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	Измайлова Кира. У ворона два крыла
	Примечания


Аннотация
Автор о себе: Родилась в Москве 17 ноября 1982 года. В детский садик не ходила, когда мне исполнилось три года, бабушка научила меня читать. С тех пор и читаю... Занималась фигурным катанием и, как многие, посещала музыкальную школу. Ни фигуристки, ни пианистки из меня, правда, не вышло. Несколько лет проучилась в архитектурной студии. Художника из меня опять-таки не сделали, но научили основам работы с акварелью. Рисованием занимаюсь до сих пор, осваиваю новые техники. Школу окончила с серебряной медалью, поступила в Государственный Университет Управления, окончила его в 2004 году с красным дипломом. Работаю на данный момент не по специальности, в одной из крупнейших российских IT-корпораций. Времени практически ни на что не хватает, однако стараюсь везде успевать, уделять время и семье, и друзьям, и любимым ротвейлерам (а их двое), и автомобилю, и множеству разнообразных хобби. Что касается сочинительства, то стихи начала придумывать раньше, чем научилась писать. Что-то придумывалось в школьные годы, но всерьез этим занялась уже в университете. Прозу впервые решилась начать писать в девятом классе: с одноклассницей мы начали сочинять «роман». Фэнтези, разумеется. Однокласснице быстро надоело, а я исписала несколько толстых тетрадок, и с тех пор не могу остановиться. Тот, первый «роман» бережно хранится, как память. Цветущая женщина, полностью устроенная жизнь, насыщенная множеством любимых занятий, привязанностей, востребованный и уважаемый автор, внезапно умирает в своей квартире и находится там несколько дней. Смерть наступила 1 ноября 2020 года. В тот сборник мы поместили романы серии "Колдовские миры" автора, отдельные романы фантастики и магии и её фанфики на Гарри Потера и другие. Этот том издаётся в память о безвременно ушедшей из жизни Киры Измайловой! Светлая тебе память!
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Кира Измайлова
Больше жизни, сильнее смерти


Глава 1

Небо на востоке понемногу светлело. Давно я не встречал рассвет, забыл уже, как это выглядит. Не представлялось случая полюбоваться восходом.
Я сидел на пригорке и смотрел в небеса, поскольку больше заняться было нечем. Вокруг бестолково шатались поднятые моим хозяином мертвецы, то и дело сталкивались друг с другом, падали… Выглядели они преотвратно, к тому же большинство оглушительно воняло.
Сдается, противник обычно драпал от моего отряда не столько потому, что боялся драки, сколько из-за этой вот вони, в особенности если мы заходили с наветренной стороны. Хотя и драться с мертвяками — дело нелегкое, даже если забыть про запах и гадостный вид. Они хоть и неповоротливы и в большинстве своем совершенно безмозглы (в самом прямом смысле слова, мозги почему-то особенно быстро отказывают), зато если уж науськаны как следует, не остановятся ни перед чем и противника в покое не оставят.
То, что они на ходу разваливаются, ерунда, вон один безногий ползает… Приполз к пригорку, пытается грызть мою ногу, завидует, наверно. Ладно, пусть уж грызет, бедолага, сапог ему не прокусить… Мертвяки отчего-то всегда страшно голодны, а поскольку они дохлые, наесться им не светит. Но они-то этого не понимают, потому и бросаются на все, что шевелится, в надежде поживиться. Загрызть, может, не загрызут, но потопчут и искусают изрядно, особенно если навалятся кучей. А на зубах у них столько всякой дряни, что… Словом, лучше мертвяков близко не подпускать, опасное это дело.
А уж сражаться с ними — хуже не придумаешь. Возни много, а толку мало: мертвого-то второй раз не убьешь! Хороший боевой маг с ними, конечно, легко управится, но где их взять, хороших? А так — разве только на мелкие куски порубить или сжечь, тогда угомонятся. Но рубить — это долго, к тому же пока одного рубишь, остальные тебя самого живо разделают, так что огонь надежнее. Но и подпалить мертвяков не так-то просто, они хоть и безмозглые, сами в огонь не полезут, а загнать их туда — поди попробуй!
Помню, брали мы недавно замок, вот там кто-то хорошо придумал… Наливали в горшки смолу, масло, жир… Что нашлось, словом, поджигали, да в мертвяков со стен швыряли. Полыхало славно, да только горючее-то у защитников замка быстро закончилось, на мертвяков все перевели. Ну а живые наши отряды в сторонке отсиживались, чтобы не получить котел горящей смолы на голову. Уцелели, а там и в атаку пошли. Замок тот мы взяли без особого труда.
А сегодняшний наш противник к нам и вовсе не сунулся. Командование решило, наверно, что раз хозяина нашего убили, то мертвяки живенько упокоятся, а может, с рассветом прахом станут. Знаю я эти сказки…
Однако вон уже и солнышко над лесом показалось, а ничего моей дохлой команде не сделалось. Повезло местным жителям, нечего сказать: по окрестным лесам долго еще мертвяки шастать будут! Они ведь, пока передвигаться могут да окончательно на куски не развалятся, не уймутся. Хозяин помер, его воля мертвяков больше не держит, а своей у них нет, только голод да злоба остались…
Оно лишь звучит красиво: «армия восставших мертвецов»! А вот выглядит эта армия гнуснее некуда, к тому же тупа, как стадо баранов. Я слыхал, крестьяне козлов приспособили овечьи стада водить — те сообразительнее. Только что баран, что козел, все одно — скотина!
До мертвяка наконец дошло, что мой сапог ему не по зубам, и он подтянулся повыше, целясь цапнуть меня за колено. Пришлось двинуть по морде, чтобы не наглел. Мертвяк скатился с пригорка, потеряв по пути челюсть (хлипкий попался, не так уж сильно я его приложил), и притих.
Итак, возвращаясь к нынешнему положению… Мы наголову разбиты. Хозяин погиб, причем глупо до крайности — от случайной стрелы, которая и не ему была назначена: все же знают, что в мага стрелять бесполезно! Метили наверняка в кого-то из тех, кто с воздуха заходил. Промахнулись, конечно, в хозяйских пташек попасть не так-то просто. Стрела — такой доспехи пробить можно! — с высоты и клюнула, а хозяин то ли вокруг себя защитные магические стенки навел, а сверху прикрыться не озаботился, то ли еще что… Итог один: он помер, мертвяки разбрелись, прочие — кто сдался, кого убили, противник торжествует. А мне-то что теперь делать?
Когда выполняешь хозяйский приказ — оно проще, много думать не надо. Прежде я мог и камешки гадальные бросить, чтобы спросить, как быть: сражаться до победного конца, сдаться, сбежать, пойти и удавиться на ближайшем дереве… А сейчас и выбора особого нет. Да и камешков-то нет. Надо новых набрать, кстати. Вдруг да пригодятся?
Мертвяки зашевелились, собираясь к моему пригорку. За своего они меня не считают, значит, скоро накинутся всей стаей. Сделать ничего не сделают, но мало приятного в том, чтобы оказаться в толпе полуразложившихся тел! Увы, нынешний мой хозяин был не чета первому, тот хоть покойников свежих старался подыскивать, а этот набрал с миру по нитке.
Ладно, рассуждать можно и на ходу. Я поднялся и зашагал в сторону леса, временами обходя собирающихся в кучки мертвяков и поглядывая под ноги. Нападения не опасался, живых тут уже нет, мародеры тоже сунуться не рискнут, а рискнут — это уж их проблемы. Нет, меня интересовало кое-что другое.
Для начала следовало определиться — за кого себя выдать? Ладно, по дорогам нынче бродит превеликое множество народу, в том числе и при оружии, — от бандитов до наемников (хотя разница подчас невелика), так что я особенно в глаза бросаться не буду. Или буду?
Я присмотрелся к нескольким свежим покойникам (не повезло этому отряду нарваться на мой) и призадумался. Это не ополченцы, солдаты, вон форма на них. Может, содрать мундир, какой поцелее, да прикинуться чудом выжившим? Нет, не пойдет. Я ни названия (или номера, что у них теперь?) отряда не знаю, ни имени командира, ни разных там паролей-отзывов, да и в знаках отличия не разбираюсь совершенно. Этак меня живо уличат, сочтут мародером (и справедливо) и поступят так, как принято поступать с этой публикой. А меня это ну никак не устраивает!
Правда, от мысли обшарить карманы служивых я не отказался. Добыча оказалась скудной: горсть монет разного достоинства и скверной чеканки (преимущественно медных), кое-какие побрякушки (дешевка, но, может, удастся сменять на что-нибудь?), вот и все. У одного мертвеца, одетого богаче и ярче прочих (офицер, надо думать), нашлось немного серебра, пара приличных колец и очень недурной кинжал. У меня и свой имелся, но запас карман не тянет, опять же, и продать всегда можно. Лишь бы он фамильным не оказался или наградным, вот тогда хлопот не оберешься… Присмотрелся я и к прочему оружию, подумал-подумал, но решил не брать. У этого покойника было что-то вроде тяжелой шпаги, а я к ним непривычен, хотя орудовать и умею. Нет уж, останусь при своем. Тем более что у шпаги этой как раз вон какая-то гравировка вдоль лезвия, как бы и впрямь не фамильная…
Больше ничего полезного я не обнаружил. Может, если поискал бы получше, нашел, но я не собирался обшаривать все поле боя. Так, нагибался к тем, кто под ноги попадался.
Солнце стояло уже высоко, когда я вошел под кроны деревьев. Если память не изменяет, где-то здесь я видел ручей… Он и нашелся там, где я его искал, порядком затоптанный и загаженный. Пришлось подняться выше по течению, забираясь в чащу, но так было даже лучше: во-первых, по лесу, по кустам да бурелому мертвяки особенно за мной не почешут, во-вторых, мне послышались характерные птичьи крики, а это вполне могла оказаться разведка неприятеля. Я, конечно, теперь сам по себе, но противник-то об этом не знает!
Безжалостно затоптав первую весеннюю травку, нашел на берегу ручья место посуше, опустился на колени и тщательно умылся. Зеркало из бегущей воды было так себе, но неподалеку удалось отыскать подходящую лужу: на то, чтобы оценить, сильно ли я буду выделяться среди всякого сброда, сгодится.
Ну что ж… Физиономия как физиономия, совершенно ничего выдающегося. Бледновата, правда, так ведь весна на дворе, когда бы мне загореть было? С другой стороны, у тех мертвых вояк лица обветренные, а у меня не особенно… Ну ладно, допустим, я отсиживался всю зиму у какой-нибудь вдовушки, а может, вообще раненый лежал. Сойдет.
Те парни коротко стригли волосы — как знать, это потому что они солдаты или теперь везде так принято? Если первое, то и ладно, а если второе — я буду обращать на себя внимание своим хвостом. Правда, с неровно обрезанными ножом волосами я стану привлекать чужие взгляды еще сильнее, так что пусть уж остается как есть.
Одежда… Вот с ней я возился долго, отдирая все мало-мальски приметные бляшки, ненужные пряжки, цепочки и прочие украшения. Хозяин падок был на них как сорока, считал, что так я внушительнее выгляжу! Может быть, только сверкать этими финтифлюшками я не желал. А так сойдет: рубашка, штаны — самые обыкновенные. Куртка, правда, старомодного покроя, но если не присматриваться, то ничего. Впрочем, бродяги какого только тряпья на себе не таскают! А вот сапоги — тут я с тоской взглянул на них, — сапоги никуда не годятся. В таких только на пригорке стоять и командовать, а после пары дневных переходов они прикажут долго жить. Но это проблема решаемая: достаточно вернуться на поле боя и снять обувку подходящего размера с кого-нибудь из солдат. Вообще-то, я посматривал на офицера, но у того оказалась прямо-таки девичья ножка, нечего и думать втиснуться в его сапоги, как ни жаль. Ну и ладно, у солдат они попрочнее… наверно.
Мертвяки, пока я раскладывал по кучкам добычу, плескался в ручье (заодно собрал горсть подходящих камешков разных цветов) и искал обувь, откочевали по другую сторону моего командирского пригорка, сбились плотной толпой и явно что-то замышляли. Либо просто не могли решить, в какую сторону двигаться. С ними это бывает, когда руководить некому: часть толпы идет вправо, другая — влево. Ну, это мне на руку. Пока они разберутся, где пожива лучше, пока куда-нибудь двинутся, я буду уже далеко.
Только… в какую сторону идти?
Туда, откуда мы наступали, нельзя. В те края сейчас движется победоносная армия противника, зачищая остатки хозяйского воинства. В противоположную — тоже не стоит, могут сцапать. Наверняка там сейчас ловят прорвавшуюся нечисть, патрули какие-нибудь шастают, да хоть просто подкрепление идет! Если сочтут за дезертира, загонят в какую-нибудь штрафную роту — и это в лучшем случае. А вот если примут за шпиона, тогда я никому не позавидую.
Стало быть, решил я, пораскинув мозгами, двину-ка на север. Те места война зацепила самым краешком, так что вид вооруженного человека особенного удивления не вызовет, равно как и желания поймать его и допросить, кто таков и откуда. Идет себе и идет, лишь бы не трогал никого, а я задираться и не собираюсь. Лишь бы ко мне никто не полез. Тогда, глядишь, обойдется…
— Бывайте, ребята, — сказал я мертвякам, поправил амуницию и зашагал прочь от этой дурацкой войны.
Во всяком случае, в тот момент я искренне так думал.

Глава 2

В том, что я существенно ошибся, убедился уже на вторые сутки. Первые пролежал в придорожной канаве, дожидаясь, пока мимо протянется бесконечный обоз. И что, спрашивается, меня потянуло на большак? Решил, что по дороге идти легче? Да, как же! После этого обоза что по колее, что по непаханому полю — все едино: грязи по колено, всего прочего тоже достаточно, только и смотри, как бы не вляпаться.
Идти пришлось по самой обочине, то и дело останавливаясь, чтобы счистить с сапог налипшую грязь, иначе казалось, будто я тащу на каждой ноге по ведру с глиной. Вдобавок, интенданта того погибшего отряда определенно стоило если не повесить, так хотя бы выпороть: хваленые солдатские сапоги всем своим видом намекали на то, что вот-вот прикажут долго жить. Наверно, прежний хозяин о них заботился, чистил и смазывал, даже если до того шагал сутки напролет по разбитой дороге… Увы, выхода у меня не было, разве что разуться и идти дальше босиком. При нужде я бы так и сделал, но хотелось все-таки выглядеть пристойно, да и месить грязь я предпочитал, будучи обутым.
Вопрос-то решаем, только нужно отыскать какую-никакую деревеньку. Уж, наверно, там найдется сапожник. А не найдется, так удастся купить дешевенькие опорки, чтобы дотянуть до другого местечка…
Деревни, как нарочно, не попадались. Нет, вру: видел одну чуть поодаль. Вернее, то, что от нее осталось: печные трубы да развалины пары-тройки домов. Сгорела она не вчера — запах давно выветрился, — а как бы еще не зимой. Здесь искать было нечего, и я двинулся дальше.
Вокруг было пусто, голые заброшенные поля и местами горелый, едва-едва зазеленевший лес навевали уныние. Пронзительно кричало воронье, и первое время я вздрагивал от каждого вопля. Потом привык и перестал: ясно, что ни хозяйских пташек, ни неприятельских разведчиков здесь нет. А если кто и появится, вряд ли их заинтересует одинокий путник, плетущийся по разбитому тракту. Тем более, подозреваю, колером я сливался с окружающим пейзажем. Особенно если взглянуть сверху.
С другой стороны, наконец-то стало тихо (ворон можно не принимать в расчет): ни тебе команд, ни рева боевых хозяйских тварей, ни свиста стрел, ни предсмертных воплей… Тишина, ветер шелестит сухой прошлогодней травой, под ногами мерно чавкает грязь, в канаве журчит ручеек, кто-то заунывно матерится…
Матерится?!
Я очнулся и огляделся. Звуки разносились далеко, и по всему выходило, что ругань слышится из чахлой придорожной рощицы либо из-за нее. Судя по тому, что невидимый субъект скучно и неизобретательно поносил какую-то скотину, эта самая скотина сбежала и теперь не желала возвращаться в родное стойло. Ну или что-то в этом роде.
Так или иначе, здесь жили люди, и к ним можно попроситься на постой. Не то чтобы я сильно в этом нуждался, но очень хотелось счистить грязь с одежды (и с себя тоже), а заодно прояснить вопрос с пошивом сапог. Ну вдруг в эту глушь забрался именно сапожник? Надежды мало, но я и не такие совпадения помню…
Проклиная все на свете, а особенно здешнюю сырую весну и хозяина, которому взбрело в голову воевать по самой распутице (надеялся, что враг увязнет, да не рассчитал, сам застрял со своими тяжеловесными ездовыми монстрами и неповоротливыми мертвяками), — я проломился сквозь рощицу и остановился. Невдалеке виднелся хуторок — низкая крыша дома, покосившиеся сараи, зато забор внушительный. Над трубой курился дымок, и это вселяло надежду.
— Пошел, поше-ол… — разорялся совсем неподалеку хозяин этого райского местечка. — Ну, мертвый!..
Я невольно вздрогнул, но тут же понял, что обращение относится к лошади. Селянин, по-моему, пытался распахать полоску земли что посуше, но плуг напрочь увяз в глинистой земле, и изможденной коняге было не под силу сдвинуть его с места, как ни нахлестывал мужичонка тощие бока.
Я пригляделся: гнедой конь оказался крупным, каким-то больно уж рослым для крестьянского. Среди них обычно попадаются невысокие, крепенькие, неприхотливые лошадки, а не такие дылды. Да и стати…
— Что ж ты делаешь, изверг! — рявкнул я и зашагал к мужичонке прямо по пашне. Хм, ну, пашней это глинистое болото мог назвать только очень большой любитель земледелия. — Совсем с ума съехал?!
— Э, э… — Тот живо отскочил от плуга и вытащил из-за пояса топор. — Чего надо? Кто таков?
— Последнего разума лишился, что ли? Додумался — верховую лошадь в плуг запрячь! — До землепашца мне дела не было, я пробрался к коню, свесившему голову и тяжело поводившему боками. — Как он у тебя еще копыта не отбросил!
В порыве праведного негодования я начисто позабыл, что к лошадям мне приближаться не стоит. Правда, этому коню явно было все равно — он меня подпустил и даже позволил взять себя под уздцы. А доводилось видать, как самые доходящие одры взвивались на дыбы, стоило мне протянуть к ним руку! Похоже, крестьянин уходил этого красавца мало не насмерть…
Первым порывом было попросту срезать упряжь, но я тут же сообразил: за ущерб придется платить, да и лишних обид учинять не следует.
— Распрягай, — велел мужичонке, опасливо топтавшемуся поодаль. Он и сбежать не мог, бросив коня и плуг, и подойти боялся — вид у меня был достаточно грозный. — Кому говорю? А то сейчас напластаю сбрую на мелкие кусочки, как чинить будешь?
— Да это… ну, того… — пробормотал он.
— Не трону я тебя, — пообещал я, поняв причину его колебаний. — На кой ты мне сдался? Руки пачкать…
— Ну! — неопределенно сказал мужичонка и живо распряг своего доходягу.
— Откуда он у тебя? — спросил я, осторожно выводя коня на более-менее ровную поверхность. — Спер, поди?
— Чего-о?! — оскорбился он. — Чего это сразу — спер?
— А откуда бы у тебя взяться такой лошади? — Тут я заметил, что бедолага прихрамывает на переднюю левую ногу.
— Сам прибег, — сказал крестьянин и вытер нос рукавом. — Приковылял, стало быть.
— Угу, у таких, как ты, все само прибегает и к рукам прилипает, — согласился я.
— Да правду я говорю, — окончательно оскорбился он. — По зиме дело было…
Из его путаного сбивчивого рассказа выходило, что в начале зимы где-то неподалеку случилось очередное побоище. Случилось и случилось, главное, хутор не спалили и вообще мимо прошли, а кто именно, того мужичок знать не знал. Целы остались, и ладно.
А через пару дней, отправившись в ближайший лесок за хворостом, он и нашел этого вот гнедого. У того, видно, убили хозяина, если судить по окровавленной и уже задубевшей попоне. Сам конь хромал на трех ногах, однако же умудрился выйти к человеческому жилью, даже волки его не съели.
«Какие волки! — подумал я. — Где хозяйские оборотни хоть раз появлялись, волков в ближайшие десять лет не жди, они не самоубийцы!»
Сперва мужичок хотел коня прирезать: перелом не залечишь, а так — хоть мяса на всю семью хватит! Потом присмотрелся и сообразил, что на больную ногу гнедой все-таки наступает, позвал кого-то, кто побольше смыслил в лошадях, и стало ясно, что перелома нет, так что на всех четырех конь еще сможет бегать.
Тут включилась крестьянская смекалка заодно с крестьянской же жадностью. Во-первых, если гнедого вылечить, его потом можно дорого продать. Во-вторых, его же можно подпустить к своей кобылке, авось жеребенок получится справный. Наверно, было что-то «в-третьих» и «в-четвертых», но это не столь важно. Главное, гнедой остался зимовать в хуторской конюшне. Правда, на скудном пайке он здорово отощал, но зато к весне уже нормально ходил.
А как начал таять снег, случилась беда: пала кобыла. Ну и что оставалось делать бедному хуторянину? Небось, не оставь он этого дармоеда, своей лошадке доставалось бы побольше корма, дотянула бы до пахоты, не оставила хозяина без подмоги! Вот и пришлось впрягать гнедого. Только проку с него — шиш да маленько. В упряжи ходить не умеет, только под седлом, а как все же в плуг впрягли, мороки меньше не стало: слабосилен оказался, на своих домашних и то больше вспашешь!
— Зимой еще его резать надо было, — завершил мужичок свою печальную повесть. — Хоть какой бы толк вышел! А теперь что? Кожа да кости…
— Ты не горячись, дядя, — сказал я. — Покажи лучше, где у тебя конюшня.
— Зачем еще? — всполошился тот. — Ты человек прохожий, случайный, вон, оружный, как тебя на двор пустить? А ну — вор?!
— Я заплачу, — пообещал я и побренчал медяками в кармане. Хорошо, что камешки ссыпал туда же, звона вышло больше.
— Жрать самим нечего, — сказал мужичок, по-моему, шевеля ушами в попытках пересчитать монеты на слух.
— Свое, — похлопал я по тощей сумке (ее я тоже подобрал там, на поле боя, не в карманах же таскать добычу?). — А переночевать не откажусь, надоело в чистом поле…
— Не откажется он… — пробурчал тот, получив медяк. — Тебя как звать-то, парень?
— Север, — ответил я, вовремя сообразив переделать свое имя на местный лад. В истинном своем виде оно звучало бы слишком странно.
— Ну а я тогда Сивый, — хмыкнул мужичок. — Ты от коня-то отцепись, отцепись, не твое — не лапай!
— Иди уже, хозяин рачительный, — подтолкнул я его в спину. — Про коня мы с тобой попозже потолкуем…
— Только ночевать будешь там же, на конюшне, — снова остановился он. — В дом не допущу! У меня там жена и вообще!
— Нужна мне твоя жена… Ладно, только дай воды наносить — коню и себе, сам видишь, в какой я грязи!
— Это пожалуйста, — согласился он, подумав. — Это сколько угодно. Колодец — вон он, ведро там же стоит. Как управишься, скажи, я ворота снаружи на засов заложу, а то смоешься еще и гнедого уведешь!
— Куда я его уведу, — пробормотал я, — если он на ногах еле стоит. Где, говоришь, колодец-то?
До вечера я таскал воду. Для начала как следует вычистил коня (хозяин явно занимался им спустя рукава, думал, может, что время терять — все равно падет), кое-как разобрал ему хвост и гриву. Хорошо еще, они некогда были подстрижены по-кавалерийски, иначе осталось бы только обрезать, такие там оказались колтуны. Гнедой, отдохнув и напившись, немного ожил и начал поглядывать на меня косо, фыркать и прядать ушами.
«Ну нет, родной, так дело не пойдет», — подумал я и засыпал ему двойную порцию того, что здесь именовалось кормом. Об овсе даже мечтать не приходилось. И как он умудрился протянуть всю зиму на… вот не знаю, как назвать? Живучий оказался, разве только благодаря этому. Или везучий.
«Везение нам пригодится», — решил я и занялся собой. Стирать одежду, ясное дело, не стал: по такой погоде ее только у печки сушить, а в дом меня пускать не собирались. Так, выколотил уже присохшую грязь из куртки и штанов, сапоги помыл и с огорчением понял, что они в еще худшем состоянии, чем я предполагал. Ну, и с себя смыл, что смог. Сойдет пока что…
Когда я возился у колодца, в низких окошках дома мелькали любопытные лица домочадцев Сивого. На двор, однако, никто не показывался. Да оно и к лучшему: меньше народу запомнит мою физиономию.
— Запираю, — сказал Сивый, когда я уже устраивался в конюшне. Ну, запах, что ж теперь? Можно пережить. — Огня не вздумай разводить!
— На кой тут огонь? — спросил я. — Крыша дырявая, луну видать.
— Это… — он переступил с ноги на ногу. — Тебе, может, овчину кинуть укрыться? Ночами-то еще того… холодно.
— Я привычный. А скажи-ка, Сивый, ты о волках что-то говорил, верно?
— Ну?
— А нельзя ли волчий хвост раздобыть? Или просто шкуры клок?
— Тебе на что?
— Нужно, — ответил я коротко. — Так найдется или нет?
— Ну, от шубы могу отрезать, — пожал он плечами. — Только он потертый уж.
— Ничего, сойдет, это мне без разницы. А скажи еще, Сивый, за сколько у вас тут можно лошадь купить? — Я увидел, как у него разгорелись глаза, и быстро поправился: — Обычную крепкую крестьянскую лошадь, чтобы и пахать на ней, и… что вы там еще делаете?
Мужичонка подумал и бухнул неслыханно.
— Ты точно свихнулся, — сказал я. — Столько породистый жеребец стоит!
— Так это!.. — Он схватился за бороду. — Жеребец! А ту лошадь поди еще найди!
И понес какую-то околесицу о том, что за лошадью надо тащиться на дальний хутор, а туда пешком поди дойди по такой-то распутице, да еще когда туда-сюда военные шастают, да еще сторгуйся, да смотри, чтобы на пути туда не ограбили, а на обратном конягу не отобрали…
В общем, столковались мы на двух серебряных. Деньги я обещал отдать поутру, когда буду уходить. Об «уезжать» говорить было рано — гнедому бы самому идти, а на него еще кое-что навьючить нужно, иначе чем я его по дороге кормить стану?
— Ближайшее жилье, — сказал мужичонка, — днях в трех пути отсюда, не меньше. В последнее время народ все больше по лесам прячется, потому как большую деревню заметить легко, непременно налетят и пограбят, хорошо, если не сожгут. А поодиночке, может, и тяжелее живется, зато больше шансов остаться незамеченными.
— То-то ты, Сивый, у самой дороги пристроился, — поддел я.
— Это дорога ко мне пришла, — насупился он. — Прежде тут лес был да лес, а как воевать стали — повыжгли, начали туда-сюда шастать. То одни, то другие. Ух, страху мы натерпелись! Тут еще три двора когда-то было, так соседи давно снялись и ушли подальше, а я вот чего-то не собрался. Пока боги милуют…
— Какие боги-то? — спросил я словно невзначай.
— А ты будто нездешний, Север? — покосился он на меня. — И говор не наш, и рожей на местных не похож… Ты смотри, если ищет тебя кто, я живо скажу, куда ушел, а то спалят еще! А у меня жена и вообще!
— Да никто меня не ищет, — солгал я. — А что нездешний — это правда. Наемник я. Хотел подзаработать, посмотрел, что тут творится, да и плюнул: лучше быть бедным, да живым!
— Это ты верно говоришь, — закивал Сивый. — Чего мы тут только не насмотрелись, хоть сидим тихо, никуда не лезем… Найдешь еще, чем заняться, не суйся ты в эти дела! Парень молодой, хозяйство заведешь, женишься, чем плохо?
— Ну да, — ответил я спокойно. — Вот и я так подумал.
— Пойду, — сказал мужичонка. Со двора доносился голос его супруги, потерявшей мужа: что-то мы заговорились. — Вечерять пора. Так ты это… не?.. А то идем! Ты не подумай, не со зла я, тут люди-то лихие попадаются, так…
— У тебя ж там жена и вообще, — хмыкнул я. — Нет, не стану твоих домашних пугать. У меня всего довольно. Только про богов-то скажи мне, кого тут у вас почитают? А то у меня на родине, поди, совсем о других говорят, чего доброго, беду наживешь!
— А, — махнул он рукой. — Теперь это всем без разницы. Тут таких, как ты, пришлых, на дюжину двенадцать! Ты, главное, темных богов не поминай и не говори ничего вроде: «Чтоб тебе провалиться!» или «Тьфу ты, проваль!», и ничего.
— Это почему ж? — нахмурился я.
— Ну… говорят, ежели так скажешь, то вроде как к Нижнему богу обращаешься, а это не к добру, — туманно пояснил Сивый, вышел и загрохотал засовом.
Вот еще новость… Чем Великий Нижний-то не угодил? Мирный спокойный бог! Хотя… догадаться могу. К Великому Нижнему уходят мертвецы, а с мертвецами у нас кто дело имеет? Правильно, типы вроде моего хозяина. Ясно, что без нужды к такому богу взывать не следует! Ну ладно, и других предовольно, хотя и их я вспоминать остерегусь, мало ли…
«Обидно, поди, Нижнему, — подумал я, глядя сквозь дыры в крыше на обкусанный серп луны. — Прежде, как в бой идти, непременно старались его задобрить, о себе напомнить, чтобы если что, местечко получше приберег. Ну говорили, правда, что земля трясется от того, что Великий Нижний вздыхает, эпидемии от его зевоты делаются. А почему вулканы извергаются… ну, тоже как-то так, но это ж не со зла. А теперь вон как повернулось!»
Гнедой пофыркивал в темноте, переступал с ноги на ногу. Удрать не пытался, и на том спасибо. В моем положении непугливый конь — несказанная удача, пусть даже он немного хромает. Двигаться вперед-то нужно, а на конских четырех всяко быстрее выйдет. Добраться до какого-нибудь постоялого двора, коня подкормить, а дальше видно будет. Кстати, назвать бы его как-нибудь… О чем я тут недавно думал? А!
— Везунчиком будешь, — сказал я. Гнедой фыркнул вроде бы согласно. Можно подумать, его мнением кто-то интересовался! — Ладно, посмотрим, что с нами дальше будет…
Я выгреб из кармана камешки. Не так уж много удалось найти подходящих, да и некогда было в ручье ковыряться. Ну, сколько есть. По пути еще насобираю, дело наживное. Жаль, конечно, был у меня когда-то заветный мешочек с любовно отобранной мелкой морской галькой, ровной, на загляденье, любых цветов на выбор… Сам искал, что-то откладывал потом, добавлял другие, если чувствовал, что нужно стало, — это у нас в порядке вещей было, да оно и понятно: ты себе гадать станешь, ты и позаботься о том, чтобы судьба криво не легла! Понятно, настоящие гадатели — у тех все куда серьезнее, мне их обряды неизвестны, но к ним и обращались нечасто, только с важными делами. Ну а на каждый день непременно у каждого свой мешочек имелся. Где он теперь, тот мешочек!
Первым делом я вознес короткую, но прочувствованную молитву Всеприсущим, всей старшей шестерке и Великому Нижнему — по отдельности, а также младшим богам и богиням, которым несть числа — всем скопом. Все равно я и половины их имен не упомню, а кого не назвать — обидится, чего доброго. Лучше уж так.
По-хорошему следовало бы принести жертву. На худой конец, окропить камни собственной кровью, но я решил обойтись: чего доброго, Везунчик взбесится, этого только не хватало! Потом придумаю что-нибудь. А пока, надеюсь, Всеприсущие и так не разгневаются. Была им охота обращать внимание на мелочь вроде меня!
Ну а теперь можно и приступать. Света действительно было достаточно, чтобы вычертить ножом на утоптанном земляном полу три относительно ровных круга, один внутри другого. Я подбросил камешки и с интересом уставился на расклад.
Надо же! Даже в таком вот халтурном исполнении старинный способ работал. Довольно крупный темный камень (он, как я решил с самого начала, будет изображать меня), лег почти точно в середину внутреннего круга, как ему и полагалось. Чуть поодаль — небольшой желтоватый камешек с блестящими вкраплениями слюды. Тоже все ясно: прибыль. Это, значит, моя мародерская добыча и, наверно, Везунчик, хотя его покупка изрядно опустошила мои карманы. Все, на день сегодняшний больше ничего. Светлый окатыш с извилистой бурой полосой лег на границу между первым и вторым кругами — это понятно, это дорога, она продолжится и завтра, тут удивляться нечему.
Во втором круге, обозначавшем ближайшее будущее, оказался угловатый осколок незнакомой породы красноватого цвета. А это нехорошо, это, скорее всего, к опасности. Мне не привыкать, конечно, но лучше держать ухо востро, потому что, какого рода эта опасность, неизвестно. Хм, да мне ли она угрожает? Впритирку с этим камешком лежал другой, розовато-белый, полупрозрачный. Баба. Вот к настоящей гадалке не ходи — баба! И думай теперь: то ли это ей что-то угрожает, то ли мне надо держаться от любой женщины как можно дальше… А если первое, то какое она ко мне имеет отношение?
Я помотал головой: увлекся, Север! Знаешь же, что гадатель из тебя так себе, ну и не заглядывай чересчур далеко, запутаешься! Понял, что от женщин лучше держаться подальше, и хорошо… Можно подумать, ты раньше этого не знал. Вот и достаточно.
Что тут еще? Вот голубоватый камешек, не могу пока даже предположить, что он может обозначать. Вполне вероятно, что ничего, так тоже бывает. И еще один с блестками слюды — опять прибыль? Не жирно ли будет?
А в третьем круге оказалось пусто, все остальные камешки рассыпались за его пределами. Дальнее будущее мне открываться не спешило, и это очень странно. Ну не помню я такого! Хоть что-нибудь, да попадало в третий круг непременно! Хотя… если пораскинуть мозгами и вспомнить, о чем бабки болтали, можно сделать вывод: само наличие дальнего будущего зависит от будущего ближайшего. Вот и крутись теперь, Север. И баба тут какая-то, и добыча непонятная, и дальше — неизвестность.
— Ну, — сказал я, поняв, что больше толкований придумать не могу, — хватит на сегодня.
Я собрал камешки, потрепал по морде Везунчика. Пристроился в том углу, где было посуше, и начал так и сяк крутить в голове полученную картинку. Тянуло раскинуть камешки еще раз, но этого как раз делать нельзя. Помню, когда-то приятели подбивали меня — мол, давай еще разок, да на меня, да на вон того парня… И я замучился им объяснять, что гадать могу только на себя, я ведь ненастоящий гадатель, может, больше придумываю, чем вижу на самом деле.
А если не получается, так дважды раскидывать смысла нет. Вдобавок один и тот же вопрос задавать нельзя, после этого камешки можно выбросить, больше не отзовутся… Мне надоело объяснять это всем, кто просил погадать, надоело твердить одно и то же, и я попросту стал гадать тайком. Так было намного проще.
«Хорошо, — усмехнулся я про себя, — что теперь мне не от кого прятаться…»

Глава 3

Даже если Сивого и снедало вполне понятное желание обобрать путника (а он не мог не понимать, что деньги у меня еще остались), он его сдержал и правильно сделал. Я ведь все равно не спал, а спал бы — грохот засова и скрип петель мертвого поднять могли!
В утреннем свете Везунчик выглядел, как мне показалось, немного лучше. Наверно, стоило остаться здесь на несколько дней, но мне не хотелось: и сам могу влипнуть, и Сивого подставить, а он мне ничего дурного не сделал. Даже вон волчий хвост от шубы притащил. Облезлый, как и обещал.
— Ну и на кой он тебе? — спросил в очередной раз, глядя, как я привешиваю это сомнительное украшение на пояс.
— Пригодится.
Насколько я помнил, считалось, что от волчьего запаха лошади шарахаются, вот пусть так народ и думает, если вдруг тарарам случится…
Мой гнедой, правда, даже ухом не повел. Ну, если он от меня удрать не попытался, что ему какой-то облезлый хвост? Тот, поди, давно одним Сивым пахнет, а не волком!
Под седлом (рачительный Сивый сохранил всю сбрую, даже попону вычистил) Везунчик выглядел уже не доходящим одром, а вполне приличным конем, хоть и недокормленным. Верхом я, правда, взгромоздиться не рискнул: весу во мне прилично, этак я конягу окончательно уморю. Придется пока вести его в поводу, а там посмотрим!
— Ну, бывай, — буркнул Сивый, проводив меня до дороги одними ему ведомыми сухими тропками.
— Бывай, — ответил я, подумал и добавил: — Ты вот что, дядя… В лес пойдешь — по сторонам смотри.
— Так нету волков, — недоуменно ответил он. — Я ж говорил…
— Волков нет, есть кто похуже. В трех днях пути отсюда армию мертвяков разгромили, да только не всех выловили, — сказал я чистую правду. — Сколько-то их по лесам разбрелось. Так что смотри, а лучше нюхай — их за версту учуешь. Жаль, собаки у тебя нет!
Что у него нет собаки, мне было очень по душе, но это другое дело.
— Кормить-то ее чем, собаку эту? — вздохнул Сивый, и тут до него дошло, о чем я толкую. — Мертвяков?! Ах ты ж… Вот ты от чего сбежал-то!
— Ну, — хмыкнул я, — как увидел, так сразу и подумал: чего это я тут позабыл? Так и сделал ноги! В общем, поглядывай. И учти, они не шибко быстрые, завидишь или учуешь — лучше драпай, особенно если их несколько. Не догонят.
— А если к дому подойдут? К ограде? — всполошился он.
— Вот тут уж не знаю, — честно ответил я. — Огня они боятся, только в костер ты их не заманишь. На кусочки только порубить да сжечь… Если один окажется, то, может, и выйдет. Да ты не переживай раньше времени. Я вон, молодой и здоровый, сюда сколько времени тащился, а они по этакой грязище и вовсе завязнут. Просто говорю, клювом попусту не щелкай. И своих поодиночке никуда не отпускай.
— Да неужели пущу, — посерьезнел Сивый. — Надо к соседу сбегать, предупредить. Дальше пусть передаст. Вот за это благодарствуй, Север. Тут не ведаешь, какой напасти ждать! А если знаешь, оно уж как-то полегче!
— Ну, удачи, — усмехнулся я и зашагал прочь. Везунчик послушно шлепал за мной. Не так уж он сильно хромал, если подумать…
— Придума-ал!.. — донеслось сзади. — Смолой! Смолой облить и подже-ечь!
«Вот-вот, — подумал я. — Самое милое дело — смола… Тьфу, пропасть! Извини, Великий Нижний, не могу отвыкнуть тебя поминать. Дело мое такое, уж ты побереги мне местечко…»
Мы с Везунчиком тащились по этой паскудной дороге еще несколько дней. Спасибо, воды хватало, корма тоже, а от ходьбы мой конь вроде бы даже и повеселел. Не иначе, застоялся сверх всякой меры.
На исходе четвертого дня показался постоялый двор, о котором говорил Сивый, и где я надеялся передохнуть и привести в порядок Везунчика.
— Это где ж ты такого одра оторвал, парень? — было первым, что я услышал, войдя в ворота.
— Где оторвал, там больше нет, — беззлобно ответил я, поискав взглядом конюшего или кто там у них. Нашел, отловил мальца за ухо и серьезно сказал: — Вычисти-ка моего жеребца как следует, напои и задай полную меру овса. А если знаешь какого-нибудь приличного коновала, то приведи, я заплачу, понял?
— Ага! — кивнул он и увел Везунчика.
Мне самому соваться на конюшню не стоило, и так упряжная кляча какого-то водовоза попыталась удрать, а пожилой мул чуть не сорвался с привязи… Ладно еще, народу тут было предостаточно, и со мною этот переполох никто не связал.
— Есть свободные комнаты, господин, — сообщил хозяин. — Только… это… оплату бы вперед.
— Не сомневайся, любезный, — хмуро ответил я. Деньги таяли, как снег по весне, а ведь еще и коновалу платить придется! — Заплачу.
— Столоваться изволите?
— Нет. Обойдусь. Коня только бы обиходить.
— Об этом не извольте беспокоиться, — хмыкнул он и вдруг подмигнул: — А может, девицу, а?
— Какие девицы? — устало спросил я. — У меня денег едва-едва хватит расплатиться за постой да за корм для жеребца, а ты…
— Ну я же по-честному, — пожал хозяин плечами. — Если что, вон есть Забава, ей и денег не надо. Всякому новому лицу рада, но дурковата, это правда. А есть Веселка, та недорого берет, но, скажу я вам, такая искусница!
— Сил у меня нет, — честно ответил я. — И денег, повторяю, в обрез.
— Ну как скажете, — поджал он губы. — Еще чего изволите?
— Изволю, — мрачно сказал я. — Сапоги мне новые нужны, это раз. А два — одежду постирать. Это у вас можно?
С этим живо сладилось, а потом подошли и коновал, пожилой дяденька с говорящим именем Живохват. Вообще для меня тут почти все имена говорящие: я же нездешний, поэтому перевожу прозвания в уме. Может, по-здешнему оно и обычно звучит, но мне кое-что иногда кажется забавным.
— Жилу конь ваш повредил, — сказал он. — Давно уж, в начале зимы, не иначе.
Я кивнул: это совпадало с тем, что наплел Сивый.
— Бегать будет?
— Небыстро, но будет, как отъестся, — пожал плечами Живохват. — Его бы сразу в руки хорошему коновалу, так и не хромал бы вовсе, а теперь… Что ж вы так его запустили, господин хороший?
— Так не мой он был, — усмехнулся я и выложил правдивую историю: мол, своего коня лишился, а этого купил у крестьянина… Далее все было чистой правдой.
— Ну раз так, то повезло ему, — согласился коновал, оттирая руки. — Жеребец молодой еще, лет шести или семи, вряд ли больше, сильный. Раз до сих пор не пал, то и дальше вытянет.
— Только жрет как не в себя, — встрял мальчишка с конюшни.
— Заплачу, — сказал я. — Тебя бы всю зиму впроголодь продержать, посмотрел бы я! Смотри, чтоб не переел, вот что…
— А то я первый год тут служу и не знаю, как за лошадьми ходить! — обиделся он, и мы разошлись.
Ну что ж, по итогам этого дня я оставался в выигрыше. Правда, деньги таяли со сказочной скоростью, но тратил я их на Везунчика, не на себя. Нет, на себя тоже, но в меньшей степени: за постой тут брали недорого, столоваться я отказался, ну так что с меня, такого прижимистого, еще взять? Девицы похаживали, правда, покачивали тугими боками, но я на них даже не смотрел: так вот взглянешь, а потом окажется, что должен заплатить и за погляд, и за поглад… Знаю я эту манеру, так что нечего! Да еще я все время вспоминал свой расклад и решение держаться от женщин подальше. А то кто знает, может, именно такая вот трактирная деваха на меня беду наведет?
Девки, правда, были красивые, справные. Наверно, потому постоялый двор и уцелел, что здесь прилично кормили, пива наливали неразбавленного, ну и эти вот… крутобокие шастали. Конечно, если кому что в голову взбредет, то и это не остановит, но у приличных людей, как я помню, зазорным считалось этакие заведения золой пускать.
Здесь бы и разжиться кое-какими сведениями, но я подумал и не стал ввязываться. Это меня бы впору расспрашивать о том, кто кого победил, я же с той стороны шел в тыл, но толку-то? Я ведь со своими мертвяками в резерве стоял, только не пригодился тот резерв. Ну, растоптали небольшой отряд, и что? Как хозяина моего убили, я сам не видел — это от кого-то из его подручных посланник прилетел с сообщением. Не знаю даже, куда он потом делся, не до него было. А что еще там происходило, понятия не имею…
В общем, на постоялом дворе я проторчал еще три дня, больше показалось опасно. Везунчик немного отъелся, отдохнул и уже не напоминал мешок костей. Коновал сказал, что всадника он вполне выдержит, я и рискнул, взгромоздился верхами. И ничего! Остальные лошади во дворе от меня если не шарахались, так уж потели или дрожали, а Везунчику хоть бы что. Ну сидит в седле очередная орясина и сидит, ему что? На редкость невозмутимый конь попался. И выученный — слушался и узды, и вообще любого моего движения. А что чуть прихрамывал, этого я и вовсе не замечал. У какого иноходца шаг еще и не такой.
Вот мы и двинулись дальше. Там уже места были более людные, но меня особенно не задевали. Ну, едет человек на хромом коне, сам, похоже, раненый (это я удачно кособочился), инвалид, видать, что с него возьмешь? Меня и не трогали. Если бы не Везунчик, я бы и не останавливался нигде, но нужно было дать коню роздых, вычистить его и прочее, что полагается.
Вот вам задачка — на лошади я передвигаюсь скорее, чем шел бы пешком (а Везунчик то трюхал ровной рысью, явно походной, привычной, то переходил на шаг, и моего вмешательства для смены аллюра ему не требовалось), но за ней нужно ухаживать. Один я иду медленнее, зато и забот меньше. Увы, я так и не решил проблемы с обувью. Ну не попадались сапожники! Так что без лошади обойтись не мог…
— Что, друг мой Везунчик? — спросил я у жеребца, прежде чем выбрать очередную дорогу на развилке. Тут я решил спешиться, дать ему передохнуть и заодно подумать, куда двигаться дальше. — Двинем на северо-запад, просто на север или на северо-восток, а?
— Бр-х-х! — ответил он.
— А может, вернемся обратно?
— Бру-ху-ху! — сказал Везунчик и чувствительно прихватил меня за ухо.
— Понял. Тогда поедем на север. В конце концов, меня именно так зовут, — усмехнулся я, взгромоздился верхом и направил коня прямо.
В самом деле, если уж куда и отправляться, так на родину! Меня там, конечно, давным-давно никто не ждет, вряд ли и вспомнят, но все-таки знакомые места… Может быть, даже отыщется кто-то из родственников… Нет, я вовсе не горел желанием объявляться у них в гостях, просто приятно было бы знать: наш род еще не прервался!
Мечты, конечно, но почему-то когда я думал о том, что кого-нибудь из мальчишек зовут так же, как меня, мне становилось чуточку веселее, а в родные края тянуло сильнее.
Мое настоящее имя — Ньорт, у нас в роду так называли каждого третьего, по-моему. Теперь нужно прибавить к этому десяток имен предков, звучащих в том же духе, и получится то, что нужно. Увы, когда я, самый младший сын среди дюжины прочих, ушел из дома и прибился к одной веселой компании, никому не оказалось дела до моих славных пращуров, так что я остался просто Ньортом. Но это было давно и в других краях, а в этих меня будут называть просто Севером, от меня не убудет…
— Какая ты скотина, — сказал я Везунчику, повернув в очередной раз. Не привык я к таким лесам, не люблю их — подлесок густой, ничего за поворотом не увидишь! — Не мог предупредить!
— Бро-хо-хо! — ответил он и, клянусь, покосился на меня с иронией.
Я и в самом деле не собирался встревать в подобные дела, а чувствовалось, что придется. Там, посреди большой дороги, творилось сущее непотребство: несколько крепких ребят сноровисто вязали симпатичную (насколько я успел разобрать) девушку. Остальные так же сноровисто допинывали юношу, по виду ее ровесника. Тот довольно ловко уворачивался и даже норовил дать сдачи, но видно было, что долго ему не продержаться.
— Проезжай! — рыкнул на меня один из деловитых молодых людей, видимо, старший. — Чего уставился?
— Помогите… — прошептала девушка, глядя на меня огромными, полными слез глазами. — Ну пожалуйста, хоть кто-нибудь…
Юноша ничего не мог сказать, ему уже успели воткнуть кляп.
«Вот тебе и неведомая баба…» — мелькнуло в голове, и я невольно нашарил в кармане бело-розовый камешек. Вмешиваться я не желал совершенно, отсалютовал всей честной компании и собрался проехать мимо, но, на свою беду, начисто забыл, какое действие оказываю на лошадей…
Для начала понес жеребец главаря: бедная девчонка рухнула под копыта, и если бы не я, быть ей затоптанной! Потом рванули остальные лошади — то ли за предводителем, то ли от меня. Везунчик посмотрел на них, как на ненормальных, даже на меня оглянулся, мол, что за притча? Я только плечами пожал.
В общем, через несколько минут вокруг было пусто, лежал в грязи под копытами моего гнедого избитый парень, и плакала на луке седла девчонка. Вот только обузы мне не хватало!
— Эй, ты кто? — спросил я, ссадив девицу наземь (нечего, Везунчик одного меня еще с трудом таскает) и как следует встряхнув. — И чего тем ребятам от тебя нужно?
В общем, я мог бы и так угадать: вместо ответа она возрыдала и кинулась в грязную лужу добывать юношу. Стало быть, передо мной либо сбежавшая с неподходящим женихом невеста, либо что-то близкое к этому… В любом случае я могу неплохо заработать, доставив заблудшую деву к отцу или кто у нее там имеется.
С другой стороны, проделав это, я могу огрести неприятностей: чего доброго, там не станут разбираться, я ли сманил дитя из дома или этот вот индивидуум, что валяется под копытами у Везунчика. Отсюда вывод: надо драпать отсюда со всех четырех конских копыт, пока не опамятовались и не вернулись те бойкие молодые люди, которым так понравилась девица… Жаль только, мне не удрать: хромой Везунчик не уйдет от сытых и крепких лошадок преследователей… если те сумеют сладить с обезумевшими конями, конечно. Ну так по следам найдут!
Оставалось только допрашивать нежданно доставшихся мне пленных.
— Ты кто такая? — повторил я, глядя на девицу.
Ух, не хуже тех, крутобоких с постоялого двора! Разве что физиономия не круглая и в веснушках, а вроде бы даже породистая. Еще лишние проблемы!
— Княжна-а… — прохныкала она.
— Какая еще, ко всем богам, княжна?!
— Княжна Алицийская-а-а…
Вот тут-то бы мне прекратить допрос, догнать тех молодчиков (или, опять же, найти по следам) и вручить им девушку, но я не устоял.
— А это что за хрен?
— Мой жени-и-их…
— Ничего не понимаю, — сознался я. — Ты — княжна. Это — твой жених. Те парни вам кем приходятся?
— Это стражники моего отца, — выдала девица. — Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, не отдавай нас им!..
Я понял, что влип.
— Так. Как вас зовут? Обоих? Да, выуди этого парня из лужи, если сумеешь. Я туда не полезу, и так грязный…
— Я — Злата, — ответила она, всхлипывая. — А он — Золот.
— Парочка на погляденье, — мрачно сказал я. — И что им от вас нужно?
Ну и так ясно, что это не почетный эскорт. Просто решил удостовериться, что все понял правильно.
Удостоверился: папенька Златы послал стражу вернуть загулявшее дитятко. А дитятко намеревалось сочетаться браком с этим вот Золотом, причем незаконно, поскольку законно тому ничего не светило. Ну кто всерьез рассматривает в качестве супруга единственной дочери какого-нибудь пятнадцатого сына дальнего владыки, да еще хорошо, если законнорожденного, а не приблудыша какого-то? Однако Злата оказалась девицей упорной, вот и устроила побег…
— Ты как, — потыкал я мыском сапога парня, — не раздумал жениться?
Судя по его мычанию, не раздумал. Вот ведь недоумок! А может, рассчитывает, что суровый князь сменит гнев на милость и отсыплет дочурке приданого? Кто его разберет…
— Тогда сиди тут, сторожи свою девицу. А я схожу посмотрю, далеко ли кони ваших друзей занесли, — сказал я и тяжело вздохнул. — Пойду, в общем…
Смотрел я недолго: сытые кони взяли с места в галоп, а когда их сумели заворотить, не знаю: я дотуда не дошел. По-хорошему, мне бы скрутить этого паренька, кинуть девчонку поперек седла да и привезти к батюшке. Но я ведь уже думал: мне же может и перепасть как пособнику или еще как-то. Зачем мне это?
Стало быть, бросить этих двоих, пусть бегут, как умеют, при чем тут я? Мне самому бы убраться подальше! Ведь предупредили камешки о беде, да кто ж знал, что так обернется… Впрямую-то они ничего не говорят. Вернее, я толковать не умею. Так, едва-едва…
Не вышло, однако, уехать. По возвращении я застал дивную картину: вполне уже очухавшийся после драки (то есть избиения) Золот тянул Везунчика за повод, вынуждая сделать хоть шаг, а Злата манила коня пучком прошлогодней травы.
— Ну же, хорошая лошадка, — услышал я, — хорошая! Иди сюда, иди! Ну скорее, давай же!
— Лошадка никуда не идет, — сказал я, отбирая повод у Золота. — Это моя, понимаете ли, лошадка. А с конокрадами в моих краях разговор короткий — руку долой. Ну? Пенька подходящего поблизости не видите?
— Нам… нам бы только выбраться… Лишь бы батюшка не достал! — заплакала Злата.
А и правда — Злата! Сама белокожая, косы золотистые, чуть не в пояс, губы алые, полногруда, тонкотела… Эх, княжна, попадись ты мне в моей далекой юности, твой дружок давно бы уже в канаве придорожной лежал!
— И это, конечно, отличный повод увести коня, — кивнул я, поглаживая Везунчика. — Тот довольно фырчал мне в плечо, мол, не сдал позиций. Ну и молодец, гнедой, потом сухариком угощу, недосуг сейчас за ним лезть. — Говорите сразу, может, вы чего-нибудь сперли? Ну там, фамильные драгоценности, столовое серебро или еще что?
Судя по их рассказу, сокровище у князя Алиции было одно — дочь. Вот ее и увел проезжий юноша. Темная история, не нравилась она мне. Что же это, княжна с первым попавшимся парнем удрала? Они явно о чем-то недоговаривали, но, в сущности, мне-то что за дело?
— Ну, — сказал я, выслушав до конца, — бывайте. Те ребята не скоро вернутся. — Разве только уже совладали с лошадьми, мог бы я добавить, но не стал. — Идите, куда хотели, а мне до вас дела никакого нет.
— Но помогите же нам! — взмолилась Злата, ловя мой взгляд.
Ах, какие у нее были глазищи! Синие, светлые, как лесные озера! Когда-то давно я бы в таких утонул, а теперь глянул и отвернулся.
— А чего ради? Неприятностей мне и своих хватает, только вас двоих осталось на шею повесить!
Оказалось, я личность незаменимая. Стражников разогнал — это раз (каким образом, девица, понятно, не знала, и хорошо). Два — у меня есть конь. У этих беглецов тоже был, но удрал с остальными вместе, да и далеко бы они уехали на одной клячонке вдвоем? Три — я человек опытный и вообще понимаю, что делать и куда прятаться.
На этом месте я чуть было не начал смеяться, но сдержался. Мне самому бы понять, куда деваться! Я не знаю, где тут свой, где чужой, кто чем живет… И вот, пожалуйста, спасай этих юнцов! А может, папаша Златы как раз прав, и нечего ей бегать по лесам и долам, а нужно выйти замуж за кого сказали и не взбрыкивать. А Золота надобно высечь на конюшне, чтобы не сманивал благородных девиц…
Но что теперь, бросить их на дороге, что ли? Не научили меня такому.
— Ты, — сказал я Золоту, — иди вперед и смотри в оба. Нам лошади нужны, еще одна точно, а лучше две, так что ищи любой постоялый двор. — Как кони меня воспримут, я предпочитал пока не думать. — А ты, Злата, сидишь в седле и ничего не делаешь. И молчишь. Одно слово — полетишь в канаву.
— А ты? — тихо спросил Золот.
— А я веду Везунчика под уздцы, — охотно ответил я, — и слежу, как вы исполняете мои указания. Не знаю и знать не хочу, что там у вас произошло с родителями и чем это может закончиться, но если что — я ни при чем.
Они хором заверили меня, что им бы лишь убраться из владений Златиного папаши, а там уж никто не выдаст, но я не поверил. Зато использовал обоих юнцов, чтобы выведать, что сейчас происходит вокруг. Знание меня не обрадовало.
Когда-то в этих краях процветала империя. Большая, богатая, как полагается, это я помнил. Ну, стараниями моего хозяина (вернее, его предшественников, этому такие свершения не по зубам были) империя развалилась сперва на королевства, а теперь и вовсе на княжества. Мелкие такие, но гонору! А уж взаимных обид!.. Удивительно, как это они собрались отправить союзное войско навстречу моему хозяину. Не иначе, он настолько всех допек своими выходками, что договорились и об этом.
Так или иначе, тут куда ни плюнь — княжество. Еще полдня пути, будет уже не Алиция, а Олиния, к примеру. Или там Фойрон, это без разницы. Главное, оттуда беглецов не выдадут. Или выдадут, но за хороший выкуп и какие-то преференции. На то Злата с Золотом и рассчитывали, когда бежали.
Мне, если честно, вся эта история да политика даром не нужны, мне бы в общих чертах… Но эти двое так усердно нагружали меня знаниями, что скоро я уже без труда мог сказать, кому, кроме Златы, приходится родней ее бабка и все в том же роде. Ерунда, а вдруг пригодится?
Еще беспокоили те ребята, что чуть не скрутили Золота (он и по сию пору кривился и кособочился). Они покуда не появлялись, но кто их разберет? Лошади меня и в темноте перепугаются, оно даже лучше, понесут, не разбирая дороги, но я все же предпочитаю хорошо видеть, кто на меня бросается. Пусть у меня ночное зрение отличное, но мало ли?
— Я спать хочу… — жалобно сказала Злата, когда начало темнеть.
— И я, — вздохнул Золот. — Но лучше пойдем дальше, вдруг погоня?
— Ага, а мы с Везунчиком на ходу спать умеем, — хмыкнул я. Вообще давно пора было устраиваться на ночлег, но я не знал здешних мест, поэтому медлил. — Мы еще в Алиции?
— Не знаю, — вздохнула Злата и покосилась в собственный вырез. Красиво, красиво, мог бы я сказать, но промолчал. Мне эти вещи без надобности, я их оцениваю исключительно с эстетической точки зрения. Да-да, я и таких словес от хозяина набрался! — Хорошо, если нет…
— Ладно, сворачиваем с дороги, — решил я. — Вон тропинка какая-то. Посмотрим, что там. Вдруг жилье!

Глава 4

Жилья никакого не отыскалось. Почти до темноты шли, тропинка вскоре пропала, но Везунчик уверенно шагал вперед, и я ему поверил. В итоге мы выбрались на большую поляну, а на ней обнаружился вросший в землю дом. Старый-престарый, кровля давно обрушилась, стены прогнили, только зиял ход в подпол…
— Я посмотрю! — вызвался Золот и, прежде чем я успел хоть слово сказать, сунулся вниз.
Ну и вылетел оттуда как ошпаренный: глаза навыкате, челюсть трясется, слова, похоже, по пути прожевал!
— И что там? — спросил я.
Везунчик спокойно щипал траву на лужайке.
— Не-не-не… — сказал Золот и сел в мох.
— Я сам гляну, — отстранил я Злату и подошел к темному провалу.
Там было тихо, пахло грибами.
Я, ухватившись за балку (крепкая оказалась, почти не гнилая, на голову не рухнула), спрыгнул вниз и осмотрелся. Толку-то — ничего тут не было. И почему вдруг Золот так ошалел? Обернулся было сказать, что здесь безопасно, можно спускаться: хоть заночуем в относительной безопасности и сухости (не так тут оказалось сыро, как казалось), — но не успел.
В лицо бросилось что-то злобное, ожегшее холодом, пахнувшее открытой могилой… разбившееся о меня.
— Ты кто? — спросил я, озираясь. — Где ты, покажись? Я не причиню тебе вреда!
— Уходи отсюда! — расслышал я и увидел-таки какие-то полупрозрачные лохмотья. — Уходи!
— Еще чего! Это отличный подвал, я намерен тут остаться, и ты мне не помеха!
— Вот как?
И она появилась, это жуткое потустороннее создание, клочья плоти и ткани на непрочном костяке, кривая ухмылка черепа, облезлые пальцы с когтями…
— Слушай, перестань. Мне не страшно, а те ребята вообще тебя не видят. Напугать ты их можешь, но надолго ли тебя хватит?
— А ты, — чудовище остановилось, — ты меня видишь?
— Да, — неохотно ответил я. — Можешь прекратить притворяться.
— Я привыкла, — сообщило привидение, застыв на расстоянии вытянутой руки. — Я очень мерзко выгляжу?
— Очень. Может, примешь тот вид, в котором умерла?
Возникла пауза.
— Нет, — сказало привидение. — Никогда.
— Ну хотя бы стань такой, чтобы на тебя не противно было смотреть.
— Это я могу, — прозвучал ответ, и мерзкая харя напротив изменилась.
Она по-прежнему была полупрозрачной, но теперь я видел не облезлый череп, а хорошенькую маленькую синеглазую девушку с каштановыми волосами. На ней было… ох, сколько лет я не видел таких нарядов? Словом, она носила синее, затканное золотом многослойное платье с высокой талией и летящими рукавами и драгоценный убор. А еще она показалась мне очень грустной. Ничего удивительного для привидения.
— Красиво? — спросила она и повернулась, взмахнув рукавами.
— Не то слово, — честно ответил я. — А ты и правда так выглядела?
— Знаешь, то, что ты меня видишь, еще не дает тебе права задавать подобные вопросы!
— А все же?
— Ну… почти, — призналась девушка-привидение. — Понимаешь, у меня никогда не было такого платья при жизни, так неужели я не имею права надеть его теперь?
— Думаю, имеешь, — серьезно ответил я. Ей было лет пятнадцать, не больше, и я мог только гадать, что же случилось с девочкой много лет назад. — И тебе очень идет этот наряд. Но все же, кто ты?
— А ты? Ты первый пришел в мой дом, так назовись!
— Меня зовут Север, — пожал я плечами. — Больше я ничего не могу сказать.
— Ты меня видишь, а значит, ты не простой человек. Остальные чувствуют, когда я их пугаю, но…
— Ну, пускай, — согласился я. — Я не простой человек. Я вижу то, чего не видят другие. Как тебя зовут?
— Эстриель. Княжна Ольсийская.
«Везет мне на княжон», — подумал я, а вслух сказал:
— Никогда не слышал об Ольсии.
— Я не удивлена, — ответила она. — Это ведь было давным-давно…
— Ну так расскажи, как ты очутилась здесь и почему пугаешь путников!
Это оказалась очень короткая и очень гнусная история. Ее выкрали накануне свадьбы, чтобы получить выкуп, вот и все.
— Наше княжество было бедным, — сказала Эстриель. — Но оно могло похвастаться храбрыми мужчинами!
— За тебя не заплатили выкуп? — сообразил я.
— Не заплатили. Они решили, что отобьют меня силой. И поймали всех, кто был причастен к моему похищению. И запытали до смерти.
— Идиоты, — фыркнул я с отвращением. — Ясно же, что исполнители не знали, где тебя держат! Кстати, откуда ты сама обо всем узнала?
— О, я слышала, — повела рукой Эстриель. — Знаешь, охотничьи рожки перекликались совсем близко, казалось, прямо у меня над головой. Только у меня был заткнут рот. Я не могла кричать, не то бы меня нашли. Уж собаки бы услышали! Они лаяли, а след взять не могли, я ведь не своими ногами сюда пришла… А вход в подвал спрятали так хорошо, что главарь сам, бывало, не сразу мог его найти. Ну и… один человек, тот, кто был посвящен в тайну этого места, пришел сюда через несколько дней. Он мне все и рассказал. Он хотел прикончить и меня, но у него не хватило сил — он умирал от раны. Где-то здесь должны лежать его кости…
— Их всех убили, — негромко произнес я, — а ты…
Она смотрела на меня, несчастный призрак, и в ее огромных глазах я прочел, как это было. Разбойников поймали и казнили. Кому повезло, того прикончили на месте. Княжну искали, но не нашли, хотя она была рядом, руку протяни!
А она — тут я рассмотрел наконец кости в углу, едва прикрытые ветхим тряпьем, остатки веревок, — она умерла в этом подвале, не в силах дозваться помощи. Совершенно одна — ее тюремщик скончался раньше, — от голода и жажды, и теперь только ее мстительный дух витал на воле…
— Что с тобой сделали? — спросил я одними губами. — Что?..
— А ты не видишь? — горько сказала она.
— Ты понимаешь, о чем я. Тебя…
— Нет, что ты, — поняла меня Эстриель. — Я была слишком дорогим товаром. Так меня не трогали. Просто оставили связанной и… вот.
— Если я похороню твои останки, ты сможешь упокоиться? — спросил я.
— Не знаю, — задумчиво ответила она. — Я поклялась, что буду вечно преследовать моих убийц и их потомков… Ну, ты понимаешь. Что еще мне оставалось делать? Я так хотела умереть! А оказалось — это не просто слова, и я осталась здесь… Только сюда никто не приходит, а если кто является, убегает в ужасе! — Она помолчала. — Но ты попробуй. Я не отказалась бы обрести покой. Я могу выходить отсюда… совсем недалеко, только до опушки. Мне хотелось бы лежать там. Там очень красиво. Ты сделаешь?
— Конечно.
Я направился к ее останкам.
— Но все равно жалко, — капризно сказала княжна. — За последние… ой, много-много лет ты единственный, кто меня видит и с кем я могу поговорить! И сразу — в могилу!
Я помолчал. Несчастная девчонка! Такая страшная смерть, несколько веков ожидания, а потом — небытие…
— Наверно, я смогу взять тебя с собой, — сказал я. — Правда, я никогда такого не делал, так, слышал кое-что… Но попробовать-то можно? Я похороню тебя здесь, но возьму что-то с собой, как тебе это?
— Надеюсь, — ответила она с истинно королевским достоинством, — ты не заставишь меня краснеть? Впрочем, девице, от которой остались одни кости, это уже не пристало!
— Тогда попытаемся, — серьезно произнес я. Не то чтобы мне нужно было ручное привидение, но… Эстриель могла напугать людей, а это нелишне, от меня-то самого только зверье шарахается. — Только ты не бросайся на моих спутников, ладно?
— Да зачем они мне? — пожала она плечами. — Но ты правда возьмешь меня с собой? Я же ничего не видела в своей жизни, Север! И пусть хоть так, хоть неживой…
— Не думай, будто теперь ты увидишь что-то хорошее. Жизнь нынче не слишком веселая. Но я тебя понимаю. Даже это лучше, чем небытие. Эстриель, учти, я не смогу разговаривать с тобой на глазах у других.
— А и не надо. Ты можешь шептать или вообще произносить слова одними губами, я пойму. Вот мысли я читать не умею, а жаль!
— Ничего, так обойдемся, — усмехнулся я, расстелил собственную куртку и начал аккуратно собирать в нее останки, стараясь ничего не потерять. — Ну что, идешь со мной?
— Конечно…
Когда я выбрался наверх, было почти совсем темно. Злата с Золотом сидели в обнимку, Везунчик невозмутимо пасся поодаль.
— Идите вниз, — я указал подбородком. — Больше там некому пугать.
— А ты колдун? — встрепенулась Злата. — Ты прогнал злого духа?
— Я не колдун, но духа там больше нет, — терпеливо повторил я. — Идите и устраивайтесь на ночлег, а я тут посторожу.
— Я подменить могу, — сопнул Золот.
Симпатичный он был мальчишка: круглощекий, коренастый, светловолосый — в пару своей княжне.
— Не надо. Идите уже, сейчас совсем стемнеет, а огня я разводить не хочу. В смысле, там, внизу, разводите, если желаете, а я так посижу.
На том и порешили.
Думаю, с голодухи ребята не скоро заснули — у них ничего с собой не было, а мне ведь только Везунчика накормить нужно, я на попутчиков не рассчитывал! Так что я сидел в тишине, слушал, не подберется ли кто. Никого в лесу не было, и на том спасибо.
— Знаешь… — сказала Эстриель, возникая за плечом. Я даже не вздрогнул: что мне одинокое привидение, я и не такое видал! — Ты не закапывай меня ночью. Я еще хочу посмотреть на рассвет.
— Мы же договорились…
— Ну а вдруг не получится? — резонно ответила она. — Подожди зари, хорошо?
— Конечно, — согласился я. Желание мертвой грех не уважить.
— Странно. Я все думала, думала, как бы отомстить. А теперь вот не знаю, хочу я этого или нет?
— А кому мстить? — спросил я. — Твоих похитителей давно убили. Заказчики умерли от старости. Родных поди разыщи…
— Если я наткнусь на кого-то, я их узнаю, уверена, — серьезно произнесла она. — И своих родичей, и потомков тех негодяев.
— Да, но что толку? Эти люди, поди, и не помнят, что в их роду была такая княжна Эстриель, пропавшая… сколько лет прошло, ты знаешь?
— Нет, — ответила она после паузы. — Я пыталась считать, но без толку, все время сбивалась. Много, наверно.
— Не меньше двух веков, — обронил я. — Ну, насколько я знаю, такие платья носили именно в те времена.
— То есть я старомодна? — вздернула подбородок княжна. — Эта вот… Злата… одета лучше меня?
— Не глупи, — сказал я. — Что толку мериться воображаемыми нарядами? Все равно тебя не видит никто, кроме меня.
— Твой конь видит, — сообщила она. И правда, Везунчик фыркал, когда привидение оказывалось рядом. — Но так все животные могут. И не у лошади спрашивать, идет ли мне платье!
— Да и я немногим лучше, — заметил я. — Ничего не понимаю в дамской моде, и вообще отстал от времени. Сильно отстал, Эстриель.
— Эсси, — сказала она и потупилась. — Меня так звали дома.
— Эсси, — повторил я. — Это имя больше идет тебе, чем полное.
— Мне нравится, как ты это произносишь.
— А у тебя был возлюбленный, Эсси? — спросил я.
— Не было, — вздохнула она. — Жених не в счет, я его видела-то всего несколько раз. Так… мечтала, как все девчонки. А потом…
— Я понял, — кивнул я.
— Ты где-то оставил невесту?
— Нет. — Я криво усмехнулся. — Не было у меня никакой невесты. Мать была, это да. Но я как ушел из дома, так и не возвращался. Не знаю, что с нею сталось.
— Север, откуда ты родом?
— Издалека, — ответил я и замолчал.
Эсси тоже молчала. Удивительное свойство для девицы — она чувствовала, когда не стоит задавать вопросов. Хотя это, наверно, потому, что она была привидением.
Что творилось в подвале, я не знал. Понимал только одно: я не желаю спускаться туда, где в дальнем углу капает вода. Именно этот звук сводил Эсси с ума много дней и ночей напролет, а она, связанная по рукам и ногам, не могла добраться до источника влаги. Нет, туда я не пойду…
А чем заняться до зари? Правильно, еще разок раскинуть камешки.
— Что ты делаешь? — заинтересовалась Эсси, когда я нашел проплешину в траве и начал вычерчивать круги. — Ой, нет, не говори, сама догадаюсь!
Я только усмехнулся, выгребая из кармана камешки. Кратко попросил богов вразумить и наставить, встряхнул камешки в горстях и высыпал наземь.
— Это гадание! — радостно воскликнула девушка. — Я помню! У нас жил такой важный старик-прорицатель, только у него были маленькие деревяшки вроде игральных фишек, и на них какие-то знаки! И кругов он не рисовал, просто смотрел, какие значки выпадут, и толковал их всякий раз по-разному…
Я кивнул: подобных гадателей я встречал и слышал, что их искусство родом как раз из наших краев. Только у нас были природные камни, а эти люди взяли несколько дюжин обозначений и смотрели на их сочетания. По мне, так это странно: на живом камне столько рисунков и прожилок, что вовек не сосчитать. А как зашифровать все на свете в каких-то десятках значков? Ну, им виднее.
— А еще у него были раскрашенные картинки, много-много. На них он тоже гадал, — продолжала Эсси. — Ты так умеешь, Север?
— Я и этак-то не очень, — вздохнул я, рассматривая расклад. — Помолчи пока, ладно? Никак не могу разобрать, что к чему…
— А ты думай вслух, — предложила она, усаживаясь напротив. Лунный свет проходил сквозь ее фигуру, и казалось, будто платье Эсси светится само собою. — Когда я не могла выучить урок, то рассказывала его кому-нибудь, хоть няне. Она почти ничего не понимала, конечно, зато у меня лучше в голове задерживалось! Вдруг и тебе поможет?
— Ну давай попробуем, — ответил я. — Так, смотри. Темный камень в самом центре — это я.
— Почему ты? — немедленно спросила Эсси.
— Потому что я так решил, когда его нашел, — терпеливо пояснил я. — В общем, если все сделано правильно, он всегда оказывается на этом месте. Если упал не туда, значит, гадание не удалось или вообще что-то идет не так.
— А-а… А вот этот? — Призрачная рука протянулась к другому камешку, и мне захотелось перехватить ее, я даже подался вперед. Девушка подняла на меня глаза. — Ты что, Север? Я не стану их трогать. Я же помню, наш прорицатель никому не позволял прикасаться к своим гадальным фишкам и картинкам. Говорил, после этого они потеряют силу. У тебя, наверно, тоже так?
— Ну, почти, — ответил я уклончиво. Не объяснять же привидению, что эти камешки постепенно становятся частью тебя? Не личной вещью, а именно частью… и расставаться с ними тяжело. И привыкать к новым — тоже. — Правда, не знаю, случилось бы что-нибудь, дотронься ты до них, ты ведь бестелесная.
— Лучше не проверять, — серьезно ответила Эсси. — Вдруг окажется хуже, чем если бы это был кто-то живой? Ты не отвлекайся, ты говори!
— Ладно… — Я посмотрел на расклад. — Гляди, вот этот, желтоватый… ну, сейчас не очень видно цвет, я помню его просто, но как слюда блестит, рассмотреть можно, — это к прибыли. Опять рядом со мной лег, как в тот раз, когда я Везунчика нашел. Интересно, в этот-то раз что? Не Злата ж с Золотом мой прибыток! Что ты улыбаешься?
— Я тебе потом скажу, — пообещала она. — Продолжай!
— Это точно Злата, — указал я на бело-розовый окатыш, легший неподалеку от моего камня. Рядом с ним примостился невзрачный серенький обломок. — Вот, наверно, Золот. А это… — я повертел в пальцах уже виденный голубоватый камешек. — Это… не знаю даже.
— Может, я? — спросила Эсси лукаво.
— Может, и ты, — согласился я, поразмыслив. — Смотри, он совсем рядом с моим лежит. Если выйдет по-моему, так и должно получиться.
— А это что?
Я вздохнул. Красноватых осколков на этот раз выпало сразу три: один во внутреннем круге, два во втором. Там же оказался плоский серо-зеленый голыш (такими хорошо пускать по воде «блинчики») с темным узором. Еще во втором круге образовалась целая горка камешков, и разобрать смысл этого нагромождения я даже не пытался. Так, запомнил на будущее, что с чем оказалось рядом. Может, потом станет понятнее. Это частенько случается…
— Вон то — опасность, — наконец ответил я на вопрос. — И, насколько могу судить, серьезная. Только не вполне ясно, кому она угрожает — мне или тем двоим. Или всем нам скопом. Здесь…
— На ветки похоже, — сказала Эсси, разглядывая прожилки на камне. — Ну вот если встать под деревом без листвы и смотреть вверх, увидишь что-то вроде этого!
— Твоя правда, — согласился я, присмотревшись. — Ну, мы сейчас в лесу… И, судя по всему, выбираться из него не следует. Я и сам думал, что на большак возвращаться опасно. Вот только с конем здесь сложно пробраться…
— Может, найдется какая-нибудь тропинка, — пожала плечами девушка. — А что остальное означает?
— Вообще не понимаю, — сознался я. — Никаких идей. Ладно, там видно будет!
— Вон оно как… — протянула Эсси, когда я начал собирать камешки. — А наш прорицатель…
— Он этим на хлеб зарабатывал, — перебил я. — И, наверно, на мяса кусок тоже хватало. И на винишко. А я ж не для людей, я только для себя гадаю. И то скверно. Так чего ты от меня хочешь?
— А я разве тебя в чем-то упрекала? — удивилась она. — Я просто вспомнила, что он всегда давал такие… однозначные советы. А ты все время сомневаешься. И подумала: может, это у тебя правильно, а не у него?
— Ну уж не обвиняй старичка облыжно, — усмехнулся я. — Просто людям нравится слышать четкий ответ, а не что-то вроде… не знаю… «если пойдешь туда, то может быть так, сяк и еще вот этак, а если не пойдешь, то все повернется иначе». Это ж думать приходится! Гм…
— Я не обиделась, — заверила Эсси. — Наверно, ты прав. Но если бы он был настоящим прорицателем, то указал бы место, разве нет?
— Во всяком случае, мог бы подсказать, в какой стороне нужно искать и как именно это делать, — подумав, ответил я. — Хотя, может, его и не спросили тогда. Как теперь узнаешь?
— Никак, — согласилась она. — Знаешь, Север, ты очень странно говоришь!
— В смысле?
— То есть вы все трое для меня говорите непривычно, — поправилась Эсси. — Но это и понятно, столько лет прошло, что даже речь изменилась… Но я о другом, Север. У тебя говор все время разный. То ты говоришь, как солдат, а то как крестьянин, даже словечки просторечные употребляешь. А иногда — совсем как благородный. Почему так?
— А… — протянул я. Однако! — Спасибо, что сказала, придется мне за собой следить. Просто видишь ли, сам я родом из глуши, правда, не сельской, приморской. Потом сколько-то с наемниками шатался, а при хозяине уже набрался этих вот… благородных манер. Оно все и перемешалось, похоже.
— Ну… может быть, и так. А расскажи… — начала она и осеклась. — Север, светает. Пора.
— Да, — ответил я и поднялся.
Место для могилы я выбрал на лужайке — тут будет светло и солнечно. Снял слой дерна, трофейным ножом обозначил контуры ямы… Копать пришлось руками и обломками досок, благо почва оказалась мягкой, а рыл я неглубоко.
— Великий Нижний, — сказал я почти неслышно, опуская останки Эстриель в мелкую могилу, — эта девушка ничем не успела прогневить тебя. Я понимаю, ей лучше будет в твоих владениях, куда столько лет не мог отлететь ее дух, но знаешь, я тоже слишком долго скитаюсь под этим небом, и мне одиноко. Прибереги нам с нею местечко! А пока, уж позволь, мы останемся здесь… Ты ведь не обидишься, Великий Нижний? У меня нет ни положенной жертвы для тебя, ни подношений, так уж получилось… Когда сумею, ублажу тебя, но вряд ли это случится скоро. Такая уж моя доля, тебе ли не знать!
Я засыпал могилу, положил на место срезанный дерн. Когда укладывал руки того, что осталось от княжны, поудобнее, левая ее кисть осталась у меня в ладони, и я счел это за знак.
— Ты здесь?
— Да, — ответила Эсси. Ее почти не было видно на утреннем свету. — Ты… ты меня похоронил? А я все еще тут… Получилось, как ты говорил?
— Посмотрим. Ты последи, чтобы мои ребята не вылезли. Не надо никому этого видеть.
Зрелище им в самом деле могло предстать неприятное: я распахнул на груди куртку и рубашку, вынул кинжал — не трофейный, свой, отточенный до бритвенной остроты, — выбрал место и спокойно сделал надрез.
За плечом ахнула Эсси.
— Перестань, — сказал я. — Тайника надежнее не найти. Сама понимаешь, кошель могут срезать, сверток — украсть, а то еще обронишь его, ищи тогда… Не бойся, тут ты будешь в сохранности.
— Ой, мама… — только и прошептала она, глядя, как я одну за одной прячу хрупкие косточки ее кисти.
Еще немного, и от разреза даже следа не останется, только потеки на коже и на лезвии кинжала.
— Север, кто ты такой? Почему?.. Ты меня видишь, ты можешь делать такие вещи… ой…
— Так уж вышло, — ответил я и поднялся. — Давай проверим, Эсси, выйдет ли у нас что-нибудь?
Вроде бы вышло. Во всяком случае, привидение смогло преодолеть тот невидимый рубеж, за которым оставалось много лет.
— Значит, я теперь привязана к тебе? — тихо спросила Эсси.
— Не знаю. Мы же не проверяли, насколько ты можешь удалиться от меня, верно? Но в любом случае, едва только ты пожелаешь, я похороню твои останки и принесу жертву Великому Нижнему, чтобы забрал тебя насовсем и дал упокоиться с миром. Обещаю.
— По-моему, тебе можно верить, Север, — сказала она. — Пусть будет так. Я останусь с тобой, покуда не надоем… или покуда мне не надоест. Я тогда скажу тебе, а ты найди для меня место посимпатичнее. Вроде этой лужайки, хорошо?
— Конечно.
— Тогда иди и буди своих подопечных, — велела Эсси. — Они слишком долго спят, а солнце уже высоко, вам пора в путь!
— И правда что, — пробормотал я, направляясь к месту нашей ночевки.
Не удержался и обернулся: Эсси стояла возле Везунчика (а тому уже и дела не было до привидения, привык), и выглядела она совсем иначе, нежели ночью.
Не стало на ней дорогого, шитого золотом платья, и пышная прическа, украшенная драгоценностями, тоже пропала. Теперь это была обычная девчонка в простом светло-синем платье без единого украшения, с распущенными длинными каштановыми волосами и очень грустными глазами. Это ее похитили те подонки, не раззолоченную княжну… И я искренне пожалел о том, что время необратимо, а мерзавцы давно получили свое.
— Подъем! — гаркнул я, заглянув в подвал. — Пора в дорогу!
— Очень есть хочется… — были первыми словами Златы.
— И пить… — добавил Золот, помогая ей выбраться наружу.
— Там в дальнем углу вода сочится, поди напейся и с собой набери, — велел я и бросил ему полупустую флягу. — А жрать мне и самому нечего, так что потерпите. Небось какое-нибудь жилье по пути сыщется! Кстати, а деньги у вас есть?
Денег у беглецов не оказалось. Вернее, немного было, но им хватило ума спрятать все в седельных сумах. Ну, ловите теперь своего коня!
— Украшения? — скучным голосом спросил я. — Драгоценности? Еще что-то? Что можно продать?
И с этим оказалось негусто: пара цепочек и серьги у Златы, да кольцо у Золота. И я вовсе не был уверен, что это чистый металл. А с ерундой какой сунешься к перекупщику, тебе же еще и достанется!
— Север, — шепнула мне в ухо Эсси. — Ты их спровадь куда-нибудь, а я тебе кое-что скажу, я же обещала…
— А ну живо, — скомандовал я парочке, — поищите хоть ручей какой-нибудь, грязь смыть, а по пути надергайте травы Везунчику, не то он до завтра будет по былинке щипать! — И обратился уже к Эсси: — Что такое?
— Ты им солгал, что еды нет, — сказала она. — У тебя в переметных сумах есть сухари.
— Это только для Везунчика, — ответил я чистую правду. Ну да, прикупил немного на постоялом дворе. Раньше я всегда таскал в кармане сухарик, любил побаловать лошадей. Потом, когда они меня к себе подпускать перестали, привычка забылась. А теперь вот я вспомнил, очень кстати пришлось: уйди я с постоялого двора вовсе с пустыми руками, это показалось бы подозрительным. А так — какие-никакие, а припасы!
— А ты сам как же?
— Как-нибудь, — уклончиво сказал я. — Я долго могу не есть. Послушай, Эсси, ты ведь не затем велела этих малолеток прогнать? Что ты еще хотела сказать?
— У тех людей, — сморщила она носик, — тут что-то вроде склада было. Много разных вещей. Наверно, что-то ценное, иначе зачем бы они это так старательно прятали?
Следуя ее указаниям, я забрался в подвал и вскрыл нишу в стене. В одном Эсси оказалась права: барахла там отыскалось много… Наверно, когда-то это было златотканой материей, еще какой-то ерундой, а теперь мне под ноги сыпалась труха, а руки марала плесень. Под конец, правда, повезло: в самом дальнем углу нашлась еще одна ухоронка (мне бы ее сроду не найти, если бы не Эсси с ее способностью заглядывать сквозь стены), а в ней — изрядное количество серебра и даже золота. Серебро, правда, все больше в виде кубков и блюд (старых, потемневших от патины), но это уж мелочи, его и по частям продать можно.
Золота оказалось мало, всего горсточка украшений грубой старинной работы, но тоже, знаете ли, подспорье. Жаль, камней там было всего ничего и те скверной огранки. Кому-то вроде меня и не разобрать, стоящая это драгоценность или так, вроде булыжника… Вот монет почти не нашлось. Так, пригоршня набралась, самых разных. Я таких и не видал никогда. Должно быть, разбойнички тащили отовсюду, что под руку попадалось, вот и накопилось добра…
— Ну, на первое время хватит, — решил я, разложив добычу по кучкам и прикинув, как поудобнее уложить ее в седельные сумы. Выходило, что бряцать мы с Везунчиком будем, словно жестянщик какой-нибудь, но не мхом же серебро перекладывать? С другой стороны, почему нет?
— Это хорошо, — сказала Эсси. Она сидела поодаль, подперев подбородок кулачком, и наблюдала за мной. — А эти двое так и будут с тобою вместе?
— Не знаю, — честно ответил я. — Я бы избавился от них, но как? Пропадут…
— Тебе их жаль?
— Не особенно. Но и бросить не могу. Ну представь: приблудилась дворняжка… раз погладил, второй, а теперь не выходит пинка дать!
— Так ты купи им лошадей, пускай едут дальше одни, — предложила она.
— Я и собирался это сделать, — усмехнулся я. — Надо только добраться до места, где, во-первых, найдется пара лошадок на продажу, а во-вторых, примут в уплату это вот серебро…
— А что потом? — допытывалась Эсси.
— Потом я поеду, как собирался, дальше на север, — пожал я плечами.
— Север едет на север… — протянула она. — А почему именно туда?
— Я там давно не бывал. Устроит тебя такой ответ?
— Отчасти, — кивнула княжна, и взгляд ее показался мне странно серьезным. — Ты скажи мне правду, Север… Я ведь не живая, никому не разболтаю! Я же вижу — с тобой что-то не так. Ты не человек, верно?
— Я — человек, — сказал я после долгой паузы. — Просто… Забудь, Эсси. Я странный, но я в самом деле человек.
Во всяком случае, мог бы я добавить, когда-то я точно им был.

Глава 5

Солнце быстро заволокло тучами, начал накрапывать дождь. На удивление мерзкая погода, будто и не весна на дворе, а поздняя осень!
Вернулись мои нежданные спутники. Не знаю, чем они занимались в лесу, но ручей нашли точно: у Златы вымок подол, а замурзанная физиономия Золота сияла чистотой.
— Нету травы, — сказал он, демонстрируя жалкий пучок зелени. — Не выросла еще, холодно!
— Ага, — ответил я. Везунчик уже дожевывал то, что я насыпал ему в торбу. Корма оставалось маловато, даже с учетом того, что я купил на постоялом дворе, так что нужно снова выбираться к людям, только как-нибудь… в обход. — Эй, мальчики и девочки, вы вообще представляете, где мы находимся и сколько еще идти, чтобы выбраться из этой вашей Алиции?
Они переглянулись и замялись.
— Я помню карту, — сказала наконец Злата. — Алиция граничит с Фойроном по реке Фойре, нам бы только через нее перебраться!
— А что, с Фойры выдачи нет? — хмыкнул я.
— Отец с тамошним князем не в ладах, — пояснила девушка. — И лучше уж оказаться заложницей, чем идти замуж за этого… этого старого осла!
— Я понял, — заверил я. Свалились на мою голову… — Осталось выяснить, в какой стороне река и далеко ли еще до нее. Давайте, напрягитесь! И кстати, вы что, совсем ума лишились — пустились в бега по большой дороге?
— Так короче всего, — угрюмо сказал Золот. — Мы надеялись, что доберемся раньше, чем Златы хватятся, но то ли ее служанка проболталась, то ли нас по пути заметил кто… Догнали, в общем.
— Ясно. Тогда давай соображай, сколько вы успели проехать, сколько вам оставалось, в какой стороне река и как туда добраться, не выбираясь на большак!
— Ну-у… — почесал в затылке парень, а девушка начала комкать подол.
— Север, я хорошо помню эти места, — шепнула мне Эсси. — Я, в отличие от этих двоих, от учения не отлынивала… или спрашивали с меня строже! Уж где какой холм и речка, я знаю! Конечно, за столько лет что-то могло измениться, но…
— Это все равно лучше, чем ничего. Только ведь ты не сможешь начертить карту, — сказал я одними губами.
— Смогу, — улыбнулась она. — Ты просто повторяй за мной!
Я разровнял землю возле старого сруба, нашел щепку попрочнее, взглянул на Эсси.
— Повторяй, — напомнила она и провела пальцем по влажной глине.
Следа, конечно, не осталось, только едва заметная светящаяся линия — я поспешил прочертить такую же щепкой. Приноровиться оказалось несложно, и дело пошло. Эсси рисовала быстро — у нее и впрямь оказалась отменная память, — и вскоре на глинистом пятачке появилось грубое подобие памятных мне походных карт. Грубое потому, что щепкой точную линию провести сложно, но тут ювелирной работы и не требовалось.
— Вот, — сказал я, поблагодарив привидение кивком, — смотрите сюда. Злата, твое княжество, между прочим! Узнаешь?
— Когда-то и здесь, и за рекой были земли Ольсии! — фыркнула Эсси, но я не обратил на нее внимания.
— Узнаю, — сказала Злата.
Золот молча кивнул.
— Это — Фойра. Давайте изобразите дорогу! Долго мы будем тут сидеть?
— Ну… — Парень взял у меня щепку, почесал в затылке и неуверенно наметил извилистую линию от реки вглубь Алиции. — Вроде так. Вот здесь столица… кажется.
Любопытно, он имеет какое-нибудь представление о масштабе?
— Мы где-то здесь, наверно, — показал он. — Мы проезжали холмы двое суток назад, наверно, вот эти самые, а нагнали нас только вчера.
— Быстро ехали?
— По такой-то дороге? Шагом… — вздохнул Золот. — Коня удалось взять не самого лучшего, а тут еще такая грязь!
Я прикинул в уме, какое расстояние они могли покрыть за день, попытался сделать привязку к карте, чуть не плюнул на это безнадежное занятие, но потом все же ткнул пальцем:
— Похоже, мы примерно тут.
Если двигаться с той же скоростью, то по дороге мы добрались бы до реки дня через три-четыре. Но поскольку я уже твердо решил идти в обход, то… трудно сказать. Я не знаю здешних лесов: если окажется, что тут полно бурелома, придется обходить завалы, потому что Везунчика бросить нельзя. Ну а если лес окажется вовсе непреодолим для коня, придется-таки выбираться на дорогу… Впрочем, не может же в княжестве проходить один-единственный тракт! Наверняка можно найти и другой, и проселок какой-нибудь… только все это отнимает время. А эти двое — я покосился на парочку беглецов — скоро вконец оголодают. И что прикажете с ними делать? Несколько сухарей положения не спасут, этого дня на два хватит в лучшем случае…
— Это что же… выходит, мы и полпути не одолели? — неподдельно огорчилась Злата.
— Выходит, так, — ответил я, поднялся и тщательно затер рисунок. Мало ли… — Ну, двинули. Чем раньше выйдем, тем раньше я от вас избавлюсь!
Золот только вздохнул, а Злата направилась к Везунчику.
— Ты что задумала? — поинтересовался я.
— Ну… я ведь поеду верхом, — сказала она удивленно.
— С чего бы вдруг?
— Но вчера…
— Вчера нам надо было убраться как можно дальше и как можно скорее, — ответил я, подбирая поводья Везунчика. Он дохнул мне в ухо и насмешливо покосился на Злату. — А сегодня мы быстро не пойдем, так что ты без труда за всеми угонишься. И еще, если ты не заметила, мой конь хромает, а по этому лесу и здоровая лошадь не враз пройдет!
— По лесу? — оторопел Золот.
— Если хотите, можете возвращаться на дорогу, — сказал я и повернулся к деревьям. Вроде бы вон там виднеется прогалина, попробуем пройти… — Только без меня.
— Мы с тобой! — тут же выпалила Злата и зачем-то схватилась за мой локоть. — Идем же!
— Идем, — усмехнулся я и повел Везунчика вперед. К счастью, девице пришлось от меня отцепиться: в лесу под ручку не погуляешь.
На счастье, подлеска здесь было всего ничего. Я посматривал под ноги, искал хоть какую тропу: зверье ведь ходит на водопой, а ручей почти наверняка впадает в Фойру… «Север, ты дурак!» — сказал я себе и повернулся к Золоту.
— Вы ручей сегодня в какой стороне нашли?
— Там, — махнул он рукой чуть левее выбранного мною пути. — Недалеко совсем.
— Ага, — сказал я неопределенно и двинулся в указанном направлении.
— Ну что же ты так, Север, — хихикнула рядом Эсси. — Я-то думала…
— Лучше молчи, — предостерег я.
— Ты обиделся? — удивилась она, заглядывая мне в лицо. Странное это было зрелище: Эсси парила прямо передо мной, не касаясь земли, сквозь нее я видел унылые черные стволы деревьев.
— Нет. — Ну какой, спрашивается, смысл сердиться на привидение девчонки-подростка? — Просто я не знаю этих мест. И в лесу ориентируюсь хуже некуда. Я к открытым пространствам привык. Ясно тебе?
— Ясно, — улыбнулась Эсси и оказалась у меня за плечом. Мне показалось, будто по щеке провели мягким перышком.
— Эй, — я чуть повернул голову. — Это ты сделала? Ты же бестелесная!
— Ну… — теперь она уселась боком в седло Везунчика и разглаживала платье на коленях. — Я могу до чего-нибудь дотронуться, только это трудно. Ты помнишь, вчера, в подвале?.. Ты что-нибудь почувствовал, Север?
— Ты пыталась меня напугать, но не прикоснулась ко мне, — ответил я.
— Это потому, что я все силы потратила на вон того недотепу, — кивнула Эсси на Золота. — Знаешь, как он лбом о поперечину приложился? Только звон пошел!
— А теперь ты эти силы восстановила? — поинтересовался я между прочим. Интересные способности у этого привидения, они очень даже могут пригодиться! Пускай Эсси невидима для людей, но если кто получит оплеуху от пустоты, точно оторопеет!
— Сейчас проверю…
Она исчезла, и почти в тот же миг Злата споткнулась и чуть было не полетела наземь, Золот едва успел ее подхватить. Насколько я успел разобрать, девицу будто с силой толкнули в спину.
— Эсси, — неслышно позвал я. — Эсси, ты где?
— Здесь… — Ее почти не было видно, она то появлялась, то снова исчезала. — Не… рассчитала…
— А нечего толкаться, — сказал я, когда ее рука легла мне на плечо и сделалась не вовсе уж прозрачной. Интересно, привидение набирается сил за счет близости к собственным останкам или ко мне самому? Как бы это проверить? — За что ты ее так невзлюбила? Бедная девчонка. Тоже княжна, к слову сказать…
— Она не княжна, — высокомерно ответила Эсси.
— То есть? — Я аж с шага сбился.
— Она не княжна, — повторила девушка.
— Самозванка?
— Ну отчего же! И в мои времена бывало, что какой-нибудь ушлый проходимец присваивал титул, на который не имел законного права, а третье поколение потомков уже и забывало, кем был их предок на самом деле!
— Ах да, — сообразил я. — Ты же сказала, что здесь раньше были земли твоего княжества… Интересно, что с ним сталось?
— Я была единственной наследницей, отец хотел выдать меня замуж за сына нашего соседа, — ответила Эсси, помолчав. — Тогда бы у нас появился сильный союзник, а мои дети унаследовали бы Ольсию. Но, наверно, когда меня не стало… То есть…
— Твой отец мог жениться еще раз, ради наследника-то, — заметил я.
— А куда бы он подевал мою мать? — нахмурилась она. — Он ее любил!
— Извини… Я почему-то подумал, что он был вдовцом. Но все равно, неужто он не мог найти… ну, племянника, еще какого-то родича?
— Наверно, просто не успел, — тихо произнесла Эсси.
Я промолчал. Что тут скажешь?
Ага, а вот и ручей. Что ж, вдоль его русла можно идти. Кустарник мешает, конечно, но не так чтобы очень сильно. Вот на сам берег лучше не ступать — топко. Еще не хватало, чтобы Везунчик поскользнулся. Да и самим шагать тяжелее.
— Ладно… — наконец произнес я. — Мы начали с того, что Злата — не княжна, и вроде бы даже выяснили почему. Неизвестно, что случилось с твоими родителями, но теперь вместо Ольсии здесь Алиция и Фойрон… и, может, еще что-нибудь. Это мне знакомо. Налетели стервятники и растащили, сколько сумели зацапать. Видимо, Злата — потомок кого-то из них, и вовсе необязательно предки ее были людьми благородными. Верно я понял?
Она кивнула.
— И манеры, Север. Ее не взяли бы в наш дом даже горничной!
Я покосился назад. Злата тащилась, цепляясь платьем за кусты и сучки, подол отяжелел от влаги, легкий плащ почти не спасал от мелкой мороси. Девушка почти повисла на руке Золота, и вид у нее был крайне жалкий.
— Ну знаешь, не уверен, что ты в такой ситуации выглядела бы лучше, — заметил я.
— Прежде всего, — задрала носик Эсси, — я не сбежала бы из дома с первым встречным.
— У них большая любовь, — поддел я. — И судя по всему, знакомы они с этим Золотом не первый день.
— А если бы и сбежала, — продолжала девушка, не слушая меня, — то позаботилась бы о том, чтобы одеться сообразно случаю. Взяла бы охотничий костюм, к примеру, чтобы походить на юношу, а еще теплый плащ и достаточно припасов… И уж точно не поехала бы по большой дороге, будь у меня даже самый быстрый конь!
— Может, у них теперь девицам не полагается рядиться мальчишками.
— Тогда тем более! — покосилась на меня Эсси. — Я бы обрезала волосы, украла одежду какого-нибудь пажа или слуги — и так выиграла бы время. Кто же сразу догадается, что благородная девушка решилась переодеться юношей?
— И не пожалела бы такие кудри?
— Не голова, отрастут, — фыркнула она. — И уж денег бы я тоже прихватила. Или хоть свои драгоценности. И повторюсь: выбрала бы лошадей получше.
— Звучит так, будто ты сама планировала побег.
— Я как-то думала об этом, — согласилась Эсси, — когда читала одну книгу. Там как раз рассказывалось о девушке, сбежавшей с возлюбленным. Она дождалась темноты, вылезла в окно, спрыгнула ему на руки, он посадил ее на коня, и они умчались прочь… Я еще удивилась: в ночной сорочке она сбежала, что ли? Ночью, в грозу… И подумала: проще всего скрыться во время охоты. Тогда и костюм будет подходящий, и конь хороший, а припасы и деньги можно заранее где-нибудь припрятать. И сразу тебя не хватятся, потому что во время больших выездов всегда такая суматоха… А когда хватятся, будет уже поздно.
А можно и просто поехать на прогулку и исчезнуть… правда, тогда надо как-то избавиться от провожатых, но это уж дело того мужчины, с которым ты решила сбежать! Но это годится, только если тебя не держат под замком. В этом случае придется придумывать что-то другое.
— Основательно мыслишь, — усмехнулся я. — А чем закончилось дело с той беглянкой из твоей книги?
— Я ее не дочитала, потому что героиня была просто глупой курицей! Кто же побежит от брака с богатым и знатным человеком, приближенным короля? Да еще с каким-то странствующим певцом! Если уж он так ей нравился, то выходила бы замуж, а певца оставила при своем дворе, все так делают…
— Ты какая-то очень неромантичная девица, — сказал я, переварив услышанное. — Может, ей тот богатый и знатный поперек горла был!
— Знаешь, я своего жениха не знала толком, — пожала она плечами. — Вот только меня очень хорошо научили тому, что такое дочерний долг, а эта Злата о нем, похоже, и не слыхивала! — Эсси снова гневно фыркнула. Получалось это у нее крайне забавно. — А ее имя! С каких это пор в княжеских семьях детям дают крестьянские имена?
— Обычаи изменились, наверно, — вздохнул я. — Кто его разберет… Я-то вообще не местный, нашла у кого спросить! Кстати, а припасы-то у этой парочки были…
— Были, да сплыли. Нет, Север, как-то по-глупому они убежали, — сказала Эсси убежденно. — Ну ладно сама Злата, начиталась таких вот книг, должно быть… Но парень-то куда смотрел?
— Он, похоже, тоже… начитался. Или наслушался какой-нибудь ерунды. Легенд там, еще чего-нибудь.
— А ты теперь с ними мучайся, — ядовито произнесла она.
— Я сам не чаю от них избавиться, — сказал я. — Мне эта обуза даром не сдалась!
— Так брось их, — предложила Эсси. — Ты же хорошо видишь в темноте, да и я могу помочь. Уйдем ночью, они и не заметят!
— Ты очень добрая девочка, — пробормотал я. — Про приблудившуюся дворняжку я тебе уже объяснял? Ну вот… А как через Фойру переберемся — и пусть катятся на все четыре стороны, мне с ними не по пути.
— А может, ее отец сейчас при смерти лежит, — продолжала она. — Любимая дочка пропала, ты сам представь!
— Я тебя понял, — поморщился я. — Смотреть лучше надо за дочками.
— За мной хорошо присматривали, — тихо произнесла Эсси. — Только это не помогло.
— Я не хотел тебя обидеть… Эсси? Эсси!
Нет, бесполезно. Она вернулась на спину Везунчика и больше не произнесла ни слова.
Я только плюнул. Конечно, во многом Эсси была права! Не думаю, конечно, что папенька Златы находился на смертном одре, раз уж нашел в себе силы и распорядился отправить за беглянкой погоню, но в целом…
Нет, Север, сказал я себе. Лучше не думай об этом. Бросать парочку нужно было сразу, а теперь уже поздно. Чем оставить их в лесу, проще сразу прикончить. И не потому, что их звери съедят, эти двое попросту отсюда не выйдут, заблудятся. Может, им и повезет наткнуться на чье-нибудь жилье, но кто сказал, что тамошние обитатели окажутся дружелюбными и гостеприимными? А если никто вовсе не встретится, так ребята с голоду помрут. Или от простуды — вон, парень носом шмыгает, потому как свой плащ девице отдал и, конечно, уже промок…
— Север! — окликнул Золот. — Злата не может больше идти!
Я покосился на небо: солнца не было видно за тучами, но можно примерно определить, где оно сейчас. Времени, считай, за полдень, а мы прошли-то всего ничего! Плетемся как улитки… Этак мы до Фойры аккурат к середине лета доберемся!
Посадить Злату на Везунчика? Да как же… Он и так то и дело оскальзывается, а княжна — девица увесистая. Нечего на коня лишнюю тяжесть взваливать.
— Остановимся ненадолго, — решил я. — Ты, Золот, возьми-ка нож и лапника нарежь, не на земле же твоей ненаглядной сидеть! И подождите меня тут, я вперед пройдусь, посмотрю, что там и как…
Смотреть было совершенно не на что, мне просто хотелось побыть одному. Отвык я от общества живых людей (все больше мертвяки рядом топтались), да и груз ответственности мне непривычен. Да, теми же мертвяками я командовал, но что с того? Они с голоду не помирали, жалеть их смысла нет, потому как дохлятина и есть дохлятина, а кем они были раньше, мне неведомо. Может, кто-то был хорошим человеком, кто-то подзаборной рванью — какая теперь разница, если дух и того и другого давно греется у костров гостеприимного Великого Нижнего?
И вот пожалуйста: снова мне приходится командовать. Только не безмозглыми мертвяками, а более чем живыми (но от этого не менее глупыми) юнцами. Поскорее бы от них избавиться, право слово!
— Север… — шепнула Эсси.
Ах да, одному мне теперь остаться невозможно, я чуть не забыл!
— Там впереди кто-то есть…
Я прислушался. Тихо, только шелестит дождь, невдалеке журчит ручей, под ногами похрустывают гнилые ветки…
Налетевший порыв ветра принес запах. Своеобразный такой душок.
Я отстегнул ножны и осторожно положил их наземь — меч только помешает. Вынул нож, хороший, старой работы, перехватил поудобнее и медленно пошел вперед. Там, в зарослях ракитника, что-то темнело.
И я почти наверняка знал, что это такое…

Глава 6

— Север…
— Уйди, не до тебя, — произнес я одними губами, осторожно отводя от лица ветви.
Не знаю, обиделась ли Эсси. Мне в самом деле нельзя было отвлекаться.
Запах усилился, теперь к нему примешивался другой, более слабый, но отчетливый. И тоже очень знакомый.
Темная туша впереди заворочалась. Для волка великовата, да и не может здесь быть никаких волков, я говорил уже. Для медведя… запах не тот.
«Ну ладно, что тянуть!» — подумал я, проломился сквозь последний куст, отделявший меня от опасности, и оказался с нею нос к носу. Нет, вру. Мой нос находился где-то на уровне плеча этой самой опасности.
— Ньорт? — пророкотало сверху.
— Хадрисс?! — Я не успел опомниться, как оказался в могучих объятиях. — Твою мать, поосторожнее! Кости переломаешь!
— Прости, вечно забываю, какие вы хрупкие, — фыркнул он и выпустил меня.
— Ты как тут оказался? — спросил я, пряча нож.
— А ты? Я думал, вас всех положили. — Хадрисс сел наземь и шумно почесался. — А тут чую — запах знакомый, решил, мерещиться начало…
— Мой отряд уцелел, — пояснил я, присаживаясь рядом на корточки. Так я хотя бы мог смотреть старому знакомому в лицо, не задирая голову. — Мы в запасе стояли. Ну и… сам понимаешь, там оставаться было нельзя, я и решил двинуть куда подальше.
— Вот и я тоже, — хмуро ответил он и снова почесался. Потом насторожился: — Это еще что?
— Кто он такой? — прошелестела над ухом Эсси. — Ты его знаешь, Север? Это ведь не человек, правда?
— Угу, — ответил я.
Физиономия Хадрисса менялась на глазах: выдалась вперед нижняя челюсть, глаза утонули под тяжелыми надбровными дугами, заострились уши… Он шевельнул ими, принюхался и довольно ухмыльнулся, показав крупные желтоватые клыки.
— Да ты, никак, собственным духом-хранителем обзавелся! — Слова его звучали немного нечленораздельно, что и немудрено, с такой-то пастью.
— Почти, — ответил я. — Слушай, ты не мог бы принять какой-то один облик, а? От этих твоих частичных превращений свихнуться можно!
— Ладно… — буркнул он.
— Он меня видит? — не отставала Эсси.
— Ты видел что-нибудь? — спросил я Хадрисса.
— У тебя за плечом мотается кто-то. Вроде бы дух, — сказал он уже вполне разборчиво. — Где взял?
— Случайно нашел. А слышать ты что-то слышишь?
— Не, — мотнул Хадрисс лобастой головой. — Вот сейчас я его и не вижу уже почти, так, чувствую едва-едва. А он что, еще и разговаривает?
— Она, — поправил я. — Ну, понятно… Звери привидений видят, люди — нет.
— Похоже на то.
— А… он кто? — опасливо спросила Эсси.
Клянусь, она пряталась у меня за спиной, хотя чего ей-то уж было бояться, ума не приложу.
— Оборотень, — ответил я.
— Ой… Я думала, это сказки…
— Много кто так думал.
Не верьте тем, кто говорит, будто оборотни превращаются в волков лишь в полнолуние. Может, конечно, и такие есть, да только я не встречал. Ну какой из Хадрисса волк? В человеческом обличье он на голову выше меня (а я та еще оглобля) и значительно шире, а уж силища у него вовсе непомерная. Вон, сидит, скалится, до глаз зарос черной курчавой бородой… Впрочем, у него и руки, и грудь — все в густой шерсти.
Оборачивается он, конечно, не волком, а какой-то непонятной зверюгой. В общем, если сейчас Хадрисса поставить на четвереньки, примерно то самое и получится. Да и превращения настоящего не происходит. Просто плоть как-то перераспределяется (каким образом, они и сами не знают), и оборотень опускается на четыре лапы, почти теряет возможность говорить (но не соображать!), зато обретает чудовищную скорость и возможность рвать противника клыками.
А если тот же Хадрисс обернется только наполовину и возьмет в руки меч или хотя бы дубину, я не завидую ни тем, кто попадет под его удар, ни тем, кому удастся подобраться вплотную. Я сам однажды видел, как оборотень цапнул одного такого шустрого за физиономию… Не знаю, в общем, выжил ли тот парень. Без лица это как-то проблематично.
— Далеко идешь? — спросил Хадрисс, поправляя кожаную безрукавку и одергивая короткие штаны. Ничего другого он никогда не носил, с одеждой у оборотней проблемы.
— На север, — ответил я. — Куда ж еще? А ты?
— А я, наверно, на восток подамся, — сказал он, подумав. — Подальше отсюда.
— А почему не домой?
— Ты что? — покосился он на меня. — Какое теперь «домой»… Я ведь всю стаю потерял.
Да, без стаи Хадриссу на родину лучше не соваться. Этак он мигом окажется на положении младшего в родном клане, а он ведь уже не щенок! Нет, не думаю, что ему так уж сложно будет завоевать достойное место, а то и выйти в вожаки, но… нужно ли ему это? Грызться с молодыми и борзыми соперниками, подминать их под себя…
— Всю? — повторил я, только сейчас сообразив. — И Вуррум?
— Я ее добил, — помолчав, произнес Хадрисс. — Ей задние лапы сожгло до кости…
Он жестом показал, откуда и докуда. Ясно, ее было уже не вытащить.
— Она так выла… — добавил вдруг он, а я не нашелся, что сказать.
Сколько помню, они с Вуррум всегда были вместе. Кажется, у них даже родился сын, но о его судьбе я ничего не знал, поэтому поостерегся спрашивать. Хадриссу и так нелегко.
— Мне повезло еще, — сказал он после паузы. Эсси хранила потрясенное молчание. — Только лапу перебило, да шкуру подпалило. Выполз кое-как.
— Помочь лубок наложить?
— Не, — мотнул он головой, — зажило уже. Обернулся пару раз, вот и все.
Верно, я и забыл: на оборотнях все заживает очень быстро, а при превращении — тем более. Вуррум вот не повезло: при ее ожогах для заживления просто не хватило бы массы тела и сил на смену облика.
— Вот, — продолжил Хадрисс, — добрался досюда. А тебя чего в лес занесло? Ты ж человек человеком, шел бы себе по дороге!
— Обстоятельства, — вздохнул я. — Сам знаю, проще всего было бы прокаженным прикинуться, к такому никто не подойдет. Рожу тряпкой замотать, плащ накинуть…
— Э, ты не вздумай! — рыкнул он на меня. — Подойти не подойдут, издалека стрелами утыкают!
— Погоди, но их никогда не трогали, — нахмурился я. — Я же помню, еще когда хозяину не служил, в банде был, нам из города надо было смыться, а никак, нашумели слишком… Ну, мы поймали одного такого, пустили впереди — так нас не то что досматривать не стали, чуть не вприпрыжку побежали ворота распахивать! Тот мужик кочевряжился, конечно, мол, все одно к Великому Нижнему скоро, не стану душегубцам помогать… Только живо убедился, что если откажется, помирать будет долго и больно, куда хуже, чем от своей болячки.
— И кто ж его убеждал? — заинтересовался Хадрисс.
— Да нашелся у нас один умелец, — махнул я рукой. — Ему уж все равно было, проказа там или не проказа: у него гнилая горячка началась — стражники стрелой достали. Он хотел, чтоб хотя бы остальные живыми убрались.
— А-а… В общем, все равно не вздумай, — сказал оборотень. — Теперь сперва стреляют, потом разбираются. Боятся, что этак вот какой-нибудь колдун или кто-нибудь вроде меня переодеться может. Понял?
— Понял, — серьезно ответил я. Жаль, хороший план пропал! — Хадрисс, послушай… Ты ведь в лесу нипочем не заблудишься?
— Еще бы!
— Так, может, проводишь меня до реки? Я думал по ручью спуститься, но…
— Э! Этот ручей в болота уходит, я как раз с той стороны пришел, — перебил он.
— Ну вот видишь! Я в лесу ни на что не гожусь!
— Ладно, — сказал Хадрисс, подумав. — Провожу. Все едино торопиться некуда, а так хоть рожа знакомая…
— Только вот что, — остановил я. — Со мной двое людей и конь. Если ты сожрешь людей, я огорчусь, но не сильно, но если тронешь коня — обижусь всерьез. Ты меня знаешь.
Хадрисс громко фыркнул и засмеялся, блестя зубами.
— Охота была! — проговорил он. — Я позавчера оленя задрал. Тощий, правда, но даже я целиком не осилил. Там осталось еще. По такой погоде мясо вроде не сильно испортилось, сгодится.
— Спаситель, — искренне сказал я. Вот, значит, чем еще тут пахло! — Бери своего оленя и пошли. И еще — меня теперь Севером называют.
— Да хоть Югом, — отмахнулся он, копошась в кустах. — Веди, где там твой обоз?
— Пойдем. Меч только подберу…
Когда мы выломились из кустов, Злата ахнула и обеими руками вцепилась в Золота. Спасибо, в обморок не грохнулась. Парень же подался вперед, закрывая девушку собой, и зашарил рукой по бедру — похоже, оружие искал. Правда, у него, кроме того ножа, что я ему дал, ничего не было, но как раз про него Золот вспомнил не в первую очередь. Поведение его показалось мне любопытным: это ребятам вроде меня все равно, что под рукой, а благородные первым делом за меч хватаются (или шпагу, неважно, какое оружие нынче в ходу). Хм, может, он и не вовсе безродный?..
Достойнее всего повел себя Везунчик: он только фыркнул и попятился, настороженно прядая ушами. Впрочем, что ему оборотень после нашего с Эсси общества!
В общем, я всех их понимал: Хадрисс выглядел очень внушительно. Не всякий день встретишь в лесу полуодетого громилу, с ног до головы заросшего буйным волосом, босого, да еще с половиной оленьей туши на плече! Туша была местами обглодана, но я на такие мелочи не обращал внимания и считал, что остальным тоже лучше не приглядываться.
— Не поверите! — сказал я. — В этакой глуши знакомого встретил! Это Хадрисс, он… гм…
— Лесник я, — пророкотал тот, сгружая свою ношу аккурат под носом у Золота.
— Точно, лесник, — поддержал я. — Это Злата, это Золот, вон там Везунчик. Повезло нам, мальчики и девочки, Хадрисс проводит нас до Фойры!
Радости на их лицах не наблюдалось. Эсси тихо хихикнула: кажется, она уже перестала бояться оборотня, а может, ей просто нравилось смотреть, как перекосилось от испуга хорошенькое личико Златы.
— Уж не заплутаете со мной, — поддержал он. — Эк вас занесло! Ну да ничего, там подальше оленья тропа есть, по ней и пойдем. Там и коню в самый раз будет, чего по бурелому-то лазить… Север, развел бы ты костер, что ли? Похоже, твои ребятишки вот-вот от голода помирать начнут!
— Золот, живо хворосту собери, да посуше! — скомандовал я. Пришлось повторить дважды, прежде чем парень опамятовался и отцепил от себя руки Златы.
— Командир! — с уважением сказал Хадрисс, позаимствовал у меня нож и принялся разделывать тушу. Ясно было, что сегодня мы уже никуда не пойдем: пока костер наладим, пока мясо зажарим, уже и на ночлег пора будет останавливаться. Ну, надеюсь, с таким проводником мы наверстаем упущенное… Впрочем, куда нам торопиться? — Фух, до чего ж тут весна гнилая, льет и льет, льет и льет… Ненавижу в луже ночевать! Да, Север, а чего ты парня за хворостом погнал? Вон у вас целая куча!
— Это, я так полагаю, не хворост, а лежанка, — взглянув на гору лапника, решил я. — Для сиятельной княжны. Ты смотри, шустрый малый, сколько нарезать успел!
— Угу, и навалил кучей, — фыркнул он. — Ты это, пока я тут по хозяйству, шалаш устрой, что ли? Смотри, с девки ручьем льет!
— И когда это я еще и нянькой заделаться успел? — проворчал я, но взялся за дело.
Шалаш на двоих — дело несложное, я управился как раз к тому моменту, как вернулся совершенно мокрый Золот с охапкой хвороста, а Хадрисс закончил резать оленину.
— Запаливай, — сказал он мне. — А я пойду помоюсь и кости подальше выкину.
Я видел, что на одной оленьей ноге осталось предостаточно мяса, и понимал, что это означает: Хадрисс собирался перекусить подальше от остальных. Он мог есть обычную человеческую пищу, но мясо предпочитал употреблять сырым.
Ну, это не мое дело, а его еще стоит поблагодарить за проявленную душевную чуткость: не уверен, что Злата не полезла бы с визгом на дерево, примись Хадрисс с хрустом грызть хрящики…
— Он вроде совсем не злой, — произнесла Эсси, до сего момента хранившая молчание.
— Оборотни вовсе не обязательно тупые чудовища, — ответил я, прикрывая ладонями слабый огонек. Ага, вроде занялось!
— А откуда ты его знаешь?
— Воевали вместе.
— С кем воевали?
Я покосился на нее через плечо и ответил правду:
— С людьми.
— Погоди! — Эсси придвинулась ближе и заглянула мне в глаза. — Но ты ведь тоже человек! Странный, но не настолько, как Хадрисс! О чем же ты говоришь?
— Пойду коня напою, — сказал я громко, взял Везунчика под уздцы и повел прочь. — Золот, за огнем смотри! Погаснет — сам разжигать будешь!
— Ты не хочешь, чтобы они слышали? — спросила Эсси.
— Потрясающая догадка. Тебе бы в прорицательницы податься, цены б не было.
— Не смейся! Я ведь ничего не знаю о том, что тут творилось все эти годы…
Я промолчал и не произнес ни слова до тех пор, пока мы не добрались до ручья.
— Эсси, — сказал я наконец. — В твое время о смертознаях слыхали?
— Конечно, — ответила она удивленно. — Они с дальнего юга, их много было, и с ними все время воевали. Я даже могу вспомнить, с кем именно и когда. Ну, у нас их не бывало, только вербовщики часто появлялись, искали солдат, но никто не хотел идти. Говорили, в армиях смертознаев не только люди, там чудовища всякие и… — Она осеклась. — Север…
— Ну, продолжай, — подбодрил я, — ты все верно рассказываешь.
— Там были такие, как Хадрисс? — тихо спросила она. — И… ты тоже? Тоже пошел в такую армию?
Я кивнул.
— Но зачем?! — воскликнула она.
— Так получилось, — уклончиво ответил я. — Я был… так, серединка на половинку. То ли простой бандит, то ли наемник. А смертознай платил отменно. Попробовал бы не платить, у него бы половина войска разбежалась от его же собственных мертвяков!
— То есть?..
— Ну, мертвецов ходячих, — пояснил я. — Я ими командовал, кстати, потому что небрезгливый уродился. А Хадрисс… По правде, не знаю, чего его туда понесло. То ли на родине места не нашлось, то ли славы захотел, то ли повоевать всласть решил… Он никогда толком не рассказывал. Но вот — пришел, стал служить. А уйти… Уйти, Эсси, было не так-то просто.
— Потому что смертознаи — колдуны, — сказала она полувопросительно.
— И поэтому тоже.
— Они клятву брали? Или заколдовывали?
— По-разному. Неважно… Я не слишком хорошо знаю, что творилось в твое время, — солгал я, — могу сказать только, что случилось теперь. Перебили смертознаев, и никакое колдовство им не помогло. У противника ведь тоже колдуны были, да и войско собрали большое… Наш с Хадриссом хозяин оказался последним, он в сражении погиб. Ну а мы, кто уцелел, попрятались. Сама понимаешь…
— Если кто-то узнает, чьей ты армии солдат, тебя убьют, — серьезно сказала она. — И Хадрисса убьют.
— Его в первую очередь, — спокойно произнес я. — Он же оборотень. Их и так-то всегда боялись, а уж смертознаева слугу тут же прикончат. Ты же его видела, ему не так просто за обычного человека сойти, вот и прячется по лесам…
— Да и ты на обычного человека, — передразнила Эсси, — не очень похож! Что лицом, что речью!
— Я родом из других краев, — терпеливо напомнил я. — Но ты права, мне тоже лучше не показываться. Пересижу где-нибудь, пока все не затихнет… Наверно, пару лет точно выждать придется: у хозяина было много нечисти, и вся она разбежалась, как он концы отдал. Долго еще ловить будут!
— А что потом? — спросила она.
— Всегда хотел посмотреть мир, — честно ответил я. — Потому и из дому ушел. Но как-то не заладилось, я все больше какие-то логова да дороги видел. Может, теперь что получится…
— Это хорошо, — серьезно сказала Эсси. — Я тоже хочу побывать в чужих краях. Я ведь никогда не покидала Ольсию! Удивительно, Север… Вот уж не думала, что моя мечта может сбыться вот так!
— И тебя нисколько не беспокоит, что я служил смертознаю, зловредному колдуну? — поинтересовался я.
— Если ты наемник, для тебя нормально служить тому, кто больше заплатил, — хладнокровно ответила она. — Ты ведь сам не колдун? Нет? Ну вот! Да и все равно бояться мне нечего, я уже умерла, если ты не забыл.
— То-то ты от Хадрисса шарахалась!
— Ну, — смутилась Эсси, — я не ожидала такого… Но он в чем-то даже симпатичный, разве нет?
— Ага, — ответил я и не стал рассказывать о том, каков оборотень в бою. Незачем юным девушкам о таком слушать. — Пойдем-ка обратно, пока те двое костер не проворонили…
Как ни странно, Золот вполне справлялся с ролью кострового. Видно, ему доводилось и под дождем поддерживать огонь. Может, на охоте бывал? Или в походе? Кто его разберет! С виду-то мальчишка мальчишкой…
Расспрашивать его, впрочем, я не собирался. Тем более тут и Хадрисс подошел. Встряхнулся как собака и уселся у костра.
— Вообще-то бабам положено готовить, — сообщил он, поглядев на Злату. Та только съежилась под двумя плащами. — Но тут, вижу, случай не тот. Испортит хорошую еду! Дай-ка, Север, я сам… Сколько помню, у тебя все время горелые подметки получались!
Он врал напропалую: я никогда ничего при нем не готовил, и уж тем более нам не доводилось вечерять у одного костра. Однако не могу не отметить, ложь оказалась удачной: уже и Злата перестала дрожать, и Золот вьюном вился вокруг громадного Хадрисса — то подай, это принеси… хорошо, у меня соли немного было, таскал с собой по старой привычке. Мертвяки сильно ее не любят отчего-то. Если совсем уж наглый привяжется, можно ему в гадкую рожу сыпануть. Ненадолго, но отстанет.
Не знаю, отчего так, да и сам хозяин, по-моему, не знал. Это у его предков надо было спрашивать, но где теперь те предки… Надеюсь, сидят во владениях Великого Нижнего у холодной золы давно прогоревшего костра!
Я же занялся Везунчиком: чистить его было нечем, разве что пучком прошлогодней травы обтереть, но и то ладно. Сбруя вся мокрая, и не просушишь ведь толком, а попону хоть выжимай! И как его завтра седлать? Хотя если верхом все равно никто не едет, можно и обойтись. А седло вон Хадрисс на плечо закинет. Он такого веса и не заметит…
Я воровато оглянулся, вынул припрятанный сухарь и сунул Везунчику. Тот живо схрупал угощение и ласково фыркнул мне в лицо, негодяй.
Дождь понемногу перестал.
«Если повезет, завтра развиднеется», — подумал я, поглядев на далекое серое небо над верхушками голых деревьев.
Ан нет, не совсем голых, они уже подернулись зеленоватой дымкой, теперь я отчетливо это видел!
— Хорошо! — сказал я вслух, почесал в затылке и выудил из волос какой-то сучок. Зацепился, наверно, когда я по кустам лазил… Да, точно, я тогда чуть половину кожи с черепа не содрал!
Судя по всему, на голове у меня творилось невесть что, так что я распутал ремешок, вытряхнул из волос (не особенно чистых, кстати; пойти, что ли, макнуться в ручей?) мусор, кое-как пригладил их пятерней и собрался снова связать в хвост, как вдруг почувствовал прикосновение к левому локтю.
Это оказалась Злата, выбравшаяся из убежища.
— Возьми, — сказала она тихо и протянула мне костяной гребешок. И где только прятала! — Как он служил мне, так пусть теперь служит тебе, и…
— Ну… — начал я, собираясь поблагодарить, и уже протянул руку, но тут же получил по пальцам.
— Не бери! — выкрикнула Эсси мне в лицо. Наверно, у меня был достаточно недоумевающий взгляд, чтобы она сочла нужным добавить: — Потом объясню!
— Не стоит, — сказал я Злате. — У меня на голове чего только нету, охота тебе какую-нибудь живность в косе заиметь? Нет? Ну и славно, иди вон к костру, там уже оленина готова, я отсюда запах чую…
Она отошла, то и дело оглядываясь, а я вопросительно уставился на Эсси.
— И что это было? Почему нельзя взять у кого-то гребень?
— Север, Север… — вздохнула она. — Впрочем, откуда тебе знать! А вот эта, — Эсси посмотрела вслед Злате, — кое-чего нахваталась, не могу не признать!
— Да объясни ты толком!
— Если ты принимаешь из рук благородной девушки ее гребень, ты признаешь себя ее вассалом, — мило улыбнулась она.
— Почему именно гребень? Отчего не зеркало, не платок, наконец? Чушь какая! — мотнул я головой.
— Обычай, — веско произнесла Эсси. — Он был древним еще во времена моей прабабки. Почему именно гребень, я толком не знаю. Слышала от старых служанок, мол, это потому, что у человека жизненная сила в волосах, вот отчего в старые времена их не стригли… Да и теперь, чем длиннее и гуще у женщины коса, тем она считается здоровее и… ну, ты понимаешь!
— У нас были похожие поверья, — кивнул я.
Да, точно. Женщины косы не подрезали, а если приходилось, то делали это с такими предосторожностями, что страшно становилось.
— То-то ты и сам такой лохматый! — поддела она. — Так вот, я не очень понимаю, как это связано, но мне няня рассказывала: свой гребень просто так никому давать нельзя. Он твой, он с твоей жизненной силой постоянно соприкасается, и если вдруг попадет в руки дурному человеку, тот сможет тебе навредить.
— А княжнам, значит, можно?
— Так ведь она особые слова сказала, ты не заметил разве? — удивилась Эсси. — Только она их переврала немножко. Нужно говорить «пусть этот гребень служит тебе, как мне служил», а когда человек его возьмет, закончить — «и как он служил мне, так и ты мне служи». Смысл, во всяком случае, именно такой. Понял теперь?
— Понял, — усмехнулся я. — Только я в это не верю. Думаешь, она сумела бы принудить меня повиноваться? Ерунда какая!
— Север, ты же смертознаю служил, — тихо сказал Эсси. — И ты называешь ерундой заговоры, которым сотни лет? Я не знаю, как это работает, но во всех сказках, во всех легендах попытавшийся преступить Слово жестоко за это расплачивается!
— Да не силен я в таких вещах, — мотнул я головой. — Ладно, не дуйся. Я тебе верю. Лучше уж вообще ничего у Златы брать не стану… Только не пойму, на кой ей слуга вроде меня?
— Так она боится.
— Меня?..
— Тебя, тебя. А больше всего того, что ты их с Золотом бросишь одних. И еще Хадрисс появился! Я бы тоже, наверно, испугалась, — подумав, добавила Эсси. — Только, по-моему, вот так поступать — недостойно княжны. Ты ведь в самом деле даже не представлял, на что соглашаешься!
— Я и сейчас не слишком представляю, — вздохнул я. — Пойдем к костру. Я слышу, там уже пиршество в разгаре. Как бы они назавтра животами маяться не начали…
— А ты?
— Что — я?
— Ты разве не хочешь есть?
— Не особенно, — ответил я уклончиво. — Пока обойдусь.
Эсси посмотрела на меня странно, но промолчала…
Хадрисс поступил совершенно правильно, пережарив все, что у него было. Часть слопали мои подопечные (Золот, по-моему, чуть ли не урчал, как молодой волчонок), но оставалось еще порядочно. Теперь сытые беглецы устраивались в шалашике, а Хадрисс задумчиво смотрел на мясо и чесал в бороде. Я тоже потрогал подбородок — щетины пока не было. Впрочем, борода у меня всегда росла плохо, как у большинства моих земляков.
— Вот думаю, — сказал он, — плохо, зелени совсем нет. Переложить бы листьями, я знаю кое-какие подходящие, дольше бы сберегли. А так все равно испортится.
— Ну, насколько-то хватит, — пожал я плечами и устроился рядом. — Пускай остынет…
— Ага. Только на ночь оставлять нельзя, непременно кто-нибудь стащит!
— Будто ты не учуешь.
— Будто я стану за какой-нибудь мелюзгой в темноте гоняться!
— Да не подойдет никто, — напомнил я. — Забыл?
— А-а, точно… — кивнул Хадрисс. Ему мое присутствие тоже было не особенно приятно, но, будучи в человеческой форме, он мог стерпеть неудобство. — Забыл. Ты смотри-ка, тучи разошлись!
Я посмотрел вверх. И правда, небо было совсем чистым, так, несколько облаков…
— Если повезет, то завтра, глядишь, и обсохнем, — сказал я. — Хадрисс, что ты чешешься все время? Блохи, что ли?
— Ожоги, — буркнул он. — Это сейчас ничего уже, а по первости чесались — никаких сил терпеть не было! Поверишь ли, грязью обмазывался болотной, она хорошо от зуда помогает…
— Извини, — произнес я, помолчав.
— Да чего там…
Так мы и сидели до самой темноты, говорили ни о чем. В шалашике похрапывал объевшийся Золот, а я то и дело ловил на себе взгляд Златы. В конце концов уснула и она, и я вздохнул с облегчением.
— Скорее бы от них отделаться, — озвучил я мысль, что вертелась у меня на языке со вчерашнего дня.
— Не любишь ты людей, Север, — фыркнул Хадрисс.
— Ты будто любишь.
— Так мне и не за что.
— А мне будто есть за что?
— Ты ж сам человек! — удивился он.
— Ну и?.. — пожал я плечами и поворошил угли в костре. Алые искры взлетали и пропадали в прозрачной лесной темноте. — Это, знаешь ли, еще не повод…
— Подобрал щенков, так, значит, ты за них теперь в ответе, — гнул свое Хадрисс.
— Ну уж нет! Сказал — за Фойрой расстаемся, дальше пусть сами барахтаются. Выплывут — молодцы, нет — туда им и дорога.
— Экий ты, — сокрушенно покачал он кудлатой головой. — А ведь в богов веришь… Вдруг тебе доброе дело зачтется? Так вроде у вас считают?
— Ага, — ответил я и глотнул воды из фляги. — Только знаешь, Хадрисс… Я однажды сделал доброе дело.
— И что?..
— До сих пор расплачиваюсь.
Он помолчал, потом крякнул и осторожно потрепал меня по плечу.
— Моя очередь извиняться, Север…
— Пустое.
— Это… — Хадрисс попытался подобрать безопасную тему для разговора, не нашел и попросил со вздохом: — Север, помоги ошейник расстегнуть. Мне никак защелку не подцепить, пальцы толстые слишком…
— Нагибайся, — велел я, нащупал замок, поддел ногтем защелку… — Похоже, заклинило ее. Повернись, я ножом попробую поддеть.
Нож я сломал. Хорошо еще, это был один из трофейных, а не мой любимый, но все равно жаль. Правда, обломком лезвия в итоге удалось расковырять замок на ошейнике, тот хрустнул и поддался.
— Уф! — шумно выдохнул Хадрисс, выпрямляясь. Все это время он просидел, согнувшись в три погибели, чтобы мне удобнее было работать. — Проклятая штуковина…
Он с ненавистью посмотрел на два металлических полукружия у себя в руках, сложил их вместе, поднапрягся — только мускулы взбугрились на руках — и переломил. И еще раз. И еще. До тех пор, пока наземь не посыпались вовсе уж мелкие обломки.
— Что? — перехватил он мой взгляд. — Не мог я его раньше сломать. Тугой слишком был, никак не подлезть!
Хадрисс задрал голову, показав широкую полосу на горле, натертую полоской металла. Затейник был наш хозяин, что и говорить. И осторожничал очень. Ну, понять его можно: если бы стая оборотней взбунтовалась, остановить их было бы не так просто. А с ошейником — другое дело, они же зачарованы.
— А с нее я ошейник снял, — добавил Хадрисс тихо. — Перед тем, как… Чтобы свободной ушла в Вековечный лес…
Он говорил о Вуррум, тут и гадать нечего.
— Я это… сейчас, — сказал вдруг он, поднимаясь. — Недолго. Луна вон, опять же…
Если бы я не знал наверняка, что оборотни не умеют плакать, я мог бы поклясться, что видел влажный блеск в глазах Хадрисса.
Он исчез в лесу совершенно бесшумно. Повисла тишина, которую нарушало только потрескивание костра, сопение моих беглецов да шумные вздохи Везунчика.
А потом тишина раскололась надвое и обрушилась мне на плечи ледяным водопадом. Казалось, даже луна содрогнулась в небесах, когда над лесом взлетел глухой, низкий, тоскливый вой…
— Что это? — прошептал вырванный из объятий сладкого сна Золот. Злата молча стучала зубами от страха.
— Волки, — равнодушно ответил я. Соврал, конечно. — Не бойтесь, с нами Хадрисс. Сюда они не придут.
Я сходил проверил Везунчика. Конь отнесся к происходящему на удивление спокойно. Впрочем, с ним за последние несколько дней произошло столько всего, что удивляться он, наверно, просто разучился.
— Это Хадрисс? — тихо спросила Эсси, возникая из ниоткуда.
— Да.
— Он… он…
— Он оборотень. По-другому не умеет.
— Я взгляну, что там?
Не дожидаясь ответа, Эсси двинулась в лес.
Вой тем временем сменил тональность, теперь в нем слышался особый перелив — так оборотни поют по весне, только не мешают серебро своих голосов с глухой и серой, как старая зола, тоской…
Где-то очень далеко эту песню подхватили настоящие волки, и не побоялись же! Значит, они все же тут попадаются, надо иметь в виду…
Эсси снова возникла рядом. Интересно, как далеко ей удалось забраться?
— Ну что?
— Он плачет, — сказала она тихо.
— Хадрисс не умеет…
— Не слезами, — перебила Эсси. — Ты же сам слышишь.
— Да, — согласился я, помолчав. — Ты права…
Хадрисс вернулся не скоро. К тому времени я успел дважды подбросить хвороста в костер, изучить обломки ошейника и кое-что придумать.
— Ничего не мог с собой поделать, — буркнул он, усаживаясь у костра. — Времени уж прошло… а все равно, как вчера было.
— Не оправдывайся, — сказал я. — Не в чем тебе оправдываться…
— А это что? — покосился Хадрисс на вываленные мною у костра предметы.
— Добыча, — ответил я и коротко объяснил, откуда взялось добро. — Сам понимаешь, целиком продавать опасно. Приметные штуки, вопросы пойдут, где взял да откуда… Твой ошейник, думаю, попрочнее серебра был, а?
— Ну так! — уловил он мою мысль и посмотрел исподлобья.
— Долю получишь, — кивнул я.
— А на кой она мне? — вздохнул Хадрисс и взял серебряное блюдо в свои лапищи. Подумал и согнул его пополам. А потом просто порвал надвое. — Ты подстели что-нибудь, а то половину растеряем!
К утру вместо нескольких уродливых предметов из драгоценного металла у меня оказалась груда перекрученных обломков. Удобно. Такой кусочек и продать можно незаметно, да и вместо монеты его наверняка примут!
— Хадрисс, ты в камнях что-нибудь понимаешь? — спросил я, разложив выковырнутые из металла самоцветы поближе к огню.
— Не-а, — зевнул он во всю пасть. — Нам они ни к чему. А что?
— Да я тоже толком не разбираюсь, — удрученно сказал я. — Поди пойми, есть тут что стоящее или нет! А сунешься с безделицей к мастеру, еще и накостыляют… если не решат, что хотел подделку подсунуть. Тогда вообще ноги бы унести!
— Смотрю, опыт в таких делах у тебя есть, — ухмыльнулся Хадрисс. — Лучше б научился камушки распознавать!
— Камушки мне обычно для другого дела нужны, — сварливо ответил я.
— Дай посмотрю, — появилась рядом Эсси. — Я немножко понимаю в этом… Только ты бери по одному и поворачивай, как я скажу, я ведь сама не могу!
Пришлось подчиниться. Так я и сидел, вертя в пальцах камни и поднося их к свету, пока не удалось разложить добычу на три кучки. В той, что поменьше, оказались самоцветы, в которых Эсси была уверена. Да и я, при всей скудости своих познаний, мог сказать, что это не стекло. Во вторую попали те, что вызвали сомнения. Ну очень уж скверно они были обработаны, в свете костра толком даже цвета не разобрать! На них решили взглянуть на солнышке. Ну а в третью попали вроде бы вовсе негодящиеся: надколотые, с трещинами… Выбрасывать их я, правда, не собирался, потом, если удастся, покажу кому-нибудь, кто в них разбирается, а пока — невелика ноша, не утянет!
— Этот вон совсем какой-то скверный, — ткнул пальцем Хадрисс в один из таких, трудноразличимого сейчас темного цвета. — Гляди, царапина какая!
— Угу, — ответил я и отбросил камешек в костер.
Зря я это сделал…

Глава 7

— Что это было? — расслышал я рык Хадрисса, когда у меня перестало звенеть в ушах. — Север! Север, чтоб тебе провалиться!..
— А? — переспросил я. Надо же, я успел еще шарахнуться в сторону, упасть и прикрыть голову руками. Привычка, верно говорят, вторая натура: хозяйские твари иногда нападали на своих, и тогда спасала только хорошая реакция. — Что это было?
— Так я тебя о том и спрашиваю! — рявкнул он.
Я сел, отряхнул золу и осмотрелся. На том месте, где горел костер, теперь осталась только довольно глубокая, мне по колено, ямина. Горящие головни и угли разметало по сторонам, и если бы не сырость, могло бы полыхнуть! Сама яма светилась ровным, медленно угасающим багровым светом, от нее явственно веяло жаром. Это походило на раскаленную металлическую болванку, я такие видал в кузне. Вот только откуда бы здесь взяться металлу, да еще нагретому?
— Хадрисс, поверишь ли… — начал я, но меня перебил Золот.
— Север, что случилось?
Парень тряс головой, словно ему в ухо попала вода, а говорил чересчур громко. Должно быть, его тоже оглушило.
— Вы там целы? — спросил я. Шалашик стоял чуть поодаль, его не должно было зацепить, но кто знает…
— Злата платье прожгла, — чуть тише ответил Золот. — А так ничего. А что это…
— Север, смотри, — шепнула мне Эсси. Я повернулся туда, куда указывала ее бесплотная рука. — Не там, в яме!
Присмотревшись, я разглядел на дне остывающей воронки что-то маленькое, темное… Чтоб мне провалиться!
— Ничего страшного, Золот, — сказал я, не сводя глаз с того самого камушка, который только что выбросил за ненадобностью. — Тут, понимаешь… э-э-э… болото неподалеку. А на болоте пузыри бывают, знаешь? В них газ еще такой вонючий… Под землей он тоже есть, просачивается понемногу, а если пустота найдется, то в ней и накапливается. А еще он горит хорошо. Похоже, мы костер аккурат над такой полостью и развели, вот когда нагрелось, газ и рванул!
— А-а… — протянул он. — А я и не знал, что так бывает!
— Еще и не такое случается, — заверил я. — Иди, успокой свою княжну. А мы с Хадриссом костер заново сложим… в безопасном месте.
Оборотень уже собирал не успевшие потухнуть головни и раздувал огонь.
— Что ты за чушь нес? — спросил он негромко, когда я подошел к нему и присел рядом.
— Говори-ка ты на своем языке, — попросил я. — Я по-вашему понимаю, а они — вряд ли.
— Понимать понимаешь, а говорить-то не сможешь, — фыркнул Хадрисс.
— Ничего, у тебя слух лучше человеческого, разберешь, если я шептать стану…
— Ладно, — кивнул он и перешел на родное наречие. Оно состоит в основном из фырканья, сопения, поскуливания, рычания и прочих замысловатых звуков самой разнообразной тональности. Обычный человек вряд ли сумеет воспроизвести даже самую простую фразу, но выучиться понимать оборотней можно. — Так я спрашиваю, чего ты за чушь городил? Нет тут никакого болотного газа, я бы учуял! До болота-то сколько… Да и я еще из ума не выжил, чтоб позволить на таком месте костры жечь! Что-то ты темнишь, Север!
— Не для тебя было сказано, для них. — Я мотнул головой в сторону Златы с Золотом. — Будто я сам не знаю, как именно болотный газ горит и взрывается! Просто тут что-то нечисто… Погоди, я сейчас вернусь.
Сперва я проверил Везунчика: тот напугался, но не настолько, как можно было бы ожидать от нормальной лошади. Впрочем, я уже говорил: этот конь повидал столько всего, что устал пугаться. Я потрепал его по шее и подошел к яме, которая совсем уже перестала светиться (жаром, однако, от нее веяло ощутимо), опустился на колени и подобрал темный камешек. Темный-то он был темный, да не весь: замеченная Хадриссом царапина отчетливо светилась, словно залитая расплавленным металлом. Я зажал камень в кулаке, чтобы не видно было этого свечения, и отошел.
— Похоже, виновата вот эта штуковина, — сказал я, вернувшись к оборотню.
Тот профырчал длинную фразу, из нее я разобрал только ругательства и последние слова:
— Север, ты же ладонь сжег!
— А, ну да, — сказал я, посмотрев на руку. Черные струпья выглядели неприятно. Хоть до кости не прожгло, и на том спасибо! — Ничего страшного.
— Ты хоть завяжи чем-нибудь, чтобы не видно было!
Я кивнул, отодрал клок от подола рубашки и перетянул руку.
— Ты правда ничего не почувствовал? — тихо спросила Эсси.
— Горячо было, но терпимо, — ответил я. — Хозяин особенно меня ценил за то, что я почти не ощущаю боли. Таких людей очень мало.
Хадрисс устроился по другую сторону костра, недовольно посматривая на меня маленькими медвежьими глазками. Ну, его можно понять… Я же рассматривал камешек с выцарапанным на нем знаком. Перебрав остальную добычу, ничего похожего я не нашел, а вдобавок не смог вспомнить, в какую именно посудину был вставлен проклятый камень!
Хадрисс же вообще не обращал на это внимания, когда ломал… Спасибо Эсси, она припомнила какую-то чашу, но найти ее останки в перекрученных кусочках серебра теперь уже было немыслимо.
Итак, что получается? У меня был камень с выцарапанным на нем знаком, я бросил его в огонь… вышло зрелищно. Я не произносил никаких особых слов, я сроду не знал ни единого заклятия или даже простейшего заговора! Значит, я здесь ни при чем. Сработал сам камень либо знак на нем, об этом мне доводилось слышать. Вот только… случилось это единожды или может повториться вновь? А если так, как заставить работать неведомое колдовство? Ладно, это могло подождать!
Пока же я снова раскинул свои камешки.
Ничего нового. Вот он я, вот Эсси — уже вплотную ко мне, вот Злата с Золотом. Крупный коричневый голыш — наверняка Хадрисс. Он чуть поодаль от нас всех, и именно к нему обращают острые грани опасные красные осколки. Это ему грозит опасность, и я непременно скажу ему об этом! Правда, настигнет его какая-то беда еще не сегодня и не завтра: все это творится во втором круге. А на границе с внутренним кругом оказался белый плоский камешек с хорошо заметной темной извилистой жилкой. Река, надо полагать. И вот за рекой-то Хадриссу и нужно будет поберечься…
А вот непонятная грудка камешков наконец легла так, что можно было хоть что-то разобрать. Теперь я вижу — серый слоистый обломок накрывает россыпь мелкой цветной гальки. Что-то странное, неизвестное идет к нам, а мы можем только убегать. Вот во внешнем круге замысловатой формы камешек, похожий на силуэт лошади. Везунчик, вынесешь ли?..
— Тебе правда не было больно? — спросила Эсси, когда Хадрисс засопел по свою сторону костра.
— Почти, — ответил я.
— А теперь?
— Теперь вообще ничего не чувствую, — сказал я чистую правду.
— Ясно, — вздохнула она, исчезла и больше не появлялась. Интересно, что она видит на самом деле?
— Север… — вскоре подполз ко мне Золот. — Злате плохо! Она кашляет так…
— Простыла, — равнодушно сказал я. — Холод-то какой! Небось не привыкла на земле ночевать? Ты возьми вон попону, что ли, укрой ее, все теплее…
— Ее знобит, — не отставал он, — может, ляжем по обе стороны? Лучше будет!
— Хадрисса позови, — ответил я. — Он как печка. А на мне вся одежда мокрая, как бы хуже не сделать!
Золот ушел обратно, но к оборотню не полез, хотя попону взял. К утру княжне стало хуже, ее надрывный кашель слышно было, наверно, за полдня пути.
— Здорово, — сказал Хадрисс, посмотрев на нее. — Больной девки нам только и не хватало!
— А, — отмахнулся я. — Выживет. От простуды не помирают.
— Ага, — фыркнул он. — Вспомни зимнюю кампанию!
Я помнил. Прекрасно помнил, как люди и нелюди выхаркивали легкие на снег, как сгорали от лихорадки, как проваливались в полыньи… Но там был мороз, теперь же весна!
— Весна весной, — ответил на мои невысказанные мысли Хадрисс, — а что проку? Никаких целебных трав еще не выросло. Помрет девка!
Золот вздрогнул и посмотрел на нас, как на врагов.
— Да брось, — сказал я, — ручей же рядом. Пойду коры надеру. Неужто там серебристой ивы не найдется?
Нашлась, конечно же. А отвар из коры серебристой ивы, особенно вот такой, весенней, что соком истекает, — лучше не придумаешь! Горечь, конечно, ужасная, но лечит прекрасно… если найдется в чем заварить. Тут я уж пожалел, что попросил Хадрисса всю мою добычу раздербанить. Хоть какая плошка пришлась бы в самый раз!
Правда, к тому моменту, как я вернулся на стоянку, проблема уже была решена.
— Смотри и учись, — гудел Хадрисс, и его толстые и неуклюжие с виду пальцы сновали с немыслимой скоростью, переплетая полоски коры, надранной с ближайшего молодого деревца. Золот завороженно наблюдал за ним. — Глянь! Ни капли не выльется!
— А что толку? — хмуро спросил я. — Вот, коры надрал, а…
— Дай сюда, — сказал мне оборотень. — Вечно вы… гхм… Придумаете проблему! Не умеете, не беритесь!
Золот явно ни разу такого не видал, отчего и разинул рот: из сплетенного Хадриссом неказистого то ли кузовка, то ли котелка действительно не выливалась вода. Более того, он умудрился эту воду нагреть! Дело оказалось небыстрым — пока огонь пожарче разведешь, пока камни раскалятся, — но верным. Скоро в посудину отправилась тщательно растертая кора, и я почуял хорошо знакомый терпкий запах.
— Теперь обождать немного — и можно твою красотулю отпаивать, — весело сообщил Хадрисс Золоту, поблескивая карими глазками.
— Время теряем, — сказал я, ни к кому не обращаясь.
— Это да, — согласился оборотень и тут же насторожился: — А что, погони опасаешься?
— Так ведь этих двоих ищут, — напомнил я. — В лесу, конечно, не больно наищешься, но после вчерашнего… Вдруг кто заметил?
— Да-а… — почесал бороду Хадрисс, перехватив мой взгляд. Он прекрасно меня понял: мало самого этого взрыва, он ведь случился по непонятной, очень даже может быть, колдовской причине. И если какой-нибудь патрульный отряд ошивается поблизости, нас могут засечь. А тогда не поздоровится не только Злате с Золотом, но и мне с оборотнем. А наши шкуры нам дороги! — Тут ты прав. Ну, значит, сейчас девицу отваром напоим и дальше двинем. До реки уже недалеко.
На нюх его можно было положиться, только вот «недалеко» в понимании Хадрисса — это от двух до пяти дней пути. По лесу, должен напомнить, с хромым конем и больной девицей.
— Злата идти не сможет, — подал голос Золот. Княжна наша и впрямь расклеилась, видел я, как он ее только что в кустики чуть не на руках таскал. — Может, верхом ее усадить?
— А она удержится? — фыркнул я. — Или, может, просто поперек седла ее положить, да и дело с концом?
— Ну так я тоже сяду и держать ее буду!
— Нет уж, дружок, — решительно сказал я. — Этого еще не хватало! Одна Злата — еще куда ни шло, но вдвоем вы заметно потяжелее будете…
— Ну и на кой нужен конь, если на нем даже ехать нельзя? — пробурчал Золот.
— А это уж не твое дело, — обрезал я. — Бери вон отвар и иди делом займись!
Злата от нашего снадобья наотрез отказалась. Золот долго бы еще прыгал вокруг нее, уговаривая выпить хоть глоточек, но мне надоело это представление. И оба эти молокососа мне тоже уже опротивели. Честное слово, лучше б я продолжал мертвяками командовать, они тупые, но хотя бы не пререкаются!
— Слушай, милая, — сказал я княжне, — я ведь могу сейчас собраться и уйти с Хадриссом. Вы с Золотом никогда нас не догоните, соображаешь?
— Ты с нами так не поступишь! — слабо запротестовала она. Говорила Злата в нос. — Ты… ты благородный!
— Чего-чего? — изумился я. — Это я-то?! Ну ты сказанула!
— Но до сих пор же ты нас не оставил…
— До сих пор вы создавали куда меньше проблем. Но ладно, — смягчился я, — знаешь ты, куда бить: бросать кого-то я все же не обучен. Так что выбирай: или пьешь отвар добровольно, или я зажимаю тебе нос и вливаю его силой. А Хадрисс твоего защитничка подержит, чтоб не мешал лечению.
— Подержу, — подтвердил тот и ухмыльнулся.
Злата покосилась на могучего оборотня, состроила жалкую гримаску и согласилась-таки отведать неведомого зелья. Первый раз она отхлебнула с таким видом, будто делала мне превеликое одолжение, но тут же выпучила глаза и отчаянно закашлялась.
— Ага, горько, — подтвердил я. — Ты пей, пей, оно хорошо помогает! До дна!
— Изверг, — пробормотала у меня над ухом Эсси, наблюдая за Златой. — Тебе доставляет удовольствие ее мучить?
— Ни малейшего, — сказал я одними губами. — И вовсе я ее не мучаю. Это для ее же блага, между прочим. Ты же не хочешь, чтобы она умерла?
— Хм… — произнесла Эсси с таким выражением, что я едва удержал улыбку.
— Но идти-то она все равно не сможет, — напомнил Золот. — Ослабла очень и жар у нее…
— А, ерунда! Жар скоро спадет, а что до остального… Я ее понесу! — ответил Хадрисс.
— Вообще-то я хотел навьючить на тебя сбрую, — хмыкнул я. — Неохота Везунчика седлать.
— Сам тащи. Или вон Золот пускай несет, чего порожняком идти? — фыркнул оборотень. — А я тебе не конь! Ну? Допила? Так чего расселись, пошли! Солнце высоко уже!
Закутанная в два плаща Злата выглядела в его лапищах, как… Ну, как девица, похищенная страшным лесным чудовищем. По-моему, ей не особенно нравилась близость Хадрисса, но выбирать не приходилось. И вообще, чего тут привередничать? Не своими ногами идет, несут, а кроме того — Хадрисс действительно горячий как печка, поди, согрелась заодно.
И носик могла бы не морщить: оборотень вчера действительно вымылся в ручье, он вообще большой чистюля. Так что если от него чем и пахло, то разве что мокрой шерстью, а это и перетерпеть несложно. Можно подумать, сама княжна сейчас аромат фиалок источает! То-то, смотрю, у Хадрисса кончик носа дергается…
Оборотню сил не занимать, какая-то девица на руках его не сильно тяготила. Золот, навьюченный седлом, упрямо топал за ним, мы с Везунчиком налегке — следом. Сегодня идти было не в пример приятнее: наконец-то распогодилось, прекратился противный моросящий дождь, начало пригревать солнце, послышались птичьи голоса. В лесу отчетливо запахло настоящей весной: прелыми прошлогодними листьями, влажной землей, мокрой хвоей, еще совсем слабо — свежей зеленью. Если тепло продержится, скоро тут травы будет по пояс!
— Смотри, Север, — сказала мне Эсси, — вон под деревьями!
Там сквозь слежавшуюся лесную подстилку пробивались низенькие, толстенькие, мохнатые и упрямые побеги, чтобы раскрыться маленьким ослепительно желтым солнышком.
— Сто лет первоцветов не видел, — произнес я и невольно улыбнулся. — Славные какие, а?
— У нас их лапушками называли… Ну, за то, что они пушистенькие такие, и листья у них с изнанки тоже пушистые и мягкие, как кошачьи лапки, — сообщила Эсси.
— А у нас двоелистником, — ответил я. — Потому что с изнанки листья и впрямь мягкие, а снаружи — гладкие.
— Глянь-ка, Север, — обернулся ко мне Хадрисс, — похоже, в эти гнусные места и впрямь весна пришла! Вон видишь ту лужу?
— Это не лужа, а целое болото.
— Да неважно! На ту сторону гляди!
— Бабочка! — счастливо взвизгнула Эсси и вихрем пронеслась над водой, сама похожая на солнечном свету на прозрачную бабочку. — Так рано!
— Поди, первая в этом году, — хмыкнул Хадрисс, словно расслышав ее слова.
— Хороший знак, — сказал я.
Бабочка была белой, с голубыми пятнами на крыльях. Вот окажись они просто белоснежными или там с черной каймой — тогда было бы над чем задуматься…
— Недурной, — согласился он и пошлепал дальше.
Оборотни вообще-то ходят неслышно, но сейчас Хадрисс изображал человека, а потому изо всех сил старался производить достаточно шума, но, признаться, немного переигрывал. Оставалось надеяться, что Золот не обратит на это внимания. К счастью, ему было не до того, он все норовил догнать Хадрисса и заглянуть в лицо задремавшей Злате, проверить, как она дышит. Нормально дышала! Я мог ручаться: случись что, оборотень бы первым заметил! Но ладно уж…
Так мы и прошагали до самого вечера. Нашли местечко посимпатичнее и устроились на ночлег. Припасы пока не попортились, хотя лично я бы не стал пробовать пару кусков мяса, не нравились они мне. Ну, Хадриссу такие мелочи безразличны, слопал и облизнулся. Я посмотрел на свою долю (сегодня паек раздавал Золот и меня, конечно, не обошел), перехватил взгляд оборотня, выбрал момент, когда Золот отвернулся к Злате, и бросил мясо Хадриссу. Тот неуловимым движением поймал кусок на лету и живо отправил его в пасть.
— Опять не успел проголодаться? — спросила Эсси. Сегодня она была молчалива и задумчива. Как устроилась на спине Везунчика, так и провела там весь день.
— Ему нужнее, — ответил я. — Поди прокорми такую тушу… А я что? Я привык.
— Да-да… — вздохнула она и больше ничего не сказала.
А вот Хадрисс, дождавшись, когда наши подопечные улягутся спать, подобрался ко мне и профыркал на своем наречии:
— А жара-то у девки нет…
— Отвар так быстро подействовал? — поинтересовался я. — Я уж думал, придется еще пару раз ей эту пакость влить.
— Да нет, — помотал лохматой башкой Хадрисс. — Ты не понял. Не спадал у нее жар. Его вообще не было.
— Ты уверен?
— Слушай, Север, я ее на руках нес, вообще-то! И уж я, наверно, отличу по запаху, здоров человек или болен! Ты вот, например…
— Эй, потише, — оборвал я, понимая, что Эсси наверняка слушает наш разговор. — Про себя я сам все знаю. Ты про нее говори.
— А чего говорить? Я тоже сперва подумал, отвар подействовал! Потом смекнул: не может такого быть, времени прошло всего ничего! Стало быть…
— Прикидывалась, — заключил я.
— Ну! И повторяю: болезнью от нее не пахнет. Ну так… чуток простужена, но это ерунда. Золот вон тоже соплями двигает, однако помирать не собирается. И кашляет она уж больно натужно, прямо изо всех сил старается!
— Очень интересно… — пробормотал я. — И зачем ей понадобилось нас обманывать, как думаешь?
— Да кто ж ее знает, — пожал могучими плечами Хадрисс. — Устала небось ножки бить! Думала, наверно, что ты ее на коня посадишь. А тут, видишь, личный носильщик объявился…
Он фыркнул себе под нос и добавил:
— Мне-то не тяжело, только брехунов страсть как не люблю!
— Я тоже, — вздохнул я. — Но сдается мне, она это затеяла не только ради того, чтоб у тебя в лапах прокатиться.
— А зачем тогда?
— На жалость давит. Бедную-несчастную да еще больную поди брось! — Я криво усмехнулся. — Это она здорово придумала. Такого бы я точно не сделал…
— Ну и что, заставишь ее завтра саму идти?
— Нет, друг Хадрисс… Ты уж потерпи, раз, говоришь, тебе не тяжело. Пускай прикидывается сколько влезет, но только, раз уж она такая больная, я в нее с утречка еще ивового отвару волью. Да покрепче!
Оборотень сдержанно хохотнул.
— Добрый ты, Север!
— Не то слово. Ложись-ка ты спать, вот что. А я покараулю…
Хадрисс привычно свернулся клубком (очень большим клубком) и мгновенно уснул. Признаться, смотреть, как он сладко спит на голой земле, было зябко даже мне!
— Да уж, Север, доброта из тебя так и хлещет, — проговорила Эсси, появляясь рядом. — Помню я, каков этот ваш отвар на вкус…
— Ничего, — ответил я. — Сама знаешь: за все нужно расплачиваться. Притворяется больной — пускай глотает лекарство. Мы о ней заботимся, между прочим!
— А почему бы тебе не разоблачить ее обман?
— Зачем? Хадриссу в самом деле нетрудно ее нести, и так мы движемся намного быстрее, чем если бы Злата тащилась своим ходом и цеплялась подолом за каждую ветку… А начни я убеждать Золота, что его ненаглядная вполне здорова, не поверит ведь. Еще в драку полезет, чего доброго, а калечить его я не хочу.
— Вон оно что… — протянула Эсси и подперла подбородок кулачком. — Интересный ты человек, Север!
— Я практичный, — поправил я. — Интересного во мне… хм… Ну разве что происхождение мое. В смысле, места, откуда я родом.
— А расскажи о них!
— Да там ничего особенного нет, — пожал я плечами. — Ну… побережье. Море. Холодное, кстати, зимой замерзает. Дома повыше на берегу стоят, не то штормом снести может. Шторма у нас там лютые бывают, особенно по осени. Ну, в общем, и все. Рыбачили все, огородишки были, скотина кое-какая… Скучно. Зимой особенно: сидишь взаперти, сети чинишь да стариковские байки слушаешь. Ну разве что на охоту выберешься… А зимы-то долгие!
— А я моря никогда не видела. Никакого, — вздохнула Эсси. — А здесь ведь до теплого моря рукой подать, и если б я успела замуж выйти, то наверняка бы побывала на побережье… Может, даже искупалась…
— Если повезет, — сказал я, — увидишь северное море.
— А правду говорят, что морская вода соленая?
— По-моему, скорее горькая, — подумав, ответил я. — Хотя и соленая тоже.
— А-а… А знаешь, Север, даже и хорошо, что это будет не теплое море. Все равно искупаться я теперь не смогу, а значит — какая разница?
— Разница огромная, — заверил я. — Это как… ну… Между ломовым жеребцом и дамской выездной лошадкой! Увидишь нашу непогоду — поймешь.
— На юге тоже случаются бури, — возразила Эсси. — Я слышала много рассказов, и те моря вовсе не ласковые!
Я только ухмыльнулся. Видывал я тамошние бури — в котелке, и то волны повыше поднять можно! Правда, говорят, на краю земли, где начинается Великое море, случаются волны выше самых высоких дворцовых шпилей, но я там не был, сам не видел, врать не стану. Мне и родных осенних штормов более чем достаточно.
А впрочем… Может, и до Великого моря удастся добраться? Почему бы и нет? В нем, наверно, острова какие-нибудь есть, не может не быть! Вдруг там тоже люди живут? А если острова необитаемые, так тем лучше, никому до меня дела не будет… Нет, правда! Как с парусом управляться, я уже подзабыл, но на то, чтобы вспомнить, лета вполне хватит. Конечно, в одиночку отдаваться на волю Великого моря — затея вполне самоубийственная, но спутники мне не нужны…
«Размечтался ты что-то, Север, — сказал я себе. — Придумал тоже — острова в Великом море искать! Будто до тебя не пытались — никто ведь не вернулся… Да и вообще: ты сперва доберись до родных краев и отсидись сколько-нибудь, а потом уже мечтать будешь. Первооткрыватель тоже нашелся!»
— Ты что улыбаешься? — спросила Эсси.
— Да так, забавное кое-что на ум пришло. Может, расскажу когда-нибудь.
— Я запомню, что ты обещал, — пообещала она и улетучилась.
Интересно, куда пропадает Эсси? Что вообще поделывают привидения, когда рядом никого нет? Надо будет ее расспросить…
Но, разумеется, я благополучно об этом забыл.

Глава 8

Следующий день ничем не отличался от предыдущего, если не считать того, что Злата очень даже бойко отбивалась от предложенного горького лекарства. Не могу ее за это винить, отвар ивовой коры в самом деле на вкус невообразимо мерзок, но…
Как ни странно, на помощь пришел Золот. Он сам держал строптивицу, приговаривая, мол, все для твоего блага, о тебе заботимся, так что пей, коли хочешь быть здорова, ведь уже полегчало! А Север плохого не посоветует, он человек бывалый, опытный, так что сделай милость, выкушай еще глоточек!
Злата отбивалась, плевалась, пыталась плакать, но пить все равно пришлось. Эсси обозвала меня мстительным негодяем, которому нравится издеваться над девушками, но я напомнил ей историю с гребешком, и мое привидение тут же согласилось, что так этой лгунье и надо. И вообще, принимать снадобье для достижения желаемого результата желательно три раза в день. Ну или хотя бы два!
Увы, с вечерним лечением дело не задалось: ивовой коры я не припас, а надрать свежей было негде — ручей свернул в сторону, как и обещал Хадрисс, ивняк пропал вместе с ним. Ну а мы на следующий день вышли к реке, чему я обрадовался несказанно!
Фойра оказалась рекой спокойной, полноводной, довольно широкой. Надо было подумать о переправе: спускаться вниз по течению, где точно имелся мост, не стоило, там Злату с Золотом могли поджидать. Поискать какое-нибудь селение выше по течению — вдруг найдется лодочник, который согласится переправить эту парочку на другой берег?
Дело хорошее, один-то я и по мосту могу перейти, а Хадрисс уйдет в леса… Ан нет, стоп! Мне тоже лучше не показываться: если те стражники, что ребятишек почти изловили, запомнили мою физиономию, то и мне может не поздоровиться. Вплавь, что ли, перебираться? Я-то, допустим, доплыву, а Везунчик?
Рисковать не хотелось…
Я помотал головой, отгоняя дурные мысли, и покосился на Хадрисса. У того громко урчало в животе: припасы таяли со сказочной скоростью, а оборотни, должен сказать, привыкли есть не просто много, а очень много: немало сил уходит на превращение и на то, чтобы быстро заживлять раны. Хадрисс был здоров и пребывал пока в одном облике, но все равно проголодался…
— Вы тут отдыхайте, — сказал он, когда я коротко кивнул, давая понять, что уловил его идею, — а я пойду погляжу, что тут окрест делается.
И исчез в лесу, будто и не было его. Я точно знал, что сейчас сделает Хадрисс: поднимется выше по течению, обернется зверем и отправится на охоту. Может, и к ночи не вернется, с дичью тут как-то неважно, распугали всю. Я за эти дни только птиц и видел, но Хадрисс же не ловчий сокол, чтобы пташек хватать! Ему что-нибудь посущественнее требуется… Да и остальным бы не помешало. Коню тоже — корма осталось всего ничего.
Здесь, на берегу реки, уже проклюнулась первая зелень. Везунчик с видимым удовольствием ее щипал, не брезгуя даже жесткой порез-травой. Впрочем, что я чушь-то несу! Это к осени о ее листья можно будет руку распороть, а пока она вполне съедобна.
Все еще изображающая умирающую Злата устроилась на солнышке (я заметил, как внимательно она осмотрела берег и чуть ли не просияла, не увидев ивняка). Золот стащил с нее сапожки и поставил сушиться, а сам стал греть ненаглядной ножки, чтобы, не приведи боги, сильнее не простыла!
Я тоже решил привести себя в порядок: отошел за кусты, снял куртку, стащил противно липнущую к телу влажную рубаху — никак она не желала просыхать! — выполоскал ее в реке и развесил на ветках. На ветерке живо высохнет… Куртку, ясное дело, стирать не стал. Так, которая грязь присохла — выколотил, которая не успела еще — отчистил. Сапоги после путешествия по лесу лучше выглядеть не стали, но каши пока не просили, и на том спасибо. Их тоже не мешало просушить, кстати говоря. Я уж взялся за штаны, но вовремя опомнился.
— Эсси!
— Что?
Она сидела на берегу, опустив руку в воду, и наблюдала, как принесенные течением соринки проходят сквозь призрачную ладонь.
— Исчезни.
— Почему это? — удивилась Эсси.
— Потому что я сейчас разденусь, — ответил я, — а ты девица незамужняя, хорошего рода, и…
— Можно подумать, я голых мужчин никогда не видела, — фыркнула она.
— Ну и где это ты их насмотрелась?
— Те, что меня украли, были не такими стеснительными, как ты, Север, — ответила Эсси после паузы. — Так что не беспокойся, ты меня не удивишь и не напугаешь. Да и чего мне бояться, скажи на милость?
— Тьфу ты, пропасть! — сказал я с досадой. — Ну, как знаешь… Хотя могла бы и отвернуться: какая-никакая, а видимость приличия!
Эсси в ответ показала мне язык и демонстративно зажмурилась.
Я сбросил штаны и зашел по пояс в воду. Холодная, однако… И течение куда сильнее, чем может показаться.
На мгновение я испугался, что разучился плавать. Но нет, нормально… Я пару раз нырнул, потом размашисто поплыл на середину реки, проверить, каково там.
Там было скверно: Фойра только с виду казалась спокойной и мирной, а на самом деле так и норовила то отнести подальше коварным течением, то затянуть в яму, со дна которой, кажется, били холодные ключи… Кому другому пришлось бы нелегко, но я вырос на побережье, и вода там была куда как холоднее, а мы не вылезали из моря до самого снега. Бывало, и в прорубь ныряли, хотя нам, мальчишкам, за это и влетало по первое число. Ну и, конечно, морская волна — это не речное течение.
Разведав все, что хотел, я вернулся на берег, выжал воду из волос и уселся обсохнуть и подумать. По всему выходило, что вплавь перебраться через Фойру смогу только я. Хадрисс тоже сумел бы, но ему с нами не по пути. Везунчик, быть может, и доплывет, но вот беда: противоположный берег намного круче нашего, обрывистый, глинистый — конь там из воды не выберется. Поискать местечко поудобнее? Так на это времени сколько уйдет!
От этих мыслей меня отвлекла Эсси, устроившаяся рядом и с большим интересом водившая пальчиком по моему предплечью. Было, если честно, немного щекотно: сегодня привидение казалось более материальным, чем обычно, — Эсси неплохо научилась контролировать свое состояние.
— Ты что делаешь?
— Смотрю, — отозвалась она, не поднимая головы. — Красиво, Север! А этот рисунок что-то означает?
— Хм… — Я покосился на сложную вязь, сплошь покрывающую мою левую руку от плеча до локтя. — Почему ты так решила?
— Если бы это было просто украшение, наверно, рисунок оказался бы симметричным, — ответила она. — Ну, как орнамент. Или он изображал бы что-нибудь узнаваемое: какое-то растение, животное или птицу… ну вон как у тебя на другой руке!
На правом предплечье у меня был наколот морской орел с добычей в когтях — сделал на удачу, когда из дома уходил. Правда, с удачей как-то не заладилось… С другой стороны, меня не убили сразу же, а это что-то да значит!
— Вот такие рисунки я видела, — продолжала Эсси. — Многие отцовские воины делали себе похожие… Но вот твой — это что-то совсем другое.
— Так почему ты решила, что моя наколка что-то означает? Бывают ведь и не очень… хм… симметричные рисунки!
— Ну… — Она нахмурилась. — Вот, например, несколько символов повторяются постоянно. А другие не повторяются. Сложно объяснить, Север, но не похоже это на простую наколку! Правда же?
— Правда, правда, — со вздохом ответил я.
— И-и?.. Ну Север, ну объясни! — уставилась на меня Эсси своими невозможными синими глазищами.
— Здесь, — потыкал я пальцем в наколку, понимая, что отделаться не получится, — перечислены мои предки.
— Все? — изумилась девушка.
— Нет, только семь поколений, больше просто не помещается, — улыбнулся я.
— Могли бы вторую руку использовать!
— Наверно. Но как-то уж так сложилось, что обходятся одной.
— А больно было такую наколку делать?
— Еще как. — Я невольно передернул плечами. — Потом еще заживает долго, чешется — сил нет… Но у нас позорным считалось хныкать.
— И ты, конечно, не проронил ни звука…
— Конечно, — согласился я. — Только палец чуть не до кости прокусил.
— А говорил, боли почти не чувствуешь, — заметила Эсси. — Помнишь? Когда руку сжег!
— Ну, это теперь, — уклончиво ответил я и прижал пострадавшую от треклятого камешка ладонь к земле, а то еще разглядывать возьмется! — Тогда-то я совсем мальчишкой был, так что…
— Ну ладно, — неожиданно оставила она эту неприятную тему. — Значит, тут перечислены твои предки? Всякие деды, бабки и так далее?
— Именно. А еще их братья, сестры, мужья, жены и прочие… Мы ведь в глуши жили, народу вокруг не так уж много. Надо знать, кто тебе кем приходится, чтоб случайно на близкой родственнице не жениться.
— А ты где здесь? — снова уставилась Эсси на рисунок.
— Вот, — я не глядя ткнул пальцем. — Ньорт Головешка, сын Йолли Совы и Дильяна Шестипалого.
— А почему Головешка?
— Потому что волосы черные. У нас в роду такие встречаются, но редко. Вот прадеда моего тоже Головешкой прозвали. У матери такое имя потому, что она на ярком свету видела плохо, а у отца на левой ноге действительно шесть пальцев было.
— И что, у вас это вот прозвище с детства — и на всю жизнь? — удивилась Эсси. — А если человек вырастет и, скажем, захочет другое имя?
— Такое тоже бывает, — ответил я и указал еще одно место на наколке. — Мой самый старший брат, Шюрь, например, из таких. В детстве его Пузырем звали, потому что толстый был. А потом он вырос, похудел, сил набрался и измордовал тех, кто его дразнил. Одного чуть до смерти не забил… С тех пор его стали Диким называть.
Когда я уходил из дома, Шюрь был здоровенным, на голову выше отца детиной с мрачным взглядом и тяжеленными кулачищами. Боялись его не только сверстники.
— Правда, — добавил я справедливости ради, — старое-то прозвище уже не сотрешь, только новое добавить можно. Так он и останется для потомков Диким Пузырем…
Эсси рассмеялась.
— Ты меня обманываешь!
— Не думаю даже, — заверил я. — Вот из-за таких штучек мы особенно и не рвемся ничего менять. Ну Головешка и Головешка. А поди знай, почему так прозвали: только за то, что масти такой уродился, или за то, что чью-нибудь деревню сжег? Так-то…
— А вот еще, — не отставала Эсси, — ты сказал, что твое имя Ньорт, но называешь себя Севером… Почему?
— Просто перевел, вот и все. А то Ньорт для этих краев слишком необычно звучит.
— Тогда я не понимаю, — нахмурилась она. — Если так, почему ты не перевел имена родителей и брата? И если они у вас значащие, как вы разбираете, где имя, а где прозвище?
Я задумался: мне такие вопросы никогда в голову не приходили.
— Даже не знаю, — сознался я наконец. — Ну, родители — ладно, они у меня вполне божественная парочка…
— То есть?
— Йолли — это имя морской богини из младших, — пояснил я. — А Дильян — лесной дух-покровитель. Тоже, можно считать, почти бог. У нас часто называют детей в честь какого-нибудь божества посимпатичнее. Считается, что это к удаче.
— А именами старшей шестерки не называют?
Я помотал головой.
— Только если часть возьмут, и то редко. Ну вот, например, если у кого-то имя начинается с «калью» или «лью» — это наверняка в честь Величайшего.
— А… — судя по выражению лица Эсси, она меня не поняла.
— Величайший — Кальювусан, — напомнил я.
— У нас его совсем иначе называют, — сказала она удивленно. — Как же так, боги ведь одни и те же!
— Ну, у Величайшего не одно имя, — пожал я плечами. — Ничего странного я тут не вижу! Так вот… вообще, нечасто встретишь человека с таким именем. Того, кто сына так назовет, непременно гордецом считать станут, особенно если ребеночек еще не слишком хорош удастся. Да и маяться ему потом всю жизнь, оправдывать такое имя… А так — старшую шестерку вообще, знаешь ли, лишний раз да без дела лучше не поминать. Мало ли, в каком они нынче настроении!
— И Великого Нижнего тоже?..
— Конечно.
— А то, что ты ругаешься все время: пропасть, проваль, — это разве не обращение к нему?
Я почесал в затылке.
— Да нет вроде. Но, знаешь, мне почему-то кажется, что вот он как раз особенно сердиться не будет. Посиди с его в компании духов, обрадуешься, если кто живой к тебе обратится!
— Обижусь! — предупредила Эсси. — Хотя… пусть я и дух, но ты на воплощение Великого Нижнего все равно не тянешь!
— И на том спасибо…
— А ты его имя знаешь?
— А ты разве нет? — удивился я.
Эсси помотала головой.
— Мне никогда не говорили. У нас его если и поминали, то шепотом. А когда я попыталась найти имя в книгах, оказалось, что оно отовсюду вымарано, можешь представить?
— Однако! — сказал я. — Значит, это давно уже началось…
— Что началось?
Пришлось пересказать ей то, что я узнал от хуторянина Сивого.
— В общем, смертознаи набедокурили, а обижают мирного бога, — заключил я.
— И правда, — согласилась Эсси. — А ты мне это имя скажешь?
— Скажу, чего ж не сказать. Только ночью, ладно?
— Хорошо, — кивнула она. — Постой, я забыла еще спросить про твоего брата… Что значит Шюрь?
— Шюрь — первенец, — пояснил я. — У кого с фантазией плохо, вообще всех детей называют по порядку — первый, второй, третий…
— Так, значит, выходит… — произнесла Эсси, подумав. — У вас есть значащие имена и есть имена, данные в честь богов, верно?
— И еще такие, что давным-давно используются в роду, только никто уже не помнит, что они означают, — добавил я. Потом кое-что припомнил и сказал: — Но значащих тоже не особенно много. Сама понимаешь, мало кто захочет назвать сына «тупицей» или дочку — «доской». А вот в честь лучших кораблей, бывало, называли…
Эсси смерила меня подозрительным взглядом.
— Сдается мне, — произнесла она, — что корабли эти были вовсе не рыболовными суденышками! А твои сородичи — никакие не мирные рыбаки!
Я только плечами пожал — что тут скажешь, если она кругом права? К счастью, эта тема Эсси не слишком заинтересовала. Она вернулась к моей наколке и снова принялась ее разглядывать.
— Интересно… — протянула она. — Мне нравится ваш обычай. Мне вот приходилось зазубривать наше генеалогическое древо, а так, по-моему, удобнее, ничего не перепутаешь! И запоминать не надо…
— Надо, — заверил я. — Я же сказал — здесь только семь поколений. А остальные-то, хочешь не хочешь, заучить придется. Правда, я был лентяем, так что хорошо знаю свой род только до одиннадцатого колена. — Тут я невольно почесал спину, припомнив, как получил от деда поленом по хребту за нерадивость. — А сколько я не успел запомнить, точно не скажу, но изрядно…
— Ничего себе… — протянула Эсси. — Да ты родовитее меня, Север!
Я только плечами пожал. И на всякий случай не стал упоминать о достойном всяческого уважения обычае моих достославных соплеменников снимать татуированную кожу с покойников, тщательно ее выделывать, натягивать на специальные дощечки и бережно хранить в особых коробах. Это, кстати, касалось не только убитых врагов, но и умерших родных. Помню, у нас в доме таких коробов было не то пять, не то шесть… Интересно, прибавилось ли их?
— Север, а эта вязь, значит, ваше письмо? — спросила девушка.
— Ага.
— Красиво… И ты его хорошо знаешь?
— Нет, — помотал я головой. — Я ведь сказал — я скверно учился. Вот порыбачить, поохотиться — это я всегда пожалуйста. А учиться грамоте скучно было.
— Но ты же понимаешь, что у тебя здесь написано!
— Я просто наизусть это помню, — сознался я. — А так… Наверно, сумею что-то прочесть, а сам написать — вряд ли. Вот на здешнем языке я еще кое-как читать-писать умею, пришлось выучиться, чтобы хоть надписи на картах и донесения разбирать. Тем более, — добавил я, — это у вас тут слова из букв составляют, а у нас…
— Что у вас?
— У нас прямо словами пишут, — пояснил я. — Ну, как тебе объяснить? Каждая такая завитушка что-то обозначает. Сама по себе. Если с другой рядом — может вообще смысл поменяться. Как-то так.
— Это ж сколько знаков нужно запомнить! — поразилась она.
— Много, — буркнул я. — А я, повторюсь, ленился. Помню только основные значения, да и то не все. А в сочетаниях вовсе не разберусь. Ну, правда, у нас мало кто до полной учености доходил, не было большой нужды. — Я помолчал. — Эсси, а почему ты так этим заинтересовалась?
— Да понимаешь, Север, — ответила она, — один значок, который часто на твоей наколке повторяется… вот этот, в твоем имени он тоже есть… Очень уж он похож на тот, что на камешке нацарапан!
— Уверена? — спросил я после паузы.
Эсси кивнула:
— Тот немножко отличается, но это, наверно, потому, что на камне его трудно было вырезать. Но все равно похож! Кстати, а что он обозначает?
— Огонь, — ответил я, не задумываясь. Уж такое-то я помнил! — Но это только основное значение, надо смотреть, что там с ним вместе написано. Если «огонь» стоит рядом с «деревом», скорее всего, это пожар или факел. Но в моем прозвище, видишь, «дерево» с засечкой, это означает прошедшее время. Но засечка только одна и короткая, выходит, действие не завершено, дерево только обгорело. Вот тебе и головешка.
— Ясно… А говорил, все позабыл или вовсе не знал!
— Ну, что-то, выходит, в памяти отложилось, — пожал я плечами. — А может, я просто вырос и понял, откуда что берется. Зубрить-то скучно, а если разобраться что к чему, все понятно становится…
— А другие сочетания ты помнишь? — с живым любопытством спросила Эсси.
— Ну, «огонь» и «небо»… сама догадаешься?
— Молния?
— Мимо, это солнце. А молния — это «огонь» и «туча».
— А «огонь» и «камень»?
Я задумался. Не помнил я такого сочетания, хоть убейте!
— Не знаю, правда. Да и какая разница, если на том камешке только знак огня! Вот только понять бы, как он туда угодил…
— Север, а помнишь, я тебе рассказывала о прорицателе, который у нас жил? — поинтересовалась Эсси. — Я говорила, что у него были такие маленькие деревяшки с выжженными на них знаками… И они очень походили на те, что у тебя на руке! Не один в один, конечно, но все же. Ты вот спрашивал, почему я решила, будто это у тебя не простой рисунок, а я только теперь сообразила, что увидела знакомые значки…
— А я тогда еще подумал, что слыхал однажды — такое искусство пошло из наших краев, — кивнул я. — Ну и, конечно, где-то знак срисовали не так, где-то от себя добавили… вроде похоже, но не совсем то, верно?
— Да, — сказала она. — Но это у прорицателя. А на камне — совсем чуть-чуть отличается, я уже говорила! Ты что, не слушаешь меня, Север?
— Слушаю, слушаю… Только никак в толк не возьму, что ты пытаешься мне объяснить.
— Прорицатель говорил, что значки на его деревяшках — колдовские! — Пораженная моей недогадливостью Эсси даже вскочила. — Я думала, это он для важности привирает… Но с костром-то что получилось, а?
— Стой, погоди! — поднял я руки. — Ты хочешь сказать, что слова моего родного языка каким-то способом использовали для колдовства?
— Ну ведь не просто так этот знак на камне вырезан!
— Знаешь, Эсси, — хмыкнул я, — если бы было по-твоему, эта вот моя рука такой бы колдовской мощью обладала! Правда, подозреваю, тогда хозяин бы мне ее отрезал… А он даже не почесался, так что колдовства тут никакого нет.
— Но зачем тогда…
— Думаю, это просто пометка, — сказал я. — Чтобы не перепутать, чтобы точно знать: вот этот камешек… ммм… вызывает огонь. Каким-то образом. Если что и зачаровано, так это сам камень, а знак тут вовсе ни при чем.
— Ну ладно, — нехотя согласилась Эсси. — Это тоже годится. Интересно, а если камень еще раз в костер бросить, опять будет взрыв?
— Проверять что-то не хочется, — вздохнул я. — Второй раз байка про болотный газ не пройдет, Золот ведь не дурак! Да и вообще бы я от этой штуковины избавился… Закинуть вон в Фойру, и дело с концом!
— А вдруг река на пар изойдет? — прищурилась она.
— Тоже верно… Ну, пока карман не прожигает, пускай лежит. Может, пригодится. А нет — придумаю потом, как его с рук сбыть.
— Лучше бы пользоваться научился, — дернула плечиком Эсси. — Больше бы проку было!
— Нашла колдуна, — фыркнул я и насторожился. Правда, тут же расслабился: это всего лишь Злата собралась до ветру.
— Не нужно, Золот, не нужно, — услышал я ее голос совсем рядом, — я сама дойду, мне уже намного лучше! Не беспокойся, я спра…
Разумеется, она выбрала именно тот куст, на котором я так удачно развесил свою одежду. И наткнулась на меня, конечно, а я не сразу сообразил, отчего это Злата вдруг залилась румянцем и принялась хватать воздух открытым ртом.
— Что ты тут делаешь? — выдавила она наконец, а я вспомнил, что сижу, в чем мать родила.
— Я тут обсыхаю, — любезно ответил я. — Нарочно скрылся с глаз долой, чтобы не смущать благородную девицу. Сделай милость, найди себе другой кустик!
Злата покраснела еще сильнее, хотя дальше было уже некуда, развернулась и кинулась прочь. Спасибо, не завизжала!
— Знаешь, Север, по-моему, ты потряс ее воображение, — заметила Эсси.
— С чего ты взяла?
— С того, что она с тебя глаз не сводила! Должно быть, — добавила она, — Золот сильно проигрывает в сравнении с тобой!
— А ты проверь, — огрызнулся я, натягивая штаны. Почти высохли, замечательно. — Тебя-то смутить непросто…
— И проверю! — фыркнула Эсси, и что-то мне подсказывало — так она и сделает.
— Пошли, — сказал я, одевшись. О сухой одежде я мечтал последние несколько дней, и наконец-то мечта моя сбылась! — Вечереет уже…
Время до заката провели мирно: Золот неутомимо таскал хворост для костра, расседланный Везунчик пасся поодаль, Злата смирно сидела на положенном наземь седле и приметно румянилась, стоило ей взглянуть в мою сторону.
Как ни странно, Хадрисс явился задолго до темноты и принес несколько крупных рыбин, нанизанных на гибкий прут.
Вот хитрец! Значит, вместо того чтобы выискивать тощую весеннюю дичь, он решил порыбачить… А делает это оборотень виртуозно, может и голыми руками рыбу поймать. Похоже, так он и поступал: следов от когтей или зубов я на его добыче не заметил.
— Только что плавали, — сказал он, передавая рыбу Золоту. — Чистить умеешь? Вот и займись, а мы пока с Севером потолкуем…
Он отвел меня к самой воде, подальше от костра и любопытных ушей.
— Нашел что-нибудь интересное? — спросил я негромко.
— Ну как сказать… — Хадрисс поковырял в зубах и сплюнул, на губе осталась налипшая чешуйка. Неудивительно: рыбу он ест целиком, вместе с костями. — Там деревушка есть. Небольшая, но лодки я точно видел.
— Отлично, — сказал я. Похоже, мыслили мы в одном направлении. — Думаешь, стоит двинуться туда? Этим двоим лодку найму, а сам так как-нибудь… Не обратил внимания, там противоположный берег такой же, как здесь?
— А что?
— Да то, что Везунчику на него не взобраться!
— А-а! По-твоему, мы его даже вдвоем не вытолкнем?
— Я бы не стал рисковать, — покачал я головой. — Конь крупный, а там глина. Чуть оскользнется — и готово…
— Плохо дело, — почесал Хадрисс в затылке. — Около той деревушки берег еще круче. Но это без разницы, Север, потому что нам туда не надо.
Я нахмурился.
— Там солдаты, — пояснил он. — Немного, по большей части раненые, но все равно…
— Да уж, — пробормотал я, подумал и длинно выругался. — Застряли, похоже.
— Может, попробуем все же тут перебраться?
— Не смеши! Даже если мы Везунчика сумеем на тот берег вытащить, с этими-то двумя что делать? Ну, допустим, Золот доплывет, парень крепкий… А девка?
— Я дотащу, — пожал могучими плечами Хадрисс. — Ты ж знаешь, как я плаваю!
— Да дотащить-то ее и я дотащу, только она ведь после этого взаправду заболеет!
— А у нас выбор есть? — фыркнул он.
— Нету, — согласился я. — Вниз по течению идти — значит снова выходить на большак, к мосту, а там не спрячешься особенно. Вверх — там, ты говоришь, солдатня. И кто знает, найдется у них колдун или нет!
— Найдется, — заверил Хадрисс. — Я их за полдня пути чую! Этот, правда, какой-то завалященький, но меня наверняка узнает. То есть я-то мог бы в деревню и не заходить, но ты со своим духом, знаешь ли, не лучше…
— Угу… Пес с ним, с колдуном, но ведь и простые вояки Злату наверняка запомнят!
— Значит, придется плыть, — заключил оборотень.
— Слушай-ка, а что это ты все время «нам» да «нам»? — спросил я. — Ты ж только до реки идти хотел!
— Да какая разница-то? — вздохнул он. — Что на этом берегу, что на том… А с тобой все не так… скучно.
Я был уверен, он хотел сказать «одиноко», но не стал. Несмотря на зверскую внешность, Хадрисс очень застенчив в том, что касается проявления чувств.
— Могу только порадоваться твоему решению, — серьезно сказал я и хлопнул его по плечу. — Пойдем, обрадуем наших голубков!
Как и следовало ожидать, голубки ничуточки не обрадовались.
— Вода же ледяная! — с жаром говорил Золот. — Ну ладно я, но Злата! Она же больна, а после такого вовсе умереть может! Давайте хотя бы плот построим?
— Ты еще предложи лодку из бревна выдолбить, — сказал я. — Как раз к осени управишься, если нож не сломаешь.
— А может, подобраться к деревне ночью и украсть лодку? — выдал он. Идея была недурная, но…
— Заметят, — ответил Хадрисс. — Там собаки есть, такой брех подымут! А даже если удастся тайком ее увести, потом возвращать придется.
— Можно лодку по течению пустить, как будто ее привязали плохо!
— Золот, уймись, — сказал я. — Хочешь — иди сам лодки воруй. Только учти, что за кражу обычно больно бьют, это раз. А два… Даже если у тебя все получится, и лодку ты уведешь, имей в виду: у этих корыт уключины скрипят так, что ты всю деревню перебудишь.
— Смазать…
— Чем?
Парень недовольно засопел, но спорить перестал.
Меня же, по правде говоря, больше волновал Везунчик, чем Злата. Конь не в лучшей форме, а течение довольно сильное. Выплывет ли? Хватит ли ему сил выбраться на берег, даже если мы с Хадриссом поможем?
— Север, — толкнул меня в бок оборотень, — я придумал кое-что. Насчет коня твоего.
— Ну?
— Ночью увидишь, — фыркнул он и загадочно молчал чуть не до полуночи.
И только когда Злата с Золотом уснули, Хадрисс поманил меня за собой к реке. Там он скинул одежду, плюхнулся в воду — только волосатая задница мелькнула — и во весь мах поплыл на тот берег. Я терялся в догадках до тех пор, пока оборотень не выбрался на сушу и не отряхнулся по-собачьи. Ну, Хадрисс, силен! Это же он в воде умудрился облик сменить! Только зачем?..
Ну, когда я увидел зачем, то смог только рот себе зажать, чтобы не рассмеяться: Хадрисс вовсю орудовал мощными лапищами, разбрасывая землю… За пару часов он пропахал столько, что и я с лопатой не враз управился бы! Поступал оборотень просто: подкапывал склон, словно собирался вырыть в нем нору, а потом обрушивал грунт. Да, пожалуй, теперь беспокоиться было не о чем, нам с Везунчиком нужно только выплыть к нужному месту!
— Ну как? — довольно спросил Хадрисс, вернувшись ко мне и озирая дело лап своих. Лунного света вполне хватало, да, впрочем, он и в темноте отлично видит.
— Что бы я без тебя делал! — искренне ответил я.
Он фыркнул, потянулся и отправился на боковую, по дороге доев все, что у нас осталось после ужина. Ясно, устал все-таки…
— Не могу дождаться завтрашнего дня, — негромко сказала Эсси.
— Почему это?
— Хочу посмотреть, как Злата в мокрой сорочке будет бегать по бережку, чтобы согреться, — с милой улыбкой ответила она.
Тут только я сообразил, что в длинной юбке девице в воду и впрямь лучше не соваться, даже с Хадриссом вместе, и невольно засмеялся. Везунчик ответил мне вопросительным ржанием.
— Чего у тебя, Север? — недовольно спросил оборотень, приоткрыв один глаз. — Только заснул, а вы регочете на два голоса!
— Я тебе потом расскажу, — пообещал я. — Утром.
— Ну ладно, — зевнул он и снова уснул.
— Надо будет первым Золота на тот берег отправить, чтоб костер развел, — сказал я Эсси.
— Скучный ты, Север, — вздохнула она и растаяла.
Да, наверно, я скучный. Зато кругом — сплошное веселье!

Глава 9

Утро началось суетливо. То Золот отказывался плыть первым, то Злата принималась плакать и причитать, что ни за что не войдет в холодную воду… В конце концов я вышел из себя и повысил голос, а если учесть, что слушались меня даже бестолковые мертвяки…
— Что ж ты так орешь, Север? — укоризненно сказал Хадрисс, поковыряв в ухе. В отдалении затихали вопли перепуганной насмерть вороны, а Везунчик приплясывал на месте и нервно фыркал. — Мало не оглушил!
— Не привык, что мои приказы обсуждают, — сухо ответил я. Мертвяки, правда, и не могли этого делать, но вот тупо не обращать внимания на распоряжения умели и они, приходилось вразумлять их пинками и криком. — Золот, живо на тот берег! Как переплывешь и согреешься, разводи костер, к тебе Хадрисс со Златой поплывут. Потом я с Везунчиком. Все ясно?
— Угу, — проронил парень, изучая мыски своих сапог.
— Ну так раздевайся! Ты что, в одежде в реку полезешь?
Золот запунцовел и подался за куст. Одежду свою он сложил тючком и пристроил его на голову, чтобы не замочить, но со штанами расстаться не смог. Ну, дело хозяйское, охота ходить в мокрых — пускай.
— Я подстрахую, — прогудел Хадрисс и вошел в воду вместе с мальчишкой. Я только вздохнул: оборотень силен, конечно, но несколько раз сплавать туда и обратно… Сколько ж ему потом еды-то понадобится!
Злата сжимала кулачки, вглядываясь в мелькающие уже на середине реки головы спутников, закусывала алую губку. Правда, мне как-то не верилось в ее волнение: переживай она за Золота по-настоящему, не стала бы то и дело коситься на меня. А я что? Стою себе, коня глажу, успокаиваю, шепчу ему всякую чушь на родном языке, а Везунчик знай поддает мою руку носом — не жеребец, а собака, право слово! И будто чует, что я беспокоюсь, норовит утешить. Успел ко мне привыкнуть, скотина такая…
— Добрались, — сказала Эсси. — Хадрисс обратно плывет.
Я взглянул на тот берег. Золот, дрожа от холода, нарезал несколько кругов, чтобы согреться, потом нырнул в кустарник, за хворостом, наверно. Вот, точно, притащил какую-то валежину, начал раскладывать костер. Пока он там все устроит, Хадрисс как раз вернется, передохнет и потащит на ту сторону Злату. А там и моя очередь настанет.
— Бодрит! — сказал оборотень, выбравшись на берег. С него текло ручьем, но он знай ухмылялся! Знаю я их породу, им холод нипочем. Хадрисс и в людском облике намного горячее обычного человека. Может, поэтому столько и ест? Не знаю наверняка. Не разбираюсь я в подобных вещах, куда мне… — Давно не купался! Север, ты Злате-то сказал, что раздеваться пора?
— Как?! Зачем? — попятилась она.
Ну! Просто чудесная сцена: прелестная дева и двое разбойников, а единственный защитник на другом берегу реки, поди докричись! Да и докричишься — пока еще доплывет!
— Затем, что высушить все твои юбки — недели не хватит, — ответил я. — Давай, скидывай это барахло. Заголяться не надо, оставь, чем срам прикрыть. Остальное я постараюсь не замочить, обсохнешь — оденешься. И не мешкай! И так сколько времени потеряли…
— Я… я не могу при мужчинах! — воскликнула она.
— Экая, право, жеманница, — презрительно сказала Эсси. — А вот моя прабабка, как рассказывали, сражалась рука об руку с прадедом. А когда его тяжело ранили, пустила все свои нижние юбки на повязки!
— Она что, в платье сражалась? — поинтересовался я.
— Ну… не знаю, — хихикнула она. — Но если судить по портрету, доспехи ей были ни к чему! Врага бы прабабка просто раздавила, прадед ей чуть повыше плеча приходился…
— Теперь ясно, в кого ты такая боевая удалась. Вот разве что ростом не вышла, — хмыкнул я и повернулся к Злате: — Я долго ждать буду? Нет, если хочешь, полезай в воду во всех своих тряпках, только учти: я не стану терять целый день, в мокром пойдешь!
Злата сдавленно всхлипнула и отправилась за тот же куст, что ее приятель. Я все ждал, когда она позовет кого-нибудь на помощь, потому что с таким платьем владелице в одиночку справиться сложно, но не дождался. То ли наряды стали проще с тех пор, как я в последний раз раздевал девицу, то ли Злата давно приноровилась раздеваться и одеваться сама.
— Я готова, — сказала она дрожащим голосом и явилась нам, придерживая одной рукой плащ и прижимая к груди свернутое платье.
— Так поплыли, твой ненаглядный уж заждался! — грохотнул Хадрисс, бесцеремонно содрал со Златы плащ (я успел краем глаза увидеть кружевную сорочку, едва скрывающую соблазнительную фигуру), взял ее в охапку и потащил к реке. — Не бойся, живенько доберемся! Только за волосья меня не хватай, лады? Потонуть не дам, будь спокойна!
Я только усмехнулся, подобрал плащ и платье и начал аккуратно их складывать. Сапожки тоже не забыть. Куда Злата босиком?
— Фи, — сказала Эсси, снова появившись рядом.
— И что это означает?
— Только то, что стоит Злате выйти замуж, как через пару лет она превратится в толстую корову. Никакие наряды не спасут, я таких навидалась!
— Злая ты, Эсси, — вздохнул я. — Ну превратится… Твое какое дело? Может, Золоту она любой нравится!
— Может, может, — протянула она. — Да только нравится ли ей Золот?
— О чем ты?
— Я же говорила, Север, она на тебя пялится, — ответила Эсси. — Ты смотри… Гребешок она тебе уже совала, на жалость надавить пыталась, ну а теперь покажется тебе в мокрой сорочке, вот у тебя соображение и откажет!
— Мечтай больше, — усмехнулся я. — Можно подумать, я красивых девок мало встречал! Да вот хоть тебя взять…
— А что? — улыбнулась она. — Полюбуйся!
Я знать не знал, как Эсси умудряется менять наряды, наверно, она их просто придумывала, и сейчас… Ее синее платье просто растаяло, но увидеть я успел совсем немного, потому что зажмурился.
— Прекрати!
— Тебе не понравилось? — удивилась Эсси. — Странно… Думала, что я красивая…
— Ты очень красивая, но не делай так больше!
— Почему?
— Потому что… — начал я и осекся.
А правда, почему? Ей примерно пятнадцать, у меня на родине в эти годы уже замуж, бывало, выдавали, пусть и нечасто. И уж всяко мальчишки девчонок видали: летом все вместе в море и в озерах купались, а не полезешь ведь в воду в длинной рубахе! Нам это прощалось, считалось, что малы еще, но женатые-замужние, конечно, строже себя держали.
— Просто — не нужно, Эсси. Или ты решила, что я могу на Злату глаз положить?
— А разве это невозможно?
— Сразу видно, что ты меня совсем не знаешь. — Похоже, Эсси меня приревновала. Смех и грех! — Не переживай. Она мне даром не сдалась.
— И вовсе я не переживаю… — надулась девушка, но тут очень кстати раздался крик с того берега:
— Север! Мы выбрались! Давай плыви!
Я присмотрелся: дрожащая от холода Злата пританцовывала у костра. Вот дурочка, сняла бы мокрую сорочку, враз бы теплее стало! Похоже, понял это и Золот. Схватил свой плащ, потащил девицу в кусты, вывел ее оттуда уже закутанную в плащ, усадил подле огня и, пунцовея шеей, развесил сорочку на ближайшем кусте.
— Сейчас! — крикнул я Хадриссу и повернулся к Везунчику. — Ну, вывози, что ли?..
— И зачем, спрашивается, одежду сушил? — фыркнула Эсси. Настроение у нее менялось по нескольку раз за час, сущее бедствие!
Ясно было, что как бы я ни старался, вещи все равно намокнут. Мне, в отличие от Золота, нужно было не только плыть самому, но и направлять Везунчика, тут на голову себе много не сложишь! Вот и оставалось, что завернуть одежду в кожаную куртку и приторочить к седлу. И уповать на то, что особенно сильно все это не вымокнет.
Везунчик вошел в воду без особой охоты, но я тянул его за повод, и послушный конь последовал за мной. Плыл он хорошо, но на середине реки его начало сносить течением. Хвала всем богам, ему хватило сил, чтобы добраться до того места, где Хадрисс ночью устроил более-менее пологий спуск!
Оборотень уже ждал меня там. Он живо скатился с обрыва, подпер коня с одного бока, я взялся с другого, Везунчик оттолкнулся задними ногами, и с третьей попытки мы таки умудрились взгромоздить его на берег.
Жеребец остановился, свесив голову и тяжело поводя боками, с него текло. Хадрисс растянулся на земле, шумно дыша, я же снял с седла тюк с одеждой, выудил из него свои штаны (почти сухие), а все остальное бросил Золоту со словами:
— Ну-ка, просуши!
Парня накрыло нижней юбкой Златы, и временно он потерял дар речи.
— Все-таки день теряем, — сказал я негромко, растягиваясь на земле рядом с оборотнем.
— Угу, — отозвался Хадрисс. — Но ничего! Фойру миновали, теперь полегче должно быть, разве нет?
— А кто его знает! — Я помолчал, потом сказал: — Ты, друг мой, поберегся бы.
— Чего вдруг? — насторожился он и тут же сообразил: — А-а… нагадал?
— Ну.
— Дрянь какую-нибудь?
— Да непонятно, — с досадой ответил я. — Вижу, что опасность, а какая, отчего — этого уже разобрать не могу. Понимаю только, что раньше она просто была, ну, неопределенная такая… А теперь грозит именно тебе. Так что не ходил бы ты дальше, Хадрисс, а? Я же себе не прощу, если что…
— Брось ты, Север, — фыркнул он и отвернулся. — Ну, опасность… Первый раз, что ли? Сколько раз меня убивали, а не помер. Может, и теперь обойдется. А нет… ну, чему быть, того не миновать!
— Ты никогда не говорил, почему пошел на службу, — сказал я невольно.
— Ты тоже.
— Будто не знаешь! У меня выбора не было, а ты-то вольный оборотень! Чего тебя вдруг на войну понесло? Нет, если не хочешь, не говори, дело твое…
— Да что уж теперь, — шумно вздохнул Хадрисс. — Это все из-за Вуррум.
— То есть?
— Да то и есть, — с досадой ответил он. — Сложно объяснить. Север, ты наших обычаев совсем не знаешь… Я же ее увел. У вожака другой стаи увел. Увидел и понял — будет моя, и все тут! Мы с ним насмерть сошлись. Он сильнее был и старше, там бы мне и подохнуть, только Вуррум помогла, вцепилась ему в заднюю лапу, что твой капкан, не отдерешь… Я ведь ей тоже глянулся! Добивать мы его не стали, так сбежали, — вздохнул Хадрисс. — А стая моя… Сброд, беглецы! Всех к себе принимал, кто не трусил! Зато какие бойцы были, а, Север?
— Отличные бойцы, — сказал я.
Хадрисс, бедняга, влюбился и поставил себя вне закона… Я все-таки кое-что знал из обычаев оборотней: у них разрешено брать жен из другой стаи, но только если желанная свободна и сама не возражает. А вот отбивать у вожака его избранницу — самоубийство. За это вправе покарать и обиженная стая, и своя. Деваться тут некуда — только уходить подальше.
Хадрисс и ушел вместе с Вуррум, собрал собственную стаю из тех, кто не прижился у себя, и у него, клянусь, был прекрасный отряд!
— Никого не осталось, — пожаловался он тихо. — Совсем никого…
— Хадрисс, а сын? — заставил я себя спросить.
— Не знаю… — Он отвернулся. — Не знаю, Север. Мертвым я его не видел. Но и живым не встречал. Даже надеяться боюсь…
— Ты скажи ему, — прошептала Эсси, — что надеяться нужно всегда. Что это очень-очень больно, но все равно лучше, чем взять и сдаться!
— А ты на что-то надеешься? — спросил я одними губами.
— Да! — с вызовом ответила она. — Я надеюсь, что ты наконец избавишься от обузы… да-да, я про эту парочку. А потом поедешь домой, и я увижу твое холодное море!
Я только вздохнул и передал Хадриссу слова Эсси.
— Вздорный тебе попался дух, — сказал он, выслушав. — Но ладно, чего уж там… Буду надеяться. А ты, если вдруг встретишь оборотня Хавурра, расскажи ему о нас с Вуррум, ладно?
— О чем речь, — невесело улыбнулся я.
— У него глаза Вуррум, — добавил Хадрисс. — Зеленые. Он в нее удался. Ростом с тебя примерно, стройный. Только масть почти как моя, немного посветлее разве. Вуррум серебристой была…
— Я запомню.
Да, забыть Вуррум я бы не сумел. Женщины оборотней своеобразны, на человеческий взгляд — вроде бы непривлекательны, но есть в них что-то особенное, неповторимая грация движений, приковывающая взгляд.
А Вуррум была просто хороша. Никто бы и не заметил неправильных черт лица, слишком тяжелых надбровных дуг, густых сросшихся бровей — под ними сияли прекрасные зеленые глаза. И что с того, что нос у нее был приплюснут, а нижняя челюсть слишком выдавалась вперед? Я видел только прелестную родинку на щеке и прихотливо изогнутые в улыбке алые губы. И еще — гриву сивых волос, Вуррум так небрежно отбрасывала их за плечо и смеялась, показывая острые белые зубы…
Понять Хадрисса несложно. На его месте за такую женщину я бы кому угодно горло перегрыз. И, право, если бы он так и поступил с соперником, проблем у него было бы куда меньше! Ну, подрался бы еще с парой претендентов, а там, глядишь, занял место вожака…
Но нет, мой благородный друг оставил врага в живых и подался в бега, а одно это, считай, признание вины! Впрочем, судить других легко…
— По-моему, если ты не ответишь, Золот начнет тебя пинать, — сказала Эсси, и я очнулся.
— Чего тебе?
— Я спрашиваю, когда мы снова двинемся в путь? — сказал мальчишка, глядя на меня сверху вниз.
— Когда все отдохнут и обсохнут, — ответил я и закрыл глаза.
— Я просушил всю одежду, она почти не намокла, — сообщил он.
— Молодец.
— Так идем же! Мы уже в Фойроне, нам нечего опасаться! И я не хочу, чтобы Злата опять ночевала на голой земле, да еще после такого купания!
— Как же вы меня утомили, — сказал я и сел. — Ну что тебе стоило утонуть?
— А?..
— Забудь. Иди, собирай свою Злату в дорогу. Хадрисс?
— Что?
— Как думаешь, дальше идти лесами или все же выбираться к людям?
— Ты лошадей хотел купить этим двоим, — напомнил он. — Так что к людям, Север. Никуда не денешься!
— Точно, — вздохнул я. — Ну, ты поселение учуешь, верно?
— И сообщу, — кивнул Хадрисс. — Вы идите потихоньку, а я это… на охоту я, в общем…
— К ночи ждать буду, — кивнул я. Правильно, оборотню теперь перекусить нужно, и лучше, чтобы он находился подальше от Везунчика. Кстати о коне… — Что, дружок? Передохнул? Надеюсь, больше в воду не полезем!
Везунчик что-то коротко проржал и попытался ухватить меня за ухо. Промахнулся, обиделся, чуть не отдавил мне ногу копытом и пошел следом, недовольно пофыркивая…
Хвала всем богам, на этом берегу было намного суше, ночевать в луже не приходилось. Солнце пригревало уже по-настоящему, лес зазеленел, коню нашлось, где попастись. Правда, этого все равно было мало, да и у нас припасы закончились. Даже Хадрисс с его умениями никого не сумел поймать в окружающем лесу.
— Людей много, всю дичь распугали, — сказал он недовольно, вернувшись с ночной вылазки. — Пару барсуков поймал, но вы же их есть не станете!
Я бы, может, и съел, коли был жив, но не предлагать же такое блюдо Злате! Девица, однако, спала с лица и спотыкалась на каждом шагу. Скоро Хадриссу снова придется ее нести, не иначе!
— Выбираемся на большак, — решил я. — Вряд ли здесь вас кто-то ищет!
Хадрисс, отправленный на разведку, сообщил, что впереди, по правую руку, есть какое-то поселение. И немаленькое.
— Так, — сказал я. — Ты останешься со Златой, а мы с Золотом прогуляемся. Если повезет, лошадей купим.
— Но… — дернулся парень, явно не желая оставлять возлюбленную с Хадриссом.
— Тихо! На Злату каждый внимание обратит, а мы с тобой — два мужика, тут таких полным-полно! Двигай давай, а слушаться не станешь, я тебя там первому же стражнику сдам.
То ли угроза возымела действие, то ли Золот действительно только прикидывался дурачком, но до поселения мы добрались безо всяких проблем.
Больше всего местечко напоминало приграничный городок, каких я уже навидался. Ошибиться было трудно: до Фойры чуть больше двух суток ходу! Надеюсь, тут можно купить самое необходимое.
Как выяснилось, я не ошибся: на незнакомцев тут смотрели спокойно, пару раз меня пытались зазвать в кузню, сменить Везунчику подкову, из-за которой он якобы хромал, но я отмахнулся. Припасов я прикупил по пути, обломки серебряной посуды прекрасно заменили деньги, тут я тоже не ошибся.
— Ты в лошадях разбираешься? — спросил я Золота. Я уже успел посплетничать с местными жителями и выяснить, где можно купить или нанять на время верхового коня.
— Конечно, — насупился он.
— Отлично. Тогда иди и выбери двух лошадей, себе и Злате. Породистые, нет — внимания не обращай, на стати смотри. Особенно резвые вам не нужны, пусть лучше будут выносливые, даже если с виду неказистые. Сумеешь?
— Да, но… — Золот нахмурил светлые брови. — А почему тебе самому не пойти?
— Потому что я слишком в глаза бросаюсь. Иди, торгуйся. Сговоришься, скажи, что тебя хозяин послал, а денег не дал, не доверяет, пускай сюда лошадей ведут, я расплачусь. Понял?
— Угу, — ответил он и потопал прочь.
Ждать пришлось долго. Я уж начал подумывать о том, как вызволять незадачливого паренька, если его посадили в погреб, побили и ограбили (хотя что с него возьмешь?) или сотворили еще что-нибудь, когда он появился. С ним шел еще один парнишка, вел двух лошадок. И впрямь невзрачных, но достаточно молодых и крепконогих. Сгодятся!
Золот перехватил поводья, а парнишка подошел ко мне за платой. Хорошо, я заранее озаботился найти тут местечко, где хороший металл без вопросов меняли на монеты… А за то, что металл именно хороший, я готов был ручаться и честной своей физиономией, и тяжелой рукой, и острым мечом. Это явно было написано у меня на лице, и торговаться со мною не стали. Впрочем, в таких местах торговаться не принято, уж так сложилось. Отрадно видеть, что кое-что не меняется…
Плату я отсчитал без спора, по-моему, вышло вполне по-божески.
— Вам, господин, может, тоже коня подобрать? — спросил паренек, шмыгнув носом. Видно, заметил, как прихрамывает Везунчик: я отпустил его побродить свободно, конь слушался свиста, а в том, что не сбежит, я был уверен.
— Не надо, — мотнул я головой. — Меня этот устраивает. Нога заживет, совсем хорош будет. Давай, вали отсюда!
Мальчишка убежал, а я махнул рукой Золоту, мол, веди лошадей сюда. Ясное дело, те заартачились, и как он ни старался, так и не сумел подвести их ко мне.
— Упрямые, скоты! — выдохнул он наконец.
— Это они волчьего хвоста испугались, — заверил я, продемонстрировав жалкий вытертый клок шкуры, доставшийся мне от Сивого. — Ничего, привыкнут! Давай за мной, Золот!..
— Совсем другое дело, — гудел Хадрисс, разглядывая лошадок. — Сытенькие, гладенькие, хорошо побегут!
— Особенно если ты их пугнешь, — тихо добавил я, похлопав Везунчика по шее. Он был заметно выше других лошадей и совсем не боялся оборотня. Ну да ничего, к оборотню-то лошади привыкнут, а вот ко мне и Эсси — как получится…
— А почему Хадриссу не стали коня покупать? — поинтересовался Золот.
— Да ты что, парень! — ответил вместо меня оборотень и гулко захохотал. — Ты представь, мне ж ломовой жеребец нужен, а его поди прокорми! Не-ет, я уж лучше на своих двоих… — Тут он понизил голос и добавил доверительно: — Да и в седле я, по правде сказать, держусь чуток получше, чем собака на заборе!
Кажется, этот ответ Золота вполне удовлетворил.
— А это тебе, — сказал я и бросил Злате сверток.
— Что это?
— Одежда, — пояснил я. — Мужская. Переодевайся давай.
— Но…
— И никаких «но»! Ты как собралась верхом ехать? Задравши юбку? Или бочком? Сверзиться не боишься?
— Правда, Злата, — неожиданно поддержал меня Золот, — так лучше будет. Если ты волосы спрячешь, издалека тебя за парня принять могут. А так сразу видно — девица! И платье у тебя приметное, крестьянки таких не носят! Да и верхом они не ездят, все больше на телегах…
— Так и быть, — процедила она и отправилась переодеваться с таким видом, будто делала всем нам величайшее одолжение.
— Хороша-а… — пропела Эсси, увидев Злату в новом облике. Я молча кивнул: в мужском платье княжна более всего походила на огородное пугало. — Ты нарочно выбирал именно такое тряпье, чтобы ей велико оказалось?
— Конечно, — сказал я.
Ну в самом деле: у Златы фигура такая, что издалека ясно будет — никакой это не парень! А так — куртка висит мешком, рукава подворачивать пришлось, штаны пузырятся… Да и сложно подобрать в лавке старьевщика что-нибудь по размеру княжне, даже если бы я на это целый день убил. А еще я ей шляпу нашел, чтобы, значит, прикрыть нежное личико от яркого весеннего солнышка. В этой шляпе Злата здорово напоминала старый опенок.
— У тебя прекрасный вкус, Север! — хихикнула Эсси.
— Здорово, — искренне сказал Золот, разглядывая возлюбленную. — Если ты косы спрячешь, вообще никто и не догадается, что ты девушка!
Честное слово, если бы взглядом можно было метать настоящие молнии, парню бы не поздоровилось…
На третий день лошади окончательно перестали шарахаться от Хадрисса. Меня, правда, сторонились, но не паниковали и не покрывались пеной, стоило подойти поближе. Может, брали пример с Везунчика, а может, просто оказались спокойными, это уж неважно.
— Так или иначе, снова придется выходить на дорогу, — сказал Хадрисс на очередном привале. — Я проверял, лесами мы дальше с лошадьми не пройдем. То есть пройти-то пройдем, но петлять придется знатно: там какие-то овраги, подлесок густой, ну его!
— Что, здесь вас уже точно искать не будут? — спросил я Злату. Та пожала плечами и отвернулась. Наша княжна за последние несколько дней вообще как-то поутихла, побледнела и напряженно что-то обдумывала.
— Ты вроде собирался бросить их прямо за рекой, — напомнила Эсси. — Вот как только лошадей купишь!
— Дурочка, — сказал я одними губами. — Ищут — если ищут! — парня с девкой. А нас вон четверо, и девицы с нами вроде и нет! И я со своей приметной рожей не так заметен в компании, и Хадрисс тоже. Мало ли, местный житель, проводник… Смекаешь?
— Решил прикрыться ими? — изогнула она тонкую бровь.
— Ты против?
Эсси не успела ответить, заговорила Злата.
— Север, ты молишься? — спросила она.
— Молюсь? — поразился я. — С чего ты взяла?
— У тебя губы шевелятся, а ничего не слышно.
Я перебрал в уме с десяток непристойных ответов, пяток более-менее приличных, но вслух сказал:
— Не твое дело.
— В каких богов ты веришь, Север? — не отставала она.
— В шестерых старших, Всеприсущих, — сказал я и добавил с удовольствием: — И Великого Нижнего, конечно же. В их детей и приемышей, младших богов, и если я начну перечислять их имена, то мы не стронемся с места до следующего утра! Удовлетворит тебя такой ответ?
— Да, вполне, — сказала Злата, пряча глаза.
И к чему, хотелось бы мне знать, был этот допрос?
— Она что-то задумала, — сказала Эсси, когда мы остались одни. Ну как — одни… С нами были еще Везунчик и Хадрисс, но этот не пытался читать по губам.
— Хотел бы я знать, что именно, — мрачно ответил я. Почему-то я был склонен ожидать от Златы какой-нибудь пакости. — А ты бы послушала. Может, она это с Золотом обсуждать будет?
— Вряд ли, — вздохнула девушка, и я понял: мой совет запоздал. Она наверняка уже разведала все, что сумела. Последующие ее слова подтвердили мою догадку: — С Золотом она ни о чем серьезном не говорит, помалкивает больше. Это он соловьем заливается, мечтает, как они убегут подальше и вместе жить станут! А она слушает, кивает, улыбается, но думает о чем-то другом… Жалко, что я мысли не умею читать, ой, как жалко!
— Жить станут… — буркнул я. — На что, интересно знать? Золот в подмастерья к кому-нибудь пойдет или поденщиком наймется? А Злата станет посуду мыть или там шить?
— А и вправду, Север, — задумчиво произнесла Эсси, — помнишь, я говорила тебе: если бы мне пришлось убежать из дому, я бы подготовилась как следует. И уж всяко подумала бы — нужно будет на что-то жить! Даже если бы я всецело полагалась на того, с кем решилась на побег, все равно взяла бы что-то на черный день. А у этих двоих совсем ничего нет… Может, их кто-то ждет в уговоренном месте?
— Не припоминаю, чтобы они говорили о таком. — Я почесал в затылке. — Все разговоры сводились к одному: добраться бы хоть до Фойрона, вообще убраться как можно дальше от дома, вот и все. И ни в какое определенное место они не торопятся, по-моему. При мне они не говорили ничего подобного. Да ты сама вспомни, они даже дороги толком не знали!
— Вот это-то мне и не нравится, — серьезно сказала она. — Золот — дурачок… то есть он симпатичный паренек, любит эту свою Злату, но, кажется, даже не задумывается о том, что с ними будет дальше. А Злата… Знаешь, Север, сперва мне показалось, что она такая восторженная девица, начитавшаяся романов. Вот не захотела замуж — и сбежала с любимым…
— А теперь? Ты передумала?
— Передумала, — кивнула Эсси. — Пока не пойму, в чем дело, но иногда она так смотрит — то на тебя, то на Золота — будто прикидывает в уме, кто из вас ей полезней. Это пока с двоими удобней, а что дальше?
Я задумчиво подергал себя за кончик хвоста. Надо же, давнишняя дурная привычка вернулась!
— Только не говори, будто она разлюбила Золота и влюбилась в меня, — попробовал я пошутить. — И вообще, раньше ты говорила, что она меня боится! Перестала, что ли?
— Почти. Ну сам подумай: если бы ты что-то замыслил, давно бы сделал. Вы же с ней вдвоем на берегу оставались! А если бы ты еще подговорил Хадрисса утопить Золота… Но не подговорил же? И даже пальцем ее не коснулся… Так что, по-моему, она все больше уверяется в мысли, что ты — человек благородного происхождения. Кстати, — добавила Эсси, — об этом она Золоту говорила, и он даже согласился.
— Ну, пусть так, — вздохнул я. — А кстати, на Хадрисса она так не смотрит? Ну, с точки зрения полезности…
Эсси отрицательно качнула головой.
— Вот его она боится, и очень сильно, — сказала она. — И с чего бы? Он ничего дурного никому не сделал! Ох, понять бы, в чем тут дело… Может, погадаешь?
— Что толку? Ты же сама видела: сколько ни раскидываю камешки, во внешнем круге пустым-пусто! А во внутреннем и среднем все то же самое. Я ведь не настоящий прорицатель, во всех тонкостях расклад истолковать не могу!
— Надо было тебе учиться получше, — с досадой произнесла Эсси. — Но ладно уж… Буду теперь приглядывать за Златой повнимательнее, глядишь, что и замечу.
Я кивнул, потом вспомнил, о чем давно собирался спросить привидение.
— Эсси, а когда ты исчезаешь, куда ты пропадаешь?
— Ну… — Мне показалось, что вопрос застал ее врасплох. — Не знаю, как объяснить. Я… словно засыпаю на какое-то время. Там, в подвале, я почти все время спала, приходила в себя, только когда кто-нибудь оказывался неподалеку. Там все равно нечего было делать… — Она помолчала. — Теперь я так редко поступаю. С тобой не скучно.
— Погоди, кажется, я не так спросил. Вот ты вчера опять обиделась и исчезла… Это и есть твой «сон»?
— Нет, — рассмеялась Эсси. — Это совсем разные вещи! То, что ты меня не видел, еще не значит, что я пропала бесследно! Я рядом была.
— Вот мерзавка, — произнес я беззлобно. — Ладно, теперь я предупрежден… И вообще, послушала бы ты, о чем там Злата с Золотом снова шушукаются.
— Иду, иду. — Она церемонно подобрала полупрозрачный подол, сделала реверанс, но не удержалась и хихикнула: — Север, видел бы ты, какое у тебя лицо сейчас смешное!
Увы, и на этот раз ничего не удалось узнать.
А на следующий день случилась беда.

Глава 10

Мы продолжали путь вглубь Фойрона. Я впереди, Злата с Золотом следом, Хадрисс трусил по обочине, время от времени ныряя в придорожные кусты. Неутомимый оборотень легко выдерживал заданный мною темп, чем несказанно удивлял Золота.
— Навстречу едет кто-то, — сообщил Хадрисс, в очередной раз показавшись на дороге, и я придержал Везунчика. — Там дорога круто поворачивает, за деревьями вы их не увидите, а я напрямки срезал, посмотрел. Пятеро, и непохоже, что простые путешественники. Не понравились они мне, так я уж ближе подходить не стал…
— Правильно, — кивнул я. — Так… Ну что, надо убраться с пути, пускай проедут. Не хочется мне что-то ни с кем встречаться!
— Ага, — кивнул Хадрисс. — Давайте направо, там подлеска нет почти, проедете…
Скрыться мы не успели: едва я обернулся к Злате с Золотом, чтобы велеть спешиться и уводить лошадей в лес, как впереди послышался конский топот. Похоже, неизвестные подняли коней в галоп, и это меня насторожило. Они просто куда-то торопятся или же?..
— Плохо дело… — профырчал по-своему оборотень. — Я думал, показалось, ан нет, от кого-то из них колдовством несет!
— Разъезд, наверно, — сказал я сквозь зубы. — Даже если там плохонький колдун, прятаться бесполезно. Найдут, а так еще и лишние подозрения… Ладно, поехали навстречу, авось пронесет! А ты бы скрылся, друг мой милый!
— Сам говоришь, найдут! — вздохнул он. — Да не переживай, я всяко удрать успею, а вот ты… Вон они!
Я только выругался сквозь зубы, увидев встречных всадников. Лошади крепкие, сильные, от таких не уйдешь, пожалуй. Завидев нас, верховые придержали коней, те перешли на рысь, а там и вовсе остановились. Аккурат на том расстоянии, с которого сподручнее всего воткнуть в противника стрелу. Это я мог утверждать наверняка: трое из пятерки как раз спешились и, разойдясь полукругом, наставили на нас арбалеты.
— Эй, — окликнул один из оставшихся в седле, рослый рыжебородый мужчина. Одет он был добротно, держался уверенно — должно быть, главный в этой шайке. — Кто такие? Назовитесь!
— Мирные путники, — ответил я как мог доброжелательно. — Я — вроде телохранителя, сопровождаю господина к родственникам. Это вот — проводник наш, а тот парень — слуга. А что случилось, добрый господин? Мы, может, забыли где подорожную заплатить или еще что?
— Ты мне зубов не заговаривай, — ответил рыжебородый, не обратив внимания на мой прозрачный намек касаемо малой мзды, и покосился на второго всадника, невысокого, щуплого, в плаще с капюшоном. — От кого-то из вашей компании колдовством разит! Ну, сознавайтесь, что прячете? Да поживее, нам тут недосуг с вами валандаться!
Так, похоже, парень в плаще — колдун. Или просто умеет колдовство чувствовать, а сам ничего сделать не может, таких тоже немало.
Ну и что прикажете отвечать? Тут Хадрисс, оборотень, тут Эсси, да и я сам… и в кармане у меня, кстати, крайне странный камешек с вырезанным на нем знаком! Вот знал бы, как с ним обращаться, швырнул бы в эту компанию — и поминай, как звали!
— Рожа у тебя подозрительная, — продолжал тем временем рыжебородый, разглядывая меня. — А ну-ка, слазь с коня! И иди сюда, только медленно, понял? Попробуешь чего отчудить, тебя живо пристрелят!
— Добрый господин, да что ж случилось? — развел я руками, не торопясь выполнять приказ. — Едем мирно, никого не трогаем…
— Север, дело плохо, — пробурчал Хадрисс. — Уж больно неудобно — разошлись далеко слишком. Троих успею свалить, не больше… И вы стоите, как мишени!
— Эсси, — шепнул я. — Как скажу, пугни лошадей Златы с Золотом, чтоб понесли направо. Сумеешь?
— Сумею, — отозвалась она.
— Ну, долго мне еще ждать? — рыжебородый нахмурился. — Кому сказано, сюда иди!
— Север, ты что задумал? — тихо спросил Хадрисс.
— Убить его, конечно, — так же тихо ответил я, спешиваясь.
— Там колдун.
— И что? Будто я колдунов не видел… Возьми на себя хотя бы пару арбалетчиков, идет?
— Угу…
— Давай, Эсси! — скомандовал я, и в то же мгновение привидение метнулось к лошадям нашей парочки. Я не видел, что там происходило, но, наверно, Эсси достигла максимально возможной для нее степени материальности: судя по треску кустов и истошному ржанию, лошадей она перепугала знатно. Теперь главное, чтобы ни княжна, ни Золот не сверзились и не упустили коней… — Хадрисс, айда!
Тощий колдун встрепенулся, когда Хадрисс взревел и ринулся вперед, на ходу меняя облик, но сделать ничего не успел: его лошадь, ошалевшая от близости оборотня, взвилась на дыбы, стряхивая всадника. Конь рыжебородого тоже заметался, но тому удалось удержать животное. Вот остальным повезло меньше: напуганные лошади метнулись в стороны.
Двоих арбалетчиков Хадрисс попросту смел со своего пути. Третий выстрелил в меня, но не попал, и оборотень оторвал ему руку. Мне было не до этого: рыжебородый ринулся на меня, и в руке у него появился изрядных размеров меч. А я ну никак не успевал снова забраться на Везунчика! Пришлось принимать бой пешим…
Тут мне повезло: конь рыжебородого, подлетевшего ко мне на всем скаку, учуяв меня, заартачился и уперся всеми четырьмя ногами. Ну а пока всадник пытался с ним совладать, я успел подобраться вплотную и за ногу стащил его наземь. Он оказался силен как бык, и сдаваться не собирался, но… Наверно, он был хорошим бойцом, этот рыжебородый, но он привык ловить бродяг по дорогам, и никогда не служил в армии смертозная. И уж конечно, не знал кое-каких подлых ухваток…
— Север, что? — рыкнул Хадрисс, подскочив ко мне.
— Готов, — сказал я. — У тебя?
— Тоже… готовы.
Я посмотрел на поле боя в миниатюре. Н-да…
— А колдун? — спохватился оборотень.
— Вон он валяется, — кивнул я. Конь все-таки сбросил всадника и удрал, тот так и валялся в глубоком беспамятстве. Должно быть, головой приложился. — Надо его дорезать…
— Стой. — Хадрисс положил руку мне на плечо. Он хмурился, что-то обдумывая. — Оставь его.
— С чего вдруг? На дух эту братию не переношу! Надо добить, а тела спрятать как следует. Пока еще их хватятся, мы уж далеко будем!
— Север! — остановил меня оборотень. — Лошади-то разбежались! Ладно, если их кто поймает и того… присвоит, а если они вернутся в лагерь или откуда эти шестеро приехали? Ты вот видел хоть у кого на седле скатку или еще что?
— Нет, — сообразил я. — Они налегке ехали.
— То-то и оно!
— Ну и что ты предлагаешь?
— Колдунишка пускай живет, — сказал Хадрисс после паузы. — И трупы прятать не надо. Он очнется, посмотрит на это дело… Ну, наверно, сумеет подмогу позвать. Они все это умеют. Дальше — искать станут, а я уж постараюсь наследить как следует!
— Да что ты задумал? Хадрисс! Ты что?.. — до меня дошел смысл сказанного, и я опешил. — Слушай, не вздумай! Ты ведь…
— Оборотень я, — перебил он. — За нами теперь самая охота. Но вот что, Север: мне так и так больше с вами не по пути. Если вас со мною вместе еще раз поймают, всем не поздоровится, не докажешь, будто не знали, кто я такой. А так — я их хоть отвлеку. Уж будь спокоен, так отвлеку, что они за мной еще месяц гоняться будут!
— Хадрисс, это самоубийство, — негромко произнес я. — Ладно… если так, пускай эти двое едут, куда хотят, их-то вряд ли тронут. А я с тобой…
— Куда ты со мной? Ты за мной не угонишься даже и верхом. Особенно верхом, — поправился он. — По оврагам да косогорам… Нет, Север, ты езжай, куда собирался. А я этих поведу обратно к Фойре, они у меня так поплутают, что мало не покажется! По пути еще у кого-нибудь хлев разорю, крестьян напугаю — за мной весь Фойрон охотиться будет!
— Но зачем…
— А захотелось, — фыркнул Хадрисс. — Брось, Север. Судьба нас, видишь, свела и снова разводит, значит, так тому и быть. Нагадал ты все верно, опасное это дело, но мы, оборотни, живучие!
— Дай хотя бы знать, — сказал я негромко, — когда за Фойру переберешься.
Он посмотрел на меня, как на умалишенного.
— Спой, — пояснил я. — Я услышу. Ваши песни трудно не услышать. Обещаешь?
— Ну! — сказал он и облапил меня на прощание. — Ладно, бывай, Север. Догоняй этих двоих, пока они шеи не свернули. А я пошел… след путать! А, постой!..
— Что такое?
— Я еще после переправы хотел тебе сказать, да запамятовал…
И он, понизив голос, сообщил мне кое-что крайне любопытное. Надо же, а я и внимания не обратил… Если так, картина делается еще интереснее!
— Так что ты держи ухо востро, — сказал Хадрисс напоследок. — Мало ли…
— Да уж постараюсь, — кивнул я. — Удачи, дружище!
— И тебе удачи, — отозвался оборотень и, снова опустившись на четыре лапы, медленно потрусил по дороге прочь.
Я подошел к колдуну, проверил — он был жив. Ну, пускай валяется, авось не сдохнет!
У рыжебородого при себе нашелся кошелек, у остальных тоже кое-что имелось. Я бы обобрал мертвецов без малейшего зазрения совести, но вовремя остановился: нападал якобы оборотень, а тот на деньги не позарится! Тут я с некоторым сомнением покосился на рыжебородого: я перерезал ему глотку, и на следы зубов рана походила мало. Ну ладно, оборотни тоже иногда пользуются оружием, это раз. А два — пока тела отыщут, их уже успеют изрядно попортить падальщики. На деревьях уже вороны расселись, ждут поживы!
— Ладно, авось обойдется, — сказал я сам себе, забираясь в седло. Везунчику не нравилось соседство свежих мертвецов, и он с явным облегчением сошел с дороги по следам двух других лошадей. — Дождичку бы еще, вон как наследили…
Увы, ярко сияло солнце, на небе не было ни единой тучи. Будем надеяться, что мы заинтересуем гипотетических преследователей меньше, чем оборотень-убийца!
— Север… — Эсси появилась прямо передо мной, на луке седла. Она была совсем прозрачной, казалось, легкий ветерок вот-вот унесет ее прочь. — А Хадрисс…
— Ушел, — сказал я. — Будет отвлекать внимание.
— И ты его отпустил?!
— А что мне оставалось? Эсси, это его решение, — сказал я. — Я могу только поблагодарить его и надеяться, что с ним все будет в порядке!
— Все из-за этой Златы! — яростно воскликнула она. — Если бы не она, мы не попались бы! Вы с Хадриссом умеете прятаться, никто бы вас не нашел! А с этой обузой…
— Успокойся, — сказал я. — Что толку злиться? И кстати, где эта парочка?
— Там, — махнула рукой Эсси. — Кони их далеко занесли, насилу остановили! Сейчас отдыхают, тебя ждут…
— Здорово ты лошадей пугнула. Поди, все силы растратила?
— Почти, — вздохнула она. — Но ничего, они быстро возвращаются, когда рядом кто-то есть, я уж давно заметила, и… — Эсси осеклась, потом произнесла каким-то странным голосом: — Север?
— Что?
— Ты ничего не замечаешь?
— А что я должен заметить? — нахмурился я.
— У тебя в плече арбалетный болт торчит, — тихо сказала она. — В правом.
Я покосился туда — выходит, арбалетчик все-таки не промазал! Болт вошел почти на всю длину, торчал сзади — это я обнаружил, ощупав плечо.
— Куртку испортили, сволочи, — вот и все, что я сказал.
Остановил Везунчика, спешился, осторожно стянул куртку — ладно, дырки небольшие, заделать несложно.
— Зараза, неудобно-то как!
С этим клятым болтом я промучился долго: мало того что несподручно было вытаскивать, так еще не получалось толком ухватиться! Был бы тут Хадрисс, он бы легко его выдернул, но увы… Показываться же в таком виде на глаза Злате с Золотом я не желал категорически. К счастью, в конце концов я все-таки сообразил, как быть: загнал болт обратно (для этого пришлось ощутимо приложиться плечом о дерево), а спереди его подцеплять стало не в пример удобнее.
— Дрянь какая, — вздохнул я, тщательно вытер болт подолом рубахи и сунул его в седельную сумку. Разбрасываться вещами, на которых осталась частица меня, я не привык. К тому же по такой штуке меня и найти могут! Во всяком случае, смертознаи точно умели подобное. Отчего бы и обычным колдунам не сподобиться?
— Север… — прошептала Эсси, все это время молча наблюдавшая за моими мучениями. — Я помню, ты говорил, что почти не чувствуешь боли, но… кровь-то у тебя должна течь?
— Угу, — ответил я и показал ей влажное пятно на рубашке: здесь темно-красная ткань казалась почти черной. — Видишь, идет немного.
— Север, я видела раненых! У тебя уже рука должна отняться, а ты… Ты даже не заметил, что у тебя в плече торчит эта штуковина!
— Я — единственный и неповторимый в своем роде, — уклончиво сказал я. Пускаться в объяснения вовсе не хотелось. — Не переживай, со мной все в полном порядке.
— И тогда… с моими останками… — не слушая меня, продолжала Эсси. — Север, кто же ты такой?!
— Человек, — повторил я свой тогдашний ответ. — Едем, Эсси. Надо убираться отсюда…
Парочку слышно было издалека: Злата причитала, Золот только охал. Оказалось, этот недоумок все оглядывался, смотрел, скачет ли следом княжна, а в результате не успел пригнуться и получил сухой веткой по физиономии. Спасибо, без глаз не остался! Впрочем, ему и так досталось: поперек лица тянулась багровая полоса, левую щеку коварный сучок и вовсе распорол.
— Шрамы украшают мужчин, — сообщил я, и парень перестал хныкать. — Или Злата иного мнения?
Княжна не соизволила ответить, а Золот спросил:
— А Хадрисс где?
— Нету Хадрисса, — ответил я, не желая вдаваться в подробности.
— Как?..
— Вот так. Дальше одни поедем.
— А… это те люди его? — осторожно спросил он.
— Угу, — сказал я.
— Но за что?! — изумился Золот. — Что он натворил? Может, он беглый преступник?
— Он не преступник, — ответил я.
— Да, а почему они вообще нас остановили? — спохватился он. — Я ничего не понял! Что тот человек говорил про колдовство?
Нужно было срочно что-то выдумывать, потому что сказать правду я не мог. Жаль, фантазия у меня бедная!
— С ними был колдун, — нехотя заговорил я. — Ему показалось, будто у кого-то из нас есть что-то… ну… запрещенное. Может, это он мой амулет почуял, — я потеребил привешенный к поясу волчий хвост, — откуда мне знать? Похоже, здесь даже из-за такой мелочи можно в неприятности попасть!
— А лошади-то почему понесли?
— Наверно, он решил нас всех проверить, а кони колдовства страсть как не любят, — пожал я плечами.
— А твой Везунчик?
— Мой Везунчик много чего повидал, да и вымуштрован преотлично, — терпеливо сказал я. — И к тому же я, в отличие от некоторых распустех, поводья крепко держал.
— Ну а дальше-то что было? — не отставал Золот. — Что с Хадриссом случилось?
— Да у кого-то из этих придурков рука дрогнула, он тетиву и спустил, — соврал я. — Хадриссу аккурат в плечо угодил… Он от боли совсем дурной делается, а я его остановить не успел, Везунчика успокоить пытался… В общем, пока я с конем совладал, Хадрисс двоим уже головы пооткручивал, а третьего так оземь тюкнул, что дух вон. Ну и его самого, ясное дело, успели болтами утыкать.
— А ты?
— А что я? Должен был стоять и смотреть, как моего друга убивают? Того, с рыжей бородой, сразу положил, а колдунишку по загривку двинул, но он вроде жив остался. Пускай валяется. Если повезет, очухается до того, как ему вороны глаза выклюют!
— А Хадрисс… — негромко проговорил Золот.
Я отвел взгляд и вздохнул.
— Попрощаться мы успели, — сказал я чистую правду. — Вот вам и судьба, ребятишки… По глупости этак нарваться! И, должно быть, все из-за амулета моего дурацкого!
Решив, что кашу маслом не испортишь, я оборвал шнурок и закинул облезлый хвост в кусты. Надо только подобрать потом, я уж говорил, что своими вещами разбрасываться не стоит.
— Это не из-за амулета, — вдруг тихо сказала Злата. Пока я безбожно сочинял, она сидела, напряженно выпрямившись, и внимательно слушала. Мне показалось, что она заметно побледнела. Но с чего бы? — Это из-за меня.
— Не понял… — нахмурился я.
— Тот колдун не какие-нибудь амулеты искал, а меня, — проговорила она и вдруг всхлипнула. — Боги, какая же я глупая! Надеялась, что здесь нас никто не найдет, не тронет!
— Думаешь, твой папаша решил позабыть распри и сообщил соседу, что ты сбежала? Приметы там и все такое? Или еще кто-нибудь протрепался, что беглую княжну ищут, и фойронский князь решил поучаствовать? Ты ему, наверно, пригодилась бы!
— Д-да, — сказала Злата после странной заминки и отвела взгляд. — Наверно, так и есть. А если колдуну дать какую-нибудь вещь, он сможет узнать, если перед ним окажется владелец этой вещи!
— Наверно, все твои платья на ленточки порезали, чтобы каждому колдунишке хоть одну, да всучить, — хмыкнул я.
— Им достаточно раз посмотреть, чтобы запомнить… ну… я не знаю, как это называется, но они это хорошо чувствуют. Север! — Злата наконец посмотрела на меня. В глазах у нее стояли слезы, по-моему, настоящие. — Это я виновата! Это из-за меня Хадрисс…
— Только не реви, — поморщился я. — Все хороши! Хадрисс тоже… Вот чего он в драку полез?
Злата всхлипнула.
— Север, нужно же вернуться и похоронить его, — неуверенно сказал Золот.
— Возвращаться не будем, — сказал я и поднялся. Парень посмотрел на меня с недоумением, пришлось пояснить: — Что, если колдун очнулся? Он ведь на помощь позвать может! Нет, ребята, нужно улепетывать отсюда, и поскорее… А Хадрисс, — добавил я, — не обидится. Он теперь уже греется у костра Великого Нижнего, а то, что осталось на дороге, — пустая оболочка. Он в это верил, я в это верю, так что…
— Не по-людски это как-то, — пробормотал парень.
«Да он и не человек вовсе», — мог бы ответить я, но вместо этого сказал:
— Лошади отдохнули немного, так что давайте-ка убираться подобру-поздорову. Чем дальше мы окажемся до темноты, тем лучше.
— А по следам нас не найдут?
— Могут, — кивнул я. — Так что давайте, помолитесь Величайшему, чтобы послал нам хороший ливень. Такой, чтобы после него лучшая ищейка ничего не унюхала!
— Опытный человек все равно отыщет, — сказал Золот, проявляя редкостное здравомыслие. — Мы и кусты поломали, когда лошади понесли, и… Да мало ли!
— Такого человека еще самого сперва поискать придется. А на случай, если найдется… Потому и говорю, что убираться отсюда нужно. И, в самом деле, поаккуратнее с кустами! И еще, — добавил я, — не теряйте ничего. Я, пожалуй, и амулет свой подберу. Мало ли…
— Хорошему колдуну никаких наших вещей и не понадобится, — тихо сказала Злата. — Так разыщет. Хадрисс до нас дотрагивался, на нас его след, а тело его ты на дороге оставил. Вот и все. Этого достаточно.
— Не раскисай, — хмыкнул я, хотя слова княжны мне не понравились. Именно потому, что она была совершенно права. — Найдут — не найдут, догонят — не догонят, что проку гадать? Поехали!
Погадать, по правде говоря, было нужно, но заниматься этим на глазах у Златы с Золотом я не хотел. Придется потерпеть…
Терпеть пришлось долго: до самой темноты мы пробирались лесом (вскоре пришлось спешиться и вести лошадей в поводу), стараясь уйти подальше от дороги. Вряд ли это помогло, но чем сложнее придется преследователям (если таковые объявятся), тем лучше.
— Сегодня без костра обойдемся, — сказал я, когда сгустились сумерки. — Не так уж холодно, а огонь далеко видать…
Спорить эти двое со мной не стали, перекусили всухомятку и устроились, как обычно, в обнимку. Я подождал, пока они заснут, потом вынул свои камешки.
Так… во внутреннем круге — мы с Эсси да Злата с Золотом. И ни с того ни с сего — прибыль! Очень интересно! Не иначе, клад в лесу откопаем. А это уже любопытнее: во втором круге оказался камень, обозначающий Хадрисса, только никакой опасности поблизости не наблюдалось. Теперь нас с ним разделял белый камешек с прожилкой — река. Ну что ж, надеюсь, ему удастся уйти за Фойру… Во внешнем круге — все та же мешанина цветной гальки, прикрытая серым обломком, яснее картина не стала. Так, а это что?
Оказалось, в неверном лунном свете я чуть не проглядел небольшой зеленый в крапинку камешек, упавший во внутренний круг, у самой его границы. Пока неясно, кто или что это… И, кстати, рядом с ним оказался и маленький красноватый осколок, означающий опасность. Только сложно было понять, грозит она от этого неизвестного нам или наоборот, ему от нас: осколок лежал на равном удалении и от зеленого камешка, и от нас. А может быть, это взаимно. И такое бывает.
— Опять непонятно? — спросила Эсси, появившись напротив.
— Да, запутанно, — кивнул я, собирая камешки. — Хадриссу вроде бы ничто не угрожает, и на том спасибо.
— Это хорошо… — Она помолчала, потом сказала: — Знаешь, Север… По-моему, Злата сегодня очень сильно напугалась!
— А ты бы не испугалась на ее месте? Какие-то дядьки с арбалетами, лошади понесли ни с того ни с сего, Хадрисс вот пропал…
— Это другое, — помотала головой Эсси, и каштановые кудри взвились пушистым облаком. — Вот как раз это-то для нее ерунда! Ей стало по-настоящему страшно, когда ты про колдуна заговорил. Ну, про что-то запрещенное, помнишь?
— Думаешь, и у нее припрятано что-то? Ну, хоть гребешок тот же!
— Дело не в этом, — проговорила она. — Злата в самом деле убеждена, будто ищут ее. И что-то здесь нечисто, Север! Жаль, ты сам ей подсказал, мол, или ее отец со здешним князем замирился, или тот сам пронюхал…
— Точно, — припомнил я. — Она, кажется, хотела что-то другое сказать, но моя версия ей больше понравилась.
— Или просто показалась надежнее, — кивнула Эсси. — Влипнем мы с этой Златой! Хотя мы уже влипли… О чем-то она не рассказывает, недоговаривает, а это важно, наверняка важно, я чувствую! Она боится не просто того, что ее поймают и папочке вернут, нет…
— Но чего тогда?
— Если бы я знала!
— Ну, может, проговорится еще, — сказал я. — Когда совсем прижмет.
— А тебе не показалось, будто Злата как-то подозрительно много знает о колдовстве?
— Нет, — подумав, ответил я. — А что она знает? Тот заговор с гребешком? Мало ли какая старуха ее этому научила… А что колдун может вот этак человека отыскать, даже детям известно!
— В том-то и дело, Север, что нет, — серьезно сказала Эсси. — Я вот до ее слов и знать не знала, что они на такое способны, а ведь жила много лет назад, когда колдовства еще не слишком боялись. Но уже тогда имя Великого Нижнего вымарали из книг, ты забыл?
— Нет, но…
— Если так было в мое время, то что творится теперь? И откуда Злате известны такие мелочи? Ты вот об этом знал?
— Да, но я-то не молоденькая княжна, — усмехнулся я. — Не забывай, в чьей армии я служил!
— Вот именно! Уверена, тебе известно и это, и многое другое. И в этом ничего странного нет. А вот Злата…
— Ну не хочешь же ты сказать, что она сама колдунья?
— А вдруг?
— Что-то непохожа, — подумав, сказал я. — Но поговорить с ней об этом стоит. Пока мы не угодили в неприятности посерьезнее нынешних.
— Ну, попробуй, — вздохнула Эсси. — Только мне кажется, она не станет отвечать. Золота бы расспросить, да только он вряд ли что-то знает, я уж говорила…
— Верно, говорила. Кстати, о Золоте… Ты как, проверила?
— О чем ты?
— Ну, помнишь, у Фойры ты заявила, что Золот проигрывает в сравнении со мной. Во всяком случае, по мнению Златы. И обещала…
— Я помню, — перебила Эсси. — А что это ты вдруг об этом вспомнил? Тебя так волнует, что думает о тебе наша княжна?
— Да не в том дело, — отмахнулся я. — Ты скажи, подглядывала или нет, а я объясню, зачем мне это понадобилось!
— Ну-у… подглядывала, — созналась девушка. — Ничего интересного. У тебя вон хоть наколки красивые…
— Точно ничего любопытного не увидела? — продолжал я допрашивать. — Давай вспоминай!
— Хм… — Эсси задумалась. — У Золота шрам на левой руке. Не так чтобы свежий, и, видно, рана была глубокая. Я такие у отцовских бойцов видела — они говорили, это если клинок отвести неудачно, можно и совсем без руки остаться.
— А еще?
— Да все вроде бы… Я ведь его не с ног до головы изучала! Вот родинка еще есть приметная, примерно здесь, — девушка ткнула меня призрачным пальцем под левую лопатку. — Довольно большая, на ягоду похожа.
— А синяки на Золоте были? — спросил я.
— Да, несколько. Пожелтевшие уже. Ну, пара свежих, видно, стукнулся обо что-то. Да что ты все расспрашиваешь?!
— Тут такое дело, Эсси… Я же тебе рассказывал, как эту парочку повстречал, верно? И говорил, что мутузили Золота от всей души.
— И что? — недоуменно спросила она.
— Ну подумай! Я сам-то внимания не обратил, это мне Хадрисс сказал перед тем, как мы с ним расстались. Он ведь с Золотом через Фойру плавал, видел его, считай, раздетым…
— А-а! — сообразила Эсси. — И верно ведь! Если б его избили, как ты говоришь… а ты вроде бы упоминал, что его и ногами пинали, так на нем бы места живого не осталось! И уж всяко он бы сейчас был таким… разноцветным! И… что же это значит, Север?
— Да мне самому хотелось бы понять, — усмехнулся я. — Но одно могу сказать точно — наш парнишка далеко не так прост, как кажется. Когда я Хадрисса привел, Золот за меч пытался схватиться, которого у него нету. Не за нож, не за дубину, именно за меч.
— Я тоже заметила, — кивнула она.
— В походе он ведет себя вполне уверенно, — продолжал я, — хоть и придуривается. Костер разом разжигает даже и по нынешней сырости, готовить умеет, день по лесу пешком отмахать ему — вроде прогулки, я не видел, чтобы он сильно уставал, через реку плыл так, что любо-дорого посмотреть, верхом держится уверенно…
— А на ветку все-таки налетел, — не удержалась Эсси.
— Ну, налетел. Может, нарочно, может, впрямь обернулся посмотреть, как там Злата. Это бывает… Не в том дело.
— А в чем?
— Если он не тот, за кого себя выдает, то есть безродный и безденежный паренек, воспылавший любовью к княжне и склонивший ее к побегу, тогда кто он?
— Может, напрямую спросить? — хмыкнула Эсси. — Вдруг ответит?
— Если дела так пойдут, спрошу, — вздохнул я. — Мне вот еще интересно, Злата-то правду о нем знает или нет? Ты послушала бы, вдруг что в разговоре промелькнет?
— Послушаю, — кивнула девушка и добавила: — Да в нашей компании, я смотрю, у каждого какая-то тайна! Что у Златы, что у Золота, что у тебя… Про Хадрисса и вовсе молчу!
Я согласно кивнул. Воцарилось недолгое молчание, а потом Эсси негромко произнесла:
— Север, можешь ответить на один вопрос?
— Ну?
— Только пообещай сказать правду! И не отказываться говорить!
— Ладно, — пожал я плечами. — Спрашивай.
— Хорошо… — Она придвинулась ближе, посмотрела мне в глаза. — Я хочу кое-что о тебе узнать. Только сперва я расскажу о том, что успела заметить, ладно?
Я кивнул. Эсси помолчала, потом начала:
— Ты ничего не ешь, Север. Откладываешь свою долю, говоришь, на потом, но потом прячешь обратно, а раньше отдавал Хадриссу. Только не лги, что привык к долгим постам. За столько дней ты бы ослаб или хотя бы осунулся, но ты не меняешься! Ты только пьешь иногда: воду или эту вот жуткую бурду из фляги…
— Это не бурда, а вполне приличная сливянка, — вставил я. Что ж, я ожидал этого разговора, рано или поздно он должен был состояться.
— Еще ты не спишь, я знаю наверняка, — продолжала Эсси. — За все это время ты ни разу не заставил Золота или Хадрисса дежурить ночью, всегда оставался сам. И даже если делал вид, что дремлешь, все равно бодрствовал, я же чувствую.
— Я знал одного парня, он в детстве головой ударился и с тех пор не спал, — заметил я. — Правда, он был малость того…
— Ну, ты соображаешь неплохо, — фыркнула Эсси. — Потом… Тебя животные боятся. Уж лошади-то точно! Потом привыкают, конечно, но поначалу шарахаются, и ты об этом отлично знаешь, иначе пошел бы покупать лошадей сам, а не послал бы Золота. И не говори, что виноват этот твой молью траченный волчий хвост, им и котенка не напугаешь! Да что там, даже Хадриссу не очень-то приятно было находиться рядом с тобой, он всегда по другую сторону костра укладывался! — Она перевела дыхание. — Еще ты стараешься не дотрагиваться до Златы с Золотом. Вообще. Ни разу ни руки не подал, не поддержал… Сегодня вот, например, она упала, а ты мог ее подхватить, но сделал вид, что не успел. А я же видела, какой ты быстрый! Странно это!
— Еще что-нибудь? — поинтересовался я. Наблюдательная девчонка, что и говорить!
— А этого мало? Повторяю, ты не ешь, очень мало и редко пьешь, а по нужде не ходишь вовсе!
— Эсси, ты же княжна! — невольно улыбнулся я. — Что за разговоры? Ты подглядывала?
— Да, — созналась она. — Остальных ты можешь обмануть, но не меня. Отойдешь себе за куст, постоишь пару минут и возвращаешься… А еще ты не чувствуешь боли. У тебя даже кровь не идет… ну, почти не идет.
— Ну, теперь-то уж все? Еще странности у меня есть?
— Есть, — негромко сказала Эсси. — Например, иногда ты подолгу не дышишь. Когда молчишь.
— Тьфу, проваль, так и знал, что спалюсь именно на этом… — пробормотал я.
— Так вот, Север, теперь я задам свой вопрос, — серьезно сказала девушка. — Вернее, повторю прежний: кто ты такой?
— А я повторю свой ответ, — пожал я плечами. — Я — человек.
— Ты же обещал ответить…
— Дай договорить, — перебил я. — Все верно, я тебе не солгал, я — человек. Просто я давным-давно умер.
— То есть… как? — выговорила Эсси. Глаза у нее сделались круглыми и, по-моему, начали светиться.
— Ну как все умирают… Хотя нет, — поправился я. — Так умирает далеко не каждый.
— Но как же… Постой, я не понимаю! Ну ладно — я, я тоже мертвая, но я — бестелесный дух! А ты… Ты же ходишь, разговариваешь, и…
— Мертвяки тоже ходят, — хмыкнул я. — Правда, с разговорами у них не очень.
— Значит, ты…
— Давай, я расскажу все по порядку? — предложил я. — Не то ты совсем перепугаешься.
— И вовсе я не боюсь! — нахмурилась Эсси. — Придумал тоже… Рассказывай, Север!
Я сел поудобнее, подумал, с чего лучше начать, потом заговорил:
— Я упоминал как-то, что ушел из дому еще мальчишкой. Ну и вырос при одной компании. Я был парнем крепким, подраться не дурак, подучился кое-чему, и из меня получился не такой уж скверный боец.
— Воин, — подсказала Эсси.
— Нет, — помотал я головой и невольно поморщился. — Какой я воин? Это ж что-то такое благородное, долг там, честь… Друзей — не предавать, врагов — великодушно щадить, на сторону неприятеля не перебегать, так?
— Да, наверно…
— Ну вот, это не про меня. Да и вообще не про всю нашу шайку. Мы… Ну, разным занимались. Когда грабили, когда нанимались к кому-нибудь… По-всякому случалось, и о каком благородстве тут можно говорить? Сама посуди: врага пощадишь — он же тебе в спину и воткнет что-нибудь острое вместо благодарности. И так называемых друзей предавать приходилось, чтобы сами меня не предали. Ну, я чаще всего успевал первым… — криво усмехнулся я. — За то меня и ценили, считали удачливым. Только удача — девица капризная. Вот однажды она мне и изменила…
Я помолчал, вспоминая. Эсси тоже притихла, испуганно глядя на меня.
— Знаешь, — продолжил я, — он был маленького роста, мне едва по плечо, тощенький, шейка тонкая, а голова большая. На макушке — какая-то шапка невозможная. Но одет добротно, видно, из зажиточных. К нему босяки на улице привязались, а я мимо шел — отогнал. Не потому, что я добрый такой. Просто кто-то из этой босой гвардии у меня накануне ножны с кинжалом срезал, а кинжал был хоть и паршивый, зато с серебряной рукоятью, я его продать хотел. И ловко как срезали! Я, правда, тогда не особенно трезв был — нам наниматель заплатил, вот и набрались, неудивительно, что я сразу не заметил. Но, так или иначе, на эту пацанву у меня зуб был…
Сейчас я видел ту грязную улицу как наяву. Даже запах ощущал. Вернее, лютую вонь. Помои тут выливали из окон, и надо было внимательно прислушиваться, не стукнет ли наверху ставня, а тогда живо отскакивать! Народ тут был привычный: сколько раз я видел — кто-нибудь едва на ногах держится, но идет ровнехонько посреди улицы, а чтобы к стенам подойти — ни-ни! Только если приспичит нужду справить…
— Ну вот, — продолжил я. — Мужичонка этот чуть не прослезился от благодарности, а сам весь трясется, до того перепугался. И давай мне деньги в руку совать! Я не взял — за что брать-то? Двоим босякам подзатыльники дал, остальные тут же сбежали. А мужичонка все не отцепляется, ну будто я от смерти его спас! Говорит, деньги не берешь, так давай я тебя хоть ужином угощу.
Ну, ужин — это дело другое, тем более плату я уже почти всю пропил, а жрать хотелось… И пошли мы в ближайший трактир. Мужичонка вроде отошел, трястись перестал, ведет себя по-хозяйски, заказ сделал — аж стол ломится! Сразу видно, при деньгах… Ну я и подумал: может, я ему и впрямь жизнь спас, за десяток монет босяки запросто пристукнуть могут, а у этого плюгавого кошель тугой был, там, поди, и побольше бы набралось.
— И что дальше? — подала голос Эсси, когда я надолго умолк.
— Ну, что дальше… Сидим мы с ним, едим. То есть ел-то я один. Плюгавенький только вина выпил, развеселился, аж лысина порозовела, — а лысина, я тебе скажу, была знатная, блестящая, шишковатая, видать, ум так и выпирал! — и давай байки травить. Все больше о чужедальних странах, дескать, бывал он там, всяких диковин навидался… Ну, я слушал — интересно было.
Долго мы там сидели, я тоже кое-чего о себе порассказал, а потом коротышка и говорит, мол, есть у него дома заветная бутылочка, давно своего часа дожидается. И не пойти ли нам попробовать вина, какое в тех самых чужедальних странах только короли пьют? Я и не отказался, ясное дело! Правда, решил, что он просто боялся один ночью по улицам идти — вдруг опять привяжется кто! — вот и хитрил, чтобы я его до дома довел…
— И по пути кто-нибудь на вас напал? — спросила Эсси.
— Нет, — покачал я головой. — Спокойно дошли. Дом хороший оказался, не развалюха, но с виду нежилой какой-то. Коротышка сказал, только что его купил, еще ни мебель не перевез, ни прислуги толковой не нанял. Ну, мне как-то дела до этого не было. А он не обманул — принес бутыль, пыльную такую, в паутине, живо откупорил, разлил вино… Я попробовал. Вино и правда оказалось что надо: у меня от одного глотка дух захватило, в глазах потемнело, а потом… потом я ничего не помню.
— Совсем-совсем?
— К сожалению, нет. И рад бы забыть, а не получается…
— Так что же дальше было?
— Дальше… — Тут я заметил, что начал говорить так, будто рассказывал страшную сказку, и невольно усмехнулся. — Очнулся в незнакомом месте. Вокруг свечи горят, много… И коротышка тут же оказался. Стоит подле меня, ручки потирает, ухмыляется. Глазки уже не бегают, вида заискивающего как не бывало, даже лысина — и та важной сделалась! «Ну что, — говорит, — понравилось вино?» Хотел я его взять за шиворот и шею свернуть — ведь опоил, мерзавец! — но даже пошевелиться не смог. И тут только испугался — что за дрянь такая творится?! А он хихикает! «Нишкни, — говорит. — Это чтобы ты не попортил тут ничего. Ишь, здоровый какой… Начнешь еще мебелью швыряться! Кстати, не люблю сквернословов… Мне с тобой еще долго возиться, этак уши завянут, так что помолчи пока». Тут он рукой махнул — у меня язык и отнялся. А он снова смеется: «Учти, парень, мертвым много болтать не положено!»
— Так это был колдун! — всплеснула руками Эсси.
— Бери выше! Настоящий смертознай это был… А я на его удочку попался, как последний дурак! — скривился я. — Он, видишь ли, себе телохранителя искал, уж больно много врагов нажил. Искал, искал и выбрал меня. И чем я ему глянулся, не пойму?
— Ну… ты вон какой высоченный, выглядишь внушительно, и сам же сказал — драться умеешь, — ответила Эсси. — Правда, откуда бы ему об этом узнать…
— Вот-вот, откуда бы? Я, конечно, много чего о себе наплел, но поди разбери, где я правду говорил, а где приврал для красного словца! Ну, неважно… В общем, отравил он меня, дубину здоровую. Отравил — и тут же поднял. А потом еще долго надо мной колдовал, заклятиями опутывал, чтобы я, значит, не испортился раньше времени. А то ведь поднять мертвеца дело несложное… Для хорошего смертозная — несложное, — поправился я. — Только покойник ведь выглядит гадко и портится с каждым днем… Но мой хозяин — пришлось мне его так называть, — хорошо поработал. Я узнал потом, он одним из лучших смертознаев был, чуть не величайшим. Должно быть, не врали: сколько лет прошло, а я пальцы на ходу не теряю…
— И выглядишь вполне живым, — вставила Эсси. — Когда дышать не забываешь. Послушай, Север, а я слышала, что поднятые покойники ничего не соображают… так?
— Так-то оно так, — задумчиво ответил я. — Обычный мертвяк — он мертвяк и есть. Безмозглый, жрать все время хочет и на людей кидается. А мне хозяин разум оставил, сказал, так забавнее. Да что там, у меня ведь даже сердце бьется, только медленно очень, а в жилах не кровь, а дрянь какая-то. Тоже хозяйская придумка… А боль я все-таки чувствую, но едва-едва.
— Да, то-то ты арбалетного болта не заметил! — фыркнула девушка.
— Так для меня это царапина, считай, — пожал я плечами. — Там уже и следа не осталось. Или вот, смотри…
— И правда, словно и не было ничего! — удивилась Эсси, разглядывая мою ладонь. Ту самую, которую я недавно обжег. — А как же так, Север? Ты мертвый, а раны у тебя заживают?
— Это все хозяин, — пояснил я. — Вернее, та штука, которой он мою кровь заменил. Что-то он такое придумал, никто потом повторить так и не сумел… В общем, если что порезано, проломлено, вспорото — все зарастает. Не знаю, правда, если мне что-нибудь отрубить, прирастет ли оно на место… Проверять не тянет!
— Да уж, лучше не стоит… А дышать, выходит, тебе не нужно?
Я помотал головой.
— Только чтобы говорить. Ну или ради того, чтобы притворяться обычным человеком.
— А еще я слышала, что поднятые мертвецы вечно голодные! — вспомнила Эсси. — А ты — нет…
— Угу. Снова хозяин постарался. Вода вот нужна, немного. То, что у меня вместо крови, надо иногда разбавлять, чтобы живее текло, а дырки в шкуре лучше зарастали.
Эсси ненадолго задумалась, потом спросила:
— А зачем ему понадобился именно такой вот телохранитель… ну… неживой?
— Да кто его знает, — ответил я. — Взбрело что-то в голову… Ну и, наверно, это потому, что мертвяка нельзя ни напугать, ни подкупить, ни напоить, ни убить… То есть уничтожить можно, но трудно. И сторож идеальный: не заснет, не проворонит никого, не отлучится в самый неподходящий момент… И слушается беспрекословно.
— Ну, наверно, — вздохнула она. — Обидно только, что таким идеальным телохранителем стал именно ты!
— Я поначалу тоже так думал. Но знаешь… Если бы не это, я бы никогда не нашел тебя, верно ведь?
— Верно, но тогда ты прожил бы обычную жизнь, и…
— Скорее всего, до старости я бы недотянул, — перебил я. — Где уж там! Пришили бы меня в очередной стычке, вот и все. Или помер бы от какой-нибудь болезни. Или вообще угодил за решетку, а то и на виселицу… Так что, можно сказать, мне еще повезло!
— Интересные у тебя представления о везении, Север, — фыркнула Эсси. — А… что было дальше? Ты так и служил у этого коротышки?
— Ну да… Правда, он не так часто меня с собою брал: даже ему не слишком нравилось постоянно при себе мертвяка держать, хотя я и выгляжу прилично. Так что обычно он меня усыплял, — сказал я. — А вообще-то гордился мною, как ребенок игрушкой. Хвастался собратьям по ремеслу. Они завидовали страшно, как сейчас помню, но сделать такого же, как я, так и не сумели.
— Может, это и к лучшему, — дернула она плечиком. — Тебя ведь от обычного человека поди отличи. И если бы у кого-то оказалась целая армия подобных…
— Вот-вот… В общем, сколько-то лет прошло, я толком сосчитать не мог. Время от времени хозяин меня будил: или в гости к кому-нибудь собирался, или воевать… А потом ему пришла пора помирать. Смертознаи свой час хорошо чуют, уж им-то да не знать, когда копыта отбросят! Словом, он меня сыну передал, в наследство вроде как.
— Так у него и семья была?! — изумилась Эсси.
— Да, самая обычная. Жена, молодая, красивая, да трое детей — сын и две дочки, — ответил я. — Сын его передал меня своему сыну… Так и покатилось. Род хозяйский мельчал, такого, что первый хозяин вытворял, уже и сын его повторить не мог, а внуки-правнуки и вовсе… Только я и оставался в напоминание о прежней славе! Они меня берегли, — добавил я. — Делали все, как мой первый хозяин завещал.
— Ты о чем?
— Ну, время-то шло, — пояснил я, — а я все со своими старыми ухватками. Иногда это помогает: никто уже подобного не помнит. Да ведь с тех пор и нового сколько успели придумать! Так что хозяева непременно нанимали кого-нибудь, может, не из лучших бойцов, но и не из последних, мне в учителя. В конце концов, это в их интересах было, я же телохранитель как-никак… Так что я много чего умею, разным оружием владею. Не всяким одинаково хорошо, конечно, кое-что мне и вовсе не давалось, но тут уж…
— Ах вон оно что… — протянула Эсси. — Север, а как же ты на свободе очутился?
— Хозяина убили, — ответил я. — Я ведь сказал: измельчал род. За смертознаями все эти годы охотились, многих извели, а они со стороны не любили жен брать, так что начали жениться сперва на дальних родственницах, а там и до двоюродных сестер дошло. Сама понимаешь, чем это заканчивается… Вот последний в этом клятом роду даже свою собственную смерть предсказать не смог! Все прежние прилично умирали: кто от старости, кто в бою… Но чтобы так позорно, от случайной стрелы… — Я покачал головой и добавил: — Впрочем, он и смертознаем был плохоньким, у него даже совсем свежие мертвяки на второй день всякий вид теряли. Словом, туда ему и дорога, и всему роду его вместе с ним! У него детей не было, ну и отлично — меньше погани на свете! Ну а как он помер, так все его колдовство и развеялось. Я имею в виду те заклятия, которые нечисть в подчинении держали. Так что разной дряни по лесам разбрелось мно-ого…
— Север, а ты… — Она замялась. — Если ты говоришь, что заклятия не действуют больше, то… ну, ты понимаешь…
— Эсси, если со мной ничего не произошло за столько лет, вряд ли я начну разваливаться на части только потому, что умер последний мой хозяин. — Судя по выражению ее лица, я правильно истолковал эту заминку. — Я ведь сказал: работал надо мной один из величайших смертознаев, не какой-то халтурщик! Так что сколько-то я еще протяну, не беспокойся.
— А сколько… лет? — спросила Эсси негромко.
— Не знаю точно. Но семерых хозяев я… хм… тьфу ты, и не скажешь, что пережил! Ладно — проводил к Великому Нижнему, так будет вернее…
— Тогда… Даже если считать, что не все они умирали от старости… Север, да ты не только родовитее меня, ты еще и намного старше! — сказала она.
— Как посмотреть, — пожал я плечами. — Я ведь совсем молодым этому гаду попался, ничего толком узнать не успел. А потом все больше торчал рядом с хозяином или вот… воевал. Негусто, правда?
— Ну, знаешь, это всяко больше, чем довелось увидеть мне, — обиженно произнесла Эсси. — И у тебя хотя бы есть тело! И видит тебя не один-единственный человек!
— Угу, а еще я вкус и запах различаю, — кивнул я.
— Я тоже! — запальчиво воскликнула она. — Ну, то есть запахи я чувствую… А вижу больше, чем простые люди!
— То-то ты столько времени не могла рассмотреть, что я неживой, — поддел я.
— Ну… — завертелась она. — Я не приглядывалась!
— Ой ли?
— Хорошо, приглядывалась, только все вместе не сразу сошлось! Север, ты что умолк?
— Там кто-то есть, — сказал я. — Там, в лесу. И этот кто-то за нами наблюдает…

Глава 11

— Может, зверь какой-нибудь? — спросила Эсси.
— Вряд ли. Олень шумел бы сильнее, да и не пойдет он к людям. А опасного хищника я бы и не услышал. Похоже, человек. Не знаю, правда, много ли он видит в такой темноте…
— Он один?
— Откуда же мне знать?
— А давай я посмотрю!
— Эсси, а если это колдун? — спросил я. — Он же тебя заметит! Давай сделаем вот как… Ты заходи слева, а я пойду справа. Ты напугай его как следует, чтобы он выскочил на меня, а если не испугается, отвлеки. Ну а там уж…
— Давай, Север, — кивнула она. — Колдун не колдун, уж я ему покажу!
И она исчезла.
Сегодня я как никогда жалел об отсутствии Хадрисса: тот и учуял бы врага, и сумел бы подкрасться к нему так, что ни одна травинка бы не шелохнулась! Я когда-то тоже охотился, но навыки успели подзабыться.
Впрочем, неизвестный все равно от меня не ушел. Я слышал, как он затрещал ветками (я тоже шумел, но не настолько сильно), а потом вскрикнул и побежал… чтобы угодить прямиком в мои объятия. Умничка, Эсси!
— Здравствуй, — сказал я, встряхнув добычу. Добыча была невелика ростом, худа и, по-моему, насмерть перепугана. — Ты кто?
— Сгинь, рассыпься! — вскричал мой пленник и попытался то ли фигу скрутить, то ли изобразить что-то вроде этого, но я слишком крепко держал его за локти.
— Ты колдун? — спросил я.
Очень уж знакомы были эти жесты!
— Я… Да, я колдун! — выпалил он. Тут луна вышла из-за туч, и я увидел худое лицо, все в россыпи юношеских прыщей и без намека на бороду с усами. — Я очень сильный колдун!
— А я сильнее, — сказал я, скручивая добычу. Нечего руками размахивать!
— Север, как я справилась? — появилась Эсси.
— Великолепно, — честно ответил я и потыкал носком сапога связанного колдуна. — Смотри, какой трофей… могучий чародей!
— Ага, могучий, — фыркнула она. — Не сумел меня упокоить!
Юноша брыкнулся и попытался что-то сказать.
— Ты помолчи пока, — велел я. Что с ним делать, я знать не знал! Зачем мне пленный колдун? Мне без него неприятностей мало? — Хотя… Эсси, проверь, наша парочка спит?
Привидение исчезло и тут же показалось вновь.
— Спят, — сказала девушка. — Золот так храпит, что прошлогодние шишки сыплются!
— Не притворяется?
— Непохоже…
— Вот и отлично, — кивнул я и присел рядом с пленным колдуном на корточки. Это был тот самый парень, которого я не стал добивать на дороге. Как обычно, поплатился я за свою доброту… — Эй, как тебя звать?
— Не скажу!
— Неправильный ответ, — покачал я головой и вытащил нож. — Либо ты заговоришь, либо я начну тебя резать. Ты, конечно, станешь орать, но это ерунда, в округе никого нет. Да и рот тебе заткнуть — дело нехитрое. Ну что? Назовешься?
— Я… Ясенец, — выдавил он. Судя по всему, ему очень не нравилось, когда я подносил острие ножа к его глазу. — Колдун я!
— Это я уже понял. Ясенец, значит…
— Важное имя, — усмехнулась Эсси. — Только, по-моему, его лучше было в честь дуба назвать!
— Не издевайся, — сказал я. — Имя как имя, бывает и хуже…
Если я ничего не перепутал, ясень был посвящен Величайшему. Действительно, обязывающее имя… А может, и наоборот. У меня на родине все девчонки, которых называли в честь стройной березы или гибкой ивы, посвященных Прекраснейшей, супруге Величайшего, вырастали красавицами на загляденье. То ли с ясенем это не работало, то ли именно этому парню не повезло, но выглядел он неубедительно.
— Ты зачем за нами пошел? — спросил я.
Ясенец молча сопел.
— Дай угадаю, — произнес я. — Ты вызвал подмогу, а сам решил проследить, чтобы добыча не ушла, верно? Только мы разделились, а за оборотнем в одиночку ты идти струсил. Я прав?
— Н-ну… — промычал он, не сводя глаз с ножа, который я вертел в пальцах. — Почти…
— И в чем я ошибся? В том, что ты побоялся оборотня?
— Не-ет… Что ж я, дурной, что ли? — покачал головой Ясенец. — Да и след его хороший колдун и через неделю возьмет!
— А вот с этого места поподробнее, — наклонился я поближе. — Давай-ка, парень, излагай, что там со следами?
— Ну а чего излагать-то? — хмуро спросил он. — Они со временем тускнеют. Только у оборотня след яркий, а у вас — еле заметный. Так вот несколько дней без оборотня побыли бы — и вообще не найдешь, если наверняка не будешь знать, где искать!
Это совпадало со сказанным Златой. И Эсси права, интересно, откуда той столько известно? Слова Ясенца мне понравились: все-таки мой хозяин здорово надо мной потрудился, и я не представлял, может ли колдун сразу заметить неладное. По моему разумению, колдовством от меня должно было разить за двойной перестрел! Но, может, дело обстоит вовсе не так?
— Этого призрака я едва-едва почуял, — подтвердил мои соображения Ясенец. — Да и то когда вплотную подошел. Я больше по обычным следам пробирался, видно же, где лошадей вели… ну вот только потемну плутать начал. Думал, все, с концами, потом все-таки набрел на вас…
— А что ж ты дальше делать собирался? — поинтересовался я. — Околдовать нас и своих на подмогу позвать?
Даже в лунном свете было видно, как покраснел Ясенец.
— Я подумал… куда вы с лошадьми по лесу-то, скоро опять на дорогу выберетесь, а там мне б только любого стражника встретить, уж он бы живо…
— Погоди, — остановил я его излияния. — Ты что, никого не позвал? В герои решил податься, один пошел?
— Север, да он, наверно, не умеет просто, — подсказала Эсси и хихикнула.
Судя по тому, что Ясенец сделался вовсе уж невозможного цвета, она угадала.
— Да что ж ты за колдун такой? — усмехнулся я. Надо сказать, у меня здорово полегчало на душе: если еще никто не знает о происшествии, у нас есть время в запасе! — Как ты в отряд-то угодил?
— Сейчас всех на службу берут, — обиженно ответил он. — Всех, кто хоть немножко чуять колдовство умеет. А как других призывать, я не успел выучиться… Кто ж знал, что так обернется? Меня сюда и определили, потому что места самые спокойные. Разве что какая ведьма старая в деревне попадется…
— Ну и что мне с тобой делать? — спросил я.
— Зарезать, — предложила Эсси и подмигнула.
— Ты сегодня что-то чересчур кровожадная, — вздохнул я. — Мало тебе было крови на дороге? А с этого недомерка что проку?
— Ну, мне хочется, — капризно протянула она. — Сделай, Север, ну что тебе стоит?
— В-вы о чем? — выдавил Ясенец.
— Ты привидение видишь? Ну так вот, ей жертвы нужны, — пояснил я спокойно. — А то она совсем блекнет, прозрачной делается…
— Цвет лица портится, — вставила Эсси и в доказательство на мгновение приняла тот самый облик, в котором пыталась напугать меня в подвале.
Ясенцу этого хватило: глаза у него сделались круглыми, губы задрожали, и из пунцового он стал мертвенно-бледным.
— Хлипкий нынче колдун пошел, — вздохнул я. — Немного от него проку будет!
— Н-н-н… — попытался что-то выговорить Ясенец, но не смог.
— Знаешь, — сказал я ему, — думаю, убивать я тебя пока не стану. Эсси сегодня хорошо поживилась, а ты и на закуску не тянешь… — Это была страшная чушь, но парень явно поверил. Какой-то он совсем дикий! — Но ты нам все равно пригодишься. Мы тут, понимаешь ли, немного заплутали, вот ты и расскажешь, где мы сейчас, что тут происходит и чего это у вас по дорогам разъезды с колдунами шастают! Ну? Будешь говорить?
Ясенец подумал и закивал. Ну, его можно понять: вряд ли он владел какими-нибудь серьезными тайнами, а все прочее я мог бы узнать у любого местного жителя. Другое дело, этого жителя еще найти нужно, а он-то вот, под рукой.
— Тогда излагай, — сказал я. — Давай, давай, не мнись!
— Может, развяжешь? — буркнул он, попытавшись сесть поудобнее, а в итоге завалившись на бок. Вязать пленных я умел, в моем деле без этого никуда.
— Еще чего! Хотя… это как ты себя вести станешь. Окажешься сговорчивым — так и быть, развяжу, за тобой и Эсси последит. А нет…
Я выразительно кивнул на ближайшее дерево. Ясенец сглотнул.
— Вешать не стану, — пояснил я. — Так привяжу и оставлю. Я вроде прошлой ночью волков слышал, а, Эсси?
— Да, пели недалече, — кивнула она, явно наслаждаясь спектаклем. — А может, и еще кто нагрянет, откуда мне знать, какие звери в этих лесах водятся?
— Твоя правда… Ну, говори, — легонько ткнул я парня под ребра. — Что за разъезды, кого ловите?
— Ну так это… — шмыгнул он носом, — всех, кто остался после Великой войны! Всю нечисть, зловредных колдовских тварей, оборотней вот… ну и всякое такое!
— Подумать только, — сказал я себе под нос, — это безобразие они успели назвать Великой войной. Да Великий Нижний, поди, ухохотался, как узнал!
Ясенец дернулся.
— Ты чего?
— А чего ты Н-н-н… ну, того, кого нельзя называть, поминаешь? — набычился он.
— Хочу и поминаю, — пожал я плечами. — Он мне ничего дурного не сделал, так чего ж его обижать? Он к нашему брату всегда справедлив был, все так говорят…
— Кто говорит? — испугался Ясенец.
— Люди, — отрезал я, понимая, что так мы далеко не уйдем. — Давай сначала. Откуда вы ехали? Сколько еще там народу? Есть сильные колдуны? Не такие как ты, а настоящие! На кого охотились? Ну, мне долго еще ждать?
Ясенец подумал, посмотрел на меня, на Эсси, вздохнул и заговорил.
Квартировал их отряд неподалеку, в большой деревне. Колдунов, кроме этого самого Ясенца, с ними не было, не нашлось, все силы распылили, бросили на поимку беглой нежити.
«Лучше бы отправились мертвяков жечь, — плюнул я с досадой, — чем оборотней-одиночек ловить! Оборотень — тварь осторожная, к людям не сунется, ему это без надобности, а вот бесхозные мертвяки…»
По большей части отряд бездельничал, время от времени проверяя слухи о появившейся в какой-нибудь деревушке ведьме (чаще всего это оказывались соседские наветы), о странных огнях в лесу и прочей ерунде. Вот и сегодня ехали просто коней размять, а если дорога позволит, то добраться до соседей, у которых гнали отменную брагу. Потому и с собой ничего особо не брали: в гостях и накормят, и напоят… А тут вдруг такое!
Ну ладно, это уже неплохо. Если лошади не вернутся, в деревне какое-то время будут думать, что отряд таки добрался до соседей и вкусил их гостеприимства. Дня два у нас есть. Но это, повторюсь, только если лошади не вернулись. А тут уж неизвестно, что им в голову взбредет. А в деревне, кстати, еще столько же народу осталось. Без колдуна, правда, зато при оружии. А я могу рассчитывать только на себя, потому что не представляю, на что годен Золот. Если вообще годен.
— Так себе дела… — пробормотал я, постукивая ногтями по рукояти ножа. Ясенца от этого звука пробирала дрожь. — Ладно. Скажи-ка, парень, от нашей компании действительно сильно колдовством тянет?
— Не то слово, — заверил он. — То есть сперва-то я оборотня почуял. А потом уж остальное…
— Что — остальное? — спросил я. — Ты не темни, мне точно знать нужно!
— Значит, дух неупокоенный — это раз, — зачастил Ясенец, моргая. — Потом… не знаю, что это такое, но тоже на неупокоенного похоже. По-моему, это от тебя разит, но, может, просто оттого, что ты с этим духом близко сошелся…
— Хам! — фыркнула Эсси.
— Дорогая, но и правда, куда уж ближе? — усмехнулся я. — Еще что?
— Последнему я вообще названия не знаю, — вздохнул парень. — Почувствовал, что колдовство сильное, но затаенное. И, наверно, старинное, теперь такого не встречается… ну, я не встречал, во всяком случае. Может, амулет какой, может, оружие зачарованное, тут не угадаешь!
— Это? — сунул я ему под нос тусклый камешек с вырезанным на нем знаком.
Ясенец вытаращил глаза, схватил воздух открытым ртом и попытался отползти, отталкиваясь ногами. Ничего не выходило, пятки скользили по влажной земле.
— У-у-убери! — взмолился он. — Откуда это у тебя?!
— Неважно, — ответил я. — А чего ты так перепугался? Я сколько его при себе таскаю, ничего такого не заметил…
Эсси едва слышно фыркнула, но молодец, промолчала.
— Оно… оно ужас какое древнее! — выдавил Ясенец. — Я не знаю, что это и зачем нужно, я же не магистр!
— Недоучка, — вставила Эсси.
— Ну, пускай недоучка! — нахмурился он. — Зато я чувствую ого-го как! И оно… оно…
— Зловредное? — предположил я. — Опасное?
— Опасное наверняка, — осторожно сказал Ясенец. — Особенно если не знать, как с ним обращаться… Ты вот знаешь?
— Примерно, — усмехнулся я. — А ты?
— А мне-то откуда? Я говорю — я только чувствовать умею… Большой силы вещь. Точно из старинных времен… Откуда ты ее только взял?
— Оттуда, — отрезал я. — Из старинных времен. Ладно, не знаешь так не знаешь. Что это вещь большой силы, я и без тебя сказать мог. А вот что ее любой колдун чует, это скверно. Придется избавиться… Вон хоть под пеньком закопаю, и ладно!
— Ты что! — вытаращился на меня Ясенец. — Эти вещи так не делаются! Вдруг его дурной человек найдет? Или вовсе не человек? Или наоборот, ребенок случайно откопает? Беда может случиться!
— А у меня выбора нет. Или таскаться с ним и ждать, что следующий встречный колдун посильнее тебя окажется и мне шею намнет, или спрятать где-нибудь, — пожал я плечами. — Что-то мне подсказывает, будто уничтожить этот камешек не так-то просто… Во всяком случае, я не рискну.
— Ну… я попробую что-нибудь вспомнить, — сказал Ясенец.
— Много от тебя проку, — фыркнула Эсси, снова щеголявшая в самом своем соблазнительном наряде, и парень надулся.
— Ну, как я понимаю, больше ты ничего не знаешь, — произнес я. — Ладно, утром еще поговорим. Расскажешь, где мы сейчас, что вокруг… Дальше подумаем. А пока пошли-ка в наш лагерь!
— А если он нам соврет? — спросила Эсси, пока я поднимал Ясенца на ноги и пинком указывал нужное направление. — И заведет в ловушку?
— Зарежу, — пообещал я. — Уж на это мне всяко времени хватит!
— Я прослежу, чтобы хватило, — пообещала Эсси и ласково погладила парня по щеке. Тот дернулся и чуть не полетел носом вперед. Знаю я эти ее прикосновения — наверняка обдала могильным холодом!
Как выяснилось, на стоянке не спали. Кто-то из двоих, то ли Золот, то ли Злата, проснулся и обнаружил, что меня нет, а Везунчик на месте. Теперь тут царила тихая паника. Вернее, паниковала Злата, а Золот определенно готовился к неприятностям.
— Что такое? — спросил я. — На полчаса одних нельзя оставить? Как дети малые, право слово! Ну что вы всполошились?
Злата расплакалась и изготовилась было кинуться мне на шею, но я вовремя выставил вперед плечо, и она остановилась.
— А это кто? — только теперь заметила девушка мою добычу.
— Этот? — Я встряхнул Ясенца. — А я вот за ним и отлучался. Колдуна изловил из сегодняшнего разъезда. По следам пошел, гад такой!
Тот низко опустил голову и хлюпнул носом. Гер-рой!
Реакция Златы ввергла меня в изумление: девушка вдруг странно всхлипнула, покачнулась и без чувств опустилась на руки подоспевшему Золоту.
— Что это с ней? — удивился я. Золот хлопотал вокруг подруги, но что-то скверно выходило. — Да зажми ты ей рот и нос, мигом очнется!
Он, поколебавшись, так и поступил, и действительно — через полминуты Злата изволила распахнуть глазки, которые немедленно наполнились слезами.
— Это я… — всхлипывала она. — Это я виновата… Из-за меня твой друг… Это за мной! И вот теперь!..
— Так, — сказал я, усаживая Ясенца рядом с собой и глядя на девушку. — Я ничего не понял. Что ты еще натворила?
— Я не нарочно! — с новой силой разрыдалась она.
Показательным было то, что Золот не пытался ее утешить. Но плакать-то было решительно не с чего!
— Ах, Север, ты не знаешь…
— Так расскажи! Ты, Злата, ходячая тайна какая-то!
— Кто бы говорил… — прошептала мне на ухо Эсси.
Мерзавка устроилась у меня за спиной, обвив мою шею полупрозрачными руками. Ясенец бросал на нас панические взгляды.
Я цыкнул на Эсси и снова уставился на Злату.
— Это за мной послали разъезд, — тихо проговорила она наконец, комкая в пальцах не первой свежести платок. Лучше бы рукавом утиралась, право слово! — Меня ищут не просто потому, что я сбежала от постылого жениха, о нет!
— Как же так?! — поразился Золот, и мне показалось, не очень натурально.
— Казну обнесла? — спросил я.
— Нет, что ты… Просто… — Она еще раз судорожно всхлипнула. — Просто я — ведьма! А ведьмам у нас теперь один путь — на костер, какого бы рода они ни были! А я не хочу гореть заживо, я жить хочу!..
Она повернулась и бросилась на шею Золоту, бормоча что-то вроде «прости, я не сказала тебе правды, я не могла…». Тот попытался ее успокоить, но безуспешно.
— Какая ж ты ведьма! — вдруг громко сказал Ясенец.
Воцарилось молчание.
— Я ведьма! — повторила Злата.
— Из тебя ведьма, как из меня конный рыцарь, — самокритично заметил колдун. — Ничем не веет даже. Хотя нет… есть что-то. Мелочь какая-то, наверняка амулет или вроде того.
— Гребешок, — прошептала Эсси. — Помнишь, Север? А ты не поверил!
— Я поверил, — сказал я одними губами, а Ясенец покосился на нас с недоумением.
— Неправда! — привскочила Злата. — Я ведьма! Я знаю! Мне служанка сказала, у меня все приметы, и родинка под лопаткой, и…
— Суеверия, — со знанием дела бросил Ясенец. — Ты вот огонь разжечь сумеешь? А это любой самоучка может!
— А ты? — поинтересовалась Эсси, и он покраснел.
— Нет, но, — произнесла княжна, — все равно, это за мной охота! Золот, прости, я не подумала, что ты окажешься в опасности как ведьмин приспешник!
— Да ничего… — пробормотал тот и погладил ее по голове. — Я же клялся, что буду с тобой всегда!
— То есть, выходит, сбежала ты не просто от свадьбы, — заключил я, чертя прутиком на земле замысловатый узор.
— Да… — ответила она. — Во время свадебного обряда непременно проверили бы, и когда бы оказалось, что я ведьма, это… это не просто позор! Меня бы… ооо…
— Ты не ведьма, — гнул свое Ясенец.
— Значит, твое предполагаемое ведьминство — на первом месте, а потом уже следует нежелание идти замуж и неземная любовь к Золоту, — подытожил я и сломал прутик. — Мило. Меня, конечно, предупредить не надо было? Что, если бы мы нарвались не на вот этого олуха, а на настоящего колдуна?
— Да не ведьма она! — воскликнул парень, отчаявшись достучаться до нас.
— А ты уверен?
— Так же, как и в том, что ты — не колдун! — выпалил он. — Ну правда, какая из нее ведьма, если она с двух шагов не может увидеть… ап…
Я вовремя двинул его под ребра. Незачем Злате знать про Эсси.
— Не может колдуна опознать, ты это хотел сказать? — ласково поинтересовался я.
Ясенец понятливо закивал.
— Ну, теперь мне многое становится ясно, — вздохнул я. — Ложитесь спать, мальчики и девочки, а я подумаю, что нам дальше делать…
— А ты меня не развяжешь? — подал голос Ясенец. — Я ж так до утра не смогу!..
— Ты даже не представляешь, на что способен человек, — ответил я. — Выбирай: или так, или к дереву привяжу.
— К дереву, — решил он. — Только чтоб там муравейника рядом не было!
— Экий привередливый, — фыркнула Эсси.
Я промолчал, ловко прикрутил колдуна к прочной осине — до утра руки-ноги не онемеют, но и развязаться он не сможет. На всякий случай еще попросил Эсси присматривать и Везунчика рядом поставил. Сторожевой конь, понимаете ли…
— Что ты намерен с ним делать? — спросила Эсси, когда я отошел в сторону.
— Пока не знаю. Или отпущу на все четыре стороны, пусть выбирается как хочет, или с собой возьму. Знаешь, если он колдовство хорошо чует, пусть при нас лучше будет. Вдруг еще кто навстречу попадется из этой братии? Так он заранее заметит!
— А если он нас выдаст? — задала резонный вопрос девушка. — Какой ему смысл тебе помогать? Ты для него враг.
— Сам знаю. Но не убивать же его на месте…
— Почему нет?
— Колдунов убивать уметь надо, — вздохнул я. — Одно дело, если в бою. А если просто… Я не мастак. Тут напутаешь — как бы хуже не вышло. Если до такого дойдет, то к дереву привяжу, чтобы выпутался через сколько-то времени. Он все равно помощь призывать не умеет… Пока еще дойдет до ближайшего жилья, пока ему там на слово поверят… Сойдет?
— Вроде бы годится, — подумав, одобрила Эсси. — Ох, а Злата-то себя ведьмой возомнила! Смех какой!
— Смех смехом, а у нас от этого одни неприятности, — сказал я, подергивая себя за кончик хвоста, и вдруг насторожился. — Эй, Эсси, прислушайся!..
Мы замолчали. Только шумно дышали и переступали лошади, да Золот похрапывал.
Где-то очень далеко тонкой серебряной иглой в ночное небо вонзался волчий вой. Нет, не волчий…
— Жив, — улыбнулся я. — Говорил же, услышу! Это где он сейчас? Пожалуй, уже за Фойрой, а?
— Да, пожалуй, — кивнула Эсси. — Хм, судя по выражению, Хадрисс кого-то удачно обманул и теперь со всех лап несется прочь, я права?
— Именно, — кивнул я. — А когда ты успела научиться разбирать песни оборотней?
— Я не училась, — дернула она плечиком. — Тут и так по тональности все ясно. Меня же музыке обучали, ты, мужлан!
И захихикала, как это у их девичьего племени принято.
— Цыц, — сказал я, — гадать буду.
Эсси мигом затихла.
Я начертил круги и рассыпал камешки. Так, ну во внутреннем круге расклад прежний, только зеленый с крапинками камешек переместился поближе к нам всем, а тот, что возвещал прибыль, исчез. Это что ж, Ясенец — наша прибыль? А почему бы и нет, право слово? Хотя бы расскажет толком, что к чему! Вот красные осколки остались, но как-то далеко, призрачная была опасность. А рядом с розовым окатышем, означавшим Злату, они вдруг появились. Причем остриями направлены были наружу, а значит, беда нам грозит от нее. Какая? Стражники ее папаши нагонят? Пока вроде не видать…
Во втором круге — все то же самое, с небольшими изменениями. Камень, обозначавший Хадрисса, вовсе исчез, как и тот, что обозначал реку. Появился другой, который я когда-то назначил «дорогой». Значит, опять нам выбираться на тракт, как я и предполагал. Явной опасности вроде не видать, кроме той, странной, которую обозначал серый обломок камня. И «конь» был на месте. Но это должно было еще случиться не сегодня и не завтра, пока займемся насущными делами!
— Север, — окликнула Эсси. — Взгляни.
Я обернулся. Ясенец смотрел на меня огромными глазами, вжимаясь спиной в древесный ствол.
— Ты чего? — миролюбиво спросил я.
— Ты… ты… ты что делаешь?.. — выговорил он трясущимися губами.
— Гадаю, а что? — нахмурился я. — Нельзя?
— Т-тебя сожгут, если узнают о таком… — выдал Ясенец. — Это запретное искусство!
Я потерял дар речи. Ну, знаете, если то, чем мы занимались с малолетства, назвали запретным искусством и жгут за него на костре, то я действительно не гожусь больше для этого мира!
Хотя ведь можно просто никому не показывать камешки?

Глава 12

Остаток ночи прошел на удивление спокойно. Ясенец, правда, глаз не сомкнул, потому что явно опасался Эсси. Или меня: как-то его мои камешки очень уж впечатлили. Странно даже: сам колдун, пусть и недоучка, а боится «запретного искусства»! Надо будет его при случае расспросить, почему так вышло… Ну, не при Злате с Золотом, конечно, им об этом вообще знать не полагается.
— Ну что, — спросил я поутру, растолкав сонную парочку, — будете колдуна допрашивать или опять мне самому все делать прикажете?
Судя по взгляду Золота, он совершенно не желал заниматься чем-то подобным на глазах у Златы. Так я и думал…
— Ладно, на нет и суда нет, — вздохнул я и подошел к Ясенцу. Тот посмотрел на меня исподлобья и гордо отвернулся. — Ты башкой не крути! Ты рассказывай, где мы оказались и как нам к людям выбраться. Тогда, может, не убью… И не покалечу даже.
— Угу, можно подумать, отпустишь, — буркнул он.
В утреннем свете видно было: Ясенец еще совсем мальчишка, моложе Златы, пожалуй. Вот везет мне на малолеток, а! С другой стороны, им головы дурить проще…
— А вдруг отпущу? — пожал я плечами. — На кой ты мне сдался, сам подумай? Но не сейчас, конечно, а только когда ты нас в безопасное место проводишь.
— Откуда я знаю, какое место для вас безопасное? — продолжал препираться Ясенец, шмыгая носом. Нос у него, кстати, был знатный. Выдающийся, я бы сказал. Длинный, но при этом со вздернутым кончиком.
— А далеко ли до Майеты? — встрял вдруг Золот.
Я насторожился: это был первый раз, когда он при мне упомянул хоть какой-то местный поселок или город. Не представляю даже, что за Майета такая.
— Ну… — Ясенец задумался. — Дня два пути, если по дороге. А лесами — не знаю, не пробовал. Но всяко дольше!
— А зачем тебе туда? — поинтересовался я. — Ждет кто-нибудь?
— Не-ет, — протянул Золот. — Там же до княжеского замка рукой подать. А у того в дружине старый друг моего отца служит. Я и подумал: если его попросить, вдруг поможет чем-нибудь?
— А не выдаст?
— Да зачем бы ему? — удивился парень. — Он меня с младенчества помнит, на коленях держал, мой отец ему жизнь спас… И потом, я же не скажу, кто такая Злата на самом деле! Просто — красивая девушка, полюбили мы друг друга, только ее родители сильно против такого зятя, вот и пришлось бежать… Годится?
— Вроде годится, — подумав, кивнул я. — А не раскусит он тебя, раз с малолетства знает? Кстати, а сам-то отец твой где?
— Нету, — нахмурился Золот. — Помер.
— А-а, ну уж извини, откуда мне знать было…
— Да чего уж, не один год прошел, — вздохнул он. — В общем, дядька Смел поможет. А сам не сумеет, хоть подскажет, куда податься!
— Ну ладно, — сказал я, решив, что хуже уже не будет, а на этого неведомого дядьку можно парочку оставить, пусть сами дальше разбираются. Теперь с ними от моего общества только неприятности могут приключиться. — Эй, Ясенец! Как отсюда на какую-нибудь другую дорогу выбраться, сообразить сможешь? Чтоб в Майету попасть?
— Чего тут соображать, — буркнул он. — Руки развяжи, покажу.
— А, так ты передумал геройски помирать? — фыркнул я и все-таки отвязал горе-колдуна от дерева. Интересно, что он нам показывать собрался? Какие-нибудь фокусы?
Все оказалось куда проще: растерев запястья, Ясенец полез за пазуху и вытащил небольшой футляр. В нем лежала карта, выполненная на особым образом выделанной коже.
Удобно, в нашей армии тоже так делали: выделывать такую кожу не слишком просто, зато если взять стойкие чернила, потом карта не боится влаги. Стирать ее, конечно, не стоит, но если она случайно попадет под дождь, ничего страшного не случится. Да хоть в реку эта карта упади: даже если чернила и смоются, все равно можно будет разобрать, что на ней рисовали. Чтобы вовсе уничтожить написанное, эту кожу скоблить надо…
— Это мне командир отдал, — хмуро пояснил колдун, разворачивая карту. — А то он их уже штуки три по пьяни потерял. А начальство из жалованья потом вычитает…
— А ты не пьешь, что ли?
— Столько — нет, — ответил Ясенец, поглядывая на солнце. — В меня не помещается.
У меня над ухом тихонько фыркнула Эсси.
— Где-то тут мы сейчас, — показал он место. Ну, здешние картографы были не чета Злате с Золотом: изображение оказалось хоть и грубоватым, но стороны света обозначены и масштаб приведен. — Точнее не скажу. А Майета — вот она. — Он ткнул длинным пальцем с обкусанным ногтем в другую точку.
Я прикинул — ну да, если бы по прямой, как птицы летают, за сутки бы добрались, не больше. А по лесам…
— Вот дорога на Майету, — продолжал Ясенец, водя пальцем по карте. — Ну сами смотрите. Если сейчас выйти, завтра к вечеру, может, на нее и выберемся. А может, и нет. Я ж не знаю, какой тут лес!
— Я тоже не знаю, — вздохнул я. — Золот! А ты не в курсе, часом, какие тут места? Если, говоришь, друг твоего отца тут служит, стало быть, ты местный?
— Ну… можно и так сказать, — помявшись, ответил он. Его метнувшийся взгляд мне не понравился. — Только я давно тут не бывал, и…
— Не думаю, что даже за десять лет что-то слишком сильно переменилось, — перебил я. — Ну давай, а то мы до этой твоей Майеты еще неделю тащиться будем!
— Нормальный лес, — сдался он. — Подлеска немного, бурелома тоже особенного не бывает. В общем, почище, чем на той стороне. Сам посмотри: тут и деревья совсем другие.
— Ага, вижу, — кивнул я. Да, по сравнению с темным смешанным лесом за Фойрой этот светлый березняк с редким вкраплением осин и рябин выглядел куда симпатичнее. — Ну, будем надеяться, тут с лошадьми полегче идти… Давайте собирайтесь да пойдем, чего время даром терять? А ты, — я поставил Ясенца на ноги, — карту смотри не потеряй. Будешь у нас вместо проводника.
— Говорят, случается, что такие проводники чужие отряды прямиком в болота заводят, — сказал Золот как бы между прочим.
— Я, по-твоему, карты не видел? — усмехнулся я. — Даже без проводника не потеряемся теперь. Однако надо ж парню занятие придумать? А то просто пленным быть скучно, верно, Ясенец?
— Угу, — мрачно ответил тот. — С вами, того и гляди, и впрямь со скуки помрешь…
Ха, а мальчишка-то, судя по всему, задиристый и за словом в карман не полезет! А что перепугался ночью — так кто бы на его месте не испугался? Посмотрел бы я на того же Золота в такой ситуации…
«А и вправду посмотрел бы», — подумал я вдруг. Сдается мне, тот повел бы себя иначе…
К другой дороге мы вышли только на третьи сутки. Нет, Золот не обманул, лес был вполне проходимым, карта тоже не врала, вот только пришлось переходить вброд довольно широкий ручей, скорее даже маленькую речку. Правда, сперва этот брод пришлось отыскать, и то там по пояс было, а дно оказалось ненадежное, лошадей переводили в поводу.
И если Злата, как настоящая княжна, ехала на высоченном Везунчике, даже ножек не замочив, то с нас троих текло. Вернее, с Золота с Ясенцем: эти ни в какую не захотели снимать при девице штаны. А мне что? Я снял, и сапоги тоже, они и так уже никуда не годились, куда их еще в ручей? Куртка достаточно длинная, если что и мелькало, то уж извините… А если не раздеться, то глазастые ребята живо подметят, что одежда на мне как-то слишком уж долго не сохнет, несмотря на погожий денек. Костров-то мы по-прежнему не разводили: я опасался, что заметят. Лес еще, считай, прозрачный, да и дым видно.
А вот дым, кстати, не помешал бы: заметно потеплело, и появились комары. Мне-то без разницы, а вот спутники непрерывно чесались. Один Ясенец отличился: поводил длинным носом, подумал, спросил у меня позволения отойти, а вернулся в таком виде, что Злата чуть шляпу не потеряла. Этот, с позволения сказать, колдун физиономию грязью обмазал, и выглядел теперь совершенно уморительно! А что, неглупо, кстати. Есть такой способ защиты от гнуса, сам знаю. Только вот…
— Ясенец, — позвал я его на привале и отвел в сторонку, — выкладывай, что за секрет у тебя?
— Ты о чем? — изумился он.
Светлые зеленовато-серые глаза выглядели на темно-буром от засыхающей и трескающейся грязи лице очень странно. Это напомнило мне темнокожих бойцов из армии хозяина: у тех тоже физиономии были почти черные, только белки глаз и зубы сверкают!
— Да о том, что извозил ты только рожу, а руки у тебя сравнительно чистые, — сказал я. — Но ты их не чешешь. Значит, комарье тебя не кусает. Стало быть, не в грязи дело, это для видимости… Ну?
— Знал, да? — пробурчал Ясенец, полез в карман и вытащил вялый пучок какой-то травы.
— Это что?
— У нас ее «гнусьей смертью» зовут, а как по-ученому, не знаю, — сказал он. — Она не пахнет почти, ну, для людей. А комарье ее не переносит! Если натереться — пару дней вообще не тронут.
— А с остальными что ж не поделился?
— С чего бы это вдруг? — фыркнул он, глядя на меня снизу вверх. — Ты, я вижу, тоже не чешешься. Значит, какое-то средство знаешь, хотя вот эту траву явно первый раз видишь. А те двое мне никто! И ты, между прочим, с ними тоже не поделился!
— Мой-то секрет одному мне годится, — ответил я. — А вот твой…
Ясенец нахохлился, как больной воробей.
— Если хочешь знать, я лошадям спины натер, — сказал он. — А то и их допекут.
— Натер, я сама видела, — подтвердила Эсси, внезапно появившись рядом. — Потихонечку так. Я еще подумала: что это он делает, не колдует ли? Не попортит ли коней? Смотрю, а они от гнуса отмахиваться перестали почти. Ну я и подумала: если даже и наколдовал, то хорошо сделал…
— И ничего мне не сказала! — вздохнул я. — Почему, кстати?
— А вдруг бы ты его заругал? — захлопала ресницами девушка. — Я же знаю, как ты своего Везунчика любишь, тебе могло не понравиться!
— Так, вы что, спелись? — спросил я мрачно.
— Еще чего! — чуть не в один голос ответили эти двое, и я едва сдержал улыбку. Ну точно, спелись! Да и ладно, Эсси все повеселее будет, а присматривает за колдуном она хорошо.
Так и протянули еще немного, а там и на дорогу выбрались. Припасы подходили к концу, лишний едок нарисовался, но до Майеты рукой подать, да и поселения попадались все чаще, можно разжиться кое-чем.
Вот с лошадьми неудачно вышло: Ясенец-то у нас оказался безлошадным, и что с ним прикажете делать? Правильно, посадил я его позади себя на Везунчика, тот вроде бы не возражал. Жалко было перетруждать коня, но один пеший при троих конных очень уж бросался в глаза. Да и весу в мальчишке, по-моему, даже меньше, чем в Злате, а дорога оказалась очень даже недурной. Грязь подсохла — солнце уже пригревало по-летнему — лес и поля вокруг зазеленели прямо на глазах, и настроение у всех заметно поднялось.
— Вон она, Майета, — сказал мне в ухо Ясенец.
Я посмотрел вперед — да, не такой уж маленький городок. Наверняка найдется постоялый двор, и не один, лошадей можно привести в порядок, накормить… Людей тоже, конечно, но о них я меньше беспокоился.
Золот, завидев Майету, чуть вскачь своего конька не пустил. Я заметил, да и Эсси подтвердила, что парню будто шило в седло воткнули, так ему неймется. Интересно, почему бы это?
На въезде в городок нас особенно и не проверяли, так, обычную мзду взяли — тут уж Золот распоряжался, я нынешних расценок не знал, поэтому отсыпал ему горсть мелких монет. Постоялый двор нашелся не сразу: парочку Золот отверг, заявив, что тут и отравиться недолго, а потом уверенно свернул на боковую улочку. Сказал, что дядька Смел упоминал про это местечко. Оно и впрямь оказалось ничего себе: чисто, опрятно, народу не очень много, но видно, что заведение не бедствует.
— Ты, что ли?! — окликнул кто-то, едва мы спешились, и я вздрогнул, на всякий случай покрепче ухватив Ясенца за худое запястье, чтобы не сбежал, если что.
— Пегаш! — обрадовался Золот, и через мгновение уже обнимался с каким-то крепким парнем. И правда, Пегаш — волосы не пойми какого цвета, то ли пятнами, то ли проплешинами, больной, что ли? — Север, глянь, повезло-то как! Это дядьки Смела дружинник!
— Что-то не нравится мне такое везение, — сказала мне на ухо Эсси. Я только плечами пожал. Ясенец мрачно хмыкнул, но промолчал.
— Ты куда запропал, Золот? — спрашивал тем временем коренастый Пегаш. Не люблю парней с такими квадратными подбородками, так и тянет врезать… — Давно тебя не видели, ребята уж заскучали, без тебя никакая выдумка не в радость!
— Такое было, не поверишь, — отмахнулся тот, подхватывая онемевшую Злату под локоток. — Пошли, расскажу! Тут как, стряпают по-прежнему?
— Спрашиваешь!..
Они ушли, а я ненадолго задержался во дворе, смотрел, как конюх уводит наших лошадей.
— Сейчас бы взять Везунчика — и ищи ветра в поле, — вздохнула Эсси. — Видишь, Золот знакомого встретил, хватит уже этой парочке сопли утирать! Без тебя не пропадут!
— Да уж вижу, — буркнул я. — Только Везунчику тоже отдохнуть нужно. И… Ясенец, ты есть хочешь?
— Еще как! — сказал он. — Только это…
— Да заплачу я за тебя, — досадливо отмахнулся я. — Невелик расход. Пойдем.
— И отпустишь? — мрачно поинтересовался колдун, когда мы вошли в дом, и я потребовал принести в комнату чего повкуснее. Не собирался я прилюдно воздерживаться от трапезы…
— Не теперь, — повторил я, поднимаясь по лестнице.
— А можешь хотя бы пообещать не убивать? — Ясенец шмыгнул длинным носом и взглянул на меня исподлобья.
— Толку-то? — встряла Эсси. — Север своему слову хозяин: захотел — дал, захотел — обратно взял…
— Не путай, — отмахнулся я. — У нас такого в обычае никогда не было, придумала тоже! Ясенец, а почему я не должен тебя убивать? Чем ты от других отличаешься? Я знаешь сколько народу положил? Давай убеди меня. Может, ты полезный? Вряд ли… Карта — ерунда, я ее у тебя и отобрать могу, а читать пока не разучился. Колдовать ты толком не умеешь, тут от тебя проку мало… Что еще ты умеешь?
— Да ничего, — ответил он, глядя в пол. Правда, отвлекался все время на аппетитно пахнущие плошки, которые только что притащила дебелая служанка, но пока терпел. — Не успел я доучиться… Но только… Север, мамка у меня, немолодая уже! Из сыновей — я один, отец помер, старший брат сгинул на войне… Колдунам хоть сколько, а платят, а у меня еще две сестры на выданье! Хоть бы не успели ей сообщить, что я пропал, не переживет ведь!
— Врет, — сказала Эсси, выслушав этот монолог. — Нету у него никакой матери и сестер. То есть, может, где-то и есть, но…
Она покачала головой.
— Соврал? — поинтересовался я у парня. — Да не бойся ты, говори!
— Ничего я не врал, — пробормотал он.
— Врал, — припечатала Эсси. — Я же по глазам вижу! Было б так, как он говорит, он сразу бы ныть принялся, чтоб не убивали и не калечили, а тут… Вспомнил, не прошло и недели!
— Знаешь что, — сказал я ей, — исчезни, сделай милость! Пойди глянь, чем там Золот занят, как зубы своему дружку заговаривает, что ли? А я пока с Ясенцем потолкую по-мужски.
— Ну и пожалуйста, — оскорбилась она и испарилась.
Я помолчал, потом спросил:
— Ну так есть мамка или нет?
— А кто ее знает! — с досадой ответил Ясенец. — Может, есть, может, нет, не помню я ее. Ты тоже догадался, да?
— О чем?
— Да что я подкидыш. — Он утер нос рукавом и хмуро взглянул на меня. — Нас много таких по деревням. Сам знаешь, война, беженцы, поди разбери, кто и когда ребенка оставил… Не, я все понимаю. Может, решила: самой не прокормить, а добрые люди сжалятся, помогут… А может, была обозной шлюхой, тогда я ей вообще ни к чему не сдался. — Ясенец пожал плечами. — Да какая разница? Почти все пацаны в деревне — безотцовщина, папаши на войне сгинули. А то еще хуже — матерей кто снасильничал мимоходом… А меня один дед вырастил, старый уже совсем, но сжалился, подобрал, кое-чему обучил. Я думал, мне повезло даже. Вот, в колдуны угодил…
— Ты ешь давай, — сказал я, кивнув на стынущую снедь.
Вот то-то мне не показалось, будто Ясенец похож на мальчишку, которого только-только от материной юбки оторвали и к службе приставили! По возрасту подходил, а по поведению — ну никак! Он был именно пацан-одиночка, в меру осторожный (а станешь, поди, таким, если знаешь, что заступаться некому, не старику же на обидчиков палкой махать!), но не трусливый, и на язык очень даже острый. И замашки — явно не мальчика, которого добрая матушка вынянчила, сразу видно, что рос как сорная трава, а тот дед в лучшем случая поколачивал за шалости, пока сил хватало. Какое уж там воспитание!
— На голодное детство намекаешь? — осклабился он, но миску сцапал и проговорил уже с набитым ртом: — И зря… Мы с дедом получше других жили…
Почему, он объяснить не успел — в дверь постучали.
— Север, ты тут? — окликнул Золот. — Слушай, мы поедем. Пегаш как раз обратно собрался, с ним приятели, так безопаснее… Давай с нами, а?
— Ага, сейчас спущусь, — ответил я и зыркнул на Ясенца, чтобы жевал шибче. Но зря: тот и так метал со стола быстрее, чем я заметить успевал. — Слушай, сколько в тебя помещается, а? Кончай жрать, поехали! С отрядом и правда спокойнее…
— Я впрок, — ответил он неразборчиво и снова утерся рукавом. — А ты чего? Голодным поедешь?
— А я, в отличие от некоторых, меру знаю, — хмуро ответил я.
— Слушай, Север, а я и правда все съел… — виновато произнес Ясенец. — Это я по привычке, честное слово!
— Не беспокойся, припасов у меня достаточно, на ходу перекушу. Идем.
Мы вышли наружу. Везунчика еще не вывели, двух других лошадок тоже, я пока видел только очень недурных коней, видимо, принадлежавших Пегашу и его компании.
— Шагай, шагай, — раздалось позади. Я обернулся и остолбенел.
Золот вывел во двор Злату. То есть не вывел, вытолкал! Шляпа с нее свалилась, волосы рассыпались, лицо было заревано, она всхлипывала, утирая слезы…
— Забери, — толкнул он девушку Пегашу. — Надоела, сил моих нет больше!
— Иди, иди, голубка, — перехватил тот княжну. — Руки не распускай, стерва! Царапаться вздумаешь — свяжу, будешь в синяках ходить! А ну полезай в седло…
— Это как понимать? — озадаченно спросил Ясенец у меня за спиной.
Дальше все происходило очень быстро. Я успел заметить Эсси и услышать ее «Берегись!», а потом…
Потом трое приятелей Пегаша почти в упор разрядили в меня арбалеты. Выстрелами с такого расстояния меня развернуло, я успел еще увидеть изумленные глаза колдуна и подумать: жаль парнишку, его тоже прикончат, как пить дать! Потом Ясенец куда-то исчез, да и мне лучше было прикрыть глаза, чтобы не выдать себя. Пришлось еще захрипеть и дернуться для приличия. Негоже помирать так тихо.
Хорошо еще, погода стояла пусть и весенняя, но не особенно теплая, а я вышел в одной рубашке, перекинув куртку через плечо, не то парень, сунувшийся проверить, дышу ли я, наверняка удивился бы, отчего это я такой холодный… Не дышу, не дышу, можешь не утруждаться! И пульса нет, не нащупаешь! Главное, горло не вздумай перерезать для надежности…
— Готов, — сообщил он Золоту. — Хорошо всадили, крови и не видать!
На этом бы не проколоться! Ладно, на рубашке, когда-то бывшей темно-красной, а теперь вылинявшей до буро-лиловой, толком не разобрать, что за пятна…
— Бросьте свиньям, — прозвучал знакомый голос.
Но интонация! Это говорил не скромный юноша, умыкнувший невесту, отнюдь!
«Только не свиньям! Я ж не могу сейчас встать, а они меня погрызут!» — мысленно взмолился я, и мольбы мои были услышаны.
— Еще чего придумали! — визгливо заголосили поодаль. Это была хозяйка, я ее узнал. — Свинкам моим всякую падаль! Я кабанчика на сало откармливаю, как его потом есть прикажете, господин хороший? Что, если я вам такого сальца поднесу, а?! Кидайте падаль в канаву, мы закопаем потом!..
Мне полегчало. Потом — это еще неизвестно когда. Может, вечером, может, завтра. А из канавы я всяко удрать успею! Дать себя закопать — тоже штука не из приятных, откапываться начнешь, а кто заметит — шуму будет! Еще сами выроют и колом для верности проткнут… Мне, положим, это не сильно повредит, а если у них тут принято подозрительных покойников сжигать? Вот то-то и оно… И еще хорошо, что вешать не стали. Висельника я бы изобразить не сумел. Ну то есть подрыгаться, язык высунуть и ножки свесить — это пожалуйста, а вот прочее… Кто-то внимательный мог бы и заметить, что висельник-то не обделался во время казни.
— Лежи тихо, — прошелестела Эсси. — Сейчас тебя понесут. Прости, не успела предупредить, хотела дослушать до конца!
Да что уж там, мог бы я сказать, толку с этого предупреждения! Не пошел бы я врукопашную с этой братией. Вернее, мог бы, но тогда пришлось бы сжечь постоялый двор вместе со всеми трупами, а это приметно.
— Слушай, а меч у него какой… — протянул над головой незнакомый голос. Я насторожился. Вот лишиться привычного оружия очень не хотелось!
— Не тронь, — приказал другой. — Дешевка, стоит ли мараться? Ты глянь, в какое рванье он одет! И конь хромой… Давай, взяли!..
Меня ухватили за руки и за ноги (еще ругались, что я тяжелый такой) и скинули в канаву. Я осторожно приоткрыл один глаз и с досадой понял, что канава эта на редкость мелкая. Придется ждать темноты, чтобы сбежать… Стоп, какое сбежать? Надо еще Везунчика забрать, если эти поганцы его с собой не уведут! Хотя зачем им хромой жеребец?
— Колдуна нашли? — отрывисто спросил Золот чуть поодаль.
— Как сквозь землю провалился! — ответил Пегаш.
— Скверно… Значит, он все-таки умел что-то… Разошли людей — пусть ищут этого мальчишку. Живым не брать! Почему — сам придумай, не впервой.
— Сделаю!..
«Ничего не понимаю!» — сказал я себе и принялся ждать.
Вот простучали копыта: целый отряд проскакал, и правда. Стало тихо, только где-то поодаль слышалось хрюканье, в конюшне фыркали лошади, копошились во дворе куры, ругала за что-то служанку хозяйка… Похоже, прочие постояльцы или попрятались от греха или их тут вообще не было.
— А зароем мы его на заднем дворе, — сказали у меня над головой. Работник, наверно, или конюх, у того голос был похожий. — Там еще места довольно.
— Угу, только потемну давай, — ответил кто-то еще. — Мало ли, увидят…
— Не боишься покойников к ночи?
— А чего их бояться? Они смирные, — рассудительно ответил этот второй, а я чуть не засмеялся. Был бы ему сюрприз! — Я больше стражи боюсь, начнут еще выяснять, кто такой да откуда, да почему концы отдал. Ну его…
— Тогда уж лучше на рассвете, — заключил первый. — Вечерами стражники как раз и шляются, ищут, где выпить на дармовщинку. Как есть заметят! А поутру ты их поди сыщи… В общем, с первыми петухами пойдем хоронить, а пока пусть лежит, я вот его еще рогожкой прикрою, чтоб не видно было…
— Да, утречком и не страшно совсем, — сказал второй, противореча сам себе. — Только разбуди, а то сам знаешь, как я спать горазд!
— Неужели один стану покойника таскать!..
Они ушли, пререкаясь, а я одними губами позвал:
— Эсси!
— Я здесь, — откликнулась она. — Только ты глаза не открывай, мало ли…
— Что это было, а? Ты успела что-нибудь услышать?
— Ох, Север, успела… — вздохнула Эсси. — Ты лежи смирно, я тебе сейчас все перескажу!
— Постой, скажи сперва, зачем Золот приказал нас убить? Или это не он?
— Он, он, — сказала девушка. — Только его не так зовут. Он не Золот, он Остроум.
— Да плевать на имя, рассказывай давай, в чем там дело!..
— Будешь так себя вести, вообще ничего не узнаешь! — надулась Эсси, но не выдержала: — Ладно, так и быть! Началось все вот с чего…
Началось все с того, что папаша Златы, тот еще кобель, судя по всему, будучи во владениях соседа (тогда они еще поддерживали недурные отношения), походя огулял какую-то небогатую дворяночку. Замужнюю, что ценно, и бездетную. Последнее ее состояние продлилось недолго — на свет появился тот, кого я знал под именем Золота. Матушка его молчала как рыба, супруг ее искренне радовался наследнику и видеть не желал, что мальчишка ни капельки не похож ни на него, ни на жену.
Время шло, отношения князей портились, Золот… Остроум то есть, подрастал. Семейству хватило влияния, чтобы пристроить его к княжескому двору: сперва мальчиком на побегушках, конечно, но тут он обставил даже более богатых и знатных сверстников мгновенно. Он всегда был на глазах у князя, исполнял его желания едва ли не раньше, чем тот изрекал приказ, — словом, научился быть полезным, а потом и незаменимым. Оставить такой талант в небрежении князь не мог, отдал Остроума в науку, и наставники были им довольны: и в рубке, и в рукопашной он оказался очень недурен. Может, звезд с неба не хватал, но бойцом оказался хорошим, а со временем обещал вырасти в достойного воина.
Так он стал оруженосцем князя: тому нравился сообразительный, почтительный и бойкий юноша, вдобавок очень воспитанный и относящийся к нему с искренним уважением.
Надо отметить, что еще в самом нежном возрасте Остроум стал погибелью для девиц и вовсю этим пользовался. Князь его покрывал, разумеется, посмеивался, мол, молодо-зелено, не нагулялся еще, и никогда не наказывал. А парень оттачивал мастерство сперва на хорошеньких служаночках и горожанках, а там и до благородных дело дошло. Пару раз чуть не разразился скандал, и князь попросил наперсника быть поосторожнее. Остроум внял просьбе и вновь переключился на служанок, это было безопасно.
А потом все понеслось вскачь. Отец Остроума умер, когда тот был совсем ребенком, а теперь и мать собралась следом. На смертном одре она и поведала сыну, кто был настоящим его родителем…
Парень, ясное дело, ошалел. Состояние это легко объяснялось скорбью по усопшей матушке (которую он видел хорошо если раз в год!) и быстро прошло. Придя в себя, Остроум навел справки и выяснил, что у соседнего князя нет сыновей. То есть имелся один, но умер не так давно, всего десять лет было мальчишке. А из прочих детей — только дочь, а супруга уже не очень молода, и даже если сумеет еще раз родить, то поди угадай, мальчика или девочку?
Вот тут-то у Остроума и взыграло ретивое. Целое княжество! Ну, если папаша признает бастарда, конечно, а почему бы и нет? Законный сын умер, а Золот — вот он, взрослый уже, наукам обученный, с какой стороны у меча рукоять — тоже знает, внешне на папашу очень похож, это матушка сказала… Отчего не рискнуть?
Но он, конечно, сперва пошел к своему сюзерену. Рассказал обо всем, о планах своих поведал, спросил, не станет ли тот возражать? А тому что? Если сосед бастарда примет, то и отлично, с Остроумом договориться всегда можно. Если нет, то парень вернется обратно, только и всего, куда ему еще деваться? Ну и добавил князь в шутку, мол, знаю, горазд ты девок портить, но сестру единокровную трогать не вздумай!
Остроум пообещал, конечно, собрался да и отправился в путь. Много людей с собой не брал, чтобы в глаза не бросаться. Добрался до места, обвыкся и как-то раз перехватил папашу — по делам тот поехал. (Ну правда, не в замок же было Остроуму соваться!) Уговорил выслушать, объяснил, что к чему… Папаша, однако, объятия раскрыть не поспешил, заржал как жеребец и сказал: прости, мол, парень, но таких сыновей у меня в каждой деревне по паре точно найдется! Похож, да, и дамочку ту помню, ну и что с того? Езжай себе с миром, а мне обратно пора, праздник у нас — вон, слышал, гонец прискакал? Сообщают, супруга двойней разродилась, и оба мальчики!
Остроум зубы стиснул, уехал, но домой не вернулся. Решил отомстить как-нибудь хитро… До детей не добраться, да и рука бы не поднялась на младенцев-то. А вот единокровная сестра… Девица уже взрослая, замуж пора, так почему бы и нет?
А дальше все было даже очень просто. Подкупить служанку — легче легкого, денег у Остроума хватало. Записки любовные писать он так навострился, что и каменное сердце бы растаяло, а у девицы на выданье — и тем более. Ну, показался пару раз под окошком, он же красавец, девушки на таких падки. Два-три коротких свидания в саду, вдохновенные вирши, посвященные возлюбленной, целомудренный поцелуй в нежную щечку — и крепость по имени Злата пала к ногам победителя. Спасибо, что ворота не распахнула… Ну и про ведьмовство подкупленная служанка ей нашептала, чтобы уж наверняка!
Прочее я уже знал: совершенно идиотский план побега, который девушка и не подумала поверить житейским здравым смыслом (которого не занимать Эсси), гонец к отряду Остроума… Это они поймали парочку на дороге, а вовсе не стражники ее папаши. Тот так обрадовался сыновьям, что о дочери вообще позабыл, похоже… Ну а когда я распугал эту компанию, Остроум решил, что я ему еще пригожусь. Блуждание по лесам без еды и ночлега — это очень романтично, Злате наверняка понравится! Просто приехать в замок нареченного — это слишком скучно…
Верно, верно, нареченного! Остроум постановил, что отдаст сестру своему сюзерену, тот очень удачно вдовел. Так или иначе, княжества будут связаны, решил он, а о том, что может случиться война, задумываться не стал. Да и кому надо воевать из-за девчонки, если тут еще нечисть не выбили? Вот важное занятие, а прочее — чушь!
Теперь нашлось объяснение всем странностям «Золота». И то, что он тянулся к несуществующему мечу, и прочие его повадки, и даже подчеркнуто рыцарское обращение со Златой. Надо думать, она ему опротивела в первые же дни путешествия, но деваться было некуда. Но тут он очень удачно спихнул часть заботы о ней на наши с Хадриссом плечи и вздохнул посвободнее: при нас и думать нечего было о чем-нибудь этаком, за руки разве что подержаться и в щечку, опять же, поцеловать. Большего парень себе позволить не мог, хоть Злата и намекала, что не против.
Ну а на постоялом дворе в Майете терпеливо поджидал верный отряд Остроума во главе с Пегашом, только и всего. Пока мы с Ясенцем выясняли подробности его родословной, Остроум не без удовольствия объяснил Злате, кто он такой на самом деле, кому и для чего ее предназначил, как именно обманул и до чего она ему надоела.
— Родинки, — сказал я, кое-что вспомнив.
— Ага, — подтвердила Эсси. — У Златы и Остроума одинаковые родинки под левой лопаткой. Я помню, ты про его синяки тогда спрашивал, я тебе и сказала. А Злата про свою отметину проговорилась, когда ведьмой себя объявила. Да и на лицо они похожи, правда же?
— Да, — ответил я. — В общем, меня использовали. А убить решили, чтобы не протрепался. Я, конечно, бродяга, веры мне никакой, но слух может пойти… Так?
— Именно, — сказала Эсси. — И Ясенца с тобой вместе. Он ничего не знал толком, но… Лишний свидетель. А разъезд так и так пропал. Может, парня оборотень съел, кто разберет?
— Куда он делся, не видела? Ясенец, в смысле? Я слышал, не нашли его…
— Не нашли, — подтвердила она. — А куда пропал, понятия не имею. Север… Ты прости, я правда не успела!
— Да перестань ты, — досадливо ответил я. — Так даже лучше. Так все будут считать меня мертвецом…
— А ты что, намерен идти спасать Злату? — фыркнула Эсси.
— Еще не хватало, — поморщился я. — Нет уж. Хватит с меня. Ее не обидят, здешний князь не дурак… Ходить будет в золоте, есть на серебре, а Остроуму отомстит, когда от обиды отойдет. Она девка злопамятная, это видно, так что не завидую я ему: этакую гадюку своему сюзерену на ложе привез! Злата тому такого нашипит, что Остроум еще впереди собственного визга убегать будет!
— Хотелось бы посмотреть, — вздохнула она. — Они друг друга стоят, сразу ясно — кровные родственники! А нам что теперь делать?
— Нам надо дождаться темноты. Тогда я восстану, придумаю, как забрать Везунчика… Кстати, Эсси, ты бы проверила, не увели его?
— Не увели, и тех двух лошадей тоже, — ответила она. — Сказали, им такие одры ни к чему. Оставили хозяевам — ну там привезти чего-нибудь, а то и вовсе на мясо.
— Ясно… В общем, надо забрать коня и двигать дальше на север. Нам теперь только о Везунчике и надо думать. Ясенца жаль, конечно, но, может, вывернется?
— Я тоже на это надеюсь, — созналась Эсси. — Он куда симпатичнее тех двоих. Тс-с! Идет кто-то!
Я умолк и сделался недвижим. Вообще-то уже сгустились сумерки, да еще дождь начал накрапывать, но даже из моей канавы видно было, что в доме еще не тушили свет. Так вот выйдет кто-нибудь, а тут я встаю!..
Крадущиеся шаги удалились к конюшне, лязгнул засов, недовольно фыркнула какая-то лошадь.
— Эсси…
— Нет-нет, — сказала она. — Я здешним лошадям не нравлюсь, поднимут шум. Вот выйдет, тогда и посмотрим, кто это там.
— Тогда глянь, что хозяева поделывают, — попросил я. — Надоело уже тут валяться!
— Это я могу, — согласилась Эсси и испарилась.
Неизвестный во дворе тем временем управился с лошадью, подошел к моей канаве и сдернул с меня рогожку.
— Ну что ж ты так, Север… — услышал я знакомый голос и почувствовал, как меня подхватили под мышки и потащили вверх.
Попытались потащить, я имею в виду. Роста я немалого, вешу соответственно, а уж когда лежу мертвым телом…
— А-а-а, — безнадежно сказали над головой. — Какое на лошадь, я тебя из канавы-то не вытащу!
— Ясенец, ты живой, что ли? — спросил я, открыв глаза.
Не знаю, чего ему стоило не заорать на все подворье. И мне тоже. Хотя бы потому, что Ясенца не было! Я слышал его голос, ощущал его руку на своем плече, но самого мальчишки не видел. Колдун, м-мать его!
— Север? — неуверенно произнесла пустота.
— Кто ж еще? — Я сел и с некоторым усилием выдернул два арбалетных болта из груди. Третий самому не вытащить, но он не мешает особенно, это подождет.
— Т-ты как ожил?
Судя по тону, пустоте было очень страшно.
— А ты куда исчез? — ответил я вопросом на вопрос.
Рассказывать о себе не хотелось.
— Да я это… — Невидимый Ясенец нервно хихикнул. — Увидел, как в тебя стреляют, я же у тебя за спиной был… Ну и понял, что я следующий. И так напугался, понимаешь… У меня этот прием вообще не получался, хоть убейся! А тут само вышло. Раз — и я невидимый. Хорошо, ума хватило за угол рвануть, чтоб на меня никто не налетел!
— Так и драпал бы себе, — хмуро сказал я. — Чего вернулся?
М-да, одежду впору выбрасывать. После стольких часов в грязной канаве, да под дождичком… Отстирать еще можно, но запашок-то! Не уверен, что от него удастся избавиться. Хорошо, оружие не тронули и камешки мои при мне, даже обыскивать не стали, побрезговали, наверно…
— Чего вернулся, чего вернулся… — передразнил он. — Я и не уходил, в сарае прятался! Ну… В общем… Я хотел тебя похоронить по-людски, как дед говорил. Вот, темноты ждал… А ты, чтоб тебя, живой!
— Гм, — произнес я.
Ничего больше на ум не пришло.
— Очень болит? — приставал Ясенец. — И крови ты наверняка много потерял…
— Да ничего я не терял, — буркнул я. — Руку дай. А, нет, так не пойдет. Меня за руку возьми.
Я нащупал его ладонь и вложил в нее арбалетные болты. Если не дурак, сам поймет. Хотя, может, и не сразу…
— Ты Везунчика вывел? — спросил я.
— Ага, его, — ответил колдун. — Все-таки он твой…
— И как он, от колдовства твоего не шарахается?
— Не-а, — шмыгнул носом Ясенец. — На него, по-моему, хоть небо падай, ему все равно… Другие вот заволновались маленько, но не так, чтоб очень.
— Тогда иди еще лошадь возьми. Из тех, на которых Злата и Золот ехали, о них особо сокрушаться не станут.
— А… зачем?
— А ты пешком пойдешь? Или тебе так понравилось у меня за спиной трястись? Можешь и остаться, в общем, но учти — ты уже труп!
— Иду, иду…
Колдун снова двинулся в конюшню, а я подошел к Везунчику, обнял его за шею и порадовался, что снова легко отделался. Хм, а затащить меня на коня Ясенец и впрямь бы не сумел, даже если бы Везунчик лег…
— Вот, я привел!
— Север, там!..
Два возгласа слились в один, их почти заглушил скрип петель, дверь отворилась и на двор выглянула хозяйка.
Думаю, зрелище ей открылось преудивительное: свежий покойник гладит своего коня, а другая лошадь, самостоятельно оседлавшись, покидает конюшню. Ан нет, не самостоятельно: ее ведет под уздцы невидимка, контуры его фигуры едва-едва наметили струи усилившегося дождя…
Слава всем богам, она не завизжала, а молча сползла по косяку в глубоком обмороке, иначе проснулась бы половина Майеты.
— Живо едем отсюда! — приказал я. — Ясенец, ты не мог бы проявиться?
— Не-а, — мрачно сказал он. — Я не умею. В смысле, я знаю как, но у меня не получается. Вот как невидимость не получалась раньше, так и это…
— Тебя, может, еще разок напугать?
— Не надо, не поможет. — Колдун вздохнул. — Нету у меня к этому способностей, вот и… Буду теперь до скончания дней невидимкой!
— А что, некоторые дамы оценят, — заметил я и получил в свой адрес длинное непечатное ругательство.
Определенно, воспитавший Ясенца дед был когда-то солдатом!
— Я слышала, от любого заклятия хорошее средство — текучая вода, — встряла Эсси, демонстративно зажимавшая уши.
— Мало ее с неба течет? — фыркнул Ясенец.
Странно было видеть лошадь вроде бы без седока.
— Эта не годится! Нужна река или ручей хотя бы… Вот попадется, попробуешь, — заверила Эсси. — Но ты не переживай, без твоей физиономии мы уж как-нибудь не пропадем. Не то зрелище, чтобы им наслаждаться…
Она повернулась ко мне.
— Ну что, Север?
— Ничего. По-прежнему едем на север, — усмехнулся я. — Компания другая, а смысл тот же. И не обижай мальчика, он хороший…
— Я не обижаю!
— Я не хоро!.. Гхм… Она не обижает, — мрачно сказала пустота голосом Ясенца. — И вообще, Север, ты бы повод моей лошади взял, что ли? А то выглядит это все странно, еще увидит кто-нибудь…
— Давай, — кивнул я и перехватил тонкий ремень. Ну, едет кто-то, ведет вторую лошадь в поводу. — Кстати, а как объяснить, что у твоей лошади седло сухое, а?
— Предприми что-нибудь, Ясенец, — хихикнула Эсси.
— Лучше бы меня убили, — был ответ.
— Не лучше, некоторым смерть на пользу не идет, — ответила она. — Север, а каким путем двинемся? Опять лесами?
— Надо подумать, — сказал я. — С одной стороны, я вроде бы убит. С другой — тело пропало, конь мой тоже, а эта тетка такого нагородит, что завтра за мной не только люди Золота… тьфу ты, Остроума охотиться будут, но и еще кто похуже. Патрули вон, к примеру!
— Точно, — поддержал Ясенец. — Еще как будут. А ты и сам приметный, и конь твой тоже… Но можно по ночам ехать, а днем где-нибудь отсыпаться, так риска меньше.
— Согласен, — кивнул я. — Вот пока ночь, и поедем себе подобру-поздорову. К утру уже далеко будем!
— Ага, сейчас, поедем мы… — фыркнула пустота. — Ворота уже закрыли. До утра никого из города не выпустят, разве только за деньги, но тогда тебя точно запомнят.
Я только в затылке почесал: совсем забыл, как заведено в крупных поселениях. Точно-точно, тут и ворота на ночь запирают, и стража по улицам шатается… Другое дело, что под дождем стражники особенной прыти проявлять не должны, засядут в какой-нибудь харчевне и пить будут, но все равно не хотелось бы даже случайно попасться кому-то на глаза!
— Ясенец, ты тут вообще бывал?
— Давно как-то, — ответил он. — А что?
— Придумай, где нам до утра переждать, чтобы ни на кого не нарваться. А с рассветом постараемся выскочить из Майеты, пока стражники еще сонные и не соображают толком.
Колдун шумно почесался, судя по звукам, потом сказал:
— Это нам на окраину надо. Там вопросов не задают, даже если заметят… Ну и если приплатить маленько.
— Приплатить — это мы можем, — усмехнулся я, похлопав по седельной суме, и осекся. — Вот сволочи! Чтоб вам провалиться, чтоб вам…
— Ты что, Север? — изумилась Эсси, когда я закончил длинное, не очень оригинальное, но крайне выразительное пожелание тем, кто не позарился на Везунчика, но выгреб все, что нашел ценного. А серебра там было немало!
— Ничего. Из денег у нас теперь — только то, что у меня в кармане, — буркнул я. — И припасов никаких не осталось. Плохо дело…
— Можно чью-нибудь кладовую подломить, — предложил Ясенец. — Пока я невидимый, это запросто!
— А собаки? Учует — и если не сцапает, так шум поднимет, — фыркнул я.
— Э-э… — довольным тоном протянул парень. — Насчет собак не беспокойся, на меня сроду ни одна шавка не гавкнет… Так что, пойдем на дело? Все равно ночь длинная, делать нечего…
Я подумал и решил, что делать и впрямь нечего.
— Неправильный ты какой-то колдун, — сказал я Ясенцу. — Повадки стражников знаешь, где спрятаться — представляешь, еще и обворовать кого-нибудь норовишь!
— Ясное дело, колдун я неправильный, — вздохнул невидимка. Я живо представил себе, как с длинного носа Ясенца срываются капли дождя. — Дед же меня совсем не колдовству учил! То есть не совсем колдовству…
— А с этого места поподробнее! — встрепенулся я.
— Да, рассказывай! — присоединилась ко мне Эсси.
— Баш на баш, — потребовал Ясенец. — Я тебе про себя расскажу, а ты — про себя!
— Ладно, — согласился я.
Все равно пришлось бы: мне еще придется просить его третий болт у меня из груди вытащить, без объяснений никуда.
— В общем, дед мой… ну, не мой, приемный… Короче, он был вор, — сказал колдун спокойно. — Удачливый. Столько протянул! Попадался, бывало, но обходилось как-то. А на старости лет на покой ушел, у него там до конца жизни хватило бы. Я ж говорил, мы лучше прочих жили! Он только особо не светил деньгами-то… А почему он меня взял, сам не знаю. Дед говорил только, что увидел — у меня способности есть. Ну, к ремеслу его. Как он определил, тоже не сказал, но учил много чему…
— Например? — любопытно спросила Эсси, а я уже начал догадываться.
— По большей части — всяким хитростям и мелочам, — ответил Ясенец. — Как разных людей разгадывать, к кому какой ключик подобрать, где нужного отыскать, если надо будет. С замками — то же самое… Не жадничать учил, это в нашем деле важно. — Он шмыгнул носом. — Потом научил травы различать. Ну ты помнишь, Север, в лесу?
— Ага. «Гнусья смерть», да?
— Она самая. Для собак у меня тоже кой-чего имеется! — хихикнула пустота. — Ну и я это… лечить маленько умею. Тоже важное дело: так вот нарвешься, а лекаря позвать не спеши, потому как тот заложить может. А к деду моему вся деревня за травками ходила, он знахарем слыл… Я до полной учености дойти не успел, но все-таки кое-что могу. Рану даже зашить сумею… наверно.
— А в разъезд как угодил? — поинтересовалась Эсси. — За приключениями подался?
— Не-е… — протянул Ясенец. — Видал я те приключения знаешь где? Это меня загребли, когда по деревням искали всех, кто хоть немножко к колдовству способен. А я-то, дурак, и не сообразил… Так и попался. Был бы дед жив, придумал бы что-нибудь, а я ж его совсем недавно схоронил, не обвыкся один еще…
Он снова шмыгнул носом. Простыл, что ли? Если так, пусть сам на себе свои травки испробует!
— Не сообразил, значит? — задумчиво произнесла Эсси. — Чувствовать колдовство ты можешь. Значит, это умел и твой дед, так он тебя и выбрал. Больше ты ничего толком не умеешь, но невидимкой вот сделался. Этому тебя дед научил или потом уже?..
— Дед, конечно, — хмыкнул Ясенец. — У него здорово выходило, а я вот… Сама видишь.
— Не вижу, — засмеялась девушка. — А в отряде знали, что ты… ну…
— Нет, тут я уж сообразил, что лучше помалкивать! — ответил он. — Прикинулся дурнем деревенским, меня сюда и загнали. Колдовство чую, а большего от меня и не требовалось. Я только и ждал, когда случай подвернется, чтобы сдернуть… А тут вы!
— А чего ж не удрал, а за нами пошел? — задала она резонный вопрос. — Скрылся бы, и все. Вдруг тебя и впрямь оборотень съел?
— Не-е, так не вышло бы, — судя по тому, что на меня полетели брызги, парень энергично помотал головой. — Если б я сам по себе утек, то и ладно, поискали бы чуток, да и забыли. А вот так… чтоб трупы на дороге… След вашего приятеля скоро бы угас, и на кого бы это убийство повесили?
— Да ты не тянешь на бойца!
— Ага, стал бы кто разбираться! — Ясенец посопел и добавил: — Дальше вы знаете. Я за вами пошел и попался. Может, и к лучшему…
— Точно. Только теперь тебя наверняка искать станут, — усмехнулся я.
— Ну что ж, значит, судьба такая… Твоя очередь, Север, — напомнил он. — Давай рассказывай, как это вышло? Я же слышал. Они проверили, что ты того… готов. И как же ты ожил?
— Я не оживал, — ответил я и невольно ухмыльнулся.
— Эээ… — произнес Ясенец.
— Да не бойся ты, Север мирный, на людей не кидается, — ласково сказала Эсси и погладила меня по щеке. — Если его сильно не доведут, конечно!
— Эээ…
— Тебя заклинило, что ли? — спросил я. — Я тебе болты арбалетные зачем отдал, а? Сам додуматься не мог?
— Ну-уу… — Ясенец прокашлялся, но все равно дал петуха. — Дед… Дед говорил, есть умельцы. Могут притвориться мертвыми, никто и не отличит! Я и решил, что ты из таких, но, правда…
— Третий потом поможешь выдернуть, мне не с руки, — сказал я. — А эти на память оставь. Не выкидывай только.
— Что я, дурак, что ли? — обиделся он. — Нельзя бросать ничего, на чем есть часть тебя, в меня это дед крепко вколотил!
— Твой дед явно был незаурядным человеком, — серьезно ответил я. — Так, давай историю своей жизни… и смерти… я тебе потом изложу. А пока займись тем, чем собирался. В смысле, укради себе чего-нибудь в дорогу! Мне-то не надо, а вот тебе… Да и лошадям бы не помешало…
— Сделаем, — хмыкнул Ясенец, и некоторое время мы кружили по узким темным улочкам, пока он не выбрал наконец цель.
На мой взгляд, домишко не стоил внимания: приземистый, с подслеповатыми темными окошками за покосившимся, хоть и высоким забором, но у Ясенца явно были какие-то свои приметы.
— Тут, — сказал он. — Забор вот высоковат… Север, подсадишь?
— А обратно ты как?
— Обратно я через калитку выйду, — ответил он. — Не хватало еще с добычей по заборам лазить! Давай вот с этой стороны, тут окон нет…
— Как интересно-о… — протянула Эсси. — Никогда бы не подумала, что стану свидетельницей ограбления! Ясенец, можно я посмотрю?
— Да смотри, — великодушно разрешил он.
Невидимая нога ступила на мои сцепленные в замок руки, я легко подбросил мальчишку вверх, и он исчез за забором.
Собачьего лая не послышалось: то ли псов тут не держали, то ли Ясенец воспользовался своими зельями. Никаких звуков до меня тоже не доносилось: ни стука, ни скрипа, ни шороха. Только дождь шелестел.
Я посматривал, не появится ли какой-нибудь припозднившийся прохожий, а потому пропустил момент, когда калитка приотворилась без малейшего скрипа, и в щель протиснулись два туго набитых мешка.
— Талант! — сказала Эсси, возникая рядом со мной. — Замок открыл моментально, шарил по кладовой тише мыши, потом еще на конюшне овса стащил…
— Мешок хоть один возьми! — возмущенно потребовал Ясенец и перебросил мне добычу. Добыча оказалась увесистой, парень не постеснялся. — Вот, можно идти!
Второй мешок поплыл по воздуху, пара досок, перекинутых через сточную канаву, вздрогнули, и…
— Что такое-то? — спросил Ясенец. — Север? Что не так?
— Да нет, все так, — заверил я, стараясь не засмеяться. — Ты очень забавно проявляешься. Пятнами.
— Да-а, это сейчас не канава, а настоящий ручей! — издевательски протянула Эсси, и парень недовольно засопел. Правда, тут же заулыбался.
— Ну и пес с ней! — сказал он. — Канава, ручей, какая разница? Главное, я в нормальный вид пришел!
— Не совсем, — поправила Эсси. — Левой руки еще не видно. И в животе как-то пустовато…
— Не может быть, — запротестовал я, — ты бы видела, сколько он слопал!
— Ну я не так сказала: не в животе, а на месте живота!
— А может, мы перестанем галдеть прямо перед обворованным домом? — предложил Ясенец, и я вынужденно согласился.
Времени до утра как раз хватило, чтобы найти на окраине полуразвалившуюся хибару, разобрать стащенное рачительным колдуном (или все же вором?) и как следует упаковать припасы. Надо сказать, выбирал он их с умом и сноровкой, я бы лучше не справился… Особенно шаря в потемках по чужой кладовой с риском попасться.
— А внешность ты изменять умеешь? — спросила Эсси, когда мы закончили.
— Только гримом, — мотнул головой Ясенец. — Ну и там… как все могут: манеру говорить поменять, осанку, повадки. У меня не очень здорово выходит, да и физиономия приметная, а вот дед… Оо-о, он даже меня, бывало, дурачил! Прикинется кем другим… Но у него опыт какой был! — Он критически посмотрел на меня. — А Северу вообще не спрятаться. Вон оглобля какая! Даже если волосы остричь и перекрасить, все равно в глаза бросаться будет.
— Не надо меня стричь и красить, — поморщился я. — Обойдемся без крайних мер… я надеюсь.
Но на этот раз и вправду обошлось. Утро выдалось прохладным, туманным, сонные стражники ежились, старательно давили зевоту и на нас с Ясенцем не обратили особого внимания.
Теперь надо было убраться от города хоть ненамного, найти какое-никакое укрытие и подумать, каким путем двигаться дальше.
И, конечно, мне необходимо было раскинуть свои камешки!

Глава 13

Гадание не удалось, и это меня насторожило. Камешки Златы и Золота не выпали, ну это и понятно, нам с ними больше не по пути. Вот камень, изображавший Везунчика, оказался рядом с камешком Ясенца, во втором круге, рядом с тем, что у меня обозначало дорогу. А вот мой камень не попал в круг. Более того, укатился за очерченные границы, а это всегда дурной знак. Кстати, то же произошло и с камешком Эсси, но оно-то понятно — мы ведь неразрывно связаны. Выпало много знаков опасности, хотя с какой стороны она грозит, я не представлял. Потом еще два прежде не попадавшихся камня — большой светлый окатыш и серая галька. Оба рядышком, но не они были причиной надвигающейся опасности, хоть это я мог утверждать наверняка!
— Что-то не ладится, Север? — спросила она, глядя на мою озадаченную физиономию.
— Да. Похоже, мы во что-то влипли, но во что — понятия не имею, — мрачно сказал я и принялся собирать свое добро. — Приметы сплошь нехорошие, а истолковать их как следует я не умею. Похоже на то, что нам придется разделиться.
— Это как же? — тут же влез Ясенец. На мои гадательные потуги он смотрел одновременно и с некоторой боязнью, и с интересом. — Меня прогонишь, поди?
— Может, и придется. Тебе одному лучше. С нами, — усмехнулся я, — добра не жди.
— Ну посмотрим, — пожал он плечами.
Камни не обманули. Ничего хорошего нас впереди не ожидало.
Уже после полудня Ясенец вдруг задергал длинным носом, но сказать ничего не сказал.
— Ты чего шмыгаешь? — спросил я. — Простыл? Немудрено после вчерашнего ливня…
— Нет… Тут кто-то есть, — произнес он и принялся настороженно оглядываться. — Не вот прямо рядом, но есть. Я чую.
— Колдовство чуешь? — напрягся я.
— Да. И это кто-то довольно сильный, — ответил Ясенец, поежившись, — потому что очень уж… разит. Я тебе не объясню, просто… ну чую, и все! Я ж говорил!
Я призадумался:
— А откуда разит-то?
Ясенец подумал и ткнул пальцем налево.
— С той стороны. Точнее пока не скажу, а как смогу сказать, уже поздно будет.
Я снова задумался. Выходило, что возможная погоня (если, конечно, ловят именно нас) приближается с той стороны, куда не так давно уехал Золот-Остроум.
Из Майеты мы выбрались утром, день клонится к вечеру… Похоже, вляпались мы. Та обеспамятевшая тетка наверняка подняла тревогу, моего тела не обнаружили, коней тоже, и еще до рассвета гонец отправился в замок. А оттуда уже выехали колдуны — ловить нежить. Золот-Остроум тоже мог кое-что подметить, так что…
— Верно я нагадал, — сказал я и спешился. — Слезай, Ясенец.
— Чего это? — занервничал он.
— Сменяем лошадей. К Везунчику я привык, а этот у нас до сих пор безымянный… Тоже жаль, но не так. Он здоровый, заберут, если что, — я потрепал коня по морде. — Я возьму его, а ты садись на Везунчика, да жратву не забудь. И езжай-ка в другую сторону, парень.
— Ты что, Север? — растерянно спросил он.
— Погоня именно за мной, — ответил я. — Ты же сам понимаешь, что я такое. Догадался, поди?..
— Умертвие… — сглотнув, сказал Ясенец. — Ну то есть дед не такими их описывал, но по приметам сходится. Я угадал?
— Да, — невольно улыбнулся я. — Но вряд ли даже твой дед застал моего первого хозяина, чтоб ему Великий Нижний пятки на костре прижег!
Ясенец посмотрел на меня так, будто я отрастил разом рога и хвост, но промолчал.
— Езжай, — повторил я, погладив Везунчика. — Тебе-то за что пропадать? Деньги вот возьми. Мне они только на корм коню нужны, сам понимаешь.
— Я… я… — парнишка хлопал глазами и, по-моему, старался не заплакать. — Я очень плохой колдун!
— Да, — фыркнула Эсси, — что есть, то есть.
— Если бы я умел, я бы тебя спрятал, — сказал Ясенец и сглотнул. — Но я не умею. Дед не успел научить, а сумел бы, я б наверняка напутал! Видел, что с моей невидимостью было?
— Видел, — невольно засмеялся я.
— А что ты нежить, вообще не понял, — шмыгнул он носом. — Странный, да, но… Взяли меня в патруль, молодцы, я бы так завел всех в засаду к мертвякам!
— Не завел бы, они воняют. Их и не колдун почует. А там ноги в руки — и деру…
Ясенец вдруг протянул мне руку.
— Если я тебя обидел, прости, — серьезно сказал он. — Обещаю, Везунчика постараюсь сберечь. Ну, если не отберут. Я ни драться, ни колдовать не умею. Никчемный человечишко!
— А так вот никогда не говори, — произнес я. — Не надо. Ты не виноват, что не успел научиться. Так-то, может, из тебя вышел бы справный колдун!
— Твоими бы устами — да брагу хлебать, — буркнул Ясенец, а я погладил на прощание Везунчика.
— Эсси, — негромко позвал я, — может, тебе с ним…
— С ума сошел?! — Призрак проявился неожиданно ярко. — Я с тобой. И не спорь!
— Значит, расходимся. Может быть, еще встретимся. Ты иди на север, Ясенец. Если я уцелею, то нагоню, а нет… — я развел руками, — так тому и быть. Если вдруг дойдешь до побережья, передай моим… напишу тебе сейчас, как наш род звался… что я уже никогда не вернусь.
— Я тебя стану ждать в третьем по счету трактире, — сглотнув, выговорил вдруг Ясенец. — Насколько хватит денег, столько прожду. Потом двинусь дальше на север. Может, обойдется еще. Я же говорю, колдун из меня…
— А из меня гадатель. — Я вручил ему поводья Везунчика. — Езжай, да поскорее. И не ввязывайся ни во что!
— Я постараюсь… — сказал он мне в спину. — Честно, постараюсь… Ты тоже поберегись! Слышишь, Север?
Я махнул рукой, мол, слышу, да пришпорил коня. Я уже привык к ровному, несмотря на легкую хромоту, шагу Везунчика, и тряская рысь мне не понравилась, но выбирать не приходилось.
— А что дальше? — спросила Эсси, сидевшая на луке седла перед моим носом. — Что ты будешь делать, если там и правда колдуны, и сильные?
— Я ничего не могу с этим сделать, — пожал я плечами. — Я не умею колдовать. Будем надеяться, проскочим. Потом дадим крюк и попытаемся нагнать Ясенца. Мне Везунчик как-то больше нравится, если честно. Он на ходу ровнее…
— Север, я не об этом! Что, если они поймут… или догадаются, я не знаю… что ты не человек? В смысле, человек, но не живой! Они ведь тебя…
— Конечно, они меня… уничтожат, — невесело усмехнулся я. — Ну, во всяком случае, попытаются. Ты, Эсси, прости, я обещал заботиться о тебе, а вышло… Надо было и впрямь передать тебя Ясенцу!
— Еще чего! — Она взлетела, скрестив руки на груди. — Зачем это он мне нужен? Нет уж, я с тобой напросилась, с тобой и останусь. Все равно я уж двести лет как умерла, что мне могут сделать? Даже не изнасилуют!
— В чем тебе не откажешь, так это в логике, — сказал я, откашлявшись.
Ну а в самом деле, чем можно напугать мертвого? Окончательным упокоением разве что, ну так я об этом переживать не стану, а Эсси… Эсси, думаю, тоже.
Если бы я знал, как ошибаюсь…
На отряд я наткнулся на второй день. Я ехал себе спокойно, конь медленно переставлял ноги, свесив голову — устал, бедняга, да и корма я захватил маловато, — когда навстречу из-за поворота выехало человек десять. Я думал, достаточно раскланяться, да и все, разъедемся миром, но не тут-то было: меня остановили и принялись допрашивать. Кто таков, откуда родом, что в седельных сумах (впрочем, там они и сами посмотрели, хорошо, я серебро Ясенцу оставил, себе только пару кусочков на всякий случай взял).
— Не нравится мне его рожа, командир, — сказал один из тех, кто обшаривал мои карманы. — Вот зуб даю, нечисто с ним что-то!
За его гнилой зуб я бы и медной монетки не дал, но, видимо, в отряде этого бородатого уважали и к мнению его прислушивались: командир подошел поближе и вгляделся в мою физиономию (для этого ему пришлось привстать на цыпочки, что не прибавило ему хорошего настроения).
— Сказано: один рослый и чернявый, второй помельче, невзрачный, — протянул он, а Эсси вздохнула: ну точно, нас искали! — Но конь хромой. А у этого обычный. И он один.
— Командир! Так долго ли лошадьми поменяться да разделиться? — радостно выпалил тот же служивый, и я ощутил острое желание выдрать ему бороденку по волоску. Или целиком оторвать, с нижней челюстью вместе, тоже недурно выйдет. — Этот вот чернявый и высокий, едет на обычном коне, а мелкий, может, как раз на хромом, тому легче… а?
— Очень может быть, — согласился командир и уставился на меня в упор, вертя в пальцах какую-то безделушку. — Как звать-то тебя, путник?
— А тебе что за дело, добрый человек? — спросил я. — Тебе меня звать не надо, видишь, и так повстречались!
— Ты не дури, — ткнул меня в спину еще один парень из отряда. — Отвечай, когда господин спрашивает!
— Мне он не господин, я вообще мимо ехал и никого не трогал. Кто вы такие — знать не знаю, с кем меня перепутали — тем более. Ха! Чернявый и высокий, да таких в базарный день хоть снопами вяжи! — не удержался я.
Эсси трагически вздыхала у меня над ухом, но помочь ничем не могла. Меня же больше всего удивляло то, что отрядные лошади не пугались ни меня, ни привидения. Этот-то конек привык кое-как, а те должны были хоть занервничать, ан нет!
— Вот и повяжем, — сказал предводитель, подкинув безделушку на ладони. — Взять его!
— Да за что, господин? — Я попятился, но в спину мне уперлись острия мечей. — Что ж такое?!
— Север, это точно колдун, — проговорила Эсси, приникнув к моему уху. — Наверно, тот, которого Ясенец почуял. А эта штучка у него — чтобы животные не замечали и не бесились, я слышала что-то такое у нас при дворе.
Я-то понял, но деваться некуда. В ловушку я пришел сам.
— Ты знаешь что… — он подъехал поближе, склонился с седла и вгляделся в мои глаза. Потом стянул перчатку, дотронулся до щеки и брезгливо вытер пальцы о штанину. — Ну и мерзость… За это нам дорого заплатят!
— Так это… брать его? — опасливо спросил бородатый.
— Да, — ответил командир, — но поосторожнее. Это мертвяк.
Судя по тому, как шарахнулись его бойцы, о мертвяках тут знали не понаслышке. Неужто они и сюда добирались? Или это, скажем так, военный консультант, сведущий во всевозможных видах неживых существ, как любил выражаться мой покойный хозяин? Больно уж молод, хотя… Лет на сорок тянет, а может оказаться и моложе, внешность — явный южанин. Наверно, из перебежчиков. Да пес с ним!
— Где второй? — спросил он, приподняв мне подбородок рукояткой хлыста.
— Кто?
— Вас было двое, где второй?
Я просто промолчал. Придумывать что-то я не очень горазд, а говорить, что это был случайный попутчик, глупо. Все равно ведь не поверят! Пытать меня бесполезно, я не чувствую боли, а чем сильнее сумею потянуть время, тем дальше окажутся Ясенец с Везунчиком. Может, еще успеют выбраться…
— Я спрашиваю, где второй? — повторил командир.
Я мог бы его убить — стащить с лошади за ногу и попросту сломать шею, меня ведь пока не связали, — но куда мне тягаться со всем отрядом? Да и жаль их, если на то пошло. Они не виноваты, что служба такая. К тому же… Ну перебью я этих людей, так за мной отправят уже два отряда или три. И что, всех их убивать прикажете? Ну их к Великому Нижнему! Мне-то уже все равно, хоть и жаль, что не смог увидеть родное побережье, а они — они еще живые…
— Не пойму, о чем это вы, господин, — ответил я.
— Спутник твой где? На хромой лошади?
— Понятия не имею, — честно сказал я, потому что в самом деле не знал, куда поехал Ясенец. Я в этих краях прежде не бывал и дорог не знал.
— Дерзишь?!
Хлыст распорол мне щеку, но я и не дернулся. Подумаешь… Заживет скоро. Лишь бы по глазам не попал, это хуже. Не уверен, что останусь зрячим, случись такое.
— Вот это… вот это мертвяк, — протянул командир, взглянув на меня. — Свяжите его, скорее! И как следует! За него нам, — он улыбнулся, и на этом молодом лице ухмылка показалась особенно противной, — заплатят так, что вы сможете гулять неделю напролет! Редкая попалась зверушка…
— Сам ты зверушка, хрен тебе в ушко, — не выдержал я, и мне заткнули рот.
Хорошо еще, поперек седла не положили, позволили сесть на моего конька, хотя со связанными за спиной руками это еще то приключение…
— Едем! — велел предводитель, и отряд двинулся обратно.
Эсси реяла рядом и время от времени осторожно касалась моего лица (когда меня пытались заткнуть, я все же лишил служивых в общей сложности десятка зубов, ну и мне перепало, разумеется, только мне-то на это наплевать). Я ничего не мог ей сказать, а она, наверно, опасалась командира отряда с непонятным амулетом…
И тут я вспомнил.
Камушки. Мои камушки остались в седельной суме Везунчика. И тот, с непонятным знаком, тоже… А жаль, кстати, так вот кинул бы под ноги врагам да и развеялся с вонючим дымом, хохоча при этом зловеще!
С другой стороны, теперь они не попадут в чужие руки, что уже хорошо. Лишь бы Ясенец не сунул в мешочек свой длинный нос, с него станется!
Я так глубоко задумался, что даже не заметил — Эсси давно уже обнимает меня за шею и плачет. Привидение и так-то сложно заметить, если на то пошло…
Я приподнял брови, мол, что такое? Она помотала головой, погладила меня по щеке, она часто так делала… Только теперь она вдруг быстро проговорила:
— Ничего не спрашивай, а то я не решусь!
А после этого прикрыла глаза, явно собираясь с силами — она даже стала ярче, чем обычно, — напряглась и…
И поцеловала меня. Клянусь, я это почувствовал.
С заткнутым ртом целоваться крайне затруднительно, но кое-как все-таки получилось, и все бы хорошо, но Эсси сделалась совсем бледной от усилия, а командир отряда встрепенулся и глянул на свой амулет.
— Кажется, добыча ценнее, чем кажется… — протянул он. — Живее! Что вы тащитесь, как улитки?!
Отряд перешел на рысь, а я поискал взглядом Эсси. Она была рядом, сидела за моей спиной, и, поверьте, я чувствовал, как за мой пояс держатся невидимые девичьи руки.
«Жаль, что мы оба уже мертвы, — думал я. — Хотя если бы мы не умерли, так и не встретились бы… Где я, наемник, и где княжна! Хотя кто его знает…»
На секунду я дал волю воображению. Вот я по какой-то надобности забрел в княжеский сад, может, служаночку ждал на свидание, а может, послание кому передавал, и вдруг — Эсси, в легком платьице, юная, воздушная, веселая. И я — здоровенный мрачного вида мужик, небритый, некрасивый, что уж греха таить, особенно по тамошним меркам, не очень-то хорошо одетый…
«Хорошо, что мы не встретились тогда, — решил я. — Не то бы Эсси убежала от меня впереди собственного визга».
Эсси все гладила и гладила меня по щеке, я чувствовал невесомые прикосновения, но не мог ей ничего сказать, только склонял голову и тогда ощущал мимолетный поцелуй.
— Север, пообещай мне… — произнесла вдруг она. — Пожалуйста… ты кивни, если слышишь…
Я едва заметно наклонил голову.
— Пообещай, что ты никогда меня не забудешь, что бы ни случилось. Я… — Эсси пропала на несколько мгновений, потом вернулась и выпалила: — Я ничего другого не прошу, но я не могу без тебя, понимаешь? Не потому, что ты носишь с собою мои кости, просто… ну не могу, Север, и все тут! А если с тобой что-то сделают, я… Я даже отомстить толком не сумею, сил не хватит!
«Очень удобно признаваться в таком мужчине, когда он надежно связан, а рот у него заткнут», — философски подумал я.
— Обещаешь? — требовательно переспросила Эсси, а я снова кивнул. Она могла бы и не спрашивать.
Если бы я мог говорить, то сказал бы, что люблю ее.

Глава 14

На место мы прибыли сутки спустя, и это командир еще подгонял своих лентяев. Хорошо, позволили на ночь с коня слезть, иначе я бы совсем окостенел! Хотя, думаю, они просто пожалели животное: веса во мне не так уж мало, не оставлять же такого в седле…
Рассмотреть городок я не успел. Едва вдалеке замаячили крыши, как навстречу нам показался еще один отряд, чуть больше этого.
— С добычей? — спросил его командир, обменявшись приветствиями с нашим.
— Как видите! — Тот широким жестом указал на меня. — Мертвяк, да какой!..
Второй переменился в лице и схватился за жезл, а я передернулся — помню, помню такие штуки! Хорошим колдунам они не нужны вообще, тем, что послабее — служат проводником силы…
— Как вы рискнули везти его просто так?! В одних лишь веревочных путах!
— Он не сопротивлялся, — пожал плечами мой пленитель. — Однако…
Он наклонился к уху собеседника и зашептал, кивая на меня. Глаза у того медленно, но верно лезли на лоб.
— Вас ждет достойная награда! — выдал он и поднял жезл. — А теперь…
— Север! — вскрикнула Эсси, а потом навалилась чернота.
Я пришел в себя в незнакомом месте. Судя по тому, что из одежды на мне остались только штаны, а сам я был прочно прикован к стене за обе руки… Ничем, кроме пыточного застенка это оказаться не могло. Да и пусть пытают! Чтобы причинить мне боль, еще постараться надо!
В той же камере обнаружились трое незнакомцев в одинаковых балахонах. На палачей они не походили, но что-то мне подсказывало…
— Пришел в себя, — сказал один из них, взглянув на меня. — Нет, ну до чего же интересное решение! Давайте займемся делом, мне уже не терпится!
— Кто ты такой, говори! — приказал мне другой. — Или, быть может, следует спросить — что ты такое?
Я помолчал немного, а потом ответил ему длиннейшим непристойным ругательством на родном языке и пожелал как можно скорее провалиться во владения гостеприимного Нижнего, тот, поди, заждался.
— Северянин? — Его мохнатые брови приподнялись. — Как интересно… Господа, кто-нибудь понял, что он сказал?
— Только несколько слов, — отозвался другой тип. — Он говорит на каком-то старинном диалекте. Но из того, что удалось разобрать, следует — он мерзко сквернословит!
«Старинном диалекте? — мелькнуло в голове. — А, ну конечно, сколько лет прошло, язык должен был измениться… Интересно, поймут ли меня сородичи? А я их? Тьфу, о чем я думаю?!»
— Господа, а ведь он не один, — негромко произнес третий. — Забыли, о чем нас предупреждали? Да и неужто вы сами не чувствуете?
— Действительно… — вскинул голову первый.
«Нет, нет, только не появляйся!» — взмолился я мысленно, но тщетно — Эсси не умела читать мысли. Ну зачем она явилась? Все равно она ничем не могла мне помочь, а теперь… А что теперь?
— Вот! — вытянул руку второй человек в маске. Палец его указывал точно на Эсси, замершую от неожиданности посреди камеры. — Вот оно!
— Север… — тихо сказала она. — Север, я…
Я мотнул головой — молчи, мол! Бесполезно — Эсси меня не слышала. Она даже приблизиться ко мне не могла, словно нас разделила невидимая стена!
— Прекрасно, — произнес первый, обходя мое привидение. — И что же это такое?
— Некий злой дух, я полагаю, — ответил третий, с любопытством исследователя разглядывая Эсси. Да-да, они определенно видели ее! Не знаю, правда, представала им испуганная девушка в синем платье или что-то иное, но они совершенно точно определили место, где появилась Эсси, и, более того, сумели каким-то образом ее поймать… — И, как мне кажется, он связан… с этим северянином. И связан очень тесно. Вы согласны, господа?
— Да, вы совершенно правы, — кивнул первый, а второй подтвердил это молчаливым кивком. — Как любопытно… Быть может, именно дух и ответственен за то, что это мертвое тело все еще действует?
— Это легко проверить, — ответил третий. — Духа несложно изгнать. Ну а если после этой процедуры пленный продолжит двигаться и говорить, значит, дело в чем-то другом.
— Постойте-ка, — встрял второй, — вы ведь способны… хм-м… не избавляться от духа сразу? Быть может, если… хм-м… воздействовать на него, наш гость станет разговорчивее и поведает наконец, кто он таков, откуда взялся и кому служит?
— Это возможно, — кивнул тот. — Прикажете приступать?
— Пожалуй, — сказал первый. — Начинайте, а мы полюбуемся. И этот северянин тоже полюбуется…
— Полагаете, он тоже видит… это?
— Ну разумеется! Посмотрите сами — взгляд его устремлен именно на то место, где находится сейчас запечатанный вашими усилиями дух. И, сдается мне, видит он больше нашего. Хотелось бы мне знать, что именно!
— Полагаю, вскоре он сам нам все расскажет, — произнес третий.
— Так чего же мы ждем?
Второй встряхнул кистями рук, так что широкие рукава его балахона съехали к локтям, обнажив белую, дрябловатую кожу, глубоко вздохнул…
Я не знаю, как можно пытать привидение — это ведь бестелесный дух! — но этот человек владел таким искусством. Я видел, как лицо Эсси исказилось, словно от сильной боли, а потом она закричала… Ручаюсь, ее крика не слышал никто, кроме меня, но зато эти люди могли наблюдать за мной, и на лицах их читался холодный исследовательский интерес.
— Мне кажется, это работает, — произнес первый. — Взгляните, нашему гостю явно не по нраву происходящее.
— Я бы сказал, он в бешенстве, — добавил третий, — но, однако, упорно молчит… Быть может, стоит действовать жестче?
— Я опасаюсь перейти предел, — ответил второй. Руки его были напряжены, взгляд не отрывался от Эсси. — Сложно рассчитать силу воздействия, не зная наверняка, с чем имеешь дело…
— Постарайтесь, — мягко сказал первый. — Еще немного.
— Как вам будет угодно.
Теперь Эсси уже не кричала, не могла, я видел ее широко распахнутые испуганные глаза… Фигура ее просвечивала все сильнее и шла рябью, словно отражение в ручье…
— Не желаешь побеседовать с нами? — повернулся ко мне первый. — Я гляжу, тебе не по нраву то, что делает мой коллега… Ну же!
— А он силен, — проронил третий. — Вы только взгляните!
Тут только я осознал, что пытаюсь освободиться. Бесполезно: цепи были толщиной с якорные, кандалы плотно охватывали запястья, а выдрать крепления из стен мне бы не хватило сил — вмурованы они были намертво.
Нет, наверно, я сумел бы вырвать руки из оков, содрав мясо на кистях до костей и переломав себе большую часть этих костей, но неужто эти трое стали бы спокойно стоять и смотреть, как я проделываю это? И что я мог предпринять дальше, с недействующими руками? Одного, пожалуй, я успел бы свалить и так, но двое других остановили бы меня.
Не могу сказать, что я тогда рассуждал здраво. Не мог, ведь они пытали Эсси, а я ничего, ровным счетом ничего не мог поделать! Но что-то не дало мне впасть в буйство, которым славились некоторые мои предки, не чувствовавшие боли в бою и, бывало, рвавшие врага зубами… Нет, откуда-то пришло понимание того, что я должен сделать. Именно сейчас, пока еще не стало слишком поздно!
Я выпрямился, насколько позволяли оковы, вдохнул побольше воздуха…
— Мне кажется, наш гость все-таки намерен заговорить, — заметил первый, а я осклабился в ответ. — Ну же?..
— Великий Нижний… — начал я негромко, но тут же по некоему наитию перешел на родной язык: чем позже они поймут, что именно я говорю, тем лучше! — Дакиале Ньоррункан! Дакиале Ньоррункан!
— Что он несет? — нахмурился третий.
— Не понимаю… На заклинание не похоже, но что это может быть?
— Дакиале Ньоррункан! — повторил я в третий раз и заговорил горячо и страстно, полузабытые слова сами собою всплывали в памяти: — Услышь меня, молю, как услышал однажды! Я, ничтожный, выпросил у тебя дозволения оставить в мире живых дух этой девушки… Я виновен, с меня ты и спросишь, когда мне придет пора отправиться к твоим кострам! Но, Великий, не допусти, чтобы эти ничтожества истязали ее! Спаси же ее, Великий Ньоррункан, забери ее в свое царство, избавь от мук, молю тебя… У меня нет жертвы для тебя, я тоже пленник, но если ты слышишь меня, прошу, помоги!
— Он говорит что-то крайне нехорошее, — насторожился третий. — Он не колдует, но…
— Помоги, — прошептал я и хотел закрыть глаза, потому что понял: Великий Нижний меня не услышал. Что ему голос какой-то козявки! Но не успел, а потому видел… все это.
Несколько секунд не происходило ничего, а потом… Потом откуда-то снизу выметнуло столп призрачного пламени, мгновенно поглотившего хрупкую фигурку Эсси. Это было потрясающе красиво и столь же страшно…
Того, который издевался над Эсси, отшвырнуло к дальней стене, и он тоже вспыхнул — этот подземный огонь в мгновение ока оставил от него обугленный скелет, тут же рассыпавшийся черной пылью.
Двое оставшихся отступили, но деваться им было некуда: огненный столп разрастался, заполняя собой свободное пространство. Я чувствовал жар, но не слышал рева пламени, не ощущал запаха дыма, хотя языки огня танцевали перед самым моим лицом, казалось, вот-вот начнет тлеть одежда, а там и я разделю участь погибших. Что ж, не самый скверный конец! Во всяком случае, я буду знать, что сожгли мое тело не люди, а Великий Нижний… и, может быть, он позволит мне увидеть Эсси…
Рукам стало горячо. Повернув голову, я увидел, что кандалы мои уже раскалились добела, а там металл и вовсе потек крупными каплями. На запястьях оставались глубокие ожоги, но что они мне! Еще несколько мгновений, пара рывков — и мне удалось освободиться. Клянусь, я ничего не желал больше, чем удавить тех двоих, но добраться до них не мог — нас разделяла стена огня. Но я успел посмотреть им в глаза, и этого мне оказалось достаточно: я никогда не видел такого ужаса в человеческом взгляде. Они даже не пытались колдовать, только нелепыми и беспомощными жестами заслонялись от жара… А потом пламя заполнило оставшееся пространство, и двое колдунов разделили участь своего коллеги. Я же молчаливо признал, что карать Великий Нижний умеет всяко лучше моего…
Казалось, я только сморгнул, но огненный столп исчез, как не бывало. О колдунах напоминали три кучки пепла на каменном полу, я же отделался ожогами на руках, да еще волосы немного опалило.
— Эсси, — негромко позвал я, не надеясь услышать ответ. И не услышал, конечно: сам ведь попросил Великого Нижнего забрать ее, а значит, увидеть мою маленькую спутницу я смогу еще не скоро. И то, если мне будет дозволено. — Что ж… Надеюсь, там тебе будет лучше, чем со мной…
Наверно, нынешнего человека потрясло бы, откликнись старший бог на его мольбы. Я… ну, я вырос в мире, для которого в этом не было ничего удивительного. А что до обязательной жертвы Великому Нижнему… Я отчего-то был уверен, что он свое уже получил. В конце концов, кем были эти трое, как не жертвой?
Только сперва нужно было выбраться отсюда.
На мое счастье, огонь Великого Нижнего так прошелся по камере, что массивная дубовая дверь поддалась с одного пинка. По правде говоря, от нее осталась только металлическая оковка (и та сильно покореженная) да уголь.
В коридоре было тихо и пусто, факелы на стенах, укрепленные через равные промежутки, давали достаточно света, чтобы разглядеть окружающее. Я не помнил, как меня сюда приволокли, так что теперь следовало осмотреться, прежде чем идти куда-то.
Значит, по правую руку — глухая стена. Может, в ней и есть какие-нибудь потайные лазы, но я их обнаружить почти наверняка не сумею. Нет у меня времени часами выстукивать каменную кладку, выискивая пустоты!
Слева — двери. Такие же, какую только что спалило подземное пламя. Прочные, окованные металлом, с солидными замками. Некоторые — с зарешеченными окошками. Я, конечно, не удержался и заглянул в пару камер (а чем еще это могло быть?), соблюдая все возможные предосторожности: во-первых, неизвестно, кто там сидит и что он может со мной сотворить, а во-вторых, не угадаешь, нормальный этот кто-то или шум поднимет! А мне вовсе не хотелось повстречаться с коллегами той троицы…
В общем, ничего интересного я не увидел. В большинстве камер, в которые я заглядывал, никого и вовсе не оказалось. В некоторых кто-то был, но рассмотреть их в свете факелов я толком не мог, а окликать поостерегся. Да и выглядели они неважно: просто неподвижные груды тряпья на низких нарах. А вот от одной камеры я шарахнулся — там оказалось аж трое мертвяков, вполне сохранных (должно быть, здешние колдуны как-то сумели продлить срок их существования), голодных и злых. Они бродили по тесному каменному закутку, то и дело принимаясь скрестись в стены и невнятно подвывая. Тьфу, пропасть, я уж подумал, что больше никогда их не увижу! Как же… Интересно, кому и зачем они понадобились? Ну, понятно, чтобы изучить, но потом-то что? Может, так вот изучат, а потом еще что-нибудь похуже придумают!
Я потряс головой, отгоняя непрошеные мысли — сейчас было совсем не до того! — и двинулся дальше. Выход отыскался в самом конце коридора, еще одна здоровенная дверь. Открывалась она, похоже, вовнутрь, и вышибить я бы ее точно не смог. Тут таран бы пригодился, не иначе! Ну что ж, тогда придется подождать, пока внутрь кто-нибудь войдет… Ведь должны же проверять, все ли пленники живы, на месте? Ну и кормить их… И еще, наверняка вскорости кто-то задумается, куда запропастились те трое!
А вот это уже скверно. Они ведь явно были не простыми людьми, и за ними могут явиться не менее сильные коллеги. Да мне сейчас даже десятка стражников хватит! Оружия нет, разве что факел вон прихватить… Ну и много я с ним навоюю? Хорошо, если одного-двоих смогу по голове тюкнуть, а потом что? Особенно если не успею у них ничего более существенного отобрать? А коридор просматривается на всю длину, спрятаться негде. В камере разве только, но я и такую дверь не выбью…
Вот в той, откуда я сбежал, там можно, но это самый конец коридора и, считай, мышеловка: с одной стороны тупик, с другой — стражники. Нет уж, туда я не вернусь! Сейчас лучший вариант — подкарауливать тюремщиков у двери. Но они ведь наверняка настороже, и, повторюсь, блестящая победа мне не улыбается! В лучшем случае порубят в капусту, в худшем — я снова окажусь в кандалах. И на этот раз, уверен, Великий Нижний ко мне не прислушается, так что помощи ждать неоткуда…
Ну а факелы нужно погасить. Не все, конечно, это, во-первых, слишком подозрительно выглядит, а во-вторых, я сам толком ничего не рассмотрю. Вот несколько штук поближе к двери, и довольно. И я не особенно заметен в тенях, и надсмотрщик не должен особенно насторожиться. Может, так у меня появится хоть подобие шанса!
А дела-то плохи, понял я, рассмотрев в свете очередного факела свои запястья. Ожоги глубокие, за пару часов такие не затянутся, а кисти рук слушаются не слишком хорошо. Переждать же у меня не получится… Ну что ж, в таком случае, я просто очень скоро встречусь с Эсси… если позволит Великий Нижний!
Я продолжал выборочно тушить факелы, когда вдруг услышал шорох за очередной дверью. Эта, будто мало было здоровенного замка и тяжеленного засова, оказалась забрана мощной решеткой. Присмотревшись, я понял, что так просто ее не вынести: при повороте нужного рычага прутья глубоко входили в камень пола и потолка. Ну а без ключа и думать нечего снять замок и повернуть этот самый рычаг… Интересно, кого ж там держат?
Делать мне пока было нечего, так что я отодвинул заслонку, прикрывавшую окошко в камеру, и подсветил факелом. Не лучший способ, почти ничего не видно, удалось различить только, что на нарах у стены, спиной к двери, кто-то лежит, свернувшись клубком. А кто тогда шуршал?..
Стоило подумать об этом, как я едва не остался без глаз: длинные когти лишь едва не достали до моего лица — я опрометчиво сунулся слишком близко к окошку.
— Сдурел?! — выпалил я, отшатнувшись. Из камеры послышался глухой низкий рык. Очень знакомый рык! И запах, если принюхаться, кое о ком напоминает! — Эй… Эй, там, внутри! Ты оборотень, что ли?
Вместо ответа снова раздался рык, на этот раз громче и выразительнее. Кажется, меня многократно послали в места не столь отдаленные, причем очень замысловатой дорогой. Подробностей я не разобрал, не настолько хорошо я знал ругательства оборотней.
— Парень, не шуми, — предостерегающе сказал я. — Я не тюремщик. Я пытаюсь отсюда сбежать, и если сейчас на твои рулады сбегутся охранники, у меня точно ничего не выйдет!
В камере коротко рявкнули, потом оборотень прокашлялся и спросил уже нормальным человеческим голосом:
— Почем мне знать, что ты не врешь?
— Сам подумай: знай я, кто ты такой, разве сунулся бы так близко?
— А кто вас разберет, — проворчал оборотень. — Чего надо? Бежишь — беги себе… Удачи.
— Эй, а ты что, на свободу не хочешь? — удивился я.
Оборотень хрипло хохотнул.
— Смешно шутишь, — сказал он. — Раз ты такой добрый, давай, выпусти меня!
— Я бы выпустил, — честно сказал я, — но ключей у меня нет, а без них и пытаться нечего. Я и дверь-то не высажу, а уж эту решетку и подавно не сломаю!
— В это верю, я как-то пробовал, — фыркнул оборотень. — Даже вдвоем не сумели… То ли она заколдованная, то ли просто очень прочная.
— Да второе, наверно. Тут прутья в мою руку толщиной! Так, погоди, — опомнился я. — Значит, дверь ты уже выбивал?
— Было дело, — неохотно сказал он. — А толку-то? Решетка же.
— А второй там, в камере, тоже оборотень? — спросил я. — Фу-ты, ну конечно. Кто ж человека в одну камеру с оборотнем посадит!
— Находились такие, — ядовито ответил мой собеседник, и я не стал расспрашивать, кто именно и что стало потом с сокамерником. — Ну, чего умолк?
— Думаю, — сказал я. — Можешь опять дверь выбить?
— Могу, наверно. Тогда-то мы вдвоем… Ну да я и сам сумею. А зачем? На шум тюремщик прибежит…
— Парень, мне и надо, чтобы он прибежал. Вот именно сейчас, а не когда они там хватятся тех троих, которые… — Я осекся. — В общем, тех, кто уже отправился к Великому Нижнему. Тогда у нас будет шанс. Если я сумею отобрать у него ключи…
— Полагаешь, мы вдвоем прорвемся? — В голосе оборотня послышалась нотка интереса.
— Попробуем. Все лучше, чем так подыхать! Погоди, — мотнул я головой, — а почему вдвоем? А товарищ твой?
— На него не рассчитывай, — вздохнул тот. — Сам увидишь. Может быть. Ладно, чего время терять… У тебя никакой железяки нет? Петли расковырять?
— Нету. Только цепи, но они уж точно не годятся. Вернее, годятся только на то, чтоб тюремщику по башке врезать! Могу еще держатель для факелов со стенки сковырнуть, но это долго, да и толку от него — металл так себе…
— Это уж точно, — фыркнул оборотень. — Поберегись, щепкой может зацепить…
Говор его сделался совсем неразборчивым — он явно превращался в зверя. А через мгновение дверь содрогнулась от такого удара, что с потолка, по-моему, посыпался песок и мелкие камушки. И еще раз, и еще…
Толстенная дубовая доска треснула вдоль, металлическая оковка изогнулась, петли выворотило из мощного косяка. Еще немного, и дверь бы грохнулась на пол со страшным шумом, но ей помешала решетка. В образовавшуюся щель просунулись две здоровенные когтистые лапы и выдрали еще пару досок. В сущности, после этого от двери уже ничего не осталось. Ну а я смог наконец взглянуть на оборотня.
Он был примерно одного роста со мной (сложно судить, когда видишь только звериную форму), не такой громадный, как Хадрисс, стройный даже, светло-бурой масти. Нет, не светлой, понял я, присмотревшись. Просто у молодого на вид оборотня половина шкуры оказалась седой. Через решетку со звериной морды смотрели на меня совершенно человеческие ярко-зеленые глаза.
— Ну и что теперь? — проворчал оборотень. Он не спешил превращаться обратно, и я мог его понять: им на это нужно много сил, а вряд ли здесь кормят досыта! — Что-то никто на шум не торопится!
— Это да… — Я почесал в затылке. — Наверно, тут такие стены и двери, что снаружи ничего толком не слыхать…
— В прошлый раз тоже не сразу прибежали, — фыркнул он, зализывая поцарапанную лапу. — Только когда Эррис начал выть.
— Эррис? Это вот он? — Я кивнул на неподвижную фигуру на нарах.
— Он, он.
У меня появилась идея.
— А еще раз он не может повыть? Или ты сам?
— Я не буду. Смысла нет, только хуже сделаем. А он — так уж точно нет, — ответил оборотень и отвернулся. — Эррис не говорит. Тогда… Тогда это был последний раз, когда я слышал его голос.
— Откуда ж ты его имя знаешь? — ляпнул я.
— Человек, ты что, дурак? — зыркнул он на меня, и взгляд показался настолько знакомым… — Я познакомился с ним до того, как он перестал разговаривать! Не знаю, что с ним сделали, но с тех пор он только лежит вот так и молчит… Почти не ест и не пьет. Не знаю, понимает ли он меня! Он уже был здесь, когда привезли меня, только неизвестно, как долго… По правде, — добавил он, — он уже тогда был не в себе. Заговаривался. Но объяснил, как вести себя, чтобы не свихнуться сразу… Похоже, я был не первым его соседом…
— Послушай, — начал я и тут же умолк. Меня осенило, но… да не бывает таких совпадений! — Парень, а тебя не Хавурром зовут?
Оборотень отшатнулся.
— А кто ты такой, чтобы интересоваться моим именем? — спросил он, прижав уши. И принюхался наконец, хотя в чаде факела и вони давно немытых тел вряд ли мог учуять что-то определенное. — Ты вообще человек?
— Был, — коротко ответил я. — Парень, не хочешь, не верь, но если ты — Хавурр, то я видел твоего отца меньше недели назад. Он просил, если когда-нибудь встречу тебя, рассказать тебе о нем.
— Он живой?.. — Оборотень приподнялся на задних лапах, передними вцепившись в решетку и оказавшись со мною нос к носу. — А мама?!
— А, так ты все-таки Хавурр, — невольно улыбнулся я и тут же помрачнел. — Вуррум больше нет. Прости. Хадрисс очень по ней тоскует… и он не знает, уцелел ли ты.
— Где он, где?! — рявкнул мне в лицо Хавурр, чуть не затушив факел.
— Последний раз, когда я его слышал, он уходил за Фойру. Погоню от моего отряда уводил. Мы… приятельствовали, — сказал я полуправду. Не могу сказать, что Хадрисс был мне другом, но мы многое прошли бок о бок. — А он посчитал, что раз ему нечего терять, то лучше он еще разок утрет нос тем, кто на нас охотится!
— Я смогу его догнать? — Молодой оборотень напрягся, глаза горели жутким зеленым светом. В точности как у Вуррум, когда та злилась.
— Может быть, — пожал я плечами. — Я бы не смог: он наверняка путал след, но ведь я не представляю, как вы друг друга чуете. Я же просто человек! Вдруг он залег где-то? Или, наоборот, мчится со всех ног…
— Я смогу… — сказал он, и я понял, что мог бы ничего не объяснять. Хавурр решился. — Иди, человек. Туда, к двери, откуда сможешь напасть. А я спою…
— Меня Севером зовут, — зачем-то сказал я, прячась в глухой тени у самой двери.
— Уши заткни, Север, — хохотнул оборотень, и, право, я был рад, что последовал его совету.
Когда-то мне доводилось слыхать подобные песни, но то было под открытым небом. Там они тоже производили должное впечатление, но в замкнутой каменной трубе… Грозный вой, переходящий в низкий рев, перекатывался туда-сюда по коридору, словно бы усиливаясь, и, по-моему, даже самые безучастные из обитателей камер пришли в себя. Во всяком случае, к вою Хавурра добавились чьи-то вопли, стоны, крики, и получился такой концерт, что я понял — еще немного, и я сам озверею!
Не успел, однако: грохнул засов, скрипнули петли, тяжелая дверь отворилась, и в щель опасливо просунулся тюремщик.
— Вот я вас! — визгливо вскрикнул он, разглядев, должно быть, в тусклом свете, что по коридору никто не бегает, а двери благочинно закрыты. — Не мешайте господам работать!
Ясное дело, Хавурр его не послушал, взвыв еще пронзительнее.
— Я тебе сейчас зубы-то пересчитаю, волчара! — пообещал тюремщик, спускаясь по коротенькой лестнице. Я сомневался, что он даже к камере в одиночку осмелится подойти: крупный, но заметно отяжелевший без серьезного дела мужик. А оборотень, пусть и молодой, и для опытного воина — опасный противник. — Ну, заткнись!
Допускать его к камере я не собирался, осторожно подобрался со спины и тюкнул по затылку — вроде не насмерть. На мою удачу, ключи были у него при себе, не то пришлось бы предпринимать опасную вылазку…
— Хавурр, живее! — скомандовал я, отпирая решетку. — Пока никто не хватился!
— Стой, — придержал он меня за плечо. Сейчас Хавурр выглядел лет на восемнадцать (человеческих, конечно): да, крупный парень, но видно, что молод еще. Не столько рослый, сколько долговязый, костистый — не нагулял еще нужного веса. Бороды, считай, и нет, так, курчавится юношеский пушок, длинные волосы свалялись колтуном… И лицо почти детское. — Эррис. Я его не оставлю.
— Он вообще жив еще?
По-моему, за все это время темная фигура ни разу не шевельнулась.
— Жив, — коротко ответил Хавурр, сгребая сокамерника в охапку. Тот, кажется, и не заметил этого. — Ты это… тащи сюда тюремщика, пасть ему заткни и свяжи как следует. Если повезет, издалека за Эрриса сойдет!
— Дельно, а ты-то тогда куда делся? — хмыкнул я. — Может, к мертвякам его запихать?
— Не надо, — серьезно сказал оборотень. — Этот еще не самый скверный. Пайку полную давал, зазря не издевался… — Тут он ухмыльнулся. — Боялся подойти, наверно! Давай, Север!..
— Еще кого-нибудь выпускать будем? — деловито осведомился я.
— Не стоит, — сморщил он нос. — Воняет от них всякой пакостью. Колдуны, может. А если нет, так совсем немощные, на себе тащить придется! Нам самим бы уйти…
Про Эрриса, так и лежавшего ветошью на руках у Хавурра, я деликатно промолчал.
— Как пойдем? — спросил оборотень.
— Прямо, — хмуро ответил я.
У стражника был при себе короткий меч, плохонький, но его можно было использовать, как дубинку, а еще пара ножей. Не чета моим, но выбирать не приходилось.
— Ты вот что, сдери с этого парня одежку…
— Зачем еще?
— Затем, что ты дорогу наверх наверняка запомнил, ты и поведешь. А тюремщики сами падаль не таскают… — Я подумал. — Сейчас кандалы на место прилажу, издалека сойдет. Ну вроде как тюремщик заставил одного заключенного другого наружу вытащить, ясно?
— Угу… — Хавурр почесал в затылке.
— Что? Тут не так поступают? — Если да, то план мой никуда не годился.
— Да вроде так… Только я не знаю, куда мертвых выносят. Можем промахнуться.
— Хавурр, тебе нос зачем нужен? — поинтересовался я. — Вряд ли тут так уж давно мертвецов таскали, поищи! И факел возьми, что ли… И оружие тоже! Если что, мне бросишь, тебе лапами сподручнее орудовать…
Тащить не подающего признаков жизни Эрриса было тяжело. Нет, я знал, что оборотни крупные, хоть Хадрисса взять, но чтобы они столько весили!.. Думаю, я вполне убедительно изображал самого настоящего кандальника, когда с оханьем и стонами волочил неподъемную тушу оборотня на волю. Хавурр тоже вошел в образ и время от времени норовил то приложить меня ножнами поперек спины, то дать пинка. Зрителей нам попалось мало, чему я был очень рад, потому что за очередную импровизацию обложил Хавурра так, что тот покраснел. Вряд ли бы настоящий тюремщик стерпел такое от заключенного, поэтому хорошо, что никто нас не видел и не слышал.
Неприятности начались, когда мы выбрались на поверхность. Людей тут было изрядно, я старался прятать лицо (особенно утруждаться не приходилось, волосы я давно распустил, и немытые космы надежно скрывали мою физиономию), а Хавурр натянул на нос капюшон и недовольно ворчал.
— Эй, куда ты эту падаль тащишь? — окликнул вдруг его рослый мужчина с армейской выправкой.
— Велено выкинуть, — буркнул Хавурр, напрягшись. Можно было додумать, что у него шерсть встала дыбом.
— Не к воротам же, тупица! Ты новенький, что ли? — человек зашагал к нам.
— Новенький, так точно…
— Так спроси, прежде чем что-то делать! А это кто еще? — скользнул он по мне взглядом. — Тоже заключенный?
— Ну а чего, мне самому трупы таскать, что ли? — забубнил Хавурр. — А этот безопасный и вообще в кандалах!..
— Ты попререкайся! — замахнулся мужчина, но больше для вида.
Я стоял, ссутулившись, чтобы по мере возможностей скрыть рост и ширину плеч, состроив скорбную мину. Эррис, по-моему, и не дышал вовсе. — К выгребной яме тащи. Нечего заразу у ворот разводить!
— Как прикажете, — уныло сказал Хавурр и махнул мне: — Ну, двигай давай!
— Эй, постой, — придержал его командир. — Тебя как звать?
— Завид, — тут же придумал оборотень.
— А меня?
— Забыл… — потупился тот. — Я тут недавно, прощения прошу…
— Что-то я тебя не помню, Завид, — прищурился мужчина. — Да и пополнение последнее было две недели назад, имя мое ты мог бы запомнить. И в тюремщики новичков не посылают… — Он отступил на шаг, и глаза его опасно сузились. — Так кто же ты такой, а, парень?
Хавурр зыркнул на меня, мол, что делать будем? Я коротко кивнул — до ворот было рукой подать, осталось только прорываться! А дальше началось такое…
Молодой оборотень мгновенно сменил облик (я знал, это стоило ему стольких сил, что восстанавливаться придется не один день) и буквально оторвал голову своему собеседнику. Я, оставив Эрриса и поймав брошенный мне меч, расправился с парой кинувшихся на подмогу командиру солдат, или кем они там были. Заодно прихватил оружие этого типа — оно было куда как лучше!
— Хавурр, к воротам! — рявкнул я, поняв, что людей тут слишком много, а если еще и колдуны покажутся, нам точно конец. — Уходим! Быстро!
— Эррис! — прорычал он в ответ.
— Да не унесу я его! — крикнул я. Нет, правда, просто волочить крупного оборотня (а Эррис был немаленьким) — это одно, а делать то же самое, когда тебя атакуют, — совсем другое. — Хавурр, нам крышка, если…
— Не брошу! — рявкнул он в ответ и встал над безжизненным телом соплеменника.
«Придурок!» — подумал я и встал с ним спина к спине.
— Давай так: ты закидываешь Эрриса на плечо и быстро чешешь к стене, — сказал я. — Перебросить его на ту сторону сможешь? Ага, и сам точно выберешься… А я их тут придержу!
— Ты нас освободил, а я тебя брошу? — фыркнул Хавурр.
— Тебя отец ждет, — напомнил я, — а у меня никого нет на этом свете.
«Везунчик разве что, — подумалось мне, — но, может, Ясенец за ним присмотрит?»
— Не дури! — рыкнул оборотень. — Или все уйдем, или…
— Или, — заключил я, осматриваясь. Тут было достаточно бойцов для самоубийственной атаки, а для успешного прорыва — чересчур много. — Прости, Хавурр… такая встреча неожиданная, а я не придумал ничего получше! Твой отец будет вправе набить мне морду, когда встретимся там, у Великого Нижнего. Да что там морду, за такое…
— Ш-ш-ш! — шикнул Хавурр, а я услышал низкий, тяжелый рык, настолько низкий, что временами казалось, что я его вовсе не различаю, только чувствую нарастающую вибрацию. — Помолчи…
Эррис поднимался на ноги. Нет, сразу на лапы, понял я тут же, а потом Хавурр схватил меня под локоть и отбросил подальше, под защиту стены. И я по сей день ему благодарен за это, потому что Эррис явно не разбирал, где свои, а где чужие, да и вообще неясно было, помнит ли он, что это такое. Скажу честно — мне было страшно. Таких оборотней я никогда не видел! Ладно Хадрисс, Хавурр, Вуррум… Но это! Здоровенная светло-рыжая зверюга с гладким телом и мохнатой холкой, с громадной пастью, а уж когти… В наших краях таких никогда не водилось!
— Откуда он родом? — спросил я у Хавурра, прикрывавшего меня от разбушевавшегося сородича. Я, в свою очередь, прикрывал его от людей.
— Понятия не имею, он никогда не говорил, — буркнул тот. — Он вообще неразговорчивый… был. А теперь совсем озверел. И что…
Хавурр умолк, но я понял: что теперь делать с разбушевавшимся оборотнем, непонятно. Он же не в себе, это видно, и как с ним сладить?
— Двигаем к воротам, — шепнул я.
— А Эррис?
— А как ты его остановишь? За шкирку возьмешь и потащишь? Двигай! — ткнул я его в твердый бок. — Сможет, выберется, нет… принесем жертву Великому Нижнему за то, что Эррис нас спас!
— Ладно, — проворчал Хавурр, поколебавшись. — Ему и впрямь лучше умереть в бою, чем жить… ты видел как. Север…
— Чего?
— Держись за меня. Я побегу… быстро.
Спасибо ему за этот совет. Я прежде никогда не скакал верхом на оборотнях, и это было очень сильным впечатлением. Во всяком случае, когда Хавурр махнул через ограду в два с лишком человеческих роста высотой, я смог только беспомощно выругаться, а потом грохнулся наземь. Пришлось брать ноги в руки и бежать со всей возможной скоростью, чтобы поспеть за Хавурром, а это удавалось плохо, даже если я держался за его холку. Он подвывал на бегу, видимо, чтобы Эррис сумел найти его, но, похоже, тот безнадежно отстал…
— Все… больше не могу… — оборотень рухнул в траву, но как удачно рухнул — в паре шагов от ручья! Я бы его еще полдня искал! — Север, если нас нагонят, я ничего не сделаю…
— Надеюсь, не нагонят, — ответил я. — Лошади тебя боятся. Меня тоже. Оружие при мне. Как-нибудь совладаем. А вот перекусить бы тебе не помешало!
— Это да… — Хавурр дополз до ручья и теперь жадно лакал воду. — Поохотиться бы, а вдруг погоня?
— Давай так, — предложил я, — я жду на этом месте, вдруг Эррис еще на нас выйдет? Ты пока поохоться. Меня-то ты уж всяко найдешь!
— О да… — фыркнул он и прищурился. — Ты ведь…
— А вот не надо вслух, — перебил я. — Найдешь, и ладно. Иди, что время терять!
Хавурр молча кивнул и пропал в зарослях. А я растянулся на траве и стал слушать, не приближается ли погоня. Если так, мне останется только махнуть на тот берег — ручей хоть и смешная, но все-таки преграда! — и отбиваться до последнего. Не хочу я обратно в тот подвал, где свели с ума одного оборотня, наверняка замучили бы второго, сына моего старого знакомца, где истязали Эсси… Мне-то уже все равно, но осознание того, что пытка может длиться очень, очень долго меня совсем не радовало. Я даже умереть не смогу, чтобы досадить палачам! А раз так, лучше вовсе не попадаться им на глаза…
Ждал я до самого вечера. Хавурр вернулся в сумерках, усталый, но довольный. И притащил с собой здоровенную коровью ногу — на завтрак, надо думать.
— Не выследят? — поинтересовался я.
— Не-а, — мотнул он головой. Сил на превращение парень не тратил, поэтому говорил неразборчиво. Я, правда, привык понимать речи Хадрисса, так что не испытывал никаких трудностей. — Собак пугнул. Не сунутся.
— Окружат, — сказал я. — Нельзя столько времени сидеть на одном месте. Тебе этой ляжки на один укус, а если начнешь фермы разорять, поймут, где ты прячешься!
— Понимаю, — гулко вздохнул оборотень. — Я и сам… мне за отцом бы скорее… Но Эррис!
— Я его дождусь, — пообещал я вдруг. — Уж всяко разузнаю, что случилось. А ты уходи, Хавурр, не трать времени! Хадрисс такой, что за ним не враз угонишься!
— Правда дождешься? — вскинулся он. Я видел, ему и невмоготу покинуть товарища, и отца увидеть хочется безмерно.
— Да. Слово даю. Или, повторяю, узнаю, что с ним. Попадется оборотень — передам, слушай внимательно.
Хавурр смотрел на меня недоверчиво. И то: это еще когда (по невероятному стечению обстоятельств) мне встретится какой-нибудь оборотень, поверит мне, передаст весть… Но выхода не было, как ни крутись!
— Уходи, — снова сказал я. — Для тебя тут чересчур опасно. Я… ладно, дело другое… А Эррис сумасшедший. Ему, думаю, все равно уже.
— Я тоже так думаю, — буркнул Хавурр и вдруг облапил меня. — Передать что-нибудь отцу, Север?
— Скажи, что он очень мне помог, я этой помощи не забуду, — ответил я. — И чтоб берег себя и тебя. Не совался во всякие людские заварушки, это вам ни к чему.
— Я запомню, — кивнул оборотень. — Так куда, говоришь, он побежал? Через Фойру, а дальше?..
Я описал, как сумел: Хадрисс кое-что говорил о предполагаемом своем пути. Попросил еще напоследок:
— Фойру минуешь, спой, Хавурр. Может, услышу, на сердце легче станет. Твоего отца я услышал. А получится, так вдвоем…
— Это уж непременно, — фыркнул он. — Но загадывать не стану. Об Эррисе позаботься, а? Я там вон в кустах кое-чего закопал, вряд ли он охотиться сможет, а тут хоть что-то! Ему нужно будет.
— Понимаю, — ответил я. — Беги. Я сделаю, что смогу.
— Спасибо, Север, — серьезно сказал Хавурр и как-то странно сверкнул зелеными глазами.
Ах, Вуррум, какой у тебя красивый сын!
— До встречи!
— До встречи! — сказал я вслед, хотя понимал, что она вряд ли когда-нибудь состоится.
И кто бы мне еще объяснил, как заботиться о сумасшедшем оборотне на грани голодного обморока!..

Глава 15

Я сидел на берегу ручья вторые сутки. По мне, так и полдня было достаточно оборотню, чтобы добраться досюда, даже если он путал следы!
Но что, если Эррис погиб? Мне действительно придется возвращаться и узнавать о его судьбе? Чтобы — гадательно еще! — оповестить Хавурра? (Кстати, о гадании — лишь бы Ясенец не додумался запустить руку в мой кошель с камушками, иначе пиши пропало, надо заново собирать.)
А вернуться придется. Я же пообещал. А я всегда держал слово… Да и чего мне теперь бояться? Эсси больше нет, Хавурр, я надеюсь, успешно унес ноги, а мне самому… Да мне самому милее будет отмель во владениях Великого Нижнего, по которой я выйду, едва замочив ноги, к костру моего рода. И предки потеснятся, принимая меня в свой круг, и спросят…
От мечтаний меня отвлекло чье-то загнанное дыхание. Хорошо еще, я не прямо на тропе разлегся. Спрятался в кусты и, как мог, замаскировал свое лежбище. Опытный охотник заметил бы, а случайный путник или там ретивый стражник — вряд ли.
На поляну выбрел невиданный зверь. Крупный, мне по пояс, не меньше, широкогрудый… Только сейчас светлая шерсть свалялась клочьями, а грива превратилась в бурые сосульки. Это какими же болотами он пробирался? Не теми ли, от которых предостерег нас Ясенец?
Зверь едва держался на лапах, сквозь шкуру проступали ребра. Понятно, оборотень, если долго бежит в зверином обличье, теряет много сил. А охотиться некогда. Да и мог ли он? «Эррис», — хотел я позвать, но прикусил язык. Кто разберет, что у него на уме, он и меня сожрать может! Хотя сильнее должна манить его половина коровьей туши, закопанной Хавурром в кустах. Она уже пованивала, это и я ощущал…
Но нет. Прежде всего Эррис ринулся к ручью. Ну как — ринулся… Просто лапы подкосились, и он упал мордой прямо в воду. Будь это другой зверь, я бы подошел, проверил, не захлебнется ли, в таком состоянии они не настолько опасны, но к оборотню приблизиться не рискнул. Наверно, зря, потому что время шло, а Эррис так и не поднимал головы от ручья, из которого так шумно лакал первые несколько минут.
«Да пропадите вы все пропадом!» — подумал я, выбираясь из кустов и стараясь как можно меньше шуметь. Мог бы и не стараться, Эррис даже ухом не повел. Правда захлебнулся, что ли?
— Эй, вставай… — Я осторожно взял его за гриву у затылка и потянул вверх. Нет, он дышал, это уж точно, напился и отполз, а отключился, наверно, от слабости. — Эррис! Эррис, ты меня слышишь? Я друг Хавурра… Ну приди в себя, кошка ты драная!..
В себя он так и не пришел. Просто я вдруг обнаружил, что сжимаю в руке не клок шерсти, а густые пряди человеческих волос. Очень грязных, должен сказать, спутанных, но несомненно человеческих. У меня под ногами распростерлось нагое тело. Парень вряд ли был старше Хавурра, да и сложения того же: стройный, а сейчас — просто костлявый, изможденный даже, все ребра наружу и позвонки пересчитать можно. Довольно высокий, с меня будет. А лицо…
Тут я перевернул его на спину и задумался. Не видал я таких лиц. Или… Вру! Видел! Много-много лет назад, сколько, я уже не сосчитаю, я встречал подобные черты, но не помню, где родина этого парнишки. Скверная у меня память… Впрочем, может, вспомню еще. Либо сам расскажет, если придет в себя. Не это главное, сказал я себе и выпростал руку из спутанных рыжих косм. Вшей бы не развести…
Холодный ручей — не лучшее подспорье. Спасибо Хадриссу, благодаря его науке я кое-как умел плести берестяные сосуды, греть в них воду, но что толку? Отмыть патлы Эрриса я бы не смог, а потому обрезал их так коротко, как сумел при помощи трофейного ножа (ох, прости, парень, извините, предки, но сейчас не до соблюдения ритуалов!), потом сунул его головой в ручей и постарался смыть давнишнюю грязь.
Эррис при этом начал фыркать, что меня насторожило: если оборотень придет в себя, мне может не поздоровиться. Но ладно, вредных насекомых я вроде не заметил, остальное кое-как отмылось. Целиком сам пусть моется.
«А одеть мне его не во что», — заключил я. Ну ладно, без куртки или рубашки я обойдусь. Но штаны-то на мне одни! Впрочем, об этом я подумаю, когда он очнется. Если очнется…
Стоило об этом подумать, как оборотень со стоном разлепил глаза. Ну да, живучие они твари, мне ли не знать… Вот понять бы только, в себе он или начнет бросаться на всех подряд! Хотя взгляд он на мне сосредоточил, явно удивился…
— Хавурр… — у него оказался какой-то странный взрыкивающий акцент, но слова разобрать я мог. — Хавурр, где мы? Нас что, выпустили?
— Я не Хавурр, я его друг, — коротко сказал я, сторожась. Если вдруг набросится — мне прямая дорога вон на то дерево, там сучья низко, верхушка меня выдержит, а изможденный оборотень туда не залезет, сорвется! — Не выпустили вас. Мы сбежали.
— А где Хавурр?..
Тонкокостная худая рука схватила меня за колено, и поди вырвись! Это он мне, скорее, колено вырвет…
— Он пошел искать отца, — ответил я.
— Я тоже… я… я с ним, мы вместе… — Эррис неловко перевалился на живот, уронил голову на руки, снова приподнялся, и вот так, ползком…
Я не мог на это смотреть.
— Стой, стой… Не так, парень! — Даже в таком состоянии оборотень весил столько, что я чуть не сорвал спину. — Подожди. Ты его догонишь. Конечно, догонишь, он вон погнался папашу искать, а ты уж… Ты же есть хочешь, верно?
Эррис сверкнул на меня глазами, желтыми под темными бровями.
— Хавурр закопал там что-то, — кивнул я на кусты и зажмурился. Я не хотел смотреть, как парень на четвереньках побежит туда и, не до конца перевоплотившись, станет заглатывать подгнившее мясо…
— Благодарю, — тихо сказал кто-то, и я открыл глаза. Эррис сидел напротив, и, хотя я видел, как тянет его к тайнику, говорил со мной. — Ты же не человек?
— Я им был, — мрачно ответил я. — А ты нас спас. Иди, не терзай себя.
— Благодарю, — повторил он, а я отвернулся, хотя не услышал ничего такого.
Хадрисс никогда так не говорил. Никто из знакомых мне оборотней! Но я всегда умел слушать, а мои хозяева любили поболтать…
— Эррис, — окликнул я, и его лопатки вздрогнули. — Скажи, твой народ приемлет оборотней?
— У нас… — Я едва разобрал слова, он заглатывал кусок мяса. — У нас это считается даром богов!
— Тебя поймали и привезли сюда?
— Да…
— Если ты вернешься, тебя не убьют?
Вот тут Эррис обернулся ко мне.
— Нет, — рыкнул он. — Испытание. Но я выдержу. Я уже выдержал! Побег из плена зачтется!
— Тогда, — сказал я, — нам надо придумать, как вернуть тебя домой. И, главное, как найти тебе штаны… Кстати, поди вымойся. Ты и так грязный был, а теперь вообще уделался!
— Угу, — кивнул он и пошел к ручью, спустился вниз по течению, скрылся за кустами, и оттуда скоро раздалось фырканье и шипение.
Вернулся Эррис не скоро, уже полностью в человеческом облике. Кожа у него раскраснелась, должно быть, от холодной воды, кое-где была поцарапана (песком он оттирался, что ли?), но теперь я видел — он чист настолько, насколько возможно отмыться в наших условиях. И да, неровно обкорнанные мною волосы уже превратились в золотистую кудрявую шапку. Скоро совсем отрастут.
— Ты мне скажи, в какую сторону идти, — произнес Эррис, присаживаясь рядом. Нагота его совсем не смущала. — Я сам отыщу дорогу, даже если Хавурр путал след… Он жив, ты уверен?
— Уверен, — буркнул я. — Эррис… Если не секрет — чем они свели тебя с ума? Это не для меня, для оборотней, которых я встречу!
Я кривил душой, я хотел знать как можно больше о приемах врага, направленных даже и не на меня! Но он поверил. Или сделал вид, что поверил.
— Они забрали мои песни, — тихо сказал оборотень. — Хавурр сказал, что не слышал больше моего голоса, и это правда. Я не могу больше петь.
Наверно, у меня сделалось очень странное лицо, потому что даже он потянулся ко мне рукой. Оборотень без голоса — это еще хуже, чем Хадрисс, отбивший подругу вожака другой стаи! Он не изгой, нет. Он просто калека.
— Ты что делаешь? Ты что?! — испуганно спросил Эррис, и я посмотрел, что я там творю. Оказалось, раскрошил попавшийся под руку камешек в песок. На это-то меня хватает!
— Как?.. — каркнул я.
— Горло… — Эррис невольно взялся за него, а я разглядел тонкие белые шрамы. — Что-то делали, резали, я не знаю, как именно. Но после того раза — наверно, Хавурр сказал тебе, — я не могу больше петь. А когда я не пою… я схожу с ума.
— И начинаешь убивать, — заключил я.
— Да, — подтвердил оборотень. — Хавурр меня как-то удерживал. Он сильный. А сам я с собой ничего поделать не могу… Ты… если что, ты лучше прячься. Я в такие минуты не разбираю, кто вокруг.
Повезло мне, что Хавурр меня прикрывал! А то попался бы на зуб этому парню, как пить дать… Но делать, делать-то что?! Бросить его нельзя, а с собой тащить — верная погибель нам обоим. Он, даже не желая того, легко меня выдаст. А я уверен, нас обоих уже давно ищут…
— Я тебе ничем помочь не смогу, — сказал я сквозь зубы. — Я не умею. Но у меня есть человек, который хотя бы скажет, к кому пойти. И если ты меня к нему выведешь…
— Мне без разницы, — улыбнулся он. — Я отплачу тебе добром за добро.
«Знал бы ты, сколько добра натворил!»
— Если бы я успел съесть тех, кого убил, — вдруг спокойно сказал Эррис, — мне было бы намного легче. Спасибо Хавурру, но здесь мне еды на сутки, не более…
Я онемел.
— Так поохоться, — сказал я. Верно, торчащие кости уже покрылись мышцами. Еще немного, и мой спутник нарастит такую мощь… — Людей не трогай. Нас и так ищут…
— Кому ты объясняешь, человек!.. — гладкое желтое тело исчезло в траве.
Но Великий Нижний! Я привык общаться с обычными оборотнями, нашими, северными, вроде Хадрисса, и я никогда не встречал южан! И вот вам… Вернее, мне. Эррис, чтоб его! И он, кажется, благороден… Правда, это не касается овчарен и хлевов.
Пока Эррис бегал по лесам, а нас никто не искал (я не умею определять, ищут или нет, но раз не бросаются убивать, значит, погоня в другой стороне), я лежал в траве у ручья, раскинув руки, и смотрел в небо. Ожоги на запястьях уже почти затянулись. Думать ни о чем не хотелось. Еще один день прошел, вот и все. Завтра нужно попытаться отыскать Ясенца. Хотя зачем он мне? Ах да, у него же Везунчик, и про Эрриса надо спросить…
Мысль о Везунчике вызвала воспоминание: вот я веду коня в поводу, а Эсси сидит боком у него на спине… Я еду верхом, оборачиваюсь — Эсси устроилась на крупе Везунчика, смотрит на меня снизу вверх и улыбается…
Я закрыл глаза. Жаль, я не могу заснуть. Быть может, мне приснилась бы Эсси, да не бестелесным духом, а живой девушкой. А я в этом сне тоже был бы живым, и показывал бы ей северное море, помогал сесть в лодку, не замочив ног. Хотя ладно уж, я согласен и на сон о том, что уже было, лишь бы увидеть ее лукавую улыбку и услышать, как она зовет меня…
— Север! Север! Ну Север же!..
Я открыл глаза: неужто домечтался до того, что мне уже голоса мерещатся?
— Ну слава всем богам! А то я уж подумала, и тебя упокоили!
Я чуть повернул голову и встретился взглядом со знакомыми синими глазами.
— Эсси?..
— Да, — сказала она. — Ну что ты смотришь на меня, как на привидение?
— Эсси! — Я сдуру попытался ее обнять, но, конечно, руки прошли сквозь призрачную плоть, не встретив преград. — Ты… как ты тут…
— Я столько времени придумывала вопрос, а ты даже не оценил шутки, — сказала она и насупилась. Правда, тут же не выдержала и рассмеялась. — О, Север, видел бы ты сейчас свое лицо!
Она вгляделась в меня и посерьезнела.
— Что такое?
— Я думал, тебя забрал Великий Нижний, — сказал я чистую правду.
— Так и было, — ответила Эсси и осторожно погладила меня по щеке. Ее прикосновения по-прежнему ощущались так, будто кто-то дотрагивался мягким перышком. — Это ведь ты умолил его? Спасибо тебе, Север… Те люди… Ох, я не смогу объяснить, что чувствовала, но это было сущим кошмаром! А потом, после твоих слов, стало вдруг так легко и спокойно! Я только на миг закрыла глаза, а когда открыла, уже была там… А что ты сделал с теми людьми? Ты их…
— Не я, — пришлось признаться. — Их сжег Великий Нижний. Единственное, о чем я жалею, так это о том, что мне не довелось лично перерезать им глотки! А ты не встретила их… там?
— Нет, — покачала она головой. — Должно быть, они угодили в какое-то другое место. А я… Сперва я оказалась в кромешной темноте, а потом увидела вокруг огоньки, как звезды на небе. И я откуда-то знала, которая из этих звездочек — моя. Туда я и пошла, и вдруг оказалось, что это — большой-большой костер, а вокруг него — люди.
— Значит, костры — это не легенды… — задумчиво произнес я.
— Какие же это легенды! — подскочила Эсси. — Их там множество! До самого горизонта — огни, огни… Только, Север, по-моему, там вообще нет горизонта. Ну… Я не знаю, как это объяснить. Там равнина, равнина, и ничего больше. И не разобрать, где кончаются костры и начинаются звезды… Мне показалось, где-то очень далеко я видела холмы или даже горы, но там ведь темно, как следует не разглядишь!
— А моря не было? У нас верят, что костры горят на морском берегу.
— Не видела, — ответила она. — Но, должно быть, где-то и море есть! Ой, погоди, Север, я не о том говорю! Там, у огня, оказались мои родители!
— Ну, так и должно быть, — кивнул я.
— Они так удивились, когда увидели меня, — продолжила Эсси, обнимая колени руками. — Сказали, что уже не надеялись встретиться со мной, что поначалу искали меня у других костров, да так и не нашли — их ведь несчетное множество!
— Ты рассказала им, как было дело?
— Конечно. — Она посерьезнела. — Мама плакала… Она думала, что мне удалось спастись, что кто-нибудь взял меня в жены, и поэтому я оказалась у другого костра, в другой семье. Разве она могла предположить, что все это время я оставалась в этом мире?
— И ты разузнала, что случилось с твоим княжеством?
— Да… В сущности, все было так, как я и предполагала… Меня искали, искали, не теряя надежды, но мама заболела от горя и скоро умерла. Отец был сам не свой, все об этом знали, и тогда тот самый сосед, за которого я должна была выйти замуж, захватил наши земли. Никто и не сопротивлялся… Но он был по-своему честен, — добавила Эсси. — Женись он на мне, и так получил бы наше княжество.
— Только не говори, что он пощадил твоего отца, — нахмурился я.
— Пощадил, — серьезно кивнула она. — Отец подписал отречение, ему уже было все равно. А через несколько недель решил последовать за мамой…
Я не стал ничего говорить. В конце концов, родителям Эсси лучше знать, о чем стоит рассказывать дочери, а о чем нет.
— А еще там оказались все мои бабушки и дедушки, — продолжала она. — Я их помню. И та самая прабабушка — я ее по портрету узнала, хотя никогда не видела. И другие… Мама держала на руках маленького мальчика, я сперва не поняла, кто это, а потом сообразила — мой старший брат, он умер еще до моего рождения.
— Ты не говорила, что у тебя был брат.
— Да? Ах да, я сказала, что я единственная наследница, но ведь это правда… После меня у мамы уже не было детей. Жаль, — добавила Эсси, — что он так и не вырос. Это духи взрослых могут меняться… Клянусь, одна из прапрабабок выглядела моей ровесницей! Но это и понятно, кому же хочется быть старой развалиной? Они просто возвращаются к тому облику, который им нравится… А дети навсегда остаются детьми, Север. Это так несправедливо…
Я промолчал. Что тут скажешь?
— И что же, духи так и сидят у костров? — спросил я наконец.
— Да. И рассказывают о прошлом. Кажется, слушать можно бесконечно! Правда, самые старшие предки… ну, как будто спят. Их можно разбудить, конечно, если хочется послушать о древних временах, так делают, когда является кто-то новый… Ах да, еще можно разыскать ту родню, что оказалась у других костров, — припомнила Эсси. — Мне сказали, первое время все так и поступают. А потом возвращаются к себе, и снова и снова повторяют свои истории…
— И только? У нас верили, что у костров не скучают, а к берегу время от времени пристают корабли тех, кто погиб в море, и они рассказывают о том, как это случилось. И когда встречаются пропавшие без вести и те, кто ждал их на берегу, начинается пир горой.
— Я ничего подобного не видела, — покачала она головой. — Ну да, наверно, у всех свои обычаи, поэтому и ведут все себя по-разному! — Эсси подумала и добавила: — Знаешь, Север, кажется, будто время там совсем не идет. А… здесь сколько прошло?
— Двое суток, — ответил я.
— Всего-то! А мне показалось, я целую вечность слушала рассказы прабабушек и прадедушек…
— Ты так и не сказала, как ухитрилась вернуться.
— О… — Эсси улыбнулась. — Кто-то из стариков о чем-то говорил, и вдруг в его рассказе я услышала слово «север». И как будто проснулась, вспомнила о тебе!
— И?..
Почему-то мне очень важно было узнать это.
— Ну я же не могла оставить тебя одного! Правда, — добавила она, — я боялась, что тебя и впрямь упокоили, а значит, ты тоже там. Только где тебя искать, даже не представляла, а сколько на это могло уйти времени… даже тамошнего, несуществующего! Теперь хоть буду знать, что нужно идти к морю…
— Так что ты сделала? — не выдержал я.
— Я попросила Великого Нижнего, чтобы он вернул меня к тебе, — заявила Эсси.
— Вот так взяла и попросила? — опешил я.
— Ну да. А что, тебе можно, а мне нельзя? — фыркнула она. — Ты не думай, Север, я долго упрашивала! Только на Великого Нижнего он там не откликается… А может, слишком многие о чем-то просят, не знаю. Тогда я подумала, что нужно назвать его по имени, стала расспрашивать родню, разбудила даже самую-самую старую прабабушку, но ничего не вышло: кто не знал, кто не помнил, кто не хотел говорить… Двое или трое назвали имя, но и оно не помогло! Тогда я решила, что назову Великого Нижнего тем же именем, что и ты, вдруг услышит?
— Но я же так и не сказал тебе… — вспомнил я.
— Да, только я сама догадалась! — рассмеялась Эсси. — Там, в подвале, ты несколько раз произнес «Дакиале Ньоррункан», верно? Эти слова ты больше не повторял, говорил длинно-длинно, по-своему, и я поняла, к кому ты взываешь… Только я не была уверена, что из этого — имя. Но получилось, Север! Он откликнулся! Я очень-очень просила — и вот я здесь…
— Знаешь, — сказал я и невольно улыбнулся, — по-моему, мы надоели Великому Нижнему хуже назойливых мух! То оставь тебя, то забери, то верни обратно… Не удивлюсь, если в итоге он вовсе не пустит нас в свои владения!
— А может, ему тоже интересно, что с нами будет дальше? — спросила она.
— Может, и так…
— А еще ты страшный лгун, Север! — заявила вдруг Эсси.
— Почему это? — опешил я.
— Ты говорил, что у вас не принято называть детей в честь старших богов. А сам?..
— Да скажи ты толком!
— Не делай вид, будто не понимаешь! — рассердилась она. — Твое имя Ньорт, а Великого Нижнего у вас называют — Ньоррункан! И ты будешь уверять, будто это случайное совпадение?
— А-а… — Я усмехнулся и подергал себя за кончик хвоста. — Вот ты о чем… Но, Эсси, это правда совпадение. Насколько уж случайное, не знаю, как-то не приходило мне в голову расспросить родителей, но… В общем, если верить старикам — а почему бы им не верить? — то имя Великого Нижнего с древнего наречия переводится как «Смерть приходит с севера». А вернее — «Север приносит гибель». Ну, у нас самые страшные бури налетают именно с севера, отсюда, видно, и пошло, ничего странного. А мое имя — не такое уж редкое. У нас Ньортов было человек пять, по прозвищам только и различали!
— И как же твои родители не побоялись так тебя назвать… — поежилась Эсси. — В честь Великого Нижнего…
— А что такого? — не понял я. — Ну, приносит север гибель, и что? Хорошее мужское имя! И оправдать его не так сложно — нужно лишь стать хорошим бойцом.
— Несущим смерть, — кивнула она.
— Ну так не родне ведь, — пожал я плечами. — А врагам — поделом!
— От твоей простоты, Север, иногда не знаешь, плакать или смеяться! — вздохнула Эсси.
— Это не моя простота. Это мудрость предков.
— Ею ты что угодно можешь объяснить!
— Ну так на то она и мудрость, — серьезно сказал я.
Мне доставляло несказанное удовольствие дразнить Эсси. Вот сейчас она скажет…
— Ты невыносим!
— Ну так оставалась бы с родными.
— Нет уж, — тут же пошла она на попятный. — Там скучно. А ты без меня опять в какую-нибудь историю попадешь…
И правда, я постоянно попадаю в истории!

Глава 16

Не знаю, осталась ли у меня душа, но, наверно, что-то такое имелось. Иначе чему было петь от радости, что Эсси снова со мной?
— Видишь, что творится? — спросил я, оглядываясь.
Да здесь она была, здесь, призрачная рука ни на миг не покидала моего плеча.
— Что мне с ним делать?
— Брось, — сказала Эсси холодно. — Зачем он тебе? Обуза…
— Ты опять?!
— А ты все такой же… — усмехнулась она. — Ладно… Ты же хотел попробовать договориться с ним, верно? Ну и пробуй! Если взбесится, я постараюсь его отпугнуть… Мне кажется, — добавила Эсси, подумав, — я стала сильнее, побывав во владениях Великого Нижнего. Так или иначе, этот оборотень нужен тебе, у тебя-то такого нюха нет, пока еще найдешь нужное место…
— У тебя не только силы, но и ума явно прибавилось, — буркнул я. — Эй, Эсси! А при виде голых парней ты по-прежнему не смущаешься?
Не знаю, кто из ее предков служил на корабле, но набраться таких слов она могла только от него!
— А вот и он… — сказал я, когда Эррис выбрался из кустов. — Тьфу, пропасть! Тебя опять отмывать нужно!
Что верно, то верно, изгваздался оборотень по самые брови, а уж чем, я даже думать не желал! Однако выглядел он сытым, чуть не засыпал на ходу. Хорошо еще, успел принять человеческое обличье, прежде чем рухнуть мордой в землю.
«А крепок парень!» — подумал я, когда тащил его к ручью. Не знаю, кого уж он там слопал, но форму восстановил не менее чем вполовину. Кости уже не торчали, я видел вполне гармонично сложенного юношу. Немного худоватого, но еще пара рейдов, и…
— И нас поймают, — сказал я вслух, макая Эрриса башкой в воду. Что ему вздумалось спать среди дня, хотел бы я знать! Хадрисс, даже сытый, никогда не укладывался, не убедившись, что в округе безопасно. — Да чтоб тебя!
Эрриса корчило. И это было не преображение оборотня, оно-то проходит с виду легко и в чем-то даже красиво… Нет, его просто выгибало дугой, так что только пятки и затылок касались земли. Руки свело судорогой, оскалился рот…
— В зубы ему, Север! — закричала Эсси. — Быстро!
— Двинуть, что ли? — оглянулся я.
— Дурак! Палку в зубы, чтобы язык не откусил! Это падучая, я видела!..
Я чуть не стукнул себя по лбу, рванулся в кустарник, выломал хлыст покрепче и потолще. Вот разжать Эррису зубы оказалось не так просто, но я справился, а через мгновение уже слышал жуткий треск прочного дерева — оборотень перемалывал его, как солому, и если он не очнется в ближайшее время, мне придется вставить ему в пасть целое бревно! А уж если он начнет превращаться…
Мне повезло: Эрриса скоро отпустило. Не пришлось ни откачивать его — я все следил, чтобы он не проглотил язык, — ни лезть на дерево от обезумевшего оборотня. Он просто отключился. Правда, осиновый стволик к тому времени перегрыз почти пополам.
Я был уверен: когда он очнется, станет все тем же благовоспитанным юношей. Но что делать, когда он сходит с ума? И сошел ли он с ума в темнице? Может, он и раньше таким был? Почему Хавурр ничего об этом не сказал? Не знал, что ли? Или не посчитал важным?
— Это ужасно, Север, — сказала Эсси, когда я описал ей наши злоключения. — У моего отца служил один боец с падучей. Он был очень хорошим воином, только никто не мог предсказать, когда он свалится с припадком! Вдруг посредине битвы? Поэтому он никогда не ходил с отрядом, только наставлял молодых. В замке о нем могли позаботиться.
— Эррис славный парень, — сказал я, потому что и впрямь так думал. — Но видишь ли, Эсси, я спросил, поймали ли его и привезли сюда, и он ответил «да», но…
— Ты подумал, что его просто продали? — спросила она серьезно.
— Да, — ответил я.
Что тут такого? Эррис хороший боец, но что с него проку, если он в любой миг может забиться в судорогах? Никто не захочет иметь от него детей. Никто не возьмет его в дружину или как там у них на юге принято… А если кто-то платит большие деньги за то, чтобы получить его… так пусть забирает. А беды этого бойца — отныне беды его нанимателя. Или покупателя.
Болезнь болезнью, с этим, я слышал, рождаются, но что до остального, думаю, Эррис сам не знал, кто и что с ним сделал.
В конце концов, я ничем от него не отличался.
— Я не уверена… Но мы его не бросим, — сказала Эсси.
— Не так давно ты упрашивала избавиться от Златы, Золота и Ясенца!
— Другое дело, — дернула она плечом, и красивое личико исказилось от злости. — Первые двое… сами пусть расхлебывают! Ясенец дурачок, но безобидный. И если уж ты ему Везунчика оставил, может, не совсем он гадкий человек… Да и не пропадут они без нас! А Эррису уже никто не поможет…
Я готов был поклясться, что Эсси утерла слезы прозрачным рукавом.
— Он же нездешний, — продолжила она. — Даже если по следу Хавурра этого твоего пойдет, все равно заплутает! И больной к тому же…
— А мне зачем припадочный оборотень? — спросил я.
— Так до Ясенца он точно доведет. А там посмотрим. Или этот огрызок лечить может, или знает того, кто вправду умеет. Да и по Везунчику ты скучаешь, вижу!
— Много ты видишь, — буркнул я.
Коня было жаль. Не потому жаль, что достался остолопу, а что… А, проваль! Он же хромой! Сбудут в любой обоз, где скорость не важна, хромота тоже… да хоть на колбасы пустят! И как мне жить после этого?.. У меня много было лошадей до того, как они начали меня бояться, но я к ним не привязывался. Никогда. А тут вот прикипел к хромому долговязому жеребцу…
— Отстань! — дернул я плечом, отгоняя Эсси.
Пожалеть решила, что ли?
— Оборотень очнулся, — сказала она, не обидевшись.
Я оглянулся. Эррис сидел на траве, дико поводя глазами, потом увидел грязь у себя под ногтями, изгрызенную палку… и уткнулся лицом в колени.
— Опять… — услышал я. — Я не вылечился… не вылечился…
— Эй, перестань — Я осторожно погладил худую спину. Опять позвонки выступили, видно, болезнь сжирала силы. — Что ты себя казнишь? Падучая не лечится…
— А мне обещали, понимаешь! — вскинулся он, и я чуть было не шарахнулся. Очень страшно, когда оборотень смотрит тебе в глаза. Правда, я привык, но все же это впечатляло. — Что я выздоровею, я буду нормальным, я стану…
Он задохнулся, и я уж испугался, что у него сейчас начнется новый припадок, но Эррис совладал с собой.
— Я же наследник, старший сын, — тихо сказал он. — Только какой я наследник… Я охотиться не мог, и детей от меня никто не желал! Вернее, это я не хотел, чтобы были дети. Я не мог допустить, чтобы они так же мучились.
Эсси потрясенно молчала за моим плечом.
— Я уже привык, что наследником будет младший брат. Пусть его, он умный, хороший, мы никогда не ссорились. Он не оборотень, но это неважно! — говорил Эррис, говорил горько, словно его выворачивало наизнанку. Да так оно и было, наверно. — А потом отцу сказали, эту болезнь можно вылечить. И я буду править, по-настоящему! Знаешь, я не хотел… я пришел к брату, сказал, после смерти отца престол твой, бери, мне ничего не нужно! А он расплакался, обнял меня и ответил: я буду править, но только если ты вылечишься и снова скажешь мне то же самое…
— Так только в сказках бывает, — произнес я.
— Я сам знаю, — тихо сказал Эррис. — И не понимаю: вправду ли отец и брат любили меня, либо же я просто им мешал…
— Твой брат сказал «если», — вставила Эсси. — По-моему, не очень-то он верил в твое чудесное исцеление!
Мне пришлось перевести для Эрриса ее слова. Чуять привидение он чуял, но разобрать ее речи не мог.
— Мне некуда возвращаться, — сказал он сквозь зубы. — Надо было остаться там, во дворе. Так… было бы лучше.
— Дурак! — Эсси смазала его по физиономии, ожгла холодом, и нешуточным, судя по тому, как вытаращился оборотень. — Не смей так говорить! Никогда не смей! Ты…
А вот тут я растерялся окончательно, потому что у меня имелись горько плачущее привидение и настолько же горько разочарованный в жизни оборотень. Вот когда невольно пожалеешь, что они не могут общаться. Нашли бы друг друга.
— Заткнитесь оба, — попросил я.
Не помогло.
— Заткнитесь!!!
Стало тихо.
— Ты дура, если бы не ты, меня бы давно не было! Ты это хотела сказать? Молодец, теперь замолчи! Эррис… Если бы не ты, не было бы меня и Хавурра. Я тебе никто, но Хавурр! Говоришь, было бы лучше?!
Эсси теперь ревела навзрыд, не утираясь. А Эррис просто отвернулся, но даже и по голой спине прекрасно видно было, что он чувствовал.
— Эсси, — позвал я. — Ну не дуйся. Иди ко мне…
Она слетела мне на шею. Я почти почувствовал прикосновение и влагу слез — и тут же все исчезло. Ладно, не сердится, и то хлеб!
— Эррис?
— Я… Что смогу, сделаю. — Он совладал с собой. — Но помните, что меня в любую минуту может настигнуть болезнь!
«Ясенец, если ты не умеешь лечить от падучей, я тебя сам удавлю, — подумал я. Еще немного подумал и добавил: — А если ты пропил моего коня, я тебя просто… просто… убью».

Глава 17

— Сможешь найти нашего спутника? — спросил я Эрриса, когда он немного пришел в себя и успокоился. — Я примерно помню место, где мы расстались, Эсси поможет найти, но вот оттуда придется брать след. Похоже, дождь прошел, если конские следы и были, так их смыло, я не разгляжу. Какой из меня следопыт!
— Попробую, — кивнул оборотень.
Мы таки приодели его: я ночью подобрался к какой-то то ли сторожке, то ли заимке, Эсси ее высмотрела случайно. При домике имелся огородик, а на огороде — пугало. Не знаю, конечно, о чем подумал хозяин, увидев утром немного потоптанные, но в остальном невредимые грядки и их раздетого стража. Скорее всего, решил, что орудовал сумасшедший.
Так или иначе, но в пестро заплатанных штанах, которые Эррису пришлось подвязывать веревкой, чтобы не спадали, и какой-то то ли куртке, то ли бывшем мундире на голое тело он выглядел крайне живописно. Эсси ухохатывалась так, что я всерьез начал за нее беспокоиться: как откачивать задыхающееся привидение, я не знал. Это, пожалуй, похуже припадочного оборотня!
Пока мы возвращались к тому месту, где расстались с Ясенцем, я пытался рассуждать. Хорошо, допустим, Эррису пообещали вылечить его падучую, он поверил. Что поимели на этом его родные, и ежу лесному понятно: отец — здорового наследника, брат — будущий трон, на который не станет претендовать старший брат. Ну а мнения женщин, если я верно понял, в тех краях вообще не спрашивают. Разве что попадется какая-нибудь львица, ту попробуй не спроси. Мать Эрриса явно была не из таких, не то не дала бы сына в обиду. Хотя кто знает? Может, и она поверила посулам чужеземцев…
А вот зачем Эррис этим веселым ребятам с полным подвалом нечисти? Говорю ведь, там даже мертвяки были! И неизвестно, может, еще что похуже… Когда мы уходили, я слышал на заднем дворе какой-то грохот: так могло биться в клетке очень большое животное, а всяких тварей у моего покойного хозяина хватало, могли и отловить какую-нибудь.
Так вот… Северного оборотня еще поди поймай, это Хавурр попался явно по молодости и неопытности, а того же Хадрисса голыми руками не возьмешь. И магию оборотни очень хорошо чувствуют, так что и засаду устроить — дело не из простых. Этот же южанин сам дался им в руки…
Но что они сделали с его песнями, как он выражается? Ему-то, скорее всего, наплели, что эти странные манипуляции — часть лечения… Ну, чтобы не сопротивлялся, а то усмиряй его потом! А на самом деле… на самом деле, полагаю, оборотня изучали. Может быть, пытались разобраться, что да как устроено, а может, уже догадались и решили создать непобедимого бойца вроде тех, о которых рассказывали у нас на побережье: чтобы шел в бой, не чувствуя боли и не ведая сомнений… Да вот только не придумали, как этим бойцом управлять! Либо не успели, либо не все еще испробовали.
Версия получалась довольно складная, и я решил, что пока этого довольно. Да, в общем-то, мне большего и не нужно. Эррису, разумеется, я о своих догадках рассказал выборочно, не став заострять внимание на его родных, и он, вздохнув, признал, что я, скорее всего, прав. После той странной операции с ним много чего еще проделывали, до тех пор, пока он не начал впадать в буйство при одном только виде своих мучителей. Тогда они временно потеряли к нему интерес: то ли попался кто-то полюбопытнее, то ли поняли, что проку от этого оборотня не будет. Не убили, однако, оставили в камере: наверно, хотели еще что-нибудь исследовать.
— Вот это место, — указала Эсси.
Я пригляделся и кивнул. Она-то всю дорогу запомнила, в отличие от меня, я-то ехал в бессознательном состоянии.
— Ясенец вроде отправился в ту сторону, да?
— Ага… я ж ему сказал — на север езжай…
Я присмотрелся, но следы давно затоптали, да и дождем их размыло. Даже приметных отпечатков подков Везунчика уже не разглядишь.
Эррис принюхался.
— Ты говорил, приятель твой колдун? — уточнил он. — Вот здесь он стоял… Потом, должно быть, сел верхом… Ну да, запах этого коня я теперь знаю. Идем!
Идти пришлось довольно долго, хотя бы потому, что Эррис отвлекался на охоту, а я, стоило ему сказать, что рядом люди, пусть и не колдуны, надежно прятался в лесу. От колдунов не спасет, конечно, но и обычной страже на глаза попадаться не хотелось.
Ясенец, по счастью, следовал прямо на север, как я ему и велел (задерживался на ночлег, сказал Эррис, принюхавшись). Но как прикажете искать его в трактирах? Меня туда не впустят: грязен до безобразия, оборван и местами закопчен, а об Эррисе вообще лучше молчать! Эсси может заглянуть внутрь и посмотреть, но не сумеет дать Ясенцу знать, что мы поблизости. Оставалось только идти по следу, надеясь нагнать колдуна и подстеречь его за пределами поселений.
Одно счастье — больше у нашего оборотня приступов не случалось. Не сглазить бы… Впрочем, припомнила Эсси, у того старого воина они приключались не так уж часто. Может, у Эрриса так же. Вдруг да обойдется!
— След пропал, — сказал вдруг оборотень, когда мы вброд перешли небольшую речушку.
— Как — пропал? — поразился я. — Думаешь, он по мелководью поехал?
— Да нет… — Эррис усиленно принюхивался, потом частично преобразился, чтобы лучше улавливать одному ему ведомые запахи. Признаться, я даже не представлял, как может пахнуть колдовство, а объяснить он не сумел. — Так пропал бы только запах коня, но я же не только его ощущал. Этот твой Ясенец — не очень сильный колдун, но потерять его след я бы не сумел, клянусь! А тут он будто растворился!
— Ну не улетел же!
— Может, у вас водятся гигантские птицы? — совершенно серьезно спросил оборотень, щурясь на свет. — В наших краях водятся такие, что крылья их застилают солнце. Они легко могут унести большую овцу и даже человека! Если такое случилось, а конь убежал…
— Тогда коня ты все равно бы чуял, он бы на берег выскочил, — перебил я. — Да и не водится у нас такого. Только у смертознаев имелись всякие чудища, но их повыбили почти. Объявилось бы тут этакое диво, уже колдуны бы кишмя кишели, места-то людные, много бы кто заметил, если, как ты говоришь, крылья солнце застилают.
— А если это ночная тварь? — вставила Эсси. — Ночами тут запираются да спят себе, кто станет небо рассматривать? Да и поди разгляди!
— А что, от колдовской птицы или зверя тоже пахнет? — спросил я.
— Конечно, только иначе. Да ведь если оно напало с воздуха, запаха-то уже не осталось, — огорченно произнес Эррис. — Ветром разнесло, поди учуй…
Мы помолчали.
— Ладно, — решил я наконец, подбирая на отмели мелкие камешки. Добавлю к своим, если найду, а нет, придется еще насобирать. — Идем дальше. До сих пор Ясенец двигался на север, пойдем и мы. Мало ли почему вдруг запах пропал…
— Спроси, может, Эррису нюх отшибло? — потрогала меня за плечо Эсси. — Вдруг Ясенец какую-нибудь траву использовал или еще что… Он хоть и слабый колдун, но кое-что ведь умеет!
— Нет, нет, — покачал тот кудрявой головой, выслушав вопрос.
Волосы его красиво золотились на солнце; нарядить бы его с южной роскошью — какой царь выйдет! Рослый, статный, красивый, наукам обученный… Только неизлечимо больной.
— Я ведь по-прежнему чую тебя и твою спутницу. И до реки след был ясно различим. Не понимаю!
— Что время терять, идем, — махнул я, и мы двинулись дальше.
Шагали до самого вечера. Тут начинались заливные луга, до покоса было еще далеко, и вокруг — ни единой души. Это устраивало меня как нельзя больше, потому что прятаться на лугу — совсем не то, что в лесу. Отбиться-то мы отобьемся, если что, один Эррис чего стоит, вот только не хотелось бы снова объявляться. Да и охотиться оборотню тут затруднительно.
И так странно, что за нами до сих пор нет погони: неужто Великий Нижний так перепугал тех колдунов, что они следом за мною двинуться боятся? Вряд ли…
Я размышлял над этой загадкой весь день напролет, потом кое до чего додумался и попросил:
— Эррис, а вернись-ка немного назад, проверь, за мной след остается?
Он пожал плечами, выполнил мою просьбу, потом подошел и недоуменно произнес:
— Знаешь, Север, остается, но уже тает. Когда тебя еще рассмотреть вдалеке можно, тогда я чую след, а дальше он будто растворяется. Только пахнет чем-то странным, будто… — оборотень замялся, подыскивая сравнение, — будто остывшей золой. Я так чувствую. А твоего привидения вообще не различаю. Вернее, когда рядом стою, то чувствую, вот оно, за левым твоим плечом, а издали — нет.
Мы с Эсси переглянулись.
— Кажется, Великий Нижний сделал нам подарок, — сказала она преспокойно. — Ну чтобы мы не попались колдунам в руки и не начали снова к нему приставать с просьбами. Как ты сказал? То оставь, то верни, то забери! Надоели!
— Никогда о таком не слыхал, — покачал головой Эррис, когда я пересказал ему идею Эсси. — Но кто знает, на что способны ваши боги? Быть может, он и впрямь решил одарить вас своей милостью! Пути богов неисповедимы, как говорят у нас…
— Похоже на то, что произошло со следом Ясенца… — задумчиво произнес я, почесав в затылке. — Но вряд ли он призывал Великих! Может, сам чего-нибудь начудил, а мы мучайся теперь…
Деваться, однако, было некуда, так что мы отправились дальше. Хорошо, что мне не нужно спать, а при луне мимо дороги не промахнешься. Эррис отсыпался и догонял нас. Сегодня вот, правда, отлучился поохотиться, потому что оголодал, а в ближнем леске через речку должна была водиться хоть какая-то дичь.
Я шел, наслаждаясь теплым вечером. Солнце уже садилось, расцвеченное закатными красками небо постепенно темнело, и Эсси уже замучила меня, рассказывая, какой оттенок розового, лилового или синего как называется. Ну зачем мне это знать, скажите на милость? Впрочем, пускай болтает, от меня не убудет, а ей не так скучно…
И тут я учуял запах дыма.
— Тс-с…
Эсси послушно замолчала, а я прислушался. Где-то совсем поблизости фыркала лошадь.
Я свернул с дороги и двинулся вдоль речушки (их тут бежала масса, все — курица вброд перейдет, но на удивление чистые и быстрые). Прибрежные заросли были мне по пояс, но кое-какое укрытие дать все-таки могли.
Присев в камышах, я осторожно выглянул наружу.
На том бережке горел маленький костерок. Запалили его, скорее всего, не ради огня, а ради дыма — комаров отпугивать, они тут носились здоровенные и злющие. Мне-то все равно, а Эррис вот чесался непрестанно. Рванина от комаров не спасала, а грязью обмазываться он не желал, уж не знаю, по какой такой причине.
Я пригляделся: расседланный конь пасся на лугу, а у костра кто-то сидел. Вот конь переступил, и я чуть не свалился в воду — он хромал! Хромал на переднюю ногу!
— Везунчик! — прошипела Эсси мне в ухо. — Это же он?
— Слетай проверь, — попросил я. — Хотя не надо, я сам…
Тут конь поднял голову и тревожно фыркнул, должно быть учуял меня. Ясенец — если это был он — ничуть не встревожился, даже не шелохнулся. А может, просто уснул сидя, растяпа. Так вот угодит головой в костер, будет знать…
Конь тем временем уверенно двинулся ко мне навстречу — я уже по колено зашел в воду, так что обниматься с верным Везунчиком пришлось посреди речонки.
— Ну, ну, — приговаривал я, отпихивая лошадиную морду, — что это ты так раздухарился? Всегда был спокойным, а тут ишь ты, просто жеребенок игривый! И не наступай мне копытами на ноги, сапоги и так каши просят!
— Эй, эй! — встрепенулась темная фигура у костра, и по голосу я опознал Ясенца. Ну слава всем богам, отыскались. — Оставь коня! Не твое — не хапай!
— Этот мой, — сказал я, любовно погладив спутанную гриву. — А ты не спи на посту! Хоть привязал бы его…
Воцарилось молчание, которое нарушал только плеск воды да довольное фырканье Везунчика. Надо же, и впрямь ко мне привязался!
— Север? — неверным голосом выговорил Ясенец. — Север, ты, что ли?
— Нет, не я, чудище из преисподней… Да что ж ты делаешь?!
Давненько меня не обнимали мужчины, я имею в виду, от души. Прежде-то, в бытность мою наемником, как напьемся, так и начинается: непременно кто-нибудь у кого-нибудь на плече поплачет о горькой своей доле. Потом, ясное дело, обниматься я мог только с мертвяками, ну а теперь вот Ясенец повис у меня на шее (в буквальном смысле повис, он ведь был намного ниже ростом) и разрыдался. И сразу стало понятно, что лет-то ему не так уж много, что он перепуган и очень-очень одинок…
— Ой, ну разошелся, — вздохнула Эсси, но все же потрепала его по макушке. — Героический колдун!
— Ты что вытворил, раз мы тебя по следу отыскать не могли? — спросил я, вытащив его из речки. Везунчик шел следом как привязанный. — Или это не ты?
— Я, — хлюпнул носом Ясенец и утерся рукавом. — Ехал, ехал, медленно, все ждал, вдруг ты нагонишь… Да только денег мало оставалось, припасов тоже, не стану же я торчать в трактире на последнее? Я и двинулся дальше на север, как договорились. А тут людно, думаю, вдруг кто колдуна во мне узнает, тогда несдобровать… Решил, сделаюсь снова невидимым, все дело!
— Ага, а лошадь без всадника — тоже дело, — фыркнул я, присаживаясь у огня. Эсси умостилась на моем колене.
— Ну так я не вовсе дурной, — с достоинством произнес он, перестав шмыгать носом. — Сперва я сделал невидимым Везунчика…
Я не удержался и захохотал.
— Да-а, всадник без лошади — еще лучше!
— Ну оплошал… Я второй раз это проделывал-то! — буркнул он. — Потом и сам умудрился все же… Текучей воды тут хоть залейся, так что снова сделаться видимым все легче и легче получалось. А потом слышу — у реки целый отряд коней поит. Испугался, да и вместе с Везунчиком сделался невидимым. И ты знаешь, Север, с ними колдун был, это точно, я почуял, но он меня не заметил!
— Ага, вот значит, у этой речки твой след и пропал, — кивнул я. — Ты, Ясенец, с перепугу умудрился так исчезнуть, что тебя ни колдун, ни оборотень учуять не смогли!
— Какой оборотень? — нахмурился Ясенец. — Что, этот твой друг вернулся?
— Не совсем… — начал я, но в этот момент речонку, не замочив лап, единым прыжком одолел огромный золотистый зверь.
Везунчик шарахнулся от неожиданности, Ясенец как-то по-девчачьи пискнул и сжался в комок.
— Ну где тебя носит? — спросил я, а Эррис неторопливо превратился в человека.
— Это что за пугало? — недоуменно спросил Ясенец, подняв голову, а я снова засмеялся. Эсси тоже подхихикивала.
— Сам нашелся? — удивился оборотень. — Как же так… За речкой нет следа — а тут я его отлично чую!
— Да это Ясенец наколдовал что-то. Сам не понял, что именно, вот и исчез, — пояснил я. — А текучая вода его колдовство смывает.
— Вон оно что… — Эррис подсел к огню. — А я уж и впрямь испугался, что и чутья меня лишили, не только песен…
Ясенец смотрел на него с большой опаской и все двигался мне за спину. Везунчик же пофыркал немного, да и успокоился. Он ведь уже был знаком с Хадриссом, да и меня на спине потаскать успел.
— Ясенец! — вспомнил я. — Где седельные сумы? Там был маленький мешочек, и если ты сунул туда нос…
— Я дурак, что ли? — обиженно спросил он. — Я ж помню, что у тебя там камни для гадания, а это трогать нельзя! Вон седло лежит, остальное там же.
— Надо же, голос разума! — хихикнула Эсси.
Почему она так веселилась, я понять не мог, но решил, что спрошу потом. Пока нужно раскинуть камушки. Вместе с новыми, конечно, посмотреть расклад.
В слабом свете костерка (из прибрежного кустарника и камыша ничего сильнее не разожжешь) я смог разобрать только, что сам я, Везунчик и Эсси остаемся вместе. А вот новый камень, красивый кварцевый окатыш с желтоватыми прожилками, явно Эррис, нас покидал. И тот камушек, что обозначал Ясенца, — тоже. Причем упали они совсем рядом, и это было странно: где оборотень и где колдун! А еще рядом почему-то оказался тот непонятный камушек, которым мы половину леса чуть не разнесли.
«Ну да ладно, об этом я утром поразмыслю», — решил я, а пока спросил Ясенца:
— Ты говорил, твой дед был знахарем, да и ты лечить немного умеешь, так?
— Ну да, — осторожно ответил он.
— Тогда скажи, от падучей средства есть?
Ясенец глубоко задумался.
— Нету, — сказал он наконец, и Эррис вздрогнул. — Если с ней родился, с ней и помрешь. Но дед говорил, есть кое-какие травки. Если их правильно заварить и вовремя пить, то сильно корчить не будет. Ну и если почувствует человек, что скоро приступ, успеет еще кое-что выпить. А раз успеет, то вообще без судорог обойдется. Так, нехорошо будет, но пережить можно… А тебе зачем?
— У него, — кивнул я на Эрриса, — эта дрянь. Ты себе представляешь оборотня с падучей?
— Нет, — с дрожью в голосе ответил Ясенец, — и не хочу представлять. Страшно.
— Вот именно. А он, видишь ли, наследник престола…
Колдун приоткрыл рот и захлопал глазами, выслушав историю Эрриса.
— Да не брешите! — выдал он. — Вы это выдумали!
— Я могу поклясться честью и жизнью, что это правда, — негромко произнес оборотень. — Да только что из меня за правитель… Если, говоришь ты, благодаря зельям я могу прожить без припадков, то что будет с моими детьми? Какими они уродятся?
— Говорят, это не всегда по наследству передается, — беспечно ответил Ясенец. — Можно сперва на наложницах попробовать, вроде у вас их много бывает? Ну или рабыни там… Ты же с юга? Ага… Ну вот, хоть один да будет здоровым. Ну или брата назначишь наследником, племянника, еще кого, дел-то…
Они вполне уже по-приятельски заспорили о вопросах престолонаследия, а Эсси тихо спросила:
— А тебе не кажется, Север, что хоть Ясенец почти ничего не умеет, но знает оч-чень и очень много?
— Кажется, причем уже давно, — кивнул я. — Непростой он тип.
— О, это верно, — загадочно улыбнулась Эсси, но ничего больше не добавила.
— Хватит галдеть, — призвал я к порядку увлекшихся колдуна с оборотнем. — Сколько можно? А ты, Ясенец, скажи-ка вот что… Если человеку порезали горло, можно это поправить?
— Можно, — тут же ответил он, — только я не умею. Не доучился. То есть вчерне знаю как, но не возьмусь, еще хуже покалечу ведь!
— Жаль, — сказал я и снова кивнул на Эрриса. — Он больше не может петь. Говорить — говорит, как видишь, но что-то с ним сделали, что-то резали…
— Посмотреть надо, — серьезно произнес Ясенец. — Только утром, сейчас я уже ничего не разгляжу. Если резали, могли чего-нибудь нужное задеть, но с таким — только к хорошему мастеру. Я, повторяю, разве что навредить могу!
— Понятно… Ложитесь-ка вы спать, а я покараулю…
Ясенец с большим облегчением завалился дрыхнуть, позабыв о том, что боится оборотня, Эррис устроился по другую сторону костерка, а я сел на бережку и уставился в звездное небо. Хорошо-то как… Главное, живы все… из живых, я имею в виду!
— О чем задумался? — спросила Эсси.
— Да так… Представил нашу компанию со стороны: мертвяк, привидение, колдун, оборотень и хромая лошадь! Да нас за деньги можно показывать!
— Думаю, за нас назначили изрядную награду, — изрекла она, чем начисто испортила мне настроение.

Глава 18

Ранним утром я посмотрел на свое отражение в воде, ужаснулся и отправился отмываться. Заодно наломал сухих веток в кустах: это мне без надобности еда, Эррис охотой обойдется, а Ясенец хоть воды себе согреет. А если не поленится, то и кашу сварит — во вьюках еще кое-что оставалось, ему хватит.
По возвращении я услышал сдавленный рык и прибавил ходу. Глазам предстала потрясающая картина: Эррис в зверином облике лежал лапами кверху, верхом на нем полулежал встрепанный Ясенец, навалившись на громадного оборотня тщедушным телом, и заглядывал Эррису в пасть.
— Да открой пошире, не видно же ничего! — потребовал он, бесстрашно просунул руку меж острейших зубов и ухватил оборотня за язык. — Вот так! А ну кашляни! Сильнее! Еще сильнее! Фу, всего обслюнявил…
— Это что еще за живая картина? — пришел я в себя. — Колдун разрывает пасть поверженному оборотню?
Эсси засмеялась, прикрываясь рукавом. Да что ж ее так разбирает второй день кряду?
— Да вот решил посмотреть, что там такое может быть, — пояснил Ясенец, оттирая руки песком. — Все равно толком не видно. Тут инструмент нужен, хоть зеркальце — подсветить. Но кое-что я разглядел.
— И что? — с интересом спросил я.
Эррис шумно лакал воду, зыркая на колдуна. Вид у него был недовольный. Ну так и я не обрадовался бы, засунь мне кто-нибудь руку по локоть в глотку!
— Будто что-то было разрезано, а потом сшито, — задумчиво произнес Ясенец. — Шрамы, во всяком случае, я разглядел. И хитро как, не снаружи подбирались… Это ж какая нужна ловкость рук! Я бы так не сумел… Нет, с таким не ко мне. С моим везением я не вылечу, а окончательно искалечу!
— Молчал бы уж о везении, — фыркнул я, вынимая камушки. — Жив и здоров, вон оборотня какого по травке валяешь… Эсси, да что ты смеешься-то?!
— Нет-нет, ничего, — заверила она, но снова прыснула в ладонь. — Что у тебя там, Север?
— Как ни странно, все то же самое, что и вчера… — задумчиво произнес я и подкинул на ладони загадочный камушек. Что же он может означать? — Нам опять нужно расстаться. Эсси вчера сказала верно: компанию вроде нашей за деньги можно показывать!
— Жалко, — вздохнул Ясенец. — Только встретились, а теперь опять разойдемся. Ну да я хоть знаю, что ты… э-э-э… цел. Раз так, пойду домой. Теперь-то не найдут, вон как я навострился прятаться! А колдун в деревне не пропадет.
— Ты с Эррисом иди, — сказал я. — Ему тоже нужно возвращаться домой, на юг, так что вам по пути. Если не забоишься, так идите вдвоем. Он тебя в обиду не даст, а ты его спрячешь, если вдруг охотники появятся. Как тебе? Опять же, ты про травки какие-то говорил, сумеешь ему это твое зелье состряпать?
— Да чего там стряпать, этой травы кругом как грязи, просто о ней мало кто знает! Главное, на зиму насушить ее побольше да пить отвар, — отмахнулся колдун и пригорюнился. — Жалко, не успел я доучиться. А то, может, и горло бы ему поправил… Ну да, наверно, там у них найдутся люди и поумелее! Кстати, Север, а как ты думаешь, может, и мне в его края податься? Тут все же скучно.
— Ну если он не будет возражать, так отчего нет? — пожал я плечами. — Только на какие шиши вы туда поплывете? Он сильный, может грузчиком наняться или матросом, а ты? Ветер будешь заклинать?
— Не, ветер я не умею, — отмахнулся Ясенец. — Морской, в смысле. Там совсем другая наука, это ж не дождик над огородом вызвать, там всякие ветра, течения… Морские колдуны знаешь, как дорого ценятся? — Он помолчал. — А на какие шиши… Забыл, как я кладовую подломил? То-то.
— Наворуешь, — кивнул я.
— Ага, — беспечно отозвался он. — Невидимкой-то это вообще раз плюнуть. Уж хватит, чтоб добраться! И с голоду не помрем… Как думаешь, возьмет он меня с собой?
— Да ты сам спроси, — фыркнул я, подбрасывая на ладони камешек. — Эй, Эррис! Эррис, да хватит уже воду хлебать! Иди, чего спросим… Эррис? Ты что?
Эсси ойкнула.
Оборотень оторвался от воды и подходил ко мне, напружинившись всем телом и хлеща себя хвостом по бокам. Взгляд у него был крайне нехорошим. А у меня даже меча под рукой нет…
— Эррис, приди в себя! — прикрикнул я. — Что тебя разобрало?! Чуешь кого?
Он рявкнул так, что Ясенец опрокинулся на спину от неожиданности. Я предпочел не шевелиться и правильно сделал: чуть помедлив, Эррис сделался человеком и уставился на меня немигающим взглядом.
— Откуда это у тебя? — произнес он.
— Что? — Я перевел взгляд на свою руку. — Камень? Да подобрал случайно. Эсси навела на разбойничий схрон, вот эта штука была вставлена в какую-то чашу. А потом я его в костер кинул, мы чуть лес не спалили. — Я помолчал и добавил: — Почти такой же знак, как на камне, есть у меня на плече. А что ты так взволновался?
— Покажи знак! — потребовал Эррис. Я пожал плечами и закатал рукав, мне нетрудно. — Вот оно что…
— Да о чем ты?! — не выдержал оправившийся от испуга Ясенец.
Оборотень сел рядом с нами и тяжело вздохнул.
— Я думал, это легенда, — произнес он, помолчав. — Чаша, дарующая жизнь. Говорили, когда-то давным-давно ее привезли с севера, отсюда и знак. Делали ее там, где зима длится почти круглый год, а лето холоднее нашей зимы…
— Ну уж прямо… — буркнул я.
— Там жили искусные мастера и великие колдуны, умелые мореходы и рыбаки. Наш народ тоже любит море, и мы многажды встречались и торговали с северянами, — нараспев продолжал Эррис. — Они покупали у нас специи и сладости, яркие ткани, драгоценные камни и металл, а продавали меха, прекрасную шерсть, вышивки и дивного вкуса рыбу, которая оставалась свежей в бочках даже на жаре…
— Подумаешь, селедка пряного посола, — снова буркнул я. — И не так уж долго она остается свежей, если честно. Особенно на жаре. Хотя кое-кому нравится чуточку подтухшая, дело вкуса.
Ясенец слушал, приоткрыв рот.
— И однажды — уж не знаю, что было тому причиной, — наш правитель послал своего колдуна к северному его собрату. Просил он сделать волшебную чашу, которая могла вернуть здоровье больному и воскресить умершего, возвратить отлетевший дух в его тело… Долго колдовали два мастера, но наконец создали чудо из чудес — ту самую чашу.
Чеканил ее южанин, камень же с севера, и знак на нем выбил северянин, не сказав никому, что тот означает. И возрадовался правитель, и щедро наградил обоих, и излечился от старческого недуга… — Эррис перевел дыхание и закончил вполне буднично: — Только чашу ту вскоре похитили из сокровищницы с другими драгоценностями вместе, и она канула в безвестность…
— Ничего себе, — сказал Ясенец, сглотнув. — Волшебная чаша, а ты, Север, ее на лом пустил!
— Я откуда знал, что это такое? — фыркнул я. — Хорошо хоть камень не выбросил. Хотя какой прок с той чаши, если мы все равно не знаем, как ею пользоваться?
— Я знаю, — негромко произнес Эррис. — Мы все учили это наизусть в надежде на то, что чаша все-таки вернется к законному владельцу. Только… камень, означающий горение жизни, есть, но нет сосуда, который символизирует вместилище этой жизни. И нет колдуна, который провел бы ритуал. Я-то не смогу, хоть и знаю его от слова до слова!
«А вот и знак огня», — сообразил я, вспомнив, как мы с Эсси разглядывали мою татуировку.
Ясенец почесал в затылке. Эсси наслаждалась представлением.
— Знаешь, Север, — негромко произнес оборотень, — если бы я мог, я подарил бы тебе жизнь. Тебе или твоей подруге, это ведь тоже возможно — вселить дух в подходящее тело. Мало ли тех, кто еще жив, но разум потерял… Ты ведь спас меня не просто от смерти, но от сумасшествия, а такой долг иначе не вернешь…
— А почему только одному? — тут же спросил Ясенец.
— Потому что на это уйдет слишком много сил, — серьезно ответил Эррис. — Вдругорядь повторить удастся не скоро, иначе бы с помощью этого камня воскрешали направо и налево! Придется ждать, пока камень снова накопит силу огня…
— А с лечением тогда как? — не отставал колдун.
— Это проще, в этом больше участвует колдун, нежели камень. Тот становится как бы проводником, усиливает и направляет волю человека, — пояснил оборотень. — Но увы, Север, ничего не выйдет…
— А я бы все равно не согласился, — спокойно ответил я.
— Но почему?
— Потому что мне и так неплохо. И потом… Стань я живым, я потерял бы Эсси. Вот если вернуть ее…
— Да конечно! — взвилась она. — Найдете какую-нибудь деревенскую дурочку, а я потом живи в этом теле?! И я буду живая, а Север так и останется?! Или жди невесть сколько лет, я состарюсь уже десять раз, а он все таким же будет? Нет уж, лучше так!
— Она тоже не согласна, — кратко передал я Эррису. — Понимаешь, мы оба уже очень давно мертвы. И нам… ну не знаю, как Эсси, но мне с ней хорошо.
— Мне с тобой тоже, — шепнула она, обняв меня за шею. — Не хочу я оживать. Я тогда опять скоро умру, а ты останешься один…
— Вот оно как… — непонятно протянул оборотень, а Ясенец снова поскреб в затылке. — Что ж… все равно чаша утеряна, и…
— А чего еще для ритуала надо? — перебил колдун. — Кроме чаши, камня, колдуна и заклинания или что там у тебя?
— Чистая проточная вода как символ быстротечности жизни, пепел — жизнь сгорает дотла, сколько ни возвращай ее, земля — все мы станем ею, когда развеют наш пепел, а еще зеленая трава — ею мы прорастем из земли, — без запинки перечислил Эррис и нахмурился. — Что в этом смешного?
— Ничего, я сейчас, — сказал Ясенец и вскочил. Пробежался до костра, потом к речке и принялся драить котелок песком. Мы недоуменно наблюдали.
Он выполоскал котелок, принес, брякнул перед нами и сказал:
— Вот вам вместилище. С чистой проточной водой.
— Ты сдурел? — спросил я.
— Почему ж? — он уселся напротив. — У нас все есть. Даже колдун, хоть и плохонький. Пепла полно, земли тоже, трава вон растет, камень тоже в наличии. Давайте попробуем!
— На ком?
— Да на Эррисе же! — вскричал Ясенец. — Вы что, совсем с ума съехали? Он же только что рассказывал: эта штука может воскресить, а может вернуть здоровье больному! Вы двое воскрешаться не желаете, так может, мы хоть горло ему подлечим?
Меня разобрал смех. Сложнейший ритуал, который наверняка по силам только могущественным колдунам, парень собрался проводить на бережку мелкой речки, прямо на травке!
— А если ты его угробишь? — спросил я. — Видел я твое колдовство, ты сам толком не знаешь, что выйдет! Вот как тогда…
— Он прав, — перебил меня Эррис. — Я бы рискнул.
— Вот! Слышите! — победно воскликнул Ясенец. — Все эти чаши — чушь! Это условность, мне дед рассказывал… Просто красивый сосуд! Ну, может, там еще что-то было навешано для верности, а так можно хоть ведро взять, тоже ведь вместилище… Давай, Эррис, рассказывай, что к чему, да не напутай!
Надо ли говорить, что провозились они до вечера? Ясенец вцепился в оборотня клещом или даже пиявкой и не отстал, пока не выудил из него все подробности. Потом они, ругаясь, вычертили на земле сложную фигуру и водрузили в центре котелок с водой. Туда сыпанули земли, припорошили пеплом, на дно булькнул загадочный камешек, а сверху плавал пучок травы. Выглядело это, если честно, неубедительно.
— Как думаешь, получится что-нибудь? — спросила заскучавшая Эсси.
— А кто его знает. Почему нет? У нас вон тоже сплошь чудеса, — пожал я плечами. — Гляди, приступают.
— Север, ты коня подальше отведи и привяжи, а то мало ли! — попросил Ясенец. Щеки у него пылали, глаза горели, — словом, он чувствовал себя героем.
Я отвел Везунчика в сторону. Привязать его тут можно было только к кусту, но его конь выдрал бы с корнем. Пусть так стоит. Даже если испугается, далеко не убежит, решил я, накинул поводья на ветку, похлопал жеребца по крупу и пошел обратно.
Эррис уже стоял напротив Ясенца в этом их колдовском кругу, или что они нарисовали.
— Так, по команде сделаешь, как договорились, — напряженно произнес Ясенец и потер руки. — Начали!
Заклинание на чужом языке (хотя время от времени я вроде бы слышал смутно знакомые слова) Ясенец произносил сосредоточенно, медленно, явно опасаясь ошибиться. Но вот он кивнул…
У Эрриса не было ножа, поэтому он просто прокусил себе руку. Алая кровь пролилась в нелепый котелок, и мне показалось, что камень на дне начал светиться.
«Надо бы отойти», — подумал я, но тут шарахнуло так, что меня снесло с ног и провезло по земле. Истошно заржал Везунчик. Куда подевались два авантюриста, я не видел, глаза землей запорошило. Что там наш взрыв в лесу!..
— Эсси, они там хоть живые? — прохрипел я, отплевываясь и продирая глаза.
— Ага, — с некоторым удивлением ответила она. — Эрриса в речку выкинуло, а Ясенец вон он, на карачках стоит и головой трясет. Не колдун, а сплошные неприятности!
— Это уж точно… — Я поднялся. — Ясенец, ты цел?
— Цел! — отозвался он, вставая и отряхиваясь. — Так, ушибся немножко. А где Эррис?
— Вон он, из речки вылезает, — кивнул я.
Мокрый оборотень тряс головой, брызги летели во все стороны, он чихал и отфыркивался. Наверно, воды с тиной хлебнул.
— Интересно, что вышло? — задумчиво произнесла Эсси. — И вышло ли.
— Ну чего? Чего чувствуешь? — подскочил к Эррису Ясенец. — Изменилось что-то? А?
— Не знаю пока, — хрипло ответил оборотень. — Луна выйдет — проверю…
Ясенец сник.
— Север, ты камень-то подбери, — напомнил Эррис, откашлявшись.
— Ты сам подбирай, — хмыкнул я. — У вас украли, значит, он твой. Да и на кой он мне? Я им пользоваться не умею, а вам, глядишь, и пригодится!
— Нам?..
— Ну семье твоей. Может, Ясенцу. Мы ведь снова расходимся, — напомнил я. — Вам на юг, нам на север. Ты колдуна нашего проводи, он вроде тут недалече жил прежде. Да и вообще он с тобой на юг хочет. И я б тебе посоветовал его взять: травки он знает, прикрыть от ищеек может… Не пропадет. Возьмешь?
Ясенец шмыгнул носом. Эррис молча кивнул.
— Возьму, — сказал он каким-то странным тоном. — Не возьму — потом жалеть буду.
Эсси снова захихикала. Да что же такое-то с ней? Будто щекочет кто!
— Котелок-то тоже приберите, — сказал я. — Бестолочи. Мне не нужен, а вам даже воды не нагреть! И давайте-ка, пока не стемнело, отойдем подальше. А то вы такого шума наделали… Как бы охотнички не явились.
Мы быстро собрались и до темноты успели добраться до рощицы, где и расположились на ночлег.
Ночью же, наверно, не спала вся округа, потому что Эррис пел на молодую луну. Пел самозабвенно, будто наверстывая все пропущенные луны, так чисто и пронзительно, что щемило сердце… И чтоб мне провалиться, если это была не любовная песня! Может, на родине у оборотня осталась возлюбленная?
— Смотри-ка, не вовсе дурной наш колдун, — сказал я Эсси с невольным уважением. — Все-таки получилось у него!
— Тихо ты, — одернула она. — Он плачет. С головой в одеяло завернулся и плачет.
— С чего бы вдруг? — удивился я. — Ведь все вышло как надо! Не знаю, что там с падучей, но хоть песни вернулись…
— Ну от чего люди плачут? — улыбнулась Эсси и погладила меня по щеке. — От радости, например. От облегчения. Ничего-то ты не понимаешь, Север!
— Куда уж мне, — буркнул я и прислушался. — Тш-ш… Слышишь? Далеко-далеко, не иначе, за Фойрой!
— Отвечают? — встрепенулась Эсси и тоже навострила уши. — Похоже! На два голоса, да?
— Ага. Как Эррис с любовной на победную песню перешел, так и ответили, — сказал я, вслушиваясь. — Похоже, Хавурр все-таки нагнал Хадрисса! Вот это славно!
— Это верно… — задумчиво произнесла девушка и опять заулыбалась.
Ну нет, я все-таки выпытаю у нее, в чем дело! Может, репей у меня в волосах заметила?
А наутро мы расстались. Я навьючил Эрриса оставшимися припасами, всучил скатку с одеялом (ему что, а колдун наш таков, что чихни — переломится), злосчастный котелок и последние оставшиеся монетки. Впрочем, денег-то Ясенец раздобудет, не проблема, сам говорил. И лучше бы поскорее, потому что Эррис в тряпках с пугала — то еще зрелище. Ему и превращаться не нужно, чтобы кого-нибудь до заикания перепугать!
— Ну что ж, — сказал я. — Удачи тебе, оборотень. Когда за Фойру перейдешь, спой. Я уже вряд ли услышу, но Хавурр с Хадриссом где-то в тех краях. Может, встретитесь…
— Слышал, да? — улыбнулся он и вдруг облапил меня. — Спасибо тебе, Север. Ты мне спас больше, чем жизнь.
— Ты уже говорил, — поморщился я, потирая плечо. Так вот сломает и не заметит! — Хватит этих нежностей…
— Север, я тут поколдовал маленько, — сказал Ясенец, сконфуженно глядя себе под ноги. — Не знаю, сколько продержится, но дней десять тебя никакой колдун не заметит.
— Вот за это спасибо! — искренне ответил я, и на этот раз ко мне полез обниматься уже он. — Ну просил же… Ты сам клювом-то не щелкай, за Эррисом глаз да глаз, он не местный. Пригляди уж. Будешь на юге, весточку, может, пришлешь с оказией, корабли наши везде бывают…
— Да, я запомнил, как твой род зовется, — улыбнулся он и вытер глаза. — И все знаки на твоем плече. Ты не думай, что я совсем уж паршивый колдун, я правда доучиться не успел. Память-то у меня хорошая, дед заставлял все наизусть зубрить, а вот чтоб на деле — до этого не дошло, не успели. Но сам видишь, потихоньку начало получаться!
— Угу, главное, не убейся, — фыркнул я и хлопнул его по худому плечу. — Ну, может, еще и свидимся. Я как до дома доберусь, снова в море пойду. Соскучился. А там, глядишь…
— Не загадывай, не прогадаешь, — сварливо произнесла Эсси и вдруг расцеловала обоих, и оборотня, и колдуна. Судя по их опешившим лицам, они это почувствовали. Ну да ведь Эсси говорила, что стала сильнее… — Берегите себя!
— До встречи, Эсси, — улыбнулся колдун и подозрительно хитро подмигнул. — Любопытное ты привидение…
— Скрытный ты, колдун… — пробурчала она и скрестила руки на груди. — Нашел от кого прятаться…
Я ничего не понял, но решил расспросить потом.
И вот, в третий раз пожав руки уже бывшим нашим попутчикам, мы снова двинулись на север. Дорога предстояла длинная, а Эррису с Ясенцем — еще длиннее… Надеюсь, они доберутся. Мы-то что? Мы мертвые, из нас только Везунчика будет жаль. А им еще жить да жить… И не верил я, что брат Эрриса так легко уступит наследство. Может, будет бой, хотя что такое человек против оборотня? Может, колдовство или яд… но на то есть Ясенец, он ведь и впрямь не так-то прост…
— Эсси, — вспомнил я, — а что ты хихикаешь постоянно, будто тебя духи предков щекочут? И как я про Ясенца ни скажу, ты опять…
Вместо ответа она снова залилась радостным смехом.
— Ты что, так и не понял, Север? — выговорила она. — Это не Ясенец.
— А кто? — нахмурился я.
— Я почем знаю, как ее на самом деле зовут?
— Ее?! — от неожиданности я выпустил поводья. Ну да Везунчику это без разницы. — Ты что, шутишь?!
— Не думаю даже. Ты ведь знаешь, как я люблю подглядывать, — усмехнулась Эсси. — Ну и так… мелькало кое-что не мальчишеское. Да тебе не до того было. А я еще когда подумала: лет парню достаточно, знает много, не умеет ничего. Только ведьмы, знаешь ли, в силу входят позже колдунов. Но зато уж если войдут… — Она опять захихикала. — Ты же сам видел. То ничего, а то как выдаст… Повезло Эррису!
— Да уж… — пробормотал я, и тут меня осенило. — Стой, он же оборотень, он бы сразу понял, парень это или девчонка!
— Так он и понял, — спокойно сказала Эсси. — А она знала, что он понял. Ну и вообще… Ты думаешь, он просто так сказал, что возьмет ее, не то потом жалеть будет?
— Боги милосердные, почему я постоянно вляпываюсь в какие-то дурацкие истории? — простонал я.
Вот почему Эррис пел любовную песню!
— Брось, Север! Ты им здорово помог. А теперь они не пропадут, уверена, — серьезно сказала Эсси. — Вдруг и впрямь весточку передадут?
— Видно будет, — сказал я и подогнал Везунчика. — Надо поторапливаться…
Ну надо же мне было не заметить, что колдун наш — девчонка! Хотя она тощая, стриженая, а что голос тонкий, так у многих парней такой, когда только переломался! Тьфу, проваль! А Эсси могла бы и сказать, а не хихикать в рукав…
«С другой стороны, — подумал я, — Эррису правда повезло. Если он, наследник, оборотень, вернувшийся с победой, да еще вернувший реликвию — камень этот проклятый, — вдобавок возьмет в жены сильную ведьму… Вряд ли у него окажется очень уж много конкурентов. Ну и, надеюсь, болезнь его если не прошла, так хоть поугасла. А если что, камень под рукой».
«И котелок», — добавил я про себя и засмеялся.
Жизнь, как ни крути, была прекрасна!

Глава 19

— Далеко нам еще? — приставала ко мне Эсси. Ей было скучно.
— Не слишком, — отвечал я раз за разом, но сегодня только выругался.
— Что, Север?
— Везунчик… — Я спешился, заставил коня поднять ногу и осмотрел копыто. — Ну вот не было печали, а!
— Да в чем дело-то, объясни!
Я вздохнул.
— Подкова болтается. Далеко мы так не уедем, надо подковать… Ты глянь, в округе никакой деревушки или хоть трактира нету?
Эсси кивнула и испарилась. Вернулась довольно скоро, довольная, сказала, неподалеку деревня и довольно большая.
— Ну и слава богам, — кивнул я.
Взял Везунчика под уздцы и пошел пешком.
Конь и так хромой, а если еще и ногу собьет, что мне с ним делать? Тем более к людям надо было выйти. Я, повторюсь, выглядел последним оборванцем. И если сам мог отмыться в речке, а одежду кое-как отстирать от грязи и копоти, то зашить ее было просто нечем.
Ну не могу же я в таком виде явиться в родные места?! Да меня там засмеют: у нас испокон веков считалось, что хоть рукоделье — занятие женское, но мужчина все равно должен уметь шить, а то и вязать. Мало ли, хоть дырку на штанах заштопать придется. Или латку на парус поставить. Или сеть сплести. Так что мальчишек и этому учили. Я тоже умею: получается грубо, не как у женщин, зато прочно. Да обычно большего и не требуется.
Ну и, конечно, Везунчика не мешало бы как следует вычистить и задать ему полную меру овса, а то одним подножным кормом сыт не будешь. И перековать, конечно. Для верности — на все копыта.
Я позвенел монетками в кармане: перед расставанием Ясенец… тьфу, ведьма всучила мне почти все, что у нее осталось.
— Бери, — сказала она, — я еще добуду. С голоду мы с Эррисом не помрем, он уж поймает дичину, а я зажарю. Ну или я по закромам у кого-нибудь пошарю, а тебе…
— Да не надо мне!
— Тебе коня кормить! — засмеялась она. — Бери-бери, это мышкины слезки…
Она была права. Мышкины слезки, как есть… Заплатить кузнецу, может, хватит, но на одежду и мешок корма — вряд ли.
Что ж, попробую подработать. Сейчас, после войны, мужчин по деревням днем с огнем надо искать, а много ли бабы одни наработают? А дел в начале лета всегда полно!
Я угадал: чуть не из-за первой же изгороди меня окликнула рослая статная женщина лет этак сорока или поменьше, она там огород полола.
— Эй, бродяга!
— Я не бродяга, — ответил я с достоинством, — я неудачливый путник. Хорошего дня тебе, добрая женщина.
— Добрая, говоришь? — прищурилась она и подошла поближе. — И впрямь, на бродягу не похож… Конь неплохой, да и сам на вид сытый… А что же ты в такой рванине, путник?
— Дело обычное, — обстоятельно начал я. — Ехал по своим делам, никого не трогал. Вижу: обочь дороги костерок горит, трое сидят, похлебку варят. Ну я, как водится, доброго вечера им пожелал, они пригласили, мол, присаживайся, уже темнеет, чего дальше-то ехать? А так веселее ночь коротать. Я и подвоха не почуял: одеты все хорошо, лошади, опять же, не одры какие-нибудь, спешился да подошел…
— Так-так… — протянула женщина, навалившись грудью на изгородь. Вид, что и говорить, был соблазнительный. Ну, для живого. — И дальше что?
— Посидели, выпили — у меня фляжка была, у них тоже кое-что нашлось, — продолжил я, — а потом старший и спрашивает: а что это, странник, у тебя в седельных сумах? Я говорю, да почти пусто там, для коня кое-что осталось да мне пожевать. А если проверим, спрашивает? Да тебя потрясем? А у меня, как назло, кошель на поясе… — Я вздохнул. — Ну вот и проверили и потрясли. Их трое, я один, видишь, раздели, чуть не нагишом бросили, кошель отобрали. Хорошо, я коня расседлывать не стал, да вдобавок не привязываю я его, он у меня ученый. Свистнул, он и сорвался в галоп. А то и вовсе бы на своих двоих ковылял! Побили меня маленько да бросили в овражек. Я выбрался и, поверишь ли, чтобы срам прикрыть, пугало огородное раздел! — Что и говорить, история с Эррисом пришлась как нельзя впору. — Коня по следам нашел — ну да он на свист идет. Только, видишь, по этим ухабам-буеракам подкову чуть не потерял. Хромает, перековывать надо. Есть у вас в деревне кузнец? Я б отработал!
— Кузнец-то есть, а как же, — задумчиво произнесла она и поправила платок на голове. Волосы убраны, стало быть, замужняя, это девицы косами хвастаются. — Только подмастерье у него уже имеется, молотобоец. И он тебя пополам сломает, если решит, будто ты на его место заришься.
— Да зачем бы мне это? — удивился я. — Я ж у вас случайно оказался…
— Ну мало ли… Тот горбун, хромой вдобавок и на лицо страшный, ему другую работу не найти, — пояснила она. — А ты вон какой справный… и, поди, не слабее будешь.
— Понятно… — протянул я, уже начиная понимать, на что намекает эта в высшей степени достойная женщина. Эсси тоже понимала, потому что захихикала. — А может, тут кому помочь надо? Я на все руки мастер: где что починить, прибить… Много мне не надо, припасы свои остались, мне б одежду какую-никакую раздобыть, да коня перековать!
— Как же не надо! — сказала она. — У нас вдов половина деревни! Мужиков-то на войну угнали, да не все вернулись. А кто вернулся, те увечные. Заходи-ка ты ко мне, путник… Работа для тебя найдется!
— Спасибо, добрая женщина, — ответил я, понимая, что попал в кабалу. Но что делать, сам я подковать Везунчика не мог. — Позволишь поставить коня в какой-нибудь сарай?
— Вон конюшня, — кивнула она на ветхое строение. — Раньше там мой мерин стоял, да я его одолжила соседке, у ней муж жив, а лошадь пала. Они мне за то дрова возят да делянку мою обещали перепахать под озимые. А я вот теперь и без лошади, и без мужика…
Тут я получил такой взгляд, что мгновенно все понял. Вот уж попал так попал!
— Ты уж извини, — покаянно произнес я, — да только я тоже с войны возвращаюсь. Еду вот и думаю, как это я дома покажусь, невесте своей: мне ж, уважаемая, пониже пояса досталось. Да так, что теперь мужик я только с виду… Глазами-то бы все сделал, ты вон какая ладная да пригожая, ан не могу! Может, когда-нибудь что и выйдет, а пока толку от меня в этом деле нету…
— Ах, вон оно что, — с явным сожалением протянула вдовица. — Ну что ж, не гнать же тебя теперь, сама позвала… Заводи коня да поди дров наколи и воды наноси. Я согрею, тебя же с щелоком отмывать надо! Я тебе одежду покойного мужа дам, может, не совсем впору будет, но все лучше твоей рванины!
— Вот за это спасибо, хозяйка, — улыбнулся я. — Только пока воду греешь, скажи, чем тебе пособить, не сидеть же сложа руки?
— Хлев вычистить надо, — сказала она. — Все равно ты в канаве вывалялся, так что давай-ка, потрудись. А там видно будет…
Я пожал плечами. Хлев так хлев, можно подумать, я дома никогда этим не занимался!
— Звать-то тебя как, путник? — спросила женщина.
— Север, — ответил я. — А тебя?
— Весса, — сказала она. — Но лучше уж зови хозяйкой.
— Да как скажешь, — хмыкнул я. — Где лопата у тебя, хозяйка? И куда навоз складывать? Покажи, сделай милость, чтоб потом перебрасывать не пришлось!
До вечера я исправно работал по хозяйству: наколол и наносил дров и воды, вычистил хлев (пришлось изрядно потрудиться, потому что сама Весса явно делала это редко, с другой стороны, бабе одной на хозяйстве тяжело, на все рук не хватит), курятник почистил (злющий петух явно намеревался проклевать мне дырку в голове), в конюшне прибрался, вычистил Везунчика и задал ему корма. Потом с огромным удовольствием вымылся (Весса, поливая мне из ковшика, смотрела с явным сожалением, мол, какой мужик пропадает!) и переоделся в чистое. Вещи хозяйкиного мужа оказались мне великоваты, видно, он был человеком крупным, причем в ширину. Ну да велико не мало, подпоясался потуже — и сойдет. Эсси, правда, обидно смеялась и говорила, что я похож на босяка, но куда деваться? Чай, не принц, чтобы в парче расхаживать…
Вечером Весса попыталась зазвать меня ужинать, а я отказался.
— Извини, хозяйка, я лучше на дворе перекушу. А то знаешь, соседи-то всегда глазастые, мигом слухи пойдут. Оно тебе надо?
— Да они иззавидуются! — засмеялась она, но тут же задумалась. — А и правда, раз от тебя по этой части проку нет, ночуй где хочешь. Вон хоть на сеновале. Все равно ж разузнают…
— Это как же? — заинтересовался я.
— А ты думаешь, мне одной по хозяйству мужская помощь нужна? — прищурилась Весса. — Те, у кого мужья и сыновья живы да на своих ногах ходят, берегут их как зеницу ока! А тебе надо и на корм коню заработать, и на подковы… Так что уж трудись, Север!
Я только плечами пожал: я ведь никуда не тороплюсь, а людям от меня какая-никакая польза. Опять же, Везунчик отдохнет да отъестся, а я, быть может, еще смогу расслышать песню Эрриса. Он ведь обещал дать о себе знать, а я не так далеко отошел. Волки могут подхватить… Если они тут водятся, конечно…
Весса вынесла мне хлеба с сыром, пару яиц, луковицу и крынку молока. Я поблагодарил и устроился у сарая, делая вид, будто неторопливо ужинаю. На самом деле молоко вылакали две кошки, обитавшие в конюшне (обе были такими тощими, что я заподозрил — тут и мыши не водятся, а кормить котов в деревнях не принято), хлеб, сыр и лук я скормил Везунчику, а яйца кинул поросенку.
Наутро я поднялся до рассвета, выгнал скотину (хозяйство у Вессы было небедным, она держала дойную корову и еще телочку, да вдобавок несколько коз), задал корм курам и свиньям (ну и Везунчику, само собой), снова вычистил хлев, наносил воды и наколол дров, сделал вид, будто позавтракал, и взялся за дело уже всерьез. Поменять дранку на крыше, она прохудилась, забор поправить, а то покосился, да и кое-где дыры имеются, пару досок в полу сменить, провалился… И вот так — до самого вечера.
Я не жаловался. Весса сказала, что за овес для коня я уже расплатился, а вот за одежду (она взяла у соседки еще кое-что мужское, мне почти впору), сапоги (тоже ношеные, но мне какая разница?) и перековку придется еще поработать. Одной вдовице я почти целиком переделал изгородь: ее бык поломал, когда удрал порезвиться. У другой, с целым выводком малышни, места в доме было мало. Муж начал было летнюю пристройку, да его в армию угнали, вот я и закончил начатое. Третьей я что-то там перекапывал. Четвертой — засохшие яблони пилил. Пятой — колодец чистил. Два дня чистил, уделался опять по самое некуда, хорошо еще, старые мои тряпки Весса сжечь не успела, новую одежду жаль было марать.
Понятно, женщины в большинстве своем думали, что Весса приврала, для себя решила такого рукастого мужика приберечь, но я держался стойко. И, кстати, именно поэтому весь день ходил чумазым: к источающему ароматы стойла и гнилья мужчине не всякая отчаянная женщина полезет! Хотя и такие попадались, но мне удалось спастись бегством.
Работы хватало, и еще как! Те мужчины, что вернулись с войны, частенько еле ноги волочили, а иногда и волочить было нечего. В таких домах мне тоже дела хватало, а малышня начала таскаться за мной хвостом: я им по вечерам дудочки из орешника делал, с горошинками, на всю деревню свист стоял. Да какой, с переливами! Молодых парней вот совсем не было: должно быть, если живы остались, решили, как я когда-то, посмотреть чужедальние страны… Самому старшему мальчишке в деревне было лет двенадцать, не больше. Ну а девочек я не считал.
Вот так незаметно прошла неделя, потянулась вторая, и Весса как-то вздохнула:
— Эх, Север, оставался бы ты у меня, а?
— Так что с меня проку? Сама же говорила, — усмехнулся я.
— Ну… Руки-то у тебя на месте, — сказала хозяйка. Была она по-своему хороша этакой деревенской, немного тяжеловесной красотой. Темноволосая, темноглазая, с высокой грудью и крепким задом. — Без мужской ласки, конечно, несладко, но ты ж сам говоришь, может, и наладится? И работник есть в доме! А что детишек нету, так вон у соседок семеро по лавкам, хоть девочку отдадут на воспитание, еще и спасибо скажут!
— Да у меня ведь невеста есть, — напомнил я. Эсси душераздирающе вздохнула. Ее очень забавляла эта ситуация. — Хоть проку от меня нет, но должен ведь я ей показаться. Кто ее знает, вдруг она думает, как ты: был бы мужчина в доме, а сирот нынче хоть отбавляй, можно бесхозных ребятишек пригреть… Ну а нет, так я вернусь. Хорошо в ваших краях!
— Неволить я тебя, конечно, не могу, — вздохнула Весса. — Держи вот. Раз… два… Иди уже к кузнецу, а то у тебя этак конь совсем застоится.
— Благодарствую, хозяйка, — кивнул я, приняв от нее монетки. — Пойду и впрямь схожу, пока он обедать не сел.
Я вывел Везунчика из конюшни и неторопливо направился в сторону кузницы. Работы у кузнеца сейчас было немного: лошадей в деревне осталось всего ничего, так что перебивался он, прямо говоря, с хлеба на воду. Еще и подмастерье кормил. Видел я его: в самом деле горбун, мне ростом едва по грудь, но ручищи такие, что копыто Везунчика в этой лапище скрылось целиком.
Как говорила Весса, кузнец тоже помогал соседкам. Но у него и своя семья имелась, и хозяйство, опять же. Не разорвешься. Рекрутеры же его не отловили по одной простой причине: он два месяца просидел в погребе, прячась от солдат, потому как совершенно не хотел идти воевать с нечистью.
Кузнеца в его отсутствие изображал как раз подмастерье. Его умения хватало, чтобы подковать коня или смастерить что-нибудь несложное, но не более того. Ну а калека никого не интересовал. Все об этом знали, разумеется, но молчали, как проклятые: хотя бы один здоровый сильный мужчина в деревне — это уже неплохо…
— Я слыхал, ты с войны, — завел он разговор, неторопливо постукивая молотком по подкове. Кузнец был еще молод, крепок и плечист. Должно быть, его жене вся деревня завидовала.
— Да, занесла вот нелегкая, еле выбрался, — вздохнул я, гладя Везунчика по морде. Впрочем, больше по привычке: он ни капли не нервничал, даже когда над ухом грохотали металлом по металлу.
— Говорят, покалечило? — с неуклюжей деликатностью спросил кузнец.
— Да, — коротко ответил я. — Что, тетки растрепали?
— Конечно. У них языки что помело. Или ты выдумал? — прищурился он.
— Не смеши! У вас тут девицы справные, женщины красивые, вон хоть мою хозяйку взять… Думаешь, я б удержался?
— Н-да, это точно, — кивнул он, подумав. — Тем более если с войны, да женской ласки давно не знал, точно б не сдержался. А если б не сдержался, через час вся деревня об этом знала бы, потому как, повторяю, языки у наших баб длинные, похвасталась бы, как пить дать… А, да что делать! Время такое поганое, любому проезжему-проходящему рады. Меня-то на всех не хватит, да и не хочу я от жены гулять, я ее люблю!
— Может, еще наладится, — сказал я.
Горбун раздувал горн, кузнец что-то там выстукивал молотом, выправляя подкову. На все четыре у меня не хватало, но хоть эту сменить было необходимо.
— Наладится, конечно, — ответил он. Помолчал и спросил негромко: — Как оно там, на войне-то?
— Паршиво, — честно ответил я. — Я бывал на обычной войне, там еще худо-бедно, люди как люди, они тебя убить норовят, а ты их. А вот на этой, когда с той стороны всякая нечисть прет — это уж и вовсе мрак и ужас кромешный.
— А ты нечисть взаправду видал?
«Я сам такой», — чуть не сорвалось с языка, но я вовремя его прикусил и сказал только:
— Доводилось.
— Близко?
— Да вот как тебя, — ответил я. — Но это мертвяки были. От них удрать можно. Они хоть и опасные, да неповоротливые. А вот из соседнего отряда всего трое уцелело — на них какое-то чудище с воздуха напало и головы пооткусывало. Так что ты правильно отсидеться решил. Я-то раньше наемником служил, хоть чего-то умею, а тут собрали крестьян, оружие дали, но много ли с них проку? Считай, на убой погнали.
— Это верно… — вздохнул он и почесал нос черной от копоти рукой. — А еще какие чудища там попадались?
— Да мне почем знать? — удивился я, помогая ему завести Везунчика в станок и поднять ему ногу. Впрочем, кузнец и один бы справился, он был куда крупнее и сильнее меня, а конь не сопротивлялся. Говорю же, на редкость спокойное животное! — Вот мертвяков, повторяю, видел, и немало. Гадость невероятная, а уж воняют… Оборотней видел издали, и слава всем богам, что издали… сколько они там наших порвали! Ну еще издалека — эту тварь летучую, но я даже не разобрал, на что она похожа, не до того было, чтоб вглядываться, я нору поглубже искал… А ты почему спрашиваешь?
— Да так… из любопытства.
— Что-то непохоже, — протянул я. — Как-то у тебя глаза забегали.
— Ну уж! — буркнул кузнец, сноровисто прилаживая подкову. — Вот, готово!
— Благодарю. — Я протянул ему деньги. Эсси задумчиво реяла рядом, потом шепнула мне на ухо:
— Север, тут что-то не так. Ты не молчи… По-моему, он очень хочет тебя о чем-то попросить, но никак не решится. Придумай что-нибудь!
Я нахмурился. Интересно, что такого может от меня потребоваться кузнецу? В подмастерья позовет? Так у него уже есть, да сноровистый. Мне никогда так с горном и с молотом не управиться, тут не только сила, но и умение важны! А что еще? По хозяйству он и сам все сделает, вон здоровенный какой… Бревно, конечно, в одиночку не поднимешь, но о таком что стесняться спросить?
— Пойдем, проводишь меня, — предложил я по наитию и взял Везунчика под уздцы. — Все равно, смотрю, работы у тебя сейчас не так чтоб много…
— Да, я больше по хозяйству, — кивнул он, снял фартук и велел горбуну: — Закончи там по мелочи, а я передохну… Идем.
Мы вышли за ворота и неторопливо направились в сторону дома Вессы.
— Хорошо, что ты у нас подзадержался, — произнес кузнец. — Говорю, я один здоровый мужик на всю деревню. Остальные либо еще не выросли, либо совсем ветхие, либо калеки.
— Я уже насмотрелся.
— Но ты рукастый, хоть и видно, что давно в деревне не жил, — выдал он, оттирая руки какой-то тряпкой, которую выудил из кармана.
— Но родился-то там, — улыбнулся я и покосился назад. Эсси сидела на спине Везунчика, с интересом прислушиваясь к нашей беседе.
— Да, только, гляжу, далеко отсюда, — кивнул кузнец. Заметил мое недоумение и пояснил: — Крышу ты вдове Лосси перекрывал, из моего двора видно. У нас не так дранку кладут, я такое вообще первый раз вижу. Заборы тоже не так городят. Потом-то похоже выглядит, а если присмотреться — малость не то. Не из наших ты краев.
— Так я этого и не скрываю, — ответил я. — Я с севера родом, делаю, как у нас испокон веков принято. Прочно — и ладно. Никто ж не жалуется.
— Это да… — Он помялся. — Слушай, Север, ты говоришь, нечисть видел?
— Ну?
Эсси яростно закивала и замахала руками, мол, разговори его!
— А лошади ее боятся?
— Да еще как, — спокойно ответил я.
Везунчик от меня не шарахался, а коровы Вессы были настолько флегматичны, что разок только замычали возмущенно, когда я выгонял их из хлева. Козы — те и так шустрые, поди пойми, что их вспугнуло, свиньям все равно, кто их кормит, а собак тут почти не было. И опять же, не разберешь: просто на незнакомца пес брешет или на что другое! А вот кошки, кстати, меня не боялись. Вернее, чуяли, что не обычный человек, но не шарахались. Кошки, говорят, вообще видят то, что человеческому взгляду недоступно.
— От мертвяков кони так понесли, что больше солдат поубивали, чем сами те мертвяки. А ты почему спрашиваешь?
— Да понимаешь, — он с силой потер лоб, — есть у нас в деревне сиротка один…
— Только один?
— Шуточки у тебя, Север, — буркнул кузнец. — Не один, ясное дело, да всех как-то по домам разобрали. Кто кум, кто сват покойным родителям, а этот никому ко двору не пришелся. У меня своих пятеро, мне тоже лишний рот не нужен, да жалко ж… Вот, приютил. Он гусей пасет, может, видел мальчонку?
Я кивнул. Да, был такой мальчонка. Лет восьми, а может, и меньше. Худенький, большеглазый, с вечно мечтательным выражением лица. Он, помнится, все выпрашивал у меня дудочки, а когда я спросил, зачем ему столько, серьезно ответил, что никак не может найти правильную. Правда, он уже дня три не приходил, может, последняя моя поделка оказалась такой, как нужно?
— Ну так вот он говорит, что видел чудище лесное, — мрачно произнес кузнец. — И что оно ему помогает. Только показать не смог. Я и решил, глупости болтает, придумщик тот еще, да только…
— Что? — заинтересовался я.
— Следы, Север, — сказал он. — Следы я видел. Какого-то неведомого зверя, у нас таких отроду не водилось. Самого чудища не заметил, Юрек сказал, оно меня испугалось и спряталось, да только там лапища — во!
— А я-то при чем?
— Пойдем, вместе сходим посмотрим? — попросил кузнец. — Я не то чтоб боюсь, да говорю, ты уйдешь, а я один здоровый мужик на всю деревню, когда еще парни вернутся… если вернутся. А вдруг чудище проголодается?
Я подумал.
— Лучше я один схожу, потихоньку. Может, чудище — если оно в самом деле есть, а то вдруг Юрек его выдумал — тебя уже знает по запаху и прячется. А я тут человек чужой, мало ли, мимо шел… Только скажи, где мальчонка гусей-то пасет?
Он объяснил, и на лице его читалось искреннее облегчение. Я его вполне понимал: чужой ребенок, неведомое чудовище, очень может быть опасное… А у кузнеца своя семья, не хочется рисковать, пусть лучше этим займется мимохожий вояка!
Я отвел Везунчика на двор Вессы, поставил в конюшню, сунул за пояс топор и отправился на луг к ручью, где Юрек должен был пасти гусей.
Трели дудочки моего изготовления не услышал бы только глухой, тем более мальчик явно старался. И я бы сказал, выходило у него очень даже недурно: простенькую пастушью песенку он выдувал задорно и с редкими переливами.
— Дядя Север! — обрадовался мальчишка, завидев меня. — А ты чего здесь?
— Да пошел вон бревно в лесочке обрубить. Слышу, ты свистишь, вот и вышел посидеть, отдохнуть, — ответил я и опустился рядом. — Небось не прогонишь?
— Не… — заулыбался он. — Ты хороший. У тебя дудочки такие…
— Хочешь, научу делать? Еще из тростника можно, да тут у вас не растет.
— У нас рогоз растет, из него можно? — загорелся он.
— Возьми да попробуй, — кивнул я, поглядывая по сторонам. Гуси паслись себе, гоготали о чем-то своем, а больше вокруг никого не было. — Вдруг получится? Наверно, звук будет потоньше, ну так ты возьми несколько стеблей разной толщины, свяжи вместе…
— Я понял, понял! — подпрыгнул Юрек. — Там можно так придумать, чтобы звук был толще или тоньше! Сперва в одну дуешь, потом в другую… Вот здорово! Спасибо, дядя Север!
— Мне-то за что? — усмехнулся я. Про такую штучку мне рассказал один боец с юга, только они использовали даже не тростник, а бамбук, в этих краях его не водится. — Не скучно тебе тут одному, а?
— Нет, дядя Север, — заулыбался мальчишка. Был он неухоженный, но все равно симпатичный. — Как тут скучать? Вон гуси… безобразники страшные… так и норовят разбрестись! Если б не мое чудовище, я б их уж раз пять упустил! Я как задумаюсь, так они и разбредаются, я забываю смотреть…
— Чудовище — это кто? — поинтересовался я. — Собака? У вас тут псов почти нету, кормить нечем, поди?
— Н-нет… — опомнился Юрек. — Не собака.
— Друг твой?
— Подруга, — честно ответил он, прикусил губу и вдруг выпалил: — Дядя Север, ты только не говори в деревне про нее! Ее убьют!
— Да почему?! — изумился я. — Это что, нечисть какая-нибудь?
Юрек молча кивнул.
— Ничего не понимаю. Да скажи ты мне, не выдам я твою подружку! Если до сих пор не съела, так и дальше не тронет…
— Я по весне гусей выгнал, — шмыгнул он носом. — Ну и задремал на солнышке. Проснулся — ой, думаю, вот будет мне, все куда-то подевались! И почему-то копна сена рядом, а откуда ей там взяться? Я ее потрогал, а у ней глаза открылись… Я аж за ручей удрал. Хотел домой сразу бежать, да без гусей-то нельзя, спросят с меня за гусей!
Юрек снова шмыгнул носом и продолжил:
— Ну я смотрю, она сидит, не двигается. Осмелел, поближе подобрался, думаю, убегу, я быстрый, а она вон какая туша… Потыкал палочкой — чудище только глазами хлоп да хлоп. Ну я и понял: она голодная, сил нету. Отдал ей свою краюшку и сыра кусок — только мелькнули!
— А потом что?
— Да что… — неохотно произнес мальчик. — Я так и пасу гусей. Ей ношу, что смогу достать, но самому-то тоже жрать хочется… А она добрая, помогает! Я засну, так она птицу собирает, они ее не боятся совсем. Ну а если человек идет, так она стожком прикидывается. Вон она, позади вас…
Я покосился назад. Да, действительно стожок, только для них еще рановато. И вдобавок…
— Лабива, чтоб тебя! — сказал я. — Хватит прикидываться. Не узнаешь, что ли?
В стожке сена вспыхнули два ярко-оранжевых глаза, он поднялся, сделавшись выше меня на две головы, встряхнулся — только сухая трава полетела.
— Север-р-р… — пророкотала она. — Ну и встр-р-реча!
— Эх ты, дура косматая, — ласково сказал я, обняв старую знакомую. — Как тебя сюда занесло?
— Иду на север-р-р… — ответила Лабива.
Из всех хозяйских чудовищ она была самой незлобивой. Более того, нянчила последнего моего хозяина. Пушистая, ласковая, милая Лабива, более всего напоминавшая вставшего на дыбки очень лохматого медведя с круглыми кошачьими глазами, подходила на эту роль как нельзя лучше. Потом она еще занималась юным пополнением: молодыми оборотнями и прочими. Ну а затем хозяин решил отправить сражаться и ее, и с тех пор я о Лабиве не слышал. Действительно, ну и встреча!
— А тут что потеряла?
Лабива понурилась, подошла поближе и села рядышком. Юрек глядел на нас с изумлением.
— Мальчик совсем никому не нужен, — пояснила она. — Кормят, и то хор-р-рошо. А ему скучно. А он хор-р-роший.
Юрек хихикнул и подлез к ней под левую лапу. Лабива осторожно его обняла.
— Он меня не испугался, — сказала она. — Покор-р-рмил. Куда ж я денусь? Кругом колдуны… прячусь вот. Гусей помогаю пасти. Они умные птицы, но своевольные. Ну да ничего, уж управимся, а, Юр-р-рек?
— Ага! — радостно сказал он. — Если дядя Север нас не выдаст!
Я, если честно, остолбенел, а Эсси усмехнулась и сказала:
— Вот тебе красавица с чудовищем! Вернее, наоборот!
— Ну тебя, — отмахнулся я. — Скажешь тоже… Лабива, золотце, опасно тебе здесь оставаться. Охотники совсем недалеко, я сам едва ушел!
— Ты? — вскинулся Юрек. — Погоди, дядя Север, я что-то не пойму… ты и ее знаешь, и сам… ты сам…
— Да, я сам нежить, — с досадой ответил я. — Но людей не ем. Я вообще не ем, не бойся. И держи язык за зубами! И так вон протрепался… Думаешь, я с топором правда по дрова пошел? Кузнец меня попросил разузнать, что там за чудище, о котором ты болтаешь, ну и… сам понимаешь…
— Нет-нет-нет! — в голос заревел мальчишка и вцепился в Лабиву. Та погладила его по голове мохнатой лапой и тяжело вздохнула. — Не отдам ее! Это мое чудовище! Мое!!! Я лучше с ней в лес жить уйду, только пусть не трогают!..
— Великий Нижний, как же вы мне надоели… — сказал я и поднялся на ноги. — Пойдем.
— Я думаю, Великий Нижний выражается примерно так же, — хихикнула Эсси, с большим удовольствием наблюдавшая это представление.
— Ты-то уж не доканывай, — попросил я.
Весса топила печь. Дым шел столбом, я прочистил дымоход буквально на днях, теперь тяга была в самый раз.
— Хозяйка, — сказал я, — ты говорила, что могла бы взять сиротку, если б я остался?
— Могла бы, — нахмурилась она, отирая руки о передник.
— Но поскольку я как мужчина негоден, сошел бы тебе просто работник по хозяйству? Чтоб и за скотиной смотреть, и прибраться, и починить чего, и вспахать… А? Только за одну лишь кормежку.
— Я б не отказалась, — сказала Весса настороженно. — А что?
— Да вот, — вздохнул я, — у кузнеца приемыш, а у приемыша — нянька обнаружилась. Ты только не пугайся, она людей не трогает.
Хозяйка попятилась при виде Лабивы, но все-таки сдержалась. Такой силы духа еще поискать!
— Так это ж нежить! — севшим голосом произнесла она.
— Нет, хозяйка, Лабива живая, — улыбнулся я. — Нежить — это я. Я уж много лет как помер.
Весса приоткрыла рот. Потом потрясла головой.
— Но ты же мужик как мужик! — выпалила она. — Ну разве что не… того-этого!
— Ну так нежить разная бывает, — ответил я. — Оставишь Лабиву с Юреком? Я за нее ручаюсь, она добрая, нянькой служила, а теперь вот скитается… А мальчик подрастет, будет тебе помощником, у кузнеца-то своих полно!
— Так ее ж в топоры возьмут… — опасливо пробормотала Весса, подойдя поближе. — Экое страхолюдище! Да ты чего? Чего?! Ты что, плачешь, что ли?!
— Не обижай ее! — завопил на всю улицу Юрек и снова обеими руками вцепился в Лабиву, из оранжевых глаз которой и впрямь покатились слезы. Чувствительная она донельзя! — Не обижай, она добрая, я ее люблю, я лучше с ней буду жить, чем с людьми!
— Да погоди ты, — одернула Весса. — Чего голосишь? Сейчас как понабегут бабы, покою не жди… Эй, чудище…
— Ее Лабивой зовут, — вставил я.
— Ага… Лабива, ты чего делать умеешь? Ну, стряпать — это я сама, а там воды наносить, дров наколоть, скотину обиходить сумеешь?
Лабива утерла глаза и покивала. Ее пепельно-рыжая шерсть развевалась на ветру.
— Я, госпожа, все умею, — застенчиво произнесла она. — Стр-р-ряпать тоже. И ем мало. И сплю во двор-р-ре. И за кор-ровой ходить умею, и за козой, и за птицей. Вы не глядите, что я такая… не как люди.
Весса помолчала. Юрек снова прижался к Лабиве.
— А, пес с вами, оставайтесь, — сказала наконец моя хозяйка. — Север вон уедет, а мне что делать? Кузнецу и впрямь своих ребят хватит, а у меня никого. Юрека к себе возьму, я его родителей помню, хорошие были люди. А ты, — кивнула она Лабиве, — помогать будешь. И чтоб не шалила! Чуть скажу — живо в подвал, а то шастают всякие, ищут…
— Думаешь, в деревне не удивятся, что у тебя такая гостья? — не удержался я.
— Пускай удивляются, — хладнокровно сказала Весса. — Ты вон один за две недели чего наворотил! А если эта лохматая приживется, мы горя знать не будем! Пусть остается… Чего уж… Говоришь, нянькой она была? Юрек с ней поладил, скотина ее не боится, значит, не дикий зверь. Уживемся как-никак…
Лабива шмыгнула носом. При ее внешности это было… впечатляюще.
— А я поеду, — сказал я. — Солнце еще высоко, так что… Пора мне, хозяюшка. Вы не пропадете, Лабива вот поможет, она сильная, не хуже мужика. То есть хуже, но только в одном… Но тут уж, прости…
— Ладно тебе, — отмахнулась Весса, подошла и обняла меня. — Мог бы и сразу сказать, что неживой.
— Так ты б меня выгнала.
— Нет, милый, не выгнала бы, — криво улыбнулась она. — Мужа моего тоже мертвяком сделали. Сослуживец весточку передал, мол, видел его убитым, а потом — во вражеском строю. Если б он был такой, как ты, разве ж я бы его смогла за порог выставить, сам подумай? Иди, гладкой тебе дороги… Коню твоему я овса насыпала, хватит хоть насколько…
Вот так я и ушел.
— Юрек! — слышал я за спиной командный голос. — А ну живо коз загони, ужин поспел! Лабива, иди в дом, не на крыльце ж тебе ночевать, чудище лесное… тьфу, с тебя шерсть-то как летит! Дай вычешу, потом спряду, что ли, все польза!
«Они не пропадут», — подумал я, выезжая на дорогу. Как уж Весса будет разбираться с кузнецом по поводу Юрека, меня не волновало. Договорятся как-нибудь, тут все свои. И Лабиву не выдадут, тот же кузнец ее в своем подвале спрячет…
— Иногда я даже верю в людей, — задумчиво произнесла Эсси, пристроившаяся у меня за спиной.
— Я тоже, — улыбнулся я.
Впереди лежала долгая дорога…

Эпилог

Мы добрались до места только осенью. До листопада еще было далеко, но уже золотились березы, особенно яркие на фоне темных елей, алела рябина, а по утрам трава серебрилась инеем.
— Вот это… вот это да, — прошептала Эсси, когда Везунчик неторопливо вывез нас из-за поворота.
Я тоже прикрыл глаза, вспоминая, потом открыл… Все было на месте. Серое облачное небо, редко-редко в нем прорывается ярко-синее окошко с ослепительным солнцем в зените. Свинцовое море с редкими золотыми бликами на воде, рыбацкие лодки качаются на волнах, такие маленькие издали, а совсем уж на горизонте маячит корабль с полосатым парусом…
Черный лес на ближнем холме. Синий лес на дальнем холме… Это просто названия, там одинаковый ельник, но они кажутся именно такими, и мы привыкли их так называть.
— Мой дом был вон там, — указал я, — на обрыве. Высоко, страшно, мне все мальчишки завидовали!
— Там и сейчас дом стоит, подворье большое, — сказала Эсси, взмыв повыше и вернувшись. — Но ты… не знаешь, твоя это родня или кто-то чужой?
Я молча кивнул, и она не стала ничего говорить.
Да что тут скажешь? Не могу же я вломиться в дом к четвероюродному внучатому племяннику и заявить, что вот он я, явился не запылился… Может, и не поверит, но непременно приветит, а что мне делать потом? Не торчать же у всех на виду! Лучше найти какую-нибудь избушку с краю, на постой попроситься, работать-то я могу…
— Ты жалеешь, что не согласился снова стать живым? — спросила вдруг Эсси.
Я честно подумал.
— Нет.
— И я не жалею.
— Ты хочешь, чтобы я сказал: ах, если б я ожил, то мы были бы разлучены навек, — добавил я, и Эсси засмеялась. — Нет. Таким, как мы, уходить и возвращаться нужно только вдвоем. Надеюсь… нет, перестань хихикать! Надеюсь, Великий Нижний нас все-таки примет… когда-нибудь. А пока я не начал разваливаться на ходу, хочу побыть в родных краях!
— А потом?
— Там видно будет, — ответил я и подогнал Везунчика. — Может, в море сходим, чем боги не шутят? Я вроде не забыл, как на веслах сидеть…
Вот уже показались крыши… интересно, сколько раз их перекрывали? Вон дом старосты, причал…
Я узнавал каждую мелочь, как будто не пропал на годы и годы. Или же здесь ничего не менялось?
— Смотри! — дернула меня Эсси.
Впереди по тропинке неспешно ковыляла старуха лет так… А, я никогда не был силен в таких вещах! Но это была именно не пожилая тетушка, а старуха, крепкая, сильная, вон какую корзину волочит…
— День добрый, бабушка, — окликнул я, подъехав поближе и спешившись, — вам тяжело, поди? Пособить?
Тут только я вспомнил колдунов: они удивлялись моему старинному наречию. Поймет ли меня старуха?
Она остановилась, оглянулась — глаза были яркие, молодые, цвета моря в ясный день, — и улыбнулась.
— Какая я тебе бабушка! — сказала она. — Старуху нашел! Я тебе в матери гожусь, а не в бабки, лось молодой… Но корзину возьми, ага, раз уж по пути. Ты чьих будешь?
— Наверно, уже ничьих, — честно ответил я. У меня отлегло от сердца: либо речь изменилась только у торговцев, либо бабка просто знала старые слова. — Давно уехал отсюда…
— Так давно, что даже я не упомню?
— Гм… — Я и забыл о вредности наших женщин. И решил не запираться, все равно ведь выведет на чистую воду. — Видимо, так. Я из потомков Йолли Совы и Дильяна Шестипалого. Скажи, уважаемая, хоть кто-то из этого рода жив?
— Ну если я еще могу тащить корзину, то, видно, жива, — хихикнула она и сощурилась. — Я слыхала, когда-то Ньорт Головешка ушел искать удачи да не вернулся, а ты тоже чернявый… Видно, все же сумел он детей наплодить. Ты вон той же масти, да и о родных местах знаешь!
— Конечно знаю, — улыбнулся я. — Меня и звать так же. А тебя, уважаемая?
— Йолли, — засмеялась она. — Как матушку твою!
— Уважаемая, я…
— Да кого ты обмануть хочешь, сынок? — негромко произнесла она, легко отобрав у меня увесистую корзину и поправив головной убор. — Ты же давно умер. Ты умер для своего рода, для семьи… да и просто так. Но ты вернулся.
— Я не…
— Ты не злобный дух, — отмахнулась старуха. — Стала б я иначе с тобой разговоры разговаривать. Ты просто вернулся домой, Ньорт Головешка. Старая Йолли плохо видит, но никакому духу ее не обмануть, ясно тебе?..
— Ну, уважаемая, если учесть, что ты — потомок кого-то из моих братьев или сестер… — невольно засмеялся я. — Хочешь, знаки на плече посмотрим?
— Не сейчас, — строго отрезала она, а потом произнесла уже мягче: — Домой-то пойдешь, нет?
— Домой? — Кажется, голос у меня дрогнул.
— Ну надо же тебе где-то… быть. — Глаза у старой Йолли были пронзительные, с точечным зрачком. — Коня расседлать, накормить-напоить…
Признаюсь, я растерялся. Я и забыл, как тут у нас… просто. Встретила вот в лесу давным-давно умершего родственника и пригласила домой, потому что коня ж надо напоить! Это не там, откуда я пришел. Там сразу бы схватились за вилы да топоры, узнав, что я мертв.
— А примут? — спросил я.
Эсси испуганно вздохнула у меня за плечом.
— Ты же наш, — хмыкнула та. — А девушка-то твоя?
— Ну а чья ж, раз со мной? — хмыкнул я, решив не удивляться ничему.
— Ну мало ли… — Йолли сощурилась, лицо ее, и без того морщинистое, сделалось окончательно похожим на сушеное яблоко. — Девонька, одежку смени. У нас так не ходят.
Выражение лица Эсси я бы не взялся описать.
— Попроси… ай, да откуда мужику знать, что к чему, — махнула старая ведьма рукой. — Сама увидишь, разберешься. Ты где ее взял? — это уже адресовалось мне.
— Где взял, там больше нет, — огрызнулся я.
Йолли подошла ближе и осторожно коснулась моего бока именно в том месте, куда я спрятал косточки Эсси.
— Большая любовь, — произнесла она задумчиво.
— Да никакая это… — начал было я, но вдруг осекся и сказал: — Ты права, уважаемая. Большая. Первая и последняя. И даже смерть не разлучит нас. И даже Великий Нижний. Мы его уже довели.
Эсси едва заметно поцеловала меня в щеку.
— Пойдем ко мне, — сказала старуха, о чем-то подумав. — Я на отшибе живу, знаешь, как ведьме положено. Муж давно помер, так что места хватит. И мне не так скучно, да и тяжело уже одной с хозяйством управляться. Другим ты не помешаешь, а там видно будет. Идем!
Ну правда, кем бы ей и оказаться, как не ведьмой! И Эсси она разглядела… Я переглянулся с нею и улыбнулся: у привидения был крайне озадаченный вид. Конечно, думай теперь, что носят в глухом селении у моря…
— Уважаемая, я сперва схожу к морю, — сказал я. — Столько лет не видел, наглядеться не могу…
— Иди, — кивнула она и улыбнулась. — Коня забрать? Я доведу, не беспокойся.
— Не нужно, — покачал я головой. — Мы, знаешь ли, давно вместе. Пусть тоже посмотрит.
Старая Йолли снова пристально взглянула мне в лицо и вздохнула.
— Во-он там мой дом, видишь? — указала она. — Серая крыша, а труба беленая. Только с берега ты с конем не поднимешься, иди…
— Вдоль обрыва по козьей тропке, а там меж старых сосен прямо через рощу, — подхватил я. — Знаю-знаю!
— Все верно. Только старых сосен давно нет, ураганом повалило. Но пройти там можно, — засмеялась она. — Иди уже… гулена.
Она неторопливо заковыляла дальше, а я все-таки спустился к линии прибоя. Везунчик недоуменно фыркал и перебирал ногами: его удивлял сильный ветер и соленая вода.
— Как тут… просторно, — негромко произнесла Эсси, глядя на море. — Какое оно большое и… и пустое…
— Это так кажется, — заверил я. — Просто все в море. Скоро вернутся, тогда на берегу будут лежать лодки, а вон там, подальше, может, и корабли вытащат, хотя они еще должны быть в походе. Старики станут чинить сети, хозяйки — разбирать рыбу… Гомону будет, как на птичьем базаре. Ну что, пойдем?
— Я еще немножко посмотрю, ладно? — попросила Эсси, и я кивнул.
Тучи снова разошлись. Солнечный луч позолотил хмурые волны и пену прибоя. Я высмотрел в воде пару интересных камешков, выудил их и убрал к остальным. Потом разберусь, что они будут означать в новом моем раскладе. Вдруг старая Йолли что-нибудь подскажет, она-то наверняка умеет гадать… Откуда-то тянуло вкусным дымком, может, это как раз Йолли растопила очаг и ждет нас.
Эсси завороженно смотрела на море, прижавшись к моему плечу. Везунчик тыкался храпом в другое мое плечо, намекая на то, что неплохо бы уже отправиться в теплую конюшню. Где-то далеко уходили в леса Хадрисс с единственным сыном, брели к югу Эррис с безымянной ведьмой, пасли гусей маленький Юрек с его чудовищем…
И, в сущности, ничего не значит то, что я давно мертв, если кому-то другому я помог сберечь нечто большее, чем просто жизнь?

Кира Измайлова
Дикий дракон Сандеррина


© Измайлова К.А., 2018
© Оформление. ООО «Издательство «Эксмо», 2018

Глава 1

— Санди, — сказал мне Веговер, — есть работенка для тебя.
— Для меня всегда есть работенка, — согласился я.
Веговер пожевал толстыми губами, нахмурил широкий лоб — кожа собиралась прихотливыми складками, глубокие морщины напоминали каньоны — и спросил:
— Сколько возьмешь?
— У тебя столько нет, — ответил я.
Веговер из ума выжил, что ли? Как я ему смету составлю, если даже не знаю, чего он от меня хочет? Судя по вступлению, хотел он чего-то замысловатого. В таких случаях цена сразу увеличивается вдвое, а дальше — по обстоятельствам.
— А кроме шуток?
— Веговер, не тяни время, — попросил я. — Выкладывай, что у тебя, или я пошел. Там вон напротив сегодня на хорошие деньги играют, а я твое мычание слушаю, причем задаром.
Он правильно понял намек, позвонил и приказал принести мне выпивку. Мои вкусы в «Соломенной вдове» знали, поэтому не мешкали.
— Как обычно, — Веговер заговорил тише, нагибаясь ко мне через стол. Его темная физиономия сейчас казалась начищенной до блеска — он всегда так потел, когда нервничал всерьез. — Нужно доставить груз. Ценный живой груз.
— Опять, что ли, невеста от кого-нибудь сбежала, надо обратно отвезти? — тоскливо спросил я. — Ты же знаешь, я за такое не берусь.
— В прошлом году было дело, и не отрицай, Санди, об этом все знают.
— Она просто передумала, — пояснил я.
Бегают от назначенных родителями или старостами женихов многие. Некоторым это удается, и их не ловят своя же родня и соседи или нанятые люди.
За всю свою жизнь я встречал только трех вольнолюбивых девиц, которым действительно удалось что-то изменить в своей судьбе. Одной повезло устроиться к богатому хозяину и за несколько лет тяжелой работы скопить достаточно, чтобы считаться завидной невестой. Теперь уже она сама перебирала женихов.
Вторую пригрела деревенская травница вместо утонувшей по весне внучки, чье тело так и не нашли. За нее и выдала, когда явились искать беглянку: дескать, выловили внучку ниже по реке, обеспамятевшую, едва-едва в себя пришла, никого не узнает, речи лишилась. Повезло — поверили.
Третья… Третьей так понравилась кочевая жизнь, что она явилась к местной матери-заступнице, принесла клятву, обрезала волосы в знак нежелания следовать обычным женским путем и поступила в обу-чение к хорошему мастеру. Когда я видел ее в последний раз, волосы она так и не отрастила, командовала своим отрядом, а за работу брала немногим меньше моего. Сам научил торговаться, что уж там…
Большинству везло меньше: мало сбежать, нужно еще знать, куда именно подашься и что станешь там делать. Вдобавок, без какой-никакой компании одинокой девушке на большой дороге делать нечего, а какой-нибудь подбивший на побег сердечный дружок — не гарантия безопасности.
Я за такие дела не брался именно потому, что не хотелось разбираться, кто там прав, кто виноват: слишком суровые родители, взбалмошная девица, начитавшаяся новомодных романов про самостоятельных женщин, коварный охотник за приданым или луна в созвездии Единорога. В итоге все равно все окажется не таким, каким казалось поначалу, и… Неприятный осадок оставляет все это, вот что.
А что до девушки, о которой говорил Веговер, так это было не мое задание. Она просто вляпалась, как многие до нее: сумела уйти достаточно чисто, переодевшись юношей, путешествовала с милым другом, да только странствующий народ приметливый, опознали в смазливом парнишке девицу… Еще немного, и дружка отправили бы полежать в ближайшей канаве, чтобы не путался под ногами, но парочке повезло: во-первых, оба смекнули, к чему идет дело, а во-вторых, в той дыре оказался я — проездом по собственным делам. Белую с красным нашивку видно издалека, и этим двоим хватило ума попросить о помощи и даже пообещать награду. Ну а мне не достало беспринципности отказать.
Девушка, к слову, была сыта этим путешествием по горло: то, что начиналось как волшебное приключение, быстро превратилось в суровые будни. Я вернул ее домой, как пообещал при заключении с нею договора, и взял плату с ее родителей — они были счастливы (в том числе и потому, что объявили за дочь награду втрое большую, чем мой гонорар). Даже ничего не сделали ее дружку, а ведь могли бы устроить ему путешествие в чудесный подземный мир лет на пять, если бы озаботились судом, который почти наверняка отправил бы парня на каторгу. Правда, обеспечили ему билет в один конец в дальние колонии. Оттуда мало кто возвращается: путешествие долгое и дорогое, поди накопи на него… А на своих двоих оттуда не уйдешь.
— Санди, ты уснул, что ли? — окликнул Веговер, и я оторвался от своего пойла.
— Я жду, пока ты скажешь толком, чего от меня хочешь. Про ценный живой груз я уже слышал. Судя по всему, это не девица, тогда кто? Племенной бык? Призовой жеребец? Стадо тонкорунных овец? Говори сам, у меня фантазия бедная…
— Да уж, это точно, — пробормотал он, утирая пот со лба. Платок был насквозь мокрым, хотя в помещении прохладно. — В общем… Санди, это дракон.
— Однако… — Я отставил стакан и сел прямо. Теперь понятно было, почему Веговер так разнервничался. — Где добыл, не спрашиваю, но… Какой именно дракон? Боевой? Транспортный?
— Не городи ерунды!
Конечно, я спорол чушь: транспортного дракона можно перевозить только с помощью таких же тварей, а никак не обычным обозом. Да что там, в его пасти два десятка таких обозов свободно разместится!
— Зная тебя, Веговер, всего можно ожидать, — ответил я. — Вдруг ты детеныша раздобыл?
— Думаешь, детеныша я бы отправил вот так?
Я согласился, что нет, вряд ли. Слишком дорогие это зверюги, чтобы крохотного дракончика доверить обычному человеку, не специалисту. Ну, крохотный — это по сравнению со взрослой особью, так-то новорожденный с козу будет, не меньше. Сам не видел, но наслышан.
— Значит, списанный боевой? — спросил я.
Старых потрепанных драконов можно раздобыть. Обычно это полуслепые беззубые развалины, которые в небо-то подняться не могут, но некоторые богатеи охотились и за такими. Держали у себя в поместьях, кормили на убой (и правильно делали, иначе рисковали недосчитаться прислуги, а то и членов семьи) и демонстрировали гостям вместе с регалиями заслуженного крылатого бойца.
И все же списанные боевые драконы — редкость. Мало кто из них доживал до преклонных лет — раньше гибли, а кому удавалось, тех оставляли при летных школах. Говорят, они помогали обучать молодежь, но мне не слишком-то верилось: чему может научить тот, кто сам не отрывается от земли? Думаю, это были просто символы… Продать такого на сторону могли, но для этого он должен был оказаться совсем никчемным. Или отличившимся в плохом смысле этого слова: подставивший свое крыло под удар противника или обнаруживший себя над чужой территорией и потерявший бойцов.
Я был в курсе, потому что интересовался расценками, когда мне намекали на выгодное дельце с таким вот стариком. Дело не выгорело: дракона выкупил его командир, но я обогатился кое-каким знанием. Решил — мало ли, пригодится. Вот, похоже, и накаркал…
— Это не боевой, — пробормотал Веговер и налил себе холодной воды из графина. По-моему, от стакана пошел пар, когда он сграбастал его потной ручищей.
Под мышками и на груди моего приятеля расплывались темные пятна, а спина наверняка была мокрой насквозь. Никогда не видел, чтобы его так разбирало.
— А какой тогда?
— Дикий, — тихо, будто нас кто-нибудь мог подслушать, ответил он. — Если выгорит… не у меня, ясное дело, у заказчика, тогда будет верховой.
— Веговер, тебя надули, — сказал я, единым махом допив остатки. — Взрослые дикие не приручаются.
— А это не моя забота, — шумно выдохнул он. — Я подписался только получить груз у охотника и обеспечить его доставку до места. И для этого мне нужен ты, Санди, потому что никому другому я зверя не доверю! Знаю, сдерешь ты много, но… платит заказчик, так что не стесняйся.
— И не подумаю, — заверил я. — Ладно… Но сумму я не назову, пока не узнаю деталей. Чародей мне полагается?
— Даже двое. Те же, что сопровождали его сюда. Ну и людей я дам.
— Уж будь так любезен… — пробормотал я.
Веговер наверняка знал, что я сейчас один. Крупных дел не подворачивалось, вот я и разослал свою команду с поручениями помельче. Впрочем, его ребята были неплохи, а с двумя чародеями…
Нет, нельзя так загадывать. Даже с десятью чародеями дело может обернуться скверно. Там недосмотрят, здесь забудут проверить, и если дикий дракон вырвется на свободу посреди густо населенных территорий, мало никому не покажется. Сопровождающим, положим, повезет — погибнут первыми, а вот окружающим-то за что такое счастье?
Есть, конечно, шанс, что такой дракон устремится прочь от людей, к себе на родину (куда, кстати?), а если нет? Это выращенные в неволе боевые и транспортные, оказавшись неизвестно где, да еще без командира, либо сидят смирно, либо берут курс на свою базу. Кое-какие даже долетали, говорят. А чего ждать от дикого — неизвестно.
— Сколько, Санди? — повторил Веговер, и я бухнул вовсе немыслимо.
Не то чтобы мне очень нужна была эта работа, но я опасался, что кто-нибудь другой может напортачить. И тут уже речь шла не о чести профессии, а о жизнях окружающих. Моей в том числе — вдруг я окажусь в зоне поражения? Нет уж… Если я не могу предотвратить это безумие, так хоть возглавлю его. Вдобавок за хорошую плату.
Более чем хорошую — Веговер не стал торговаться, лишь тяжко вздохнул, в очередной раз вытер лоб и протянул мне горячую влажную ладонь, чтобы скрепить договоренность. Я предпочитал подписанные бумаги, но руку ему не стал пожимать по другой причине. Впрочем, Веговер не обиделся, знал эту мою особенность…
Я же задался вопросом: кто таков заказчик, если швыряет подобные суммы направо-налево? Сопровождение из двух чародеев стоит дороже моего. Плюс отряд, плюс я сам, да еще транспорт… Кстати, на чем везти дракона, озвучено еще не было, я и спросил, а Веговер ответил.
— Ну нет, никаких самоходок! — воскликнул я.
— Почему? У них грузоподъемность…
— Ага! И ломаются они… — Я сдержал ругательство. — Нет, воля твоя, но я предпочитаю большую телегу, запряженную шестью волами, этой самоходной платформе. Хотя бы потому, что если один вол захромает или вовсе падет, пять остальных все равно дотащат телегу до места назначения, пусть и медленнее, да и купить другого не проблема. А с самоходкой не угадаешь, что именно у нее отвалится и когда, нужно тащить с собой полный комплект запчастей, а лучше двойной… Кое-чего по дороге точно не купишь! С топливом та же беда: скотине чего-ничего поесть найдется, а горючее? Так вот зальешь в бак какую-нибудь ослиную мочу, и дальше что?
— Не ценишь ты прогресс, Санди, — сказал мне Веговер. Он повеселел и даже вроде бы немного обсох.
— Ценю, — заверил я. — И стану ценить еще выше, когда заправочные и ремонтные станции будут на каждом шагу. А то пока в эти самоходки частенько мулов приходится впрягать, чтобы до мастерской доехать.
— Поезда ты, однако, любишь!
— Люблю. Лучше бы такой поезд в небо запустили, чем с драконами возиться.
— Может, и запустят, только мы не доживем, — вздохнул он. — Ладно, Санди, давай-ка посчитаем как следует, чего сколько нужно в дорогу…
— Покажи сперва груз, — перебил я. — И объясни, как эту тварь кормить. Иначе я тебе такого насчитаю!
— Ты уже согласился, — напомнил Веговер.
— Предварительно, договор мы не подписывали. И речь шла только о моем вознаграждении за сопровождение. Прочие расходы сам будешь учитывать или все-таки доверишься специалисту?
— Доверюсь… — вздохнул он и выбрался из-за стола. — Идем.
Из моего старого знакомца можно было выкроить двух таких, как я, еще бы на запчасти осталось, и рядом с ним я смотрелся подростком. Но мало ли, кто как выглядит…
«Мало ли, кто как выглядит», — повторил я про себя, когда увидел дракона.
Признаться, я не сразу понял, что это такое, так компактно упаковали зверюгу. И надежно — наверно, цепи весили не меньше, чем сам дракон. Эти твари вообще-то достаточно легкие, хоть и крупные, иначе не взлетят.
Я читал: у них кости полые, как у птиц, но при этом неимоверно прочные, плюс мощная мускулатура, большая площадь крыла по сравнению с размерами тела плюс способность этим крылом управлять так, как ни одна птица не сумеет. Даже гигантский транспортник, неуклюжий на земле, в воздухе — сама грациозность (главное, на взлетную горку его затащить). И сбить их не так-то просто — броня у них ого-го (я опять-таки читал, что это, возможно, подобие внешнего скелета, как у насекомых, но как-то сомнительно: где всякие муравьи, а где дракон?), скорость тоже изрядная.
Словом, когда люди построят летающие машины с такими же характеристиками, неведомо. Наверно, еще и правнуки мои (если я хотя бы детьми обзаведусь) их не увидят, а драконы — вот они. Если хватит силенок совладать — бери да пользуйся. Ну да транспортные обычно самые смирные (потому что буйный транспортник — это катастрофа, и таких отбраковывают сразу же), вдобавок, как и боевые, выдрессированы до полной потери собственной воли (тут уж стараются чародеи)… Размножаются они не слишком охотно, из выводка часть — племенной брак, часть отсеивается в процессе обучения, и остается всего ничего.
Появятся летающие машины — драконы станут страшно дорогой в содержании экзотикой, так я думаю, но пока альтернативы нет. Очень уж серьезное они дают преимущество: один транспортник за месяц может доставить в колонии столько груза — и людей, к слову, — что десятку паровых кораблей и за полгода не справиться.
Ну а с боевыми и так все понятно: войны сейчас официально нет, но желающих пощипать морские конвои все равно хватает. Вот драконы и присматривают сверху за кораблями, проверяют, свободен ли путь (у «союзников» тоже хватает воздушных сил), а еще сопровождают транспортников — те, если нагружены под завязку, не очень-то способны к обороне, маневренности не хватает. А аварийно сбрасывать груз над морем — кто ж на такое пойдет? Противник ведь не утопить транспортника старается, а взять под контроль и увести на свою базу, чтобы там поживиться. Вылавливать добычу со дна охотников немного.
Но я отвлекся.
Этот якобы дикий дракон невыразительного бурого цвета выглядел совсем маленьким по сравнению с виденным мною когда-то боевым. Чуть побольше лошади, наверно, не считая длинного хвоста и крыльев. Но если подумать, это логично: зачем им в природе-то вырастать огромными? И прокормиться сложнее (это к вопросу о запасах продовольствия в дорогу), и спрятаться.
— Ну вот, — выговорил Веговер, переведя дыхание. — Любуйся.
Я молча осмотрел оковы: спеленали дракона надежно. Шесть магических печатей — не кот начхал, обычно на транспортник ставят максимум три, но те-то не дикие, конечно. На шее металлические кольца — у самой головы, посредине и у основания. Это последнее соединялось с полосами металла, крест-накрест охватывающими грудь дракона. А крылья… Мало того, что сверху дракон был опутан цепями и заклятиями, так еще и это! Сквозь дыры в перепонках пропустили металлические тросы, прикрепленные к кандалам, — дракон при всем желании не сумел бы расправить крылья. Больше всего меня поразило то, что раны были тщательно обработаны каким-то ядовито-фиолетовым зельем с резким запахом — наверно, чтобы не загноились.
— И кому понадобилась такая… — Я проглотил определение, потом все же подобрал приличное слово: — Конструкция?
— Это нас не касается, — ответил Веговер. В ангаре было прохладно, и его пропотевшая рубашка почти высохла. — Как видишь, зафиксирован надежно.
— Он взлететь-то после такого сможет?
— Тебе какое дело? Клиент платит. Может хоть вовсе крылья ему отрубить, если захочет.
— Н-да… — Я посмотрел на дракона. Если честно, он выглядел дохлым, и только едва заметно вздымающиеся бока позволяли понять, что зверь еще жив. — Ладно, давай, показывай, что у тебя уже имеется. И, повторяю, расскажи, как кормить эту тварь, если на ней намордник!
— Этим чародеи занимаются.
— Не важно, я должен знать, что и как ей давать, чтобы не сдохла. А то мало ли, чародеи тоже смертны, — фыркнул я. — И, кстати, кто будет выгребать из-под дракона? Надеюсь, в отряде найдется специалист?
— Так они же!
— Веговер, по моему опыту — чародеи терпеть не могут заниматься грязной работой, — сказал я. — И лучше простой парень, который молча уберет навоз и не станет кривить морду, чем эти двое, которых еще и уговаривать придется. Я и сам могу это сделать, но ты представляешь, во сколько это тебе обойдется?
— Еще как представляю, — ответил он и погладил лысину, блестящим озерцом выделявшуюся среди коротких курчавых волос. — Ты задаром перчатки не замараешь… На всякий случай заложи в смету и такую вероятность. Мало ли…
— Веговер, чем дальше, тем меньше мне нравится твое предложение. Если окажется, что чародеи чем-то недовольны и могут свалить посреди дороги, бросив меня с драконом…
— Знаю, не расплачусь, — пробубнил он.
— Хуже. С тобой ни один провожатый работать не станет, я об этом позабочусь.
— Санди, ну ты уж… через край хватил!
Физиономия его снова заблестела, глаза забегали… Судя по всему, о чем-то Веговер умалчивал, и мне уже, право слово, стало любопытно, во что может вылиться эта сделка. Своего я не упущу, а заодно могу и узнать что-то интересное. За информацию хорошо платят.
— Ладно, — сказал я, еще раз оглядев дракона. — В таком виде он влезет в обычный фургон. Пойдем обратно в твое логово, посчитаем, сколько чего потребуется…
Веговер с облегчением выдохнул, обдав меня крепким ароматом накорри в смеси с отличным яблочным самогоном.
Рано, однако, он так расслабился: пускай информацию из него приходилось тащить клещами, но в итоге я добился своего и рассчитал черным по белому — выходило минимум пять возов, исключая драконий. А что? С таким грузом останавливаться в придорожных городках себе дороже, да и времени потеря, а чтобы ехать без остановок, нужно нагрузиться не только провиантом для людей, волов и дракона, но и всем необходимым для разбивки приличного лагеря. Сопровождающих тоже немало: я, два чародея, возницы плюс охрана.
— Что так мало пишешь на эту зверюгу? — спросил я, тоже затянувшись душистым дымом.
У Веговера были отличные курительные палочки — лист накорри просушен в самую меру, плотно свернут, аромат приятный… Надо узнать, где берет.
— По дороге дракона лучше кормить поменьше, — ответил он, кашлянув и поерзав на месте. — Сам понимаешь… и выгребать, как ты выразился, не столько придется, и сил у него не прибавится.
— Повторяю: мне главное, чтобы он не сдох, — сказал я. — Поэтому, будь любезен, поставь свою закорючку под меню этой твари. И я, учти, ни вот на столько не отступлю от этой бумаги. И если чародеям вдруг вздумается подкормить дракона или, наоборот, сэкономить его пайку…
— Санди, помню я! — страдальчески вскричал Веговер. — В отряде главный — ты, и точка. Но если вдруг правда понадобится добавки дать?
— Ну так распиши мне инструкции: когда и при каких условиях можно кормить зверя дополнительно. Хотя я все равно бы не стал, — добавил я. — Он явно голодает давненько, а дашь побольше — обожрется с отвычки и все-таки сдохнет.
— Угу… — Он строчил, то и дело сверяясь со своей записной книжкой. Не иначе, у него там пособие по кормлению драконов было законспектировано. — Вот так, Санди. Читай.
— Читаю… Но прежде, чем подписать договор, хотелось бы познакомиться с чародеями. А то, может, мы уже сталкивались. — Я непроизвольно хрустнул костяшками пальцев.
Не люблю чародеев, и я в этом не одинок. Впрочем, сосуществовать с ними вполне возможно, с большинством, во всяком случае.
— Вряд ли, — сказал Веговер, отдуваясь так, будто только что разгрузил вагон с бревнами. — Они не местные.
— Я тоже не местный, если ты не забыл. Имена?
— Тродда и Сарго Викке.
— Родственники, что ли?
— Супруги, — пояснил Веговер.
Надо же! Тут было чему удивиться…
То ли чародеи в силу своей профессии обычно не отличаются уживчивыми и приятными характерами, то ли, наоборот, дар достается именно таким личностям, не знаю. Могу уверенно заявить одно: работать с ними можно, но путешествовать вместе — уже нелегко. К счастью, большинство чародеев все-таки осознают, что они не самые желанные попутчики, и дистанцируются от остальных, ко всеобщему спокойствию. Жаль, с провожатым они обычно взаимодействуют достаточно тесно. Я бы, право, обошелся передачей записок через слугу. Ну а представить того, кто ужился бы с чародеем, я не могу.
Впрочем, знаю нескольких, состоящих в прочных отношениях, но это вовсе не означает общего быта и того, что обычно понимается под семьей. Ну да с таким занятием появляться дома раз в полгода на пару дней — обычное дело. Видимо, только этим чародеи и спасаются, а еще случайными связями: должны же они как-то размножаться, в самом деле…
С другой стороны, подобный супруг многим женщинам может казаться вполне достойным: зарабатывает прилично, появляется редко, а что характер премерзкий — будто у обычных людей такие не попадаются. Насчет чародеек… Те, что мне встречались, сплошь были свободными. Да и понятно: какого мужчину усадишь дома и заставишь жить бобылем, пока жена пропадает за тридевять земель и работает с риском для жизни? Возможно, есть и такие, но сам не встречал, врать не стану.
А вот супруги-чародеи — это уже нечто запредельное. Стоило взять заказ Веговера лишь ради того, чтобы увидеть это! Да, и надеяться, что упражняться в красноречии эта парочка станет друг на друге, а не на окружающих. Я привычный, но и то порой едва сдерживаюсь, и двойной удар вполне может вывести меня из равновесия. Не хотелось бы подобного, право слово…
— Кстати, — сказал я, — кто сопровождал груз сюда?
— Тебе какое дело? — буркнул Веговер. — Они сдали дракона мне и отправились восвояси, дальше уже не их зона ответственности. Туда без провожатого не добраться, так что…
— А чародеи остались те же, значит…
— Да, а что такого?
— Ничего. Мысли вслух.
Действительно, должен ведь кто-то сопровождать груз всю дорогу, особенно если перевалочных пунктов несколько (а это неизбежно). Вдобавок эти двое наверняка посвящены в детали, которых не перескажешь кому-то со стороны, и дешевле было нанять их сопровождать груз на всем маршруте, чем искать новых чародеев по дороге. Положим, Веговер может порекомендовать своих, кто-то еще — своих, но чем больше народу, тем больше вероятность утечки информации. А получатель груза явно не желал, чтобы о его приобретении узнали.
Частным лицам не запрещено законом держать у себя диких драконов: очевидно, никто не мог предположить, что кому-то придет в голову завести себе такую зверушку. Но вот соседи и местные власти явно не обрадуются такому соседству! Хотя… Я вспомнил карту: пункт назначения находится в такой глуши, что там, пожалуй, первое время дракона могут и не заметить.
Впрочем, это уж точно не мое дело.
— Ну что ж… — сказал я. — В целом меня все устраивает, хотя от предварительного знакомства с чародеями я бы не отказался.
— Санди, ты меня без ножа режешь… — Веговер покрутил большой головой. — Еще одного провожатого во всей округе нет. Других чародеев — тоже. Ну хочешь, накину еще сверху за возможный… этот, как его…
— Моральный ущерб, — подсказал я. — Накинь, не возражаю. Все равно, ты говоришь, клиент платит.
— Тогда им тоже надо бы прибавить, не повредит, — проворчал он. — Зная тебя, Санди, я им не завидую.
— Их двое на одного.
— Будто это тебя смутит…
Я промолчал, глядя, как Веговер добавляет еще пункт к договору, затем дважды перечитал от и до (заодно поправил ошибки) и кивнул:
— Годится.
Веговер, облегченно выдохнув, вызвал секретаря и велел немедленно перепечатать договор в трех экземплярах, а ожидание мы скрасили тем самым яблочным самогоном.
Отменное оказалось пойло, я даже спросил, у кого Веговер его берет. Оказалось — матушка его делает: на старости лет заскучала, потому как разбогатевший сын избавил ее от хлопот по хозяйству, вот и занялась… Жаль. Покупать выпивку у своего работодателя, на мой взгляд, нелепо.
— Ну вот, — сказал он, когда мы подписали бумаги. — Отправление завтра в пять утра, смотри не проспи!
— Не смешно, Веговер, — ответил я, убирая свой экземпляр договора в папку. — Ты же знаешь…
— Знаю, потому и пошутил, — буркнул он. — Только чувства юмора у тебя нет.
— Главное, у меня есть чувство дороги, остальное никого волновать не должно. А шутки свои оставь при себе, будь любезен.
С этими словами я вышел прочь и выдохнул с облегчением: в логове Веговера мне всегда тяжело дышится, даже если он открывает окна настежь (жаль, редко это делает, боится, наверно, что кто-нибудь пристрелит его снаружи).
До пяти утра оставалась еще прорва времени, и я вполне мог принять участие в крупной игре в «Красной шляпке», но повернул домой. В дорогу с таким грузом лучше выходить на свежую голову, и пусть я не сплю ночь напролет, как добропорядочные люди, все равно стоит полежать с закрытыми глазами. В дороге мне вряд ли удастся настолько расслабиться.

Глава 2

Утро пахло дымом. Не костром и даже не обычной печью, а чем-то непривычным и неприятным. Примерно так ощущается запах большой самоходки или паровоза — к сгоревшему углю примешивается что-то маслянистое и металлическое, сладковатое даже. Я бы сказал, привкус был кровавым, тем более что рассвет располагал к такому сравнению: свинцово-серые тучи лежали на крышах домов, а пробивающийся сквозь чад и гарь утренний свет казался не нежно-розовым, а красным, будто на закате.
Кто-то сказал бы, что такой рассвет — дурное предзнаменование. Я же отметил, что дело идет к дождю, только соберется он не сегодня и даже не завтра. Ну а до того момента, как тучи разразятся ливнем, придется страдать от влажной духоты и несильной, но надоедливой головной боли, во всяком случае, мне. Остальные обычно не настолько чувствительны к перемене погоды. Да и меня за городом, скорее всего, отпустит, а нет — у меня есть при себе замечательные пилюли на все случаи жизни.
Обоз я проверил от и до. Знаю, мое занудство многих раздражает, но я давно постановил для себя, что ни на полшага не отступлю от буквы договора и закона. О духе еще можно поспорить, но в остальном ко мне придраться невозможно — положение обязывает.
Веговер не подкачал: все оказалось в полном порядке. Не хватало одного запасного ведра, но это было легко поправимо — работник живо принес новенькое и прицепил к задку телеги.
Проверил я и дракона. Со вчерашнего вечера ничего не изменилось: зверь все так же лежал на платформе (перегруженной в большой фургон), глаз не открывал, не шевелился, дышал едва заметно. От него тянуло дымом и металлом, понял я, сунувшись под брезентовый тент. Вот почему мне с утра мерещился этот запах: вчера нанюхался, в голове и засело в связи с заданием.
Память на подобные вещи у меня очень хорошая, и не всегда поймешь, благо это или наоборот. Если удастся сообразить, почему вдруг вспомнилось что-то конкретное, может помочь и натолкнуть на некую мысль, а если нет… что ж, в таком случае остается только махнуть рукой.
В данном случае я мог утверждать одно: запах крови примешался откуда-то еще. Его я точно не обонял, значит, воображение подбросило сюрприз. Такое со мной случалось, и я не удивился. Напомнил себе о том, что нужно внимательно смотреть по сторонам, и прервал процесс самоанализа. Надеюсь, на это еще найдется время… а пока меня ждали более насущные дела.
Чародеи.
— А где же ваши знаменитые красные перчатки? — первым делом спросила Тродда Викке, услышав мое имя.
— Полагаете, стоит привлекать всеобщее внимание такой яркой деталью туалета? — осведомился я, поправив обычные дорожные перчатки. Черные, разумеется.
— Право, мне хотелось взглянуть на вас во всей красе, господин Сандеррин.
— Называйте меня просто Санди, — попросил я.
— Как вам будет угодно, — улыбнулась она.
У нее были полные темно-красные губы, но взгляд на них не вызывал желания попробовать, каковы они на вкус. Я и так мог представить: горячие, липкие, с химическим сладковатым неприятным привкусом помады.
Тродда оказалась высокой — почти вровень со мной — стройной и пышногрудой. Соломенного цвета волосы она заплетала в косы и укладывала короной вокруг головы, что прибавляло ей роста и вынуждало соблюдать королевскую осанку, потому что с таким грузом на макушке иначе держаться сложно. Симпатичное, чуточку простоватое лицо могло ввести в заблуждение, однако Тродду выдавал взгляд широко распахнутых синих глаз: он принадлежал далеко не юной девушке, но хорошо пожившей женщине. О возрасте ее я не взялся бы судить — чародеи стареют медленнее обычных людей, — но счел бы ее ровесницей Веговера, а тому уже под семьдесят, хотя выглядит он на двадцать лет моложе.
На фоне Тродды ее супруг, Сарго, выглядел карикатурным персонажем из комической пьесы. Обычно именно такие типы оказываются рогоносцами: жена изменяет едва ли не у них на глазах, но они ровным счетом ничего не замечают. Правда, если уж заметят (и, главное, поверят, что увиденное не есть розыгрыш или постановочное действо с целью очернить супругу), тогда в них просыпается зверь…
Сарго был щуплым, узкоплечим, с намечающимся брюшком. Темные волосы он расчесывал на прямой пробор и, судя по запаху, немилосердно напомаживал, чтобы не стояли дыбом. Короткие усики и очки в модной прямоугольной оправе дополняли ансамбль.
Странная парочка. Хотя я видал и не такие.
— Наслышан о вас, господин… э-э-э… Санди, — произнес он неожиданно глубоким баритоном и протянул мне руку.
Я не ответил на его жест: если Сарго наслышан обо мне, то знает, что я никому не подаю руки. И дело не в моем дурном воспитании, как легко предположить.
Очевидно, он вспомнил об этом, потому что смущенно пробормотал:
— Рады знакомству… Вы, пожалуй, тоже называйте нас попросту, по именам. Дорога нам предстоит долгая, и мы, надо полагать, познакомимся поближе, а потому я не вижу смысла тратить время на церемонии.
— И я не вижу, — согласился я, опустив свое мнение по поводу более близкого знакомства. Зачем разочаровывать людей с ходу? Быть может, они окажутся вполне приемлемыми спутниками! — Рад знакомству, Сарго, Тродда… Прошу занять ваши места. Не будем мешкать понапрасну.
Они живо забрались в фургон, а я оседлал свою кобылу. Попозже я, пожалуй, присоединюсь к чародеям, но пока мы не выедем из Таллады, предпочитаю сохранять мобильность.
— До чего странно, Сарго, — услышал я шепот Тродды сквозь поскрипывание колес, шуршание брезента, шумное дыхание волов, звяканье металла. — Гляди, как он правит лошадью… А говорят, он ничего тяжелее палочки накорри и карт в руки не берет…
— Оставь, прошу тебя, — сердито ответил он.
— Ну в самом деле, как он обходится в путешествии без слуг, если колдовать не умеет? Ведь не умеет, об этом все знают!
— Не лезь к нему, заклинаю! Поговаривают, у Рока Сандеррина скверный нрав, и я вполне готов этому поверить, так что, будь любезна, воздержись от провокаций. Если он…
Тут налетевший порыв ветра громыхнул жестяной вывеской у нас над головами, заглушив окончание фразы, но я и так догадался, о чем говорил Сарго. Если я брошу обоз на середине дороги, вернуться или достичь пункта назначения — особенно с таким грузом — им будет непросто. То, что я никогда так не поступал, не мешало окружающим распускать слухи о подобных выходках, а я их не пресекал. На образ и репутацию работают не только положительные отзывы довольных клиентов.
Обоз двигался медленно — движение в городе довольно плотное. Самоходки так и шмыгают туда-сюда, упряжных экипажей еще больше, то и дело на перекрестках возникает неразбериха. Я не поторапливал возниц, поэтому мы тянулись за еще двумя обозами и такими темпами должны были выбраться из Таллады к полудню, не раньше.
Впрочем, что утро, что полдень — разницы никакой. Все та же серая хмарь, духота… Дождь побрызгал, вопреки моему прогнозу, но даже пыль толком не прибил, и дышать легче не стало.
Один из обозов повернул к южным воротам (должно быть, решили, что в объезд выйдет быстрее), и тут же столпотворение впереди рассосалось. То ли на тех бедолагах висело какое-то заклятие, не пускающее вперед, или обычный сглаз — кто-нибудь сказанул в сердцах, слово и прилипло, то ли просто так сложилось, но… нам повезло, а им — не слишком. Они не слышали, должно быть, что южные ворота со вчерашнего дня закрыты для проезда тяжелых возов, там мост чинят. Придется им или возвращаться сюда, или двигаться дальше, к восточным воротам…
Лошадь подо мной едва слышно фыркнула, и я погладил ее по шее. Гуш не нравилось в городе, но что поделаешь: провожатый не может встретить обоз за воротами, он должен быть с ним — и в нем — с самого начала.
— Потерпи, — сказал я едва слышно, и Гуш шевельнула ушами. — Уже скоро.
Веговер не поскупился: из города нас выпустили, едва взглянув на бумаги. О досмотре и речи не шло. Окажись на посту кто-то из моих старых знакомцев, я бы поинтересовался, что к чему, но увы — я не узнал ни одного лица, будто в стражники спешно набрали новичков. Во всяком случае, именно в эту смену и на этих воротах. Любопытно, если бы мы свернули к восточным воротам, там тоже обнаружились бы сплошь незнакомые мне физиономии? Если так, значит, куплено и начальство городской стражи, а это большие деньги…
Кстати, я предпочитаю хоть какую-то видимость деятельности: когда большой обоз выпускают, даже не взглянув, что там такое в фургонах, это выглядит слишком подозрительно. А зная, насколько ушлый кругом отирается народ… Одним словом, нужно внимательно смотреть по сторонам: проверить, что мы везем, может возжелать не только дорожная стража. С другой стороны, на что нам чародеи и охрана? Пускай отрабатывают свой хлеб, а я в случае нападения предпочту отлежаться в придорожной канаве. Провожатого вряд ли тронут, но от случайной пули или заклинания никто не застрахован…
Где-то за облаками солнце достигло зенита — мы покинули предместья намного раньше, чем я рассчитывал. Радоваться, впрочем, было рано: если зарядит дождь, быстро мы двигаться не сможем — тяжелый фургон по грязи будет тащиться еле-еле, если, конечно, чародеи не соблаговолят пошевелиться и, к примеру, подморозить или подсушить лужи. Это не слишком сложно, но они всякий раз так ломаются, если попросить, будто от них требуется вымостить клятую дорогу лучшим камнем, причем без применения магии. Надеюсь, эти окажутся посговорчивее…
А с самоходками по такой погоде одни проблемы, удостоверился я, увидев одну такую на обочине. Судя по яростной ругани владельца, он потерял на колдобине какую-то важную деталь, а без нее ехать дальше не получалось. Повезет, если его возьмет на буксир какой-нибудь обоз, а нет — придется бросать колымагу на произвол судьбы и идти пешком или ехать с попутчиками. Ну а пока он доберется до Таллады и вернется с подводой или механиками, его самоходку успеют разобрать по винтикам.
«Вдобавок они ржавеют», — добавил я мысленно и приотстал. Сзади обоз выглядел самым обыкновенным: Веговер не вчера родился, а потому фургоны были не новыми и в самую меру зачуханными, волы очень крепкими, но невзрачными, а двойной брезент на тентах — художественно заплатанным. Посторонний взглянет и не поймет сразу, кто едет: какой-то торговец средней руки или вовсе переселенец со скарбом. Хоть на этом спасибо… Оставалось надеяться, что никто нами не заинтересуется, во всяком случае, до поворота. Всего трое суток протянуть, сущая ерунда…
Время до вечера пролетело незаметно. Для ночлега выбрали утоптанную площадку на обочине — их много на всем протяжении тракта. Здесь можно было выпрячь животных, развести костер… Главное, убрать за собой — за оставленный мусор и отходы жизнедеятельности полагался порядочный штраф. Но путники соблюдали приличия: все (во всяком случае, большинство) понимали, что мало кому захочется ночевать среди чужих отбросов и навоза. Хорошим тоном считалось также оставить топливо для костра, но это уж по возможности.
Я передал Гуш одному из возчиков — заранее уговорился с Веговером, что тот мне пособит, — а сам присоединился к чародеям. Они уже разожгли огонь, и я подсел к костру. Все-таки есть польза от их дара: могут обеспечить свет и тепло безо всякого горючего. Знаю, это им проделать легче легкого, вызвать воду — тоже, так что напоить животных проще простого, не нужно искать колодцы и более-менее чистые водоемы. Некоторые, правда, кочевряжатся, но супруги Викке в охотку занимались походными делами, что не могло не радовать.
С разговором вот не заладилось: рядом с нами остановились попутчики, а болтать при посторонних не годилось. Я был этому очень рад и, прихватив свое одеяло, забрался на воз и удобно устроился на мешке с овсом. Немного жестко, но я непривередлив.
В затылке привычно пульсировала боль, недостаточно сильная для того, чтобы тратить на нее пилюли. Сама рассосется. Вот если свинцовый шарик перекатится из затылка в височную область и ощетинится острыми иглами — другое дело. Я, правда, надеялся, что до этого не дойдет, — ничто не предвещало.
Люблю по ночам смотреть на звезды. Если долго вглядываться, легко заметить, что какие-то из них мерцают, а какие-то светят ровно. Это можно списать на облака, несомые ветром где-то в невообразимой высоте, но даже если небо совершенно ясное, различия заметны. Иногда, если повезет, увидишь падающую звезду, а то и целую россыпь. Или не падающую, а пролетающую мимо — за такими тянется роскошный длинный хвост, предвещающий всевозможные несчастья. Не знаю, не знаю, за свою жизнь я видел три хвостатые звезды, а еще о двух слышал от заслуживающих доверия людей, и что-то окружающие беды не приумножились от появления тех диковин. Конечно, можно притянуть за уши хоть падеж скота, хоть засуху, но, сдается мне, это приключилось бы и безо всяких небесных явлений.
Луну разглядывать тоже интересно: пятна на ее поверхности складываются в замысловатый рисунок. Кто-то видит там старушку за пряжей, кто-то девушку у зеркала, а мне почему-то мерещится сгорбленный карлик, чистящий рыбу. Кажется, в далеком детстве кто-то сказал мне о нем, и теперь, хоть плачь, не удается увидеть что-то другое, более возвышенное. Плакать я, конечно, не собирался и при случае врал напропалую, но сам то и дело поглядывал на луну, чтобы узнать, как дела у карлика, попалась ему сегодня на удочку хорошая рыбина или так, кости одни…
Сегодня, впрочем, рассматривать было нечего — сгустился туман. Даже соседский костер был плохо различим, какие уж тут звезды! Я подумал, не перебраться ли в фургон, потом решил, что даже если дождь соберется ночью, я успею укрыться от него. А пока нет смысла двигаться с места, тем более что я удобно устроился и не хотел менять позу. И тем более — общаться с чародеями сверх необходимого.
Однако, как вскоре выяснилось, общения желали они.
— Санди!
Услышав голос Тродды, я открыл глаза.
— Вот вы где… Вы не будете ужинать?
— Нет, благодарю, — ответил я.
— Неужели опасаетесь, что мы вас отравим? — Она оперлась руками о борт телеги и смотрела на меня снизу вверх. Вырез на ее блузе при этом выглядел весьма соблазнительно, а глубину ложбинки между грудей подчеркивал амулет в виде кинжальчика из темного металла. А может, и дерева, видал я подобные украшения…
— Нет.
— Тогда почему бы вам не составить нам компанию?
Мой заинтересованный взгляд явно не укрылся от Тродды. Не станешь же объяснять, что смотрел я на амулет, а не на ее прелести?
— Не хочу, — честно сказал я.
— Я слышала, что вы человек со странностями, — покачала она головой, — но неужели вы всю дорогу станете питаться… не знаю, сухарями из своей сумки? Лишь бы не сесть с нами рядом? Неужели вы настолько не любите чародеев? Я думала, это преувеличение…
Я их не любил, повторюсь, но вполне умеренно и конкретных персонажей. Хотя в данный момент был готов невзлюбить всю эту братию скопом.
— Дело не в вас, а во мне, — ответил я наконец. — Можете считать, что я даю зарок перед путешествием. И не беспокойтесь, я не ослабну и не умру от голода.
Доводилось ходить куда более дальними дорогами, и я действительно не умер.
— Вы явно хотели добавить «и от скуки тоже», — заметила Тродда.
От ее амулета тянуло чем-то терпким, темным, тяжелым, тягучим… Надо полагать, эта штучка усиливала природную силу обаяния чародейки. Жаль, никто не сказал ей, что на провожатых человеческая магия практически не действует. А против той, которая все-таки действует, у меня имеется защита. Вот именно против этих любовных чар: сама-то Тродда, вероятно, хочет просто позабавиться, но явно не отдает себе отчета в том, во что может вылиться ее шалость.
Я же уверен: если я вдруг возжелаю чародейку, то для начала избавлюсь от ее супруга так, чтобы он ничего не успел заметить, а потом уже перейду к самой прелестнице. Не хотелось бы подобного развития событий, да еще в самом начале пути…
— Санди? Почему вы молчите?
— По-моему, вас вполне удовлетворяет звук собственного голоса, — вежливо ответил я. — И реплики вы способны подавать за обоих собеседников. Зачем же мне утруждаться?
— Ясно… — Она отстранилась, попыталась поймать мой взгляд, но не преуспела в этом. — Что ж, если вдруг заскучаете, приходите к костру, будем рады видеть вас.
«Посмотрим, что ты запоешь через неделю», — подумал я, но ничего не сказал, только неопределенно кивнул.
Она ушла, а костер вскоре погас: было достаточно тепло, так зачем тратить силы на поддержание огня? На телеге да под хорошим одеялом не замерзнешь.
В ночной тишине слышно было, как вздыхают волы, пофыркивают и переступают копытами моя Гуш и другие лошади. Время от времени принимался пронзительно скрипеть какой-то жучок, но тут же утихал, словно напуганный собственной храбростью. У соседей шумно чесалась собака и кто-то душераздирающе зевал, наверно, сторож. Наш обоз был обвешан защитными заклятиями, но охранник тоже имелся — его отсутствие привлекло бы внимание. Ну да он сидел смирно, время от времени звучно всхрапывал и просыпался. Сложно сказать, прикидывался или в самом деле клевал носом, а проверять я не пошел. За охрану отвечают чародеи, и точка.
Ближе к полуночи поднялся легкий прохладный ветерок — я пропустил его сквозь пальцы и невольно удивился: рановато он прилетел в наши края, его время наступит после праздника урожая, а уж затем явятся холодные шквалы с севера и северо-запада. Этот же ветерок, разведчик и предвестник, явно поторопился: лето только-только начало клониться к осени, и пусть выдалось оно сырым и нежарким, это не повод нарушать привычное течение событий.
Впрочем, высказывать это ветерку не имело смысла: он выскользнул из моей руки, оставив на прощание приятную прохладу, и улетучился, напоследок хлопнув брезентом на фургоне.
Это-то меня и насторожило. Если бы он взъерошил гривы лошадям, раздул угли в соседском костре или, наоборот, поднял тучу пепла, прошуршал в траве, я бы понял. Но почему его заинтересовал фургон, в котором, к слову, везли дракона?
Я долго прислушивался, но не уловил подозрительных звуков. Странный шелест, доносившийся со стороны фургона, был дыханием дракона. Я вычислил это, сопоставив его с едва слышным мерным позвякиванием цепей. Надо сказать чародеям, чтобы заглушили как следует… Впрочем, днем этого никто не различит, а ночью кому прислушиваться, кроме меня?
И все же, все же…
Наутро я сказал чародеям, что нужно поработать с защитой фургона, а они переглянулись с таким видом, будто я предложил им впрячься в оглобли вместо волов.
— У вас, должно быть, чрезвычайно острый слух, Санди, — сказал Сарго.
— Не жалуюсь, — ответил я и добавил, перехватив взгляд Тродды: — Мне не померещилось. Голодные видения меня не посещают.
— Мы займемся, — предвосхитил чародей ее ответ.
С одним Сарго, возможно, мы еще смогли бы сосуществовать мирно (хотя я еще не выяснил, есть ли у него дурные привычки), но его неугомонная супруга явно вознамерилась не давать мне покоя. Странная женщина. Все чародеи странные… впрочем, они говорят то же самое о провожатых.
— Вы собираетесь кормить дракона? — спросил я негромко.
— Да, как только соседи отъедут подальше, — отозвался Сарго, покосившись в сторону.
— Не лучше ли делать это ночью?
— Санди, чтобы накормить его, нужно снять намордник. А если зверь учинит что-то, в темноте разобраться с этим будет не так-то просто!
— Зато никто ничего не заметит. Всегда можно сказать, что мы везем заморского живоглота для чьего-то зверинца.
— Может, вы и правы, но я не хотел бы проверять. Пусть нас и двое, но… не хотел бы, — твердо закончил Сарго. — Опять же, придется освещать фургон, потому что я не полезу к дракону вслепую. А на подсвеченном брезенте его силуэт будет отменно виден!
Я вынужден был признать, что он прав.
— Даже и сейчас темновато, — добавил он. — Но обойдусь… Тродда, помоги мне…
— Санди, не желаете посмотреть? — тут же спросила она. — Вряд ли вы когда-нибудь видели вблизи дракона?
— Отчего же, видел и даже трогал, — ответил я, потому что не раз путешествовал транспортниками. — Правда, не диких. С удовольствием составлю вам компанию, только не просите меня подавать мясо на вилах.
— О, ну конечно, ваши руки… — Тродда бросила выразительный взгляд на мои перчатки, но я не отреагировал. — Впрочем, этого не потребуется. Мы даем ему пищу маленькими порциями.
— Почему?
— Глядите, — Сарго поманил меня поближе. — Видите ошейник? Он довольно туго сдавливает дракону глотку, не пережимая кровеносных сосудов.
— Ах вот как… Я видел на побережье рыбаков, которые приручают морских птиц, надевают им на шею кольца и отпускают на лов. С таким кольцом птица может проглотить только мелкую рыбешку, а крупную вынужденно несет хозяину. Судя по всему, принцип такой же?
— Совершенно верно, Санди. — Чародей ловко забрался в фургон. По счастью, они додумались расположить дракона мордой назад, иначе волы могли бы взволноваться, дохни этот зверь им в зад. — Если даже ему удастся кого-нибудь сцапать, сразу он его не проглотит!
— Не могу передать, насколько это меня утешило, — пробормотал я.
Драконы очень прожорливы, это факт, равно как и то, что они не большие гурманы. Они предпочитают заглотить добычу целиком, а потом переваривать ее в укромном месте. Ясное дело, тот же транспортник способен сожрать десяток быков зараз и вряд ли насытится, а вот отдыхать после трапезы будет долго. Сытого дракона сложно поднять на крыло, а потому их стараются держать слегка голодными. И, полагаю, тоже кормят небольшими порциями.
— Тродда, намордник! Раз, два…
Лязгнул металл, и пыточного вида приспособление разомкнулось. Я бы не удивился, увидев, что у дракона вырваны зубы для пущей безопасности, но нет — на тусклом свету блеснули два ряда острых клыков.
Тродде явно не нравилось прикасаться к дракону, но приходилось: ел он без охотки, и чтобы закинуть в пасть следующую порцию, приходилось сперва эту пасть открывать разжимателем вроде тех, какие используют, чтобы отцепить бойцового пса от соперника, только намного больших размеров. Похоже, проще сделать это вручную, чем применить чары.
С водой вышло проще: я уже говорил, что чародеи способны вызвать ее безо всякого труда, и им достаточно оказалось направить струю в открытую пасть. Чтобы не захлебнуться, дракон вынужден был глотать, и сколько-то в него точно попало…
— И вот так — через день, — посетовал Сарго, когда они вернули намордник на место.
Тродда оттирала пальцы с таким усердием, будто драконья слюна ядовита.
— Сочувствую, — сказал я и не удержался, спросил: — Навоз вы тоже убираете вручную?
Удивительно, но она не ответила.
Впрочем, вскоре я имел сомнительное удовольствие наблюдать за тем, как это происходит: отходы жизнедеятельности вымыли из-под дракона сильной струей воды, а затем высушили фургон и зверя как следует. По-моему, ему не понравилось, но, полагаю, еще больше ему бы не понравилось лежать в собственных нечистотах. Хотя кто его разберет? Может, в естественной среде обитания эти твари именно так и поступают…
Так или иначе, от дракона не пахло, я имею в виду, не разило, как из хлева у нерадивого хозяина. Тот дымно-металлический запах вряд ли мог обонять кто-то, кроме меня, разве только уткнулся бы носом в драконью чешую, но желающих что-то не наблюдалось.

Глава 3

— Санди, а когда… поворот? — спросил меня Сарго на третий день пути.
Мы давно миновали предместья, скрылся вдали старинный замок на холме — теперь в нем размещался не самовластный правитель, а королевский наместник со всеми присными. Места, полагаю, хватало, а вот комфортом древняя глыбина похвастаться не могла: имелись у меня знакомые служащие оттуда, они жаловались на холод и сквозняки. Чародеи в два счета могли бы это исправить, но нанимать их ради того, чтобы заколдовать весь замок, было слишком накладно. Господские покои, ра-зумеется, привели в порядок, а вот простые служаки вынуждены были затыкать щели паклей и спасаться печками-самогрейками.
Тоже, кстати, недешевое удовольствие: уголь и дрова стоят порядочно, да поди еще купи такую печку, чтобы не угореть… Они ведь зачарованы самую малость: быстро разгораются, хорошо сохраняют тепло, а дым, по идее, должен исчезать бесследно, как и вредный угарный газ. Вот последняя часть заклятия почему-то держится хуже всего, а потому смерти владельцев таких самогреек — дело обычное. Но, должно быть, в сочетании со сквозняками печки были достаточно безопасны, потому что в замке на моей памяти еще никто не умер. Либо я просто об этом не слышал. Скорее, второе — нарочно не интересовался, а на люди подобные истории не выносили, конечно же. Если и мелькали слухи, то быстро утихали.
— Поворот… — Я взглянул на солнце, поймал щекой касание ветерка и кивнул: — Скоро. Подождите-ка…
Спешившись, я взял щепоть дорожной пыли и растер в пальцах — досуха, до летучести — и пустил по ветру. Вдохнул те немногие пылинки, что остались на перчатках, коснулся их языком, почувствовав вкус земли… Перехватил взгляд Тродды и подавил усмешку: могу представить, о чем она думала. На дороге чего только не поднимешь…
— Сейчас открыты три дороги, еще одна откроется к вечеру, и последняя — к завтрашнему утру, — сказал я, отряхнув перчатки. На тонкой коже специальной выделки не осталось и следа.
— Гм… а какие это пути? — спросил Сарго, глядя на меня с любопытством, смешанным с опаской.
Для чародеев способности провожатых — темный лес. Этому нельзя научиться, с этим даром можно только родиться, и я никогда не слышал о провожатом, который умел бы колдовать. Наверно, человеческое тело просто не вмещает сразу две силы. Не знаю, право, да и какая разница?
— Достаточно безобидные, — пожал я плечами. — Выбирайте: пойдем через смерть, через снег, траву или пыль?
— Это всего четыре, а вы сказали о пяти, — тут же встряла Тродда.
— Пыль — это две дороги, — пояснил я.
— А что означает — через смерть? — осторожно спросил Сарго. — Там опасно?
— Не более, чем на королевском тракте. Я же сказал — безобидные пути. Относительно.
— Почему же тогда…
— Это кладбище, — ответил я. — Гигантский могильник. Он простирается до самого горизонта, и никто не знает, где он заканчивается. Может быть, кто-то и пытался разведать границы, но мне об этом ничего не известно.
— Что? — Он переглянулся с супругой. — Никогда не слышал о подобном!
— Там редко кто-то ходит, а зря! Спокойнейшее место. Увы, люди суеверны.
— Вы не ответили на вопрос, Санди, — заметила Тродда. — Что это за могильник такой?
— Понятия не имею, — честно ответил я. — Он похож на драконье кладбище, слыхали?
— Н-нет…
— Дикие драконы редко умирают от старости, но случается все же, что отдельные экземпляры доживают до преклонных, по их меркам, лет, а рядом не оказывается молодого соперника, готового прекратить их существование. Тогда они отправляются в особое место, где и заканчивается навсегда их полет.
— Что, все-все дикие? — недоверчиво переспросила она. — С разных концов континента?
— Нет, конечно же. В каждой местности — своя долина смерти, — сказал я. — Но, должен заметить, это всего лишь легенда. Кто-то что-то видел, но доказательств нет — никому почему-то не пришло в голову захватить клык или коготь. Так или иначе, дорога через смерть, как мы ее называем, ведет через подобный могильник. Костей драконов… вернее, подходящих по размеру я там не видел. А вот других — полным-полно. Звериные, человеческие — всех сортов.
— Погодите, я слышал о подобных местностях… — наморщил лоб Сарго. — Там из-под земли струится ядовитый газ, способный убить стадо диких быков, и живые существа, забредшие туда, просто падают замертво, если не успевают пересечь опасное место или если погода стоит совершенно безветренная. Даже птицы, снизившись, рискуют…
— Я ходил там не один десяток раз, — терпеливо ответил я, — и до сих пор жив. Чем бы ни было то место, ядовитыми испарениями там и не пахнет. Каменистые холмы, кое-где кустарник… В нем, кстати, гнездятся всякие пташки. Насекомых, ящериц и мелких зверьков там тоже предостаточно, если вас это успокоит. Где-то в окрестностях живут хищные птицы, я видел, как ястребы кружили — высматривали добычу. Достаточно вам?
— Понятно… — Он нервно передернул плечами. — А снег — это что?
— Это снег, — терпеливо повторил я. — Вы его никогда не видели?
— Видел, конечно же, но…
— Ну вот. Это снежная равнина. Не рекомендую туда соваться: судя по всему, там сейчас вьюга, замело серьезно, и наши возы попросту застрянут. Да и холодно.
— Ага, ясно… Пыль, надо думать — это какая-то пустыня или вроде того?
— Вроде того, — кивнул я. — Первая дорога прямая — сухая степь. Там часто ходят, колею выбили. Воды нет совсем, но для нас это не проблема. Идти… С обозом — дней пять.
— А вторая? Вы сказали, через пыль ведут две дороги, — снова встряла Тродда.
— Вторая — извилистая, закручивает петлями. На ней можно дней восемь потерять, если не дюжину. Она не везде пыльная, — пояснил я. — Местами идет через лес, вода там тоже есть. Но поскольку я описываю сам тракт, а не окружающий пейзаж…
— Понятно, Санди, — перебил Сарго. Понятно ему, надо же… — А которая из дорог наиболее безопасна?
— С какой точки зрения?
— Что вы имеете в виду?
— Безопасная вообще или с точки зрения нападения? — уточнил я. — Если второе, то на снежном пути мы даже волков не встретим, они не сумасшедшие, чтобы в такой буран охотиться. А непогода… Ничего смертельного, тем более для двух чародеев. Дорогу выстелить, от снега и ветра прикрыть — вы же справитесь?
— Конечно, но… — Он снова переглянулся с Троддой. — Может, все-таки лучше трава? Вы не сказали, кстати, что она из себя представляет.
— Так вы не спрашивали, — пожал я плечами. — Тоже равнина. Разнотравье в мой рост. Опять же, не рекомендую — увязнем хуже, чем в снегу. Если, конечно, вы не поспособствуете тому, чтобы трава не наматывалась на колесные оси, а насекомые не жалили почем зря волов и всех нас.
— А люди, люди там встречаются? — настороженно спросил Сарго.
— Конечно. И обычно такие, которым тяжелые возы не мешают, — усмехнулся я. — Местные, а еще те, кому не нужны свидетели и лишние спутники.
— Ясно… — Он явно колебался. — Санди, а вы бы какую дорогу порекомендовали?
— Смертную, — честно сказал я. — Никого опаснее ядовитых змей я там не встречал, но они первыми не бросаются. Если же встретишь кого-то, говорят, нужно просто сделать вид, будто не заметил. Мало ли бродит миражей в таких местах…
— А открыты сейчас какие пути?
— Снег, смерть и трава. Обе пыльные пока закрыты.
— Хорошо… мы посоветуемся, Санди, и тогда решим, не возражаете?
Он увлек Тродду прочь, не дожидаясь ответа, а я снова сел верхом и проехал немного вперед. Нет, пожалуй, снежную равнину лучше исключить. Скажу, что, пока чародеи думали, путь успел закрыться. Не хочется ноги морозить, да и Гуш не любит вьюгу.
Советовались чародеи до самого вечера, и тогда я уже совершенно честно смог им сказать, что снежная дорога уже недоступна и откроется не скоро. Они бы еще до завтра тянули, право слово.
— Ничего не понимаю, — пробормотал Сарго, нервным жестом приглаживая и без того зализанные волосы. Еще он протирал очки, тоже нервно, и это вызывало во мне безотчетное раздражение (пусть и меньшее, нежели любопытные взгляды Тродды). — Так быстро закрылась?
— А вы полагали, такие повороты — как тоннели в горах? Всегда на месте, всегда готовы пропустить путника, если только обвал не сошел?
— Признаюсь, я вообще немногое знаю об этих дорогах, — сказал Сарго, чем заслужил в моих глазах некоторое уважение.
Чародеи никогда не признаются, что не разбираются в чем-то, даже если невооруженным глазом видно — они полные профаны.
— Но ходить ими вам доводилось?
— Всего несколько раз, и то были короткие маршруты.
— Сюда-то вы тоже шли с провожатым, разве нет?
— Нет, сюда мы добирались так… без этого всего, — ответил он, и я насторожился.
Откуда же они везли этого дракона? Насколько мне известно, те предпочитают гнездиться в горах, но вокруг нет гор, до них, по меньшей мере, месяца два пути, особенно с тяжелым грузом. Есть холмы — до них недели две, и если предположить, что этот драконий недопесок обитал там, тогда что-то сходится.
— Санди, вам ведь очень хочется спросить, откуда мы прибыли, — сказала вдруг Тродда. Она пристально наблюдала за мной, я заметил. — Не стесняйтесь, право.
— Я из тех людей, которые привыкли сдерживать естественные порывы, — ответил я. — Мне так по роду занятий полагается. И откуда вы явились, Тродда, меня не касается. И вам не советую болтать об этом направо и налево.
На самом деле я мог бы и спросить, корона бы не упала. Тем более они не собирались разводить секретность. Но я уже и сам сообразил, как они сумели добраться сюда — по реке! Река здесь большая, судоходная, так что они могли как спуститься по ней откуда-то (кстати, вполне вероятно, из предгорий), так и подняться с побережья. По расстоянию выходит примерно одинаково, а встречное течение чародеям не помеха.
Правильно, неподалеку от побережья имеется гряда скалистых островков, Чаячий приют — кроме птиц, там никто не живет. Но, возможно, один дракон мог скрываться в скалах, улетал на охоту подальше в открытое море, рыбачил, возвращался в сумерках… Да, это вполне походило на правду: предгорья все же густо заселены, там предостаточно рудничных поселков, снабжающих шахты, и дракону, чтобы не попадаться людям на глаза, пришлось бы жить где-то на ледниках.
Или, может, он все же ухитрялся прятаться до поры до времени: если, опять-таки, улетал охотиться в дикие горы, то его и не замечали, но… Стоило кому-то не вовремя взглянуть вверх или, наоборот, под ноги и заметить характерный силуэт в небе или тень на земле, либо же дракону — утащить пару коз, и тайна была раскрыта. И началась охота, увенчавшаяся успехом…
Люблю строить догадки, от которых ничего не зависит. Они не дают мне скучать в пути.
— Одновременно существуют тысячи дорог, — сказал я Сарго, поскольку он все еще ждал пояснений. — Только попасть на них можно не в любой момент времени и не в произвольном месте. Стоит нам отъехать чуть дальше, и на дорогу снега мы не ступим, даже если она откроется. Поворота на нее рядом с нами не будет, он останется на этом месте. Так понятно?
— Более-менее, — кивнул он. — Санди, а если мы еще немного проедем по обычному тракту, есть вероятность, что мы все же сумеем на нее войти?
— До следующего поворота дня два пути, — прикинул я, — может, и больше. Гроза идет, мешает оценить точнее.
— И вы даже не спросите, почему нам так дался этот снег? — встряла Тродда.
— Зачем спрашивать, если ответ очевиден?
Я сам сказал им, что точно не встретим там людей. И намекнул, что с их умениями вьюга обозу не помеха. Это лучше, чем места, где можно на кого-то наткнуться… или этот кто-то наткнется на тебя. Вдобавок снежной пустыней редко кто ходит, и если за нами охотятся (что вполне вероятно), искать там нас станут в последнюю очередь.
— А другой провожатый может узнать, куда мы свернули? — подтвердил мою догадку Сарго.
— Нет. Он разве что сумеет унюхать, что повернули мы именно на этом месте, — ответил я. — Но какие именно пути были открыты в тот момент, вычислить нереально.
«Я пробовал, я знаю», — закончил я мысленно, вслух же дополнил:
— К тому же они слишком часто меняются. Найти след можно, только если подскочить к повороту буквально через несколько минут после того, как его миновал предшественник. Но это совпадение из разряда чудес, ни разу с подобным не сталкивался. Ни один провожатый не станет сворачивать, когда погоня в пределах видимости, если только ему не грозит смертельная опасность. Но и в таком случае… повороты обычно закрываются за спиной путешественника.
— Ну, это уже неплохо… — пробормотал он. — А перейти с одной дороги на другую возможно?
— Конечно, если найдется подходящий поворот и открытая дорога, ведущая в нужном направлении. Но не рекомендую так развлекаться: можно забрести невесть куда и сидеть там, ждать, пока откроется путь назад. А есть такие дороги — назад не ведут, — добавил я. — Свернуть с них очень сложно, а и получится — не обрадуешься.
— Это в тех краях вы заработали свои… м-м-м… особенности? — тут же спросила Тродда, выразительно покосившись на мои руки.
— Нет, — ответил я. — И я не закончил. Сарго, вы показались мне разумным человеком, поэтому, думаю, вы поймете: воля ваша, завести вас я могу куда угодно, но не обещаю вывести обратно, если это будут неизвестные тропы. Тем более с обозом. Бывает, только в одиночку и поспеешь проскочить.
— Не станем рисковать, — согласился он. — Просто поедем вперед, а там, как появится поворот… словом, видно будет.
Я кивнул и отошел к Гуш.
«Веговер, старина, если ты знал о предполагаемой погоне — не важно, конкурентов или тех, у кого этого дракона увели из-под носа, — но мне не сказал, клянусь — вытряхну из тебя душу через жирную задницу! — подумал я. — А если не знал… тебе же хуже. До тебя добраться проще, чем до меня. Вдобавок с провожатого взятки гладки… Убить не убьют, хотя припугнуть могут. А то еще и приплатят за молчание, бывало ведь и такое…»
Почему я решил, что дракона могли украсть? Да вот было что-то в этих двух чародеях… Не походили они на доблестных охотников, никак не походили. Были сработанной парой, хорошими специалистами, но явно впервые имели дело с драконом. Веговер сказал, они сопровождали груз с самого начала пути, но это вовсе не означает, что они его добыли.
Обычным людям, даже опытным охотникам, изловить дикого дракона не под силу. Хотя бы потому, что они не доберутся до его логова, не сумеют выследить добычу — эти твари отлично умеют маскироваться, иначе не дожили бы до наших дней. Да и как бы использовали боевых драконов, если бы они не могли попросту раствориться в небе или на местности? Существо такого размера видно издалека! На них, конечно, и заклинаний порядочно навешано, но и собственный камуфляж имеется.
Следовательно, среди охотников был чародей, и достаточно сильный. Вряд ли несколько — я уже говорил, что они крайне неуживчивы даже с обычными людьми, а уж с себе подобными… Конечно, чародеи мирных специальностей как-то ухитряются работать командами, но такие на драконов не охотятся.
А раз чародей был силен, то, скорее всего, он и организовал охоту. Подручные в любом случае необходимы: обуздать дракона — это одно, а вот стащить вниз и погрузить на телегу или плот — совсем другое. Там потребуются крепкие руки и спины. Нет, наверно, какой-то особенно сильный чародей может провернуть такое и в одиночку, но я уже говорил, что они не любят утруждаться, если на то нет большой необходимости. Я уж молчу о том, что он должен был вымотаться после охоты.
А что, сходится! Уставший чародей положился на охрану, и вот тут-то ушлая парочка (не знаю, по собственному почину или по чьему-то заказу) и увела его добычу. Может, даже плот угнали — такое, если есть сноровка, проделать даже проще, чем увести телегу. Шума меньше: не нужно запрягать волов, отвязал плот и гони его со свистом по реке. Главное, на корягу не напороться, но, полагаю, супруги Викке не вчера родились и способны были не вляпаться настолько глупо.
«Того чародея, может, и в живых уже нет, — подумал я. — Я бы не оставил в тылу настолько опасного противника, да еще злого до белых искр. С Тродды бы сталось прирезать его втихую… Или еще что-нибудь проделать, чтобы хотя бы на время лишить его силы. И о таком наслышан…»
В любом случае, в погоню за моей парочкой должен был пуститься или сам чародей (в том случае, если выжил), или его заказчик, которому доложили о похищении. Тут же возник вопрос: кто и каким образом доложил? Если парочка пошла на убийство чародея, неужели оставила в живых простых людей? Конечно, их можно околдовать, но это само по себе — яркий след. Следовательно, возможных свидетелей необходимо пустить в расход.
Кто-то отлучился хотя бы в кусты и уцелел? Неужели эти двое настолько глупы, чтобы не пересчитать охотников? Не верится…
Заказчик обитает где-то поблизости от места охоты и, не дождавшись груза в назначенное время, выслал своих людей навстречу? Уже больше похоже на правду. Но, опять-таки, если Тродда с Сарго убрали всех охотников, то должны были и от тел избавиться. Нет тела, как говорится, нет дела. Чародеям уничтожить труп — считай, пальцами щелкнуть достаточно, а эти двое явно не перетрудились.
Мог заказчик, не обнаружив следов ни груза, ни отряда, ни чародея, подумать, что последний решил его надуть и смыться с добычей? Запросто. Не представляю, какие там могли быть договоренности, но поменять их в одностороннем порядке — очень в духе чародеев. В особенности, если кто-то заплатил намного больше за этого злосчастного дракона (должно быть, тот, к кому мы направляемся).
Нанять провожатого — хороший ход. Я не солгал — отыскать кого-то на скрытых дорогах практически невозможно, даже если знать наверняка, на которую именно он свернул. А вот подождать в месте, где он должен выйти, — уже проще. Для этого, правда, потребуется другой провожатый, способный срезать путь и обогнать первого. Ну или транспортный дракон, чтобы с большим опережением доставить жаждущего возмездия к точке встречи.
Но провожатых, кроме меня, в округе нет, сказал Веговер. Вот только какую именно округу он имел в виду — Талладу или те края, откуда улепетывали супруги Викке с драконом? Если второе, то странно: за пару недель пути хоть один провожатый, да отыщется. Разве только все заняты, поищи их… Бывают и не такие совпадения.
Однако Веговер говорил еще, что прежде дракона сопровождали другие люди, сдали груз ему и отправились восвояси. А был ли тот отряд? Или старик пел со слов чародеев? Он, конечно, тоже обвешан амулетами от порчи и сглаза, но, сдается мне, Тродда вполне способна слегка запорошить ему глаза и ра-зум. Многого-то и не требовалось — просто убедить, что отряд был. А что Веговер его не видел — так это они очень торопились обратно. Или выгодный заказ подвернулся, мало ли, поспешили ухватиться.
Вот так сходилось. По реке можно было добраться и вдвоем, речные пираты давно не попадаются, да и вряд ли они могут помешать чародеям. По суше — дело другое, тут нужна охрана. И перевалку груза обеспечивал еще один подельник: не думаю, что чародеи договаривались с Веговером напрямую. Их уже должен был ждать на пристани воз, которым и доставили дракона в ангар. Этот же подельник подмазал стражу…
О том, что заказчик на самом деле один, просто Тродда с Сарго подрядились выполнить задание за меньшие деньги, я не думал. Конечно, им всего-то и нужно было ловко увести груз из-под носа у коллеги, но… Заказчик-то не самоубийца, чтобы обманывать чародея. Конечно, если тот убит, то все в ажуре, но за убийство парочка взяла бы сумму, сопоставимую с платой за охоту на дракона. Нет, зачем городить такое?
Как бы там ни было, погоня идет за нами следом. Не по пятам, к счастью, и если мы в ближайшее время свернем, не важно, куда, они нас не нагонят. А я буду счастлив проводить обоз до места назначения и расстаться с ними раз и навсегда. Я даже не стану интересоваться, кому и для чего потребовался дикий дракон: пусть хоть верхом на нем катается, хоть породу боевых улучшает (хотя эта фитюлька улучшит, пожалуй!), хоть прикажет разделать и зажарить к ужину, а потроха продаст чародеям — пускай каких-нибудь эликсиров наварят…
Нет. Ввязываться в подобное опасно для здоровья, и совать нос не в свое дело я не желаю. Разборки чародеев (а у преследователя наверняка найдется еще один, если не парочка) — не для меня.
— Вот так надумал, — еле слышно сказал я Гуш, и лошадь закивала, будто понимала мою тревогу. — Люблю догадки, но иногда…
— Что вы любите? — спросила Тродда, ухитрившаяся подкрасться незамеченной.
Нет, я вовсе не стал туг на ухо, да и Гуш должна была заметить женщину, однако оба мы ее прохлопали. Значит, чародейка не чурается использовать свои умения направо-налево, хотя лучше бы поберегла силы… Или не опасается ничего, или далеко не так проста, как хочет казаться.
— Загадки, — ответил я, обернувшись. — Только никто не желает со мною в них играть.
— Неужели? Может, я попробую?
— Пожалуйста. Что это такое: трехногий всадник на трехногом коне свистит в три дырки?
— М-м-м… — Она нахмурила высокий лоб. — Может, старик с клюшкой на табуретке… играет на какой-то свистульке?
— Нет.
— Тогда сдаюсь, — улыбнулась Тродда, даже не попытавшись придумать что-то еще. А я ведь готов был дать ей три попытки, как принято.
— И вот так всегда, — развел я руками.
— Но что это, Санди? Я же теперь не усну, пока не узнаю!
— Это моя коронная загадка, и ее еще никто не разгадал, — немного приврал я. — Зачем же открывать ответ первой встречной?
Она снова нахмурилась, на этот раз с явным неудовольствием, но смолчала. «Ведь не отстанет, попробует выпытать», — подумал я и усмехнулся про себя: загадка-то была дурацкая. К тому же я жульничал: мало кто знает, что кое в каких краях принято вешать чайник или котелок над огнем на треноге. У чайника обычно три ножки, а в крышке — три дырки. Вот и вся разгадка. Причем вариант Тродды тоже вполне имел право на жизнь. Нужно запомнить на случай, если кто-нибудь додумается насчет чайника: тут-то я и скажу, что вовсе не его имел в виду…
— Санди, а откуда вы родом? — спросила вдруг она. — Мы с мужем поспорили, но, сдается мне, оба не правы.
— И какие есть варианты? — спросил я.
— Судя по загару — вы откуда-то с юга. Сарго думает, что с побережья, но я не согласна — у моряков и тех, кто живет у моря, загар совсем иной. А южане выглядят иначе.
Я ждал продолжения.
— Тем более, у вас очень светлые волосы, а у блондинов обычно другой оттенок кожи, — сказала Тродда. — Сарго, правда, твердит, что это может быть седина, но я будто не вижу?
— Чего именно?
— Что шевелюра у вас пусть и почти белая, но с золотистым отливом. Никак не седая, — улыбнулась она. — А брови темные, хотя тоже золотятся. Необычно.
— Кое-где говорят, будто такое сочетание — признак породы, — сказал я. Мне вовсе не льстило ее внимание к моей внешности. — Правда, не уточняют, какой именно.
— Намекаете, что вы полукровка? Может быть, даже бастард какого-нибудь знатного человека?
— Я ни на что не намекаю, это вы строите предположения. Вы бы еще попросили меня показать зубы и погадали о моем происхождении по форме резцов. Или строению черепа? Что там сейчас модно анализировать?
— Что за предположение…
— Да так. Слышал, какой-то ученый откапывает кости древних животных и пытается воссоздать их облик, — пояснил я. — Вы не из его последователей, случайно? Если да, подождите с изучением до тех пор, пока меня не закопают.
— Пожалуй, я так и поступлю, — процедила Тродда, развернулась и пошла прочь.
Я мог бы сказать ей, что меня палило не только здешнее солнце, а мог намекнуть, что это не только загар, но решил не смущать ее мятущийся ра-зум. С нее ведь станется меня раздеть, чтобы проверить.

Глава 4

Наутро вновь состоялось кормление дракона. Я не пошел смотреть, мне вполне хватило и одного раза, но по встревоженным приглушенным голосам чародеев стало ясно — что-то там неладно.
Сарго, закончив с уборкой, подошел ко мне, и лицо его было мрачным и обеспокоенным.
— Нам нужно бы ускориться, Санди, — сказал он.
— С удовольствием, — ответил я. — Должен отметить, что если бы вчера вы не совещались так долго, то мы были бы уже на полпути к цели.
— Понимаю, Санди, это наша вина, — в очередной раз удивил меня Сарго, — но нужно было взвесить все «за» и «против», вы же понимаете…
— До сих пор вы не слишком торопились. Что-то случилось?
— Да… — Он взглянул в сторону, на возчиков, которые возились с упряжью. — С драконом неладно.
— Я говорил Веговеру, что тварь выглядит полудохлой. Видимо, ошибся, и она уже на последнем издыхании?
— Боюсь, так. — Сарго снял и протер очки, водрузил их на нос и посмотрел на меня, часто моргая. — Сам не понимаю, в чем дело. Вроде бы рассчитали все от и до. У этих зверей большой запас прочности, те же транспортники могут не есть намного дольше!
— Транспортников холят и лелеют, у них запас сил в разы больше, чем у дикаря, который сегодня зайца поймал, а завтра вообще ничего, и так всю жизнь, — заметил я. — А вы его посадили на голодный паек. Плюс эти кандалы… Могу представить, какие приятные ощущения доставляют дракону штыри в перепонках. Особенно когда воз подпрыгивает на ухабе.
— Да, да, вы правы… — Он снова принялся протирать очки.
Чародей ведь, что ему мешает защитить стекла от пыли и жирных пальцев? Или того лучше — исправить себе зрение? Сам не умеет — супругу бы попросил.
— Мне, в сущности, все равно, — сказал я. — В контракте четко обозначена зона моей ответственности. Жизнь дракона в нее не входит, это ваша забота. А везти живую тварь или ее тушу…
— Я понимаю, что вам это без разницы! — вспылил все-таки Сарго. Усы его гневно встопорщились. — Но я подумал… Вы же опытный человек, Санди, может, подскажете хоть что-то?
— Я опытный, но в другой области. С драконами, кроме как в качестве пассажира, дела никогда не имел. А если вам нужен совет по выхаживанию доходящей скотины, спросите лучше у возчиков, они в этом лучше разбираются, ручаюсь.
— Благодарю, — ядовито ответил он. — Я и сам знаю, что они предложат: поместить зверя в тихое теплое место, кормить часто, но маленькими порциями… и так далее.
— Вот видите, вы и сами все знаете, — кивнул я и добавил: — В свете новых обстоятельств могу сказать: хорошо, что вы выбрали снежную дорогу.
— В самом деле? — насторожился Сарго.
— Конечно. Там настолько холодно, что дракон не успеет протухнуть.
— Мы все-таки чародеи, не забывайте, — встряла Тродда. — Стухнуть мы ему не дадим, однако хотелось бы предъявить заказчику то, за что он платил, живым!
Я молча отошел в сторону, оставив их переругиваться.
Это работало на мою версию: если до первого заказчика путь был не такой дальний, то дракон перенес бы его сравнительно легко и не пострадал от скудной кормежки. Но на такой переход сил у дракона не хватило…
«Глупая и нелепая смерть, — невольно подумал я. — Лучше бы ему было погибнуть во время охоты, чем сдохнуть вот этак».
— Хуже всего то, что он отказывается пить, — донесся до меня шепот Тродды, — ты же знаешь, чем это может грозить!
Я не знал, поэтому навострил уши. Еще когда у меня намечалась работенка со списанным драконом, я только уяснил, что пьют драконы много, не меньше, чем едят, а то и больше. Потому и предпочитают селиться возле горных рек и озер, на побережье (соленая вода их тоже вполне устраивает, к счастью, иначе дальние перелеты над морем были бы невозможны — такой запас воды с собой не возьмешь). Вот в пустынях и степях их если и видели, то крайне редко: наверно, они прилетали поохотиться откуда-то из менее засушливых мест.
Если животное перестает пить, то оно или слишком ослабло, чтобы глотать (но это был не наш вариант, чародеи успешно заливали в дракона воду силком, я тому свидетель), или больно бешенством (такое предположение мне совсем не нравилось), или… сознательно решило уморить себя жаждой. Я бы не удивился: драконы все-таки достаточно сообразительные твари, намного умнее собак и даже водяных лошадей (про которых говорят, будто разум у них сродни человеческому). Прирученные — те вполне успешно общаются с командирами и обслугой, хорошо понимают человеческую речь, выполняют сотни команд и, говорят, способны принимать сложные самостоятельные решения в критических ситуациях.
Дикий вряд ли нас понимал, но его разумения вполне могло хватить на то, чтобы сообразить: если плохо уже сейчас, то там, куда его тащат, будет еще хуже. Да и откуда мне знать, вдруг он не первый такой? Может, долгими зимними вечерами бабушки-драконы рассказывают внучкам о коварных двуногих, похищающих молодежь, которая никогда уже не возвращается? А если кто-то и вырвался чудом из плена, то уж точно поведал достаточно ужасов…
Впрочем, делиться своей версией с чародеями я не стал. Скорее всего, они и сами способны додуматься до этого, а нет — я за них думать не нанимался.
А вот к драконьему возу подошел и тут же понял, что они имели в виду под «перестал пить». Влить-то воду дракону чародеи могли, а вот заставить удержать ее внутри — нет. Одним словом, судя по луже под возом и неприятным звукам, доносящимся из-под тента, дракон успешно извергал проглоченную жидкость — в этом ему намордник не мешал. Хотя, на мой взгляд, так зверь и захлебнуться мог, особенно если кусок мяса встал бы ему поперек глотки. Не в другой ведь желудок он пищу складывал…
— Видите? — зачем-то спросил Сарго, подойдя со спины. У обоих чародеев была такая неприятная манера, вот только мужчину я слышал, а потому не обеспокоился.
— Он точно не бешеный? — спросил я. — От этого водобоязнь появляется.
— Нет, какое там… — Сарго утомленно потер лоб. — А хотя пес разберет эту тварь! Уже не знаю!
— Вы-то прежде с драконами работали?
— Если бы работал, не спрашивал совета ни у вас, ни у возчиков. Тоже… пассажиром катался. А однажды угодил под обстрел, — добавил он и невольно втянул голову в плечи. — Я имею в виду, не человеческого оружия, а драконьего огнемета. Ощущения…
— Могу представить.
— Не можете, если сами не побывали в таком пекле, — сказал он. — Там… живых не осталось. Так… головешки. Или просто пепел. Даже не воняло ничем, вообразите себе, как будто пламя выжгло все запахи. И даже воздух: не будь я чародеем, я бы задохнулся там, я же в самый центр атаки угодил…
— Наверно, угадаю, если скажу, что целили по вам?
— В том-то и дело, что нет, — вздохнул Сарго. — Я просто уезжал из города. Рядом с ним шли бои, и я сопровождал библиотеку — ее решили вывезти на всякий случай. А там ящики такие… характерного вида. За неимением других взяли часть тары из-под снарядов и патронов. А что? Вместительные, прочные, разве что оружейная смазка пачкается, но это я легко устранил.
— Ах вот в чем дело… Сверху вас приняли за обоз с боеприпасами?
— Ну да.
— Библиотека-то уцелела? — спросил я.
— Почти вся. Не зря же меня наняли. Я, Санди, как и вы, свое дело знаю, — усмехнулся он, но тут же вновь помрачнел. — А вот что с драконом возможны такие проблемы, я не ожидал.
— Неужели наниматель вас не предупредил?
Он покачал головой.
— Боюсь, он и сам не знал, что такое возможно.
— Интересно, как же он предполагал справляться с этой зверушкой, если не предвидел подобного развития событий и не снабдил вас инструкциями на такой случай?
— Не знаю. И, Санди, я не обсуждаю заказчиков и их дела. Как и вы, полагаю.
— Считайте, это был риторический вопрос, — развел я руками, укорив себя за то, что и впрямь хватил через край. — Но так или иначе, дракон издыхает.
— Пока нет, они живучие. Еще сутки-другие без воды он, по идее, может продержаться, а может, и больше. Но вот потом…
— Сдохнет.
— Скорее всего. Но мы — раньше, — изрек Сарго и снова принялся протирать очки.
— Не понял… — нахмурился я.
— Я же вам сказал про драконий огнемет. Боевых драконов пару-тройку дней перед вылетом не поят вволю. Сообразите сами, почему?
— Да они что, этот свой огонь заливают, так выходит? — не поверил я.
— Как это в точности функционирует, не могу сказать, не специалист. Но на обывательском уровне — все именно так. Вспомните транспортников — их же всегда держат возле больших водоемов.
— Угу, я видел однажды, как один такой после приземления этот свой пруд чуть не до дна высосал, — кивнул я. — И над морем они… хм… дозаправляются. Логично. Если транспортник огнем пыхнет — целый город пустит пеплом!
— Нет. У транспортников пламя не такое мощное, как у боевых. Нарочно же выводили, чтобы поменьше хлопот с этим было, — пояснил Сарго. Для человека, не разбирающегося, по его же словам, в драконах, он знал о них порядочно. Больше меня, во всяком случае.
— Зато они в разы крупнее.
— Да, поэтому необходимо подстраховываться. А с этим, как видите, ничего не выходит. Заставить его не блевать я не могу. Совсем пасть зажать пробовали, если вы хотели это предложить. Он тогда через ноздри воду выпускает, и этак точно может задохнуться.
— Вы что, хотите сказать, он делает это нарочно, а не из-за какой-то хвори? — спросил я. Похоже, предположение мое оказалось верным.
— От этой твари можно ожидать любой подлости! — с неожиданной злостью произнес он и пнул колесо. Ушиб ногу, конечно же, и выругался.
— Но для чего? Уморить себя решил?
— Похоже на то. И нас заодно.
— А нас-то каким образом? Вы же уверяли, что оковы надежны, и…
— Надежны, — перебил Сарго. — Но на драконье пламя они не рассчитаны, понимаете, Санди? Если он так и не станет пить, то…
— Вы ведь уцелели при драконьей атаке и даже библиотеку спасли, — напомнил я. — Почти всю. Неужели не сможете накрыть воз… не знаю, как это у вас называется, но, думаю, идею вы поняли?
— Могу, — согласился он. — Только в тот раз вся атака заняла буквально несколько минут. И потом еще какое-то время я ждал, пока остынет все кругом — там земля спеклась в стекло и текла ручьями! — и вернется воздух. А поддерживать такой щит час за часом слишком тяжело.
— Так меняйтесь с супругой.
— У нее не хватит сил на подобное.
«Ну Веговер, ну удружил с работенкой, сукин сын!» — подумал я, вслух же сказал:
— Тогда позвольте, я подытожу. В любой момент этот ваш дракон может превратиться в неуправляемый клубок пламени. Сгорит он при этом сам или останется валяться на пепелище, не так важно, нас это волновать уже не будет. Защититься от его огня вы не в состоянии. Предугадать, когда именно произойдет… ну, пускай будет взрыв — тоже. Пока все верно?
Сарго кивнул, продемонстрировав безукоризненный пробор.
— При этом, — продолжал я, — наниматель не предупредил меня о возможном риске такого рода. Вероятно, решил сэкономить.
— Санди, постойте…
— Сарго, вы понимаете, что это — основание для немедленного расторжения контракта в одностороннем порядке? — тихо спросил я. — Если не верите, можете перечитать, там черным по белому указано, что наниматель обязан поставить провожатого в полную известность обо всех возможных опасностях, связанных с человеком или грузом. Не важно, кредиторы это, гоняющиеся за должником, или нечто подобное нашему случаю. Вы меня не уведомили.
— Но я сам не предполагал!..
— Незнание не освобождает от ответственности. Вы и ваша супруга поставили подписи под контрактом, и это означает, что вы снабдили меня всей необходимой информацией. Но это не так. Вы нарушили одно из основных условий договора, поэтому…
— Санди, это же форс-мажор!
— Вовсе нет, — ответил я и скрестил руки на груди. — Вы в курсе особенностей так называемого драконьего огнемета. Вы должны были если не ожидать, то предполагать возможность подобного развития событий и принять соответствующие меры по обеспечению безопасности.
Когда нужно, я перехожу на казенный язык, обычно это отрезвляет людей.
— Этот обман мог бы сойти вам с рук…
— Мы увеличим ваш гонорар, — быстро выговорил он, поняв, куда ветер дует.
— Мог бы, — повторил я с нажимом, — если бы вы оказались в состоянии защитить себя и окружающих от дракона. Но вы на это, по вашим же словам, не способны или способны, но, поскольку не можете предугадать, в какой именно момент дракон полыхнет, то проку от ваших умений — ноль. Все, Сарго, на этом мы можем распрощаться. Неустойку с вас взыщет Веговер… для него у меня тоже найдется пара ласковых.
Он хотел что-то сказать, но встряла Тродда, тоже подошедшая к возу и слушавшая нашу светскую беседу. На этот раз я ее заметил, но виду не подал.
— Не ожидала, что провожатые так пекутся о собственной шкуре! — зло выпалила она.
— За меня этого никто не сделает, — любезно ответил я. — Приходится заботиться о себе самому. И если вы полагаете, что это легко — с такими-то клиентами, — то спешу вас разуверить: трудно и даже очень.
— Трус!
Я только улыбнулся: неужели она всерьез хотела пронять меня оскорблением?
— Что ты стоишь столбом? — набросилась она на мужа. — Он же… он не умеет колдовать, а все его защитные амулеты, вместе взятые, не выдержат, если постараться как следует! Ничего не стоит заставить его…
— После этого с вами ни один провожатый не станет иметь дела, — заметил я.
— Если узнает! — сощурилась она. — Сарго прав: у меня не достанет сил сдержать драконье пламя, но я искусна кое в чем другом… Вы просто забудете последние несколько дней своей жизни, Санди. Очнетесь в придорожном кабаке и долго будете думать, кто же рискнул огреть вас по голове? Наверно, кто-нибудь пронюхал, сколько вам доплатили за эту работу, нагнал вас на обычной дороге, или подсел к вашему костру, или попросил вас о помощи… А дальше — ничего сложного. Знаю, знаю, никто не убьет провожатого, но вы не умрете, обещаю! И неустойку вам Веговер выплатит, нас это уже интересовать не будет!
Тродда с трудом перевела дыхание — грудь ее бурно вздымалась, синие глаза метали молнии, — а я жестом предложил ей продолжать.
— Лучше соглашайтесь по-хорошему, Санди, — сказала она. Теперь я видел настоящее ее лицо. Оно мне не понравилось, как я и предполагал. — Не хочется вас калечить, а если вы станете сопротивляться, не исключено, что придется и вам переломать ноги и посадить на цепь рядом с драконом. Не то так ослабишь внимание на секунду — а вас и след простыл…
Сарго все протирал и протирал очки, казалось, еще немного — и в стеклах появятся дырки. Но молчал. Похоже, не всегда он командовал супругой, в определенные моменты она брала вожжи семейной телеги в свои руки.
— Больно не будет, — пообещала Тродда и мило улыбнулась. — Вовсе не нужно, чтобы вы голосили на всю округу, еще услышит кто… Но вот уйти вы не сможете.
— Вижу, у вас богатая практика, — заметил я ей в тон. Сейчас бы закурить и пустить струйку дыма ей в лицо, но увы — во время перехода я не курю, нельзя. Чутье собью. — Видимо, дракон тоже одурманен ровно настолько, чтобы не метаться в оковах и не реветь сквозь намордник? Если так, что мешает добавить еще пару печатей? Заставить его покорно пить и принимать пищу?
Чародеи переглянулись, а я не удержался:
— Сдается мне, это вам как раз не по силам. Сознайтесь — зачаровывал цепи кто-то другой, более искусный и знакомый с драконьим нравом?
— Даже если так, какое это сейчас имеет значение? — отрывисто спросил Сарго и нацепил-таки очки. Чище они от протирания не стали, потому что он захватал стекла пальцами, которыми только что приглаживал волосы, а они у него блестели от помады. — Думаю, вам лучше прислушаться к Тродде, Санди. У нее в самом деле богатый опыт… Мы, знаете, познакомились во время войны.
— Она была маркитанткой или подвизалась в трофейной команде? — любезно осведомился я.
— Не пытайтесь оскорбить меня, Санди, — фыркнула она. — Вы бы еще солдатский публичный дом вспомнили… Представьте, я служила в госпитале, и не обычной санитаркой, как несложно понять даже такому, как вы. Медицина — моя основная специальность.
— Как же вас занесло в эту глушь с таким сомнительным делом? Потянуло в дорогу, ветер странствий повеял в лицо, блеск золота ослепил? — предположил я. — Или вас попросили вон из профессии? Скажем, за сомнительного толка эксперименты над людьми? Слыхал, чародеи — очень увлеченные личности, а когда перед тобой такой простор для экспериментов — военный госпиталь, а может, еще и пленные, — удержаться наверняка невыносимо тяжело!
Я внимательно следил за тем, как медленно меняется выражение ее взгляда, но не останавливался:
— Вы и не удержались, только о ваших опытах каким-то образом стало известно, я прав? Вряд ли вы работали в одиночку, но даже если так, не думаю, что дело предали огласке. Кто-то более маститый, возможно, удержался на месте, а вот вас вышибли армейским сапогом под зад и навсегда запретили заниматься лечением… во всяком случае, официально. Пришлось уйти на вольные хлеба, так?
Воцарилась тишина, нарушаемая только журчанием воды — дракон еще не иссяк — да болтовней возчиков. Не сомневаюсь, они нас слышать не могли — чародеи всегда отгораживались от них, если собирались обсудить что-то важное.
— Санди, вы даже слишком проницательны, — сказал наконец Сарго. — Вы почти…
— Замолчи! — топнула ногой Тродда и повернулась ко мне. — Да уж, за такую догадливость стоило бы и впрямь проломить вам голову, вот только другого провожатого днем с огнем не сыскать! И только поэтому, Санди, у вас до сих пор целы все пальцы на ваших драгоценных руках! Что вы так дернулись? Может, кто-то уже проделывал с вами подобное? Не удивлюсь… У людей бедная фантазия — я предпочла бы вырвать ваш слишком длинный язык!
— Тродда, угомонись, — попросил ее муж, но какое там…
— Пускай продолжает, — сказал я, пока Тродда фантазировала о том, что могла бы со мной сотворить. Кое-что я запомнил — вдруг пригодится? — Я люблю слушать гипотезы о моих увечьях.
И о происхождении тоже: признаюсь, в исполнении Тродды это было захватывающе. Сразу видно бывшего военного врача — в мирное время таким пассажам не научишься.
Однако чародейка начала иссякать, а мне вовсе не хотелось, чтобы она перешла от слов к делу и действительно что-нибудь мне сломала, отсекла или вырвала с мясом.
К сожалению, путей для отступления у меня не было. Прямо сейчас не было, я имею в виду: поблизости не оказалось ни единого поворота, а даже если бы они обнаружились, я не успел бы до них добраться — заклинание быстрее и моей Гуш, и тем более меня самого.
Значит, уходить придется во время перехода, бросив обоз. Я действительно никогда прежде так не поступал, но, как философски говорит Веговер, всегда бывает первый раз. Вот он и наступил…
— Вы закончили? — поинтересовался я, когда Тродда взяла очередную паузу, чтобы отдышаться. — Не поймите меня неправильно, но вы начали повторяться, да и утомились изрядно.
— Санди, — сказал Сарго, и мне почудилось, будто голос его сделался немного виноватым. — Прошу вас, не нужно доводить до… ну, до всего перечисленного. Вы не чародей, а Тродда, да и я умеем добиваться желаемого. Есть, конечно, несгибаемые люди, но, по-моему, вы не из таких. То есть, конечно, я не имел в виду, что вы способны предать или что-то в этом роде, репутация у вас безупречная, но… Ваше здоровье вам наверняка дороже, чем…
— Чем что? Жизнь?
— Я имел в виду нарушение контракта, — пояснил он. — Вы же сказали, что могли бы закрыть на это глаза за хорошее вознаграждение, верно? Ну вот… Как минимум двое суток у нас есть, а мы постараемся поить дракона как можно чаще, чтобы выиграть время. В ваших же интересах поскорее вывести нас на подходящую дорогу. Чем скорее мы доставим зверя хозяину, тем лучше для всех нас.
— А он сумеет с ним справиться?
— Это нас уже волновать не будет, — честно ответил Сарго. — Обещаю, Санди, я лично позабочусь о том, чтобы ваше кратковременное выпадение памяти не несло никаких последствий для здоровья. Не бойтесь, Тродде не доверю: вынуть мозги через нос она вполне способна, да и тонкое воздействие дается ей неплохо, но…
— Да уж, пожалуйста, займитесь этим сами, — вздохнул я и увидел победную улыбку на лице Тродды.
Должно быть, она думала, будто сумела меня запугать. Не скрою, я всерьез опасался за свое благополучие — не боятся только дураки. Что толку спорить с теми, кто заведомо сильнее тебя и не соблюдает правил? Заполучишь какое-нибудь увечье, а закончится все тем же самым. Сарго прав: вряд ли я долго выдержу под пытками. Хотя бы потому, что после них они меня точно закопают где-нибудь в лесу: одно дело упившийся до потери памяти провожатый, бывало и не такое, и совсем другое — характерным образом искалеченный. Если уж он сам не заинтересуется, откуда у него взялись такие увечья (Сарго, думаю, может вовсе лишить человека памяти), окружающие могут полюбопытствовать. А там… Может, вспомнят подвиги Тродды и ее коллег во время войны, может, еще что-то всплывет. Сколько веревочке ни виться — кончику быть. И не таких ловили.
— То есть вы согласны? — с явным облегчением уточнил Сарго.
— Вы не оставляете мне выбора. Шкура мне дорога, это вы точно подметили. Только тогда уж давайте не мешкать, — добавил я, — чем скорее тронемся в путь, тем скорее доберемся до поворота. Если скорость вам важнее… хм… белого безмолвия, я поискал бы дорогу покороче. Или даже две. Вы же недаром выспрашивали, как это работает.
— Только не думайте, что можете нас обмануть, — сказала Тродда. Она успокоилась, гневный румянец почти пропал с ее щек, но глаза горели торжеством. — Кто вас разберет — заведете невесть куда, скажете, что никаких поворотов рядом нет, а там… Мы сами рады будем броситься врассыпную, лишь бы не сгореть!
— Тут уж вам остается только положиться на мое слово, равно как и мне на ваше, — ответил я. — Не думайте, будто мне хочется скитаться невесть где. Больше всего я мечтаю избавиться от этого задания… и от вас, господа чародеи, с вашим проклятым драконом вместе!
— Наконец-то я вижу живого человека, а не маску… — улыбнулась она и потянулась ко мне, будто хотела взять за подбородок, но я сделал шаг назад, и рука Тродды повисла в воздухе. — К тому же напуганного человека…
— Испугаешься тут, — буркнул я. Мой счет к Веговеру прирастал на глазах. — Но попрошу без фамильярностей, с мужем заигрывайте, со мной не нужно.
— Право, оставь свои штучки, — глянул на жену Сарго. — Сейчас и отправимся, Санди. И будем ехать до темноты, а может, и ночью, если волы выдержат. Можно внушить им, чтобы шли без устали, это просто, не драконы же. Но…
— Но лучше не надо. А то, если они лягут от истощения где-нибудь на снежной пустоши, нехорошо выйдет. Лучше давать им отдохнуть ночью, а днем — дорогу гладко выстилать, как вы умеете. Теперь-то можно потратить на это немного сил, я надеюсь?
— Да, пожалуй, — согласился он, переглянувшись с Троддой. — Отправляемся.
«Что ж, — подумал я, — дело за малым: добраться до поворота. Главное, чтобы чародеи не взяли меня на короткую сворку, иначе я не сумею от них оторваться…»
Накаркал.
— Репутация у вас, конечно, безупречная, Санди, — ласково пропела Тродда, — но я все-таки предпочитаю обезопасить наше предприятие. Вам придется расстаться со всеми вашими амулетами, оберегами и прочим. У вас их при себе много, и я с ходу не могу определить назначение каждого. Разбираться некогда, поэтому…
— Пожалуйста, — любезно согласился я и терпел, пока она выискивала у меня в карманах эти безделушки. — Может быть, мне раздеться, чтобы вам удобнее было проверять, не прячу ли я что-нибудь в заднице?
— Не стоит, право, оттуда никаким колдовством не тянет, — в тон ответила она. — А вот перчатки бы я с вас сняла…
— Перестань, Тродда! — вмешался Сарго, явно оценив мой взгляд. Подозреваю, им можно было плавить металл не хуже драконьего пламени. — Это уже слишком. Перчатки как перчатки, не зачарованы, внутри тоже ничего не спрятано. Оставь! И так времени сколько потеряли…
— Будь по-твоему, — поджала она губы и сняла с себя тонкую цепочку. — Но я еще не закончила с мерами предосторожности. Нашему провожатому придется потерпеть легкие неудобства.
С этими словами Тродда накинула цепочку мне на шею и легонько потянула. Мне показалось, будто на горле у меня затянулась удавка, правда, сразу же расслабилась.
— Вот так, — удовлетворенно сказала чародейка и концом той же цепочки, непостижимо удлинившейся, спутала мне щиколотки. — Теперь, Санди, вы не сможете далеко уйти и на лошадь тоже не вскарабкаетесь. Разве что она ляжет, а вы сядете боком, по-дамски.
— Благодарю за идею.
— Учтите, чем сильнее вы удалитесь от нас с Сарго, тем сильнее станет затягиваться цепочка, — предостерегла она. — Она не из простого металла, порвать или перепилить ее не выйдет, не пытайтесь. И, право, не стоит проверять, что случится с вашей шеей, если вы решите скрыться от нас… за поворотом.
— Санди, мы вынуждены пойти на это, — примирительно сказал Сарго. — Да, мы чародеи, но без вас дорогу не найти, а вы явно настроены решительно… Придется потерпеть.
— За доставленные мне неудобства с вас еще треть гонорара, — сообщил я и покосился на Тродду, откинувшую полог тента на драконьем возу. — Хм?
— Поедете здесь, — пояснила она, улыбаясь. — Со всем возможным комфортом. Пол мы сейчас высушим, а вонять от этой скотины не воняет. Во всяком случае, запаха не больше, чем от лошадей с волами.
— Да, в фургоне сухо, тепло, — кивнул Сарго, — вдобавок никто вас не услышит, об этом мы позаботились.
— А как я предупрежу вас, когда замечу поворот?
— Не услышит никто, кроме нас, — поправила супруга Тродда.
— Возчики с охранниками могут заметить мое отсутствие.
— Не заметят.
— Они тоже… — Я покрутил пальцами в воздухе. — Слегка одурманены? Не опасаетесь, что в момент опасности не успеете привести их в чувство? Или приведете, но они так оторопеют, что ничего не успеют поделать?
— Они вовсе не одурманены, — пояснил Сарго. — Просто не видят и не слышат лишнего. Это легко устроить. С посторонними зеваками сложнее, а с теми, кто всегда под боком, — никаких проблем.
— Удобно, — согласился я. — А как я, по-вашему, должен карабкаться на воз со связанными ногами? Вы меня подсадите?
Вместо ответа неведомая сила перебросила меня через задний борт, так что я упал на локти, пребольно стукнувшись при этом. Хуже того — оказался нос к носу с драконом и поспешил отползти.
— Прекрасно, — констатировал я, усевшись поудобнее. — А не могли бы вы бросить мне мою флягу? Клянусь, в ней нет напильника! И зелья, способного унести меня в неведомые дали, тоже нет, хотите — попробуйте сами.
Кто-то из них — видимо, Тродда — прицельно обдал меня струей ледяной воды.
— До вечера от жажды не сдохнешь, — любезно сказала она и завязала тент.
Делать нечего, я облизал руки и задумчиво обсосал насквозь промокшие рукава рубашки — в глотке-то пересохло. Потом перевел взгляд на дракона и сказал:
— Однако и влип же я…
Клянусь, дракон покосился на меня с сочувствием.

Глава 5

Воз скрипнул и покатился вперед с нешуточной скоростью: видимо, чародеи действительно выгладили дорогу, а волов погоняли всерьез.
Внутри было жарковато, и я решил было, что выглянуло солнце, но нет, наоборот — по брезенту то и дело принимался барабанить дождь. Жар исходил от дракона, сообразил я. Похоже, дело и впрямь неладно: когда я видел эту тварь у Веговера, ничего подобного не наблюдалось, а теперь… Теперь так и мерещилось: под грязно-бурой чешуей разгорается пламя. Пока оно еще не слишком яркое, это всего лишь тлеют угли в горне, но их жара уже достаточно для того, чтобы разогреть драконье тело до такой степени, что притронуться к нему — все равно что к натопленной печи. Что же будет, когда горн раскалится докрасна и огонь вырвется наружу?
«Если это случится рядом со мной, я даже понять ничего не успею», — успокоил я себя и занялся более насущными вещами.
Тродда не солгала — цепочка оказалась очень прочной. Порвать ее у меня не вышло, перетереть о звено драконьих оков за неимением чего-то еще — тоже. Несомненно, чародейка знала, как я развлекаюсь, и насмехалась над тщетностью моих попыток. Конечно, пока я этого не слышал, она могла хоть ухохотаться… Тем не менее желание удавить ее этой самой цепочкой становилось все сильнее и сильнее.
Пить хотелось все ощутимее, но она опять-таки была права: до вечера не умру. Хуже будет, если от жары и духоты у меня разболится голова — тогда я точно не смогу ничего придумать… Но пока обошлось: дурная тяжесть как пропала с ночи, так и не возвращалась. И хорошо, что я не попросил кроме фляги кисет. При чародеях я ни разу не курил, и это вызвало бы недоумение. Они не преминули бы проверить, обнаружили в кисете вовсе не накорри… Несомненно, Тродда легко догадалась бы, что это за снадобья, а я тем самым дал бы ей в руки отличный козырь. Легкую боль я стерпеть могу, но иногда… иногда случается такой приступ, что за пилюлю я на что угодно готов. Хоть на этом вот драконе жениться, хоть на Тродде — уже без разницы. Оставалось уповать на то, что в ближайшие сутки со мной ничего не случится…
Я устроился на полу и отогнул край брезента, чтобы впустить свежий воздух. Моя Гуш шла привязанной к следующему возу, я мог видеть ее на поворотах. Я даже насвистел бравурный мотив — призыв скакать со всех ног. Гуш вполне могла оборвать привязь и скрыться… если бы услышала меня. Но зачаровано было на совесть: возчик позади в упор смотрел на мою высунувшуюся из-под брезента руку и не видел ее, до Гуш не долетали звуки, а ведь слух у нее не хуже моего.
Хорошо еще, я успел ее оседлать, а расседлывать никто не стал. Все мои пожитки вроде бы на месте. С Тродды станется порыться в вещах, но вдруг обошлось? Или, по крайней мере, она ничего не выбросила в придорожную канаву и не присвоила. Деньги — пес с ними, но имелось там кое-что поважнее денег…
«Чародеи-то меня слышат», — вспомнил я и принялся напевать. Негромко, чтобы окончательно не пересохло в глотке, но отчетливо. Сплошь непристойные песенки, каковых я знал превеликое множество. Слух у меня отличный, музыкальный в том числе — чужую фальшь я слышу преотменно. Но вот сам попасть в ноты, увы, не в состоянии, а потому меня обычно предпочитают угощать за счет заведения, лишь бы я не подпевал веселой компании: перекричать-то я многих могу, но… Лучше не нужно.
Вряд ли Тродда краснела от этих песенок (наверняка слышала их побольше моего), но, надеюсь, к вечеру начала закипать. Правда, никто не просил меня заткнуться, и я понадеялся: вдруг она приглушила звук?
Еще я уповал на то, что дракон от моих певческих упражнений не взбесится. Он, правда, как взглянул на меня один раз, так с тех пор и лежал, прижмурившись, и ни на что не реагировал. Иногда мне казалось, что из ноздрей у него вырываются струйки пара, будто где-то внутри докипали остатки залитой в зверя воды.
Наступил вечер, и возы замедлились, но не остановились совсем. К моему узилищу кто-то подошел — я узнал шаги Сорго, — и брезент отодвинулся.
— Держите флягу, — сказал он. — И ради всего сущего, умолкните хотя бы на ночь!
— А вы что, собираетесь спать? — удивился я, принюхавшись к горлышку. Ничем посторонним не пахло, но пить я не торопился. — Почему тогда не остановились на привал?
— Решили, что лучше потихоньку поедем вперед, чтобы завтра пораньше добраться до поворота.
— Я предупреждал насчет волов, — сказал я.
— Мы немного поделимся с ними силами, — ответил Сарго, шагая вровень с возом и придерживаясь за борт. — Поэтому ночью будем дежурить по очереди. Тродда вела обоз весь день. Теперь моя очередь, а ей нужно выспаться. Поэтому еще раз заклинаю…
— Я тоже предпочту вздремнуть, — перебил я. — Да и не хотелось бы разбудить ее после тяжелого дня. Она и без того достаточно зла.
— Она не любит провожатых.
— Я заметил.
— Даже скажу, чтобы вы знали, почему, — добавил Сарго, хотя я не спрашивал. — Отряд ее первого мужа один ваш коллега завел… Одним словом, завел. С концами, никто их больше никогда не видел. Потом выяснилось, что он работал на противника.
— Муж?
— Провожатый!
— А, — сказал я. — Бывает. Надо думать, Тродда разыскала его и убила с особой жестокостью?
— Нет, он будто испарился. Может, убили, а может — решил отсидеться в какой-нибудь глуши, пока все не забудется.
«Скорее всего, — подумал я. — Я ведь именно так и поступил».
Правда, то была не здешняя война, но принцип один: иногда лучше скрыться надолго, а иногда — исчезнуть, не оставив следов, и никогда не возвращаться назад. И как знать, вдруг этот безымянный провожатый сейчас живет там, откуда давным-давно ушел я?
— Словом, до завтра, Санди, — сказал он и бросил что-то мне на колени. — Спрячьте. Надеюсь, не понадобится.
— Благодарю, — искренне сказал я, узнав свой кисет. — Как вы…
— Обыскивал ваши вьюки, искал, нет ли еще амулетов и чего-нибудь похуже.
— Догадались?
— Пообщавшись с Троддой, начнешь разбираться в таких вещах.
— Ясно.
Сарго помолчал, но я больше ничего не сказал: одного слова благодарности, по-моему, вполне достаточно. И еще неизвестно, что именно подсунули внутрь. Вдобавок я хорошо помнил обещание поработать с моей памятью, слова о «тонком воздействии», и гадать, как на это отреагирует моя голова, не хотелось.
Брезент задернулся, и я остался в темноте. Почти полной, если не считать едва заметного багрового свечения драконьей шкуры — днем его не было видно даже в полумраке фургона. До белого каления было еще далеко, но…
«Ждать некогда, — подумал я. — У меня впереди целая ночь. Неужели я не придумаю, как освободиться?»
Выходило, если честно, неважно. Со мной был мой кисет, в котором среди обычных пилюль имелись взрывчатые капсулы: удобная штука (избавляет от головной боли вместе с головой, шутил мой «аптекарь»). Такого крохотного заряда хватило бы, чтобы вскрыть замок или даже перебить цепочку. Высечь огонь — не проблема, хватит искры, а металла здесь хоть отбавляй. Только хлопок получится довольно отчетливый, особенно в ночной тишине, и как знать, не заинтересуется ли им Сарго? И как отреагирует дракон? Ладно, оставим пока…
Я снова посмотрел на цепочку, потом на дракона. Вообще-то у этих зверюг такие когти, что им даже броня паровых кораблей нипочем, рвут, как бумагу (если доберутся до обшивки сквозь огонь батарей). Почему бы не попробовать?
Когти у зверя были с мой локоть длиной, но для таких лап этого было маловато. Мне показалось, они почти полностью втянуты, как у кошки… Впрочем, какая разница? Хватило и кончика, чтобы убедиться: драконий коготь отлично режет любой металл!
Вот только радовался я недолго: цепочка, обмотанная вокруг моих щиколоток, срослась прежде, чем я успел ее распутать. Та же участь постигла участок цепочки за спиной, там, где она тянулась от горла к ногам. Видел бы кто, как мне пришлось изогнуться, чтобы зацепить ее за коготь, со смеху бы умер. Мне было не до смеха — все это я проделывал на ощупь: свечения дракона не хватало. Она, как живая, выскальзывала из пальцев, звенья соединялись… и начинай все сначала. Терпения мне было не занимать, и я надеялся, что хотя бы в несколько приемов удастся распутать ноги — тогда я хотя бы смогу нормально сесть. И даже спрыгнуть с воза, чтобы добраться до лошади и…
Не вышло. Ладно, пускай, все равно мне не хотелось быть удушенным на расстоянии.
Что еще я могу использовать? Ну, кроме взрывных пилюль? Они явно не помогут, так и незачем переводить их понапрасну.
Под рукой у меня был только все тот же дракон. Что я о них помню? Кажется, слышал от работника с драконодрома о том, что кровь дракона почти невозможно отмыть — въедается намертво. Но она не как кислота, конечно же, иначе как бы оперировали раненых бойцов? Об этом тот же человек говорил, что драконьи доктора по старинке предпочитают использовать ножи из кости или каменного стекла, а металлические инструменты берут только тогда, когда нужно вскрыть броню или там надпилить кость, в которой засел осколок. Дескать, стоят очень дорого, а портятся быстро. Быстро, но все-таки не мгновенно! Вон, у этого зверя тросы пропущены сквозь крылья, пока не испортились. Они надежно зачарованы, конечно, так что ничего им не сделается в ближайшее время, а может, эта вот фиолетовая вонючая дрянь как раз и предохраняет металл от воздействия крови… Цепочка тоже зачарована, но будь у меня в запасе день-другой, я бы попробовал…
Попробуешь тут, если под рукой нет даже ножа! Как, спрашивается, добыть кровь дракона, если он, сволочь такая, бронированный от носа до кончика хвоста, а мне нечем его поцарапать? Конечно, можно ткнуть его пальцем в глаз, но я всерьез опасался сломать этот самый палец о веко, если дракон успеет моргнуть. А он почти наверняка успеет — реакция у них получше человеческой.
Впрочем… если исхитриться накинуть цепочку на драконий зуб — намордник не глухой, можно подобраться, — а потом резко дернуть, есть шанс оцарапать ему десну до крови. Но если с путами на ногах такой фокус еще мог пройти, то совать голову в буквальном смысле в драконью пасть мне не улыбалось. К тому же удавка была затянута довольно туго, мне не хватило бы пространства для маневра.
Тупик…
Давно мне не приходилось оказываться в настолько безвыходной ситуации. Да что там — никогда не приходилось!
Отчего я не мог смириться и спокойно проводить чародеев с грузом по выбранной ими дороге? Да оттого, что ни капли не верил их посулам! Очнусь где-нибудь с потерей памяти, как же… В лучшем случае я обеспамятею совершенно и превращусь в дурачка, не способного собственное имя вспомнить… Впрочем, не так, это как раз худший вариант — никому не пожелал бы такой участи. В лучшем же меня просто придушат и избавятся от тела, и ищи провожатого на скрытых дорогах, как в народе говорят… Известно ведь, что мы можем не появляться не то что неделями и месяцами, а и годами. Я и сам, бывало, пропадал надолго: ушел — Веговер еще только-только свое дело завел и жениться надумал, невестами перебирал, вернулся — у него уже старший сын сам женихается.
«Что же они натворили, если даже убийство провожатого их не пугает? — подумал я и покосился на дракона. — Неужто весь сыр-бор разгорелся из-за этой скотины? Во всяком случае, он — причина, по которой эти двое очень сильно подгадили кому-то влиятельному и крайне опасному. Но, судя по тому, как парочка торопится под крыло к заказчику, он тоже не лыком шит, а таким вот металлическим тросом. Жаль, имени мне не узнать, может, что-то прояснилось бы…»
— Помог бы, что ли? — произнес я одними губами. — Обоим подыхать, так хоть не на цепи…
У драконов очень тонкий слух, иначе как бы ими управляли? На высоте, сквозь свист ветра, никакой командир не докричится, даже с зачарованным рупором. Но они как-то справляются, а дракон, если уж хочет услышать — услышит, а решит притвориться глухим — хоть глотку надорви, толку не будет.
Мне почудилось, будто этот тоже расслышал мой шепот. Во всяком случае, приоткрыл глаза — в полумраке они отчетливо светились, и в фургоне заметно посветлело, — приподнял голову, насколько позволяли оковы, напрягся, как-то булькнул и…
— Ну ты нашел время блевать, — вздохнул я, отстранившись, когда из драконьей пасти сквозь намордник потекла густая вязкая слюна. — Нечем уже! А мне до утра сидеть в этой луже…
Я осекся.
Я ведь видел, как дракона кормили, и еще удивился, почему Тродда так тщательно отчищается от его слюны. Они с мужем были в защитных рукавицах чуть не по плечо, понятно, но чародейка выискивала на одежде, на тенте, на полу фургона малейшие брызги и немедленно их уничтожала. Я, помнится, подумал еще: она делает это так, словно драконья слюна ядовита.
Но она ведь не ядовитая, точно. И не едкая, иначе давно разъела бы намордник. Впрочем, он зачарован, так что ему это нипочем…
«Стоп, — сказал я себе. — На наморднике нет печатей. Только на оковах. Да и то — его снимают через день, а эти двое, считай, сознались, что зачаровывал цепи кто-то другой. Такое им не по силам. Следовательно, намордник — самый обычный. Слюна на него не действует. Защитные рукавицы не разъедает, кожу тоже — я видел, на Сарго брызнуло, а он только выругался и утерся».
Но почему Тродда так тщательно убирала даже мелкие брызги? Почему так яростно оттирала руки? Может быть…
Нет, не может быть — точно. Она боялась, что эта слюна попадет на ее амулеты.
Я же заметил ту подвеску на ее шее, думаю, у нее имелось что-то еще. В моих побрякушках она разобралась с одного взгляда, так что… Скорее всего, Тродда — не слишком сильная чародейка, но умелая в использовании амулетов. Их может быть превеликое множество, хоть на теле, хоть вплетенных в ткань одежды, хоть спрятанных в волосах. Чародей, наловчившийся работать с такими штучками, со стороны может показаться настоящим асом, но лиши его коллекции амулетов, и он подковы ломаной стоить не будет! То есть против обычного человека, вероятно, выстоит, но против собрата-чародея, полагающегося только на свои силы, — вряд ли.
На эту версию работал и тот факт, что прежде Тродда занималась медициной. Там нужно колдовство тонкое, а большая сила не обязательна, было бы чутье, знания и умения.
«Может быть, драконья слюна разрушает или ослабляет волшебство? — подумал я. — Тогда намордник вообще нет смысла зачаровывать, только силы зря тратить. Что до других оков… он не дотянется, чтобы прицельно плюнуть на печать».
Не устроил ли он сегодняшнее представление нарочно, надеясь хоть немного ослабить путы? Если и так, ничего не вышло: воды было многовато, в такой слабой концентрации слюна не подействовала. Но сейчас…
«Попытка не пытка», — сказал я себе, снова перерезал цепочку о драконий коготь и тут же сунул ее концы в озерцо слюны, благо не вся еще просочилась в щели.
Она не срослась. Она, чтоб ей провалиться вместе с Троддой, не срослась!..
Клянусь, я готов был расцеловать дракона, но поостерегся. Возможно, он и не думал мне помогать, а просто икнул. Правда, почему тогда так пристально наблюдал за тем, как я изворачиваюсь, чтобы исхитриться снять с шеи удавку? Может, ему не нравилось, что я использую его коготь вместо напильника? Так нет же, он его еще и выдвинул, чтобы мне было удобнее…
«Они ведь действительно почти разумные, — сказал я себе. — И то, что он дикий и не обученный, еще не означает, будто он глуп. Попробовать-то можно!»
Вообще-то мне следовало выбраться из фургона, отвязать лошадь и умчаться прочь, дорога там или бездорожье — Гуш везде вывезет! Что до остального — я опытный провожатый, не пропаду не только на тракте, а и на лесной тропинке. Тропинок тут кругом пруд пруди, и уж не найти там поворота — надо совсем разума лишиться.
Вот только цепочка… Может быть, Тродда уже почувствовала, что дело неладно. Она еще спит, но чародеи обычно хорошо ощущают, что происходит с их творениями, особенно если настроятся заранее. А ей вряд ли хотелось меня упустить, так что, как бы ни был глубок ее сон, скоро Тродда проснется, и тогда мне не уйти. Подключится Сорго, а он сумеет остановить меня, уверен. Он тоже не великой силы чародей, но на меня его умений хватит с лихвой.
Ну а раз тихо уйти не выйдет, значит, уходить придется шумно. Я бы даже сказал, с огоньком… Бе-зумие, согласен, но что мне оставалось делать?
— Слушай… — Я встал во весь рост, чтобы быть поближе к тому месту, где у дракона теоретически располагались уши. — Ты понимаешь меня? Если да, моргни.
И он опустил веки. Потом в темноте снова засветились желтые огни.
Шептать, прижавшись к драконьей чешуе, было не слишком приятно, она была слишком горячей, но куда деваться?
— Ты знаешь, что нас ожидает? Меня убьют, это точно. Тебя — не знаю. Но быть чьей-то игрушкой… или подопытным, — вовремя вспомнил я наклонности Тродды, — приятного мало. Ты же хочешь вырваться на свободу, верно?
Дракон снова моргнул.
— Но осознаешь, что улететь не сможешь? Да? И поэтому решил сжечь все кругом и себя заодно?
На этот раз его веки остались неподвижными.
— А ты-то, может, и не сгоришь… — протянул я. На этот раз он сощурился. — Тогда вот что… Я попробую снять твои оковы — надо же отплатить за этот твой плевок! Если выйдет, поможешь мне уйти? Если ты вырвешься на свободу, им будет не до меня. Большего я сделать не смогу.
Дракон моргнул. Хотелось бы верить, что он не просто мигает, а соглашается со мной!
— Тогда начнем…
Ключей от замков у меня не было, а весь подходящий для взлома инструмент остался во вьюках Гуш. Бегать туда-сюда я не собирался — чего доброго, Сорго заметит… Вот тут-то пришлись кстати мои взрывные пилюли — заложил одну, высек искру о драконью чешую, и… Выходило не так уж громко, зря я опасался: скрип телег и топот копыт скрадывали неожиданные хлопки. Они к тому же походили на то, как хлопает незакрепленный брезент на ветру, или на тот звук, с которым погонщик шлепает вожжами по крупу вола.
С печатями пришлось повозиться, но, к счастью, внутри у дракона осталось достаточно жидкости, чтобы заплевать весь фургон. Я же пожертвовал нательной рубашкой — не горстями же мне таскать на драконий хребет его слюни? Проще намочить ткань и выжимать.
Когда я освободил шею, дело пошло быстрее, но вот что делать с тросами, я не знал. Там не было никаких замков, их словно приварили к тем кандалам, что удерживали лапы. Такой металл мои пилюльки не взяли бы, да и как их прикрепишь к гладкому металлу? Это не в замок пихнуть… И осталось их всего ничего.
— Ты перекусить их сможешь? — шепнул я дракону. — Если да, я попробую вытащить. Но учти, наверняка будет больно.
Он снова моргнул, и я, поглубже вдохнув для храбрости, взялся за намордник (приберег его напоследок, как несложно догадаться).
— Не поднимай голову высоко, заметят, если крыша с фургона слетит, — шепнул я, когда намордник свалился.
Он меня уже не слушал. «Тцонг-тцонг-тцонг!» — с таким звуком дракон раскусил тросы в одном крыле и, изогнув гибкую шею, занялся вторым. Я же, кляня себя за склонность все усложнять, снова полез ему на спину — вытаскивать эти железки. Как бы не так — каждый трос был в мою руку толщиной и крепился к сбруе не в одном месте. Увидел бы я того, кто придумал эту изуверскую конструкцию — засунул бы ему такую железку в задницу, чтобы вышла через глотку!
— Если ты поднимешь крылья, сможешь снять их с тросов, — сказал я. — Только медленно, иначе совсем порвешь перепонки.
«Какая разница, ему уже не летать!» — одернул я себя.
Дракон моргнул. Морда его была совсем близко, но страшно не было. Даже удивительно — я ведь ему на один зуб.
— Стоит тебе шелохнуться, чтобы стряхнуть эту дрянь, слетит тент. Это точно заметят, не чародеи, так возчики, не настолько они одурманены. Поэтому… — Я помолчал, потом продолжил: — Подожди немного. Я добегу до своей лошади и поскачу прочь. После этого делай, что хочешь. Усвоил?
Судя по взгляду, не совсем…
— Я свистну, когда буду достаточно далеко, — сообразил я. — Ты услышишь.
Он снова моргнул.
— Жаль, ты не сможешь взлететь. Смыться вдвоем было бы куда эффектнее.
«Что может быть эффектнее выжженной воронки посреди тракта?» — подумал я и вспомнил о возчиках и охране. И ни в чем не повинных волах — им-то за что страшная смерть? Но если Сарго не соврал насчет мощи драконьего огнемета, то они, наверно, и понять ничего не успеют, не то что почувствовать.
— Спасибо, — сказал я дракону, прежде чем выбраться из фургона.
Уверен, он меня понял.

Глава 6

Добраться до Гуш мне удалось беспрепятственно, отвязать ее — тоже. Было достаточно темно, чтобы на идущем позади возу ничего не заметили. Тусклые фонари давали больше теней, чем света, а я старался не шуметь, когда снимал с Гуш часть поклажи и навьючивал на себя. Возможно, лошадь придется бросить, если скрытые тропинки заведут меня в такие места, где верхом не проберешься, только на своих двоих. Гуш жаль, но себя жаль больше, потому я не собирался лишиться денег, кое-каких ценных вещиц, оружия и припасов, а на ходу не будет времени снимать с нее вьюки.
С оружием, правда, вышла незадача: чародеи прибрали его к рукам. Решили, может, что я и со связанными ногами могу допрыгать до лошади, взять револьвер и пустить себе пулю в лоб им назло? Ладно, небось, не наградное… А вот хотя бы без ножа придется туго. У охранника отнять, может? Вон, одного видно, дремлет в седле… Так ведь нашумлю: я все-таки не специалист, тихо снимать часовых не обучен.
«Обойдусь, — решил я, — нечего время тянуть».
И только я поставил ногу в стремя…
«Похоже, дракон все-таки не слишком хорошо меня понял», — успел я подумать, прежде чем кинуться в придорожную канаву, закрывая голову руками.
Истошно заржала и ринулась прочь Гуш — выучка там или нет, но к такому ее жизнь не готовила. Волы-тугодумы истошно замычали и встали, как вкопанные, когда с центрального воза в небо ударил огненный столб. Мне померещились еще развернутые пылающие крылья, но разглядывать было некогда — я стремился убраться как можно дальше и как можно скорее. Обходить обоз что сзади, что спереди, чтобы снова попасть на дорогу, слишком опасно, — поди угадай, в какую сторону дракону вздумается плюнуть огоньком! — поэтому я углубился в придорожный лесок. Мне нужна была хотя бы звериная тропа… Впрочем, я мог обойтись и без нее, но для этого требовалось время и какая-никакая сосредоточенность, а разве о ней может идти речь, когда позади встает зарево на полнеба, жутко рычит дракон, заходятся ревом волы, ржут кони и кричат люди?
Темно было — хоть глаз коли… Вот я чуть и не выколол, когда напоролся на ветку, но отделался царапиной на лбу. Если бы не шел, выставив руку вперед, вполне мог обзавестись еще одной роскошной приметой…
Однако благодаря этой клятой ветке я все-таки обнаружил тропинку — пригнулся, пробираясь дальше, и заметил утоптанную траву. Кто бы здесь ни бродил, люди или звери, главное, тропа была хоженая, не вчера проложенная. Уж это я определять умею.
Дело было за малым: я стянул одну перчатку, помогая себе зубами, и постарался нащупать хоть что-нибудь. Как нарочно, в лесу царила тишь — ночные птицы унялись, напуганные шумом на дороге, затаились мелкие зверьки, не шуршали травой, и ни единое движение воздуха не колебало листья деревьев. «Везет как утопленнику», — подумал я и снял вторую перчатку. Не люблю этого делать, но деваться было некуда: рев и грохот позади унялся, зато послышался треск, а мне вовсе не хотелось выяснять, кто идет за мной по пятам — чародеи или дракон. Даже не знаю, что хуже.
Тропинка не баловала — поворотов поблизости не было, значит, придется открывать. И перебирать некогда: до которого первого дотянусь, тот и…
«Лучше бы до утра выбирал», — невольно подумал я, когда наконец сумел подцепить тонкую ниточку нездешнего ветерка, потянул за нее что было силы, и шагнул в неизвестность. В лицо ударила вьюга, да такая, что я на мгновение ослеп и задохнулся, не сразу сообразив повернуться спиной к буйству стихии.
Вот когда я порадовался тому, что захватил вещи! Правда, теплый плащ остался на седле, но он все равно не спас бы меня в такой буран.
Быстро натянув куртку и перчатки, я сунул руки под мышки — ледяной ветер резал пальцы, и я ничего уже не чувствовал. Так дело не пойдет: с этой дороги (той самой, через снег, куда так стремились чародеи) нужно выбираться как можно скорее, а если я не найду нового поворота в самое ближайшее время, то попросту окоченею. Это в чародейской компании можно с относительным комфортом путешествовать по такой погоде, но не в одиночку, не имея даже возможности разбить лагерь. Положим, в сугроб-то я зарыться могу, а дальше что? Неизвестно, сколько времени продлится буран, и не заметет ли меня так, что уже не откопаюсь. Бывали и такие случаи, я знаю. Да и в целом идея прятаться в сугробе не прельщала. Для этого нужно быть тепло одетым, а я все-таки рассчитывал на промозглое лето, а не на студеную зиму с пронизывающим ветром!
Когда руки немного отогрелись, я попробовал нащупать хоть что-то. Кажется, поворот был впереди, довольно далеко, и ничего не оставалось, кроме как ковылять туда, навстречу пурге, согнувшись чуть не вдвое в попытке защитить лицо и стараясь не спутать направление. За этот ветерок было не удержаться — он вырывался из пальцев, как туго натянутая леска, и все хотелось проверить, не содрал ли он мне кожу, а то и мясо до кости. Конечно, это было лишь игрой воображения, но ощущать подобное, должен отметить, крайне неприятно. Да что там — попросту больно!
Открыть новый поворот на большой дороге, где их и без того достаточно — крупных, устоявшихся, — было мне сейчас не под силу. Я и так выложился, когда уходил с той лесной стежки… Нет, попытаться можно, но есть шанс угодить в местечко похуже, потому что выбирать не получится — здешний снежный шторм перемешал и перепутал едва заметно доносящиеся сюда ветерки других дорог. Это, по крайней мере, знакомо… хотя что толку?
Ветер, по-моему, все усиливался, норовил сбить с ног, и я пару раз проваливался в снег едва не по пояс. Только благодаря этому и понимал, что почти сошел с дороги. А заплутай я в полях, обратно могу и не выбраться…
Казалось, я делаю шаг вперед, а ветер сносит на два назад. И, хотя меня сложно назвать дохляком, я чувствовал, что выбиваюсь из сил. И замерзаю. Это было бы настолько глупой смертью после всего, что мне пришлось преодолеть… Я бы засмеялся, если бы лицо не свело от холода. Кто-нибудь на моем месте непременно придумал бы историю возмездия за мои деяния: я послужил причиной тому, что люди погибли в пламени, и за это должен замерзнуть до смерти. Но увы, я не верил в высшие силы, а потому лишь в очередной раз посетовал на собственную торопливость (хотя что толку?) и упрямо зашагал вперед. У меня зуб на зуб не попадал от холода, и я думал: упасть и окоченеть — еще не самое скверное. Можно ведь что-нибудь себе отморозить, да так, что придется ампутировать. И если без ноги я еще как-нибудь проживу — знавал я одноногих, неплохо ездивших верхом (про самоходки и говорить нечего), — а вот без рук и даже пальцев на них…
На самом деле времени прошло всего ничего, просто в таких ситуациях оно тянется невыносимо медленно, и одна минута кажется если не вечностью, то часом уж точно. В любом случае, я не слишком далеко ушел, это точно — всего на сотню шагов, не считая тех, которые сделал, чтобы вернуться на дорогу, когда меня уносило в сторону. Но чувствовал, что еще столько же не пройду. А клятый поворот, чтоб его, не приближался!
Когда я в очередной раз споткнулся и рухнул на колени в снег, то решил, что уже не встану. Дальше если только ползком…
И в это мгновение меня обдало теплом. Да каким там теплом, жаром, как из хорошо натопленной печи!
Я обернулся, уже догадываясь, что именно увижу… и не ошибся.
Позади возвышался дракон. Тот самый, откуда бы взяться другому? Не выслали же за мной спасательную экспедицию на боевом летуне, право слово…
— Тебя-то сюда как занесло? — выговорил я, стуча зубами.
Конечно, от драконов, в особенности диких, следует держаться как можно дальше, но мне что-то не хотелось. Рядом с ним, во всяком случае, было тепло: от его жара таял снег, и я мог разглядеть грунт дороги под драконьими лапами.
«Я же ему сказал — сбежать вместе было бы куда лучше, — сообразил я. — Но даже если он понял и истолковал это по-своему, то как ухитрился меня нагнать? И не привел ли за собой погоню?»
Однако я больше никого не сумел различить в метели, из чего сделал вывод, что либо все они погибли, либо кто-то все-таки выжил (чародеи могли уцелеть, если Сарго вовремя спохватился и установил защиту хотя бы для себя и супруги), но сейчас им чуточку не до меня.
Отходить от пышущего жаром дракона не хотелось, но стоять на месте смысла не было. «Погрелся — и вперед, Санди, — сказал я себе. — Если дракон идет за тобой по пятам, сможешь еще разок погреться. И еще, и еще, пока не дойдешь до поворота».
Дракон жадно хватал пастью снег.
«Вполне вероятно, он ждет, пока ты окончательно выдохнешься, чтобы закусить, — мелькнуло в голове. — Но что мешает ему сделать это прямо сейчас? А, не о том ты думаешь!»
И я снова принялся штурмовать пургу. Дракон не отставал. Вернее, сидел на одном месте, но как только терял меня из виду (а для этого достаточно было сделать пару лишних шагов), немедленно нагонял.
— Лучше бы ты впереди шел! — в сердцах сказал я и поперхнулся снежным зарядом. — И от ветра защита, и в снегу вязнуть не нужно.
«А еще лучше было бы сесть на него верхом, — добавил мысленно. — Хотя нет. Меня с его хребта сдует к песьей матери. Падать вроде бы и не высоко, но приятного мало».
Плохо помню, что было дальше. Я брел, увязая в снегу, непрерывно ругался… Не вслух, конечно, все равно бы меня никто не услышал, а раз так, зачем драть глотку с риском простудиться насмерть? Если я уже не простыл, конечно…
Потом… Кажется, я в очередной раз упал и не смог подняться. До поворота было рукой подать, еще сотня шагов, может, чуть больше, но силы меня оставили.
«Кто бы мог подумать, что я сдохну настолько нелепо!» — мелькнула мысль перед тем, как я провалился в беспамятство…

«Говорят, замерзающим кажется, будто они в тепле, — вот первое, что пришло в голову, когда ко мне вернулось сознание. — Дорогое мироздание, можно, я уже окончательно издохну? Надоело мотаться туда-сюда, как поплавок в проруби…»
Мироздание, как обычно, не откликнулось, равно как ни один из сонма божеств всех времен и народов, его населяющих. Я всегда знал, что это враки, поэтому не особенно удивился, но… Нужно же к кому-то или чему-то взывать, даже если ты отъявленный безбожник?
Открыв глаза, я ничего не увидел. Было темным-темно. И да, тепло.
Пошевелиться я мог, но с некоторым трудом, будто запутался в спальном мешке или на меня упал балдахин, только почему-то очень жесткий. Совсем рядом, словно бы за тонкой стенкой, что-то гудело, как кузнечные мехи, и мерно бухало. Поначалу я решил, что это кровь стучит у меня в ушах — один из верных признаков надвигающегося приступа. Немудрено: из жаркой духоты фургона в леденящий холод, потом снова в тепло… Следовало удивиться, почему я до сих пор ничего не чувствую, но удивляться я уже устал. Вдобавок сообразил, что биение слишком сильное (с таким мне бы уже голову разорвало) и редкое для человека…
Для человека! Этот запах был мне хорошо знаком — дым и металл, и кровь.
«Похоже, Санди, дракон взял тебя под крылышко!» — подумал я, силясь не захохотать. Это нервное, со всеми случается. Только не всем доводится приходить в себя под боком у дикого дракона, который с какой-то стати проникся к ним симпатией. А что еще я мог подумать? Сожрать он меня не сожрал, хотя возможностей у него была масса, вдобавок подобрал и обогрел. Надеюсь, он не принял меня за своего детеныша?
В голову лезла совершеннейшая дичь, и я усилием воли прогнал ее и попытался собраться с мыслями. Я жив — это уже неплохо. Я, кажется, ничего не успел отморозить (во всяком случае, руки-ноги слушались) — еще лучше. Не простудился насмерть — вообще замечательно. И не изжарился о драконий бок, что тоже прекрасно.
К слову, сейчас дракон не казался таким обжигающе-горячим, как тогда, в фургоне. От него исходило сильное ровное тепло, не горячечный жар… Может, дело в том, что он все-таки напился? В смысле, наелся снега, не важно! Вдобавок снаружи такой холод и ветер, что зверь волей-неволей должен охлаждаться.
Интересно, снег тает, не долетая до него? Если так, любопытное должно быть зрелище: этакая бурая глыбина посреди снежной равнины. А может, и вокруг все растаяло до земли…
Однако нужно выбираться. Сколько прошло времени, я не знал, а часы у меня отобрали чародеи — решили, видимо, что часовая цепочка может послужить для побега, а какой-нибудь шестеренкой я смогу перепилить удавку. Молодцы, что подстраховались: в крышке под портретом смазливой девицы прятался дымный порошок и еще кое-что, вот только проку от этого на тот момент было маловато.
Я ткнул локтем в твердый бок раз, другой — безрезультатно. Правда, стоило мне затрепыхаться сильнее, как дракон зашевелился, крыло, в складках которого я и ночевал, развернулось, и я скатился вниз.
Ветер утих. Снег еще шел — крупные хлопья мягко кружились в воздухе и таяли на расстоянии пары ладоней от драконьей спины. Внизу действительно виднелась голая земля, того и гляди, первоцветы покажутся.
Сугробы намело мало не по пояс, но по такой погоде сто шагов до поворота — ерунда! Скорее взмокнешь, штурмуя заносы, чем замерзнешь! Вот только… что делать с драконом?
Он лежал, по-кошачьи свернувшись клубком и опустив голову на передние лапы. Продырявленное крыло, которое он развернул, чтобы выпустить меня, осталось сложенным лишь наполовину и напоминало истрепанный бурей парус на сломанной мачте. Я не сразу сообразил, что этак он прикрывает меня от снега. Отличный тент, всем рекомендую.
— И что мне с тобой делать? — спросил я вслух. — То есть, благодарю, конечно. Без тебя я бы околел, но… дальше-то что?
Разумеется, он не ответил. Лежал и смотрел на меня немигающими желтыми глазами. Только крыло свернул, когда понял, что я не собираюсь прятаться под навес.
— Мне пора, — сказал я. — А ты… Охота здесь неплохая, когда не метет. Олени водятся, еще какая-то живность.
Я не стал думать о том, как он станет охотиться, если не может взлететь. Судя по скорости, с которой дракон нагнал меня на повороте, он и на земле может дать фору иной быстроногой лани.
— Прощай, — сказал я, развернулся и побрел вперед, раздвигая грудью снежные заносы, как ледокол — торосы.
И да, очень скоро мне действительно стало жарко, шаге примерно на двадцатом. Но не от чрезмерных усилий, а потому, что меня догнал дракон и навис надо мной всей тушей, по-прежнему не отводя взгляда.
— Не хочешь оставаться здесь? — Если не с кем поговорить, почему бы не с драконом? Он все равно не может ответить. — Прекрасно тебя понимаю, но взять с собой не могу. Я, видишь ли, направляюсь в обитаемые края, и там не обрадуются, увидев дикого дракона. И я как-то не горю желанием обзаводиться таким питомцем… уж не говоря о том, что нас обоих будут искать. А такую парочку — провожатого с драконом — найти намного проще, чем каждого поодиночке…
Я остановился, посмотрел на него через плечо и вздохнул:
— Решат еще, что я тебя украл. Подумали бы — кому в здравом уме понадобится такое счастье!
«Кому-то ведь понадобилось», — мысленно добавил я справедливости ради.
До поворота было рукой подать. И — тут я всерьез обрадовался — чуть дальше нашлось еще несколько, на выбор. Так часто случается после сильной бури, словно ураганный ветер выдувает весь скопившийся в междорожье мусор, который мешает ветеркам свободно проникать туда и обратно.
Значит, я смогу передохнуть в одном тихом месте, а не сразу выбираться к людям. Прекрасно! Нужно собраться с мыслями, придумать свою версию событий, а потом уже осторожно вернуться назад. Ра-зузнать, что да как, о чем говорят, слышал ли вообще кто-нибудь о странном происшествии на тракте… Ну да информацию собрать несложно. Главное, заранее подготовить пути для отхода, чтобы не зависеть от обычных дорожных поворотов и не ломиться наугад невесть куда, как я в этот раз. Так… привязать кое-где веревочки. Дернешь — и нужная дорога откроется.
На все это нужно время, и лучше поторопиться…
Дракон, словно услышав мои мысли, ткнул меня мордой в спину, да так, что я едва устоял на ногах.
— Я не могу взять тебя с собой! — повторил я. — Мне не нужен дракон! Ты помог мне, я помог тебе, вот и… Тьфу ты, ты опять помог мне, даже, наверно, жизнь спас, так что я твой должник… Хорошо, я попробую вывести тебя в какое-нибудь дикое место… но не сию минуту. Нет тут таких дорог! Даже в моей глуши тебя спрятать не выйдет!
«Я что, всерьез собираюсь искать дракону новый дом? — подумал я. — Заняться больше нечем, Санди?»
— Жди здесь, — приказал я. — Вода… снега натопишь, а без еды за пару дней не умрешь. Я вернусь, как только смогу.
Признаюсь, я вовсе не собирался возвращаться. Мне только такой обузы и не хватало! Но я надеялся, что в этом пустынном месте дракон сумеет выжить и прокормиться. Насчет дичи я не солгал — ее тут хватало. Правда, другие провожатые с их клиентами явно не скажут спасибо за такой сюрприз на дороге, но… Собственная шкура всегда была мне дороже чужой. Да и не так часто тут кто-то появляется, есть шанс, что не столкнутся.
Дракон не двигался. Я пару раз взглянул через плечо — он сидел и смотрел мне вслед.
Расстояние между нами увеличивалось слишком медленно. Я вяз в снегу, словно искалеченный зверь удерживал меня взглядом и не пускал вперед. Воображение, будь оно неладно…
— А так? — спросил вдруг кто-то.
Я даже головой потряс: бывает, от пресловутого белого безмолвия начинает мерещиться всякое, но я не настолько долго в нем находился, чтобы начать слышать голоса.
— Так получится спрятать? — повторил этот кто-то. Голосок был слабенький, тонкий и хриплый.
Я обернулся. Дракона не было, и я невольно взглянул вверх — вдруг он оскорбился настолько, что сумел-таки взлететь и теперь чешет со всех своих дырявых крыльев куда глаза глядят? Но нет, и в небе никого и ничего… Не испарился же он? А говорил-то кто?
Я невольно сделал несколько шагов назад по уже проложенной колее. Плохая примета: если уж начал путь, не возвращайся, а возвращаешься — так не по своим следам, а хотя бы немного в стороне. Но не хотелось снова бороздить эти клятые снега высотой мне по шею (а кое-где и с маковкой), так что приметами я решил пренебречь.
Лучше бы не возвращался, честное слово.
Там, среди проталины, образовавшейся под тушей дракона, съежилась на земле девчонка. Совершенно голая, тощая, она обхватила плечи руками и смотрела на меня в упор. Ярко-желтыми драконьими глазами.
Должно быть, правду говорят ученые люди, что у человека есть своего рода защитный механизм: он не может сразу осознать какое-то кошмарное событие вроде гибели всей семьи или полного разорения, потому что тогда наверняка сойдет с ума. Поэтому мозги отключаются и позволяют думать только о чем-то простом, насущном — о том, как бы приготовить поесть или там подбросить дров в огонь. Потом, конечно, все дойдет, но только оно не обрушится сразу, а станет просачиваться понемногу. Тоже будет и больно, и страшно, но хотя бы останется шанс не рехнуться сразу. С другой стороны, в иных случаях лучше бы и правда сразу сдвинуться крышей и не вспоминать о том, о чем положено думать здоровому человеку…
Видимо, мне тоже частично отшибло рассудок (хотя я вроде бы не собирался бежать сломя голову через сугробы куда глаза глядят, дико при этом хохоча), поскольку первым делом я стащил с себя куртку и накинул девчонке на плечи, а потом поднял ее на ноги, чтобы не сидела на стылой земле. Правда, она была босой, но в тот момент такая мелочь меня не смутила.
— Так получится спрятать? — повторила она, глядя на меня. Взгляд ее казался странно расфокусированным — я не сразу догадался, что она не смотрит мне в глаза, нет, а старается схватить выражение лица в целом и еще отслеживать малейшие его изменения.
— Ну… да, — сказал я. А что еще я мог ответить?
Я ее даже не разглядел, запомнил только, что чумазая. А может, смуглая, поди разбери. Мне смотреть-то на нее холодно было — в одной моей куртке на голое тело… А вот прикасаться — очень даже горячо. Но куда деваться, пришлось, потому что на двух конечностях она передвигалась, прямо скажу, очень скверно. Они у нее попросту заплетались, и девчонка норовила полететь носом вперед, вот я и волок ее практически на себе, обхватив поверх одежды за талию. И на плечо бы закинул — она была легкая, — но не рискнул так фамильярничать. Превратится обратно — и останется от Рока Сандеррина лепешка. Поджаристая.
А руки… Признаюсь, на ее руки я смотрел с содроганием. Неправду рассказывают в сказках: дескать, превратившись, оборотень способен залечить раны. Ничего подобного. Конечно, они уменьшились пропорционально размерам тела, но… Я еще раз искренне пожелал изуверу, придумавшему те «крепления», заполучить раскаленный металлический трос в задницу с выходом через рот, а еще десяток гвоздей между костями ладони на закуску.
Крови не было, только сукровица сочилась, но кисти распухли, пальцы почти не двигались, и я подумал, что без лечения девчонка вполне может умереть от заражения крови или еще какой-нибудь заразы. Потом вспомнил о том, как в настоящей своей форме она довольно шустро размахивала крыльями, и немного успокоился. Затем снова заволновался: может, я и впрямь уже двинулся? Или брежу, замерзая под снегом? Вон, уже голые девчонки мерещатся, и ладно бы красивые, так ведь у этой даже взяться не за что…
Поворот оказался передо мной, словно по заказу.
— Только не вздумай превратиться, — сказал я сквозь зубы и шагнул с заснеженной пустоши в душистый сосновый лес. — Эй… Эй!..
Тщетно — девчонка обмякла и рухнула бы на слежавшуюся хвою, если б я ее не держал. Чего доброго, устроила бы пожар — очень уж она была горячей. Тут уж пришлось взвалить ее на плечо — веса в ней оказалось всего ничего, мне показалось, что моя поклажа весит больше. Забавно: драконы ведь действительно очень легкие для своих размеров, так выходит, они и в человеческом облике сохраняют такие же свойства? Судя по исходящему от девчонки жару, так и было… Лишь бы не начала дышать огнем! С другой стороны, этак ее можно выдавать за фокусницу…
«Санди, — сказал себе я и залепил мысленную оплеуху. Мысленную потому, что руки были заняты. — Прекрати нести околесицу. Доберись до дома, приведи эту подстреленную в чувство и выясни, что происходит. Сходить с ума после будешь. Если будет это после».
Вскоре показалась моя так называемая хижина: крепкий домик, спрятанный в чащобе, — чужак не найдет, случайный охотник не наткнется. Разве что другой провожатый забредет случайно, но такого за много лет ни разу не случалось. Мне же это лесное убежище служило верой и правдой, и я надеялся, оно и теперь не подведет. В конце концов, прятал я тут контрабандистов, беглую невесту (ту самую, одну из трех), наследного герцога, бежавшего от другого претендента на титул (его, правда, все равно убили в итоге, но я к этому отношения не имел), и разный странный подорожный люд. Но вот дракона — впервые.

Глава 7

«Что мне с ней делать-то? — спросил я сам себя, сгрузив ношу на земляной пол. — Не помешало бы отмыть, но это уж пускай сама… А вот жрать она наверняка захочет. Хорошо, что кладовую недавно обновил…»
Я полез проверять, что там имеется из съестного, а когда вернулся, девчонка уже очнулась, сидела, озиралась по сторонам с явным испугом и выдохнула с облегчением, только увидев меня.
— Спрятались? — спросила она.
— На время, — ответил я, в который раз решив ничему не удивляться, и принялся разводить огонь в очаге. — Ты голодная, наверно?
Она покивала, не сводя с меня глаз.
— Я сейчас что-нибудь сготовлю. А ты пойди вымойся пока. Там за домом ручей и бочки стоят с дождевой водой. — Я заметил недоумение в ее глазах и пояснил: — Ты грязная. Смой с себя грязь… или копоть, не важно. С тела и волос. Сейчас мыло дам и ветошь… хотя тебя впору песком драить, как чугунок.
Тут я подумал, как она будет оттираться такими руками, но… Не предлагать же было ее искупать? То есть я бы не переломился, но не уверен, что она оценила бы.
— А пить там можно? — спросила вдруг она.
— Конечно. Ручей чистый, так что не баламуть его особенно. И не вздумай превращаться! — в который раз повторил я.
— Я не буду. Я деревья поломаю, — кивнула она и неуверенно встала на ноги.
До ручья я ее проводил, оставил мыло, жесткую губку (нашлась в сундуке) и полотенце и ушел в дом. Небось не утонет. А вот одеть ее необходимо, и не потому, что я лишаюсь разума при виде этаких прелестей. Как раз наоборот — ужасаюсь и думаю, что нужно прикрыть хоть чем-нибудь эту кожу да кости. Да и, честно говоря, смотреть на нее просто холодно, даже если сама она не мерзнет.
У меня нашлась пара смен одежды: девчонке все было велико, конечно, но велико не мало. Штанины и рукава можно подвернуть, подпоясаться потуже — и сойдет. Надо будет — подошью, это не сложно.
Ее не было довольно долго, и я уже собрался идти проверять, не утонула ли. Но нет — пришла, неуверенно перешагнула через порог и уселась на пол перед очагом в чем мать родила. Все-таки она была смуглой, примерно как я, не от загара, а от природы, это я мог рассмотреть в деталях. Темные волосы — недлинные, по плечи, — от воды завились колечками и заблестели.
— Оденься, — сказал я, даже не спросив, куда она подевала мою куртку и полотенце. Если утопила, туда им и дорога, а если на берегу оставила, я потом подберу.
— Зачем? — не поняла она и сунула руки почти что в самый огонь. — Тепло.
— Верю, но у людей в наших краях не принято ходить голыми, — терпеливо объяснил я. — Даже если очень жарко.
Она пожала плечами, но возражать не стала, покорно подставила голову и позволила натянуть на себя рубаху. Вот со штанами было сложнее, но мы справились.
Ей явно никогда не приходилось одеваться — так не притворишься. Но вот сами вещи особенного удивления не вызвали. Логично, она ведь видела людей, одетых по-разному, и вряд ли думала, будто это у нас шкуры такие разноцветные, которые мы меняем в зависимости от погоды. Хотя кто ее разберет, вдруг решила, что люди линяют? И меняют окраску, ага, когда заблагорассудится…
— Покажи руки, — велел я.
— Зачем?
Похоже, это был ее любимый вопрос.
— Затем, что у тебя дырки в ладонях. Затащишь грязь — умрешь.
«Она уже занесла туда все, что только могла, и по дороге, и когда плескалась в ручье, — сказал я себе мысленно. — Остается надеяться, что драконы от такой мелочи не дохнут. С другой стороны, это был бы неплохой выход лично для меня: прикопал ее под деревом, и дело с концом».
Девчонка опять-таки не стала спорить, протянула мне обе руки и даже не дрогнула, пока я пытался понять, скверно выглядят ее раны или все-таки не слишком. Я не лекарь. Могу, конечно, остановить кровь, сделать перевязку, наложить шину и даже худо-бедно заштопать рану, вот только после всего этого постараюсь как можно скорее дотащить пострадавшего до настоящего врача или чародея.
Но когда хлещет кровь или торчат осколки кости, определить, все ли плохо или еще терпимо, намного легче, чем при виде не особенно свежей раны. Как по мне — человек уже должен был свалиться с горячкой и бредом, но девчонка что так, что этак была горячее некуда, а бредить вроде бы не порывалась.
Может, и обойдется, решил я, щедро полил ее руки обеззараживающим средством (продавший мне его аптекарь уверял, что это зелье убивает всю известную заразу, а неизвестную разыскивает и тоже убивает с особой жестокостью) и перебинтовал.
— Сильно болит?
Девчонка подумала и покачала головой. Ну да, я поверил… С другой стороны, что я знаю о драконах? После боев, я слышал, кто-то ухитрялся дотянуть до базы с распоротым брюхом, и ничего. Заштопали и снова поставили в строй.
— Посиди тут, — велел я ей. — Я за водой. Поставлю вариться похлебку — поговорим. Если очень голодная — вот окорок.
Куртку и полотенце я нашел на берегу ручья, как и думал. Мыло с мочалкой пропали бесследно. Надеюсь, она их не съела…
Зачерпнув воды из бочки, я посмотрел на нее с сожалением: очень хотелось опустить голову в эту самую бочку и как следует прополоскать. Но я не рискнул — вода холодная, а голове моей и так выпало слишком много испытаний за последние пару дней. Или больше? Сколько времени я дрых под крылом дракона? Кто скажет, не она же… Хотя почему нет? Даже если она не умеет считать, то смену дня и ночи наверняка отличает, сможет показать на пальцах, сутки прошли или больше!
Когда я вернулся в хижину, девчонка догладывала окорок, устроив его у себя на коленях и придерживая запястьями, чтобы не запачкать бинты. Зубы у нее оказались что надо: на кости остались отпечатки — я рассмотрел, когда забрал у нее остатки. Ругать не стал — толку-то? Сказал только:
— Неудобно же так. Я бы отрезал, сколько нужно.
— Тебе не оставила, — неожиданно сконфузившись, ответила она. — Забыла.
— У меня еще есть. Но если ты и дальше будешь так жрать, скоро все закончится.
— Охота? — спросила она, заметно оживившись.
— Из меня охотник, как из тебя певчая птичка.
— Ты ужасно поешь, — заявила вдруг она.
— Спасибо, я знаю. Я нарочно это делал.
— Я поняла. Иначе бы…
Я не стал уточнять, что именно она бы сделала, но догадывался — меня не ждало ничего хорошего. Даже надежно скованный дракон вполне может учинить пакость человеку, оказавшемуся у него под боком. Так вот повернется немного — и поминай, как звали.
Повесив котелок над огнем и засыпав в него крупу, я сел напротив девчонки и попытался придумать, с чего начать разговор. Пока он как-то не клеился.
— Как тебя зовут?
— Как хочешь, — был ответ.
— Не понял, — нахмурился я. — У тебя нет имени или ты просто не желаешь называть его невесть кому?
— Имя есть, — подумав, сказала девчонка. — Только я его не скажу. Даже если захочу. И ты не повторишь.
— А, ты имеешь в виду, что человек его просто не выговорит?
Она покивала и добавила:
— Поэтому зови, как хочешь. До этого люди звали меня Буркой. Иногда Бурушкой.
— Как?! — оторопел я. — Я понимаю, что по масти назвали, но… Это же для коровы имя… или для лошади. Для скотины, одним словом! Кто тебя так обласкал?
— Там… — она неопределенно махнула рукой. — Старые люди.
— Ладно, — сказал я. — Обо всем по порядку. Для начала… Мне нужно как-то к тебе обращаться. Ты не будешь возражать, если я стану называть тебя… скажем, Кьяррой?
— Нет, — подумав, ответила она. — А это что-то означает?
— На одном малоизвестном наречии — «огонь-девка», — усмехнулся я. — Как раз для тебя.
«Хотя бы в одном смысле слова», — добавил про себя.
— Пускай, — после паузы сказала девчонка. — Мне нравится. Звонко.
Я уже заметил: она всегда подолгу думает, прежде чем заговорить. Может быть, не очень хорошо понимает обращенную к ней речь, а может, подбирает нужные слова. Я склонялся ко второму варианту.
— А тебя называли Санди, — произнесла она. — Я слышала.
— Это сокращение. Я — Рок Сандеррин.
— Большое имя, — задумчиво сказала Кьярра.
— Ты имеешь в виду, длинное?
— Нет. Большое, — она изобразила руками в воздухе какую-то фигуру. — И громкое.
— Я бы так не сказал… Известное в определенных кругах — это да.
— Ты не понимаешь, — покачала она головой. — Большое и громкое — это не то, что ты сказал.
— Звучное? — предпринял я еще одну попытку, но Кьярра только вздохнула, и я отступился. Какая мне разница, кажется ей мое имя таким или этаким? — Не важно. Называй меня Санди.
— Мне нравится — Рок.
— Хорошо, называй меня Роком, — согласился я, хотя так ко мне не обращались со времен далекого детства. Я уже и забыл, как это звучит.
— Зачем? — спросила Кьярра, указав на котелок.
Я как раз в нем помешивал: вода закипела быстро, и я добавил к крупе приправы и ломтики вяленого мяса.
— Есть будем.
— Так вкуснее, — кивнула она на обглоданную кость, которую я пока не выбросил. Подумала и добавила: — Сырое мясо лучше. Это очень соленое.
— Сырого нет, — ответил я. — И я сказал уже, что не умею охотиться.
— Я умею.
— В лесу?
На этот раз последнее слово осталось за мной, и я добавил:
— Люди не едят мясо сырым. Ну, за редким исключением.
Как же, знал я одного любителя побаловаться рубленой говядиной с луком и перцем. Говорят, вкусно, но я воздержался от дегустации. Наверно, правильно сделал: пару лет назад тот гурман умер. Оказалось — подцепил через эту свою сырую говядину червя, который и быков-то убивает, не то что человека. Думал, просто недомогает, а потом стало поздно. Говорили, его бы и чародеи не спасли — черви ему все внутренности источили.
Конечно, такое может случиться с каждым: не всегда есть возможность приготовить что-то как следует, а оголодаешь — и вовсе тухлятине рад будешь. Но зачем нарочно-то такое употреблять? Не в древности живем, огонь давно научились разводить…
— Что ж, — сказал я. — Вот и познакомились.
Кьярра кивнула, разглядывая огонь в очаге и принюхиваясь: пахло аппетитно.
— О каких старых людях ты говорила?
— Старых людях? — удивилась она.
— Ты сказала, что какие-то старые люди называли тебя Бурушкой, — скрипнув зубами, произнес я.
Никогда не отличался терпением, но сейчас деваться было некуда: если я хочу хоть что-то ра-зузнать, придется разговаривать с девчонкой, как с дурочкой — повторяя одно и то же по дюжине раз, пока до нее не дойдет. Хотя нет, неправильное сравнение. Не как с дурочкой — как с иностранкой, которая толком не знает нашего языка, а тем более обычаев. Вот это будет верно.
— А… — протянула Кьярра. — Они жили рядом со мной.
— В горах?
Она кивнула.
— И как же вы… хм… познакомились? Я думал, люди боятся драконов, тем более диких.
— Боятся, — согласилась Кьярра. — Они тоже сперва боялись. А потом я стала не дикая.
— Они тебя… м-м-м… приручили? То есть думали, что приручили?
Она кивнула.
— И как это вышло?
— Просто. Они пришли и стали жить в горах. Недалеко от моего дома, только ниже. — Кьярра протянула руку и пальцем подтолкнула уголек, готовый выпасть на пол, обратно в очаг. — У них были козы. Много.
— И ты, надо полагать, не отказывалась ими полакомиться?
Она замотала головой и сердито взглянула на меня.
— Мама запретила мне брать что-то у людей! Сказала, от этого может быть большая беда!
— Вот даже как… — протянул я. — А где твоя матушка? Или ты уже жила одна? Как положено по вашим обычаям?
— Мы жили вместе, — сказала Кьярра после паузы. — Но однажды мама улетела. Она часто улетала надолго, я привыкла. И я уже умела охотиться в одиночку. Наверно, по-вашему, это значит — стала взрослая?
— Пожалуй, — согласился я. — Если можешь выжить в одиночку, то ты взрослый. Даже если лет тебе еще совсем мало.
— Вот так и было. Но я еще не отселилась. Поблизости не было хороших мест. Кругом люди. Мама искала, куда улететь вдвоем. Чтобы совсем дикие горы. И дичи хватало.
Я отметил это, чтобы вернуться позже. Искала? Что именно искала и каким образом? Просто высматривала сверху подходящие места, узнавала, кто обитает поблизости? Может, и так, но что-то мне подсказывало: не все здесь настолько просто…
— Ее все не было и не было, — тоскливо произнесла Кьярра, глядя в огонь. — На третью зиму я поняла… она не прилетит.
— Ты не пробовала ее искать? — невольно спросил я.
— Нет. Я никогда не улетала далеко от дома. Страшно. И я не знала, где искать. Она не сказала.
Я помолчал. Глупо было предполагать, что ее мать нашла где-то пристанище поуютнее, а то и нового кавалера, и решила остаться там, бросив неразумную дочь выживать, как сумеет. Скорее всего, с ней что-то случилось, а что именно — оставалось только гадать.
— Выходит, ты еще очень молода? — спросил я наконец.
— Наверно. Я не знаю, как считать на ваши годы.
— А что ты помнишь? Я имею в виду у людей?
Может, хоть так удастся сориентироваться и прикинуть, который ей год. Или век — драконы живут долго.
— Ну… — Кьярра пошевелила пальцами босых ног. Это зрелище ее явно забавляло. — Как драконы еще были дикими, я не помню. Мама помнила, рассказывала. А как в наших горах появились рудники — уже помню.
Я чуть не подавился похлебкой, которую как раз пробовал на соль. Язык обжег — это точно.
— Ваши горы — это которые?
— Те, в которых я жила.
— Это понятно! Где они находятся? — Я осекся. — Тьфу ты, ты же не сможешь объяснить… Хотя…
Где-то у меня была старая карта, довольно грубая, но очертания континента, рек и озер на ней вполне узнаваемы…
— Гляди-ка, — я расстелил карту на полу. — Вот здесь — Таллада, город, в который тебя привезли. Ближайшие горы — вот они, рудники примерно в этих местах. А это — река. Узнаешь? Так она должна выглядеть сверху.
— Похоже, — согласилась Кьярра, по-птичьи склонив голову набок и разглядывая схематичный рисунок. — Меня везли сперва по земле, потом по реке. Потом опять по земле.
«Угадал, Санди, молодец!» — сказал я себе.
— Значит, обитала ты где-то здесь… И тебе очень долго удавалось никому не попадаться на глаза. Видно, матушка хорошо тебя выучила.
— Да. Я старалась охотиться подальше от людей. Вот тут, — она ткнула пальцем в карту, туда, где ничего не было, кроме надписи «неисследованные территории», — хорошие горы. Высокие. Много дичи. Только жить негде.
— В смысле, нет пещер?
Она кивнула.
— Там просто камни, камни… Реки. Ущелья. Есть леса. А мне не спрятаться.
— Понятно… — Я свернул карту, убрал ее на место и снова сел напротив Кьярры. — Но если ты старалась никому не показываться, как же те старые люди? С козами?
— Говорю же: они пришли и стали жить. Построили хижину… — Она огляделась и добавила: — Меньше твоей. Совсем маленькую. Они жили там вдвоем и брали козлят греться зимой.
— Представляю, — кивнул я, поскольку видел жилища таких козопасов.
— Сперва они были не очень старые, — продолжала Кьярра. — Он пас коз на верхних лугах. Там хорошая трава. А потом все ниже и ниже.
— Одряхлел и уже не мог забираться так высоко?
— Наверно. Он ходил с такой длинной палкой… Сперва направлял ей коз, а потом опирался на нее. И стал совсем… — Она поискала слово, не нашла и изо всех сил скривила лицо. — Такой.
— Морщинистый, — подсказал я. — От старости.
— Да. И белый. Но не как ты.
— Седой?
— Да. И она тоже. Они даже сделались меньше. Как будто высохли.
— Со стариками такое случается.
Я подбросил еще дров в огонь.
В комнате было уже жарко, но Кьярра двигалась все ближе к очагу, и манил ее вовсе не аромат похлебки. Мне казалось, ей хочется запустить руки в раскаленные угли, словно в гору самоцветов.
— Я охотилась, — сказала она. — И нашла козу на самом верхнем лугу. Их туда давно не гоняли. Она сама пришла.
— Козы могут, — усмехнулся я, — за ними глаз да глаз!
— Мама запрещала брать что-то у людей. И я эту козу не тронула, — продолжила Кьярра. — А вечером услышала, как она кричит и плачет.
— Кто, коза?
— Нет, старая женщина. Ее муж уснул на солнце и растерял половину стада. Какие-то козы вернулись сами, а другие нет.
— Какого-нибудь подпаска за такое бы здорово избили, — пробормотал я.
— Она его била своей палкой, — сообщила Кьярра. — Но не сильно. Она стала совсем слабая. А потом они ходили и звали. В темноте. Опасно. Даже с огнем.
— И ты не удержалась?
Повисла пауза.
— Мне стало их жалко, — сказала наконец Кьярра. — До утра я нашла почти всех коз и принесла поближе к дому. К их дому, не своему.
— Они от страха не передохли? — невольно спросил я, и она помотала головой. Высохшие волосы распушились, и треугольное лицо Кьярры с грубоватыми чертами в таком обрамлении выглядело даже симпатичным.
— Они еще отбивались. — Она неуверенно улыбнулась. — И блеяли так, что старая женщина услышала. Вышла и… ну… Заметила меня. И замахнулась палкой.
— Могу представить. — Я тоже улыбнулся, представив старушку, норовящую огреть клюкой дракона. — Решила, наверно, что ты воруешь?
— Ну да. Но сразу сообразила, что это пропавшие козы. Которые сами пришли — тех они закрыли в загоне… — Кьярра вздохнула. — Я потом еще много раз их собирала. Услышу, она кричит: «Бурушка, помоги!»… и лечу.
— Неплохо старики устроились, — пробормотал я. — Как только они тебя не приспособили пасти этих своих коз на верхних пастбищах… Что ты отворачиваешься? И такое бывало?
— Ну да, а что? Забираются они туда сами, а согнать мне не трудно, — пожала она плечами. — Козы умные. Быстро привыкли. И мне было не скучно. Старые люди меня почти не боялись. Даже разговаривали немного.
— Жаль, матушка тебе не сказала: не только брать что-то у людей, но и общаться с ними не стоит.
Кьярра кивнула.
— Это они тебя выдали?
— Я не знаю, — ответила она. — Наверно. Больше некому.
— Но как было дело?
— Старая женщина сказала: «Прощай, Бурушка. Уходим жить на равнину. В горах тяжело, — медленно произнесла Кьярра. — Помоги собрать коз. Старик их погонит в долину. Там теперь наш дом». Я помогла. Он ушел.
— А потом?
— Она сказала — страшно ночевать совсем одной. Побудь со мной до утра. И я согласилась. Мне жалко было, что они уходят. Если бы умерли — это другое. Тогда бы они остались рядом.
— Наверно, старуха тебя угостила на прощание?
— Хотела, но я никогда ничего не брала у людей. Я обещала маме.
— У меня-то берешь, — заметил я. — Ладно чародеи, они заставляли, а я…
— Ты не человек.
От такого заявления я чуть кочергу не уронил.
— А кто же я, по-твоему?
— Не знаю, — подумав, ответила Кьярра. — Но не человек.
— Час от часу не легче… — пробормотал я и поворошил в очаге. — Приехали. Неизвестные детали моей родословной… Ну да ладно, потом разберемся. Ты, наверно, заночевала возле хижины этой старухи?
— Да. А потом… не помню, — сказала она и опустила голову. — Я никогда крепко не сплю. Нельзя. А тут словно яма… И все. Когда очнулась, уже была в цепях. Не смогла вырваться. Из обычных сумела бы, но они были заколдованные. Ты сам видел.
Должно быть, старик проболтался кому-то об их домашнем драконе. Ходил же он в долину за припасами, наверно? Пропускал там кружечку пива или чего покрепче, вот и распустил язык. Ему не верили, думали, выдумывает небылицы, но слушали с охоткой — в таких местах, по опыту знаю, любому рассказчику будешь рад. А там… слухом земля полнится. История о диком драконе достигла нужных ушей. Дальше понятно: старикам заплатили достаточно, чтобы те согласились приманить дракона. Может, в самом деле подарили им домик в долине, может, посулили и обманули, это уже значения не имеет. Главное, чародей подстерег Кьярру, одурманил и увез прочь…
Я невольно протянул руку, чтобы коснуться ее плеча, но вовремя остановился. Мне уже хватило таких прикосновений.
— Тебя изловили Сарго с Троддой? — спросил я, чтобы перебить неловкость.
— Нет, — ответила Кьярра, подтвердив мои подозрения. — Другой. Очень большой. Больше тебя.
Меня сложно назвать доходягой, но она явно имела в виду не физические характеристики. Это слово в словаре Кьярры означало что-то другое, и если речь шла о чародее…
— Больше этих двоих? — уточнил я, и она уверенно кивнула.
Ну вот, как я и думал. Очевидно, Кьярра воспринимает людей по-своему. И отличает чародеев от обывателей… А от провожатых?
— Скажи, а я похож на чародеев? — спросил я.
— Нет. Ты другой. Тоже большой, но… — Она замялась.
— Но поменьше?
— Нет! Просто — другой, — Кьярра вдруг сощурилась, и выглядело это угрожающе. — Если я не знаю слов…
— Я вовсе не смеялся над тобой, — поспешил я сказать. Не хватало еще, чтобы оскорбленный дракон разнес мой дом! — Неудачно выразился. Я хоть и знаю слова, как ты говоришь, но вот с чувством юмора у меня проблемы. Извини.
— Ладно… — Она посопела и произнесла: — Я очень давно не разговаривала. Ни с кем после мамы. Старые люди говорили со мной, а я отвечала, но только в голове. И они говорили не так сложно, как ты.
— Еще раз прошу прощения, — искренне ответил я. — Я все время забываю, что ты не такая, как я. Постараюсь говорить проще… Ты не можешь объяснить, чем я отличаюсь от чародеев? От Тродды с Сарго и того, первого?
— Слов нет, — развела рукам Кьярра. — Но первый был похож на тебя больше, чем они.
«О чем это она?» — удивился я. Чародеи никогда не бывают провожатыми, равно и обратное. Какое же сходство увидела между нами Кьярра? Может быть, чисто внешнее? И я уточнил:
— Как он выглядел?
— Почти как ты, — подтвердила она мою догадку и добавила: — Такого же размера. Но толще. Без волос.
— Лысый, что ли? Или бритый?
— Я не знаю, как называется. Без волос, и все. И лицо светлее твоего, а глаза — темнее. Ты его знаешь?
— Нет, похоже, не знаю, — ответил я. — Хорошо… Мы остановились на том, что ты очнулась в плену. Скажи, это первый чародей передал тебя Сарго и Тродде?
— Нет. Они пришли ночью и шумели. А потом плот поплыл сам по себе.
— И тот, первый, ничего не сделал? Не пытался догнать?
Кьярра помотала головой. Потом потянула носом и спросила:
— А когда можно есть?
— Уже готово, — ответил я, заглянув в котелок. — Погоди, горячо.
— Мне не горячо! — заверила она.
— Тебе — нет, а себе я отложу и подожду, пока остынет. А ты… гм… умеешь есть ложкой? — осторожно спросил я.
— Попробую, — неуверенно сказала Кьярра. — Я видела, как люди это делают. Неудобно.
— Я дам тебе ложку побольше, — вздохнул я и нашел черпачок. В самый раз, если использовать в качестве тарелки котелок. — Держи вот так… Обляпаешься — не страшно.
— Как же не страшно, еда пропадет… — пробубнила она с полным ртом и неловко махнула зажатым в кулаке черпачком. — Я подберу…
Клянусь, котелок опустел прежде, чем я приступил к трапезе. Если бы Кьяррина голова в него влезла, она бы и стенки вылизала, уверен.
— Ты ничего не ел по дороге, — сказала она, махом опростав кувшин с водой. — Я слышала, как Тродда спрашивала… Почему? Что такое зарок?
— Зарок — это если обещаешь чего-то не делать, — объяснил я. — Вот как ты обещала матери не брать ничего у людей.
— А ты зачем-то обещал не есть?
— Нет. Я их обманул, — ответил я. — Я просто… такой вот.
— Какой? — Похоже, вместе с сытостью Кьярра обрела хорошее настроение.
— Немного странный. Могу не есть неделями — просто не хочу.
— А сейчас?
— И сейчас не хочу, — признался я. — Но приходится. Неизвестно, когда в следующий раз удастся нормально перекусить… Из-за этого меня в детстве считали подменышем, представляешь?
— Нет, — честно ответила Кьярра. — Что это такое?
— Люди верят, что какие-то существа иногда подменяют младенцев своими детенышами, — пояснил я. — И те, хоть внешне и похожи, все-таки сильно отличаются от человеческих. Например, слишком много едят или непробудно спят, а еще у них непременно есть какой-то изъян. Хвостик там или лишний палец на руке или ноге. Или глаза разного цвета.
— А у тебя что? — с интересом спросила она и попыталась заглянуть мне за спину. Явно в поисках хвоста — глаза-то она видела, а они у меня одинаковые. Да и руки на виду.
— Ничего. Но лет до трех, рассказывали, меня было не добудиться. А если я просыпался, то ел за пятерых. Потом все сделалось наоборот. Здорово меня это выручало…
— Почему?
— Ну как почему… Всех еще только расталкивают с руганью, а меня давно след простыл — я на речке раков ловлю или вообще на ярмарку утянулся ни свет ни заря. А оставят без обеда или ужина за баловство — с меня как с гуся вода, я не голодный вовсе. Какое же это наказание? Правда, — добавил я справедливости ради, — иногда после такой голодовки на меня нападает жор. Вот чтобы такого не случилось, когда под рукой ничего нет, приходится запихивать в себя что-то через силу.
— И спать про запас? — спросила вдруг Кьярра.
— Нет. Не выходит, — ответил я после паузы. — Не помню, когда последний раз действительно засыпал. Наверно, тогда же, в детстве. Ты и это заметила?
Она кивнула и сказала:
— Теперь моя очередь спрашивать.
— Ты уже начала, — усмехнулся я. — Продолжай.

Глава 8

На этот раз Кьярра долго размышляла, прежде чем задать вопрос, и наконец развела руками:
— Не знаю.
— То есть?
— Не знаю, о чем важном говорить, — пояснила она. — А о другом — глупо. Зачем зряшные слова?
— Так ты начни с простого, а там, может, доберешься и до серьезного, — предложил я. — Подумай пока, а я котелок водой залью, иначе его потом отскребать замучаешься…
Я вернулся быстро, и, стоило мне появиться на пороге, Кьярра сказала:
— Ты даже работаешь в перчатках. Всегда. И огонь разводил, и еду готовил. Почему?
— Это длинная история, — ответил я и уселся поудобнее.
— А ты куда-то торопишься?
Вообще-то, да, торопился, но час-другой погоды не делали. К тому же после того, что рассказала о себе Кьярра, отделываться от нее было как-то нехорошо.
— Когда-то давно я не носил никаких перчаток, — сказал я и принялся снимать рабочие, верхние. Под ними у меня были еще одни.
Многие поражаются, как я ухитряюсь управляться с делами в такой сбруе, да не с грубой работой. Когда я говорил, что могу подшить одежду по Кьярре, я не преувеличивал — действительно могу. Дело привычки — можно выучиться держать иголку и в перчатках, тем более, они у меня тонкой выделки, недешевые. Самая дорогая часть моей амуниции, если на то пошло: всегда нужно иметь при себе несколько пар на смену, потому что порвать перчатки или прожечь, особенно в походе, — раз плюнуть. Своему мастеру я платил щедро, и он старался на славу. Наверно, ни у одной столичной модницы не было вещей такого качества…
— Я слышала, Тродда шепталась с мужем. Гадала, что у тебя с руками. Обожжены или еще что. Но это вряд ли, — со знанием дела заметила Кьярра. — Тогда бы ты не смог так ловко все делать. Может, просто бородавок много? У старой женщины были такие. Некрасиво и неудобно. Зацепится за что-то — и сдирает. Больно и кровь идет, она жаловалась. А потом их еще больше вырастает.
Я помолчал, переваривая такое предположение. Надеюсь, больше никто из моих знакомцев не придерживается подобной версии. Я все-таки предпочитаю что-то более романтичное.
— Начну с той истории, которую рассказываю, когда хочу сделать вид, будто доверяю человеку что-то личное. Многие на это падки, в ответ тоже выдают свои секреты, — сказал я. — Не всегда, но случается.
— Ты хуже старого человека, — заявила вдруг Кьярра. — Он так же долго о чем-то говорил. Пока соберется, уже забудет, что хотел сказать.
Я только улыбнулся.
— Когда я был мальчишкой, то помогал отцу-красильщику. Знаешь, что это такое?
— По слову вроде бы понятно, — неуверенно сказала Кьярра. — Вы что-то красили? Стены? Я видела такое.
— Нет, не стены, ткани. Теперь уже придумали, как это делать… м-м-м… с помощью машин, но все равно многие работают по старинке, вручную. Кое-где такие ткани ценятся выше, чем машинной окраски… и не зря.
— А чародеи не могут это делать?
— Могут. Только денег сдерут столько, что дешевле будет платье целиком из золота отлить, — ухмыльнулся я. — Их услуги могут себе позволить только очень богатые люди.
— Короли?
— Необязательно. Просто те, у кого денег куры не клюют.
— Зачем им клевать деньги? — удивилась Кьярра. — Хотя… я видела у старых людей — куры иногда глотают камешки. Зачем?
— Я слышал — чтобы зерно перетирать.
— Прямо внутри? — не поверила она. — Ну надо же… А деньги? Тоже для этого?
— Нет. — Я в очередной раз зарекся использовать при ней какие-либо иносказания. И поговорки тоже. — Это присловье такое. Значит — человек очень богатый.
— Непонятно, — сказала Кьярра. — Почему так?
Я развел руками.
— Давным-давно кто-то так сказал, вот и прижилось. Сам не знаю, что это означало. Может, у таких богачей даже птица зажралась настолько, что от золота клюв воротит?
— Люди все же странные, — с неудовольствием произнесла она. — Столько лишних слов, а нужно всего одно. Но ты продолжай. Про красильщиков и чародеев.
— А что чародеи? Им иногда заказывают необыкновенные наряды для особенных праздников и балов. Скажем, хочется принцессе, чтобы платье у нее переливалось радугой. Или меняло цвета: сейчас голубое, через полчаса лиловое — и так до розового. И обратно.
— Красиво, наверно… — задумчиво сказала Кьярра. — Как закат над горами.
— Пожалуй… Одним словом, обычному человеку такое не сотворить. А в обычную краску, чтобы держалась как следует и не линяла, добавляют всякие едкие вещества. А то какая-нибудь красавица на балу взмокнет от танцев, и будет у нее спина в зеленую полосочку. Что смеешься? И такое случалось, — улыбнулся я. — С первыми тканями машинной окраски. Люди погнались за дешевизной, но оказалось, что эту одежду не то что стирать, даже под дождь в ней попадать нельзя — идет разводами.
— Ты о себе говори, а не о машинах.
— Я о них уже почти закончил. Хорошая краска въедается не только в материю, но и в руки. Намертво, ничем не отмоешь. Мы все больше красными тканями занимались, вот руки и были по локоть ядреного такого малинового цвета.
— Синий был бы хуже, — заметила Кьярра.
— Это уж точно. Потом, когда я бросил ремесло и занялся другим делом, краска начала понемногу облезать, но это выглядело так, будто у меня какая-то скверная болезнь. Отсюда и перчатки.
— Красные, — уточнила она.
— Поначалу, пока я зарабатывал немного, были обычные. А как разжился деньгами, начал шиковать. Опять же, по молодости почти всем хочется казаться не тем, кто ты есть на самом деле…
— Как это?
Признаюсь, необходимость объяснять очевидное меня уже порядком утомила. Но деваться некуда: приходилось терпеть, представляя, что передо мной не просто иностранка, а к тому же неразумный ребенок.
— Как бы объяснить… Представь, например… Ты знаешь драконов больше себя?
— Разве что маму. Но я выросла с тех пор, как видела ее последний раз. Может, теперь я больше ее. Она говорила, отец был намного крупнее, а я похожа на него.
— Куда он подевался? Погиб? — нахмурился я, но Кьярра промолчала. — Ну да ладно. Вспомни: когда ты была маленькой, разве тебе не хотелось скорее вырасти и стать такой, как твоя мать? Или даже крупнее и сильнее?
— Хотелось, — подумав, кивнула она.
— А ты не играла? Не воображала, будто ты уже взрослая и могучая?
— Ну… — По-моему, она покраснела. — Разве что иногда. Когда мама не видела. Что, и люди так делают?
— Еще как. В том числе и взрослые. Многим нравится представляться сильнее, умнее и богаче, чем они есть на самом деле. И я не исключение, — добавил я справедливости ради. — Притворялся, будто я, невзирая на молодость, подвизался в наемниках и руки мои по локоть в крови убитых. И красные перчатки — это в память о них… уже не помню, какой именно вздор я нес. Главное, девицам нравилось. Серьезные-то мужчины только посмеивались, слушая этот бред…
— И никто не догадался, что ты все выдумал?
— Нет. Не нашлось никого, кто вздумал бы ковырнуть меня и проверить, в самом ли деле я такой отважный боец, каким себя расписываю, — улыбнулся я. — Но я на то и рассчитывал: провожатого задирать не станут. А я, хоть и был молод, глуп и любил приврать, дело свое знал. Ну а потом байки мои забылись, осталось только прозвище — «Красные перчатки», сами эти перчатки да репутация типа, который может прирезать за косой взгляд в его сторону. Но к этому времени я ее уже заслужил.
— У тебя дурной нрав, так Тродда говорила, — заметила Кьярра.
— Она не ошиблась.
— Еще она обиделась, что ты на нее не взглянул. Как на женщину. Хотела поколдовать, но Сарго велел оставить тебя в покое.
— Это я сам слышал, — улыбнулся я.
— Я думала, муж должен разозлиться, если жена смотрит на другого. А он так спокойно говорил… — протянула Кьярра.
— Это же чародеи. У них все не как у людей.
— А как у кого? — тут же спросила она.
— Как у чародеев, — вздохнул я. — Я имею в виду, они тоже люди, но живут наособицу. А насчет отношения к развлечениям на стороне… Сложно сказать, я впервые увидел пару чародеев. Они обычно одиночки. Никто их подолгу не выдерживает.
— Ясно… Драконы тоже одиночки, — сказала вдруг Кьярра. — Но это потому, что трудно прокормиться. Теперь трудно. Раньше жили семьями, мама слышала. Сейчас кругом люди. Странно, да?
— Что именно?
— Дракон большой и сильный, а люди маленькие и слабые. Но они все равно победили. Хорошо, не убили всех. Но диких уже не осталось. Мама думала, мы с ней последние.
— А твой отец? — не удержался я.
— Он был не дикий, — сказала Кьярра. — Ну, я так поняла. Мама мало о нем рассказывала.
— Какой же тогда?
— Боевой, — ответила она. — Все, что я знаю: была какая-то война у людей. И отец разбился. Его люди погибли, а он уцелел. Мы живучие. Мама его спасла и кормила, пока его рана не зажила. Она думала, он останется, но он вернулся к людям. Что с ним было дальше, она не знала.
— Он, может, до сих пор служит… — пробормотал я.
— Наверно. Или погиб. Потом еще много воевали. Но мама не очень расстроилась, — закончила Кьярра, — потому что у нее была я.
— Все, как у людей… — Я перехватил ее вопросительный взгляд и пояснил: — Частая история: женщина берет на постой раненого бойца или просто путника. Он отлежится, отъестся да и уйдет дальше по своим делам… Но, бывает, остается ребенок.
— Правда, похоже, — согласилась она. — Но ты опять заговорил о другом. А правды про свои перчатки так и не сказал.
— Да уж, тебя с толку не собьешь…
— Это потому, что я слышу только главное. То есть я все слышу, но про это не забываю.
Я помолчал, собираясь с мыслями, потом сказал:
— Если рассудить здраво, то я в самом деле немного увечный.
— Разве? — удивилась Кьярра.
— Так-то не заметно. И мне повезло, что оно проявилось не сразу, не с детства, иначе плохо бы мне пришлось…
— Ты опять говоришь много лишних слов.
— Теперь я не знаю, с чего начать, вот и рассказываю подряд, — пояснил я. — Однажды… нет, не так. Это всегда со мной было. Знаешь, я мог легко понять, что у моих младших братьев болит. Они еще говорить не умели, только орали, а я всегда угадывал — зубы у них режутся, живот крутит или оса ужалила. Мать сперва не верила, потом… Потом разнесла по всей округе. Хотела меня лекарю в ученики отдать, но тот сказал — никаких способностей к ремеслу у меня нет. А то, что я так вот чувствую… случается. Мне без разницы, человек или скотина, всегда правильно определял, что с ними не так. Но вот лечить — нет, этого не дано.
— И что потом?
— Чем старше я становился, тем сильнее это проявлялось, — ответил я. — Меня звали, когда собирались копать колодец, — водные жилы я тоже чувствую…
— Тебя продали в шахты? — спросила вдруг Кьярра.
— Н-нет… с чего ты взяла?
— Если ты можешь найти воду или руду, то дорого стоишь.
— Рабовладение отменили, — просветил я, — довольно давно по человеческим меркам. Правда… пристроить кого-то на каторгу и загнать в рудники — это запросто, тут ты права. Может, и до этого бы дошло, как знать… Но так-то я был чем-то вроде талисманчика для нашего поселка. Мне приплачивали за работу на ярмарках: я сразу говорил, хорошую телку или лошадь продают или хворую. И за обратное тоже платили, причем вдвое…
— Это как?
— Так, что кому-то нужно было сбыть с рук скотину с изъяном, который не враз разглядишь. А мне доверяли. Если бы я сказал, что она годная, ее бы взяли.
— Но обман бы раскрылся. И тебе перестали бы верить. А то еще и побили.
— Представь себе, на то, чтобы до этого додуматься, у меня даже в те годы ума хватило, — усмехнулся я. — Было дело, правда… Брал деньги за ложь, а потом правду говорил. Но это только с заезжими, чужаками. Потом делился со своими, ясное дело…
— И почему ты ушел?
— Работник из меня получился так себе. Привык к легким деньгам… а ярмарки не каждый день случаются, и между ними нужно себя чем-то занять.
— Красить?
— Нет, про красильщика я придумал. Отец с обозами ходил, торговал понемногу, хотел и меня к этому делу приспособить. Не получилось.
— Но ты же ходишь с обозами, — не поняла Кьярра.
— Да, только не торгую. Слишком скучно, — сказал я. — Так уж получилось: когда я достаточно подрос, отец взял меня с собой. И на каком-то привале рядом оказались путники с провожатым. Он-то и разглядел, что я собой представляю. Мы друг друга легко отличаем. Словом, домой я уже не вернулся.
— Почему?
Я понял, что скоро возненавижу этот вопрос.
— Потому что ночью тот провожатый отозвал меня в сторону и объяснил, что я тоже уродился таким. И что могу зарабатывать намного больше, чем своим дурацким ясновиденьем, потому что дар у меня сильный. Если наловчусь как следует, буду нарасхват.
— Он тебя в ученики взял? — спросила Кьярра.
— Нет. Этому нельзя научить. Так… показал пару дорог, а дальше, сказал, сам. Или справишься, или погибнешь.
— Ты живой.
— Вот именно.
Я смотрел в огонь, совсем как тогда, на ночном привале. Провожатый — он был уже не молод, но еще крепок, — говорил негромко и отчетливо. О том, какая мне выпала удача. О том, как мало хороших провожатых… И о деньгах не забыл, конечно же. Сразу понял, чем нужно меня поманить — большими деньгами, которые даются не так уж тяжело.
Я спросил тогда: «Вы меня научите, дяденька? Я отработаю!» А он ответил: «Чему тебя учить, дурак, ты уже все умеешь. Бери да пользуйся, если совладаешь…»
Потом он немного рассказал мне о поворотах, о скрытых дорогах, предложил самому поискать какую-нибудь поблизости. Я и нашел — целую россыпь, на выбор, только жди, пока откроется поворот.
Помню, он немного изменился в лице и поговорил со мной еще с четверть часа. До тех самых пор, когда одна из дорог сделалась доступной. Ну и сказал, мол, проверь, получится ли пройти… Я и шагнул, ума-то еще не нажил.
— То есть он от тебя просто избавился? — удивленно спросила Кьярра, выслушав меня. — Зачем?
— Не знаю. Может, опасался конкурента, молодого, да раннего… и прыткого. А может, хотел, чтобы на своей шкуре почувствовал, каково это — скитаться по незнакомым дорогам. И ценил потом свое умение, пускай даже оно мне даром досталось.
— А почему ты не мог вернуться?
— Не сразу сообразил, как. Не запомнил ту, свою дорогу, да и не знал, как их различать. Поначалу бродил наугад. — Я невольно поежился, вспомнив первую ночевку в глухом лесу. — Вот тогда-то я порадовался, что ни есть, ни спать не хочу, иначе бы мне туго пришлось. Но ничего, вскоре освоился. Прибился к одним странникам, к другим… Несколько путей выучил назубок, с них начинал, на них зарабатывал, а между делом разведывал другие. Уходил все дальше и дальше… и глубже, если можно так выразиться. В совсем незнакомые края, где и по-нашему не говорят. Но провожатых там тоже ценят, а столковаться и на пальцах можно. Заработал я там хорошо…
— И ты никогда не возвращался домой? — с недоумением спросила Кьярра.
— Почему же? Проезжал как-то мимо… Поселок не узнать, моего дома не было уже. Братья женились, жили совсем в других местах, отец умер, мать к старшей моей сестре перебралась. Так ни с кем и не повидался.
— Они решили, наверно, что ты в лесу пропал.
— Нет. Соседи, кто еще что-то помнил, сказали: они подумали, что я с тем обозом удрал, — ответил я. — Отец решил, будто меня те купцы сманили. Дескать, мое умение им тоже пригодилось, а я всегда до денег жадным был, мне без разницы, кому служить.
— Тебе правда без разницы?
Я кивнул, но сказал все же:
— Есть вещи, за которые я никогда не берусь. Такой… зарок, если хочешь. Но я не сразу сделался таким разборчивым. Сперва меня жизнь пообтрепала.
— А про перчатки ты так и не досказал, — упорно напомнила Кьярра.
— Почти все, — заверил я. — Понимаешь… Чем старше я становился, тем сильнее проявлялся дар.
— Ты говорил уже.
— Да? Ну ладно… Словом, все дело в нем. Провожатые по-разному находят дороги и повороты. Кто-то видит… Не могу вообразить, если честно. Кто-то слышит, уверяет, будто дороги звучат совершенно не похоже одна на другую. Кто-то по запаху ищет. А я чувствую вот так, — я поднял руку и пошевелил пальцами. — Отыскиваю их на ощупь. Даже не их, а ветры, которые там гуляют… Я и здесь могу изловить тот или иной ветерок, понять, откуда он прилетел и что с собой принес. Но, по правде говоря, это сложнее описать, чем проделать.
— Ты не только ветры чувствуешь, — протянула Кьярра. — Вообще все, да? И поэтому стараешься ни до кого не дотрагиваться? Я заметила, тебе неприятно ко мне прикасаться.
— Да, — признался я, — потому что ты… Слишком горячая. Не в смысле — обжигаешь кожу, это-то ерунда, а вот что при этом творится внутри… Вот ведь! Не могу описать, слов не подберу… Это очень сильное ощущение, как… кипящим маслом на открытую рану — вот самое слабое подобие. Я от тебя буквально глохну и слепну, ничего вокруг уже не разбираю, а это опасно, я могу не заметить чего-то важного. Так что извини, без острой необходимости я к тебе не прикоснусь.
— Не надо, — согласилась она. — Неужели ты даже в перчатках это чувствуешь?
— Именно. В них — слабее, конечно.
— А как же те, которые видят и слышат? — удивленно спросила она. — Они тоже как-то… ну…
— Отгораживаются, да, — кивнул я. — Кто-то носит темные очки. Знаешь, что такое очки?
Она помотала головой.
— Такие стекла на носу, чтобы видеть лучше. Но те провожатые, наоборот, делают стекла потемнее. А кое-кто, я слышал, вообще повязку надевает, как слепец. Другие затыкают уши. Или нос. Кому с чем повезло, одним словом.
— Ничего себе… Тебе меньше всех повезло.
— Это как посмотреть. Провожатого сильнее меня я еще не встречал. А что до ощущений… привык за столько лет: говорю же, это постепенно проявлялось. Если бы сразу — точно бы свихнулся: все вокруг ощущается по-разному, от этой мешанины порой в глазах темнеет… Но деревья там, животные — это полбеды, — добавил я, помолчав. — Хуже всего люди.
— Поэтому ты и руки никому не подаешь? Я слышала, чародеи говорили между собой…
— Именно. Это — как обухом по лбу. Привыкаешь со временем, конечно, но все равно неприятно. Если я просто к кому-то притронусь — еще полбеды, да и не выйдет никогда никого не касаться, если только не живешь отшельником… Опять же, бывает полезно узнать, что человек сейчас чувствует, — перебил я сам себя. — Но на прямой контакт я иду редко.
— А как же ты с женщинами? — непосредственно спросила Кьярра, и я ответил:
— Представь себе, есть способы, при которых мне руки задействовать не обязательно. Многим такое нравится.
Она задумалась, наверно, пыталась представить в силу своего скромного разумения, что это за способы такие. Я же подумал, что разговор надо сворачивать. И так слишком много выложил о себе… Конечно, все это не более чем слова, и ничего особенно важного я не рассказал, не назвал ни имен, ни мест, но… Хватит на сегодня задушевных бесед.
— Сложно, — сказала вдруг Кьярра.
— Что именно?
— Живется тебе сложно, — пояснила она. — Теперь понятно, почему ты не захотел Тродду.
— И почему же?
— Разве приятно сразу понимать, что женщина чувствует?
— Иногда это удобно, — усмехнулся я. — Но чаще всего они переживают, щедро ли я им заплачу, что подарю и позову ли снова, когда опять окажусь в их краях. Ну и гадают, что приключилось с моими руками, как же без этого. С другой стороны, если попадается такая, которой нравится заниматься этим делом, а посторонние мысли ее не занимают, вот тогда… недурно выходит.
Кьярра снова задумалась, а я добавил:
— Тродда наверняка упивалась бы победой. Вот это — не самое приятное ощущение, ты права. А теперь, когда ты узнала все, что хотела…
— Еще не все, — перебила она и зевнула. — Но другое подождет. Ты же не уйдешь потихоньку?
— Нет. Сперва нужно решить, что делать дальше. И где тебя прятать.
— Разве здесь плохо?
— Хорошо, только припасов надолго не хватит, с твоим-то аппетитом. А выбираться за провиантом… опасно, сама понимаешь. Не хочется мелькать лишний раз.
— Я потерплю, — заверила Кьярра. — Главное, вода есть. Я ничего тут не испорчу, обещаю! И потом… Ты меня спас, и я должна тебе помочь, вот так.
— Э нет, постой! — нахмурился я. — Мы квиты — бежали-то вместе. И если на то пошло, это ты меня спасла. Я бы замерз насмерть, не согрей ты меня.
— Тем более.
— Что — тем более? Или ты рассуждаешь, как какой-то древний мудрец: раз уж спас кому-то жизнь, то обязан заботиться о нем до самой его смерти?
Я представил, как за мной до скончания дней моих будет таскаться сторожевой дракон, и невольно улыбнулся.
— Это не очень долго, — серьезно сказала Кьярра. — Люди мало живут.
— Тебя запросто могут убить, — любезно ответил я.
Она пожала плечами: мол, убьют так убьют, эка невидаль…
— Ложись-ка ты спать, — сказал я после паузы. — Время уже позднее.
— А ты?
— А я не сплю, забыла? Подумаю, что предпринять в первую очередь.
— Например? — любопытно спросила она.
— Например, неплохо было бы разыскать того, кто все это затеял. Из-за него я теперь работать не смогу спокойно!
— Почему?
Я застонал про себя и объяснил:
— Мы с тобой так шумно сбежали, что не заметить это было сложно. Нас пока не нашли, но наверняка ищут. Тебя так уж точно: и тот, кто приказал тебя поймать, и, думаю, другие личности тоже. Про меня-то понятно: если я ухитрился уйти, то ищи — не ищи, ничего не выйдет, пока сам не решу объявиться.
— И что тогда?
— Да знать бы! Может, и ничего. Скажу, что дракон взбесился, чародеи его не удержали, а я успел сбежать. Еще и неустойку стрясу… А может, кто-нибудь захочет узнать подробности этой истории. Есть, знаешь, умельцы — как начнут расспрашивать, мигом выложишь даже то, о чем давно забыл. И попадаться им в руки мне совершенно не хочется…
Я покачал головой.
— И ведь только все наладилось, дела пошли… и на тебе! Неужели опять уходить придется?
— Опять? Ты уже откуда-то убегал?
— И не один раз, — усмехнулся я. — Сбежать — не проблема, устроиться на новом месте — тоже, но хотелось бы захватить побольше наличности. С ней как-то легче живется. А я ее с собой не ношу, сама понимаешь. Хочешь не хочешь, а к Веговеру наведаться придется. Может, он что полезное расскажет…
— Он первый тебя и выдаст, — заметила Кьярра.
— Не думаю. — Я поднялся и потянулся. — Укладывайся, где хочешь, а я пойду прогуляюсь. Здесь, возле дома, не переживай.
Снаружи было прохладно. Ветер поднялся — кроны сосен тихо гудели в вышине, — но он не нес с собой никакой тревоги и тем более беды, наоборот, успокаивал и шептал на ухо о том, что пока можно ни о чем не беспокоиться. Но только пока. А потом… Видно будет.
Я вернулся в дом и обнаружил, что Кьярра устроилась на ночлег на половичке у очага. Свернулась клубком — ей только хвоста не хватало, чтобы обвиться сверху, — поджала колени к груди и, похоже, уже уснула.
Посмотрев на нее, я все-таки не выдержал, принес подушку, подсунул Кьярре под голову — кажется, уже немного привык, и прикосновения к ней ощущались не настолько болезненно, — потом укрыл одеялом. Под утро тут бывает прохладно, а по полу дует.
«Если выживем, — подумал я, растянувшись на своем лежаке, — может, поищем тебе новый дом, получше прежнего. Там, где людей нет».
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— Рок, — услышал я, открыл глаза и встретился взглядом с Кьяррой. — Уже утро.
— Ты ранняя пташка. Солнце едва встало.
— А я раньше, — пожала она плечами и отстранилась. — Привыкла. Иначе охоты не выйдет.
До меня она не дотрагивалась, только потянула за рукав, чтобы… разбудить? Однако…
Кьярра тоже это заметила, поскольку сказала:
— А говорил, не засыпаешь никогда.
— Приврал, — усмехнулся я. — Иногда проваливаюсь ненадолго, если сильно устал… и очутился в бе-зопасности. Обычно сам этого не замечаю.
— Наверно, у тебя и голова болит оттого, что ты не спишь, — заявила она.
— Тебе почем знать, что у меня болит?
Кьярра снова пожала плечами.
— Чувствую. Когда мы все были в обозе… тебе было как-то не по себе. Но так, терпеть можно. Потом совсем хорошо. А когда мы сбежали, то там, в снегах, ты просто упал. Шел-шел, даже говорил что-то, смеялся, а потом рухнул… и не шевелился. Я испугалась, что ты умер.
— Надо же… — Я сел и внимательно посмотрел на нее. — Я этого не помню. Вернее, как упал — помню, но…
Я осекся. Ведь было, было! Думал еще — из жары в такой холод, наверняка без приступа не обойдется. Вот и не обошлось. Видимо, я лишился сознания раньше, чем почувствовал, как раскаленный обруч стискивает голову.
Обычно после такого я лежу пластом сутки, а то и больше. А в этот раз… К слову, а сколько я провел под крылом Кьярры?
— Мы убежали до рассвета, а сюда пришли под вечер, — ответила она на мой вопрос. — Сам посчитай.
Выходило, меньше дня. Или повезло, или дело тут… хм… в целебных свойствах дракона.
— Один ученый человек сказал мне, — сообщил я Кьярре, — что мы не приспособлены ощущать так много всего. У обычных людей чувства намного слабее, чем у провожатых. Вот мы за это и расплачиваемся. Не я один страдаю, уверен. Но все мы об этом помалкиваем, потому что…
— Нельзя выдавать свою слабость, — закончила она. — Это я понимаю. Кто-нибудь может подстеречь тебя, когда ты не сможешь отбиваться.
— Да. Или подумает: зачем мне хворый провожатый, так вот сляжет на середине пути, и что делать? — усмехнулся я. — Словом, этот секрет я храню надежнее, чем загадку своих перчаток.
— Ты их нарочно показываешь, — уверенно произнесла Кьярра. — Чтобы смотрели на них — они яркие, красные, бросаются в глаза и запоминаются… Чтобы думали о них, говорили о них. А на остальное не обращали внимание. Так?
— Именно. Я развел тайны вокруг них, люди чего только не напридумывали… А главного и не примечают. Если на то пошло, я могу обойтись и без перчаток, если вдруг придется скрываться, — добавил я. — Не слишком приятно, но вполне терпимо. Зато без такой яркой приметы меня поди поищи.
— Сарго догадался, что с тобой не так, — нахмурилась Кьярра. — Он же отдал тебе твои снадобья.
— Да… Будем надеяться, это знание ушло с ним… в утреннее небо дымом костра, — высказался я как можно более поэтично и пояснил, видя, что Кьярра не поняла: — В смысле, умерло вместе с ним.
— Но он не умер, — удивленно сказала она, и я выронил сапог, который как раз собирался надеть.
— Как — не умер? Там огонь полыхал до небес!
— Я не хотела убивать… — пробормотала Кьярра, опустив голову так, что я видел только каштановый затылок. — Мама говорила: если дикий дракон убьет человека, люди никогда не оставят его в покое. Найдут и отомстят. А там было много людей, да еще чародеи… Я просто зажгла возы, чтобы стало ярко и шумно. Волы напугались и взбесились. И лошади. Может, кто-то обжегся, но не насмерть. А я просто хотела убежать…
— Ясно… — протянул я и все-таки обулся. Планы придется менять на ходу. Я-то исходил из того, что чародеям пришел конец, но если они уцелели, картина перестает быть радужной. Ну да ничего, и не в такое встревал, выжил ведь. И теперь выживу. — К слову, Кьярра, а как ты ухитрилась меня догнать?
— Просто, — удивилась она. — Люди не очень быстро бегают.
— Да нет же! Я свернул с той тропинки на скрытую дорогу, миновал поворот, понимаешь? А ты последовала за мной.
— Ну да, — с еще большим недоумением произнесла Кьярра. — Ты постоял и пошел дальше, а я за тобой. И мы оказались на той снежной равнине. А один охранник погнался за тобой… Я не говорила?
— Нет.
— Вот говорю — погнался. Он не увидел, куда ты повернул. Хотя был совсем рядом — я смотрела назад.
— Час от часу не легче, — пробормотал я. — Выходит, ты тоже видишь повороты?
— Не знаю, — честно сказала Кьярра. — Не понимаю, о чем ты. Я просто шла за тобой. Думала, если ты убегаешь, то знаешь, где спрятаться от чародеев. Не ошиблась.
— Это уж точно…
Она помолчала и сказала:
— Я разожгла огонь. И воду принесла. А что дальше, я не знаю. Покажешь?
— Конечно, — ответил я. — Это не сложно. Только одеяло у огня не оставляй, а то искра попадет, и оно загорится. Так и дом можно спалить.
— Оно уже… — сконфуженно произнесла Кьярра. — Немножко. Я потушила.
— Молодец, — похвалил я, посмотрев на обугленную дырку в одеяле (она имела форму девичьей ладони, видимо, тушила огонь Кьярра руками). — Иди сюда, научу тебя стряпать…
— И я буду немножко полезная, — прочитала она мои мысли. — Да?
Не сразу, но дело пошло на лад. Кьярра схватывала на лету, а управлялась достаточно ловко даже с перебинтованными руками. С другой стороны, что сложного в такой стряпне? Это ведь не королевский обед с двадцатью переменами блюд. Впрочем, и простецкую похлебку многие ухитряются испоганить, встречал я таких криворуких умельцев.
Кстати о руках…
— Покажи-ка ладони, — велел я, когда в котелке весело забулькало. — Все бинты изгваздала, нужно поменять. Этот вон еще и обгорел…
— Не надо, — сказала Кьярра. — Я вчера сперва совсем не могла думать. А потом мы так долго говорили, что я устала и забыла.
— О чем?
— Что не надо меня… это самое… Слово не помню.
— Перевязывать?
— Ну да.
— Само заживет, что ли? И когда? С такими руками тебе нигде показываться нельзя, люди приметливые, да еще сразу пойдут вопросы — что да как случилось.
— Нет, — помотала она головой. — То есть… Если я превращусь — тогда зарастет быстрее. Но нельзя. Ничего, я знаю, как надо делать. Тут есть глина? У ручья?
— Нет, там дно каменистое.
— Ладно, — сказала Кьярра и вскочила. Сегодня она двигалась намного увереннее, чем вчера, да и говорила тоже. — Грязь подойдет.
Я вышел следом за ней и с некоторым недоумением наблюдал за тем, как она плеснула воды из бочки наземь и старательно развезла грязь. Да не босой ногой, как можно было подумать, а руками. Более того — буквально облепила их этой грязью, толстым слоем прямо поверх бинтов.
— Вот так, — с этими словами она обогнула меня и вернулась в дом, к очагу.
А там, не успел я хоть слово сказать, сунула руки в грязевых варежках в огонь.
Наверно, я достаточно сильно переменился в лице, потому что Кьярра удивленно посмотрела на меня и сказала:
— Ты стал какой-то серый.
Неудивительно… С моим загаром бледность выглядит именно что серой, почти как у чернокожих людей вроде Веговера.
— Тебя совсем не жжет, что ли? — спросил я, борясь с желанием оттащить Кьярру от огня.
Не всякий день видишь, как человек добровольно сует руки по локоть в пламя да еще держит там, поворачивая так и этак! Вот только она не человек, напомнил я себе, даже если выглядит так, и не нужно об этом забывать.
— Нет. Мне приятно, — ответила она. — Но ты так не делай, сгоришь.
— Могла бы не предупреждать. И для чего это?
— Сейчас, подожди немножко. Сам увидишь.
Кьярра пошевелила пальцами в огне — видно было, как осыпается с них запекшаяся грязь (глина, наверно, схватилась бы этакой латной перчаткой), догорают бинты… Она еще ухватила горсть углей и пересыпала из ладони в ладонь, в самом деле как самоцветы — я вчера думал об этом. Выглядело это красиво, но… Мне не хотелось представлять, как ощущаются эти угли обнаженной кожей. Бывало, обжигался у костра, больше не хочу.
— Смотри, — сказала Кьярра и растопырила пальцы у меня перед носом.
Не обожженные, разве что немного закопченные пальцы, с которых совсем сошла опухоль. И ладони были целые, без следов безобразных дырок, готовых загноиться. Хотя нет, на коже остались едва заметные вмятинки, и только.
— С глиной вышло бы лучше, — заметила их и Кьярра. — Грязь слишком быстро осыпалась. А с металлом было бы совсем хорошо.
Я на всякий случай не стал воображать, как она опускает руки в расплавленное золото.
— Вы так лечитесь? — спросил я, откашлявшись.
— Когда раны несложные — да, — кивнула Кьярра. — А если что-то серьезное… я, наверно, не сумею с таким справиться.
— Серьезное в твоем понимании — это что? Оторванная конечность, сломанный хребет, распоротый живот?
— Ну да. Мама сумела спасти отца, хотя он сильно покалечился. А я не успела выучиться как следует. Запомнила все, что она говорила, но не знаю, смогу ли это сделать. И вообще, — добавила она, — если сама сильно поранюсь, тогда точно не сумею. На ком-то другом это… ну…
— Проще, — согласился я. — Поэтому давай постараемся обойтись без серьезных увечий. Меня это тоже касается, учти! Вряд ли ты умеешь лечить людей.
— Да, с тобой так не выйдет, — согласилась Кьярра и принюхалась. — Можно уже есть? Пахнет хорошо.
— Ешь, — кивнул я, и она одной рукой сняла котелок с огня.
Силы ей было не занимать, потому я и предостерег: забудет, что люди все-таки не настолько прочные, как драконы, отмахнется не глядя и покалечит. Расстроится, конечно, но мне от этого легче не станет.
— А ты?
— Пока не буду. — Я встал и пошарил на полке. — Вещи по тебе подгоню, а то ты как оборванец последний…
— Раньше у меня совсем не было одежды, — сообщила Кьярра с полным ртом.
— Понятное дело, зачем она тебе? Вряд ли ты в своей пещере ходила в человеческом облике.
— Иногда. Мама учила, как… ну… — Она взмахнула черпачком, спасибо, что пустым. — Быть похожей на людей. У меня получается?
— Если представить, что ты воспитывалась в какой-нибудь глухой деревне, то да. К слову, — припомнил я одну мысль, — а почему ты превратилась именно в человека? Не в лошадь, например? Мне кажется, на четырех конечностях тебе было бы удобнее передвигаться. Привычнее, во всяком случае.
— Ну… наверно, — задумалась Кьярра. Выскребать котелок, впрочем, не прекратила. — Но я никогда не пробовала. И мама мне не говорила, что так можно… А жалко! Вот бы притвориться оленем и подобраться совсем близко к стаду! Но, — добавила она, — вряд ли бы вышло. Зверей трудно обмануть. Труднее, чем людей. Даже если я превращусь в оленя или лошадь, я буду пахнуть по-другому. И вести себя…
— Точно, — вздохнул я. — Если твои странности в человеческом облике еще можно списать на издержки воспитания… вернее, его отсутствие, то животных не проведешь.
— Ты бы хотел, чтобы я стала лошадью? — живо спросила Кьярра. — Тогда бы ты мог на мне ездить. И прятать меня проще.
— Уверена? — ухмыльнулся я.
— Ну… — Она поскребла в затылке свободной рукой и согласилась: — Я была бы очень странная лошадь.
— Вот-вот. Где-нибудь на постоялом дворе сильно бы удивились, если б я велел не овса своему скакуну засыпать, а мяса дать. Да и под седлом ты ходить не умеешь, мороки больше.
— Но вдруг пригодится? Я бы попробовала!
— Не надо, — попросил я. — А то так вот превратишься наполовину или застрянешь не в том облике… и что я с тобой делать стану? Так ты хоть говорить можешь! Кстати, а когда ты дракон, ты ведь не в состоянии разговаривать?
— По-человечески — нет, конечно, — ответила она. — Только по-своему, но ты не поймешь. То есть поймешь, если выучишься, но это долго.
— Логично, командиры своих драконов как-то понимают, — пробормотал я.
— Да. Отец говорил… То есть мама говорила, что он рассказывал: они легко договариваются. Дракон всегда может сказать, что ему нужно… воды, например. Или что сбруя неудобная. Или враг рядом. А люди понимают, но отвечают, конечно, по-своему. Но если не в бою, — завершила она, — им проще так сказать. В смысле, по-человечески.
Кажется, я потерял нить ее мысли.
— Ты хочешь сказать, — начал я, — что все без исключения драконы могут превращаться в людей?
— Конечно, — удивленно ответила Кьярра. — А ты не знал?
— Не знал, разумеется! И, уверен, почти никто не знает… А кто в курсе, у тех рты накрепко закрыты, — вздохнул я.
— Сам посуди: если бы отец не мог превратиться в человека, как бы мама его спасла? Она бы не донесла его до нашей пещеры, он был намного больше и тяжелее.
— Об этом я как-то не подумал… Мало ли, на месте лечила, — буркнул я. — Стоп. Что, и транспортники?.. Они же гигантские!
— Я тоже не маленькая, — гордо сказала Кьярра. Подумала и добавила: — Но рядом с ними буду как птичка. Я видела издалека — они летели куда-то…
Тут я взялся за голову и подержался за нее немного. Не потому, что разболелась — пока ничто не предвещало, — а чтобы собрать расползающиеся мысли.
Я говорил уже — немного интересовался драконами, когда рассчитывал получить один заказ, связанный со списанным боевым. Сильно в подробности не вдавался, так, получил кое-какое понятие, заодно завел знакомства на драконодроме — подумал, лишними не будут. Мало ли, понадобится раздобыть билет на транспортник до колоний, а для своих всегда местечко найдется… Захаживал я и в заведения, где обычно собирались работники драконодрома. И обслуга, и командиры, и экипажи…
Вот только кто из них был человеком, а кто — драконом? Может, улыбчивый молчаливый гигант Даррил — на самом деле тот здоровенный транспортник, который недавно побил рекорд по скорости доставки сверхтяжелых грузов в колонии? А невысокий, заметно ниже меня ростом, сухощавый и быстрый в движениях Таггар с его хищным профилем и рассеченной шрамом щекой, с орденскими планками на кителе — не командир экипажа, а сам боевой дракон?
Это был очень тесный замкнутый мирок, кого-то со стороны туда просто не допускали. Я мог общаться с ними в том же питейном заведении, обсуждать женщин и последние новости, но ни разу не слышал ничего об их службе. Говорю — наверняка у них языки завязаны не просто подпиской о неразглашении, а и колдовством. Чтобы не сболтнули лишнего ни в бреду, ни в подпитии…
И работать на драконодром устроиться почти нереально даже грузчиком или уборщиком. Офицеры — понятно, там свои кланы, но и в обслугу берут только проверенных людей. Я думал — это продиктовано требованиями безопасности. Мало ли, вдруг «союзникам» вздумается перетравить лучших боевых драконов королевства или, еще того не лучше, молодняк? Да только безопасность, выходит, бывает разная. Есть секреты, которых никому лучше не знать.
С другой стороны, посвящено в это не так мало народу. Утечка информации всегда может случиться… Но кто поверит, что этот вот стальной бронированный гигант, который только что ушел в небо со взлетной горки, позавчера пил пиво и травил байки под развеселую музыку? Или даже принимал участие в гонках на самоходках, вследствие чего немного пострадала стена веселого дома, назначенная финишной отметкой?
А ведь в человеческом облике они намного более уязвимы, чем в родном, крылатом…
И что сделают с тем, кто случайно узнал этот секрет? Провожатый я или нет, убивать-то меня не обязательно. Можно законопатить в тюрьму пожизненно и забыть о моем существовании. А за что… придумают, это не сложно.
Есть еще Кьярра. И чародеи. И кто-то, кому очень понадобился дикий дракон, возможно, последний на нашем континенте, если не во всем мире. Она, к слову…
— Рок? — Кьярра осторожно подергала меня за рукав. — Ты какой-то странный.
— Я думаю, — ответил я.
— У тебя лицо, как будто ты кого-то убиваешь, — сообщила она.
— В самом деле? А говорят, убиваю я с улыбкой, — усмехнулся я. — Соврали, наверно. Пойди пока помой котелок, а я соберусь с мыслями.
Кьярра кивнула и ушла к ручью — я слышал, как она шлепает по воде, а потом, судя по звуку, пытается отдраить пригоревшее песком…
Она не просто дикий дракон, вот что. Если все так, как она говорит, и отцом ее был боевой дракон, впоследствии вернувшийся к людям, то… Он мог сообщить, где пропадал столько времени. Вряд ли мать Кьярры излечила его за день-другой. Скорее всего, он провалялся у нее неделю, а то и больше. Нужно ведь было не только заштопать раны, а еще и дать ему набраться сил. Между делом они еще и Кьярру состряпали, так что… Нет, парой недель там не обошлось. Месяц самое меньшее, даже учитывая чрезвычайную живучесть драконов.
За это время он мог узнать все о матери Кьярры, но вот рассказал ли командованию? Судя по тому, что его случайную пассию, а впоследствии и ее дочь много лет никто не трогал и вообще не замечал, он мог и солгать. Сказал, к примеру, что свалился невесть где, чудом выполз к ручью, питался подножным кормом до тех пор, пока не сумел подняться на крыло. Долго пропадал, это верно, но и изранен был серьезно. Спасибо, что вообще сумел вернуться. И не было там никого, в диких безлюдных (бездраконных, вернее) горах.
Но даже если он не доложил командиру, то мог сказать другу спустя много лет, когда Кьярра уже выросла… Я думал об этом: он вполне еще может состоять на службе. Вряд ли в наших краях, кстати: драконы едва ли сильно меняются внешне с ходом времени, и их должны переводить в другие части. Иначе местные быстро подметят, что такой-то и такой-то будто и не стареют вовсе. Шрамов, может, прибавляется, а вот морщин и седины — нет. Ну пять лет такое может сходить, десять, даже двадцать — и среди людей попадаются такие живчики, что в полвека выглядят едва ли на половину своего возраста, — но вряд ли больше.
И вот, оказавшись где-то далеко отсюда, мог тот дракон поделиться воспоминанием с кем-то? Почему нет? Встретился с ровесником, они и предались воспоминаниям о прошлом. Или, наоборот, рассказывал юнцам о том, как выживать в одиночку… Словом, не угадаешь.
Скорее всего, о Кьярре он даже не знал, а по поводу ее матери — полагал, что ей ничто не угрожает спустя столько лет. Или вовсе о ней не думал — что за чушь, случайный эпизод в бурной боевой биографии!
Однако кто-то услышал его рассказ, заинтересовался, и, как в случае с самой Кьяррой, — не пропустил мимо ушей байки подвыпившего козопаса.
Вопрос: кто и почему связал эти истории воедино? Или вовсе не связывал, а каждая из них существует сама по себе? Не верилось мне в такие совпадения, честно признаться…
И еще кое-что не давало мне покоя: Кьярра легко последовала за мной. Может быть, видела поворот, может, чувствовала… Я пока не выяснил, в чем тут фокус, но сделать это нужно обязательно.
Я никогда не слышал о том, чтобы провожатых использовали в связке с драконами. Помню, как-то размышлял об этом и пришел к выводу: нереально. Дракон слишком быстрый, это во-первых: он проскочит десяток поворотов прежде, чем ты успеешь сориентироваться и выбрать подходящий. Во-вторых, они плоховато зависают на одном месте, а иногда нужно подождать, чтобы открылся желаемый путь. Ну ладно, в этом случае они могут летать кругами. Но во время сражения так не выйдет — собьют сразу же. Мирным же транспортникам ни к чему скрытые дороги. Они летят себе и летят по прямой, а от угрозы найдется, кому их охранять.
О том, что грузы таким способом можно доставлять не только в колонии, я тоже думал. И, уверен, не я один. Очевидно, это признали невыгодным, слишком сложным… И потом пришлось бы держать штат провожатых, причем немаленький. Ну, пускай не на каждого дракона по человеку, но все-таки десятка два надежных провожатых необходимы, а на такую работу абы кого с большой дороги не наймешь. Тренировки нужны, опять же: одно дело выискивать скрытые дороги на земле, и совсем другое — в воздухе на порядочной скорости. Я бы не взялся, если честно, во всяком случае, с ходу.
А провожатых не так уж много, я упоминал. Надежных среди них — еще меньше (я отношу себя к таким, но со мной не всякий согласится). Выходит — тупик…
Но вот если драконы сами способны различать повороты и проходить на скрытые пути (пусть будет так, а то дорога в воздухе — странно звучит), то картина меняется. Это какой простор для применения их способностей: и разведка, и внезапные нападения, и все та же доставка грузов кратчайшим путем, в обход штормов, бурь и чужих недружественных территорий!
Почему же прежде так не поступали? Ведь за подобную возможность непременно ухватились бы руками и ногами, едва прознав о ней! Неужели не представляли, что драконы способны на подобное?
Вполне вероятно, решил я. Те драконы, что давно обитают бок о бок с людьми, выросли с ними рядом и никогда не жили на воле, могут просто не знать об этом. У них не было нужды искать новые убежища, места для охоты, да просто — путешествовать, не важно, по собственному желанию или насущной необходимости, они привыкли действовать в рамках приказа. А главное — они не слышали рассказов родителей, которые, в свою очередь, узнавали всевозможные секреты от своих стариков. Этого достаточно для того, чтобы знание попросту исчезло, — хватит одного-двух поколений выращенных в неволе. И даже если прирученные драконы видели какие-то ответвления привычных маршрутов, то не понимали, что именно заметили. Есть задание — они выполняют, вот и все.
Ну а диких давным-давно никто не встречал и уж тем более не общался с ними… Кроме меня. И того боевого дракона…
— Кьярра! — окликнул я. Она как раз вернулась в дом. Похоже, опять выкупалась: с волос и одежды текло. — Скажи, твоя мать не называла тебе имени отца?
— Называла, конечно, — ответила она и села к огню обсыхать. Хотя на ней и так все сохло мгновенно. — Но я не скажу.
— Я помню, ты говорила, что человеку его воспроизвести не под силу, — отмахнулся я. — Речь о другом: не упоминала ли она, как его звали на службе? Среди людей? У боевых драконов обычно есть кли… м-м-м… прозвища. Стремительный, к примеру, Синий Гром или Стальная Погибель…
— Не помню такого, — помотала головой Кьярра. — А зачем тебе?
— Подумал, что его можно разыскать, — ответил я. — С именем было бы проще, но и так возможно…
Действительно: зацепки на драконодроме у меня сохранились. Если расспрашивать осторожно (а еще делать вид, будто старый дракон интересует не тебя, а какого-то клиента, и подмазывать достаточно щедро), то можно кое-что выяснить. Если удастся подсчитать, сколько примерно лет Кьярре, будет легче: сразу станет понятно, в какой именно войне участвовал ее отец. Нет — все равно вычислить можно, не так уж много боев велось в районе тех гор. А если еще…
— Слушай-ка, а вы не носите одежду потому, что вам она совсем не нужна, или потому, что если превратитесь, она в клочья порвется?
— Не знаю, — ответила Кьярра. — Я никогда не пробовала. Но мама говорила, на отце был мундир. Рваный из-за ран, но раз был — значит, он в нем и превращался, правильно? Ты говоришь, люди не ходят голыми. Он жил среди людей и должен был одеваться. Так?
— Выходит, так, — согласился я и скрестил пальцы на удачу. — Она не говорила, какого цвета был этот мундир? И вообще, как выглядел?
— Ну… вроде бы как осеннее небо. Такой… не серый и не синий, между. С белой полоской по… ну, вокруг горла. И еще с какими-то железными подвесками. Мама говорила, отец ими очень дорожил. Одна потерялась, так он два дня искал и ее заставил. Странно, ведь даже не золотые…
Сизый мундир с белым кантом — это как минимум ведущий крыла (так называется отряд у боевых драконов). Железные подвески — очевидно, награды. Странно, конечно, — почему он при полном параде вылетел в бой? Но кто знает, что тогда случилось? Он вообще мог оказаться в сопровождении какой-нибудь важной персоны на транспортнике, на них напали… Гадать можно до бесконечности, но я не видел в этом смысла. Главное, приметы есть.
— Кьярра, а как он выглядел? Про размер я понял — намного больше твоей матери, а значит, и тебя. Но боевые примерно одной величины, с этим просто… А масть?
— Мама говорила — как его мундир, — охотно ответила она. — Только без белой полосы и блестящий. Я всегда жалела, что не такая. Но с моей шкурой проще прятаться. Его в горах было видно издалека.
— Ясное дело, такая окраска — для открытого неба… или даже моря, — вслух подумал я. — Ну а в человеческом облике он каким был?
Кьярра задумалась, вспоминая.
— Мама говорила — он был темный, — выдала она наконец. — Не как Веговер, а примерно, как ты. Только ты такой от солнца, а он сам по себе.
— Я не только от загара такой коричневый, — сказал я. — Сам по себе тоже не белокожий. Посветлее, чем ты, но все-таки… И сверху еще прожарился, вот и вышло, что вышло.
— Понятно… Но ты не отвлекай, — нахмурилась Кьярра. — Цветом я на отца похожа. А мама была совсем белая, когда становилась человеком. И волосы у меня тоже темные и вьются, как у него. А глаза, как у мамы. У него были зеленые.
— Отлично! — сказал я.
— Что?
— То, что приметы яркие, — пояснил я. — Заметные шрамы или еще какие-то отметины у него не имелись?
— Конечно. Он же сильно поранился.
— Ну, каждого встречного не разденешь… На лице, я имею в виду. Может, не шрамы, а родимые пятна? Пальцев не хватало, уха или глаза?
— Нет, она ничего такого не упоминала, — ответила Кьярра, подумала и спросила: — Значит, ты хочешь его найти?
— Во всяком случае, попытаться можно. Даже если не отыщем его самого, попробуем понять, к кому потянулась ниточка и когда… — задумчиво произнес я, не заботясь о том, понимает она или нет. — Выяснить это будет не так-то просто, но ничего невозможного нет. А если твой отец еще жив, все упростится. Или усложнится, это как посмотреть…
— О чем ты говоришь? — удивилась она.
— Так, мысли вслух, — улыбнулся я и подумал: чтоб мне провалиться на этом месте, я влип в очень серьезную историю!
И если я прижму Веговера к стенке и выпытаю, на кого работали Сарго и Тродда (я бы их самих прижал, да кишка тонка), все прояснится еще больше. А тогда уже я смогу решать: участвовать в рискованной игре или уносить ноги как можно дальше и как можно быстрее…

Глава 10

Прежде чем делать какие-то выводы, нужно было проверить, действительно ли Кьярра видит повороты, или же сумела последовать за мной исключительно по какому-то непостижимому стечению обстоятельств. Или везению — как ни назови, итог один.
Дело осложнялось тем, что Кьярра не понимала, чего я от нее добиваюсь. То ли я совершенно разучился объяснять (а вернее, никогда и не умел, не возникало у меня такой необходимости), то ли переоценил ее понятливость… Нет, снова неверно: она была более чем сообразительна, это я никак не мог подобрать слова и растолковать ей, что мне нужно.
— Я вижу тропинку, — повторяла Кьярра. Одного нельзя было у нее отнять: она иногда обижалась, но не раздражалась, даже если считала, что я трачу время попусту. — Она прямая. Если где-то поворачивает, то за деревьями не видно.
Я в эту самую минуту на этом самом месте видел два открытых и три пока что закрытых поворота, а она — нет. Что же, выходит, я просто дал волю воображению? Выдумал заговор мирового масштаба, а на самом деле Кьярре просто повезло проскочить за мной? В драконьем облике она достаточно крупная, чтобы не потерять меня из виду… Стоп, там же был лес… Ну, значит, нашла по запаху: на обоняние драконы тоже не жалуются.
— Рок, а можно мне поохотиться? — вдруг жалобно спросила Кьярра. — А то я правда все твои припасы съем.
— Ты сама говорила — если превратишься, деревья поломаешь. Тебя же и зашибет какой-нибудь сосной. Или она крышу проломит, тоже приятного мало.
— Я не здесь!
— А где? В снегах? Я могу тебя отвести, но только ближе к вечеру — сейчас дорога закрыта.
— Да нет же! — По-моему, Кьярра тоже страдала от нехватки слов и связанной с ней невозможностью донести до меня очевидное. — На лугу. Там какие-то олени или козы… с рогами, в общем. И людей кругом нет.
— На каком еще лугу? — опешил я.
— Вон там, — махнула она рукой. — Ты не видишь?
Я различал только незнакомый поворот, и что там за местность, сказать не мог. Вроде и впрямь равнина, если верить залетному ветерку, но какая именно, я определить не мог. Соваться же туда наобум не хотелось.
— Не вижу, — ответил я. — Скажи, а те снега ты видишь?
— Ну да, — удивленно ответила Кьярра. — Только они очень далеко. Странно… Мы же совсем мало шли. И они такие… ну… как в тумане. А луг совсем рядом. Раньше его не было.
— Я бы отпустил тебя поохотиться, — осторожно сказал я, переваривая сказанное, — но ты уверена, что сумеешь вернуться?
— Конечно, — уверенно сказала она. — Я же недолго. Туман еще далеко.
— Ты имеешь в виду, такой же туман, какой сейчас закрывает снежную равнину?
— Ну да. Его пока даже не видно. И я его заранее почувствую, он очень холодный и такой… — Кьярра передернулась. — Как старая паутина, только хуже.
— Тебя мать научила это различать? — спросил я.
— Конечно. Когда показывала, как охотиться. Говорила, куда нельзя летать, куда можно. Только рядом с нашей пещерой уже почти никуда было нельзя, — вздохнула она. — Повсюду люди. Вот мама и искала такое место, где их не будет.
— Похоже, она решила разведать скрытую дорогу, но почему-то не вернулась…
— Что такое скрытая дорога? — спросила Кьярра. — Ты часто так говоришь. И про поворот. А я не понимаю.
— У нас с тобой разница в терминологии, — хмыкнул я, присел на старый пень, удостоверившись, что на нем нет муравьев, подумал и закурил.
Кьярра принюхалась, сперва недовольно сморщила нос, потом вдруг заявила:
— Я знаю этот запах!
— Конечно, знаешь. От Веговера им несет за дневной переход. И от меня тоже, хоть и не так сильно. Я только в походах не курю, чтобы чутье не сбивать, а сейчас… Сейчас без разницы.
— Нет, я его еще раньше знала!
— Так, может, старик-козопас курил?
— У него был совсем другой дым, — помотала головой Кьярра. — И не такие вот палочки, а деревянная трубка. Она ужасно пахла, я всегда чихала. Один раз чуть не подпалила сено…
— А, так он, наверно, не накорри употреблял, а что-то местное, отсюда и вонь, — сообразил я. — При желании скурить можно хоть кору, хоть сушеный лопух, но вот действие и ароматы… сильно различаются. Где же ты встречала курильщика накорри? Может, это первый чародей?
— Нет. У мамы была железная коробочка с такими палочками. Она их берегла. А когда я подросла, то подожгла одну и сказала — так пахнет твой отец… Рок? Почему ты смеешься?
— Извини… — выдавил я, откашлявшись — дым попал не в то горло. — Я просто представил дракона с трубкой в лапе…
— Не с трубкой, — поправила она.
— Я понял, понял…
Нет, дивная все-таки вырисовывается картина: орденоносный дракон-офицер, да еще и курильщик! Не припоминаю, чтобы кто-то из тех ребят с драконодрома курил… хотя я не слишком-то обращал внимание на их привычки. Вряд ли это можно считать еще одной приметой… А с другой стороны, почему нет? Хороший накорри — удовольствие не из дешевых, порядочные поставщики наперечет, постоянных клиентов торговцы обычно запоминают…
— Давай лучше про скрытые дороги, — потребовала Кьярра, усевшись у моих ног.
Назначение стульев, скамей и прочих подпорок было ей понятно, но сидеть она все-таки предпочитала на полу или на земле, вот как сейчас. Хотя в крылатом облике наверняка громоздилась куда-нибудь повыше, на скалы и утесы, чтобы издалека видеть добычу.
— Я думаю, с чего лучше начать.
— Как сам говорил — с простого. Почему они скрытые?
— Сама догадайся.
— Ну… — Кьярра наморщила лоб. — Их не все могут увидеть?
— В точку.
— Но ты можешь и других с собой водишь, да?
Я кивнул.
— А почему тебя называют провожатым? — спросила вдруг она. — Странное слово.
— Понятия не имею. Так сложилось. В других местах нас зовут проводниками, подорожниками, ходоками, даже ходунцами и проходимцами… Изгаляются, кто во что горазд. Суть одна: мы способны находить пути и сопровождать по ним тех, кто их не различает.
— Я думала, так все могут…
— Драконы, может, и все, — задумчиво ответил я. — А людям такой дар достается очень редко. Только не напоминай, что я, по-твоему, не человек!
— Не буду, — вздохнула она. — Но что поделать, если это правда?
— Ну не подменыш же я, в самом деле… Родителей обоих прекрасно помню, бабок с дедами не всех застал, но по рассказам — люди как люди. Я вроде бы на деда по материнской линии похож, тот тоже был смуглый и при этом белобрысый и белоглазый. Но, в отличие от меня, любил поспать.
— У тебя не белые глаза.
— Это просто присказка, — терпеливо повторил я. — Значит — очень светлые. На контрасте с загорелой физиономией особенно выделяются. В наших краях люди такой масти редко попадаются, вот мне и доставалось со всех сторон…
— Почему? — задала свой излюбленный вопрос Кьярра.
— Потому что люди не любят тех, кто сильно от них отличается. Если бы не мой дар, мне бы намного хуже жилось. А так, — я усмехнулся, — необычную внешность мне все-таки прощали. Хотя сверстники дразнили, конечно. И я догадываюсь, к чему ты клонишь.
— К чему? — не поняла она.
— Что я не какой-то там подменыш, а просто прижит не от отца. Или не я, а тот мой дед. Он ни в чем странном замечен не был, либо же способности у него были слабые, и он их вдобавок скрывал. А у меня, через поколение, они проявились ярче.
Логическая связка была проще некуда. Если считать, что все драконы легко различают скрытые пути (пускай даже не знают, что это, зачем нужно и как их использовать), а люди в большинстве своем — нет, за исключением провожатых, напрашивается вывод, что провожатые имеют какое-то отношение к драконам. Идем дальше: не на пустом же месте родились сказки о том, как те похищали девиц? Вряд ли ради прокорма: что там есть-то в той девице? Она, конечно, побольше овцы (и то не всякая), но поменьше оленя, дракону на один зуб. И почему девиц (ладно, расширим — молодых женщин), а не почтенных матрон изрядного веса? Не крепких мужчин? Лакомились нежным мясцом? Так драконы не гурманы, им лишь бы брюхо набить…
Ну а учитывая тот факт, что драконы таки могут становиться людьми, вывод сделать несложно. Не ради еды они тех девиц похищали, ох, не ради еды…
Скорее всего, самок своего вида на всех не хватало. Если, как говорит Кьярра, раньше жили кланами, то и уклад, по идее, должен быть схож с нашим: женихов для девиц выбирали старшие — самых сильных, умных, богатых (интересно, правду ли говорят о драконьих сокровищах), способных прокормить семью. Может, даже турниры устраивали, чтобы выбрать лучшего из лучших. А может, подарками мерились…
Но что делать бедолагам-юнцам, не удавшимся статью и смекалкой? Каким-нибудь приблудным, безродным? Искать вдовушек? Сдается мне, драконья вдова такого бы и на порог пещеры не пустила. Сманивать завидных невест? Так те себя не на помойке нашли… Ну ладно, какие-то могли поддаться чувствам, все, как у людей. Но вряд ли таких было много.
Вот и приходилось им таскать человеческих женщин или просто наведываться в гости, но это менее заметно, а потому отражения в легендах не нашло. И, вполне вероятно, от таких союзов появлялись дети. Я уже во все готов поверить. Наверно, некоторые даже выжили. Сомневаюсь, конечно, что им досталась способность превращаться в огнедышащих чудовищ.
Если так, то их ждала незавидная участь: среди драконов жить было нельзя — ну что это такое, слабое двуногое существо, замерзающее без одежды и огня зимой, страдающее от жары летом, неспособное раздобыть пропитание…
Среди людей они были такими же безродными, как их отцы среди сородичей. Но у людей с этим все-таки попроще, есть шанс если не пробиться наверх, то устроиться не хуже прочих. Наверняка многим это удалось… Ну а дальше пошло-поехало: дети, внуки, правнуки — кому-то да достанется способность видеть тайные пути. Не такая, как у предка-дракона, намного более слабая, но и то неплохо!
Как я отнесся к мысли о том, что сам могу оказаться потомком дракона? Да никак. Эка невидаль: кто-то из далеких предков вступил в межвидовой союз, причем почти наверняка не по своей воле. Невольниц тоже не спрашивали, хотят ли они спать с хозяином и рожать от него детишек, так что темнокожих людей всех оттенков в королевстве теперь полным-полно. К ним давно привыкли, второсортными не считают (рабство давно отменили, я упоминал), среди них полным-полно уважаемых и богатых людей — взять хоть Веговера с его капиталами и банковским делом. Аристократов почти нет — редко кто отличался настолько, чтобы получить титул (да и предрассудки все-таки играли определенную роль), но офицеров немало…
Меня больше интриговал вопрос: известно ли о том, что у людей с драконами может быть жизнеспособное потомство? Сдается мне, если бы об этом знали, то вполне могли начать… хм… размножать насильно. Хотя и добровольцы найдутся, особенно если заплатить.
Однако засилья провожатых что-то не наблюдается. Либо никто действительно не пробовал скрещивать людей с драконами (но такая мысль не может не прийти в голову, если знаешь, что последние способны менять облик!), либо эксперименты не увенчались успехом. Кто знает, какой процент такого потомства выживает? А какая часть выживших проявляет способности? Вполне вероятно, если такой проект и был, его признали невыгодным и прикрыли. И засекретили во избежание…
— Рок, о чем ты так задумался? — спросила Кьярра.
— Складываю головоломку, — ответил я. — Что-то вроде бы вырисовывается.
— Так, может, пока ты… ну… голову ломаешь, я все-таки поохочусь?
— Конечно. Только недолго. Возвращайся поскорее.
— Я быстро, — заверила она и облизнулась. — И с собой принесу!
— Вот не надо, — попросил я. — Терпеть не могу свежевать, потрошить… Потом отмываться полдня приходится.
— Что, совсем ничего не нужно? Шкуру я сама обдеру, дел-то…
— Ладно, — сдался я, потому что похлебка с вялениной мне уже опротивела. Если уж запихивать в себя еду по необходимости, так хоть вкусную. — Тащи.
Кьярра вскочила на ноги, дернула было рубашку за воротник, но я остановил:
— Не снимай! Посмотрим, что станет с одеждой, когда ты превратишься.
— Испачкается, — предрекла она, шагнула чуть в сторону… и исчезла.
Я не раз видел, как уходит за поворот провожатый с отрядом, но сейчас даже не уловил момента перехода. Вот была Кьярра — и ее не стало.
«Если на это способны и боевые драконы, — подумал я, — то узнавшему военную тайну не поздоровится. Будь осторожнее, Санди. Голова у тебя одна. Пускай больная, но все равно жалко…»
Я лежал под сосной на слежавшейся хвое (она пружинила, как хороший матрац), смотрел в небо и думал о вечном. В смысле, о том, как бы выкрутиться из сложившейся ситуации с наименьшими потерями.
Так-то бы лучшим решением стало уйти куда подальше и затаиться на несколько лет. А может, и вовсе никогда не возвращаться в эти края, как я уже зарекся возвращаться кое-куда.
Кьярра… Вон, она уже нашла себе охотничьи угодья. Не пропадет. Мало ли скрытых дорог! Какая-нибудь непременно выведет ее в подходящие горы, там она и останется жить. В одиночестве, правда, но это уж дело такое… В конце концов, кто ей мешает похитить симпатичного парня?
Вот только неразгаданная тайна всю оставшуюся жизнь будет тянуть из меня жилы. Память у меня хорошая, и я знаю свою натуру: не успокоюсь, буду так и этак вертеть кусочки мозаики, но сложить цельное изображение не смогу, потому что не хватает важных деталей. Зацикленность на одной идее — скверная штука, способная испортить жизнь, а я очень к этому склонен. Поэтому лучше разобраться в деле хотя бы начерно, получить общее представление о происходящем — слишком глубоко копать не стоит, опасно — а потом уже уносить ноги.
Где скрыться, я знаю. Не каждый провожатый доберется до этого места, а я давно проложил маршрут. Места диковатые, цивилизацией не испорченные, но в этом есть свое очарование. Во всяком случае, там воздух чистый, а не как в городе, где от смога дышать нечем. Люди там простые, нравы тоже… Долго жить в тех краях я не смогу, скучно станет, но отсидеться какое-то время получится. Бывало уже… Ну а дальше придумаю, куда отправиться. У меня еще столько дорог не разведано — на всю оставшуюся жизнь с лихвой хватит. Я же намеревался жить еще очень и очень долго…
От смолистого запаха сосен немного кружилась голова, а мысли заводили куда-то не туда. Я вдруг подумал: а что, если отец Кьярры был человеком? Она знает о нем только со слов матери, а та могла и солгать… или заблуждалась сама? Нет, вот это вряд ли, человека с соплеменником она бы не перепутала. А ложь во спасение — почему нет? Зачем Кьярре знать шокирующие подробности своего происхождения?
И все же: что, если боевой дракон разбился насмерть или умер от ран, а его командир уцелел? Ну мало ли, вдруг его во время удара дракона оземь на елку закинуло, вот он и не разбился! Тогда намного логичнее выглядит и наличие мундира с наградами, и дорогих курительных палочек в портсигаре (чем еще могла быть «железная коробочка»?).
Однако Кьярра сказала, что не знает его человеческого имени, только драконье. Но что мешало ему не представляться, а ее матери — самой назвать его как-нибудь? За примером далеко ходить не нужно: я сам придумал имя Кьярре.
Правда, от драконьей медицины человек мигом протянул бы ноги, но кто сказал, что мать Кьярры лечила его… гхм… прижиганиями? Если он падал вместе с драконом, то мог отделаться ушибами и переломами. Неприятно, но не смертельно, в особенности, если тебя вовремя обнаружили и оказали первую помощь. Тем более опытный военный должен знать, как обрабатывать раны, и если был в сознании и сумел столковаться с дикой горной женщиной, то имел все шансы достаточно быстро пойти на поправку. У него наверняка были с собой лечебные амулеты — тоже подспорье, так что… И не в таких ситуациях выживали, наслышан.
В этом случае, правда, отыскать его будет сложно. Люди — за редким исключением — не живут настолько долго. Впрочем, имя и звание в архивах наверняка есть. Подобраться к ним непросто, но при наличии связей и достаточного количества денег — вполне реально. И то, и другое у меня имеется.
Но даже если я найду — человека или дракона, не важно, — что мне это даст? За исключением головной боли и прочих неприятностей? Хотелось бы ведь получить и какую-то выгоду от этой истории…
«Ну да, — согласился я сам с собой. — Сдай Кьярру военным, объясни, в чем дело. Увидишь, они будут в восторге! В таком, что не только ее возьмут под усиленную охрану, а и тебя самого засадят пожизненно в какой-нибудь каменный мешок и забудут, как не бывало, так что держи ухо востро».
И тут она появилась — легка на помине. За собой Кьярра с трудом волокла чью-то окровавленную заднюю ногу. С трудом не потому, что ей было тяжело, просто неудобно — нога эта оказалась размером с нее саму в человеческом обличье.
— Как охота? — спросил я для порядка.
— Давно такой не было! — радостно отозвалась она. — Я это место запомню накрепко и всегда там охотиться буду!
— А это что за зверь? — Я сел и кивнул на ее добычу.
— Не знаю, — сказала Кьярра. — Какая разница? Он с копытами и рогами, значит, можно есть. Вкусный! Хорошо откормился, но не жирный. Тебе понравится! И шкуру я содрала сразу, видишь?
— Вижу, — ответил я, прикинув размеры этого копытного.
Оно явно было не меньше вола, а то и побольше. Сомневаюсь, что из него выйдет нежное жаркое, но попробовать стоит, не пропадать же добру…
— Я взяла теленка, — словно прочитала мои мысли Кьярра. — Большого ты не прожуешь. У людей зубы слабые.
— Я же не человек, — напомнил я, ухмыльнувшись.
— Но выглядишь как он, и зубы — слабые, — припечатала она и плюхнулась наземь, отгоняя мух.
— Если это теленок, какого же размера взрослые?
— Большие, — ответила Кьярра. — Быки… ну… Здесь я таких не видела. Волы меньше. А лошади в два раза меньше, наверно. Но это хорошо, мяса много!
— Да уж вижу, — ответил я, разглядывая копыто. Оно впечатляло.
— И они совсем не боятся. Наверно, там нет больших зверей, — развивала она мысль. — Представляешь? Такая охота — мне одной!
— Лопнешь, — предрек я.
— Что же я, по-твоему, не знаю, когда остановиться?
— Может, и знаешь, но надо еще разведать, сколько там таких стад. А то вдруг ты их одна за полгода сожрешь?
— Вряд ли, — подумав, ответила Кьярра. — Там этих рогатых — до горизонта. Не пересчитать. Не сто голов. Тысяча или даже больше. Я дальше тысячи не умею считать, а это ведь много, правда?
— Порядочно, — согласился я. На память мне не приходило ни одного похожего места. Что за равнины такие с несчетными стадами? — Людей ты там точно не заметила?
— Нет. Я сперва взлетела очень высоко. Со стороны солнца. Оно яркое, меня не видно, если снизу смотреть. Но некому смотреть. Рогатые небо не разглядывают. Кругом только трава, трава, кое-где деревья, река далеко-далеко — и стада. И эти вот звери, и поменьше… Но ни дыма нигде не видно, ни дорог. Это легко заметить, меня мама учила, что искать. Люди оставляют много следов.
— Это уж точно…
— Рок, смотри, — отвлеклась она, — одежда целая! Только очень грязная. Я же говорила, что испачкаюсь…
— Мягко сказано… Иди отмывайся, — велел я, — а это тряпье брось. Его не отстирать. То есть можно, конечно, но я не стану возиться.
Вставать и заниматься чем-то не хотелось, уж больно хорошо было на пригреве под сосной, от которой пахло ароматной смолой и хвоей. Но что поделаешь…
— Это куда девать? — Кьярра ткнула босой ногой в добычу.
— Волоки за дом. Сейчас нож наточу — разделаю. И сам отмываться пойду, — усмехнулся я.
— А потом будет пир? — любопытно спросила она.
— Ты не наелась?
— Наелась, но не до отвала. Мама говорила: нельзя обжираться, иначе тебя разморит, уснешь и не заметишь опасности. Поэтому я наконец-то сытая, но в меня еще два раза по столько влезет!
Ну, это вполне стыковалось с моими познаниями о драконах.
— Тогда за дело, — сказал я.
Что я могу сказать… Ужин удался. Я, как и драконы, не гурман — через силу все равно, что есть, а когда нападает голод — тем более. Но на этот раз мои привычки дали сбой. Главное, чтобы зверюга не оказалась несъедобной для обитателей нашей стороны, иначе меня ждет увлекательная ночь в кустах, и это в лучшем случае. Слышал, так и умереть можно…
Пока, однако, организм реагировал, как ему и полагалось, — благодушием и любовью к окружающему миру. Когда я сытый — я почти всегда добрый.
— Кьярра, ты сказала, что теперь всегда будешь охотиться в том месте, — вспомнил я ее слова. — Выходит, ты сможешь попасть на те луга откуда угодно?
— Ага, — ответила она, обгрызая хрящик. — Главное, чтобы туман рассеялся. Сейчас он туда немножко наполз, но к утру его уже не будет. Хорошее место. Никому про него не скажу, будет только мое!
— Я-то знаю.
— Но ты же не будешь воровать мою добычу. А даже если будешь… — Кьярра смерила меня взглядом. — Много не возьмешь. Разрешаю тебе охотиться на моих землях!
— Благодарю, — кивнул я, стараясь не расхохотаться. Надо было видеть, с каким царственным выражением лица она даровала мне это позволение! Однако шутки в сторону: мне нужно было прояснить еще один момент. — А к себе домой ты отсюда попасть можешь?
— Сейчас — нет, — сказала она, подумав. — Там такое место… Оно почти всегда в тумане. Мама говорила: так легче прятаться от других.
— Драконов?
— Конечно. Но их давно не стало. Кругом только люди, а от них надо прятаться по-другому. Поэтому она и искала новое жилище. Жалко, не наткнулась на эти луга…
— Ты же говоришь, там равнина плоская, как стол. Где тебе жить-то?
— Нашлось бы. Главное, людей нет и еды достаточно.
— Выходит, ты можешь попасть в любое место, не скрытое туманом, а потом вернуться? — попытался я сформулировать вопрос.
— Да. Если я там уже была, то это совсем легко. Вот отсюда, — оживленно заговорила она, — можно пойти в город, где мы встретились. К этому твоему Веговеру. Мне там не нравится, очень плохо пахнет и дышать трудно, но это рядом. Можно попасть на реку. Ну, по которой меня везли. Правда, не знаю, зачем. Или на снежную равнину — туман уже почти ушел. И еще в разные места, но что там, надо еще смотреть. Не все отсюда хорошо видно.
Я помолчал, укладывая в голове эти сведения.
Выходило, что Кьярра не зависит от дорог и поворотов. Только от пресловутого тумана, который время от времени заволакивает некоторые локации. Очевидно, он и обуславливает «закрытость» дорог в определенное время. Это, видимо, какая-то пространственная аномалия, сродни той, что позволяет нам перемещаться по чужим местам, но как бы с обратным знаком. Впрочем, я не ученый, обосновать это не возьмусь. Мне достаточно было понимать: Кьярра может скрыться от погони в любой момент, а не как я — долго выискивая поворот или открывая его вручную. А это, скажу я вам, ценное умение…
— Дорога тебе не нужна? — спросил я на всякий случай.
— В воздухе дорог нет, — ожидаемо ответила она. — Это люди по ним ходят, а нам не надо. Лети, куда хочешь. Ну… если там людей нет, конечно. Или они совсем дикие и боятся. Мама говорила: есть такие края. Там можно охотиться, только осторожно, чтобы не пугать людей. А то они от страха станут умные и научатся нас убивать, как везде. Жалко, она не показала, где это. Не успела.
«Отменное объяснение эволюции человека, — невольно подумал я. — И вполне логичное. Человек слабее многих животных, поэтому вынужден был изобретать всякое — ловушки, оружие. Огонь научился разводить и колдовство освоил… А потом от защиты перешел к нападению и даже с драконами ухитрился справиться».
— Я тоже бывал там, где люди еще не знают машин, — сказал я. — Может, это те самые края.
— Наверно… Рок, а как так выходит?
— Что именно?
— Ну, здесь люди сильные, с машинами… И чародеи тоже сильные. А там совсем еще дикие и всего боятся.
— Здесь такие тоже попадаются, — ответил я. — Представь: в городе самоходки шныряют, поезда ходят на край земли, в порту стоят гигантские паровые корабли, которые могут переплыть океан, в шахтах давно начали машины использовать…
— И ткани тоже они красят, — вспомнила Кьярра.
— Ага. И прядут, и ткут машины. Не везде еще, но… Лиха беда начало. Но стоит чуть отъехать от города — так в деревнях живут, как века назад, сами все делают, вручную, потому что покупать дорого. У них и денег-то наличных почти не бывает! А где-нибудь в лесной глуши о тех же поездах и не слышали. Или слышали, но считают это враками.
— Это я понимаю, — ответила она, наморщив лоб. — Старый человек узнал в долине о каких-то штуках для шахт, чтобы вычерпывать воду не вручную, и очень удивлялся. Но это другое. Он мог бы попросить, и его, наверно, пустили бы посмотреть потихоньку, чтобы поверил. И в деревне знают, что есть эти вот… поезда и самоходки, даже если сами не видели.
— Ты к чему клонишь? — спросил я, хотя уже догадывался.
— К тому, что в других местах люди дикие не потому, что не слышали про машины. Там их просто нет. Совсем нет и никогда не было. Не о чем слышать. Как так?
— Не знаю, — ответил я. — Сам иногда думал об этом, но так ни до чего и не додумался. Может, чародеи нашли объяснение, но мне что-то не хочется с ними связываться.
— А ты сам не думал?
— Думал, а что толку?
— Ну скажи, — попросила Кьярра.
— Там время другое, — нехотя ответил я.
— Как это?
— Вот так. Если уйти надолго, это особенно заметно. Проживешь там месяц — а здесь проходит несколько лет.
— Значит, они просто не успели выдумать эти вот машины и разное другое?
— Скорее всего. Когда-нибудь изобретут. А может, и нет, если не понадобится… — Я помолчал, потом сказал: — С этими тайными путями… или скрытыми дорогами, не важно, как называть, не поймешь.
— О чем ты?
— Есть места — на первый взгляд совсем не отличаются от наших. Такие же люди, вполне цивилизованные, говорят на том же языке, пускай немного странно, но договориться можно. С иностранцами здесь иной раз сложнее столковаться, чем с тамошними жителями. Деревни и города часто называются одинаково, местность похожа. Наши деньги берут… золото, конечно, не бумаги, а что чеканка не та, внимания не обращают, но это везде так. И все же есть небольшая разница, хотя ее даже мои клиенты не всегда замечают.
— Какая?
— Например, короля зовут по-другому, — сказал я. — Или так же, как нашего, но династия не та. Или он не Пятый, а Второй. Или там совсем нет чародеев и никогда не слышали о драконах. Или не случилось какой-то большой войны, а если она и была, то завершилась немного с другим исходом. А может, вовсе не открыли дальние острова, а если открыли, то не основали там колонии. И такого — по мелочи — набирается очень много.
— Ничего себе… — протянула Кьярра, и я подумал было, что она пытается осмыслить природу таких различий, но она выпалила: — Как это — о драконах не слышали?
— О них только в сказках рассказывают. А о таком, чтобы драконы воевали или работали вместе с людьми, даже помыслить не могут.
— Ну и дикие же места! — покачала она головой.
— Да, но скрываться там удобно, — улыбнулся я. — Особенно если выбрать такие, где и чародеев нет, и время отличается от нашего.
— Ты так делал, — уверенно сказала Кьярра.
— Да, правда, тогда еще не знал, что такое случается. Но вышло неплохо. Когда я вернулся, обо мне почти все забыли. Нужно будет — повторю. Поэтому я и говорил, что нужно подготовиться. В те дикие места не так-то просто попасть…
— Покажи мне дорогу, — попросила она. — Тогда мы сможем туда убежать, когда захочешь. Если только тумана не будет.
— Мы? — уточнил я.
— Я же сказала, что должна тебе помочь, — ответила Кьярра. — Значит — мы. Тебе не нравится?
— С одной стороны, вдвоем проще, с другой — сложнее, — задумчиво ответил я, — особенно учитывая то, что ты совсем не разбираешься в людях. Придется выдавать тебя за девчонку из глухомани. Надеюсь, ты хотя бы не станешь шарахаться от самоходок?
Кьярра помотала головой.
— Зачем? Они же не страшные. Меньше меня. Чего бояться? А как себя вести, ты мне скажешь. Я буду слушаться, обещаю!
— Тогда с утра — за дело, — сказал я. — Здесь время идет нормально, а пропадать надолго я не планировал.
— Правильно, — сказала она. — Если тебя не будет целую неделю, тебе могут устроить ловушку.
— Именно.
Никогда не работал с напарником. Подчиненные у меня были — лучше все-таки выходить на дорогу с проверенными людьми, — но и только.
Что ж, дело обещало быть весьма увлекательным…

Глава 11

Целый день я потратил на то, чтобы обустроить цепочку поворотов, пригодную для побега. Вышло не хуже, чем в лисьей норе с десятком выходов и лабиринтом внутри. Разумеется, я не мог рассчитывать только на способности Кьярры: они шли приятным дополнением, а я предпочитал полагаться исключительно на себя. Мало ли, что может случиться? Так вот разделимся, и мне придется уходить в одиночку. Ей-то легко скрыться от погони, а я предпочитал перестраховаться.
Нужно еще было показать Кьярре мои убежища, помимо этого, лесного, — о них вообще никто не знал, и я долго колебался, прежде чем выдать координаты. И договориться об условных знаках, и объяснить ей, как вести себя в городе, если все-таки придется показаться на люди…
Большая часть моих инструкций сводилась к «смотри по сторонам, помалкивай, а если подам знак — драпай со всех ног!». Надеюсь, она хорошо их усвоила.
— Рок, а как ты думаешь, мама была у людей? — спросила Кьярра вечером.
Я, как заправская бабушка, устроился в кресле у очага с шитьем, а она, словно любознательная внучка, у моих ног. Признаюсь, я предпочел бы смотреть на нее прямо, а не сверху вниз, но убедить Кьярру сесть на стул или хотя бы на топчан оказалось мне не по силам. Правда, я взял с нее слово при людях или уж стоять у стеночки, изображая робость, или все-таки пересилить себя, только не усаживаться на пол.
— Тебе лучше знать.
— Но я не знаю, — сказала она. — Мама никогда о таком не говорила. Но о людях рассказывала много. Вот я и подумала: может, она к ним ходила когда-нибудь? Вдруг отец хотел увести ее с собой, и она попробовала? Только не захотела жить в неволе, и чтобы я тоже росла там… такой… ну…
— Какой?
— Никчемной, — после паузы ответила Кьярра. — Ты сам сказал, я намного меньше боевого дракона. И мама тоже. Ну и зачем мы такие нужны?
— Детишек в парке катать, — буркнул я, едва не проткнув себе палец насквозь: похвальба похвальбой, но иголку я в руки не брал давно.
— Ты смеешься, — вздохнула она.
— Не думаю даже. — Я посмотрел на нее. — Думаю, вам с матерью нашли бы применение. Обучать курсантов, к примеру. Не сразу же их сажать на больших зверей…
— Не вышло бы, — покачала головой Кьярра. — Мама была дикая. Ей бы не разрешили.
— А тебе — запросто, если бы ты выросла с людьми. Ты что, жалеешь о том, что этого не случилось? — дошло до меня.
— Да, немножко, — кивнула она и уставилась в огонь. И руку протянула, чтобы перебирать раскаленные угли, но почувствовала мой взгляд и не стала. Поняла уже, что меня от этого зрелища передергивает, будто мне самому в ладонь этих углей насыпали. — Я бы тогда была не одна.
— Но вас с матерью наверняка бы разлучили, причем очень рано, чтобы ты не набралась от нее лишнего, — сказал я. — И она ничему не сумела бы тебя научить. Ты не знала бы, как ходить тайными путями, как охотиться…
— А другие что, не умеют? — поразилась Кьярра.
— Транспортники — точно нет. А боевых вроде бы смолоду натаскивают на живую дичь — потом пригождается, в сражении. Но как повзрослеют, и они просто пайку получают. Где столько охотничьих угодий взять?
— Ох… бедные!
— Твоя мать не желала для тебя такого, уверен. На воле, конечно, частенько бывает холодно и голодно, и одиноко тоже, зато ты сама себе хозяйка.
— Она так же говорила, — сказала Кьярра. — Но одной все-таки… плохо. Знаешь… День, другой, месяц, уже год прошел, а ты все это время молчишь. Не с кем говорить. Разве только с собой, в голове, но это не то.
— Понимаю, — сказал я. — Сам люблю отшельничать, но рано или поздно надоедает.
— Вот! Тебе надоест — ты идешь к людям. А мне куда? — Она шмыгнула носом и, мне показалось, украдкой вытерла глаза плечом. — Я хотела полететь искать других диких, но все собиралась, собиралась… Так и не собралась. Страшно. Здесь все знакомое, а там…
Я хотел потрепать ее по голове, но вовремя остановил руку. Что-то мне подсказывало: Кьярра не оценит такой жест. Она была маленькой, одинокой, но очень гордой. Дракон все-таки.
— Они бы, может, меня еще и не приняли, — сказала вдруг она. — Ну, дикие. Мама никогда не говорила, почему жила одна. Рассказывала про старших, но если я спрашивала, где они, не отвечала.
— Думаешь, она сбежала?
— Наверно. Может, как раз к людям. Но у них не понравилось, а не возвращаться же? Теперь не узнать…
— Может, не было никакого побега, просто старшие погибли, — утешил я. — И она осталась сиротой, совсем как ты теперь.
— Ей было хуже, — подумав, произнесла Кьярра. — У нее была большая семья, а у меня только она.
— А ты думаешь, потери только количеством измеряются?
На этот раз она молчала долго, потом помотала головой:
— Мама у меня была одна. Я бы ее на сто или даже тысячу бабушек с дядюшками не променяла…
Я все-таки протянул руку и дернул ее за вьющуюся прядь — она распрямилась и тут же снова свилась блестящей спиралью.
— Хватит себя жалеть. Примерь лучше. Портной из меня так себе, но сойдет на первое время… Да не раздевайся же ты передо мной!
— Почему? — искренне не поняла Кьярра, успевшая стянуть рубашку и натянуть ту, что я ей подал. — Ой. Я забыла, что у людей нельзя ходить голыми…
— Впредь не забывай. Н-да… — Я смерил взглядом свое рукоделие. Видал я и получше, конечно. — Сойдет. А вот обувь я тебе не стачаю, и моя тебе не подойдет. У тебя нога вдвое меньше моей.
— Мне и так хорошо, — заверила она.
— Не сомневаюсь, но в городе босиком лучше не ходить.
— Тоже нельзя?
— Можно, только легко напороться на какую-нибудь дрянь. Верю, что тебе не страшно порезаться или продырявить пятку, но… Ладно, — решил я, — сейчас отрежу у старых сапог голенища и сооружу тебе хоть какие опорки, сойдет на первое время. Раз ты у меня деревенщина, то в самый раз будет… Потом нормальные ботинки куплю, по мерке.
Проще всего, конечно, было бы напялить на Кьярру юбку до земли, под которой не видно обуви, и замотать в шаль, чтобы уж точно сошла за сельскую девицу из глубинки, но… Юбок в моем гардеробе не водилось, а шить что-то подобное из простыней я не был готов. Да и расцветки они неподходящей.
Впрочем, босота как только не одевается… В городе Кьярру заметят разве что по контрасту со мной: я слишком хорошо выгляжу для того, чтобы возле меня ошивалась такая замарашка. А за мальчишку-посыльного ее выдать не удастся: фигуру еще поди разгляди в бесформенных тряпках, да вот лицо — откровенно девичье, руки маленькие, не знавшие работы, ноги… я уж сказал.
Оставалось надеяться на то, что в темноте — а на дело я собирался идти в сумерках — ее никто не разглядит.
— Ты беспокоишься, — сказала мне Кьярра, и я отвлекся от размышлений.
— Не без того.
— Не надо, — серьезно произнесла она и посмотрела мне в глаза. — Я тебя ни за что не брошу!
Мне даже в голову не пришло улыбнуться, настолько искренне это прозвучало.

Кьярра уверяла, что может попасть в любое место в Талладе, во всяком случае из тех, которые мы миновали с обозом, а еще на речной причал, но я был тверд: меня устраивал только ангар Веговера. Во-первых, оттуда рукой подать до него самого, во-вторых, не встретишь посторонних, а если и окажутся какие-нибудь работники… Им же хуже. Снимать часовых я не обучен, а вот просто отоварить кого-то по голове вполне способен. Но никаких рабочих и тем более посетителей в столь поздний час там не должно было оказаться, если только Веговер не обстряпывал какие-нибудь темные делишки.
Нам повезло — кругом было темно и очень тихо. Было бы, если бы я по прибытии не врезался в штабель каких-то ящиков и не обрушил его.
— Их раньше не было… — прошептала Кьярра, когда утих грохот, а я прекратил ругаться (в таком шуме я мог делать это в полный голос). — Откуда я знала, что…
Глаза ее отчетливо светились в темноте. Не как у дракона в настоящем обличье, но все-таки заметно.
— Я не тебя ругаю, — ответил я, зажигая фонарик и перешагивая ящики. — Хм, что это тут?
— Ну и вонь…
— Понимала бы что, — я усмехнулся. — Знал, что старина Веговер промышляет контрабандой, но что даже драконьим яблоком не брезгует, слышу впервые…
— Драконьим яблоком? — удивилась Кьярра, нагнувшись пониже, чтобы рассмотреть содержимое одного из разбившихся ящиков. — Никогда не слышала.
— Это фрукт из дальних колоний, — пояснил я. — Кожура твердая, чешуйчатая и с шипами, как твоя броня, отсюда и название.
— Драконы так не воняют.
— Ну извини, не я это придумал.
— И люди едят такую гадость? — удивленно спросила она.
— Ага. Когда она дозревает, то перестает вонять. А если полежит в определенных условиях месяц или около того, мякоть становится нежной и мягкой. Цветом она похожа на сырое мясо, а на вкус… — я задумался, подбирая сравнение. — Очень сладкая и пряная. На любителя.
— А зачем возить это тайком? Ты говорил, так делают с оружием, но это же еда!
— Не сезон потому что, — ответил я. — И пока довезут фрукты с плантаций, Веговер успеет озолотиться на любителях этой экзотики. Не знаю, где он ее добыл, но…
— Может, тоже в тех местах, где время другое?
— Не удивлюсь. Я ведь не единственный провожатый на свете. А теперь умолкни и постарайся не шуметь!
Кьярра кивнула и сделалась совсем незаметной. Дело было не в мягкой обуви (из обрезков голенищ я соорудил подобие сандалий, обмотки довершили картину), не в том, что она лучше меня ориентировалась в темноте и не натыкалась на предметы, нет. По-моему, она даже дышать перестала, чтобы не издавать лишних звуков.
Выйти из ангара намного проще, чем войти в него. Хотя бы потому, что я знаю, где у Веговера потайной пульт. Он всегда так тщательно оберегал этот секрет, что грех было не подсмотреть.
Вот теперь важно не перепутать и не открыть ворота вместо двери, а то нехорошо выйдет. Но память не подвела: я выбрал нужный рычажок, и бронированная створка скользнула в сторону с едва слышным гулом. Я не знал, только ли механика тут задействована или чары тоже, поэтому постарался миновать дверь поскорее. Как знать, вдруг в кабинете Веговера загорается огонек, когда кто-то открывает ангар без спроса? И у охраны тоже — так вот понабегут, отбивайся от них…
Я угадал: к тому моменту, как мы поднялись наверх, внизу уже происходило какое-то шевеление, кто-то отдавал приказы, клацали затворы… Но вряд ли охранники решили, что злоумышленники отправились к хозяину, а не просто покусились на сокровища в складском ангаре — сигнал-то исходил оттуда.
Секретаря возле двери Веговера не было. Оно и понятно — уже далеко за полночь, обычно он отпускает служащих в такой час, если не планирует обсуждать сделку до самого утра, как это было со мной. А вот сам Веговер обретался в кабинете. Я слышал, как он бубнит в переговорную трубку — удобное изобретение, можно связываться даже между городами. Но это очень дорого, а вот устроить такую связь в доме и даже в усадьбе намного проще. Неужели же Веговер мог обойти вниманием такую техническую новинку?
Я тоже следил за веяниями времени, поэтому знал, что достаточно перерезать провод, и Веговер ни с кем уже не сможет связаться. Вот только тишина на линии вызовет ненужные подозрения у его респондентов, той же охраны… Обойдусь так.
Дверь у него была — хоть взрывай. Я мог бы, но ведь услышит… Все было проще: я знал, где хранится запасной ключ от кабинета. Веговер однажды перебрал и ухитрился заклинить замок изнутри, так что пришлось выламывать стальную дверь вместе с косяком, и после долгого заточения он предпочитал подстраховаться. Ключ этот регулярно перепрятывался таким образом, чтобы секретарь смог его найти, следуя ценным указаниям Веговера, но обнаружить тайник ничего не стоило. Во всяком случае мне: достаточно коснуться замка и поискать правильную металлическую ноту в приемной…
Дождавшись, пока он договорит, а трубка клацнет по рычагам, я повернул ручку двери и осторожно приоткрыл ее. У Веговера под столом прикручен обрез, а мне вовсе не хотелось получить залп картечи в живот, если он от испуга нажмет на спуск.
В кабинете дым стоял коромыслом, глаза заслезились. Я слышал, Кьярра изо всех сил сдерживается, чтобы не чихнуть, и жестом указал ей за дверь. Пусть посторожит. Ей и показываться на глаза Веговеру ни к чему.
— Проблемы? — негромко спросил я, и он едва не опрокинулся с креслом вместе. Ничего так шарахнулся — кресло из железного дерева даже сдвинуть непросто!
— С-с-санди?..
— Что ты смотришь на меня, как на привидение? — Я взял стул и уселся.
Веговер молча хватал ртом воздух и выглядел даже не серым, его будто в мешок с мукой обмакнули. Что его так напугало, хотелось бы мне знать? Или удивило? Впрочем, выясню…
— Ты же умер, — выдавил он. Отлично, даже спрашивать не пришлось.
— Да ладно? А почему мне не сообщили?
— Санди… твои шуточки… — Веговер задышал почти нормально и потянулся за графином с водой. — Откуда ты взялся?
— Оттуда, откуда, судя по всему, не должен был вернуться, — ответил я и уселся поудобнее, закинув ногу на ногу. — Выкладывай.
— Что?
— Все. Мне с самого начала не понравилось это дельце, но я согласился ради тебя — все-таки не один год вместе работаем. Чем дальше, тем становилось хуже… А теперь я желаю знать, что тебе сообщили. Сдается мне, рассказ сильно отличается от моей версии событий. И убери руки от трубки, — предостерег я. — И от звонка. И от ружья. Вообще, встань из-за стола и сядь на мое место, а я займу твое… на время, конечно же. Не возражаешь?
Веговер не возражал. Наверно, немалую роль в его покладистости сыграл револьвер у меня в руках, направленный ему в брюхо.
Он, пыхтя, выбрался из-за стола и плюхнулся на стул. Тот заскрипел, но выдержал — мебель здесь держали крепкую, такую, чтобы не разваливалась с одного удара о чужую голову. Не то чтобы в кабинете Веговера часто приключались побоища в духе самых задрипанных притонов, но он предпочитал перестраховаться. Опять же, неловко выйдет, если под крупногабаритным посетителем у стула отвалится ножка.
— С чего начинать-то? — попыхтев, спросил Веговер.
— С начала. Как дойдешь до конца — закругляйся.
— Санди…
— Я уже много лет Санди, — сказал я. — Веговер, ты ведь меня давно знаешь.
— Угу.
— Не изображай филина, не похож. Так вот, за столько лет ты должен был усвоить — терпением я никогда не отличался. А сейчас я еще и очень зол. Смекаешь, к чему я клоню?
— Еще бы… — Он сунулся во внутренний карман, но под моим взглядом отвел руку и показал мне открытую ладонь. — Я за платком, Санди. Там револьвер не спрячешь, не видишь, что ли?
— Револьвер — нет, а какой-нибудь амулет — запросто, так что держи руки на виду и обтекай, переживу я такое зрелище. И начинай говорить.
Веговер помолчал, собираясь с мыслями, потом сказал:
— Мне сообщили, что ты погиб.
— Я уже понял. Кто сообщил, когда?
— Сегодня днем.
— Кто? — повторил я вопрос. — И как? Позвонили с дороги или почтового голубя прислали?
— На дороге нет переговорных пунктов, — мрачно сказал он, не приняв шутку. — Так что, можно считать, голубя, да. Чародей сообщил.
— Сарго? Так он жив?
— Жив и даже цел. А вот жене его досталось…
— Теперь у нее появился реальный, а не абстрактный повод меня не любить, — сказал я. — Что именно тебе поведал Сарго?
— Да какое «поведал», Санди! — вспылил Веговер. Наконец-то я узнал старого приятеля, а то сидел, как мышь под веником, впору подумать, будто его подменили или околдовали. — Сам не знаешь, что ли? В этих колдовских цидульках полтора слова помещается, а он еще обиняками изъяснялся! В общем… Дракон взбесился, погибли двое — ты и возчик… ну и волы упряжные. И чародейка пострадала, когда они с мужем эту тварь усмиряли.
— Получилось? — ухмыльнулся я.
— Наверно, раз выжили. Кстати, твоя лошадь пришла, — сказал он невпопад. — Вчера еще. Замученная, как после недельного перехода. Стражники ее знают, сообщили мне. Я сразу понял, что дело неладно: должно было случиться что-то очень паршивое, раз ты бросил Гуш.
— Я не бросал, она сбежала, когда дракон разбушевался, — пояснил я. — Это было… хм… зрелищно. Рад бы забыть, да не могу.
Что ж, похоже, удалось обойтись малой кровью. Возчика жаль, но шансов у него не было, несмотря даже на то, что Кьярра старалась сдерживаться.
— Как ты ухитрился выжить, не спрашиваю, — пробубнил Веговер, вытерев ладонью потную лысину. — Успел нырнуть за поворот?
— Ага. И мне очень интересно узнать, почему это Сарго счел меня погибшим, если не видел моего трупа?
— Он написал: пламя было такое, что даже от волов костей не осталось, не то что от людей. Когда все закончилось, оставшихся пересчитали — двоих не хватило. Возчик — понятно, а ты рядом был, тоже угодил под раздачу. Правда, — добавил он, — я все равно не поверил, что ты мог так нелепо сдохнуть. Гуш, опять же, цела и невредима… Что там на самом деле случилось, Санди?
— Хороший вопрос. — Я уселся поудобнее. Отличное все же кресло у Веговера, хоть себе такое же заказывай. — Чародей не соврал — дракон взбесился и вырвался на свободу. Но есть небольшой нюанс: эти двое знали, что может случиться. Знали, что не сумеют совладать с драконом. И ни словом об этом не обмолвились при заключении договора. Улавливаешь?
— Неустойка, — понял он меня с полуслова.
— Вот именно. Правда, не думаю, что удастся ее взыскать. Я уже пробовал.
— Эге… — Веговер подался вперед, темные глаза заблестели. — А вот с этого места давай-ка поподробнее, Санди! Что дельце это с душком, я сразу понял, но…
— Сперва назови имя заказчика, — сказал я. — А потом я поделюсь с тобой захватывающими подробностями.
— Я не знаю имени, — мрачно ответил он. — Все держалось в секрете.
— А деньги? Ты, помнится, лихо распоряжался средствами клиента!
— Ты будто не знаешь, как это делается, — вздохнул он. — Доверенность в банке на мое имя, лимит такой-то, в его пределах я могу хоть обе луны с неба купить, хоть армию нанять, главное, чтобы дело было сделано. Если превышу — должен сообщить, а дальше банк сам свяжется с клиентом. Но до этого не дошло, я уложился в изначальную сумму…
— И недурно наварил, надо полагать, — вздохнул я. Веговер неисправим. — Не стыдно наживаться на старом приятеле?
— На тебе наживешься, пожалуй, — проворчал он. — Нет, Санди, есть другие способы. Объяснять долго, ты в этом ни в зуб ногой.
— Поверю на слово. Так… Полагаю, банк имя этого клиента тем более не назовет.
— Судя по тому, как все было обставлено, это какая-то важная шишка. И я более чем уверен, что документы оформлены на подставное лицо. Настоящие имена такие люди предпочитают не светить, сам понимаешь.
— Но с кем ты-то дело имел?
— С банковским посредником, конечно. Но из этой братии даже под пытками ничего не вытащишь, я будто не пробовал…
— Что еще за малоизвестные факты твоей биографии? — нахмурился я. — Ты вроде подобным не баловался или я что-то упустил?
— Да было по молодости… — махнул он широкой лапищей. — Ты пропадал невесть где, потому и не знаешь. Ладно, к делу это не относится. Главное — посредник ничего не скажет. Их зачаровывают на совесть: хоть режь, будет молчать. А если силой что-то вытаскивать, то у них мозги спекаются. Не совсем, конечно, но то, что связано с настолько важным клиентом, просто исчезает. Ну и еще что-нибудь смежное, как повезет. То есть не повезет.
— Опасная работенка, — хмыкнул я.
— Не опаснее твоей. Не все же кругом такие… гм… пытливые, как я в юные годы.
— Тоже верно… Веговер, ты мне зубы не заговаривай! Что еще сообщил Сарго? Куда делся дракон?
— Хороший вопрос, — ядовито ответил Веговер. Кажется, ему полегчало, когда он понял, что убивать его я не собираюсь. Во всяком случае, прямо сию минуту. — Улетучился. Защититься от него чародеи смогли, но и только. Где он теперь объявится — неведомо. Понимаешь, чем это грозит?
— Мне — ничем, — ответил я. — Я, как тебе сообщили, мертв и оживать не собираюсь. Во всяком случае, в ближайшее время. Да и тебе не о чем беспокоиться. Перечитай договор: ответственность за дракона и за безопасность в пути несут чародеи. Вот пускай заказчик с них три шкуры и дерет… если поймает.
— Ну да, ну да… — Веговер нахмурился, собрав кожу на лбу в глубокие складки. — Твоя очередь выкладывать, как было дело, Санди.
— Я уже все сказал. О том, что дракон вот-вот нас всех испепелит, чародеи узнали заранее. Еще просили меня поторопиться, чтобы успеть сдать груз заказчику, а там хоть трава не расти.
— А ты, надо думать, встал в позу и попытался ткнуть их носом в договор?
— В точку. Тогда они предложили мне доплатить. Втрое против моего гонорара, — уточнил я. — Увы, меня не устроило это щедрое предложение. Деньги деньгами, но жизнь я все-таки люблю больше.
— И они перешли к силовым методам убеждения? — мрачно спросил Веговер, разглядывая меня явно в поисках следов жестоких пыток.
— Попробовали, — туманно ответил я. — В разгар нашей беседы дракон как раз решил проветриться. Я и сделал ноги. Уходил, не глядя, так что обратно пришлось выбираться долго.
— Хорошо, что сперва ко мне заглянул, а не появился на публике среди бела дня, — буркнул Веговер.
— Это почему же?
— Потому что вину за побег дракона свалили на тебя, — выдал он, и я лишился дара речи. — Ну что вытаращился? Ты погиб, удобно же. Тебя нет, дракона нет, с чародеев взятки гладки: они мужественно защищали обоз, Тродда вон обгорела, едва жива осталась…
— Однако я жив. Мое слово против их.
— Санди, ты уверен, что хочешь с этим связываться? — серьезно спросил Веговер. — Если раньше от этого дельца просто попахивало, то теперь воняет на всю округу.
— Сам знаю.
— Если ты объявишься и выдашь свою версию произошедшего, тебя послушают, конечно. Ты человек известный, во вранье сроду замечен не был…
— Но могу не дожить до признания моей правоты и выплаты неустойки, — завершил я. — Я же тебе сказал: сам понял, что это дохлый номер. Заказчику явно нужно, чтобы все было шито-крыто, а раз не вышло, то, по меньшей мере, от свидетелей он постарается избавиться.
— Ты же провожатый, — зачем-то напомнил Веговер. — На провожатого никто заказ не возьмет, даже самый отбитый на голову подонок.
— Ему могут и не сообщить, кто я такой.
— Тебя вся округа в лицо знает.
— Ну и что? Мало ли залетных, которые обо мне никогда не слышали? Вдобавок, — заметил я, — убивать совсем не обязательно. Тродда обещала лишить меня памяти, чтобы никому не рассказал об их промахе с драконом. И, знаешь, была при этом настолько убедительна, что я ей поверил. Мне как-то не хочется однажды проснуться в сточной канаве и даже не суметь вспомнить, как меня зовут.
Веговер сочувственно пожевал губами, потом сказал:
— Неустойку я сам тебе выплачу. Не тройную, конечно, но что предусмотрено договором — то твое.
— Спасибо, я знал, что ты не станешь мелочиться.
— Дальше соберешь манатки и исчезнешь, как тогда?
— А что еще мне остается? Чародеи живут долго, память у них хорошая, а Тродда вдобавок здорово на меня обижена. Так что…
— Уже не свидимся, — кивнул Веговер, и большой рот его изогнулся подковой, как у обиженного ребенка. — Второй раз я тебя не дождусь. Старый стал.
— Как-нибудь загляну на огонек, — пообещал я.
— Не заглянешь, я будто твою натуру не знаю… Ты всегда осторожничаешь и правильно делаешь. Не то зайдешь вот так, а тебя засада ждет.
— Откуда бы кому-то узнать, что я к тебе наведываюсь? А главное, когда именно меня ждать? Ты сам этого знать не будешь.
— Разнюхают, — мрачно сказал Веговер. — Почем знать, может, чародеи на тебя какую-нибудь следилку прицепили. И пока мы тут лясы точим…
— Нет на мне ничего, — сказал я. Будто бы я первым делом этого не проверил, добравшись до хижины, где имеется запас всевозможных амулетов! — А вот на твоем доме и вокруг него вполне может оказаться нечто подобное. Потому я сюда и явился, что здесь у тебя полно глушилок и прочего.
— Хитрый ты, Санди…
— Предусмотрительный, — поправил я. — Однако и я не в состоянии предвидеть всего. Сам видишь, как вляпался.
— Ну, не без моего участия, — самокритично ответил он и ухмыльнулся. — Ладно, что время тянуть… Деньги тебе, конечно, наличными?
— Да уж не расписками и не именными чеками.
— Тогда посторонись, дай к сейфу пройти.
Я встал и пропустил Веговера к его тайнику, спрятанному за на редкость уродливым натюрмортом с фруктами и битой дичью. Это полотно презентовала ему супруга, считавшая себя образцом хорошего вкуса, а он не посмел спорить. Впрочем, со своей задачей — загораживать дверцу стенного сейфа — картина вполне справлялась.
Сейф был обширен, и содержимое его Веговер выгребал долго. Хорошо, я озаботился захватить пару крепких объемистых сумок — по карманам такую сумму золотом распихать сложно. Ничего, Кьярра сильная, поможет.
— Ну вот, — сказал он наконец. — В расчете?
— В расчете, — кивнул я, помедлил и протянул ему руку. Впервые за долгие годы.
Сказать, что Веговер удивился, — значит ничего не сказать. Руку мою он не пожал, просто взял в свои лапищи и подержал так недолго. Я чувствовал: он и рад тому, что я жив, и сильно обеспокоен происходящим, а еще взволнован и озадачен этим моим жестом. Но и признателен тоже — не прошло и полувека, как Рок Сандеррин сподобился пожать руку старому знакомцу… Он знал, что это для меня означает. Ну, во всяком случае, догадывался.
— Далеко ли отправляешься, спрашивать не буду, — сказал он наконец, неохотно выпустив меня. — Все равно ответишь — отсюда не видать.
— Ты меня хорошо изучил, — усмехнулся я.
— Еще бы. Я тебя с юности знаю… С моей юности, — уточнил он и вздохнул. — Не берут тебя годы, а! Может, хоть секретом поделишься?
— Я бы рад, но для этого тебе надо было родиться провожатым.
— Так я и знал, — притворно огорчился Веговер.
Будто мы с ним не обсуждали этот феномен, когда я заявился после долгого отсутствия, а он принял меня за моего же отпрыска! Никак не мог поверить, что я в самом деле не состарился за столько лет. А с чего мне стареть, если, по моему счету, я отсутствовал пару лет, не больше? Это здесь пролетели многие годы…
— Ты ведь не один пришел, — сказал он вдруг.
Чувствовалось, что ему не хочется меня отпускать, знает же — почти наверняка больше не увидимся, а я все-таки один из немногих, кто помнит его молодым. И наши похождения тоже помню, как без этого. Такие, о которых никому и не расскажешь, даже супруге под одеялом. Нет, супруге — особенно!
— С чего ты взял?
— В приемной кто-то есть.
— У тебя слух, похоже, лучше моего стал. Другие на старости лет глохнут, а ты скоро тараканий топот слышать начнешь.
— Ты разговор-то не переводи, — ухмыльнулся он. — Кто там? Кто-то из твоих? Вроде они еще не возвращались…
— Нет. Кстати, о моих людях: давай я тебе напишу доверенность задним числом, рассчитаешься с ними за меня. Для них я, сам понимаешь, тоже умер.
— У меня этих твоих доверенностей — хоть задницей жуй, — вежливо сказал Веговер. — И будто я твою закорючку подделать не могу! Об этом не беспокойся…
— И о Гуш позаботься. Заберу, если смогу, а нет — пристрой к делу, она хорошая лошадь. Только не абы кому!
— Ладно, ладно… Так кого ты с собой приволок? — спросил он, надеясь застать меня врасплох, но не тут-то было.
— Дикого дракона, — ухмыльнулся я, а он обиделся. Решил, что я шучу, конечно же.
А я ведь был абсолютно серьезен.

Глава 12

Должно быть, Веговер долго гадал, куда я испарился, выйдя за дверь его кабинета. Конечно, я мог бы воспользоваться каким-нибудь из его потайных ходов, чтобы выйти в город, но предпочел услуги Кьярры. Она говорила, что может попасть в порт, вот туда мы и отправились. Кто-то скажет: это не лучшее место для хорошо одетого человека с полными сумками денег, а я отвечу — если он не знает, как себя там вести, то, разумеется, может окончить прогулку в канаве, ограбленным и с проломленной головой. В противном случае он почти ничем не рискует. К тому же Кьярра не знала закоулков порта, а лишь причалы, а мне того и надо было. Я не собирался углубляться в лабиринты доков, складов и прочего подобного, выбраться же в город с причала — проще простого.
Сторожам, конечно, нужно дать на лапу, но они к этому привычны. Их совершенно не интересует, что позабыл в порту какой-то господин в компании юного оборванца. Если их станут расспрашивать всерьез, они молчать не станут, но это происходит, только если совершено серьезное ограбление, убийство или большая драка. А такие, как я, частенько шмыгают туда-сюда по своим загадочным делам, и если на нас нет ориентировки, никто и не почешется. Опасное это дело — слишком много видеть и слышать, на своей шкуре не раз в этом убеждался, а сторожа и подавно в курсе.
Судя по тому, что на меня даже не взглянули, никто меня не искал. Или, может, не ожидали увидеть в такое время в таком месте? Правда, не прикрой я волосы (прихватил у Веговера щегольскую шляпу), сторожа могли бы и обратить внимание — с такой мастью меня даже в темноте издалека видно, — но обошлось.
До моего дома путь неблизкий, если на своих двоих. Не другой конец города, но все-таки… Жить рядом с портом, с одной стороны, удобно, с другой — слишком уж в этом районе шумно, да и ароматы от реки исходят не самые сладостные. В центре, возле холма, мне обитать не по статусу, там селятся все больше люди солидные, вроде того же Веговера. На самом холме — богачи. Понимаю их: вид красивый, воздух свежий, до чиновников в замке рукой подать. Ну а я выбрал пригород за рекой: там сравнительно тихо, есть чем дышать, ну а красот природы мне в путешествиях хватает.
Далековато от злачных и прочих нужных заведений, но это мелочи. Не так часто я бываю дома, а если бываю, вовсе не обязательно ночую в собственной постели. К себе вообще никого не вожу, не люблю посторонних в доме, поэтому предпочитаю наносить визиты сам.
Одним словом, добирались мы долго. Мне что, я привычный: далеко не всегда я ездил верхом, доводилось отмахивать большие концы пешедралом. Вот Кьярре пришлось хуже: она к долгим прогулкам не привыкла, и уже к середине пути начала волочить ноги. Не жаловалась, правда, а когда я предложил поднести ее на закорках, зыркнула так, что едва не подожгла чью-то мирно стоящую в переулке телегу. И я не шучу и не преувеличиваю: глаза ее так полыхнули, что искры посыпались. Я вовремя отпрянул, а вот себе она рукав прожгла.
— Больше так не делай, — сказал я.
— Я не нарочно, — буркнула Кьярра.
— Понимаю, что не нарочно, но все-таки постарайся сдерживаться. У людей, знаешь ли, не принято поджигать взглядом что ни попадя. С чего ты вдруг так обозлилась?
— Мне не нравится быть слабой, — заявила она. — Я могу долететь до твоего дома в один миг и тебя донести!
— Разве же это — слабая? Ты намного сильнее меня, и я об этом прекрасно помню. Но превращаться посреди города нельзя.
— Знаю, — буркнула Кьярра, посмотрев по сторонам. — Тут теснее, чем в лесу. И людей много.
— Вот именно. Непременно кто-нибудь заметит. Это только кажется, что квартал тихий, огни в окнах не горят, все спят, а на самом деле — у кого-нибудь бессонница, кто-то возвращается с гулянки, кто-то ждет этого самого загулявшего… Глаз кругом предостаточно.
— Я чувствую. Но я не про это.
— А про что?
— Если я превращусь, то сломаю дома, — пояснила Кьярра. — Люди наверняка покалечатся. Или даже умрут. Нельзя так.
— Если речь будет идти о нашей жизни, разрешаю не думать об окружающих, — сказал я, в очередной раз удивившись такому бережному отношению к человеческой жизни.
Ясно, что оно не от хорошей жизни проистекало, но все равно — из уст Кьярры такие рассуждения звучали… странно.
— Ты злишься потому, что нет возможности полететь? — предпринял я новую попытку.
— Ну да. Лучше бы я правда стала лошадью. Они быстрее. — Кьярра споткнулась и зашипела, должно быть, ушибла палец на ноге. — И копыта у них твердые!
— Мостовая тут не особенно хороша, — согласился я. — И, представь себе, лошадям тоже неприятно ходить по таким камням. Потому их и подковывают, чтобы ноги не сбили. Я что-то не сообразил: тебе бы тоже пришлось нацепить подковы вместо ботинок.
— Нет, — быстро сказала она. — Лучше так. Только не иди быстро.
— Разве я тороплюсь?
— Не знаю. Я не успеваю.
Тут я сообразил, что намного выше ростом, шаг у меня, соответственно, шире, и Кьярре действительно приходится не идти, а почти бежать, чтобы не отставать.
— Извини, не подумал, — сказал я и сбавил ход. — Спешить нам особенно некуда. Поезд в столицу пойдет только послезавтра, а до этого времени нам найдется чем заняться.
— Поезд?
— Большая такая самоходка, — пояснил я.
— Я знаю, что это. Я не понимаю, зачем он тебе?
— Не пешком же идти. А верхом, сдается мне, тебе путешествовать совсем не понравится. С непривычки это сложно. Ну а повозок у меня в хозяйстве нет, — завершил я мысль. — Можно нанять, но это, во-первых, лишний след, а во-вторых, все равно получится в разы дольше, чем на поезде. Только не говори, что ты его боишься, потому что он больше тебя!
— Не боюсь. Он же не кусается, — буркнула Кьярра. — Ездит только по своей дороге, летать не может. Значит, даже если захочет, не догонит.
— Он не захочет, — заверил я. — Потому что он машина, а машины пока не научились думать. Ими управляют люди.
— А если погонщик за него подумает?
— Такой человек называется машинистом, — просветил я. — Ну подумает, и что? Ты же сама сказала — поезд ходит только по рельсам. Свернуть в неположенном месте он не может. А если сойдет с рельсов, то может разбиться. В любом случае, если под мирный пассажирский или грузовой состав не прыгать… в человеческом облике, конечно, опасности он не представляет. Вот к бронепоездам лучше не приближаться, но мы и не станем…
— Это что за звери? — заинтересовалась Кьярра.
— Тоже поезд, но весь в броне — по названию понятно — и вооруженный. Как паровые корабли на море. Но они сейчас мирно стоят на запасных путях, — успокоил я, — потому что войны нет. И все же… если когда-нибудь доведется столкнуться, учти, что с них могут стрелять почти во все стороны, и вверх тоже. Мне рассказывали историю о том, как последний оставшийся в живых стрелок ухитрился сбить вражеского дракона. Он, правда, рухнул прямо на бронепоезд, тот взорвался — боеприпасы сдетонировали от огня, — и оба погибли, но такой размен посчитали равноценным.
— Совсем не хочу с ними сталкиваться, — мрачно сказала она. — Пусть лучше и дальше спят в своих логовах.
— Совершенно с тобой согласен.
Дальше разговор не клеился, но это и к лучшему: мне нужно было поразмыслить, а на ходу хорошо думается…
До дома мы добрались, когда уже рассвело. Хорошо, утро выдалось хмурое и дождливое, и нам удалось пройти задворками, не привлекая внимания соседей.
— Ты тут один живешь? — удивленно спросила Кьярра, очутившись внутри и оглядываясь по сторонам.
— Да.
— Дом в лесу намного меньше. Почему?
— Потому что он — временное пристанище, а это… — Я подумал и сказал: — Тоже временное, конечно, но здесь я остаюсь дольше, чем в любом из своих убежищ. И, сознаюсь, мне хочется удобств. Мыться в ручье и готовить на костре, конечно, не трагедия, но прямо сейчас я не откажусь от горячей ванны и хорошего завтрака. И тебе рекомендую.
— Завтрак?
— Сперва ванну, — ответил я.
— А почему вода горячая? — спросила Кьярра, когда я показал ей это чудо цивилизации. — Ты не разжигал огонь. Может, из-под земли? Мама говорила: есть такие места, где бьют горячие ключи, а иногда получаются целые озера. Там зимой тепло. Кругом снег, а вокруг озер трава и цветы, как летом.
— Знаю такие источники, — вздохнул я. — Кое-где люди ухитряются подводить эту горячую воду в дома, но у нас не тот случай.
— Тогда откуда она?
— Из колодца. Остальное — дело рук чародея.
— Ты же их не любишь, — удивленно сказала Кьярра. — А колдовство в доме держишь.
— Нелюбовь к отдельным людям — не повод лишать себя водопровода, — ответил я. — К тому же такие вот мастеровые в разы приятнее странствующих чародеев. Цену себе знают, но не слишком-то выделываются.
— Потому что ты хорошо платишь?
— И поэтому тоже. Давай ныряй, а я пока проверю кладовую.
— Я лучше сперва поохочусь, — возразила Кьярра. — А уже потом буду мыться. Только я разденусь, а то тебе опять придется шить.
— Логично, — признал я. — Тогда отправляйся. Недолго, хорошо?
Она кивнула, вышла за дверь — и пропала, только одежда осталась лежать на полу. Я сильно завидовал этой ее способности, но какой смысл мечтать о недостижимом? Главное, чтобы вернулась, потому что в одиночку мне придется сложнее. Справлюсь, конечно, но с Кьяррой безопаснее — всегда есть возможность смыться, не оставив следов. Теперь она знает еще и этот дом, где можно передохнуть и отсидеться в случае чего…
Я представил путешествие на поезде: если выйти в тамбур, можно на некоторое время испариться оттуда, навестить дом… Только сперва нужно уточнить, сможет ли Кьярра вернуться в движущийся вагон, иначе нас может ждать неприятный сюрприз!
В ожидании охотницы я занялся собой. Мне придется выйти в город, и светить своей приметной физиономией не дело…
Когда Кьярра вернулась, я уже закончил и расположился в кресле у камина. Даже позволил себе откупорить бутылку отличного дэрри — приберегал ее для какого-нибудь особого случая, но передумал. Не тащить же выпивку с собой? Конечно, когда я вернусь, выдержка у этого благородного напитка будет весьма приличной, но… не факт, что дом уцелеет до этого времени. Веговер присмотрит, ясное дело, но он тоже не вечный. Нет смысла жалеть, решил я и теперь понемногу цедил дэрри. И закурил — накорри тащить с собой легче, чем бутылки, но и он кончится рано или поздно. Придется бросать совсем или переходить на какое-нибудь местное курево, и из этих двух зол я выбирал первое. Так что хоть потешиться напоследок…
Кьярра долго плескалась в ванне (похоже, горячая вода пришлась ей, теплолюбивой, по нраву), а потом пришлепала в гостиную со словами:
— Санди, я не понесла сюда добычу, а то бы все испач…
Даже не знаю, что меня спасло: хорошая реакция или банальное везение. Наверно, второе: у Кьярры реакция намного лучше, даже в человеческом облике.
Так или иначе, но я успел швырнуть в нее бутылкой, отвлекая внимание, и нырнул под стол прежде, чем она запустила в меня тяжеленным стулом.
— Сдурела, что ли?!
— Санди? — Я видел, она замерла со вторым стулом в руках. — Это ты?
— Нет, его королевское величество собственной персоной!
— Я знаю, как выглядит король, — сказала Кьярра, не опуская стула. — Но запах твой. Только тут все пахнет тобой… А лицо не твое! Может, ты чародей?
Я в очередной раз напомнил себе, что она не понимает шуток, пословиц и вообще любых иносказаний, и сказал:
— Это я. Настоящий. Если ты успокоишься, я вылезу, и тогда можешь меня обнюхать, пощупать и хоть облизать. На зуб только не пробуй.
— Не буду, — пообещала Кьярра и поставила стул. Правда, рядышком, чтобы далеко не тянуться не пришлось. — Вылезай.
И, чтоб мне провалиться, она действительно долго меня обнюхивала и даже осторожно потрогала, прежде чем с облегчением выдохнула и сказала:
— Я думала, тут чужие.
— А я думал, ты легко отличаешь одного человека от другого, — ответил я и подобрал бутылку.
Прочное стекло, однако! Угодила в стену, но не разбилась, только немного дэрри пролилось на ковер, когда пробка вылетела от удара. Теперь запах не выведешь…
Вдруг Кьярра чихнула, и меня осенило:
— Тебе что, вот это перебило нюх?
— И оно тоже, — она покосилась на бутылку. — Очень сильно пахнет.
Что верно, то верно: дэрри на всю гостиную благоухал лесными ягодами и травами. Я его люблю не столько за вкус и крепость, сколько за этот аромат.
— Но ты ведь не только носом чуешь, — заметил я, взяв на заметку, что Кьярру вполне можно провести. Чародею это тем более не составит труда, а значит, нужно принимать в расчет такую вероятность.
— Я чуяла тебя, — расстроенно сказала Кьярра, посмотрела по сторонам и села на уцелевший стул. Я так удивился, что не сразу понял: это она в качестве извинения за погром. — А когда вошла… тут был не ты. И у меня в голове запуталось…
— Не переживай, — сказал я и присел перед ней на корточки. — Я сам виноват, нужно было пре-дупредить, что займусь маскировкой. Ты такого не ожидала, потому и растерялась. Кстати, будь на моем месте самозванец, ему бы не поздоровилось!
— Почему? Ты же успел увернуться.
— Я тебя ждал и слышал твои шаги, — пояснил я. — А кто-то чужой мог и не успеть уклониться. Хм… Судя по твоей реакции, я заметно изменился, а?
Кьярра покивала. Вид у нее был совершенно несчастный, и мне стало жаль ее, угодившую в совершенно чуждый мир, слишком сложный для дикарки и полный непонятных мелочей и условностей.
— Ты светлее, — сказала она. — И волосы…
— Просто краска, — ответил я. — Отрастут быстро, но это легко поправить. И с лицом то же самое.
— А руки? — заметила вдруг Кьярра.
— Что — руки?
— Ты без перчаток, — сказала она вроде бы даже с испугом.
— Дома могу себе позволить, — пожал я плечами. — Да и краситься в них — потом выбрасывать. А так заодно и руки потемнели.
— Они все равно светлее лица. Разве так бывает?
— Хм… Бывает, если человек постоянно на воздухе, но даже рукава не закатывает. Но хорошо, что ты заметила. Мало ли, придется обнажиться… Нет, — предвосхитил я ее вопрос, — целиком в краску нырять не стану. Будем надеяться, раздеваться мне не придется.
— Теперь ты почти как я, — сказала Кьярра и поднесла свою руку к моей. Не притронулась на этот раз, но я ощутил ее тепло. — Чуть-чуть другой. Только глаза прежние.
— Да, их цвет менять слишком сложно, а жаль… Для этого нужны чародейские штучки, а я слышал, иногда они дают сбой в самый неподходящий момент. Представь: говорю я с кем-то, а глаза вдруг из карих делаются светло-серыми… Или, того хуже, один — синим, другой — зеленым.
— Смешно, наверно, — без улыбки ответила она.
— В том-то и дело, что не смешно… — Я поднялся на ноги, пошарил на столе и повернулся к Кьярре. — Придется ходить вот так.
— А что это?
— Очки. Я тебе про них говорил, помнишь?
— Но ты же хорошо видишь.
— Их носят еще для защиты от солнца. Видишь, стекла темные?
— В этом городе совсем нет солнца, — упрямо сказала она.
Мне это нравилось: Кьярра выискивала бреши в моей маскировке, дело не лишнее. Я порядком зазнался в последнее время, не скрою, а потому поленился продумать легенду как следует. И очень зря…
— Некоторым людям даже слабый свет причиняет боль. Тем более если на улице пасмурно, а в помещении яркие лампы.
— Ну ладно, — нехотя согласилась она.
— Я еще усы и баки приклею, тогда вовсе меня не узнаешь, — пообещал я. — Отращивать свои слишком долго, хоть они у меня и темные…
— Только скажи сперва. А то я опять перепутаю.
— Непременно скажу. Вдругорядь я могу и не успеть уклониться… Да, а как охота?
— Удалась, — сказала Кьярра и снова замолчала.
И что мне было с ней делать? Не дэрри же угощать, чтобы повеселела! Не представляю, что может натворить пьяный дракон… А унести ее может с одного глотка: вряд ли Кьярра когда-нибудь пробовала спиртное. Проверять как-то не тянуло.
— Встань тогда, я с тебя мерки сниму, — попросил я. — Завтра схожу, куплю тебе приличную одежду и обувь. Будешь при мне, уважаемом мастере Рокседи…
— Кто это?
— Мне придется назваться другим именем, — повторил я, поражаясь собственному терпению. — У меня есть документы на имя Лаона Рокседи. Очень удачно: ты сможешь по-прежнему звать меня Роком, чтобы не путаться. Лучше, правда, дядей Роком, но это не так важно.
— Понятно, — подумав, сказала Кьярра. — А я кто? Если ты дядя, значит, я племянница?
— Не обязательно. Вообще-то сначала я думал сделать тебя мальчиком на побегушках, да только ты совсем не похожа на юношу. Как ни притворяйся, заметят.
— А зачем притворяться? — не поняла она.
— Вот и я решил: зачем? Будешь моей очень дальней родственницей, — ответил я. — Сироткой, ясное дело. Осталось только придумать, почему я решил взять тебя с собой, а не отдал в какой-нибудь приют.
— Я богатая? — немного оживилась Кьярра. — Богатую девушку можно отдать замуж. Бедную тоже, но сложнее. Она должна уметь работать, а я…
Она посмотрела на свои руки и завершила мысль:
— Заметят, что я ничего не делала.
— Откуда ты такой премудрости набралась? — удивился я. — Тоже от матери?
Кьярра кивнула.
— Она рассказывала мне о людях. Про их обычаи и всякое такое. Может, думала, что я тоже когда-нибудь к ним пойду?
— Понятно… Да, за трудолюбивую бедняжку ты не сойдешь, а в нищей господину Рокседи никакого интереса нет. Не прикинешься даже, что ты дочка его любимой покойной сестры, которая вышла замуж против воли родителей.
— Почему?
— Потому что если она жила с бедняком, то… возвращаемся к твоим не знавшим работы рукам. Конечно, и небогатые люди ухитряются баловать детей и не утруждать их, но это… сомнительный вариант.
— А если я больная? — неожиданно предположила Кьярра. — И ничего не могу делать? Так же бывает, правда? Старые люди плохо работали и жаловались, что уже не могут все делать, как раньше. И я слышала от них, что молодые тоже иногда бывают такие.
— Бедная и больная тем более никому не нужна. Здоровую-то можно устроить прислугой или хоть батрачить, если по дому — городскому, я имею в виду, — она ничего делать не умеет, а соображения не хватает, чтобы на заводе в цеху работать.
— Но почему я не богатая? — повторила вопрос Кьярра.
— Потому что слишком дикая, — честно ответил я. — Да, если тебя приодеть, причесать — ты будешь выглядеть не хуже, а то и лучше, чем внучки Веговера. Но вести себя ты не умеешь, а за пару дней я не сумею тебя научить. Я сам не знаю всех тонкостей дамского обхождения, а на этом проколоться — раз плюнуть. Впрочем…
Она хотела что-то сказать, но я сделал ей знак помолчать — опасался упустить мысль. Поймал, однако, и сказал:
— План меняется.
— Как это?
— Ты, — указал я на Кьярру, — действительно дочка богатых людей. При этом ты тяжело больна.
— А как мне притворяться? Старые люди говорили: есть хромые, горбатые, кособокие, сухорукие… А у меня все на месте, — будто бы с сожалением произнесла Кьярра, оглядев себя. — И падучей у меня нет.
— И я очень этому рад, — пробормотал я, а громче продолжил: — У тебя не телесная болезнь, а умственная.
— Что это значит?
— Сложно объяснить. В деревнях таких людей называют дурачками — всех скопом. Но они бывают разные: кто-то доживает до старости, но не то что говорить, даже ходить научиться не может. Кто-то почти как обычный человек, только глупее, но все равно более-менее соображает, может сам о себе позаботиться, способен работать. А кто-то совсем не понимает, как общаться с другими людьми, — сказал я. — Хоть кол на голове теши — правил этикета в такого не вобьешь. Если ему захочется посреди званого ужина выйти — он выйдет, не спросив разрешения, даже если у самого короля в гостях будет.
— Но они не глупые?
— Нет, они часто умнее других, только… по-своему. Например, в доме — свинья свиньей, зато такие вычисления делает, что лучшие придворные ученые понять не могут, как ему это удается. Или рисует — портрет от оригинала не отличишь. Всегда все по-разному. — Я перевел дыхание. — Но так выходит, когда этих людей с детства обучали тому, к чему они склонны. А если стыдились ребенка, прятали, толком не общались, то вырастет дикарь.
— Как я, да? — тихо спросила Кьярра, и я ответил:
— Именно. Ты умная, сильная, симпатичная, но совершенно не умеешь жить среди людей. И это понятно — ты ведь дракон. Для дракона ты, наверно, совершенно нормальная. Однако для тебя-человека нам личины лучше не придумать. Неприятно, понимаю. На тебя будут коситься, перешептываться, но…
— Какая мне разница, что подумают люди? — перебила она. — Лучше скажи, что мне делать!
— Веди себя, как сейчас, — с облегчением ответил я. — Только стульями не швыряйся. Впрочем… разок можно. Такие люди часто бывают очень сильными, это еще штрих к портрету. Говорить ни с кем не нужно, для этого есть я. Вернее, можешь отвечать на какие-то вопросы, если захочешь, а нет — просто молчи. Если скажешь что-то невпопад, не страшно, только о драконах не упоминай. Жила с матерью, она умерла, теперь о тебе забочусь я — и точка.
— Думаешь, она умерла? — тихо спросила Кьярра.
— Откуда же мне знать? Но лучше говорить так, чтобы избежать расспросов. А я… я по-прежнему буду родственником. Везу дочь дорогой сестры в столицу, чтобы показать светилам медицины: вдруг они сумеют исправить хоть что-то? Годы взаперти даром не проходят, тебе нужно учиться жить в обществе, да и просто — учиться… Об этом не беспокойся, я кому угодно зубы заговорю, — заключил я. — А тебе достаточно знать: дядя Рокседи твой единственный родственник. В его планы ты не посвящена, но он обещал тебе большой дом с красивым парком, обновки и новых друзей.
— Почему новых, если не было никаких?
— Иногда другом называют даже куклу, сделанную из чурбачка, — ответил я. — Вот она — старый друг. А новых еще предстоит найти.
— Куклы у меня не было, — сказала Кьярра, явно с трудом припомнив, что это такое. — И друзей тоже, только мама. Но я нашла тебя. Ты ведь друг?
— Во всяком случае, — произнес я после долгой паузы, — я не враг. Извини, я не разбрасываюсь этим званием и не могу назвать кого-то другом после нескольких дней знакомства. Мы с тобой — товарищи по несчастью, напарники, если угодно, но не друзья. Во всяком случае, пока.
— Хорошо, — неожиданно улыбнулась она. — Мама говорила: не верь тому, кто сразу называет себя твоим другом. Ему наверняка что-то от тебя нужно. А мы будем напарники, да, Рок?
— Именно так. Ведь у нас общее дело, — ответил я, покривив душой.
Я мог справиться в одиночку. Так было бы даже проще, с одной стороны. С другой — меня слишком прельщала возможность испариться из-под носа у кого угодно, и ради этого я готов был путешествовать вместе с Кьяррой.
Кьярра тоже могла обойтись без меня, если бы решила отправиться в какую-нибудь глухомань. Охотничьи угодья у нее уже есть, а место для нового дома она рано или поздно отыщет. Но — я чувствовал — ей не хотелось снова остаться одной. Да еще любопытство разбирало: я ведь упомянул о том, что найти ее отца или хотя бы обнаружить его следы вполне реально…
И как назвать подобный союз? По-моему, только взаимовыгодным партнерством!

Глава 13

Моя дневная вылазка в город прошла вполне успешно. Я не выделялся из толпы, продавцы в лавках не обращали на меня внимания сверх необходимого: отвечали на вопросы и подсказывали, что нынче носят девицы. Вдобавок я сразу спрашивал траур, а вид при этом имел достаточно мрачный и озабоченный для того, чтобы никто не пускался в расспросы. В обувной лавке, правда, заметили, что готовую обувь не стоит брать без примерки, но я буркнул, что племянница носу из дома не кажет, а пешком ей ходить не придется, и только.
Никого не удивляло, что солидный господин (шляпа Веговера смотрелась на мне весьма недурно и загадочным образом старила сильнее, чем пышные бакенбарды) сам делает покупки. Есть такие прижимистые типы, которые ни за что не оставят подобное на откуп слугам — ведь те могут обмануть, сторговаться подешевле или взять вещь похуже, а разницу положить себе в карман. О нет, подобный человек скорее потратит время, но сам удостоверится, что ему предложили товар высшего сорта. Почему не приказал доставить образцы на дом? Проще простого: он не местный, живет в гостинице (разумеется, я озаботился заранее снять там номер — надо же куда-то отправлять посыльных с покупками?), не знает, где чем торгуют, а советчики из той же гостиничной прислуги соврут — недорого возьмут. С этой стороны ко мне нельзя было придраться.
Я и сам разжился обновками: из моего привычного гардероба с большим трудом удалось составить достаточно унылый и строгий ансамбль, соответствующий образу, а в дорогу желательно взять хотя бы одну смену одежды, а лучше две.
Все это было хлопотно, но в целом приятно: я не спеша прошелся по улочкам, послушал, как бьют часы в ратуше, посмотрел на разноцветные крыши особняков на холме и старинный замок, постоял над рекой на мосту Свиданий… Одним словом — попрощался. Может, преждевременно, но я полагаю — лучше сделать что-то и пожалеть об этом, чем не сделать и сожалеть.
Уже в сумерках я забрал покупки из гостиницы, сел в пролетку, правда, отпустил ее через две улицы, а до дома снова добрался своим ходом.
И вот тут-то меня поджидал неприятный сюрприз: Кьярры не было. Я понимал, куда и зачем она могла отправиться, но все-таки пережил весьма неприятные полчаса до того момента, как она появилась, и первым делом удивленно спросила:
— Ты уже вернулся?
— Нет, все еще гуляю. Неужели не видно?
— Ты разозлился, — уверенно сказала Кьярра.
Она явно отмывалась в ручье, чтобы не наследить в доме: с волос капало. Я знал, что они высохнут самое большее через четверть часа, но это не мешало мне с неодобрением смотреть на мокрые следы на полу.
— Представь себе.
— Почему? Ты сказал, что вернешься после заката. Мне было скучно сидеть одной. Выйти нельзя, смотреть не на что, — Кьярра виновато развела руками. — Я решила — поохочусь немножко, успею вернуться, и ты ничего не заметишь. Но не успела.
— Это не самое скверное из того, что могло произойти, — заверил я.
— А что еще? — удивилась она.
— Я мог примчаться домой, опережая погоню на считаные минуты и рассчитывая на то, что мы с тобой успеем сбежать. Но, — настала моя очередь разводить руками, — ничего бы не вышло. И я попался бы преследователям, и ты по возвращении наткнулась бы как раз на них.
— Ой… Я не подумала, что так бывает…
— Не могу же я за тебя думать, ты не машина! — сказал я. — Исчезаешь — хоть записку оста… Стоп. Ты вообще грамотная? Считать умеешь, ты говорила, а вот писать?
— Буквы знаю, — посопев, ответила Кьярра. — И немножко могу читать. Но не все слова. Только простые. Я посмотрела книгу у тебя на столе — ничего не понятно. Ну, кроме букв. И то половина незнакомых!
— Неудивительно… — пробормотал я. — Она на другом языке. Но ты не уходи от ответа: сможешь написать хотя бы «Улетела на охоту, буду поздно»?
— Наверно, нет, — честно сказала она. — Я только палочкой на песке или углем на стене умею. А по-человечески — не пробовала. У нас же не было чернил и прочего для письма…
— Не страшно, научу. Десяток фраз уж запомнишь… Главное, чтобы разобрать можно было. Кстати, вероятно, тебе проще будет нарисовать картинку. Понимаешь? Дракон, стрелочка — значит, улетела, рогатый зверь — значит, на охоту. Солнце заходит — будешь поздно. Ну?
— Давай я лучше научусь писать слова, — ответила Кьярра. — То, что ты говоришь, слишком сложно. Рисовать я не умею.
— Я же от тебя не шедевр требую, — покачал я головой и действительно ощутил себя строгим дядюшкой, отчитывающим племянницу. — Ладно, попробуем и так, и этак. В поезде у нас будет достаточно времени на такие развлечения… А пока пообещай, что не станешь отлучаться, не предупредив меня. Я не запрещаю тебе охотиться, но должен знать, могу рассчитывать на тебя в определенное время или нет! И тебе лучше улетать, когда я здесь, а не шатаюсь невесть где. Мало ли кто нагрянет, пока хозяина нет дома!
— Я буду говорить, — кивнула она. — Трудно так много думать обо всем…
— Ты просто не привыкла. Я тоже не сразу научился держать в голове сразу много дел, — утешил я. — А теперь, раз ты сыта и достаточно чиста… за примерку! Нам завтра в дорогу.
Кьярра вздохнула и покорилась.
Должен отметить, глазомер у меня недурен: почти все вещи пришлись ей впору. И намучился же я, объясняя, как что надевать и застегивать… Ну почему Кьярра не могла оказаться мальчиком? Увы, мироздание снова ничего не ответило на мой безмолвный вопрос. Как обычно, я давно привык к его молчанию…
— Ужас как неудобно, — сказала Кьярра, осторожно сделав несколько шагов в новой обуви.
— Жмет?
— Не знаю, — ответила она, прислушавшись к своим ощущениям. — Просто неудобно. Будто стою на камне и вот-вот упаду.
— Ну извини, дамской обуви без хотя бы маленького каблучка я не нашел. Мог взять на мальчика, но такие ботинки с платьем выглядели бы слишком экстравагантно. А шить на заказ некогда.
Я подумал и добавил:
— Придется тебе держаться за меня, чтобы не спотыкаться и не потеряться. Выглядеть будет достоверно с учетом твоей легенды. Люди с такой болезнью часто боятся шума и тем более толпы.
— Ты же не любишь, когда тебя трогают, — напомнила Кьярра и снова обошла вокруг стула, придерживаясь за спинку.
На этот раз получилось заметно лучше. Ее хотя бы не шатало на ходу, как пьяного матроса.
— Мало ли чего я не люблю… Ради дела потерплю, не облезу.
— Я постараюсь не обжигать, чтобы ты не облез, — пообещала Кьярра.
Кажется — вот только привык к этой ее непробиваемой серьезности, и опять… На этот раз, впрочем, я не стал объяснять, что именно имел в виду. Сам виноват: зарекался ведь выражаться при ней исключительно однозначно!
— Ну вот, — сказал я, нахлобучив на нее дорожную шляпку и завязав ленты под подбородком. — Теперь ты похожа на благонравную девицу. Взгляни в зеркало… хотя нет, постой. Надеюсь, ты знаешь, что это такое?
— Конечно! — возмутилась Кьярра. — Мама рассказывала. И свое отражение я видела. В воде. Зеркал у нас не было.
— Замечательно, — искренне сказал я. — Не обижайся, я предпочел перестраховаться. Некоторые люди из глуши, которые тоже видели себя только в какой-нибудь луже или начищенном котелке, пугаются, когда видят хорошее зеркало. Отражение слишком уж похоже на настоящего человека, того и гляди, выйдет навстречу. Или того хлеще: заменит оригинал…
— А так бывает?
— Об этом страшные сказки рассказывают.
— Тогда ничего, — решила Кьярра. — Сказки часто про то, чего на свете не бывает.
Меня подмывало спросить, о чем рассказывают на ночь матери маленьким дракончикам, но я удержался: она ведь примет это за чистую монету и примется вспоминать, а сейчас не до того. Успею еще… если не забуду.
Отражение не слишком заинтересовало Кьярру (хотя она украдкой потрогала пальцем стекло), а вот одежда…
— Зачем ваши женщины так неудобно одеваются? — спросила она, приподняв подол. — Как в этом бегать? Даже ходить тяжело!
— Так сложилось, — ответил я заученной фразой. Ну откуда я знаю, почему в незапамятные времена одеваться стали именно так, а не иначе?
— Тродда была в штанах…
— Она чародейка, ей можно вести себя не как все. А ты приличная девушка… Ну, во всяком случае, дядюшка пытается сделать из тебя такую.
«Что-то еще получится», — мелькнуло в голове, вслух же я сказал:
— Запомнила, что как надевается? Если нет, лучше спроси меня, а не напяливай абы как. Попутчики не поймут, если ты появишься в расстегнутом платье.
— Я же… это самое… — Кьярра нахмурилась. — Больная умом.
— Не до такой степени. Нелюдимость и небольшие странности простительны, а вот бегать полуголой перед незнакомыми людьми — прямой путь в больницу для помешанных, — сказал я. — А ею даже на каторге пугают, потому что с каторги сбежать можно, если повезет, но оттуда… если только вперед ногами вынесут.
— Почему?
Я мысленно дал себе оплеуху и пояснил:
— Покойников принято выносить из дома ногами вперед, поэтому так и говорят. Не спрашивай, почему, я не знаю! В другом месте их вообще через окно вытаскивают, а потом это окно забивают наглухо и прорезают новое.
— Люди странные, — в который раз повторила Кьярра. — Я буду спрашивать, Рок. Я же обещала делать, как ты говоришь.
— Когда это? — не смог припомнить я.
— Я тебе не сказала, — с очаровательной непосредственностью ответила она. — Но я так решила. Только иногда забываю. Это потому, что я не привыкла много думать, да? Дома не о чем было. Поохотилась — поспала — снова поохотилась. Вспомнила маму. И все. Когда она была, мы говорили и я думала больше. О том, что она рассказала. Она потом спрашивала, как я запомнила. Ругала, если я ошибалась. А потом ее не стало. Я сперва твердила на память все, что помнила, но оно скоро стало таким… ну…
— Как будто истерлось от повторения? — пришел я на помощь.
— Да! Как старые монеты — на них ничего не разберешь. Вот она есть, а рисунка нет. Так и слова: я их заучила, но не могу вспомнить, что они значат.
— Ты действительно одичала от одиночества, — помолчав, сказал я. — Такое случается даже со взрослыми самодостаточными людьми, а ты осиротела совсем юной. Воспоминаний у тебя мало, впечатлений — и того меньше, пополнить их негде, вот и выходит, что думать не о чем. А когда разум нечем занять, он…
— Ржавеет? — перебила Кьярра. — Как мечи?
— Именно, — кивнул я и подивился: почему ей на ум пришли мечи, а не ножи, к примеру, или еще какой-нибудь инструмент, который она могла видеть у стариков-козопасов? — А если возить лезвием по какому-нибудь достаточно твердому предмету… вроде воспоминаний, да, но без умения и сноровки, оно не отточится, а затупится.
— Я буду больше думать, — пообещала она. — Но это трудно.
— Дело привычки. А теперь давай собираться. С утра времени не будет: ты же наверняка захочешь поохотиться на дорожку?
— А по пути будет нельзя?
— Я не представляю, сумеешь ли ты попасть в свои охотничьи угодья из поезда, — повторил я вслух свое опасение. — Он все-таки движется, и довольно быстро. Остановки есть, но они слишком короткие, ты за такое время не управишься. Одним словом, лучше не рисковать. Потерпишь пару дней?
— Если человеческой еды будет много, то потерплю, конечно, — согласилась Кьярра.
— Придется мне прикидываться обжорой, — невольно улыбнулся я.
— Почему?
— Потому что юные девушки столько не едят. Впрочем… Ты же у нас головой скорбишь, а такие люди часто любят поесть и не чувствуют насыщения. Если их не ограничивать, не остановятся. Ну и выглядят они соответствующе.
— Но я же худая, — резонно заметила Кьярра. — Ты сам сказал однажды — кожа да кости. Дракон не может быть толстым. Как летать? Крылья не поднимут!
— Это еще один штрих к нашей истории, — ответил я. — Мать держала тебя в узде, само собой, и я намерен вести себя так же. Но тебе настолько не нравится поезд, что еда — единственное, чем можно тебя отвлечь. Иначе ты сильно возбудишься и можешь что-нибудь натворить. Да хоть капризничать начнешь, кричать, а в небольшом замкнутом помещении это очень неприятно, особенно для ни в чем не повинных соседей… Поэтому пришлось сделать послабление в правилах, но только на время.
— Понятно, — кивнула она, задумалась ненадолго, потом спросила: — Рок, а почему нет слуг? Если ты богатый и я тоже, должны быть слуги! Носить наши вещи и вообще…
— Вот только их мне еще и не хватало, — мрачно ответил я. — Согласен, это слабое место в плане, но нанятый впопыхах слуга — еще хуже. А своих я не держу, сама видишь.
— Почему?
— Потому что меня месяцами не бывает дома. Не вижу смысла содержать нескольких бездельников, — пожал я плечами. — Когда я возвращаюсь, то даю знать приходящей служанке: она стряпает и стирает, прибирается по необходимости. Еще конюху из дома напротив — так-то я и сам могу обиходить лошадь, но обычно мне лень, а ему лишняя монетка не помешает.
— В доме чисто, — сказала Кьярра. — Даже пыли нет. Опять колдовство?
— Не опять, а снова, — буркнул я. — Оно самое. Вещи не пылятся, не отсыревают, не плесневеют. На сколько бы ты ни ушел, по возвращении найдешь в том виде, в котором оставил. По-моему, удобно.
— Наверно… И кажется, что тут кто-то есть.
— В самом деле? Мне нет. Я бы насторожился, покажись мне, будто у меня незваные гости.
— Не гости… — Кьярра помотала головой, отчаявшись подобрать слова. — Просто… Дом не пустой. Не брошенный. Мама показывала мне пещеру, где жила до меня. Там много лет никого нет. Видно, что были, но давно. Очень неуютно.
— Жила до тебя? — насторожился я. — Ты имеешь в виду, до твоего рождения?
Она кивнула, а я едва не застонал: если выяснится, что мать Кьярры обитала на другом конце континента и спасла военного (не важно, дракона или человека) там же, то… Нет, ничего не случится. Наоборот, хорошо, что об этом стало известно сейчас, а не тогда, когда я перерою архивы в поисках упоминаний о не существовавшей битве в наших предгорьях! Чего доброго, отец Кьярры мог оказаться бойцом противника… но не оказался, на мою удачу. У тех мундиры не сизые, голубые, перепутать эти цвета невозможно, если ты не страдаешь той редкой болезнью, при которой люди даже красный с зеленым путают. У Кьярры ее точно не было, хоть на этом спасибо.
— И с отцом твоим она тоже встретилась там? — уточнил я.
— Конечно. Откуда бы ему взяться здесь? Ну то есть там, где она стала жить со мной.
— Замечательно… — Я подержался за голову, чтобы собраться с мыслями. — Ты можешь объяснить, где та брошенная пещера?
— Нет, — поразмыслив, ответила Кьярра. — Если ты хочешь, чтобы я тебе показала на той картинке… ну, карте, то не получится. Там нет этого места.
— Только не говори, что оно… как назвать-то… не в нашем пространстве!
— В каком же? — не поняла она.
— В другом. Как моя хижина в лесу, например.
— А, ты об этом! — повеселела она. — Нет, оно здесь. Просто на карте его нет.
— То есть та пещера где-то в диких горах?
— Они не очень дикие. Почти как здешние. Когда мама мне его показала, людей внизу было даже больше, чем возле нашего дома. Она жалела, что пришлось бросить то жилище. Там красиво. Море внизу. Я никогда раньше не видела моря и даже напугалась — такое оно большое! — мечтательно проговорила Кьярра. — Почти как небо, только у него берега есть, а у неба нет.
Час от часу не легче. Где у нас горы на самом побережье? Чаячий приют? Так эта гряда необитаема, из людей там разве что рыбаков увидишь да корабли вдалеке проходят. Какие-то иные острова, которые я знаю только по названию? Придется выяснить, иначе отца Кьярры я сроду не отыщу!
Перебирать всех, кто был ранен в бою (а их в те времена гремело превеликое множество и на территории нашего королевства, и на вражеской, даже по самым далеким окраинам), пропал без вести, а затем вернулся — жизни не хватит. Вдобавок, подумалось мне, этот тип мог и не добраться до места назначения. Вряд ли дезертировал — с его званием и наградами это как-то не вязалось, — но мало ли, что могло произойти по дороге? Не думаю, будто мать Кьярры за руку привела его в расположение части. Или все же?..
Гадать можно бесконечно, а вот время у нас было ограничено, поэтому я спросил:
— Мы сможем попасть туда прямо сейчас? Туман не мешает?
— Нет, — прислушавшись к каким-то своим внутренним ощущениям, ответила Кьярра. — То есть не мешает. Туман там бывает редко. Мама еще и поэтому решила перебраться в глухие места. Сама она хорошо умела прятаться, а я еще нет. Могла попасться людям на глаза, а это плохо.
— Что значит — «еще и поэтому»? Была какая-то иная причина? Ты говорила про свой дом — он почти всегда в тумане, потому что так легче прятаться от других драконов, но добавила потом, что диких давно не стало. Тогда от кого скрываться? От людей — понятно, но для этого нужны другие способы, разве нет? Теперь говоришь, что пещера твоей матери такой защитой не обладала. И я задам тебе твой любимый вопрос — почему?
— Я напутала, — после паузы сказала Кьярра. — То есть все перемешала. Не сердись, Рок. Я же сказала, что не привыкла думать…
— Я не сержусь, просто хочу разобраться в этой истории, пока мы не запутались еще сильнее, — произнес я как только мог мягко. — Давай по порядку. До твоего рождения мать не пряталась от других драконов, а после вдруг начала.
— Не после, тоже до, — поправила она. — Когда меня еще не было, но она уже знала, что кто-то родится.
— Ценное уточнение… Так вот, я могу понять ее боязнь, что ты попадешься на глаза людям. Но туман тут при чем? Чем ее не устроило просто безлюдное место? Или так совпало, что ваш новый дом оказался одновременно и в тогда необитаемых краях и практически не обнаружимым для драконов?
Я умышленно опустил слово «диких», хотел посмотреть, до чего додумается Кьярра. И она не подвела:
— Отец ведь тоже был драконом. Значит, мог добраться до мамы, если бы она осталась на старом месте.
— А она этого, очевидно, не хотела?
— Не знаю, — пожала плечами Кьярра. — Она не сказала. Помнишь, я говорила: может, она пробовала жить у людей с ним вместе, но ушла? Вдруг она сбежала? Когда стало понятно, что должна появиться я? Ты сказал: она не желала мне такой участи… Ну вот.
— Определенная логика в этом есть, — кивнул я.
Версия насчет человеческого происхождения отца Кьярры трещала по всем швам. Будь он человеком, ее мать пряталась бы иначе. Либо свойства нового жилища — в самом деле удачное стечение обстоятельств, либо отец успел узнать о способностях диких сородичей, и она искала подобное место целенаправленно. Вполне вероятно, мать Кьярры упомянула об этом, будучи в полной уверенности, что прирученные драконы тоже способны пользоваться скрытыми путями. А если она была хотя бы вполовину такой же неискушенной, как Кьярра, то спасенному ничего не стоило вытянуть из нее подробности. Он-то уж точно наивным не был и наверняка попытался выведать все, что можно. И даже опробовать…
Только вот куда подевалось это знание потом? Отчего до сих пор не используется повсеместно? Загадка…
Я мог предположить, чем обусловлена такая завеса тайны, но какой прок от моих домыслов? Без подтверждения они ничего не стоят.
— Вдруг он был не очень-то хороший? — сказала вдруг Кьярра, и лицо ее приобрело ожесточенное выражение. — Ему помогли, а он захотел выдать мамино убежище. Если так, жалко, что она его не убила!
«Может, и убила, только тебе не сказала, — подумал я. — Тогда понятно, почему все осталось в секрете. А зачем переселилась? Хм… Допустим, понимала, что пропавшего дракона могут искать. Чародеи нашли бы его в любом облике, это точно, если только мать Кьярры не спрятала труп где-нибудь в другом месте… Одни вопросы, чтоб им, а ответы узнать не у кого!»
— Если он жив, а мы сумеем его отыскать, ты сможешь спросить, что тогда произошло. А пока… покажи мне ту пещеру, хорошо? Я должен знать, что это за место.
— Пойдем, — охотно согласилась она. — Только можно мне снять вот это все?
— Конечно, — ответил я…
Но, разумеется, снова позабыл о том, что Кьярра все воспринимает буквально.
— Я же просил тебя не ходить голой!
— Но там никого нет, — удивленно сказала она. — Правда-правда. Люди так высоко не забираются, им там дышать тяжело… ой!
— Что еще?
— Ты ведь тоже будешь задыхаться, — ответила Кьярра. — И я еще забыла сказать — там холодно, даже холоднее, чем на твоей снежной дороге.
— Хорошо, что предупредила, оденусь потеплее, — кивнул я. — Надеюсь, от разреженного воздуха я не сразу лишусь сознания, а если все-таки свалюсь, верни меня сюда, договорились?
— Конечно! Я же сказала, что ни за что тебя не брошу, — без тени иронии ответила она.
В который раз я повторил себе: пора привыкнуть к тому, что с чувством юмора у Кьярры проблемы, равно как и с пониманием иносказаний. С одной стороны, это представляло определенные трудности, а с другой… С другой — было забавно и даже трогательно.
— И надень хоть что-нибудь, — добавил я. — Понимаю, ты не замерзнешь, но мне на тебя даже смотреть зябко. Особенно в снегах.
— Просто я тебе не нравлюсь, — заявила Кьярра, натягивая прежнюю свою одежду.
— То есть?.. — опешил я.
— Ты мужчина, я женщина, — пояснила она. — Но я тебе не нравлюсь. У тебя кровь не волнуется, когда ты на меня смотришь. Я же чувствую. Ты только злишься, но не по-настоящему, не потому, что я сделала что-то плохое. Не знаю, как это называется.
Я тоже не знал. Досада, возможно? Но мне и досадовать следовало только на свою жадность, из-за которой я ввязался в это приключение, да на стечение обстоятельств. Отказался бы от работы, обидел Веговера (уж не умер бы он от этого и тем более не обеднел), зато жил бы спокойно, а не шарахался невесть где в компании дикого дракона!
Но в остальном Кьярра была совершенно права: я не воспринимал ее как женщину. То ли потому, что она казалась мне подростком (и не важно, сколько ей на самом деле лет), а я никогда не испытывал тяги к молоденьким девочкам (говорят, для этого нужно или иметь природную склонность, или сильно состариться), то ли из-за того, что я считал ее существом другого вида… Свою Гуш я ценю и берегу, привязан к ней, однако у меня никогда не возникало желания… хм… сблизиться с нею. Кьярра не лошадь, конечно, но и не человек, пускай и похожа внешне.
Одним словом, это был слишком сложный вопрос для того, чтобы обсуждать его на ходу. Вдобавок я был рад такому положению вещей: начни я испытывать к Кьярре нечто, напоминающее влечение, все бы сильно осложнилось. От нее подобное не укроется, а я уже упоминал, как все непросто для меня в этом деле. Я в любом случае не рискнул бы сойтись с ней — так можно остатки мозгов выжечь, а они мне дороги, — Кьярра бы обиделась… Лучше уж так.
— Я сержусь потому, что ситуация сложилась непростая и выхода из нее пока нет, — пояснил я. — Ты невольно стала тому причиной, хотя не виновата, и тебя эта досада тоже затрагивает. Что до прочего… Ты кажешься мне ребенком, несмотря на твой возраст, вот и все.
— И ты поэтому обо мне заботишься?
— Забочусь? Разве?
Кьярра кивнула, а я попытался посмотреть на свое поведение ее глазами. Пожалуй, она права: то, что я делаю, действительно можно принять за заботу. О самом себе в первую очередь, но ей-то неоткуда об этом знать…
— Давай не будем терять время понапрасну, — попросил я. — Просто покажи мне пещеру!
— Ты сперва оденься, — напомнила она. — А то замерзнешь.
— С тобой-то рядом? Вряд ли…
— Я не стану превращаться, иначе говорить не смогу. Как я тебя согрею, если ты такой большой?
— Твоя взяла, — вздохнул я и отправился за теплой одеждой.

Глава 14

Когда мы очутились… там, где очутились, я понял, что мое героическое покорение снегов — цветочки по сравнению с тем, что может ожидать человека в этой дивной местности.
К счастью, стояло полное безветрие, иначе меня попросту сдуло бы с уступа, на котором мы оказались. Внизу расстилались…
Не так. Мне хватило одного взгляда, чтобы больше не смотреть вниз. Не то чтобы я страдал боязнью высоты, но здесь у любого опытного верхолаза задрожали бы коленки.
Я предпочитал смотреть вперед, туда, где расстилалось безбрежное, сверкающее в лунном свете море, сливающееся с небом в непостижимой дали. Звезды казались близкими настолько, что руку протяни — дотронешься.
Дышать было трудно. Пока не до такой степени, чтобы начать задыхаться, но голова немного кружилась. Спасибо, пока не болела. К слову, она уже несколько дней не давала о себе знать, и это можно было считать настоящим чудом после всех выпавших на мою долю передряг.
Холод тут стоял изрядный, но все-таки терпимый. Но вот на ветру, должно быть, даже дракона проберет до костей. Хорошо, что я перчатки надел, но и то тянуло сунуть руки в карманы или под мышки — кончики пальцев мгновенно заледенели, когда я попытался поймать ветерок и узнать, где мы находимся.
— Вот здесь она жила, — нарушила звенящую тишину Кьярра.
— Прямо на уступе?
— Нет, конечно. Иди сюда.
Я с большим трудом заставил себя сделать шаг. Очень хотелось прилипнуть, вернее, примерзнуть к скале и не трогаться с места. Боюсь, еще немного, и я начал бы звать Кьярру на помощь, чтобы подала мне руку. Обошлось, я справился с собой и завернул за скалу.
Пещера, вход в которую прятался за большим камнем причудливой формы, оказалась обширной и — Кьярра подобрала верное слово — неуютной. Видны были следы огня на камнях, и если бы я не знал, что здесь обитал дракон, то решил бы — это место служит прибежищем редким путешественникам или исследователям, способным забраться на такую высоту.
— Ты еще дышишь? — с беспокойством спросила Кьярра, видя, как осторожно я ступаю, придерживаясь за стену. Дыхания действительно не хватало, стоило его поберечь, поэтому я только кивнул. — Тогда пойдем, я покажу тебе самое красивое!
Идти было всего ничего — до другого выхода из пещеры (могу представить, как тут сквозит во время бурь, но, может, драконам это даже приятно?), но я чувствовал себя так, будто полдня бежал по бездорожью. Взгляну — и нужно убираться отсюда. Не хотелось бы слечь накануне поездки: поменять билеты не проблема, только вот следующего поезда придется ждать еще неделю.
Но когда я вышел на другой уступ и посмотрел перед собой, то окончательно лишился дара речи…
— Правда, хорошо? — спросила Кьярра. Видимо, она истолковала мое молчание как знак восхищения видом.
Вид в самом деле был хорош: остров за нешироким проливом лежал перед нами как на ладони. Невесомая арка моста — таким он кажется только издали, а вблизи поражает размерами — соединяла его с побережьем. На темном фоне моря виднелись бледные заплатки парусов — должно быть, рыбаки вышли на ночной лов. Светились в порту огни больших кораблей.
А из самой высокой точки острова стремилась в небо белоснежная башня, от сияния которой делалось больно глазам. Говорят, этот свет заметен даже солнечным днем, а уж ночью он различим издалека даже в бурю и служит кораблям вместо маяка.
— Рок, — Кьярра потянула меня за рукав, — может, вернемся? Ты очень странный.
— Вернемся, — кивнул я и напоследок бросил взгляд на башню — она словно соревновалась в высоте с соседним пиком, но все-таки сильно до него недотягивала, раз этак в пять, а то и больше. Впрочем, для рукотворного объекта и это недурное достижение.
Остров выглядит так, будто в незапамятные времена горный хребет раскололся и часть его долгие годы дрейфовала в открытое море, все увеличивая расстояние. Если смотреть сверху, то заметно: придвинешь остров обратно, и береговые линии сойдутся почти идеально — все-таки раскрошились за много веков, да и течение поработало. И гора на острове, видимо, осыпалась, когда он откололся от материковой суши, уже не приляжет к береговому гиганту точь-в-точь. Он тоже обвалился: со стороны моря непроходимые уступы, к которым не причалит даже рыбацкая лодка, такой там прибой, выше — отвесные скалы. Вот чуть дальше побережье уже годится для жизни, там есть причалы, колоссальный мост ведет на остров…
Непостижимо… Дикий дракон долгие годы обитал здесь, в прямой видимости от резиденции Союза чародеев? Не верю! Темнее всего под пламенем свечи, да, но это не тот случай! Ни один дракон не подлетит к острову Баграни, ни боевой, ни транспортный, ни тем более дикий…
Говорят, во время битвы при Баграни море кипело и все кругом заволокло черным дымом: тогда еще не было паровых кораблей, воевали парусники, а они прекрасно горят. Небо пылало — чародеи бились насмерть, и десятки их полегли в том бою. Драконы сражались на дальних подступах, и волны сделались красными от крови — их и человеческой. Чайки потом не могли взлететь, так обожрались падалью… И только пристань Баграни и набережные, вымощенные белым камнем, остались девственно чистыми — остров зачарован на совесть. Никто никогда не ступал на него без разрешения.
— Давай домой, — попросил я сквозь зубы, и Кьярра осторожно взяла меня за локоть.
Очутившись в своей гостиной, я долго не мог отдышаться, а когда все-таки сумел, первым делом плеснул себе дэрри — все это следовало запить.
— Рок, ты все равно странный, — жалобно сказала Кьярра, — только по-другому. Что случилось?
— Ничего, — ответил я. — Просто я не знаю, что теперь делать.
— Почему?
— Потому что твоя мать не могла жить в том месте. И твой отец не мог там оказаться. Ни один дракон во время битвы за Баграни не приблизился к нему, как ни старались нападающие прорвать оборону. Много их полегло на рубежах, но, даже раненные, драконы летели куда угодно, хоть бы и в открытое море, но не к острову.
— Откуда ты знаешь?
— Это самое известное сражение прошлого века, о нем только младенцы не слышали.
— И я, — сказала Кьярра.
— И ты, — согласился я.
— Но мама говорила, что нашла отца именно там. После боя. Как так?
— Понятия не имею. И вообще, — я сделал глоток, — ты тоже не могла оказаться в той пещере.
— Почему?
— Потому что ты дракон!
— А может, когда я человек, колдовство не действует?
«Что, если это и правда так? — подумал я. — Например, отца Кьярры подбили, он рухнул в море и сделался человеком в надежде на то, что так его смогут выловить свои, зацепился за какой-то обломок, а волны выбросили его на берег? Не на сам остров, конечно, а через пролив. И там его подобрала мать Кьярры. Вышла, скажем, пособирать ракушки или плавник для костра, заревом на горизонте полюбоваться, а тут… Но как она затащила его на гору?»
Мое воображение позорным образом спасовало. Я мог лишь предположить, что мать Кьярры жила в обычной рыбацкой хижине, не привлекая к себе особенного внимания, а по ночам тайными путями уходила на охоту. И если предположить, что раненого она выхаживала тоже не на побережье, то кое-что становится на свои места. Иначе его заметили бы соседи, и очень быстро…
Но как это объясняет логово на склоне высоченной горы? Багралор не самый высокий пик на материке, но, должно быть, самый коварный. Никто из обычных людей еще не покорил эту вершину: скалолазам мешают отвесные склоны, коварные уступы, холод и чудовищный ветер. А брать с собой чародея — это не то. Не по правилам. Хотя, может, кто-то и пытался, я не в курсе.
Уверен, чародеи выстроили бы свой оплот на его вершине, если бы могли, но увы, из воздуха башню не сотворишь, а таскать наверх материалы слишком накладно. Да и вряд ли им хотелось вечно сражаться с ветром и холодом: раз и навсегда даже печку-самогрейку не зачаруешь, колдовство со временем выдыхается, нужно его подновлять, а чем оно сложнее, тем больше сил это отнимает.
А может быть… Я потер висок, в котором знакомо заныло. И невольно обрадовался, хоть это и глупо: лишиться чего-то настолько привычного, пускай и неприятного, очень уж странно. А странностей мне и без того хватало.
Может быть, все дело в том, что мать Кьярры была внутри охраняемого периметра изначально, еще когда его устанавливали? И чары не распознавали ее, как чужого дракона, вторгшегося на территорию Баграни? Если при этом она могла, не шевельнув пальцем, попасть из хижины на берегу в пещеру на Багралоре или в свои охотничьи угодья, то жила припеваючи. Ни один другой дракон, дикий или прирученный, ее бы не нашел, а нашел — не сумел бы добраться. Но вот Кьярра — другое дело… Не важно, что она плоть от плоти своей матери, для чар-то чужая.
Нет, не сходилось. Только что Кьярра побывала на Багралоре, а он однозначно входит в зону действия чар. Слишком уж удобно атаковать остров сверху, если зайти со стороны этого пика, так что вряд ли его обошли вниманием.
Может, ее мать и впрямь опасалась, что Кьярра по недомыслию может нарушить периметр, и тогда ее неминуемо заметят? Разве что так… Тогда понятно, почему она решила переселиться, едва узнала о будущем ребенке: за ним поди уследи! Человеческие дети — и те ухитряются натворить дел, стоит только отвернуться на минуту, а матери Кьярры пришлось бы отлучаться на охоту…
А отец? Все-таки человек, выброшенный на берег? Или дракон? Если так, то попасть на Багралор он мог только одним путем: с помощью спасительницы, по скрытым путям. Мать Кьярры, допустим, нашла его в открытом море после боя. Мало ли, выбралась за периметр и полетела поживиться, наткнулась на соплеменника, решила ему помочь и отнесла в свое логово. (Человек, к слову, скоро бы там задохнулся, что говорило в пользу второй версии.) Очевидно, такое перемещение не засекли… Или же в человеческом облике дракон действительно намного менее заметен, чем в настоящем, в общей сумятице могли не обратить внимания. В конце концов, драконов кругом острова вилось столько, что сигнальные чары должны были вопить не затыкаясь.
Вот это уже больше походило на правду.
— Рок… — снова окликнула Кьярра. — Ты все думаешь и думаешь, и мне страшно.
— Почему? — мстительно спросил я, но она не поняла иронии.
— Потому что у тебя внутри… как будто клубок змей. И они шевелятся, сплетаются теснее. Я знаю, это твои мысли. Они холодные, холоднее льда, и… И поэтому я боюсь.
— Мысли действительно дурные, — кивнул я. — Надо же, не представлял, как это выглядит со стороны.
— У многих людей так, — сообщила Кьярра и привычно уселась на пол у моих ног. Очевидно, ее смирение было недолгим. — Но немножко, и там есть другое. А ты думаешь только об одном. Почему?
— Мы ввязались в нехорошую историю, я уже говорил, — медленно произнес я. — И чем дальше, тем хуже она выглядит. Думаю, нужно менять планы и попросту уходить отсюда как можно дальше, если жизнь дорога.
— Но ты же хотел искать моего отца!
— Как бы нас самих не нашли…
— Я не понимаю! — нахмурилась Кьярра. — Объясни простыми словами, ты же умеешь! И не сердись… Я стараюсь, но если я чего-то не знаю, как мне об этом думать?
— Вовсе я не сержусь, — сказал я, и это было чистой правдой. К тому же проговорить вслух свои догадки полезно: так заметнее огрехи в рассуждениях и дыры в логических выводах. — Я начну издалека. Если что-то будет непонятно, спрашивай сразу.
Кьярра кивнула и устроилась поудобнее. Я не представлял, как она ухитряется скрутиться в такой узел, у меня при одной мысли о подобном начинали ныть все суставы. Старею, наверно.
— Люди постоянно воюют между собой, — сказал я.
— Я знаю. Драконы тоже воевали друг с другом, когда были дикие. И теперь воюют, только для своих людей.
— Это было вступление, — пояснил я. — Так вот, чародеи утверждают, что никому не подчиняются, а сражаются за ту или иную сторону, только исходя из своих убеждений. Вранье, точно тебе говорю. Если среди них и есть идейные, то их меньшинство, а остальные служат тому, кто больше заплатит. Не то чтобы я считал это чем-то плохим, но одно дело — честно наниматься к более щедрому господину, а другое — устраивать из этого такое представление.
— Ты опять говоришь много лишних слов, — заметила Кьярра. — Я и так помню, что ты не любишь чародеев.
— Не перебивай. Так вот… Самые сильные чародеи, те, которые могут не только сшибать золотые на больших дорогах или зачаровывать дома от пыли, когда-то давным-давно образовали Союз. По их уверениям — чтобы делиться знаниями, обучать новичков и все в этом роде. Новичков они действительно обучают, на Баграни лучшая школа чародейства, туда не так-то просто попасть…
— Где?
— Тот остров с башней, который видно из пещеры.
— А-а-а… Я не знала, что он так называется. Мама не говорила.
— Не важно. Дело в другом, — сказал я. — Они объявили Баграни территорией вне политики. Дескать, на острове имеют значение лишь их чародейские дела, а все остальное побоку. Не важно, кто с кем воюет и кому служит прибывший на Баграни чародей…
— Это странно, — вставила Кьярра.
— Это опасно, — поправил я. — Потому что утверждать они могут все, что угодно, но кто мешает какому-нибудь чародею шпионить за нашим главнокомандующим, к примеру, а потом отправиться на остров якобы приобщиться к новым знаниям, но на самом деле поделиться своей информацией с вражеской стороной, если она заплатит достаточно? И остаться там, в убежище, или переметнуться к врагу, потому что за раскрытие тайны могут вздернуть?
— Можно не пускать их на остров, чтобы не болтали лишнего.
— Это практиковали, но удержать чародея взаперти не так-то просто. Если он силен, то с ним сладит только такой же мастер, а он сам может быть ненадежен… Еще брали клятвы о неразглашении определенного рода сведений, но… Толку-то? Принимает эти клятвы их же брат чародей, а если сговориться с ним заранее, нарушение ничем не аукнется. Даже совесть грызть не будет, наверно.
— Тогда лучше перебить всех чародеев, если они такие опасные, — предложила Кьярра.
Мне нравился ход ее мыслей: нет чародея — нет проблемы. Однако я не мог не возразить:
— Драконов же не перебили.
— И правильно, — заявила она. — Разве драконы переходят на чужую сторону?
— Да, было дело. Но ты права, они сделали это не по своей воле, им велели командиры.
Кьярра вдруг нахмурилась и тихо проговорила:
— Я неправильно сказала. Драконы, ты сам говорил, живут вместе с людьми. И, уж наверно, понимают, что делают.
— Они зачарованы, — напомнил я. — Колдовские печати вынуждают их слушаться, даже если им не хочется бросаться навстречу гибели. И был один — я даже запомнил имя, в газетах писали, Безрассудным его звали, — он отказался выполнять приказ, не пожелал переметнуться. Но и противиться не мог — печати заставляли…
— И что случилось?
— Он сделал вид, будто послушался командира, а потом сложил крылья и рухнул с высоты на вражеский лагерь — приказано было приземлиться в расчетной точке, он так и сделал, только не привычным способом. Видимо, это все, что ему оставалось… Погиб вместе с экипажем. Заодно угробил несколько важных шишек противника — они ожидали торжественной сдачи и не подняли в воздух своих драконов, некому было перехватить Безрассудного. Потери среди простых солдат я даже не считаю… — Я вздохнул и добавил: — А с нашей стороны это представили как диверсию. Дескать, командир Безрассудного втерся в доверие, сделал вид, что намерен перейти на сторону врага, а сам благородно пожертвовал собой и своей командой, чтобы ослабить чужое командование. Глупо, если подумать, но люди проглотили, не подавились.
— Жалко его, — поежившись, сказала Кьярра. — Я бы так не смогла.
— Откуда тебе знать, что бы ты смогла, а чего нет? Ладно, продолжим. Чародеи обосновались на Баграни, и выковырнуть их оттуда нереально. Хотя бы потому, что обычный человек против них ничто, а против драконов они остров и окрестности зачаровали первым делом. Но все-таки попытки как-то их приструнить не прекращались. В последней вой-не Баграни едва не пал.
— Как это?
— Противник собрал достаточно сил, чтобы хватило для прорыва обороны острова, — ответил я. — Знаешь, колдовство колдовством, но если очень долго и сильно бить в зачарованную стенку, можно пробить дыру. Вдобавок, нашлись чародеи, которым не слишком нравился Совет.
— Наверно, их туда не взяли, — предположила Кьярра.
— Вполне вероятно. Или они не угодили чем-то, или во мнениях не сошлись, не важно. Главное, на острове быстро осознали, что сидеть в осаде смогут долго, но рано или поздно выдохнутся. Это колдовство, которое защищает Баграни, оно… как бы объяснить… Вроде паутины, — придумал я сравнение. — Она натянута, висит себе, но стоит мухе в нее угодить, паук тут же узнает об этом и появляется, чтобы сожрать добычу.
— Если все время дергать паутину, паук с ума сойдет, — предположила она.
— Во всяком случае, устанет метаться из стороны в сторону, чинить порванные нити, потом начнет путать настоящих мух с какими-нибудь соринками, которые ветер принес, и рано или поздно допустит ошибку. И тогда достаточно крохотной дырочки в обороне, чтобы ее расширить и прорваться внутрь… — Я перевел дыхание и продолжил: — Вражеское командование хорошо это понимало. Они изматывали чародеев осадой, внезапными атаками, настоящими и ложными, и готовы были продолжать до победного конца. Силы у чародеев не бесконечные, а постоянно держать чары острова в полной боевой готовности очень тяжело. Настолько, что на контратаку у них не хватало ресурсов.
— На что?
— Сами напасть не могли, — пояснил я. — Только отбиваться.
— Но они что-то придумали, — уверенно сказала Кьярра. — Раз до сих пор никуда не делись.
— Конечно, придумали. Чародеи хитрые. Но тогдашний наш король тоже был не лыком шит…
— А чем? — удивилась она. — И разве людей шьют?
На этот раз я застонал вслух и сказал:
— Это означает — он был не промах…
— Не промахивался на охоте?
— Да нет же! Так говорят, когда имеют в виду, что человек умный, хитрый, в общем, своего не упустит.
— Так бы сразу и сказал, — проворчала Кьярра. — А то сперва говоришь непонятно, а потом злишься, что я не понимаю. Как тут поймешь, если люди зачем-то называют вещи не своими именами?
Я подумал, не налить ли себе еще, но отказался от этой идеи. Хватит уже на сегодня, и без того виски ломит. Чего доброго, станет хуже, а пилюли лучше с выпивкой не мешать.
— И что сделал король? — подергала она меня за рукав.
— Он ничего не делал, — ответил я. — То есть, конечно, направил соседу ноту протеста: мол, что это вы вытворяете, договорились же не нападать на Баграни… Получил ответ в духе «не лезьте не в свое дело», довольно резкий, но проглотил это. И стал ждать.
— А-а-а! — радостно выпалила Кьярра. — Я поняла! Он хотел, чтобы обе стороны устали, а тогда победил бы всех! Я так делаю, когда у рогатых гон и они дерутся за самок. Они бьются, бьются, даже меня не замечают. А я обоих — раз! — и сцапала. Или того, который проиграл. Но вообще самки вкуснее, — добавила она справедливости ради. — На битвы просто смотреть интересно. Иногда я даже выбираю одного рогатого, и… ну… как это называется?
— Болеешь за него? Как люди за лошадей на скачках или борцов на состязаниях?
— Наверно. Обидно, если он проигрывает, — вздохнула она. — Так я угадала?
— Почти, — улыбнулся я. — На то, чтобы справиться с обоими противниками, пусть даже ослабленными, у нашего короля сил бы не хватило. А вот оттяпать кусок у побежденного — это пожалуйста. Да и победителя тоже можно пощипать, пока он не оклемался.
— И кто победил? — с живым интересом спросила Кьярра.
— Погоди, я до этого еще не добрался. Глава Совета чародеев понял, что дела плохи и долго им не продержаться. А как Баграни падет — мало не покажется, враг-то собирался сровнять башню Совета с землей, а чародеев перерезать или утопить в море, не помню уже.
— Лучше сжигать, — авторитетно заявила она. — Чтобы точно не выжили.
— Согласен с тобой, но у него были какие-то свои идеи на этот счет. Одним словом, когда чародеям пришлось совсем туго, они взмолились о помощи.
— А-а-а… — снова протянула Кьярра. — И ваш король помог, только не даром, так?
— Именно. Он предложил совершенно разбойничьи условия, чародеи долго торговались, но в итоге все-таки согласились.
— Наверно, они очень хотели жить.
— Еще бы не хотели… Одним словом, они оборонялись на острове, наши войска, включая драконов, — на море и в воздухе, противник наступал… Битва при Баграни длилась три дня и три ночи, как написано в книгах, а точное число потерь до сих пор неизвестно.
— И кто победил?
— Наша сторона, — усмехнулся я. — Ты правильно сказала: чародеи очень хотели жить, а потому сражались отчаянно. Потом, конечно, попытались переиграть: дескать, король воспользовался временной слабостью Совета, но… Он тоже был не дурак и предложил немедленно отвести войска и подарить Баграни противнику, пусть сам с ним мучается… Помогло.
Конечно, я рассказывал упрощенно. Помню, однажды я страдал от вынужденного безделья и читал все, что попадалось под руку, об этой битве в том числе. Интриг там было понакручено столько, что опытный придворный историк не взялся бы разобраться с ходу, куда уж мне, а тем более Кьярре! Но общую суть, надеюсь, она уловила.
— Ну и что? — спросила она. — Чародеи с острова Баграни теперь служат вашему королю?
— Не то чтобы служат… Не хочу вдаваться в подробности, тем более я сам плохо в этом разбираюсь. Главное, они вынуждены соблюдать нейтралитет.
— А что мешает чародеям встречаться и договариваться в другом месте?
— Ничто не мешает. Только там за ними можно проследить, да и защита от драконов есть только на Баграни. И на столице, к слову, — король заставил чародеев установить ее.
Кьярра задумалась. Я молчал, не желая прерывать этот процесс.
— Ты говоришь, дракон не может попасть на Баграни и в окрестности, так? Гора… как ты ее назвал?
— Багралор.
— Да, она тоже зачарована?
— Конечно. Иначе оттуда атаковать остров было бы легче легкого, — повторил я недавнюю свою мысль.
— Но мама там жила… Я ей верю! Ты сам видел пещеру! Она отнесла отца туда… и я тоже могу туда попасть! — Кьярра выдохнула, и мне показалось, будто я увидел искры. — Почему?
— Наверно, защита не считала твою мать врагом, — сказал я. — Она ведь давно там поселилась?
— Да. Точно до того, как построили башню.
— Ну вот. Чародеи и заколдовали округу вместе с твоей матерью, и она оказалась как бы невидимой для защитной системы. Это единственное объяснение, которое я способен придумать.
— А я? Она ведь улетела оттуда, чтобы я не попалась!
— А ты попала на гору скрытым путем, — ответил я. — И, наверно, твой отец тоже — иначе бы твоя мать не сумела его туда доставить. Теперь понимаешь, насколько опасна такая информация?
— Я подумаю, — сказала Кьярра и умолкла, хмуря брови и покусывая ноготь.
Думала она долго, но наконец произнесла:
— Если бы люди узнали, что их драконы умеют вот так попадать, куда хотят, они бы запросто захватили остров! Раз — и целая стая драконов возле башни!
— Так просто это не работает, — напомнил я. — Ты ведь можешь попасть только в то место, в котором была сама.
— Или видела, — напомнила она. — А остров хорошо видно издалека. У нас хорошее зрение. Я бы разглядела эту башню и со стороны моря, не только с гор! Она такая яркая, а еще… ну… я ее чувствую. Как Тродду или Сарго, только намного сильнее.
— Неудивительно, она напичкана чарами от фундамента до шпиля… Продолжай, — пригласил я.
— Выходит, отец понял, что дракон может попасть на Баграни, — сказала Кьярра. — Даже если только в виде человека — не важно. Попал на остров и превратился. Ведь они же не глупые, эти прирученные, ты говорил. Могут сражаться без командира. Им бы приказали разрушить башню и поубивать чародеев, вот и все.
— Не путай, он воевал не на стороне противника, — напомнил я. — На нашей. А наши войска обороняли Баграни.
— А… — она снова задумалась. — Это не важно. Он, наверно, захотел рассказать вашему королю, чтобы тому было проще торговаться с чародеями. Не захотят слушаться — не поможет эта защита.
— Отлично, — сказал я. — Ты права, это сильный козырь. И Совет чародеев с тех пор заметно попритих, так что, вероятно, король разыграл эту карту.
— Думаешь, ему поверили на слово?
— Почему на слово? Если твой отец научился пользоваться скрытыми путями, то наверняка продемонстрировал это. В любом случае тайна осталась тайной.
— Почему? Если ваш король узнал ее, то мог приказать моему отцу обучить всех своих драконов, и тогда легко победил бы и врага, и чародеев!
— Так-то оно так, но он предпочел этого не делать… — протянул я. — Видимо, на то были причины.
— Какие?
— Откуда мне знать?
— Может, он боялся, что драконы разлетятся кто куда? — предположила Кьярра. — Даже если у них эти… колдовские печати. Ты сказал, со временем чары слабеют. Драконы долго живут, могли бы переждать где-то далеко, пока они не развеются совсем, и тогда стали бы свободными. А люди очень боятся свободных драконов, правда ведь?
— Хорошая версия, — согласился я, а она спросила вдруг:
— Мама сбежала, чтобы ее не убили? Она знала секрет и могла его рассказать врагам. Она ведь не служила вашему королю…
— Вполне вероятно. Этого мы уже не выясним. Но тут мы подходим к самому интересному, — сказал я. — Кто и зачем тебя изловил?
— Чародей, ты же знаешь.
— Да, только мы понятия не имеем, чей он был — королевский, вражеский или свой собственный. И поймал ли он тебя просто как диковину или потому, что ему заплатили? Если так, то кто?
— Очень много вопросов, — пожаловалась Кьярра. — А ответов ты не говоришь. Почему?
— Потому что сам их не знаю, — вздохнул я. — Довольно на сегодня, и так голова гудит… Нужно отдохнуть хоть немного, скоро уже в дорогу. Иди, поспи. Я разбужу.
Кьярра кивнула, потом сказала:
— В мыслях у тебя ужас что такое. Все перепуталось.
— Немудрено… Но, знаешь, во всем этом есть хоть что-то хорошее!
— Что?
— Мы теперь точно знаем, сколько тебе лет, — ответил я, не выдержал и ухмыльнулся. И добавил мысленно: «Будем знать, когда я выясню, сколько времени драконы вынашивают детенышей, хотя… в их случае плюс-минус год — роли не играет».
— Разве это важно? — недоуменно спросила Кьярра.
— Гм… Пожалуй, не слишком. Главное, с местом и датой битвы определились.
— Теперь проще будет искать моего отца?
— Как бы не наоборот. Не представляю, сколько тогда было пропавших без вести, — покачал я головой. — Но зацепка имеется. Попробуем.
Это была почти безнадежная затея. И все-таки маленький шанс на удачу оставался, и я намерен был его использовать.
Зачем, спрашивается, если я мог просто исчезнуть и забыть об этой истории, как о страшном сне? Сам не знаю. Бывает, застрянет что-то в голове — обу-хом не выбьешь. Наверно, на этот раз воображение разбушевалось, раз подбросило картинку: над городом, ставшим мне почти родным, из ниоткуда появляются десятки вражеских драконов и открывают огонь по замку, по разноцветным крышам на холме, по узким улочкам… Через несколько минут Таллада будет объята пламенем, и мало кому посчастливится уцелеть — при таком пожаре в реке не отсидишься, на голову будут падать горящие мосты, прибрежные дома, причалы, да и корабли вспыхнут. Вряд ли успеет спастись Веговер с семьей, знакомые стражники, веселые девицы и картежники из «Красной шляпки», «Соломенной вдовы» и других заведений, мои соседи и вовсе незнакомые люди…
Все это может стать реальностью, если информация просочится к противнику. Знаю, со времен битвы у Баграни мы числимся «союзниками», стычки в приграничье и в колониях не в счет. Но кто знает, не решит ли чужое командование покончить с соперником одним решительным ударом? Нашему, похоже, хватило дальновидности не делать этого, лишь припугнуть чародеев (если все было так, как я рассудил), и все же…
А что сделают чародеи, если получат эти сведения? Возможно, постараются укрепить защиту Баграни так, чтобы исключить использование скрытых дорог (если это вообще реально), возможно, постараются раздобыть себе драконов, чтобы уже самим угрожать обычным людям. Чародей на драконе, способном миновать любую защиту (что там, ведь именно Совет устанавливал ее на столицу!), — серьезная угроза. А они ведь честолюбивы, власть всегда их манила… Неужели откажутся от такой возможности?
«Санди, ты рехнулся, если всерьез намерен остановить чудовищную войну, — сказал я себе, — которой может вовсе не случиться. Подумай! Вдруг это просто стечение обстоятельств? Кьярру поймали для чьего-то зверинца, Сарго с Троддой просто решили подзаработать и перепродать ее втридорога другому любителю экзотики… А ее отец не добрался до командования, или добрался, но ему не поверили, решили — умом тронулся после контузии».
Вот только я не верил в такие совпадения. И привык рассчитывать на самое худшее…

Глава 15

Поезд Кьярре, против всяких ожиданий, понравился.
— Он почти как дракон, только без крыльев! — сказала она, увидев окутанный дымом локомотив. — Красивый!
Я выдохнул с облегчением и помог ей взобраться на подножку. Носильщик уже доставил наш багаж в купе, можно было сесть и наслаждаться видом за окном. Пока там был виден лишь вокзал, но вскоре вагон вздрогнул — поезд тронулся, и снаружи поплыли склады и дома, сперва высокие, каменные, потом поплоше, затем совсем уж хибары, сады, и рощи, и поля…
Кьярра смотрела как завороженная, потом вдруг спросила:
— Что так стучит? Это сердце? У железных зверей оно тоже есть?
— Вместо сердца у локомотива пламенная топка, — ответил я, — а стучат колеса на стыках рельсов. Не знаю, как тебя, а меня этот звук успокаивает. Спасибо, не усыпляет.
— А меня еще как… — Она зевнула во весь рот. — Но я не буду спать, если нельзя.
— Хочешь — ложись. Мы все равно не собирались знакомиться с соседями, так что выходить необязательно, а заняться больше нечем. Поесть я закажу в купе.
— Хорошо, — улыбнулась Кьярра, снова зевнула и свернулась калачиком на полке, подтянув колени к носу. Спасибо, не на полу.
Все-таки она понемногу привыкала к человеческим обычаям. Не знаю даже, хорошо это или плохо.
Первые сутки нашего путешествия прошли спокойно. Конечно, вывести Кьярру в сортир было тем еще мероприятием, но я справился. О том, как я объяснял ей устройство этого приспособления еще дома, лучше умолчу. Главное, она все поняла.
— Странно, — сказала Кьярра, расправившись с ужином, — я больше не хочу. Хотя было мало. Ну, как для человека.
— Для двоих, — поправил я. — Наверно, вчера на охоте ты перестаралась.
— Нет, я как обычно… — Она задумалась. — Поняла! Я сначала была очень голодная. Ну, после плена. А теперь нет. И я не устаю, так что можно есть поменьше.
«И правда что, — подумал я, — дракон тратит уйму сил на полет и охоту, а если сидит на земле, то зачем ему обжираться?»
— И спать я уже тоже не хочу, — добавила Кьярра, потом вдруг ни с того ни сего заявила: — В поезде есть чародей. Я чую.
— Наверняка есть, — кивнул я. — Много кто ездит по делам.
— Думаешь, он нас не заметит?
— Очень на это надеюсь. Поэтому постараемся не сталкиваться с попутчиками сверх необходимого: издалека чародей провожатого не ощутит. Я вот никого поблизости не различаю.
— Хорошо, что у меня такое чутье, — сказала Кьярра. — Теперь ты знаешь, что нужно опасаться.
Я и без того это знал, но промолчал, поскольку она была совершенно права: ее чутье оказалось нам на руку.
— Рок, а ты знаешь какие-нибудь истории? — отвлекла меня Кьярра от размышлений.
— Например?
— Ну… Что-нибудь… — Она помолчала. — Про людей. Расскажи мне про людей!
— Про каких?
— О себе ты уже говорил, — сказала Кьярра. — О других. О Веговере. Или о чародеях. Не тех двоих, других. Ты же встречал других?
— Конечно, не одного и даже не десяток.
— Вот о них. Я… я хочу знать, чего от них ждать. — Золотистые глаза уставились на меня в упор. — Обычных людей я не боюсь, а чародеев — боюсь. Но, наверно, я смогу сладить с ними, если замечу первой. Это же пригодится, правда?
— Еще как, — сказал я и сел поудобнее, а потом вовсе лег, подсунув под спину подушку. — У тебя чутье лучше моего.
— Но того, первого чародея я не заметила.
— Значит, он был очень силен. Или использовал какой-то дурман, чтобы ты крепко уснула и не почувствовала опасности.
— Зелье? Но я ничего не брала у старых людей!
— А воду пила? — спросил я. Это только что пришло мне в голову, и все стало на свои места.
— Да… — растерянно сказала Кьярра. — Из той же колоды, откуда коз поили. Обычно летала к ручью, но в тот раз осталась, а пить хотелось. А коз старый человек увел, им не нужно было…
— Ну вот. Туда что-то подлили. А если бы ты к этой воде не прикоснулась… Наверняка у чародея был запасной план. Может, старуха кинула бы в огонь какой-нибудь порошок, и дым усыпил бы тебя… Сложно сказать. У них множество приемов. А самое главное: не все из них колдовские.
— Как это?
— Сама подумай. Ты бы почуяла колдовское зелье или дым?
— Наверно, — подумав, ответила Кьярра. — Если бы на воде были чары или сам тот охотник прятался поблизости, я бы заметила. Но ничего не было. Совсем… Выходит, меня усыпили каким-то обычным снадобьем?
— Ну да. Правда, не могу предположить, каким именно: на тебя нужна целая бочка зелья, при этом оно должно быть безвкусным. Горькую гадость ты бы пить не стала, верно?
— Нет, конечно! Вода была обычная. Не очень свежая, но не тухлая. Так, чуть-чуть зацвела на солнце.
— Я не знаток таких вещей, — сказал я. — В отличие от того чародея. Наверно, он долго готовился, может быть, даже нарочно состряпал какое-то особенное снадобье. А может, его давно используют для прирученных драконов, и он взял готовый рецепт. Их же усыпляют, чтобы лечить. Вот, наверно, это и было что-то из арсенала драконьих докторов. Люди со стороны об этом не знают, само собой, но причастные в курсе, что там за средства.
— Послушай, Рок! — Кьярра вскочила со своего места и снова села… на пол, конечно же, так, чтобы видеть мое лицо. — Если этот чародей хорошо знает драконов и умеет незаметно их усыплять… ну, пускай для лечения… Может, он моего отца лечил? И от него услышал о битве, и о Багралоре, и о моей маме!
— Знаешь, а в этом есть зерно истины, — ответил я, подумав. — Люди спьяну рассказывают много лишнего, а такой дурман сродни опьянению. Один человеческий лекарь рассказывал мне, что усыпленные для операции часто говорят как заведенные, а когда приходят в себя, ничего не помнят. И ведь выбалтывают такие вещи, которые у них и под пыткой не вытянешь!
— Тогда его тоже можно найти и расспросить, — уверенно сказала она.
— Если только Сарго с Троддой его не прикончили. Да и допрашивать чародея — дело опасное. Всегда есть вероятность поменяться местами, причем ты сам этого не заметишь.
— Нас двое, один будет следить, чтобы другой не попался, — предложила Кьярра. — И вообще, я могу взять его и унести в твою хижину. Или на Багралор. Оттуда не сбежит! А захочет — я его со скалы сброшу, пускай поучится летать!
— Какая ты кровожадная… — вздохнул я, перехватил ее вопросительный взгляд и пояснил: — Мне это нравится. С удовольствием отправил бы Тродду полетать, да руки коротки.
— Если мы ее поймаем, я сделаю это для тебя, — пообещала она, и это не было шуткой. Шутить Кьярра не умела.
Мы молчали, и тишину нарушал только мерный перестук колес, да изредка доносились чьи-то голоса из коридора. Кто-то ехал с детьми — они иногда пробегали туда или сюда с топотом и веселым визгом. У кого-то в купе тявкала собачка, где-то смеялись, где-то звенели бутылками, где-то играли в карты — редкие азартные выкрики ни с чем не перепутаешь…
— Первое правило чародея, — сказал я наконец, — не доверяй ему. Никогда. Даже если считаешь его своим лучшим другом.
— У тебя был такой? — сразу спросила Кьярра и подалась ближе.
Я нехотя кивнул.
— Что ты с ним сделал?
— Оставил в живых, — ответил я. — Это было просто — он не сопротивлялся.
— А что он натворил?
— Выдал меня. Вернее, моих клиентов. Нас ждали на выходе… — Я помолчал, вспоминая. — Некому было предупредить их врагов, кроме него. И ведь я не говорил, куда именно отправляюсь, он сам вычислил… Я был беспечен.
— А они…
— Не знаю, что с ними сделали, — ответил я, глядя в потолок. По нему бежали солнечные блики. — Вряд ли что-то хорошее. Меня не тронули, только привязали к дереву и так оставили. Не накрепко привязали, с расчетом на то, что я сумею освободиться… часов через несколько. Нет дураков убивать провожатого даже и таким способом…
— Ты уже говорил, что никто не убьет тебя, — припомнила Кьярра. — Но почему?
— Поверье такое. Кто поднимет руку на провожатого, тому век дороги не видать. До дома не доберется, в трех соснах заплутает… ну и прочее в этом же духе. Говорят, у кого-то сбывалось, поэтому… Не трогают нас. Еще и потому, что не знают: вдруг завтра понадобятся мои услуги? Провожатые встречаются реже, чем чародеи, хоть мы и похожи, — усмехнулся я, — служим тому, кто больше заплатит. Вот только у нас нет Совета и колдовской башни…
— А что есть? — любопытно спросила она.
— Ничего, кроме совести. А она, знаешь ли, не у каждого ночевала.
Снова воцарилось молчание. Наконец Кьярра нарушила его:
— Это плохие истории. Те, которые про войну, были лучше.
— Всегда проще рассказывать о том, в чем ты не участвовал. Максимум — был свидетелем.
— Рок, а тот чародей, который тебя выдал… — Она запнулась. — Он был твоим другом?
— Я так думал, — честно ответил я. — Глупый был, совсем молодой. Не учел, что он старше меня вдвое, хотя выглядит ровесником, и намного опытнее. Вот и попался… Больше я таких ошибок не совершал.
— Как это?
— С тех пор у меня не было друзей.
— А Веговер?
— Он не друг, он партнер. И он меня не подводил… не считая твоей истории, но вряд ли в этом есть его вина. Кто ж знал…
Я потянулся, закинув руки за голову, и в этот самый момент дверь в купе распахнулась.
На пороге стояла стройная женщина примерно моих лет.
— О, покорнейше прошу извинить, — произнесла она, поднеся руку ко рту. — Я спутала купе.
— Неправда, — сказала Кьярра и развернулась, не поднимаясь с пола.
Судя по позе, она готова была прыгнуть на незваную гостью, и я опустил руку на ее плечо. Вряд ли бы я сумел ее удержать, но хотя бы дал понять, что бросаться с ходу не следует.
— Простите, не понимаю вас. — Женщина сделала шаг назад, но не спешила закрыть дверь.
— Ты стояла там и слушала! — фыркнула Кьярра. — Это не ошибка. Ты нарочно.
— Почему ты не предупредила? — спросил я.
— Не успела. Но я могу оторвать ей голову, если хочешь.
— Я… пожалуй, пойду. — Незнакомка попятилась, но я успел вскочить, подхватил ее под руку и втащил в купе. — Что вы себе позволяете?!
— Это вы позволяете себе подслушивать, — ответил я, запирая дверь. — И я, представьте себе, желаю знать, кого и почему заинтересовала моя скромная персона.
От нее тянуло колдовством, совсем слабо, на расстоянии нескольких шагов я бы уже ничего не различил, в отличие от Кьярры с ее запредельным чутьем. Так могут фонить амулеты и обереги: дамы нацепляют множество таких побрякушек в дорогу — от воров, насильников, укачивания, отравления и прочих житейских невзгод.
— Выпустите меня немедленно, или я закричу! — почему-то шепотом произнесла она, попятившись к окну. Видимо, выражение лица у меня было достаточно пугающим.
— Для начала представьтесь, — попросил я. — Чтобы не нарушать этикет, сделаю это первым: Лаон Рокседи. С кем имею честь?
— Альтабет Суорр, — растерянно ответила она.
— Рад знакомству.
— Взаимно… Господин Рокседи, я не желала ничего дурного и вовсе не собиралась шпионить за вами! — произнесла она, нервным жестом поправив выбившуюся из прически каштановую прядь. — Согласитесь, в таком случае невероятной глупостью с моей стороны было заглядывать к вам и обнаруживать, что я подслушала ваш разговор!
— Зачем же вы это сделали? — осведомился я и жестом предложил ей присесть.
Поколебавшись, женщина опустилась на край моей полки. Кьярра отошла к двери и оттуда сверлила незваную гостью немигающим взглядом. В купе было не слишком много места для маневра, поэтому мне оставалось только сесть напротив Альтабет, а она поспешила чуть развернуться, чтобы не соприкоснуться со мной коленями.
Имя у нее, к слову, не простое. По легенде, так звали первую мать-заступницу в наших краях, и не каждый родитель рискнет назвать дочь в ее честь. До сих пор считается, что имя во многом определяет судьбу, а она у матери-заступницы Альтабет была незавидной. Конечно, ей многое удалось сделать для помощи страждущим, но в итоге эти самые страждущие ее не то четвертовали, не то сожгли на костре, в этом компетентные источники расходятся. И было ей тогда не больше тридцати…
А еще этим именем заменяют данное при рождении те девушки, которые сознательно избирают путь служения. Но тоже редко: в истории отметилось немало матерей-заступниц, сделавших не меньше хорошего, чем Альтабет, но счастливо доживших до старости. К примеру, моя знакомая (из беглых невест) назвалась Керраной — в честь той предшественницы, что предпочла рукоять меча смирению и молитвам и до преклонных лет, предводительствуя своим отрядом, успешно охотилась за лихими людьми и не раз выходила победительницей из сражений. А умерла, что характерно, в своей постели — уснула после веселого пира в честь очередной победы и не проснулась. Всем бы так.
Однако наша Альтабет явно была из мирных служительниц Создателя: волосы не острижены, а уложены в элегантную прическу, руки ухожены, одета со скромным шиком, пахнет легкими духами, лицо едва заметно подкрашено… Словом, она не чуралась мирских радостей.
А может быть, я ошибся, и это имя дали ей прогрессивные для своего времени и не суеверные родители.
Женщина молчала, перебирая в пальцах кончик вышитого пояска. Я ждал ответа на заданный вопрос и думал о том, как усмирять Кьярру, если ее терпение лопнет: она уже ощущалась если не готовым к извержению вулканом, так кипящим чайником, того и гляди, крышку сорвет! А в замкнутом пространстве это чревато. Меня она, может, и не покалечит, а вот Альтабет попадет под раздачу… И что прикажете делать с изувеченным трупом? В окошко выкидывать на полном ходу?
— Я дала волю любопытству и вынуждена извиниться за это, — сказала наконец Альтабет и посмотрела мне в глаза.
Я порадовался своей предусмотрительности: как нацепил темные очки перед выходом из дома, так и не снимал их. Неудобно, зато меньше шансов забыть их на столике.
— Неужели мы беседовали так громко и о столь интересных вещах, что вы не удержались и приложили ухо к замочной скважине?
— О нет… По правде говоря, я вовсе не слушала ваш разговор, господин Рокседи, — покачала она головой.
Взгляд ее не отрывался от моего лица, и мне это не нравилось. И глаза ее не нравились — темно-карие, по таким сложно прочесть что-либо, в особенности, если собеседник хорошо умеет владеть лицом. Альтабет умела.
Я молчал, ожидая продолжения, и дождался.
— Я, видите ли, состою в услужении при матери-заступнице, — проговорила она, и я поставил себе высший балл. Не ошибся все-таки! — И в Талладе была по делам обители. Можете считать меня специалистом по улаживанию разного рода щекотливых дел… в основном финансовых. Так уж вышло, что мой покойный супруг хорошо разбирался в подобном и обучил меня всему необходимому, а после его смерти я вынуждена была вникнуть во все мелочи…
— Очевидно, столичная обитель приняла вас с распростертыми объятиями? — усмехнулся я. — Вас и ваши капиталы?
— Приятно видеть такое понимание, — улыбнулась Альтабет. — Увы, одинокой женщине сложно уберечь состояние от стервятников.
— Вы хотите сказать, родственников вашего мужа?
— В том числе, — вздохнула она. — Чем лавировать между этими хищниками, я предпочла предаться в руки матери-заступницы и обрести спокойствие и уверенность в завтрашнем дне.
— А как же ваши наследники? — поинтересовался я. — Не чувствуют себя обделенными?
Альтабет покачала головой и слабо улыбнулась.
— У меня только дочь, и она давно уже замужем. Разумеется, я не оставила ее без приданого. Впрочем, это совсем не имеет отношения к вашему вопросу, господин Рокседи…
— В самом деле, госпожа Суорр… Так может, вы наконец соблаговолите ответить на него?
— Я веду к этому, но немного отвлеклась, — сказала она. Солнечный луч упал на нее, и Альтабет уже не казалась юной.
Впрочем, я ведь сказал, что она выглядит примерно на мой возраст. Настоящий возраст, я имею в виду, а не тот, который можно дать мне с первого взгляда. Да, она была моложава — знаю такой тип женщин, они долго не увядают и красиво старятся, — но все-таки годы оставили следы в ее внешности, пускай и не слишком заметные, если не присматриваться.
— Вас не хватятся? — спросил я.
— Не думаю. — Тень набежала на ее лицо. — Но все-таки мне лучше вернуться поскорее. Я, видите ли, сопровождаю тяжело больного человека.
— Не заразного, я надеюсь?
— Нет, что вы. Кто бы пустил меня с таким в поезд?
— Влияния столичной обители вполне достаточно, чтобы служащие пренебрегли правилами безопасности. Впрочем, больного и все ваше купе могли надежно зачаровать, не так ли?
— В этом нет необходимости, — сказала Альтабет. — Я выразилась не совсем верно. Бедняжка страдает от телесных ран, не от заразной болезни.
— Ну что ж, это другое дело, — кивнул я. — Но почему вас — финансового советника, если я верно понял ваши слова, — назначили сопровождающей для какого-то покалеченного? Полагаю, его отправили в столицу, поскольку лекари в Талладе не смогли ему помочь, но…
— Это часть моего служения, — серьезно произнесла она. — Вы правы, господин Рокседи, несчастной женщине необходима помощь не простых докторов, а чародеев. В Талладе нет никого, кто обладал бы нужной квалификацией, ну а поскольку я возвращаюсь в столицу, то мне не сложно присмотреть за раненой. Она надежно усыплена и не доставляет хлопот. В противном случае нас действительно не пустили бы в поезд: раны причиняют ей страшные мучения, обычные средства не приносят облегчения, и она кричит, не переставая, если не наложить чары.
— Понимаю… — Я заподозрил неладное, но пока не мог сказать, в чем именно оно заключается. — Должно быть, с вами путешествует и чародей? На случай, если колдовство ослабнет?
— В этом нет необходимости, — ответила она. — Моих сил вполне хватит на то, чтобы не дать моей подопечной очнуться до самой столицы. А уж там ей помогут. Я сообщила, кому следует — все будет готово к нашему прибытию, и раненую заберут ее собратья.
— Я что-то не уловил… Она чародейка?
— А я не сказала? Да, так и есть.
Вот, значит, кого почуяла Кьярра! Не Альтабет — от нее, повторюсь, колдовством тянуло очень слабо. По сравнению с той же Троддой она была все равно что мотылек против дракона!
— А вы сами?
— Нет, — Альтабет покачала головой. — Сама я ничего почти не умею. Возможно, если бы в детстве кто-то обнаружил и развил мои способности, я сама сделалась бы целительницей, но теперь уже поздно. Я способна только активировать лечебные амулеты — их у меня при себе достаточно, — когда чары на раненой начинают рассеиваться. А еще, — добавила она, — я могу заметить колдовство, если оно творится рядом со мной.
— Рад за вас и пострадавшую — вижу, она в надежных руках, — учтиво сказал я. В голове набатом гудел тревожный колокол. — Однако вы по-прежнему не ответили на вопрос. Я даже повторю его: что ваше любопытство позабыло в моем купе?
— Я просто проходила мимо, когда почувствовала… нечто странное, — медленно выговорила Альтабет, не сводя с меня глаз. Мне было не по себе под этим взглядом. — Некую силу определенно колдовского рода, но она не походила ни на что из того, с чем мне доводилось сталкиваться ранее. Это… все равно что сравнивать дворцовые фонтаны или мирную городскую речушку с бурным горным потоком! Такой неистовой, дикой силы я никогда прежде не ощущала, и только потому задержалась у вашей двери. Мне… Да, признаюсь, мне хотелось взглянуть на обладателя такой мощи!
— Полюбовались? — улыбнулся я.
— Да, пожалуй… хотя ваша дочь не горит желанием показываться на свет, — Альтабет взглянула на Кьярру.
— Она моя племянница, — холодно ответил я. — И я попросил бы объясниться, госпожа Суорр.
— Не стоит притворяться, господин Рокседи, — сказала она. — Я ведь вижу, что вы чародей не в большей степени, чем я сама. Так… есть нечто едва ощутимое, но это, вероятнее всего, амулеты. А вот девочка… В ней бушует невероятная сила!
— Я же сразу предложила оторвать ей голову, — с досадой произнесла Кьярра, явно осознав, что эта любознательная дама может здорово подпортить нам путешествие.
В этот момент я был солидарен с нею, как никогда, однако ответил:
— Нельзя. Забрызгаешь свое красивое новое платье, меня и все купе. А платить кому? Правильно, мне…
— Если передумаешь, скажи, — нехотя согласилась она. — Я подожду.
Теперь Альтабет с заметной нервозностью переводила взгляд с меня на Кьярру и обратно. Нужно было как-то спасать положение. Хотя бы потому, что избавиться от трупа в движущемся поезде действительно не так уж просто.
Я как-то пробовал, повторять не хотелось: хлопотно, нервно, да еще нужно каким-то образом избежать подозрений… А если кто-то хоть краем глаза видел, как Альтабет заходила в мое купе, они неизбежны. Она ведь не простая путешественница, так что искать ее будут не спустя рукава. Чародеи-сыщики легко найдут ее след и возьмутся за меня всерьез. Придется уходить скрытыми дорогами, и прости-прощай поиски отца Кьярры — от нас не отцепятся. Убийство доверенного лица матери-заступницы столичной обители — это вам не рыба чихнула…
— Вы были откровенны со мной, — медленно выговорил я, меряя собеседницу тяжелым взглядом, — и я отплачу той же монетой.
Она хотела возразить, но я остановил ее жестом.
— Выслушайте, прошу. Кьярра, — я указал на нее, — дочь моей сестры. Та вышла замуж без родительского согласия, и много лет мы вовсе не общались. О племяннице я даже не слышал и был уверен, что брак сестры оказался бездетным. Последние годы она вдовела, а когда скончалась от скоротечной болезни, меня ждал неприятный сюрприз…
Кьярра нахмурилась и мрачно посмотрела на Альтабет. Судя по всему, та уже в полной мере прочувствовала, насколько мне не повезло.
— Когда я приехал разобраться с делами покойной сестры… а, впрочем, буду честен — раздать ее долги! — оказалось, что у нее есть дочь, которую она все эти годы скрывала от соседей и о которой ни словом не обмолвилась родне.
— Но… почему? — выговорила Альтабет. — Такая славная девочка…
— Не спорю, госпожа Суорр. Она родилась раньше срока, и сестра думала, что Кьярра не выживет, потому и молчала о ней. Жили они на отшибе, с соседями почти не общались, и те, как выяснилось, были уверены, что детей у сестры не было. Кьярра, однако, жива, как видите, но с самого младенчества она проявляла…
— Дар?
— Пусть будет дар, — согласился я. — Очень сильный и неуправляемый. Судите сами: о каком контроле со стороны грудного ребенка может идти речь?
— Но почему ваша сестра не обратилась за помощью? — всплеснула руками Альтабет. — Такой редкий случай…
— Она не любила чародеев, и у нее были на то причины, — мрачно сказал я. — Когда-то один из этой братии не спас нашего старшего брата, и это было мелкой местью за дурацкую юношескую шутку, о которой брат давно позабыл. Вдобавок она опасалась, что ее разлучат с дочерью раз и навсегда. Муж во всем потакал ей, и они перебрались в глушь, подальше от людских глаз.
— Это чудо, что девочка дожила до сознательного возраста! — покачала головой Альтабет. — Ее дар… Не умея с ним справиться, она могла пострадать сама и… О, господин Рокседи, только не говорите, что бедняжка стала причиной гибели родителей!
— Нет, — ответил я. — Сестра моя, как и я, удалась в мать, а та была женщиной суровой и властной и воспитывала нас порой жестокими, но действенными методами. Так же и сестра поступила с дочерью, с младых ногтей привив ей послушание и внушив необходимость контроля за этим даром. Конечно, на это ушло немало времени и сил, но…
— Видимо, она столько лет провела в неусыпном бдении за дочерью, что просто не выдержала напряжения… — прошептала она. — Несчастная…
— Именно так, госпожа Суорр. Кьярра сумела продержаться до тех пор, пока не приехал я. Сестра написала мне письмо, в котором все объяснила, но не успела его отправить. Оно дождалось меня в том мрачном доме в глубине леса…
— Страшно подумать, что сталось бы с девочкой, если бы вы не приехали! — воскликнула Альтабет, и Кьярра не выдержала.
— Ничего бы не случилось, — сказала она. — Я умею жить одна. Мама научила.
Это ее замечание пришлось как нельзя к месту.
— О, понимаю, — кивнула Альтабет. — Она ведь не могла рассчитывать, что всегда будет с вами, дитя мое…
— Я не твое дитя, — ответила Кьярра. — У тебя есть дочь, вот она — твоя. А я сама по себе!
— Как видите, обхождения она почти не знает, — удрученно сказал я, сделав дракону знак умолкнуть. — Должно быть, сестра все силы бросила на то, чтобы обучить Кьярру обуздывать дар, а на прочее не хватило сил.
— Не представляю, как у нее это получилось, если она сама не была чародейкой!
— Я ведь сказал: сестра удалась в мать, была такой же суровой и порой безжалостной. Из того, что я смог понять по путаным рассказам Кьярры — она и говорит-то не слишком внятно, — за каждый неконтролируемый выброс силы ей полагалось строгое наказание. У сестры было достаточно времени для того, чтобы выдрессировать Кьярру…
Воцарилось молчание.
— Господин Рокседи, — сказала наконец Альтабет, — я сочувствую вашему горю, но в то же время не могу не ужаснуться тому, что ваша сестра сотворила с родной дочерью! С таким даром девочка могла бы стать… пусть не верховной чародейкой, но кем-то близким по силе и влиянию! А ее заперли в глуши и лишили возможности обучаться тому, к чему ее предназначила природа…
— Можете не рассказывать мне, насколько была неправа эта несчастная женщина, — желчно ответил я, лихорадочно придумывая имя для несуществующей сестры. Почему-то не хотелось называть ее так же, как моих родных и даже знакомых. — Я уже хлебнул сполна последствий этого ее «воспитания»! Кьярра невоспитанна, агрессивна, склонна решать проблемы силой… Ну, вы сами в этом убедились. Ее нужно постоянно контролировать, потому что она неумеренна в еде и имеет самое смутное представление о правилах приличия. Мне с трудом удалось убедить ее одеться как подобает. Сами понимаете, на публике с ней показываться нельзя. Единственный плюс — она не колдует, вот разве что слышит и чувствует что-то, и это контролю не поддается. А действовать боится, судя по всему. Спасибо и на том, иначе не знаю, как совладал бы с нею!
Альтабет помолчала, потом сказала:
— И что вы намерены делать дальше?
— Не видите? Везу ее в столицу. Обращусь к чародеям, может, еще не поздно взять ее в обучение, — вздохнул я. — Я готов заплатить за это. Не люблю их, пусть и в меньшей степени, чем покойная сестра, но… Перспектива содержать за свой счет невоспитанную буйную девицу неизвестно сколько лет меня совершенно не прельщает! От сестры, видите ли, мне в наследство остались одни долги!
— Вы хороший человек, господин Рокседи, — искренне произнесла Альтабет и подалась вперед, явно намереваясь взять мои руки в свои, но я вовремя отстранился и полез в кисет, не спросив разрешения закурить. Надеюсь, она расценила этот жест как свидетельство глубокого душевного смятения. А если нет, так и пес с ней. — Не всякий отважился бы взять на себя ответственность за такого ребенка!
— Это все, что осталось от сестры, — буркнул я, откусив кончик палочки накорри. — Родная кровь, как-никак… И откуда в ней это? От папаши, наверно…
— Если хотите, я дам вам рекомендацию, — добавила она. — У меня неплохие связи среди чародеев. Мать-заступница не чурается привлекать их на службу, и я волей-неволей знакомлюсь со многими…
— Благодарю, госпожа Суорр, — кивнул я, возрадовавшись: такая бумага может сослужить неплохую службу! Да и устно можно сослаться на Альтабет, раз ее неплохо знают в столице. Вдруг да пригодится? — Похоже, ваше любопытство сегодня послужило доброму делу.
— Буду рада помочь, — улыбнулась Альтабет и встала, и я следом. В купе сразу сделалось тесно. — Сейчас мне нужно идти — пора подновить чары на моей подопечной. Если не возражаете, я зайду завтра.
— В любое время, в какое вам будет угодно, — коротко поклонился я. — Кьярра, отойди с дороги…
Та послушалась, и Альтабет взялась за ручку двери.
— Возможно, я могла бы чем-то помочь вам с девочкой? — сказала она просительным тоном.
— Благодарю, но Кьярра с трудом привыкла слушаться меня, а чужих людей не любит и боится, — ответил я. — Она не оценит вашей доброты. Вдобавок она очень сильна, и я не хочу, чтобы вы заполучили открытый перелом, попытавшись потрепать ее по щеке.
— О, вот как… — стушевалась Альтабет.
— Думаю, ваша забота больше нужна вашей раненой, — сказал я, стараясь смягчить ситуацию. — К слову, что с ней случилось? С трудом могу представить, чем можно навредить чародейке, если это не какое-нибудь заклятие.
— Вы правы. Это был колдовской огонь, — посерьезнев, ответила она. — У нее страшные ожоги, справиться с которыми в Талладе не сумели. Чудо, что она до сих пор жива!
— Желаю ей скорейшего выздоровления, — сказал я. — А как ее имя, если не секрет? Возможно, мы знакомы — мир чрезвычайно тесен!
— Тродда Викке, — ответила Альтабет, и я даже не удивился такому стечению обстоятельств. Логично ведь: если пострадавшую чародейку не смогли отправить в столицу предыдущим поездом (что и понятно, он давно ушел), то ждать следующего еще неделю возможности нет. Не на подводе же ее везти, обгоревшую! — Прекрасная женщина, я давно знаю их с братом, они всегда работали вместе.
— У нее есть брат? А почему не он сопровождает госпожу Викке?
— Очевидно, занят расследованием случившегося, — пожала она плечами. — Право, в такие подробности я не вдавалась. Для меня они не имеют никакого значения.
— Вы правы, — согласился я.
— До завтра, господин Рокседи! — попрощалась она и вышла в коридор, одарив нас с Кьяррой улыбкой.
— До завтра и спасибо вам, госпожа Суорр! — ответил я, захлопнул дверь, привалился к ней спиной и тогда только сумел перевести дыхание.
Кьярра в ответ на мой вопросительный взгляд кивнула и шепотом произнесла:
— Ушла. Не слушает.
— Хорошо… — Я упал на свое место. — Спасибо, что не оторвала ей голову, как грозилась.
— Если бы оторвала, она бы ничего не рассказала, — резонно ответила Кьярра и села у меня в ногах. — А теперь мы знаем, что Тродда здесь!
— Предлагаешь скинуть ее с поезда?
— Зачем? Она все равно не выживет, — равнодушно ответила она.
— Уверена?
— Почти, — после короткого раздумья сказала Кьярра. — Я тебе говорила: я старалась только наделать шума. Чтобы возы горели ярко, но люди остались целы. Если Тродда так сильно обгорела, значит, зачем-то полезла в огонь. Сама виновата.
— Там еще возчик погиб, — напомнил я. — Может, она пыталась его спасти.
— Не верю. Если он не успел спрыгнуть с воза, когда я освободилась, спасать было некого.
— Значит, ей просто не повезло. Может, взбесившийся вол толкнул ее в огонь, может, загоревшееся дерево сверху упало… Не важно. Главное, не попадаться ей на глаза. Выживет она или нет, еще не известно, а вот Альтабет нам пригодится…
— Ты же хотел отправить Тродду полетать, — напомнила Кьярра.
— Это слишком легкая смерть, — ответил я и протянул ей руку. — Не обижаешься на то, что здесь наговорил?
— Нет, — сказала она, не торопясь прикоснуться ко мне. — Ты говорил неправду. Но я все запомнила. Теперь буду так отвечать, если кто-то спросит. Правильно?
— Да, — кивнул я и опустил руку. — Придется немного потерпеть Альтабет. Она может рассказать еще много интересного.
— Ты ей понравился, — заявила Кьярра. — Смешно!
— Почему это? Я настолько страшный в этом гриме, что не могу понравиться женщине?
— Она думает, что ты ровесник. Может, чуть-чуть моложе. А ты ей в сыновья годишься, — удовлетворенно произнесла она и опешила. — Рок? Что смешного я сказала?
— Она правильно думает… — выговорил я сквозь смех. — Я как бы не старше… Просто выгляжу…
— А-а-а… — Кьярра выразительно хлопнула себя по лбу. Где я видел этот жест? Он точно не мой, так откуда?.. — Веговер сказал, что помнит тебя со своей юности, и ты не изменился. Я забыла!
«Ну конечно, Веговер так делает, — сообразил я. — Видимо, подсмотрела».
— Вот именно, — сказал я вслух. — Так что женское чутье Альтабет не подвело. Кстати, она еще очень даже ничего… Если понадобится добыть какие-нибудь сведения, я вполне могу задействовать свое недюжинное обаяние и затащить ее в постель… Кьярра? Что за зверский взгляд?
— Оторву голову, — мрачно пообещала она, а я на всякий случай не стал уточнять, кому именно.
Вот только ревности в ее исполнении мне и не хватало…

Глава 16

Ночь прошла под убаюкивающий перестук колес. Я не спал, ясное дело, слушал ровное дыхание Кьярры и размышлял о нежданном подарке судьбы, втройне удачном тем, что Альтабет не различила во мне провожатого. Возможно, она просто никогда не имела дела с нашей братией? Вряд ли солидная дама, доверенное лицо матери-заступницы, часто путешествует скрытыми дорогами… Может, вообще никогда на них не ступала, а то и не слышала. Таких людей больше, чем можно представить: для кого-то провожатые проходят по разряду бабкиных сказок, кто-то слышал о нас, но сам не сталкивался, а рассказчикам не слишком-то поверил… Оно и к лучшему. На всех желающих срезать путь нас попросту не хватит.
— Рок, можно, спрошу? — произнесла вдруг Кьярра.
Я даже не уловил момента, в который она перешла от сна к бодрствованию. У людей это легко заметить (есть, конечно, умельцы притворяться, но таких еще поди поищи), а Кьярра… Вот только что, готов поклясться, она видела десятый сон и тут же заговорила совершенно бодрым голосом. Впрочем, она ведь рассказывала, что драконы не засыпают крепко, чтобы не проворонить опасность. «Или продраконить? — подумал я и мысленно плюнул: — Что за чушь лезет в голову!»
— Спрашивай.
— Я правильно поняла, что эта… как ее… Бет не умеет колдовать сама?
— Если не лжет, то да. Я не ощущаю ее как чародейку, но они умеют закрываться от посторонних, чтобы не выдать себя раньше времени. Однако не думаю, что Альтабет таится от всех случайных попутчиков.
— То есть ты ей веришь?
— Я никому не верю. — Приподнявшись на локте, я увидел светящиеся в темноте глаза Кьярры. — Разве что за редким исключением, и то отчасти. Но ее история звучит правдоподобно, а проверить мы не можем.
— Она полезная?
— Альтабет? Надеюсь на это. Конечно, допуск к тайным архивам она мне предоставить не сможет, но рекомендательное письмо персоны ее уровня немало значит.
— Рок, я опять не поняла, — удрученно сказала Кьярра.
— Она напишет бумагу, — пояснил я, — и ко мне станут относиться намного любезнее, чем если бы я пришел просто с улицы. Если заручиться помощью кого-то известного и влиятельного, есть шанс получить разрешение покопаться в тех документах, которые посторонним не показывают.
— Даже за деньги?
— Да. К тому же, если посулишь слишком много, это вызовет подозрение: зачем платить за эту информацию? Уж нет ли в ней чего-то по-настоящему ценного? Если решат так, то ничего мы не найдем, вдобавок нами самими заинтересуются… Поэтому действовать нужно крайне осторожно, и это может занять много времени… что нежелательно.
— Почему?
— Потому что Альтабет непременно поинтересуется, как поживает прелестная дикарка, обратился ли я уже к чародеям, а если да, то что они решили… Хуже того, она может спросить у каких-то своих знакомых, приходил ли к ним господин Рокседи по поводу своей необычной племянницы, узнает, что никто о нем слыхом не слыхивал, расскажет о том, как ощущала твою силу… Как думаешь, скоро ли нас начнут искать?
— Скоро, — вздохнула Кьярра. — Но мы можем сбежать. Как только скажешь… Только тогда не найдем про моего отца, да?
Я кивнул, не сомневаясь, что она различит мой жест в темноте.
— Связи Альтабет могут пригодиться, но пользоваться ими нужно очень аккуратно, — сказал я. — И так, чтобы не вызвать подозрений. Думаю, следует сохранить связь с ней самой… она, повторюсь, наверняка полюбопытствует, как обстоят наши дела. Я знаю таких людей: им нравится делать кому-то добро, но не просто так.
— Они хотят платы?
— Вроде того. Только не деньгами. Альтабет хочется ощущать причастность к какому-то серьезному делу.
— Так ведь она и без того важная, разве нет?
— Да, только занимается деньгами. Должно быть, это у нее получается лучше всего. А ей хочется делать что-то для людей, и не просто милостыню раздавать или помогать приютам. Нет, именно самой участвовать.
— У нее дочь есть. Пусть ей помогает.
— Не удивлюсь, если окажется, что зять не пускает Альтабет на порог. Хотя нет, — перебил я сам себя. — Ссориться с такой тещей — себе дороже, однако сократить общение до редких родственных визитов все-таки возможно. Да мы и не знаем: может, ее дочь с мужем живут далеко?
— Ага. Он переехал, когда познакомился с Бет, — фыркнула Кьярра.
— Не исключаю такой возможности, — улыбнулся я. — Энергии у нее много, это уж точно, и наверняка она замучила дочь заботой. Ну а теперь ей откровенно не хватает объекта приложения этой энергии. Знаешь, некоторые дамы воспитывают внуков, но это не наш случай. Другие заводят собак или кошек, сады разводят, но Альтабет, судя по всему, постоянно в разъездах, придется бросать все это на прислугу, с собой-то не повезешь! А это совсем не то…
— И она заботится обо всех, кто под руку подвернется?
— Похоже на то. Иначе почему она согласилась присматривать за Троддой в пути? Неужели не нашлось никого другого, только эта столичная штучка?
— Думаешь, сама предложила?
— Почти уверен, — кивнул я. — Вероятно, при ней обмолвились о пострадавшей чародейке, и Альтабет немедленно развила бурную деятельность. Не удивлюсь, если вдобавок отказалась от сопровождения, решив, что сама справится… И это нам очень на руку.
— С нами так же? — помолчав, спросила Кьярра. — Денег тебе не надо, а бумага нужна. Бет ее напишет и будет гордиться, что помогла, и спрашивать, хорошо ли вышло. Хотя ничего особенного не сделала. Я правильно поняла?
— Да. А насчет платы, о которой я упомянул… Тут все просто: чем сильнее я стану рассыпаться в благодарностях, тем приятнее будет Альтабет. Может, она и еще что-нибудь полезное сделает, если я окажусь достаточно учтив. Поэтому, — сказал я, — пожалуйста, не нужно никому отрывать голову, если тебе вдруг покажется, что я заигрываю с Альтабет. Это в самом деле может понадобиться для нашего дела. До чего-либо серьезного не дойдет: она наверняка хранит безупречную вдовью репутацию, а мне это тем более ни к чему. Поэтому — только любезность, небольшие знаки внимания, скромные дары, комплименты в пределах допустимого, но не более.
Кьярра посопела, потом сменила гнев на милость:
— Если ты станешь ухаживать за Бет, она точно обрадуется. Пускай помогает.
Я порадовался про себя, вслух же сказал:
— Какое-то время мы сможем водить ее за нос.
— Зачем? — не поняла Кьярра. — За руку удобнее.
— Это значит — обманывать, — со вздохом пояснил я. — Вот спросит Альтабет: почему я до сих пор не обратился к чародеям? И я скажу: потому что ты капризничаешь и не желаешь учиться. А капризы твои таковы, что их нельзя не принимать во внимание… Тут мы продемонстрируем разнесенную вдребезги гостиную, к примеру, поломанную мебель и выбитые окна. Вдобавок ты грозишься удрать из дома, если я стану тебя принуждать. Одним словом, пока я не договорюсь с тобой миром, ни о каких чародеях — не забывай, твоя мать их терпеть не могла, боялась и тебе привила то же отношение — и речи идти не может.
— Если нужно показать норов — я могу, — согласилась Кьярра. — Пусть даже Бет приходит меня уговаривать, я потерплю. Зато она сама поймет, какая я дикая! А ты пока будешь искать. Да?
— Честно признаться, я даже не знал, как просить тебя о таком одолжении, — искренне сказал я. — Так можно будет потянуть время. Мне нравится идея сделать Альтабет посредницей. Вот только как быть, если она решит притащить какого-нибудь чародея и попытаться доказать тебе, что они совсем не страшные?
— Я же их чую, и ты тоже, — напомнила она. — Просто не пустим, и все! Я устрою такое, что они сами убегут!
— Да, вот только они тебя тоже обнаружат, если окажутся достаточно близко…
Кьярра надолго умолкла, только поблескивали в темноте золотистые огоньки глаз.
— Если будет туман, они не учуют, — сказала она наконец.
— Откуда он возьмется? Или ты предлагаешь прятаться на той стороне? Мысль хорошая, вот только я не смогу быстро тебя позвать, случись что.
— Нет, Рок. Я принесу туман в дом, — пояснила Кьярра. — Это не очень-то просто, но мама меня учила. Я не пробовала раньше, но сумею. Должна. В большую пещеру — нет, а в маленький дом…
Я помолчал, осмысливая сказанное. Если я все верно понял, она уверяла, что в состоянии сделать до сей поры обычное место хоть сколько-нибудь скрытым.
— Попробовать, во всяком случае, можно, — ответил наконец.
— И еще я хочу посмотреть на Тродду, — неожиданно сказала Кьярра.
— Зачем?
— Я не верю. Она не должна была обгореть.
— Тродда — кладезь сюрпризов. Теперь вот Сарго из супруга сделался ее братом, но я не удивлюсь, если они вообще не родственники, а просто парочка ушлых мошенников…
— Ты не понимаешь, — терпеливо повторила Кьярра. — Я думала. Долго. Возчик погиб — он был совсем рядом со мной. Волы тоже. А Тродда и Сарго — далеко. Ты говорил, он мог защититься от пламени! Почему не спас ее?
— Возможно, просто не успел.
— Они были близко друг к другу, — упрямо повторила Кьярра. — Я это точно помню. Я же проверила, где чародеи, прежде чем освободиться! Но Сарго цел, а она — нет. Странно?
— Пожалуй, — согласился я.
— И Бет сказала: колдовской огонь. Не драконий.
— Не думаю, что о побеге дикого дракона кричали на всю округу. А ей вовсе незачем знать, что случилось на самом деле.
— Рок, люди не умеют лечить ожоги от нашего огня, — тихо сказала она. — Мама говорила. Отец тоже ей говорил: ничего страшнее драконьего пламени люди еще не придумали. Рука обгорит — придется отрезать руку. Не заживет, никогда. А если весь человек — точно умрет. Может, не сразу, но умрет. Отец говорил маме: таких убивали, чтобы не мучились. Потому что по-другому помочь не выйдет.
Мне доводилось общаться с людьми с драконодрома, я упоминал, и у многих были внушительные шрамы от ожогов. Но как знать, каким огнем были причинены эти раны? Обычным, от оружия, колдовским или драконьим? Если даже последним, то…
— А на драконах ожоги от собственного огня заживают?
— Конечно. Иначе бы нас давно не осталось.
Сходится. Я уже думал о том, что часть тех моих знакомцев были драконами в человеческом обличье. Раз так, то им вражеский огонь вредил меньше, чем людям.
— Бет сказала — есть какое-то колдовство, чтобы Тродда спала, — добавила Кьярра. — И в столице помогут. Думаешь, ей соврали?
— Я понимаю, к чему ты клонишь, — кивнул я, — но чтобы проверить, от чего пострадала Тродда, нужен чародей. Я не могу определить причину ожогов по внешнему виду и тем более понять, какие именно амулеты задействует Альтабет.
— Зато я могу. Узнать ожоги.
— Попробуем договориться с Альтабет, — решил я, поразмыслив. — Тайком лучше не соваться. Я придумаю легенду… Скажем, ты ощущаешь страдания чародейки, тебе от этого плохо спится, и ты хочешь удостовериться, что она еще жива… Пойдет?
— Наверно, — после паузы ответила Кьярра. — Я тоже буду думать. Чтобы знать, что я чувствую.
Прозвучало это угрожающе. Во всяком случае, мне так показалось.

Наутро я взял с Кьярры обещание сидеть тихо и никому не отпирать дверь, пока я не вернусь, оставил ее наедине с плотным завтраком, а сам отправился в вагон-ресторан.
Как я и предполагал, Альтабет была там, вкушала утреннюю трапезу и, завидев меня, приветственно помахала рукой.
— Присоединяйтесь, прошу, — пригласила она, когда я поздоровался. — Вы один?
— Конечно. — Я огляделся и понизил голос: — Вы же понимаете, госпожа Суорр, что Кьярру нельзя выпускать на люди.
— Может быть, наоборот, в обществе она скорее приучится вести себя как подобает?
— Сомневаюсь. Скорее, примется громко отпускать замечания в адрес присутствующих, ходить между столиками, брать и пробовать, что вздумается… Ей совершенно чуждо понятие о приличиях, я упоминал.
— Это не самое страшное, — уверенно сказала Альтабет. — В приютах, которые находятся в ведении обители, мне доводилось видеть и более запущенных детей. Большинство из них — те, чье поведение было обусловлено лишь отсутствием воспитания, а не болезнью разума, — вскоре научились вести себя пристойно.
— Вы занимаетесь благотворительностью?
— Нет, господин Рокседи, — улыбнулась она, взяла крохотную булочку и принялась намазывать ее маслом. — Я ведаю финансами, вы помните? И считаю своим долгом посещать приюты, чтобы убедиться — выделенные обителью средства пошли именно на те цели, для которых были предназначены, а не осели в карманах служащих.
— Когда речь идет о ремонте и покупке необходимого, проверить это легко, если вы разбираетесь в деле и знаете цены, — сказал я и тоже принялся за еду, благо мне как раз подали заказанное. — Вся эта цифирь только кажется скучной, однако таит в себе поистине бескрайние возможности…
— Рада, что вы это понимаете, господин Рокседи. Вы… Я вчера не поинтересовалась вашим родом занятий…
— Я торговец и посредник, — ответил я. — Строительный лес, «Рокседи и партнеры», не слыхали?
— Нет, не доводилось, — покачала она головой.
— Ну, я торгую не в столице, там свои поставщики. Однако на жизнь мне более чем хватает, и даже эта нежданная обуза не пробьет брешь в моих финансах. Вот только пришлось оставить дело на управляющего, и теперь гадай, справится он или нет! — Я покачал головой. — Но, госпожа Суорр, я просто не мог препоручить ее кому-либо. Слухи мгновенно распространились бы, а я все-таки надеюсь избежать огласки — это может мне повредить… Если удастся сбыть девчонку чародеям, я буду счастлив!
— Не стоит так говорить о племяннице, — укоризненно сказала Альтабет. — Девочка ведь не виновата ни в том, что уродилась особенной, ни в том, какими методами ее воспитывали.
— Да, последнее — всецело вина покойной сестры, но о мертвых — либо хорошо, либо ничего…
— Либо правду, — завершила она, чем изрядно меня удивила. Мало кто знает окончание этой поговорки. — Конечно, у нее были причины так поступить, но результат… удручающий, уж простите.
— За что же? Все так и есть. Удивительно, что Кьярра хотя бы говорить умеет! И даже считать, правда, только до тысячи, — вздохнул я.
— А грамоте она обучена?
— Буквы знает и разбирает самые простые слова. Но это по ее уверениям, а мне было недосуг проверять, правду ли она сказала.
— Ну, не все еще потеряно. — Альтабет хотела успокаивающим жестом коснуться моей руки, но я вовремя потянулся к масленке.
Необходимость отказаться от перчаток, пусть даже временно, выводила меня из себя: все кругом ощущалось слишком остро, резко, на грани переносимого.
— Я тоже надеюсь на это, госпожа Суорр, — ответил я. — Знавал я людей, которые выучились читать и писать уже взрослыми и в итоге сделались успешнее сверстников, которых с раннего детства пичкали науками.
— Жизненный опыт бесценен, — кивнула она. — Но это не случай Кьярры. У нее нет ни жизненного опыта, ни образования.
— Точно так. Придется нанимать ей учителей или платить чародеям, чтобы сами занимались с нею, но… — Я вздохнул как можно тяжелее. — Сперва нужно, чтобы она подпустила к себе хоть кого-то постороннего! В особенности — чародея.
— Вы говорили, что девочка их опасается, но… неужели она настолько хорошо их чувствует? — нахмурилась Альтабет.
— Да она их за день пути чует! Я еще в Талладе пригласил к ней лекаря-чародея — просто убедиться, что она здорова и сможет перенести дорогу, — так она чуть гостиницу не разнесла, стоило ему подойти к двери.
— Странно… Если она жила с родителями в глуши, то откуда ей знать, как отличить чародея от обычного человека?
Вопрос был каверзный, и ответа на него у меня не имелось. Что ж, мне даже играть не пришлось.
— Кьярра сразу сказала, что в этом поезде есть чародей, — сказал я. — Теперь не знаю, что и подумать… Не заманивала же их моя сестра в чащу леса, чтобы научить дочь чуять колдовство? С нее бы сталось…
— Может быть, это ее муж пытался как-то повлиять на ситуацию и позвал специалиста… ну, хотя бы под видом обычного доктора? — предположила Альтабет. — Очевидно, он понимал, как важно начать обучение чародейки как можно раньше, но переубедить супругу не мог, поэтому привлек человека со стороны?
— Если так, не завидую этому несчастному… — пробормотал я. — Возможно, вы правы. Кто-то наверняка бывал в их доме, а почему молчал… Не хочу даже предполагать.
— Не будем об этом, — согласилась она и все-таки дотронулась до моего рукава. — Говорите, Кьярра почувствовала кого-то в поезде?
— Да, и вторую ночь не дает мне спать. Она уверена, что чародеи только и думают о том, как бы выкрасть ее и использовать… Для чего, она сама не знает. У нее страшный сумбур в голове.
— Немудрено… Потерять мать, лишиться привычного мира, очутиться среди незнакомых людей — это серьезное испытание для ребенка.
— Кьярра совершеннолетняя.
— Но по умственному развитию она даже не подросток, уж извините за прямоту, — сказала Альтабет. — Мне показалось, что ведет она себя, как избалованное дитя.
— Правда ваша… — мрачно выговорил я. — Вот и сейчас мне пришлось задобрить ее лакомствами, чтобы иметь возможность отлучиться, и то ненадолго. Не хочу знать, что случится, если ей вздумается прогуляться по коридору в одиночку!
Альтабет молча вертела в пальцах ложечку.
— Никак не получится убедить Кьярру, что чародеев здесь нет? — спросила она наконец.
— Разве только провести ее от головы поезда до хвоста и продемонстрировать каждого пассажира. Но это не сработает: вы же сами вчера сказали, что сопровождаете раненую чародейку, и Кьярра теперь думает, что та притворяется, а на самом деле спит и видит, как бы ее похитить.
— Право, я не знала, что все настолько серьезно…
— Разве я виню вас? — печально сказал я, начиная получать удовольствие от этого спектакля. — О! Госпожа Суорр, быть может, все-таки удалось бы заставить Кьярру позабыть об этих бреднях, но для этого потребуется ваша помощь. Я понимаю, что слишком многого прошу, но…
— Вы хотите показать ей мою подопечную? — правильно поняла мою мысль Альтабет. — Чтобы Кьярра убедилась — бедняжка совершенно беспомощна? Это можно устроить. И, думаю, не стоит ждать до вечера — к тому времени ваша девочка накрутит себя сильнее прежнего. Давайте поступим так: завтрак скоро закончится, пассажиры разойдутся по своим купе. Тогда и приходите. Заодно я отдам вам обещанные бумаги, хорошо? Я могла бы захватить их с собой, но не рассчитывала увидеть вас в вагоне-ресторане: вы ведь сказали, что неусыпно следите за племянницей.
— Я понял: еще немного, и я попросту рехнусь, если останусь с нею взаперти, поэтому пришлось рискнуть, — вздохнул я. — Благодарю вас, госпожа Суорр! Где вас искать?
Она назвала номер купе, и я поспешил откланяться, сославшись на то, что и так отсутствовал слишком долго, а оставлять Кьярру без присмотра опасно. Признаюсь, я действительно волновался: обещания обещаниями, но как знать, что может взбрести ей в голову?
— Теперь я знаю, что чувствую, — встретила меня Кьярра.
— И что же?
— Слов нет, — развела она руками и вдруг лукаво улыбнулась. — Пусть Бет предлагает разные. И объясняет, что они значат. А я буду думать, думать… подходит или нет? Это долго, потому что я не привыкла.
— Вообще-то ты довольно быстро соображаешь, — сделал я комплимент.
— Бет об этом не знает, — ответила Кьярра. — Я буду терпеть, раз надо. Ты долго не выдержишь.
— Это почему ты так решила? — не понял я.
— Потому что ты был с ней совсем недолго, а внутри у тебя…
— Что, опять клубок змей?
— Нет, — подумав, сказала она. — Хуже. Как колючие кусты. Знаешь, есть такие, сверху не видно, ветки лежат на земле, даже трава выше них. А наступишь — не выпутаешься. То есть человек не выпутается. Дракон не заметит.
— Как же, знаю такую растительность… — пробормотал я. — Доводилось влезать в детстве. Выглядел потом, будто со стаей диких кошек дрался.
— Ну вот, это оно и есть. Под травой не видно, но…
— Но на душе те самые кошки скребут, — согласился я. — Не люблю ни от кого зависеть. А еще мне не нравится, когда все идет настолько гладко. Альтабет эта так удачно подвернулась — все кажется не к добру…
— Разве это удачно? С ней же Тродда, а она наверняка нас узнает, — напомнила Кьярра.
— Так она в беспамятстве, забыла?
— А-а-а, верно… — Она шлепнула себя по лбу и опять погрузилась в размышления.
Я же подождал, пока стихли шаги пассажиров в коридоре, выглянул наружу, убедился, что никого кругом нет, только проводник маячит в дальнем конце вагона, и поманил Кьярру за собой.
— Мне не надо, — покачала она головой. — Ходили же недавно.
— Мы к Альтабет, — пояснил я. — Посмотреть на Тродду. Она разрешила прийти сейчас, чтобы до вечера ты не разволновалась еще сильнее. Понимаешь?
— Конечно. Я буду очень… как это?
— Нервной.
Кьярра прикрыла глаза, глубоко вдохнула раз, другой, и вдруг… преобразилась. Нет, не стала драконом и не сменила внешность, но перемены в ней были разительны.
Сейчас я поостерегся притронуться к ней незащищенной рукой — как бы молнией не ударило! Кудрявые темные волосы, казалось, встали дыбом и потрескивали, как бывает перед грозой, в глазах горел недобрый огонек. Даже черты лица словно заострились, сделались намного более хищными, чем обычно. Казалось, Кьярра вот-вот оскалится, показав острые клыки, или облизнется до бровей раздвоенным языком. К слову, я не знаю, какой у драконов язык. Вряд ли раздвоенный — они хоть и напоминают ящериц, но только внешне.
— Я достаточно нервная? — деловито спросила она.
— Более чем. Идем?
До купе Альтабет мы добрались без приключений. На стук открыла служанка и посторонилась, услышав голос хозяйки:
— Это вы, господин Рокседи? Входите.
— Да, я решил воспользоваться вашим приглашением, пока Кьярра… более-менее в духе, — сказал я и с сомнением покосился на нее.
Сейчас Кьярра выглядела откровенно дикой: глаза сверкали, ноздри раздувались, а пальцы едва заметно подрагивали, словно мысленно она уже скогтила добычу.
— Хорошо. — Альтабет сделала служанке знак выйти, и та испарилась.
Как я и думал — через дверь, ведущую в ванную, общую на два купе. В самом деле, не может же госпожа Суорр путешествовать без прислуги под боком? Не то, если она вдруг потребуется, пока вызовешь проводника, пока пошлешь его за служанкой, пока он добудится ее, пока она дойдет… Проще будет самой налить себе воды. А вот когда она рядом — дело другое.
— Это моя горничная, — словно прочитала мои мысли Альтабет. — Мы с нею разместились в соседнем купе, а здесь…
Она указала на полку, на которой лежал… Мне показалось, это просто сверток ткани. Все тело (те его части, что я мог различить под простыней) и голову Тродды покрывали повязки, на виду оставался лишь левый глаз и темная щель рта.
Безусловно, это была именно она — на таком расстоянии я хорошо ощущал ее, — но словно поблекшая. «Выгоревшая», — пришло мне на ум подходящее сравнение. От прежней силы Тродды почти ничего не осталось, только угольки тлели под толстым слоем пепла…
Мне доводилось слышать о том, что чародей, переусердствовав, может лишиться своего дара. Кто-то восстанавливается со временем, кто-то нет… Что же сделала она? Пыталась защититься от огня, но у нее ничего не вышло?
Краем глаза я взглянул на Кьярру, и она едва заметно кивнула в знак того, что тоже узнала Тродду.
— Вот что бывает с чародеями, — вдруг громко сказала Кьярра, и Альтабет невольно вздрогнула.
— О чем ты, дитя?
— Их сжигают. — Золотистые глаза загорелись мрачным пламенем. — Мама говорила. Огонь поглотит их, и проклятый дар не поможет. Мама всегда права.
— Это был несчастный случай, — сказала Альтабет. — Никто не застрахован…
— Она чародейка, — перебила Кьярра. — Это ее расплата. Все они сгорят. А кто не сгорит, тот утонет, так говорила мама.
На мой взгляд, она немного перестаралась с фанатичностью, зато Альтабет эта грубая игра проняла. Может быть, потому, что Кьярра не очень-то притворялась: будь ее воля, она наверняка отыгралась бы на чародеях за свой плен и последующие мучения. И я бы ее не осудил.
— Но ты ведь понимаешь, что и сама владеешь тем же даром? — негромко спросила Альтабет.
— Да. Это проклятие. Но можно не давать ему воли. — Лицо Кьярры на мгновение исказилось. — Мама научила, как. Я сильная. Я справлюсь.
— Милая, если ты будешь душить свою силу, она рано или поздно убьет тебя!
— И правильно. Мама хотела сама это сделать, но не успела. А я не умею.
Альтабет в ужасе взглянула на меня, а я только сделал скорбное лицо: дескать, сами видите, с кем мне приходится иметь дело.
— Может быть, если ты научишься владеть этим даром, то сумеешь сделать много хорошего? — предприняла она новую попытку.
— Убивать врагов того, кто прикажет? — ухмыльнулась Кьярра. Честно говоря, мне самому сделалось не по себе. В другой ситуации я предпочел бы ретироваться, да вот беда — было некуда. — Пока они сами меня не убьют, как эту?..
— Тродда ни с кем не воевала, — мягко сказала Альтабет.
— Ее обжег кто-то другой, — уверенно произнесла Кьярра. — Значит, это был враг.
— Это был несчастный случай, — повторила та.
— Что, другой чародей что-то поджигал, а она стояла рядом и не успела отскочить? — не выдержал я. — Госпожа Суорр, вы ведь сами мне сказали, что ожоги причинены колдовским пламенем. Племяннице я этого не говорил, но, судя по всему, она и без того прекрасно различает, что к чему.
— По правде сказать, я сама не знаю, как обстояло дело, — сдалась Альтабет. — Мне сообщили только, что брат Тродды привез ее, едва живую, в город, и умчался на поиски негодяя, вот и все. Чем они занимались, какое задание выполняли — мне неведомо.
— Вот это уже более честно, — сказал я. — Какой смысл лгать?
— Вы же сказали, что девочка боится чародеев и всего с ними связанного, а сражения — это… — Она тяжело вздохнула. — Такое может вовсе отвратить вашу племянницу от мысли об учебе.
Взглянув на Кьярру, я мог с уверенностью сказать: ничто подобное ее не тревожит. Она пристально вглядывалась в лицо Тродды, скрытое бинтами, настолько пристально, что я на месте пострадавшей давно почувствовал бы этот взгляд и постарался смахнуть его, как муху, — он был физически ощутим даже на расстоянии.
— Эта не страшная, — сказала она вдруг с пренебрежением. — Она уже не может колдовать.
— Тродда поправится, дитя мое, — ласково сказала Альтабет и хотела было взять Кьярру за плечо, но вовремя вспомнила мои слова насчет сломанной руки и удержалась.
— Нет.
— Лучшие целители столицы ждут ее.
— И что с того? — Кьярра повернулась и посмотрела ей в глаза. — Они не вернут ей дар.
— Не понимаю, о чем ты, — нахмурилась Альтабет. — Пострадало лишь ее тело, и сколь бы ни страшны были ожоги, их можно вылечить, поверь! Представь, ты и сама могла бы помогать людям: с твоей силой совсем не сложно выучиться лечить!
— Уверены? — скептически спросил я. — По-моему, Кьярре прямая дорога в наемники или телохранители, словом, бойцы… Лечить! Скажете тоже… Вот убить она точно может, и вряд ли что-то ее остановит!
— Ты мой дядя, — серьезно сказала та. — Мама о тебе говорила. И я чую родную кровь. Ты помогаешь. Тебя я не убью. А других… Я их не знаю. Они никто. Мне все равно, живые они или нет.
Альтабет бросила на меня взгляд, полный ужаса, а я скорбно кивнул, понимая, что мне все больше нравится это представление. Вот если бы еще выяснить, что произошло с Троддой… Увы, это невозможно, раз она без сознания.
— М-м-м-м…
Мы снова переглянулись, не уловив, откуда шел звук, и потом только догадались посмотреть на Тродду.
— Не может быть! — ахнула Альтабет, схватившись за сумочку в поисках амулетов. — Она не должна была очнуться, чары совсем свежие!.. Секунду, сейчас я… Где же он…
Теперь изо рта Тродды — узкой щели между бинтов — рвалось уже не мычание, а хрип. Она не кричала, нет, она явственно силилась что-то произнести, но не могла. Я подумал, что голосовые связки у нее могут быть обожжены или сорваны от долгого крика, но нет, она все-таки выговорила:
— Ты-ы-ы…
Судя по тому, что единственный уцелевший глаз при этом вперился в меня, мне это и адресовалось. Маскировкой чародейку не обманешь, а на таком расстоянии не только я хорошо ее чуял, но и она меня. И Кьярру, несомненно, вот только понимала ли, кого видит перед собой? И что вообще она видела? Зрение ведь тоже страдает от огня.
— Что это с ней? — встревоженно спросил я и попятился к двери, поманив за собой Кьярру. Правда, она не послушалась.
— Не понимаю…
Альтабет замерла на мгновение, и даже я ощутил, как высвободилась целебная сила амулета. Она должна была мягко окутать Тродду и вновь погрузить ее в сон без сновидений, но… ничего не произошло.
— Не работает! Этого не может быть!..
«Нужно было взять с собой чародея», — читалось на ее лице. Увы, я ничем не мог помочь, а вот Кьярра… Кьярра шагнула ближе к Тродде, оттеснив плечом Альтабет. Та была выше на голову и намного массивнее, но едва устояла на ногах после этого касания.
— Ты… Ты… Ты… — едва слышно выдыхала Тродда, не сводя с меня взгляда и тщетно пытаясь приподняться на локте.
Тело не слушалось ее, не слушалось и колдовство — угли затлели немного сильнее, но этого все равно было слишком мало хотя бы для сглаза, не говоря уж о полноценном заклятии.
Кьярра встала над чародейкой и перехватила ее взгляд.
Воздух в купе будто бы сгустился — стало тяжело дышать, как бывает перед грозой. Или наоборот — он разредился, как на вершине Багралора?
А еще сделалось нестерпимо жарко, и я утер лоб, но ладонь осталась совершенно сухой.
— Что происходит? — шепнула Альтабет и вцепилась в мой локоть.
На фоне всего происходящего это было терпимым неудобством, поэтому я не стал ее отталкивать и ответил:
— Не знаю, но трогать Кьярру не рискну… От нее искры летят, видите?
— Нет никаких искр, а вот воздух дрожит…
Тродда замерла — Кьярра будто подцепила ее на крючок, подвесила в пустоте вот так, одним взглядом, и теперь рассматривала что-то внутри чародейки, перебирала и отбрасывала в сторону, не сочтя достойным внимания. А потом вдруг нашла нужное и…
Если Тродда прежде не сорвала себе связки, то теперь-то уж сделала это наверняка: как от ее вопля не перевернулся вагон, ума не приложу. В коридоре зазвучали испуганные голоса, и Альтабет дернулась к двери, но я удержал ее.
Чародейка продолжала кричать, теперь уже беззвучно, но не отрывала взгляда от лица Кьярры. К сожалению (а может, к счастью), я не мог видеть лица последней, но по ее напряженной позе понимал — она творит что-то очень серьезное. Я даже чувствовал это — жар обжигал мне кончики пальцев, — но отгораживался как только мог, потому что опасался — такие ощущения меня прикончат.
Тродда вдруг обмякла, взор ее устремился в потолок, хриплое дыхание вырывалось изо рта.
— Она больше не будет кричать, — негромко сказала Кьярра, развернулась и посмотрела на меня. — Пойдем отсюда, Рок. Здесь больше нечего делать.
— Думаю, нам и правда лучше уйти, — быстро сказал я, отцепив от себя Альтабет. — Вам нужно заняться подопечной, а мы… Словом, еще увидимся!
С этими словами я вытолкнул Кьярру в коридор, дотащил ее до нашего купе и, только заперев дверь изнутри, смог перевести дыхание. Вернее, подуть на пальцы.
— Я тебе больно сделала? — спросила вдруг Кьярра, сев на свое место. Вид у нее был невообразимо усталый, хуже даже, чем когда я принес ее в хижину. — Извини, Рок. Иначе нельзя было.
— Ничего, переживу, — сказал я, хотя, не скрою, очень хотелось сунуть руки в сугроб или в полынью. Пришлось обойтись кувшином с водой. — Что это было? Что ты сотворила?
Кьярра молчала, глядя в пол, а когда подняла на меня глаза, я поразился — всегда такие яркие, сейчас они казались тусклыми.
— Сожгла ее до конца, — обронила она наконец.
— Не понял…
— Она узнала тебя. И меня бы узнала… наверно. И я сожгла все у нее в голове, — тихо ответила Кьярра. — Теперь она ничего не вспомнит. И колдовать, наверно, больше не сможет.
— Так вот почему говорят, что драконам нельзя смотреть в глаза! — попытался я пошутить, но она только кивнула, и я осекся, не рискнув развить мысль. — Кьярра? Хочешь сказать, Тродда теперь умалишенная?
— Нет, нет… Просто память сгорела. Самая последняя. Она не забудет, как ее зовут, и… не знаю… как самой одеваться. А все, что было в последние годы, пропадет.
— Вот как…
— А раны у нее заживут, — добавила вдруг она. — Это был не драконий огонь. Колдовской. Не знаю чей. Может, Сарго?
— Ему-то с какой стати нападать на… ладно, пускай будет — напарницу?
— Зачем ты спрашиваешь, Рок? Я же не знаю, — вздохнула Кьярра.
— По привычке, — ответил я и сел рядом с ней. Помедлил, опасаясь обжечься, но все-таки обнял ее за плечи. Оказалось больно, но не так, чтобы очень. Терпимо. — Нужно было предупредить меня.
— Нет. Тогда бы ты не удивился. А надо было, чтобы Бет поняла — ты не знаешь, что я умею. Она будет думать, что я помогла Тродде. Про память она не поймет, — объяснила Кьярра. — А Тродда будет спать и спать до самой столицы. Там ее станут лечить…
— И пока еще вскроется, что она ничегошеньки не помнит, времени пройдет предостаточно, — закончил я. — Молодчина.
— Я знаю, — не без самодовольства ответила она. — И Бет теперь точно от меня не отстанет. Как мы и хотели, да?
Я кивнул.
— Только я устала, Рок, — добавила Кьярра. — Если бы была драконом — тогда другое дело, а в этом теле… тяжело…
— Приказать принести тебе поесть? — сообразил я.
— Нет, потом, — отмахнулась она. — Я спать хочу. Можно?
— Конечно, можно, — ответил я и долго сидел в неудобной позе, потому что Кьярра отключилась на полуслове, а мне не хотелось тревожить ее сон.

Глава 17

Столица встретила нас неумолчным шумом и негасимым светом фонарей — прибыли мы поздним вечером, и Кьярра невольно шарахнулась, шагнув на ярко освещенный перрон. Потом пригляделась, увидела вдалеке сияющие шпили столичной ратуши, университета и еще какие-то, покачала головой, ничего не сказала, но пугаться перестала. Вспомнила башню чародеев на Баграни, наверно, соотнесла с увиденным и успокоилась.
Альтабет уже ожидали: Тродду (она действительно всю оставшуюся дорогу не приходила в сознание) погрузили в санитарную карету, да и были таковы. Моя новая знакомая поехала следом в собственном экипаже (не самоходке, как можно было ожидать, это оказалась пролетка, запряженная парой отличных мышастых коней).
Мы успели проститься до прибытия. Бумаги я получил и теперь грел их у сердца, а взамен пообещал сообщить, где меня искать. Ясное дело, не в гостинице: с такой подопечной, как Кьярра, там жить попросту опасно (для постояльцев), хотя ночь провести можно. А уж наутро я подыщу небольшой дом на первое время…
Так и вышло, за исключением того, что время до утра мы с Кьяррой коротали на вокзале. У меня не было ни малейшего желания тащиться куда-то, переплачивать извозчикам и гостиничным служащим за номер на одну ночь. Обмолвись я об этом Альтабет, она неминуемо пригласила бы нас к себе, но на это я пойти не мог, поэтому промолчал.
В зале ожидания оказались довольно удобные скамьи, так что Кьярра даже вздремнула, ну а мне нашлось чем заняться — я изучал путеводитель по столице и беседовал с ночными служащими. Потратил немного мелочи, зато разузнал, где тут сдаются квартиры и целые дома не по цене королевского дворца. На окраине, разумеется, но я и не рассчитывал жить в центре — слишком дорого, слишком много людей кругом, все на виду… В предместьях тоже хватает глазастых соседей, но если не устраивать оргий и не принимать по ночам подозрительных незнакомцев в масках и с оружием, с большой вероятностью на вас не обратят особенного внимания.
С утра пришлось еще немного посуетиться, но уже к полудню я получил ключи от симпатичного маленького домика, утопающего в зарослях цветущей драконарии.
— Почему так назвали? — удивилась Кьярра, когда я указал ей на растения.
— Спроси что полегче. Наверно, — я потянулся и нагнул ветку, — соцветия похожи на языки пламени. А листья… на твои крылья, а?
— Разве что немного, — согласилась она и осмотрелась внимательнее. — Хорошее место. Небольшое. Сюда я смогу привести туман, но мне нужно время.
— Не сомневаюсь. Гостей мы принимать не будем. Я только договорюсь насчет слуг…
— Зачем они теперь? — не поняла Кьярра. — Если нас никто не видит?
— А и вправду, зачем? — усмехнулся я. — Беспорядок мы устраивать не будем, приготовить обед я и сам в состоянии, так к чему нам посторонние люди в доме?
— За один день у меня не получится, — предостерегла она. — Так что лучше пока не говори Бет, где мы. А то возьмет и приедет.
— Конечно. Я пока попробую навести мосты в архивах. Надеюсь, первые дни Альтабет будет не до нас: ей же нужно отчитаться о своих денежных делах, да и о Тродде тоже. Но не тяни, — попросил я. — С нее в самом деле станется навести справки — найти приезжего в столице не так сложно, как кажется, — и нагрянуть в гости без приглашения, и хорошо, если в одиночку.
— Я буду стараться, Рок, — сказала Кьярра, обходя гостиную по периметру. — Но я никогда раньше этого не делала. Вдруг не получится?
— Тогда и будем думать, как быть дальше. Может, переедем куда-нибудь, я опять сменю внешность, а у тебя она и так обычная… Оденемся победнее, снимем пару комнат в доходном доме… Там, конечно, соседи и домохозяева под боком, но зато и жильцы меняются часто, за всеми не углядишь!
— Но от чародеев там не спрячешься, — вздохнула она. — Не выйдет напустить тумана, если много людей рядом.
— Значит, станем держать оборону здесь, — пожал я плечами. — Занимайся делом, а я обеспечу припасы и пойду на разведку. Время не ждет.
Следующие три дня я провел крайне плодотворно: когда не рыскал по городу от одного учреждения к другому и не разливался там соловьем, пытаясь понять, как подобраться к документам интересующего меня периода (пока без применения тяжелой артиллерии, то есть писем Альтабет), — тогда готовил. Конечно, Кьярра и в человеческом виде могла употреблять сырое мясо, но мне это не нравилось. Опять же, стряпня успокаивает, а это было решительно необходимо: я не отличаюсь терпением, и необходимость взаимодействовать с бюрократами всегда выводила меня из себя.
— Как дела? — спросил я вечером.
Кьярра посмотрела на меня и помотала головой, потом кивнула и изобразила руками непонятный жест — то ли добавки просила, то ли давала понять, что подавилась от жадности. Говорить с набитым ртом я ее отучил, теперь приходилось разгадывать пантомимы.
— Получилось наконец?
Она яростно закивала, с усилием проглотила все, что было у нее во рту, и сказала с затаенной гордостью:
— Сам проверь!
Я и проверил — попытался нащупать хоть какой-нибудь отходной путь: их я настроил первым делом, как только оказался в этом доме. Один был за верандой, другой — за большим кустом драконарии около беседки, третий — возле калитки… Теперь я не почувствовал ничего. Даже перчатки снял — хвала дорогому мирозданию, по городу я мог перемещаться, как приличный человек, и никого не смущало мое одеяние. Но… Пусто. Отсюда не вел ни один поворот, даже самолично мною открытые оказались недоступны.
— Замечательно, — сказал я, убедившись, что мне не мерещится. — Теперь сюда никто не проникнет, так?
Кьярра снова закивала, улыбаясь во весь рот. Она заметно осунулась за эти несколько дней, хотя со стола метала больше обычного. Видимо, много сил ушло на эти забавы с туманом, и мне жаль было ее расстраивать, но…
— Ты сама-то отсюда удрать сумеешь, случись что? — спросил я. — Я — уже нет. Ты и мои выходы перекрыла.
— Ой… — Улыбка Кьярры погасла на мгновение, но тут же засияла с прежней силой. — Я перестаралась, да, Рок?
— Немного, — постарался я быть тактичным. — На вопрос ответь, будь добра.
— Какой? А!.. Сама смогу уйти, конечно, — сказала она. — Мама говорила: всегда оставляй запасные выходы. Только я не подумала про твои, извини… А может, если я покажу тебе мои, ты тоже сможешь ими пользоваться?
— А куда они ведут? — на всякий случай спросил я, потому что оказаться где-нибудь в диких горах мне совершенно не улыбалось.
— Один — в твою хижину. — Кьярра, когда считала, не загибала, а отгибала пальцы, и выглядело это необычно. — Другой — в старую мамину пещеру, третий — в мою, четвертый — в место для охоты, пятый — на снежную равнину. Я бы еще устроила, но не знаю других безопасных мест. Если ты покажешь, я сделаю. Это сложнее, чем если сразу их задумать, но я смогу!
— Да хватит, пожалуй, — ответил я, невольно позавидовав ее способностям. — Только на Багралор и в твою пещеру надо хотя бы дров забросить, иначе там околеть можно.
— У меня тепло, — заверила Кьярра.
— Это тебе тепло, а мне не слишком. Припасы тоже не помешают, я же говорил, что охотник из меня никудышный. Да и какая охота на той вершине?
— Думаешь, нам придется убегать по одному? — тихо спросила она, и я не сразу нашелся с ответом.
— Неизвестно. Но лучше быть готовыми ко всему. К слову, а как ты мне покажешь эти… ладно, «повороты» тут не годятся, пусть сразу будут «пути»?
— Проведу, а ты запомнишь, — без тени сомнения сказала Кьярра. — Но мне придется взять тебя за руку. Ну или хотя бы за одежду, чтобы ты не отстал. Или сам за меня держись, как хочешь… Я бы тебя отнесла, так проще, но здесь нельзя превращаться. Дом развалится.
— Ладно, за руку так за руку, — смирился я.
Признаюсь, меня настолько снедало любопытство, что я готов был пренебречь мелкими неудобствами. А если бы Кьярра могла научить меня вот так прятать свое убежище, я бы с ней даже обнялся.
— Сейчас пойдем?
— А что время тянуть? Конечно. Доедай, и отправимся.
Она с удвоенным рвением взялась поглощать ужин, а я спросил:
— Почему же твоя мать искала новое жилище в тумане, вместо того, чтобы самой его укрыть как следует?
— Не знаю, — ответила Кьярра, сглотнув. — Она не говорила. Но вообще…
Тут она умолкла, и я терпеливо ждал, пока не дождался продолжения:
— По-моему, она не умела, — неуверенно сказала она.
— Как же она тебя научила?
— Ну… так. Словами, — развела руками Кьярра. — Она очень-очень хорошо объяснила. Сам видишь, у меня получилось, а я никогда раньше этого не делала. Но вообще…
Она снова умолкла, а потом сказала негромко:
— Нет, она все-таки немножко могла так делать. Но плохо. Поэтому искала пещеру сразу в тумане, а потом добавила совсем чуть-чуть. Я помню, там разный туман. Ну…
— Созданный кем-то и природный отличаются?
— Да! На Багралоре не надо было так прятаться, вот она и не пробовала. Но правды я не знаю, Рок. Мама много такого говорила, чего не делала сама. Ее учили родители, она все помнила. Но не делала. И я думаю… — Кьярра осеклась, потом тихо добавила: — Может, ее выгнали из дома, потому что она была не очень умелая? Или она сама ушла, чтобы не дразнили? Все умеют, а она нет — это же очень обидно, правда?
— Еще бы, — искренне согласился я. — Но ты не огорчайся, попробуй взглянуть на это с другой стороны.
— Как это?
— А так. Те дикие драконы, от которых твоя мать ушла… или ее прогнали, не важно, — они не уцелели. А она смогла прожить очень и очень долго, никто ее не нашел, у нее была ты… И вот еще, — добавил я по наитию, — не пользоваться каким-то знанием — не означает вовсе ничего не уметь. Возможно, оно просто не пригодилось твоей матери, зато очень даже пригодилось тебе, разве нет?
— Ну да… — протянула Кьярра, потом посмотрела на меня в упор и тихо сказала: — Знаешь, ты добрый, Рок.
— Неужели?
— Да. Я же вижу. Сначала кажется — злой, а на самом деле…
— Только никому не говори, — попросил я, невольно улыбнувшись: она совсем не разбиралась в людях. — Предпочитаю, чтобы окружающие считали меня мерзавцем, так жить проще.
И, конечно, Кьярра тут же спросила:
— Почему?
На ответ я потратил битый час, но не уверен, что она правильно меня поняла. Впрочем, это ерунда. Главное, наши испытания путей отхода завершились успехом. И, должен отметить, это было сильным впечатлением…
Тому, кто сам не способен видеть (слышать или ощущать, не важно) скрытые дороги и повороты на них, так же сложно объяснить, что это собой представляет, как описать слепому цвет розы, а глухому — соловьиные трели.
Если вовсе просто: я привык, ухватив любой ветерок или целую связку, перебирать их, нащупывая тот самый, нужный. Или ловить его на лету, ждать, пока он запутается в моих пальцах, коснется ладони, и я пойму — за ним можно следовать, как следовал какой-то древний герой за путеводной нитью в темном лабиринте. Конечно, всегда есть риск упустить ветерок — они бывают очень и очень своенравными, так и норовят вырваться из рук, ободрав их до крови, или слабыми, едва уловимыми, норовящими иссякнуть, растаять, оборваться, не доведя и до полпути. Бывают и те, что коварно меняют направление в самый неподходящий момент… Тогда остается или ждать, когда они соблаговолят вернуться, или искать проводника в другое место. Со мной случались такие неприятности по молодости и неопытности, но это было давно. С годами выучиваешься не хватать ветерок со всей силы — так можно помять его, словно хрупкого мотылька, — удерживать прочно, но в то же время мягко…
Я слышал, рыбаки подобными словами объясняют новичкам, как вываживать упрямую крупную рыбу. Что ж, в чем-то мы похожи, разве что они не выбирают, кто клюнет на их удочку, а еще добыча вряд ли сможет отбуксировать их на другой берег. Хотя… Поговаривают, попадаются такие рыбины, которым это вполне под силу. Сам не видел, врать не стану.
Но я отвлекся.
В путешествии между скрытыми дорогами главное — не терять бдительности. Любой шаг может завести тебя (и твоих подопечных) в неведомые края, и если самому туда и дорога — выберешься как-нибудь, — то клиенты могут не оценить такого поворота событий. В целом это ощущается, словно ты идешь по узенькой тропинке над пропастью, а кругом все… зыбко. Только что был лес, и вдруг деревья становятся высокой травой или рассыпаются снегом… Обычные люди ничего странного не видят, а вот провожатым такое здорово действует на нервы. Но куда деваться, и не к такому можно привыкнуть!
Ничего фатального не случится, если ты оступишься — а это еще постараться нужно, переходы-то между тайными путями короткие. Самое страшное, повторюсь, это оказаться не в том месте, куда ты собирался. Главное, не повстречаться там с теми, кто совсем не рад или, напротив, рад чрезмерно встрече с вашей компанией. Еще можно очутиться на прежнем месте или чуть поодаль от него (спасибо, если не посреди реки, болота или бурелома) — не самый худший вариант…
Но ничего подобного не случилось, когда Кьярра взяла меня за локоть.
Мне показалось, будто какой-то силач единым ударом вышиб из меня дух — случалось со мной подобное, не самое приятное воспоминание отрочества, — и я завис на грани обморока, не в силах сделать вдох. Вдобавок я ослеп и оглох, что там — ничего не мог ощутить, словно все органы чувств отказали разом!
Длилось это считаные доли секунды, а потом меня пинком отправили из небытия в теплый, напоенный ароматом хвои и смолы вечер. Солнце просвечивало сквозь кроны сосен, наземь ложились причудливые тени, легкий ветерок недоуменно коснулся моей руки — откуда, мол, ты взялся? — и улетел по своим делам, а я пытался прийти в себя. Несомненно, я был жив и невредим. Правда, горело огнем то место на руке, за которое взялась Кьярра, но это быстро проходило. А еще болело в груди: похоже, я инстинктивно задержал дыхание, оказавшись в темном ничто, и теперь никак не мог отдышаться.
— Вот так! — довольно сказала она и тут же встревожилась: — Рок? Ты что?
— Ничего, просто это было… внезапно, — подобрал я подходящее определение. — У меня обычно получается дольше.
— Это точно, — согласилась Кьярра и потянулась всем телом. — Я помню, как шла за тобой в те снега. Очень долго. Если бы я знала дорогу, то мигом бы тебя донесла! Но скажи, что по-моему намного удобнее?
— Да, только с непривычки можно помереть с перепугу, — честно сказал я. — Предупреждать надо, что там так… Никак.
— А, — она вздохнула, — я опять не подумала. Ты же никогда не ходил через туман.
— Какой туман? Там ничего не было! Вообще ничего… воздуха, по-моему, тоже, — я непроизвольно потер грудь.
— Был туман. Ты еще так отмахивался… — Кьярра изобразила руками неловкие движения, словно котенок пытался поймать муху. — Я тебе сказала, что он не страшный, а ты не слышал.
— Не слышал, — согласился я. — И ничего не видел. Сдается мне, если б ты не держала меня за руку, я так бы там и остался. Наверно, драконы видят и чувствуют иначе… впрочем, это я и раньше знал, но не представлял, насколько мы отличаемся! Так или иначе, обычному провожатому вроде меня оттуда не выйти, понимаешь? Там не за что уцепиться, чтобы найти хоть какой-то путь. Или есть, но я этого не воспринимаю.
— Плохо, — посерьезнела она. — Я думала, получится научить тебя ходить по моим дорогам. Лучше ведь, когда умеешь по-всякому?
— Может, все не настолько безнадежно, — сказал я, — и ты еще меня научишь. Только не теперь.
— Почему?
— Потому, что на это наверняка понадобится много времени. К слову, я так и не понял, каким образом должен запомнить дорогу сюда, если я ее даже не увидел!
— Это тебе так кажется, — уверенно ответила Кьярра, — потому что ты боялся. Но теперь ты не потеряешься.
— Звучит прекрасно, только еще один маленький вопрос, — я свел большой и указательный пальцы, изображая нечто размером с горошину. — Как мне попасть в этот твой туман без тебя? Я привык ходить следом за ветром, а его там нет.
— Не знаю, — обескураженно ответила она после долгой паузы. Вид у нее сделался совершенно несчастный. — Я думала, ты увидишь проход. Может, с первого раза не получилось, потому что ты испугался? Давай попробуем еще! Отсюда на Багралор дорога длиннее, ты сможешь рассмотреть получше!
— Нет уж, хватит, — покачал я головой, перебирая прилетевшие из неведомых далей и ласкающиеся к рукам ветерки. Того, что вел бы назад, не было. Если только в обход отправиться, но сколько времени это может занять, я даже представить не мог. — На сегодня довольно, вернемся.
Кьярра только голову опустила.
— А может, тут останемся на ночь? — попросила она. — В городе мне не нравится. Там душно.
Я удивился: столица ближе к морю, чем Таллада, ветра здесь сильные, и такого смога не бывает. Да и вообще, всевозможные предприятия вынесены за черту города с учетом розы ветров, чтобы никакое зловоние не тревожило обоняние жителей столицы и тем более коронованных особ!
— Я слетаю поохотиться, — продолжала она, — а ты пожаришь мясо. В тот раз было вкусно! Ты уже который день не ешь, а сам же говорил, что нужно… И если нужно, то лучше вкусное, так?
— Вообще-то, вслух я этого не говорил, — насторожился я.
— Но думал! Я видела, — Кьярра постучала себя согнутым пальцем по лбу.
— Ты еще и мысли читать можешь?
— Нет. Ты слишком сложно думаешь, — с огорчением ответила она. — С людьми почти никогда не получается. Только если там что-то одно, простое и… ну… рядом. Если я успею его увидеть, то пойму, о чем оно. Но чаще не успеваю. Вы думаете не только сложно, но еще и быстро! Хуже рогатых!
— Что, у них тоже замысловатые думы о будущем? — не удержался я.
— Да нет же! — рассердилась Кьярра. — Они бегают быстро и большим табуном, совсем как мысли у людей!
— А если еще и врассыпную бросятся… — выговорил я и захохотал так, что белка, спустившаяся по ветви сосны поглядеть, кто это явился в гости, недовольно заверещала и бросилась наутек.
— Вот, ты понял, — кивнула Кьярра. — Почему ты смеешься?
— Нервное, должно быть… Будь по-твоему, — решил я. — Мне тоже город поперек горла. Лети на охоту, а я побуду на хозяйстве. И дрова приготовлю, чтобы захватить на Багралор.
— Я могу целое дерево взять, — похвасталась она. — Или даже два.
— Ага, а я захвачу пилу и топор. Пока дров напилю и наколю, как раз и согреюсь.
— Зачем? Я их… — Она сжала пальцы, и я представил, как толстая сосна разлетается на щепки в драконьей лапе. — На Багралор ведь можно не человеком, правда?
Я кивнул, подумав, что заодно можно будет проверить, в самом ли деле защита острова не реагирует только на дракона в человеческом облике. Сомнительное развлечение, согласен, но раз уж так совпало, отчего бы не воспользоваться случаем?
— Одежду снять не забудь! — окликнул я, когда Кьярра радостно устремилась прочь. — Не при мне!
— Я помню! — отозвалась она и действительно зашла за куст, на котором и оставила платье и все остальное. Ну, хоть так, уже прогресс.
А вот дальше… Дальше произошло нечто странное.
Я смотрел вслед Кьярре — она казалась темным силуэтом на фоне закатного солнца. Не разберешь, девушка это, причудливо изогнувшийся ствол дерева или вовсе тень: сосны были так замысловато подсвечены, что в этих самых тенях мог спрятаться целый полк. И мне почудилось — на мгновение, — будто деревья расступились и в золотистое небо прянул крылатый зверь…
Миг — и наваждение рассеялось. Сосны стояли по местам, как им полагалось, негромко шумели на ветру — он забавлялся высоко в кронах, но вниз не спускался, словно опасался, что я изловлю его за длинный хвост.
Я не удержался и прогулялся до того места, с которого пропала Кьярра. Заодно собрал ее одежду, а то решит ветер порезвиться, и будем мы собирать чулки и прочие дамские принадлежности в ручье и на макушках сосен. Не было там поворота. Или все-таки был? Что-то ощущалось, но не как обычно… Скорее, это были искорки на кончиках пальцев, нежели ветерок. Можно было вычислить путь, по которому ушла Кьярра, — там начинало жечь сильнее, и, возможно, если шагнуть вперед, я тоже оказался бы в охотничьих угодьях Кьярры или (другое направление я тоже проверил) в столичном домике.
Или нет.
Рисковать не хотелось, и я решил отложить эксперименты до ее возвращения.
К счастью, Кьярра не заставила себя ждать.
— Знаешь, Рок, — сказала она, плюхнувшись на пол у очага (я благоразумно оставил для нее на кусте рубашку и штаны), — теперь я точно знаю, что мама не смогла бы жить с отцом у людей.
— Почему же?
— Те драконы, которые прирученные, сразу к этому привыкли. А у нас, диких, не получается. То есть… Ну, я могла бы там остаться. Ради чего-то очень-очень важного. Но у меня нет ничего такого, — задумчиво сказала Кьярра. — Я думаю: если бы я родилась у людей, мама могла бы остаться ради меня. Но она ушла раньше.
— Ты уверена? Может, она сбежала именно тогда, когда поняла, что тебя у нее отберут? Это при условии, что она вообще пробовала жить с людьми…
— Я не могла там родиться, — удивленно покосилась на меня Кьярра. — Я же помню нашу пещеру.
— Ну, знаешь ли, это не показатель. Я себя помню только лет с трех, а ты…
— Но я помню, как появилась, — упрямо сказала она. — Я знаю, у людей не так. А у нас очень хорошая память.
Я подумал, что не пришел бы в восторг от подобного воспоминания, но промолчал. Честно говоря, я не представлял, как вообще драконы появляются на свет: вылупляются из яйца, как ящерицы, или рождаются, как люди. Ну и спросил, конечно же.
— Это очень просто! — с воодушевлением начала Кьярра, но тут же сникла: — Только мама не говорила.
— Наверно, думала, что тебе еще рано о таком слышать?
— Нет, почему же? Я все знаю про то, что бывает у мужчин с женщинами, — помотала она головой. — А вот как дальше… Но, Рок, я помню, что было тепло и темно, очень-очень, но не страшно. И вокруг все двигалось, а я была… ну… — она сложила ладони лодочкой.
— В безопасности?
— Ну да… А потом я куда-то полетела, стало холодно, громко и светло, я открыла глаза и увидела маму. То есть я еще не знала, конечно, что она так называется, но…
— Можешь не объяснять, — сказал я. — Ты просто поняла — это она. Хм… А чем она тебя кормила, пока ты не выросла?
— Маленькими зверьками. То есть сперва кусочками, потом… зайцы были и разные другие. Я не знаю названий. Хочешь, покажу? — загорелась вдруг Кьярра.
— Что ты имеешь в виду?
— Ну… покажу, что я помню! Или, — снова сникла она, — люди не умеют видеть чужую память? Даже если им показывают?
— Может быть, чародеи умеют, не знаю, — осторожно произнес я. — Ты объясни, что имеешь в виду, я тебя не вполне понимаю.
— Это… это… — Кьярра замахала руками в воздухе и шумно выдохнула. — Не знаю слов! Просто… Ну как бы мама мне рассказала все, что знала сама?
— Как люди детей учат — показывают пальцем и говорят: это небо, это солнце, это собака…
— Но так слишком долго!
— Вам-то какая разница? Драконы любого человека переживут, — ухмыльнулся я.
— Да, только… Только надо сразу все показать. Потом объяснять. — Для доходчивости Кьярра постучала себя по кудрявой голове. — Вдруг родители не успеют сказать? Тогда придется самой разбираться… Это сложно, но когда совсем ничего не знаешь, еще хуже. Ты не понимаешь, Рок?
— Не вполне.
— Ну… Вот если бы ты был ребенком и остался один в лесу, ты бы выжил?
— Смотря в какое время года. Летом протянул бы сколько-то, зимой вряд ли. И от возраста зависит, — добавил я.
— Если совсем маленький? Ты бы не знал, что можно есть, чего нельзя, так?
— Наверно. Показывали, конечно, но всего не упомнишь. У нас и подростки ухитрялись травиться вороньей ягодой, и взрослые.
— Вот! Что ядовитое, что нет, где лучше спать, куда не надо ходить…
— Что нельзя сидеть на муравейнике и лезть в крапиву, я в первую очередь уразумел, — усмехнулся я.
— Но в лесу много другого. Даже не звери, а… Ямы. Болото. Змеи.
— Да, этого в один раз не запомнишь, — согласился я. — Да и родители могут позабыть сказать о чем-то. Им это кажется само собой разумеющимся, а ты-то впервые видишь… ну, скажем, осиное гнездо. Знаю историю про мальчишку, который принял его за диковинный фрукт и попытался сбить палкой.
— Он умер? — живо спросила Кьярра.
— Нет, он очень быстро бегал, а неподалеку как раз начиналось болото. Не опасное, без трясины, просто заросшее озерцо. В нем и отлежался, хотя все равно от укусов распух поперек себя шире. И нет, это был не я.
— Вот я об этом и говорю! — торжествующе произнесла она. — Тот мальчик не знал про осиные гнезда. Или слышал, но никогда их не видел. Думаешь, иначе стал бы бить его палкой?
— Я и не таких дураков встречал, — ответил я. — Но, по идее, не должен был.
— А у нас… — Кьярра прижмурилась. — Вот я вижу, но не знаю, что это такое, как называется. Но зато знаю — опасное, надо прятаться или убегать, по-разному. Или съедобное. Его можно подкараулить или догнать. Так понятно?
— Хочешь сказать, родители вкладывают вам знания прямо в память? Ну, хотя бы зрительные образы и их соответствие… ну, для простоты повторю — опасному или съедобному?
— Да! — Она так обрадовалась, что до меня наконец дошло, что едва не кинулась мне на шею. Спасибо, сдержалась: порыва ее эмоций я мог бы и не пережить. — И про людей тоже! Там сложнее, да. Что оружие, что нет. Как узнать чародея. Это вот сразу в голове! А все остальное — потом. Что каким словом называть… И как искать пути. Это… оно тоже есть в голове, но надо сперва провожать, чтобы стало понятно.
— Ты вела меня за руку, но я не понял, — протянул я, чувствуя, как холодеет внутри от предчувствия чего-то… Чего-то одновременно жуткого и прекрасного. — Может, это потому, что в моей голове не хватает картинки? И то, что я видел и чувствовал… м-м-м… его не с чем сравнить?
— Так я и говорю — надо тебе показать! — всплеснула руками Кьярра. — Словами я не смогу, я не знаю таких… А ты увидишь — и поймешь, ты же не маленький!
«Про таких, как я, говорят — вырос, а ума не вынес», — подумал я и кивнул.

Глава 18

Я все-таки не рискнул соваться на Багралор: теплой одежды с собой не было, да и проверять, что там с охранной системой, вот так, с бухты-барахты, не годилось. Мы, конечно, успеем удрать, но тревога-то поднимется, начнут искать одиночного дракона, ухитрившегося прорвать периметр… Нам это никак не на руку.
— Значит, моя пещера? — спросила Кьярра.
— Нет, давай для начала попробуем твои охотничьи угодья.
— Я уже наелась.
— Ничего, мы же для тренировки, а не добычи ради туда отправляемся. А соваться в горы в темноте мне не хочется, — признался я.
— Разве темно? — удивилась она.
Здесь солнце почти скрылось за кронами сосен, и, хотя настоящие сумерки еще не наступили, тени сделались длинными и густыми. В горах ночь вовсе спускается внезапно, и я не хотел проверять, сумею ли не переломать себе ноги на какой-нибудь осыпи.
— Не забывай, что в темноте я вижу хуже тебя, — напомнил я. — Хотя и лучше многих людей.
— Это потому, что ты…
— Я помню, — перебил я. — Но давай все же не станем тянуть время.
— И ты мне еще говоришь, что я нетерпеливая… — проворчала Кьярра. Правда, долго сердиться у нее не получалось, и она тут же продолжила: — Идем! Только ты смотри внимательно… А, и еще там ничего интересного сейчас нет. Рогатых я спугнула, они если только завтра вернутся.
— Что же их заставляет приходить в опасное место? Или они еще не сообразили, что кто-то на них нападает?
— Они не очень умные, — с чувством собственного превосходства ответила Кьярра. — Я нападаю сверху, а рогатые не могут смотреть на небо, у них так шея устроена. Они только замечают, что кого-то не стало. Если сильный ветер и я постараюсь не шуметь, то они разве что шарахнутся и снова пасутся. Но иногда не выходит тихо, и тогда стадо бежит. Ух, как они бегут, Рок! Вот бы ты увидел! Это как лавина в горах!
— Не хотел бы я оказаться на пути у такого стада, — искренне произнес я.
— Да, тебе не надо, тебя сразу затопчут, — согласилась она. — Даже меня затопчут, если я буду сидеть на месте. Но зато когда они бегут, то вообще ничего не соображают, и я успеваю убить еще нескольких.
— А когда стадо промчится, подбираешь отбивные?
— Фу! Конечно, нет, — помотала головой Кьярра, и волосы ее встали дыбом, хотя ветер вел себя смирно. — Зачем мне потоптанные, в грязи и навозе? Я же не стервятник! Я ловлю рогатых с края и отбрасываю в сторону.
Судя по метнувшемуся взгляду, падалью она тоже не брезговала, когда не было другого выбора.
— Они не чуют крови, — добавила она, — и совсем не умеют думать подолгу. Поэтому скоро забывают, что испугались, и возвращаются. Тем более река рядом. Там водопой. Но на водопое я не охочусь.
— Я слыхал, у зверей там действует что-то вроде перемирия, — припомнил я. — Вряд ли они именуют это такими словами, но суть не меняется. Это правда?
— Ну да. Я видела больших диких кошек — разных, с пятнами и полосками, с гривами и без, и каких-то зверей вроде волков, только рыжих, и вообще не знакомых, но зубастых… — припомнила Кьярра. — Они не трогают рогатых и разных мелких зверьков. Но только у воды. Если те не успеют убежать, пока кошки пьют, тогда все. А вот те, кто живет в реке, всех ловят. И рогатых, и хищников. Наверно, им-то без разницы — воды всегда хватает!
— Это только пока засуха не случится, — хмыкнул я.
— Река вся не пересохнет, — заверила она. — Она… почти как море! Я только с высоты вижу другой берег. А дальше еще много озер, и вода падает с уступа — так красиво! Много-много радуг! Только очень шумно, оглохнуть можно, такой грохот…
Я, сколько ни пытался, не мог припомнить безлюдной, но богатой живностью равнины, внезапно переходящей в уступы с водопадами, да еще с цепью озер. На это стоило взглянуть хотя бы издалека!
— Идем, — сказала Кьярра, явно уловив мою мысль. — А то ты до утра будешь спрашивать… Держись за меня сам. Смотри как следует. И не бойся — я же сказала, что ни за что тебя не брошу!
И что мне оставалось делать? Только положиться на ее слова…
На этот раз я разглядел — или мне показалось, что разглядел — поворот. Он возник сам собою, по желанию Кьярры, и случившиеся поблизости ветерки порскнули в разные стороны, испугавшись невесть откуда взявшегося сквозняка.
Я не зря снял перчатки — пальцы жгло, но теперь я мог с уверенностью определить дорогу по этим искрам. В первый раз я не разглядел их, поскольку перепугался насмерть (буду уж честным сам с собой), а теперь, когда знал, что искать…
Тьма вовсе не была непроглядной, она напоминала ночное небо — на первый взгляд совершенно черное, но… Если присмотреться, то тебе откроется бездна, полная звезд. Яркие и тусклые, скрытые туманом, далекие и близкие — мириады их рассеяны в этой тьме, и если умеешь определять по ним путь, как это делают моряки и опытные путешественники, то не заплутаешь.
Другое дело, что это не спасает на скрытых дорогах: бывает, достаточно сделать шаг в сторону, чтобы увидеть совсем другие звезды (я порой готов был сказать — звезды иного мира, но все-таки не заходил так далеко в своих измышлениях).
Но здесь…
«Видишь?»
Я почувствовал Кьярру. Не услышал, именно почувствовал, и дело не в том, что ее пожатие сделалось крепче и она развернула меня в нужную сторону.
«Там столица. А там моя охота. Видишь?»
Я кивнул, потому что действительно различил, как искры слетаются… сплетаются в дорожку. Все равно как на праздники в городе люди с цветными фонариками стекаются отовсюду на главную улицу, и если наблюдать откуда-нибудь с крыши или с высоты птичьего полета, то различишь только эти огоньки, указывающие путь к центральной площади.
Дорожки были разные. Они отличались настолько же, насколько мои ветерки, давно прирученные, пускай и непослушные. Правда, с ветерками я был на «ты», а вот к искрам опасался потянуться, наученный горьким опытом…
Кьярра сделала это за меня. Я имею в виду, взяла меня за руку и заставила раскрыть ладонь.
«Не бойся. Тебе так надо, чтобы почувствовать. Я просто так вижу».
Она была права — я почувствовал… Что там мои приемы! Сейчас я не связку слабых ветерков держал — в горсти у меня была целая россыпь дорог, только выбирай! Мне казалось, будто они повторяют рисунок на ладони. Если бы еще я знал, куда именно они ведут…
Но ведь обычно чувствую? Значит, и здесь так же! И я нацелился на особенно красивую голубую искру-звезду, мерцавшую на кончике моего мизинца…
— Ты же не хотел на Багралор! — выпалила Кьярра мне в ухо, а я потерял дар речи. Не от изумления, от холода — дыхание перехватило, такой тут задувал ледяной ветер.
— Я нечаянно… — просипел я в ответ.
— И дрова не взяли, — проворчала она и поволокла меня в пещеру. По-моему, ей не составило бы труда перекинуть меня через плечо и так тащить, словно добычу. И не важно, что голова моя стукалась бы о камни, такие мелочи Кьярру не беспокоили. — Ты странный, Рок! Говоришь одно, а делаешь другое… Как тебя поймешь?
— Если б я сам мог себя понять, то непременно сказал бы тебе — как, — откликнулся я.
В пещере хотя бы не так дуло, хотя холод все равно стоял зверский. Конечно, это по контрасту с другой местностью: на Багралоре сейчас не зима, зимой я бы тут сразу околел, — но впечатления все равно были сильнее некуда.
— Пойдем дальше? — предложила Кьярра. — Что тут делать?
— Да, и лучше куда-то, где тепло, — кивнул я, стараясь не выбивать зубами звонкую дробь.
— Ты почти попал куда нужно, но отвлекся, — сказала она. — Почему?
— Не знаю. Увидел красивую искру и потянулся за ней.
— А-а-а… — протянула Кьярра. — Так ты не видишь, что будет в конце пути?
Я покачал головой, потом пояснил:
— Когда путешествую сам, тогда вижу. А с твоим способом… увы. Может быть, нужна привычка, а может, это вообще не подвластно людям.
— Рок, ты не…
— Помню! — поднял я руки. — Будем считать, что малая толика драконьей крови в моих жилах позволяет мне различить твои тайные пути, но не более того. Нет, если я потренируюсь, то, как знать, вдруг научусь видеть, куда именно правлю?
Воцарилось молчание, нарушаемое только свистом ветра в расщелинах скал.
— Смотри подольше, — сказала наконец Кьярра. — Я поняла, что ты неправильно сделал. Увидел — и сразу туда. Так нельзя. Надо сперва смотреть, долго-долго. Ты не бойся — это для тебя так. Снаружи незаметно. Даже если кругом враги, они не успеют напасть.
— Куда смотреть-то? — уточнил я, запоминая сказанное.
— Туда… ну… какую дорогу выбрал, туда и смотри. Если не годится, тогда ищи другую. Те, которыми часто ходишь, не потеряешь, а если нужна новая, тогда придется так, — немного путано пояснила она, но суть я уловил.
— Давай попробуем еще раз. Только сперва объясни, как вход-то увидеть? Я обычно иду… ну, как по нити. У тебя ведь не так?
— Нет, я просто… вошла и вошла, — пожала она плечами. — Погоди, я вспомню. Ведь мама мне как-то объяснила…
— Ты говорила — сперва показала.
— Ну да! Оно все так… ну… вместе, что я путаю. Давай покажу? Я же предлагала!
— Только не здесь, иначе я себе что-нибудь отморожу, — попросил я. — Простыну — это уж как пить дать.
— Кому? — не поняла Кьярра, но я не стал отвечать.
Мне казалось, что на самом деле она улавливает смысл моих присказок, а спрашивает ради того, чтобы я подольше с ней поговорил. Это понятно: если не нужно для дела, я могу неделями не раскрывать рта, вот Кьярра и старалась вызвать меня на разговор. А мне, похоже, это нравилось, иначе я действительно стал бы выражаться так, чтобы меня даже баран понял, не то что дракон. Чего только не узнаешь о себе, взяв на попечение такую вот… Кьярру!
— Идем тогда к хижине, а там я тебе покажу, — решила она и снова схватила меня за локоть…
На этот раз ощущения оказались намного менее яркими, и поэтому я сумел сосредоточиться на главном — поиске дороги. И вроде бы даже разглядел нужную искру — золотисто-желтую, теплую, и другие слетелись со всех сторон, вымащивая дорожку, но…
«Неправильно! — одернула меня Кьярра. — Смотри вперед!»
Я так и делал, но ничего не мог рассмотреть. Наверно, правда картинки в голове не хватало.
Кьярра, видимо, решила так же, потому что выдернула меня в реальность — под высокие сосны, тени которых нисколько не сдвинулись за то время, что мы отсутствовали.
— Я думала, ты просто не желаешь видеть, — сказала она. — Но ты правда не можешь. Но и не хочешь тоже. Я же чувствую!
— Чего я не хочу? — не понял я. После Багралора в лесу было восхитительно тепло, даже жарко. Уверен, окунись я в ручей, счел бы его горячим!
— Увидеть. Ты боишься, — обличающе произнесла Кьярра. Еще бы руки в бока уперла для убедительности.
— Да, знаешь ли, опасаюсь, — ответил я.
— Ты так до завтра будешь опасаться, — моим тоном сказала она и крепко схватила меня за предплечья, я даже отпрянуть не успел. — Смотри мне в глаза!
— Может, не надо? Я помню, чем это закончилось для Тродды…
— Ты — не она, — отчеканила Кьярра и легонько меня встряхнула.
Ну как — легонько… у меня зубы лязгнули. Вырваться из ее хватки я даже не мечтал: на руках словно раскаленные клещи сомкнулись. И что мне оставалось делать? Жмуриться, что ли?
— Надеюсь, я не забуду ничего важного, — мрачно сказал я перед тем, как посмотреть в золотистые глаза Кьярры…
…и рухнуть в раскаленную лаву. Я ее видел только издали и поспешил смыться как можно быстрее, не говоря уж о том, чтобы потрогать, но впечатление было именно таким. Ладно, сбавлю пафос, пускай это будет заводская металлоплавильная печь, ту я хотя бы вблизи наблюдал — когда-то давно мы с одним приятелем уничтожали в ней вещественные доказательства, а почему именно там, долго рассказывать.
Я мимолетно пожалел Тродду: если Кьярра устроила ей такое… хм… огненное очищение, понятно, почему чародейка вопила как резаная. Вряд ли с ней Кьярра была настолько же деликатна!
Впрочем, жар скоро отступил, осталось только тепло, а сквозь огонь начали проступать смутные образы. Сперва откуда-то с немыслимой высоты опустилась колоссальных размеров драконья морда — Кьярра была, наверно, в десять раз меньше! — ласково дохнула на меня и снова вознеслась в неразличимые высоты. Такая же громадная лапа бережно подгребла меня к бронированному боку, а сверху опустилось крыло, надежно защищая от сквозняков и мороза. Кьярра действовала точно так же, я помнил…
Тут я увидел крохотного дракончика (с собаку, наверно), неуклюже ковылявшего по каменному полу пещеры на несоразмерно больших лапах, в которых он постоянно путался. Хвост ему явно мешал, и он попытался откусить эту ненужную часть тела, только не вышло: во-первых, было нечем — воинственно разинутая пастишка оказалась беззубой, а во-вторых, догнать хвост не вышло. У такого малыша он был коротким, не то что у взрослого дракона.
Точка зрения снова сместилась, и надо мной воздвигся огромный дракон, принесший еду — много мягкого, пережеванного, наверно, а то и полупереваренного мяса.
До меня дошло наконец, что я вижу одновременно воспоминания самой Кьярры и ее матери, которыми та поделилась с дочерью. Если честно, от этого кружилась голова, в особенности, когда видения накладывались одно на другое.
К слову, Кьярра не очень походила на мать. Та была серой масти со стальным отливом — то, что нужно для охоты в заснеженных горах. Да и на фоне неба такую не вдруг разглядишь… А еще она выглядела намного массивнее. Может, с возрастом и Кьярра такой сделается, но, если я хорошо ее разглядел, моя спутница все-таки больше напоминала боевого дракона, пусть и сильно уступала размерами, а мать ее никак не тянула на скоростную летунью. С другой стороны, она всяко была быстрее добычи, а соревноваться на время в диких горах ей не приходилось.
«Сейчас будет про охоту, потом про людей, — услышал я Кьярру. — Я не умею показывать сразу нужное. Не успела научиться».
«Я потерплю», — вздохнул я. А что мне, собственно, оставалось?
Не знаю, сколько минуло времени, но я обзавелся, вне всякого сомнения, интересными и редкими знаниями о нравах и быте диких драконов. Хотя не представляю, для чего они могли мне понадобиться, если бы только я не решил написать книгу. И вот наконец пришла пора тайных путей…
На меня обрушилась такая лавина информации, что я, кажется, на короткое время лишился сознания, а когда пришел в себя, Кьярра продолжала бомбардировать меня видениями. Теперь это были не виды пещеры или гор, а то самое полное звезд пространство. То одна, то другая искра наплывала на меня, и я мог различить, что творится там, за поворотом: человеческий город, башня чародеев, бесплодная равнина, открытое море, какие-то невероятные ледяные торосы, закрывающие небо, раскаленная пустыня, леса, совсем не похожие на здешние, с багряной осенней листвой…
«Ты же говорила, что можешь попасть только в то место, где уже была или которое видела! — вспомнил я. — Но здесь больше!»
«Я не знаю, что там, никогда не была, — после долгой паузы отозвалась Кьярра. — Только вижу картинки, а они могут обмануть. Смотри дальше — это важно. Как выбрать нужный путь».
А вот это уже было ближе к моим собственным похождениям: если знаешь, куда именно хочешь попасть, поймать нужный ветерок проще, чем вслепую перебирать десятки и сотни их. Нацелился на безлюдное место — вот тебе несколько, а дальше нужно только сужать и сужать выбор, пока не попадется именно то, что тебе нужно. Возможно, придется подождать, пока рассеется туман, но он тоже подчиняется неким законам, которые можно вычислить.
Идеального совпадения желаемого и возможного не получится, это само собой разумеется, но подобрать нечто, максимально похожее на задуманное, вполне реально. Хотя времени это отнимает…
Стоп. Кьярра ведь сказала, что в этом звездном «нигде» время идет иначе, снаружи никто ничего не заметит. Вот это, скажу я вам, серьезное преимущество!
А вход туда… Он был везде и нигде. Мои ветерки способны проникнуть в узилище, я смогу найти нужный, но выбраться не сумею — что толку от увиденного поворота, если ты в каменном мешке, а под ногами нет даже муравьиной тропки? Но тут дело обстояло иначе… Правда, если тебя прикуют к стене или обойдутся, как недавно с Кьяррой, толка тоже не выйдет. Хотя… Может, она не смогла исчезнуть из-под носа у чародеев только из-за колдовских печатей? Нужно уточнить!
У меня снова закружилась голова (не уверен правда, от радужных перспектив или от такого метода познания), когда я осознал, какое сокровище попало мне в руки, до чего волшебное и опасное знание…
Если военные действительно ни сном ни духом об этом, тогда они продадут весь свой ливер за возможность подобных маневров, доступных любому дракону. А если они уже в курсе, но хранят это в тайне, тогда любому, рискнувшему открыть секрет, сильно не поздоровится!
Однако я не собирался ни с кем делиться, я намерен был использовать эту возможность на всю катушку… Да, я забочусь прежде всего о себе. Можно подумать, это что-то плохое! Вот только слухи рано или поздно пойдут среди нашего же брата, провожатых… Нужно быть осторожнее, вот что.
«Рок, ты снова много думаешь, — вмешалась в мои мысли Кьярра. — И так сильно, что я не могу показывать».
«Извини, я в шоке, — сознался я. — Продолжай!»
«Там немного. Про меня не буду. Я смешная».
«Все дети смешные», — отозвался я, подумав, что многие при этом еще и противные.
«Сам ты противный!» — отреагировала Кьярра и в отместку наградила меня видом на Баграни с высоты драконьего полета.
Я и так-то недолюбливал высоту, хотя при острой жизненной необходимости мог прогуляться по крышам, но в тот момент понял, что я ее попросту боюсь. Правда, страх мой улетучился без следа, когда я осознал, что именно вижу.
Башня Совета выглядела сильно потрепанной, сияние угасло, с верхних этажей поднимался густой черный дым. Не представляю, что могло так гореть, не книги же?
Небо затянула серебристая сеть, то и дело полыхающая смертоносными молниями: это колдовская защита пресекала попытки врага пробиться к Баграни. В море виднелось неисчислимое множество кораблей. В большинстве своем это были брандеры, которые один за другим отправлялись на штурм в бесплодных — пока! — попытках прорвать оборону.
Над ними кружили драконы. Я различил цвета противника: сами драконы прекрасно определяют принадлежность друг друга, но вот экипажам нужны яркие знаки, чтобы в чаду и дыму не выпалить по своим. Колдовскую метку можно и не различить в азарте сражения, а дракон выполнит приказ, даже если ему велят палить по союзнику… Словом, только в рейды драконы вылетают без опознавательных знаков, а вот в такой собачьей свалке они необходимы — по большей части людям.
У этих драконов крылья были раскрашены алым, стало быть, принадлежали они противнику. С другой стороны заходило несколько истребителей — они меньше и легче огнеметчиков, но намного быстрее и маневреннее, и работают не по наземным целям, а по своим сородичам. У этих на крыльях сияли белые и золотые полосы — значит, явились королевские войска.
Мать Кьярры парила над всем этим безобразием, на такой высоте, что корабли казались не больше спичечного коробка, а драконы напоминали мух. Однако зрение у них преотменное, и при желании она могла рассмотреть любую деталь, а не только окинуть взглядом панораму сражения.
Прирученные драконы редко поднимаются настолько высоко. Разве что истребители, если устраивают атаку на противника сверху, но и то — это длится считаные не минуты даже, секунды. Остальным нечего делать выше облаков. Вернее, им-то, может, и удобнее было бы летать повыше, но люди плохо это переносят. И если нескольких членов экипажа еще можно натренировать и защитить колдовством, то как быть с пассажирами? Всех накрывать чарами — этак билет на транспортник сделается не просто дорогим, бесценным!
Но мать Кьярры не волновали такие проблемы: она скользила в воздушных потоках, оставаясь точно над местом сражения. Возможно, ей было интересно, кто победит, а может, просто нечем оказалось заняться, и она наблюдала за битвой лишь от скуки… Эмоций воспоминания не передавали, а жаль, это было бы интересно.
Так или иначе, взор ее перемещался с одной стычки на другую, и вскоре я уловил, что интересует ее королевский флагман (не помню, как это называется в драконьих войсках, поэтому пускай именуется, как на флоте) — большой штурмовик, вокруг которого группировались бойцы пониже рангом и послабее. Вот он качнул крыльями, явно передавая приказ подчиненным, — сверкнуло золото на крыльях, — а дальше…
Дальше началось такое, что мать Кьярры взмыла еще выше, словно испугавшись — волны огня смогут достичь поднебесья.
Колдовская защита Баграни трещала по всем швам: все-таки она не была рассчитана на слаженную атаку десятков драконов, а именно ее и предпринял противник. Очевидно, флагман заметил это и принял меры: на пути врага стеной встали королевские драконы.
Каково было людям в этом пекле, я даже представлять не желал. Более того, подозревал, что большинство погибло в самом начале этой битвы, а драконы сражались, подчиняясь ранее полученным приказам. Скорее всего, так и было: меньше всего свалка далеко внизу напоминала слаженные атаки и ретирады, так любимые военными теоретиками. Там шла драка стенка на стенку, все кругом пылало, и, право, ни один человек, будь он даже гениальным полководцем, не смог бы раздавать приказы с такой скоростью, с какой менялась ситуация на поле боя.
А вот королевский флагман — мог. Он поднялся над схваткой, уже без своей свиты, и оттуда подавал сигналы подчиненным. Мало кто осмеливался приблизиться к нему, а если дракон противника по небрежности оказывался слишком близко… Огнемет у штурмовика мощный, и до беспокойных серых волн долетали лишь пылающие останки, иногда разрозненные. Один на один его было не взять, а собрать группу нужного размера, чтобы единым махом обезвредить чужого командующего, противник никак не мог.
Я помнил: это было основным принципом осады Баграни — измотать комариными укусами, затем нанести мощный удар точно в цель. Вот только королевский флагман тоже прекрасно знал об этом и не позволял вражеским силам собраться воедино для этого самого удара. На поле боя царила сумятица — на мой сугубо гражданский взгляд, но и то я мог заметить, как королевские драконы разбивают чужие штурмовые группы, рассеивают крылья истребителей, вовлекают их в бесконечный хоровод, от которого отбивают и приканчивают противников по одному…
Теперь я понимал, почему битва при Баграни длилась трое суток: драконы невероятно выносливы, и тут речь шла о том, кто кого измотает. Только силы противника давно уже осаждали остров, а вот королевские войска явились совсем свежими. К слову, а как это они ухитрились появиться так быстро? Если вспомнить даты, то получается, что между просьбой Совета чародеев о помощи и прибытием драконов прошло всего ничего.
Учитывая, сколько нужно времени на согласование операции, на все эти неизбежные бюрократические процедуры, получается, что вылетели они… гм… вчера, как говорится. Даже если считать, что шаг чародеев, продиктованный отчаянием, можно было спрогнозировать, план подготовили заранее, а командование только и ждало отмашки, все равно не сходилось…
Слишком близко драконы базироваться не могли: негде там, ни одной приличной базы поблизости, да и противник заметил бы. Уж не задействовали ли в тот раз способность драконов перемещаться тайными путями? Ради того, чтобы прижать чародеев, наверно, можно было пойти на это… Но кто привел всю эту крылатую армаду? Не важно, кем бы он ни был, полагаю, он не выжил в этом бою: такие тайны должны оставаться тайнами.
Море, красное от крови, кипело, как и было написано в хрониках, а небо заволокло черным дымом. Мать Кьярры, однако, упрямо высматривала королевского флагмана. Наверно, понравился — роскошный ведь самец!
И недаром она это делала. Да, штурмовики отлично бронированы и вооружены, но вот от тарана даже они не всегда способны увернуться. Вернее, флагман успел пропустить мимо себя одного самоубийцу, но от второго, ударившего снизу в слабо защищенное брюхо, уклониться не успел. Попытался отшвырнуть его, но тот, не щадя жизни (да что там оставалось той жизни!), вцепился в противника зубами и когтями, обхватил крыльями, не обращая внимания на то, что перепонки превратились в лоскуты…
Это тоже был штурмовик, и ему хватило сил для того, чтобы не дать флагману вырваться, и тяжести — чтобы увлечь его за собой вниз. Веса двух взрослых драконов крылья флагмана, тоже изорванные противником, выдержать не могли, и драконы, сплетенные в смертельном объятии (я ничего не мог с собой поделать, только это мелодраматичное сравнение и пришло на ум), рухнули в море.
Однако в командовании не дураки сидят, они не могли не понимать, что крупный, яркий флагман станет отличной целью для врага. И в то же время сумеет удерживать позиции достаточно долго, чтобы ход битвы уже нельзя было переломить!
Я догадался верно: на место упавшего дракона взмыл другой, намного меньше размером — теперь он отдавал команды. Не знаю даже, кто это мог быть — адъютант? Или просто кто-то из молодых драконьих офицеров (если у них есть такие звания), участвовавший в операции?
К сожалению, досмотреть сражение мне не удалось: мать Кьярры, сложив крылья, камнем упала вниз, прямо сквозь гущу схватки.
«Не знал, что драконы умеют плавать», — невольно подумал я, когда она почти без всплеска вошла в воду, и все кругом сделалось серым — так выглядит мир сквозь закопченное стекло.
«Почему нет-то? — удивилась Кьярра. — Лапы есть — греби да греби себе… А нырять мне не нравится. Ил и трава всякая в чешую набивается. Но это в озере, на море я не пробовала…»
Те двое шли ко дну: медленно, потому что флагман раскинул крылья, и это худо-бедно увеличило плавучесть, но верно — вражеский самоубийца не разжимал когтей. Это и не потребовалось — мать Кьярры поднырнула снизу и перервала ему глотку. Хватка немного ослабла, и тогда уж она отцепила лапы мертвого дракона от флагмана и толкнула того вверх.
Я не заметил, сделала ли она хоть какой-то знак или же дракон понял ее без слов, но на поверхность мать Кьярры вынесла на своей спине человека. Пожалуй, опущу подробности того, как его рвало морской водой — успел наглотаться, как он свалился, не удержавшись за гребень спасительницы, — похоже, сломал руку. Главное, мать Кьярры подхватила его. Как не задавила, вот вопрос! Взмахнула крыльями раз, другой, как большая птица вроде гуся, готовящаяся к полету, и почти так же взяла разбег по воде и свечой взмыла в небо. Она счастливо миновала сражающихся, обогнула Багралор по широкой дуге и влетела в свое жилище с той стороны, которая не видна была с моря.
А вот дальше картинка сделалась смазанной, нечеткой, словно рисунок чернилами на размокшей бумаге.
«Мама не показывала мне, что было потом, — виновато сообщила Кьярра. — Наверно, потому… Ну, ты понимаешь. Вот все, что есть…»
И я увидел израненного мужчину — мать Кьярры уже в человеческом облике укладывала его на импровизированное ложе из сухой травы, каких-то шкур (сомневаюсь, что выделанных) и, кажется, потрепанного паруса. Рваный мундир — действительно, темно-сизый, с белым кантом, и те самые металлические «висюльки» на груди. Я всмотрелся изо всех сил, насколько позволяло чужое воспоминание — Кьярра придержала это изображение, насколько смогла, — и различил…
«Да быть того не может!» — вырвалось у меня.
«Чего?» — не поняла она.
«Медаль за доблесть, такие давали только выжившим при Одерике… а это было за полвека до Баграни!»
«Он же дракон», — напомнила Кьярра.
«Помню!» — отозвался я.
Да, я помнил, кто он такой — о человеческом происхождении ее отца теперь говорить не приходилось, та версия отвалилась, как несостоятельная. Однако увиденное никак не могло уложиться в голове. Человеческие награды и дракон? Да кто он такой-то? Судя по нашивкам — важный чин, и неудивительно, что именно ему доверили возглавить оборону Баграни (и пожертвовать собой, да), но все же, все же…
Я вгляделся в другие награды, но не сумел рассмотреть их как следует: картинка совсем расплылась. Однако лицо этого мужчины увидел.
И будь я проклят, если оно не встречалось мне совсем недавно на первой полосе столичной газеты…

Глава 19

Я пришел в себя, когда на меня обрушился ледяной водопад.
— С ума сошла?! — спросил я, отфыркавшись, и Кьярра смущенно спрятала за спину ведро.
— Я слышала, людей надо поливать холодной водой, если они без сознания, — сообщила она.
— Не так же… — начал я, но осекся. — Хотя не важно. Главное, подействовало. Только где ты такую взяла? И почему она соленая?
Кьярра только вздохнула, поражаясь моей недогадливости: ясно же, метнулась на Багралор, зачерпнула из моря!
— Я подумала, в ручье и в бочках вода теплая, — подтвердила она мою догадку. — Поэтому быстро слетала туда-обратно. Никто не видел, Рок! Я на скале у острова появилась — и сразу обратно.
— На скале. У острова… Погоди, ты Баграни имеешь в виду?
— Других там нет, — ответила Кьярра. — Возле него холодное течение, мама говорила. У берега вода теплее.
— Ага… Ну что ж, будем надеяться, тебя и вправду не засекли, — пробормотал я.
— В скалах тени. А башня светится, — понятно объяснила она. — И нет никого. Холодно и дождь, люди попрятались.
— Да уж, паршивое в этом году лето… Ладно, довольно об этом.
Я стащил мокрую насквозь рубашку и тщательно выжал. На меня немедленно накинулись комары, и я скомандовал:
— Давай-ка в дом! Но сперва, раз уж ты все равно с ведром, принеси воды из ручья — ужин будем готовить. И добычу свою волоки!
И нет, мне ничуть не было стыдно заставлять девушку работать. Во-первых, она не девушка, а дракон, во-вторых, в разы сильнее и выносливее меня, а в-третьих, мне нужна была пара минут на то, чтобы собраться с мыслями.
Жаль, нельзя сделать отпечаток с образа в голове! То есть чародеи, конечно, на такое способны: я слышал, есть какой-то метод просмотра воспоминаний. Не как у Кьярры, один на один, нет. Там картинку выводят то ли в зеркало, то ли на поверхность воды, главное — увидеть ее могут многие. Еще ее можно сохранить и повторить нужное число раз, чтобы рассмотреть подробности. Нужно ли уточнять, что используется этот прием в основном для допросов?
Однако чародея с потребной для дела техникой поблизости не было, да и не позволил бы я ковыряться у себя в голове. Приходилось полагаться только на собственную память…
— Рок, а почему ты вдруг обмер? — отвлекла меня от размышлений Кьярра, как обычно, подкравшись незаметно.
— Наверно, ваш способ обмена воспоминаниями для людей не очень-то подходит. Помню, что я, по-твоему, не человек! — предвосхитил я ее реплику. — Был бы чистокровным человеком, может, вообще не пережил бы такого насилия над разумом.
— Я же осторожно, — обиделась она и поставила ведро, расплескав воду.
В другой руке у нее был изрядный кусок мяса (размером с половину самой Кьярры), аппетитный даже на вид. Честное слово, впервые за долгое время я ощутил голод. А когда я голодный, лучше, чтобы под рукой оказалось побольше съестного… Словом, мне опять повезло! Этак я переименуюсь и стану зваться Везунчиком Санди!
— Я не был к этому готов, — дипломатично ответил я, выбирая нож поострее.
— Но теперь-то ты можешь видеть дороги, как я? — допытывалась Кьярра.
— Еще не проверял.
— Так проверь!
— Кьярра, — сказал я, обернувшись к ней с руками по локоть в крови, — я жрать хочу. Дороги никуда не убегут, ясно?
— Так бы сразу и сказал, — проворчала она и принялась с грохотом укладывать поленья в очаг. — А то откуда я знаю? На тебе не нарисовано, что ты голодный!
В очаге с ревом взметнулось пламя, хотя я видел — ни спичек, ни кремня с кресалом у Кьярры в руках не было, да и растопкой она себя не утруждала. И, тем не менее, поленья занялись в один миг.
— Как ты это?..
— Что? — Она недоуменно взглянула на меня, потом на очаг. — А! Это же просто! Наверняка ты тоже сможешь!
— Может, во мне и есть капля драконьей крови, и я научусь ходить твоими тайными путями, но зажигать взглядом огонь точно не сумею.
— Откуда ты знаешь? Ты же не пробовал!
Вот и разговаривай с ней…
— Ты что-то рассмотрел, — не унималась Кьярра. — В самом конце. Я почувствовала, Рок.
— Медаль, — напомнил я. — Я ведь сказал. Или подумал, не важно.
— Это я помню. Но было еще что-то. Может, ты где-то видел моего отца? — с редкой прозорливостью поинтересовалась она. — Если он был военный, да еще герой… Я же правильно поняла? Такие медали давали героям?
— Вроде того. Выжившим, — уточнил я. — При Одерике уцелело всего шесть драконов из дюжины, про людей и говорить нечего.
— А что там случилось?
— Примерно то же, что при Баграни, только без участия чародеев. Если вкратце: Одерик — это очень богатая дальняя колония. Лакомый кусочек. Тот берег открыли почти одновременно и королевские исследователи, и вражеские, и долго спорили, кому принадлежит честь первооткрывателя.
— И поссорились?
— Сперва уладили дело миром, насколько я помню, договорились использовать и заселять Одерик вместе… Ну как вместе — поделили условно пополам и какое-то время уживались. Потом пошло-поехало: то наши колонисты у чужих что-то увели, то те у наших. Слово за слово — и понеслось, то и дело учиняли резню… — Я перевел дыхание и завершил: — Закончилось все тем, что обе стороны прислали войска, чтобы окончательно решить вопрос о принадлежности архипелага.
— И кому он достался? — с любопытством спросила Кьярра.
— Никому, — ответил я.
— Я не поняла, — после паузы произнесла она. — А за что тогда медаль?
— Сказал же — за отвагу. Дело в том, что архипелаг Одерик — вулканический. Знаешь, что такое вулкан?
— Огненная гора, — уверенно ответила Кьярра. — Мама говорила. Как же там люди жили?
— Хорошо жили. Большой вулкан попыхивал потихоньку, но извергаться и не думал, так, иногда пеплом плевался. На мелкие вообще можно было внимания не обращать. Горячая вода из-под земли опять же… Росло там все, говорят, как заколдованное. Семечко уронил — назавтра куст с человека высотой вырос и успел зацвести… Это преувеличение, конечно, но что урожаи снимали невиданные, по два-три за сезон — факт. А когда начался конфликт…
— Я угадаю, — сказала она. — Вулкан проснулся!
— В точку. Причем неизвестно, сам по себе или ему помогли. Писали, так-то он еще сто лет мог пыхтеть вхолостую, а то и вовсе бы потух, но…
— Разве можно укротить огненную гору?
— Чародеям, думаю, под силу… Или драконов задействовали: если вам расплавленный металл нипочем, может, и лава тоже вроде теплой ванны?
— Но зачем? — поразилась Кьярра, не обратив внимания на мои слова. — Как там потом жить?
— А никак. Во всяком случае, в ближайшие пару десятков лет. Но у людей, знаешь ли, есть такое мерзкое обыкновение… — Я помолчал, подбирая подходящие слова. — Ни нашим, ни вашим. Или, как вариант, «не доставайся же ты никому».
— То есть кто-то решил, что пускай лучше колония совсем пропадет, чем ее получит другой? — уточнила она.
— Ага. Нет, вполне возможно, что это просто совпадение и вулкан сам выбрал именно этот момент, чтобы начать извергаться, но… как-то слабо в это верится.
— Как же люди?
— Погибших было очень много, — помолчав, ответил я. — Туча раскаленного пепла, не видно ни зги, загорелись леса… потом пошла лава, а рядом ведь море. Сама представляешь, что случилось?
Кьярра помотала головой, и я подумал: вряд ли она знает, что такое лава.
— Если налить расплавленный металл в воду, что будет?
— Он застынет.
— А перед тем?
— Пар пойдет, — ответила Кьярра, подумала и добавила: — Вот ты о чем… Лава все текла и текла. Застывала, и снова… И вода, наверно, закипела, а сколько было пара… И еще пепел!
— Столб дыма… или пара, не важно, видно было за несколько морских переходов, — сказал я. — А по ночам — и само извержение.
— И что, сражение продолжалось? В таком вот… — Она не сумела найти подходящего слова, но физиономию скорчила более чем выразительную. — Люди странные!
— Да какое уж там сражение, ноги бы унести, — усмехнулся я, не отрываясь от стряпни. Еще немного, и я сам начну уплетать сырое мясо… Дичаю, не иначе. — Но кое-кто остался. И спасал колонистов из самого пекла, причем не разбирая, кто там свой, а кто чужой.
— О-о-о… — протянула Кьярра. — Тогда понятно, за что медаль. А те драконы, которые погибли…
— Они раньше погибли, в сражении, — пояснил я. — Остальным тоже досталось, но, повторяю, по сравнению с человеческими жертвами это ерунда.
— А враги? Тоже помогали спасать?
— Да. Вроде был приказ отступать, когда стало ясно, что Одерик обречен, но драконы взбунтовались. Вернее, не сами, — поправился я, — они не могли. Их командиры, конечно же.
«Ой ли? — мелькнула мысль. — Этот конкретный орденоносный дракон, похоже, прекрасно обходится без человеческих приказов. И еще неизвестно, кто кем командует… Чуяло мое сердце, не нужно соваться в эту историю! И ведь еще не поздно отступиться, но нет! Лезешь на рожон…»
— Одерик с тех пор — безжизненная груда камней, — завершил я рассказ. — Но, говорят, вулканический пепел — отличное удобрение, так что рано или поздно архипелаг снова зацветет. А пока что он числится спорной территорией, и о нем стараются лишний раз не вспоминать.
— Еще бы, — произнесла Кьярра, и с изрядной долей презрения в голосе. — Люди своих бросили, а драконы спасали. О таком вспоминать стыдно.
— Ты слишком хорошо думаешь о политиках. Они и слова-то такого не знают — стыд. А совесть им вообще ампутируют при вступлении на должность.
— Правда? — поразилась она. — А как? Это чародеи делают? А это больно?
От необходимости отвечать меня избавило то, что первый кусок мяса наконец-то поджарился и я смог запустить в него зубы. И это было, чтоб мне провалиться, прекрасно! А ведь прежде я мясо с кровью недолюбливал… Точно, от Кьярры заразился вкусовыми пристрастиями.
— Ты прямо как я, — довольно сказала она, снова подслушав мои мысли, и последовала моему примеру.
Какое-то время мы сосредоточенно жевали, потом Кьярра спросила:
— Если мой отец — герой, его легче найти, правда?
— Конечно. В бою при Баграни участвовали десятки драконов, всех перебирать — жизни не хватит. Но когда уже знаешь, что он отличился при Одерике, а при Баграни командовал королевскими войсками… с него командовали, я имею в виду, — оговорился я, — тут все становится намного проще. Только, убей, не знаю, что мы будем делать с этим знанием.
— Не понимаю…
— Сама подумай: вот узнаем мы имя этого дракона. Возможно, даже удастся выяснить, где он теперь служит, если жив еще. — О газете я пока говорить не хотел, сперва нужно было удостовериться, что зрительная память меня не подвела. — Что дальше? Придешь на драконодром — если я смогу договориться, чтобы нас пропустили, — или дождешься этого героя где-нибудь в пивной и скажешь: «Здравствуй, я твоя дочь?»
Судя по выражению лица Кьярры, она об этом не задумывалась.
— Он не поверит? — спросила она наконец.
— Сразу — нет, конечно. Если ты расскажешь о матери… а он станет слушать, тогда, возможно, сделает подобное допущение. Что потом? Ты останешься на драконодроме, если он предложит пристроить тебя хоть кем-то? Ну, как я говорил раньше — курсантов обучать или что-то в этом роде…
— Я же сказала, что не смогу жить с людьми.
— А куда ты денешься, если на свободу тебя не выпустят?
— Почему?!
— Потому что ты слишком много знаешь, — ответил я. — Об этих вот тайных путях, ходить которыми под силу любому дракону. Только они почему-то этого не делают. Или делают втайне от всех. И кому-то, похоже, очень хочется сделать эту тайну достоянием гласности. Или просто обучить тех, кто не различает этих дорог…
— Меня для этого поймали? — подумав, спросила Кьярра.
— Очень может быть. Никогда не угадаешь, на кого работает чародей. Вероятно, тебя должны были отвезти на границу и передать нашим так называемым союзникам, но…
Я осекся.
— Рок? — нахмурилась она. — Не молчи, говори! Я почти все понимаю, правда!
— Погоди, я сам запутался.
— Распутывайся скорее, — сказала она. — А я еще мяса пожарю. Я поняла, как ты это делаешь, чтобы не сгорело.
— Угу…
Если вспомнить, где расположено поместье, в которое мне следовало сопроводить ценный живой груз, то становится очевидно — именно к переправке за границу Кьярру и готовили. Это совсем рядом. Не то чтобы рукой подать, но дня три пути самое большее, даже без провожатого. А я подозреваю, что если бы у нас с чародеями все пошло гладко да ладно, меня бы уговорили довести обоз до конечной точки. И, вполне вероятно, снова сделали предложение, от которого я не смог бы отказаться: или лишение памяти, или… заклятие, или пуля в голову, без разницы. Когда идет игра такого масштаба, вряд ли кто-то вспомнит о старом поверье — убивать провожатых нельзя…
Тогда получается, что изловивший Кьярру чародей был или королевским, или работал на Совет. А вот ушлая парочка подсуетилась вовремя… Впрочем, утечку информации никто не отменял. Далее понятно: Кьярру старались поскорее доставить ко второму заказчику.
Тродду обожгло колдовское пламя: уж не представитель ли клиента постарался, узнав, что они с Сарго провалили задание? А сам Сарго как уцелел? Сумел оправдаться или вовремя улепетнул? Зачем тогда Веговеру писал? Это же лишний след!
И кто теперь охотится за мной? Нет, если я считаюсь погибшим — это просто замечательно, в натуральном своем виде я показываться не намерен, но… Чародей может почуять провожатого. Кьярру — тем более. Пока мы в людных местах, я стану шарахаться даже от безобидных лекарей или там заклинателей дверей — они ведь могут быть информаторами!
Признаюсь, в мыслях у меня царил страшный сумбур, из которого я смог вывести только одно: раз в деле замешаны иностранные агенты, то надо или исчезать с концами и никогда не возвращаться в окрестности столицы, или…
Или искать отца Кьярры и сдаваться ему. Раз он настолько важная шишка, то сумеет ее защитить. Во всяком случае, мне хотелось на это надеяться.
Куда еще ей деваться? Искать дикое безлюдное место и жить там до скончания дней своих (а это очень и очень долго)? Положим, вполне возможный вариант, только я был уверен — одиночество и любопытство очень скоро толкнет Кьярру к людям. Пускай она уверяет, что не сможет жить с ними бок о бок, но кто, спрашивается, дружил со стариками-козопасами? И кто ходит за мной хвостом, выспрашивая все больше и больше об этих странных двуногих?
Я не смогу опекать ее вечно. Даже если бы захотел взять на себя такую ношу, все равно не выйдет. По человеческим меркам мне уже немало лет, и я не представляю, сколько еще проскриплю. А ответственность за Кьярру я чувствую, чтоб ей провалиться… Спас на свою голову! Впрочем, кто еще кого спас… Счет явно был не в мою пользу, а такие долги нужно отдавать, иначе не будет мне покоя.
Примерно это, только в упрощенной форме, я изложил Кьярре. Конечно, не стал упоминать о том, что отец ее вполне может ловить на дочь шпионов противника, как на живца, использовать в качестве подсадной утки и так далее, на что фантазии хватит. Зачем пугать прежде времени?
Она надолго замолчала, забыв даже об истекающем соком ломте жаркого в руке (пришлось избавить ее от этой обузы), потом сказала:
— По-другому, значит, не получится? Только жить с людьми и никак иначе?
— Я бы с удовольствием нашел для тебя укромный уголок, — сказал я, — и оставил там, если был бы уверен, что никто не отыщет. И что ты сама не сунешься к людям. А ты не утерпишь, верно?
Кьярра молча кивнула.
— Знаешь, Рок, — сказала она, не поднимая головы. — Я привыкла жить одна. Ну, мне казалось, что привыкла. После того, как мама улетела насовсем… Но оказалось — нет. Иначе я не стала бы прилетать к старым людям. Они были такие забавные — сперва боялись, а потом стали мной командовать…
— Люди все такие, — невольно усмехнулся я.
— Точно. Ты тоже командуешь, как они.
— Будет тебе! Всего-то попросил принести воды, а ты… Мало я сам ее натаскался!
— Рок, ты опять говоришь лишнее, — заметила Кьярра. — Я же не сказала — ты плохой, потому что велел мне сделать то и это. Я сказала — ты как все люди.
Я не удержался и напомнил:
— Я же не человек.
Выражение ее лица было достойно запечатления. Правда, мне стало неловко: не много доблести в том, чтобы запутывать игрой слов неопытную девушку. Впрочем, она тут же выбралась из ловушки:
— Вырос с людьми, значит — как они. Жил бы с драконами, был бы другой. Я не права?
— Понятия не имею. Я никогда не жил с драконами.
— А как же я?
— С тобой мы знакомы без году неделя и в основном скитаемся. Это совсем не то же самое, что постоянно обитать бок о бок. За несколько дней друг друга толком не узнаешь.
— Почему? — удивилась Кьярра. — Я уже много о тебе поняла.
— Например?
— Что ты добрый, только притворяешься злым, я говорила, — начала она отгибать пальцы. — Про твою голову и руки знаю. И про перчатки. Почему ты не любишь чародеев. Как ищешь тайные дороги… Еще ты делаешь вкусную еду, хотя сам ешь редко. Очень много знаешь. Долго думаешь, путано. Но рассказываешь хорошо, понятно. Ну, когда хочешь, чтобы я поняла. Любишь золото.
— Это ты откуда взяла? — удивился я.
— Видно, — пожала она плечами. — Как ты считаешь деньги, как думаешь, сколько кому платить. Ты не жадный, но лишнего ни за что не дашь. Если только за что-то очень-очень важное. Драконы такие.
Я хотел спросить, чем при случае может расплатиться она: ракушками с берега Баграни или парой рогатых туш пожирнее, но промолчал.
— Ты любопытный, совсем как я, — сказала вдруг Кьярра. — Но осторожный, как моя мама, и никому не веришь. Я так не умею. Я или чую, или нет, а думать, кто плохой, кто хороший, не выходит. Не знаю, как ты это делаешь.
— Опыт, — сказал я. — Знаешь, сколько я всего за свою жизнь навидался?
— Сколько?
— Тебе и не снилось. Я старше Веговера, а ты его помнишь — он уже старик. Для человека — не чародея, конечно, — это много. А ты, наверно, еще подросток. Причем подросток из глухомани, где посмотреть-то не на что.
— Почему не на что? Горы красивые. Море. Небо ночью — как тайная дорога, только до тех звезд нельзя добраться. Я пробовала, когда была маленькой, — смущенно призналась она, — но не получилось. Ничего не разглядеть. Наверно, они слишком далеко. А так хотелось посмотреть, что там… Вдруг драконы? Свободные?
— Я не о природе говорю, — сказал я. — А о том, что рядом с тобой никого не было с тех самых пор, как твоя мать пропала. И ты не знаешь, как общаться… ну да, с людьми. Может, с другими драконами проще будет, а?
— Или наоборот, — задумчиво ответила Кьярра. — Я же для них буду… дикая. Странная. Неправильная. Ну как для Бет. Они будут жалеть… наверно. Учить. Но своей я не стану. А отцу будет стыдно, что у него такая дочь.
— Ну это уж ты загнула…
— Разве нет? — взглянула она на меня. — Мама гордилась, что я сильная и смелая. Умею все, что нужно дикому дракону. А он не будет, он не дикий. Если бы я умела сражаться…
— Дурное дело нехитрое.
— Еще какое хитрое. Ты видел бой. Я бы там от страха умерла! — горячо произнесла Кьярра. — Ни за что бы не смогла так спокойно, так…
— Твоя мать ведь сумела, — напомнил я, чем заставил ее умолкнуть еще на несколько минут. Хоть кусок спокойно прожевал…
— Мама долго охотилась за разными зверями. Дольше, чем я живу, вдвое или втрое, — сказала наконец Кьярра. — Вот и научилась.
— И ты научишься, если будет нужно.
Признаюсь, я уже устал от этого диалога, но… Нужно было как-то убедить Кьярру принять решение. Конечно, она хозяйка своему слову: захочет — даст, передумает — возьмет обратно… Однако без ее принципиального согласия я действовать не желал.
— Вот если бы я жила одна, а ты хоть иногда… — начала она, но я решительно перебил:
— Нет, Кьярра, так не выйдет.
— Почему? Ты теперь умеешь ходить нашими дорогами!
— Наверно, я еще не пробовал. Только не забывай, что… — Тут я взялся за голову, стараясь подобрать нужные слова, вспомнил, что руки у меня перепачканы, выругался про себя и продолжил: — Я провожатый. Нас не убивают… обычно. Но на дороге всегда много опасностей. Я могу пообещать тебе, что угодно, но не все зависит от меня. Проще простого подцепить какую-нибудь болезнь, отравиться, угодить под поезд… Кто-то не увидит моей нашивки и сунет мне нож под ребро, чтобы обобрать карманы, наконец! Потом испугается, конечно, что убил провожатого, но мне от этого легче не станет.
— Какой нашивки? — не поняла Кьярра.
— Белая с красным пятном, — ответил я. — Я почти всегда ее ношу. Ну, когда работаю и не маскируюсь под другого человека.
— Почему?
— Это отличительный знак провожатых.
— Я поняла. Почему такой?
— По-разному рассказывают. Мне больше всего нравится версия, по которой самый первый провожатый был охотником и очень долго не мог добыть особенного зверя: тот ускользал буквально из-под носа, даже из ловушек и капканов умудрялся уйти. Все, что удавалось найти, — клочок шерсти, а следы зверь путал так хитро, что лучшие собаки его не брали. — Я перевел дыхание и продолжил: — Но этот охотник был упрям…
— Упрямее тебя? — спросила Кьярра без тени улыбки.
— Намного. Он уйму всего перепробовал, и наконец одна из сложных ловушек сработала — зверь был ранен, но все-таки ушел. Охотник пошел по следам крови на снегу, в азарте погони забрел в невообразимые дебри, а когда очнулся, то понял, что оказался в неведомых местах.
— Как же он обратно выбрался?
— По тем же кровавым следам — на его счастье, их не замело. Особенного зверя он не добыл, зато понял, как тот прятался, и сам выучился находить тайные пути. Это легенда, конечно, — завершил я. — Но знак у нас именно такой. Кровь на снегу.
— Понятно… — сказала Кьярра и умолкла.
— Заночуем здесь, — сказал я. — А завтра вернемся в столицу, и я продолжу поиски уже целенаправленно. Вот ведь… связи на драконодроме у меня есть, но только как у Рока Сандеррина, а не какого-то Лаона Рокседи!
— А бумаги Бет? Не помогут? — немного оживилась она.
— Вряд ли. Там свои порядки. Возможно, придется рискнуть и снять маскировку… Посмотрим! Что толку гадать? Ложись лучше спать, довольно разговоров на сегодня.
— Это ты ложись, — ответила Кьярра, обняла колени руками и уставилась в огонь. — Я буду думать. Это сложно, но я стараюсь, Рок. Нужно ведь понять, чего я хочу? И как будет лучше?
— Конечно, — сказал я и устроился на своей лежанке.
Не спал, конечно, так, задремывал время от времени. И, открывая глаза, видел профиль Кьярры, подсвеченный рдеющими в очаге углями, — она пересыпала их в ладонях и пропускала меж пальцами, как драгоценные безделушки. Странное дело, меня уже не передергивало от этого зрелища. Все-таки человек привыкает к чему угодно…

Глава 20

Наутро Кьярра по-прежнему хранила молчание. Я же, выйдя из дома, обнаружил, что окружающий пейзаж порядком изменился за ночь. До такой степени, что я все-таки сунул голову в бочку с водой, чтобы прогнать наваждение. Не помогло. Оставалось признать, что я действительно вижу то, что вижу…
За большой сосной начиналась неведомая тропинка, которой еще вчера там не было, и вела она на залитую солнцем равнину. Мне даже присматриваться не пришлось, чтобы понять, — это охотничьи угодья Кьярры. Она достаточно часто ходила этим путем, чтобы он сделался отчетливо виден.
Чуть поодаль, в ежевичнике, скрывался путь на Багралор — оттуда отчетливо веяло холодом. С другой тропинки, затерявшейся в траве у ручья, тянуло копотью — это была Таллада, а столица почему-то пахла отцветающей драконарией — трудно не узнать этот сильный терпкий аромат с металлической ноткой…
Куда ни глянь — повсюду были сотни и тысячи нехоженых троп, видимых так ясно, словно кто-то все это время старательно прятал их, а этой ночью взял и скинул маскировку. Я чувствовал: стоит сделать шаг в неизвестном направлении, и предо мной вновь откроется море звезд, из которых можно будет выбрать ту, что понравится больше остальных… Правда, я остался на месте. Мой самый первый опыт в качестве провожатого научил меня не бросаться опрометчиво куда глаза глядят и дороги манят.
Привычный лес никуда не подевался, стоял на прежнем месте, и если смотреть на него искоса, краем глаза, то становилось понятно, что сосны вовсе не расступаются, а дом не изгибает стену, чтобы пропустить еще одну тайную дорогу…
Наверно, я долго стоял, как дурак, и озирался по сторонам, потому что Кьярра вышла меня искать.
— Рок, — позвала она, пригляделась, поняла, что со мной такое, и деловито осведомилась: — Вылить на тебя воду? Вчера помогло!
— Спасибо за заботу, но я уже окунулся, — ответил я, придя в себя.
Надо же, я думал, что последний раз ощущал такой чистый, ничем не замутненный восторг в отрочестве, когда открыл в себе дар провожатого! Ан нет, оказывается, Рок Сандеррин даже во вполне солидном возрасте не потерял способности ни удивляться, ни радоваться…
— У тебя краска облезла, — сообщила Кьярра, и я вернулся с небес на землю. — И шерсть на щеках отклеилась.
— Сволочи, — сказал я, выдернув волосок с макушки и убедившись, что он из темного сделался каким-то тускло-рыжим и как бы еще не с прозеленью. Хотя, возможно, это сосны бросали отблеск. — Обещали же, что будет держаться, пока не постригусь!
— А потом? — не поняла она.
— А потом не будет, потому что крашеное срежут. Ладно, не страшно, у меня есть в запасе это снадобье… — Я оторвал фальшивые бакенбарды, не перенесшие купания в бочке, и снова огляделся по сторонам. — Послушай, я действительно вижу! Вот это все… ну…
— По тебе заметно, — сказала Кьярра крайне серьезным тоном. Впрочем, я заметил, что она прячет улыбку. — Ты очень-очень странный! Но не по-плохому. Не как бывает, когда у тебя голова болит или мысли дурные. Сейчас другое. Ты… как огненная гора! Только искры не летят.
— Того и гляди, полетят! — отозвался я и — сам не знаю, что на меня нашло! — схватил ее, поднял на вытянутых руках и покружил. Кьярра очень легкая, как ребенок, так что это было несложно. Я даже не сильно обжегся — привык уже.
Правда, когда я поставил ее наземь, лицо у нее было каким-то не таким…
— Эй, ты что? — озадаченно спросил я. — Я тебя обидел?
Кьярра помотала головой, шмыгнула носом и сказала:
— Мама так делала, когда я не умела летать. Брала и поднимала высоко-высоко, до самого неба…
— Как это — не умела?
— Очень просто! Вот ты — родился и сразу начал бегать, да? — фыркнула она.
— Нет, конечно. — Я мысленно выругал себя за глупость.
— Когда мы маленькие, крылья тоже маленькие. Вот такие, — Кьярра показала ладонь, — потом растут. Но они слабые и тонкие. Поэтому сперва мама учила меня прятаться и ловить добычу на земле. Потом уже — летать и охотиться по-взрослому.
— Ясно. Извини, если обидел.
— Не обидел. — Она посмотрела мне в глаза. — Просто я вспомнила маму, и мне стало грустно. Но хорошо тоже. Как так?
— Память — сложная штука, — ответил я. — Так часто бывает, просто потому, что прошлого не вернуть, как бы хорошо тогда ни было. Вроде и приятно вспомнить, а на деле выходит — как ножом по сердцу.
— А-а-а… — Кьярра задумалась, потом тряхнула головой и сказала: — Да. Ты правильно сказал. Как так получается?
— Что именно?
— Ты лучше понимаешь, что я чувствую, и объясняешь.
— Я просто больше слов для этого знаю, — вздохнул я. — А твои чувства не уникальны. Почти у каждого найдутся такие воспоминания, не важно, человек это или дракон.
— Понятно, — сказала она после паузы. — Они бывают хорошие грустные и плохие грустные — это о том, что было давно. И о тех, кого нет. А еще — просто плохие и хорошие. Так?
— Да, в грубом приближении.
— Хороших у меня больше, а плохие сильнее, — снова поразмыслив, произнесла Кьярра. — У всех так?
— Кому как повезет. У кого поровну, у кого что-то одно перевешивает.
— А у тебя?
— Долго прикидывать, — попытался я отделаться, но не тут-то было.
— Не может быть, чтоб ты не знал, — уверенно сказала Кьярра. — Раз живешь долго… почти как я, наверно? Значит, должен был давно сосчитать.
— Вот мне заняться больше нечем… Скажи лучше: ты решила, что намерена делать?
Кьярра кивнула и разом посерьезнела.
— Будем искать моего отца.
— Уверена?
— Да. Если он жив… мне кажется, жив, — задумчиво произнесла она, — то пускай выслушает. Даже если нас к нему не пустят, я смогу пробраться, если хоть увижу! Ты знаешь как. А потом… Не знаю, какой он. Вряд ли скверный… Иначе мама не стала бы его спасать, правда? И тем более… ну… все остальное…
Я мог бы напомнить, что мать Кьярры вряд ли была знакома с этим героем многих войн прежде, а просто присмотрела достойного, с ее точки зрения, партнера, но промолчал. Это уж было совершенно не моим делом.
— Если по-другому совсем никак нельзя, я останусь у людей, — сказала Кьярра. — Привыкну. Может, уговорю, чтобы отпускали на охоту.
«Ох, вряд ли», — подумал я, а она снова услышала мои мысли:
— Я помню, сбежать не выйдет. Колдовские печати не пустят. Но хоть ненадолго…
Воцарилась тишина.
— Только я тебя больше не увижу, Рок, — произнесла вдруг Кьярра.
— Почему?
— Ты сказал: тебе нужно будет спрятаться. Чтобы не нашли. А если ты возьмешь и придешь ко мне — какое же это «спрятался»?
— Я же теперь могу иначе… проникнуть, — улыбнулся я.
— Чародеи заметят. Ты говорил: за драконами хорошо следят. Охраняют. Вдруг ты не успеешь скрыться?
— Нехорошо выйдет…
— Да. Поэтому… — Кьярра тяжело вздохнула. — Выходит, мне без разницы, где жить. В диком месте или у людей. Все равно без тебя.
Я не нашелся с ответом.
Что я мог сказать? «Я придумаю, как обмануть всех, военных и чародеев, и стану навещать тебя, когда смогу?» Если смогу — сам ведь недавно объяснял, что жизнь провожатого полна неожиданностей, и не всегда приятных… Кьярра не поверит и правильно сделает.
— Не переживай, — выговорил я наконец. — Появятся новые знакомые. Может, и приятели найдутся, и сердечный друг…
— Смеешься? Кому нужна дикая?
— Ты похожа на мать, по твоим же словам, а она сошлась вон с каким драконом! Хотя, — добавил я справедливости ради, — очень может статься, что он просто не в состоянии был сопротивляться.
— Точно смеешься, — уверенно сказала Кьярра. — Но лучше так, чем когда ты серьезный. Тогда я начинаю бояться.
Я невольно улыбнулся, хоть было не до смеха, и продолжил:
— Мы с тобой знакомы всего ничего. Я просто первый, с кем ты нормально общалась после матери, — старики-козопасы не в счет, — вот тебе и кажется, будто я… ну… особенный, что ли? Но я обыкновенный. Есть и получше.
— Я понимаю, Рок, — ответила Кьярра. — Только все равно грустно. Знаешь, я сидела в своей пещере и думала: у меня ничего нет, кроме этих вот гор. Они скучные, унылые… Я знаю их, как кончик собственного хвоста. А теперь оказалось, что на самом деле у меня было столько всего… Я и не знала… Опять мало слов!
— Не говори. Я догадался.
Сложно было не понять, что она имеет в виду! Достаточно взглянуть вокруг, на бесконечное множество дорог, открытых всегда… Бесполезных для того, кто не может или не хочет бродить по ним в одиночестве.
— Из тебя получился бы отличный провожатый, — зачем-то сказал я, а Кьярра наклонила голову и сделала шаг навстречу, словно собиралась меня боднуть.
Так и вышло — она уткнулась макушкой мне в грудь и замерла, а я подумал: «Может, драконы не умеют обниматься?» Глупо, но в тот момент ничего лучше мне в голову не пришло.
Я не погладил Кьярру по голове, не приласкал как-то иначе… Не потому, что не хотел лишний раз приучать к себе (не собака же она, в конце концов!), а по привычке — как не дотрагивался ни до кого лишний раз, так и не собирался менять обыкновение.
А еще, каюсь, я опасался ощутить в полной мере чувства Кьярры — и без того хватало. Кому-то покажется — ерунда, яйца выеденного не стоит такая трагедия, но… Для нее прежняя жизнь была всем миром, и он обрушился. Получится ли выстроить новый — еще неведомо…
Постояв так, Кьярра отстранилась, вытерла глаза тыльной стороной кисти и сказала:
— Пойдем, Рок. Мама говорила: решила — не тяни. Иначе будешь слишком много думать и запутаешься.
— Не поверишь, моя говорила точно так же, — ответил я. — И добавляла: петух тоже думал, да в суп попал… Идем. Только сперва оденься для столицы, не босиком же…
— Там и оденусь, — буркнула Кьярра и нырнула в дом за своими вещами.
Перед тем как шагнуть за поворот, она долго смотрела на залитые рассветным солнцем сосны…

Поскольку час был еще достаточно ранний, я решил не откладывать дело в долгий ящик, замаскировался и отправился туда, куда давно собирался наведаться, а именно в столичную библиотеку.
Это величественное сооружение некогда было храмом давно забытых божеств, а теперь служило хранилищем неисчислимого множества книг, газет и невесть чего еще. Реши кто-нибудь нарочно построить такую библиотеку — лучше бы не вышло, а все потому, что храмовники во времена оны зарылись глубоко под землю и оборудовали там просторные подвалы. Сложно сказать, для чего именно использовались эти лабиринты и обширные залы, хотя кое-где, говорят, на каменных стенах еще можно рассмотреть характерные потеки, а некоторые каменные столы подозрительно похожи на алтари. Главное — здесь было сухо и прохладно хоть во время затяжных дождей, хоть в летнюю жару.
Конечно, чародеи помогали и тут — случались протечки и всяческие казусы. Особенно неприятно вышло, когда начали прокладывать современную канализацию взамен не справляющейся с объемом столичных отходов старой и вломились в одно из хранилищ. К счастью, не затопили, но скандал вышел знатный.
Еще вся столица помнит банду незадачливых грабителей, решивших сделать подкоп в банк. Бедолаги решили, что чародеи не могут предусмотреть всего, а потому вряд ли хорошо защитили деньгохранилище от атаки из-под земли…
Чародеи-то, может, и не подумали об этом, а вот владельцы банка — еще как, а потому отдали соответствующие распоряжения. Если мне не изменяет память, грабители копали почти полгода, начав в подвале купленной за бесценок гнилой лачуги. Казалось бы, что сложного — рыть в одном хорошо известном направлении? Однако путь им преграждала та самая канализация (старая и новая), трубы водопровода, фундаменты старых домов знати (прежде строились основательно и подвалы делали глубокими и укрепленными, чтобы отсидеться в случае чего, например, налета драконов), подземные водоемы, строительные работы и прочие досадные мелочи.
После всех мытарств грабители наконец попались: банковские чары в очередной раз заставили их свернуть буквально на расстоянии вытянутой руки от цели, а выбрались несчастные как раз в караулке, где их и повязали. Потом владельцы банка, конечно, заявили, будто воришкам нарочно позволили продолжать «изыскания», чтобы убедиться в действенности защитных и сигнальных чар, иначе стража могла взять банду еще на дальних подступах. Как уж оно было на самом деле, теперь не узнать: банкиры хранят свои тайны почище королей, да и стоят их секреты сопоставимо…
Я, впрочем, не собирался погружаться в недра библиотеки. То, что меня интересовало, лежало почти на самой поверхности… Я хочу сказать — газеты времен войны на Одерике и битвы за Баграни еще не спустили в нижние архивы, хотя лет через двадцать они туда отправятся. Пока же подшивки хранились в общедоступных залах. Конечно, без колдовства и тут не обошлось: бумага все-таки штука непрочная, а с годами ветшает, но благодаря чарам старые газеты можно было листать, не опасаясь, что они рассыплются в прах прямо в руках.
Я убил несколько часов на это занятие. В основном потому, что понадеялся на память, не уточнил даты в справочнике, а в итоге промахнулся на месяц с битвой при Одерике. Хорошо, с Баграни таких накладок не вышло.
В итоге мытарств наградой мне стал портрет героя — того самого, которого я недавно видел на первой полосе относительно свежей газеты. Ее я тоже нашел — там искомый персонаж поздравлял летную школу с очередным юбилеем, была приведена его краткая речь… Ничего особенного, все по протоколу.
К слову, этот тип совершенно не изменился за прошедшие годы. Можно было предположить, что это сын или даже внук того, самого первого героического Герта Ванеррейна, но они что, ритуальные шрамы себе на физиономии наносили и приметные родинки рисовали, чтобы сделаться неотличимо похожими на знаменитого предка? Нет, это был один и тот же Ванеррейн. Менялся покрой формы, нашивки, количество наград, но не он сам.
Он повсюду значился служащим воздушных сил королевства. Без каких-либо особых отметок — человек и человек, рос в звании, пока не дослужился (тут я порылся в подшивке и снова просмотрел статью, в которой приводился послужной список героя) до главнокомандующего. Конечно, именуется главнокомандующим король, но вряд ли кто-то позволит ему забраться на боевого дракона и во главе крыла истребителей ринуться на врага. Поэтому слова словами, протокол протоколом, а по сути возглавлял войска сейчас именно Ванеррейн.
Неужели никто этого не замечает? Уж столичные-то дамы, любительницы статных военных, тем более, отличившихся в боях, а не только на парадах (воздушный парад в честь коронации — это, скажу я вам, нечто!), должны были обратить внимание на то, что кумир не стареет! Не поверю, будто ни одна ветхая старушка, увидев портрет Ванеррейна нынешних времен, не воскликнула дрожащим голосом: «Ах, каким он был проказником в юности!» — и не осеклась, сообразив, что именно сказала… Хотя старушки как раз могут подумать о преемственности поколений и о том, что внук удался в героического деда.
Простым гражданам, в сущности, нет особенного дела до этих военных. Сегодня Ванеррейн, завтра (предположим смеха ради) Сандеррин — физиономия кирпичом, грудь в медалях, поди отличи одного от другого. Не мной подмечено, что мундир частенько делает людей невидимыми, — смотрят на него, а не на лицо. А что до остального… Потеряли Одерик, но спасли половину колонистов? Поговорят об этом неделю-другую и забудут, найдется новый повод для сплетен. Заключили договор с чародеями? Замечательно, давно нужно было прижать этих зазнаек! Молодец король, что наконец-то показал им, где драконы гнезда вьют! А кто уж там командовал войсками… кому какое дело?
Вот только это несменяемое командование никак не могло ускользнуть от взора людей специфических занятий — что с нашей стороны, что с чужой. А раз царила тишь да гладь, газеты не взрывались серией разоблачений, наподобие «Он — дракон! Чешуйчатая лапа на горле королевства!» или чем-то похуже, — то секретом это явно не было. Для тех, кому по должности положено знать такие секреты, разумеется. Не удивлюсь, если у нашего давнего врага-союзника дела обстоят точно таким же образом!
А что, неплохо придумано! Если прячешь что-то, рано или поздно выплывут нестыковки. Любой дотошный человек сможет уцепиться за них и добраться до истины. Мне вот даже секретные архивы не понадобились, обошелся публичной библиотекой… Хотя, конечно, у меня был свой источник информации — Кьярра. И тем не менее нет ничего невозможного.
Но Ванеррейн и другие, не сомневаюсь, даже не думают скрываться. Да, боевой офицер, с младых ногтей верхом на драконе… Не сомневаюсь, и дракона смогут предъявить, пожилого и заслуженного, на котором юный Герт учился сражаться.
Странности с возрастом объяснить тоже легко: это колдовство! Могут, в конце концов, чародеи в кои-то веки расстараться и обеспечить долголетием не какого-нибудь выжившего из ума пророка вроде того, с которым они носились лет двадцать назад (спятивший предрекал конец света, да такой замысловатый, что многие верили), а действительно нужного королевству человека? Того самого, к слову, который отстоял Баграни и благодаря которому солдаты противника не согнали всех подвернувшихся под руку чародеев в их башню, чтобы поджарить драконьим огнем!
Ну а когда это объяснение перестанет работать, думаю, Ванеррейн на время отойдет от дел — обеспечив себе достойную замену, разумеется, — и в драконьих войсках появится новый солдат, который быстро поднимется по лестнице званий…
«Вот уж точно — все гениальное просто, как Веговер говорит», — подумал я, потерев виски.
От мелких букв рябило в глазах, и где-то за левым ухом вроде бы шевельнулся колючий стальной еж, как обычно на перемену погоды. А может, я просто отвык читать помногу.
А что, если кто-то решит посеять панику, открыв людям правду? Так ведь можно раздуть сенсацию и заявить даже, что и королевская семья — не люди вовсе, а драконы! Тоже подолгу не старятся, до преклонных лет сохраняют острый ум (у кого он был изначально), да и в целом живучи — не могу припомнить ни единого удачного покушения на представителей правящей династии. Раненые случались, но не более того… Впрочем, это заслуга королевской охраны, она к делу не относится.
Здесь, конечно, играла роль совокупность факторов: во-первых, неплохая наследственность, которой, в свою очередь, способствовал древний закон: лучше взять супругу со стороны, чем жениться на близкой родственнице, какой бы знатной и богатой она ни была. Лазейки все равно находились, но серьезно такие браки на потомство не повлияли, насколько я мог судить. Должно быть, от вырождения династию спасала свежая кровь следующих поколений.
Во-вторых, я подозревал, что в королевских жилах действительно течет толика драконьей крови. Может, это даже нарочно проделывали ради укрепления династии, кто разберет вельмож?
Вот об этом обывателям точно сообщать не нужно, но принять к сведению стоит: я уже убедился, что драконы чрезвычайно живучи, наблюдательны и проницательны. Даже дикая Кьярра частенько меня удивляла, а уж те, кто воспитывался во дворце и с детства обучался всем премудростям, должны были превосходить обычных людей на голову… Вот вам и неудачные покушения. (О себе я скромно решил не думать. Зачем повторять очевидное?)
Но все это голословные утверждения. С тем же успехом можно заявить то же самое о соседском блистательном герцоге. У него, к слову, на гербе дракон, по-хозяйски обнимающий изрядный остров с городом посредине. Чем не доказательство хищнических намерений? О том, что на гербе королевства тоже изображен дракон, умолчим. Тем более они вдвоем с вооруженным человеком держат щит, меч и прочие геральдические изыски. Я в них разбираюсь слабо, а потому не берусь толковать глубинный смысл этого древнего изображения с риском сесть в лужу.
В любом случае, что бы ни придумал неизвестный, желающий очернить правителей и посеять смуту, неважно, с какой целью, на каждое его действие давно придумано противодействие. И делали это не профаны вроде меня, а люди, которые на подобных играх не одну стаю собак съели. У них на всякую мало-мальски заметную персону наверняка заведена папочка, в которую по ходу дела подшивают материалы — сведения о политических пристрастиях, чрезмерных тратах и денежных аферах, любовницах и любовниках, внебрачных детях и прочем, прочем, прочем… На каждую рыбку найдется свой крючок.
Игра ведется долго, с переменным успехом, и далеко не всегда открыто. Одерик и Баграни — это… Я бы сказал — из ряда вон выходящие события в наше-то время. Сейчас самое интересное происходит не на поле боя, а где-то в кабинетах, только о подоплеке этого мне никогда не узнать. И не слишком-то хочется, если честно.
Я и так уже навыдумывал на пожизненное одиночное заключение, и хорошо, что библиотекарь не умеет читать мысли — вон как зыркает на засидевшегося странного посетителя! Умел бы — точно сообщил бы, куда следует. Или уже сообщил — нетрудно заметить, какой персоной я интересовался, а это дело такое… Мало ли, вдруг я не просто любопытствую или освежаю в памяти исторические события для статьи в толстый журнал, что-нибудь о сравнении тактики наших и вражеских войск (господа и таким развлекаются), а затеваю покушение? На готовящегося к экзаменам студента я уж точно не походил! Да и какие экзамены в это время года?
Подумав так, я решил, что пора сматывать удочки. Ничего нового я уже не узнаю, а строить домыслы можно и дома, в безопасности. Главное — выяснил, где сейчас служит Герт Ванеррейн. В смысле, служил-то он в столице, а вот место расположения его части могло нам пригодиться…
Оставалось придумать, как бы ненавязчиво наведаться туда. Может, прикинуться корреспондентом? «Да уж, отличный план, Санди, — одернул я себя. — Тебя завернут еще на дальних подступах!»
Думал я всю дорогу, но ничего ценного не надумал. Ладно, на худой конец, всегда можно поступить, как в дешевеньких историях про сыщиков и бандитов: написать Ванеррейну анонимку и попросить прийти в указанное место одному и без оружия, если он хочет узнать тайну, леденящую кровь. После этого встреча мне обеспечена, только не с Ванеррейном, а с дознавателями, которые из меня все потроха вынут. Как крайняя мера такой вариант годится, но, признаюсь, рисковать не хотелось…
С этой мыслью я открыл дверь и уже привычно отметил — Кьярры нет, я ее не ощущал. Неудивительно: перед уходом мы договорились, что она может отлучиться на охоту. Правда, я просил ее вернуться до захода солнца, рассчитывая к тому времени быть дома (как и вышло), но… Сам виноват, уточнять нужно, на какой именно заход нужно ориентироваться! Здесь солнце почти скрылось за домами, а на равнине, должно быть, еще полыхает вовсю!
Отметив это на будущее, я шагнул в гостиную и неприятно удивился: на меня уставились двое. И если визит Альтабет я предвидел и был к нему готов, то вот второго человека видеть был вовсе не рад. А главное, не мог взять в толк, почему не заметил его!
— Рок Сандеррин, — произнес он, со вкусом перекатывая длинную «р» на языке, — вы арестованы по обвинению в государственной измене!
И, чтоб мне провалиться, я замешкался. Не смог за долю секунды решить, воспользоваться драконьими тайными тропами или своими собственными — приладил все же дверку, не поленился…
Это промедление меня и сгубило.

Глава 21

— Продолжим, — сказал чародей, надежно приковав меня к массивному стулу.
Без нелепых очочков (и дурацкой манеры постоянно их протирать) и усиков, с нормальной прической он выглядел совсем другим. Даже брюшко куда-то подевалось — должно быть, это была всего лишь подушечка под одеждой, — а ладно скроенный костюм добавлял ширины плечам. И не таким уж он был низеньким. Не великан, конечно, я выше, но обычного среднего роста. Манеры тоже изменились — никаких нервных, дерганых, неуверенных жестов. Передо мной стоял совершенно иной человек.
«Вот это маскировка, — невольно подумал я. — Учись, Санди, это не твои дурацкие бакенбарды… И ведь ни капли колдовства!»
Правда, выходило, что учиться мне придется недолго.
— Чему обязан визитом? — любезно поинтересовался я. — Госпожа Суорр, сегодня чудесный вечер, но я не рассчитывал принимать кого бы то ни было, а потому не обессудьте — угощения не…
Хлесткая пощечина заставила меня умолкнуть. Неприятно, но хуже было бы, получи я каким-нибудь заклятием. Что ж, теперь я знаю, что незваный гость на взводе, а потому лучше его не злить. Иначе он мне не только губу разобьет, а все зубы по одному выдернет. И кричи не кричи — никто не услышит, он наверняка озаботился защитой от посторонних ушей.
— Прошу вас, — проговорила Альтабет, комкая в пальцах вышитый платок. Она сидела на стуле, как пришитая, а говорила едва слышно, что наводило на определенные подозрения. — Вы ведь обещали обойтись без насилия!
— Госпожа, по-моему, вы никогда не видели настоящего насилия, — вежливо ответил ей тот, кто совсем недавно звался Сарго Викке, и, наклонившись, рявкнул мне в лицо: — Где она?!
— Чтоб мне провалиться, если я знаю, — сказал я.
Дорогое мироздание, как обычно, не спешило засвидетельствовать мою ложь, и это радовало. Неприятно, знаете ли, падать в подвал, будучи намертво прикованным к стулу.
— Сандеррин… — тихо, но угрожающе начал Сарго (я решил называть его так, раз уж он не соизволил представиться заново), но Альтабет перебила:
— Господин Виркен, я ничего не понимаю! Сперва вы сказали, что господин Рокседи… то есть Сандеррин похитил девушку, а теперь речь почему-то о государственной измене… Извольте объясниться!
— Вам лучше помолчать, если не желаете проследовать за этим субъектом как соучастница.
— Что?! Ну, знаете, это уже слишком! — уже громче воскликнула Альтабет и сделала жест, словно пыталась освободиться.
Я знал, что с колдовскими путами бороться бесполезно, потому и не дергался, а вот она явно не поняла, во что влипла. Никакие амулеты не помогут — Сарго первым делом освободил женщину от этих побрякушек, уверен. Либо же они были настолько слабы, что вовсе ему не мешали.
— Госпожа Суорр, помолчите, ради вашего же блага, — с нажимом повторил Сарго и снова повернулся ко мне: — Повторяю: где она?
— Тродда? Так это вопрос не ко мне, а к ней, — кивнул я на Альтабет.
— Не строй из себя идиота, Сандеррин!
— Когда мы успели перейти на «ты»? — полюбопытствовал я, и мне прилетело по другой скуле. Ничего, зубы и на этот раз остались целы, так что переживу. Намного больше меня волновал другой вопрос…
Что сделает Кьярра, если появится здесь сию минуту? Наверняка растеряется! Или, хуже того, бросится мне на выручку и так же, как я сам, потеряет драгоценные секунды, не успеет шагнуть за поворот… Сарго уж точно не оплошает, и будем мы с нею вдвоем сидеть на цепи. Хотя это вряд ли: при таком раскладе я уже не понадоблюсь. Или он намерен шантажировать Кьярру моей жизнью? Но откуда ему знать, что она хоть немного ко мне привязана?
«Думай-ка ты о чем-нибудь постороннем, Санди, — велел я себе. — Сам ведь вспоминал о методах допроса! Откуда тебе знать, может, Сарго умеет читать мысли? А значит…»
Фокус с песенками сработал в прошлый раз, и я очень надеялся, что назойливый припев, застрявший у меня в голове, поможет и теперь. Во всяком случае, отвлечет внимание чародея от главного.
— Господин Рокседи… то есть… — задыхающимся голосом начала Альтабет. На щеках ее пятнами проступил некрасивый румянец — такое случается с женщинами ее лет в моменты сильного волнения.
— Можете называть меня Санди. Рок Сандеррин — мое настоящее имя, только оно слишком… м-м-м… большое, — невольно вспомнил я слова Кьярры.
— Санди, — повторила она, — пожалуйста, скажите, где девочка?
— Вам-то что за печаль?
Сарго снова занес руку, но Альтабет умоляюще взглянула на него, и он сделал ей знак продолжать.
— Санди, я… господин Виркен сказал — вы провожатый. Я наслышана о таких, как вы, знаю — вы помогаете попавшим в беду… И именно вы — это тоже известно — не раз выручали девушек, которые… скажем так, совершили опрометчивый шаг. Верно?
«Веговер, что ли, проболтался? Вот сукин сын…» — подумал я, вслух же ответил:
— Всякое бывало.
— Кьярра, то есть Катталена Киорран — одна из них, верно?
Я потерял дар речи.
Киорран — это же младшая ветвь королевской семьи! Не имею представления, сколько в этой семье девиц подходящего возраста, но… Блеф Сарго оказался блестящим, я поаплодировал бы, если б руки были свободны.
— Что он вам наплел? — только и смог я спросить.
— Не наплел, Санди, — Альтабет подалась вперед, явно не замечая, что ее удерживают невидимые путы. Намного более мягкие, нежели мои, но все равно ощутимые. — Господин Виркен занимается расследованием похищения Катталены, и…
— А документы он вам показал? Со всеми надлежащими подписями и печатями? — перебил я. — Обо мне и речи нет: кто я такой, чтобы предъявлять мне форменный знак и тем более постановление об аресте, да еще по обвинению в государственной измене, а не просто похищении девицы! Где подчиненные господина Виркена, даже не спрашиваю: зачем они ему? Он достаточно силен, чтобы захватить врасплох двоих людей, не владеющих колдовством.
— Что вы име… — Она хотела было встать, но не сумела и гневно уставилась на Сарго. — Извольте освободить меня! Ведь не я арестована, не так ли? Так почему я в оковах?
— Прошу прощения, госпожа, это не оковы, а защитное поле, — с непостижимым спокойствием произнес он. — Вы ведь сами отметили, насколько сильна Катталена. Боюсь, если она поймет, что побег ее не удался… Могут быть жертвы.
Я снова восхитился — на этот раз его самообладанием. Ну и хорошо подвешенным языком вкупе с обаянием: Альтабет явно поверила. Впрочем, обаяние могло быть подкреплено чарами.
— Понимаю, — произнесла она уже спокойнее. — Однако господин Сандеррин прав: в чем бы его ни обвиняли, вы должны предъявить документы, господин Виркен.
— Несомненно, я так и сделаю, — кивнул он и вынул из внутреннего кармана вполне официального вида бумагу. Правда, отдернул, когда Альтабет потянулась к ней. — Вам нужно оставаться под защитой поля, госпожа. Читайте из моих рук.
— Да… все в порядке, — подтвердила женщина, вглядевшись в текст и печати.
Сарго не мелочился, никаких пустых листов или грамот за лучшую свинью на ярмарке, подделка (я искренне надеялся, что это именно так) могла пройти беглую проверку знающими людьми. А уж кому, как не Альтабет, знать, как выглядят такие бумаги!
— Вы должны понимать, госпожа Суорр, — продолжил он, — фактор неожиданности играет не последнюю роль. Согласитесь, если бы я сразу представился честь по чести, то тем самым дал бы Сандеррину время для маневра. Он известен как весьма пронырливый тип, он наверняка попытался бы сбежать, а может, даже… — тут Сарго сделал выразительную паузу, — взять вас в заложницы.
— Так зачем же ты потащил непричастную женщину с собой, если предполагал такой вариант развития событий? — с интересом спросил я.
— Он думал, Катталена здесь, а она меня хоть немного знает, — вместо Сарго ответила Альтабет. Теперь она уже не комкала платок, а выщипывала из него нитки. Жаль, дорогая вещица, ручной работы, и какая-то вышивальщица долго ломала над нею глаза. — Вероятно, не напала бы сразу, и господин Виркен успел бы ее… гм… сдержать.
— Усмирить, вы имели в виду, — подсказал я. — Несомненно. У него богатый опыт по этой части. Не иначе, у женушки научился… или сестрички, не разберешься в вашей семейной истории! А может, это ты ее всему научил?
— Санди, о чем вы? — вновь успела первой Альтабет.
Я был ей искренне за это признателен: Сарго явно настроился разговаривать при помощи оплеух (или чего-то похуже), но при ней как-то сдерживался. Вероятно, не желал выходить из образа: подчищать память на ходу, полагаю, сложно, а если оставить Альтабет, как есть, она может заговорить и расскажет слишком много лишнего… Убирать ее себе дороже — столичная мать-заступница вряд ли так просто оставит исчезновение своего доверенного лица, ну а поиски могут слишком далеко завести. Внезапная же смерть Альтабет, пусть якобы от естественных причин, тем более вызовет подозрения. У обители есть свои чародеи, и они не слепые, следы чужого воздействия не просмотрят.
«Хоть в чем-то мне повезло, — подумал я. — Никогда не любил дорожные знакомства, а поди ж ты, пригодилось!»
Однако нужно было отвечать.
— Видите ли, госпожа Суорр, — заговорил я, — в последний раз, когда я встречал этого субъекта, он изображал наемного чародея и звался Сарго Викке. Мы втроем сопровождали ценный живой груз — я, Сарго и его супруга, тоже чародейка по имени Тродда.
— Что за чушь вы несете…
— Я знал, что вы не поверите, но должен был попытаться, — из-за невозможности развести руками я пожал плечами. — Вы даже не спросите, что это был за груз?
— Очевидно же — Катталена!
— Где она, Сандеррин? — встрял Сарго. Судя по всему, он был уже на пределе. — Лучше скажи по-хорошему!
— Да не знаю я, где Катталена, — ответил я чистую правду. Может, эта девица цветочки нюхала в родном поместье, а может, на званом вечере красовалась. — Я ее сроду не видел.
— Санди, может быть, она не назвала вам настоящего имени? — снова заговорила Альтабет. Они с Сарго так хорошо изображали доброго и злого дознавателя, что я диву давался. — Вам она известна под именем Кьярра, вы и мне ее так представили. Где она?
— Госпожа Суорр, я провожатый, — сказал я. — Я не выдаю тайны своих клиентов.
— Но она всего лишь запутавшаяся девочка… Господин Виркен, прошу вас, не нужно насилия!
— Да уж, обойдемся без этого, — кивнул я, уклонившись от очередной оплеухи. — К слову, мне бумаги так и не показали. И если уж меня допрашивают по столь весомому обвинению, я настаиваю, чтобы это происходило в сыскном управлении, при свидетелях, по всем правилам, под протокол. Готов отправиться туда добровольно, обещаю не пытаться сбежать.
«Вот тебе, выкуси», — добавил я мысленно.
— Господин Виркен? — взглянула на него Аль-табет.
— Слову этого человека нельзя верить, — ответил Сарго, сощурив и без того небольшие глаза. — После того, как он способствовал похищению не вполне здоровой умственно девушки из родного дома…
— А еще что я сделал? — с интересом спросил я. — Ты путаешь специализацию: я провожатый, не бандит. Носильщик не спрашивает, что в тюках, вручили — несет за оговоренную плату. Ну, если тебе понятны такие аллегории, в чем я лично сомневаюсь.
Надо же, моя придумка всплыла! И поди узнай: Сарго прочел это в мыслях Альтабет или сам сочинил? Идея-то лежит на поверхности…
— Кстати, мне даже не сказали, зачем я похитил эту девушку, — напомнил я. — Хотел жениться на знатной, что ли? Так если она головой скорбна, брак никто не признает законным. Король разве что, но он скорее мне голову оторвет собственными руками!
— Затем вы и сбежали, — подсказала Альтабет.
Она смотрела на меня очень пристально, будто пыталась дать понять что-то. Неужели…
— Что, я собирался потребовать за нее выкуп? Ну нет, я не самоубийца… тогда что? Перейти границу и там взять ее в жены? А какая мне в этом корысть? Для пламенной страсти я уже староват, а приданого мне не видать, как своего затылка! — Я перевел дыхание и продолжил: — Или я планировал методично уничтожить всю ее родню и сделаться единоличным наследником богатств рода Киорран? Но это нелепо: их слишком много для меня одного! Родственников, я имею в виду. И король голову оторвет.
— Слишком много слов, Сандеррин, — вымолвил Сарго, глядя на меня с откровенной ненавистью. — Не думай, что тебе удастся оправдаться. Есть свидетели, есть доказательства того, что ты принимал самое деятельное участие в похищении Катталены. Именно ты заморочил ей голову, и несчастная согласилась на этот безумный побег… Что еще ты с ней сделал? Ну?! Отвечай!
— Поверь, со мной пока спят не только полоумные девицы, даже и задаром, — сообщил я, перехватил взгляд Альтабет и добавил: — Почему вы смотрите на меня с таким ужасом, госпожа Суорр? Тоже видите во мне насильника?
— Господин Виркен полагает… — начала она, но оборвала фразу на полуслове.
Неужели Сарго попытался затуманить ей мозги? Похоже на то… Однако Альтабет, хоть и не была чародейкой в полном смысле этого слова, все-таки могла сопротивляться влиянию даже без амулетов.
— Вы ей понравились, — сказал я негромко. — Она называла вас Бет.
Женщина вздрогнула, словно проснувшись, взглянула на меня, потом на стол, снова на меня. Я тоже покосился на столешницу — соль рассыпалась. Не к добру — есть такая примета, вот и вышло…
В рассыпанной соли была очень грубо нарисована пальцем кривая стрела, что-то вроде мотылька и непонятная загогулина. «Дракон, стрелочка — значит, улетела», — вспомнил я собственные слова, и у меня отлегло от сердца. Вряд ли Кьярра поступила бы так, будь у нее время: в кабинете есть бумага и чернила, в очаге — угли, в конце концов… Но подобное слишком приметно. А так — достаточно дохнуть посильнее или тряхнуть стол, чтобы от рисунка ничего не осталось.
Значит, она успела заметить вторжение и улетела… Лишь бы не возвращалась! Вот только… Альтабет-то тут при чем? Или это какой-то хитрый план? Этак я расслаблюсь и выдам и себя, и Кьярру… Нет уж, лучше продолжу верить в плохое. Это обычно выручает: всегда есть повод обрадоваться, если дела пойдут чуть лучше, чем предполагалось.
— Довольно прикидываться, Сандеррин, — выговорил Сарго. — Ты знал, что девушка не владеет своим даром, что она опасна для окружающих. Случись что, это дискредитировало бы весь королевский род! Мне еще что-то нужно пояснять насчет государственной измены?
— Тебе нужно было подготовиться получше, — сказал я и вовремя уклонился от зуботычины. — Киорраны никогда не оставили бы на свободе такого отпрыска, именно потому, что пекутся о чести семьи. Катталену ждала бы обитель где-нибудь в глуши, верно, госпожа Суорр?
Та кивнула и — клянусь! — незаметно пнула ножку стола, так что рисунок на горке соли сделался почти неразличимым.
— А даже если бы девушку выпустили погулять по травке, вокруг стояло бы тройное оцепление из лучших бойцов и чародеев, по кустам прятались агенты охранного отделения, — добавил я, — и еще драконы сверху следили, чтобы никто не подобрался слишком близко.
Понимаю, в моем положении сложно злорадствовать, но я все-таки ухитрялся. Очень уж приятно было наблюдать, как корчится внутри Сарго, не имея возможности спросить при Альтабет, где же этот проклятый дикий дракон!
Впрочем, у него хватало иных возможностей.
— Довольно, — сказал он негромко, но как-то так веско, что я умолк. — У меня мало времени. Раз ты не хочешь по-хорошему, Сандеррин, будет по-плохому.
— Господин Виркен! — воскликнула Альтабет, когда он поднял руку, и воздух вокруг меня засветился. — Что вы де…
«Колдует, будто не видно!» — хотел я ответить, но не смог.
Я знал, что этим кончится. Знал, что меня Сарго точно не оставит в живых, — разве что безумным полутрупом, не способным вспомнить собственное имя… Потому и злил его — надеялся, что это будет быстро. А еще — что он не поймет, куда подевалась Кьярра. Или, если поймет, не сумеет ее достать… Никто больше не сумеет поймать дикого дракона!
«Надеюсь, я это не вслух вопил?» — спросил я сам себя, когда боль отступила.
Во рту было солоно от крови, но язык я себе вроде бы не откусил. Наверно, носом пошла… И что будет с моей головой после такой встряски, я даже представлять не желал. Безумным полутрупам тоже бывает больно, знаете ли, и я не желал себе такого будущего.
Впрочем, настоящее было не лучше…
— Да хоть лопни, колдун, — смог я выговорить, — ничего не выйдет! Не на того напал!
И вот тут Сарго взбесился по-настоящему. Почему-то чародеи не любят, когда их называют колдунами, считают, видимо, что это принижает их могущество. Даже распоследний деревенский самоучка, способный разве что лужи осушить, — и тот гордо именует себя чародеем!
Ну а для Сарго это стало последней каплей. До того он худо-бедно сдерживался, понимая, что от мертвого меня толку не добьешься, но тут его перемкнуло. Наверно, слишком много крови я ему попортил, и теперь он вымещал на мне все свои обиды… наверно, до детских включительно.
Наверно, я кричал. Не знаю. Вот Альтабет — та точно кричала. Я мельком увидел ее искаженное ужасом лицо и заинтересовался, что же творит со мной Сарго — наизнанку выворачивает, что ли?
Может, так и было, только я уже не чувствовал. Боли было слишком много, и в какой-то момент я перестал ее ощущать, а потом начало уплывать сознание, и я подумал — не останавливайся, Сарго, мне осталось совсем немного…
Глаза заволокла багровая пелена, в ушах уже не шумело — ревело… Крыша съемного домика вдруг растаяла в ослепительной вспышке, и надо мной раскинулось бесконечное темное небо с россыпью бесчисленных звезд, до которых можно было дотронуться рукой…
Больше я ничего не помню.

Сознание возвращалось медленно и неохотно. Я с большим удовольствием остался бы в беспамятстве, но не вышло: очень уж было холодно. Вернее, один бок у меня заледенел, а вот другому было жарко.
Где же я? В каком-нибудь подвале, в который Сарго отволок то, что от меня осталось, с расчетом попозже завершить начатое? Или в канаве, куда он выбросил мое безжизненное тело, а я возьми да очнись? И то, и другое объяснило бы холод, но никак не тепло и не потрескивание дров в огне — теперь я отчетливо его различал. Может, из канавы меня вытащили бродяги, и теперь я лежу у их костерка? А что, так вот решили проверить карманы то ли у пьяного, то ли у мертвого господина, обнаружили, что он еще дышит, и совесть не позволила им бросить его умирать… Да как же, стали бы они связываться… А совесть в их котомках и не ночевала.
— Ты опять сложно думаешь, значит, ожил, — услышал я знакомый голос и не выдержал — открыл глаза.
Кругом было темно, только костер (я угадал верно) бросал отблески на каменные своды и на склонившуюся надо мной Кьярру — можно было рассмотреть половину перемазанного сажей лица. По-моему, она нарочно так изгваздалась, чтобы нельзя было рассмотреть, насколько физиономия заревана.
«Где это мы?» — хотел я спросить, но не смог. Вместо слов из горла вырвалось сдавленное сипение. Вот так дела…
— Ты молчи, — быстро заговорила Кьярра и пересела по другую сторону. И отлично: правого бока я уже не чувствовал, а она так приятно его согревала… — Я тебя и так понимаю. И ты бы будто не ревел, если бы…
Тут она осеклась и нахмурилась, сообразив, что я бы точно не стал рыдать, случись с ней нечто подобное. Расстроился бы, конечно, сожалел, с удовольствием открутил чародею все конечности по очереди, а напоследок — голову, если бы сумел его изловить, но и только.
— Надо было еще тогда его сжечь, — сказала Кьярра, и взгляд ее сделался хищным. Я уже видел такое — неприятное зрелище! — Но ничего. Я все исправила.
Вопросов у меня было хоть отбавляй, и вынужденная немота неимоверно раздражала. Куда подевался голос, я понимал — сорвал его, когда Сарго взялся за меня всерьез. Вернется, куда он денется… Во всяком случае, очень хотелось на это надеяться.
— Ты сможешь говорить, — ответила на мои мысли Кьярра. — Попозже. А пока молчи, а то будет хуже! Я тебе сама все расскажу.
Зная, какая из нее рассказчица, я заранее приготовился к долгой, очень долгой и изощренной пытке, куда там ухищрениям Сарго! Я же от любопытства умру, пока она нужные слова вспомнит…
— Все-таки ты бываешь злой, — мрачно сказала Кьярра. — Но ты прав. Я плохо говорю. Поэтому покажу! Это быстро, и ты сам все поймешь!
«А я точно это переживу?» — мелькнуло у меня в голове.
— Могу не показывать, — тут же ответила она. — Лежи так.
«Кто из нас злой — так это ты, — не остался я в долгу. — Я над полумертвыми напарниками не издеваюсь».
Вообще-то мне следовало быть более серьезным, но… Когда готовишься к верной смерти, а потом обнаруживаешь себя живым, целым и вроде бы невредимым, если не считать пропавшего голоса… Вдобавок я не в плену, а в каком-то убежище, видимо, на Багралоре — где еще мог царить такой зверский холод? Да тут в пляс впору пуститься! Но на это, к сожалению, сил не было. Меня будто и вправду вывернули наизнанку, как следует отходили бельевым вальком, прополоскали в проруби… Одним словом, я чувствовал себя выжатой тряпкой. Спасибо, хоть не болело ничего… что, кстати, настораживало.
— Я буду показывать по порядку, — сказала Кьярра, гневно посопев. — А ты не перебивай, раз полумертвый! Хотя нет… Ты был совсем мертвый.
Я даже не нашелся, что сказать. То есть подумать.
— Сам увидишь, — добавила она, бесцеремонно подвинула меня и улеглась рядом, объяснив: — Ты очень холодный. А если развести костры со всех сторон, я не услежу, и ты сгоришь. Лучше я сама буду тебя греть.
«Спасибо, — искренне подумал я. — Ты намного лучше костра. Жалко, маленькая, на всего меня не хватает — ноги мерзнут».
Пора бы мне уже привыкнуть к тому, что Кьярра все понимает буквально…
Мгновение — и я оказался в лапах чудовища. То еще впечатление, скажу я вам, особенно если ты не можешь не то что пошевелиться, а даже заорать с перепугу! Впрочем, я преувеличиваю: Кьярра была нежна со мной, насколько вообще может быть нежным дракон с человеком. У нас все-таки слишком разные весовые категории.
«Ты будешь смотреть или нет?» — грозно спросила она, уставившись в упор. Она держала меня в горстях, и деваться было некуда. Да и не хотелось — хоть отогрелся наконец!
«Подчиняюсь грубой силе», — отозвался я и посмотрел ей в глаза…

Глава 22

Удобная все-таки штука — обмен воспоминаниями. Конечно, к ней надо привыкнуть — я все еще подозревал, что человек без примеси драконьей крови может не пережить подобного. Но какие открываются возможности! Не нужно подыскивать слова, опасаться быть неверно понятым… Нет, можно и в этом случае исхитриться перевернуть увиденное с ног на голову, но для этого, по-моему, нужно очень постараться.
На этот раз вышло намного лучше, чем в предыдущий. Во всяком случае, мне удавалось улавливать эмоции Кьярры, и я задался вопросом: раньше она не передавала мне этого нарочно (может, не хотела, чтобы я ощутил ее тоску по матери) или дело в чем-то ином?
Впрочем, поразмыслить об этом я мог позже, а пока Кьярра вернула меня в теплый, особенно по сравнению с Багралором, столичный вечер.
Эта часть воспоминаний напоминала колдовские картинки — модную забаву последних лет. На самом деле никакого колдовства в них нет: просто хитроумный прибор с мощным фонарем, картинки на стекле — и вот, пожалуйста, по стене или натянутой простыне гуляют дамы с кавалерами, летят драконы, бегут дикие лошади…
Однажды я видел даже роман в картинках. Поговаривали, это недешевое удовольствие оплатил своей любовнице некий весьма высокопоставленный господин: дама баловалась сочинительством, но, увы, известность обходила ее стороной. Напечатать ее опусы было проще простого, только плати, однако публика не соглашалась читать их даже за деньги, настолько они были многословны и скучны. А заказные рецензии — это совсем не то, чего жаждала душа писательницы… Впрочем, оказалось, что в виде живых картинок с подписями — те изображали самые яркие моменты повествования — ее истории выглядят намного лучше! А уж когда кто-то догадался сопровождать показ музицированием, дело и вовсе пошло на лад. В салоне у самой дамы играл маленький оркестр, в местах попроще ограничивались клавироном, а то и вовсе кто-нибудь бренчал на трех струнах. Услуги рисовальщика стоили недешево, но, судя по всему, они с сочинительницей нашли друг друга и стяжали скромную славу…
К чему это я?
Ах да, к тому, что воспоминания Кьярры напоминали эти самые колдовские картинки: одна сцена сменяла другую не плавно, как это бывает в жизни, а рывками.
Вот она возвращается с охоты, усталая, но довольная. Прислушивается — меня еще нет, но я обещал быть к заходу солнца, а до него еще далеко. Переодевается в неудобную одежду, потому что обещала быть наготове на случай визита той же Бет. Больше заняться нечем, и Кьярра выходит в сад.
Драконария на исходе дня пахнет так, что голова идет кругом, но в ее аромате мерещится не только запах металла, но и запах крови. Кьярре кажется, что это не к добру — еще вчера она ничего подобного не ощущала. Значит, что-то неладно. И дело не в цветах, это ведь просто растение, даже не ядовитое, и от него нельзя ждать подвоха. Самое ужасное, что может случиться, если нанюхаешься драконарии, — голова разболится. Это я сказал Кьярре, закрыв на ночь окно. А она у себя открыла, и ничего ей не сделалось. Наверно, потому что они с этим растением почти что родственники, зовутся похоже, а вот я…
Тут картинка сменилась, видимо, Кьярра смутилась, когда поняла, что раскрывает свои рассуждения обо мне.
Кьярра сидит у окна. Долго сидит и принюхивается — не иду ли я. Но меня все нет и нет, и солнце, чтоб ему провалиться, еще слишком высоко. Оно даже не цепляется за крыши домов, а значит, ждать придется долго.
Заняться нечем. Искать знакомые буквы в книгах скучно. Даже если они складываются в слова, некому объяснить, что эти слова означают. Писать, как люди, Кьярра не умеет. Попробовала — разлила чернила и долго оттирала пятно на столе. Не вышло. Прикрыла стопкой бумаги — может, я не замечу или решу, что чернильницу перевернул предыдущий жилец. Ругать не стану, Кьярра знает, но все равно обидно — человеческое тело такое неуклюжее…
Попробовать порисовать угольком, как я однажды сказал? Но на чем? На светлой обивке стены нельзя — за это точно попадет. Разве что на полу, а потом стереть? Или отправиться в пещеру — там-то можно пачкать стены сколько угодно…
Но чу! Кто-то идет!..
Кьярра замирает на месте, выронив уголек. Это чужие. Одного гостя она узнает — Бет, женщина из поезда. Второго — нет, но, кажется, Бет не хочет с ним идти.
— Я не понимаю, при чем здесь я? — говорит она. Слишком громко говорит.
Кьярра уже знает, что благородные дамы не повышают голос, а кричат только базарные торговки, простолюдинки.
Бет не кричит, но от нее пахнет страхом.
— Повторяю, я не знаю никакой Катталены, — продолжает она. — Ту девушку звали Кьярра. Понятно вам? Кьярра!..
Слов второго человека Кьярра не слышит — он как раз заботится об этом, — но по тону чувствуется, что он пытается в чем-то убедить Бет. Да, верно: он велит ей первой войти в дом и позвать Кьярру. Кьярра знает ее и не станет нападать, а даже если попробует, второй человек будет начеку и защитит Бет.
Кьярра недоумевает, но чувствует, как в хребет вонзаются ледяные иглы, — так она ощущает опасность. Можно уйти сию же секунду, но она хочет узнать, что нужно незнакомцу. И еще думает о том, что я скоро вернусь — и попаду в ловушку, а она даже не может меня предупредить. Умела бы — написала записку… Нет! Ее заметят, а если спрятать, я не успею найти вовремя…
Признаюсь, на этом моменте я растрогался. Одновременно мне сделалось смешно, и, кажется, Кьярра рассердилась.
— Да говорю же вам, я даже предположить не могла! — снова слышен голос Бет. — Но если вы так настаиваете, я войду, конечно…
Открывается входная дверь — Кьярра не заперла ее, вернувшись из сада, — слышны шаги.
— Кажется, никого нет дома! — снова очень громко говорит Бет, а мужчина (теперь хотя бы это ясно) что-то бубнит в ответ. — Похоже, слуг здесь не держат… Хорошо, хорошо, я позову… Кьярра! Кьярра, ты здесь, дитя мое?
А она вдруг вспоминает мои слова. Ищет на полу уголек, но хлопает себя испачканной рукой по лбу — на полу я могу и не заметить послания, а на стене его увидит кто угодно!
На столе — неприбранные остатки завтрака. Я торопился, а Кьярре беспорядок безразличен. Хлеб, кусочек сыра… все не то! Солонка… Соль похожа на песок, а Кьярра когда-то выводила на нем палочкой буквы.
Соль высыпана на стол, Кьярра разравнивает ее ладонью и пальцем выводит стрелочку: «Я улетела». И пытается нарисовать рядом дракона, но ничего не выходит, получается какая-то закорючка!
Чужие шаги уже совсем рядом — шелестит подол Бет, уверенно топает мужчина. Кьярра по-прежнему не может учуять, что он собой представляет, а значит, это чародей. Только они могут спрятаться, закрыться от других, притвориться обычными людьми. Этот перестарался — от любого человека хоть чем-то да тянет. Простеньким амулетом на удачу, соседским или собственным сглазом — «чтоб тебе провалиться!», «типун тебе на язык» — такое летит во все стороны, люди даже не задумываются, что говорят…
Нужно спешить. Кьярра торопливо дорисовывает на рассыпанной соли мотылька-дракона и загогулину-гору и шагает прочь — на Багралор. Там никто не достанет, я ей так сказал.
Только она не уходит совсем. Остается на тайной дороге, так, чтобы видеть происходящее в гостиной.
А там ничего не происходит. Бет — изящная, прямая, как всегда, сидит на стуле. Кьярра немного завидует ее манерам, но подражать не пытается: пробовала, видела в зеркале, как это выглядит в ее исполнении, и перестала. Очень уж смешно. Я бы точно засмеялся, пускай и про себя, а это обидно.
Мужчина — он чем-то знаком Кьярре, но она по-прежнему не чует его сути — прохаживается взад-вперед. Он взволнован и раздосадован ожиданием, но покамест держит себя в руках.
Бет пытается заговорить с ним — тщетно. Он велит ей подождать и уходит обыскивать дом. Она принимается рассматривать обстановку. От ее взгляда ничто не укроется — вот она увидела растоптанный уголек на полу. Отпечатки вымазанных в саже пальцев на столешнице. Рассыпанную соль и рисунок на ней, такой неуклюжий…
Бет отводит взгляд в сторону. На губах ее играет едва заметная улыбка, но когда возвращается мужчина, Бет снова само спокойствие. В доме никого нет, надо же. Наверно, уехали. Нет, не сообщал, не писал, хоть и обещал. Ничего не знаю, господин Виркен.
Кьярра смотрит на него издалека и никак не может вспомнить, где видела его раньше. У драконов отличное зрение, но что толку? Им недосуг разглядывать людей с высоты, а чародеев они различают иначе. Но этот — особенный. Он ищет Кьярру и меня. Кто это может делать? Да еще вместе с Бет?
Ответ один — это Сарго. Выглядит иначе, ну и что? Я тоже покрасил волосы и приклеил на лицо какие-то дурацкие «бакенбарды»!
Кьярра не очень-то рассмотрела Сарго, пока была в плену. Не до того, когда тебе в морду хлещет струя воды или когда разжимают зубы, чтобы впихнуть в глотку дневную пайку мяса. Она узнала бы его из тысячи, не примени он маскировку, но он подстраховался. Столица — не большая дорога, здесь умельцев хватает, так я говорил.
Может, он узнал, что Кьярра сделала с Троддой, и пришел мстить за нее? Слишком рано, чародейка еще не очнулась. А пока она не вылечится, никто и не поймет, что она потеряла память! Или Сарго настолько сильный чародей, что умеет определять такое сразу?
Или он просто ловит Кьярру? Ему заплатили много денег за дикого дракона, а он упустил добычу. Заказчик шкуру с него за это сдерет, так я сказал, вот Сарго и старается. Нашел Тродду, нашел Бет, услышал о нас и догадался…
Мысли текут, время идет, Кьярра не двигается с места. Драконы могут сутками караулить добычу. Дикие, конечно, зачем это прирученным? Их кормят люди…
Кьярра часто сердится на себя за то, что думает плохо и медленно. На этот раз, кажется, вышло хорошо и быстро, только она не может сказать об этом мне. Не может найти меня в столице и увести прочь от домика в зарослях драконарии. Значит, придется ждать. Я ведь обещал вернуться к заходу солнца.
«Что тебе мешало подкараулить меня у калитки? — невольно подумал я. — Или у входной двери?»
«Я не глупая! — вспылила Кьярра. — Сарго бы почуял! Он разбросал вокруг дома что-то… ну… колдовское. Только ты наступил — и он узнал, что ты идешь. А если бы я…»
«Достаточно было доли секунды, чтобы сграбастать меня и утащить прочь. Сарго ничего не успел бы сделать, он ведь был в доме».
Подумав такое, я почувствовал себя распоследней свиньей. Спасали меня, изволите ли видеть, не так! Лучше надо было спасать, быстрее!
Судя по всему, Кьярра примерно так же обозвала меня, но все же пояснила:
«Я боялась. Вдруг в саду и на улице другие такие же, которых я не чую? И я не успею… Тогда обоих схватят. И еще Бет. Она не хотела плохого, а Сарго думал, она знает о нас!»
Я молча согласился. Альтабет действительно нам помогла…
Кьярра выжидает. Ей очень хочется вмешаться, но не пускает страх — она слишком хорошо помнит, как это больно, когда крылья протыкают насквозь и стягивают железными тросами, как жгут колдовские печати, как унизительно лежать беспомощной, неподвижной и даже не иметь возможности отказаться от еды…
Если рядом прячутся другие чародеи, они смогут ее одолеть. Один поймал ее сонной. Двое держали в плену. Наверно, трое сумеют захватить и свободную, полную сил.
Ей страшно, и этот страх разрывает на части. Одна половина хочет скорее унести крылья — на Багралор, на равнину, куда угодно, только подальше от столицы и чародеев, в те места, где людей нет и не будет в ближайшую сотню лет! Другая приказывает остаться — ей зачем-то нужен я. Она знает, что чародей поступит со мной не лучше, чем с пленным драконом, и не хочет, чтобы так случилось…
В этот момент смутился уже я, потому что никто, даже родная мать, не заботился обо мне так, как эта дурацкая дикая… Кьярра! Выжил — хорошо, нет — что ж поделаешь. Неловкое было чувство, а как его назвать… «слов нет», так она говорит.
Что было дальше, я знал, до определенного момента, разумеется. А вот Кьярра не стала мне показывать, что именно творилось после того, как Сарго сорвался на мне. Может, щадила мое самолюбие, но толку-то, я будто не знал, что корчился, как червяк на сковородке, когда чародей взялся за меня всерьез! Может, по иной причине… И я вскоре узнал, по какой именно.
«Я поняла, что он тебя убьет, — сказала она. — Не тело. Тело останется. А тебя — не будет. Этот Сарго — он умелый, так Бет сказала. Может вытянуть из человека… ну… все. Будет пустая скорлупа. На такую тоже можно меня поймать: я просто подумаю, что ты без сознания. Так он решил».
«Ты что, и его мысли прочла?»
«Они были очень сильные. Сложно не увидеть… — Кьярра умолкла, потом гулко вздохнула (костер едва не потух, а меня обдало волной горячего воздуха). — И я решила, что больше ждать нельзя».
Я вспомнил свои полуобморочные видения… До меня, кажется, дошло, почему Кьярра не хочет показывать мне сам процесс моего спасения. Вовсе не потому, что стесняется, о нет…
«Ты что, превратилась посреди столицы?» — только и смог я подумать.
«По-другому я бы не справилась, — с полным осознанием своей вины, но без тени раскаяния ответила Кьярра. — Сарго очень сильный. А когда я человек, я слабая, поэтому… Но ты не волнуйся. Дом развалился и сгорел, но только этот. Там же драконария кругом, она задержала огонь».
«Неужто какие-то кусты могут остановить драконье пламя?» — усомнился я.
«Не остановила, а задержала, — повторила она. — Люди в соседних домах еще не спали. Успели заметить огонь и убежать. Ну, я так думаю».
Я закрыл глаза и подумал, что теперь нас начнут искать абсолютно все. Этакий пожар ни с того ни с сего… Проверят ведь, с чего он вдруг начался, определят, что огонек был непростой, а дальше пойдет-поедет… В такой ситуации Ванеррейна и искать не придется, он сам нас отыщет. И лучше бы первым действительно оказался он, а не хозяин Сарго!
«Сперва крышу снесло, — продолжила Кьярра, — ну, когда я ворвалась. Там тесно… Я хотела просто схватить тебя и исчезнуть, но вспомнила, что один раз уже не стала убивать Сарго. И вот что вышло!»
«Я правильно понял — на этот раз ты его прикончила?»
«Ну да. А что мне оставалось делать? Я на него наступила, — смущенно призналась Кьярра. — Схватила тебя, Бет и…»
«Погоди, а пожар откуда взялся?»
«Сарго очень сильный, — с заметным сожалением ответила она. — Он не сразу умер и пытался колдовать. И я решила сделать так, чтобы он наверняка умер. После нашего огня люди не выживают, помнишь? Ну вот…»
«Я никоим образом о нем не жалею, — заверил я, — просто надеюсь, что не весь квартал выгорел и обошлось без невинных жертв. Кстати, а куда ты подевала Бет?»
«Она не здесь, — уклончиво ответила Кьярра. — Я покажу дальше».
Не отказываться же было, право слово…
На этот раз я вижу огонь. Все кругом горит, но сложно понять — это ярость застит Кьярре глаза или дом действительно полыхает, как сухая трава?
Раз — она отшвыривает чародея в угол и действительно наступает на него (задней лапой). Два — хватает меня вместе со стулом и протягивает другую лапу за Альтабет. Похоже, когда Кьярра придавила Сарго, чары его ослабли, женщина смогла вскочить, и теперь озирается в панике, но не может найти выхода — кругом огонь.
Кьярра нетерпелива, она хватает Альтабет, поджигает Сарго (он действительно пытается колдовать) и оставляет рушащийся дом…
Картина меняется: теперь мы в лесной хижине, и Кьярра вновь обретает человеческий облик.
Я, признаюсь, позавидовал самообладанию Альтабет: вместо того чтобы закричать или упасть в обморок после того, как ее похитил дракон, она лишь сказала: «Так и знала, что ты не чародейка. Не стой столбом — не видишь, господину Рокседи плохо!»
Они пытаются привести меня в чувство, но ничего не выходит. Не помогает ни излюбленный Кьяррой способ — ведро холодной воды на голову, ни ухищрения Альтабет — у нее, как у всякой знатной дамы, при себе уйма флакончиков с каплями, нюхательными солями и прочей дрянью. Когда я не реагирую даже на вонь жженого пера, выдернутого из чудом уцелевшей шляпки Альтабет, она говорит:
— Нам нужен целитель. Кажется, он…
— Ты лечила Тродду, — отвечает Кьярра. — Сделай так же!
— Я не умею колдовать! Амулеты забрал Виркен, а без них я ни на что не способна… Послушай, — убеждает Альтабет. Волосы ее растрепались, руки испачканы, но она не обращает на это внимание. — Я знаю надежного человека. Это мой личный доктор, я ему доверяю. Если привести его сюда…
Взгляд ее падает на меня, и она добавляет с сожалением:
— Не успеем… Я не чародейка, но чувствую — жизнь покидает его. Виркен хотел его убить, и вот…
— Где живет этот человек? — сквозь зубы спрашивает Кьярра. — Ну?! Ты знаешь его дом? Помнишь, как он выглядит?
— Д-да, конечно, — отвечает Альтабет и тихо вскрикивает, когда Кьярра хватает ее за плечи и вынуждает смотреть себе в глаза…
«Я могу попасть в место, которое видела, — напомнила она. — Там я не была, но Альтабет знает, как выглядит этот… как его… госпиталь. Я посмотрела ее глазами, а дальше было просто».
Куда уж проще: похитить известного врачевателя из-под носа у окружающих! Спасибо, на этот раз Кьярра хоть в дракона не превращалась!
Сказать, что бедняга удивился, — значит ничего не сказать. Впрочем, целитель есть целитель, и ему хватило одного взгляда на мое безжизненное тело, чтобы взяться за работу. По-моему, я раза три слышал крики «Мы его теряем!», но Кьярра настолько убедительно пообещала порвать чародея на мелкие кусочки, если он меня не оживит, что это подействовало. А может, я просто оказался очень живучим, кто знает?..
Картинка снова меняется. На этот раз Кьярра стоит напротив Альтабет, за чьей спиной целитель дрожащими руками умывается из ведра — похоже, совсем вымотался. Немудрено, Сарго меня порядком отделал…
— Что ты намерена делать теперь? — спрашивает Альтабет. Она немного бледна, но не теряет присутствия духа.
— Ждать, — говорит Кьярра и косится назад, на меня. — Рок проснется и скажет, как быть.
— А… что будет с нами?
Очень своевременный вопрос, правда, что…
— Ничего. Ты, — Кьярра тычет пальцем в грудь Альтабет (надо сказать, что так делать неприлично), — помогла. Почему?
— Видишь ли, — отвечает та, мягко отводя ее руку в сторону, — в обители хорошо готовят к служению, а это значит не только учиться смирению, но еще и разбираться в людях и их чаяниях. Я помню, как ты смотрела на Санди, то есть Рока, а он на тебя. О каком, право, похищении могла идти речь?
— Не понимаю тебя, — сердито говорит Кьярра, хотя, конечно, все ей отлично ясно.
— Тогда скажу проще: никто из вас не подчинялся другому. Не знаю, друзья вы или нет, но… по меньшей мере — партнеры. Я права?
Кьярра, помедлив, кивает, и спутанные волосы закрывают ее лицо.
— Рок говорит: чтобы стать другом, нужно много времени. Мы недавно познакомились. Поэтому — напарники.
— Ну вот, я же сказала, что нас учат разбираться в людях, — улыбается Альтабет. — И не важно, что некоторые из них… гм… крылатые и огнедышащие.
— Ты сказала, что догадалась — я не чародейка. Как?
— Я повидала множество их за свою жизнь и ни у одного не встречала такой силы. Потому я и заинтересовалась тобой в поезде: обычная необученная девушка не привлекла бы моего внимания — всякое случается, какое мне до этого дело? Но подобное… — Альтабет качает головой. — Я не смогла пройти мимо. Мое любопытство — часть моей натуры, настолько сильная, что даже мать-заступница отчаялась совладать с этим и постановила: оно может сослужить мне как злую службу, так и добрую. Все зависит от того, с какими целями его использовать.
— В этот раз хорошо получилось, — говорит Кьярра с невольным одобрением. — Ты все рассмотрела. А еще ты умная: увидела мою картинку и поняла ее. И еще раньше предупредила меня. Ты же нарочно кричала мое имя?
— Конечно. — Оглядевшись, Альтабет присаживается на лавку. — Я подумала, что даже если ты не успеешь сбежать, то тебя хотя бы не застанут врасплох.
— Почему?
— То есть? Почему я это сделала? Сложно сказать… Вероятно, почувствовала — дело неладно. Да, документы у Виркена были в порядке, но что-то… — Она примолкла, подбирая слова. — Что-то в нем показалось мне неправильным. Не сразу, нет. Поначалу я поверила, история звучала так убедительно… Каюсь, я сказала, где вас искать: уже наводила справки, думала навестить, если вы сами не объявитесь.
«Как я и думал, найти нас было легче легкого», — подумал я и вновь припал к развернувшемуся передо мной зрелищу.
— Ты!.. — Волосы у Кьярры чуть ли дыбом не встают от ярости. — Выдала нас!
— Повторяю, сперва мне все казалось правильным, и… — Альтабет пожимает плечами. Ей страшно, но она привыкла держать себя в руках. — Однако чем дальше, тем меньше доверия он у меня вызывал. Виркен представился офицером сыскного управления, столичного управления, и бумаги его говорили о том же самом, но он очень плохо ориентировался в городе. Обычно такие люди, даже если сами давно не ловят воров по закоулкам, все равно знают все ходы и выходы, либо у них есть надежные провожатые. У Виркена таких не оказалось, и извозчик трижды привозил нас не к тем домам. Я, видишь ли, не назвала ему точного адреса — только приметы. Опытный человек и по ним бы легко нашел нужный квартал, но…
Альтабет улыбается и добавляет:
— В столице любят драконарию — лучшей живой изгороди и не придумать, она растет в каждом втором дворе, а домики на съем все на одну крышу — немудрено спутать. Забавно, правда?
Кьярра пожимает плечами — она плохо понимает человеческие шутки.
— Окончательно я поняла, что Виркен не тот, за кого себя выдает, уже по дороге. Он наконец рассказал детали истории, и когда я услышала имя похищенной девушки, то убедилась — все это ложь с первого до последнего слова. И если кто-то и охотится за вами двоими, то причины отличаются от озвученных.
— Имя девушки?
— Ну да. Ты не слышала? Виркен сказал — это Катталена Киорран. Но, — Альтабет снова улыбается, — он не был в курсе, что я прекрасно знаю мать Катталены и ее саму. Она еще сущее дитя, ей всего двенадцать лет, и вы с ней ни капли не похожи!
— Зачем ты вообще с ним поехала? — Кьярра пропускает ее слова мимо ушей. — Если он неправильный? Позвала бы своих людей. Разве у тебя нет сильных слуг?
— Есть, разумеется, но он ведь чародей. Мне не хотелось подвергать их риску. Возможно, Виркен не стал бы их убивать, но мог покалечить.
— Слуг тебе жалко, а себя и нас с Роком — нет? Так, выходит?
— Я надеялась, вы сумеете постоять за себя, — после паузы говорит Альтабет. — И хотела попытаться предупредить. У меня ведь почти получилось! Что до меня самой… я уже немолода и не слишком боюсь смерти.
— А пыток тоже не боишься? — спрашивает Кьярра, кивнув на меня. — Думаешь, Сарго не стал бы мучить тебя, если бы Рок не пришел так скоро? Вдруг бы он решил, что ты знаешь, где я прячусь, только не хочешь говорить?
— Но я ведь не знала, поэтому не могла выдать больше того, что уже сказала, — отвечает та. — Чародеи легко определяют, правду ли отвечает человек. То, что мне немного удавалось сопротивляться воле Виркена, не означает, что я смогла бы долго запираться во время допроса… Но, думаю, он и так понял, что большего, нежели уже сказанное, я и впрямь не знаю.
— Он бы тебя убил. Чтобы ты не проговорилась.
Альтабет только вздыхает: дескать, на все высшая воля. Удобно все-таки быть верующим человеком: всегда есть, на кого свалить собственные и чужие просчеты и ошибки.
— А ты что сделаешь с нами? — спрашивает она наконец.
— Не знаю, — отвечает Кьярра, наморщив лоб. — Рок скажет, когда проснется. Пока побудете здесь.
— Кьярра, а где это — здесь? — Альтабет выразительно указывает на распахнутую дверь, за которой виднеются вековые сосны. — Куда ты нас занесла?
— Не важно. Тут есть еда и вода. И дрова. Опасных зверей нет. Не умрете, — заключает она.
— Но нас хватятся! Господина Эррина уж точно, да еще после того, как он исчез среди бела дня прямо из госпиталя! Я правильно поняла?
Целитель, высокий, крепкий, с руками-окороками — вылитый мясник из моей родной деревни, — молча кивает, достает из кармана кисет и жестом просит позволения закурить. Никто не возражает, и он сворачивает самокрутку: руки подрагивают, накорри просыпается мимо. Наконец он прикуривает, в две затяжки приканчивает свою «драконью ножку» и обретает дар речи:
— Не удивлюсь, если меня уже с драконами ищут.
— Очень смешно… — бормочет Альтабет, но вовремя спохватывается: лекарь-то не знает об истинном облике Кьярры. — Подозреваю, здесь нас никто не отыщет.
— Никто, — подтверждает Кьярра. — Но я не буду вас убивать. Рок придумает что-нибудь. Он скоро проснется?
— Не знаю, милая девушка, ничего не могу сказать наверняка, — качает круглой головой целитель. — Учитывая то, как с ним поработали… и то, что пару раз он все-таки умер, еле удалось откачать…
— Умер? — удивленно спрашивает Кьярра. — Но он же дышит!
— Сейчас — да, — лаконично говорит Эррин. — Но сердце у него останавливалось. Впрочем, он явно парень крепкий, так что должен очнуться рано или поздно.
«Лучше бы тебе сделать это поскорее и вытащить нас отсюда!» — читается в его взгляде, брошенном на меня.
— Тогда будем ждать, — решает Кьярра. — Вы останетесь здесь. А я заберу Рока.
— Куда заберешь, как?! — Целитель роняет вторую самокрутку. — Ему покой нужен! Этот мясник из него фарш сделал, я еле сумел собрать, как было…
— Виртуозная работа, господин Эррин, — с уважением говорит Альтабет, — да еще в полевых условиях!
— Не льстите мне, госпожа Суорр, — хмуро отвечает он. — И не пытайтесь сменить тему. Я не позволю трогать пациента с места! Если уж вы озаботились тем, чтобы неведомым образом приволочь меня в эту глушь и заставить спасать жизнь какому-то авантюристу, то извольте впредь слушать мои рекоменда…
Договаривал он, очевидно, в пустоту: Кьярра не стала слушать, просто подошла ко мне — а затем кругом оказались обледеневшие стены пещеры на Багралоре.
«Вот и все, — сказала она. — Потом я ждала, когда ты проснешься. Долго ждала».
«Сколько?»
«Три дня и три ночи. Скоро рассветет».
«Те двое еще живы, ты проверяла?»
«Живы, конечно. Что им сделается? Только Эррин ужасно ругается и требует показать тебя ему».
«Может, стоило так и сделать?» — осторожно спросил я.
«Нет. Сюда я его вести не хочу, а та хижина… Не очень надежное место. Ты говорил: там бывают другие люди. Провожатые могут ее найти, даже случайно. А таскать тебя туда-сюда вредно, так и Эррин говорит. И вообще, ты живой. Только очень слабый, но это не страшно», — уверенно заключила она.
«Да, в нашей команде за силовую поддержку отвечаешь ты, а я — мозговой центр, — не сдержался я, и Кьярра сощурилась. — Разделение обязанностей, не слыхала о таком?»
«Ты очень много думаешь, — проворчала она. — Эррин велел накормить тебя, как проснешься. Если не захочешь — силой».
Я прислушался к себе. Слабость ощущалась, и еще какая, но голодным я не был. Как обычно, впрочем. Правда, мне не хотелось представлять, как Кьярра станет меня кормить. Вряд ли она приготовила целебный бульон с травами, а значит, поступит по-своему, по-драконьи — впихнет в меня пережеванное мясо, чтобы мне не пришлось утруждаться. Нет, это не самое ужасное из того, что мне доводилось пробовать, но все же я предпочел бы обойтись без такого опыта.
«Но я подумала, — неожиданно продолжила Кьярра, — что мы хорошо ели перед… ну… Поэтому я не буду тебя мучить. Сам скажешь, когда захочешь. А пока ты будешь спать. Эррин дал зелье для хорошего сна».
«Опять возьмешь меня под крылышко?» — с этим я еще готов был смириться.
— Нет, — ответила она, снова обернувшись человеком (между прочим, я стукнулся затылком, когда Кьярра меня выпустила). — Тогда я не услышу, если тебе будет плохо. А когда почувствую, может быть поздно. Я буду смотреть за тобой и за костром.
«Отлично, я окажусь меж двух огней», — ухмыльнулся я, прежде чем покорно проглотить зелье. Горло обожгло, в голове мгновенно зашумело, и ответа Кьярры я уже не слышал — отключился…

Глава 23

Вообще-то я полагал, что целитель должен был передать для меня зелье сна без сновидений, но не тут-то было. Хорошо еще, не кошмары мерещились, вовсе даже наоборот: что-то неопределенное, но до крайности приятное, теплое и… «нет слов», по выражению Кьярры.
Главное, на этот раз я очнулся бодрым, полным сил (ну, насколько было возможно) и чудовищно голодным. Собственно, потому и проснулся, что учуял запах: Кьярра жарила на костре добычу и выглядела заправской доисторической женщиной, какими их описывают сочинители — волосы дыбом, лицо опять в саже, из одежды — одна рубашка, и та драная. Лучше бы, конечно, это была чья-нибудь шкура, но по здравом размышлении я передумал — плохо выделанные, они воняют.
— Что ты со мной сделала? — спросил я прежде, чем вспомнил, что осип. Однако голос вернулся.
— Ничего, — пожала плечами Кьярра и посмотрела на меня через плечо. — Смотрела, как ты спишь. Немножко грела.
Я сел и ощупал себя. Ребра ныли, как будто я угодил в объятия к какому-нибудь костолому, но вроде были целы. Вчера, к слову, ничего подобного не наблюдалось. Или не вчера, я затруднялся определить, сколько прошло времени. Синяков тоже хватало, но это пустяки…
— Точно ничего? — с подозрением переспросил я. — Значит, зелье подействовало. Там, наверно, не только снотворное было?
— Наверно, — согласилась Кьярра. Она была как-то подозрительно тиха, и это настораживало. — Держи!
Я поблагодарил ее кивком и какое-то время мог думать только о еде. Потом, правда, до меня дошло, что я держу кусок только что с огня голыми руками и… Нет, горячо, конечно, но это не шло ни в какое сравнение с обычными моими ощущениями. И Кьярра вчера не жглась, вспомнил я, она была очень теплой, не более того.
Вот тут-то я и заподозрил неладное… Пользуясь тем, что Кьярра отвернулась, я поднял руку, попытался поймать ветерок, благо сквозняков в пещере хватало, но… Тщетно. То есть я ощущал холодок на пальцах, но не чувствовал его, как прежде. Не мог ощутить, откуда прилетел этот ветер, куда направляется, не мог ухватить его, как прежде…
В книгах пишут: «Страшная догадка пронзила его». Вот и меня она… пронзила, особенно когда я догадался оглядеться и не увидел ни единого тайного пути. Они должны были быть здесь, Кьярра ведь ходила в лес и на равнину, и в столице тоже бывала, так что следы не могли исчезнуть. Но я их больше не видел. Совсем.
— Ты понял, что случилось, — утвердительно произнесла Кьярра, так и не поворачиваясь ко мне лицом.
— Нет, но догадываюсь… — ответил я. — Сарго, да?
Она кивнула.
— Эррин же говорил: ты умер. Даже не один раз. Если бы я не успела его найти…
— Ты не отвлекайся, — попросил я, пока она не начала шмыгать носом. — Что еще сказал Эррин?
— Сарго вытягивал из тебя жизнь. Не просто ломал кости по-всякому, а еще и…
Ну что ж, я угадал: он собирался сделать из меня безумного калеку.
— Он почти всю забрал, — добавила Кьярра и все-таки повернулась ко мне. — Осталось на донышке. Но это просто жизнь, можно удержать, вот как Эррин сделал. Но Сарго еще высосал твою силу. Всю, целиком.
— Ясно, — пробормотал я, глядя в огонь.
Обидно: только я наловчился видеть драконьи пути — и на тебе! Сиди теперь, как пришитый, на одном месте… А может, это такой намек мироздания? Дескать, хватит тебе, Санди, бродить невесть где, пора осесть и доживать жизнь, как нормальные люди… Денег у меня предостаточно, так что не пропаду.
Кьярра упорно смотрела в сторону. Мне показалось, что лицо у нее немного осунулось, от переживаний, наверно.
— В этом даже есть свои плюсы, — сказал я, чтобы не молчать.
Не хотелось думать о потерянном: пустота на его месте ощущалась странно и неприятно. Не болезненно, но… сунешься — а там ничего нет, будто и не было никогда. А я уже и не помню, как жил прежде, когда еще не приспособился управляться со своим даром! Придется учиться заново, что поделаешь!
Ложиться и умирать от тоски я всяко не собирался. Уж наверно Кьярра подбросит меня до Таллады, а там я не пропаду. Денег в самом деле с лихвой на оставшийся мне век хватит, да и дорог — обычных, конечно, — тоже…
— Какие? — спросила Кьярра, и я очнулся.
— Я теперь могу ходить без перчаток, — пояснил я. — Минус примета, к слову. И, похоже, спать тоже смогу. А если еще и голова болеть перестанет, так это же вообще красота! Такому радоваться нужно, а не горевать.
— Тебе совсем не жалко? — удивленно спросила она. — Что ты больше не сможешь пойти, куда хочешь?
— Да как же не жалеть, — усмехнулся я. — Только какой в этом смысл? Оторванную руку целитель может пришить на место, а дар не вернешь. Ищи его, как ветра в поле! Эй, ты что?..
Кьярра придвинулась ближе и, как в прошлый раз, уткнулась лбом мне в плечо. Теперь я мог ее обнять, не опасаясь обжечься и почувствовать… что-то лишнее, одним словом. И она, помедлив, тоже осторожно обняла меня. Признаюсь, это было приятно.
— Я старалась вернуть все, как было, — глухо проговорила она. — Не получилось. С жизнью просто: я взяла и поделилась с тобой. Как мама тогда. А с даром так не выходит. Он совсем пропал, Рок… Улетел… Ты правильно сказал — как эти твои ветерки.
— Ты… что сделала?
Впрочем, я мог не спрашивать. Откуда, спрашивается, у меня такой прилив сил, если вчера я лежал пластом и не то что шевельнуться, слова выговорить не мог?
— Кьярра, я счастлив уже потому, что выбрался из такой передряги живым, — искренне сказал я и погладил ее по кудрявой голове. — Если бы не ты, Сарго точно бы меня убил.
— Если бы я думала быстро, ничего бы не случилось! — яростно выпалила она и хотела отстраниться, но я не пустил. Впрочем, если бы Кьярра захотела вырваться, я бы ее не удержал. — И раньше… со старыми людьми! Лучше бы я вообще никогда их не видела! Делала, как мама говорила, и даже близко к людям не подлетала!
Я прикусил язык: Кьярра была совершенно права, но говорить об этом не стоило.
— Ты тоже так думаешь, — уверенно произнесла она. Ну конечно, это я теперь ничего не ощущаю, а Кьярра-то прекрасно меня чувствует! И мысли, к слову, может читать.
Кстати, а вчера-то я ведь разговаривал с ней без слов! Или это возможно только по ее желанию? Похоже на то… А, не о том я думаю!
— Подсматривать в голове нечестно, — сказал я.
— Ну и что… — Она снова боднула меня в плечо. — Зато сразу все видно.
— Что тебе там видно?
— Ты думаешь — я глупая, что полетела к людям. Это потому, что я не умею думать надолго.
— Наперед, ты хочешь сказать?
— Да. И не знаю их. Из-за меня много чего случилось. Но ты… Ты не злишься, — неожиданно завершила Кьярра. — Почему?
— А смысл? Что случилось, то случилось. Задним умом все крепки, но только время-то вспять не повернешь. И ты действительно не виновата в том, что многого не знаешь и не умеешь. Зато быстро учишься, — сказал я. — Жаль только, делать это приходится в таких вот условиях. Послушай-ка… Послушай, говорю!
— Чего еще? — спросила она, недовольная тем, что я заставил ее поднять голову и увидел мокрые глаза. Вот ведь, дракон — а ревет, как обычная человеческая девчонка!
— Из того, что ты наговорила, я понял — ты поделилась со мной своей силой, — сказал я. — Сказала еще «как мама». Наверно, она так же лечила твоего отца, а? Но что именно вы обе делали?
Вообще-то я и сам догадался. Трудно, знаете ли, этого не понять. Синяки, опять же, которых вчера не было… Силища-то у Кьярры нечеловеческая, а соразмерять ее она не умеет! Спасибо, кости целы остались.
И, не скрою, мне хотелось полюбоваться на ее реакцию.
— Сам будто не понял, — буркнула она и отвернулась. Даже не покраснела… — И это тоже вышло не так. Я все плохо делаю!
— Почему не так? — не понял я. — То есть… м-м-м… я предпочел бы пребывать в сознании. Я понимаю, что ты действовала с самыми лучшими намерениями, но пользоваться моим беспомощным состоянием — это…
— Нехорошо, — закончила Кьярра. — Я знаю. Ты еще отбивался.
— Неужели? — неожиданно развеселился я, но она даже не улыбнулась.
— Отбивался. Я подумала — это потому, что немножко дара еще осталось, и тебе неприятно, когда я тебя трогаю. Значит, его можно раздуть, как костер из искры. Но не вышло… — Она посмотрела мне в глаза и добавила с отчаянной решимостью: — Если что и было, я это затушила до конца. Опять неправильно сделала…
— Да и ладно. Знаешь, лучше разом лишиться всего, чем остаться с жалкими огрызками прежних возможностей.
— А еще это было нечестно, — гнула свое Кьярра.
— Почему? — не удержался я.
— Потому что я тебе не нравлюсь. Но я хотела сделать лучше, а вышло…
— Будет тебе. Я же действительно ожил! Правда, — добавил я, прислушавшись к ощущениям, — аппетит ты могла бы оставить при себе.
— Ты опять смеешься, Рок, — сказала она, — но на самом деле тебе не весело.
— Как сказать… А еще я догадываюсь, почему все пошло не так.
— Почему?
— Да потому что я был без сознания, а ты — совершенно неопытная. Я прав?
Вот на этот раз Кьярра все-таки покраснела.
Честное слово, я не хотел знать, что именно она вытворяла с моим бесчувственным телом, и с которой попытки ей удалось… м-м-м… поделиться силой. Когда я себе это представлял, меня разбирал неприличный хохот, но я жестоко давил его — Кьярре и так досталось, нечего издеваться. Она ведь в самом деле хотела как лучше и поступила так же, как ее мать. Откуда ей было знать, что не все получится, как задумано? Наверно, потому, что я не чистокровный дракон, как ее отец.
— Ты прав, — сказала вдруг она. — Это было ужасно смешно. То есть ужасно, но смешно тоже… Не поверишь — я из сил выбилась! А ты как бревно… совсем не похоже на то, что мама говорила…
Тут я представил, как она сверяется с матушкиными инструкциями, и это стало последней каплей — все-таки не выдержал и захохотал в голос, и Кьярра, помедлив, тоже. Я еще ни разу не видел, как она смеется — будто первый раз в жизни, сама не понимая, что за странные звуки издает и почему.
— Знаешь, — сказал я, когда нас немного отпустило (по-моему, смех был нервным, и немудрено!), — если что-то не получилось с первого раза или получилось не так, нужно повторить. Иначе потом хуже будет.
— Мама так говорила, — кивнула Кьярра, но тут же с подозрением уставилась на меня: — Зачем?
— Ты же сама сказала — было ужасно. Надо сделать хорошо, — постарался я объяснить попроще. — Иначе это никуда не годится!
— Ты не хочешь, — тут же ответила она. — Я тебе говорила: у тебя кровь не волнуется, когда ты на меня смотришь. Наверно, еще и поэтому не вышло.
— Нет, что-то все-таки вышло, раз я жив и более чем бодр. А волнение крови, как ты это называешь, и техника — немного разные вещи. Когда есть и то, и другое — это замечательно, — сказал я. — Но, думаю, страсти у тебя на двоих хватит, а опытом поделюсь я. По-моему, это будет вполне… хм… по-партнерски. Ты не забыла, что мы напарники?
— Не забыла. — Кьярра уставилась мне в глаза. — Я думала об этом. Долго, пока ты спал.
— И что надумала?
— Ты не можешь больше видеть дороги. Виновата я. Значит, я буду водить тебя.
«Дракон-поводырь для провожатого! — невольно пришло мне в голову. — Как звучит-то, хоть роман так называй! Жаль, я не писатель… Может, попробовать? Вдруг пойдет? Вот и занятие — моих приключений на сотню томов хватит, особенно если припомнить байки знакомых!»
— Опять смеешься! — осуждающе сказала она. — Я не шучу, Рок. Ты думал: буду жить на одном месте. Но ты не сможешь. Ты привык всегда быть в пути. Без этого ты заболеешь или… ну… что люди делают?
— Сопьюсь и помру в канаве? — предположил я. — Да, случается такое. Но, думаю, мне это не грозит. Я вот в дальних колониях бывал только мимоходом, а ведь давно хотел посмотреть те края, там много интересного. Куплю билет на транспортник — всего и дел! — да и отправлюсь. Уж найду, чем заняться…
— Ты говоришь лишнее, — нахмурилась Кьярра. — Не о том.
— О чем же мне говорить? О том, что ты хочешь приковать себя ко мне? Я против. Нет, в целом идея мне нравится, но подумай сама: тебя ведь любой чародей мгновенно засечет! А провожатые часто имеют с ними дело, и не с плохонькими, а вполне серьезными специалистами. Еще поползут слухи о том, что Рок Сандеррин теперь не выходит в дорогу один, хотя сроду не брал ни напарников, ни учеников. Многие непременно попытаются разузнать о тебе побольше…
— Ну и пускай!
— Нет, не пускай! Подобные слухи — такая штука… Понимающим людям ничего не стоит собрать все детали воедино и сообразить, что именно здесь неладно. А если это дойдет, — я кивнул наверх, — до тех, кто за тобой охотился, тогда я за наши жизни фальшивой монеты не дам. Второй раз они не оплошают, и тогда Сарго нам покажется милым котеночком!
— Я видела котят, — сказала вдруг Кьярра. — У старых людей. Они больно царапаются и ловят птиц. И играют с добычей.
— Угу. А на этот раз возьмут и пришлют за нами живоглота какого-нибудь, да не одного, чтобы и ты не отбилась.
— А отец? Ты говорил, он может помочь!
— Мы до него так и не добрались, — напомнил я. — Вдобавок, после того, что мы учинили в столице, я как-то сомневаюсь, будто он захочет нам помогать. А спрятаться мы и сами в состоянии.
— Все равно нужно попробовать, — упрямо сказала она. — Можно попросить Бет. Она сможет к нему попасть! Она уже поняла, кто я, и теперь…
— И теперь ее вполне могут убрать вместе с нами. Слишком много знать опасно для жизни.
— Значит, ты будешь прятаться?
— Больше мне ничего не остается. И тебе рекомендую поступить так же.
Тут я вспомнил одну из ее прежних идей и пре-дупредил на всякий случай:
— Учти, если ты намерена похитить меня и держать в плену, чтобы не слишком скучать в одиночестве, имей в виду — это плохая идея. В неволе я точно скоро сдохну. Или с ума сойду, если не сумею придумать, как удрать… отсюда вот, к примеру. Впрочем, с Багралора — только головой вниз…
— Я такого не думала, — с обидой сказала Кьярра. — Я же сама сказала: ты не сможешь жить на одном месте! Если бы я захотела тебя убить, то сделала бы это быстро! Я с добычей не играю, я не кошка!
— Хоть на том спасибо. А вообще мы ушли в какие-то дебри.
Кьярра не уточнила, где я увидел в пещере дебри, а это означало, что она настроена серьезно.
— Мы вроде бы собирались повторить попытку, — попытался я сменить тему. — Правда, лучше заниматься этим в каком-нибудь приличном месте. И еще: для начала я не отказался бы вымыться. Тебе бы тоже не помешало.
— Я знала, что ты так скажешь! — выпалила Кьярра и вскочила. — И приготовила…
Увернуться я не успел — она вылила мне на голову ведро холоднющей воды, коварно спрятанное за камнем, а сама ринулась к выходу, превратившись на ходу.
— Эй! Ты же другого цвета была! — крикнул я вслед, но не был уверен, что она услышала.
Нет, ну правда: прежде Кьярра не могла похвастаться красивой мастью — была серо-бурой, как дикий камень, а теперь сделалась голубовато-стальной. Может, просто снаружи дождь, а я не успел проморгаться, вот и принял мокрый блеск за смену окраски? Нет, не было дождя, солнце светило…
В ее отсутствие я худо-бедно привел себя в порядок — Кьярра не поленилась притащить в пещеру бочку от лесной хижины, да и теплую одежду не забыла. Не мешало побриться, но было нечем. Впрочем, я не сильно зарастаю, да и перед кем красоваться? По щетине выходило, что я провалялся без сознания примерно трое суток, как и сказала Кьярра.
Чтобы не замерзнуть, я развел костер пожарче (с дровами Кьярра тоже не мелочилась и, похоже, все-таки приволокла пару бревен), проинспектировал припасы и понял, что смерть от голода и холода в ближайшую неделю мне не грозит, даже если напарница моя не вернется. А вот потом действительно останется только нырять головой вниз с Багралора: спуститься отсюда без снаряжения и думать нечего. Да и с ним я бы не сумел: ну какой из меня покоритель вершин? Я высоты побаиваюсь, как недавно понял…
Все-таки я надеялся, что Кьярра сменит гнев на милость, внемлет гласу рассудка и так далее. В смысле — снимет меня с этой горы и отпустит с миром. Я не буду возражать против ее визитов. Даже, наверно, стану скучать по ней. Не настолько, чтобы жить воспоминаниями от встречи до встречи, но все же.
Без Кьярры, конечно, будет легче: не нужно думать, как спрятать ее — мне самому бы теперь спрятаться, раз я не способен отличить в толпе чародея от обычных людей, — как научить чему-то, убедить вести себя прилично и попутно растолковать, что такое приличия… Но и попасть в неведомые края я уже не смогу.
Интересный выбор, как ни крути. Хотел бы я знать: Кьярра сама-то понимает, что именно мне предложила? Понятно, физически я не представляю для нее никакой опасности: дракон сильнее человека, а еще она в любой момент может передумать и оставить меня посреди дороги — выбирайся, как знаешь. Но… Память-то моя при мне. Сведения о диком драконе стоят дорого, судя по всему. И что же? Кьярра настолько мне доверяет? Даже не думает, что я могу обменять информацию о ней на собственную спокойную жизнь? Заманить в ловушку и умыть руки? На самом деле не выйдет, но ей-то откуда знать тонкости таких сделок? Или рассчитывает на то, что успеет уловить мои недобрые намерения, прочесть мысли? Большая радость жить в ожидании подвоха…
— Ерунда какая-то, — сказал я вслух и кинул в костер полено, подняв сноп искр.
Никогда не вступал ни с кем в длительные отношения (не считая рабочих, как с Веговером) и не собирался. А тут буквально за уши тянут. Отказаться-то можно, да вот не пожалею ли я об этом? Ведь пожалею, только поди поищи тогда Кьярру, уговори сделаться моим поводырем…
Не знаю, долго ли я гонял мысли по кругу, только вдруг услышал хлопанье крыльев и насторожился: мне почудилось странное эхо.
— Вот! — с отчаянием в голосе выпалила Кьярра, и теперь я расслышал шаги, тоже с эхом. — Он не соглашается! Ни за что!
— В самом деле? — с усмешкой произнес мужской голос. — Позволь же наконец взглянуть на этот феномен…
— Добрый вечер, командующий Ванеррейн, — сказал я, когда они появились на пороге. — Ужинать будете?
Кьярра зашипела на меня по-змеиному, когда я встал навстречу тому, кого мы так долго искали. Очевидно, пока я валялся в отключке, Кьярра завершила начатое. Может, попросила Альтабет помочь, может, сама справилась, поди разбери? А гораздо вероятнее — сам Ванеррейн нашел ее, когда узнал об учиненном в столице разгроме. Если до него уже доходили слухи о диком драконе, то ему не составило труда сложить два и два и вспомнить о Багралоре. Он ведь мог сюда попасть…
А если выяснится, что это он посоветовал Кьярре метод лечения, я… нет, шею я ему не сверну, конечно, силенок не хватит, но словесно выражу неодобрение. Должна же существовать хоть какая-то мужская солидарность, даже если он дракон!
— Не откажусь, — сказал он, не протягивая руки. Поймал мой взгляд и пояснил: — Говорят, вы никому не пожимаете руку, господин Сандеррин.
— Это в прошлом, — ответил я, выбирая кусок поаппетитнее. — Впрочем, действительно не стоит — я перемазался по локоть, а вы при параде.
На этот раз Кьярра зарычала, и Ванеррейн взял ее за плечо.
— Полетай-ка, сделай над горой столько кругов, чтобы устать, — негромко велел он. — Когда устанешь, сделай еще столько же. Повторяй, пока крылья держат. Начнешь падать — окунись в море, отдохни и повтори все с начала.
— Но…
— Это мужской разговор, — отрезал Ванеррейн и подтолкнул ее к выходу из пещеры. — И смотри не попадись никому на глаза!
— Сама знаю! — огрызнулась Кьярра и вылетела прочь, едва не загасив костер.
Искры и пепел взметнулись так, что я долго чихал, а мундир Ванеррейна пришел в неописуемое состояние.
— Вылитая мать, — сказал он и попытался отряхнуться. Безуспешно. — Ни малейшего понятия о приличиях, зато какой темперамент!
— Гхм… — только и смог я сказать.
— Ну что, господин Сандеррин? Поговорим о ваших похождениях? — предложил Ванеррейн, присаживаясь на камень. — Впрочем… Полагаю, вы о многом догадались сами, но вас все еще одолевают вопросы. Спрашивайте, я отвечу.

Глава 24

Я молчал, собираясь с мыслями. Он тем временем вынул портсигар (теперь уже не с рисунком на крышке — с гравировкой и как бы не алмазным вензелем) и предложил мне закурить. Я не отказался. Накорри был отменный, почти как у Веговера. Может, даже поставщик один и тот же.
— И давно у вас так? — спросил я наконец, выпустив ароматный дым. Он колечками поплыл к потолку пещеры, но сквозняк вытянул их наружу.
— Что вы имеете в виду?
— Ну… — Я неопределенно поводил свободной от курительной палочки рукой в воздухе. — Драконы правят миром и все в том же роде.
— Драконы не правят миром, — мягко поправил он и стряхнул пепел в костер. — Нам это совершенно ни к чему. Мы по натуре своей исследователи, созерцатели и хранители, если угодно, но никак не захватчики.
— В самом деле? Воюете вы, однако, отменно.
— Что поделать. Жить захочешь — не так извернешься. Это, — Ванеррейн снова глубоко затянулся, — наследие таких древних времен, что у нас даже легенд и преданий о них почти не сохранилось. Вроде бы тогда нам приходилось защищаться от хищников, по сравнению с которыми мы сами — так, безобидные твари вроде летучих рыбок.
— У них шипы ядовитые.
— А у нас дыхание огненное, — пожал он плечами. — Но все это к делу не относится, господин Сандеррин.
— Называйте меня Санди, иначе я чувствую себя, как на допросе. Или не «как»?
— Мы не любим сокращения. Имя дано не затем, чтобы его коверкать, — проигнорировал вопрос Ванеррейн. — Можете тоже называть меня по имени, Рок. И расскажите все-таки, что за теория заговора у вас родилась, мне крайне любопытно послушать!
Я не заставил себя упрашивать. Собственно, теории у меня никакой не было, а вот общие соображения — то, над чем я размышлял еще сидя в библиотеке, — имелись.
— Вам удалось сложить довольно непротиворечивую историю, — сказал он, когда я выдохся и умолк.
— Но в ней наверняка полно дыр?
— Разумеется. Вы создавали ее, исходя из неверных предпосылок. А вернее того, не располагая базовыми знаниями о том, о чем, собственно, взялись рассуждать.
— И почему я не удивлен… — пробормотал я, невольно вспомнив: в сказках драконы обычно любили поговорить с жертвой перед тем, как ее съесть. Совмещали, так сказать, пиршество духа с непосредственно обедом.
— Не стану устраивать подробный экскурс в историю, — сказал Ванеррейн. — Это долго, скучно и не слишком интересно.
— И проходит под грифом «совершенно секретно»?
— Разумеется. Но в общих чертах: когда-то очень давно стало ясно, что нам придется или научиться сосуществовать с людьми, или истребить их, или бежать все дальше и дальше в неизведанные земли в надежде на то, что там никогда не заведется эта напасть. Впрочем, в тех краях зачастую обитает что-нибудь похуже, вроде тварей, из-за которых мы уже однажды покинули родной мир и рассеялись… Сильно рассеялись, — невесело усмехнулся он.
— Дайте угадаю: снова спасаться бегством большинство отказалось, а устроить войну на полное уничтожение помешало то, что вас было мало, людей много, и они к тому времени придумали уйму разного оружия? И вдобавок среди них завелись чародеи? Как же это вы просмотрели?
— Да вот… не учли, насколько быстро вы живете, — ответил Ванеррейн. — Одно человеческое поколение для нас — как для вас, Рок, неделя, а то и меньше. Люди, однако, ухитряются за жалкие полвека-век изобрести множество невообразимых вещей, похоронить большую часть этих изобретений в ходе бесконечных войн — и так по кругу. Что до чародеев… мы сами виноваты.
— Хотите сказать, это те, в ком есть ваша кровь? — уточнил я.
— Нет, в них ее как раз нет. Я имею в виду: это мы в незапамятные времена выручили довольно большое племя… не из этого пространства. У них случилась природная катастрофа, людям грозило полное вымирание, вот мы и сыграли в добрых божеств. Нам ведь долго поклонялись, вы в курсе?
— Конечно.
— Ну вот, это их наследие. Забавные у них были ритуалы, с кровавыми жертвоприношениями и еще кое-чем… Через годы и годы это кое-что стало называться колдовством, ритуалы забылись, а остатки того племени смешались с местными жителями. Чародеи — их потомки.
— Надо же, какие превратности судьбы, — пробормотал я. — Сперва вы их спасаете, потом они ставят на вас колдовские печати, чтобы не взбрыкнули…
— Сосуществование — вещь не всегда приятная, — резко ответил он. — И вы догадались о том, что нынешние драконы отнюдь не безмозглые исполнители человеческой воли, а печати служат не столько для подчинения, сколько для защиты от чужого влияния. Колдовству мы, к сожалению, подвержены, как и люди, пусть и в меньшей степени, так что приходится принимать меры.
— Вот я и задумался, кто кем управляет на самом деле.
— Не переживайте так. Людьми управляет их король…
— В котором тоже течет ваша кровь? — перебил я.
— Да, небольшая толика, — согласился Ванеррейн. — Мы с ним даже родня то ли в двадцатом, то ли в двадцать первом поколении. Человеческом, разумеется. Но как вам родство с нами не мешает упорно считать себя человеком, так и его величество не мечтает дышать огнем и покорять пространства. Впрочем, о последнем мечтают многие люди и без знания о наших способностях, а иначе почему, вы думаете, прогресс движется с такой скоростью?
— Это вы о летательных машинах? — уточнил я. — И что вы станете делать, когда их доведут до совершенства, а вас отправят на свалку истории? Или просто не позволите этому свершиться?
— Поживем — увидим, — улыбнулся он. — Мы отклонились от темы беседы, Рок, а времени у нас не так уж много — меня ждут более важные дела.
— То есть вот это все: какие-то иностранные чародеи — я верно угадал? Операция на территории королевства, дикий дракон в столице, наконец, — это все полная ерунда, по-вашему? — удивился я. — О покушении на меня просто молчу, кто я такой, в самом деле… даже не подданный королевства, если на то пошло.
— Это вы зря, — пожурил Ванеррейн и ухмыльнулся. — Еще и налоги, поди, не платите?
Вот тут он меня подловил. Действительно — не платил. Отстегивал Веговеру положенную часть за посредничество и считал, что он сам как-нибудь разберется…
— Мы снова отвлеклись, — напомнил он, — от нашего экскурса в историю. Я сказал: мы стали жить бок о бок с людьми.
— Как вы это устроили? — не сдержался я. — Допустим, договорились с наиболее дальновидными человеческими правителями, так? Ну или помогли им прийти к власти, неважно. А своих-то как убедили? Что им мешало разбрестись куда попало? Воспрепятствовать… м-м-м… очеловечиванию, наконец? Не поверю, будто вы в едином порыве устремились крепить дружбу с людьми!
— И правильно сделаете. Думаю, не нужно объяснять, какими методами мы достигли согласия и единодушия, верно, Рок?
Я кивнул. В самом деле, что же тут непонятного? Несогласных — переубедить, самых упрямых — укротить… а то и укоротить на голову, вот и вся недолга.
— Остались, конечно, отдельные кланы, сумевшие избежать… скажем так, приведения к общему мнению. Они скрылись в отдаленных местах, и о большинстве с тех пор ничего не было слышно. Не сомневайтесь, мы отслеживаем любые упоминания о диких драконах, — явно прочел мои мысли Ванеррейн.
— А мать Кьярры прохлопали?
Он выразительно развел руками.
— Она никогда не говорила толком, откуда явилась. По обмолвкам я понял, что из какой-то неведомой дали. Сбежала от семьи — их осталось-то всего ничего, — когда ее решил взять в жены родной отец. У них, видите ли, образовался недостаток женщин, и выход показался им очевидным. Фиору, однако, он не устроил. К тому же, — добавил Ванеррейн, — ее тянуло в людные места. Наслушалась сказок об исходе своего клана и мечтала посмотреть, как живут другие. Долго искала такое место и в итоге отыскала. Прятаться она умела преотлично, поэтому долго оставалась незамеченной. Ну а потом этот казус с Баграни — вы верно догадались…
— Вы откуда знаете, о чем я догадался? — нахмурился я. — Мысли читаете?
— Не я. Кьярра вынужденно приобщилась к вашим рассуждениям в процессе… гм… лечения, а я многое узнал, когда общался с ней. Она совершенно не умеет фильтровать поступающие сведения, — с огорчением сказал он, — а потому получила порядочный информационный шок. Сперва от вас, потом от меня. Словами, как вы понимаете, пересказывать все от первого прадракона было слишком долго.
— Вы могли бы и мне показать. Я уже, в общем-то, привычный.
— Вам так кажется, потому что Кьярра обращалась с вами, как с человеком. Я имею в виду: выдавала свои воспоминания строго дозированными порциями. На это ей соображения хватило — сплошного потока вы бы могли и не перенести. А у меня нет привычки сдерживаться, я с людьми напрямую не общаюсь. Человеческий разум, — Ванеррейн снова усмехнулся, — все-таки слишком слаб и несовершенен.
— То-то вы, такие сильные и совершенные, служите наравне с людьми…
— А что нам оставалось, Рок? — вздохнул он. — Я сказал: мы могли устроить войну на истребление, вывести род людской под корень, но что дальше? Через какое-то время природа взяла бы свое, и теперь разум обрели бы… не знаю, кошки или собаки.
— Или киты, — подсказал я.
— Они и без того более чем разумные, — отмахнулся Ванеррейн. — Собственно, потому и не пытаются выбраться на сушу. Не важно, с ними нам делить нечего. По-моему, у нас даже предки общие. А вот молодая, быстро растущая, развивающаяся и агрессивная цивилизация снова сделалась бы угрозой нашему существованию. Не колдовство, так наука, не наука, так что-нибудь вовсе невообразимое стало бы козырем в игре против нас. И что же — все по кругу? Снова выжженная земля?
— Да, малоприятная перспектива, — пробормотал я. — К тому же, сдается мне, каждый такой раз был бы для вас как первый. Вот только что бегали собачки-кошечки, лаяли-мурчали, жрали друг друга, и вдруг — нате вам, драконов убивают только в путь…
— Верно мыслите. В долгой жизни есть преимущества, а есть и недостатки. К примеру — склонность обесценивать многие события прошлого. Для нас они случились только вчера. Мы бы не переосмыслили их, не учли на будущее и, как говорят люди, наступили на те же грабли, — попросту закончил Ванеррейн и предложил мне еще накорри. Лучше бы выпивку, но фляги у него при себе, похоже, не было. — Вот этого-то и хотелось избежать.
— Худой мир лучше доброй ссоры? — щегольнул и я знанием поговорок.
— Именно. Надо также учитывать, что общество наше было весьма… скажем так, косным. Перемены для нас были чем-то из ряда вон выходящим, а такое отношение к окружающей действительности губительно. Не только для нас, — добавил он справедливости ради. — В итоге мы замкнулись бы в своем не таком уж обширном кругу и окончательно остановились в развитии. Помимо всего прочего, мы не были сплоченным народом, единый лидер если и появлялся, то века назад… А такая разобщенность тем более приводит к известному финалу: мы одичали бы, как семья Фиоры, и вымерли. Думаю, даже без участия внешнего врага — от междоусобиц, невозможности продлить род и так далее.
— Мне доводилось читать, что так заканчивали многие могущественные империи древности, — заметил я.
— Именно. Ну а наша… скажем так, притирка к людям заняла не один век. И не один цикл. Несколько раз приходилось начинать все заново — спустя время, в другом месте, благо мы могли позволить себе не слишком торопить события. И так до тех пор, пока не были отработаны механизмы взаимодействия, мы не научились понимать людей и не перестали делать ошибки на каждом шагу.
— Вы имеете в виду, что плоды неудачных экспериментов все-таки приходилось уничтожать? — уточнил я.
— Да. Следы погибших цивилизаций, которые время от времени откапывают ваши ученые, — это они и есть.
«Практично», — подумал я, но промолчал.
— Как видите, мы выжили и в целом неплохо себя чувствуем, — сказал Ванеррейн. — Однако у всякой монеты две стороны.
— Что вы имеете в виду?
— Мы уже вряд ли сможем существовать без людей.
Видимо, на моем лице отразилось непонимание, поскольку он спросил:
— Вы меня видели? В нормальном облике?
— Только опосредованно.
— Вы примерно представляете, насколько я крупнее Кьярры?
— Навскидку — раз этак в пять, а то и больше, — я уловил, к чему он клонит. — Хотите сказать, что даже ей не так-то просто добыть пропитание? А такой махине, как вы, и тем более транспортнику… Да он ведь даже не сумеет охотиться! Какого размера ему добыча нужна? Те самые киты разве что, но их еще поди вылови…
— Вот именно. Конечно, приди нужда, мы справимся, — усмехнулся Ванеррейн, — хотя большая часть вымрет. Оставшиеся измельчают до состояния предков… но на это потребуется несколько поколений.
— Зачем вы вообще пошли на такие… опыты? — не удержался я. — Я понимаю, боевой дракон, но транспортные — это уже что-то запредельное!
— Любопытство, — ответил он. — Насколько крупным может быть дракон? Таким? Или еще больше? Еще? К счастью, вовремя остановились, теперь взяли курс на повышение скорости, а не размеры. Лучше уж два раза слетать с меньшим грузом, но за то же время…
— Не проще использовать тайные пути? — в лоб спросил я.
— Об этом вы тоже догадались почти верно, — сказал Ванеррейн. — Нынешние драконы не умеют этого делать. И это тоже было частью нашего… большого плана.
— Постойте, я продолжу догадки! Если каждый сможет пользоваться этими дорогами, что помешает какому-нибудь юнцу… скажем, сдернуть в самоволку и натворить там дел? Раз, вы говорите, колдовские печати — не цепи, а защита, то они не удержат. Максимум — поднимут тревогу, а где искать пропажу? Одно появление дракона в неположенном месте, второе… Тут уж точно пойдут нехорошие слухи. Я прав?
Ванеррейн кивнул. Потом встал и прошелся взад-вперед, заложив руки за спину.
— Я знаю, о чем вы сейчас думаете, Рок…
— Немудрено, вы у меня в голове читаете, как по писаному.
— К сожалению, нет, это все же не книга. Не все образы можно истолковать однозначно, особенно, если вы не обращаетесь ко мне напрямую и не формулируете четкую фразу. Расплывчатые и спутанные обрывки мыслей — а сейчас у вас в них царит полный сумбур — вот что мне доступно. Я все-таки, — добавил он доверительным тоном, — не дознаватель, хотя и умею кое-что. Не мой профиль деятельности. Одним словом, это была фигура речи.
Тут я вспомнил, как реагирует Кьярра на «фигуры речи», и невольно улыбнулся. Вот мы и поменялись местами… Теперь я не умудренный годами и опытом наставник, а желторотый юнец против Ванеррейна…
— Так о чем же я думаю, Герт?
— О том, что мы хотели хорошо жить, но ради этого загнали собственный народ в кабалу. А из того, что вы даже не спрашиваете, кто такие «мы», я заключаю — вы и это поняли. Вряд ли вы полагаете, будто я исполнен собственной важности до такой степени, что именую себя во множественном числе!
— Нет, конечно, — усмехнулся я и посмотрел на свои руки. Пальцы едва заметно подрагивали, и немудрено, от такого-то разговора. Жаль, теперь я никак не мог уловить настроение собеседника. — Вы — это, скорее всего, некое ядро. Несколько… хм… персон или даже десятков персон, сохранивших знание о тайных путях и умение ими пользоваться. Вы уж точно на это способны, иначе как ухитрились оказаться возле Баграни так быстро, да еще с войсками? Кстати, как вы это объяснили подчиненным?
— Чрезвычайно могучим колдовством, конечно же, — без тени улыбки ответил Ванеррейн. — Вы правы. Существует несколько родов, хранящих знание. В случае необходимости мы сумеем быстро обучить остальных.
— Это если вас раньше не перебьют, хранителей, — буркнул я.
— Рок, не заставляйте меня сомневаться в ваших умственных способностях, вы же только что их демонстрировали во всей красе! Все предусмотрено. У нас было время учесть ошибки, — серьезно сказал он. — А вот теперь мы подходим к главному. К тому, с чего началась наша история.
— Ваша — драконья, наша с Кьяррой или наша — общая? — въедливо спросил я.
— И то, и другое, и немного третье. Вы, кажется, неплохо знаете историю. В курсе, что произошло, когда отделилось независимое герцогство?
— Конечно. Тогда случился мятеж. Возглавлял его королевский родственник, к нему переметнулась часть драконов, и… — я осекся.
— Поняли?
— Кажется, да. Это были обычные драконы… Неужели никто из хранителей не перешел на сторону герцога?
— Вот это, Рок, как раз невозможно. Нас держит кое-что попрочнее колдовства, — без улыбки сказал он. — Так или иначе, мы предвидели подобное. Хватило пары поколений, чтобы молодые драконы начали воспринимать этот мир привычным и правильным. Далеко не всем рассказывают о том, что на самом деле было до эры единения. И мыслить они тоже стали более… по-человечески. Сложно поступать иначе, когда живешь с людьми бок о бок, постоянно общаешься с ними и сам частенько принимаешь участие в их развлечениях…
— Извините, перебью, — не выдержал я. — Неужели ни одного такого… развлекающегося не поймали на том, что он на самом деле дракон?
— Кое-кто начинал догадываться, но за подобным тщательно следят, Рок, вы же должны понимать. Сеть информаторов огромна. А во избежание казусов по пьяной лавочке…
— Имеется нечто покрепче колдовских печатей, — закончил я, не желая вдаваться в подробности о том, что же это. Может, клятва на крови, может, у дракона сердце в залог забирают, как в какой-то древней легенде, и держат в сейфе рядом с личным делом.
— Точно так. Но вернемся к нашим драконам, — сказал Ванеррейн. — Та молодежь поддержала притязания герцога и приняла его сторону. Что ж, вернуть их не удалось. Хорошо еще, они оказались достаточно разумны, чтобы не раскрывать истинной своей природы перед посторонними. Их экипажи знали, конечно, герцог с приближенными тоже, но и ему хватило ума держать это в тайне. Уж какими способами мы передавали им сведения, необходимые для того, чтобы с рождения связать юных драконов клятвами и обязательствами… Этого хватит на десять томов захватывающих историй, поэтому, с вашего позволения, я опущу подробности.
— Вот почему королевство, в сущности, не опасается герцогства… — пробормотал я, не слушая. — В случае серьезной угрозы в дело вступите вы с этим своим «могучим колдовством», и герцогу крышка. А пока… Войны тоже нужны, чтобы не засидеться, так? И чтобы показать молодежи, что такое настоящий бой?
— Именно. Вдобавок война часто оказывается движителем прогресса. И сокращает численность как людей, так и нашу. Переизбыток драконов тоже не нужен, — сказал он.
— Еще бы, их ведь кормить нужно!
— Именно. Поэтому мы решили, что для поддержания баланса герцогство подходит как нельзя лучше. Появится какая-то третья сторона, пятая, десятая — что ж, у нас есть планы на разные расклады… Но мы снова ушли в сторону, Рок!
— На то я и провожатый, чтобы водить окольными путями, — ухмыльнулся я. — Бывший, правда, но привычка-то — вторая натура!
— Вижу, — проворчал он. — Итак, вернемся к Фиоре, матери Кьярры. Как вы любезно отметили, наши наблюдатели ее благополучно проворонили, за что понесли соответствующее наказание. Бой за Баграни вы видели и мое чудесное спасение тоже, так?
Я кивнул. Перебивать не хотелось, но я все же спросил:
— Неужели вы собирались героически погибнуть?
— Нет, разумеется, — фыркнул Ванеррейн. — Я допускал, что противник может пойти на подобную уловку, и был к ней готов. Всего-то и нужно было подождать, пока он ослабнет окончательно, отцепить его от себя и пронырнуть подальше в море. Мы ведь хорошо плаваем, что, кстати, возвращает нас к китам и общим предкам.
— Теперь вы отвлеклись.
— Видимо, это заразно. Да, на худой конец, я мог превратиться в человека, выскользнуть из когтей этого смертника, а далее — как уже было сказано. Однако Фиора успела раньше. Какого ужаса она натерпелась…
— Да я сам чуть не поседел, когда увидел эту бойню!
— Не из-за сражения, — отмахнулся Ванеррейн. — Она боялась воды. Жила у моря, представьте себе, но никогда не улетала далеко от берега, охотилась только в скалах и в своих заповедных местах. И даже не знала, что мы отличные пловцы!
— Выросла где-то в засушливой местности, вот и все объяснение, — пожал я плечами.
— Наверно. Так или иначе, на этот раз она переборола страх и смогла окунуться…
— Очевидно, вы поразили ее в самое сердце.
— Вот вы смеетесь, Рок, — сказал он без улыбки, — а у нас такое случается. Увы, чаще всего без взаимности. В лучшем случае вторая сторона соглашается принять чувства первой, в худшем… увы. Сердце будет разбито.
Я, кажется, понял, к чему он клонит, но на этот раз перебивать не стал, а то мы заговорились, и Кьярра, наверно, уже замучилась летать под холодным дождем.
— Фиора выудила меня из моря и уволокла вот в эту самую пещеру, — продолжил Ванеррейн. — Признаюсь, когда я сообразил, кого вижу перед собой, то преувеличил серьезность своих ранений. Это было несложно.
— Нарывались на лечение? — спросил я не без намека.
— Конечно. Раз уж мне так подфартило, глупо было не воспользоваться возможностью и не узнать Фиору как можно ближе… во всех смыслах. Она тоже не слишком хорошо умела отсеивать те воспоминания и чувства, которые стоит показывать незнакомцу, поэтому я не остался внакладе. С другой стороны, — добавил он, — память о том, откуда она явилась, кто ее семья, так и не открылась, и я подозреваю, что Фиора заперла ее от себя самой и выбросила ключ.
— А потом? Что-то подсказывает мне, что вы должны были поступить с неучтенным диким драконом… без сантиментов. Фиора была слишком опасна, не так ли?
— Совершенно верно, — согласился Ванеррейн. — Она скверно ориентировалась в нашем мире, а любое неосторожное слово может повлечь за собой лавину событий. Противник давно пытался разузнать побольше о нашем «колдовстве», но, конечно, это ему не удавалось. А тут еще и лазейка на Баграни!..
— К слову о колдовстве и Баграни: не сомневаюсь, это с вашей подачи чародеев посадили пусть на длинную, но все-таки цепь.
— И в этом вы правы. Они полезны, но опасны, и тот случай оказался просто подарком судьбы для нас и королевства.
— Такие подарки обычно готовят сильно заранее и собственноручно.
— Рок, вы же сами все прекрасно понимаете, даже слишком хорошо для обывателя, так зачем же расспрашиваете? — сдержанно улыбнулся он. — И снова вернемся к Фиоре. Вы верно сказали: я должен был ее ликвидировать. От нее не было никакой пользы, разве что удалось бы выпытать, где скрывается ее родня… Выпытать в прямом смысле.
— Я догадался, — мрачно сказал я. — Но вы все-таки ее не убили и не передали вашим дознавателям. Почему?
— Потому что она спасла мне жизнь, а это накладывает определенные обязательства на обоих.
— Погодите, вы только что заявили, что не собирались погибать!
— Но она-то этого не знала, — произнес он. — Для нее все происходило взаправду. И я ничего не мог поделать: хоть убеждай, что я справился бы сам, хоть нет, — тому, что сильнее колдовства, это безразлично. Кстати, в вашем случае все намного хуже: вы действительно умирали. И не раз.
— А вот с этого момента поподробнее, пожалуйста, — попросил я.
— Я имею в виду, Кьярра по-настоящему спасла вам жизнь. Как минимум трижды.
— И я теперь обязан на ней жениться?
— Не обязаны, конечно. Но такую связь, пусть даже одностороннюю, разорвать невозможно. Это пожизненно, Рок, — обрадовал он, а я вспомнил ее «ни за что тебя не брошу!». — А учитывая то, что вы тоже спасли Кьярру, все запутывается еще сильнее.
— Полагаю, мне лучше принять это как должное и не лезть в дебри, — пробормотал я. — К этому мы еще вернемся, а пока скажите, что стало с Фиорой? Вы ее отпустили?
— Разумеется, нет! — фыркнул Ванеррейн. — Я долго убеждал ее отправиться со мной к людям, и мне это удалось. Она очень старалась, очень… Но затея провалилась.
— Почему? — Я почувствовал себя Кьяррой.
— Фиора была замкнутой и недоверчивой. О нет, мне она верила безоговорочно и готова была выполнять мои приказы, даже терпеть колдовскую печать — я вынужден был обезопаситься, — но не выказывала ни малейшего желания познакомиться с нашей нынешней жизнью, — ответил он с сожалением и досадой одновременно.
— А Кьярра любознательная, — сказал я зачем-то. — Правда, доводит бесконечными вопросами, считает человеческое тело неуклюжим, а одежду неудобной, но в целом…
— Способна адаптироваться, — кивнул Ванеррейн. — Я заметил. Это потому, что в ней нет страха.
— Хотите сказать, Фиора боялась людей?
— Да. Видимо, страх внушили ей родители. Говорю: не смог дознаться, в чем там было дело. Может быть, историю с отцом она выдумала, а на самом деле просто оказалась единственной выжившей…
— Или все было правдой, только она помыкалась одна и решила вернуться. И обнаружила пепелище, — предположил я. — Тут-то все предостережения и всплыли… Кьярре она тоже постаралась их передать.
— Ей это удалось, только она не выедала дочери мозги ежедневно на протяжении многих лет, а потому Кьярра… скажем так, со здоровым скепсисом относится к заветам Фиоры. Конечно, первое ее знакомство с людьми оказалось не из лучших, но затем…
— Второе, — поправил я. — Первыми были старики-козопасы, а с ними она уживалась вполне мирно.
— Вы правы.
Ванеррейн промолчал, снова сел на камень и вытянул ноги. Лицо его казалось усталым — не от долгой дороги, конечно, скорее, от тяжелых мыслей.
— Больше всего Фиору угнетала невозможность в любой момент отправиться, куда ей вздумается, — сказал он наконец. — Я не мог этого допустить, не у всех же на глазах! Сопровождал ее, когда выдавалась возможность, но обязанностей у меня очень много, и я не часто мог уделять Фиоре достаточно времени.
— Подозреваю, она еще и ревнивой оказалась…
— Не без того, — усмехнулся Ванеррейн.
Думаю, от женщин у него отбоя не было: темноволосый, смуглокожий, зеленоглазый, с весьма интересной внешностью, статный офицер — кавалер хоть куда! Он и не отбивался — те ребята с драконодрома, помнится, подружек меняли, как перчатки… Сдается мне, и Ванеррейн не был создан для жизни с одной-единственной, да еще не им самим выбранной, а буквально свалившейся ему на голову.
— Однажды Фиора просто исчезла, — сказал он.
— И вы ее не искали?
— Искал, разумеется. Первым делом проверил Багралор и окрестности, потом ее любимые охотничьи места — она словно испарилась. Ну а что мне пришлось выслушать от начальства, — усмехнулся Ванеррейн, — можете представить сами. Мы еще долго отрабатывали версию похищения, но она не подтвердилась. И тем не менее все эти годы я ждал… История с Фиорой не могла не аукнуться.
— Как же она сбросила печать? — поинтересо-вался я.
— Вы знаете способ, не так ли?
— Неужели ее поставили в таком месте, что Фиора смогла дотянуться?
— Нет, — недобро улыбнулся он. — Она соблазнила одного юного дракона. Он давно заглядывался на нее — как же, такая экзотика! Ну и вот…
— Он облизал ей спину… или где там была печать, даже не зная, что именно делает? — Меня невольно разобрал смех.
Ванеррейн кивнул, тоже сдерживая улыбку.
— Погодите. Что ей мешало поступить, как Кьярра, — нацедить собственной слюны, а потом изваляться в ней или в человеческом облике просто завести руку за спину? — спохватился я.
— Она знать не знала о таких хитростях. Думаю, все было проще: сперва она спуталась с этим мальчишкой. Наверно, хотела заставить меня ревновать. Ну а после… гм… предварительных ласк поняла, что печати больше нет, и была такова. Хорошо хоть, не из-под носа у него улетучилась!
— Хорошо, что она Кьярре рассказала об этом фокусе, иначе мы бы сейчас не разговаривали.
Он кивнул.
— Ну а далее… вы снова догадались верно, Рок. До меня дошли слухи о диком драконе недалеко от Таллады, и я немедленно отправил туда надежного чародея.
— Почему сами не полетели, если думали, что это может оказаться Фиора?
— Не мог, — лаконично ответил Ванеррейн, но потом пояснил: — Тогда об этом немедленно узнали бы по ту сторону границы. Зачем мне какой-то дикий дракон? Почему командующий лично отправляется проверять слухи? А вот надежный чародей-исследователь — то, что нужно. Ну а тайными путями я в те горы попасть не мог, никогда там не бывал.
— Все равно ведь что-то просочилось.
— А вот это — уже моя вина. — Губы его сжались в узкую полоску. — С высоты прожитых лет начинаешь с пренебрежением относиться к бабочкам-однодневкам вроде каких-то юных чародеек, недавно устроившихся на драконодром и… не скрою, весьма изобретательных и страстных.
— Тродда! — догадался я.
— Она самая… Позор мне — проглядеть шпионку у себя под носом! Да каким носом — в постели у себя, — фыркнул Ванеррейн.
— Это вас страсть ослепила, — подсказал я. — Поздняя любовь — такое дело…
— О чем вы, Рок, какая еще — поздняя? — засмеялся он. — По нашим меркам я еще только-только зрелости достиг! Просто непозволительно расслабился… Она ведь больше десяти лет была рядом, успел привыкнуть!
— Очевидно, о диком драконе она услышала от вас?
— Да. А что-то еще — в части. Многие помнят Фиору, ее странности, исчезновение, наконец. Я представил это как перевод туда, откуда не возвращаются, но многие ли поверили? Очевидно, противник давно уже копает в направлении тайных дорог — за столько лет хоть что-то да просочится, это неизбежно. И у кого-то сошлась головоломка…
— Или им просто захотелось поймать дикого дракона на опыты, — хмыкнул я. — Или, если Тродда вынюхала, что Фиора была вашей любовницей, то могла решить — ею выйдет вас шантажировать.
— К сожалению, этого мы уже не узнаем, — пробормотал он. — Мой чародей мертв, Тродду Кьярра превратила в прелесть какую дурочку без малейших проблесков колдовского таланта, а Сарго… от него одни ошметки остались. Мы еще потрясем их якобы заказчика из той глуши, но, сдается мне, он нужен был только для прикрытия. Впрочем, это к делу не относится.
— Ну почему же…
— А, если учесть, что идея заковать Кьярру именно так принадлежала Тродде, возможно, вы и правы.
— Откуда это известно, если она обеспамятела, а ваш чародей… и, подозреваю, весь его отряд мертвы?
— От местного кузнеца, которому заказали диковинное приспособление, — ответил Ваннерайн. — Не сомневаюсь, Тродда и его бы прикончила, только ему повезло: накануне охоты на дракона отправился к родичу в соседнюю деревушку, а на обратном пути спьяну упал в канаву и уснул. Так и проспал все веселье.
— Вот уж поистине сказочное везение, — искренне сказал я.
— Да. След пропажи затерялся, снова всплыл в Талладе… и исчез. Нет, ваш приятель Веговер ни при чем, — правильно оценил он выражение моего лица. — У нас свои осведомители.
— Долго искали? — спросил я не без злорадства.
— Еще бы. Хотя бы Тродда нашлась, и та в беспамятстве…
— Кто ее так обжег, кстати? Сарго?
— Разумеется. Выместил на ней зло так же, как она сама — на Кьярре. Впрочем, поделом.
— Что ж не убил?
Ванеррейн пожал плечами:
— Не имею представления. Возможно, считал, что она еще пригодится, а урок пойдет ей на пользу… Те ожоги излечимы, вы в курсе.
— Да, слышал. А какую роль в этом сыграла Альтабет?
— Никакой. Она действительно правая рука матери-заступницы, в самом деле занимается благотворительностью и не смогла пройти мимо страждущей. А вы двое ее очень заинтересовали.
— Когда она заявила, что чует в Кьярре необузданную силу, я начал прикидывать, как скинуть труп с поезда, — сознался я.
— Вам пришлось бы не прикидывать, а делать это, если бы Альтабет оказалась чуточку глупее и не сделала вид, будто поверила в вашу историю.
— Не понял…
— Она же вам сказала, что была замужем за состоятельным… хм… человеком.
— Это ваше «хм» красноречивее многих слов. За драконом, что ли?
— Да. Такое редко, но случается. Обычно мы заключаем браки в своем кругу. Не важно, главное, перепутать дракона с чародеем Альтабет никак не могла.
— Удивительное дело, неужели она его пережила… — вслух подумал я.
— Отчего же? Он и сейчас здравствует. Только… для публики она овдовела. Очень уж заметна разница в возрасте — Суорр-то не старится. Но не о том речь! — Ванеррейн пнул выкатившуюся к его ногам головню. — Альтабет дала знать куда следует при первой же возможности. После выходки Кьярры сомнений уже не оставалось, так что с момента прибытия в столицу вы находились под наблюдением. Ну а уж когда вы отправились в библиотеку искать сведения обо мне…
— То-то старый хрыч за конторкой так и зыркал на меня, — пробормотал я. — А что же ваши люди не успели к эффектному финалу?
— Пока Кьярры поблизости не было, не имелось смысла соваться в дом с риском спугнуть так называемого Сарго. А вы — обычный провожатый, и ваша жизнь в этой игре — самая мелкая монета, уж простите за избитое сравнение, — без тени иронии ответил он. Что ж, хотя бы честно. — Ну а когда Кьярра появилась… Мы просто не успели. Первым делом я проверил Багралор, но здесь никого не было. Потом исчез Эррин, и стало ясно, что у Кьярры есть другое убежище.
— Но она знала, что надежнее Багралора не найти, и когда меня немного оживили, забрала меня сюда… Так?
— Да. Я уж не стал мешать ей с важным делом, — ухмыльнулся Ванеррейн, — поймал, когда она вылетела прочь в расстроенных чувствах. Удрать она не успела, я все-таки боевой дракон. Ну а потом мы немного побеседовали… И вот я здесь.
— Что ж, с этим ясно… — Я потер лоб. В голове гудело от обилия информации, будто там осиный рой поселился. Спасибо, хоть не жалил никто. — К слову, не представляете, куда могла исчезнуть мать Кьярры?
Он покачал головой.
— Скорее всего, в поисках лучшего места она наткнулась на что-то или кого-то, с чем не смогла справиться. Следов ее уже не отыскать.
— Понятно, — протянул я. — Кстати, а Кьярра не может оказаться дочерью того юного пособника побега?
— Теоретически — да, практически — я что, родную кровь не узнаю? И с этой родной кровью, — Ванеррейн свел густые брови, — нужно что-то решать.
— Непременно с моим участием, а?
— Можно и без вашего, если угодно, только вы сами потом пожалеете.
«Хватит мысли читать!» — подумал я как можно более выразительно и, скажем так, адресно. Кажется, удалось, потому что губы Ванеррейна тронула улыбка.
— Вы ведь все равно не дадите мне уйти, — сказал я. — Я слишком много знаю, как ни пошло это звучит. Можно навесить на меня сотню колдовских печатей, чтобы завязать язык узлом, но вдруг кто-то другой сумеет его развязать? И Кьярре нечего делать на воле, если только вы не запихнете ее в какую-нибудь дыру и этим вот вашим, которое сильнее колдовства, не вырвете у нее обещание никогда не приближаться к людям! Не думаю, будто вы станете так рисковать, Герт, в особенности после всего, что мне рассказали. Теперь я окончательно уверен — вы не выпустите меня живым.
— Вы правы, Рок, — сказал он. — Именно так я и должен поступить. Что касается Кьярры…
Снова хлопнули крылья, и в пещеру ввалилась Кьярра, мокрая насквозь.
— Не надо говорить про меня без меня! Бет говорит — так делать неприлично! — воинственно заявила она и добавила, обращаясь к отцу: — Я пролетела тысячу кругов и еще тысячу, и еще половину, но не устала, просто хочу знать, о чем вы говорите!
— Ни о чем серьезном, — заверил Ванеррейн. — Я просто объяснял, почему твое лечение не сработало.
— Почему? — спросили мы в один голос.
— Мало старалась, — невозмутимо ответил он, и в зеленых глазах зажглись огоньки. — Вдобавок, обе стороны должны быть вовлечены в процесс по обоюдному согласию и, желательно, ко взаимному удовольствию, а иначе это насилие.
— Я так и сказал.
— Я знал, что мы друг друга поймем, Рок, — кивнул Ванеррейн. — Правда, еще лучше мы сможем сделать это лет через пятьдесят, не меньше. Повидаете и узнаете побольше интересного, сделаете выводы… Тогда и обсудим, а пока вы слишком юны.
До меня начало доходить. Медленно, понимаю, но в последнее время мне досталось сильнее, чем за всю мою жизнь, вместе взятую. Где уж тут сохранить ясность мысли!
— Боюсь, я не доживу, — осторожно подбирая слова, ответил я. — Мне ведь недолго осталось небо коптить.
— Почему это? — возмутилась Кьярра. — Вовсе нет!
— Недолго, — с нажимом повторил я. — Спроси отца, если не веришь. Мне уже подписан смертный приговор.
— С конфискацией движимого и недвижимого имущества, — добил Ванеррейн. Вот это было подло с его стороны.
Кьярра переводила взгляд с него на меня, недоумевая, почему мы так спокойно беседуем о подобных вещах.
— Но ты сказал… — начала она, — сказал, что если я… если мы… Рок сможет жить долго, как Бет!
— Сколько? — шепотом спросил я.
— Неприлично спрашивать такое о даме, — ответил он, но все-таки озвучил, и я негромко присвистнул. Я сильно польстил Альтабет, сочтя ее своей ровесницей…
— И потом ты много чего сказал! — продолжала выкрикивать Кьярра. — А сам!..
— Чуть меньше эмоций, — попросил Ванеррейн, — я тебя не понимаю.
— Нечего тут понимать! — окончательно разъярилась она. От нее, по-моему, пар пошел. — Я сказала Року: ни за что его не брошу! Вот и все!..
…«Тьфу ты, даже попрощаться не успел, — досадливо подумал я, треснувшись головой о низкую притолоку лесной хижины. — С другой стороны, в следующую нашу встречу не нужно будет здороваться».
— Почему ты такой спокойный? — испуганно спросила Кьярра, глядя, как я потираю ушиб.
— Покойники вообще не переживают, — объяснил я. — Тем более ты меня спасла. Кстати, я не сказал тебе спасибо. Вот, говорю.
— Я обещала… — повторила она. — И… и вообще, нужно закончить лечение!
— Что, прямо здесь?
— Ты же сказал — в приличном месте, а чем тебе это не приличное? — нахмурилась она.
— Я не возражаю, но…
Тут я осекся. Не хотел напоминать, что Ванеррейн прекрасно знает, где находится эта хижина, от самой Кьярры — видел же ее воспоминания, да и в памяти Альтабет и Эррина мог покопаться. Все равно ведь не явится, так зачем портить Кьярре настроение?
— Но я сказал кое-что еще.
— Я долго была под дождем!
— Но ты там не мылась, просто мокла, а это разные…
Договорить она мне не дала.
И на этот раз все прошло, как надо, — возможно, потому, что я не сопротивлялся, а взял дело в свои руки. Я имею в виду — до искр из глаз, которые никак не желали рассеиваться в полутьме. Это были еще не звезды, но во мне жила уверенность — рано или поздно доберемся и до звезд…
— Мы не вернемся, правда, Рок? — тихо спросила Кьярра, привычно уже вжавшись лбом в мое плечо. — Ты говорил: много других мест. Таких, где нет чародеев. И драконов тоже нет. Может, и провожатых нет, а люди есть… Тебе нужны люди, а… а…
«Мне — ты», — договорила она мысленно. Вслух не могла — стеснялась, наверно. Кому скажи про стеснительного дракона — не поверят ведь.
— Устроимся как-нибудь, — ответил я. — Вспомню, как начинал работать. С голоду с твоей охотой точно не умрем, вот только одеваться на что-то нужно. Кое-где такое носят, что мы за своих точно не сойдем, а чужаков не любят.
— Ты же взял свои деньги у Веговера.
— Взял! Они в столице остались, а ни туда, ни к Веговеру я сунуться не рискну. Ладно, придумаю что-нибудь. Дилижанс ограбим, на худой конец, если я еще не забыл, как это делается…
— Не надо грабить, — серьезно сказала Кьярра, подняв голову. — У меня есть.
— Что?
— Деньги. Ну, золото. Я разве не говорила?
— Нет. — Тут я уставился на нее пристальнее. Сдается мне, она не упоминала об этом нарочно. — Откуда оно?
— Мамино. Она собирала. Осталось у меня. Можно брать, сколько хочешь. Там больше, чем у тебя, — хвастливо заявила она.
— Твоя пещера тоже засвечена, не стоит туда… Что смеешься?
— Кто же держит золото там, где живет? Ты сам так не делаешь! Оно в диких горах и еще в разных местах… Не в одном. Так не ограбят. А если ограбят, не все заберут.
— Разумно, — согласился я, подумав, что за полвека деньги в банке Веговера обрастут солидными процентами, если он не прогорит, конечно. Но я ведь тоже держу средства не в одном месте. — В таком случае… перед нами открыты все дороги!
— Да, — кивнула Кьярра и сказала тихо-тихо: — Рок… если я тебе надоем или ты захочешь другую — скажи. Я уйду. Только пока не говори. Хорошо?
— Обещаю.
— Но я всегда буду рядом, — добавила она. — Смотреть, чтобы с тобой ничего не случилось.
Кого другого такое обещание могло бы напугать, да только я не из пугливых. И дело предпочитаю словам… Им я и занялся.
И мне совершенно не хотелось думать о том, почему Герт Ванеррейн, видавший виды тип, прожженный интриган, вдруг решил нас отпустить. Правда, я подозревал, что драконы сентиментальны (хотя так сразу и не скажешь) и он просто пожалел Кьярру, как много лет назад — ее мать. И меня — ради нее. Уверен, будь у Ванеррейна возможность, он оставил бы Кьярру при себе и баловал — младшую-то дочку! Старшие дети давно выросли, если верить газетам. Но увы, этого он себе позволить не мог. И так уж не представляю, как он будет выкручиваться, второй раз упустив дикого дракона…
Одним словом, он доверил Кьярру — мне.
А оправдать такое доверие непросто. Мне явно будет чем заняться в ближайшие полвека. Тем более что о задании Ванеррейн, каким бы он ни был сентиментальным, не забыл…

Эпилог

Под цветущими деревьями мелодично прозвучал звонок, и мы остановились, пропуская рельсоходку. Она свернула и продребезжала дальше по маршруту — кроны смыкались над колеей, в приятном зеленом сумраке щебетали птицы.
— Не помню этой аллеи, — сказала Кьярра. — Правда, я мало видела.
— Здесь раньше был жилой квартал, — ответил я. — И речка… с неприлично рифмующимся названием. Ее убрали под землю.
— Плохо. Лучше бы очистили.
— Толку от нее? Воробью по колено.
— Вот воробьи бы и пили, — упрямо ответила Кьярра, но тут же смягчилась: — Деревья тоже хорошо. Раньше почти не было, ты говорил. И воздух чище стал, это я сама чую.
— Часть фабрик закрыли, часть вынесли за город или переоборудовали, — пояснил я.
В таком виде Таллада мне нравилась гораздо больше прежнего. Конечно, я многого не узнавал, зато увидеть, скажем, мост Поцелуев — все равно что встретить старого знакомца. Я даже пожал ему гнутые чугунные перила, и мне почудилось сквозь перчатку, что мост ответил мне таким же крепким дружеским пожатием.
На Кьярру оборачивались, хотя на улице хватало и других девушек в ярких летних нарядах (что и говорить, мода тоже сильно изменилась). Просто драконы — погибель всему живому, если они уверены в собственной неотразимости. Наверно, не стоит уточнять, что у Кьярры не возникало даже тени сомнения в этом.
— Вот это место, — уверенно сказала Кьярра, остановившись перед большим, вычурным и довольно аляповатым зданием.
Ее совершенно не беспокоил тот факт, что она стоит на проезжей части и не дает проехать десятку самоходок. Правда, водители если и сигналили, то без особенного возмущения.
— Уверена?
— Ты же сам чуешь, Рок, — ответила она. — Проверяешь меня, да? Ну вот: дом другой, а место то же. И название написано, а я грамотная, забыл?
Золотые буквы на вывеске (я бы не удивился, если б узнал, что они в самом деле отлиты из благородного металла, а не просто покрашены) гласили — «Веговер и сыновья», и мы вошли в огромные двери. Веговер всегда любил все большое, и эту гигантоманию явно унаследовали его сыновья. И внуки: принял нас один из них.
Он был похож на деда, как две капли воды, разве что немного помоложе и не такой толстый. Впрочем, у него все еще было впереди. Я вспомнил, как Веговер с гордостью показывал мне изображения сперва детей, а потом и внуков, где они лежали в пеленках (или даже без оных), и вздохнул — время летело неимоверно быстро.
Веговер и теперь с той же гордостью взирал на продолжателя рода с огромного портрета в раме, которой, по-моему, дракона зашибить было можно. Преувеличиваю, конечно, но Кьярре она бы вместо ожерелья сошла — сейчас в моде украшения всех видов геометрических форм, так почему не прямоугольник?
Веговер-младший, когда я представился и назвал цель визита, каковая требовала личного вмешательства начальства, запыхтел и принялся вытирать лоб платком, в точности, как дед.
— Рок Сандеррин? — уточнил он зачем-то, хотя бумаги лежали перед ним, и вдруг добавил, понизив голос: — Неужели… тот самый?
— Не понимаю вас, господин Веговер. — Я с улыбкой покачал головой.
— Я много слышал от дедушки, — он благоговейно поднял глаза на портрет, — о человеке с таким именем. Провожатом. Он еще… хм-хм… носил красные перчатки.
Перчатки на мне были светлые, по погоде, и я даже снял их, когда вынимал документы.
— У нас в роду это имя часто встречается, — сказал я. — Так же, как в вашем — Доззи. О, прошу прощения, Дорзер. Как у вас.
— Да, но… то детское имя… Только дедушка меня так и называл, — задумчиво проговорил он, разглядывая меня. Удивительно, но Кьярра его не интересовала. Наверно, счастливо женат. — Гхм… Вернемся к бумагам. Да, я вижу подпись дедушки… Позвольте, я приглашу эксперта — для проформы…
Я согласился. Закорючку Веговера мне приходилось подделывать столько раз (равно как и ему — мою), что я мог бы сделать это левой ногой. Хорошо, тогда додумался подготовить расписки заранее — старить чернила и бумагу так, чтобы это выглядело достоверно, я не умею, а искать специалистов и доверять кому-то подобные сведения не хотелось.
Наконец Веговер-младший с экспертом и еще несколькими подчиненными сочли, что бумаги подлинные, еще раз проверили мои документы, а потом озвучили, сколько там накапало с моих вложений.
Мы с Кьяррой переглянулись.
— Кажется, — со смешком сказала она, — в этом городе для нас открыты все пути!
— Бери выше — в столице, — поправил я, возвращаясь к делам насущным. — Дел у нас там много… Интересно, сильно ли она изменилась? Сто лет там не бывал!
«Пятьдесят», — мысленно поправила Кьярра, а я ответил: «Это фигура речи!» Глупо, но это до сих пор нас смешило…
Уже потом, когда мы прощались (я не собирался закрывать вклад, мне вполне хватило скромной толики процентов, и это банкиров радовало), Веговер-младший вдруг спросил, смущенно сопя:
— Прошу извинить за навязчивость, господин Сандеррин… Но, быть может, вы все-таки… тот самый? Дедушка говорил, вы непременно придете, потому что обещали, а Санди крепко держит слово… Он очень ждал.
— В самом деле? Ну… если вам от этого легче, можете считать, что я — тот самый. Раньше прийти никак не мог, — вздохнул я.
В самом деле ведь не мог. И с Веговером попрощался, так что…
— А юная госпожа, простите?..
— Это мой дракон, — ответил я.
— Не твой, — фыркнула она.
— Точно. Дикий. Совершенно дикий, неужели по ней не видно?
— Рок!..
— Прошу прощения, — извинился я. — Глупая семейная шутка. Всего доброго, господин Веговер. Надеюсь, мы еще увидимся.
— Лишь бы не через полвека… — пробормотал он мне вслед, но я услышал.
Все-таки старина Чесс Веговер, его дед, был упрямым старым ослом. И внуков вырастил такими же…
Кьярра вдруг остановилась и, запрокинув голову, уставилась в небо. Я тоже посмотрел вверх — там мчался, разрезая облака (казалось, будто они закручиваются позади бурунами), серебристо-голубой транспортник.
— Все-таки они стали намного меньше, — сказала Кьярра. — И быстрее.
— Нужно же оставаться впереди вот этих, — я указал в другую сторону, где трепыхался, пытаясь справиться с игривым ветерком, яркий фанерный планер с моторчиком. Кажется, в парке демонстрировали достижения техники. — Интересно, до чего они дойдут?
— Доживем — увидим, — пожала она плечами, и я согласился.
В самом деле, почему бы и нет?
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Глава 1

— Ну, что сказал док? — вместо приветствия поинтересовался Килли Анн.
— Как всегда. — Начальник седьмого оперативного отдела выразительно потер бедро. — Бандитские пули изрешетили меня всего, а потому мне нужно в отпуск, долечиваться. Причем лучше всего — на цепи и в вольере, чтоб не бегал в управление проверять, как вы тут без меня справляетесь.
— Не вариант, — помотал стриженой белобрысой головой Килли. — Ошейник ты снимешь, замок вскроешь… Тебя только если в бетонный подвал посадить, но ты ведь подземный ход выроешь!
— Вырою, — подтвердил начальник, рыжий здоровяк. — К тому же в подвале условия для лечения так себе. Холодно, сыро.
— Бывают отапливаемые подвалы.
— У тебя есть такой на примете? Нет? Ну вот и не выдумывай.
— Может, тебе на пару недель отправиться куда-нибудь… — Другой оперативник, такого же могучего сложения, как начальник, только еще более массивный, неопределенно покрутил пальцами в воздухе. — В теплые края? Море, солнце, красивые девицы?
— Брось, Сэл! Зная Дайсона, уверен: он ни одну девицу склеить не успеет, — отмел эту идею Килли. — Прямо по приезде выловит из моря труп… или даже у себя в номере найдет. Или еще в поезде кого-нибудь грохнут. Ну Дайсон и начнет строить местную полицию, чтоб работали поживее, а чужих-то всегда гонять сложнее, чем нас!
— Точно, я и забыл, что у него талант влипать во всякое…
— Сама по себе мысль хорошая, — проворчал Дайсон, хмуря брови — неожиданно темные при рыжих волосах. Впрочем, эти волосы с его смуглой кожей смотрелись… своеобразно. — Только док сказал, что мне нужно как можно больше времени проводить… хм… поближе к природе. И не лежмя на пляже лежать, а двигаться, только без фанатизма, в умеренном темпе, но постоянно. Понятно?
Сэл и Килли переглянулись и тяжело вздохнули. Что уж тут непонятного… Это, скорее, сотрудники других отделов не могли взять в толк, отчего «семерки» так веселятся, когда рассказывают, что Дайсон на них всех собак спустил за какую-нибудь оплошность или что он сегодня злой, как цепной кобель, лучше не подходить без крайней на то необходимости.
Впрочем, и не все «семерки» понимали этот специфический юморок. Оно и к лучшему: такие козыри лучше приберегать до поры до времени, довольно ворчал Дайсон. Те, кто начинал службу с тогда еще не шефом Дайсоном, а простым оперативником Роттом, знали. Ну и начальство, ясное дело, было в курсе. Остальным не полагалось.
— Хочешь, я тебя к своим предкам за город пристрою? Там двор большой, воздух свежий, речка рядом, — предложил Сэл. — Можно плавать, по полям-лесам бегать, зайцев гонять, овец пасти, опять же.
— Иди ты!
— Чего сразу «иди ты»? Тебя надо подальше от управления держать, иначе ты не удержишься и лечиться будешь не две недели или сколько там док сказал, а два месяца! А работать вместо тебя кому?
— Найдется. Стажерку не видели, что ли? — мрачно буркнул Дайсон. — Пускай трудится. У нее энтузиазма на пятерых хватит.
— Она же зеленая совсем. Ты сам велел ее за бумажки посадить, чтобы под ногами не путалась, — напомнил Килли.
— Ага, а я ее из мертвецкой выносил, когда очередного жмурика привезли, а ты ей велел пойти заключение эксперта забрать. Только забыл предупредить, что Гутсен частенько обедает за рабочим столом. Чтоб, значит, не терять времени понапрасну…
Сэл сдавленно захихикал: в его исполнении это звучало так, будто кто-то душил трубящего слона.
— Она что, в морге никогда не бывала? — снова нахмурился Дайсон. — И вообще, я ее уже брал на место преступления, и ничего. Позеленела слегка, отошла продышаться, но и только.
— Я спросил, когда она очухалась. Говорит, в морге все совсем по-другому. Ну, то есть вскрытое тело и вынутые органы — это не так уж страшно, и там она сознание не теряла, даже в первый раз. Ну, с непривычки-то многие того… кто блюет, кто в обморок. Я, точно помню, травил в уголок — нам… хм… препарат достался сильно разложившийся, мы от этого аромата потом несколько дней отмывались — так и мерещился повсюду, даже в каффе. А на месте преступления… по-моему, она больше переживала, что ты ей не позволишь все там осмотреть, чем потрошеного покойника боялась.
— Хватит болтать. — Дайсон недовольно поморщился: ему тоже было что припомнить. — Что в итоге с ней оказалось?
— Да ничего особенного. Ты же знаешь Гутсена!
— Еще б я не знал. Иногда думаю: не возьмись он потрошить покойников, рано или поздно взялся бы за живых. Пусть лучше на глазах будет.
— Ну вот. У него и в тот раз была… хм… как это, Килли? Забыл слово…
— Инсталляция?
— Она самая. Я, когда Гутсен позвонил и велел забрать тело и дело, в смысле, стажерку нашу с заключением вместе, и то вошел и попятился. — Сэл ухмыльнулся. — Тихо, прохладно, музыка играет, кругом кишки живописно разложены, на спиртовке каффа варится, а Гутсен сидит и с удовольствием обедает.
— Кишками?
— Да нет, гуляшом из судочка. Только посудина эта в форме черепа: говорит, жена подарила. И подлива красная, знаешь, стекает… Он бедняге и предложил попробовать, как порядочный человек.
Дайсон не выдержал и захохотал на все управление.
— Ладно, раз так, то я могу понять девчонку, — сказал он, отсмеявшись. — Пес с ней. Пускай дальше трудится. Кстати, много она успела сделать, пока я в госпитале валялся?
— Скажу так: поставленную задачу выполнила и перевыполнила, — ответил Сэл, оставленный заместителем на время отсутствия начальника.
— И наверняка замучила всех, кто попался под руку. Ей бы дятлом родиться, — не удержался Килли, и они снова захохотали.
— Кстати, а где она? — спохватился Дайсон, взглянув на часы. — Время…
— Сказала, что прямо из дома пойдет опрашивать всяких молочников, булочников и разносчиков газет, — ответил Сэл. — Они же до рассвета начинают работать, так что могли что-то видеть. А ловить их проще на привычном маршруте.
— Если ты остановишь молочника на маршруте, он тебе бидоном по башке врежет, и скажи спасибо, если не полным. У них время — деньги.
— Я так и сказал. А она заявила, что будет ехать рядом с фургоном на велосипеде и по пути расспрашивать.
— Фургон ладно, он медленно едет, чтоб не расплескать, но она что, и за газетчиком угонится? — удивился Килли. — Они же носятся, как…
— Забыл уточнить. Но судя по настрою… — Сэл вздохнул. — Угонится. И даже перегонит. Не зря же у нее по физподготовке такие оценки.
— Хватит, — поднял руку Дайсон. — Неприлично обсуждать девушку в ее отсутствие.
— Шеф, но мы же о профессиональных качествах говорим, а не… — Килли лапищами выразительно обрисовал в воздухе женскую фигуру.
— Неважно. Ты знаешь, слушает нас кто или нет?
— Ты б заметил.
— Не факт. Против таких, как я, тоже приемы имеются. — Дайсон поднялся, прошелся по кабинету, и стало видно, что он заметно прихрамывает. — Сэл, ты снова остаешься за меня. А вот что мне самому делать… не на цепь же сажать, в самом деле? Силы воли на то, чтоб не бегать к вам, у меня не хватит. На все хватает, а на это…
Он помотал тяжелой головой.
— Слушай-ка… — сказал вдруг Килли. — У меня идея! Только давайте ее не здесь обсуждать, а то мало ли… Идем в гимзал, что ли? С утра там никого.
— Нет, лучше наружу. — Дайсон выудил из угла трость, с отвращением посмотрел на нее и похромал к выходу. — Все равно мне сейчас в госпиталь, а вам по делам бежать.
Им повезло: именно в гимнастический зал устремилась стажерка Лэсси Кор, чтобы от всей души помутузить набитый опилками мешок, воображая на его месте то шефа Дайсона, то Килли, то Сэла.
Да, она подслушивала под дверью, но… Почти не нарочно! Просто уши у нее ловят любой звук… наверно, потому, что такие оттопыренные, хорошо, под волосами не видно. И еще — Лэсси привыкла осторожно выяснять, что творится за дверью кабинета, прежде чем войти. Нет, не потому, что в нее мог полететь стул, как случается, говорят, в тройке, или заклинание, как в пятерке. Просто она до сих пор боялась сослуживцев.
Никогда ей не забыть первого дня на службе, когда начальник управления привел ее в семерку и сказал шефу Дайсону — мол, теперь она твоя. Лэсси стояла под взглядами матерых мужчин, каждому из которых приходилась в лучшем случае по плечо, и дрожала мелкой дрожью. Надеялась только, что дрожь эта не слишком заметна снаружи. Нашла в себе силы поздороваться за руку с каждым из обитателей этого кабинета, улыбнуться и продержаться целый бесконечный день…
А вечером долго плакала в подушку, потому что совсем не так представляла себе начало службы! И прекрасно понимала, зачем начальник направил ее именно в семерку: в других отделах хватало молодежи, попадались и пожилые… А тут словно нарочно подобрались мужчины такого вида, что их самих тянуло пристроить на «доску почета», то есть на стенд с портретами разыскиваемых преступников.
Больше всего пугал шеф Дайсон, хотя Сэл Горти был крупнее, а Килли Анн — выше. Шеф казался Лэсси каким-то… звероватым, подобрала она наконец подходящее слово. Вроде ни разу не сказал ничего обидного — во всяком случае, в лицо, — не задел, вел себя спокойно и ровно, но при его приближении Лэсси все равно вжималась в стену или отскакивала в угол. Докладывать тоже проще было Сэлу: он хотя бы не таращился немигающими темными глазами — не в упор, куда-то в сторону, — иногда даже шутил, а на лице худо-бедно читались эмоции.
Женщин в оперативных отделах не было. Совсем. Так-то хватало полицейских экспертов, даже несколько следователей имелось, не говоря уж о делопроизводителях, секретарях и даже регулировщицах движения. Вот только участие в расследованиях, в осмотре места преступления, в преследовании преступников и тем более их задержании считалось не женским делом. Пускай даже девушка сильна физически, отлично владеет борьбой без правил и стреляет как снайпер — все равно, в оперативники ей дороги нет.
Очевидно, кто-то наверху счел, что это никуда не годится в нынешние прогрессивные времена, и Лэсси, с ее отличным дипломом, повезло: она оказалась одной из первых, кого взяли на такую службу. Но, видимо, другие высокопоставленные лица считали, что такие нововведения преждевременны, а потому отдали распоряжение… и Лэсси вскоре сама должна была с позором покинуть семерку, не выдержав морального давления. К сожалению, они не учли ее упрямства: она готова была хоть сутками писать отчеты, заполнять бланки, даже ходить в мертвецкую к жуткому доктору Гутсену, гоняться по всей округе за теми, кто мог быть очевидцем преступления или просто заметить неладное…
Но вот обсуждение за спиной, пускай даже шеф Дайсон вовремя его остановил — есть в нем некая толика благородства! — это уже совсем иное. Лэсси и без того понимала, что мужчины посмеиваются над ней — куда, мол, залетела, птичка! — но услышать такое оказалось… Слишком!
С этим словом она и врезала по мешку так, что он лопнул по шву, посыпались опилки. Ну вот, теперь еще и смотритель зала станет ругаться, вычтут из жалованья, и без того невеликого…
— Да ни один за мной на велосипеде не угонится! — бормотала она, стоя под душем и смывая злые слезы. — И так не догонит… Какие из них бегуны, этакие кабаны!
А самое главное: она не успела сказать шефу, что узнала кое-что интересное, когда колесила утром по району, где случилось очередное убийство! Теперь если только вечером его поймает, но если он поехал в госпиталь… может, вернется не скоро: Лэсси слышала, как его отделали, еще до ее появления. Он то и дело исчезал, и она подслушала: раны дают о себе знать, нужно лечиться всерьез, забыть о службе хотя бы на пару недель, а лучше на месяц. Увы, с Дайсоном такой фокус не пройдет, его даже к койке привязывать бесполезно — уйдет вместе с ней.
И будто он станет слушать! Кивнет, как обычно, примет рапорт и велит отправляться домой — рабочее время давно вышло. Можно подумать он сам и прочие соблюдают график!
Они в управлении, бывает, ночуют: в этом Лэсси была уверена, потому что однажды в поисках запасного кипятильника, за которым ее послал Сэл и который был сокрыт в недрах монструозного шкафа, наткнулась на свернутые одеяла. Нет, можно было предположить, что семерка время от времени — о да, в редкие выходные, которые никогда ни у кого не совпадают, — выбирается на природу, чтобы пожарить на костре мясо и выпить, или даже в поход… Но Лэсси сильно в этом сомневалась: от одеял не пахло ни дымом, ни травой, ни землей, только старой пыльной бумагой, которой в шкафу хватало, а еще — самими «семерками». Не то чтобы Лэсси могла претендовать на звание мастера-нюхача, но обоняние у нее было тонким, и она могла различить едва заметный запах одеколона шефа, Сэла, любимого курева Килли и еще почему-то псины. Может, у кого-то есть собака? Или была, и ей позволялось спать на этом одеяле, а потом оно перекочевало сюда — старое ведь, но сойдет переночевать на полу? Спросить Лэсси постеснялась. Нет. Побоялась, так честнее.
Когда она спустилась в кабинет, там обнаружились только Сэл и Килли — остальных, наверно, успели разогнать по заданиям, а может, они и вовсе не появлялись, сразу отправились по своим дела, как Лэсси поутру.
— Опаздываете, — сказал ей Сэл вместо приветствия.
— Я предупредила почему!.. — вспыхнула Лэсси.
— Да, но последний молочник и тем более газетчик убрался с улиц… — он выразительно взглянул на часы, — довольно давно.
— Я была в гимзале. — Лэсси заставила себя успокоиться. — Спросите служителя, он подтвердит. И я задержусь и отработаю положенные часы и даже сверх того, потому что…
— Ну что вы так негодуете, право слово? — перебил Килли. — Обычный вопрос, и… Осторожно!
Лэсси успела схватиться за стол и только потому не упала, споткнувшись о громадного черного пса, разлегшегося в проходе.
— О… откуда?.. — только и смогла выговорить она.
— А, это наша общая беда, — мрачно ответил Сэл и протянул псу кусок ливерной колбасы. Тот презрительно отвернулся и снова положил голову на передние лапы. — Под списание идет.
— П-почему?
В управлении было много ищеек, точно, но этого пса Лэсси прежде не встречала. Сложно не запомнить подобную громадину — он, казалось, занимал собой все пространство между столами, а там могли, хоть и не без труда, разминуться Сэл с шефом.
— По совокупности факторов. Возраст — раз. Ранен не один раз, хромает — два. По следу идет хорошо, но медленно — три. Ну и так далее.
— Но… но разве таким собакам не разрешают дожить… ну… в питомнике? — выдавила девушка.
— Не всем, — еще более мрачно сказал Килли. На лице его читалась вселенская скорбь. — Этот кобель вдобавок ко всему норовит… э-э-э… покрыть любую… э-э-э… дамочку. Породу портит, одним словом. И куда ему в производители? Возраст, говорю, уже не тот, пускай он и не старик еще… А запирать бесполезно: подкоп сделает или вольер разломает, проходили, знаем. Не на цепи же держать все время?
Пес глухо заворчал.
— Видите, будто понимает!
— Ну и еще, хоть работать он точно еще может, — добавил Сэл, — нового хозяина не признаёт.
— А прежний?..
— Погиб. Тогда и пса изрешетили, но ему больше повезло, выжил. Но кто ни пробовал за него взяться, отступились: пес их ни во что не ставит. И есть отказывается.
— Что-то не похоже… — пробормотала Лэсси, глядя на лоснящуюся черную шкуру, крутые бока и мускулистую спину.
— В смысле, в своем вольере ест, — выкрутился Сэл, — а из рук у кого-то ничего не берет. Вот и маемся: держать его там нельзя, потому что удерет и натворит дел, а нового хозяина нет. Я бы сам взял, он меня знает, но не идет, и все тут. В смысле, ночь у меня побыл: как лег у порога, так и лежал. Утром встал, гавкнул — пошли, мол, на службу. И все.
— Я б тоже попробовал, но меня жена из дома выгонит, она собак боится, — добавил Килли и помахал перед носом у пса лакомством. — Видите? Даже на ливерную колбасу не реагирует, а ведь всегда ее любил.
— Одним словом, завтра утром — пуля в лоб, — заключил Сэл. — Мы думали ему… ну… отвальную устроить, ведь сколько раз он нас выручал, но что-то не выходит.
Лэсси только сейчас заметила, что на столе шефа Дайсона, прямо на бумагах, стоит миска с аппетитными кусками вырезки и той самой колбасой, нарезанной здоровенными ломтями.
— Шеф вас убьет! — вырвалось у нее.
— Нет, он разрешил. Жалел, что не сможет сам тезку проводить, но его док загнал на какой-то курорт, чтоб не было соблазна в управление прискакать. Через две недели должен вернуться, а пока Сэл за него.
— Постойте, я не понимаю… — Лэсси забыла даже о страхе перед старшими сослуживцами. — Неужели нельзя укрепить вольер? Ну, чтобы пес не убегал?
— Можно. — Килли потянулся к псу, желая погладить, но тот негромко заворчал, и мужчина предусмотрительно убрал руку. — Но это не жизнь. Он работать привык, а не валяться пузом кверху. Сидит у решетки и ждет, ждет, когда придет его человек и они снова займутся делом… А приходят другие. Он дается, конечно, воспитанный, но вольностей с собой не позволяет. Видели же, как зарычал, а он меня сто лет знает…
— Бывают такие однолюбы, — подал голос Сэл, и пес повернул тяжелую башку в его сторону, шевельнул ушами. — Знал я пса, у него трех хозяев убили, а на нем ни царапинки. Добрый был, людей любил, привыкал быстро. Этот не такой. Ну и зачем нужен пес, который работать может, но не хочет? Может, кто и найдет к нему подход, но это желание нужно, терпение, да еще сколько времени… А время — деньги.
— Пуля в лоб быстрее. И дешевле, — поддержал Килли. — И даже как-то гуманнее.
— Подождите, но… но… — у Лэсси перехватило дыхание. — А что, обучить такую собаку — не дорого? И он не такой уж старый, вон зубы какие, а… а его в расход только потому, что никто не берется к себе приучить? Только потому, что времени жалко?
— Не спрашивайте. Откуда нам знать, что там начальство думает. Попросили вот привести его к нам напоследок — раньше часто гостили с хозяином, — но он, говорю же, не ест, — напомнил Сэл. — Ладно, мясо сами пожарим да слопаем…
Лэсси осторожно, в два приема переступила через пса, наклонилась и посмотрела на него поближе. На черной морде выделялись яркие рыжие подпалины, мокрый нос едва заметно шевелился, а висячие, шелковистые даже на вид уши подрагивали. Карие глаза уставились на нее из-под рыжих бровей, исполненные такой нечеловеческой тоски, что Лэсси замерла на месте.
А потом присела на корточки и бесстрашно погладила огромную собачью голову. Пес взглянул на нее с удивлением, но подставил левое ухо, рассеченное шрамом, а затем встал, оказавшись выше Лэсси, и положил башку ей на плечо — мол, гладь дальше. Она пошатнулась, но не упала, и то лишь потому, что держалась за могучую шею.
— Дай ей… мяса дай… — зашипел Сэл, и Килли сунул Лэсси в свободную руку что-то мягкое, влажное…
Пес, впрочем, понял, что это такое, быстрее, чем девушка, выхватил кусок вырезки и проглотил.
— А вы говорили, ни у кого не берет… — со смешком выговорила Лэсси, встав во весь рост. Руки у нее были обслюнявлены, сама она наверняка уже пропахла псиной после этих объятий, но… Пес сел и смотрел на нее снизу вверх, явно требуя продолжения пиршества.
— Значит, вы его и возьмете, раз ему женская рука по нраву! — перебил Сэл, подсунув ей еще кусок мяса.
— Что?! Подождите, я не могу, я же на съеме живу, туда с собакой не пустят!
— Ничего, мы попросим — пустят, — улыбнулся Килли и пошире развернул могучие плечи. — Он воспитанный, мебель не портит, дела только на улице делает. Линяет, правда, но это уже мелочи. Вычесать можно.
— Но… Я его не прокормлю… — выговорила Лэсси, отдав псу очередной кусок мяса и представив, сколько он способен сожрать. — И я совсем не умею обращаться с собаками!
— Не переживайте, ему полагается довольствие. А командам вас живо обучат — идите прямо сейчас в питомник, там дежурит лейтенант Кирц, я ему сейчас позвоню… Он вам все и расскажет. Тем более Дайсона он знает преотменно.
— Дайсона?..
— Да, я же сказал — они тезки. Назвали в честь нашего шефа, — ухмыльнулся Килли. — Вы только подумайте, а? Будете командовать: Дайсон — вперед, Дайсон — взять, Дайсон — к ноге, сидеть, лежать! А он станет беспрекословно слушаться, потому как обязан, а возразить все равно не может, хотя всё-о-о понимает!
Они с Сэлом зашлись сдавленным смехом, а Лэсси посмотрела на пса.
— Знаете, — сказала она, — он, похоже, действительно понимает ваши слова.
Пес оскалился во всю пасть и пару раз стукнул по полу хвостом толщиной в руку Лэсси. Судя по выражению его взгляда, он не только всё понял, но и хорошенько запомнил.

Глава 2

Проход по управлению с псом на поводке и дальше — через двор, к служебным вольерам и площадкам, — Лэсси мечтала забыть, как страшный сон. Изо всех кабинетов высыпали сотрудники, таращились на нее, как на диковину, и только шепоток проносился по коридорам: «Смотри, смотри, Ухожора повели!»
— Почему ухажера? — едва слышно спросила Лэсси.
— Не ухажера, а Ухожора. Он однажды на задержании подозреваемому ухо откусил, — пояснил Килли. — Ухо пришили, а прозвище осталось. Ну, знаете, как в том анекдоте: стоило один раз…
— Цыц! — рявкнул Сэл. — Не при девушке.
— Я знаю этот анекдот, — храбро сказала Лэсси, хотя уши у нее загорелись. Хорошо, под стрижкой их действительно не видно. — Неужели он больше никогда никому ничего не откусывал?
— Ну… всякое случалось, — уклончиво ответил Килли. — Но обычно он зубы в ход не пускает. Сбивает с ног и аккуратно берет за горло, этого достаточно. Нет, конечно, если человек вооружен, тогда… Это вам Кирц объяснит, я не знаток, просто видел пару задержаний — впечатляющее зрелище, скажу я вам.
— Понятно…
Лэсси посмотрела на пса. Тот шел рядом вальяжной походкой, заметно прихрамывая на заднюю правую лапу. Да… если такая громадина налетит и с размаху ударит грудью — та шириной не уступала, кажется, груди Сэла, — мало не покажется. А если пойдут в ход зубы…
А на спине у него, подумала девушка, вполне можно ночевать. Или верхом кататься: пес был ей ростом не по пояс, конечно, но до середины бедра, так что если поджать ноги…
«Тьфу, о чем ты думаешь!» — встряхнула Лэсси головой. Действительно, лучше бы поразмыслила о том, как отказаться, пока не поздно! У нее никогда не было собак, она не имела представления, что с ними делать и как общаться помимо команд… И как быть, если этот монстр вдруг решит, что он хозяин в доме, и перестанет слушаться? Может, пускай он лучше живет в вольере, а Лэсси будет забирать его по утрам?
Об этом она и спросила Сэла, но тот покачал головой:
— Сказано же, разбирает он этот вольер, как нечего делать. Скучно ему. Он общество любит: прежний хозяин рассказывал, если гости придут, так Дайсон не успокоится, пока всех не сгонит в одну комнату, чтобы на виду были. А потом ляжет на пороге и будет слушать, о чем говорят.
— Ничего себе…
— Если что, вы нам звоните или Кирцу, все телефоны мы вам дадим.
— Ладно… Хорошо… Конечно… — выговорила Лэсси. — А… а на службу-то как? С ним вместе приходить? Мне же надо опрашивать людей, и куда я с собакой?
— А что такого? Он умеет быть очень обаятельным, когда хочет. Старушки и детишки млеют, — захихикал Килли. — Ну, и вам же спокойнее будет, а то мало ли на кого в подворотне наткнетесь.
— У меня оружие есть, — вспыхнула девушка, — и я умею им пользоваться! И драться умею! И…
— Да помним мы, что вы отличница боевой и служебной подготовки. — Лапища Сэла легла ей на плечо, и Лэсси почувствовала, как подкашиваются ноги. — Только неопытная. Без обид. Так-то вообще не следует вас без напарника отпускать, но у нас людей в обрез.
— Этот напарничек получше человека, — добавил Килли. — Верно, Дайсон?
Пес неопределенно фыркнул.
— А… а можно называть его Ухожором? — выдавила Лэсси. — Я… ну… мне кажется, на все управление кричать «Дайсон, ко мне!» — это уж слишком. Все будут смеяться, да и шефу не понравится, уверена.
— Если станет отзываться, почему нет? Вот, пришли… Кирц! Кирц!..
Лязгнул замок, взвизгнули петли, отворилась створка сетчатых ворот, и Лэсси оказалась в собачьем царстве. И удивилась: ни одна собака не залаяла. Они смотрели на нее сквозь сетки вольеров… или не на нее — мало ли сюда приходит людей, — а на Ухожора. Тот тоже взглянул по сторонам, коротко фыркнул и невозмутимо пометил столбик ворот.
— Опять этот крокодил, — с мученическим видом произнес немолодой уже мужчина, одетый не в форму, а в потрепанный рабочий комбинезон. В одной руке у него был черпак — наверно, раздавал собакам еду. — Я-то уж понадеялся, что больше не встретимся…
Пес все так же невозмутимо задрал лапу на его сапоги, но Кирц успел отскочить.
— Каждый раз вот так, — проворчал он и погрозил псу черпаком. — Зачем вы его приволокли? Пришел же приказ на списание!
— Прийти-то пришел, — Сэл приобнял сухощавого лейтенанта за плечи, — но тут дело такое… Нашелся новый хозяин.
— Да брось! Неужто все-таки кого-то из вас признал?
— Ага. Вот ее. — Килли невежливо ткнул пальцем в Лэсси, а та попыталась приветливо улыбнуться. — Поэтому, друг наш Джел, исполнение приказа начальник управления притормозил при условии, что пес снова станет работать. Пускай даже не с кем-то из двойки, а с нами. Потому как, сам понимаешь, тренированного и еще не очень старого пса взять и пристрелить — это сплошной убыток, наша стажерка правильно сказала.
— Убыток — это сколько он жрет…
— Можно подумать, ты из своего кармана платишь, — перебил Сэл. — Словом, вот тебе свежеиспеченные напарники, займись. А то девушка, по-моему, собаку вблизи первый раз видит, а что с ней делать, вообще не представляет. Преподай курс молодого бойца, идет?
— За нами не заржавеет, — подхватил Килли. — Опять же, начальство разрешило. Может, она потом в двойку переведется или к тебе. Ты давно говорил, что людей не хватает на такую свору!
«Ах вот что вы задумали! Хоть так, хоть этак, но избавиться от меня?» — разозлилась Лэсси, но постаралась не выдать гнева. Никуда она переводиться не станет, и точка!
— Постойте! — опомнилась она, увидев, что коллеги удаляются, а ворота закрываются. — Погодите, не бросайте меня! Вы же обещали с квартирной хозяйкой поговорить! И о довольствии!..
— Обещали — сделаем, — невозмутимо отозвался Сэл, и вскоре они с Килли скрылись за поворотом.
Лейтенант смерил девушку взглядом и тяжело вздохнул.
— Однако и встряли же вы…
— Лэсси. Лэсси Кор, стажер, — поспешила она представиться, а то вдруг эти двое забыли назвать ее имя.
— Знаю я. Все управление знает.
— О чем? — удивилась она.
— О том, что в семерку девушку подселили. Ставки делают, долго ли продержитесь. Дайсон — не этот, а ваш шеф — уже два раза продул. И остальные по разу. Один Килли в выигрыше.
— Э… — только и смогла выдавить Лэсси.
То есть за ее спиной коллеги делают ставки и… и… Слов приличных нет!
— Ну, чего стоим? Собаки ждут, — кивнул ей Кирц. — Раз угодили на кормежку, пойдемте, покажу, что у нас тут за кухня и чем кормить этого проглота. И сколько. А то он, если переедает и сидит без дела, быстро жиреть начинает.
— Гр-р-р… — негромко, но угрожающе произнес Ухожор.
— Что, неправду будто говорю? — махнул на него черпаком лейтенант.
— А я… а я на велосипеде езжу от дома до управления и вообще по делам, — расхрабрилась Лэсси. — Если он со мной будет бегать, это же полезно? То есть если ему можно, а то он же хромает…
— Не только можно, а и нужно — лапу разрабатывать. Идемте, стажер, дел по горло, передохнуть некогда, а мне еще вас дрессировать…
«Вас — это нас с Ухожором или только меня? — задалась вопросом Лэсси. — Наверно, только меня, он-то команды знает».
Что служба у лейтенанта и его подручных нелегкая, она поняла быстро: раздай всем миски, причем не перепутай — у разных собак разная диета, кому-то положены одни витамины, кому-то другие, а то и лекарства, — налей воды, убери грязные миски. Потом все это нужно перемыть, кое-кому поменять соломенную подстилку, а еще — непременно погладить тех, кто жаждет общения и засиделся без дела…
— Любая животная ласку любит, — говорил Кирц, когда они присели на минуточку и он закурил. — Собака особенно. Так что даже этого крокодила гладить нужно. Но не слишком часто, а то обнаглеет и полезет на кровать.
— Да я на ней одна-то едва умещаюсь, — фыркнула Лэсси.
— Ну вот, значит, пойдешь спать на коврик, а он устроится на матрасе.
В процессе работы лейтенант начал говорить ей «ты», а Лэсси не возражала.
— Ладно… Сейчас докурю, объясню тебе основы, — сказал Кирц наконец, — а Ухожор пока переварит. На сытое брюхо он неважно соображает.
— Гр-р, — с достоинством ответил пес, рухнул Лэсси под ноги как подстреленный и смачно всхрапнул.
Говорил лейтенант долго. Лэсси записывала, но все равно голова пошла кругом от обилия сведений: никто из ее знакомых, державших дома собаку, о подобном и не упоминал. Впрочем, у них же были не служебные… Вдобавок тех брали щенками, они знали хозяев, а вот Ухожор… Признаться, Лэсси побаивалась ночевать с ним в одной комнате. Он слушался, конечно, — она и не знала, что собака может знать столько команд! — но то при инструкторе, а как-то поведет себя наедине с ней?
— Полагаю, план очень простой, — сказала она псу, усаживаясь на велосипед и выкатываясь из ворот управления. — Эти мерзавцы решили разом избавиться и от меня, и от тебя. Хотя ты и так… приговоренный. И не тормози у каждого столба, за мной! Рядом!
В самом деле, если Ухожор останавливался, то вынужденно останавливалась и Лэсси — весовые категории у них были несопоставимы, даже если считать девушку вместе с велосипедом. Вдобавок сила и четыре опорные лапы делали пса куда более устойчивым, чем шаткую конструкцию на двух колесах со всадницей. Спустить же его с поводка она опасалась — мало ли… Понятно, что Ухожора ей не удержать в случае чего, но вдруг хотя бы успеет примотать поводок к столбу?
— Так вот, — продолжала Лэсси, кое-как заставив пса бежать с ней бок о бок. Сильно не гнала, не нагружать же его в первый день. — Думаю, они рассчитывают, что ты меня сожрешь или хотя бы понадкусываешь, и тогда тебя пристрелят с чистой совестью. Минус две проблемы в управлении. Как полагаешь?
В ответ Ухожор гулко гавкнул, перепугав всех окрестных ворон и голубей. Ему отозвались дворовые собаки, даже из окна многоэтажного дома истошно затявкала комнатная собачка.
— Не делай так больше, — попросила Лэсси, потрогав ухо, в котором здорово звенело. — Иначе меня выгонят с квартиры, и что прикажешь делать? Переселяться в твой вольер?
Судя по довольной морде Ухожора, он не имел ничего против.
* * *
Квартирная хозяйка появлению нового жильца ожидаемо не обрадовалась.
— Я полагала, вы порядочная девушка, сье Кор, — поджав губы, сказала она и с заметным отвращением посмотрела на громадного пса. — Вы хотя бы представляете, что это чудовище сотворит с моей мебелью и полами?
— Он будет спать на специальном коврике. — Лэсси продемонстрировала объемистый тючок. — К кровати я его и близко не подпущу, клянусь!
— А пол? Он же исцарапает его когтями!
По мнению Лэсси, этим полам уже ничто не могло повредить, даже если бы там гарцевала дюжина лошадей или кордебалет на каблуках, но она смиренно сказала:
— Я покрашу их сама, если придется.
— А запах? От собаки страшно несет псиной, а еще шерсть…
— Мы завтра вымоем его как следует в питомнике, а шерсть я буду выметать каждый день, обещаю. Или даже пылесос куплю!
— Как это все-таки некрасиво с вашей стороны, сье Кор, — покачала седой головой хозяйка. — Я сдала комнату порядочной юной девушке, и что же? Ко мне являются какие-то… мордовороты, тычут в лицо жетонами и приказывают — приказывают, не просят! — сделать исключение и допустить в дом собаку! Как изволите, но со следующего месяца я договор с вами продлевать не стану, и никто меня не разубедит. Даже эти ваши…
— П-простите, сье Ланн. — Уши у Лэсси снова загорелись. — Они сказали, что попросят… но как я могла подумать, что они будут так грубы с вами? Я… я…
«Самое время заплакать», — решила она, тем более что целый день хотелось, но не было возможности, осела на стул и разрыдалась, спрятав лицо в ладонях.
— Что с вами? Ох… Выпейте воды, слышите? Сье Кор? Вот… — Старушка совала ей стакан, но Лэсси отмахивалась, размазывая слезы по лицу. — Боги всемогущие, бедная девочка, как же вы работаете с такими людьми!
— Они хорошие, только грубые, — всхлипнула Лэсси, но та не услышала, продолжала свое…
— Девушке не место на такой службе, — строго говорила хозяйка. — Шли бы вы помощником стряпчего — один мой племянник там служит, мог бы спросить насчет места, — или еще куда, с вашим-то образованием где угодно возьмут! Подучитесь, сможете даже свое дело открыть… А среди таких мужчин добра вам не будет, милая, выживут вас, вот последний собственный зуб даю — выживут! Только зря потратите лучшие годы, а чего ради? Доказать, что вы не хуже?
Лэсси покивала.
— Меня одну из всего выпуска, из девушек то есть, взяли в оперативники, — гнусаво проговорила она, потому что нос заложило от слез. — И я ни за что оттуда не уйду, ни в стряпчие, ни куда-то еще! Я ведь даже службы еще не видела, только бумажки, бумажки… Вот опросила несколько человек, а что толку, если мой рапорт куда-то засунули и забыли?
«Неправда, я прочитал! — ответил бы Дайсон, если бы мог. — И забыл сказать, что составлен не по форме, да».
— И я не успела рассказать шефу кое-что важное, — снова хлюпнула носом Лэсси. — Хотела с утра, но он уехал. Теперь он когда еще вернется, а заместитель меня вообще не слушает…
«Укушу Сэла за задницу», — пообещал Дайсон и снова обратился в слух.
— Ну ничего, ничего. — Старушка-хозяйка обняла девушку и гладила по плечам, по темным волосам. — Всё как-нибудь устроится… Вы-то, сье, хотя бы сами из столицы родом, родители рядом, а уж каково было нам, кто из глухомани приехал, а кругом все чужое, незнакомое… Вспомнишь — не поверят!
— Я бы послушала. — Лэсси вытирала слезы, но они все равно лились. — Ну, то есть если вы не против. Я и так доставляю слишком много хлопот.
— Что там за хлопоты… Только пса держите подальше от кладовой.
— Конечно! Ему нельзя переедать, поэтому кормить я его буду только на службе!
— Ну, наверно, от маленького кусочка сыра с ним ничего не случится? — Хозяйка посмотрела на пса. Тот выразительно постучал хвостом по полу и улыбнулся во всю пасть.
— Н-нет, наверно… Только очень маленького! — сказала Лэсси, посмотрела, как старушка скармливает непрошеному постояльцу сыр, и добавила: — А ведь правду сказали, пожилые дамы и дети от него в восторге…
— Не могу сказать, что я в таком уж восторге, — проворчала сье Ланн, присев на табуретку напротив и машинально потрепав Дайсона по ушам. Куда только подевалось отвращение! Или оно было наигранным? — Однако, вижу, пес действительно воспитанный. Каким же еще ему быть, если он служебный? Надеюсь только, ему не приснится, как он догоняет преступника, и я не услышу вой и лай посреди ночи…
Дайсон не удержался, встал и смачно лизнул ее в лицо, чуть не сшибив очки.
— Нельзя! — Перепугавшись, Лэсси попыталась оттащить его за ошейник, но какое там, даже с места не сдвинула. — Ты что творишь?!
— Балуется. — Сье Ланн вытерла лицо салфеткой, поправила очки и строго посмотрела на Дайсона. — Сразу видно, дамский угодник.
— Э… да, мне так и сказали, — сконфузилась Лэсси. — Только… ну… имели в виду собак.
— Не сомневаюсь. Ну, не смотрите на меня так! Я на ферме выросла, там псы и побольше имелись, я их нрав с одного взгляда различаю.
— О… Понятно. А у этого какой? Нрав?
— Прескверный, — ни секунды не колеблясь, ответила старушка. — Я бы даже сказала, паскудный.
Лэсси приоткрыла рот: такие слова из уст этой почтенной сье!
— Вы ему явно понравились, милая, — продолжала та, — поэтому вам вряд ли что-то угрожает. Разве что это чудовище вас придавит, если решит поспать на кровати, но вы обещали его даже близко не подпускать, не так ли?
— Ни в коем случае! Я… мне вовсе не хочется спать в одной постели с псом, тем более мы там вдвоем и не поместимся, — скороговоркой произнесла Лэсси, вспомнив слова лейтенанта Кирца. — У него свой коврик, и точка!
— Искренне надеюсь, что вы сдержите слово. Так вот, вы ему нравитесь. Хозяйкой он вас не считает, но в качестве человека для чесания ушей сгодитесь. — Сье Ланн приспустила очки на кончик носа и внимательно посмотрела на Дайсона. — Во всяком случае, так будет до тех пор, пока он не сочтет вас достойной напарницей.
— Ничего себе…
— А вы думали, все так просто?
— В питомнике мне ничего подобного не говорили.
— Может, опасались, что вы откажетесь от этакой сомнительной чести?
— Нет, я бы уже не смогла, — помотала головой Лэсси. — Его бы иначе завтра пристрелили, потому что хозяин погиб, а новых он не признавал. Выбрал вот меня почему-то.
— Поди пойми, что в этой голове делается, — проворчала старушка и снова погладила Дайсона. — Вон, бровями шевелит, думает о чем-то. А может, блоха его кусает, только он никак не сообразит, где именно…
— Блох нет! — тут же сказала девушка. — Всех собак в питомнике обрабатывают от паразитов! И… вы начали про характер, только отвлеклись, сье Ланн.
— А, да… Характер паскудный, этим все сказано. Если ему кто не приглянется — станет пакостить, а мелко или по-крупному, это уж как повезет.
Лэсси вспомнила, как пес задрал лапу на лейтенанта Кирца, и прыснула.
— Вижу, понимаете, о чем я, — покивала старушка. — Собственно, это все, что я могу вам сказать, милая: я ведь впервые вижу этого кобеля. Но, как видите, еще кое-что помню…
— А почему вы сами не держите собаку? — осмелилась спросить Лэсси. — Раз уж так хорошо в них разбираетесь? Хотя бы комнатную? Они и едят не много, и даже выгуливать не обязательно, я слышала от друзей…
— Что же это за собака без выгула? — покачала головой сье Ланн. — Да и не понимаю я этих, маленьких, вроде дамских пуховок на ножках. Ну а пастушьего волкодава мне держать негде, да и поди прокорми его… Хотя пригодился бы — за жильцами присматривать!
Дайсон ухмыльнулся: встречался он однажды с таким волкодавом, шрам на боку до сих пор был заметен, и ухо ему располосовали тогда же. Дело окончилось ничьей: волкодав был быстрее, лохматая шкура не позволяла добраться до тела, зато Дайсон — намного тяжелее, а его удар грудью мало кто выдерживал. Но, конечно, тогда он был намного моложе, вот и ввязывался в драки — проверить себя… Сейчас обошел бы того волкодава десятой дорогой. Не юнец уже, чтобы удаль показывать.
— Ужинайте, пока горячее, — спохватилась хозяйка и загремела кастрюлями. — Завтракать опять станете на ходу?
— Да, сье, спасибо, — невнятно ответила Лэсси, откусив от ломтя хлеба. — Мне теперь еще раньше придется вставать, чтобы не опоздать к кормежке этого вот…
Она осторожно ткнула Дайсона ногой в бок, и он растянулся, заняв почти все свободное пространство — куда ни шагни, там или лапы, или хвост. Или, что намного опаснее, голова.
— Тогда ешьте и забирайте свое чудовище наверх, — велела сье Ланн. — И постарайтесь, чтобы остальные жильцы его не видели. Не хватало, чтобы из-за испуга кто-нибудь отказался от комнаты! Или, того хуже, тоже притащил пса или кота: если можно вам, почему нельзя другим?
— Да, я понимаю, сье. — Лэсси проглотила то, что было у нее во рту, и заговорила внятно: — Я договорюсь… То есть я попрошу… попытаюсь объяснить, что мы доставляем вам и другим жильцам серьезные неудобства и… и это надо как-то компенсировать. Правда, не знаю, что из этого получится…
— Пока вы никаких неудобств не доставили, хотя помыть это животное действительно не помешает, — невозмутимо ответила хозяйка. — А в случае чего счет я выставлю вашему начальству.
«Вот это будет номер!» — Дайсон подскочил, чуть не своротив головой стол.
— Кажется, он привык к вольеру, они просторные, — чуть заикаясь, сказала Лэсси. К счастью, посуда не побилась, ничего не упало на пол. — А в доме жить совсем не умеет. Хотя вроде бы он жил с прежним хозяином…
— Вероятно, у того было побольше места. Пускай поскорее учится вести себя в моем доме, иначе я действительно откажусь продлевать с вами договор, — без тени улыбки произнесла сье Ланн. — Доброй ночи. Посуду оставьте.
— Я сама вымою…
— Милая, вы засыпаете на ходу, а с утра у вас не будет времени. Оставьте, право, одна тарелка и вилка — не сервиз на две дюжины персон.
С этими словами хозяйка удалилась.
Лэсси доела и посмотрела на Дайсона. Дайсон ответил ей жадным взглядом.
— Тарелку лизать не дам, — твердо сказала она. — Ничего съедобного не осталось, только немножко соуса, а его собакам нельзя, это я точно знаю, он острый. Можешь понюхать, если не веришь.
Дайсон тяжело вздохнул.
— И сыра не дам больше. Он хозяйский, а не мой, и не смотри так, я не буду отпиливать ломтик толщиной с папиросную бумагу, чтобы она не заметила. Потому что по закону подлости она войдет именно тогда, когда я этим займусь. И все равно тебе того ломтика — на язык положить не хватит. Так что подбери слюни и веди себя прилично!
Лэсси встала и быстро вымыла за собой посуду. Что бы там ни говорила сье Ланн, оставлять грязную тарелку неприлично. Служанка в доме, конечно, есть, но она убирает в комнатах, а за кухней следит сама хозяйка, так что мыть ей. Нет уж, две минуты, отобранные у сна, Лэсси не спасут, зато совесть ее будет чиста, как эта самая тарелка!
— Пойдем, — сказала она псу. — Нам на третий этаж.
Лестница была довольно крутой, а комната… наверно, лет этак сто назад здесь обитала прислуга.
«И спала вповалку, — подумал Дайсон, обнюхав углы. — Или штабелями».
В комнатке Лэсси помещались только кровать, умывальник и небольшая тумбочка. Ну ладно, еще две полки висели над кроватью. Когда же девушка раскатала коврик для Дайсона поверх уже имеющегося полосатого прикроватного, места не осталось вовсе.
— Ты мне только ногу не откуси, если я на тебя ночью наступлю, хорошо? — не без опаски сказала она. — Пойду в душ… Я быстро. Лежать! Жди!
Дайсон рухнул на пол и всем своим видом выразил готовность ждать, сколько потребуется. Правда, когда дверь за Лэсси закрылась, вскочил и быстро обнюхал ее вещи — просто на всякий случай. Ничего подозрительного, да он и не ожидал найти что-то подобное. Правда, из одной задвинутой под кровать сумки соблазнительно пахло копченой колбасой, но Дайсон играл роль воспитанного пса, поэтому только шумно принюхался и устроился на коврике. После пробежки раненая нога немного ныла, но не противно, а даже приятно. Не иначе действительно начала заживать как следует… Давно бы зажила, если б он слушал дока, но с силой воли у него бывали проблемы, вот и пришлось прибегнуть к радикальным средствам.
«Все очень просто, шеф! — сказал Килли. — Нужно каким-то образом ограничить тебе возможность приобретать человеческий облик!»
«В пятерку к заклинателю не пойду, — ответил тогда Дайсон. — Там никто не знает, что я собой представляю. Ну ладно, кто-то наверняка догадывается, но если попросить напрямую — через пять минут все управление будет знать».
«Не надо никуда идти, шеф. Мы просто поспорим… — Килли зловеще улыбнулся. — На все твои отпускные и… и две зарплаты. На то, что ты продержишься месяц, вылечишься и вернешься к нам как новенький!»
«А если я продую, на что жрать буду?» — безнадежно спросил Дайсон. Он был азартен: кто подначил устроить ставки на то, как долго продержится стажерка, спрашивается? И ведь сам увлекся — ставил, что она вылетит, но невольно радовался, когда проходила еще неделя, а Лэсси Кор по-прежнему являлась на службу. Ну, можно сказать, что он радовался возрастающим ставкам…
«Так тебе в питомнике паек полагается, — ответил Сэл и тихо заржал. — С голоду не помрешь. Ну, и мы пару галет подкинем, мы ж не звери!»
«Вы хуже. Знаете же, что я не удержусь. У меня силы воли не хватит».
«А мы условия придумали, — вступил Килли. — Ты неотлучно будешь при нашей стажерке. Если сорвешься, она уж точно заметит!»
«Да вы совсем с ума посходили! — рявкнул Дайсон. — Она и так меня боится до смерти, а если узнает…»
«Она не узнает, если ты выполнишь условия пари, — пропел Килли. — Ты будешь сопровождать ее везде и повсюду, спать на коврике у ее ног, ну, ты понял, да?»
«Если сорвешься, тогда плохо дело, — добавил Сэл. — Мы, конечно, убедим ее молчать, но работать у нас она уже не сможет. Хотя, может, оно и к лучшему. Женщина на корабле к беде и все такое. Хотя она неплохо справляется для желторотой».
«Погодите! Как вы намерены впихнуть меня — ей?!»
«Это уже наша забота, шеф, — улыбнулся Килли. — Твое дело — подыграть. Неужели не продержишься месяц, а? Тем более на кону такие деньги! И девушка симпатичная, а ты сможешь пялиться на нее, когда она переодевается…»
«Я на кости не бросаюсь», — мрачно рыкнул Дайсон.
«Там не кости, — сказал Сэл. — Под формой не разберешь, но я ее в гимзале видел. Икроножные мышцы развиты отлично, все, что выше, тоже. Забыл? Она же постоянно на велосипеде! Вдобавок отличница боевой подготовки… Я видел, как она с такими же стажерами боролась. Отменное зрелище! Хотя нас с тобой она так через себя не бросит, силенок не хватит…»
Уболтали, сволочи… Смеялись еще: на старости лет Дайсон по молоденьким пошел, а он не стал разубеждать. Просто… Или действительно на цепь в подвал, или вот так. Спор, да на такие деньги, — не шутки, он сам себя сгрызет, если продует, и не потому, что придется жрать баланду в собачьем питомнике. Сам понимает: лечиться нужно, и серьезно, а раз не хватает силы воли удерживаться в собачьем облике, нужно задействовать внешние факторы, иначе… Иначе Дайсон может остаться без ноги, сказал док. Нехорошая была рана, а Дайсон слишком рано вскочил с больничной койки, так рвался схватить преступника. Не поймал, зато сам трижды возвращался в госпиталь — то швы разошлись, то инфекция, то еще что… Ну, когда начальник стукнул кулаком по столу, пришлось думать, как быть, вот парни и сочинили план. Не такой уж плохой: Дайсон не будет отлучен от ежедневных сводок, а еще присмотрит за стажеркой, которая что-то взялась отступать от выданных ей заданий. Ездит не пойми куда, а там, на окраинах, псов бродячих тьма — кого угодно порвут, а уж велосипедистов гонять — их любимая забава. Только к Дайсону они не подойдут, а подойдут, так живо останутся без ушей и хвостов — это не волкодавы, которым их при рождении отрезают…
Жаль только, сказать он ничего не может. Одно из условий пари: Дайсон вернется в человеческий облик только в случае чрезвычайного происшествия, причем такого, при котором служебный пес не сумеет объяснить, что ему нужно от людей, лаем и действиями. Стало быть, придется наблюдать за коллегами со стороны, закрывать морду лапами, когда они творят откровенные глупости, и надеяться, что его пантомиму поймут.
«Испытание не хуже прочих», — подумал Дайсон сквозь сон, но тут же встрепенулся. Прозвучали легкие шаги, вспыхнул свет — это Лэсси смотрела, где разлегся пес и как удобнее его перешагнуть, — погас, скрипнула кровать.
— Доброй ночи, Дайсон, — сказала Лэсси, зевнула и свесила руку.
Он привстал и коснулся ее холодным носом.

Глава 3

Обычно Лэсси спала как убитая: ей не мешал ни храп соседа за тонкой стенкой — привыкла дома к отцовскому, ни грохот трамваев под окном — они выползали из депо еще до рассвета, но под перестук колес и звяканье отлично спалось, совсем как в поезде. В общем-то, Лэсси и будильник не всегда замечала, поэтому, чтобы не опаздывать, купила громадное механическое чудовище с жутким грохочущим звонком. Ну а чтобы проснуться наверняка, ставила будильник на верхнюю полку, накрыв жестяной кастрюлей, — от этого дребезга весь дом мог подскочить, но, к счастью, соседи вставали еще раньше, Лэсси с ними почти и не пересекалась. Только по выходным встречалась на лестнице или в столовой, да и то с половиной еще не познакомилась.
Но на этот раз ее разбудил точно не звон. Рано — за окном и не думает светать, даже трамваи еще мирно спят и, наверно, перебирают колесами и тихонько лязгают во сне…
Лэсси помотала головой, прогоняя остатки сна, и прислушалась внимательнее. Звук доносился с пола.
— Дайсон? — спросила она, будто пес мог ответить. — Ну-ка, тихо! Что нам хозяйка сказала?
Он утих, но через несколько минут снова заскулил.
— Ты что? — Лэсси перепугалась, села на кровати, попыталась нашарить тапочки, но на них, похоже, улегся Дайсон.
Ночника у нее не было, а в темноте куда ни наступи — под ногу попадалось теплое и мохнатое. Лэсси кое-как, буквально ощупью переползла через пса и добралась до выключателя.
Дайсон распластался на своем коврике, положив голову меж передних лап, а заднюю вытянул, насколько получилось. Лэсси наклонилась и потрогала его нос — горячий и сухой, а она помнила, что у собак это признак болезни. Ну, еще во сне у них такой нос, сказал лейтенант Кирц, но Дайсон не спал, смотрел на Лэсси исподлобья, моргал от света и уже не скулил — тихонько постанывал.
— Что случилось? — спросила она. — Болит что-нибудь? Ну, не от сыра же, правда? Тогда бы ты на улицу попросился, а ты… Ох, наверно, я все-таки слишком быстро ехала, а у тебя же лапа!..
«Это не ты быстро ехала, это я плюнул на советы дока и не разрабатывал ногу, — мог бы сказать Дайсон, но вместо этого лишь протяжно выдохнул. — Теперь страдаю. Не смертельно больно, конечно, но спать невозможно!»
— Я бы тебе дала таблетку, но не знаю, можно ли собакам такие, — растерянно сказала Лэсси.
«Позвони Кирцу, он скажет! А, тьфу ты, здесь телефон только у хозяйки, наверно. Она точно не оценит ночного вторжения».
— И не спросила в питомнике, что тебе давать, если вдруг… — закончила девушка и села на пол рядом с Дайсоном. — Вот я бестолочь!
Он ткнул ее носом в колено, мол, ерунда. Это он бестолочь, и Кирц тоже… И даже не выскажешь ему, потому как треклятое пари лишило дара речи надолго! Ничего, потом оптом выскажет…
— Только ты не шуми, — шепотом сказала Лэсси, гладя большую голову, — а то еще проснется кто-нибудь… Хочешь, пойдем на улицу? Хотя нет, тогда мы точно весь дом перебудим, лестница скрипит. Может, воды тебе принести? Как это я забыла… Погоди, сейчас!
Она сняла с будильника кастрюлю, на цыпочках прокралась за дверь и скоро вернулась.
— Вот, попей, вдруг получше станет?
Дайсон привстал, стараясь не тревожить больную лапу, полакал немного — исключительно из вежливости. Вода отдавала дезинфекцией и ржавчиной.
— Не нравится? — спросила Лэсси, когда он отвернулся. — В душе набрала, чтобы на кухню не спускаться… хотя какая разница, все равно из-под крана. Другой нет.
Он снова улегся и вздохнул. И рад был бы не стонать, но в собачьем облике сдерживаться сложнее. В человеческом-то Дайсон съел бы пару таблеток, запил глотком чего-нибудь крепкого для лучшей усвояемости, да и заснул спокойно, а теперь так не выйдет. Устроили коллеги веселую жизнь!
— Утром первым делом к врачу, — сказала Лэсси и отодвинула кастрюлю. — То есть, как его… собачьему доктору. А то, понимаешь, всучили мне тебя, а что делать, если ты среди ночи умирать начнешь, не сказали! И куда звонить, я не знаю, разве что Кирцу, но пока ему дозвонишься, пока он доктора разбудит… И эти двое обещали оставить номера и забыли! Нарочно, уверена… Вот, кстати, сейчас запишу, что надо завтра спросить все-все номера. Уж я попрошу сье Ланн пустить к телефону, не съест же она меня? Она же не ты…
Девушка порылась в карманах формы — та висела на вешалке на вбитом в стену гвозде, поскольку места для шкафа в этой клетушке не нашлось, — выудила растрепанную записную книжку и принялась черкать в ней огрызком карандаша.
— Теперь точно не забуду…
«Ты книжку не забудь!» — фыркнул Дайсон, и Лэсси, будто поняв его, хлопнула себя по лбу, собрала выпадающие листочки, стянула записную книжку резинкой и сунула обратно в карман. Заодно отряхнула форму, вздохнула… Думала, наверно, что придется отдавать в чистку, — шерсти на ней многовато. Обычно Дайсон не сильно линял, но от нервотрепки подшерсток из него лез с удвоенной силой, и вот… на темной материи рыжевато-сивые волоски были прекрасно заметны, щеткой не обойдешься.
— Вроде гладкий, а шерсти — как с овцы, — снова угадала его мысли Лэсси. — Хотя… мех у тебя такой, что на снегу спать можешь, наверно? Только вряд ли захочешь, ты же городской.
Дайсон мог бы сказать ей, что всякое случалось, а на обледеневшей мостовой лежать ничуть не приятнее, чем где-нибудь в лесу в сугробе, но только стукнул хвостом по полу.
— Спать уже смысла нет, — пробормотала Лэсси, взглянув на будильник. — Вставать скоро. Лучше даже пораньше обычного… сейчас переведу… вот! Чтоб до кормежки успеть, а то вдруг лекарства надо давать на голодный желудок?
Она вдруг выключила свет, уселась рядом с Дайсоном на коврик и сказала:
— Я с тобой посижу, чтобы ты не скулил. Я заметила — ты молчишь, когда я говорю, значит, отвлекаешься. Вряд ли что понимаешь, но это без разницы, правда ведь?
Дайсон снова стукнул хвостом по полу и пристроил тяжелую башку на коленях у девушки.
— Ну вот, я так и знала, тебе хочется любви и ласки, — хихикнула она, — только подвинься, а то неудобно. Двигай, двигай задницу! Правду Кирц говорит, что ты обленился и разжирел!
Дайсон сдержанно заворчал, но Лэсси истолковала это по-своему:
— Лапу задела? Извини, я нечаянно… Ну вот. Я придумала: раз ты тоже Дайсон, как шеф, я буду на тебе отрабатывать доклад. А то я его как вижу — сердце в пятки, заикаться начинаю. Почему — не возьму в толк… То есть понятно, я ему не нравлюсь, но ведет он себя вежливо, ни разу не дал понять, что я… ну… пятое колесо в телеге. Наверно, дни считает, не дождется, когда я сама уйду…
Лэсси обняла пса за шею и шепнула ему в ухо:
— Не дождется! Ой…
Дайсон не удержался и дернул головой, но вроде бы нос девушке не разбил.
— Ты поаккуратнее ворочайся! — чуточку гнусаво проговорила она и пощупала его собственный нос. — Ага, уже холодный и мокрый, хорошо… Ну, раз так, значит, ты готов слушать доклад! Значит, ты как бы шеф Дайсон, молчишь и сурово смотришь на меня… В темноте не видно, но смотришь же, правда? У вас даже взгляд похож, этак исподлобья… А я сейчас расскажу, что мне на ум пришло. Наверно, глупости, но вдруг даже в них есть какое-то рациональное зерно?
Дайсону очень хотелось гавкнуть в знак согласия, но он сдержался: люди кругом спят.
* * *
За окном задребезжал трамвай, а в такт перестуку колес — оконные стекла. Будто проснувшись, будильник внес свой вклад в эту какофонию: затрещал, запрыгал по полке… и рухнул на кровать, на которой и утих, погребенный в складках одеяла.
Лэсси попыталась натянуть подушку на голову, чтобы подремать еще минутку, но не вышло: подушка выскальзывала из пальцев и вообще была какой-то… мохнатой?
Холодный нос ткнулся ей в физиономию, горячий язык прошелся по щекам, и она окончательно проснулась.
— Говорил же Кирц, что я пойду спать на коврик, — сиплым со сна голосом выговорила Лэсси и отчаянно зевнула. — Но ты благородный пес, не занял мою кровать. Хотя, наверно, это из-за лапы — забраться не сумел… В любом случае спасибо: с тобой не замерзнешь!
Это уж точно: под боком у Дайсона даже на коврике (вернее, двух, считая хозяйский) было тепло, только очень уж жестко.
— Я бегом умываться, пока все спят, — сказала Лэсси, вскочив и схватив полотенце, — а потом пойдем в управление. Пойдем, да! Велосипед катить придется — куда тебе бегать… Добегался уже, хотя я тоже хороша…
С этими словами она выскочила за дверь, а Дайсон встал и осторожно потянулся. Задняя лапа по-прежнему ныла, но уже не так зверски, как ночью.
«Знали бы парни, как я провел эту ночь! — весело подумал он. — Раскинувшись на шикарном ложе, в обнимку с красивой шатенкой, которая нежно гладила меня по бедру и то и дело трогала за нос… И декламировала свой доклад, будь он неладен. Думай теперь, что с этим делать…»
— О, ты уже на ногах! — это вернулась Лэсси. — Отлично!
Дайсон возблагодарил всех известных и неизвестных богов за то, что душ тут один на этаж, поэтому разгуливать в чем мать родила девушка не может. Но вот под длинным халатом на ней было одно лишь нижнее белье, и Дайсон деликатно отвернулся, дожидаясь, пока Лэсси оденется в форму. Сделал вид, будто его интересует колбаса под кроватью, и явно в этом преуспел…
— А ну не лезь! — Лэсси стукнула его по спине скрученным полотенцем. С тем же успехом она могла огреть Дайсона палкой, он бы не почувствовал. — Это мой неприкосновенный запас. Тебе не дам, не смотри такими глазами — собакам копченое нельзя, это я усвоила. А попробуешь стибрить… Хм… Лучше уберу подальше, а то вдруг ты не удержишься?
С этими словами она выудила сумку, добыла с самого дна сверток с колбасой и положила на верхнюю полку рядом с будильником.
— Только она теперь на всю комнату пахнуть будет, — пробормотала Лэсси. — Тьфу ты! И белье пропахло…
Дайсон представил, как раздевает девушку, нижнее белье которой благоухает не духами или каким-нибудь лосьоном, а копченой колбасой, и невольно фыркнул. А что, это, по меньшей мере, пикантно!
— Смейся, смейся… — ворчала Лэсси, заворачивая злосчастную колбасу в несколько слоев газетной бумаги. Не помогало. Тогда она накрыла сверток многофункциональной кастрюлей, выплеснув из нее воду в окошко. — Вроде так получше. Ну что, идем?
Спускаться с крутой лестницы было сложнее, чем подниматься, лапа снова заныла, но Дайсон велел себе терпеть. Сам виноват, в конце концов.
Лэсси отстегнула цепочку от перил крыльца и вывела велосипед на улицу. Еще только начало светать, первые трамваи прятались в тумане и давали о себе знать мелодичными звонками — у каждого был свой голос, — а люди почти не встречались. Ну вот разве что прогрохотал фургон молочника и тоже исчез — туман поглощал звуки.
— Я за ним два дня охотилась, — сообщила Лэсси. — Ну, чтобы спросить, не видел ли он чего-нибудь подозрительного. Не видел, некогда ему по сторонам смотреть. А жаль!
Правильно, припомнил Дайсон, последнее убийство произошло именно в этом районе. На этот раз прикончили средних лет мужчину, и — как обычно — буквально в двух шагах от шумной улицы, в подворотне. И никто, чтоб им провалиться, даже вездесущие уличные мальчишки, даже пьянчуги, которые справляли в той подворотне нужду, судя по вони, ничего не заметил. А ведь убивали именно там, эксперты уверены — тело не перемещали. Вдобавок кого-то со здоровенным тюком заметить проще, чем солидного сьера, свернувшего в злосчастную подворотню по малой надобности, не так ли?
Заклинатели из пятого отдела долго совещались, но в итоге повторили то же, что и в прошлые разы: работал не маг. Даже если бы он был настолько могуществен, что оказался не по зубам простым полицейским, все следы он бы скрыть не смог: тело обнаружили достаточно быстро, и остаточные проявления волшбы должны были сохраниться. Дайсон попытался вникнуть в эту премудрость, а в итоге перевел для себя мудреные слова так: если кого-то укокошили в дождь, то вода скоро смоет все посторонние запахи. Но если труп обнаружили быстро, хорошая ищейка сумеет взять след даже под дождем. Так вот, собаки из двойки не смогли — это город, если что и оставалось, уже затоптали. Но и парни из пятерки, которым чужие запахи не мешали, не сумели этого сделать, а в их профессионализме Дайсон не сомневался — не один год работали бок о бок.
Один из них предположил, что преступник, раз он сам не маг, может пользоваться заряженными артефактами, «в просторечии именуемыми амулетами», выражаясь протокольным языком, и тогда дело дрянь. Обнаружить такую штуковину, особенно если ее зачаровывал сильный заклинатель, можно только в момент действия, поскольку следов она, в отличие от самого мага, не оставляет. Еще можно засечь ее, оказавшись нос к носу с владельцем, но это по силам только опытному заклинателю, да еще при условии — он точно будет знать, что именно ищет. Иначе, опять же перевел для себя Дайсон, запутается в мириадах запахов, витающих в большом городе: тут чуть не у каждого второго имеется амулет, у кого получше, у кого поплоше. У молочника этого наверняка есть — например, против скисания молока в дороге, если вдруг фургон сломается и он застрянет надолго.
Ну а опрашивать всех заклинателей в столице… На это жизни не хватит, учитывая, сколько тут действует нелегалов! Вдобавок амулет могли купить совершенно в другом месте или он вовсе достался преступнику от прабабушки!
В целом, конечно, круг поисков сузили: это должен быть, во-первых, очень сильный амулет, хотя, вероятно, краткого действия. Достаточного, впрочем, для того, чтобы преступник успел разделаться с жертвой и скрыться незамеченным. Во-вторых, он обеспечивает владельцу эту самую незаметность на самом высшем уровне: если мерзавец примется потрошить жертву на живую, обычный человек пройдет мимо, не услышав воплей и не заметив текущей по мостовой крови, даже если в нее наступит. В-третьих, амулет маскирует следы владельца, а сложно не уделаться в крови, отрубая кому-то голову или вскрывая живот! Вдобавок добычу преступник уносит с собой, и даже если заворачивает ее в десять слоев мешковины, все равно кровь может просочиться. Значит, действие амулета распространяется и на то, что владелец держит при себе.
В целом, сказал шеф «пятерки» после долгих раздумий и консультаций, это очень напоминает действие тех амулетов, которыми снабжали шпионов и разведчиков. Бывает, требуется выкрасть что-то ценное или даже кого-то, а то и прикончить одиозную личность, не оставив ни малейшей зацепки, не говоря уж о следах. А учитывая, сколько таких амулетов пропало без вести вместе с владельцами во время последней войны, попало в руки мародеров, было утеряно при самых разных обстоятельствах — иногда утеряно в кавычках, ведь агенты могли и присвоить ценную вещь, заявив, что бросили ее, опасаясь быть раскрытыми… И еще нужно присчитать действующих агентов, которых продолжают оснащать такими же или даже более мощными амулетами… Одним словом, это даже не иголку в стоге сена искать, хуже, намного хуже! Особенно учитывая тот факт, что военные и спецслужбы не слишком-то охотно делятся информацией. Мол, ваш маньяк, вы его и ловите…
— Дайсон, не отставай! — окликнула Лэсси, и он оторвался от очередного фонарного столба — старательно имитировал собачье поведение и изучал метки.
Ладно, хоть лапу задрать можно… Со всем остальным он собирался потерпеть до питомника, потому что на глазах у девушки проделать такое не мог, а никакого палисадника или хоть захудалого куста поблизости не было — почти центр, откуда тут растительность? И дело было вовсе не в тонкой душевной организации Дайсона: просто он понимал, если правда вскроется, то ему припомнят всё и макнут в то самое, что стажеру Кор пришлось бы убирать за шефом с тротуара…
«Не забывай регулярно вылизывать самое ценное, — сказал ему Сэл, трясясь от рвущегося наружу смеха, — кобель ты или нет?»
«Дождешься ты у меня», — подумал Дайсон и потрусил следом за Лэсси.
К питомнику они явились задолго до начала рабочего дня. То есть в управлении он еще не начался, а здесь, судя по грохоту мисок и ругани, готовились к утренней кормежке.
— Назад по гарантии не принимаем, — сказал лейтенант Кирц, увидев Дайсона, оценил выражение лица Лэсси и пояснил: — Шутка. Что стряслось?
Девушка, сбиваясь, принялась пересказывать ночные события, но Кирц тут же ее остановил:
— Все ясно. Сейчас позову дока Лабби, пускай осмотрит.
Док Лабби, со сна похожий на встрепанную сову, при виде Дайсона только тяжело вздохнул и принялся было засучивать рукава, но, узнав, что вынимать из пса пули на этот раз не требуется, заметно оживился. Долго щупал, сгибал и разгибал больную лапу, а в итоге вынес вердикт:
— Ничего страшного. Перетрудил немного, отсюда болевой синдром. Вы, стажер, уколы делать умеете?
— Н-нет… То есть я проходила курс оказания первой помощи, но людям. И на муляжах.
— Ничего, если Дайсону в задницу воткнуть иголку, он этого и не заметит, раз уж пяток пуль ему нипочем, — хмыкнул Лабби. — Зайдите вечером, я вам выдам кое-какие препараты и подробно напишу, что и сколько нужно колоть, если подобное повторится. А как именно колоть… Ничего сложного, проще даже, чем с человеком.
Тут он бесцеремонно схватил Дайсона за толстые складки шкуры на загривке и ткнул пальцем:
— Или сюда, под кожу… Или вот сюда, в мышцу.
На этот раз тычок пришелся в бедро.
Дайсон стерпел, но пообещал себе припомнить это Лабби. С другой стороны, док был одним из тех немногих, кто знал о второй сущности шефа семерки, он выковыривал из него пули, лечил переломы… И именно его рекомендации Дайсон ни в какую не желал исполнять. Ну вот, пришлось…
Суть пари была доку известна — парни постарались, — но ставку он делать отказался. Заявил, что Дайсон слишком непредсказуем, а денег жалко, Лабби семью кормить нужно, в отличие от некоторых.
— А… а не найдется у вас намордника? — упавшим голосом спросила Лэсси. — Ну, то есть… так-то Дайсон слушается, но вдруг ему не понравится, что я в него иголкой тычу? Вряд ли у меня с первого раза получится как надо, а…
— Да не почувствует он, повторяю, — вздохнул док. — Ну, может, дернется. Сломает иглу. Мне придется ее вынимать. Но он не станет дергаться, верно, Дайсон?
Пес ответил ему мрачным взглядом и коротко гавкнул.
— А остальные мои рекомендации остаются прежними, — добавил Лабби. — Поменьше есть и побольше двигаться. К слову, о движении… без фанатизма! Никаких погонь, тем более по пересеченной местности, прыжков со второго этажа и тому подобного, ясно? Ровный бег в умеренном темпе, не более того.
— Я постараюсь ездить не очень быстро, — пообещала Лэсси. — Но если Дайсон вдруг за кем-то рванет и не станет слушать команды, я его не удержу.
— Не рванет. — Лабби с подвыванием зевнул. — Кирц, кстати, урежьте ему пайку на четверть. Вон брюхо какое отрастил.
— Как скажете, док.
— А вы, стажер, не вздумайте подкармливать Дайсона. А то знаю я, как он за девушками ухаживает: посмотрит в глаза трагическим взглядом, и они ему не то что сардельку, а целую отбивную пожертвуют!
— Я не дала ему колбасы, хотя он очень просил, — храбро ответила Лэсси. — Весь пол слюнями закапал.
— Вот и впредь не давайте. Даже вот полстолечко, полакомиться. Ему вредно, он и так поперек себя шире.
«Я вам всем припомню», — подумал Дайсон и потрусил за Кирцем — завтракать.
— Ой, я пока тоже в столовую сбегаю, она вроде уже открылась, — спохватилась Лэсси. — Потом приду заберу его, хорошо?
— Сам придет, — невозмутимо ответил док. — Будто он не знает, где ваш отдел. Идите, а то сейчас потянутся такие же… незавтракавшие.
Что правда, то правда: многие, в особенности такие же стажеры, как Лэсси, или просто молодые одинокие сотрудники, предпочитали питаться на службе.
Лэсси предпочла бы готовить сама, но увы — держать в комнате даже кипятильник строго воспрещалось, а на свою кухню сье Ланн никого не допускала, готовила лично, кормила жильцов тоже лично. Жить целыми днями всухомятку невозможно, а до ужина еще дотерпеть нужно… В выходные, конечно, родители устраивали маленький пир, но впрок-то не наешься.
Если бы Лэсси жила дома, было бы проще, но увы: от ее съемной комнатки до управления рукой подать, а от родительского дома — за два часа на велосипеде не доедешь, другой конец города! Тут уж пришлось выбирать — еда или сон… Лэсси выбрала сон и не прогадала: кормили в столовой пускай не слишком изысканно и разнообразно, но достаточно питательно и недорого. И не было риска отравиться, купив пирожок у уличной торговки. Сегодня вот в столовой давали тушеную капусту с тефтелями, и она взяла две порции — неизвестно, когда удастся пообедать и удастся ли…

Глава 4

Когда Лэсси вихрем ворвалась в кабинет, Дайсон (то есть Ухожор в рабочее время) уже был там. Сидел возле стола шефа и гипнотизировал мрачным взглядом собравшихся на утренний инструктаж сотрудников.
К счастью, она не опоздала, успела даже отдышаться, прежде чем вошел Сэл и со словами «Привет, Ухожор» поздоровался с псом за лапу. Судя по всему, такое представление тут было не в новинку, потому что никто не отреагировал.
— Так. — Сэл присел на край стола (тот жалобно скрипнул) и почесал в затылке. — Я не шеф Дайсон, красиво говорить не умею, поэтому коротко: все занимаются своими делами. Стажер Кор, вы останетесь в управлении.
— Почему?! — вырвалось у Лэсси.
— Приказ. Знакомо вам такое слово? У нас документы не разобраны, вот и займетесь.
— Но я… Но я должна опросить еще два квартала!
— Кор. — Он тяжело вздохнул. — Если вы не понимаете иначе, я скажу прямо: у меня приказ начальства никуда вас не выпускать. Ну, кроме как домой, но до дома вас Ухожор проводит. И задерживаться тоже не вздумайте, это приказ.
— Почему?.. — Лэсси понимала, что у нее дрожат губы, но ничего не могла с собой поделать. — Что я не так сделала?
Дайсон подошел к ней и бухнул голову на колени, мол, гладь. Но нет, она не отвлеклась, хотя по ушам потрепала.
— Все так, — встрял Килли, подумал, взъерошил короткие светлые волосы и сказал: — Просто начальство решило, что нам не нужен еще один труп полицейской.
Остальные не удивились — видимо, уже знали. Только Лэсси, как обычно, ничего не сказали.
— Этой ночью убили регулировщицу движения, — пояснил Сэл. — Муж знал, что она возвращается поздно, поэтому не слишком волновался. Но все-таки немного подождал, а потом забил тревогу, сообщил ей на службу, ну а дальше…
— Угу, нашли в третьем часу пополуночи. Всё то же самое. — Килли тяжело вздохнул. — В смысле, нет кистей рук и ног по колено, головы, а еще снята часть кожи с грудной клетки заодно с… — Тут он взглянул на Лэсси и вспомнил термин: — С молочными железами. И никаких следов.
— Буквально в двух шагах отсюда, — мрачно добавил Сэл.
У Дайсона шерсть на загривке встала дыбом: преступник что, совсем свихнулся, раз не понимает, что смерть полицейской, даже простой регулировщицы на перекрестке, ему с рук не сойдет?
— Сьер Горти! — словно услышала его мысли Лэсси. — А погибшая возвращалась домой в форме?
Сэл полистал бумаги и нахмурился.
— Нет. Она переоделась… впрочем, там только фуражку и жилет снять нужно, а так-то костюм вполне сойдет за гражданский. Хотите сказать, преступник не знал, кто она?
— Просто предполагаю, сьер.
— Она подходит под описание других жертв, — сказал Килли. — Женщина под пятьдесят, рыжеватая шатенка, с… э-э-э… крупными формами.
— Кроме шатенок с формами, среди жертв есть и юноши, и девушки, и взрослые люди. Общего только одно — они заметно моложе этой убитой. Хотя мы все равно не можем подсчитать точное количество эпизодов: поди пойми, кто именно искромсал какого-нибудь бродягу… Особенно если его выудили из реки неделю спустя после убийства, — мрачно ответил Сэл. — Может, собутыльники полоснули ножом, а внутренности рыбы выели. Ладно! Гадать можно до бесконечности, но это не наш метод. Марш по своим заданиям, вечером отчитаетесь! А вы, сье Кор, задержитесь.
Лэсси осталась сидеть, пока остальные покидали кабинет. Уши опять пылали: ну зачем было говорить, что ей не доверяют? Что не могут отпустить одну, должны следить, как за маленькой девочкой? Она половину пригородов уже исколесила, но ничего особенно страшного не видела, а с Дайсоном тем более не испугается!
— Не понимаю, почему я должна оставаться в управлении, — сказала она, оставшись с Сэлом и Килли наедине. Не считая Дайсона, конечно. — Вы сами говорили, преступник предпочитает средних лет женщин со светло-каштановыми или рыжими волосами и выдающимися формами. Я никак не подхожу под это описание.
Насчет форм Дайсон мог бы поспорить. Хотя, конечно, что считать выдающимся…
— Сье Кор… Лэсси, вы позволите так вас называть? — Сэл взял стул и сел на него верхом. — Это не наша идея. Начальство решило, что если наш неуловимый взялся за полицейских, то у него совсем резьбу сорвало. От регулировщицы до стажера оперативного отдела один шаг, тем более вы одна такая и ваше имя на слуху. И если с вами что-то случится — с первой и единственной девушкой в наших рядах! — начальнику голову снимут. И не его собственные начальники, а кое-кто повыше, те, кто продвигает… как это…
— Женщин в массы, — подсказал Килли и захохотал.
— Молчи лучше, болван!
Лэсси помолчала, потом сказала:
— Но я же не могу безвылазно сидеть в управлении. То есть могу, но я ведь возвращаюсь на квартиру, а по выходным езжу домой. И если неуловимому преступнику вздумается меня убить, чтобы насолить нашему начальству, то что помешает сделать это по дороге?
Дайсон не выдержал и сдержанно гавкнул.
— Ну, кроме собаки, — поправилась девушка. — Но к родителям я его не возьму, они не поймут!
— Ну вот видите, какой шанс расправиться с вами, — без тени улыбки сказал Сэл. — Кроме шуток, Лэсси, умерьте пыл. Повторяю: если этот тип перешел на полицейских, лучше не рисковать. Не из-за гнева тех, сверху…
— Просто вы милая девушка, и нам не хотелось бы обнаружить вас в таком же виде, как эту несчастную регулировщицу, — с хорошим чувством момента вставил Килли. — И Дайсон не спасет, не смотрите на него. Собаку амулет вырубит моментально, у них восприимчивость намного выше человеческой.
— А другого напарника по-прежнему нет…
— Увы, все и так заняты сверх возможного. Тем более напарник не станет провожать вас до дома. Ну разве только по доброте сердечной или какой иной… хм… склонности.
— Хорошо. — Лэсси опустила голову, и крупная слеза упала на форменные брюки, которые она носила, не замечая чужих взглядов, порой неодобрительных. Сами бы на велосипеде в юбке покатались! — Как прикажете. Я думала, что стану помогать людям, и, видит Создатель, я пыталась. Но раз я просто картонная фигурка для этих… продвигающих в массы, то мне действительно лучше сидеть здесь и перекладывать бумажки…
Сэл с Килли переглянулись в ужасе — что делать с плачущими девушками, тем более подчиненными, они не знали. Зато Дайсон знал (и оценил, кстати, красоту игры) — подошел и утер Лэсси слезы языком. До чего же соленые!
— О нем вы тоже не подумали, — шмыгнула носом девушка, обняв его за шею. — Док Лабби сказал, ему нужно бегать, и что делать?
— Можете кататься на своем велосипеде вокруг управления, а Ухожор пускай бежит следом, — ляпнул Килли.
— Да, посчитаем как рабочее время, — с неменьшим тактом добавил Сэл, наклонился и интимно шепнул: — К слову, как вы провели первую ночь вдвоем?
Дайсон обернулся и выразительно лязгнул зубами над самым его ухом. Впрочем, зря, потому что Лэсси сказала, всхлипнув:
— Мы спали вместе.
Мужчины переглянулись в полном восторге, но она продолжила:
— У него лапа болела, пришлось до утра с ним сидеть. Я так и уснула — ничего, удобно, тепло. Только он ужасно храпит, а еще у него в животе бурчит… со всеми вытекающими последствиями. Нужно будет на ночь оставлять форточку открытой.
Сэл прикрылся папкой и тихо всхлипнул от избытка чувств, Килли же оказался более стойким и только коротко хохотнул.
«Сами бы попробовали эту питательную дрянь, которую Кирц готовит!» — обозлился Дайсон.
— Инструктаж окончен, сьер? — спросила Лэсси. — Мы можем быть свободны?
— Погодите, куда это вы собрались? А бумаги разбирать?
— Бумаги никуда не убегут, а вот нам как раз нужно пробежаться, — ответила она и встала. — Если уж мне всучили этого пса, я должна соблюдать рекомендации дока Лабби, разве не так? И разве не вы, сьер, так печалились об участи Ухожора? Ну и, поскольку вы сами сказали, что я могу кататься вокруг управления, именно так я и поступлю. Пойдем, Ухожор!
— Погодите! Погодите, Лэсси! — опомнился Сэл. — Вас же засмеют!
— Неужели? — Она прищурилась. — Пускай попробуют. Моя квартирная хозяйка, которую, к слову, вы страшно напугали, сказала, что у этого пса паскудный нрав. И чувство юмора наверняка такое же… впрочем, я уже наблюдала его шуточки с лейтенантом Кирцем. Поэтому сомневаюсь, что кто-нибудь рискнет смеяться в открытую, а за спиной… Можно подумать, до сих пор не смеялись!
С этими словами Лэсси вздернула нос и вышла из кабинета. Дайсон последовал за ней, а на пороге обернулся и ухмыльнулся во всю пасть: выражение лиц подчиненных было невыразимо прекрасно.
— Я думаю, дня два мы выдержим, — негромко говорила Лэсси, обращаясь к нему, и Дайсон обратился в слух. — Да, конечно, смеяться будут, но ты почаще показывай зубы — перестанут. А потом, думаю, начальство запретит нам пробежки вокруг управления и либо отправит куда-нибудь с глаз долой, либо снимет запрет. Ну а ты за это время разомнешься как следует. Как тебе план?
— Уф! — только и смог ответить Дайсон и в который раз проклял все на свете.
Уж лучше бы поехал на воды и там истово занимался лечебной гимнастикой под присмотром врачей, чем вот так позориться! Впрочем… Он знал выход. В прямом смысле слова…
— Дайсон определенно что-то затеял, — сказал Сэл, наблюдая в окно за неутомимой стажеркой. Пес бежал за ней тяжелой трусцой, вывалив язык. — Я его подлую натуру знаю.
— Ну, с ним девчонке действительно безопаснее, чем в одиночку.
— Так-то оно так, но что мы начальству скажем, если эти двое удерут в самоволку?
— Ничего не скажем. Пусть Дайсона отчитывает, он же начальник, он принял решение и дал отмашку.
— Он в отпуске по ранению, — напомнил Сэл. — Значит, по башке прилетит мне.
— Да брось, начальник тоже ставку сделал, так что сильно не огребешь!
— Правда? И сколько поставил?
Килли озвучил сумму, и Сэл невольно присвистнул, потом уточнил:
— Это на то, что Дайсон сорвется?
— На то, что выдержит.
— Ну… он всегда отличался некоторой наивностью, — задумчиво произнес Сэл. — И не скажешь даже, что начальник.
— Наивностью? Не смеши! Он отлично знает, до чего Дайсон упрямый и жадный, так что… я бы не спешил делать выводы.
— Ну, может, ты и прав. Поживем — увидим.
* * *
— Однако и загоняла же ты его, — сказал Кирц, когда Лэсси привела Дайсона после полудня.
Пес одним махом выхлебал миску воды, рухнул в тени и не подавал признаков жизни. Разве что ухом шевелил.
— Ничего подобного, я соблюдала предписанный режим, — ответила девушка. — Но на сегодня с него, наверно, уже хватит — вечером же еще до дома идти. Пусть отдохнет, а я пообедаю пока. А потом приду и… и надо будет его вычесать и помыть, а то хозяйка ругается, что псиной пахнет и шерсть повсюду.
— Угу, это только кажется, что у него шкура гладкая, — хмыкнул лейтенант. — Обедай, а я поищу пока, во что тебе переодеться, иначе всю форму уделаешь.
— У меня тренировочная с собой, ее все равно стирать нужно.
— Тогда совсем просто. Иди, а то все расхватают.
Проводив Лэсси взглядом, Дайсон уронил голову на прохладную землю и в который раз подумал: что ж его дернуло участвовать в этом дурацком пари? Еще сутки не прошли, а ему уже очень хочется сдаться… Но нет, нет, он не может себе этого позволить! И не только потому, что денег жаль, — это наживное, он на каком-нибудь другом споре сможет отыграться. И не потому, что Сэл с Килли станут гнусно хихикать, а док Лабби — со вздохом качать головой, потому что Дайсон не может себя контролировать: будто они раньше этого не знали! Начальство — особенно продувшее пари начальство — намного хуже, но пережить можно.
Дело в другом.
Эта желторотая, кажется, взяла след. Едва заметный, тень следа, если уж быть честным с самим собой, но это лучше, чем ничего.
Дайсон внимательно слушал ее ночной «доклад» — это помогало отвлечься от боли в лапе — и удивился, какое множество мелочей подмечает стажерка. И сколько ей рассказывают, но это и не удивительно: симпатичную и наивную с виду девушку не боятся и доверяют ей больше, чем мрачным громилам. Ну а способности Лэсси заговаривать зубы кто угодно позавидует…
И ведь многое из этого она изложила в рапорте, но Дайсону тогда было недосуг вникать, только и подумал про «не по форме», а потом совсем из головы вылетело — разрывался между службой и госпиталем. Хотя это оправдание так себе, сам ведь виноват!
«Ничего, наверстаем, — подумал он. — Заодно проверю, на что еще она способна. А за те шишки, что свалятся на Сэла за наше самоуправство, я проставлюсь. Переживет…»
Он стоически перенес вычесывание — этого подшерстка на носки хватило бы, впечатленно сказала Лэсси, — а потом мытье. Хорошо, Кирц помогал — в одиночку, да неумеючи, девушка возилась бы до самого вечера, а ведь шерсть еще нужно было просушить. Дайсон подавил желание брякнуться в пыль и как следует в ней поваляться — в таком случае Кирц повторно прополоскал бы его из шланга.
— Тяжелая у вас служба… — выдохнула Лэсси.
Волосы у нее слиплись сосульками, лицо раскраснелось сильнее, чем после велокросса вокруг управления, тренировочная форма была мокрой насквозь и облепила аппетитные выпуклости — Дайсон старался не пялиться слишком уж откровенно, но выходило плохо. Сэл был прав…
— Привык, — невозмутимо ответил Кирц и закурил. — Ты держи, держи этого мерзавца, а то он так и норовит сесть куда погрязнее!
— Стоять! — велела девушка, и Дайсон со вздохом послушался. Правда, сунул мокрую голову ей на колени, тоже мокрые. Пускай гладит, раз все равно сидит без дела. — Кажется, мы унизили его достоинство. Глядите, как шерсть на загривке слиплась — вылитый ежик!
— Ничего, сейчас просохнет, волнами пойдет.
Что верно, то верно: хорошо отмытый и вычесанный, Дайсон блестел на солнце, черную шкуру так и тянуло погладить, рыжие подпалины будто сделались ярче.
— И давайте еще подстрижем ему когти! — спохватилась Лэсси. — А то хозяйка очень переживает за свои полы. Странно, я думала, у собак, которые много бегают, когти стачиваются, а у Ухожора вон какие, так и клацает…
— А кто сказал, что он много бегал в последнее время? — хмыкнул лейтенант и пошел за когтерезами, чтобы подвергнуть Дайсона очередному унижению.
— Можно я попробую?
— У вас сил не хватит, — ответил Кирц, протянув Дайсону руку. Тот покорно положил на его ладонь свою лапищу. — У меня-то… не всегда… с первого раза…
Клац! Коготь — действительно слишком длинный — отскочил, чуть не угодив Лэсси в лицо. Дайсон передернулся, как всегда от этого противного звука.
«Ты, главное, бди! — наставлял его Сэл. — А то ухом дернуть не успеешь, как тебе отчикают самое дорогое. Чтоб не сильно баловал, значит».
Дайсон его тогда чуть не укусил, хотя пребывал еще в человеческом облике. Хотя какая разница — то задержание, за которое его прозвали Ухожором, он тоже проводил, будучи человеком. Потому кличка и прилипла: не всякий день оперативник оказывающему сопротивление бандиту ухо откусывает. А что оставалось делать? Парень попался очень сильный даже для здоровяка Дайсона, а еще верткий, как угорь: поди удержи! Вот он и решил немного припугнуть этого шустрого — из ушей крови льется много, даже если слегка поцарапать, некоторые пугаются… Но не рассчитал. Или бандюга дернулся не вовремя, теперь уже без разницы. А ухо ему действительно пришили на место, хотя и не слишком аккуратно. Да и выглядело оно слегка… гм… пожеванным: отличная особая примета, кстати говоря!
— Джел, скажите, а почему Ухожора не кастрировали, раз он… гм… породу портит? — внезапно спросила Лэсси. — Я читала, от этого кобели становятся спокойнее.
От неожиданности Кирц дернулся и едва не отхватил Дайсону палец вместе с когтем, но все же совладал с собой и ответил:
— Да, это верно. Только и рабочие качества страдают. Если Ухожору… м-м-м… усечь лишнее, он окончательно обленится и превратится в диван. Да, именно, не зыркай на меня: для пуфика ты великоват.
— Точно, а для дивана — в самый раз! — развеселилась Лэсси. — Я, еще когда впервые его увидела, подумала — на его спине ночевать можно. Ну, на спине не на спине, а рядом — вполне уютно. А уж теперь, когда он чистый… Но нет, я больше с тобой на коврик не лягу, Ухожор, и не смотри на меня так! Сделаю тебе укол, как док Лабби велел, и будешь спокойно спать до утра.
— Надо же, какие он тебе вольности позволяет… — пропыхтел Кирц, сражаясь с Дайсоновой задней лапой. — Тьфу ты, опять инструмент на выброс! Когти стальные просто…
— Ничего, — с завидным оптимизмом сказала девушка. — Будет со мной бегать — станут стачиваться. А то и правда сплошные расходы.
«Спелись», — подумал Дайсон и встряхнулся. Нужно не о ерунде думать, а о том, как показать стажерке выход из сложившейся ситуации.
Это, к слову, оказалось проще простого: Лэсси ведь водила пса на поводке и, когда он потянул ее в кусты, удержать не смогла.
— Дайсон, ты что вытворяешь? Стоять! Стоять, я тебе говорю!
Он только фыркнул и потащил ее глубже в заросли. Особенно не торопился — наткнется еще на ветку, форму порвет или поцарапается…
— Что ты там такое унюхал? — ворчала Лэсси, продираясь сквозь кусты. — Труп, что ли? Вот начнется суматоха: как же, покойник на территории управления! Но если ты возьмешь след и поймаешь преступника, тебе премию выпишут, как думаешь?
Дайсон думал совершенно о другом, если честно.
— Если ты волочешь меня за дохлой кошкой, я… я не знаю, что с тобой сделаю!
— Гав! — сдержанно ответил Дайсон, притормозив возле дыры в заборе. Она заросла шиповником, но ему, с такой-то шкурой, колючки были нипочем.
— Ты что… — Лэсси осеклась, когда он выбрался в дыру, изрядно поломав кусты и проторив путь, встала на четвереньки, высунулась наружу и осмотрелась. — Ах ты хитрец! Или тебя хозяин научил?
Дайсон едва удержался, чтобы не пожать плечами, — это выглядело бы странно. Зато победно ухмыльнулся: мимика у него была богатая.
— Так, это мы в торце левого крыла управления… Кусты, деревья… Надо еще из окон посмотреть, что видно сверху и видно ли вообще, и с какого этажа, — бормотала Лэсси. — Если я оставлю велосипед снаружи, а потом мы с тобой пойдем как бы в питомник, а сами выберемся через эту дырку, то никто ничего не заподозрит! Главное, вернуться к вечерней кормежке… Умница, Дайсон!
С этими словами она схватила его за ошейник и смачно поцеловала в морду.
«Тьфу, — плюнул он про себя. — Вот без этого можно было и обойтись!»
Увы, возразить он не мог, а активно сопротивляться не рисковал — так вот мотнет головой и вышибет стажерке зубы. Очень даже запросто — Сэлу однажды выбил один по дурацкой случайности: тот наклонился, а Дайсон как раз решил встать, ну и двинул Сэла башкой под подбородок. Пришлось оплачивать лечение и вставной зуб. Сэл намекал на золотой, но Дайсон рыкнул, что стальным обойдется! Тем более не на виду…
— Все, выбираемся. — Лэсси дала задний ход, выпрямилась, отряхнула форму, с досадой посмотрела на изодранные о шиповник руки. — Подозрительно выглядит, как думаешь?
Дайсон вздохнул.
— Ладно, скажу правду — ты полез в кусты нюхать какую-то гадость, зацепился поводком, а пока я его отпутала, вся исцарапалась. Главное, не говорить, какие именно это были кусты и где, правильно? А то мало ли кто еще знает об этой дыре в ограде…
Он мог бы сказать, что никто не знает: сам проделал тайный ход, сам замаскировал, а с тех пор лаз успел как следует зарасти. Судя по запаху, никто чужой, не считая каких-то приблудных кошек, там не шлялся. Увы, пришлось ограничиться выразительным взглядом.
— Ты сейчас посмотрел совсем как шеф, — сказала ему Лэсси. — Я даже вздрогнула. Пойдем, уже пора домой. Задерживаться не будем: сказано же придерживаться графика и не бродить потемну, а приказ нужно выполнять!

Глава 5

Эта ночь прошла спокойно: шрамы по-прежнему ныли, но уже не так сильно, и Дайсон спал бы без задних лап, если бы Лэсси не вертелась с боку на бок на скрипучей кровати. Что с девушкой не так, он не знал: судя по запаху, она не заболела, а узнать ее мысли Дайсон никак не мог. Хотя догадывался, конечно: ей не дают покоя эти загадочные убийства. И наверняка Лэсси хочется взять и найти преступника и утереть нос опытным полицейским… С одной стороны, с ее неуемной жаждой деятельности и внимательностью к деталям девушка действительно может напасть на какой-то след. С другой… как бы сама не пострадала, если в самом деле выйдет на преступника и решит задержать его в одиночку, чтобы с триумфом приволочь в управление!
«А ты на что? — вздохнул Дайсон и устроился поудобнее. — Присмотришь, чтобы девочку никто не обидел. Может, она ничего и не найдет: опыта-то нет, а на одном везении далеко не уедешь. Но вдруг наведет на какую-нибудь дельную мысль? У нее мозги как-то по-другому устроены, чем у нас, мужиков. Вдобавок мы-то действуем привычно, а для нее все это в первый раз. А значит, взгляд свежий, незашоренный. Хотя ошибаться она будет постоянно, по неопытности-то… Но это дело наживное, научится. Словом, поживем — увидим…»
Многие удивились бы, узнав, что Ротт «Ухожор» Дайсон, вопреки сложившемуся мнению, ничего не имеет против службы женщин в полиции вообще и в оперативном отделе в частности. Во-первых, потому, что у них действительно голова работает по-другому, а значит, всегда можно услышать какую-нибудь неожиданную версию, которая среднестатистическому мужчине и на ум-то никогда не придет.
Во-вторых, женщинам проще войти в доверие к тем же свидетелям: Лэсси на самом деле рассказали намного больше, чем Килли и его подручным, и пускай многое из этого было обычной шелухой, но факт говорил сам за себя.
В-третьих, если женщины могут работать на фабриках и фермах, водить машины, трамваи и даже тракторы, и частенько не хуже, а то и лучше мужчин, почему служба в полиции и армии — что-то особенное? В войну всех брали, не глядя, какого человек пола, и Дайсон точно знал, что многие женщины отлично обращаются с ружьями. Причем знал из первых уст: его мать пять лет отслужила в бригаде горных стрелков. Правда, три года ухитрялась маскироваться под собственного брата — в юности была высокой и худой, легко сходила за юношу, особенно в форме, но потом фигура вдруг оформилась, и обман вскрылся. Случился скандал, но между возможным позором, который падет на славное имя бригады, и отличным стрелком командир выбрал стрелка. И ничего, небо на землю не рухнуло. Наоборот, после нашумевшей публикации во фронтовой газете на редакцию обрушился шквал писем, часто анонимных. Писали женщины — кто просто выказывал поддержку Эрни Гардис, а кто делился собственными историями. Оказалось, не так уж мало девиц ушло на фронт, переодевшись мужчинами — иначе не выходило. Одно дело медсестры, связистки или даже водители — туда под конец войны брали всех, кто не путал педали и у кого хватало сил крутить баранку, — и совсем другое артиллерия или даже пехота…
С той войны у Эрни Гардис остался на память шрам на плече после поединка со вражеским снайпером, дюжина орденов и медалей, изрядная пенсия, мировая известность, которую она нещадно эксплуатировала и по сей день, а еще — сын.
Кем был отец Ротта, Эрни никогда не говорила. Даже классического «погиб» или «пропал без вести» он от нее не слышал. Добился однажды таких слов: «Он согревал меня несколько ночей — я угодила в буран и заблудилась. Если бы не он, я бы погибла», — и только. Наверно, имя Эрни знала, иначе почему дала сыну такую фамилию? Но что толку от этого имени?
Впрочем, Дайсон был крайне далек от идеи разыскать неизвестного отца. Зачем? Тот почти наверняка не знает о нем, это раз. Два — далеко не факт, что он еще жив. Три… когда Дайсон узнал о второй своей сущности, все стало на свои места. Кто мог спасти девушку в горах, в буран? Только местный житель или обученная собака. Или, скажем так, два в одном. Вероятно, дотащить Эрни до жилья со всем ее снаряжением, которое она наверняка отказалась бросить — сейчас, жди, до сих пор на свое ружье надышаться не может! — спаситель не сумел. Наверно, нашел укрытие или даже вырыл яму в сугробе, там и грелись вдвоем. А потом… Можно до бесконечности гадать, как так вышло, но смысл? Случилось и случилось. И явно по доброй воле, иначе что мешало Эрни избавиться от ребенка, едва только она о нем узнала? Но нет, снова скрывала свое положение, сколько могла: это было не так уж сложно, живот почти не вырос — двуликие даже в утробе матери умеют приспосабливаться к обстоятельствам, а потому родился Дайсон щенком, пускай и крупным. И даже когда все обнаружилось, Эрни не сумели отправить в тыл, даже силой, даже с ребенком. Победу Дайсон встретил ровно на свой полугодовалый юбилей и, говорят, ухитрился переорать залпы праздничного салюта…
Замуж Эрни так и не вышла, хотя мужчин в ее жизни хватало. Иногда Дайсону казалось, что она нарочно выбирает тех, кто способен чему-то обучить ее отпрыска. Не стрельбе, конечно, — этим она занималась сама, — но тому, что непременно пригодится в жизни. Иногда это были довольно странные типы, но Дайсон не удивлялся.
«Запомни, щенок, — часто говорила Эрни, не отрываясь от пишущей машинки, на которой отстукивала очередную главу книги или статью для журнала, — никогда не суди о людях по первому впечатлению. Кто я теперь? Известная писательница и журналистка, верно? Член всевозможных клубов, организаций и ассоциаций? Кругом восторженная публика, гонорары приятно удивляют… А копни поглубже — найдешь все того же горного стрелка. Только теперь я выцеливаю не врага, а наиболее выгодное предложение, глаз-то у меня по-прежнему верный. Шелуху можно ободрать, а сердцевина останется. Ясно тебе?»
И Дайсон звонко тявкал в ответ, потому что любил лежать под столом у матери в собачьем облике, когда она работала. Эрни часто проговаривала вслух то, о чем писала, а он слушал и мотал на ус.
Конечно, Дайсон состоял на учете в соответствующих органах, но там тайну личности соблюдали строго, а Эрни очень рано объяснила ему, почему не стоит раскрывать свою вторую сущность посторонним. «Это огромное преимущество, — говорила она. — Если бы я была такой, как ты, мы не застряли бы на перевале на целый месяц: достаточно было взять ружье в зубы, навьючить на спину сумку с боеприпасами и сбегать к вражескому лагерю разок-другой. Человек там не пройдет, особенно ночью, а собака потемну как раз и прокрадется… Ясно, щенок?»
Эрни часто его так называла — не в обиду, просто… он же действительно был таким. Дайсон настолько к этому привык, что в армии неизменно поражал старшину, ругавшего новобранцев щенками, — для него это не было оскорблением. Немного погодя, конечно, Эрни стала называть его кобелем, и небезосновательно. К тому времени он уже не жил дома: решил, что достаточно взрослый, хватит сидеть возле материнской ноги и тратить ее деньги. В армии отслужил, значит, может пойти служить в полицию, а учиться дальше смысла не видит: ну какой из него стряпчий или банковский клерк? К тому же у самой Эрни того образования — несколько классов сельской школы, однако это не мешает ей вращаться в обществе. Дайсона, впрочем, в это общество на поводке было не затащить, и он заявил, что нашел свое призвание.
«Убьют — домой не приходи», — только и сказала мать. И довольно улыбнулась, как ему показалось.
Ну, он не подвел: карьеру делал не то чтобы стремительную, но вполне убедительную. Тем более выше начальника отдела лезть даже не собирался — и так бумажная волокита замучила, дальше ее станет еще больше, а настоящего дела и не понюхаешь…
К его размышлениям можно было бы добавить и «в-четвертых», и «в-пятых», и так далее, но смысл? Главное, женщин Ротт Дайсон любил и уважал (хотя некоторых решительно не понимал), а потому надеялся, что стажерка приживется. И не потому, что она ему понравилась… То есть понравилась, как любая девушка с отличной фигурой, симпатичным лицом и отменной стрелковой подготовкой, но не более того. Просто лиха беда начало: если удержится эта, потянутся и другие. Будет повеселее, как у «пятерок», — там две заклинательницы имеются, и пусть одна из них предпенсионного возраста, все равно в отделе как-то… уютнее, что ли?
С этой мыслью Дайсон и уснул.
Утро началось со звонков трамваев за окном, дребезжания будильника и вопля Лэсси: «Лежать, Дайсон, я падаю!»
— Извини, я опять забыла, что ты тут спишь, и споткнулась, — виновато сказала она, встав с пола и потерев ушибленную коленку. — Хорошо, что ты такой… м-м-м… упругий! Правда как диван…
«Дожил…» — думал Дайсон, положив голову на передние лапы и наблюдая за мельтешением Лэсси. Нет, это надо же! Никогда ни одна женщина не сравнивала его с диваном! Вот зверем называли, было дело, чудовищем, даже, прости Создатель, лапочкой и пупсиком, но чтобы так…
«И локти у нее твердые, — добавил Дайсон про себя, потому что ему досталось под ребра, когда девушка упала. — Таким локтем да в нос злоумышленнику… Тьфу, о чем ты опять думаешь?»
— Пора идти, — сказала Лэсси. — Сье Ланн опять станет ругаться, что я пропустила завтрак, ну да ладно. У нас же есть колбаса!
«У нас? Кто-то обещал не давать мне ни кусочка», — подумал Дайсон и постарался выразить скепсис на морде.
— Она так пахнет, что лучше уж съесть ее разом и забыть навсегда, чем видеть во сне, — пояснила девушка и сняла сверток с верхней полки. — Ну-ну, погоди, не капай слюнями, я тебя не обделю… Где-то у меня тут еще галеты были… а запивать придется из твоей кастрюли. Но ты не заразный, переживу. Только вот слюни твои… фу!
Дайсон чуть не подавился шкуркой от колбасы, но не совался к кастрюле с водой, пока не напилась Лэсси. Слюни… Подумаешь, какая неженка!
— Значит, так, — говорила она по пути, — велосипед я оставлю возле дыры. А мы с тобой зайдем в контору, а потом, как обычно, отправимся бегать. И я скажу еще, что надо зайти к Кирцу — дать тебе лекарство от паразитов. Ну, я сама, во-первых, не могу разжать тебе зубы, во-вторых, что-то опасаюсь совать руку в твою глотку, а если прятать таблетки в той же колбасе или сыре, ты их выплевываешь, только продуктам перевод. На полпути мы пропадем и поедем посмотрим на место преступления. А то вдруг в прошлые разы мне померещилось?
Дайсон чуть не кивнул, но вовремя сдержался и ограничился неопределенным ворчанием.
— Колбасы больше нет, — по-своему поняла его Лэсси и облизала жирные пальцы, а потом сунула руки псу. Он с удовольствием прошелся языком по ее ладоням и подавил не вполне приличные фантазии. — Ой, щекотно как… Так, я бегу в душ и одеваться. У нас сегодня уйма дел!
Дайсон проводил ее взглядом и вдохнул аромат колбасы — еще немного, и он совсем развеется… Кто бы подсказал модным дамам, что такой запах сделает их неотразимыми для ограниченного круга любителей?
* * *
— Что это вы сегодня пешком, сье? — спросил у Лэсси попавшийся у ворот управления Килли.
— Колесо погнула, — ответила та, не задумавшись ни на секунду. — Представляете, как обидно: ехала вчера домой, угодила в выбоину, и… И вот я безлошадная. Отдала соседу своего железного коня, обещал починить за малую мзду. А мы пока своим ходом, верно, Дайсон?
Пес ответил коротким «гав».
— Ну, удачи вам, сье…
«Что-то она затеяла, — невольно подумал Килли, глядя вслед шефу и Лэсси. — Надеюсь, Дайсон ее притормозит».
Лэсси сходила переодеться в тренировочную одежду, размялась и кивнула Дайсону:
— Ну что, вперед?
Он снова коротко гавкнул.
Лэсси бежала легко, но ее длинные ноги Дайсон уже видел, поэтому несколько раз обгонял девушку, чтобы полюбоваться тем, как упруго подпрыгивает грудь в облегающей майке. И не сомневался: коллеги тоже наблюдают, возможно, даже в бинокли, хотя вид сверху не идет ни в какое сравнение с тем, что наблюдал он…
— Устал? — спросила она наконец, в очередной раз перейдя на шаг. — Нет? Тогда за мной! Я умоюсь и переоденусь, потом пойду пообедаю, а после мы с тобой собирались к Кирцу, помнишь?
Лэсси посмотрела в несчастные глаза Дайсона и шепнула:
— Я принесу тебе из столовой котлету.
По его мнению, это тянуло на очень, очень близкие отношения…
Котлета оказалась рыбной, но Дайсона это не смутило — сглотнул подачку в мгновение ока и снова уставился на Лэсси.
— Пойдем. И не забывай хромать, — сказала она, почти не разжимая губ. — Я всем наговорила, что тренировки тренировками, но что-то с тобой не так. Пускай посмотрят. В общем, до вечера нас искать не станут. А если позвонят или зайдут в питомник… Ой, ладно, выкрутимся как-нибудь! Скажу, что ты упирался и ни в какую не желал туда идти, а разве я тебя пересилю?
План удался: на полпути подельники, то есть напарники, исчезли в кустах и сквозь дыру в заборе выбрались на улицу. По счастью, в середине рабочего дня людей попадалось не так много, а в этот закоулок вовсе никто не заглядывал — иначе почему бы Дайсон выбрал именно его?
Велосипед оказался в целости и сохранности, и Лэсси, отстегнув цепочку, для надежности продетую сквозь спицы обоих колес, смотала ее и сунула в сумку из плотной материи вроде той, из которой шили форму.
«В самом деле, не может же она выйти из дома без всякой дамской ерунды?» — подумал Дайсон, впервые увидев этот, с позволения сказать, аксессуар, но ошибся. То есть пудреница и помада тоже болтались в каком-то из множества кармашков, но… он имел удовольствие наблюдать, как Лэсси вытряхивает содержимое сумки на кровать и сортирует по одной ей понятному методу. В груде вещей нашелся порядочных размеров складной нож со множеством инструментов, больше подошедший бы опытному вояке, маленький перочинный ножик, коробка патронов, кастет и — тут Дайсон даже встряхнулся от неожиданности — связка отмычек. И, конечно, аптечка, пачка печенья, шоколадка и маленькая фляжка, не говоря уж о блокноте, ручках и карандашах.
«Ей бы больше ранец подошел», — подумал тогда Дайсон, потому что таскать этакую тяжесть, перекинув лямку через плечо, попросту неудобно. И удивился, обнаружив, что Лэсси и об этом подумала: лямка была двойной, и сумка легко превращалась в этот самый ранец, точнее, рюкзак.
— Поехали, — сказала девушка. — Сначала посмотрим на предпоследнем месте преступления, тут совсем недалеко. А потом — на сколько времени хватит.
До искомой подворотни в самом деле было рукой подать — минут двадцать спокойным шагом, а если на велосипеде и рысцой — еще быстрее.
Учуяв миазмы, исходящие из этого места, Дайсон, невольно сморщился и чихнул. На первичном осмотре он присутствовал в человеческом виде и хотя бы мог зажать нос, а теперь… оставалось только терпеть.
— Жуть какая вонища, — поддержала его Лэсси, стараясь дышать ртом. — Но мы прямо уж вглубь не пойдем, зачем? Тело давно убрали, а на фотографиях все хорошо видно. Кроме вот этого…
Дайсон изо всех сил вгляделся в то, что рассматривала девушка на стене, но разобрать не смог: во-первых, высоковато, во-вторых, в подворотне темно, в-третьих, зрение у собак неважное. У него еще относительно неплохое в силу того, что он не настоящая собака, и все равно — чтобы разглядеть что-то, ему пришлось бы встать на задние лапы и уткнуться носом в стену.
«А почему бы и нет? — подумал он и со второй попытки проделал этот трюк, хотя раненая лапа отозвалась болью. — Нет, док прав, нужно сбросить вес…»
— Вот он. — Лэсси ткнула пальцем в нацарапанный на выщербленном кирпиче значок и подсветила фонариком. — И вокруг еще несколько разных. Здесь я нашла два, а в других местах — где три, где четыре. Но тут могла просто штукатурка осыпаться. Или того, кто рисовал, спугнули.
Дайсон слушал вполуха, внюхиваясь в непонятный символ. Запах был поразительно неприятный: какая-то невообразимая смесь приторных духов и прогорклого мыла. Ничего общего с тем, что он чуял на самом месте преступления.
— Я случайно нашла первый, — зачем-то сказала Лэсси. — Когда шеф Дайсон первый раз взял меня осматривать место преступления, еще полгода назад. Хорошо, была зима и тело не очень… пострадало, но я все равно, как увидела… Отошла, в общем.
Дайсон покопался в памяти и припомнил этот эпизод. Действительно, тогда убили девушку и раскромсали так, что его самого едва не вывернуло, а уж на что он был привычен! Словом, ему тогда было не до перемещений стажерки — не путается под ногами, и ладно.
— Я там выронила платок, — продолжила Лэсси. — Очень жалко было — мамин подарок, ее вышивка. Я и вернулась на следующее утро, думала, вдруг его еще не затоптали? И вот — нашла и платок, и эти знаки.
Дайсон нахмурился — полет мысли стажерки его порой озадачивал.
— Их не было днем раньше, понимаешь? Я к этой стенке прижималась лбом, чтобы не грохнуться, она у меня перед глазами отпечаталась до последнего кирпичика! Не было там никакого рисунка, уверена. А наутро — был. Вот как раз на уровне моих глаз.
Он обратился в слух.
— Я подумала: мало ли кто и что чертит на стенах, — говорила Лэсси. — Но потом увидела этот значок у сье Ланн. Она, знаешь, гадает под настроение, и вот на одной фишке… или косточке? Не знаю, как правильно… Словом, там был такой же точно рисунок. Я расспросила ее — оказалось, это знак смерти. Ну, то есть там уйма толкований, но основное — именно смерть. Тогда я решила, что рисунок оставил преступник. Ну, знаешь, есть такое поверье, что их тянет на место преступления, вот он вернулся и нарисовал.
«И ты действительно решила его найти!» — мысленно застонал Дайсон.
— Но не сошлось, — сказала девушка. — Пару раз оцепление стояло долго, эксперты работали. Как бы преступник просочился? И, кстати, он не на самом месте преступления чертит свои значки, чуть поодаль. И еще — я прикинула — не раньше чем на второй-третий день после убийства. Ну, это понятно — оцепление снимают, зеваки тоже уходят…
Дайсон согласно гавкнул.
— Но кому об этом расскажешь? Шеф бы меня высмеял, — сердито произнесла Лэсси. — Тогда я попробовала понять, что преступник пытается этим выразить… Сье Ланн дала мне книжку, но там все ужас как запутано. Всего Древних знаков три дюжины, к нашему времени добавилось еще столько же Новых, и каждое сочетание что-нибудь да значит! А в разных школах еще и толкования отличаются.
Дайсон предпочел бы выслушать все это на вольном воздухе, а не в вонючей подворотне, тем более кое о чем Лэсси уже рассказывала в ночном докладе. Правда, там она явно делала скидку на материалистический склад ума шефа и просто упомянула о том, что преступник может быть известен в каком-нибудь гадательном салоне или кружке по интересам. Но их в городе сотни, поди поищи! Если же он когда-то наслушался от бабушки сказок и легенд или просто прочел пару брошюрок соответствующего содержания, после чего начал царапать на стенах магические рисунки, его вовсе не найдешь.
— Но я долго разбиралась, — сказала Лэсси. — Вечерами делать нечего, не радио же слушать? Тем более все соседи рано ложатся, я мешать буду… Вот я и выписывала сочетания знаков, которые сумела найти — а я нашла дюжину разных, Дайсон! — их значения и всё прочее… Словом, теперь я, наверно, могу научную работу написать по толкованию и использованию знака «Смерть» в разных магических школах!
«И это притом, что ты не маг», — подумал Дайсон. И в пятерку за помощью Лэсси не обращалась, он бы немедленно об этом узнал. Очень интересно, что ни говори…
— Понимаешь, знак почти везде был нарисован перевернутым. А это уже не просто «смерть», это «из смерти в жизнь», если грубо. Ну там… старинные ритуалы, зима умирает, лето возвращается и наоборот… Хотя зачем я тебе об этом говорю? — озадачилась Лэсси. — Ты все равно не понимаешь! Ну ладно, будем считать, я рассуждаю вслух. То есть подытоживаю.
Дайсон тяжело вздохнул.
— В общем, у меня сложилось впечатление, будто кто-то пытается призвать дух умершего, — выдала Лэсси, и он сел от неожиданности. — Знаю, знаю, это все чепуха, но некоторые в такое верят. Вряд ли это сам преступник: он, исходя из образа действий, скорее нарисовал бы знак «Смерть» и несколько закрепляющих прямо кровью убитого. Или вырезал бы их на теле. Так надежнее — считается, дух не сможет вернуться и отомстить убийце.
Дайсон окончательно забыл о мерзких запахах и таращился на Лэсси во все глаза. Да уж, милая девушка, ничего не скажешь: такую работу проделала и рассказывает с истинным энтузиазмом!
— Может, вызывающий дух хочет допросить убитого и узнать, кто на него напал? — продолжала она. — Вдруг это какой-то частный сыщик? Только он или плохой маг, или вообще не маг, а, как я, изучал Древние знаки самостоятельно, по книгам, вот у него и не получается, приходится пробовать разные сочетания. Как тебе идея?
Мысль не была лишена рационального зерна, и Дайсон задумчиво гавкнул, припоминая отчеты. Ни о каких таинственных знаках там речи не шло, это точно, он бы запомнил и непременно привлек заклинателей для проверки.
А еще — запах… Дайсон его не помнил, хотя такую вонь и человек бы учуял, не то что собака.
Он снова привстал на задние лапы и внюхался как следует. Теперь точно не забудет…
— Ты заметил? — обрадованно спросила Лэсси, обняв его за шею. — В тот, первый раз я тоже почуяла: там будто всю стену облили этой гадостью, и хоть на морозе все быстро выветривается, все равно — кирпич и штукатурка запахи какое-то время удерживают. Мой платок лежал в снегу, на него тоже попало, еле отстирала. Зря, наверно, но очень уж воняло.
Дайсон опустился на все четыре лапы и наморщил лоб. Запах действительно специфический, но что он напоминает? То ли лавку специй, то ли кондитерскую, то ли мыловарню… Таких по городу тоже десятки, если не сотни, все и за год не обойдешь.
— Я еще вычитала, что для призыва духов используют определенные вещества, — сказала Лэсси. — Наверно, это что-то из арсенала заклинателей. Жалко, нельзя их позвать и попросить понюхать стенку — кто меня слушать будет? Шеф высмеет, уверена, а просто так к ним пойти я не могу… И платок, говорю же, постирала… не знала тогда еще, что может пригодиться!
Дайсон утешающе ткнулся носом в ее руку, и девушка погладила его по голове.
— Ничего, — воинственно сказала она. — Попробуем взять образец! Надеюсь, нам не открутят голову за то, что испортили этот вот… рисунок.
С этими словами она выудила из сумки чистую тряпочку и долго терла ей стену.
— Вроде пахнет. — Тряпочка оказалась под носом у Дайсона, и он чихнул в подтверждение. — А теперь вот так…
И девушка сунула лоскуток в стеклянный флакон с плотно притертой пробкой.
— Может, кто-нибудь сумеет что-то уловить, а то я не могу определить, что это за запах. Вроде бы лежалое мыло и дешевые духи, — подтвердила Лэсси его первое впечатление. — Хвоя, розовое масло, золотое дерево… больше ничего не разберу, такая ядреная смесь.
Дайсон посмотрел на нее с уважением: он в этой пакости сумел вычленить только хвойную нотку. Ну да, девушки любят духи, неудивительно. С другой стороны, стажерка твердо соблюдала негласное правило, согласно которому пользоваться на службе духами, туалетной водой и одеколоном со слишком сильным запахом считалось неприличным. Сам Дайсон и его коллеги выбирали что-то нейтральное, но по иной причине: он — потому, что не хотел сбивать себе чутье, они — чтобы не раздражать его. Впрочем, к запахам своих ребят он давно привык… Однако и сотрудники других отделов не оставляли за собой удушливых ароматных шлейфов: посиди в кабинете, где десяток запахов пытаются перебить друг друга, взвоешь, даже если ты не собака!
А от Лэсси — Дайсон принюхался внимательнее — пахло душистым мылом, здоровой молодой девушкой и самую чуточку — копченой колбасой, будь она неладна…

Глава 6

Выйдя из подворотни, Дайсон смачно чихнул и потер нос лапой.
— Да уж, устроили тут отхожее место, — согласилась Лэсси и снова оседлала велосипед. — Поехали дальше. Хочу взглянуть на то место, где убили регулировщицу. Спорим, там не будет Древних знаков? И запах… хорошо запомнил, Дайсон? Сумеешь обнаружить?
Он фыркнул, мол, в ком усомнилась, а она покатила вниз по улице. Пришлось бежать следом, что поделаешь…
И, чтоб ей провалиться, стажерка оказалась права — следы крови на мостовой сохранились, хотя дворники наверняка как следует помыли ее из шлангов, а вот на стенах ничего подозрительного не оказалось. Вернее, красовались традиционные словечки и прочая… хм… наскальная роспись, но Древних знаков не было. И запаха похожего Дайсон не уловил.
— Видишь, — шепотом сказала ему Лэсси, — ничего еще нет. Всего сутки прошли.
«Думаешь, этот недоделанный маг явится попозже?» — спросил бы Дайсон, если бы мог, но увы — лишь снова нахмурил брови и насторожил уши.
— Вряд ли он приходит днем, — продолжила девушка. — Могут заме…
— Сье, что вы там делаете? — окликнул кто-то с улицы, и она улыбнулась:
— Вот видишь!
Дайсон сдержанно гавкнул, Лэсси же продолжила, выступив на свет:
— Изучаю место преступления, сьер. Имеете что-то против?
— О нет, конечно, нет, — стушевался полный мужчина, увидев форму. Судя по запаху и следам муки на одежде, это был булочник или кондитер. — Я ж не знал, что вы из полиции, сье. Вышел за газетой — вижу, копошится кто-то, а мало ли… И без того беда…
— О чем вы? Об убитой? — тут же насторожилась Лэсси.
— Конечно, сье. Такая хорошая была женщина. Всегда, как со службы возвращалась, брала у меня булочки с глазурью — я ей нарочно оставлял, чтобы теплыми донесла, и дверь не закрывал. То есть булочную закрывал, но она с черного хода стучала. — Мужчина вздохнул. — А вчера не постучала.
— Нам известно, что муж начал разыскивать сье Дани около полуночи. Вы уже спали? — Стажерка живо выудила из сумки-рюкзака блокнот и карандаш.
— Да ваши ведь меня уже допрашивали, сье…
— Не допрашивали, а опрашивали, — поправила она, — вы же не преступник. Ну и потом, дело было ночью, вы спросонок — рано же встаете, чтобы начать печь, верно? Коллеги мои усталые после рабочего дня… Вдруг упустили что-нибудь? Не откажетесь поговорить со мной? Найдется минута-другая?
— Найдется, сье, — вздохнул он. — Только пойдемте уж со мной, не здесь же разговаривать. Да и за работниками смотреть нужно.
Дайсон принюхался — пахло свежей типографской краской, а из кармана у булочника торчала дневная газета. Значит, не соврал, ходил на перекресток — там расположился старый газетчик со своей тележкой. Это утренние новости разносят мальчишки на велосипедах или просто на своих двоих, а вот за дневной прессой можно и прогуляться. Женщины выбирают журналы с рецептами, выкройками, советами садоводам, интересными историями и прочим подобным, заодно сплетничают. Ну и мужчины не отстают — у них там клуб по интересам под открытым небом. Опять же, газетчик всегда подсунет что-нибудь любопытное о спорте, скандале в высшем свете, театральной премьере — он людей знает преотменно, особенно тех, кого видит изо дня в день.
«С ним бы поговорить, — подумал Дайсон. — Надо затащить Лэсси поближе к нему, а там она сама сообразит».
— А… собачку бы вы не могли оставить снаружи? — опасливо спросил булочник, когда они подошли к крыльцу.
— Я бы с радостью, сьер, — ответила Лэсси, — но он от скуки непременно примется раскапывать все кругом, и ваш прелестный палисадник пострадает необратимо.
— Так вы привяжите…
— Он прекрасно умеет выворачиваться из ошейника. А если не сможет, просто сломает ваши замечательные перила и пойдет рыться в клумбах. Лучше ему быть у меня на глазах, сьер, поверьте. Никого из ваших домашних он не тронет, никакого ущерба не причинит, но, повторяю, только если я буду за ним смотреть, — выдала девушка. — Очень он любит общество, а от скуки дуреет.
— Хорошо, хорошо, пусть идет, — сдался булочник. — Вот сюда, в гостиную. Я сейчас проверю, как там дела в пекарне, и приду, а вы пока располагайтесь, только…
— Не переживайте, Ухожор ни в коем случае не покусится на ваши чудесные кресла и диван, — заверила Лэсси. — Ну разве что немного натопчет.
Когда хозяин дома вышел, она взяла Дайсона за ухо, наклонилась и шепнула:
— Веди себя пристойно, ясно? Кажется, этот тип что-то знает, нельзя его спугнуть!
Когда булочник вернулся, Лэсси с Дайсоном смирно сидели — она в кресле, сложив руки на коленях, он рядом, изображая гипсовую фигуру: некоторые любят ставить такие у себя во дворе. К счастью, у булочника оказались только статуэтки цветочных фей, никаких собак… И на том спасибо.
— Меня зовут Лэсси Кор, седьмой оперативный отдел. — Девушка привстала и протянула руку.
Булочник явно заколебался, что следует делать: целовать ее или все-таки пожимать. В итоге осторожно пожал и назвался:
— Фир Таррино. Ну, вы уж знаете, наверно.
«Таррино. Точно, мелькала эта фамилия в отчетах», — кивнул Дайсон.
— Я даже не знаю, что вам рассказать, сье, — продолжал булочник. — Вроде все выложил…
— Вы сказали, что хорошо знали погибшую сье Дани, да примет ее Создатель в свои объятия, — ответила Лэсси и выудила из сумки блокнот и ручку. — Оставляли ей булочки с глазурью до вечера, а я уверена, их расхватывают с самого утра. Что вы можете сказать о ней?
— Ничего особенного, сье Кор. И я не говорил, что хорошо ее знал, нет. Она жила по соседству и приходила за выпечкой, вот и все.
— Простите, я неправильно вас поняла. Я еще не очень опытный полицейский, — улыбнулась девушка. — Но, может, вы подмечали в последнее время что-то необычное в ее поведении?
Булочник подумал, покачал головой.
— Боюсь, нет, сье. Она приходила как обычно. Удачное время: она сменялась с дежурства, а я как раз закрывался, потому что, вы верно сказали, вставать нужно рано. Иногда запаздывала, извинялась. Но мы с ней никогда не говорили подолгу, просто за без малого дюжину лет… привыкли вот так.
Он помолчал, потом вдруг спохватился:
— Она как-то упомянула, что сама почти не ест мучного, а булочки берет для мужа: его мать когда-то пекла если не точно такие, то похожие, и он радуется, как дитя.
— А почему же он сам не заходил к вам пораньше? — тут же спросила Лэсси. — Почему сье Дани вынуждена была после службы идти за этими булочками?
— Я не спрашивал, сье. Чужие семейные дела мне ни к чему.
— О, понимаю… Редкое качество для человека вашего рода занятий: обычно булочники и лавочники знают всё и вся о своих клиентах!
— А я не привык совать нос в чужие дела, — строго ответил Таррино. — Моя покойная супруга этим увлекалась, но я — нет. И если вдруг кто-то мне о чем-то рассказывает, я просто ставлю эту историю на полку, как прочитанную книгу. Но нет, не смотрите на меня так: сье Дани не оставила мне никаких книг. Разве только заметки. Я слышал, она была на войне, муж ее тоже, вот и все… В нашем квартале таких немолодых пар много.
— У них есть дети?
— Сье Дани никогда о них не говорила. Может, и были, но давно живут отдельно — должны быть уже взрослыми. Она ведь была… ну… мне ровесница, никак не моложе, а мои давно разлетелись кто куда.
«О детях в личном деле погибшей ни слова, — тут же вспомнил Дайсон. — Даже о взрослых. Муж — да, имеется, но с ним покойная сошлась после войны, если верить датам, причем далеко не сразу, лет прошло порядочно. Знакомы они, конечно, могли быть и прежде, но факт есть факт. Только на кой нам этот факт? Стоп. А что там муж-то говорил? Этим без меня занимались, и как-то оно мимо меня проскочило… Раз проскочило, значит, ничего ценного он не сказал. Но мало ли… И никак не проверишь — как я лапами дело листать буду? Тьфу, я его даже из сейфа не достану!»
— А вы не знаете, случайно, где жила сье Дани? — перебила его мысли Лэсси. — Мне нужно задать несколько вопросов ее супругу, а адрес мне записали так, что я его прочесть не могу. Что там, даже аптекарь не сумел расшифровать эту тайнопись! Не возвращаться же в отдел из-за такой малости?
«А если он сейчас попросит показать адрес и попробует прочесть?» — подумал Дайсон, но стажерка подготовилась: в блокноте была заложена какая-то бумажка. Насколько ему удалось рассмотреть, Лэсси расписывала на ней ручку. Впрочем, все равно не понадобилось, булочник не предложил помочь.
— Знаю, что неподалеку, может, в паре кварталов, — сказал он, почесав в затылке. — Но в гости я к ней не собирался, так зачем мне ее адрес?
— Жаль…
— Вы вот что, сье, спросите газетчика, — предложил он, и Дайсон радостно встрепенулся. — Он все про всех в округе знает. А если сам не сможет сказать, так направит к кому-нибудь. Кстати, может, к какому-то лавочнику — я что-то ни разу не замечал, чтобы сье Дани ходила за покупками, кроме выпечки. Ну, тут ведь все на виду! Но, конечно, с ее службой особенно по магазинам не находишься, если только в выходной, но и то — не на себе же тащить? Значит, заказывала на дом. Только не представляю, у кого именно.
— Да вы настоящий сыщик, сьер Таррино! — восхищенно произнесла Лэсси. — Я и не сообразила… Интересно, почему муж не мог сходить за покупками? Считает, что это не мужское дело? Или тоже работает допоздна?
— Не имею представления, сье Кор. Может, газетчик и лавочники вам побольше расскажут. А теперь, уж простите, мне нужно идти — тесто ждать не будет.
— Не смею вас больше задерживать, сьер Таррино. — Девушка засунула блокнот в сумку и вскочила. — Благодарю за помощь!
Булочник проводил их до дверей и распрощался. Правда, когда Лэсси уже закрывала за собой калитку, вдруг появился на пороге и окликнул:
— Подождите, сье! Вот… Возьмите…
— Ну что вы, как можно? — Лэсси живо спрятала руки за спину, подпирая велосипед бедром, чтобы не упал.
Дайсон потянул носом — из бумажного пакета восхитительно пахло свежей выпечкой. Наверно, теми самыми булочками с глазурью.
— Берите, берите. — Таррино снова сунул ей пакет и на этот раз преуспел: наверно, Лэсси тоже учуяла аромат. — Хоть перекусите, а то на просвет видать. И как таких молоденьких девочек в полицию берут?
«Со скрипом», — мог бы сказать Дайсон, но только вздохнул. Заморышем Лэсси отнюдь не была, но Таррино, наверно, считал идеалом красоты дам более солидной комплекции, вот и решил подкормить бедняжку.
— Спасибо, я как раз забыла взять что-нибудь на обед, — лучезарно улыбнулась Лэсси. — Всего доброго!
На улице она заглянула в пакет, посмотрела на Дайсона и строго сказала:
— Тебе не дам. Ты толстый, так док Лабби говорит, а тут…
Он жалобно заскулил: неужели после тех помоев, то есть специального корма, которым его пичкают в питомнике, Лэсси не даст ему даже кусочек сдобы? Крохотный? Малюсенький? Вот такой, с ее ноготок?..
— Не дам, — с трудом повторила она с набитым ртом и выудила из сумки фляжку с холодным чаем, чтобы запить. — И не капай слюнями, Дайсон, фу!
Он выразительно облизнулся, едва не достав языком до бровей: дескать, угости, и перестану.
— Ты способен разжалобить даже каменное сердце, а я добрая, — сказала Лэсси и скормила псу четвертинку булочки. — Только не говори доку Лабби. Впрочем… если мы будем двигаться побыстрее, ты растрясешь лишнее, правильно? Тогда поехали, нам еще нужно поговорить с газетчиком, лавочниками и, если получится, сьером Дани…
До перекрестка было рукой подать, и тут, как обычно в послеполуденное время, почти никого не было. Домохозяйки уже запаслись журналами с новыми рецептами красоты и заморских блюд и устремились по домам — готовить ужин, старики тоже разошлись — кто вздремнуть, кто пропустить по кружечке пива. И ничего, что час еще не поздний — жарко ведь!
Сам газетчик, худой, седой как лунь и загорелый дочерна, сидел на складном стульчике под выцветшим зонтиком и что-то увлеченно читал. Никак не газету, это была довольно толстая книжка, которую он быстро спрятал под ворохом своего товара, едва заметив Лэсси.
— Добрый день, сьер, — сказала она, спешившись и поставив велосипед на подножку. — Меня зовут Лэсси Кор, я из полиции. Разрешите задать вам несколько вопросов?
— Ну наконец-то, — проворчал тот, поднялся во весь рост, чуть не сшибив головой свой зонтик, и протянул девушке руку, широкую и костистую, настоящие грабли. — Дарин Блесс.
— Очень приятно… А что значит — «наконец-то?» — живо поинтересовалась Лэсси, пожав ладонь газетчика.
— То и значит: жду-жду, что меня хоть кто-нибудь о чем-то спросит, а ваших все нет и нет.
— Но всех в округе опрашивали, — нахмурилась девушка. — Соседей и прочих…
— Ну да. Тех, кто мог что-то слышать или видеть. А я ночами не торгую, вот меня и обошли, — проворчал Блесс и подергал себя за длинный крючковатый нос. На нем очень странно смотрелось маленькое пенсне в потертой золоченой оправе — стеклышки были размером с монету, не больше. Откуда он выкопал такую древность? По наследству досталась, что ли?
Дайсон мотнул головой, отгоняя нелепые мысли, будто слепня.
— Присаживайтесь, сье. — Газетчик галантно подвинул Лэсси свой стульчик.
— А вы как же?
— Постою. Целый день сижу, а от этого, говорят, застой крови случается.
— Тогда я тоже постою, а то очень неудобно разговаривать, когда приходится так голову задирать, — решительно сказала Лэсси.
— Только идите уж поближе, под зонтик, а то солнце припекает. А пес ваш пускай под тележку ляжет, в тень — вон как язык вывалил, жарко ему, видать…
Что правда, то правда: погода выдалась на редкость славная, и в другое время Дайсон бы этому порадовался, но не теперь, когда вынужден был щеголять в мохнатой шубе. Хорошо все же быть человеком: расстегнул бы сейчас китель или вовсе снял, ослабил галстук, купил стакан холодного лимонада в ближайшей лавочке… Мечты, мечты!
— Ну, что же вы не спрашиваете? — подбодрил Блесс, когда Лэсси выудила из сумки блокнот и замерла, явно не в силах решить, с чего начать.
— Вы так начали беседу, сьер, что я подумала — это вы хотите что-то рассказать, вот и не желала сбивать вас с толку формальными вопросами, — выкрутилась она, а Дайсон довольно ухмыльнулся и снова шумно задышал открытой пастью. — Но если вам угодно… Не замечали ли вы кого-нибудь подозрительного в этом квартале вскоре после убийства?
— После?.. — заметно опешил газетчик.
— Да, именно.
Блесс подумал и все-таки опустился на свой стульчик. Лэсси прислонилась к тележке.
— Я думал, вы станете спрашивать о тех чужаках, что до того появлялись.
— Весь квартал в один голос твердит, что никого особенно странного не замечали, — лихо соврала Лэсси, хотя материалы дела если и видела, то мельком. — Вдобавок сье Дани убили ночью, а ночами, насколько я понимаю, здесь все будто вымирает. И вы не торгуете. Правда, если убийца шатался поблизости и выискивал подходящую подворотню, тогда дело другое. Но будто его с первого взгляда отличишь от случайного прохожего? Он же не бегает средь бела дня в окровавленной одежде и с топором в руках!
— Ха! Если б я увидел такого типа, то решил бы, что это у Пэтси опять свинья из-под ножа удрала! — захохотал Блесс, хлопая себя по коленям. — Был такой случай, до сих пор ему забыть не могут — всю улицу переполошил…
— Что за случай?
— Пэтси — лавочник, — пояснил газетчик. — Вон, видите зеленую крышу? Торгует всякой всячиной, бакалеей по большей части. И вот однажды он то ли вычитал где-то, то ли надоумил кто, что на заднем дворе можно завести пару свинок. Места хватает, насчет корма можно с соседями договориться, объедков достаточно. Он и купил поросеночка. Гордился, расхаживал важный такой: дескать, к зимнему празднику будет и ветчина, и сосиски, и сало…
Он тихо хихикнул и продолжил:
— Откормил этого поросеночка Пэтси на славу. Вырос вот такущий!
Блесс развел длинные руки в стороны.
— Ну и вот, пришла пора забить его на мясо. Неделю Пэтси плакал и просил кого-нибудь помочь, но… После того как его кабанище снес соседям забор и перерыл весь огород у нашего аптекаря — а он там лечебные травки растит, — никто не взялся. Сидели смотрели, что дальше будет.
«Наверно, еще и ставки делали», — подумал Дайсон, потому что сам именно так и поступил бы. Когда еще увидишь такую забаву?
— Делать нечего, Пэтси принял на грудь для храбрости пару кружек, одолжил у мясника топор и пошел к своему Пятачку. Три раза возвращался, чтобы, значит, еще храбрости добавить, а то, говорил, не может с собой совладать — слезы наворачиваются, рука на топорище разжимается. Но все же ударил… — Блесс довольно прищурился, и седые усы встопорщились. — Визгу было… Не знаю, кто громче визжал — кабан или Пэтси. Выходной был, все на улицу высыпали, и этакая, знаете ли, картина: по улице мчится кабан, весь в кровище, а следом бежит Пэтси с топором наперевес, тоже в крови по уши… Поэтому и говорю: я б такому зрелищу не удивился.
— А что с кабаном-то стало? — не выдержала Лэсси.
— Удрал. Пропал, как не бывало. В газетах ничего не писали, только Пэтси объявления давал, мол, сбежал питомец… Наверно, ушел на волю… хотя как бы он из города выбрался? Скорее, бродячие псы сожрали.
«Я бы с таким зверем не связался, — подумал Дайсон. — Но стая… Стая могла, да. Особенно если кабан ослаб от потери крови и свалился в какую-нибудь канаву. Хотя там его и люди могли найти, разделали и сделали вид, будто ничего не видели».
— А самое смешное, — добавил вдруг Блесс, — что ветчину эту только с голодухи бы кто-то есть стал.
— Почему?
— Так Пэтси ж не знал разницы между хряком и боровом. Потому у него кабанчик таким бодрым и остался, хоть и весил побольше хозяина раза этак в два, если не больше.
— Точно, Кирц же говорил, что это влияет на рабочие качества, — пробормотала Лэсси, и Дайсон уронил голову на лапы. — Весело тут живется, сьер Блесс! Только мы что-то увлеклись и отвлеклись. Я спрашивала о…
— Помню, помню, сье, — перебил тот. — Ну… насчет подозрительности не знаю, но незнакомую особу я видел. Вчера вечером, аккурат после того, как оцепление сняли. То есть тут весь день много любопытных толклось, сами знаете — слетаются на место убийства, как мухи на… гхм… варенье. Но они быстро разошлись — на что там смотреть? Близко никого не пускали, сье Дани увезли в закрытом фургоне, вот и все. Так что люди поболтали да и разошлись. Журналисты были еще, точно: их я издалека отличаю — взгляд острый, так и шныряет, в руках непременно или фотоаппарат, или записная книжка.
Лэсси покосилась на собственный блокнот, в котором пока не прибавилось ни единой строчки.
— Но эти тоже быстро умчались, — со вкусом продолжал Блесс. Да уж, поговорить он явно любил! — Ясное дело, надо донести жареные факты до редакции, покуда не остыли… Конкурентов опередить, опять же. Срочно в номер, экстренный выпуск!..
— Вы с таким знанием дела говорите, сьер! — не удержалась Лэсси.
— Ну так я когда-то тоже за сенсациями гонялся, — охотно сказал газетчик. — Правда, после того, как послужил военным корреспондентом, эту охоту мне начисто отшибло. Теперь только торгую уже готовеньким.
И он широким жестом обвел разложенные на тележке газеты и журналы.
— О, вот как… Понимаю… Так что все-таки за странную особу вы видели вчера вечером?
— Не даете себя с толку сбить и зубы заговорить? — ухмыльнулся Блесс. — Первое дело в нашей работе… и в вашей, ясное дело. Так вот, говорю: зеваки разошлись, может, с десяток самых упорных осталось. Но и те больше друг с другом языками чесали, кто-то еще выпить пошел, у меня отирались, понятно, — мальчишки мне те самые экстренные выпуски притащили. Сразу и распродал. Этой вот особе последний номер достался.
Дайсон чуял, что Лэсси теряет терпение. Сам он уже его потерял, но, поскольку давно научился держать себя в руках, подавлял желание аккуратно взять Блесса за лодыжку и подержать так, чтобы начал говорить по делу.
— Торговалась еще! Мол, обычно газета вдвое дешевле стоит… Ну, так это ж с пылу с жару! Не хочешь переплачивать — подожди вечерней или из урны чужую возьми… Заплатила все же…
— То есть это была женщина? — не выдержала все-таки Лэсси.
— А я разве сразу не сказал? — делано удивился Блесс. — Дамочка, да. Постарше вас, сье, насколько я могу судить, но выглядит ничего себе, аппетитно. В смысле, морщин на лице не видно — у полненьких всегда так.
— И почему же вы сочли ее подозрительной? Только потому, что она торговалась?
— Нет, сье, это-то дело обычное. На иной даме наряд стоит втрое дороже моей тележки, но она ведь душу вынет, пока я ей не скину немного из-за того, что у журнала страничка загнулась! Просто, видите ли, она была одна.
— Разве в наше время женщина не может появляться без сопровождения? — Дайсону показалось, будто Лэсси взъерошилась.
— Может, конечно, кто ж вам запретит? Только вы поймите: одно дело хозяйки, которые за покупками ходят, или конторские девицы — на службу бегут, только каблучками цок-цок-цок по мостовой, вы, опять же… Или деловые дамы — слышал, хватает таких, ну да они в нашем районе не появляются. Хозяйки всяких там… цирюлен и прочих салонов, богачки, словом, — их я только в журналах видел. Ну да они с охраной передвигаются, хотя вроде и сами по себе. У нас есть такая, кондитерскую лавку держит и алкоголем из-под прилавка торгует — слова в простоте не скажет. Ну а эта… ни то, ни сё, — выдал наконец Блесс.
— Как это понимать?
— Если б знал, объяснил бы, сье. Я, знаете, привык замечать всякое: вот девица пошла, сразу видно, она тут чужая, одета вроде обычно, но видно, что дорого. Значит, из богатой семьи, решила покуролесить подальше от этого их высшего света, в компании попроще. Или старушка — с виду скромная, но как прислушаешься, что она заказывает, сразу ясно — у нее денег куры не клюют.
— Может, она экономка в состоятельной семье.
— Такие экономки сами за покупками не ходят, а если ходят, то столько тратить не могут, — ухмыльнулся Блесс. — А вот старушки с деньгами им счет знают, потому расходовать предпочитают сами. Опять же, нужно посплетничать, как без этого? Ну да я опять отвлекся…
— Да-да, вы все никак не объясните, почему эта женщина показалась вам подозрительной! Ну, если не считать того, что она была без сопровождения, что бы это ни значило.
— Вот сам удивляюсь — не могу понять, сье! Сплетниц, которые на другой конец города поедут с тремя пересадками на трамваях-автобусах, чтобы только взглянуть на место преступления, знаю. Было тут несколько таких, их весь город знает. Но таких издали видать, они оцепление прорвать могут, чтобы покойника потрогать или хотя бы место, где он лежал. Будут потом соседям рассказывать… Ну… — Газетчик развел руками. — Не могу объяснить. Вид у них очень своеобразный, сье. Если сами не видели, то…
— Думаю, я понимаю, о каком типаже вы говорите, — кивнула Лэсси. — Чем же та особа от них отличалась?
Блесс почесал в затылке.
— Она мне показалась напуганной. Но в то же время очень… ну… возбужденной. Будто собака, которая на след напала.
Дайсон вздрогнул. Только частного сыскаря, как предполагала Лэсси, им еще и не хватало для полного счастья!
— Она там кружила, кружила у этого проулка, — добавил газетчик. — Подойти близко не могла, кругом люди, с работы как раз многие пошли. А потом я свернул свою лавочку да уехал — ужинать пора было. Так что не знаю, что она там делала и делала ли.
Лэсси подержалась за голову. Дайсон подобрался ближе и сунул нос ей под локоть, чтобы ободрить. Девушка потрепала его по загривку и с упорством норной собаки, преследующей лису в норе, спросила:
— Сьер Блесс, как выглядела эта особа?
— Гм… Дайте, я вам нарисую, — неожиданно сказал он.
— На… нарисуете?..
— Ну да. Я, когда военкором был, наловчился шаржи рисовать. Очень похожие, все говорили. Мне за это частенько влетало от начальства. — Блесс снова улыбнулся в усы и протянул руку за блокнотом.
— Конечно, я буду вам очень признательна… Только вы все-таки ее опишите, потому что рисунок — это одно, а разного рода приметы — другое. Опять же, рост по рисунку не определишь.
— Так… Росточка она небольшого. Вам по плечо будет, если без шляпки. — Говоря это, Блесс быстро черкал в блокноте огрызком карандаша, который вынул откуда-то чуть не из-за уха. — Не толстая, но есть за что подержаться, уж простите… Только рыхловата. Бывают, знаете, такие дамочки, как сдобная булочка, вроде тех, что Таррино печет: полные, упругие, всё на месте… А у этой квашня то ли перестояла, то ли наоборот, не разбираюсь. В общем, молодая еще, лицо без морщин, как я уже сказал, но щечки все-таки дрябловаты, обвисают, да и шея складками пошла…
Лэсси покосилась на Дайсона, но тот мог лишь сочувственно посмотреть в ответ.
— Волосы светлые, в рыжину. Завитые этаким барашком, а если поближе посмотреть — солома соломой. Наверно, покрасила неудачно, как жена аптекаря: та полгода на улицу только в платочке выходила, так у нее волосы испортились, — продолжал газетчик. — Кожа белая-белая, тонкая, все жилки на просвет видать, а от этого будто синяки под глазами. Сами глаза большие, светлые, немного навыкате, серые или голубые, не разобрал. Губы бантиком, по нынешней моде, помада почти что оранжевая.
Лэсси гневно фыркнула, Дайсон тоже.
— Понятно, что на службе краситься не положено, но вам бы пошло, сье, — невозмутимо сказал Блесс. — Вот, глядите.
Дайсон не выдержал, встал и сунулся носом в блокнот. Да-а… у старика-газетчика был явный талант рисовальщика: он набросал неизвестную женщину с нескольких ракурсов, и хотя явно утрировал некоторые черты, по такому портрету ее наверняка смогли бы узнать. Не то что по тем, которые рисовали штатные художники в управлении…
Видимо, Лэсси тоже подумала об этом, потому что протянула:
— Вот бы вы у нас портреты преступников составляли…
— Я и в управлении работал, только недолго, — отозвался Блесс. — Не мое это. Я по описанию не могу, мне надо увидеть, тогда дело выходит.
— Благодарю вас, сье, — сказала Лэсси, бережно убирая блокнот в сумку, и вдруг спохватилась: — Скажите, а не пахло ли от этой женщины такими духами?
Газетчик честно понюхал открытый флакон, едва ли не засунув туда целиком длинный нос, потом кивнул.
— Да. На ветерке не особо чувствовалось, а когда она наклонилась за газетой, то я почуял. Похоже.
Лэсси с торжеством посмотрела на Дайсона. Он стукнул хвостом по мостовой и подумал: «Нужно было у булочника спросить. Может, эта странная дамочка и у него что-то купила».
— Ой, — спохватилась вдруг девушка, — а что вы можете сказать о сье Дани?
— Ничего, — развел руками Блесс. — Она ко мне подходила иногда. Наверно, в свой выходной. Брала журналы с вязанием.
«Неужели у нее после службы еще оставались силы и время вязать?» — поразился Дайсон. Нет, он слышал, что некоторые женщины так успокаивают нервы, но к его матушке это точно не относилось: пришить пуговицу, поставить заплату, даже сшить платье она могла при большой необходимости, но художественное рукоделие на дух не переносила.
— Не знаете, у кого она заказывала продукты?
— Само собой: у Пэтси, у Лири и у старой Ронн. — Блесс указал нужные лавки. — Тут других и нет. Вернее, есть, новенькие, но сье Дани давно здесь живет и привычкам, насколько мне известно, не изменяла.
— А ее мужа встречали когда-нибудь?
— Нет, сье. По-моему, его никто никогда не видел, — серьезно сказал газетчик. — Я одно время считал, будто она его выдумала. Но раз именно он поднял тревогу, значит, он существует.
— Еще раз благодарю вас за помощь, сьер. — Лэсси вежливо наклонила голову. — Идем, Ухожор! У нас еще уйма дел!..
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— Вот так дела, — бормотала девушка, медленно крутя педали. — Что за таинственный муж? Наверно, в деле написано, но разве мне дадут посмотреть? То есть как я объясню, что мне нужно заглянуть в документы? Ведь приказано сидеть на месте, а я… то есть мы с тобой…
Дайсон согласно буркнул. Набегались они сегодня от души, его уже лапы не держали, а это был еще не конец маршрута.
«Обленился, — сказал он себе. — Когда-то тебе было нипочем сбегать с одного конца города на другой, и так три раза подряд без остановки и перекуса! Стыдно должно быть, верно док говорит».
Стыдно было еще и потому, что он действительно начисто забыл, кто таков муж погибшей. Или вообще не читал? Ну, если уже и память начинает подводить, дело плохо…
— Дайсон, но мы все-таки с пользой прогулялись, — сказала Лэсси. — Странную дамочку видел Пэтси, он уверенно опознал ее по рисунку и описанию. И старушка Ронн тоже. То есть уже трое очевидцев как минимум. Что тут делала эта особа, как думаешь?
Дайсон думал о том, что у старой Ронн ему перепал кусок колбасы — намного лучше той, над которой тряслась Лэсси. И вообще, ему зверски хотелось есть… Он был согласен даже на пайку в питомнике, лишь бы не подводило брюхо!
Судя по всему, рулады, которые издавал желудок Дайсона, услышала и Лэсси, потому что сказала:
— Сходим к сьеру Дани, а потом обратно. И как раз поспеем к вечерней кормежке, если ты побежишь чуточку быстрее.
Он фыркнул в знак согласия — не лаять же на весь квартал? А тише у Дайсона не получалось.
Лавочники не рассказали ничего интересного, но хотя бы адрес четы Дани сообщили. У здоровяка Лири покойная заказывала мясо, у старой Ронн — зелень и овощи, а у бакалейщика Пэтси — крупы, муку, соль, сахар и прочее необходимое в хозяйстве. И еще шерсть для вязания — помимо бакалеи, он торговал еще и всякой всячиной от ниток и булавок до дешевой галантереи.
Все сходились в одном: набор продуктов у сье Дани всегда был один и тот же. Фрукты она брала только сезонные, вишню, груши и сливы, но помногу — наверно, варила варенье с компотами на зиму. Вот с овощами так не выходило, видимо, негде было хранить мешками, чтобы не испортились и не завелись мушки. Мясо покупала редко, раз в месяц в лучшем случае, с получки, очевидно, а так все больше птицу и кости на бульон, потроха, опять же. (Дайсон любил потроха, поэтому облизнулся, и Лири дал ему говяжий хрящик, забыв спросить разрешения у хозяйки.) Вот крупу и муку заказывала сразу помногу, а еще — те самые нитки…
— Она вязала, да, — сообщил Лэсси бакалейщик. Дайсон смотрел на невысокого крепыша, представлял погоню за взбесившимся хряком и давился от смеха. Приходилось делать вид, будто у него чешется нос, и скрести его передней лапой, иначе фырканье выглядело бы чересчур странно. — Честно скажу — так себе получалось. Моя тетушка, хоть ей уже под девяносто и она сама не может встать с кресла, и то лучше вяжет! Но, наверно, сье Дани нравилось это занятие, а я не говорил, что шарф у нее так себе: тут петля спущена, там затянута, да и цвета… на любителя. А еще она отдавала все, что навязала, на благотворительность.
— Неужели? — удивилась Лэсси.
— Да-да, отдавала! В конце месяца тут всегда объявляются эти попрошайки… то есть, я хотел сказать, благотворители, ставят палатку и просят пожертвовать что-нибудь в пользу бедных. Ну, многие им отдают старую одежду, которую и старьевщик не возьмет, обувь, детские игрушки. А сье Дани каждый раз приносила целый тюк этих шарфов и носков.
— Не говорила, зачем это делает?
— Нет. Она вообще была неразговорчивая. И на службе сильно уставала — поди постой, помаши целый день этими значками, — вздохнул Пэтси.
— А мужа ее вы когда-нибудь видели?
— Нет, сье. Знал, что он есть, но ко мне в лавку он никогда не заглядывал. И мальчишки мои, которые заказы развозят, тоже его не видели.
— Как таинственно! — сорвалось у Лэсси.
— Ничего таинственного, сье, — хмыкнул бакалейщик. — Небось какой-нибудь сварливый тип, которому поперек горла женина работа. Только сам он получает вряд ли больше, вот и злится. А она вяжет, чтобы успокоиться и не прибить его сковородкой. Ну а к нам он не ходит… а кто его знает почему? Может, своя компания имеется, если это работяга какой-нибудь, а может, брезгует. Так или иначе, если кто его и видел, то не узнал, что это сьер Дани, так и запишите.
— Надо же, об этом я и не подумала! — искренне восхитилась девушка и что-то записала в блокноте.
Дайсон подавил желание стукнуться головой хотя бы об стол — массивное сооружение выдержало бы. Ну как он ухитрился забыть, кто такой сьер Дани? Почему он не показывается на люди? Остальные лавочники говорили то же самое: никто его сроду не видел! Сье Дани жила здесь давно, потом однажды появилась с браслетом на руке и буднично сообщила, что вышла замуж, только супруга своего не предъявила.
На ум шло что-то вовсе несусветное, поэтому он обрадовался, когда Лэсси распрощалась с бакалейщиком и направилась в глубину квартала, то и дело сверяясь со своими записями.
— Вроде бы нам сюда, — с сомнением произнесла она и прислонила велосипед к стене. Пристегнуть его тут было не к чему: лестница в три ступени упиралась в давно не крашенную дверь. Дайсон с удивлением увидел дверной молоток — вот так древность! Везде уже звонки, а тут…
Лэсси постучала, не раздумывая. Потом еще раз и еще, пока дверь не приотворилась и наружу не высунулась мрачного вида старуха в платке, повязанном по-крестьянски.
— Чего вам? — спросила она неожиданно глубоким басом. — Ходют и ходют…
— Полиция, сье. — Лэсси сунула ей под нос жетон. — Вы квартирная хозяйка четы Дани? Мне нужно побеседовать со вдовцом.
— А, вон что… — Старуха чем-то позвенела, щелкнула, и дверь открылась по-настоящему. — Надо же, пигалица какая, а уже полицейская!
Дайсон увидел, как побагровели уши и шея Лэсси — она, наверно, думала, что их не заметно под стрижеными волосами. Повезло ей — сначала краснеет не лицо, но если кто стоит сзади…
— Простите, не знаю вашего имени… — выговорила девушка, поднявшись по ступеням.
— Онна Герат, вдова. Можно просто — тетушка Онна, — ответила старуха и зашаркала по узкому коридору. Дайсона удивило, что она вовсе не обратила на него внимания: вошел и вошел. — А вас как величать?
— Лэсси Кор, извините, не представилась сразу.
— А напарника вашего? — Старуха развернулась и уставилась на Дайсона.
Один глаз у нее был темный, яркий, второй с бельмом. Говорят, такие хорошо видят… двуликих.
— Э… это Дайсон, — удивленно ответила Лэсси. — Тезка моего шефа, забавно, правда? Вы не переживайте, сье Герат, он ничего не тронет. Ну разве что натопчет, но не больше моего.
— Тут хоть полк маршируй, хуже не станет, — махнула рукой старуха и отвернулась от Дайсона. — Идемте, сье.
Неизвестно, что она увидела, увидела ли вообще, а если так, что поняла? Развелось видящих… Лучше бы двуликих побольше стало!
Кухня была похожа на кухню сье Ланн, как родная сестра. Правда, тут не мешало бы прибраться, это даже Дайсон понимал: плиту давно не чистили, пол не мыли, окна… лучше даже не смотреть, все равно сквозь них ничего не разглядишь.
В тусклом свете газового рожка старуха выглядела вовсе уж жутко, но Лэсси не дрогнула. Наверно, потому, что Дайсон вовремя подсунул голову ей под руку (во всяком случае, ему хотелось так думать).
— Супруги Дани снимают у вас квартиру, верно? Как давно?
— Супруги… они такие же супруги, как я — девица на выданье, — проворчала старуха. — Снимают, да. Почти десять лет. Лучшие мои жильцы: ни шума от них, ни убытка какого…
— Погодите, вы хотите сказать, что они не были мужем и женой, а только выдавали себя за пару? — тут же вцепилась Лэсси.
— Я, маленькая сье, не спрашиваю, вправду ли двое — супруги перед Создателем… то есть заплатили ли пошлину и получили бумажку. Мне оплату не задерживают, не шумят, гостей не водят, проблем от них никаких — это главное. Остальное меня не интересует. Опять же, иные, со всеми нужными бумажками, и месяца не жили, а эти, говорю, — почти десять лет. Ну и зачем мне выяснять, кем они друг другу приходятся?
— Да, понимаю… Думаю, что понимаю… Что вы можете сказать о погибшей?
Старуха помолчала, потом грохнула на плиту чайник, зажгла огонь и ответила:
— Хорошая женщина. В молодости многое потеряла, а потом нашла свое счастье. Может, глупое, но тут уж…
— Вы не знаете, у нее были дети?
— Были, — коротко ответила старуха. — Больше нет. Так я ее поняла и дальше не расспрашивала. Последние годы у нее один ребенок.
Лэсси переглянулась с Дайсоном. Он начал догадываться, о чем речь, но хотел услышать подтверждение.
— А супруг? В отчете сказано — это он поднял тревогу, когда сье Дани не вернулась домой вовремя. Все верно, никакой ошибки нет?
— Конечно. Телефон только у меня, вот Ренн и спустился. Да я сама не спала, — вздохнула хозяйка. — Эла никогда не задерживалась. Забегала за булочками — и сразу домой.
Лэсси что-то строчила в блокноте, Дайсону не было видно.
— Он ведь сейчас у себя? Можно я поднимусь? Или нужно предупредить?
— Не нужно, сье Дани ждет гостей. Только не пугайтесь — у них там всегда не прибрано.
— Ничего страшного, сье Герат, я сама не очень аккуратна, — улыбнулась Лэсси и немного помедлила, прежде чем ступить на лестницу. — Ну, пойдем, Дайсон!
Лестница оказалась крутой, намного круче, чем в доме сье Ланн, и узкой — вдвоем не разойтись. А тут еще Лэсси спохватилась, перегнулась через перила и спросила:
— Сье Герат, а каких гостей он ждет? Полиция его уже опрашивала… Родственников? Друзей?
— Сам скажет, если захочет, — был ответ. — А мне говорить больше не о чем.
Дайсон чувствовал: Лэсси так и подмывает спросить, не отлучался ли сьер Дани той ночью из дома — если так и если старуха действительно не спала, то не могла не услышать, как скрипят ступеньки и щелкает замок. Слух у нее, судя по всему, феноменальный, а спальня наверняка на первом этаже, как у сье Ланн. Но девушка все-таки сдержалась: должно быть, хотела сначала сама взглянуть на таинственного затворника.
Да-да, вздохнул Дайсон, а еще она почти наверняка думает: а вдруг сьер Дани вовсе не затворник, просто притворяется? И убийца — тоже он? А жена до последнего не подозревала об этом, когда же начала догадываться, он ее убил? Ну а старуха Герат по какой-то причине покрывает его… А может, на самом деле она глуховата, а по ночам обычно спит как убитая, вот и не замечала отлучек…
— Будь наготове, Дайсон, — сказала девушка, и он понял, что угадал. — Мало ли…
С этими словами она постучала в обшарпанную дверь с написанным мелом номером квартиры. Звонка тут, как и внизу, не было. Дайсон вообще сомневался, что здесь есть электричество: допотопный газовый рожок на кухне как бы намекал…
Но нет, за дверью слышалось бормотание радио, значит, у жильцов кое-какие удобства имеются. А уж почему хозяйка пользуется старомодным приспособлением, кто же ее поймет? Может, из ностальгии, может, опасается перегружать проводку, а может, по ее расчетам газ обходится дешевле электроэнергии?
Дайсон понял, что слишком увлекся, и встряхнул головой, хлопнув ушами.
— Не слышит, что ли? — пробормотала Лэсси и постучала второй раз, теперь окликнув: — Сьер Дани? Вы дома?
— Входите, не заперто, — отозвался мужской голос, и радио стихло. — Смотрите под ноги, не споткнитесь!
— Да, спасибо, что предупредили… — Лэсси уже на входе запнулась о чемодан. — Сьер Дани, меня зовут Лэсси Кор, я из полиции. Позволите задать вам несколько вопросов?
— Вроде бы я рассказал все, что мог, — ответил тот, неуклюже поднимаясь из кресла и нашаривая трость. — Но если это необходимо — извольте, сье. Идемте к окну, там светлее. Хозяйка не любит, когда жильцы жгут газ понапрасну.
«Да тебе это и не нужно», — подумал Дайсон, когда Лэсси, невольно попятившись, наступила ему на лапу. И спросила зачем-то:
— А… а радио как же?
— На батарейках. — Мужчина кивнул в сторону маленького приемничка на столе возле кресла.
Ренн Дани был очень высок, выше, наверно, Дайсона, только чрезвычайно худ. Скорее всего, не от недостатка пищи, а от малоподвижного образа жизни. Бывает, люди в таких обстоятельствах расплываются, а бывает, словно иссыхают.
Ну и теперь понятно стало, отчего никто в квартале никогда не видел сьера Дани: он вряд ли стремился показываться людям на глаза. Хозяйка — та наверняка видела, но, судя по всему, сплетницей не была, раз уж за столько лет не проболталась, что ее жилец слеп как крот. И не просто слеп: у Ренна Дани глаз не было вообще — один шрам на их месте. Да что там, у него вместо всего лица был один сплошной шрам!
Дайсон подметил, что нос ему худо-бедно восстановили. Еще, скорее всего, пришлось собирать сломанные челюсти по кусочкам, и теперь лицо бедняги выглядело перекошенным, а рот не закрывался до конца. Зубы, похоже, вставные: от своих вряд ли много осталось при таком раскладе. «Чем же таким его приложило? — невольно задался вопросом Дайсон. — Совсем уж страшных ожогов не видно, даже волосы на месте… только лицо пострадало. Спорю на вечерний паек — у него под носом что-то взорвалось. И не на войне — не настолько старые шрамы. Да и вряд ли тогда было время заниматься этим вот… восстановлением лица по остаткам черепа».
— Спрашивайте, сье. — Дани безошибочно нашел стул, второй галантно предложил девушке. — Хм, вы не одна? С собакой? Псиной пахнет.
— Мы же его помыли… — выдавила Лэсси и осторожно опустилась на краешек сиденья.
— Чистой псиной, — хмыкнул мужчина. — Служебный?
— Да. А вы…
— Был сапером. И пес у меня был… Погиб, а я выжил. Но это, — он коснулся лица, — не с войны, если вам интересно, сье.
— Прошу извинить, сьер, я вела себя невежливо, — тут же сказала Лэсси, хотя любому ясно было: она сгорает от любопытства.
«Сообрази же: в его личном деле написано, откуда у него шрамы! — чуть не зарычал Дайсон. — Не вздумай спросить!»
— Просто… ну… одно дело — описание и даже фотография, — выкрутилась она, будто услышав его мысли, — а вживую…
— Да, я знаю, при виде меня дети начинают плакать, а некоторые даже писаются, — непосредственно ответил Дани. — Но вы уже не ребенок, поэтому перестаньте меня рассматривать и задавайте наконец вопросы! С минуту на минуту явятся грузчики.
— Какие грузчики?
— Я же не могу жить один, сье, — устало пояснил он. — Вернее, могу, но моей военной пенсии и пенсии по инвалидности не хватит на то, чтобы снимать квартиру и нанять сиделку, пускай даже приходящую. Одним словом, я возвращаюсь в дом инвалидов — там за мои невеликие деньги мне обеспечат какой-никакой присмотр и уход. Скоро за мной приедут, так что не теряйте времени понапрасну.
— Значит, сье Дани была при вас добровольной сиделкой? — ляпнула Лэсси, но мужчина ничуть не обиделся, ответил:
— Да, выходит, была.
— Как же так вышло? Ой, простите, я опять спрашиваю не по делу…
— Вы же пришли расспросить об Эле? Ну так это… как там… штрих к ее портрету. Вдруг пригодится.
Лэсси поерзала, поудобнее пристраивая блокнот на колене, и всем своим видом выразила готовность внимательно слушать. Не сообразила только, что ее язык жестов со слепым не сработает, Дайсону пришлось ткнуть ее носом под локоть, чтобы опомнилась.
— Расскажите, пожалуйста, сьер, — догадалась она наконец.
— Нечего особенно рассказывать, — пожал плечами слепой. — Мы были когда-то близко знакомы.
— На войне, да?
— Именно. Я, как уже сказал, служил сапером, а она… то там, то сям. Хотела связисткой, но не взяли, таланта к этому делу не было. В медсестры тоже — она крови боялась, а кому нужна помощница, которую саму то и дело нужно приводить в чувство? А кашеваров и без нее хватало… Но Эла умела водить, на ферме научилась, вот и стала гонять грузовики: сперва в тылу, потом уже и на передовую. Так и познакомились: я возвращался из госпиталя к своим, она подвезла, все равно машина порожняком шла… — Ренн помолчал, потом криво усмехнулся. — Ну а там… Как оно обычно бывает, когда еще молодые и жить страсть как хочется, а над головой то и дело пули свистят…
— И вы поженились? — наивно спросила Лэсси. Хотя, может, и не наивно, просто удачно притворилась.
— А? Нет, конечно, не до того было. Так, встречались: Эла часто в нашу часть ездила. Мой пес ее очень полюбил: как явится, так непременно привезет ему какой-нибудь мосол. Ну, чтобы не отвлекал, пока мы заняты…
Ренн хрипло засмеялся, а Дайсон посмотрел по сторонам. На выцветших обоях темнели прямоугольники: видимо, там висели фотографии в рамках, но хозяин уже снял их. Зачем, если он все равно ничего не видит?
— Потом война нас развела, — продолжил мужчина. — Нас перебросили на другой фланг, Эла осталась со снабженцами. Писали друг другу, конечно, но полевая почта — дело такое… Пока письмо дойдет, адресат уже десять раз дислокацию сменит. Или почтальона убьют. Всякое бывало. Потом, уже ближе к концу, узнал от знакомого, что Эла теперь регулировщица. Город взяли, дороги разбиты, в общем, ставили на перекрестки всех, кто худо-бедно правила движения знал и мог остальными руководить. Я удивился тогда: почему она грузовик свой бросила? Может, подбили? Ранили? Мы там неподалеку были, я как-то в увольнительной был, добрался на попутке, но Элу не застал. И больше уже не видел.
Слова его прозвучали двусмысленно, и Дайсон вздохнул.
— Потом война кончилась, — сказал Ренн, — а работа осталась, для нас особенно. Еще и сейчас неразорвавшиеся снаряды находят, а тогда ими поля были засеяны. Так что я остался в армии, а куда подалась Эла, не знал. Как-то переписка сошла на нет. Думал, замуж вышла, она красивая была… Вон там сумка, сье, сверху лежит альбом. Посмотрите, если хотите.
— Конечно, сьер, не откажусь.
Лэсси встала, взяла пухлый старомодный альбом, открыла, перелистнула несколько страниц.
— Ближе к середине, — добавил Ренн. — В самом начале — это моя семья. Все уже покойники.
Дайсон не выдержал и тоже сунул нос в альбом — Лэсси понятливо опустила его пониже, чтобы ему не приходилось садиться столбиком. Во-первых, с его больной задней лапой высидеть так долго Дайсон не мог, во-вторых, эта поза не для благородного пса, а для комнатной собачки, которая служит за подачку!
Правда, он тут же сделал вид, что просто хотел понюхать незнакомый предмет: если собака вдруг начнет внимательно рассматривать фотографии, это кого угодно насторожит, даже увлекшуюся стажерку. Правда, Дайсон положил голову ей на колено и кое-что увидеть смог.
Карточки военных лет разительно отличались от прежних, выполненных на толстом картоне с тисненым именем мастера-фотографа на обороте, зачастую подкрашенных и отретушированных. Эти же были разного размера — какие-то не помещались в бумажные «окошки» альбома, какие-то выпадали оттуда, разного качества — на некоторых уже нельзя было различить черты лица, так расплылось изображение, другие пожелтели, а иные остались яркими…
Элу Дани Дайсон узнал: с возрастом она мало изменилась, разве что немного располнела. Вот она рядом со своим грузовиком, а вот — в окружении солдат.
— Где-то там заложен большой снимок. Кажется, единственный, на котором мы вдвоем, — подал голос Ренн. — Она так говорила. Я не помню, чтобы мы так снимались.
Лэсси перелистнула еще несколько страниц и нашла то, о чем он говорил: на этой фотографии с трудом уместилось человек тридцать. И Эла оказалась там рядом с красивым рослым парнем, в котором невозможно было бы узнать нынешнего Ренна Дани, если бы не подпись.
— Нашли?
— Да. Тут вы с Элой и сослуживцами, включая собак.
— А, вот что это за снимок! — Ренн улыбнулся. — Она твердила — вдвоем, вдвоем, а там чуть ли не вся наша бригада…
— Она так на вас смотрит, будто вы действительно одни, — сказала Лэсси и смутилась. — Извините, сьер.
— За что?..
Девушка не нашлась с ответом.
— Если насмотрелись, положите на место.
— Да, конечно, сьер, сейчас… — Лэсси перелистнула еще несколько страниц. — О… а ребенок — это сын Элы?
— Чей же еще? — неохотно произнес Ренн. — Вернее, наш. Говорю же, в те годы это было… быстро.
Дайсон невольно вспомнил собственную мать и вздохнул.
— Эла мне писала, когда узнала. А письма не доходили — говорю же, неразбериха… Потом уже она мне сказала, что решила: я испугался и решил сделать вид, будто никаких писем не получал и ничего между нами не было, так… баловство одно. А я их и вправду не получал…
— Наверно, поэтому она и перешла в регулировщицы, — вслух подумала Лэсси.
— Не наверно, а точно: куда с животом за руль? Говорила, грызлась насмерть, чтобы в тыл не отправили.
«Точно как мама», — подумал Дайсон и нечаянно всхрюкнул от избытка чувств.
— Веди себя прилично, — велела ему Лэсси, легонько шлепнув по носу, и снова повернулась к Ренну: — Сьер Дани, но… как же вы снова оказались вдвоем?
— Да вот так… Сын вырос — и поминай как звали. От него уже дюжину лет ни слуху ни духу. Эла ходила в полицию, хотела подать в розыск, но ей отказали. Совершеннолетний уже мальчик, имеет право ехать куда вздумается и заниматься чем угодно. Будто мы сами такими не были, — усмехнулся он. — Вроде бы он собирался за океан, хотел заработать на хорошую жизнь себе и матери. Эла говорила: он понимал — деньги нигде сами в руки не валятся, но все равно твердил, что там возможностей больше… Что с ним стало — неизвестно. Первые года два писал Эле, потом перестал. Она молилась только о том, чтобы жив был…
— Может, это как у вас? — спросила вдруг Лэсси. — Ну не везло ей с почтой! До вас ее письма не дошли, а до нее не доходили сыновние…
— Кто разберет. И какая теперь уже разница? То есть надо бы дать ему знать, что Эла погибла, но как? Адрес только старый, с которого он еще отвечал, а теперь… Небось, он уже сотню их сменил.
«Можно сделать запрос по нашим каналам», — подумал Дайсон и пожалел, что не умеет передавать мысли Лэсси. Впрочем, она и сама додумалась:
— Мне нужно его полное имя и дата рождения, сьер. Попробую выяснить что-нибудь. Ах да, если можно, фотографию тоже… Тут есть одна, она датирована… да, как раз двенадцать лет прошло. Конечно, он мог сильно измениться, но в целом… Можно взять?
— Берите, мне она ни к чему. Жаль, я никогда его не видел, даже на снимках… Да, в той же сумке папка, там запросы Элы и ответы, в них есть и имя, и последний известный адрес Ренни. И его письма в отдельном пакете.
— Ну нет, письма — это слишком, и вообще… зачем?
— Мало ли. Вдруг какие-то детали окажутся важными? Мне, повторяю, они не нужны.
Лэсси взяла то, о чем говорил Ренн, вложила в папку несколько фотографий, упаковала добычу в свой рюкзачок… Дайсон сделал зарубку на память: втолковать ей, как нужно изымать документы. От этих-то вряд ли будет какой-то прок, но тем не менее следовало пригласить понятой хотя бы хозяйку! Ладно, он свидетель, но ведь Лэсси не заглядывала в конверты, не пересчитывала листки, и поди знай, не обвинит ли ее вдруг сьер Дани в хищении какой-нибудь важной бумаги? Или даже пачки акций…
— У вас с сыном имена одинаковые? — спросила вдруг Лэсси.
— Почти, — едва заметно усмехнулся слепец. — Гм, сье… Одного не пойму: зачем вдруг вам понадобился Ренни? Уж не думаете ли вы, что это он… он ее?..
— Н-нет… — выговорила Лэсси. — Но… В общем… Он же ближайший родственник, вдруг ему что-то известно о… о связях сье Дани и…
— Вряд ли. Ну да это ваше дело. Главное, если вдруг найдете, не упоминайте обо мне.
— Почему? Ой, да, я забыла спросить: он знал о вашем существовании?
— Сомневаюсь. Эла нашла меня уже после того, как Ренни уехал. Написала ему, конечно. Еще сокрушалась: может, он потому и перестал отвечать, что обиделся на нее? Она ведь говорила, что я на войне погиб, а тут вдруг…
— Мне кажется, он уже действительно достаточно взрослый, чтобы не реагировать вот так, словно маленький ребенок, — недоуменно произнесла Лэсси. — Хотя… наверно, я еще не очень хорошо разбираюсь в людях.
«А если бы мама сказала мне, что все эти годы отец был жив, а она прекрасно знала, где его найти, как бы я отреагировал? — задумался Дайсон. — Хм… Наверно, удивился бы. Потом спросил, почему она так поступила. В зависимости от ответа решил бы, стоит мне знакомиться с батюшкой или лучше не стоит. Но то я… У других совсем иные завихрения в голове».
— А как сье Дани вас отыскала спустя столько лет? — спросила вдруг Лэсси.
— Случайно, — буркнул Ренн. — Меня уже гнали в отставку, сколько можно… А мне нравилось курсантов тренировать, показывать им всякие штуки… объяснять, что в нашем деле ошибка — это смерть. И вот, увлекся демонстрацией, а реакция уже не та… Словом, повезло, что заряд был учебный. Или не повезло, это как посмотреть. Может, лучше бы сразу насмерть…
— О… вот как…
— У меня денег в запасе отроду не было. Не копил, что получал — сразу тратил, — добавил мужчина. — Так что в госпитале меня кое-как залатали, конечно, но на операцию собирали всем миром. Кто-то из курсантов даже дал объявление в газету. Знаете, наверно, раздел о благотворительных пожертвованиях? Его обычно первым на самокрутки пускают или на хозяйственные нужды.
— И сье Дани увидела знакомое имя?
— Точно так. Разделывала рыбу на этой газете и заметила вдруг… Только не спрашивайте, зачем я ей понадобился, — поднял руку Ренн. — Не ради же денег? Конечно, обе мои пенсии — подспорье недурное, но она и одна неплохо жила, а инвалид под боком — удовольствие сомнительное. Тем более мужчина — я все-таки больше ем, готовить нужно на двоих… Хорошо еще, руки-ноги при мне, но… Эту каморку я изучил, на углы не натыкаюсь, и только. Был бы моложе, может, освоился бы получше, а теперь… какой в этом смысл?
— А почему хозяйка сказала, что вы со сье Дани не муж и жена?
— Потому что не пошли за свидетельством о браке. Зачем, в нашем-то возрасте? Ладно бы у кого-то из нас наследство имелось, а так… Я все равно никуда не выхожу, без разницы, как меня называют. А документы у меня, ясное дело, на настоящую фамилию, можете взглянуть.
Лэсси не отказалась, а Дайсон еще раз оглядел комнату и удивленно гавкнул. Как это ему сразу в глаза не бросилось?!
В кресле у радиоприемника лежало начатое вязанье. Вернее, не лежало, а было неуклюже заткнуто под чехол, видимо, в попытке спрятать, но спица с десятком рядов предательски торчала наружу.
Лэсси тоже посмотрела в ту сторону, замерла на мгновение, потом ойкнула и выговорила:
— Так это вы вязали, а вовсе не сье Дани!
— Надо же чем-то заниматься, чтобы не свихнуться, — проворчал тот. — А так… радио бубнит, руки работают, время идет. Вроде только что утро было — а уже вечер, Эла пришла. С булочками…
— К-как же вы научились?
— Я и раньше умел. Развивает, знаете ли, гибкость пальцев, а в нашем деле это важно. В каких шарфах и гетрах мы щеголяли! — невольно улыбнулся Ренн. — Даже девушкам дарили. Эла носила мой шарф, не тот, конечно, что я ей когда-то подарил, он давно истерся, новый.
«Точно, бакалейщик упоминал», — припомнил Дайсон и переглянулся с Лэсси.
— Словом, руки дело помнят. Цвета я выбирать не могу, конечно, Эла помогала. Ну, или я наугад брал. И новые схемы тоже она мне показывала.
— Как это?
— Брала мои руки в свои и показывала. Она тоже вязать умела, только когда ей? Я за двоих отдувался. — Ренн улыбнулся шире.
Лэсси молчала, и Дайсону показалось, что она слишком часто моргает. Заплачет, чего доброго, — девушки впечатлительные…
— Спасибо, что уделили время, сьер Дани, — сказала она наконец. — И вот еще, понюхайте — вам не знаком этот запах?
— Нет, — сразу ответил Ренн и помахал перед лицом ладонью — Редкая гадость. Что это?
— Возможно, зацепка, ведущая к убийце, — зловеще проговорила Лэсси. — Вы точно никогда не чувствовали ничего подобного? От Элы, быть может?
— От Элы обычно пахло выхлопом и уличной пылью. И душистым мылом. Духи у нее были, но она пользовалась ими только по праздникам, по капле. Это был первый подарок сына, и она берегла их как могла. И все равно они закончились, остался только флакон. Он там, на туалетном столике. Понюхайте, если не верите, — пахнет ландышем.
— Я верю, сьер, — сказала она, а Дайсон сбегал, убедился. Действительно, ландыш и еще что-то незнакомое, терпкое. Ничего общего с добычей Лэсси. — Где вас разыскать, если будут какие-то новости? Вы сказали, в доме инвалидов, но в котором именно?
— Пишите адрес… А, вот и грузчики едут, слышите? — Ренн обернулся к окну. — Хотя что тут грузить, кроме меня самого и пары чемоданов…
— Я… мы пойдем, пожалуй, чтобы не мешать. — Лэсси встала и попятилась к двери. Дайсон давно уже стоял у порога. — Еще раз благодарю, сьер…
— Возьмите шарф, сье, — сказал вдруг слепец. — Осень будет холодная.
— Но…
— Знаю, вам не полагается, но это же не взятка. Просто так. В благодарность за то, что выслушали. Не как ваши коллеги: налетели — гав-гав-гав! Что знаешь? Ничего? И умчались…
Дайсон рыкнул. Наверно, Сэл отметился: это его манера. Нужно будет вложить ему ума, вот что!
— Ну, тебя я обидеть не хотел, — сказал Ренн, повернув голову на звук. — А вы, сье, все-таки посмотрите в чемодане у двери. Вы об него споткнулись, когда вошли.
Лэсси посмотрела на Дайсона, и тот едва не развел лапами: что тут скажешь? Сама пускай решает, не маленькая уже.
Она и решила: откинула крышку чемодана, осторожно поворошила вещи и вытянула длинный черный шарф с хаотично расположенными оранжевыми пятнами.
— Вот этот, сьер, если не возражаете.
Ренн поймал конец шарфа, ощупал и кивнул.
— Основу вязал я, а рисунок — Эла. Мне такое не по силам. Носите на память.
— Спасибо, сьер. Он нам очень… в масть, — улыбнулась Лэсси и пожала ему руку. — Всего доброго.

Глава 8

— Вот так дела, — бормотала Лэсси, спускаясь по крутой лестнице. — И что со всем этим делать? То есть понятно, что сьер Дани вне подозрений — даже если он прикидывается, что не может передвигаться вне дома, то… Как бы он сотворил такое с Элой? На ощупь? Сомневаюсь, будто такое возможно… А вот сын… Но ему зачем? Может, у Элы действительно было наследство, а она и не знала?
Дайсон жалобно заскулил: только не романы про жадных родственников, охочих до чужих денег!
— Да ну, глупости, — решительно сказала Лэсси, и он выдохнул с облегчением. — Но поискать этого парня все-таки нужно. Хотя бы чтоб сообщить о смерти матери, как думаешь?
Дайсон коротко буркнул, мол, действуй, а я посмотрю, как это у тебя получится. Найдешь, пожалуй, за океаном человека, который дюжину лет не то что носа на родину не казал, а даже не писал! У него сейчас может быть другое имя и даже лицо.
— Всего доброго, сье Герат, — попрощалась Лэсси с хозяйкой, но та только кивнула в ответ. — Ой, погодите…
— Что еще? — мрачно спросила старуха.
— Вам, случайно, не встречался кто-нибудь с таким запахом?
— Мне что, делать больше нечего, как прохожих обнюхивать? — Старуха потянула носом, отвернулась и смачно чихнула. — Фу… Жиличку с такими духами я бы на порог не пустила — весь дом провоняет!
— Почему именно жиличку?
— Какой же мужчина станет душиться розовым маслом и еще какой-то приторной дрянью? Нет, я слыхала, есть и такие, но вряд ли они снимают жилье в нашем квартале.
— Благодарю, сье Герат…
Хорошо было выйти из этого мрачного дома, вдохнуть поглубже и…
— Украли!.. — вырвалось у Лэсси, и Дайсон очнулся.
Велосипеда не было.
— Но как… Как же я теперь? — выговорила Лэсси и на этот раз действительно заплакала.
Будь Дайсон человеком, то покровительственно сказал бы: «Перестань разводить сырость, я куплю тебе новый. С получки отдашь». Но увы, он мог только сочувственно заскулить и лизнуть девушку в ладонь.
— Мы теперь никуда не успеем! — воскликнула она, и Дайсон сообразил, что не вполне правильно понял ее чувства. — Если только бегом, но…
Он тяжело вздохнул, принюхался к тому месту, где Лэсси оставила велосипед, вычленил самый свежий след и пошел по нему, потянув за собой девушку.
— Ты куда? Ой, вот я глупая, ты же полицейский пес! — засмеялась она, а Дайсон в который раз удивился тому, как легко женщины переходят от смеха к слезам и наоборот. — Ищи! Найдешь — я тебе мясную кость куплю!
Он сглотнул слюну и снова сунулся носом в пыль. Ага, вот тут чужой след пропал, значит, воришка сел в седло, но запах покрышек велосипеда Лэсси Дайсон хорошо запомнил. И пошел размашистой рысью — потерять свежий, еще не затоптанный след было сложно. Пару раз, правда, попались какие-то лужи, пришлось покружить возле них, подхватывая нить запаха. Лэсси неслась за ним, не выпуская поводка, и зрелище они, должно быть, представляли презабавное. Хотя…
— Сье, вы преступника ловите? — Босоногий мальчишка помчался рядом. — Скажите, кого!
— Вора! — выдохнула Лэсси. — Обокрал меня, мерзавец!
— Сумочку?.. — начал второй малец, но увидел рюкзак и осекся. — Что скрали-то, сье?
— Велосипед мой!
Кажется, они спрашивали еще о чем-то и спорили, куда мог поехать негодяй на ворованном велосипеде, но Дайсон прилип к следу и неумолимо влачил Лэсси за собой.
След вывел в какой-то закоулок и дальше, дальше, а потом вдруг сделался нестерпимо ярким, как всегда, когда Дайсон настигал цель. Он видел, как стайка мальчишек, одетых хуже, чем те, что несутся за ними с Лэсси по пятам, вспархивает и разлетается по укрытиям, и только один изо всех сил жмет на педали слишком большого для него синего велосипеда… Воришке не хватало росточка, чтобы сесть в седло, он ехал стоя, вилял и едва не падал, но с добычей расстаться не мог…
— Стой! Стой, полиция! — выкрикнула Лэсси, и тут Дайсон вырвал наконец поводок у нее из руки. — Ты что… Нельзя!..
Разумеется, Дайсон не собирался сбивать мальчишку наземь — с такой разницей в весе он бы его просто покалечил. Нет, он взял в тяжелый галоп — долго так бежать не мог, не борзая какая-нибудь, но на то, чтобы догнать и обогнать горе-похитителя велосипедов, хватило.
Тот, когда на пути у него вдруг вырос громадный оскалившийся пес, не удержал руль и с лязгом и звоном грохнулся на тротуар. И даже не пытался выползти из-под железного коня, потому что Дайсон стоял прямо над ним и в груди у него клокотало едва слышное рычание.
Подбежала Лэсси, выдохнула, подняла свою собственность и осмотрела со всех сторон.
— Не надо было врать Килли, — сказала она Дайсону. — Гляди — колесо восьмеркой пошло… До управления доберемся, но потом — в ремонт, иначе завтра мы никуда не поедем. А ты…
Девушка грозно уставилась на мальчишку, который боялся даже шевельнуться под тяжелым взглядом Дайсона.
— Тю, это ж Воробей из Гнилой слободки! — выпалил рыжий мальчишка из тех, что прибежали следом. — Совсем страх потерял, Воробей? В нашем квартале тырить? Да еще у полицейских?
— Я откуда знал, чье… — прогнусавил тот, вытирая разбитый нос, — стукнулся, наверно, о руль или раму, когда падал. — Стоит и стоит, и никого… Ты сам бы будто мимо прошел!
— Я добычу по себе выбираю, — с достоинством ответил рыжий. — Тьфу, даже спрятать не сумел, а туда же…
— На нем вправду не написано, — пробормотала Лэсси, оглаживая раму. — Как думаешь, Дайсон, если тут вот пустить надпись «Полиция», это поможет? Хотя я ведь не всегда в форме, и вообще, вдруг нужно будет… скрытно… О, придумала, буду вешать на багажник табличку!
Дайсон тяжело вздохнул и сел. Лапа ныла, а док ведь предупреждал: никаких погонь… Придется терпеть уколы, ну да что ж теперь, сам виноват.
— Вот что, молодой человек! — гневно произнесла Лэсси, уперев свободную от велосипеда в руку в бок. — Для начала встань, посмотри мне в лицо и назовись.
Мальчишка поднялся, еще раз шмыгнул носом и сказал:
— Воробей, сье.
— Я не прозвище у тебя спрашиваю, а имя!
— Кори, сье.
— А полностью?
— Просто Кори. Или Кори Воробей.
— Он сирота, сье, — вмешался рыжий мальчишка. — В Гнилой слободке почти все такие. Вы будто не знаете?
— Теперь буду знать, — сказала Лэсси после паузы. — Ладно… Велосипед мой ты украл, чтобы продать, так?
Кори кивнул.
— Кому?
Мальчик неопределенно махнул рукой куда-то вдаль.
— А точнее?
— Зуб даю, сье, что Таури-железячнику, — снова встрял рыжий и показал молочный зуб, привязанный на ниточку. — Кто еще вот так с ходу возьмет? А он за ночь бы перекрасил, и завтра на вашем лисапеде, только красном уже или зеленом, какой-нибудь разносчик бы гонял!
— Где этого Таури найти, объясни, будь добр, — попросила Лэсси, выслушала, записала в блокнот и тяжело вздохнула, глядя на Кори. — Ладно. Сомневаюсь, что воруешь ты в первый раз, но крупных краж, полагаю, прежде не случалось?
Тот закивал и выглядел при этом настолько жалким, что даже Дайсон чуть было не поверил. Правда, сразу же напомнил себе, что такое эти уличные мальчишки, и о жалости забыл.
— Воробей ничего крупнее яблока стырить не может, — пренебрежительно сказал еще один мальчишка, черный, как галка, и такой же носатый. — А с вашим лисапедом, сье, его на слабо подбили, эт точно. Не наши, нам он не сдался, а которые из слободки. Видели — разбегались они?
— Да уж догадываюсь…
Лэсси тяжело вздохнула. Дайсон буквально видел ее мысли: тащить мальчишку в управление, во-первых, глупо, потому что девушка с псом никак не могли оказаться в это время на улицах города, во-вторых, бессмысленно — что ему вменить-то? Попытку кражи? Так она не удалась. Штраф взять? Не с кого, если он сирота. Отправить его куда-нибудь в воспитательное заведение или на ферму? Да там таких хоть черпаком хлебай, лишний не нужен!
— Надеюсь, ты усвоил урок, — сказала она наконец, и мальчик закивал. — Ну, скажи, что именно понял?
— Нечего слушать дураков всяких, даже если они старшие, — пробормотал он. — И у полицейских воровать не надо. Особенно… с собаками…
— Думаю, этого достаточно. Иди… Воробей. Может, из тебя еще вырастет что-нибудь путное.
— Я, может, хочу в мореходку попасть. — Кори посмотрел на нее исподлобья.
— Кто тебя туда возьмет, ты даже грамоты не знаешь! — засмеялся рыжий и остальные за ним следом.
— Юнгой убегу. Потом возьмут. Выучусь, выслужусь — капитаном стану. Приеду на машине — а вы будете кланяться и спрашивать, мол, чего изволите! — запальчиво ответил Воробей. — Ну, кто не помрет к тому времени…
— Мне нравится эта мечта, — без тени иронии сказала Лэсси и оседлала пострадавший велосипед. — О, кстати… Вы везде бегаете, все замечаете, так не знаком ли вам этот запах?
Мальчишки по очереди понюхали флакончик, кто-то расчихался, кто-то просто помотал головой, а рыжий сказал, подумав:
— Очень что-то знакомое, сье, но врать не буду — не помню, где чуял.
— Так тетенька же! — выскочил из-за его спины пацаненок лет шести (Дайсон не особенно хорошо разбирал возраст таких малявок). — Блаженненькая!
— Это как понимать? — нахмурилась Лэсси.
— А-а-а… — Рыжий хлопнул себя по лбу. — Точно! Шаталась вчера тут какая-то странная тетка. Ну, тут много их было, за оцеплением толпились, охали, ахали, будто им тут цирк приехал, а не человека убили… Но те быстро разошлись, а эта бродила туда-сюда. Малька вот спросила, где газету купить, он проводил, так?
— Ага! — радостно ответил тот и улыбнулся, показав щербатый рот. — Она у старика Блесса постояла, потом куда-то делась. А духи у нее ужас какие вонючие! Я пока по карманам шарил, весь провонял… ой…
— Много выудил? — сдержанно спросила Лэсси.
— Не, сье, денег не было совсем, — с сожалением сказал Малек. — Только такие вот штучки. Я подумал, может, на что сгодятся, но это деревяшки. Или косточки, не пойму.
— Позволь взглянуть?
Лэсси снова положила велосипед, присела на корточки и протянула руку, но Малек попятился.
— Вдруг та тетенька за них заплатит?
— Такой маленький, а уже торгуешься, — проворчала Лэсси и дала ему медную монетку. — Вообще-то за посмотр денег не берут!
— Ага, а из рук выпусти — и все, уже не твое… — Он положил девушке на ладонь три маленьких предмета.
Дайсон видел, как округлились глаза Лэсси.
— Уже не твое, — согласилась она и сунула мальчику еще монетку. — Это важное вещественное доказательство! Так… Вот что, слушайте… Видите значки на этих фишках? Сможете их запомнить?
— Чего там запоминать, небось не буквы, — проворчал Рыжий.
— Поглядывайте по сторонам, если вдруг увидите где-то на стене такие же или похожие, немедленно дайте мне знать!
Лэсси назвала адрес, потом добавила:
— Я там только рано утром и ночью бываю, но скажите хозяйке — она передаст, я предупрежу. Вот… еще три монетки на всех, у меня с собой больше мелочи нет. Если что найдете, заплачу как следует!
— А значки-то, поди, колдовские? — опасливо произнес Воробей, и Дайсон мысленно ему поаплодировал — единственный додумался спросить.
— Не совсем. Это для гадания, чтобы узнать будущее, — пояснила Лэсси. — Но кто-то их оставляет на месте преступления, уже после того, как тело увезут. Вот я и хочу выследить, кто это делает и зачем…
— Та тетенька с вонючими духами? — тут же сказал Малек.
— Возможно. Как она выглядит, вы запомнили?
Описание более-менее совпадало с тем, что дал газетчик Блесс, и Дайсон увидел, как вспыхнули глаза Лэсси.
— Она, может, не одна, — серьезно сказал рыжий мальчишка. — Это будьте-нате: кто-то шатается и внимание отвлекает, а другой действует.
— Вы таких наверняка сразу заметите, — не менее серьезно ответила Лэсси, сдвинув брови. — Не теряйте бдительности! И никому!..
— А, ясно, сье хочет сама поймать преступника и получить награду? — хихикнул рыжий. — Ну, если нам с той награды перепадет чего-ничего, то мы поглядим, трудно, что ли?
— Ты все верно понял. — Лэсси положила руку ему на плечо. — Действуй. А ты, Воробей…
— Чего еще?
— Да ничего. Держи. — Она порылась в рюкзаке и выудила помятый бутерброд. — Иди и не воруй больше… лисапеды. А то так вправду станешь капитаном, приедешь сюда, а тебе живо припомнят, чем ты промышлял.
Мальчишка ничего не сказал, но бутерброд схватил и, на ходу заталкивая его в рот, побежал прочь.
— Шевелись, капитан Воробей! — свистнул ему вслед рыжий предводитель, остальные захохотали и вдруг исчезли, как не бывало, рассыпались по переулкам и подворотням.
Лэсси посмотрела на Дайсона, а тот постарался напомнить взглядом, что она обещала купить ему мясную кость, если он поймает воришку. Поймал, верно? И где же лакомство?
— Дайсон, кость куплю, честное слово, — сказала она. — Но не сегодня. Потому что, пока я распиналась, какой-то мелкий засранец меня обчистил! Ты куда смотрел?!
Он тяжело вздохнул, потому что мог точно сказать, какой именно из мальчишек вытащил у Лэсси кошелек, но, увы, не обладал даром речи. А и обладал бы, не сказал: пускай приучается быть бдительной! В полиции все-таки служит…
— Придется у родителей занимать, — пробормотала она, — иначе до получки не хватит. Особенно если прикармливать этих вот… воробьев.
Дайсон согласно фыркнул. Очевидно, Лэсси решила пойти по стопам книжных частных сыщиков и приручить стайку уличных мальчишек. Дело, конечно, полезное: они где только не бывают и чего только не видят, но конфетами с ними не расплатишься, такие предпочитают монеты. Опять же, соврут — недорого возьмут, а вряд ли Лэсси способна отличить, когда такой вот… малёк лжет, а когда говорит правду. Ну, для этого имеется сам Дайсон, уж он-то эту породу знает преотменно… только как донести до Лэсси свои выводы? Задачка, ничего не скажешь…
С деньгами нехорошо вышло, конечно. Дайсон без проблем одолжил бы коллеге до получки, но подозревал, что, если он принесет Лэсси бумажник шефа Дайсона, та вряд ли оценит такой жест. Ну ничего, у нее родители есть… с которыми тоже предстоит познакомиться в ближайший выходной. Оставаться в питомнике Дайсон не желал категорически, согласен был ночевать во дворе… а там, глядишь, и что-нибудь вкусное перепадет.
— Знаешь что, — перебила его фантазии о пироге с мясом Лэсси, — пойдем-ка к этому Таури-железячнику, пускай колесо поправит. Раз он скупает велосипеды, то наверняка какие-то разбирает на запчасти, и инструменты у него найдутся. А то пока я еще соседа поймаю и упрошу помочь!
«У тебя же денег нет», — фыркнул Дайсон, но Лэсси и об этом подумала:
— Если откажется чинить в долг, оставлю велосипед у него до утра. Вряд ли он его на сторону сбудет, я в форме все-таки! О, и расписку возьму… если он писать умеет, конечно. Правда, нам тогда придется пробежаться, но что поделаешь? Идем скорее!
Таури они нашли под большим старым фургоном — наружу торчали только ноги в громадных растоптанных башмаках и обтрепанных рабочих штанах.
Лэсси переглянулась с Дайсоном и осторожно постучала по капоту.
— Кх-хто там? — хрипло раздалось снизу. — Воробей, ты, что ли? Погоди, не видишь, занят! Привел лисапед, что ли? Ну, поставь пока в сарайчик, ключ знаешь, где…
— Так-так-так… — произнесла Лэсси, и глаза ее вспыхнули опасным огнем. — Значит, это не мальчишки подговорили Кори Воробья увести у меня велосипед, а вы, почтенный сьер? То-то он сказал — «старшие»…
Кажется, Таури во что-то врезался лбом от неожиданности, так грохнуло под машиной. Потом ноги зашевелились, и сам железячник выполз на свет.
Глядя на его ступни, Дайсон ожидал увидеть гиганта, но Таури оказался ростом пониже Лэсси, довольно щуплого сложения.
«Может, он из большеногих? — мелькнуло в голове у Дайсона. — Хотя нет, они же вымерли давным-давно… С другой стороны, если двуликие до сих пор существуют и даже служат в полиции, то почему не жить потомкам большеногих? Они как раз хорошо с металлом управлялись, если верить легендам, так что все сходится».
От рассуждений его отвлек голос стажерки:
— Что же вы молчите, сьер? Кстати, Таури — это имя или фамилия?
— Имя, сье, — проворчал тот, вытирая руки ветошью. — Зачем кому-то моя фамилия?
— Мне, например, для протокола.
— Какого еще протокола? Разве я что-то натворил?
— Полагаю, если посмотреть в сарайчике, там найдется много любопытного. Например, краденые велосипеды и запчасти от них. А может, и от автомобилей.
— А ордер на обыск у вас имеется, сье? — прищурился Таури. Глаза у него были голубые, словно выцветшие, и на загорелом лице казались особенно светлыми.
— Пока нет, но раздобыть не сложно. Мой пес легко найдет мальчишку, мы отведем его в участок, и он запоет не воробьем, а соловьем и расскажет, что это именно вы подбили его стащить мой велосипед, ну а дальше — сами понимаете, — широко улыбнулась Лэсси. Дайсон понимал, что она блефует, но поведется ли на это прожженный тип вроде Таури? — Может, конечно, ничего… хм… проблемного в вашем сарайчике и не обнаружится, но за вами станут присматривать. Патрульным не сложно завернуть сюда, особенно если я попрошу. — Тут она выразительным жестом поправила волосы. — Какому клиенту понравится пристальное внимание полиции? Законопослушные останутся, конечно, но что-то мне подсказывает, в основном вы работаете не с такими…
Таури молчал, сопел и напряженно размышлял. Вообще-то, он имел полное право послать приставучую девицу куда подальше — без ордера, с одними только измышлениями насчет кражи, — но почему-то медлил. Может, правда верил, что ради прекрасных глаз Лэсси патрульные станут регулярно заглядывать к нему на огонек?
— Но мы можем уладить дело миром, — неожиданно сказала девушка.
— Э?..
— Почините мне колесо, и я забуду о вашем сарайчике. Не навсегда, конечно, но без веского на то повода тревожить не стану.
— Ну… Так-то можно… — буркнул Таури, почесал седую щетину и прищурился на велосипед. — Это как же вы так ухитрились, сье?
— Это не я, а Воробей. Пытался удрать от Ухожора, но наскочил на что-то и свалился. Возьметесь? Только мне очень срочно — нужно вернуться в управление!
— Да тут дел-то на пять минут… — Железячник явно подобрел. — Обождите, за инструментом схожу.
Он вразвалочку удалился, а Лэсси покосилась на Дайсона.
— Что ты смотришь на меня с такой укоризной? Из-за кости? Ну, я же обещала — куплю, только не сегодня. Или ты из-за этого Таури? Но он прав: прижать его практически нереально, не на горячем же поймали, а так… хоть на ремонте сэкономлю!
Дайсон одобрительно гавкнул и ухмыльнулся во всю пасть. Ему хотелось пить, но терпимо, не до такой степени, чтобы лакать из лужи — на ее поверхности радужно переливались бензиновые разводы.
Таури принялся колдовать над колесом, а Лэсси, чтобы не терять времени, забралась на более-менее чистый капот фургона и углубилась в письма сына сье Дани.
— Ничего интересного, — сказала она наконец с большим разочарованием и убрала папку обратно в рюкзак. — Коротко так: жив, здоров, чего и тебе желаю, миллионов пока не заработал. Чем именно занимался, не пишет, так что мог быть хоть докером, хоть рабочим на плантации, хоть рассыльным. А может, пошел по кривой дорожке…
— Это вы о ком, сье? — с любопытством спросил Таури, возвращая шину на место и что-то подкручивая.
— Так, об одном человеке. Уехал пятнадцать лет назад за океан, поначалу писал, потом перестал. Поди найди его!
— Может, он вовсе не хочет, чтобы его находили.
— Я тоже об этом думала. Но найти нужно. Потом помозгуем, как это лучше сделать, верно, Ухожор?
Он согласно фыркнул и вывалил язык — хоть и вечерело, а солнце пригревало по-летнему.
— Ой… Сьер, у вас не найдется какой-нибудь миски? Пса напоить?
— Там вон колонка, — махнул рукой Таури. — Небось из-под струи напьется.
Со старой заржавленной колонкой Лэсси совладала не сразу, а когда все-таки получилось и хлынула вода, с визгом отпрыгнула, чтобы не намочить одежду. Дайсон же с удовольствием сунул голову и плечи под ледяную струю, напился вдоволь, потом отошел в сторону и как следует отряхнулся.
— Какой ты все-таки… воспитанный пес, — сказала ему Лэсси, стряхивая редкие брызги с формы. Потом подумала, еще пару раз качнула рычаг и тоже напилась, умылась и пригладила волосы мокрыми руками. — Вся пропылилась! Представляю, каково было сье Дани: целый день на перекрестке…
— Эй, сье, готово! — окликнул Таури. — Тут вот еще краска ободралась, но это уж…
— Воробей сказал, вы и перекрасить можете.
— Ну так сохнуть будет до утра, а вы вроде как торопитесь, — невозмутимо сказал тот. — Я еще шины подкачал, цепь подтянул и ниппели заменил, совсем ржавые были. Сами не умеете, что ли?
Лэсси снова начала багроветь, начиная с шеи. Очевидно, не умела.
— Второй раз бесплатно технику обслуживать не стану, — добавил Таури. — А так, если что, заходите. Починим, хе-хе, лучше нового станет…
— Благодарю, сьер, — ответила она. — А почему вы подбили Воробья украсть именно мой велосипед?
— Я? Подбил? Смеетесь, что ли? Подбили его приятели, а ко мне он прибежал спросить, брать ли ваш или не стоит.
— И вы сказали — брать, несмотря на то, что я в форме?
— Про форму, клянусь, Воробей мне и словом не обмолвился. Я дурак, что ли, на такое мальчишек толкать? Вот велосипед он описал: модель самая распространенная, вроде бы не старый, не побитый, так чего ж не взять, если сам в руки идет?
— Ах вот оно что… Еще раз спасибо, сьер. Кстати, вам этот вот запах не знаком?
Таури понюхал флакончик и покачал головой:
— Нет, никогда такого не чуял. Такое не забудешь.
— А значки вот эти не видели? — Девушка показала ему фишки.
— Тоже нет.
— Что ж, тогда до встречи, сьер Таури!
С этими словами девушка оседлала велосипед и лихо рванула прочь, а Дайсон со всех лап понесся следом. И то — солнце клонилось к закату, а им еще нужно было пробраться в управление и сделать вид, будто они все время там были…

Глава 9

Кирц, ясное дело, сразу заметил хромоту Дайсона, позвал дока Лабби, а тот безжалостно всадил псу укол, сказав:
— На ночь повторите, сье. Справитесь?
— Постараюсь, — вздохнула Лэсси. — А… а если не получится?
— Значит, будете терпеть его вой до утра. Я предупреждал: никаких чрезмерных нагрузок, а вы что, решили из него чемпиона по бегу сделать?
— Мы… немного увлеклись, простите, — выговорила она. — И он не сразу захромал, бежал бодро, а потом, как передохнули, так и…
— Понятно. Домой идите полегоньку, иначе он завтра не встанет. — И док Лабби сурово посмотрел на Дайсона, а тот шевельнул хвостом. — Дурной кобель. То с места не сдвинешь, а то носится, как щенок неразумный!
С этими словами он удалился, а Дайсону выдали наконец миску. Жизнь сделалась невыносимо прекрасной: лапа после укола не болела, желудок был полон, хотелось лечь и вздремнуть. Но рано: предстояло отметиться в отделе, а потом еще добраться до дома. А уж там…
В кабинете, к счастью, не оказалось ни Килли, ни Сэла — видно, еще не вернулись, поэтому Лэсси оставила записку одному из сотрудников, отметив время отбытия, кивнула Дайсону, и они снова вышли на улицу.
— Давай живей, — сказала девушка заговорщицким шепотом, выезжая за ворота. — Вздремнем — а потом на дежурство!
«Какое еще дежурство?» — опешил Дайсон.
— Значки появляются на стене после убийства, помнишь? Но не в первую ночь, та уже миновала. Значит, сегодня или завтра. И если мы не подкараулим эту странную дамочку, то придется ждать следующего убийства, а… а неизвестно, когда оно произойдет и где. Может, не в нашем округе! Поэтому, Дайсон, шевели лапами, и я… честное слово, займу у родителей и куплю тебе не просто кость, а еще хороший кусок мяса. По-моему, на одной этой каше непонятно с чем ты еще не скоро выздоровеешь…
Вот с этим Дайсон был совершенно согласен, поэтому ускорил бег. Подушечки лап ныли — давно не приходилось подолгу носиться по городу, но это было даже приятно, напоминало о юности. И потом — разве это долго?
«Совсем раскис, — сказал он сам себе. — Прежде носился от заката до рассвета, днем шел в управление, а теперь — поди ж ты! — пробежался немного и уже скис. Не дело это, друг мой Ротт… И мама не одобрит. Она уже говорила, что ты порядком разъелся, и ты отбивался, мол, заматерел с возрастом… Но если она узнает, что ты просто лентяй, добра не жди, это не Лэсси!»
Да уж, с матушки сталось бы вывезти Дайсона на природу, выпустить в поля и немного пострелять по нему, чтобы вспомнил, как нужно бегать и укрываться в складках местности, неважно, в каком облике. Отказаться можно, конечно, но тогда она попросту перестанет с ним разговаривать, а мать Дайсон любил и редкие ныне минуты общения с нею ценил.
«Вообще-то ты дурак, дружок, — добавил он. — Надо было сразу бежать к мамочке, и неважно, что тебе уже хорошо за тридцать. Главное, она бы не позволила тебе ни удрать, ни превратиться, обеспечила правильную диету, потребную нагрузку и медицинский уход, даже если бы пришлось отказаться на месяц от всех этих приемов и прочих… мероприятий. Но теперь уже поздно…»
— Дайсон! Дайсон! — окликнула Лэсси, и он сделал вид, что просто отвлекся на голубей. — Тьфу ты, поводок забыла… Слушай, а хорошо этот Таури колесо сделал и все прочее тоже, намного легче стало ездить! Надо правда получше разобраться в этой механике и купить инструменты, а то так вот навернусь в канаву где-нибудь за городом, опять колесо погну, и как выбираться? Пешком к утру дойду, наверно…
«Зачем тебе за город?» — подумал он.
— Знаешь, я думаю, эта дамочка, которую видели мальчишки и газетчик, действительно гадалка, иначе откуда у нее эти фишки? — безо всякой связи с предыдущей репликой продолжила девушка. — Они такие… потертые, чувствуется, что не вчера куплены. Сейчас доедем, спрошу у сье Ланн, не видела ли она у кого-нибудь похожих…
Дайсон коротко взлаял.
— Про расклад нет смысла спрашивать — у нас три фишки, у каждой два положения… словом, сочетаний много. — Лэсси помедлила и добавила: — Что именно увидела та странная женщина, сложно предположить. Одна из фишек — точно «Смерть», другая — «Враг», я уже видела такой рисунок на стене. А третья — «Прорыв». И что это может означать?
Она задумалась.
— Может, эта женщина смотрит расклад, в котором обязательно есть «Смерть», а потом рисует, что получилось? А фишки с собой берет… да кто ее знает, зачем, может, спокойствия ради! Ну, как амулеты, что ли… Ой, кстати!
Лэсси резко затормозила.
— Да, пахнут так же… На, проверь!
Дайсон понюхал и чихнул, подтверждая, что запах тот же самый, душный и въедливый — в древесину гадальных фишек он впитался намертво.
Идея ночного дежурства ему не нравилась. Не потому, что спать хотелось: приходилось и по трое суток обходиться без сна, переживет… Просто не желал столкнуться нос к носу с заклинателем, а кто сказал, что гадалка не из таких? Следы заклятий рассеиваются очень быстро, на предпоследнем месте преступления даже лучший мастер пятерки ничего бы не нашел, Дайсон ручался. Что, если странная женщина примется творить волшбу — неважно, с какими целями, — а они с Лэсси окажутся поблизости? Если их не заметят — замечательно, но мало ли… Им бы заклинателя в команду, но где его взять? Вернее, Дайсон мог бы выпросить хоть такого же стажера, как Лэсси, но — вот беда — говорить не в состоянии, а девушка, даже если и додумается до такого, не сумеет договориться с Сэлом. Что там, даже обратиться к нему не рискнет!
— Посмотрим издали, ясно, Дайсон? Я приметила удобную подворотню поблизости, — сказала Лэсси. — Вряд ли у этой дамочки получится вызвать дух, но мы хоть проследим, куда она пойдет. Как тебе план?
«Много мы увидим в темноте!» — мог бы он ответить, а потом сообразил: запах-то он всяко уловит, след взять сможет. А значит… Значит, план не вовсе безнадежен.
Когда они добрались до дома, Дайсон снова захромал, и Лэсси бросила на него встревоженный взгляд. Он рад был бы сказать, что все в порядке, просто эффект от укола закончился, нужно повторить, но мог только ухмыльнуться во всю пасть. А то ведь решит, что он совсем сдал, оставит дома, придется вышибать дверь, чтобы догнать, а этого сье Ланн точно не оценит!
Та обреталась на кухне, как обычно, кивнула жиличке:
— Вы рано, сье. Ужин еще не готов.
— Ничего. У нас сегодня ночное дежурство, так что я пока отдохну, а потом поужинаю — и снова в город, — лихо соврала Лэсси. — М-м-м… сье, позвольте отвлечь вас на минуту?
— Что такое?
— Вы мне дали книжку о гадальных раскладах, но я все равно плохо понимаю, что к чему. Посмотрите, пожалуйста, вот эти три знака о чем могут говорить?
Сье Ланн убавила огонь на плите, спустила очки на кончик носа и посмотрела на фишки.
— Откуда это у вас, сье?
— Вещественное доказательство.
— Запах знакомый… — Сье Ланн, не прикасаясь к фишкам, нагнулась и потянула носом. — Но не могу вспомнить, где я его встречала.
— Да Создатель с этим запахом, скажите лучше о раскладе!
— Если вы прочли книгу, сье, то понимаете, что вариантов множество. Но если брать самые простые… — Женщина сощурилась. — Призыв мертвого. Скверное дело. Еще помощь роженице в том случае, когда уже ясно, умрет или она, или ребенок. Ничего более очевидного вспомнить не могу, но я ведь не профессиональная гадалка, так, раскидываю фишки от случая к случаю и толкую в меру своей фантазии.
— А чем может грозить призыв мертвого?
— Тем, что он придет. — Сье Ланн повернулась к плите. — И не так, как хотел призывающий.
— Не понимаю, — созналась Лэсси.
— Ох, милая… — Хозяйка покосилась на нее. — Где же вам понять, вы городские… Думаете, наверно: достаточно правильно позвать, и явится дух умершего и расскажет обо всех своих секретах, так?
— Ну… да. Почти везде так написано.
— Глупости там написаны. — Сье Ланн бросила на сковородку бекон, и тот зашипел, наполняя кухню восхитительным ароматом. — Дух не может говорить, он бестелесный, это-то вы понимаете?
— Конечно! Но он может писать буквы, или двигать доску, или…
— Не может, если не завладеет чьим-то телом, — перебила хозяйка. — Чему вас там учат, в этой вашей полиции?
— Мы с духами не сталкиваемся, этим другой отдел занимается, — сказала Лэсси. Глаза у нее горели. — Откуда же мне знать? Они своими секретами не делятся и своих людей ни за что не дадут, каждый заклинатель на вес золота…
— А, вон как… Ну, тогда слушайте, милая: дух может что-то поведать, но для этого ему нужно вместилище. Лучше всего — человек. Опытные заклинатели умеют впускать и изгонять таких духов, но услуги их стоят… Если же кто-то рискнет попробовать сам, начитавшись книжек, то рискует лишиться собственного духа, если он окажется слабее призванного.
— То есть в его теле будет жить другой?
— Именно так.
— И никто не заподозрит?..
— Только самые близкие на это способны. — Сье Ланн помешала в кастрюле. — Друзья-приятели могут не заметить. Тот, кого выгоняют, ведь не выносит с собой чемоданы и обстановку, фигурально выражаясь, не сдирает обои, оставляя голые стены… Если вселившийся будет достаточно осторожен, то сумеет приспособиться.
— Вы говорите об этом с большим знанием дела, сье, — проговорила Лэсси и положила руку на голову Дайсона. Он чувствовал, что рука эта дрожит.
— Сталкивалась, — коротко ответила хозяйка. — Давно. Не заставляйте вспоминать, сье. Хотя вы уже заставили… Готово. Приятного аппетита.
— Спасибо…
— Посуду не мойте, оставьте в раковине. Я пойду прилягу — весь день на ногах, а скоро явятся остальные.
Лэсси проводила ее взглядом и принялась быстро уничтожать рагу с кашей. Почти доела, поймала взгляд Дайсона, воровато оглянулась и плюхнула в свою тарелку еще полполовника.
— Гедди меньше достанется, — шепотом сказала она, поставив тарелку на пол. — Он толстый, вроде тебя. Но поскольку я должна тебе кость, то пока… вот так…
Дайсон облизал тарелку в мгновение ока и вздохнул: ему бы всю кастрюлю… Но кто же даст!
Лэсси тем временем быстро помыла посуду и поманила его за собой:
— Пойдем! До полуночи еще выспаться успеем!
Она еще сбегала в душ, а потом рухнула на кровать в одном халатике, а Дайсон растянулся на коврике. Да уж, сдал, ничего не скажешь… Старость не радость. Хотя какая старость, ему еще далеко даже до сорока! Собаки, конечно, живут в разы меньше, но не двуликие…
— Не храпи, — сонно проговорила Лэсси, свесила ногу с кровати и погладила его по боку. — Ты ужасно храпишь, хуже, чем мой папа! Хорошо, что я привыкла, а то не знаю, что делала бы…
Дайсон в ответ смачно лизнул ее в лодыжку, посмотрел выше… Да, у стажерки хороши были не только икроножные мышцы, как уверял Сэл. Она вообще была…
«Какая? — задался вопросом Дайсон. — Не сказать чтобы красавица. Симпатичная, ну так симпатичных кругом пруд пруди. Фигура отличная? Тоже не редкость…»
Запах, сообразил он наконец. От нее пахло так, что тянуло ткнуться носом в ладонь и дышать этим запахом… Что он и проделал, благо руку Лэсси по привычке свешивала с кровати.
— Уйди, мокрый нос… — пробормотала девушка и перевернулась на другой бок, но запах никуда не делся.
«Не сходи с ума, извращенец, — приказал себе Дайсон и опустил голову на лапы. — Запах, надо же… Это стажерка, не забывай! И если она узнает, кто ты такой… даже не мечтай проверить, как она для тебя пахнет, когда ты в человеческом облике. Нос разобьет как пить дать!»
Но помечтать ему никто не мешал, и он развалился на коврике. И всхрапнул от избытка чувств, за что снова получил пяткой по ребрам, после чего уже не шевелился до тех самых пор, как Лэсси не скомандовала шепотом:
— Подъем!
Она одевалась, не включая света, а Дайсон сидел и ждал. И жалел, что плохо видит в темноте, а фонарь за окном высвечивает то плечо, то бедро, то изгиб спины, нет бы всю фигуру целиком…
«Извращенец, — снова подумал он. — Хм, а может, Сэл с Килли решили, что я не выдержу, а они сорвут куш? Знают же, что я люблю красивых девушек, а если ночевать с ней в одной комнате и смотреть, как переодевается… Надолго ли меня хватит? Ха! Не дождутся, как Лэсси выражается!»
И Дайсон решительно зажмурился.
— Пойдем, только тихо, — потормошила его девушка. — Или лапа болит?
Дайсон вскочил, едва не уронив девушку, но сам чуть не упал — отлежал ногу, и это не укрылось от Лэсси.
— Стой смирно…
Наверно, он очень уж позорно взвизгнул, когда она нащупала больное место, и поджал лапу, потому что Лэсси присела на корточки и обняла Дайсона за шею со словами:
— Я так и знала! Ничего, останешься дома, а я пойду шпионить.
Он вырвался и загородил собой дверь. Оскалился — мол, попробуй, пройди!
— Это что за бунт? — нахмурилась девушка. — Ты…
Дайсон ткнулся носом в ее сумку, туда, где лежали шприцы и лекарство.
— Вот, значит, как… Точно, док Лабби сказал поставить тебе укол на ночь, а у меня все в голове перемешалось! Только ты не обижайся, если сделаю неудачно, я же первый раз… Вот, как док показывал…
Неудачно — это мягко сказано, но Дайсон не позволил себе заскулить, тем более лапе почти сразу полегчало.
— На цыпочках… — прошептала Лэсси, спускаясь по лестнице с ботинками в руках, а он пошел за ней, изо всех сил стараясь не фыркать, представляя, как идет на кончиках когтей. — Тсс… Поехали…
Полночь еще только миновала, на центральных улицах было достаточно людно, а вот в переулке, где убили Элу Дани, никто посторонний не шатался.
— Вот местечко. — Девушка увлекла Дайсона в тупик напротив. — Тут пованивает, но уж потерпим, да? И не бросайся, если вдруг что увидишь, очень тебя прошу! Карабин на поводке лопнул, Кирц заменил, конечно, но новый тоже лопнет, так ведь?
Дайсон прижал уши и улыбнулся.
— Ты невозможно милый, — шепнула ему Лэсси. — Хотя храпишь и газуешь, как мужик.
«Я и есть мужик!» — мысленно возмутился Дайсон этому сомнительному комплименту, но услышал посторонний звук и насторожил уши.
Лэсси присела, прячась за его широкой черной спиной, но выглядывала наружу — он чуял ее дыхание возле самой своей морды.
Прошелестела одежда, скрипнул камень о камень — ночная гостья принялась выводить знаки на стене. Лэсси вцепилась в шерсть на загривке Дайсона — мол, я не ошиблась!
— День, ночь, чужое прочь, — доносились слова. Голос был тонкий, высокий, а еще срывался от страха. — Дух, явись, мне назовись… На миг войди, не на час, не на век, помни, что ты уже не человек. Да будешь покорен воле моей, о дух… явись же, явись же скорей!
Воцарилось молчание, только женщина дышала, как Дайсон после долгого бега. Должно быть, с перепугу.
— Кажется, я поняла, что она хочет сделать, — прошептала Лэсси прямо Дайсону в ухо. — Призывает дух в свое тело, другого-то нет. Вот ненормальная… Хорошо, что у нее ничего не выходит!
Дайсон протяжно выдохнул в знак согласия.
— Где я? — раздался вдруг тот же голос, вот только он странным образом сделался намного ниже, глубже, даже выговор стал иным. — Почему я здесь?
И снова пауза. «Не выходит, значит?» — подумал Дайсон.
— Не пугайтесь, сье, — зачастила та, что вызывала мертвую. — Мне просто нужно знать, кто вас убил!
Пауза.
— Убил? Так я мертва?.. Как же Ренн?..
Воцарилась тишина, а потом первый голос неумело выругался, послышались всхлипы.
— Заклинательница… — едва слышно произнесла Лэсси. — Неопытная, похоже, но… как ее брать?
Дайсон прекрасно знал, как брать таких дамочек: быстро колдовать они не могут, им нужна подготовка — это же не опытный штатный заклинатель, который способен творить волшбу, не отрываясь от отчета, жуя при этом бутерброд и запивая каффой. Вдобавок от испуга эти самодеятельные колдуньи легко путаются, так что ничего годного у них не выходит. Однако эта вот сумела вызвать дух, так что рисковать не стоит — мало ли, вдруг она со страху как раз способна мобилизоваться и выдать какое-нибудь опасное заклятие? Стало быть, нужно действовать быстро и решительно!
С этой мыслью он вылетел из темноты, сбил незнакомку с ног и придавил. Хотя почему незнакомку: от нее разило точно так же, как из флакона Лэсси, как от гадальных фишек…
«Вы задержаны, именем закона!» — должен был сказать Дайсон, но не мог, а Лэсси не сообразила.
— Ты ее задавишь, Дайсон! Слезь с нее сейчас же! — Она попыталась стащить его за ошейник, и он поддался. — И вообще, я не… Стоять! Стой, кому говорю!..
Странная дамочка очень быстро оценила ситуацию, вскочила и дала деру, да с такой скоростью, что Дайсон присвистнул бы, если б мог.
— Извини, — искренне сказала ему Лэсси и выпустила ошейник. — Взять!..
Он догнал беглянку в два прыжка… Догнал бы! Но не мог, никак, словно каждый его шаг увеличивал расстояние между ними вдвое!
«Заклинательница, точно!» — выдохнул Дайсон и притормозил, чтобы оценить обстановку.
Зря он это сделал: дамочка тоже приостановилась, повернулась и бросила что-то ему в морду, а в воздухе нарисовала непонятный символ.
Уши заложило, заныли все кости, даже целые, и Дайсон вдруг осознал, что лежит на тротуаре, видит, как удаляются ноги заклинательницы в черных туфельках, но ничего не может поделать, даже шевельнуться нет сил…
— Дайсон! — раздалось над головой, рука Лэсси мазнула его по ребрам, девушка явно проверяла, дышит ли он. А раз дышит, то… — Стой, зараза! Кому сказала?!
Крепкие ботинки нагнали туфельки прежде, чем Дайсон сумел пошевелиться: бегала Лэсси очень быстро.
— Именем закона, — шипела Лэсси, волоча пойманную заклинательницу назад, — можете хранить молчание, сье, но чтоб мне провалиться, если вам это поможет! Стойте смирно!
За процедурой обыска Дайсон мог наблюдать вечно, особенно когда женщина обыскивала женщину. Он бы в жизни не додумался, в каких именно потаенных местах можно спрятать оружие или какие-то явно колдовские штуковины.
Лэсси еще что-то собрала с тротуара, подсвечивая себе фонариком: Дайсону не было видно, что именно. Наверно, заклинательница выронила что-нибудь или нарочно выбросила… Тьфу ты, наверно, это то самое, что полетело ему в морду, — он ведь не разглядел толком.
— Придется волочить ее за велосипедом на буксире, — сказала наконец Лэсси, наклонившись к псу. — Жаль, у меня не лошадь, не увезешь, перекинув через седло…
Дайсон удивился было, что задержанная молчит, но повернул голову и понял, в чем дело: Лэсси заткнула ей рот. Правильно сделала: если это все-таки не какая-то недоучка, а опытная заклинательница, то сумеет сплести заклятие и без помощи слов. Руки, к слову, Лэсси ей тоже надежно связала за спиной.
— Как ты? — Девичья ладонь коснулась его морды, и Дайсон зафыркал, пытаясь встать. — Давай, поднимайся… Что она с тобой сделала?
«Если б я знал!» — подумал он. Встал, встряхнулся — вроде бы цел, даже лапа не ноет.
— Наверно, просто оглушила, — с огромным облегчением выдохнула Лэсси, поймала его за ухо и поцеловала в нос. — Я ужасно испугалась, Дайсон!
«Однако!»
— Ох и достанется же мне от сьера Горти — он сегодня в ночь дежурит, — добавила она.
«Ага. И за обыск задержанной тоже влетит — снова без понятых! Ладно, при мне, но ты же не знаешь, кто я такой на самом деле…»
Лэсси тем временем подумала и привязала поводок Дайсона к поясу дамочки со словами:
— Теперь точно не удерет. Тебя она с места не сдвинет.
«А обо мне ты подумала? От нее же несет, как…» — Дайсон выразительно чихнул, но тут же решил, что так действительно надежнее.
Ну а о том, как они будут выглядеть, конвоируя эту самую задержанную в свое управление, он предпочитал не думать. Может, обойдется, не увидят — темно уже, народу не много…

Глава 10

Им повезло — удалось добраться до управления, почти никому не попавшись на глаза, и это к лучшему: очень уж живописную группу они представляли. Дайсон шел впереди и волок за собой упирающуюся дамочку, Лэсси одной рукой держала ее под локоть, другой вела свой велосипед — не могла же она его бросить, в самом деле. Переулки только кажутся абсолютно безлюдными, но к утру велосипеда там не окажется, к гадалке не ходи!
При мысли о гадалках Дайсон невольно сморщился, а в исполнении пса это выглядело как оскал, так что припозднившийся прохожий шарахнулся в сторону.
Плененная заклинательница что-то мычала сквозь кляп, но тщетно: Лэсси не пожалела носового платка и собственного галстука. Дайсон опасался, правда, что женщина может задохнуться — она хлюпала носом, а если нос перестанет дышать… Ну, в таком случае она свалится в обморок, и Лэсси, уж наверно, сообразит, что нужно временно освободить ей рот. Во всяком случае, Дайсон на это искренне надеялся: по всему выходило, что избыточным человеколюбием напарница не страдает. Оно, конечно, к лучшему, но ведь иногда может и боком выйти…
«Стоп. Когда это я стал называть ее напарницей?» — мелькнуло у него в голове, но поразмыслить об этом не удалось. Лэсси остановилась и спросила:
— Как пойдем? Через ворота или через дырку в заборе?
Дайсон представил, как они тащат задержанную по колючим кустам, и всхрюкнул.
— Да, я тоже думаю, что через ворота удобнее, — тяжело вздохнула Лэсси. — Ну что ж… Так или иначе, утром все управление будет знать о наших подвигах. Идем!
Дежурный даже не спросил ни о чем, настолько опешил при виде странной процессии. Только кивнул, когда Лэсси попросила присмотреть за велосипедом, а то рук не хватает: завидев здание управления, задержанная принялась упираться с неженской силой. В обычном своем облике Дайсон легко доставил бы ее на третий этаж, но сейчас мог проделать это только волоком. В смысле, взяв дамочку за шиворот и волоча по земле, но вряд ли бы начальник одобрил такое обращение с задержанными. Ну да ничего, Лэсси и сама справилась: избавившись от велосипеда, она отвязала поводок Дайсона от дамочки, с завидной сноровкой заломила той и без того связанные руки и потащила вверх по лестнице, время от времени наподдавая коленом пониже спины, чтобы придать ускорение.
«Надо же, сильная какая, — подумал Дайсон, поднимаясь следом. Ему хотелось понаблюдать за явлением Лэсси в отделе со стороны. — Хотя… Она же отличница боевой и служебной подготовки. И в гимзале часто занимается. Точно, я же слышал — она одним ударом мешок с опилками порвала. Нет, может, у того просто от старости шов не выдержал, но недооценивать этот цветочек явно не стоит».
— Пришли, — сказала Лэсси, остановившись перед дверью с висящей на одном шурупе табличкой.
Отчего-то за многие годы никто никогда не делал попытки исправить это положение. Вернее, перед инспекциями второй шуруп откуда-то появлялся таинственным образом, но после — немедленно исчезал. Это было своего рода традицией, равно как и привинченная вверх ногами табличка пятерки, а с чего вдруг так повелось, Дайсон не знал. Предшественники говорили — так исторически сложилось.
Девушка наклонилась к двери и внимательно прислушалась. Дайсон уже замечал — она всегда так делает. Наверно, проверяет, кто сейчас на месте, в каком настроении начальство, не угодит ли она под горячую руку…
— Такое ощущение, что никого. Может, сьер Горти по какому-нибудь вызову уехал? — шепнула Лэсси. — И что мне тогда делать?
Дайсон точно мог сказать, что Сэл на месте, просто дрыхнет, но увы… Вместо слов он толкнул дверь мордой, мол, открывай уже!
— Не заперто, значит, кто-то есть! — обрадовалась Лэсси.
В кабинете было темным-темно, а откуда-то из глубины его вдруг донесся мощный звериный рык.
— Э… это что?.. — Девушка замерла на пороге и обернулась к Дайсону.
Он посмотрел в ее обескураженное лицо, в полные ужаса глаза задержанной и коротко, но очень звонко гавкнул.
Рык прекратился, теперь вместо него слышался какой-то зловещий сдавленный хрип.
— Да что я, в самом-то деле! — опомнилась Лэсси и щелкнула выключателем.
Кабинет был пуст, только в самой глубине, за шкафами ворочалось что-то большое, темное, потом поднялось на дыбы…
— К… какого хрена? — сипло выговорил неведомый монстр, скидывая одеяло и превращаясь в Сэла Горти. — Поспать не дадут!
Он поморгал, привыкая к свету, понял, кто стоит в дверях, и остатки сна с него как рукой сняло.
— Сье Кор? Это как понимать?
— Я задержала эту женщину как подозреваемую по делу об убийстве Элы Дани, а возможно, и остальных, сьер, — отчеканила Лэсси, явно не замечая, что левая коленка у нее дрожит мелкой дрожью. — Я изложу все подробности хоть устно, хоть письменно, но, пожалуйста, сначала вызовите заклинателя. Эта особа умеет колдовать, следует обезопаситься.
— Дайсон, ты-то куда смотрел? — не слушая ее, обратился к псу Сэл.
Тот коротко взлаял и сел на ногу Лэсси, глядя исподлобья. Взгляды начальника Сэл понимал отлично, поэтому понял — дело неладно, а выговор стажерке можно устроить и попозже.
— Спелись… — пробормотал он и с подвыванием зевнул. — Так, Лэсси, пристройте задержанную в уголок, а я приведу дежурного из пятерки. А потом мы побеседуем о вашем поведении!
— Так точно, сьер. Готова понести заслуженное наказание. Но сперва нужно разобраться с этой особой — она вызывала дух сье Дани, и, похоже, успешно. Дайсон свидетель… ой… — Лэсси осеклась, но Сэл спросонок, похоже, начисто забыл о том, что ей неведома вторая сущность шефа, поскольку проворчал:
— Ну, если Дайсон свидетель, тогда говорить не о чем. Ждите, я быстро.
Лэсси усадила задержанную на стул, кивнула Дайсону — сторожи, мол, — и принялась выкладывать на стол то, что вытащила из многочисленных карманов и кармашков странной дамочки. Венчала эту пирамиду сумочка.
Задержанная молча роняла слезы — краска с ресниц текла на щеки, курносый носик покраснел и вздрагивал, как у кролика.
Сэл, к счастью, вернулся быстро: похоже, дежурный пятерки дрых не настолько беспробудно, как он сам.
— Тори Тари, — представил он невысокого плотного мужчину с чрезвычайно короткой стрижкой. — И не вздумайте пошутить над его именем, Лэсси.
— С чего бы вдруг мне вздумалось шутить? — обиделась она. — Я, кажется, давно вышла из того возраста, когда чужое имя переделывают в дразнилки. И я не давала повода думать обо мне…
— Э, да у вас тут замогильщиной несет… — перебил Тари. — И хор-рошо так несет! Погодите, я Гэйна и Дэви вызову, они рядом живут. В одиночку что-то не хочется таким заниматься. Где у вас телефон? Хотя погодите, сперва очерчу ее как следует… во избежание.
Пока он быстро чертил мелком непонятные значки на стенах и на полу, а потом вызванивал коллег, Лэсси переглянулась с Дайсоном, но что толку? Он тоже никак не мог поверить, что им попалась не какая-то «блаженненькая», по выражению Малька, а…
— Сейчас примчатся, — сказал Тари. — А я пока посмотрю ее вещички. Это же они, правильно я понимаю, сье?
— Да, все, что было при ней на момент задержания. И вот еще — эти фишки вытащил у нее мальчишка днем раньше. — Лэсси выложила их на стол. — А это она швырнула в Дайсона, чтобы задержать. Я подобрала, но не уверена, что нашла всё — что-то могло улететь в лужу.
— Задержать? Дайсона?.. — непередаваемым тоном произнес Сэл, и Лэсси зачастила:
— Да, сьер! Она бросилась бежать, я приказала ему схватить ее, но он никак не мог догнать. Со стороны выглядело очень странно, словно он перебирает лапами на месте, но не двигается. Тут он явно понял, что дело неладно, сбавил шаг, а она обернулась и бросила в него это вот… — Девушка кивнула на горстку какой-то крупы. Когда только успела собрать? — И нарисовала в воздухе символ. Сейчас покажу, дайте листок…
— Погодите, погодите, сье! — перебил Тари. — С Дайсоном после этого что случилось?
— Он рухнул на ходу, — сглотнув, ответила она и покосилась на пса. — Я бежала следом, дотронулась — дышит, и рванула дальше, за этой вот. А когда приволокла ее назад, Дайсон уже очухался. Обратно дошел без проблем.
— Да тут на пожизненное тянет… — пробормотал заклинатель. — Ишь ты, какие фокусы, сто лет таких не встречал…
— Тебе всего сто четыре, — поддел Сэл, с тревогой косясь на Дайсона.
— Так я и говорю…
— Проверьте, пожалуйста, что с ним, — попросила Лэсси. — Я… я не знала, что делать… То есть задержанную я бы и одна довела, а как же он? Нельзя же бросить в подворотне! Но я его не донесу…
— Только не это… — в священном ужасе проговорил Сэл, когда она расплакалась, закрыв лицо ладонями.
Тари, впрочем, не растерялся: обнял девушку, похлопал по спине, вытер лицо чистым платком и отпустил — и вот уже Лэсси не рыдает в три ручья, а тихо всхлипывает, вытирая слезы о шерсть Дайсона. Тот не мог оставаться в стороне, ясное дело!
— Как ты это делаешь, а? — прошептал Сэл.
— Опыт, дружище, опыт… — ухмыльнулся Тари и почесал в затылке. — Так, Дайсона пусть смотрит Дэви, я в таком мало понимаю, я больше по замогильщине. Раз пес до сих пор жив, то, будем надеяться, обойдется.
— Да, пожалуйста, пусть посмотрит! Я так испугалась…
— Хватать голыми руками заклинательницу ей не страшно было, а из-за этого старого кобеля испугалась, значит? — заворчал Сэл.
Лэсси снова хлюпнула носом и уткнулась Дайсону в макушку. Тому очень хотелось ее лизнуть, но не на глазах же у Сэла. И так припомнит эти… щенячьи нежности!
Тари, не обращая на них внимания, вытащил из кармана перчатки, натянул и принялся рыться в вещах.
— Ага, вот и документики. Лали Обри, хм… Среди зарегистрированных такой нет.
— А… а как вы определили так запросто, даже без картотеки? — ожила Лэсси.
— Сказал же, ему сто четыре недавно стукнуло, — покосился на нее Сэл. — Он и так помнит.
— Ой… я подумала, это шутка. Простите, сьер Тари.
— Ничего-ничего, — ухмыльнулся заклинатель. — Я очень хорошо сохранился для своего возраста, не правда ли?
— Угу, а еще выгодно устроился, — проворчал Сэл, — ему, кроме жалованья, пенсия полагается по выслуге лет. Причем скоро уже вторую дадут… Поди плохо?
Тари ничего не ответил, только улыбнулся шире, разбирая вещи задержанной по ему одному понятной системе.
— Чудовищная мешанина, — сказал он наконец. — Ну, документы и всякая дамская мелочовка — понятно, чистые. Вот эти гадальные фишки — в целом тоже. Вернее, кое-какой налет волшбы на них есть, но, полагаю, он образовался исключительно за счет соседства с другими предметами, а еще благодаря длительности использования и вере хозяйки в их эффективность.
— То есть они не помогают вызвать дух? — удивилась Лэсси.
— Если бы помогали, у нас бы половина гадалок, которые балуются этими самыми вызовами, загремела на пожизненное. Отвечаю на ваш вопрос более конкретно, сье: нет, сами по себе эти штучки ни на что не способны. Вернее, в сочетании с развитой интуицией и слабым магическим даром владельца могут показать довольно точный расклад вероятностей. Только, имейте в виду, его еще нужно правильно истолковать, а это уже намного сложнее.
— Да, я читала и про Древние знаки, и про Новые, и о разных сочетаниях… голова кругом пошла, пока разобралась в тех, что видела, и то ведь наверняка ошиблась!
— Вот-вот. А учитывая, что каждая гадалка толкует знаки исходя из собственной фантазии, опыта и чаяний клиента… — Тари развел руками. — Посади вот здесь дюжину таких и выдай им один и тот же расклад — толкований тоже получится дюжина, если они не будут знать предыстории и желаний человека, для которого гадают.
— Да, сье Ланн тоже так сказала…
— Ланн? Этти Ланн? Она жива еще?
— Я у нее комнату снимаю… А вы знакомы?
— Да, были когда-то. — Улыбка Тари погасла. — Вернее, я ее задерживал за незаконную волшбу.
Лэсси уставилась на него огромными глазами, Дайсон тоже вытаращился. От старухи-хозяйки ничем подозрительным не веяло, однако… Гадать-то она умела, а это часто ходит рука об руку с колдовством.
— Точно, я же спрашивала ее об этих знаках, и она упомянула о призыве мертвого и что он действительно может прийти и занять тело призывающего, если тот окажется слабее! — выпалила Лэсси. — Не хотите же вы сказать, сьер, что сье Ланн когда-то…
— Переборщила с забавами, — закончил тот. — Была молода, самоуверенна, как почти все начинающие заклинательницы. Тогда в моду как раз вошли гадальные салоны, и во многих вызывали духов: сами понимаете, война, других развлечений почти нет, вдобавок всем хочется узнать, где их родные. Разумеется, большинство таких духозватцев никого не вызывало: чуточку спецэффектов, много слов, благовония, чтобы закружить клиенту голову — и вот, все живы и здоровы, пребывают в уверенности, что их отцы, мужья, сыновья и возлюбленные в полном порядке. А если оказывалось, что это не так… Полевая почта — дело такое, может сильно запоздать. Когда дух спящего вызывали, человек был еще жив, а в следующую минуту на него снаряд упал.
Лэсси кивнула, явно вспомнив слова Ренна.
— Таких гадалок мы не трогали, хотя на учете держали, ясное дело, — добавил Тари. — Они были все равно что нынешние врачи-мозговеды: сходит женщина к такой, посидит, выпьет каффы, поговорит, послушает, как гадалка словесные кружева плетет, да и успокоится, не станет от тоски и тревоги прикладываться к бутылке или чему похуже. Но некоторые черту переступали, и тут уж…
— Тари, давай в другой раз об этом, а? — попросил Сэл. — У нас задержанная ждет!
— И мы ждем, пока Гэйн с Дэви приедут, — невозмутимо отозвался он. — Сказал же: в одиночку с этой сье работать не стану. Инструкция не позволяет, к слову. Ну а пока сидим без дела, отчего же не поговорить о делах давно минувших дней? Я вижу, девушке интересно.
— Еще как интересно, сьер! — заверила Лэсси.
— Вот видишь. А ты бы пока вызвал Килли, что ли? А то мои парни хороши в волшбе, но иногда и грубая сила не помешает.
Задержанная всхлипнула и закатила глаза: то ли вправду сомлела, то ли прикинулась бесчувственной. Со стула, правда, не упала: Лэсси, как и было велено, пристроила дамочку в уголок.
— Вызову, вызову… А ты не слишком болтай, — проворчал Сэл и отошел к телефону.
— Сье Ланн, значит, черту переступила? — тихо спросила Лэсси.
— Точно так.
Тари взял стул и уселся на него верхом, сложив руки на спинке и опустив на них подбородок. Лицо у него было круглое, но не полное, да и сам он, несмотря на комплекцию, толстым не казался. И большие мозолистые руки вполне могли принадлежать кому-то из семерки, а не заклинателю, который, по идее, только с тонкими материями и работает.
— Можно, я догадаюсь?
— Попробуйте, сье. Это будет интересно.
— Вы сказали — те гадалки якобы вызывали дух спящего. Это понятно: раз человек жив, то мало у какого заклинателя хватит сил оторвать его дух от тела. А если хватит, то тело умрет. Но во сне, как считается, дух бродит свободно и может оказаться где угодно, даже в других мирах, в прошлом или будущем — отсюда сновидения, верно?
Тари покивал: мол, продолжай.
— Допустим, кому-то действительно удалось призвать дух спящего. А пока этот дух витал отдельно, человек погиб. Ну, как вы сказали — упал снаряд, и все. И что тогда станется с духом?
— Уйдет к Создателю, как все порядочные духи. Ну, если не найдет подходящего вместилища.
— Только не говорите, что сье Ланн вселила дух жениха в какого-нибудь случайного прохожего…
— Не жениха, брата-близнеца, — без улыбки ответил Тари. — Но в целом верно: она пыталась это проделать, но сил не хватило. Да и абы какой прохожий ей не годился, а пока она искала подходящего, мы взяли ее след.
— И… что?..
— Ничего. Она никого не успела убить, а сьер Ланн погиб без ее вмешательства. Можно сказать, конечно: если бы дух оставался при нем, он успел бы вовремя проснуться и избежать гибели, но это вряд ли — на том месте осталась одна гигантская воронка. Склад боеприпасов рванул, от тел ничего не осталось. Таким образом, Этти отделалась несколькими месяцами заключения — до выяснения обстоятельств — и абсолютным запретом на волшбу. Как это проделывают технически, не спрашивайте — долго объяснять, да вы и не поймете.
— А… дух?
— Пытались изгнать — ни в какую не уходит, да и Этти не отпускает. Ну и что с ними сделаешь? Так и живут.
— Э… — Лэсси поморгала. — Вы хотите сказать, в ее теле… два человека?
— За столько лет, подозреваю, они давно стали единым целым. Близнецы же, у них связь особенная. Подозреваю, если бы не это, Этти и вызвать-то брата не сумела бы.
Девушка ошарашенно посмотрела на Дайсона, а тот только моргнул. Да уж, так вот живешь-живешь и даже не подозреваешь, что в теле милейшей старушки обитает не она одна, а еще и ее покойный брат! С другой стороны… хватка у сье Ланн не женская, постояльцы ее боятся. С третьей — для того, чтобы напугать жильцов, не обязательно быть мужчиной…
Дайсон понял, что запутался, и тряхнул головой. Лэсси машинально почесала его за ухом, а Сэл сделал вид, будто ничего не видит.
— Килли не приедет, — проворчал он.
— Почему?
— Потому что его супруга отключила телефон, а почтового голубя у меня нет. Нет, я ее понимаю… в целом… Ну ладно, сами справимся, если что. Верно, Дайсон?
Тот ухмыльнулся во всю пасть.
— А вот и твои парни! — обрадовался Сэл, когда дверь распахнулась и на пороге появились двое сонных молодых заклинателей. — Ну-с, можно приступать, только вас и ждем!
— Это хорошо, что ждете, — сказал один из них, невысокий и черноволосый. — Замогильщиной аж со двора тянет.
— И еще какой-то дрянью, — добавил второй, повыше, со слегка помятым светлым чубом надо лбом. Не успел, видимо, причесаться со сна.
— Это Гэйн, — кивнул Тари на брюнета, — а это Дэви. Сье Кор вы наверняка знаете. Сэла и Дайсона — тем более.
— Несомненно! — с чувством ответил Дэви и с явным интересом покосился на девушку.
— Ты глазки стажерке не строй, проверь лучше Дайсона, — тут же сказал Тари. — Ему прилетело каким-то странным заклятием. Сье Кор, перескажите еще раз, как это выглядело, будьте любезны.
Лэсси не заставила себя упрашивать, знак тоже нарисовала.
— Ерунда какая-то, — честно сказал Дэви. — Эти вот зернышки… Знаю поверье, что в старину так защищались от всяких замогильных тварей. Дескать, если рассыпать хоть зерно, хоть бисер, тварь непременно станет собирать и пересчитывать, а человек тем временем успеет удрать. Со временем стали просто соль с собой носить — крупинок много, а вес у мешочка всего ничего. А еще…
— Дэви, давай лекцию про соль и поверья в другой раз, — попросил Тари. — Конкретнее. Думаешь, задержанная приняла Дайсона за потустороннюю тварь?
— Я бы точно принял, если бы он на меня из темноты выскочил, — честно ответил молодой заклинатель. — Но, может, лучше у нее самой спросить?
— Непременно спросим. А что насчет знака?
— Не могу сказать. Что-то самопальное: отдаленно напоминает один из Древних, «Лед», если точнее. Означает также «застой», «сковывание», «цепи». По смыслу и по ситуации подходит, но рисунок выглядит как-то не так. Или сье Кор его плохо разглядела и неправильно воспроизвела, или задержанная его творчески переработала. Даже не знаю, что хуже.
Лэсси гневно засопела.
— А с Дайсоном что? — спросил Сэл.
— Ничего необычного. Вернее, ощущаю очень легкий след волшбы, но это неудивительно. Думаю, он рассеется через день-другой. Надо будет последить, а то эти самодеятельные заклинатели иногда такого наворотят…
Последние слова Дайсон пропустил мимо ушей и выдохнул с облегчением. И подумал: что, если у этого знака есть еще значение «обезболивание»? Ну, раньше же говорили «заморозка»! А то побегать пришлось вдосталь, но он не ощущал никакого дискомфорта в правой задней лапе.
— Ладно, займемся наконец делом. — Сэл покосился на бесчувственную дамочку. — Тари, сделай, чтоб задержанная нас не слышала. Сперва надо послушать сье Кор — я так понимаю, она предприняла собственное расследование…
«Ты б еще добавил «с полного попущения Дайсона», — подумал тот.
— Вот я и хочу узнать, до чего она докопалась, — добавил Сэл, искоса взглянув на шефа.
— Я подала рапорт сьеру Дайсону, — храбро ответила Лэсси. — Но тогда я еще не знала о призыве духов, поэтому лучше расскажу все с самого начала, иначе будет непонятно.
— Только покороче! Время идет, а у нас вон… Кстати, напомните потом объявить вам выговор за неподчинение приказу, самодеятельное расследование, задержание с риском для жизни, причем не только своей, и за обыск задержанной без протокола и понятых. Дайсон не считается, он собака, хоть и полицейская.
«Я тебе покажу собаку…» — просигналил бровями Дайсон, и Сэл гнусно ухмыльнулся. В самом деле: для своих-то свидетельство пса сойдет, а посторонним в случае чего придется открыть тайну, к чему Дайсон готов не был.
— Тари, ты заглушку поставил? Эта вот нас не услышит?
— Обижаешь. Давно уже. Пускай сье Кор начинает. А то у меня дежурство скоро закончится, а интересно же, что она успела нарыть.
Лэсси сверкнула глазами, но смолчала. Потом набрала побольше воздуха и начала говорить…
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— Н-да, — произнес Сэл, когда девушка закончила. — Вот это поворот. Мало нам маньяка, так еще чокнутая заклинательница за ним по пятам таскается. И духи погибших вызывает. Вызывает же, Тари?
— Ага. След на ней яркий, верно, Гэйн?
— Да, совсем свежий. Я бы даже сказал… — Чернявый заклинатель потянул носом и завершил фразу: — Дух еще здесь.
— Час от часу не легче… — Сэл взялся за голову. Дайсон мрачно ухмыльнулся: так тебе, заместитель, получи на эту самую голову все то, что обычно причитается начальству! — Ладно. Займемся дамочкой. Кажется, она уже приходит в себя. Если нет, вылейте на нее воду из графина или дайте понюхать что-нибудь. В аптечке вроде был нашатырь. Лэсси, гляньте, вам ближе.
— После нее кабинет и так неделю придется проветривать, что ей нашатырь? — ответила Лэсси, но все-таки нашла пузырек. — А… сьер Тари, переступать через ваши знаки можно? Я ничего не испорчу?
— Можно. Односторонняя проницаемость — это вам не ведро лягушек, — довольно ответил тот, а младшие коллеги посмотрели на него с уважением и завистью.
— Эй, только сперва кляп выньте, она же задохнется! — спохватился Сэл.
— Без вас бы не догадалась, — дерзко ответила Лэсси, развязала узел и двумя пальцами вытащила платок изо рта задержанной. — Фу…
— Дайте-ка… — Тари протянул руку. — Пригодится. Образец слюны, как-никак.
По кабинету поплыл резкий запах нашатыря. Смешавшись с ароматом духов задержанной, он образовал такую ядреную смесь, что Дайсон зафыркал, а Сэл выругался и полез открывать окна.
— Сэл, у тебя тут три заклинателя, а ты ерундой страдаешь, — укоризненно сказал ему Тари, и воздух вдруг заметно посвежел. — Давай, приступай к допросу! Сье уже приходит в себя, я вижу, как ресницы трепещут.
— Момент… Лэсси, Дайсон, скройтесь с глаз. За шкаф хотя бы отойдите! И не топчитесь по моему одеялу грязными копытами, ясно?
Из-за шкафов, за которыми действительно ночевали дежурные, происходящее было видно не слишком хорошо, зато слышно преотменно.
Задержанная чихнула пару раз, открыла глаза и испуганно осмотрелась по сторонам.
— Где я? — прошептала она. — Как я сюда попала? О, Создатель… Умоляю, возьмите все, что у меня есть, только не причиняйте мне вреда!
— Да что там брать-то, — мрачно сказал Сэл, бросив взгляд на тощий кошелек. — Ладно, начнем как полагается. Вы задержаны, сье, по подозрению в незаконной волшбе. Нет! Не вздумайте рыдать! Отвечайте на вопросы, будьте любезны: ваше имя?
— Лали Обри…
— Род занятий?
— Я… я держу маленькую каффету, а еще изготавливаю духи и мыло на заказ.
— Замужем?
— Нет.
— Дети? Родственники?
— Детей нет, я же не замужем! А близкие родственники давно умерли… Какие-то дальние есть, но я с ними даже не знакома.
— И ваши занятия вполне вас обеспечивают?
— У… у меня еще есть рента. Наследство от родителей.
— А, ну тогда, конечно, должно хватать, — проворчал Сэл. — Сомневаюсь, что эти вот духи кто-то покупает. Ими только клопов морить.
Сье Обри вспыхнула, но промолчала.
— С какой целью вы, сье, находились в ночное время в третьем переулке, если считать от Торговой улицы? — продолжал он. Увы, у тех закоулков даже номеров не было, хотя, казалось бы, чего проще — присвоил номер, повесил табличку, и дело с концом! Но у городских властей всегда находились дела поважнее.
— Я… я гуляла…
— В такое время? Одна? Или у вас там было назначено свидание? Если так, извольте сообщить, с кем именно. И почему именно в этой дыре?
— Ну… Я… я не желала бы разглашать его имени. Это весьма… э-э-э… известный в определенных кругах сьер, и он не хочет, чтобы…
— А в подворотнях он встречаться хочет, значит, — не выдержал Сэл, и Дайсон покачал головой. Терпения заместителю не хватало, как ни крути. — Не пудрите мне пуговицы, сье: подобные люди прекрасно знают, как избежать чужих глаз. Пара амулетов — и дело в сторону!
— Ну почему, сьер, некоторые нарочно назначают свидания в таких вот… отстойниках, чтобы пощекотать нервы, — встрял Дэви. — Но вряд ли это наш случай…
— Вот-вот. Ну хорошо, сье, вы должны были встретиться с таинственным сьером в этом переулке, а что потом? Куда он вас обычно водил?
— Я… я отказываюсь отвечать на подобные вопросы! — вскрикнула сье Обри, заливаясь пунцовой краской. — Я требую защитника!
— Ладно, подождем до утра, — покладисто сказал Тари, хотя ему не полагалось вмешиваться. — Гэйн, набери дежурного, скажи, нам нужна камера «особая-прим», та, что для незарегистрированных заклинателей. Там, наверно, ужасный бардак, все барахло туда стаскивали, давно постояльцев не было… Ну, заодно и разберут. Как раз и утро наступит, и смена другая будет, и разгребать это придется кому-то еще…
— Ха, это у вас условия королевские, а у нас — кто поймал, тот и возится, — подхватил Сэл. — Так что… Посидит сутки, подумает. Я отдохну пока, тоже подумаю. Защитник найдется, опять же. А там продолжим. Звони, Гэйн!
— Нет… нет, не надо в камеру! — По щекам сье Обри потекли слезы. — Пожалуйста, я расскажу, что могу, только не спрашивайте о… о моем…
— Любовнике? — подсказал Тари и полюбовался малиновыми щеками женщины. — Хорошо, к нему мы вернемся после. Вы помните, что случилось?
— Момент задержания помните? — вернул себе инициативу Сэл.
Зря, по мнению Дайсона: Тари был куда опытнее и хитрее, он легко загнал бы дамочку в ловушку. Но увы, в этом кабинете главным был именно Сэл Горти.
— Чудовище… Чудовище, возникшее из тьмы, едва не пожрало меня, — загробным голосом произнесла сье Обри. — Я бежала, бежала, но тщетно — оно настигло и схватило меня…
— И вот вы здесь, — не удержался Тари. — Какое интересное совпадение!
— Слушай, давай ты, — сдался все-таки Сэл, и Дайсон выдохнул с облегчением. — У тебя лучше получается, а у меня от недосыпа башка не варит.
— С превеликим удовольствием, коллега. — Тари повернулся к сье Обри: — Вам знакомы эти предметы?
— Это мой кошелек. И пудреница и… А этого я никогда не видела, — заявила она, когда заклинатель продемонстрировал ей гадальные фишки и горсть зерен.
И вдруг как-то странно икнула, запрокинув голову. Глаза закатились, изо рта потянулась нитка слюны, но сье Обри тут же сглотнула и выпрямилась.
За шкафом Лэсси крепче обняла шею Дайсона: перед ними сидела совершенно другая женщина.
— Она сказала, я умерла, — проговорила она голосом, совсем не похожим на голос сье Обри. Что там, даже лицо изменилось, сделалось старше, черты обозначились резче. — Это правда?
— Боюсь, что так, сье Дани, — не растерялся Тари.
— Скажите, где Ренн?
— Он сообщил нашей сотруднице, что возвращается в дом инвалидов.
— Вот как…
— Сье Дани, — продолжил Тари, — вы окажете нам неоценимую услугу, если опишете того, кто убил вас.
Он завел руку за спину и делал какие-то жесты: судя по всему, Дэви и Гэйн хорошо их понимали, потому что взялись за дело. У Дайсона заложило уши, как всегда, когда рядом с ним работали заклинатели.
— Я была бы рада, но почти ничего не помню. Я… просто шла со службы. Задержалась. Торопилась, потому что неловко беспокоить сьера Таррино, он и так слишком добр ко мне…
— Оставляет булочки… — пробормотал Сэл.
— Да, с глазурью. Еще теплые. Мне иногда кажется, он печет их нарочно для меня, а не держит с утра. Но это глупости, право… — Женщина сморгнула слезы. — Кто-то спросил дорогу. Я не удивилась, в нашем квартале легко заплутать. Если кто-то недавно снимает жилье, то случается такое…
— Кто это был? Мужчина? Женщина?
— Мужчина. Высокий. Лица я не разглядела, было уже темно. Да я и не приглядывалась особенно. Помню, что усатый. И кепка на глаза надвинута. Но зачем мне его рассматривать? Указала нужный поворот — нам было немного по пути, перекинулась парой слов и поспешила дальше. Потому что…
— Ренн ждал, мы знаем, — негромко сказал Тари.
— Да… Потом услышала шаги. Обернулась — это тот человек нагонял меня. Я подумала, он все-таки пропустил поворот, хочет уточнить, но… — Она покачала головой. — Помню еще запах. Не такой резкий, как нашатырь, сладковатый и душный. А потом… ноги отнялись, а следом и разум померк. Кажется, я ненадолго пришла в себя в какой-то подворотне. Было так больно, словно с меня живьем снимали кожу… Я пыталась пошевелиться, но не сумела. Дальше — темнота.
Лэсси уткнулась носом в холку Дайсона. Выходит, Элу Дани убили уже после того, как заживо отрезали… нужное. Она могла умереть и в процессе, от боли, а не потому, что ей перерезали горло, но…
— Тари, подержи ее подольше! — услышал Дайсон шепот Сэла. — Единственный же свидетель!
— Да ее поди прогони, — был ответ.
— Гм… А как вы снова оказались здесь? — спросил Сэл громче.
— Тоже не знаю. Было темно. Никаких обещанных садов Создателя… или я не заслужила? Просто… пусто, и всё. Я могла только думать о Ренне — как он там без меня? Что будет, если не дождется? Там ведь даже не поймешь, сколько времени прошло, час или год! А потом в темноте появились знаки, они горели огнем, — выговорила женщина. — И я попыталась добраться до них. Вы бы тоже пошли на свет, разве не так?
— Конечно, сье. И вы выбрались, только…
— Да… — Женщина покосилась на свое плечо, на колени. — Это не я. Не мое тело. Я спросила, где я, а мне сказали, что я убита. Так же, как вы, хотели знать, кто убийца. Но я тогда была так слаба, что не сумела ничего сказать, а потом… Потом за хозяйкой этого тела погнался пес, и я на какое-то время снова очутилась в темноте. Очнулась уже здесь.
— Где она, кстати? — вмешался Тари. — Хозяйка тела?
— Она… здесь, плачет в уголке, — недоуменно сказала сье Дани, прислушавшись к себе. То есть к телу сье Обри. — Я ее не держу, она может выйти, только боится.
— Чего?! — не выдержал Сэл.
— Тюрьмы, лишений и страданий. Ее ведь посадят за то, что она сделала, верно? И навсегда запретят заниматься волшбой, пускай даже она действовала из лучших побуждений.
— Призыв духов — уголовно наказуемое деяние, об этом даже школьники знают. А о том, чем частенько заканчиваются такие подвиги, детям в сказках рассказывают, — пробормотал Тари. — Думать нужно, прежде чем браться за дело.
— Она хотела найти убийцу, сьер. И стать настоящей сыщицей, как в книжках. Только лицензию заклинательницы получить не могла — никогда нигде не училась. Все освоила сама.
— Ненавижу самоучек! — с чувством произнес он. — Одни проблемы от них! Вот что, сье Дани, будьте так любезны, вытащите сье Обри на свет. Можете дать ей пинка, чтобы показалась. Мы все-таки ее допрашиваем, а не вас.
— А как же я? — тихо спросила женщина. — Что будет со мной?
— Сложно сказать. Пока, конечно, останетесь в теле сье Обри — изгонять вас я не возьмусь, квалификация не та, — но решать будет суд. И для вас же лучше вести себя смирно и содействовать следствию.
— Я вообще-то сама служила в полиции, а прежде того — в армии и знаю, что такое долг, — резко ответила она и запрокинула голову, чтобы слезы не текли по щекам. — Скажите… есть шанс, что мне позволят остаться? Не в этой женщине, конечно… Хоть в кружке, хоть в старых спицах, только бы рядом с Ренном, до самой его смерти… Он же без меня не сможет! И мы… Мы думали, что состаримся вдвоем, а когда одного не станет… тоже знали, как быть, чтобы уйти вместе… Это просто.
— Брр… — Сэл передернулся и поманил Тари за собой, за шкафы, где немедленно наткнулся на Дайсона. — Тьфу ты, я совсем забыл, что вы тут! Все слышали? Все поняли?
Лэсси покивала и шмыгнула носом.
— Судя по всему, дух сье Дани намного сильнее, чем дух сье Обри, — пробормотал Тари. — Она быстро освоилась в чужом теле, да еще контролирует прежнюю хозяйку.
— А чего вы хотели от женщины, которая войну прошла? Она грузовики на передовую водила! — неожиданно разозлилась Лэсси. — Потеряла сына, нашла мужа, а потом какой-то… какой-то урод зарезал ее в подворотне… Я бы на ее месте точно ни в какие сады Создателя не отправилась, даже если б звали, а осталась и старалась помочь найти убийцу, вот!
— Любой ценой, сье? Даже заняв чужое тело и, возможно, уничтожив его хозяйку?
— Нет. Нет… — Лэсси потрясла головой, и гладкие темные волосы, взметнувшись, открыли немного оттопыренные уши. — Но и она на такое не пойдет. И вообще, вы же пришли сюда посоветоваться подальше от задержанной, вот и советуйтесь, а я уши зажму. Хотя сьер Тари ведь заклинатель, может сделать, чтобы я избирательно оглохла…
— Вы и так услышали больше, чем нужно. А прежде того — влезли куда не следует!
Дайсон негромко, но угрожающе заворчал, и Сэл осекся.
— Шеф вернется — побеседует с вами об этой вашей самодеятельности, — сказал он. — Ладно, Тари, что делать-то? С духом покойной, я имею в виду.
— Для начала допросим хозяйку тела. Остальное уже не моя забота.
— А что будет, если сье Дани… останется? — шепотом спросил Сэл.
— Думаю, прежде всего она отмоет это тело в семи водах со щелоком, — невозмутимо ответил заклинатель. — Потом найдет своего Ренна и заберет к себе.
— Не выйдет, сьер! — не выдержала Лэсси. — Он слепой, но неужели не помнит Элу на ощупь? Он ее не признает, и на каком основании она его заберет?
— Значит, станет навещать, а он постепенно привыкнет. Или узнает правду. — Тари едва заметно улыбнулся. — Не думаю, что станет возражать. Какое-никакое разнообразие на старости лет…
Дайсон неодобрительно рыкнул: не время пошлить.
— Да, полагаю, сьер Дани не будет возражать, если Эла останется с ним до конца… хотя бы так, — вздохнула девушка.
— Да вы хоть понимаете, что предлагаете?! — взорвался Сэл.
— Мы пока ничего не предлагаем, а лишь предполагаем, — вставил Тари.
— Нет же, вы всерьез обсуждаете вариант, при котором сье Дани останется в теле сье Обри! Да вас обоих выгонят из полиции к такой-то матери!
— Это просто мысли вслух. — Тари похлопал его по руке. — Скорее всего, сье Дани изгонят, и она упокоится с миром, а сье Обри навесят запрет на волшбу, как моей старой подружке Этти Ланн, только и всего. Но ты ведь не только это хотел услышать, иначе зачем бы предложил мне уединиться в этом укромном уголке?
Сэл рыкнул не хуже Дайсона, посопел, успокоился и сказал:
— Я думал о том, как бы придержать дух сье Дани на некоторое время — она действительно единственный свидетель, — но при этом не угробить сье Обри. И не докладывать пока наверх о действительном положении дел. Потом придется сознаться, ясно, подчистить даты… Словом, если кто может такое провернуть, то только ты, Тари.
Дайсон зарычал громче, но Сэл исподтишка показал ему неприличный жест, дескать, молчи, псина.
— Ну?..
— Не нукай, не запряг, — пробормотал Тари. — Удержать сье Дани несложно — я же сказал, она не желает уходить. А вот сделать так, чтобы она не подавила сье Обри, уже сложнее. Но я попытаюсь. Учти — ответственность на тебе, и об этом ты напишешь расписку. Авось сгодится прикрыться перед начальством… И, опять же, если что, я просто уйду на давно заслуженную пенсию и буду писать мемуары, если мне тоже запрет на волшбу влепят. Если нет — открою частную практику. Словом, всяко не пропаду, а вот о себе подумай как следует.
— Но сперва допросим Обри, — тут же вильнул Сэл, поймав угрожающий взгляд Дайсона. — А то, может, овчинка выделки не стоит.
— Ну так идем. Только я сначала прикажу камеру очистить — ночевать эта дамочка в любом случае должна там. А пока разгребут барахло, мы как раз управимся… надеюсь.
— Действуй, а я расписку напишу.
— А нам что делать? — опомнилась Лэсси, когда мужчины вышли из закутка.
— Вы уже сделали все, что могли, и даже больше, — мрачно ответил Сэл, оглянувшись через плечо. — Сидите и не отсвечивайте.
Лэсси кивнула, наклонилась к Дайсону и шепнула ему на ухо:
— И это вместо благодарности…
— Вуф, — согласился он и все-таки лизнул девушку в нос, заставив засмеяться.
— Я все слышу! — Сэл погрозил им пальцем и принялся строчить свою расписку.
«Совершенно без меня распустились, — подумал Дайсон. — В смысле, без моего человеческого присутствия. А ведь недели не прошло! Или они всегда такие были, я просто внимания не обращал? Да, пожалуй… Сам ведь не лучше».
Наконец все вернулись на места — Лэсси досталась галерка, но девушка не жаловалась — и приступили непосредственно к допросу.
— Сье Дани, верните нам хозяйку тела, — попросил Тари, и та повиновалась.
Дайсон снова подивился, как разительно меняется лицо: вот только что это была решительная, суровая даже женщина, а теперь перед ними сидела испуганная дамочка — иначе никак не получалось ее назвать — с надутыми губками, полными готовых пролиться слез глазами и распухшим носом.
— Итак, сье, — скучным голосом завел Сэл. — Прошу назвать ваше полное имя и дату рождения.
— Но в документах же есть…
— Отвечайте на вопрос, будьте любезны. Под протокол.
Таких вопросов было много: место рождения, место проживания, род занятий, семейное положение… Нудно и скучно, пока доберешься до сути дела — взвоешь, но деваться некуда. Прошло не менее получаса, прежде чем Сэл произнес:
— Теперь вернемся к этим предметам. Они вам знакомы?
— Впервые вижу.
Дайсон фыркнул из-под стола: немного успокоившись, дамочка взяла себя в руки и теперь, похоже, готова была до последнего стоять на том, что гадальные фишки и все остальное ей подбросили. Да уж, сплоховала Лэсси с этим обыском: нужно было тащить сье Обри в управление как есть, а уже тут вытряхивать из ее глубоких карманов подозрительные вещички. С другой стороны, останься эти вещички при ней, кто знает, не сумела бы она освободиться и выкинуть фокус наподобие того, каким остановила самого Дайсона?
— Вот эти три, согласно показаниям свидетеля, вытащил у вас карманник неподалеку от места, где была убита сье Дани. Знакомо вам это имя?
— Да, из газет. Несчастная женщина… — Светлые глаза сье Обри снова наполнились слезами.
— Что вы делали в этом квартале?
— Н-ничего особенного, просто проходила мимо, увидела толпу и поинтересовалась, что случилось. И купила газету, из которой узнала об очередном преступлении маньяка, который больше года держит в страхе весь город!
Настроение у сье Обри менялось с поразительной скоростью: сейчас она пылала праведным негодованием.
— А зачем вы носили с собой эти фишки? Именно эти три, иначе карманник вытащил бы весь мешочек. Мешочек, как я понимаю, был надежно упрятан, так, сье Кор?
— Да, сье Горти, в потайном кармане близко к телу, — с готовностью ответила Лэсси. — Мальчишка бы туда не забрался.
— Просто… — Взгляд сье Обри заметался. — Понимаете, я гадаю… Не за деньги, нет, для себя и… знакомых, подруг, не более того.
— Перечислите имена знакомых и подруг, которым вы гадали в последние несколько месяцев, — тут же потребовал Сэл.
— О… Так сложно сообразить, кто был у меня в гостях… Не помню, право…
— Так и запишем: оказывала услуги гадалки неустановленным личностям, — решил он, и у сье Обри снова запрыгали губы. — Ну и зачем же вы носили с собой эти фишки?
— Понимаете… У меня такое обыкновение: каждое утро я гадаю сама себе и весь день действую, исходя из этого расклада, — созналась наконец дамочка. — А фишки беру с собой… ну… как амулет на удачу, если вам доступно такое понятие.
Дэви и Гэйн разразились веселым ржанием, и Тари шикнул на них, чтобы вели себя пристойно.
— Ясно, — пробормотал Сэл. — Что ж, вернемся к недавним событиям. Вчера, стало быть, вы совершенно случайно проходили мимо оцепленного места преступления. Живете вы чуть ли не на другом конце города, так что же привело вас именно в этот квартал?
— Я искала кое-какие ингредиенты и вспомнила, что кто-то однажды обмолвился: у бакалейщика иногда бывают интересные бальзамы, а у местного аптекаря — травы.
— Ага, ясненько… Только ни к бакалейщику, ни к аптекарю вы не заходили, так, сье Кор?
— Не заходила, — сказала та, хотя поговорить успела только с Пэтси. До аптекаря они с Дайсоном не дошли, а зря!
— Ну вот… А затем, исходя из ваших же предварительных показаний, сье Обри, вы назначили свидание с неким таинственным сьером тем же вечером, почти в той же подворотне, в которой убили сье Дани. Это вы так нервишки щекочете, чтобы, значит, долгожданная встреча показалась… хм… еще ярче, или тому имелась другая причина?
Сье Обри молчала, заливаясь пунцовой краской.
— Кстати, сье Кор, — повернулся Сэл, — вы обнаружили в том месте кого-то еще? Или хотя бы следы его присутствия?
— Нет, сьер. Ни одной живой души там не было, не считая крыс. Дайсон дал бы знать, если бы заметил кого-то, верно?
Тот с удовольствием гавкнул, и сье Обри подскочила на стуле.
— Ну, допустим, кавалер на свидание не явился… — пробормотал Тари.
— Или он существует исключительно в воображении сье Обри, — закончил мысль Сэл. — А вот все прочее… Поведайте нам, сье, что произошло. Нам важно услышать вашу версию.
Та помолчала, посмотрела по сторонам, поняла, что выхода нет, и принялась вдохновенно излагать:
— Я ждала… Моего друга все не было, под ногами действительно шмыгали крысы, и мне было очень неуютно. И вдруг я услышала потусторонний голос…
— Часто это с вами случается? — перебил Тари.
— Что именно?
— Голоса слышите?
— Я не сумасшедшая, если вы на это намекаете, — оскорбилась сье Обри. — Прежде не слыхала!
— И что сказал этот голос?
— О! Он обещал раскрыть тайну убийства несчастной женщины!
— А взамен что попросил?
— Ничего… — растерялась сье Обри.
— Так не бывает. — Тари сощурился и сцепил пальцы на колене. — Замогильные духи всегда чего-то требуют взамен. Не обязательно жизнь или там первенца, иногда сущую ерунду, по мнению обывателя. Чего хотел ваш дух, сье?
— Чтобы я нашла его убийцу и предала в руки правосудия!
«Красиво выкрутилась!» — ухмыльнулся Дайсон, а Лэсси хихикнула.
— И как вы поступили? Я имею в виду, обычный человек закричал бы и убежал, теряя туфли, но вы остались, согласно свидетельству сье Кор.
— Да, я… Я сразу поняла, что расклад, который выпал мне сегодня, говорил именно об этой встрече, — зачастила сье Обри. — Взгляните сами — «Смерть», «Враг» и «Прорыв», причем «Смерть» была в обратном положении! Дух должен был указать мне на убийцу, и я…
— Забыли о романтической встрече в вонючей подворотне и принялись общаться с духом?
Дамочка сделалась вовсе уж невозможного малинового цвета.
— Да… Вы правы… — всхлипнула она. — Не было никакой встречи. Я… Надо же было как-то объяснить, почему я там оказалась?
— Искали преступника, верно? — Тари широко улыбнулся.
— Да.
— Чего ради?
— Что значит — чего ради?! — вскинулась сье Обри. — Люди который месяц трепещут от ужаса перед неизвестным маньяком, а полиция ничего не де…
Она осеклась, а присутствующие, как ни старались сдержаться, захохотали.
— Если бы вы так охотились за преступником, как за мной, давно бы его поймали!
— Сье, охоту на вас открыла одна-единственная стажерка… ну ладно, при поддержке служебного пса, — вздохнул Сэл. — И очень быстро поймала, что характерно.
— Вот именно! — Сье Обри гневно нахмурилась. Правда, из-за потеков краски под глазами выглядело это комично донельзя. — Она женщина, у нее чутье…
— Чутье — у Дайсона, а у сье Кор — наблюдательность и хорошая выучка, пускай даже опыта маловато, — сделал той комплимент Тари. — А если вы намекаете на то, что в полиции не хватает женщин, то, как видите, процесс запущен, его уже не остановишь. Ну да мы не об этом говорили, а о ваших попытках найти убийцу. Скажите, что вы стали бы делать, если бы настигли его? Застали на месте преступления?
— Остановила бы. Я умею, — насупилась сье Обри.
— Да, на собаку этих ваших умений хватило… на сколько, примерно, сье Кор? — уточнил Сэл.
— Минуты три, может, чуть больше, — подумав, ответила девушка. — Все так быстро происходило, что мне как-то некогда было на часы взглянуть… Дайсон помчался за ней, я следом, потом он затормозил, упал, я догнала сье Обри и притащила назад. К этому времени Дайсон уже очухался.
— И это собака, а на них заклятия действуют сильнее, чем на людей, — вздохнул Тари. — Я имею в виду, сье Обри, что преступник, если бы вы воспользовались этим же знаком, чтобы остановить его, освободился бы очень быстро. Ну, если б вы не успели за минуту-две связать его по рукам и ногам.
— Можно еще по макушке тюкнуть, чтобы не трепыхался, — вставил Дэви.
— Ну да, сумочкой…
— Иной дамской сумочкой и насмерть зашибить можно, — не согласился Гэйн. — Вроде той, что у сье Кор: я ее со стола на стул переложил, чуть не надорвался! Что у вас там, сье, гантели?
— Как вы догадались? — без тени улыбки ответила Лэсси. — Этак вот сижу в засаде, а чтобы не терять времени, поддерживаю форму. Опять же, гантелями удобно бить…
— Тихо, — велел им Тари. — Продолжай, Сэл.
И они продолжали, покуда небо за окнами не посветлело.
— Хватит на сегодня, — решил Сэл и отчаянно зевнул. — Продолжим, как выспимся. Нацарапанные знаки никуда не денутся, утром проверим. Следы волшбы — более чем отчетливые… вы трое — засвидетельствуйте. И, Тари, ты обещал…
— Помню, помню, сделаю, но уже в камере, — отмахнулся тот, — иначе до полудня буду ваш кабинет разрисовывать.
— Разве вы меня не отпустите? — жалобно спросила сье Обри. К этому моменту ее уже развязали, но она так и сидела на стуле, окруженном меловыми значками.
— Конечно же, нет. Вы разве не слышали, сье, что я говорил? Ваша деятельность — не гадания, а прочее, в том числе призыв духа и покушение на сотрудника полиции при исполнении, — тянет на вышку, — ответил Сэл. — В смысле, пожизненное заключение, потому что угробить вы, к счастью, никого не угробили. Хотя это мы еще проверим… Словом, посидите и подумайте о своем поведении. Может, еще что интересное вспомните.
— Но я же… Я же хотела как лучше! — выкрикнула сье Обри, когда заклинатели повлекли ее к выходу. — Я боролась за справедливость!..
— Как же я ненавижу этих самодеятельных борцов… — Сэл уронил голову на руки, потом поднял, посмотрел на Лэсси и спросил: — А вы почему еще тут? Брысь домой!
— Уже утро, сьер, — ответила девушка и зевнула в кулак. — Какой смысл ездить туда-сюда?
— А какой от вас будет прок после бессонной ночи?
— Так я здесь вздремну, если позволите. Одеял много, а спать на полу мне не впервой. Ну, если позволите занять ту берлогу. — Она махнула рукой в сторону закутка за шкафом.
— С утра вы будете выглядеть… не очень.
— В гимзале есть душ, если вы не знали, а зубная щетка и расческа у меня всегда с собой, — похлопала Лэсси по своему рюкзаку. — И даже смена белья. Мало ли где ночь застанет? Ну а немножко мятую форму, думаю, коллеги переживут.
— Пес с вами, — буркнул Сэл и покосился на Дайсона: — А ты что ржешь?
— Ржут лошади, — тут же вступилась Лэсси, — а он улыбается!
«Да уж, пес точно с тобой», — подумал Дайсон и потопал за шкафы. И правда, зачем куда-то тащиться, если тут имеется давно обжитый угол?
Сэл, ругаясь под нос, щелкнул выключателем и ушел, а Лэсси заставила стульями проход в «берлогу», пошуршала чем-то в полумраке, завернулась в одеяло, удобно пристроилась под боком у Дайсона, положив голову ему на плечо, и мгновенно уснула.

Глава 12

Лэсси проснулась от непонятных звуков, не сразу сообразила, где она, а когда вспомнила, затаилась, с головой накрывшись одеялом. Дайсона рядом не было, но это и понятно: наверно, убежал на улицу, а затем в питомник — завтракать. При мысли о завтраке желудок ее издал жалобную трель, и Лэсси посмотрела на часы. Поморгала, потрясла рукой, поднесла часы к уху — они исправно тикали и показывали почти полдень.
Проглотив ругательство — Дайсон, животное, мог бы и разбудить, так нет же, смылся втихаря! — Лэсси вывернулась из одеял, нашарила на ближайшем стуле свою форму и принялась одеваться, чутко прислушиваясь. Вроде бы в кабинете никого нет, кроме Килли — он стучит по клавишам печатной машинки и ругается под нос, когда промахивается. Значит, есть шанс проскочить мимо него в гимзал, в душ, а потом успеть на обед.
Не вышло.
— Ну и здоровы же вы спать, сье, — искренне сказал Килли, когда девушка, одевшись и причесавшись, высунулась из своего убежища. — И ладно бы тихо спали, так ведь вы храпите!
— Неправда! — вырвалось у Лэсси. — Это Дайсон храпит, а я…
— Дайсон в восемь утра ушел завтракать, так что храпел точно не он.
— А… а где он? — Девушка огляделась.
— Бегает.
— В каком смысле?
— В прямом. Бегает вокруг управления. Вы же спите, гонять его некому, так что он сам.
Произнося это, Килли имел несколько ошарашенный вид, и немудрено. Видимо, на лице Лэсси отразилось слишком явное недоверие, потому что он добавил:
— Вон, в окно посмотрите. Он минуты через три будет тут пробегать, я засекал.
Лэсси послушалась. Действительно, Дайсон бежал один. Язык у него уже был в буквальном смысле слова на плече, но он явно не собирался заканчивать с упражнениями. И, к слову, совершенно не хромал.
— Как это он… — вслух подумала девушка, отойдя от окна.
— Сказано же — он очень сообразительный пес. Иному сотруднику фору даст, — ухмыльнулся Килли, неожиданно придя в хорошее расположение духа.
— Это уж точно… А почему меня никто не разбудил? — спросила Лэсси.
— Дайсон не велел.
— То есть?
— То и есть: я сунулся было вас за плечо потрясти, так он зубами лязгнул, мол, не трогай. Приревновал, наверно.
— Ну вы и скажете, сьер Анн… Просто охранял, вот и все, — фыркнула Лэсси.
— Неважно, главное, желающих попробовать еще разок не нашлось.
— Вы же сказали, что в восемь Дайсон ушел завтракать, так что вам мешало?
Килли испустил тяжелый вздох.
— Сэл тоже сказал — пусть стажер отдохнет. А то всю ночь на ногах, да с такими приключениями… Будете весь день засыпать на ходу, и какой от вас толк?
Лэсси вынужденно признала, что он прав.
— Раз вы выспались, то идите обедать, — заключил Килли. — И поскольку Дайсон с тренировками справляется сам, то вы после обеда займетесь бумагами, потому как они все еще не разобраны.
— Как прикажете, сьер. А… а что со сье Обри?
— О! Чуть из головы не вылетело… Мы с Сэлом и Тари инструкцию составили. То есть план операции по задержанию опасной заклинательницы. Держите, — Килли протянул девушке листок, — выучите наизусть и не путайтесь, если начальство вдруг решит поспрашивать о деталях.
— План? Операции?.. Но…
— Лэсси… — Килли встал, отодвинул ее с дороги, выглянул за дверь, проверил, нет ли кого поблизости, и вернулся. — Если вы думаете, что мы это сочинили, чтобы присвоить ваш… ладно, ваш с Дайсоном успех, то зря. Вы в этом плане тоже значитесь, причем на первых ролях. Кто значки нашел? Вы. Кто людей опрашивал? Тоже вы. И устроить засаду тоже вы нас убедили, потому как вычислили, когда сье Обри должна явиться на место преступления. И в задержании вы участвовали — разве ж от вас отделаешься! Но вы были не одна, так понятно?
— Вполне, — сказала Лэсси, дочитав. — И вовсе я не думала, что вы способны что-то там присвоить. Это я не сообразила, что за мою самодеятельность не только меня могут выставить из полиции, а еще и вам нагорит…
— Именно! — с явным облегчением произнес Килли. — Люблю разумных девушек!
— Сьер Горти обещал мне выговор с занесением. Ну… за все мои приключения разом.
— Это мы обеспечим. Вы слишком лихачили во время задержания, а еще Дайсона не вовремя отпустили, и он подставился. В общем, найдется, за что пропесочить. Но на фоне поимки заклинательницы, пускай даже она к убийце отношения не имеет, это сущая ерунда.
— Все зависит от того, как подать историю, верно, сьер Анн? — невольно улыбнулась Лэсси.
— Ну так! — довольно ухмыльнулся он в ответ. — Учитесь, пока мы живы.
— Но вы вовсе не обязаны меня… как это… отмазывать, — упрямо сказала девушка. — Я же вам только мешаю, верно? Меня к вам прислали, чтобы… ну, чтобы точно надолго не задержалась. И вообще, я порчу общий брутальный облик седьмого отдела! Что смешного?..
Килли отмахнулся и от избытка чувств похлопал ладонью по массивной столешнице — та аж загудела.
— Шеф Дайсон сказал бы: не портите, а оттеняете, — выдохнул он, отсмеявшись. — Или это… как он говорил… выгодно выделяетесь на нашем фоне, во!
— Он так говорил? — нахмурилась Лэсси. Ей сложно было поверить в подобное.
— Да, он вообще любит красивых девушек, а уж если они еще и умные и службу знают…
— А мне казалось: по его мнению, я в вашем отделе — все равно что у собаки пятая нога.
— Вам казалось, — ответил Килли и опасливо покосился на дверь: ему почудился какой-то шорох. И если Дайсон сейчас стоит там и слушает, кому-то вскоре не поздоровится… — Идите уже обедать, а то вам ничего не достанется! А потом — за бумаги, пока они нас под собой не погребли…
— Ясно, сьер Анн.
— И можете без «сьеров», — сказал ей вслед Килли. — Ну, не при начальстве, ясное дело.
Лэсси не ответила, выскочила за дверь и прислонилась к ней, переводя дыхание. Ну и ну! Чтобы семерка озаботилась судьбой какой-то навязанной им стажерки до такой степени, что пошла на подлог? Ну, не совсем подлог, скорее творческое переосмысление ее действий, но все-таки…
«Они хорошие, только грубые», — вспомнила девушка собственные слова. Да, верно, именно так можно было охарактеризовать сотрудников семерки. Ну и выгоду свою они блюли, ясное дело: за поимку сье Обри всем светила премия, даже тем, кто до этой ночи никогда не слышал о заклинательнице.
Приняв душ в гимзале, Лэсси быстро сбегала на обед — успела, не все расхватали, — а потом пошла наружу посмотреть, как там Дайсон. Тот, впрочем, уже ждал ее, заворчал недовольно: мол, где пропадаешь?
— Ты не перетрудился? — заботливо спросила Лэсси, скармливая псу очередную котлету, на этот раз куриную. — Что на тебя вдруг нашло? Неужели сообразил, что после занятий лапа меньше болит?
Дайсон неопределенно фыркнул и нахмурил рыжие брови. Вид у него при этом сделался уморительный, и Лэсси прыснула со смеху.
— Пойдем, — сказала она. — Мне надо заучить план операции, будь он неладен. И разобрать бумаги, раз уж ты справляешься без моей помощи.
Дайсон тяжело вздохнул и пошел за ней. Да уж, обладай он даром речи, справился бы куда быстрее, чем Сэл с примкнувшим утром Килли. Спасибо, с ними Тари был — у того соображаловка похитрее устроена, чем у этих двоих. Ну да ладно, сочинили план — и на том спасибо. И ему дали заверить порядка ради: пришлось ставить отпечаток носа, который, как известно, у собак все равно что отпечатки пальцев у людей — у каждого свой рисунок, уникальный.
Слизав краску, Дайсон решил, что валяться под собственным столом не дело, вот и отправился на пробежку, пока Лэсси сладко спала, завернувшись в его дежурное одеяло. Он подумал, что когда-нибудь потом, когда придет его очередь ночевать в управлении, он возьмет это одеяло, а от него будет едва заметно пахнуть Лэсси — ее душистым мылом, ее телом… и самую чуточку — копченой колбасой. Хотя последнее, конечно, было всего лишь приятной фантазией.
* * *
— В общем, все прошло неплохо, начальник не особенно ругался, — сказал Сэл на следующий день после совещания. — Даже обещал как-то там премировать, только не в этом месяце. Но напомнил, что заклинательницы — это замечательно, засады и погони — тоже, сам был молодым, помнит, каково это, но… Есть одно большое «но». Поимка этой дамочки ни на шаг не приблизила нас собственно к убийце. И не смотрите на меня так, Лэсси: свидетельство духа сье Дани тоже мало чего стоит. Ее уже как следует расспросили: ничего она не видела, кроме мужского силуэта.
— Точно мужского? — спросил Тин Арди, еще один сотрудник семерки, с которым Лэсси пересекалась очень редко.
«И слава Создателю», — мысленно добавляла она, когда все-таки с ним сталкивалась. Он был заметно старше остальных, тоже отличался могучим сложением, а еще щеголял голым шишковатым черепом, на котором красовался внушительный шрам, как косой пробор в несуществующей шевелюре.
— Точно. Голос тоже был мужской, в этом она уверена.
— Женщины всякие бывают… — Арди почесал шрам, и Лэсси подумала: уж не от дамы ли сердца он получил эту отметину? — Неужели больше ничего? Люди в годах обычно приметливые.
— В точку, дружище! — поднял карандаш Сэл. — Она сказала, выговор у него явно не местный. Чистый, без акцента, но какой-то не такой. Похож на столичный.
— Мы же в столице.
— Тьфу, я Западную столицу имею в виду, а не нашу! Он еще пару характерных словечек употребил, именно тамошних. Здесь по ним сразу чужака слыхать.
— Это каких? — заинтересовалась Лэсси.
— Например, споткнулся в темноте и выругался: мол, руки бы оторвать тому, кто эту панель мостил. У нас так не говорят, у нас все ж таки тротуары, — пояснил Сэл. — Потом спросил, отчего дама возвращается так поздно. Она сказала — со службы, на вопрос ответила, какой именно. Думала — ловелас услышит и отстанет. А он заявил, что никогда не видел женщин — регуляторов движения. Не регулировщиц, смекаете?
— Это ничего не доказывает, — проворчал Арди.
— Но это все-таки лучше, чем ничего, согласись?
— Да, мы теперь уверены: он знал, кто такая сье Дани, — вставил Килли. — Не спишешь на то, что она была не в форменном жилете и он принял ее за обычную женщину. Он намеренно убил полицейскую.
— Угу, совсем страх потерял… Так, что еще? А! Когда сье Дани объясняла этому типу дорогу, то сказала: вам нужно до поворота, слева увидите тупик, ну и так далее. А он, когда уточнял, спросил: значит, дойду до поворота, слева слепой конец, потом куда?
— Опять же, что нам это дает? Даже если убийца — приезжий, можно подумать, он тут один такой!
— Ну не скажи, не скажи… — Сэл довольно ухмыльнулся. — Приезжего хирурга, вполне вероятно военного, все-таки проще вычислить, чем вовсе не пойми кого с сильным амулетом.
— Почему хирурга? — удивилась Лэсси.
— Потому что док Гутсен так сказал. По прежним телам сложно было понять, кто орудовал. Вернее… Он ставил чью-то вставную челюсть на то, что это точно не патологоанатом вроде него самого, совсем иная манера работы. Однако ловко рубить руки-ноги и вырезать потроха может любой мясник. Тем более особенно этот тип не аккуратничал, ему явно все равно было, что станет с телом жертвы. Схватил добычу — и бежать, пока амулет действует. А вот в случае со сье Дани… — Сэл почесал карандашом в затылке. — Гутсен говорит, ни один мясник не сумеет так виртуозно снять кожу и… гм… прочее. То есть обдирать скотину они умеют, и еще как, но обычно все-таки забитую, когда кровь стекла. А тут действовали наживую.
— Верно, сье Дани ведь очнулась! И человек от какой-нибудь овцы все-таки отличается — кожа тоньше и все такое…
— Ага. И это наводит на очень странные подозрения.
— Какие, например? — нахмурился Арди.
— Погоди, сейчас объясню. Придется начинать издалека.
— Угу, от явления Создателя.
— Если будешь перебивать, скажу Дайсону, чтобы тебя цапнул, иначе мы тут опять до полуночи засидимся. Без ужина, учти!
Дайсон фыркнул: мол, была охота кусать этого поперечника. Но зубы все-таки показал: после тренировки хотелось есть, а ляжки у Арди ничего себе, мускулистые, есть во что вцепиться…
Сэл обвел взглядом присутствующих, убедился, что никто больше не желает встрять с особо ценным мнением, и кивнул. И мысленно позавидовал шефу Дайсону: тому достаточно взглянуть на подчиненных и — очень редко — коротко рыкнуть, чтобы те утихли.
— Наш убийца занялся этим промыслом примерно два года назад, — начал Сэл, вертя карандаш в пальцах. — Точнее сказать сложно. Первые убийства, вполне вероятно, не включили в серию, потому что о ней тогда никто и не думал. И выкопать, когда точно началось это вот… думаю, нереально.
— Я могу попробовать, сьер! — подняла руку Лэсси. — Только это займет очень много времени: вряд ли дела уже сдали в архив, а пока проверишь все окружные управления…
— Вот именно! — перебил Сэл. — Именно поэтому не стоит терять время понапрасну. Ну узнаете вы, что было еще несколько убитых, и что с того? Дело двухлетней давности — это вроде сыра с плесенью или этой… как ее… рыбы с душком, которую на юге любят. Кому-то, может, и по нраву ковыряться в подобном, но…
— Но нам лучше пирожок с пылу с жару, — закончил Килли. — Переходи к делу, а? А то велел не отвлекаться, а сам болтаешь как заведенный, причем несешь чушь какую-то.
Дайсон снова рыкнул, нахмурился и привстал, потому что знал способность подчиненных чесать языками отсюда и до послезавтра, и ладно бы с пользой для дела!
— Да, точно. — Сэл снова принялся крутить карандаш в пальцах. — Если вкратце, у нас имеется примерно две дюжины очень странных убийств. Причем жертвами части из них стали женщины — и у них неизвестный обычно отнимал кисти рук или даже руки по локоть, ноги… скальпы тоже снимал. Голову вот второй раз унес, да… А другая часть не вписывается: тут обычно изымали внутренние органы, причем без разницы, у кого — мужчин, женщин, главное, достаточно молодых… Собственно, поэтому дела и не объединяли: какая связь между потрошителем и тем, кто убивает женщин определенного типа?
— А потом кто-то сообразил насчет амулетов, — вставил Килли.
— Точно. И, помню, шеф Дайсон с подозрением косился на Гутсена… Но тот у нас всегда на виду, алиби по большей части эпизодов имеется. Да и зачем ему такие развлечения? Будто на службе не хватает…
Сэл обвел подчиненных взглядом.
— Никаких идей нет?
Лэсси с готовностью подняла руку.
— Что скажете?
— Не скажу, спрошу… Сьер Гутсен, когда узнал, как именно убили сье Дани, решил проверить предыдущих… э-э-э… пострадавших, верно? И обнаружил что-то такое… Ну, что роднит их между собой?
— В точку, Лэсси. И именно смерть сье Дани связала все это… — Сэл помолчал, потом сказал: — Я не стану вдаваться в терминологию, за этим можете сходить к Гутсену, ну, или отчеты его почитать.
— Угу, со словарем и энциклопедией, — буркнул Килли. — Я там только предлоги понимаю. Ну, в самих отчетах, не в докладных записках, где все разжевано для малообразованных вроде меня.
— Мог бы уже запомнить что-нибудь за столько-то лет… Ладно, если коротко: кисти рук и ноги сье Дани отделял опытный мясник, равно как и всем остальным. Гутсен говорит, если умеючи, это не очень сложно. Но вот кожу снимал явно хирург, причем не каким-то подручным средством, а хорошими инструментами. И мне не верится, будто в одном и том же месте могли оказаться сразу два маньяка с одинаковыми амулетами.
— Да уж, это маловероятно, — пробормотал Килли.
— Сьер! — снова подняла руку Лэсси.
— Договорились же, можно по имени.
— Э-э-э… простите, я не привыкла еще. Сэл, а прежде с кого-нибудь кожу снимали? Я что-то не помню из отчетов…
— Было дело. И с женщин, и с юнцов — но последних потрошили, так что на попорченную шкуру внимание обратили не сразу. Вдобавок… ну… относительно небольшие лоскуты брали, — вчитался тот в краткое изложение отчетов доктора Гутсена. — А чтобы вот так масштабно — впервые.
— То есть и… э-э-э… ну… грудь никому не отрезали? — выкрутилась Лэсси.
— Если и отрезали, этих несчастных не нашли. К чему вы…
— Стой! — перебил вдруг Арди. — Было. Но проходило по другому делу.
— Так чего ж ты молчал?! — взвился Сэл.
— А откуда я знал, что оно подходит? Короче, где-то полтора года назад… Помните, деловые люди квартал «летучих мышек» перечерчивали?
— Кого? Что делали? — шепнула Лэсси, даже не надеясь (вернее, отчасти надеясь), что ее не услышат, но слух у Килли был отличный, и он пояснил:
— Деловые люди — это и так понятно, наверно. Те, кому выручка с заведений капает, кто охраной ведает, разрешения на всякое дает. А перечерчивали — значит, заново определяли, кто за каким домом присматривает.
— О… ну да, я поняла, — сообразила Лэсси, вовремя прикусив язык, чтобы не ляпнуть: «Разве этим не муниципалитет занимается»?
— А «мышками» девиц легкого поведения называют. Кстати, я слышал, в Западной столице они «ночные бабочки», вот смеху-то!
— Не перебивай! — снова воззвал Сэл. — Что там с «мышками» случилось?
— Пропала одна. Потом нашли в реке. Она уже сильно попортилась, но у нее точно не было… — Арди обозначил руками выпуклости в районе груди. — И они не сами отвалились, не настолько девица протухла. Отрезали, так и в заключении сказано. И волос не было, но я точно не помню, как это в отчете записано.
— И что, ее смерть никого не заинтересовала? — не отставала Лэсси.
— Да как же! Первым делом заподозрили ее хахаля: бывают у «мышек» такие — денег нет, гонору много, зато… как ее… романтика! Другие девицы говорили: он частенько приходил нетрезвый, буянил, с охраной сколько раз дрался. Требовал, чтобы та «мышка» завязала с ремеслом и нашла себе приличную работу.
— А она?
— Дура она, что ли? — невозмутимо ответил Арди. — Девица была в самом соку. Причем не из тех, которые тратятся на всякие чулки и ленты. То есть тратилась, куда ж без того, работа обязывает выглядеть, как клиентам нравится. Но все равно постоянно на счет в банке деньги откладывала. Понимала, что долго в этих заведениях не задерживаются, молоденьких полно, вот и копила… На что — кто его знает. Может, хотела жить на проценты, может, в какое-то дело вложиться. В горничные или официантки ее б не взяли, да она бы и не пошла — работа тяжелая, платят мало. Словом, ушлая была девица, все твердили, только с этим вот хахалем ей не повезло. Впился как клещ, не избавишься.
— Может, на ее деньги позарился? — предположил Сэл. — Она оказалась крепким орешком, и под шумок он ее…
— Так сперва и подумали. Тем более он как-то спьяну грозился ей лицо изуродовать и… гм… естество суровой ниткой зашить, если не уйдет из заведения. Н-да… Такая вот любовь, — добавил Арди, обращаясь к заметно порозовевшей Лэсси.
— Но его нашли в итоге? — мужественно выговорила она.
— Конечно. Чего его искать: если не в одной питейной торчит, значит, в другой, или на подпольных боях… Но убийство ему пришить не удалось. И не потому, что он клялся, мол, не убивал девицу…
— Почему же?
— Так он на три месяца на исправительные работы загремел за драку и порчу городского имущества. Как раз на время передела. Вернулся — девицу свою не нашел, никто о ней ничего сказать не мог. С горя запил, вот и вся история. Словом, кто-то другой ее пришил, — завершил Арди. — По тому делу решили, что кому-то она дорожку перешла. Или узнала что-то этакое, вот ее и пытали, а потом избавились от тела. Трясли-трясли всех знакомых… нет, по нулям. Так и списали. Только я вот вспоминаю: она малость на сье Дани похожа была. Тоже в теле, все при ней. И волосы в рыжину — она их чем-то подкрашивала, свои-то тусклые…
— Ты, я смотрю, очень осведомлен насчет этой «мышки», — проворчал Сэл.
— Ну так а что ж? Захаживал, было дело, — невозмутимо отозвался тот.
— А… а ее вклад кому достался? — поспешила спросить Лэсси. — Или вовсе никому?
— Почему ж? Она предусмотрительная была. Опять же с такой жизнью… знала, что умереть может внезапно, как и вышло. Вот и завещала тряпки и побрякушки подружкам, а деньги — сиротским приютам, трем поровну, потому как успела по всем покочевать в детстве-то. Отозвать завещание всегда можно, а так хоть деньги не пропадут…
— Какая версия пропала! — с сарказмом воскликнул Сэл и сломал карандаш.
— Это верно. Вряд ли начальники этих приютов соревновались, кто первым прикончит «мышку» ради ее сокровищ, — поддержал Килли. — Но интересно все же, кому понадобились чьи-то си… гхм… железы?
— Тому же, кому чьи-то руки-ноги, почки, сердца и прочий ливер.
— Может, это клуб каннибалов? — предположила Лэсси. — И это у них деликатесы?
— А скальпы им для чего? Голова целиком — еще могу понять, в ней глаза, язык, мозги, но… Лэсси, вы что-то побледнели, — сам себя перебил Сэл.
— Вовсе нет. — Стажерка выпрямилась на стуле, крепче сцепила пальцы на коленях и сглотнула.
Дайсон ухмыльнулся: сама выдвинула версию, теперь пускай мучается. Чувство юмора у парней так себе, как и у него самого.
— Если это каннибалы, тогда почему вырезку не берут? Или ребрышки? — задумчиво произнес Арди и снова почесал шрам. — Потроха — это понятно, но руки-ноги режут до половины. В смысле, до локтя или колена. Не на бульон же? И кожа… Странные каннибалы.
— Я… я просто предположила, — выговорила Лэсси, натянуто улыбаясь.
— Это была хорошая попытка, — честно сказал Сэл. — Но версия не слишком жизнеспособная. Убийства происходят слишком редко, чтобы какие-то, Создатель прости, гурманы могли удовлетворять свои грязные наклонности.
— Погоди-погоди! — встрепенулся Килли. — Редко, говоришь? Так, может, это не для еды, а для ритуалов каких-то? Как там с периодичностью? От фазы Луны убийства не зависят? С какими-нибудь древними праздниками не совпадают? Ну там… кровавая жертва, то-се…
Сэл посмотрел на товарища круглыми глазами, поморгал и ответил:
— Не проверял.
— Так пусть Лэсси займется. Раз она говорит, что могла бы поднять старые дела по округам и найти недостающие убийства, то это ей будет раз плюнуть! Тут-то у нас все материалы на руках! Верно я говорю?
— Д-да, пожалуй… — выговорила девушка. — В смысле, нас хорошо учили работать с информацией. И я поищу сведения про всякие… ритуалы.
— Об этом лучше Тари спросить, — встрял Арди.
Сэл сделал страшные глаза и замахал рукой: умолкни, дескать! Надо же чем-то занять неуемную стажерку, чтобы сидела смирно и не шастала по темным подворотням! Впрочем, Арди сам понял ошибку и исправился:
— В смысле, с ним можно посоветоваться. Так-то у него дел по горло, но, думаю, помочь он не откажется в случае чего. А фазы луны и в календаре есть.
Лэсси покивала.
— У нас еще заклинательница в камере сидит. Можно ее потрясти, — сказал Килли. — Если она тоже хотела поймать убийцу, то неужели не подумала о древних ритуалах, для которых нужны кровь, кишки и прочее?
— Мысль! Умеешь ведь думать, когда захочешь, — довольно сказал Сэл. — Начнем с нее, пожалуй. А потом, Лэсси, вы возьметесь за фазы Луны. И какие-нибудь справочники, что ли, если сье Обри ничего не скажет…
— Как прикажете, — ответила она и переглянулась с Дайсоном.
Он только фыркнул: что ж, по утрам придется бегать одному. Ну да ничего, скоро уже выходной — у Лэсси, конечно, — а вторая неделя промелькнет куда быстрее первой! И он наконец-то получит свой выигрыш…

Глава 13

Сье Обри после кратковременного заключения и нескольких допросов выглядела весьма бледно. Под заплаканными глазами залегли глубокие тени, волосы спутались и окончательно сделались похожими на паклю, а нос совсем распух и напоминал недоспелую сливу.
— Что скажут мои клиенты! — повторяла она через слово, заламывая пухлые ручки. — Нет, что я им скажу? Вот так исчезнуть…
— Не переживайте, сье. Говорите всем, что угодили под машину и попали в больницу, — предложил наконец тактичный Арди. — Ничего смертельного, только ушибы и сотрясение мозга, вот и пришлось полежать. Как вам версия?
— Благодарю, — вскинув округлый подбородок, ответила сье Обри. — Вижу, вы горазды придумывать эти самые версии, лишь бы не искать истинного преступника!
Дайсон аж подавился от неожиданности — он грыз кость, которую купила-таки ему Лэсси. Мяса на ней оказалось всего ничего, но поточить зубы все равно было приятно.
— Сье, не будем начинать с самого начала, очень вас прошу, — попросил Сэл. Эта дамочка порядком ему надоела, но куда деваться? — Хочется вам — говорите соседям и клиентам правду. Так, мол, и так, занималась незаконной волшбой, да не какой-то там ерундой, а замогильщиной. Вызвала духа, он теперь во мне обитает.
— По-моему, версия с сотрясением мозга намного лучше, — вставила Лэсси.
Она второй день корпела над грудой бумаг, то и дело сверяясь со своим блокнотом. Спасибо, на пару часов утром и вечером все-таки выходила побегать, а то делать это в одиночку Дайсону быстро надоело. Теперь вот умолила Сэла взять ее на допрос, а Дайсон увязался следом вместе с костью.
— Может… может, ваши заклинатели изгонят этот дух? — прошептала сье Обри, и из глаз ее снова покатились слезы.
— Он вам мешает? Нашептывает что-нибудь?
— Нет, но… Осознавать, что в твоем теле существует кто-то еще… Это ужасно! Вам не понять!
— К счастью, вы правы, — проворчал Сэл. — Никак не понять. Мы как-то не занимаемся вызовом духов на досуге, специальность не та, да и некогда, знаете ли. А вам придется потерпеть, покуда мы не разберемся в этом дельце. Суд определит, что делать с духом сье Дани.
— Она поведала мне историю своей жизни… — Сье Обри всхлипнула. — Поразительная, просто поразительная сила воли!
— Да, мы в курсе. Не отвлекайтесь, сье, у нас к вам имеется еще несколько вопросов.
— Сколько же можно!..
— Столько, сколько нужно, — обрезал Сэл. — Сье Обри, утрите слезы и отвечайте, будьте любезны. Сье Кор, прошу…
Лэсси поежилась, украдкой погладила Дайсона, встала, одернула форму и подошла к сье Обри, вооруженная своим блокнотом.
— Сье, в материалах дела упоминается, что искать убийцу вы начали полгода назад. Что вас к этому сподвигло?
— Сподвигло?.. Ну… Право, не могу сказать точно. Кажется, какая-то из клиенток упомянула об этих убийствах, о том, что найти преступника полиция не может или не слишком-то старается, — не удержалась та от шпильки. — Я, знаете ли, не интересуюсь криминальной хроникой, но тут что-то заставило меня пойти в библиотеку и полистать подшивку газет. Позже я решила, что это был знак судьбы…
— И что же вы там вычитали?
— Ничего ценного. Только то, что убийца не оставляет следов. Значит, он либо сам заклинатель, либо пользуется плодами их трудов. Я удивилась: почему полицейские не могут вызвать дух убитого и допросить, ведь это…
— Это строжайше запрещено законом, сье, — перебил Сэл. — Разрешение на подобное может дать только верховный королевский суд, и только в том случае, если нельзя воспользоваться иными методами.
— Точно, мы учили на теории права! — обрадовалась Лэсси. — Почти сто лет назад суд позволил вызвать дух герцога Олсли, дальнего родственника покойной королевы-матери, чтобы уточнить кое-какие детали его завещания, а то три версии, подлинные и датированные одним днем, ну никак не сходились. Правда, все закончилось большим конфузом…
— Почему? — не понял Арди.
— Герцог сказал, что свое состояние прогулял при жизни, — он же умер от удара в каком-то веселом заведении, причем выпил перед этим чуть не бочку вина. А три разных завещания составил, чтобы подразнить многочисленных родственников. Когда стали проверять более тщательно, оказалось, что все его земли и дворцы заложены и перезаложены, драгоценности — копии, разные там картины и статуи — тоже, а на счету не то что пусто, там дыра… В наследство самому жадному родственнику достались бы только огромные долги.
— Неплохой, наверно, был мужик, — подумав, сказал Арди. — Вполне мог у нас работать.
— Он служил по линии внешней разведки, — просветила Лэсси.
— А… Ну тоже ничего.
— Да, если не считать его чувства юмора. За одну шуточку его и отправили в отставку… ему тогда было уже под семьдесят, если не путаю, — подумав, сказала девушка. — После чего он и решил пойти в загул, да так и кутил до самой смерти. То есть еще лет пятнадцать.
— И что это была за шуточка?
— Долго рассказывать. Давайте потом, хорошо?
— Ладно, в отделе расскажете, — согласился Сэл. — Давайте, действуйте уже. А то начали с газет, а закончили пес знает чем!
Дайсон недовольно буркнул, напоминая о себе, и снова вгрызся в кость. Добраться бы до мозга, но… Жаль зубы, они не казенные. Ладно, Кирц умеет раскалывать такие кости и вытряхивать из них самое вкусное…
Он насторожил уши: сье Обри вроде бы прекратила шмыгать носом и заговорила по делу:
— Я приходила на место преступления и искала следы в тонком мире, но ничего не ощущала. Пыталась гадать — всегда выпадала «Смерть» в сочетании с другими знаками, и я уловила закономерность: они описывали то, как именно наступила эта очередная смерть, или же последнее пристанище жертвы. Например, «Поток» — того несчастного выловили из канавы… Впрочем, я все это уже рассказывала сьеру Тари, во всех подробностях, так зачем повторяться?
— Он из другого отдела, сье, заклинатель, у них совершенно другие методы. Так что уж повторите, будьте добры, — сказала Лэсси. — Хотя в целом понятно: вы при помощи своего гадания пытались понять образ мыслей убийцы? Выяснить, что ему нужно? Почему он убивает именно этих людей и именно так?
— Ну конечно же… Но никак, никак не получалось… — Сье Обри снова всхлипнула. — И призвать духи покойных тоже не получалось, я будто на стену натыкалась… Но в последний раз — ах! Это действительно было прорывом, и смерть обратилась жизнью, и…
— И сье Дани теперь обитает внутри вас, — мрачно закончил Сэл. — Сье Кор, давайте к делу, иначе мы тут заночуем.
— Да, сьер! — Девушка вздохнула поглубже и спросила: — Не замечали ли вы, сье Обри, какой-нибудь закономерности в этих убийствах? Вы, судя по всему, хорошо разбираетесь не только в Древних знаках, но и во многом сопутствующем! Я уже проверила: фазы Луны на нашего убийцу явно не действуют, но ведь наверняка есть что-то иное, какие-то старинные праздники, ритуалы, почти везде позабытые…
— Я тоже об этом думала, сье, — шмыгнула носом сье Обри. — Но нет. Ничего похожего. Одно убийство случилось через три дня после праздника урожая по старому стилю, но и только. Думаю, это просто совпадение.
— Ясно, — сникла Лэсси. — Очень жаль… Я имею в виду, если бы в этих убийствах обнаружилась хоть какая-то система, то было бы проще…
— Так она есть, — сказал Арди.
— Ты через полгода сказать не мог? — вздохнул Сэл. — Ну? Что за система?
— Потрошат кого попало, а руки-ноги-волосы берут только у женщин определенного типа.
— Тьфу ты, я уж надеялся, ты что-то новое придумал…
— Не перебивай, дай доскажу. Может, убийства этих женщин как раз были по плану… то есть для ритуала, а все остальные — так, для отвода глаз?
— Я тоже об этом размышляла! — вклинилась Лэсси, которая странным образом перестала бояться коллег. — И проверила… Никакой явной логики в таком распределении нет. А если и есть, я ее постичь не в состоянии, простите. И потом, почему другие убийства настолько отличаются? Почему у женщин типажа сье Дани берут только волосы, руки и ноги, а у остальных — что угодно, в основном внутренние органы?
— Вероятно, убийца пытался пустить полицию по ложному следу, — пробормотал Сэл. — Мы ведь долго не объединяли эти дела в серию, так вдруг он на это и рассчитывал? Вроде как один тип режет женщин, а другой вынимает требуху из кого попало? Только не срослось, амулеты его выдали… Гм! Мы в допросной, вообще-то! Сье Кор, еще вопросы есть?
— Нет, сьер.
— Тогда идем. Работы еще непочатый край. Ищите, ищите хоть какую-нибудь зацепку, иначе не знаю, что шеф с нами сделает!
— Постойте, — окликнула их вдруг сье Обри чужим голосом. — Я вспомнила.
— Что, сье Дани? — подскочила к ней Лэсси.
— Человек, который снимал с меня кожу… Он негромко приговаривал про себя. Что-то вроде: «Ну хоть этой, может, на пару месяцев хватит…» — Женщина дернулась. — Простите. Я помню, что не должна завладевать этим телом, но я подумала — вдруг эти несколько слов хоть чем-нибудь помогут?
— Не переживайте, сье Дани, мы никому не скажем. — Лэсси взяла ее за руку. — Может, действительно что-то сложится. Любая зацепка важна, верно, Дайсон?
Тот негромко гавкнул.
— Больше ничего не помните?
— Только это… только это… — Лицо сье Обри исказила чужая гримаса: она крепко зажмурилась, чтобы не текли слезы. — Хотя… Было больно, когда он снимал кожу, именно тогда я очнулась. Когда резал — нет. Так бывает от очень острого лезвия — порежешься и не чувствуешь, только видишь, что кровь хлещет. Ренн однажды стал бриться без меня, я вернулась — вся раковина в крови, он залеплен сикось-накось газетами…
— Почему газетами? — не поняла Лэсси.
— Привычка. У нас прежде не было всех этих штучек… Ватных дисков, пластырей, безопасных бритв… Мужчины, если резали лицо, когда брились, прилепляли кусочек газеты или бумаги… ну… туалетной, чтобы остановить кровь. Вот Ренн и увлекся… Но я не о том говорила.
— Да, вы упомянули — инструмент был острый, — кивнул Сэл. — Это подходит к версии о бывшем… а может, и практикующем хирурге. Вряд ли известном, иначе Гутсен сказал бы, чей именно это надрез, но тем не менее достаточно умелом. Ладно, это мы еще обмозгуем… А теперь, сье Дани, отпустите сье Обри, будьте любезны. Нам нужно вернуть ее в камеру.
— Конечно. Только скажите, сьер: когда будет суд, мне позволят говорить?
— Не знаю, — честно ответил он. — На моей памяти ни одного такого заседания не было. Сье Кор? Вы, может, в курсе?
— Ну… герцогу Олсли предоставили тело — выбрали из приговоренных к смертной казни, как сказано в учебнике, — и позволили объясниться. Но то был очень громкий скандал, а как поступят теперь, не знаю, — покачала головой Лэсси. Дайсону очень нравилось наблюдать, как блестят ее волосы в искусственном свете. — Нужно спросить у сьера Тари — он, думаю, лучше разбирается в таких вещах. Нам на занятиях говорили о подобном только в общем, мы же не заклинатели.
— А о чем вы хотели поведать суду, сье? — спохватился Сэл.
— Подумала: быть может, мне позволят исполнить последнее желание?
— Какое?
— Попрощаться с Ренном, конечно же. И отнести ему… булочки…
Она коротко всхлипнула, моргнула, а в следующее мгновение на полицейских уставилась уже настоящая хозяйка тела.
— Я старалась ее удержать, клянусь! Но она намного сильнее меня… Наверно, мне и удалось призвать ее дух только потому, что у нее… у нее такая воля к жизни. А еще есть якорь, который держит ее в этом мире, — выговорила сье Обри. — Это ужасно… Просто ужасно… Вряд ли вы поймете, вы этого не ощущаете, а я чувствую ее боль постоянно!
— Надо Тари сказать, пускай понадежнее запечатает сье Дани, — буркнул Арди.
— Не надо! — воскликнула сье Обри. — Не надо… Иначе я с ума сойду в этой вашей ужасной темнице! А так… я с ней разговариваю. Эла рассказывает о войне, о… о всяком… Я ей даже завидую — такая непростая жизнь, но интересная! А я? У меня ничего… ничего…
Она уткнулась лицом в ладони за неимением платка, и цепочка наручников негромко звякнула, возвращая всех к реальности.
— Ну, сье, перестаньте. — Сэл выудил из кармана и подал ей несколько немного мятых бумажных салфеток. — Вы ведь обеспечили себе более чем веселую жизнь. Наверно, и волшбой занялись, чтобы не скучать?
Сье Обри покивала и шумно высморкалась.
— Бабушка немного умела гадать и меня научила… Потом я сама… А родители хотели, чтобы у меня было образование и какое-то дело в руках. Ну вот: образование получила…
— К слову, юридическое, — подсказала Лэсси.
— Да, но я ничегошеньки уже не помню! Только как засыпала над всеми этими сводами, параграфами… и как прятала шпаргалки за подвязкой и в туфлях… А один преподаватель не переносил женских слез, и только так я получила тройку… с пятой пересдачи…
— Ну, не пошли служить по нашей части, так дело-то у вас есть. Лавочка, если не ошибаюсь.
— Каффета. Отец подарил, чтобы посмотреть, как я стану справляться. Я… у меня получается, но дохода почти нет, и если бы не рента, не знаю, как бы я жила…
Будто плотину прорвало — Лали Обри заговорила и никак не могла умолкнуть, а Сэл сделал остальным знак не перебивать ее. Вдруг в этом потоке слов мелькнет что-нибудь ценное?
Родителей сье Обри уже не было в живых, и оставили они ей не так уж много. Но и не вовсе мало: если с умом распорядиться каффетой в приличном квартале и недурным домом в предместьях, можно жить припеваючи. Увы, сье Обри не везло: управляющим она не доверяла, а сама с ведением дел справлялась из рук вон плохо. К сожалению, именно этому ее не научили, а метод проб и ошибок оказался слишком уж затратным.
Отсюда и попытки изготавливать парфюмерию и мыло — в рекламных буклетах это было описано совсем не сложно, но о тонкостях такого дела ничего не говорилось. Конечно, кое-что у сье Обри покупали: в основном непритязательные женщины, работницы с фабрик — им тоже хотелось себя побаловать, и пускай душистое мыло было не из фирменного магазина, а аромат его не так уж тонок… Они все равно не замечали разницы, иногда нарочно просили то, что пахнет посильнее. Может, клали его в шкаф с бельем, чтобы то тоже на совесть пропиталось запахом розового масла и золотого дерева, кто их разберет?
Но Лали Обри мечтала совсем об ином, ей виделись утонченные аристократки, вдыхающие составленные ею ароматы… Увы, чтобы проникнуть в мир тех, кто составлял духи для таких дам, одного желания мало. Даже на фабрику не так-то просто устроиться: кандидатов проверяют от и до, поскольку опасаются за фирменные секреты, ведь стоит одной компании выпустить новинку, другие непременно постараются выведать рецептуру и создать нечто похожее.
Вот гадание приносило какую-никакую прибыль, у сье Обри появились постоянные клиентки, в основном из числа скучающих соседок. Но как же ей претило вопрошать Древние знаки о том, благополучно ли доедет чей-то муж до Западной столицы (чуть больше суток на поезде, что может случиться, право слово?), достойны ли доверия новые жильцы или лучше не брать их на постой, получит ли кто-то наследство или его снова обойдут, удачно ли дети сдадут экзамены… Все это было так… приземленно!
С другой стороны, на этих бытовых вещах сье Обри неплохо набила руку и давно уже не заглядывала в книги, чтобы уточнить значение того или иного сочетания. А еще читала все, что удавалось раздобыть, о волшбе. Конечно, в публичной библиотеке ничего крамольного не было и быть не могло, по большей части попадались легенды и романы. Но если поискать по книжным лавочкам, то можно разыскать и старинный травник, и даже книгу заговоров и заклинаний. Собственно, на эти книги сье Обри и тратила большую часть свободных денег. И неважно, что у нее не было ингредиентов для серьезных зелий — в городском парке нужных растений нет, а если бы и были, не пойдешь же собирать какие-то цветы и корешки в полночь, причем обнаженной? Заменить же что-нибудь на доступные вещества сье Обри не рискнула — неизвестно, что из этого может получиться и окажется ли зелье безопасным. Однако рецепты она знала назубок: вдруг пригодятся? Кое-что и вправду пригодилось — удалось сделать запах духов более стойким, и сье Обри очень этим гордилась.
— А зачем вы стены духами поливали? — не выдержала наконец Лэсси.
— В старину тела умерших, прежде чем предать их огню, умащивали душистыми маслами, — объяснила сье Обри. Она совсем успокоилась и даже заулыбалась, рассказывая о своей тяге к запретным знаниям. — Это что-то вроде жертвы, только нематериальной. Считалось, духам нравятся эти запахи и они останутся возле своего прежнего вместилища, умиротворенно вдыхая чарующие ароматы, а не устремятся на свободу, где могут натворить беды. Ну а на третий день дух вместе с дымом погребального костра отправится к Создателю.
Дайсон выразительно фыркнул, давая понять, какого он мнения о «чарующих ароматах». Находиться рядом со сье Обри в замкнутом помещении было тяжело, особенно для собаки. Был бы Тари с ними — устроил бы принудительную вентиляцию, но увы…
— Ага, кажется, улавливаю вашу идею, — пробормотал Сэл. — Пробраться в морг при полицейском управлении и полить тело убитого этими вашими духами вы никак не могли, поэтому действовали на месте преступления.
— Да, именно так, сьер. Я же сказала: тела умащивали для того, чтобы дух никуда не делся до погребения. Но эти обычаи давно забыты, как и то, что дух как минимум трое суток обретается там, где человека застала смерть. То есть на месте преступления! И, как видите, это вовсе не глупые суеверия!
— Угу, мы видим… — вздохнул он. — Но вот как вам пришло в голову вселить дух в свое тело? В ваших книгах что, не сказано, чем это может грозить?
— Сказано, но… — Сье Обри замялась, комкая в пальцах оборку на подоле. — Очень расплывчато. И потом, я хотела всего лишь задать несколько вопросов, а не оставлять… гм… квартиранта.
— Тари сказал, вам очень повезло, что сье Дани — порядочная женщина. Кто другой запросто мог не просто перехватывать время от времени контроль над вашим телом, но и вовсе вышибить из него ваш собственный дух.
— Думаю, кто-нибудь из убитых женщин не отказался бы начать все заново, в молодом здоровом теле, да еще с этаким… хм… приданым, — добавил Арди, и сье Обри побледнела. — Та моя знакомая «мышка» вцепилась бы в такой шанс обеими руками, уверен. Да и мужчины всякие попадаются. Иной мог решить, что лучше быть живой женщиной, чем выпотрошенным трупом, и тогда…
— Хватит ужасы придумывать, — остановил его Сэл. — Совсем перепугал сье Обри… Обошлось, и ладно, хотя это как посмотреть. Тари говорит, процедура запечатывания магических способностей — штука крайне неприятная. Но, может, привирает — на себе-то он этого точно не пробовал. А вот изгнание духа, если сье Дани все-таки заартачится… Тари сказал, ни разу такого не проделывал. Аж руки потирает от нетерпения. И, скажу вам, сье, хорошо, если ему позволят провести эту процедуру, а не отправят вас куда-нибудь… — Он неопределенно махнул рукой. — На опыты.
— Они не посмеют… не имеют права… — выговорила сье Обри, снова изменилась в лице и продолжила другим голосом: — Я вовсе не собираюсь упираться. Я могла бы уйти хоть сию минуту, но полагала, мне придется повторить свидетельства перед судом. Или, быть может, попробовать опознать убийцу по голосу. И…
— Мы помним, сье Дани. Последнее желание, — кивнул Сэл. — Будем надеяться, наверху решат, что особого вреда от него не будет. А если нет…
— Что-нибудь придумаем, — вставила Лэсси. — Ведь вовсе не обязательно отпускать сье Обри из-под стражи, пока сье Дани существует в ее теле. Можно привезти сьера Дани сюда. Я уже думала: это не так уж сложно. Ходить он в состоянии, если держать его под руку, так что даже я справлюсь с сопровождением. А предлог, по которому ему нужно покинуть дом инвалидов и куда-то отправиться… Ха, даже сочинять не нужно: он ведь взрослый дееспособный человек! Может, решил написать-таки завещание и попросил знакомую помочь добраться до нотариуса, вот и все. Или вспомнил что-то о той ночи и желает сообщить полиции. А почему не прямо на месте… Ой, да кого это волнует!
— Знаете, сье Кор, — сказал Сэл, посмотрев на нее с укоризной. — Если бы я не видел и не слышал вас, то решил бы, что говорю с шефом Дайсоном. Это, понимаете ли, его манера решать проблемы. Сделаем — а там хоть трава не расти…
Дайсон притворился, будто у него зачесалась задняя лапа.
— Вы так говорите, сьер, будто это что-то плохое, — ответила Лэсси. — И вообще, сье Дани очень нам помогла, разве нет? И еще поможет, если действительно сумеет узнать голос. И…
— Все, все, перестаньте. — Сэл замахал на нее руками. — Там видно будет. Сье Дани? Верните нам сье Обри, будьте любезны.
— Сию минуту, сьер. Я только хотела поблагодарить сье Кор, — ответила та. — Даже если ничего не выйдет… Все равно — спасибо вам за то, что попытались.
— Я… — начала Лэсси, но перед ними уже вновь оказалась сье Обри.
— Достаточно на сегодня, — сказал Сэл и вызвал конвой: — Уведите.
— Сьер, можно мне хотя бы получить смену одежды? — жалобно попросила женщина. — Невыносимо существовать в таких условиях! Я даже причесаться не могу, не говоря уж о прочем…
— Сье Кор съездит и привезет вам все необходимое, — выкрутился он и вздохнул с облегчением.
Дайсон ухмыльнулся: он же говорил — хорошо, когда в команде есть женщина. Не то пошлешь того же Арди, а он постесняется рыться в комоде с дамскими вещичками… Обыск-то — совсем другое дело! Тем более проводили его ребята из пятерки, а их не чулки и сорочки интересовали, а запретная литература.
— Ключи были у меня в сумочке! — обрадовалась сье Обри. — Ой, хотя ведь обыск был…
— Не переживайте за сохранность вещей, сье, дверь тщательно заперли и опечатали, — сказал Сэл. — А кошку вашу соседка взяла.
— Правда? Как хорошо…
Лэсси загадочно улыбнулась, а Дайсон вспомнил связку отмычек. Неужели теперь и такому обучают? Нет, вряд ли, это уж чересчур… Надо бы выяснить, где она этому научилась…

Глава 14

Лэсси вновь засадили за бумаги до самого вечера, и Дайсон заскучал. Пробежался вокруг управления раз сто, устал — но, к его собственному удивлению, намного меньше, чем в начале недели, — отправился в питомник, ужинать.
— Ты смотри-ка, — сказал ему Кирц, — хромать перестал. Только не перетрудись, а то опять придется уколы ставить.
Дайсон фыркнул прямо в миску, полетели брызги, и Кирц выругался, стряхивая кашу с комбинезона. Потыкал пса пальцем:
— И бока вроде поменьше сделались. Пошли, взвесим тебя!
Дайсон рыкнул: мол, до кормежки надо было взвешивать, но лейтенанта было не остановить:
— Будто я не знаю, сколько твоя порция весит! Давай, давай, залезай… Ого! Неплохо! То-то, я смотрю, пузо заметно подтянулось. Если так дело пойдет, у тебя, чего доброго, талия появится…
Дайсон посмотрел на Кирца недобрым взглядом.
— Она у тебя точно была, — ответил тот, — когда ты на службу пришел. Могу журнал показать, там записан и вес, и рост, и прочие измерения. Это потом ты отожрался и закабанел, и куда такое годится? Учти, человеку-то, может, и ничего, а собаке такое — хуже некуда. Сердце не тянет, отсюда одышка, суставы тоже страдают. Так что лучше уж держи себя в форме, тебе до пенсии еще далеко. И не вздыхай так. Вздыхать будешь для своей подружки, а меня этим не проймешь.
«Какой еще подружки?» — не понял Дайсон и от удивления приподнял уши. Кирц его мимику прекрасно понимал, поэтому ответил:
— Ну стажерка ваша. Вы, по-моему, отменно сработались. И она тебе нравится, не отрицай. Живешь ты у нее, значит, наверняка подглядывал… Чего рычишь? Ты бы никогда?.. Да конечно, рассказывай больше!
— О чем это вы беседуете? — раздался веселый голос Лэсси, и Кирц вздрогнул от неожиданности, но нашелся:
— Объясняю Дайсону, что добавки не дам. У него только-только ребра начали прощупываться.
— Правда? — Лэсси немедленно убедилась в этом сама. — Ну… Где-то в глубине они, конечно, есть…
Дайсон зарычал громче.
— Что-то он сегодня не в настроении, — заключил Кирц и подмигнул.
— Наверно, потому, что я его забросила. Но я не нарочно — сьер Горти велел мне разобрать документы, и я вот только что закончила. И то еще гора осталась, но ее он разрешил оставить на будущую неделю. Выходные же, — пояснила Лэсси. — А я, как стажер, по выходным дежурить не могу, не положено. Хотя я могла бы…
— Успеешь еще надежуриться, — хмыкнул Кирц. — И так натворила дел, все управление на ушах стоит… Так что уж отдохни как следует — и снова на подвиги.
— Придется… Ой, я вот что хотела спросить: Дайсон умеет на трамвае ездить?
— Умеет, конечно.
— Уф… хорошо. А то я послезавтра к родителям поеду, а туда быстрее на трамвае. Своим ходом неудобно и далековато. Только, наверно, намордник нужен? Вечером людей столько, все с работы едут, еще начнут возмущаться, что я с такой зверюгой, а я ужас как не люблю ругаться…
— Лэсси, ты в форме, у пса на ошейнике полицейская бляха, кто рискнет возмущаться? — резонно возразил Кирц.
— Гм… ну, вообще-то, я хотела заехать на квартиру и переодеться… С другой стороны, только время зря терять! Опять же, тогда после выходных можно будет ехать прямо на службу, — заключила девушка. — Вот спасибо, что сказали! Мне почему-то и в голову не приходило… Утром самое необходимое возьму, а вечером мы прямо туда и поедем!
«Ты же говорила, мол, не возьмешь меня к родителям, они не оценят», — мог бы напомнить Дайсон, но только вздохнул.
— У нас там парк поблизости, будем бегать, — сказала ему Лэсси, потрепав по ушам, — потому что велосипед я с собой не потащу. Ты-то сам влезешь, а вот его в вагон затаскивать и вытаскивать — удовольствие на любителя. Тем более он даже не складывается.
— Не вздумай Дайсона пирожками баловать, или что там твоя матушка готовит, — спохватился Кирц. — Погоди, я тебе распишу, сколько этому крокодилу корма давать. Возьмешь отсюда, раз вечером поедешь.
— Что, прямо кастрюлю? — не поняла Лэсси.
— Да нет же! Мясо. Оно причарованное, так что по пути не растает и капать не начнет, не переживай.
— В смысле?..
— Дешевле зачаровать, чем держать здоровенные морозильники, — пояснил Кирц. — У всех порядочных мясников есть такие амулеты: мало ли, задержится, да по жаре, нельзя же, чтобы товар протух? А нам ребята из пятерки когда еще лари зачаровали. Удобно: недели две как свежее, размораживать не нужно.
— Так это здешние лари, а мне как быть?
— На сутки остаточных чар хватит, за это время Дайсон половину сожрет, а вторую ты уж как-нибудь в холодильник пристроишь, полагаю.
— Да у нас там погреб с ледником, дом-то старый… — пробормотала Лэсси.
— Тем более. Крупу и овощи сама купишь, чтоб не тащить.
— Конечно. Да и дома наверняка все есть.
— Я напишу начальству, чтоб тебе деньги вернули, — добавил Кирц.
— Не надо, это же сущие пустяки!
— Раз пустяк, два пустяк — в итоге на половину жалованья точно набежит, оно у тебя вряд ли большое, а сколько этот крокодил жрет, я тебе уже говорил. Ладно, пойдем меню утвердим, завтра не до того будет…
Дайсон остался греться на солнце, ухмыляясь про себя: его ждало самое невероятное знакомство с родителями, какое он только мог представить. Оставалось только надеяться, что эти самые родители не боятся собак до сердечного приступа и не страдают аллергией на шерсть. Ночевать во дворе или в каком-нибудь сарае Дайсону совершенно не хотелось.
Лэсси вернулась довольно скоро и устремилась к выходу со словами:
— Пошли, Дайсон, нам еще надо заехать на квартиру сье Обри, не забыл?
«Отчего бы не сделать это с утра?» — мрачно подумал он, поднимаясь и отряхиваясь.
— Проверим, как ты ездишь на трамвае, — сказала Лэсси, будто услышав ее мысли. — Она довольно далеко живет, так что до полпути — своим ходом, а там проедем пять остановок. Велосипед пристегну возле какой-нибудь лавочки, которые допоздна работают, попрошу присмотреть. Ну, или к столбу прицеплю, небось сразу не уведут… Идем!
И что ему оставалось?
Пробежавшись ленивой трусцой до остановки, Дайсон подождал, пока Лэсси найдет подходящую лавочку и договорится, что оставит своего железного коня у крыльца буквально на полчасика. Конечно, пришлось заплатить за присмотр, но это всяко дешевле, чем покупать новый велосипед, заявила Лэсси.
Признаться, Дайсон давно не ездил на трамваях — он был гордым обладателем собственного авто, которое подарила ему мать на совершеннолетие, и было оно чем-то средним между бронемашиной и трактором. Самое то для города, подумал тогда Дайсон, но поблагодарил, а потом сел за руль и понял, что такой зверь как раз по нему! Ну, и пускай капот не блестит алым лаком, а салон не скрипит новенькой кожей… Зато задние сиденья можно снять, превратив машину в фургон, крышу тоже, если охота прокатиться с ветерком… Словом, отличная машина! Особенно когда нужно ехать с напарниками и экспертами по делу куда-нибудь за город, на ферму или в деревню, где дороги внезапно превращаются в крайне условные направления, так что не всякий трактор выползет из колеи.
Увы, сейчас Дайсонов вездеход стоял в гараже управления, а он не мог воспользоваться им по объективным причинам. Пришлось чинно дождаться лязгающего трамвая и вслед за Лэсси подняться по крутой лесенке в вагон. Пахло там… не духами, пришло на ум Дайсону, но он тут же вспомнил духи сье Обри и переменил мнение. Правда, нового сравнения не придумал, не до того было.
Лэсси оказалась права: со всех сторон слышалось возмущенное «Куда с собакой?», «Безобразие!», истеричное «Уберите собаку, я боюсь!» и даже «Полиция!». Кто-то в толчее наступил Дайсону на лапу, спасибо, не больную, кто-то заехал по ребрам сумкой или зонтиком, он не успел увидеть, а стоило присесть, кто-то едва не отдавил хвост…
«Нет уж, лучше бегом», — подумал Дайсон, и тут к ним протиснулся кондуктор.
— Оплачиваем проезд, — бубнил он. — Оплачиваем проезд, сье…
Вместо ответа Лэсси выпятила у него перед носом грудь с приколотым полицейским значком. Кондуктор пару раз моргнул, потом, видимо, вспомнил, что для сотрудников полиции проезд бесплатный, двинулся дальше, но тут же остановился.
— За багаж положено платить, сье, даже если вы из полиции.
— Какой багаж? — изумилась Лэсси. — Вы мою сумку имеете в виду? Но это же не чемодан!
— Нет, я про собачку вашу.
— Это служебный пес, сьер. Сейчас… — Не без труда потеснив стоящих рядом, Лэсси перекрутила ошейник на мощной шее Дайсона так, чтобы виден был значок.
— Ну конечно, бляху любой может нацепить, лишь бы не платить, — тут же заворчал кто-то рядом.
— Псиной воняет! Кто вообще разрешил возить этих блоховозов в общем вагоне? — подхватил другой пассажир.
— Я бою-у-усь! — оперным голосом откликнулась какая-то дамочка с другого конца вагона. — Высадите их, сьер!
— Да, высадите, иначе я буду жаловаться вашему начальству!
— Безобразие! Я весь в шерсти!
— Никакого уважения к людям!
— Что, если он кого-нибудь укусит?
Дайсон помалкивал, стараясь не ухмыляться, чтобы никто не принял его улыбку за оскал, и ждал, как Лэсси справится с ситуацией. Снизу ему видно было, что шея у нее уже малиновая, теперь загорелись кончики ушей, предательски просвечивающие сквозь пряди волос…
— Сье, при всем моем уважении, я вынужден просить вас сойти, — сказал наконец кондуктор. — Вы доставляете неудобства другим пассажирам.
— Неужели? Каким образом? Мой пес занимает не больше места, чем любой из них.
— Не дело ездить с собаками в трамваях, сье, — встрял какой-то мужчина, повисший на поручне. — Они грязные, блохастые и разносят всяческую заразу! А еще кусаются!
— Кажется, вы перепутали служебного пса с дворняжкой из подворотни, — хладнокровно ответила Лэсси и положила руку на голову Дайсона, а тот смерил пассажира таким взглядом, что тот, кажется, возмечтал подтянуться на поручне под самый потолок. — Этот пес чище и здоровее многих людей. Еще аргументы? Нет? В таком случае, сьер кондуктор, вы можете вернуться к исполнению своих обязанностей, я вас не задерживаю.
— Но все-таки, сье, если весь вагон против, то…
— Слепого с собакой-поводырем вы бы тоже ссадили? — перебила она. — Или старушку с карманной собачкой? Они, бывает, постоянно тявкают! Молчите?
— Это совсем другое, сье! И мой долг — следить за удобством пассажиров, поэтому я все-таки вынужден просить вас сойти.
— Хорошо, — неожиданно легко согласилась Лэсси и отточенным движением выудила из сумки блокнот. — В таком случае извольте предъявить удостоверение. Вы препятствуете исполнению мною служебного долга, сьер, — я ведь не на прогулку еду, я на задании. А таковое воспрепятствование согласно закону карается штрафом, общественными работами или заключением… Думаю, отделаетесь штрафом, ведь вы не пытались выкинуть меня из трамвая силой.
— Но сье!
— Что? Вы исполняете свой долг, я свой, они вошли в конфликт. Таким нехитрым образом, на остановке трамвай встанет и будет стоять, пока мы не найдем телефон, я не вызову коллег, те не прибудут и не оформят протокол. Пассажирам — не только этого трамвая, но и следующих за ним — придется идти пешком либо ждать улаживания формальностей. В этом случае ваше обостренное чувство долга будет удовлетворено, я полагаю?
Кондуктор начал медленно багроветь, не в силах найтись с ответом. Лэсси, в сущности, была права, и хоть выглядело это не слишком красиво, Дайсон оценил: пользоваться служебным положением она научилась очень быстро. А говорила — ругаться не любит! Впрочем, она и не ругалась…
— Молчание — знак согласия, — сказала Лэсси. — Дайсон, жди. Разрешите, сьер, я пройду к кабине вагоновожатого, сообщу, что трамвай дальше не идет… Может, тут есть запасной путь, тогда мы свернем туда, а следующий трамвай подберет пассажиров… Конечно, придется уплотниться, но чего не сделаешь, лишь бы не ехать в вагоне с собакой!
— Вы что! Вы что! — нервно вскрикнул тот самый висящий на поручне пассажир. — Мне нужно домой! Прекратите безобразие! Сидит собака и сидит, никого не трогает!
— Меня дети ждут! — отозвалась нервная дама. — Пускай пес едет, только подальше от меня!
— Некоторые воняют похуже пса, это точно. Я вот рядом с ним стою, а ничего не чую. Перегаром и сточной канавой точно не от него тянет, — добавил еще кто-то.
— Халоса сабацка! — заключил мальчишка лет трех, невесть каким образом просочившийся между чужими ногами и повисший на шее у Дайсона. — Кусь?
— Нет-нет, он никого не кусает, пока я не прикажу. — Лэсси быстро схватила ребенка за лямки штанов и приподняла повыше. — Чей ребенок?
— Мой! Верните, пожалуйста! — раздалось из толпы, и мальчика принялись передавать из рук в руки. Ему этот аттракцион необычайно понравился, он хохотал и лягался, сбив ногой чью-то шляпку и, судя по ругани, подбив глаз еще кому-то. — Спасибо, у меня тройняшки, постоянно теряю кого-то…
— Возьмите их на сворку, сье! — гаркнул мужчина с перегаром и загоготал. — Вон как пса!
— Только и осталось, сьер!
— Ну что, не станем усугублять конфликт? — спросила Лэсси у кондуктора. Тот нехотя кивнул и двинулся дальше сквозь толпу, ворча под нос.
Вывалившись на нужной остановке, Лэсси заключила:
— Да, Дайсон, ты на трамвае ездить умеешь. В отличие от некоторых двуногих. И учти, завтра будет хуже: вечер перед выходными, а у меня сумка с твоим мясом… Может, ее на тебя навьючить? Ну что ты ворчишь? Твоя еда, ты и таскай… Пойдем!
До дома, где обитала сье Обри, пришлось еще прогуляться, но Дайсон не возражал — хотелось подышать относительно свежим воздухом после этой поездки.
Каффета была закрыта, ясное дело, темные окна выглядели странно — кругом все светилось. Кондитерская, булочная, маленькая рестория для тех, кто хочет перехватить горячего на бегу… Неудивительно, что сье Обри едва-едва покрывает убытки, подумал Дайсон. Каффеты, в которые ходят богатые люди, в таком районе не востребованы. Нет здесь таких клиентов, которые готовы часами смаковать чашечку ароматного напитка и платить за это бешеные деньги. А и были бы — у сье Обри нет денег на дорогие сорта каффы. Вот если бы она подавала какую-нибудь еду, а в придачу к ней кружку простецкой каффы с молоком и медом, другое дело. Остальные так и делают, отовсюду пахнет… С утра нет ничего лучше такой кружечки — спать не так хочется!
Сам Дайсон пил очень крепкую каффу с солью — тоже матушка научила. Она рассказывала, им попался как-то обоз, а в нем тюки с зернами… Не бросать же? Тем более хлебать пустой кипяток опостылело… Ну вот, растирали зерна между камнями, заваривали и пили. Поначалу плевались — горечь необычайная, что только в ней люди находят? Потом оценили — сон как рукой снимало, а это на войне дело не последнее. Главное, не переборщить, а то руки дрожать начинают и сердце выпрыгивает… А соль — для смягчения горечи: об этом случайно узнали, когда какой-то криворукий перепутал котлы и посолил не похлебку, а каффу.
Лэсси подергала ручку двери — та была заперта. А вот печати почему-то не было.
— Наверно, пятерки с черного хода вошли, — сообразила она и двинулась в обход здания.
Действительно, эта дверь была опечатана и тоже заперта, но… Отмычками Лэсси пользоваться явно умела. Тем более такой замок можно пальцем открыть, подумал Дайсон.
— Печать потом на место приклею, — сказала она, сунув бумажку с сургучом в карман. — Идем, Дайсон. Нам нужны трусики сье Обри! Ищи!
От такой шуточки он чуть не споткнулся на пороге.
На его счастье, поиски не затянулись: Лэсси открыла комод, прицельно выбрала какие-то вещички (Дайсон старался не смотреть) и сложила их в припасенный пакет. Потом вынула из шкафа пару блузок и юбок и решила, что этого достаточно.
— Не потащу же я весь ее гардероб, — бормотала она. — Нескольких смен белья хватит, тем более вещи задержанных сдают в прачечную. Ну, если есть, на что сменить, а то сидеть голым и ждать, пока постирается и высохнет, — на любителя. Я сама туда форму отношу и все прочее, а то сама непременно испорчу или утюгом прожгу. Да и негде мне стирку устраивать… А так — возвращают постиранное, выглаженное, мечта! И, главное, дешевле, чем в городских прачечных.
Дайсон сам всегда так делал и тоже привозил постельное белье, потому что заниматься стиркой самому не хотелось. Мелочовка вроде носков еще ладно, куда от этого денешься, а вот простыни полоскать — увольте! А тут, Лэсси права, недорого и удобно.
— Вроде все взяла, — сказала она, вскидывая на плечо рюкзак и беря в охапку объемистый пакет. — Пойдем, а то еще домой добираться.
Удивительно, на них не обратили внимания. То ли здесь обитали на редкость нелюбопытные люди, то ли лестница не так скрипела, как у сье Ланн, но никто не высунулся на шум. Печать Лэсси приклеила на место, подогрев сургуч при помощи спички, а Дайсон подумал: как же магическая печать? Тари не мог не поставить! Или она активируется при каких-то определенных условиях? Наверно, так… И, скорее всего, Лэсси дали разрешение на посещение этого дома, иначе бы она не то что дверь не открыла, даже близко бы не подошла!
Обратный путь на трамвае обошелся без происшествий — в сторону центра пассажиров почти не было, и Лэсси с Дайсоном с комфортом устроились на задней площадке. Велосипед тоже не пострадал, хотя лавочник и ворчал, что замучился гонять от него всяких мальчишек. Лэсси искренне поблагодарила его — на этот раз исключительно словесно, потому что наличных денег у нее, как понял Дайсон, почти не осталось, — и покатила прочь, а он побежал рядом.
— Мы с тобой молодцы, — говорила она. — Утром отдадим вещи и… не знаю, что Сэл скажет. Может, все-таки велит браться за бумаги, хоть сколько-то я успею раскидать за день? А может, скажет не попадаться под ноги, тогда будем заниматься. Видно будет!
Дайсон согласно гавкнул. И, хоть старался приглушить лай, все равно с какого-то забора с диким воплем свалилась случайная кошка.
— Просила же тебя — потише, — укоризненно сказала Лэсси и свернула во двор. — Уф… теперь поужинать — и в койку…
Как бы не так: несмотря на поздний час, сье Ланн бдела на кухне и, обернувшись на звук шагов, произнесла, недовольно поджав губы:
— Я понимаю, конечно, сье Кор, вы очень молоды… Однако, не поверите, я беспокоилась, когда не увидела вас утром.
— Э…
— Я понимаю, у вас служба. Но вы могли бы предупредить, чтобы я не готовила на вас завтрак, а потом и ужин.
— Простите, сье, я не подумала…
— В итоге я поднялась к вам и обнаружила, что вас нет, причем давно. Разумеется, я знала, что вы живы, невредимы и рядом с вами верный друг, — не слушая, продолжала сье Ланн, — но Древние знаки не могут сказать мне, когда вы соизволите вернуться, если вообще соизволите, и долго ли мне держать ужин на плите!
— Но я… Ой, так вы на меня гадали? — обрадовалась Лэсси.
— А что мне оставалось? До этого вашего управления не дозвонишься, будто там кто-то на телефонном проводе повесился! Садитесь ужинать, сье!
— Спасибо… — Та живо схватила вилку. — Ой, сье Ланн, теперь сразу предупрежу, а то забуду: завтра вечером я прямо со службы поеду к родителям, а от них — опять на службу. Так что не пугайтесь, нас с Дайсоном не будет до вечера понедельника.
— Прекрасно, такая экономия на воде и продуктах, — фыркнула хозяйка и присела напротив. — Я уж молчу об этом псе…
Дайсон поставил рыжие брови домиком. Он знал — на женщин эта гримаса действует безотказно… но только не на сье Ланн.
— Нечего клянчить, — строго сказала она. — Хм… А он у вас заметно похудел, сье Кор. Когда вы его привели, я подумала — это не собака, а кабан какой-то, а сейчас гляжу — симпатичный пес…
— Правда? Вы тоже заметили? Это очень здорово! — Лэсси наклонилась и от избытка чувств чмокнула Дайсона в макушку, а он отстранился, недовольно ворча.
— Такие типы не любят нежностей, — заметила сье Ланн. Подумала и уточнила: — Делают вид, что не любят. Имейте в виду на будущее.
— Непременно учту, — улыбнулась девушка.
— И оставьте посуду. Каждый раз говорю, и каждый раз вы ее моете! Сегодня не выйдет. Дайте сюда тарелку!
Сье Ланн с грохотом швырнула ее в мойку и включила воду.
— Благодарю за ужин, — сказала ей в спину Лэсси, недоуменно переглянулась с Дайсоном и побежала вверх по лестнице.

Глава 15

Ночь прошла спокойно, если не считать того, что Дайсону снились отбивные, которые ускользали, стоило разинуть пасть, и он взлаивал во сне от негодования и перебирал лапами, стараясь догнать добычу. За лай пару раз получил от Лэсси пяткой по загривку и подушкой по голове, а лапами сгреб свой коврик так, что остаток ночи спал на голом полу. Что поделать: организм чувствовал приближение выходных, и пускай Ротт Дайсон частенько работал вовсе без них, условный рефлекс все равно имелся. И он гласил: конец рабочей недели — это хорошая кружка пенного халля и славная закуска! Увы, собаки не пьют, такие отбивные им тоже не положены, да и в человеческом облике Дайсону недурно бы умерить аппетиты… Но мечтать-то не вредно?
Утро началось с жестяного звона будильника, снова укрытого кастрюлей. Лэсси подскочила, споткнулась на сбитом в комок коврике и уже привычно рухнула на Дайсона. Жаль, не полностью — ударилась локтем и содрала кожу до крови.
— До твоего появления я как-то обходилась без бытовых травм, — заявила она, шипя и пытаясь извернуться так, чтобы рассмотреть ссадину и более-менее прицельно протереть ее чем-то вонючим из пузырька: Дайсон не опознал запах. — И не смотри так, зализывать царапины я тебе не дам. То есть, если бы мы были в походе или на задании, дело другое. Но мы дома, и у меня есть аптечка, так-то!
«Была охота облизывать чьи-то локти», — мрачно подумал Дайсон, положил голову на лапы и следил, как девушка снует по комнате, перетряхивает рюкзак, выкладывает лишнее, — вечером же к родителям! — упихивает туда пакет с вещами сье Обри…
— Позавтракать я уже не успею, и сье Ланн будет в ярости, — заключила Лэсси, с грохотом ссыпаясь вниз по лестнице. — Чего доброго, действительно откажет мне от квартиры…
— Я так и поняла, что вы опаздываете. — Хозяйка поймала ее на крыльце. — Возьмите с собой. Что за безалаберность! Неужели нельзя поставить будильник на десять минут раньше? А еще в полиции служите…
— Спасибо, сье Ланн! — Лэсси схватила пакет и от избытка чувств чмокнула старуху в морщинистую щеку. — Я по дороге поем!
Дайсон изобразил на морде вежливую улыбку, но никто ее не оценил: Лэсси принялась отпутывать от велосипеда цепочку, ругаясь сквозь зубы и стараясь не выронить пакет с завтраком, а сье Ланн, ворча под нос, удалилась в дом.
— Погнали, Дайсон! Опаздываем! И не застывай у каждого столба, ты их вчера раз по пять каждый обнюхал!
«Понимала бы ты что в собаках», — вздохнул он, опустил лапу и побежал следом. Можно подумать, ему так уж нравилось изучать чьи-то метки и оставлять свои на глазах у Лэсси. Но деваться было некуда, и Дайсон старательно исполнял роль служебного пса.
Лэсси вдруг так резко затормозила, что Дайсон проскочил вперед.
— Да уж, если день не задался, то с самого утра… — проговорила она сквозь бутерброд, который ухитрялась жевать на ходу. Дайсон тоже не отказался бы что-нибудь сжевать — память о восхитительных отбивных, явившихся ему во сне, еще была жива, — но ему не предложили. — Что тут такое?
Улочка, по которой они обычно добирались до управления, была перекрыта, и зевак, несмотря на ранний час, собралось предостаточно.
— Авария, что ли? — ворчала Лэсси. — Угу, молочник в тумане столкнулся с мясником, вся улица в белых потеках и лужах крови… Уважаемый, что там случилось?
— Не знаю, сье, — отозвался солидный прохожий в шляпе. — Шел на трамвай, а тут вон что… Говорят, полиция работает. Эх, теперь точно на службу опоздаю…
— И я, — мрачно сказала Лэсси.
— О, так вы же тоже из полиции! Может, напишете мне справку для начальства, мол, опоздал не по своей вине?
— Извините, сьер, я пока только стажер, не имею права выдавать такие документы, — живо сориентировалась она. — Но вы спросите у тех, кто там работает. Думаю, вам не откажут.
«Ага, конечно, — злорадно подумал Дайсон. — Если б ты, мужик, был очевидцем или свидетелем, тогда конечно, бумажку бы тебе выписали. А если ты просто так застрял, вместо того чтоб взять ноги в руки и рысью, через дворы, бежать до другой остановки… Кто ж тут виноват?»
— Туда не пробьешься… И, может, они до ночи там будут, что же мне, ждать прикажете? — продолжал приставать мужчина в шляпе.
У него оказалось немного бульдожье лицо: круглое, с курносым носом и слегка обвисшими щеками. Дайсону такой типаж был хорошо знаком: если вцепится, не отделаешься. То есть, конечно, самому ему хватило бы хорошего рыка, чтобы отвязаться от назойливого типа, но что будет делать Лэсси?
— Пойдемте спросим! — предложила она и решительно двинулась сквозь толпу, выкрикивая: — Пропустите, полиция! Пропустите!..
Медленно и неохотно, но дорогу ей уступали, особенно когда видели Дайсона. Тип в шляпе плелся в кильватере и, кажется, уже сам не рад был, что попросил треклятую бумажку. Небось не на полдня бы опоздал, отговорился как-нибудь…
— О, это наши! — неподдельно обрадовалась Лэсси, завидев белобрысую макушку Килли, и двинулась к ограждению, работая велосипедом как тараном. — Сьер Анн! Сьер Горти!
— Вот только вас нам тут и не хватало, — с чувством произнес Сэл, увидев, кого вынесло на место преступления, а это, несомненно, было оно: Дайсон издалека почуял запах крови.
— Конечно! Я же с Дайсоном… — Лэсси ловко поднырнула под красный канат с флажками. — Он-то уж точно пригодится, а поскольку я при нем, то…
Килли выразительно посмотрел на Сэла. Сэл тяжело вздохнул, вынул бумажник и отсчитал несколько купюр.
— Опять на меня спорили, да? — кротко спросила Лэсси.
— Что значит «опять»? — возмутился Килли, пряча выигрыш.
— Если вы полагаете, что я не в курсе вашего тотализатора и размера ставок, то глубоко ошибаетесь.
Лэсси замолчала, наслаждаясь произведенным эффектом. Дайсон подавил желание взвыть от избытка чувств. Это кто же ей проболтался? А, точно! Кирц, чтоб ему…
— На что в этот-то раз спорили?
— Придете сюда или увидите затор и рванете в управление в объезд, чтобы не опоздать, — вздохнул Сэл. — Вы же по этой улице ездите.
— Ну, это легко было угадать… А что случилось?
— Убийство, — нехотя ответил Сэл, встретился взглядом с Дайсоном и добавил: — Похоже, опять наш приятель. Пошли, Дайсон, там все еще достаточно свежее. Может, что унюхаешь. А вы, Лэсси, тут обождите, у машины.
— С какой стати? — возмутилась девушка. — Я уже видела… всякое! Шеф Дайсон меня с собой брал, между прочим, а вы… Это дискриминация, вообще-то!
— Ладно, но если упадете там в обморок, будете лежать, пока не очнетесь. Нам вас на руках таскать некогда, а у дока Гутсена вряд ли есть нюхательные соли. Идем!
Лэсси зарычала не хуже Дайсона, забросила вещи в полицейский фургон, прислонила велосипед к нему же и направилась за мужчинами.
— Сье! Сье! — замахал руками мужчина в шляпе. — Вы же обещали!
— Что вы ему пообещали? — нахмурился Сэл.
— Спросить, — честно ответила Лэсси. — Не дадите ли вы ему справку о том, что на службу он опоздал не по своей воле, а потому что на трамвай не успел, — улицу-то перегородили, поди найди обход.
— Это не к нам, это в приемную начальника управления, с двух до пяти, по вторникам и четвергам, — довольно громко ответил Сэл.
Лэсси обернулась и развела руками, мол, я ведь действительно спросила! Мужчина поник — у него даже поля шляпы словно обвисли — и, ворча что-то под нос, принялся проталкиваться сквозь прибывающую толпу обратно. Наверно, еще надеялся успеть на службу.
Дайсон коротко гавкнул и взглянул на коллег: мол, что стоим, кого ждем? Все свои уже тут!
— Вон туда, в подворотню, — указал Килли.
— Слабость у этого типа к подворотням… — сказала Лэсси. — Хотя понятно: на открытом пространстве амулет действует намного хуже.
— Опять начитались каких-то трактатов?
— Конечно. Надо же понимать, с чем имеешь дело! Только все равно не угадаешь: вот взять сье Обри — она не заклинательница, в смысле, нигде не училась, но и то сумела дух призвать. И Дайсону от нее перепало.
— К чему вы клоните?
— Может, нет никакого амулета, а просто маньяк — такой же самоучка, как сье Обри.
— Этого еще не хватало… — простонал Килли. — Так. Стойте. Наступайте осторожно, тут повсюду…
— Кровь, кишки, дерьмо и сахар, — закончил из подворотни доктор Гутсен.
— П-почему сахар? — не поняла Лэсси.
— Понятия не имею, но он тут повсюду. И нет, Горти, не скалься, это не наркотики. Наркотики в таких мешках не носят, это раз. А два — я попробовал.
Зрелище впечатлило даже Дайсона, привычного ко всякому: в подворотне, похоже, дрались не жизнь, а на смерть. Убитый оказался здоровенным малым и, судя по всему, сопротивлялся отчаянно. В лужах крови высились горки подтаявшего сахарного песка из распоротого мешка — он валялся тут же.
— Посыльный, что ли? — спросила Лэсси, вовсе не зеленая, как подозревал Дайсон, а порозовевшая, как обычно, от любопытства. — Куда он тащил такой мешок с утра пораньше?
— Рановато для посыльных… — поскреб затылок Сэл. — Да и они такие заказы на тачках или даже машинах развозят, спина-то не казенная. И не по пятницам, это точно.
— Может, у кого праздник, понадобилось побольше на пироги с тортами и всякое такое? — предположил Килли.
— На пироги с тортами нужно еще молоко, яйца, масло, мука и много всякого. Думаешь, этот детина так и бегал бы туда-сюда целый день то с одним мешком, то с другим? Тут что-то другое, нутром чую. Да и не похож парень на разносчика, ты на наколки его посмотри!
— Да, расписной красавчик… Но это не тюремные и тем более не каторжные.
— И на бандитские не похожи, слишком… м-м-м… разноцветные. У тех обычно поскромнее и не во всю руку, а где-нибудь у локтя, например, чтобы своих опознавать. А этот, гляди, как украсился!
— Сэл, а он без документов? — встряла Лэсси.
— В том-то и дело. В одной майке — а с утра не сказать чтоб жарко, — тренировочных штанах и ботинках… очень стоптанных, кстати. И с мешком сахара. Карманов нет, в носках и под стелькой ничего не спрятано. Если и была сумка, ее убийца мог унести.
— Так может, он этот мешок где-то стянул и нес домой?
— Гм… — Сэл снова почесал в затылке. — Это вариант. Только где в такую рань ухитрился стибрить, вот вопрос?
Вопрос остался без ответа.
— А кто его обнаружил?
— Мусорщики, и то по случайности: бак вытряхивали вон у той лавочки. Света фар досюда хватало. Ну а издалека не разберешь, они и решили — лежит мешок с мусором, лень кому-то было донести до бака. Ну, и пошли забрать. Увидели, что тут лежит, — помчались к нам.
— Вон оно что…
Гутсен вдруг сказал:
— Э, а парень действительно дрался насмерть.
— Ничего удивительного, когда ты прешь себе домой краденый сахар, а тебе хотят печенку вырезать…
— Ему ничего не вырезали, остолоп! — повысил голос доктор. — Так… слегка надрезали.
Он был невысоким, кругленьким и с виду совершенно не опасным. Ну, все так полагали, пока не имели удовольствие повидать Гутсена в его вотчине, среди распластанных тел и изъятых органов, мурлыкающим под нос песенку и прихлебывающим горячую каффу. Кружку он мог поставить и на отчет, и на немытую рабочую поверхность — если там уже не оставалось ничего ценного для изучения, конечно.
— Что ж вы сразу-то не сказали? А почему?
— Почему не сказал или почему не вырезали?
— Второе, док… — простонал Сэл. — Он сам весь в кровище, подворотня в кровище, небо и Создатель в кровище, а вы говорите, что…
— Ему горло перерезали, потому и хлестало, как из свиньи, которую неумелый мясник забил.
Дайсон невольно вспомнил неудачливого свиновода Пэтси и ухмыльнулся.
— Судя по всему, парень еще какое-то время оставался в сознании и оказывал сопротивление. Во всяком случае, инструмент у нападавшего отобрал. — Гутсен продемонстрировал какую-то железку. — Видимо, он пытался схватить убийцу, лезвие угодило в ладонь… а руку наш погибший так и не разжал. Я еле вытащил.
— На ваши инструменты похоже… — пробормотал Килли, присмотревшись.
— Да, отменный скальпель, — согласился эксперт, опуская смертоносное лезвие в пакетик. — У меня точно такой же. И перестаньте на меня коситься! Фирма одна, но год изготовления разный! И вообще, мой — при мне, можете удостовериться.
— Ну что вы, док! Мы так… шутки шутим, — поспешил сказать Сэл.
— Неужели? Я будто не знаю, что ваш шеф проверял мое алиби по последним инцидентам!
Дайсон сделал вид, будто любуется каким-то жучком, решившим отведать дармового сахара.
— Позвольте, я попробую свести воедино то, что нам известно на текущий момент? — подняла руку Лэсси.
Дайсона умиляла эта ее манера. Может, девушка думает, что иначе ее не заметят?
— Валяйте, — буркнул Сэл.
— Рано поутру неизвестный молодой человек куда-то или откуда-то волок мешок сахара, когда его вдруг окликнули. А может, он сам зашел в эту подворотню с понятными намерениями, но тогда убийца должен был или идти за ним по пятам, или поджидать здесь. Но чтобы поджидать, надо знать, где окажется жертва в определенный момент времени, значит, мешки этот юноша таскал уже не впервые, а убийца наблюдал за ним не один день…
— Ну-ну, — неопределенно сказал Килли. — Дальше что?
— Думаю, убийца попытался усыпить жертву, как сделал это со сье Дани. Скажите, сьер Гутсен, можно сейчас установить, использовали какое-то подобное вещество?
— Сье, им воняет на всю округу, и если бы вы не зажимали свой хорошенький носик платочком, сами бы почувствовали!
— Ну вот, я не ошиблась, — удовлетворенно сказала Лэсси, но платок убрала в карман. — Значит, убийца попытался действовать по обычному сценарию, но что-то пошло не так.
— И я вам скажу, что именно, — откликнулся Гутсен. — Дозу не рассчитал. На такого быка нужно вдвое больше, чем на ту же сье Дани, если не втрое. Может, ненадолго в голове у него и помутилось, и он позволил завести себя в подворотню, но потом очнулся, и тут-то и полилась кровь!
— Ага… То есть он очнулся, вероятно, от боли, когда убийца сделал первый надрез, и начал отбиваться, — сказал Сэл. — Может, бестолково, но силой его Создатель не обидел.
— Мешок, — напомнила Лэсси. — Почти уверена, он попытался заслониться мешком, хотя бы на минуту, чтобы в себя прийти. Потому тот и порвался — лезвие воткнулось в него.
— Допустим… Потом парень ухитрился перехватить этот вот… инструмент и отобрать его у нападавшего. Но у того, очевидно, имелось еще кое-что. Странно только: почему он, расправившись с этим бедолагой, все-таки ничего у него не вырезал?
— Может, действие амулета заканчивалось? И люди на улицах уже появились, пора было смываться, — сказал Килли. — Или этот парень успел пару раз двинуть в тыкву противнику, а кулаки у него — сами видите… Дайсон, что ты сидишь? Проверь, тут только кровь убитого или еще чья?
— Собаки же не берут след, — напомнила Лэсси. — Из-за амулета и вообще…
— Ну так прежде убийца своими вещичками не разбрасывался, да и тела так рано не находили. Давай, Дайсон, подними задницу и поработай, чтоб тебе!..
«Я еще даже не завтракал», — мрачно подумал тот, встал и принялся обнюхивать мостовую, брезгливо поджимая лапы, чтобы не наступить в подсохшую кровь.
— Думаете, он вас понимает? — шепотом спросила Лэсси.
— Конечно, это же Дайсон. Док, дайте ему понюхать этот… инструмент.
Дайсон втянул ноздрями острый холодный запах смерти и металла, и крови… разной, это точно! И он принялся выискивать капли крови убийцы в лужах крови убитого… Вот! Вот цепочка капель, она ведет к выходу из подворотни, чуть за угол… И снова пропадает, так ее разэтак! А следы ног уже затоптаны зеваками, чтоб им провалиться, откуда их столько в такую рань…
— Понятно, — вздохнул Сэл, пробежавшись за ним. — Или убийца на ходу умудрился надежно зажать рану и уехал… да хоть на трамвае. Или то и другое одновременно.
— Еще он мог уехать на машине, на велосипеде или на телеге, — подхватил Килли. — Опять опрашивать всю округу… И опять окажется, что никто ничего подозрительного не заметил, потому что с утра все или несутся, как оглашенные, и ничего по сторонам не видят, или досыпают на ходу.
— Одно хорошо — Дайсон теперь знает, как пахнет эта сволочь. Шансов наткнуться случайно, конечно, один на миллион, но чем Создатель не шутит? Так что ты уж нюхай как следует! — обратился Сэл к псу.
Тот машинально кивнул, ужаснулся своей оплошности, взглянул на Лэсси, но та, к счастью, разглядывала труп, присев на корточки, и на Дайсона не смотрела.
— Знаете, мне кажется, он был изрядным драчуном, — сказала она.
— Почему вы так решили?
— А вы посмотрите, какие у него костяшки пальцев.
— Да уж, мозоли изрядные, — согласился Сэл. — Явно не вчера упражняться начал.
— Еще у него уши сплюснутые, нос переломан и нет нескольких зубов, — вставил Гутсен. — И мускулатура развита характерно, но недостаточно для профессионального бойца.
— Возможно, участвовал в подпольных боях, — сказал Килли. — Или просто тренировался, чтобы угодить на арену. Уже зацепка! Надо поспрашивать в здешних… хм… клубах по интересам.
— Можно мне? — загорелась Лэсси.
— Нельзя!
— Ну почему?..
— Вас и на порог не пустят, это во-первых. А во-вторых, вы даже не представляете, что за публика там собирается.
— Я слышала, некоторые знатные дамы ходят на подпольные бои, чтобы пощекотать нервы. И даже содержат тех бойцов, которые им по нраву… во всех отношениях, — парировала Лэсси.
— Такие дамы туда без телохранителей не суются.
— А у меня есть телохранитель. Верно, Дайсон?
Тот ухмыльнулся, а Сэл выдохнул сквозь сжатые зубы и как мог спокойно произнес:
— Обсудим это в управлении. Док? Вы закончили?
— Здесь — да, а с этим молодчиком еще пообщаюсь… наедине, — кровожадно улыбнулся Гутсен, распрямляясь. — Доставьте мне его в целости и сохранности. И мешок не забудьте. И сахар.
— Это-то вам зачем?..
— Что за дурацкие вопросы? Будто первый день служишь!
— Наверно, доктор Гутсен имеет в виду, что по упаковке и сорту сахара можно определить поставщика, склад и так далее, — подсказала Лэсси и удостоилась благосклонного взгляда. — То есть мы будем знать, откуда убитый украл мешок. Или где купил. Хорошо, если так, продавец мог его запомнить…
Сэл только вздохнул, а Дайсон ухмыльнулся еще шире: пускай заместитель не думает, что должность начальника отдела — синекура!
— О, «пятерки» явились наконец, — обернулся Килли. — Любите вы поспать, сьер Тари!
— Кто понял жизнь, тот не спешит, — невозмутимо ответил тот и обменялся рукопожатиями со всеми, исключая Лэсси, — ей он руку галантно поцеловал, и у девушки снова вспыхнули уши. — Док, вы закончили? Тогда отойдите, проверим, что здесь…
Лэсси, приоткрыв рот от любопытства, наблюдала за работой заклинателей. Хотя, по мнению Дайсона, любоваться там было нечем: стоят молча, только кое-кто из младших губами шевелит, иногда еще пальцами что-то такое изображают.
— Один в один прошлые случаи, — заключил наконец Тари. — Магических следов нет.
— А обычный есть, Дайсон взял, — довольно ухмыльнулся Сэл. — Правда, почти сразу потерял, но это уже лучше, чем ничего. И орудие преступления наш приятель посеял.
Тари необычайно оживился и потребовал показать ему тот самый след, долго ползал вдоль него и вокруг на коленях, едва ли не обнюхивал, как Дайсон, брал пробы…
— Теперь не отвертится, если попадется, — довольно сказал он, складывая пробирки, бумажки и тряпочки в сумку для образцов. — Несколько капель крови, почти свежей, — более чем достаточно для опознания, так что… Дело за вами.
— А вы не можете отыскать его по крови, сьер? — спросила Лэсси, и Сэл зашипел на нее не хуже гадюки.
— Могу, сье, только меня потом закатают на пожизненное, — миролюбиво ответил Тари. — Волшба на крови — подсудное дело.
— Но вы же не ради развлечения!
— Нет, сье, если так рассуждать, то окажется, что один замогильщиной занялся, духа вон вызвал тоже не ради развлечения, как сье Обри. Она ведь полагает, что пыталась помочь следствию, верно? Другой воспользуется служебным положением и попробует выискать человека по этим вот каплям крови… Попробует, подчеркиваю! Далеко не факт, что получится: столица большая, а он может быть вовсе не отсюда, а из пригородов. — Тари явно сел на любимого конька. — Чем больше область поиска, тем более мощную волшбу нужно задействовать. Это, во-первых, не каждому по силам, а во-вторых, он оставит явный магический след. Если это будет кто-то с улицы, мы вовсе не обязательно это заметим, не наше это дело. А вот если таким займусь я, отдел служебных расследований немедленно меня сцапает.
— А как узнает?
— У любого мага этот вот остаточный след после волшбы индивидуален, как отпечатки пальцев. И образцы в соответствующем управлении… хм… имеются. Нет, мне может повезти, и никто ничего не заподозрит, но я все-таки остерегусь. Не хочу, знаете ли, рисковать карьерой, — завершил заклинатель. — Разве только другого выхода не будет, но пока вы вроде бы не настолько отчаялись?
— Мы-то не отчаялись, только этот тип людей убивает, — мрачно ответил Сэл. — Кстати, Лэсси, сегодня никакого там полнолуния или еще чего нет? А то он как-то слишком зачастил: сье Дани была совсем недавно.
— Ничего такого, — покачала она головой. — А может… Может, вовсе не наш маньяк убил этого парня?
— А кто? Нет, если бы ему просто перерезали глотку, я сам бы решил, что какие-то недоумки не поделили добычу. Мало ли, что там было, кроме этого злосчастного мешка… Вдруг что подороже? Но… скальпель-то вы как объясните? И снотворное?
— Да, верно, глупость сморозила… Доктор Гутсен, а можно понять, этим самым скальпелем резали предыдущих жертв или нет?
— Если бы все они лежали передо мной, то, наверно, я попробовал бы определить, — сварливо ответил он. — А так — могу лишь повторить написанное в заключении. Если вкратце: да, органы изъяты при помощи хирургических инструментов, одним из которых, вероятно… теперь уже почти точно, является скальпель. Но именного клейма на нем нет, тайных знаков, включая Древние, тоже, если вы на это намекаете, сье. Ну а заточка ничем не отличается от обычной.
— Такая версия пропала, — вздохнула Лэсси, не слишком расстроившись.
— Заканчивайте здесь, — велел Сэл сотрудникам. — У нас других дел полно… А вы, Лэсси, поедете с нами, ясно? Даже если придется привязать ваш велосипед на крышу фургона!
— А что я не так сделала?
— Все так, но у вас глаза горят опасным огоньком. Чего доброго, пойдете опрашивать не тех, кого нужно.
— Но вы же всегда мне поручаете именно опросы! Шеф как-то сказал — мне больше доверяют, потому что я девушка, и вообще…
— Вообще — пойдете только туда, куда я вас направлю, понятно? — жестко сказал Сэл. — И никакой самодеятельности, Дайсон с вами или нет. Вы вроде бы завтра выходная? Вот и отлично, я прослежу, чтобы вы отправились к родителям, как обычно!
— Вы за мной следили, что ли? — нахмурилась Лэсси.
— Порядочный начальник… и его заместитель, — поправился он, взглянув на Дайсона, — обязан знать, чем занимается подчиненный в свободное от службы время. Хотя бы в общих чертах. Так что — живо в управление! Выпишу вам разнарядку, обойдете несколько домов — как раз к вечеру управитесь. И, повторяю, никакой самодеятельности!
Смотрел он при этом на Дайсона, но тот прикинулся гипсовой статуей, вытаращил глаза, не моргал и даже не дергал ухом, хотя на нем устроилась муха.
— Как прикажете, — мрачно ответила Лэсси. — За мной, Дайсон. Позавтракаешь — и пойдем заниматься делом. Опять всякие лавочники, молочники, мясники…
Она вдруг осеклась, но он не обратил на это внимания, и очень зря.

Глава 16

«Если утро не задалось, хорошего дня не жди» — так обычно говаривал Дайсон. На этот раз его примета сработала, как и обычно: время до обеда прошло в хлопотах, совершенно бесполезных, потому что никто из опрашиваемых ничего не видел и не слышал. В такое время все еще спят, а кто не спит, вроде булочников, те уже трудятся в поте лица и на улицу без нужды не выглядывают. Остальные ранние пташки наподобие тех самых молочников, мясников и мусорщиков, не говоря уж о газетчиках, появляются часа через два после установленного времени гибели — Тари назвал его вполне уверенно, тело-то совсем свежее. Сказал, мог ошибиться на четверть часа в ту или иную сторону, исследует труп — определит точнее.
Тем не менее Лэсси упорно обошла весь квартал и опросила тех, кого застала дома. Даже показывала портрет покойного: его быстро нарисовал полицейский художник, потому как пленку еще нужно проявить и напечатать фотографии. Да и показывать такие изображения домохозяйкам — не лучшая идея…
Но все тщетно: люди как один разводили руками и качали головами.
— Придется ждать, пока установят личность, — пробормотала Лэсси, купила мороженое и села на лавочку передохнуть. — Может, кто-нибудь вспомнит имя? Жаль, тут газетчика нет, ну, вроде сьера Блесса…
Дайсон согласно вздохнул, привстал, изловчился и дотянулся до мороженого, махом слизнув половину. Оно все равно подтаяло и грозило закапать брюки Лэсси.
— И не стыдно тебе? — строго спросила она, обкусывая лакомство с другой стороны. — Держи уж, вымогатель…
Дайсон с удовольствием заглотил остатки вместе с размокшей вафлей, облизнулся и постучал хвостом по тротуару.
— Да, сейчас поедем, — отозвалась Лэсси. — Слушай, а может, заглянем к сьеру Блессу? Тут не так уж далеко, так вдруг он что-нибудь слышал? Или не он, а мальчишки? Посторожи велосипед, я пойду побольше мелочи разменяю!
«Разоришься ведь», — подумал он, но… не его же деньги она собиралась потратить и не казенные? Раз так — пускай делает что хочет, а он полюбуется. В конце концов, жалованье уже скоро, а еще у Лэсси есть родители, выручат, если что.
— Ну вот, — сказала девушка, звеня монетками в карманах. — Поехали, Дайсон! До обеда времени полно, успеем сгонять туда-обратно!
Он согласно фыркнул и порысил впереди. Здесь и впрямь было рукой подать.
Дарин Блесс, как обычно, коротал время под видавшим виды зонтиком и увлеченно читал все ту же потрепанную книгу, мусоля пальцы, чтобы перевернуть страницу. Он поднял голову, услышав велосипедный звонок и пыхтение Дайсона, прищурился против солнца и отложил книгу. Вернее, снова ее припрятал, и Дайсону стало любопытно, что же он там такое изучает. На сборник фривольных рассказов не похоже, обложка очень уж сумрачная…
«Не оказалось бы, что этот тип и есть виновник, — невольно подумал Дайсон. — А что? Кто его заподозрит? Сидит себе на солнышке, читает трактат о кровной магии, потом воплощает в жизнь… Только как проверить? Подлезть не выйдет, если только тележку опрокинуть, но я так товар попорчу, платить придется…»
— О, снова вы, сье, — любезно встретил Лэсси газетчик. — Добрый день!
— Да, сьер, добрый день, — ответила она.
— Вы опять с вопросами?
— Именно.
— Не иначе, случилось что-нибудь?
— Да, случилось. Убийство. Не в этом квартале, поближе к центру, но я подумала, вы могли увидеть этого человека хотя бы случайно — мимо вас столько народу за день проходит! Взгляните, пожалуйста, сьер…
Газетчик протянул руку за уже порядком помятым и замызганным портретом убитого, нахмурился, поворачивая картинку так и этак… А потом вдруг выговорил:
— Неужто этот дурак все-таки убил кого-то?
— Вы его знаете?! — Лэсси чуть не перевернула тележку, так навалилась на нее, стремясь оказаться поближе к газетчику. — Как его имя?
— Погодите, сье, — отпрянул Блесс. — Ничего я вам говорить не буду, пока вы мне не скажете: этого типа что, задержали? Он в кутузке или где?
— Н-нет…
Дайсон нахмурился: что-то было не так.
— Значит, пока еще в управлении, в предвариловке? Так идем скорее!
— Погодите, погодите. — Лэсси удержала его за рукав, когда он принялся складывать свой товар. — Ничего не понимаю… Вы узнали этого человека?
— Немного похож на одного знакомца, — сквозь зубы ответил Блесс. Газеты вываливались у него из рук и стлались по тротуару.
— Почему вы решили, что он мог кого-то убить?
— Потому что дурак. Идемте же, сье…
— А тележка ваша?
— Оставлю. Небось не украдут. Бывало такое — я уходил, потом приду — газетки нет, монета лежит… Все давно знают, что почем…
— Стойте, стойте, сьер Блесс! — Лэсси раскинула руки. — Не нужно торопиться. Человек с портрета никого не убил. Ну, во всяком случае, нам ничего об этом не известно. Это его убили.
— Как?..
Газетчик осел на складной стульчик, снял пенсне и близоруко заморгал.
— Еще до рассвета. В утренние газеты не попало, но скоро, наверно, будет экстренный выпуск.
— Говорил я ему… говорил… — Блесс закрыл лицо рукой. — Так и будет… Убьют и в канаву бросят, но нет, он же умный, лучше старших знает…
— Погодите, сьер, я совсем вас не понимаю. — Лэсси обошла импровизированный прилавок и присела на корточки перед стариком. — О чем вы? Кто должен был бросить его в канаву?
— Дружки его, кто еще? Там таких молодых да ранних — ведром черпай, а он возомнил — станет лучшим! Ох дурак…
Блесс плакал, странно так — плечи тряслись, а слез Дайсон не видел. Однако и на притворство это не походило, он же прекрасно отличал запахи и мог с уверенностью сказать, что старик горюет, но в то же время испытывает странное облегчение, только сам себе в этом не признается.
— Какие дружки? В чем — лучшим? — потрогала его за локоть Лэсси. — Вы можете назвать его имя?
— Имя? — Блесс снова нацепил пенсне. — Только по этой картинке?.. Похож, но мне бы посмотреть, вдруг ошибся?… Может, еще какие приметы есть?
— Да! — сообразила Лэсси. — У него наколки на обеих руках, от локтя и выше. Разноцветные такие, в основном там цветы и змеи. Вот, сейчас… я нарисовала по памяти…
Она выудила блокнот, а Дайсон покачал головой: может, рисовальщица из Лэсси так себе, а вот чутье… Чутье отменное.
— Одет был в майку, тренировочные штаны и стоптанные ботинки. И при нем имелся мешок сахара, — добавила Лэсси, и Блесс как-то странно то ли всхлипнул, то ли вздохнул. — Что с вами? Сьер?
— Ничего, сье, — выговорил он с явным усилием. — Если… мешок сахара… И наколки… Тогда это почти наверняка он.
— Да кто же!
— Райни Вилль. Он мне… ну, почти как приемный. Из Гнилой слободки мальчишка, вроде Воробья.
«Хочу посмотреть на рожу Сэла, — злорадно подумал Дайсон. — Сомневаюсь, что он уже успел установить имя убитого!»
— О, сьер… — Лэсси вдруг привстала, подалась вперед и обняла газетчика.
«Не делай так никогда, бестолковая! — мысленно взвыл Дайсон. — Может, он прикидывается, а сам только и ждет, как бы всадить тебе нож в печенку!»
Но на этот раз обошлось…
— Да. Он всегда бегал по ночам, чтобы никто не увидел. Вы же видели наших мальчишек — засмеют! А на гимзал у него денег не было. Все, что заработал, на наколки спустил, — говорил сьер Блесс, потирая кончик кривого носа. Слез у него не было. — Райни, как вернулся из армии, устроился на склад. Образования, считай, нет, но зачем оно грузчику? Он зато был сильный и совсем не пил. Его там за хорошего работника держали…
Лэсси одной ей понятными каракулями записывала адрес склада и прочие детали.
— И кто-то приохотил его к боям. Наверно, Сулли, есть там такой… Но точно не знаю, врать не буду. Он завсегдатай — играет по-черному… Взял Райни с собой раз, другой, тому понравилось, все жалованье проиграл. Пришел ко мне, повинился — больше не буду. Я ему одолжил немного, и он вскоре все вернул…
— Сьер, а родных у него совсем нет? — осторожно спросила Лэсси.
— Была мать, но она умерла, когда он служил. Болела сильно. Я ей помогал чем мог, но… Хорошо, не увидела, что Райни затеял!
— Решил сам стать бойцом, да?
— Точно так, сье… — Блесс опустил голову. — Первым делом руки изукрасил. Многие, кто пришел в первый раз, выбирают бойцов по раскраске, это ему Сулли нашептал. Все равно как петухов — один с синим хвостом, другой с красным… Ну а как иначе различишь, если оба примерно одинакового роста и сложения? И ничем еще не прославились? А многие еще и лица не показывают!
— И что потом?
— Райни вышел на арену раз-другой, с такими же новичками. Оказалось, не так уж он хорош, как думал. Вышло так… серединка на половинку — то он противника уложил, то самому морду набили. Однако хозяин боев сказал, что у Райни есть будущее, и велел тренироваться. Вот он и тренировался.
— Погодите, вы же не хотите сказать…
— Чего, сье? Денег на гимзал, говорю, у него не было, а я бы не дал, потому что такое дело не по мне. Жизнь его, конечно, но… — Блесс помотал головой. — Он сам ею распорядился. А что до прочего… Мешок с опилками и песком в сарае подвесить — легче легкого. Ну и бегать ему было велено, с утяжелением, а то дыхалка слабая.
— Райни работал на складе, оттуда и мешок с сахаром!
— Да.
— Но почему с сахаром, а не с тем же песком и опилками?
— Ну так проще взять готовый, чем самому набивать, взвешивать, зашивать… Тем более хозяин склада сам тот еще игрок. Разрешил, наверно. Я не спрашивал.
«Кому-то попался подсоленный по́том сахар», — подумал Дайсон и брезгливо скривился.
— Сьер, пройдемте в управление, — попросила Лэсси. — Может быть, убитый — вовсе не Райни Вилль. Но в любом случае… Он не дался убийце, как все остальные, сопротивлялся до конца. Благодаря ему у нас появились улики…
«Нашла чем утешить!» — фыркнул Дайсон.
— Хоть какая-то польза от этого остолопа, — мрачно ответил Блесс, потер глаза и встал. Оглянулся и окликнул: — Воробей, не прячься, я тебя вижу! Поди сюда, живо!
— Чего еще? — проворчал мальчишка, выбравшись из укрытия. За ним тащились две босоногие чумазые девочки — совсем еще маленькие.
— Присмотри за тележкой. Принесут экстренный выпуск — возьми, деньги вот они. — Блесс сощурился. — Распродашь, как сумеешь. Почем я отдаю, ты знаешь. Будет лишка — возьмешь себе. Заодно счет повторишь.
— А… а вы…
— Приду — проверю, что ты тут наторговал, — строго сказал газетчик и сунул за пояс свою книгу.
На этот раз Дайсон рассмотрел заглавие: «О воспитании…» Раньше бы Блессу этим озаботиться! Хотя… Если Райни был уже достаточно взрослым на момент их встречи, то поди повоспитывай такого! Вот Воробей еще годится в жертвы эксперимента…
— Идемте, сье, — сказал Блесс. — Я готов.
А вот в управлении к их визиту готовы не были, и когда Лэсси сказала: «Этот мужчина пришел на опознание», Сэл зарычал не хуже Дайсона, но встретился с ним взглядом и приказал проводить сьера Блесса в мертвецкую. Ну а потом, когда выяснилось, что покойный — действительно Райни Вилль, прошипел:
— Сидеть, Лэсси!
— О чем вы, не понимаю?
— До вечера вы будете сидеть здесь и разбирать оставшиеся документы. А потом Килли проводит вас до трамвая и удостоверится, что вы поехали к родителям, а не сунули нос в бойцовский клуб!
— Вы будто не рады, что мы с Дайсоном помогли установить личность убитого!
— Я рад, — сказал Сэл и взялся за голову. Дайсон ухмыльнулся. — Честное слово, я очень рад. Но, повторяю, я не хочу опознавать ваше тело, Лэсси. Отдохните как следует, а за это время вам еще что-нибудь в голову придет, уверен! Только вы не пойдете проверять это, а расскажете мне, обещаете?
— Как прикажете. — Лэсси низко опустила голову, так, что темные блестящие волосы закрыли лицо. Дайсон уже знал это ее обыкновение, поэтому вздохнул. — Я пойду на обед, если не возражаете, сьер.
— Не возражаю. Приятного аппетита.
Когда она вышла, Сэл тяжело вздохнул и уронил голову на кипу бумаг. Дайсон подошел поближе и ткнул его носом.
— Не издевайся, — простонал заместитель, отпихивая тяжелую голову. — Я понимаю теперь, почему ты вечно такой злой: от этих бумажек свихнуться можно!
Дайсон ухмыльнулся.
— Ну что ты лыбишься? Подсказал девчонке, а? По запаху нашел? Что ты башкой мотаешь? Хочешь сказать, она сама?..
Дайсон покивал.
— Ну тогда все намного хуже, чем я ожидал, — мрачно сказал Сэл. — Ну что ты сопишь? Я не понимаю. Вот ведь… нужно было договориться о каких-то условных знаках, а то захочешь сказать что-нибудь важное, но не настолько, чтобы превращаться, а не сможешь — пари ведь!
Дайсон посмотрел на него косо, стащил со стола карандаш и коротко гавкнул.
— Чего тебе? Бумагу дать? Вот, держи.
Сэл положил на пол чистый листок, и Дайсон, прижав его лапой и держа карандаш в зубах, исхитрился вывести несколько слов. Буквы выходили огромными, корявыми, но Сэл все-таки разобрал написанное.
— Говоришь, у нее чутье на людей? — уточнил он, и Дайсон снова кивнул. — Это хорошо, конечно, но всегда ли работает? Так вот влипнет по глупости… и с твоего попущения, нечего на меня так смотреть! Влипнет, говорю, и что тогда?
Дайсон рыкнул, а Сэл, вздохнув, добавил:
— Шеф, пулей даже тебя можно остановить. Забыл?
Конечно, он не забыл. Лапа, правда, не беспокоила — видно, надо было не артачиться, а просто следовать указаниям дока Лабби, — но что, если бы тот выстрел не кость раздробил, а сотворил что похуже? В сердце собаке попасть не так-то просто, если стрелять спереди, но ведь могли и в голову угодить, и…
— В общем, не лезь на рожон и эту, с чутьем, тоже не пускай. А то, смотрю, ты ей потакаешь, — добавил Сэл, и Дайсон снова глухо заворчал. — Что, неправду разве говорю? Я ей запретил всякую самодеятельность, ты это прекрасно слышал, а теперь, значит, делаешь вид, что оглох? И не надо мне о том, что ты санкционировал… Ты вообще в отпуске, если забыл!
Он помолчал и сказал:
— Но, конечно, хорошо, что убитого опознали сразу. Может, его дружки или конкуренты порешили, как думаешь?
Дайсон фыркнул.
— А, верно, скальпель… Те ребята обычный нож взяли бы, и… Тшш!
Оказалось, это вернулась Лэсси, а зная уже ее привычку подслушивать под дверью перед тем, как войти, Дайсон затруднялся сказать, сколько она успела услышать. Надеялся только на то, что она решит, будто Сэл разговаривал сам с собой.
— Подвинься, Дайсон, — сказала девушка, не глядя на начальство, — иначе я к своему столу не пролезу…
— Езжайте уже домой, Лэсси, — сказал Сэл. — Все равно вам тут…
— Я понимаю, мне тут делать нечего. Вы сами справитесь, без сопливых. Но нет, Сэл, у меня еще вот эти папки не разобраны — не успела вчера закончить.
Дайсон посмотрел на приятеля, а тот только головой покачал: что сделаешь с этой девчонкой!
Она наверняка потащится в бойцовский клуб, где подвизался убитый… И как ее останавливать? То есть Дайсон мог упереться, взять ее за штанину и держать, но толку-то? Лэсси и без штанов уйдет, будто плохо он успел ее узнать!
Тут Дайсон припомнил Лэсси в одном нижнем белье и устыдился. И в который раз подумал: если она узнает, кто он такой, ему не жить…
Время до вечера тянулось нескончаемо. Дайсон сбегал на разминку, вернулся — Лэсси все так же сидела над пыльными бумажками, раскладывала их по папкам, надписывала этикетки… Упорства в любом деле ей не занимать, это он давно понял.
— Что, Дайсон? — подняла Лэсси голову, когда он уткнулся носом в ее колено и трагически засопел. — Ужинать еще рано. И вообще, я хочу задержаться, чтобы не лезть в самую толчею. Вот народ схлынет — сегодня ведь у многих день укороченный, — тогда и мы поедем. Надо только твой паек забрать, а то будешь все выходные сидеть на пустой каше с морковкой…
Дайсону такой расклад совершенно не нравился, поэтому он уселся у двери и замер, словно изваяние. И изо всех сил старался не коситься выразительно на часы — собаки время по ним определять не умеют, даже такие одаренные, как он.
— Лэсси, езжайте домой, — в пятый раз повторил Сэл.
— Я еще не закончила.
— В понедельник закончите. Давайте, давайте, Дайсона уже кормить пора. Паек получить для него, опять же… Я ведь верно понял, что вы потащите провиант на себе?
— Думала, как бы навьючить сумки на него, но не выходит. Шлейки такого размера у сьера Кирца нет, а если просто на спину повесить… — Лэсси вздохнула. — Стоит Ухожору сесть, сумки соскальзывают. А не будет же он стоять всю дорогу?
— Ну так до трамвая донесет, там в уголок поставите, выйдете — снова навьючите, — мстительно сказал Сэл. — Неужели не сообразили?
— И правда что! Спасибо, я действительно не додумалась… Осталось объяснить, что это его еда и что нести ее придется именно ему.
Дайсон тяжело вздохнул. Донесет он, донесет, не велик вес… Только хватит уже сидеть сиднем, лапы чешутся — хочется пробежаться!
«Это что еще за новости? — одернул он себя. — Я сроду не был шебутным. Вот поесть, лечь и поспать — это дело, а бегать… Нет, ну явно не мое! Побить мешок в гимзале или железки потягать — еще ладно, но я ведь никогда бегать не любил! В армии мне инструктор вечно поддавал за то, что во время забегов плетусь в хвосте… Шагом с мелкими перебежками — это пожалуйста, хоть полсотни лиг, а бегом — увольте. Откуда это желание? Я же не щенок! Вот в детстве — да, бывало, бесился, как все, а потом перестал».
Дайсон постарался сосредоточиться и удостоверился: ему вовсе не хотелось бегать. Поужинать — само собой, но даже за едой он не поскакал бы галопом. А вот с телом творилось что-то неладное: он помнил такое именно по щеньячим временам, когда хотелось мчаться сломя голову — все равно, куда! — кататься по траве, болтая лапами в воздухе, пить из ручья и в нем же ловить неосторожных рыб…
«Ну не вторая молодость же настала, — мрачно подумал он. — Я из первой-то еще не вышел, даже если считать на собачьи годы. Ладно, закончится срок пари — надо будет потолковать с Лабби и Кирцем, что за ерунда такая со мной творится. Не влюбился же я?»
Тут Дайсон перевел взгляд на Лэсси и подумал, что… что это, конечно, глупо и нелепо, да и вообще, ему нравятся женщины иного типа, но…
«Да чтоб тебе! — сказал он сам себе. — Правда втрескался, что ли? В твои-то годы? И только потому, что она вкусно пахнет?»
Справедливости ради стоило отметить, что у Лэсси Кор отменная фигура — все при ней, но ничего лишнего, — недурные бойцовские навыки, прекрасно развитые икроножные мышцы и все, что к ним прилагается… А еще — симпатичное лицо, красивые блестящие волосы и чуточку оттопыренные уши, которые краснеют прежде, чем лицо. Дайсон подумал, что в питомнике Лэсси бы за постав ушей точно не забраковали…
«А еще ей везет, — добавил он мысленно. — И думать она умеет. Идеальная девушка, чтоб мне провалиться на этом самом месте!»
Вот только стажерка Лэсси Кор ни за что не примет неуклюжие ухаживания шефа Дайсона, в этом он был уверен. Даже пытаться не собирался. Служи она в другом отделе — тогда другое дело, но начальник и подчиненная… Нет, никогда. Да он и сам бы на это не пошел: слухи начнутся, пускай и безосновательные, репутацию девушке попортят, а она и так… единственная в своем роде. Во всяком случае, пока.
«К соседям она не уйдет, ни в двойку, ни куда-то еще, — думал Дайсон, положив голову на лапы. — Упрямая. Значит, дружище, не судьба. А жаль. Очень жаль…»

Глава 17

Лэсси оказалась права: толпа рассосалась к тому моменту, как они забрались в вагон трамвая, и Килли помахал им вслед широкой ладонью. То есть люди, конечно, были, но им хватало сидячих мест, а на задней площадке можно было разместиться со всем комфортом.
— Не суй нос в сумку, — сказала Лэсси. — Это тебе на утро. Если все разом слопаешь, я тебе даже каши не дам, а одну только морковку. Сырую!
Дайсон любил погрызть морковь, но сказать об этом не мог, поэтому опустил уши и посмотрел на Лэсси жалобным взглядом из-под рыжих бровей.
— Дома тебя непременно кто-нибудь чем-нибудь угостит, — добавила она. — Как только перестанут бояться. Только не злоупотребляй, тебе нельзя.
«Говоришь, как старая женушка мужу-выпивохе», — подумал он.
— И не ворчи. Можно подумать, ты что-то понимаешь…
Дайсон оскорбился, повернулся к Лэсси задом, а в угол вагона, соответственно, носом, да так и ехал до места назначения.
— Пойдем, — сказала она. — Тут недалеко.
И взвалила сумки с припасами на плечи, да так и шла до самого дома — действительно очень старого с виду. Он прятался в глубине небольшого, нарочито запущенного сада. Содержать такой дом с садом недешево, сразу прикинул Дайсон, стало быть, семья у Лэсси как минимум обеспеченная… Весьма обеспеченная, решил он, увидев ворота гаража минимум на два авто и широкую подъездную дорожку.
— Лэсси приехала-а-а! — раздался разбойничий вопль откуда-то сверху, и в палисаднике вспыхнули огоньки вдоль вымощенной диким камнем тропинки. — Лэсси-и-и!..
«Предупреждать же надо!» — в панике подумал Дайсон, когда на них налетели двое мальчишек лет этак десяти, совершенно одинаковых на первый взгляд и понюх.
— Это нам?
— Ты обещала собаку! Когда тебя возьмут в управление!
— Да, и ты жалованье получишь! Получила, да?
— Он теперь наш? — тараторили мальчишки, тиская Дайсона, а тот, не привыкший к такому бурному изъявлению чувств, замер и старался даже не моргать.
— Э… это мой напарник, — выговорила наконец Лэсси и швырнула в братьев сумками. — Отнесите-ка на ледник. Это его паёк.
— Ничего себе он жрет… — высказался один из близнецов, охнув под свалившимся на него грузом. — Нет, такого нам держать не позволят…
— Ну, вы на нем потренируетесь, а потом решите, какого размера собаку брать домой, — преспокойно ответила девушка и пошла по дорожке, поманив за собой Дайсона.
«Потренируются они! На мне!» — Дайсон гневно фыркнул.
— Веди себя прилично, у папы нервы, — тут же сказала Лэсси.
«Оригинально! Обычно нервы у мамы, а тут…»
Дверь распахнулась.
— Привет, котеночек, — сказала рослая черноволосая женщина и заключила Лэсси в могучие объятия. — Что-то ты осунулась… Может, мне заглянуть к твоей квартирной хозяйке и уточнить, что ты платишь за полноценное питание, а не…
«Ах вот почему сье Ланн так радеет о том, чтобы Лэсси не пропускала завтраки и ужины!» — развеселился Дайсон.
— Мама, мама, все в порядке, — перебила девушка и звонко расцеловала ее в обе щеки. — Просто было очень много работы… Да, кстати, это Ухожор. Ничего ему не давай! Я сама приготовлю.
— Ухожор, значит. — Матушка Лэсси смерила пса взглядом. Он предпочел сесть и постучать хвостом по дорожке, изображая улыбку. — Папа не выносит собак, ты разве не знаешь?
— Да, но это только на выходные. Он мой напарник — людей не хватило, вот и выдали служебного пса. Но ты не думай, мама, он умнее иного человека!
Дайсон улыбнулся шире.
— Симпатичная морда, — после паузы произнесла сье Кор. — Надеюсь, ночевать он будет во дворе?
— Нет, со мной. В смысле, у меня!.. — выпалила Лэсси. — Он после ранения, ему на холодную землю нельзя.
— Понятно, дали тебе в пару опытного служаку… Заходите оба, что стоите? Только лапы ему вытри, не то наследит на ковре.
— Я их даже помою… — И Лэсси исчезла за углом.
— Да, а эти двое где?
— Я им велела отнести паек Ухожора на ледник, — отозвалась Лэсси.
Там журчала вода, и Дайсон решил, что девушка ее набирает. Угадал — она вернулась с ведерком и ветошью, и он покорно протянул лапу. От ветоши пахло автомобилем, видимо, ею протирали борта после мойки.
— Они решили, я им подарок привела, — добавила Лэсси, вытирая ему лапы насухо, — но…
— Но — нет. — Сье Кор посторонилась, пропуская Дайсона в дом. — Собака такого размера в нашем доме жить не будет никогда, Лэсси. Ладно еще на выходные, но… Ты же знаешь папу!
— О, еще бы я не знала! Кстати… — Лэсси вдруг заюлила. — Познакомь его с Ухожором, хорошо?
— Папа еще работает. И нечего переваливать с больной головы на здоровую. Ты привела этого монстра, ты и знакомь его с папой.
— Ну вот, я надеялась, сработает… — тяжело вздохнула девушка. — Ладно, пойду переоденусь, а то так устала за неделю от этой формы…
— Спрячь оружие как следует, а то эти двое найдут!
— Ха! Я его в отделе оставила, в сейфе! На кой оно мне на отдыхе?
«Хоть на этом спасибо», — подумал Дайсон, представив, что могут сотворить мальчишки, стащившие револьвер. Ладно еще, если разряженный, но они ведь и патроны могут найти у Лэсси в сумке, а юный пытливый ум живо подскажет, как нужно заряжать… Ну ладно, допустим, подстрелить они сумеют разве что соседский вазон с цветами или бродячую кошку (кошек Дайсон не любил, но уважал, а потому такой участи им не желал), а если сами покалечатся? Или случайно угодят в прохожего? В родителей?
— Веди себя хорошо и слушайся маму, — сказала ему Лэсси, наклонилась и поцеловала в нос. Не в самый кончик, холодный и мокрый, а чуть повыше, где росла короткая мягкая шерстка.
«Какое редкостное извращение», — подумал Дайсон и непроизвольно облизнулся.
— Сейчас приду!.. — раздалось уже с лестницы. — Мама, не забывай — Ухожору ничего не давать, даже если он будет смотреть на тебя печальными глазами и развесит слюни до пола… И мальчишкам скажи, не то они ему насуют конфет и сухариков, а это для собаки — сладкая смерть!
— Наказание, а не дочь, — сообщила псу сье Кор. — Иди вон туда, в уголок, там тепло.
Дайсон послушался, сел возле камина и блаженно прижмурился — действительно, тут было тепло. Так и тянуло свернуться клубком и всхрапнуть, но нет, нет, нельзя, он же еще не познакомился со всем семейством! Даже имен их не знал! Они значились в личном деле Лэсси, конечно, но такие подробности начисто вылетели из собачьей головы…
— Мам, он такой классный!
— Такой большой! Как диван! — это влетели мальчишки и с ходу кинулись обнимать Дайсона. Судя по всему, они ничуточки его не опасались, равно как и сье Кор.
— Не прокормим, — ответила она, вынимая из буфета крахмальную скатерть.
Дайсон заподозрил, что следом появятся салфетки, дорогой фарфор и фамильное серебро, и порадовался — ему не придется сидеть за одним столом с этим семейством и переживать из-за недостаточно хороших манер. В смысле, пользоваться ножом и вилкой он умел, не в лесу рос, но вот если вилок было больше двух, впадал в ступор, поскольку мать так и не сумела вдолбить в него, какой именно что нужно есть. Да и не слишком-то старалась, если честно, махнула рукой и сказала: ей, мол, сын любым хорош, а что подумают остальные — их проблемы. И вообще, Ротт уже большой мальчик, сам как-нибудь разберется. Ну а сам Дайсон полагал, что умение отличать рыбную вилку от обычной или там десертной ему совершенно ни к чему, потому как вряд ли доведется угодить на прием к его величеству. А если даже доведется, то перед трапезой дворецкий, или кто у них там во дворце отвечает за то, чтобы гости не ели руками и не сморкались в скатерть, быстро натаскает. Пока же — зачем забивать голову ненужной ерундой? Там бы нужное уместить…
— Ну хоть на выходных… — ныли мальчишки. — Вот Лэсси повезло!
Дайсон терпеливо сносил почесывания, поглаживания, похлопывания, объятия… Это было даже приятно.
— Ну! Устроили лежбище! — прикрикнула сье Кор на сыновей, когда оба устроились прямо на Дайсоне: один трепал его за уши, другой гладил бок.
— Ма, вот был бы он мохнатый — никакой перины не нужно…
— Угу, только я вижу, что даже с этого гладкого шерсти уже полна гостиная… Лан, возьми пылесос и убери ее, а то папа разнервничается. А ты, Лар, вымой руки и накрой на стол.
— Ма, я сама накрою, — отозвалась Лэсси с лестницы.
Дайсон поднял взгляд и замер. Нет, он видел стажерку в одном нижнем белье, но то другое. В домашнем платьице она выглядела такой юной и милой, что…
«Подбери слюни, кобель!» — приказал он себе и сел, стряхнув мальчишек, а те вдруг затихли, а потом шустро бросились в стороны — один, видимо, за пылесосом, второй загремел тарелками.
— Па! — радостно закричала Лэсси, развернувшись на лестнице. — Неужели ты вылез из своей берлоги ради меня? Или просто оголодал?
— Ставлю на второе, — невозмутимо ответила сье Кор.
— Дорогая, я очень рад тебя видеть, только не кричи так, ты ведь не на плацу, — едва слышно промолвил сьер Кор и обнял дочь.
Когда они спустились вниз, стало видно, насколько они похожи: и худощавым сложением, и тонкими чертами лицами, и даже уши у отца Лэсси оттопыривались точно так же. Только она прикрывала их стрижкой, а он явно не думал о такой ерунде. А вот ростом Лэсси явно удалась в мать: она была если не выше отца, то одного с ним роста, даже и босиком.
— Поди обуйся, — велел ей отец, тоже обратив на это внимание. — Откуда у тебя эти деревенские манеры?
— Гм! — не без намека произнесла сье Кор.
— Ноги устали, — заявила Лэсси, упала в кресло, вытянула ноги и с удовольствием пошевелила пальцами. — А ковер такой мягкий и пушистый…
Дайсон не удержался, подошел и улегся у ее кресла, изображая пуфик. Лэсси подумала, поставила на него ноги и блаженно улыбнулась. Еще бы — этакая мебель с подогревом!
Немая сцена была ему наградой…
Близнецы замерли. Сьер Кор снял очки в тонкой оправе, тщательно протер их замшевой тряпочкой, снова водрузил на нос, но Дайсон никуда не делся, и списать его присутствие на обман зрения не получалось.
— Что. Это. Такое? — раздельно и очень тихо спросил сьер Кор.
— Не что, а кто, папа, — поправила Лэсси. — Ты, как человек образованный, должен знать, что собака — существо одушевленное.
— Вот как… А разве я не говорил, что собака в этом доме появится только через мой труп?
Дайсон подумал, что сейчас в ход пойдет что-нибудь вроде «Выбирай, я или эта вонючая псина!», но ошибся.
— Собака появилась, но ты еще жив, — невозмутимо сказала сье Кор. — Не переживай, Ларан, это временно.
— Ты имеешь в виду то, что я жив?
— Мы все живы только временно, — отозвалась женщина. — Но я имела в виду пребывание этого пса в доме. Это напарник Лэсси, и завтра они отправятся обратно на службу.
Дайсону чем дальше, тем больше нравилась эта философски настроенная особа. Чем-то она напоминала его собственную матушку: он даже подумал, что они могли бы подружиться. Или, чем Создатель не шутит, уже давно знакомы!
— В понедельник утром, — вставила Лэсси.
— Значит, в понедельник. Надеюсь, ты предупредила сье Ланн? Она очень волнуется, когда ты… гм… пропадаешь без объяснения причин.
— А ты, значит, платишь ей за слежку за мной? — нахмурилась девушка.
— Она не роется в твоих вещах и не проверяет, действительно ли ты пошла на службу или еще куда-то. Но! — Сье Кор воздела указательный палец. — Я действительно попросила ее следить за твоим питанием. Ты очень безалаберная, Лэсси, вся в отца.
— Эрна, я бы попросил!..
— Если тебе не напомнить об ужине, ты так и будешь перебиваться всухомятку, — продолжала та, не обращая внимания на мужа. — А это вредно, ты не хуже моего знаешь.
— Если я не успеваю поесть дома или слишком рано ухожу, то завтракаю в управлении. И обедаю там же, — проворчала Лэсси.
— Замечательно. Только изволь предупреждать сье Ланн о своих планах: она в самом деле переживает.
— Бегает за Лэсси с тарелкой: ложечку за маму, ложечку за папу… — захихикал один из близнецов. — А она такая: отстаньте, сье, я взрослая и независимая, иду на службу!
— Представь себе, так и есть, — ядовито ответила Лэсси и еще дальше вытянула ноги. — Не хочу кашу — не буду. А вот ты не отвертишься!
— Эрна! Лэсси!..
— Да, дорогой? — повернулась к мужу сье Кор. — Что ты, право, стоишь на лестнице? Садись за стол, скоро Витти будет подавать горячее.
«Ага, так у них есть прислуга, — отметил Дайсон. — Как минимум кухарка. Возможно, горничную отпустили на выходные, или… или просто у мальчишек есть свои обязанности по дому. Интересное семейство…»
— Я бы с удовольствием, дорогая, но… Прикажи подать мне в кабинет, будь добра. Я не сяду за стол, пока здесь это чудовище! — дрожащий палец сьера Кор указал на Дайсона.
— Па, он хороший, — сказал один близнец.
— Добрый! — продолжил второй.
— Па, я живу с ним уже почти неделю и, как видишь, жива, — закончила Лэсси.
— Сье Ланн была крайне недовольна, когда этот пес водворился в твоей комнате, — заметила сье Кор.
«Понятно, матушка знала о нашем визите заранее, Лэсси же предупредила, что не будет ужинать сегодня и завтракать в понедельник… Наверно, стоит ей уйти на службу, сье Ланн хватается за телефон и подробно выкладывает, что да как, — ухмыльнулся Дайсон. — Нет, мама, конечно, иногда перебарщивала с заботой, но вот до такого не додумалась… Но я мужчина, мне все-таки проще. Подумаешь, дома не ночевал или пришел навеселе! Жив-здоров, и достаточно».
— Так решило начальство, ма, — развела руками Лэсси. — Нет у них для меня другого напарника. А Ухожора пристрелили бы, если б он не согласился со мной работать…
— Наверно, за привычку кусать всех подряд? — с явным подозрением спросил сьер Кор и все-таки пробрался за стол.
— Ну что ты, па! Обученный полицейский пес кого попало кусать не станет, — заверила Лэсси, перелезла через Дайсона и присоединилась к семейству. — Я вам сейчас расскажу…
Его история возымела эффект: даже сьер Кор перестал коситься с подозрением, хотя все равно поджимал ноги, стоило Дайсону шевельнуться. Тот смирно лежал на месте и даже не пытался выпросить что-нибудь вкусное — а такого на столе оказалось с избытком! — а молча глотал слюнки.
— И все равно такой большой собаке в доме не место, — сказал все-таки сьер Кор, когда добрались до десерта.
Дайсон не ошибся: прислуги в доме хватало, и на стол подавала никак не кухарка, а… Да, этот Витти вполне тянул на дворецкого, настолько у него был чопорный вид, безупречная осанка и ослепительно-белые перчатки.
— Па, он будет ночевать со мной, — терпеливо повторила Лэсси. — Ему нельзя на холодную землю. И в гараж тоже, там пол бетонный.
Дайсон вспомнил о подвале с ледником и невольно ухмыльнулся.
— Уж лучше с тобой. — Сьер Кор нервно крутил в пальцах маленькую вилочку (Дайсон не ошибся, на столе оказался переизбыток столовых предметов всех размеров). — Иначе ночью или поутру кто-нибудь наступит на это чудовище, и хорошо, если не останется без ноги! И эта шерсть повсюду… ужасно! Вот, гляди, волос у меня в суфле…
— Это твой волос, дорогой, — по-прежнему невозмутимо сказала сье Кор, выудила его кончиками ногтей и вытерла пальцы о салфетку.
— Волнение виновато! Ты же знаешь, какие у меня слабые нервы!
Вместо ответа сье Кор налила супругу рюмку вишневой наливки. Дайсон втянул ноздрями запах и подумал, что не отказался бы очутиться за этим столом в человеческом облике. Правда, вряд ли бы его пригласили…
— Стало лучше? — спросила сье Кор.
— Да, дорогая, — сухо ответил мужчина. — Благодарю за ужин. Мне еще нужно подготовиться к завтрашней лекции.
— Бедный папа, работать по выходным… — протянул Лар (Дайсон наконец-то разнюхал едва уловимую разницу между близнецами).
— Студентов пожалей, они учатся по выходным и жалованья за это не получают… Ну, может быть, кому-то стипендию дают, — сказала Лэсси.
«Ого! Папаша-то у нас высокоученый человек, как я погляжу! — изумился Дайсон. — А я-то думал, бухгалтер какой-нибудь… Неудивительно, что у него… гхм… нервы не в порядке: учить оболтусов — это не циферки складывать. С другой стороны, за неправильные циферки и посадить могут…»
— Спасибо, мама, было очень вкусно, — сказала Лэсси и потянулась обнять мать. — Меня завтра не будите…
— А… твой пес как же?
— Вот он и разбудит. Или сам выйдет потихоньку. Я думаю, с нашими деревьями ничего не случится, если он разок их пометит.
Дайсон тяжело вздохнул.
— Хорошо, милая. Отсыпайся, — улыбнулась сье Кор и потрепала дочь по голове. — Тебе пора подстричься, если не желаешь снова отрастить косу.
— Ой, нет, нет, ни за что! Схожу непременно, как только жалованье получу!
Дайсон попытался представить Лэсси в этом вот платьишке, с косой ниже пояса, но не преуспел. Вернее, предпочел оставить фантазии.
— А ты, ма, завтра опять по делам?
— Конечно. Хорошо еще, конференция в нашем городе, иначе не знаю, что бы за неделю сотворили с домом вот эти двое… — Сье Кор сурово уставилась на близнецов.
— Мы хорошо себя вели, — сказал Лан.
— И вообще мы почти весь день в школе, — добавил Лар.
— А когда приходим, за нами смотрит Витти. Или папа, если уже вернулся.
«Ничего не понял, — подумал Дайсон. — Какая конференция? Кто у них тут главный? Гм… ну, явно не папа, пускай у него и нервы. Так и запишем».
Он протопал следом за Лэсси на второй этаж, подивился — надо же, какие-то картины по стенам, гравюры, почти как у матушки, — вошел в комнату и потерял бы дар речи, если бы обладал им.
— Твой коврик мы не взяли, но, думаю, ты обойдешься этим, — сказала Лэсси и упала на кровать, блаженно раскинув руки.
Дайсон потоптался на ковре и счел его более чем пригодным. Мягко, уютно… Что еще нужно для счастья?
«Чтобы Лэсси не раздевалась у тебя на глазах», — подумал он и зажмурился.
— Я в душ — и спать, — сказала она и убежала. Вернулась, правда, довольно скоро, рухнула в постель и через пару минут сладко засопела.
«Мне бы самому сейчас в холодный душ», — мрачно подумал Дайсон и со вздохом положил голову на лапы. Уснешь тут, пожалуй… Слева беснуются близнецы — тихо, чтобы родители не услышали, но у пса-то слух намного лучше! Кажется, собираются прокладывать канатную дорогу из окна спальни до большого дуба. Справа негромко бубнят родители Лэсси: отец возмущается — мало того, что дочь выбрала не женскую профессию, так еще и кобеля в дом приволокла! Мать тихо увещевает: дескать, и у нее профессия не женская, однако же Ларан почему-то не возмущается, когда она сутками пропадает на этой клятой конференции по… По чему именно, Дайсон не понял. Уяснил только, что это связано с философией, которую он на дух не переносил.
«Прекрасно! Папа, похоже, математик или около того. Мама — философ с уклоном в магические сферы… Ну и семейка!» — подумал Дайсон и тяжело вздохнул.
— Не спится? — тут же спросила Лэсси и потрогала его босой ногой. — Первую ночь у меня… ну, то есть у сье Ланн, ты тоже не спал. Правда, тогда у тебя лапа болела. Опять что не так? Я взяла с собой лекарства, да и у мамы аптечка ого-го какая! Потому как с этими двумя иначе нельзя — вечно то влезут во что-нибудь, то зеленых слив наедятся, а не ехать же с такой ерундой в больницу?
Дайсон опять вздохнул и положил морду на край кровати. Лэсси ухватила его обеими руками за складки шкуры на шее и потрепала от души, потом хихикнула:
— Все белье будет в твоей шерсти, поди докажи, что ты не забирался в постель!
Дайсон вздохнул и отвернулся.
— Залезай, — заговорщицким шепотом сказала Лэсси. — Места на троих хватит. Только не храпи, иначе буду пинаться!
Кровать в самом деле была как минимум двуспальная, и Дайсон, подумав, решил принять приглашение. От его прыжка кровать застонала, но выдержала.
— Вот там, в ногах, в углу ложись, — велела Лэсси. — Понял? Вот молодец! И подвинься, что ты развалился поперек? Вдоль ложись, а то мне ноги девать некуда!
Дайсон подвинулся, свернулся поюутнее и задремал. Правда, проснулся, когда Лэсси высунула ногу из-под одеяла и погладила его по хребту, извернулся и лизнул ее.
— Спи уже, — сонно пробормотала она и подсунула обе ноги ему под бок. — И не вздумай рано будить, нам вечером на дело…
Что за дело, Дайсон спросить, увы, не мог. Да и не подумал об этом — уткнулся носом в мягкое одеяло и засопел.

Глава 18

Проснувшись, он долго не мог сообразить, где находится, что это за нора, как ему взбрело в голову в нее забраться и, главное, зачем?
Оказалось, это Лэсси скинула во сне одеяло и теперь сладко спала в позе морской звезды, закинув на Дайсона руку и ногу поверх одеяла.
«Спасибо, она в пижаме», — подумал он и заворочался, пытаясь высвободиться из этого кокона.
— Рано еще, спи… — пробормотала Лэсси, повернулась на бок, обняла его покрепче и с удовольствием, совсем не по-девичьи, всхрапнула.
«Точно, спит она… хм… шумно», — припомнил Дайсон, дал задний ход и ухитрился выползти из объятий Лэсси. Грохнулся, правда, на пол, наделав шума, но без последствий — встряхнулся, потянулся и отправился гулять, благо дверь была не заперта. Открывалась, правда, внутрь, но он прекрасно умел справляться с такими ручками. Вот с круглой ему пришлось бы сложнее, но все равно — нет ничего невозможного! Особенно если очень хочется на двор…
Здесь лестница не скрипела, поэтому Дайсон потихоньку спустился вниз, присмотрелся к входной двери — если она заперта, то придется все-таки будить Лэсси или искать черный ход… Дверь, однако, распахнулась, едва не угодив ему по носу, и на пороге возникла сье Кор в тренировочном костюме, с повязанными косынкой волосами, раскрасневшаяся, вся в мелких каплях дождя.
— Да ты ранняя пташка, — сказала она псу, а он понял, от кого Лэсси передалась такая любовь к пробежкам. — Иди, пока там грязь не развезло. Хотя под деревьями еще сравнительно сухо. Дверь не буду запирать.
Действительно, трава еще не успела промокнуть, и Дайсон совершил вдумчивую прогулку по саду. Он оказался не таким уж маленьким, как казалось с фасада, — позади дома начинались настоящие заросли. Дайсон приметил на одном дереве платформу, сбитую из обрезков досок и, кажется, дверцы от шкафа, и ухмыльнулся. Похоже, именно сюда близнецы собирались прокладывать канатную дорогу… Если так, аптечка сье Кор точно пригодится: от перелома ее средства не спасут, конечно, но ссадин и ушибов у мальчишек будет предостаточно. С другой стороны, в далеко не бедном доме могут найтись и медицинские амулеты, подумал Дайсон. Даже наверняка имеются, с такими-то сорванцами без этого никуда… На каждого не нацепишь, да чтоб действовали постоянно: это влетит в такую сумму, что подумать страшно, — а вот держать парочку про запас можно. Главное, не забывать обновлять чары, чтобы не оказалось — амулет выдохся в самый неподходящий момент. Но такая подзарядка по сравнению со стоимостью самого амулета — сущая ерунда.
Дождь припустил в полную силу, и Дайсон поспешил вернуться в дом, а то скажут еще, что наследил на драгоценном паркете и коврах. Оказалось, кто-то (он подозревал, что это была сье Кор собственной персоной) постелил на пороге влажную тряпку, а за ней — потрепанный половичок, чтобы пес сперва отряхнул грязь с лап, а потом слегка их подсушил.
«Наверно, у нее прежде были собаки», — подумал Дайсон, тщательно вытирая лапы и внимательно следя за тем, чтобы никто не засек его за этим занятием. Ну… просто потому, что даже самые воспитанные собаки обычно себя так не ведут. Обошлось: видимо, сье Кор переодевалась, супруг ее и дети видели десятый сон, а слуги готовили завтрак.
Кстати, о завтраке — есть хотелось все более ощутимо. И когда, интересно, Лэсси соблаговолит проснуться и накормить напарника? Не пробираться же самому на ледник и не пожирать холодное мясо прямо из сумки? То есть Дайсон мог, но зачем торопить события? За час-другой он от голода не скончается, заодно понаблюдает за семейством…
— Лэсси! — раздалось наверху. — Подъем!
— Еще пять минуточек, ма…
— Никаких минуточек. Твой кобель сидит и ждет, пока ты его накормишь. Я бы приказала приготовить ему завтрак, но понятия не имею, сколько и чего ему нужно подавать, так что изволь встать и распорядиться.
— Ой, Дайсон!.. — Судя по звуку, Лэсси запуталась в одеяле и загремела на пол, на котором не было пса. И то, привыкла падать со всеми удобствами! — Иду, ма! Только умоюсь!
— Поразительно, что с людьми делает мало-мальская ответственность, — произнесла сье Кор, выйдя на лестницу.
— О чем ты, дорогая? — это сьер Кор, на ходу повязывая галстук, столкнулся с нею и поцеловал в щеку.
— О Лэсси.
— А что с ней?
— Все в порядке.
— Замечательно… Извини, опаздываю! Каффы я выпил, за рулем не засну, не переживай…
— Пакет с бутербродами и термос у тебя в машине. — Сье Кор поймала мужа за рукав, придирчиво осмотрела, поправила воротничок и осталась довольна. — До вечера, дорогой.
— До вечера. Удачи на конференции, милая! Если мои остолопы сбегут с последних двух лекций, может, успею приехать послушать твое выступление!
Хлопнула дверь.
— Сбегут, надо же, — фыркнула сье Кор. — Сам ведь их отпустит безо всякого зазрения совести!
— Ма, я встала… — Лэсси, протирая глаза, появилась на верхней площадке. — Сейчас всё приготовлю…
— Сперва выпей каффы, подождет твой кобель еще пять минут, — велела мать. — А я пойду собираться, уже пора.
Лэсси спустилась вниз и плюхнулась в кресло.
— Как я мечтала выспаться, ты не представляешь, — сказала она Дайсону. — Но ничего! Я и днем смогу вздремнуть, если эти двое не устроят игры диких лесных людей… Пойдем, будем тебе завтрак готовить. А я пото-о-о-ом…
С этим душераздирающим зевком Лэсси отправилась сперва на ледник, потом на кухню. Вытребовала там порядочных размеров нож, ловко напластала мясо, ну а кашу с овощами сварить — дело недолгое.
— Погоди, сейчас остынет, будешь есть, — сказала она Дайсону и снова зевнула. — Надо было вечером соорудить котел этой каши — зачерпнул, разогрел да и ешь себе… Что-то я не подумала. Впредь буду умнее!
«Впредь? Думаешь, я так и останусь при тебе? — вздохнул Дайсон и привычным уже жестом положил голову ей на колени. — Вот ведь… Мы даже не подумали, как объясним мое отсутствие в собачьем виде! Болваны… Срочно нужно что-то сочинить, иначе… Лэсси цепкая, как норная собака, начнет рыть — не остановится! И докопается ведь, кто такой на самом деле «Ухожор» Дайсон!»
Они с парнями действительно не продумали этот момент! Сказать, что для Дайсона нашелся новый хозяин из двойки? А откуда он взялся и как пес его принял, если все время был при девушке? Можно заявить, что это старый знакомый прежнего хозяина, который то ли уезжал по делам, то ли стажировался, и вот вернулся, и Дайсон его признал…
Но это все очень зыбко. Лэсси ведь наверняка решит проведать пса в двойке или питомнике и очень удивится, когда его там не окажется. Тут разве что изобретать перевод куда-то в другое управление, не столичное, но… она ведь и туда доберется!
«Болваны. Стая болванов. Нет, стадо!» — подумал Дайсон и сунулся в миску. Было еще горячо, но терпимо. В самый раз, чтобы корчить рожи от осознания содеянной глупости и не выглядеть при этом странно.
— Вот поливает, — огорченно сказала Лэсси, выглянув в окно. — Я думала, мы с тобой побегаем, на озеро съездим — тут недалеко. Но под дождем… что-то мне подсказывает, тебе не понравится такая прогулка.
«Сье Кор дождь не мешал», — подумал Дайсон, поднял голову, присмотрелся и согласился, что ему прогулка точно не понравится. Если еще недавно лишь слегка моросило, сейчас ливень разошелся вовсю.
— Доел? Тогда пойдем валяться и бездельничать, — сказала девушка. — Можем же мы позволить себе такую роскошь? Выходной как-никак!
Против этого Дайсон ничего не имел, улегся на ковер и только шевелил ухом, когда за окном раздавались разбойничьи вопли.
— Это Лан и Лар, — пояснила Лэсси, опустив книжку. — Папа будет в ужасе, когда узнает, что они решили идти по моим стопам.
Дайсон сам ужаснулся, представив эту парочку в качестве стажеров, и вознес мысленную молитву Создателю — пускай их не возьмут в корпус, а если возьмут и если они ухитрятся доучиться, то их отправят стажироваться в другое управление!
— Они прямо вылитая мама, — доверительно сказала девушка и свесилась с дивана, чтобы погладить Дайсона. — Им ни снег, ни жара, ни дождь проливной не помешают. Решили что-то делать — сделают, и даже ураган их не остановит.
«Можно подумать, ты сильно отличаешься», — фыркнул Дайсон и осмотрелся наконец по сторонам. Вчера было как-то не до того.
Место, где устроилась Лэсси, судя по всему, было библиотекой. Впрочем, тут повсюду книги — даже в спальне, даже в гостиной и столовой, — такое множество, какое Дайсон видел только в большом магазине. Только там обложки новенькие, блестящие тиснением или глянцем, а здесь — порядком затертые. Сразу видно, не для красоты стоят, читать здесь любят. В буквальном смысле до дыр, вздохнул Дайсон и носом подтолкнул Лэсси выпавший из растрепанной книги листок.
— О, спасибо… Давно нужно подклеить, вот и займусь. А то скучно…
С этими словами Лэсси подсела к большущему письменному столу, достала ножницы, бумагу, клей и принялась за дело.
— Льет как из ведра, — сказала она, полюбовавшись результатом и оставив книгу сохнуть. — Этак придется брать машину, потому что пешком в туфлях я по лужам не пойду. Да и ты вряд ли согласишься.
«Да куда ты собралась-то?!» — спросил бы Дайсон, если б мог, но вместо этого лишь устремил на Лэсси вопросительный взгляд.
— Родители сегодня не вернутся, — заговорщицким шепотом произнесла она, наклонившись поближе. — У мамы завершается конференция, значит, будет банкет. Папа поедет туда прямо из университета. В общем… Это веселье на всю ночь, плавали, знаем. Следовательно, — палец девушки уперся в нос Дайсона, — мы можем делать что угодно. Ты скажешь, конечно, что мелкие меня заложат, но… нет. Я же привела им огромную настоящую собаку, которую можно тискать! Кстати, приготовься: скоро они прискачут обедать, а потом будут тебя обнимать.
Дайсон вздохнул и помотал головой.
— В общем, мелким достаточно знать, что я пошла на свидание. Прислуге тоже, ну да никто и не спросит, только зонтик подадут, чтобы я до такси дошла. А раз ты со мной, то волноваться никто не будет.
«Кто ходит на свидания с таким псом?!» — мысленно взвыл Дайсон.
— Пускай думают, что я испытываю кавалера на прочность, — правильно поняла его Лэсси. — Опять же, я не могу оставить тебя с людьми, которых ты слушаться не станешь. Тем более с детьми. Стало быть, нужно брать с собой. Как по-твоему, логично?
Дайсон вздохнул еще тяжелее.
— Вот только что бы мне такое надеть… Туфельки отменяются, я сразу воды начерпаю. Каблуки не люблю, опять же, значит, нужно что-то более практичное. Но в то же время… — Лэсси затруднилась с определением. — Экзотичное! Я знаю что! Идем наверх!
Честное слово, Дайсон предпочел бы остаться внизу или, там, пойти проведать близнецов, но его мнения не спрашивали…
— Вот так! — сказала наконец Лэсси, и он рискнул приоткрыть глаза. — Как тебе?
Ему… понравилось. Узкие брючки для верховой езды, заправленные в высокие сапоги, сюртук — на девушке это смотрелось весьма пикантно. Наряд дополнял яркий шарф и сумочка в тон.
— Кепи мне не идет, а жаль, — сказала Лэсси, вертясь перед зеркалом. — Шляпка сюда… нет, ни к чему. Обойдусь шарфом. А вот что делать с тобой?
— Гр-р? — не понял Дайсон.
— Если ты думаешь, что можешь явиться в подпольный бойцовский клуб в этом вот ошейнике с полицейской бляхой, то глубоко заблуждаешься.
«Клуб? Подпольный? Бой… Да она с ума сошла!» — подумал он и жалобно заскулил. А что ему оставалось делать, если Лэсси сняла с него ошейник? Буквально… буквально раздела донага!
— Думаю, цепочка, которой я велосипед пристегиваю, сойдет за ошейник, — с этими словами Лэсси примерила ее на шею Дайсона. — Вполне хватает, еще и на петлю остается. Что ты так смотришь? Не нравится? Ну смотри, повяжу ведь тебе на шею ленту и поведу за нее!
«И ведь повяжет!» — тяжело вздохнул Дайсон. Что за дурацкий план, что ей взбрело в голову? Хотя он понимал: Лэсси хочет убедиться — Райни Вилля убил именно маньяк, а не какой-то конкурент или обиженный болельщик. Где же и расспрашивать о бойце, как не в подпольном клубе?
Знать бы, в какой именно ее понесет… Хотя что тут думать: Вилль вряд ли мотался на другой конец города со своим мешком сахара, а значит, клуб находится в их округе. Дать бы знать Сэлу и остальным, что затеяла стажерка, так ведь нельзя! Денег жалко — ужас…
«Этак я выхожу соучастником, — подумал Дайсон и сам же себе ответил: — Но я начальник. Прослежу, чтобы с ней ничего не случилось. Заодно посмотрю, какими методами она будет пользоваться для внедрения в преступную среду. И вообще, это не критическая ситуация. Во всяком случае, пока. Я могу и не превращаться. И в таком виде наваляю, если нужно будет…»
* * *
Видно было: Лэсси не терпится. Миновал обед, пришло время ужина — Дайсон получил свою пайку и довольно облизнулся, — а родителей все не было. Близнецов тоже: они слезли с дерева, обсохли, погрелись, потискали Дайсона, взяли запас провианта, теплые носки, свитера и непромокаемое покрывало и устремились обратно в свое гнездо на дереве. Кажется, они играли в шторм после кораблекрушения на необитаемом острове, где много-много хищников. Правда, не учли, что порядочные хищники в такую погоду сидят по норам, но это, право, сущие мелочи. Может, они спасались от дикарей, которым дождь не помеха…
— Далеко ли вы собрались, сье? — осведомился Витти, когда Лэсси спустилась вниз на призывный сигнал такси.
— На свидание.
— Так и прикажете доложить вашей матушке?
— Совершенно верно.
— А давно ли на свидание ходят с такими собаками? Может, лучше возьмете револьвер? Понятно, — старик понизил голос, — со служебным нельзя, но я знаю код от сейфа…
— Право, оставьте, — ласково сказала Лэсси. — Ничего ужасного меня не ожидает, а слишком надоедливого поклонника отвадит Ухожор. Правда?
Дайсон гавкнул так, что картины закачались, а рояль в гостиной ответил жалобным гулом.
— Я не могу оставить его одного, — добавила Лэсси. — Ну и… родителям не нужно знать, что я уехала развлекаться, понимаете, Витти? Они сами вернутся хорошо если к утру, ну так не надо напоминать обо мне. К обеду я точно объявлюсь.
— Как прикажете, сье. — Тот отворил дверь. — Возьмите зонтик, дождь все расходится.
— Да, пожалуй, возьму, — согласилась девушка. — Доброй ночи!
— Хорошо вам повеселиться, сье, — ответил Витти.
Такси снова печально загудело, и Лэсси побежала к нему по дорожке, а Дайсон следом, стараясь не особенно вымокнуть, потому что мало желающих возить в салоне мокрую собаку.
Таксист, однако, оказался невозмутим, потребовал только доплату за чистку сидений, и Лэсси согласилась.
«Значит, всю неделю она живет на жалованье, даже булочку лишнюю не купит, а по выходным кутит? — с неудовольствием подумал Дайсон, зажатый между передним и задним сиденьями. — На карманные деньги, надо полагать. Или такое впервые? Ох уж эта ее жажда деятельности! Ведь влипнем в этом клубе, как пить дать влипнем!..»
Но если бы кто-то сказал Ротту Дайсону, что ему не нравится идея Лэсси, он первым бы плюнул этому дураку в глаза. Похоже, намечалось веселье! А что до прочего… Насмерть там странных посетителей обычно не убивают, а если попробуют, Дайсон на что? Жаль, Лэсси без оружия, но это и правильно, нечего светить полицейским стволом в таком месте… Но, может, она хотя бы кастет захватила? Или засапожный нож? Как-то он не усмотрел, до того старательно жмурился, пока Лэсси одевалась…
— Сюда, сье? — спросил таксист. — Уверены?
— Более чем, — ответила она и выпорхнула из машины, оставив на чай.
Сколько, Дайсон не видел, но таксист тут же сменил тон:
— Может, вас подождать, сье?
— Благодарю, не нужно. Идем, дорогуша…
«Ты еще получше прозвища не могла придумать? — подумал он, выскакивая под дождь. — Понятно, не хочешь называть по имени, но придумала бы хоть какое!»
— Ухожор, не отставай! — послышалось из темноты, и Дайсон в два прыжка нагнал девушку. — Кажется, это тут.
Ее рука легла ему на голову.
— Что ты так ерошишься? Чуешь что-то?
Дайсон сказал бы, что именно чует, но мог лишь глухо заворчать, так, что лишь вибрация тела выдавала его рык.
— Значит, мы по адресу, — заключила Лэсси и постучала замысловатой дробью.
Откуда узнала? Наверно, старый Блесс подсказал: Дайсон не слишком-то вслушивался в их с Лэсси беседу по пути в управление, а зря!
Дверь приоткрылась, показался чей-то глаз.
— Взыскую зрелищ, и деньги со мной, — произнесла Лэсси, и купюра порядочного достоинства исчезла в дверной щели.
— Залог принят, и да будет путь ваш усыпан лепестками роз, — с явным отвращением ответил громила, впуская их внутрь. — Сье… Вы уверены, что удержите своего кобеля, если что?
— Если — что? — Лэсси так глянула на него из-под накрашенных ресниц, что здоровенный детина, наверно, крупнее и Дайсона, и Сэла, стушевался. — Не беспокойтесь, юноша, мой пес великолепно обучен и не нападет, покуда я ему не прикажу. А теперь соблаговолите указать, где здесь человеческие бои.
— Но… вы разве не на собачьи? С таким псом!
— Юноша… — Лэсси вряд ли была старше громилы, но так удачно копировала мать, что Дайсон поразился. Может, макияж был тому виной? Ярко-алые губы, румяна и густо подведенные глаза состарили Лэсси лет на десять. — Это мой телохранитель. Обучен откусывать лишнее тем, кто тянет лапы к хозяйке. Так понятно? Замечательно, а теперь укажите, где тут выбирают бойцов и делают ставки, будьте любезны…
«Я ее сам убью, клянусь, — подумал Дайсон, шагая следом за Лэсси на негнущихся от напряжения лапах. — С особой жестокостью… Телохранитель! Надо же такое придумать! Нет, я в самом деле откушу кому-нибудь лишние детали организма, если протянет к ней руки, но… но… Предупреждать же нужно!»
Пока все шло мирно. В клубе — вернее, грязноватом подвале — царил интимный полумрак, и Дайсон возблагодарил мироздание за свое обоняние. Зрение у собак, увы, не очень хорошее, но ничего…
Лэсси мгновенно собрала возле себя десяток букмекеров, которые советовали, на кого лучше ставить. Колебалась она долго — хотела сперва взглянуть на бойцов. Посмотрела пару схваток и решительно выбрала победителя — здоровенного детину с огромным красным цветком на спине.
— Этого я уж точно ни с кем не перепутаю, — с чарующей улыбкой сказала Лэсси, отсчитывая деньги.
Кто-то из завсегдатаев тяжело вздохнул — Дайсон слышал. Да он и сам вздохнул, потому что бойцов не по красоте наколок выбирают!
Стоп. Будто Лэсси этого не знает! Она умеет драться, вполне вероятно, способна отличить постановочный бой от настоящего, а значит, сейчас устроила спектакль. Явно хочет выйти на хозяина покойного Райни Вилля, но зачем же действовать так грубо?
Дайсон задумался и пропустил момент, когда здоровяка с алым цветком на спине свалил парень намного меньше ростом и вовсе без наколок.
— Новенький, — шепнул кто-то из темноты. — Совсем юнец, а дерется как зверь! Может, посмотрите еще, сье?
— Нет, благодарю… Уже неинтересно. — Лэсси закинула на плечо конец алого шарфа. — Я выбрала именно этого бойца, а раз он выбыл…
— Тогда, может, глянете собачьи бои, сье? — вступил другой, и Дайсон насторожился. — Тут два шага до их арены. Вон туда, в коридорчик и направо… Идемте, не пожалеете!
— Мне не нравится подобное зрелище, — высокомерно ответила Лэсси и встала. Дайсон тоже поднялся. — Предпочитаю наблюдать, как люди калечат себе подобных.
— Очень зря, сье, — кажется, круг стягивался, — у вас такой пес… Он стал бы звездой, уверен.
— Может, и стал бы, но я не собираюсь его выставлять. — Рука девушки легла на голову Дайсона. — Уважаемый, вы мешаете мне пройти. Извольте посторониться.
В полумраке возникла какая-то неразбериха, и кто-то выкрикнул:
— Это точно та полицейская! Она расспрашивала чокнутого Блесса, а тот наверняка сдал пароли Райни! И вообще, другого такого пса еще поищи, а та девчонка была с собакой…
— Сье, — сказал голос из полумрака. — Кажется, нам нужно объясниться.
— Не понимаю, о чем вы.
— Это закрытый клуб. Мы не желаем видеть здесь полицию. У нас не бывает… хм… поводов ее вызывать. А если вдруг случаются, мы стараемся уладить это без привлечения посторонних. И вдруг вы… Без предупреждения… Что это: самодеятельность или опасная игра нашего старого знакомого?
«Тут как ни отвечай, выйдет скверно», — подумал Дайсон, но намотал на ус: начальник какого-то из отделов имеет дело с этими вот бойцами. Узнать бы еще, какого именно… Ну да это подождет, самим бы выбраться!
— Хотите сказать, меня разыграли втемную? — горько произнесла Лэсси и, кажется, всхлипнула. — Я верила им, а они… они…
— Сье, не нужно драмы, — отозвался тот же голос. — Вас нельзя не узнать. Вы единственная оперативница в управлении нашего округа. Вдобавок при вас это животное… За неделю вы успели примелькаться на улицах. На что рассчитывало ваше начальство, посылая вас на дело?
Лэсси заплакала громче и выразительнее, размазывая тушь по щекам.
— Думаю, коллеги просто хотели от вас избавиться, сье, — заключил голос из темноты. — Вы мешаете им, лезете не в свое дело… Полагаю, договоренность была достигнута на высшем уровне, и… На этом — всё. Нам, конечно, придется временно свернуть деятельность в данном районе, но, право, это такие мелочи…
— Вы что же, убить меня решили? — выговорила девушка.
— А вы как думали? Вы не в книжке, сье. Тут никакой рыцарь не появится и не спасет вас.
— Вы еще пригрозите отдать меня своим громилам на поругание!
— Нет. За это мне ваши коллеги точно оторвут голову — одно дело убийство, другое… Поэтому, сье, очень вас прошу, не сопротивляйтесь, и вас с вашей собакой убьют не больно…
Он не успел договорить — Дайсон прыгнул на звук, кого-то свалил, перехватил чью-то руку с револьвером… Послышались беспорядочные выстрелы, но он их не боялся, ерунда! Главное, уложить всех так, чтобы не встали, но не вовсе насмерть — пригодятся парням для допроса… Публика, да и бойцы, не вмешается — наоборот, постарается разбежаться поскорее и подальше, да и плевать на них, справиться бы с вышибалами!
Сзади раздавались звуки ударов и залихватские выкрики… и вдруг стихли.
— Дайсон, надо делать ноги, их слишком много на нас двоих! — Лэсси схватила его за цепочку на шее. Из носа у нее капала кровь, но девушку это не смущало. — А сейчас еще подмога подоспеет, один сбежал, гаденыш… Где тут выход?
«Давненько я не бегал от бандитов!» — подумал Дайсон, сориентировался и бросился к черному ходу, волоча за собой Лэсси. Спасибо, она хоть не в туфельках на каблуках была, иначе бы им точно крышка…

Глава 19

«Это кто же у нас развел такую пакость в округе? — зло думал Дайсон, пытаясь вспомнить, где в этом квартале тупики, а то так вот забежишь, а обратно не выберешься. — Служебное расследование по ним плачет, и я не я буду, если его не добьюсь! Главное — слинять, а там видно будет… Кто-то из «троек», клык даю, это они у нас по организованной преступности… А может, в смычке с «колами» — те знают, как деньги отмываются! А если еще и начальник и кто-то из замов в доле…»
Ему захотелось завыть, но он сдержался — нельзя было демаскироваться.
«Что-то слишком много шума из-за одной бестолковой девчонки, — мелькнуло у него в голове, когда он услышал топот за спиной. Лэсси бегала быстро, но плохо знала здешние закоулки и пару раз чуть не выскочила прямо на преследователей. — Неужели тот тип прав? Ее хотят убрать, чтобы… ну, чтобы не портила привычную картину? Сама не уходит, держится, уволить не за что… И вот — вообразила себя великим сыщиком и влипла. И всё».
Все равно здесь что-то было не так, потому что эти вот самые организованные преступники, владельцы подпольных клубов и прочего подобного, стараются с полицией не связываться — тот тип сказал правду, — а свои проблемы решают самостоятельно. Обычно даже концов не найдешь… И никогда не узнаешь, кому именно из коллег или начальства приплачивают за то, чтобы некоторые дела спускали на тормозах, чтобы патрульные не заглядывали в определенные места в определенное время, за многое другое… Но это хоть и противно, но понятно и, увы, неизбежно. Даже юные идеалисты вроде Лэсси и самого Дайсона, каким он был в незапамятные времена, понимают, что искоренить подобное невозможно. Может, лет через двести, когда вместо живых полицейских будут служить неподкупные машины, что-то и получится, но не раньше. А пока… пока существуют негласные договоренности.
«Нет, дело не в Райни — кому нужен начинающий боец, из которого то ли выйдет толк, то ли нет? Он лишь предлог. Кто-то действительно хочет убрать именно Лэсси! — уверился Дайсон, резко сворачивая за угол. Девушка поскользнулась на мокрой мостовой, чуть не упала и выругалась сквозь зубы. — И вряд ли из-за этого… как его… В общем, не потому что единственная девица-оперативник так уж сильно мозолит кому-то глаза. Даю второй клык за то, что она вплотную подобралась к убийце и… и даже этого не заметила. И я не заметил. А он — еще как… Значит, он где-то поблизости, а еще у него есть выходы на таких вот… хозяев. А ведь это еще одна зацепка! И даже вроде бы что-то складывается…»
— Дайсон, куда дальше-то? — прошептала Лэсси. — Они нас к реке загнали… Можно махнуть по мосту на ту сторону, но мы на нем будем как на ладони! Хотя… Темно, дождь, поди попади! Рискнем?
Он подумал и кивнул, забыв о том, что не должен реагировать по-человечески. Впрочем, Лэсси не обратила на это внимания. Скорее всего, его мнение ее и не интересовало, она просто рассуждала вслух.
— Сейчас отдышусь — и рванем, — еще тише сказала она и потрепала Дайсона по мокрой голове. — Сумеешь?
«Куда ж я денусь», — подумал он и согласно фыркнул.
Что ж, ситуация уже близка к критической, но… Надо еще подумать, будет ли он полезнее в собачьем виде или человеческом. Драться нагишом Дайсону совершенно не нравилось, и оставалось только надеяться на то, что вид его хоть ненадолго шокирует противника — какое-никакое преимущество. Но ведь тогда все участвующие в погоне узнают, что он двуликий!
Нет, решил наконец Дайсон, лучше пока оставаться в собачьей шкуре. Зубы и когти всегда при нем, а вот револьвер или нож еще отобрать у кого-нибудь нужно. Опять же, Лэсси наверняка растеряется, увидев превращение, и неизвестно, как отреагирует. Хорошо, если просто бросится наутек, а если впадет в ступор? Лучше не рисковать…
— Вроде тихо… Идем! — Лэсси потянула его за цепочку.
Дайсон уперся: он-то прекрасно слышал, как неподалеку переговариваются преследователи. Да, они временно потеряли добычу, но скоро начнут прочесывать подворотни, и вот тут главное — не зевать. Если удастся проскочить через мост, то до ближайшего полицейского управления будет рукой подать. Видимо, на это Лэсси и рассчитывала (и прятала где-то на теле свой значок, иначе доказывай, что ты не посторонняя), потому и рвалась именно к реке.
Неподалеку послышался лай, потом вдруг вой — уверенный. Кто-то почуял добычу…
— Ищеек привели, — прошептала девушка. В голосе ее слышался одновременно страх и азарт. — Ничего себе охота за нами развернулась! Неужели мы наткнулись на что-то важное? Иначе почему?..
«Да, действительно, с чего бы вдруг?» — мрачно подумал Дайсон.
Ищейки — это скверно. Хорошо выученные даже по такому дождю возьмут свежий след, а от стаи Дайсон не отобьется. Там, судя по голосам, не меньше пяти собак, а сколько прихватили с собой бойцовых псов, неизвестно: те обычно помалкивают. Расшвырять ищеек Дайсон сумеет, конечно, а вот если остальные кинутся разом, ему несдобровать, он-то не бойцовая собака! Драться умеет, конечно, но те опытнее, да и числом задавят…
— Побежали! — шепнула Лэсси и кинулась к мосту, а Дайсон помчался следом.
Шум дождя скрадывал звуки, в темной одежде девушка была почти неразличима — шарф и сумочку она давно бросила, — и если бы только каблуки сапожек не цокали так громко по мостовой! И если бы сам пес мог дышать не так шумно…
— Там! Туда!.. — раздались крики, ищейки взвыли громче, и Лэсси надбавила ход.
Дайсон тоже, учуяв крупных кобелей, припустил за девушкой что есть духу.
Речка, пересекающая квартал и в просторечии именуемая непечатно, обычно была мелкой, голубю по колено, а уж воняла — не передать. Сколько ни пытались заклинатели очистить воду, поток городских помоев моментально сводил их усилия на нет. По-хорошему, нужно было зачаровывать стоки на всем протяжении речки, а на это вечно не хватало ни средств, ни времени, ни специалистов. Опять-таки, у многих — в той же Гнилой слободке — никакой канализации до сих пор не было, а потому ведра и бочки с отходами жизнедеятельности они опустошали прямо в самовольно проложенные канавы, откуда все это добро текло в речку.
Сейчас, однако, вода поднялась так, что едва не перехлестывала через узкий старый мост. Наверно, где-то забился сточный коллектор — таких ливней давно не было, — и теперь под мостом пенился мутный поток, увлекая с собой мусор.
Лэсси вдруг остановилась, и Дайсон едва успел затормозить всеми четырьмя лапами.
— Приплыли… — выдохнула она.
Перед ними маячили яркие огоньки, обозначавшие строительные работы. Мост был наполовину разобран. Ну конечно! Дайсон слышал краем: давно собирались провести реконструкцию, потому что мост старый и опасно шатается под тяжелыми машинами. Вот и занялись, а тут выходные, да еще ливень…
Дайсон прикинул: с разбега он, пожалуй, сумел бы перескочить на другую сторону, но если поскользнется — пиши пропало. Лэсси легче и ноги у нее длиннее, она могла бы попытаться…
— Назад, Дайсон, — приказала она. В глазах у нее отражались огоньки, и, честное слово, горели они нелюдским пламенем! — Еще, еще, еще, места мало…
Позади выли ищейки и слышны уже были шаги.
Лэсси выдохнула, вдохнула и взяла разбег, как прыгун в длину, а за нею большими скачками помчался Дайсон.
Прыжок, другой, и вот уже девушка зависла в воздухе над этой маленькой пропастью и…
Ее нога скользнула по мокрым камням. Лэсси взмахнула руками, попыталась схватиться за край, но сумела зацепиться только кончиками пальцев.
— Дайсон!.. — услышал он. — Прыгай! Я выплыву!..
И девушка канула в темноту, в бурлящий поток — никогда не подумаешь, что эта канава во время дождя выглядит вот так! Да ладно еще вода — там ведь может оказаться какое-нибудь бревно, а получить им по затылку в такой ситуации — верная погибель!
Дайсон коротко взвыл и прыгнул — только не на ту сторону, а сразу в воду, потому что не мог бросить напарницу. Выплывет она, как же…
Хлебнув мутной вонючей воды, он вынырнул, откашлялся, поднял голову над поверхностью и едва успел расслышать:
— Куда сиганул, дурак!
Теперь главное было не потерять из виду бледное пятно — лицо Лэсси — и самому не захлебнуться. Дайсон принялся загребать всеми лапами, что есть силы, кажется, ухитрился оседлать поток и скоро настиг девушку.
— Я думала, ты от меня погоню уведешь, — выговорила она, схватившись за его загривок. — А ты…
«Ну спасибо! Не оправдал ожиданий, надо же!» — мог бы сказать Дайсон, но был слишком занят — выгребал поперек течения, к берегу этой клятой речки. Спасибо, Лэсси поняла, куда именно он ее тащит, и не только не сопротивлялась, но и помогала. Что толку! Их несло куда-то, и сил хватало уже лишь на то, чтобы держаться на плаву. Еще и вода холодная, чтоб ее, а казалось бы — лето…
Добраться до берега нечего было и мечтать. А даже и доберешься — здесь уже набережная высокая, ни за что не взобраться! Вернее, в человеческом облике Дайсон сумел бы, наверно, зацепиться и вскарабкаться наверх, но один, и то не факт. А Лэсси… Она держится за складку шкуры на загривке, и рука ее соскользнет, стоит ему обернуться человеком. Вылавливай ее потом вниз по течению…
«Сперва плывем к берегу, потом думаем, что делать дальше», — постановил Дайсон и постарался осуществить свой план. Сложнее всего было держать голову над водой, но пока он справлялся, и Лэсси тоже: мощно загребала ногами и свободной рукой. И, кажется, ей впервые было страшно — впервые за все время их знакомства Дайсон уловил нотку отчаяния в ее запахе. Наверняка она говорила себе: нет-нет, утонуть в такой канаве и утопить такого роскошного кобеля просто преступно, и это ненадолго помогало.
Утешало одно — их не догонят. Ну кто побежит вдоль берега и станет высматривать тела в мутной воде? Ничего, мы с ними еще разберемся, подумал Дайсон и совершил чемпионский рывок. Парапет тут был пониже, да еще волна удачно подняла, и он решил рискнуть — вцепится рукой, а Лэсси… ну, ее придется фиксировать ногой, небось удержит! И…
Ничего не вышло.
В смысле, волна подняла Дайсона достаточно высоко, чтобы он сумел ухватиться за край парапета — человеческой рукой, конечно же! Но… собачья лапа соскользнула, и Дайсона опять понесло вниз по течению…
«Но почему?!» — успел подумать он, прежде чем врезался во что-то головой. Спасибо еще, череп у него крепкий, так что если он и потерял сознание, то на доли секунды. Вынырнул, откашлялся… и не увидел Лэсси.
«Не могла она так быстро пойти ко дну!» — пронеслось в голове, и тут же Дайсон увидел что-то светлое впереди и ринулся туда, захлебываясь и чихая…
Как он выволакивал стажерку на берег — не берег даже, какое-то сооружение возле большущей водосточной трубы, изрыгающей мутный поток, — лучше и не вспоминать. Хорошо еще, Лэсси очнулась и кое-как заползла на каменную площадку, через которую перехлестывали вонючие волны. Она дрожала мелкой дрожью, из носа снова пошла кровь, а еще девушка беззвучно плакала — от страха, наверно.
— Ч-что делать?.. — простучала она зубами и крепче схватилась за Дайсона. — Я отсюда не вылезу, а ты тем более… До утра мы здесь замерзнем… Прости…
С этими словами Лэсси обняла его за шею и разрыдалась по-настоящему, а Дайсон подумал: если превратиться прямо сейчас, выйдет очень даже пикантно. И пускай Лэсси его никогда не простит, но… Не сидеть же до утра в этой луже!
Но… Снова не вышло.
Дайсон поежился, и не от холодной воды. Как так? Почему он не может принять человеческий облик? Слышал, бывало такое с теми, кто годами оставался в животном обличье, но он-то всего неделю провел вот так! Раньше доводилось и дольше оставаться собакой, и никаких проблем не возникало, а тут…
«Может, кто-то из парней подстраховал пари заклинанием? — пришло ему в голову. — Ну, это слишком, они бы на это не пошли. Разве только начальник, чтобы выиграть наверняка, он же на меня поставил! Но нет, нет, условия же оговорили четко… Не мог он влезть с каким-нибудь своим заклинателем! Или мог? Если так, я ему точно что-нибудь откушу, и пускай увольняет…»
Злость придала ему сил, и он живо обнюхал Лэсси — неужели при ней нет какого-нибудь амулета? Хорошо бы сигнального, но медицинский тоже сгодится… Увы! Если что и имелось, осталось в сумочке.
«Ну ладно, — подумал Дайсон. — Вот это уже действительно критическая ситуация. Без помощи не справимся».
Хорошо, на Лэсси была не форма — ту поди прокуси. А тут хватило короткого удара клыком, чтобы прорвать ткань и пустить кровь…
— Ты что?! — вскрикнула девушка, когда Дайсон цапнул ее за плечо, но тут же замерла, а он прижал уши: по ним всегда било активировавшимся заклинанием.
«Извини, стажерам об этом не говорят, — сказал он про себя и принялся лизать девушку куда попало. Синяк у нее на плече будет громадный, это точно… — Без метки никого в город не выпускают. Мы-то, взрослые, можем и обойтись, а такой цыпленок… Мало ли, что случится? Кстати, может, в клубе не просто узнали Лэсси, а обнаружили метку? Особенно если знали, что именно нужно искать? Вполне вероятно…»
Магическая печать должна была сработать, когда стажер оказывался в опасной для жизни ситуации. Но вот — не сработала! Очевидно, эта дурацкая магия полагала, что Лэсси не умрет, если посидит до утра на холодных камнях под дождем. Мало ли, вдруг ей нравится мокнуть? Или она вообще в засаде? А вот на укус печать среагировала мгновенно: сотруднику полиции кем-то причинен вред, пролита кровь…
«Скоро здесь будут наши, — подумал Дайсон. — Из другого управления, скорее всего, но наши. Держись!»
Время тянулось бесконечно. Пришлось встать, потому что уже и спасшую их площадку начало захлестывать потоком — сперва Лэсси по колено, потом выше, выше…
«Где вас носит?! — подумал Дайсон и смачно выругался, потому что стоять по шею в грязной воде ему опротивело. — Давайте живее, бездельники!»
И словно в ответ на его воззвание послышалось ворчание мотора, едва различимое в шуме дождя и плеске волн. Потом смолкло, но на этот раз он расслышал голоса:
— Здесь?
— Должно быть здесь, но я ни хрена не вижу! Посветите кто-нибудь!
Дайсон набрал побольше воздуха и завыл как только мог громче. И гавкнул несколько раз, в особом порядке, чтобы его не приняли за свалившуюся в реку глупую дворнягу. Хотя у дворняг такого баса не бывает.
— Дайсон! Дайсон! Голос! — глумливо закричал кто-то с берега. — Иначе не найдем!
«Убью, — подумал он и чихнул, когда вода попала в нос. — Выберусь — однозначно убью…»
— Мы ту-ут! — подхватила Лэсси. — Скорее! Кто-нибудь!..
— О, сладкая парочка, — отозвались сверху, и на терпящих бедствие упал мощный луч света. Это был не фонарь — работал заклинатель.
— Килли! Это вы!..
— Ясное дело, я, кому же еще. И Сэл. И Тари.
— Но…
— Сперва вытащим вас, потом поговорим, — перебил заклинатель и тоже посмотрел вниз. — Ну-ка, разойдитесь. Гэйн, Дэви, а вы ко мне… В одиночку я такую тушу не подниму.
Дайсон сдавленно зарычал, но что он мог поделать?
Заклинатели сдвинули головы, Тари поднял руку, и неведомая сила вдруг потащила пса вверх.
— Хватайте его! Я что, цирковые фокусы с летающей собакой вам показываю? Мне еще девушку вытаскивать!
Сэл живо ухватил шефа за загривок, Килли — за передние лапы, и они не без усилия вытащили его на берег.
— Н-да… ты хоть и похудел, но все равно будь здоров какой боров, — мрачно сказал Сэл. — И какого хрена ты не…
— Гр-р-р… — тихо, но угрожающе произнес Дайсон, потому что Тари галантно принял в объятия мокрую насквозь Лэсси.
— Понял, в управлении поговорим. Поехали, живо, они оба мокрые насквозь! Опять машина будет псиной вонять… и помоями…
— А будто я не почищу, не высушу и не согрею, — вздохнул Тари, и на этот раз Дайсон ощутил, как его охватывает блаженное тепло. — Хм… странно…
«Странно? — насторожился он. — О чем это он?»
— Живо в машину, пока снова не вымокли, — приказал Сэл. — В управлении поговорим.
Уместились не без труда, Лэсси пришлось сидеть на коленях у Тари, а Гэйну — у Дэви, потому что иначе Дайсон никак не помещался на заднее сиденье, а на полу между сиденьями — тем более. «Могли бы фургон взять, олухи», — подумал он и чихнул, подумав, что док Лабби ему голову оторвет, если с лапой что-нибудь случилось. Мало ли, простыл или какую-нибудь заразу подхватил в этой помойной речушке…
— Откуда вы тут взялись? — выговорила Лэсси, перестав стучать зубами — уже не от холода, а от пережитого страха. — Следили за мной, да?..
— Не следили, а наблюдали, — мрачно ответил Килли, крутя руль. — Мы же знали, что вы не удержитесь от какой-нибудь авантюры. У вас это на лице написано было во-от такими буквами.
— То есть… чары какие-то прицепили? Ко мне или к Дайсону? Или к обоим?
— Ну зачем такие сложности? — Сэл обернулся. — Не первый год служим. И так понятно было, что вас понесет проверить знакомых убитого Райни Вилля. А Блесс подтвердил, что сдал вам явки и пароли. Как полицейская вы в этот клуб не вошли бы, значит, должны были замаскироваться. Только Дайсона никак не спрячешь, а одну он бы вас никуда не пустил. Так что едва вас заметили, тут же дали нам знать.
— Кто заметил? — не поняла Лэсси.
— Думаете, вы одна прикармливаете мальчишек из Гнилой слободки? — ухмыльнулся тот. — Пришлось потратиться… кстати, у вас из жалованья потом вычтем. Ну да за пару монет они готовы хоть мокнуть, хоть мерзнуть. Тем более у них хватает удобных засидок: мелкие же, могут спрятаться в такой щели, куда я даже руку не просуну.
— А… а потом?..
— Вроде все шло мирно, мы и не стали вмешиваться, — пожал плечами Сэл. — Решили, обойдется. Правда, если бы вас уговорили выставить Дайсона на бой, могло выйти неловко…
— Почему?
— Так он не обучен драться на публику. Оторвет голову — и всё. А бойцовые псы, особенно такие вот, которые умеют представление устраивать, больших денег стоят.
«А я будто не сумел бы притвориться и не загрызать насмерть!» — обозлился Дайсон и заворчал.
— Да, предъявили бы вам счет за ущерб… Или пса бы в уплату потребовали. Что так, что этак, уходить бы пришлось с боем.
— Вы неплохо справились, — добавил Килли. — Если бы не мост, они бы вас, скорее всего, не догнали.
— Там хоть задержали кого-нибудь? — переварив услышанное, произнесла Лэсси.
— Кое-кого успели. Но, скорее всего, мелкую сошку, остальные живо улетучились, когда вы устроили побоище.
— Не разорваться же нам, — проворчал Сэл. — То ли вас догонять, то ли этим руки крутить. Сами понимаете, много народу мы с собой взять не могли, только… гм… посвященных и добровольцев. А то начальство живо по шапке надает за такие приключения… А тут еще сигнал бедствия активировался!
— Какой сигнал?
— Магическая метка, — пояснил Тари. — Всем стажерам ее ставят, но обычно не говорят об этом. Если вам что-то угрожает, старшие должны прийти на помощь.
— То есть, когда я рухнула в реку…
— Нет, это было не смертельно. Вот если бы вы потеряли сознание от удара об воду или какой-то предмет и захлебнулись — тогда она бы сработала.
— Ничего себе… — пробормотала Лэсси. — Значит, я могла до утра сидеть там, но сигнал бы не включился?
— Ну да, вы же не умирали. Но вообще-то надо доработать эту систему, — подумав, добавил Тари. — Понятия «смертельно — не смертельно» там очень своеобразные. От переохлаждения вообще-то тоже можно погибнуть, и к тому времени, как человека найдут, спасать будет уже поздно.
— Дайсон меня укусил! — спохватилась девушка и покосилась на пса с обидой.
— Правильно сделал. В случае нападения на стажера метка активируется стопроцентно.
— То есть если бы я случайно распорола руку о какую-нибудь корягу или железку…
— Думаю, тоже сработала бы, но с какой вероятностью, затрудняюсь определить. Говорю — нужно усовершенствовать систему. С другой стороны, метка рассчитана на применение в служебное время, а в выходной вы спокойно можете падать с дерева, ломать ноги и даже шею — никто на помощь не примчится. Нужна более тонкая регулировка, ну да я этим займусь, — зловеще пообещал Тари. — Благо наглядный материал у меня имеется. Можно даже поэкспериментировать, если сье Кор не против…
— Я… я… подумаю, — выговорила она. — Если меня не уволят, конечно.
— Начальство ничего не знает. Или делает вид, что не знает, — напомнил Сэл. — Так что пока ограничимся головомойкой в своем отделе. Там видно будет.
— Привязка по местности тоже нужна более точная, — не слушая, продолжал заклинатель. — Мы почему так долго? Сначала ехали по нашему берегу — поди знай, куда именно вас вынесет! Потом искали объезд — этот мост разобран, до другого еще доехать нужно, крюк немалый… А мгновенное перемещение пока не изобрели. А жаль…
Он задумался, а Лэсси вдруг сказала невпопад:
— Меня убить хотели.
— Мы заметили.
— Нет, правда! Их главный сказал, что я мешаю. Лезу не в свое дело. Что коллеги нарочно послали меня в это место, чтобы избавиться… И что договоренность была достигнута на высшем уровне.
Воцарилась тишина.
— Что-то я ничего не понимаю, — пробормотал Сэл. — Дайсон, ты тоже это слышал?
Тот гавкнул в знак согласия.
— Час от часу не легче… Ладно, в управлении побеседуем, не на ходу же. Лэсси, вас дома не потеряют?
— Нет. — Она снова зашмыгала носом. — Я сказала, что иду на свидание, вернусь хорошо если к обеду. Ну и всегда можно позвонить…
— Замечательно. Мы уже почти на месте.

Глава 20

В управлении Лэсси первым делом отправили в гимзал, в душ, потому что чары чарами, но нужно как следует отмыться и отогреться. И переодеться, благо запасной тренировочный костюм всегда хранился у нее в этом самом гимзале. Дайсону пришлось удовольствоваться собственным одеялом, в которое его заботливо закутал Килли.
— Ты почему не превратился? — первым делом спросил Сэл, удостоверившись, что стажерка не подслушивает. — Это была критическая ситуация. Если бы мы немного запоздали, вас бы смыло нахрен, и не знаю, куда унесло! Гребаный ливень, не упомню таких…
Дайсон заворчал.
— Не ври, что постеснялся. При таком раскладе любому будет по барабану — голый человек с ним рядом или нет, вытащит — и ладно. Тем более Лэсси пугается после. Или вообще не пугается. Ну узнала бы, и что?..
Дайсон зарычал громче.
— Думаешь, могла шарахнуться от неожиданности и свалиться в воду? Ну, ты бы удержал, думаю. И вообще, хватит уже! Творится что-то неладное, а ты в молчанку играешь… Давай, превращайся, пока Лэсси нет.
— В самом деле, шеф, не тяни кота за хвост, — поддержал Килли. — Сделаем перерыв, ну!
— Да можно уже не перерыв, эта история вполне подпадает под условие о досрочном прекращении пари.
Дайсон от отчаяния разразился лаем: ну как объяснить этим недоумкам, что он не может превратиться обратно?! Пытается, вот прямо сию минуту пытается, но ничего не выходит?
— Тебе расписка нужна, что ли? — предположил Сэл. — Вот жлоб… Сейчас напишем. Дай листок…
Килли потянулся за чистой бумагой, а Дайсон, если б мог, дал бы себе оплеуху: он ведь писать умеет! Коряво, но умеет!
— Пальцы откусишь! — дернулся Сэл, когда Дайсон выхватил у него листок, порвав пополам, потом привстал, носом скинул со стола карандаш, зажал его в зубах и принялся выводить крупные буквы. Знал бы кто, до чего неудобно это делать, будучи собакой…
— Что он там малюет? — привстал Килли. — Не… могу…
— Не можешь превратиться?! — первым сообразил Сэл и в ужасе уставился на шефа. — Но как? Почему?..
Дайсон развел бы лапами, если б мог, но все-таки нацарапал: «Не знаю».
— Придется звать Тари, — подумав, сказал Килли. — Тайну он сохранит, полагаю, а вот с прочим, может, разберется. Потому что, если шеф не дурит нам головы, дело плохо.
Еще бы не плохо, подумал Дайсон. Застрять в собачьем облике — приятного мало. Вернее, какое-то время все будет нормально, но вскоре он начнет деградировать. Несколько месяцев, максимум — год, и его будет не отличить от других служебных псов. Очень умных, хорошо обученных, но… не людей и не двуликих. Он даже человеческую речь перестанет понимать — читал о таком. Будет помнить команды, конечно, распознавать больше слов, чем остальные собаки, но мыслить по-человечески уже не сумеет.
— Да уж, подгадили мы тебе с этим пари, — озвучил Килли мысли Дайсона.
«Точно, лучше бы я сдался маме…» — мрачно вздохнул тот.
— Звать Тари?
Дайсон кивнул. Что делать? Придется раскрыться перед заклинателем, иначе… Чем дольше тянешь, тем сложнее справиться с последствиями, это он знал прекрасно. Тем более он даже не представляет, что с ним такое случилось и почему! Ну не пари же тому виной? Чушь какая…
К счастью, ни ждать Тари, ни объяснять ему, в чем проблема, долго не пришлось.
— Вот, значит, как на самом деле выглядит «Ухожор» Дайсон… — только и сказал он, потом прижал палец к переносице и ненадолго задумался. — Так. Кивать и мотать головой вы можете, не так ли?
Дайсон угрюмо кивнул.
— Он даже написать пару слов может, — похвастался Сэл и показал каракули шефа.
— Это замечательно, — серьезно ответил Тари. — Поэтому живо раздобудьте где-нибудь грифельную доску и кусок мела побольше. Карандаш ему держать определенно неудобно.
— В зале совещаний есть такая, сейчас сопру, — отозвался Килли и улетучился со словами: — Без меня не продолжайте!
Пришлось подождать, ну да он быстро вернулся со здоровенной грифельной доской, которую пристроил у стены, и парой кусков мела размером с кулак.
Дайсон взял один в пасть, попробовал написать что-нибудь — да, это было намного удобнее, чем тонкий карандаш, который так и норовил сломаться в его зубах.
— Ну что ж, перейдем к делу… — Заклинатель посмотрел Дайсону в глаза. — Какими-нибудь ритуалами, амулетами и прочей самодеятельной чепухой для усиления пари пользовались?
Тот решительно помотал головой, Сэл и Килли тоже.
— Кто-то еще принимал участие в споре?
— Нет, спорили только мы трое, — ответил Сэл, — остальные делали ставки. Ну, кто в курсе. Кирц, например. Док Лабби не стал. Начальник, опять же…
— Думаешь, он мог?..
— Нет, что он, с ума сошел?
— Начальник точно не мог, — авторитетно заявил Тари. — Во-первых, он не умеет. Во-вторых, по таким поводам обращается ко мне.
— Так ты знал!.. — вырвалось у Сэла.
— Что именно?
— Что шеф Дайсон — двуликий!
— Я догадывался, — улыбнулся заклинатель. — Ну согласись, сложно дожить до моего возраста и не научиться различать подобное? Вот, например, одна дама из бухгалтерии — сущая лиса…
— Ты не отвлекайся, ты про шефа говори!
— Я и говорю: догадывался, но наверняка не знал. Личное дело начальник мне не показывал, не сплетничал и ни о чем связанном с вашим пари не просил, могу поклясться. А вот когда мы этого пса осматривали, я убедился в его необычной природе…
— Обри! — чуть не хором выкрикнули Сэл и Килли, а Дайсон мрачно взлаял.
— Да, судя по всему, это ее рук дело, — согласился Тари. — Я же сказал: она пыталась остановить Дайсона каким-то самопальным заклинанием, составленным на основе Древних знаков. Оно немного напоминало один такой. Одно из толкований, напомню, — «застой», «сковывание», «цепи».
— Так эта коза ухитрилась запереть шефа в собачьем облике? — дошло до Сэла, а Дайсон тихо взвыл. Этого еще не хватало! — Что ж вы сразу не сказали?
— Меня не спрашивали. Именно об этом не спрашивали, я имею в виду, — поправился заклинатель. — И по описанию и остаточным проявлениям… Все указывало на то, что эти чары призваны были просто остановить преследователя, а не это вот все…
— И как его теперь разочаровывать? — спросил Килли, и Тари уставился на него, моргая, как сова.
— Что делать, прости?
— Ну, если кого-то можно зачаровать, значит, обратный процесс — разочаровать, — пояснил тот, посмотрел на хмурые лица коллег и со вздохом добавил: — Шутка.
— Нашел время шутить… Но правда, Тари, как расколдовывать-то?
— А никак, — огорошил заклинатель. — Эта ваша задержанная, уверен, не знает, как это сделать. Я не возьмусь, не моя специализация. Имей в виду, распутать такое вот самодельное заклятие — это не всякому мастеру-заклинателю по силам, потому что недоучки сдуру могут такого наворотить…
— Что ж тогда делать? — растерянно спросил Сэл. — Как же шеф? Тари, ты же наверняка знаешь этих мастеров, ну?..
— Я и сам мастер, только специализация другая, говорил сто раз, но у вас в одно ухо влетает, в другое вылетает. И не зыркай на меня… Знаю кое-кого. Только пока с ними свяжешься, пока договоришься — времени пройдет изрядно. А чем дольше ваш шеф остается в этом облике, тем хуже. Кстати, — обратился заклинатель к Дайсону, — ты ничего странного за собой не замечал?
Тот подумал и кивнул. Снова взял кусок мела в зубы и начертал несколько слов.
— Перестала болеть лапа, — прочитал Тари, — слишком быстро. Почувствовал себя юнцом. Ну а ругательство зачем?
Дайсон зарычал.
— Ах, не ругательство? Тогда… ты что же, учуял течную суку и…
«И едва не потерял самообладание, хотя никогда прежде со мной такого не случалось!» — ответил он выразительным взглядом.
— Плохо, — сказал Тари. — Животное начало берет верх над человеческим. Обычно для того, чтобы двуликий полностью стал животным, требуется несколько лет без превращений. А тут что-то очень уж быстро процесс пошел…
— Надо все же тряхнуть эту Обри, вдруг другие знаки помогут!
— Тогда уж сье Ланн, она хоть какое-то соображение имеет… А то эта такое составит, что мы шефа уже точно никогда не расколдуем.
— Я вам сказал уже — не поможет. Откуда сье Обри знать обратное заклятие? Она и это-то, мне кажется, случайно составила. Ну, попытка не пытка, утром спросите. А я вспомню тех, кто хорошо разбирается в подобном, времени терять нельзя… Что ты там пишешь? Мама?
— Точно, мать Дайсона! — сообразил Килли. — У нее связей — во!..
— А она нас не убьет, если узнает, что единственный сын рискует остаться собакой навсегда?
— Потом, возможно, убьет, но связи — ценная штука, так что утром позвони сье Гардис. Что еще, шеф? Гм… Лэсси… родители… А, ты намекаешь, что у ее предков тоже есть связи? И как мы им объясним, зачем такое понадобилось?
«Скажите Лэсси», — черкнул Дайсон и выплюнул мел — зубы устали, а на языке поселился препротивный вкус.
— Уверен, что стоит? Она ведь не оценит!
Дайсон кивнул. Что уж теперь…
В дверь постучали.
— Открыто! — откликнулся Сэл, и на пороге появилась Лэсси.
В разноцветном тренировочном костюме она казалась совсем юной… каковой и являлась. Сколотые на затылке волосы открывали предательски оттопыренные уши, а лицо было бледным. Глаза покраснели, то ли от слез, то ли от той дряни, в которой пришлось искупаться, под ними залегли глубокие тени. Дайсон сказал бы, что девушка выглядит больной, но, увы, не мог.
— Дай одеяло, Килли, — велел Сэл, закутал Лэсси и усадил на стул. — И свари еще каффы.
— Куда ей каффу, с ума сошли? Погодите, я за своими травками схожу… — встал Тари. — За успокоительными… А воду вскипятите, да. И я никому не скажу о вашем неуставном кипятильнике, обещаю.
— Тебе хорошо, так можешь воды нагреть, — проворчал Килли вслед заклинателю и повернулся к Лэсси: — Вы как? Ожили немножко?
Она покивала и посмотрела на Дайсона, но он отвернулся. Было бы все по-прежнему, непременно положил бы голову ей на колено, но сейчас… нет. Не мог.
— Дай одеяло… — Сэл взял его у Килли и накинул девушке на плечи, и та завернулась в колючую ткань, словно пыталась спрятаться от всего мира. — Ну что вы, в самом деле?
— Я… я… не гожусь для этой службы, — выговорила Лэсси и расплакалась, как плакала, наверно, в душе. — Я думала, у меня получится, но я же все делаю не так! И других подставляю… Чуть Дайсона не угробила, и вообще…
— Пока Тари сходит за своими травками и заварит, уже рассветет, — сказал Килли и полез в сейф. — Ну-ка, Лэсси, зажмите нос и выпейте. Не бойтесь, не отравим!
«Сдурел?!» — только и успел подумать Дайсон, но Лэсси лихо опрокинула предложенный стакан, отдышалась и продолжила, все так же размазывая слезы кулаком:
— Я думала, у меня все получится, я буду полезной, а мне… а меня… или за бумажки, или с собакой бегать!..
— Это не просто собака, — заметил Сэл.
— Я поняла! Он умный, почти как человек… И я же нашла сье Обри! — Кажется, пойло из сейфа подействовало, и девушку, что называется, понесло. — И еще что-то, только я не знаю, что именно… Но оно важное, иначе почему меня хотят убить? Ведь это же не вы сговорились меня убрать, правда? Правда?..
— Да успокойтесь вы, наконец! — Сэл набросил на Лэсси еще одно одеяло и кивнул Дайсону, мол, успокой ее, но тот отвернулся. — Стажеров убирают не так. Вы много раз игнорировали распоряжения начальства… поверьте, этого вполне хватило бы, чтоб выставить вас на вполне законных основаниях.
— Ага, сейчас, — проворчал Килли. — Это твои распоряжения она игнорировала, но шеф-то санкционировал и вообще… всячески поощрял. Не подкопаешься.
— Ну… да, тем более. В любом случае подставлять вот так — это не к нам.
— Я так и сказала сье Ланн, что вы хорошие… только грубые, — всхлипнула она, и Дайсон не выдержал, подошел и сунулся мордой под локоть. — А ты обиделся, да? Прости, ну прости меня, мой хороший…
Сэл с Килли переглянулись и тоже разлили по стаканчикам ядреное пойло из сейфа. Наверно, думали о том, что будет дальше, и предпочитали встретить это во всеоружии.
— На самом деле, Лэсси, у вас было очень ответственное задание, — издалека начал Сэл. — Только вы о нем не догадывались. Вернее, о нем самом знали, но не подозревали о двойном дне…
— Это, кажется, называется «разыгрывать втемную»? — нахмурилась девушка, и Килли на всякий случай подлил ей еще немного. Дайсон на его месте не стал бы так рисковать: вдруг Лэсси делается буйной во хмелю?
— Вроде того, да… У нас не было другого выхода, — Сэл явно выбрал не лучшее выражение, сам это понял и поспешил исправиться: — Клянусь, вам ничто не угрожало! Скорее наоборот! При вас был защитник, то есть опытный сотрудник, то есть…
— Дайсон, — перебил Килли, явно решив не тянуть кота за хвост согласно своему любимому выражению.
— Ну да, с Дайсоном мне действительно мало что угрожало, — недоуменно произнесла Лэсси. — Это я его подвергла опасности, и не раз. И я не понимаю, о каком именно двойном дне вы говорите.
— Я ведь уже сказал: это не обычная собака.
— Какая-нибудь экспериментальная порода? — От спиртного девушка чуточку разрумянилась и забыла, что минуту назад горько рыдала над своей загубленной карьерой.
— Да нет же! — взвыл Сэл.
— Скажи ей прямо, иначе мы до утра будем трепаться безо всякого толку, — потребовал Килли.
— Сам и скажи.
— Чего это я? Ты заместитель шефа, тебе и отдуваться. И вообще, это дурацкое пари придумал ты!
— Я?! Это была твоя идея!
Дайсон громко зарычал, намекая, что эти споры ему надоели. Время идет, а дело с мертвой точки не движется!
— Что еще за пари? — вмешалась Лэсси. — Нет, я знаю, что вы все спорили, как долго я продержусь, но сейчас, кажется, говорите о чем-то другом.
— Да, — решился наконец Сэл. — Мы поспорили, что Дайсон продержится две недели и ничем не выдаст себя. Ставка там порядочная, потому что жалованье у него не чета нашим…
— Это была необходимость, — подхватил Килли. Оба здоровяка выглядели так забавно, когда оправдывались перед девушкой, что Дайсон заухмылялся, подумав: «Так вам и надо, сперва подбили на это безобразие, теперь сами и расхлебывайте!»
— Жизненная необходимость, — подтвердил Сэл. — Мы тогда сказали чистую правду: Дайсона невозможно удержать ни на привязи, ни в вольере. А ему док велел, во-первых, не напрягаться, во-вторых, скинуть вес и заниматься понемногу, иначе лечиться он после этого своего ранения будет долго. А тут вы со своим велосипедом… Так удачно вышло!
— Да, потому что и из госпиталя, и с обычных лечебных занятий Дайсон сбегает.
— Ха! Он и с курорта сбежит! Ему без службы жизнь не мила, а док сказал — еще пара таких выходок, и шеф может без ноги остаться. Ну а что делать, если ему силы воли не хватает? Только пари и оставалось…
Дайсон покосился на Лэсси, и ему показалось, будто она слегка окосела от выпитого. Или, скорее, от услышанного.
— В общем, мы должны извиниться за эту шуточку, — подвел итог Сэл. — Вы бы о ней вообще не узнали, если бы Дайсон сдержался. А он бы сдержался, он до денег очень жадный. Но все пошло кувырком, в том числе из-за вашей самодеятельности, и вот…
Теперь Лэсси смотрела на них как на опасных сумасшедших. Что и говорить, речи никогда не были сильной стороной этих двоих.
— Я почти ничего не поняла, — сказала она наконец. — Можно по порядку? Вы, значит, заключили какое-то пари с шефом, но при чем тут Дайсон, который пес?
Сэл взвыл не хуже собаки и уронил голову на руки.
— Этот пес и есть шеф Дайсон, — выговорил наконец Килли. — Он двуликий. Слышали о таких?
Лэсси помотала головой, потом сказала:
— Это же сказки.
— Да какие сказки, вот он, двуликий, рядом с вами сидит! — вскричал Сэл. — Шеф, ну скажи ты ей!
Дайсон покосился на него, как на идиота.
— Напиши, в смысле, — поправился заместитель.
Делать нечего, пришлось снова брать мел в зубы и корябать на доске: «Я — Ротт Дайсон, начальник седьмого оперативного отдела». И сказать, что это было сложно, — значит, ничего не сказать!
— Как вы ухитрились научить собаку выводить буквы? — потрясенно выговорила Лэсси, и Дайсон от досады выплюнул мел. — И… и почему показали сейчас? Чтобы меня развлечь, да? То есть отвлечь…
Судя по физиономии Сэла, он готов был разрыдаться. Но нет, сообразил-таки:
— Думаете, он слушается команд? Ну так спросите у него сами о чем-нибудь таком, что знаете только вы двое!
— Ну хорошо, если вам угодно устроить цирковое представление, я поучаствую… — сказала Лэсси и скинула с плеч одеяло. — Ну-ка, напиши, как зовут моих родных? В таком порядке: сперва мама, потом папа, потом близнецы.
Дайсон справился и с этим заданием, а в конце приписал: «А дворецкий — Витти».
— Это есть в моем личном деле, уверена, — помолчав, произнесла Лэсси. — Даже про дворецкого, хотя на самом деле он домоуправитель. Ладно… тогда напиши, кем хочет стать мальчишка по кличке Воробей?
«Капитаном», — тут же ответил Дайсон, подобрав выпавший мел.
Лэсси дрогнула, но не сдалась.
— Раз ты жил в моей комнате, то наверняка видел, что у меня в сумке. Перечисли!
«Да ты издеваешься!» — чуть не взвыл Дайсон. Белая от мела слюна уже капала на пол, и выглядело это наверняка так, словно у него на губах пена, как у бешеных собак. Но деваться некуда — перечислил, что сумел вспомнить, включая отмычки и прочие любопытные предметы. Не выдержал и дописал: «Колбаса была вкусная. Жаль, мало». И про будильник под кастрюлей не забыл.
— Хватит вам издеваться над шефом, сье, — произнес от двери заклинатель. Судя по всему, он давно уже там стоял и наслаждался спектаклем. — Выпейте-ка лучше, это вас успокоит… Хотя, чую, вы уже все тут выпили, и моя помощь не требуется.
Дайсон протестующе гавкнул — ему однозначно нужно было успокоительное.
— Сейчас остужу — пей, — кивнул Тари и вскоре поставил на пол большую кружку, и Дайсон не то что выхлебал — всосал ее содержимое. Горечь ужасная, но помогает, он хорошо помнил… Конечно, лучше бы глотнуть крепкого из сейфа, да собакам нельзя.
Подняв голову, он посмотрел на Лэсси: та медленно багровела, начиная, по обыкновению, с шеи. Вот уже запламенели уши, потом лицо…
— Так вы не шутите? — выговорила она.
— Какие уж тут шутки, — буркнул Сэл.
— Это действительно наш шеф, сье, — добавил Тари. — Ротт «Ухожор» Дайсон. И прозвище… кхе… он получил, будучи в человеческом облике.
— И я… я почти целую неделю жила с малознакомым мужчиной?! — не слушая, продолжала Лэсси.
— Но он же к вам не приставал… я надеюсь. Шеф?
Дайсон выразительно замотал головой, рухнул на пол и исхитрился прикрыть глаза передними лапами.
— Что, даже не подсматривал? Не верю!
— Он всегда отворачивался, когда я… ну, когда переодевалась, — сообразила Лэсси. — Или делал вид, что спит.
— Ну, Дайсон же порядочный мужчина, — пожал плечами Сэл и украдкой выдохнул. Думал, видимо, что гроза миновала. Как бы не так…
— Все равно это подло с вашей стороны. — Лэсси выпрямилась на стуле. — Даже если бы я никогда не узнала… Погодите, а зачем вы мне об этом рассказали? Я ведь действительно не подозревала, что Дайсон… то есть шеф… словом, что это не обычный пес!
— У нас возникли некоторые проблемы, — с заметным облегчением ответил Килли. — Из-за этой вашей заклинательницы.
— Сье Обри? А она тут при чем?
— При том, что ей каким-то образом удалось зачаровать шефа. Он не может снова стать человеком. Если б мог — запросто вытащил бы вас из той канавы.
— А как же пари?
— Мы ведь не звери, у нас оговорены условия, при которых Дайсон может сменить облик, и это не будет нарушением. Вот, тот самый случай… А он не сумел. И сейчас не может. И Тари подтверждает — заклятие виновато.
— Но… но… — Девушка растерянно смотрела то на одного, то на другого. — Неужели нельзя его снять?
— Было б можно, сняли бы, — вздохнул Тари. — Но это самоделка. И если ваша сье Обри не сумеет объяснить, что именно сотворила, придется искать заклинателей на стороне. У нас подходящих специалистов нет.
— Я спрошу у мамы, — ожидаемо произнесла Лэсси. — Она наверняка знает кого-нибудь.
— Вот и Дайсон тоже сразу подумал о своей матери, — кивнул Сэл. — У нее хватает самых неожиданных знакомств. Но это терпит до утра, равно как и беседа со сье Обри. А вас мы сейчас отвезем домой.
Лэсси выразительно оглядела свой костюм и пробормотала:
— Может, мои еще не вернулись… Да и я все равно сумею забраться в дом через окно, первый раз, что ли…
— Вы — да, а Дайсон — вряд ли.
— Погодите, — опешила девушка, — вы же не хотите сказать, что… что после всего, о чем вы мне рассказали… Он останется со мной?!
Дайсон вздохнул и развернулся к ним спиной. Переночует в вольере, что поделаешь…
— Останется, — твердо сказал Сэл. — Вы же сами заявили — вас хотели убить. Кто и почему — опять-таки будем разбираться с утра. Вернее, теми, кого смогли поймать и засунули в кутузку, прямо сейчас и займемся, да, Килли?
— Я с вами! — подскочила Лэсси. — То есть, пожалуйста, разрешите присутствовать…
— Ну а дома-то вы что скажете?
— Вызвали на службу прямо со свидания.
— М-м-м… каким образом? Мысленную связь на расстоянии еще не изобрели.
— Изобрели, — вставил Тари, — но работает она только для заклинателей, и то не каждый способен ею пользоваться. Но вообще-то можно было просто позвонить в то заведение, куда отправилась сье Кор. Или даже отправить посыльного с запиской.
— С какой стати мне предупреждать начальство, куда именно я иду на свидание? — проворчала она. — Нет уж. Просто вызвали, и все. Или нет, заранее предупредили, а то к телефону обычно Витти первым успевает. А вырядилась я так… на задание, вот. Перед слугами отчитываться не обязана, и всё. Хотя он все равно догадался, что дело нечисто: с собаками обычно на свидания не ходят, особенно с такими…
— Да, так проще. И выдумывать ничего особенно не нужно, — согласился Сэл. — Ну-с, тогда приступим?
— Я вам сперва сварю кое-чего для протрезвления и умеренной бодрости, — ворчливо ответил Тари. — А то от вас всех разит за лигу. Опять конфискатом баловались?
— Зачем конфискатом? — удивился Килли. — Подарили.
Тари только вздохнул: знаю, мол, эти подарки…

Глава 21

Беседа с задержанными в клубе и окрестностях — похоже, Сэл прихватил с собой всех свободных патрульных округа, — ожидаемо ничего не дала. Как и было сказано, попалась в основном мелкая сошка, вышибалы и пара угодивших под раздачу букмекеров: кто с покусами, кто с разбитыми физиономиями, парочка с переломами и вывихами — Лэсси явно разошлась не на шутку, а ее не приняли всерьез, и напрасно.
О покойном Райни Вилле говорили много и охотно. Уверяли, что врагов он нажить не успел. Так, очень средней руки боец, скорее даже слабый — видно, сказывалось голодное детство. Правда, упорный и не особенно чистоплотный… в смысле, не чурался грязных приемов, а определенной публике это по нраву. Хозяин и решил, что стоит немного прикормить и подучить юнца: недурное вложение капитала, если можно так выразиться. От него не убудет, а Райни может пригодиться. Возможно, единоразово, но это дело такое…
Имя хозяина клуба — настоящего, а не того, что значился в документах как владелец помещения, — установить не удалось: все задержанные молчали, как заклятые. Тари, однако, сказал, что чар на них нет, значит, просто боятся до трясучки. А раз так, следовательно, персона это весьма серьезная.
— Да, дела… Как вы ухитрились перейти дорожку такому типу, Лэсси? — мрачно спросил Сэл, когда они закончили с очередным задержанным.
Та молча развела руками, потом сказала:
— Мне приходило в голову, будто я наткнулась на нечто важное, но сама не поняла, на что именно. А эти люди решили, что я у них на хвосте. Но почему? Не помню ничего особенного… Ну, не считая сье Обри, но вряд ли из-за нее началась такая катавасия?
— Это точно. Сомневаюсь, что той ночью она действительно шла на свидание, да еще и с неизвестным хозяином клуба, — гоготнул Килли. — Ладно, кто он таков, установим и без этих пуганых. Дело времени.
— Да уж, придется, — согласился Сэл. — Потому как покуда Лэсси опрашивала лавочников и прочих молочников с мясниками, никто и не шелохнулся. А стоило ей заинтересоваться этим недоделанным бойцом, тут все и заверте…
— Погодите, я вспомнила! — перебила девушка.
— Что?
— У меня это было на уме, но я забыла сказать… И вы бы не стали слушать, — выпалила она. — Когда я занималась опросами, то заметила — люди дважды видели фургон мясника там, где ему быть не полагалось!
— Гм… Это как?
— Да очень же просто: обычно мясо развозят по утрам, так? Ну, может, в какие-то дорогие рестораны доставляют по первому звонку, но вряд ли на таком фургоне — по описанию свидетелей, он был очень уж убогий. Старый-престарый, чуть не довоенный, покрышки лысые, стекла в кабине все потрескавшиеся и мутные, ну и ржавчина повсюду…
— И дальше что? — немного оживился Сэл.
— Первый раз его заметили вечером. То есть было уже довольно поздно, тот человек сказал — после девяти, это точно. Но он ни о чем странном не подумал, потому что там поблизости пивная. Решил, что мясник решил денек передохнуть, оставил хозяйство на домочадцев и отправился развлечься. Удивился только, почему в будний день, а не в пятницу, как обычно. Но мало ли: вдруг у человека повод есть?
— Лэсси, это все крайне интересно, но давайте ближе к делу!
— Так я и веду к делу… Эта пивная — буквально через улицу от того места, где убили Кору Тан, если помните. Почти полгода тому назад.
— Певичку из какого-то заведения? — нахмурился Килли. — Кажется, ее тоже… гм… искромсали.
— Да, у нее отняли руки и ноги по колено. И вынули несколько внутренних органов.
— И дальше что?
— Ну… когда я начала искать того, кто оставляет знаки, я зашла в ту пивную и расспросила завсегдатаев.
Лэсси снова начала краснеть, а Дайсон попытался представить, чего ей там могли наговорить. Хотя ей ведь палец в рот не клади. Тоже ведь… двуликая: то краснеет и плачет, а то выносит вышибал буквально с ноги!
— Это было непросто, но они все-таки вспомнили троих мясников и их подручных, которые появляются в пивной регулярно. Я проверила — ни у кого нет похожего фургона, да и в будни вечером они в город не ездили. И если думаете, что они мне соврали, то нет: я сначала спрашивала хозяина заведения, завсегдатаев, потом домашних, соседей, а потом уже самих… Ну, знаете, под предлогом, что их заметили за рулем в пьяном виде, и все такое.
Сэл с размаху закрыл лицо ладонью.
— Вы на этом своем велосипеде мотались по фермам?
— Да, а что такого?
«Вот почему она тогда сказала «навернусь в канаву где-нибудь за городом, опять колесо погну, и как выбираться?», — сообразил Дайсон. — А я еще думал: с чего бы ее вдруг туда понесло!»
— Нет, ничего. Продолжайте. Хотя нет, погодите! Почему вы решили, что это именно мясницкий фургон? Мало ли развалюх…
— На нем было написано «Мясо» и намалевано что-то вроде окорока, — пояснила Лэсси — А вот во второй раз фургон был тот же, а рисунок другой — связка сосисок.
— И где его заметили? — Килли ощутимо напрягся. — И когда?
— Среди бела дня. Неподалеку от места, где обнаружили предпоследнюю жертву. То есть уже предпредпоследнюю. Но никто ничего дурного не подумал: там неподалеку зубной врач держит кабинет, так что же, мясник не мог приехать полечиться? Но врача я спросила — не приходил к нему мясник… У него, знаете, запись ведется, как положено: имя, фамилия, адрес. Он мне разрешил посмотреть журнал: не было среди адресов ни одной фермы. Хотя, конечно, можно и фальшивый назвать…
— Я об одном хочу спросить, Лэсси… — вкрадчиво произнес Сэл и вдруг рявкнул: — Почему вы никому ничего об этом не сказали?!
— Я хотела, — нахмурилась она. — Но не успела, потому что шефа отправили на больничный. А к вам я вообще не знала, как подойти…
— Ну, только без сырости! У нас тут скоро грибы расти начнут, — неуклюже пошутил Килли. — Неужели мы настолько страшные?
Лэсси закивала и ткнула пальцем в Дайсона:
— Особенно он. Когда человек.
Тот хмуро посмотрел на девушку, почесал за ухом задней лапой, встал и накорябал на доске: «Доклад».
— В смысле? — не понял Килли.
«Ночью. Про фургоны не было», — пояснил Дайсон, и Лэсси хлопнула себя по лбу.
— Ну точно! Я расстроилась, что не успела рассказать шефу обо всем, и репетировала доклад на… на нем же, как выяснилось. Но я тогда думала только о Древних знаках, а что фургоны тоже могут иметь какое-то отношение к делу, не сообразила. То есть упомянуть их тоже надо было, но…
Она развела руками.
— Понятно… — пробормотал Сэл. — Фургоны, значит. Ну что, это вполне логично. Никто не обратит внимания на забрызганного кровью мясника с каким-то свертком, это раз. А все до единой капли не отследишь, если ты не заклинатель: не на фартук — а я уверен, он чем-то прикрывал одежду, — так на рукава, брюки или ботинки попадет.
— Да, а амулет, чтобы добыча не попортилась, у него наверняка имеется. Помнишь, обсуждали как-то? Второй довод: он хорошо умеет рубить конечности. Написано — с одного удара, а это без сноровки не проделаешь.
— Но док Гутсен уверенно сказал, что внутренности изымал хирург, — напомнил Килли. — Мясник так аккуратно вряд ли сумеет, если не работал раньше этим самым хирургом. Ну, или не учился хотя бы на звериного доктора… Опять же это средство, чтоб усыпить жертву… у мясника-то оно откуда? То есть, наверно, можно купить, но нужно ведь знать, что именно покупаешь!
— Может, их двое?
— Да хоть пятеро, это второй вопрос… Меня больше интересует, почему он потроха вырезает у живых? Взять Райни: наш приятель его зарезал, но потрошить не стал. Значит, трупы ему не годятся.
— А конечности и головы берет только у женщин определенного типажа, — добавил Сэл. — До чего мне эта головоломка надоела, знали бы! Что теперь, проверять все окрестные фермы в поисках этого ржавого фургона? Так ведь он может вовсе не на ферме стоять, а в любом гараже.
— Надо спросить у Таури-железячника! — выпалила Лэсси, и Дайсон согласно гавкнул. — Он, правда, больше по велосипедам, но наверняка знает всяких… ну, коллег, которые держат у себя в сараях чужие машины.
— Да у нас и кроме Таури найдутся знакомцы… — проворчал Сэл. — Но отчего бы и с ним не побеседовать? Лишь бы не спугнуть этого мясника…
— А мальчишки не помогут? Они же в любую щель пролезут и подсмотрят, разве нет?
— Угу, только мигом выложат информацию тому, кто больше заплатит. А если не выложат… — Сэл выразительно сжал пальцы. — Хлоп, и нет мальчишки. Да и сами подумайте, сколько они будут весь город обшаривать? Ладно наш округ, но если этот тип держит фургон в соседнем… года не хватит! Да и вообще, неизвестно, имеет ли он отношение к делу.
— А номера на фургоне были? — спросил вдруг Килли.
Лэсси вздохнула:
— Если и были, то свидетели их не запомнили. Зачем бы? Ну и еще: машины были грязнущими, будто по бездорожью ездили, так что номера при всем желании не разберешь — заляпаны.
— Угу… только на момент убийства Коры Тан еще снег лежал. Так что либо фургон с осени не мыли, либо нарочно уделали, — заключил Килли. — Иначе бы он за зиму всяко по сугробам пообчистился. А последние несколько недель вообще сушь стояла, только сейчас вот развезло.
— Порядочные мясники обычно машины в чистоте содержат, я видела на фермах, — вставила Лэсси. — Ну кто будет брать мясо у грязнули? То есть понятно, что если дождь, то от луж на проселочной дороге не убережешься и замызгаешься по самую крышу… Но все равно: один мне сказал, что в таком случае подъезжает к пожарной части и его там из брандспойта окатывают. То есть не его, а фургон. Он и едет дальше чистеньким… Ну, платит, конечно, но немного совсем. Или вообще отдаривается кусочком чего-нибудь вкусного. Другой всегда тряпки с собой возит и флягу с водой — хоть самую грязь стереть. Особенно с надписи на кузове — у всех же разные, это вроде рекламы. Вот так.
Дайсон в очередной раз подивился: это надо же, какую кипучую деятельность развила стажерка буквально у них на глазах, а они и не заметили…
— Так, что-то мы увлеклись фургонами и мясниками, — опомнился Сэл. — А у нас покушение на убийство полицейской… пускай и не при исполнении, но этого мы писать не будем, верно, Дайсон?
Тот кивнул.
— Ну вот, с санкции начальства… Что же вы такое откопали, Лэсси? Ведь раньше вас и впрямь не замечали, а тут вдруг…
— Если бы я знала, Сэл, немедленно бы рассказала!
— Ага, мы уже заметили, как вы охотно обо всем рассказываете начальству. Об этих ваших поездках невесть куда, фургонах, мясниках, ловле заклинательниц… Хорошо еще, вы в этом клубе не полезли выспрашивать, не знает ли кто-нибудь нелегального хирурга!
И тут вдруг в голове у Дайсона что-то щелкнуло, головоломка сошлась, и от неожиданности он гавкнул так, что стекла задребезжали.
— Ты что, шеф?
Вместо ответа Дайсон встряхнул головой и подскочил к доске. Мел почти закончился — крошился на зубах с противным скрипом и таял во рту, чтоб ему, — но его хватило, чтобы нацарапать: «Дело Мясника!»
— Да быть не может… — пробормотал Сэл.
— У нас?! Нет, ты в самом деле полагаешь, что он объявился здесь?..
— О чем вы вообще? — не поняла Лэсси, а Килли вздохнул и пошел за водой — варить каффу. Уже светало, а разговор предстоял долгий.
* * *
Лет пять назад в Западной столице прогремело дело одного хирурга. Изначально предполагали, что действует целая банда, но нет…
Золотые руки, говорили в госпитале, где работал Эдар Линсен! А голова — не иначе как бриллиантовая: это ведь он придумал, как обходиться без заклинателей при некоторых операциях… Сэл не вдавался в подробности, потому что маловато смыслил в подобном, да и на память все материалы дела не помнил, только самое главное.
А главным было то, что Линсен затеял совершить переворот в медицинской науке, только пользовался для этого довольно грязными методами. Так, он добровольно оперировал в больнице для бедных, и некоторые пациенты выздоравливали, а другие умирали, но это, считали окружающие, от недостаточного ухода в послеоперационный период. Никто же не станет занимать койку: чуть подлечился — и отправляйся домой, если он у тебя есть, меняй повязки и соблюдай режим питания. И нет ничего удивительного в том, что многие больные, даже если им везло оказаться на столе у Линсена, вскоре отдавали концы. Какой режим, какое питание, откуда у них на это средства?
Уже позже, когда западные коллеги раскрутили это дельце, удалось провести эксгумацию нескольких десятков таких пациентов — из тех, кого хоронили в общих могилах, а не предавали огню. Последнее — для богатых, увы…
Заклинателям пришлось потрудиться, чтобы найти в ямах с гниющей плотью нужных мертвецов, но оно того стоило: эксперты установили, что у большинства покойных пациентов Линсена отсутствуют внутренние органы. Не все, конечно, но… у кого почка, у кого часть печени или там селезенка. Сердцами он тогда не пробавлялся — это было бы слишком уж заметно.
А прокололся он случайно: когда у одного такого бедолаги вдруг хлынула горлом кровь прямо на улице, добросердечные горожане подобрали его и доставили в другую клинику. Оказалось (уже после вскрытия, правда, потому что живым несчастного довезти не удалось), что у мужчины нет доли легкого, а операция проведена недавно, равно как и другая — тоже полостная, удаление аппендикса. Где аппендикс, а где легкое, поразились эксперты, что за странные эксперименты? Вот и потянулась ниточка за ниточкой, и за очередную удалось вытянуть молодого, но уже известного Эдара Линсена.
Он, к слову, вину свою не отрицал, сказал лишь: «Я на пороге великого открытия, а вас волнуют какие-то нищие, отбросы общества. Пускай будут счастливы, что останутся в веках благодаря мне!»
Шум тогда поднялся неимоверный, и мерой наказания Линсену королевский суд избрал смертную казнь. Правда, заменил в итоге пожизненным заключением: хотелось все-таки узнать, что же за опыты он проводил, а у мертвого не спросишь. Увы: Линсен молчал, в его бумагах нашлись только неудобоваримые рисунки. Документы он шифровал одним ему известным способом — над ними бились не первый год, но так ничего и не поняли. Возможно, хороший допрос заставил бы Линсена выложить свои планы, но дело находилось под личным королевским контролем, и слишком уж давить на заключенного не рискнули.
Он вдобавок демонстрировал редкую способность сопротивляться заклинателям — очевидно, обладал небольшим магическим даром, — ну а что еще с ним поделаешь? Морить голодом? Держать в подвале на цепи? Не давать спать? Выгонять голым на мороз и обливать водой? Нет уж, за пытки заключенных, особенно тех, кто на особом контроле, можно полететь с должности…
Как ни удивительно, Линсена многие поддерживали и требовали освободить блестящего ученого из заточения. «Пускай бы жил и продолжал свои опыты под присмотром: он ведь делал это во благо людского рода, и если ради науки и будущего процветания требовалось пожертвовать несколькими бродягами, неужели оно того не стоило?» — так рассуждали эти люди.
А через год Линсен сбежал. Вернее, ему устроили побег, да так ловко, что отсутствие заключенного заметили далеко не сразу. Очевидно, работал сильный заклинатель, а может, и не один.
Больше Линсен не объявлялся. Скорее всего, сменил внешность, документы и удрал за границу. А кто ему помог… Имелся, наверно, богатый покровитель. Как знать, не для него ли старался Линсен, кромсая бродяг?
— Вот так история… — прошептала Лэсси, дослушав. — Я читала об этом деле, но мало. От меня такое прятали — считали, девочке нельзя читать о кровавых ужасах. Но я точно помню, что однажды стащила у папы газету с большой заметкой о Мяснике Линсене, а потом подумала — вот вырасту, найду его и посажу в тюрьму…
— То есть вы уже в нежном возрасте решили пойти на службу в полицию? — кашлянул Сэл.
— Нет, сначала я собиралась заняться юриспруденцией. Но потом решила, что это слишком скучно. В смысле, само по себе — интересно и полезно, но сидеть с утра до ночи в конторе я не смогу. К уголовным делам меня не подпустят, а разбирать гражданские иски — страшная тоска… У меня дядя адвокат, он рассказывал и брал с собой на разные процессы, — пояснила девушка.
«Еще и дядя-адвокат… — опустил голову Дайсон. — Хотя чего ожидать от такой семейки?»
— Что-то мы опять отвлеклись, — буркнул Килли и подлил всем каффы. — В общем, Линсен исчез бесследно. А теперь у нас тут трупы без внутренних органов и прочих деталей организма. Сходится же?
— В целом — да, — задумчиво ответил Сэл и принялся загибать пальцы. — Хирург, это раз. Интересуется в основном потрохами, это два. Забирать их предпочитает у живых, как в той больнице для бедных, это три.
— Точно. Что ему, спрашивается, мешало время от времени брать эти внутренности в мертвецкой? Там бы точно не хватились! Но нет, у него какие-то свои соображения на этот счет…
— А руки-ноги он раньше рубил? И головы? — встряла Лэсси.
— Нет. Но он может это проделывать для отвода глаз. Или у нас все-таки два маньяка, — задумчиво сказал Килли.
— Не верю, — тут же ответила она. — Слишком уж совпадают детали. Никто ничего не видел и не слышал, никаких следов… Нет, может, они работают вместе, но… как бы это выразиться… по разным направлениям.
— Да вряд ли. Линсен одиночка. У него даже постоянных ассистентов не было, как обычно у хирургов-светил, — припомнил Сэл. — И он никого в свои дела не посвящал. Но вы меня сбили, а я дошел до четвертого пункта.
— И какого же?
— Линсену помогли сбежать, однозначно. И он где-то скрывался все это время, вполне вероятно, за границей. Потом вернулся и занялся прежним делом. Раз его до сих пор нигде не обнаружили, значит, у него другая внешность и документы, и он не рискует устроиться на работу в какой-нибудь госпиталь, тем более в столице: там персонал проверяют и могут заподозрить неладное. А вот каким-нибудь сельским лекарем он запросто может прикинуться!
— Или зубным врачом, — пробормотала Лэсси.
— Если на окраине — почему нет? Но у него все-таки другая специальность.
— Но отчего не уехать в глушь?
— Опять считаем по пальцам, — вздохнул Сэл. — В глуши обычно все друг друга знают, и если вдруг кто-нибудь откинется после лечения у такого-то лекаря, а потом еще один и еще, это наведет на подозрения. Это раз. Два: какие-то убийства можно списать на нападения диких зверей. Но местные хорошо знают их повадки, а вряд ли Линсен сумеет достоверно имитировать следы зубов и когтей. Опять же, если объявится опасный хищник, нападающий на людей, живо устроят облаву. Три: ему нужно подзаряжать амулеты, а мотаться ради этого в город — слишком приметно. А если в глухомани найдется подходящий заклинатель, он может и поинтересоваться, зачем лекарю такие штуки. Уф…
Дайсон благосклонно смотрел на заместителя. Что ж, если не удастся расколдоваться, будет на кого оставить отдел. Мозги у Сэла работают, если их как следует встряхнуть, а что красиво говорить не мастак — ничего, научится.
— Четыре, — продолжил тот. — Он упоминал о каких-то исследованиях. Значит, нужна лаборатория, какие-нибудь приборы… не знаю, словом, как минимум что-то вроде того, как у дока Гутсена обустроено. А местные любопытные. Те же мальчишки запросто заберутся посмотреть, чем там лекарь в подвале занимается.
— Всех не перережешь… — пробормотал Килли.
— Вот-вот. Их еще поди поймай… Ну и пятое! Судя по всему, покровитель Линсена обитал в Западной столице. А теперь перебрался сюда. Что не в один день, понятно: там дела свернуть надо, тут развернуть… А Линсен пока привыкал к новому облику и работе. Вероятно, помогал штопать этих самых бойцов. Там ведь и ножевые драки бывают…
— Да, точно.
— А как обвыкся — началось. Или ему велели начать. Ну, как вам версия?
— А что, складно, — подумав, ответил Килли. — Работать под маньяка удобно. Только эти типы явно не рассчитывали на ищеек вроде Лэсси…
«Она скорее норная собака: сперва вынюхает след, потом сунется в нору и вцепится — не отдерешь», — невольно подумал Дайсон.
— Хотите сказать, они решили, что я вышла на Линсена?
— Вы оказались к нему очень близко, — вздохнул Сэл. — Кстати! Помните, мы удивлялись, отчего это Райни Вилль зашел в подворотню?
— Думаете, его кто-то знакомый позвал? И парень не удивился, что в такое время этот знакомый там оказался? Знал его как доктора из клуба?
— Да он мог его по пути окликнуть: мол, тут один из наших, мне не справиться, помоги.
— А мешок?
— Не бросать же. Помог бы дотащить раненого до фургона, потом забрал бы свое добро. Ну, мне так видится, — уточнил Сэл. — Райни из Гнилой слободки, а такие не подпустят чужого настолько близко, чтобы дать сунуть себе в морду эту усыпляющую дрянь. Значит, он этого типа знал как минимум вприглядку. Возможно, тот его штопал. Или вообще давал рекомендации по тренировкам.
— А потом выпотрошил…
— И наверняка с разрешения хозяина. Обратили внимание? Органы забирают только у молодых и относительно здоровых людей. Конечности, головы, скальпы — только у женщин. Вот Коре Тан не повезло — она была и молодая женщина, и подходящей внешности.
— Угу, два в одном, — проворчал Килли. — Ну что ж, складно звучит. Попробуем поискать владельца клуба и бойцов? Хотя как их найдешь…
— По наколкам, — деловито сказала Лэсси. — Я видела не всех, конечно, но у них такие узоры, что волей-неволей запомнишь. Кое-что могу нарисовать. Ну и… наверно, вы знаете, кто делает наколки? Ну хоть кого-то? А тот, уверена, подскажет, кто из коллег таким промышляет…
— Гхм, — сказал Сэл. — Да. Именно так. Только вы, сье, ни в какие подобные места больше не сунетесь. Если вас срисовали, это просто опасно, понятно вам? И Дайсон не спасет. Поэтому мы будем отвозить вас домой, привозить, а куда-то ездить одной я вам запрещаю. Это уже не шуточки.
— А если кто-то ввалится ко мне домой? — дерзко спросила Лэсси. — Шеф, вы говорите, ничем не поможет, соседи тем более… Я смогу отстреливаться какое-то время, конечно, но против заклинателя ничего не поделаю. Да и вы тоже.
— Да, проблема… Может, поселить вас рядом со сье Обри? — предложил Килли. — Там камера свободная, просторная. Тепло, сухо, никто не заберется…
— По-моему, — сказала Лэсси и неожиданно улыбнулась, — это отличная идея! Мне бы только вещи забрать и предупредить сье Ланн, что я какое-то время буду… м-м-м… в служебной командировке.
На Дайсона она подчеркнуто не смотрела, но Сэла не проведешь:
— Вот и отлично! Места там побольше, чем в вашей комнатке, камера на две персоны…
— Я с ним жить не буду, — тут же ответила Лэсси. — Одно дело, когда я его собакой считала, а теперь… ни за что! Пусть на своем одеяле ночует, за шкафом!
«Вот и вся благодарность», — тяжело вздохнул Дайсон, взял это одеяло зубами и потащил за шкаф, цепляя стулья.
— Обиделся, — констатировал Сэл и зевнул.
— Кто, шеф? — хмыкнул Килли. — Да умоляю, его обидеть — постараться надо. Лучше спроси у него номер сье Гардис, пока он не уснул.
— Да, точно… Как мы с ней объясняться будем — ума не приложу…
«Сами выкручивайтесь», — злорадно подумал Дайсон и демонстративно всхрапнул.

Глава 22

Лэсси села на койку и поболтала ногами. Что сказать… ее новое обиталище было чистым и действительно вполне просторным. Правда, без каких-либо ковриков и полочек — голые стены, умывальник и сопутствующее за символической перегородкой, на койке сложены свернутый матрац, подушка и постельное белье.
«Зато не скрипит, — подумала девушка. — Даже и помягче, чем у сье Ланн. И удобства в номере. Только вот дверь изнутри не запирается, а с этих всех станется закрыть меня снаружи! Но, надеюсь, до такого не дойдет…»
Расстелив постель, она подумала — раздеваться или нет, но в итоге все-таки скинула тренировочный костюм. Оставалось надеяться, что в глазок на двери тоже никто подглядывать не станет, а если вдруг станет… Лэсси показала двери язык и накрылась одеялом с головой.
«Вершина карьеры, — пришло ей на ум. — Комфортабельный двухместный номер с удобствами. Ну ничего… Зато никто не храпит и не воняет псиной… и всяким прочим. Хотя, кажется, от меня этой самой псиной несет, но не должно бы — я этот костюм и не надевала после прачечной, белье тоже чистое. Мерещится, значит. Вот что значит привычка…»
Мысли невольно свернули на Дайсона… то есть шефа Дайсона. Лэсси слов не находила, чтобы его обозвать: ведь казался пускай и грубоватым, но в целом приятным мужчиной, как и все его коллеги. Взять Сэла: ни разу не напомнил о том позорном случае, когда Лэсси лишилась чувств у дока Гутсена! Вынес в коридор, похлопал по щекам, убедился, что пришла в сознание, и отпустил с миром. Наверно, потом рассказал своим, посмеялись, но никому со стороны не растрепали…
И шеф Дайсон никак не давал понять, что раздражен ее присутствием в отделе, а потом вдруг… такая шуточка!
«Но от шутки со мной ничего не случилось, — пришло ей в голову. — Он меня защищал. А даже если подглядывал, это… ну… неприятно, но не смертельно. Чего мне стесняться? Вроде бы голой я перед ним не разгуливала… В белье — да, но он зажмуривался!»
Лэсси вспомнила это зрелище и невольно улыбнулась. Все-таки морда у пса-Дайсона была на редкость выразительной.
«Но если бы я не стала искать заклинательницу и не взяла Дайсона, то есть шефа, с собой, он не угодил бы под заклятие, и ему не грозило бы навечно остаться собакой! Хотя не так уж я виновата: соображал он по-прежнему, так что мог и не пойти, и меня не пустить. И не бросаться в погоню за сье Обри. Но все равно, если его не удастся расколдовать…»
Лэсси вытерла нос о подушку и подумала, что в таком случае ей придется сосуществовать с псом-Дайсоном еще долго. Он ведь достаточно молод, а собаки вполне могут дожить лет до пятнадцати, а то и больше. Крупные, она слышала, живут меньше, но все-таки…
«Если ему… ну, шесть на собачий счет, допустим, — пришло ей на ум, — то активно служить Дайсону осталось не так уж много. Переведемся в двойку — будем обучать других собак. На это его хватит, уверена! Даже когда он станет совсем дряхлым и не сможет бегать за велосипедом. А бегать нужно, иначе он разжиреет, получит проблемы с сердцем, и тогда совсем уж мало проживет, как док Лабби сказал. Дайсон точно умнее всех служебных псов, вместе взятых, и даже если станет глупеть с каждым днем, все равно…»
Лэсси снова шмыгнула носом, встала, умылась холодной водой — другую тут не подавали — и улеглась обратно.
«А что скажет его мама? Сэл ведь сказал, что у нее связи… Гардис… Гардис… Где я слышала эту фамилию? И неужели она не знает, что сын — двуликий? Это же сразу проявляется!»
Тут она представила выражение лица женщины, которой вместо ребенка поднесли щенка, и тихонько засмеялась.
Почему-то мысль вовсе уйти из оперативного отдела даже не пришла ей в голову. Лэсси даже свесила босую ногу с койки, но не нащупала теплый мохнатый бок, едва достала до холодного каменного пола, опомнилась и завернулась в одеяло, как в кокон.
«Как мужчина шеф Дайсон так себе, — подумала она, засыпая. — Старый уже… сколько ему? Тридцать шесть?.. И грубый. И на лицо не очень, не говоря уж о фигуре: как есть двустворчатый шкаф… с антресолью. Но пес он замечательный…»
Среди ночи девушка очнулась: почудился посторонний звук. Но нет, дверь была закрыта, а то, что она приняла за Дайсона на соседней койке, оказалось просто свернутым одеялом…
Разбудил ее стук в дверь и бодрый голос Сэла:
— Вставайте, лежебоки, уже полдень! Лэсси, вы не забыли, что вам нужно позвонить домой?
— Помню, сию же минуту встаю! — откликнулась девушка, душераздирающе зевнула, повернулась… и чуть не грохнулась с койки, запутавшись в одеяле. Спасло ее только то, что казенная кровать была чуточку пошире, чем та, что стояла в апартаментах сье Ланн.
На соседней койке дрых Дайсон.
«Дверь не запирается! — вспомнила Лэсси. — В смысле, запирается только снаружи, а никто этого не делал, я бы услышала, как поворачивается ключ в замке. Достаточно было просто нажать на ручку и войти!»
— Лэсси, я два раза будить не стану, и если ваши родители начнут вас искать и придут писать заявление в наше управление…
— Сэл, кто пустил сюда это животное?! — выпалила она, сев на койке.
— Он сам вошел, — отозвался тот из-за двери. Судя по сдавленному смеху, ситуация веселила его необычайно. — Сказал… то есть написал, что обязан вас охранять денно и нощно. А он ведь все еще наш начальник, пускай и пребывает в таком облике, поэтому препятствовать мы ему не могли.
Где-то чуть поодаль заржал Килли.
«Опять сговорились!» — подумала Лэсси, села, придерживая одеяло, и чуть не выругалась: этот… собакин сын Дайсон ухитрился каким-то образом раскатать матрац, а одеяло притащил свое. И подлез под него. И дрых теперь, развалившись на спине, положив голову на казенную подушку и раскинув лапы, смачно всхрапывал и пускал слюни.
— Сьер Дайсон! — громко произнесла она. — Извольте проснуться и выйти вон: мне нужно одеться. Сьер…
— Лэсси, не обращайтесь к нему так, — напомнил Сэл из-за двери. — Все очень удивятся, если вы станете звать служебного пса на «вы», да еще величать сьером.
— Да, верно… — Лэсси плотнее завернулась в одеяло, встала, подошла к храпящему Дайсону и, схватив его за переднюю лапу, стащила на пол, хотя далось это нелегко — поди сдвинь с места этакую тушу!
Судя по тому, как пес извернулся, спать он даже не думал.
— Пошел вон, — в голосе Лэсси зазвучал металл. — Видеть тебя не желаю!
— Осторожнее с такими пожеланиями, сье, — похоже, и Тари был поблизости. — Так вот скажешь — вправду больше не увидишь.
— Я не заклинательница, сьер! — огрызнулась она. — И… и вы можете убраться подальше? Все до единого! Я хочу одеться, наконец!
Дайсон фыркнул, отвернулся и прошествовал на выход: Лэсси рывком распахнула перед ним дверь. Эффект немного испортило то, что этой самой дверью она едва не прищемила псу длинный хвост.
Снаружи снова раздался сдавленный хохот на три голоса, довольное ворчание Дайсона, затем послышались шаги, и все стихло.
— Совсем совесть потеряли, — вслух пожаловалась Лэсси, умываясь.
Не хватало зубной щетки, но пришлось обойтись без нее. Ей не целоваться, в конце концов! А если Дайсон полезет со своими слюнявыми нежностями (и поди попробуй его отпихнуть), это его проблемы. У него из пасти, бывает, и не так пахнет…
«О какой ерунде ты думаешь!» — сказала себе Лэсси, решительно встряхнула головой — причесываться пришлось пальцами, и спасибо, что волосы у нее короткие! — и отправилась обедать. Потому что родители вряд ли уже проснулись, звонить нет смысла, а питаться нужно вовремя, как говорит сье Ланн.
Лэсси угадала: когда она поднялась в кабинет после хорошего обеда и позвонила-таки домой, трубку взял Витти.
— Мы волновались, сье, — сказал он после приветствия.
— Со мной же был служебный пес, — ответила она, свирепо посмотрев на Дайсона.
— Но при вас не было револьвера, сье, а, как известно, пули способны остановить кого угодно.
— Ах, Витти, вас не проведешь! — невольно улыбнулась Лэсси. — Это было никакое не свидание, а… задание, да.
— Я так и подумал, сье. Как это говорится… под прикрытием?
— М-м-м… Что-то наподобие. Впрочем, это служебная тайна. Скажите лучше, мама с папой уже вернулись?
— Совсем недавно, сье. Думаю, проснутся не раньше вечера. Вечеринка явно удалась.
— О, в таком случае передайте, что я вернулась в город раньше запланированного. И пускай кто-нибудь привезет мне форму — она в шкафу. И мою сумку — я ее не разбирала, она на полу возле кровати.
— Хорошо, сье, сию минуту отправлю ваши вещи на квартиру.
— Нет-нет, не на квартиру, прямо в управление! Спасибо, Витти, и передавайте привет маме с папой.
— Непременно, сье.
Лэсси повесила трубку и обернулась. Коллеги смотрели на нее… странно.
— А кто ваши родители, сье? — спросил наконец Тари, прочно обосновавшийся в седьмом отделе.
— Папа преподает высшую математику и механику вероятностей в университете, а мама — специалист по философии магических преобразований. Я потому и хотела ее спросить: у нее наверняка есть какие-нибудь знакомые специалисты…
— Не припоминаю ни одной женщины по фамилии Кор с такой специализацией, — пробормотал Тари. — Вьетти знаю, Алиси тоже, а Кор…
— Вьетти — это девичья фамилия мамы, — пояснила Лэсси. — Она уже была достаточно известна, когда вышла за папу, поэтому решила и впредь публиковать работы под прежним именем. Они до сих пор ужасно ругаются из-за этого, но мама говорит, что ученого-математика Кора вполне достаточно, и вообще, не хватало, чтобы ее считали лишь приложением к супругу.
— Понятно тогда, откуда у вас такие… странные для девушки устремления.
— Не вижу в них ничего странного, — отчеканила Лэсси. — И… и вообще, мы будем ловить этого Мясника или болтать, как школьницы на переменке?
— Я будто шефа слышу, — ухмыльнулся Килли. — Правда, он использует другие выражения.
— Пока вы спали, — уже серьезным тоном произнес Сэл, — я успел запросить у западных коллег кое-какие материалы. Хорошо, будить их не пришлось — разница во времени тут на руку… В общем, они страшно возбудились и пожелали откомандировать к нам какого-то заклинателя. Он, к слову, и материалы переслал: записи допросов и судебного заседания.
— И сье Дани узнала голос, — не выдержал Килли. — Это Линсен. То есть, конечно, вероятность того, что голоса просто похожи, имеется, но чтобы столько совпадений сразу…
— А что за заклинатель? — нахмурился Тари. — Уж не Эрсон ли?
— Нет, какой-то Эл Вегурен, — сверившись с блокнотом, выговорил Сэл. — Странная фамилия. Наверно, приезжий.
— Угу, приезжий… Его предки здесь жили, когда нашего королевства и в помине не было, — проворчал заклинатель. — Ну, это уже хорошо! Я про него слышал: с духами управляется отменно, по части превращений тоже дока. Пускай взглянет на Дайсона, вдруг что подскажет?
— То есть еще и ему секрет выдать придется? — возмутилась Лэсси.
— Он все равно увидит, — пожал плечами Тари. — Проще сразу сказать. Зато шанс появился. Я вот что-то не додумался обратиться к коллегам с Запада.
— Просто ты их не любишь, — хмыкнул Сэл. — Ладно, посмотрим на этого заклинателя. Если он брал Мясника в прошлый раз, то, может, сумеет взять след и теперь?
* * *
Ждать пришлось двое суток: мгновенного перемещения, как верно сказал Тари, еще не изобрели, а жаль. Да еще бюрократическая волокита… Однако то, что этого Вегурена отправили не поездом, а аэропланом, о многом говорило. Ну, хотя бы о том, что это ценный специалист, а дело не терпит отлагательств.
— Нечего сидеть сложа руки… и лапы, — говорил Сэл, — и думать, что вот прилетит добрый кудесник на синем аэроплане и быстренько найдет Мясника. Это теперь наш маньяк, не забыли? Так что давайте, работайте, есть же зацепки!
Зацепок действительно хватало, и Лэсси всеми правдами и неправдами выбила право поговорить с Таури-железячником. Разумеется, Дайсон отправился с ней и при беседе присутствовал. Увы, Таури промышлял только мелким колесным транспортом вроде велосипедов и даже модных мотоциклов, а автомобили чинил, только если очень просили. Или если его собственный рыдван в очередной раз терял на ухабе какую-нибудь деталь.
Вспомнить фургон по описанию он то ли не смог, то ли не захотел. Амулет, который выдал Тари, показывал, что железячник не врет, но есть ведь умельцы: сбрехнут так, что и амулет покажет — все сказанное чистая правда!
Спасибо, назвал несколько коллег — все располагались в разных округах, и туда Лэсси не пустили, как она ни просила. И сбежать не выходило… Сидела как в тюрьме! А по ночам — действительно в тюрьме, то есть камере предварительного заключения… Спасибо, Дайсон больше не приходил, ночевал в отделе.
— Лэсси, вы прекрасно работаете с информацией, мы это уже уяснили, — сказал ей Сэл. — Подготовьте материалы для этого… западного. И чтоб комар носа не подточил! Эти ваши эскапады обозначьте… гм… как особые задания. Шеф Дайсон, я думаю, не откажется поставить отпечаток носа на данном задним числом распоряжении.
Тот коротко гавкнул.
— Сделаю, — кивнула девушка и взялась за работу.
На Дайсона она подчеркнуто не обращала внимания. Правда, по-прежнему звала его на пробежку утром (вокруг управления, ясно дело) и вечером, но в остальное время игнорировала, если только не требовалось получить подпись. То есть отпечаток носа.
К слову, сье Гардис так и не явилась. Ее управляющий сообщил, что хозяйка убыла в длительное турне и вернется не скоро. Связаться с нею, правда, удалось, но сье Гардис по телефону коротко и четко заявила: Дайсон уже большой мальчик, а значит, справится без мамочки. Ну а если не справится, она, так и быть, примет его на доживание: небось ковер не пролежит.
Услышав это, Дайсон взвыл, но мать уже прервала связь. Перед этим, правда, пообещала спросить знакомых о хороших заклинателях из тех, что предпочитают не афишировать свои занятия. И на том спасибо…
— Ну, будем ждать заклинателя с Запада, — примирительно сказал Сэл. — Вдруг поможет?
Лэсси уставилась в бумаги. Дайсон улегся на пол и положил морду на скрещенные передние лапы. Да уж… Но чего, собственно, он ожидал от мамы? Она ведь не из таких вот… трепетных девушек вроде Лэсси! Понадобилось научить плавать — взяла за шкирку и швырнула в воду, и со второго раза Дайсон поплыл. С пятого — научился получать удовольствие, потом еще в училище занял третье место среди пловцов. Наверно, та же Лэсси сказала бы, что это слишком жестоко, но… Эрни Гардис выросла не в городе, ранняя юность ее пришлась на тяжелые годы, и она воспитывала сына так, чтобы сумел выжить и стать хорошим бойцом.
«Создатель, ее же зовут почти как мать Лэсси… — Дайсон стукнулся бы лбом об пол, но для этого нужно было порядком извернуться. — Моя — Эрни, а ее — Эрна! Вот ведь совпадение!»
Дверь приоткрылась, и какой-то незнакомец спросил:
— Прошу прощения за беспокойство, это седьмой оперативный отдел?
— Да, сьер, — ответила Лэсси, потому что никого, кроме нее и Дайсона, не было. Килли умчался проверять окрестных мясников, у Сэла хватало иных забот. — Что вам угодно?
— Меня командировали к вам ради разрешения деликатной проблемы. Я Эл Вегурен. Извините, если не вовремя…
— О… то есть… мы не ждали вас так рано! — вскочила Лэсси, Дайсон тоже встал, чтобы дать ей пройти. — Как добрались?
— Спасибо, ужасно, — честно ответил Вегурен. — Ненавижу аэропланы. Вернее, до смерти боюсь летать, пускай даже знаю, что не разобьюсь.
— На борту могут что-нибудь взорвать, тогда ваше умение летать, если я правильно поняла, вам не поможет, — улыбнулась Лэсси.
И то хорошо, а то Дайсон видел, как она вытаращилась на пришельца… Немудрено: Вегурен был не то чтобы хорош собой, слишком своеобразная внешность, но все же привлекателен. Не скажешь, что он ровесник Дайсону! Ну ладно, немного моложе, но только самую малость… лет на десять. Вряд ли еще моложе, иначе как бы этот заклинатель мог участвовать в таком громком деле? Значит, он чуть старше Лэсси, и… и она смотрит на него во все глаза.
Немудрено: Вегурен рыжий, правда, как и сам Дайсон, только другого оттенка, ближе к золотому, не медному. Симпатичное лицо, располагающая улыбка, ясные серые глаза. Рослый, но не шкафообразный, как почти все «семерки», изящный даже. И манерам явно обучен…
Что поделать, Западная столица всегда славилась этими самыми изысканными манерами и сложными интригами. Жители Восточной считались более грубыми и приземленными, хотя во многих науках превосходили соперников.
«То-то своего заклинателя не нашлось», — фыркнул Дайсон.
— Это, видимо, и есть пострадавший? — уточнил Вегурен, взглянув на него.
— Да, сьер.
— Разрешите осмотреть?
— Только если он сам позволит, сьер. Я всего лишь стажер, и мои приказы для него пустой звук.
Дайсон ухмыльнулся во всю пасть.
— Я не собираюсь трогать руками сьера Дайсона, — вежливо сказал молодой человек. — Мне нужно просто… посмотреть. И чтобы никто нас при этом не тревожил. Вы сумеете не впустить сюда остальных сослуживцев, сье?
— Сомневаюсь, — честно ответила Лэсси. — Но я могу позвать сьера Тари, чтобы придержал дверь. Он заклинатель.
— Нет, спасибо…
— Тогда смотрите так, если шеф согласен. Думаю, остальные еще не скоро вернутся.
«Ну спасибо, все за меня решила». — Дайсон мрачно взглянул на девушку. С другой стороны, будто у него есть другой выход!
— Только сначала покажите ваши документы и предписание, сьер, — добавила Лэсси и мило улыбнулась. — И распишитесь здесь, здесь и вот тут. Чтобы потом никто не предъявил мне обвинение. Вдруг вы вовсе не Эл Вегурен, а убийца, и желаете не помочь шефу Дайсону, а убить его? У него много недоброжелателей, а информация о его плачевном состоянии могла просочиться к кому угодно…
«Я тебе дам — плачевное состояние!» — рыкнул Дайсон, и западный гость вздрогнул, однако послушно предъявил документы, расписался, где было сказано, потом взял стул и сел напротив пса.
— Сьер Дайсон, — мягко произнес он, — посмотрите мне в глаза, пожалуйста. Эта процедура необходима для того, чтобы я смог определить степень нанесенного вам ущерба.
— А вы разве не хотите сперва поговорить со сье Обри? Той, что сотворила заклятие? — встряла Лэсси.
— Не вижу смысла. Видел все в пересланных материалах, ничего нового не узнаю. Вероятно, немного позже побеседую с ней для проформы, но сначала нужно определить, что случилось с этим экземпляром.
Дайсон сощурился.
— Это не экземпляр, а шеф Дайсон. Ротт Дайсон, — отчеканила Лэсси. — По прозвищу Ухожор. У вас очень красивые уши, сьер, так что не провоцируйте его… ради вашего же блага.
— Спасибо за предупреждение, сье, — после паузы ответил Вегурен и обратился к Дайсону: — Сьер, не затруднит ли вас сесть и посмотреть мне в глаза?
Тот встал, потянулся, широко зевнул, показав полную пасть зубов, и уселся напротив пришельца.
— В глаза, — повторил Вегурен, и Дайсон послушался.
Глаза у заклинателя были яркие, а зрачок — словно провал в пустоту. Стоило Дайсону это осознать, он рухнул в бездну, как когда-то в детстве — в старый колодец. И точно так же бил лапами по воде, в которой отражались звезды, которых не должно быть видно днем, и выл в голос, но никто не спешил на помощь… Тогда прибежала мама, вытащила из колодца за шкирку — глубины было всего ничего, — а потом надавала по шерстяной заднице и сказала, что если бы Дайсон не запаниковал и превратился в человека, то запросто выбрался бы сам.
Теперь не придет никто, осознал Дайсон. Даже Тари не успеет. Пока заметит неладное — а чужак наверняка прикрылся щитами, — пока дойдет… Да и справится ли с таким вот молодым да ранним? С предписанием выпотрошить Ротта Дайсона…
И вдруг все кончилось. Он лежал на полу и дышал через раз, судорожно втягивая воздух сквозь стиснутые челюсти, такая боль ломала тело… Над ним стояла Лэсси со стулом наперевес.
— Вы что?.. — едва слышно выговорил Вегурен, держась за голову. Из рассеченного виска капала кровь.
— Пошел вон, — ответила Лэсси. Если бы у нее была шерсть, то непременно встопорщилась бы на хребте. — Я доложу, какими методами вы пользуетесь, сьер. И допрашивать сье Обри вы будете только в нашем присутствии, я этого добьюсь, ручаюсь, иначе с вас станется пытать эту женщину!
— Да о чем вы?..
Молодой человек утер кровь. Спасибо, Лэсси мозги ему не вышибла, сумела сдержаться, не то объясняйся потом с коллегами…
— Я пытался вернуть сьеру Дайсону человеческий облик, а вы мне помешали! — продолжил он. — Я был близок к цели, но вы все испортили, сье!
— Не знаю, какую именно цель вы преследовали, но я видела только, как сьер Дайсон корчится от боли на полу, а вы продолжаете смотреть ему в глаза, — передразнила Лэсси. — Нравится ставить опыты над живыми двуликими, сьер? Что же вы сразу не предупредили? А то — специалист по тому, сему, неведомо чему…
— Сье! Я не давал повода!..
— Дали, — коротко сказал от дверей Тари, и Дайсон выдохнул с облегчением, потому что обозленная Лэсси — это недурно, но против заклинателя она ничего не сделает. Один раз вышло за счет эффекта неожиданности, но второй раз взмахнуть стулом Вегурен ей не позволит. — Я почему пришел — эхо услышал. И не исследовательское.
— Эхо? Какое эхо? — не поняла девушка.
— Если попросту, то наш коллега с ходу попробовал вывернуть Дайсона шкурой вовнутрь, мясом наружу. Без его согласия, прошу заметить. Несомненно, это крайне интересный опыт, но… — Маленький кругленький Тари вдруг словно увеличился в размерах, и жуть от него исходила нечеловеческая, Дайсон даже уши прижал. — Я попрошу коллегу впредь воздержаться от подобных опытов на моей территории и без санкции начальства.
— Но…
— Санкции не было, — твердо повторил Тари. — Я бы знал. Не шалите, юноша, а то привяжу к вам неупокоенный дух — так, эксперимента ради. Посмотрю, чему вас нынче учат, сумеете ли расстаться с ним поздорову. Тем более у нас как раз такой дух в наличии!
— Я хотел… Если действовать с ходу, а клиент ничего не подозревает, обычно получается, — выпалил Вегурен, отступая к выходу.
— Обычно? То есть вы уже ставили опыты над двуликими? Прекрасно. Я пишу рапорт — и вашему начальству, и нашему, и организации заклинателей, а еще письмо в Лигу двуликих — вдруг вспомнят, с кем в последнее время обошлись не по закону?
«Интересно, такая Лига действительно существует или Тари ее выдумал только что?» — подумал Дайсон, попытался сесть и невольно заскулил — казалось, его долго били не то что палками, а ломами!
— А вы, сье, не имели права давать позволение ставить над Дайсоном опыты, — переключился Тари на Лэсси.
— Это он позволил!
— О!.. Ну, значит, сам, дурак, виноват, — фыркнул заклинатель, крепко взял Вегурена за плечо и повлек к двери со словами: — Идемте-ка, побеседуем о методах вашей работы. Начальства еще нет, но к тому времени, как явится, я уже буду знать, о чем докладывать…
Дайсон попытался собрать расползающиеся лапы в кучу и почти преуспел. В смысле, ему удалось бы сесть, если бы Лэсси не кинулась на шею с возгласом:
— Опять я во всем виновата!.. Простите, шеф, я… я же не знала, что он так вот…
Дайсон сумел только извернуться и лизнуть ее в щеку. Что еще ему оставалось?

Глава 23

Вторая встреча с Вегуреном прошла мирно. В смысле, никто не размахивал подручными тяжелыми предметами, а Дайсон старался не скалиться. Ну, и Тари присматривал, ясное дело, чтобы приглашенный специалист не злоупотреблял своими умениями.
Ничего нового молодой заклинатель, однако, не сказал: подтвердил лишь, что виной всему, похоже, заклятие неизвестного типа, а как его снять, не прибегая к радикальным методам вроде уже использованного (тут он потер заклеенный пластырем висок), неизвестно. Вернее, можно заняться экспериментами, но это займет много времени, а у Дайсона каждый день на счету. Это пока он не ощущает деградации, но лучше не мешкать, иначе одним прекрасным утром выяснится, что он позабыл грамоту, потом — перестал воспринимать человеческую речь… Что именно и в каком порядке произойдет, Вегурен предсказать не брался — уникальный случай! Глаза его при этих словах так блеснули, что Дайсон на всякий случай попятился: как-то не хотелось стать подопытным образцом, ему не понравилось.
Со сье Обри Вегурен тоже побеседовал — в присутствии остальных причастных, как и обещала Лэсси. И снова развел руками: самодельное заклятие не распутаешь так просто, как стандартное. Если бы еще сье Обри хорошо помнила, какие именно жесты выполняла, что кричала, — другое дело, но она была напугана и в точности воспроизвести свое заклятие не могла.
— Спросите сье Дани, — посоветовала Лэсси. — Что вы так на меня уставились? Она на тот момент уже была в теле сье Обри, значит, могла видеть и слышать, что происходило кругом.
— Да, спросите у нее! — неожиданно поддержала неудачливая сыщица. — Я… я тогда действительно растерялась и ничем не могу помочь, даже если бы захотела, клянусь!
— Тогда выпустите ее, — вздохнул Тари, и лицо сье Обри изменилось.
Она и так-то изрядно переменилась после нескольких дней в камере: крашеные кудряшки развились и обвисли, и теперь сье Обри гладко зачесывала волосы назад и скручивала на затылке. Удивительным образом этот старушечий пучок ей шел. А может, дело было еще и в отсутствии косметики: без нее, конечно, особенно отчетливо выделялись круги под глазами, зато стало видно, что сье Обри еще достаточно молода. Ну, и здешняя диета вкупе с переживаниями сыграли роль: лицо у женщины заметно осунулось, даже скулы обозначились.
— Сье Дани?
— Да, это я, — отозвалась сье Обри чужим голосом. — Я слышала, о чем вы хотите спросить. Но не думаю, что сумею помочь: я тогда еще не освоилась в этом теле.
— Но запомнить, что делала его хозяйка, запомнили? — спросил Тари. — Хотя бы в общих чертах. Слова заклятия она помнит, но там ничего особенного… Значит, намудрила с жестом. И вот тут-то вы и нужны: вы же регулировщица, неужели не сумеете воспроизвести?..
— Попробую, — после паузы ответила та. — Разрешите встать?
— Конечно.
— И в наручниках я не сумею ничего показать, — добавила она.
— Под мою ответственность, — отрывисто произнес Вегурен, и наручники сняли.
Сье Обри, то есть сье Дани в ее теле, осмотрелась и сделала несколько шагов к стене.
— Здесь места мало, — сказала она. — А я узнала — от хозяйки тела, — что расстояние влияет на силу заклятия.
— Можем выйти в коридор, — предложил Тари. — Только, очень вас прошу, не думайте сбежать. Дайсон и второй раз вас не упустит.
— Зачем мне бежать, сьер? И куда? Я жду решения суда и надеюсь, что мне позволят попрощаться с мужем, — криво усмехнулась женщина. — Коридор подойдет. И, наверно, надо взять стул: не на сьере же Дайсоне мне показывать жесты Лали?
— Да, это может быть чревато, — проворчал Тари и кивнул Вегурену: — Берите стул, коллега. И превращайте его в собаку: сье Обри убегала, пес гнался за ней, причем она его затормозила. Это заклятие мы распознали, так что сейчас станем решать занимательную задачку о двух бегунах с разной скоростью. Надеюсь, в школе вас такому учили?
И они принялись за дело. Это было долго, нудно — Дайсон начал зевать, а вслед за ним Лэсси, — и почти бесперспективно. Вычислить в точности, на каком расстоянии находилась сье Обри от Дайсона, когда бросила в него заклятие, не представлялось возможным, а разброс даже в полшага заметно влиял на решение. Но, главное, удалось воспроизвести жесты и само это заклятие! Правда, что делать с ним дальше, не знал даже самоуверенный Вегурен: как сказал прежде Тари, нет ничего хуже самодельных заклятий. Такое и придумавший снять не сумеет, если сразу не составил противодействующее… Сье Обри не составила. Она вообще больше полагалась на силу Древних знаков, чем на свою магию, потому и начертала знак Льда, а дополнила тем, что пришло ей в голову в ту минуту. Вроде бы несочетаемые вещи, сказал Тари, но ведь сработало, да как!
— Словом, с этой стороны ничего сделать не выйдет, — заключил Тари, когда они отпустили сье Дани и Обри с миром, в смысле, отправили обратно в камеру. — Вернее, поэкспериментировать можно, только не на Дайсоне. Вы, коллега, любите такие задачки, вот и займитесь, вдруг что получится? В смысле, изучите как следует заклятие сье Обри, разберите на составляющие, составьте рабочий алгоритм… Думаю, этот раздел прикладной магии из университетского курса вы еще не забыли, не так ли? Ну вот, а как закончите с разбором, отменяющее вычислить будет проще простого.
Вегурен покраснел. Не как Лэсси — начиная с шеи к ушам, — а рваными пятнами.
— Понимаю, вы думали, все просто, — ласково улыбнулся Тари, но тепла в этой улыбке не было, — однако восточные варвары не могут разобраться в очевидном. Не так ли? Ну что вы отворачиваетесь? Именно так вы и полагали… и почти не ошиблись. Не можем. Вот, пожалуйста, вы и разбирайтесь. Но прежде зайдите к доку Гутсену — у него богатая коллекция материалов убитых нашим Мясником за последние несколько месяцев. Проверьте, ваш это клиент или кто-то новенький объявился.
— Непременно схожу, сьер, — наклонил голову Вегурен, и его волосы вспыхнули золотом. — Я слышал, это заслуженный эксперт.
— Более чем. И рекомендую идти прямо сейчас, а то скоро уже обед. В обед он не принимает.
Тут Тари весело подмигнул Лэсси, и та нахмурилась. Ну конечно, рано она хорошо подумала о Сэле — всему управлению растрепал о ее минутной слабости…
— Хорошо, сьер, — покорно отозвался Вегурен. — Иду сию минуту, только документы захвачу.
Тари дождался, пока он скроется из вида, и тихо шепнул:
— У дока Гутсена обед на час раньше, чем у остальных. Что-то там с желудком, я не вникал… Потому он и в столовой не ест.
Килли не удержался и хрюкнул.
— А если бы мы не управились вовремя?
— Ну так у него еще и полдник есть, — невозмутимо ответил Тари. — Что ж… Пока наш коллега общается с Гутсеном, подведем итоги. Только не в коридоре.
В кабинете он решительно занял стул Дайсона и сказал:
— Дело дрянь.
— Без тебя будто не видим, — откликнулся Сэл.
— Я не только из-за Дайсона. Мясник вот-вот уйдет, не соображаете, что ли?
— Если выбирать между маньяком и шефом, я выберу шефа, — буркнул Килли.
— Да, но разочаровать Дайсона, как ты недавно выразился, мы не можем, а вот взять Мясника шанс еще есть. Призрачный, но…
— И как ты это себе представляешь? Кто-то видел фургоны, но это единственная зацепка. И стоит нам начать прочесывать пригородные фермы в поисках этой рухляди, Мясник мгновенно заляжет на дно. Или рванет куда-нибудь подальше, ищи его, особенно если у него теперь другая внешность и документы!
— Сье Кор, может, вы выскажетесь? — пригласил Тари. — У вас в глазах заметна тень интеллекта, в отличие от некоторых…
Дайсон глухо рыкнул.
— Молчи, животное, тебе слова не давали, — шикнул заклинатель, и Дайсон так удивился, что и впрямь умолк. — Ну? Сье?
— Надо искать женщину, — выговорила Лэсси после долгой паузы.
— В каком смысле?
— В смысле — зачем-то ведь Мясник убивает женщин одинакового типа? Зачем ему внутренности самых разных людей, мы способны только гадать. Может, коллекцию собирает, может, снова что-то исследует, как прежде… Но он ведь еще забирает руки, ноги и головы похожих внешне особ! Ничего не напоминает?
Она обвела взглядом собравшихся. Мужчины помотали головами.
— Есть такой старинный роман об ученом, который собрал человека из частей тел умерших. Не слышали?
— Нет, Лэсси, не слышали, мы вообще не слишком начитанные, не до книг нам, — сказал Сэл. — Так что давайте ближе к делу.
— А, ну да, вам некогда, и вообще, трупов на службе хватает… Одним словом, тот ученый пытался воскресить вот такой сшитый из разных частей труп. И у него даже получилось, только кончилось все очень плохо.
— Да неужели? — хихикнул Тари. — А при чем тут эти рыжеволосые женщины?
— Я подумала… — Лэсси замялась. — Могут ведь даже у Мясника быть привязанности? Ведь прежде он конечности не отрубал и скальпы не снимал!
— Думаете, он эти части тел пришивает умирающей возлюбленной, только не получается, и он делает это снова и снова? — скептически произнес Сэл, подумал и добавил: — Версия не хуже прочих. Хотя бы потому, что других у нас нет.
— Их и у Главного Западного управления не было, — хмыкнул Тари. — Но я соглашусь: версия имеет право на существование. Только кого искать-то, сье? Рыжеволосых женщин в возрасте кругом пруд пруди!
— Но не все живут на фермах, верно? — В глазах Лэсси зажегся опасный огонек. — Вряд ли Мясник держит возлюбленную… или жертву, или подопытную в городе. Слишком много людей вокруг, заметят! Значит, он обитает где-то там… А еще, помните, мы рассуждали: он мог прикинуться сельским лекарем! Если считать, что внешность и документы у него сейчас другие, то… Он мог устроиться в любой деревушке, там же всегда не хватает докторов, а до города пока довезут…
— Так, это уже на что-то похоже, — пробормотал Сэл. — Лекари регистрируются в местных управах, просто так не выйдет взять и начать лечить. Значит, надо проверить тех, кто объявился в последние пять лет, причем это должен быть не местный. Вы этим и займетесь, сье!
— И звериных докторов нужно проверять, — добавил Килли. — Они тоже регистрируются. А Мясник мог и сменить область деятельности. То есть, конечно, корова от человека порядком отличается, но времени, чтобы переучиться, у него было достаточно — не с нуля же начал, всяко проще. И всплыл он не пять лет назад. Около двух — именно тогда начались убийства.
— Ты хочешь сказать, он объявился на новом месте и тут же открыл сезон охоты? Не думаю. Он все-таки не дурак, значит, какое-то время выжидал, обживался, присматривался, что к чему. А уж потом… Так что, Килли, брать надо промежуток побольше.
— Но так мы его опять-таки спугнем! — встряла Лэсси. — Раз Линсену помогли сбежать и пристроили где-то в тихом месте, так неужели не присматривают, как он там поживает? Вы же видели, что вышло из моего похода в клуб? Если бы за Линсеном не следили, то кому бы понадобились мы с Дайсоном? Они же думают, что я взяла след!
Дайсон гавкнул.
— Да, мы на что-то наткнулись, но на самом деле ничего не выяснили, — вздохнула девушка. — Но они об этом не знают. Зато наверняка в курсе, что меня спрятали. Мы с Дайсоном два дня не появлялись ни на улицах, ни тем более на квартире. Значит, они решат — я действительно очень-очень ценный свидетель!
— Не понимаю, к чему вы клоните, — проворчал Килли.
— Да это же просто, — ответил Тари. — Сье хочет, чтобы мы ловили на нее, как на живца. Вот только кого? Линсен вряд ли клюнет.
— А вот его заказчик — может! — Лэсси нахмурилась. — Если меня хотели убрать в клубе, то на улице или на квартире тем более попытаются. И вот тут-то и надо быть начеку! Главное, чтобы не вышло, как в тот раз, когда вы объезд искали…
Дайсон поперхнулся от неожиданности и громко чихнул.
— Вот, видите, правду говорю, — широко улыбнулась Лэсси. — Давайте попробуем, ну пожалуйста!
— Начальство голову снимет… — пробормотал Сэл.
— Начальство — вон оно, — кивнул Килли на Дайсона. — Пока его не разжаловали, можем творить что хотим. Даже если он вдруг забудет слова, мордой в документ его всегда можно ткнуть. Эй! Ты что!..
— Человеческую речь он еще явно не забыл, — ответил Тари, с интересом глядя на Килли, который с неожиданной для его габаритов резвостью вознесся едва ли не к потолку, чтобы избежать зубов Дайсона.
— Шеф, хватит! Я осознал! Шкаф же упадет!.. — выкрикивал Килли, цепляясь за верхнюю полку. — На вас упадет! И Лэсси опять будет бумажки разбирать!..
— Помогло, надо же, — констатировал заклинатель, когда Дайсон спрятал зубы и отошел в сторонку, не мешая Килли спускаться. — Интересно…
— Вы опять отвлеклись и забыли о Линсене, — тут же вставила Лэсси. Дайсон отметил, что мочки ушей у нее забавно порозовели. — Давайте хотя бы попробуем!
— Это вы забыли. О рыжеволосой женщине с фермы. Которая, если я правильно уловил вашу мысль, не появляется на людях года два или около того. Вероятно, соседям говорят, что она больна. А если ферма отдаленная, то соседи в гости не заходят. Встретят в городе или ближайшей деревне мужа, или кто там еще из родни имеется, услышат, что жива пока, но плоха, пожелают здоровья, и всё.
— А… а о ней пускай Вегурен поспрашивает.
— Нет, жалко парня, — искренне сказал Сэл. — Я знаю, кого наладить на это дельце. Робси знаете?
Лэсси помотала головой.
— А, не сталкивались еще, он был на этом… как его… повышении квалификации. Сам вырос на ферме, так что в лужу не сядет в прямом и переносном смысле. А по сезону сейчас как раз начинают временных работников на подмогу искать, вот он и проедется по округе, поспрашивает.
— Если его на первой же такой ферме наймут, я не удивлюсь, — проворчал Килли.
— Ну так он запросит побольше — не наймут. Заодно будет спрашивать звериного доктора — мало ли, у соседей лошадь захромала, просили узнать. И просто врача — у самого чирей вскочил на неудобосказуемом месте, так не ехать же из-за такой ерунды в город!
— Слухи пойдут.
— Не успеют. Робси носится стрелой на этой своей тарахтелке… ну, как его? Не мотоциклет, а вроде велосипеда с моторчиком? Неважно! Главное, четко обозначить ему задачу. А для этого — живо все за работу! — повысил голос Сэл. — Я сейчас к начальству, запрошу полномочия. Получим материалы из архивов — выберем самые перспективные фермы…
— В каком смысле перспективные? — не поняла Лэсси.
— В таком, что там должна быть хозяйка. Женщина в возрасте, значит, она или замужем, или вдова.
— Или сама хозяйствует.
— Маловероятно. В одиночку с фермой управляться тяжело. Хотя всякое бывает, — вздохнул Сэл. — Может, и старая дева. Знал я таких, брат с сестрой, всю жизнь вдвоем работали, а после его смерти она стала распоряжаться. Ничего, справилась. Ну да не о том речь! Главное, по датам рождения возраст женщин вычислить легко.
— И по документам они должны быть еще живы… — пробормотала Лэсси.
— Именно. С внешностью сложнее, но если как следует тряхнуть отдел регистрации, то они и фотографии выдадут.
— На тех фотографиях фермерше может быть шестнадцать, а сейчас — под пятьдесят, — мрачно сказал Килли. — Знаешь же, многие не заморачиваются и не меняют документы. Зачем, если никуда не выезжают? В город если только, по большим праздникам, но патрульные к таким людям не цепляются, сам знаешь.
— Неважно, главное, цвет волос различить можно.
— А может, она с возрастом начала краситься? — вставила Лэсси. — Вот как сье Обри. И на самом деле она вовсе не рыжая, а брюнетка. Или поседела рано.
Сэл застонал и схватился за голову. Дайсон наблюдал за ним не без злорадства.
— Чтобы фермерша красилась в рыжий? Не верю, — сказал Килли. — Ладно, если она от природы такая, но нарочно… Не такой они народ. В темный какой — может быть, да и то… проще косынку повязать. Моя жена, когда решила стать блондинкой, целый день проторчала в салоне и потом чуть не каждую неделю ходила — волосы-то отрастают, некрасиво. Если седину темным закрашивать, наверно, не так заметно, а когда свои темные и красить светлым… Целая история! Ну, в итоге она постриглась почти как Лэсси, потому что совсем волосы попортила.
— Будем надеяться, что ты прав, — кивнул Сэл. — В любом случае что-то делать нужно, потому как если сидеть на заднице ровно и не шевелиться, никто вместо нас Мясника не отыщет.
— А как же ловля на живца? — заикнулась Лэсси.
— Погодите. Сперва я получу разрешение начальства, потом отдел регистрации нам что-нибудь пришлет. Затем вы — поскольку именно вы у нас лучше всех работаете с информацией — вычислите самые подходящие фермы, а я тем временем проинструктирую Робси и, как только вы дадите список, отправлю его на дело. Ну а затем подумаем, как лучше обставить эту самую… ловлю. И никакой самодеятельности! — добавил он. — Дайсон, к тебе тоже относится, хоть ты и начальник отдела. Никаких отпечатков носа на посторонних записках без моей визы!
Тот только вздохнул. Впрочем, Сэл прав: если начать сейчас гоняться за непонятными покровителями Мясника, есть риск упустить всех. Конечно, Дайсон неплохо запомнил типа, который говорил с Лэсси в клубе, но это точно не главарь. Так, кто-то из достаточно доверенных подручных, который все равно не в курсе самых важных деталей. Он и о Мяснике не факт, что знает, если только в общих чертах. За побег Линсена и его устройство на новом месте наверняка отвечали совершенно другие люди… которых, может, и в живых-то уже нет.
«Что же такое придумал Линсен, раз его оберегает явно не последний человек в столице… или даже двух столицах, да еще позволяет ему резать прохожих? — задался вопросом Дайсон. — Будто у такого типа нет тех, кого всегда можно пустить в расход, и дело будет шито-крыто, тела даже не найдут…»
Вероятно, они по каким-то причинам Линсену не подходили? Или их оказалось маловато? Ну в самом деле, не дадут же ему вырезать всю банду или там бордель целиком! Наверно, и так, и этак, решил Дайсон. Органы Мясник брал у молодых и относительно здоровых, а среди той публики таких поди поищи… В смысле, молодых хватает, а вот здоровье… Разве что Райни был относительно годным, но почему его просто не заперли в какой-нибудь каморке и не дали Мяснику сделать дело?
Хм!.. А что, если покровитель знать не знает о похождениях Линсена на стороне? Нет, быть не может. Он должен был слышать о маньяке. А вдруг слышал, но по каким-то причинам не связал с Линсеном? Ну, скажем, тот у него под колпаком, выполняет какую-то работенку, получает плату натурой, в смысле органами, так зачем ему рыпаться? А кромсает прохожих кто-то другой. Могут так решить?
Вряд ли: если уж за Линсеном так тщательно присматривают, то едва ли отпустят его в одиночку на ночную прогулку. Да и покровитель не поверит, что в столице внезапно завелся маньяк, которому нужно то же самое, что Линсену. Ну разве только этот маньяк стремится очернить Линсена и потому… Нет, это уже бред какой-то!
Дайсон даже головой встряхнул, чтобы выкинуть оттуда дурацкие версии. Ответ наверняка лежал на поверхности. И, скорее всего, связан был с врачебной деятельностью Линсена: ведь не зря же он изымал органы у тех нищих бедолаг? Что он с ними делал? Вряд ли пожирал, хохоча: у него хоть крыша и не на месте, но на обычного маньяка он никак не тянет. И на суде он говорил о высшей цели, но какой? Что он такое изобрел или пытался изобрести? Правда, что ли, намеревался научиться пришивать людям чужие органы?
Дайсон даже взвыл, таким простым оказалось решение! Неужели никто больше не додумался?!
— Ты что? — испугалась Лэсси. — Болит где-нибудь? Пойдем к доку Лабби, живо!
Дайсон мотнул головой, подскочил к доске… мела не было.
— Погоди, сейчас принесу, — правильно поняла его пантомиму Лэсси и выбежала за дверь.
Вернулась она через несколько минут с парой кусков мела подходящего размера, заботливо обточенных и обернутых бумагой, и отдала Дайсону.
«Мечта, а не девушка», — подумал он с превеликой благодарностью, потому что привкус мела в пасти — это на любителя. А уж его скрип на зубах! Док Лабби, правда, смеялся и говорил, что кальций полезен, но…
Дайсон примерился и начал излагать свою мысль — тезисно, потому что писать длинными фразами ему было очень неудобно. Оставалось надеяться, что Лэсси его поймет.
Глаза ее делались все круглее с каждым прочитанным словом, и наконец Лэсси подскочила с криком:
— Подожди, я должна позвонить маме!..
Дайсон выронил мел и сел. Мама-то тут при чем? Она ведь не хирургией занимается, а… Ах да, у нее же связи! Точно: Лэсси быстро дозвонилась, вытребовала родительницу, скороговоркой извинилась за то, что не дождалась их и уехала по делам, а затем попросила номер какого-то профессора. Ну а следом принялась названивать уже ему и занималась этим битых два часа, потому что светила постоянно не было на месте — то встреча, то еще какие-то таинственные дела, в которые Дайсон даже не пытался вникать.
— Дядя Одди, я буквально на минутку! — закричала Лэсси в трубку так, что Дайсон вздрогнул. Видимо, профессор был глуховат либо же связь барахлила. — Это я, Лэсси! Привет! Давно не виделись, да!
Трубка что-то проквакала в ответ и разразилась мелким старческим смехом.
— Нет, еще не вышла, дядюшка. — Лэсси скорчила рожу. — О да, в нашем управлении кавалеров хоть отбавляй, только и успеваю отбиваться от предложений руки и сердца…
Трубка гнусно загоготала и что-то присовокупила.
— Ты прав, умение драться тут просто необходимо, — согласилась Лэсси и выразительно закатила глаза. — Дядя! Я же по делу, а ты опять… Послушай, ты помнишь такого Эдара Линсена?
В трубке раздалось возмущенное верещание, да такое, что Лэсси отодвинула ее подальше от уха.
— Да, я поняла, помнишь… Что? Как — учил? Да быть не может! А почему никогда мне не говорил? Что значит — я всегда была помешана на маньяках, даже в детстве? Ну, знаешь…
Дайсон насторожил уши — кажется, намечалось что-то интересное.
— Дядя Одди, я уже поняла: этот молодой человек подавал большие надежды, но… хм… чрезмерные. Но не мог бы ты сказать, чем именно он увлекся? Он ведь так и не сознался, зачем потрошил тех несчастных? Ах, значит, не станешь обсуждать это по телефону… минуту…
Лэсси прижала что-то бормочущую трубку к груди и жалобно посмотрела на Дайсона.
— Это старый друг нашей семьи, известный хирург, — прошептала она. — Живет неподалеку, в доме инвалидов. Кстати, том же самом, в который поехал сьер Дани…
Дайсон взглядом выразил недоумение: такой человек — в подобном месте?
— Дядя Одди очень старый, он еще моего отца младенцем помнит. Уже не может сам за собой ухаживать, даже передвигается с трудом, а приходящим сиделкам не доверяет. А в доме инвалидов за его деньги обеспечивают шикарные апартаменты, круглосуточный присмотр, уход… Компания имеется, опять же. Он страшный картежник! Ну, и продолжает работать по мере сил: диктует мемуары, принимает посетителей и все в этом роде.
Дайсон скептически усмехнулся: неужели пять лет назад этот дядя Одди еще был полон сил и застал Мясника в расцвете карьеры?
— Он говорит, что учил Линсена на первом курсе, — прошипела Лэсси. — Тогда дядя хоть и передвигался в кресле-каталке, но еще неплохо видел и мог читать лекции. И, кажется, он что-то помнит, только по телефону говорить не хочет!
Трубка требовательно булькнула, и Лэсси прижала ее к уху.
— Извини, дядя, начальник зашел… Конечно, я приеду! Очень хочу услышать твой рассказ! Да, конечно, после обеда, я помню, что с утра ты занят. До встречи!
Она повесила трубку, уставилась на Дайсона и прямо сказала:
— Если кто-нибудь прослушивает разговоры управления, то дядю сегодня же могут отравить или придушить. Он очень старый, говорю же. Никто и не заподозрит убийство, если он упадет и ударится. Или просто умрет во сне.
«Опять!» — написал Дайсон на доске.
— Что — опять?! Это же не подпольный клуб, а дом инвалидов, и вообще, надо узнать, как там сьер Дани… — выкрутилась Лэсси. — Ну пожалуйста, шеф! Туда и обратно! У дяди жесткий распорядок дня, вот как раз сейчас обед, потом час на сон, а потом он принимает посетителей. Я… я замаскируюсь!
«Не как в тот раз», — попросил Дайсон.
— Конечно! Я уже придумала: возьму кое-что из вещей сье Обри, она вряд ли будет возражать. Конечно, юбка мне будет коротковата, но дядя любит, когда девушки демонстрируют ноги — он ведь застал платья в пол и до сих пор не может привыкнуть к нынешней моде… Ну, или, может, Гэйн или Дэви не откажутся немного улучшить наряд, — улыбнулась она. — Шеф, туда и обратно, на такси! Пожалуйста!
Дайсон еще немного подумал и написал: «Записку Сэлу на стол. На всякий случай. Чтобы знал, где искать».
— Но он не позволит…
«Шеф — все еще я, — напомнил он и ухмыльнулся. — И поживее, пока Сэл занят».

Глава 24

Таксист, на счастье, попался неразговорчивый, и даже компания из скромной девушки в блузочке с юбкой (и почему-то ботинками) и полицейским псом — а Дайсон вновь щеголял в ошейнике с именной бляхой — его не смутила. Платили бы, и ладно.
Вот в доме инвалидов их приняли неласково. Вернее, вовсе не хотели пускать, даже когда Лэсси предъявила документы, сослалась на служебную необходимость, дело, не терпящее отлагательств, и так далее. С собаками нельзя — и точка!
Пришлось ей звонить от дежурного (или как он там назывался в доме инвалидов, не привратником же?) дяде Одди, и тогда формальности немедленно уладились сами собой.
Дядя Одди — вернее, профессор Од Ольвен — оказался человеком гигантского роста и специфической наружности. Красавцем его вряд ли бы кто назвал: слишком крупные черты лица, орлиный нос, глубоко и близко посаженные глаза — сейчас скрытые за толстыми стеклами очков, они все равно горели внутренним огнем. Подбородок длинный, костистый, скулы слишком выдаются, лоб очень высокий, большие уши оттопырены, почти как у Лэсси, лысый череп бугристый, шишковатый какой-то. «Будто ум наружу выпирает», — невежливо подумал Дайсон. И при всем этом старик производил сильное впечатление. Если представить, каким он был в молодости, оставалось только позавидовать: наверняка ведь не было отбоя от девушек! Да и с Лэсси старик вел себя как прожженный сердцеед: наверняка не мог толком разглядеть ее, но комплименты отвешивал… Дайсон постарался запомнить хотя бы десяток — вдруг пригодятся, если его все-таки расколдуют?
— Вон что… — проговорил дядя Одди, выслушав сбивчивый рассказ Лэсси. — Очень похоже на Линсена. Он никогда не отступался от цели. Редкостного упорства юноша и такого же редкостного ума, а на что все истратил?
— На что, дядя? Он ведь так и не сказал на суде, чем занимался, но вдруг ты что-то помнишь? Какие-то оговорки, какие-то…
— Какие оговорки, милая! — засмеялся старик. — В свои… да, ему тогда было около двадцати… Он же с улицы пришел в университет. Вернее, сперва учился лечить животных, но счел, что на людях заработает больше…
«В точку! — мелькнуло в голове у Дайсона. — Он умеет обращаться с животными, значит, легко мог устроиться таким вот… звериным доктором! Но почему этого нет в его биографии?»
Лэсси задала именно этот вопрос, спасибо ее пытливому уму!
— Так он не окончил училище, сказал, что работать с животными, может, и интересно, но не так уж прибыльно. Ну, если ты не имеешь дело с племенным скотом или чьими-то породистыми собаками и кошками, но на такое место желающих мириады, — ухмыльнулся дядя Одди. — И он сказал, что будет учиться с нуля. Так-то его могли взять сразу на второй курс — многое уже знал, подучил бы немного, и мог сдать зачеты. Но нет, заартачился. Сказал, хочет пройти все это с самого начала… Ну а приемной комиссии какая разница? Сдал экзамены — пожалуйста, учись…
— И учился он, видимо, очень хорошо, — пробормотала Лэсси.
— Да, более ревностного ученика я и не упомню. Хотя… был же Тайви — он стал зубным врачом, изобрел что-то получше моей вставной челюсти, — мелко засмеялся дядя Одди. — Энкер — этот пошел по дамской части. В смысле… ну…
— Да-да, я понимаю, дядя, — пришла на помощь девушка. — Беременность, роды и все такое?
— Как вы теперь легко об этом говорите, — то ли посетовал, то ли позавидовал старик. — Да, именно. Его младший брат, кстати, лечит маленьких детей — к ним ведь тоже нужен особый подход. Семейный подряд, хе-хе…
— Дядя, а Линсен что намеревался делать? — осторожно перебила Лэсси увлекшегося воспоминаниями профессора.
— Точно не знаю. Но помню, однажды он подошел ко мне с разговором…
Судя по зачину, это было надолго, и Дайсон поудобнее улегся в ногах у Лэсси. Тем более в кои-то веки она надела юбку и можно было подглядеть одним глазом… Стоп! Он об этом не думал!
— Линсен сказал, что много читал о войне. О том, что кое-кому пришивали на место руки и ноги, если успевали вовремя. И о том, как одному солдату перелили свиную кровь за неимением другой и он выжил. Там, конечно, помогал заклинатель, но сам факт…
— Погодите, дядя Одди, я догадаюсь, — сказала Лэсси. — Он подумал, что, если руки-ноги приживаются, почему нельзя попробовать с органами? Сходится! Он же забирает почки, печень, в тот раз была доля легкого, а не так давно — сердце… Но почему он не стал экспериментировать на животных?
— Отчего ты так решила, милая? — спросил старик. — Он пробовал. У него получилось. Тогда-то он и пошел в медики: свинья все-таки отличается от человека, хотя кровь в тот раз была именно свиная…
— Так он… пришивал органы одних животных другим? — попыталась сформулировать Лэсси.
— Пересаживал, — поправил дядя Одди и покачал головой. — Да, и у него, повторяю, получалось. Не всегда и не со всеми, но выборка, которую он мне показал…
— Почему же ты ничего не сказал во время суда?
— Меня не спрашивали, милая, — ответил он. — Я ведь был преподавателем лишь на первом его курсе. Он уточнял у меня, возможно ли то или это… Ну а когда начался суд, я уже был здесь. И уж извини, не следил за всеми этими… процессами минута в минуту! Вечерняя клизма, знаешь ли, волнует стариков намного больше, чем какие-то там маньяки…
— Прости, дядя! — Лэсси порывисто обняла его. — Я просто… Мне непременно нужно его отыскать! И я, наверно, была невежлива…
— Перестань. — Тот похлопал ее по руке. — Если бы я ожидал, что молодежь будет вежлива со стариками, давно сошел бы с ума.
— Дядя, ты наверняка записал все это, — твердо сказала Лэсси. — Мне нужны эти бумаги или их копии, неважно. Все, что ты знаешь о Линсене. Прямо сейчас, потому что… потому что, если я его не найду, меня убьют, понимаешь?
— Даже так? — усмехнулся старик. — Подтолкни мое кресло к столу, да, вот так. Я выберу для тебя, что нужно.
— Но как ты…
— Думаешь, я не придумал метки для документов, еще когда только начал слепнуть? Иди, прогуляй своего пса. Вернешься через полчаса, и я отдам тебе, что найду.
— Я навещу сьера Дани, — ответила Лэсси и встала. — Его недавно привезли.
— А, знаю, очень серьезный мужчина. Тоже слепой, но я хоть что-то различаю, а он… — Старик махнул рукой. — Тоскует по жене, я слышал.
— Ее убил Линсен, — сказала девушка. — Убил и отрезал голову и… и снял кожу. А кроме нее, у сьера Дани никого не осталось. Только сын, которого он никогда не видел и которого невозможно отыскать.
— Не я ли учил тебя не говорить «невозможно»?
— Но это правда, дядя Одди. Слишком много лет прошло. Если только чудом…
— Не я ли учил тебя верить в чудеса?
— Учил, да… — Лэсси улыбнулась через силу. — Я попробую. А пока пойду передам привет от сье Дани.
— Иди, я займусь делом. Как знал, что пригодится… Иди, не суйся под руку! И пса забери!
Они вышли за дверь, Лэсси переглянулась с Дайсоном и сказала вдруг:
— Погоди-ка, не сходится! Дядя Одди…
— Сказал же, не суйся под руку, когда я работаю! Не то вообще ничего не скажу, сама лови своего маньяка…
Дайсон фыркнул.
— Дядя, я только уточнить, — скороговоркой ответила Лэсси. — Ты сказал, что Линсен учился у тебя, но ты всю жизнь преподавал в нашем университете! А Линсен — из Западной столицы, и там он начал всю эту свою… деятельность. Как же так?
— Кто тебе это сказал? — Старик, сильно сощурившись, уставился на нее. — Плюнь в его бесстыжие глаза. Линсен родился и вырос где-то в окрестностях Восточной столицы, это даже по говору было слышно. На звериного доктора учился здесь. И на медика тоже. После третьего курса перевелся в Западную столицу — говорил, ему посулили там перспективную стажировку по окончании учебы, но мы-то знаем, во что эта стажировка вылилась…
— Но… в личном деле ничего такого нет, — растерянно сказала Лэсси и в поисках поддержки посмотрела на Дайсона. Тот только плечами пожал: не читал, увы, таких подробностей не знает.
— Как вы там только работаете, в этой вашей полиции, — проворчал старик. — Уйди, не мешай!
Лэсси прикрыла дверь и снова посмотрела на Дайсона.
— Кажется, что-то начинает вырисовываться, — пробормотала она. — Тебе так не кажется?
Дайсон помотал головой.
— Ну смотри: если дядя Одди все еще в своем уме…
— Я все слышу! — раздалось из-за двери. — Паршивая девчонка!
— Э… извини, дядя, я забыла, что у тебя компенсационный механизм сработал, когда ты зрение начал терять, и теперь ты слышишь лучше горного козла, — нашлась Лэсси, и старик в ответ захихикал. — Дайсон, отойдем подальше…
«От этого горного козла», — мысленно добавил он.
— Так вот, если дядя не напутал, а это вряд ли, значит, Линсен вполне мог вырасти на ферме. А жить там и не возиться с животными никак не получится. Ну хорошо, пускай он не сын фермера, а… неважно, башмачника какого-нибудь. Все равно видел потроха и все прочее, а может, вовсе бегал смотреть, как скотину забивают. Что так смотришь? — удивилась Лэсси. — Один парень с моего курса рассказывал: у детишек из его деревни это была главная забава! Не все хозяева пускали посмотреть, конечно, но если пускали — это целый праздник! Опять же, можно стащить что-нибудь и потом поджарить на костре. Ну, или для собаки кость выпросить, тоже дело.
Дайсон молча согласился. От хорошей мясной кости он бы не отказался.
— А еще Линсен должен знать окрестности. И примерно представлял, где именно спрячется после побега. Слушай, а может, у него тут девушка осталась?
«Ага, та самая, рыжеволосая», — мрачно подумал Дайсон. Видимо, эта же мысль пришла на ум и Лэсси, потому что та энергично помотала головой.
— Ладно, пускай без девушки. Но, повторяю, он хорошо знает округу. И представляет, как втереться в доверие к окрестным фермерам, уверена. Если у него теперь иная внешность, но он говорит, как местный, ведет себя, как положено местному, то… ему было намного проще устроиться. И наверняка на него молятся…
Лэсси вдруг замерла. Потом добавила:
— Документы. У него должны быть документы нашего университета, а не Западного, уверена. Ну, или училища, если он представился звериным доктором.
Дайсон скептически фыркнул.
— Хочешь сказать, он мог изобразить… да хоть лавочника? Тоже вероятно, — вздохнула Лэсси. — Но все-таки заниматься этими вот… опытами удобнее, когда у тебя под рукой и животные, и склад какой-нибудь, и вообще… Хотя лавочник тоже может держать скот. Помнишь Пэтси с его боровом?
Дайсон еще как помнил рассказ газетчика, а потому всхрапнул от смеха.
— Ну вот. Правда, много животных держать не выйдет — и место нужно, и время, чтобы ухаживать и заниматься всем прочим. Так что вряд ли Линсен изображает бакалейщика или там… аптекаря, — заключила Лэсси. — Но об этом мы еще подумаем, а пока пойдем навестим сьера Дани.
Идти пришлось недалеко — всего-то этажом выше. За дверью уже знакомо бубнило радио, а когда Лэсси постучала и услышала позволение войти, то снова чуть не споткнулась. Дайсон подумал сначала — это ковер, но тут же сообразил — нет, просто чудовищной длины шарф, который занял уже половину не такой уж большой комнаты. Спицы в пальцах слепого так и мелькали, и Дайсон подумал — скоро сюда и войти нельзя будет. Или придется открыть дверь, и шарф потянется, как ковровая дорожка, вниз по лестнице до самого холла, а потом на улицу…
— Это вы, сье? И собака с вами, — произнес сьер Дани. — Не стойте у порога, проходите. Наступайте, не бойтесь. Это все равно никому не нужно.
— Почему же? — осторожно спросила Лэсси, переступая через витки шарфа. — Прежде сье Дани отдавала ваше вязание на благотворительность.
— А мне говорила, что продает. Выкраивала какие-то жалкие монетки — получалось, я хотя бы на пряжу зарабатываю. Теперь… — Он отвернулся. — Теперь не нужно платить за квартиру. На пряжу и так хватит.
— Сьер Дани, ваша супруга… она… она просила передать, чтобы вы не смели опускать руки, — выпалила Лэсси. — Что есть еще шанс найти Ренни, просто нужно ждать — все эти запросы по инстанциям, и не только…
— Это вы хорошо придумали, сье, — едва заметно улыбнулся мужчина. — Но зря. Я и не думал вешаться на этом вот шарфе или сходить с ума. Доживу, сколько отмерено, вот и все, и тогда мы с Элой встретимся. А Ренни я никогда не уви… не услышу то есть. Славная сказка, но не для таких, как я.
— Да вы не поняли! — Лэсси гневно тряхнула головой, как норовистая лошадь. Дайсону показалось, будто у нее искры от волос посыпались. Хотя нет, искры — это у кошек случается. — Ваша супруга… она… Она не совсем умерла. В смысле, ее дух еще здесь. И с ней можно говорить.
«Скажи лучше, когда и как ты успела пробраться к камере сье Обри и побеседовать со сье Дани? — подумал Дайсон. — Хотя подожди, она же ночевала в соседней… А ее не запирали, в смысле, Лэсси, так что она запросто могла выйти и поговорить со сье Обри и Дани через дверь!»
— Но… как?..
— Одна неумелая заклинательница искала убийцу и… в общем, призвала дух вашей жены. Теперь они делят одно тело, — созналась Лэсси. — Только не просите отвести вас к той женщине. Она сейчас в камере предварительного заключения. Все решилось бы раньше, но сье Дани слышала голос убийцы и способна его опознать, вот и…
— А что будет, когда вы его поймаете? — тихо спросил мужчина.
— Суд. Ну, над ним. А потом другая комиссия решит, как поступить с духом вашей супруги. Скорее всего, ее отпустят, как полагается. Она, правда, не хочет уходить и просит оставить ее с вами, хотя бы в какой-то вещи, но такие прошения обычно не рассматриваются.
— Но это возможно?
— Да. Но не приветствуется.
— Тогда я тоже буду писать прошения. То есть диктовать. Этот забавный старик-профессор, наверно, одолжит мне секретаря, если очень попросить… Я у него, как-никак, семь раз выиграл!
— Сьер Дани, как вы играете в карты, если не видите? — не выдержала Лэсси.
— Почему в карты? Мы в чир-до-чир играли. Мне не обязательно видеть доску, достаточно ощупать фигуры. И я уж точно не забуду, где какая стояла, хотя профессор и пытался мухлевать.
— Вот ведь старый… — Девушка явно сдержала ругательство. — Извините, сьер, сорвалось. Уверена, он поможет вам составить прошение: все-таки случай необычный, а вы вряд ли поднаторели в бюрократических словесных кружевах так же, как в своем вязании.
— Будем надеяться, сье. Он неплохой человек, — неожиданно улыбнулся сьер Дани. — Сшиб меня недавно на своей коляске — я еще не со всеми поворотами освоился, а провожатые есть не всегда, — извинился, протянул руку, помог подняться и предложил домчать до столовой с ветерком, если я встану на запятки.
— Ах, ну да, у него же кресло зачарованное… — пробормотала Лэсси. — А вы?
— Что мне оставалось? Вот если бы он предложил сесть ему на колени, я бы вряд ли согласился, а так… Подумал еще: если мы вместе рухнем с лестницы, это хотя бы будет не скучно. Ну а потом, говорю, играли в чир. Профессор не верил, будто я сумею. Однако результат вышел не в его пользу.
«Дядя Одди в своем репертуаре», — читалось по глазам Лэсси.
— А про супругу вы ему рассказывали?
— Немного… кажется… — замялся сьер Дани. — За игрой мы немного выпили, и я, должно быть, разговорился…
Лэсси с размаху закрыла лицо рукой.
— Значит, вы ему рассказали и о том, что я говорила? И обо мне?
— Не помню, — честно сказал мужчина. — Не знаю, что пьет профессор, но такого похмелья у меня не бывало уже лет двадцать.
— Все ясно… Нам пора, сьер. Буду держать вас в курсе дела.
— Благодарю, сье. Осторожно, не запутайтесь в пряже.
За дверью Лэсси открыла было рот, но вспомнила, что у слепцов чуткий слух, и поманила Дайсона на лестницу.
— Дядя все знал заранее! — прошипела она. — Ему тут скучно, и вдруг новый человек. Разумеется, он выспросил у сьера Дани все, что тот знал, и даже чуточку больше. И был уверен, что я приду за информацией рано или поздно, если соображу, к кому обратиться! Я сообразила, как видишь…
Дайсон хмыкнул.
— И наверняка у него уже все давно подготовлено, только нас и ожидает. Но он не может не устроить спектакль! — Лэсси подняла глаза к потолку, потом снова посмотрела на Дайсона и сказала: — У всяких сыщиков из книжек обычно есть консультанты. А у полицейских таких не бывает? Ну, не тех, что в штате, а сторонних? Не возбраняется иметь личных?
Дайсон помотал головой.
— Хорошо. Значит, дядя Одди будет моим консультантом по этому делу. И неважно, что мне это дело официально не давали! У меня в нем… — Лэсси насупилась. — Личный интерес.
«Что бы это значило?» — удивился Дайсон, но объяснений не последовало.
— Пойдем к дяде. Уверена, он готов засыпать нас бумажками.
Так и вышло.
— Вот, это выдержки из записок Линсена, тех, стародавних. — Старик хлопнул на стол увесистую папку. — Не уверен, будто вы поймете здесь что-нибудь, кроме предлогов, но все-таки постарайтесь. Общую суть ты, думаю, уловить сумеешь, или ты не моя любимая внучка!
— Племянница. Ты еще не настолько стар, чтобы у тебя завелись внучки, — игриво ответила Лэсси, и профессор громко захохотал. Видимо, это было семейной шуткой. — Дядя, а никакой девушки у Линсена не было?
— Рыжеволосой? — тут же подхватил мысль старик. — В те годы — нет. Он был настолько поглощен учебой, что порой забывал помыться. Какие уж тут девушки! Но я понимаю, к чему ты клонишь, Лэсси… Если он и завел пассию, то либо там, на Западе, либо уже после возвращения. Хотя что мешало ему притащить ее сюда? Разве что отваливающиеся конечности…
— Неаппетитная шуточка…
— А разве я шутил?
— Да, ты прав, могло и такое случиться. Но вряд ли, — Лэсси выразительно покосилась наверх, — влиятельные люди позволили бы Линсену взять с собой еще и женщину. Она же может выдать его.
— Не возьмешь — он заартачится и не станет ничего делать для этих влиятельных людей, — пожал плечами профессор. — Такого хоть ножом режь: если упрется, никакие угрозы не помогут. Вот шантажировать его этой женщиной могли бы, но только при условии, что Линсен влюбился без памяти, а это на него совсем не похоже.
— В общем, ясно, что ничего не ясно, — пробормотала Лэсси. — Нам пора, дядя, а то хватятся. Не скучай!
— А ты не забывай звонить! Ишь, номер потеряла, пришлось у матери спрашивать…
— Ты и это знаешь?! — взвыла Лэсси. — Она тебе сразу же сообщила, что я приеду?
— Конечно, — довольно ответил дядя Одди. — Не то вдруг ты явишься, а я не одет? Или вообще… в компании?
— Ты невыносим.
— Несомненно. Это одно из величайших моих достоинств. Только не забывай, кто уговорил твоих родителей позволить тебе пойти на стажировку в полицию, да не секретарем, а оперативником!
— Так это был ты? — заморгала Лэсси.
— Кто же еще? Правда, — тяжело вздохнул дядя Одди, — на твоего отца ушла большая часть моих запасов. Казалось бы, математик, а пьет как медик! Но подписи подлинные, не сомневайся. Подделкой документов я никогда не промышлял.
— Спа… спасибо, дядя… — выговорила девушка. — Мне в самом деле пора… Позвоню… И благодарю за сьера Дани… До свидания!
Она вылетела за дверь, едва не прищемив Дайсона, прижалась к ней спиной и выговорила:
— Ужасный старик!
— Я все слышу! — раздалось позади, и Лэсси захохотала. Ей вторил старческий смех.
— Идем, — сказала она Дайсону, отсмеявшись. — Надо быстренько вернуться, пока нас не хватились.

Глава 25

Отлучка, увы, не прошла незамеченной, и Сэл был крайне зол.
— Я вас предупреждал, — сказал он. Перевел взгляд на ухмыляющегося Дайсона и добавил: — Обоих. Как вы ухитрились смыться, если я приказал никого из вас не выпускать с территории?
«Так мы тебе и сказали», — одновременно подумали Лэсси и Дайсон, переглянувшись. Лаз в кустах все еще никто не обнаружил, а то, что пробираться по нему в юбке было неудобно — ерунда, главное — результат!
— Ты завел себе любимицу, шеф, — ядовито сказал Килли, — а это добром не конча… а-а-а!..
— Надо шкафы болтами к стенке притянуть, — невозмутимо сказал незнакомый Лэсси парень, сложением превосходящий даже Килли. — Мало ли, шеф всерьез разгневается? Один Килли там удержится, а все мы — нет. Хотя сье может на карнизе повиснуть, ее он выдержит…
— Э… Вы, должно быть, сьер Робси? — сообразила Лэсси и протянула руку. — Очень приятно.
— Взаимно, сье. Наслышан.
В его огромной лапище девичья рука была почти не заметна.
— Простите… о чем наслышаны?
— О подвигах, — совершенно серьезно сказал тот. — Кстати, Сэл, а где мои деньги?
— И вы тоже ставили?.. — начала Лэсси, но Робси перебил:
— Ставил. Что продержитесь, пока не вернусь.
— Хоть на этом спасибо… А, в смысле, теперь вы сделаете мою жизнь невыносимой?
— Придумаете тоже, сье…
— Лэсси.
— Лэс. Серьезно.
— Он на тезку и ставил, — не удержался Килли.
— Но выиграл же.
Улыбка у Лэса Робси была славная: она разом превращала его из жуткого громилы в симпатичного деревенского парня. Не то что у Дайсона: улыбайся или нет, краше не станешь.
— Отдам с жалованья, — проворчал Сэл. — Так. Лэсси, куда вас носило на сей раз?
Она и объяснила, и предъявила папку с документами.
— Я их еще не смотрела, не успела просто, не в такси же этим заниматься.
Когда Лэсси говорила так быстро, собеседники обычно цепенели. Дайсон давно это подметил и ухмылялся про себя.
— Но это большая часть того, что известно о Линсене до того, как он стал… Мясником. Может, сьер Вегурен дополнит, у него наверняка много материалов, как полагаете?
— Вегурен повстречался с доком Гутсеном, — вздохнул Килли. — Не думал, что заклинатели такие хлипкие… Или это только западные? Взять нашего Тари — он запросто пообедает рядом с доком, а Вегурен — брык, да и сомлел. Не до обморока, правда, но как-то погрустнел. Док угостил его настоечкой собственного изготовления, ну и… Одним словом, Вегурен сейчас не в состоянии общаться.
— Рапорт напиши.
— Уже, — ухмыльнулся Килли. — Там и картинки забавные имеются, и кое-какие записи. Ну, ты же знаешь Гутсена…
— Конечно, у него в каждом углу по самописцу. А чего там Вегурен наговорил? — заинтересовался Сэл.
— Да так, кое-какие детали выложил, — ухмылка Килли сделалась еще шире. — Те, которыми делиться не собирался, а мы воспользуемся…
— Опять западники решили себе славу захапать?
— А как же.
— Чего еще от них ожидать… Держите записи, Лэсси. И давайте, сопоставьте данные этого вашего профессора с теми, что нам совершенно случайно перепали от Вегурена. Скоро уже пришлют регистрационные документы, так что поторопитесь!
— Как прикажете, сьер, — отозвалась Лэсси и уселась за стол Дайсона, единственный свободный в отделе.
«И как мы станем его делить, когда я вернусь? — подумал он. — Если вернусь… Если нет, то все просто: стану лежать на полу, ноги греть. Но вдруг? Вдруг случится чудо? Ведь бывают же они!»
Дайсон никогда прежде так не желал снова сделаться человеком. Невозможность превратиться вгоняла его в отчаяние, а он думал, будто и не знает, что это такое! Ну и еще, конечно, имелся личный интерес, хотя… шансов у него все равно не было. Но вдруг? Вон сьер Дани слепой и изувеченный, однако…
Он встряхнул головой, отгоняя посторонние мысли, и уселся рядом с Лэсси — слушать и смотреть записи, хотя, конечно, предпочел бы не глядеть на пьяного Вегурена. Сомнительной приятности зрелище…
— Дайсон, он тоже двуликий! — разбудил его возглас, и он заворочал головой, пытаясь понять, где вообще находится. Оказалось, под собственным столом. — Дайсон? Ты что, уснул?
«Уснул, уснул… и это плохой признак, — подумал он и снова сел рядом. — Я и человеком-то люблю поспать, но чтобы взять и отключиться посреди… хм… такого представления? Так, стоп, кто двуликий-то?! Мясник?..»
— Вот ведь лис! — смеялась Лэсси. — Смотри!
Он посмотрел и счел, что Вегурен отвратительно владеет животной формой. Хотя, возможно, такое впечатление сложилось потому, что док Гутсен успел напоить его своей отравой: от нее и сам Дайсон начал бы ходить зигзагом.
— Теперь мы сможем его шантажировать, если вдруг что, — деловито сказала Лэсси. — Вы же стараетесь не упоминать о том, кто вы такие? То есть регистрация и все такое — это понятно. Начальство знает, родственники, близкие друзья и коллеги… самые доверенные, конечно же, — тоже, но никто с улицы не в курсе, так?
«Ну да. Если ему не сболтнет подпоенный коллега, друг или родственник», — тяжело вздохнул Дайсон.
— А регистрироваться больно? — спросила вдруг Лэсси, и он помотал головой.
Не больно. Просто неприятно. Почти как Тари сказал: вывернут мясом наружу, проверят, поставят метку, сделают, как было, да и отпустят с миром. Но зачем ей знать об этом?
— Я почему спрашиваю: вдруг Линсен тоже двуликий? Тогда ему легче было бы преследовать жертву, а амулеты и инструменты он мог нести в сумке на шее, как собаки-спасатели, к примеру. Ну, если он собака, а не хомячок. Но это я глупости говорю. — Лэсси машинально погладила Дайсона по мягким ушам. — Тогда бы уже бродили легенды о призрачном псе, забирающем жизни… Ладно, тут работы еще на всю ночь…
Он встрепенулся.
— Опять буду ночевать в камере. Удобно! — улыбнулась она. — Только ты не приходи. Просто…
«Понятно. Неловко, неудобно, коллеги — кто в курсе — смеются», — вздохнул Дайсон и положил голову ей на колено.
— Ладно, приходи, — сказала Лэсси после паузы. — Я уже почти привыкла к твоему храпу.
«Да кто бы говорил!» — возмутился Дайсон.
— С тобой не страшно, — добавила она, наклонилась и поцеловала его в нос, заставив оторопеть. — Жаль, я совсем не знаю, какой ты человек. Но если пес замечательный, наверно, и мужчина не хуже?
Дайсон настолько оторопел, что застыл гипсовым изваянием — хоть на газон ставь. То есть… ну… в него влюблялись, и не раз, но в человека, а не в собаку! Извращение какое-то… И еще это чувство вины у Лэсси. И невесть что еще!
— Создатель, в каком еще учреждении я смогу безнаказанно потрепать начальника за уши и дернуть за хвост! — мечтательно произнесла Лэсси и протянула руку…
* * *
День шел за днем, но ничего не происходило. Робси исправно мотался по фермам, заламывал чрезмерную плату за свои услуги, но так и не нанялся. Лэсси сидела за документами, что-то сверяла, отмечала в блокноте… Исправно бегала вокруг управления с Дайсоном — говорила, это помогает проветрить голову, а тогда в нее приходят ценные мысли. Увы, пока не выходило: медленно бегала, наверно, фыркал Дайсон. И шло так все ровно до того дня, пока не вернулся Робси, не бросил во дворе свою тарахтелку, как верно окрестил этот агрегат Сэл, не ворвался в отдел так, что дверь едва не сорвалась с петель, и не рявкнул:
— Похоже, нашел!
— Не ори так! — замахал на него руками Сэл. — Что нашел?
— Рыжую бабу, — радостно ответил Робси. — То есть девицу. То есть она мне ровесница, если не постарше, но не замужем. Но рыжая. Но живая и это… целая.
— Ты научишься когда-нибудь докладывать нормально, а?.. Зачем тебя на это самое повышение квалификации посылали?
— Да ладно, я дуркую просто… — ухмыльнулся Робси. — В общем, так. Ферма средненькая. За главного — папаша, плюс пара постоянных работников, но они живут в домишке на верхнем пастбище. В большой дом приходят за жалованьем, ну и если зовут починить что-нибудь. Мамаша, как я понял, слегла пару лет назад, да так и лежит, поэтому по хозяйству дочка колготится. Дочка, говорю, моих лет — это вы проверьте в документах, я все не запомнил. У дочки вроде есть ухажер. Местный лекарь. Он же и мамашу пользует.
— Создатель, быть не может, чтобы все вот так сошлось… — прошептал Сэл.
— Ха, — ответил Робси. — Дочка мастью в мать удалась, все соседи так говорят. Сам я ее не видел, с новыми работниками папаша договаривается.
— А что еще соседи говорят?
— Ничего особенного. Ферма как ферма. Как мамаша заболела, папаша запил, но дочка его образумила. Работает, как прежде, только очень о жене печалится. К дочке, ясное дело, сватаются — папаша немолодой уже, а одной женщине с хозяйством сложно управляться. Она хоть и не юная девица, зато приданое порядочное… В смысле, так-то прибыли там с гулькин нос, но если дело к рукам, то из этой земли можно и побольше выжать. Но девица всем отказывала, а теперь уж и свататься перестали. Тем более у нее этот лекарь завелся.
— Как, как он завелся? — спросила Лэсси. Глаза у нее блестели от возбуждения.
— Да как… Приехал в деревушку рядом, работу искал. Пришелся к месту, остался. Увидел эту дочку, понравились друг другу… В общем, он, считай, живет на той ферме, — заключил Робси. — Если надо его позвать, первым делом звонят туда, потому как на квартире — он снимает комнатенку над магазином — его может и не оказаться.
— Не может быть… — повторил Сэл.
— В жизни случаются совпадения похлеще, чем в книжках! — ответила Лэсси. — Лэс, вы сможете наняться туда?
— Попробую. Сказал, у соседей обещали больше, но жилье паршивое, так что подумаю еще. В общем, через денек вернусь.
— Надеюсь, никто ничего не заподозрит…
— Да все сезонные рабочие так носами крутят, пока не прижмет, — хмыкнул Робси. — Обычное дело. Эх… был бы шеф пастушьей овчаркой или волкодавом, я б его с собой взял. Но куда там, сразу вычислят. Очень уж морда приметная.
Дайсон только нахмурился. Виноват он, что ли, в том, какая именно ему досталась морда?
— Так обойдешься, — сказал Сэл. — Постарайся расспросить девицу… Как ее имя, кстати?
— Тани Даль.
— Ага… Лэсси, что у нас есть по ферме Даль?
— Ничего особенного, сьер, — ответила девушка, пошуршав бумажками. — Как и говорит Лэс: мать, отец, незамужняя дочь. Хозяйство довольно запущенное — рук не хватает, а побольше работников владелец почему-то нанять не желает, только вот в сезон берет одного-двоих. Возможно, просто денег нет: вдруг лечение дорого обходится?
— Надо бы глянуть счета за лекарства, — добавил Килли. — Если сье Даль не первый год болеет, они должны быть. А на них — подпись доктора. Хотя мы его имя и так узнаем, если Лэс успешно состроит глазки той перезрелой девице. То есть сье Тани Даль.
— Зачем такие сложности? Да еще с риском спугнуть? Запрос в управу — и все дела.
— В управе тебе не расскажут, что этот лекарь ест на обед, где шатается вечерами и прочие детали.
— Так за этим лучше в пивную идти, — резонно сказал Лэс. — Там наверняка такие же работнички по выходным собираются, обсуждают, куда лучше наниматься, куда и соваться не стоит, где недоплачивают, где кормят хорошо… Заодно и про фермерских дочек болтают.
— Вот и сходи. Я тебе даже на расходы выдам. Только не надерись!
— Обижаешь, Сэл! Я свою норму знаю.
Лэсси проводила их взглядом и пробормотала:
— Вот бы посмотреть на работу настоящего оперативника…
Дайсон только рыкнул: мол, только тебя там и не хватало!
— Шучу, — вздохнула она и привычно почесала шефа за ухом…
Робси вернулся на следующий день ближе к обеду и вид имел крайне загадочный. Но не от переизбытка открывшихся ему в пивной тайн: просто перегар его на лету сшибал редких осенних мух, да и, кажется, Лэс еще не вполне протрезвел. Правда, после трех кружек какого-то зелья, заранее приготовленного Тари, пришел в себя, принял в гимзале холодный душ, переоделся в форму, плотно пообедал и начал хотя бы отдаленно напоминать полицейского, а не бродягу.
— Докладывай, — велел ему Сэл. Все терпеливо ждали, пока пожертвовавший здоровьем Робси очухается, но уже порядком извелись.
— Думаю, это наш клиент, — сказал Лэс и деликатно икнул. — По внешности — ну, судя по описанию — ничего общего, кроме роста и сложения. Но это, сами знаете, ерунда. Поправить портрет любой хороший заклинатель может, вон хоть Тари спросите. И никто не поймет, что лицо у человека чужое.
— Точно, — кивнул тот. — Только если нужно, чтобы не обнаружили, — это будет необратимое превращение. Сложно, хлопотно, дорого… в некоторых случаях незаменимо. Это вам не обычные маскировочные чары, тут мастер нужен.
— Ладно, с этим понятно, а дальше что? Откуда он взялся, там знают?
— Да приехал как-то, остановился в местном клоповнике, потому что колесо спустило. Пока на следующий день механик возился с его колымагой, побродил по округе, поспрашивал людей. Обнаружил, что доктор там один на три деревни, да еще в возрасте, тяжело ему по вызовам ездить, особенно ночью. Ну и решил остаться. Дескать, деревня очень на его родную похожа, места тоже, а ему работа нужна. Будто кто возражал…
— Кроме старого доктора, полагаю, — хмыкнул Сэл.
— Само собой. Я его не видел, ясное дело, но описали от души. Этакий замшелый экземпляр, который от всего лечит клизмой, подорожником и припарками. Операций давно не делал, не рискует, отправляет в город. А тут вдруг молодой да ранний, со столичным дипломом, с новыми приемами… С аппендицитом, во всяком случае, в город не отсылает, да и в остальном хорошо разбирается. И дети его не боятся, — неожиданно добавил Лэс.
— Это ценно, — без усмешки кивнул Килли. — А то ты поди сделай что-нибудь с сопляком, который орет и вырывается, потому что уколов боится… И злого седого доктора тоже. Старик с ними вряд ли будет сюсюкать, не приучен, а этот, значит, нашел подход.
— Вроде того.
— А не говорил, почему вдруг не в город подался, а в деревню? И не сразу после учебы — тогда еще ясно, всякие идеалы, помощь бедным людям, прогресс в массы, — а уже в солидном возрасте?
— Не говорил. Расспрашивать пытались, ясное дело, там все любопытные донельзя. Но он от ответа уходит, говорит намеками. В итоге, — сказал Лэс, — у местных сложилась такая версия… Был этот тип известным доктором в столице, но потом что-то случилось. Скорее всего, не сумел вылечить близкого человека, а потому бросил все и отправился в деревню. Ну, вроде как нервы в порядок привести, побыть поближе к природе, вспомнить простые случаи из практики…
— И поэкспериментировать, — пробормотал Сэл. — Так. Имя его мы проверили. Человек реальный, действительно окончил наш университет. Только он старше Линсена на три с лишком года.
— А где теперь этот… Венсен? — заглянул в документы Килли.
— Немного поработал здесь, потом в Западной столице, а затем уехал за океан. И, что самое любопытное, — ухмыльнулся Сэл, — уехал он туда через год после того, как посадили Линсена.
— То есть, полагаешь, его уже нет в живых?
— Вполне вероятно. Запрос-то я заокеанским коллегам отправил, но это надолго.
— Он может быть и жив, — встряла Лэсси. Очевидно, ей хотелось верить в лучшее. — Просто когда Линсена прятали, старались подобрать такую личность, которой не хватятся. У Венсена были родные?
— Пожилая мать, он ее с собой забрал. Братьев-сестер нет, жены и детей тоже. Какие-то дальние родственники остались, но он с ними отроду не общался.
— Ну вот, очень удобно. А друзья, коллеги?
— Если и были, в личном деле об этом ничего не сказано. Да и… Много вы общаетесь с однокурсниками, Лэсси?
— Нет, — честно ответила она. — Мне некогда.
— Ну вот и ему было некогда. Переезд, да еще с немолодым человеком, устройство на новом месте — не сразу же ему там выгодное место предложили, если вообще предложили, — это дело долгое, не до писем. А потом уже новые друзья и коллеги появляются. Ну и, полагаю, — добавил Сэл, — если ваша версия верна, то выбирали из тех, у кого не слишком широкий круг общения. Может, даже написали от его имени пару писем, мол, жив-здоров, времени нет совсем. Мало у кого найдутся настолько упорные друзья, которые станут разыскивать человека через много лет.
— Зато есть шанс наткнуться на них в столице и не узнать.
— Годы никого не щадят. Можно еще списать такое неузнавание на рассеянность или там… глубоко задумался и ничего кругом не видел. Ты вот меня вчера в коридоре не заметил! Вдобавок Линсен наверняка знает свою фальшивую биографию назубок и живо «вспомнит» человека, если тот назовется.
— Да, так сходится… — пробормотала Лэсси. — И что же дальше делать? Ждать, пока найдут этого самого Венсена за океаном? Или не найдут? А даже если не найдут, разве это о чем-то скажет? Вон, сына сье Дани тоже не могут найти больше десяти лет! А может, он просто не хочет, чтобы его разыскали? Сменил имя, даже и официально — это же не запрещено, или взял фамилию жены и живет себе спокойно… Так и Линсен! И вообще, — девушка разошлась не на шутку, — может, он добровольно уехал. Ну, обменял свою биографию и документы на фальшивые. Кто знает, что он тут натворил? Вдруг тоже был связан с преступниками? И теперь занимается тем же самым за океаном, только под чужой фамилией?
— Лэсси, остановитесь, — попросил Сэл, подержавшись за голову, — мы не в криминальном романе. То есть все, о чем вы говорите, вполне возможно, но у нас нет ни времени, ни, главное, возможностей это проверить. И времени даже меньше, чем возможностей. Чуть что не так — Линсена след простынет, ручаюсь, и даже шеф этот след не возьмет! Робси и так уже… по грани прошел.
— И что же делать?
— Шеф? — обратился Сэл к Дайсону. — Есть идеи?
Тот кивнул, прошествовал к доске и начертал: «Будем брать».
— Что, вот так сразу? А если это вовсе не он, а настоящий Венсен?
«Извинимся», — ответил Дайсон.
— Начальник тебе башку оторвет. Или хвост.
Дайсон выразительно осклабился: мол, пусть попробует.
— Сначала нужно осмотреть ферму, — сказала вдруг Лэсси. — Если все говорят, что этот тип почти что поселился там, то и всякие… лаборатории могут быть в большом доме. Работники, как сказал Лэс, туда не заходят. Вряд ли они мебель двигают, а если что-то чинят, то снаружи.
— Да, но за Венсеном необходим присмотр. Если он даст знать о нашем интересе к своей деятельности покровителю, его живо спрячут, — заметил Килли.
— Ну… А нельзя его арестовать за что-нибудь? Ненадолго? — живо спросила девушка. — Ну там… знак не заметил, скорость превысил, препирался с постовым?
— Вряд ли, на таких мелочах подобные люди не прокалываются.
— Может, просто двинуть ему в репу? — предложил Робси, полюбовавшись кулаком размером с хороший мяч. — И пусть полежит в канаве, отдохнет…
— Опять ты за свое!
— Погодите… А может, Робси его отвлечет? Ну, вроде как болен чем-то, а поскольку сам в этих местах чужой, то вот… придет лечиться? — выпалила Лэсси. — Сьер Тари, вы можете начаровать ему какую-нибудь… м-м-м…
— Дурную болезнь? — ухмыльнулся тот. — Запросто. И не смотри на меня так, Лэс, инициатива наказуема.
— Главное, чтобы ты сам ее потом сумел вылечить, — проворчал тот. — Так… Но где мне ловить этого лекаря? Раз на квартире он почти не бывает…
— Значит, пойдешь на ферму. Ты же все равно собирался туда наняться, — напомнил Сэл. — Вот и наймешься. Заодно полечишься.
— Вряд ли он принимает больных в большом доме. Может, в пристройке какой-нибудь, не более того, — снова влезла Лэсси. — И Лэс ничего не увидит и не узнает, а вот Венсен… или Линсен может насторожиться.
— Ну а вы что предлагаете? — устало спросил Сэл.
— Взять ферму кавалерийским наскоком, конечно же!
— А конкретнее?
— У нас ведь есть Вегурен, верно? А он двуликий, лис. Пускай потравит кур, вычтете потом у него из жалованья. Папаша Даль наверняка пойдет разбираться, ругать работников и раздавать указания, как чинить ограду. Или вообще сам станет чинить. В доме останется Тани и, вероятно, ее мать.
— И Венсен.
— Его как раз отвлечет Лэс! Пусть позвонит заранее и договорится о встрече не на ферме, а на квартире.
— Придется людей вокруг расставить… и тихо, чтобы не спалили, — задумался Килли.
— Да! И надо спланировать все так, чтобы сошлось до минуты, — азартно проговорила Лэсси. — Чтобы мы успели расспросить Тани Даль… То есть расспрашивать лучше мне, вы же сами говорили, что девушкам больше доверяют и не боятся. А пока я стану болтать с Тани, шефу Дайсону и сьеру Тари придется разнюхать, нет ли в доме… посторонних частей тел. Понимаете?
— Хорошая идея, — пробормотал Сэл. — Немного безумная, вполне в духе шефа. Может сработать.
«Так чего ты сидишь? — написал Дайсон. — Действуй! Чтобы через час план операции был у меня. Поставлю отпечаток носа».

Глава 26

К идее поработать лисом-потрошителем Вегурен отнесся плохо: ему, оказывается, претило покушаться, во-первых, на собственность мирных граждан, во-вторых, на живых существ. Оказалось, западный заклинатель страдал редкой (особенно для лиса) формой извращения: он не ел мяса и не одобрял насилия, особенно в такой грубой форме, как убийство ни в чем не повинных кур.
— Вот почему он в звероформе так неуверенно двигается, — сообразила Лэсси. — Не привык просто, потому что практически не использует!
— Похоже на то. Ну да я сейчас разъясню ему всю степень его заблуждения, с примерами и так далее, — хищно улыбнулся Тари и потер пухлые руки.
— Это надолго, — вздохнул Сэл. — Ладно. Идем, займемся планом… Дел по горло, а мне еще патрульных выпрашивать и маскировать их как-то по кустам, чтобы Венсен с ходу не заметил…
— Так ведь сьер Тари поможет! Или Гэйн, или Дэви, — напомнила Лэсси.
— Вы очень легко взялись распоряжаться чужими сотрудниками, а они могут и не согласиться на эту авантюру.
— Даже если начальство прикажет? Вы же собирались сходить. — Она кивнула вверх.
— Шеф, — сказал Сэл Дайсону, — очень тебя прошу, расколдовывайся поскорее. Я так долго не выдержу.
С этими словами он ушел наверх, к начальству, и отсутствовал довольно долго.
— Людей нам дадут, — сказал Сэл, появившись наконец в отделе. Вид у него был — краше на костер кладут. — Не очень много, но на то, чтобы перекрыть подъезды к ферме и присматривать за квартирой, хватит. Вряд ли Венсен будет удирать пешим ходом… если вообще будет. А по обычному следу его и Вегурен возьмет, если вдруг шеф будет занят чем-то другим. А прикидываться будем — только не ржите! — переписчиками населения.
— А что, годится, — одобрил Килли. — Перепись полгода уже идет, да как-то… медленно. Кто приехал, кто уехал, а на фермах, бывает, детей и не регистрируют… И Лэсси будет в самый раз — на эту дурацкую перепись обычно студентов и стажеров посылают!
— Спасибо, я знала, что пригожусь, — улыбнулась она. — А вот шефа как замаскировать?
— Никак. В дом пойдете вы с Гэйном. Он, во-первых, тоже выглядит как студент, во-вторых, умеет вызывать доверие… я имею в виду чары, в-третьих, он же будет выискивать следы Мясника. Тари с Дэви подстрахуют снаружи, а Дайсон тем временем прошвырнется вокруг дома. Я подожду у ворот, а Килли подстрахует Робси. Так?
Дайсон кивнул. В общем и целом план ему нравился. На том и порешили.
— Я ужасно волнуюсь, — сказала Лэсси перед тем, как пойти на дело. — Кажется, я уже не похожа на студентку… Что скажешь?
Дайсон ухмыльнулся, и если бы мог, непременно высказал бы все, что думал о наряде Лэсси. Увы, пришлось довольствоваться собачьей мимикой.
— Говоришь, похожа? То есть недоросль? — Лэсси наклонилась к нему, и Дайсон не удержался, смачно лизнул ее в нос. — Ну что ж ты делаешь? Полчаса красилась, и все насмарку…
По мнению Дайсона, без макияжа Лэсси была намного симпатичнее (и вкуснее), но если ей хочется размалеваться — дело хозяйское. Он всего лишь подправил эту боевую раскраску.
— Поехали, — с затаенным трепетом произнесла Лэсси. Дайсон понимал ее чувства: это все-таки было первое дело, на которое ее взяли официально, а не постоять в сторонке и посмотреть, как старшие работают…
* * *
Ферма оказалась как ферма — старый приземистый дом, какие-то службы, наверно, коровник, свинарник и птичники, где должен был порезвиться Вегурен. Изгородь неухоженная, сразу отметил Дайсон. Те же козы запросто уйдут к соседям. Или коз тут не держат?
Впрочем, это ему предстояло выяснить: Дайсон выскочил из машины и побежал вдоль ограды, считывая следы…
Лэсси же вдохнула несколько раз, нацепила приветливую улыбку и постучала в двери большого дома фермы Даль.
Не открывали долго, и она уж решила было, что все работают, но наконец откликнулся женский голос:
— Кто там? Мы никого не ждем.
— Прошу прощения за беспокойство, я из службы переписи населения, — затараторила Лэсси. — Если вас не затруднит ответить на несколько моих вопросов, буду очень, очень признательна! Понимаете, мне поставят зачет в университете, если я соберу достаточное количество ответов, но… но все тут такие нелюдимые, и я подумала, может быть, здесь…
Она всхлипнула — отлично умела это делать, шеф прав, — а за дверью вдруг сказали:
— Погодите, открою.
Брякнул засов, и на пороге появилась рослая миловидная женщина. Из-под косынки выбивались вьющиеся рыжеватые волосы.
— Добрый день, сье, меня зовут Лэсси, а это вот мой напарник — Уффи, — защебетала Лэсси, сообразив, что до сих пор не знает имени Гэйна. — Он может подождать снаружи, если вы боитесь впускать молодого человека…
— Ну что вы. Просто вы не вовремя, — сказала женщина. — Отца нет, а я разрываюсь…
— Ох, простите!
— Ничего. Думаю, вы не слишком надолго? А мне несколько минут отдыха не повредят.
Она жестом пригласила присаживаться на скамейки возле очага. Лэсси немедленно нацелилась карандашом в свой блокнот.
— Постараемся управиться как можно скорее, сье! Вы живете одна?
— Что вы, конечно же, нет! С родителями.
— Понятно… — Девушка черкнула в блокноте. — Назовите, пожалуйста, дату и место вашего рождения. И родителей, если знаете… Братьев и сестер у вас нет?
— Нет, я одна, сье.
— А отец ваш в город уехал? — как бы между прочим поинтересовалась Лэсси.
— Если бы! Лисица появилась, выпотрошила курятник. — Сье Даль покачала головой. — Так-то мы кур держим не для продажи, для себя. Маме нужны куриные яйца, она очень больна…
— Какое несчастье, — проговорила Лэсси. — Не сочтите за праздное любопытство, но… что с нею?
— Она… она…
Сье Даль вдруг закрыла лицо руками и заплакала.
— Ох, перестаньте! Зачем только я спросила… — Лэсси кинулась утирать ей слезы. — Понимаю, что-то очень серьезное, но ведь теперь лечат почти что угодно!
— Пытались, — выговорила сье Даль. — Хороший доктор, столичный университет окончил, и тот не смог. Значит, скоро маме нужно будет уйти, и папа уйдет с нею, как обещал, а я… как же я?..
Лэсси взглянула на Гэйна, но тот только руками развел, мол, нет никакой волшбы, что-то само собой происходит. Во всяком случае, Лэсси поняла его именно так.
— Вы же молодая красивая женщина с приданым, а значит, непременно выйдете замуж, — сказала она. — Конечно, родителей вам никто не заменит, но вы будете рассказывать о них своим детям. И почему вы решили, что отец отправится следом за вашей матушкой? Может, он еще застанет внуков!
— Он слишком многое видел, — сказала сье Даль. — И он не может… без нее… И я не могу. Я…
— Что с вами, сье? — Гэйн осторожно коснулся ее руки и тут же произнес скороговоркой: — Лэсси, тут что-то неладное. Я не разберусь. Возможно, заклятие, но неустойчивое, видите, что-то прорывается? Вы только продолжайте говорить!
Лэсси покивала, хотя не понимала, что именно от нее требуется. Ах, был бы Дайсон рядом! Пускай он не разговаривает, но зато придает уверенности…
— Вы похожи на маму? — спросила Лэсси по наитию, и Тани Даль улыбнулась.
— Да, все говорят, мы на одно лицо!
— Никогда не видела рыжих в этих краях… Вот скольких опрашивала — все или русые, или темные, редко-редко светловолосые. Завидую вам — всегда хотела быть рыжей…
— Я разве рыжая? Вот мама… — Тани утерла глаза и вдруг улыбнулась. — Идемте, покажу.
— Но… разве можно ее тревожить? Она ведь больна, верно?
— Ничего, посмотреть можно… Вот сюда, на второй этаж…
Запах ударил им в ноздри еще на лестнице. Лэсси чудом удержала в желудке завтрак, а Гэйн, который был всяко опытнее, заметно позеленел.
— Мамочка, это студенты, — ласково произнесла Тани, присела на кровать и погладила голову сье Дани. — Записывают, кто живет на фермах. Ничего, что они на тебя взглянули?
Гэйн не выдержал и бросился вниз по лестнице.
«Не думала, что заклинатели настолько хлипкие», — невольно повторила Лэсси слова Килли. Ее тоже мутило, но она все же нашла в себе силы сказать:
— Вы с матушкой действительно очень похожи!
— Папа тоже так говорит, — улыбнулась Тани и погладила рыжеватые волосы сье Дани. — И Тьен.
— Тьен? — старательно удивилась Лэсси.
— Мой жених. Тьен Венсен. Он лечит маму, и ей становится лучше. Видите, какие волосы? А год назад почти все выпали…
Лэсси передернулась. Как же Тани не видит, не обоняет, что это — уже не ее мать? То, что осталось, разлагается под одеялом, а голова… Почему она не замечает, что у ее матери совершенно другое лицо?
«Линсен еще и заклинатель! — мелькнуло в нее в голове. — Иначе почему и Тани, и ее отец до сих пор уверены, что их мать и жена жива? Может, такой же самоучка, как сье Обри, и… шеф об этом не знает! Надо бежать!..»
— Желаю здоровья вашей матушке, — произнесла Лэсси. — Надеюсь, ваш жених сумеет ее вылечить.
— Благодарю, милая сье, — улыбнулась Тани. — Уверена, так и будет, и тогда мы поженимся… Вы найдете выход? Я хочу побыть с мамой…
— Конечно, найду, сье, где же тут заблудишься, — быстро выговорила Лэсси и выбежала во двор. — Ох… Ничего себе… Гэйн! Хватит блевать!
— Иди ты… — только и смог тот выговорить.
— Как ты сдавал зачеты? И к доку Гутсену ходишь?
— У него обычно не такие… протухшие… — Молодой человек вытер рот и выпрямился. — Все. Я готов работать.
— Тани и ее отец все-таки под заклятиями?
— Не уверен, — честно ответил он. — Сперва мне показалось — да, что-то есть, но оно быстро развеялось. Там, скорее, какой-то дурман в мозгах, но это не волшба. Или не та волшба, о которой я знаю. Мало ли чему Линсен успел на Западе научиться…
— Странно, что Тани начала выкладывать все совершенно незнакомому человеку, — сказала Лэсси.
— Ей, наверно, совсем не с кем поговорить, кроме отца и жениха. Не с рабочими же.
— Но чтобы вот так первым встречным взять и показать мать!.. Неужели она не понимает, что… что…
— Что это труп, и не вчерашний, — сказал у них за спинами Тари, и молодые люди подпрыгнули. — Думаю, понимает. Вернее, понимала прежде, но сама себя убедила, что мать еще жива. А вот почему и каким образом это произошло, надо выяснить.
— Может, Линсен… ну… не заклинатель, а гипнотизер?
— Все возможно, сье, — вздохнул Тари. — Хотя я ни разу не встречал настоящего гипнотизера, не шарлатана. Тут что-то иное. И сразу вам скажу: мы явно имеем дело с настоящим Линсеном.
Лэсси уставилась на него и приоткрыла рот, словно собираясь сказать: «Как вы это поняли, сьер?..» Но не успела — кусты возле дома затрещали, из них выбрался Дайсон и уселся, вывалив язык и тяжело дыша. И то, побегай вокруг фермы по каким-то буеракам…
— Нашел что-нибудь? — тут же спросил Тари, и тот помотал головой. — А мы нашли.
— Угу. Запчасти сье Дани и труп хозяйки фермы. Лежалый, — добавил Гэйн и передернулся, хотя, возможно, виной тому был начавшийся мелкий дождь.
«Так что, версия о ненормальном, который пытается оживить труп, оказалась не пустышкой?!» — настолько явно читалось на морде Дайсона, что Тари захихикал.
— Оживлять тут пытаются не трупы. Пойдем покажу, пока хозяин с курятником возится. Сюда…
Они вошли в духовитое тепло хлева, и заклинатель поманил их к загону. Вернее, нескольким маленьким загончикам, в которых размещались небольшие свиньи. «Как их? — попробовал вспомнить Дайсон. — Не поросята, но еще не взрослые… А, подсвинки!»
В этих загончиках животные даже двигаться не могли, а кое у кого были спутаны ноги. Еще тут оказалось слишком уж чисто для свинарника, словно… «В операционной, — подумал Дайсон. — Вернее, в палате».
— Слушайте, я знаю байку о том, что мастера наколок тренируются на свиньях, но чтобы хирург так развлекался… — выговорил Дэви, глядя на шрам на свином боку.
— Он не развлекался, он работал. Из этих животных… — Тари прикрыл глаза. — Выживут двое или трое. Остальные пойдут на мясо.
— Как вы это поняли? — удивилась Лэсси.
— Чувствую замогильщину. Не заклятия, нет их здесь, а вот те части тел, что должны были упокоиться вместе с хозяевами, ощущаю. У этого, — заклинатель указал на тощего подсвинка, который лежал, уткнувшись мордой в солому, и тихо постанывал, — почка убитого. У того вон, который ест, тоже почка. Сердец не замечаю, слишком сложно, наверно, их пересаживать. А вот у этой свинки часть человеческой печени. Выглядит животное неважно, но умирать вроде бы не собирается.
— Но зачем… зачем… — начал Гэйн, а Лэсси перебила:
— Исследования! То, о чем сказал дядя Одди! Линсен уже пересаживал органы животных от одного другому, а потом взялся за людей…
— Не хотите же вы сказать, что он и… сье Даль что-то пытался пересадить?
— Нет, там что-то совсем иное. Но тут… — девушка посмотрела на свиней. — Выходит, он решил узнать, подходят ли человеческие органы животным? А в случае удачи, наверно, хотел попробовать сделать наоборот, раз уж свиную кровь удалось перелить человеку…
— Золотое дно, — пробормотал Тари. — Орган, считай, по цене потрохов, а какие перспективы!
— Думаете, я права?
— Во всяком случае, в ваших словах есть определенная логика, сье. И теперь понятно, почему таинственный покровитель так оберегает Линсена: если тому удастся задуманное, то…
— Кто первый встал, того и рынок пересадки органов? — перебил Дэви. — В смысле, свиней-то пруд пруди, а вот специалист — один-единственный! И сколько могли бы заломить за операцию, я даже представить боюсь.
— А вот сам Линсен, думаю, не слишком хорошо понимает, что станется с ним в случае успеха, — пробормотал Тари. — Его же на цепь посадят. Конечно, он и сейчас на цепи, но довольно длинной, а тогда — уже все. Еще и заставят воспитывать преемников, потому как если такое дело не поставить на поток, то прибыли с него будет куда меньше, чем расходов.
— До чего вы умный, сьер, это что-то! — не удержался Гэйн.
— Я просто мыслю логически, болван, — ласково ответил Тари. — Так… Дайсон, где-то тут еще запрятаны части тел. Ты не учуешь, они прикрыты амулетами, мне тоже придется повозиться. Думаю, они там, где мясники туши держат… как это место называется, кто знает?
Оказалось, не знает никто, и заклинатель тяжело вздохнул.
— Неважно, они оттуда не убегут. Главное, следите, чтобы никто не унес. К вам относится, — кивнул он Гэйну и Дэви.
— А вы чем займетесь?
— Побеседую со сье Даль. И с ее отцом: Вегурен уже сигналит, что тот возвращается.
— Мне эта женщина показалась… ну… — Лэсси замялась.
— Не слишком умной? — помог Тари. — Все возможно. Бывают же такие: по хозяйству управляются, писать-считать умеют, а выйдут за порог — теряются. Если она из них, задурить ей голову ничего не стоило. Только вот чем именно?
— А сам-то Линсен еще в деревне? — опасливо спросил Гейн.
— Раз мой сигнал не сработал, значит, там, — кивнул заклинатель и ухмыльнулся. — Ох и замысловатую я болячку наколдовал…
— Какую?
— Не при девушке же!
— А вы в научных терминах, — снова перебила она. — Может, я даже не покраснею.
— О… Ну тогда все просто: вряд ли Линсен знает болезнь, от которой детородный орган зеленеет и покрывается шерстью. Целиком, я имею в виду, а не как обычно, — ответил Тари, и его помощники прыснули.
— Он не догадается, что это чары? — деловито спросила Лэсси и не думая краснеть.
— Эта зелень не сразу проявляется, только при попытке… м-м-м… осмотреть орган. Ну а причин оволосения может быть множество, не стану уж вдаваться в подробности. Он решит, полагаю, что это чье-то проклятие: мало ли, какую девицу Робси оставил недовольной? Доморощенных заклинательниц хватает, вы сами убедились…
— А может, это не девица, а просто он бабке какой-нибудь не захотел помочь, — вставил Дэви.
— Точно. И мы, к слову, узнаем, владеет Линсен какими-нибудь заклятиями или нет. Если владеет, уверен, попробует излечить Робси.
— Лишь бы бедняга цел остался, — пробормотал Гэйн.
— И Линсен не принялся лечить его пересадкой свиного…
— Дайсон, скажи им! — попросила Лэсси, и тот клацнул зубами возле ляжки Дэви. — Благодарю.
— Идемте в дом. — Тари поманил молодых людей за собой. — Нет, а ты, Гэйн, останешься и подробно опишешь всех свиней. Ориентировки на человеческие органы тебе нужны или сам справишься?
— Нужны, ну так, на всякий случай, — ответил тот.
Лэсси да и Дайсон, приоткрыв рты от удивления, стали свидетелями того, как заклинатели обмениваются… Нет, не взглядами — это нечто казалось физически ощутимым, но вряд ли бы обычный человек сумел уловить потоки мыслеобразов, если бы заклинатель того не захотел.
— В дом, — подогнал их Тари. — Старый Даль уже идет, а мы еще девушку не расспросили. Да, сье, стучите снова вы. У вас действительно вызывающий доверие вид.
Так Лэсси и сделала, а когда Тани Даль спросила через дверь, кто там, затараторила:
— Простите, сье Даль, я позабыла у вас блокнот! Кажется, в спальне вашей матушки, и… вы не позволите потихоньку его забрать? Я понимаю, у вас масса дел, но…
— Входите, — открыла она, и на этот раз показалась уже немолодой и усталой. — Не держать же вас на пороге… Но к маме я схожу сама, она чутко спит, вы разбудите… Постойте, с вами был другой молодой человек!
— Да, сье, и с ними не было старшего по званию. — Тари потеснил молодежь и показал сье Даль значок. — Значит, ваша мать спит наверху?
— Именно так, сьер… — растерялась Тани.
— Разрешите взглянуть. Вернее, проводите меня к ней. Вам совершенно нечего опасаться. Могу показать удостоверение, если значок вас не убедил.
— Да… Нет… То есть прошу, сьер, — пробормотала она, явно растерявшись. — Но мама спит, ее нельзя тревожить!
— Мы не будем шуметь, — прошептал Тари, взял ее под локоть и увлек наверх, а обаянию заклинателя мало кто мог противиться.
Дайсон первым потопал следом, за ним Лэсси, а когда Дэви ступил на лестницу, Тари обернулся и приказал:
— Присмотри за папашей.
В спальне ровным счетом ничего не изменилось за прошедшие полчаса, и сье Даль снова зашептала то же самое:
— Видите, она спит… Нельзя ее будить… Скоро папа принесет яйца, если этот подлый лис оставил хоть что-нибудь, потом придет Тьен, и мы накормим маму…
— Она мертва уже больше года, — перебил Тари.
Лэсси, попятившись, наткнулась на Дайсона. Схватилась за его холку и вздохнула с облегчением, а он… он просто выдохнул, потому что дышать в этой комнате было сложно.
— Вы слепы? Или околдованы? — продолжил заклинатель и откинул одеяло.
Тани Даль вскрикнула и закрыла лицо руками.
— Нет уж, смотрите, сье! — потребовал Тари. — Деви, подержи ее, только аккуратно… Вот видите, сье, эта рука принадлежит не вашей маме, эту руку отняли у еще молодой и полной сил сье Элы Дани. И голова, и прекрасные рыжие волосы, и даже грудь принадлежат ей. От вашей матушки осталось всего ничего, да и то впиталось в матрац…
— Мы ухаживаем за ней! — вскрикнула Тани.
— Но вы не в состоянии остановить гниение трупа. И ваш жених…
— Нет, он может! Он делал что-то, и мама снова становилась почти как прежняя!
— Он что, просто подкладывал новые части тела на видное место? — прошептал Дэви, и Лэсси закивала. — Ну, хоть не труп оживлял…
— А запах, сье? Неужели этот запах ни о чем вам не говорил? — не отставал Тари.
— Мама болеет. Больные люди плохо пахнут, и это нормально, так сказал Тьен. И папа велел лишний раз не трогать маму, потому что я слишком неуклюжая и могу ей навредить. Он сам за ней ухаживает. А вот свежий воздух ей полезен, и я все время держу форточку открытой!
— Она совсем дурочка… — снова прошептал Деви.
— Не в клиническом смысле слова, но соображает из рук вон плохо, — ответил Тари и насторожился. — Так, я слышу, вернулся папаша Даль. Идемте, побеседуем с ним. Сье, извольте проследовать с нами.

Глава 27

Папаша Даль не ожидал увидеть незваных гостей, однако среагировал быстро. А вот для них двустволка стала неприятной неожиданностью… Непонятно, правда, зачем он брал ее с собой: вряд ли коварный лис ожидал возмездия на месте преступления… Может, надеялся, что воришка залег где-то неподалеку?
Дайсон не позволил ему прицелиться — он превосходно умел обезвреживать вооруженных людей, — поэтому выстрел лишь попортил потолок и заставил Тани истошно завизжать.
— Вы всегда начинаете беседу со стрельбы, сьер Даль? — светски поинтересовался Тари.
— Всегда, когда вижу какую-то банду в своем доме, — мрачно ответил тот, стараясь не шевелиться, чтобы не провоцировать Дайсона.
— Передайте-ка мне ружье… благодарю. И присядьте. И вы, сье, тоже.
Тут в дом ворвался Сэл с револьвером наперевес, обнаружил, что ситуация под контролем, и заметно успокоился.
— Что за стрельба?
— Сьер Даль принял нас за бандитов, — пояснил Тари. — Мы даже не успели представиться, не говорю уж о том, чтобы предъявить документы.
— Вот я и предъявлю, — зловеще произнес Сэл и сверкнул значком. — Полиция, седьмой оперативный отдел.
— И пятый, — вставил заклинатель.
— И пятый.
— Но что… по какому праву вы врываетесь…
— Мы не врывались, сье Даль нас впустила совершенно добровольно, — отозвался Тари. — И мы совершенно мирно с нею беседовали, когда явились вы с ружьем.
— И если вы не желаете прокатиться в управление прямо сейчас, — подхватил Сэл, — то рекомендую немного успокоиться и ответить на наши вопросы.
— Ехать в управление все равно придется, — сказал заклинатель. — Но чуть попозже, когда убедимся, что вещественные доказательства в безопасности.
— Какие доказательства?! — возопил папаша Даль, опасливо косясь на Дайсона. — Что вы несете?..
— Мы говорим о вашей покойной супруге, сьер Даль, — ответил Тари и жестом пригласил фермера усаживаться.
— Как это покойной? Когда она успела помереть?
Полицейские недоуменно переглянулись.
— Явно не вчера, сьер Даль. Или вы полагаете, что она жива?
— А то как же! Болеет только сильно, ну да Тьен ее поставит на ноги, он обещал!
— Не лжет, — изумленно произнес Гэйн, присмотревшись внимательнее.
— Вот так дела… — протянул Тари. — Сэл, не возражаешь, если я немного… гм… поработаю с этим человеком?
— У нас ордера нет.
— У нас опасный маньяк на свободе. И предостаточно доказательств того, что эти люди имеют к нему отношение.
— Ладно, убедил… Только ты поосторожнее.
— Не учи ученого.
Папаша Даль непонимающе следил за этим диалогом. Тани — та вовсе предпочла пристроиться на табуретке в углу и даже не замечала, как выкипает суп на плите.
— Скажите, сьер, — начал Тари, внимательно глядя фермеру в глаза, — а что это у вас за свиньи в отдельном помещении?
— Это в котором? — не понял тот.
— А вот у большого свинарника часть отгорожена. Зачем?
— А-а-а! Так больные они.
— И почему вы их оставили вместе с остальными?
— Они не заразно больные, просто с изъянами. Ну там… мелкие слишком уродились и всякое такое. Тьен с ними возится.
— Погодите, он разве звериный доктор? Вы же сказали, что он лечит вашу супругу.
— Ну да, лечит. Так-то он человеческий доктор, но, говорит, свинья похоже устроена. Так чего ж, пускай пробует: вылечит — хорошо, нет — их все равно забить придется. Поначалу я с него деньги брал за это дело — убыток же выходит, корм, то да сё… Потом, когда он стал жену мою лечить, перестал. Вроде как поменялись. Пока, правда, у него не особенно хорошо получается. Всего парочку выходил — отменные выросли хряки, лучше здоровых из того же помета. Ну, тех давно уже на мясо пустили…
— А давно он занимается этими… хм… опытами?
— Да почитай уж два года, как с нами познакомился. Тани ему все глазки строит, а я думаю — он ей не пара. Он городской, да еще доктор, а она кто?
— У нее приданое есть, ферма ваша. Если доктор небогатый, может и польститься.
— Ферма! А работать на ней кто станет, когда я помру? Кто работников будет нанимать, следить за всем? Доктору некогда, а Тани… — Папаша Даль махнул на дочь рукой. — Она в этом не соображает. По дому хлопотать — это пожалуйста, готовит — пальчики оближешь, шьет отменно, а в остальном ее кто хочешь вокруг пальца обведет. Вот жена моя — та разбирается, да только ведь не встает… И тоже не вечная, мы с ней одногодки… Не-ет, Тани нужен такой муж, чтобы знал наше дело!
— Ферму можно продать или сдать в аренду, а Тани станет хлопотать по дому у доктора, как вы выразились.
— Она ему надоест через месяц. Одно дело погулять да пообниматься, а жить… Нет, жить надо с человеком похожим, не то добра не выйдет.
Дайсон невольно покосился на Лэсси и снова подумал, что ему ничего не светит. У нее вон какая семейка… Хотя его мама тоже будь здоров! Так что, может…
— Тьен мне предложение сделал! — подала голос Тани.
— Подумаешь. Лишь бы не ребенка. Или?.. — грозно нахмурился папаша Даль и даже замахнулся, забыв о Дайсоне. Женщина замотала головой. — То-то же… Знает: я его пристрелю, если что, рука не дрогнет!
— А когда именно заболела ваша супруга? — вклинился Тари и снова поймал взгляд фермера.
— В позатом году, — подумав, ответил тот, посчитав на пальцах. — Сперва кашляла, думала, простыла. Потом чахнуть начала и есть почти перестала. Ну а там и слегла.
— И вы не обратились к доктору?
— Обратился, а как же. К старому еще. Он приехал, послушал, постукал, сказал — медицина бессильна. Даже денег не взял. — Папаша Даль шумно шмыгнул носом. — Тогда меня в пивной надоумили к новому пойти, который недавно приехал. А что мне терять? Куда я без своей старухи? Всю жизнь вместе, без малого сорок лет…
— И что же сьер Венсен?
— Тоже пришел, послушал, постукал, сказал, что случай сложный, но у Лики шанс есть. Правда, лечить придется долго…
— Вы поэтому не нанимаете побольше работников?
— Ну так… — Папаша Даль как-то заюлил.
— Папа просто не хочет, чтобы кто-то случайно увидел маму такой, — сказала Тани. — Слухи пойдут.
— Какие слухи? Разве никто не знает, будто она больна?
— Знают, но мы решили не говорить, что она так плоха. Ну… суеверие такое, — попытался подобрать слова папаша Даль. — Пока не скажешь, не сбудется. А ляпнешь, мол, Лика при смерти — а смерть тут как тут, через порог лезет… Было как-то: дочка прибежала ко мне в хлев, криком кричит — мать померла! Я как был в рабочих сапогах, в навозе — в дом, а ей кричу — звони скорее Тьену!
— И что же? — с интересом спросил Тари.
— Успел Тьен! Сказал — еще чуть-чуть, и дух Ликин отлетел бы. А так на месте. Только теперь она спит все время — Тьен ей какие-то лекарства дает. Говорит, пока она спит, сил набирается, а если проснется и начнет шевелиться, все лечение насмарку.
— Как же вы ее кормите?
— Да он научил, как в больницах делают, — через трубку. Только надо понемножку, чтоб не захлебнулась. Ну да я приноровился, Тани такое доверять нельзя… И ведь работает эта его медицина!
— Неужели?
— Ну так: Лика, когда слегла, совсем сморщилась, волосы повыпали. А теперь — почти как была, даже будто моложе. Иной раз похуже выглядит, но Тьен опять ей микстуру даст — и ей лучше становится.
Лэсси поежилась, Сэл передернулся, а Дайсон почувствовал, как шерсть у него вдоль позвоночника встала дыбом. Молодые заклинатели тоже выглядели бледно, один лишь Тари сохранял спокойствие.
— Боюсь, эти двое не по нашему профилю, — сказал он Сэлу. — То есть пришить соучастие им можно, поскольку они не находятся под воздействием заклятий и не производят впечатление психически больных… но это только на первый взгляд.
— Как же Линсен ухитрился настолько задурить им головы… — пробормотала Лэсси.
Тари сделал непонятный жест рукой — очевидно, чтобы папаша Даль и Тани ничего не услышали, — и ответил:
— Полагаю, сьер Даль немного помешался от горя, увидев супругу мертвой. Ну а примчавшийся по вызову Линсен быстро сообразил, что при таком раскладе не видать ему свиней для опытов. Старик запросто может выставить его, потому что лечить больше некого, а другого такого поди найди. А когда забьет тех свиней и обнаружит неправильные органы… неизвестно, до чего может додуматься. Вот он и убедил… Когда человек в шоковом состоянии, это не так уж сложно проделать, а затем достаточно поддерживать в нем уверенность, что все идет как нужно.
— А Тани что же? Тоже была в шоке?
— Она, как мы могли удостовериться, не очень умная женщина. Вероятно, сначала она тоже поверила Линсену, а затем, если и заподозрила неладное — а сложно не заметить разлагающийся труп в доме! — предпочла молчать.
— Но почему?!
— Опять же, могу лишь предположить: как бы она заявила на собственного отца, единственного родного человека? И на Линсена, в которого влюблена? Может быть, она рассчитывала, что он женится на ней, когда папаша Даль сыграет в ящик? Приданое ведь действительно порядочное.
— Но она так естественно вела себя, когда мы пришли в спальню, — пробормотала Лэсси. — Словно в самом деле не замечает ни ужасного запаха, ни того, что у матери другое лицо…
— Защитный механизм психики, — пожал плечами заклинатель. — Человек — существо гибкое, способен приспособиться ко многому. Вот и Тани оказалось проще поверить в этот чудовищный спектакль, чем днями и ночами думать о том, что в комнате наверху лежат останки ее матери и других женщин. Но, полагаю, она все-таки более вменяема, чем ее отец, и рано или поздно даст показания.
— Только давайте не станем заниматься этим здесь и сейчас, — попросил Сэл.
— Разумеется. Я на папаше выдохся — он ведь искренне верит в то, что говорит, — кивнул Тари и повторил жест.
— Кстати, сьер, у вас есть автомобиль? — спохватилась Лэсси.
— Есть, как не быть. Фургон, старый совсем, я на нем мясо в деревню вожу, сдаю перекупщику. До города-то самому уже тяжело ездить, да и Лику одну надолго не оставишь.
— А Тьен этот фургон не брал?
— Было как-то — на вызов ездил в соседнюю деревню. Ну так мне не жалко, лишь бы не задавил никого и на место вовремя поставил с полным баком.
— На комнату Линсена смотреть будем? — шепнул Сэл.
Дайсон мотнул головой: вряд ли там хранится что-то ценное, а вот сам Линсен может уйти…
— Ладно, опечатаем как следует, а сами — в деревню. Что-то мне не нравится, что от Робси до сих пор нет сигнала: времени-то прошло изрядно…
Действительно, пока суть да дело, снаружи начало смеркаться — все-таки осень близко. Еще и дождь зарядил, мелкий, противный.
— Сьер, сье, вам придется проехать с нами, — сказал Сэл, когда Тари удалился наверх — опечатывать комнаты.
— Зачем еще? — возмутился папаша Даль. — Из-за ружья моего? Вот невидаль!
— Вы и ваша дочь задержаны по подозрению в соучастии серийному убийце, — как можно проще сформулировал Сэл.
— Чего?.. Какого?..
Тани тихо плакала.
— В управлении объяснят.
— Не поеду я никуда! Это произвол! Я жаловаться буду! Нельзя Лику оставлять!..
Гэйн повел рукой, и теперь оба — и папаша, и дочь, могли только немо разевать рты. Дэви поспособствовал, сомкнув их руки начарованными наручниками.
— Сэл, мы в нашу машину не влезем, — предупредила Лэсси. — Не брать же их фургон…
— А, точно… — Он поскреб в затылке. — Тогда вы с Дайсоном останетесь здесь и приглядите за ними.
— Ну уж нет! — возмутилась девушка, а Дайсон зарычал. Не хватало пропустить самое интересное! — После того, как я… то есть мы с Дайсоном столько сделали для поимки Линсена — не участвовать в его задержании? Ни за что не останусь!
— Тари, скажи ей! — воззвал Сэл к заклинателю, который как раз появился на лестнице.
— Что сказать?
— Что без сопливых обойдетесь? — прошипела Лэсси. — Тогда я точно возьму их машину и догоню вас! А задержанных свяжу понадежнее, чтобы точно нас дождались. Или в тот же фургон засуну! И хоть сколько выговоров лепите за неподчинение приказу!
— Тихо, тихо, — примиряюще произнес Тари. — Почему бы нам действительно не взять этот злосчастный фургон? Он ведь, как ни крути, вещественное доказательство.
— Ты еще предложи загнать туда свиней и сложить останки сье Даль…
— Нет, это перебор. Но задержанные доберутся с комфортом.
— Главное, чтобы какой-нибудь подручный Линсена — хотя бы рабочий, которых мы, кстати, вообще не видели, — не спалил ферму со всеми доказательствами, пока нас нет.
— Не спалит. Зря я, что ли, чары наводил?
Тут Сэл хлопнул себя по лбу и выругался, забыв извиниться перед Лэсси.
— У меня же возле фермы полдюжины ребят крутится! Их и оставим, а машину заберем.
— Вот видишь, — невозмутимо сказал Тари. — Стоило немного пошевелить серым веществом…
— Да с вами имя свое забудешь!
— Видишь, как хорошо, когда есть кому напомнить, — не остался в долгу заклинатель.
* * *
В деревню въезжали уже потемну: дождь неожиданно припустил вовсю, грунтовая дорога мгновенно раскисла, и машины тащились еле-еле. Старый фургон точно бы не прошел, подумал Дайсон, а выталкивать этот рыдван из грязной ямы — удовольствие на любителя.
Улицы будто повымерли, даже фонари, где они вообще были, горели будто бы вполнакала, и фары автомобилей выглядели до странного чуждо. Местами еще светились окна, но в целом улица была на редкость пустынна. Должно быть, тут привыкли рано ложиться.
— Не нравится мне это, — пробормотал вдруг Тари.
— Что именно?
— Мы уже близко к квартире Линсена, а я не чувствую Робси. Вернее, своих заклятий.
— Может, он оттуда ушел? Нельзя же торчать у доктора даже с… э-э-э… позеленевшим органом столько времени? — предположила Лэсси и крепче обняла Дайсона: на заднем сиденье было тесно. — Или Линсен заявил, что это проклятие, а он такое лечить не умеет?
— Тогда Робси должен был либо присоединиться к Килли, либо, если узнал что-то интересное, двинуться к нам на ферму. Или хотя бы позвонить.
Сэл тревожно обернулся на Дайсона, но что тот мог поделать? Даже лапами не разведешь — места нет.
— Как вариант: на квартире Линсена стоит… хм… ну, пусть будет глушилка, — пробормотал Тари, перебирая пальцами в воздухе. — Немного похоже. Не он ее ставил, ясное дело. А может, его амулеты перебивают отголоски моих заклятий. Как-то я об этом не подумал…
— И нас вполне может ждать засада, — будничным тоном завершил Сэл. — Если какой-то амулет Линсена среагировал на Робси не так, как на обычного пациента… или даже если Линсен в курсе, что этот парень шнырял по фермам и что-то выспрашивал в пивной…
— То мог его допросить. Для этого заклинателем быть не нужно, — пробормотал Тари. — Имеются кое-какие препараты, и Линсен наверняка о них знает и держит под рукой.
— И что же делать? — прошептала Лэсси.
— Ждать. Действие препарата не вечно, и рано или поздно Линсен предпримет что-то иное.
— Вдруг он уже убил Робси? На органы? Сезонный рабочий, кто его хватится!
— А тело в окошко выбросил?
— Если понял, что ему сели на хвост, то мог и оставить и… и сбежать, пока мы добирались, — убитым голосом произнесла Лэсси. — То есть там Килли с патрульными, но вдруг…
Теперь уже все мрачно запереглядывались.
— Давайте-ка дальше пешком, — велел Сэл. — Если он еще на квартире — не может же удрать, в чем есть, должен если не вещи, то хоть записи свои собрать, — то две машины точно услышит. Патрульные остаются с задержанными, а мы…
— Мы следы проверим! — ответила Лэсси, которую увлек за собой Дайсон.
Вернее, она сделала вид, будто увлек, потому что поводка на нем не было. Рявкнуть бы на нее, чтобы не лезла, куда не просят, но… Гулкий бас Дайсона перебудит весь квартал.
— Я тихо, честное слово, — пообещала она, когда машины скрылись за пеленой дождя, и расстегнула кобуру. — Рисковать не буду, обещаю. Чуть что, плюхнусь в лужу и притворюсь… м-м-м… неважно! Иди вперед, пока дождь все следы не смыл…
Дайсон только фыркнул, встряхнулся — а что толку, если так поливает! — и устремился вперед. Запах Линсена он запомнил преотлично: тот изрядно наследил на ферме… А вот тут на крыльце топтался Робси, видимо, ожидал, пока впустят. Обратно не выходил, и это скверно.
Дайсон насторожил уши, услышав шаги за дверью, и отпрянул в тень, прочь от тусклого фонаря. Даже порадовался сумеркам и дождю: поди разгляди черного пса! Только рыжая маска на морде могла выдать, лапы-то уже замызгались, и Дайсон наклонил голову… и учуял добычу совсем близко.
«На ловца и зверь бежит», — мелькнуло у него в голове, когда дверь отворилась. На крыльце показался высокий мужчина в плаще и шляпе, с небольшим чемоданом в руке, внимательно осмотрелся и, открыв зонт, быстрым шагом направился прочь.
«Мы идиоты, — подумал Дайсон. — Что ему мешало, раскусив Робси, позвонить своему покровителю, чтобы тот прислал за ним людей? Телефон в доме точно есть, раз «доктору Венсену» туда звонили и вызывали к больным! А может, у него тревожный амулет имеется — активировал, и за ним тут же выехали. Но где, спрашивается, наши патрульные? Где Килли? Если попрятались от дождя, поубиваю, клянусь!»
И вдруг он разобрал еще один запах — крови. От Линсена и так ею попахивало, но эта была совсем свежей и принадлежала Робси…
Едва осознав это, Дайсон ринулся вперед, разбрызгивая грязь из луж. Бежал он слишком шумно, и Линсен его услышал, обернулся, увидел настигающего пса и швырнул в него зонтом. Молодец, на секунду отвлек, а сам тем временем кинулся бежать со всех ног, словно надеялся, что за ближайшим углом его ждет спасение… Может, там поджидала машина? Некогда рассуждать!
Дайсон был плохим бегуном на длинные дистанции. Если медленно — это еще туда-сюда, но вот выкладываться по полной не получалось. Его коньком был стремительный рывок, и он почти удался. Если бы не клятый зонт! Теперь длинноногий Линсен несся как на крыльях и явно отрывался от преследования…
— Стой, стрелять буду! — звонко выкрикнула Лэсси, без особого труда нагнав Дайсона. — Именем закона!
Линсен и не подумал остановиться. Пришлось притормозить девушке: стрелять на бегу в движущуюся цель, да еще в таком освещении — верный способ промазать. Дайсон по инерции проскочил вперед.
Первый выстрел Лэсси сделала в воздух, как полагается, и вот тогда Линсен тоже сбавил ход, резко обернулся и выпалил — раз, два, три!..
Все три пули Дайсон поймал грудью, неимоверным усилием прыгнув вперед и вверх, чтобы перекрыть Линсену траекторию стрельбы. И не сразу упал — сил у него было достаточно, — помчался дальше, вот только… Это походило на задержание сье Обри — тогда он точно так же бежал, но не двигался с места. А потом вдруг обнаружил, что лежит в луже и лишь беспомощно перебирает лапами.
Лэсси перескочила через него, на этот раз не остановившись, чтобы проверить, дышит ли, понеслась дальше…
«У него три патрона, у нее пять, — подумал Дайсон, изо всех сил пытаясь приподняться или хотя бы повернуть голову и рассмотреть, что происходит впереди. — Но он опытнее. Надо было сразу… на поражение…»
Фигура Линсена на мгновение мелькнула в свете фонаря, и тут же началась пальба. Дайсону никак не удавалось разобрать, сколько всего прозвучало выстрелов. Услышал только, что после короткой паузы грохнул один — будто контрольный…
Сознание померкло, будто потушили свет, и кто завершил эту дуэль, Дайсон уже не видел. И как из темноты, спотыкаясь, выбежала Лэсси, зажимая простреленное плечо, и рухнула рядом с ним на колени, не видел тоже. И не чувствовал, как она, заливаясь слезами, слушает, бьется ли сердце, тормошит его, пытается приподнять, но все без толку — не хватает сил. И поэтому она лежит рядом с ним в грязной луже, обхватив огромную голову, гладит по мягким ушам, целует в морду и только повторяет:
— Не умирай, слышишь? Не смей умирать! Подожди немножко, Тари поможет! Дыши, Дайсон, еще немножко… ну же, дыши! Ты не имеешь права сдохнуть, Дайсон! Как я… как я без тебя буду жить?..
Лэсси снова уткнулась зареванным лицом в мокрую шерсть и вдруг ощутила, что та какая-то неправильная на ощупь, короче и жестче той, что росла на шее Дайсона. И рука… рука касается вовсе не собачьей шкуры, а гладкой кожи!
Лэсси поспешила сесть и обнаружила, что в луже на боку лежит совершенно голый мужчина могучего сложения. Грудь, живот, руки и ноги его поросли густым рыжим волосом, и Лэсси почему-то подумала: совсем как у…
— Дайсон? — севшим голосом выговорила она. — Шеф?..
— Какого хрена происходит? — сипло выговорил он, приподнимаясь на локте. — Где Линсен? Ты…
— Я стреляла по ногам и… и контрольный в руку… чтоб больше не взял скальпель… — сбивчиво ответила Лэсси и вдруг с ревом кинулась Дайсону на шею. — Вы живо-о-ой!..
— Сам в шоке… — ответил Дайсон, не пытаясь отцепить от себя девушку. — Но где все-то?
— Искали обход, — раздался над их головами голос Сэла, и он осветил парочку фонариком. — На, прикройся, что ли…
Он кинул на шефа мокрую куртку.
— К-какой еще обход? — От злости Дайсон начал заикаться, но курткой прикрылся. А то этак Лэсси проревется, и ее будет ждать незабываемое зрелище.
— Обычный, вокруг дома. Хотели подстраховать черный ход и улицу дальше, — ответил Тари. — Но кто же знал, что такое завертится.
— Могли бы и помочь!
— Не могли, мы заняты были. Там Линсена уже поджидали, — мотнул головой Сэл.
— Да, подберите его, пока кровью не истек. Он нам живым пригодится, — оскалился Дайсон. — Тари! Но почему я жив? Я точно помню, куда мне пули попали! И почему я снова человек?
— Сложно сказать, что именно было в голове у сье Обри, когда она составляла те чары, — расплывчато ответил заклинатель. — Да она и сама не представляет. Но, как видишь, для их отмены потребовалось, чтобы красавица полюбила чудовище, сказала об этом и тем самым спасла его от верной гибели.
— Я ничего подобного не говорила! — запротестовала Лэсси.
— Мало ли о чем вы не говорили. Главное, подумали в момент сильного эмоционального переживания. И я же не говорю, что вы влюбились в шефа. Вовсе нет, — в Дайсона, который пес.
— В меня трудно не влюбиться, я само обаяние, — проворчал тот. — Помоги ей встать, Тари, я кровь чую.
— Пустяки, царапина, — шмыгнула Лэсси носом.
— Все равно вставайте. Нечего в луже сидеть, она холодная. И отвернитесь, будьте любезны, я тоже встану!
— Чего я там не видела, спрашивается? — дерзко ответила Лэсси, но все-таки поднялась на ноги, отвернулась и бросила через плечо, покуда Дайсон сооружал из куртки Сэла подобие фартука: — В собачьем облике мне действительно больше нравитесь. Пускай от вас несет псиной, но вы хотя бы молчите!

Глава 28

— Что новенького? — спросил Дайсон, вернувшись из месячной отлучки, в которую его буквально пинками выгнал док Лабби, заручившись поддержкой начальства. Заявил, что чудесное исцеление — это прекрасно, но ногу Дайсону все равно нужно долечить! И безо всяких дурацких пари! К слову, целебные источники помогли, и больше Дайсон не хромал.
— Да ничего важного, шеф, — отозвался Сэл. — Робси скоро выпишут. Линсен, конечно, крепко тюкнул его по маковке, но ничего, Робси парень живучий.
— Весь в меня, — хмыкнул Дайсон. — А Килли где? Узнал, что я возвращаюсь, и быстро смылся?
— Нет, на задании.
Килли, конечно, здорово прокололся той ночью. Но кто мог предположить, что Линсен заявит соседу, будто его выслеживает ревнивая любовница, заплатит и попросит надеть его плащ и шляпу и отправиться якобы по вызову, чтобы отвлечь шпионку? Килли и двинул за этим соседом: у него же не было нюха Дайсона, чтобы отличить фальшивку!
— Линсена еще не скоро будут судить, — добавил Сэл. — Слишком много за ним эпизодов, не по всем есть доказательства…
— Там имеющихся хватит на непрерывный расстрел в течение пяти лет.
— Ну все равно, сам понимаешь, какая это тягомотина! Но он под усиленной охраной. Западники тоже своих прислали, чтоб мы, значит, не упустили красавчика… И, скажу тебе, ходят слухи, что казнить Линсена не будут, несмотря ни на что, потому что наизобретал он действительно серьезные вещи. Упрячут куда-нибудь, будет трудиться на благо родины и мирных граждан. Правда, — добавил Сэл, — Лэсси ему кисть раздробила, так что он действительно вряд ли сможет скальпель держать. Но понадобится — починят, я полагаю.
— Надо было ему мозги вышибить, — проворчал Дайсон. — Опять ведь сбежит…
Сэл только руками развел, мол, наше дело — поймать маньяка.
— На этот раз, подозреваю, его охранять будут военные. Или спецслужбы. У них так просто не смоешься.
— Будем надеяться… А кто его покровитель, не разнюхали еще? И кто из управления покрывает эти вот делишки с бойцовским клубом?
— Нет, но близки к тому. Мы же взяли парочку тех, кто за ним приехал, вот их и трясут. И тех, кого в клубе и около похватали. И самого Линсена трясут. Тут уж дело принципа, сам понимаешь…
— С подельниками-то что? Фермерами, я имею в виду.
— Оба признаны психически нездоровыми, как Тари и говорил. От папаши вообще невозможно толку добиться, талдычит одно и то же про свою Лику. Дочка в пограничном состоянии: то соображает, то нет. Подлечат, может, оклемается, — вздохнул Сэл. — А вот сье Обри выпустили, только запрет на волшбу помощнее поставили.
— А сье Дани?
— О, об этом тебе лучше Лэсси расскажет, — уклончиво ответил Сэл.
— И где она?
— Обедает, где ж еще? Ты бы еще к ужину явился с этого своего курорта!
— Как поезд пришел, так я и явился, — огрызнулся Дайсон и с удовольствием уселся за свой стол, сдвинув в сторону чужие бумаги. Наверно, именно Лэсси: он ведь думал когда-то, как они станут этот стол делить…
«Нужно все-таки впихнуть еще один, — подумал он, почему-то даже не сомневаясь, что Лэсси останется в их отделе. Ну, раз до сих пор не подала рапорт об увольнении, то непременно останется! — Шкафы, что ли, подвинуть? Вдвоем мы за ними все равно не ночуем… хм… почти никогда, так что место выкроить можно».
С этой мыслью Дайсон положил бумаги Лэсси, как лежали, и сказал Сэлу:
— Я к начальству.
— Ага… — отозвался тот и продолжил выискивать ошибки в собственном рапорте: орфография никогда не была его сильной стороной.
У начальства Дайсон застрял надолго, а когда вернулся, обнаружил в кабинете одну только Лэсси: она лихо колотила по клавишам печатной машинки — только гул стоял — и на вошедшего не обратила внимания. Заметила Дайсона, лишь когда он остановился возле своего… то есть их общего на какое-то время стола.
— О… добрый вечер, шеф, — пробормотала она и застучала еще быстрее. — Сейчас, минуточку, я закончу и освобожу ваше место.
— Работайте спокойно, — ответил он, занял свободный стул и уставился на девушку пристальным немигающим взглядом, а когда она все-таки опечаталась, ругнулась и выдернула лист из каретки, сказал: — Я вас так и не поблагодарил.
— За что? — изумилась Лэсси. — Это же я во всем виновата! И… и первый раз, и второй, и вообще…
— А по-моему, неплохо вышло, — пожал плечами Дайсон.
— Ну да, только если бы эти дурацкие чары не сработали, вы бы умерли.
— И вы бы никогда себе этого не простили?
— Вовсе не смешно. Вы теперь всегда будете меня этим подкалывать?
— Так уж заведено в седьмом отделе. Тем более, смотрю, вы уже не стажер, — ухмыльнулся Дайсон и наклонился вперед, упершись локтями в колени.
— Не смотрите так, пожалуйста, — попросила Лэсси и хотела отодвинуться, но было некуда.
— Почему? Я вас пугаю? Ах да, вы же меня боялись…
— Н-ну… да, боялась. А теперь рука тянется почесать за ухом. Представляете, что будет, если кто-нибудь войдет, а я…
Дайсон захохотал на все управление, представив такую картину, потом посерьезнел. Нужно было как-то объясниться, но он никогда не был хорош в подобных вещах.
Лэсси пыталась заправить новый лист в каретку, но у нее не получалось. Ну а когда Дайсон по собачьей привычке уселся на пол у ее ног и положил голову ей на колено, вовсе этот лист порвала.
— С ума сошли?!
— Вовсе нет.
— И… и что дальше? — Лэсси посмотрела на него сверху вниз.
— Дальше… Наверно, я приглашу вас на свидание. А вы откажетесь.
— Почему?
— Гм… — Дайсон несколько удивился. — Потому что начальник и подчиненная, вы сами понимаете, что…
— Что это стереотипы, — завершила Лэсси и скрестила руки на груди. — Приглашайте.
— Вот так сразу? — На этот раз Дайсон опешил, слишком резко поднял голову и стукнулся макушкой об угол стола.
— А чего ждать? Пенсии по выслуге лет? После всего, что я из-за вас пережила, вы должны мне как минимум это свидание!
— Вы пережили?! — Дайсон потер голову. — А я?
— Ну, и я вам должна. Баш на баш, как выражается Робси. Приглашайте, иначе я сама это сделаю.
— Я даже не знаю, куда бы… гм… — растерялся он. — По улицам гулять уже холодно.
— Ничего, я знаю одну симпатичную каффету, — заявила Лэсси. — Только подождите немного, я допечатаю, переоденусь в цивильное… вы и так не в форме, очень удачно. Как раз рабочий день закончится, хоть он у нас и ненормированный, и тогда…
— Да вы заранее это спланировали! — сообразил Дайсон. — Иначе почему у вас при себе обычная одежда? Не тренировочный костюм, а… Не знаю, что именно, но что-то, в чем не стыдно пойти в каффету?
— Так получилось, — туманно ответила Лэсси и снова замолотила по клавишам, сдерживая улыбку.
Дайсон еще раз потер пострадавшую макушку и решил, что, похоже, сослуживцы снова заключили на него пари. Интересно знать, в чем именно оно заключается?
«Выясню со временем», — подумал он, вслух же сказал:
— Заканчивайте, а я пойду… хм… брюки почищу. Пыльно у нас тут.
На самом деле он поднялся к Тари, но тот ничем помочь не смог. Вернее, широко улыбался и помалкивал по своему обыкновению. Гэйн с Дэви хихикали втихаря, и Дайсон уверился в своей правоте…
И вот холодным осенним вечером шеф Дайсон вышел из ворот управления под руку со стажеркой… то есть уже полноправной сотрудницей седьмого оперативного отдела Лэсси Кор, стараясь не замечать взглядов и шепотков за спиной.
— Отдавай деньги, — протянул руку Сэл, наблюдавший за этим, как и все остальные, из окна.
— Еще чего, — ответил Тари. — Никто не слышал, чтобы он Лэсси приглашал. Может, она сама, с нее станется.
— Как это не слышал? — возмутился Сэл. — Я битый час просидел в шкафу!
— И Дайсон тебя не учуял?
— Так я в его одеяло завернулся. Которое псиной пахнет. И вообще, когда он человек, то у него нюх хуже, забыл?
— Ох, не верю я тебе…
— Ну хорошо, — сдался Сэл. — Она его чуточку… м-м-м…
— Подстегнула?
— Вроде того. А то он уже слюни распустил: я начальник, ты подчиненная, да как можно… Ну, будто вы Дайсона не знаете! То кобель кобелем, а то прямо трепетный юноша из книжки!
— Значит, точно втрескался, — заключил Гейн. — Давайте деньги делить!..
Обсуждаемый тем временем выгнал из служебного гаража свой автомобиль — гулять, как верно отметил Дайсон, было уже слишком холодно, — галантно помог Лэсси забраться внутрь и покатил по смутно знакомому адресу.
Увидев ярко освещенную каффету, Дайсон не удержался:
— Это ж заведение сье Обри!
— Оно самое. Сэл сказал, что вы хотели узнать, что сталось со сье Дани, ну вот, я вам покажу…
— Только не говорите, что их оставили вдвоем, — пробормотал Дайсон, выбрался из машины и подал руку Лэсси, невольно заглядевшись на мелькнувшие коленки.
— Да нет же! Идемте…
В заведении оказалось на удивление людно, пахло каффой, выпечкой, горячими бутербродами и, кажется, даже чем-то вроде рагу: похоже, сье Обри решила немного сменить профиль заведения, и не зря — все столики были заняты.
— Сюда, сюда! — помахала рукой хозяйка, завидев гостей. — Здесь свободно!
— Она знала, что мы придем, — констатировал Дайсон.
— Конечно, я же ей позвонила, — улыбнулась Лэсси.
Взглянув на сье Обри поближе, Дайсон удивился: казалось, недолгое заключение пошло ей на пользу. Женщина заметно похудела, при этом посвежела и вроде бы чуточку помолодела. И волосы покрасила в приятный каштановый цвет, который шел ей намного больше химической рыжины. А самое главное: от нее больше не исходил удушающий аромат! Пахло каффой, какими-то специями, как от всех, кто возится на кухне, но не более того.
— Какая знакомая штуковина, — сказал Дайсон, чтобы не молчать.
Сье Обри убежала за их заказом, а о чем разговаривать с Лэсси, он не слишком хорошо представлял, вот и вертел в руках вязаную салфетку со стола. Впрочем, тут вообще было много вязаного: чехлы на стульях, какие-то замысловатые шнуры на шторах, шаль на самой сье Обри…
— Узнали, да?
— Сьер Дани? Только не говорите, что…
— Она забрала его из дома инвалидов, — закончила Лэсси.
— Но… на каком основании? — оторопел Дайсон.
— А какое нужно основание? Он, напоминаю, взрослый дееспособный человек. Хочет — живет там, хочет — у сье Обри.
— Если вы сейчас заявите, что она в него влюбилась, наслушавшись историй сье Дани…
— Нет, нет, что вы! — Лэсси засмеялась и хлопнула его по руке. — Ой…
— Вы промахнулись, да, — ухмыльнулся Дайсон, но руку не убрал. — Так что случилось?
— Помните: все собирались подавать прошения, чтобы сье Дани позволили остаться? Ну, не все, но многие. Включая саму сье Обри и сьера Дани.
— И дядюшку Одди…
— Разумеется. Ну вот, подали. Какое-то сработало, а может, все в совокупности, так что сье Дани все еще здесь.
— И… — Дайсон невольно оглянулся. — Где именно?
— С мужем, конечно. Они на люди не показываются, но, как видите, без дела не сидят: обновляют интерьер каффеты.
— Он же слепой.
— Сье Обри показывала сье Дани свое заведение, когда они были вместе… ну, в своей голове, а у той хорошая память. Ну, и словесных описаний никто не отменял. А цвета сье Обри подбирает не так уж плохо, как могло показаться. Да, и меню тоже поменяли по совету сье Дани.
— Да уж, такого ни в какой книжке не прочтешь, — проворчал Дайсон и словно бы невзначай подвинул свою лапищу к руке Лэсси.
— Это еще что! — обрадованно ответила она. — Помните, сьер Дани рассказывал о сыне?
— Так, можете не продолжать. Я понял. Он нашелся.
— Ну, не сам нашелся… Когда Сэл писал запросы заокеанским коллегам насчет Венсена — вот его, кстати, так и не удалось отыскать, — то и на Ренни Дани написал.
— То есть вы подсунули ему свои бумажки. Те, которые вам сьер Дани дал, верно?
Лэсси улыбнулась шире.
— Ренни действительно сменил фамилию — она там слишком странно звучит. Ну, и ему немного потрепали нервы, когда обнаружили, — думали, он сообщник… Но потом все разъяснилось ко всеобщему удовольствию. Скоро он приедет.
— Ага. Если ему понравится сье Обри, я даже не знаю, что сказать! — не выдержал Дайсон.
— Увы, он счастливо женат, — разочаровала Лэсси. — Но у сье Обри и без того завелся кавалер.
— Ах вот почему она так порхает… А на что вы поспорили? — резко спросил он.
— Кто поспорил? — не повелась на уловку Лэсси.
— Вы все. Сэл, Тари, наверняка Гэйн и Дэви, а кто еще… целое управление имеется!
Взгляд Лэсси заметался: Дайсону показалось, она пытается придумать, как убедить его в отсутствии пари. Зря! Будто он не знал подчиненных и коллег… Однако интересно было послушать, что она сочинит, поэтому он не стал торопить.
Лэсси, однако, думала вовсе не об этом. Она могла, конечно, рассказать о том, как спустя пару дней после отбытия Дайсона на лечение (под конвоем в буквальном смысле слова) Сэл загородил ей дорогу и сказал:
— Лэсси, у вас найдется пара минут, чтобы поговорить о нашем шефе?
И, дождавшись утвердительного ответа, продолжил:
— Как он вам?
— В каком смысле? — немного растерялась она.
— Сэл имеет в виду, — встрял Килли, — что, если Дайсон вам не по нраву, не юлите, а просто скажите «нет», и всё. Он расстроится, конечно, но переживет. И мстить не станет, если вы об этом подумали.
— Я об этом не думала, потому что ничего не понимаю, — созналась Лэсси. — О чем вы вообще?
— О том, что шеф на вас запал, — терпеливо пояснил Сэл. — И я его понимаю. Он долго еще будет кругами ходить, пока решится, если вообще решится, вот мы и предупреждаем…
— Да с чего вы взяли?..
— Мы его сто лет знаем. Можем рассказать, а, Килли?
— Запросто!
Лэсси в панике огляделась, но бежать было некуда: коллеги перекрыли выход из кабинета. Прыгнуть в окно? Высоковато, а выбраться на карниз она не успеет — перехватят…
Пришлось слушать. Пара минут превратилась в добрый час, но, Лэсси не могла отрицать, было интересно. Судя по словам коллег, Дайсон и в человеческой ипостаси вылитый пёс: с виду угрюмый и даже страшный, но то для посторонних, а со своими — совсем другое дело. И еще — умел заботиться об остальных, как-то не то чтобы вовсе незаметно, но ненавязчиво.
Вдобавок Лэсси подумала, что интересно было бы познакомиться с его матушкой и побеседовать с ней, скажем, о стрельбе. Лэсси и сама неплохо стреляла, но сье Гардис наверняка знает уйму секретов…
— Ну, что скажете? — спросил Сэл, когда они с Килли наконец выдохлись.
— О чем?
Килли застонал и уронил голову на руки.
— О шефе!
— Ну… могу только повторить то же, что как-то говорила о вас всех: он хороший человек. Грубый, но добрый.
— Угу, где-то очень глубоко внутри, — проворчал Сэл. — Гхм… В общем, вы правы. Только я не про это спрашиваю.
— Так говорите понятнее, я же не умею мысли угадывать!
— Ладно, попробую с самого начала… Лэсси, вы Дайсону нравитесь, в этом нет сомнений. А он вам?
— А вы что, на полставки сводней подрабатываете? — не удержалась она, и Сэл зарычал не хуже Дайсона.
— Вам ответить трудно?
— Да, — честно сказала Лэсси. — Я его почти не знаю… как человека.
— Неужели? Вы почти год с нами!
— Правда? Как время летит… Ну, пускай почти год. Только шеф не так уж часто появлялся. И со мной не общался. Ну, кроме как по службе.
— Но какое-то мнение вы успели о нем составить? — не отставал Сэл.
— Какое-то — успела, — уклончиво ответила Лэсси. — Чего вы от меня добиваетесь, никак не пойму?
— Так я с самого начала сказал: если шеф вам не по душе, сразу скажите «нет», когда он попробует поухаживать, вот и все.
— Это я усвоила, а зачем было все остальное? Вы так ненавязчиво пытались убедить меня не говорить «нет» сразу? Откуда вдруг такая забота о начальстве? Мне казалось, у шефа не настолько тонкая душевная организация, чтобы потерять покой и сон, если вдруг он кому-то не придется по нраву, — сказала Лэсси, подумала и добавила: — И вы сами сказали, он огорчится, но не смертельно. И в чем проблема?
— Я же говорил, что ничего не выйдет, — проворчал Килли.
— Чего не выйдет?
— Да так…
— Опять пари? — сощурилась Лэсси и по физиономиям коллег сразу поняла, что попала в точку. — Какое?
— Ну… Тари с остальными спорят, что Дайсон ни за что не сподобится пригласить вас на свидание. А мы…
— А вы решили сжульничать, — понимающе кивнула она и широко улыбнулась. — Попробовать можно. Только, чур, я в доле!
— А говорил, не выйдет, — довольно сказал Сэл Килли. — Отлично. Но учтите, проговоритесь Дайсону — он нас всех загрызет за такие шуточки. Без исключения.
— Угу. Так-то мы частенько друг на друга спорим, — добавил Килли, — но то на ерунду всякую. А вот когда про чувства… Это серьезно. Этого он не простит.
— Я буду молчать, как Линсен на допросе, — пообещала Лэсси…
…И вот сейчас вспомнила об этом обещании под немигающим взглядом карих глаз Дайсона. И как прикажете выкручиваться? Про пари он так и так догадался, конечно, но сути-то не знал.
— Ну же, говорите, — потребовал он. — Немедленно!
И Лэсси, не успев толком подумать, ляпнула:
— На то, что вы не рискнете меня поцеловать на первом свидании.
И тут же с ужасом подумала, что это ведь тоже «про чувства»! Как-то еще отреагирует шеф…
Дайсон затравленно огляделся. Ему казалось, кругом полно соглядатаев, хотя посетители каффеты были заняты исключительно своими разговорами и на них с Лэсси не смотрели вовсе. Но Тари мог на Лэсси и какие-нибудь чары прицепить…
— Лэсси… Вы же меня совсем не знаете как человека, сами не раз говорили!
— Зато как пса знаю. Пёс просто замечательный, — повторила она. — А что как человек вы немножечко слишком волосатый, это я переживу. Пес намного мохнатее…
Дайсон потерял дар речи от этакой непосредственности.
— К-крупные ставки? — выговорил он наконец.
— Начальник управления поставил жалованье. — Лэсси коварно умолчала, что всего лишь недельное и совсем не на это. Впрочем, Сэл уже должен был получить выигрыш.
Дайсон понял, что деваться ему некуда. Обложили со всех сторон!
— Ваш заказ, прошу. — Сье Обри поставила на столик поднос и развернулась, очень удачно расправив шаль.
Дайсон привстал, едва не уронив стул, перегнулся через столик, чуть не опрокинув чашки на подносе, дотянулся до Лэсси и из последних сил коснулся ее губ поцелуем. Кажется, даже в старшей школе у него выходило увереннее…
— Годится? — хрипло спросил он, сев на место (чудом угодил на стул, а не мимо).
— Сойдет за пробную попытку, — подумав, кивнула Лэсси, хитро улыбнулась, тоже привстала, поймала его за воротник и повторила поцелуй. — Взрослый мужчина, а целоваться не умеет… Но мы это исправим. Собаки ведь обучаемые, не так ли?
И Дайсон понял — бежать поздно.
Да и не очень-то и хотелось…

Кира Алиевна Измайлова
Тайна третьей невесты
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Глава 1

Серая громада замка вырастала перед нами с мрачной неотвратимостью. От нее веяло унынием: казалось, и без того тусклое осеннее солнце совсем померкло, едва вдали завиднелись старинные башни, тени стали длиннее, а воздух — холоднее. Над широкой аллеей смыкали кроны столетние деревья. Должно быть, здесь очень красиво весной, когда все в цвету, а летом — восхитительно прохладно, но сейчас наша карета будто бы въехала на старое-престарое кладбище, если не прямиком в древний склеп. Голые ветви тянулись к небу, словно скрюченные пальцы оживших мертвецов, угрожающе гудели под порывами ветра, царапали крышу и борта кареты — кое-где деревья наклонились совсем низко и будто старались схватить нас, не пропустить вперед…
Но, конечно же, виной всему было мое воображение. Я прекрасно понимала, что на дворе белый (вернее, серый) день, ветер и холод имеют вовсе не потустороннее происхождение — поздней осенью в этих краях почти всегда стоит такая погода… Ну а мрачная громадина впереди — не заброшенные развалины, где нас с кузинами бросят на съедение каким-нибудь чудовищам, а старый королевский замок, куда мы приглашены, как и десятки других девиц, на смотрины.
— Подумать только, почти полгода в таком унылом месте… — словно прочла мои мысли Делла, старшая кузина.
— Не страдай так, — сказала ей младшая, Лисса, — вдруг тебя отправят домой намного раньше?
Я подумала, что не стала бы переживать по этому поводу. В конце концов, знатных девушек на выданье в королевстве пруд пруди, а король один. И к тому же…
— Неужели вы думаете, что он действительно выберет одну из нас?
— Из нас — точно не выберет, — тут же ответила Лисса, самая злоязыкая из нас троих. — Родом не вышли.
— Тесса, мы прекрасно понимаем, что это просто обычай, — примирительным тоном добавила Делла. — Наверняка у него уже есть невеста, просто объявят об этом после положенных испытаний. Обычай есть обычай, даже король вынужден его соблюдать. Однако…
— Однако не забывай, — очень похоже скопировала Лисса свою матушку, — что на время этих самых испытаний в замок съедется множество молодых дворян, а потому не упусти свой шанс!
— Да кто позволит нам хоть словом перемолвиться с теми молодыми дворянами, — пробормотала я и поплотнее закуталась в плащ.
Воображение воображением, но я не чураюсь фактов, а потому постаралась побольше разузнать о том, как проходят испытания. К сожалению, о самом процессе выбора лучших из лучших, достойных стать королевой, говорилось очень мало и крайне смутно. Но о том, как содержат претенденток на руку короля, сказано было достаточно, и я говорила об этом кузинам!
— Неужели ты считаешь, что теперь все по-прежнему настолько же строго, как было в стародавние времена? — вспомнила мои слова Делла.
«Если сейчас не строго, тогда что было прежде?» — подумала я, а вслух ответила:
— Что толку гадать? Увидим…
Замок был уже совсем близко. Вскоре конские копыта застучали звонче, карета затряслась на камнях — мы въехали на просторный двор, а потом остановились.
Здесь оказалось пусто. То ли мы явились одними из первых, то ли, наоборот, припоздали, но никакой суеты не наблюдалось. На наших глазах отбыла одна карета — я не успела рассмотреть гербы на дверцах, — и только.
— Знаешь… — тихо прошептала Лисса, когда слуга помог ей выбраться из кареты. — Больше всего это похоже на тюрьму…
— Надеюсь, спать мы будем не на соломе? — фыркнула Делла, но уверенности в ее голосе поубавилось.
Пока мы ежились на ветру и озирались по сторонам, молчаливые слуги в ливреях цветов королевского дома забрали наш багаж — его было совсем немного, привезти с собой дозволялось только самое необходимое. Распорядитель с незапоминающимся лицом, похожим на лики статуй по бокам ворот, истершиеся от времени, дождя и ветров до полной неузнаваемости, пригласил нас пройти внутрь, и мы последовали за ним, невольно стараясь держаться поближе друг к другу.
Оглянувшись, я увидела, как карета исчезает за углом. Должно быть, лошадям дадут отдохнуть, а потом отправят в обратный путь. Кормить и чистить их придется на ближайшем постоялом дворе, до которого наши сопровождающие доберутся разве что к вечеру… Что поделать: его величество готов содержать кандидаток в невесты, но не их прислугу и тем более животных!
— Ваши бумаги, сударыни, — негромкий голос распорядителя отвлек меня от размышлений о том, каково будет обходиться без помощи привычных горничных и прочих слуг.
Может быть, у нас будет всего одна служанка и даже одеваться придется самим? Мы с Лиссой справимся, это точно, и Делла тоже, но будет крайне недовольна!
— Прошу, — старшая кузина первой протянула ему конверт с печатью. Мы последовали ее примеру.
Распорядитель внимательно изучил печати, затем содержимое конвертов… Время от времени он взглядывал на нас, словно сличал присланное описание с тем, что видел перед собой. А может, еще и с теми сведениями, что получил раньше.
«Какая же у него должна быть память!» — невольно поразилась я. Запомнить всех прибывающих девиц и их имена, а потом держать в голове, кто это, откуда, где их разместили, какие у них причуды и капризы… Впрочем, может быть, он записывает?
Я оказалась права: распорядитель открыл пухлую книжищу примерно на середине, тщательно вписал в нее наши имена (и, по-моему, особые приметы), затем проставил на сопроводительных письмах номера и подшил в отдельную папку.
«Мы явно приехали не первыми», — подумала я, а распорядитель дернул за шнур, и на пороге явилась средних лет женщина в опрятном коричневом платье и накрахмаленном переднике цвета топленого молока.
— Прошу за мной, сударыни, — негромко произнесла она, едва обозначив поклон.
Я ей посочувствовала: кланяться каждой прибывшей — спина переломится. Неужели она в одиночку занимается гостьями? Нет, быть такого не может…
— Каков грубиян, — шипела по пути Делла. — Даже не предложил дамам присесть!
— Ты не насиделась в карете? — кротко спросила Лисса и взглянула на меня в поисках поддержки, но я ничего не сказала: слишком интересно было смотреть по сторонам.
Чувствовалось, что в этом замке давно никто не живет (разве что останавливается на ночь по дороге в столицу), и только слуги поддерживают его в порядке. Они старались на славу: ни следов запустения, ни паутины по углам я не заметила, однако воздух был затхлым и сырым — если долго держать ставни закрытыми, такую громадину не проветришь и не протопишь за день-другой. Хотя ведь о смотринах стало известно почти полгода назад, так почему замок не начали готовить заранее? Кто разберет… Говорят, король знает счет деньгам, так зачем же он станет швырять их в буквальном смысле на ветер — на дрова, которые уйдут дымом через печные трубы? Надеюсь, хотя бы в комнатах натоплено, а в коридоры выходить необязательно…
Прислуги, вопреки моим опасениям, здесь оказалось достаточно: по лестницам и коридорам сновали горничные в таких же коричневых платьях с фартуками, как у нашей провожатой, а еще в темно-серых — наверно, уборщицы, я видела, как одна тащила бадью с грязной водой.
— Вот ваши покои, сударыни, — сказала женщина, и обнаружившаяся у входа служанка помоложе услужливо распахнула дверь. — Это — Ина, ваша горничная. Она объяснит вам все, а мне пора — прибыла следующая гостья.
В самом деле, можно было расслышать едва различимый серебряный перезвон.
— Добро пожаловать, сударыни, — произнесла Ина, и мы повернулись к ней. — Прошу, проходите. Ваш багаж уже доставлен, и…
— Мой сундук открыт! — возмущенно воскликнула Делла.
— Мой тоже, — увидела Лисса. — И вещи… Вещи лежат не так! Как прикажете это понимать?
— Таков порядок, сударыни, — невозмутимо ответила Ина. Она чем-то напоминала змейку: худая, гибкая, с маленькой головкой на длинной шее, гладко причесанными темными волосами, блестящими внимательными глазами. — В приглашении сказано, что гостьям его величества не нужно брать с собой ничего сверх необходимого, но у знатных девушек свои понятия о необходимом, не правда ли? Если вы заметите, что каких-либо вещей недостает, то взгляните — на крышке сундука изнутри должна быть записка с перечнем изъятого и печатью господина распорядителя. Все это вернут вам при отбытии. Прошу, проверьте!
— Интересное дело! — проворчала Делла. Очевидно, не досчиталась каких-то нарядов. А ведь в приглашении действительно говорилось о том, что это не потребуется, равно как и драгоценности. — Что у вас, девочки?
— У меня… так, мелочи, — ответила Лисса, явно не желая вслух оглашать список этих мелочей. Мне с моего места виден был только листок с довольно длинным перечнем, а вот прочитать убористый почерк я не могла — в комнате оказалось темновато.
— У меня тоже, — кивнула я, даже не пытаясь перерывать сундук.
В бумажке на его крышке значилось несколько позиций: я тоже рискнула захватить немного симпатичных вещиц. Что ж, без них я вполне могу обойтись. Самое главное не тронули, и на том спасибо!
— С вашего позволения, сударыни, — произнесла Ина, удовлетворившись нашей реакцией, — я сниму с вас мерки и через некоторое время принесу одежду. Возможно, придется подогнать по фигуре, но я сделаю это насколько возможно быстро! Отдохните пока с дороги. Вы, должно быть, голодны? Тогда я немедленно пришлю вам горячее питье и завтрак!
— Время уже к обеду, — проворчала Лисса, но смирилась.
— Да, будьте так любезны, — высокомерно произнесла Делла. — А также извольте объяснить, как вызвать вас, если вы понадобитесь?
— Вот шнур звонка, сударыня, — показала Ина. — Однако не сердитесь, если я задержусь: я обслуживаю еще шестерых благородных девиц, поэтому могу не сразу отозваться. Прошу, проявите терпение…
— Чувствую, нам придется очень сильно развить в себе эту добродетель, — пробормотала Делла, когда Ина испарилась. — Вот так покои для королевских невест! Интересно, что здесь располагалось прежде? Казарма?
— Скажи спасибо, что здесь тепло, — ответила неунывающая Лисса, а я внимательнее огляделась по сторонам.
Узкое окошко в торце комнаты сейчас было закрыто, но светильники горели достаточно ярко, и я смогла рассмотреть обстановку. В нашем обиталище оказалось шесть кроватей — довольно узких, безо всяких балдахинов и перин, они были застланы не самым тонким льняным бельем и грубыми шерстяными одеялами, совсем новыми, насколько я могла судить.
— Это мало похоже на королевский дворец! — посетовала Лисса, сев на кровать и обнаружив, что та жестка, как доски, из которых сколочена.
— Ты ведь еще не королева, — не удержалась я, — и даже не королевская невеста. Представь, сколько бы пришлось потратить его величеству, чтобы каждую претендентку, даже захудалую, устроить со всеми удобствами!
— Так-то оно так, — рассудительно ответила Делла, — но как же обходятся с самыми знатными? Неужели тоже селят в тесную спальню на несколько человек и заставляют обходиться одной горничной на полдюжины девиц?
— Ты полагаешь, принцессы и иностранки подчиняются общим правилам?
— Сомневаюсь… — пробормотала она. — Хотя всего можно ожидать!
— И вообще, если бы мы привезли с собой побольше вещей, тут стало бы намного уютнее, — добавила Лисса, а я не стала спорить и говорить, что лишнее все равно бы изъяли.
Младшей кузине только волю дай — она захватит весь свой немаленький гардероб, а потом скажет, что он безнадежно вышел из моды за время пути, и ей срочно нужно пошить новые наряды! Я сама люблю красивую одежду, но можно ведь и потерпеть, верно? Тем более ради такого дела…
Мы сняли теплые плащи и дорожные шляпки — здесь и впрямь было достаточно тепло.
— Интересно, а как насчет ванны? — снова озвучила мои мысли Делла. — После такой ужасной дороги нет ничего лучше…
— Разумеется, сударыня, — ответила неслышно вошедшая с ворохом одежды Ина. — Скоро все будет готово, а потом займемся примеркой.
— Что, нам придется надеть вот это? — с непередаваемым выражением произнесла Тесса, приподняв рукав платья. — Но… почему?!
— Все девушки должны быть одеты одинаково, таков обычай, сударыня, — пояснила служанка. — Не беспокойтесь, платья чистые… а некоторые вовсе не ношеные.
— Это утешает, конечно, — пробормотала Делла. — Но фасон! Этот фасон вышел из моды… о, я даже не знаю!..
— Лет четыреста назад, если не больше, — сказала Лисса, знаток истории моды. — Может, даже все пятьсот. Он ужасен. Просто ужасен. В этом я буду похожа на… на..
— Свою прапрабабушку с портрета? — подсказала я.
— Хуже!
— Вспомни, как мы нашли в сундуках старинные платья, наряжались и представляли, будто попали в далекое прошлое, — предложила я. — Было очень весело!
— Вот именно потому, что я помню, как нелепо и смешно выглядела в той кошмарной одежде, я и не хочу надевать вот это! — фыркнула она и тут же сникла. — Но придется… К слову, Ина, почему платья разных цветов?
— Потому что, сударыня, это единственное послабление в правилах, — ответила служанка, раскладывая одежду на пустых кроватях. — Фасон должен быть один, но, согласитесь, вам и госпоже Делле, с вашими темными волосами, пойдет винно-красный, но вашу кузину он уничтожит!
— Да, действительно, — согласилась Лисса, взглянув на меня. — Хоть на этом спасибо. У нее и так нет ни единого шанса, но в зеленом она хотя бы будет выглядеть более-менее приятно…
— Можно подумать, ты первая в списке его величества! — огрызнулась я, но не могла не признать, что Ина права: с рыжими волосами не очень-то смотрится красное.
Вернее, можно подобрать оттенок, но для этого нужно потрудиться. Вряд ли здешним служанкам до таких мелочей! А темный, травянисто-зеленый тон мне и в самом деле пойдет, изумрудный был бы хуже. И на том спасибо!
Опущу, пожалуй, подробности нашего купания. Оно прошло быстро (Делла вновь осталась недовольна — она любила понежиться в горячей воде, но увы ей!), неуютно и даже, пожалуй, немного унизительно. Две крепкие служанки в сером, словно сомневаясь в нашей способности выкупаться самостоятельно, в мгновение ока отдраили каждую из нас жесткой мочалкой, как следует вымыли нам волосы, окатили напоследок из бадьи и растерли полотенцами, тоже очень жесткими, кожа после них так и горела.
А вот после так называемой ванны я оценила удобство старомодных одеяний: ни многослойных пышных юбок, ни корсетов в них не предполагалось, не нужно было тратить время на бесчисленные шнуровки, крючки и пуговицы… В таком простом наряде, под которым было всего лишь белье да тонкое нижнее платье, я чувствовала себя почти раздетой. Так и тянуло закутаться в плащ, и вовсе не от холода!
Однако я не могла не оценить идею: обычай обычаем, но ведь не помешает взглянуть на кандидатку в невесты без прикрас. Я имею в виду: без косметики, шиньонов, средств для укладки прически, а еще без всех тех ухищрений, что позволяют сделать талию тоньше, а грудь — больше и выше.
Нам с кузинами еще повезло: все мы были самого обычного сложения, не страдали ни чрезмерной полнотой, ни худобой, но я знавала женщин, утягивавших стан настолько, что едва могли дышать, не говоря уж о том, чтобы сделать хотя бы глоток воды!
— Спасибо, обувь оставили, — буркнула Лисса, когда Ина закончила подгонять платья по нашим фигурам и испарилась, сообщив, что ужин уже скоро.
— Не думаю, чтобы тебе понравилось ковылять в туфлях по моде многовековой давности, — усмехнулась Делла, рассматривая себя в карманное зеркальце. — Тем более таких, которые до тебя уже кто-то носил!
— Если не ошибаюсь, тогда дамы предпочитали обувь на очень высокой платформе, — вставила я, — чтобы не замарать подол нечистотами, которые текли по улицам, потому что канализацию еще не изобрели.
— Тесса… — Старшая кузина посмотрела на меня с укоризной. — Ну зачем же говорить о подобном перед ужином!
— Вы первые начали, — пожала я плечами.
Немодное платье мало меня волновало: раз надо так одеться, значит, надо. Отсылая меня сюда, отец от моего имени согласился со всеми здешними порядками и установлениями, а значит, я не имею права отступать от них. С другой стороны, его величество гарантировал всем девушкам защиту и неприкосновенность, и, увидев, как все устроено в этой части замка, я усомнилась в том, что мы сможем увидеть каких-то мужчин, кроме слуг, иначе как на смотринах. Правда, когда я сказала об этом, кузины подняли меня на смех.
— Не говори глупостей, — заявила Делла. — Вот увидишь, когда все съедутся, а Испытание начнется, станет намного веселее!
— Брр, как бы до того момента не сойти с ума от скуки! — содрогнулась Лисса. — Это что же, нам придется сидеть взаперти?
— Ина сказала, что гулять по коридорам можно, — напомнила я. — И общаться с другими девушками — тоже.
— С ума можно сойти, до чего интересное занятие…
— Но это действительно интересно, — осадила сестру Делла. — Мы даже не знаем, кто живет с нами по соседству! Но кто бы там ни был, нужно вести себя прилично и достойно.
— По одежде теперь не угадаешь, принцесса или совсем захудалая дворянка, — добавила я. — Придется присматриваться к манерам, к обхождению… И это может быть полезно. Иногда такие случайные знакомства приводят к самым неожиданным последствиям. Вдруг у знатной девушки есть брат, и вы сможете увидеться? А потом…
— Довольно фантазий, — попросила Делла. — Ты права, Тесса, но не забывай — и у стен есть уши. У этих — особенно, а потому не болтай понапрасну.
Я умолкла, потому что осознала — и впрямь наговорила лишнего. В том, что кто-то непременно станет подслушивать, я даже не сомневалась: иначе зачем селить нас вместе? Уж точно не из-за недостатка места! Наверняка надеялись на то, что девушки станут изливать друг другу свои чаяния и помыслы, но не всякая пойдет на это с новыми знакомыми (и еще угадай, в какой момент и где именно они заговорят о подобном), а вот с родственницами и подругами — вполне вероятно… Впрочем, если бы мы с кузинами на дух друг друга не переносили, то вряд ли стали бы выбалтывать друг другу сокровенные тайны! Хотя я и так не стану делиться с Деллой и Лиссой фантазиями. К чему мне их насмешки? Еще и разболтают своей матушке, а та — моим родителям, и поди докажи, что это просто выдумки, а не что-то более серьезное…
Ужин прошел в молчании. Ина принесла нам подносы и оставила в одиночестве.
Кормили здесь сытно и довольно вкусно, но без изысков, почти как дома.
— Будто никуда не уезжали, — проронила Делла.
— Не скажи, — фыркнула Лисса, налив себе воды из кувшина, — у нас… то есть у вас, Тесса, намного уютнее. И за столом прислуживают!
— Если к каждой гостье приставить троих слуг, придется построить еще один замок, — вздохнула я, сделав вид, будто не услышала намека на положение кузин.
Их матушка, старшая сестра моего отца, рано овдовела и вынуждена была вернуться под родительский кров с обеими дочерьми: финансовые дела ее пошатнулись со смертью супруга (а вернее, до нее, поскольку он наделал долгов). На счастье, они поладили с моей матушкой, а дедушке и отцу не было особого дела до дамских отношений — лишь бы их не впутывали и не тратили денег сверх меры.
Сама я оказалась средней из троих девочек, и мы с кузинами, можно сказать, дружили, но… Я и рада была бы забыть о том, что тетя с дочерьми живут у нас на положении бедных родственниц, да вот только дедушка не позволял. Ему очень не нравился зять, но бабушка убедила его, что он станет хорошей партией для дочери. Увы, дедушка оказался прав и теперь не уставал напоминать об этом, казалось, получая какое-то особенное удовольствие! Не сомневаюсь, будь жива бабушка, он выговаривал бы ей за то, что посмела настоять на своем, но, увы, она скончалась более десяти лет назад, а потому жертвой стала дочь.
Внучкам доставалось меньше — даже дедушка с его старомодным воспитанием понимал, что они не виноваты в поступках родителей и тем более его собственной супруги, — однако он всегда подчеркивал различие между мной и кузинами. Я была ребенком наследника, послушно и весьма удачно женившегося по выбору родителей, а они — детьми заблудшей дочери… Даже в малолетстве мы ощущали разницу в отношении, и если бы еще матери наши враждовали, не представляю, во что вылилось бы сосуществование под одной крышей! Но, повторюсь, они нашли общий язык, и это спасало нас, хотя и не избавляло от некоторой неловкости.
Наверно, будь у меня иной нрав, я приспособилась бы командовать кузинами, и они стали бы моей свитой, но сперва я была слишком мала и старалась подружиться с ними, как велел отец, а затем поздно стало что-либо менять. Да и не хотелось, признаюсь. Пускай мы не стали закадычными подругами, других у меня не нашлось: в нашей глуши девочек моего возраста почти не было, а те немногие, чье положение сравнимо с нашим, жили слишком далеко, чтобы наносить визиты хотя бы раз в месяц. Какая же это дружба — на таком расстоянии?
Ну а с братьями тем более не сложилось близких отношений: будь они старше, может, снизошли бы до меня, но, увы, — они были несколькими годами младше и совершенно не желали общаться с девочками. Их манили совсем иные забавы (признаюсь, в некоторых я сама с удовольствием приняла бы участие), и на нас с кузинами они обращали внимание, только если натыкались на бегу или если хотелось пошалить и подсунуть нам лягушку или большого жука. Сейчас, конечно, они уже взрослые юноши и перестали безобразничать, но мы все равно существовали словно в разных мирах…
— Вы закончили, сударыня? — спросила Ина у меня над ухом, и я кивнула. Надо же так глубоко задуматься! — Позвольте вашу тарелку…
Она ушла, а мы переглянулись.
— Что ж… — протянула Делла. — Давайте умываться и ложиться спать. Если я верно запомнила правила, разбудят нас очень рано, неважно, с дороги мы или нет.
Я кивнула: Ина сообщила нам распорядок дня, и начинался этот день ни свет ни заря. Даже дедушка, когда в очередной раз решал проверить, не чересчур ли мы изнежены, приказывал будить нас не в такую рань! Завтрак, время на личные дела, обед, отдых, прогулка (где именно, Ина не сказала, но я полагала, что во внутреннем дворе), ужин, сон. Как по мне, в сутках оставалось слишком много свободных часов, но, возможно, затем что-то изменится?
Так и вышло: Ина добавила, что со временем добавятся занятия с учителями танцев и этикета — для тех, кому это необходимо (вероятно, имелись и такие претендентки), — и еще кое-что, но пока не прибыли все заявленные девушки, ничего не изменится. А сколько их ждать… Может быть, день-другой, а может, и неделю: дороги развезло, и кто-то мог попросту застрять в пути.
Кузины, позевывая, улеглись, я задула светильники и тоже нырнула под одеяло. Сон, однако, не шел: сложно уснуть, когда не можешь перестать так и сяк вертеть мысли о том, что же будет дальше…
Дома я обычно садилась у окна, а летом выходила на двор, но здесь… Окно не откроешь — в темноте я не совладаю с незнакомыми ставнями, вдобавок кузины проснутся и вполне резонно возмутятся тому, что я выстудила комнату. Во двор меня не выпустят. Но ведь по коридору ходить не запрещено, так сказала Ина?
Я встала и потихоньку оделась, порадовавшись: с таким платьем это было совсем просто! Волосы я на ночь заплела в косу, а теперь просто обернула ее вокруг головы, закрепив парой шпилек, — вполне пристойная прическа.
И, накинув на плечи шарф, я выскользнула за дверь…

Глава 2

В коридоре тихо и пустынно. Светильники на стенах горели неярко, но все же давали достаточно света для того, чтобы разглядеть окружающее. А здесь нашлось, на что посмотреть!
В стенных нишах прятались старинные доспехи и бюсты неизвестных полководцев — чтобы прочитать надписи на табличках, мне потребовалась бы свеча или способность узнавать буквы на ощупь, как делал один старый полуслепой слуга у нас дома. Кое-где висели картины. Вот их-то, в особенности портреты, я разглядывала с особенным интересом, насколько позволяло освещение. Должно быть, это не самые важные члены королевской фамилии, раз их изображения оставили в старом замке… А может, просто портреты вышли неудачными, и в новой картинной галерее висят совсем другие полотна?
Впрочем, какая разница!
Я медленно пошла вдоль стены. От времени и, наверно, от сырости и холода картины потемнели настолько, что сложно было рассмотреть одеяния изображенных людей. Только бледные надменные лица одно за другим выплывали из мрака…
Признаюсь, мне сделалось не по себе, до того сурово и холодно глядели на меня с высоты королевские предки и прочие вельможи. Огни светильников трепетали на сквозняке, и тени двигались, словно живые. Так и казалось, что вот-вот кто-нибудь пошевелится и шагнет с картины мне навстречу, а на картине останется лишь словно вырезанный ножницами силуэт, а может, и вовсе ничего, и удастся рассмотреть, что пряталось за его спиной…
Отполированные доспехи поблескивали, и порой мне чудилось, будто это светятся глаза за глухим забралом. Только отвернешься — а железный рыцарь протянет руку, возьмет за плечо и спросит глухим лязгающим голосом, что я позабыла в этом коридоре в такую пору?
Шарф соскользнул, сквозняк коснулся моей шеи, и я невольно поежилась. И замерла: впереди послышались шаги. Кто-то шел навстречу, медленно, очень медленно, и… Мне померещилось или шаги сопровождал звук, похожий на металлический шелест кольчуги или даже скрежет лат?
Деваться было некуда, если только побежать назад — я отошла довольно далеко от нашей комнаты — или попытаться спрятаться за ближайшей незапертой дверью. Всегда можно сказать, что я просто заплутала в незнакомом месте! А что уж я делала ночью в коридоре — второй вопрос…
Еще я могла укрыться в нише позади доспехов (вот только наверняка зацепила бы их и уронила, подняв шум на весь замок), но… Ничего не сделала. Эти приближающиеся шаги — тяжелые, мерные — словно заворожили меня и пригвоздили к месту. Я не могла даже шелохнуться, целиком обратившись в слух и следя: вот незнакомец уже за поворотом, вот его тень легла на пол, вот она движется вперед, касается меня, и если я подниму взгляд, то увижу, кто ее отбрасывает…
Я собралась с духом — ну кого я могу здесь встретить? Может быть, ночного сторожа или того же распорядителя, который желает лично удостовериться, все ли в порядке во вверенных ему владениях! Да хоть бы и самого короля — вдруг он, как в легендах, бродит по замку ночами и заглядывает в лица будущих невест в поисках нареченной? Всем ведь известно, что именно во сне проявляется истинная суть человека, днем сокрытая броней этикета и вуалью приличий!
Но это был не король и даже не распорядитель. Передо мной стоял оживший доспех, почти такой же, возле которого я стояла и который опасалась опрокинуть неловким движением при попытке спрятаться в нише.
Все слышанные мною страшные сказки вмиг ожили: это чудовище, неупокоенный дух бродит по старому замку! А король собирает здесь девушек не только и не столько ради того, чтобы выбрать невесту, нет… Он хочет принести жертву этому духу. Быть может, не одну. Сколько девиц не вернется домой? Родителям скажут, что их взяли в жены знатные люди, заплатят откупного, и те останутся довольны, а если попытаются увидеть дочь, что ж… Им объяснят, почему не нужно с ней встречаться. И если я не вернусь в нашу спальню, невозмутимая Ина скажет Делле и Лиссе, что я нарушила какое-то правило — ну надо же, угораздило сразу по приезде! — и меня ни свет ни заря отправили домой. Они удивятся, конечно, но вряд ли сильно огорчатся…
— Что с тобой, девушка? — спросил вдруг доспех и сделал еще шаг вперед.
Теперь на виду оказался блестящий нагрудник. Я рассмотрела выгравированный на нем герб и поспешила склониться в придворном поклоне. Даже если это дух, то нужно выказать уважение верноподданной тому, кто носит изображение вздыбленного грифона с мечом в лапе — ведь это королевский герб! Быть может, мне встретился кто-то из давно почивших предков нынешнего правителя? Ох, лучше бы я осталась в комнате…
— Ты что-то потеряла? — Он был совсем рядом со мной.
— Нет, господин, — выдавила я, не поднимая головы. Если не смотреть, то не так страшно…
Когда я была маленькой, то знала наверняка — если зажмуриться, то тебя не найдет никакое чудовище. Жаль, сейчас уже поздно было прибегать к этой уловке — незнакомец меня увидел.
— Тогда выпрямись, чтобы я мог видеть твое лицо, а не затылок, — приказал он. Голос был сиплый, словно в горле у незнакомца пересохло, и властный.
Я не посмела ослушаться и встала прямо, по-прежнему глядя в пол. На желтовато-серых в отблесках светильника камнях расплывались черные пятна. Капало сверху, медленно, неотвратимо — и взяться капели было неоткуда, кроме как из жил незнакомца.
«Его убили в этом коридоре, — подумала я, — и с тех пор он бродит и бродит… ищет убийцу. Да, наверняка так и есть… Но вряд ли его убила девушка, значит, мне ничего не грозит!»
И я все-таки рискнула посмотреть на неизвестного. Не в лицо, нет: он оказался очень высок, и взгляд мой упирался ему в грудь.
Все-таки на нем был не полный доспех, нет… Кольчуга до середины бедра, нагрудник, наручи и еще уйма железа, названия которому я не знала. Братья наверняка сразу поняли бы, чьей работы доспех перед ними, в каком веке он сработан, каким мастером — они разбираются, дедушка научил. Хотя как может пригодиться это знание в наши времена, если ты не намерен всю жизнь заниматься описанием судеб давно почивших людей, в том числе знаменитых воинов? Я не знала ответа, а спросить у дедушки побоялась…
— Что же ты стоишь? — спросил он с затаенной насмешкой. — Я тебя не держу, беги скорее к своему милому!
— О чем вы… — Тут до меня дошло, о чем он говорит, и кровь бросилась мне в лицо. — Да как вы смеете!..
«Еще всякий призрак станет отпускать непристойные шуточки!» — могла бы я добавить, но вовремя прикусила язык. Он ведь может рассердиться, а что тогда со мной станет, неведомо…
— Куда же ты спешишь в такой час, нарядившись, словно на бал?
— На бал? — невольно переспросила я, взглянув на себя.
В таком-то платье? Оно, как верно сказала Лисса, вышло из моды триста с лишним лет назад!
«Но ведь призрак не вчера появился… то есть умер… неважно! — тряхнула я головой. — Может, для него это платье — самый что ни на есть писк моды? Ох, неужели нас в самом деле готовят в жертвы, потому и одевают одинаково, чтобы злой дух не удивился, увидев нынешние наряды?»
— Я тебя не помню, девушка, — сказал он вдруг. — Ты одета как знатная дама, а ведешь себя словно виноватая служанка, укравшая платье у госпожи, чтобы покрасоваться на деревенском празднике. Я угадал? Вижу, у тебя не хватило смелости взять еще и украшения: за платье госпожа, быть может, и простит… если сама не отдала тебе старое, а вот за драгоценности — прикажет запороть на конюшне!
Я лишилась дара речи.
— Но это не мое дело, — добавил он. — Беги, пока тебя не хватились. Я ничего не видел.
С этими словами он повернулся и пошел прочь. С каждым его шагом — он сильно хромал — меня отпускало напряжение. Казалось, до того он удерживал меня взглядом, словно прочными путами, а теперь отпустил. И это я еще не смотрела ему в лицо! Наверно, взгляни я в глаза, вовсе не опомнилась бы, а теперь был шанс спастись, раз уж он не тронул меня и оставил в покое, сочтя недостойной своего внимания. Даже обидно как-то…
«Кап!» — еще одна темная клякса расплылась на каменном полу.
— Вы ранены, сударь? — едва слышно выговорила я.
— Что? — Он остановился и обернулся. — Я не слышу, что ты лепечешь, девушка. Говори громче! Если хочешь попросить поженить тебя с милым, сделай одолжение, подожди хотя бы до завтра, мне не до того…
— Я спросила — вы ранены? — повторила я громче. И кто меня за язык тянул? — Кровь… вот… на полу.
— Вижу… — Он поднял правую руку, закованную в кольчужную перчатку, коснулся левого плеча. — В самом деле… Надо же, не заметил.
— Может быть, позвать кого-то на помощь?
— Нет, — после паузы ответил он. — Иди своей дорогой. Ты не видела меня, а я не встречал тебя, понятно тебе, девушка?
— Да, сударь, как скажете… — пробормотала я. — Только след остается. Кто-нибудь еще заметит…
— Так подотри, — приказал он таким тоном, словно даже не сомневался в моем повиновении. — А с этим… Найдется у тебя платок? Нужно чем-то зажать рану.
Платок у меня был, вышитый, из тонкой ткани, но до того маленький, что его хватило бы разве только порезанный палец обмотать. Впрочем…
В старых легендах (тех, из которых матушка не вымарала кое-какие строки) говорилось, что знатные дамы, бывало, перевязывали раны возлюбленных своими нижними юбками. На мой взгляд, это могло скорее навредить раненым, чем помочь, вдобавок, как я уже упоминала, к выданному платью вороха нижних юбок не полагалось. Все, что у меня было, — это шарф, его-то я и предложила пустить в ход. Ну, как предложила — показала жестом.
— Подойдет, — кивнул мужчина.
Я осмелилась взглянуть чуть выше, потом еще… Волосы у него были не очень длинные, едва по плечи — сейчас они неопрятными, непонятного цвета сосульками свисали на худое, какое-то изможденное, серое лицо с темными провалами глаз. В неверном коридорном свете он выглядел словно оживший покойник, каковым наверняка и являлся! А я имела глупость с ним заговорить…
— Ну же, девушка, — требовательно произнес он. — Взялась помогать — так не стой столбом!
Рана была у него на плече, почти под самым наплечником, и мне, право, не хотелось представлять, с какой силой был нанесен удар, вспоровший кольчугу и прочную кожу чехла под нею и доставший до тела. Я подумала, что если зажать рану чистым платком, а потом потуже перетянуть шарфом, то, может быть, кровь остановится. Ну или хотя бы какое-то время не будет капать на пол! Ох, нет, все равно будет — ее уже изрядно натекло на рукав и в перчатку… но с этим я ничего поделать не могла.
Ну а самым удивительным оказалось то, что на ощупь призрак казался человеком из плоти и крови! Я ощущала под пальцами металл и кожу, чувствовала даже дыхание, горячее и прерывистое — признаюсь, я была не слишком осторожна при перевязке, потому что мне хотелось покончить с нею как можно скорее.
— Вот так, сударь, — сказала я зачем-то.
— Благодарю, девушка, — кивнул он и ушел прочь, не оглядываясь.
Я смотрела вслед, пока тяжелые шаги не стихли за поворотом, и только тогда догадалась взглянуть на себя. Конечно же, я испачкалась в крови — на платье спереди красовалось пятно! Будь ткань винно-красной, как у кузин, это не было бы так заметно, но…
— Как же быть? — прошептала я вслух и по дурной привычке принялась грызть ноготь. Остановил меня неприятный солоноватый привкус, и тогда только я поняла, что испачкала не только платье, но и руки… Но руки можно вымыть, а с пятном я ничего сделать не сумею!
Вдобавок призрак приказал подтереть следы крови на полу, но… Чем?
Я потерла пятно подошвой туфли — оно размазалось и немного потускнело. Может, его никто и не заметит, а за день затопчут так, что и воспоминания не останется… Вот только с теми пятнами, которые успели подсохнуть, такой фокус не выходил. Я скорее стерла бы подметки до дыр, чем уничтожила следы крови, впитавшейся в камень…
«Быть может, она пролилась века назад и с тех пор никто не может ее отмыть?» — подумала я, кое-как размазав еще одно пятно и отыскав следующее. Почему-то мне даже в голову не пришло ослушаться приказа этого странного человека с королевским гербом на груди.
И замерла, увидев, как засохшая кровь исчезает с каменной плиты, будто кто-то невидимый, но могущественный стирает ее, словно пыль с каминной полки. Миг — и пол сделался девственно чист.
Я сделала несколько шагов дальше, туда, где точно видела пятна. Их не было.
У меня отлегло от сердца: наверно, я выполнила приказ призрака! Хотя бы постаралась, а поскольку с рассветом все следы потусторонних существ исчезают, то исчезли и пятна… И с платья пятно пропало, какое счастье!
Ох, надеюсь, призрак не станет сердиться и тем более искать меня: ведь легко узнает среди прочих! Не думаю, что среди будущих невест короля много рыжих… Да цвет волос не столь важен: я испачкалась в его крови, он видел меня, говорил, прикасался, а значит, легко отыщет, если пожелает!
«Рассвет уже близко!» — ужаснулась я и опрометью бросилась в свою комнату. Еще перепутала дверь и вломилась к незнакомым девушкам! Хорошо, они крепко спали и не проснулись, когда я ворвалась, только одна недовольно пробормотала что-то во сне.
Вернувшись к себе, я потихоньку разделась и нырнула в постель. Никак не удавалось согреться, словно призрак был где-то поблизости и от него веяло потусторонним холодом…
«Что за глупости! — рассердилась я на себя и накрыла голову подушкой. — Не был он холодным! А может… может, он и не призрак вовсе? Но кто тогда? Кто-то развлекается и пугает девушек? Но откуда ему было знать, что я именно в это время окажусь в том коридоре? Или действительно за каждым нашим шагом следят и докладывают… тому же распорядителю? А он записывает в свою книжищу: такая-то ночью не спала и бродила по замку, сякая-то отказалась ужинать и капризничала…»
Под подушкой стало нечем дышать, и я высунулась наружу. Ноги немного согрелись, и на том спасибо.
«Ну хорошо, — продолжила я размышлять. Сна все равно не было ни в одном глазу. — Если я встретила ряженого, а кровь была… пускай свиная, то куда она подевалась? Или это вовсе не кровь, а особая краска? Или… я же читала про исчезающие чернила, так, может, это они и есть? Но с рук они тоже исчезли!»
Гадать не было смысла, но чем еще заняться, когда не спится, а до подъема осталось всего ничего?
Мне не давал покоя королевский герб. Вообще-то носить его абы кому не положено… Но, может, ряженому просто дали старинный доспех, некогда принадлежавший члену королевской фамилии? Неужели не нашлось другого? Может, и не нашлось — очень уж этот человек был высок! Я припомнила другие доспехи в нишах: те тоже были рассчитаны на крупных людей, но этому, пожалуй, оказались бы маловаты.
Но почему тогда не отправить бродить по замку кого-то другого? Или только одного-единственного мужчину сочли безопасным для девушек? Хотя какая уж тут безопасность! Если бы у меня были слабые нервы, как у тетушки, я могла упасть в обморок и разбить голову… Или перепугаться до такой степени, чтобы заболеть нервной горячкой, а от нее, бывает, умирают. И, можно подумать, если бы я завизжала на весь замок, вышло бы лучше…
Мне не давал покоя герб. Он так врезался в память, что стоило закрыть глаза, как перед внутренним взором появлялся металлический нагрудник, и на нем — вздыбившийся грифон, перечеркнутый глубокой свежей царапиной.
Допустим, по какой-то причине некоему человеку дали именно королевские доспехи, а убрать с них герб — значит, испортить дорогую старинную вещь. Но почему его хотя бы не прикрыли какой-нибудь накладкой? Неужели при дворе не нашлось умельца, способного сделать это, не повредив нагрудник?
Не повредив… но как же царапина? Вот что еще странно: нагрудник не походил на доспехи в нишах, тщательно начищенные и отполированные. Он выглядел так, будто… Будто его использовали по назначению, и не так уж редко. Эта царапина поперек герба… А если напрячься, то можно припомнить — там была еще и глубокая, частично заполированная выщербина повыше, как будто кто-то рубанул наотмашь по плечу, и клинок скользнул по наплечнику вниз, и много других, поменьше, не таких заметных… Это не парадные доспехи.
«Но что в этом странного? — спросила я себя. — Нашли где-то в оружейной амуницию королевского прапрадедушки, вот и все! Не в парадные же латы наряжать этого… как бы его назвать? Неважно! А герб оставили нарочно — чтобы посильнее напугать тех, кто его увидит. Со мной ведь получилось, верно? Может быть, король издал указ, которым дал позволение притворяться… ну хотя бы почившим предком. Да, вот так уже лучше… Такое вполне вероятно…»
Закончить мысль я не смогла — уснула. Всегда со мной так: если на уме есть хотя бы глупая детская загадка, я буду мучиться, пока не отгадаю ее. А уж подобное!..
Во сне я никак не могла отделаться от грифона — оперение его, клюв и когти сияли нестерпимым блеском, меч в поднятой лапе — тоже, а уж на щит больно было даже взглянуть.
Щит? Но это ведь вовсе не…
— Доброе утро, сударыни! — голос Ины заставил меня пробудиться.
Впрочем, не только он: горничная распахнула ставни, впустив холодный осенний ветер и солнечный свет — тучи разошлись, и в наше окошко можно было разглядеть кусочек блекло-синего, словно полинявшего от бесконечных дождей, неба.
— Закройте, будьте любезны! — сердито попросила Делла, с головой спрятавшись под одеялом. — Вы что, хотите, чтобы мы простудились насмерть?
— Свежий воздух полезен для здоровья, так говорят лекари его величества, — невозмутимо ответила Ина.
— А он что, чем-то болеет? — неподдельно изумилась Лисса. — Его величество ведь совсем молод!
— Что за ерунду ты опять мелешь! — воскликнула Делла. — Сама подумай: при дворе непременно должны быть лекари, ведь там столько вельмож!
— Вы совершенно правы, сударыня, — сдержанно улыбнулась Ина. — А помимо лекарей при его величестве состоят дегустаторы — они пробуют поданные к столу кушанья, ведь в них может оказаться яд, а также чародеи, способные прозревать злые намерения в людях.
— Я думала, это сказки, — прошептала я, — или что чародеи давным-давно вымерли вместе с грифонами и единорогами…
— Вовсе нет, сударыня, — повернулась ко мне горничная. — Конечно же, таких людей очень мало, и большинство из них служат высокопоставленным персонам. К слову, перед последним испытанием все участницы должны будут предстать перед чародеями, а те определят, не таит ли какая-нибудь из девушек преступных замыслов, не использует ли колдовские амулеты, снадобья и всевозможные злые зелья, чтобы показаться лучше, чем она есть на самом деле, или даже приворожить его величество. Впрочем, рано еще говорить об этом.
— Словно в прошлое угодили, — пробормотала Делла и решительно села на постели, скинув одеяло. — Брр! Чародеи, амулеты… А что, Ина, уличенную в зловредном колдовстве затравят собаками или разорвут лошадьми? Право, не помню, как принято было поступать с ведьмами.
— Ну зачем же такая жестокость, сударыня, — улыбнулась та. — Ее просто предадут позору и отправят восвояси… если, конечно, родители согласятся принять ее под свой кров. В противном случае участь ее незавидна. А теперь прошу умываться, сударыни! Мне нужно разбудить остальных.
Стоило ей выйти за дверь, Лисса спрыгнула с кровати, босиком подбежала к окну и закрыла ставни.
— Очень умно, — процедила Делла, — теперь не видать ни зги!
— Зато не дует, — ответила та. — Одевайся скорее, и я снова открою.
Одевшись, умывшись и причесавшись, мы чинно уселись на кровать, накинув на плечи одеяла, и принялись ждать завтрака.
— Говорят, от холодной воды улучшается цвет лица, — попыталась я подбодрить кузин.
— Если так пойдет и дальше, то все мы будем румяными, — согласилась Делла, — только недолго.
— Почему? — спросила Лисса.
— Потому что от сильной простуды можно умереть.
— Все равно не поняла, при чем тут цвет лица.
— От простуды бывает жар, а от жара — румянец, глупая ты девчонка!
— Будто я не догадалась, — фыркнула она.
— А раз догадалась, зачем спрашиваешь?!
— Скучно сидеть просто так, а ты до того забавно сердишься… — захихикала Лисса, и Делла потянулась схватить ее за ухо, но не успела.
— Вижу, вы в хорошем настроении, сударыни, — сказала Ина, показавшись на пороге, — чего, к сожалению, я не могу сказать о многих других девушках. Прошу следовать за мной. Пока вы спали, приехали последние гостьи, поэтому завтрак сегодня подадут в общую трапезную.
«Хотя бы взглянем на остальных!» — подумала я.
Трапезная оказалась просторным залом, в котором в два ряда стояли простые деревянные столы и скамьи. Горничные рассаживали своих подопечных в им одним ведомом порядке. Я присмотрелась: вроде бы не по росту, не по старшинству, вряд ли по родовитости — все мы сейчас были на одно лицо — и даже не по цвету платьев! К слову, в зеленом оказалось еще несколько девушек — были среди них и рыжие, и блондинки, и даже темноволосые (видимо, горничные решили, что и этим красное не пойдет), и я обрадовалась, словно обрела потерянных сестер. Нужно будет постараться узнать их поближе, если получится…
— Посмотри направо, — прошипела Делла. — Вон та блондинка… узнаешь?
— Нет, — честно ответила я. — Никогда ее не видела.
— Это почти наверняка принцесса Карадин, — уверенно сказала Лисса. — Точно-точно, у ее бабушки точно такие же брови и тяжелые веки. А у отца — горбинка на носу. Ну же, Тесса, неужели ты не узнала?
— Да нет же!
Признаюсь, я всегда поражалась способности кузин запоминать особенности ушей, носов и подбородков знатных персон, которых они видели разве что в детстве и издали, когда мы были на празднике в столице и смотрели на королевскую процессию с балкона. Ну, может быть, еще на портретах в замках тех из знакомых родителей и дедушки, кто имел какое-то отношение к цвету дворянства. Я имею в виду всяких четвероюродных племянников жен кузенов сводных братьев этих самых вельмож. Почему-то именно такие люди обожают бахвалиться эфемерной связью с высшим светом и наводняют свои жилища плохими копиями портретов дальних родственников.
По-моему, ничего особенного в блондинке не было: красивая, холеная, надменная — это впечатление усиливали тяжелые веки, о которых толковала Лисса. Она держалась с королевским достоинством, но кругом хватало других девушек, которые вели себя точно так же. Правда, я не стала на них указывать: если кузины примутся вспоминать, где уже видели такие черты лица, я взвою, как волк на луну!
Наверно, я не права, и мне тоже следовало высматривать возможных фавориток этих испытаний, чтобы постараться познакомиться с ними и, возможно, в дальнейшем войти в их свиту, оказаться при дворе… Но я полагала, что у принцессы Карадин наверняка уже есть наперсницы, которые прибыли с нею вместе и вряд ли позволят посторонним приблизиться к своей госпоже. А ссориться с кем бы то ни было я не люблю, тем более по такому глупому поводу. Пускай кузины пытаются завести с нею дружбу, если им так хочется, а я поищу ровню себе…
Три громких удара заставили всех вздрогнуть и прекратить перешептываться. Оказалось, во главе столов (как глупо звучит!) появился распорядитель. Вид он имел крайне бледный — должно быть, всю ночь принимал запоздавших гостий, однако держался с большим достоинством. Немудрено — ему выпала такая честь и ответственность!
— Сударыни, — заговорил он, когда в зале воцарилась тишина. — Теперь, когда все вы в сборе, позвольте поприветствовать вас от имени его величества Дар-Аррона Второго и пожелать, чтобы пребывание ваше в замке Старой Птицы оказалось приятным и плодотворным.
— Насчет приятности я бы поспорила… — едва слышно прошептала Делла.
«Откуда такое название?» — удивилась я. Этот замок обычно называли Старым королевским, но…
Я поняла, что отвлеклась, и вновь обратилась в слух.
— На ближайшие дни, а может, и месяцы это место станет вашим домом, — продолжал распорядитель. — Вы будете жить бок о бок и заботиться друг о друге и о своем жилище до тех самых пор, пока его величество не сделает свой выбор.
Подавленная тишина была ему ответом. Думаю, большинство из нас как-то не так представляли себе королевские смотрины.
«А ведь наверняка чьи-то старшие родственницы принимали участие в предыдущем Королевском Испытании, — подумала я и посмотрела на соседок по столу уже с большим интересом. — Неужели они ни слова не сказали о том, как оно проходит? Может, им запретили говорить, взяли клятву? А то и заколдовали…»
— Все вы, уверен, задаетесь вопросом, что же такое — Королевское Испытание, — произнес он, подтвердив мою догадку. — Хочу сообщить вам: оно началось в тот самый момент, когда вы переступили порог замка и вверили себя нашим заботам. У Испытания множество этапов, и не все они будут легкими. Какие-то покажутся вам странными и бессмысленными, какие-то — невероятно простыми, а иные — жестокими и опасными…
В зале послышался ропот.
— Да, его величество обещал вашим родителям обеспечить вашу защиту и неприкосновенность! — чуть возвысил голос распорядитель. — Я ведь не сказал, что опасности подвергнетесь вы сами, сударыни. К слову, умение слушать и слышать — тоже важная часть Испытания, не забывайте об этом. А теперь к делу…
Он откашлялся и продолжил:
— Как я уже сказал: замок Старой Птицы отныне ваш дом, сударыни, а потому вам придется как следует заботиться о нем. Слуг недостаточно, а потому каждая из вас в свою пору должна будет побывать на кухне и на скотном дворе, в птичнике, в прачечной и на чердаке… Каждое утро вы станете тянуть жребий, который определит, чем вы станете заниматься в ближайшие дни и в какой компании.
Все подавленно молчали. Я не удержалась и покосилась на принцессу Карадин: она сохраняла полнейшее спокойствие, будто ее ничуть не пугала вероятность очутиться на кухне словно последней служанке!
— Конечно же, вас не оставят без помощи, — добавил распорядитель, — но окажут ее лишь тогда, когда вы попросите. Знайте, однако, что одна такая просьба простительна, две — повод задуматься, ну а третья откроет вам двери замка — вы отправитесь домой. Впрочем, те из вас, кто не желает продолжать Испытание, могут уехать немедленно. Итак?..
Я услышала шелест и повернула голову: смуглая шатенка слева от меня встала первой — ноздри ее раздувались от возмущения, глаза метали молнии. Ее примеру последовало еще несколько девушек.
— Проводите, — кивнул распорядитель, и одна из горничных пригласила их следовать за ней.
Я взглянула направо: принцесса Карадин даже не шелохнулась. Может быть, она знает что-то, чего не знают другие? Иначе почему настолько невозмутима? Нужно присмотреться к ней, вот что…
— Ну а теперь, сударыни, когда вы лишились первых семи соперниц, тех, кто не сумел не то что пройти Королевское Испытание, а даже и по-настоящему приступить к нему, — сказал распорядитель, — приступим к завтраку. Жребий вы будете тянуть после него. И помните: в любую минуту вы можете отказаться от дела, которое будет вам поручено… и отправиться домой. Приятного аппетита!

Глава 3

Завтрак прошел в подавленном молчании. Я переглядывалась с кузинами и девушками напротив, но ни одна из нас не решилась нарушить тишину. До тех самых пор, пока не пришла пора тянуть жребий.
— Скажите, сударь, — произнесла брюнетка в зеленом, прочитав свое предписание согласно вытянутому номеру, — должна ли я отправляться на грязную работу в этом наряде?
— Разумеется, нет, — был ответ. — Вам предоставят простую одежду… И уж конечно, вы должны будете привести себя в порядок, прежде чем явиться к столу. Поэтому не мешкайте: все, что вы не успеете сделать сегодня, вам придется заканчивать завтра, но завтра появятся новые обязанности. И те, кто не совладает с таким грузом дел…
— Отправятся по домам, — заключила брюнетка. — Что ж, приступим! Лина? Где там эта… рабочая одежда?
Я подумала, что эта девушка, хоть и держит себя очень властно, вряд ли может похвастаться такой же родовитостью, как принцесса. Не те манеры, сразу заметно: она слишком напориста и резка, явно привыкла командовать и подтверждать свое право отдавать распоряжения, а не принимать повиновение как должное. Скорее всего, она из семьи военного, выслужившегося из низов. Или, к примеру, дочь богатого негоцианта, не так давно купившего титул. Участие в Королевском Испытании — шанс, который такие люди не могут упустить!
«Позже узнаешь», — одернула я себя и посмотрела в свою записку.
Повезло: сегодня мне предстояло только вытирать пыль, а это сущая ерунда! Ну, если не считать того, что потолки в замке очень высокие, и до верха какого-нибудь шкафа я не дотянусь, даже если встану на стул. Но ничего, что-нибудь придумаю!
Вернее, я надеялась, что придумывать мы станем все вместе — со мною на легкую работу угодили еще пять девушек. Но одна из них сразу заявила:
— Давайте-ка разделимся, так будет быстрее. Посмотрим…
Она развернула план, который нам выдал распорядитель (такая любезность с его стороны!), и указала:
— Я займусь вот этими комнатами. Выбирайте и вы.
— Верно, что толку ходить толпой? — поддержала вторая. — Мои — вот эти.
А мне, пока я придумывала, что бы такое сказать, перепали остатки — шесть комнат на четвертом этаже. Судя по плану — не очень-то больших, но там ведь могло оказаться предостаточно старой пыльной мебели! И если вылить грязную воду я могла в окошко, то за чистой нужно было идти на кухню. Набегаешься, пожалуй, по этим лестницам…
— Не забывайте, сударыни, — сказал распорядитель, услышав, наверно, как командует наша предводительница, — что оценивать станут всю работу в целом, не разделяя вклад каждой из вас. Таким образом, если кто-то из вас постарается, а кто-то лишь размажет пыль и решит, что сойдет и так, — он развел руками, — все вы будете оценены ниже, чем того заслуживаете.
— Слышали? — грозно посмотрела она на нас. — Идемте же! И не ленитесь!
«Несладко приходится ее прислуге», — подумала я, проводив девушку взглядом, и отправилась наверх. Заблудиться мне не грозило: здесь не было лабиринтов и запутанных коридоров, а план я запомнила хорошо. От лестницы налево, а там плутать негде…
«Всей прислуге несладко приходится», — решила я, одолев одну комнату. Я старалась изо всех сил, но мне казалось, будто только грязь развожу. Еще я пыталась вспомнить, за что матушка бранила наших горничных, и проверяла все места, где могла притаиться паутина или нетронутая годами пыль. Хорошо еще, здесь не было диванов с резными спинками и ножками — они не так давно вошли в моду. Вот в этой-то резьбе пыль, копоть и сажа скапливаются мгновенно, и отчищать мебель приходится часто и подолгу — я видела, как мучаются служанки. А ведь им еще приходилось выбивать подушки и покрывала, чистить ковры, мыть и натирать полы…
«Не буду больше никого посылать с дурацкими поручениями, — подумала я, переходя в другую комнату, еще больше первой. — Орехов мне, видите ли, расхотелось, подай засахаренных фруктов… И наши комнаты всего-то на втором этаже, но сколько раз на дню Дила бегает туда-обратно? Ведь не одна я ей приказываю, кузины тоже, хотя у них свои горничные есть! А я гоняю их служанок, если под руку подвернутся…»
Я всего-то ничего сделала, а вода в ведре — ох, каким оно было тяжелым! — сделалась совсем черной. В этих покоях не прибирались, должно быть, много лет… ну разве что обмахивали пыль на самых видных местах, и только. Мне же запомнились слова распорядителя, и я надеялась, что остальные девушки тоже постараются, иначе будет очень обидно!
Спустившись на кухню, я налила чистой воды из чана — спасибо, хоть из колодца не пришлось ее доставать, я бы не смогла, наверно! — и снова поплелась наверх. На третьем этаже слышались голоса и чей-то смех — мне показалось, это наша предводительница с какой-то из своих подруг.
Очень хотелось пойти и посмотреть, чем они занимаются вместо уборки, но я не решилась. Может, они уже закончили или просто решили передохнуть, а тут явлюсь я с глупыми претензиями… Очень не люблю оказываться в дурацком положении, но это случается со мной не так уж редко. Всему виной мое воображение, как говорит матушка: стоит мне замечтаться, и я перестаю замечать, что происходит вокруг, могу сказать или сделать что-нибудь невпопад. Я стараюсь следить за собой, даю волю фантазии только оставшись одна, но иногда не получается удержаться, и остается лишь уповать на то, что все обойдется, и я, к примеру, никого нечаянно не обижу, не заметив в упор…
И уж тем более нельзя расслабляться в этом месте! Здесь меня не станут ласково журить, как дома, а… Не накажут, конечно. Просто выставят за порог, а это… это очень обидно — отправиться прочь даже не по своей воле, как те семеро девушек, а из-за ошибок, которых понаделаю благодаря глупой рассеянности и привычке витать в облаках!
«Буду держать себя в руках», — пообещала я себе, толкнула третью дверь… и попятилась. Комната разительно отличалась от виденных мною до того.
Прежде всего, это была библиотека. Во всяком случае, мне так показалось. Но чем иным мог оказаться просторный, на удивление светлый зал, стен которого не видно за стеллажами, заполненными свитками и толстыми книгами в кожаных и деревянных переплетах? У нас дома тоже есть такие — ветхие, тронь — рассыплются прахом.
Но не о книгах я подумала в первую очередь, а о том, что мне недели не хватит на то, чтобы протереть бесконечные полки, — управиться бы до темноты, не то что до обеда! А ведь это еще не все…
— Что тебе тут нужно? — услышала я, едва не уронила ведро и ответила:
— Простите, сударь, меня прислали убираться…
Клянусь, я никого не заметила, войдя в библиотеку! Однако здесь кто-то был. Я не могла рассмотреть его против света, бьющего в большое окно, различила лишь, что высокий и широкоплечий. Мужчина, конечно же, это и по голосу было понятно.
— А, это снова ты! — неожиданно весело произнес он и шагнул в сторону от массивного стола, на котором рассматривал какой-то свиток.
Теперь, когда солнце освещало его сбоку, я узнала… Да, это был ночной незнакомец! Уже не в доспехах, но трудно было бы спутать его с кем-то другим: мужчин такого роста, повторюсь, не часто встретишь. И голос мне запомнился.
— Простите? — только и смогла я сказать, а про себя подумала: он точно не призрак, а человек из плоти и крови, раз оказался здесь среди бела дня!
— Ты настолько серьезно восприняла мои слова о том, что я тебя не видел? — осведомился он, подойдя ближе. — Похвально. Однако я угадал, девушка, — ты служанка, которая позаимствовала платье госпожи, чтобы сбегать на свидание!
— Вы не угадали, сударь, — ответила я и поставила ведро на пол — и так уже руки оттянула. — Платье никого не делает ни служанкой, ни принцессой.
— Надо же, какие разумные речи… Позволь-ка, — он вдруг взял меня за запястье и, прежде чем я успела отдернуть руку, провел жестким пальцем по моей ладони. — Хм… Эти руки не знали работы. Так кто же ты такая, девушка? Зачем переодеваешься то так, то этак, и почему то и дело попадаешься мне на пути?
— Простите, сударь, но если я стану говорить с вами вместо того, чтобы заниматься делом, то не успею закончить работу в срок.
— Ты же не языком собралась пыль вытирать, — сказал он. — К тому же я не вижу в этом необходимости — здесь недавно убирались.
Я посмотрела по сторонам и молча согласилась, что в библиотеке и впрямь царит необычайная чистота. А ведь именно там, где хранится множество книг, пыль скапливается во множестве…
— Что ж, — произнес мужчина, прежде чем я решила сказать, что мне нужно идти, — если ты не желаешь говорить, не стану тебя неволить. Но раз уж ты оказалась здесь, то помоги мне.
— Чем же, сударь? — кашлянув, спросила я.
В голове роились мысли одна другой страшнее. Что будет, если кто-нибудь войдет и обнаружит меня наедине с неизвестным мужчиной? Ведь это… это… Матушка и тетушка множество раз предостерегали нас с кузинами от подобного! А я, вместо того чтобы бежать прочь со всех ног, стою и разговариваю с этим странным человеком!
— Подержи, — незнакомец бросил мне свиток, и я ухитрилась поймать его прежде, чем он упал в ведро. — Мне нужно кое-что переписать отсюда.
— Сударь, у меня не очень-то чистые руки!
— А у меня их всего две.
Я поняла, что он имеет в виду, когда вытерла руки о передник и развернула свиток, — он изо всех сил старался свернуться обратно.
— А если придавить края чем-нибудь тяжелым?
— Я пробовал — неудобно, — был ответ. — Приходится то и дело двигать грузы — я быстро пишу, а читаю еще быстрее. Иди сюда, к свету, девушка, расстели на столе… и держи этого строптивца покрепче. Да, вот так… Я не задержу тебя надолго.
Признаться, мне не очень-то нравилось служить чем-то вроде подставки для книг, но возражать было поздно. Тоже скверная моя черта: вечно тяну до последнего, надеясь, что все как-нибудь разрешится само собой, когда нужно сразу сказать решительное «нет».
Спасибо хоть на том, что, оказавшись напротив незнакомца, я наконец смогла рассмотреть его при дневном свете. Он не был красив. Даже странно, если он здесь для того, чтобы компрометировать девушек, лучше бы выбрали мужчину посимпатичнее. Хотя отталкивающей я его внешность бы не назвала. Лицо, как я и запомнила, — худое, с резко выдающимися скулами и подбородком, длинным и не очень ровным носом. Лисса непременно отметила бы аристократическую горбинку, но, по-моему, горбинка эта возникла вследствие перелома, как у моего второго брата. Непослушные, очень густые волосы — в солнечных лучах они казались бронзовыми — падали на высокий выпуклый лоб, и незнакомец время от времени нетерпеливым жестом заправлял пряди за ухо. Насчет ушей, к слову, ничего не могу сказать, я не настолько искушена, как младшая кузина, чтобы с одного взгляда понять, на чьем портрете уже видела такой изгиб раковины и длинную мочку… с продетой в нее серьгой. Невероятная вульгарность!
И одет он был… странно. Простая рубаха с широкими, присборенными на плечах рукавами, наверно льняная, с вышитой золотом тесьмой на воротнике, а поверх… По-моему, туника, а может, камзол без рукавов? Главное, на груди вышит был все тот же герб! Еще — широкий пояс с металлическими накладками, на нем кинжал в ножнах… Довольно узкие штаны, похоже из тонкой замши, заправлены в сапоги. Так даже охотники в глухомани не одеваются, хотя… определенное сходство прослеживалось. По-моему, такую одежду носили очень, очень давно, еще в те времена, когда не было никакого королевства, а только разрозненные маленькие государства…
Но чтобы знатный человек нарядился подобным образом не на какой-нибудь праздник, где можно представиться хоть оборванным нищим, хоть самим королем… Нет, немыслимо.
Он строчил с неимоверной быстротой и настолько необычным способом, что я невольно замешкалась и перестала разворачивать свиток.
— Ну же, в чем дело? — Он заметил мой взгляд и поднял руку с пером. На пальце сверкнул тяжелый золотой перстень, на запястье — чеканное обручье. — Это не колдовские заклинания, честное слово!
— Почему вы решили, что я решила… — Я запнулась, но все-таки закончила фразу: — Будто это колдовство?
— По глазам видно, — ответил он. — Девушки боятся колдовства, разве не так?
— Наверно… Но я просто хотела спросить, на каком языке вы пишете, — рискнула я. — Никогда не видела ничего подобного…
— Подержи свиток еще минуту, я закончу и расскажу, — попросил незнакомец, и его перо вновь отправилось в стремительный бег по листу желтоватой неровной бумаги.
«А бумага ли это?» — невольно задумалась я. Свиток был пергаментный, совершенно точно, я видела такие в дедушкиной библиотеке, но самой писать на таком материале мне не приходилось. Интересно, каково это? И почему незнакомец использует именно пергамент? А может, я выдумываю, и у него просто не очень хорошего качества бумага?
— Можно сворачивать, — сказал он, отбросив перо и посыпав свои записки песком. Так делал дедушка, хотя отец давно пользовался промокательной бумагой. — Оставь его на месте, хранитель уберет, когда явится.
Я послушалась. Очень хотелось убежать со всех ног, но теперь для этого мне пришлось бы обойти незнакомца, а он вряд ли позволит. Да и ведро не бросишь… Кажется, я поняла, что ощущают молоденькие служанки, когда их задерживают господа, в то время как хозяйка ждет исполнения приказа. Ужасно неприятное чувство: и ослушаться не можешь, и знаешь, что влетит за задержку, но деваться все равно некуда…
— Платок я тебе не верну, — неожиданно произнес он.
— Ничего страшного, у меня еще есть, — ответила я. — Он, должно быть, все равно погиб.
— Почему? Вовсе нет. Просто я не предполагал снова увидеть тебя, тем более в библиотеке. Не носить же мне его у сердца в надежде на случайную встречу?
Я не нашлась что ответить. Лисса непременно придумала бы какой-нибудь колкий или смешной ответ, но, увы, — я не сильна в словесных дуэлях. Вернее, в воображении я могу вести блестящие беседы с язвительными и остроумными собеседниками, ни в чем им не уступая, но наяву теряюсь и не могу сразу найти подходящие слова.
— А ваша рука… — выдавила я наконец, чтобы не молчать.
— Почти в порядке, — усмехнулся он, дотронувшись до плеча. — Конечно, щит мне не придется держать еще по меньшей мере неделю, но в том, к счастью, нет необходимости. Что до прочего… мой лекарь — настоящий кудесник.
— То есть чародей? — не удержалась я, вспомнив слова распорядителя.
— Конечно, — с удивлением посмотрел на меня мужчина. — Не думаешь же ты, что такая рана могла зажить сама собою меньше чем за двое суток? Меня недаром прозвали Железным, но я все-таки не герой древности: у них, рассказывают, даже отсеченные конечности отрастали после битвы!
— Что, даже головы? — не удержалась я, и он засмеялся, а потом сказал:
— В какой-то легенде героя разрубили на куски и разбросали их по всему свету, и все равно он ожил и натворил еще немало славных дел, так что не удивлюсь и такому повороту.
— Ни разу не видела чародея, — зачем-то сказала я.
— Неужели? Из какой же ты глуши, девушка?
— Вовсе не из глуши, — обиделась я. — До столицы меньше двух недель пути, и…
— И как же называется это дивное место, в котором никогда не видели чародеев? Даже деревенских?
— Гаррат, — ответила я, решив не обижаться.
Может быть, ему того и нужно? Попадется какая-нибудь неуравновешенная девушка, оскорбится, услышав насмешливые слова о родном гнезде, наденет ведро с грязной водой ему на голову и за скверное поведение отправится домой. Откуда мне знать, может, наша предводительница смеялась не с подругой, а с таким же… провокатором?
— Никогда не слышал, — нахмурился незнакомец. — В какой это стороне?
— К северо-западу отсюда, сударь.
— А! Тогда понимаю — в ваших дремучих лесах, должно быть, новых людей видят раз в год, какие уж тут чародеи…
Настала моя очередь удивляться: назвать окрестности Гаррата дремучими лесами мог, наверно, только житель пустыни! То есть леса там были, конечно, но отнюдь не глухие: отцовские лесничие следили за вверенными им угодьями. Конечно, далеко на западе лес делался непроходимым, но в те места никто не забредал без нужды, разве только самые отчаянные охотники на редкого зверя.
— Покажи-ка на карте, — приказал вдруг мужчина и, не глядя, выдернул с полки еще один свиток. — Ну же, я жду!
— Боюсь, я не сильна в землеописательных науках, — сказала я, взглянув на карту, а это была именно она.
Признаюсь, я узнала очертания побережья, Великую реку, что течет с запада на юг, восточные горы и… И больше ничего. Карта выглядела какой-то… пустоватой. Что это за значки? Вот тот, похоже, город. Судя по гербу — королевская резиденция, столица то бишь. Что обозначают черточки — болота или равнины? Или болота — это точки?
— К тому же, вы правы, сударь, — нашлась я вдруг, — Гаррат настолько мал и незначителен, что я вовсе не вижу его на вашей карте.
— Или она устарела… — пробормотал он и бросил свиток на место. — К слову, девушка, я веду себя непозволительно грубо, поскольку до сих пор не поинтересовался твоим именем. Нас не представляли, иначе я непременно запомнил бы тебя — не каждый день увидишь такую солнечную корону!
«Он о моей прическе говорит?» — удивилась я. Отправляясь прибираться, я снова заколола косу вокруг головы, и она действительно походила на старинный венец, а уж на солнце, наверно, полыхала огнем. Да уж, такую рыжину поди не заметь…
— Гара-Тесса, сударь, — сказала я и поклонилась.
— Странное имя.
— Вовсе нет, самое обычное, — снова удивилась я. — Моих кузин зовут Лина-Делла и Лина-Лисса, они родом из Линдора, это совсем рядом с Гарратом.
— Дай угадаю: первая часть имени дана по названию ваших земель?
— Именно так, сударь.
— Мне встречался такой обычай именования, — сказал он, — далеко на юго-востоке, там он распространен повсеместно. А поскольку названия там дают каждому хоть на что-то пригодному клочку земли, можешь представить, как пышно звучат имена даже распоследних бедняков, всех владений которых хватает разве что на выпас одной тощей козы?
— Пожалуй… — пробормотала я, теряясь в догадках.
Юго-восток? Там расположено союзное государство Аранат. Говорят, в незапамятные времена королевские предки пришли оттуда, может они и принесли с собой этот обычай, как и многое другое? Но в нашем королевстве не первый век дают детям двойные имена, так почему же этот человек удивлен?
— Твоему деду или прадеду не доводилось воевать при Эрдолане? — спросил он вдруг.
— Н-нет, сударь, никому из них никогда не приходилось сражаться, — покачала я головой. Что за Эрдолан такой? Нет, не вспомнить…
— Жаль… Я имею в виду: если они были в южном походе, то могли привезти оттуда такой обычай, и этим бы объяснилась странность твоего имени. Но нет — значит, нет. Должно быть, он попал в ваши края другим путем, — улыбнулся незнакомец.
К слову, сам он представиться не пожелал. Или, может, предполагал, что я узнаю его с первого взгляда? Но… Нет. Я и короля не узнаю, даже если столкнусь с ним нос к носу, — я видела его только на парадных портретах, а еще во время шествия несколько лет назад, и то издалека. Но я тогда была еще ребенком, и мне больше запомнились наряды придворных дам и роскошные кареты, украшенные цветами и лентами, чем чьи-то лица!
— Ты спросила об этом, — сказал он, стряхнув песок со своих записей. — Все еще хочешь узнать ответ?
— Почему нет, сударь? Вы сказали, что это не колдовство, — осмелилась я ответить, — значит, бояться нечего.
— Тогда взгляни поближе. — Незнакомец взял меня за плечо и подтащил к себе. Я, наверно, слишком заметно съежилась, потому что он спросил: — Что с тобой, девушка? Ты ведешь себя так, будто я чем-то обидел тебя или напугал, но разве я причинил тебе какой-то вред?
— Н-нет, сударь, — выдавила я.
Не объяснять же, что даже находиться в одной комнате с ним для меня уже опасно! Не потому, что он может на меня накинуться и что-то сотворить, нет… Если нас застанут, огласки не избежать! И не докажешь, что я вовсе не желала стоять настолько близко к незнакомому и очень странному человеку…
— Тогда перестань дергаться, будто тебя каленым железом прижигают, — велел он. — Итак… Эти загадочные письмена, которые ты видишь перед собой, не что иное, как дзейлинская скоропись.
— Какая?
— Дзейлинская. Не хочешь же ты сказать, будто вы в своих лесах никогда не слыхали о великой империи Дзейли, что лежит на самом дальнем северо-востоке? — неподдельно удивился он.
Я смогла только криво улыбнуться.
— Поразительно, в двух неделях пути от столицы — такая дремучесть… — пробормотал он, свободной рукой взъерошив густые волосы.
Сейчас свет падал так, что стало ясно: незнакомец намного моложе, чем показался мне на первый взгляд. Я поначалу решила, что ему… ну, быть может, сорок лет или даже больше, как отцу, но теперь видно было — наверно, нет и тридцати.
— Может, в ваших краях считают, что девицам ни к чему науки? — вдруг с подозрением спросил он.
— Вовсе нет! — возмутилась я.
— Ты хотя бы грамотная?
— Разумеется, сударь, и если вам угодно проверить…
— Мне угодно, — сказал он и, подумав, взял со стеллажа толстую книгу в окованном бронзой переплете, раскрыл и положил передо мной. — Прочти хотя бы строчку.
Я невольно залюбовалась затейливой буквицей, выполненной лазурью и золотом, но спохватилась и вгляделась в строки, написанные, похоже, от руки. Читать такой почерк было непросто, но я постаралась:
— В год… не могу цифру разобрать… отправился правитель… — Да что за имя-то такое, я его даже прочитать не могу, не то что выговорить! — Ла… Ларрандар? Отправился в поход… в те края, где солнце… солнце не заходит полгода. На север, что ли? И привез оттуда… богатства и… Не знаю такого слова…
— Достаточно. — Мужчина захлопнул книгу, едва не прищемив мне нос. — По меньшей мере, складывать буквы в слова ты умеешь и понимаешь прочитанное. И на том спасибо, а то я уже начал подумывать навестить ваши края и вразумить мужчин, которые считают, что женщине учиться ни к чему!
— Сударь, да ведь теперь неграмотного поди поищи! — не выдержала я. — Вот разве что охотники из лесных поселений читать не очень горазды, но и у них есть люди, которые растолковывают им написанное. И уж подпись свою все они ставить обучены…
— Интересно у вас там, в Гаррате, — без тени улыбки произнес он. — Нужно будет и впрямь наведаться… когда-нибудь.
— Рады будем видеть вас, — вежливо сказала я, хотя сомневалась, будто отец и тем более дедушка обрадуются такому гостю. — Сударь, вы начали говорить о скорописи, но не закончили.
— Да, верно, — кивнул он. — Смотри…
Я взглянула на лист: ровные строки на нем напоминали птичьи и звериные следы на снегу, иногда перемежаемые замысловатыми завитушками и росчерками.
— Каждый значок — это слово, — сказал незнакомец. — Не на нашем языке, конечно же, на дзейлини. Удивительно богатое наречие, хотя и сложное… Значение любого такого значка может измениться, достаточно добавить черточку или точку. Учить их письменность — сущая пытка!
— В самом деле?
— Если выбирать между настоящей пыткой и вот этим, — он стукнул согнутым пальцем по листу, — думаю, мало кто станет колебаться. Я не стал. Хотя впоследствии не раз пожалел об этом: знаешь, каленое железо, муравьи, крысы, выедающие внутренности, — сущая ерунда по сравнению с дзейлинской грамматикой.
Я покосилась на него с опаской, но все же сказала:
— Однако вы, вижу, освоили их письмо?
— Да. Не скажу, что в совершенстве, но достаточно неплохо, — без тени бахвальства ответил он. — Главное, дзейлини позволяет делать заметки очень быстро, а кроме того…
— Их никто не поймет, кроме вас? — догадалась я.
— Именно, Гара-Тесса, — улыбнулся незнакомец. — И моего лекаря. Он приехал со мной из тех краев… и не устает корить меня за скверный почерк.
— А вы не опасаетесь, что он может оказаться шпионом?
— Что? О нет… — улыбка его померкла. — Инна-Ро не шпион. Он обязан мне жизнью, а я — ему. Для дзейлини такая связь священна.
— Все равно как у отца с сыном?
— Нет. Сын может пойти против отца, отец способен предать сына. Мы же навеки обречены заботиться друг о друге и спасать во что бы то ни стало… Да, спасать, — словно отвечая на какие-то свои мысли, произнес он. — Конечно, Инна-Ро — чудовищный брюзга, но он один из немногих людей, кому я могу доверять безоговорочно. Согласись, это важно?
— Конечно, — сказала я. — А он ведь еще и чародей…
— Колдовство — ничто, если разум темен и скуден, а к острому уму не прилагается способность мечтать, так он говорит. Правда, добавляет: главное, чтобы мечты не были бесплодными.
Я не стала спрашивать, что это означает, и так ясно. Можно сколько угодно воображать, как выйдешь замуж за короля, только цель от этого не приблизится. А вот если не только мечтать, но и делать все для достижения цели… ну, хотя бы тщательно вытирать пыль, раз уж Королевское Испытание состоит еще и в уборке, тогда, быть может, тебе и повезет.
— Что привело тебя в замок, Гара-Тесса? — спросил вдруг незнакомец.
— Мы с кузинами приехали на смотрины, — честно ответила я.
— Надо же, как интересно… И что ты, в таком случае, делаешь здесь в таком наряде?
— Я… ну… Это Королевское Испытание! — выпалила я и добавила по наитию: — Правда, никто нам не сказал, в чем оно заключается. Может быть, вы знаете, сударь?
— Знаю, конечно… — задумчиво ответил он.
— Но не скажете?
— Почему?
— Может быть, не полагается этого делать, и вы пытаетесь найти вежливый предлог для отказа? Я понимаю, сударь, и…
— Я просто гадаю, кому взбрело в голову устроить такое представление. Нет, не говори! — остановил он меня. — Я же лишусь половины веселья, если узнаю, чьих это рук дело! Правда, участницам забавы не до смеха, не так ли?
— Ну… — Я покосилась на свое ведро. — Это оказалось весьма неожиданно, сударь. Мы полагали, что оценивать станут наши манеры, образование и прочие добродетели, но никак не умение мыть полы и чистить хлева.
— Это-то как раз нормально для Испытания, — сказал он и присел на край стола. — Скажи спасибо, что тебя не пошлют в чумной барак ухаживать за умирающими. И посуди сама: много ли толку от изящных манер, когда, например, в замке совсем не осталось мужчин, не считая детей и немощных стариков? Кто-то ведь должен ходить за скотиной, кормить остальных и поддерживать порядок, так почему не хозяйка? Вернее, хозяйка обязана делать это в первую очередь — в отсутствие супруга ответственность за людей лежит на ней.
— Вот как… — произнесла я, потому что не придумала ничего умнее.
Зачем все это в наши времена? Я не могла вообразить ситуацию, в которой матушка с тетушкой оказались бы вынуждены сами стряпать еду на всех обитателей нашего замка или стирать белье на реке!
— Королевское Испытание состоит из трех этапов, каждый из которых может подразделяться на несколько других, — сказал вдруг незнакомец, и я обратилась в слух. — Не думаю, правда, что вас заставят пройти его полностью, хватит и части. Так или иначе, самый первый этап — смирение. Думаю, ты уже поняла его суть?
— Пожалуй, сударь… Выполнять грязную работу и не жаловаться — этого от нас добиваются?
— Не просто выполнять, а делать это с тем же усердием, с каким ты училась танцевать, чтобы блистать на балах, — поправил он. — Мало смириться с тем, что ты вынуждена мыть полы… или что ты делаешь этой тряпкой?
— Протираю пыль.
— Повезло. Так вот, Гара-Тесса, нельзя работать лишь для того, чтобы распорядитель отметил — такая-то выполнила всю порученную работу. Если ты станешь трудиться лишь ради заветной галочки напротив твоего имени в списке, ты не перейдешь ко второму этапу.
— Я не понимаю, сударь… — прошептала я. — Нам велели тянуть жребий, сказали, что каждые несколько дней станет меняться задание и те, с кем вместе мы должны его выполнять, вот и все. Еще добавили: оценивать будут всех, и если кто-то станет лениться и работать спустя рукава, то пострадают и другие…
— Нужно запретить это Испытание, — сказал он себе под нос, — для всех, кроме собственно королей.
Я едва успела прикусить язык, чтобы не сказать — ведь именно его величество пригласил нас сюда!
— Неважно, кто и что сказал, — добавил мужчина. — Оценивать будут не люди.
— Кто же? — голос у меня почему-то сел.
— Старая Птица, — ответил он, словно это было нечто само собой разумеющееся. — Этот замок. Если ты сумеешь отнестись к нему как к своему дому… Ты ведь не допустишь, чтобы в твоем Гаррате по углам катались клубки пыли, а окна заросли паутиной, даже если не останется слуг и придется взять дело в свои руки?
— Конечно же, нет!
— Так и здесь… Нет, — покачал он головой. — Трудно объяснить, Гара-Тесса. Можно выполнять задания так, что любой распорядитель расплачется от восторга: все кругом будет сиять, соринки не найдешь, но это будет мертвая чистота. Злая.
Я открыла было рот, чтобы спросить, что он имеет в виду, но догадалась сама. От злости можно много чего сделать, в том числе отдраить полы в целом замке и перечистить все серебро. Но без малейшего желания, с отвращением даже, и… наверно, замок это почувствует? Эта самая Старая Птица, чем или кем бы она ни была?
«Вряд ли я смогу с радостью стирать белье в холодной воде, — подумала я. — Что ж, я знала — у меня нет шансов. Не очень-то и хотелось!»
— Старая Птица видит наши мысли и чаяния, — сказал вдруг незнакомец. — Сделанное напоказ ее не порадует. А какая-нибудь мелочь, исполненная от души, — дело другое. Больше я ничего не могу тебе сказать. И так уже наговорил лишнего…
— А почему — Старая Птица? — не удержалась я.
— И ты еще уверяешь, что Гаррат — не глушь? — засмеялся он. — Неужели там не слыхали этой легенды?
— Н-нет…
— Что, и об украденном солнце не рассказывают?
— Я не слышала, — призналась я.
— Дожили… — пробормотал он. — Что ж… Сказитель из меня скверный, но если коротко, то дело было так: давным-давно Враг похитил солнце с неба. Сама понимаешь, чем это обернулось.
— Неужели нет!
— Многие пытались вернуть его, но… Кто не смог добраться до крепости Врага, кто погиб на подступах к ней или угодил в плен и умер в заточении. И так длилось до тех пор, пока не погибли все молодые и сильные. Остались старики, дети и женщины. Птица была, как понятно по имени, уже старой, но когда последний из ее детей не вернулся, решила — раз больше некому, значит, ей придется взять меч и идти за солнцем…
— Чем же она держала меч, если у нее крылья? — не удержалась я. — В лапах? А ходила как?
— Пришлось отрастить вторую пару лап, — усмехнулся он и накрыл ладонью вышитый на груди герб. Тут только до меня дошло, что под Старой Птицей он имеет в виду грифона! Ну конечно: у него и крылья, и меч в лапе! — Чего только не сделаешь, чтобы мир спасти. И она добралась до цели. Долго рассказывать, на это у хорошего сказителя несколько вечеров уходит. Главное — Враг был повержен, а солнце вернулось на положенное место в небесах.
— А Птица?
— Дожила свой век в окружении уцелевших внуков и правнуков, как подобает. Иначе от кого бы мы узнали о ее приключениях? У нее, знаешь ли, не было оруженосца!
— Никто не рискнул отправиться с нею вместе?
— Скорее уж, она никому не позволила следовать за собой. Старики, намного более дряхлые, чем она сама, задерживали бы ее, дети… ну кто же берет детей в такое опасное путешествие? — без тени улыбки произнес мужчина. — В память о Старой Птице мы, ее потомки, носим этот герб. Отвоеванное солнце всегда с нами. И меч — чтобы никто больше не посмел протянуть к нему руку… или даже лапу.
Только сейчас я поняла, чем меня так смущал этот герб. На королевском грифон опирался на щит, а меч держал острием вниз. На том же, что я увидела сперва на доспехах, а теперь и на тунике незнакомца, грифон воинственно воздевал оружие, а под свободной лапой у него был вовсе не круглый щит, как мне показалось, а… солнце. Кругом располагались не какие-то завитушки для красоты, а лучи, как их изображали на старинных гравюрах.
«Так это вовсе не особа королевской крови, — отлегло у меня от сердца. — Разве что отпрыск какой-то дальней ветви… Герб похож, но не так уж сильно. И все равно непонятно, что же он тут делает!»
Расспрашивать я не рискнула, сказала лишь, чтобы не допустить неловкой паузы:
— Должно быть, страшно ей было…
— Неужели нет, — улыбнулся он. — Не за себя — за тех, кто остался дома.
— Понимаю: если бы с ней что-то случилось, их уже некому было бы защищать.
— Именно так. Она, правда, оставила с ними свое сердце, но оно может только светить и согревать любовью… хотя в темные времена и это немало, не так ли?
Я кивнула, полагая, что ответы на подобные вопросы не требуются.
— Говорят, — добавил он вдруг, — когда Старая Птица улетала на бой, она была совершенно седой. А вернулась в золотом оперении — это солнце ее поцеловало в благодарность за спасение.
— У нас тоже говорят про рыжих и веснушчатых — солнцем отмеченные, — вспомнила я.
— О, Гаррат исправился в моих глазах, — серьезно ответил он. — Хоть что-то у вас помнят…
— А этот замок, сударь? Испытание проводят именно здесь из-за Старой Птицы? — расхрабрилась я.
— Именно так. Говорят, в основании фундамента лежит ее гнездо. Легенда это или нет, но… замок не так-то прост. Он сам решает, кто достоин пройти Испытание, кто нет, а вовсе не распорядитель. Поэтому… тебе пора, Гара-Тесса. Думаю, у тебя еще много работы, да и меня ждут дела.
— Благодарю, сударь, — искренне сказала я и поклонилась, удостоившись недоуменного взгляда.
— Почему ты все время приседаешь?
— Я… У нас так принято кланяться, — нашлась я. — Я имею в виду, у женщин.
— Что за дикий обычай… — встряхнул он головой. — Сделай милость, не повторяй этого при мне.
— Как вам будет угодно, сударь, — с удивлением ответила я. Матушка очень гордилась тем, что выписала нам учителя из столицы, и тот обучил нас и танцам, и настоящим придворным поклонам.
— А теперь иди. Надеюсь, — он сдержанно улыбнулся, — жених стоит того, чтобы пройти ради него Испытание.
«Вот и я на это надеюсь…» — подумала я и выскочила за дверь, чуть не позабыв впопыхах ведро.

Глава 4

Я точно не успею справиться с работой в срок, вот что я поняла, открыв следующую дверь. Эта комната была кошмаром горничной — забитая мебелью, темная — светильники не спасали.
Недолго думая, я протиснулась к окну и, повозившись, распахнула ставни. В комнату ворвался ветер, и светильники погасли, ну да ладно! И без них светло — солнце поднялось уже высоко и било как раз в окно.
«Странно, в библиотеке оно будто бы стояло пониже», — мельком подумала я и взялась за дело.
Будь моя воля, я бы выкинула прочь половину обстановки. Вот эти дурацкие кресла, набитые конским волосом, к примеру, — обивка совсем вытерлась и кое-где потрачена молью и прогрызена мышами, сиденья продавлены, да и не подходят они к остальной мебели! Их я даже протирала небрежно, до того они мне не понравились. А вот массивный секретер я, каюсь, долго разглядывала, до того хороша была инкрустация перламутром на темном дереве! Она кое-где попортилась и осыпалась, но восстановить ее не так уж сложно. Только ставить такую вещь нужно в просторном кабинете, чтобы можно было и подойти без помех, и полюбоваться красотой отделки…
Здесь я провозилась изрядно, потом снова побежала менять воду, и на обратном пути едва не наступила на еще одну несчастную — она тщательно мыла лестницу.
— Простите, я не нарочно, — сказала я, увидев, что вода из моего ведра плеснула на уже вымытые ступени.
— Не страшно, высохнет, — ответила девушка, подняв голову, и я узнала принцессу Карадин. Голова у нее была повязана косынкой, юбка подоткнута, а тряпкой она орудовала с завидной сноровкой. — Идите же! Вижу, вы тоже… замешкались?
— Я… именно так, сударыня. Не предполагала, что протирать пыль — настолько хлопотное занятие!
— В следующий раз попробуете себя в мытье полов. — Принцесса выжала тряпку и поднялась на ноги. — Пойду и я за водой. В чане еще хоть что-нибудь осталось?
— Предостаточно, сударыня.
Она усмехнулась и ушла вниз по лестнице, а я подумала: может, далеко не все восприняли слова распорядителя всерьез? И вовсе не стараются? Считают, достаточно повозить грязной тряпкой, сделать вид, что заняты работой?
— Нет уж, — сказала я себе под нос. — Матушка всегда говорит: взялась, так делай как следует! Вот я и буду… как получится…
Не знаю, насколько хорошо у меня получалось, но к обеду я не успела закончить. Гул колокола, разнесшийся по всему замку, застал меня всего лишь в пятой по счету комнате. Что поделать, пришлось идти умываться.
— Чудовищно! Просто чудовищно! — Лисса едва не плакала, расплескивая воду. — От меня до сих пор воняет птичником!
— Разве что самую малость, — принюхавшись, сказала Делла. — Что ты там делала?
— Сперва кормила этих ужасных птиц… Представляешь, петух меня клюнул! Клюнул! А гуси… это чудовища какие-то, а не гуси! — Лисса шмыгнула носом и продолжила: — А потом мы собирали яйца. И вот что я вам скажу: лучше уж искать их в кустах и крапиве, чем вынимать из гнезд в курятнике! Там… Ужас! Полей мне еще, Тесса…
— Ну, мне еще повезло, — вздохнула Делла и тут же чихнула. — Ковры, конечно, чудовищно тяжелые, и выбивать их — ужасная морока, но они хотя бы не клюются.
— А мебель не щиплется, — поддержала я и потерла синяк на бедре — ударилась о выступающий угол стола. — Лисса, послушай… Ну послушай же!
— Что еще?
— Ты слышала когда-нибудь легенду о Старой Птице?
— Нет, — помотала она головой, так что полетели брызги. — Ты об этом замке? Я спрашивала других девушек, они понятия не имеют, почему он так назван.
— Ясно… а империю Дзейли знаешь?
— Первый раз слышу! Откуда ты это взяла?
— Увидела на старой карте, в одной комнате висела, — нашлась я. — Наверно, это фантазия. Ну, как пишут «здесь водятся чудовища», если не знают, что там, за горизонтом…
— Наверно.
— А про битву при Эрдолане не читала? — не отставала я.
— Вроде бы знакомое название… — нахмурилась Делла. — Что-то такое… южное, кажется. Тоже на карте было?
— Нет, на картине. Она так и называлась, — пояснила я. — Ну, вы знаете: огромное полотно, кони, люди, звери какие-то, ничего толком не разобрать. И год не написан. Я и подумала, что если я не помню, то вы, может…
— Нет, это нужно смотреть в книгах, — покачала она головой. — Хм, интересно, а есть ли здесь библиотека?
— Должна быть, — уверенно ответила Лисса. — Тесса, ты не натыкалась?
Я только головой помотала. Скажи я о библиотеке, могла бы проговориться и о таинственном незнакомце, а рассказывать о нем мне вовсе не хотелось.
К тому же меня посетила такая мысль: что, если этот человек действительно какой-то королевский родственник? Вот только он… как бы это помягче выразиться… не в своем уме. Считает себя потомком Старой Птицы, рассказывает небылицы о далекой стране Дзейли и о несуществующих битвах при Эрдолане… И даже эта его скоропись — лишь порождение больного рассудка, обычные закорючки, в которых лишь он один способен увидеть какой-то смысл.
— Пойдемте, уже был второй колокол, — сказала Делла, и мы поплелись за ней в трапезную.
По пути я не переставала думать о незнакомце.
Наверно, его поселили здесь, чтобы не попадался на глаза остальным родственникам, подумала я. Может быть, ему нравится бывать в библиотеке, листать старинные книги, бродить по темным коридорам… Он как будто не от мира сего, сразу заметно. Одет странно, говорит тоже странно, не знает окрестностей столицы, будто никогда не покидал этого места!
Но почему же его не увезли на время проведения Испытания? Он не пожелал покинуть замок? Пожалуй, с таким и чародей не враз совладает, если он примется сопротивляться!
Скорее всего, он не опасен, решила я. Живет в своем выдуманном мире, в котором ему хорошо, вот и все. Он ведь был вежлив с незваной гостьей, не так ли? По-своему, но… Он действительно не причинил мне вреда! А что не подумал о правилах приличий… похоже, в его волшебной стране они совсем не такие, как у нас.
Лучше молчать о нем, вот что. Должно быть, с него взяли обещание не попадаться на глаза гостьям, но он не удержался и пошел в библиотеку среди бела дня: не иначе, воображаемое войско с нетерпением ожидало полководца или же заморские послы — правителя, и ему нужно было уточнить что-то в книге и записать для памяти, только и всего.
Если я проговорюсь, его ведь могут наказать. Запрут где-нибудь понадежнее, раз уж его по какой-то причине нельзя отсюда увезти, и не выпустят, пока гостьи не разъедутся. И кто знает, что он успеет придумать, сидя под замком? Решит, к примеру, что его предали, что замок захватили враги… И чем это закончится? Он выйдет на волю или даже найдет способ сбежать, возьмет оружие и примется очищать свой дом от врагов? Или…
— Тесса, как ты можешь есть эту дрянь? — услышала я страдальческий шепот Лиссы и опомнилась.
Оказалось, я успела уничтожить большую часть содержимого тарелки, даже не почувствовав вкуса. Сейчас, правда, распробовала: оно было недосоленным, а еще на зубах поскрипывал песок — похоже, овощи не слишком хорошо помыли. Да и куриная лапка с когтями и пара перышек, обнаружившиеся на дне тарелки, поубавили аппетита…
Судя по вымученным улыбкам нескольких девушек за соседним столом, эту трапезу готовили они. Им не повезло намного больше, чем нам с кузинами, вот что! И бабушка, и матушка сами спускались на кухню, чтобы приготовить какой-нибудь изысканный десерт или особое блюдо, не доверяя его служанкам, но вряд ли они знали, как состряпать обед на несколько десятков человек… А даже если и знали понаслышке, уж точно никогда не пробовали это делать.
«На кухне я точно опозорюсь», — подумала я и поболтала ложкой в неаппетитном вареве. Сильно проголодавшись, вот как я сейчас, можно и не такое съесть, но… Сомневаюсь, что у меня получится лучше. А если командовать опять станет наша предводительница, уверена, ничего путного у нас не выйдет.
«Смирение, сказал Грифон, — вздохнула я. Я решила называть незнакомца так: имени его я не знала, но надо же как-то именовать его в мыслях? — Что бы мне ни выпало в следующий раз, я постараюсь выполнить это хорошо. Даже если никогда не делала этого прежде!»
Почти все встали из-за стола голодными. Я видела, однако, что принцесса Карадин (как и несколько ее соседок по столу) мужественно одолела изрядную часть своей порции и даже нашла в себе силы поблагодарить стряпух. Мне хотелось последовать ее примеру, но я не успела — кузины увлекли меня прочь из трапезной. Может, оно и к лучшему: подумали бы еще, что я подлизываюсь к принцессе…
И одно только не давало покоя, не укладывалось в стройную версию о тихом сумасшедшем, обитающем в замке Старой Птицы: его рана. Откуда он возвращался среди ночи в окровавленных доспехах? И куда подевался его меч? В библиотеке я видела у него кинжал, а вот ночью при нем не было оружия! Во всяком случае, я не заметила.
Хотя… Возможно, это тоже часть его фантазий, и меч у него воображаемый. А рана… Можно неудачно упасть откуда-нибудь, напороться на ветку или камень — вот и все. Наверно, он воображал штурм замка, взобрался на стену или дерево и не удержался… Да. Скорее всего, так и было. И доспехи не настоящие, не слишком-то прочные, и на плече у него всего лишь царапина, иначе как бы она, в самом деле, зажила за двое суток?
«Почему двое суток? — только теперь спохватилась я. — Еще и одних не прошло!»
Должно быть, Грифон попросту потерял счет времени. Ему что день, что неделя… ничего не меняется в его выдуманном королевстве.
Если честно, я ему даже немного позавидовала.
После обеда нас ждал короткий отдых, а затем прогулка под присмотром горничных. На наше счастье, хотя и вновь собрались тучи, дождь все не начинался, а потому мы хотя бы не промокли. И все равно в парке (какой уж там внутренний двор, территория замка оказалась намного больше, чем можно было предположить, глядя на него с фасада) мы в своих одинаковых черных плащах с капюшонами выглядели словно стая озябших галок. Они как раз раскричались в кронах голых деревьев, вот сравнение и пришло мне на ум. Правда, мы были намного более молчаливы: все старались держаться по двое-трое. Видимо, кто-то приехал вместе, как мы с кузинами, кто-то успел познакомиться здесь хотя бы с соседками по спальне. Изрядная компания имелась только у принцессы Карадин и еще двух девушек, включая ту самую брюнетку в зеленом, но это и понятно.
«Интересно, — подумала я, под руку с кузинами вышагивая по мрачной аллее, — а что Старая Птица подумывает о доброжелательности и, к примеру, взаимовыручке?»
В легендах такие качества обычно очень ценятся, но здесь… Сомневаюсь, будто кто-нибудь протянет руку помощи — все ведь стремятся преодолеть Испытание, и чем меньше останется соперниц, тем лучше, не так ли? Чего доброго, немного освоившись, девушки начнут пакостить друг другу. Это ведь совсем просто: можно разлить помои на чисто вымытый пол, опрокинуть корзину с бельем в грязную лужу, якобы нечаянно бросить что-нибудь несъедобное (да хотя бы высыпать горшок соли!) в котел с обедом… Да мало ли еще способов! Я и то могла с ходу придумать добрый десяток таких пакостей, а многие, уверена, куда более искушены в подобном.
Еще тетушка рассказывала о временах своей юности, о том, как они с сестрами соревновались в том, кто быстрее выживет из дома горничную — не потому, что та скверно прислуживала, а просто так, забавы ради. Я помнила кое-какие из этих рассказов и полагала, что и кузины их не забыли. И, вполне вероятно, могут пустить тетушкины ухищрения в ход… хорошо, если не против меня. Оставалось только надеяться на лучшее и какие-никакие родственные чувства…
А может, ничего и не случится. Все-таки за нами пристально наблюдают, и подобные поступки не останутся незамеченными! Вот только… кто сказал, что за них осудят?
— Очнись, Тесса, — сказала мне Делла. — Ты будто спишь на ходу!
— Так и есть, я не выспалась, — вздохнула я. — Всю ночь мерещились какие-то ужасы: сама понимаешь, старинный замок, да еще такой зловещий…
— Это все твое воображение, — строго ответила она. — Замок как замок, запущенный, правда. Похоже, к нашему приезду тут отмыли только парадные залы, коридоры да несколько спален, а все остальное любезно оставили для нас!
— То ли еще будет, — жалобно произнесла Лисса и снова с подозрением принюхалась к своей руке. От кузины даже после мытья попахивало птичником, но мы с Деллой деликатно помалкивали. — Может быть, нам лучше…
Она не договорила, но мы прекрасно поняли ее и без слов: может, сразу отказаться от этого нелепого Испытания? Уехать из неуютного холодного замка в родной дом, рассказать об ужасах Испытания (приукрасив их, конечно же, чтобы впечатлить родных и домочадцев) и забыть о нем раз и навсегда? И о короле тоже: нет ведь никакой уверенности, что он выберет кого-то из нас, даже если мы сумеем преодолеть все тяготы и доберемся до заключительной части Испытания! А раз так, то чего ради терпеть лишения?
Но обсуждать это вслух мы, разумеется, не рискнули…
* * *
Вернувшись к себе, мы коротали время до вечера, сочиняя письма домой. Писать нам не возбранялось, но распорядитель сразу сказал, что запечатывать послания не нужно, их непременно прочтут. Очевидно, распространяться о подробностях Королевского Испытания не следовало, а раз так, то о чем писать? Мы живы, здоровы (во всяком случае, пока), вот и все. В конце концов, родителям будет достаточно этих строк для того, чтобы быть спокойными за нас, чего же еще желать?
Мое письмо получилось до неприличия коротким, и я, положив его на прикроватный столик, сказала кузинам, что прогуляюсь перед ужином.
— Ты в парке не нагулялась? — фыркнула Делла, кутаясь в плащ и натягивая рукава на ладони.
Наш гардероб сделался богаче: Ина принесла нам смену белья и повседневные платья — черные и коричневые, можно было даже выбрать, такая щедрость! Теперь от горничных мы отличались разве что отсутствием передников. Впрочем, цвет и фасон нас уже не слишком заботил, главное, платья были теплыми, из толстой шерсти — ужасно колючей, по мнению Лиссы. Вязаные чулки и вовсе возмутили ее до глубины души — в них нога не помещалась в туфли, а без них было, мягко говоря, зябко.
Впрочем, обувью хозяева замка тоже озаботились: со всех нас сняли мерки и обещали вскорости обеспечить прочными башмаками. И то: мы как-то не рассчитывали ходить на речку и в хлев! Дорожные же ботинки вряд ли бы продержались долго: они все-таки рассчитаны на путешествие в карете!
Сегодня в комнате было намного холоднее, нежели вчерашним вечером: не иначе, топить печи тоже послали девушек, а делать это без сноровки не так-то просто. У нас дома печами и каминами занимался опытный старик, и я не раз слышала, как он распекает молодых слуг — то они не так сложили поленья, то подбросили слишком много дров, то слишком мало, то сунули в топку сырое дерево, задымив все покои, то слишком рано закрыли вьюшку… Целая наука, и я подумала, что, быть может, с этим делом мне удастся справиться хоть сколько-нибудь хорошо? Ох, вряд ли… Дома я любила сидеть на ковре у камина и смотреть, как танцуют язычки пламени на головнях, словно сказочные духи пламени. И мне доверяли подложить полено в огонь или осторожно поворошить угли кочергой — тогда летели красивые искры… Но вот растопить незнакомую печь — это может оказаться не так-то просто.
«Нечего загадывать, — сказала я себе, выйдя в коридор, — что будет, то и будет. Не то ты со своим воображением напугаешься прежде, чем получишь следующее задание, да так, что от страха вообще ничего не сумеешь сделать. Довольно думать об этом! Лучше вспомни о том, что не закончила сегодняшний урок!»
Слова распорядителя не давали мне покоя: если не сделаешь чего-то сегодня, придется заканчивать завтра. А ну как меня отправят на птичий двор? Тогда я точно не улучу времени, чтобы вернуться к треклятой пыли! Но сейчас мне совершенно нечем заняться, так почему бы и не прогуляться наверх и не завершить начатое, благо ведро и тряпку я оставила там — еще тогда подумала, что, может, после обеда вернусь…
Сказано — сделано.
Наверху было темно, только в коридорах тускло горели светильники, но заблудиться там сложно, и я живо отыскала нужную дверь. И ведро, да, когда споткнулась об него в темноте и ушибла палец на ноге. Спасибо, воду не расплескала!
Пришлось ощупью найти светильник в комнате (хорошо, я еще днем запомнила, где он находится), зажечь его от огонька в коридоре, осветить всю комнату, а потом уж заниматься делом. Удивительно, но теперь у меня получалось намного лучше и быстрее… Впрочем, чему удивляться? Когда не выполняешь какое-то действие бессмысленно, а знаешь его смысл и цель, хотя бы в общих чертах, то работа спорится.
Взять хотя бы прописи: будучи ребенком, я терпеть не могла вырисовывать палочки и закорючки, ставила кляксы и рвала тетради, пока дедушка не снизошел до меня и не объяснил: без этих закорючек я никогда не научусь писать красивым почерком, как у него, не смогу вести переписку с родственниками, подругами и важными людьми, а вдобавок неграмотную никто не возьмет замуж — это ведь позор, чтобы знатная девица не умела держать перо в руках! О замужестве я тогда не думала, а вот позориться перед родней не желала, особенно перед кузинами — Делла ведь уже умела писать, пусть и коряво.
К тому же я сама сообразила: кроме писем, которые мне пока что некому отправлять, можно ведь записывать свои фантазии, чтобы не позабыть! Правда, прятать такие записки приходилось чрезвычайно тщательно: если бы кузины их нашли и прочли, то непременно разболтали бы, а это… Мягко говоря, очень неприятно.
И я придумала свой собственный язык — теперь никто не сумел бы разобраться в моих рассказах! Правда, давно уже ничего не писала на нем, но еще не позабыла, какая закорючка что означает…
«Придуманный язык! — сообразила я. — Совсем как у Грифона… Он, наверно, тоже хорошо помнит, как изменится значок в этой его скорописи, если к нему добавить точку или черточку».
Работы оставалось всего ничего, и, наверно, если бы утром я не разговорилась с Грифоном, то успела бы до обеда. Закончив, я направилась вниз, а по пути не удержалась — толкнула дверь библиотеки.
Увы, дверь была заперта. Жаль… Я хотела что-нибудь почитать: из дома взяла только две книги, самые любимые, которые могла перечитывать вновь и вновь, но этого ведь мало! Наверно, Грифон не рассердился бы, если бы я выбрала что-нибудь занимательное? Да хотя бы описание империи Дзейли или какой-нибудь войны, а лучше того — легенды и сказания. И почему я не додумалась спросить у него разрешения? Может, он сам выбрал бы что-нибудь не слишком сложное (вряд ли я много пойму в военном трактате), но занимательное…
«Раньше нужно было думать», — сказала я себе и пошла прочь. Должно быть, те, кому поручено было присматривать за Грифоном, обнаружили его отсутствие. Не сомневаюсь, он умел обманывать бдительность надсмотрщиков, то есть чрезмерно преданных подданных, следующих за ним по пятам. Возможно, в самом деле заперли его от греха подальше. И библиотеку тоже закрыли — незачем посторонним шарить по полкам и хватать дорогие старинные фолианты!
«Странно, — подумала я. — Замок ведь действительно запущен. Кое-что привели в порядок, но… неужели за библиотекой настолько тщательно следили, что ни одна книга не пострадала от сырости?»
Я припомнила: переплеты отнюдь не выглядели покоробившимися и тем более заплесневелыми, страницы в той книге, что положил передо мной Грифон, не склеились и не пошли пятнами, чернила не поплыли, а бронзовый переплет не позеленел. Книга была потертой, словно ею часто пользовались, но вовсе не собиралась рассыпаться по страницам.
«Может, и следили, — решила я. — Если эта библиотека — постоянное прибежище Грифона, то ничего удивительного нет. Он ведь хочет видеть в ней порядок, потому там и пыли нет, и…»
Там окна застеклены, вспомнила я. Большие окна в человеческий рост. Когда я вошла, библиотека была залита светом, но в ней было тепло, ниоткуда не сквозило, как в любой другой комнате замка с распахнутыми ставнями.
И стекла в рамах были вовсе не мелкие, иначе я обратила бы внимание на частый переплет — от него и тени падают заметные, и света в помещение попадает меньше.
«Ты обратила бы внимание, ну конечно! — сказала я сама себе. — Ты же ничего не замечаешь у себя под носом! И суток не прошло — сообразила, что именно увидела…»
И все-таки, до чего странно! Я еще не видела здесь стекол в окнах. Может быть, в господских покоях есть нечто подобное, но там я не бывала. И окна везде узкие, с выступающими наружу подоконниками — дедушка объяснял, это для того, чтобы пущенная снизу стрела не попала, если тебе вздумается высунуться. А настолько маленькие они ради того, чтобы человек не пролез, если замок станут штурмовать и приставят лестницы. Если окно чуть побольше, то на нем непременно окажутся прочные решетки, намертво вмурованные в каменную кладку, — их я видела, к примеру, в трапезной на первом этаже.
Этот замок был настоящей крепостью, и увиденная мной библиотека… Она словно из другого места!
Но я ведь не могла ее выдумать! Я прекрасно помню большие прямоугольники света на каменном полу, редкие пылинки, кружащиеся в солнечных лучах, блеск начищенного канделябра на полированном столе…
Как ни старалась, я не могла придумать этому объяснения. Правда, спросила у Ины, когда та пришла после ужина и принесла воду для умывания:
— Скажите, а в замке есть библиотека? Хотелось бы почитать перед сном…
— У тебя еще есть на это силы? — фыркнула Делла, но я не обратила на нее внимания.
— Нет, сударыня, — отозвалась горничная. — Вернее, зал остался — он в другом крыле, — но все мало-мальски ценное оттуда вывезли много лет, если не веков, назад, а то, что осталось, сгрызли мыши. Боюсь, книги у нас здесь остались только счетные.
Я вспомнила толстенные тома у распорядителя и вздохнула.
Как же так? Неужели мне действительно померещилось? Но это было словно наяву… Может быть, Старая Птица решила пошутить надо мной? И как знать, не видели ли чего-нибудь подобного другие девушки?..

Глава 5

День тянулся за днем, и вскоре я поняла, что Делла права. Какое уж там почитать перед сном: упасть бы и забыться!
У нас болели колени, спины и плечи, а во что превратились руки, лучше даже не описывать. Лисса плакала по вечерам, рассматривая огрубевшие ладони и коротко обрезанные ногти — она так гордилась их длиной, нежным цветом, блеском и совершенной формой.
— Да ведь если после этих пыток они и впрямь решат оценить наши успехи в изящных искусствах и велят… хотя бы сыграть на клавироне, как мы станем это делать? — вскричала она однажды, а я только вздохнула.
В игре на музыкальных инструментах я уступала кузинам, хотя, конечно же, не опозорилась бы и за клавироном, и с лантой в руках, но Лисса была права — пальцы утратили былую чувствительность, и теперь ничего не стоило взять не тот аккорд или промахнуться мимо струны. И, наверно, если письма наши действительно отправляли домой, то родные удивлялись изменившемуся почерку…
— Можно подумать, они поставили себе целью изуродовать лучших девушек королевства, а не выбрать из них достойнейшую! — сердито произнесла Делла и шмыгнула носом.
Близилась зима, а лучше топить не стали. Я ошиблась: столь важное дело нам не доверяли, здесь были свои истопники, и им, похоже, приказали беречь дрова. С другой стороны, только на нагрев воды, чтобы отмыть всех девушек после работы, этих самых дров уходило немало, так что бережливость можно было понять.
Ну а таскали воду теперь мы сами. Помню, я едва не надорвалась, попытавшись поднять полное ведро. Что ж, пришлось носить по половинке. Так было дольше, конечно, но если не мешкать, то ничего, не страшно.
Вот на кухню я до сих пор не попадала. Многое пришлось переделать, и далеко не со всем я справлялась так, чтобы не было стыдно, но хотя бы позориться со стряпней не довелось. Впрочем, я знала, что рано или поздно меня не минует это назначение: когда отпустил первый испуг и удивление, я начала следить за остальными и записывать, кто уже побывал на каких работах и как долго ими занимался.
Выходило, поблажек не делали никому: та же принцесса Карадин вчера, к примеру, стирала на речке (я до сих пор вспоминала это с ужасом).
Приходилось, конечно, вычеркивать выбывших, а их становилось все больше и больше, ряды наши заметно поредели. Кто-то уходил тихо — их просто недосчитывались поутру за завтраком, кто-то со скандалом — вчера же одна девушка вдруг разрыдалась посреди двора, швырнула корзину с выстиранным бельем наземь и закричала, что она, наследница знатного рода, не желает терпеть подобное унижение… Конечно же, ее желание мгновенно удовлетворили — мы видели, как отбыла неприметная карета, одна из тех, в которых развозили по домам не прошедших Испытание.
— Может, попросимся домой? — жалобно произнесла Лисса, дуя на озябшие пальцы. — Что скажете, девочки? Мы и так очень долго продержались! Скольких уже нет?
Прозвучало это довольно-таки зловеще.
— Почти половины, — ответила я. — Но сама подумай: мы действительно столько терпели, осталось совсем немного!
— Откуда ты знаешь? — нахмурилась Делла.
— Записываю и считаю, я же вам говорила. Все должны испробовать каждую работу, понимаете? У вас вообще осталось по одному назначению, а у меня… — Я не удержалась и досадливо вздохнула: — У меня два.
— Почему так? — не поняла Лисса.
— Чем больше девушек куда-то отправляют, тем меньше времени дают, — пояснила я. — Считают, наверно, что так будет быстрее, но…
— Но кое-что я лучше бы одна сделала, чем кое с какими персонами! — гневно фыркнула Делла.
— Вот именно. Словом… может, еще подождем?
— Ну… пожалуй, — согласилась Лисса, задумалась и тут же оживилась. — О, так выходит, я буду мыть полы! Я еще этого не делала! А Делла… Делла — пыль вытирать, ты с этого начинала, Тесса! Ха-ха, это же совсем легко!
— Да уж, вспоминаю с тоской, — усмехнулась я.
— Раз так, то и впрямь нечего жаловаться, — сказала Делла. — Подождем. Правда, может оказаться, что потом нам придумают занятия похуже, но…
— Куда уж хуже?! — воскликнула Лисса. — От меня до сих пор несет навозом, а ведь уже неделя прошла, и я уже сколько раз вымылась… и платье выстирала!
— Тебе кажется, — невозмутимо ответила та. — Это нервы.
— Дедушка говорит, у служанок не бывает расстройства нервов, — ввернула я, — потому что оно случается исключительно от безделья.
— О, в таком случае выходит, его величество желает удостовериться, что его будущая невеста ничем подобным не страдает, — усмехнулась Делла.
— Вот ведь странно, — сказала вдруг Лисса, накручивая темную прядь на палец. Волосы цеплялись за шершавую кожу, и она недовольно поморщилась.
— Что именно?
— Я же помню тех, которых исключили. Вот была такая Вита-Ранна, ну… чуть повыше меня ростом, с родинкой на щеке, я еще думала, это мушка…
— Ну и?..
— Она всегда очень старалась, — ответила Лисса. — Даже плакала, если чего-то не успевала. И шла доделывать после прогулки или даже после ужина, если могла. Но ее выгнали, а я… Ну, кое-что у меня совсем не получилось, правда! Я ужасно боюсь птиц, а эти мокрые простыни такие тяжелые, а вода просто ледяная!.. Словом, наверняка я очень плохо стирала, но… Я все еще здесь.
— А я не справилась на кухне, — призналась Делла. — Это был сущий кошмар. Все так суетились, что только мешали друг другу, а мне не хватило решимости на них прикрикнуть. Я подумала: вдруг мне только кажется, что я знаю, как лучше, а на самом деле совсем все испорчу? Ну вот… вы помните, что получилось.
— Да, это действительно было ужасно, — вздохнула Лисса, а я кивнула и добавила:
— У меня тоже не задалась стирка. А когда гладили, я прожгла несколько вещей… Утюг неподъемный, а дышать в гладильной просто нечем, голова идет кругом!
— Словом, не понимаю, по какому принципу исключают претенденток, — завершила мысль Лисса. — Тесса? Может, ты сообразишь?
Я покачала головой. Не говорить же им о том, что решение принимает Старая Птица! Кузины меня на смех поднимут, припомнят все мои детские выдумки… Лучше уж промолчать.
— Вероятно, некая система отбора существует, просто мы ее не знаем, — произнесла Делла. — Думаю, смотрят не только на умения претенденток, но и на их поведение, старание и… м-м-м…
— Взаимодействие с другими? — подсказала я.
— Да, пожалуй. Кто-то сразу берется командовать, как Тина-Санна…
Я кивнула — так звали брюнетку в зеленом.
— Кто-то, наоборот, подчиняется, кто-то, может быть, толком ни на что не способен, но подбадривает остальных, а у кого-то, — кузина покосилась на меня, — лучше получается действовать в одиночку. Все это имеет определенное значение. Может быть, нам выставляют оценки по каждой позиции, а потом считают… право, не могу предположить!
— Очень похоже на правду, — кивнула Лисса. — Сперва уберут склочных, ленивых, вовсе уж безруких и тому подобных, а затем… О, я надеюсь, затем мы сможем проявить себя во всем блеске!
— Конечно, как только отмоемся от навоза, — ядовито улыбнулась Делла, — и приведем себя в порядок.
— О да, с такими руками я не могу показаться на люди! Согласись, Тесса, это ужасно выглядит?
— У меня еще хуже, — показала я свою руку. Недавно я исцарапалась в кровь, и ранки еще не зажили. — А у Деллы губы потрескались и нос обветрился.
— В любом случае, — заключила та, быстро ощупав его, — раз решили, будем ждать. Даже интересно, что с нами будет дальше…
В этом я была с ней совершенно согласна, вот только очень хотелось домой.
Уже скоро зимние праздники, а мы, похоже, не увидим родных, не получим подарков, не подарим их сами и не сможем повеселиться как следует в самую длинную ночь года… Ну, если нам не накроют столы в трапезной и не велят половине девушек приколоть к груди зеленую ленточку и танцевать за кавалеров. А если поровну поделиться не удастся — ведь до той поры непременно исключат еще кого-нибудь — что ж, кому-то придется меняться ролями. Это могло бы быть даже весело (если у нас не случалось гостей, мы с кузинами развлекались именно так и танцевали друг с другом), но только не в такой мрачной обстановке!
* * *
Наутро меня и еще двух девушек ждали конюшни. Они здесь были небольшими: в одной содержались верховые кони для господ и гонцов, в другой — упряжные, в третью ставили лошадей гостей. Разумно, в общем-то: мало ли, какую заразу могут завезти путники, особенно если у них наемные экипажи…
Я полагала, что втроем будет проще выгребать навоз: ведь если браться за ручку ведра вдвоем, оно не кажется таким тяжелым! Двое носят, третья выгребает, потом меняемся… Увы, меня не стали слушать. Тина-Санна — мне не повезло угодить в ее компанию — фыркнула и заявила, что и в одиночку справится, но если мы с Ода-Леттой на это не способны, то вполне можем работать вместе, а она потом придет и поможет. Летта — она была довольно бойкой, но рядом с Санной не тушевалась разве что принцесса Карадин — взглянула на меня, виновато улыбнулась и ушла к средней конюшне, а я отправилась к крайней слева.
Лошадей, к счастью, заранее вывели конюхи — наверно, выпустили в загоны, — иначе не представляю, как бы мы справлялись. Я умею ездить верхом, но одно дело — сесть в седло хорошо выезженной, послушной лошадки, когда тебя подсаживает слуга и рядом всегда есть кто-то, готовый прийти на помощь, и совсем другое — справиться с каким-нибудь тяжеловозом со скверным нравом! Я видела этих коней — у них копыта больше моей головы, наступит нечаянно — можно прощаться с ногой. А если такой играючи мотнет мордой, когда я попытаюсь надеть уздечку, я же просто улечу!
Говорят, лошади хорошо чувствуют страх и неуверенность, потому их нам и не доверили. Или, вернее, побоялись, что они нас покалечат, пускай даже не нарочно. Нам-то от этого легче не станет…
К слову, до сих пор в замке никто не пострадал, хотя я очень этого опасалась. Запросто можно было поскользнуться на мокрых ступенях, обвариться кипятком из котла, уронить на себя горячий утюг, свалиться в колодец или реку… Но нет, все обходилось ушибами и ссадинами. Не иначе, Старая Птица ворожила: вряд ли бы ей понравилось, если бы в гнезде кто-то погиб глупой и нелепой смертью!
Такие мысли помогали хоть немного отрешиться от непередаваемого аромата навоза. Теперь я понимала Лиссу… Мойся не мойся, а мерещиться этот запах будет еще долго. «Но ничего, — утешала я себя, — навоз не самое страшное. У тебя впереди еще кухня».
Хорошо, что там не будет Тина-Санны: она уже попотчевала нас отменным обедом — все встали из-за стола голодными. Спасибо, завтрак и ужин были нормальными, иначе мы поумирали бы от истощения — почти ни у кого не получалась хоть сколько-нибудь съедобная стряпня. Наверно, если бы кухонная работа была постоянной, девушки приспособились бы, поняли, как готовить правильно, но много ли освоишь за два-три дня? Да еще постоянно ругаясь друг с другом — каждая ведь знала или думала, что знает, как будет лучше! Ну, это если не находилось командира вроде Тина-Санны, бравшего всю ответственность (и неизбежный позор) на себя…
Я вынесла еще несколько ведер — тоже таскала по половинке, как и воду, подышала свежим морозным воздухом и снова взялась за вилы. Вот ведь!.. Конь — благородное животное, а навоза от него не меньше, чем от какой-нибудь скучной коровы!
Дверь за спиной открылась и закрылась, процокали по каменному полу лошадиные копыта, и я сказала, не разгибаясь:
— Рано еще, я не…
— Ты меня подкарауливаешь, что ли? — весело ответил знакомый голос, и я все-таки выпрямилась и обернулась.
Это был Грифон, совершенно такой же, каким я его запомнила с той самой встречи в библиотеке. Разве что одет он был иначе, для выезда, и только герб на плече сиял по-прежнему даже и в полумраке конюшни.
Под уздцы он держал рослого рыжего коня — тот все норовил ухватить хозяина за ухо, а Грифон отталкивал его морду ладонью. Видно было, что игра привычна, и оба получают от нее большое удовольствие.
— Вовсе я не подкарауливала, — сказала я, невольно позавидовав им: носились на вольном воздухе в свое удовольствие, а теперь станут отдыхать.
И все же хорошо, что Грифона не заперли. Вот только почему выпустили днем, когда его может увидеть кто угодно? Вряд ли он сбежал, ведь за конюшней хорошо смотрят, так как же…
— А почему ты постоянно попадаешься на моем пути? — живо спросил он.
— Просто совпадение. Сударь, я не знаю, где конюх, и…
— Не нужно мне конюха, — поднял он руку. — Этот мерзавец только меня и признает, так что будь любезна, дай дорогу. Я сам им займусь.
— Только вас? — удивилась я, посторонилась и оперлась на вилы. — А если… ну… Мало ли что может случиться…
— Есть, конечно, кое-кто, кого Луч к себе подпускает, пускай и после долгих уговоров. Но пока я держусь на ногах, предпочитаю сам заниматься своим другом, — серьезно ответил Грифон и дернул рыжего за длинную челку. Тот в ответ схватил его зубами за рукав, пожевал и выпустил с довольным видом. — А ты, я вижу, держишься? Я так и думал, что ты не сдашься! Где это видано, чтобы отмеченные солнцем страшились трудностей?
— Мои кузины тоже не сдались, — сказала я. — Младшая, правда, предлагала попроситься домой, но потом согласилась потерпеть — немного осталось.
— Почему ты так решила? — Грифон замер с седлом в руках.
Я объяснила, как пришла к таким выводам, и он кивнул.
— Верно, со смирением вам скоро предстоит распрощаться.
— Даже не хочу предполагать, с чем нам придется поздороваться! — не выдержала я и поддела вилами клок грязной подстилки.
— С разумом, — ответил он. — Что так смотришь? Ты им вроде бы не обделена, поэтому бояться нечего.
— Но что это означает, сударь? Какие-то… загадки, задачи?
— Всегда разное, — уклончиво сказал Грифон, достав откуда-то скребницу. Я не увидела, откуда: то ли из одной ему известной ниши в стене, то ли с притолоки — с его ростом даже тянуться не нужно было. — Разум и есть разум. Не чувства. Это все, что я могу тебе сказать, и вовсе не потому, что не желаю, а просто… — Он развел руками и едва увернулся от очередной лошадиной атаки. — Невозможно предугадать, как решит испытать вас Старая Птица на этом этапе.
— Втором? — зачем-то уточнила я.
— Да. Я был прав, видишь?
— В смысле?
— Я сказал, что этапы могут подразделяться на несколько других, помельче. Ваш жених не хочет терять времени понапрасну, — пояснил он. — Что ж, могу его понять, хотя…
— Вы заставили бы девушек пройти полное Испытание? — спросила я.
— Я бы вообще не стал его назначать, — ответил Грифон. — Это же не обязанность, а право. Как бы объяснить… Если тебе нужно жениться во благо короны, кандидатур кругом хоть отбавляй, но сердце не лежит ни к одной, тогда Испытание становится наилучшим выходом. Оно покажет наверняка, какая из девушек станет достойной супругой, верным другом и надежной опорой. Заметь, — добавил он, — о любви речи не идет.
— Как и обычно в браках высокопоставленных особ, — пожала я плечами. Нашел чем удивить!
— Но если ты уже выбрал, то Испытание ни к чему, — закончил Грифон.
— А вдруг избранница не прошла бы его?
— Вот поэтому и не нужно проверять, — ответил он и нахмурился. — Или — или, Гара-Тесса. Или ты веришь себе — и неважно, из любви ты предпочел эту девушку или по расчету, — или Испытанию. Третьего не дано. Конечно, любовь может развеяться без следа, расчет оказаться неверным, а Испытание — не ошибается, но… — Грифон вздохнул. — Решать опять-таки тебе.
— Интересно, существует ли Испытание для мужчин? — вслух подумала я, и он засмеялся. Луч ответил ему коротким ржанием.
— Ему без разницы, юбку ты носишь или штаны!
— Вот на это бы я посмотрела, — мечтательно произнесла я. — Интересно, что в него входит? Должно быть, умение ездить верхом? Сражаться?
— Чистить навоз тоже бы заставили, — усмехнулся Грифон и, обняв коня за шею, посмотрел на меня. — И заниматься многими другими унизительными для мужчины делами. Те, кто способен лишь красиво держаться в седле и недурно владеть мечом, вряд ли прошли бы даже первый этап.
— А вы? — не удержалась я.
— Намекаешь на то, что я мог бы по-рыцарски забрать у тебя вилы и закончить работу? Нет, Гара-Тесса, прости — не могу. Не потому, что не умею, просто не имею права. Да и ты мне спасибо за помощь не скажешь: вряд ли тебе хочется отправиться домой, когда уже так много осталось позади…
— Я вовсе не это имела в виду, сударь, — сердито ответила я и принялась за дело. Не то опять заговорюсь с ним, а держать конюшню пустой до ночи никто не станет!
— Не сердись, — попросил он и снова принялся орудовать скребницей. — Расскажи лучше, какое задание оказалось самым сложным?
— Сложно решить… — Я вздохнула. — Каждый раз думаешь: о нет, ничего хуже и быть не может, но… Знаете, стирать на реке было просто ужасно. Я упустила простыню, пришлось бежать за ней по берегу и вылавливать из воды — она зацепилась за куст. Как я не переломала ноги на камнях, ума не приложу! И хорошо еще, что течение не быстрое, иначе я бы ее не догнала…
— Да, летом речка мелеет, — кивнул он, а я вздрогнула. Уже зима на дворе!
— Весной она, должно быть, бурно разливается? — осторожно спросила я, напомнив себе, что Грифон живет не в реальном мире, а в своем, вымышленном. И даже если он только что был снаружи и ездил верхом, глядя на унылые голые деревья, ничто не мешало ему воображать зеленые кроны, ясное синее небо над ними и жаркое солнце в зените.
— Да, тогда к ней даже мужчинам подходить опасно, — кивнул он. — Я, пожалуй, еще рискну отправиться на другой берег, но кому-то другому не посоветую. Да и зимой… Затянет в полынью — не найдут, бывало такое. Коварная речка.
— Вот как… — Я кашлянула и продолжила: — Нынешнее мое занятие вы сами видите. И ощущаете… ароматы.
— Подумаешь, — сказал Грифон. — Доводилось мне обонять кое-что похуже.
— Колоть дрова мне тоже не понравилось. Топор все время завязал в колоде — не могу ударить как следует, даже и с хорошим замахом. Я видела, как работают дровосеки, — пояснила я, когда он недоуменно взглянул на меня.
— Верно, Гаррат ведь расположен в лесной глуши! И как это я позабыл?
— А бить поленом оземь, чтобы высвободить топор, тоже я не могла, — продолжила я, не обратив внимания на его насмешку, — оно слишком тяжелое, сил не хватает. Но я придумала, как быть: ударяла другим поленом по обуху, пока первое не раскалывалось. Но это было ужасно долго…
— И все же ты сумела это сделать, — без улыбки ответил он.
— Да, но… Я думала: если бы это было не Испытание, а мне нужно было бы поскорее наколоть дров, чтобы согреть… не знаю, больных или раненых? Детей и стариков? Пока бы я возилась, они успели бы замерзнуть насмерть!
— Зато ты сама согрелась, — сказал он, и я от неожиданности со скрежетом провезла вилами по каменному полу.
— Это вовсе не смешно, сударь!
— Разве я смеюсь?
Я помолчала. Спорить с ним не хотелось — все-таки человек не в себе, мало ли что взбредет ему в голову? Но и молчать не годилось: он явно ждал продолжения.
— Из самого ужасного осталась стряпня, — сказала я наконец.
— Неужели ты не умеешь готовить? — Грифон поднырнул под лошадиной шеей и оказался вплотную ко мне.
— Я… ну… — Я отвела взгляд, потом созналась: — Не умею. То есть… Конечно же, я знаю рецепты и могу проследить, чтобы все делалось как положено! Матушка говорила, это важно, иначе всякая служанка сможет обмануть… Но самой мне никогда не приходилось готовить ничего сложного, я только наблюдала!
Я поняла, что оправдываюсь невесть за что, и умолкла.
— Дай угадаю, — сказал Грифон и улыбнулся. — Ты опасаешься накормить товарок чем-нибудь похуже того, что состряпали они сами?
— Именно так, сударь. Откуда мне знать, как готовить обед на два десятка человек? Как все это делать? Я видела, как потрошат птицу, но сама… не знаю, смогу ли повторить. — Тут я вспомнила сиротливую когтистую лапку в своей тарелке и невольно улыбнулась. — Словом, будет очень обидно опозориться. Я и так-то не блистала, но хотя бы никто не видел, как я мучилась с дровами… или вот теперь…
— Ладно, — помолчав, произнес Грифон, оглянулся и подался ближе ко мне. — Послушай-ка…
Странное дело, от него пахло не только лошадиным потом и (что уж скрывать) его собственным, кожей и металлом, но еще и разогретым солнцем летним лугом, словно он долго лежал в траве… Какой-то невзрачный цветок запутался в волосах, а к воротнику прицепился репей. Конь тоже заметил его и с аппетитом сжевал.
— В чем дело, сударь? — Мне хотелось попятиться, но было некуда.
— Открою тебе страшную тайну, — прошептал он. — Мне доводилось стряпать в походе на весь отряд.
— Ужасно, — сказала я. — Это и есть ваша тайна?
— Да нет же! Кто об этом не знает… Я про другое. Слушай внимательно и запоминай: прежде всего налей в котел воды и разведи огонь, а потом…
Я выслушала его, потом спросила недоверчиво:
— Что, и это все?
— А ты чего хотела? Колдовскую ложку, которая сама собой намешает обед на сотню персон?
— Нет-нет, сударь, я вовсе не это имела в виду, — поспешила я сказать, видя его неудовольствие. — Но звучит так просто, а на деле…
— А на деле — просто ничего не перепутай, и тогда, по меньшей мере, никого не отравишь, — сказал Грифон, снова придя в хорошее настроение, ухмыльнулся и добавил: — И не забудь курам лапы отрубить.
— Могли бы не напоминать, — обиделась я.
Хм, странно, я ведь не говорила о том случае вслух. Или говорила?
— Скажи спасибо, что вам их не живыми приносят.
— Спасибо! — искренне ответила я и содрогнулась, представив, каково это — рубить курице голову.
Он похлопал коня по блестящей спине и сказал:
— Не стой без дела. Я скоро закончу и перестану тебя отвлекать, но все же поторопись…
Я молча кивнула, подхватила ведро и понесла к выходу, а когда вернулась, в конюшне не было ни Грифона, ни его коня. Наверно, он счел, что денники вычищены скверно и нечего его красавцу здесь делать, а может, решил, что я стану раздражать Луча своей возней, вот и увел его прочь. И сбрую захватил, во всяком случае, я ее не увидела.
Но это меня не волновало, я повторяла про себя порядок действий, чтобы не забыть, и искренне надеялась, что товарищи Грифона — если он их не выдумал — сказали ему спасибо за ужин не из одной лишь вежливости.
На полу я нашла соцветие клевера и спрятала на удачу. Откуда оно взялось, совсем свежее, в начале зимы?..

Глава 6

По моим расчетам выходило, что следующее задание я стану делить с тремя товарками, но последние несколько дней изрядно проредили ряды королевских невест, и…
Мы с принцессой Карадин (к этому времени не оставалось уже никаких сомнений в ее происхождении) очутились вдвоем против чудовищной махины замковой кухни.
Признаюсь, я не осмеливалась первой заговорить с этой девушкой, потому просто рассматривала утварь и большой очаг, в котором, наверно, можно зажарить целого быка — вертел имелся.
— Время идет, — сказала она. — Нужно начинать готовить, если мы хотим подать к обеду… хоть что-нибудь. К слову, ваше имя — Гара-Тесса, верно?
— Да, госпожа, — кивнула я, подивившись: мы с принцессой еще не сталкивались на заданиях, а она все же как-то узнала мое имя и запомнила его! Впрочем, если я вела списки и вычеркивала выбывших, что мешало ей и кому угодно другому делать то же самое?
— Кара-Идда, — поправила она. — А лучше просто — Идда. Вы не возражаете, я надеюсь?
— Ни в коем случае, — ответила я, вовремя проглотив «госпожу». — Тогда я — просто Тесса.
Впрочем, все мы здесь в равном положении, поэтому она права — неуместно любезничать. Но и фамильярничать ни к чему.
— Вы, случайно, не знаете, с чего начать? — задумчиво произнесла она, глядя на гору битой птицы, на мешки с крупами и груды овощей.
О, как мне хотелось сказать «не знаю» и предоставить ей решать, как именно мы станем готовить обед для оставшихся сестер по Испытанию!
Но… «Давай же!» — шепнул мне на ухо воображаемый Грифон, и я в кои-то веки пересилила себя и сказала:
— В общих чертах знаю… Идда.
— Тогда командуйте, — просто сказала принцесса, и я снова лишилась дара речи. — Что с вами, Тесса? Я, честно признаюсь, до вполне сознательного возраста полагала, будто булки растут на деревьях, а вот это все оставалось чем-то из области тайны. Повара творили что-то на кухне, но меня туда не пускали…
— Но я никогда этого не делала!
— Всегда бывает первый раз, — улыбнулась она. — Если вы имеете хоть какое-то представление о стряпне, то вам и половник в руки! И пускай он послужит не хуже маршальского жезла!
Я невольно засмеялась, представив себя на парадном портрете с поварешкой в руках, и сказала, повторяя слова Грифона:
— Прежде всего нужно развести огонь и налить в котел воды… Ой, нет, не так. Сперва выпотрошим кур! Все выбрасывать не нужно, но придется повозиться…
Грифон сказал: мясо с костей проще обдирать, когда оно сварится. Если готовить похлебку не из оленины, а из дичи, то это проще простого. Еще он добавил: бросай в котел все, что понравится, только с солью и приправами не переборщи. Мне ничего другого не оставалось, как последовать его рецепту.
Пока варились злосчастные куры (потрошить их — сущая мука, даже и с острым ножом!), мы с принцессой перебирали крупу — в ней попадался не только мусор, но и камушки. Потом чистили и резали овощи (и пальцы заодно), разбирали выловленную из котла птицу, добавляли «что понравится» — то нарезанную копченую грудинку, то какую-нибудь специю… Времени присесть не было.
— Не представляю, как повара справляются со сложными блюдами, — покачала головой Идда и бросила кость в корзину под столом. — У них должно быть две дюжины рук и по меньшей мере три головы, чтобы помнить обо всех мелочах и все успевать…
— Наверно, это дело привычки, — сказала я, попробовав похлебку на соль. — Те, кто первый раз берет в руки перо, тоже говорят, будто совладать с ним сложнее, чем с плугом. Я учила писать свою кормилицу — она из деревни родом, буквы знала, но и только. Она мучилась с прописями так же, как мы с вами — с этим котлом!
— Вот бы позвать ее на подмогу, — мечтательно протянула Идда и засмеялась, и я с ней заодно. — Дайте попробовать, Тесса…
Я протянула ей ложку на длинной ручке.
— Хм-м-м… Это, конечно, не то блюдо, которое можно подать на стол его величества, но им, по меньшей мере, никто не отравится, — заключила она. — Но соли, на мой вкус, мало.
— Лучше недосолить, чем пересолить, — ответила я.
— И то верно, — согласилась Идда и убрала под косынку выбившуюся белокурую прядь. — Но где вы выучились подобному, Тесса?
— Я вовсе этому не училась, — начала я и тут же сообразила, что сказать: — Просто отец с братьями часто ездят на охоту, пропадают на несколько дней, а потом рассказывают, как славно провели время. Они ведь не берут с собой повара, поэтому готовят сами, на костре, из того, что удалось добыть, вот я и подумала, что их способ нам подойдет! Жарить кабана я бы не взялась, а вот эта похлебка…
— Я сейчас напробуюсь так, что остальным не останется, — весело произнесла Идда и снова потянулась ложкой в котел.
— Имейте совесть, сударыня, не то я стукну вас половником! — расхрабрилась я.
— Дожили, принцессу бьют поварешкой, — пожаловалась она, но все-таки выхватила из котла кусочек курятины.
— Можно спросить?
— Конечно.
— Почему вы решили пройти Испытание вместе со всеми? Или это не вы, а ваши родители велели вам…
— Нет, я сама, — не дала мне договорить Идда. — И, признаюсь, не столько ради блестящего замужества, сколько из любопытства.
— Как так? — не поняла я.
— Очень просто. Полагаю, его величество не горит желанием взять меня в жены, иначе давно сделал бы это, — произнесла она. — Я знаю, мой отец имел беседу с покойным королем… Правда, они ни до чего не договорились. Ну а его величество я знаю с раннего детства, а он, соответственно, меня. И прекрасно осведомлен о том, что я собой представляю… Повторюсь, это взаимно.
— Не вполне понимаю… Я не думала, что его величество настолько молод!
— Вы хотели сказать: не предполагали, что я не настолько юна, насколько выгляжу? — улыбнулась Идда.
Я присмотрелась: конечно, принцесса была старше меня (я сама недавно стала совершеннолетней) и даже Деллы, но насколько именно, сказать сложно.
— Я младше его величества почти на семь лет, — пришла она мне на помощь. — Ну а поскольку моя матушка часто бывала при дворе, а я вместе с нею, то, повторюсь, мы знакомы с раннего детства.
Действительно, Идда ведь родственница короля, пускай и очень дальняя. Нет ничего удивительного в том, что она хорошо знает его.
— А почему вы сказали о любопытстве? — спросила я.
— Потому что я хотела узнать, как проводится Королевское Испытание.
— Неужели оно нигде не описано?
— В том-то и дело, Тесса, что нет, — покачала головой Идда. — Только внешняя его часть: решив избрать невесту… Как я понимаю, это делается в том случае, когда равнозначных кандидатур слишком много, а жених не настолько искушен в политике, чтобы выбрать наилучшую. И слишком опасается прислушаться к мнению советников — они ведь станут продвигать своих протеже… Словом, браки, заключенные после Испытания — в том случае, если хоть кто-то преодолевал его, — всегда оказывались на редкость удачными. Но…
— Постойте, — перебила я. — Что значит: хоть кто-то преодолевал… Разве в конце не должна остаться только одна?
— Нет, — без тени улыбки сказала принцесса. — Мне удалось выяснить, что в прошлом веке Испытание прервалось задолго до ожидаемого окончания: часть девушек сами покинули замок, а оставшиеся выбывали десятками. В самом конце осталось шестеро, и ни одна из них не была сочтена достойной.
— Но кто их оценивает? Кто решает, которой суждено стать королевой?
— Вот этого-то я и не знаю, — вздохнула она. — Разумеется, при дворе ходят разные слухи… Представьте, на нас даже ставки делают, будто мы лошади на скачках! Но при этом никто не может или не желает сказать, каким же образом принимается решение.
— Идда, а вы пробовали искать тех, кто участвовал в Испытании в прошлом? — вспомнила я свою мысль.
— Представьте себе, пробовала! Далеко ходить не нужно: сестра моей родной бабушки в свое время побывала в этом замке, но… — принцесса развела руками, — ничего не смогла мне поведать. И дело вовсе не в старческой забывчивости — она еще весьма бодра, а остроте ее ума позавидует иная молоденькая девица, — просто… Мне показалось, она не может этого сделать. Она начинает говорить о том, как собиралась на Испытание, как волновалась, а потом вдруг сразу переходит к возвращению домой. По всему выходит, продержалась она довольно долго, но нельзя добиться ни слова о том, что с ней происходило!
— Вероятно, с тех, кто покидает это место, берут клятву… может быть, даже колдовскую? — предположила я. — Чтобы они не сумели рассказать обо всем этом… Ведь родителей не предупреждают о том, что нам предстоит? Многие были бы весьма недовольны, услышав, что их дочерям придется стирать и убирать навоз! Пускай даже главный приз этого состязания — рука его величества, для некоторых даже он не стоит подобного унижения…
— Тем более вовсе необязательно победительница получит эту награду, — заметила Идда.
— Что вы имеете в виду?
— Жениться на прошедшей Испытание — право короля, — пояснила она, — но не обязанность. Считается, что эта девушка подойдет ему лучше прочих, но если она вдруг окажется ему не по душе, он может отказаться от женитьбы.
— И ему ничего за это не будет?! — невольно воскликнула я.
— Королю? — рассмеялась Идда. — Конечно же, нет! Но девушке непременно найдут достойного мужа или, если она откажется от замужества с кем-то, кроме его величества, осыплют ее богатыми дарами… И она опять-таки ничего не сможет рассказать об Испытании! Я нашла одну такую девушку, вернее, уже бабушку — ту, что состязалась вместе с сестрой моей бабушки и победила, можете себе представить?
Я впечатленно покачала головой.
— Так вот, Тесса, она вообще не помнит о том, что принимала участие в Испытании, — проговорила Идда. — Считает, будто ей несказанно повезло: дворянин намного родовитее и богаче ее самой увидел ее случайно, будучи проездом в их краях, и возжелал в жены. Брак их оказался на редкость удачным, к слову.
— Как странно…
— Вот именно, странно, — согласилась она.
— Постойте, но если даже сама она не помнит об Испытании, то как же ее родные? Знакомые? Да хотя бы слуги!
— Если бы я могла их спросить, то непременно сделала бы это, — сказала Идда. — Но большинства свидетелей уже нет в живых, а остальные выжили из ума.
— Неужели и прежде никто и словом не обмолвился о том, что девушка куда-то уезжала, затем вернулась… и вышла замуж вот так внезапно?
— За давностью лет этого уже не установить. Может, сказано было, что она отбыла в гости к дальним родственникам или еще куда-то, — развела руками принцесса. — Знаете, чтобы не сглазить удачу. Не сглазили — в родных краях она появилась уже замужней.
— Интересно, те, кто уже выбыл, тоже забыли, где жили? — вслух подумала я.
— Вот это-то я и хочу узнать, — негромко сказала Идда.
— А вы уверены, что и вас не подведет память?
— Я думаю, — ответила принцесса, — что та, которая дойдет до конца и станет королевой, не утратит воспоминаний: они пригодятся ей в назидание на будущее. Их лишаются все остальные — ни к чему смущать умы окружающих рассказами о происходящем в замке Старой Птицы.
— Почему он так называется, Идда?
— Должно быть, из-за старинной легенды. Вряд ли вы ее слышали. Скажу лишь, что по ней короли, правившие этой землей, вели род от этой самой Старой Птицы… Но название не имеет особенного значения, не так ли?
Я прикусила язык. Нельзя даже упоминать о том, от кого я услышала легенду, потому что… Да потому что это меня скомпрометирует, вот и все!
— Вы полагаете, что победительницей станете именно вы? — спросила я, чтобы заполнить паузу.
— По меньшей мере, постараюсь, — улыбнулась Идда. — А еще перед отъездом я оставила записки самой себе и нескольким надежным людям. Даже если я проиграю и лишусь памяти, то, быть может, сумею вспомнить хотя бы о самом факте Испытания. А там уж разузнаю, кто еще в нем участвовал… Это ведь мои сверстницы, а не дряхлые старушки, так что, вероятно, мне удастся что-то из них вытянуть!
— Вы говорите об этом с таким воодушевлением…
— Старинные тайны — мое увлечение.
— Что ж, если нас с кузинами вдруг почтит вниманием принцесса Карадин, я постараюсь вспомнить о том, что со мной происходило… последние пару месяцев.
— Буду вам крайне признательна, Тесса, — сказала она. — Если бы можно было посылать письма себе самой или другу с описанием происходящего!
— А вы пробовали? — живо спросила я.
— Не рискнула, — покачала головой Идда. — Их ведь читают, вы сами это знаете. А писать в дневник и прятать его где-то в замке… нет никаких гарантий, что его не обнаружат. Или же что после Испытания я вспомню, что существовали какие-то записки, а тем более сумею пробраться в замок и отыскать их. Это хороший способ, если не задействовано колдовство, а оно наверняка здесь присутствует!
— Да, конечно… Идда, а вы не слыхали о таком, чтобы Испытание проводил не его величество, а… ну… другой вельможа?
— Нет, никогда, — удивилась она. — Откуда вы об этом узнали?
— Слышала от одной дальней родственницы, — солгала я, — будто в их краях знатный человек выбирал себе невесту подобным образом. И я подумала: если так, может, он откуда-то знал о том, как все это проходит? Хотя бы в общих чертах? Быть может, от слуг…
— Скорее всего, он что-то слышал, а остальное придумал сам, — подумав, сказала Идда. — В одном я уверена: без участия чародеев настоящего Испытания не получится.
— Почему вы так уверены?
— Вот вам самый простой пример: ни одна из нас до сих пор не покалечилась, синяки и ссадины не в счет, — ответила принцесса. — А ведь я сама едва не выпала из окна, когда снимала занавесь! Да и другие, уверена, поскальзывались, падали в воду или… не знаю, промахивались топором мимо полена. Однако никто не лишился пальцев на ноге… и даже не обварился кипятком на кухне!
— Я тоже об этом думала, — созналась я. — А еще о том, что в замке плохо топят, мы же постоянно возимся в холодной воде, однако до сих пор что-то не слыхать громового чиханья, а носы ни у кого не распухли и не покраснели.
— Вот именно. Я знаю своих сопровождающих — одной достаточно легкого сквозняка, чтобы немедленно заболеть, но здесь она продержалась на удивление долго! Сломалась на стирке, — покачала головой Идда, — это оказалось для нее слишком тяжелой работой.
— Вот как… Скажите, но почему вы доверились мне? — задала я давно беспокоивший меня вопрос. — Неужели вы не опасаетесь, что я расскажу о ваших помыслах распорядителю или хотя бы горничной?
— Нет, — сказала она. — Вы не из таких, Тесса. Я достаточно хорошо разбираюсь в людях, чтобы утверждать это.
— Благодарю за доверие, но…
— Мне ничего не нужно от вас помимо того, что вы уже пообещали, причем по собственной воле, — опередила принцесса. — Разве что… Я полагаю, у вас есть немалый шанс добраться до финала Испытания. И если именно вы окажетесь той, кто его пройдет, сделайте милость — раскройте его тайну хотя бы мне!
— Вы шутить изволите… — стушевалась я, хотя, не скрою, мне приятно было услышать ее слова.
— Вовсе нет, — задумчиво произнесла она. — Если я верно поняла, по какому принципу отсеивали девушек на первом этапе, то все возможно. Впрочем, впереди еще много трудностей, так что моя теория может претерпеть немало изменений. Увидим.
— Конечно… И пора уже снимать котел с огня, — спохватилась я, — иначе похлебка пригорит, и мы все-таки опозоримся…
— Ничего, — сказала неунывающая принцесса, — еда с дымком всегда казалась мне вкуснее обычной!
Стряпня наша снискала заметный успех, и Лисса прошептала с явной завистью:
— Повезло же тебе оказаться на кухне с принцессой…
— Почему?
— Наверняка их учат всякому… — протянула кузина. — Так ведь?
— О да, конечно, — поспешила я согласиться. — Я сама поразилась: откуда бы ей знать такое!
— Быть принцессой и тем более королевой означает не только носить корону, но и разбираться в сотне разных дел, от малых до великих, — изрекла Делла, как раз покончившая с добавкой. — Не удивлюсь, если именно она окажется избранницей короля. А тебе действительно повезло, Тесса!
Мне и впрямь несказанно повезло повстречать разговорчивого Грифона, это верно. Я подумала: если увижу его еще раз, непременно поблагодарю за то, что помог советом, не дал опозориться и с большой вероятностью выбыть из Испытания в самом конце первого этапа…
— Зато вы справились безо всякого везения, — нашлась я с ответом. — Ведь мы до сих пор вместе!
— Да, действительно, — улыбнулась Делла, но тут же посерьезнела: — Что-то будет дальше…
Мне самой хотелось бы знать, что готовит нам следующий этап, и весь день до вечера я так и сяк вертела в мыслях слова Грифона. «Тебе потребуется разум», — сказал он… Но это будут не загадки и головоломки, хотя кто знает? Вдруг он ошибся? С другой стороны, он меня не обманывал… С третьей — всегда бывает первый раз, как сказала принцесса Карадин. Он ведь может не лгать нарочно, а добросовестно заблуждаться…
Однако что бы нас ни ждало, пригодится светлая голова, решила я наконец. Казалось бы, после прогулки, отдыха (в кои-то веки не нужно было спешить тайком доделать что-то!) и ужина можно лечь и уснуть, но нет! Я долго вертелась с боку на бок, но сон не шел.
Может, виной тому была беседа с принцессой Карадин: я даже не предполагала, что кто-то может ввязаться в Испытание, поставив себе целью вовсе не свадьбу с его величеством, а разгадку тайны! А может, сама эта тайна не давала мне покоя… Я ведь мыслила схоже — о прежних участницах Испытания, только принцесса пошла дальше и сумела расспросить хотя бы некоторых из них.
Что же выходит, если я выйду из состязания завтра, а кузины — через неделю, никто из нас и не вспомнит, где мы были и почему вернулись домой не вместе? Неужели наши родители не встревожатся? Если нет, получается, что в деле и впрямь замешано колдовство, и очень сильное. И как знать, одна ли Старая Птица здесь ворожит или руку к этому приложили королевские чародеи?
«Попроситься домой никогда не поздно», — напомнила я себе, натянула одеяло на голову и наконец-то уснула…
* * *
За последние несколько недель у нас уже вошло в привычку просыпаться ни свет ни заря. Поначалу нас будила Ина, открывая ставни и выстуживая и без того холодную спальню, потом мы приучились вставать до ее прихода, чтобы успеть умыться и одеться, не покрываясь мурашками озноба.
Вот и сегодня я проснулась, высунула голову из-под одеяла — было тихо и темно, только слышалось ровное дыхание кузин. Может, еще слишком рано? Я иногда просыпаюсь посреди ночи — наверно, снится что-нибудь, чего я потом не могу вспомнить. Но обычно после таких снов остается хотя бы ощущение… неправильного, странного или даже страшного, но не в этот раз.
— Почему нас никто не будит? — спросила вдруг Лисса сонным голосом, и я уверилась, что утро уже настало.
— Не знаю, — ответила я. — Может, Ина сама проспала?
— Надеюсь, ей за это попадет, — фыркнула она и села на кровати. — И нам попадет, если не будем готовы вовремя. Делла! Поднимайся, солнце уже высоко!
— Неужели? — недовольно пробурчала старшая кузина, большая соня, но тоже села, душераздирающе зевая.
Мы по очереди умылись — приспособились уже делать это на ощупь, поскольку света нам на ночь не оставляли, и зажечь огонь сами мы не могли, было нечем. Вернее, могли бы, если бы поступили, как я тем вечером — запалив фитилек от светильников в коридоре, но я не предлагала, кузины тоже. Вряд ли та же Делла не додумалась до подобного, но раз промолчала, значит, не желала нарушать установленные в замке порядки. В темноте так в темноте, лицо уж как-нибудь нащупаешь, платье задом наперед не наденешь, о сложных прическах мы давно позабыли, а расчесаться и заплести косу можно и на ощупь.
«Зачем все это? — думала я, завязывая пояс. — Мы ведь не малолетние дети! Доверить нам тяжелые утюги или топоры можно, а позволить зажечь светильник — нет! Почему так?»
Кто же поймет! Может, тут и был какой-то смысл: в темноте мы ощущали себя беспомощными, как ни храбрились, и даже слова не звучали: так умолкает птица в клетке, если накрыть ее плотным покрывалом, не пропускающим ни лучика света. Ну а потом, когда мы выходили из этой тьмы, растерянные и, что скрывать, испуганные (что-то готовит нам новый день?), нами проще было управлять. По-моему, даже принцесса Карадин и Тина-Санна выглядели подавленными по утрам, что уж говорить о простых смертных!
— Сударыни, вы уже встали? Как славно! — Дверь распахнулась, на пороге появилась Ина с лампой в руке.
— Вы проспали? — поинтересовалась Делла. — Надеюсь, за это накажут не нас.
— Нет, сударыня, это вы поднялись слишком рано. — Горничная никак не отреагировала на ее вторую фразу. — С сегодняшнего дня распорядок дня изменится.
— Следовало предупредить нас заранее.
— Не я принимаю решения о том, что, как и когда делается в этом замке, — произнесла Ина и прошла в комнату. — Позвольте поздравить вас, сударыни: вы с честью миновали первый этап состязаний, и теперь вас ждут несравнимо более сложные испытания!
— Куда еще-то сложнее… — пробормотала Делла.
— Конечно же, к ним нужно подготовиться как следует, — будто не услышав ее, продолжала Ина. — Сегодня же вы переедете в новые комнаты, и каждая из вас сможет насладиться отдыхом в полной мере. Затем лучшие мастера приведут в порядок ваши руки и волосы, пошьют вам наряды, ну а после вы сможете усовершенствовать свои умения в танцах и игре на музыкальных инструментах.
— О, наконец-то! — не выдержала Лисса и захлопала в ладоши. — К нам пришлют придворного учителя танцев?
— И не одного, сударыня, — улыбнулась Ина, один за другим зажигая светильники. В комнате стало светло как днем. — В конце концов, вам ведь потребуются и партнеры — танцевать друг с другом, конечно, возможно, но ведь тогда вы не сможете составить большой круг и как следует усвоить все тонкости общения с кавалерами на балу…
— У нас был столичный учитель, — процедила Делла, больно дернув сестру за косу. — Не думаю, будто мы узнаем много нового из этих… хм… совместных занятий.
— Тем не менее не рекомендую спешить отказываться, сударыня. — Горничная коротко поклонилась. — С вашего позволения, меня ждут дела. Однако с этого дня вы можете располагать мною более свободно: других подопечных у меня не осталось.
— Что ж, все ясно, — сказала кузина, хотя по глазам видно было: она пребывает в некотором недоумении. — Можете идти, только прежде скажите, когда подадут завтрак?
— Уже скоро, сударыня, вы услышите колокол, — ответила Ина и удалилась.
Мы переглянулись.
— Чем же теперь нас станут испытывать? — прошептала Делла.
— Наверно, невиданными яствами, — улыбнулась Лисса. — Кто не сумеет сдержаться и отказаться от пирожных, тот скоро растолстеет и поедет домой!
— Не иначе…
— Так что держи себя в руках, сестричка!
— Следи лучше за собой! Ты никогда не отказываешься от второй порции!
— Кто бы говорил!
Пропустив мимо ушей их перебранку, я мысленно обратилась к своим заметкам (к слову, их нужно спрятать понадежнее, а лучше того — сжечь, впредь же писать на придуманном языке). Когда мы только прибыли, у Ины на попечении было девять девушек, включая нас с кузинами. Теперь остались только мы, но… Я не могла обсчитаться. Получалось, что еще нескольких отправили по домам минувшей ночью. Но почему? Что на этот раз не понравилось Старой Птице?..

Глава 7

За завтраком я убедилась, что не только наши соседки покинули замок: за столами хватало пустых мест. Неужели всех в последний момент подвело смирение? Из-за чего? Неужели… Нет, глупо думать о подобном! С другой стороны, если Старая Птица умеет прозревать помыслы, то наверняка уловила зависть к нам с принцессой, досаду и много других скверных чувств. Но будто до того никто не злился на более успешных в работе товарок! Я могу вспомнить это за собой, кузины в спальне тоже с обидой поговаривали о своих напарницах, мол, те будто родились с тряпкой или вилами в руках…
Я встретилась взглядом с Иддой и убедилась — она тоже в недоумении. Но что толку? Не зная правил игры, мы могли полагаться только на себя. Каждый наш поступок, каждое решение влияли на вердикт тех, кто оценивал нас, — неважно, были это люди или некая потусторонняя сущность. Но понять логику наблюдателей и вывести закономерность не получалось. Для этого нужно было хорошо знать остальных девушек, их характеры и привычки, но какое там… Я, пожалуй, не взялась бы утверждать, будто способна предугадать поведение кузин, не говоря уж о посторонних!
«Наверно, даже лучше, если Старая Птица сама делает выбор», — невольно подумала я. Люди, какими бы они ни казались беспристрастными, скорее всего, уже выбрали любимиц и станут подсуживать им. Или даже заранее решили, кто из девушек наиболее перспективен, и теперь все сведется к противостоянию между ними, а остальные… Остальные останутся просто фоном, на котором фаворитки заблистают ярче!
Впрочем, с людей ведь тоже могли взять колдовские клятвы… но кто сказал, что чародеи — люди не заинтересованные в победе той или иной девушки?
«Что-то я совсем запуталась», — подумала я и сосредоточилась на завтраке.
— Сударыни, — произнес распорядитель, когда мы закончили. — Рад поздравить вас с успехом и объявить, что ближайшие несколько дней вы сможете предаваться блаженному отдыху в лучших покоях замка Старой Птицы! Вы с блеском доказали, что способны, не ропща, справиться со многими трудностями, к которым не готовила вас жизнь, теперь же вам предоставится шанс показать себя с лучшей стороны…
Он сделал паузу, как бы приглашая задавать вопросы, но все молча смотрели на него, ожидая продолжения.
— Отдохните как следует, прежде чем предстать во всем блеске, — закончил он и удалился.
Мы с кузинами переглянулись.
— Ну теперь-то, я надеюсь, это будут обычные смотрины? — озвучила общее мнение Лисса.
— Предстать перед кем, интересно знать? — задумчиво пробормотала Делла. — И что эти… гм… «кто-то» станут оценивать? О нашем происхождении и без того все известно, тогда, выходит, смотреть будут на красоту? Манеры?
— Успехи в изящных искусствах, — напомнила я. — Тебе, кажется, не дается стихосложение, а Лиссе — живопись?
— А тебе — пение и вышивание, — парировала она. — Что ж, хотя бы о музицировании и танцах никому из нас не приходится беспокоиться.
— Если наш учитель действительно прибыл из столицы, а не подделал рекомендательные письма, — тихо хихикнула Лисса. — И не учил нас выдуманным па! Я слыхала о таком случае: для детей наняли преподавателя иностранного языка, которого не знал ни один из родителей, и он несколько лет учил их… А уже позже, когда мальчик вырос и отправился в путешествие, выяснилось, что преподаватель учил их совершенно иному, несуществующему языку, который сам и выдумал! Представляете? От букв до всяческих правил — все было ненастоящим! И множество слов, и отрывки текстов, которые давал переводить детям, тоже сочинил он сам!
— И что с ним случилось? — полюбопытствовала Делла.
— Ничего, — развела руками младшая кузина. — К тому времени он благополучно отбыл в свою выдуманную страну, где говорят на этом языке, и с тех пор его никто никогда не видел.
— Сочувствую родителям этих детей, — покачала головой Делла. — Выбросить столько денег на ветер… А над юношей, должно быть, изрядно насмеялись, либо же он опозорился, решив поговорить с иностранцем.
— Вроде бы ему хватило ума скрыть это свое… образование, — усмехнулась Лисса. — Не знаю, право. Ода-Летта не вдавалась в подробности.
— Это ей так повезло?
— Нет, кому-то из ее дальних родственников, и едва ли не в прошлом веке. Тогда, сами понимаете, проверить, правду ли сказал учитель, было намного сложнее… Тем более всему прочему — счету, письму, истории и подобному — он обучал весьма недурно.
«Отбыл в вымышленную страну, — невольно повторила я про себя. — И снова придуманный язык! А что, если…»
Что, если тот человек ничего не придумывал, а в самом деле обучал детей наречию, которое для него было таким же привычным, как для нас — языки жителей Заозерья или Пригорья? И вовсе он не лгал, он просто… просто прибыл из других мест! Тех, что, казалось бы, находятся совсем рядом, но добраться в которые можно только с помощью сильного чародея или же совершенно случайно… Вдруг он вот так нечаянно заблудился, а потом оказалось, что вернуться назад не получается? Ведь такие пути открываются не каждый день и даже не каждый год, а потом быстро исчезают, и на то, чтобы отыскать их снова, может уйти вся жизнь. Во всяком случае, так говорится в сказках… А может, он знал, когда именно вновь появится дорога, и ему нужно было дождаться того момента. Не голодать же и не идти в батраки, если обучен грамоте и многому другому? Лисса говорит, помимо выдуманного языка, этот человек обучал детей другим наукам и делал это хорошо, значит, не был вовсе уж шарлатаном!
И Грифон… Вдруг он вовсе не безобидный сумасшедший? Что, если он действительно обитает в замке Старой Птицы — таком же или почти таком же, на расстоянии вытянутой руки, но за невидимой преградой, преодолеть которую обычно невозможно? Там существует древняя империя Дзейли и таинственная скоропись, которой Грифон научился у своего наставника, там когда-то кипели битвы при неведомом Эрдолане, за Испытанием наблюдает сама Старая Птица, некогда отвоевавшая солнце у Врага, а девушки не боятся остаться наедине с мужчиной… Вспомнить только, как Грифон смотрел на меня: ему словно невдомек, что репутация моя может полететь в бездну, если нас застанут вдвоем! И то, как он говорил о моих поклонах — будто никогда не видел подобного… Не было похоже, будто он притворяется. И наши имена показались ему странными, словно в его королевстве людей называют иначе… И там, в этом другом мире, сейчас вовсе не зима, а жаркое лето, в лугах цветет клевер… А еще — подстерегают опасности. Не случайно ведь Грифон возвращался откуда-то ночью с окровавленным плечом…
Я даже зажмурилась, представив на мгновение, как открою дверь — любую, может быть, даже ту, что ведет в нашу с кузинами спальню, — и вместо застланных кроватей увижу… хотя бы библиотеку, залитую солнечным светом. А может быть, вовсе выйду на широкий двор, под ясное небо, и…
Конечно же, это просто разыгралось воображение, одернула я себя. Надо же такое выдумать!
Тот учитель, наверно, был обычным обедневшим дворянином, отчаявшимся наняться на работу: таких ведь пруд пруди, всем нужно как можно больше за одинаковые деньги… Те люди хотели иностранный язык в довесок к обычным наукам — они его получили. Ловкий пройдоха хорошо устроился и успел скрыться прежде, чем его обман раскрылся!
А Грифон… Я встречалась с ним трижды, но вряд ли колдовской путь открывается так часто! Неважно, кем бы он ни был, лучше мне больше не встречаться с ним: он может навредить мне, пускай и по недомыслию. Упомянет при каком-нибудь слуге, что разговаривал с рыжей девушкой в зеленом платье, вот и все. Других таких здесь нет, указание будет однозначным, и я — в лучшем случае! — немедленно отправлюсь домой, а в худшем… Не знаю, что может случиться.
Вряд ли этот случай предадут огласке, вероятно, даже родителей не известят, но что сделают со мной? Должно быть, уничтожат все без исключения воспоминания о пребывании здесь: сомневаюсь, будто какой-то чародей может выдернуть одно-единственное, словно нитку из вытканного рисунка, не повредив его. Значит, я позабуду о странном человеке из замка Старой Птицы…
Конечно, я и так не вспомню об Испытании, если меня отправят домой до его завершения, но это совсем другое дело! Я не взялась бы объяснить, в чем вижу различие, но чувствовала именно так, а потому намеревалась молчать обо всем, что связано с Грифоном.
Тем более, у меня не было ни единого доказательства его существования, кроме засушенного соцветия клевера в книге, но я ведь могла положить туда цветок еще летом, не так ли? А вот у него остался мой платок и шарф, он говорил об этом. Хотелось бы вернуть их, но как? Он ведь сам сказал — не носит их при себе, а предсказать, когда мы столкнемся вновь и увижу ли я его вообще, невозможно… Оставалось уповать на то, что эти вещи никого не заинтересуют. На платке даже монограмма не вышита, найти меня по нему не выйдет, он самый обычный. Да и шарф тоже — я всегда могу сказать, что обронила где-то… или его вовсе изъяли вместе с другими нарядными вещами! А почему не попал в список… мало ли, приглянулся той же Ине: ей, темноволосой и сероглазой, пошел бы серебристый шарф.
«Нет, прекрати, — одернула я себя. — Нельзя клеветать на девушку, которая не сделала тебе ничего дурного!»
В конце концов, меня еще не допрашивают с ножом у горла об этом несчастном шарфе, а если начнут, я найду что ответить, ведь так? Им удобно повязывать голову, я так и сделала и… Уронила в навоз и не стала поднимать, к примеру, или упустила в реку, когда бегала за простыней. Неужели мои напарницы вспомнят о том, что было у меня на голове?
Может, и вспомнят, подумала я. Многие из них весьма приметливы… Что ж, тогда проще сказать полуправду: вечером я выглянула в коридор, услышала непонятные звуки и поспешила вернуться к себе, а шарф обронила и не сразу решилась сходить за ним. Когда же пришла на то место, вещи уже не было, и я подумала, что ее подобрали слуги, но не осмелилась спросить у них. Да, пожалуй, подойдет! За такое, конечно, тоже могут отправить восвояси, но простое любопытство всяко лучше встречи с неизвестным мужчиной…
— Тесса, ты снова грезишь с открытыми глазами? — потрепала меня за плечо Делла. — Идем скорее, посмотрим наши новые покои!
Оказалось, всех девушек переселяют в другое крыло, и контраст по сравнению с прежним нашим местом обитания был разительным. Взять хотя бы залы для занятий — огромные, светлые, и…
Я застыла на пороге музыкальной комнаты. Лисса бросилась к прекрасному клавирону, Делла следом за нею, я же не могла сдвинуться с места.
— Вы так впечатлены? — негромко спросила за спиной принцесса Карадин.
Она никогда никуда не спешила, это я уже заметила, но всегда поспевала вовремя.
— Я бы даже сказала — поражена, — призналась я, озираясь с преувеличенным интересом. — Такое отличие…
— Скорее всего, прежде мы жили в крыле для слуг, — улыбнулась она и прошествовала дальше, а за нею две оставшиеся девушки из свиты — прочих уже не было с принцессой.
Я же снова посмотрела вперед. Нет, я не могла перепутать — это та самая комната! Высокая арка окна — сейчас за ним сумрачно, но света все равно хватало даже и без ламп, — стрельчатые потолки, причудливый узор каменных плит на полу… Вот только книжных стеллажей я не увидела, а вместо большого стола возле окна стоял клавирон. И еще — на этом окне теперь имелась решетка, красивая, узорчатая, а переплет в рамах оказался иной, намного более мелкий, чем тот, что я запомнила. И стекла в нем были цветные — подобие витража, а не кристально-прозрачные, как в моем… воспоминании? Или видении?
«Хорошо, допустим, убрать отсюда шкафы с книгами и поставить клавирон несложно. Поменять рамы — тем более, — подумала я. — Вмуровать решетку… допустим, возможно. Но как я ухитрилась попасть сюда из другого крыла? Ведь когда я вышла из библиотеки, то очутилась в том же самом коридоре, что и прежде! Потайной ход? Не слыхала о таких, которые позволяют за один шаг миновать половину замка… Разве что ход этот колдовской!»
Увы, ответа на эту загадку не нашлось, а вскоре мне и вовсе стало некогда думать о ней: нас начали приводить в достойный вид. Теперь можно было вспомнить о расслабляющих и согревающих ваннах, душистых отварах для волос, нежных кремах для рук и чудодейственных маслах для ногтей — утраченное совершенство возвращалось на глазах, и Лисса шумно радовалась, разглядывая пальцы в ярком свете ламп.
Теперь мы жили поодиночке, но по вечерам все равно собирались вместе — в конце концов, у нас никого нет в этом странном месте, кроме друг друга.
Больше не приходилось дрожать от холода — в комнатах было уютно, пуховые перины и подушки так и манили зарыться в них и сладко спать до тех пор, пока не разбудят… Я продолжала просыпаться на рассвете: привычка, пускай даже кратковременная, не желала выветриваться. Снаружи было темно — светало теперь поздно, — но я все равно смотрела в окно: на бег косматых туч, среди которых лишь изредка проглядывал клочок чистого неба, на проливной дождь, гнущиеся вдалеке деревья, давно уже облетевшие…
Нас больше не водили на прогулки — погода совсем испортилась, — и это время заняли другие дела. Кто-то упражнялся на клавироне, кто-то перебирал струны ланты, разминая огрубевшие пальцы, кто-то пел или повторял танцевальные па: учителей пока что не было, но девушки не желали терять время понапрасну. Я тоже в свой черед освежила в памяти несколько музыкальных пьес, а потом села рисовать, благо и для этого имелись условия.
Живописью занимались немногие, и я подумала, что это может стать каким-никаким преимуществом. Конечно, батальное полотно или парадный портрет я создать не смогу, но моих умений вполне хватает на то, чтобы написать водными красками милый букет или пейзаж. Впрочем, набросать чье-то лицо мне тоже по силам, во всяком случае Деллу с Лиссой на моих рисунках никто еще не спутал. Вот я, чтобы занять себя, и рисовала сестер по Испытанию — это удобно было делать, пока они музицировали. Девушки не возражали, а Тина-Санна — подумать только! — похвалила мои рисунки. Сама она предпочитала вышивание (во всяком случае, упоминала об этом), а кисти в руки не брала.
Признаюсь, мне хотелось набросать по памяти Грифона, но я сдержалась. Чего доброго, Лисса начнет выспрашивать, кто это такой, рассуждать вслух, чья фамильная горбинка у него на носу и рисунок бровей, ее услышат другие… Ни к чему это. Но хотя бы его рыжего коня я нарисовать могла — получилось, по-моему, похоже…
— Когда уже начнутся обещанные занятия? — прервала мои мысли Делла, опустив руки. Последняя нота угасла в тишине.
— Должно быть, скоро, — отозвалась Лисса и отложила ланту.
Они вдвоем подбирали старинную песенку — ее пели крестьяне в Гаррате, и нот, конечно же, не существовало. Мелодия, однако, была на редкость красивой, но дома кузинам все недосуг было заняться ею… Вот и выдался случай.
— Почему ты так решила?
— Я видела в окно, как прибывают кареты, — негромко ответила Лисса. — Много карет. И если это не обещанные кавалеры с прислугой, то я… я трухлявый гриб!
— Ты, скорее, заморская птица-болтун, — поджала губы Делла, но заметно приободрилась. — Как занятно! А наряды еще не готовы…
— Сегодня была последняя примерка, — напомнила та. — Ох, этот фасон меня убивает! Неужели нельзя было сшить что-то более модное?
— На модное, со всеми этими складками и шлейфами, пошло бы в разы больше ткани, — не удержалась я и тут же спросила, не дав ей возразить: — Интересно, а кавалеры тоже будут одеты соответствующе?
— О, в самом деле! — тут же отвлеклась Лисса, на что я и рассчитывала. — Вот бы скорее увидеть! То есть современная мужская мода мне нравится, но в старинной тоже что-то было…
— Да, в тех нарядах сразу разглядишь, кривые у мужчины ноги или нет, — невозмутимо произнесла Делла.
Я вспомнила Грифона и молчаливо согласилась.
— Наверно, в прежние времена берегли материю, — фыркнула Лисса. — Потому и не могли себе позволить шить пышные юбки и многослойные кафтаны.
— Просто она была очень дорога, — сказала я, припомнив уроки. — Шерсть и лен ткали, конечно, но торговый путь на юг еще не наладили, поэтому не было никаких шелков и атласа. Вернее, их привозили изредка, и они доставались разве что королевам и принцессам… ну или просто очень богатым людям. А еще…
— Ну, я почти угадала, — перебила Лисса, встала и потянулась. — Скорее бы узнать, кто там приехал! А ты уверяла, что нам и словом не позволят перемолвиться с молодыми людьми, помнишь?
— Должно быть, ошиблась, — согласилась я и отложила кисть.
Уже стемнело, а в свете ламп, пускай и ярком, я писать красками не любила: оттенки получались совсем не те, какие я задумывала. Взглянешь днем — и ужаснешься!
* * *
Ждать Лиссе пришлось недолго: уже за ужином мы увидели тех, кому предназначено было составлять нам компанию во время грядущих занятий танцами и, возможно, чем-то еще.
Оставшихся девушек усадили за один стол, молодых людей (среди них были и сущие юнцы, еще безусые, младше, должно быть, Лиссы, и уже вполне взрослые мужчины) — за другой. Нужно ли говорить, что трапеза прошла… нервно? Во всяком случае, мне не давала покоя младшая кузина, непрестанно шептавшая: «Вот тот — вылитый Аррин, только у них так рано появляются залысины… Ему еще и двадцати нет, а погляди, как заметно! Еще лет пять, и голова его сделается голой, словно яйцо! А этот, напротив… не туда смотришь, взгляни на светловолосого… Да, верно! Он наверняка родня Лаваранам, профиль очень похож! Те, правда, брюнеты, но мало ли, я же не знаю все побочные ветви…»
— Хорошо, что нас не заставили угощать этих молодых людей, — заметила Делла, и я мысленно согласилась с нею. После такой трапезы кто-нибудь мог и не выжить.
Я полагала, что гости хотя бы представятся, но нет: после ужина горничные повели нас по спальням, а куда и с кем уходили юноши, увидеть не удалось. Это интриговало все сильнее и сильнее!
Еще больше я удивилась, когда в мою дверь постучали.
— Это Идда, — произнес знакомый голос, — позволите войти?
— Конечно, — отозвалась я и поспешила накинуть шаль поверх домашнего платья.
Не то чтобы я стеснялась такой же девушки, как я сама, просто… Россыпь веснушек — не то зрелище, которым хочется поделиться с малознакомыми людьми. На мое счастье, на лице отметин почти не было, на шее и в декольте их удалось вывести притираниями, и то не до конца, приходилось запудривать, а вот на плечах, руках и спине…
«Рябая, как кукушечье яйцо, — говорила обо мне кормилица, когда купала в далеком детстве, — и в кого такая уродилась?»
Здесь же, без всяческих снадобий (изъятых по приезду), проклятые конопушки начали появляться даже там, где их давно уже не было. Обычно это случалось летом, если я имела неосторожность выглянуть на солнце в слишком легком платье с открытыми плечами и без рукавов, но теперь-то, зимой, когда я носила закрытую одежду, сквозь которую не проник бы ни единый луч, что заставило их проявиться?
«Молодые люди, несомненно, оценят мою редкостную прелесть», — подумала я, закутавшись как следует.
— Еще не спите? — произнесла Идда, закрыв за собой дверь. Она была полностью одета.
— Как видите… Что вас привело ко мне?
— Еще одна небольшая странность, — негромко сказала она, огляделась и спросила: — Позволите присесть?
Я кивнула, и принцесса придвинула стул поближе к кровати.
— О какой странности вы говорите? — поинтересовалась я, видя, что она медлит.
— Вы хорошо рассмотрели кавалеров, с которыми мы ужинали сегодня? — вопросом на вопрос ответила Идда. — Вы ведь рисуете, у вас достаточно зоркий глаз!
— Признаюсь, я не приглядывалась, — созналась я. — А вот моя младшая кузина только и гадала, к какому знатному семейству может принадлежать тот или ной юноша. У нее хорошая память на фамильные особенности, знаете ли.
— У меня тоже, представьте себе, — протянула она и улыбнулась: мол, куда же без этого? — Более того, я неоднократно видела всех или почти всех молодых людей, которые, на мой взгляд, имели бы шанс оказаться в замке Старой Птицы. О, конечно, какие-то младшие братья и семиюродные кузены могли ускользнуть от моего внимания, но…
— Но их никто и не пригласил бы в такое общество, вы это имеете в виду?
— Да. С другой стороны, возможно и такое. Именно ради того, чтобы никто из нас не встретился со знакомым. — Идда покачала головой. — И все же я с трудом представляю, как можно набрать две дюжины молодых людей определенного возраста, ни один из которых никогда не встречал ни одну из нас, и уж тем более, чтобы мы не слышали друг о друге!
— Не две дюжины, намного больше, — поправила я, подумав.
— Что?
— Их не могли собрать и раздать указания за последнюю неделю, они попросту не успели бы добраться до замка со всех концов королевства, особенно по распутице, — ответила я. — И неизвестно было, сколько именно девушек останется к этому моменту… во всяком случае, я на это надеюсь. Но вспомните сами: в ночь перед объявлением следующего этапа нас было заметно больше, чем наутро!
— Полагаете, лишних убрали, потому что юношей не хватало? — усмехнулась Идда, но тут же посерьезнела: — Об этом я тоже думала. И еще кое о чем: все эти кавалеры в том возрасте, когда скрыть их отсутствие в родных краях довольно сложно. Даже если это младшие безземельные сыновья, о которых мало кто заботится…
— Наверняка найдутся девушки, которым они по душе, — подхватила я. — Пойдут слухи, а остановить их невозможно. Допустим, о ком-то можно сказать, что он уехал в путешествие, или учиться, или служить, но это тоже чревато: всегда может найтись совершенно случайный человек, который был в той самой стране, куда якобы отправился юноша, или в столице, служил в том же гарнизоне или рядом… Да, бывают и не такие совпадения, всегда можно разминуться на считаные минуты, вращаться в разных кругах, наконец, но…
— Но когда таких юношей не один и не двое, а минимум три десятка — в том случае, если мы примем как данное, что после первого этапа Испытания девушек должно было остаться не больше, — протянула Идда, — и отсутствуют они достаточно долго, в их окружении не могут не заметить этого.
— Я не вполне понимаю, к чему вы клоните. Что же, по-вашему, это вовсе не благородные молодые люди, а… — Я запнулась, потом продолжила: — Просто достаточно воспитанные, образованные юноши приятной наружности?
— Мы еще не видели их в деле, — улыбнулась она. — Я имею в виду — в танцах, в беседе и прочем подобном.
— За месяц можно было недурно натаскать их в подобном. Если уж мы научились…
— Не сравнивайте грязную работу, справиться с которой способен любой, с настоящим воспитанием, Тесса! Судите сами: разве можно за месяц научить всему тому, что дается нам с рождения?
— Актеры неплохо справляются с ролями королей, — не удержалась я.
— Только гениальные, каковых единицы. В игре других заметна фальшь, но… балаган на то и балаган, никто не ждет от него достоверности, — покачала головой Идда. — И в несколько десятков отличных актеров мне верится намного меньше, чем даже в толпу никому не известных юных дворян из захолустья!
— Если они из захолустья, это легко будет заметить, особенно вам, не так ли?
Должно быть, для принцессы и я не отличаюсь прекрасными манерами, и неважно, какой у нас с кузинами был учитель: привить умение не так уж сложно, но отточить его можно только в подходящей для этого среде.
— Несомненно, — ответила она. — И, думаю, вы обратили внимание на то, что кавалеров нам не представили?
Я кивнула.
— Могу поспорить, никто из них не назовет своего настоящего имени.
— Идда, но кто же они, по-вашему? — не выдержала я. — Если не ряженые, не собранные со всего королевства и быстро обученные дети обедневших дворян…
— Ну не так уж быстро, — перебила она. — Мы говорили о месяце, но месяц прошел с начала Испытания, а готовиться к нему начали за полгода, и это лишь официальная версия. Так что время было… При хорошей муштре даже осла можно научить танцевать и галантно общаться с дамами, но…
— Но натура его не изменится, вы это имеете в виду?
— Да, Тесса. И еще… — Принцесса встала и расправила подол. — Я видела, вы рисуете девушек. Позволите взглянуть?
— Конечно, я сейчас…
— Сидите, я же вижу, что вы босиком, — остановила она меня жестом. — Я сама возьму, если вы не возражаете.
— Нет, что вы. Папка на столике, — указала я и довольно долго наблюдала, как Идда перебирает рисунки.
— Может, из вас и не вышел бы большой художник, но характеры вы схватить умеете, — сказала она наконец и положила папку на место. — Не откажетесь выполнить мою скромную просьбу?
— Постараюсь сделать все, что в моих силах, — ответила я, уже догадываясь, что именно от меня потребуется.
Я угадала.
— Нарисуйте наших кавалеров, — попросила Идда. — Одного за другим. Можно не в красках, набросайте их хотя бы вчерне — этого будет вполне достаточно. А потом мы с вами посмотрим, что получилось. Хорошо, Тесса?
Я кивнула.
— Прекрасно. А теперь — доброй ночи, — сказала она, улыбнулась и вышла, неслышно притворив за собой дверь.
Вот так дела… Что на уме у принцессы? За кого она принимает этих молодых людей?
Что ж… Рано или поздно я об этом узнаю!

Глава 8

Завтрак прошел все в той же нервной атмосфере: девушки шушукались и переглядывались, посматривали на приглянувшихся им молодых людей, а те казались делано безразличными, но не всем удавалось сохранять подобную личину. То один, то другой будто бы нечаянно встречался глазами с девушкой напротив, и тут же оба отводили взгляды и делали вид, будто поглощены трапезой или беседой с соседом.
«Пустили лис в курятник», — непременно сказала бы моя кормилица. Я представила, как она осуждающе качает головой в неизменном пышном чепце и поджимает губы, и невольно развеселилась.
Наблюдать за соседками по столу оказалось весьма интересно. Конечно, не всех мне было хорошо видно, но те, кого удавалось рассмотреть, вели себя очень по-разному. Так, Идда со спутницами и еще несколько девушек держались так, словно ничего необычного не происходит, а напротив сидят или старые знакомые, или невидимки.
Другие без особого стеснения рассматривали молодых людей, как, к примеру, Тина-Санна. Я бы даже сказала — оценивающе изучали и прикидывали в уме, кем может оказаться тот или иной кавалер и стоит ли иметь с ним дело. Их можно было понять: ведь на роль невесты короля претендуют многие, но достанется она лишь одной, так не следует ли заблаговременно подготовить запасной вариант?
Большинство (включая меня, как это ни прискорбно) не знали, как вести себя в столь неоднозначной ситуации, а потому предпочитали не смотреть прямо перед собой, если же натыкались на чужой взгляд, спешили потупиться.
Вот Лисса — та уже стреляла глазками в симпатичного шатена, сидевшего чуть наискось от нас, а тот посматривал на нее с заметным одобрением, и немудрено: кузина очень мила. Конечно, ей не тягаться с признанными красавицами, но у нее хорошенькое личико, отличная фигура, прекрасные манеры и веселый бойкий нрав. В Гаррате у нее отбоя не было от поклонников!
Вторая кузина копировала поведение принцессы, и немудрено. Они с Лиссой очень похожи внешне, но, к сожалению, Делла немного занудна. Возможно, в этом виновата роль старшей сестры, а может, это лишь склад характера, не могу сказать. Так или иначе, Делла всегда пеняет Лиссе на чрезмерное легкомыслие и неприличную для девушки нашего круга склонность к всевозможным забавам, более приставшим дочкам разбогатевших торговцев. Мне обычно достается за рассеянность, витание в облаках и любовь к неуемным фантазиям, но исключительно из-за той неловкости, которую порой испытывают окружающие из-за моей неуместной задумчивости и ответов невпопад. Так-то легкая мечтательность по мнению Деллы — не порок, а скорее благодетель для девушки из хорошей семьи.
Я вспомнила наконец о просьбе Идды и заставила себя присмотреться к сидящим напротив. Мой взгляд тут же перехватил интересный юноша: рослый — насколько можно судить по сидящему человеку, — широкоплечий, с открытой улыбкой и непослушной гривой каштановых волос. Мне показалось, будто он отдаленно напоминает Грифона, я даже головой встряхнула — что за чушь! Ничего общего: вот он повернулся, и мне стало прекрасно видно, что профиль у него совсем иной, да и глаза…
«А какого цвета были глаза у Грифона?» — вдруг задумалась я и не смогла вспомнить. Мне показалось — темные, но впервые я увидела его в сумрачном коридоре и опасалась взглянуть ему в лицо, да и в последующие наши встречи не рассматривала пристально и уж точно не встречалась с ним взглядом. А еще думала нарисовать по памяти… Получилось бы, интересно?
У этого юноши глаза были голубыми. А может, и серыми, просто синяя туника выгодно оттеняла их: Лисса угадала, молодые люди тоже одевались по моде многовековой давности. Совсем как Грифон.
Не был ли он одним из них? Если да, то хотя бы становилось понятным его присутствие в замке. Если нет, тогда я никак не могла объяснить связанных с ним странностей, как ни старалась!
«Что-то ты слишком много думаешь о нем, — сказала я себе. — Неужели влюбилась?» И тут же снова встряхнула головой, чтобы глупые мысли выскочили из нее побыстрее — о таком и помыслить было невозможно!
Просто… Просто мне очень хотелось разгадать его загадку, пускай даже я понимала, что не стоит совать нос в подобные тайны, целее будет. А если ответ не найдется, я так и стану мучиться, возможно даже годами, я ведь уже упоминала о своей особенности. Должно быть, это мне и предстояло: даже если я снова повстречаю Грифона, вряд ли удастся расспросить его… И лучше будет убраться от него как можно скорее и как можно дальше! Но в то же время так хотелось поговорить с ним подольше, узнать о неведомых странах и, быть может, научиться азам дзейлинской скорописи…
«Что со мной? — опомнилась я, когда вилка звякнула о край тарелки. — Откуда эти мысли? Они какие-то… не мои!»
Откинувшись на спинку стула, я нашла взглядом Идду — вид у нее был несколько озадаченный, да и у ее спутниц тоже. А вот кузины и многие другие выглядели настолько задумчивыми и в то же время радостными, что я невольно подумала: уж не добавили ли в нашу еду и напитки какое-нибудь зелье? «Злое зелье», — тут же подбросила память слова Ины. Откуда вдруг такое воодушевление? Почему Лисса так нежно смотрит на юношу напротив, Делла с ожесточением крошит поджаренный хлебец, а Тина-Санна озирается в недоумении? И что такое со мной самой?
«Разум есть разум. Не чувства», — вспомнила я слова Грифона. Быть может, на этом этапе Испытания и впрямь задействовано колдовство, призванное разбудить чувства в соперницах? Причем самые обычные низменные чувства к посторонним мужчинам, а вовсе не возвышенную любовь к его величеству, которого большинство из нас видели-то только на портретах! Не это ли станет испытанием? Почему нет… У Старой Птицы явно своеобразное чувство юмора.
«Имеет ли она какое-то отношение к очередной выдумке, или же это дело рук людей?» — задала я себе очередной вопрос, но он, конечно же, остался без ответа.
— Сударыни, — раздался голос распорядителя. — Те из вас, кто уже закончил трапезу, должны подойти ко мне и вытянуть жребий, каковой укажет на молодого человека, который в последующие дни сделается вашим спутником и помощником, партнером в танцах и прочих увеселениях. Прошу же!
— Можно поменять, если не понравится? — звонко выкрикнула с места Мада-Норра, с которой мне довелось мыть полы.
Рот у нее не закрывался ни на мгновение, а еще она была необычайно смешлива и любила пошутить над остальными, но это выходило у нее как-то не обидно.
— Только если договоритесь с той, которую тоже не устроит предназначенный слепым жребием временный партнер, — ответил распорядитель, и она, казалось, удовлетворилась ответом. — Ну же, сударыни, прошу!
И вот так, одна за одной, мы получили спутников… на ближайшее время, если верить словам распорядителя. Мне достался тот самый, что издали показался похожим на Грифона. Вблизи я увидела куда меньше общего. Ростом он уступал моему странному знакомцу, руки у него оказались мягкими — я сразу вспомнила жесткие пальцы Грифона, когда напарник коснулся моей ладони. От него приятно пахло, а выглядел он… Скажу так: словно ему никогда не приходилось утруждать себя. О нет, он не был ни толстым, ни рыхлым, но взгляд на него рождал мысли о том, что чем бы он ни упражнял тело, это всегда было только в удовольствие, но ни в коем случае не в тягость. Этакий сытый и довольный собой кот, холеный, сильный и ловкий, но… Только с певчими птичками вроде нас, пришло мне на ум. Ему никогда не попадался на пути настоящий дворовый полудикий зверь, тощий, весь в шрамах, одноглазый, с порванными ушами — гроза крыс, всех окрестных кошек, а то и зверей покрупнее…
Думать так об этом юноше оказалось настолько забавно, что я не смогла сдержать улыбки, а он, конечно же, заметил и не преминул сказать:
— Вы прелестны, когда улыбаетесь, сударыня.
— Спасибо, сударь, вы не первый, кто говорит мне об этом, — ответила я словами Деллы.
Кузина не любила дежурных комплиментов и порой бывала чрезмерно резка с их любителями. Наверно, она могла бы придумать что-нибудь более хлесткое, но, увы, — я никогда не была сильна в пикировке. Пришлось прибегнуть к подобной уловке…
— Сударыни, — продолжил распорядитель, — сегодня начнутся танцевальные классы. Соблаговолите переодеться к занятиям и быть на месте точно вовремя — колокол вы услышите. Желаю всем успехов!
Так потянулись дни нового этапа Испытания, словно подчиненные счету наставляющего нас учителя танцев — шаг, шаг, поворот, поклон… Дни, наполненные навязчивым вниманием кавалеров, отделаться от которых удавалось только в спальнях и только на ночь — днем они поджидали под дверьми, готовые в любой момент сопровождать нас, куда только заблагорассудится.
Лисса за три дня сменила пятерых провожатых — по договоренности с другими девушками, конечно же, которые тоже меняли их как перчатки.
Делла из последних сил терпела того, кто достался ей по жребию, так же поступала и я. Мне, пожалуй, было даже проще: я не настолько раздражительна, как старшая кузина, я могла отрешиться от болтовни партнера и погрузиться в собственные мысли. Главное было не кивать на каждое его слово, иначе выходило, что ты соглашаешься с любым, даже самым безумным, предложением, например взглянуть на звезды с вершины башни. Это зимой-то, в такой холод! Я, конечно, мечтательна и романтична, но не до такой степени! И к тому же мой кавалер определенно не был тем, с кем я отправилась бы на подобную ночную прогулку. Его звали Танн — Идда оказалась права, все молодые люди представились короткими, ни о чем не говорящими именами.
«О да, — сказала я себе, послушно двигаясь под музыку, — ты предпочитаешь гулять в одиночестве. Вот только встречи происходят… необычные».
Удивительное дело — до сих пор все девушки были на месте.
— Может быть, теперь исключать будут парами? — жизнерадостно предположила Лисса за ужином и улыбнулась своему новому кавалеру, Лану.
— Ты хотя бы узнала, с кем заигрываешь? — спросила Делла, поднеся к губам бокал.
Ей казалось, будто так со стороны сложнее заметить наши переговоры. Увы, она лишь закапала платье и привлекла больше внимания, чем если бы просто негромко говорила.
— Никто не называет настоящих имен, — чуть слышно ответила Лисса, и я кивнула. — О себе ничего не рассказывают. Мне не удалось даже выяснить, на севере они жили или на юге, на равнине или в холмах, в лесу или у реки, сколько у них братьев и сестер, живы ли родители… Немыслимо! Обычно люди так охотно говорят о себе, даже расспрашивать не нужно, а эти молчат, словно проклятые!
— Скорее уж, заклятые, — пробормотала я. — Зато они с интересом слушают, вы заметили?
— Еще как! Я нарассказала множество небылиц первому, потом все то же самое, но наоборот — второму, а третий пытался уточнять у меня детали и первых историй, и вторых, — хладнокровно заявила Лисса, поймала мой взгляд и улыбнулась. — Жаль, что у меня нет твоего воображения, Тесса, иначе я придумала бы такие истории, в которых эти кавалеры запутались бы, как котенок в распущенном клубке!
— Чего ради? — нахмурилась Делла. — Рассчитываешь попасть домой к зимним праздникам?
— Почему бы и нет? — дернула плечом Лисса. — Я думала, тут в самом деле окажутся неженатые молодые дворяне, а эти…
— Кто же они, по-твоему? — делано удивилась я.
— Не имею представления. Придраться невозможно, держатся они на высоте, но… сложно объяснить, вы же общаетесь только со своими верными тенями!
— Ты все же попробуй, — попросила Делла, и Лисса задумалась.
— Они, — произнесла она наконец, — какие-то одинаковые! Желают говорить лишь только о том, что интересно мне, при этом никогда не имеют собственного мнения… Ах, Тесса, если бы ты попробовала разговорить своего Танна! Ты прочитала столько книг, побеседуй о них!
— Но если он их не читал?
— Перескажи и потребуй сказать, что он думает об этом, неужели тебе сложно?
— Конечно, нет, но… — Я поймала взгляд Деллы и согласилась: — Я постараюсь.
Не объяснять же, что мне вовсе не хочется разговаривать с Танном и тем более делиться с ним мыслями о любимых историях? Это ведь все равно что пустить незнакомца в свою спальню и позволить бесцеремонно переворошить вещи, перетрогать все любимые безделушки, рассмотреть их на свету и отбросить в сторону, как не заслуживающие внимания… или, наоборот, отложить, а то и вовсе присвоить.
— Ты так и не объяснила толком, что имела в виду, — вернула нас Делла к теме разговора.
— О, конечно, — спохватилась Лисса. — Я хочу сказать, что эти молодые люди совершенно безлики. Они… как манекены или те самые птицы-болтуны: только и умеют повторять: что вам угодно? О чем вы думаете? Почему вы так думаете? Зачем вы так поступили?
— То есть им приказано выведать, что у нас на уме?
— Наверно. У тебя есть другие идеи?
— Боюсь, нет. — Делла промокнула губы салфеткой и тщательно сложила ее. — И я вынуждена взять свои слова обратно.
— В каком смысле?
— В таком, что Тессе не следует более… хм… тесно общаться с ее спутником, ни на какие темы. Не то замечтается и скажет что-нибудь… неуместное.
— Спасибо, я всегда знала, что ты высокого мнения о моих умственных способностях, — пробормотала я.
— Не обижайся, — неожиданно ласково произнесла кузина и погладила меня по руке. — Но согласись: если ты увлечена чем-то, то можешь забыться и наговорить лишнего.
Я, помедлив, кивнула. Увы, это было правдой, и не мне играть в шпионку, пытаясь подловить Танна на чем-то. Сомневаюсь, что даже Идде это по плечу, в особенности если здесь задействовано колдовство…
— Посмотри, как Ода-Летта улыбается Ритту, — негромко сказала Лисса, и я взглянула направо. — Вот увидишь, она натворит глупостей.
— Перестань, — попросила я, — она разумная девушка, и если уж добралась до второго этапа…
— Мы же не знаем, чем ее поманил Ритт, — еще тише произнесла кузина, и я вдруг заметила на ее лице незнакомое выражение, очень взрослое и совсем не приятное. Она же повторила мои мысли: — Ода-Летта из небогатой семьи, она наверняка не верит в то, что может стать королевой. Так почему бы не выйти из игры с небольшой выгодой для себя?
— Хочешь сказать, кто-то из твоих кавалеров уже предлагал тебе руку и сердце? — правильно поняла ее Делла.
— Двое из троих, — показала на пальцах Лисса. — Третий еще не успел, но, думаю, наверстает упущенное после ужина или завтра утром.
— Но такой ход рассчитан на… Не на самых умных девушек, — поправилась та.
— Однако это сработает, вот увидишь, — предрекла Лисса и улыбнулась, печально и совсем по-взрослому. — И не смотри так на меня, Делла. Ты до сих пор считаешь нас с Тессой маленькими сестренками, способными только хныкать и пачкать платья. А мы, представь себе, уже выросли, даже Тесса. Верно я говорю? Тесса?
— Что? — опомнилась я, и кузины тихонько засмеялись, но не зло, не обидно.
— Довольно говорить об этом, на нас уже смотрят, — сказала Делла. Лицо ее помрачнело. — Будьте осторожнее, особенно ты, Тесса. А ты, Лисса, перестань менять ухажеров, достаточно с тебя пятерых.
— Я больше не буду, — тоном маленькой девочки, обещающей не трогать варенье, протянула Лисса, надула губы и хлопнула ресницами, но тут же перестала гримасничать. — В самом деле, довольно. Я проверила, что хотела, и больше слова лишнего не скажу, чего и вам желаю!
Тут она оглянулась и добавила шепотом:
— Не сомневаюсь, Ода-Летта выболтала Ритту о себе все, вплоть до любимого цвета нижнего белья!
— И это моя сестра!.. — простонала Делла. — Вы закончили? Идемте к себе, я хочу отдохнуть…
Стоит ли говорить, что мне отдохнуть не довелось? Едва я отделалась от Танна, дождалась Ины (слава всему сущему, теперь не нужно было далеко ходить, чтобы принять ванну) и решила лечь, как в дверь едва слышно постучали.
— Идда, это вы? — шепотом окликнула я.
— Кто же еще? — так же тихо отозвалась она, проскользнув в комнату. — Зря вы не запираете двери, Тесса.
— Чего здесь опасаться?
— Будто вы не знаете… — Принцесса тяжело вздохнула и откинула назад тяжелые белокурые локоны, схваченные светлым шарфом, почти таким же, как был у меня.
— Догадываюсь, но… — Я замялась. — Неужели вы думаете, будто кто-нибудь отважится… Ну… Войти к нам без спросу?
— Может быть, и нет, — задумчиво ответила она и села на край моей кровати. — Однако проверять не хочется. Мой любезный Сэд вчера долго скребся под дверью, умоляя позволить ему хотя бы поцеловать мою руку или краешек платья. Пришлось вылить на него кувшин воды и приказать пойти проспаться.
— В самом деле, кто мешал ему целовать вашу одежду среди бела дня, — усмехнулась я. — Но вы правы, Идда, а я была беспечна — даже не посмотрела, есть ли здесь засовы.
— Есть, я первым делом это проверила, — сказала она.
— Нужно предупредить кузин. Хотя, — перебила я саму себя, — они и без того достаточно сообразительны. Послушайте, что сказала за ужином Лисса…
Идда внимательно выслушала меня и кивнула.
— Судя по всему, ваша младшая кузина не обделена интуицией. Я чувствовала то же самое, но вот проверять, — она усмехнулась, — проверять не стала.
— Понимаю, это вам не пристало.
— И все же наблюдений Лина-Лиссы мало, — добавила Идда. — Мне хотелось бы присовокупить ваши.
— Вы имеете в виду рисунки? — уточнила я, дождалась кивка и протянула руку за папкой. — Вот, посмотрите. Кажется, я успела запечатлеть всех, кто попался мне на глаза. Приходилось делать это по памяти, но я на нее не жалуюсь. Там на обороте подписано, кто…
— Нет, позвольте, я не стану смотреть на имена, — перебила она и повела себя странно: высыпала все листы из папки на кровать, изображениями вниз, и перемешала их.
— Что вы делаете? — не сдержалась я.
— Сейчас увидите, — сказала Идда и поискала что-то взглядом. — Дайте мне грифель, будьте так любезны! Благодарю… И, Тесса, вы не будете возражать, если я немного испорчу ваши работы?
— Нет, конечно, это же просто наброски, — недоуменно ответила я, глядя, как она выбирает из вороха рисунков один и показывает мне.
— Кто это?
— Ирр, если не ошибаюсь, — ответила я, присмотревшись. — Да, у него приметная родинка над бровью, и…
Принцесса, склонившись над рисунком, принялась ожесточенно черкать грифелем.
— А теперь?
У юноши, изображенного на рисунке, появились усики, брови стали гуще, родинка исчезла в них, немного изменился рисунок рта.
— Вылитый Адри, второй кавалер Лиссы, — с удивлением ответила я. — Но…
— Постойте…
Идда снова принялась колдовать над моим рисунком, а когда показала мне его, я уверенно произнесла:
— Это же Танн! Точно такая челка, и… Что это означает?
— А вы как полагаете?
— Не могут же все они быть братьями или близкими родственниками!
— Конечно же, нет, если только не явились из сказки, в которой у несчастной матери было три десятка сыновей — рост в рост, лицо в лицо, голос в голос, — усмехнулась Идда, вороша рисунки.
— Лисса тоже сказала, что они какие-то одинаковые… Но как это может быть, я не представляю, если только их не заколдовали!
— Или не наколдовали, — негромко сказала она. — Вы же сами убедились — достаточно немного изменить прическу, добавить пару штрихов, и Ирр превращается в Танна, а Танн… в кого угодно. Быть может, здесь вовсе не две дюжины молодых людей, а всего один… одно…
— Что?..
— Существо, — почти неслышно произнесла Идда, — способное разделяться на десятки себе подобных и при этом сохранять единый разум. Как в очень старых и страшных легендах… Не знаю, слыхали ли вы в Гаррате сказки о Враге. Сомневаюсь в этом…
— О Враге?! — я вовремя схватила себя за язык, и возглас мой прозвучал не громче комариного писка.
— Все-таки слышали? — удивилась принцесса. — Надо же… я полагала, эти истории почти исчезли, их нигде уже не рассказывают, а о Враге даже упоминать перестали.
— Вот только в глуши память у людей дольше, — сказала я, потому что именно такого ответа она ожидала.
— Разве же Гаррат — глушь? Всего две недели пути до столицы, — усмехнулась она. — А что именно у вас рассказывают, Тесса?
— Я помню только одну сказку, слышала от кормилицы, — ответила я, мысленно попросив прощения и у бедной женщины, которая поминала Врага разве что в присловьях, и у Грифона. — О Старой Птице, которая отвоевала солнце у Врага. Правда, что это за Враг, каким он был, никто не знает.
— Расскажите, — попросила Идда, и я послушалась. — Как мало осталось от истории великой битвы… Но даже это — больше, чем ничто.
— Кто он такой? — спросила я. — И почему больше не рассказывают эти сказки? Вы что-то знаете, Идда, так скажите же, наконец!
— В том-то и дело, что я почти ничего не знаю, — медленно произнесла принцесса. — Я сказала вам, что интересуюсь Испытанием не ради королевской короны, а… просто так. Это правда. Но Испытание неразрывно связано с замком Старой Птицы — с нею самой, судя по всему.
— В основании фундамента лежит ее гнездо, — повторила я слова Грифона и добавила: — Так у нас говорят.
— Вот даже как! — Глаза Идды загорелись. — Подумать только, столько лет… веков!..
— Вы что же, верите, будто Старая Птица в самом деле существовала? — попыталась я вернуть ее к реальности. — И Враг, кем бы он ни был, действительно украл солнце с неба? Разве это возможно?
— А почему нет? — Она посмотрела на меня в упор, и я невольно отстранилась. — Колдовство существует до сих пор, чародеи не вымерли, хотя мастерство их изрядно ослабло по сравнению с прежними временами. Наверняка они тоже хранят какие-то тайны, но добраться до них невозможно. Для этого нужно родиться чародейкой, пройти посвящение… А после этого ты, даже если окажешься достаточно сильной и сумеешь добраться до самых вершин, скорее всего, позабудешь, что именно искала!
— Откуда вы знаете?
— Беседовала со многими чародеями, — с досадой ответила Идда. — Все они — лишь жалкая тень великих мастеров древности. Не знаю, что именно делают с ними в наши дни во время посвящения, но они ничем не лучше глиняных болванчиков! Слушают только своего господина, привязаны к нему гирляндой заклятий и связками амулетов, а собственной волей обладают только самые могущественные… Которые, конечно же, не снизойдут до беседы с одной из десятков принцесс!
«Инна-Ро — чудовищный брюзга, — услышала я голос Грифона, — но он один из немногих людей, кому я могу доверять безоговорочно. Согласись, это важно?»
А еще он сказал о разуме и мечте… Как жаль, что я испугалась тогда и не смогла поговорить с ним подольше! Окажись на моем месте Идда, уверена, она не упустила бы такого случая, и неважно, кем сочла бы Грифона — призраком, собственной фантазией или сумасшедшим, — все равно узнала бы все, что только захотела. Он ведь не прочь был поговорить, никуда не торопился… Но что уж теперь локти кусать!
— Вы говорили о Враге, — напомнила я. — Но я не уверена, верно ли я поняла… Вы связываете его… с Испытанием?
— Да, — ответила Идда. — В легендах говорится, будто он един во многих лицах. Совсем как наши спутники, не так ли? Быть может, в действительности они выглядят совсем иначе. Это могут быть полоумные пастушки и нищие бродяжки, но в силах Врага заставить их выглядеть и вести себя как знатные кавалеры…
«Она сама одержимая», — подумала я, невольно отодвинувшись подальше.
— Замок, — принцесса обвела мои покои широким жестом, — меняется на глазах. Вы не заметили?
— Пожалуй, — на всякий случай согласилась я и сказала по наитию: — Но, думаю, вы не правы. Даже если от настоящего Испытания, каким бы оно ни было в прошлом, осталась лишь шелуха, Старая Птица все равно следит за нами.
— Почему вы так решили? — тихо спросила Идда.
— Никто из нас покамест не погиб и даже не покалечился. Вы сами об этом говорили, помните? Это Старая Птица присматривает, — выпалила я.
— Если это все, на что у нее хватает сил, — произнесла она, — то плохи наши дела…
— Я не понимаю вас!
— Если бы я сама понимала… — Она взялась за голову. — Я приехала сюда, чтобы узнать, как проходит Испытание. Но выходит, что… Все так запуталось, Тесса!
— Объясните же, я постараюсь понять, — попросила я.
— Это вовсе не Испытание, — сказала принцесса и посмотрела на меня в упор. — Это жертвоприношение.

Глава 9

Я молчала, как громом пораженная, потом все же вымолвила:
— Жертвоприношение? Но кому? И каким образом? Разве это делается так?..
— Да. Именно так. Теперь все сходится, — проговорила Идда. Волосы ее растрепались, упали на лицо, и она смотрела на меня из-за спутанных прядей, словно из клетки. — На первом этапе мы должны были проявить смирение, верно?
Я кивнула, забыв спросить, откуда она знает об этом. Уж наверно, принцессе было ведомо больше, чем всем нам, вместе взятым.
— Забрали тех, кто проявил неуемную гордость, леность, праздность… Это была славная закуска для Врага. Он любит таких.
Принцесса теперь казалась мне еще более сумасшедшей, чем Грифон, от ее слов мороз подирал по коже.
— Но некоторые ведь отказались сами! — сказала я. — Эти-то в чем провинились?
— Трусость, — улыбнулась Идда. — У каждой найдется что-нибудь… Вот увидите, Тесса, скоро девушки снова начнут пропадать, и любую найдется в чем обвинить. В тщеславии ли, лжи, злословии…
— Нас, должно быть, тоже могут… забрать? — Я снова поежилась.
— Конечно. Интересно только знать, когда это случится… и как именно. И жаль, что я никому не смогу рассказать об этом!
— Идда, но ведь… Вы сами говорили — сестра вашей бабушки проходила Испытание, и она осталась в живых! Чего же опасаться?
— Мы не знаем, что именно она потеряла, — обронила Идда. — Ведь я не говорила, что нам непременно перережут глотки на алтаре, о нет!
— Да уж, исчезновение стольких девушек замолчать сложно…
— Враг действует не так, — не слушая, продолжала она. — Он не забирает жизнь — зачем она ему? Он отбирает то, что составляет твою суть, пускай даже это умение лгать не краснея… Та старая женщина прожила долгую, ничем не примечательную жизнь. У нее были дети и внуки, она похоронила мужа и, я знаю, уже в преклонном возрасте нашла друга сердца, но…
Она перевела дыхание и продолжила:
— Бабушка говорила — ее сестра после Испытания сделалась иной. Словно бы потускнела, утратила блеск, стала… обыкновенной. Я не сумела дознаться, чем именно она прежде выделялась среди других, но, очевидно, что-то все-таки было, раз по ней сходили с ума мужчины и ненавидели женщины? И это вовсе не красота, о нет!
— Знаете, — произнесла я и сглотнула, потому что в горле неожиданно пересохло. — Моя кормилица говорит: в каждом человеке есть словно бы особое зернышко, как в праздничной булочке. Оно может быть сладким, соленым, острым или даже горьким, но без него вкус не тот.
— Как точно подмечено, — без улыбки сказала Идда. — Зернышки… Враг выколупывает их, оставляя обычное пресное тесто. Или сдобное, без разницы.
— Но зачем?
— Откуда же мне знать? Может быть, развлекается, а может, питается.
— Чего ради маскировать это под Испытание? — не отступалась я. — Что мешает ему заниматься тем же самым где угодно и с кем угодно? Неужели все дело в том, что в замке девушки собраны вместе, как… как булочки на блюде, напоказ? Не приходится далеко ходить и тщательно выискивать? Нигде больше не получится узнать, как принцесса относится к чистке конюшен, проверить ее в деле, верно?
— Скорее всего, так и есть, — обронила Идда. — Наверно, он способен устроить испытания одной-единственной избранной, но это долго, сложно и…
— Вовсе не обязательно в итоге он получит желаемое? — закончила я. — Девушка может оказаться самой обыкновенной, и добыча не будет соответствовать затраченным усилиям. А здесь — выбирай не хочу! Хоть несколько да окажутся подходящими! Вы это имеете в виду?
— Я в самом деле не знаю, Тесса, — покачала головой Идда. — Это… это лишь легенды. Но они вдруг обрели плоть, и теперь я не представляю, что с этим делать. Быть может, стоит просто завершить Испытание в свой срок и спокойно дожить отпущенный век, не вспоминая ни о чем?
— Вас ли я слышу! — не удержалась я. — Не вы ли мечтали раскрыть тайну?
— Иногда тайна оказывается больше, чем может вынести человек, — тихо сказала она. — Я не Старая Птица, хотя мои предки и вышли из ее гнезда, и мне не по силам встретиться лицом к лицу с Врагом.
— Трусость! — сказала я. — За нее, по вашим же словам, должны были забрать еще на первом этапе. Только не говорите, будто это разумная осторожность!
— Какая уж тут осторожность, если каждое наше слово наверняка становится известным… кому-то, — усмехнулась Идда и облизнула пересохшие губы.
— Полагаете, Врагу и его присным, если это действительно они, больше нечем заняться, кроме как слушать болтовню девушек перед сном?
— Надеюсь, у них есть дела поважнее, — признала она. — Но что вы предлагаете, Тесса? Я признаю — я схватила загадку себе не по зубам, и теперь мне остается или выпустить ее, сделать вид, будто я промахнулась по ошибке, или же…
— Погибнуть? — тихо спросила я.
— Исход все равно один.
— Но почему вы думаете, будто вас уничтожат, если вы продолжите доискиваться правды?
— Не меня, но мою личность, — напомнила Идда. — Впрочем, всех нас ждет та же участь, и вас в том числе. Просто с некоторыми это случится раньше, а с другими прежде как следует позабавятся… Должно быть, Врагу по нраву, когда жертва на пределе, — это все равно что острая приправа!
— Ну а раз исход один, тогда тем более нет смысла опускать руки, — сказала я, сама себе удивляясь. — Пускай мы обо всем забудем, но хотя бы какое-то время будем знать… ну ладно, не правду, но хоть что-то! Мы можем строить догадки, предполагать, искать доказательства…
— Жить, — сказала она и улыбнулась. — В самом деле, я что-то раскисла, а вы возвращаете мне веру в себя, Тесса! Что бы я делала без вас?
Я промолчала — никогда не могу найтись с ответом в такие минуты. Может, оно и к лучшему, иначе сказала бы что-нибудь глупое и нелепое и все испортила.
— Кто вообще такой этот Враг? — спросила я, чтобы не молчать. — У нас толком не рассказывают…
— У нас тоже, — ответила Идда, — но, насколько мне удалось понять, он — средоточие всего дурного, что только есть в людях. Скажем, если кто-то любит бахвалиться или сплетничать — еще не страшно, многие из нас поддаются желанию приукрасить себя и свои поступки или обсудить знакомых за их спинами. Но Враг всегда рядом. Если человек податлив, тот найдет лазейку и начнет подталкивать: ври больше, еще больше… Займи денег, обещай вернуть, когда разбогатеешь, скажи, что выгодно женишься или найдешь сокровище, и тогда всех озолотишь, а пока гуляй напропалую!
— А и правда, — сказала я, подумав, — иногда с людьми случается такое: будто их кто-то подзуживает и заставляет делать гадости. Раньше были обычными, ну, пускай не самыми приятными, а потом… Это Враг виноват?
— Нет, — сказала Идда. — Враг — это… Он как холодный ветер. Кто виноват в том, что он выстудил дом? Ветер — потому что дует, как ему вздумается, или человек, потому что не закрыл двери и ставни и не разжег очаг?
— Не вполне понимаю, — призналась я, а она ответила:
— Все просто. В каждом из нас есть хорошее и дурное, одного больше, другого меньше, и это дается не от рождения. Неразумные дети не отличают зло от добра, да и взрослые не всегда на это способны…
Идда помолчала, потом продолжила:
— Вам наверняка приходилось и лгать, и злословить, и желать дурного, пускай даже в мелочах, верно?
Я пристыженно кивнула.
— И со всеми так. Это все равно что сквозняк в доме: наглухо законопатить все щели можно, но тогда ведь задохнешься у жаркого огня, — сказала Идда. — Но есть те, кто намеренно гасит огонь и распахивает окна навстречу ветру. Им кажется, так жить легче. Не нужно собирать хворост, подбрасывать его в очаг, не нужно следить, чтобы не погасло пламя, — ветер дует сам по себе… Вы понимаете?
— Кажется, да, — сказала я. — Можно сдаться на волю стихии и лететь, куда несет этот самый ветер, а можно ей противостоять. Второе тяжелее, но… Но ведь многие так делают, иначе наш мир давно рассыпался бы в прах!
— Неразумный Враг того и хотел, когда похитил солнце, — произнесла принцесса как нечто само собой разумеющееся. — Но Старая Птица его вернула. Солнце живет здесь…
Она коснулась рукой сердца, совсем как Грифон. У нее не было вышитого герба на одежде, но она ведь сказала, что ее предки вышли из гнезда Старой птицы. Могло ли случиться так, что та говорила через своего дальнего потомка? Даже помыслить о таком страшно!
— Но это было так давно… — тихо продолжила Идда. — Людей стало больше, пламя рассеивается, а Враг, наоборот…
— Чем больше людей, тем больше пороков? — догадалась я. — И тем он сильнее?
— Да, именно так.
— Лучше бы Старая Птица убила Врага, а не просто отобрала солнце! — в сердцах произнесла я.
— Нет, о чем вы, Тесса! — воскликнула Идда. — Его нельзя убивать. Без него…
Она развела руками, отчаявшись подобрать слова, а я представила себе палящее солнце, от которого невозможно укрыться, солнце, безжалостно выжигающее любую обиду, зависть, злость, даже самые ничтожные… И даже те, что дают силы подняться на ноги и двигаться вперед, несмотря ни на что.
Или жарко натопленную комнату, в которой нет ни малейшего движения воздуха — ветер убит, он больше не стучит в закрытые ставни, не воет в дымоходе… и пламя угасает, потому что ему нечем дышать.
— Тогда я не понимаю, что происходит.
— Тот, кто решил использовать Испытание, чтобы накормить Врага, тоже не понимает, — сказала она. — Надеется обуздать стихию, но это не дано никому из смертных. Даже Старая Птица не пыталась такое сделать.
— Но если этот некто старается, как вы говорите, придать Врагу сил, выходит, он полагает, что сумеет им управлять? Или хотя бы договориться с ним? Обменять жертвы на… что?
— Не представляю, но план этот обречен на провал с самого начала. Вы пробовали когда-нибудь убедить ветер не дуть? — негромко засмеялась она. — Это то же самое, только разговаривать придется с могучим ураганом. Но, может быть, на короткий миг — короткий в понимании человека — ему удастся заставить Врага действовать… Вероятно, не так, как было задумано, но…
— Для чего? — снова спросила я. — Чтобы снова похитить солнце с неба?
— Думаю, нам хватит катастрофы помельче, — ответила Идда. Лицо ее до странного осунулось, глаза потускнели. — Люди вообще мыслят мелко. Уничтожить город. Или даже смести с лица земли половину королевства. Не нашего, конечно же, соседнего. Тогда их можно будет брать голыми руками…
— Перестаньте, я не верю в это! — воскликнула я. — Устраивать подобное ради… ради захвата власти?!
— Но это так по-человечески… — тихо произнесла она и вдруг замерла. Только пальцы шевелились — Идда перебирала мои рисунки.
— Что с вами? — спросила я и дотронулась до ее руки. Она была нестерпимо горячей.
Может, у принцессы жар? Отсюда и все странные речи о Враге и прочем… А я, вместо того чтобы звать на помощь, выслушиваю ее бредни!
— Тесса, а вот этот — совсем иной, — вдруг произнесла она совершенно другим тоном и протянула мне листок. — Кто это? Я его прежде не видела.
Я поняла, что сейчас провалюсь сквозь землю, потому что не удержалась — набросала все-таки портрет Грифона. Такого, каким увидела его в конюшне: растрепанным после скачки, с травинками в волосах и улыбкой на губах…
— Так… Один знакомый, — только и удалось мне выговорить.
— По сравнению с ним остальные тем более кажутся ненастоящими, — сказала принцесса и встала. — Мы заговорились с вами, Тесса, а завтра рано вставать… Доброй ночи.
— Вы хорошо себя чувствуете? — спросила я.
— Да, вполне, — удивленно ответила она, не удержалась и зевнула, деликатно прикрыв рот рукой. — Только спать очень хочется, но это поправимо, верно?
— Конечно… Но что делать с нашими… кавалерами?
— Вести себя как можно более осторожно, — ответила она. — Понаблюдаем — пока мы не знаем, чего можно от них ожидать.
— Ода-Летта ведет себя… опасно, — выговорила я, и мы с принцессой обменялись взглядами.
Обе мы понимали, что предупреждать Летту бесполезно, она не поймет и не поверит. Выходило… Придется ждать и смотреть, чем окончится ее роман? Это…
«Как сквозняк в теплой комнате», — подумала я, проводив Идду и закрыв дверь на засов. Мне удалось коснуться ее руки — она оказалась совершенно обычной, глаза не блестели лихорадочно, на щеках не было румянца, а на лбу — испарины… Может, мне показалось? Немудрено после такой беседы! Мне ведь все время чудилось, будто не Идда говорит со мной, вернее, не только она, а кто-то еще — ее устами, отчаявшись донести до нас важную мысль. Увы, слабый человеческий разум не вмещал ее, приходилось передавать хотя бы так, частями, урывками… Я поняла почти все — или мне просто хотелось так думать.
Знать бы, что запомнила Идда! Может быть, она и не помнит, о чем мы говорили, а уверена, будто все это время мы обсуждали кавалеров?
Расспрошу завтра, решила я и принялась собирать рисунки. Нет, все-таки я скверная рисовальщица: кавалеры и впрямь на одно лицо, а Грифон в жизни и вполовину не так симпатичен, как на портрете! Я приукрасила его по привычке — кузинам и знакомым нравилось, когда я изображала их красивее, нежели они были на самом деле.
Хранить этот рисунок было нельзя, и я, поколебавшись (ведь можно спрятать в книге, за переплетом, или еще где-нибудь!), поднесла листок к огню. Сперва затлел край, потом пламя разгорелось, охватило весь рисунок, и я уронила его на пол, опасаясь обжечь пальцы.
В последний раз мелькнуло улыбающееся лицо — вместо непослушной гривы пламенели языки огня, — и исчезло, рассыпалось черным пеплом. Я растерла его подошвой туфли, совсем как кровь Грифона на каменных плитах в коридоре — это было недавно, а казалось, будто прошла целая вечность…
«Ничего, — сказала я себе, накрыв голову подушкой. — Вернусь домой и нарисую его снова, хоть сто тысяч раз!»
Но это было слабым утешением — я ведь знала, что, вернувшись в отчий дом, не вспомню ровным счетом ничего…
* * *
Наутро я проснулась, чувствуя себя совершенно разбитой. Подумала еще: может быть, Идда и впрямь нездорова, а я подхватила от нее заразу? В самом деле, мне казалось, будто я заболеваю, но жара не было, в отражении своем я не сумела углядеть признаков начинающейся лихорадки — ни пятен румянца, ни противоестественной бледности, ни блеска в глазах, характерного для болезни. Не было ни кашля, ни боли в горле… Оставалось только списать дурное самочувствие на плохой сон (мне и впрямь снились кошмары, но что именно я видела, вспомнить не удалось), духоту в комнате и… не знаю, перемену погоды и новолуние, не иначе! Бабушка — я помнила ее достаточно хорошо — всегда говорила, что в такие дни голова у нее болит и кружится, отказывалась от пищи и на день-другой закрывалась в своих покоях. Матушка страдала тем же самым, правда по иной причине, но на мне женские недомогания таким образом не сказывались, да и не время было.
«Наверно, это от безделья», — невольно усмехнулась я. И правда: когда работали не покладая рук, думать о подобном было попросту некогда — выспаться бы! А теперь непривычное тело мстит за издевательства — то там заболит, то здесь кольнет, будто мне сто лет…
Отчаянный крик заставил меня вздрогнуть и выронить щетку для волос. Крик повторился, хлопнула дверь, раздались другие голоса, и я не удержалась — отодвинула засов и выглянула в коридор. Как раз вовремя, чтобы увидеть мелькнувшее в конце коридора коричневое платье убегающей прочь горничной — это она оглашала замок рыданиями. Что же случилось?
— В своем ли вы уме? — услышала я голос Идды и подошла ближе. — Кто дал вам право калечить чужую прислугу?
— А кто дал ей право жечь мне лицо щипцами для завивки?! — взвизгнула Каса-Онна, рослая шатенка, ровесница Идды. — Взгляните! Останется шрам!
— Вы вот ЭТО называете ожогом? — презрительно спросила принцесса. — В самом деле? Крохотное розовое пятнышко, следов которого через четверть часа и не сыщешь?
— Это не ваше дело, сударыня! — ответила Каса-Онна. Зеленые глаза ее метали молнии, наполовину завитые темные локоны змеями вздыбились вокруг головы. — Я готова ответить на вопросы господина распорядителя, но пускай сперва он сам объяснит, как такую неумеху допустили прислуживать знатным девицам!
— Какой бы она ни была неумехой, — неожиданно встряла Мада-Норра, — это не повод уродовать ее! Вы всегда предвзято относились к Але, и это могут подтвердить все, с кем вы делили спальню в самом начале Испытания.
— То есть вы одна, — ядовито улыбнулась Каса-Онна. — Остальных уже нет в замке.
— Мое слово против вашего? Не возражаю! — та вздернула подбородок. — Надеюсь, вас выставят отсюда еще до завтрака, сударыня. Подумать страшно, что до финала Испытания может дойти настолько неуравновешенная особа!
— О, разумеется, лучше пускай победительницей станет та, что стерпит от горничной и раскаленные щипцы, и яд в напитке! — не осталась в долгу Каса-Онна.
— Сударыни, вам лучше вернуться в комнаты и закончить утренний туалет, — негромко произнесла Ина, неведомо когда появившаяся за нашими спинами. Я и не заметила, что кузины тоже здесь. — Нехорошо, если молодые люди увидят вас неодетыми.
— Что с Алой? — тут же спросила Лисса. — Ей сильно досталось?
Ина помолчала, взглянула по сторонам — все были достаточно увлечены ссорой, чтобы не обратить на нас внимания, — и тихо ответила:
— Да, сударыня. Боюсь, она ослепнет на левый глаз. Мы позвали лекаря, но…
— Я ей сейчас эти локоны повыдергаю! — неожиданно воскликнула Лисса и ринулась было вперед, но Ина ловко схватила ее за локти.
— Прекратите, сударыня! Вы ведете себя неподобающе!
— А Каса-Онна, значит, повела себя подобающе? — гневно фыркнула кузина, стряхнув с себя руки горничной. — Или… Это устроено нарочно? Не могу представить, чтобы вы, Ина, терпеливо ждали, покуда я выжгу вам щипцами глаз, и даже не попытались увернуться или оттолкнуть угрозу! Как вы меня сейчас удержали… Неужели Ала не могла постоять за себя?
Ина не ответила, а мы переглянулись. Лично я надеялась, что с Алой все обошлось и она лишь играла отведенную роль, но… Кто знает? Быть может, жизнь и здоровье каких-то горничных не имели значения в затеянной игре? Или они тоже… не вполне люди? Впрочем, мне не нужно было рисовать служанок, чтобы увидеть — они-то как раз очень сильно различаются, не то что наши кавалеры.
— Пройдите в свои комнаты, сударыни, — повторила Ина.
Я слышала, другие горничные также пытаются увести своих подопечных, но те мешкали. И то: жизнь в замке была бедна событиями, а тут такое происшествие!
И вдруг раздался звук оглушительной пощечины, а после него наступила не менее оглушительная тишина.
Все мы повернулись к спорщицам и могли видеть застывшую с поднятой рукой Каса-Онну и оцепеневшую Кара-Идду — с алым отпечатком пятерни на щеке.
— Оскорбление ее высочества… действием… — едва слышно выговорила одна из спутниц принцессы, будто мы сами не видели, что произошло.
Я была уверена, что Идда спровоцировала Каса-Онну: та и без того кипела от негодования, и нескольких точно выверенных фраз наверняка хватило ей для того, чтобы окончательно утратить контроль над собой и поднять руку уже не на горничную, а на ту, что была намного выше ее по положению.
Принцесса Карадин, конечно же, очень дальняя родственница его величества, но в ее жилах течет королевская кровь. И это не шутки. Пусть во время Испытания все мы вроде бы равны, но…
— Оскорбление действием, — согласилась Идда, коснувшись горящей щеки. — Я требую удовлетворения! Немедленно!
Девушки ахнули и попятились.
— По праву оскорбленной стороны я вправе выбрать оружие, — протянула принцесса, наступая на Каса-Онну. — Вряд ли вы умеете фехтовать, сударыня, не так ли?
Та затравленно оглянулась, взгляд ее упал на доспехи в нише, и я уж было решила, что сейчас Каса-Онна попытается схватить неподъемный меч, но какое там…
— Вы явно неплохи в рукопашной, — закончила мысль Идда, — поэтому защищайтесь как сумеете!
— Сударыни!.. — попытались вмешаться горничные, Ина в том числе, но тщетно.
Рука у принцессы оказалась тяжелой — она вернула Каса-Онне оплеуху, от которой та отлетела к стене. Правда, не сдалась (что ей было терять, в самом деле?) и попыталась ударить Идду кулаком в грудь, но угодила в плечо. Попытка схватить противницу за волосы тоже не увенчалась успехом — в отличие от Каса-Онны, Идда была тщательно причесана. От растопыренных пальцев с острыми ногтями принцесса тоже увернулась, дав сопернице хорошего пинка, а когда та бросилась на нее снова…
Я не сразу поняла, что случилось. Каса-Онна вдруг покатилась по полу, жалобно взвизгнув и зажимая лицо ладонями, а Идда вынула платок и тщательно отерла брызги крови сперва со своей руки, а затем с длинной острой шпильки, которую успела выхватить из прически.
— Проверьте, вышибла ли я ей глаз? — приказала она своим наперсницам и усмехнулась, ловко вонзив шпильку в тяжелый узел белокурых волос. — Даже если нет, надеюсь, этот урок пойдет ей впрок.
— Сударыня, ваше поведение возмутительно! — без особенной уверенности в голосе произнесла Нера, одна из старших горничных. — Я вынуждена буду доложить господину распорядителю, и…
— Доложите, разумеется, — перебила Идда. — И не забудьте присовокупить рассказ о том, что натворила эта… — Она брезгливо взглянула на скулящую на полу Каса-Онну. — И речь вовсе не о пощечине, которой она меня наградила.
— Непременно, сударыня, — Нера поспешила к лестнице.
Две горничные подняли на ноги Каса-Онну и увели ее в комнату, а прочие принялись ненавязчиво теснить нас прочь от места происшествия.
Впрочем, Лиссу не так-то просто сдвинуть с места, если она того не желает.
— Сударыня, где вы выучились так драться? — выкрикнула она через плечо Ины.
— Дерутся пьяные в трактире, — охотно отозвалась Идда. Мне показалось, ей понравилось это представление: она раскраснелась, а грудь ее вздымалась чаще обыкновенного, хотя запыхаться принцесса не успела. — А сражаться меня научили дома. Неужели в других краях благородных девиц не учат постоять за себя?
— К сожалению, нет, — ответила Делла и отстранила Ину. — Предполагается, что у девушки имеется защитник, в противном же случае остается лишь сдаться на милость победителя.
— Можно завизжать и упасть в обморок, — добавила Лисса, глядя на принцессу влюбленным взглядом. Кажется, она нашла себе новый объект для поклонения. — Но вот как обороняться подручными средствами, нам не объясняют.
— О, обычно я ношу при себе стилет или кинжал, но их изъяли по приезде, не говоря уж о револьверах, — улыбнулась Идда. — Однако мои учителя знали, что такой поворот событий возможен: вряд ли вас впустят в чужой дом с оружием, — а потому научили меня обходиться малым. Это старинное искусство. Говорят, его принес в наши края наставник кого-то из королей древности — их имен история не сохранила, но, судя по всему, тот мастер происходил откуда-то из рассветных стран. У нас сражаются иначе.
«Инна-Ро, — невольно вспомнила я слова Грифона. — Может, речь о нем или о его соотечественнике? Нет, что за ерунда…»
— Жаль, что матушка запретила нам учиться фехтовать! — выпалила Лисса.
— Скажи спасибо, что она нам верхом ездить разрешила, — вздохнула Делла и тут же добавила: — Прошу извинить, ваше высочество. Моя сестра так непосредственна… Надеюсь, с возрастом это пройдет.
— Надеюсь, что нет, — с улыбкой ответила Идда, чем повергла кузин в некоторое недоумение. — Обрыдло видеть при дворе пресные физиономии. Ваши лица внесли бы приятное разнообразие.
С этими словами она развернулась и удалилась в свою комнату, а ее наперсницы, повинуясь жесту Идды, с подавленным видом отправились восвояси, оставив нас на опустевшем поле боя…

Глава 10

— Что на вас нашло? — шепнула я, когда мы с Иддой встретились в танцевальном зале. Пока партнеры находились во внешнем круге, можно было переброситься парой слов.
— А вы как полагаете? — Она плавно повернулась, ослепительно улыбнулась своему кавалеру, и мы разошлись.
— Вы решили спровоцировать… не знаю, кого именно? — спросила я, когда мы вновь оказались рядом.
— Отчасти, — ответила она через плечо. — Я не хотела доводить дело до дуэли, но…
— Но — что?
— Фамильное безумие взяло верх, — вздохнула Идда, и танец опять развел нас по сторонам зала.
«О чем она?» — невольно задумалась я, бездумно повторяя не такие уж сложные па.
Никто из нынешней династии не замечен в сумасбродстве… даже в переносном смысле слова. Конечно, простые смертные о многом могут не знать, но если бы у кого-то из Даррахейнов проявились признаки сумасшествия, об этом непременно стало бы известно, ведь за много веков правления они многократно роднились с другими знатными семействами…
— Что вы имели в виду? — спросила я, опять встретившись с Иддой. — Под фамильным безумием?
— Карадины этим грешат, — виновато ответила она. — Иногда накатывает, и… вы видели результат. Обычно это случается, когда мы наблюдаем жесточайшую несправедливость по отношению к беззащитным…
И поди пойми, чьему именно роду принадлежит это так называемое безумие!
— Говорят, — добавила Идда, обходя вокруг меня в завершающей фигуре танца, — наш род идет от последнего прямого потомка Старой Птицы, и такие вспышки праведного гнева — ее наследие.
— А как же Даррахейны?
— Это темная история, — шепнула она. — Король погиб, а на его вдове женился тот, кто… Словом, он занял престол. Наследник родился через год, но…
— Но считался сыном покойного короля, — кивнула я. — И это он стал основателем династии?
Идда кивнула и добавила, прежде чем кавалеры снова развели нас в стороны:
— Наш предок был всего лишь признанным бастардом. Младшим братом убитого короля, а не сыном вдовой королевы…
«Почему же он не предъявил прав на престол?» — подумала я, склоняясь перед партнером. Впрочем, что тут гадать? Младшему брату могло быть совсем мало лет, он мог расти далеко от столицы, а когда повзрослел, новый король уже крепко держал в руках бразды правления. Вряд ли у бастарда хватило бы сил и влияния на то, чтобы предъявить права на престол. И никто не рискнул поставить на него и развязать смуту в надежде сменить правителя, иначе сейчас королевством правила бы династия Карадин, а не Даррахейн.
Быть может, новый муж вдовы оказался не таким уж плохим королем? Он ведь не уничтожил память о предшественнике, Идда бывает при дворе, носит титул принцессы… И, в конце концов, семейные легенды часто оказываются далеки от истины. Кто знает, как все было на самом деле?
— О чем вы задумались, сударыня? — обратился ко мне Танн, усадив отдыхать и поднеся бокал с прохладительным напитком.
— Мне кажется, во втором туре мы слишком ускорились и обогнали остальных, — ответила я, — нужно двигаться более плавно, иначе мы нарушаем рисунок танца. Учитель будет недоволен, вот увидите!
— Непременно учту ваше пожелание, — наклонил он голову. — Не будет ли большой дерзостью с моей стороны спросить, о чем вы беседовали с ее высочеством?
— Она спросила, не видела ли я, насколько сильно изуродована бедная Каса-Онна, — сказала я.
— Несколько раз?
— Даже если так, что с того?
— Неужели ее высочеству нравится смаковать подробности происшедшего по ее вине?
— Вы изволите меня допрашивать, сударь? — не выдержала я.
— Что вы, сударыня, просто… — Танн тяжело вздохнул. — Прошу вас, будьте осторожны.
— Непременно учту ваше пожелание, — с любезной улыбкой повторила я его слова, с треском закрыла веер и встала. — Я хотела бы переодеться к обеду.
— Я провожу вас, сударыня. — Он подал мне руку, и я безо всякой охоты приняла ее.
Может, не стоило говорить с Иддой прямо в танцевальном зале? Конечно, музыка и звук шагов заглушали наш шепот, но…
В комнатах нас наверняка подслушивают, а других укромных мест я не знаю. Не записками же обмениваться — их легко отобрать… Вот если бы Идда выучила мой секретный язык, тогда все оказалось бы проще, но, увы, — не было времени показывать ей эту тайнопись.
Я с большим трудом отделалась от Танна и заперлась на засов. Можно было ненадолго перевести дух: я не увижу своего сопровождающего, если только мне не взбредет в голову выйти из комнаты. Но я этого делать не собиралась, а впустила только Ину — та принесла воду для умывания и смену белья. Что и говорить, это было кстати после танцев!
К обеду я вышла достаточно отдохнувшей и готовой противостоять натиску Танна. Вот только когда мы уселись за стол, между нами с Деллой осталось свободное место…
Мы переглянулись с недоумением и, что скрывать, с тревогой — днем Лисса была с нами, вела себя как обычно, и ее внезапное исчезновение выглядело странно. Обычно девушки исчезали ночью: утром нам объявляли, что такая-то и такая-то покинули замок Старой Птицы, но еще ни одна не пропадала среди бела дня! Можно было понять отсутствие Каса-Онны — она лелеяла свою рану, но куда подевалась кузина?
Я посмотрела на Идду — та тоже заметила отсутствие Лиссы и нахмурилась.
Делла поманила к себе Ину и спросила вполголоса:
— Лисса что, занемогла? Приказала подать ужин в комнату?
— Нет, сударыня, — ответила та.
— В таком случае, где же она?
— Боюсь, ваша сестра покинула нас, — спокойно ответила Ина, разглаживая передник и не глядя нам в глаза.
— Но почему так… скоропалительно? — нахмурилась Делла. — Мы могли бы передать с нею письма — зачем посылать гонцов, если Лисса все равно едет домой? И почему она ничего нам не сказала?
— Возможно, остатки гордости не позволили ей посмотреть вам в глаза? — предположила Ина, едва заметно улыбнувшись. — Ведь ваша сестра очень юна, и вряд ли она желала ваших, сударыни, утешений и уверений в том, что ее еще ждет блестящее замужество…
— А где ее кавалер? — обратила я внимание на пустое место за столом напротив и припомнив слова самой Лиссы: «Может, теперь исключать будут парами?»
— Сами посудите, сударыни, что ему делать здесь, когда его дамы с нами нет? — негромко произнесла Ина.
«Если она сбежала с этим проходимцем, матушка нас убьет, — читалось в глазах Деллы. — Нет! Прежде я убью их!»
— Почему же об исключении Лиссы из числа участниц Испытания не было объявлено во всеуслышанье, как это делалось прежде? — не сдержалась и я. Наверно, все-таки заразилась от Идды: прежде мне и в голову не пришло бы подать голос при таком скоплении народа. — Господин распорядитель! Ответьте, будьте так любезны: где Лина-Лисса, младшая дочь Линдора?
— Да, мы требуем ответа! — поддержала Делла и незаметно протянула мне руку. Мы сцепили пальцы прямо над пустым стулом Лиссы.
Воцарилось молчание.
— Эта девушка, — произнес наконец распорядитель, пожевав губами, — отбыла из замка два с небольшим часа назад
— Сразу после урока танцев? — вслух удивилась Мада-Норра. — Что заставило ее поступить столь странным образом?
— Должен отметить, — продолжил распорядитель, хмуря брови, — что Лина-Лисса, младшая дочь Линдора, не была отстранена от Испытания, а завершила его по собственной воле.
Мы с Деллой переглянулись. Что за чушь! Лисса вовсе не собиралась уезжать, уж настолько-то мы ее знали! Она горела желанием если не победить, так хотя бы пройти Испытание полностью, узнать, что будет дальше…
Но даже если бы она решила вернуться домой, то непременно сообщила бы нам! Ведь многое из того, чего нельзя написать в скупых письмах, можно передать на словах… А Лисса не знала, что позабудет обо всем, покинув замок Старой Птицы, или, возможно, приобретет какие-то иные воспоминания, имеющие мало общего с реальностью. И потому обязательно спросила бы у нас с Деллой, что шепнуть родителям или еще кому-то!
Может быть, с ней что-то случилось? Вряд ли несчастный случай — их здесь не бывало, я уже говорила, но если кто-то навредил ей? Этот ее кавалер, как же его…
Судя по выражению лица, Делла мыслила так же.
— Я желаю, чтобы мне незамедлительно сообщили о благополучном прибытии Лина-Лиссы домой, едва только вернутся сопровождающие ее люди, — неожиданно произнесла Идда таким тоном, что шепотки в зале мгновенно стихли. — А поскольку уехала она совсем недавно, то, господин распорядитель, потрудитесь послать вдогонку этой девушке человека — пускай передаст мою просьбу написать лично мне и объяснить, по какой причине она решила прервать Испытание. Обещаю и могу поклясться честью — я не разглашу этой тайны даже родной сестре и кузине Лина-Лиссы, но…
— Но вы не в том положении, чтобы чего-то требовать, сударыня, — все тем же негромким, но необычайно внятным голосом перебил ее распорядитель. — Вы вправе сами прервать Испытание, а после того засыпать уехавшую подругу письмами или даже наведаться к ней в гости, но пока вы находитесь в замке Старой Птицы, вы ничем не отличаетесь от других участниц состязания.
— Да неужели? — прошептала Мада-Норра, накручивая на палец длинную русую прядь.
Она всегда так делала, если замечала нечто интересное, я давно это подметила. По правде сказать — когда застала ее в курятнике: Мада-Норра наблюдала за тем, как петух топчет курицу, словно никогда в жизни не видела подобного. Может, и не видела — она была родом из столицы.
— Не в моих правилах раздавать советы, сударыня, — продолжил распорядитель, — но вам следует больше следить за собственным поведением, нежели за чужим, и уповать на то, что завтра вы сами не покинете наше общество.
— Поверьте, я не стану рыдать ночами в подушку, если меня с позором изгонят из этого славного замка, — с улыбкой ответила Идда, но мне почудилось, будто она не на шутку встревожилась. — И вы совершенно правы: ничто не мешает мне нанести визит Лина-Лиссе и ее уважаемым родственникам. Надеюсь, мне не откажут в гостеприимстве?
— Гаррат будет рад приветствовать вас, — отозвалась я.
Еще бы не рад! Если дедушка узнает о визите принцессы Карадин, он лично проверит каждый закоулок замка, чтобы не ударить в грязь лицом перед высокородной гостьей…
Обед продолжился в мрачном молчании, а после него, когда настало время самостоятельных занятий, Идда подсела ко мне в музыкальной комнате. Я по-прежнему рисовала — это помогало занять руки, хотя не избавляло от тяжелых мыслей. Увы, на чтении я сосредоточиться не могла, брать в руки ланту не хотелось тем более — я знала только веселые пьески, а сейчас мне было не до смеха.
— Прелестный букет, — похвалила она мою работу, — хотела бы я уметь рисовать так по памяти!
— Это же совсем не сложно, — ответила я, с недоумением покосившись на принцессу. С трудом верилось, будто она не в состоянии изобразить нечто до такой степени незамысловатое!
— Должно быть, только для тех, кто обладает не только хорошей памятью, но и живым воображением, — сказала Идда. — Я прекрасно помню цветущие сады и букеты, которые преподносили мне поклонники, но вот беда — не могу перенести их из памяти на бумагу.
— Думаю, вам просто не хватает практики, — предположила я, поняв, наконец, что она не просто так затеяла этот разговор. — Может быть, попробуете? Сейчас у нас предостаточно времени, так почему бы не посвятить его живописи?
— Пожалуй, но только если вы согласитесь быть моей наставницей. — В светло-карих глазах принцессы мелькнул огонек. Судя по всему, я правильно поняла ее намеки. — Признаюсь, я так давно не держала в руках грифеля и кисти, что непременно стану делать глупейшие ошибки!
— О, это вовсе не страшно, — в тон ответила я. — Их всегда можно поправить, а если рисунок окажется безнадежно испорчен — бросить его в огонь и начать заново.
— Этим мне и нравится рисование, — проговорила Идда. — В вышивании, которым, как уверяют, славится Каса-Онна, исправлять что-то намного сложнее. Иногда приходится распускать половину работы, а я не настолько терпелива… Ну же, приступим!
Конечно же, это был фарс, но, пускай зрителей у нас оказалось не так уж много, мы старались изо всех сил. Только с третьей попытки принцесса изобразила нечто, отдаленно напоминающее цветок, а пока пыталась исправить рисунок, быстро написала прямо поверх него: «Вещи Лиссы на месте».
— Идда, не нужно так давить на грифель! — воскликнула я, когда она густо заштриховала надпись. — Получается ужасная грязь, вы же сами видите… Позвольте, я покажу, как нужно. Да, позвольте направить вашу руку… Вот так, плавно…
«Вы уверены?» — коряво вывела я рукой Идды. Она кивнула и, высвободившись, дописала: «Я проверила».
— Так лучше? — спросила она вслух. — Хм, пожалуй… но все равно — ужасно!
Смятый листок полетел в камин, и мы с принцессой наблюдали, как распустился и тут же рассыпался прахом огненный цветок.
Вот так дела… Мы с Деллой не додумались заглянуть в комнату Лиссы. Вернее, хотели сделать это перед ужином, когда все разойдутся по своим покоям. Быть может, Лисса оставила нам записку?
«Что это означает?» — написала я на новом листке и тут же размазала слова, делая вид, будто изображаю туманную даль и угрюмые голые деревья на ее фоне. Идда едва заметно пожала плечами.
Да уж, гадай тут… Мы ведь не знали, уезжали ли другие девушки с вещами или без, никому не приходило в голову проверить это! А хотя…
«Ваши спутницы? Их вещей нет?» — черкнула я, и Идда кивнула. Верно, ее наперсницы жили с ней в одной комнате и в соседней, а сложно не заметить отсутствие сундука, еще вечером стоявшего рядом с твоим!
В таком случае, куда подевалась Лисса? Даже если на мгновение предположить, будто она умолила отправить ее домой немедленно, то неужели никто не подумал о том, как она станет обходиться две недели в пути (а то и больше!) без смены одежды, а главное, теплых вещей, кроме тех, которые она надела на себя?
«Наверно, с ней действительно что-то случилось, но это скрывают», — подумала я и зябко поежилась — откуда-то словно потянуло сквозняком.
Вспомнились мои мысли в самом начале Испытания, при первой встрече с Грифоном: девушка якобы уедет домой, но на самом деле ее принесут в жертву, родителям же сообщат, что дочь благополучно вышла замуж… В свете последнего разговора с Иддой — о жертвах, Враге и прочем — эти рассуждения уже не представлялись вовсе уж нелепыми! А учитывая то, что все мы, вернувшись домой, ничего не вспомним… О, сколько возможностей открывалось перед негодяями!
А сундук Лиссы… Наверно, его просто не успели убрать — если бы слуги пришли за ним среди дня, кто-нибудь непременно бы их заметил. Должно быть, это оставили до вечера, и если бы любопытная Идда не сунула нос в спальню Лиссы, мы… Мы могли поверить, что та взяла и уехала, а по какой причине — гадать можно до бесконечности.
«Может, она сбежала?» — предположила я и тут же стерла написанное.
«Вам лучше знать, это ваша кузина», — был ответ, и еще один листок полетел в огонь.
Да, конечно же, я знала Лиссу с раннего детства, и могла уверенно сказать: вряд ли кто-то из здешних кавалеров сумел подбить ее на побег. Не зря ведь она меняла их, а потом смеялась, и…
«Она заметила, что они одинаковые», — написала я, и мы с Иддой переглянулись. У нас-то была версия, объясняющая пугающую схожесть молодых людей, пускай и фантастическая, но до чего додумалась Лисса? Или даже не додумалась, а увидела или подслушала? Вызвала своего спутника на опасную откровенность? Или…
Или наш разговор с Иддой — и ночной, и сегодняшний — все-таки услышали. Чем же тогда стало исчезновение Лиссы: предупреждением? Наказанием? Но почему не взяли меня, раз я замешана в этом деле? Принцессу Карадин, возможно, тронуть не осмелились, а мы с Лиссой равны по происхождению, всей разницы — я первая дочь в семье, а она вторая! Вдобавок Лисса принцессе никто, они даже не общались, и логичнее было бы убрать меня, чтобы дать Идде понять — следует прекратить изыскания.
Гадать можно было до бесконечности, но… Узнать бы только, что с Лиссой, где она, жива ли, в безопасности? Даже если из дома придет письмо — через месяц с лишним, если повезет! — кто поручится, что оно настоящее? Подделать почерк и печать не так уж сложно, особенно если здесь замешано колдовство… А к тому моменту, как я сама отправлюсь домой, я, может, вовсе позабуду о том, что кузин у меня было две.
Что же делать?
Наверно, задумавшись, я задала этот вопрос вслух, потому что принцесса приложила палец к губам, вслух же сказала:
— Думаю, нужно прекратить бесплодные попытки… обучить меня живописи. Не представляю, во что превратилось бы мое платье, возьмись я за кисть!
«Прекратить попытки, вот как? А Лисса?»
Очевидно, мысли мои достаточно ясно читались на моем лице, потому что принцесса покачала головой и отвела взгляд. Я поняла это так: лучше оставить все как есть, пока не пострадал кто-нибудь еще. Например, мы сами…
— Благодарю за терпение, Тесса, — сказала она, на мгновение сжав мою руку и пристально посмотрев в глаза. — Но, увы, это безнадежно. Остается только ждать развязки… И надеяться, что в финальном испытании нам не придется писать портрет его величества — я непременно проиграю!
Я вежливо улыбнулась в ответ. Надеюсь, внешне мое выражение лица можно было принять за разочарование собственными учительскими способностями…
Вот только я не могу успокоиться, пока не разгадаю загадку, и в этот раз было то же самое: я чувствовала, что должна хотя бы попытаться отыскать Лиссу или ее следы! Принцесса заходила в ее комнату, но она совсем не знала нашу кузину, а потому могла и не заметить какой-нибудь мелочи, чего-то такого, что поняли бы только мы с Деллой, всю сознательную жизнь прожившие с Лиссой бок о бок… Одним словом, мне самой нужно было заглянуть в спальню кузины, и случай представился, как я и рассчитывала, перед самым ужином.
Выждав время (сейчас все должны были переодеваться и прихорашиваться, включая наших кавалеров), я выскользнула в коридор. Так и есть — никого! Комната Лиссы была рядом с моей, и я толкнула дверь — ту не удосужились запереть.
Я зажгла светильник от захваченной с собой свечи и огляделась. Комната выглядела совершенно безликой — здесь уже успели навести порядок. Постель аккуратно застелена, нигде ни пылинки, и…
Сундука не было. Я прекрасно помнила, где стояло это окованное металлом чудовище, принадлежавшее еще прабабушке кузин по отцовской линии. Делла наотрез отказалась от такого наследства, Лисса же с восторгом забрала громадный сундук, упросила мастеровых в Гаррате обновить источенное жучками дерево, сделать новые металлические накладки взамен отвалившихся в незапамятные времена, и с тех пор хвасталась, что такой вещи нет даже у королевы-матери. Разумеется, можно подумать, та польстилась бы на подобную… хм… древность!
Кузина уверяла, к слову, что в этом сундуке можно пересидеть конец света, если тот вдруг застанет в гардеробной: достаточно забраться внутрь и закрыть крышку, только не захлопывать, чтобы можно было дышать. Даже если рухнет замок, сундуку ровным счетом ничего не сделается, и когда уцелевшие разберут завалы, то найдут Лиссу живой и невредимой, только страшно голодной, так она говорила.
«Что, если Лисса все еще была здесь, когда Идда заходила перед обедом? — пришло мне на ум. — Только оглушенная и запертая в сундуке? Остальных уводили ночью, никто ничего не видел, даже соседки по комнате, но это совсем другое дело… Как если бы Лиссу убрали не потому, что она выбыла из Испытания, а по какой-то иной причине! А во время обеда сундук унесли… Ну почему Идда не заглянула внутрь?!»
Скорее всего, пробовала, тут же подумала я, только сундук был заперт. Лишь бы Лисса в нем не задохнулась! Она, помнится, хотела приказать провертеть в крышке дырочки — вдруг крышка все-таки захлопнется, и как тогда дышать? Я только не знала, претворила ли она свою идею в жизнь…
Больше в комнате ничего не нашлось. Ни клочка бумаги, ни рисунка на стене, ни нацарапанного на полированной спинке кровати послания. Или Лисса не успела ничего сделать, или просто все следы надежно уничтожили.
— Что вы здесь делаете, сударыня? — услышала я голос Ины за спиной и невольно вздрогнула.
— О, ничего. Просто Лисса одолжила у меня лучшую кисть, и я надеялась, что ей хватило совести если не вернуть ее лично, так хотя бы оставить на видном месте, — солгала я. — Но увы… К слову, во время уборки вы не находили ее?
— Кисть? Как она выглядела, сударыня?
— Вот такой длины, — показала я, — с полированной рукоятью из светлого дерева, а сама она очень мягкая, из шерсти зимней белки. Довольно толстая, но настолько удачной формы, что с ее помощью удобно прописывать даже самые мелкие детали.
— Ничего похожего я не видела, — сказала Ина и жестом пригласила меня покинуть комнату. — Но я спрошу у других горничных. Возможно, кто-то решил, что гостья забыла эту вещицу, и отнес ее господину распорядителю.
— Или оставил себе…
— Зачем горничной такая кисть, сударыня? Ведь не пыль же со статуэток смахивать, — улыбнулась Ина и добавила: — Не беспокойтесь, если она осталась в замке, то непременно найдется. А теперь прошу, поспешите — ужин уже скоро.
«Если она осталась в замке, то непременно найдется», — повторила я мысленно. О кисти ли говорила Ина? Или о самой Лиссе?
Мне казалось, Ина неплохо к нам относится… насколько вообще служанка может хорошо относиться к случайным гостьям замка. В любом случае нам с кузинами не в чем было себя упрекнуть: Лисса порой пыталась капризничать, но Делла пресекала это сразу же; я иногда о чем-то забывала или путала, как обычно… Но все это, вместе взятое, не могло сравниться с поступком Каса-Онны!
К слову о ней…
— Как здоровье той горничной, которую утром обожгли? — спросила я, когда Ина уже готова была закрыть за собой дверь моей комнаты.
— Благодарю за беспокойство, сударыня, — сдержанно ответила она. — Лекарь сказал, ей повезло — зрение все-таки не пострадало. Но шрам останется, и заметный.
— Мне очень жаль, — искренне сказала я и добавила: — Почему же Каса-Онну до сих пор не выставили из замка? Или Старой Птице по вкусу такие… такие гостьи?
— Не могу знать, сударыня. — Ина замыкалась на глазах.
— Если она после подобного все еще здесь, то что же натворила Лисса? Я не верю, будто она сама решила уехать, даже не предупредив нас с Деллой!
— Не могу знать, — повторила горничная и закрыла дверь со словами: — Поторопитесь, сударыня, не то опоздаете к ужину.
«Разве же Танн позволит мне задержаться хоть на минуту?» — усмехнулась я про себя и посмотрела в зеркало.
В чем смысл смены нарядов, я не понимала: все равно они были похожи, разве что вечерние казались немного пышнее и наряднее, чем утренние. Право, у нас дома различия были куда более заметны, а здесь, казалось, если я приду к ужину в утреннем платье, никто и внимания не обратит.
«Попробовать, быть может?» — мелькнула крамольная мысль, но я тут же прогнала ее прочь. Нет, нет, именно из таких мелочей и складывается общее впечатление, а я и так уже… под подозрением, несомненно. Достаточно крохотного промаха, несоответствия установленным правилам, чтобы меня смогли отправить домой, а я никак не могла этого допустить! Во всяком случае, до тех пор, пока не узнаю, что сталось с Лиссой…
Если бы можно было посвятить Деллу во все! Но принцесса не давала своего позволения на это, и я сомневалась в том, что смогу его получить. К тому же Делла вряд ли поверит в бредни о человеческих жертвоприношениях, решит, что я просто выдумываю, чтобы отвлечь ее от тревожных мыслей… а выходит, как обычно, с точностью до наоборот! Если бы Идда сама поделилась с ней нашими догадками, тогда, возможно, Делла прислушалась бы, но, увы, — если принцесса решила оставить свои изыскания, вряд ли из нее удастся вытянуть хоть одно лишнее слово.
— Вы заставляете себя ждать, сударыня, — с упреком сказал Танн, когда я вышла в коридор.
— Пунктуальность никогда не была моей сильной стороной, — ответила я. — И не вы ли не далее как вчера клялись ожидать у моего порога хоть до скончания веков?
— Боюсь, обстоятельства изменились, — произнес он, подходя ближе и предлагая мне руку. — Прошу, идемте скорее!
— Сударь, трапезная в другой стороне! — спохватилась я и попыталась отступить, но было поздно: кто-то взял меня сзади за плечи и сжал пальцы…
Это было настолько больно, что я даже закричать не смогла — только сдавленно ахнула, и мне тут же сунули в рот кляп. Не то чтобы я разбираюсь в подобных вещах, но чем еще мог оказаться скомканный кусок материи? Спасибо, чистой…
— Не сопротивляйтесь, сударыня, и нам не придется причинять вам боль, — сказал мне на ухо Танн, и глаза мои закрыла плотная повязка. С другой стороны послышался смешок, и мне показалось, будто это тоже Танн — до того был похож голос. — Идемте!
Меня подхватили под руки и повлекли в неизвестность. Наверно, мне нужно было упасть в обморок или хотя бы изобразить его — тогда не пришлось бы спотыкаться о ступени. Уж наверно, меня донесли бы до нужного места! Или, тут же пришло мне на ум, привели бы в чувство каким-нибудь простым, действенным и крайне болезненным способом — я все еще ощущала железную хватку на плечах. Роскошные, должно быть, появятся синяки…
А о том, что ждет меня впереди, я думать не желала. Мне было слишком страшно.

Глава 11

«Как это будет?» — метались в голове мысли. То, что я не хотела размышлять о собственной участи, вовсе не означало, будто я этого не делала. Но если бы можно было запретить себе мыслить, я непременно бы так и поступила!
«Я очнусь в карете по пути домой, заплаканной и уверенной в том, что провалила Испытание? Или сразу дома — замкнувшейся в молчании, расстроенной и не желающей разговаривать обо всем этом даже с матушкой? Даже с дедушкой, который непременно будет настаивать на том, чтобы я поведала свою историю в мельчайших подробностях? А может, окажется, что никакого Испытания вовсе не было, а мы с Лиссой гостили у какой-нибудь дальней родни?»
Не помню, где услышала или прочитала о том, что неизвестность — хуже любой пытки. Теперь я могла говорить об этом со всей уверенностью…
Танн и второй, неизвестный, мужчина отвели меня куда-то, усадили на жесткий стул и приказали не двигаться, если я не желаю, чтобы они меня связали. Я послушалась: мне вполне хватило кляпа во рту и повязки на глазах, чтобы почувствовать себя совершенно беспомощной. Что я ощутила бы, очутившись в прочных путах, не хотелось даже представлять.
О, мне всегда нравились истории, в которых храбрые девушки, очутившись в заточении, умом и хитростью прокладывали себе путь на волю! Приятно было ставить себя на их место в грезах, вот только… Настоящая жизнь оказалась вовсе не похожей на мечты, и даже то, что я прекрасно знала об этом и никогда не путала фантазии с реальностью, ничуть не помогало. Даже мешало, наверно: я не могла вообразить храброго рыцаря, который непременно явится на помощь. Не было здесь ни рыцарей, ни друзей, ни даже верных слуг…
Принцесса Карадин, возможно, попробовала бы отбиться от этих двоих. Даже, наверно, сумела бы заколоть одного своей шпилькой, а у второго отобрать оружие и… хотя бы сбежать — пускай в зимнюю ночь, но сбежать! А мне не хватало храбрости даже на то, чтобы почесать нос: велено было сидеть неподвижно, и я не смела шевельнуться.
Внезапно лица моего коснулся слабый ветерок — похоже, отворилась дверь. Послышались шаги — кто-то остановился напротив меня.
— Вот эта девушка, господин, — раздался голос Танна.
— Вижу. Ее сложно спутать с другими, — с усмешкой ответил незнакомец. Голос показался мне смутно знакомым, но где я могла его слышать? — Надеюсь, она не успела поделиться с кем-либо своими догадками?
— Нет, господин, — уверенно ответил второй надсмотрщик.
— Прекрасно…
Кто-то вдруг сдернул с меня повязку, больно прищемив прядь волос, — если бы не кляп, я бы не сдержалась и вскрикнула.
Небольшая комната была ярко освещена, и я заморгала — на глазах выступили слезы. Взглянув на того, кто стоял передо мной, я снова подавила возглас, потому что…
Потому что передо мной стоял Грифон.
— Вижу, девушка узнала меня? — с усмешкой произнес он, и я медленно покачала головой. Даже если я уже видела его лицо, то имени все равно не знала. — Что? Не узнала? Удивительно…
— Может быть, подстегнуть ее память, господин? — негромко произнес Танн.
— Оставь! — резко ответил Грифон. — И помни, с кем имеешь дело.
— Со слишком любопытной девчонкой, — был ответ. — Такой же, как ее кузина и… Сиди смирно!
Должно быть, при упоминании о Лиссе я невольно дернулась, и напрасно: тяжелая ладонь второго, безымянного, похитителя припечатала меня к стулу.
— Я не ее имел в виду, — проговорил Грифон, в упор глядя на Танна. — Себя. Мне кажется, ты начал забываться, друг мой…
— Прошу простить, господин, — коротко поклонился тот. Раскаяния в его голосе я не услышала, и это явно не ускользнуло от внимания Грифона.
— Ты неискренен, — произнес он. — Хуже того, ты дерзишь. Но тобою мы займемся позже, а пока нужно решить, что делать с этой юной искательницей приключений…
Он наклонился ко мне, и я невольно отшатнулась. Вернее, отшатнулась бы, если бы меня не удержали на месте.
Холодные глаза впились в мое лицо, и мне захотелось зажмуриться: казалось, ими смотрит не человек, кто-то… или что-то иное. Но, должно быть, во всем было виновато лишь мое воображение.
«У Грифона волосы были длиннее, — вспомнила я вдруг, — намного гуще и без седины. И подстриженные совсем не так. И нос с горбинкой, не очень ровный — я еще подумала, что его наверняка не раз ломали… А у этого — прямой, и кончик иной формы… И лицо бледное, словно он давно не был на солнце, не то что Грифон! Это не он!»
Глупо, но у меня отлегло от сердца. Проще было подумать, что этот человек — старший брат или даже отец Грифона, чем поверить, будто тот способен так разительно измениться. Я же помнила, как он разговаривал со мной во время тех коротких встреч — ничего общего с манерой этого мужчины! Вот разве что оба называли меня «девушкой», но Грифон делал так только поначалу, а после знакомства торжественно именовал полным именем…
— Гара-Тесса, — произнес незнакомец, оборвав мои мысли, — первая дочь Гаррата, участвует в Испытании добровольно, с согласия обоих родителей. Все верно?
Я зачем-то кивнула, а Танн подтвердил:
— Да, господин.
— Гара-Тесса успешно миновала первый этап и приблизилась к зениту второго, — продолжил мужчина.
Он стоял передо мной, заложив руки за спину, и мне приходилось сильно задирать голову, чтобы видеть его лицо. Почему-то мне казалось, что в такой ситуации Грифон опустился бы на одно колено. Или приказал подать второй стул. Или сам принес бы его. А что еще более верно — ничего подобного с ним бы не произошло!
— Внучки старого Гар-Дайна, — протянул он, — чувствуется его кровь… Удивительно даже: три девицы из одного гнезда забрались так далеко, оставив позади куда более родовитых соперниц!
«Дедушка? — удивилась я. — При чем тут он? То есть, наверно, этот человек его знает, но…»
— Вам не нравятся рыжие, господин? — дерзко спросил Танн. — Хотя вам и брюнетка не пришлась по нраву.
«Это он о Лиссе? Что они с ней сделали?!»
Видимо, незнакомец прочел вопрос по моему лицу, потому что сказал:
— Твоя маленькая сестричка жива и здорова. И она останется таковой до тех пор, пока ты будешь вести себя смирно. Понятно?
Я кивнула, чувствуя, как на глазах снова вскипели слезы, только на этот раз — от бессильной злости. Чего он может потребовать от меня в обмен на благополучие Лиссы? На что я соглашусь, лишь бы ей не навредили? И что, если ей твердили то же самое? На что мы обе готовы ради друг друга? Ох, как не хотелось проверять… Хотя бы потому, что я опасалась собственного малодушия — мне так мало понадобилось для того, чтобы перепугаться насмерть, а дальше… Дальше будет хуже, а я вовсе не героиня из книг, которая способна достойно вынести пытки и унижение, если будет знать, что от нее зависит чья-то жизнь!
— Мне нравится наблюдать за рядом изменений этого милого личика, — сказал вдруг незнакомец, — но сейчас у меня нет времени. Уведите ее. Я загляну к ней позже.
Меня вздернули на ноги и повлекли прочь. Если бы я могла говорить, то потребовала бы встречи с Лиссой, чтобы убедиться — она в самом деле цела и невредима! Во всяком случае, попыталась бы… Но, увы, — кляп оставался у меня во рту, и, как ни старалась я вытолкнуть проклятую тряпку языком, ничего не получалось.
— Повязку, — напомнил Танну второй конвоир, и мне снова завязали глаза. Потом на плечи набросили плащ, на голову опустился глубокий капюшон. — Пошевеливайся, время…
— Без тебя знаю. Чего ты боишься?
— Ничего.
— Нет, определенно, ты опасаешься, — повторил Танн. — В чем дело?
— Бродит тут… всякое, — буркнул тот. — Ближе к полуночи, говорят, видели. Ну, кто видел, те, может, сбрехали, а вот которые не вернулись — те точно повстречали…
— И что это такое?
— Помолчал бы ты, а? Накличешь! И шевелись — нам еще вещи ее выносить, пока ужин не закончился, а ты еле плетешься!
— Я бы пробежался, — хмыкнул Танн, — да рыжуля не угонится.
— Так ускорь ее, — приказал второй, и Танн потащил меня быстрее, я едва поспевала за ним. Одно хорошо: не слишком тугая на этот раз повязка сползла набок, и хотя бы одним глазом я могла видеть, что там, впереди. — Сдается мне, белобрысую принцесску ты погонял бы с куда большим удовольствием?
— Может, еще и доведется… — пробормотал тот и вдруг остановился.
— Ты чего?
— Господин, — недоуменно произнес Танн, — разве он не сказал, что…
— Какой еще…
Голоса их слились в один, а я присмотрелась — впереди маячила высокая фигура, до странного зыбкая в свете факелов.
Факелов? Были же светильники… Куда меня завели, в какую часть замка? Я не вспомню дорогу назад, столько раз мы поворачивали, поднимались и спускались по лестницам!
— Померещилось, — произнес Танн. Фигура и впрямь исчезла. — Нет там никого.
— Ага. Кто из нас еще боится! — хмыкнул второй конвоир. — Тени перепугался! Хорошо, не собственной…
Танн не ответил, только с силой дернул меня за руку, вынуждая идти быстрее, и я, конечно же, споткнулась и с размаху упала на колени. Встать не успела — он поволок меня за собой… куда подевался обходительный кавалер, которого я видела совсем недавно?
— Подними девку, — велел ему напарник. — Господин с тебя шкуру спустит, если узнает, как ты с ней обходишься! Совсем разума лишился, что ли?
Меня снова поставили на ноги, как куклу, и подтолкнули в спину, чтобы шагала проворнее. Наверно, я ободрала колени, как в детстве, но тогда все было просто — кормилица вытерла бы мне слезы, приложила к ссадинам прохладный зеленый лист подорожника, а зимой — горсть чистого снега, и все бы прошло. А теперь… Пес с ними, с разбитыми коленками! Мне будто на сердце кованым сапогом наступили — никто никогда так со мной не обходился! Как с вещью, безмозглой и безответной, сколько ни пинай такую, ничего не будет, если хозяин не заметит… Распоследняя служанка и то может в тарелку плюнуть, а я даже голос подать не смела!
Да и что бы я сказала? «Отпустите меня немедленно, я пожалуюсь отцу!»? О, как бы это насмешило моих конвоиров! Они бы животики надорвали! Отец далеко, и кто сказал, что я смогу до него добраться? И что он может поделать с тем, похожим на Грифона? Тот ведь явно королевский родственник — очень уж характерная внешность, хоть сейчас портрет пиши…
Обругать этих двоих я и то бы не сумела! Вряд ли их задели бы слова наподобие «дурак» или «болван», а другие — я имею в виду те, которые доводилось случайно слышать во дворе, от отца или дедушки, — развеселили бы их еще сильнее. Нет ничего смешнее неумелой ругани, особенно в женских устах, говорила тетушка и сердито поджимала губы. Наверно, знала не понаслышке…
Я изо всех сил старалась сдерживать слезы, потому что от них непременно распухнет нос. И не в красоте дело, просто как я стану дышать, если рот заткнут? Вряд ли эти двое сжалятся и вынут кляп! Решат еще, что я притворяюсь, а стоит вытащить у меня изо рта тряпку, начну кричать на весь замок. Я не знала, что готовит мне заточение — куда еще, как не в темницу, влекли меня конвоиры? Но надежда на лучшее все-таки оставалась, пускай и совсем зыбкая. А вот если по пути захлебнуться собственными… м-м-м… слезами, ее не останется вовсе!
— Эй, — негромко окликнули сзади, и Танн вздрогнул. Рука его сильнее сжалась на моем плече, и я невольно всхлипнула — он сделал мне больно. Вернее, больнее, чем прежде: Танн не слишком-то со мной церемонился. — Куда вы так спешите? В замке пожар, и вы спасаете самое ценное?
— Ну что вы, господин, — неожиданно любезно произнес напарник Танна. Я не видела его лица, зато могла во всей красе лицезреть широкую спину: он загородил меня от неизвестного свидетеля. — Просто даме сделалось дурно, вот мы и провожаем ее в покои…
Прежде я думала, что никто не бродит по коридорам ночами, кроме Грифона, но, видно, ошиблась. Здесь кипела жизнь, и то, что участниц Испытания отгородили от прочих обитателей замка, не означало, будто те бесследно исчезли.
— Мне почему-то показалось, что дама не рада вашей помощи, — услышала я и встрепенулась.
— Вовсе нет, господин, — подхватил Танн и надвинул мой капюшон поглубже. Удивительное дело, голос его дрожал. — Она… она злоупотребила… если вы понимаете, о чем я… Поэтому речи ее не вполне разумны, и…
— Она может только мычать, — брякнул второй. — Простите, господин, но не нужно вам смотреть на… э-э-э… даму в беде. Она ведь вам не простит, если узнает, что вы видели ее в этаком состоянии! И уж тем более, если кто услышит…
— Что ж, разумно, — согласился неизвестный.
Я зажмурилась в отчаянии: не было никакой возможности подать ему знак, что я действительно в беде, а не… Наверно, эти двое имели в виду, что я слишком много выпила? Какой стыд…
— Ну так мы пойдем своей дорогой, господин, а вы — своей, верно? — подобострастно и с заметной опаской произнес напарник Танна. — Да? Благодарствуем… Живее давай…
Это уже адресовалось Танну, и тот, обхватив меня за талию, так, что ноги мои не касались пола, почти понес прочь. Если даже я начну отбиваться, то случайный встречный решит, что дама пробудилась и недоумевает, куда ее несут, а может, требует налить еще вина!
«А если не начну, — подумала я, — то не останется никакого шанса на спасение!»
И я брыкнулась что было сил, — Танн едва не уронил меня. В книгах девушки кусали негодяев, но я была лишена такой возможности. Однако руки мне не связали, а обломанные на тяжелой работе ногти успели отрасти… Достаточно, поняла я, когда Танн глухо выругался — я целилась ему в глаза, но попала, кажется, в нос. Вторая атака провалилась — капюшон свалился, повязка съехала на шею, но растрепавшиеся волосы не давали мне толком разглядеть, что передо мной, и я попала Танну в плечо.
Теперь уже я замычала от боли — он едва не сломал мне кости, поймав за запястья, а его напарник схватил меня за волосы, намотав их на кулак, и…
— Нет, эта дама определенно не жаждет вашего общества! — произнес мужской голос, а затем раздался… пожалуй, шлепок, какой раздается, когда большой кусок сырого мяса с размаха припечатывают к разделочной доске. Вот только роль доски выполняла каменная стена, а ударился об нее со всего маха напарник Танна.
Сам Танн потащил было меня прочь, но далеко не ушел. Что именно произошло, я не видела — повязка съехала сильнее, волосы закрывали обзор, — зато слышала влажный хруст, короткий вопль и шум падения чего-то тяжелого.
Наступила тишина, и нарушал ее только звук шагов. Я сидела на полу, по-прежнему опасаясь поднять руки и снять повязку, убрать с лица волосы…
Неизвестный остановился прямо передо мной. Я увидела ноги в мягких сапогах, потом, чуть выше подняв голову, — край туники с вышитой кромкой, ножны, широкий наборный пояс…
А потом Грифон опустился на одно колено и посмотрел мне в лицо.
В книгах девушки лишаются чувств в такие моменты, но я никогда в жизни не падала в обморок и сумела только разреветься, когда он осторожно избавил меня от кляпа.
— Они ничего не успели с тобой сделать, Гара-Тесса, — сказал он скорее утвердительно, чем вопросительно, и поставил на ноги. — Волокли к своему господину, верно?
Я сперва кивнула, потом помотала головой — я ведь не знала, что со мной собирались сотворить! Грифон, однако, истолковал это по-своему.
— Сперва ты говоришь, что участвуешь в Испытании, — задумчиво произнес он, — но я так и не выяснил, кто проводит его. Ты выполняешь то, что принято делать во время Испытания… А потом я вдруг встречаю тебя среди ночи в таком месте!
— Каком? — зачем-то спросила я, шмыгнув носом.
— Безлюдном. Я имею в виду, здесь ходят только те, кто не хочет попасться кому-нибудь на глаза.
— Как вы?..
— Как я, — согласился он. — Вот только беда: об этих коридорах мало кому известно. Значит, плесень поселилась совсем близко ко мне. Рядом. Неудивительно, что в последние дни мне мерещится ее запах…
— О чем вы? — шепнула я.
Признаюсь, Грифона я сейчас боялась не меньше, а то и больше, чем тех двоих. Они хотя бы были понятными и, как я поняла, не причинили бы мне вреда, во всяком случае без приказа. А вот Грифон был совершенно непостижим и оттого особенно страшен…
— Мысли вслух, — сказал он, осторожно выпутал из моих волос повязку и ею же утер мне лицо. — На сердце тяжело. Вижу, неспроста.
Он помолчал, зачем-то рассматривая смятый кусок ткани, потом добавил:
— Я сказал тебе — не говори имени того, кто устроил Испытания, я хочу сам узнать его. Теперь я вынужден взять свои слова обратно. Назови мне имя человека, который превратил Испытание в потеху для себя и своих приближенных, и я объясню ему всю глубину его ошибки… И чем скорее, тем лучше. Пока никто не пострадал.
— Моя кузина!.. — смогла я выговорить. — Они и ее забрали, но я не знаю…
— Не в коридоре говорить об этом, — перебил Грифон. — Идем.
— Но Лисса…
— Ты не знаешь, где она, а я не знаю даже, кто развлекается в моем замке, и не могу предположить, куда он подевал твою кузину, — спокойно произнес он и положил руки мне на плечи. У меня колени подогнулись, хотя он вовсе не пытался придавить меня к земле, как делали, развлекаясь, мои братья. — Я хочу услышать все с самого начала. По порядку.
— Если бы можно было расспросить Идду! — воскликнула я.
— Кто это?
— Она тоже проходит Испытание, и она знает намного больше, чем я!
Мне было стыдно за мое малодушие, но, право, я обрадовалась бы компании даже Каса-Онны, что уж говорить о принцессе Карадин!
— Где ее найти? — коротко спросил Грифон.
— Сейчас все на ужине… — начала я, но он перебил:
— Это теперь такая новая забава — ужинать во время завтрака?
— Еще нет и полуночи, сударь! — изумилась я.
— Должно быть, у тебя в голове помутилось, и немудрено, после такого приключения… — пробормотал он и продолжил: — Так где искать твою подругу?
— Она мне вовсе не… — начала я, а Грифон засмеялся. — Что забавного я сказала?
— Во время Испытания девушки становятся или злейшими врагами, или лучшими подругами, — ответил он, — или остаются друг другу никем. Думаю, я угадал, сказав, что вы сдружились?
— Не знаю, право. — Очень сложно было говорить с ним вот так, лицом к лицу. Впрочем, я старалась смотреть на герб на его плече. Так было проще. — Она…
Как же объяснить? Меня вдруг осенило:
— Помните библиотеку, сударь? То место, где вы рассказали мне легенду о Старой Птице?
— Я еще не выжил из ума и не позабыл собственный замок, — был ответ.
— Комната Идды недалеко оттуда.
— А как выглядит твоя Идда?
— Она… Высокая, выше меня почти на голову, — в недоумении ответила я. — Очень красивая. У нее светлые волосы и карие глаза. И еще… еще она отлично фехтует!
— Знаешь, Гара-Тесса, — серьезно сказал мне Грифон, — наверно, я не пропустил бы такую девушку, если бы обнаружил ее рядом со своей спальней.
— Что вы имеете в виду?
— Рядом с библиотекой, а значит, и с моими… хм… не парадными покоями, сейчас нет никаких посторонних девиц. Я предпочитаю наносить визиты, а не принимать их, если ты понимаешь, о чем я.
Я догадывалась, но… Нет, все-таки он не в своем уме! Но как бы там ни было, меня он спас и, возможно, сумеет найти Лиссу? Без помощи мне не справиться, это точно…
— Так может быть, проверим, сударь? — предложила я, стараясь улыбаться не слишком уж натянуто. — Библиотека — прямо от лестницы, а комната Идды — шестая по коридору налево.
— Хорошо, проверим! — неожиданно согласился Грифон, но в голосе его я не услышала ни азарта, ни насмешки. Что-то странное было в нем, чему я не могла подобрать названия. — Идем.
— А… эти двое?
— Я пришлю за ними. А теперь поспешим. Не нужно бродить по ночам, — Грифон увлек меня прочь. — Особенно по этим коридорам. Здесь не только люди водятся, Гара-Тесса. Хотя, если подумать, они лучше иных людей…
Я предпочла промолчать.
Мы шли в тишине, и причудливые тени плясали на стенах. Порой мне казалось, будто их отбрасываем не мы — слишком много их было, слишком странно они перемещались… Спросить Грифона о том, чудится мне или нет, я не отважилась. Правда, спросила о другом:
— Правильно ли я поняла, сударь, что эти двое… что вы их…
— Допрошу. Но это будет не скоро.
— Они ведь могут сбежать!
— Нет, не могут, — непонятно ответил Грифон, вытянул руку и коснулся стены.
Одна из странных теней, похожих одновременно на паука, парусник и диковинное растение, метнулась к нему и замерла, как собака под рукой хозяина. Мне показалось, будто он почесал ей пальцем… ну, то, что у тени было вместо шеи, и диковинное создание умчалось прочь по стене, уступив место помеси единорога со змеей.
Расспрашивать дальше мне не захотелось.
— Можешь не считать повороты, — сказал он мне. Заметил, видимо, как я шевелю губами.
— Я уже сбилась, сударь, не беспокойтесь.
— Даже если бы не сбилась, обратной дороги не найдешь. Хочется узнать, кто рассказал этим двоим, как попасть в потайной коридор…
Он задумался о чем-то, а я осторожно посмотрела по сторонам. Здесь было не так темно, тени вели себя смирно. Лишь некоторые отваживались пробежаться по потолку, если думали, что на них никто не смотрит, — а меня они явно не считали кем-то важным. Но я по-прежнему не видела привычных светильников. Факелы горели ровно и ярко, но… Их ведь теперь разве что в церемониях используют!
— Почти пришли, — сказал Грифон, и я очнулась. Мы стояли на лестнице, ведущей к библиотеке. — Идем, проверим, сошел я с ума, как поговаривают, или все-таки нет…
Он легко взбежал по ступеням — я поспевала за ним с большим трудом, — толкнул двери. Те легко распахнулись, и я увидела знакомый зал — просторный, светлый… За кристально чистыми стеклами окон без решеток занимался рассвет, небо было ясным, жемчужно-серым вверху и нежно-розовым с позолотой у самой кромки горизонта.
Никакого клавирона я не увидела. А вот стеллажи вдоль стен оказались на месте, и массивный стол, на котором Грифон расстилал карту известного ему мира, тоже, и…
Я повернулась и бросилась прочь из библиотеки. Вот наш коридор! Моя комната — одиннадцатая справа, а Идда живет по левую сторону, и… один, два, три… Вот ее дверь! Только ведь принцесса запирается на ночь…
Дверь легко распахнулась, и я остановилась на пороге совершенно незнакомой комнаты. Вернее, окно вроде то же самое, но здесь не было кровати, обстановка ничем не напоминала девичью спальню!
— Идда, — шепотом позвала я, будто надеялась, что она появится из ниоткуда и засмеется, довольная шуткой. — Делла! Кто-нибудь!..
— В столь ранний час здесь нет даже слуг, Гара-Тесса, — сказал мне Грифон и легко перехватил, когда я бросилась в коридор — искать пропавших девушек. — Похоже, нам нужно поговорить с Инна-Ро. Не нравится мне то, что происходит… К слову, за дверью, на которую ты так пристально смотришь, — как раз моя спальня. Не парадная, повторюсь, но за неимением лучшего…
И вот тут я наконец погрузилась в спасительное беспамятство.

Глава 12

Очнувшись, я услышала тихие голоса и постаралась не выдать себя ни звуком, ни малейшим движением.
— Я и говорю, ей неоткуда было взяться в тенях, — негромко говорил Грифон. — И приглядись: может, ты видел когда-нибудь эту девушку? Ее сложно не узнать, согласись!
Ответ я не разобрала. Вернее, не поняла, словно собеседник Грифона изъяснялся на незнакомом языке.
— Твоя память лучше моей, и с возрастом становится лишь крепче, как хорошо выдержанное вино, — тихо засмеялся Грифон. — И если ты уверен, что никогда не встречал нашу гостью, то так оно и есть. Она назвалась Гара-Тессой из Гаррата. Слышал когда-нибудь о таком месте? Говорит, это всего в двух неделях пути к северо-западу отсюда, где-то в лесах. Но я не раз охотился в тех краях, и уверен — там нет никаких поместий, только деревни да охотничьи поселения. Упоминался еще Линдор — якобы он неподалеку… Но и о нем я никогда не слыхал и не нашел ни на карте, ни в землеописаниях.
Второй мужчина что-то проворчал.
— Сам знаю, что они устарели, но не до такой же степени! Последнему всего пять лет! За такой срок, конечно, можно выстроить замок и поселиться в нем, но сделать это так, чтобы ни единого слуха не донеслось до ближайших соседей, боюсь, невозможно… Если хозяин Гаррата — не могущественный колдун, конечно же, в чем я сомневаюсь.
Собеседник Грифона кашлянул и на этот раз говорил громче и, мне показалось, встревоженно.
— Ты уверен? — переспросил мой спаситель. — Ясно… Вернее, все запуталось еще сильнее, и нужно бы распутать этот клубок поскорее. И вот что, Инна-Ро… будь так добр, отвечай на нашем языке, иначе ты совсем перепугаешь бедную девушку. Она, должно быть, думает, что ты читаешь страшные заклятия!
Он дотронулся до моего плеча и добавил:
— У тебя дрожат ресницы, Гара-Тесса, а уши едва ли не шевелятся от любопытства, стало быть, ты в сознании. Можешь открывать глаза.
Пришлось послушаться.
Оказалось, я лежу на узкой кровати — почти такой же, на каких мы спали в самом начале Испытания, — прямо поверх покрывала. А вот верхнего платья на мне не оказалось, и я дернулась прикрыться хоть краем этого самого покрывала. Грифон удивленно взглянул на меня и пояснил:
— Пришлось тебя раздеть, потому что…
— Потому что он решил, что кувшин холодной воды на голову — хорошее средство для того, чтобы привести в чувство благородную девицу, — закончил сухонький старичок, которого я сперва и не заметила: он совсем терялся рядом с Грифоном.
— Каюсь, не рассчитал. Но не переживай — ты не успела промокнуть насквозь.
— Да, он умеет быстро раздевать девиц, — фыркнул Инна-Ро (кто же еще это мог оказаться?). — Платье почти высохло, скоро сможешь одеться. А если замерзла…
— Ты мудр, Инна-Ро, но сейчас ошибаешься, — сказал Грифон. — Она вовсе не от холода дрожит, а от пережитого страха.
С этими словами он накинул мне на плечи… мой шарф. Тот самый, которым я перевязала ему плечо. Следов крови на нем не было.
Я могла бы добавить, что мне не только страшно, но и до крайности неуютно находиться перед двумя незнакомыми по сути мужчинами в одном тонком нижнем платье. Они, однако, вели себя так, словно в этом не было ничего удивительного и тем более зазорного для меня.
— Выпей-ка, девушка, — сказал старик и протянул большую чашку, над которой курился парок. — Не бойся. Это никакое не зелье и тем более не отрава. Видишь, я пью…
— И я, — Грифон тоже сделал глоток. — Это просто травяной отвар, чтобы взбодриться и согреться. Вино я добавлять не велел, подумал, это излишне.
Я не стала говорить, что они могли заранее принять противоядие, и покорно приняла напиток. Удивительно тонкая, почти прозрачная чашка, расписанная диковинными цветами и неведомыми птицами с большими задумчивыми глазами, приятно грела ледяные ладони. На вкус питье оказалось горьковатым, терпким, но не противным, и вскоре я согрелась, а в голове перестало шуметь, пропала тупая боль, поселившаяся где-то за переносицей.
— Она уже не похожа на покойницу, — удовлетворенно заметил старик.
— Я же говорил…
— А я сомневался.
— По-твоему, я спятил до такой степени, чтобы привести сюда умертвие?
— Никогда не угадаешь, что взбредет тебе в голову…
Я переводила взгляд с одного на другого, пытаясь уловить нить их беседы, но тщетно. Очевидно, Грифон с Инна-Ро знали друг друга очень давно и очень хорошо, а потому свободно могли обмениваться репликами, ничего не значащими для посторонних, но более чем понятными им обоим.
— На кровососа она не похожа, и на том спасибо, — добавил старик.
— Солнечный свет ей не повредил, — заметил Грифон, — поэтому ты мог бы оставить свое предположение при себе.
— Ты уверен? А как же пятна у нее на коже?
Я невольно взглянула на себя и плотнее закуталась в шарф.
— Вот это, — Грифон бесцеремонно взял меня за запястье и повернул его к свету, — синяки. Я сам видел, как ее хватали за руки. А это — веснушки. Никогда не видел таких ярких…
Наверно, я покраснела, потому что он засмеялся и добавил:
— Видишь, она точно живая, иначе бы кровь в лицо не бросилась!
— Довольно шуток, — проворчал Инна-Ро, подумал и снял с себя верхний кафтан. Их на старике было надето не меньше десятка, и все разноцветные, с яркими вышитыми узорами. — И отойди от девушки, ты ее совсем перепугал. Надень-ка…
Это уже адресовалось мне, и я с благодарностью приняла одежду. От нее странно пахло, словно бы засушенными травами, в особенности полынью, а еще медом. Инна-Ро вряд ли был выше меня, так что кафтан пришелся почти впору. Главное, прикрыл руки и плечи, и… все остальное тоже. С веснушками вместе.
— Теперь поговорим, — сказал старик, взглянул на Грифона, и тот подвинул ему массивное кресло, в котором Инна-Ро устроился, как на троне. Сам Грифон обошелся табуретом. — Назови свое имя, девушка.
— Гара-Тесса, первая дочь Гаррата, — сказала я, решив ничему не удивляться.
— Ты сказала, что твоя кузина пропала. Как ее зовут?
— Лина-Лисса, вторая дочь Линдора.
— Вторая? Стало быть, есть и первая?
— Да, Лина-Делла, моя старшая кузина. Она тоже здесь.
Я подумала о том, каково Делле лишиться нас с Лиссой почти одновременно, и поежилась. Хоть бы ей хватило выдержки для того, чтобы не начать требовать ответов от распорядителя, иначе ее ждет та же участь, что и меня! А еще — сообразительности, чтобы уехать из замка как можно скорее. Что уж беречь память, ноги бы унести!
— Кузины, стало быть… А в какой точно степени родства вы состоите?
— Их мать — старшая сестра моего отца, — пояснила я. — Она овдовела и вместе с дочерьми вернулась к родителям.
— Те еще живы?
— Только дедушка, — ответила я, недоумевая, к чему эти расспросы. — Бабушка умерла десять с небольшим лет назад.
— Назови их имена.
— Гар-Дайн, первый сын Гаррата, и Веса-Вилла, третья дочь Вестара.
— А девушка, которую ты искала? — напомнил Грифон. — Кто она?
— Мы не были знакомы прежде, — сказала я. — Это принцесса Кара-Идда, вторая дочь Карадина.
Мужчины недоуменно переглянулись.
— Ты уверена? — спросил Грифон. — Именно принцесса?
— Да, — ответила я и повторила слова Идды: — Карадины ведут род от последнего прямого отпрыска Старой Птицы.
— В самом деле? — странным тоном произнес он. — А не ты ли впервые услышала историю о ней от меня?
— Именно так, сударь, но Идда ее знала, в отличие от меня. И…
— Постой, не торопись, — поднял руку Грифон. — Разберемся во всем по порядку.
«Как же не торопиться, если я не знаю, что сейчас делают с Лиссой?» — могла бы я вопросить, но промолчала. Он прав: спешка ничем не поможет. Пока выяснится, что я пропала, пока обнаружат покалеченного Танна с напарником, пройдет немало времени… А время здесь совсем другое, подумала я. Не могла пройти целая ночь, ведь меня увели перед самым ужином! Но солнце светило в распахнутое окно, и сложно было усомниться в его реальности… но и поверить в увиденное собственными глазами я не могла. Проще было решить, что я сама повредилась в уме!
— На ней действительно есть печать Испытания, — проговорил Инна-Ро.
Я наконец-то осмелилась посмотреть на него прямо и удивилась: он выглядел вовсе не страшно. Маленький, сухонький, пышно одетый, с лысой головой, он напоминал диковинную куклу. Сходство усиливала его манера покачивать головой из стороны в сторону в минуту раздумий — у тетушки был крохотный деревянный болванчик, привезенный невесть из каких краев, он точно так же двигался, стоило коснуться его кончиком пальца.
С морщинистого, смуглого то ли от загара, то ли по природе лица смотрели узкие черные глазки без ресниц. Этим Инна-Ро напомнил мне ящерок: совсем не противных, тех, что летом любили греться на камнях. Если их не трогать и двигаться осторожно, можно даже посидеть рядом, а то и потрогать ящеричью спину…
— Ты только теперь увидел? — осведомился Грифон.
— Помолчи, нетерпеливый! Ты-то не дал себе труда присмотреться, а я вот вижу — это истинная королевская печать!
— Что за ерунда! — Грифон встряхнул головой, в точности как его рыжий конь. — Я не назначал никаких испытаний, тебе ли не знать!
— То-то и оно… — пробормотал Инна-Ро и вдруг подался ко мне. Я отшатнулась, но он лишь взял мою руку в свои, сухие, прохладные, подержал недолго и выпустил. — А зла в этой девушке нет. Оно было совсем рядом, но лишь мимолетно коснулось ее. Не проникло.
— Те двое?.. — отрывисто спросил Грифон.
— Нет, это другое. С ними все ясно. Был кто-то еще. Расскажи нам, Гара-Тесса, — произнес старик, — обо всем, что с тобой случилось. Не спеши. Постарайся не упустить ни малейшей детали. И не бойся. Нечего бояться, когда вот он рядом.
— Когда мы оба рядом, — улыбнулся Грифон. — Первый меч королевства и лучший чародей в мире — сама посуди, осмелится ли кто-нибудь навредить тебе в нашем присутствии?
— Мальчик прибедняется, — проворчал Инна-Ро.
— То есть против именования лучшим в мире чародеем ты не возражаешь?
— С чего бы мне отказываться от заслуженного звания? — усмехнулся старик. — Так вот, он и сам недурно колдует, и если бы не его леность и склонность к праздным забавам, мог бы превзойти старого учителя! С его-то происхождением…
Тот приложил палец к губам, и старик умолк с недовольным видом.
— Не могу же я разорваться, — сказал Грифон примирительно. — Занятия колдовством требуют полной отдачи, и я бы рад учиться усерднее, да только других дел никто с меня не снимал и не снимет.
— Пока не женишься и не обзаведешься наследниками.
— Свадьба не за горами, а наследников придется еще подождать, а потом воспитать и обучить, чтобы можно было спихнуть на них хотя бы рутину! Сам посуди, на это уйдет самое меньшее дюжина лет! И супруга тоже далеко не сразу разберется, что к чему в наших краях…
— А я тебе говорил — бери жену из соотечественниц. Мало ли при дворе достойных девушек… Нет, захотелось иноземную диву!
— Но это выгодный союз, ты сам подтвердил! Мне напомнить? Ты мне об этом писал, а я подобные письма не уничтожаю… как раз на такой случай.
— Ты опять уводишь разговор в сторону, — пожурил его старик и кивнул мне: — Говори, девушка. Мы слушаем.
Я помолчала, собираясь с мыслями, потом сказала:
— Все началось, когда объявили о Королевском Испытании. За полгода, как принято…
Они слушали молча, а я старалась вспомнить обо всем в подробностях, как было велено. В том числе о спорах дома — тетушка настаивала, что другого такого шанса у нас с кузинами может не быть, дедушка считал это блажью и пустой тратой времени, матушка поддерживала его, а отец долго колебался, но все же встал на сторону сестры. Я случайно услышала, как он сказал матушке: «Достойного приданого для трех девушек нам не собрать, так пускай попытают счастья. Для Тессы, разумеется, мы найдем подходящего мужа, но оставить ее дома, отослав прочь остальных, не выйдет, сама понимаешь… Она разумная девочка и не наделает глупостей».
Только вот я, кажется, обманула его ожидания…
Грифон подал мне платок, и я утерла глаза. Сама не заметила, что по щекам струятся слезы… Достаточно было вспомнить о далеком доме, о том, что я могла отказаться участвовать в этой затее… Тетушка была бы недовольна, но не она принимала решения в Гаррате! И пускай бы она сколько угодно поджимала губы, фыркала и не желала со мной разговаривать, зато я осталась бы дома, с родителями! А может, она даже порадовалась бы: ведь соперниц у кузин оказалось бы на одну меньше…
А сами кузины… Лисса, наверно, позабавилась бы, меняя кавалеров, и успокоилась на этом. Вряд ли они сошлись бы с Иддой, и история не получила бы развития! Это я оказалась всему виной…
— Может, налить ей успокаивающей настойки? — встревоженным шепотом спросил Грифон.
По-моему, он из тех людей, которых пугают женские слезы. Мой дедушка был именно таким, и хотя всеми силами скрывал свою слабость, мы с кузинами с детства знали: он не станет строго наказывать, если расплакаться навзрыд… И сжалится, отпустит в замок Старой Птицы, чтобы не видеть изо дня в день наших печальных лиц и не слышать душераздирающих вздохов. Что ж, может статься, он нас вовсе уже не увидит!
— Уснет, — вздохнул Инна-Ро. — Ничего. Это из нее страх выходит. Пусть говорит дальше.
Когда я дошла до прибытия в замок и первой встречи с Грифоном, они снова переглянулись.
— Это было в тот самый вечер, когда ты ввалился ко мне и рухнул на пороге, перепачкав кровью мой любимый ковер? — осведомился Инна-Ро.
— Да, — с досадой ответил Грифон. — Можешь не повторять, сам знаю — не нужно было браться за охоту в дурной день. Да ведь я за той тварью не первый месяц охотился, не хотелось упустить!
— Ты жизнь едва не упустил!
— Скажешь тоже… Ну, шатало меня дня два, а так — зажило как на собаке.
— Если бы эта девушка тебе руку не перетянула, ты бы до меня не дошел, глупец! — Инна-Ро потянулся и постучал сухоньким кулачком по лбу Грифона. — Упал бы в тенях, и где бы я тебя искал?
— Я ведь извинился, — негромко сказал тот.
— Передо мной-то зачем? — проворчал старик. — О людях бы своих подумал… Нужны им твои извинения! Что бы случилось, не вернись ты наутро? Отворачиваешься? Не хочешь об этом думать? Э-эх… выучил на свою голову! Знал бы я, что из тебя вырастет, не взялся бы!
— Тогда меня давно не было бы в живых, — невозмутимо ответил Грифон. В глазах его плясали озорные огоньки. — И что бы сказали мои люди? Неужели поблагодарили бы тебя?
Инна-Ро досадливо фыркнул и повернулся ко мне.
— Не обращай внимания, Гара-Тесса, — сказал он. — Этот безумец вырос на моих глазах. Я, казалось бы, должен знать все его помыслы и чаяния, но ему всякий раз удается меня удивить!
«Даже учитель называет его безумцем, — отметила я. — И Грифон сказал о себе: неужели, мол, сошел с ума, как поговаривают? Может, я была не так уж далека от истины?»
Я продолжила рассказ и удивилась — Грифон мрачнел на глазах. В комнате, до того залитой солнечным светом, будто появилась грозовая туча, сделалось трудно дышать, так и казалось — еще немного, и разразится буря!
Заметил это и старик.
— Ну-ка, прекрати, — велел он Грифону. — Или пойди продышись. А лучше — пробегись вокруг замка. Как остынешь — возвращайся. Девушка и без того напугана, а от твоих выходок может вовсе заикой остаться.
— В самом деле, я отлучусь, — проговорил тот и поднялся. — Объясни пока, что не так с ее Испытанием. Но — только это, ясно?
— Иди уж, — махнул на него старик, дождался, пока закроется дверь, и вздохнул: — Весь в отца…
— А кто его отец? — осмелилась я спросить.
— Его уже нет в живых, — ответил Инна-Ро, помолчал и сказал, как ни в чем не бывало: — Я его убил.
— Что?..
— Иначе их обоих казнили бы, — добавил старик, заметил, что мне это ни о чем не говорит, и пояснил: — Его отец выбрал поединок. Он был силен, но я оказался сильнее. В награду за победу потребовал мальчика. Сама видишь, мальчик успел вырасти и возмужать.
— Но… он знает? Что это вы…
— Конечно, знает, — преспокойно ответил Инна-Ро. — Поединок состоялся у него на глазах. Он обязан мне жизнью.
— Он сказал, что и вы ему — тоже, — вспомнила я.
— Да, только это уже другая история, — усмехнулся Инна-Ро, и морщины на его лице изменили рисунок. — Если он захочет, расскажет. А я обещал говорить лишь об Испытании.
— А… что с ним?
— С Испытанием?
— Да нет же! Ну… с ним… — я кивнула на дверь.
— Просто нрав скверный, — пояснил старик, посмеиваясь. — Порой не может сдержаться, когда видит несправедливость, а уж если по отношению к самым беззащитным…
— Идда говорила точно так же, — вспомнила я. — О фамильном безумии. Но она просто… просто потребовала ответов, а не…
— Не разнесла половину замка? Ну, к этому мы еще вернемся, — сказал Инна-Ро. — А пока, напомню, я должен объяснить тебе кое-что насчет Испытания.
Я постаралась всем своим видом выразить готовность внимательно слушать.
— Кто-то нарушил порядок, — произнес старик после паузы. — Никогда девушек не отсылали ночью, тайно. Участие в Испытании — большая честь, а проигрыш — ни в коем случае не позор! Тех, кто выбывал из состязания, отправляли домой с богатыми дарами, а бывало, уже замужними — за девицами, которых выбрала Старая Птица, всегда выстраиваются женихи!
— Разве не любая девушка может участвовать в Испытании? Так объявляли на всю страну, и…
— Участвовать-то может любая, только те, кто сразу не пришелся по нраву Старой Птице, в замок даже не войдут. А если продержались хоть сколько-то, значит, имели шансы добраться до вожделенной короны, — высокопарно проговорил старик и ухмыльнулся. — Опять же, мужчины видят, когда именно выбыла девушка. Какая-то оказалась слишком гордой, какая-то — недостаточно хозяйственной… Ну да ты сама прошла через это, должна понимать.
Я промолчала, потому что не понимала ровным счетом ничего.
— Выбывшие на втором этапе — это уже не так интересно, — добавил Инна-Ро. — Все знатные девицы знают обхождение, умеют танцевать, обучены грамоте и прочему. Здесь в ход идут интриги, и если кому-то нужна подобная супруга, он, конечно же, выберет такую девушку, когда она выйдет из Испытания.
— А если она доберется до… вожделенной короны, как вы выразились?
— Такая — не сумеет, — ответил старик. — Старая Птица не допустит, чтобы подобная досталась ее птенцу. Но мы снова отвлеклись… Я сказал: правила нарушены. Девушки унижены… Хуже! Некто мало того, что назначил Испытание без ведома и согласия Раннара, — на это он может закрыть глаза, — но каким-то образом использовал королевскую печать, а за такое уже можно лишиться головы. Кроме того, этот некто извратил саму суть Испытания, и хорошо, если Раннар остынет прежде, чем найдет негодяя…
— Я уже остыл, — раздалось от дверей, и Грифон вошел в комнату. С него капало, словно он одетым нырнул в пруд.
— Молодец, — похвалил старик. — А мы еще не добрались до сути. Девушка очень даже разговорчива, задает вопросы, когда ты ее не пугаешь, знаешь ли.
— Я же не нарочно, — улыбнулся тот и убрал со лба мокрые волосы.
— Это я знаю, что ты не нарочно. Придворные и слуги знают, что ты не нарочно. И что нужно переждать немного, и ты вскоре снова станешь прежним добрым Раннаром. А девушка не знает. Интересно, почему?
— Она явно никогда меня не видела, — уверенно сказал Грифон. — Ведь не видела же?
Я покачала головой, потом все-таки сказала:
— Мне показалось, будто вы похожи на его величество. Я подумала — вы особа королевской крови, а одеты так странно и ведете себя… и говорите непонятно, потому что…
— Ну же, договаривай! — подбодрил он, и я прошептала:
— Я решила, что вы тихий помешанный. Что вас поселили в старом замке, подальше от чужих глаз. Вы воображаете свой мир, и, покуда от вас нет никакого вреда, вам позволяют жить спокойно.
— И поэтому ты никому обо мне не сказала? — удивленно произнес Грифон.
— Не только… Я не могла признаться, что оставалась наедине с незнакомым мужчиной!
— Что в этом такого? — искренне не понял он, и я лишилась дара речи.
Нет, он не шутил. Инна-Ро тоже смотрел на меня с недоумением, и я попыталась объяснить:
— Это неприлично. Если кто-то узнает, то… могут подумать, что я…
— Бегала на свидание? — пришел на помощь Грифон, и я кивнула. — Все равно не понимаю, что в этом непристойного.
— После разберемся, — поднял руку Инна-Ро, — иначе запутаемся в несущественных деталях. Мне понравилось, впрочем, как тебя назвала Гара-Тесса.
— Можно просто — Тесса, — тихо сказала я. — Мы же не на приеме.
— Как скажешь. И не молчи, продолжай. Что еще ты подумала о Раннаре?
Я постаралась объяснить, но мне казалось, будто они мне не поверили. А уж когда я добралась до своих измышлений о гербе и его отличии от королевского…
— Инна-Ро, она ведь не лжет, — удивленно произнес Грифон. Почему-то у меня не получалось называть его по имени даже в мыслях. — Даже я это чую, а уж ты-то!..
— И я, — кивнул старик и пристально посмотрел на меня. — Опиши еще раз королевский герб, Тесса.
— Может, я лучше нарисую? — предложила я. — Так будет быстрее и проще!
— Перо и чернила у тебя найдутся? Или уголек хотя бы? — спросил Инна-Ро у Грифона, и тот покачал головой. — Так сходи в библиотеку!
Получив все необходимое, я быстро изобразила герб — это совсем не сложно.
— Видите? — зачем-то спросила я, взглянув на мужчин. — Они очень похожи, только у… у вас солнце, а здесь — щит. И меч…
— И какой же король носит этот герб? — негромко спросил Грифон. — За чьего родственника ты меня приняла?
— Его величество Дар-Аррон, первый сын Даррахейна, — растерянно ответила я.
— Ну и кто из нас сумасшедший? — так же тихо произнес он.
— Я не понимаю…
— Я тоже не понимаю, что происходит, — сказал Грифон. Брови его сошлись на переносице, в глазах явственно полыхнули молнии. Хотя, конечно, виновато было мое воображение. — Инна-Ро?
Старик развел руками.
— Она не лжет, не околдована, не опоена, — произнес он. — Однако уверяет, будто явилась из неведомого места, отдаленно похожего на нашу страну, где есть замок Старой Птицы, существует Королевское Испытание, но где детям дают странные имена, а правит какой-то Дар-Аррон…
— А… кто? — только и смогла я выговорить.
— Я, кто же еще? — недоуменно взглянул на меня Грифон. — Раннар из Карада, третий в роду с этим именем.

Глава 13

Я молчала, не зная, как реагировать. И стоит ли вообще говорить что-либо…
— Она не верит, — произнес вдруг Инна-Ро. — Бедная девочка убеждена, что я подыгрываю сумасбродцу, считающему себя королем. А на самом деле я, должно быть, лекарь, коему вменено в обязанности вовремя поить больного успокаивающим зельем и звать крепких слуг, если тот вдруг начнет буйствовать и крушить мебель.
Кажется, я опять покраснела, потому что старик в буквальном смысле прочел мои мысли. Я хочу сказать, он повторил их вслух, я думала теми же словами!
— Она еще подумывает, будто сама сошла с ума, — добавил Раннар. — Потому что никак не может себе объяснить, каким чудесным образом так переменилась библиотека и все кругом, почему снаружи теплое летнее утро, а не зимняя ночь… Наверно, если я отведу ее в сад и заставлю понюхать цветущие розы, она только сильнее убедится в том, что окружающее — лишь порождение ее больного рассудка.
— Да, бывает такое: люди пытаются защититься от чудовищной действительности и выдумывают себе безопасное убежище… — пробормотал Инна-Ро и зачем-то потянул себя за мочку уха. — Но я все-таки настоящий. И ты тоже. С тебя капает прямо мне на плечо, и я чувствую, что скоро промокну до белья.
— Так отодвинься.
— Тебе это проще сделать, — проворчал старик, но все же встал с кресла и отошел в сторону. На его богатых одеяниях и впрямь было заметно влажное пятно.
— Еще проще — высушиться, — добавил Грифон.
— Не я ли учил тебя не пользоваться колдовством по пустякам? — ответил тот.
— Я и не пользуюсь. Не зима на дворе, не замерзну.
— Довольно болтать, — сказал Инна-Ро. — Лучше в самом деле отведи девушку в сад. Только в розовый куст не толкай.
— А ты?..
— А я пойду побеседую с теми двумя. И не спорь! — старик поднял руку, видя, что Грифон намерен возразить. — Ты предвзят. И нетерпелив. Поверишь ли, — обратился он ко мне, — сколько ни учил его пытать, ничего толком не выходит!
— Ничего страшного, у меня есть ты, — криво усмехнулся Грифон.
— И что ты будешь делать, когда меня не станет? — прищурился старик.
— Ты еще моих внуков переживешь, — уверенно ответил тот.
— Хотелось бы верить… — пробормотал Инна-Ро. — Иначе ты воспитаешь, пожалуй, наследников, да так, что сам не обрадуешься…
— Ну! Довольно спорить, в самом деле! — Грифон протянул мне руку. — Идем, загадочная гостья. Покажу тебе замок, а ты скажешь, сильно ли он отличается от виденного тобой!
— Но… — Я в панике оглянулась на старика, но тот сказал:
— Сказал же — не бойся Раннара. А если он вдруг вспылит, падай наземь и закрывай голову руками. Обычно помогает.
— Он шутит, — заверил Грифон, отвернулся и чем-то зашелестел. — О! Значит, не следует использовать колдовство по пустякам, так ты говоришь, Инна-Ро?
— Какой же это пустяк, — серьезно ответил он. — Это платье.
— Оно не мое, — поспешила я отказаться, когда Грифон бросил одежду мне на колени.
— Твое, просто Инна-Ро немного его…
— Исправил, — подсказал старик нужное слово. — Очень уж оно было зеленое. Чего доброго, Раннар перепутал бы тебя с кустом лилий-огнянок, вздумай ты спрятаться. А нам вовсе не нужно, чтобы ты заблудилась, — сад большой, и там водятся не только птички с бабочками.
Грифон только вздохнул.
— Одевайся, — сказал он. — Вон там кувшин с водой и гребень.
— Лошадиный, железный, — добавил Инна-Ро, посмеиваясь. — Другие Раннар ломает.
— А… разве у вас нет слуг? — осмелилась я спросить.
Они недоуменно переглянулись, потом Грифон ответил:
— Есть, разумеется, только зачем они сейчас? Да и так-то… Я в состоянии одеться без посторонней помощи. Вот с парадным костюмом приходится повозиться, это верно, но, к счастью, я редко так облачаюсь.
— Скоро придется, — напомнил старик. — На свадьбу.
— Она не каждый день бывает, можно потерпеть. Что до прочего… — Грифон пожал плечами. — Не люблю посторонних в своих покоях. Чем их меньше, тем лучше. Не хватало еще, чтобы мне штаны подавали…
— Да и я еще не настолько одряхлел, чтобы меня нужно было носить по замку в кресле, — добавил Инна-Ро. — И довольно болтать. Солнце уже высоко, тени скоро уснут, а у нас двое пленных не допрошены!
С этими словами он развернулся и прошествовал к выходу, задержался ненадолго, обернулся и добавил:
— Кафтан вернуть не забудь!
Я смогла лишь кивнуть, а когда Инна-Ро исчез за дверью, перевела взгляд на Грифона.
— Тебе действительно нужна служанка, чтобы одеться? — удивленно спросил он.
— Нет, что вы, я уже научилась справляться сама, — покачала я головой. Спасибо, не предложил помочь! — Только… вы не могли бы отвернуться?
Грифон посмотрел на меня с недоумением, но все-таки повернулся спиной и смотрел за окно все то время, что я сражалась с завязками — они изрядно изменились волей коварного Инна-Ро, да и само платье тоже. Более того, оно даже цвет сменило, сделалось из изумрудно-зеленого серебристо-серым, более темным на лифе и плавно светлеющим к низу рукавов и подола.
— Как же у вас принято одеваться, если без служанки не обойтись? — спросил вдруг Грифон.
— Я нарисую, если угодно, — предложила я, с трудом выпутав гребень из волос — они сбились колтуном после моих злоключений. — Вряд ли вы что-то поймете из моих словесных описаний.
— Хорошо, — согласился он и повернулся, не дожидаясь моего разрешения. — Да, Инна-Ро прав — так намного лучше.
— Почему же?
— То платье действительно было чересчур… зеленым, — совершенно серьезно сказал Грифон. — Странный оттенок. Неестественный. От такой зелени лицо у тебя казалось бледнее, чем есть на самом деле, веснушки проступали сильнее… что ты краснеешь? Впрочем, я заметил — тебе они не нравятся, хотя не возьму в толк, почему… Ну а волосы выглядели слишком яркими, вульгарными даже. Теперь другое дело.
Я онемела от таких речей, и это к лучшему: не стоило с ним спорить. К тому же, как показал взгляд в зеркало, Грифон был в чем-то прав: одежда спокойных тонов шла мне больше. Волосы, правда, пламенели по-прежнему, не знаю уж, как он ухитрился заметить разницу… Ну да пусть его!
— Идем, — сказал он мне, порылся на столе, что-то захватил и добавил: — Рисовать будешь в саду.
Я последовала за ним, хотя мне вовсе не хотелось покидать комнату, каким бы ненадежным убежищем она ни представлялась.
Мне казалось: стоит переступить порог, и странное колдовство развеется. Ведь оно могло действовать только в этой части замка! Наверняка сильному чародею не так уж трудно заколдовать окна, чтобы казалось — за ними вечное лето, а уж изменить цвет одежды — вовсе ерунда для настоящего кудесника…
«А откуда, в таком случае, взялся клевер в волосах у Грифона?» — спросила я себя, но ответа не нашлось.
Он снова вел меня незнакомыми переходами, потом толкнул высокие двери, и мы очутились на широкой белокаменной лестнице, спускавшейся прямо…
Мне почудилось, что это лучший мир, в который отправляются после смерти хорошие люди. Во всяком случае, именно так его описывали: чистое небо, теплое, но не жаркое солнце и бесконечный цветущий сад, по которому можно бродить часами, не видя никого больше — или же встречаясь с теми, с кем захочется.
— Нравится? — спросил Грифон не без гордости, словно сам посадил этот дивный сад. И добавил, будто услышав мои мысли: — Не так давно здесь было пепелище. Но цветы хорошо растут на старых пожарищах…
— И что же сгорело? — осторожно спросила я.
— Много разного, — ответил он. — Включая людей. Надеюсь, они не возражают прорасти из земли розами.
— Боюсь, я не понимаю… ваше величество, — сказала я. От меня не убудет, если я стану обращаться к нему так, если уж он считает себя королем.
— Можно просто — Раннар, — улыбнулся Грифон, — мы же не на приеме. Ты обещала мне нарисовать вашу одежду. Вот грифель, вот записная книжка, а вон там скамья… Идем!
Мне оставалось только подчиниться. Помню, я подивилась такой записной книжке — размером с ладонь (мужскую, конечно же), в костяном переплете с серебряной отделкой: Грифон не походил на ценителя изящных вещиц. Потом я присмотрелась к вышивке на его одежде, к поясу и ножнам, к обручьям и перстню и переменила мнение. По сравнению со знакомыми мне щеголями он мог, пожалуй, показаться одетым и странно, и слишком просто, но эта простота стоила очень и очень дорого…
— Надо же, чего только не выдумают, — сказал он, взглянув на мои рисунки. — В этом действительно ходят по улицам?
Я кивнула. Сюда бы Лиссу — если она начнет рассказывать об истории костюма с давних лет до современности, ее не остановишь!
— Неудобно, наверно, — сказал Грифон, глядя почему-то не на рисунок, а на меня. Должно быть, я помрачнела, вспомнив о кузине. — Впрочем, мне кажутся неудобными дзейлинские наряды, а Инна-Ро не может одеваться по-нашему. Видимо, дело привычки…
Я снова кивнула. Что тут скажешь?
— А какой нынче год? — вдруг спросил он, и я ответила, не успев задуматься. — Надо же… От какого же события вы считаете?
— От Возвращения, — удивленно ответила я. Неужели здесь все иначе?
— Что это?
— Я… я не знаю, — вынужденно призналась я. — То есть теперь догадываюсь — это тот день, когда Старая Птица вернула Солнце, но об этом никогда не говорилось, я бы запомнила!
— Но как-то ведь должны объяснять, что это такое? — Грифон смотрел на меня в упор, не мигая, и мне почему-то подумалось, что точно так же он сможет взглянуть на солнце, и оно не ослепит его. — Не может быть, чтобы все люди просто говорили — о, нынче наступает такой-то год от Возвращения, нужно откупорить бочонок вина и отметить! В такие дни всегда рассказывают истории. Или хотя бы сказки. И у нас, и в Дзейли, и у дикарей с южных островов…
— Нет, сударь, — покачала я головой, напрягая память. Вдруг хотя бы кормилица упоминала о чем-то подобном? Увы… — Может, в деревнях и рассказывают, но я, повторюсь, никогда ни о чем подобном не слышала. Но в книгах…
— Что там? — насторожился он.
— Дедушка не любит споров о божественном, как он это называет, а потому у нас в доме нет никаких сочинений на эту тему, — пояснила я. — Но когда мы были в гостях, я видела в одной книге рассуждение о том, что некий человек побывал… не помню, где именно, но точно не в чужой стране, где-то еще. А когда вернулся, рассказал о том, как там страшно, и о том, как нужно жить, чтобы после смерти угодить в лучший мир, а не в тот… Это и было Возвращение, а человека называют Вернувшимся. В него и верят, правда не везде.
Грифон резко встал и прошелся взад-вперед по дорожке. Чем-то он напоминал рассерженного кота, и мне подумалось: будь у него хвост, кончик бы наверняка подергивался от ярости. Впрочем, у грифонов ведь кошачий хвост, вернее львиный, так что я была не так уж неправа.
Однако когда он повернулся ко мне, от гнева не осталось и следа, только в глубине глаз еще полыхало пламя, но оно быстро исчезало.
— Если допустить, что ты не околдована так, что даже Инна-Ро не может этого определить, а в самом деле явилась сквозь тени из другого «где» и «когда», — произнес он, — то это нужно использовать. По твоим словам выходит, что прошло полтысячи лет с этого момента. Люди странно одеваются и ведут себя тоже не так, как теперь: вспомнить только твои поклоны! Однако это вполне объяснимо — с течением времени меняются и обычаи.
— И мода, — сказала я зачем-то и пояснила: — Моя кузина, та самая, пропавшая, хорошо разбиралась в истории костюма. Она как раз и сказала, когда нас переодели в замке: такие вот платья вышли из моды лет четыреста назад, а может, и все пятьсот. Хоть что-то сходится, верно?
— Если это можно считать важной деталью… — Грифон снова присел рядом со мной. — К слову, язык тоже меняется, а я неплохо понимаю тебя, ты — меня. Вдобавок ты смогла прочесть текст в книге, которую я тебе показывал, а она мне ровесница. Для тебя, наверно, и вовсе древность. С вековой давности трактатами толкователи бьются подолгу… Мне кажется, ты должна была узнать отдельные буквы, может, слова, но…
— Но, может, язык изменился не так сильно? — перебила я, не удержавшись.
— Кто знает… Есть и обратный пример: в Дзейли он не меняется не то что веками, а тысячелетиями, они свято блюдут его сохранность. Инна-Ро говорит, правда, что в отдаленных провинциях столичных жителей понимают с большим трудом, но это касается только разговорной речи, не письменной. Кто знает, не переняли ли потомки этот опыт, — задумчиво произнес он. — С Инна-Ро сталось бы привести все библиотеки в порядок и следить за ними даже после смерти.
Я не нашлась что ответить.
— Какой, говоришь, месяц и день у вас на дворе? — спросил вдруг Грифон и взял у меня записную книжку. — Луна полная, растущая, на убыли? Может, какие-нибудь звезды в это время года выглядят особенно ярко?
— Луна растет, — ответила я, — а звезды… Их почти не видно, такие тучи, но в это время года обычно лучше всего видно Венец — созвездие похоже на корону с большими звездами на зубцах.
— В какой оно стороне неба? На востоке?
Я кивнула и добавила:
— Летом видно только три звезды, те, что венчают зубцы, а зимой — Венец целиком. А еще в нем есть звезда, которая показывается раз в сто лет, а может и реже. Она становится все ярче и ярче, ее видно даже днем… Потом так же тускнеет и исчезает. — Я перевела дыхание. — Именно поэтому его вели… то есть Дар-Аррон назначил Испытание — при дворе сочли явление звезды хорошим знаком. Дедушка говорит, это предрассудки, но…
— Не раз в сто лет, а раз в сто тринадцать… — пробормотал Грифон и снова вскочил. — Иди сюда, посмотри!
— На солнце? — удивилась я, увидев, куда он указывает.
— Да. То есть не на него само. — Он поднял руку так, что широкая ладонь оказалась перед моими глазами, заслонив солнечный круг. — Немного выше и левее. Видишь?
— Кажется… да, — ответила я и прищурилась. — Звезда, которую видно даже днем! Та самая? У нас пока что можно рассмотреть ее только на рассвете или на закате, но она делается все больше и светит сильнее…
— А где она находится по отношению к солнцу — на рассвете и на закате? — тут же спросил Грифон, и я постаралась припомнить.
Он же принялся черкать в записной книжке, негромко ругаясь на отсутствие какого-то прибора под рукой, но сказал наконец:
— Позже посчитаю точнее. Пока выходит, что ты и впрямь говоришь о времени, которое наступит через четыреста пятьдесят с небольшим лет.
— И вы… так спокойно об этом рассуждаете? — после паузы спросила я. — Вы же сами предположили, что я могу быть лгуньей, сумасшедшей, околдованной или все это разом!
— Ты — да, а вот заколдовать блуждающую звезду никому не по силам. Она не меняла своих привычек примерно две тысячи лет, если верить ученым из Дзейли — а они большие любители наблюдать за небом и вычислять закономерности, поэтому не верить им смысла нет. И если я еще не позабыл уроков Инна-Ро, что вряд ли, и принял во внимание необходимые погрешности, то выходит… — Грифон улыбнулся. — Выходит, ты не лжешь.
— А может быть, кто-то подучил меня? — предположила я. — Тоже посчитал, как должна двигаться эта ваша звезда, и объяснил, что я должна говорить!
— Но зачем ему это?
— Не представляю… Я даже не знаю, где очутилась!
— В самом деле, я совсем забыл о гостеприимстве, — пробормотал Грифон. — Ты в замке Старой Птицы, Тесса.
— Это я и так понимаю, но… — я беспомощно развела руками. — Он не такой!
— В самом деле? Оглядись, неужели ты его не узнаешь?
Я послушно посмотрела по сторонам.
— Там нет никакого сада. Только парк, но он не слишком-то ухожен. И… А это что? За деревьями?
— Королевский замок, — пояснил Грифон и вздохнул.
— Постойте, я не понимаю… А это тогда?.. — я обернулась к лестнице, по которой мы спустились в сад, к дверям и стенам.
— Просто флигель, в котором я могу укрыться от придворных и прочих. Вообще-то я подарил его Инна-Ро за особые заслуги перед короной, но он не возражает, когда я гощу у него… Почему ты так удивилась?
— Кроме этого… флигеля, у нас ничего нет, — ответила я. Голос почему-то сел. — Вот это все… наверно, даже без правого крыла, и называется замком Старой Птицы. И дальше, вон там… только парк, я уже говорила о нем. Королевский дворец совсем в другом месте, возле столицы, до нее дня три пути…
— Вот даже как. — Грифон посмотрел на здание.
Сейчас оно вовсе не выглядело древним и угрюмым, и немудрено — когда бы ему было состариться?
«О чем я думаю?! — мелькнуло в голове. — Я что, всерьез воспринимаю эти бредни о звездах, путешествии во времени и прочем? Нет, он все-таки сумасшедший… А как же лето среди зимы? Это как объяснить?»
— Что же случилось? — негромко произнес он, и я вздрогнула от неожиданности. — Что могло произойти? Ты не знаешь?
Я изо всех сил постаралась припомнить уроки истории, но даты и имена правителей путались, словно я держала экзамен перед самым строгим в мире учителем — дедушкой.
— Видимо, ты не сильна не только в землеописательных науках, — не без иронии сказал Грифон, а я вдруг вспомнила слова Идды…
— Скажите, сударь, у вас есть братья и сестры?
— Нет, — ответил он, и тень набежала на его лицо.
— А другие родственники?
— Дальние, несомненно, имеются. Но то дальние, а если рассудить… — Грифон помолчал, потом закончил: — Я — последний прямой потомок Старой Птицы.
— Вот как! — невольно воскликнула я. — О, простите… Инна-Ро сказал мне, что случилось с вашим отцом, но не объяснил, как это произошло…
— Все-таки не удержал язык за зубами, — едва заметно усмехнулся Грифон. — Впрочем, это не тайна.
— Возможно, но я…
— Ты не знаешь, — кивнул он и посмотрел на солнце. Как я и думала — не мигая. — У меня было двое братьев, я средний между ними. И новорожденная сестра. И мама, конечно же…
Я молчала, дожидаясь продолжения.
— Отец затеял переговоры с Дзейли, и шли они весьма успешно. До такой степени, что посланник императора, его родной брат, пригласил отца на встречу — это весьма почетно. Встреча должна была состояться в приграничной крепости, — проговорил Грифон. — Отец взял меня с собой.
— Почему? Вы же…
— Не наследник? Именно поэтому. Старший брат остался за отца, младшего он счел еще недостаточно взрослым, а мне уже исполнилось девять, — пояснил Грифон. — В будущем именно мне предстояло улаживать отношения с соседями по поручению сперва отца, затем брата, и эта поездка была… чем-то наподобие посвящения. Не могу передать, до чего я был горд!
Он снова умолк, а я попыталась представить его ребенком, счастливым тем, что отец берет его в такое важное путешествие, на переговоры, как равного себе…
— Это была ловушка, — сказал он наконец. — Никто и ожидать не мог… И наши чародеи подвели — Инна-Ро оказался сильнее их всех, вместе взятых. Помню, как лег спать после ужина с посланником. Думал, не смогу уснуть, до того был взволнован… Очнулся уже в кандалах.
— Но зачем?.. — выговорила я. — Чего они добивались? Выкупа? Или…
— Отца обвинили в попытке покушения на посланника, — пояснил Грифон, и лицо его омрачилось. — Конечно же, он не злоумышлял, но некому было свидетельствовать в его защиту — всю нашу свиту перебили. А вот обвинитель нашелся…
— Кто же?
— Имя тебе ни о чем не скажет, — усмехнулся он. — Один добрый сосед, которому не понравилась зарождающаяся дружба Карада с Дзейли. Ему, видишь ли, хотелось, чтобы торговые пути шли по его землям, не нашим, да и старых обид хватало… Вот он и нашел наивернейший способ очернить соперника: у дзейлинцев в порядке вещей такие поступки, и они не слишком удивились. Сказали — не стоит доверять чужакам.
— Но постойте, они что, даже не задумались, зачем вашему отцу убивать посланника? — не поняла я.
— Мотив имелся — месть, — пояснил Грифон. — Много лет мы воевали с окраинными землями Дзейли, мир установился лишь несколько поколений назад, а для них это ничто. Мой предок погиб от руки подосланного убийцы. Его так и не поймали, поэтому сочли, что виноваты дзейлинцы — они славятся такими мастерами. Наследнику убитого хватило выдержки для того, чтобы не устроить самоубийственную войну — понятно же, что Дзейли сильнее, выступать против них бессмысленно. Если только заманивать на свою территорию, скрываться в лесах и холмах и уничтожать отряды противника исподтишка, но… Никто не желал Караду такой жизни.
— От него бы ничего не осталось, — прошептала я.
— Как знать. Мы упрямые, могли бы держаться долго… Но какой ценой? И о победе речи бы все равно не шло — нам не хватило бы сил, чтобы сражаться на чужой территории. А самим напасть на Дзейли… это даже не смешно, — сказал он. — У комара в атаке на быка и то больше шансов! Решили, что худой мир лучше доброй ссоры. А он оказался не таким уж худым, продержался много лет, до тех самых пор, пока отец не решил его укрепить…
— Хотите сказать, это была ошибка?
— Нет. Ошибкой было то, что он слишком доверял союзникам, — ответил Грифон. — Не следует сыну судить отца, но если этого не делать, есть риск повторить его промахи. А я не могу себе этого позволить.
— И что же было дальше? — осторожно спросила я. — Когда вы попали в плен?
— Нас должны были казнить.
— Да, Инна-Ро сказал… Постойте, вы же упомянули, что это он сразил ваших чародеев!
— Именно так. Придворный чародей должен выполнять приказ господина, иначе зачем он нужен? — взглянул на меня Грифон. — Но что-то показалось ему неправильным. Может, то, что люди обычно не берут на самоубийственное дело детей, может, еще что-то…
— Он ведь мысли читает… или угадывает, — заметила я. — Почему он не мог сказать хозяину, что ваш отец вовсе не собирался нападать?
— Потому что никакого хозяина в крепости и не было. Я же сказал — это оказалась ловушка. Вельможу, который изображал посланника, Инна-Ро, воинов прислали туда с заданием, и они выполнили его с блеском. Конечно, он сообщил в столицу, но, — усмехнулся Грифон, — учитывая расстояния Дзейли, ответа пришлось бы ждать очень и очень долго. А с казнью тянуть не собирались. Еще и бывший наш добрый сосед лил фальшивому посланнику мед в уши!
— Неужели Инна-Ро не мог помочь вам сбежать? — тихо спросила я, и он покачал головой.
— Далеко бы мы ушли от конных преследователей? Отец был ранен к тому же… Поэтому Инна-Ро нашел единственный возможный выход.
— Поединок?
— Да. У нас бы это назвали судом чести. Чародей императора — важная персона, и «посланнику» пришлось к нему прислушаться. Инна-Ро сказал — доказательств нет, только слово отца против слова обвинителя. Казнь невиновного ляжет тенью на весь императорский род, и допустить этого никак нельзя. Значит, чтобы выяснить, кто прав, а кто виноват, нужно устроить поединок — он и решит, на чьей стороне истина.
— Но почему он сам сражался, а не… — начала я, но Грифон остановил меня жестом.
— Не спеши. Сперва заставили выйти на бой обвинителя. Отец, пускай и раненый, легко разделался с ним.
— И почему же его не отпустили?
— Потому что он должен был умереть, — ответил Грифон. — Не понимаешь? Попробую объяснить… Император не может признаться, что совершил ошибку. Тем более такую серьезную ошибку — едва не казнил возможного друга по навету его врага. И переложить эту вину на фальшивого посланника тоже не вышло бы — приказ тому и Инна-Ро отдавал лично император. Это уже не тень, это позор на веки вечные!
— И чтобы его избежать, проще убить пленника?! — воскликнула я. — Что за дикость!
— Не просто убить, а убедить всех, кто при этом присутствовал, что состоялся высший суд, — заметил он. — А свидетелей было много.
— Понимаю, — сказала я. — Кажется, понимаю… Против Инна-Ро, чародея, у вашего отца не было ни единого шанса, верно? И, значит…
— Именно так, — ответил Грифон. — Инна-Ро еще заставил себя уговаривать. Так-то подумывали просто подержать отца без воды и еды пару суток — тогда его прикончил бы и средний боец, если бы прежде не доконала рана, — но старик заявил, что это бесчестье тоже ляжет позором на тех, кто его учинил. Он умеет заговаривать зубы… Слово за слово — все уверились в том, что придется выставить против отца чародея. Форма обычая соблюдена, а что до его духа — это, право, такие мелочи!
— Он еще сказал, что потребовал вас в награду за победу, — вспомнила я.
— Да. Это было единственным шансом спасти мне жизнь. Иначе меня отправили бы в круг вслед за отцом, — сказал он. — По-моему, Инна-Ро заявил, что намерен воспитать из меня бойца, которому не будет равных, а потом использовать для завоевания Карада. Дескать, здешние люди никогда не склонятся перед иноземными захватчиками, а вот перед сыном злодейски убитого короля… Они ведь не будут знать, кто дергает этого юнца за ниточки!
— И… и что же дальше?
— Инна-Ро сдержал слово, — пожал плечами Грифон. — Воспитал из меня бойца. Равных себе я действительно еще не встречал, во всяком случае среди людей.
— Я хочу сказать — как вы вернулись… в Карад? И когда?
— Довольно скоро, — после долгой паузы ответил он. — Почти два года я прожил в Дзейли, у Инна-Ро. Он сумел достучаться до императора и объяснить ему, что тот зря прислушался к навету и решил действовать, не собрав достаточно доказательств… За это Инна-Ро немедленно отправили в ссылку.
— Не понимаю, как же так? Ведь он сказал правду!
— Ну разумеется. И подтверждения правоты у него имелись, — согласился Грифон, — но я ведь сказал уже: император не может признать ошибку. Однако он может попытаться ее исправить.
— О, кажется, я догадываюсь… — пробормотала я. — Инна-Ро отправился в ссылку, а вы, как его ученик, последовали за ним… в Карад, верно?
— Если говорить совсем просто, то так и было, — кивнул он, сорвал травинку и принялся грызть. Я в детстве тоже так делала, пока матушка не объяснила мне, что можно подхватить какую-нибудь заразу. Мало ли кто походя плюнул на эту травинку. — А что нас здесь встретило… Страшно вспоминать.
Я испуганно взглянула на него. Грифон смотрел в пустоту, и лицо его сделалось отрешенным.
— Я ведь сказал, что у меня была мать? — сказал он наконец. — Два брата и маленькая сестра?
— Да…
— У них даже могил нет. Те, что в склепе, — пусты. Просто каменные ящики.
— Как же… — Я осеклась, потому что расспрашивать о подобном страшно. А Грифону наверняка больно говорить об этом, даже если…
«Нет, он ничего не выдумал, — подумала я. — Не может человек так притворяться! Но если он не сумасшедший, и я тоже не лишилась рассудка, выходит, все это происходит взаправду? Я в далеком прошлом? И даже, кажется, знаю, в какое именно время попала…»

Глава 14

— Старший брат не справился, — тихо проговорил Грифон. — Ему было двенадцать, и я не виню его в этом. Я виню тех, кто не поддержал его, хотя и мог. Тех, кто сбежал подальше, кто попрятался по норам и выжидал, чем кончится дело, войдут войска Дзейли в Карад или нет… Тех, кто взвинтил цены на продовольствие, так что голодные люди взяли замок штурмом… Ты понимаешь?
— Неужели не нашлось… ни единого? — только и смогла я сказать. — Ведь у вашего отца были советники, придворные… Все они бросили вашего брата?
— Не все, конечно же, но слишком многие. Никто не был готов к подобному. Началась смута… — Он с силой провел руками по лицу. — Мама пыталась помочь, но у нее никогда не было большого влияния при дворе. Они все же продержались больше года с тех пор, как стало известно о нашей с отцом гибели.
— Вашей?
— Инна-Ро решил, что надежнее мне будет погибнуть. Так и сообщили в Карад.
Я молчала, пытаясь представить ребенка на троне, да еще в такое страшное время. То есть, наверно, по здешним меркам он уже считался юношей, но все же ему не хватало опыта и, главное, верных людей, чтобы не допустить волнений. Почему ему не помог кто-нибудь сильный и влиятельный? Пускай даже из корысти?!
— Кое-кто все же нашелся, — произнес Грифон, и я поняла, что думала вслух. — Только слишком поздно: когда он прибыл в Карад, все было кончено… или только начиналось, как посмотреть.
— То есть?
— Я же сказал — случился голодный бунт. Во время штурма дворца старшего брата убили, и вовсе не простые люди. Нашлись свидетели — вернее, Инна-Ро их нашел и как следует выспросил. Они сказали: брат с немногими верными людьми защищал мать и младших сколько мог. Она тоже сопротивлялась — когда за спиной у женщины ее дети, она превращается в бешеную тигрицу, вот только… охотников оказалось слишком много. — Лицо Грифона исказилось мгновенной гримасой, и я прикусила язык. Мне вовсе не хотелось знать, что сделали с его матерью. — Брата закололи. Детей выбросили в окно. Потом всех сожгли в одной куче… невесть с кем.
— Вы говорите так, будто видели это собственными глазами! — не удержалась я.
— Я и видел. — Он взглянул на меня. — Инна-Ро научил заглядывать в чужие воспоминания. Это сложно, но с его помощью, да еще если дать допрашиваемому кое-каких снадобий, вполне возможно. Поэтому, Тесса, я побывал там в тот день и видел если не все, то многое.
Я не нашлась что сказать. Любые дежурные слова сожаления прозвучали бы неимоверно фальшиво.
— Так вот, когда верный человек добрался до Карада, было слишком поздно спасать мою семью, однако еще не поздно спасти королевство, — ровным тоном произнес Грифон. — Хорошо, что он явился не один, а с большим отрядом. Соседи уже начали примериваться к нашим землям, успели даже отхватить клок-другой.
— Кто же это был?
— Если я начну вычислять степень родства, то запутаюсь сам и запутаю тебя, — предостерег он. — Отец называл его кузеном, но на самом деле это сын внебрачной дочери моего деда.
— То есть выходит…
— Последний потомок Старой Птицы, пусть и не прямой? — усмехнулся Грифон. — Да, я думал об этом. Дядюшке Аллору на удивление быстро удалось восстановить порядок и взять бразды правления в свои руки. А потом вернулся я.
— И он… уступил трон? — неуверенно спросила я. Мне казалось, будто я читаю книгу: в реальной жизни давным-давно не происходило ничего подобного, и если где-то захватывали власть и убирали соперников, то негласно…
— Весьма неохотно. Впрочем, небольшая дзейлинская армия — не меньше его собственной и карадской, вместе взятых, — заметно повлияла на его решение, и он остался при мне регентом. Ненадолго, правда, — мне тоже скоро исполнилось двенадцать.
— Постойте, сударь, — сказала я, — но ведь получается, все вышло, как сказал Инна-Ро: Карад склонился не перед иноземным захватчиком, а перед настоящим королем, только вот за ним стоит Дзейли!
— Да, и что с того?
— Это как-то…
— У меня был выбор, Тесса, и достаточно обширный, — негромко произнес он. — Я мог остаться учеником чародея — у меня недурные способности, и я мог достичь высот в этом искусстве. Вряд ли бы превзошел Инна-Ро, но и то немало! Я мог ничего не делать и смотреть, как трон занимает дядюшка Аллор. Все же он родственник, пускай и дальний, верно? Я спокойно дожил бы до старости, зная, что Карад в надежных руках… Еще я мог сбежать от Инна-Ро и попытаться собрать остатки верных людей по лесам и горам. Наверно, к этому моменту у меня был бы отряд в сотню-другую человек. Но… Я знал — я могу вернуть то, что у меня отняли, и готов был сделать это любой ценой!
Он зло встряхнул головой и добавил:
— Нет, не так… Родителей, братьев и сестру не вернешь, а трон предназначался не мне…
— А может быть, все это устроили дзейлинцы, — сказала я и невольно сжалась — таким взглядом уставился на меня Грифон. Что поделать, я узнала новую загадку и, пока не услышала разгадки, успокоиться не могла! — Вы стали их марионеткой. Откуда вам знать, что Инна-Ро вас не зачаровал? И не поддерживает эти чары постоянно, раз уж всегда находится с вами рядом? Почему вы смеетесь?
— Если бы ты знала, сколько людей пытались раскрыть мне глаза на злобную сущность Инна-Ро! — ответил Грифон. — Зачем ему это? Будто я не понимал, что в интересах Дзейли восстановить в Караде порядок — кому нужен полыхающий костер под боком? И делать это нужно было, посадив на трон законного короля, а не… дальнего родственника.
— А взять и завоевать — не проще, потому что…
— Потому что костер превратится в тлеющий торфяник, и неизвестно, сколько воинов Дзейли угодят в огненную ловушку. Повторяю, Тесса: император не мог признать ошибку публично, но постараться исправить ее, дав мне войско, сумел. Сейчас из дзейлинцев в Караде остались только посланники, торговцы с охраной… шпионы, несомненно, а еще Инна-Ро. И дело моего отца, — без улыбки добавил он, — продолжено. Я заключил тот союз, о котором он мечтал, и делаю все, чтобы укрепить его.
— Худой мир, да? — не удержалась я.
— Именно.
— Неужели люди не сторонятся дзейлинцев?
— Не без того, но так было всегда — чужаков мало где любят.
— Я имею в виду: им же сообщили, что по вине дзейлинцев погиб ваш отец!
— Да, но я-то вернулся и рассказал правду, — произнес он. — Это император не может публично признать ошибку, но карадцев дзейлинские церемонии не касаются. Было предательство, злое наущение… Это всем понятно. И то, что дзейлинцы помогли мне вернуть трон и не задержались сверх необходимого, лишь доказало их раскаяние. Во всяком случае, так считают в народе. Поверь, я знаю.
— Вот как… А что же ваш… гм… дядюшка? — спросила я после паузы.
— Жив, здоров. Я стараюсь держать его подальше, — усмехнулся Грифон. — Сыт по горло родственной любовью. Да и мало приятного в том, чтобы изо дня в день видеть рядом с собой кого-то, кто тебя ненавидит.
— Вы имеете в виду, он уже счел корону Карада своей и не предполагал, что вы живы и скоро потребуете вернуть ее?
— Именно так. И уж тем более не ожидал знамения…
— Какого знамения? — не поняла я.
— Да я ведь не скрывался, — сказал он и улыбнулся шире, — и меня мгновенно схватили как самозванца. В годы смуты непременно появляются десятки тайных детей погибших правителей, вот меня и сочли одним из многих. Казнить не собирались, правда, но до Аллора не допустили. Постановили высечь на площади да отпустить с миром — что взять с мальчишки? Вот тогда и случилось… нежданное.
— Постойте, а ваша армия?
— Я хотел решить дело миром, и Инна-Ро дал мне попробовать, — пожал он плечами. — Он считает, королю нужно многое ощутить на своей шкуре. Конечно, за мной приглядывали, но… Инна-Ро уверяет — решил, что прилюдная порка мне не сильно повредит, зато раз и навсегда лишит иллюзий. Но до этого не дошло, говорю же.
— Но что случилось? — Я поймала себя на том, что в нетерпении тереблю его рукав, и поспешила убрать руку.
— Старая Птица явилась и заслонила своего птенца, — без тени улыбки ответил Грифон. — Сперва на солнце нашла тень, наступили сумерки. А потом вспыхнуло пламя, и те, кто хоть что-то запомнил, говорят, что видели надо мной ослепительные огненные крылья и воздетый пылающий меч…
— Только не говорите, что Инна-Ро подгадал ваше возвращение и тем более наказание к затмению!
— Догадалась? — засмеялся он. — Это удачно совпало. Но не случилось бы затмения, он придумал бы что-то другое.
— А крылья — тоже его рук дело?
— Так, да не так. — Грифон снова посмотрел на солнце. — Представление задумывалось… немного иным. Того, что произошло, никто не ожидал. Представь: все, что было на площади деревянного, — сгорело дотла. Металл оплавился. А животные и люди остались целехоньки, правда, без сбруи и одежды — она тоже рассыпалась прахом. Что же это, как не знамение?
— Но как…
— Старая Птица, — сказал он. — Я и сам не верил. Думал, сказки.
Он замолчал, по-прежнему не отводя взгляда от яркого золотого круга в небе, — смотреть на это было жутковато. Я тоже молчала, потихоньку оглядываясь по сторонам.
Так странно — совершенно безлюдный сад, тишину которого нарушало только пение птиц, стрекот насекомых и шелест ветра в кронах деревьев. В нашем небольшом Гаррате и то непременно слышны были бы голоса, шум — слуги поднимаются рано… Может, сад зачарован? Грифон не похож на любителя общества, он сам признался, что скрывается здесь от придворных… Инна-Ро ведь наверняка может заколдовать свою обитель так, чтобы гостей не беспокоили посторонние!
Вот только если король прячется от советников и прочих, избегает своих обязанностей, хороший ли он правитель? Грифон сказал — трон предназначался его старшему брату, сам он должен был стать дипломатом. Это тоже не слишком-то вязалось с его характером, каким он мне виделся, но все же… Далекие страны, новые люди и обычаи, неведомые прежде знания и опасности — это уж точно больше подошло бы ему!
Какая-то тень накрыла нас, и я посмотрела вверх — нет, ни облачка. Однако на усыпанной мелким белым гравием дорожке отчетливо рисовался силуэт громадных крыльев, он становился все больше, больше, и…
Признаюсь, я вскрикнула и схватилась за руку Грифона, когда услышала грозный птичий клекот прямо над головой, но он только засмеялся и сказал:
— Ну наконец-то тебе удалось кого-то провести!
Я оглянулась и увидела Инна-Ро — это он изображал гигантскую птицу, да как умело! Широкие рукава в самом деле напоминали формой крылья, а в пальцах старик зажал несколько длинных листьев — они походили на маховые перья.
— Но с голосом нужно поработать, — добавил Грифон. — Это было похоже на курлыканье разомлевшего на жаре голубя, а никак не на воинственный орлиный клич.
— Старею, — вздохнул Инна-Ро, отпустив листья по ветру, и присел на скамью рядом со мной.
— Что там? Удалось разговорить? — Грифон посерьезнел.
— Удалось-то удалось… — задумчиво протянул старик. — Да вот толку вышло мало. Этим болванам впрямь велено было отвести девушку и запереть, чтобы не болтала лишнего. Что с ней собирался делать хозяин, они не знают, но предполагают, что…
Он выразительно провел пальцем по горлу и добавил:
— Не сразу, конечно. Они рассчитывали, что сперва им дадут позабавиться. В награду за верную службу, ха…
— А где именно собирались держать Тессу? — спросил Грифон, коротко взглянув на меня. Очевидно, я переменилась в лице, потому что он накрыл мою руку своей, словно пытаясь успокоить. — И, главное, почему они вели ее туда через тени?
— Хороший вопрос, — пробормотал Инна-Ро. — Они не знают. Говорю же — болваны. Делают то, что приказано, и неплохо делают. Видно, за то и выбраны.
— Околдованы?
— Только самую малость — чтобы могли увидеть нужный проход. Сами бы они его в жизни не нашли, да и сейчас уверены, что нужно просто дернуть за рычаг, нажать на камень, повернуть ключ — и вход откроется. Темница для них — в том же замке. Только вход туда — не для всех.
— А почему они сказали, что в коридоре водится… всякое? — осмелилась я спросить.
— Может, сталкивались, — усмехнулся старик. — Похоже, тени там смирные, но раз на раз не приходится. А учитывая то, что Раннар каким-то образом оказался там же… Должно быть, что-то нарушилось в привычном ходе событий.
— А что это за тени? Вы говорите о них… — Я запнулась, но все же собралась с духом и продолжила: — Говорите, как о чем-то само собой разумеющемся. И я видела… они как живые!
— Они и есть живые, — сказал Грифон. — Меня они хорошо знают, признают за своего, но и то нужно держать ухо востро. Инна-Ро верно сказал: если бы я свалился в коридоре, он бы меня долго искал.
— Почему?
— Тени могли уволочь.
— Чтобы… съесть? — предположила я с дрожью в голосе.
— Вряд ли, — ответил он. — Они уже пробовали меня надкусить и знают, что ничем хорошим это не заканчивается, так что навредить бы не попытались. А вот спрятать меня — из самых лучших побуждений или шутки ради — это запросто. Поди выберись потом, они такого напутают…
— А что это вообще такое?
— Ты не знаешь, что такое тень? — удивленно взглянул на меня Грифон.
— Что такое обычная — знаю, — рассерженно ответила я, подняла руки и показала, как один старик у нас в замке, сперва собачью голову, потом птицу, потом паука… На белой дорожке фигуры были отлично различимы. — Но вы говорите о чем-то совсем ином, и я вас не понимаю!
— Ничего сложного в этом нет, — сказал Инна-Ро. — Каждый предмет или живое существо отбрасывает тень, верно?
Я кивнула.
— Представь, что ты стоишь под деревом, и его тень пересекается с тенью другого дерева, которое растет в соседнем лесу.
— Как такое может быть? Для этого солнце должно светить в разные стороны!
— Ну так в разных местах оно и светит по-разному, — сказал он. — А кое-где вообще не светит, и там теням раздолье. Немного приноровившись, можно бродить по этим чужим местам, хотя дело это, конечно, опасное.
— Так это колдовство! — осенило меня.
— Само собой. Раннар вот иногда уходит на охоту в неведомые края, — усмехнулся Инна-Ро, — когда его слишком уж замучают при дворе. Порой ему везет меньше, чем хотелось бы. Ну да ты сама видела этого удалого охотника, чуть кровью не истек…
— Разве можно так рисковать? — удивилась я. — Ведь у вас даже нет наследников, и…
— И ты туда же! — воскликнул Грифон и вскочил. — Это невыносимо, в самом деле!
— Но это правда, — сказал Инна-Ро. — И я говорю тебе то же самое уже много лет подряд: ты безрассуден.
— Отец мой был весьма рассудителен, — ответил тот, — у него имелось трое сыновей, не забыл? Это не помогло.
— А был бы один, Карад достался бы дядюшке Аллору, — не удержалась я.
Инна-Ро тихонько, скрипуче засмеялся.
— Что, ты уже успел поведать историю своей жизни? Рассказал о том, каких дел натворил в начале правления?
— Нет, до этого мы не дошли, — неожиданно любезно ответил Грифон. — Не стоит вспоминать. Я и без того знаю: если бы ты не ловил меня за руку, все могло оказаться намного хуже, пускай даже я хотел сделать как лучше.
— Ничего, научился же со временем, — вздохнул Инна-Ро. — Спасибо, не выгнал старика-учителя…
— Тебя выгонишь, пожалуй! — фыркнул тот. Посмотрел на меня и добавил: — Тесса сейчас наверняка пытается понять, каким образом ты на меня влияешь: только ли по праву спасителя и воспитателя или же при помощи колдовства. Должен же ты как-то продвигать политику Дзейли, как доверенное лицо императора!
— Да, я всеми силами отговариваю тебя жениться на его внучатой племяннице, — проворчал старик. — Но это уже другой вопрос. Мы говорили о тенях, а тебя снова занесло невесть куда! Вот уж прав был твой отец, когда прочил тебе путь посланника, — ты кого угодно заговоришь так, что он позабудет, зачем вообще приехал…
— Ничего, я помню, на чем вы остановились, — сказала я. — Вы говорили о чужих местах, в которые можно попасть с помощью теней. И, по-моему, удивились тому, что кто-то сумел открыть эту дорогу и даже позволить слугам ходить ею. Они были околдованы, но все же…
— Верно, — сказал Инна-Ро. — А еще более странно, что ты ухитрилась пройти тенями, и неоднократно. Ты не должна была повстречать Раннара, однако видела его несколько раз.
— В том числе утром и днем! — вспомнила я. — В библиотеке и потом — на конюшне…
— В этом как раз ничего удивительного нет — утром тени длинные, вот и дотянулись. А когда у тебя был день, Раннар, надо думать, вернулся с вечерней прогулки. Но вот прочее…
— Взгляни, — показал ему Грифон свои расчеты, — вот что вышло.
— Ну-ка… — Инна-Ро уставился на записи, шевеля губами, потом кивнул: — Если ты и ошибся, то на месяц-другой, это несущественно на таком отрезке времени. Выходит, причиной всему — блуждающая звезда?
— Как это? — снова не удержалась я.
— В Дзейли поговаривают: эта звезда — все равно что игла богини-вышивальщицы, — сказал старик. — Она появляется раз в сто тринадцать лет — это богиня делает стежок и протягивает нитку — ее даже видно, здесь ее называют хвостом звезды, но речь не о том… Звездная игла пронзает ткань мироздания, понимаешь?
Я попыталась представить, что небо — это большой кусок черного бархата, натянутый на пяльцах. На нем уже вышиты солнце и луна, и разные созвездия, но вот кто-то невидимый намечает место прокола, и игла медленно-медленно входит в ткань — в небе появляется едва заметный отблеск на ее кончике. Потом следом за иглой скользит нить — серебряная, должно быть, ослепительно яркая, такая, что ее видно даже при солнечном свете, а затем… Почему звезда исчезает? Может, богине не нравится рисунок вышивки, и она раз за разом распускает ее, как говорила Идда, вытягивает нитку? И до следующего стежка проходит еще сто с лишним лет — это ведь ничто по меркам богов!
— Может, — сказала я, цепенея от собственного предположения, — может, на этот раз она нечаянно слишком глубоко воткнула иглу и нанизала на нее разом прошлое и настоящее?
— Вот и я так подумал, — ответил Инна-Ро. Судя по всему, его измышления насчет богов, неважно, существующих или нет, в трепет не ввергали. — Иначе я никак не могу объяснить этакую… несуразицу!
— Умеешь ты подобрать хорошее слово, — усмехнулся Грифон. — Однако мы не закончили. Кто приказал тем двоим похитить и запереть девушек?
— Они уверяют, — сообщил старик, — распоряжения им отдавал король собственной персоной. Его величество Дар-Аррон Второй. И чтобы мне провалиться на этом самом месте, Раннар, если он не похож на тебя… как двоюродный брат!
— Так тот человек… — я осеклась, потом продолжила: — Я сперва приняла его за… за Раннара, а потом разглядела, что он старше и…
— И далеко не так обходителен? — ухмыльнулся Инна-Ро.
— Да. — Я невольно поежилась, вспомнив, как он говорил со мной.
— У тебя удивительная способность принимать королей за кого угодно, кроме них самих, — весело сказал Грифон, но тут же посерьезнел. — Не сомневаюсь, те двое не лгут.
— Нет. И не заблуждаются. Оба повязаны кровной клятвой, несколько измененной, не слишком сильной, но… Ты единственный, кто умеет ее использовать. Из карадцев, конечно же, — уточнил старик. — И если это твой потомок, Раннар, то вынужден признать: он не удался. Видимо, я слишком рано умру и не сумею проследить за воспитанием твоих правнуков!
— А почему они так похожи? — невпопад спросила я.
— Они кровные родственники, ничего удивительного.
— Нет же, я говорю не о Раннаре и том… короле, а о наших кавалерах! У Идды было предположение на этот счет, но…
— А, ты об этом, — понял мою сумбурную речь Инна-Ро. — Твоя подруга немного ошиблась. Враг… какой еще Враг, надо же такое выдумать!
— Его не существует? — удивилась я.
— Существует, конечно же, только здесь он вовсе ни при чем. Нет там никакого сильного волшебства, Тесса, — усмехнулся он, — только кровная клятва. Ты вспомни этих юнцов — они ведь не только между собой схожи, верно?
— О… да, правда, — сообразила я. — В них всех есть что-то… от его величества. Но почему Идда этого не поняла? Она же знакома с Дар-Арроном с детства!
— Потому что это Испытание, — был ответ. Словно это все объясняло. — Кто-то замечает странности, кто-то нет. А твоя Идда явно из тех, кто способен видеть — не только глазами, но вот объяснения не знает.
— Хотите сказать, это чары замка так действуют, а вовсе не Враг?
— Конечно. Только очень недальновидные девицы станут заводить шашни с посторонними юнцами, не зная даже их настоящих имен, если на кону стоит корона. Вернее, они не отказались бы, верно?
— И схожесть с королем подталкивает их… ну… к флирту, вы это имеете в виду?
— Если упрощать, то да.
Я помолчала, осмысливая сказанное, потом добавила:
— А как быть вот с этим: Идда сказала, что младше короля всего на семь лет, но он выглядел… Нет, право слово, он годится Раннару если не в отцы, так в старшие братья, и…
Я осеклась. Надо же было ляпнуть такую бестактность, такую глупость, такую…
— Ну, что ты умолкла? Говори! — подбодрил Грифон. В глазах его ничего не мелькнуло, он словно вовсе не заметил моей оплошности.
— Я… я все сказала.
— Заботы рано старят, — пробормотал Инна-Ро. — Да и кровь сильно разбавлена. Это Раннар все еще выглядит мальчишкой… и ведет себя так же, хотя мог бы уже внуков нянчить, а его далекий потомок на третьем десятке обзавелся сединой…
— Погодите… постойте! — воскликнула я, пропустив мимо ушей странные слова старика. — Дар-Аррон не может быть потомком Раннара!
— Это еще почему? — нахмурился Грифон.
— Потому что вы… — Я сглотнула, но все же продолжила: — Вы — последний прямой потомок Старой Птицы. На вас династия оборвалась.
Они переглянулись с недоумением, а я продолжила:
— Я плохо знаю историю, это верно, но Идда знает. Она сказала — ее род, Карадины, идет от признанного бастарда, младшего брата последнего короля этого рода. Король погиб вскоре после свадьбы, на его вдове женился другой… Наследник родился через год. Это и есть нынешняя династия — Даррахейны, Дар-Аррон из них!
— Что-то я порядком запутался, — после долгой паузы проговорил Грифон. — У меня нет сводных братьев. Я бы знал, если б отец признал кого-то. Такое невозможно утаить.
— Твоя подруга сама может ошибаться, — сказал мне старик, а я возразила:
— Откуда она тогда знает легенду о Старой Птице? И еще много такого, о чем мы даже не слышали?
— Она вполне может состоять в родстве с правящей династией, а что до легенд… В захудалых родах и среди новой знати часто не знают о том, что на слуху у представителей древних семейств, — высокомерно ответил Инна-Ро, и я потеряла дар речи, однако обрела его почти сразу же (редкость для меня) и воскликнула:
— Гаррату больше двух веков! И вовсе мы не захудалые!..
Я могла бы сказать еще что-нибудь, более осмысленное, но задохнулась от обиды и снова умолкла.
— Вот это уже было лишним, — негромко произнес Грифон, и мне почудился громовой раскат в его голосе. — Извинись перед девушкой, Инна-Ро.
— Н-не надо, что вы!.. — выдавила я, но он остановил меня жестом.
— Инна-Ро иногда забывает о том, что мы — простые смертные. Не родственники императора, чей род правит почти три тысячи лет. По сравнению с числом его славных предков даже мое родословное древо — жалкий кустик, что уж говорить о маленьком Гаррате, чей основатель еще даже не родился?
Воцарилось молчание.
— Признаю, — произнес наконец Инна-Ро, опустив лысую голову, — язык мой вновь подвел меня. Я не собирался обидеть тебя, Тесса из Гаррата, а лишь говорил, что думаю.
— Знаете, сударь, я обошлась бы без таких извинений, — не удержалась я. — Но и мне, в свою очередь, пора усвоить: старость — еще не признак мудрости. И не принимать чужие слова так близко к сердцу!
— Да вы нашли друг друга… — пробормотал Грифон.
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— Довольно, к делу, — сказал он. — Ты говоришь, Тесса, я должен погибнуть вскоре после свадьбы? И нынче правит другая династия? Почему же Дар-Аррон так похож на меня?
— Повторяю, подруга Тессы заблуждается, — проворчал Инна-Ро. — Что такое одно-два поколения? Тут за двадцать-то лет случается необыкновенная путаница, а уж за половину тысячелетия… немудрено перепутать тебя с твоим сыном или внуком. Может, это твой бастард стал предком той Идды.
— Пускай так, — неожиданно легко согласился Грифон, — но ты не ответил на мой вопрос о сходстве.
— Дядюшка Аллор! — выпалила я. — Вы же сами сказали, он ваш родственник, пусть и дальний… Вы похожи?
— Да, весьма, — ответил он. — И он вовсе не злобный сморщенный старик, он моложе моего отца. Понимаю, на что ты намекаешь! Это вполне в его духе — жениться на вдове, когда супружеское ложе еще не остыло… Но Идда-то чей потомок? Карадин… тут ошибки быть не может, но как такое вышло?
— Так может, ты сам наплодил на стороне детишек, — буркнул Инна-Ро, а я поняла, что краснею. Обсуждать подобное при незамужней девушке было попросту неприлично! — На тебя же девицы так и вешаются…
— Ну так я разум не теряю, даже если и вешаются, — мрачно ответил Грифон. — И мне никаких детей не предъявляли, а потому я никого не признавал. И не признал бы без доказательств, а они сам знаешь какие.
— Какие? — тут же спросила я, и он, сложив ладони, изобразил на песке тень огромной птицы. — То есть она сама должна… подтвердить?
— Конечно. Иначе много будет желающих заявить о том, что родили от короля, — хмыкнул Инна-Ро. — Только пока ребенок не вырастет, не скажешь, похож он на отца или не слишком. Да и то не доказательство, иные дети — вылитые прабабки или троюродные дядья.
— А что, если… — Я понимала, что собираюсь сказать ужасную вещь, но промолчать не могла. — Что, если не было никакого признанного бастарда, это придумали потом, а на самом деле…
— Говори же, — подбодрил Грифон. — Что ты придумала?
— Вы сказали, ваша сестра была еще совсем крохой, — шепотом выговорила я. — Могла ваша матушка попытаться спасти ее?
— Ты имеешь в виду, отдать ее служанке, а взамен взять чужого ребенка? — сразу понял меня Грифон. — Да, пожалуй… Подменить братьев не вышло бы, а вот младенцы похожи друг на друга, их разве что мать различит. Но почему сестра до сих пор не объявилась? Она уже должна быть на выданье…
— Может, те, кто заботился о ней, погибли? — предположил Инна-Ро, хмуря реденькие брови. — Помнишь ведь, был голод… Девочка, если уцелела, могла угодить в любую семью. Однако найти ее вполне возможно. Мы не пробовали, потому что были уверены — никто из твоих родных не выжил, а зря!
— Еще не поздно, — негромко сказал Грифон. — Займись… Тесса? Что с тобой?
— Я вдруг подумала, — выговорила я, — что это я всему виной.
— О чем ты?
— Я рассказываю, что должно будет случиться, и оно сбывается, — сбивчиво начала я. — Вы даже не предполагали, что ваша сестра может жить где-нибудь в деревне и не знать, кто она такая. Она бы выросла, вышла замуж и прожила самую обыкновенную жизнь, ее дети стали бы простыми людьми. И не было бы никакой Кара-Идды! Но если вы найдете сестру и вернете ко двору, все изменится. Когда… то есть… я хочу сказать, если вы погибнете, она может оставить себе родовое имя. И, наверно, даже дядюшка Аллор не посмеет запретить ей этого — ведь Старая Птица заступится, верно? Так и появятся Карадины…
— Отличное построение, — сказал Инна-Ро. — Да только если девочка найдется, а Раннар умрет, трон займет она, а не его вдова.
— Уверен? — спросил Грифон. — Она не справится. Неизвестно, где она выросла, может, и впрямь в деревне. Мне — с твоей поддержкой — до сих пор бывает тяжело, а юная девушка, если только в нее не вселится сама Старая Птица, не сумеет удержать власть. В лучшем случае на ней женится… да тот же Аллор! В худшем… сам понимаешь.
— Да, ты прав, — пробормотал старик. — Все время забываю, что у нас дела ведутся чуточку иначе… Но в таком случае версия Тессы имеет право на жизнь.
— И что ты предлагаешь? Не пытаться разыскать сестру?
— Как раз наоборот — чем раньше мы начнем поиск, тем лучше. Но вот остальные планы надо бы пересмотреть.
— Это ты о свадьбе?
— О ней самой.
— Инна-Ро, ты уже два года отговариваешь меня от женитьбы на этой девушке, но не говоришь, чем она тебе не угодила!
Грифон едва заметно нахмурился, но чувствовалось, что он раздражен. До бури было еще далеко, но тучи уже сгущались. Удивительно, как легко было понять его настроение! Вот бы со всеми людьми так, а то по дедушке никогда не поймешь, гневается он или притворяется…
— Она всем хороша, Раннар, — негромко сказал старик, — и я уверен, что она полюбит тебя. Но сердце мое говорило — нет, пускай даже разум не мог отыскать объяснений. Теперь я догадываюсь, почему.
— Ну же! Довольно говорить загадками!
— Имя, — обронил тот.
— Не понимаю.
— Имя невесты назови, болван!
— Даа-Хиин, — недоуменно ответил Грифон. — Но при чем тут…
— Даррахейн, — выдохнула я. — Неужели…
— Совпадение, — встряхнул он головой.
— Неужели? — глаза Инна-Ро превратились в щелочки. — Запиши ее имя на своем языке и прочти. У вас нет удвоенных гласных. Что выйдет?
— Да-Хейн, — сказал Грифон. — Я понял тебя. Для удобства добавится буква в середину, выйдет Дархейн. А со временем…
— Все-таки именно ты должен умереть, — с необычайным спокойствием произнес старик. — Впрочем, тебе не привыкать. Тем более ты предупрежден, а значит — вооружен.
— А что будет с нами? — спросила я.
— То есть?
— Если Раннар не женится на этой девушке или женится на другой, будет жить и править, а за ним — наследники, выходит, никакой династии Даррахейнов не появится? Значит, двести с лишним лет назад — по нашему времени, конечно, — не случится война с соседями, моему предку не пожалуют за доблесть дворянство, и не будет никакого Гаррата? И Линдора тоже? Мы с кузинами вовсе не родимся на свет? Или родимся, но… — Я беспомощно развела руками. — Другими! И сестру свою, если она действительно жива и отыщется, Раннар отдаст замуж за достойного человека, и… Идда Карадин тоже не появится на свет? А если нас не будет, мы не сможем попасть на Испытание, я не встречу Раннара, не попаду сюда, не расскажу вам о будущем, и…
Я задохнулась и умолкла.
Грифон переглянулся с Инна-Ро. Мне порой казалось, будто они разговаривают без слов.
— И все вернется на круги своя, — проговорил наконец старик. — Но, может, и нет…
— Как же иначе?
— Взгляни. — Он взял со скамьи записную книжку, открыл и нарисовал линию. — Эта точка — мы сейчас. А эта — твое время. Ты угодила в начало событий, и теперь они могут измениться. А значит… — Инна-Ро провел еще одну линию. — Все пойдет иначе. Возможно, не родишься ни ты, ни даже твои предки. Возможно, не случится та война, зато будут другие. Это уже совсем другое будущее. Только ты об этом не узнаешь, потому что твое место — вот здесь.
Он указал кончиком грифеля на вторую точку, а Грифон добавил:
— Если он ошибается и в результате перемены истории тебя не станет, ты об этом даже не узнаешь. Просто исчезнешь.
— Знаете, — голос мой дрогнул, но я все же взяла себя в руки и договорила: — Мне вовсе не хочется исчезать!
— И я не желаю, чтобы ты пропала, — сказал Грифон, и не думая подшучивать. — Раз в будущем рождаются подобные тебе, значит, оно не такое уж скверное. И если наша история не свернет с наезженной колеи, а я умру прежде времени, то хотя бы буду знать — мир не рухнет. Это не так уж мало.
— Погоди загадывать, — сказал ему Инна-Ро. — Нужно как следует все обдумать, а покамест пойди-ка вздремни! И девушку с собой возьми — она тоже зевает в рукав. Я еще побеседую с теми двумя, может, что найдется…
— Он прав, — усмехнулся Грифон и подал мне руку. — Идем, перекусим и отдохнем. У тебя сейчас ночь и ты не успела поужинать, верно? А я трое с лишним суток не спал.
— Но как же Лисса? — повторила я. — И Дар-Аррон? Если он обнаружит пропажу своих людей и я тоже исчезну…
— И что он сделает? Разгневается? Нам это никак не повредит, — ответил он, — а твою кузину он вряд ли тронет. Откуда ей знать, куда ты подевалась, если она сидит взаперти?
— К тому же вовсе не обязательно время здесь идет ровно так же, как у вас, — добавил Инна-Ро. — Несколько часов роли не сыграют. Идите, дайте подумать в тишине…
Когда мы отошли достаточно далеко, молчание сделалось неловким (с моей точки зрения, конечно), но Грифон вовсе не собирался поддерживать светскую беседу, размышлял о чем-то. Тогда я сказала:
— Здесь в самом деле очень тихо. Даже в нашей глуши шума больше.
— Королевский дворец слышно издалека, — ответил Грифон, — но Инна-Ро не терпит суеты, а потому отгородил флигель стеной тишины. Ты ведь это хотела узнать?
— Д-да… простите…
— За что? — удивился он. — А, я понял! У вас принято подолгу ходить вокруг да около? Но я этого не люблю. Если нужно о чем-то спросить — говори напрямик.
— Странное качество для дипломата, — сказала я и тут же пожалела: лучше было прикусить язык.
— При необходимости я могу часами вести пустые речи, — сказал Грифон, — прятать в них второе, а то и третье дно, запутывать слова, как сердитые конюшенники путают гривы лошадям…
— Они и у вас водятся? — сорвалось у меня прежде, чем я подумала о том, что перебивать невежливо. В особенности если говоришь с королем.
— Ну да. Что здесь странного? Скорее мне нужно удивляться тому, что в ваши времена они не повывелись.
— Так глушь же, — сказала я не без намерения съязвить. Не уверена, правда, что получилось. — Может, в столице их и вовсе нет: я слышала, маленький народец боится металла, а его там сейчас очень много.
— Почему? — тут же спросил Грифон и нахмурился. — Карад готовится к войне?
— Что?.. О, вовсе нет! Просто из железа делают машины, — ответила я. — Я не слишком-то в этом смыслю, но они нужны на фабриках, чтобы облегчить труд рабочих. А еще недавно изобрели повозку, которая может ездить без лошади!
— Эка невидаль, — фыркнул Грифон. — В Дзейли ее давно придумали.
— Неужели?
— Ну да. Улочки в старой столице узкие, конным экипажам не разъехаться, поэтому используют небольшие повозки, а впрягаются в них люди. Это считается вполне уважаемым занятием, такие возчики неплохо зарабатывают. Поверишь ли, за право возить знатных особ разгораются настоящие войны, а уж какие интриги процветают среди этих людей…
— Да нет же, я не об этом! Железные повозки ездят вообще без… ну, сами по себе, в них никого не нужно запрягать!
— Если Инна-Ро не лень будет зачаровать телегу, она тоже поедет сама собой.
— Колдовство там не используется. Чародеев осталось, наверно, еще меньше, чем конюшенников.
— Тогда это действительно любопытно, — согласился Грифон, но не выказал особенного удивления. По-моему, его больше заинтересовали мои слова о чародеях.
— Эти машины, конечно, очень дорогие, — добавила я справедливости ради, — и пока их показывают лишь как диковины. Но, наверно, пройдет еще сто лет, и у многих будут такие…
— Даже не сомневаюсь, — неожиданно сказал он, взглянул на солнце и потянул меня за собой. — Идем скорее, покажу тебе здешнюю диковину!
Идти, вернее бежать, — за широким шагом Грифона я поспевала с большим трудом — пришлось далеко и высоко: на башню, венчающую центральную часть «флигеля». В моем времени ее не было. Вернее, высилось нечто, отдаленно напоминающее дозорный пост, но и только.
— Успели, — сказал он, остановившись на верхней площадке, открытой всем ветрам и залитой солнечным светом. — Взгляни вот туда. Видишь два холма? Между ними…
— Что это? — удивилась я, прикрыв глаза ладонью и присмотревшись как следует. — Пожар? Такой столб дыма…
— Смотри внимательнее.
Ветер отнес белый дым в сторону, и стало видно, что между холмами тянется блестящая паутина, а по ней движется словно бы большая гусеница, тоже нестерпимо сверкающая на солнце.
— Да это же поезд! — осенило меня.
Право, я догадалась бы раньше, но… Откуда тут взялся самый настоящий поезд, мчащийся по рельсам? Неужели его изобрели намного раньше, чем принято считать? Но почему не сохранилось никаких свидетельств об этом?
Вопросов было множество, но что толку задавать их? Грифон уж точно не знает, что произошло после его смерти…
— У вас тоже такие есть? — весело спросил он.
— Да… во всяком случае, похожие, — ответила я. — Только, по-моему, они медленнее… или так просто кажется? Я ездила на нем однажды, когда мы были в столице. Все платье закоптилось, и даже на лице была сажа… А на чем он работает?
— Что ты имеешь в виду?
— Ну… у нас в топку бросают уголь или дрова, если не ошибаюсь. Я не очень хорошо представляю, как это действует, но учитель говорил: все равно что большой чайник. Котел кипит, пар двигает рычаги, что-то вроде этого…
— Если упрощать, то действительно так, — согласился Грифон. — Только зачем дрова, если есть солнце?
— Не понимаю…
— Солнце, — повторил он, словно это все объясняло. — Оно греет котел, а дальше, как ты и сказала, работает пар.
— Но с какой же силой оно должно светить, чтобы вскипятить воду? И как поезд движется ночью? В пасмурные дни, зимой?
— А вот в этом уже задействовано немного колдовства, — признался Грифон. — Но именно что немного. Солнцу ведь без разницы, есть внизу тучи или нет, оно все равно светит. Если забраться на высокую гору, подняться выше облаков, то увидишь его совсем близко. Зимой оно, конечно, не такое яркое, как сейчас, но и того достаточно. А на ночь хватает дневного запаса хода.
Он посмотрел на меня, оценил озадаченное выражение лица и добавил:
— По-моему, наш способ лучше. Не нужно переводить лес на дрова. Пароход, который мы видели, ушел в Дзейли: верхом придется добираться не одну неделю, а он… Что смешного я сказал?
— У нас пароходами называют корабли, — ответила я, — они действуют так же.
— Можно считать, что это — сухопутный корабль, — пожал плечами Грифон и сказал вдруг: — Нужно будет попробовать. С флотом у Карада как-то не сложилось: выход к морю есть, но навигация там возможна всего месяц-другой в году, когда дуют благоприятные ветра. В другое время корабли либо не могут подойти к берегу, либо их разбивает о скалы. Есть умельцы, способные причалить даже во время зимнего шторма, но их единицы… А вот корабль, не зависящий от воли ветра…
Он глубоко задумался, а я посмотрела вдаль: столб дыма, вернее пара, уже едва виднелся вдалеке, колыхался на фоне темнеющего леса, как перо белой цапли на шляпке модницы. Немного колдовства, надо же! Заколдованная машина уживается рядом… рядом с рыцарями и дамами, божественными знамениями и прочим подобным!
— Пойдем вниз, — сказал Грифон.
Я хотела спросить, есть ли у них огнестрельное оружие, но смолчала. Наверняка есть: если они уже укротили пар, то и до пороха давно додумались. Не может же у них не быть пушек? А почему Грифон не носит за поясом пистолет… кто его знает! Вероятно, такое оружие еще недостаточно совершенно и надежно, и привычнее полагаться на меч, нежели на него? Или ему просто не нравится идея убивать на расстоянии… Хотя он, думаю, умеет стрелять из лука и арбалета, а велика ли разница?
— Не хочу звать прислугу, — отвлек он меня от размышлений, — поэтому тебе придется познать весь ужас моего гостеприимства. Вот хлеб, вот сыр, а в кувшине — вода. Могу предложить вина, но…
— Нет, благодарю, не стоит, — поспешила я отказаться.
— И правильно, потому что Инна-Ро пьет чудовищную кислятину. Девушкам такое не по вкусу.
Я кивнула: мне доводилось пробовать вино, но именно дамское, как выражался отец, очень легкое и сладкое, по вкусу мало чем отличавшееся от яблочного сока. От него разве что становилось веселее, а если выпить целый бокал, немного кружилась голова, но и только. Взрослые пили выдержанные вина и крепкие ягодные наливки, которых нам с кузинами даже пробовать не полагалось.
— Моя спальня — к твоим услугам, — добавил Грифон, а я не нашла ничего лучшего, чем спросить:
— Как же вы?..
— Вдвоем на этой кровати слишком тесно, — ответил он, и не думая шутить, — если только не обняться покрепче, но мне почему-то кажется, что ты не оценишь эту идею… Поэтому я займу комнату Инна-Ро, он не обидится. Заодно и разбудит вовремя.
— Да… конечно, — кивнула я, порадовавшись тому, что Грифон не стал развивать эту тему. Нравы здесь, похоже, куда более вольные, нежели в моем привычном мире! — Мне, право, неловко оказаться причиной столь многих неудобств, и если бы я могла что-то изменить…
— Не пойму, о каких неудобствах ты говоришь, — сказал он. — Если речь обо мне, то я привык ночевать на голой земле, но это мне не грозит: Инна-Ро бережет свои старые кости, и постель у него мягкая. А если тебе жизнь не мила без служанки, то я позову кого-нибудь.
— Нет, не нужно! — воскликнула я. Не хватало еще, чтобы здешние слуги обсуждали незнакомку, каким-то образом оказавшуюся в покоях короля! — Я… Мне порой кажется, что мы с вами говорим на разных языках.
— Я тоже это заметил, — кивнул Грифон. — Но ты быстро учишься разговаривать по-человечески.
Я в очередной раз лишилась дара речи.
— Интересно было бы взглянуть на мир столько лет спустя, — добавил он. — Не жить там, нет: я бы, право слово, окончательно сошел с ума, если б мне пришлось изъясняться этак велеречиво даже в собственных покоях!
— Так вы же говорили, что видели чужие воспоминания, — напомнила я. — И вы можете посмотреть мои. Конечно, я мало где бывала, но все-таки…
— Ты даже не представляешь, что предлагаешь мне, — негромко сказал Грифон и посмотрел на меня в упор.
Я наконец-то рассмотрела его глаза: светло-карие, цвета застывшей сосновой смолы, на солнце — почти золотые, с ярким черным зрачком, словно дырой в никуда, — они завораживали. Хорошо, что он отвел взгляд.
— О чем вы?
— Ты слушала меня невнимательно. Я же сказал: Инна-Ро допрашивал свидетелей. А допрос — это…
— А что, добровольно показать воспоминания невозможно? Этого колдовство не позволяет? — перебила я.
— Позволяет, — кивнул Грифон. — Только человек — если он сам не чародей — не в состоянии выбирать: на это можно дать взглянуть постороннему, а это лучше спрятать подальше. Даже если ты дашь согласие, я не стану смотреть. Инна-Ро — возможно, но он немолод и повидал на своем веку столько, что отчасти утратил… не знаю, как это назвать. Может, подскажешь подходящее слово?
— Чувство такта, если вы знакомы с чем-то подобным, — мрачно ответила я. — Кажется, я понимаю, о чем вы. Мне бы, наверно, тоже не захотелось разглядывать… м-м-м… содержимое чужого комода, если бы только от этого не зависело нечто жизненно важное.
— Вот именно. А обо всем прочем ты можешь рассказать. Или нарисовать — у тебя хорошо выходит, — улыбнулся он. — А теперь, если ты закончила, иди спать. Я пока что в силах изображать радушного хозяина, но еще немного — и рухну головой на стол и захраплю. Если не уснешь — посмотри книги в библиотеке. Только не уходи никуда.
— Я не собиралась…
— Ты хочешь вернуться обратно, и я тебя понимаю, — перебил Грифон. — И, думаю, знаю, как помочь тебе в этом. Нужно только посоветоваться с Инна-Ро, чтобы не запутать все еще сильнее. Поэтому — потерпи. И, повторяю, не забредай далеко.
— Помню — в саду водятся не только птички и бабочки… — пробормотала я.
— А за пределами стены тишины еще и людей полным-полно.
— О… понятно, — быстро ответила я. Мне вовсе не хотелось показываться на глаза кому-то еще. — Обещаю, я не уйду дальше библиотеки!
— Вот и славно, — Грифон поднялся во весь рост и потянулся. — В таком случае — до вечера, Тесса. Или до ночи, это уж как получится…
Меня словно Враг за язык потянул:
— Вас не хватятся во дворце?
— Нет, — удивленно ответил он. — Там знают, где я. И если я вдруг срочно понадоблюсь — знаешь, внезапно пойдет дождь из золотых слитков, земля разверзнется или на Карад нападут синеликие воины Северных гор верхом на единорогах, — за мной непременно пришлют.
Я промолчала.
— Инна-Ро говорит: страна должна быть похожа на отлаженный механизм, — совсем другим тоном проговорил вдруг Грифон. — Если все без исключения завязано на правителе, то… Стоит ему исчезнуть, и все рухнет. Это как вытащить какой-то важный рычажок — без него механизм работать не будет или вовсе рассыплется на части. Так вышло с моим отцом — он слишком многое делал сам, не оставляя на откуп советникам даже мелочи.
— Но если передать полномочия другим, тогда как можно быть уверенным, что они однажды не попробуют заменить… гм… самый важный рычажок другим точно таким же? — спросила я. — Только, скажем, из другого материала? Поновее и попрочнее?
— Клятва на крови не позволит им этого сделать, — без улыбки сказал он. — И я не имею в виду обычную присягу.
— Снова колдовство?
— Оно самое. Я ведь сказал: я учел ошибки моего отца.
— А дядюшка Аллор тоже поклялся вам таким вот образом? — спросила я, и Грифон ненадолго умолк.
Потом сказал:
— В том-то и дело, что… Должен был. Никак не мог увильнуть, он стоял в первых рядах тех, кто пришел склониться перед законным королем, но… Память меня не подводит, но именно его клятвы я не помню. Хорошо, что ты спросила: до того я и не думал об этом!
— Неужели он чародей сильнее Инна-Ро?
— Вряд ли. Здесь что-то иное… Но об этом лучше рассуждать на свежую голову, — сам себя перебил Грифон и подтолкнул меня к выходу. — Иди… Не заблудишься?
— Я помню дорогу, — ответила я и направилась вверх по лестнице, а когда оглянулась, Грифона уже нигде не было, словно он взял и растворился в тенях, особенно густых и глубоких в этой части замка…

Глава 16

Конечно же, уснуть мне не удалось: я была слишком взбудоражена. Донельзя неприятное ощущение: клонит в сон, но стоит закрыть глаза, они тут же чудесным образом открываются сами собой. Или же в голове начинают вертеться навязчивые мысли, от которых сон и вовсе улетучивается.
И что делать? В сад я обещала не ходить, вернее, не углубляться в него… Наверно, останься я рядом с замком, ничего страшного бы не случилось, но я взглянула на яркое солнце и не рискнула высунуться наружу. И так уже слишком долго пробыла там, и теперь наверняка руки и плечи — платье стараниями Инна-Ро сделалось куда более открытым, чем прежде, — запестрят веснушками. Пока они не появились, но еще не вечер…
Наверно, глупо думать о таких мелочах в подобную минуту, но если размышлять о собственном положении, делалось вовсе уж дурно.
Допустим, Грифон — действительно король Раннар, а не безумец, спрятанный от двора за стеной тишины и живущий в компании старика-чародея. В любом случае здесь мне, похоже, ничто не угрожает. По крайней мере, очень хотелось надеяться на то, что к вечеру грубоватая обходительность Грифона не растает, как иней под солнечными лучами. И, может быть, эти двое действительно знают или сумеют придумать, как вернуть меня обратно. Ведь если Грифон ухитрялся попасть в наше время, а сюда угодила не только я, но и мои конвоиры, значит, еще ничто не потеряно! Блуждающая звезда делается только ярче, и дороги покамест открыты…
«Я что, всерьез рассуждаю об этом? — спросила я сама себя и ответила: — Чем же еще заняться!»
Но когда я вернусь — не «если», а именно «когда», — что со мной станет? Вряд ли Дар-Аррон или тот, кто выдавал себя за него, оставит меня в покое. Мне не верилось, что король сам занимается подобными делами, с другой стороны, Грифон уходил на охоту в неведомые края, и чем одно дело хуже другого? Как быть? Бежать из замка домой? Но каким образом? Украсть лошадь? Даже если мне удастся оседлать ее и вывести из конюшни, ворота я не открою! А если вдруг повезет выбраться за пределы замка, далеко ли мне удастся ускакать по зимней распутице в легкой одежде, без денег, даже без украшений, которые можно продать? Меня схватят в тот же день, если не в тот же час…
А ведь есть еще Лисса, которую прячут неведомо где. Неизвестно, что с ней сделают… или уже сделали, пока я прохлаждаюсь здесь! И Делла, которая вовсе ни о чем не подозревает, но наверняка потребует объяснений, когда обнаружит еще и мое исчезновение. И Идда: мне показалось, она решила оставить попытки доискаться правды о происходящем во время Испытания, опасаясь за собственную безопасность, но… Что, если все эти странные события заставят ее вновь взяться за дело?
А если я вернусь и появлюсь за ужином… или, наверно, уже за завтраком, как ни в чем не бывало, что случится? Меня снова попытаются устранить или оставят в покое? Или Дар-Аррон постарается дознаться, каким образом мне удалось выбраться из темницы… а главное, куда подевались его люди? Я сомневалась, будто Грифон намерен вернуть и их тоже, а если все-таки поступит так, по ним ведь любой увидит — они с кем-то крепко подрались! Наверно, Инна-Ро способен залечить их раны и заставить забыть обо всем произошедшем, но кто сказал, что чародеи Дар-Аррона или даже он сам не сумеют докопаться до истины?
И прав ли Инна-Ро? Я окажусь в своем времени, и там ничего не изменится? Или что-то поменяется, но отличия буду видеть только я одна, а для остальных все окажется в порядке вещей? А может, я вовсе угожу в пустоту и сама растворюсь в ней, потому что прошлое изменилось, и мое настоящее попросту не наступило… Нет никакого Гаррата, а я даже если и родилась, то совсем в другой семье, и меня ждут не выезды в свет, развлечения и брак с достойным человеком, а тяжелая работа с утра до ночи где-нибудь в деревне. Конечно, не зная другой жизни, я-иная вряд ли станет расстраиваться — другим приходится и похуже, — но воображать подобное было неприятно…
Раздумывая обо всем этом, я забрела в библиотеку — хотела отвлечься книгой, но взгляд скользил по строкам, и я мгновенно забывала, о чем только что прочла. Оставалось только рассматривать гравюры, и за этим-то занятием я, очевидно, все-таки задремала в кресле.
Разбудило меня прикосновение к плечу — я вздрогнула и очнулась. В библиотеке было темно, только в открытом окне виднелся серп молодой луны и ярко светила блуждающая звезда — рядом с нею меркли даже Зубцы Венца. За большим садом пылал огнями королевский дворец — это выглядело словно зарево вдалеке… немного тревожное зрелище, на мой взгляд. Но, наверно, сейчас все казалось мне дурными предзнаменованиями.
— Выспалась? — спросил Инна-Ро.
— Да, благодарю вас, — ответила я и встала.
Тело будто одеревенело, и немудрено — я столько времени провела в неудобной позе.
— Кошмары не снились?
Я покачала головой. В самом деле, мне ничего не привиделось: я будто на минуту закрыла глаза, а открыла, когда уже наступил вечер… вернее, глубокая ночь.
— Хорошо, — пробормотал Инна-Ро, словно отвечая на собственные мысли, и поманил меня за собой. На нашем пути сами собой вспыхивали факелы, ярко освещая коридор. — Идем, накормлю тебя по-человечески. Это Раннар может неделями питаться всухомятку, а девушкам такое противопоказано. Цвет лица испортится.
— Куда уж сильнее, — не удержалась я, хотела добавить еще кое-что, но вовремя прикусила язык.
— Притирания готовить не стану, — снова прочел мои мысли Инна-Ро. — Я все-таки чародей, а не цирюльник.
— Я вовсе не…
— Думала, не отрицай, — воздел он палец. — Что тебе не живется со своим лицом? Зачем его менять?
— Для красоты, — растерянно ответила я.
— Для красоты девицы подводят глаза, рисуют брови, приклеивают фальшивые ресницы, румянят щеки, красят губы, завивают кудри и проделывают еще множество бессмысленных вещей, — сказал старик. — В Караде еще куда ни шло, а вот в Дзейли, если смыть с придворной красавицы слои белил, румян и прочего, снять парик, раздеть… Можно и испугаться.
— У нас вообще не принято красить лицо, особенно незамужним девицам, — сказала я. — Это считается вульгарным. Позволительно разве что немного припудриться — сейчас в моде интересная бледность.
— О, ну хоть что-то хорошее есть в этом вашем будущем, — проворчал он. — Хотя… нет, беру свои слова назад. Я видел картинки, которые ты рисовала для Раннара: если носить этакие пыточные приспособления, немудрено не то что побледнеть, а и вовсе скончаться. В Дзейли тоже есть любительницы утянуть стан, пострадавший… хе-хе… от излишеств, но не до такой же степени! Что это ты вдруг покраснела?
— Говорить о подобном с мужчиной неприлично, — ответила я, глядя в сторону.
— Неужели? Ты еще скажи, что показывать лекарю, где именно у тебя болит, нельзя! — засмеялся Инна-Ро, но оценил выражение моего лица и умолк. — Н-да… Похоже, я и впрямь слишком рано умер. Нужно поработать над этим.
Он подумал и добавил:
— А если тебе не нравится твое лицо, почаще бывай на воздухе. Под загаром веснушки будут не так заметны.
— Считается, что загар — удел простолюдинов, — ответила я.
— Тогда страдай, — пожал он плечами. — И не вздумай ляпнуть этакое при Раннаре. Он тебя в лучшем случае высмеет, а в худшем…
— Что?..
— Кто же его разберет? Придумает что-нибудь. Возьмет на конную прогулку, к примеру, а это, в его представлении, недели две пути по бездорожью и ночевок где придется или вовсе под открытым небом.
— Спасибо, что предупредили, — искренне сказала я. — Мне действительно лучше помолчать.
— Вовсе нет, мне еще о многом нужно тебя расспросить, — ответил Инна-Ро. — Поэтому не плетись, словно у тебя к ногам ядра прикованы, поторапливайся!
— Я спрашивала у Раннара, не проще ли заглянуть в мои воспоминания.
— А он, конечно же, отказался?
— Да, и даже объяснил, почему.
— Из лени, ясное дело, — проворчал старик. — Я имею в виду, выбрать из потока чужой памяти что-то ценное не так-то просто. На это обычно уходит уйма времени и сил, особенно если ты не представляешь, что именно ищешь.
— Примерно это и прозвучало.
— Ну и приятного в таком занятии мало, — добавил Инна-Ро. — Думаешь, воспоминания можно читать, как книгу? Если бы! Даже если я захочу, к примеру, взглянуть на этого Дар-Аррона твоими глазами, сперва придется пробиться через болото повседневности. Ты думаешь, что не помнишь этого, но оно хранится вот здесь, — он выразительно постучал сухим пальцем по лбу. — Рыться в чужих воспоминаниях — все равно что нырять в мутной воде и искать на дне даже не жемчужину, стеклянную бусинку!
Я промолчала, пытаясь представить, как моя память может выглядеть со стороны, и согласилась, что выискивать в ней нечто важное — занятие не из легких. Взять хотя бы уроки! То, о чем говорил нам учитель, погребено под спудом бестолковых каждодневных мыслей о завтраке, о новом платье, прогулке и еще тысяче мелочей! Даже мне, когда хочется вспомнить что-то определенное, приходится напрячь память, а чужой человек и вовсе увязнет… И если у меня, совсем еще юной и неопытной, в голове такая путаница, что же говорить о людях поживших?..
— В твоем случае проще действовать по старинке, — сказал Инна-Ро. — Я стану задавать вопросы, а ты — отвечать. А чтобы тебе легче было вспоминать, я тебя немного зачарую. Не бойся, это не больно и никак тебе не повредит.
— Хорошо, — покорно ответила я.
— Только Раннару не говори, — тут же предостерег старик.
— Почему?
— Потому что это тот же самый допрос, только более мягкий. А ему не нравится допрашивать испуганных девушек, даже если это жизненно необходимо.
— Что бы он без вас делал… — пробормотала я.
Инна-Ро услышал и усмехнулся.
— Умер бы давным-давно. Должно быть, тебе странно, что я говорю вот так о короле? Без большого уважения и тем более подобострастия? Называю его ленивцем и недальновидным глупцом?
— Пожалуй…
— Тогда подумай вот о чем: он годится мне даже не в правнуки, а… — Старик задумался, но тут же махнул рукой. — Неважно. Я узнал Раннара, когда ему было девять. Он вырос и возмужал на моих глазах, и, хоть я и люблю его… об этом, к слову, тоже не говори! Так вот, для меня он все тот же маленький мальчик, которому долго еще придется набивать шишки, чтобы поумнеть до такой степени, чтобы я счел его равным себе.
— Вы очень скромны, — не утерпела я.
— Сам себя не похвалишь — никто тебя не похвалит, во всяком случае, пока не умрешь, — усмехнулся он. — Древняя дзейлинская мудрость. Надеюсь, ты поняла, что я пытаюсь донести до тебя?
— Думаю, да, — вздохнула я. — И, наверно, Раннар прячется у вас, чтобы отдохнуть от придворного лицемерия и выслушать всю правду о себе и своих поступках без прикрас?
— Ему и советники не постесняются высказать в глаза все, что думают, других не держит, — ответил Инна-Ро. — Льстецов и подхалимов Раннар на дух не переносит. Вовсе от них не избавишься — для этого придется разогнать весь двор, — но хотя бы в ближнем кругу таких нет.
— И еще кровная клятва…
— А как же. Вроде бы все продумано, а? — Старик открыл незнакомую дверь и поманил меня за собой. — Входи, Тесса, поешь, и приступим к делу, покуда Раннара нет.
— А он… — Я запнулась. — Снова отправился охотиться?
— Нет, в замок умчался, когда еще солнце не зашло. Ему мысль об Ивенне покоя не дает.
— Это его сестра? — сообразила я.
— Она самая. Может, и впрямь отыщется… Давай-ка для начала приведи себя в порядок — вон за той дверью ты найдешь все необходимое. Идем, покажу, что здесь к чему, а потом выйду, так и быть: Раннар сказал, ты стеснительна сверх всякой меры… У вас все такие?
Я кивнула и с облегчением выдохнула, когда старик вышел в соседнюю комнату. Слышно было, как он звенит чем-то и неразборчиво бормочет себе под нос.
От холодной воды я окончательно проснулась, посмотрела на себя в зеркало и убедилась, что утренняя прогулка не прошла для меня даром. Что ж, с этим ничего не поделаешь: даже пудры под рукой нет. Тут я вспомнила, как Лисса в детстве, играя в званый вечер, напудрилась зубным порошком, и невольно улыбнулась…
К слову о зубном порошке — здесь вместо него было странное густое вещество, сильно пахнущее травами (впрочем, мне это даже понравилось). И вода здесь лилась сама собой, не нужно было возиться с кувшином и тазом. Неужели здесь и трубы проложены? Так-то, рассказывал учитель, водопроводы строили даже в древние времена, а потом люди утратили это искусство. Так и мучились, пока не открыли его заново…
Впрочем, если в Караде есть поезда, отчего не быть водопроводу? Кроме того, Инна-Ро — чародей. Может, никаких труб и нет вовсе, а просто он наколдовал источник в толще стены…
Когда я вернулась в гостиную (как решила называть просторную комнату), Инна-Ро поставил передо мной поднос с множеством маленьких тарелочек и мисочек, налил в уже знакомую расписную чашку что-то душистое, пахнущее летним лугом и медом, и жестом пригласил к трапезе. Я попробовала — вкус у еды был необычный, пряный, но довольно приятный.
— Не нравится? — спросил старик. Он внимательно наблюдал за мною.
— Непривычно, — честно ответила я и не преминула добавить: — У нас считается, что женщинам нельзя есть острого, от этого они могут заболеть.
— Хоть что-нибудь у вас женщинам разрешено? — проворчал он и положил мне добавки.
Никогда не думала, что мясо можно сочетать с карамелью! Впрочем, я успела проголодаться, а потому не заставила себя упрашивать.
— Подозреваю, что и кормят у вас девиц плохо, — задумчиво сказал Инна-Ро, разглядывая меня в упор. — Чтобы были достаточно бледны и умещались в модные платья…
Я вынужденно признала его правоту.
— А руки тонкие и слабые, — он дотронулся до моего запястья. — Видно, что ничего тяжелее иголки с ниткой или там грифеля не поднимали.
— Отчего же, — ответила я. — Пришлось немного поупражняться с бельевым вальком и с навозной лопатой.
— Немного! Это не то… — старик пожевал губами и спросил: — Верхом-то хоть ездить умеешь?
— Да, тоже немного, — вздохнула я. — Тетушка всегда опасалась, что мы упадем и покалечимся, и сумела заразить этим страхом матушку. Поэтому вряд ли меня можно считать умелой наездницей. Прогулки шагом на смирной лошадке в сопровождении слуг вряд ли считаются?
Лицо Инна-Ро приобрело такое выражение, что я поспешила добавить:
— Зато я умею плавать! Дедушка научил, еще когда я была маленькой, а тетушка и кузины не жили с нами. Потом-то, конечно, нам разрешали входить в воду только в купальне, но я помню, как он возил меня на озеро… У берега там мелко, вода прозрачная и теплая, а потом сразу начинается глубина, там со дна бьют холодные ключи. Было очень страшно, но так… так…
Я не сумела подобрать подходящего слова и умолкла. Потом продолжила, понимая, что ответной реплики не дождусь:
— Дедушка говорит, если раз научился этому, уже не разучишься, даже если не упражняться. Я только на это и надеялась, когда мы стирали на реке: вдруг упаду в воду? Может, сумею выплыть или хотя бы продержаться, пока не придет помощь… А вот ни фехтовать, ни стрелять я не умею.
— Неужто? — подал голос Инна-Ро.
— Вернее, немного умею стрелять из лука, но только забавы ради, — поправилась я. — Вот Идда — другое дело. Она говорила и о фехтовании, и о том, что у нее обычно имеется при себе пара револьверов. И я рассказывала, как она…
— А, трюк со шпилькой! — кивнул старик. — Знакомое дело. В Дзейли почти все женщины носят такие. Удобно. Может, твоя Идда в самом деле из королевского рода. Как знать, как знать… Ивенну я бы непременно обучил защищаться вот этак.
— И я об этом подумала…
Я посмотрела на опустевший стол и несмело спросила:
— А когда вы начнете… допрос?
— Давно начал, — усмехнулся он. — Ты не заметила?
— Но мы же говорим о разных пустяках!
— Для тебя это, может, пустяки, да только без них мозаика не складывается. Налить еще тчи?
— Да, пожалуйста, — кивнула я, сообразив, что он имеет в виду напиток, и добавила: — Утром был совсем другой.
— Основа одна, — пояснил Инна-Ро. — Но тогда тебя нужно было взбодрить, а сейчас — успокоить, но вовсе не усыпить. Поэтому добавлял я разное.
— Надо же, как интересно… — искренне произнесла я и осмелилась спросить: — Сударь, как же так вышло, что у нас никто и не слышал о Дзейли? Дело даже не в названии — они могут меняться до неузнаваемости, — а вообще о великой империи, существовавшей на северо-востоке?
— А что там сейчас?
— Много разных государств, какие-то большие, какие-то поменьше. Есть просвещенные, с которыми ведется торговля и налажены связи, а есть… — Я замялась, потом все же сказала: — Почти дикие. Во всяком случае, они постоянно воюют между собой, и более развитые страны вынуждены были взять их под свое покровительство, чтобы положить этому конец и остановить нападения на торговые пути и поселения.
— Помогло? — коротко спросил он.
— Не слишком, — призналась я. — Теперь жители воюют против иноземных захватчиков. Но в тех местах много ценного, такого, чего в наших краях попросту нет — ткани, специи, редкая древесина, — поэтому…
— Поэтому пиявки не отвалятся, пока не высосут жертву до донышка, — завершил Инна-Ро. Морщины на его лице сложились в печальную маску. — Все это повторялось от начала веков и будет повторяться снова и снова. Дзейли точно так же веками вбирала в себя маленькие княжества, если только выгода от их присоединения перевешивала неудобства, связанные с бунтами местных жителей. Впрочем, подавить мятежи недолго, а вот хорошие земли и ценности, как ты выразилась, сами с неба не падают.
Я промолчала.
— А ответа на твой вопрос я не знаю, — добавил он после долгой паузы. — Не умею заглядывать в будущее. Быть может, в Дзейли случилась междоусобица. Слишком много родственников у императора, каждый из которых тянет его за рукав в свою сторону — это, знаешь ли, опасно. Всякий может решить, что он будет куда лучше смотреться на троне! Достаточно нескольких десятков лет, чтобы империя рассыпалась на части: такое бывало в далеком прошлом. А может, пришли завоеватели, которым нечего было терять — таким сложно противостоять. В Дзейли, знаешь ли, давно привыкли к неуязвимости и безнаказанности. Воинский дух ослабел, мужчины все больше предаются безделью, любовным утехам и стихосложению вместо того, чтобы упражнять тело и разум… И такое случалось с великими державами древности, — вздохнул он. — Теперь никто не помнит о них. Кое-где можно отыскать руины величественных дворцов и храмов: лес или пустыни поглотили огромные города, а все знания утеряны, погибли, исчезли в пучине времени… Столица Дзейли ведь тоже стоит на развалинах древнего города, о котором мы не знаем ничего, даже названия. Значит, придет и наш черед, рано или поздно, так или иначе…
Он умолк и принялся мелкими глотками пить остывший тчи.
— Но, может быть, этого можно избежать? — спросила я.
— Как? Если в ваше время от Дзейли не осталось даже воспоминаний… Либо где-то на развалинах империи наверняка еще сохранились осколки прежнего величия, а ты просто не знаешь об этом, — что тут поделаешь? Мы не знаем, что и когда именно случится. Чей поступок или бездействие приведет к катастрофе? Какая бабочка сдвинет камень, и он покатится с горы, сметая все на своем пути? Впрочем, — подумав, сказал Инна-Ро, — я стану поглядывать в ту сторону более внимательно. То, что меня удалили от императорского двора, не перечеркнуло списка моих славных предков, верно служивших Дзейли…
— Раннар упомянул… то есть мне показалось… Вы состоите в родстве с императором?
— Да, и в сравнительно близком, — кивнул старик. — Мог бы даже претендовать на трон, окажись я немного более властолюбив… и не будь я чародеем.
— Почему так? — удивилась я. — Чародеям запрещено править?
— Нет, просто нельзя одновременно хорошо делать и одно, и другое, — пояснил он. — В этом Раннар прав. Или ты полностью отдаешься изучению колдовских тайн, или стараешься стать достойным правителем, а если попробуешь совместить эти занятия, из тебя выйдет скверный чародей и плохой император. Я выбрал колдовство. Власть — слишком хлопотная штука, если ты понимаешь, о чем я.
— Думаю, что понимаю…
— В легендах говорится о великих императорах-чародеях, — сказал Инна-Ро, — но в их жилах текла не настолько разбавленная божественная кровь, как в моих.
Я в очередной раз подумала, что смерть от скромности ему не угрожает.
— Скажите, а если Раннар считается потомком Старой Птицы, выходит, он тоже…
— Божественного происхождения? Да, так и есть. Правда, в этих краях великих предков не обожествляют. Ну, потомок, и что? В соседнем государстве вон потомок Смелой Рыбы правит, много от этого толку…
— Смелой Рыбы? — непередаваемым тоном повторила я.
— Местная легенда, — пояснил Инна-Ро, посмеиваясь. — Дескать, в незапамятные времена одной рыбе надоело плавать в воде, и она вышла на берег. Знаешь, наверно, в морях водятся странные рыбы с плавниками вроде лап? Они действительно могут заплывать в устья рек и ненадолго выбираться на сушу. Видно, и эта была из таких. Эти забавные люди уверены, что род людской пошел именно от нее, а значит, они превыше остальных.
— Как же так? — удивилась я. — Если все люди произошли от этой самой рыбы, то они равны между собой, разве нет? Как можно установить, кто более… м-м-м… прямой потомок?
— Так мыслит человек разумный, — шире улыбнулся старик. Зубы у него были как у молодого. — Ну да пусть их, в Карад они не лезут, и на том спасибо. Наверно, потому, что крупные птицы неплохо рыбачат… О чем это ты задумалась?
— Вы же можете читать мысли, разве нет?
— Могу, но зачем утруждаться, если ты не отказываешься отвечать? Так что у тебя на уме?
— Никак не могу свести воедино все это, — призналась я. — И еще… Мне очень хочется вернуться назад. Я должна выручить Лиссу — она ведь еще совсем девочка, только в этом году начала выезжать, и она не представляет, во что угодила…
— Ты-то намного ли старше? — хмыкнул Инна-Ро.
— Почти на два года.
— О, это, конечно, существенная разница, — согласился он. — Что еще скажешь?
— Страшно, — помолчав, ответила я. — Может, уже некого будет спасать? Я хочу сказать: будущее уже изменилось, и даже если мне удастся туда попасть, там не будет ни Лиссы, ни Идды, ни даже Гаррата… и меня тоже.
— Так останься здесь. Чем плохо?
— О нет, нет! Я же с ума сойду, не зная, что случилось с остальными! А если я вернусь и все окажется по-прежнему, — убито закончила я, — я все равно не найду себе места, потому что стану думать: что случится здесь? Выживет Раннар или нет?
— Понравился он тебе? — поинтересовался Инна-Ро. — Не смущайся, он всем девицам нравится, чего не отнять, того не отнять.
— Не в том дело! — воскликнула я. — Просто это… Словно бы я прочла начало истории, но никогда не узнаю, чем она закончится! Да, я могу придумать любой финал, но он ведь не будет правдой, потому что я не представляю, что замыслил автор…
— Слишком много слов, чтобы передать толику сути, — сказал он. — Нужно говорить по делу, а не плести словесные кружева. Оно, конечно, красиво, но я не кавалер, и ты не на свидании. Можно сказать проще и короче.
— Да, конечно, но меня так учили, и в один миг переменить привычку не получается, — ответила я. Это он матушку мою не слышал — вот кто мастерица светской беседы! — И еще…
— Что?
— Мы как-то далеко ушли от темы беседы, а я так и не поняла, что может быть нужно Врагу… если Дар-Аррон действительно каким-то образом связан с ним.
— Связан, связан, в этом сомнений нет, — пробормотал Инна-Ро. — На его людях есть след, на тебе тоже, совсем слабый, но несомненный… Если бы я увидел этого Дар-Аррона лицом к лицу, то сказал бы наверняка, что именно с ним произошло.
— Так отправляйтесь со мной вместе, и увидите, — предложила я. — Раннару удавалось попасть в наше время, так неужели вы, с вашим опытом и умениями, не справитесь?
— Раннар бывал только в потайном коридоре, — напомнил старик.
— А как же библиотека? Конюшня?
— В библиотеку угодила ты, он там был изначально, — подумав, сказал он. — А вот с конюшней интереснее… Да и первая ваша встреча — скорее это он вышел тебе навстречу, чем ты забрела невесть куда.
— Вот именно! Я не отходила далеко от комнаты!
— Заманчиво, — вздохнул Инна-Ро, — но… нет. Слишком велик риск застрять там без шанса вернуться обратно, а я не могу пойти на это. И Раннара не отпущу. Он нужен здесь. Мы оба нужны… Что с тобой?
— Я вдруг подумала… — Я сглотнула и все же решилась: — Может, он вовсе не погиб? Просто петля времени замкнулась! Он отправился в будущее, не смог вернуться и погиб там — к примеру, он встретился с Дар-Арроном лицом к лицу, и тот убил его. Пускай Раннар — первый меч королевства, но если выстрелить ему в голову, никакой клинок не спасет!
— Это уж точно. Сколько твержу ему, чтобы не забывал о чарах, но…
— Если к тому моменту разыскали Ивенну, то понятно, откуда пошел род Карадин, — продолжила я. — А если Раннар успел жениться, то и все остальное складывается, верно? Ведь если он исчез, его могли признать погибшим?
— Так, да не так, — покачал он головой. — По словам этой твоей Идды выходит, что наследник родился через год после гибели Раннара. Однако если бы он исчез, но никто не видел его мертвого тела, молодая жена не смогла бы снова выйти замуж так скоро.
— Даже ради блага королевства? — тихо спросила я. — Ивенну посадить на трон нельзя, она не умеет править, у нее нет сторонников, а вдова короля и его родственник, который уже как-то удерживал власть, вполне могут справиться!
— Разве что Аллор надавил на это… «Ради блага королевства» — его слова, он постоянно их повторяет, — пробормотал Инна-Ро. — А я… от меня тоже можно избавиться, если подойти с выдумкой и, главное, желанием. Такое может случиться. Значит, Раннару тем более нельзя соваться невесть куда…
Воцарилось молчание, и наконец старик нарушил его:
— Дар-Аррон связан с Врагом, это очевидно. Исправлять это придется тебе… если еще не слишком поздно.
— Мне?.. Но как?!
— Очень просто, — ответил он. — Ты участвуешь в Испытании, а его невозможно проводить без ведома Старой Птицы. Она допустила происходящее, она говорила с тобой посредством Идды… Она, наконец, сделала возможной вашу с Раннаром встречу. Значит, справиться в одиночку Старая Птица не может. Должно быть, годы берут свое. Ей нужна помощь, и ты, — его палец ткнулся в мой лоб, — станешь ее оруженосцем.
— Раннар сказал, что она никому не позволила следовать за собой! — ответила я, хотя голос мой дрогнул.
— Говорю же: в незапамятные времена Птица была куда сильнее. Могла обойтись без помощников… Что так смотришь? Боишься?
— Конечно!
— Это хорошо, — удовлетворенно произнес Инна-Ро. — Вот если бы ты заявила, что сию секунду готова устремиться на подвиги, я бы тебе не поверил. А бояться не стыдно.
— Но что я могу поделать? — прошептала я. — Меня снова схватят и запрут. Может, станут допрашивать, и вряд ли Дар-Аррон будет таким же деликатным, как вы… И не думаю, что он поверит, даже если я расскажу ему правду!
— Думаю, он поостережется повторять подобное, если ты вернешься как ни в чем не бывало, а его люди — нет. Вот увидишь, он станет выжидать… а тебе только этого и нужно.
— Чего именно?
— Потянуть время и добраться до конца Испытания, — ответил он. — Стать победительницей.

Глава 17

— Да вы шутить изволите, — с нервным смешком произнесла я. — Это невозможно!
— Как раз наоборот, — сказал Инна-Ро. Взгляд его не отрывался от моего лица. — Дар-Аррон дал волю Врагу. Вернее, не он первый — суть Испытания искажена уже давно. Твои рассказы о девушках, потерявших память, достаточно красноречивы… И, сдается мне, теряли они не только воспоминания.
— Что же еще?
— Многое. Гордость. Смелость. Выдумку. Твоя Идда ведь говорила о том, что они менялись?
Я кивнула.
— Не хотите же вы сказать, что Враг питается… всем этим? Нашими чувствами? Тем, что составляет нашу личность?
— Чем же еще? Его всегда привлекали сильные и яркие люди. Вот только у них обычно достаточно разумения для того, чтобы держать Врага подальше от себя. Но Испытание выявляет самое яркое в девушках, и проводящий его преподносит это Врагу, словно закуски на блюде… Так мне видится, — неожиданно завершил Инна-Ро. — Не знаю, угадал ли я. Тебе только предстоит это выяснить. И не мотай головой, как норовистая лошадь! Хочешь выручить кузину и сама остаться прежней?
— Да, но… Почему вы уверены, что Враг не сожрет и меня?
— Потому что он тебя уже рассмотрел, — ответил он. — Даже попробовал: я же говорил, что его след остался и на тебе. Он захочет дождаться финала и испробовать самое изысканное яство — королевскую невесту! И даже если Дар-Аррон станет возражать, вряд ли к нему прислушаются. Да он и сам, когда поймет, что ты отмечена Старой Птицей, поумерит пыл. Он-то знает, какая добыча по вкусу его повелителю…
— То есть вы предполагаете, что я каким-то образом обойду в состязании девушек знатнее и красивее меня, король предложит мне руку и сердце, и только тогда меня попытаются… хм… съесть?
— Во всяком случае, я на это рассчитываю, — ответил Инна-Ро.
— А если ничего не выйдет?
— Что ж, для нас мало что изменится. Ну а о будущем пусть заботятся потомки. Я им оставлю подробные инструкции… томах этак в десяти.
Я подумала, что это не такой уж плохой выход. Если я стану победительницей, король вынужден будет взять меня в жены, раз уж он решил играть по древним правилам. Конечно, ничто не мешает отравить меня или столкнуть с лестницы, но как знать, вдруг мне действительно суждено стать королевой? И даже если я лишусь воспоминаний обо всем, что со мной случилось…
«Это ведь буду не я, — сказала я себе. — И пускай даже король осыплет дарами моих родных, это не вернет им — меня. Делла и Лисса, возможно, не заподозрят неладного, братья — тем более, родители и тетушка решат, что я просто повзрослела за время Испытания, но… Уверена, дедушка и кормилица поймут — со мной что-то не так. Только не смогут ничего с этим поделать…»
— Я не желаю выходить за него замуж, — твердо сказала я.
— А я что, сказал, будто ты обязана это сделать? — удивился Инна-Ро. — Я говорил: ты должна завершить Испытание и встретиться с Врагом лицом к лицу…
— А потом? — Я невольно засмеялась, так нелепо это прозвучало. Какая из меня героиня? — Сразить его колдовским клинком?
— Его нельзя убить, — напомнил старик. — А вот изгнать, пускай и на время, вполне возможно. Если, конечно, тебе дорог твой мир, твои родные и друзья…
Громко хлопнула дверь.
— Опять ты за свое? — проговорил Грифон очень тихо, но таким тоном, что меня потянуло спрятаться… да хотя бы под стол! — Я же сказал тебе — не вздумай морочить девушке голову! Она — не Старая Птица, и ей не по силам один на один встречаться с Врагом! Ей бы уцелеть и спасти кузин, и забыть обо всем этом, как о страшном сне, а ты…
Он шумно выдохнул, явно сдерживаясь, чтобы не высказаться покрепче.
— Я лишь рассказываю Тессе, что можно сделать, — невозмутимо ответил Инна-Ро. — Не захочет — ее воля. Ей жить в те времена, не нам. Мы не дотянем. Даже я.
— По-твоему, это достойно: возлагать такую ношу на чужие плечи?
— Что же делать, если мы на себя ее взять не можем?
— Ничего не делать, — медленно выговорил Грифон. — Мир не рухнул после нашей смерти и не рухнет впредь! Пускай он будет другим, не таким, о котором мы мечтали, но…
— Ему просто хочется самому расправиться с негодяем, но нельзя, — перевел мне Инна-Ро. — Ты сам это понимаешь, Раннар, так что не сверкай на меня глазами!
— Перестаньте, прошу вас… — выговорила я, чувствуя, как сгущается воздух.
— Ты прав, — сказал Грифон. Казалось, если коснуться его волос, полетят искры — так бывает у кошек перед грозой. — Нельзя так нельзя. Никому. Идем…
С этими словами он буквально выдернул меня из-за стола и увлек за собой. Я не осмелилась возражать — в гневе Грифон был страшен, и мне вовсе не хотелось, чтобы его негодование обрушилось на меня.
И снова я едва поспевала за ним, но теперь Грифон спешил не на башню — вниз по лестницам, должно быть к потайному коридору. Я уверилась в этом, когда увидела знакомые тени на стенах — они жили собственной жизнью и не желали подчиняться законам обычного мира.
— Что вы хотите… — начала я, но Грифон остановил меня жестом.
— Ты немедленно отправишься домой, — сказал он и остановился так резко, что я налетела на него и ухитрилась удариться виском о его плечо. Было больно: похоже, под одеждой Грифон носил кольчугу. — Иначе старик уговорит тебя на какое-нибудь безумство. Если уже не уговорил…
— Он пытался, — ответила я, потерев ушибленное место. Теперь еще и там синяк будет, и как прикажете объясняться? — Правда, я не поняла, каким образом должна противостоять Врагу, но, должно быть, Инна-Ро не успел добраться до этого — пришли вы.
— Вовремя… Это очень в его духе, знаешь ли. Еще немного, и ты уверилась бы в своей избранности, в том, что именно тебе предначертано сразиться с порождениями Врага. — Он криво усмехнулся. — И, заметь, все это — безо всякого колдовства.
— Вы говорите так, словно испытывали подобное на себе.
— Да, и не раз. Потом Инна-Ро объяснял мне, как именно побудил меня к тому или иному поступку. Учил распознавать подобные трюки, противостоять им, использовать самому… При всем этом мне еще очень далеко до него, а ты и вовсе не знакома с его уловками, а потому оказалась легкой добычей!
— Но вами-то он зачем… управлял? — постаралась я подобрать подходящее слово.
— Затем, что я был не в состоянии принять решение и тем более выполнить задуманное, не сдавшись на полдороге, — ответил Грифон. — Мне было всего десять. Я знал, что семья моя погибла, что у меня нет никого, а те, кто остался, используют меня в своих целях. Как, по-твоему, легко мне было уверовать в то, что я способен вернуть себе трон и править самостоятельно, не по чужой указке?
Я молча покачала головой.
— Но я поверил, — негромко добавил он. — Это было самым сложным. Тогда действия Инна-Ро пошли во благо… Можно сказать, он собрал мою разбитую жизнь по кусочкам, склеил заново, отполировал, покрыл лаком — и не разглядишь швов и сколов. Только мы с ним знаем, где они спрятаны.
— И вы так просто говорите об этом совершенно незнакомой девушке?
— Ты ведь никому не расскажешь, — улыбнулся он. — И, поверь, кому-то из близких знакомых поведать подобное намного сложнее. Хотя бы потому, что осторожность схватит за рукав, спросит на ухо: не сможет ли этот человек использовать знание мне во вред?
— Пожалуй, вы правы, — согласилась я. — Я тоже… О, конечно, это сущие пустяки по сравнению с тем, что случилось с вами, но… Все равно кое о чем я не могу сказать ни кузинам, ни матушке, ни даже кормилице.
— Неужели о тайных встречах при луне? С возлюбленным? — неожиданно развеселился Грифон, а я обиделась.
— Вовсе нет! Так… О разных мыслях. Фантазиях, если угодно. Мечтах… и вовсе не о поклоннике!
— Я этого не говорил.
— Но подумали.
— Ты не умеешь читать мысли, а по моему лицу даже Инна-Ро не всегда может угадать, что именно у меня на уме, — сказал он. — Что ж… Я рад — мы поняли друг друга. А теперь иди. Коридор свободен, ты сможешь выйти туда же, откуда пришла.
— А вы…
— Провожать тебя я не стану. В этом Инна-Ро прав: мы не знаем свойств так неожиданно открывшегося прохода во времени, и я не могу рисковать.
— Да, конечно, — поспешила я сказать, — но я не об этом хотела спросить.
— О чем же?
— О вашей сестре и о невесте. Как вы теперь поступите, зная, что может случиться? — выпалила я.
— С женитьбой обожду, — ответил он, — невеста не убежит. А не дождется, найдется другая, не хуже прежней.
— То есть вы ее… не любите?
— Нет. Даа-Хиин — прекрасная партия: одна из многочисленных младших принцесс Дзейли, принадлежит к богатому и влиятельному роду, поэтому я счел, что наш союз укрепит связь между государствами. Инна-Ро, однако, считает, что я поторопился с решением. Видимо, на этот раз чутье его не подвело… — Грифон помолчал немного, затем добавил: — Может быть, мне и впрямь следует назначить Испытание. Оно не ошибается, в отличие от людей.
Я промолчала.
— С сестрой все немного сложнее, — продолжил он. — Если она отыщется… надеюсь, она еще не замужем и не нянчит парочку детишек!
— Она же совсем юна, разве нет? Вы сказали, она должна быть на выданье…
— Да, но если Ивенна росла в крестьянской семье, то…
— У них выдают замуж намного раньше, чем принято у знати, — сообразила я.
— Именно. Ей исполнилось бы шестнадцать в этом году, при дворе было бы не протолкнуться от поклонников… — Грифон мечтательно улыбнулся. — Может быть, это еще случится. Но прежде чем отдавать сестру замуж, ее нужно найти. А затем — обучить всему, что необходимо знать принцессе. Неизвестно, как сложится жизнь… Возможно, ей придется занять мое место.
— Полагаете, что все-таки можете умереть? — тихо спросила я и снова потерла ушибленный висок.
— В любую минуту. Я не верю в то, что можно полностью изменить свершившееся. Если мне суждено погибнуть, это произойдет рано или поздно…
— Так или иначе? — вспомнила я слова Инна-Ро.
— К тебе тоже прицепилась его поговорка? — усмехнулся Грифон. — Все так. Если меня не убьют после свадьбы, так прикончат во время турнира, может быть даже по нелепой случайности. На пиру в кубке окажется яд, который я не смогу распознать, на руке у посланника будет отравленное кольцо — достаточно коснуться шипа, чтобы вскоре умереть, — заколдованная стрела прилетит издалека… Но чем гадать, как именно это произойдет, лучше потратить оставшееся время с пользой и подготовить себе замену. Если успею — наследников, нет — сестру.
— Только дядюшку держите подальше, — невольно сказала я, хотя моих советов никто не спрашивал.
— Это уж само собой. У него, к слову, и сын имеется, моложе меня, но… Пожалуй, его-то Аллор и прочит на мое место. Сам он вряд ли отважится на вторую попытку…
Грифон ушел в свои мысли, а я оглянулась. Позади было темным-темно, впереди факелы горели тускло, совсем как в моем времени. И тени вились вокруг нас, все норовили притронуться ко мне, и я вздрагивала от холодных прикосновений. А может, это был просто сквозняк, а у меня разыгралось воображение, и немудрено…
— Наверно, мне пора? — шепотом спросила я, и Грифон очнулся. Посмотрел на меня так, словно не помнил, где находится, кто я такая и что позабыла в потайном коридоре, но тут же сказал:
— Да. Иди и ничего не бойся. У Врага нет власти над отмеченными Старой Птицей и самим солнцем. И не смейся, я не шучу.
— Я вовсе не смеюсь, но… Разве Враг не похитил солнце?
— Это случилось в незапамятные времена.
— Но с тех пор многое изменилось. И даже если сам Враг ничего мне не сделает, то Дар-Аррон… — вздохнула я. — Пришлет своих людей — и поминай как звали. Вряд ли вы снова будете так удачно возвращаться с охоты!
— Об охоте придется на время забыть, — согласился он. — Но я дам тебе кое-что. Не знаю, поможет ли, но…
С этими словами он снял с шеи и протянул мне на ладони маленькую, сильно истертую золотую подвеску со словами:
— Мать дала мне ее, когда мы отправились в путешествие, чтобы Солнце оберегало меня. Как видишь, я до сих пор жив.
— Как же ее не отобрали в плену? — спросила я зачем-то, разглядывая изящную вещицу.
Это был солнечный диск, почти такой, как на гербе Карада; стилизованные лучи какие погнулись, какие вовсе сломались. Кажется, на нем когда-то было выгравировано изображение, но различить его оказалось невозможно.
— Отобрали, потом вернули — Инна-Ро заставил. Возьми.
— Вам лучше бы отдать это сестре, если… когда найдется. Ей нужнее.
— Не тебе судить, что мне лучше делать, — резко ответил Грифон. — Надень.
Я послушалась: спорить с ним не хотелось. Холодная подвеска не сразу нагрелась от тела… Странно, ведь Грифон держал ее в руке, а золото отлично проводит тепло!
— И еще я пошлю с тобой провожатого, — добавил он. — Не уверен, сумеет ли он тебя защитить, но хотя бы предупредит о том, что затевается нечто скверное.
— О ком вы, сударь?
Вместо ответа Грифон вытянул руку, коснувшись кончиками пальцев стены, — тени заклубились, какие-то устремились прочь, другие устроили потасовку, и наконец одна из них перебралась ему на плечо, свернулась как ручной хорек… Грифон бесцеремонно взял ее двумя пальцами за шкирку и бросил мне под ноги. Тень притаилась возле моего подола, словно всегда была там. Ее выдавали лишь длинные острые то ли уши, то ли рожки и тонкий гибкий хвост.
— Это все, чем я могу тебя одарить, — сказал Грифон. — Вряд ли тебе пригодится кошель с золотом, хотя… почему нет? Оно никогда не бывает лишним. Но, увы, я все равно его не захватил.
По-моему, он пытался шутить. Если так, то я вынуждена была признать: чувство юмора у короля… своеобразное. Но, возможно, в эту эпоху оно считалось не то что не грубым, а даже изысканным?
— Ты даже не поцелуешь меня на прощание? — спросил вдруг Грифон, и я онемела. Взглянула на него пристальнее и поняла: нет, он не шутил и явно намерен был дождаться моего ответа.
«Никто не узнает, — сказала я себе. — И ничего страшного…»
Чтобы дотянуться до щеки Грифона, мне пришлось встать на цыпочки и положить руки ему на плечи.
— Что, и это все? — недоуменно спросил он, и я невольно отпрянула, но поздно — он держал меня за талию, вроде бы не сильно, но так, что не вырвешься. — Чего ты испугалась?
— Действительно, чего? — выговорила я, стараясь совладать с голосом и заставить его не дрожать. — Сущая ерунда! Подумаешь, очутилась в темном коридоре наедине с мужчиной, который вынуждает… Это вовсе не смешно!
— Сам виноват, — сказал Грифон и посерьезнел. — Я-то ничего дурного не имел в виду, только не сообразил, что нужно объяснить.
— Что объяснить?
— Королевское прикосновение исцеляет, — ответил он. — А ты вся в синяках. Инна-Ро мог бы и позаботиться об этом, но, видно, так увлекся расспросами, что позабыл. А может, сделал вид, что позабыл.
— А без прикосновений обойтись нельзя? Вы ведь умеете колдовать!
— Да, но так проще… — Грифон притронулся губами к моему виску. Заметил, значит… — И быстрее.
Не могу описать, что я ощущала в ту минуту. Растерянность? Страх? Несомненно. Но было и нечто помимо этого…
Мне никогда прежде не доводилось оказываться так близко к чужому мужчине. Родственники не в счет, вежливые молодые люди на приемах тоже, они никогда не позволяли себе ничего подобного! Наши же кавалеры в замке Старой Птицы воспринимались скорее как манекены…
Грифон был… настоящим. До такой степени, что мне все хотелось взглянуть по сторонам и убедиться, что тонкая ткань реальности не растягивается и не рвется под его тяжестью.
Мне казалось, будто я слышу, как бьется его сердце — сильно, размеренно… Нет, наверно, это просто кровь стучала у меня в ушах от волнения и испуга. И вдруг сделалось жарко от прикосновения его рук, поразительно горячих, обжигающих даже сквозь ткань одежды…
Губы тоже оказались горячими, дыхание пахло знакомыми уже пряностями, тчи и чем-то еще, и это было…
Странно. Волнующе. Пугающе. И…
Я не успела даже облечь эту мысль в слова, как Грифон отстранил меня на вытянутых руках.
— Вот и все, — негромко сказал он и разжал пальцы. Янтарные глаза в неверном отблеске факелов казались темными, с кровавым отблеском. — Прощай.
Я взглянула на свои запястья — чистые, без следа отвратительных кровоподтеков, — а когда подняла голову, Грифона уже не было рядом. Казалось, он просто растворился в воздухе… или в тенях.
— Зачем это… — невольно произнесла я и поднесла руку ко рту, словно пытаясь заглушить слова. Лицо пылало.
Не было смысла и дальше стоять на месте, и я двинулась вперед, туда, откуда явилась.
Тень семенила рядом на тонких ножках.
* * *
Когда я вышла в знакомый коридор, то услышала два удара колокола. Быть не может… Неужели ужин еще не начался? Или уже настало время завтрака?
Я толкнула дверь своей комнаты — она была не заперта — и с радостью обнаружила, что вещи мои на месте, даже дневное платье лежит на кровати точно так же, как я его оставила, переодеваясь к ужину. И вода в кувшине осталась — хватило, чтобы умыться и немного унять жар в горящих щеках.
Что теперь? Остаться на месте и ждать, пока кто-нибудь явится? Нет, лучше уж спуститься в трапезную и посмотреть, каким сделается лицо распорядителя, когда он увидит меня!
Думать о странном поступке Грифона не хотелось. Почему он это сделал? Ведь до того и пальцем ко мне не притронулся… я имею в виду, как мужчина к женщине! Посмеивался про себя над моей стеснительностью, несомненно, но не более…
«Может, дело в тенях? — подумала я. — Там он делается каким-то другим, и… Нет, глупости. Если он знал, что темная сторона его натуры может поступить… вот так, — а он не мог не знать, — неужели дал бы ей волю? О нет, он сделал это нарочно! Только зачем?»
Я спохватилась: нужно было убрать подвеску, цепочка на шее бросалась в глаза — никто здесь не носил украшений, даже таких скромных. Спрятать в волосах? Ненадежно, может выпасть, а мне вовсе не хотелось потерять такую вещь… Пришлось привязать ее на тесемку на талии, под платьем. Туда, надеюсь, никто не полезет! Я невольно вспомнила прикосновение Грифона, и кровь снова бросилась мне в лицо.
«Платье!» — с ужасом осознала я. Оно ведь осталось… измененным, а переодеться хотя бы в дневное я уже не успевала!
Что ж, будь что будет, решила я и быстрым шагом покинула спальню.
Я успела вовремя — как раз стих гул третьего удара колокола, и я в числе последних участниц Испытания вошла в трапезную. Без пары, конечно же, пришлось самой отодвинуть себе стул.
— Где ты была? — прошипела Делла. На ней лица не было. — И что это на тебе?..
— Все объясню после, — ответила я, постаравшись взять себя в руки. Что и как я намеревалась объяснять, понятия не имею.
Тут я перехватила взгляд Идды. Она смотрела на меня как на привидение, но почему? Неужели что-то знала? Или хотя бы догадывалась? Ее комната недалеко от моей, она могла услышать звуки борьбы…
— Где твой кавалер? — не унималась Делла.
— Не имею ни малейшего понятия, — ответила я нарочито громко. — Я прождала его слишком долго! Надеюсь, еще не поздно попросить о замене столь необязательного спутника? Я едва не опоздала из-за него!
— А платье? — снова прошипела кузина. — Почему ты так одета?
— Оно оказалось у меня в комнате, и я решила, что теперь у всех будут такие, — делано удивилась я. — Но, вижу, ошиблась.
«Грифон прав, — подумала я, взглянув на Тина-Санну. — Этот зеленый цвет, да и красный тоже, кажется неестественным. Слишком яркие, слишком грубые оттенки… они выпячивают недостатки, вместо того чтобы подчеркивать достоинства! Надо же, я прежде не обращала на это внимания…»
Вопреки моим опасениям, распорядитель даже не взглянул в мою сторону, а вот выражение лица Ины было… странным. Мне показалось, она испугалась, но чего? Знала о том, что мне предстоит, и не ожидала увидеть меня вновь?
Однако выучка дала о себе знать: Ина быстро взяла себя в руки и куда-то улетучилась, а после ужина меня провожал в комнату… Лан, бывший кавалер Лиссы! Как интересно! Выходит, его вовсе не отослали прочь? Конечно, всегда можно сказать, мол, погода настолько испортилась, что молодой человек испросил позволения переждать ее в замке…
Признаюсь, я не представляла, как выведать у него что-нибудь о Лиссе. Более того, опасалась спрашивать напрямик, но… все-таки надеялась: вдруг проговорится? Если побольше болтать о разных пустяках, Лан может расслабиться и упустить словечко-другое… А еще я могу попытаться заставить его сравнить меня с кузиной. Это невежливо, конечно, даже неприлично, но если потихоньку… Вдруг он не удержится? Лисса способна кого угодно вывести из терпения, она наверняка попортила Лану немало крови за то недолгое время, которое он сопровождал ее, так неужели у него не найдется что сказать о ней? Тем более не посторонней, кузине… Я попробую замаскировать свое любопытство под заботу о младшей родственнице: ведь она наверняка выбыла из Испытания благодаря своему слишком острому язычку и склонности к сплетням! Раз так, мой долг — наставить ее на путь истинный, когда я вернусь домой, разве нет? И если я буду знать, в чем именно она провинилась, то…
«Какие-то не мои мысли, — невольно подумала я. — Я ведь никогда себя так не веду!»
И это было сущей правдой: в своих фантазиях я сколько угодно могла воображать себя смелой и деятельной, способной разрешить любую ситуацию решительным поступком или даже единственной меткой фразой, но в реальности чаще всего тушевалась даже перед тетушкой, громогласной и напористой, не говоря уж о посторонних. Что же изменилось?
«Не может такого быть, чтобы несколько часов в обществе двух странных людей настолько меня изменили, — подумала я. — Конечно, очень просто сослаться на колдовство и… не знаю, чем угощал меня Инна-Ро, вдруг подлил какое-нибудь зелье отваги? Безрассудства, вернее… Но это было бы слишком просто!»
В любом случае, действовать наобум я не собиралась. Неизвестно, знает ли Лан о том, что случилось с моим прежним кавалером, а если да, то какие получил распоряжения на мой счет. Придется выжидать, следить за ним, за остальными, подмечая малейший жест, каждое слово, и надеяться, что меня не выставят отсюда к завтрашнему утру!
«И все же это какое-то колдовство», — сказала я себе. Даже настроение у меня было непривычным: я не сомневалась, что стану сидеть, опустив глаза, уныло ковыряться в тарелке и бояться лишний раз шевельнуться, протянуть руку за бокалом или салфеткой, но нет, ничего подобного. Напротив, тянуло разглядывать окружающих, ловить их реакцию на свое поведение, обдумывать ее и делать выводы… Словом, заниматься всем тем, что я обычно делала в своих грезах, только теперь не в мечтах, а наяву!
И не я одна это заметила.
— Ты какая-то странная, — шепнула Делла, когда заглянула ко мне пожелать доброй ночи. Она давно этого не делала, но теперь, когда с нами не было Лиссы, вспомнила о детской привычке.
— Вот как?
— Да… Ты не заболела? Глаза блестят, и лицо… — Она коснулась моей щеки, потом лба. — Нет, жара нет, но выглядишь ты так, словно тебя лихорадит.
— Должно быть, переутомилась во время танцев, — ответила я.
— Ты обещала объяснить, что случилось, — напомнила кузина, тревожно глядя на меня. — Твой наряд… И Танн пропал. Куда он подевался?
— Откуда же мне знать?
— Тебе запретили говорить? — Делла внимательно посмотрела на меня. — Он… сделал что-то непозволительное и вынужден был уехать? А ты…
— Который раз повторяю — я не видела его после урока танцев! Он проводил меня в комнату, а перед ужином я его не дождалась, — повторила я.
— А платье?
— Было здесь, когда я пришла. Не представляю, что это означает, но, по-моему, этот оттенок идет мне намного больше того пронзительно-зеленого. — Я расправила рукав, якобы любуясь переливами ткани, а на самом деле поглядывая на кузину.
— Мне это не нравится, — резко сказала она и встала.
— Что именно? Объясни!
— По-моему, это плата за молчание, — ответила Делла и отвернулась. — И если с тобой что-то сделали и… и велели даже не упоминать об этом, богато одарили… Что там, кроме платья? Деньги? Драгоценности?
— Что?..
— Или ты надеешься, что это поможет тебе добраться до конца Испытания? Стать королевской невестой? Может быть, только его величество вряд ли возьмет в жены ту, что согласилась купить победу такой ценой!
— Делла!
— Лучше вспомни о том, что ты сама всегда говорила, когда мы спорили о старых легендах: ни один сказочный принц не стоит чести! — выпалила она и вышла прочь. Спасибо, не хлопнула дверью, притворила бесшумно.
Я не бросилась ей вслед, не попыталась переубедить, объяснить, рассказать, наконец, правду. Делла все равно не поверила бы мне. Назвала бы лгуньей… Что там, я сама не поверила бы, поведай мне кто-нибудь такую историю, решила бы, что надо мной насмехаются!
— Неужели все подумали так же? — спросила я вслух и невольно вздрогнула, когда тень вспрыгнула на кровать рядом со мной и потерлась о мою руку, словно кошка. Подумаешь, лап восемь… или десять? Или это лишние хвосты? Неважно, право. — Ты-то знаешь, что это неправда, верно?
Жаль, тени не умеют мурлыкать.

Глава 18

Мне не спалось, и немудрено: мало того что я славно вздремнула в библиотеке там, в другом времени, так еще я каждый миг ожидала непрошеных гостей. Наверно, Тень (как еще было ее назвать?) могла меня предупредить, но что толку? Засов не выдержал бы, вздумай кто-то выломать дверь… Впрочем, я полагала, что до этого не дойдет. И закричать, нарушив покой остальных девушек, мне никто не позволит: если понадобится, я исчезну среди бела дня, просто не дойдя до музыкальной комнаты или класса танцев.
Незадолго до рассвета мне удалось забыться сном, но ненадолго: прозвучал утренний колокол, одновременно гулкий и звонкий. Пора было вставать.
Умываясь, — принесшая воду Ина не проронила ни слова, — я внимательно посмотрела в зеркало. Делла права, пожалуй, блеск в глазах можно принять за лихорадочный, но я вовсе не чувствовала себя больной, невзирая на бледный после бессонной ночи вид. Тени под глазами не скроешь, конечно, да и веснушки, проявившиеся во всей красе…
Я вздохнула и решила, что раз избавиться от них невозможно, придется считать это особым зернышком, пускай даже я не праздничная булочка. А кому не нравится, может смотреть на кого-нибудь более симпатичного, с гладкой кожей без отметин и не такими огненными волосами.
— Я не была настолько рыжей! — сказала я своему отражению, закалывая косу на затылке. — Нет, правда. Разве что на солнце…
Вот только ставни вовсе не открывали, — за ними выл зимний ветер, — а светильники не могли уложить мне на макушку огненный венец, как это делало летнее солнце!
«Не каждый день увидишь такую солнечную корону», — вспомнила я слова Грифона и сердито встряхнула головой. Довольно вспоминать о нем! Даже если не думать о колдовстве и прочем, достаточно осознать: как бы там ни сложилось, Грифона уже несколько веков нет в живых, неважно, умер он от старости в окружении внуков или погиб от руки предателя…
«Но ведь все осталось прежним, — пришло мне на ум. — Выходит, пока и прошлое неизменно?»
Снова раздался удар колокола. Пора было одеваться и спускаться к завтраку.
Надевать утреннее зеленое платье не хотелось. Было бы оно хоть немного менее ярким… Но как приглушить цвет? Разве что застирать ткань до блеклости, но на это времени не было.
Взгляд мой упал на Тень, примостившуюся на подушке. Сейчас она выглядела зыбкой, словно расплывшейся, полупрозрачной, как вуаль…
— А что, если приспособить тебя? — вслух подумала я.
Сказано — сделано. Правда, на меня снова подчеркнуто не обратили внимания. Быть может, потому, что сегодня мы не досчитались половины оставшихся претенденток? Или потому, что кавалеры не сели за стол, проводили нас до трапезной и откланялись?
Делла (я вздохнула с облегчением) оказалась на месте, пускай и не желала смотреть в мою сторону. А еще Идда, Тина-Санна, Мада-Норра, Ода-Летта, Каса-Онна (вот неожиданность!), ну и я — вот и все оставшиеся претендентки.
— Позвольте поздравить вас, сударыни, — проговорил распорядитель. — Второй этап позади. Осталась сущая малость, но от нее зависит, войдете ли вы в число тех трех, из которых его величество станет выбирать невесту…
«Как так? — удивилась я. — Испытание ведь дает однозначный ответ!»
Впрочем, подумать об этом можно было позже, а пока я обратилась в слух.
— Все вы доказали, что способны вынести тяжелые испытания, — продолжал он, — все достигли совершенства в изящных искусствах, каждая по-своему. Осталось проверить, способны ли вы вынести ожидание.
— Как это? — тут же спросила Мада-Норра.
— Вы все узнаете в свой черед, — был ответ.
— А наши сопровождающие?
— Более не нужны, — ответил распорядитель, а я с трудом сдержала досадливый вздох: ведь я хотела расспросить Лана!
Делла взглянула на меня одновременно с пониманием и презрением, и я отвернулась.
Поймать взгляд Идды мне не удалось: она не поднимала глаз. Каса-Онна, напротив, посматривала по сторонам с вызовом. На лице ее виднелась отметина, нанесенная шпилькой принцессы, но ясно было — вскоре от нее не останется и следа. Не сомневаюсь, она тоже это понимала, а потому не слишком-то расстраивалась: глаз уцелел, а прочее можно поправить с помощью косметики или даже колдовства. Либо же обратить себе на пользу: тонкая белая полоска придаст загадочности внешности Каса-Онны, а тайна, связанная со шрамом, привлечет многих и многих…
* * *
Этот этап Испытания лучше было бы назвать пыткой одиночеством. Даже горничные не разговаривали с нами. Я пыталась спросить Ину хотя бы о погоде, но она отмалчивалась.
Не происходило ровным счетом ничего, уроки отменили, все, включая пугающий застольный королевский этикет (в котором, каюсь, я путалась до сих пор). Музыкальную комнату закрыли, танцевальный зал тоже, на прогулку нас выводили ненадолго — было слишком холодно и ветрено. Оставалось только бродить по замку взад-вперед — по тем его частям, что были нам доступны, — да предаваться праздным беседам, чтобы скоротать время. Вот только никто не желал пускаться в разговоры: Делла подчеркнуто игнорировала меня, Идда — избегала, а с остальными я и прежде тесно не общалась. Могла переброситься словом-другим с Мада-Норрой или Ода-Леттой, но не более того. Они, впрочем, тяготели к Тина-Санне, которой я побаивалась, а потому вскоре я осталась в полном одиночестве.
Хотя почему — в полном? У меня была Тень. Она, конечно, не умела разговаривать, зато проказничала, как котенок: дразнить ее можно было часами, она не уставала и при этом не причиняла разрушений, как настоящее разыгравшееся животное. А еще никто не отбирал бумагу и краски, так что занятие у меня имелось. Я не отказалась бы от книг, но раз их не было, оставалось только вспоминать детские фантазии и стараться запечатлеть их на бумаге — на это уходило много времени, а мне только того и нужно было.
Почему именно детские? Наверно, тогда мечты мои были ярче и… проще, так будет верно. Я еще не знала, чем может обернуться желание стать королевой, не представляла, что такое — сказочное Испытание…
Не слышала о Грифоне.
Мысли о нем оказались хуже всего: они преследовали меня днем и ночью. Я не раз ловила себя на том, что надолго застываю, погрузившись в воспоминания (много ли их было!), и не скоро прихожу в себя.
«Что за колдовское наваждение!» — говорила я себе раз за разом, но снова и снова вынуждена была признать: это никакие не чары. Грифон поселился в моих мыслях едва ли не с первой нашей встречи, когда я приняла его за призрака… Со второй так уж точно! Слишком о многом он рассказал, заставил задуматься, сам того не желая…
«Будь честна с собой, — сказала я себе очередным долгим вечером. — Ты хочешь увидеть его снова. И не во сне, потому что…»
Потому что даже воспоминания о Грифоне грели, как костер в зимнюю ночь. Это сейчас было нелишне, и не из-за того, что в замке по-прежнему скверно топили и по коридорам гуляли сквозняки. Просто все мы — оставшиеся участницы Испытания — словно вмерзли в лед и с каждым днем становились все менее живыми, превращались в собственные тени, в мрачные портреты, статуи с холодными и пустыми лицами…
Мне страшно было смотреть на остальных, но как я ни пыталась, не выходило поговорить с ними. Делла отворачивалась, когда видела меня. Идда не открыла дверь и даже не отозвалась, когда я постучала к ней поздним вечером… О прочих и речи не шло.
Куда только подевался мой горячий порыв — найти, расспросить, помочь! Вернее, он не исчез — просто разбился о ледяную стену равнодушия. По-моему, даже Делла старалась не вспоминать о Лиссе, что уж говорить об остальных!
Я пробовала искать кузину: подавив страх, выбиралась ночами из комнаты и бродила по коридорам, но натыкалась только на запертые двери. Я знала, что это глупо: если Лиссу увели потайным коридором, как меня тогда, то прятать ее могут где угодно. Может быть, в другом крыле замка, а может, в какой-нибудь пристройке. И что там с нею происходит, думать не хотелось… Лучше бы ее попросту отправили домой, лишенную памяти, привычки подмечать в людях худшее, острого ума и язвительности, но живую! Или нет? Ведь это уже не Лисса…
Я стала бояться засыпать. Дело было не в темноте: она меня никогда не пугала — матушка всегда говорила, что чудовища прячутся вовсе не во мраке, а в людях, и оказалась права. В конце концов, Тень обитала поблизости, послушно распластывалась на постылом дневном платье, меняя узор на зеленой ткани и ее оттенок, позволяла себя погладить, спала на моей подушке… Ей приказали быть со мной и оберегать меня, а раз обитателей мрака можно усмирить, значит, не так уж они и страшны?
Нет, не темноты я боялась… Просто, стоило заснуть, приходили сны, настолько яркие и живые, что, проснувшись, я долго не могла понять, где грезы, а где реальность. Не сумею пересказать, что творилось там — не выходит вспомнить, знаю лишь, что сны эти были исполнены солнечного света, и я просыпалась с бешено бьющимся сердцем, готовым выпрыгнуть из груди, в жару, с пылающим лицом… совсем как в тот вечер. Если это и было следствием болезни, то у нее имелось человеческое имя…
— Как глупо, — шепотом сказала я Тени, примостившейся на моих коленях. — Я всегда думала, что все истории о том, как девушка не могла позабыть случайного встречного и зачахла от тоски, — сущая ерунда. И что же выходит?
Она потянулась и снова свернулась клубком.
— Я не чахну, конечно, — продолжила я. — Нет, вовсе нет! Но перестать думать о нем тоже не могу. То есть… он, конечно, не случайный встречный, он король… Нет, все же случайный… Что за чушь я несу!
Тень, по-моему, ухмыльнулась. Кошки тоже умеют строить гримасы, но по их мордочкам хоть что-то можно понять, а тут… просто черная клякса, поди разбери, улыбается она или скалится?
— Зачем он меня приворожил? — совсем неслышно спросила я, и Тень изогнулась, вцепившись всеми лапками (я уже отчаялась их пересчитать) в мои колени. — Хочешь сказать, он не нарочно? Я сама виновата, да? Что ж, похоже на то… Делла права: нужно было читать меньше сказок.
«Я же не считала его сказочным принцем, — подумала я. — Он казался мне сумасшедшим. Разве можно взять и — да, Тесса, называй вещи своими именами! — влюбиться в умалишенного? Неужели ты не встречала других молодых людей? Нормальных, порядочных?»
«Встречала, конечно же, — ответила я сама себе. — Только они не вызывали у меня ничего, кроме скуки». Сущая правда: кое-кто был красивее Грифона, кто-то — намного любезнее и обходительнее, всех их родители рассматривали как возможных претендентов на мою руку, только… Ни один мне не снился.
И до чего глупо вышло! Он привык к девушкам более свободных нравов, я перепугалась насмерть, а теперь… даже не объяснишь, в чем было дело. Да и что бы я ему сказала? «Сударь, вы были слишком откровенны в своих поступках, у нас принято ухаживать полгода, прежде чем осмелиться поцеловать руку, и то в присутствии моих родителей?» Наверно, он прислушался бы… Во всяком случае, мне хотелось в это верить. Только у нас не было полугода… Вообще ничего не было и быть не могло, потому что мы родились в разных мирах! И я больше никогда его не увижу, разве только во сне…
— Что? — очнулась я. Тень царапала меня двумя левыми лапками сразу, потом спрыгнула с колен и метнулась к двери, застыла возле нее сгустком темноты. — Куда ты меня зовешь? Хочешь показать что-то?
Неважно, это было лучше, чем сидеть взаперти. Я и по коридорам бродила теперь, не столько рассчитывая отыскать темницу Лиссы, сколько надеясь, что меня застанут и отправят наконец прочь из замка! И тогда, наверно, я смогу жить, как все люди, не помнить ни о чем странном и не видеть снов…
Я даже одеваться не стала — вышла, как была, в одном нижнем платье, невзирая на холод, только накинула на плечи шарф, тот самый — он вернулся со мной. И подвеску с солнечным ликом повесила на шею — с ней не было страшно.
— Указывай дорогу, — шепнула я Тени, и она побежала вперед, то и дело замирая и дожидаясь меня.
Она никогда не отходила далеко, и мне казалось, будто она опасается здешних теней, куда более сильных и опасных. Я ведь не могла защитить ее, случись что, только спрятать в складках подола…
Я скоро поняла, куда ведет коридор, смутно знакомый, но не отмеченный на моей самодельной карте — от нечего делать я составляла план замка. Сложно было не понять, где я оказалась, если Тень от избытка чувств вдруг взбежала на стену, пронеслась галопом вперед, слилась с какой-то незнакомой тенью, вновь вернулась ко мне и принялась описывать круги и спирали!
«Наверно, она скучала по дому, — подумала я, — а ее заставили следить за человеком. Вот уж интересное занятие!»
Несложные мысли отвлекали меня ровно до тех пор, пока я не заметила еще одну тень — большую, неподвижную, в отличие от остальных.
— Это вы? — шепотом спросила я и попятилась, когда Грифон показался на свет, настолько он изменился. — Правда?
— Кто же еще станет бродить здесь по ночам? — ответил он. — Ну же, что не так?
— Вы какой-то другой, — честно ответила я. — Может быть, это обман? Чужое колдовство?
Мне не верилось в это: вряд ли Тень стала бы ластиться к чужаку, как к любимому хозяину, и все же…
— Я никак не докажу обратного, — сказал он. — Но можешь меня потрогать, я настоящий.
— Вы словно стали старше.
— Все так говорят, а я просто устал… — Грифон протянул мне руки. — И солнце не греет.
— Почему? — Я сделала шаг навстречу. Хотелось броситься вперед со всех ног, но я медлила.
— Не знаю. Если я скажу, что ты забрала его с собой, ты решишь, будто я украл эти слова у древних поэтов, — улыбнулся он.
— Но я и вправду забрала… — Ладонь моя легла на амулет его матери.
— Это всего лишь безделушка, — сказал Грифон. — Она очень дорога мне, но она не колдовская. Дело вовсе не в этом кусочке золота.
Я стояла в кольце его рук. Немыслимо странное ощущение — он не прикасался ко мне, хотя мог, я ощущала его тепло, я… застыла, как бабочка, в янтаре его взгляда.
— Солнце у нас совсем не светит, звезд не видно, такие тучи, — выговорила я наконец и притронулась к нему. — Как хорошо…
— У тебя руки холодные, — ответил Грифон. — Что с тобой сделали?
— Ничего. Просто… третий этап, — ответила я, непроизвольно разглаживая ткань у него на груди, напротив сердца, там, где сияло вышитое золотом солнце. — Испытание одиночеством. Я… я его не боюсь. Я умею придумывать всякое, но только… о чем бы я ни думала, мысли сворачивают на одно и то же… Зачем вы это сделали?!
— Решил пошутить. Не сдержался. Захотелось. Все звучит одинаково скверно, правда?
Я кивнула и открыла было рот, но он не дал мне заговорить:
— Сам знаю, как выгляжу со стороны. Но я подумал: лгать такой девушке, будто влюбился с первого взгляда, еще хуже, чем урвать поцелуй без спроса. Я знал, что в твоих краях и временах девушки не позволяют себе ничего подобного до замужества, но закрыл на это глаза. Это низко с моей стороны.
— С первого? — зачем-то переспросила я.
— Нет, конечно же, — серьезно сказал Грифон. — Тогда я тебя и не рассмотрел толком, я вообще мало что различал — в глазах было темно. Наверно, со второго. Или даже третьего… Знаешь, при дворе есть рыжие, но они совсем не такие. Наверно, все дело в веснушках. Или в глазах. Или еще в чем-то, я так и не сумел понять, зато никак не мог забыть… Мне жаль, что я напугал тебя.
— Вовсе нет…
— Я же чувствовал. Поначалу ты растерялась, а потом… — он покачал головой. — Страх и отвращение ни с чем не спутаешь.
— Вы действительно повели себя неожиданно, — перебила я, призвав на помощь все свое хладнокровие. — Я не ожидала ничего подобного и растерялась, не представляя, как реагировать. Но, наверно, если бы я не просто испугалась от неожиданности, а действительно испытывала к вам неприязнь и даже отвращение, то не пришла бы сюда снова, не так ли?
«Не видела бы снов, не думала о тебе днем и ночью, не вспоминала, не изображала раз за разом твое лицо на бумаге, чтобы сразу же отправить рисунок в огонь!»
— Тебя бы посланником куда-нибудь отправить, цены бы тебе не было, — после долгой паузы произнес Грифон. — Если у вас все выражаются вот этак, то…
Наверно, он хотел посочувствовать моим современникам, но я, уже привычно привстав на цыпочки, дотянулась до краешка его рта, и слова остались несказанными. И я отбросила ту стыдливость, о которой мне твердили едва ли не с самого рождения, задвинула ширмой уголок, оставив в нем тетушку с матушкой ужасаться моему поведению. Зачем думать о том, что может когда-нибудь случиться, о том, что я, наверно, выйду замуж за достойного человека и стану ему примерной женой, если… если в моей жизни уже никогда не будет Грифона?
Все теперь вышло иначе — он едва притрагивался губами к моим, короткими, почти невесомыми поцелуями, вынуждая тянуться к нему, выше и выше, пока не закружилась голова. Воздуха не хватало, все тело горело, почти как во сне, только… только теперь руки Грифона мне не грезились, одновременно грубоватые и нежные… На этот раз он не торопился.
Это было все равно что прыгнуть в холодный омут с дедовых плеч — невозможно страшно! И в то же время бояться получалось только понарошку, ведь я знала, что он не позволит захлебнуться и пойти ко дну, подхватит и поднимет к воздуху и солнцу… Я совсем позабыла это чувство.
* * *
Меня разбудил солнечный зайчик, устроившийся на носу, а еще Тень, вздумавшая согнать незваного гостя. Спасибо, у нее не было когтей, иначе я обзавелась бы отметиной на зависть Каса-Онне…
«Как обычно, — сказала я себе, — ты думаешь о какой угодно ерунде, только не о том, что действительно важно!»
Прямо перед глазами у меня было плечо Грифона, перечеркнутое свежим шрамом — розовая полоска заметно выделялась на загорелой коже. Так-то он вовсе не смуглый (у меня была возможность в этом убедиться), просто не любит бывать под крышей, а солнце его любит — кого другого зацеловало бы до ожогов и красных пятен, а его лишь немного опалило.
Я взглянула выше — подвеска с солнечным ликом затерялась между нами и лишь изредка взблескивала, будто светило утомилось. Грифон спал, лишь ресницы вздрагивали и лоб едва заметно хмурился, когда ветерок из распахнутого настежь окна ерошил и без того растрепанные волосы. Можно было убрать эту прядь у него со лба, но у меня не получалось пошевельнуться. Да и не хотелось, если честно.
Грифон не преувеличивал: на его кровати в самом деле было тесно вдвоем. Ну, если только не прижиматься друг к другу.
Как мы здесь оказались, я не помнила. Все смешалось, и я не была уверена, что хочу распутывать этот клубок, а думать о своем поведении — тем более. Сожалеть о чем-то я уж точно не собиралась, разве только о том, что уже наступило утро, и скоро Грифона призовут дела, и нам придется…
Придется объясняться. Что-то говорить, и я даже знала, какие именно слова произнесет он, и что отвечу я. Вот только мне не хотелось проверять, правильной ли окажется моя догадка. И совсем не хотелось знать, правду ли сказал Грифон о том, что не мог меня забыть, а главное — почему. Может быть, он сам искренне верил в это, но что толку?
Глупо, должно быть, но мне казалось, что я по-прежнему в сказке, и что угодно может разрушить наваждение. Стоит Грифону открыть глаза и произнести хоть слово, как чары спадут, и окажется, что все осталось по-прежнему: его ждут заботы, меня — неоконченное Испытание, из которого я выйду… Наверно, уже не собой. Странно, но это меня не пугало. Я думала только о том, что жаль будет позабыть обо всем… с другой стороны, если я лишусь памяти, то не стану тосковать о несбывшемся. И, наверно, это лучший выход…
«Сказки нужно заканчивать правильно», — говорила кормилица, и теперь я с ней согласилась: иногда не нужно знать, что сталось с героями после слов «и жили долго и счастливо». Тем более в нашей сказке и такого не случится. Нет, возможно, прошлое все-таки переменится, и Грифон не погибнет молодым, а я найду свое счастье с достойным избранником, вот только это будет уже совсем другая история. У каждого своя, общей нам не положено.
Грифон не проснулся, когда я потихоньку выбралась из-под его руки. Не шелохнулся даже, будто спал заколдованным сном… или просто слишком устал за последние дни. Даже если он привык бодрствовать сутками, все равно…
Сборы заняли считаные минуты, и я замерла на пороге. Уходить, не попрощавшись, — попросту недостойно, но как же быть? Оставить записку? Еще того не лучше, это отдает скверными романами… да и что я могу написать? В нескольких словах не выразить всех мыслей и чувств, а если я примусь писать длинное послание, то закончу как раз к вечеру. К тому моменту Грифон неминуемо проснется, и объяснений не избежать.
Я все же нашла на столе его записную книжку — ту самую, в обложке из резной кости, грифель, отыскала чистую страницу и как могла быстро набросала его портрет, таким, каким видела его сейчас — крепко спящим и, похоже, не видящим во сне ничего дурного. И себя нарисовала возле его плеча, а потом смазала этот рисунок так, что штрихи, и без того лишь слегка намеченные, сделались и вовсе едва различимы. Надеюсь, он поймет… Хотя нет, тут же решила я и вырвала листок. Этот рисунок я оставлю себе, уж придумаю как спрятать. А для него…
На этот раз я нарисовала грифона, крылатого зверя с королевского герба, только в лапах у него не было меча — он обнимал ими солнце. И оно, уверена, ни капли его не обжигало…
На руку мне капнула слеза, и я поспешила утереть глаза. Если рисунок еще и намокнет, на нем точно никто ничего не разберет. Разве что Инна-Ро, на то он и чародей!
Глупые мысли лучше всего отвлекают от по-настоящему серьезных и даже страшных, но на сей раз это не помогало. Нужно было уходить, но… Грифон ведь догонит меня, если захочет, мне от него не уйти, а скрыться я могу только в своем времени. В своем мире, в котором мне предстоит как-то выполнить предназначенное. Не знаю, получится ли у меня, но я постараюсь. Старая Птица ведь тоже осталась один на один с Врагом, и ей наверняка было страшно. И меч она научилась держать не сразу: Грифон же сказал — для этого ей пришлось отрастить еще одну пару лап. И еще… Он говорил: Старая Птица оставила сердце дома. А мне как разделить его на части?..
Не о том я думаю! Пускай на этот раз Враг не проявил себя, как в далеком прошлом, и солнце осталось на прежнем месте, все равно он творит что-то странное и скверное, пускай и человеческими руками. Да, я не Старая Птица, у меня даже меча нет, но и Враг заметно ослабел с момента последней битвы. Вот, старается набраться сил… Значит, нельзя позволить ему это сделать, иначе… Что случится тогда? Инна-Ро так и не объяснил толком!
Словно в ответ на мои мысли дверь неслышно отворилась, и на пороге показался старик. Я шарахнулась прочь от стола, едва не обрушив на пол стопку книг, и он, сердито нахмурившись, поманил меня к себе.
Я оглянулась на Грифона, но Инна-Ро уже цепко взял меня за запястье и увлек прочь из комнаты, вовсе не заботясь о том, шумно это вышло или не слишком.
— Он не проснется, — негромко сказал он, отвечая на мои невысказанные мысли, и удержал, когда я невольно дернулась после его слов. — Не пугайся так! Я имею в виду: наши шаги Раннара не разбудят. А выспаться ему не помешает… Идем.
В уже знакомой комнате старый чародей указал мне на кресло, а сам принялся колдовать над чайничком с тчи, над которым поднимался ароматный пар.
— Не стану спрашивать, зачем ты это сделала, — сказал наконец Инна-Ро. — Юным девицам часто приходят в голову разные глупости. Впрочем, почему глупости? Когда же еще заниматься подобным, как не в твоем возрасте?
Я промолчала.
— Спрошу иначе, — продолжил он. — Ты знаешь, что намерена делать дальше?
Я лишь беспомощно пожала плечами, но потом все же собралась с силами и ответила:
— Я думала, что больше не должна возвращаться. И что мне придется все-таки справиться… с Врагом. Раз уж больше некому…
— А ты бы хотела, чтобы прекрасные рыцари из прошлого явились и спасли всех вас? — усмехнулся Инна-Ро и подал мне исходящую паром чашку. — Решилась, значит. Хорошо.
— Что же тут хорошего, если я даже не знаю, что происходит!
— Почему же не знаешь? Ты сама говорила: жертвоприношение, не первое и, надо полагать, не последнее. Если, конечно, не положить этому конец.
— Как? — только и спросила я. — Ведь Врага нельзя убить, разве нет?
Инна-Ро помолчал, отхлебывая из своей чашки. Я тоже попробовала напиток — он снова оказался иным, горьким и терпким, и пряным, но в голове от него прояснилось, а переживания мои словно отошли в тень.
— Врага убить нельзя, — повторил он наконец мои слова. — Но можно уничтожить его физическое вместилище.
— Вы говорите… об убийстве? И не кого-нибудь, а… самого короля?
— Чем он отличается от прочих смертных? — усмехнулся Инна-Ро. — Что так побледнела? Хочешь сказать, тебе никогда не приходилось проливать чужую кровь? Ничего, это не сложно, если умеючи…
— Но я как раз не умею!
— То есть тебя волнует не то, что придется убить вашего правителя, а то, что ты можешь не справиться? Похвально…
— Это не смешно, — выговорила я и залпом допила тчи, уже не чувствуя вкуса.
— Я и не смеюсь, Тесса из Гаррата, — ответил Инна-Ро и подлил мне еще. — Я размышляю, как бы устроить все таким образом, чтобы подвергнуть тебя как можно меньшей опасности. Помолчи пока. И умойся, у тебя разводы от слез на щеках.
Я послушалась, но тут же не выдержала и спросила:
— Неужели нет возможности просто изгнать Врага? Не убивая Дар-Аррона?
— Есть. Только для этого нужно быть могущественным чародеем.
— Как вы?
— Сильнее. Сомневаюсь, что в ваше время, даже если собрать десяток чародеев и заставить их действовать сообща, что само по себе непросто, получится нечто путное.
Он помолчал, хмуря брови, потом сказал:
— Нам неведомо, когда и каким образом Враг снова проник к людям. Я могу лишь предполагать. Он всегда был мастером заключать сделки, в которых человек и не заподозрит подвоха, а когда поймет, на что согласился, окажется уже слишком поздно. Расторгнуть сделку с Врагом невозможно.
— Я догадываюсь, когда это случилось, — сглотнув горечь во рту, произнесла я.
— И я. Очевидно, Аллор отчаялся завладеть троном обычным человеческим путем, — кивнул Инна-Ро. — Представляю его ярость и горечь разочарования: корона замерла над его головой, еще немного, и она опустилась бы ему на темечко… Но, увы, этого не случилось.
— Может быть, это он подстроил плен отца Раннара? И… все остальное тоже?
— Вряд ли, для этого он слишком осторожен. А вот воспользоваться сложившейся ситуацией — это вполне в его духе. Его руки не замараны, — сказал старик, — я проверял. Он всего лишь ухватил за хвост птицу удачи, а это, знаешь ли, не возбраняется… Вот только у птицы оказались огненные перья, и она оставила охотника с обожженными ладонями и тоской о несбывшемся.
— И он не смог смириться?
— Должно быть, так. К таким людям — упустившим то, что уже считали своим, — Враг приходит с особенной охотой. Им так мало нужно для того, чтобы согласиться на его условия!
— Получается, Аллор заключил с Врагом сделку, — сказала я, — для того, чтобы избавиться от Раннара, последнего из прямых потомков Старой Птицы. И еще… Раннар не сумел вспомнить, приносил ли ему Аллор кровную клятву!
— И не сказал об этом мне! — всплеснул руками старик, в точности как моя кормилица. — Впрочем, это лишь доказывает, что родственник его уже под властью Врага.
— Неужели уже тогда…
— Момент был самый что ни на есть подходящий… Да, сходится, — кивнул он каким-то своим мыслям. — Представь себе разочарование Аллора, вынужденного склониться перед сопляком, назвать его своим королем… Он был открыт для Врага.
— Но почему они не убили Раннара, пока тот был ребенком?
— Понятия не имею. Скорее всего, осторожность Аллора взяла верх над жаждой власти. Неужто он не понимал, на кого первого падет подозрение, случись что с мальчиком! Вдобавок с Раннара тогда глаз не спускали: шутка ли, счастливо вернувшийся из погибельного плена юный король… Такое даже в сказках нечасто случается. Нет, Аллор решил выждать, покуда страсти не улягутся. Вдобавок не исключаю, что ему вовсе не хотелось возиться и восстанавливать королевство из руин, да еще конфликтовать с Дзейли… а серьезные проблемы я ему непременно устроил бы! Получить процветающее государство с налаженными связями — другое дело.
— Как же он первый раз-то решился? Тогда ведь страна была разрушена, и…
— Не сравнивай, девушка! Подобрать упавшую, ничейную корону или снять ее с трупа короля-мальчика — совсем разные вещи, согласись. В первом случае выгоды перевешивали вынужденные неудобства, во втором — нет.
Я кивнула: ход его мысли был мне понятен.
— То есть теперь страсти немного улеглись, в Караде все хорошо? Как раз наступил подходящий момент: Раннар повзрослел и уже не овеян ореолом чудесного спасения, при этом еще не успел жениться и обзавестись наследниками…
— Именно так. Еще и звезда эта, чтобы ей с неба упасть, знаменует всяческие перемены. Удобно, согласись?
— Но как же Ивенна? Может, Аллор о ней вовсе не знает, но вы-то наверняка учли ее в своих рассуждениях!
— Девушку, и не подозревавшую о своем происхождении, легко выдать замуж за удобного человека. Можно даже дать ему ее родовое имя — якобы ради сохранения древней крови, — спокойно ответил Инна-Ро. — Это немного успокоит народ, тоже нелишне…
— Но Раннар сказал, даже если он погибнет, трон должна занять его сестра!
— Так-то оно так, да кто же ей это позволит?
— Что, и у него нет верных людей? Вы же говорили о советниках, о прочих…
— Наивная девушка, — ласково произнес старик, — поверь, горстка верных людей не сумеет удержать на троне никому не известную якобы сестру покойного короля. Мы еще даже не знаем, жива ли она, или же твоя Идда ведет род от какого-нибудь самозванца! А если жива, то неизвестно, где росла Ивенна и какой стала. Я повторю твою собственную мысль, прислушайся, как это звучит! Если бы тебе пришлось выбирать между дальним родственником предательски убитого правителя, взрослым, разумным, прекрасно образованным человеком, однажды уже спасшим страну от хаоса, и никому не известной девицей, которая, вполне вероятно, даже не знает грамоты и вытирает нос кулаком, кому бы ты отдала предпочтение?
Я не нашлась с ответом.
— А теперь вернемся к главному, — сказал он. — Судя по тому, насколько извращена суть Королевского Испытания, целью Врага было именно оно. Я даже могу представить общую суть договоренности: новый король поклялся следовать старинному обычаю, пускай даже без женитьбы на той, кто пройдет Испытание до конца. Поклялся за себя и всех своих потомков, дурачок…
— Наверно, так, — кивнула я. — И отказаться они не могут, верно?
— Могут, только долго после этого не проживут. Впрочем, какая Врагу разница? Освободившееся место тотчас займет более сговорчивый родственник отступника и ублажит подателя земных благ.
— Тогда я не понимаю, какой смысл убивать Дар-Аррона!
— Не беги впереди лошади, девушка. Я еще не добрался до этого, а ты уже… — Инна-Ро покачал головой. — Нетерпеливая, как все юнцы!
Он сделал глоток тчи, посмаковал напиток и продолжил:
— Враг нечасто занимает чье-то тело. Ему внутри человека неудобно, слишком тесно — все равно как если бы ты нацепила чужие туфли.
— Но ведь говорится, что он всегда рядом…
— Сама же сказала — рядом! — перебил Инна-Ро. — Но вот в тех, кто пообещал ему многое, Враг может и вселиться. Ненадолго, только до тех пор, покуда не получит лакомый кусок.
— Вы имеете в виду, во время Испытания… он в Дар-Арроне?
— Именно! И только тогда он уязвим! Становится возможно не убить Врага, но разрушить его связь с человеком…
— А как же его кровные родственники? — перебила я.
— Им уже ничто не будет угрожать, — ответил Инна-Ро, — если, конечно, они сами не окажутся настолько глупы, чтобы повторить сомнительный подвиг своего предка.
— Им и девушкам, которые…
— Те, что уже пострадали, вряд ли станут прежними. И об Испытании, скорее всего, люди позабудут спустя какое-то время, но тут уж ничего не поделаешь. Все проходит, все меняется.
Он умолк, молчала и я. Сложенный листок с рисунком, который я спрятала на груди, кололся уголками и норовил провалиться ниже, того и гляди вовсе выпадет… Я прижала его рукой, а старик, наверно, воспринял этот жест по-своему, потому что спросил:
— Ну что, Тесса из Гаррата, рискнешь вмешаться или оставишь все по-прежнему?
— Рискну, — ответила я. — Только объясните, что я должна сделать?
— Самое сложное, — заговорил Инна-Ро, будто ни мгновения не сомневался в моем согласии и давно уже заготовил речь, — это пронести с собой оружие.
— Я даже не умею им пользоваться!
— От тебя не требуется вырезать Дар-Аррону сердце или отсекать голову, — проворчал старик, — и даже перерезать горло не обязательно. Главное — оружие должно отворить ему кровь. Пролить ее, если угодно.
— Может, мне одолжить шпильку у Идды? — неуклюже пошутила я.
— Хорошая мысль, только поздно ты об этом подумала. Оружие нужно непростое…
— Колдовское?
— Почти. Это, правда, уже дзейлинские обычаи, но что-то мне подсказывает, суть одинакова. Оружие мести, — сказал Инна-Ро, — нужно окропить кровью того, кто этой самой мести взыщет, или его ближайшего кровного родственника. У нас хранятся ритуальные кинжалы, некогда омоченные в крови патриархов семейств, на случай, если вдруг понадобятся, а никого из взрослых людей, способных свершить месть, не останется. Или даже придется поручить дело наемному убийце…
— Но как же я могу мстить за Раннара, если я ему никаким образом не родня? — задала я глупый вопрос.
— Чем ты слушала, спрашивается? — мрачно спросил он. — Разумеется, твоя кровь не годится! И я уж думал прокрасться к ложу Раннара и оцарапать его, да вовремя вспомнил о перочинном ножике — он часто резал им пальцы, когда учился писать красиво и изводил десятки перьев. Само собой, очинять их приходилось самому — не всякий слуга сумеет приноровиться… Гхм! Неважно. Вот он.
Инна-Ро вынул из широкого рукава (я подумала, что у него там прячутся карманы) крохотный ножичек, длиной не больше моего указательного пальца.
«Вы смеетесь?» — хотелось мне вскричать, но я сдержалась и взяла безделушку. Маленькое лезвие сверкнуло, когда я повернула его к свету.
— Не порежься, — сказал Инна-Ро.
— Постараюсь, — ответила я, сложила ножик и сжала в руке.
Такой маленький… Можно укрыть его в прическе, а можно привязать, как подвеску Раннара, на шнурок и спрятать под платьем. Но если станут обыскивать, то найдут… Ничего, я придумаю что-нибудь!
— Вот и все, — произнес старик и поднялся на ноги. — Жаль, что я больше не увижу тебя, Тесса из Гаррата. И Раннар станет тосковать.
— Скажите ему, не нужно… — Я вздохнула поглубже. — И передайте, что я… что…
— Ну же?
— Ничего не говорите, — твердо сказала я. — Он сам все поймет.
«Во всяком случае, я на это надеюсь», — мелькнуло в голове.
— Хорошо, — кивнул Инна-Ро, — будь по-твоему. А теперь идем, я тебя провожу хотя бы до полпути.
— Не стоит, право, я помню дорогу, — ответила я и вышла, не прощаясь. Слезы были уже рядом, грозили прорваться, и мне не хотелось, чтобы старый чародей стал свидетелем моей слабости…
Тень путалась под ногами и цеплялась за подол, словно надеясь меня остановить, вернуть назад, но наконец смирилась и покорно засеменила рядом, почти ничем не отличаясь от теней обычных. И правильно — я вернулась в ту часть замка, где они вели себя как полагается. Как дошла — не помню, кажется, проплакала всю дорогу… Наверно, Тень и проводила.
— Тесса? Где ты была? — услышала я голос Деллы и приготовилась выдумывать оправдания, но раздражение в ее голосе тут же сменилось ужасом: — Что с тобой случилось?..
Я невольно взглянула на себя ее глазами: лицо опухло от слез, волосы перепутаны и кое-как скручены в пучок (не до причесок мне было!), несчастное нижнее платье порядком измято, вдобавок я, кажется, собрала подолом всю пыль и паутину в потайном коридоре… Не хватало только синяков, но чего не было, того не было: хотя все тело болело, как после долгой езды верхом, следов на мне не осталось. Грифон не лгал: королевское прикосновение действительно излечивает…
И что я могла ответить Делле? Только не правду! Поэтому я поступила, пожалуй, самым ожидаемым образом: разрыдалась на груди у кузины.
— Ты… кто тебя… — попыталась она выговорить, но умолкла и обняла меня. — Неужели…
— Я искала Лиссу, — выговорила я. — Давай… давай войдем…
Делла молча толкнула дверь моей комнаты. Все-таки одного у старшей кузины не отнять: она умеет вовремя замолчать и не задавать вопросов, на которые очевидно не получит ответа сию же минуту…

Глава 19

Кузина ушла от меня только рано поутру, убедившись, что я цела и невредима, только сильно напугана. Я рассказала ей совершенно фантастическую историю о том, как по обмолвкам Лана заключила — Лиссу вовсе не отправили домой, а заперли где-то в замке! Быть может, не ее одну, но до других мне дела не было, а вот кузина…
— Почему ты ничего не сказала мне! — перебила Делла.
— Неужели бы ты поверила? — резонно возразила я. — Ты всегда говорила, что я склонна к фантазиям, и только высмеяла бы меня!
— И ты решила проверить все сама…
— Да, так все и было… Только я ничего и никого не находила…
— А как же платье? Откуда оно взялось? — тут же напомнила Делла.
— Клянусь, оно ждало меня в этой комнате! — не дрогнув, солгала я. — Даже если это чей-то знак внимания, я понятия не имею, чей именно… К нему, знаешь ли, не приложили записку! И если бы я думала, что это именно подарок, то не стала бы надевать его!
— Хорошо, хорошо… И что же случилось сегодня ночью? — поспешила спросить кузина.
«Кажется, поверила, — отметила я. — Вот и хорошо!» Что поделать, врать я толком не умела, меня всегда выдавали мелочи. Но в этот раз, похоже, все получилось…
— Я забрела в коридор, где прежде никогда не бывала, — шепотом ответила я. — В нем даже светильников почти не было, и я подумала, что там ходят очень редко…
— И решила, конечно же, что пленниц станут держать именно там! — покачала головой Делла.
— Да… Я хотела только взглянуть, а может быть, услышать что-нибудь, но… попалась…
— Какое безрассудство! — Кузина взяла меня за обе руки, пристально посмотрела в глаза и в который раз спросила: — Тебе действительно не сделали ничего дурного? Ох… что я несу, право слово! Будто раздеть порядочную девушку до исподнего — это сущая ерунда…
— Но это в самом деле ерунда, — сказала я. — По сравнению с тем, что могло случиться… Не могу передать тебе, какие чувства я испытывала в те минуты! Я уже мысленно попрощалась с родными, потому что… потому что если бы меня опозорили, я бы…
— Нет, нет, молчи! — воскликнула Делла. — Хвала Вернувшемуся, ничего не случилось!
Я впервые услышала такие слова из уст старшей кузины, а потому удивилась. Я ведь говорила: дедушка не любит подобного, и при нем не принято обсуждать «божественное», ослушаться же его никто не смеет. Выходит, потихоньку тетушка все-таки обучала дочерей тому, что было под запретом у нас в доме? Ох, не о том я думаю…
— Почему же они только пошутили над тобой, если можно назвать подобное изуверство шуткой, а не закрыли где-нибудь, чтобы с утра отправить домой? — задала она наконец вопрос, которого я давно ожидала.
— По-моему, они были пьяны. До такой степени, что утратили представление о приличиях, однако еще не до такой, чтобы отринуть их вовсе. Может быть, не подумали… Право, не знаю, Делла! Надеюсь, они ничего не вспомнят поутру.
— Ты сможешь узнать их, если увидишь?
— Вряд ли, — покачала я головой. — Говорю же, там было темно. А голоса… Нет, это точно не был кто-то из наших с тобой кавалеров, но я не поручусь за спутников остальных девушек, я ведь почти не общалась с ними.
Делла помолчала, потом спохватилась:
— Платье, Тесса!
— Что с ним?
— По нему тебя смогут опознать! Они похожи, конечно, но нам подгоняли их по фигурам, и…
Это было слабым местом в моей истории, но я тут же придумала выход:
— Не переживай, я надела рабочую одежду, когда отправилась на поиски. В ней удобнее и в темноте не так заметно.
Делла выдохнула с явным облегчением.
— Может, они приняли тебя за служанку?
— Тогда бы я так легко не отделалась. Впрочем, кто разберет… Главное, по той коричневой тряпке меня сложно будет отыскать! Ну если только никто не станет пересчитывать наши платья, — добавила я. — Но я всегда могу сказать, что именно это мне настолько опротивело и до такой степени пропахло навозом, что я сожгла его в кухонной печи!
— Лучше — изорвала и выбросила в окно, — посоветовала Делла. — На кухне всегда кто-нибудь есть, тебя бы заметили. А ветер мог унести тряпки куда угодно.
— Пускай будет так, — согласилась я.
— Зачем мы вообще придумываем оправдания? — спросила вдруг она. — Почему бы нам не попроситься домой?
— Безо всякой причины? Это будет выглядеть подозрительно. Но ты, если вдруг и я исчезну, немедленно отправляйся назад. Не вздумай идти по моим стопам. Я надеюсь, что все обойдется, конечно, и что Лиссу действительно отослали прочь, а остальное — лишь мои выдумки, но…
Делла покачала головой.
— Когда ты успела сделаться такой рассудительной?
— Порой бывает достаточно нескольких минут, чтобы сильно перемениться, — ответила я. — А теперь иди к себе, поспи хотя бы час-другой.
— Может быть, лучше посидеть с тобой? Расчесать тебе волосы — тебе всегда это нравилось…
— Не нужно, я сама справлюсь. И обещаю, я больше не буду искать приключений на свою голову! — заверила я. — Знаешь, как говорят: пуганая птица куста боится… Это про меня.
— Никогда не слышала, — вздохнула Делла и все-таки встала. — Ну что ж… Ты тоже постарайся вздремнуть. Ты выглядишь…
— Как?
— Странно, — помолчав, ответила она. — И это не только следствие испуга. Напугавшись, ты бледнеешь, я сколько раз это видела, но теперь… Право, если бы я не знала, что на дворе зима, то решила бы, будто ты вышла на солнце с непокрытой головой!
— Что, всю обсыпало? — удивилась я, взглянув на свои руки и плечи. Вроде бы веснушек больше не стало.
— Нет, просто лицо у тебя… словно обветрилось, — произнесла наконец Делла. — Не сильно, но ты выглядишь, как после долгой прогулки. И румянец… Тебя не лихорадит? Ты могла простудиться в том коридоре!
— Вовсе нет, — уверила я. — Я ничего странного не чувствую. А лицо горит потому… потому что я надавала себе пощечин, чтобы прекратить истерику! Согласись: нужно было скорее убегать оттуда, а не биться в рыданиях… Этим можно заняться в спальне!
— Ну конечно, — с непонятным выражением сказала кузина. — И все-таки ложись поскорее в постель. Руки у тебя очень горячие, мне это не нравится… Если почувствуешь себя дурно, немедленно скажи мне, поняла?
Я кивнула, с большим облегчением заперла за Деллой дверь и зачем-то посмотрела на свои ладони.
Руки горячие, вот как? Грифон говорил, что они у меня холодные. По сравнению с его — так и вовсе ледяные. А еще, вспомнила я, у Идды тоже словно начался жар во время того странного разговора. Я подумала тогда, что в нее вселился дух Старой Птицы… Вот только во мне-то ему что делать? С другой стороны, кто знает, может, и в моих жилах есть толика ее крови? Поди узнай, с кем роднились правители Карада на протяжении столетий, кто мог оказаться среди моих предков…
О том, чтобы уснуть, и речи не шло: остаток ночи я шила. Вспомнила, как Инна-Ро вынул нож из рукава, свои мысли о потайных карманах, вот и решила сделать себе такие же. У платьев рукава недостаточно свободные, не хватит места, чтобы спрятать даже такую небольшую вещицу, а вот в лифе его достаточно, особенно если исхитриться аккуратно распороть шов, а потом уже соорудить тайник… Наверно, у меня получилось не слишком аккуратно, но, главное, снаружи ничего заметно не было (я проверила перед зеркалом), вынуть нож я могла быстро, а что еще нужно? Правда, на время переодевания придется прятать его в волосах — я попробовала сделать это, получилось. Надолго укрыть так вещицу не получится — достаточно резкого движения, чтобы она выпала, — но на время переодевания, когда рядом служанки, сойдет.
Вот подвеску оставалось прятать под одеждой или, опять-таки, в волосах. Если надеть вещицу на прочный шнурок вместо цепочки и надежно вплести его в косу, то я ее точно не потеряю, вот только и быстро вытащить не смогу. С другой стороны, я с трудом могла представить ситуацию, в которой мне придется это делать, поэтому, поколебавшись, все-таки выполнила задуманное. На худой конец, если вдруг меня станет причесывать горничная, можно сказать, что это подарок кормилицы, а то и семейный оберег. Участницам Испытания запрещены украшения, верно? Ну так я не нарушала правила, не носила подвеску на виду. Оружия нам тоже не полагалось, однако Идда успешно пронесла его с собой, и пускай оно имело вид шпильки, но оказалось далеко не безобидным!
Закончив, я еще раз умылась холодной водой, чтобы смыть следы усталости, и пристально взглянула в зеркало. Обычно после бессонной ночи у меня появляются темные круги под глазами (по ним матушка безошибочно определяла, спала я или тайком читала при огарке свечи), но не в этот раз. Лицо немного осунулось, из-за чего глаза стали казаться больше, но и только. А еще — тут Делла оказалась права — я будто провела под открытым небом целый день, да не нынешний, а летний, солнечный. И не в веснушках дело — они словно поблекли, хотя никуда не исчезли, а в том, что зимней изысканной бледности как не бывало! Такого не случалось, даже когда нам приходилось стирать на реке или работать во дворе и лица обветривались на холоде.
Не только лица коснулись эти перемены, и я догадывалась, в чем тут дело. Солнце не может не опалить, даже если в его силах не обжечь того, кто окажется с ним рядом…
Я распахнула ставни, впустив в комнату морозный воздух. Светать еще не начало. Ветер утих, тучи рассеялись, и блуждающая звезда была видна во всей красе — она сияла точно посредине Венца, украшения, достойного сказочной Королевы ночи… Получается, эта звезда сейчас в зените, но еще немного, и она начнет тускнеть, а потом совсем исчезнет. И, значит, если что-то должно свершиться, то случится это совсем скоро.
Странное дело, мне не было ни холодно, ни страшно. Только как-то пусто внутри, и я знала откуда-то, что эту пустоту уже никогда и ничем не удастся заполнить, разве что затянуть какими-нибудь воспоминаниями, как дальний угол паутиной, и не заглядывать туда.
В коридоре прозвучал колокол — наступило утро. Я очень сомневалась в том, что смогу назвать его добрым…
…И угадала, потому что за завтраком нас оказалось только трое.
Я встретилась взглядом с Иддой, но она тут же отвела глаза. Каса-Онна вообще не смотрела по сторонам.
До чего же странно… Я не спала, но не слышала ни единого звука, а ведь разбуженные посреди ночи соседки должны были производить хоть какой-то шум, одеваясь! Не вынесли же их из комнат спящими? Впрочем, я бы не удивилась… И все равно, бесшумно это сделать невозможно: где-то бы хлопнула дверь, где-то скрипнула ступенька. Вдобавок многие запирались изнутри (Делла так уж несомненно), а открыть засов снаружи не так-то просто, тихо это сделать точно не выйдет. В ночной тишине звуки разносятся очень хорошо, но я ровным счетом ничего не заметила!
Впрочем, пора было прекратить удивляться странностям, творящимся в этом замке. Главное, я не ошиблась: Испытание близилось к завершению.
— Сударыни, — негромко произнес распорядитель, воздвигшийся на своем месте. Мне показалось, будто он чем-то напуган. — Вам выпала огромная честь — быть избранными для последнего этапа Королевского Испытания, каковой завершится здесь, в замке Старой Птицы, сегодня же на закате. Его величество желает взглянуть на благородных девиц, преодолевших всевозможные тяготы и испытания на пути к величайшей награде — возможности сделаться избранницей и жизненной спутницей его величества…
— Отчего же его величество не хочет взглянуть на нас при свете дня? — спросила Каса-Онна. — Всем известно, что в искусственном освещении легче спрятать недостатки внешности.
— Поверьте, сударыня, внешность ваша интересует кого-либо в самую последнюю очередь.
— Оно и заметно, — едва слышно произнесла она, взглянув в мою сторону.
Я сделала вид, будто не расслышала. Слова распорядителя заставили меня поежиться: кажется, я понимала, о чем идет речь…
— Таким образом, — чуть громче сказал он, — обед подадут вам в комнаты, а после него проводят к его величеству. И я прошу, сударыни, не нужно пытаться приукрасить себя. Это было бессмысленно и прежде, а теперь — тем более.
Мы расходились по комнатам в тягостном молчании. Ина догнала меня, пристроилась в ногу чуть позади и спросила:
— Прикажете приготовить ванну, сударыня?
— Да, пожалуйста, — кивнула я, размышляя, куда спрятать свои сокровища на время купания. Об этом-то я и не подумала! — Ина, скажите, с Деллой все в порядке? Я имею в виду: вы ведь наверняка знаете, когда ее увезли, может быть, помогали собрать вещи, и…
— Обе ваши кузины вернутся домой в целости и сохранности, — ответила она и отвернулась, когда я попыталась посмотреть ей в глаза.
— Что-то случилось, Ина? Почему вы отводите взгляд, будто в чем-то провинились? Даже если так, вы находитесь не в моей власти, а потому… Чего вы боитесь?
— О чем вы, сударыня? Я ничего не боюсь.
— Однако ведете себя странно, словно что-то скрываете. — Я остановилась и повернулась к ней лицом. — С моими кузинами действительно все в порядке? Не случилось ничего… непредвиденного?
— Нет, сударыня, — и без того замкнутое лицо Ины сделалось вовсе непроницаемым. — Конечно, обе они расстроились из-за того, что выбыли из Испытания буквально в последние минуты, но время лечит. Осмелюсь предположить, они скоро позабудут свои приключения и проживут долгую и счастливую жизнь.
«Совсем как та старушка, о которой упоминала Идда», — подумала я и продолжила:
— Возможно, вы хотите о чем-то мне сказать? Или даже предостеречь от… хм… какой-нибудь глупости?
— Сударыня, если бы я желала что-то сказать, то непременно сделала бы это.
Ина посмотрела на меня в упор, и лицо ее показалось мне неимоверно старым. Я даже подумала: что, если эти горничные служат здесь из века в век, видели все Испытания, а потому все наши девичьи страхи, мечты и надежды — для них как на ладони! А может, Ина и ее товарки между Испытаниями погружаются в волшебный сон, словно в сказке, только их будит не поцелуй прекрасного принца, а приказ господина: скорее подниматься и готовить замок к прибытию гостей! Вот уж жуткая участь…
«Как давно я ничего не воображала, — невольно подумала я. — Почти с самого приезда. Потом было не до фантазий, а Грифон — это совсем иное… Я же его не сочинила!»
— Идемте, сударыня, — негромко сказала она. — Я приготовлю ванну и вычищу ваше платье.
«И, надеюсь, не заметишь потайной карман», — вздохнула я, вслух же сказала:
— Серое, будьте любезны.
— Но…
— Ина, я не имею представления, как оно оказалось в моей комнате, и была уверена, что это вы его принесли. Но даже если нет, не намерена отказываться от него. Оно нравится мне больше зеленого.
Казалось, она хочет возразить, но прозвучало лишь:
— Конечно, сударыня. Как вам будет угодно.
Ина ушла, а я перевела дыхание. Что это на меня нашло? Так распоряжаться чужой, по сути, горничной… Уверена, день-другой назад я бы долго собиралась с мыслями, чтобы осмелиться сказать ей — мне нужно именно серое платье, не какое-то еще!
«Все проходит, все меняется, — вспомнила я слова Инна-Ро. — Похоже, и робость моя приказала долго жить. А к добру это или нет, поди пойми…»
Время до вечера пролетело незаметно. К счастью, мне удалось и спрятать свои сокровища, и вернуть их так, чтобы Ина ничего не заподозрила.
Я как раз заканчивала причесываться, когда в дверь постучали.
— Кто там?
— Идда, — негромко раздалось снаружи.
— Рада видеть вас, но мне казалось, вы больше не желаете разговаривать со мной, — сказала я, отодвинув засов и не спеша впустить принцессу в комнату. — Мне даже почудилось, будто я чем-то провинилась перед вами.
— Что вы, вовсе нет! — покачала она головой и наконец-то посмотрела мне в глаза. — Дело в том, что я… мне…
— Ну же, в чем дело?
— Не стоит говорить об этом на пороге, Тесса.
Я посторонилась, позволив ей войти.
Принцесса, оглядевшись, заняла единственный в комнате стул, и мне ничего не оставалось, кроме как присесть на край кровати. С куда большим удовольствием я забралась бы на подоконник, как делала дома, но не рискнула: очень уж он был холодным.
«Интересно, какая зима в старом Караде? — мелькнуло в голове. — Такая же сырая и ветреная? Или снежная и морозная?»
Впрочем, я поспешила избавиться от этих мыслей и вновь взглянула на принцессу. Она не спешила начать разговор, и я пришла к ней на помощь:
— Мне показалось, будто вы чего-то опасаетесь, Идда, и это началось не сегодня и не вчера, а еще до начала третьего этапа. После нашего разговора, верно?
— Надо же, как вы заговорили, — сдержанно улыбнулась она. — Если бы я не была уверена, что вы — это вы, то заподозрила бы подмену.
— И каким же образом вы сумели удостовериться, что я — настоящая? — удивилась я.
— Дотронулась до вас, когда входила, — ответила Идда. — Вы не обратили внимания?
— Нет. Но чем вам помогло мимолетное касание?
— Та вещь, которая соприкоснулась с вами, не нагрелась, не свидетельствовала об опасности, следовательно, вы не подменыш.
— Идда, я не понимаю вас, — сказала я. — Что за вещь? Колдовская?
— Нет, не совсем… А хотя… Не знаю, — призналась она. — Однако она ведет себя именно так, как было описано задолго до моего рождения, и у меня нет причин не доверять ей.
— Я по-прежнему ничего не понимаю. Может быть, начнете с самого начала? Я правильно поняла, что после нашей беседы вы решили оставить… назовем это расследованием?
— Да.
— Но почему? Вам намекнули, что не следует этого делать?
— Мне не намекнули, мне наглядно продемонстрировали, что случается с теми, кто распускает язык, — едва слышно проговорила Идда.
Я поразилась, насколько она переменилась. Как я раньше не заметила? Впрочем, при посторонних, несомненно, она вынуждена была держать лицо, но сейчас… Страх смотрел из ее светло-карих глаз (у Грифона еще светлее, невольно вспомнилось мне), холодный и липкий, как старая паутина — мне приходилось убирать такую, и я запомнила ее прикосновения.
— Вы снова говорите загадками, — сказала я.
Вместо ответа Идда встала, повернулась ко мне спиной и… спустила платье с плеч. Спину ее, узкую и белую, пересекали багровые полосы, всего три — я зачем-то пересчитала их. Одна пришлась прямо по выступающим лопаткам, другая чуть ниже, а третья наискось спускалась по талии, словно диковинный пояс, и конец ее исчезал под одеждой.
— Что за…
— Должно быть, кнут, Тесса. Он оставляет такие следы, я видела, — ответила она нарочито беззаботно, поправляя одежду.
Я представила, каково ощущать прикосновение ткани к этим рубцам, и невольно содрогнулась. Удивительно, что принцесса не свалилась с горячкой после этакого… Или снова помогли чары Старого замка? Почему тогда раны не исчезли? Помню, у Деллы ожог от утюга на руке пропал меньше чем за час…
— Представляете, мне даже розог в детстве не досталось, — со смешком добавила Идда. — Самое большее — учитель шлепал линейкой по пальцам за баловство или тетрадью по макушке, чтобы не отвлекалась от занятий, но подобное… впервые.
— Вас наказали за то, что вы рассказали мне о своих подозрениях?
— Ну конечно. И я не хочу спрашивать, что сотворили с вами.
Я промолчала. Мне тоже не хотелось думать, чем закончилось бы то похищение, если бы не Грифон. Может, я пережила бы порку, но уж точно не осталась бы в замке после подобного! А если… нет, нет, даже воображать не желаю!
— Когда же вы появились в этом наряде, — принцесса кивнула на мое серое платье, мирно висевшее на вешалке, — я подумала…
— Что это я сообщила кому-то о нашем разговоре? — догадалась я. — И за это вас наказали, а меня наградили? Хорошего же вы мнения обо мне!
— Тесса, а что подумали бы вы на моем месте?
Идда сидела неестественно прямо, не прикасаясь к спинке стула, и немудрено. Такие рубцы поневоле заставят держать осанку не хуже любого корсета.
— Не знаю, право… А почему вы до сих пор здесь? — задала я мучающий меня вопрос. — После этого…
— О, у меня был выбор, — со смешком ответила Идда. — Или отбыть сразу же после… хм… беседы, или получить наказание и остаться. Как по-вашему, могла ли я поступить как-то иначе?
— Вы все-таки решили пойти до конца? — Я дождалась кивка и продолжила: — Кто же проводил с вами этот… разговор?
— Не имею понятия, — устало произнесла принцесса. — Клянусь, Тесса, даже если увижу этого человека вновь, вряд ли сумею узнать. А тех, кто… я вовсе не…
Она умолкла, прикусив нижнюю губу, и я не стала просить ее продолжать, поскольку прекрасно помнила, что ощущала, оказавшись в лапах конвоиров. И мне еще сравнительно повезло! Не иначе, потому, что Дар-Аррон не считал меня хоть сколько-нибудь существенной помехой его планам. Уверена, он (или Враг в нем) решил, что я просто доверенное лицо принцессы, этакая подушка, в которую можно прошептать любой секрет, и он останется между нами. Но вот мое возвращение наверняка изменило его мнение. Инна-Ро оказался прав: меня не тронули, я даже очутилась среди трех избранных, любая из которых может стать королевской невестой… Это означало лишь, что все тяготы еще впереди, но отступать было некуда.
— О вашей кузине он ничего не говорил, — сказала вдруг Идда. — Я спросила, но ответа не получила. Надеюсь, она не заинтересовала его, и теперь мирно едет домой.
— А мы, выходит, заинтересовали?
— Да. И если я делала все, чтобы выделиться между остальными, да и без того вряд ли настоящий хозяин Испытания обошел бы вниманием девушку моего происхождения, то для меня все еще остается загадкой, чем же так заинтересовали его вы!
— Я не знаю, Идда, — ответила я. — Я лишь выслушивала ваши речи и, смею надеяться, помогала по мере сил в ваших изысканиях. Но я ничего собой не представляю, я не из самого знатного рода, и даже если среди моих предков нечаянно затесался потомок Старой Птицы, мне ничего об этом не известно.
— Значит, в вас есть что-то еще, — сказала она. — Нечто такое, что позволило вам преодолеть все испытания, не уронив себя даже в мыслях. Вы ведь догадались, надеюсь, что вовсе необязательно устраивать дуэль для того, чтобы немедленно отправиться домой?
— Неужели! И вы… впрочем, вы — особый разговор… Каса-Онна с нами, а она, на мой взгляд, не отличается добродетелями. Видимо, и в ней имеется что-то… лакомое, как по-вашему?
— Именно так. Не знаю, что именно, я же не Враг, чтобы пробовать соперниц на вкус! — усмехнулась Идда. — Но я догадываюсь, в чем может быть дело. Каса-Онна — яркая и страстная натура, порой несдержанная в проявлении чувств, неимоверно честолюбивая и уже примерившая в мечтах королевский венец.
— Сытное блюдо… — пробормотала я. — А вы?
— Во мне тоже предостаточно честолюбия, да и бесчувственной меня назвать сложно. Но главное не это: у меня есть желание, которое превыше чаяния стать королевой. Меня вполне устраивает титул принцессы… вот только не при нынешнем правителе.
— Не вполне понимаю вас… А главное, Идда, вы так и не объяснили, каким образом удостоверились в том, что мне можно поверить подобные мысли!
— Я дойду до этого, — ответила она. — Сомнений у меня нет, а потому я стану говорить начистоту, Тесса. Скорее всего, Дар-Аррон — или его хозяин — изберет вас.
— Неужели!
— Да. Для меня вы до сих пор загадка, хотя я не жалуюсь на умение понимать людей. Не сомневаюсь, для него тоже. Что может быть приятнее, чем раскусить такой крепкий орешек? На десерт, после плотной закуски — Каса-Онны, и основного блюда — меня?
— О, благодарю, я всю жизнь мечтала угодить на зуб Врагу… — пробормотала я.
— Бежать уже поздно, — без тени улыбки сказала Идда. — Попробуйте попроситься домой и увидите, что вам ответят!
— Неужели вы пытались?
— Я задала вопрос своей горничной, этого вполне хватило. Теперь из замка никого не выпустят, пока Испытание не завершится.
— Рано или поздно, так или иначе, — невольно закончила я.
— Откуда вы знаете? — насторожилась Идда. — Я не говорила этого при вас!
— По-моему, от кормилицы слышала, — удивленно ответила я. Выходит, она тоже знает присказку Инна-Ро? Впрочем, ничего странного! — Что не так?
— Нет-нет, показалось… — подняла она руку. — Я отвлеклась, а времени у нас не так много. Повторяю, Тесса: с большой вероятностью именно вы станете избранницей Дар-Аррона. И тогда…
— Умру?
— Нет же! Вернее, вы лишитесь чего-то, как сестра моей бабушки, вряд ли жизни… Но шанс остановить все это еще есть!
— Какой же? — спросила я, хотя уже догадывалась, что она скажет.
И принцесса не обманула моих ожиданий, сказав вполголоса:
— Вам придется убить короля.

Глава 20

— Да вы шутить изволите! — ответила я теми же словами, что и старому чародею в далеком-далеком прошлом. — Как вы себе это представляете? Я — не вы, Идда, я не умею фехтовать на шпильках… и стрелять тоже не умею, если вы хотите сказать, что каким-то чудом ухитрились-таки спрятать револьвер и теперь намерены дать его мне!
— Вы почти угадали, — ответила принцесса, — только не револьвер.
Она вдруг приподняла подол и отстегнула… да, это были самые настоящие ножны, прикрепленные к бедру несколькими ремешками.
— Вот оружие, способное победить Врага, — произнесла она и немного выдвинула лезвие из ножен, так что свет блеснул на бритвенно-острой кромке лезвия.
Я молчала. Не потому, что не нашлась с ответом, просто… Я уже видела этот кинжал, и не раз. Это он висел на поясе у Грифона. Я, помнится, когда дорисовала в записной книжке свою нелепую картинку, увидела кинжал на полу, в ворохе смятой одежды, и подумала — может быть, взять на память? Но пришел Инна-Ро, и я позабыла о нем…
Ножны другие, конечно: сложно носить под платьем те, старинные, богато украшенные, — но рукоять я не могла не узнать. Когда мы сидели в саду, я, чтобы не поднимать глаз на Грифона, рассматривала удивительно тонкую резьбу — диковинные звери сплетались в смертельной схватке, обвивались вокруг костяной рукояти… По такой рука не скользнет, это даже я понимала. Теперь кость потемнела, потрескалась, кое-где, видимо, раскрошилась от времени, и наследники исправили дело серебром, но на сохранившихся фрагментах еще можно было различить знакомую резьбу.
Конечно, мог существовать не один подобный кинжал. Вряд ли я запомнила все детали, но… От него веяло чем-то знакомым. А главное, Тень, до того смирно сидевшая в складках подола, как делала обычно при чьем-то визите, вдруг высунула длинную лапку и коснулась резной кости, будто погладила. И, мне показалось, съежилась, сделалась меньше, словно испугалась или опечалилась…
— Я не сумею ударить кого-то кинжалом, — сказала я.
— Не нужно пронзать сердце или перерезать горло, — ответила Идда, и я поразилась: точно те же слова произнес Инна-Ро. — Достаточно, чтобы это лезвие отведало крови. Боюсь, мне не удастся подобраться настолько близко к Дар-Аррону, чтобы осуществить свое намерение. Надежда только на вас!
— Не понимаю, почему…
— Говорю же, это не простое оружие, — принцесса коснулась рукояти. — Оно принадлежало тому самому убитому королю, последнему из династии Карадинов. Как оно попало к нам, я не знаю. Уверена лишь в одном — и это не мои измышления, это тайна, которую бережно пронесли сквозь века, — только оно позволит мести свершиться!
«Мог Грифон порезаться о собственный кинжал? — спросила я себя. — Почему нет? Наточил — он ведь любит делать все сам, — попробовал пальцем остроту лезвия, вот и все… Уверена, он только засмеялся или выругался беззлобно, сунул палец в рот и продолжил свое дело. А как его вещи попали к потомкам Ивенны… Кто же знает?»
— Хорошо, что это не меч, — неуклюже пошутила я.
— Меч не сохранился, — ответила Идда без улыбки. — И доспехи тоже. От него почти ничего не осталось: корону присвоил первый Даррахейн, а других драгоценностей настоящий король не носил, или же их растащили еще в прежние времена. Не удивлюсь, если кинжал пришлось выкупать за большие деньги или выпрашивать, унижаясь…
«Кроме материнской подвески, Грифон носил перстень, — вспомнила я. — Массивный, очень грубый. У меня волосы за него зацепились, а Грифон извинился и сказал, что никогда его не снимает, потому что… фамильный, отец его носил, дед, прадед и еще много пра-пра… Его дзейлинцы тоже вернули. А и захотел бы снять, придется потрудиться: пока был маленьким, носил перстень на цепочке, чтобы не потерять, потом он стал впору, а теперь застревает на пальце — Грифон сильно перерос отца. Даже мыло не поможет, только колдовство, но не пользоваться же им по пустякам? Наверно, Грифона с этим перстнем и похоронили… если и впрямь не сняли с мертвого… И если у него есть могила, а не пустой каменный ящик, как у его матери и братьев».
Я невольно прикусила губу, не желая представлять этого, вслух же предположила:
— Может, Даррахейн подарил его вашему предку в знак… как бы это сказать… расположения?
— Да, и такое вероятно. Но не это важно. — Принцесса снова уставилась на кинжал. — Главное, эта вещь способна распознать, кто перед ней, друг или… Враг. В последнем случае он страшно нагревается, а иначе никак себя не проявляет. Я думала, — у нее вырвался нервный смешок, — думала, что заполучу ожог на ноге в довершение к шрамам на спине!
— Как же его не нашли…
— К счастью, под юбку ко мне не заглядывали, — фыркнула она. — Обошлись тем, что заголили сверху… Клянусь, Тесса, я даже не почувствовала боли в тот момент, потому что могла думать лишь об одном: как бы они не обнаружили мое оружие последней надежды!
«Инна-Ро сказал бы, что она тратит слишком много слов, чтобы дойти до сути», — невольно подумала я.
— Вы и в замок его пронесли так же?
— Конечно. Обыскивали только вещи, а нас самих не ощупывали с ног до головы. Я, правда, опасалась, что здесь будут дежурить чародеи, но обошлось, иначе план пришлось бы похоронить в самом начале!
Мне кое-что вспомнилось, но я решила приберечь это на потом, а пока спросила:
— Идда, но что это за план, о котором вы толкуете? Я правильно понимаю: он заключается в том, чтобы изгнать Врага?
— Конечно, — кивнула она. Ее бледные щеки немного разрумянились, и принцесса казалась намного более живой, нежели в последние дни. — Но не только.
— Что же…
— Если Дар-Аррон не умрет, ему придется взять меня в жены, — отчеканила Идда. — Но я сомневаюсь в том, что он выживет после того, как столько времени давал пристанище Врагу внутри себя. И это к лучшему, Тесса. Если король погибнет… Что кричит толпа на следующий день после его кончины?
— Да здравствует король… — прошептала я. — Но кто?..
— Мой старший брат, Ивен, — сказала она, и я вздрогнула, услышав имя. Совпадение? Или нет? — Он достоин занять трон, поверьте мне.
— Вот что вы имели в виду, когда сказали, что вас устроит титул принцессы, но не при этом короле!
— Именно так… — Глаза Идды сверкнули в полумраке. — Ивен заслуживает этого. И страна наша заслуживает настоящего короля, не потомка ублюдка, убийцы, захватившего трон в тяжелое время…
Я могла бы сказать ей, что она заблуждается: Аллор был законнорожденным, его сын (я ведь не знала, кто именно женился на вдове Раннара) тем более, — но вовремя сообразила, что принцесса ругается, неумело, но искренне.
— Вы хотите возродить династию Карадинов? — только и спросила я.
— Да, Тесса, тысячу раз да! Пускай крови Старой Птицы в нас осталось всего ничего, но, — она сжала рукоять кинжала, — она все еще говорит в нас. С нами. Нельзя упускать такой случай! Аррон Даррахейн одержим Врагом, мы станем избавителями… А если он все-таки выживет и женится на мне…
— Очень скоро вдова уступит трон старшему брату?
— Именно. И поверьте, Тесса, мы не забудем вас… — проговорила она, глядя мне в глаза.
Я выдержала этот взгляд, хотя и не без труда: вспомнила Грифона, в упор глядевшего на солнце, и подумала, что Идда, пускай и его дальняя родственница, не опаснее светила.
В волосах словно застряла льдинка, и я тряхнула головой, чтобы она вывалилась, потом сообразила, что ей неоткуда взяться. Холодом веяло от спрятанной подвески Грифона. Но почему? Она же была теплой…
— Род Гаррат прославится! — твердо произнесла Идда. — У вас есть старшие братья, верно? Им найдется служба при дворе! И кузины ваши составят прекрасные партии, уверена…
— А я?
— Вы… — Идда словно очнулась.
— Да, я. Вы все время говорите, что если Дар-Аррон уцелеет, то возьмет в жены вас. Но перед этим вы заявили, что он непременно выберет меня!
— Выбрать — не значит жениться, — со снисходительной улыбкой ответила она. — Но даже если вы станете королевой… подумайте сами, сможете ли вы править? Или все-таки передадите это право тем, кто его заслужил?
«Чем?» — чуть было не спросила я, но успела прикусить язык.
— Вы правы, Идда. Я разумно оцениваю свои способности, и мне вовсе не хочется стать марионеткой в чужих руках.
— В конце концов, Ивен может жениться на вас, — сказала она. — Занятно выйдет, не правда ли? Узурпатор женился на вдове последнего короля из династии Карадинов, а первый король из возрожденной династии возьмет в жены вдову Даррахейна!
— Это неслыханная честь для меня… — только и смогла я выговорить.
Не нужно мне такого счастья! Лучше всю жизнь просидеть старой девой в Гаррате, помогая воспитывать племянниц и занимаясь хозяйством, чем… Вот это.
«Что бы сказал Грифон, услышав подобное от своих потомков? — невольно подумала я. — Наверно, выругался бы. И страшно разозлился, снова пришлось бы окунаться в пруд или фонтан, чтобы остыть. А может, перекинул бы Идду через колено, задрал ей подол и вразумил ремнем… а ремень у него тяжелый! Впрочем, нет. Не стал бы он бить девушку, а вот ее брата и отца — сколько угодно! С другой стороны, если по-другому не дойдет, то…»
Неожиданная догадка мелькнула у меня в голове, но я оставила ее при себе.
— Но что, если мне не удастся добраться до короля? — спросила я. — Неужели все так и останется…
— Если он не выберет вас, то остановит взгляд на мне, — ответила Идда.
— И что же, у вас есть второй такой кинжал?
— Выньте его из ножен, — велела она, а я послушалась…
И с трудом сдержала возглас удивления: лезвие было сломано посередине под острым углом.
— Он достался нам уже таким, — сказала принцесса. — Расколотым. Но вторая часть лезвия не утеряна, вот она…
Идда снова подобрала юбку, и на сей раз на свет явился короткий нож. Рукоять, понятное дело, была совершенно иной, но когда принцесса положила два лезвия рядом, стало ясно, что они не различаются ни цветом, ни отблеском. И, наверно, если приложить обломок к большому кинжалу, он подошел бы, только где найти кузнеца, который сумеет их соединить?
— Сломать такую сталь почти невозможно, — сказала она. — Это ковали не карадские мастера, их изделия стоят безумных денег… Не представляю, что могло случиться с этим кинжалом.
«Наверно, клинок из Дзейли, а может, еще из каких-нибудь чужедальних стран, — подумала я. — Но если его нельзя сломать силой, то кто сказал, что не поможет колдовство? С кем же столкнулся Грифон? И может, я еще…»
Я оборвала мысль, заставив себя не думать о том, что могла бы предостеречь его, упредить беду… Я все равно не знаю, когда именно она случится! А кстати…
— Идда, а как звали убитого короля?
— Уже никто не помнит, — покачала она головой, и взор ее затуманился. — Язык слишком изменился, поэтому везде его именуют по-разному: Аинор, Иннор… Только прозвище неизменно — Безумный, хотя по всем его деяниям выходит — правителя разумнее и мудрее Карад не видывал!
— А что было до него?
«Язык изменился, вот как? Грифон и старик удивились тому, что я могла читать их книги! Да и в разговоре… Грифон сказал, что я выражаюсь чудноˆ и слишком затейливо, но это не мешало нам понимать друг друга. В самом деле, странно…»
— Зачем вам это?
— Боюсь, в Гаррате о столь древних временах уже не помнят, вот я и спрашиваю…
— Какая разница? — Идда резко встала. — Вы согласны помочь мне, Тесса?
— Каса-Онне вы одолжите свою шпильку? — не удержалась я. — Она, может быть, откована из наконечника стрелы того короля?
— Каса-Онна не помеха нашему делу, — со странной уверенностью ответила она. — Ну же? Да или нет!
— Конечно, я помогу вам, — ответила я. — Только научите меня, как носить этот кинжал на ноге…
* * *
Я смотрела на закат в окно, когда в комнату снова постучали. Тень не встревожилась, да я и сама знала, что это всего лишь Ина, поэтому отодвинула засов и впустила ее.
— Вы готовы, сударыня? — негромко спросила она и зябко поежилась. — Какая, право, стужа…
— Разве? — удивилась я. — По-моему, чудесная погода. Уж всяко лучше промозглого ветра! Вы только взгляните, как снег искрится… И звезды! Видите вон ту, Ина? В самом центре Венца? Правда, красиво?
— Да, сударыня, — сдержанно отозвалась она и закрыла ставни. — Пора идти. Негоже заставлять его величество ждать. Вы действительно готовы?
Ина как-то странно сделала акцент на последних словах, и я мысленно перебрала: подвеска Грифона надежно спрятана в прическе, рисунок и ножичек — за корсажем, кинжал — на бедре…
— Сама посуди, как можно быть готовой к встрече с его величеством? — спросила я вслух. — Я видела его только издали, а еще на портретах… Ина, какой он?
— Такой же человек, как все мы, — отозвалась она чуточку более дружелюбно, во всяком случае мне так показалось. — Не нужно бояться, сударыня. Это всего лишь традиция.
— Да, но… — Я обвела взглядом комнату. — В замке творилось столько странного… Наверно, это чародеи устраивали?
— Не могу знать, сударыня.
— Не сердитесь, Ина, — попросила я и в неожиданном порыве дотронулась до ее руки. — Я просто очень волнуюсь, вот и болтаю всякую ерунду. Обещаю, я перестану, как только мы выйдем из комнаты, а перед его величеством, наверно, и слова вымолвить не сумею… Что с вами?
— Не стоит беспокойства. — Ина растянула губы в улыбке, но я заметила, как она прячет руку под передник. И в глазах у нее мелькнуло что-то очень странное. Неужели испуг? Я не успела рассмотреть. — Пожалуйста, идемте, сударыня.
— Конечно. Нельзя опаздывать на смотрины. — Я взглянула в зеркало, поправила прическу и вышла вслед за Иной в коридор.
Тень побежала следом, стараясь не отставать и не выдавать своего присутствия странными… гм… отростками.
Идти пришлось далеко, и вновь в незнакомую часть замка. Изнутри он все-таки казался намного больше, чем снаружи, и как знать, было это наследием Инна-Ро или нет?
Ах, как бы я хотела вновь увидеть старого чародея! Он не дал бы мне чудодейственного зелья отваги, не обучил в один миг метать кинжалы точно в цель, но, уверена, сумел бы ободрить единственным словом. А вернее того, не ободрить, а обозлить!
«Что за чудеса? Я — и вдруг злюсь?» — удивилась я.
Я не рассердилась, даже когда Лисса утопила в пруду мою любимую куклу. Жалко было игрушку до слез, это верно, но как можно злиться на кузину, если она совсем маленькая и не понимает, что творит? Спасибо, сама не утонула!
Делла быстро начала командовать мной так же, как родной сестрой, но мне казалось, что это правильно: она ведь старше. А еще матушка учила уступать гостям (то-то бы тетушка оскорбилась, узнав, что она с дочерьми — гостьи в отчем доме!), разрешать споры миром, как подобает благородной девушке…
Да, я обижалась, было дело, но не злилась, это уж точно. Кормилица всегда твердила, что кузины могут из меня веревки вить, потому что я слишком добрая и безответная. И дедушка говорил, что у меня совсем нет характера, в кого только уродилась? И отец, и мать могут постоять за себя, не говоря уж о тетушке, а я… Одна надежда — найти мне такого мужа, за которым я буду как за каменной стеной. Иначе ведь не проживу, отдам последнее обманщикам, а сама останусь нищей — придется побираться по добрым людям, а их поди отыщи в наше время…
«Похоже, я все-таки повзрослела, — мысленно сказала я дедушке. — Жаль, ты об этом не узнаешь. Может, ты бы мной гордился… Или, наоборот, захотел бы всыпать розог!»
Странно, что я думала именно о нем, а не о матушке, не о кормилице и тем более не об отце. Наверно, дело в том, что дедушка меньше всего наставлял меня в том, что должно делать, но больше всего упирал на то, чего я хочу от жизни и что представляю собой. Будучи ребенком, я этого не понимала и немного опасалась его, а теперь… Наверно, не все его уроки прошли даром.
Смешно ведь подумать: какая-то Тесса из Гаррата (мне больше нравилось именовать себя на старый лад) решила выступить против Врага! Не принцесса, не воительница, не чародейка, обычная девушка, которая…
С которой случилось чудо. Пускай страшное — чудеса вовсе не обязаны походить на розовые облака с леденцовыми звездами, — но все-таки… Жизнь уже не станет прежней. И я тоже.
Двери распахнулись, и я вступила в большой темный зал, освещенный, казалось, лишь факелами вдоль дорожки, по которой я шла.
— Гара-Тесса, первая дочь Гаррата, — возгласил кто-то, когда я остановилась — дальше была тьма.
Кругом вспыхнул свет, и я едва сдержалась, чтобы не закрыть глаза рукой. Ерунда, право слово. Грифон смотрел на солнце, не мигая, а это просто факелы!
Рядом со мной, в таких же кругах света, стояли две другие участницы — принцесса Карадин и Каса-Онна. Обе смотрели прямо перед собой, даже не взглянули на меня, когда я появилась, и я подумала — а видят ли они хоть что-нибудь вокруг?
Тень потянула меня за подол, и я покосилась налево: там кто-то был, и не один, судя по звукам.
«Помни о чародеях!» — сказала я себе. Вот что я вспомнила во время разговора с Иддой, но не успела сказать ей. Ина предупреждала еще в самом начале Испытания: чародеи должны будут определить, не таит ли какая-нибудь из девушек преступных замыслов, не использует ли колдовские амулеты…
Впрочем, принцесса и сама способна о себе позаботиться, а вот меня заботило, не сумеют ли обнаружить кинжал? И все остальное? Может быть, расчет Идды и строился на этом? Отвлечь внимание на меня, а самой постараться добраться до короля? Не хотелось так думать о ней, но что-то подсказывало мне: на пути к цели Идда способна и не на такое.
Теперешние чародеи, наверно, слабее, чем Инна-Ро, но все-таки следует их опасаться. Неизвестно, умеют ли они читать мысли, поэтому на всякий случай я решила думать исключительно о его величестве! Уж наверно, на этот раз воображение сослужит мне хорошую службу: я могу намечтать и церемонию бракосочетания (и непременно представить свадебное платье с предлинным шлейфом, который будут нести кузины), и корону на своей голове, и его величество, радующегося рождению первенца, и нашу долгую счастливую жизнь в любви и довольстве. Надеюсь, это именно то, чего ожидают от девушки моего возраста и положения…
Воцарилась тишина, неприятная, звенящая — такая получается, если до боли заткнуть уши пальцами.
— Гара-Тесса, — произнес вдруг незнакомый голос, — что ты скрываешь?
Казалось, тысячи взглядов обратились ко мне, но у меня не было ответа! Не могла же я рассказать о странных встречах в коридорах замка и уж тем более о спрятанном под юбкой кинжале…
Ледяная подвеска обожгла мне кожу головы, и я опомнилась. Нет, право, я ничего не знаю!
— Что ты скрываешь? — повторился вопрос.
Теперь уже Идда с Каса-Онной смотрели на меня. На лице второй читалось злорадство, а вот принцесса… Она явно рассчитывала на меня.
— Говори, не бойся, дитя, — пророкотал еще один голос. — Ты прячешь нечто зловредное, но зачем? По своей ли воле? Как оно попало к тебе?
Я облизнула сухие губы и произнесла:
— Я… не виновата!
— Конечно же, никто не признается в вине, — произнес первый голос с изрядной долей иронии, но на него шикнули.
— Ну же, говори!
— У меня… у меня есть одна вещь, — быстро сказала я. — И я вовсе не собиралась… Но я не знала, кому сказать… Не служанке же!
— Что за вещь?
Темнота словно сгустилась, сделалась ощутимо тяжелой, и я еле выговорила:
— Я покажу, только… отвернитесь, пожалуйста!
Кажется, они засмеялись, только мне было не до того: быстро приподняв подол, я отстегнула ножны и подняла их на вытянутой руке.
Смешки прекратились, тишина вновь сделалась звенящей, и мне почудилось, будто из нее ко мне потянулись руки… или лапы, почти такие же, как у Тени, ощупали оружие и отдернулись одна за другой, словно обжегшись. Я, однако, не чувствовала, чтобы кинжал нагрелся… Получается, Врага поблизости нет, а эти люди просто досматривают нас?
— Откуда это у тебя? — негромко спросил еще один голос.
Я вдохнула поглубже, выдохнула и ответила, глядя в темноту:
— Мне подарила его принцесса Карадин!
Казалось, Идду сейчас хватит удар, даже невероятное самообладание не спасало: глаза расширились, рот приоткрылся, словно она хотела закричать и уличить меня во лжи, но все-таки сдержалась чудовищным усилием воли.
— В самом деле? Зачем же?
— Она сказала, это могущественный оберег, — солгала я. В голове было пусто и звонко, в груди горело, и я говорила что придет на ум, потому что хуже быть уже не могло. — Старинный… Он поможет мне завоевать сердце его величества!
— Отчего же принцесса сама не воспользовалась им?
— Я… я не знаю… — растерянно ответила я и посмотрела по сторонам. — Наверно, у нее есть другие вещи, а у меня — вовсе ничего. Но я тоже достойна!.. А может, она решила уравнять шансы, потому что… потому что она принцесса, и наверняка его величество отдаст предпочтение ей, но состязаться, когда нет соперниц, попросту неинтересно… Ох, должно быть, я выдумываю… На самом-то деле она ничего такого не говорила!
Кто-то из темноты забрал у меня кинжал, и на некоторое время воцарилась тишина. Я видела лицо Идды — мертвенно-белое, неподвижное, словно восковая маска. В мою сторону она больше не смотрела.
А вот Каса-Онна — та глядела на меня с жадным любопытством, словно раздевала взглядом, и я невольно повернулась к ней спиной. Лучше уж таращиться в темноту, чем на нее.
— Гара-Тесса, знала ли ты о том, что колдовские амулеты запрещены во время Испытания? — раздалось наконец.
— Конечно! Об этом нам сказали сразу же!
— Тогда почему ты взяла эту опасную вещь и принесла ее с собой сюда, на встречу с его величеством?
— Опасную? — Я надеялась, голос мой дрожит достаточно сильно. — О нет… я не хотела… Я думала, это просто фамильная реликвия, а принцесса не сказала, что она колдовская… Не думаете же вы, что я способна распознать чары?
— Вряд ли, — был ответ, — в отличие от Кара-Идды… Мы еще выслушаем ее ответ. Хотелось бы знать, зачем и для чего она передала тебе эту вещь. Хорошо, что ты не стала скрывать этого, иначе…
Что «иначе», я не узнала. Темнота накрыла меня непроницаемым куполом. Наверно, так чувствуют себя птицы в клетках, когда на них набрасывают плотные покрывала.
«Мне вовсе не страшно, — твердила я себе, — ни капельки не страшно!»
Вот только что сделали с Иддой? Я хотела отвлечь от себя внимание, чтобы наш план удался, но как-то оно выйдет…
«Не думай об этом! — напомнила я себе. — Страдай, мысленно кайся, плачь… Еще можешь вообразить Каса-Онну на троне рука об руку с королем, а себя — дома, в Гаррате, вернувшуюся ни с чем».
О, это было легче легкого: я могла представить и победную улыбку соперницы, и язвительные слова, и горечь поражения, и утешения родных — немного фальшивые, ведь в глубине души они надеялись на мой успех, а я добралась до самого финала, но все испортила, не оправдала их надежд… Мысли это занимало преотменно, а что еще нужно?
Тень обвила мою шею, пощекотала за ухом, и я выдохнула с облегчением. Хотя бы она меня не покинет, что бы ни случилось. А если я погибну, то, наверно, сумеет вернуться обратно в свой привычный мир и… Может, даст Грифону знать, что я старалась, старалась изо всех сил, но не сумела…
Тень хлестко ударила меня по щеке лапой (а может, хвостом), и я очнулась. Как это — я не сумела? Я ведь еще даже не приступала к выполнению задуманного!
Вспыхнул свет, и я зажмурилась от неожиданности.
— Следуй вперед, Гара-Тесса, — приказали мне, и я послушалась.

Глава 21

Освещенная факелами дорожка привела меня к массивной двери — та распахнулась сама собой, слуг возле нее я не увидела. Я шагнула через порог, решив ничему не удивляться. После всего, что со мной…
«Ничего с тобой не было! — в который раз напомнила я себе. — А фантазии есть фантазии. У тебя вечно ими голова забита, как Делла говорит. Немудрено, что ты приняла слова принцессы за чистую монету, и вот, пожалуйста… Она-то просто хотела избавиться от соперницы, а ты поверила в ее доброту и расположение! Пора бы в твоем возрасте осознать, что никто не станет помогать без выгоды для себя… И теперь тебя отправят домой. Лишь бы не написали, как ты опозорилась! Дедушка не переживет…»
Под этими суматошными мыслями плыли другие. Мне это напоминало ручей после сильной грозы: вода выходит из берегов, закручивается бурунами, по поверхности мчатся листья, ветки и всяческий сор, нанесенный дождем, но ближе ко дну течение остается прежним, ровным и не слишком быстрым. Не везде, конечно, но… это же был воображаемый ручей!
Так вот, я вспоминала о том, что сказал Грифон: подвеска его матери — не колдовская. Просто памятная вещь, только этим и дорогая. И перочинный ножичек, которым Грифон пользовался в детстве, — Инна-Ро не колдовал над ним, во всяком случае при мне. А кровь… Ну что же — кровь? Я, бывало, ухитрялась порезать палец книжной страницей или острой травинкой, так не записывать же теперь их в число оружия… А раз мои сокровища вовсе не колдовские, во всяком случае в привычном понимании этого слова, то их не обнаружат (уже не обнаружили!), и мне ничто не угрожает.
Передо мной оказался стул, самый обычный, как в моей комнате, и я села, потому что больше деваться было некуда.
Тьма постепенно рассеивалась, и я обнаружила, что рядом сидит Кара-Идда, по-прежнему с неестественно прямой спиной. Не хватало только парты, чтобы почувствовать себя на уроке, право слово!
Но ни парта, ни стол не появились, зато из полумрака выступил человек, и я постаралась сделать вид, будто вижу его впервые. Идда тоже его узнала, поскольку встала и поклонилась, и я, помедлив, последовала ее примеру.
— Право, оставим церемонии, — негромко произнес Дар-Аррон. — Присядьте, девушки. Беседа наша будет слишком долгой, чтобы выдержать ее на ногах.
Он сам уселся напротив, в невесть откуда появившееся кресло. Такие, наверно, стояли в королевском дворце — с гнутыми ножками, резными подлокотниками из благородного темного дерева, с шелковой обивкой…
Что, если, эта комната — тоже воображаемая? Может быть, мы вовсе никуда не уходили из того зала, и все происходит у нас в головах! Королю хочется — появляются стулья, кресло, свет, наконец. А если ему захочется, кругом окажутся сырые каменные стены, цепи и орудия пыток… или что-нибудь похуже.
Мне показалось, что Дар-Аррон выглядит моложе, нежели в тот раз, когда нам довелось повстречаться. «Закусил Каса-Онной, не иначе», — мелькнула мысль, но я немедленно изгнала ее. Неизвестно, кто может копаться у меня в голове…
— Какая любопытная ситуация сложилась, вы не находите? — светски поинтересовался его величество, откинувшись на спинку кресла и разглядывая нас с Иддой. — Остались лишь две претендентки на мою руку, и я терзаюсь раздумьями — которую же выбрать? Прелестную принцессу Карадин, которую я знаю с детства и когда-то подучил бросить лягушку в суп, или же темную… то есть рыжую лошадку? Весьма резвую лошадку, — добавил он, впившись в меня взглядом. — Она обскакала многих куда более интересных на первый взгляд соперниц.
Я уставилась на свои руки, стараясь не слишком сильно сцеплять пальцы, чтобы они не побелели. Очень уж это заметно.
— В обеих достаточно и пыла, и страсти, в обеих есть загадка, — продолжал Дар-Аррон. — Более того, их связывает… заговор, иначе это назвать невозможно! И не нужно оправдываться, доказательство передо мной…
Он подкинул на ладони сломанный кинжал, освобожденный от ножен, и сталь тускло взблеснула на свету.
«Интересно, почему он не чувствует жара? — невольно подумала я. — Или это только обычные люди ощущают его в присутствии Врага, а захваченный им человек — нет?»
Покосившись на Идду, я уверилась, что ее терзают те же раздумья.
— Прекрасная вещь, — сказал Дар-Аррон, полюбовавшись рукоятью. — Старинная. И абсолютно бесполезная. Не гляди так на меня, Идда, ты не умеешь убивать взглядом, о чем, несомненно, сожалеешь… Я знаю, что тебе наплели об этом кинжале. Хочешь, расскажу?
— Будьте так любезны, ваше величество, — подала она голос. — Если вас не затруднит.
— Никоим образом, я с удовольствием поведаю тебе историю этого никчемного куска металла, — улыбнулся он. — Кинжал действительно принадлежал давно забытому королю, как бишь его… Впрочем, не имеет значения! Судя по всему, хозяин пользовался им напропалую… А может, это твои предки, Идда, так бережно относились к наследию покойного короля-безумца, что сохранился кинжал из рук вон плохо. Сама посуди: лезвие заточено совершенно не так, как должно! Этой заточкой вы попросту убили клинок… вернее то, что от него осталось. О рукояти и говорить нечего, ей будто орехи кололи!
Дар-Аррон покачал головой и снова подбросил кинжал на ладони. Неудачно: тот перевернулся в воздухе, и…
— Какая досадная неожиданность, — вздохнул его величество и, выудив из-за обшлага белоснежный платок, промокнул алые капли, выступившие на ладони. — Нужно быть осторожнее, право. Кто знает, Идда, каким ядом ты смазала этот несчастный огрызок?
Я покосилась на принцессу. Казалось, бледнеть дальше уже некуда, но…
— Конечно же, яда не было, — сказал Дар-Аррон и небрежно бросил кинжал на низкий столик. Когда он успел появиться? Я не заметила! — Это я могу определить безо всяких чародеев. Королевская жизнь, должен отметить, полна неприятных неожиданностей, а потому всегда нужно быть начеку. Ну а поскольку я до сих пор жив и здоров, то, очевидно, в достаточной мере постиг это искусство… Что с тобой, Идда? Тебе дурно?
— Все в порядке, ваше величество, — выговорила она с натянутой улыбкой.
— Ну же, не отпирайся, — ласково попросил он. — Я вижу жестокое разочарование в твоих глазах. Ты что, в самом деле верила, будто меня может отправить к праотцам царапина, нанесенная этим вот древним клинком? Вероятно, я мог бы заполучить заражение крови, но от него не умирают мгновенно, да еще когда рядом лекари и чародеи…
Идда молчала, глядя перед собой.
— Вернемся к заговору, — произнес Дар-Аррон.
Странно было видеть чужую мимику на знакомом лице — в полумраке его можно было спутать с Грифоном, если не присматриваться особенно. Впрочем, и голос другой, и интонации, и сама манера разговаривать…
Тень снова огрела меня лапой по щеке, и я опомнилась: не время и не место вспоминать Грифона!
— На что ты рассчитывала, вручив оружие этой девочке? — спросил Дар-Аррон. — Вряд ли верила в то, что она сумеет пустить его в ход, не так ли? Надеялась, что Гара-Тесса попадется и отвлечет на себя внимание, не более того… Она и отвлекла, да как искусно! Не ожидала такого, Идда? Полагала, твои чары подействуют на это наивное дитя гарратских лесов? Но Гара-Тесса далеко не так проста, как может показаться, не так ли?
Он явно обращался ко мне, но я предпочла промолчать.
— Куда подевались Танн и Деб? — продолжил король. — Что с ними случилось? Молчишь, Гара-Тесса? Почему?
— Я не понимаю, о чем вы говорите, ваше величество…
— Понимаешь, и еще как… Только боишься ответить. Конечно, я далек от мысли о том, что ты сама избавилась от этих двух остолопов, но ты наверняка видела или слышала хоть что-то! Ну же, скажи мне!
Он подался вперед, и когда я подняла голову, показалось, что его глаза пылают совсем близко, я даже отшатнулась. И ответила, облизнув пересохшие губы:
— Я ничего не видела, ваше величество. Там было темно, темнее, чем здесь… А звуки… не возьмусь их описать. Наверно, я потеряла сознание, а когда очнулась, кругом никого не было, а совсем рядом звонили к ужину. Только платье… изменилось.
— И ты не побоялась надеть его снова и снова?
— Тогда просто не успела сменить, ваше величество, не хотела опаздывать, — вздохнула я. — Правда, ужасно боялась, что оно развеется как дым и я останусь раздетой у всех на виду. Но ничего не случилось, и я решила… ну…
— Оставить красивую вещь себе? Что ж, вполне понятное желание. А за пережитое можно было бы потребовать не только эту тряпку, а и драгоценности, верно я воспроизвел ход твоих мыслей?
Я несколько раз кивнула.
— О чем вы говорите? — проговорила Идда. — Мне вы поведали иное, Тесса!
— Я же сказал — эта лесная птичка умеет молчать, а умеет насвистывать в уши сладкие песни, когда ей это выгодно, — с усмешкой ответил Дар-Аррон. — Ну да теперь нет смысла скрывать. Ее должны были подержать немного взаперти, до тех пор, пока у меня не найдется время заняться ею так же, как ее кузиной…
— Лисса! — воскликнула я. — Что с ней, ваше величество? Ответьте, молю! Я… я встану на колени, только скажите!
— Не нужно этих нелепых жестов, — поморщился он, когда я рухнула на пол. — Твоя кузина, думаю, скоро уже будет дома, если дороги не подведут…
— О, ваше величество, это все, что я желала услышать!
Я все-таки подползла к нему и ухитрилась приложиться к монаршей руке. Пальцы у него были очень, очень холодными.
— Прекрати, прошу! — Он жестом велел мне подняться, и я снова села на стул, сдерживая желание утереться. Помогла Тень — смазала меня лапкой по губам, словно убирала паутинку. — И вовсе ни к чему было бросаться на поиски, как в дурном романе. Впрочем, полагаю, это Идда сбила тебя с пути истинного?
— Да, это была я! — с вызовом ответила принцесса, не дав мне раскрыть рта. — Лина-Лисса исчезла… не вовремя, неправильно! Она тоже сунула нос не туда, куда следовало?
— Была близка к этому, — расплывчато ответил Дар-Аррон.
— Но что, что она узнала?
— Какая разница? Лина-Лисса уже не вспомнит об этом. Но если тебе так хочется знать, милая Идда, то я скажу: она ухитрилась подсмотреть за своим кавалером и почти догадалась, в чем причина сходства этих молодых людей.
— В чем же? Это колдовство?
— Раз уж у нас сегодня вечер вопросов и ответов, то буду честен: именно так, всему виной чары. Держатся они не так уж долго, их нужно подновлять… И бедная Лисса увидела истинные лица юношей. Она могла бы рассказать об этом, если бы ее не застали и не… — Дар-Аррон улыбнулся. — Ничего страшного с нею не сделали, Гара-Тесса, не нужно бледнеть. Просто надежно заперли до тех пор, пока мой чародей не нашел времени пообщаться с нею, а затем отправили домой. С вещами, согласен, вышла накладка, но если бы не любопытство Идды, никто бы ничего не заподозрил, не так ли?
Я снова кивнула. Лежавший на сердце камень сделался немного легче: если его величество не лжет (а зачем бы ему лгать по таким пустякам?), то Лисса в безопасности. Лишенная памяти, но, главное, в целости и сохранности, и скоро она будет дома…
— То есть вы признаете, что вмешались в ход Испытания и сами убрали участницу, не дожидаясь вердикта высшей силы? — спросила вдруг Идда, подавшись вперед.
— Да, и что с того? — улыбнулся Дар-Аррон. — У этой девушки все равно не было шансов, так какая разница, покинула она замок немного раньше или позже?
— Такая, сударь, что Испытание можно признать недействительным!
— И кто же это сделает? Не ты ли, милая Идда? — Он снова наклонился вперед и уставился на нее. На этот раз поединок взглядов принцесса проиграла. — Перестань, право. Ты добилась того, о чем мечтала. Вожделенная корона уже перед тобой, достаточно протянуть руку… Вернее, достаточно мне сделать выбор…
— Выбрать — не значит жениться, — зачем-то сказала я и тут же прокляла себя за длинный язык.
— И в этом гарратская пташка права, — улыбнулся Дар-Аррон. — И, думаю, не обидится, если я отошлю ее домой, осыпав дарами, какие и не снились ее кузинам?
— Что вы, ваше величество… — пролепетала я. — Это великая честь для меня и всего Гаррата…
— Вы уже готовы расстаться с памятью ради обещанных подарков, Тесса? — зло спросила Идда. — Не думаете же вы, будто вас отпустят… как есть?
— Пускай, — сказала я, вызвав в памяти кормилицу. — Вашими легендами сыт не будешь. Родителям я нужна живой и здоровой, и вообще… уступить принцессе Карадин — за это никто меня не осудит! Никто и не ожидал, что я достигну таких высот… Я стану самой завидной невестой в наших краях, а может, даже из столицы посватаются… И что с того, если я не вспомню о ваших, сударыня, бреднях? Я уже поверила вам — раз и другой, с этим дурацким кинжалом, и ничего хорошего из этого не вышло. Нет уж, больше я не желаю идти против правил! Если его величество так снисходителен, что готов простить мою глупость и отпустить домой, я буду до скончания дней моих молить Вернувшегося о его благополучии!
Вовремя я вспомнила слова Деллы! Кажется, этого от меня никто не ожидал.
— Так ты из приверженцев культа? — удивленно спросил Дар-Аррон.
— Да, ваше величество, — солгала я. — И я, и тетушка, и мои кузины. Просто дедушке это не нравится, вот мы и привыкли молчать. Но если вы не желаете, чтобы я…
— Нет, право, мне все равно, к кому ты станешь взывать, — отмахнулся он. — Ты же знаешь: в Караде каждый волен верить во что угодно, если это никому не причиняет неудобств. Хм… к слову, а налог вы платите?
— Налог?..
— Да, налог на веру, — пояснил король, оценил выражение моего лица и улыбнулся. — Похоже, в Гаррате об этом и не слышали… Запомни на будущее и передай родным: каждый приверженец культа, любого, обязан платить в казну. Чем больше и сильнее ваша община, тем выше налог. По-моему, это единственная дельная вещь, которую придумал тот безымянный король…
«Наверно, это Инна-Ро подсказал, — подумала я. — В их огромной империи божеств, наверно, мириады, и как быть? Не может же правитель признать всех… или выбрать кого-то одного и ущемить остальных! Пускай уж все будут равны и платят за право поклоняться кому заблагорассудится, хоть бы и Смелой Рыбе!»
— Благодарю, ваше величество. Я и впрямь не слышала об этом… А тетушка если даже знала, то…
— Предпочитала помалкивать, чтобы не тратиться? Понимаю… Ну да хватит о божественном, — произнес Дар-Аррон, совсем как мой дедушка, решительно пресекавший все споры этого рода. — Мы ведь еще не закончили с заговором, верно, Идда?
Казалось, он получает удовольствие от этой беседы, и если я не слишком занимала его (иногда все-таки выгодно казаться глупее, чем ты есть на самом деле), то Идда… Ее Дар-Аррон, похоже, собирался мучить еще долго, как кот пойманную мышку. Как знать, вдруг он даже ее не съест, просто выбросит, израненную, порядком пожеванную, но все-таки живую?
Обратился он, правда, почему-то ко мне:
— Говорят, ты большая выдумщица, Гара-Тесса. Это правда?
— Родные считают, что у меня чересчур богатая фантазия, ваше величество, — потупившись, ответила я, — и я часто витаю в облаках. Я стараюсь совладать с собой, но не всегда получается… Я способна замечтаться, глядя на цветок, на снег за окном или огонь свечи, что угодно! Может, это кормилица виновата: она рассказывала мне сказки на ночь, даже когда я выросла…
— В таком случае, послушай еще одну, — сказал он, даже не думая насмехаться. — Сказку, в которую из поколения в поколение верят отпрыски Карадинов, которую твердят им с пеленок… Идда ведь не рассказывала ее тебе?
— Если вы имеете в виду историю их происхождения, то упоминала, ваше величество, но без подробностей.
— О, вот как! Прекрасно! А ты помолчи, — это адресовалось принцессе. — Гара-Тесса не знает вашей семейной легенды. Как по-твоему, стоит ли рассказывать ее постороннему человеку?
— Отчего же нет? Нам нечего скрывать, — гордо ответила она. — Однако, с вашего позволения, я поправлю, если вы ошибетесь в деталях.
— Ну разумеется, милая Идда!
Дар-Аррон протянул руку, — на столе откуда-то появился бокал, — сделал глоток и продолжил:
— Известно, что в незапамятные времена, почти пять веков назад, Карад процветал. Коровы, наверно, доились густыми сливками и сметаной, с полей и садов снимали по три урожая за лето, мелкая дичь сама нанизывалась на стрелу охотника, олени выходили и позволяли зарезать их… Ни войн, ни междоусобиц, прекрасная мирная жизнь! Можешь представить себе такое, Гара-Тесса?
— В чудесных сказках всегда так, ваше величество, — ответила я. — То есть, конечно, могу.
— Замечательно… А правил этой дивной страной молодой король. Имени его никто уже не помнит, а вот прозвище сохранилось…
— Безумцем его прозвали вовсе не за то, что он творил нечто ужасное или… или плясал нагишом на дворцовой площади! — прошипела Идда. — Он просто был…
— Странным? — Дар-Аррон улыбнулся. — Да. Настолько странным, что его побаивались, во всяком случае об этом говорят сохранившиеся источники. Кроме того, король был подвержен иноземному влиянию, что тоже не всем нравилось. Политика, милые девушки, такое дело… не стану вдаваться в подробности, иначе мы останемся здесь навечно!
Он умолк. Молчали и мы. Я видела, как Идда кусает губы, и надеялась, что мое лицо не выражает ничего… ничего особенного, кроме любопытства. Притворяться вовсе не сложно, просто и впрямь нужно слушать все это как сказку и не представлять на месте безымянного короля — Грифона, придворного чародея-иноземца — ворчливого Инна-Ро с его неизменным тчи…
Не думать о том, что Грифон все-таки мог повредиться в уме, будучи в плену, и со временем это стало заметно окружающим. Кем был при нем Инна-Ро: всего лишь наставником-чародеем или еще и лекарем? Но однажды скрывать безумие Грифона стало невозможно, случилось непоправимое…
— Все, однако, шло неплохо, — сказал наконец Дар-Аррон. — Король даже затеял жениться. Невеста его многим не пришлась по вкусу — иностранка из очень влиятельной семьи. Понятно, что ее родственники стали бы править вместо этого любителя охоты и развлечений! Должно быть, он все-таки прислушался к советникам, потому что разорвал помолвку, не объясняя причин.
Я подавила вздох: если Грифон не женился на Даа-Хиин, то почему все осталось неизменным? Или Инна-Ро был прав, и возникла другая линия реальности? Та, в которой Грифон остался жив, мирно состарился в окружении внуков… да пусть даже погиб на войне! Та, в которой не было ни Гаррата, ни кузин, ни меня, ни Испытания Дар-Аррона, и мы с Грифоном не встретились…
— Кроме того, король отыскал сестру, потерянную во младенчестве, — издевательским тоном произнес Дар-Аррон. — История, достойная слезливых романов! Думаю, тебе понравится, Гара-Тесса.
— О, я вся внимание, ваше величество, — отозвалась я. В горле стоял ком.
— Еще при отце этого правителя случился бунт, все члены королевской фамилии погибли, включая детей, — сказал он. — Однако оказалось, что самую младшую, новорожденную девочку мать отдала кормилице.
— И та спаслась! — воскликнула я, изображая радость. — Но почему кормилица прятала ее так долго?
— Потому что умерла — неизвестно, от голода или болезни, — а девочку взяла другая женщина, которая знать не знала, что нянчит принцессу.
— Как же ее нашли? — тихо спросила Идда.
— Чародеи постарались. Отказывать королю было опасно, и они трудились не покладая рук, пока не отыскали принцессу Ивенну живой и невредимой, — улыбнулся Дар-Аррон. — Правда, короля ждала большая неожиданность: сестра его оказалась неграмотной и совершенно невоспитанной. Чего же ожидать от девицы, которая с детства крутила хвосты коровам? Вдобавок в свои шестнадцать с небольшим она уже прижила ребенка невесть от кого…
Идда, к которой только-только вернулся нормальный цвет лица, вновь начала бледнеть.
— Конечно, он не оставил бедную девушку и не оставлял попыток наставить ее во всем, потребном особе королевской крови, — продолжил Дар-Аррон. — И небезуспешно. Ее даже удалось обучить грамоте и пристроить замуж за кого-то из его друзей… Но, милые девушки, все помнили, что за чудо явилось ко двору, и до самой смерти Ивенну называли — когда за спиной, а когда и в глаза — принцесса-скотница, принцесса-навозница…
— А что с ней сталось? — не утерпела я.
— Век ее оказался короток и печален, — ответил он. — Ивенна умерла вторыми родами. Ребенок погиб.
Идда напряглась.
— А как же чародеи? — удивилась я. — Ведь при дворе…
— Муж увез Ивенну подальше от столицы, — пояснил Дар-Аррон. — Должно быть, король желал, чтобы слухи улеглись, а его обретенная сестра тем временем хотя бы научилась вести себя за столом. Останься она во дворце, конечно, чародеи могли спасти ее или хотя бы ребенка, но в той глуши, увы, их не было…
«Неужели бы Грифон оставил сестру вовсе без присмотра? — подумала я. — Мог бы отправить с ней такую же Тень… Хотя Инна-Ро все равно не успел бы, он же не умеет летать! Но ведь они говорили о путешествии по теням, так тоже можно было добраться вовремя! Нет, что за глупости… Он наверняка приставил бы к ней хорошего чародея, а если бы не сделал этого сразу, так прислал бы, узнав, что она ждет ребенка!»
Опомнившись, я с облегчением поняла, что почти ничего не прослушала.
— Ее первому отпрыску король даровал право именоваться родовым именем, — сказал Дар-Аррон и ухмыльнулся. — Обещал воспитать как собственного ребенка, но не успел осуществить это, вне всякого сомнения, достойное намерение. Именно от того мальчика, сына неизвестного отца и принцессы-скотницы, ведет начало род Карадин, равно как и ты сама, моя милая Идда, и твой честолюбивый брат!
— Вы лжете, — звенящим голосом произнесла принцесса.
— Вовсе нет.
— Мы происходим от признанного бастарда, младшего брата умершего короля!
— У него не было младших братьев, ни родных, ни сводных. Отец его не разбрасывался… хм… направо и налево.
— Откуда вам знать, что случилось в незапамятные времена?!
— А тебе? Моя версия ничуть не хуже твоей и, я бы даже сказал, правдоподобнее.
— Ваше величество, а что случилось с королем? — перебила я, покуда они не углубились в спор.
— Погиб, — пожал плечами Дар-Аррон.
— Его убили? — ахнула я.
— Несомненно, умер он не своей смертью, — ответил он, — но если ты имеешь в виду, что к нему кто-то подослал наемников, то ошибаешься.
— А как же…
— Его нашли поутру в этом самом замке, израненного, — сказал Дар-Аррон, и мне показалось, будто тьма сгустилась. — Должно быть, он истек кровью, а поблизости не оказалось никого, кто мог бы перевязать его раны и позвать на помощь.
В сердце у меня кольнуло, и я снова спросила:
— Кто же на него напал?
— Неизвестно, Гара-Тесса. По сохранившимся свидетельствам, не похоже, будто раны нанесены ему мечом или кинжалом. Они больше походили на следы когтей или зубов, только людям — к превеликому счастью! — неизвестны твари, способные прокусить прочные доспехи и разорвать кольчугу, словно тонкий шелк! Меча при короле не было, — добавил он, — только кинжал. Вот этот самый, Идда, тогда еще не сломанный. Племянник покойного выпросил его на память, не пожелав ничего другого. Вот откуда у вас в роду эта, с позволения сказать, реликвия…
«Он же сказал, что повременит с охотой в тенях! — мысленно вскричала я. — Но… Сколько прошло времени? Ивенна нашлась, вышла замуж и умерла… Минуло не меньше года, это уж точно. Наверно, Грифон решил развеяться, но… Кто попался ему на пути? Что за тварь? И почему он был так беспечен?»
— Ну а потом, — спокойно продолжил Дар-Аррон, — на престол вступил мой предок. Его отец уже однажды спас страну, когда покойный король был совсем юн, пришла пора сына и внуков!
«Выходит, сын Аллора не женился на отвергнутой Даа-Хиин, — подумала я. — Откуда тогда имя? Или Инна-Ро ошибся, и дело вовсе не в созвучии?»
— Вот так возвысились дети Дарха, — произнес он, будто отвечая на мои мысли, и я едва не стукнула себя по лбу.
Какие созвучия, все намного проще! К Дарху потом присоединили Хейн или что-то подобное, вот и…
— Но кровь Карадинов все еще жива. Негоже было уничтожать последнюю память, единственного несчастного бастарда, да еще и не такого уж дальнего родственника… Люди бы не поняли, согласись, Идда? Ему было позволено жить и верно служить королю. Порой я сожалею о том, что предки были так мягкосердечны…
Идда молчала, и мне казалось, что молчание это в любой момент может прорваться чем-то похуже слез. Вот я и не нашла ничего лучше, кроме как сказать:
— Благодарю за историю, ваше величество! В Гаррате о подобном и не слышали, клянусь!
— Рад, что доставил тебе удовольствие хотя бы рассказом, — улыбнулся он. — Можешь поведать эту легенду домашним, я дозволяю.
— О, ваше величество, вы так добры… Но я кое-чего не поняла, — сказала я.
— Чего же?
— Вы все так замечательно объяснили, но… Один-единственный мой вопрос остался без ответа!
— Ну, какой? — нахмурился Дар-Аррон.
— Кто и за что наказал Идду?
— Не возьму в толк, о чем ты говоришь.
— У нее шрамы на спине, прикажите показать, если не верите! Это вы приказали выпороть ее за… за дерзость и за то, что смущала умы остальных участниц Испытания?
— Выпороть?.. — выговорил Дар-Аррен с таким выражением, будто увидел в бокале живую жабу. — Идда? О чем толкует эта девушка? Ты, случайно, не занималась самоистязанием, чтобы выдать его следы за следы пыток в моих застенках?
— Вовсе нет, — ответила она и взглянула на меня как на пустое место. — Прикажете раздеться, ваше величество?
— Конечно, — ответил он. — Я ведь должен убедиться в том, что вы обе не лжете.

Глава 22

Идда, по-прежнему не глядя в мою сторону, словно меня и не было вовсе, поднялась на ноги, повернулась к его величеству спиной и спустила с плеч платье, точно так же, как сделала это передо мной. И так же, как я в свое время, король лишился дара речи. Он встал, подошел ближе и протянул руку, словно хотел коснуться спины принцессы и удостовериться, что ему не чудится, что рубцы не нарисованы на белой коже, но не осмелился. Или, вернее сказать, отдернулся, словно эти багровые полосы были из раскаленного металла и обожгли ему пальцы.
«Опять фантазируешь не вовремя!» — разозлилась я на себя.
— Вижу, вы обе сказали правду, — негромко произнес Дар-Аррон, сев в кресло. Мне почудилось, будто бокал немного подрагивает в его руке. — Можешь одеться, Идда.
— Благодарю, — церемонно ответила она, неторопливо поправила платье и тоже села на свое место. — Что скажете теперь, ваше величество? Признаюсь, я не желала лишний раз вспоминать об этом… унижении, но раз уж речь зашла о нем, может быть, соизволите объяснить, что сподвигло вас отдать подобный приказ своим приспешникам?
— Скажу лишь одно, — после долгой паузы ответил король. — Я не отдавал этого приказа.
Я видела, как ходят желваки у него на скулах, и подумала: может быть, Идда ошиблась? И Дар-Аррон намерен выбрать в жены именно ее? Ведь он давно ее знает, да еще Испытание подтвердило, что она подходит… Только он если не знал наверняка, то догадывался, что Идда хочет его убить. Как все это уживалось в одном человеке? Впрочем… бывают же такие союзы, в которых люди и ненавидят друг друга, и расстаться не могут, потому что с кем-то другим им не жизнь! Не удивлюсь, если окажется, что Дар-Аррон давно уже считал Идду своей… пускай не супругой, просто — своей. И каково ему было узнать, что кто-то содрал с нее платье и изуродовал? Она ведь не сказала, только ли этим обошлось дело, и вообразить он мог что угодно…
— Кто же тогда распоряжается в замке как в собственном доме? — негромко спросила Идда, будто продолжая мои мысли. — Кто посмел надругаться надо мной?
Уверена, она нарочно выбрала это слово!
Тонкостенный бокал лопнул в руке Дар-Аррона — по пальцам потекло вино, смешанное с кровью.
— Отчего вы так встревожились, ваше величество? — с усмешкой продолжила Идда. — Я ведь всего лишь одна из многих претенденток на вашу руку и сердце… и корону. К чему такие переживания?
— Я не отдавал этого приказа, — повторил Дар-Аррон, машинально вытирая руку носовым платком.
Он смотрел только на Идду, будто я исчезла, растворилась в тенях… Или так оно и было? Может, Тень поспособствовала, и я скрылась с глаз долой? Жаль, сбежать не могу!
«Идда же любит его, — подумала я вдруг. — Только даже себе в этом признаться не посмеет: у нее ведь этот проклятый заговор, семейный долг и месть многовековой выдержки!»
Месть за то, о чем она и не знает толком, за то, что случилось сотни лет назад!
Может, дядюшка Аллор снова оказался ни в чем не виновен, а все просто сложилось именно так, как сложилось? Ивенна могла скончаться мгновенно, и никакой чародей не успел бы помочь, даже если был рядом. Матушка говорила, с ее дальней родственницей случилось подобное — просто упала и умерла на месте, вроде бы жила лопнула. И ничто не предвещало, несчастная лишь жаловалась на головные боли день-другой, но списала это на дурную погоду.
И вот Грифон, чтобы развеять тоску, отправился на охоту и не совладал с очередной тварью. И не помог ему разрыв помолвки, история упрямо вошла в прежнюю колею…
А Дар-Аррон? Он старше Идды на семь лет, значит, помнит ее еще глупым ребенком, которого так забавно подучить бросить лягушку в супницу (кто же поверит, что она не сама додумалась, а послушалась тогда еще принца!), потом — подростком… Он, уже взрослый, вряд ли обращал внимание на Идду в ту пору, а вот когда она начала выезжать и по-настоящему расцвела… О чем он думал в те минуты? Удивлялся? Пытался снова завоевать ее расположение? Получал отказы и злился, потому что отказывать наследному принцу не каждая осмелится?
Наверно, я снова выдумывала, и он тоже помнил лишь об обещанной Врагу плате… Но вдруг это проявляется не сразу? Не может человек постоянно быть одержимым, так сказал Инна-Ро! А когда подошло время Испытания, менять что-либо было уже поздно, отказаться от сделки нельзя, верно?
Даже если Дар-Аррон сейчас выберет Идду и возьмет ее в жены, счастья им не видать. Он — потому, что будет помнить ее настоящей, живой, коварной и язвительной, смелой и дерзкой, а вовсе не послушной куклой. А она — потому, что позабудет обо всем, и только станет недоумевать, чего хочет от нее брат, на что намекает раз за разом? В семье ее сочтут предательницей, отказавшейся от мести ради короны, и отвернутся от нее, супруг скоро остынет к ней… Может быть, Идда проживет долгую жизнь, увидит внуков и правнуков, но разве это все, о чем она мечтала, к чему стремилась?..
И даже если Дар-Аррон из нас двоих вдруг предпочтет меня, все равно прежней Идда уже не будет. Выбирай не выбирай — итог один…
— …Значит, ваши люди действуют сами по себе, вы это хотите сказать? — донесся до меня голос Идды, и я очнулась от раздумий. Нашла время помечтать, ничего не скажешь!
— Чем мне поклясться, чтобы вы поверили?
— У вас нет ничего такого, что могло бы выдержать подобную клятву, ваше величество!
— Неужели?
— На честь вашу я положиться не отважусь — того и гляди, рассыплется с треском, — непримиримо отвечала Идда, — а предки ваши, несомненно, стерпят, если потомок решит прикрыть их именами свои неблаговидные деяния.
— Что, и жизнь моя ничего не стоит? — негромко спросил Дар-Аррон, и я вздрогнула, потому что голову мне снова обожгло холодом. Все-таки это подвеска… Не колдовская, да?
Тень похлопала меня лапкой по щеке, — не отвлекайся, мол! — и я попыталась сосредоточиться.
— Ни-че-го, — раздельно произнесла Идда, глядя на Дар-Аррона в упор.
Говорят, только кошки могут смотреть на королей, не знаю даже, откуда взялось это присловье. Так вот, принцесса сейчас как никогда напоминала разъяренную кошку, только что хвост по бокам не хлестал…
«Я уже думала так, — вспомнила я, — о Грифоне. Но чему удивляться — кровь-то одна и та же, пускай и разбавленная!»
— Как я могу принять в залог вашего слова то, что уже заложено и перезаложено? — добавила она.
— Я не понимаю, о чем вы!
— Вы прекрасно все понимаете, сударь! Или желаете сказать, вам неизвестно, что именно творится в замке Старой Птицы? В бывшем королевском замке, если угодно?
«Это не замок, это флигель», — хотела я сказать, но удержалась. Не хватало еще мне встревать в их ссору!
— Здесь проходит Королевское Испытание, — уже спокойнее ответил Дар-Аррон. — Старинная, отжившая свой век традиция. Я не стал бы заниматься подобной ерундой и держать девушек в этом склепе столько времени, а лучше созвал бы их на бал, но… Предки завещали! Еще и знамение, как нарочно… Что этой звезде стоило явиться при моем отце? Нет же, повезло именно мне!
— Она появляется только раз в сто тринадцать лет, — не смогла я сдержаться. — Наверно, ваш дедушка тоже проводил Испытание… а повезло как раз вашему отцу, что при нем этого не случилось.
— Ты… — Он словно только что вспомнил о моем существовании. — Откуда это тебе известно?
— У нас с кузинами были хорошие учителя, — ответила я. — Гаррат, конечно, изрядная глушь по столичным меркам, но это и к лучшему: там попросту нечем заниматься. Оставалось только учиться.
— Да-да, сестра моей бабушки участвовала в том Испытании, так что Тесса не ошиблась, — сказала вдруг Идда. — Неужели дедушка ничего не рассказывал вам об этом?
— Вы лучше моего знаете, милая Идда, что он очень рано умер, я застал его уже полубезумной развалиной! — неожиданно резко произнес Дар-Аррон, а принцесса наконец-то посмотрела на меня.
Я, правда, не слишком поняла, что именно она пытается выразить взглядом. Толковать его можно было двояко: или на дедушку Дар-Аррона покушались во время Испытания, но он выжил (но куда, в таком случае, подевался Враг, занял подходящего родственника, что ли?), либо его недуг стал следствием проведения этого древнего ритуала… И чем это могло нам помочь?
— И бабушка тоже молчала? — спросила она.
— Представьте себе. О чем ей было рассказывать, если она не принимала участия в Испытании? Зачем, если они с дедушкой были сговорены едва ли не с рождения? — Дар-Аррон внезапно взъерошил волосы точно таким жестом, каким делал это Грифон. — Знала бы ты, как мне опротивели эти замшелые, нелепые, бессмысленные обычаи!
— О, я знаю, — с непонятной улыбкой ответила Идда. — Почему же не отменить их раз и навсегда? Заменить Испытание балами, о которых вы говорили? Там у девушек, по меньшей мере, будет немалый шанс найти достойных супругов, и они не потратят время на прозябание в этой каменной громадине… небезопасное, к слову сказать! Не говоря уж о странных наказаниях, сами задания вполне способны кого-нибудь убить!
— Нет, это невозможно, — отозвался Дар-Аррон. Бокал на его столике вновь оказался целым. Волшебство? Или иллюзия? — Никто не умрет и не покалечится в замке Старой Птицы, это закон. Вы обе могли в этом убедиться.
Я кивнула, но Идда не сдалась.
— Неужели? — выговорила она. — А как же я?!
Воцарилось молчание.
— Говорят, — Дар-Аррон отпил из бокала и взглянул на нас, — Старая Птица сама воздает по заслугам прогневившим ее. Это древняя легенда, милая Идда, настолько древняя, что вряд ли даже ты, не говоря уж о маленькой гарратской птичке, слышала ее.
— Я не понимаю…
— Я тоже. Но другого объяснения нет: я никогда не отдал бы подобного приказа, и ты прекрасно это понимаешь. Самое большее, что я могу поделать в этом треклятом каменном ящике, — велеть запереть слишком любопытных девиц от греха подальше, а потом вывести их потайным ходом, подправить им память и отослать домой.
— Это был очень странный потайной ход! — вырвалось у меня.
— Неужели? — сощурился Дар-Аррон. — Впрочем, могу представить, как ты напугалась, а от страха что только не почудится. Прими мои извинения… Я бы заставил Танна и Деба вымаливать прощение у твоих ног, да вот беда — их нигде не могут отыскать. Ты права, Гара-Тесса, это был чрезвычайно странный потайной ход… как и многое другое в этом замке.
— Например? — тут же спросила Идда.
— Твои раны, — сказал он. — Они не от кнута, не от ремня и не от палки.
— Что же это, по-вашему?
— Следы когтей. Очень острых когтей, если ты понимаешь, о чем я. Поверь, я все-таки охотник…
— Не понимаю! Извольте объясниться, сударь!
— По-моему, тебя пометила сама Старая Птица, — без улыбки ответил Дар-Аррон. — И твое счастье, что она лишь оцарапала тебе спину, а не вырвала позвоночник!
Идда замерла с приоткрытым от изумления ртом.
«Как это может быть? — лихорадочно думала я. — А главное — за что?!»
Идда решила, будто ее наказали за то, что она сговорилась со мной. Но что-то не сходилось… Почему со мной ничего не случилось, раз я согласилась участвовать в ее заговоре? Может, дело в том, что они с Дар-Арроном одной крови, и ей поднимать на него руку нельзя? Нет, нет, что за ерунда…
«А может, дело в цели заговора? — пришло мне в голову. — Мести Карадинов почти пятьсот лет. Если и Ивенна, и Грифон действительно умерли своей смертью, то мстить, в сущности, не за что… Даже наоборот — бастарда не удалили от двора, возвысили, и до сих пор род Карадин процветает!»
Корона. Все дело в короне, поняла я. Если бы Идда и впрямь верила в месть, то, уверена, Старая Птица не тронула бы ее. Вряд ли стала бы помогать, но и не наказала. Хотя это не наказание было, а предостережение… к которому Идда не прислушалась именно потому, что далекие предки мало заботили ее — она хотела стать принцессой при другом короле. Или королевой, пусть и ненадолго. А поскольку сама опасалась дрогнуть в решающий момент — все-таки Дар-Аррон ей не чужой, — привлекла меня, а я и рада была слушать, развесив уши… А может, и не я одна. Не удивлюсь, если и у Каса-Онны имелся какой-нибудь осколок металла и подходящая легенда от Идды!
Почему же Старая Птица не остановила Идду окончательно? Не захотела убивать собственного птенца? Не хватило сил, так же как не хватало на то, чтобы избавиться от Врага, засевшего в Даррахейнах?
«Ты станешь ее оруженосцем», — вспомнила я слова Инна-Ро и вздрогнула. Я бы с радостью подала меч Старой Птице, вот только ее рядом не было. Никого не было, ни Грифона, лучшего бойца Карада, ни мудрого Инна-Ро, лишь я одна с нелепым детским перочинным ножичком, да еще верная Тень… Что ж, не так мало, если рассудить. В сказках герои побеждали с меньшим…
Только мы не в сказке.
— Неужели вы верите в Старую Птицу? — вызывающе спросила Идда и получила ответ:
— Очень трудно не верить в нее, когда заброшенный замок пробуждается на твоих глазах, живет собственной жизнью, не впуская посторонних, а отбор кандидатур происходит без чьего бы то ни было участия.
— Значит, слуги… — вспомнила я свою мысль насчет Ины.
— Все они, за исключением ваших кавалеров, здешние, — кивнул Дар-Аррон. Он хмурился, будто что-то причиняло ему боль. — Я даже не знаю, люди ли они.
— Вы так спокойно говорите об этом…
— В прежние времена случались вещи намного более странные и удивительные, Гара-Тесса, — улыбнулся он. — И редкие капризы старинного замка — ничто по сравнению с ними.
Лицо его вдруг исказилось, и Идда невольно воскликнула:
— Сударь, что с вами?!
— Ровным счетом ничего, — выговорил он, прикрыл лицо ладонями, затем опустил их и снова улыбнулся, только…
Не могу подобрать слов: улыбка эта казалась приклеенной к уже знакомому лицу его величества. И глаза… У него были карие глаза, не такие светлые, как у Идды и тем более Грифона, но я успела их рассмотреть! Теперь они сделались черными, и дело было вовсе не в расширившемся зрачке: даже белков не было видно, словно Дар-Аррон зачем-то капнул в глаза чернилами, и они растеклись, заняв всю свободную поверхность. Казалось, еще немного, и по щекам его поползут черные слезы, но этого не случилось.
— Мы говорили достаточно и все прояснили, — проговорил он ровным тоном, так не похожим на прежний. — Милая Идда, полагаю, ты все поняла. Надеюсь, ты в отчаянии.
— Что?.. — выдохнула та.
— Даже Старая Птица не одобрила твоей попытки убить меня. Смирись. Хотя, — Дар-Аррон, вернее тот, кто занял его место, едва заметно усмехнулся, — лучше не нужно. Нет ничего приятнее разбитых надежд. Отчаяния. Горечи разочарования. Ты ведь понимаешь, верно?
— Да, я понимаю, — Идда поднялась на ноги и гордо выпрямила спину, хотя казалось, дальше уже некуда. — Все было напрасно, это вы имеете в виду? Вы ошибаетесь.
— Неужели?
— Ошибаетесь, — повторила она, вздернув голову. Ноздри ее раздувались, глаза горели, и в окружающем нас полумраке мне почудилось, будто от принцессы исходит сияние. — Пускай я потерпела неудачу… У рода Карадин много дочерей. Рано или поздно блуждающая звезда вновь взойдет над горизонтом, будет объявлено Испытание, и…
— И если к тому моменту бедная Старая Птица не испустит дух, очередная наивная девочка попытается сразить Врага, — заключил он. — Вот только что вы дадите ей, что припрятано у вас, кроме обломка кинжала? Заточенные пластины доспехов несчастного Раннара, кусочки проволоки от его изорванной кольчуги?
— О ком вы?..
— Бедный молодой король, — проговорил Враг устами Дар-Аррона. — Вы даже имени его не помните, славные наследники! Раннар из Карада вовсе не был безумным, в этом ты не ошиблась, милая Идда… Но, увы, — он родился слишком поздно. Ему не удалось повторить подвиг Старой Птицы и спасти свое солнце, и чистый огонь его сердца навеки угас в недрах этого замка… Так глупо, так бессмысленно и бесполезно! Право, мне жаль вспоминать об этом… И тем не менее, — перебил он сам себя, — не следует мешкать. Он уже идет, а сражаться, не подкрепившись, я не люблю.
«О чем он? — в ужасе подумала я. — Неужели это Враг заманил Грифона в ловушку? Но как?»
И тут же мне вспомнились собственные слова: «Что, если богиня слишком глубоко воткнула иглу и нанизала на нее разом прошлое и настоящее?» Я побывала в прошлом и вернулась назад, так почему Враг не мог сделать того же, обнаружив лазейку? Ему-то это всяко проще, чем человеку!
А нашел ее он, скорее всего, благодаря мне. Не встреть я Грифона тем вечером в коридоре, ничего бы не…
«Он мог умереть уже тогда, — возразила я себе. — Скорее всего, так и вышло бы, если бы не твой дурацкий шарф. Ты в первый раз вмешалась, и сразу же все пошло кувырком!»
Сколько еще раз Враг подправлял ход событий, чтобы оставить будущее… то есть мое настоящее неизменным? Пес с ними, с мелочами, но главное — Раннар погиб, не оставив наследников, а трон занял сын Аллора, — измениться не могло, иначе… А что — иначе? Никто не стал бы ублажать Врага при помощи этого вот искаженного Испытания? Неужели он не нашел бы другой кормушки?
Выходит, он просто думал, что если изменится прошлое, то ему и впрямь не найдется столь же сытного места в будущем? Одно дело — веками собирать крохи подаяния по сотням и тысячам людей, а совсем другое — иметь возможность попировать за богатым столом, пускай и не каждый день!
Но тогда выходит, что боялся… меня? Юной девушки из лесного Гаррата, не самой умной, боязливой, чересчур мечтательной, но в целом — совершенно обыкновенной…
«Ты не обыкновенная, — всплыли в памяти слова Грифона, сказанные той ночью. — Ты солнцем отмечена. Да что я несу! Ты и есть…»
И все стало на свои места. Слова Врага обрели смысл, и я поняла, кажется, что чувствовала Старая Птица… Правда, я по сравнению с ней была еще очень юной, едва оперившимся птенцом, не научившимся толком летать… Но если больше некому, если нет больше взрослых и даже стариков, только такие же птенцы, что остается делать?
«А что случится с Гарратом? — мелькнула мысль. — С родителями, дедушкой, кузинами? Неужели они просто исчезнут? Или…»
Тень больно цапнула меня за ухо — не знала, что она способна на такое! — и я очнулась. Не время колебаться, пора решать. Я все еще могу вернуться домой и спокойно жить до старости, рассказывая всем желающим об Испытании… Что, собственно, я им расскажу? Ничего интересного, как двоюродная бабушка Идды. А еще, наверно, я разучусь мечтать. Если Враг забирает самое-самое важное, то, что составляет суть человека, я этого лишусь наверняка и даже не пойму, что именно потеряла… Родные, наверно, обрадуются тому, что я образумилась, но…
— С кого же начать? — перебил мои мысли голос Врага. Лицо Дар-Аррона сейчас напоминало маску марионетки: губы шевелились, рот открывался, но и только. А ведь у него была достаточно живая мимика, не настолько, как у Грифона, но все же!
Я покосилась на Идду. Она стояла, безвольно опустив руки и глядя прямо перед собой. Может, собиралась силами для отчаянного рывка? Но ее оружие еще нужно достать, если только она не перепрятала его за корсаж…
— Конечно же, вы должны выбрать Идду, ваше величество! — громко сказала я. — Она достойна вас и… Самое главное — она вас любит! По-настоящему, а не как все мы — воображаемый образ с портрета!
Клянусь, в непроницаемо-черных глазах что-то дрогнуло.
«Ну же! — подумала я, стараясь не сжимать кулаки. — Ведь ты той же крови, неужели не сможешь хотя бы немного сопротивляться Врагу?!»
— Ты уже раз предала Идду, поведав о ее намерении, а теперь намерена получить отсрочку, спрятавшись за ее спиной?
— О чем вы, ваше величество? — Я заморгала изо всех сил, совсем как Лисса, пойманная на краже варенья. — Я… Мне, конечно, тоже ужасно хотелось бы стать королевой, но ведь я понимаю, что семья наша недостаточно знатна, и… Вы ведь уже сказали, что отправите меня домой с подарками! Большего я и не желаю, клянусь!
— Глупая… — одними губами проговорила Идда. — Этого ты не обманешь…
— Только скажите, — продолжила я, отмахнувшись, — лишаться памяти — это не больно?
— Нет, ничуть, — покачал он головой.
— Хвала Вернувшемуся! Я ужасно боюсь боли, ваше величество, и…
— А смотреть, как причиняют боль другим, тебе не страшно? — усмехнулся он, жутко, криво. Так улыбалась старая кухарка, у которой случился удар, — она перестала владеть половиной тела, хотя и осталась в полном рассудке.
Я не успела спросить, что он имеет в виду: кошмарная тварь, вселившаяся в тело Дар-Аррона, вдруг метнулась вперед, обняла-обвила руками Идду, так, что та вскрикнула — еще бы, с ее-то израненной спиной! — и впилась поцелуем в ее рот.
Нет, нет, это был не поцелуй… Я видела, как Идда сперва забилась, потом запрокинула голову и обмякла, отдавшись на волю Врага.
Героиня из меня вышла еще та: сперва я едва не уронила ножичек, — Инна-Ро не мог дать мне что-нибудь поменьше! — потом замешкалась, чтобы выпутать из волос подвеску. Не знаю, почему, но мне показалось — я должна держать ее в руке. Но не вышло — шнурок запутался намертво, а резать его на ощупь я не рискнула, и без того потратила слишком много времени понапрасну!
Враг уже отшвырнул Идду, словно сломанную куклу, утер губы тыльной стороной кисти и двинулся ко мне.
Я даже не промахнулась — удар пришелся ему точно в протянутую руку, маленькое лезвие пронзило ладонь насквозь, но…
Ничего не произошло. Может быть, Инна-Ро ошибся, и Грифон резал пальцы вовсе не этим ножичком, а может, за столько лет кровь его выдохлась… Какая разница?
Враг стиснул меня в стальных объятиях, прижался губами к моим губам, и мне показалось, будто из меня вытягивают самое жизнь. Неописуемое, невообразимо мерзкое ощущение: словно мириады ледяных щупальцев шарили в самых дальних закоулках моего сознания, тех, которые я не показывала никому, даже близким и родным, перебирали и выбирали самое лучшее, самое… вкусное…
И тогда я укусила его за губу, изо всех сил. Отплатила за тот кляп…
Во рту сделалось солоно, Враг отпрянул с невнятным возгласом, а мне вспомнилось вдруг — я ведь однажды попробовала кровь Раннара. Нечаянно, всего лишь прикоснувшись окровавленными пальцами к губам, но… может быть, и этого довольно?
«И если у меня нет клинка, — всплыла вдруг в голове странная, какая-то не моя мысль, — я сама стану этим клинком… Огненным клинком, который под силу удержать только одному человеку. Но его рядом нет, а значит, я буду действовать своей волей!»
Что-то вспыхнуло над головой — я хотела рассмотреть, но Тень не дала, и правильно, было не до того…
Потом я помню только свет, ослепительный и до того жаркий, что я испугалась — как бы не пострадала Идда. И крик — нечеловеческий, жуткий, а потом грохот — долгий, раскатистый…

Глава 23

Я открыла глаза, только когда свет угас и откуда-то повеяло сквозняком. Оказалось, я сижу на полу — на том, что от него осталось, — закрывая голову руками. Тень пряталась у меня под мышкой, мелко дрожа.
Над головой сияло звездное небо. Вокруг высились обломки стен, в дальнем углу что-то шевелилось.
— Идда? — шепотом позвала я, и она повернула ко мне белое лицо с черными провалами глаз. Я уж было испугалась, что Враг переселился в новое тело, но нет…
— Что ты сделала?.. — сорванным голосом вскричала Идда. Темная масса у нее на коленях оказалась телом Дар-Аррона. — Что…
— Он живой?
— Я не… Не знаю! — Она разрыдалась, сухо, уже без слез, они закончились. — Но если ты убила Ари, я… Тебе не жить, не будь я Иддой Карадин!
«Как же ты непоследовательна», — могла я сказать, но промолчала. Сил говорить не было — все они ушли на сражение… которого я не помнила.
Я с трудом поднялась на ноги и побрела к выходу. Откуда я знала, где он? Не представляю. Не помню.
— И мне все равно, кто ты… или что ты такое! — раздался за спиной горький и яростный крик. — Хоть сама Старая Птица!
— Я не она, — ответила я и прислушалась. — Он еще поживет, Идда. Он сопротивлялся. Разум уцелел, а раны… Раны можно перевязать. Это главное.
«Да, именно это — главное!» — всплыло в голове, и я пошла дальше, переступая через обломки и перешагивая трещины. Почему-то мне казалось, будто за спиной волочатся неимоверно тяжелые, каменные от усталости крылья. Опять воображение разыгралось, ничего с ним не поделаешь…
Не помню, как попала в потайной коридор. Наверно, Тень проводила: сама я заплутала бы на обрушившихся лестницах и не нашла дороги в обвалившихся коридорах.
Факелы погасли, но странное дело — светло было, как днем. Не сразу я поняла, в чем дело: это я горела, не сгорая, не чувствуя боли… Перепуганные тени не прятались, метались по стенам и потолку, бросались мне под ноги, хватали за руки и за подол, тянули за собой — вперед, скорее! Я и так уже почти бежала и боялась только одного — не успеть…
За поворотом слышался чудовищный шум. Мне почудилось, будто я слышу лязг металла и воинственный рык, а еще там мелькнула огненная львиная грива…
Потом что-то с грохотом обрушилось, и наступила тишина.
— Грифон? — шепотом позвала я.
Почему не по имени? Не имею понятия…
Большая тень шагнула мне навстречу. Грифон пошатывался на ходу, но не выпускал оружия — меч в одной руке, кинжал, тот самый, в другой.
Он смотрел на меня не мигая и наконец произнес:
— Я успел…
Улыбка его выглядела совершенно дико на черном от усталости и запекшейся крови лице. Живом лице.
— Мы успели, — поправила я, протянула к нему руки и едва удержалась на ногах, когда он меня обнял или, вернее, схватился, чтобы не упасть. По-прежнему не выпуская оружия — рукоять меча больно впилась мне в спину…
— Я не пустил их к тебе…
Даже изорви я в клочья все, что было на мне надето, этого не хватило бы на повязки. Да и кроме того, я даже не представляла, как снять его доспехи, не срывать же голыми руками! Или когтями… Что там говорил Дар-Аррон об изорванной кольчуге? Может, в тот раз я не успела?
Неважно! Теперь я знала способ получше. Не только королевское прикосновение способно исцелить.
Еще оставалось немного сил, чтобы снова зажечь тот огонь, пред которым оказался бессилен Враг. Я знала — потомка Старой Птицы это пламя не обожжет, а лишь согреет, и оказалась права.
На этот раз свет не обжигал так яростно, он был жарким, но нежным… совсем как той ночью. И не хотелось размыкать объятия, даже когда ясно стало, что Грифон уже не опирается на меня всей своей немалой тяжестью, а твердо стоит на ногах, и в груди у него больше не хрипит и не клокочет, он дышит глубоко и свободно, а сердце не мчится вскачь, спотыкаясь через два шага на третий, а бьется сильно и ровно, как и должно быть.
— Все как на твоем рисунке, — сказал вдруг Грифон, когда свет почти угас. — Я увидел и тогда только понял. Я не очень-то догадливый.
Я отстранилась, чтобы взглянуть ему в лицо, и он пояснил:
— Старая Птица билась не за весь мир.
— Скажи еще, не за украденное солнце!
— За него. Вот только это было только ее солнце, — совершенно серьезно ответил Грифон. — И никто не имел права его отбирать. А легенду придумали уже потом. Красиво ведь вышло, верно?
Я кивнула и сказала зачем-то:
— Ты меня обманул.
— В чем же?
— Подвеска…
— Я лишь не сказал всей правды. Она действительно принадлежала моей матери, — перебил он, — но была подарком отца. Так уж заведено. Это в нашем роду она хранится испокон веков. Говорят, досталась от Старой Птицы. Я решил отдать ее тебе.
— Я не об этом. Она все-таки колдовская.
— Нет, — уверенно сказал Грифон. — Ручаюсь, нет. Спроси Инна-Ро, если не веришь!
— Значит, дело во мне?
— Не знаю, что имеешь в виду ты, но уж я-то уверен — дело именно в тебе.
— А что же дальше? — тихо спросила я. — Что с нами станет?
«Легенды всегда заканчиваются вот на таких вот мгновениях, и даже если потом люди припишут «они жили долго и счастливо», разве это станет правдой?» — хотела я добавить, но не стала. Грифон и сам все понимал.
— Будет так, как ты захочешь, — тихо сказал он.
— Я не…
— Блуждающая звезда все еще в зените, и путь назад пока открыт. Ты изгнала Врага, и…
— И обрушила замок, — пробормотала я. — Надеюсь, никто не пострадал. Идда и Дар-Аррон живы, это точно, но остались ли они прежними?
— Одержимые обычно приходят в себя, а вот она… Не знаю, — Грифон покачал головой, и я невольно потянулась убрать у него со лба грязные мокрые волосы. — Но ты можешь проверить. Я буду ждать здесь. Пойти с тобой не могу.
— Ты же собирался, разве нет?
— Я шел за тобой, — без улыбки ответил он. — Но ты уже здесь, и мне нечего делать в твоем мире. Теперь тебе выбирать.
«Что, если мой мир теперь исчезнет? — могла бы я спросить. — Или Дар-Аррон не сумеет ничего вспомнить, и меня обвинят в покушении на его величество? Но это пустяки…»
Как я могу выбрать между родными и… и любовью, такой, о которой только в сказках читала? Какой выбор будет правильным? Кто скажет, не разочаруюсь ли я в любом из них? Дома — если все обойдется! — я буду тосковать о несбывшемся, потому что от Грифона меня будут отделять почти полтысячи лет, а второго такого я никогда не встречу. А здесь — изведусь от мыслей о том, что сталось с кузинами, живы ли родители и братья, дедушка и кормилица (и тетушка, куда же без нее!), Идда и другие девушки, Дар-Аррон и все прочие… В легендах все было так просто! Герои будто никого и ничего не оставляли за спиной и смело шагали навстречу мечте, а я…
Я и по сию пору благодарна Грифону за то, что не пытался уговаривать меня, просто держал в надежных объятиях и молчал. Он ведь не Инна-Ро — тот мгновенно нашел бы тысячу и одну причину что в пользу одного моего решения, что другого, и я, заслушавшись сладкими речами, поверила бы, что выбрала сама…
— А где Инна-Ро? — спросила я невпопад. Вот только бы не разреветься!
— Был на другом краю, — ответил Грифон и сильнее сжал руки.
— Он…
— Должен быть жив. Этого старика убить куда сложнее, чем меня. Он ведь настоящий чародей.
— С кем же вы сражались?
Грифон помолчал, потом ответил:
— Не знаю, как, но Враг уговорил сумеречных тварей прийти к нему на помощь. Наверно, обещал хорошую драку и поживу. Им все равно, где заполучить это, тем более проход открыт… Если бы они прорвались туда, в твой мир, никто бы их не остановил. Ты сама говорила — чародеев осталось меньше, чем конюшенников. Даже вооруженные люди долго не продержатся. Ты видела, что они со мной сделали… а я не впервые сталкиваюсь с ними.
Я кивнула и поежилась. В тот, первый, раз его просто оцарапали, это я теперь понимала. Сегодня Грифон вышел не на охоту — на битву, и противников оказалось слишком много для него одного. Даже если Инна-Ро отвлек часть тварей, все равно…
«Петля времени разомкнулась, — пришло мне в голову. — Грифон жив, не истек кровью в подземельях. Даррахейны избавились от Врага… если они вообще существуют! И как понять, где теперь мое место? Есть ли оно вообще? Ведь если изменилось прошлое, а за ним и будущее, я тоже могу исчезнуть, вот сию же минуту!»
Правда, очень сложно исчезать, когда тебя так крепко держат… И это к лучшему: я ничего не успела понять, когда Грифон вдруг с силой отшвырнул меня в сторону, что-то гулко грохнуло, так, что заложило уши, а глаза запорошило пылью.
— Цела? — Он подал мне руку, помогая встать, а потом помог Тени освободить третий хвост из-под обломка камня.
— Что это было?
— Потайной коридор рушится. — Грифон прислушался. — Прямо над нами кладка потрескивает. Нужно уходить, пока не угодили под обвал.
— Но…
— Время есть, — повторил он, — а разобрать завалы несложно. Я сам это сделаю, если ты захочешь.
Я не стала спорить: не заниматься же этим, когда тебе на голову валятся камни!
Снаружи было темно, звездно, удивительно тепло, а еще ошеломительно пахло ночным садом. Едва слышно журчал огромный фонтан, потрескивали в траве какие-то жучки, а мохнатые бабочки бесшумными тенями возникали из ниоткуда, касались бархатными крыльями лиц и растворялись во мраке.
Громкий плеск нарушил идиллию — это Грифон, не слишком-то думая о приличиях (о чем я вообще говорю!), окунул голову в чашу фонтана и как следует умылся. Теперь на него хотя бы можно было смотреть без страха, и пусть лицо оказалось исполосовано, я знала откуда-то, что скоро от этих шрамов не останется и следа.
— Тебе тоже не повредит, — сказал он, и я подошла ближе.
Круг света упал на воду, и рыбки, и без того перепуганные Грифоном, бросились врассыпную.
— Я что, так и буду теперь светиться до скончания дней своих? — спросила я с нервным смешком. Может, это все-таки подвеска?
— Свет всего заметнее во тьме, — ответил он. — Тьмы не станет — не увидишь света. Так ярчайшей красоты комета исчезает лучезарным днем…
— Ты…
— Я обучен стихосложению, если ты об этом, — сказал Грифон и все-таки улыбнулся, а я, кажется, поняла, о чем он хотел сказать.
Не случись Испытания, не угоди я в число участниц, я так и осталась бы скромной Тессой, первой дочерью Гаррата, который, конечно, не вовсе уж глушь, но все же и не столица. И история шла бы своим чередом, и…
— А что с Ивенной? — вспомнила я, как никогда к месту. — Ее нашли?
Грифон кивнул. Он как-то упомянул, что по его лицу даже Инна-Ро не всегда может угадать мысли, ну так это было чистой правдой!
— И она… — Я осеклась, вспомнив слова Дар-Аррона о принцессе-скотнице.
— Я не могу сказать ей, что она — моя сестра, — произнес Грифон и улыбнулся светло и почему-то виновато. — Вот клянусь тебе, Тесса, не могу!
— Почему? Что с ней не так?
— Все с ней хорошо. Она милая девушка, добрая и мечтательная, и стихи у нее выходят получше моих, — ответил он. — Ивенна любит приемных родителей, а они ее, у нее своя жизнь… и нареченный уже есть, славный парень, не особенно знатный, как раз для нее. Для первой и единственной дочери Артана.
— Как она к ним попала? — шепотом спросила я.
— Артан осенью возвращался домой и увидел у дороги нищенку, мертвую. Он бы проехал мимо, если бы ребенок не заплакал. Он и привез девочку домой. У них с женой был сын, — добавил Грифон, — но погиб незадолго до того. Защищал наш дворец. Мою мать и братьев.
Я молчала.
— Разве я могу отобрать у них еще и дочь? — произнес он. — Они смирятся, конечно, но…
— Тебе принимать решение, — вернула я ему его слова.
— Я уже его принял. Ивенна из Артана останется дочерью своих родителей. Но я никогда не оставлю ее вниманием. Ее приемный отец давно заслужил хорошую должность, и… Ты понимаешь?
— Конечно, — сказала я, вспомнив рассказ Дар-Аррона. — Пускай с нею рядом будет хороший чародей. Просто на всякий случай.
Грифон промолчал. Тени на его лице делались все глубже и резче.
— Почему ее назвали Ивенной? Откуда приемные родители могли знать?.. — спросила я, чтобы не молчать.
— В память о погибшей принцессе, конечно.
— Я могла бы и сама догадаться…
Право слово, не записка же была спрятана в пеленках Ивенны, не медальон с выгравированным гербом… Вспомнив о подвеске, я попыталась найти ее в перепутанных волосах, но у меня ничего не вышло.
— Довольно прихорашиваться, — сказал мне Грифон. — Я тебя и не такой видел.
— Тогда я была раздетой, но, по меньшей мере, чистой, — ответила я и взглянула на небо.
Блуждающая звезда сейчас находилась точно в центре Венца. Может, с помощью измерительных приборов удалось бы установить, что она отклонилась немного влево или вправо, но если смотреть невооруженным глазом, это не заметно.
«Вижу яркую звезду, — вспомнила я присказку кормилицы, — по секрету ей скажу… У меня, звезда ночная, есть желание одно. Я тебе его открою, пусть исполнится оно…»
Мне показалось, что звезда дрогнула, но, может, виноваты были слезы. Всегда они выступают не вовремя!
— Тесса! — Грифон схватил меня за плечи. — Смотри!..
Звезда… падала?
— Загадывай желание, — шепнул он мне. — Такое бывает раз в тысячу лет!
Я смотрела, как звезда катится по темному небу все быстрее и быстрее, оставляя за собой светлую полосу — нить, которую упустила богиня-вышивальщица. Та, должно быть, выронила или даже сломала иглу, и теперь…
Звезда канула за горизонт, и только след ее остался на небе, а может, просто казалось: если долго смотреть на свечу, а потом отвести взгляд, перед ним останется яркий огонек.
— Не скажешь, что загадала? — тихо спросил Грифон.
— Тогда не сбудется, — ответила я. Думала, удастся солгать, но какое там… Он ничего еще не сказал, а я добавила: — Я не успела… Раннар, я не успела…
— Тогда тем более можно сказать.
О чем? Я просто хотела, чтобы все остались живы, и он, и я, и все мои родные, и… Но такое желание никакой звезде не под силу выполнить!
Что-то ослепительно сверкнуло, так, что я невольно уткнулась в грудь Грифона.
— Просто гроза, — сказал он и, наверно, прищурился на небо. — Сухая гроза. Они случаются иногда… Что с тобой?
— Ничего… просто испугалась, — шепотом ответила я.
Наверно, когда-нибудь я расскажу ему, что увидела в неестественной, бело-лиловой, длинной вспышке молнии, расколовшей не только ночное небо, но и будто саму реальность.
Там был Гаррат, почти такой, каким я его запомнила, но все же неуловимо отличавшийся. Кажется, лесов кругом было больше.
Матушка с тетушкой сидели за рукоделием и сплетничали, как же без этого, а Делла, разбиравшая нитки, только что не шевелила ушами от любопытства. Ей было, право, лет десять, вряд ли больше.
Братья упражнялись во дворе под руководством отца, а маленькая Лисса путалась у них под ногами, покуда ее не прогнали прочь, и тогда она бросилась… к дедушке! Он заворчал было, но скоро остыл и дал Лиссе книжку с картинками. Думал, наверно, что она займется ею и оставит его в покое, но не тут-то было… Мне ли не помнить любознательность кузины!
«Все правильно, — подумала я. — Если меня нет и никогда не было, то у дедушки не оказалось любимой внучки. Значит, он назначил ею Лиссу. Хорошо… И пусть только она посмеет не оправдать доверия!»
А как же кормилица?..
Ее я тоже увидела, но не в Гаррате, в деревне поблизости — она стирала на реке, привычно перебраниваясь с соседкой. Ее дочки — младшая, моя ровесница, я знала, умерла, а старшая выросла в людях, ведь мать служила в Гаррате, — помогали как могли. Девочки были совсем маленькими, но складывать белье в корзины и вдвоем оттаскивать их в сторону им сил хватало…
Мне показалось, будто я успела еще рассмотреть какую-то церемонию, невообразимо пышную, зал пылал тысячами огней, а уж как искрились драгоценности и блестело золото нарядов… Ярче всего сияли светлые волосы Идды, и, пусть я не рассмотрела ее спутника, мне почему-то думалось, что это Дар-Аррон. Может, не король, как и Идда — не принцесса, но разве это имеет какое-то значение?
Небо снова полоснула молния, а следом раздался оглушительный треск.
— Сердится богиня, — сказал позади знакомый старческий голос. — Иголку выронила, поди поищи. Теперь рвет рукоделие.
— Так может, это не она вышила, — выговорила я, — а домовые напортили. Они же любят пошутить.
— Тогда конечно, — согласился Инна-Ро и встал рядом, любуясь молниями. Верхний… или даже несколько кафтанов на нем были изорваны и запятнаны кровью, неизвестно, его или чужой, но старик не подавал вида, будто это его беспокоит. — Такую вышивку непременно нужно распустить. И не повторять — никогда-никогда, во веки вечные. Новая будет лучше. Верно я говорю?
Мы не ответили.
— Вот так всегда, — посетовал Инна-Ро. — Как дорвутся до поцелуев — хоть трава не расти. А старый учитель мог бы, между прочим…
— Старый учитель мог бы отвернуться! — рявкнул Грифон так, что в ночном саду испуганно пискнула какая-то пичуга.
— А! Я забыл, что Тесса — девушка чрезвычайно стеснительная… — кивнул старик и действительно повернулся к нам спиной. Правда, не преминул добавить: — Раньше нужно было стесняться. А трактат, о котором я не успел сказать, в моей комнате, над изголовьем. Думаю, найдешь, Раннар. Раннар?..
Мне никогда не доводилось прятаться от взрослых в мокрых от росы зарослях. А если подумать, что делала я это с самым настоящим королем и побег наш то и дело прерывался — никак не возможно было прекратить целоваться, — то, наверно…
Наверно, я все-таки попала в сказку.
«И пускай она закончится хорошо», — попросила я, увидев последнюю, едва заметную лиловую вспышку. Быть может, богиня — вышивальщица судеб услышит меня. А даже если и нет… пускай.
На гербе Карада грифон одной лапой сжимает меч, другой прижимает к сердцу солнце. Так было и так будет во веки веков, покуда живы потомки Старой Птицы и ее светила.

Кира Измайлова
Принцесса с револьвером
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— Так чем же ты намерен удивить меня на этот раз? — Ивэйн Хоуэлл искоса взглянул на собеседника. — Вид у тебя такой, будто ты припас для нас сделку на несколько миллионов…
Он улыбнулся собственной незамысловатой шутке, взял с низкого полированного столика бокал с зеленоватым искристым вином, второй передал гостю. Глава корпорации мог позволить себе угощать посетителей «Душой русалки» десятилетней выдержки не только по праздникам. Тем более таких дорогих гостей.
— О, пустяки, — наигранно вздохнул Рональд Хоуэлл, младший компаньон Ивэйна, его брат-близнец. — Всего лишь один любопытный слух…
— Рон, твоя манера вести беседу когда-нибудь сведет меня с ума, — заметил тот. — Ты ведь сейчас не партнеров уговариваешь. Выйди из роли хотя бы со мной!
— Почему-то ты до сих пор уверен, что это — роль, — улыбнулся Рональд. — Тебе не приходило в голову, что все может оказаться с точностью до наоборот? — Не дожидаясь ответа (этот разговор велся между братьями не в первый и, уж конечно, не в последний раз), он продолжил: — Хорошо, постараюсь сберечь твои и без того истрепанные нервы и буду краток. Итак…
Он сделал паузу и поудобнее устроился в глубоком кресле. Ивэйн терпеливо ждал, пока брат заговорит. Переделать Рональда было невозможно, за сорок с лишком лет он в этом убедился, а попытки как-то повлиять на близнеца предпринимал разве что по привычке.
Хоть братья Хоуэлл и были близнецами, найти более несхожих людей оказалось бы непростой задачей. Внешне они, как и полагается близнецам, походили друга как две капли воды. Они даже одевались одинаково и, появляясь на крупных мероприятиях, старались не слишком отличаться поведением. Наемный убийца наверняка бы промедлил хоть секунду, решая, кто из близнецов Ивэйн, а кто Рональд, бывали уже… прецеденты. А секунда — она порой дорогого стоит!
Различие их проявлялось в характере и складе ума. Ивэйн — напористый, но расчетливый, осторожный и крайне изворотливый, рано проявил склонность к делам корпорации, в чем его, разумеется, всячески поощрял отец. Едва разменяв четверть века, Ивэйн уже получил репутацию акулы делового мира и заработал свой первый миллион. К тридцати годам он разделался со своими конкурентами внутри корпорации. С теми, кого не сумел привлечь на свою сторону или запугать, он поступил очень просто и очень наглядно — новых желающих оспорить право Ивэйна Хоуэлла числиться преемником главы корпорации не нашлось. Вскоре вожделенный плод упал прямо ему в руки: убийца, нанятый конкурентами, подстрелил старика прямо на улице (злые языки утверждали, что к этому причастен сам Хоуэлл, которому надоело ждать), и Ивэйн сделался самым молодым главой корпорации за всю ее историю. В этом качестве он пребывал и по сей день.
Рональд, словно в противовес старшему брату (тот родился всего лишь на несколько минут раньше), тягой к подобным свершениям не обладал. О, он легко постигал науку делового мира, но лидером не был. Его больше интересовало то, что скрывается за теми или иными поступками окружающих, подоплека происходящего, и в искусстве извлекать на свет божий разнообразные тайны (порой стоящие внимания, порой мелкие и грязные) Рональд весьма преуспел. Информация — вот что было ему нужно, и эту свою тягу к знаниям определенного рода он вполне успешно удовлетворял. Разумеется, старший брат прекрасно знал об этом и легко поставил умения Рональда на службу своим интересам. Тот не возражал: если старшего Хоуэлла привлекала реальная, зримая власть, выраженная в уважении окружающих, в звонкой монете, в обширных владениях корпорации, одной из могущественнейших в обитаемом мире, то младшему больше нравилось держать в руках все ниточки, зная, что в любой момент он может потянуть за одну из них, и тогда… Он и тянул, когда то было нужно Ивэйну.
По сути, у корпорации было двое руководителей — более чем необычно для мира, в котором нельзя поворачиваться спиной к ближнему своему, даже если он твой родной брат. Никогда не угадаешь, когда тому взбредет в голову нанести удар… особенно если он знает тебя как самого себя! Многие с недоумением выслушали решение Ивэйна Хоуэлла о разделении полномочий с младшим братом и принялись ждать, когда же два сильных паука не смогут больше ужиться в одной банке. Делали даже ставки на то, кто останется в живых. Большинство выбирало Ивэйна, но некоторые, поразмыслив, ставили на Рональда — тот, по их мнению, вполне мог обвести братца вокруг пальца.
«Пауки», однако, пожирать друг друга не собирались, сосуществовали вполне мирно и более чем плодотворно: за годы их совместного управления корпорация подмяла под себя двух или трех конкурентов помельче и теперь точила зубы на равного по силам соперника. Дело шло небыстро: Рональд по крупицам собирал информацию, кропотливо просеивая официальные данные и самые невероятные слухи в поисках чего-то действительно ценного, тогда как брат занимался насущными проблемами.
Видимо, в этот раз Рональду удалось раскопать нечто любопытное…
— Ты слышал о новом месторождении? — спросил он, наконец.
— Золото? — заинтересовался Ивэйн.
— Что золото! — поморщился Рональд. — Вон, в Московии крышу на Дворце Торговли вызолотили, что он, краше от этого стал, что ли? Я о тех залежах эринита, что открыли недавно.
— А, о нем, — кивнул Ивэйн. Еще бы такая новость прошла мимо него! — Но оно на территории «Кармайкла», не думаю, чтобы нам удалось урвать хоть что-то!
— Я вовсе не об этом, — поморщился Рональд при упоминании названия корпорации-конкурента.
— О чем тогда?
— Сам понимаешь, ученая братия так и ринулась туда. — Рональд прикрыл глаза. Веки у него, как у всех Хоуэллов, были тяжелые, что придавало ему вечно усталый и немного сонный вид. — Таких открытий много лет не совершали, было чем поживиться…
— Они что-то раскопали? — напрямик спросил Ивэйн, зная, что брат может еще долго ходить вокруг да около. Его только на переговоры выпускать!
— Раскопали они эринит и ничего более, — усмехнулся Рональд. — Но нашелся среди них один неглупый человечек, который дал себе труд приглядеться к месторождению повнимательнее.
— И что? — Старший Хоуэлл насторожился.
— Месторождение-то слабое, — вздохнул Рональд и налил себе еще. Братья знали толк в напитках и никогда не отказывали себе в удовольствии посмаковать дорогое вино. — Можно сказать, осколок. Хвостик.
Он развел пальцы примерно на дюйм, показывая, какого именно размера месторождение досталось корпорации «Кармайкл», их давнему и непримиримому сопернику.
Ивэйн молчал, ожидая продолжения. Кое-что уже пришло ему на ум, но он предпочитал, чтобы брат высказался до конца.
— Так вот, — сказал тот. — Этот человек провел кое-какие исследования, после чего с уверенностью заявил: тот клочок земли, где нашли эринит, забросило туда во время Катастрофы. Я видел отчеты, он не ошибается: в тех краях совершенно иной состав почв, да и жила эринита… оканчивается, будто ножом срезана.
Ивэйн кивнул. Он знавал таких ученых: много десятилетий они пытались восстановить изначальную картину мира, фрагменты которой во время Катастрофы перемешались, будто осколки мозаики. Иногда им даже удавалось понять, какой фрагмент находится не на своем месте и откуда он взялся на самом деле. Но что толку? Вернуть их обратно все равно нет никакой возможности, да и ни к чему это…
— Ну хорошо, — медленно произнес он. — Это ничего не значит. В конце концов, земля, на которой мы сейчас находимся, если верить исследователям, тоже была перемещена невесть откуда.
— Ты не прав, — тонко улыбнулся Рональд. — В данном случае это значит не так уж мало. Видишь ли, — он прикоснулся губами к вину, довольно улыбнулся, и брат не понял, была ли эта улыбка знаком удовлетворения вкусом напитка или же предвкушением той новости, что Рональд готовился поведать, — я давно приглядываю за этим ученым. Он немного не в себе, как большинство из них, но голова у него варит неплохо. Он не просто установил, что эринитоносный участок угодил на то место откуда-то еще. Он вычислил, откуда именно…
Ивэйн подался вперед, охваченный предвкушением. Брат не стал бы говорить подобного просто так. Значит…
— Откуда же? — спросил он отрывисто.
Рональд встал, неторопливо пересек большой кабинет, порылся на полке, вернулся и развернул на столике карту обитаемого мира.
— Вероятнее всего, из этих краев, — указал он на залитое бледно-зеленой краской обширное пятно.
— Почти самое сердце Территорий… — нахмурился Ивэйн. — Но как он может быть уверен?
— Он… не вполне уверен, — усмехнулся Рональд. — Стопроцентной гарантии он, разумеется, не даст. Однако… есть некоторые детали, по которым он может утверждать, что предположительно это именно то место…
— Какие именно детали? — В старшем Хоуэлле проснулся делец, желающий знать все подробности намечаемой сделки. — На чем основываются его предположения? Кстати, как зовут этого твоего человека?
— Стефан, — ответил тот и под испытующим взглядом близнеца добавил неохотно: — Тоув Стефан.
— Вот как… — Ивэйн нахмурился. Иметь дело с подобными людьми он не любил, хотя и приходилось частенько — крупной корпорации никуда без тех, кто именовал себя тоувами. — Так что там с предположениями?
— Он давно занимается подобными проблемами, — невозмутимо продолжал Рональд. — Не буду вдаваться в тонкости, но, по его подсчетам, если то, что захватил «Кармайкл», — всего лишь оконечность месторождения, то само оно должно быть во много раз крупнее.
— Во много раз? Во сколько? В два, в три? — насмешливо прищурился Ивэйн.
— В десятки, — спокойно ответил Рональд, и улыбка исчезла с лица старшего брата.
Эринит! Редкий минерал, невзрачный, трудный в обработке, безумно дорогой, но… Он стоил любых денег. Потому что…
Убить мага обычному человеку практически невозможно. Они — даже зеленые ученики — заращивают любые раны и нейтрализуют любой яд. Но добавь эринит в сталь при варке, и сделанный из нее кинжал проткнет мага, как простого смертного, а тот не сможет применить ни одного из своих трюков. Надень на него наручники из эриниевой стали, и он не сумеет освободиться мановением руки или испепелить стены своей темницы. Подсыпь ему в еду немного истолченного эринита, а после трапезы делай с ним что хочешь. Можешь отравить, можешь зарезать: он не почувствует яда и не ощутит угрозы. Просто потому, что эринит начисто блокирует магические способности. На время, не навсегда, но много времени и не требуется, если хочешь сотворить что-нибудь с магом…
У Ивэйна имелся кинжал из эриниевой стали, купил однажды. Просто так, на всякий случай. Но вот беда: эринит со временем теряет свои особенности, и вскоре этот кинжал ничем не будет отличаться от любого другого оружия.
Маги знают об этом свойстве столь опасного для них минерала, уж они-то изучили его вдоль и поперек! Знают, что пока у стрелков корпораций имеются пули с эринитом, пока в тюрьмах их ждут кандалы из эриниевой стали, им даже думать нечего поднимать голову, но рано или поздно и без того скудные запасы редкого минерала истощатся, и тогда… Маги подождут. Они живут очень, очень долго, обычному человеку столько и не снилось…
Купить новый кинжал встанет крайне дорого, вот о чем думал Ивэйн. Но если в распоряжении его корпорации будет месторождение эринита, пусть не в десять раз превышающее по запасам минерала то, что досталось конкуренту, а хотя бы равное ему, то… Остальным придется потесниться. Ибо то, что магов нельзя заставить сделать за деньги (а им платили очень и очень щедро, лишь бы не переметнулись к конкурентам!), вполне можно вынудить сотворить, когда у тебя достаточно оружия. Непростого оружия…
— Этот Стефан уверен? — спросил Ивэйн брата. Тот с интересом наблюдал за ним, видимо, пытаясь отгадать ход его мыслей. А может, и нет: в конце концов, Рональд знал его не хуже, чем себя самого, особой нужды гадать не было.
— Насчет размеров месторождения — да, — ответил он. — Насчет его расположения… Скажем, процентов на шестьдесят, не более.
— Тот участок ведь тоже могло забросить хоть на Черный континент, — скривил губы Ивэйн.
— Не узнаю тебя! — усмехнулся Рональд. — Я ведь говорю — шестьдесят процентов. Это больше половины, Ив. Да и… есть кое-что, о чем я не успел рассказать.
— Ну же, не томи!
— Я ведь сказал, кто такой Стефан, — произнес Рональд. — Он по молодости занимался исследованиями Территорий.
— Видно, безуспешно…
— Ну отчего же? Кое-чего он сумел достичь, — хмыкнул младший близнец. — Лишился ноги, к примеру… Но я не о том. Он забирался довольно далеко в глубину Территорий, это во-первых. Во-вторых, как обычно поступают тоувы, несколько лет изображал шамана в племени карау. Они-то заходят намного дальше, чем осмеливаются сунуться цивилизованные люди… А поскольку шаманов своих слушаются, то приносили оттуда кое-что. — Он усмехнулся. — Могу представить, как недоумевали храбрые воины, когда им велели взять пробу грунта!
— Да уж, — проворчал Ивэйн. — Выходит, сошлось одно к одному?
— Именно. Те образцы почв, что имеются у Стефана, и те, что на новом месторождении, совпадают. Но я бы на твоем месте не слишком обольщался, — предостерег Рональд, видя, как разгорается в глазах брата хищный огонек. — Я времени даром не терял и навел справки. Здесь, — тонкий сухой палец снова уткнулся в центр зеленого пятна на карте, — когда-то находилось несколько государств. Ну да ты тоже учил историю, должен помнить…
— Не понимаю, к чему заучивать то, что случилось до Катастрофы, — буркнул Ивэйн, но продолжал слушать с большим вниманием — Рональд никогда ничего не говорил просто так. — Но кое-что я могу припомнить. Какие-то карликовые королевства и княжества, да?
— Положим, некоторые были поменьше нашей зоны влияния, — хмыкнул Рональд, — но это не имеет значения. Если мои и Стефана изыскания верны, то месторождение должно находиться на территории одного из таких королевств.
— И что? — приподнял бровь старший брат. — Какая разница?
— В сущности, никакой… — дернул плечом его компаньон. — Но ты не слишком обольщайся. Подсчеты подсчетами, но, как ты верно подметил, во время Катастрофы могло унести и остальную часть месторождения.
— Будем надеяться на лучшее. — Ивэйн, усмехнувшись, снова разлил вино по бокалам.
— Собираешься отправить туда кого-нибудь?
— Разумеется. — Глава корпорации покачивал бокал в ладони. «Душу русалки» надлежало пить чуть согретой, иначе не раскрывался полностью тонкий вкус вина. — Ты что-то имеешь против?
— Ни в коем случае. Хотел лишь предупредить, что Стефан, как любой тоув, совершенно не умеет держать язык за зубами. О его открытии должен знать весь мир, — развел руками Рональд.
Ивэйн, недовольно нахмурившись — на высоком лбу залегла глубокая складка, — задумался. Тоувы, маги-недоделки, или, как они предпочитали себя именовать, «лица с ограниченными магическими способностями», чаще всего подвизались в роли исследователей, ученых. Некоторые, впрочем, шли в деревенские колдуны или вон в шаманы, там от них, по мнению Хоуэлла, проку было больше, а головной боли — меньше. Увы, так поступали немногие, а остальные из кожи вон лезли, чтобы если не изобрести что-нибудь (этим занимались нормальные маги), так хоть раскопать в прошлом какую-нибудь диковину, доказать, что и они на что-то годны, раз уж не довелось стать полноправным магом…
Естественно, тоув Стефан раззвонил всему свету о своем эпохальном открытии. Маги уже точно знают. Конкуренты, скорее всего, тоже.
Не отправить в глубь Территорий никого нельзя. Просто нельзя: если кто-то из конкурентов поверит Стефану, если месторождение действительно существует… Весь барыш достанется тому, кто успеет первым. Земли-то ничейные, дикарей-кочевников можно не считать, значит, начнется гонка — кто успеет застолбить участок вперед других! Так было во времена «золотой лихорадки» в южной части Московии, только там дело осложнялось еще и тем, что местные вполне успешно гоняли чужаков со своих исконных земель. Чихать они хотели на корпорации, и то, что в итоге удалось договориться с ними миром, можно отнести к величайшей удаче современного предпринимательского искусства! Другое дело, что ленивые московиты драли совершенно непристойные налоги с чужих разработок (лишь бы самим ничего не делать, как полагал Хоуэлл), а верховое золото скоро иссякло, и, сколько ни били шурфы, ничего больше не нашли… В барыше остались разве что скоробогатые старатели да хитрые (или просто более осведомленные) московиты, у которых корпорации, пожадничав, арендовали эти земли на сто лет вперед. С ежегодной индексацией арендной платы, разумеется…
Итак, придется отправлять людей. Не одну команду, так надежнее. Хороших специалистов, несколько бойцов — мало ли, что может случиться в пути. Это все-таки Территории, а не парк при резиденции главы корпорации! И даже если конкуренты пока не знают об открытии Стефана, их соглядатаи непременно заметят подозрительную активность конкурента. Не могут не заметить, им за это платят, и щедро.
Ну, заварится каша! Ни одна корпорация не упустит возможности зажать магов в эриниевый кулак. Тут тебе и выгода, и безопасность… Похоже, грядут серьезные стычки, союзы будут заключаться самые неожиданные, а давние партнеры перегрызутся насмерть… Даже если не найдется на тех задрипанных землях никакого эринита, назад уже будет не отыграть.
Куда ни кинь, всюду клин, хмыкнул Ивэйн. Поднял взгляд на брата — словно в зеркало посмотрел. В глазах Рональда плясали огоньки, будто он приберег какую-то новость про запас. Насколько Ивэйн знал брата, так оно и было.
— Что-то еще? — осведомился он.
— Да, — ответил тот, скрывая усмешку. — Я, видишь ли, в отличие от тебя всегда интересовался древней историей. Собрал неплохую библиотеку…
— Я в курсе. — Ивэйн только вздохнул: на старинные книги Рональд тратил бешеные деньги. — И что же ты вычитал в своих… хм… фолиантах?
— Видишь ли, — Рональд сделал паузу, словно подбирая подходящую формулировку, — в хрониках попадаются любопытные вещи. Например, упоминание о том, что в одном королевском роду из поколения в поколение передавался меч, которым предок сразил то ли дракона, то ли могучего колдуна, то ли обоих сразу. И еще доспех, защищавший от любого заклинания.
— Эриниевая сталь? — бросил Ивэйн.
— Достаточно накладок из нее, ты же знаешь, — усмехнулся его брат. — Вот в соседних государствах ничего подобного не водилось, если, опять же, верить хроникам.
— То есть ты полагаешь, что установил, в каком именно королевстве находилось то месторождение? — иронически изогнул густую бровь Ивэйн. — А если это была случайность? Если меч и доспехи привезли из других краев, получили в подарок, наконец!
— Я сам понимаю, что предположение зыбкое, — вздохнул Рональд. Ему нравилось спорить с братом: тот со своей непробиваемой практичностью и железной логикой часто не оставлял камня на камне от его гипотез. Мало кто другой был способен на такое. — Но другого у меня нет… Но вот послушай: пишут еще об амулетах от дурного глаза и колдовства, что имелись у многих местных жителей и, главное, действовали. Тоже, скажешь, подарки? Или они были покупные? Почему тогда в окрестных землях таких не встречалось?
— Ну, ну, что еще? — подбодрил Ивэйн. Глаза его смеялись.
— В сущности, все, — огорошил его брат. — Но если верно то, что королевство, о котором толкую я, располагалось именно здесь, — он снова ткнул в карту, — а если верить древним картам и совместить их с нынешними, то так и выходит… Вырисовывается крайне занимательная штука…
Ивэйн упорно молчал. Ясно было, что Рональд припас напоследок что-то сногсшибательное, и он не собирался портить ему удовольствие неуместными вопросами.
— Это королевство не раз поминается в хрониках не только благодаря волшебному мечу и доспехам правителя, — сказал, помолчав, Рональд.
— Чем же еще?
Улыбнувшись, младший Хоуэлл наклонился к старшему и негромко изложил суть последнего своего изыскания.
На минуту воцарилась тишина. Наконец, Ивэйн помотал головой и встал.
— Это меняет дело, — сказал он, подойдя к окну. Отодвинул тяжелую штору, выглянул наружу: вечер выдался темный, дождливый.
— Подводных камней тоже немало. — Рональд присоединился к брату.
Крупная птица в клетке у окна, точно такая, какая красовалась на гербе корпорации, завозилась, проснувшись. Хрипло курлыкнула, уставилась на хозяина желтыми немигающими глазами.
— Согласен, — кивнул тот. — Но если получится…
— Это всего лишь предание.
— Ты сам знаешь, что любое предание может обернуться явью. — Ивэйн просунул руку между прутьями клетки, погладил свою любимицу по блестящей спинке. Птица ласково ущипнула хозяина за запястье. — Вот мерзавка, снова выпрашивает подачку…
— Она у тебя скоро не взлетит, если будешь совать ей куски, — предостерег Рональд.
— Пока я жив, — Ивэйн остро взглянул на брата, — эта птица будет летать так высоко, как только сможет.
— Я в этом не сомневаюсь, — усмехнулся тот. — Так что ты предлагаешь?
— Поступим следующим образом…
Оба Хоуэлла углубились в обсуждение плана предстоящей операции. Позабытая птица, в честь предка которой когда-то и была названа корпорация, попыталась привлечь внимание Ивэйна, не преуспела в этом и вновь задремала. Оперение ее в мягком свете ламп отливало яркой синевой.
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Это был сон, от которого не хотелось пробуждаться. Всякий раз иной, но всегда нежный, теплый и ласковый, будто пух одуванчика под июльским солнцем, будто шерстка котенка, будто дыхание матери…
Неизвестно, сколько он длился, она знала — долго, но так и должно быть, поэтому нечего бояться. Совсем нечего, потому что рано или поздно истечет отпущенный срок, и сон станет легким, невесомым, и послышится конский топот во дворе замка, и раздадутся шаги… Кто-то бережно коснется ее лица, и она откроет сонные глаза, вздохнет и скажет негромко: «Как же долго я спала!» Вглядится в лицо того, кто разбудил ее, и оно будет, конечно же, прекрасно, потому что иначе и быть не может! И зашумит пробуждающийся замок, и зальется лаем собачка, уснувшая в ногах ее ложа, и вбежит в комнату мама, быстрым шагом войдет отец, старающийся не уронить достоинства, но взволнованный донельзя…
Так и будет, она знала это наверняка, поэтому совсем не удивилась, когда сквозь сон начала различать посторонние звуки: шорох, будто ветки скреблись в окно, птичье щебетание, шелест дождя… Это означало лишь, что уже скоро, скоро прибудет тот, кого она ждала так долго!
И, наконец, она услышала шаги. Тихие, осторожные, будто бы крадущиеся шаги. Наверно, ей просто показалось: они должны были быть уверенными и четкими, шагами победителя, шагами героя! Как же иначе?
Скрипнула тяжелая дверь. Шаги звучали все ближе, ближе… Человек замер возле ее ложа, ей казалось, будто она слышит его дыхание.
Если бы она могла, то проснулась бы сразу же, но ей оставалось только ждать, пока свершится то, о чем говорилось в предсказании.
Свершилось. Она успела только почувствовать странный запах, ощутить касание чужих губ — вовсе не легкое, невесомое, как предполагала, а вполне… ощутимое, — и… Ничего не изменилось. Все так же слышались звуки — будто издалека, будто сквозь плотную завесу, и мысли текли медленно-медленно, сонно…
«Не он… — подумала она с огорчением. — Или же время не вышло. Как жаль… Хорошо, если остался год или два, а если десять? Ведь он не станет дожидаться…»
Он действительно не стал дожидаться: она почувствовала обжигающую боль, затем снова, снова, и не сразу поняла, что это — от пощечины. Но кто посмел… кто посмел ударить ее?! Ее!!
— Да просыпайся же ты, чертова кукла! — кто-то поднял ее и сильно встряхнул, так, что мотнулась голова, а на плечах наверняка остались синяки от сильных пальцев. — Хватит, выспалась!
Ее уронили обратно на ложе. И снова пощечина. А потом тот, кто так грубо пытался ее разбудить, решил, видно, прибегнуть к последнему средству: взял и зажал ей рот и нос шершавой ладонью. Она так ясно почувствовала прикосновение грубой мужской руки к своему лицу, ощутила запах — пожалуй, руки у этого человека были не слишком чисты, — что ее охватило возмущение. Да кто он таков, что осмеливается так вести себя, говорить подобные слова в ее присутствии, прикасаться к ней и даже… бить?!
Дышать было нечем, и в попытке освободиться от чужой руки она попыталась повернуть голову, и… это ей удалось. Почти удалось.
Впрочем, мужчина заметил ее слабое движение, снова поднял, встряхнул…
— Ну давай, детка! — пробормотал он. — Только не вздумай сдохнуть прямо тут, у меня на тебя большие планы!
Открыть глаза оказалось непосильной задачей, но она привыкла заставлять себя, даже если было тяжело и больно. Перед нею все плыло, но она все же различила контуры крупной фигуры, сделала движение, чтобы отстраниться, и почти преуспела в этом.
— Ну слава тебе, Господи! — искренне произнес незнакомец и без позволения уселся на край ее роскошной кровати. Теперь она видела его достаточно четко, чтобы разобрать черты лица. — Ожила!
— Кто… — Голоса не было, заставить губы слушаться оказалось почти невозможно, но она справилась. — Кто вы такой?
— Не признала? — Мужчина прищурился, скривил губы, и она не сразу поняла, что это, оказывается, улыбка. — Я — твой прекрасный принц, детка! И я таки тебя разбудил, за что честь мне и хвала…
— Вы не принц, — убежденно сказала она. Уж кого-кого, а принцев ей довелось повидать столько, что иным и не снилось! — Вы… не можете быть принцем…
Мужчина смотрел на нее в упор, и в глазах его не было ни тепла, ни радости от ее чудесного пробуждения. Там оказалось что-то совсем иное, и девушка пока не могла разобрать, что именно.
Принцем он не был, в этом она могла поклясться. Принцы не бывают такими… такими… мужланами, подобрала она верное слово. Высоченный, насколько можно судить по сидящему человеку, широкоплечий, загорелый чуть не дочерна, он смотрелся настолько странно и неуместно в ее изысканной опочивальне, что хотелось снова закрыть глаза и убедить себя, что это всего лишь сон. Вот только этот сон носил странного вида одежду — штаны из грубой сизой ткани с кожаными заплатками, кожаную же куртку с простой рубахой под ней, сапоги и невероятного вида шляпу с загнутыми полями, — крепко пах лошадиным (и не только) потом, на загорелом лице его золотилась щетина, а светлые глаза смотрели пристально, оценивающе.
— Вставай, — сказал тот, кто пришел вместо обещанного принца. — Пойдем.
Она взглянула на него так, что любому стало бы ясно: принцесса оскорблена, принцесса изволит гневаться и не намерена двигаться с места.
— Ты маленькая, я тебя через плечо перекину и унесу, если будешь кочевряжиться, — пообещал незнакомец, и было в его голосе что-то такое, по чему девушка поняла: он не шутит. Перекинет и унесет, и она будет униженно болтаться вниз головой на глазах у…
— А где же все? — спросила она, прислушиваясь. — Где мои родители? Где слуги, наконец? Почему так тихо?
— О, ну теперь вижу, точно проснулась, — хмыкнул мужчина. — Ты по сторонам посмотри. Посмотри, посмотри, да повнимательнее!
Она обвела взглядом комнату. Подавила желание протереть глаза. Взглянула еще раз…
Истлевшие гобелены на стенах. Мебель, сохранившая прежнюю форму, но готовая превратиться в пыль от любого прикосновения — это было заметно. Стекла в высоком окне выбиты, а те, что уцелели в частом переплете, — потускнели, сквозь них уже ничего не разглядеть, да и зачем, если есть дыры, в которых виднеется небо? Дверь перекосилась, почти сорвалась с петель: немудрено, что она так скрипела! И толстый слой пыли на всем вокруг — в ней четко отпечатались следы незнакомца. Она везде, даже — принцесса взглянула на себя — на ее платье, на постели, повсюду!
Она попыталась отряхнуть подол — в воздух взметнулось облако пыли, и мужчина отшатнулся, прикрывая лицо рукавом.
— Ну ты устроила! — Он встал, отошел в сторону. — Отряхивайся подальше от меня!
Девушка промолчала — он был простолюдином, это видно с первого взгляда, а разговаривать с простолюдинами… Родители полагали, что это зазорно, и, как всегда, были правы.
Взгляд ее упал на маленький холмик в ногах некогда роскошного ложа. Какие-то лохмотья, золотая цепочка… и тонкие косточки. Все, что осталось от ее преданного сторожа, от ласковой собачки, уснувшей вместе с ней, вместе со всем замком…
Любая другая разразилась бы плачем от горя, но она замерла, сраженная куда более страшной мыслью: если такое случилось с собачкой, то… как же люди? Ее родители, придворные, слуги, наконец? Что с ними…
— Дошло, наконец, — констатировал мужчина, внимательно наблюдавший за ней. — Вставай уже. Не нравится мне в этом склепе. Того и гляди, потолок обвалится!
Она молча сидела на краю кровати, глядя в одну точку. Новому знанию предстояло еще уложиться в голове. Горевать она будет позже, если наступит это «позже»…
— Остальные… — сорвалось с сухих губ.
— Кого видел по пути, все истлели, — охотно ответил мужчина. — Лет-то сколько прошло!
— Сколько?
Он призадумался, видимо, подсчитывал.
— Уж побольше четырехсот. Да, пятый век к середине подходит, как ты дрыхнешь, — сказал он вроде бы с насмешкой, но в то же время немного настороженно.
Вот, значит, как… Почти пять веков вместо обещанных ста лет. И принц, которого она никогда не знала, но который должен был разбудить ее и взять в жены, если и родился, проскакал мимо заколдованного леса, где прятался ее замок. А потом женился на другой принцессе, увидел детей и внуков, потом умер, и внуки его умерли тоже, пока она оставалась здесь, в высокой башне, и…
— Где были твои родители, когда… все случилось? — спросил вдруг мужчина. — Или кто там? Только отец?
— Отец и мать, — ответила она машинально. — Они должны быть в тронном зале. Они так решили: остаться там, при всех регалиях, в парадных одеждах. И придворные тоже там, и слуги… Чтобы, когда принц разбудит меня, нас встретили, как подобает…
— И как туда пройти? — Чужаку не было дела до ее мыслей. Что его интересует, девушка знать не хотела. Объяснила коротко, как попасть в тронный зал, он кивнул — значит, понял. — Давай уже, шевелись. Пора идти.
— Оставьте меня, — обронила она.
— Не выделывайся, — нахмурился мужчина. — Я ведь предупредил… цацкаться не стану, принцесса ты там или кто!
— Я пойду с вами, — сказала она высокомерно и холодно, едва скрывая за этой холодностью истинные свои чувства. — Но сейчас — оставьте меня одну. Вы, кажется, хотели попасть в тронный зал?
— Ну да… — Мужчина чуть склонил голову набок, присматриваясь к ней. — Чудить не вздумай, слышишь? Попробуешь повеситься или отравиться…
— Я не возьму на себя грех самоубийства, — ответила она презрительно. Он что, считает ее крестьянкой, готовой полезть в петлю оттого, что дружок пошел гулять с другой? И пусть с ней стряслась беда посерьезнее измены милого, она все еще может держать себя в руках. Она должна. — Вы можете спокойно оставить меня.
— Ну, смотри, — недоверчиво произнес мужчина. Сделал шаг к двери, обернулся, бросил через плечо: — Я там буду. Возьми, что тебе нужно… хотя тут уж нечего брать-то, и спускайся. Чего тут торчать…
Он вышел, теперь шаги его звучали более уверенно, но все же он останавливался там, где разветвлялись коридоры, прислушивался, будто опасался, что кто-то набросится на него. Может, и так… Кто знает, кто или что могло завестись в пустующем замке!
Девушка поднялась на ноги — тело плоховато слушалось ее, да и немудрено, — осмотрелась внимательнее. Более-менее сохранной осталась лишь ее кровать, будто заклятие, заставившее ее проспать столько лет, защитило и ложе. Вот только собачку не спасло… Все остальное пришло в полный упадок.
Подобравшись к окну, она выглянула наружу — башню до самого верха заплели могучие черные ветви, шипы были такими, что, наверно, могли проткнуть тело насквозь. Черный лес простирался не так уж далеко, ей удалось разглядеть его границу. Там, кажется, начинался обычный мир, зеленела трава…
Как этот странный бродяга попал в замок? Принцесса хорошо помнила условие: лес расступится лишь перед тем, кому суждено пробудить ее от столетнего сна, никому другому не прорубиться сквозь угрюмые заросли, будь он хоть великий воин, хоть знаменитый кудесник! А на бродяге тем временем не заметно ни царапин, ни порезов, одежда цела, будто он и не заходил в лес. Ну не по воздуху же он прилетел!
За этими мыслями девушка прятала другие, куда более тяжелые. Нужно было спуститься вниз и удостовериться: то, о чем сказал этот человек, — правда. Всех в замке постигла участь ее маленькой любимицы. Всех. И родителей, и милую кормилицу, и молочную сестру, и придворных, и слуг, и сторожевых псов, и лошадей в конюшне, и даже почтовых голубей на голубятне… Если так, значит, она осталась совершенно одна. И что делать дальше, принцесса не знала…
В любом случае, прежде чем окончательно впасть в отчаяние, нужно было выяснить истинное положение вещей.
Девушка подошла к изящному комоду, когда-то лакированному, а теперь растрескавшемуся, покрытому толстым слоем пыли, попыталась выдвинуть ящик… Ножка комода подломилась, и весь он осел грудой изъеденной жучками трухи. Брезгливо морщась, принцесса носком туфли отбросила обломки, поворошила мусор и прах, бывший когда-то тончайшими батистовыми и шелковыми вещицами, останки безделушек… Нашла, наконец, небольшое зеркальце в потускневшей от времени оправе, протерла его, убедилась, что стекло цело, спрятала зеркальце в поясной кошель, дорогой, расшитый золотом и драгоценными камнями. Хоть что-то осталось при ней — гребень да зеркало, да еще кое-какие мелочи, которые носили при себе знатные дамы…
Больше здесь нечего было делать. Девушка остановилась на пороге и напоследок обвела взглядом комнату, в которой провела свое отрочество и юность… и последние четыреста с лишним лет…

…Задание оказалось не из простых, ну да его с самого начала никто не пытался ввести в заблуждение. Конечно, «пойди туда, не знаю куда, принеси то, не знаю что» — это не совсем по его профилю, но когда предлагают такие деньги, и кто предлагает — сам глава «Синей птицы», на которого уже доводилось работать и который никогда не обманывал с оплатой! — колебаться глупо. Первый раз, что ли, отправляться в эти края? Да он вырос на границе с Территориями, первый раз забрался туда в нежном щенячьем возрасте, за что и был нещадно порот отчимом, а потом так и повадился… Слишком далеко, правда, не забирался. Нужды такой не было. А вот с сиаманчами да еще делакотами знакомство свел, у последних у него даже жена имелась. Хорошенькая была, жаль, умерла прошлой весной, когда рожала сынишку. Мальчонка тоже не выжил. Ему предлагали взять другую женщину, но он отказался — слишком привык к той. Скучал даже…
На этот раз дельце выдалось посложнее прежних: не просто перехватить чьего-нибудь гонца, выведать какой-нибудь секрет, а то и просто… хм… разобраться с неугодными господам Хоуэллам личностями. А то притащить что-нибудь с Территорий, или, наоборот, доставить по назначению, или сопроводить кого… Вообще-то, Генри Монтроз был слугой многих господ, но именно Хоуэллам он отдавал предпочтение. Они и платили щедро, и не надували: всегда говорили честно, какой гадости можно ожидать от очередного задания. Генри предпочитал действовать с открытыми глазами, он был человеком практичным. Конечно, он понимал, что ему, простому исполнителю, никто всей подоплеки происходящего не расскажет, но это ерунда, лишь бы ничего, относящегося к его делам, не скрывали.
Бывало, Генри отказывался от выгодного вроде бы дельца, предложенного конкурентами «птичек». Ну вот не лежала душа, и все тут! Чутье пока не подводило: те, кто взялся за те дела, сгинули бесследно. (К слову сказать, Генри приложил руку к исчезновению кое-кого из тех ребят. Взял, проще говоря, да и заложил их агентам «птичек», за что получил приличное вознаграждение, а заодно избавился от пары соперников. В его мире тоже имела место конкурентная борьба, и хотя противники пользовались менее изощренными средствами, нежели главы корпораций, по сути, разница была не так уж велика. Выживал сильнейший, а какими способами, вопрос другой…)
Все прошло, в общем-то, неплохо. На одинокого рейнджера (так называли на окраинах Территорий ребят вроде Генри) никто не обратил особого внимания: едет по своим делам и едет, мало ли… Вообще-то, суета стояла знатная, и Генри точно знал, с чем она связана. Знал также, что скоро кое-где станет жарко, а потому выбрал кружной маршрут. Может, оно и дольше и Юго-восточную Территорию огибать придется, зато точно не натолкнешься ни на кого из тех, кто возмечтал повыдергать перья «птичкам».
Как уж там будут справляться остальные, Генри не знал и знать не хотел. Что Хоуэллы наверняка отправят не его одного, он был уверен. Часть групп изобразит отвлекающий маневр, часть попытается прорваться к цели… Может, кто и дойдет. Может, кроме него, идут и другие одиночки (а Монтроз предпочитал работать один, так ему казалось безопаснее), но, опять же, это другой вопрос. И конкуренты тоже объявятся, как пить дать! Вот когда он столкнется с ними, тогда и будет думать, как поступить, благо вариантов в запасе достаточно. Пока же его интересовало только дело.
До цели он добрался даже раньше, чем рассчитывал — это если учесть, что большая часть пути пролегала по Территориям, да не по окраинным землям, а самым что ни на есть диким, сюда даже сиаманчи, вечные бродяги, редко заглядывали. Так взглянуть — прерия как прерия, зверья предостаточно, а присмотришься… Не стоит, в общем, присматриваться. Не дело это. Можно так заглядеться, что дороги уже не найдешь.
Но Генри новичком на Территориях не был, поэтому шел, почти не плутая, благо Хоуэлл (который из двух, Монтроз определить затруднялся) снабдил его довольно точными координатами и рассказами чокнутого старика тоува. Сам старик тут не бывал, а вот местные обитатели наведывались, хоть и без большой охоты, кое-что поведали. Немного, но опытному путешественнику вроде Генри этого было достаточно.
Цели он достиг без особых приключений, подумал еще, что это не к добру, и сполна прочувствовал все коварство судьбы-злодейки, пытаясь добраться до вожделенного замка. Если бы не Хоуэлл, черта с два у него бы что вышло, но тот снабдил рейнджера не только координатами искомого объекта. Пришлось повозиться, но в итоге у него все получилось…
Замок, будь он хоть двадцать раз заколдованный, Генри разочаровал. Как люди умудрялись жить в таких мрачных, всеми ветрами продуваемых каменных громадах, он не понимал. То ли дело добротный фермерский дом! В нем и тепло, и просторно, но без излишеств… А здесь: потолка не разглядеть, окна узкие, никаких тебе ставней, сквозняки гуляют, холод — поди обогрей такую махину! Должно быть, в стародавние времена, когда полы были устланы коврами, стены затянуты гобеленами, а придворные маги поддерживали в покоях необходимую для нормального существования температуру и освещали все эти анфилады залов волшебными огнями, тут было и уютно, и красиво. Теперь же замок напоминал склеп, и чувство это усилилось многократно, стоило Генри наткнуться на первый скелет. Это был, видимо, какой-то лакей — костяк лежал у высоких дверей, будто верный слуга и после смерти продолжал защищать хозяйские покои. Голый череп скалился, мол, рискни переступить!
Здраво рассудив, что сапог такие зубы вряд ли прокусят, Генри решительно перешагнул скелет и отправился дальше. Убедился вскоре, что в замке нет ни единой живой души, кроме разве что поселившихся под сводами пары залов летучих мышей, и призадумался.
С одной стороны, такой оборот событий не мог не радовать его лично. Все-таки некоторые поручения Генри терпеть не мог, но куда деваться? А так… все случилось само собой. С другой стороны, если и принцесса, будь она неладна, обратилась в прах, Хоуэллы расстроятся. И пусть вины Генри в этом не будет, все равно как-то нерадостно… Оставалось лишь уповать на лучшее и втихомолку молиться Меркурию, покровителю торговцев и плутов (к каковым Генри относил и себя).
В том, что удача все-таки его не покинула, Генри убедился, забравшись на самую высокую башню замка. До того он скрупулезно проверил еще две, взмок, обозлился и готов был разворотить замок по камушку. Увидев мирно спящую девушку, он почувствовал, как отлегло от сердца. Даже если разбудить ее не удастся, можно увезти с собой и предъявить Хоуэллам, а уж те сообразят, что делать дальше!
Что это именно принцесса, а не какая-нибудь служанка, можно было не сомневаться. Служанки не носят платьев, с которых драгоценности можно обирать горстями, у них не бывает таких рук — тонких-тонких, изящных, как у фарфоровой куклы, которую Генри видел однажды в витрине магазина, когда его занесло в Мюнхен. И лиц таких — даже во сне надменных и высокомерных — у служанок быть не может, равно как и маленькой коронки в высокой прическе…
Пожалуй, вел он себя грубовато, будто хотел отомстить девчонке (а ей было на вид лет шестнадцать, что вполне соответствовало преданию) за все, что ему пришлось вынести по пути сюда. Она, понимаешь, лежит и в ус не дует, а люди, к слову сказать, чуть ли не на верную смерть идут, чтобы до нее добраться!
Так или иначе, но разбудить девицу удалось. То ли заклятие за столько лет дало сбой, то ли сработал амулет, выданный старым тоувом, но хоть принцесса и не проснулась мгновенно от поцелуя, в итоге все-таки продрала глазыньки.
Генри ожидал паники, истерики, слез и перепуганных воплей и готов был справляться с этим — имелась при себе холодная вода в баклаге, лучшее средство от девичьих истерик! — но не потребовалось. Принцесса (видела бы она себя со стороны, в этом пыльном жеваном платье, да что там, пыль была даже на лице!) повела себя так, как Генри и ожидать не мог. Быстро пришла в себя, спросила о родителях (вот тут он снова возблагодарил тоувов за их работу — без некоторых штучек он девчонку вряд ли бы понял!), а потом, даже не изменившись в лице, замкнулась в молчании. Он, однако, поклясться был готов, что она напряженно размышляет, но вот о чем? Что бросаться в окошко девчонка не собирается, он прекрасно видел, не та натура. Странно даже, во всех старинных сказках принцесс описывают как нежные цветы, тронь — лепесточки осыплются. А эта вон даже слезинки не пролила, узнав, что из всего населения замка в живых осталась она одна! Может, шок? Когда отойдет и все осознает, начнет рыдать, но это и к лучшему. Что делать с плачущими девушками, Генри знал, а вот как быть с такими…
Так или иначе, но девице надо было прийти в себя, и Генри великодушно оставил ее одну. Не пропадет, некуда ей идти.
Тронный зал нашелся быстро, принцесса описала дорогу коротко и четко, любой бы понял. Толкнув высоченные тяжелые двери и опасливо покосившись вверх — чего доброго, рухнут, а такой створкой лошадь пришибить можно! — Генри вступил в огромное помещение. Да, строили в давние времена с размахом… Тут бои быков можно устраивать, не иначе, как в далекой северной Иберии! Окна от пола до потолка — цветные стекла выбиты или упали сами, когда не выдержал испытания временем оконный переплет, повсюду пыль, бывшая когда-то занавесями, гобеленами и праздничными штандартами, стены увивают вездесущие черные ветви, опасно ощетинившиеся шипами… И, конечно, кости. Народу в зал набилось, наверно, с пару сотен, никак не меньше. Видно, все придворные, а еще слуги… Все, как сказала принцесса.
Генри осторожно шел по проходу, стараясь не наступать на скелеты. Взгляд против воли останавливался на заманчиво мерцающих в пыли драгоценностях — протяни руку, сними с истлевших останков, и они твои! А стоить они будут… Сами камни, да работа, да то, что сделаны вещи до Катастрофы…
«Позже, — пообещал себе Генри. — У меня другая задача. А это потом, не убегут камушки…»
Он направлялся к постаменту, на котором возвышались два роскошных сиденья, одно побольше, другое поменьше и не столь пышное. Троны, надо полагать.
Тех, кто занимал эти троны, постигла общая участь: перед Генри сидели два скелета. Узкий золотой обруч с темными камнями, древний даже на вид — он был старинным еще до Катастрофы, за это Монтроз готов был ручаться, — съехал набок, придавая одному из скелетов залихватский вид. Генри осторожно снял королевский венец, повертел в руках… Резко обернулся на шорох, рука сама собою дернулась к револьверу.
Это оказалась всего лишь принцесса. Она застыла на пороге тронного зала, и лицо ее по-прежнему не выражало ничего. «Точно, в шоке, — решил Генри. — Потом сорвется, и поимею я массу проблем с невменяемой девкой!»
— Это корона твоего отца? — спросил он, показывая девушке золотой обруч. Не самый лучший способ отвлечь, но что поделаешь…
— Да, — ответила она, подходя ближе. — Ею короновались все мои предки с незапамятных времен.
— А еще какие регалии имелись у его величества? — Генри попытался быть вежливым, но не слишком преуспел. — Скипетр там, еще что-нибудь?
— Посох, — обронила девушка, и Генри заметил в пыли под ногами металлическое навершие в виде распростершей крылья хищной птицы, вцепившейся когтями в большой шар. Деревянная часть посоха давно истлела, но это… Генри усмехнулся — Хоуэллы наверняка оценят аллегорию!
— А у королевы? Было что-то особенное? — спросил он, подобрав навершие. Тяжеленная оказалась штука, таким посохом в случае чего, наверно, и от меча можно было отбиться, если умеючи.
— На матушке ее драгоценности, — ответила девушка. — Те, что носили все королевы нашего рода. Теперь они принадлежат мне.
— Не спорю, — согласился Генри, бережно снимая с шеи мертвой королевы великолепное ожерелье и подбирая из пыли тяжелые серьги, — но пока пусть они побудут у меня. Так надежнее, уж поверь…
Девушка ничего не ответила, но смерила его таким взглядом, что Генри невольно передернул плечами. Хорошо еще, в драку не полезла, отбирать свои цацки… С разъяренной женщиной не так-то просто сладить, а не бить же ее!
— Я полностью в вашей власти, — произнесла она неожиданно, и Генри с изумлением понял: если и была паника, страх, истерика, то эта коротышка в нелепом платье, с высоченной пудреной прической загнала все это внутрь себя. И что будет, когда оно прорвется…
— Вот и умница, — брякнул он…

…Принцессы не плачут при посторонних. Принцессы не должны показывать слабость никому. Разве только будущему мужу — тому незачем знать, какова на самом деле его нареченная. Так ее воспитали, так учила ее мать, женщина волевая и строгая. Той повезло, муж ее оказался сильным человеком и мудрым правителем, но будь иначе, она сумела бы принять бремя власти на свои плечи так, что он ничего бы и не заметил.
Сумела бы так поступить она сама, принцесса не знала. Кажется, не знала… Ей вообще тяжело было мыслить, сознание то и дело заволакивала странная пелена, и все происходящее начинало казаться сном, и приходилось прикладывать немалые усилия, чтобы вернуться к реальности. Полноте, да было ли это реальностью?..
Скорее всего, решила она, в очередной раз усилием воли отогнав радужный туман. Ей никогда не снились подобные сны, такие… яркие и грубые. Но даже если ей все это лишь снится, вести она себя должна так, как подобает. И, как ни неприятно ей было смотреть на чужака, бесцеремонно сорвавшего корону с останков ее отца, она сумела перебороть себя. Чужак чувствует себя хозяином — что ж, пусть. Пока что он — единственный живой человек в замке. И пусть он простолюдин, грубиян и вор — достаточно посмотреть, как ловко он складывает в сумку лучшие драгоценности почивших придворных дам, чтобы убедиться в этом! — сейчас это не имеет значения. В конце концов, один ее предок когда-то укрывался от преследования в лачуге контрабандиста, а чем вор хуже?
— Эй, ты что делаешь? — окликнул ее бродяга.
— Я хочу взять на память прядь волос матери, — сказала она спокойно. Требовать от него именовать ее полным титулом — глупо и нелепо. Суть не меняется от того, каким именем тебя называют. — Могу я сделать это?
— Прядь волос, говоришь? — Мужчина подошел ближе, задумался. — А ведь мне и в голову не пришло… Ты бери, бери. Я тоже потом кое-что возьму…
— Что вы де… — Она проглотила вопрос, потрясенная немыслимым кощунством.
— Извини, детка, — покаянно сказал бродяга. — Так надо. Потом объясню…

…Жаль, он не прихватил вторую сумку. Впрочем, можно снять рубашку, завязать рукава — получится сносный мешок. Тащить будет тяжело, но своя-то ноша не тянет! Спросить бы еще принцессу, где тут у них сокровищница, но тогда и надорваться можно. Генри меру знал. Уже того, что он насобирал по полу в этом зале, хватило бы ему на три скромные жизни. Или две нескромные. Куда больше? Основать свою корпорацию, что ли? Нет, за королевские драгоценности пусть другие глотки рвут, ему и так достаточно… К тому же сокровищница наверняка защищена заклинаниями, а соваться под них без должной подготовки и защиты — это вовсе дураком быть надо!
Дураком Генри себя не считал, поэтому продолжал методично обшаривать зал, выбирая лучшее. Принцесса сперва молча стояла посреди зала, потом подошла к мертвым родителям. Попросила разрешения взять прядь волос, и вот тут-то Генри осенило…
Хоуэллы тоже молодцы! Ну, привез бы он эту девчонку, заявил, что она принцесса… А доказательства где? Может, он ее в ближайшем кабаке подобрал, научил, что говорить, вот и все… Генри бы на слово никому не поверил, почему ж другие должны верить?
А доказательство…
«Уж простите, ваше величество, — мысленно покаялся он, осторожно отделяя пясть руки королевского скелета. — Так надо. И по ночам мне являться не нужно, сердечно вас прошу! Ради вашей же дочурки стараюсь!»
Он проделал то же самое с королевой, увязал косточки в отдельную тряпицу и спрятал во внутренний карман куртки. Не сказать, чтобы это было приятным соседством, но что уж теперь…
Так любой маг определит, является ли девушка дочерью этих двоих людей. Вот как доказать, что они и были королем и королевой, Генри не знал. Может, поможет корона и прочее — навершие посоха, драгоценности королевы, перстень с большим темно-синим камнем с вырезанной на нем птицей, что он нашел у подножия трона… Об этом пусть голова у Хоуэллов болит, а он сделал все, что было в его силах.
— А теперь пошли, — сказал он принцессе, взвалив на плечо изрядно отяжелевшую и раздувшуюся сумку. — Здесь ночевать нельзя, а уже вечереет. У меня лагерь тут неподалеку…
Девушка молча кивнула и засеменила за ним, подобрав пышные юбки. Покорность ее Генри нравилась, но… Не попытается ли она сбежать при первой возможности? Или зарезать его во сне? Ну, этого Генри не особенно опасался, но что до остального… Впрочем, девица вроде неглупая, нужно будет попытаться объяснить ей, что происходит. Хотя бы частично. Она…
«Кстати, а как ее зовут?» — подумал Генри Монтроз, но решил отложить выяснение этого вопроса.
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Против его ожиданий, принцесса не хныкала, не жаловалась и не требовала немедленно подать ей четверых носильщиков с паланкином, потому что у нее устали ножки! Нет, шла молча, только раз удивленно спросила:
— Мы ведь спускаемся в кухонные помещения, разве нет?
— Конечно, — ответил Генри и поправил на плече тяжеленную сумку. — А ты думала, подземный ход прямо в тронном зале начинается?
Вообще-то, там тоже имелся потайной ход, но куда именно он ведет, Генри не знал. Зачем время терять?
Принцесса ничего не сказала, послушно проследовала за ним, пробралась в темный лаз, собрав со стен всю грязь и пыль своим бесконечным шлейфом, пошла позади. Генри зажег фонарь, чтобы не оступиться в темноте. Когда-то этот ход, как и весь замок, освещался волшебными огнями, вспыхивавшими по команде вошедшего под низкие своды, но теперь то ли волшебство просто иссякло, то ли что-то разладилось, но света не было. Приходилось довольствоваться малым.
Если бы не дотошный Хоуэлл, Генри пришлось бы сложно. Окружавший замок черный лес (таких растений Монтроз никогда прежде не видел и предпочел бы больше никогда не видеть) не давал пройти. Не давал, и все тут! Сколько Генри ни бился, сколько ни пытался приспособить богатый свой арсенал фокусов и трюков для решения этой проблемы, на черные колючки ничто не действовало. Они не сгорали в огне (Генри зря истратил несколько флакончиков недешевого «белого пламени» и не на шутку разозлился), их не брало железо, а просто пробраться между стволами тоже оказалось невозможно: ветви смыкались, как живые, угрожая внушительными шипами, — и Генри отступился. Наверно, сильный маг или хотя бы умелый тоув справился бы с этой растительной напастью, но Генри был всего лишь рейнджером.
Соваться в потайной ход ему не хотелось, не любил он подземелий, но выбора не оставалось. По счастью, большая часть замков тех времен строилась по единому образцу, а потому Хоуэлл резонно предположил, что потайные ходы должны оказаться здесь, здесь и здесь — он тогда указал на схематичный план замка, — а уж куда они выводят, ищи сам, Монтроз! Исследуй прилегающую местность, пораскинь мозгами — голова у тебя не только для того, чтобы шляпу носить! — и сообрази. Он сообразил в конечном итоге… исползав на брюхе все окрестности. Если бы все осталось таким же, как четыреста с лишним лет назад, было бы проще, но теперь приходилось только догадываться, был ли на этом месте овраг, лес или заросли кустарника…
Единственный обнаруженный им ход оказался наполовину заваленным — видимо, свод обрушился еще во время Катастрофы, когда часть тоннеля просто оторвало и унесло в неизвестном направлении. С этим Генри справился, хотя и пришлось попотеть, не впервой было.
— Тут осторожнее, — предостерег он принцессу. — Под ноги смотри.
Девушка ничего не ответила. Пару раз споткнулась — он слышал краем уха, — но промолчала.
— А теперь стой, — скомандовал Генри. Загасил фонарь — снаружи пробивался свет. Наконец-то добрались. — Я вылезу, потом тебя вытащу. Ясно?
Принцесса снова ничего не сказала, не возразила, поэтому Генри, пристроив сумку поудобнее, начал карабкаться по каменным обломкам вверх, к дневному свету…

…О том, что в замке есть потайные ходы, принцесса, конечно, знала. Но, как выяснилось, ей рассказали далеко не обо всех таких лазах: во всяком случае, о том, который начинался в большой кладовой рядом с дворцовой кухней, она никогда не слышала. Может статься, о нем позабыли и ее учителя… Этот бродяга, однако, шел уверенно — а как иначе, если и в замок он пробрался этим же путем?
Идти было непросто: плиты под ногами то вставали дыбом, то проваливались, рассыпались щебнем, будто покореженные землетрясением. Наконец, дорогу преградил настоящий завал. Бродяга, недолго думая, полез вверх по ненадежным обломкам — сверху сыпался песок и мелкие камушки, — потом пробивающийся откуда-то дневной свет померк, загороженный широкой спиной, и снова появился.
Мужчина крикнул сверху:
— Эй! Руку мою видишь? Достанешь?
— Нет, — ответила она, оценив расстояние до дыры в своде тоннеля. Даже если она встанет на цыпочки, то все равно не дотянется до протянутой руки даже кончиками пальцев.
— Попробуй на камни забраться, — посоветовал бродяга. — Ты не бойся, они прочно держатся, подо мной не посыпались, а ты полегче будешь. Давай, чего телишься?
Она пропустила его слова мимо ушей: принцессе не пристало обращать внимание на речи простолюдина. Однако оставаться в темном подземелье было глупо, поэтому девушка, подобрав юбки, осторожно ступила на каменный обломок. Он шатался, но выдержал, не покатился. Следующий держался менее прочно, но малый вес принцессы не сдвинул его с места. Так, балансируя, она смогла немного подняться по импровизированным ступеням.
Она взглянула вверх. Бродяга, должно быть, лежал на животе: в дыру свешивалась лишь его голова да виднелись плечи.
— Руку давай, — скомандовал он, и девушка протянула руку. Ее ладонь полностью скрылась в могучей лапище бродяги. — Держу. Лезь вверх, я тебя вытяну…
И действительно — вытянул, руки у него оказались сильными. Поставил наземь, даже галантно отряхнул подол ее платья, хотя его уже было не спасти — все в пыли, в грязи, отделка местами оборвалась и висит клочьями…
Девушка оглянулась: замок, почти неразличимый за переплетением густых ветвей, нависал над ними. Потайной ход выводил за пределы волшебного леса — вот, значит, как бродяга пробрался внутрь, минуя заколдованные заросли! Но откуда он узнал?..
— Пойдем, — сказал мужчина нетерпеливо. — Тут еще неблизко, а темнеет быстро. Или ты устала?
— Ничуть, — ответила принцесса, как ответила бы, даже если валилась бы с ног от изнеможения. — Указывайте дорогу…
«Указывайте дорогу, вон как!» — дивился про себя Генри, размашисто шагая по высокой траве. Маленькая принцесса за ним едва поспевала, и ему приходилось умерять прыть. Признаться, ему не терпелось оказаться как можно дальше от заколдованного замка — ну не место там нормальному человеку, это он нутром чувствовал! Стоило, наверно, лошадей неподалеку оставить, но он ведь не знал, сколько времени проведет внутри, а бросать животных рядом с этой колдовской жутью… Нет уж, лучше своим ходом пройти немного! А принцесса… Потерпит принцесса. Если что, Генри ее и на руках донесет, она легонькая оказалась, совсем невесомая (да и то, поди, тут на платье больше тяжести приходится, решил он). Но — тут Генри покосился на девушку через плечо — не хлипкая. Он помнил, как она ухватилась за него, помнил ее руку в своей ладони — тоненькую, но не хилую. Вздумай он вот так выдернуть из подземелья какую-нибудь богатую девицу из тех, чьи отцы входят в состав правления какой-нибудь корпорации, не обошлось бы без охов и стонов, а эта молчала, будто воды в рот набрала. Оно, с одной стороны, вроде бы и хорошо, но с другой… С другой стороны, Генри предпочел бы иметь дело с нормальной девчонкой, которая и поплакать может, и поныть — с этими он хотя бы знал, как обращаться! Что делать с принцессой, он пока не представлял.
— Пришли, — сказал он с большим облегчением…

…Идти пришлось не так уж близко. Возможно, это расстояние и показалось бы девушке небольшим, если бы на ней было надето не придворное платье и бальные туфельки, а более подходящий для прогулок костюм, но чего не было, того не было…
— Это ваш лагерь? — спросила она, озираясь. Хранить гордое молчание не было смысла, а восстанавливать единственного живого человека в округе против себя никак не годилось. Гордость ее могла немного и потерпеть, если на то пошло…
— Ну да. — Бродяга сунул большие пальцы рук за ремень, огляделся, негромко свистнул.
Будто из ниоткуда появились две тени, два рыжевато-серых пса, почти неразличимые в густой, выгоревшей на солнце траве. Они были почти одинаковы — крупные, ростом выше колена хозяина, широкогрудые, поджарые, с крепкими лапами и умными мордами, только у одного пса левое ухо не стояло торчком, наполовину висело, а у второго оказались светло-желтые пятна вокруг глаз.
Псы обошли пришелицу с разных сторон, принюхиваясь — она видела, как шевелятся, втягивая воздух, мокрые черные носы. Это были не охотничьи собаки, совершенно точно, и не те, которых держали ради забавы. Нет, у них было совсем другое предназначение…
— Знакомься, — предложил бродяга и указал подбородком на псов. — Это Гром, а это Звон. Мои дружки-приятели.
— Почему… такие клички? — поинтересовалась девушка больше из вежливости. Видно было, что хозяин своими псами гордится, а нет лучшего способа расположить к себе человека, чем проявить интерес к его собаке или лошади.
— Потом поймешь, — осклабился бродяга. — Не стой, пойдем. Гром, Звон, свои! — Он указал собакам на девушку. — Охранять!
Псы подошли ближе, почти утыкаясь носами в подол ее платья. Вблизи видно было, что шерсть у них густая, пыльная — видно, они много дней провели в пути.
— Ты только не вздумай их гладить, — предостерег бродяга, шагая вперед. — Не любят они этого…
Девушка сочла за лучшее промолчать. Гладить чужих боевых псов, натасканных к тому же на человека, — что может быть глупее?
Маленький лагерь, устроенный на поляне в рощице, открылся во всей красе: удобно устроенное место не просто для отдыха, а для долгой стоянки. Кострище, небольшой — на одного человека — шатер, в землю вбиты колья, натянуты веревки, на них мотаются немудреные одежки: видно, хозяин недавно решил устроить стирку. И — чисто, ни объедков, облепленных роями мух, ни запаха…
Чуть поодаль фыркали лошади — девушка различала между деревьями их силуэты. Видно, кони паслись как можно дальше от замка, стреноженные, и было их не меньше трех. Путешественник подготовился к походу серьезно, его не случайно занесло в эти края, и… Что это могло означать?
Девушка снова огляделась. Замок невдалеке, рощица — раньше ее не было, но ведь сколько лет прошло, мог и целый лес вырасти, сгинуть и вырасти снова! Здесь все понятно и привычно, но вот дальше, за рощицей и везде, насколько хватало глаз, расстилалось бескрайнее море травы, по которому ветер гнал серебристые волны…
— Что это? — спросила она вслух. — Откуда это? Здесь никогда не было таких лугов. Там… — она указала направо, — там была деревня. А вон там — лес. Дальше — холмы. Где все это? Почему вокруг одни луга?
— Это не луга. — Бродяга, опустившись на колени, разжигал костер. — Это прерия. Ты садись. Вот сюда садись, я тебе одеяло дам, чтоб не холодно было… — Он поднял на девушку глаза, и она подивилась, насколько светлыми они кажутся на загорелом дочерна лице…

…Гром и Звон к принцессе отнеслись вполне благосклонно, а вот датчики — не слишком. Они и так-то звенели, не переставая, — еще бы, это ж самое сердце Территорий, да еще и заколдованный замок поблизости! — и от этого звона уже с души воротило. Когда же Генри привел в лагерь девицу, приборы, измеряющие уровень присутствия магии в окружающем мире, и вовсе зашлись в истерике. Пришлось отключить — что этот самый уровень зашкаливает, Генри и сам знал, а слушать беспрерывный визг проклятых датчиков никакого терпения не хватало! Принцессе-то хорошо: приборы настроены на него, только он и различает этот звон!..
Девушка вела себя спокойно, села, как было предложено, на сложенное одеяло, расправив мятый и грязный подол, выжидательно посмотрела на Генри… Все-таки было в ней нечто такое, что, несмотря на перепачканное платье и растрепавшуюся прическу, позволяло признать в ней знатную особу. (Вообще-то, общением с по-настоящему знатными особами Генри Монтроз избалован не был, но обладал хорошим чутьем, которое сейчас говорило ему — осторожно, парень, эта девчонка не из простых!)
— Я не представился, — сказал он и галантно снял шляпу. Шляпа была потертая, с дырочкой от пули — счастливая. — Генри Монтроз к вашим услугам!
— Генри? — произнесла девушка с непередаваемым выражением.
— Вообще-то, Анри, — он нахлобучил шляпу обратно, — но мне больше нравится первый вариант. Тебя как величать прикажешь?
— Мария-Антония, — ответила принцесса после короткой заминки.
Генри присвистнул. Что ж, имечко вполне подходящее для принцессы. В тех хрониках, о которых ему толковал Хоуэлл, говорилось, что ее звали то ли Марианной, то ли Антуанеттой, то ли еще как, а вышло…
— Мария, значит, Антония, — повторил он. — Длинно и для наших целей неподходяще. Мэри… Нет, не твое, какая из тебя Мэри, право слово… Энн? Тоже не то. Разве что Тони… Знавал я одну красотку с юга, ее как раз Антонией звали. Ну так все вокруг — иду к Тони, иду к Тони, а женам-то и невдомек, что они к ней повадились шастать!..
Он осекся, заметив, что принцесса словно закаменела. Холоднющие серые глаза сделались вовсе ледяными, этого бы только дурак не заметил.
— Я не хотел тебя обидеть, — сказал он как мог мягче, а в душе проклял Хоуэллов, а заодно собственную жадность и авантюризм, погнавшие его на это дело. — Этикету не обучен, уж извини. Звать тебя как-то надо, и чем проще, тем лучше. Почему — потом объясню…
— Лучше объясните, что происходит вокруг, — подала, наконец, голос принцесса. Генри готов был поклясться, что она собиралась добавить что-то вроде «меня не волнует, как ты станешь меня называть, ничтожество!», но почему-то промолчала. И на том спасибо! — Почему я не узнаю окрестностей? Я понимаю, прошло много лет, но рельеф не мог измениться настолько сильно!
— Как раз мог, — хмыкнул Генри. Между делом он устраивал над огнем котелок — пора было ужинать, и готовить теперь предстояло на двоих. — Я, признаться, не очень представляю, как и о чем тебе рассказывать. Ну да я в общих чертах изложу, что случилось после того, как тебя спать уложили, а дальше ты уж спрашивай. Идет?
Девушка кивнула.
— В общем… — Генри набрал в грудь воздуха, но внезапно понял, что не знает, с чего начинать. Решил сперва спросить: — В твои времена ведь магов было много?
— Пожалуй, — подумав, ответила принцесса.
— Ну вот. — Генри терпеливо ждал, пока закипит вода, чтобы засыпать в нее крупу. — Магов было много, придумывали они всякую всячину… и допридумывались.
— Что ты имеешь в виду? — нахмурила тонкие бровки принцесса.
— Я имею в виду, случилось то, что мы теперь называем Катастрофой, — охотно поведал Генри. — Это было примерно лет пятьдесят спустя после того, как ты заснула. Вообще-то, нынешние маги утверждают, что все это случилось из-за пересечения каких-то там магических полей, переизбытка… а, я даже выговорить это не могу! Но вообще-то все уверены, что маги сами во всем и виноваты. Доигрались со своим могуществом, вот и…
— Я так и не поняла, что произошло, — перебила его девушка. Она потирала переносицу, словно у нее разболелась голова. Да и немудрено…
— Да никто не понял, — пожал плечами Генри. — Как бы объяснить… В твои времена уже карты ведь были? Карты мира?
— Конечно, — кивнула принцесса.
— Ну, изобрази вчерне. — Генри сунул ей прутик, разровнял золу около кострища.
Девушка взглянула на него, дернула плечиком и несколькими взмахами нарисовала на золе контуры той Европы, которую теперь можно было увидеть только на древних картах. Добавила очертания Черного континента и очень схематичное изображение того, что находилось восточнее Московии…
— А вы знали, что на западе, за океаном, есть еще один материк?
Принцесса посмотрела на него с недоумением, нахмурилась.
— Некоторые утверждали, что там будто бы есть острова, изобильные диковинами, — сказала она, подумав, — но никто так и не отправился туда.
— Не успели, — хмыкнул Генри и забрал у нее прутик. — Значит, вот примерно тут был этот материк… А потом вдруг все взяло и перемешалось.
— Как — перемешалось?
— Да говорю тебе, никто не знает! — вздохнул Генри. Тяжело было объяснять то, что привык принимать как должное! — Ну как если бы карту разрезали на кусочки, а потом разложили их по-другому! Тут вот был замок — а теперь вместо него тропический лес. Здесь болото было, а теперь раз — ледник, а то еще хлеще — огнедышащая гора! Или вот как тут… Были эти ваши леса и деревни, а теперь прерия. Этим местам больше всего досталось, сюда почти целиком Западный материк прилепился, вот осколочки остались вроде твоего замка… Там, восточнее, все-таки побольше сохранилось.
— Но… — Принцесса что-то обдумывала, хмурилась. Причем странно как-то: глаза ее, живые, смышленые, то и дело становились совершенно стеклянными. Генри знал кое-кого, кто выглядел примерно так же в глубокой задумчивости, но то — в глубокой, а тут… — Наверно, если материки сдвинулись с места, то были и землетрясения, и извержения вулканов, и наводнения… Как же выжили люди?
— Не было ничего такого, — с удовольствием сообщил Генри зазнайке. — А если было, то чуть-чуть. Народу, конечно, много погибло, но могло быть больше, если бы не маги. Они говорят, будто сдержали силы природы, не дали им совсем людей-то раздавить… Но сдается мне, врут. Сперва сами что-то учудили, потом начали следы заметать…
Принцесса молчала. Видно было, что новая картина мира не укладывается в этой хорошенькой головке. Да где ей, подумал Генри с досадой, только и знала, поди, что на балах красоваться! Или чем там еще принцессы занимались?
— А как же люди уживались с новыми соседями? — задала она вдруг неожиданный вопрос. — Наверно, они даже не понимали их языка, ведь так?
— Ну… вроде того, — опешил Генри и потянулся почесать в затылке, сбивая шляпу. — Поначалу сложно было. Воевали даже… с испугу, не иначе. Потом привыкли. Ну и маги тоже… Придумали кое-что, чтоб хоть вожди друг друга понять могли!
— А остальные? — Принцесса задавала вопросы таким тоном, будто не сомневалась — на них обязательно ответят. Не могут не ответить. — Поделки магов стоили очень дорого, я помню. Они бы не упустили случая нажиться. Так как обходился простой люд?
— Ну у тебя и вопросы… — Генри все-таки снял шляпу, бросил ее рядом с собой наземь. — Не знаю я. Как-то обошлись. Оттуда слово, отсюда слово, вот и договорились!
— Выходит, языки тоже смешались? — снова озадачила его девушка.
— Наверно, — подумав, ответил он. — Это у тоувов надо спрашивать, они в старых книжках копаются. Я одну видел, вроде слова знакомые попадаются, а так — ничего не понять! Тоув сказал, она на англецком была…
— Английском, должно быть?
— Может, и так, — не стал спорить Генри. — Мне какая разница?
Принцесса помолчала. Снова потерла переносицу, поморщилась, встряхнула головой, будто снова пыталась проснуться. Да уж, пожалуй, окружающее должно ей казаться кошмаром, да еще каким!
— Как тогда я могу понимать вас, если вы, скорее всего, говорите на смеси разных языков? — задала она неожиданный вопрос. — Я знаю несколько иностранных наречий, но и они должны были измениться за столько лет!
— А… — Генри криво усмехнулся. Девчонка умела зрить в корень, он не ожидал от нее такой прыти! — Вот…
Он прижал указательный палец к левому уху, отнял и продемонстрировал принцессе прозрачный шарик размером с ноготь.
— Пока у меня эта штука, я понимаю кого угодно, а они — меня, даже если я их наречия не знаю, — пояснил он, размял шарик пальцами и засунул обратно в ухо. — Если, конечно, такие языки туда заложены. Ты-то говоришь на старом европейском диалекте, ну, его маги в эту штучку засунули, так что…
— То есть если у вас не будет этого, — перебила принцесса, — я перестану вас понимать?
— Да нет, поймешь, наверно, с пятого на десятое, — рассудил Генри, — но это неудобно. Кстати, держи…
Он вытряхнул из кисета точно такой же шарик, протянул ей на ладони.
— Вложи в ухо, — сказал он. — Мало ли, с кем встретиться доведется, у них таких штуковин может не быть. А так ты хоть поймешь, кто такие и чего хотят!
Генри едва не пропустил нужный момент — вода наполовину выкипела. Пришлось спасать положение, иначе ужин ждали бы еще долго.
— Так вот оно и тянется, — сказал он, просто чтобы не молчать. Это только кажется, что одному хорошо путешествовать, а за пару месяцев разговоров с лошадьми и собаками так осатанеешь от одиночества, что и принцессе в качестве собеседника рад будешь! — И ничего. Живы.
— А как же короли? — задала ожидаемый вопрос девушка. — Выходит, владения их распались, и…
— Ну да, — не дал ей договорить Генри, высыпая в котелок крупу и помешивая, чтобы не прикипела. — Кто-то до сих пор цепляется за клочок земли с замком… вроде твоего. Их не трогают, они безобидные. Достопримечательности такие. А так… нету больше королей. Ну вот разве что у московитов царь есть, но их не так сильно Катастрофой тряхнуло, как нас… Есть еще Желтые царства — Ханьское, Циньское… все не упомню. Но, говорю, на востоке не так сильно все перемешало. Они по-старому почти живут.
— Они — пусть, — вздернула подбородок принцесса. — А здесь? Как же здесь люди обходятся без правителей?
— У нас теперь один правитель, — хмыкнул Генри, дождался, пока девушка недоуменно вскинет бровки, и добавил: — Золото. Ну что так смотришь? Не понимаешь? — Он помешал ложкой в котелке, сыпанул соли. — Представь, вот был мир и вдруг не стало. Какие-то непонятные места, а между ними — остатки того, что было. И там разные люди живут. Есть хотят, вещи им всякие нужны… Ну вот, кто первый сообразил, что теперь торговлей заниматься — самое важное дело, тот и выиграл. Только опасно это. Через Территории ходить…
— Территории? — нахмурилась девушка. — Это… те дикие земли с Западного материка?
— Ну, не только, — неохотно ответил Генри. — Разные. Просто… Я ж говорю — маги мудровали. Есть места спокойные, а есть… Не могу объяснить. Территории, в общем. Там особо делать нечего. Только торговцы через них ездят, за то им и платят…
Монтроз умолчал о том, что по Территориям вовсю шляются такие типы, как он сам: из праздного любопытства или ради наживы, неважно.
— Хватит болтать-то, — поспешно сказал он, видя, что принцесса вознамерилась задать ему еще какой-то вопрос. — Уже готово все, сейчас миски достану…
— Благодарю, — вымолвила девушка будто бы с усилием. — Я не голодна.
«Ясно, куда уж нашей походной каше против этих… соловьиных язычков в сливочном соусе!» — хмыкнул про себя Генри, но тут же насторожился: с принцессой что-то было неладно. Слишком напряженное лицо, как будто она силится удержаться в сознании, а на самом деле сейчас грохнется в обморок.
— Эй, с тобой все в порядке? — спросил он, хмурясь.
— Разумеется, нет, — выговорила девушка. — Я бы хотела… побыть одна.
«Ага, — решил Генри. — Вон оно в чем дело!» Понятно теперь, отчего у нее такое лицо. Едва сдерживается, бедолага, чтобы не разреветься на глазах у постороннего человека, а это, должно быть, этикетом не дозволяется.
— Да сколько угодно, — сказал он. — Вовсе избавить тебя от своего общества не могу, уж не обессудь, но можешь залезть в палатку, там ты меня хоть видеть не будешь!
— Благодарю, — наклонила голову принцесса, поднялась, посмотрела выжидающе.
Генри галантно откинул полог палатки, пропуская девушку внутрь. Как она намерена разворачиваться там со своим шлейфом и прочими нижними юбками, он не представлял. Однако все кружева и оборки как-то уместились в маленькой палатке, и воцарилась тишина. Как Генри ни прислушивался, он не мог различить ни единого всхлипа.
— Принцесса, — позвал он, вытащив из брошенной под самодельным навесом седельной сумки тугой тючок. — У меня тут есть кое-что переодеться. Тебе, верно, великовато будет, ну да велико — не мало… Сама справишься или помочь?
Он спросил это без всякой задней мысли, зная, что знатные девицы и по сей день одеваются не иначе как с помощью горничных, а раздевать их — сущее мучение, столько на них всяких тряпок!
Принцесса не соизволила ответить, видимо, оказалась оскорблена до глубины души.
— Эй, — снова окликнул Генри и откинул полог безо всяких церемоний. — Ты не слышишь, что ли?
Она, наверно, и вправду не слышала. Лежала без движения на его одеяле, и он не сразу различил, что грудь ее едва заметно поднимается и опускается. Чувств лишилась, что ли? Чем черт не шутит…
Генри присел рядом с девушкой, пощупал пульс — вроде бы нормальный, да и дышит она ровно, и бледности нездоровой не наблюдается… Знатным девицам в случае обморока полагается распустить корсет, это точно, чтобы могли дышать. На принцессе корсет имелся, он почувствовал, когда вытаскивал девицу из подземелья и подхватил ее под мышки. Его расшнуровывать — целая история, а уж если шнуровка сзади… А если она очнется и решит, будто Генри покушается на ее девичью честь? С ней ведь потом не путешествие выйдет, а сплошная мука!
Нет уж, решил он, дышит и дышит, авось не помрет, если за четыре с лишним века сна не задохнулась! Сна?.. Генри внимательнее присмотрелся к девушке.
— Да чтоб мне провалиться! — сказал он с чувством.
Принцесса спала. Спала глубоким беспробудным сном. И теперь ясны стали ее странные жесты: это она пыталась удержаться в сознании и не уснуть, а он-то думал о головной боли…
— Ну и ну, — произнес Генри, не опасаясь разбудить девушку. — Это что ж, она всю дорогу дрыхнуть станет, а мне ее каждый час будить? Вот чертовщина…
Он помотал головой, выругался про себя и, оставив рядом с принцессой сменную одежду, задом выбрался из палатки и закрыл полог. Едва-едва успел — каша чуть не пригорела.
Выругавшись уже вслух, Генри снял котелок с огня и безо всякого аппетита принялся за ужин. Ему совсем не нравились эти странности. В предании было ясно сказано: принц разбудил спящую принцессу, весь замок тоже проснулся, устроили свадьбу, все жили долго и счастливо… А тут что? Принцесса какая-то не такая, просыпаться решительно не желает… Или дело в том, что он, Генри, никакой не принц? В смысле, не тот, кто должен был ее разбудить? Кто его знает, может, там заранее было уговорено, чей наследник обязан будет пробраться к заколдованному замку и обеспечить слияние двух королевств воедино путем бракосочетания с этой вот… Марией-Антонией!
«А, что гадать, — с досадой подумал Генри и свистнул псов — вылизывать котелок. После них отмывать посуду было легче легкого. А если воды в обрез, можно и не отмывать, Генри своих псов взял месячными щенками, сам их вырастил, а потому не брезговал есть с ними из одной миски. — Дотащить бы ее до Хоуэллов, они сами разберутся. А если что, в самом деле, перекину через седло и так повезу! Все хлопот меньше!»
С этой мыслью он раскатал у костра запасное одеяло, улегся на него и мгновенно уснул. Никого чужого к лагерю псы не подпустят, в этом он был уверен…

…Мария-Антония открыла глаза и не сразу поняла, где находится. Кажется, ей приснился кошмарный сон, один из тех, которые длятся и длятся, и ты никак не можешь проснуться, а только ходишь по заколдованному кругу внутри собственного сновидения и уже не знаешь, где сон, а где явь…
«Но теперь-то я проснулась», — сказала она себе уверенно. Конечно, проснулась. Кажется, утро совсем раннее, низко над головой — матерчатые своды небольшого шатра, откуда-то снаружи слышно лошадиное фырканье, а вот шумно чешется собака… Такие знакомые, привычные и любимые звуки, она слышала их всякий раз, как доводилось выезжать на охоту и ночевать в лугах.
Девушка протянула руку, но рядом никого не оказалось. Как странно…
Она села, едва не задев головой ткань шатра — он оказался как-то слишком уж мал, даже охотничьи бывали побольше! И еще… Она оглядела себя. В тусклом утреннем свете, струившемся сквозь щель в неплотно закрытом пологе, Мария-Антония увидела когда-то роскошное, а теперь безнадежно испорченное платье. Шлейф бесформенным комом громоздился у нее в ногах, края нижних юбок посерели от пыли, бальные туфельки порвались, будто она долго шла пешком по бездорожью.
«Да. Так и было. — Принцесса сжала пальцами виски. — Мне не снилось. Вернее, мне слишком долго снилось… разное, и я перестала различать сон и явь и не узнала ее, когда она наступила…»
Вчерашний день постепенно всплывал в памяти. Сперва пробуждение — совсем не такое, каким должно было быть, потом тот странный человек, осмелившийся ограбить ее покойных родителей… (Мария-Антония схватилась за грудь — сверток с прядью волос матери оказался на месте. Хотя бы это оказалось не сном!) Потом долгая дорога по странным лугам, которые теперь назывались прерией, два боевых пса, и такой невероятный рассказ… «Четыреста с лишним лет? — переспросила себя девушка. — Разве такое может быть?» Но стоило лишь вспомнить, во что превратился ее родной замок, вспомнить останки родителей и придворных, чтобы поверить: да, оговоренные сто лет прошли, а за ними еще и еще, и никто не явился к ней, кроме этого странного человека.
Мария-Антония прикрыла глаза, припоминая его. Он был похож… да, пожалуй, на вольных охотников и торговцев, а еще опытных наемников, которых она помнила по своему детству. Взгляд такой же — взгляд человека, привыкшего искать выгоду, пусть даже таится она в очень опасных местах. Человека, привыкшего рисковать и получать за это плату. На такого можно положиться, если платишь ему достаточно. Если платишь ему — ты, а не кто-то иной.
На простого искателя приключений он… как же его имя? Ах да, Анри, то есть Генри Монтроз… Словом, он не походил на обычного странника, отправившегося в путь, разузнав о какой-то диковине. Нет, он на кого-то работал. На кого? Хорошо бы узнать…
И еще вещи, о которых он рассказывал: это совсем не укладывалось в голове. Чтобы привычного и вечного мира, в котором все идет по раз и навсегда заведенному порядку — войны можно не считать, это ведь часть оного мира! — больше не было? Чтобы место его заняло нечто странное, невообразимое?.. Но, — девушка вспомнила бескрайние луга, нет, прерию вокруг, — похоже, Генри не лгал. Это совсем иная земля, чем та, что запомнилась ей. И люди теперь, должно быть, тоже иные… во многом. Но суть всегда одна, так говорил когда-то юной принцессе старый полумаг, наставлявший ее во всяческой премудрости. Люди могут меняться внешне, но внутри всегда будет то же, что было от начала времен, и это что-то всегда можно отыскать, если знать, как.
Генри Монтроз — наемник, вот единственное, в чем была уверена принцесса. Что ж, пусть так… И явился сюда он по какому-то делу, напрямую касающемуся ее персоны. Но не только ее лично, иначе для чего ему понадобились королевские регалии? А она помнила, что Генри положил их отдельно от прочих драгоценностей! И еще… часть останков ее родителей он тоже захватил. Зачем? Откуда вообще узнал о затерянном в этой самой бесконечной прерии старинном замке, о заклятии, как сумел проникнуть внутрь и разбудить ее?
Столько вопросов, и ни единого ответа… Впрочем, девушка полагала, что рано или поздно узнает все, если не от Генри Монтроза, то от его нанимателя, кем бы он ни был. Сам Генри может просто не знать истинной подоплеки событий, как многие исполнители, но то, чем он располагает, Мария-Антония вызнает.
И еще кое-что тревожило ее: собственное поведение. Отчего она вчера так странно обращалась с Генри? Она ведь умела быть благодарной, это едва ли не первое, чему обучил ее отец! «Простолюдины не знают этикета и не понимают намеков, — говорил он ей, — но они очень проницательны по-своему. Если простолюдин оказал тебе услугу, поблагодари его искренне, и, может статься, не понадобится и плата. С твоей головы не упадет корона, если ты благосклонно кивнешь леснику, указавшему тебе дорогу, или поблагодаришь крестьянку, поднесшую парного молока. Или, скажем, ответишь на нижайшую просьбу ремесленника, кинувшегося под копыта твоего коня! А эти люди запомнят тебя не чванливой недосягаемой куклой, а живым человеком, и расскажут об этом своим детям. Мелочь? Может быть. Но и такие мелочи, бывает, меняют историю, ты же знаешь…»
Она знала, конечно, она прилежно училась и помнила, что, бывало, королей спасали такие вот ремесленники и крестьяне, запомнившие добро. Люди ведь недалеко ушли от зверей, говорил ей старенький священник, которого едва не сожгли на костре в родной обители за ересь; ему чудом удалось избегнуть страшной гибели, и с тех пор он долго скитался по свету, пока не нашел пристанище в доме отца Марии-Антонии: тому все равно было, в каких заумных теориях старик разошелся с высшими церковниками, был бы грамотен да смыслил в кое-каких науках… а церковь в этом маленьком королевстве никогда большой силы не имела. Такие уж места, почти дикие, говорили на просвещенном юге.
Люди недалеко ушли от зверей, не уставал повторять искалеченный дознаниями старичок. Они запоминают добро, они не прощают и не забывают зла, пусть даже церковь учит иному, и они не любят тех, кто мыслит иначе. Просто природу не переделать, как ты ни старайся. Наверно, кому-то это удается, но их единицы, и их знают по именам — перечисли-ка святых, Мария-Антония, пора заняться делом!
Так отчего же она вчера повела себя с человеком, по сути, спасшим ее, так грубо и заносчиво? Мария-Антония не хотела думать о том, что сталось бы с нею, очнись она от многовекового сна в пустом замке, а это, наверно, вполне могло случиться, ведь заклятие явно слабело с годами… Она бы даже не смогла выбраться наружу, не зная о том подземном ходе, черный лес не выпустил бы ее, и она умерла бы от голода и жажды: ведь в кладовых все давно обратилось в прах! Генри Монтроз был груб, как многие наемники, которых ей доводилось видеть, но он ее спас, этого нельзя отрицать. Так в чем же дело?
«Это все сон, — решила она, поразмыслив. — Мне снилось, что я… Да, я принцесса, ожидающая прекрасного принца. Тот маг правильно сделал: если бы снилось что-то другое, можно было бы сойти с ума, а так… Я все это время провела в сказке, ведь ожидание чуда не менее прекрасно, чем оно само! И я, кажется, слишком свыклась с этим… — Она усмехнулась, перебирая кольца на пальцах. — Когда же пришел человек из реального мира, моя сказка не приняла его, а я, должно быть, не избавившись еще от сонных чар, оставалась такой принцессой, какой была в придуманной истории. Такой, какими видятся принцессы простолюдинам…»
Так это или нет на самом деле, она сказать не могла. Спросить бы того мага, но его, конечно, давно нет в живых… Ничего, она разберется и сама. А пока нужно подумать о вещах более насущных!
Оглядевшись, девушка наткнулась взглядом на какой-то сверток. Кажется, его не было, когда она забралась в этот маленький шатер, одолеваемая сном. Должно быть, оставил его этот наемник…
Мария-Антония развернула тючок: так и есть, рубашка, мужские штаны, куртка, кое-какие мелочи. Она критически осмотрела одежду. Штаны, пожалуй, придутся впору, если как следует затянуть ремень, а вот остальное… Кажется, Генри рассчитывал на более крупную девушку!
Принцесса усмехнулась и сняла с пояса кошель: кроме зеркальца и гребня, в нем лежал набор для шитья, какие в ее времена носили все знатные дамы. А уж шить она умела, этому обучали всех девушек. Конечно, ей больше пристало вышивать шелками, но и подогнать одежду по себе она была в состоянии. Все равно ведь больше нечем заняться, так отчего бы не полезным делом?
Вот только было темновато, и принцесса, поколебавшись, откинула край шатра с задней стороны. В проеме тут же показался мокрый черный нос, усиленно втягивающий воздух. Понятно: собаки Генри несут стражу…
— Я не собираюсь убегать, — сказала девушка псу. Которому из двух, она пока определить затруднялась. — Не мешай мне, будь добр. Здесь и так мало света…
Пес шумно вздохнул и завозился: устраивался поближе, чтобы следить за подопечной. Второй, должно быть, обходил лагерь дозором. Прекрасные псы, невольно подумала принцесса, отличная выучка, интересно, Генри сам их натаскивал? И пожалела еще о страшных — для чужих, конечно, — зверях, что остались спать на псарне вечным сном. Был бы сейчас при ней верный волкодав, что приходился ростом девушке по пояс, стало бы куда спокойнее… Да и у ложа своего Мария-Антония с куда большей охотой положила бы такого пса, а не болонку. Но обычай, обычай: иной принц, должно быть, побоится подойти к принцессе, которую охраняют такие чудовища… Тем более те могут проснуться раньше хозяйки и попросту разорвут гостя.
Усмехнувшись своим мыслям, девушка снова взялась за иглу. Принцесса не может выглядеть недостойно, даже если на ней рубашка с чужого плеча и сапоги на два пальца больше, чем нужно!..

…Генри разбудил странный звук — что-то звонко треснуло, будто кто-то разодрал длинный кусок материи сверху донизу. Он вздрогнул и открыл глаза. Звон преспокойно дрых по другую сторону кострища, Грома не было видно, но он помалкивал, стало быть, все в порядке.
Тогда что это был за звук? Генри прислушался и обнаружил, что из палатки доносится шорох, шелест, потом снова что-то треснуло, и все стихло.
— Принцесса, — окликнул он, приподнявшись на локте. По имени он к ней обращаться пока что не стал, пусть обвыкнется маленько… — У тебя там все в порядке?
— Благодарю за заботу, — откликнулась та после короткой паузы. — Все хорошо, не стоит беспокойства…
Генри сел и озадаченно взлохматил себе волосы. Тон принцессы разительно отличался от давешнего. Вчера она либо цедила слова сквозь зубы и смотрела на Генри как на червяка какого-то полураздавленного, либо попросту допрашивала. Пока не отключилась. Сегодня, правда, говорила она холодновато, но достаточно дружелюбно… «Поди пойми этих баб, — в сердцах подумал он. — Что ей еще в голову вступило?»
Полог палатки откинулся, и девушка выбралась наружу. На ней был подобранный Генри мужской костюм; правду говоря, он рассчитывал, что девица окажется побольше ростом и пофигуристее, но принцесса подтянула пояс потуже, и вышло совсем неплохо. На ремне висел поясной кошель, тот самый, кажется, что был при ней прежде, только драгоценная отделка с него исчезла. А рубашка вроде и в самый раз, присмотрелся он, да и куртка ничего так сидит. А вот интересно бы знать, как она обувку натягивала? Вряд ли принцессы умеют портянки наматывать… Сотрет ведь ноги ко всем чертям! С другой стороны, пешком ей ходить особо и не придется…
— Что прикажете делать с этим? — Девушка протянула Генри охапку тряпья, бывшего когда-то праздничным платьем. — В костер?..
Ага, вот и корсет, стыдливо спрятанный среди кружевных нижних юбок. И будь Генри проклят, если шнуровка не распорота! Значит, у принцессы имеется при себе что-то острое, но вот где она это что-то прячет? Хотелось бы знать, во избежание неприятных инцидентов, но не обыскивать же ее! Станешь врагом на веки вечные, а им еще столько времени быть с глазу на глаз…
— Давай. — Он отобрал у нее ношу. Решила вести себя нормально — и слава всем богам, главное, чтобы эта блажь у нее не прошла! — Это точно в костер… И это… Нижнее на тряпки пойдет. Мало ли что…
А вот само платье надо бы сохранить. Сейчас такого — и так — не шьют. Ручная вышивка, драгоценности, и плевать, что грязное и мятое!
Генри аккуратно расправил платье, сложил, перевел взгляд на принцессу, примостившуюся на сложенном одеяле у костра. Ее высокая пудреная прическа смотрелась нелепо и неуместно с мужской одеждой.
— Ты бы волосы-то распустила, — сказал он, добавляя в похлебку приправ. — Там вон за деревьями ручей есть, можешь пудру смыть. Вода холодная, но на солнышке оно ничего… Неудобно ж, поди?
— Да, пожалуй, — откликнулась девушка.
В голосе ее послышалась сдержанная усмешка, и Генри поднял глаза — как раз вовремя, чтобы увидеть, как принцесса уверенно берется за волосы повыше ушей… и снимает эту свою замысловатую прическу с такой же легкостью, как Генри — шляпу.
— Ну ничего себе! — сказал он, когда девушка аккуратно положила парик рядом с собой и распустила волосы.
Принцесса оказалась довольно коротко стриженной — волосы только-только до плеч. Генри присмотрелся — сквозь пудру на ее носу отчетливо проступали веснушки.
— Это… — Генри пытался придумать, как бы задать вопрос и при том не обидеть девушку.
Монтроз помнил, что среди останков дам в тронном зале он остовов париков не заметил. Хотя… он не приглядывался особенно, его больше интересовали драгоценности. Может, у них мода такая была!
— Я болела, — ответила принцесса на его невысказанный вопрос. — Пришлось остричь волосы, и они не успели отрасти настолько, чтобы можно было уложить в прическу.
— А-а, — глубокомысленно заметил Генри, взяв на заметку эти слова. Болела, значит? А как же всемогущие придворные маги? Любопытно… Но выяснять это именно сейчас он не собирался. — Все равно иди умойся. Доварилось уже.
Принцесса не заставила себя упрашивать, встала, отправилась к ручью. Генри кивнул Грому — мол, сопроводи. Пес отправился следом. Можно быть спокойным — Гром присмотрит…
Девушка вернулась быстро. Умытая, она растеряла аристократическую бледность (та явно была обязана происхождением пудре), оказавшись мало того, что веснушчатой, так еще и загорелой. Пусть не сильно, но, во всяком случае, у девиц, которые безвылазно сидят дома (как все богачки, которых доводилось знать Генри), не бывает такого цвета лица. Не бывает, и все тут!
— Волосы-то собери, — мрачно сказал Генри, снимая котелок с огня. — Не на балу. На, шнурком перевяжи…
Последний штрих — заплетенные в две короткие косички рыжеватые волосы — его добил. Эта девица могла быть кем угодно, но только не принцессой Марией-Антонией. У принцесс не должно быть веснушек, обветренных щек и такого взгляда. Принцессы — они… нежные. Цветы, в общем. А это… сорняк какой-то. Нет, конечно, если ее одеть по-старому, напялить парик, напудрить, то все будет хорошо, а так… Девчонка с фермы. Как бы Хоуэллы не решили, что Генри их дурит!
— Ешь, — сказал он мрачно, плеснув похлебки в миску. — Разносолов нету, не во дворце.
— Благодарю, — церемонно произнесла девушка.
Даже у костра она сидела, гордо выпрямившись. Рассветное солнце осветило принцессу, всю целиком, и волосы ее полыхнули таким глубоким золотом, что Генри зажмурился на мгновение, и вся она оказалась облита ярким утренним светом с головы до ног, только глаза по-прежнему оставались двумя льдинками на бесстрастном лице…
Хоуэллы не заподозрят его в обмане, — понял в этот момент Генри. Уж им-то достаточно будет единожды увидеть Марию-Антонию, чтобы понять, кто она такая и чего стоит…
— Ты можешь называть меня Тони, — сказала принцесса, перебив его мысли, и вдруг улыбнулась, невесело, но искренне. — Так звали меня… дома.
— Ладно… — ответил Генри, не понимая, что это вдруг нашло на девицу и с чего она решила говорить ему «ты». — Идет.
— Я повела себя безобразно, даже не поблагодарив тебя за спасение, — продолжила она, поднося ко рту щербатую ложку. Генри невольно устыдился за состояние своей походной посуды. — Прими мою благодарность сейчас, Генри Монтроз. А плату за это, — добавила она не без издевки, — думаю, ты уже взял.
«Господи, она что, нормальная? — не поверил тот ушам своим. — Не дура, не истеричка… стерва, может быть, но нормальная?»
— Да уж взял… аванс, — кивнул он. — И вчера еще добавил. Уж не обессудь, твое высочество… или величество теперь уже, наверно. Я человек простой, жить на что-то надо.
— Понимаю, — кивнула принцесса. — Я даже могу сказать тебе, как войти в сокровищницу. Я ведь знаю все ключи от всех заклятий, Генри… — Она смотрела на него в упор, и от этого взгляда хотелось передернуть плечами, поежиться, как от сильного холода. — Но верни то, что принадлежит только мне. Я не претендую на регалии отца, раз уж королевства больше нет, но драгоценности моей матери…
— Эти? — Генри вынул из-за пазухи сверток, бережно развернул. Да что ж нашло на девицу?!
— Да, — кивнула она, не отводя взгляда. — Только подумай: все сокровища замка в обмен на один-единственный гарнитур! Он ведь ценен для тебя только камнями и древностью своей, не так ли? Ну так в сокровищнице есть еще более древние и великолепные вещи, бери что захочешь! А это — память о тех, кого я никогда больше не увижу, кого я даже не могу предать достойному погребению…
Генри мотнул головой, избавляясь от наваждения. Ну, здорова зубы заговаривать!
— В замок я больше не пойду, — сказал он, покачивая драгоценности покойной королевы на ладони. — Опасно. Да и… нехорошо там. Что до побрякушек, спасибо, конечно, но я себе присобрал на пару жизней, и хватит. Больше все равно не протяну, — хмыкнул он. — А что до этого… Не могу тебе отдать. Себе не возьму, ты не думай, мне и так хватит, но…
— Ты должен показать это хозяину? — спросила девушка, и Генри только вздохнул. Ну, впрочем, догадаться не так уж сложно!
— Ну да, — ответил он. — Ты пока не спрашивай, что к чему и почему, я сам не очень понимаю. Мне и не положено. Вот доедем, тогда ты его и выспрашивай, а я так… Делаю, что сказано. Хорошо делаю, — добавил он не без самодовольства. — Наверно, тот, кто меня нанял, тебе твои побрякушки отдаст, у него и так выше крыши. Но я — не могу. Ясно?
— Вполне, — улыбнулась принцесса. Ух, но до чего же холодные глаза! И будто изучает его, рассматривает сверху донизу, прикидывает, как лучше использовать. У Хоуэллов у обоих почти такие же глаза, но они это как-то скрывают, чтобы людей не пугать, а вот она…
— Оно правда древнее? — спросил Генри невпопад, чтобы переменить тему.
— Теперь — несомненно, — ответила она все с той же непонятной усмешкой. — Но и в мое время… Это — «Сердце пламени». — Девушка коснулась самого крупного рубина в ожерелье. — Прадед моего прадеда привез его из похода на самый дальний восток. По преданию, он снял его с головного убора тамошнего военачальника, которого убил в бою, и с той минуты от дикарей отвернулась удача…
— Еще бы, без военачальника-то, — хмыкнул Генри.
— Это — «Кровь луны». — Принцесса дотронулась до другого камня, поменьше, но, казалось, более яркого. — Истинный свой цвет он обретает только в полнолуние. Его привезли из-за моря, там он принадлежал какой-то языческой жрице, почитавшей Луну как богиню, отсюда и название. Но он и в самом деле хорош в лунные ночи…
— И что, у каждого камушка есть свое имя? — не удержался Монтроз.
— Разумеется, — серьезно ответила девушка. — И если тебе интересно…
— Очень! — заверил он, завернул ожерелье и спрятал. — Вечерком на привале непременно расскажешь, а пока пора и делом заняться. Время теряем, а его и так в обрез!
— Ты не скажешь, куда и зачем собираешься везти меня? — Лицо принцессы было сама безмятежность, но Генри уже понял, что нарвался не на тепличный цветок, а на… черт его знает, на что именно!
— Всему свое время, — ответил он уклончиво. — Ты не бойся, ничего дурного тебе не сделают. Никто не сделает, а я тем более. В том смысле… — Он мотнул головой. — Короче, я не знаю, как у вас по этикету там положено, но говорю сразу: пока мы в пути, ты для меня просто ценный груз, ясно? Руки распускать не стану, кому чужому тоже грабли поотшибаю, если что. Но и ты понятие имей, — добавил Генри, подумав. — Договорились?
— Думаю, да, — после паузы кивнула принцесса. — И когда же мы отправимся в путь, Генри?
— Ну не сию же секунду! — огрызнулся он. Лучше бы спала, право слово! Теперь расспросами замучает… — Лагерь надо свернуть, а кроме того… Увидишь, в общем!
— Хорошо, — серьезно сказала девушка. — Могу я задавать тебе вопросы?
— Можешь, — с тяжелым сердцем разрешил Генри. — Но если я на какой-то из них не сумею ответить, я так и скажу. Или «не знаю», или «не могу». Идет?
— Идет, — помолчав, ответила принцесса. Похоже, она очень быстро приспосабливалась к изменившемуся миру…

4

— Не допустили ли мы ошибки? — произнес Ивэйн Хоуэлл в пространство.
Он стоял у камина, глядя в огонь, высокий, сухощавый — тень его шевелилась у ног, будто живая.
— Отчего вдруг такой вопрос? — Рональд Хоуэлл покачивал в ладонях широкий бокал — его молочно-белое содержимое, казалось, слабо опалесцировало, иногда взблескивая неожиданной искрой. Так оно и было на самом деле: «Белый опал», редкое и дорогое вино из Ханьского царства, было по карману далеко не каждому. Да и поди еще достань… — М-м… Ив, отличное вино. Конфискат?
— Разумеется, — усмехнулся его брат. — Ты же знаешь, что Хань торгует только с одной корпорацией, и это не мы.
— Можешь не напоминать, — криво улыбнулся в ответ Рональд.
Увы, восточные владыки были упрямы и не понимали собственной выгоды, не желали прислушаться к заманчивым предложениям других корпораций. У них имелись какие-то свои, крайне замысловатые понятия о деловой этике, не разберешься с ходу. Только те, кто имел с восточными людьми дело на протяжении жизни нескольких поколений, мог более-менее точно предсказать их поведение, но… Пытаясь понять тех же ханьцев, люди Запада постепенно превращались в людей Востока, и налаживать с ними отношения было задачей непростой.
— Так о чем ты толковал? — напомнил младший Хоуэлл.
— О нашей затее, — покосился на него Ивэйн. — Времени прошло много, а известий…
— Известий пока нет, — кивнул Рональд. — Но те сведения, что мы успели получить, доказывают — мы движемся в верном направлении.
— Это свидетельство всего лишь одного человека, дилетанта к тому же, — нахмурился старший Хоуэлл. — Ни один из специалистов до места пока не добрался, и…
— Ни один из специалистов, работающих на конкурентов, не добрался тоже, — тонко улыбнулся ему в ответ близнец. — И, не забывай, наш человек снабжен всеми необходимыми измерительными приборами, поэтому на его доклады можно положиться.
— Ты так уверен? — Глава корпорации взял со столика свой бокал, покачал в нем вино, заставив его поверхность заиграть разными красками. — Ты можешь поручиться, что он не перекуплен тем же «Кармайклом»?
— Стопроцентной гарантии дать не могу. — Рональд прикрыл глаза. — Но прежде этот человек не подводил. Кроме того, наши информаторы в других корпорациях не сообщают ничего такого, что дало бы пищу к подобным размышлениям. А они…
— Я помню, сколько мы им платим, — оборвал Ивэйн. — И все же, Рон… Время идет. Подтверждений нет. Нет их и у остальных, конечно… Но выходит, мы играем на пустоту, представления не имея, стоит ли оно того!
— Разве это нам в новинку? — усмехнулся Рональд.
— Нет. — Старший Хоуэлл опустился в кресло напротив брата. — Но в этот раз на кону слишком крупная ставка, не находишь?
— Либо вовсе никакой, — поддел тот, но тут же посерьезнел. — Я понимаю, Ив. Я знаю, какие надежды ты возлагаешь на это месторождение, и рад был бы сам отправиться на Территории, чтобы подтвердить наши права на него, но… Пока нужно ждать. Просто ждать.
Темные глаза встретились с точно такими же напротив. Взгляды скрестились, и наконец Ивэйн опустил голову.
— Еще месяц, — сказал он. — Даю твоему человеку еще месяц. Если по истечении этого времени не появится никакой определенности, мы отправим туда настоящую экспедицию. Без разницы, выгорит то дело или нет, месторождение будет нашим.
— Хорошо, — кивнул Рональд. Он ничуть не обеспокоился: по его расчетам, рейнджер должен был вскоре выйти на связь. Шансов на успех было… примерно половина. Или Рональд был прав, или нет. Или рейнджеру удастся невозможное, или нет. Так или иначе, определенность, которой так жаждал Ивэйн, должна была вскоре наступить. — Не нервничай, Ив. Мы будем первыми.
— Хотелось бы надеяться, — проворчал Ивэйн и хотел было коснуться своим бокалом бокала брата, но тот вдруг отстранился. — В чем дело?
— Я оставил дурную новость напоследок, — ответил тот, и по лицу его старший близнец понял, что весть в самом деле нехороша. — Тоув Стефан пропал.
— Что значит — пропал? — нахмурился Ивэйн.
— Исчез, — обронил Рональд. — Его нет дома, его нет в библиотеке, его никто не видел с позавчерашнего вечера. Кроме того, пропал и человек, который присматривал за ним, а это означает…
Глава «Синей птицы» отставил бокал и негромко выругался. Простаков и дураков Рональд к подобным людям не приставлял, стало быть, кто-то убрал хорошего профессионала, чтобы добраться до старого тоува. Нет, конечно, это может быть и совпадением: человек Рональда взял и запил или под лошадь попал, а тоув просто так увлекся беседой с кем-нибудь, что забыл о времени и о собственном доме, с ним такое случалось. Вот только Ивэйн не верил в подобные совпадения.
— Поиски?..
— Ничего не дали, — отозвался брат. — Исчез бесследно. Все вещи на месте. Видимо, брали его на улице.
— Ясно…
Скорее всего, тоув уже в руках конкурентов: те не могли не обратить внимания на странный интерес Хоуэллов к почти спятившему старику. Известно, что близнецы ничего не делают зря, а значит, старикашка вполне может что-то знать, что-то очень ценное… И речь не о месторождении как таковом: информация о нем уже просочилась, несомненно. Намного хуже, если конкурентам станет известно о козыре, который Ивэйн хотел приберечь напоследок. Слабый козырь, что и говорить, не более семерки, но уж какой есть, хватит, чтобы посеять сомнения и потянуть время…
— Выясни, кто мог взять тоува, — отрывисто приказал он брату.
— Уже, — ответил тот. — Наиболее вероятный противник — «Кармайкл», сам понимаешь, но они обычно так не действуют. Я бы поставил на «Черного дракона».
Ивэйн снова выругался, на этот раз уже в полный голос.
— Уверен?
— Их методы, — пожал плечами Рональд. — Никто ничего не видел. Они сняли моего бойца, а это был человек не из последних. Кто, кроме их людей, способен на такое?
— Очень скверно…
— По последним данным, они собирались расширять зону влияния, — напомнил Рональд. — До нас доходили слухи еще в прошлом году.
— Это для них отличный шанс, — хмыкнул Ивэйн и залпом выпил вино, не разбирая вкуса. Да уж, такой противник… это не шутки. — Остальных ты исключаешь полностью?
— Нет, — ответил брат. — Они могли помогать «Черному дракону». Сам знаешь, чтобы свалить нас, многие пойдут на сделку…
— Глава «Кармайкла» не настолько безумен, чтобы вступать в сделку с этими… — усмехнулся Ивэйн. — Ему пока дорога и голова, и имущество корпорации. Кто помельче — возможно, они могут поставить на кон все… Но ситуация заметно осложнилась, не так ли?
— Да, — ответил Рональд. Взгляд его был холоден и спокоен, как обычно, и брат не мог прочитать на его лице тревоги. Таков он был, младший Хоуэлл, не привыкший паниковать раньше времени. — Чудом будет, если наш человек вообще доберется до места, а если ему удастся вернуться, я, должно быть, уверую в высшие силы!
— Я даже завидую верующим, — хмыкнул старший брат. — Сейчас самое время помолиться за успех предприятия. Но что поделать… Мое слово остается в силе: я даю ему еще месяц. С одной поправкой: если он выйдет на связь… пусть это будет первый и единственный раз. Ты понимаешь?
— Конечно, — ответил Рональд. Да, рейнджеру придется тяжко. Но пусть лучше пытается пробиться в одиночку… если действительно что-то найдет, конечно, чем попадет прямо в руки конкурентам. Сигнал связи можно отследить, даже и на Территориях, если есть достаточно сильные маги и хорошая техника, а у «Черного дракона» в избытке и того и другого. — Он справится. Правда, ему придется заплатить сверх оговоренного…
— Ты разве не предупреждал его о возможных… хм… действиях противника?
— Предупреждал, — сказал тот. — Но тогда не шло речи о «Драконе». Сам понимаешь…
— Подними плату втрое, — отрезал Ивэйн. — Или впятеро. Это мелочи. Но если у этого рейнджера хоть что-то получится, в чем я сильно сомневаюсь…
— Не начинай сомневаться раньше времени.
— Я просто не надеюсь раньше времени, — усмехнулся старший Хоуэлл и налил еще вина. — Тогда разочарование не кажется настолько горьким…
— Что ж, оставляю тебе это обыкновение, — ответил улыбкой младший. — Мне же позволь быть немного оптимистичнее. Я предлагаю выпить за успех.
— Мифический успех.
— В наши времена многое считается мифами, — пожал плечами Рональд. — Но кое-что оказывается правдой. Уж нам ли не знать…
— Мы пока не знаем, — ответил Ивэйн. — Но если мы убедимся в твоей правоте и правоте этого безумного тоува… что ж, я поставлю ящик такого вина!
— Договорились, — без тени улыбки сказал младший Хоуэлл, и бокалы тонко прозвенели, столкнувшись прозрачными стенками…

…Генри собирался быстро и сноровисто: это Мария-Антония могла оценить. Шатер — теперь говорят «палатка», нужно запомнить, — превратился в аккуратный тючок, одеяла и прочие вещи мужчина тоже складывал очень компактно, перетягивал поклажу ремнями. Ей заняться было нечем, не котелок же в ручье мыть! (Судя по взгляду Генри, тот как раз собирался предложить ей это занятие, но почему-то передумал. Должно быть, сообразил, что принцесса вряд ли умеет мыть посуду, тем более — котлы, тем более — в холодной воде…)
— Пойдем, — сказал он, тщательно прикрыв кострище специально снятым дерном — сразу не разглядишь, если не присматриваться нарочно. — Лошади у меня тут неподалеку.
— Я видела, — ответила девушка.
Она в самом деле их разглядела, когда ходила к ручью: неподалеку паслись три крепконогие лошадки. Не призовые скакуны, но, видно, выносливые и достаточно быстрые. Да и то, если рассудить: разве в этой бескрайней прерии нужен породистый привередливый конь? Нет, должно быть, это какая-то местная порода, неприхотливая и приспособленная к тяготам пути…
Генри взвалил на одно плечо тяжелый мешок, на другое — тюк с палаткой и прочим, в руки взял еще что-то… По всему выходило, что ему придется вернуться в лагерь за оставшимся.
— Почему ты не приведешь сюда лошадей? — спросила принцесса. — Так удобнее.
— А то я сам не знаю, что колодец за ведром не ходит! — фыркнул Генри, пытаясь поудобнее пристроить свои пожитки на спине. — Лошадям тут скверно. Вроде и небольшое расстояние, а чуть ближе подведу — начинают нервничать. Все от замка твоего… Я сам-то устроился, где поудобнее, а их пришлось там, у ручья держать. Текучая вода — она всякую пакость поодаль держит, имей в виду.
— Я знаю, — усмехнулась девушка и, подумав, взяла из рук Генри довольно объемистый, но нетяжелый сверток. — Я могу понести еще что-нибудь.
— Ты точно принцесса? — серьезно спросил он, но отдал ей еще кое-какие пожитки, тоже легкие, на которые у него попросту не хватало рук.
— Ты сомневаешься? — поинтересовалась она холодно. — Желаешь, я расскажу тебе свою родословную до двадцатого колена?
— Нет, избавь! — рассмеялся Генри. — Пойдем. Кстати… — спохватился он вдруг. — Ты верхом умеешь ездить?
— Конечно. — Принцесса покосилась на него с недоумением. Ну не думает же он, в самом деле, что наследница престола в жизни не садилась на лошадь?
— Я имею в виду, по-мужски, — уточнил он. Кажется, это его действительно заботило, и немудрено: если окажется, что спутница не держится на лошади, это сильно затормозит продвижение. — Сейчас девицы все больше в дамских седлах, а у меня такого нет, уж не взыщи…
«Может, и стоило прихватить,» — читалось по его лицу.
— Я умею ездить по-мужски, — ответила Мария-Антония, и Генри вздохнул с облегчением.
Больше она ничего не сказала, пока они не добрались до рощицы, где Генри привязывал своих лошадей…

…Принцесса, похоже, не собиралась расставаться со своей блажью и вела себя примерно. Вызвалась даже поднести кое-что из поклажи, чего Генри вовсе от нее не ожидал. Ан поди ж ты… Вчера сама-то еле шла, а сегодня готова помочь! Он едва не предложил ей помыть посуду, но вовремя одумался: снова ожжет ледяным взглядом за такое нахальство, хватит уже… Котелок и псы вылижут, как обычно, помыть потом можно.
— Вот, стало быть, мои красавицы, — сказал он, сгружая ношу в траву.
Гнедой мерин подошел к хозяину, фыркнул ему чуть не в лицо: что, мол, совсем забросил верную скотину! Пегая кобылка, которую он приготовил для принцессы, тоже подобралась ближе, видно, соскучилась. Третья лошадь, вьючная, никакого интереса при виде людей не выказала.
— Знакомься, — сказал Генри. — Этот гнедой — Шуш, пегая — Шия. А эту никак не звать.
— Она какая-то странная, — заметила принцесса, не сводившая глаз с вороной лошади. — Она… Я не разберу — дышит ли?
— Через раз, — ответил он. Вот ведь глазастая оказалась! — Не бойся. Это, по сути, лошадь как лошадь, только… ну… не очень живая.
— Как это? — Девушка уставилась на него. Кажется, не испугалась, и на том спасибо, но заинтересовалась. — Я слыхала, маги умеют поднимать мертвых, но долго те не служат, ведь плоть разлагается, если не поддерживать ее в сохранности сложными заклятиями, но… ты ведь не маг, не так ли?
— Я — нет, — лаконично ответил Генри, навьючивая на безразличную вороную свои пожитки. — Но с тех пор, как мир, скажем так, перевернулся, маги много чего напридумывали. Им одно время все очень хотелось сделать такую вот тварь: вроде живую, только чтобы не ела, не пила, слушалась беспрекословно…
— Я тоже такое помню, — вставила принцесса. — Мой наставник говорил, что кое-какие маги пытались так создать идеальных солдат, послушных и не боящихся ни боли, ни смерти. Только тогда у них ничего не вышло… к счастью, должно быть.
— У наших вышло, — обрадовал Генри, проверил, как затянуты ремни, и принялся седлать своего коня. — Правда, дошло ли дело до людей, я не знаю. Но с животными баловались. Такая вот коняга, — он кивнул на вороную, — стоит если не на вес золота, то где-то около того… Сложно, говорят, их делать!
— Откуда же она у тебя? — Девушка подошла к вьючной лошади, осторожно коснулась гладкой шкуры. — Ты ведь простой наемник, ведь так? Или тебе ее дал хозяин?
— Нет, — хмыкнул он. Зрит в корень, чтоб ее… — Хозяин бы так не разорился. Это у меня… ну, трофей вроде как. Раздобыл случайно…
Ну, положим, не вовсе случайно. Тогда он помогал небольшому отряду делакотов взять скромный караван, который зачем-то занесло на Территории: в этом деле нужен был белый, которого бы подпустили поближе. Ну а там дело известное: сторожей снять, костер затушить… Работы всего ничего, вознаграждение приличное, особенно если считать эту вот вороную: делакоты-то ее брать не пожелали, они вообще к порождениям чужой магии относятся с большой опаской. А у какого-то богатого купца из этого каравана под вьюками оказалась эта красавица, что ж не взять? Содержимое вьюков Генри отдал делакотам, ему там ничего не приглянулось, а лошадку захватил с собой. Думал продать за большие деньги: она ему не по карману, очень уж в глаза бросается, — а тут подвернулось задание от Хоуэллов… Он и решил, что лучшего и желать нельзя: эта скотина, не живая и не мертвая, унесет на себе столько, что никакой нормальной лошади не под силу, кормить и особо обихаживать ее не надо, а что тварь неприятная… можно и потерпеть. Вот если бы еще она магии не шугалась, как и нормальные лошади, ей бы и вовсе цены не было!
— Одна с нею беда, — закончил Генри свою повесть и затянул подпругу. — Верхом ездить очень несподручно. На редкость тупая скотина… вслед моим-то пойдет, а верхом сядешь — вот ей-богу, деревянная колода, и та лучше слушается! Да и неприятно… Но под поклажу — самое оно.
— Наверно, эти ваши маги хотели посадить на таких лошадей войско? — поинтересовалась девушка. — Или торговцев? Чтобы отряды и караваны могли ходить далеко, чтобы не приходилось везти с собой фураж?
— Похоже на то, только что-то не слишком здорово вышло. Дорого очень, мало кто себе позволить может, а отряд на таких сажать — проще сразу самим перестрелять! — вздохнул Генри и подвел к девушке оседланную пегую кобылку. — Прошу, твое высочество. Или подсадить?
— Седло странное, — сказала она, не обратив внимания на его слова.
— Самое обычное, — ответил он. — Ты не думай, оно удобное, не сверзишься.
— У тебя другое, — заметила девушка.
— У меня почти как у местных, — пояснил Генри. — Ну, они чаще вообще без седла ездят, ну и я наловчился, так, бывает, удобнее даже. А тебе взял обычное, так что хватит рассматривать, полезай, если впрямь умеешь!
Принцесса только бровь вздернула, забрала у него поводья, перекинула через лошадиную шею. Взяла кобылку под уздцы, погладила по морде, по шее — вроде бы новая наездница пришлась лошади по нраву. А потом — Генри опомниться не успел — девушка уже оказалась верхом.
— И вправду удобное седло, — сказала она. — Только стремена ты подтянул слишком высоко.
— Это беда поправимая, — хмыкнул Генри, отпуская ремень. — Так пойдет?
— Благодарю, — кивнула принцесса. Поерзала в седле — видно, продолжала оценивать его удобство, приподнялась в стременах…
Похоже, ей в самом деле не впервой было сидеть верхом, да не в дамском седле (Генри вообще не понимал, как можно ездить на такой конструкции… впрочем, знатные дамы и девицы если и ездили, то исключительно шагом, а лошадь при этом кто-то вел под уздцы), а в самом обычном.
— А я думал, — сказал он, подхватывая поводья вороной (пусть сама она никуда не уйдет, но лучше подстраховаться), — в ваши времена девицы сидели себе по своим башням, вышивали цветочки и принцев ждали. А чтоб верхом…
— Что же, ты полагаешь, охота — недостойное занятие для благородной девицы? — спросила принцесса, направляя кобылу вслед за его мерином. — Поверь, те, у кого есть склонность к подобному, занимаются этим сызмальства. Занимались… — поправилась она и замолчала.
— Ну, наверно, и теперь где-то так и есть, — глубокомысленно произнес Генри, понимая, что навел девушку на неприятные мысли. — Но мне что-то знатных охотниц не попадалось. Не принято и вообще…
Не дождавшись ответной реплики, он умолк. Покосился назад, увидел, что принцесса, снова приподнявшись на стременах, оглядывает окрестности, прикрыв глаза щитком ладони.
— Правим пока что вдоль ручья, — сказал он, чтобы разбить молчание. — Вечером на излучине остановимся, там хорошее местечко. А дальше… — Он усмехнулся. — Дальше напрямик через Территории. Там надо ухо востро держать, да и тут лучше не зевать…
— А псы твои? Не предупредят разве? — Девушка покосилась на собак, почти невидимых в высокой траве.
— Могут и не успеть, — лаконично ответил Генри и пояснил все-таки: — Кое-чего они не видят. Псы не видят, лошади не видят и не чуют… только люди. Говорю же, Территории. Зверю и птице ничего не будет, а человек как раз угодит… во что-нибудь. Ты лучше держись поближе ко мне, мало ли… Тут вроде чисто, но зачем рисковать-то?
Принцесса послушно пришпорила кобылку, поехала с ним бок о бок.
— Странные имена у лошадей, — сказала она, помолчав.
— Обыкновенные, — пожал плечами мужчина, обрадовавшись смене темы. — Лошадки-то здешние, для прерии лучше не найти. Ты не смотри, что мелковаты, они резвые и клади могут тащить побольше иной дылды! Да и пропитание всегда себе найдут… А имена… Это сиаманчи так лошадей называют. Звать удобно, сама попробуй: будто ветер в траве шелестит — Шуш-ш-ш, Ш-ш-шия… Мало ли, иногда и свистнуть нельзя!
— Ясно, — только и сказала девушка и снова надолго замолчала. Краем глаза Генри видел, как она снова и снова подносит пальцы ко лбу… Черт, неужели повторение вчерашнего? Но вроде бы она не заговаривается, с седла не валится…
— Голову, что ли, напекло? — не выдержал он, наконец.
— Немного, — ответила она. Покосилась, усмехнулась криво: — Я не засну, как вчера. Не обращай внимания, это просто дурная привычка. Наставник долго отучал меня накручивать пряди на палец, когда я думаю, но так и не отучил. Локонов у меня уже нет, а привычка осталась…
— А-а… — глубокомысленно протянул Генри, порылся во вьюке и протянул девушке помятую шляпу. — Не обессудь, без перьев и брильянтов, но от солнца прикрыться сгодится.
— Благодарю, — серьезно сказала она, расправляя видавший виды головной убор. В этой шляпе девушка здорово походила на мальчишку, а главное, широкие поля затеняли ее лицо, не разглядеть было холодных глаз, и Генри стало как-то спокойнее. — Так действительно лучше. Раньше здесь не было так жарко.
— Солнце нынче тоже фокусы выделывает, — охотно вступил в разговор Генри. — Тут засуха, там, наоборот, все лето солнышка не видно… Маги пытаются погоду обуздать, но что-то у них скверно выходит…
— Да и прежде у них не особенно хорошо получалось, — заверила принцесса. — Наш маг-погодник, бывало, мог либо из имеющихся туч дождь получить, либо просто тучи согнать, но тогда дождя не жди… Слаб был.
— Наши нынешние сильны, — заверил мужчина. — Но, говорят, опасаются особенно вмешиваться… А то вон в позатом году около Хамбурга засуха случилась, они дождь там устроили-таки, дорого взяли! А недели не минуло, в пяти сотнях миль оттуда ураган приключился, да такой, что три деревни как корова языком слизнула… Сказали, это из-за перемещения воздушных масс, — припомнил он мудреные слова, — в смысле, такого вот неожиданного. Так бы ветер дул себе и дул, ну, может, на каком сарае крышу бы снесло, а тут видишь, как вышло…
— Да, мой наставник говорил мне об опасности таких воздействий, — кивнула девушка и вдруг спросила: — Генри, а все же, куда ты меня везешь?
— К людям, — ответил он обескураженно.
— К каким людям? Я понимаю, что речь идет о твоем хозяине, — проговорила она спокойно, но ему очень не понравились скользнувшие в ее тоне нотки. Очень холодные, очень… неприятные. — Ты сказал, что ответишь на мои вопросы. На те, на которые сможешь ответить, конечно… Так вот, Генри Монтроз, я хочу знать, что за человек твой хозяин и для чего я ему понадобилась. А также почему ты ограбил моих покойных родителей и зачем тебе потребовались их останки!
— А обязательно говорить об этом на ходу? — попытался он отбиться, но не преуспел. Кажется, у принцессы хватка была почище, чем у Грома со Звоном.
— Чем же еще заниматься? — притворно удивилась она. — Уж не слагаешь ли ты сонет в честь прекрасной дамы? Для этого у тебя недостаточно одухотворенное лицо!
— Черт тебя подери, — уныло сказал Генри. Она не отвяжется, это уж точно. Придется говорить… хотя бы часть. Хотя бы немного. Знать бы, что не сболтнул лишнего!
Скорее всего, Хоуэлл и сам не знал, чего ожидать, а потому предпочел довериться случаю. Спросить, что можно говорить принцессе, буде она отыщется, а чего нельзя, Генри догадался, все-таки дураком он не был. Вот только ответ Хоуэлл дал более чем туманный. Чтоб ему провалиться с его «действуйте по обстоятельствам»! Его бы самого ткнуть холеной мордой в эти «обстоятельства»!
Нет, это было неглупо. Вряд ли у кого получилось бы расписать от и до: «если девица окажется такой, скажи ей то и это, а если сякой — то и другое». Хоуэлл небеспричинно полагал, что Монтроз в людях разбирается, а потому сам сообразит, что следует знать девушке, а о чем ей лучше не слышать.
Он угадал — в людях Генри действительно разбирался. Без такого умения в рейнджерах делать нечего, это уж точно. Окажись принцесса трепетным созданием вроде тех, что во множестве водились в старинных сказках, только и надо было наплести ей каких-нибудь небылиц: мол, ждет тебя твой принц за семью лесами, за семью полями, а я тебя туда доставлю, вот и все. С этой такой фокус бы не прошел. Придется говорить правду: Генри знал этот тип людей. Врать им — себе дороже, единожды поймают на лжи, второй раз не поверят. Другое дело, как преподнести эту правду, о чем умолчать…

…Мария-Антония внимательно наблюдала за наемником. «Рейнджер», вот как они теперь называются, если она верно запомнила.
Он очень не хотел ничего ей рассказывать. Должно быть, не сумел еще понять, что именно уже может сказать, а чего нет. Кажется, ему не дали точных указаний на этот счет, а если и дали, то рассчитывали при этом на ту принцессу, которой Мария-Антония была в своем зачарованном сне. На «настоящую» принцессу — по меркам простолюдинов, конечно.
— Ладно, — сказал он, наконец. — Все очень просто. Ты моему нанимателю не очень-то нужна. Вернее, нужна, но как бы в нагрузку. А все дело в том, что осталось от твоего королевства…
Девушка слушала очень внимательно, и постепенно начала складываться цельная картина. Выходит, эти люди открыли залежи некого вещества под названием «эринит», а потом их ученые сумели вычислить, что это месторождение — лишь осколок настоящего клада, который покоится под ее землями. Под тем, что осталось от ее земель.
Конечно, началось соревнование: кто первым сумеет захватить столь желанную добычу! Если Мария-Антония верно поняла, то это вожделенное всеми вещество способно умалять силы магов, защищать от магии…
— У моего предка был зачарованный доспех, — припомнила она, перебив Генри. — И волшебный меч, которым он убил сильного мага, а тот ничего не смог ему сделать. Эти вещи хранятся в сокровищнице: предок был настоящим гигантом, и более никому из нашего рода эти доспехи не подходили, а меч не сумел поднять ни один силач…
— Вот-вот, эту сказочку я тоже слышал, — кивнул Генри. — Это, значит, и были штуковины с добавкой эринита. Мой хозяин… то есть не он сам, а его тоув, тоже за это зацепился. Такое косвенное доказательство!
— Кто такой тоув? — поинтересовалась девушка.
— Это… ну, маг, но не совсем. У него возможностей шиш да маленько, — пояснил мужчина. — Кое-что может, но в полноценные маги не годится. Так что они больше или в деревенские колдуны идут, или в ученые, вот как этот…
— Понятно, — кивнула Мария-Антония. — У нас тоже были такие. Мой наставник как раз из них, только тогда их называли не тоувами, а полумагами.
— Они бывают и не полу-, а четвертьмагами, — хмыкнул Генри, — и вообще таких названий не любят. Считают, это их достоинство ущемляет! Но это неважно… Ты дальше будешь слушать или нет?
— Конечно. Продолжай.
Хозяин Генри, насколько поняла принцесса, был главой большого торгового дома, «корпорации», как называл это Монтроз, и решил первым наложить лапы на вроде как бесхозное месторождение, опередив конкурентов. Те, впрочем, тоже сдаваться не собирались.
— Со мной одновременно вышло еще четыре поисковые партии, — сообщил мужчина. — Кому повезет… Ну и следы запутать, опять же. Еще несколько подставных отрядов должно быть, чтобы отвлекать внимание. Конкуренты ведь тоже не спят, послали своих ребят…
— И все эти… рейнджеры, — старательно выговорила Мария-Антония непривычное слово, — осведомлены о подробностях дела?
— Наемники, — поправил Генри с заметным самодовольством. — Про месторождение они знают, ясное дело, а про тебя — только я один.
— В чем же разница между вами? — нахмурилась принцесса.
— Я же сказал, — недоуменно посмотрел на нее мужчина. — Они наемники. Я — рейнджер. Не понимаешь?
— Не слишком хорошо, — покачала она головой. — Соизволишь объяснить?
Генри потер заросший щетиной подбородок и попытался разъяснить разницу между собой и теми, прочими людьми. Да, они все работали за деньги, все выполняли те или иные поручения корпораций, только…
— Ну не мастер я говорить! — сдался, наконец, Генри, загнанный в угол вопросами Марии-Антонии. — Просто, понимаешь, они все больше по торным путям, по караванным тропам, а я… Я всю жизнь, считай, брожу по Территориям, я тут как дома. Нет, ну конечно, бывают дома и поуютнее, но я и к такому привык. И я с дикарями в хороших отношениях… хотя какие они дикари! — фыркнул он вдруг. — Люди как люди, в городах похуже бывают! В общем, у них я тоже много чему научился. Ну и хозяин знает, что если кто наверняка дойдет до нужного места, так это я. И не перепродамся, — добавил он серьезно.
— А если предложат впятеро? — коварно спросила Мария-Антония.
— Все равно не перепродамся, — все так же серьезно ответил Генри. — Мне потом веры ни у кого не будет, ни у старых хозяев, ни у новых. Так уж заведено. Наемника тоже не всякого можно перекупить, но у них там… свои законы, свои правила. А у меня свои. Как отчим научил, так и живу. Опять же, всех денег не заработать…
— Можно украсть, — напомнила девушка.
— Ага, — осклабился в ответ мужчина. — Вряд ли бы мне другие предложили больше, чем я в твоем замке насобирал… Да и потом, — посерьезнел он, — так вот перепродашься, а первый хозяин тебя из-под земли достанет, и пожалеешь, что вообще на свет родился! А я хочу еще прерию потоптать…
В целом с ним все было ясно. Хороший наемник со своеобразным кодексом чести, Мария-Антония таких навидалась и в родительском замке, и… Словом, встречалась. Попадались среди них такие люди, что иному рыцарю впору пример брать! Генри вряд ли из таких. Говорит он убежденно, но кто знает, что у него за душой? Так просто не разобрать. Даже и пожалеешь, что ты не маг, не можешь прочесть мысли!
В одном можно быть уверенной: свое задание он будет выполнять честно. Пообещал доставить образцы того вещества и принцессу к нанимателю — стало быть, сделает для этого все возможное. Вот только главного он еще не сказал!
— Я так и не поняла, для чего нужна я? — спросила Мария-Антония.
— Да это же просто, — покосился на нее Генри. — Ты ведь единственная наследница, так? Из твоего рода никого не осталось… ну, может, какая-то вовсе уж седьмая вода на киселе, да и те родства не вспомнят! Значит, земли те принадлежат тебе, верно? Все, что над ними и под ними. Понимаешь?
— Да, — кивнула она, раздумывая. — Тот, у кого наследница, имеет преимущество. Особенно если она добровольно передаст право на разработку месторождения в руки своего… хм… благодетеля и спасителя.
Генри молчал, разглядывая холку своего коня. Видимо, она угадала даже слишком хорошо. Впрочем, это было несложно, такие ходы Мария-Антония научилась разбирать еще в самом нежном возрасте: отец натаскивал ее, не щадя времени и сил — у него не было сыновей, и на дочь он возлагал все надежды…
— Я не понимаю лишь одного, — сказала она, помолчав. — К чему такие сложности? Можно было взять любую девушку, научить ее, что говорить…
— Ага, я тоже так думал, — кивнул мужчина и вдруг посмотрел на нее в упор. — Еще удивлялся, почему моему хозяину… тьфу, не люблю это слово! Хоуэлл его фамилия… В общем, почему ему это в голову не пришло, там ведь ума палата!
— И почему же? — заинтересовалась принцесса. Этот таинственный Хоуэлл, кажется, был не так-то прост. С одной стороны, это приятно: не всякий день встретишь интересного и умного человека, с другой… часто такие люди оказываются жестоки и способны пройти по трупам ради достижения цели.
— Я удивлялся, пока тебя не увидел, — криво ухмыльнулся Генри и отвернулся, будто смутился. — Можно любую взять, да, из знатных, из простых, неважно. Обучить, отмыть, платье нацепить… Только все равно будет видно, что это подделка. Я вот, — вздохнул он, — нынешних благородных вблизи нечасто созерцал, но мне и то разница видна. А уж Хоуэллу и подавно, у него жена из таких… Ты вот, — добавил он вдруг, — с виду ну чисто девчонка с фермы! Пока не заговоришь да не посмотришь вот этак, да, как ты сейчас на меня глядишь…
— Теперь ясно. — Мария-Антония не сдержала усмешки. — И, должно быть, любой догадается, что принцесса из древних времен должна говорить на ином языке?
— Ага, и это тоже, — кивнул Генри. — Ну и вообще…
— Но как же доказать, что именно я — наследница? — не отставала она. — Мало ли было принцесс! Мало ли по-настоящему знатных девиц не королевского рода, но ничем не уступающих принцессам! И кто поверит в то, что волшебный сон мог длиться столько лет? Прежде всего под сомнение поставят именно это: слишком уж кстати для… хм… Хоуэлла обнаружились такие обстоятельства!
— Ох, это уже не моего ума дело, — вздохнул Монтроз и подогнал коня. — Думаешь, я сам голову не ломал? Только куда мне! — Он помолчал. — Ну, положим, что ты действительно была под заклятием, подтвердят маги. Есть такие, независимые, специально для разрешения разных серьезных споров. Сколько именно ты спала… ну, не знаю, как определят. Да хотя бы язык твой, как ты сказала! На нем никто уже не говорит… Потом, — добавил Генри, — королевские регалии. Я же не просто так их захватил, наверняка в книгах у тоувов сохранились описания. И останки я тоже брал не просто так…
— Маг может узнать, является ли человек отпрыском именно этих двух людей, — сообразила Мария-Антония. — Вот для чего… Но только… Как доказать, что эти останки принадлежат королю и королеве?
— Говорю, не моего это ума дело! — чуть не вскричал Генри. — Хотя, знаешь… Думаю, это обманный ход, Хоуэллы в этом сильны. Предъявят тебя, драгоценности, доказательства… Пока суд да дело, успеют послать настоящую большую экспедицию, застолбят участок, выстроят форт, и поди ты сгони их с этого места!
— Да, пожалуй, ты прав, — кивнула принцесса, обдумывая варианты. — Но если бы ты не сумел разбудить меня? Или если бы я обратилась в прах вместе с прочими?
— Тогда, наверно, в ход пошла бы подставная девица, — ответил мужчина. — Но насколько я Хоуэллов знаю, они предпочитают делать самую высокую ставку. Если не выйдет, тогда играют на понижение, но обычно им везет…
— Постой, — спохватилась Мария-Антония. — Ты говорил сперва — «Хоуэлл», а теперь «Хоуэллы»!
— А, ну да, — кивнул он. — Их двое. Они близнецы. Один — глава корпорации, второй на подхвате. Это он меня нанял, он… в общем, если мы тут с тобой несколько идей придумали, то у него, наверно, их целая сотня, и все разработаны от и до, во всех возможных вариантах! Говорю же — голова золотая…
— Но главная цель понятна, — задумчиво проговорила девушка. — Устроить шумиху, отвлечь внимание и завладеть моими землями… Но что же они будут делать, если я откажусь участвовать в этом? Если я потребую вернуть мне мои владения?
Генри посмотрел на нее так, что осталось только криво усмехнуться.
— Понятно. Выбора у меня нет.
— Это точно, — сказал он негромко. — Нет. Ты сама никогда не докажешь, кто ты на самом деле. Ну а даже если докажешь… Что ты будешь делать с замком в самом сердце Территорий? Туда просто так никто не сунется, даже за сокровищами… вот разве что за эринитом! Ну так тебя живо уберут и начнется резня за месторождение. А если и не убьют — куда тебе деваться? Замуж пойдешь за какого-нибудь королька из тех, что все еще по своим замкам сидят?
— А почему бы и нет? — усмехнулась она. — Вряд ли они станут возражать против того, чтобы в жилы их рода прилила свежая кровь!
— Тогда не мудруй, — предостерег Генри. — Я тебе честно скажу: меня разные люди нанимали, но Хоуэллы среди них особняком, я им больше остальных верю. Конечно, те еще звери, проглотят и не заметят, но вообще-то стараются слово держать. Ни разу меня не обманули. — Он поправил шляпу, чтобы не сползала на лоб. — Ты сделай, что они попросят. Взамен получишь свою сокровищницу… ну, может, не всю, — добавил он справедливости ради, — но достаточно, чтобы за такое приданое любой удавился, хоть благородный, хоть не очень. А может, и процент от добычи эринита стребовать сможешь… Пока что загадывать?
— Я поняла, — кивнула принцесса и замкнулась в молчании.
Да, кажется, она действительно нужна этим Хоуэллам. Хотя бы того ради, чтобы устроить шумиху и отвлечь внимание от месторождения. За это можно потребовать… нет, попросить, и очень вежливо, ибо она не в том положении, чтобы требовать! Если она будет вести себя так, как нужно этим людям, возможно, ее оставят в живых. Хотя… может быть, и избавятся, когда месторождение окажется в их руках. А может, наоборот, будут беречь, как залог владения теми землями. Пока рано гадать, в этом Монтроз прав, сперва нужно взглянуть на его нанимателей, а тогда уже она сможет решить, как действовать. Какой быть: напуганной принцессой, не понимающей, что творится вокруг — и ведь даже играть особенно не придется! — или же властной особой, хорошо осознающей свое место под солнцем.
Только места под этим солнцем, как прекрасно понимала Мария-Антония, для нее прежней уже нет. Нужно либо искать новое, либо смириться и стать чужой марионеткой, либо… присоединиться к предкам. К родителям. Жаль, что Генри Монтроз явился так рано, еще несколько лет, и она, может статься, тихо умерла бы во сне, и ей было бы все равно, что станется с ее замком, с месторождением…
«Нет, — сказала себе Мария-Антония. — Нет. Если бы не заклятие, все, кто был в замке, прожили бы положенный им срок и умерли, как подобает, — кто своей смертью, кто насильственной, неважно. Но заклятие было твоим, только твоим, и оно не сработало, как нужно. Не по твоей вине, должно быть, все спутала эта их Катастрофа… Но все равно: из-за тебя несколько сотен людей уснули волшебным сном и никогда уже не проснутся! И пусть умерли они во сне, ничего не почувствовав, но… умерли. Не в срок. Неправильно. — Она мотнула головой. — Самое малое, что можно сделать для них, — это предать погребению. Вот этого ты и потребуешь от Хоуэллов. Пусть забирают сокровища, что от них теперь проку? Лишь бы не тронули семейный склеп и перенесли в него кости родителей, а прочих захоронили как подобает… А как подобает?..»

…Генри то и дело косился на принцессу: та закончила допрос, вроде бы удовлетворившись его ответами (а он старался отвечать по возможности честно, но не выдавая излишней информации; впрочем, она с легкостью воспроизвела догадки, над которыми он ломал голову не один день, не дурочка оказалась), и теперь ехала молча, думала о чем-то.
Молчание длилось достаточно долго, чтобы он успел расслабиться. В прерии было хорошо: солнце стояло высоко, в траве пели кузнечики и шуршала прочая насекомая мелочь, шныряли туда-сюда псы, разведывали дорогу… Под копыта лошадей стелилась высокая трава, чуть взблескивал по правую руку ручеек — пока что им по пути, завтра разойдутся, возьмут восточнее, с водой тогда будет тяжело, пока не доберутся до Майинахи, там воды — хоть залейся, главное, не утони! Ну да ничего, он знает пару родников и колодцев, ноги мимо не пронесут, а может, встретятся знакомые племена, им сейчас самое время откочевывать на запад, так можно будет разжиться чем-то съестным, а еще — новостями…
Генри сдвинул шляпу на затылок и подставил лицо солнцу. Жарко. Хорошо бы сейчас грозу… Не такую, чтобы все смыло, а так, на пару часов. Грозу он тоже любил — молнии эти, грохот, будто за черными тучами резвится парочка многопудовых огневозов, ливень, теплый… да даже если и холодный, по такой жаре будет в самый раз! И запах, конечно: перед грозой и после нее прерия пахнет совершенно по-особенному, ни с чем не спутаешь.
Он потянул носом: нет, грозу ничто не предвещало. Ни одного облачка в синем-синем небе, да и пахнет только разогретыми солнцем травами, цветами, которые он не все знал по именам, да и никто, наверно, не знает, разве что тоув какой-то вроде Стефана… Воздух густой, горячий, сладкий…
— Генри, — неожиданно окликнула его принцесса, заставив вздрогнуть.
— Чего?
— В какого бога нынче верят в твоих краях? — спросила она серьезно. Не нашла, чего поумнее спросить!
— Да в разных, — ответил он неопределенно.
— Что значит — в разных? — приметно напряглась она. — Как такое может быть? В мое время вера в бога единого и…
— Да, в него тоже верят, — поспешил сказать Генри. — Церкви есть, все, как полагается. Я сам крещеный, — добавил он зачем-то. — Матушка настояла, а мне, в общем, без разницы.
— То есть ты не веришь? — вскинула бровки принцесса.
— Ну как сказать… — уклончиво ответил он. — Верю, конечно. В церковь только не хожу, некогда мне. Мне больше по душе те, кто говорит, что храм божий — это весь мир, так на кой мне крыша — мне это вот небо милее!
— А что, кто-то говорит иначе? — неподдельно изумилась она.
— Погоди, — насторожился Генри. — Я что-то не пойму… Я слышал, в давние времена с этим строго было. А ты…
Кажется, она поняла его затруднение. И объяснила, и Генри понял, что ему… нет, вряд ли повезло. Но и вряд ли не повезло. Да, в те стародавние годы верили истово, только и ересей расплодилось без счета. Вот, похоже, Мария-Антония, вернее, все ее семейство принадлежало к таким вот… еретикам. Либо же ее родители вообще не шибко задумывались о том, во что именно верят. Обряды соблюдали, конечно, а так… местных богов поминали, суеверия всякие чтили, одно другому не особенно мешало. Девушка обмолвилась еще, что наставник ее, тоув, сбежал от костра, который полагался ему за ересь, а раз уж ее отец такого принял… Это о многом говорило.
— В общем, что-то такое над нами есть, конечно, — сказал наконец Генри. Богослов из него был паршивый, что и говорить. — Я не особенно задумываюсь… Ну, мне те вот нравятся, которые говорят, что бог един, а имен у него много. Об этом же шаманы у дикарей твердят, только кто их слушать будет? В общем, это в больших городах построже, а тут… — Он усмехнулся и снова сбил шляпу на затылок. — Я вот то Меркурия помяну, чтоб помог, легконогий, то Крылатую Кошку — это уж от сиаманчей, — чтобы не выдала, мимо засады провела, то Пернатого Змея… а это вообще от южных дикарей, тот еще бог, но они в него крепко верят, воевать даже ходили к нам, с тех пор и осталось… А, наверно, наверху это все одно и то же…
Он глянул в небо, высокое, какое бывает только в это время года над прерией… Над Территориями, напомнил он себе, не время расслабляться. Тут еще спокойно, а чуть дальше — спать не придется. Собаки не всегда оберегут, в этом он не солгал.
— Что ж. — Принцесса снова что-то обдумывала, очень сосредоточенно. — Я опасалась, что за эти годы все стало только хуже. Ты знаешь, быть может, в мои годы начались войны за веру?
— Так, слыхал что-то…
— В моих краях не мешали никому, — сказала она. — Лишь бы не вздумали людей в жертву приносить, а так — всякий сам себе судью выбирает. Нас не успели тронуть, а до соседей уже добрались, там… неладно было. Это от них сбежал мой наставник, он не хотел отрекаться от всего, во что верил, ради части целого. Ему повезло, добрые люди вытащили его из темницы, он не мог ходить. — Девушка подняла на Генри холодные глаза, сейчас казавшиеся того же цвета, что и раскаленное небо над прерией. — Он больше никогда не смог встать на ноги. Это ревнители истинной веры заставляли его сказать «да», а он говорил «нет». Мой отец очень его уважал, — добавила она вдруг и снова замолчала.
Генри только помотал головой и снова стал смотреть по сторонам. Что же это было за королевство? Он мало что знал о древних временах. Рассказывали о том, что власть церкви была везде и повсюду, что ее боялись, что… А выходит, оставались такие королевства. Маленькие, крохотные даже. И что был за человек отец Марии-Антонии (ну не получалось у него называть ее Тони, даже в мыслях!), если приютил сбежавшего от церковного суда тоува и еще… уважавший его? И что собой представляет она сама? Так не разобрать, это он понимал. Куда уж ему! Хорошо, если Хоуэлл разберется, и как знать, во что это выльется…
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Ехали молча до самого вечера: принцесса не выказывала ни малейших признаков усталости, лишь единожды попросила напиться, и только. О лучшей спутнице можно было только мечтать, но Генри не обольщался: неизвестно, насколько ее еще хватит. Может быть, только на сегодняшний день… А ведь они пока в достаточно безобидных местах, дальше же придется нелегко, и как объяснить девушке, сроду не слыхавшей о Территориях, на что нужно обращать внимание, а на что лучше вообще не смотреть, Генри не знал. Сам он как-то обучился, ему везло: не вляпался ни в одну из особенно опасных ловушек по малости лет, потом свел знакомство с делакотами, удрал из дому и полгода прожил с племенем, вернулся, был нещадно порот отчимом (в который уже раз)… Выдрав чадо для порядка, отчим вздохнул и велел непутевому взять коня, какой приглянется, и отправляться на все четыре стороны. Понял, что такого не удержать насильно, пускай уж… Ну и напутствие дал, конечно, в духе «убьешься — домой не приходи!». Мать, понятно, поплакала, куда без этого: Генри удался в отца, а тот сгинул без вести как раз на Территориях, тоже все рвался невесть куда. Генри особенно не рвался, он был достаточно осторожен, да и от делакотов много чему научился. Те-то в прерии спокон веку живут, к Территориям отнеслись как к неизбежному злу, притерпелись, знали, что к чему… Белокожего подростка, посмеиваясь, обучали наравне со своими, и он был не хуже местных сверстников.
Взятого дома коня он вскоре сменял на беспородного, лохматого и небольшого, но быстроногого, как у всех в прерии, свел знакомство с другими племенами, перебрался к сиаманчам, потом снова вернулся к белым, но старых друзей не забывал. И те его помнили. Они всегда всех помнят. Прерия тоже помнит всех, вот, наверно, почему Генри ее любил. Эта земля и это небо помнили его отца, которого он никогда не видел. Отчима он любил и уважал, тот был хорошим человеком, хозяйственным, ферму отстроил отменную, у сестер приданое было такое, что городские невесты от зависти чуть не вешались, и мать он любил… Одного в нем не хватало Генри — легкой сумасшедшинки, той, что тянула в прерию, в Желтые царства, в Московию, где, говорят, чужестранцев любят сажать на кол ради забавы… Генри, правда, туда не собирался. Ему хватало здешних мест, и он считал, что лучше их быть не может.
— А вот тут и остановимся, — сказал он и спрыгнул с коня.
Здесь он ночевал по пути к замку, вот еще видны следы его кострища: тут он особенно не скрывался, следов не маскировал.
Принцесса молча спешилась, встала, держа кобылу в поводу. Придумать бы ей занятие, но какое? Палатку она не поставит, готовить вряд ли умеет… Пришлось обходиться самому, но это Генри было привычно: он быстро расседлал лошадей, стреножил и пустил пастись, поставил палатку — не под открытым же небом ее высочеству ночевать! — занялся костром… Дальше с топливом будет скверно, да и тут уже, считай, ничего нет, хорошо, прихватил пару вязанок хвороста с той стоянки!
— Это что? — заинтересовалась принцесса, наблюдавшая за ним.
— Огнекамень, — ответил он, показал на раскрытой ладони. — Тоувы придумали. Вроде кремня и кресала, только вот… видишь? — Он чиркнул и зажег огонек. — Не гаснет сразу. Под любым дождем горит. Удобная штука.
Подхватив котелок, он двинулся к ручью, сполоснул посудину, набрал воды. Принцесса подошла к берегу следом, наверно, умыться решила. Генри не стал ей мешать…

…Как же изменился мир! Или вовсе не изменился? Вот же небо над головой — почти такое же, как было прежде, только раньше оно не бывало настолько ярким, Мария-Антония привыкла, чтобы небо ласково голубело, наливалось грозовым свинцом, сияло нежным перламутром по утрам… Теперь оно было ослепительно синим, постепенно темнело, делаясь бархатным, — приближалась ночь. И солнце не грело прежде так жарко. И… да, раньше здесь не было прерии. Тут были леса, деревни, и поля, и река… Вот разве что вода осталась прежней, ее ничто не изменит!
Мария-Антония опустила руку в воду и некоторое время смотрела, как пальцы ее покрываются воздушными пузырьками, как оседает песок, встревоженный ее неосторожным прикосновением, как колышутся травинки, выросшие в самой воде…
— Эй, принцесса! — донеслось от костра, едва заметной рыжей звездой тлевшего поодаль. — Иди ужинать!
Она послушно отправилась на зов. Готовил Генри, если честно, скверно и однообразно. С последним понятно: в походе разносолы не предусмотрены, но из вполне сносной крупы он умудрялся сготовить на редкость мерзостное варево.
Девушка усмехнулась про себя: когда-то многие были бы рады и такому ужину, грех воротить нос! Но и сделать с этим что-то можно, конечно, благо опыт есть. Еще бы Генри подстрелил какую-нибудь дичину, не может же здесь не водиться каких-нибудь животных? Бесконечное море травы — да тут должны бродить стада каких-нибудь оленей… или что тут водится? Должно быть, они просто распугали всех неосторожным приближением…
Мария-Антония прикрыла глаза и вообразила, как летит по этому травяному морю на легконогом коне, как вьются на ветру разноцветные плащи, как низко стелются над землей охотничьи псы, и вот егеря дают знак, что видят зверя. И теперь только свистнуть — и обученный пес прыгнет в седло, останется только показать ему животное и сбросить наземь, и он полетит, пластаясь над травами, коротко взлаивая, и ему ответит вся свора, и ринется следом, и они возьмут отличную дичь. Оленя. Да, матерого самца, оставшегося прикрывать уходящее стадо, достойная добыча! Может быть, он даже поднимет кого-то на рога… Не собак, нет, те не сунутся слишком близко, они чувствуют, какую черту нельзя переступать! Кого-то из охотников, молодых и рьяных… А тогда против царственного зверя выступит опытный ловчий, и это будет настоящий поединок: клинок против острейших рогов и копыт, и еще неизвестно, кто победит. Если зверь — его отпустят и он уйдет к своему стаду, а если человек — что ж, вечером будет пир!
Мария-Антония встряхнула головой: все это в прошлом. Не будет больше никакой охоты, никаких плащей, собак, пиров… Или будут, но совсем иные, только об этом рано думать.
Она присела у костра, Генри сунул ей миску с горячим варевом. Есть не хотелось, но без этого никуда… Девушка посмотрела вверх, невольно вздрогнула. Перевела взгляд левее, где, как ей казалось, она уже видела сегодня луну. Та оказалась на месте, желтая, как осеннее яблоко. И другая тоже висела поодаль, чуть голубоватая. И третья отыскалась на другом краю небосвода — розовая, тоже словно яблоко, и еще одна, и еще…
— Не обращай внимания, — сказал Генри, проследив за ее взглядом. — Это обман зрения. Луна как была одна, так и осталась, тоувы установили.
— Точно? — усмехнулась она и поднесла ко рту ложку похлебки. Обожглась, конечно.
— Ага. Было бы больше, наступила бы беда с приливами-отливами, — ответил мужчина. — Одна она. Остальные так… мерещатся. Над Территориями в основном, но бывает, что и в спокойных местах.
— А которая из них настоящая?
— Вон та. — Генри безошибочно указал на сиреневую луну.
— Откуда ты знаешь?
— На ней пятна есть, — ответил он. — На цвет не смотри, он часто меняется. А пятна только на настоящей. Тоувы говорят, это ямы на поверхности луны, вроде как рассмотрели они в огромную такую подзорную трубу. Я не видел, врать не буду, только местные всегда так настоящую определяют и ни разу не ошиблись.
— Я запомню, — пообещала Мария-Антония и замолчала, завороженная хороводом небесных светил.
— Иди спать, — сказал ей Генри. — Я палатку поставил. Давай… Завтра пораньше выедем.
Она кивнула, соглашаясь, и забралась под тонкую парусину. Запах прерии и дым от костра тревожили и напоминали о прошлом…

…Ночь выдалась теплая, ясная, звездная. Здесь, на Территориях, звезды совсем иные, чем в обитаемых краях, будто Катастрофа перевернула и перетасовала не только землю, но и небо. Чепуха, конечно, у тоувов наверняка имелось множество объяснений этому явлению, но Генри-то их не знал, поэтому волен был думать все, что заблагорассудится. Эти луны еще… До их «парада», как называют это явление тоувы, еще далеко, с чего им вздумалось рассияться? Впрочем, какая разница, вреда-то никакого!
По большому счету размышлять ему сейчас нужно было не о звездах, а о совсем ином.
Значит, первое поручение Хоуэллов выполнено: Генри недаром тащил с собой столько дребедени, которой снабдил его старый тоув, недаром потратил почти месяц и облазил все окрестности, снимая показания датчиков и зарисовывая подробный план местности. Теперь он мог доложить Хоуэллам, что предположения их оправдались, эринитовая жила здесь наличествует, и богатая, если верить приборам тоува Стефана. Он даже поковырял землю кое-где, взял образцы — на всякий случай. Написать-то можно что угодно, а так — вот они, куски породы с вкраплениями эринита, изучайте, сколько влезет!
Это уже было неплохо. Вторая часть задания оказалась куда экзотичней. Поначалу Генри решил, будто над ним посмеялись, но Хоуэлл был совершенно серьезен. Пришлось обождать с выводами до места назначения, а там уж Монтроз убедился, что глава корпорации (или его брат, без разницы) из ума не выжил. И заколдованный лес оказался на месте, и замок, и даже принцесса обнаружилась. Живая и здоровая, что, с одной стороны, радовало, а с другой…
Он повернулся набок. Рядом сопел Звон, его однопометник Гром обходил дозором лагерь. Генри иногда сравнивал своих псов с братьями Хоуэллами: ну ведь правда похожи! Один суровый, резкий, опасный даже с виду — настоящий вожак стаи. Второй — помягче, обходительнее, но на деле — еще опаснее старшего, потому что хитрее. Ни за что не угадаешь, когда бросится и куда вцепится!
Генри рассеянно потрепал Звона по холке, прислушался. Из палатки, где ночевала принцесса, не доносилось ни звука. Нет, поначалу-то слышно было, как она укладывается на тощую походную постель, а дальше — тишина. Ни шороха, ни вздоха… Что она не спит, Генри был уверен, а вот сейчас вроде бы различил едва слышные всхлипы, но и то не мог поручиться, не причудилось ли ему!
Рассвет он встретил уже на ногах. До отъезда нужно было еще кое-что сделать.
Колдуя над прибором, он краем уха слышал, как зашуршал полог палатки — принцесса соизволила проснуться. Если вообще спала этой ночью. Да к чему бы ей, право слово, на сотню лет вперед выспалась!
— Что ты делаешь? — спросила она. Генри в очередной раз сравнил то, как она задала вопрос сейчас, с тоном беседы во время первой их встречи и только вздохнул. Тогда с ним говорила принцесса, невесть с чего вынужденная общаться с простолюдином и чурающаяся этого. Теперь с ним тоже говорила принцесса, но вступившая в беседу с простолюдином по собственной воле. Разница, как говорится, налицо, Генри только подивился, как о многом может сказать интонация!
— Да вот, хочу сообщить своим нанимателям, что все в порядке, — ответил он доброжелательно. А что? К нему по-хорошему, и он со всей душой… — В твои времена такого не было?
— Чего именно? — Принцесса присела рядом, внимательно глядя за тем, как Генри сноровисто собирает передатчик.
— Таких вот штук. — Он проверил крепление, постучал по передающему кристаллу, давая ему опознать себя. — Чтобы разговаривать на расстоянии. И так, чтобы никто не перехватил сообщения.
— В мои времена, — ответила девушка после паузы, — если нужно было передать что-то тайно, придворный маг обращал письмо в почтового голубя, который давался только адресату и превращался обратно в письмо лишь в его руках.
— Красиво, — оценил Генри. — Только голубя ведь подстрелить можно, верно? Ну или просто не допустить до адресата… Тут такие штуки не пройдут. Нет, наверно, маги могут глушить сигнал, но это надо сперва догадаться, когда и с кем будет связь, весь эфир им не охватить!
— Как это работает? — Принцесса смотрела с любопытством, и Генри ответил, решив, что вреда от этого не будет:
— Это вот — передающий кристалл. Где-то там есть точно такие же, они сигнал принимают. Могу настроиться на Ханьское царство, могу — куда хочу, главное, знать, с кем связываешься… Ну, это сложно, там целая система позывных. — Генри показал девушке шарик из губчатого материала. — В эту вот штуку можно говорить. Если расстояние небольшое, то даже слышно собеседника. Но тут Территории, сигнал и так еле проходит, так что не разобрать ничего…
— Как же ты…
— А вот так… Ты помолчи пока, — попросил он. — А то собьюсь.
Отстукивать сообщение можно было чем угодно, хоть ногтем, но он выбрал монету — получалось четче. Серия звонких ударов с разновеликими паузами, потом перерыв… Повторить еще раз. И еще. Пока не получишь подтверждения, что тебя услышали. Генри его получил, усмехнулся удовлетворенно, дождался ответа, посидел пару минут молча и начал собирать прибор.
— Это был шифр? — спросила девушка.
— Ну да, — ответил немного озадаченный Генри. — Ты как догадалась?
— А что тут сложного? — недоуменно ответила она. — Если не слышно голоса, не разобрать слов, то нужны звуки четкие и определенные. А в эти звуки можно зашифровать буквы или слова, верно?
— Ну вроде того… — Генри не стал говорить, что хотя шифр для таких передач был общепринятым, с Хоуэллом он договорился об особом значении кое-каких слов: в эфир уходило вполне невинное сообщение вроде «жив, здоров», а на самом деле… — С голубями оно, конечно, и впрямь красиво, но так надежнее.
Принцесса ничего не ответила, она вертела в пальцах монету, которую Генри отложил, занявшись прибором.
— Это нынешние деньги? — поинтересовалась она. Попробовала монету на зуб, осталась, видимо, довольна. — Как они называются?
— Гольды. — Генри отобрал у девушки золотой.
— У всех одинаковые?
Что и говорить, она умела задавать вопросы… Ну, раз решил, что ей лучше говорить правду, так самое время начать, разве нет?
— Ну как сказать… — Генри вывернул карманы, побренчал разнокалиберными монетами. — Я тогда начал говорить, но толком не объяснил. В наших краях работают несколько корпораций… ну, торговых домов, если так понятнее. Есть побольше, есть поменьше… Ну, совсем мелочь в расчет не беру, они стараются прилепиться к тем, что покрупнее, но и свой интерес соблюсти. — Он вздохнул. — В общем, когда-то давно они договорились, что деньги будут одни, вот эти самые гольды. Достоинство определили, содержание золота, и довольно. Конечно, каждая корпорация свои чеканит, но…
— А кто же следит за тем, чтобы монеты были… ну… — девушка замялась, подбирая слово, — одинаковы? Разве нет соблазна добавить серебра или другого металла?
— Сами корпорации и следят, — ухмыльнулся Генри. В этой области он смыслил неплохо, мог кое-что рассказать. — Ты что! В монетах конкурента обнаружить серебро или там края обрезанные — это ж какое счастье! Во все глаза смотрят… А уж кого поймают на таком, тем доверия уже нет, так что они марку-то держат, особенно крупные корпорации…
Он потряс кошелек, выбрал несколько монет, показал принцессе.
— Смотри, это вот «птичка». — Генри дал ей в руки тяжелый золотой с распростершей крылья птицей на аверсе. — Одна из лучших. Металл хороший, серебра всего ничего. Это вот «кэмы» — их корпорация «Кармайкл» чеканит. Тоже хороши, но их подделывают часто, уж больно рисунок простой. А вот «ящерки». — Он положил девушке на ладонь тяжелую монету странной шестиугольной формы. На аверсе извивался, свирепо пучил глаза, разевая зубастую пасть, усатый зверь, вроде бы змея, только у змей не бывает когтистых лап. — Это денежки «Черного дракона», они с Ханьским царством торгуют. Золото отличное, а подделывать эти гольды желающих нет…
— Почему?
— Да наказали как-то «ящерки» фальшивомонетчиков, — неохотно ответил Генри. — Больше никто не рискует. Шкура своя — она дороже, неохота, чтобы заживо сняли.
Видимо, он все-таки не совладал с лицом, потому что принцесса насторожилась.
— Что случилось? — спросила она.
— Ничего, — покачал он головой. — Так, задумался.
— Не лги. Тебе пришли дурные вести, — сказала девушка уверенно. — Я заметила. Ты был рад, когда я отвлеклась на ваши деньги. Но вот ты сказал о «Черном драконе», и снова все изменилось. Новости связаны с ними?
— Да, черт побери! — ответил Генри. Он бы высказался куда крепче, но сдержался. Все-таки женщина рядом, принцесса. — Все… очень плохо, Тони. Гораздо хуже, чем я мог предположить.
Имя само сорвалось у него с языка, а принцесса не возразила. Впрочем, она же сама предложила так себя называть!
— В чем дело? — спросила она.
— Да так… — Генри невольно скривился. — Как тебе объяснить…
Генри прекрасно представлял, зачем нужна эта девица Хоуэллам. Поначалу он считал, что стоила она дороже… нет, не эринита, которым оказались богаты земли ее бывшего королевства, но уж дороже золота — точно. Потому и размышлял, как доставить ее Хоуэллам в целости и сохранности, поскольку — Генри не сомневался — за ней будут охотиться и другие. И думать нечего сохранить это дело в тайне. У «птичек» есть информаторы, но и у других корпораций они имеются, что-то да просочится, а выводы все делать умеют, иначе что они делают в этой большой игре?
Оставалось надеяться, что информация эта просочится к конкурентам «птичек» не сразу. Увы, надежда в этом случае опочила первой, о чем только что сообщил Хоуэлл. Но ладно, это бы рано или поздно случилось. Про эринит конкуренты уже знали, а вот про принцессу… ну, тоже пронюхали бы рано или поздно.
Вышло — рано. Насколько понял Генри, тоува Стефана попросту взяли в заложники, а там, надо думать, вытрясли из него все, что тот мог рассказать. А рассказать он мог многое… И Хоуэллы это знали. «На твое усмотрение» — вот что было сказано. Это значит, что ему никто не поможет, он должен справляться своими силами. Спасаться, удирать, что угодно… Он подтвердил наличие эринита, если что, Хоуэллы пошлют экспедицию или другие ребята доберутся до места и возьмут пробы. Но девушка… Это отныне его дело. Выручит — значит, выручит. Нет — ну, туда и дорога. Им обоим. На открытое противостояние с «Драконом» Хоуэллы не пойдут даже из-за принцессы.
— Самое мерзкое, — сказал он, коротко объяснив девушке все это, — что на хвосте у меня теперь не абы кто, а «ящерки».
— «Черный дракон»? — уточнила она.
— Он самый. — Генри невольно поежился.
Доводилось ему слыхать о том, что люди «ящерок» делают с неугодными… А он теперь точно в списке неугодных! Если, конечно, вовремя не передумает, но это все равно не гарантирует долгой жизни и быстрой смерти. Скорее даже наоборот: сами «ящерки» вероломны, но перебежчиков отчего-то не жалуют. Да и девчонку жалко, эти не станут разводить с нею политес, как Хоуэллы, поднажмут, и дело с концом.
— Это скверно, — констатировала девушка.
— Еще как. Не трещи, дай подумать, — помотал головой Генри.
Подумать было о чем. Например, о том, что делать дальше. Вернее, что делать-то, понятно: выбираться с Территорий, но каким путем? Окажись он один, это было бы совсем просто, но теперь — другое дело, да с учетом этих вот новых обстоятельств… Конечно, у него были заготовлены варианты действий на оба случая, но их стоило проверить как следует, нет ли изъяна. В таких делах лучше перестраховаться. А еще лучше — придумать что-то новое, потому что «ящерки» наверняка перекроют все обычные пути и те необычные, какие сумеют разведать. Генри, выросший на Территориях, знал таких дорог немало, но кто сказал, что среди «ящерок» нет подобных ему?..
А даже если и выберешься… Ехать напрямик в резиденцию «Синей птицы» нельзя. Как тогда быть? Где-то прятаться, вызывать представителей Хоуэллов или даже их самих к себе? Схроны у Генри имелись, но для крупного противника… Несерьезно. Тут нужно было придумать что-то похитрее, и он рассчитывал сочинить что-нибудь за время пути. В конце концов, по Территориям тут ехать ого-го сколько, до цивилизованных мест еще поди доберись! Вряд ли погоня сунется за ним сюда, его будут поджидать на выходе с Территорий.
Вот что, решил он, надо давать большой крюк. Любой нормальный человек с ценным грузом постарается поскорее выбраться с Территорий, так любой решит. И ждать будут там, где больше вероятность перехватить такого человека… А вот если сильно забрать к северу, то есть шанс, во-первых, оторваться от преследователей (те наищутся его в прерии!), а во-вторых — соединиться с сиаманчами. Большое племя и примет старого знакомца и почти родственника, и может выделить нескольких человек для охраны. Конечно, воины-сиаманчи в большом городе — то еще зрелище, внимания они привлекут немало, но куда деваться? Или можно послать кого-то из них связным: эти-то точно не выдадут приемного сына племени, хоть шкуру с них живьем дери… Что ж, сказано доставить девушку любой ценой, вот и стараемся, хмыкнул Генри. Будущее переставало видеться в таком уж мрачном свете… Кстати говоря, у сиаманчей и шаманы сильные, могут что-нибудь сделать, если очень попросить. Говорят, они умеют кое-что, могут сделать охотника вовсе незаметным… Ну, это уж мечты!
Да, решил Генри, это лучший на текущий момент вариант. Придется так и поступить. С едой будут проблемы, но это решаемо: дичи вокруг достаточно, а охотиться он еще не разучился. Воду найдет, тоже умеет. Выберется, одним словом, и принцессу вытащит… Лишь бы она не вздумала взбрыкнуть!
— Ты будешь завтракать? — спросила она, словно услышала его мысли.
— А?.. Да, сейчас соображу что-нибудь, — спохватился он. Да, ее же еще и кормить надо, сама она…
Генри обнаружил у себя под носом миску с довольно аппетитно выглядящим варевом, увидел напротив облизывающихся в нетерпении Грома со Звоном и недоуменно перевел взгляд на принцессу.
— Я взяла в твоем вьюке вяленое мясо, — сказала она спокойно. — Немного. Ешь.
Она встала, подхватив котелок, и явно собралась направиться к ручью, но Генри вовремя спохватился:
— Погоди, котелок дай собакам вылизать! — И добавил, сообразив: — Спасибо…
Девушка ничего не ответила, поставила посудину наземь, но обученные псы с места не сдвинулись, пока Генри не разрешил. Тогда уж только хвосты заработали, что твои мельничные колеса в половодье, один чавк слышался…
Генри рискнул попробовать стряпню принцессы. Оказалось вполне съедобно, уж получше, чем у него. Откуда бы ей уметь готовить? Да еще на костре? Да из таких припасов?
— Тони, — позвал он, когда она вернулась от ручья. Котелок сиял, начищенный песком, впервые за много дней. Черт бы ее побрал, эту принцессу, она не должна уметь подобных вещей! Но умеет… — Гхм… ты…
— Мы часто выезжали на охоту, — ровным тоном произнесла она. — Мой отец считал, что его дочь должна уметь то же, что умел бы сын. Я не смогу приготовить праздничный обед на десяток персон, но состряпать на костре похлебку в состоянии. Я даже могу освежевать дичь и выпотрошить ее, — добавила она, помолчав.
Генри преиполнился небывалого уважения к покойному королю.
— Во всяком случае, готовишь ты куда лучше меня, — сказал он искренне.
— Что ж, это обязанность женщины, — пожала она плечами.
— Но ты не просто женщина. Ты принцесса и…
— Ценный приз. Я помню, — усмехнулась девушка. — Но я не собираюсь есть то, что готовишь ты, уж прости. Удивляюсь, как твои собаки это переваривают!
— Они привычные… — пробормотал Генри.
— Чем ты их вообще кормишь? — поинтересовалась принцесса.
— Ничем. Сами охотятся, — ответил он. — На кой мне псы, которых еще и кормить надо? Самому бы найти пропитание!
— Ясно, — усмехнулась она. — У меня тоже были такие…
— У тебя? — нахмурился Генри. — У тебя там маленькая такая шавочка лежала, если судить по косточкам… прости.
— Это дворцовая пустолайка, — пожала принцесса плечами. — На псарне остались настоящие собаки. Гончие. Волкодавы. Жаль…
— Еще бы… — Это Генри понимал.
Похоже, папаша у принцессы был суровый, раз таскал дочку с собой на охоту и велел выучиться стряпать. А что, не лишнее умение, вот так отправят в изгнание, и крутись, как знаешь! И еще — он сразу обратил внимание на то, как она обращается с собаками: даже не попыталась заискивать с ними, прикормить, приласкать, вообще делала вид, что не замечает их, не задевала. В общем-то, лучшая линия поведения с такими псами, но… откуда бы знать принцессе, что такое обученные боевые псы? Знала, оказывается. Гончие, волкодавы… наверно, нашлось на псарне место и таким, как Звон с Громом. Тогда понятно. И все яснее становится, что эта девушка — не нежный цветочек.
— Поедем, — сказал он, обрывая никчемные мысли. Не цветочек — и слава всем богам, намучился бы он с жеманницей, не способной ни на лошадь сесть, ни костер развести. Еще бы принялась причитать, что не может… это самое… вкушать грубую пищу! — Время дорого.
Принцесса промолчала. И помогла сворачивать палатку. Умела откуда-то…

…Ясно было, что новость Генри не то чтобы испугала, но заставила нервничать. Мария-Антония пока не понимала всех хитросплетений местной политики (корпорации… наверно, это окажется не сложнее интриг прежних торговых домов и знатных семей?), но чувствовала, что дело плохо. Ей достаточно было интонации, с которой Генри говорил о «ящерках». Он сказал, эти люди имеют дело с… Ханьким царством, кажется. С Востоком, иными словами, а это уже о многом говорит. Западу не понять Восток, говорил старенький наставник и вспомнал о походах в те края. Да, соглашалась девушка, слушая его, они совсем другие, у них другая логика и этика, но понять их все же можно. Надо только знать, что им дорого, во что они верят… Увы, теперь вряд ли это сработает. Генри, и тот мало что знает о «Черном драконе», а что толку гадать, не располагая хоть какими-то достоверными сведениями?
Он явно удивился, когда она состряпала завтрак. По его мнению, принцессе не полагалось таких умений. Интересно, какими вообще он их представляет, принцесс? Запертыми в высоких башнях, как он сказал тогда, вышивающими шелками и ждущими прекрасных принцев? Должно быть, так. Откуда же нынешним людям знать, каковы были тогдашние принцессы? И не ей развенчивать эти сказки!
Вот уже несколько дней выносливые кони несли их все дальше и дальше в глубь прерии. Генри сказал — надо уходить к северу, туда «ящерки» не сунутся, слишком опасно. Им тоже опасно — это сердце Территорий, и пусть пока они спокойны, можно ждать бури в любой момент. Жаль, Монтроз не мог объяснить, что же такого опасного в этих Территориях, просто не мог, и все, не находил слов, но обещал показать, если начнется. Что именно начнется, он сказать тоже не умел. Только просил держаться поближе к нему и не бросать поводьев, если случится что-то странное, не пугаться. Это не всегда опасно, говорил он. То, что выглядит страшным, чаще всего ничего не стоит, а настоящей опасности она все равно не сумеет заметить, так пусть положится на него!
И Мария-Антония полагалась, как полагалась когда-то на отца и его рыцарей и на многих других.
Они почти не разговаривали, не считая коротких реплик во время привала, лишь раз Генри как-то сказал:
— А ты не расскажешь, как тебя угораздило уснуть? В сказках-то говорится, ясное дело, но то сказки, а как оно на самом деле было…
— Может быть, — сказала она ему, помолчав, — может быть, когда-нибудь я тебе расскажу. Просто… Это слишком сложно даже для меня, а я не хочу вводить тебя в заблуждение. Было проклятие. Был маг, который его… изменил, но снять не смог. Я проспала вместо ста лет более четырехсот — маг оказался сильнее, чем можно было ожидать… Это все, что я знаю.
— Ну-ну, — сказал Генри, и видно было, что он не поверил ни единому ее слову.
Умница.
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— Итак, чем мы располагаем на текущий момент?
Ивэйн Хоуэлл не сидел спокойно в своем кресле, он расхаживал по кабинету, а это о многом говорило. Рональд только покачал головой: по его мнению, старшему брату временами не хватало терпения. Или не терпения даже, а умения выжидать, иногда подолгу. Сам он этим умением обладал в полном объеме, а кроме того, мог сдерживать порывы близнеца. Оба признавали, что им пришлось бы куда сложнее поодиночке, нежели вместе.
— Рейнджер подтвердил наличие эринитовой жилы, — ответил Рональд, рассматривая прозрачную, цвета сосновой смолы и такую же вязкую жидкость в своем бокале. — Богатой, как мы и предполагали. Он взял пробы, произвел необходимые измерения… сведения и образцы у него при себе.
— Он становится чрезвычайно ценным объектом… — пробормотал Ивэйн.
— Но не бесценным, — пожал плечами Рональд. — Теперь, раз мы получили хоть какое-то подтверждение своим теориям, то, даже не имея на руках образцов для исследования, можем начать готовить экспедицию. У остальных нет и этого, как ты понимаешь.
— Я бы предпочел проверенные данные, — ответил старший брат. — Иначе мы можем вложить бешеные деньги в эту авантюру, а в итоге окажется, что месторождение меньше того, что досталось «Кармайклу»!
— Надо рисковать, — пожал плечами младший. — Или ты разучился?
— Не смеши! — наконец-то улыбнулся Ивэйн и сел напротив брата, взял бокал с «Янтарем». Крепчайшую настойку готовили на северном побережье Московии, и какие уж травы в нее клали, не знал никто: московиты свои старинные рецепты берегли, а пытавшихся их выведать без затей сажали на кол либо рубили головы, в зависимости от настроения. Могли, правда, еще ручных волков спустить или в медвежью яму кинуть, если вовсе уж скучно было. — Судя по твоему лицу, ты приберег еще какую-то новость?
Рональд молча кивнул, смакуя огненную жидкость. Московиты, говорят, пьют ее бутылками и не хмелеют, а обычного человека полный стакан «Янтаря» уложит без сознания.
— Надеюсь, она окажется не настолько скверной, как та, что ты преподнес мне накануне? — осведомился Ивэйн.
— Не могу сказать наверняка, — усмехнулся тот и отставил бокал. — Видишь ли, помимо образцов породы и результатов замеров у рейнджера с собой есть еще кое-что.
Старший брат вопросительно приподнял брови.
— Что же?
— Девушка, — коротко ответил Рональд и несколько секунд наслаждался выражением лица старшего брата. — Я знал, что ты в это не верил.
— Значит… тоув Стефан оказался прав? — осторожно поинтересовался Ивэйн и машинально отхлебнул «Янтаря», будто обычного вина, даже не заметив этого.
— Да. Все сошлось один к одному, — сказал младший брат. — Она жива, Ив. Рейнджер сумел ее вытащить оттуда. Подробностей я не знаю, связь была скверной, да и затягивать сеанс я не хотел, но, похоже, больше выживших нет.
— С одной стороны, это и к лучшему, — хмыкнул тот. — С другой… А впрочем, неважно! Мы уже обсуждали возможные варианты: все ведь бездоказательно, Рон. Мы никогда никого не убедим, что девица — наследница престола этой дыры!
— Да, но ты ведь согласился, что это заявление позволит нам отвлечь внимание и потянуть время…
— И потратить уйму средств на независимые экспертизы, которые все едино ничего не дадут, — закончил мысль Ивэйн. — В любом случае это сработало бы, сумей твой человек доставить девушку сюда в кратчайшие сроки. Боюсь, теперь этот план придется оставить… И я надеюсь, он достаточно хорошо соображает, чтобы не двинуться к нам напрямую!
— Ему хватило одного упоминания о «Черном драконе», — хмыкнул Рональд. — Он наслышан о тамошних специалистах и вовсе не горит желанием встретиться с ними, так что, полагаю, предпочтет отсиживаться на Территориях либо же пойдет кружным путем. Настолько кружным, что за ним мало кто сумеет проследить.
— А это не так уж здорово… — произнес вдруг Ивэйн, явно думавший о чем-то своем. — Ты предупредил его, что этот сеанс связи был последним?
— Нет, не стал, — усмехнулся его близнец. — Однако попросил соблюдать все меры предосторожности.
Хоуэллы встретились взглядами и одновременно улыбнулись.
— Придется заплатить ему вдесятеро, если он уцелеет, — сказал Ивэйн.
— Хочешь заключить пари? — Рональд приподнял бровь.
— Отчего бы и нет? Один к десяти, что «ящерки» до него доберутся.
— При условии, что будут располагать информацией о девушке? — уточнил младший Хоуэлл.
— Разумеется.
— Тогда один к двадцати, что он уйдет.
— Уйдет или выполнит задание? — поинтересовался Ивэйн.
— Уйдет, — ответил Рональд. — Он достаточно опытен, чтобы скрыться на Территориях, да и с дикарями в хороших отношениях.
— Со всеми ли? — хмыкнул старший брат.
— С двумя племенами точно, — ответил тот. — А, понимаю тебя…
Многочисленные племена дикарей с Территорий веками то резали друг другу глотки, то заключали неожиданные союзы, и… пожалуй, на этом тоже можно сыграть. Не один ведь тоув Стефан хорошо разбирался в сложных отношениях украшенных перьями всадников прерий!
— Вот-вот… — Ивэйн сцепил пальцы замком, внимательно посмотрел на брата. — Ну так что, какая будет конечная ставка?
— А не внести ли еще коррективы? — задумчиво произнес тот.
— Хм?..
— «Ящерки» ничего не знают наверняка. У них только сведения тоува Стефана, а рейнджера они пока что не поймали… и вряд ли скоро изловят.
— Понимаю тебя… — улыбнулся Ивэйн. — Думаю, у тебя найдется пара человек, о которых никто не будет сожалеть?
— Несомненно, — кивнул Рональд. — Так, пожалуй, будет интереснее.
— И сразу же начинай готовить экспедицию, — добавил глава корпорации. — Тайно. Необходимо минимум шестеро магов. Заход на Территории иным маршрутом, нежели шли наши отряды, сейчас там можно пройти, «сезон бурь» еще не начался. Впрочем, что я тебе объясняю! И вот эта информация просочиться не должна, иначе…
— Я думаю, наши конкуренты в ближайшее время будут слишком заняты охотой за кое-чем, вернее, кое-кем интересным, — улыбнулся его близнец. — А к нужным выводам «ящерки» придут сами, там ведь в аналитиках не дураки сидят.
— Именно. Так что информация для них должна оказаться достаточной, но в должной степени разрозненной, — кивнул старший Хоуэлл. — Что ж, так мы выиграем немного времени! Если не вышло отыграть его по прежнему плану, то при этом мы все же получим небольшую фору…
— Бо́льшую, чем ты думаешь.
— Вот как?
— Экспедиция уже готова, — сказал Рональд и улыбнулся. Он прекрасно знал близнеца и ничем не рисковал, давая понять это. — Выходит по нашему сигналу.
— Откуда? — только и спросил Ивэйн.
— Из Холлиброка.
— Это ведь в двухстах милях от нас!
— Верно, они ведь пойдут другим маршрутом, как ты и сказал, а в Холлиброке нет агентов «ящерок», за это я ручаюсь, — пожал плечами Рональд. — Но я предпочел перестраховаться. Магов там девять плюс несколько тоувов со всем необходимым снаряжением. Надеюсь, этого будет достаточно на первое время.
— Да, пожалуй, — кивнул Ивэйн и довольно улыбнулся. Улыбка вышла хищной. — Что ж, отдавай приказ выступать немедленно. И займись…
— Ну разумеется, — хмыкнул его близнец и поднялся.
— Погоди, — окликнул старший Хоуэлл. — Ты так и не сделал ставку. Что скажешь, с учетом всех внесенных корректив?
— Один к ста, что рейнджер вообще останется в живых, — спокойно ответил Рональд. Подумал и добавил: — И один к тысяче, что он выполнит задание.
— Принято, — кивнул Ивэйн.
Переглянувшись, братья снова улыбнулись одинаковыми улыбками и расстались, чтобы заняться неотложными делами. А их у главы корпорации и его помощника было невпроворот…

…Марию-Антонию разбудил собачий лай. Один пес громыхал басом, коротко, гулко, как из бочки, второй лаял звонко и яростно. Теперь понятно, почему Генри так назвал своих зверей! Но отчего такой переполох? На ее памяти собаки еще ни разу не подавали голоса, не рычали даже, что и неплохо… Может быть, почуяли опасного зверя? Генри ведь сказал еще вчера, что теперь они на Территориях, можно ожидать самого худшего… Знать бы еще, чего именно!
— Сиди там! — приказал Генри, стоило ей попытаться высунуться наружу. Девушка только и заметила, что ночь стоит светлая, лунная и звездная, даже и без костра можно разглядеть, что творится вокруг. — Не высовывайся!
— Что случилось?
— Понятия не имею, — процедил Генри. Мария-Антония все же откинула полог палатки и смогла рассмотреть, что в руках у него какая-то длинная штуковина, напоминающая… да, пожалуй, аркебузу или что-то в этом роде, только заметно легче. — Обычно черта с два от них лая дождешься, а тут разошлись… И лошади волнуются.
Привязанный неподалеку Шуш в самом деле беспокоился, бил копытом, коротко всхрапывал, а Шия жалась к нему. Только вороная оставалась безучастной.
Псы вдруг перестали лаять, будто по команде, и вернулись к хозяину. Шерсть у них на загривках стояла дыбом, глаза в свете луны отсвечивали волчьим зеленым огнем, черные губы приподнимались, обнажая желтоватые клыки, в горле клокотало рычание. Что бы ни пряталось неподалеку, оно собакам не нравилось, это уж точно.
— Ложись спать, — велел Генри, опустив оружие. — Я покараулю до рассвета, не нравится мне все это…
— Может быть, какой-то хищник? — спросила Мария-Антония.
— Если б это был зверь слабее Грома и Звона, они б им поужинали, — сказал мужчина. — Если сильнее — дали б мне знать, но не лаем. А так… ума не приложу, в чем тут дело. И тихо ведь, ничего не происходит!
— Откуда ты знаешь?
— Да чувствую я, откуда ж еще, — досадливо ответил он, сел рядом с палаткой, привычно подобрав длинные ноги. Он всегда так сидел, говорил, что научился у дикарей, удобно, дескать. — Я ведь сколько лет на Территориях… Не чуял бы, давно б уже сгинул.
— Сколько?
— Что?
— Сколько лет ты здесь? — поинтересовалась девушка. Раньше как-то не приходилось к слову, а ей было интересно, который год миновал ее избавителю. Так не разобрать: волосы светлые, если и есть в них седина, не разглядишь; в уголках глаз морщины, но, скорее всего, это от привычки щуриться на солнце. Вел себя Генри уверенно, но иногда прорывалось что-то такое… совсем мальчишеское. Впрочем, такое и со старыми воинами бывало… — Я спросила что-то не то? Почему ты молчишь?
— Считаю! — весело отозвался Генри. — Ну, смотри, как выходит… Я первый раз сбежал, когда мне двенадцати не исполнилось. Повезло, что жив остался… Дальше — больше. Вот ведь притча! Кажется, вся жизнь тут прошла, а если посчитать, то и двадцати лет не прошло!
Значит, ему около тридцати. Достаточно много, чтобы из головы выветрилась юношеская дурь, и это хорошо. А так — совсем молодой мужчина, в самую силу войдет годам к сорока, не раньше, Мария-Антония знала такой тип. Ее отец был из подобных людей, к своим шестидесяти он не только не растерял силы и остроты ума, а и многим моложе его дал бы фору…
— Я тебе, наверно, стариком кажусь? — спросил вдруг Генри.
— Отчего бы? — удивилась она.
— Ну… — пожал он плечами, удалось разглядеть его жест в неверном свете луны. — Так сказки послушать, легенды всякие… У вас парень лет в четырнадцать женился, детишек вовсю плодил, а к тридцати уже и помирать пора. Так, что ли?
— Как посмотреть, — усмехнулась она и выбралась наружу, не обращая внимания на протестующий возглас Генри, села рядом, обхватив колени руками. — По-твоему выходит, что моему наставнику полагалось уже трижды умереть: ему было за восемьдесят. А отец уж дважды как удостоился могилы…
— А… то есть брешут про то, что в древности жили мало? — спросил Генри с искренним любопытством.
— Тоже, должно быть, смотря кто, — пожала она плечами. — У простых людей век был короче. Тяжелый труд, скудная пища, болезни…
— И никаких придворных магов, — заключил мужчина со смешком.
— И это верно, — кивнула Мария-Антония. — Но все взрослели рано. Ты сказал, что сбежал из дома, когда тебе не было двенадцати. В мое время ты считался бы уже юношей, мог жениться, умел бы сражаться…
— Ага, это если бы я уродился в знатной семейке, — хмыкнул Генри. — А поскольку отчим мой с матушкой — фермеры, ну, крестьяне, по-вашему, пусть и зажиточные, то женить бы меня женили, а вот сражений мне, увы, не видать. Ну разве только в ополчение бы какое-нибудь загнали. С топором или вилами.
— Может, и так, — согласилась девушка и посмотрела в небо, на хоровод разноцветных лун. Сегодня настоящей оказалась нежно-зеленая луна, похожая на лист кувшинки в старом пруду. — Ты вел бы хозяйство… если бы не сбежал из дома искать лучшей доли, и годам к двадцати стал бы зажиточным фермером.
— Я ни черта не смыслю в хозяйстве, — заверил Генри. Солгал, по ее глубокому убеждению. — Коровам хвосты крутить — это не по мне. Точно бы удрал и в наемники подался! Или вообще в армию. Тогда же были армии, да?
— Конечно, — кивнула Мария-Антония и посмотрела еще выше, где звезды складывались в незнакомые созвездия. — Были большие армии, были дружины… Случались и совсем юные полководцы. Мой муж выиграл большое сражение при Чертовой Лощине, когда ему не сравнялось и шестнадцати…
…Генри так увлекся разглядыванием принцессы: как-то странно у нее глаза блестели, ведь не звезды же в них отражаются, верно? — что не сразу понял, о чем она толкует.
— Твой… кто? — произнес он враз севшим голосом. Господи помилуй, это… как понимать?
— Мой муж, — ответила она спокойно, не поворачивая головы. — Филипп, герцог Астийский.
— Подожди, я ничего не понимаю! — Генри переменил позу, чтобы лучше видеть девушку. — Какого черта ты тогда принцесса, если была замужем за герцогом? Почему ты оказалась в родительском замке? Или это вовсе не твои родители? Кто тогда, а?!
«Хоуэллы с меня голову снимут, если окажется, что это вовсе не та принцесса, которая им нужна, а какая-то герцогиня!» — мелькнуло у него в голове.
— И откуда вообще какой-то муж? — выпалил он растерянно. Ни тоув, ни Хоуэлл ни о чем подобном не упоминали. Полно, да знали ли они сами?
— Так ты не знал? — Принцесса покосилась на него немного удивленно.
— Н-нет, — выдавил он. — Я вообще мало что знаю, только то, что Хоуэлл соизволил рассказать, ну, тоув еще. Но они больше эринитом интересовались, а о тебе вообще только легенды остались. И там ни слова нет про мужа! — Он осекся. — И про заклятие ты не захотела рассказывать. Там нечисто что-то, верно? Тебя что, муж должен был разбудить?
— О нет. — Девушка невесело рассмеялась. — Нет. Мой муж не смог бы пробудить меня от колдовского сна. Он… погиб за год до того, как меня настигло заклятие.
— Так… — Генри снял шляпу, взъерошил волосы. — Я уже ничего не понимаю. Вообще ничего. Ты… ты кто на самом деле, а? Ты герцогиня Астийская или принцесса Мария-Антония?
— И то и другое, — спокойно ответила она. — Но я отказалась от титула моего мужа, когда вернулась в родительский дом. Это долгая история.
— А я никуда не спешу, — ответил он. Что-то начинало проясняться. — Все равно не спится…
— Ну что ж… — пожала плечами принцесса. — Вижу, в сказках сохранилась только часть истины. Я действительно не желала рассказывать, но раз уж обмолвилась, что уж теперь! Спрашивай, я отвечу на те вопросы, на которые смогу.
— Ладно… — Генри почесал в затылке, от этого ему лучше думалось. — Давай тогда с самого начала. Расскажи про заклятие! В легендах говорится, что его наложила злая колдунья за то, что ее не позвали на какой-то там праздник. Ну и, как водится, «исполнится принцессе шестнадцать лет, она уколет палец веретеном и умрет». А добрая волшебница снять заклятие не смогла, но исправила: не умрет, а уснет и будет спать сто лет, пока принц не разбудит ее поцелуем. Так, что ли?
— Не совсем, — краешком губ улыбнулась девушка. — Это действительно работа мага, очень хорошего мага, служившего человеку, который зарился на земли моего отца. Я — единственная наследница, больше у моей матери детей быть не могло, так уж вышло, а отец не захотел брать другую жену. Сосед же наш был женат на троюродной племяннице моего отца, и она бы наследовала после меня. Родственников ближе у отца не было…
— Идиотизм, — убежденно сказал Генри, попытавшись разложить сведения в голове по полочкам. — Проще было женить на тебе сына или там еще какого родственника!
— Наверно, об этом наш сосед тоже задумывался, — ответила принцесса. — Но отец всегда был настороже и требовал тщательно проверять родословные всех, кого прочили мне в мужья. И я предвосхищу твой вопрос: попросту убить меня было не так-то легко. У нас в замке имелись сильные маги, меня берегли как зеницу ока. Да и сразу ясно стало бы, кто зачинщик убийства: корысть была только у него!
Генри мог бы описать с десяток способов убийства, при которых никто никогда не догадается, что это именно убийство, а уж тем более не вычислит заказчика. Но тогда, наверно, действовали грубее и проще… Кто их разберет!
— Значит, решили воспользоваться заклятием? — спросил он.
— Верно. Думаю, условие достижения мною шестнадцатилетия было выбрано не случайно, — сказала Мария-Антония задумчиво. — Умри я в детстве, отец мог бы поступиться любовью к моей матери и взять другую жену. Но к моим шестнадцати ему уже перевалило за шестьдесят, и шансов на рождение наследника почти не оставалось… К тому же горе вполне могло убить его.
— Неплохо, — одобрил Генри. — Ну и что дальше? Веретено, как полагается?
— Нет, просто смерть, — спокойно ответила девушка. — Но я ведь сказала, у отца были прекрасные маги, они сумели понять, что надо мною нависла опасность, и смогли разгадать, в чем суть заклятия.
— Но не снять, как я понимаю? — уточнил он.
— Такие вещи невозможно снять, — покачала она головой. — Разве только тот, кто это заклятие составил, может его уничтожить. У остальных не выйдет. Так сказали маги.
Генри промолчал: в законах магии он ровным счетом ничего не смыслил, но, наверно, тем древним мудрецам было виднее?
— Снять заклятие они не сумели, но придумали, как можно его обойти, — добавила принцесса. — Такие вещи составляются тщательнейшим образом, и малейшее отступление от оговоренных условий отменяет действие заклятия, так мне объясняли.
— И… — Генри нахмурился, соображая. — Тебя выдали замуж? До того, как тебе исполнилось шестнадцать?
— Верно, — улыбнулась девушка. Глаза ее перестали блестеть слишком уж сильно, видимо, она взяла себя в руки. — Отец нашел мне достойного мужа, когда мне сравнялось десять лет.
— Сколько?! — Генри уронил шляпу. — Ну, черт побери, у вас и нравы были! Нет, у дикарей девчонок лет в двенадцать-тринадцать легко замуж отдают, но то они, а ты…
— А я принцесса, — серьезно сказала Мария-Антония. — Бывало, еще не родившихся детей связывали брачным обещанием. Но не пугайся так, — добавила она, заметив, видимо, смятение Генри. — Мы с Филиппом стали мужем и женою перед богом и людьми, но я оставалась в отцовском доме, пока не вошла в возраст. Только тогда мужу было позволено забрать меня.
— И… сколько тебе было тогда? — осторожно спросил Генри. Вот тебе и… цветочек!
— Пятнадцать с небольшим, — ответила девушка, и глаза ее снова заблестели.
— Ну так… — Генри снова почесал в затылке. Как бы ее отвлечь? Она себя в руках держать может, но вот сейчас как припомнит муженька, и что тогда? — Он хоть молодой был, твой Филипп?
— Совсем молодой, — отозвалась Мария-Антония. — Старше меня немногим более, чем вдвое.
Монтроз только вздохнул. У древних были какие-то очень уж странные понятия о молодости и всем прочем! Хотя… сейчас что, не бывает, чтобы богатый старикашка, схоронивший трех жен, взял за себя молоденькую красавицу? Положим, тридцать с небольшим — это не старикашка, но все равно — такая разница…
— Он был славным воином, — произнесла девушка задумчиво. — Много лет провел в походах, потому и женился так поздно. За мной давали богатое приданое, род мой был славен, и он не стал колебаться и согласился ждать.
— А про заклятие он знал? — не удержался Генри.
— Знал, — кивнула она. — О таком не умалчивают. Да и он удивился бы, отчего меня прочат ему в жены, хотя его-то род похвастаться особыми богатствами не мог… Он был знаменит другим, — добавила девушка серьезно. — Я не успела как следует узнать его за три года замужества и жалею об этом…
— Ну а как же ты дома оказалась? — спросил мужчина, уже жалея, что затеял этот разговор. Воображение упорно рисовало перед внутренним взором здоровенного хмурого мужика в латах, с изуродованной физиономией, крюком вместо левой руки и здоровенной оглоблей, по недоразумению обозванной мечом, в другой. Примерно так, по мнению Генри, выглядели закаленные в боях древние рыцари.
— Я ведь сказала, что Филипп погиб, — ответила Мария-Антония ровно. — Я не так уж часто видела его: на наши земли пришла война, и он возглавил войско…
— Та самая война? — насторожился Генри. — За веру и все такое?
Девушка молча кивнула. Он хотел было поддеть, мол, что же муженек, если был таким уж прекрасным воином, не расколошматил врага, но сдержался. Еще не хватало восстановить принцессу против себя!
— У Филиппа было не так уж много людей, — сказала она, помолчав. — А наемный отряд продался противнику. Я не узнала мужа, когда его тело привезли домой…
Генри снова заставил себя промолчать.
— Следующим герцогом Астийским стал младший брат Филиппа, — тихо закончила девушка. — Он смирился и принял то, чего требовали церковники. Мне же ничего не оставалось, кроме как вернуться к родителям…
Монтроз быстро скумекал: если герцогом стал братишка ее мужа, значит, наследников у того не было. Ну да немудрено, если муж годами в походах, откуда взяться детишкам? Хоть на том спасибо!
Ну, более-менее ясно. Новый герцог воспользовался удобным случаем, чтобы избавиться от невестки. Ему, наверно, совсем не хотелось конфликтовать с церковниками и окончить жизнь так же, как старший брат, а тут эта… Мария-Антония со своим более чем странным воспитанием. Она бы не смирилась, понял Генри. Взялась бы мстить за мужа, уж неизвестно, как, ну… отец бы помог, в конце концов! Интересно, чем ее так напугали, что она вернулась домой и сидела там тише мыши? Вряд ли расскажет…
— Год я провела в трауре, — закончила свой рассказ девушка, и Генри снова осенило.
— Это, — осторожно коснулся он пальцем короткой косы, — не после болезни остригли, верно? Я сразу подумал: какая такая болезнь, если у вас магов было пруд пруди! Ты обрезала волосы в знак траура?
— Верно. Откуда ты знаешь такие вещи?
— Да тут, в прериях, тоже так делают, — пожал Генри плечами и криво усмехнулся. Ему вот нечего было обрезать, показывая горе после кончины жены. Тогда его ближайшие родственники-делакоты остригли волосы, а ему разве что скальп оставалось с себя снять… Белый, что с него возьмешь! — Ладно, не томи, дальше-то что? Или дай сам догадаюсь… Пока ты была мужней женой, герцогиней, заклятие тебя не трогало, так? А тут все вернулось на исходные позиции, принцесса, не замужем… Так?
— Да, — проронила она. — Наши маги успели понять это вовремя. И… исправили кое-что.
— Да уж… — пробормотал Монтроз. Лишние луны в небе постепенно гасли, занималась заря. — А почему весь замок вместе с тобой отправился почивать? Ну, в сказке-то понятно, а на самом деле?
— Война, — ответила Мария-Антония. — Война у самых наших рубежей…

…Она совсем не собиралась выкладывать этому чужому человеку историю своей жизни, но отчего-то не удержалась. Может, дело было в том, какие вопросы он задавал поначалу: человек, действительно знавший о древних временах лишь понаслышке да по старым сказкам! А может, в том, что он умел слушать и быстро соображал. Неважно. Всей правды она ему все равно не сказала, а о замужестве пришлось бы упомянуть рано или поздно… Конечно, принцессе полагается быть юной невинной девицей, а не вдовой женщиной, не так уж мало успевшей повидать на своем коротком веку, но что она могла поделать? Реальность всегда отличается от сказки, и редко в лучшую сторону!
Она прикрыла глаза, прежде чем ответить на очередной вопрос Генри, припомнила замок мужа. Он был еще старше, чем тот, в котором она родилась, более массивным и лучше укрепленным. Его легко было удерживать даже малыми силами — а больших у них никогда и не бывало.
Мария-Антония хорошо знала, за кого выходит замуж: от нее никогда этого не скрывали. Знала, что на границах герцогства неспокойно, что Филипп редко появляется дома, а раз так, на ее плечи лягут все заботы о замке и о людях — и спасибо отцу за суровую науку, она хотя бы знала, как справиться со всем этим, не приходилось идти за помощью к брату Филиппа, который сразу ее невзлюбил. Еще бы, она могла принести Филиппу наследника, а тогда прощай, герцогская корона! Жерар получил ее в итоге, только радовался недолго, хоть за это спасибо высшей справедливости. Мария-Антония подозревала, что к гибели Филиппа приложил руку его брат, с него сталось бы спеться с церковниками, выторговать себе побольше… Так или иначе, доказательств у нее не было, не было и возможности оставаться в Асти: Жерар мог и ее сдать церковникам, ее вера сошла бы за ересь, а ухватиться можно за что угодно. И пришлось уходить под покровом ночи, с небольшим отрядом верных людей, совсем не так, как пристало бы урожденной принцессе и герцогине Астийской! Если бы оставалось, что защищать, она вряд ли сбежала бы, но у нее больше ничего не было. Замок сделался чужим, когда в нем принялся хозяйничать Жерар, а опустел он еще раньше.
Мария-Антония вздохнула: нет, плакать она не станет. Все слезы уже пролиты тогда, давным-давно, их уже не осталось. Она сумела устоять тогда, потеряв мужа, потеряв… все, сумеет выстоять и теперь. Теперь что-то угрожает только ей одной, а это совсем не так страшно, как может показаться…
Филипп всегда казался ей огромным, он легко мог поднять ее одной рукой, как и делал с самого ее детства. Он выглядел старше своих лет: навеки въевшийся загар южных походов, шрамы и ранняя седина его не красили, и поначалу Мария-Антония побаивалась мужа. А потом перестала замечать все это, просто забыла однажды и больше не обращала внимания ни на что внешнее. Редко случается, чтобы подобный брак оказался счастливым, но им повезло. Жаль только, счастье было таким коротким… но было все же! Вот если бы только не застила все это, бывшее, одна картина: старая телега, скрипя немилосердно, вкатывается во двор, и люди не смотрят герцогине в глаза, и можно даже не спрашивать «где же вы были, когда?..». Они сами с себя спросят, а пока… На телеге, на соломе — то, что осталось от Филиппа. Странно, лицо не тронули, подумала она, когда солнце стало черным, и тут же решила — они нарочно, чтобы не возникло сомнений: это действительно герцог Филипп, а не кто-то другой. И солнце снова сделалось обычным, а жизнь приобрела хоть какой-то смысл, потому что она еще могла найти убийц и…
У нее ничего не вышло. Отомстить за мужа не получилось. Она едва успела сбежать сама, спрятаться под отцовским крылом, зная, что это ненадолго, как только церковники полностью приберут к рукам Асти, они обратят взор на ее маленькое королевство. И впору было поблагодарить человека, щедро заплатившего неизвестному магу за сложное заклятие (самого его давно не было на свете, война смела его королевство с лица земли, как многие другие до него)! Именно оно давало шанс, крохотный, но все же…
Церковники боялись магии, очень боялись, опасались и привлекать магов на свою сторону, страшились, должно быть, не справиться с ними. Их же собственные методы вряд ли помогли бы против настоящего, профессионального заклятия, усиленного к тому же десятком отличных придворных магов.
— Мы решили, что сумеем переждать, — сказала Мария-Антония, не открывая глаз. Она знала, что Генри терпеливо ждет ответа. — Может быть, год, может, действительно сотню лет. Они бы не сунулись к заколдованному замку, а и попытались бы… Ты ведь пробовал?
— Ох, пробовал. — Судя по звуку, Генри потер колено. — Порвал штаны и отступился. Эту заразу, что вокруг твоего замка растет, ничто не берет. Туда надо настоящего мага, а я что? Чем тоувы снабдили, тем и пользуюсь… а проку от этих фокусов шиш да маленько!
— У тех тоже были только… фокусы, — усмехнулась девушка. — То, что дали им запуганные полумаги. Если через столько лет заклятие еще не пало само собою, представь, какой силы оно было изначально!
— Не буду, страшно, — серьезно ответил мужчина. Рядом шумно задышал один из псов, Генри, кажется, потрепал его по холке, пробормотал: — Вроде успокоились… Миновало, значит… Ну так и что? Вы решили всем семейством, со всеми придворными и прочим просто… перескочить через сколько-то лет?
— Да, — кивнула она. — Сто лет положили крайним сроком. Но, конечно, юноша благородной крови сумел бы добраться до замка и разбудить меня, — добавила она справедливости ради. — Эти заклятия всегда требуют каких-то условий. Пришлось…
— А если бы ты очнулась, а перед тобою принц в доспехах с крестом? — усмехнулся Генри. — И под стенами его войско? Или даже если бы вы через сто лет все проснулись, а вокруг одни только церковники?
— Маги оставались при нас, — пожала плечами Мария-Антония. — Сто лет или двести… Никто не вечен.
— Это уж точно… — пробурчал он. — Да, у вас были все шансы дождаться, если б не Катастрофа!
— Наверно. — Девушка открыла глаза. Было уже светло, над прерией виднелась будто бы легкая дымка. — Генри, что это?
— Где? — привстал он. — А… не обращай внимания. Это к жаре.
Он встал, с хрустом потянулся, оглянулся вдруг на Марию-Антонию.
— Слушай, — сказал он серьезно. — Доберемся до цивилизации, сниму тебе лучшую комнату в гостинице, с горячей водой и всем таким. Я ж понимаю, кто ты… Просто…
Девушка невольно улыбнулась.
— Не стоит беспокойства, Генри, — ответила она. — Мне не слишком нравится, как от меня пахнет, я хотела бы выкупаться, но ведь это невозможно, так о чем же говорить? Но я слышала твое слово.
— А слово я держу, — хмыкнул он и, нахлобучив шляпу и насвистывая, принялся сворачивать палатку. — Достань пока поесть, а?
Теперь приходилось питаться всухомятку: припасов у Генри было достаточно для двоих, если расходовать их экономно, а Марии-Антонии было не привыкать ограничивать себя в еде. Монтроз тоже привык к скудному пайку — стоило посмотреть на него, худого, будто прокаленного насквозь здешним солнцем, чтобы понять: этот мужчина вполне может умять целого жареного поросенка, если подвернется случай, но может и не есть неделю, если придется. Филипп тоже был таким, невольно вспомнила девушка, встряхнула головой, чтобы отогнать призрак давно усопшего — ни к чему ему являться поутру, — и занялась делом.
Она едва не выронила сухари, когда снова раздался голос Генри: ей еще ни разу не доводилось слыхать, чтобы он ругался так замысловато и, что греха таить, непристойно…

…Генри стоял, заломив шляпу на затылок, и беспомощно матерился, забыв о том, что его могут услышать. Гром и Звон нарезали круги на безопасном расстоянии от хозяина, чувствуя, что им может перепасть под горячую руку. Хотя им-то за что? Они честно предупреждали об опасности, только их никто не понял!
— Что-то случилось? — Принцесса подошла сбоку, заглянула ему в лицо.
— Ага, — ответил он. — Случилось. Сама посмотри…
Генри подбородком указал на то, что пряталось позади палатки… и частично внутри ее. Интересно, что случилось бы, не просиди девушка полночи рядом с ним, а останься на месте?
Из земли торчали корявые черные побеги, зловеще ощетинившиеся длинными шипами, словно тянулись к той, кого не сумели устеречь, кого уволок ловкий вор… чтоб ему найти смерть на этих шипах!
— Узнаешь? — спросил он зачем-то.
— Это… — Девушка присела на корточки, протянула руку — дотронуться до ветки, но Генри, спохватившись, бесцеремонно сграбастал ее за плечи и оттащил подальше.
— Не трожь, — велел он. — Еще уколешься и заснешь снова, что я с тобой делать буду?
— Откуда они взялись? — Принцесса вроде и не заметила его грубости. — До замка ведь…
— А я почем знаю, откуда они взялись?.. — Генри проглотил очередное ругательство, зло плюнул, целясь в шипы, но не попал. — Это Территории, тут может быть что угодно! Ну и вообще… Как там твое заклятие звучало?
— Я вряд ли вспомню точно, — покачала девушка головой, но лицо ее посерьезнело. Осознала, значит! — Но волшебный лес должен был охранять меня от любого, кроме моего суженого.
— То есть прекрасного принца, — криво ухмыльнулся Монтроз. — Который снимет заклятие. А я, видишь ли, самого подлого происхождения, ну никак не принц! И заклятие снять должен был не я! Да чтоб провалиться этому…
Он перешел на наречие сиаманчей и с минуту высказывал все, что думает о чертовом заклятии, своих нанимателях и прочем сопутствующем. Замолчал, оглянулся, понял, что принцесса с интересом наблюдает за ним, и сообразил…
— Прошу прощения, — сказал Генри неловко. Начисто забыл, что сам же дал ей «переводчика»! А тот и все местные диалекты понимает, вот ведь незадача! — Я… короче, я знаю, что при принцессах ругаться не принято, но…
— Получилось весьма цветисто, — благосклонно кивнула она. Ему показалось, будто девушка сдерживает усмешку. — Стражники в караулке, наверно, приняли бы тебя за своего.
— Благодарю за повышение в звании, — буркнул Генри и невольно ухмыльнулся, представив себя в роли стражника. — Ладно… Что тут гадать… попробую достучаться до Хоуэллов, вдруг подскажут, что с этим делать?
— А что ты им скажешь? — спросила вдруг принцесса.
— В смысле?
— Ты ведь даже не знаешь, отчего здесь появились эти растения, — сказала она. — Они просто вылезли из земли, и только. А ты сам сказал, что на Территориях возможно все! Так, может быть, сперва стоит выяснить, что нужно этой гадости?
— В общем-то, верно… — Генри снова сбил шляпу на затылок. Какая-то мысль крутилась поблизости, не давая себя поймать. — Ну, посмотрим еще ночку. Ты гляди-ка, Звон с Громом это почуяли, значит, и впредь сообщат, если что! Только, — добавил он и мысленно скривился: как еще девушка примет такое заявление, — тебе в палатке одной лучше не спать.
— Согласна, — спокойно сказала она. — Да и душно в ней.
— Вот и славно! — несказанно обрадовался Генри. — Давай уже перекусим и по коням! Посмотрим, как далеко эта дрянь за тобой сможет угнаться!
Шипы оказались неутомимы. Ночь за ночью они упрямо выбирались из земли, почти вплотную к спящей принцессе, тревожили собак и лошадей, но людей не трогали.
— Мне кажется, они пытаются меня защищать, — сказала девушка на третье утро, внимательно рассмотрев растения. Выглядели они угрожающе, но Генри обнаружил, что теперь эта мерзость вполне поддается лезвию топорика, и нарубил веток для костерка. Хоть какая польза! — Смотри, им нужно бы податься вот сюда, чтобы нанизать тебя или меня на шипы, но они выросли чуть в стороне, будто ограждая…
Генри призадумался, прикинул направление.
— Твой замок остался в той стороне, — сказал он, махнув рукой. — Если ты права, а то, что ты говоришь, здорово похоже на правду, то эти колючки прикрывают тебя от Территорий.
— Плохо ли это? — спросила Мария-Антония задумчиво.
— Я не знаю, — покачал Генри головой. Потер подбородок — хотелось побриться, но воду нужно было экономить. — Правда, не знаю. Говорю, спросить бы Хоуэлла, он… — Монтроз натолкнулся на взгляд принцессы, спокойный и очень холодный, и осекся. — Тони, ты что?..
— Скажи, а чужие люди… или маги могут узнать, откуда ты связывался с хозяином? — ответила она вопросом на вопрос, и в серо-голубых глазах вспыхнули будто бы ледяные искры.
— Ну… наверно, могут, только не особенно точно, Территории же!
— А услышать, о чем вы говорите?
— Если знать шифр… — Генри осекся. — Ты вообще о чем сейчас говоришь? А?
— Да ты ведь сам понимаешь, — спокойно произнесла Мария-Антония. — Ты сам как-то сказал, что глупый человек не выжил бы на Территориях и… среди конкурентов, так? Просто скажи, что у тебя на уме, и мы поймем, одинаково ли мы мыслим! Ты ведь думаешь об этом уже не первый день, разве я не вижу?..
Монтроз аж поперхнулся.
«Чертова девка! — мелькнуло в голове. — Но… вроде что-то понимает. Это я в большой политике не особенно, а она ведь… принцесса. Герцогиня! До чего она там дотумкала, а? Я же…»
— Я не знаю, — сказал он мрачно, снял шляпу и принялся крутить ее на пальце, продев палец в дырочку от пули, как обычно в дурном настроении. — Последний разговор с Хоуэллом мне очень не понравился. Ну, ты помнишь, про «ящерок» он мне сказал. И сказал, мол, на связь выходить со всеми предосторожностями. А остальное, значит, на мое усмотрение. Поторопиться не попросил…
Генри умолк, припомнив, что Хоуэлл более всего ценил время. А раз не просил прибыть поскорее, любой ценой, то…
— Ты ему не нужен больше, — спокойно сказала девушка. — Вернее, не ты, твой груз. Эти образцы и… я.
— Да не может такого быть! — вспылил Монтроз, хотя чувствовал уже, что она права, права, он сам это знал, только не хотел осознавать. — Не такой он человек, чтобы…
— На кону, ты сам сказал, стоят грандиозные деньги, — отрезала принцесса, и снова он увидел этот колючий лед в ее глазах. — Сколько стоит наемник… прости, рейнджер вроде тебя? Ну, скажи? Ты ведь рассказал все, что они хотели. Ты сообщил, что эринит там есть, так что еще им нужно?
— А образцы?! — в голос заорал Генри, уже не сдерживаясь. — А ты?! Какого черта было посылать меня в такую даль, если…
Он задохнулся, когда Мария-Антония крепко взяла его за руку, снова подумал о том, что руки у нее совсем не хлипкие, да и лошадью она правит уверенно… Ей всего двадцать, вспомнил Генри, всего двадцать, а стоит ли мериться, кто из них двоих больше повидал на своем веку? Ему хотя бы воевать не довелось, а она все это видела своими глазами!
— Не горячись, — сказала она. — Что толку? Мы были нужны, пока в игру не вступили «ящерки», вот что я думаю. Ты ведь говорил, что «Черный дракон» — это очень сильная корпорация и что в открытую борьбу с ними твои наниматели не вступят, верно?
— Точно, говорил, — вздохнул Генри. Картина вырисовывалась какая-то очень уж безрадостная.
— Ты лучше знаешь этих Хоуэллов, — произнесла девушка, а он вдруг представил ее на стене замка. Наверно, когда муж был в походе, она всем заправляла, и ей повиновались, поди тут ослушайся! — Что они делают в таких случаях? Когда противник слишком силен, чтобы вступить с ним в единоборство, а на кону большой куш?
— Будут тянуть время и отвлекать, — не раздумывая, ответил он.
Принцесса промолчала, а он подумал и снова выругался, уже не думая извиняться.
Точно. Хоуэллы мгновенно переиграли все, стоило только появиться «ящеркам». Они не могут позволить себе упустить месторождение, очень уж лакомый кусочек, а значит… И ведь девчонка права: он доложил по всей форме, что нашел, где нашел, сказал, что девушка при нем, живая и здоровая!
Тут два варианта: или «ящерки» слушают эфир, а значит, уже в курсе всего — скорее всего, тоува Стефана уволокли именно они, стало быть, теперь получили подтверждение его гипотезам. Или же…
Думать об этом было противно, но… «Чего же ты хотел, Генри Монтроз? — скривился он. — Это крупные игроки, а ты для них — тьфу, не пешка даже, пыль дорожная! Они тебя используют, как могут. Стал бесполезен в одном качестве, они тебе другое предназначение придумали, мгновенно! А может, заранее спланировали, кто их разберет».
— Больше на связь выходить нельзя, — сказал он сквозь зубы.
— В мои времена маги иногда связывались друг с другом при помощи магических кристаллов, — вроде бы между прочим произнесла принцесса. — Но нечасто, поскольку можно было найти их по эманациям этих кристаллов, так я слыхала.
Генри снова выругался. Логично! Если уж можно перехватить сигнал, о чем даже он знает, то, наверно, и на магическую начинку этого чертова ящика можно настроиться? И плевать, что это Территории, которые якобы сбивают все сигналы, он уже ни во что не верит!
— Ясно, — процедил он. — Передатчик надо раздолбать в мелкую крошку и бросить тут. Пусть ищут… А мы выберемся, слышишь? Пусть крюк дадим в две сотни миль, а выйдем, перезимуем с сиаманчами и выйдем, обещаю! И тогда я с Хоуэллов втрое против обещанного стребую, мерзавцев этаких! Да я… — Генри резко выдохнул, собрался с мыслями. — Зуб даю, как только жареным запахло, они тут же переменили все планы. Они уверены в том, что месторождение есть, остальные — нет, значит, «ящерки» будут ловить нас с тобой и остальных… с доказательствами. — Он с силой потер лоб. — А если у них теперь есть сведения о том, что я уже побывал на месте и тащу Хоуэллам образцы… и тебя…
— Ты — главная приманка, — спокойно сказала девушка. — И Хоуэллы об этом знают. Иначе сказали бы тебе не выходить больше на связь, верно?
— Ага, — скривился Генри, вытащил передатчик из вьюка и с удовольствием грохнул его оземь, раздавил каблуком хрупкие внутренности. — Сволочи двуличные… Время тянут!
— Зачем? — живо поинтересовалась девушка.
— Да я же говорил: пока время тянут, зашлют на место большой отряд, окопаются — уже и «ящерки» их черта с два выкурят! Кто первый, тот и прав… если удержит, конечно, а Хоуэллы ничего не пожалеют, чтоб удержаться! — процедил Монтроз. — Им даже менять ничего сильно не пришлось! Только в первом случае они б тебя показывали и магов мучили, чтоб подтвердили, кто ты такова… Ну теперь зато мы с тобой вместе подсадные утки: за нами гоняться будут, а Хоуэллы тихой сапой заграбастают твои земли. Не удивлюсь, если туда уже отряд вышел!
— Что же делать? — спокойно осведомилась принцесса.
— А не знаю, — обрадовал Генри. — Вообще-то, я уж сказал — надо уходить в глубь Территорий. Опасно, но не опаснее «ящерок». Встретим местных — прикроют, ничего. Им разборки белых вообще-то побоку, а я вроде как родственник… приемный, — поправился он. — А там дадим большого кругаля, может, к тому времени и искать нас перестанут. Но свой гонорар я с Хоуэллов все равно стребую! — возвысил он голос, вне себя от злости. Как же, использовали, будто пацана зеленого! Получат они свои камушки, пусть подавятся!
— И меня, — напомнила Мария-Антония. В холодных глазах по-прежнему плавали льдинки, только уже какие-то другие.
— А тебя… — Монтроз зло оскалился. — Если ты сама захочешь, а они очень хорошо попросят! — Он глубоко вздохнул. — Ладно! Что языками чесать… Поехали. Меняем курс, твое высочество. Нам теперь еще севернее…

…Да, Генри все понял. Просто принимать не хотел, это она увидела сразу. Мария-Антония хорошо знала такой тип людей. И нанимателей его, пусть не видев ни разу и располагая лишь крохами знания о них, она поняла быстро. Да не так уж сложна была интрига, честно признаться! Ложный след, приманка, вот и все. Они теперь нужны только для отвлечения внимания, и шумиха будет поднята изрядная. Может, Хоуэллы дадут просочиться сведениям о том, что Генри везет какие-то важные документы. Или некий артефакт из старинного замка. Или точную карту месторождения. Это вовсе не важно, принцип ясен. Она сама… ну кому она нужна, в самом деле? Генри точно обрисовал девушке ее роль — она лишь должна отвлечь внимание, с ней никто не будет считаться. Теперь она никто. Вернее, ее считают никем, ну и пускай: меньше станут ждать проблем. Конечно, сейчас у нее нет верной дружины, нет вообще никого, разве только Генри, но… на него вряд ли можно полностью положиться. Нестрашно. По меньшей мере, когда спасаешь собственную жизнь, нет времени думать о прошлом!
— Тони, — окликнул Генри. Девушка невольно вздохнула: так звали ее родители, так называл муж… И зачем она позволила этому человеку именовать ее именно так? Да что уж теперь! — Ты чего нос повесила?
— Так. Думаю, — усмехнулась она и поправила шляпу почти таким же жестом, как Монтроз.
— Много надумала?
— Немного. Ничего нового. — Она взглянула на мужчину. — Я совсем не знаю Хоуэллов и еще меньше слышала о «ящерках». Что уж тут гадать?
— Да ты хорошо соображаешь в таких вещах, — сделал он неуклюжий комплимент. — Уж получше меня. Я вроде нюхом чуял — неладно что-то, а что именно… проворонил, в общем.
— Ты, должно быть, слишком поверил нанимателю, — сказала Мария-Антония. — Это бывает. Это хорошо, когда наниматель достоин такого доверия.
— Да знаешь… Эти достойнее других, — невесело усмехнулся Генри. — Но я и впрямь расслабился. Не ожидал подвоха, дурак. Но знаешь, что?
— Что?
— Я сказал, что я тебя выведу, и я это сделаю, — сказал он непримиримо и нахлобучил шляпу на нос. — Что дальше будет, второй вопрос, но я от своего контракта не отказываюсь. И, в общем… если что, я тебя не брошу. Не обучен… бросать.
— Я слышала твое слово, — спокойно ответила она.
Все же, пожалуй, на Генри можно положиться. Жаль, она пока не видела его в деле, сказать-то можно все, что угодно… Но интонация тоже говорит о многом, Мария-Антония умела разбираться в чужих речах, чужих мыслях и поступках, и все, что делал и говорил Генри Монтроз, не давало пока что повода заподозрить его в исключительной низости. Воровство разве что, но это можно простить. Тем более сокровищницей он не соблазнился, значит, меру знает, это тоже немало. Из него получился бы неплохой вассал, усмехнулась принцесса. Очень даже неплохой!
— Стой!! — Генри вцепился в повод ее кобылы. — Не двигайся!
Девушка, очнувшись от размышлений, взглянула вперед. Псы жались к ногам лошадей, те прядали ушами и тревожно раздували ноздри, но Мария-Антония ничего не видела.
— Сиди в седле, — приказал Генри и спрыгнул наземь. — Не вздумай спешиться!
Мария-Антония не стала задавать вопросов — ему виднее, он знает, что может происходить в этих краях.
«Как жарко, — подумала она, глядя, как Генри осторожно пробирается вперед, чуть ли не каждую пядь под ногами рассматривая и едва ли не обнюхивая. — Ведь еще за полдень не перевалило! Почему такое пекло? Он сказал, будет жара, но чтобы такая…»
Монтроз замер с поднятой ногой, потом осторожно шагнул назад, уже не сторожась, добежал до лошадей, схватил их под уздцы, потянул вправо.
— Что случилось? — спросила девушка, утирая пот со лба.
— Потом скажу, — сквозь зубы ответил он.
Тяжелая, липкая какая-то жара, от которой мгновенно взмокла спина, рубашка промокла насквозь, вдруг отступила. Солнце припекало по-прежнему, вполне терпимо, подул легкий ветерок, высушил влажную ткань…
— Удачно обошли, — сказал Генри, вновь садясь верхом, посмотрел назад.
Мария-Антония тоже взглянула назад. Там над самой травой воздух словно бы плыл и подрагивал — так бывает в самую нестерпимую летнюю жару, но… вокруг-то ничего подобного не наблюдается!
— Территории, — пояснил Монтроз, проследив за ее взглядом. — Я ведь сказал, настоящей опасности ты даже заметить не сумеешь. Это так… мелочь еще. Влетели бы в нее на полном ходу, отделались бы ожогами. Ну, как если кипяток на себя вывернуть или вроде того… Если бы лошади не встали с перепугу, конечно, вот тогда сварились бы на месте. Это еще не самая мерзкая пакость, ее хоть звери чуют, да и разглядеть можно, — сказал он, — вот видишь, как воздух колеблется?
— Вижу, — кивнула она.
— Но если не знаешь, чего ожидать, не заметишь, — закончил мысль Генри и подхлестнул коня. — А бывает похуже. Если не повезет — увидишь. Вернее, увидишь, если повезет, а если нет…
Он не закончил мысль, но девушка поняла: Генри не шутил, когда говорил об опасности Территорий. Знать бы, с чем еще придется столкнуться, ведь путь предстоит неблизкий! Но Монтроз рассказать не мог, неважно у него было с искусством образного рассказа, вот показать — дело другое. Лишь бы не пришлось на себе показывать!
Но обратного пути не было. И никакого иного — тоже. Только вперед, на север, навстречу диким племенам и, должно быть, охотникам из «Черного дракона»…
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— Что нового? — поинтересовался Ивэйн Хоуэлл, разглядывая брата. По лицу Рональда заметно было, что он недосыпает, но и только.
— Все то же, — пожал тот плечами и довольно улыбнулся. — Отряд идет с хорошей скоростью, пока никого не потеряли, только один мул захромал, но это ерунда. Еще пара недель, и они будут на месте.
— Сигнал перехватить не могли? — осведомился глава корпорации.
— Не могли, ибо его не было, — усмехнулся Рональд.
— Поясни, — потребовал тот.
— Старинные разработки подчас куда надежнее новинок, — ответил его близнец. — Я недаром кормлю стольких тоувов. Один мой затворник нашел очаровательную старинную штучку: послание превращают в птицу, которая дается в руки только адресату, а в ином случае рассыпается прахом. Недурно, а?
— Весьма недурно, — согласился Ивэйн. — Что ж… а что «Дракон»?
— Шевелится, — пожал плечами Рональд. — Отмечена повышенная активность их агентов во всех населенных пунктах, прилегающих к Территориям в тех местах, где наиболее вероятно появление наших людей. С прискорбием должен отметить, что двоих подставных лиц «ящерки» уже взяли.
— Надеюсь, не слишком легко? — нахмурился старший Хоуэлл.
— Конечно, нет. Одного — раненым, он успел пристрелить четверых. Второго гоняли по прерии трое суток, но все же изловили, — сообщил тот довольно. — Неплохие были наемники, жаль, только и умели, что хорошо стрелять да драться. «Ящерки» ухлопают прорву времени, пытаясь узнать от них хоть что-то!
— Ты уверен, что никто в Холлиброке не мог доложить об отбытии нашей экспедиции? — перебил его брат.
— Наши люди уничтожили все передатчики в Холлиброке, — спокойно ответил Рональд. — Никого не впускают и не выпускают оттуда которую неделю. В Холлиброке, видишь ли, эпидемия…
— Надеюсь, это поможет, — пробормотал Ивэйн. Да, на изобретательность брата можно было положиться. А если понадобится, он попросту сожжет этот несчастный городишко вместе со всеми жителями. — А что твой рейнджер?
— Абсолютно ничего, — покачал головой младший Хоуэлл, мигом посмурнев.
— Как так?
— Вот так. На связь с момента последнего сеанса не выходил. Более того, засечь его местонахождение возможным не представляется.
— Территории… — протянул Ивэйн.
— Он вырос на Территориях, — отрезал Рональд.
— Дикари рождаются и растут там, но гибнут не реже нас, — парировал тот. — Территории непредсказуемы, а он не один, а с… обузой.
— Что ж, это было бы идеальным вариантом, — скривился младший Хоуэлл.
— Думаешь, их могли перехватить «ящерки»?
— Тогда бы они уже начали действовать, — покачал головой Рональд. — Много ли им нужно времени, чтобы раздавить обычного рейнджера и девчонку?
— Ты сам говорил, что он — не обычный рейнджер. А она — принцесса, — напомнил Ивэйн.
— Ты полагаешь, принцессам часто ломают пальцы или вырывают ногти? — парировал тот. — Любая девица сдастся сразу, если она не из «ящерок», конечно. Рейнджер продержится подольше, но его либо соблазнят, либо запугают. У него ведь семья есть, к слову говоря, и это не так уж сложно вызнать.
— Признаю, твои доводы существенны, — кивнул старший Хоуэлл. — Значит, пока никаких сведений. Вряд ли бы «Дракон» молчал столько времени, заполучив этакие козыри… Что ж! Спишем на Территории… Но говорить о выигрыше пока рано, Рон. Твой следующий план задействован?
— Конечно, Ив, — кивнул тот. — В прериях уже… жарковато.
Близнецы переглянулись и взяли по бокалу лимонада со льдом. Сейчас следовало сохранять трезвый разум…

…Мария-Антония сняла шляпу и утерла пот со лба. Одежду уже можно было выжимать, и она невольно позавидовала Генри: тот давно скинул и куртку, и рубашку. Кто другой вмиг сжег бы кожу, но рейнджеру все было нипочем: судя по всему, он давно продубил шкуру на здешнем солнце.
Девушка посматривала на него краем глаза: худой, это верно, но силы ему не занимать. На левом плече какой-то замысловатый рисунок, кое-кто из воинов ее мужа, побывавших на далеком юге, тоже носил на теле целые картины, наколотые на коже цветными красками. У Генри этот знак был всего лишь двухцветным, черно-зеленым, а разобрать, что он изображает, принцесса никак не могла, для этого надо было подъехать поближе и желательно развернуть Генри к себе лицом.
Впрочем, и так было, на что посмотреть. Интересно было гадать, откуда у рейнджера шрамы: Мария-Антония могла опознать отметину от меча или кинжала, от стрелы, отличала ожоги и следы звериных зубов… Да, повыше локтя у Монтроза явно след укуса, причем зверь был размером с хорошего волка. По ребрам будто здоровенными когтями провезли, очень уж похоже, но лапа не волчья, не рысья и не медвежья даже. Впрочем, теперь в этих местах водятся, наверно, совсем другие звери… А вот от чего довольно глубокая вмятина на предплечье, девушка определить затруднилась. Вроде бы похоже на шрам от стрелы, но выглядит немного иначе…
— Это ты местных не видела, — произнес вдруг Монтроз, перехватив, видимо, ее взгляд. — У меня так, царапины. А у нынешнего вождя сиаманчей, к примеру, на всем теле живого места нет. Ему уж за пятьдесят, он на Территориях вырос и до самых Ледяных гор доходил, а там намного опаснее, чем здесь даже в «сезон бурь»!
— Что за бури? — заинтересовалась Мария-Антония. — Грозы?
— Нет… — Генри тоже снял шляпу, мотнул головой, пригладил совершенно мокрые волосы. — Так просто говорят. Обычно на Территориях достаточно спокойно. Ну разве на зверюгу какую нарвешься или вот угодишь, как мы с тобой сегодня едва не вляпались. Но это все ерунда, если клювом не щелкать, то пройдешь, как по главной городской улице… тут еще и почище будет. — Он попытался воспользоваться шляпой как опахалом, но не преуспел в этом и снова нахлобучил ее на голову. — А раз в год, как раз летом, в самую жару, начинаются «бури». Территории как с ума сходят, где вчера можно было преспокойно ходить, туда лучше не соваться. Дороги сами собой меняются, животные разбегаются… И так месяц-другой. Зверье с места снимается, уходит, в это время здесь даже кузнечика не поймаешь! Местные об этом знают, следят: чуть птицы да стада двинулись на север, так откочевывают вслед за ними.
— Почему же они все время там не живут? — задала резонный вопрос Мария-Антония.
— Потому что там своих хватает, — хмыкнул Генри. — Так-то у них мирный уговор, что на время кочевья никто никого не трогает, но насовсем чужаков к себе вряд ли кто пустит. У всех же свои угодья охотничьи, сама понимаешь…
— Ясно… — Девушка припомнила кое-что. — Ты говорил, можно перезимовать с сиаманчами, верно? А сколько еще времени до начала кочевья?
— Да пока еще прилично, — подумав, ответил Генри. — Еще месяца два так уж точно, считай, лето толком не началось, все спокойно… Удачно, кстати, еще бы немного, я бы ни за какие деньги в глубь Территорий не сунулся! В «сезон бурь» туда только самоубийца пойдет…
— Может, удачно, может, не слишком, — усмехнулась Мария-Антония. — Отказался бы от задания, не получил бы таких неприятностей на свою голову!
— Моя голова и не такое выдержит, — осклабился в ответ Генри и зачем-то придержал коня. — Эге, смотри-ка! Повезло нам!
— Что там? — приподнялась в стременах девушка. На горизонте, в жарком зыбком мареве, что-то маячило. Ей доводилось слышать о миражах, какие бывают в пустыне… может ли и здесь оказаться что-то подобное?
— Деревья, — ответил Монтроз и подогнал своего мерина. — Может, ручеек какой найдется. Я в этих краях нечасто бываю, но, кажется, именно тут ему и место!
Он угадал: в скудной тени нескольких приземистых, корявых деревьев едва виднелся маленький родник. Пришлось долго расчищать русло, чтобы можно было набрать воды и напоить лошадей.
— Пожалуй, обождем тут до вечера, — решил Генри. — Что-то сегодня жарковато, обычно солнце так палит ближе к середине июля, а еще только конец мая… А вечером по прохладце двинемся дальше. Луна полная, видно все хорошо, а места вроде как спокойные…
— А если снова какая-то ловушка вроде сегодняшней? — Мария-Антония набрала грязноватой воды в ладони и с наслаждением умылась. — Ты ее разглядишь в лунном свете?
— Мне доводилось и вовсе безлунными ночами ездить, — усмехнулся он. — Ничего, жив, как видишь… Сколько сможем, столько проедем, а по такому пеклу тащиться — только лошадей мучить. Ну и самим тоже… невесело, — добавил он справедливости ради, хотя жара его, казалось, вовсе не пугала. — Ты ложись, вздремни. Самое милое дело, все равно больше заняться нечем…
Сам Монтроз последовал собственному совету: устроился, привалившись спиной к корявому стволу, надвинул шляпу на нос и мгновенно уснул. Псы, вывалившие от жары языки, выбрали местечки потенистее, но спать не спали, бдительно посматривали по сторонам. Лошади стояли, повесив головы, будто тоже дремали, даже пастись не желали, хотя здесь, у ручья, трава росла получше, чем в выжженной солнцем прерии.
Девушке спать не хотелось, что еще за придумка — сон среди бела дня? Заняться и вправду было нечем, разве что вглядываться в раскаленную равнину: ни один ветерок не колыхал высокие травы, оглушительно заливались кузнечики, трещали какие-то иные насекомые, выводили басовитые песни толстые мохначи вроде шмелей, но непривычной расцветки — густо-малиновые, будто капли крови. Кто-то шнырял в траве, высоко в небе парила крупная птица, описывала широкие круги, выискивая добычу…
Марию-Антонию разбудил грохот. Рывком сев, она подхватила свалившуюся с головы шляпу и огляделась. Солнце скрылось, вокруг потемнело… это что же, они действительно проспали до самого вечера? Нет, не похоже, слишком уж жарко, хуже, чем днем, душно, в воздухе по-прежнему ни ветерка.
— Гроза идет, — сказал у нее за спиной Генри. Он спешно натягивал одежду, рубашка липла к мокрой от пота спине. — Повезло, что мы не в чистом поле, хоть немного прикроет! А я думал, что ж шпарит так? Ясное дело, сейчас как даст!..
— Гроза?
— Туда смотри, — махнул он рукой в сторону и устремился к лошадям. Отвел их в середину крохотной рощицы, привязал как следует. Снял с вороной вьюк, задумался о чем-то.
Мария-Антония выглянула из-под деревьев, посмотрела туда, куда указывал Генри, и невольно прикусила губу в волнении.
Над прерией не было больше пронзительной синевы, вернее, она осталась в другой стороне, но ее стремительно закрывала накатывающаяся с востока громадная туча. Девушке никогда прежде не приходилось видеть подобного: грозовые облака, казалось, касались травы, до них можно было дотронуться рукой, вот только не тянуло — слишком уж тяжелыми и неласковыми выглядели тучи.
Гроза катилась подобно обвалу, тучи-валуны загромоздили небо, угрожающий рокот слышался совсем рядом, в чернильной синеве просверкивали молнии.
Неожиданный порыв ветра пригнул траву, заставил тревожно зашелестеть деревья, принес нездешние запахи: гроза шла откуда-то издалека, и несли ее чужие ветра…
— С Ледяных гор идет, — сообщил Монтроз, подойдя сзади. — Вообще поздновато, хотя… май еще не кончился. Ты оденься лучше, — посоветовал он девушке. — Дождь может холодным оказаться, да ветер еще… Я там полотнище натянул, но вряд ли спасет, так, слегка прикроет. Если его не унесет вместе с деревьями, конечно, — добавил он справедливости ради. — А то тут еще и ураганы бывают. Так вот закрутит воронкой — и прости-прощай!
— Удивительное зрелище, — обронила Мария-Антония — в грозовом фронте полыхнула ослепительная разлапистая молния, ударила в землю где-то совсем неподалеку… Девушка едва не присела от громового раската…

…Принцесса или нет, ойкнула от испуга она в точности, как любая другая девчонка. Правда, прятаться не побежала, смотрела, запрокинув голову, как надвигаются черные тучи. Даже рот от восторга приоткрыла, кажется.
Генри с сомнением оглядел импровизированное убежище. Деревья, конечно, полотнище это… Однако ветер поднялся, все равно придется вымокнуть насквозь! Ему-то что, а вот принцесса — создание нежное, как бы не простыла… Нежное, хмыкнул он, неожиданно придя в хорошее настроение. Этот цветочек которую ночь преспокойно спит на голой земле, ну ладно, на тонком одеяле, и хоть бы чихнул разок. И не жалуется даже, будто ей это вовсе не впервой. Хотя кто ее разберет, с такой-то жизненной историей, может, она в походы с мужем ходила…
Еще один раскат грома, подобный пушечному выстрелу, заставил лошадей заплясать на месте. Собаки поддержали грозу согласным лаем. Не положено, конечно, но в таком грохоте все равно никто ничего не услышит, и Генри не стал на них гневаться.
А тут и ливануло, как из ведра, сплошной стеной!
— Эй! Тони! — Генри высунулся из-под импровизированного тента, по которому лупил дождь, чахлые деревья от него не прикрывали. — Вымокнешь! Иди сюда!
— Не подходи! — раздалось в ответ. — Я сейчас…
«Да что на нее нашло? — нахмурился Генри и выбрался из укрытия. — Сдурела от жары, что ли?»
— Тони!
Девушка не отозвалась, и Монтроз очень быстро понял почему — просто не услышала за непрерывным грохотом и шумом дождя.
Рубашка ее моталась на ветке, прочее было не так уж скверно укрыто от дождя под раскидистым кустом, и Генри поспешил посмотреть в другую сторону, прикидывая, насколько еще простирается грозовой фронт, какова скорость ветра и не придется ли им ночевать под проливным дождем. Выходило, что не придется…
А дождь был теплый. Генри вздохнул и скинул куртку. Не так уж принцесса и не права, до реки еще ехать и ехать, а от них уже теперь несет так, что какой там зверь, человек, и тот учует за милю!
Он управился быстрее девушки, и когда та сунулась под навес — с мокрых волос капало, рубашка плотно облепила тело, а посмотреть у принцессы было на что, отнюдь не доска… Генри припомнил то, что успел увидеть краем глаза, и поспешил отвести взгляд.
— Держи сухую рубаху, — сунул он ей в руки смятый комок и отвернулся. — И вытрись, простынешь же!
— Не думаю, — отмахнулась она, но взяла тряпку, бывшую когда-то ее нижней юбкой. — Мне доводилось купаться в горной реке по осени, там вода холоднее… Можешь повернуться.
Эта рубашка висела на принцессе мешком. Генри присмотрелся к мокрой — стежки видны, аккуратные… это, выходит, она сама ушивала, что ли? Ясно, она, больше-то некому! На все руки мастерица, хмыкнул он невольно, и стряпать умеет, и шить… Поди, тоже скажет, что бальное платье не сошьет, но дырку заштопать или там по себе одежку подогнать сумеет! Положительно, воспитание настоящих принцесс заметно отличалось от того, о котором говорилось в сказках.
— Гроза скоро пройдет, — сказал Генри, чтобы избавиться от неловкости. Казалось бы: что такого, увидел-то он девушку, считай, со спины, ну, чуть боком, не разглядывал долго, а чувство все равно такое, словно за голыми девками в бане подглядывал! — Видишь, ветер какой… Потом опять солнце выйдет, обсушимся.
— Часто тут так? — спросила она, выжимая волосы. Толку от этого было немного: навес уже промок, сверху капало.
— В мае что ни день льет, — ответил Генри. — Сейчас, видишь, прерия еще цветет, это после дождей. К июлю уже совсем сухо станет, и уж до осени. А так… даже зимой грозы бывают, только сухие. Ветер страшенный, а воды ни капли. Знаешь, что, — сообразил он и сунул руку во вьюк, заблаговременно припрятанный от дождя, — глотни-ка! Тогда точно не простынешь, только…
Предупредить, чтобы была осторожнее, он не успел: принцесса взяла у него из рук флягу и хлебнула от души. Чуть поморщилась, но не задохнулась и глаза не выпучила, сделала второй глоток и отдала фляжку Генри.
— Хорошее пойло, — сказала она. — Мы почти таким грелись во время осады.
Монтроз в очередной раз потерял дар речи. Какой еще осады?..
— Муж был далеко, а к нашим стенам подступили… тогда еще не церковники. — Она словно услышала его вопрос. — Людей в замке оставалось мало, но хватало, чтобы оборониться. Вот с припасами было совсем плохо. Ранняя весна стояла, как сейчас помню, очень холодная. Выйдешь на стену — через несколько минут уже пальцев не чувствуешь, там и здоровому-то было несладко, а если впроголодь… никакой маг не поможет, а у Филиппа их было совсем мало, к тому же.
— А от крепенькой в глазах-то у воинов не двоилось? — не выдержал Генри.
— Может, и двоилось, — спокойно ответила принцесса. — Тогда добавляли, чтобы троилось: в таком случае можно не выбирать, цель в того, кто посредине, он настоящий. Не знал такого способа?
— Не слыхал, — усмехнулся он и тоже приложился к фляжке. Самогон обжег глотку, аж слезы выступили… А из крепкого матерьялу делали принцесс — только поморщилась ведь, даже закуски не попросила! — Значит, и тебе доводилось…
— Да, — сказала она. — Я была на стенах, как и все, кто мог держать оружие: старики, женщины и дети. Кто вовсе ничего не умел, был на подхвате.
— А ты? — Генри мотнул головой, отгоняя бредовое видение, в котором Мария-Антония ловко заряжала пушку. Интересно, были ли у них пушки в те времена? — Ну, в смысле, умела что-то?
— Совсем немного, — усмехнулась девушка. — Но не требуется большой сноровки, чтобы оттолкнуть осадную лестницу или сбросить вниз камень. — Она помолчала. — Нам повезло тогда, Филипп успел вовремя…

…Снова эти воспоминания не вовремя! Хотя когда им теперь настанет время? Это прежде можно было мечтать скрыться в каком-нибудь полузаброшенном замке, в обители из тех, что еще не отдались полностью вере в единого и непогрешимого, которые не выдали бы беглую принцессу… Да, укрыться там и год за годом перебирать в памяти крупицы воспоминаний. Вот только воспоминания эти от слишком частых прикосновений тускнеют точно так же, как тускнеет и истирается от касаний пальцев драгоценный металл в пальцах сквалыги. И уже не скажешь наверняка, настоящее это воспоминание или твоя фантазия, навеянная тишиной, скукой и одиночеством!
Это все Генри, усмехнулась Мария-Антония. Это он невольно наталкивает ее на мысли о прошлом. Что же поделать, если он так походит на людей из отряда Филиппа, от юнцов до убеленных сединами ветеранов? Филипп не любил придворных хлыщей, в его порубежной крепости не бывало пышных приемов и празднеств, жили просто и строго, бедно даже: деньги предпочитали тратить на укрепление замка, на припасы и обучение воинов, нежели на пустые увеселения. Ее это вполне устраивало: дома было все то же, слегка лишь замаскированное блеском драгоценностей — положение обязывало…
— Вот и все, — сказал вдруг Генри. Перехватил ее недоуменный взгляд и пояснил: — Гроза прошла.
И впрямь, тяжелые тучи, недовольно погромыхивая, уходили на запад, в воздухе остро и свежо пахло мокрой травой, еще чем-то, чем всегда пахнет после грозы, а в отмытом от жаркой пыли темно-синем небе раскинулась огромная радуга — Мария-Антония никогда не видела таких ослепительно-ярких небесных мостов, как называли их кое-где.
— Ого, — произнес Монтроз и тронул ее за плечо, показывая вверх.
Она подняла голову и распахнула глаза в полном изумлении: ей доводилось видеть двойные и даже тройные радуги, но такого переплетения Мария-Антония даже представить не могла. Далеко-далеко в глубь прерии уходила будто бы бесконечная анфилада залов, обозначенных гигантскими радугами от края до края равнины, а выше их, в рассеивающихся облачных замках, трепетали и менялись местами радуги поменьше, не такие яркие, почти прозрачные…
— Изумительно… — прошептала девушка.
— Ага, — неопределенно ответил Генри и почему-то нахмурился. — Не к добру это.
— Что же дурного в радугах? — удивилась Мария-Антония. — Правда, такое странное явление…
— Да оно тут обычное, — отмахнулся Монтроз. — Такие «коридоры» я всякую весну вижу, но именно что весну, а уже почти лето. Правда, и грозе такой сейчас идти не полагалось, а прошла же… Может, и обойдется.
— А что, такие радуги предвещают что-то скверное? — спросила она.
— Да не то чтобы… — ответил мужчина, почесав в затылке. — Просто, понимаешь, это же Территории. Тут странного много, но всякой странности свое место и время, а когда она в неположенный срок появляется или не там, где должна, волей-неволей задумаешься, к чему бы это!
— И к чему же, по твоему мнению? — Принцесса намерена была узнать как можно больше.
— А пес его знает, — пожал плечами Генри. — Весна в этом году ранняя была, лето тоже вот уже, считай, наступило… Может, так и должно быть. Доберемся до моих, спрошу, они лучше знают. А теперь поехали-ка, пока прохладно! До вечера еще сколько наверстаем!
И в самом деле, после грозы прерия преобразилась, будто отмытая дочиста, воздух сделался прозрачным, и каждая травинка в каплях дождя видна была, словно под сильнейшим зрительным стеклом. Взялись откуда-то бабочки, которых Мария-Антония здесь еще не видела, над самой травой скользили неизвестные птицы, небольшие, острокрылые, — охотились, должно быть, на насекомую мелочь. От запахов кружилась голова (или не от запахов, а от содержимого фляжки Генри, хотя много ли она выпила?), чистый ветер овевал лицо, а ехать нужно было по коридору из радуг… Они держались очень долго, не как обычные, и, оборачиваясь, Мария-Антония еще могла какое-то время видеть их позади. Но и они постепенно таяли одна за одной, и к сумеркам ни одной не осталось. Взошла зато луна, молочно-серебристая на этот раз, тоже словно бы умытая, и все ее призрачные сестры сегодня не баловали разноцветьем, сияли сдержанной белизной, а звезды не сверкали остро и безжалостно, смотрели сверху вниз мягко и будто бы устало…
— Очень здорово, — сказал Генри поутру, осматривая место стоянки. — Ну просто-таки замечательно. Скажи, Тони, ты готова каждое утро прорубаться на свободу? Я тебе и топорик дам, замечательный такой топорик… родственнички прибили бы, узнай, как я его использую, он боевой вообще-то, но куда деваться?!
— Вот это да… — только и сказала девушка, разглядывая изрядную груду щепок, оставшихся от верных ее стражей, черных шипастых побегов.
— Нет, ты не думай, я не против утренней разминки, — заверил Генри, пробуя лезвие топорика ногтем. — Только эти ветки твердые, как камень, все лезвие иззубрил! Или это они после дождя так в рост поперли, как думаешь?
— Или рядом какая-то опасность? — предположила Мария-Антония, оглядываясь. Нет, конечно, ей не заметить чего-то подозрительного, для этого нужно вырасти в прериях, как Генри, и то еще…
— Да вот не чую я ничего, — ответил он удрученно и потрепал подвернувшегося под руку Грома — девушка уже выучилась их различать, у этого пса было висячее ухо, — по холке. — И собачки не чуют. А раз так, то либо ничего нет, либо все совсем плохо. Гроза еще эта, радуги… Тьфу!
Он с размаху вогнал топорик в землю, подрезав толстенный черный побег. Должно быть, метнув так оружие, он мог бы и руку противнику отсечь, пришло в голову Марии-Антонии. В ее времена кое-кто мог похвалиться умением биться на топорах, может, теперь тоже есть любители?
— Ладно, посмотрим, — сказал он, выдернув топорик. — А вот костер теперь есть чем разжечь. Но это вечерком. Поедем, пока не жарко…
* * *
…Генри очень не нравилось происходящее. Вернее, частично не происходящее, а с лезущими из земли черными побегами он уже как-то смирился. Тем более принцесса оказалась права: людей эти побеги не трогали до поры до времени. А вот то, что Территории проявляли какую-то вовсе уж небывалую кротость нрава, его совсем не устраивало. Одна-единственная ловушка, которую он легко распознал, за несколько дней — это что, дело? Понятно, до «сезона бурь» еще неблизко, но и вне этого периода Территории — не ухоженный лужок во дворе у богатея! Можно пройти, и легко — если умеючи. Случайный человек хорошо если дневной переход одолеет! А тут — правда, как по главной улице города идут, и ничего, и никого… Одно это уже настораживало.
«Может, принцессино заклятие всякую пакость отпугивает?» — задался вопросом Генри. А отчего бы и нет? Штука мощная, вон как эти ветки за нею тянутся, вдруг местные твари этого побаиваются? Если так, то хорошо. Если же нет, тогда непонятно, что и думать…
Прерия не была плоской и ровной, будто стол. Местами поднимались пологие холмы, поросшие, правда, все той же травой, а кое-где в земле зияли глубокие раны, оставленные невесть когда невесть чем.
— Это что? — спросила Мария-Антония, заметив с верхушки холма одну такую расселину. — Неужели овраг?
— Нет, — качнул головой Генри. — Тут, говорят, в незапамятные времена земля дрожала, а потом раскололась. Вот, осталась такая дырища. Сиаманчи помнят, она была еще глубже, а теперь и правда на овраг похожа. Смотри, какая огромная…
— Да, тут, наверно, целый город поместится, — вздохнула принцесса. Покосилась на него, добавила: — Я все не устаю поражаться, насколько же велик мир. Я ведь видела лишь малую его часть: мое королевство да земли соседей, моего мужа, — это не так уж много. Я смотрю на эту бескрайнюю равнину и думаю о том, какими крохотными мы должны казаться по сравнению с нею!
— Лучше об этом не думать, — заверил Генри. Ему как-то довелось звездной ночью, будучи в изрядном подпитии, сопоставить свои размеры с просторами Территорий. Ощущения оказались не из приятных, стало неуютно до крайности… будто он крохотная песчинка в бесконечном мире. Насколько он знал, всем городским поначалу скверно в прерии, где нет оград и стен, только трава да небо, солнце и… — Бизоны.
— Что? — вскинула голову девушка.
— Стоим здесь, — предостерег он, спешиваясь. На верх холма стадо вряд ли ломанется, им прямая дорога в ущелье, как раз под уклон местность идет… — И не шумим.
— Что это? — нахмурилась принцесса, покидая седло. — Снова гроза?
— Да какая гроза, небо же чистое! — ухмыльнулся Генри. — Стадо идет. Не бойся, главное, на пути им не попасться!
— Что за…

…Тяжелый гул накатывался откуда-то из-за горизонта, снова повисла пыльная дымка, будто от сильной жары, а потом там же, на горизонте, возникла темная полоса, будто морской прибой, и стала расти, расти, и вот уже эта темная масса хлынула на равнину, растекаясь бурной волной, надвигаясь, надвигаясь…
Мария-Антония смотрела во все глаза. Ей доводилось видеть большие стада, но таких… о нет, такого она не могла даже представить! От края до края равнина полна была бегущими животными, и что это были за звери!
— Бизоны! — снова прокричал ей почти в ухо Генри, иначе его было не расслышать. — Ну, дикие быки! Их тут мириады, местные за их счет только и живут! Ну и белые приезжают поохотиться иногда, только опасно это, сама же видишь!..
Девушка только кивнула: страшно было даже представить, каково оказаться на пути этого гигантского стада. Невозможно сосчитать, сколько в нем голов, несколько тысяч, это уж точно, а то и десятков тысяч! Она снова почувствала себя несказанно маленькой по сравнению с этой прерией, способной прокормить столько животных… Эта безумная живая мощь была слишком явной, слишком резко контрастировала с ее маленьким миром, в котором, конечно, кипели войны, но… они, должно быть, показались бы игрушечными этой великой равнине!
— Они от кого-то убегают? — спросила Мария-Антония негромко. Боже, да что же это за хищники должны быть, которые могут обратить в бегство этакое стадо?
Она смотрела сверху на бурые лохматые спины, крутые рога, нескончаемую реку живых существ… Лошади волновались, им не нравилось такое соседство, и девушка их понимала.
— Да не обязательно, — ответил Генри. — Они дурные. Бывает, шуганулся один от степного волка, например, а остальные и подхватились. Потом уже не остановить, сама погляди, как прут… А может, почуяли что-то, вот и отходят. Правда, если бы что серьезное случилось на Территориях, они бы не так неслись. Это они, считай, спокойно идут, а если рванут со всех ног…
Мария-Антония только головой покачала, отчаявшись представить такое грандиозное и страшное зрелище. Должно быть, эта живая лавина способна смести с лица земли целый поселок, если тому не повезет оказаться под копытами!
— А попробовать можно, — сказал вдруг Генри.
— О чем ты? — повернулась она к нему. Мужчина уже взвешивал в руке то самое оружие, которое она уже видела однажды. — Что это?
— В твое время огнестрельное оружие уже придумали? — спросил он, дождался утвердительного кивка и продолжил: — Обращаться умеешь?
— Нет, — усмехнулась девушка. — Слишком тяжелое, да и мало его у нас было. Ненадежное, то порох не вспыхнет, то ствол разорвет. Маги не хотели с этим возиться, им не нравилось… Пушки разве только, но…
— Магам правильно не нравилось, — серьезно сказал Генри. — Эринитовой пулей из хорошего ствола можно любого кудесника завалить, если умеючи. Но именно из хорошего, вряд ли бы ваши пукалки сгодились. Да и попасть надо… Эти штуки быстро усовершенствовали, когда поняли, что к чему. Тоувы, опять же, помогли… они магов тоже не сильно любят. — Он умолк, протянул ей оружие. — Держи. Это ружье, обычное, охотничье. Бьет хорошо. Если зарядить чем посерьезнее, то можно и повоевать…
Мария-Антония осторожно взялась за ружье. Не такая уж тяжелая штуковина.
— Целиться умеешь?
— Доводилось арбалет в руках держать, — ответила она чистую правду. — Из лука я когда-то хорошо стреляла, но то больше была забава…
— Может, и совладаешь, — хмыкнул Генри. — Держи так… Ага, именно. Смотри сюда. Давай сперва по камням. Вон тот валун видишь? В него попадешь?
— Да в него ребенок из рогатки попадет! — фыркнула принцесса. Ружье оттягивало руки, но держать его было приятно. Хорошая вещь, ухоженная, она умела это чувствовать. Видимо, оружие Генри уважал и любил, да и немудрено: от него наверняка частенько зависела его жизнь.
— Тогда нажимай вот сюда, — показал Монтроз. — Задержи дыхание и плавно-плавно…
Грохнуло, отдача ударила в плечо. Мария-Антония от неожиданности чуть не выронила ружье, увидела только, как от светло-серого валуна полетела крошка.
— Ну надо же, попала, — хмыкнул Генри довольно, будто не сам помогал целиться. — Давай попробуем подстрелить кого на обед, а?
— А это не опасно? — нахмурилась девушка. — Если стадо заметит…
— Не заметит. Они когда таким потоком идут, ничего не соображают. Упал кто и упал, остальным-то что? Давай! — загорелся мужчина.
— А разве не нужно перезарядить… — начала было она, но он перебил нетерпеливо:
— Ничего не нужно, говорю, не ваши пукалки, порох не гаснет, патроны не кончаются… — И пояснил довольно: — Дорогая штуковина, но я таки разорился. Тоувы делали: тут зарядов пять сотен, сама понимаешь, насколько этого хватит! Ну, потом, конечно, приплатить придется, чтобы заново зарядили, но зато думать не надо, как бы боеприпасы не отсырели… Ну, что стоишь?
Девушка вздохнула и снова вскинула тяжелое ружье к плечу. Мужчины все одинаковы: только дай в руки игрушку, ни о чем ином думать не смогут!
— Вон, видишь, на отшибе идет, — шептал ей на ухо Генри и придерживал ее локоть, направляя. — Сможешь?
— Попробую, — ответила она. Отсюда дикий бык казался немногим больше того валуна. — А достанет ли?..
— Должно, — уверенно сказал мужчина. — Еще и дальше бил, бывало… Только не в голову, там такая кость, что не пробьешь.
— Я знаю…
— Откуда бы?
— Я ведь говорила: доводилось охотиться, — ответила Мария-Антония сквозь зубы. — На оленей, правда, но велика ли разница?
— И верно…
Снова грохнуло. Бизон внизу споткнулся, но снова выровнял ход, устремился за остальными…

…Промазала! — Генри выхватил у принцессы ружье — додумался, девице доверить такое дело! — вскинул к плечу, но девущка вдруг положила руку на ствол, вынуждая его опустить оружие. — Ты что?
— Зачем, Генри? — спросила она спокойно. — Разве мы умираем с голоду? И что мы будем делать с такой огромной тушей? Того хвороста, что у нас собой, хватит, чтобы зажарить малую толику, и то вряд ли. Псы твои съедят сколько-то… а остальное бросим стервятникам? С собой ведь не увезем, по такой жаре мясо быстро испортится…
— Ну да… — Генри неохотно признал ее правоту, потом невольно усмехнулся: — Ты говоришь совсем как дети равнин!
— Кто?
— Ну, местные жители, — пояснил он. — Они себя сами так называют. И тоже говорят: зачем убивать больше, чем можешь съесть? У них, конечно, вся жизнь от этих зверюг зависит, сама понимаешь: и еда, и одежда, и черт знает, что еще! Когда нужно, устраивают большую охоту, но больше, чем необходимо, стараются не убивать… За это они городских наших очень не любят. — Генри вздохнул, покачал ружье в руке.
— За что именно?
— А те охотиться приезжают иногда, кто побогаче, — пояснил он. — Как увидят такое вот стадо, так давай палить, жадность глаза застит, даже не соображают, к чему им столько, ведь даже не вывезут отсюда всего!
— Глупо как, — пожала плечами девушка. — Разве это можно назвать охотой? Вернее, — поправилась она, — одно дело, если… дети равнин так добывают себе пропитание, но стрелять зверей десятками ради забавы?.. Для меня это странно.
— Вот-вот, для местных тоже странно, — сказал мужчина. — А ты…
— А я, должно быть, просто слишком хорошо помню, что такое голод, — отрезала она и замолчала.
— А вы как охотились? — полюбопытствовал Генри, чтобы переменить тему.
— По-разному, — ответила принцесса. — Выезжали обычно на несколько дней, брали собак, егеря загоняли подходящую дичь… а иногда обходились и без егерей. Охотник, взявший зверя, потом делил добычу и имел право взять себе самый лакомый кусок… либо же отдать его господину или другу. Так чаще всего и делали.
Она замолчала. Генри невольно подумал, что, наверно, самым удачливым охотником всегда оказывался ее муж, и он делил с Марией-Антонией лучший кусок…
— Ладно, — сказал он грубовато. — Сегодня обойдемся без королевского пира. Это я так, иносказательно…
— Да отчего же иносказательно, — усмехнулась принцесса. — Пировали и на охоте, было дело. А долго ли ждать, пока пройдет стадо?
— Сама смотри, — показал он. — Конца-края не видать! Еще с полчаса, думаю, не меньше.
— Какое огромное…
— Это разве огромное? — удивился Генри. — Я слышал, встречались такие, что приходилось по нескольку часов ждать, но то дальше к западу. Здесь разве вот такие, а это так, мелочь!
Принцесса только головой покачала. Да, ухмыльнулся Генри, видя ее удивление, в прерии свои понятия о размерах и расстояниях. Придется привыкать, твое величество, иначе не выжить…

8

К вечеру расселина и огромное стадо остались позади, перед путниками снова стелилась бесконечная равнина: никогда не определишь, с какой стороны пришел и куда идешь, если не умеешь ориентироваться по солнцу. И то даже с этим нужно быть повнимательнее, потому что на Территориях солнце, случается, светит… не всегда с той стороны, с которой должно бы. Генри философски относился к тому факту, что по утрам солнце, бывает, восходит на западе, а вечером там же и заходит. Объяснений этому феномену он все равно не знал, да и, скорее всего, они были слишком для него сложны. Куда уж там, в университетах он не обучался, так, грамоту освоил, еще кое-что, чему мать обучила — а она была строга и спуску сыну не давала. (Мать Генри происходила не из крестьянского рода, она ушла из довольно богатой семьи за его отцом, полунищим авантюристом, вечно пропадавшим на Территориях, а обратно после его смерти возвращаться не захотела. В детстве Генри об этом жалел: рос бы ведь в городе, в довольстве! Потом, когда узнал жизнь, жалеть перестал: понял, что родственнички вполне могли сбагрить «плод греха» в приют или каким-нибудь приемным родителям за тридевять земель, чтобы попытаться выдать дочку замуж еще раз, более удачно. Да и разве узнал бы он тогда Территории? То-то и оно…) Помимо того, Генри любил поговорить со знающими людьми, он был благодарным слушателем и нахватался кое-каких сведений, которые считал полезными. Память у него была отменная, и он не стеснялся расспрашивать, если чего-то не понимал, ему чаще всего охотно объясняли — обладал Генри Монтроз умением расположить к себе, — и теперь он слыл среди своих «коллег» парнем не только удачливым, но и даже «образованным» и весьма начитанным. Ну ясно, против них, за всю жизнь прочитавших разве что букварь да несколько объявлений о найме, он действительно мог считаться настоящим книжником: читать Генри тоже заставляла мать, из книжек он в детстве и набрался историй о стародавних временах, которыми любил иногда щегольнуть. Оттуда, наверно, получил он и тягу к романтике, а та вкупе с унаследованной от отца неусидчивостью и занесла его на Территории. И она же толкнула под локоть, вынудив взять этот вот заказ…
Генри мотнул головой, отгоняя чересчур уж далеко заведшие мысли. Что теперь гадать? Взялся так уж взялся, или бросай на середине — а такого за Монтрозом не водилось, — или крутись как хочешь, но выполняй задание!
Принцесса, похоже, здорово устала за сегодняшний день, даже от ужина отказалась, улеглась спать, повернувшись к Генри спиной. Жалко. С ней как-то повеселее, подумал он. Рассказывает не то чтобы охотно, но если разговорить, то ничего, много интересного можно узнать. Оно ему, конечно, вовсе ни к чему, знать, что происходило в стародавние времена… это с одной стороны. А с другой, если понять, в каком мире жила эта девица, то и ее можно будет лучше понять. В общем-то, он уже почти и разобрался, если в общих чертах…
Эти сказочные древние времена были совсем даже и не сказочными. Жили, насколько смог понять Генри из рассказов принцессы, почти так же, как и сейчас. Ну разве что вместо корпораций были короли и прочие герцоги, да еще церковники голову поднимали, вот и вся разница. Воевали частенько, голодать доводилось даже и высокородным особам, а драгоценности, которых было не счесть в королевских сокровищницах… ну так их ведь есть нельзя, камушки эти! Купить на них, конечно, ого-го сколько получится… если есть, что и у кого покупать, и если продадут.
Сурово, в общем, жили, заключил Генри. Вот тебе и принцесса из легенды. Мало того, что заметно старше, чем кто-то мог предположить (ну, пусть всего года на четыре, но, похоже, в те времена четыре года были сроком немалым, а человек в шестнадцать лет считался вполне взрослым), так еще не невинная девица, а вдова, да с таким характером… Это она его пока что Генри не шибко демонстрировала, а он старался не провоцировать: хуже нет перелаяться со спутником в самом начале долгого путешествия, а если этот спутник еще и женского пола, то вообще пиши пропало! Но все равно ясно: это не нежная фиалка. Конечно, притвориться ангелочком она сумеет прекрасно, но внутри у этой принцессы стальной стержень, и черта с два его кто-то сумеет сломать! И, ухмыльнулся Генри про себя, ради одного удовольствия узнать, как она будет общаться с Хоуэллами, стоит выполнить задание и привезти ее по месту назначения! Те-то рассчитывают на перепуганную милую девочку вроде дочурки старшего Хоуэлла (Генри видел ее как-то мельком — куколка, да и только!), а получат…
Да только что проку? Что Мария-Антония может им противопоставить? Разве что несгибаемое свое упрямство, вот и все. Хоуэллы все равно получат что хотят и ее не спросят! А не смогут использовать, как собирались, в качестве отвлекающего маневра, просто выкинут на улицу, и что она станет делать? В пастушки пойдет или там в белошвейки? Или, может, в трактире прислуживать станет? В лучшем случае горничной сумеет наняться или там воспитательницей для малолеток в богатой семье, образованная ведь, поди, но… туда без рекомендаций не возьмут, а где их взять девушке из ниоткуда? Вот разве что Хоуэллы пособят, но захотят ли они? Замкнутый круг!
Генри поймал себя на том, что мысленно пытается вписать Марию-Антонию в привычную ему реальность, и снова ухмыльнулся. Нет, конечно, ни белошвейкой, ни гувернанткой ей не быть. Либо сговорится с Хоуэллами, станет плясать под их дудку, а взамен получит какого-нибудь не вовсе уж завалящего мужа, может, даже из их подручных или родственников (а и младший Хоуэлл недавно овдовел, к слову говоря!), либо… вылетит на улицу, в чем пришла. И это в лучшем случае, потому что выброшенную принцессу могут и конкуренты подобрать. А раз не стала работать с Хоуэллами, не будет работать ни с кем, так они будут рассуждать, Генри знал их достаточно хорошо. И конец строптивой девице, это вовсе уж просто, тут и думать нечего. Жалей, не жалей, что толку?
С этой мыслью он и уснул, а проснулся на рассвете оттого, что Звон осторожно трогал его лапой за плечо, а Гром сосредоточенно дышал в лицо. Вид у обоих псов был встревоженный, но никаких звуков они не издавали. Стало быть, либо опасность невелика, либо привычна, либо то и другое вместе, рассудил Генри, живо поднимаясь и нашаривая оружие.
Впрочем, револьвер ему не понадобился. Стоило только взглянуть в ту сторону, где ночевала Мария-Антония, чтобы понять: пулей, даже эринитовой, тут ничего не решить, надо снова браться за топор!
На этот раз черные колючие ветви превзошли сами себя: вымахав на пару метров в высоту, они сплелись в подобие изысканной беседки, огородив девушку со всех сторон. Они умудрились прорасти даже между Генри и принцессой, хотя спали они почти что спина к спине! И, кстати говоря, испортили его одеяло, понял Монтроз, присмотревшись. Несколько дырок точно оставили!
— Тони, — позвал он. Лучше разбудить девушку заранее, а то еще подхватится, заслышав стук топора, как раз на шипы и угодит! — Тони, просыпайся! Только не шарахайся, слышишь? Тони?..
Она не отвечала. Лицо как было, так и оставалось безмятежным, грудь равномерно поднималась и опускалась, и по всему видно было, что принцесса глубоко и крепко спит.
— Черт знает что! — сказал Генри, вынимая топорик, помянул заодно Пернатого Змея и еще пару богов, ответственных за всяческие пакости, и принялся за работу.
На этот раз ему пришлось попотеть: проклятые колючки (если это и терновник, как в сказке, то вовсе уж каких-то катастрофических размеров и прочности!) достигали толщины в человеческую руку, а уж прочности оказались вовсе уж запредельной. Но вырубать эту дрянь целиком Генри и не собирался, черт с ним, с топливом для костра, вытащить бы девчонку!
Когда дыра в «беседке» показалась ему достаточной для того, чтобы пролезть самому и протащить девушку, Генри сунул топорик за пояс и смело шагнул внутрь. Ему показалось, будто изуродованные ветви шевелятся, словно норовя нанизать его на шипы, но это не шло ни в какое сравнение с тем, что он видел в черном лесу, окружавшем замок. Там, помнится, один куст совершил поистине фехтовальный выпад, едва не проткнув ему бедро. Если бы не хорошая реакция, Генри не отделался бы всего лишь порванными штанами…
— Тони! — Он встряхнул девушку, но тщетно: голова ее безвольно мотнулась, но ресницы даже не вздрогнули. — Да что ж такое-то, а?!
Подумав, Генри выкинул из «беседки» все пожитки, что в ней оказались: лишаться хорошего одеяла и еще кое-каких мелочей из-за дурацких растений он не собирался. Снова вернулся к девушке: обычные методы вроде хорошей встряски результата не давали, тогда Генри зажал ей рот и нос. Тоже не помогло: принцесса попросту перестала дышать, и Монтроз зарекся проводить подобные эксперименты. По счастью, обошлось: стоило ему убрать руку, и девушка снова вздохнула…
По всему выходило, что это не простой сон. «Очень хотелось перекинуть ее через седло и спокойно доставить к Хоуэллам? — невесело усмехнулся Генри. — Вот он, твой шанс!»
С какой стати заклятие — а это было именно оно, Монтроз не сомневался, — вдруг снова вступило в силу? И надолго ли? И что ему делать?
— Для начала, — сказал он себе вслух, — вылезем отсюда. А там посмотрим.
Вытащить крепко спящую принцессу из переплетения ветвей оказалось делом не таким уж легким: те отчаянно цеплялись за одежду, будто не желали выпускать добычу. Генри, кажется, еще никогда в жизни не ругался так цветисто, как сегодня, выпутываясь из цепкой хватки колючих побегов.
— Просыпайся уже… — пробормотал он, сгрузив свою ношу наземь. Звон и Гром сунулись поближе, любопытствовали, и Генри отпихнул мохнатые головы. — Ну что мне с тобой делать, а? — Он вздохнул, помотал головой. — А, была не была! Один раз сработало, так, может…
«Сказал бы мне кто, что я заделаюсь заправским принцем! — промелькнуло у него в голове, когда Генри наклонился к принцессе. — А что, наверно, тогда это у них было востребовано. Специалист по пробуждению заколдованных девиц, оплата по результату…»
Испытанное средство не подвело и на этот раз: длинные ресницы дрогнули, Мария-Антония открыла глаза — небесно-синие, затуманенные со сна.
Синева?.. Генри нахмурился: у принцессы были серо-голубые глаза, очень светлые и холодные, он это сразу заметил. Какая, к черту…
Принцесса зевнула, изящно прикрыв рот ладошкой. Пальцы были не слишком чистыми, ногти она успела обломать.
— Кто вы такой? — произнесла Мария-Антония удивленно, и Генри лишился дара речи. Такого тона он у нее не слыхал даже в день их знакомства, тогда она была… да, принцессой, надменной, но… но не жеманной!
— Ты что, сдурела? — спросил он растерянно. — Тони, это ж я, Генри. Генри Монтроз, мы с тобой уже который день в пути! Забыла, что ли?
— Как вы смеете говорить со мной таким тоном? — Принцесса рывком села, с удивлением взглянула на себя… осмотрела рукава, подняла на Генри изумленный взгляд. — Вы, должно быть, похитили меня?! Что на мне за ужасные тряпки, где мой нареченный? Вы, грубый мужлан…
— Прости, Тони, — покаянно произнес Генри и поступил так, как в его среде обычно поступали с женщинами, потерявшими разум: залепил принцессе хорошую оплеуху.
— Что вы… как вы посмели?! — взвизгнула она, схватившись за щеку. — Вы!..
— Значит, мало, — констатировал Генри хладнокровно и добавил с другой стороны. Фингал бы ей не поставить, ну да простит, наверно, если очухается.
— Негодяй… — всхлипнула девушка, пытаясь закрыться руками. — Грязный мерзавец! Вонючий трус!..
— Ты знаешь словечки и похлеще, — скривился Монтроз. Нет, оплеухами ее не пронять! Окунуть бы головой в воду и подержать так немного, но где ж он тут воду возьмет? Собаками напугать? — Тони, ну сколько ж от тебя проблем, ни от одной бабы у меня столько не было!
Чем еще можно напугать принцессу, напугать так, чтобы у нее в голове переключилось что-то? Да не ту, которую он успел узнать, а вот эту… курочку, которая слова «грязный» и «вонючий» почитает за ужасные ругательства? А главное, поможет ли это? Может, отключить ее, пусть поспит еще, вдруг проснется нормальной? А если нет?..
— Ладно, попробуем, — сказал Генри сам себе.
— Что вы делаете? — ахнула девушка, когда он сгреб ее в охапку.
— Бужу тебя, дура, — ответил Монтроз сквозь зубы и приказал себе не слишком увлекаться…

…Дивный сон закончился, наступило пробуждение, и было оно ужасно. Вместо лица человека, которого, принцесса знала, она полюбит с первого же взгляда, ей предстало омерзительное зрелище: чья-то гнусная бандитская физиономия, заросшая щетиной. От незнакомца разило немытым телом и еще какой-то гадостью, и он позволял себе совершенно немыслимые вещи: хватал принцессу за руки, говорил какие-то глупости, а потом… потом даже посмел ударить ее по лицу!
Это, должно быть, и правда разбойник, решила она в отчаянии. Это мерзавец, который обманул или даже убил ее спасителя, а саму ее похитил, и теперь она в его власти! И никого, никого вокруг, ни одной живой души, которая могла бы вступиться за королевскую дочь…
Перед глазами все плыло, должно быть, от страха и отчаяния, не получалось даже закричать, когда мерзавец, гнусно оскалившись, рванул вдруг на принцессе одежду и повалил девушку на траву. Она пыталась отбиваться, но где ей было совладать с рослым мужчиной! Кто мог обучить ее такому, кто мог хотя бы предположить, что принцессе придется самой постоять за свою честь и, возможно, самое жизнь?!
«Но я ведь могу… — мелькнуло где-то на задворках сознания. Большая его часть была попросту парализована ужасом: никто и никогда не притрагивался к принцессе таким образом, никто не смел лапать ее здоровенными ручищами, хватать так грубо и бесцеремонно! — Никто и никогда? А что же…»
Разум снова покинул ее, остался только страх, обычный животный страх, и принцесса сейчас ничем не отличалась от обычной крестьянки, что пытается неумело отбиться от нескольких наемников, что затащили ее на сеновал. Мужчина, скорее всего, даже не чувствовал слабых ударов ее кулачков, а нелепую попытку укусить его попросту не заметил. Это был конец, девушка понимала, еще немного, и…
«Нет… — снова вспыхнула где-то в глубине холодная и колючая искра рассудка. — Я не позволю так со мной обойтись. Я ведь… принцесса!»
А разве пристало настоящей принцессе визжать от ужаса и готовиться лишиться сознания? Да, но только если рядом есть кто-то, кто сможет вступиться за нее, в ином же случае придется справляться самой.
Нужно было посмотреть по сторонам, это оказалось непросто — мужчина навалился на нее всем телом, и он был очень тяжел, но ей все же удалось взглянуть: никого не было вокруг, только лошади да два пса. Вот собаки способны стать проблемой, но ее можно разрешить чуть позже…
Принцесса заставила себя расслабиться и перестать сопротивляться, обмякла, будто потеряв сознание, и мужчина, кажется, купился. Прервался, попытался заглянуть ей в лицо — девушке, наблюдавшей за ним из-под опущенных ресниц, показалось, будто он встревожился, — приподнялся, тем самым дав ей возможность дотянуться, куда нужно.
— Тони? — произнес он, но голос донесся, словно издалека. — Ты что?..
Снова нахлынул этот туман, не дающий думать и действовать, но принцесса стиснула зубы и заставила себя закончить начатое…

…Когда девушка вдруг перестала отбиваться и повисла в его руках безвольной тряпочкой, Генри испугался, что малость перестарался. Может, не стоило так уж грубо, да и вообще, что ему такое взбрело в голову? Правда, поспала бы еще, вдруг бы стала нормальной, а теперь вообще непонятно, что делать!
— Тони, — позвал он снова, — ты как, а?
Он привстал, осознавая, что такую хрупкую девушку может и придавить, всмотрелся в ее лицо. Глаза у принцессы были прикрыты, но ему показалось…
— Тони?..
Едва уловимое движение. Длинные ресницы поднялись, и девушка уставилась ему в глаза. Это был совсем другой взгляд, Генри пришло на ум, что глаза Марии-Антонии напоминают небо после грозы, когда ветер растаскивает клочья туч, обнажая ясную синь, только тут было наоборот: туманная синева таяла, а глаза принцессы делались обычными — очень светлыми и очень холодными, словно бы в глубине зрачков затаились льдинки…
Генри не шевелился. Принцесса моргнула, и туман окончательно исчез из ее взгляда.
— Генри? — произнесла она удивленно. — Ты что, с ума сошел?
— Я — нет, — лаконично ответил он, стараясь не слишком двигать горлом. — Убери. Пожалуйста.
Острие клинка, больно впивавшееся ему в горло — одно движение, и каюк, а рука у девушки была уверенной, не дрожала, — исчезло. А ведь он знал, что у Марии-Антонии есть кинжал или стилет, что-то в этом роде, но не удосужился выяснить наверняка, идиот! Вот и выяснил. Скажи спасибо, что не прирезала…
— Будь добр, слезь с меня, мне тяжело, — сказала принцесса, и Генри поспешил встать. Она села, поправляя растерзанную одежду. — В чем дело? Что на тебя нашло? Я не замечала в тебе подобных склонностей…
— Твою мать, — сказал Генри и еще с полминуты вспоминал язык, которого бы не знал «переводчик» — тогда можно было бы выругаться от души. Не вспомнил, плюнул и спросил: — Ты что, вообще ничего не помнишь?
— Смутно. — Принцесса смотрела на него снизу вверх. — Когда я уснула, был вечер, а потом вдруг настало утро, и кто-то меня ударил. Кто-то, кого я не знала. А потом этот кто-то попытался овладеть мной. Мне было очень страшно, но я вовремя вспомнила, кто я такая, и… поняла, что должна сама себя защищать, раз некому больше. А потом вдруг оказалось, что это ты, и… я ничего не понимаю.
— Ничего, я понимаю еще меньше, — заверил Генри, невольно потирая горло. Принцесса вертела стилет в руках: маленькая, но явно очень острая игрушка. Вполне хватило бы, чтобы продырявить ему сонную артерию. А где она его прячет, хотелось бы знать? Ну так, во избежание… — Утром тут вырос небольшой лесок, а когда я к тебе прорубился, то оказалось, что просыпаться ты не желаешь. А когда я тебя все же разбудил испытанным способом, ты… — Он нахмурился. — Это была не ты. Кто-то вроде той, которую я вытащил из замка, только еще хуже. Дура дурой. Ну, я и пытался как-то вернуть настоящую тебя, никак не выходило, что я мог?
— Решил напугать? — перебила она.
— Ну да. — Генри почесал в затылке и ухмыльнулся. — Вроде даже получилось… Знаешь, у тебя даже глаза стали другого цвета. Синие-синие, глупые-глупые…
— Твое счастье, что я тебя узнала, — не приняла шутки Мария-Антония. Подумала и добавила: — Да и мое тоже: что бы я делала здесь одна?
— Вот уж не знаю. — Генри снова потер горло. — Ты скажи лучше, что делать с этой напастью? То ты нормальная, а то уснула — и не добудишься! А добудишься, так это не ты вовсе, а не пойми кто…
— Я не знаю. — Принцесса опустила голову. — Наверно, как ты уже говорил, это заклятие. Оно ведь не снято, как должно, поэтому продолжает преследовать меня. А мне доводилось слыхать, что если заклятие снимали не по правилам и не вовремя, то действие его может измениться непредсказуемо. — Она снова взглянула на Монтроза. — Я говорила, кажется, что во сне я была совсем другой. Я была юной девушкой, ожидающей суженого, так сделали нарочно, чтобы легче было ждать все эти годы…
— За столько лет этот образ, наверно, к тебе здорово прикипел, — хмыкнул Генри. Ему эта идея вовсе не нравилась: одно дело взрослая женщина, другое — юная дурочка, с которой договориться, и то не выйдет! — Вот и того… вылезает время от времени. Только, знаешь, та ты, которую я вывел из замка, была надменная и все такое, но вменяемая. А сегодняшняя — это я даже описать не могу! Просто балованная девчонка, безо всякого понятия!
— Я не могу этим управлять, если ты об этом, — криво усмехнулась принцесса. — Я даже не помню ничего. То есть… наверно, настоящее остается где-то в глубине, но мое «я» так переплетается с придуманным, что я не понимаю, где реальность, а где вымысел. Я даже чувствую почти как эта, придуманная… — Она встряхнула головой. — А потом просыпаюсь, там, внутри… Ты хорошо сделал, что попытался достучаться до меня. Эта дурочка испугалась, а я вспомнила, чему меня учили, и взялась за дело сама.
— Хорошо взялась! — Генри снова ощутил холодок стали у горла. — Ладно, впредь, если стану этак тебя будить, сперва обыщу как следует. А то мало ли!
Помолчали. Генри достал из вьюков припасы, соорудил подобие завтрака — принцесса пребывала в глубокой задумчивости, и он не стал ее тревожить.
— Между прочим, — сказал он, снова усаживаясь рядом с нею, — эти колючки сегодня отгородили тебя от меня. Это что значит, от меня исходит опасность для тебя?
— Может быть, — пожала плечами девушка, разломила сухарь, начала есть безо всякого аппетита. — Либо это означает, что, будучи с тобой, я подвергнусь опасности. Гадать можно бесконечно, Генри. Мы не знаем ни как действует заклятье, ни каковы могут быть последствия, если снять его неверно. Это может сказать только маг. Мог бы, — поправилась она. — Как ты думаешь, кто-то из нынешних сумеет разобраться?
— Ох, сомневаюсь, — вздохнул Монтроз. Вот радость привалит Хоуэллам, еще и с заклятием возиться! А иначе как? Сегодня девушка одна, завтра другая, как с нею договариваться прикажете? — Знаешь… я тут подумал…
Он помолчал, прикидывая возможные варианты. Принцесса терпеливо ждала, пока он заговорит.
— Идти на север, конечно, хорошо, — произнес, наконец, Генри. — Только вот что: этак мы с сиаманчами встретимся хорошо если через пару месяцев. А твое заклятье мне совсем не нравится, я вот не хочу, чтобы ночью сквозь меня эта дрянь проросла! В общем, к чему я веду, — закончил он, — надо, чтобы на тебя посмотрел если не маг, так хоть шаман. Тут есть хорошие, я говорил. Если не поможет, так хоть посоветует, как поберечься.
— Значит, мы снова меняем курс? — спросила девушка.
— Ага. Пойдем чуть западнее, — ответил Генри и нахмурился. — Там похуже будет, особенно если Территории вдруг вздумают проснуться, но зато другое племя неподалеку обитает. Ну как неподалеку…
— Я уже поняла, что такое «недалеко» по меркам прерий, — улыбнулась принцесса. Улыбка у нее была хорошая, но не слишком веселая. Да и верно, с чего бы ей веселиться, от такой-то житухи? — Ты знаешь дорогу, ты и решай. Только не попадемся ли мы в руки преследователям?
— Не должны. — Генри сосредоточенно размышлял. Может, рискнуть и махнуть через Пустырь? Сейчас тихо, вполне можно проскочить, а дорогу они срежут преизрядно! Пожалуй, можно, решил он и повеселел. Дважды он там уже ходил в одиночку, третий, волшебный раз, если верить бывалым людям, у него еще оставался. Вот потом лучше не соваться, а пока еще можно попытаться. — Тут мало кто бродит, я уж говорил. Заканчивай завтрак, твое высочество, и по коням. Надо поспешать, а то мало ли!
— Как скажешь. — Принцесса неуловимым жестом спрятала стилет. Похоже, в сапог, неудобно, если пешком ходить, а если верхом, то ничего, терпеть можно. — Едем…

— Что слышно? — поинтересовался Ивэйн Хоуэлл у брата. На этот раз в бокалах у обоих снова был лишь прохладительный напиток, не вино: им требовалась вся возможная сосредоточенность.
— Пока ничего, — был ответ.
— Совсем ничего? — приподнял бровь старший брат.
— У экспедиционного отряда все в порядке, — сказал Рональд. — Вчера прилетела птица: они потеряли двух человек из обслуги, но не в результате нападения. Обычные шутки Территорий. Остальные в порядке, движутся в хорошем темпе, еще пара недель, и можно будет говорить о том, что мы опередили остальных.
— Ты уверен? — прищурился Ивэйн. — До меня дошли сведения, что «Кармайкл» тоже отправил большой отряд в глубь Территорий.
— Верные сведения, — кивнул младший Хоуэлл. — Я вчера получил рапорт о продвижении их экспедиции. Плачевные сведения, должен отметить.
— Вот как?
— Увы! Они чем-то не приглянулись местным жителям. Была перестрелка, и надо же было такому случиться, что дикари разжились где-то хорошими ружьями, — покачал головой Рональд. — Ты ведь знаешь, как они стреляют даже из допотопного оружия, а уж из современного…
— Я полагаю, дикарей кто-то снабдил и эринитовыми пулями? — кротко осведомился Ивэйн.
— Ума не приложу, как они их раздобыли, — вздохнул тот. — Все такие боеприпасы на строгом учете… Видимо, кто-то подворовывает и подделывает отчетность, такая незадача!
— Потери?
— Больше половины отряда, — ответил Рональд. — И трое магов из четырех. Четвертый ранен, не скоро сможет работать в полную силу.
— Они вернулись?
— Нет, движутся дальше. Упрямые, — усмехнулся младший Хоуэлл.
— А дикари?
— Ушли на север, скоро им откочевывать, — пожал он плечами.
— Много запросили?
— С них хватило ружей, — хмыкнул Рональд. — Ну и по мелочи — ткань, посуда, боеприпасы. Ты ведь знаешь, при должном подходе с ними никаких хлопот! А приплатишь — они даже знаки племени снимут, чтобы не ставить его под удар…
— О да, — улыбнулся Ивэйн. — Эти дикари такие предусмотрительные… Кстати говоря, что сообщают насчет пропавшего рейнджера?
— Он так и остается пропавшим, — ответил близнец. — На связь не выходит, не появлялся ни в одном месте, где его могли бы увидеть наши информаторы или информаторы наших информаторов. Насколько мне известно, в стойбищах своих друзей он тоже не появлялся, но это нормально: все-таки расстояние немалое, а он вряд ли пойдет напрямик, станет запутывать следы, я полагаю.
— От кого ему прятаться?
— От кого-то, кто знает Территории не хуже его, — улыбнулся в ответ Рональд.
— Ты все-таки полагаешь, что он жив?
— Да. Есть такое ощущение, а я привык доверять предчувствиям, — кивнул он.
— Я тоже, — усмехнулся в ответ Ивэйн. — Что ж, посмотрим! Но он не должен потеряться навсегда, если вдруг окажется жив.
— Ни в коем случае, — серьезно заверил Рональд. — У нас ведь на него большие планы, не так ли?
— Несомненно! — Глава корпорации отсалютовал брату бокалом, звякнули льдинки. — Что за жаркая весна…

…Жара стояла адская, это даже привычный Генри признавал. Бывало такое, он помнил по прошлым годам, но нечасто. Повезло, черт побери!
Время от времени он поглядывал на принцессу — как держится, не свалится ли с ударом? Нет, ничего, пока обходилось. Девчонка была крепче, чем казалась, да и немудрено… Вот только ее очень беспокоило заклятье, Генри видел. Она даже по ночам старалась не спать, подремывала днем в седле — если умеючи, то это несложно. Вот только если не спать несколько дней, это еще ничего, а неделю? Две? На ней и так уже лица нет, одни глазищи да веснушки остались, а дальше что будет? Свалится ведь, решил Генри.
— Что-то твои колючки слабовато расти стали, — сказал он как бы между прочим. Что правда, то правда, последние несколько ночей ветви едва показывались из земли, но так недвусмысленно охватывали девушку, что Генри поутру приходилось, отчаянно ругаясь, отцеплять побеги от спутницы. Самой бы ей нипочем не выбраться, разве что изодравшись в кровь. — Жарко, что ли?
— Не знаю, — вяло ответила девушка. — Не думаю. Им все равно. Мне кажется…
— Ну, что тебе кажется? — подбодрил Генри.
— Будто они хотят утащить меня с собой, — ответила она, не поднимая головы. В тени от шляпы было не разглядеть выражения лица, но голос… — Ты не обратил внимания?
— Да, пожалуй, — согласился Монтроз, подумав. И верно, раньше ветки росли шалашиком, огораживая девушку, а теперь цеплялись за нее со всей силы! — Что, под землей проволокут?
— Кто знает, — пожала плечами принцесса. — Может, им не хватит сил, и я останусь…
— Типун тебе на язык! — рассердился Генри, представив на мгновение картинку. После такого сам спать не захочешь! — Это у тебя с недосыпу, точно тебе говорю. Пришлось как-то неделю вполглаза дремать, еще не такое мерещилось!
— Не нужно. — Мария-Антония взглянула на него, и Генри с облегчением увидел знакомые уже искристые льдинки в глубине ее глаз. — Я хорошо осознаю грозящую мне опасность. А может быть, не только мне, — добавила она, подумав.
— Меня твои стражи не трогают, — заметил он. — Вот впритык прорастают, но не трогают. А что, если…
— Не вздумай! — нахмурилась принцесса.
— Я ведь извинился за тот раз, — ухмыльнулся Генри. — Я обещал не распускать руки, ну так тогда выхода другого не было, я ж ничего такого…
— Я знаю. Поэтому и приняла твои извинения, — холодно произнесла девушка. — Но рисковать собой — глупо. Особенно когда не знаешь, чем это может обернуться!
— Ну чем — получу дырку в организме, — серьезно сказал Генри. — Но я надеюсь проснуться раньше, чем эта пакость прорастет сквозь мою печенку. Давай попробуем, интересно же!
— Генри Монтроз! — возвысила голос принцесса, любой бы испугался, только не он.
— Чего? — спросил он нарочито развязно. — Я не твой вассал, чтоб ты мною командовала. И не ты меня нанимала. Я должен доставить тебя на место целой и невредимой, я это обещал нанимателю и тебе, и я это сделаю. А каким способом — дело десятое и тебя не касающееся!
Принцесса пыталась еще спорить, но Генри, когда на него находило, делался упрямее осла, так что ничего у Марии-Антонии не вышло…

…Это было глупой затеей, но мужчина есть мужчина: если вбил что-то себе в голову, отговорить его вряд ли выйдет. Пусть попытается, решила Мария-Антония, поняв, что добром Генри не переспорить, а силой… увы, таких аргументов у нее попросту не имелось. От нее не убудет, в конце концов, а если вдруг сработает… Но надеяться на это не приходилось: простому ли рейнджеру спорить с хитроумным заклятием?
— Да двигайся ты ближе, — сонно пробормотал Генри, — сказал же, я без глупостей…
— По-моему, и так достаточно близко, — сухо ответила принцесса.
— Между нами не то что обнаженный меч, как в сказке, а вязанку хвороста положить можно, — ответил он, бесцеремонно сграбастал девушку в охапку и прижал к себе. — Так-то лучше! Ну не дергайся, говорю же, я…
— Без глупостей, — закончила Мария-Антония, заставив себя расслабиться. — Только не нужно меня душить, Генри, очень тебя прошу.
Он чуть ослабил хватку, и девушка смогла улечься поудобнее. Ясное дело, ей сегодня не уснуть: и так слишком жарко, а если улечься вдвоем да тесно прижавшись, то вообще невыносимо.
Она заставила себя опустить голову на плечо Генри и закрыть глаза. У него были сильные руки, в них было надежно, да, но все равно отчего-то тревожно. Может, оттого, что вспоминались совсем другие объятия, другой человек, у него не кололась щетина, он носил короткую бороду, и волосы у него были темными, а не русыми, запах, дыхание — все иное… Наверно, поэтому наворачивались слезы на глаза, будто не было года траура, будто не прошло несколько сотен лет, за которые боли потери полагалось бы изгладиться хоть немного… Как бы не так. Теперь все вспоминалось ярче и отчетливее, чем прежде.
Мария-Антония сморгнула некстати выступившие слезы, покосилась вверх — Генри, кажется, уже спал. Вот кого ничто не беспокоило, кроме задания, конечно! Но следовало отдать ему должное: он действительно не распускал руки. Девушка вовсе не была уверена, что ей удастся отбиться, возьмись он за нее всерьез, тот раз… случайность, она застала его врасплох. Теперь же он знает и об ее оружии, и о способности постоять за себя и будет настороже. И стоило благодарить всех известных богов за то, что Генри Монтроз, кажется, был хозяином своего слова…

…Генри проснулся оттого, что в глаза светило солнце. Стояло оно уже довольно высоко, стало быть, ехать придется по жаре. Угораздило проспать, надо же!
Он сдержанно хмыкнул и покосился вниз. Принцесса посапывала рядом, приткнувшись где-то у него под мышкой. (Его жена тоже любила так спать, вспомнил он ни с того ни с сего. У делакотов вообще-то не приняты такие нежности, Генри тогда долго приучал девушку к обычаям белых…) Лицо Марии-Антонии казалось бледным, а на щеках виднелись следы слез. И то — вчера она не сразу уснула, хоть и лежала спокойно, это Генри прекрасно чувствовал. Что уж вспоминала, бог весть, но догадаться нетрудно.
Стараясь не разбудить девушку — жалко, уж больно хорошо спит! — он огляделся. Вот они, колючки, вылезли-таки, но поодаль. В принцессу не вцепились, и на том спасибо, да и ему никуда не воткнулись, что тоже просто отлично. Неужто сработало? Или они потом привыкнут и станут ближе подбираться? Девчонку-то тоже не сразу начали опутывать… А, что гадать, решил Генри, посмотрим по обстоятельствам! Пока и так неплохо!
Вот только будить принцессу он боялся. Опасался, что снова получит ту, придурочную, с небесно-голубыми глазками и речью капризной испорченной девчонки.
— Тони, — позвал он, не меняя позы, не вытаскивая ладони из-под затылка принцессы. Волосы у нее были жесткие, может, потому, что давно не мытые, а может, от рождения. — Тони, просыпайся. Ехать пора.
Она открыла глаза, и Генри выдохнул с облегчением: обычные, серо-голубые, с искристыми льдинками в глубине…
Девушка села, огляделась, перевела взгляд на Генри.
— Обошлось?..
— Я же говорил, а ты не поверила, — сказал он весело. — Сколько-нибудь продержимся, а там видно будет. Давай, вставай, и так проспали!
Генри обихаживал лошадей, предоставив ей собирать пожитки, и это принцессу совсем не возмущало. Это ведь женское дело, не так ли?..
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— Поедем через Пустырь, — сказал Генри, когда они отправились в путь. — Сразу тебе скажу — местечко не из самых безопасных, но если проскочим, времени сэкономим уйму!
Что будет, если проскочить не удастся, Мария-Антония спрашивать не стала. Ясно, что ничего хорошего.
— Что это за Пустырь? — поинтересовалась она между прочим, чтобы не молчать. — Какая-то пустошь?
— Да тут, если посмотреть, одна сплошная пустошь и есть, — усмехнулся Генри и привычным жестом сбил шляпу на затылок. Вид у него был не то чтобы озабоченный, но какой-то такой… Так выглядят хорошие сторожевые псы, почуявшие нечто неладное, но не успевшие еще разобраться в мешанине запахов и понять, что же именно угрожает вверенному им объекту. — Пустырь… не знаю, почему так назвали. Может, потому, что ни зверь, ни птица там не живет. Знаешь, этакая заплатка посреди прерии. Ну, ты поймешь, как увидишь, сразу ясно — это вот нормальная земля, а дальше уже…
— И что опасного на этом Пустыре?
— Ничего, — ответил мужчина. — Или все. Это как посмотреть.
— Ты же говоришь, животных там нет, — напомнила девушка.
— Они там не живут, — поправил Генри. — Но, случается, забредают невесть откуда. Я слышал, там видели даже единорога, а они только на Черном континенте водятся! Ребятам повезло тогда, успели ноги унести, но одну вьючную лошадь эта тварь на рог подняла. Здоровенная, говорят, туша, побольше племенного быка, только ноги короткие и толстые, шкуру не враз прострелишь, а на носу рог — во-от такой, — показал мужчина руками. — А если понесется — не остановишь! Знатный, конечно, вышел бы трофей, только им тогда не до охоты было…
— Откуда же взялся этот единорог? — поинтересовалась Мария-Антония. В ее представлении это животное выглядело совсем иначе, но спорить она не стала. В конце концов, в этом мире теперь водились какие-то вовсе уж странные звери!
— Да чтобы я знал! — усмехнулся Генри, снял шляпу и принялся крутить на пальце. Девушка успела уже запомнить, что делает он так, будучи в скверном настроении. — Просто — откуда-то. Мне один тоув пытался объяснить, — добавил он все-таки, — только я половины не понял.
— Ну расскажи хотя бы ту часть, что понял, — попросила она, и Монтроз, собравшись с мыслями, изложил то, что запомнил из рассказа тоува.
Когда-то Катастрофа перевернула мир вверх дном, перемешав земли и воды, обратив реки вспять и осушив моря, но постепенно все это пришло в какую-никакую гармонию. Южные растения, угодившие на север, вымерли либо приспособились, северные звери, попавшие на юг, расстались с густыми шубами и научились выживать, птицы, не понимающие, куда им улетать на зиму, тоже сумели найти новые пути, и постепенно мир начал зализывать страшные раны. Четыреста с лишком лет зализывал… но самые глубокие все еще виднелись. Такие, как Пустырь, на котором, по утверждению тоува, смешалось самое пространство. Да, этот клочок земли лежал в прериях, но войти на него — если знать, как именно, а то и просто случайно, — можно было откуда угодно, хоть с Черного континента, как тот единорог. И выйти — тоже куда угодно.
Подобные феномены очень интересовали тоувов, и те из Пустырей, что оказались в более густонаселенных местах, были уже изучены вдоль и поперек. Удалось вычислить даже несколько точек входов и выходов, и теперь этим удивительным средством пользовались в случае крайней необходимости: переслать важный груз или сведения, которые нельзя доверить обычному передатчику. Конечно, раз на раз не приходился, бывало, люди исчезали, да так и не находились снова, а то возвращались через неделю, а то и год, либо обнаруживались в несусветной дали… И тем не менее корпорации, на чьих землях имелись этакие Пустыри, берегли их и тратили большие деньги на их изучение. Неизвестно ведь, вдруг удастся научиться пользоваться ими иначе, произвольно открывать проходы в другие части света… Это сулило немалую выгоду! Правда, пока особенных успехов не наблюдалось, но исследователей это не останавливало.
— А этот, видишь, оказался на Территориях, — завершил Генри свой рассказ. — Сюда мало кто отваживается сунуться, тут и местных достаточно, да и вообще человеку неподготовленному в прерии тяжело. Земли ничейные, далеко слишком, а Пустырь, как говорил тот тоув, нестабильный. Никогда не знаешь, куда выкинет… — Он ухмыльнулся. — Ну, это тоув не знал, а местные-то кое-что разнюхали, у них эта штуковина давно под боком!
— Ты хочешь сказать, если проехать по Пустырю, мы можем срезать путь? — Девушка поняла, к чему он клонит. — И так сберечь время?
— Именно, — кивнул Генри, вновь воодушевляясь. — Есть тут пара тропок… Главное, никуда не свернуть, иначе выйдешь где-нибудь… в Московии, например. И это еще не самое плохое, можно и вообще нигде не выйти, я слышал. Так что если я тропку все-таки найду, то, сразу предупреждаю, в сторону ни на шаг. Даже если на тебя леопард какой-нибудь бросаться будет — пусть бросается, пристрелю, а ты с тропы не сходи, не найду тебя потом!
— И что же, — нахмурилась принцесса, — это и выглядит как тропа? Если Пустырь, как ты говоришь, часть прерии, просто трава, откуда же я пойму, в какую сторону мне нельзя отклоняться? Ведь вряд ли там ходят настолько часто, чтобы вытоптать путь!
— Увидишь, — пообещал Генри. — Это просто надо видеть, словами я тебе не опишу. Не умею я. А теперь помолчи, сделай милость, мы уже близко, и тут подумать надо, с какой стороны лучше зайти.
Девушка послушно умолкла: она знала, что в некоторых вещах мужчинам лучше не перечить. В конце концов, Генри здесь уже бывал, знает нрав этого странного места, так что нужно довериться ему и не мешать. В конце концов, до сего момента он не давал повода усомниться в его талантах проводника.
Ей пришлось довольно долго ждать, держа в поводу бесстрастную вороную, пока Генри гонял своего коня туда и обратно, что-то рассматривал, едва ли не разнюхивал.
— Луна в третьей четверти, растет, так ведь? — поинтересовался он, подъехав, наконец, обратно. По лицу его сложно было сказать, доволен он этим или наоборот. — Ничего, есть шанс.
— А при чем здесь луна? — нахмурилась принцесса.
— Лучше всего тут при полной луне идти, — ответил Генри. — Не знаю почему, так говорят, я сам не проверял. Но все разы, когда я тут ходил, луна была или полная, или чуть на убыли. Но при растущей тропы тоже должно быть видно. Вот и проверим!
— Станем ждать, пока солнце не сядет?
— Нет, — мотнул головой Монтроз. — Солнце тут совершенно ни при чем. Сейчас передохну, и поедем. Вон туда нам надо, — махнул он рукой. — Отсюда ты не увидишь, поближе подъедем, покажу вход. Хороший такой вход, будто специально для нас проделан…
Он вдруг помрачнел.
— Боишься, ловушка? — без обиняков спросила принцесса.
— Ну, если кто-то научился Пустырем управлять, то очень даже может быть, — хмыкнул Генри. — Просто везение наше меня как-то уже удручать начало. Как бы оно в итоге чем совсем скверным не обернулось!
— А у нас говорили: не сомневайся в удаче, тогда и она не усомнится в тебе, — поддела, не сдержавшись, Мария-Антония.
— Так одно дело — не сомневаться, а другое — ее испытывать, — парировал мужчина. — А мы именно вторым и занимаемся все время. Ладно, хватит болтать, пора!
Некоторое время ехали молча. Мария-Антония до боли в глазах всматривалась вперед, но так и не сумела увидеть ничего странного.
— А теперь стой, — скомандовал вдруг Генри, когда она уже уверилась, что ее зрению недоступен этот таинственный Пустырь. — Смотри сюда. Видишь?
Она взглянула, куда указывала его вытянутая рука, и поразилась: как этого раньше можно было не заметить?
Пустырь действительно ничем не отличался от прерии, которой принадлежал. Точно такая же трава, какой-то чахлый кустик… Никакой границы, конечно, не было, никто не озаботился очертить пределы Пустыря, но Мария-Антония видела его теперь совершенно отчетливо. Что-то там было не так. То ли трава клонилась в другую сторону, то ли тени ложились иначе, чем везде, то ли воздух казался слишком уж неподвижным, но разница была очевидна. Генри оказался прав: это сложно было бы описать словами, это нужно видеть, тогда только придет понимание.
Оно и пришло: Мария-Антония отчетливо осознала, что не хочет идти вперед. Была бы она лошадью — уперлась бы и прижала уши, в точности, как ее пегая кобылка, но, увы, она могла лишь спросить:
— Генри, много ли времени мы потеряем, если обогнем это место?
— До черта, — кратко ответил он. — Я не шучу. Пока дадим крюк, пока выйдем к моим приятелям… а там еще не знаю, что делать, с ними все же идти или пробиваться к цивилизации… До зимы как раз провозимся. А до «сезона бурь» не так уж далеко, пока Территории даже слишком уж тихие, но… — Он умолк, потом вдруг усмехнулся. — Пока везет, будем пользоваться! Сама ведь сказала: не надо сомневаться в удаче!
— Ты много раз ходил здесь? — Девушка не сводила глаз с пространства впереди.
— Десятка два или больше даже — с местными, — ответил Генри. Он тоже смотрел вперед, грыз травинку и сосредоточенно о чем-то размышлял. — В одиночку — только дважды. Этот раз — последний, больше мне одному не ходить.
— Отчего же?
— Поверье такое, — пояснил он. — Отрядом броди, сколько влезет, на сколько умения и везения хватит. В одиночку — только три раза можно войти на Пустырь и выйти с него удачно. Потом… Нет, слыхал я о тех, кто всегда один ходил, и ничего, но не верю. Сам я таких не встречал.
— Постой, — нахмурилась Мария-Антония, — но ведь сейчас ты не один!
— Ты не считаешься, — был ответ.
— Потому что я женщина?
— Потому что мы не отряд, — ответил Генри. — Не тот отряд, когда один смотрит вперед, второй по сторонам, третий прикрывает тыл… и так далее, и если они запутаются, могут посоветоваться. Ты, прости уж, сейчас ничем не лучше своей кобылы. Лишь бы брыкаться не начала, когда поведу, а уж дорогу выбирать только мне одному. Улавливаешь разницу?
— Улавливаю, отчего же нет, — нахмурилась принцесса. — И ты готов потратить этот свой… последний раз вот так?
— А что делать? — пожал плечами Генри и выплюнул травинку. — Если повезет, пройдем и выскочим там, где нас никто ждать не может. Не повезет… — Он усмехнулся. — А я даже и не знаю, что тогда будет. Все, довольно болтать. Езжай за мной, след в след, как я сказал. Лошадь заартачится — врежь промеж ушей, мигом уймется, ученая. Совладаешь, если что?
— Да, — ответила Мария-Антония. Ей доводилось справляться с норовистыми жеребцами с отцовской конюшни, не то что с маленькой лошадкой кроткого нрава!
— Лучше бы идти пешими, лошадей в поводу держать, — проговорил Монтроз сквозь зубы, — но так дольше. И не уйти, если что, время потеряем. Ладно, рискнем…
Он свистнул псов, взял их на сворки: Мария-Антония ни разу не видела, чтобы он их привязывал. Генри, поймав ее удивленный взгляд, пояснил:
— Мало ли… Тут и обученный пес может свихнуться, понесет его за зверем или там меня защищать, и прости-прощай! А я к ним как-то привык…
Мужчина вскочил верхом и отправился вперед, указывая путь. Граница Пустыря все приближалась, ее миновал сперва конь Монтроза, потом пегая кобыла, и сразу стихли все звуки, которыми полна была прерия. Не слышно было ни стрекота и жужжания насекомых, ни щебета птиц, ни даже шелеста ветра в траве. Здесь все как будто замерло, и даже время словно остановилось, угодив в непонятную ловушку.
Мария-Антония стиснула зубы, подавляя неожиданный приступ паники. «Не смей! — приказала она себе. — Ты не струсила при осаде замка, ты пережила смерть всех, кого любила, пристало ли пугаться обычного пустыря? Ладно, пусть необычного, но ведь это всего лишь клочок земли!»
— Видишь? — обернулся Генри через плечо. — Тропа.
Девушка привстала на стременах, заглядывая вперед. В самом деле, тропа была впереди. Принцесса не видела ее, но словно бы ощущала каким-то шестым чувством, теперь она точно знала, где края тропы, за которые нельзя заступать, чтобы не заблудиться. А кроме того, тропа эта была не одна, их свивалось здесь немыслимое множество, они пересекались и сливались, сходились и расходились, и все чем-то да отличались. Чем именно, девушка сказать не могла, просто чувствовала, что они разные. Но, скорее всего, потеряв нужную тропу, отыскать ее снова она бы не сумела, слишком мизерным было то, что отличало все эти неведомые пути друг от друга…
— И ты знаешь нужную дорогу? — спросила она. Голос ее прозвучал глухо и слабо в неподвижном воздухе Пустыря.
— Иначе бы не сунулся, — хмыкнул Генри. Обернулся, посмотрел внимательно. — Боишься? Не бойся, главное, не отставай. Я бы взял у тебя поводья, но…
— Не надо, — оборвала принцесса. — Я умею держать себя в руках и с лошадью тоже справлюсь. Указывай дорогу!
— Как скажешь. — Монтроз пришпорил коня. — Не отставай, поняла? Если что, кричи!
— Если — что? — спросила девушка, но он не расслышал.
Она следовала за Генри, держась как можно ближе, и старалась не смотреть по сторонам. Однако любопытство брало верх, и время от времени Мария-Антония косилась то вправо, то влево и видела там удивительные вещи. То ей показалось, будто по параллельной тропе на рысях, вздымая песок, пронесся отряд всадников в диковинной одежде, в шароварах, плащах и странных головных уборах; на темно-синем знамени их не было никаких изображений, кроме яркой звезды. То по правую руку замаячили разноцветные вычурные купола — таких она никогда не видала прежде, — увенчанные золочеными маковками, зубчатые белые стены, высокие башни с шатровыми крышами; там цвела сирень, а под стенами прогуливались важные дамы, каждая из которых статью и осанкой походила на королеву, и не у всякой королевы были такие невиданные наряды в золоте и каменьях; там проносились экипажи, запряженные тройками, доносился даже перестук копыт и трезвон бубенцов, а потом раздался вдруг глубокий, басовитый, исполненный достоинства колокольный перезвон, каким обладают только очень древние церкви в столь же древних городах, и видение исчезло…
— Ты не очень заглядывайся, — предостерег Генри, даже не оборачиваясь. Видимо, представлял, что может грозить новичку на Пустыре. — Тут частенько видится всякое, бывает, покажется — руку протяни, и дотронешься. Так вот, лучше не протягивать. Может затянуть, я слышал. Окажешься черт знает где, никто никогда не найдет.
Мария-Антония молча вцепилась в поводья. Нет уж, руки и впрямь лучше держать при себе. Но от короткого погляда беды не будет, верно ведь? И она снова покосилась в сторону: на этот раз слева поднимался в жарком мареве гигантский белокаменный дворец, а к нему тянулись повозки и целые процессии людей, и в облаках пыли величаво двигались огромные животные, способные, должно быть, растоптать человека одной ногой толщиною с древесный ствол. Звери, однако, медлительно двигались туда, куда направляли их гортанными окриками крохотные темнокожие погонщики, восседающие на их спинах, и никто не пугался чудовищных клыков. Под колонноподобными ногами странных животных суетились люди, трусили устало тяжело груженные ослики, тянулись повозки, припорошенные все той же вездесущей пылью. А дворец утопал в яркой зелени, и били фонтаны, и среди лиан кричали ослепительно яркие птицы…
И снова все исчезло, и теперь Мария-Антония видела только заснеженную равнину, над которой светили очень далекие, очень яркие и холодные звезды. Там не было ничего, только лед и снег, и редкие скрюченные деревца, из последних сил цепляющиеся за мертвую землю.
— Стоп, — тихо велел Генри, и она осадила кобылу.
Гром и Звон взъерошились, они морщили носы, поднимали черные губы, обнажая клыки, но клокотавшее в горле рычание нельзя было расслышать. Лошади заволновались.
— Что?..
— Перекресток, — ответил Монтроз, чуть повернувшись.
— Ты… — начала было девушка, но язык не повернулся спросить, неужто Генри заблудился и не знает, какой поворот выбрать.
— Переждем, — сказал он коротко и спешился. — Слезай. Держи лошадь как следует.
— Что-то неладно?
— Ты на псов посмотри, — хмыкнул он. — Но я примерно представляю, кого ждать. Лучше пропустим, мало ли…
Мария-Антония снова посмотрела в сторону. Снежная равнина не исчезала, над нею теперь трепетали, как гигантские знамена, переливающиеся полотнища света, закрывающие небо от самых звезд и до горизонта. Она слыхала о таком, но никогда не видела, конечно.
«Право, стоило попасть в эти странные места, чтобы увидеть хотя бы мельком далекие страны», — сказала она себе, не сомневаясь даже, что видит не миражи и не порождение собственного воображения, а отражения далеких краев.
— Тс-с… — предостерег Генри и пнул Грома, который, забывшись, чуть не зарычал в голос. — Ни звука…
Девушка глянула перед собой. Зрелище было воистину поразительным: на тропе, пересекавшей их путь, воздух будто заколебался, а потом из ниоткуда на траву осторожно ступил большой снежно-белый зверь. Огляделся, насторожив уши, принюхался и потрусил вперед. За ним последовал еще один, и еще… Всего Мария-Антония насчитала два десятка: они прошли бесшумно, словно бы не касаясь тропы — трава едва колыхнулась, пропуская их. Вожак, низко склонивший лобастую башку к самой земле, покосился на людей, застывших на перекрестье троп, но, видно, решил не связываться с ними. Стая прошла за вожаком след в след, только поблескивали янтарные глаза, когда звери взглядывали на людей.
— Это полярные волки, — чуть слышно сказал Генри. — Пошли на охоту.
— Откуда они знают, куда им идти? — шепотом спросила Мария-Антония. — Они же звери!
— Они поумнее иных людей будут, — хмыкнул мужчина. — Я их тут сколько раз видел. Там у них, — мотнул он головой в сторону медленно исчезающей снежной равнины, трудно пропитаться, так они нашли путь сюда, в прерии. Тут на всех хватит… Но ведь не переселяются совсем, нажрутся от пуза, и обратно!
Девушка только вздохнула: воистину, мир настолько велик, настолько непредставимы пути его, что нет уже и смысла изумляться, все равно он сумеет преподнести загадку, которой не было прежде!
— Поехали, — скомандовал Генри, садясь в седло. — Дальше вроде спокойно.
— А ты точно знаешь, которая тропа — наша? — не удержалась Мария-Антония.
— Знаю.
— Откуда?
— Чую, — ухмыльнулся он, чуть повернув голову. — Как волки. Ты ж видишь, они все разные, тропы эти?
— Да, но…
— С первого раза их не различишь, — сказал Монтроз. — А проедешь тут с десяток раз, свою мигом найдешь. Хотя, — добавил он справедливости ради, — бывает, так напутано, что не сразу разберешься. Я как-то раз тут долго проторчал, ждал, пока моя тропа от другой отлепится, перепутать боялся.
— Так они еще и меняются? — нахмурилась Мария-Антония. — Тогда как же ты…
— Выход всегда один, — предвосхитил ее вопрос Генри. — Ну, представь, это как будто кувшин с двумя дырками в стенках. В дырки продета бечевка — это тропа. Так вот, внутри она может путаться как угодно, хоть узлом завязываться, с другими бечевками перевиваться, но у нее всегда только два конца. Так понятно?
— Вроде бы, — пробормотала девушка и посмотрела вправо. Там призрачным видением маячила бескрайняя пустыня, только вдалеке виднелись какие-то циклопические сооружения, но разглядеть их не получалось. — Генри?
— Чего?
— Если не будет иного выхода, если преследователи будут повсюду, можно ведь соступить с тропы, верно? — спросила она.
— Ну да, наверно, — отозвался он после паузы. — Черт знает, где окажешься, но если в клещи возьмут, обрадуешься и пустыне! Там тоже помрешь, конечно, но шанс еще будет, а тут… наверняка. Я тоже про это думал, было дело. Но знать бы, когда мчаться к Пустырю, вот в чем загвоздка!
— Да, тут не угадаешь, — согласилась принцесса.
— Я слышал, — добавил Генри, — те, кто на Пустыре пропадал, а потом возвращался… — Он умолк. — В общем, они после этого умели и так уходить… куда-нибудь. Только я никого из них не встречал, а наврать что угодно можно… А теперь давай за мной, быстрее!!
Мария-Антония послушно пришпорила лошадь, понеслась сломя голову за Монтрозом, спиной чувствуя, как накатывается сзади и слева что-то нехорошее, недоброе, но не смея обернуться, потому что тогда — точно смерть…
— Гони, не жалей лошадь! — надрывался Генри, и девушка хлестала пегую кобылу, не щадя сил, а та и сама мчалась со всех ног, будто чуя беду. А может, и правда чуяла…
Вороная следовала позади, ее ничто не пугало, но она не отставала.
«А собаки как же?» — мелькнуло у девушки в голове. Псам за лошадьми не угнаться, а разве Генри бросит верных друзей?
Не бросил, как выяснилось: он время от времени придерживал коня, и обученный пес на ходу прыгал к нему в седло, Генри давал ему отдышаться и сбрасывал наземь, подхватывал второго… Долго так продолжаться все равно не могло, конечно.
Мария-Антония теперь чувствовала острое желание обернуться, посмотреть, что же там такое, что настигает их, как это выглядит, на что похоже? Только остатки здравого смысла удерживали ее от этого опрометчивого поступка, но желание все нарастало…
— Не оборачивайся! — рявкнул Генри, словно почувствовав, что она готова сдаться. — Не вздумай!! Сказки вспомни! Никогда не оглядывайся!
И верно, тем, кто оглянулся в нарушение запрета, либо не удавалось уйти из заколдованного королевства, либо же они лишались всех трофеев и все приходилось начинать сначала… бывало, и с жизнью расставались. Ведь неспроста это было придумано, верно? Но обернуться тянуло все сильнее, и Мария-Антония, отчаявшись совладать с собой, вцепилась себе зубами в предплечье что было сил. Боль немного отрезвила ее, дала возможность продолжить скачку, не думая ежесекундно о том, что было позади.
Это что-то отставало, отставало, пока не бросило погоню, и тут же пегая кобыла вылетела из безвременья Пустыря в залитую полуденным солнцем прерию, пронеслась еще сколько-то, перешла на шаг и остановилась, тяжело поводя боками.
Гром и Звон лежали в траве, вывалив языки, с хрипом дышали, Генри уже снимал с вороной бурдюки с водой — напоить всех хоть немного.
— Молодец, что не обернулась, — сказал он, взглянув на девушку. Лицо у него осунулось, будто после недельной голодовки, глаза запали, губы потрескались.
— А что случилось бы?.. — Мария-Антония не уверена была, что хочет это знать, но все же спросила.
— Не знаю, — отрывисто ответил Генри. — Я никогда не оборачивался. Забыл предупредить… назад смотреть нельзя, если такое вдруг случается. Никто из посмотревших не выбрался.
— Что же там?
— Говорю, не знаю! — огрызнулся тот. — Никто не знает. Что-то… мерзкое. Будто лавина иногда сходит, несется по всем тропам, никуда не денешься, или удирать, вот как мы с тобой, или в сторону… и неизвестно, что хуже. Я два раза такое встречал. — Он глотнул теплой воды, протянул бурдюк Марии-Антонии. — Раз мы тоже у самого выхода были, ушли. Двоих потеряли. Второй… Некуда было идти. Но отряд опытный делакот вел, мы соступили с тропы. Стояли, ждали, пока это пройдет, тогда вернулись. Он нас вообще вкруг повел, по чужим тропам… — Генри выдохнул, криво ухмыльнулся в ответ на удивленный взгляд Марии-Антонии. — Я так не умею. С таким даром только родиться можно. Ладно… Ты-то как?
— Устала, — призналась девушка. — Будто мы сутки ехали, а не…
Она взглянула в небо и замерла, оборвав фразу на полуслове.
— Почему теперь полдень? — спросила она изумленно. — Ведь дело шло к вечеру, а сейчас…
— Ага, — кивнул Генри, растянулся на траве. — Ты не поняла?
— Там как будто нет времени, — помолчав, сказала Мария-Антония. — Я это должна была понять?
— Ну да, — ответил он. — Вот луна взойдет, посмотрим, сколько дней забрал Пустырь. Я думаю, не больше трех. Как тебе, а? Три дня вместо трех недель!
— Это… удивительно, — признала Мария-Антония. — Но…
— Опасно, — сказал Монтроз и прикрыл глаза, обведенные темными кругами усталости. — Никто не ходит по Пустырю без большой нужды. Никто не знает, сколько дней он заберет в следующий раз. Так говорят делакоты, и я им верю…

…Мучительно хотелось спать: с ним всегда так после Пустыря. Это у всех по-разному: кого-то одолевает голод, кого-то жажда, а вот Генри Монтроза начинало неудержимо клонить в сон. И слава всем богам, сколько их ни есть, что прямо сейчас не нужно ехать дальше, они прорвались, выбрались, и та дрянь, у которой нет названия даже в образном языке детей равнин, их не нагнала, а ведь на хвосте висела! Снова повезло? Наверно. Думать об этом сил не было. При большой нужде он заставил бы себя снова сесть в седло, но вокруг было так спокойно, так мирно, что…
— Тони. — Генри с большим усилием держал глаза открытыми. — Возьми мое ружье, как пользоваться, вроде знаешь. Псы… посторожат.
— А ты? — удивилась принцесса.
— Разбуди через час, — ответил он и, кажется, тут же отключился.
Проснулся Генри, как ни странно, не от побудки. Сам собою. Открыл глаза, обнаружил, что физиономию его прикрывает верная шляпа, скинул ее, увидел над головой звездное небо, луны, прикинул — точно, дня три, не больше. Удачно проскочили!
Сев, он помотал головой, окончательно очнувшись. Спать по жаре — то еще удовольствие, потом никак в себя не придешь, но на этот раз его сморило. «Тьфу ты, — подумал он, — бросил девчонку одну!»
— Тони? — оглянулся он. Вот она, никуда не делась, сидит себе с ружьем на коленях, псы устроились неподалеку. — Ты почему меня не разбудила?
— Не сумела, — ответила она с насмешкой. — Знавала я любителей поспать, но ты, Генри Монтроз, любого бы за пояс заткнул!
— Это после Пустыря, — пояснил Генри. Лучше бы уж постаралась и разбудила, а то теперь голова дурная, не соображает ничего. — Ты сама-то как?
Девушка пожала плечами.
— Бывало и лучше. Уж прости, я не стала тебя дожидаться, поела одна, — сказала она и добавила вдруг виновато: — Думала, до вечера не доживу…
У Генри отлегло от сердца. Еще повезло, что принцесса просто проголодалась, вот если бы обоих сморил сон, было бы хуже. Собаки, конечно, рядом, но они могли бы и не добудиться хозяина, случись что!
— Это ерунда, — сказал он преувеличенно бодро и потянулся до хруста в костях. — Это вполне нормально. Снова нам повезло, проскочили…
— Где мы теперь? — спросила девушка. — Я немного умею ориентироваться по звездам, и, хоть эти мне вовсе не знакомы, я вижу, что мы очень далеко от того места, где вошли на Пустырь!
— Это верно, — согласился Генри, прищурился на небо, прикинул так и этак. — Хорошо вышли. Дня три или четыре, и, может, будем ночевать среди людей. Это если делакоты еще не отошли к северу, — добавил он спаведливости ради, — хотя не должны бы, не время. С другой стороны, кто их разберет? Весна была ранняя, «сезон бурь» тоже может раньше обычного начаться, а местные эти нюхом чуют. Так, глядишь, нагонять их придется!
— Меня больше интересует, дотянется ли сюда… — Принцесса умолкла, но мужчина понял ее.
— Вот и посмотрим, — сказал он. — Сегодня и посмотрим. Есть что перекусить?
— Конечно, — дернула плечиком девушка. — Тебе подать или соизволишь взять сам?
— Соизволю, — пробормотал Генри, — чай, не император… Это ты так шутишь или что?
Принцесса промолчала.
— Или сердишься, что я вырубился, а ты одна, считай, осталась? — догадался он.
— Мне показалось, вон в той стороне я видела дым, — сказала Мария-Антония вместо ответа. — Еще до заката. Он появился и тут же исчез. Было очень тревожно, — добавила она.
— А собаки что? — насторожился Генри, забыв даже о еде.
— Спали, — ответила принцесса. — Так, как обычно. Не беспокоились.
«Ветер с нашей стороны, — сообразил Генри. — Они бы ничего и не учуяли. Дым… С одной стороны, может, и хорошо, с другой — поди разбери, чей он! Ее расспрашивать смысла нет, чудо, что вообще заметила. Ну, поглядим. Может, оно нас и вовсе не касается…»
— Это был чей-то сигнал? — спросила вдруг Мария-Антония, и Монтроз едва не подавился.
— С чего ты взяла?
— Когда-то со сторожевых башен подавали сигналы дымом, если не было другого способа дать знать о себе, — ответила она. — Так что же?
— Да понятия не имею, я же не видел, — в сердцах сказал он. — Но если дым появился и исчез, очень может статься, что это был сигнал. Вряд ли он нас касается, конечно… далеко до него?
— С полдня пути, — подумав, решила принцесса. Лицо ее сделалось серьезным, и стало особенно заметно, что она уже не беспечная девчонка, баловница и бездельница, а взрослая женщина, пусть и очень юная. — Ты прав, наверно, кто мог увидеть нас? Тут на много миль никого! Если только птица…
— Что — птица? — насторожился Генри, совладав с особенно жесткой полоской вяленого мяса. — Ты о чем?
— В мои времена маги умели призывать птиц и заставлять их озирать окрестности в поисках врага или с иными целями, — пояснила Мария-Антония. — Такого шпиона почти невозможно обнаружить. Другое дело, что способны на это далеко не все! Правда, некоторые умеют еще создавать подобие птиц из каких-либо предметов, как из тех же писем, к примеру…
Генри не отреагировал. Птицы, птицы… Шаман делакотов что-то говорил об этом. Что-то такое интересное, но Монтроз забыл за ненадобностью. А ведь кто его разберет, старика, вдруг он может позвать того же ястреба и посмотреть на землю его глазами? Хорошо, если так, а если это кто-то другой?
Впрочем, что гадать? Ничего еще не ясно. Ему надо посмотреть на дымы своими глазами, это во-первых. Во-вторых… а во-вторых делать пока что и нечего. Только ехать вперед и искать когда-то давшее белому мальчишке приют племя! И хорошо, если по пути они не нарвутся ни на кого иного…
Но кто, задался вопросом Генри, кто мог знать, что он пойдет через Пустырь? Кто знал его настолько хорошо? Кто мог вычислить его маршрут? Выходило, что никто, он ведь сам неожиданно решил поменять дорогу! Или нет? Или его действия можно просчитать?
«Станешь так гадать — вообще жить расхочется! — зло подумал он и бросил остаток своей трапезы псам. Есть не хотелось. — Знать бы, сам я иду или за меня уже все кто-то придумал? Те же Хоуэллы? Они могли бы. Младший меня хорошо знает, я для него… так, легкая разминка для мозгов! Что, если я выбираю путь именно так, как ему нужно? Как с него сойти?»
Думать об этом было противно, а главное, бессмысленно. Генри ничего не знал наверняка, не мог даже представить, что сейчас происходит в стане врага, а что — в лагере союзника. Условного союзника, конечно: ведь именно Хоуэллы, похоже, сделали из него мишень для всех желающих поживиться! Их понять можно, у них свои игры, в которых Генри Монтроз — разменная фишка, но ведь таким манером его и в угол загнать могут!
— А вот шиш вам! — мрачно сказал Генри вслух, проигнорировав удивленный взгляд принцессы. Посмотрел на нее: — Давай спать, рано подниму.
— Ты не выспался? — поинтересовалась она, явно не сдержавшись. Тоже еще, нашла время характер демонстрировать!
— Спать будешь ты, а я буду думать, — ответил он спокойно. — Надо мозгами пораскинуть, как дальше быть.
— Я так и знала, что плана действий у тебя нет, — удовлетворенно кивнула принцесса.
— Ты надо мной что, смеяться вздумала? — нахмурился Монтроз.
— Нисколько, — серьезно ответила она. — Я просто рада, что не ошиблась в своих выводах. Это хорошо, что у тебя нет плана, Генри. Так противнику сложнее просчитать твои действия, хотя, — добавила девушка, — все равно возможно, если он знает тебя… Думай, как быть дальше. Я буду спать и не стану тебе мешать.
— Угу… — неопределенно промычал Генри и дал себе зарок непременно надраться до потери сознания, как только разделается с этим заданием. Судя по всему, эта благословенная минута откладывалась на неопределенный срок, но мечтать ведь не вредно?
Спать он действительно больше не хотел, но и думать толком не получалось. Не о чем было размышлять, разве что переливать из пустого в порожнее, а какой в этом смысл? Принцесса тоже не спала, он чувствовал, хотя дышала ровно и глубоко. Слишком ровно и глубоко, чтобы обмануть Генри.
Мысли плавно поменяли русло, обратившись к девушке. Она была маленькой и хрупкой с виду, но Генри знал, насколько крепкими могут быть такие люди. Его жена была такой: ростом ему едва по плечо, тоненькая, гибкая, как ивовая ветка, и такая же прочная — согнешь, но не сломаешь. Сломалась все-таки, подумал он с неожиданной горечью. Даже старый шаман ничего не смог поделать, слишком маленькой была женщина, слишком крупным оказался ребенок, да еще неправильное положение… Это он виноват, Генри Монтроз, бывший почти на голову выше самых высоких мужчин в племени, его кровь, кровь белого человека!
«Я же видел ее несколько раз в году, — подумал он почему-то. — И не любил никогда. Относился хорошо, она была славной и доброй, ну так чего же еще? А почему ж вспомнил?»
Наверно, потому, что маленькая принцесса тихо дышала у него под боком. Только эта на ивовую ветку не походила ни капли, скорее уж, на стальной прут хорошей закалки. Только если сталь перекалить, она делается хрупкой, вспомнил Генри. Не вышло бы так и здесь…
— Ты чего не спишь? — спросил он.
— Думаю, — после паузы ответила девушка. Не спросила даже, как он узнал, сама понимала, наверно.
— О чем?
— Успели те волки уйти от беды или нет? — сказала она, помолчав.
— Должны были, — утешил Генри, хотя сам в это не верил. — Они это загодя чуют. Вожак не повел бы стаю в ловушку. Да и… звери многое могут, чего человеку никогда не сделать. Может, тоже сошли с тропы да подождали, пока минует!
— Хорошо бы… — тихо ответила Мария-Антония. — Они красивые.
«Не видела ты, как такая стая кого-нибудь рвет», — хотел было сказать Генри, наткнувшийся как-то на пиршество северных гостей, но не стал. Уж будто она волков не видывала!
— Угу, — только и произнес он.
— Надумал что-нибудь? — озадачила девушка.
— Нет, — ответил Генри честно. — Пока ничего сказать не могу. Даже не знаю, чего ожидать.
— Ясно… — Принцесса повернулась, больно уперевшись макушкой ему в плечо, уставилась в небо. — Что это за звезды, Генри? Я ни одной не узнаю…
— А они над Территориями не такие, как везде, — хмыкнул он. Пошевелился, устраиваясь поудобнее: тонкое и сильное женское тело под рукой заставляло мысли сворачивать куда-то не туда. Впрочем, у детей равнин с презрением относились к мужчинам, не способным подавить низменные желания, и Генри за себя отвечал. — Когда выйдем, увидишь. Может, признаешь какие-нибудь. Хотя тоувы говорят, что за сотни лет и обычные звезды немного сдвинулись с мест…
— Немного — это нестрашно, — ответила девушка сонным голосом. — А ты сказал «когда выйдем». Не «если». Ты в это веришь?
— А во что ж мне еще верить? — пробормотал Генри и уставился на разноцветные луны, плывущие в бархатной черноте. — В богов если только, да они ж не отвечают никогда… А ответят, люди тебя сумасшедшим сочтут.
— Раньше были те, кто говорил с богами, — воспротивилась Мария-Антония, чуть приподняв голову. — Пророки и разные…
— У местных вон шаманы с богами говорят, — обрадовал Монтроз. — Как потребуется, так укурятся или там выпьют кое-какого зелья и говорят ночь напролет. Если копыта не откинут, к утру сообщат высшую волю…
— Это должны быть очень сильные и разумные люди, — выдала девушка.
Генри неопределенно фыркнул в ответ. Это уж точно: шаманов он знал не так уж много, но прекрасно понимал — если боги вдруг отказываются сообщить свою волю или несут сущий бред, а вождь и все племя ждут решения, шаману нужно собирать мозги в кулак и выдавать что-нибудь приемлемое, а то самого разделают на амулеты. И мало того приемлемое, желательно еще и не несущее дурных последствий для племени!
Словом, все шаманы, которых встречал Генри, были людьми незаурядными. Кое-кто правил племенем исподволь, другие договаривались с вождем, но настоящих одержимых он еще не встречал. Может, были и такие, он ведь далеко не все племена знал, их тут не счесть!
— Спи, — сказал он негромко и чуть повернулся, чтобы девушке было удобнее, ткнулся лицом в ее макушку.
От нее пахло солнцем, травой, пылью, еще чем-то, и сон окончательно оставил Генри. Этот запах… нет, его жена пахла совсем иначе, он так и не сумел отучить ее смазывать волосы жиром, как было принято, да и прочее… Это совсем другое, это был запах прерии, и удивительно казалось думать о том, что когда-то эта девушка с пропыленными волосами носила платье с длинным шлейфом, драгоценности и… И стояла на стенах вместе с воинами замка ее мужа, вспомнил Генри. И отталкивала осадные лестницы, и даже арбалет в руках держала.
«Что за черт?» — обозлился он на себя. Нет, Генри по-прежнему за себя ручался, но хорошо было бы поскорее оказаться у делакотов. Он ведь вдовец теперь, а желающих стать женой рейнджера немало, в племени не так уж много мужчин. И наверняка уже подросли те девчонки, что в прошлый его визит мало чем отличались от мальчишек…
Тут Генри припомнил кое-что и не на шутку развеселился. Выходило… да, точно, когда он взял жену у делакотов, она была почти ровно вдвое моложе его. Вот и осуждай после этого древние нравы, если сам-то ничем не лучше! И нечего кивать на обычаи племени, ты-то белый, а ведь согласился, и с радостью!
— Что смешного? — пробормотала принцесса, не открывая глаз.
— Ничего. — Генри заставил себя унять неуместный смех. — Вспомнил кое-что. Ты спи.
— Я сплю…
…Несмотря ни на что, спать рядом с Генри Монтрозом было куда спокойнее, чем на отшибе. В прошлый раз гнусные колючки едва осмелились показаться из земли, сегодня же и вовсе не рискнули потревожить людей. Да не только в заколдованных побегах дело: рядом с этим рейнджером, пусть и простолюдином, было спокойно и надежно. Мария-Антония помнила это чувство по давнему прошлому: так же чувствовала она себя с отцом и его старыми воинами, с мужем и кое-кем из его дружины. И знала ведь, скольким она по нраву, но уверена была — никто и никогда не переступит незримой черты, не столько потому, что она — жена сюзерена, а лишь потому… Она всякий раз затруднялась сформулировать, почему именно, пока один бывалый человек не сказал ей: после такого, мол, себя уважать не будешь, а если себя не уважать, тогда и жить вовсе незачем…
Неизвестно, такими ли мотивами руководствовался Генри Монтроз, но, как и обещал, руки свои он держал при себе, хотя было ему, Мария-Антония чувствовала, маетно. Но тут уж она ему ничем помочь не могла. Его выбор, а как он намерен справляться с собой — не ее забота.
Генри действительно разбудил ее до рассвета, и снова весь день они провели в седлах, только Монтроз вел себя будто собака, потерявшая след: присматривался, принюхивался, искал какие-то одному ему ведомые приметы, но ничего не находил и мрачнел все больше и больше.
— Ты уверена, что видела дым? — спросил он в пятый раз, и Мария-Антония терпеливо ответила:
— Да, я уверена.
Генри хмыкнул, поглубже надвинул шляпу и двинулся вперед.
Местность здесь была словно бы собрана большими складками, она плавно повышалась и так же плавно уходила вниз. Это, говорил Генри, тоже после Катастрофы, местные рассказывают, что прежде тут прерия была ровнее иного стола, а теперь вот сморщило ее.
На третий день Монтроз начал беситься, Мария-Антония это видела, понимала, но сделать ничего не могла. Таких людей нельзя утешать: попадешь под горячую руку, еще и виноват окажешься, да и вообще они не терпят показывать свои слабости… У Генри слабой стороной определенно было терпение, как бы он ни старался доказать обратное. И неизвестно, во что бы это все вылилось, если бы, наконец, принцессе не повезло.
— Генри! — Она тронула за рукав мрачного, как туча, Генри. — Взгляни туда!
Он вскинул голову, и девушка удивилась даже, увидев, какую смену чувств отразило это бесстрастное обычно лицо: от настороженности до искренней радости.
— Что, свои? — спросила она. Слабые дымки уже исчезли, растворились без остатка.
— Вроде как свои. — Генри посерьезнел. — Если никто под них не подделывается. — Он нахмурился, что-то соображая. — Так, три по два, потом один и еще один… Вроде делакоты, но мало ли! Едем пока спокойно, только… держи-ка.
Он сунул ей в руки свой второй револьвер.
— Совладаешь?
— Постараюсь, — ответила Мария-Антония спокойно. Эта вещь была не тяжелее арбалета, уж точно, а как целиться и стрелять, Генри ей показывал. Может, точно в глаз кому-нибудь она и не попадет, но уж в лошадь вряд ли промажет, а и во всадника может угодить, если в корпус. — Ты думаешь…
— Ничего я пока не думаю, — оборвал Генри и положил ружье поперек лошадиной холки. Потом присвистнул по-особому, и Гром со Звоном, пластаясь, исчезли в высокой траве. — Ты придержи лошадку, вроде как отдыхаем.
Девушка послушно заставила кобылу перейти на медленный шаг.
— Если это свои, то они покажутся, — пояснил Генри. Она заметила — лицо его кривила неприятная гримаса, иногда подергивался уголок левого глаза. Так бывает, если человек сильно нервничает, вспомнила Мария-Антония, доводилось видеть.
Она могла понять Монтроза: пройти Пустырь и угодить в руки ко врагам — это уж чересчур. Но может быть, везение не изменит им и на этот раз? Как знать, сколько еще его отпущено на их долю, надолго ли хватит…
Так прошло полдня, и девушка всем существом чувствовала растущее напряжение: Генри явно не любил ждать подолгу, особенно если это не он устраивал засаду, а на него охотились, и во что это может вылиться, Мария-Антония даже не предполагала.
— Смотри! — встрепенулся вдруг Монтроз, до боли в покрасневших глазах всматривавшийся в горизонт. — Видишь?..
Девушка сощурилась, что было силы, но едва сумела различить в послеполуденном мареве несколько далеких фигур.
— Всадники?
— Они самые! — Похоже, у Генри зрение было куда острее ее собственного, потому что он заметно приободрился. — Слушай, внимательно слушай…
Издалека докатился звук выстрела, после долгой паузы — еще один и еще, уже без перерыва.
Генри схватил ружье и выпалил в воздух дважды, тоже подряд. Ему ответили одиночным выстрелом, и все стихло.
— Туда, — указал Монтроз, разом приободрившись. — Если кто-нибудь не узнал наших условных знаков, то там нас ждут свои…
— А если узнали? — тихо спросила Мария-Антония, так, чтобы он не услышал. И подумала, что она теперь умеет пользоваться револьвером и застрелиться всяко успеет… Но это если не останется вовсе никакой надежды, даже самой призрачной, и не будет человека, способного защитить ее, а сама она не сможет больше постоять за себя.
Пока же и оставалась надежда, и человек был рядом, чужой и не слишком понятный, но обязавшийся вызволить ее из этой странной ситуации, да и у самой нее имелось оружие и голова на плечах.
Принцесса Мария-Антония твердо намеревалась выжить любой ценой.
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Всадники ждали их за очередным холмом: Мария-Антония разглядывала их во все глаза, пока Генри приветствовал знакомых.
Это были не очень высокие, насколько можно было судить по сидящим верхом, темнолицые люди. Правда, кожа их была не кофейной или вовсе черной, как у тех невольников, что привозили когда-то из южных походов, а, скорее, цвета глины, прокаленной солнцем. Они обладали резкими чертами, немного непривычными, но не отталкивающими, а красноватый оттенок кожи делал эти бесстрастные лица похожими на отлитые из бронзы диковинные маски.
Длинные черные волосы эти люди — делакоты, так, кажется, называл их Генри, — носили заплетенными в косы и украшали цветными ремешками, бусинами и расшитой тесьмой. Темные глаза, выражения которых Мария-Антония разобрать не могла, смотрели на нее вроде бы безо всякого интереса.
— Ты откуда узнал, что тут кто-то окажется? — спросил Генри ближайшего делакота, худого, с широким шрамом через все лицо и замысловато изукрашенными предплечьями — у сына равнин рисунки на теле были богаче и сложнее, чем у Монтроза. — Предупредил кто?..
— Шаман сказал, — ответил тот спокойно. — Сказал, через Пустое место кто-то идет к нам. Нужно проверить.
— Ясно… — Генри помотал головой. — Ну, спасибо старику. Если б не его предчувствия, мы бы вас еще долго искали!
— Зачем нас искать? — так же спокойно произнес мужчина. — Мы там же, где всегда.
— Еще не собираетесь уходить? — поинтересовался Монтроз.
— Собираемся, — кивнул его собеседник. — Уже скоро снимемся с места. Ты вовремя успел.
— А ты что-то нерадостен, друг мой, — прищурился вдруг Генри. — Случилось что-нибудь?
— Я ничего не знаю, — был ответ. — Спрашивай вождя.
Монтроз снова мотнул головой, как норовистая лошадь, повернул коня и поравнялся с Марией-Антонией.
— Что-то неладно, — сказал он вполголоса. Спутники вроде бы вовсе не смотрели в их сторону, но девушка была уверена, что они различают каждый жест и слышат каждое слово. — Хаур не говорит, но знает наверняка. Но не расколется, тут к гадалке не ходи…
— Может быть, нас ждут в их лагере? — предположила принцесса.
— Вряд ли, — вздохнул Генри. — Тогда они б меня предупредили, я им не чужой все-таки. Ну и… сложновато их заставить организовать засаду на старого знакомого. Силой если только, но, знаешь, силой с детьми равнин мало что можно сделать, все это знают. Их же всех потом перерезать придется, а если хоть один выживет, покоя не будет. Да и в других племенах у них и приятели есть, и родственники, так что лучше не связываться. — Он поморщился, потер подбородок. — Вот подкупить можно, это да. За хорошую плату они много чего сделают. Но я ведь…
— Я слышала, ты им не чужой, — перебила Мария-Антония. — Только, знаешь, ты ведь им не кровный родственник, а это…
— Ты не понимаешь, — покачал головой Генри. — Я принят в семью. Неважно, что у меня морда другого цвета и волосы светлые, я приемный сын. А у них не делают различия между родным и приемным, ясно тебе?
Видно было, что ему очень хочется в это верить, но он все-таки сомневается.
— Если бы за нами охотились, — сказала девушка, — что стоило бы этим людям нас схватить?
— Ну, они знают, что я хорошо стреляю, — ухмыльнулся Монтроз. — Да и собаки у меня не для красоты. Так что с таким численным перевесом… не рискнули бы. А если б выслали отряд побольше, я бы уж точно насторожился, и они это превосходно понимают. Нет, если будут брать, то для начала усыпят бдительность, так что смотри по сторонам. Ты человек здесь чужой, можешь за что-то зацепиться… — Он зло сплюнул наземь. — Дожил!! Своих подозреваю!
— Лучше ты потом перед ними повинишься за беспочвенные подозрения, чем угодишь в руки противнику, — обрезала Мария-Антония.
— Тоже верно, — хмыкнул Монтроз. — Умеешь ты ободрить! Ладно… Скоро приедем уже, так что слушай меня внимательно. Тут не принято, чтобы женщина перечила мужчинам…
— А где это принято? — не удержалась девушка.
— Я серьезно говорю, — нахмурился он. — У нас все же иначе, а тут даже не думай влезть в мужской разговор, если не спросят сами. Это… неуважение, в общем. Старухи, особенно те, у кого много детей, имеют право голоса, но и только. — Генри ухмыльнулся каким-то своим мыслям. — Мужики, ясное дело, бывают у женушек под пяткой, но кто ж признается? Ты не беспокойся, я от тебя ничего утаивать не стану. Но с вождем, если дело действительно неладно, мне придется говорить наедине. Понимаешь?
— Конечно, — спокойно сказала Мария-Антония.
Это было ей более чем понятно. Муж ведь не приглашал ее на советы, но порой делился с нею проблемами, а то и прислушивался к ее мнению… В мире мужчин женщине не так-то просто завоевать уважение, и принцесса прекрасно знала, как следует вести себя, чтобы не ранить мужское самолюбие, но в то же время заставить считаться с собой.
— Хорошо, — сказал Генри. Лицо его было тревожным и усталым, что и неудивительно, и Мария-Антония искренне пожелала, чтобы они вскоре оказались среди друзей, где можно будет немного передохнуть, прежде чем продолжить путь. — И знаешь, что еще? Если я вдруг поведу себя… ну… грубо, в общем, ты не обижайся. Мало ли что… тут могут просто не понять, отчего женщине такое уважение, если ей не сто лет и она не прародительница половины племени.
— Если ты по-прежнему не станешь распускать руки, Генри Монтроз, — ответила принцесса, прикусив губу, чтобы не рассмеяться, — я, так и быть, стерплю какую-нибудь грубость или бранное слово. Но только от тебя, а не от… твоих родственников.
— Это само собой, — серьезно сказал он. — Просто лучше сразу обозначить, что ты… ну, в общем… со мной, чтобы ни у кого мысли не возникло о каких-нибудь глупостях.
Мария-Антония кивнула с важным видом, продожая смеяться про себя. Ну что же тут непонятного? Муж жену может учить, как ему вздумается, но попробуй влезть посторонний с советом или, не приведи господь, осмелься кто тронуть чужую женщину, ему не позавидуешь. Верно говорили в ее времена, мол, муж да жена — одна сатана. И пусть Генри ей не муж, вряд ли эти люди станут проверять! Притвориться же совсем не сложно, если нужно для дела.
— Ну и хорошо, — произнес Монтроз с изрядным облегчением. Опасался, наверно, что она может заартачиться или вспомнить о своем благородном происхождении. — Но по сторонам все равно смотри внимательно. Револьвер я тебе оставлю, пусть будет под рукой. Если что… — Он нахмурился, прикусил губу, потом махнул рукой. — Не буду загадывать! Я уже все сказал, ты помнишь!
— Я помню, — кивнула принцесса. Генри Монтроз обещал выполнить задание, и этого достаточно…

…Напряжение не отпустило его, даже когда он увидел знакомые лица. Всех этих делакотов он отлично знал, охотились вместе, зимовали как-то, праздновали… Но все они показались Генри непривычно хмурыми, чем-то озабоченными, и это наводило на неприятные размышления.
И все же он был уверен, хоть и подтачивал эту уверенность червячок сомнения, что племя его не предаст. Старик шаман придумал бы, как дать ему знать о грозящей опасности. Нет, дело в другом, и даже если это другое связано с ним, Генри Монтрозом, то оно не угрожает ему именно в этот момент. А если есть время на раздумье, это уже неплохо, считал он.
И хорошо, очень хорошо, что принцесса не стала ни о чем выспрашивать именно сейчас, возражать, будто понимала, что с этими людьми нельзя вести себя так, как с жителями более цивилизованных краев! Может, и правда понимала, не станешь же выпытывать прямо сейчас… Хаур и остальные наверняка подслушивают, у них уши чуткие, у прирожденных-то охотников! И так пришлось наговорить лишнего, но он предпочел предупредить девушку, чем потом расхлебывать последствия. Дети равнин терпеливы, но в то же время бывают по-детски обидчивы, лучше уж не рисковать…
До становища оказалось неблизко, они добрались только к вечеру второго дня. Генри с удовольствием смотрел по сторонам, отыскивая знакомые лица, отвечал на приветствия, не забывая краем глаза следить за принцессой. Той все было в новинку, она с большим интересом рассматривала жилища делакотов, сооруженные из выделанных шкур, натянутых на слеги, возящихся в траве детишек, длиннокосых женщин, занятых повседневными заботами… но все же не настолько, чтобы не отвлечься от них и не потаращиться на старого знакомца!
Высокие, резкие их голоса звучали почти забытой музыкой — Генри почти год не был у своих нареченных родственников, и тем ярче казались воспоминания…
Он спешился, протянул было руку Марии-Антонии, но она уже спрыгнула наземь, по-прежнему с детским любопытством рассматривая окружающих. Те, впрочем, смотрели на нее с не меньшим интересом: белые женщины редко забредали в эти края.
— Поручаю лошадей и свою женщину твоим заботам, — сказал Генри Хауру. — Вороную можно не развьючивать, сам видишь… но груз ценный, мне за него голову снимут, если что, так что уж пригляди.
Тот кивнул, а Генри свистнул псам, уже успевшим перепугать пару местных шавок, поколебался с мгновение, потом кивнул на Марию-Антонию и приказал: «Охранять!» Груз — еще ладно, пробы грунта никто здесь не утащит, а вот за девушкой нужно присмотреть. Просто на всякий случай. Теперь-то к ней лучше не соваться…
— За лошадей и груз не беспокойся, — ответил Хаур, изобразив подобие улыбки. Он вообще был молчуном и самую малость тугодумом, но человеком надежным, за что Генри его ценил. — А женщину отведу к моей жене.
— Отлично, — одобрил Генри. Помимо жены, у Хаура полно сестер, племянниц и прочего бабья, скучно принцессе не будет. — Собачки за ней присмотрят, не обращай внимания.
Делакот кивнул: с псами Генри он был хорошо знаком и мешать им не собирался.
— Иди с ним, — сказал Монтроз на ухо Марии-Антонии. — Там женщин достаточно, накормят, поболтаете. Вдруг что услышишь… Псы с тобой будут. Если что, кричи, любого порвут.
— Я постараюсь обойтись без шума, — заверила девушка и спокойно пошла вслед за делакотом, уводящим лошадей.
Генри посмотрел ей вслед, вздохнул и отправился искать вождя. Это было делом нелегким: не того он полета птица, чтобы вождь выходил ему навстречу, пусть даже ему наверняка уже доложили о прибытии гостя. А еще предстояло пробиться через толпу названных родственников, желающих непременно узнать, куда это Генри запропал и почему совсем о них позабыл… и не отвлекаться на хорошеньких девушек, которых тут была тьма-тьмущая! И, конечно, все помнили белокожего рослого мужчину, знали, что он теперь вдовеет, ну а женщина, которую он привез с собой… она ведь тоже белая, до нее им нет никакого дела, у белых ведь другие законы!
Когда Монтрозу удалось, наконец, отделаться от обрадованных его появлением делакотов (похоже, далеко не все были в курсе тех новостей, что так печалили Хаура и его спутников, и это немного обнадеживало) и добраться до жилища вождя, у входа его уже поджидали.
— Хаалак ждет, — коротко сказал здоровенный, на полголовы выше Генри и в полтора раза шире его в плечах, детина. Кожа у него была на пару тонов светлее, чем у остальных, а волосы чуть вились. Полукровка, отсюда такая стать. Генри отвел глаза, понимая, что примерно так мог бы выглядеть его сын лет через двадцать, если бы выжил…
Вождь держал при себе этого парня как телохранителя, а заодно натаскивал. Были у него и другие, опытные воины, но парень приходился ему племянником и возможным наследником — первый сын вождя недавно погиб на охоте, остальные же были слишком малы, — и вождь хотел, чтобы юноша набрался ума-разума.
Генри кивнул в ответ, хлопнул телохранителя по могучему плечу и шагнул в полумрак походного жилища.
— Приветствую тебя, Хаалак! — сказал он. — Пусть дни твои будут долгими, а дичь никогда не переведется на твоих землях!
— Приветствую тебя, Генри Монтроз, — ответил вождь. Ему было едва за сорок, но волосы его наполовину поседели, а лицо избороздили глубокие морщины. Хаалаку досталась нелегкая жизнь, но вряд ли он когда-нибудь сожалел об этом. Просто не умел, скорее всего.
Вождь ничего больше не добавил, не продолжил обычную формулу приветствия, без которой в этих краях не начинался ни один серьезный разговор, и это Генри насторожило.
— Садись, — кивнул Хаалак, и Генри уселся, подобрав под себя ноги и настороженно посматривая по сторонам.
Кроме вождя, в жилище из шкур никого не было, даже старухи, что обычно поддерживала огонь в очаге, не наблюдалось, и это ему совсем не понравилось.
Хаалак посмотрел на него исподлобья, черные глаза его напоминали угли, только что не обжигали.
— Не стану тратить слов понапрасну, — сказал он, и Генри напрягся. — Что ты натворил, Генри Монтроз?
— Я много чего натворил, досточтимый Хаалак, — криво усмехнулся тот. — Какой именно мой проступок тебя интересует?
— Тот, который поставил под удар все племя, — был ответ.
Генри заставил себя выдержать паузу. Похоже, вождь был сильно сердит на него, раз начал говорить не как с дорогим гостем, а как с провинившимся мальчишкой. С другой стороны, если он не шутит — а Хаалак шутить просто не умеет, — тогда его поведение вполне оправданно.
— Прости меня, досточтимый Хаалак, — сказал Генри смиренно, но глаз не опустил. — Я не знаю, о чем ты говоришь. Я лишь позавчера вышел с Пустыря и встретил Хаура и других, но они ни о чем мне не рассказали. Не соблаговолишь ли ты объяснить мне, что случилось, из-за чего ты так обеспокоен?
Пожилой делакот кивнул. Помолчал немного, а потом рассказал, в какие неприятности угодило все племя из-за непутевого приемного сына.
По словам Хаалака выходило, что некоторое время назад («Две с лишком недели, — прикинул Генри, — они висят у нас на хвосте!») до него дошли неприятные новости. Многие в прерии знают, что Генри Монтроз, белый, принят в племя делакотов, да и с сиаманчами у него хорошие отношения. Так вот, этот белый похитил нечто очень ценное, и теперь за ним идет охота. Серьезная охота…
— Аддагезы, — проронил Хаалак. — Они многое сулят тому, кто выдаст им тебя. Или привезет твою голову, Генри Монтроз.
— Они были здесь? — враз осипшим голосом поинтересовался он.
Аддагезы были племенем неприятным. Многочисленным, воинственным… а во главе стоял достаточно беспринципный вождь. Впрочем, с таким количеством воинов он мог позволить себе время от времени наниматься к белым и выполнять кое-какие щекотливые поручения на Территориях, куда сами наниматели соваться не отваживались. И если теперь по его следу идут отряды аддагезов… дело плохо. Знать бы, кто их нанял, но вряд ли они рассказали об этом делакотам!
— Они приезжали к нам, — кивнул Хаалак. Лицо его было совершенно спокойно, но в глазах читалась тревога. — Они сказали: если объявится Генри Монтроз, а он придет к вам, вы ведь его семья, отдайте его нам, и ни один аддагез не тронет делакотов. Если знаете, где он, сообщите нам, и мы поделимся платой. Так они говорили…
— И ты… — Генри сглотнул.
— Ты сын племени, Генри Монтроз, — сухо ответил вождь, — и хотя ты приносишь беды, это не твоя вина.
У мужчины немного отлегло от сердца. Однако… Нет, тут даже раздумывать было не над чем.
— Я уеду завтра же, — сказал он. Ставить под удар племя нельзя, он себе этого никогда не простит! — На рассвете. Мне только нужно поговорить с шаманом, есть важное дело. Я…
— Они спрашивали твои приметы. — Хаалак будто не слышал его. — Ты ведь знаешь, что белые для нас на одно лицо… если, конечно, они не приняты в племя. А они никогда не видели тебя.
— И?..
— Я сказал, что ты ростом немного повыше меня, — невозмутимо ответил Хаалак. — У тебя коричневые волосы и зеленые глаза. У тебя сломанный нос и шрам от ножа на щеке. Ты ездишь на гнедой кобыле, и у тебя есть рыжая собака.
— Спасибо… — пробормотал Генри. Да, вроде бы невелика разница, только волосы у него не каштановые, а русые, а глаза серые, шрамов на физиономии нет, а собак две. Главное, чтобы кто-то обратил внимание на эти мелочи прежде, чем начать стрелять!
— Они сказали, с тобой будет белая женщина, — сказал вождь. — Ты взял себе новую жену? Это хорошо. Мужчина не должен долго быть один. И лучше даже, что она из твоего племени…
— Она мне не жена, — неожиданно для себя сознался Генри. — Она… Это сложно объяснить. Скажем так, она владеет кое-чем очень важным и хочет отдать это определенным людям. А другие стараются этого не допустить, вот почему за нами погоня: я обещал доставить ее в оговоренное место в целости и сохранности.
Хаалак молча смотрел на него.
— Это правда, — устало сказал Монтроз. — Я ее не крал, хочешь, спроси у нее самой. Она… знатного происхождения. Ну, дочь вождя, если так понятнее. Она не станет лгать.
— Я верю тебе, — медленно проговорил вождь. — Но…
— Я ведь сказал, что уйду, — мотнул головой Генри. Отдых откладывался на неопределенный срок, а хуже всего… Хуже всего было то, что теперь не получится отсидеться за спиной племени, он не имеет права ставить людей под удар! — Но у меня будет просьба.
— Если это не навредит нам, я прикажу выполнить ее, — ответил Хаалак.
— Не навредит, — скривился Монтроз. — Помимо девушки, у меня есть еще ценный груз. Мне нужно доставить его как можно скорее людям из «Синей птицы».
— Ты говорил, что работаешь на них, — кивнул вождь.
— Вот-вот. Но у меня две задачи: груз и девушка. Девушку я никому доверить не могу, да и охота идет именно за нами. Сможет кто-нибудь отвезти пару вьюков в ближайший городок и передать, кому я скажу? — напрямик спросил Генри. Хаалак подумал и снова кивнул. Кажется, он на все был готов, лишь бы отвести беду от племени. — Отлично. Еще мне нужны другие лошади, для меня и девушки. Нас могли видеть на этих. Вьючную пусть заберут те, кто поедет в город, и продадут ее там. Это нежить, — пояснил Монтроз, видя недоумение на лице вождя. — Она очень дорого стоит, а в пограничном городке вряд ли кто спросит, откуда она у делакотов. Плату возьмите себе. Купите оружие или что еще нужно…
— Что же нам сказать, если аддагезы поймут, что ты был здесь? — спросил Хаалак. — Или же перехватят моих людей с грузом?
— Говорите правду, — устало сказал Генри. — Груз ценен, конечно, но он не дороже жизни. А направление, в котором я поеду, стоит еще дешевле. Береги людей, досточтимый Хаалак, и спасибо тебе за помощь.
— Я хотел бы отправить с тобой нескольких воинов, — проговорил тот, и видно было — его что-то гнетет.
— Не стоит, — решительно отказался Генри, хотя сам был бы не прочь получить в сопровождение нескольких крепких ребят с хорошим глазомером и надежными ружьями. — Они нужнее здесь. Аддагезы могут и нарушить данное слово, даже если вы все им расскажете, а тогда…
Вождь нахмурился, но промолчал. Увы, тут Генри ему помочь ничем не мог.
— Мы уходим, — сказал Хаалак внезапно.
— До «сезона бурь» еще далеко, разве нет?
— Далеко, — согласился тот, — но так нас будет сложнее найти. И тебе, и аддагезам.
Генри кивнул. Да, делакоты смогут отговориться тем, что в глаза не видели Монтроза, не нашел он их, слишком рано откочевавших к северу… Слабая надежда, но уж какая есть!
— Ты получишь лошадей, — добавил Хаалак. — Твой груз доставят на место.
— Мне нечем отблагодарить тебя, досточтимый, — наклонил голову Генри. Ладно, бывало и хуже, выкрутится! Не в первый же раз…
— Вернись к нам, — просто ответил вождь. — Этого достаточно.
Генри выбрался из его жилища — палатки, говорил он по привычке, ленясь произносить местное наименование, — когда уже совсем стемнело. В голове было пусто, от усталости немного пошатывало, но он не имел права отправиться на покой, не завершив дела. С Хаалаком они обговорили кое-какие детали: кто отправится с драгоценным грузом в ближайший городок — там есть представительство «Синей птицы», Генри знал это наверняка, — что скажут эти люди… Вьюки он переберет с утра пораньше. Награбленные драгоценности, за исключением фамильных украшений Марии-Антонии, лучше тоже оставить на сохранение у Хаалака. Он припрячет так, что не найдут ни аддагезы, ни белые. Есть тут пара приметных местечек, где Генри уже доводилось оставлять дорогие вещи, и ничего не пропало. Да, так он и поступит. Возьмет разве что еще пару побрякушек попроще — мало ли, деньги понадобятся, можно будет продать, — а за остальным вернется потом. Если только будет это «потом»!
Лошадей он тоже возьмет рано с утра, выберет сам, это не проблема. И налегке двинется дальше. Вот только Мария-Антония…
Генри подошел к жилищу Хаура — полог был откинут, тепло ведь, — вошел. Ему, как другу и родственнику, это позволялось.
Мария-Антония обнаружилась у очага: жена Хаура как раз учила принцессу печь лепешки на раскаленных камнях, и у девушки получалось не так плохо, как можно было предположить. Прочие крутились тут же, особенно интересно было девочкам-подросткам: они никогда не видели белых женщин, и любопытство разбирало их со страшной силой. К чести принцессы стоило заметить, что эти знаки внимания она сносила совершенно спокойно, не шарахалась даже, когда кому-нибудь приходило в голову потрогать ее волосы или взять за руку, чтобы рассмотреть получше.
Присмотревшись, Генри обнаружил, что девушку успели уже одарить какими-то мелочами вроде плетеного оголовника, украшения из перьев и бус, накинули на плечи куртку, какие носили здесь все, мужчины и женщины…
— Тони, — позвал он негромко, и принцесса подняла голову. — Пойдем. Поговорить надо.
Она спокойно отряхнула руки, встала, осторожно отстранив маленькую девочку, сунувшуюся к горячим камням.
— Что-то случилось? — спросила девушка негромко. Генри только мотнул головой, не здесь, мол, и она поняла, последовала за ним молча.
Он шел к жилищу шамана, что стояло на отшибе, и собирался с мыслями. Лучше рассказать ей все как есть, решил Генри еще раньше. Она ведь с понятием девица, так чего темнить? Какой смысл? Она разве раньше не знала, что за ними гоняются все, кому не лень?
И знать бы еще, что скажет шаман…

…Мария-Антония шла за Генри, не задавая вопросов. По одному выражению его лица можно было понять, что дела обстоят хуже некуда. А может, и есть куда, только Генри на это не рассчитывал, он ведь так хотел добраться до своих друзей, передохнуть хоть немного, надеялся на помощь… Но, кажется, не получил того, о чем так мечтал.
Расспрашивать она не хотела: сам все расскажет, когда решит, что пора, — но молчать тоже не выходило.
— Кем тебе приходится Хаур? — спросила девушка наобум. — Мне объясняли, но я не очень хорошо поняла. Ты вроде бы родич всему племени, но ему — как-то особенно.
Она действительно внимательно слушала разговоры в жилище Хаура. Там ее приняли хорошо, накормили, отвечали на вопросы… Только Мария-Антония старалась спрашивать как можно осторожнее, чтобы случайно не нанести обиды, поэтому не особенно много узнала. Решив, что так будет безопаснее, она больше интересовалась бытом: как развести огонь, как сложить очаг, как приготовить что-то, отыскать съедобные или лечебные растения… За такими разговорами — а отвечали ей все сразу, перебивая друг друга, — и пролетел вечер.
— Да, ему — особенно, — отрывисто сказал Генри.
— Как это?
Мужчина остановился так резко, что она едва не налетела на него.
— Да просто, — сказал он неожиданно спокойно. — Я был женат на его младшей сестре, вот и все.
— Был?..
Генри помолчал, потом произнес неохотно:
— Она умерла в прошлом году. Но это неважно, я все равно остаюсь его родичем.
— Она…
— Лиу ее звали, — добавил Генри неожиданно, и Мария-Антония с удивлением услышала незнакомые нотки в его голосе. — Лиу Лошадиный хвост. Тут почти у всех прозвища есть, вместо фамилий, наверно…
— А почему… такое прозвище? — осторожно спросила девушка. Кажется, она, сама того не желая, растревожила старую рану.
— Говорили, она училась ходить, держась за лошадиный хвост, — пояснил Генри. Теперь он говорил свободнее, не запинаясь на каждом слове. — И волосы у нее были длинные, густые и жесткие, как этот самый хвост, косы почти до колен… Вот так.
Мария-Антония не стала больше ничего спрашивать, догадалась. Звучало сегодня в общем разговоре упоминание об умершей в прошлом году родственнице. Видимо, это и была Лиу. Вот, выходит, какие тайны есть у Генри Монтроза…
— У нас проблемы, Тони, — сказал он вдруг совсем иным тоном. — У нас, я бы сказал, серьезные проблемы.
— Я слушаю, — ответила она.
Генри повернулся к ней: девушка с трудом различала его черты в лунном свете, но и того, что она видела, было достаточно. Дела и правда плохи, вот что поняла Мария-Антония, глядя в это смертельно усталое лицо.
Генри, помолчав немного, коротко пересказал то, что услышал сегодня от вождя. Племя им не поможет. Ну, если только самую малость, но укрыть не сможет.
— У аддагезов втрое больше воинов, — зло говорил Монтроз, — и они не разговоры разговаривать придут. Тони, понимаешь, я не могу… я просто не могу, права не имею!
— Я понимаю, — перебила она. Уж ей ли было не знать, зачем сильный сосед приходит к более слабому? И эти смешные смуглолицые девчонки, которые наперебой учили ее готовить на раскаленных камнях, станут чьей-то добычей? Сестры и племянницы покойной Лиу? Да разве же Генри Монтроз сможет это допустить! — Но ты уверен, что аддагезы не тронут племя, если мы уйдем?
— Почти уверен, — ответил он. — Они ведь не просто так меня ищут, это заказ. Странный, кстати, заказ, они даже в лицо меня не знают, им приметы не сообщили! Так вот… начинать воевать накануне кочевья — дураков нет. Пусть у делакотов меньше людей, но драться они умеют, аддагезам тоже достанется. Чего ради им это нужно? У делакотов богатой добычи не взять, ты сама видела, как тут живут… Я думаю, заказчик и это оговорил. Если племена начнут резаться между собой, ничего хорошего не выйдет, да и караванщики с перепугу на Территории не сунутся, а это сплошной убыток. Так что… — Генри перевел дыхание. — Очень надеюсь, что я прав и племя не тронут. Но даже если я не прав… В одиночку я разве что смогу отстреливаться лишних полчаса.
— Полчаса порой решают исход боя, — заметила принцесса.
— Ну да. Если есть, кому прийти на помощь, — скривился Монтроз. — Нет, оставаться нельзя. Я обещал. И вождь все понимает, мы уж поговорили. Завтра поменяем лошадей — и ходу отсюда! Груз… — Он зло усмехнулся. — Груз в ближайший городок отвезут. Пусть Хоуэллы получат посылочку! Вдруг да обрадуются?
— Не слишком ли это рискованно? — спросила Мария-Антония. — Если ты передашь что-то, значит, ты поблизости, и…
— У меня есть план, — сказал Генри. — Очень зыбкий, ненадежный, поэтому я ничего заранее говорить не буду. Если выгорит — хорошо, нет — так и так помирать.
— Территории ведь большие, верно? — Девушка снова заглянула ему в лицо. Таким она своего спутника еще не видела. — Можно скрыться…
— Не от детей равнин, — усмехнулся Монтроз. — Гоняйся за нами только «ящерки», можно было бы отсиживаться в прерии хоть год, хоть два, не нашли бы. Но от аддагезов прятаться смысла нет. Это делакоты — относительно мирное племя, а те спокон веков только и делают, что по Территориям врагов гоняют. Мне от них не уйти. Придется прорываться к цивилизации. Там… не знаю, — завершил он резко. — Пока ничего не могу сказать. И пойдем уже…
— Куда ты меня ведешь?
— К шаману. Пусть посмотрит на тебя, — коротко ответил Генри. — Может, придумает что-то против твоего заклятия… — Он хмыкнул: — А правы были твои колючки, когда не пускали тебя со мной. Видишь, в какую передрягу угодили!
— Ничего, мы ведь еще живы, — хладнокровно ответила принцесса. — Меня больше интересует, кто заплатил аддагезам за твою поимку!
— Да кто угодно. «Ящерки», «кэмы», кто теперь еще в курсе, я понятия не имею, — сказал Монтроз, и невысказанные слова повисли в воздухе.
Это могли быть и Хоуэллы, поняла девушка. Они подогревают интерес к добыче. Кровавая резня им не нужна, поэтому делакотов не тронули, но Генри станут загонять, как дикого зверя. Но он человек, усмехнулась принцесса, и он умнее и находчивее, чем может показаться!
— Пришли, — предупредил Генри. — Подожди тут…
Он нырнул в темноту очередного жилища из шкур, через некоторое время высунулся и поманил Марию-Антонию рукой.
— Заходи.
Она пробралась внутрь, неловко уселась рядом с Генри, попытавшись так же скрестить ноги. Привыкнув к тусклому освещению — едва тлеющий очаг мало что давал рассмотреть, — увидела, наконец, хозяина…
Это был старик — Мария-Антония затруднилась определить, сколько ему может быть лет, по лицам делакотов возраст читался скверно, — но старик еще очень крепкий, каким бывают древние могучие деревья. С изборожденного глубокими морщинами, высохшего лица смотрели яркие черные глаза, будто бы вовсе без белка, словно дыры в никуда, в безбрежную пустоту, что открывается за припорошенным звездами небом… Совершенно седые волосы, заплетенные на висках в косы, нечесаной гривой падали старику на спину, которую не согнули годы. Узловатые руки в переплетении вздувшихся вен перебирали что-то вроде четок, но Марии-Антонии не хотелось приглядываться, что заменяет бусины, отчего-то казалось, будто ей не понравится это открытие.
— Посмотри, досточтимый, — устало сказал Генри. — Я рассказал все, что знал, что поведала мне эта женщина. Как нам справиться с этой напастью?
Старик поднялся на ноги, оказавшись выше, чем ожидала Мария-Антония: наверно, ростом он не уступал Генри, — поманил ее пальцем.
Девушка встала, чувствуя на себе испытующий взгляд. Старик протянул руки и взял ее лицо в ладони — так ей показалось, хотя на самом деле он не прикоснулся к ней. Мария-Антония взглянула в угольно-черные глаза и замерла, прикованная чужим взглядом, глубоким, каким-то… нездешним. Там, в непроглядной черноте этого взгляда, жила бесконечная древность, которая не могла принадлежать обычному человеческому существу, даже такому старому, как это, она манила, тянула к себе, в себя…
Мария-Антония ахнула и с размаху села на пол — Генри едва успел подставить руку, чтобы она не угодила в очаг. Ощущение было таким, будто старый шаман держал ее взглядом, держал, а потом резко отпустил, вот она и отшатнулась.
— Цела? — отрывисто спросил Генри, не выпуская ее руки. — Ну и хорошо. Так что скажешь, досточтимый?
Старик, усевшийся по другую сторону очага, покачал головой, будто бы в глубоком раздумье.
«Я ведь до сих пор не слышала его голоса», — сообразила Мария-Антония.
— Сильное заклятие, — проговорил он вдруг, и девушка вздрогнула от неожиданности. Она ожидала, что шаман будет хрипеть или шепелявить, но у него оказался глубокий звучный голос. Да и с чего ему шепелявить, сообразила она вдруг, если у него все зубы целы! — Древнее. Да от белых людей. Чего же ты хочешь от старого человека?
— Помощи, — негромко, но весомо ответил Генри. — Ты можешь, я знаю. Ты даже почуял, что я иду по Пустырю, так неужели…
— Нехитрое дело — почуять, кто шляется по Пустырю, по тропам делакотов, — тихо засмеялся шаман, — если знаешь их, как жилы на своих руках! А такое я вижу впервые.
— И что, никакой надежды? Так и таскать ей за собой этот кустарник чертов? — По мнению Марии-Антонии, Генри вел себя непозволительно грубо, но она предпочла промолчать. — А если он ее угробит?
— Привез хоть щепку? — перебил старик. — Дай.
Генри ругнулся сквозь зубы, порылся в кармане куртки и сунул шаману обломок ветки. Тот покрутил ее в пальцах, цокнул языком с явным восхищением и вдруг швырнул кусочек дерева в огонь. Едва тлеющее пламя взметнулось столбом, посыпались зеленоватые искры. Мария-Антония отшатнулась, Генри выругался уже вслух, а старик негромко рассмеялся с явным удовлетворением.
— Древнее заклятие, да, — заключил он.
— Ты уже сказал, — нахмурился Генри. — Да мы и без тебя это знали! И ладно даже, ветки… вырублю, не переломлюсь! Как быть с тем, что она просыпается и себя не помнит, а? Что я…
Старик остановил его повелительным жестом, привстал, пересел поближе к Марии-Антонии. Снова поймал ее взгляд, намертво приковав к себе, обвел всю ее ладонями, не прикасаясь, впрочем, нахмурился.
— Заклятие не снято, вот и выходит… — заключил он.
— Ты не поверишь, но об этом даже я догадался! — не выдержал Генри. — Как его снять-то, а? Где я принца возьму? Прекрасного непременно! Ну придумай ты что-нибудь, я ведь знаю, какими ты силами ворочаешь!
— Не знаешь, — произнес старик одними губами, так, что расстроенный Монтроз ничего не заметил, а Мария-Антония, не сводившая с шамана глаз, сумела различить. И еще увидела, как он, не меняя позы, одним движением кисти снова подбросил что-то в огонь, и пламя опять поменяло цвет, едва заметно, но тени взметнулись до островерхой кровли и заплясали как-то странно…
— Значит, зря… — проговорил Генри, мотнул головой, потер лоб, глаза — девушка знала за ним этот жест, говоривший о крайней усталости. — Зря тащились сюда. Понадеялся… дурак…
Речь его сделалась неразборчивой, Генри определенно клонило вперед, и Мария-Антония поспешила придержать его за плечо, чтобы не сунулся лицом в очаг, но он даже не заметил. Старик наблюдал за ними с затаенной усмешкой.
— Генри! — встряхнула принцесса Монтроза. — Очнись! Слышишь?
Он не слышал. Удержать его девушка тоже не могла — голова Генри сперва легла ей на плечо, а потом ей пришлось поменять позу, потому что иначе сидеть было бы неудобно — рейнджер преудобно устроился у нее на коленях, уснув мертвым сном.
— Пусть спит, — сказал шаман, перехватив ее удивленный взгляд. — Сильное заклятие. Даже на чужаков действует.
Он показал Марии-Антонии зажатый в пальцах обломок черной колючей ветви. Тот самый, что вроде бы бросил в огонь.
— Вы… — Она осеклась. Кто знает, что может придумать старый колдун, а Генри… его не разбудишь!
— О таких вещах не говорят при свидетелях, — сказал он серьезно, пряча кусочек дерева куда-то в складки своей одежды. — Не беспокойся. Он просто спит. Спит хорошим сном без сновидений и проснется поутру полным сил. А вот ты…
Марии-Антонии стало не по себе, но она быстро взяла себя в руки. Не пристало принцессе бояться дикарского колдуна, пусть даже он способен обратить ее в безобразное чудовище!
— Ты сильная, — произнес старик, внимательно наблюдавший за ней. В черных его глазах отражались языки пламени, и выглядело это… неприятно, будто сам сатана явился и сейчас потребует душу в обмен на услугу! Мария-Антония представила, как церковники пугают верующих таким вот стариком, и едва сдержала неуместную улыбку. — Боишься, но воли страху не даешь. Это хорошо.
— Я дочь вождя, — сказала девушка, сообразив, что титул принцессы мало о чем скажет такому человеку, — и вдова вождя. Я знаю, что такое страх, и привыкла не отступать перед ним.
— Ты знаешь, — согласился шаман. — Ты знаешь страх, ты знаешь боль, и любовь тоже знаешь. И ненависть.
Мария-Антония молча кивнула.
— От тебя зависит, что пересилит, — сказал старик, — заклятие или твоя воля. Я его снять не могу, и вряд ли кто сможет. Оно уже нарушено. Начни снимать его по правилам — неизвестно, что случится с тобой и со смельчаком.
— Это Генри… — начала она, но осеклась. Это Монтроз нарушил плетение заклятия, и что же теперь?
— Я сказал. Только от тебя зависит, что пересилит, — повторил шаман, словно услышав ее мысли. — Заклятие тянет тебя в прошлое. Оно не знает времени. Позволишь ветвям опутать тебя — вернешься назад.
— Что это значит? — резко спросила Мария-Антония. — Вернусь в прошлое? Разве это возможно?
— Откуда же мне знать? — удивился старик. — Я говорю, что вижу. Назад — это назад, а про прошлое я не сказал ни слова.
Может быть, назад — это в отцовский замок? Так или иначе, будет только хуже!
— Заклятие хочет вернуть все, как было, — подтвердил ее догадки шаман. — Очень сильное. Очень древнее. Оно хочет, чтобы все было как должно. Если боишься идти вперед, останься и усни.
— Навсегда? — усмехнулась Мария-Антония. — Нет уж! Этот мир не похож на тот, что я знала, но он лучше, чем вечный волшебный сон!
Старик только усмехнулся.
— Что мне делать? — спросила она резко. — Как остаться собой?
— Глупый вопрос, — сказал он. — Собой нельзя остаться. Собой можно только быть.
— Но той, другой, я становлюсь во сне! — настаивала девушка. — И ничего не могу с этим поделать! Я ведь не могу не спать совсем, я пробовала, но долго мне не выдержать…
— А он, — кивнул старик на Генри, — сказал, что рядом с ним ты спала спокойно. И ветви не трогали вас. Соврал?
— Нет, — процедила Мария-Антония. — Он не солгал. Но я ведь не могу ночевать с ним всю мою жизнь!
— Найди кого-нибудь другого, — ухмыльнулся шаман, но вдруг посерьезнел. — Довольно шуток. Говорю тебе, что вижу: заклятие не отстанет, пока не заполучит тебя обратно либо пока не будет снято совсем.
— Как его снять?
— Я не знаю способа, — качнул косматой головой старик. — Спроси белых шаманов, может быть, сумеют они. Но я предупредил — это опасно.
— Значит, мне от него никогда не избавиться? — спросила Мария-Антония.
— Скорее всего.
— Но как? Как мне быть собой? — упрямо повторила она. — Я ведь даже не понимаю, что происходит, когда это случается снова, а просыпаюсь другим человеком! В этот раз Генри сумел меня пробудить, но если у него не выйдет? Что тогда?
— Не знаю, — спокойно ответил шаман. — Я не умею предсказывать будущее, что бы обо мне ни врали. — Он пошарил за пазухой. — Возьми.
— Что это? — Мария-Антония удивленно посмотрела на маленький кожаный мешочек на тесемке.
— Не развязывай, — предостерег старик. — Песок из Пустого места обратно не соберешь!
— Зачем он мне?
— Сама узнаешь, — был ответ. — Тогда и пригодится. И вот еще…
Старик цепко взял ее за руку и тщательно завязал на запястье простой сыромятный ремешок с тремя бусинами на нем: белой, коричневой и черной.
— Надолго не хватит, — сказал он непонятно. — Ну да к тому времени сама разберешься.
— Я ничего не понимаю! — Мария-Антония вскочила бы, если бы не Генри. — Я…
— Ты все правильно делаешь. — Шаман снова смотрел ей в глаза, и на этот раз девушку не тянуло отвести взгляд. — Не бойся. Страх тебя убьет.
— Я знаю, — усмехнулась она. То же самое говорил ей Филипп. — Но… я смогу продержаться, пока мы не найдем… белого шамана?
— Зависит от тебя, — изрек старик и снова улыбнулся: многочисленные его морщины превратили лицо в замысловатую маску. — И от него.
— Это потому, что он пытался меня расколдовать? — нахмурилась девушка.
Шаман кивнул.
— И… что? Почему вы его усыпили? — Марии-Антонии казалось, будто она вот-вот поймет что-то важное. — Вы ведь ничего толком мне не сказали, так зачем же…
— Я сказал все, что мог, — ответил старик на удивление серьезно. — А он… ему ни к чему это слышать. Пусть решает, ничего не зная.
— Мне не рассказывать ему? — Она всматривалась в лицо, меняющееся в прихотливых тенях, но не могла разобрать его выражения.
— Расскажи, что захочешь, — пожал он плечами. — Он не поймет. Он же не видел.
Мария-Антония поняла это так, что Генри имеет какое-то представление об обрядах шамана и мог подметить что-то, что ускользнуло от ее неопытного взгляда, но решила не говорить ему ничего определенного. Это суеверие, но мало ли…
— Что же он мог понять? — спросила она вслух. Любопытство не дало промолчать. — Что он мог узнать?
— То, чего ему знать не нужно, — был ответ. Снова полыхнули в черных глазах алые искры.
— Скажите! — потребовала Мария-Антония. Вот так, должно быть, чувствовали себя ее предки, торгуясь с могущественными магами! — Скажите мне, я не проговорюсь ему!..
— Знаю, — хмыкнул старик, — иначе не стал бы говорить с тобой.
— Ну так что же?..
— Я не умею нарочно заглядывать в будущее, — сказал он. — Но кое-что иногда предчувствую и даже вижу.
— И вы увидели…
— Ты еще не раз окажешься слабее своего заклятия-проклятия, — сказал старик спокойно. — Сколько — зависит от тебя. Я знаю только, что однажды, когда ты не справишься сама, Генри Монтроз снова попытается разбудить тебя.
— И…
— Разбудит, — пообещал шаман. — Окончательно. Но не раньше, чем ты сама поймешь, чего желаешь!
— Но это же… — Мария-Антония едва сдержала радость. — Он…
Старик закончил за нее фразу, произнеся единственное слово почти беззвучно — но оно упало, как камень. Шаман прикрыл морщинистые веки, погасив огонь в черных глазах.
Девушка невольно опустила руку, словно пыталась прикрыть Генри от собственного заклятия. У него были жесткие волосы, выгоревшие на солнце, они кололи ладонь…
— Так положено, — сказал шаман после паузы. — Это магия. Древняя магия.
— Это… — Мария-Антония сдержала непристойное ругательство. — Так не будет!
Старик улыбнулся загадочно, и фигуру его заволокло дымом…
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…Генри разбудил кузнечик, усевшийся ему прямо на лоб и вздумавший почистить длинные задние лапки. От этого пронзительного скрежета мужчина и проснулся и долго не мог понять, где находится и почему ему так неудобно лежать.
Привстав, он выяснил, что каким-то немыслимым образом умудрился заснуть на коленях у Марии-Антонии, а девушка, видимо, не захотела его поднимать и тоже прикорнула, сунув под голову свернутую дареную куртку.
Вот только каким образом это произошло, Генри не помнил совершенно. Ведь они же были у шамана, он пытался вытащить из старика что-то, что позволило бы избавить принцессу, да и его заодно от возможных неприятностей, тот кочевряжился по обыкновению, а потом… Собственно, больше Генри ничего не помнил. Оставалось надеяться, что Мария-Антония сумеет что-то прояснить: она как раз проснулась и недоуменно оглядывалась по сторонам.
— А где старик? — спросила она первым делом, протерев глаза.
— Это я у тебя хотел спросить, — пожал плечами Генри. Рассвет еще только-только занимался, становище просыпалось, и пора было собираться в дорогу. Удивительно, но чувствовал он себя полным сил, чего никак не ожидал, умудрившись заснуть на голой земле, да еще таким замысловатым образом! — Я вот помню, что говорил с ним, а потом все — провал. Проснулся — крыши над головой нет и вообще…
— Ты отключился прямо посреди разговора, — сообщила девушка, распуская растрепавшиеся косы.
— А ты?
— Я еще поговорила с шаманом, — уклончиво ответила она. Генри насторожился, и она это явно заметила, потому что добавила: — Все о том же, о заклятии, но он так и не сказал ничего определенного. Разве что… упомянул, что даже магу снять его будет непросто и даже опасно. — По лицу ее пробежала тень, и девушка сказала неожиданно серьезно: — И еще он добавил, что ты не должен пытаться пробудить меня, если я вдруг делаюсь… ну… другой. Что я должна справиться сама, иначе навсегда останусь с этим заклятием, понимаешь? Он очень путано говорил, туманно, но я поняла его именно так.
— По части путаницы он мастер, — хмыкнул Генри. — Ладно, мы об этом потом поболтаем. А куда он делся-то?
— Не знаю, — пожала плечами девушка. — Я помню, как он ответил мне на последний вопрос, улыбнулся… и все. Проснулась только что. И куда исчез его шатер?
— Хороший вопрос. — Монтроз нашел свою шляпу, нахлобучил понадежнее. — Даже круга от очага не видно, а место то же самое. Ну да ладно. Он такой — не захочет, не найдешь его. Значит, решил больше с нами не говорить, взял и ушел.
— Со всеми пожитками? — приподняла бровь принцесса, заканчивая с прической. Косы она на этот раз заплетать не стала, собрала волосы на затылке, перевязала ремешком. — Как это возможно?
— Он умеет, — вздохнул Генри. — Он вообще много чего умеет, только прикидывается, будто не понимает, о чем его спрашивают!
— Может, он как раз из таких людей, про которых ты говорил? Тех, что пропали на Пустыре, а потом вернулись? — поинтересовалась девушка. — Ты говорил, они могут уходить куда угодно…
— Он об этом не упоминал, но я бы не удивился, — признался мужчина. — Это одна сплошная ходячая загадка. Хаалак, вождь, говорил как-то, что этого шамана его дед с малых лет помнил, а от прадеда слыхал, будто старик всегда таким был, спокон веков. И я им даже отчего-то верю.
— Я тоже, — серьезно ответила Мария-Антония и поднялась на ноги. — Уже светает, Генри. Нам, должно быть, пора?
— Пора, — кивнул он, следуя ее примеру. — Пойдем. Возьмем только самое необходимое, остальное ребята отвезут по адресу. Палатку придется оставить, переживешь?
— Так мы давно ею не пользуемся, — напомнила принцесса и улыбнулась. За время странствий она похудела, черты лица ее обозначились резче, а веснушки совсем пропали под золотистым загаром — такой никакой пудрой не замажешь! — Ты говорил, лошадей нужно поменять?
— Ага. Возьмем свежих. Я вот думаю, не прихватить ли запасную, — сказал он. — Мало ли… Вороную-то я оставлю, слишком приметная скотина, а так, пусть даже поклажи у нас всего ничего… Да, пожалуй, стоит взять!
Девушка промолчала, оставляя это решение мужчине. Собственно, что она могла возразить?
Со своим грузом Генри разобрался быстро: благодаря привычке укладывать вещи с предельной аккуратностью он не тратил времени на поиск необходимого, да и перепаковывать почти ничего не пришлось.
— Это отдашь вождю, — сказал он Хауру, молча наблюдавшему за сборами. — Он знает, что делать с этими вьюками. И еще — Хаалак разрешил мне обменять лошадей…
— Пойдем, — подал голос Хаур. — Выберешь.
— Тони, — обернулся Генри, — подожди здесь, я мигом.
Девушка молча кивнула, присела на вьюк.
— Маан напекла вам с собой лепешек, — открыл вдруг рот Хаур. — Она сказала, ты плохо кормишь свою женщину, она слишком худая.
— Хм… — неопределенно ответил Генри.
— А я сказал, что ты всегда любил худых, — преспокойно продолжал делакот. — Но лепешки возьми.
— Непременно, — ответил мужчина, улыбнулся невольно. — Твоя Маан замечательно их печет. Поблагодари ее от меня.
— Прощаться не будешь?
— Время дорого, — мотнул головой Генри. — К полудню мы уже должны быть далеко.
Делакот только кивнул в ответ. За что Монтроз всегда ценил этих людей, так это за умение не задавать лишних вопросов и принимать все как должное. Ну, приехал названый родственник, ну, уезжает почти сразу же, это его личное дело! Лишь бы это не затрагивало интересов племени… Сейчас как раз затрагивает, но Генри увезет с собою свои проблемы, так, наверно, рассуждал Хаур и был прав.
Лошадей Генри выбрал быстро: они все были неплохи, а родственник еще посоветовал, каких уводить не стоит из-за подлости нрава или иного изъяна. Коней у племени было не так много, и Хаур знал каждого.
Ничего, решил Генри, обмен равноценный: он оставляет двух хороших лошадей и вороную, на вырученные от продажи которой деньги можно купить еще несколько обычных коняг, а забирает всего трех. На этот раз ему глянулся караковый жеребчик, Марии-Антонии предназначался спокойный буланый мерин, а под поклажу Генри взял крепенькую лошадку неопределенной бурой масти. Хаур заверил, что все они достаточно выносливы и могут унести от погони, и не верить ему резона не было.
— Поехали, — сказал он Марии-Антонии, живо оседлав лошадей и разобравшись с вьюками. — Перекусим по дороге, нам вон гостинцев перепало.
Девушка и на этот раз ничего не сказала, она и вовсе была задумчива сверх меры. Молча уселась в седло, молча последовала за Генри, только обернулась несколько раз на становище, которое как раз пробудилось и начало готовиться к дальнему походу, как повелел вождь: разбирались легкие жилища, пожитки укладывались на волокуши. Там было не до Генри с его спутницей.
— Сегодня жарко будет, — сказал он, глянув на небо.
— Тут каждый день так, — усмехнулась девушка. — Я могу вообразить себя в роли моего предка, что бывал на Черном континенте…
— Там еще жарче, — ухмыльнулся Генри. — Я сам не бывал, но знавал кое-кого, кто наведывался в те края. Говорят, случается, что камень под ногами плавится, такое там пекло. А люди ничего, живут.
— Люди везде живут, — пожала плечами Мария-Антония. — Мой наставник говорил, что истребить до конца человеческое племя вряд ли кому по силам, даже и разгневанному божеству. И еще упоминал, что по живучести люди уступают разве что крысам…
— Склонен согласиться, — ответил Монтроз. Сравнение, конечно, не самое лестное, но чего уж там! — Вон, Катастрофа была, и ничего. Кое-как выкарабкались, не хуже прежнего стало, я думаю. Странновато, конечно, местами, да и опасно бывает, но это ж ерунда!
Девушка молча кивнула, соглашаясь, но развивать тему не стала.
— Это откуда у тебя? — приметил вдруг Генри, когда она подняла руку, чтобы заправить за ухо выбившуюся прядь.
— Это? — Принцесса покосилась на свое запястье, украшенное простеньким браслетом — три бусины на сыромятном ремешке. — А, это мне подарила какая-то из девочек в доме Хаура — я не успела выучиться их различать, к сожалению. А надарили они мне столько всего…
— Ага, только на себе ты оставила один лишь браслет, — заметил Монтроз.
— Еще ремешок. — Девушка сняла шляпу и встряхнула головой. Волосы вспыхнули на солнце начищенной бронзой. — И куртку. И бусы. А перышки красивые, конечно, но не вполне в моем вкусе…
— А бусы, значит, в твоем, — пробормотал Генри. Он не любил чего-либо не понимать, а сейчас был именно такой случай. Впрочем, это еще можно было списать на пресловутую женскую логику: никогда не поймешь, что у бабы на уме, а если и угадаешь, то разве что чудом!
— Не возьми я вообще ничего, я бы обидела их, — ответила Мария-Антония. — А так… они ведь понимают, что лишнего места во вьюках у нас нет, а надеть все это на себя я просто не смогу. Я и оставила почти все подарки у Маан. Сказала, что заберу, когда буду гостить у них в следующий раз. — Она подняла на Генри холодные светлые глаза, усмехнулась. — Мне отчего-то показалось, что я не солгала.
— А чем черт не шутит, — усмехнулся он и подхлестнул коня. — Вдруг и правда увидишь их когда-нибудь!
— Хотелось бы, — ответила она почти неслышно, но мужчина все-таки разобрал. Потом добавила неожиданно серьезно: — Генри Монтроз, ты можешь пообещать мне кое-что?
— Смотря что, — сказал он осторожно, вовсе не собираясь давать опрометчивых обещаний.
— Это касается заклятия. — Девушка сосредоточенно смотрела прямо перед собой. Чем ее так заинтересовала лошадиная холка, Генри не знал. — Пообещай мне вот что: если вдруг я снова проснусь не той, кого ты знаешь, ты не станешь пытаться вернуть прежнюю меня.
— Но…
— Пообещай! — резко произнесла она. — Как ты не понимаешь? Шаман сказал, заклятие нарушено, теперь только я сама могу с ним справиться! И я справлюсь, чего бы мне это ни стоило… — Девушка помолчала, потом добавила: — Я понимаю, что тебе неудобно будет иметь в спутницах глупую жеманную курицу, ну так делай с ней что хочешь: перекинь через седло и вези связанной, но не пытайся разбудить настоящую меня! Шаман сказал… — она снова умолкла, затем договорила словно бы нехотя: — если что-то пойдет не так, я уже никогда не вернусь. А потом уйдет и поддельная моя сущность, не останется ничего. Этого добиваются и черные ветви: они желают забрать меня обратно в замок и усыпить навсегда…
— Как забрать? — опешил Генри. — Под землей протащить, что ли?
— Откуда же мне знать? Так сказал шаман, и я почему-то ему верю!
— Да я ему тоже верю… — пробормотал рейнджер. — Хотя иногда он такое несет!
— Так ты пообещаешь? — настойчиво переспросила принцесса. — Я прошу тебя, Генри Монтроз, не лишай меня последнего шанса избавиться от заклятия! Может статься, его не сумеют снять и ваши маги, поэтому…
— Ладно, ладно! — перебил Генри. — Даю слово! Но только если у тебя опять в голове что-то заклинит, ты начнешь капризничать, а нам надо будет очень быстро сматываться, я тебе дам по башке и увезу, как аддагезы похищенную невесту!
— Хорошо, — серьезно произнесла Мария-Антония. — Я думаю, это не считается. Так, значит, мы договорились?
Она протянула Генри руку.
— Договорились, — ответил он, взяв маленькую ладошку, почти целиком скрывшуюся в его лапище, подержал с мгновение, а потом вдруг, повинуясь неожиданному озорному порыву, поднес с к губам.
— Генри Монтроз, — сказала принцесса, отбирая руку, — лучше веди себя как рейнджер, на придворного кавалера ты все равно не похож. Ну а на будущее запомни: когда целуешь даме руку, не нужно этак чмокать! Ну и побриться бы тебе не помешало…
— Нижайше прошу прощения, твое высочество! — Генри сдернул шляпу и, прижав ее к груди, изобразил шутовской поклон. — Каюсь, манерам не обучен, дик и некультурен!
— Кланяться ты тоже не умеешь, — хладнокровно ответила девушка, не отвечая на насмешку. — Лучше уж будь сам собою!
И снова какая-то тень омрачила ее лицо, но раньше, чем Монтроз успел поинтересоваться, что ее расстроило, принцесса спросила:
— А отчего ты был так невежлив с шаманом? Он странный человек, конечно, но он так стар, что стоило бы говорить с ним уважительно.
— Да это бесполезно, — хмыкнул Генри. — Ты можешь в лепешку перед ним расшибиться, ноги целовать, умолять, он все равно сделает так, как ему угодно. И не получается, кстати, с ним фальшивить. Он вот меня злит отчаянно, я и… грублю, бывает. Он не обижается, ты не думай, — заверил Монтроз. — Я как-то сгоряча ляпнул кое-что, потом извиняться пришел, а то еще как нашлет болячку какую-нибудь в отместку… Ну старик посмотрел на меня и говорит, мол, лучше уж ты говори, что думаешь, а то, если притворяться начинаешь, морда у тебя делается — глупее некуда. Я, говорит, стольких молокососов видел, что глупость их меня уж не раздражает, а только веселит, так и ты, говорит, не сдерживайся, нечего истинные чувства давить, от этого одна беда выходит.
— Вот как… — Мария-Антония задумалась ненадолго, потом снова спросила: — И чем же он тебя злит? Тем, что непонятен?
— И этим тоже, — согласился рейнджер. — А главным образом тем, что он мне смерть предсказал. Глупую и неминучую.
— Как… — Девушка осеклась, решив, видимо, что спрашивать не стоит. Генри и сам не любил рассказывать эту историю, но решил отделаться от любопытной принцессы прямо сейчас. От него не убудет, в конце концов!
— Да вот так. Я совсем юнцом был, совсем недавно к делакотам угодил. Старик как-то вернулся неведомо откуда — он вечно пропадает, — шел мимо, увидел меня, остановился и сказал… — Генри нахмурился, припоминая. — Что-то вроде… мол, жить мне, пока себе не изменю, это раз. Ну это хотя бы понятно, я ведь говорю — я своему слову хозяин, не перепродаюсь. А потом… в общем, умру я глупо, если не выйдет лужу песком засыпать. Вот что за предсказание, а? — фыркнул он гневно. — Что еще за лужа, откуда? И мне что, мешок песка с собой таскать? А объяснять он не пожелал. Говорит, вижу только это, а что да как — поймешь, когда время подойдет…
— Предсказания почти всегда туманны, — утешила Мария-Антония, погружаясь во все большую задумчивость. — Те же, что не допускают двузначного толкования, по большей части лживы и придуманы нарочно. Настоящие же… их смысл действительно можно понять, только когда подойдет время. Просто помни о них. Ты сам сообразишь, когда наступит срок их исполнения.
— Ты со знанием дела говоришь, — недовольно проворчал Генри. — Тебе тоже чего-нибудь предсказывали?
— Конечно, — ответила она и улыбнулась невесело. — Когда я родилась, было сказано, что я получу все, а потом потеряю все, но это не будет концом. И знаешь, если бы не это предсказание, я, возможно, предпочла бы броситься с башни, когда погиб мой муж. Но, — добавила принцесса, — наполовину предсказание уже исполнилось, и я верила в него. И ведь действительно, это не было концом, а лишь началом чего-то нового…
— Да такое кому угодно предсказать можно, — хмыкнул мужчина. — Почти навеняка в точку попадешь!
— Может, и так, — согласилась Мария-Антония, — и дело твое: верить или нет. Только твое…
Она замолчала, Генри тоже умолк, призадумавшись. Он-то, много чего навидавшийся, вовсе уж суеверным не был, но предпочитал относиться с уважением ко всякого рода поверьям, предсказаниям и прочему. Кто его разберет, вдруг правда? Будешь потом на себе волосы рвать да локти кусать, ан поздно…

…Мария-Антония пробовала раздумывать над тем, как можно истолковать слова старого шамана, но ничего путного не выходило. Однако в свете сказанного Генри… Могло быть так, что старик действительно провидел будущее? А если да, то только ли в ее случае? Уж больно одно сходилось с другим!
И кто потянул ее за язык, зачем потребовалось брать с Генри слово? Нет, вспомнила Мария-Антония, она просила лишь пообещать, а он — он сказал «даю слово!». И кто знает, чем теперь это может обернуться… Она усмехнулась про себя: бороться с настоящими предсказаниями и пророчествами нет никакого смысла, потому что они все равно сбываются так или иначе. И чаще всего таким образом, какого обычный человек и представить-то себе не может! И все же принцесса искренне надеялась на то, что не она станет тем человеком, из-за которого Генри Монтрозу придется нарушить данное слово…
Они снова двигались на запад, двигались в хорошем темпе, и Генри говорил, что если повезет, они выберутся с Территорий очень скоро. Ну, как скоро… недели две-три, не меньше, пожалуй. И надо поспешать, потому что «сезон бурь» уже на носу.
И в самом деле, Территории начали «чудить», как называл это Генри, уверяя, что это лишь цветочки и пугаться особенно нечего. Как-то раз солнце весь день стояло в одной точке небосвода и даже ночью осталось на месте. Странное и жуткое это было зрелище: небо потемнело, как ему и полагалось, но не до привычной черноты, осталось призрачно-серым, и в этом сером мареве повис солнечный диск, неяркий, на него даже можно было смотреть невооруженным глазом, только Генри отсоветовал это делать — чего доброго, ослепнешь, сказал он. А рядом с солнцем кружились в хороводе разноцветные луны, и выглядело это так, будто конец света уже наступил… Но обошлось. Поутру солнце взошло на востоке, как ему и полагалось, и день за днем проделывало обычный путь, не выкидывая больше этаких шуток.
В другой раз путники наткнулись на целое поле костей. Принадлежали они, должно быть, бизонам, если судить по размерам и по огромным рогам на массивных черепах. Поле это простиралось чуть не до горизонта и выглядело так, будто стадо шло себе откуда-то, да вдруг и полегло, и никто никогда не трогал эти костяки, только солнце, дождь да ветер постепенно очистили их от плоти, отмыли и выбелили… На костях не было следов зубов, их действительно никто не тревожил. Животные просто легли и умерли, вот и все: не было похоже, чтобы они в панике неслись, ломая ноги и шеи, затаптывая упавших, нет, ничего подобного… Смотрелось это жутко.
— Что с ними случилось? — шепотом спросила Мария-Антония, словно опасалась пробудить мертвых. Даже представила ненароком, как в прозрачном лунном свете один за другим поднимаются белоснежные скелеты и бредут, бредут, наклонив рогатые черепа, за теми, кто осмелился потревожить их покой…
— Понятия не имею, — сознался Генри, сбив шляпу на лоб и почесав в затылке. — Но слыхать о таких местах доводилось. Неизвестно, почему вдруг такое случается, но старики видывали подобное. Причем еще когда не чистые косточки лежали, а прямо туши. Ну так и предостерегали — не трогать ни в коем разе, даже собак не подпускать!
— Может, какая-то болезнь? — предположила она.
— Ну какая болезнь уложит разом такое стадо? — хмыкнул мужчина. — Я бы в молнию поверил, но она тоже стольких не убьет. Или в отраву какую-нибудь сонную. Говорят, в Ледяных горах есть ущелья, куда спускаться нельзя — там из-под земли какой-то газ идет, враз отравишься. Целые отряды пропадали, бывало.
— Только тут-то не горы и расщелин никаких нет…
— Это Территории, — напомнил Генри и тронул коня с места. — Объедем-ка от греха подальше. Видишь, даже собаки не суются!
Гром и Звон действительно огибали гигантское кладбище по широкой дуге, ерошили загривки и прижимали уши. Им это место очень не нравилось, и Мария-Антония рада была, когда Генри взял немного в сторону. Впрочем, и оставлять за спиной такое оказалось не слишком приятно, однако же обошлось…
Собаки, охотясь, порой притаскивали диковинных зверюшек, которых и Генри не всегда мог назвать: то существо вроде мыши, только размером с хорошего кролика, то непонятное создание, похожее на ежа только иглами на хребте (иглы оказались ядовитыми, Гром долго ходил с распухшей мордой; Монтроз сказал, что дети равнин делают из таких игл, взятых от матерых зверей, наконечники для стрел), то нечто вроде ящерицы о шести лапах, но покрытое мягкой шерстью. Что-то Генри выбрасывал подальше, настрого запрещая собакам подбирать добычу, что-то позволял им сожрать. Обученные псы не возражали, когда хозяин забирал их трофеи, вздыхали и снова отправлялись на охоту.
— Тут иначе нельзя, — говорил Монтроз. — У меня приятель отличную собаку так потерял: тоже вот поймала ящерку да и слопала. Кто ж знал, что та ядовитее любой гадюки? Так мои приучены сперва показывать, чем собираются пообедать…
— Раньше они тебе ничего не приносили, — заметила девушка.
— Раньше мы не в таких местах были, — ответил Генри и упал в траву, закинув руки за голову. — Там нормальная дичь водится, а здесь черт-те что! Кстати, что у нас там с едой?
— Не так уж много осталось, — ответила она. — Если бы не лепешки Маан, пришлось бы еще хуже.
— Скверно, — констатировал Генри без особой, однако, тревоги. — Охоты тут никакой. Эту дрянь и жареной есть не станешь, а костер не развести. Придется затянуть пояса и прибавить ходу!
— А что, здесь никто не живет? — поинтересовалась принцесса. Скудный паек ей порядком надоел, но по сравнению с голодом во время осады он мог считаться королевской трапезой. — Ты ведь говорил, что племен много, и они…
— Изрядно, — согласился Генри, глядя на нее из-под полуопущенных ресниц. — Только я нарочно такую дорогу выбираю, чтобы по возможности ни с кем не встречаться. Можно было бы дня два назад повернуть, успели бы, может, сиаманчей перехватить, но…
— Я понимаю, — сказала Мария-Антония. — К ним тоже наверняка приезжали… с предложением.
— Вот именно. — Монтроз надвинул шляпу на лицо. — А прочие, которые относительно дружественно настроены… ну их. Не угадаешь, когда помогут, когда сдадут. Знать бы, у кого на аддагезов сейчас зуб, вот те бы могли что-то сделать, но я как-то из местной высокой политики выпал. Тем более у них отношения меняются, как погода по весне: то дружат, а через неделю уже глотки друг другу режут. Лучше уж мы сами.
— Конечно, — согласилась девушка, теребя ремешок на запястье. Он не давал ей покоя, но Мария-Антония даже предположить не могла, чего ради старый шаман дал ей эту безделушку. Что это, амулет? Или что-то иное?
Она не могла определить, из чего сделаны бусины: не глина, не стекло, не камень, не кость, но и на дерево не похоже… Никакого узора, просто не очень-то ровные просверленные шарики. На ощупь довольно гладкие, хотя кое-где чувствуются шероховатости, будто отпечатки чьих-то пальцев. Вроде бы ничего особенного, но…
Солнце наполовину скрылось за горизонтом, пропал палящий зной, но все равно было жарко — прерия отдавала накопленное за день тепло. Одуряюще пахли какие-то травы, и девушку начало клонить в сон. Вообще-то, она начала подремывать еще в седле, да и сейчас с трудом удерживала глаза открытыми.
— Генри… — начала было Мария-Антония, но вдруг осеклась.
Она ведь совсем мало спит, ее приучили, что вставать нужно с рассветом, а ложиться — только тогда, когда сделано все необходимое. И пусть у юной принцессы подобных забот оказывалось не так уж много, выучка пригодилась ей, когда она стала хозяйкой в мужнином замке. Да и теперь: поднимались они с Генри еще до света, чтобы проделать как можно больший путь до наступления самой жары, немного передыхали, затем снова ехали почти до темноты, и это уже стало привычным и ничуть не утомляло. Так в чем же дело? Впрочем, что тут гадать…
— Ну что? — отозвался он. — Что хотела спросить?
— Да вот думаю, второе одеяло брать или не стоит? — спросила девушка безмятежно.
— Возьми, — сказал Генри. — Помягче будет. А ты что, уже спать собралась?
— А ты хочешь предложить мне изысканный ужин с бокалом вина или, скажем, партию в трик-трак? — заставила она себя пошутить.
— Угу, еще пару танцев под луной, — хмыкнул он. — Да, твоя правда, все равно делать больше нечего. Можно попытаться завтра еще раньше встать, сегодня вон какой конец отмахали!
— Лошади-то выдержат? — спросила принцесса, развязывая вьюк. Приходилось делать над собою усилие, чтобы держать глаза открытыми, чтобы не уткнуться в этот самый вьюк и не уснуть прямо здесь.
— Да они привычные, — ответил Генри. — Думаешь, делакоты с ними меньше за день проходят? Поди, еще и побольше! Жалко их, конечно, но куда деваться-то?
— Деваться некуда… — согласилась девушка и больно ущипнула себя за бедро. Синяк останется, ну да пес с ним, не видно никому! Боль ненадолго прогнала сонливость, но это не было спасением.
«Я не имею права. — Мария-Антония закусила губу почти до крови, дернула запутавшийся ремень, высвобождая одеяло. — Я должна оставаться собой! Нам нельзя задерживаться даже на день, а я уверена, Генри не повезет меня, ту, другую, силой, он попытается что-то сделать, хоть и обещал… Я обязана проснуться в здравом уме!»
— Тони, ты что закопалась там? — спросил Монтроз. — Помочь?
— Нет, я уже иду, — ответила она, резко повернулась, прижимая к себе свернутое одеяло одной рукой, и что-то вдруг рвануло за запястье другой. Оказалось, она зацепилась браслетом за пряжку, но прочный ремешок выдержал. — Ремень запутался. Держи.
— Давай. — Генри привычно расстелил одеяло. — Падай.
— Уже… — Мария-Антония улеглась, положив под голову свернутую куртку.
Бороться со сном больше не было никакой возможности, но она какое-то время еще упорно смотрела в небо, на убывающую луну, слушала, как переступают поблизости стреноженные кони, как устраивается рядом Монтроз, ругает сквозь зубы угодившую под бок кочку, как шумно дышат вернувшиеся из вечернего дозора псы. А потом звуки расплылись, перемешались, и принцесса канула в пустоту…

…Генри спать вовсе не хотелось, но он предпочитал присматривать за Марией-Антонией: она сегодня выглядела какой-то вялой, а к вечеру ее и вовсе сморило. «Не угроблю я так девчонку? — задался вопросом Монтроз. — Она крепкая, конечно, но ведь не из местных. Принцесса все-таки, вряд ли ей доводилось в такие походы ходить, да по жарище, да на сухом пайке! Воды, кстати, тоже мало осталось…»
Он отвлекся, прикидывая, надолго ли хватит припасов, особенно если самому посидеть впроголодь. Картина выходила неутешительная. Можно бы и поохотиться, кое-кого из здешних обитателей есть безопасно, но не сырьем же! Он-то сам съест и не поморщится, а девушка? Вот хоть пожалей о том, что черные колючки если и показываются теперь из земли, то поодаль и едва-едва, даже на растопку их не хватит… Может, старик шаман все-таки сделал что-то? Дал принцессе оберег какой-нибудь, а говорить не велел? Вполне в его духе!
«Обыскать бы ее, — мелькнула мысль, Генри даже приподнялся на локте, но тут же передумал. Проснется еще, тогда добра не жди. Да и не стоит чужие обереги-амулеты трогать, это себе дороже. — Да и ладно, что бы там ни было, если работает — пусть хоть крысу сушеную на веревочке с собой таскает!»
Он переключился на иную заботу: следовало выходить с Территорий как можно скорее. Они уже начали показывать зубы, Генри просто не говорил девушке о том, что видел, к чему пугать лишний раз? Ее, конечно, не больно-то напугаешь, но тем не менее…
То поле со скелетами, шуточки солнца, живность разная непотребного вида — это так, ерунда, зрелищно, но настоящей опасности в себе не таит. А вот то, что вчера трижды пришлось обходить ловушки травяного волка, Генри очень не понравилось. Мерзкая тварь, вот ведь развелось их! Понароет ям, совсем как крот, только на поверхность не вылезает. Трава и трава, а наступи — ухнешь в ямину вместе с лошадью, травяной волк ведь на бизонов ловушки роет, ему такой поживы на месяц хватит, а нор у него полным-полно! Так вот, провалишься — хорошо, если сам успеешь выбраться, лошади-то точно каюк, ноги переломает, а и нет — как ее вытащить? Травяной же волк сидит себе под землей, но все слышит, мигом спешит к той ловушке, в сторону которой направилась потенциальная добыча. Раз — и нету лошадки, челюсти у твари страшенные, говорят, человека может пополам перервать. Ну, пополам не пополам, а руку или там ногу свободно откусит. Или голову. А даже если сам вылезешь — куда дальше, пешком-то да без припасов?
И снаружи эту ловушку поди угляди! Почва лишь чуть-чуть на этом месте приподнимается, а что трава подсыхает — она сейчас везде уже жухлая. Вот тут как раз натасканные псы очень выручали, предостерегали об опасности. Только не приведи боги забрести туда, где таких ловушек, что дырок в сыре…
Ну и прочего хватало, да не сказать, чтобы по мелочи. Уже и «миражи» появились, и Генри рад был, что принцесса по большей части разглядывает гриву своего коня, видно, прискучило ей таращиться на прерию! А то вот так засмотрится, отчего это воздух впереди этак заманчиво дрожит и будто бы переливается, а Генри как раз отвлечется… И влетит Мария-Антония в облачко слюдянисто-блестящих насекомых, мелких-мелких, но прожорливых до крайности. Если обглодать и не успеют, то изуродуют, и черта с два ее потом выходишь, без воды и каких-никаких лекарств!
В том, что касалось зловредного живого мира прерий, Генри считал себя сравнительно подкованным. Во всяком случае, не совался туда, где ему мерещилась опасность, но и зазря не паниковал.
С тем, что к живому не относилось, было посложнее. Пока он только издалека примечал всякую пакость вроде воздушных воронок, которые вроде бы стоят на месте, но если подобраться к ним слишком близко, прицепятся к тебе намертво. И ладно бы, прохладно даже, обдувает ветерком, только воронки имеют скверное свойство расти и ускорять вращение. Так, говорят, много кто погиб — приподнимет вместе с лошадью да оземь и шарахнет!
Ну и прочее всякое, конечно, вспоминать все — ночи не хватит. В «сезон бурь» сюда действительно только самоубийца сунется, ну или кто такой, кому больше деваться некуда. «Вроде меня, ага, — хмыкнул Генри и прислушался к ровному дыханию принцессы. — Нет, надо спешить. Выйдем к Майинахе, а оттуда махнем дальше. Ладно, что загадывать! Доживем — посмотрим…»
С этой мыслью он и уснул, чтобы проснуться еще затемно. Будить Марию-Антонию он не стал, поднялся, оседлал лошадей, собрал пожитки — только одеяла осталось во вьюк засунуть, а перекусить можно и в седлах, — и тогда только наклонился к девушке.
— Тони, — позвал он и тронул ее за плечо. — Кончай ночевать, ехать пора!
Она не отозвалась. Генри почувствовал неприятный холодок где-то у основания затылка. Так, если опять начинается…
— Тони!
Никакой реакции.
— Да Тони же! — Мужчина встряхнул ее, как тряпичную куклу, и девушка наконец вздохнула поглубже и открыла глаза.
В предрассветном сумраке Генри не мог разобрать их цвета, но ему вдруг показалось, будто они снова сделались небесно-синими. И жест, которым она, зевая, прикрыла рот…
— Тони… — в который раз произнес он, чувствуя, что полоса везения закончилась.
— Кто вы и что… — начала было она манерным голоском, но вдруг осеклась, помотала головой, будто прогоняя остатки сна, и сказала совсем другим тоном: — Фу ты, ну и гнусь же мне снилась!
— Могу представить! — стараясь скрыть облегчение, сказал Монтроз. — Вставай давай, я уже все собрал, а ты дрыхнешь! Тони, ты чего?
— А?.. — Она оторвалась от созерцания своего браслета. — Да ничего. Просто бусина раскололась. Это я вчера за пряжку зацепилась, вот она и…
— А-а… — протянул Генри. Выражение лица девушки показалось ему странным, но он решил, что это спросонья…
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— Порадуешь ли ты меня сегодня чем-нибудь? — спросил Ивэйн Хоуэлл, раскуривая трубку. Ароматный дым наполнил кабинет, смешиваясь с изысканным запахом дорогого напитка из зерен, которые произрастали только в далеких жарких краях. Время изысканных вин миновало, сейчас главе корпорации требовалось взбодриться, а эта горькая жижа справлялась с усталостью лучше некуда.
— Скорее, удивлю, — ответил Рональд и присоединился к брату в нелегком деле задымления обширного кабинета.
— Итак? Что-то у экспедиции?
— Все в порядке. Они уже почти на месте, с места их стоянки видны вершины башен. Ближе они подходить не хотят, пока не разведают, что за колдовство живет в этом замке, да и животные, говорят, нервничают.
— Разумное решение, — кивнул старший близнец, пододвигая младшему чашечку из прозрачного голубого фарфора, завезенного из царства Хань. — Это неплохо. Конкуренты в тех краях не объявлялись?
— Не без этого. — Рональд посерьезнел. — Небольшой смешанный отряд. «Ящерки» и «кэмы».
— Я так и знал! — Ивэйн в сердцах ударил себя кулаком по колену. — Главы «Кармайкла» всегда славились продажностью! Так что они?..
— Рыскали поблизости, — ответил ему брат. — У них был всего лишь один маг, нашим удалось отвести ему глаза. Недурно вышло.
— Хм?
— Территории… — развел тот руками. — «Сезон бурь» на носу.
Да, на это многое можно было списать, даже бесследное исчезновение целого отряда.
— Следует поторопиться, — сказал Ивэйн. — До начала сезона наши люди должны обеспечить себя всем необходимым. Им придется пережидать на месте.
— Все предусмотрено, с ними пошли хорошие охотники, — отозвался Рональд. — С голоду они не умрут, от скуки тоже. Работы там предостаточно.
— Прекрасно. Еще что-то? Это неплохие новости, но я не сказал бы, что слишком удивлен ими! — Старший Хоуэлл отпил горячей жидкости, чуть поморщился от горечи. — Ведь операцию планировал ты, а значит…
— Ты мне льстишь, — хмыкнул младший. — Итак, самое забавное я оставил напоследок. Видишь ли, в одно из наших представительств в городке на границе с прерией передали… посылку.
— Что за посылка? — живо заинтересовался Ивэйн. — Или тебе еще не сообщили?
— Ну как же! — деланно оскорбился Рональд. — Ее пока везут к нам, но о содержимом я уже осведомлен.
— И?..
— Образцы эринита из нашего предполагаемого… вернее, уже практически доказанного месторождения, — с удовольствием сообщил младший Хоуэлл. — Результаты замеров, прочие рабочие записи. Немало, должен сказать.
— Твой рейнджер?
— Кто же еще? Мне сказали, посылку доставили двое делакотов, разговаривать отказались, а у начальника охраны не хватило ума приказать задержать их. Впрочем, — добавил Рональд справедливости ради, — что они могут знать? Ах да, они еще продали в том городке лошадь. Неживую.
— Вот как? Дорогая игрушка! Откуда она у них?
— У рейнджера была такая, тоже вороная. Скорее всего, он избавляется от слишком ярких примет и тяжелого груза. Дальше намерен идти налегке.
— Тогда ему нужно бы расстаться с девушкой.
— Не думаю, что он на это пойдет, — качнул головой Рональд. — Полагаю, раз он побывал у своих друзей делакотов, то в курсе, что за ним и его добычей охотятся аддагезы. Груз он сбросил не без изящества, а вот девушка… Думаю, он считает ее важным козырем и будет держать ее при себе до последнего.
— И куда же он теперь направляется? — почти промурлыкал Ивэйн.
— Полагаю, он сейчас где-то в этом районе, — указал младший близнец на карте. — Он знает, что аддагезы будут прочесывать прерию, и против них у него шансов нет. Да и Территории просыпаются, с неопытной спутницей там вдвойне опасно. Значит, ему нужно выходить к людям. Подозреваю, прежде он собирался дать большой крюк, чтобы зайти в густонаселенные места с севера, но, судя по тому, что у сиаманчей рейнджер не показывался, этот план он отринул.
— Шустрый молодой человек, — признал Ивэйн, разглядывая карту. — Где-то здесь он намерен выйти, я полагаю?
— Да, скорее всего.
— Людей, думаю, ты уже послал?
— Разумеется, — хмыкнул Рональд. — Интересная игра, не правда ли?
— Весьма, — признал Ивэйн, соединив кончики пальцев на полированной столешнице. — И я должен отметить, что шансы рейнджера не так уж низки. До сих пор он умудрялся уходить от преследования!
— Это ненадолго, — заверил его брат.
— Хм… — задумался глава корпорации. — И все же мне кажется, что ему чересчур везет. Не могу же я обвинить твоих людей в небрежении?
— Право, не стоит, — кивнул Рональд, и близнецы обменялись серьезными взглядами.
— И тем не менее, на случай, если ему удастся проскочить мимо аддагезов и прочих, — сказал Ивэйн, — может быть, объявить его в розыск?.. Так будет даже интереснее.
— Я думал об этом, — признался младший Хоуэлл. — Но отверг эту идею. Ты ведь знаешь, что за люд эти местечковые стражи порядка и вольные охотники! Подстрелят его, чего доброго, а он мне еще пригодится. Да и девушка может пострадать, а этого бы мне не хотелось.
— Она теперь не так уж и нужна нам, — заметил глава корпорации. — Шумихи и без того довольно, а наш отряд на месте. Можно подтягивать основные силы.
— Да, но лучше иметь про запас что-нибудь еще, — ответил Рональд. — Рейнджер рано или поздно попадется… кстати, надо передать, чтобы к девушке даже пальцем никто не смел прикоснуться! Так вот, он попадется, и чем прикажешь занимать умы конкурентов?
— Может быть, ты и прав… — Ивэйн выпустил колечко дыма и проследил, как оно уплыло к потолку. Синяя птица в клетке у окна завозилась и недовольно прокричала — ей запах дыма не нравился.
— За конкурентов, конечно, я ручаться не могу, — заметил младший Хоуэлл. — Что они теперь предпримут… Можно предположить, но и только. Я держу связь с нашими информаторами лишь по поводу самых крупных дел, вдаваться в подробности некогда. И слишком опасно.
— Действуй на свое усмотрение. Держи меня в курсе.
— Само собой, — усмехнулся тот и откинулся на спинку кресла…

…Прерия стелилась под копыта коней — малорослые лошадки казались неутомимыми, любой породистый скакун давно свалился бы без сил, а эти знай себе шли вперед, выдерживая вполне недурной темп. Мария-Антония читала когда-то о завоевателях с самого дальнего востока, должно быть, у них были такие же небольшие, но дьявольски выносливые лошаденки, способные уволочь на хребте и хозяина, и пару вьюков с припасами или добычей, а еще и раненого товарища, да проделать с таким грузом приличный путь и не умереть после этого. Девушке нравилась пегая Шия, она успела привязаться к добродушной кобылке, да и доставшийся ей теперь безымянный гнедой мерин был спокойного нрава, послушный. Конечно, в ее прежних владениях этого коня вряд ли взяли бы хоть воду возить, но теперь принцесса не променяла бы его на самого породистого скакуна, вряд ли бы продержавшегося в прерии и несколько суток.
Такими незамысловатыми мыслями она отвлекала себя от иных размышлений, что тоже не давали ей покоя. Например, что случилось с белой бусиной на браслете, подаренном шаманом? Мария-Антония точно помнила, что, хоть она и зацепилась ремешком за пряжку, бусина была цела, когда она ложилась спать. А вот поутру, стоило ей коснуться браслета, этот белый шарик попросту рассыпался. Не раскололся, не развалился на части, а разлетелся невесомой пылью — и крупицы не подберешь! Из какого бы материала ни были сделаны бусины, они казались достаточно прочными, и такому явлению должны были предшествовать определенные причины. И принцесса догадывалась, какие именно…
Она заснула, не надеясь проснуться прежней, ей снова снились балы и приемы, и какой-то юноша в раззолоченных кружевах, смутно похожий на предмет ее девичьих грез, и какие-то иные люди… А потом кто-то грубо встряхнул ее за плечо, она открыла глаза, увидела незнакомое лицо и сердито поинтересовалась, кто таков этот человек, что позволяет себе так обращаться с принцессой? Но тут же ледяная игла вошла в висок, от боли помутилось в глазах, навернулись слезы, а когда Мария-Антония вновь посмотрела перед собой, то увидела встревоженную физиономию Генри Монтроза, а сияние праздника померкло, становясь тем, чем и было изначально — обычным сном.
Вот только эта бусина! «Надолго не хватит», — сказал шаман. Что это означало?
Мария-Антония выросла рядом с магами не из последних, поэтому прекрасно понимала, что связь между ее снами и этим несчастным браслетом есть. Старик делакот… а может, и не делакот вовсе, по такому лицу не разберешь, кто он таков! Словом, он сделал что-то, некую вещь, способную свести на нет заклятие, что преследует ее. Во всяком случае, девушке удалось проснуться почти сразу же, и она, как ни старалась, не нашла в нынешней себе отличий от вчерашней.
Но бусин было всего три, а теперь осталось две. Повезло еще, что волшебный сон настиг Марию-Антонию так не скоро, но одна «пилюля» от этой проклятой болезни уже израсходована… Надолго ли хватит остальных? И в чем должна была разобраться принцесса, по словам шамана?
Думать об этом не было никакого смысла: Мария-Антония все равно не знала, что делать. Если можно было бы посоветоваться с каким-нибудь серьезным магом вроде тех, кого привечал ее отец: разочаровавшихся в политике и интригах, но пришедших к своему собственному пониманию мудрости… Увы, еще и до ближайшего поселения белых людей было неблизко, как говорил Генри, а таких вот магов, наверно, можно найти только в больших городах!
— Помедленнее, — велел Монтроз, и девушка придержала коня. Вопросов она не задавала: Генри частенько начинал петлять, обходя ловушки Территорий, как он говорил. Мария-Антония их не различала и просто полагалась на своего спутника — чутье его не подводило. — Ты это… помалкивай, если что.
— А если спросят? — приподняла она бровь, поняв, что он кого-то углядел вдалеке.
— Все равно помалкивай. Я отвечу. — Генри смерил ее взглядом. — Нечего светить, что ты девица. Так-то за парня сойдешь, особенно если куртку наденешь, а голос у тебя ну никак не мужской!
Мария-Антония накинула куртку — было жарко, но лучше, в самом деле, не показывать, кто она такова.
— И шляпу надвинь, — проинструктировал Генри. — Едем спокойно, за оружие не хватаемся, но держим наготове. Это вроде люди мирные, но разве разберешь, кто к ним примазался?
Принцесса разглядела незнакомцев едва ли не четверть часа спустя: глаза ее, непривычные к просторам и яркому солнцу, не могли соревноваться в зоркости с вечно прищуренными глазами Генри Монтроза.
Почти навстречу их маленькому отряду неспешно двигалась вереница из нескольких фургонов. Тянули их спокойные медлительные волы, которые вроде и не замечали тяжести скарба, что везли с собой хозяева. Мария-Антония усмотрела нескольких женщин, крепких телом, суровых с виду, и даже детей. И собаки бежали следом за фургонами, не такие, как Звон и Гром, нет, самые обычные, мигом облаявшие встречных.
Псы Монтроза проигнорировали пустолаек, скрылись в траве, решив, видимо, взять караван в клещи.
Первый возница смерил Генри взглядом, далеким от доброжелательности, но тот лишь прикоснулся к шляпе, кивнул и разъехался с фургоном. Подтянулось несколько всадников, сопровождавших процессию, — это были вооруженные мужчины, неуловимо напоминавшие Монтроза выражением лиц и взглядами. Он переглядывался с ними примерно так же, как его псы с обозными собаками: с определенной долей превосходства, но явно не собираясь лезть на рожон. Да и с чего бы?
— Генри? — окликнул вдруг один из этих людей, когда они уже разминулись. — Монтроз? Ты?
— Джо? — нахмурился тот, но тут же улыбнулся. — Ты тут какими судьбами?
— Да вот, — кивнул тот на обоз. — Работенка подвернулась. А ты?
— И мне подвернулась, — уклончиво ответил Генри. — Вот так встреча, Джо, это сколько ж мы не виделись?
— Да в позатом году, наверно, последний раз встречались, — припомнил Джо. Он был, должно быть, лет на десять постарше Монтроза, седина уже тронула его виски, а лицо, потемневшее от загара, избороздили морщины — больше от привычки щуриться на солнце, нежели от старости. — А это кто с тобой?
— Да так… — пожал плечами Генри. — Один парнишка. Уму-разуму учу.
— А-а! — весело протянул Джо, рассматривая Марию-Антонию. Она поглубже надвинула шляпу, ссутулилась, стараясь предстать перед этим человеком стеснительным пареньком лет семнадцати, не больше. — Давно пора, а то все один да один. Твой?
— Все шутишь, — ледяным тоном ответил Монтроз. Девушка, будучи в курсе его истории, подивилась выдержке Генри. — Смотри, дошутишься…
— Ладно тебе, — пошел на попятный Джо. — Я ж не со зла… Ты, никак, в Барри направляешься?
— Это как дорога ляжет, — осторожно сказал тот. — А ты-то к кому пристал? Я гляжу, тут и бабы, и дети, ну чисто Ноев ковчег!
— Переселенцы, — махнул рукой его знакомый. — Нанялся вот, платят хорошо, а работенка — не бей лежачего. Всего-то сопроводить до того рукава Майинахи, что на север поворачивает, ты знаешь… Хотят там местечко застолбить, форт будут строить. По осени еще народ подтянется.
— Накануне «сезона бурь»? — прищурился Генри. — Они что, тронутые?
— А мне все равно, тронутые или нет, — хмыкнул Джо. — Посчитали, что успеем обернуться, а нет, так в одиночку я на Территориях не пропаду.
— Да кто б сомневался! — фыркнул Монтроз. — А они кто?
— Придурочные какие-то. В Барри их целая община: только и знают, что молиться. Говорят, господь их просветил и велел отправляться в путь, чтобы, значит, проложить белым людям дорогу на запад. Но платят хорошо. Не желаешь присоединиться?
— Не-а, — мотнул головой рейнджер. — Я как раз с одним дельцем разобрался, выпить тянет — страсть! А тут какие-то унылые тетки, у которых воды в половодье не допросишься!
— Это уж точно, — ухмыльнулся Джо. — Им вера пить не позволяет! Ну ладно, как знаешь…
— Говоришь, будут форт строить? — остановил его Генри. — Все с собой везут?
— А не видишь, что ли? — кивнул тот на кажущийся бесконечным обоз. — Всем запаслись!
— Угу, — непонятно ответил Монтроз. — А про аддагезов и прочих они знают?
— А что, озоруют? — нахмурился Джо.
— Есть немного, — уклончиво сказал тот. — Так что смотри в оба!
— Дошутишься, — беззлобно сощурился на него знакомый, и только тут Мария-Антония сообразила, что левый глаз у Джо затянут бельмом. — Ладно, бывай. Надо догонять…
— Бывай! — откликнулся Генри и ткнул коня каблуками.
Последний тяжело груженный фургон проскрипел мимо, и в прерии снова наступила тишина, нарушаемая только неумолчной песнью насекомых и шелестом ветра в сухой траве.
— Твой друг? — нарушила молчание Мария-Антония.
— Знакомый. Друзей среди белых у меня нет, — ответил Монтроз, что-то сосредоточенно обдумывая. Потом вдруг натянул поводья своего жеребца, заворачивая его круто к северу. — Не нравится мне эта встреча! Давай-ка лучше кругаля дадим…
— Думаешь, он нарочно тебя подстерегал? — Девушка прикусила губу, чтобы не рассмеяться. — Разве это возможно на такой огромной равнине?
— Не знаю, — мрачно ответил Генри. — Только мне его вьюк очень не понравился. Я в таком передатчик возил.
— Но мало ли…
— Да, переселенцам тоже нужны передатчики, — согласился Монтроз, кривя губы в нехорошей усмешке. — Только мощные, надежные, и повезут они их в фургонах, чтобы не растрясти ненароком. А таскать с собой такую бандуру парню вроде Джо вовсе ни к чему, уж поверь!
— Я верю, — сказала Мария-Антония. Подумала, спросила: — Значит, этот Джо и остальные — и есть наемники, о которых ты говорил?
— Ага.
— Я все равно не понимаю разницы.
— Я же говорил, — нахмурился Генри. — Рейнджер… ну, сам по себе. Вольный ветер. Если за что берется, больше из интереса, чем ради денег, хотя это тоже, конечно, дело не последнее. Компанией мы редко работаем, чаще поодиночке. И подличать не в нашем обычае, и я говорил, что я не перепродаюсь!
— Я помню, — остановила принцесса. — Но это такая тонкая грань…
— А то! — Мужчина посмотрел через плечо, туда, где уже скрылся за горизонтом обоз. — Черт, не люблю я такие совпадения!
— Неужели ты правда полагаешь, что тебя выследили?
— Нет. Конечно, нет. — Генри потер подбородок. — Но знаешь, будь я на месте тех, кто нас с тобою ищет, я бы запустил на Территории столько наемников, сколько смог бы нанять. И поодиночке, и с торговыми караванами, и с такими вот переселенцами… Или не запустил нарочно даже, это и правда бессмысленно, тут на милю разминешься — никогда уже друг друга не найдешь! Так… оповестил бы, мол, если встретите Генри Монтроза, сообщите… И награду бы назначил хорошую. А за деньги наемник не то что передатчик, бизона на себе потащит!
— Ты рассуждаешь логично, — согласилась Мария-Антония. — Но это ведь большие расходы! Наемников много, ты сам говорил, и если каждому…
— Для крупной корпорации это — мышиные слезки, — оборвал Монтроз. — Ерунда. И награда тому, кто нас с тобой выдаст, — тоже ерунда. Черт… приедем — надо будет переодеться и как-то замаскироваться! Ты не тянешь на мальчишку, хоть убейся, так скрываться глупо… Ладно, это я потом придумаю. Пока бы добраться хоть куда-нибудь!
— Барри — это город? — уточнила девушка.
— Ну так, городок. Есть полицейский участок, есть церковь, трактир и прочее, что требуется. Раньше был небольшой форт, теперь разросся. Но нам туда не нужно, — заключил Генри.
— Но собирался ты именно в это место, — задумчиво сказала Мария-Антония. — А если этот Джо и впрямь тебя выдал, разве преследователи не решат, что ты должен теперь миновать Барри и ехать куда-то еще?
— Именно так они и решат, — заверил Монтроз. — Поэтому мы сейчас сделаем крюк, а потом снова поедем в этот чертов городок, чтобы ему провалиться! И пусть ищут нас…
— А такого от тебя разве не могут ожидать? — усмехнулась принцесса.
— Могут, — кивнул он. — Но так можно продолжать до бесконечности. Ехать в Барри или еще куда… везде одинаково опасно, везде могут ждать. Но до Барри ближе всего. И я очень надеюсь, что мы успеем проскочить, так что пришпорь-ка эту ленивую клячу!
Надежды Генри не оправдались, это Мария-Антония поняла на четвертый день, минувший после встречи с переселенцами и улыбчивым Джо.
Сперва заволновались собаки, потом начал оглядываться сам Генри, все прибавляя и прибавляя ходу, и на лице его читалась искренняя обеспокоенность.
— Что там?.. — спросила девушка, понимая уже, что рейнджер оказался прав и встреча с его улыбчивым приятелем ничем хорошим не обернулась.
— Кто-то позади, — отрывисто ответил он. — И я даже догадываюсь, кто именно. Ходу!..
— А собаки?
— Потом догонят!
— Но кто мог нас нагнать? Как?!
— Не только делакоты умеют ходить по Пустырю! — отозвался Генри, безжалостно шпоря коня. — Тони, нам не уйти! Если… Короче, когда я скажу, скачи что есть силы, тут уже недалеко… аддагезы не сунутся… Я сам разберусь, ясно? Ты просто погоняй и не оборачивайся, всеми богами тебя заклинаю, и… вот, возьми!
Он перебросил ей сверток, и по угловатой твердости Мария-Антония поняла, что это — ожерелье ее матери, не иначе, а может, еще что-то.
— Никому не достанется, — сказал Генри сквозь зубы. — Давай, гони! Насколько сможем, оторвемся, а там…
Мария-Антония послушно пришпорила мерина, прекрасно понимая, что долго ему такого темпа не выдержать. А если вдруг ловушка, о которых предупреждал рейнджер?
— Генри! — крикнула она. — А как же… ты говорил, Территории опасны, а мы сломя голову…
— Это уже конец Территорий! — ответил он, на ходу проверяя ружье. Что-то он с ним делал, передвигал какие-то рычажки, Мария-Антония не могла рассмотреть. — Здесь особых подлостей не жди, а через всякую мелочь лошадь проскачет! Не оборачивайся, Тони! Видишь, впереди земля вниз пошла?
— Вижу!
— Туда скачи! Скоро граница, туда им нельзя, так шаманы сказали! — Генри поперхнулся встречным ветром, выругался. — Да скорее же! Сбрасывай вьюки, черт с ними!..
— Я не могу… на ходу… — Девушка пыталась отстегнуть ремни, но у нее не получалось разом делать и это, и удерживать поводья мерина. Хорошо еще, большая часть поклажи оказалась на бурой кобылке, которая уже безнадежно отстала — Генри отвязал ее поводья от луки своего седла, что зря мучить животное!
Последовало еще более изощренное ругательство.
Мария-Антония все же не удержалась и посмотрела через плечо. Сперва ничего не было видно, а потом в жарком трепещущем мареве, укрывшем прерию, будто кисть художника прорисовала темные фигуры, и фигуры эти быстро оформились во всадников, летящих во весь опор, и ветер донес звуки выстрелов…
— Да гони же! — взвыл Генри и огрел чем-то ее мерина, так что тот заржал возмущенно и вырвался вперед на целый корпус.
Высокий переливчатый крик полетел над равниной, и слышался в нем охотничий азарт: волки прерий увидели добычу и теперь не жалели конских ног, чтобы загнать ее!
Мария-Антония не различала лиц, да и понимала прекрасно: она не отличит аддагезов от тех же делакотов. И это ей ни к чему, достаточно знать, что расстояние между ними неуклонно сокращается: у охотников были свежие лошади, и шли они налегке…
Генри ругался не переставая, но пока еще шпорил жеребца, уже покрытого хлопьями пены. На что он рассчитывал, девушка понять не могла. Он ведь говорил, что до границы еще надо добраться, и если они теперь загонят лошадей, то им конец!
Снова выстрел. Еще один, и еще, совсем близко: обернувшись, Мария-Антония уже могла разглядеть раскрашенные физиономии аддагезов, похожие на демонические лики… вот только вооружены эти демоны были огнестрельным оружием.
Генри перехватил ружье и выстрелил, почти не целясь. Один из преследователей рухнул с коня и потащился по траве, зацепившись за стремя. Воинственные крики сделались еще громче, а выстрелы звучали едва ли не залпами, но пули пока не достигали беглецов.
— Дрянные у них ружья… — выдохнул Генри и осклабился. Улыбка вышла жутковатая, Мария-Антония хорошо знала такие и понимала, к чему все идет. — Мое куда дальнобойнее…
— Ты один! — выкрикнула она.
— Погоняй!! — отозвался он, и трудно было противиться этому яростному взгляду. — Не жалей коня! Давай!
Принцесса знала, как заставить проскакать еще немного усталую лошадь, но не собиралась делать это. Достаточно было обернуться, чтобы понять: Генри приостанавливает своего жеребца, выцеливает, обернувшись, кого-то из преследователей… и еще одного… У него дальнобойное ружье, и заряды не кончаются, вспомнила Мария-Антония. И ладно бы, но у него ведь нет брони и негде укрыться, чтобы спокойно стрелять по аддагезам!
Те, словно услышав ее, разразились настоящей канонадой.
— Да скачи же вперед!! — отчаянно выкрикнул Генри, а девушка увидела, как по правому его рукаву расплывается темное пятно. Он перехватил ружье левой рукой, но теперь ему приходилось вдвое тяжелее, и ясно было, что долго Монтроз не продержится. — Дура! Я кому сказал, гони эту чертову скотину! Тони! Тони!..
Она осадила мерина так резко, что он негодующе заржал, развернула мордой к преследователям. Еще немного ближе. Еще чуть-чуть, чтобы наверняка…

…Генри Монтрозу приходилось спасаться бегством, в том числе и от аддагезов, но в этот раз он понимал с предельной ясностью — им не уйти. Слишком усталые лошади, слишком рьяные преследователи… Он мог рассчитывать лишь на одно: аддагезы отвлекутся на него, — он уж постарается пристрелить столько раскрашенных мерзавцев, на сколько хватит патронов… а их хватит на целую армию, правильно сделал, что не поскупился! — а Мария-Антония тем временем успеет добраться до границы. Правда, кто знает, что взбредет аддагезам в голову на этот раз, не сунутся ли они и дальше, но… Это шанс. Крохотный шанс, и все-таки он был!
До тех пор, пока эта ненормальная девица не пустила его псу под хвост. Вернее, сперва чужая пуля внесла коррективы в его планы, но это можно было пережить: Генри приходилось терпеть и не такую боль, вот только бы выкроить с полсекунды, чтобы остановить кровь, иначе худо будет! А затем уж Мария-Антония развернула своего мерина, остановила и развернула, и Генри проскочил далеко вперед, прежде чем успел сориентироваться.
— Тони! — окликнул он уже совсем безнадежно. Что взбрело ей в голову, он даже представить не мог.
Конь под ним тяжело поводил боками, бедолаге было совсем скверно, еще немного, и упадет, и больше его уже не поднимешь, но Генри было не до лошади.
— Тони…
— Не приближайся, — приказала она, не поворачиваясь. Именно приказала, а не попросила, и этот морозный тон отбил у Генри всякую охоту спрашивать что-то еще. Сейчас добраться до нее, сгрести в охапку и кинуть через седло, а там — выноси, нелегкая!
Нелегкая не вынесет, это Монтроз тоже понимал. Все, кончилось его везение, и главное, как не вовремя! Хотя разве такое случается… вовремя?
Он не успел доехать до принцессы всего ничего.
Аддагезов уже легко можно было различить — азартные лица, причудливо убранные волосы, ружья, взмыленные лошади… Они не понимали, отчего остановились преследуемые, решили, видимо, что те решили сдаться, перестали стрелять… и сильно просчитались.
— Генри, — спокойно сказала принцесса. — Ты сумеешь попасть вот в это?
Она подняла над головой небольшой темный овал.
— Сумею, — сказал он сквозь зубы. Что бы она ни задумала… — Я не левша, но…
— Тогда стреляй, когда я скажу, — произнесла она.
Замерла на мгновение, а потом вдруг с силой швырнула этот самый овал, оказавшийся вовсе не темным, а ослепительно блестящим, вверх и вперед.
— Давай! — раздался ее голос.
Генри, изготовившийся загодя и успевший уже протереть глаза от этого искристого блеска, выпалил, почти не целясь, но попал, как обычно. Цель вспыхнула еще ярче и вдруг рассыпалась мириадами ослепительных осколков, просыпавшихся, как показалось Монтрозу, под ноги лошадям аддагезов…
— А теперь… — принцесса повернула коня и подцепила жеребца Генри под уздцы, — скачем отсюда!
— Что это?.. — успел спросить он.
— Лучше тебе не знать, — насмешливо ответила она, нахлестывая усталого мерина. — Быстрее же, Генри Монтроз, если не хочешь остаться здесь навсегда! И не оборачивайся!..
Это прозвучало издевательски, и он все-таки не выдержал, оглянулся. Как раз вовремя, чтобы увидеть, как блестящие осколки… зеркальца — точно, это было зеркальце, Генри видел, как принцесса перед ним прихорашивалась! — летят вниз, вниз, к траве, пригнувшейся в ожидании беды, набухают тревожной свинцовой тяжестью и обрушиваются на землю, закручиваясь водоворотами, сбивая с ног лошадей и с головою накрывая людей, тщащихся избегнуть гибели…
Усталый жеребец перешел на рысь, потом на шаг, а там и вовсе остановился. Мерин Марии-Антонии встал рядом. Вьючная кобыла успела выскочить из-под сверкающего водопада и теперь, перепуганная насмерть, нагоняла остальных.
— Это что… это что было? — проговорил Генри. Во рту у него пересохло. — Ты…
— Подарок на совершеннолетие, — ответила принцесса спокойно. — У нас в ходу были такие вещи. Видит господь, я не хотела применять ее, но другого выхода попросту не оставалось!
Генри шумно выдохнул, припомнив все эти сказочки: то гребешок вослед себе беглецы кинули, а тот стал непроходимой чащей, а то еще что-нибудь… У Марии-Антонии было зеркало, и обрушившееся с небес на землю озеро потопило аддагезов вместе с лошадьми!
— У тебя еще что-нибудь настолько же убойное есть? — спросил он зачем-то.
— Ты полагаешь, знатные дамы в мое время носили при себе весь арсенал? — усмехнулась она и вдруг помрачнела. — Лошадей жалко…
— Может, выплывут…
— Нет. Из этого озера никто не выплывет. Так сделано. — Она помолчала. — Надеюсь, твоим собакам хватило ума идти в обход…
— Я тоже надеюсь, — криво усмехнулся Генри. Лишиться верных псов было бы очень и очень огорчительно! — А зачем было разбивать зеркало? В сказках достаточно просто бросить волшебный предмет, а он уж сам…
— Так надежнее, — сказала девушка. — На берегу озера еще можно успеть остановиться, можно его обогнуть. Но если такое валится с небес, тут уж не уйдешь!
— Твоя правда… — Голова у Генри немного кружилась, поэтому, наверно, он нес чушь. — А у нас говорят, кто разобьет зеркало, тому семь лет удачи не видать…
— Что такое семь лет по сравнению с четырьмя столетиями?
— Ага. Только разбил-то его я, а не ты!
— Генри Монтроз! — повысила голос принцесса. — Долой с коня! Нам нужно передохнуть, да и рана твоя кровоточит.
— Я сам, — попытался отбиться Генри, когда девушка решительно взяла дело в свои руки, — первый раз, что ли? Чего тебе…
— Ты полагаешь, я впервые вижу кровь? — нахмурилась она. — Или впервые перевязываю чью-то рану? Дурного же ты обо мне мнения, Генри Монтроз!
— Да я уже понял, — хмыкнул он, поняв, что проще покориться, нежели настаивать на своем. — В твое время принцессы были сплошь отважными амазонками, скакали верхом, обороняли замки… твою мать, осторожнее можно?!
— Можно, если ты не будешь дергаться, — хладнокровно ответила девушка и с такой неженской силой перехватила его раненую руку, что Генри взвыл в голос. — Здесь что-то застряло.
— Пуля, что ж еще! На излете достала!..
— Ясно… — Мария-Антония что-то прикинула в уме и вытащила свой стилет. Генри снова имел удовольствие полюбоваться им: острие лезвия как спица, таким можно и горло перерезать, как принцесса уже однажды пыталась поступить, и между ребер его воткнуть. — Если ты не способен потерпеть, может, тебя связать?
— Ты мне еще кляп воткни! — вспылил Генри.
— С одной стороны, я знаю значение тех слов, что ты изрыгаешь непрерывно, — задумчиво произнесла девушка, — так что смущаться мне вроде бы и нечего. С другой стороны, раз я понимаю смысл этих выражений, то мне, как женщине благопристойной, следует позаботиться о том, чтобы они не оскорбляли мой слух…
— Я буду молчать, — заверил Монтроз. Трудно спорить с женщиной, если ты безоружен, а у нее в руках стилет, с которым она, судя по всему, прекрасно умеет обращаться! — Ну… попытаюсь…
— Можешь выражаться, — милостиво позволила Мария-Антония. — Но если дернешься, хуже будет тебе самому.
Генри скрипнул зубами, но смолчал. На его счастье, пуля засела совсем неглубоко, и принцесса избавилась от нее с удивительной легкостью, будто ей и впрямь не впервой было расковыривать раны. Крови она вовсе не боялась, действовала спокойно и умело, будто заправский лекарь, и Монтрозу стыдно было даже ругаться. Он лишь зашипел сквозь зубы, когда она залила рану крепкой выпивкой из фляжки и начала бинтовать, разорвав на полосы одну из своих многострадальных нижних юбок — вот и пригодилась! По опыту Монтроз знал, что заживает на нем все как на собаке — а кстати, дождаться бы псов, если те выжили! — но не противился. Хуже не будет, но наблюдать за девушкой было по меньшей мере любопытно.
— Большой опыт, а? — спросил Генри, когда Мария-Антония закончила.
— Немалый, — ответила она. — От меня не так уж много проку было на стенах, я помогала относить раненых вниз. Иногда пособляла нашему лекарю. Доводилось видеть, как ампутируют конечности.
Генри передернуло: без обезболивающего, конечно…
— Выпущенные кишки я тоже видела, — безмятежно продолжила девушка. — У нас был хороший лекарь, тоув, как вы теперь говорите. Почти все раненые у него выживали, даже те, что рады были бы умереть.
Монтроз не нашелся, что ответить. Понимать понимал: сам бы не захотел жить безногим обрубком, — но как реагировать, просто не знал. Лишь в очередной раз напомнил себе, что имеет дело не с нежной тепличной розой, а с настоящим цветком прерий. Ну, пусть не прерий, но не менее суровых краев, и недооценивать принцессу, мягко говоря, не стоило. Она могла притвориться ангелом во плоти, это Генри уже осознал, но внутри у нее прочный стержень. И не стоило пробовать его на излом: Монтроз видел, как бьет, распрямившись, согнутый прут из хорошей стали…

…Они ночевали поодаль от места этой рукотворной катастрофы — Мария-Антония настояла. Нельзя оставаться рядом с такими вещами, особенно с теми, что изначально предназначены для того, чтобы прикрывать отход беглецов. Тем ведь менее всего важно, что будет происходить поблизости, самим бы удрать подальше!
Генри не возражал, он вообще не спорил, даже когда она содрала с него окровавленную рубашку и занялась его раной. Рана была — тьфу, пустяк, не сравнить с теми, что ей доводилось видеть, — но кровь следовало остановить. Монтроз следил за ней такими глазами, что принцесса уверилась: он до сих пор полагал, будто она все еще видела кровь… ну разве что из раздавленного комара или царапинки! Забавное заблуждение, женщин оно всегда веселило, насколько помнила принцесса. А ее еще отец приучил не бояться не только своей, но и чужой крови: даром ли он брал дочь с собою на охоту с самых малых лет? Мария-Антония знавала знатных дам, что хлопались в обморок, едва увидев подстреленного оленя, но самой ей случалось резать глотки благородным зверям, приходилось и унимать кровь пораненным собакам, а впоследствии и людям, и она не видела в этом ничего сверхъестественного.
— Да отстань ты! — не выдержал, наконец, Генри, до сих пор проявлявший чудеса благонравия. — Не помру! Завтра распрекрасно дальше поеду, уймись ты, ради Асклепия!.. Давай спать уже, что ли.
Мария-Антония только подивилась — в который раз уже, — скольких богов поминает Монтроз. Вот уж поистине дитя всего мира, как называл таких людей ее наставник!
Ей пришлось устроиться с другой стороны, чтобы не потревожить раненую руку Генри. Впрочем, неудобно было так и так: ему непременно требовалось положить рядом ружье и оба револьвера. Просто на всякий случай. Мария-Антония прекрасно его понимала, поэтому не была против такого соседства. Ей самой подошло бы больше нечто другого рода, она не успела толком научиться обращаться с огнестрельным оружием, но грех было жаловаться. В крайнем случае револьвер вполне можно использовать как дубинку, это она уже осознала…
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— Что, дурные вести? — поинтересовался Ивэйн Хоуэлл, глядя на брата. Тот в крайнем возбуждении ходил из угла в угол, но лицо его не казалось слишком уж обеспокоенным.
— Неожиданные! — Рональд с размаху сел в кресло и уставился на близнеца горящими глазами.
— Твой план сработал?
— Еще как! — Младший Хоуэлл схватил со стола бокал с молочно-розовым напитком и жадно осушил его. Старший близнец только поморщился — «Цвет вишни» полагалось смаковать крохотными глотками, а не глушить, как дешевое пойло в придорожном трактире! — Один из людей, которых оповестили по моему приказу, действительно наткнулся на рейнджера!
— И?..
— Сообщил, куда было велено. — Рональд смотрел на него в упор. — Аддагезы вышли на его след через несколько дней. Ты понимаешь, как…
Ивэйн молча кивнул. Да, дети равнин владели какими-то секретами: объясни, в каком месте им нужно оказаться, заплати как следует, и они будут там в оговоренный срок, а уж как это у них получается, одни боги знают! Вернее, догадываются еще и тоувы, но настоящие шаманы крупных племен не продают своих секретов. А жаль, ах, как жаль! «Синяя птица» заплатила бы огромные деньги за эти сведения!
— И что в итоге?
— Ни-че-го, — отчеканил Рональд и налил себе еще дорогого напитка. — Ровным счетом ничего.
— Не понимаю тебя, — нахмурился Ивэйн.
— Отряд аддагезов больше не выходит на связь, — улыбнулся младший близнец, и широкая улыбка показалась странной на его бесстрастном обычно лице. — Остальные отказались работать дальше, возвращаются к племени, а там уже вовсю готовятся сниматься с места… А тоувы и маги засекли такой всплеск магической активности в этом вот районе, — указал он на карте, — какого не видели уже давно. Мне ли говорить тебе, в какой восторг это их привело?
— Догадываюсь… — процедил глава корпорации. — В чем дело, Рон? Не тяни!
— Рейнджер ушел, судя по всему, — посерьезнел тот. — Магия… не дикарская. Наша, скорее всего, но, как говорят тоувы, они с такой не знакомы. Понимаешь, о чем речь?
— Девушка?
— Скорее всего. Маги решили в итоге, что это было нечто рукотворное. Некий артефакт. Совсем иное действие, нежели у личной магии.
— Ты рассчитываешь его заполучить?
— Я бы не отказался, — хмыкнул Рональд. — И еще я хотел бы узнать, сколько таких вещиц у девушки при себе!
— Что ж, не буду тебе мешать, — ответил ему улыбкой Ивэйн…

— Генри, мне кажется, или трава сделалась какой-то другой? — спросила принцесса на другой день после стычки.
Монтроз ответил не сразу: раздумывал о том, что интересно было бы взглянуть на осколки волшебного зеркала, а может, и подобрать там что-нибудь. Тоувы, уж верно, дорого бы дали за такую штуковину… Правда, девушка сказала, будто от зеркала ничего не должно остаться, а вода вскоре тоже исчезнет, как не бывало, но Генри, будь он один, все равно бы полюбопытствовал, невзирая ни на какие возможные опасности.
— Не кажется, — сказал он, наконец. — Я ж тебе вчера еще говорил — прерия кончается. То есть на самом деле она еще тянется на восток, но там уже больше другой растительности. Деревья даже есть, но это намного дальше, за рекой. Погоди, сама увидишь!
Мария-Антония кивнула, поправила шляпу и больше вопросов не задавала. Стояла тишина, какая бывает только в такую вот жару в этих местах, — только заливались одуревшие от зноя насекомые. Генри мечтал о реке, как обычно после долгого перехода: взять, бухнуться с пологого берега в воду и позволить течению подхватить себя и нести, нести… Главное, вовремя опомниться, а то так вынесет на середину — потом обратно черта с два доплывешь. Ладно, развлечения будут после, а пока смыть бы с себя пыль и пот, выстирать одежду — смена-то есть, но не надевать же ее на грязное тело? Лошадей, опять же, напоить вволю и привести в порядок, а то на таких одрах стыдно будет показаться! Да и внимание это привлечет: сразу ведь видно, что животное после дальнего перехода, а хозяин сильно спешит, раз не озаботился хотя бы вычистить конягу.
Что делать дальше, Генри пока не думал. Понял уже, что с планами сейчас нужно быть поосторожнее, а то вот так загадаешь, а потом придется все переиначивать. Лучше уж действовать по наитию, интуиция его пока что не подводила, может, и на этот раз обойдется?
Монтроз двинул правым плечом, прислушался к своим ощущениям. Повезло, по правде говоря, мякоть пробило, иначе пришлось бы намного хуже. Может, и не совсем от него удача отвернулась, усмехнулся он.
— Генри! — Девушка тронула его за руку. — Смотри, там, впереди!.. Это… снова за нами?
Он сощурился, приглядываясь, увидел то, на что указывала принцесса, и широко улыбнулся.
— Не переживай, — сказал Генри весело. — Это не костры. Потом объясню, что это такое и откуда берется, но если все так, как я думаю, то у нас может кое-что получиться. Хотя загадывать не стану, как еще обернется…
Мария-Антония пожала плечами, помолчала, потом спросила все-таки:
— Что ты вообще собираешься делать? Я понимаю — ты намерен выполнять задание, но…
— Будет непросто, — согласился он. — Даже сложнее, чем в прериях, там только Территорий надо бояться, ну вот еще аддагезов, а в других местах… никогда не угадаешь, кто тебя заложит и кому, самое главное! — Генри помолчал. — Я пока думаю, Тони. Как надумаю, скажу тебе. Знаю одно: надо привлекать к себе поменьше внимания. Вот каким образом — пока ума не приложу! Сдается, меня скоро каждая собака будет в лицо знать… Тебя вот никто не видел, и на том спасибо, но все равно, раз едет со мной какая-то девица, стало быть, это ты и есть, где бы я другую подобрал?
— А может быть, и следует так поступить? — живо включилась в разговор Мария-Антония. — Если есть место, где я могла бы остаться на какое-то время, пока ты доберешься до Хоуэллов… Я ведь сильно тебя задерживаю и так же сильно бросаюсь в глаза. А ты мог бы нанять кого-нибудь… какую-нибудь женщину, которая согласилась бы исполнять мою роль, будучи с тобою рядом!
— Это ты дело говоришь, — задумчиво произнес Генри, покосился на принцессу. — А если эту нанятую девицу пристукнут, тебе не будет ее жаль?
— Может быть, — пожала плечами девушка. — Но если она осознанно пойдет на риск, то о чем тут говорить?
— О том, что об осознанном риске, как ты изволишь выражаться, речи быть не может, — ответил он. — Сама посуди, я что, кому-то постороннему возьму и выложу, кого нужно будет изображать?
— Нет, конечно, — парировала Мария-Антония. — Достаточно будет сказать, что речь идет о некой знатной даме, вынужденной скрываться… Можно придумать романтическую историю, например… хм… я желаю сбежать к возлюбленному, но родня будет нас преследовать, поэтому я вынуждена прибегнуть к отвлекающему маневру, чтобы скрыться без помех!
— Ну да, это вариант, — подумав, согласился Генри. — Только у нас нет времени, чтобы искать достаточно надежного двойника для тебя. Сама же понимаешь, принцесса не может обладать манерами кухарки… да и на руки свои посмотри, сразу породу видно, хоть они у тебя грязные! Те же «ящерки» не обманутся, и не надейся. Да и… как знать, на кого нарвешься? Ты девку наймешь, а она же тебя и заложит! Не-ет, с этим вязаться не будем. Рискованно, успех гадательный… — Он наклонился с седла, сорвал травинку, начал грызть по привычке. — А вот насчет надежного места… Пожалуй, есть одно такое. Только до него сперва добраться надо. Попробуем, вдруг получится? А нет, так придумаем еще что-нибудь…
Признаться, Монтрозу все виделось далеко не в столь радужном свете, но надежда еще оставалась. Хлипкая, едва живая… принцесса сама и пробудила ее к жизни, заговорив о «надежном месте». Тоже, конечно, не ахти какая идея, и хозяев этого «надежного места» не хотелось бы ставить под удар, случись что, и принцессу одну оставлять не след, но… Она права. В одиночку Генри будет куда меньше бросаться в глаза, доберется если не до самих Хоуэллов, так хоть до их доверенных лиц, а там уж можно и побрыкаться!
Ладно, решил он наконец, об этом можно подумать позже. Сейчас важнее добраться до Барри, а если его предположение окажется верным, если увиденный принцессой дымок им обоим не померещился, тогда многое упрощается.
Местность постепенно шла под уклон, и Монтроз знал, что еще до заката они увидят одно из главных чудес этих земель. Интересно, как отреагирует принцесса? Видела ли она когда-нибудь подобное? Ему было искренне интересно…

…Лошади вдруг пошли бодрее, будто почуяли жилье (может быть, и так, Мария-Антония не могла предположить), а потом Генри вдруг придержал коня, принцесса тоже натянула поводья.
— Смотри, — сказал он, указывая вперед. — Видишь?
Она присмотрелась: там, не так уж далеко, что-то блестело на солнце, искрилось так, что больно делалось глазам, и это что-то простиралось от края до края равнины, показавшейся вдруг Марии-Антонии какой-то слишком уж зеленой и яркой, будто дождь смыл с прерии многодневную пыль… только дождя ведь не было! И в воздухе, жарком стоячем воздухе, не тронутым никаким ветерком, повеяло вдруг чем-то таким знакомым, какой-то свежестью, что ли…
— Майинаха, — торжественно произнес Генри. — Великая река прерий. Раньше, говорят, текла точно с заката на восход, а после Катастрофы маленько поменяла русло… Вот мы с ней и пересеклись, наконец!
— Это река? — Мария-Антония рассматривала открывающийся впереди простор, не веря глазам своим. — Она же… огромная!
— Это уж точно, — хмыкнул Монтроз. — Говорю же — великая река! Я слышал, на Черном континенте есть еще крупнее, у московитов тоже больших рек — хоть залейся, но я там не был, врать не буду. А тут она одна такая. Поехали, что стоим? Я, не поверишь, так мечтаю окунуться, что сейчас вперед коня поскачу!
Девушка невольно улыбнулась и подстегнула усталого мерина. Тот, однако, вовсе не возражал и охотно прибавил шагу: ему, должно быть, тоже не терпелось «окунуться»…
Чем ближе они подъезжали к Майинахе, тем острее Мария-Антония осознавала, что все виденные ею до сей поры водоемы, не считая моря, разве что, — суть жалкие ручейки и лужи рядом с этой колоссальной рекой. Должно быть, добраться до другого берега не сумел бы и самый опытный пловец, а по самой реке вполне можно было пускать баржи, а то и парусники — места бы им вполне хватило! И как не хватить, если рассмотреть противоположный берег — и то не удавалось!
— Это она тут спокойная и разливается широко, — словно подслушал ее мысли Генри. — А у Ледяных гор, откуда она течет, — вот там поток так поток! Даже не подходи, с ног сшибет! А если уж половодье или там в горах гроза пройдет, тогда и вовсе спасайся, кто может…
Усталые лошади тянулись к воде, и Генри, дав им остыть, позволил животным подойти к берегу. Те мигом забрались по брюхо в воду и теперь блаженствовали.
— Здесь и остановимся, — решил Генри, оглядев берег. — Место хорошее, берег пологий, вон, даже кусты какие-то растут. На костер не хватит, конечно, но все приятно — хоть какая-то зелень! Эх! Были бы снасти, можно было б рыбы наловить!
— Хоть воды вволю, и на том спасибо, — усмехнулась Мария-Антония. Река манила к себе нестерпимо, но…
— Ты как хочешь, а я пошел, — сообщил Генри, скидывая рубашку и сапоги. Оставшись в одиних штанах, он оглянулся на принцессу, залихватски подмигнул: — Вот и кусты пригодились! То есть мне все равно, но поскольку ты дама благородная, не буду тебя смущать!
— А ты что же, Генри Монтроз, полагаешь, будто благородная дама в жизни своей голого мужчину не видела? — не удержалась девушка. — Я, если помнишь, успела замужем побывать.
— Оно, конечно, так, — серьезно сказал он, — но приличия есть приличия. Не знаю, как у вас было, а у нас девицы из хороших семей и после замужества не всегда мужа без штанов видят!
— А как же?.. — поразилась Мария-Антония.
— В темноте, — с удовольствием ответил Генри, шлепая босыми ногами по воде, — под одеялом и это… в специальной, стало быть, ночной одежде. Чтобы ничего даже случайно не увидеть!
— Ты врешь, — убежденно сказала девушка. — Такого не может быть! Я допускаю, что девушка из хорошей семьи может до свадьбы не иметь понятия об отношениях мужчины и женщины, но уж после-то замужества она должна бы…
— Нет, ну я же не обобщаю. — Генри остановился и обернулся. — Есть и такие, что все знают… задолго до свадьбы. А так — у кого какая семья, у кого какая вера… А у благородных вообще много закидонов!
— А ты как-то подозрительно осведомлен об этом, — заметила Мария-Антония. — Доводилось просвещать несчастных девиц и замужних женщин?
— А как же, — с чувством собственного достоинства ответил Монтроз и окончательно скрылся за кустами. Оттуда донесся шум, будто плескалось целое стадо бизонов, — это Генри полоскал одежду. — Всячески способствовал… развитию талантов. Правда, иногда приходилось уходить по крышам…
Мокрые штаны повисли на кусте, снова плеснуло, а когда Мария-Антония взглянула на реку, голова Генри виднелась уже довольно далеко от берега. Плыл он уверенно, и раненая рука его определенно не беспокоила. Да и нечему там особенно было беспокоить, через несколько дней и следа не останется!
Девушка усмехнулась и взялась разбирать припасы — осталось всего ничего, ну да, может быть, до поселения удастся дотянуть. И вправду, рыбы бы наловить! Если с солью, ее и сырой можно съесть, а соль в наличии имелась. Только снастей рыболовных нет, а вряд ли тут водится что-то такое, что можно бить острогой. Опять же, и острогу взять неоткуда, если только вон из кустарника палку поровнее вырезать да привязать к ней нож…
Задумавшись, принцесса не сразу сообразила, что фырканье и плеск поутихли.
— Тони, — раздался удрученный голос Генри. — Эй, Тони…
— Что?
— Я идиот, — просветил Монтроз. — Я одежду-то не взял. Ты это… зажмурься, что ли, я вылезу…
— Лезь так, — усмехнулась она. — Я не испугаюсь.
— Ну ты не понимаешь, что ли? Тони!..
— Прикройся лопухом.
— Нет здесь лопухов, и кувшинок тоже нет! Тони!
Девушка только покачала головой: похоже, в нынешние времена чрезмерной стеснительностью страдали не только благородные девицы.
Разувшись, она прошла по мелководью — пальцы ног тонули в мягком илистом дне, вода закручивалась бурунчиками возле щиколоток, — заглянула за кусты.
— На берегу твои штаны, — сказала Мария-Антония Генри. Тот стоял по пояс в воде, но выходить явно не собирался. — Я отвернусь. Освободи купальню для дамы, рейнджер!
— Как вас там только воспитывали… принцесс! — прошипел Генри у нее за спиной.
— Нас учили, что приличия — дело уместное в обыденной жизни, а в чрезвычайных ситуациях их вполне можно отринуть во имя удобства, — ответила девушка, раздеваясь.
— Да какая чрезвычайная ситуация! — раздалось уже с берега. — Сидим спокойно, а ты… Тони?
— Что?
— Ты далеко не заплывай, — предостерег Генри. — У берега тихо, а чуть подальше можно в стремнину попасть, вылавливай тебя потом!
Она не ответила, зашла подальше — тут вода была прохладнее, чувствовалось течение, присела, окунувшись с головой, открыла глаза — мир сделался тускло-зеленым, искрящимся от солнечных бликов на поверхности…
Вода смывала усталость, будто вливалась в жилы этой своей прохладой, принесенной с самих Ледяных гор и не растраченной по пути сюда, и выходить из реки не хотелось. Однако сделалось уже зябко, и девушка выбралась на отмель, отжала тяжелые волосы — хорошо еще, у нее нет прежних роскошных кос длиною ниже пояса и толщиной в руку, было бы с ними мороки! — подставила лицо едва заметному горячему ветерку, позволяя ему высушить капли влаги на коже.
На берегу дожидалась ее чистая смена одежды: в отличие от Генри Мария-Антония об этом позаботилась, — а прежнюю она собиралась прополоскать чуть позже. За ночь как раз высохнет, по такой-то жаре, а то и за вечер. Вряд ли они сегодня поедут дальше, лошади совсем вымотались, да и хотелось бы дождаться собак Генри… если те, конечно, все-таки их нагонят. Жаль, если псы погибли, подумалось принцессе. Ему, наверно, будет одиноко без верных товарищей…
— Я думал, ты утонула, — встретил ее Генри. Довольно ловко орудуя здоровенной иглой, он зашивал прореху в одеяле — черные колючки постарались.
— Это было бы слишком глупо после всего, что пришлось пережить, — ответила принцесса, усаживаясь рядом. Вынув из поясного кошеля гребень, она принялась расчесывать волосы — иначе высохнут, не распутаешь уже!
От речной воды пряди завивались змейками, хотя кудрявой Мария-Антония отродясь не бывала.
— В какую сторону отправимся теперь? — спросила она. — Вплавь на ту сторону?
— Да нет, зачем же, — хмыкнул Генри. — Далековато, знаешь ли. Не-ет, нам вниз по течению. Если не ошибаюсь, еще дня два-три пути, если особенно не торопиться, и мы выйдем к Барри. А там нормальная переправа есть, паром, в смысле. — Он помолчал. — А еще дальше к востоку, где уже города по берегам стоят, через Майинаху мосты перекинуты. Представляешь? Это какой же величины должен быть мост, чтобы и до того берега достал, и в половодье чтоб его не смыло, и вообще… А?
— Маги, должно быть, работали? — усмехнулась девушка.
— Да уж конечно! — улыбнулся Генри. — Куда без них. Маги работали, а до того тоувы рассчитывали, скорее всего. Эх, вот бы глянуть!
— Отчего же не поедешь?
— Не ближний свет, а без дела в такую даль таскаться я не приучен, — ответил Монтроз и снова улыбнулся. Поднял одеяло, растянул ткань на руках. — Вроде крепко…
— Истинно мужская работа, — подтвердила Мария-Антония, пряча гребень.
И вправду, стежки были крупные, хоть и аккуратные, заметные — женщины так не шьют. Ну да Генри и впрямь важнее прочность, нежели красота. Ну кто, право, станет придирчиво рассматривать походное, трепаное-перетрепаное одеяло на предмет заплат?
— Спать вроде рано, — сказал Генри неуклюже после долгого молчания. Он вообще как-то странно себя вел, будто ему не хотелось возвращаться к людям, а лучше бы он остался в прерии…

…Он изо всех сил пытался придумать тему для беседы, но выходило все не то. То есть сам-то он мог болтать обо всем, что знал, часами, но тогда выйдет, что Мария-Антония станет молчать и только кивать будет или изредка задавать вопросы, а такого ему не хотелось. Ее бы расспросить о чем-нибудь, но… тоже чревато, знаете ли! Не угадаешь, когда ее высочеству вожжа под шлейф попадет. Как начнет опять насмешничать или выдаст что-то вроде сегодняшнего…
Нет, с детьми равнин Генри бы смущаться не стал, у тех нагота не считалась чем-то из ряда вон выходящим. Кожа и кожа, что в ней такого? Но белая девушка, особенно знатного, очень знатного рода, — это все-таки нечто иное, нежели хорошенькие дикарки, разве нет? Иную нынешнюю благородную Генри не преминул бы смутить нарочно, чтобы полюбоваться очаровательным румянцем, но Марию-Антонию — не рискнул. Еще оскорбится, чего доброго, и что тогда? Прощения не допросишься, она не из таких, что запросто извиняют чужую дурость, а им еще ехать и ехать!
Да и вообще, разбери, когда она шутит, а когда говорит всерьез! То она что-то важное выдает с улыбочкой, а то с совершенно невозмутимым видом говорит такое, что впору покраснеть или там захохотать на всю округу. А теперь вовсе сидит, молчит, волосы расчесала и не торопится их собирать, и они развеваются по ветру…
А красиво, между прочим. Профиль у девушки точеный, тоже породу сразу видать, и плевать на веснушки! Волосы вроде бы светло-каштановые, но с бронзовым отливом, а сейчас, в закатном свете — почти огненные. И по ветру стелются. Были бы длинные — хоть русалку с нее рисуй! Генри видел как-то такую картину: сидит себе голая девица на камушке посреди реки, золотые волосы распустила и ручкой этак стыдливо прикрывается, хотя такие прелести не то что ладонью, а и шляпой не вдруг прикроешь! И что-то подсказывало Монтрозу, что принцесса-то как раз прикрываться не станет. Королевская кровь, что тут скажешь! У такой и нагота — царственная…
Генри на всякий случай отвернулся, взглянул на лошадей. Стыдно сказать: не удержался, подсмотрел все-таки за девушкой, как тогда, под дождем. Безо всякой задней мысли глядел, как ни удивительно, полюбовался просто: точеная фигурка в потоках воды, мокрые волосы кажутся совсем темными… был бы художником, правда бы картину написал!
Что-то зашуршало в траве, Монтроз резко обернулся, чтобы тут же получить горячий привет аккурат в физиономию — неслышно появившийся из высокой травы Гром смачно облизал любимого хозяина, взгромоздив тяжеленные лапы ему на плечи.
— Плохо без собак, — сказала Мария-Антония, насмешливо глядя на него. — К тебе целый отряд подкрадется, а ты и не заметишь, привык на своих псов полагаться!
— Молчи лучше! — беззлобно огрызнулся Генри, радуясь, что хотя бы Гром нашелся. Тот насторожил уши, и Монтроз едва слышно свистнул, наблюдая, как колеблется трава — не по ветру, против него: это Звон выходил на позицию.
— Ты исключительно вежлив сегодня, — констатировала принцесса.
— Тони… — сказал он шепотом. — Тони…
— Что?
— Обернись. Только… очень… медленно…
Девушка обернулась в недоумении, и тут же Звон поприветствовал хозяйскую спутницу от всей широкой собачьей души.
— Генри Монтроз! — Принцесса утерлась рукавом и хотела было дать тумака псу, но вовремя передумала. — Убери своих зверей подальше от меня, будь так добр! Что?..
Генри упал навзничь, сграбастав Грома, и смеялся — уж больно грозно выглядела принцесса. Звон, благоразумно не приближаясь к хозяину на расстояние вытянутой руки, потрусил к воде и принялся шумно лакать, потом плюхнулся в воду и поплыл, старательно загребая лапами.
— Иди, — наподдал Монтроз Грому, и пес мигом присоединился к брату, учинив настоящую баталию на мелководье. — Тони, ты не обижайся, я…
— Я вижу, ты рад, что твои собаки вернулись целыми и невредимыми, — кивнула она и улыбнулась. — Я тоже рада. Только, очень тебя прошу, Генри…
— Что?
— Прикажи им отряхиваться где-нибудь поодаль!
Принцесса оказалась резвее, чем он мог предположить, — вмиг она оказалась на изрядном расстоянии от импровизированной стоянки, а псы, окружив любимого хозяина, принялись с несказанным удовольствием вытряхивать влагу из густых шкур.
— А раньше сказать нельзя было?!
— А ты сам не догадывался, что они сделают? — парировала принцесса, возвращаясь на место. Мокрые псы развалились на траве, счастливые до кончиков хвостов. — Будто не живешь с ними бок о бок.
— Так мы не всякий день в реке купаемся, — пробормотал он, сознавая ее правоту. — Все больше по прерии мотаемся, так что, сама понимаешь…
— Понимаю, конечно, — усмехнулась девушка и вдруг посерьезнела. — Генри, ты сказал, скоро мы будем в Барри и ты намерен переправиться на тот берег.
— Точно.
— А потом что?
— А потом, если нам повезет, мы уедем отсюда достаточно далеко и достаточно быстро, — ответил он задумчиво. — Если не повезет, тогда потащимся, как прежде. Но я очень надеюсь, что до этого не дойдет. Помнишь дымок, что ты видела?
— Конечно. Это что-то важное?
— Еще какое важное! — Генри прижмурился от удовольствия. — Если это действительно был дым огневоза, тогда нам повезло!
— Что это? — нахмурилась принцесса.
— Я не смогу рассказать, — покачал головой Монтроз, припомнив первое знакомство с этой штуковиной. — Увидишь, тогда поймешь. Судя по дыму… ну да, он ушел в Рокуэлл, вернется дней через десять. Мы как раз доберемся, если не спеша, до Тиммахина, придумаем, как замаскироваться и всякое в том же роде, а там уж… — Он потянулся и упал в траву. Добавил мечтательно: — Денег хватит.
— Судя по твоей физиономии, Генри Монтроз, — сухо сказала принцесса, — этот твой огневоз суть некая чудесная вещь. Я очень надеюсь, что она окажется достаточно чудесной, чтобы избавить нас от преследователей.
— А я не надеюсь, — покачал головой Генри. — Одни отстанут, другие привяжутся. Просто… так будет быстрее и безопаснее, слово тебе даю. А пока будем ждать оказии, повторяю, придумаем, как замаскироваться. Для начала, — приподнялся он на локте, — заплети-ка ты обратно две косы, а? Тебе бы еще щеки покруглее, была бы вылитая фермерская дочка!
— Уж прости, если лицом не вышла, — процедила принцесса, заплетая волосы, и Генри опомнился.
— Я сегодня болтаю, сам не знаю что, — сказал он виновато. — Я просто…
— Ты думаешь, за кого меня лучше выдать, — спокойно сказала девушка. — Можешь не извиняться, я способна понять, когда ты грубишь, а когда пытаешься шутить. Не сказала бы, что шутки твои суть образец остроумия, но это лучше, чем когда ты молча таращишься в одну точку!
— Я не таращусь, я мыслю! — буркнул Генри, укладываясь обратно в траву. Мокрый Гром попытался подползти к хозяину под бок, но тот отпихнул пса. — Спать соберешься, бери одеяло и ложись. А я так…
— Ужинать не будешь? — проявила прозорливость принцесса.
— Припасы беречь надо, — притворно зевнул Монтроз. — Обойдусь.
— Глупо, — сказала она. — Но дело твое. А вот руку покажи.
— Обойдусь, — повторил он, глядя на нее снизу вверх. — Я и не с такими…
— Верю, — кивнула Мария-Антония. — А все-таки покажи. Не желаю, чтобы мой единственный спутник свалился в горячке за полшага до цели путешествия!
— До цели еще шагать и шагать, — фыркнул Генри, но подчинился. Сам покосился с интересом, ничего нового не увидел и сказал с удовлетворением: — Говорю же, на мне как на собаке!
— Теперь я в это верю, — без улыбки ответила девушка и легла рядом, не озаботившись даже расстелить одеяло. — Ты везучий человек, Генри Монтроз.
— Я знаю, — серьезно ответил он. — И я боюсь, что однажды это везение просто кончится. Тогда мне крышка.
— Не думаю, — сказала принцесса, глядя в потемневшее небо. — Ты сам куешь свою удачу. Пока ты в ней не сомневаешься, беды не будет. Я знала таких людей, поверь мне.
— Да уж, ты куда опытнее меня… — пробормотал Генри, подвинулся, чтобы голова Марии-Антонии удобнее легла на его здоровое плечо. — Спи уже, что ли… Я подумаю пока. Есть пара мыслишек, надо их обмозговать…
Рассвет застал их в пути: отдохнувшие лошади шли бодро, собаки привычно сновали взад-вперед, разведывая дорогу, по левую руку поблескивала Майинаха, неспешно катившая воды на юго-восток, с реки долетал прохладный ветерок, и ехать было не в пример приятнее, нежели по раскаленной прерии.
Барри — небольшой городок, выросший из пограничного форта, показался впереди на четвертый день. Генри нарочно не желал торопиться, прикинув, сколько времени потребуется огневозу, чтобы оказаться в Тиммахине. Выходило, что преизрядно, а ему вовсе не хотелось торчать на одном месте больше, чем это необходимо. Конечно, следует иметь запас времени, но по-любому выходило с избытком, даже если остаться отдохнуть в Барри!
— Приехали, — удовлетворенно сказал он, — к белым, стало быть, людям. Ты это…
— Буду помалкивать, — кивнула принцесса и снова собрала волосы на затылке, затолкав получившийся «хвост» под одежду. — Я помню, что изображаю юношу, не беспокойся.
— Ага. И не отставай, — напутствовал Генри. — Найдем, где переночевать, а там видно будет. Узнаем, когда паром на ту сторону пойдет, отдохнем, поедим по-человечески… Как ты на это смотришь?
— С вожделением, — ответила Мария-Антония. — В особенности на хороший ужин.
— Отлично, — обрадовался Монтроз. — Тут рыбу речную на угольях готовят — пальчики оближешь! Ну да сама увидишь. Поехали!
В Барри никто не обратил на них особенного внимания: еще двое путников, только и всего, мало ли тут таких шляется взад-вперед! На единственном постоялом дворе Генри удалось выцыганить отдельную комнату: он сомневался, что принцесса пожелает ночевать в общем зале. Не откажется, конечно, но навряд ли будет довольна. Комнатка оказалась так себе, под самой крышей, с крохотным оконцем, которое пришлось выставить, чтобы впустить хоть немного воздуха, со скрипучей пружинной кроватью и облезлым ковриком на щелястом полу. Из удобств, ясное дело, — только таз да кувшин с водой, ну да здесь на большее рассчитывать не приходилось.
Мария-Антония оглядывалась с искренним любопытством, словно ей никогда не приходилось бывать в подобных местах. Скорее всего, и правда не приходилось: Генри еще мог предположить, что принцесса может навестить лачугу бедняка, но вряд ли ей приходилось ночевать на постоялых дворах. Хотя, может статься, он и ошибался, с этой девицей не угадаешь!
— Подожди меня здесь, — сказал он. — Я пойду раздобуду поесть и узнаю, когда будет паром. Ну и всякое такое… Вниз лучше не спускайся, там разный народец попадается, так что… не спускайся, в общем.
— Хорошо, — кивнула она и присела на край кровати, благонравно сложив руки на коленях. — Ты надолго?
— Не знаю, — честно сознался Генри. — Как пойдет. Я еще кое-что разузнать хотел и в дорогу прикупить всякого-разного. Заодно послушаю, вдруг что говорят о нас с тобой… — Он ухмыльнулся. — Возьму да наймусь нас ловить! Задаток возьму и смоюсь, отличная шутка, по-моему!
— Только если задаток будут давать эти твои «ящерки», — заметила девушка, — боюсь, он тебе впрок не пойдет.
— Это да. Это ты верно говоришь. — Монтроз взъерошил волосы ладонью, снова улыбнулся. — Ну так я пошел. Если что…
— Я потерплю, пока ты не вернешься, — заверила принцесса. — Только, Генри…
— Что?
— Будь поосторожнее, — сказала она вроде бы нехотя. — Мне не хотелось бы прождать тебя здесь вечность да так и не дождаться.
Рейнджер невольно передернул плечами: как-то это прозвучало… Неприятно.
— Я постараюсь обернуться побыстрее, — заверил он, нахлобучивая шляпу. — Не скучай!
Выйдя на улицу, он обернулся, отыскивая взглядом маленькое окошко. Никого не увидел, усмехнулся: неужто ожидал, будто Мария-Антония станет махать вслед кружевным платочком?
Припомнив, где можно купить все необходимое, Генри отбросил посторонние мысли и бодро зашагал по улочкам Барри, искренне надеясь не натолкнуться случайно на знакомых…
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— Это, значит, и есть паром? — подозрительно спросила Мария-Антония, разглядывая единственное средство сообщения между берегами великой реки.
— Ага, — легкомысленно отозвался Генри, жуя травинку. Псы смирно сидели у его ног, хотя, судя по подергивающимся кончикам носов и прижатым ушам, паром им тоже не нравился. — А что?
— Ничего, — пожала плечами девушка. Генри позавчера заявился потемну, и от него отчетливо припахивало какой-то выпивкой. Правда, новости, которые он тут же выложил, были сплошь утешительными: паром пойдет через день, то есть времени на все про все хватит с избытком: и припасов они успеют купить, и обзавестись прочим необходимым, что может потребоваться в дальней дороге. Чем, собственно, рейнджер и занимался вчера, пока Мария-Антония скучала взаперти, будто очередная принцесса из сказки. — Опасаюсь, как бы он под нами не развалился.
— Не развалится, — заверил Генри, но взглянул на паром уже с меньшим воодушевлением. — Он не первый год ходит.
— Вот и я о том же. — Принцесса покосилась на рейнджера. — А другой переправы тут нет?
— Есть. Еще миль сто вниз по течению, — ответил он. — Тут, понимаешь, места не шибко дружелюбные, так что скажи спасибо и за это. А дальше-то, конечно, и паромы, и лодочники, и мосты… Но тебе лично я могу лодку нанять. Поплывешь одна, я-то с лошадьми останусь, уж не обессудь.
Девушка только головой покачала: посудина не внушала доверия, но если она и впрямь трудится не первый год, то, может, и обойдется? А уж с незнакомым лодочником она в одиночку плыть вовсе не собиралась.
— Не извольте беспокоиться! — возник вдруг откуда-то невысокий старик, совершенно лысый, но с виду крепкий. — Моя старушка еще и течи ни разу не давала, не то что…
— Врешь, — убежденно сказал Генри. — Вон на носу латка свежая.
— А это не течь, — оскорбился паромщик. — То есть течь, конечно, только она не от старости или гнили. Это на той неделе тут какие-то обормоты перестрелку устроили, вот и всадили в борт заряд картечи! Спасибо, не в меня…
— Что за обормоты? — враз насторожился рейнджер.
— Я у них имен не спрашивал, — с достоинством ответил старик. — Мое дело сторона: отвез, привез, а кто кому чем насолил, до того я касательства не имею, мне жизнь дорога, мил человек!
— Понимаю… — пробормотал Генри, покосился на Марию-Антонию. — Одеты хоть как были?
— Да вроде тебя, — охотно ответил паромщик. — Вы тут все на одно лицо. Штаны да шляпа, да морда почти черная, как вас различать? Ну, с ружьями, ясное дело…
— Это они между собой поцапались или с местными?
— Не, — подумав, сказал старик. — Это они с теми, что накануне приплыли. Чего-то не поделили, видать… Ну хватит лясы точить! Давайте на борт, если плывете, а нет, так не мешайте остальным!
— Плывем, плывем, — заверил Генри, заводя на паром лошадей. Те шли неуверенно, пугаясь раскачивающейся палубы и плеска воды, но рейнджер умел справляться с животными, и те постепенно успокоились. Псы проскочили следом и устроились у борта, поглядывая по сторонам с нескрываемым интересом. — Не серчай, батя… А те парни, они тут остались или куда дальше двинулись, не знаешь?
— В Барри их точно нету, — заверил старик. — И обратно они не возвращались, если только вплавь отправились либо по дну перешли. А что? Твои знакомые?
— Нет, у меня таких знакомых не водится, — отказался рейнджер. Решил, видимо, что старик может взыскать с него стоимость починки парома. — Так, интересуюсь…
— Думаешь, это кто-то из тех, что шел за нами? — тихо спросила принцесса, когда они устроились рядом с лошадьми.
— Скорее всего. Причем конкуренты, иначе не устроили бы перестрелку, — ответил Генри задумчиво. — Правда, может быть, эти ребята к нам вовсе отношения не имеют, а просто чего-нибудь не поделили. Это дело житейское…
— Хотелось бы верить… — вздохнула девушка. На паром затащили груженную чем-то повозку, и он заметно осел, следом завели еще нескольких лошадей, подтянулись и пассажиры — не только мужчины, было три женщины средних лет и крепкая старуха со здоровенной корзиной, в которой кто-то недовольно гоготал. — Генри, а почему паромщик тебя не узнал? Ты ведь в этих краях частый гость, а переправ, ты сам сказал, не так уж много, разве нет? Ты должен бы уже примелькаться.
Монтроз помолчал, хмурясь.
— Ну вроде того, — сказал он после паузы. — Только старик верно сказал: нас тут много таких шляется, если особенно не присматриваться, не отличишь. А он не присматривается. У него это… профессиональная слепота, глухота и тупость на всякий случай. Ты ж сама слышала: он мне ничего толком не сказал, это я от любого в Барри услышал бы — ну, мужики какие-то, ну, постреляли немного, бывает!
— У него взгляд цепкий, — произнесла принцесса. — Я уверена, он и тебя, и тех стрелков прекрасно может описать. И если ему хорошо заплатят…
— Ну, выбора у нас с тобой нет, — хмуро ответил Генри. — Если только правда вплавь отправляться или там по дну, как паромщик сказал. Ладно, может, обойдется. С собой у него вряд ли передатчик есть, а пока он обратно вернется, пока доложит… Времени пройдет достаточно.
— Он и на том берегу может сообщить, если наши верные друзья озаботились оставить там наблюдателя, — сказала Мария-Антония.
— Ну, тут уж я ничего сделать не могу, — развел руками Монтроз. — Если только старика взять и утопить посреди реки. И то я не могу ручаться, что заложит — если заложит — нас именно он, а не какой-нибудь вон мальчишка. — Он кивнул в сторону босоногого парнишки с черпаком (видно, паром все-таки подтекал). — Одна надежда, в Тиммахине народу все-таки побольше, чем в Барри, средь бела дня не очень-то начнут выделываться…
— Ты действительно в это веришь? — спросила девушка негромко, и Генри умолк, отвернулся, глядя на воду. Ясное дело, он в это не верил, просто пытался успокоить ее, да и себя заодно. — Не нужно пытаться представить все в радужном свете, Генри Монтроз. Ты все время забываешь, что я не девочка-подросток и вполне осознаю грозящую нам опасность. Поэтому прошу — не считай меня глупее, чем я есть на самом деле.
— Я тебя глупой и не считаю, — буркнул он.
— Но я женщина, верно? — улыбнулась она. — А значит, слабее мужчины и уж всяко не умнее, не так ли? Спорить не стану, но… Генри, не бойся меня напугать. Это не так просто сделать, а от меня будет больше пользы, если я стану понимать, что и почему ты делаешь.
— Ладно, — сказал Монтроз, помолчав. — Идет. Хотя что тебе рассказывать, ты и так все прекрасно понимаешь: куда ни кинь, всюду клин. Если удастся вырваться из Тиммахина без стрельбы, считай, нам сильно повезет. Дальше вообще загадывать боюсь… Мутно все.
— Неопределенность — это еще не самое скверное, — пожала плечами Мария-Антония. — Неизвестность еще дает шанс надеяться на лучшее. Намного хуже, когда ты все знаешь наперед и видишь, что выхода нет.
— И в кого ты умная такая… — буркнул он, но возражать не стал.
Больше разговор не клеился, да и не о чем было особенно говорить.
Переправа заняла немало времени, потом паром разгружали, а Генри все оглядывался по сторонам: Мария-Антония уже знала за ним эту манеру — весь он делался будто сторожевой пес, не знающий, откуда ожидать беды, напрягался каждой жилкой и едва ли не шевелил ушами, как Гром и Звон, прислушиваясь к малейшему звуку.
— Тиммахин там, — кивнул он в сторону, когда свел лошадей на берег. — Тут только небольшой поселок, а дальше уже будет сам городок, фермы, опять же… Здесь более-менее безопасно, вот люд и селится. Земля хорошая, дети равнин через реку не полезут, только белых и надо опасаться, но в такую глушь бандитов редко заносит, им тут делать вовсе нечего. Грабить… да что тут возьмешь!
— Это хорошо, — кивнула Мария-Антония. — Стало быть, если мы увидим вооруженных людей, то с большой долей вероятности сможем утверждать, что это по наши души, не так ли?
— За что люблю тебя, — хмыкнул Монтроз, — так это за сообразительность и способность ободрить в трудную минуту! Поехали, твое высочество. Нам бы до Тиммахина надо добраться потемну, чтобы не светиться особенно. Там переждем денек-другой, разузнаем, что к чему, и дальше двинемся.
— А далеко до… — Девушка сообразила, что он ни разу не говорил ей, где обитают его наниматели, — до места, где живут Хоуэллы?
— Изрядно, — ответил Генри. — Я-то быстро добрался, но я совсем другим путем шел, спрямил, где мог, вот и…
— Я не понимаю кое-чего, — задумчиво произнесла Мария-Антония. — Ты говорил, что Хоуэллы отправили много людей и даже отрядов к моему замку, в том числе, чтобы отвлечь внимание, верно?
— Ну?
— Но если переправ через Майинаху раз, два и обчелся, то заметить этих людей ничего не стоило! — сказала она. — И проследить за ними — тоже. Или ты недоговариваешь чего-то?
— А… — Генри сбил шляпу на затылок, улыбнулся. — Ну так переправлялись двое или трое, а остальные прямо ехали.
— Ничего не понимаю, — нахмурилась девушка. — Их вызвали с той стороны реки?
— Да нет, наоборот, — хмыкнул Монтроз, понял, видимо, что собеседница окончательно запуталась, и пояснил: — Это тех, кто переправлялся, вызвали. А резиденция Хоуэллов как раз на другом берегу.
— Генри Монтроз! — вспылила девушка. — Ты снова ничего не объяснил! Чего ради нам было переправляться через реку, если твои наниматели ждут нас на другом берегу?
— Затем, — спокойно пояснил он, — что до Хоуэллов пришлось бы пилить вдвое дальше, чем до реки, да по проснувшимся Территориям. И уж там-то бы нас ждало куда больше народу, места-то изъезженные! А так мы, конечно, крюк сделаем, но если повезет, то наверстаем упущенное.
— Будем переправляться обратно? — Мария-Антония никогда не видела карты этих земель, поэтому не могла сообразить, что именно подразумевает Генри.
— Конечно. Только дальше к востоку. — Он вдруг улыбнулся. — Помнишь, я про мост тебе говорил? Ну вот и поглядим заодно!
— Так ты там все-таки бывал? — живо заинтересовалась она. — Ты ведь сказал, это очень далеко, а попусту тебе ездить не с руки…
— Да довелось разок, только не до мостов мне тогда было, — ответил Генри. — А тут такой случай подвернулся! И вообще… вряд ли нас в тех краях искать будут, во всяком случае, я очень на это надеюсь. Ладно, едем, Тони! Что время терять?..

…Собственный план казался Генри зыбким и ненадежным. Все наверняка уже в курсе того, в какую сторону он направился с желанной добычей. С того берега реки дорог немного: или на переправу в Барри, или на следующую, что в ста милях ниже по течению, ну, еще можно двинуться вверх по течению либо же вернуться в прерии. Вторые два варианта ни один человек, будучи в здравом уме, рассматривать не станет, особенно в это время года и с висящими на хвосте аддагезами. Видимо, преследователи решили, что Генри теперь отправится вниз по течению, потому в Барри его никто и не ждал. А может, ждал, в очередной раз подумал он, только на глаза не показался. Просто передал, куда следует, что Монтроз с девицей показался там-то и там-то, а дальше их уже возьмут без шума… Хотя брать удобнее было бы на переправе, тут никуда не денешься!
Генри выплюнул травинку и выругался про себя. То, что он затеял, тоже казалось авантюрой хоть куда, но оставляло хоть какую-то надежду. Если ему удастся задуманное, то они вернутся на противоположный берег реки в таком месте, где ожидать их никто не будет. И смогут добраться либо до Хоуэллов, либо до сравнительно безопасного места, где можно будет отсидеться.
«А может, оставить ее по эту сторону реки? — мелькнуло в голове у Генри. — Добраться до города покрупнее, снять ей комнату в гостинице, уплатить вперед побольше, а там уж…»
Мысль была недурной, но Генри прекрасно понимал: Марию-Антонию он не бросит. Вот не бросит, и все тут, пусть даже это глупо и опасно. Либо сам останется с нею вместе, либо потащит принцессу за собой… пусть это еще опаснее. И самое главное, понимал он, девушка не станет возражать. Она могла, конечно, отсиживаться за высокими стенами замка, пока мужчины воюют, но только гостиничный номер — это не надежный замок, и верной дружины под рукой нет, вообще никого знакомого рядом, так что… Лучше уж в поле, вместе с остальными, а там — пан или пропал!
И оставалось только еще раз возблагодарить всех богов за то, что Мария-Антония — не глупая курица, способная только ахать и падать в обморок. Она уже достаточно уверенно бралась за ружье, и Генри не сомневался: при случае девушка сможет и ножом воспользоваться, и ударить чем-то тяжелым. А главное, она умела не возражать по пустякам и, что еще важнее, не обращала ровным счетом никакого внимания на неудобства походного быта. Несколько недель, считай, впроголодь — и ни слова жалобы. Ну, раз сказала, что такой паек ей поднадоел, и только. С жареной рыбой в Барри расправилась мгновенно, даже не заметив, сколько в ней костей, спросила добавки, не без удовольствия ела вареные бобы и местные лепешки, невесть из какой муки испеченные. И не капризничала по поводу жесткой кровати и отсутствия всяческих удобств… впрочем, по сравнению с ночевкой под открытым небом комнатка в Барри могла считаться если не дворцовыми покоями, так уж охотничьим домиком точно! Чудо, а не девушка, порой думал Генри и пребывал в этой уверенности ровно до той поры, пока Мария-Антония не выдавала еще какое-нибудь едкое замечание. Но и это он готов был ей простить, понимая, что, окажись его спутница такой, какой представала в своем зачарованном сне, он получил бы куда больше проблем. Вряд ли удалось бы дотащить такую жеманницу даже до Барри! Да что там, она скисла бы на второй день пути, и что делать тогда, Генри представления не имел. Теперь он хорошо осознавал, во что ввязался, взявшись за это задание! Чистое самоубийство: оказаться на Территориях в компании с капризной, своевольной — а какой еще может быть сказочная принцесса? — надменной девицей. Правда, будь она тихой скромницей, он немного бы выиграл.
В общем, с Марией-Антонией ему очень повезло, считал Генри. Что там будет дальше, неизвестно, но пока — пока она хорошо справлялась с тяготами пути и не жаловалась на усталость. И отлично, потому что дорога их, считай, только началась…

…Они прибыли в Тиммахин в сумерках. Марии-Антонии городок показался не таким уж маленьким: в ее времена такими размерами обладали далеко не всякие поселедния. И было в нем достаточно чисто, во всяком случае, нечистоты по улицам не текли, а дышать можно было, не прикрывая нос и рот надушенным платком. Правда, посреди дороги валялась в луже здоровенная свинья, но то на окраине, а ближе к центру такого безобразия уже не встречалось.
— А вот тут и остановимся, — решил Генри, покружив по улицам. — Вроде с виду чистенько, а чего нам еще?
Девушка только пожала плечами: она старалась помалкивать на людях, а здесь, несмотря на вечернее время, попадалась кое-какая публика.
Генри угадал: на сей раз комната им досталась вполне пристойная, правда, кровать оказалась намного уже, чем в Барри, зато хоть пружины в бока не впивались. Готовила хозяйка тоже недурно: уставшие от сухого пайка путешественники потребовали добавки и немедленно получили желаемое. Генри, подумав, заказал даже и пива — его тут пили все поголовно, — и Мария-Антония последовала его примеру. В прежние времена она предпочитала вино, но сомневалась, что в этих краях можно раздобыть сколько-нибудь приличный напиток.
И спалось отлично: девушка открыла глаза, когда солнце стояло уже высоко, и не застала Генри. Волноваться, правда, не стала, понимая, что он, скорее всего, отправился по делам. Он говорил вечером, что намерен продать лошадей и купить других: в тех краях, куда они отправлялись, местные коняги станут слишком бросаться в глаза. Да и еще что-то он собирался раздобыть, о чем Мария-Антония пока не знала, но считала, что может полностью положиться на Монтроза. Лишь бы не попался на глаза преследователям…
Но он вернулся ближе к полудню, веселый и навьюченный какими-то свертками, сбросил их на пол, снял шляпу, кинул ее на колченогий столик, и Мария-Антония не сразу признала рейнджера: светло-русая, почти соломенная его шевелюра сделалась почему-то бурой, наподобие шкуры их вьючной лошадки.
— Не узнаешь? — спросил он.
— Под шляпой так и так не видно, — пожала она плечами, сообразив, что это всего лишь какая-то краска. — А щетина у тебя растет светлая, тут уж не скроешь…
— Придется бриться почаще, — вздохнул Генри и стал распаковывать свои покупки. — А там, куда мы с тобой отправляемся, шляпу в помещении принято снимать. Так что… На вот, держи.
— Это что? — сощурилась Мария-Антония.
— А это мы с тобой превращаемся в мирных обывателей, — серьезно ответил он. — Переодевайся, Тони. Я бы заказал тебе горячую ванну, только это привлечет слишком много внимания. Народ тут привык по летнему времени в реке мыться — она ж под боком, а из колодца воды поди натаскай! Смекаешь?
— Да уж куда мне! — хмыкнула девушка, расправляя обновки. — А это и должно быть таким… объемным?
— Обязательно, — сказал Монтроз. — Ну это… поддувает лучше и вообще, на любую фигуру подходит, штанины подвернул, и все! Давай, я выйду, а ты переодевайся…
— И будешь торчать в коридоре, как дерево посреди прерии? — приподняла она бровь. — Отойди к двери и не оглядывайся, и будет с тебя!
Переоделась она достаточно быстро, хотя с непривычной одеждой пришлось повозиться. Однако в итоге Мария-Антония все же заправила длинную рубашку в странного покроя мешковатые штаны с пришитым к ним нагрудником и лямками, которые скрещивались на спине, надела тяжелые башмаки…
— Смотри, — разрешила она, и Генри обернулся.
— Отлично, — одобрил он, подошел поближе, взял ее за плечи, повернул в одну сторону, в другую… — А можешь смотреть понаивнее?
— Так? — Мария-Антония применила известный навык: им владели все знатные девушки. Смотри поглупее, предупреждали строгие матери, хлопай ресницами, но не переборщи, во взгляде должно читаться восхищение окружающим миром и удивление, но не непреходящая тупость, этого мужчины не любят.
— Отлично! — одобрил Генри. — И косички. Обязательно косички, Тони, они тебе так идут, ты просто представить не можешь!
— Отчего же, могу, — спокойно ответила она, отходя к тусклому зеркалу, что висело над столиком. Предполагалось, видимо, что жильцы станут перед ним бриться. — Ты сам-то станешь переодеваться?
— Ага… — Генри скинул сапоги, начал раздеваться — девушка видела это в зеркале. — Ты не оборачивайся, плети себе косы, я мигом…
Мария-Антония дернула плечом, в очередной раз задумавшись о причинах такой странной стеснительности Монтроза. Воспитание? Может быть, но он не похож на человека, обремененного избытком хороших манер. А что еще? Спать с нею в обнимку ему ничто не мешает, хотя… Принцесса невольно улыбнулась: может, что и мешало, но держать себя в руках Генри умел. А вот переодеваться у нее на глазах — увы! Хорошо, зеркало прекрасно отражало все, что творилось в комнате, и Марии-Антонии представился отличный случай рассмотреть своего провожатого. Впрочем, что там особенно рассматривать? Высоченный, худой, жилистый; загорелый… Ну а шрамы и татуировку — так назывался рисунок на плече — она видела и раньше. Вот и все. Смущаться было совершенно нечего, но девушка решила оставить это на совести Монтроза.
— Ну вот, — сказал он, зашнуровав башмаки. — Теперь я фермер. Похож?
— Откуда же мне знать? — удивилась принцесса, завязывая тесемкой вторую косу. — Я никогда не видела здешних фермеров. Это вроде крестьян, верно?
— Ага.
— Тогда не похож, — сказала она.
— Это почему? Шляпа, что ли?.. — Генри нахмурился, содрал свой заслуженный головной убор. — И правда, надо купить что похуже, эта уж слишком в глаза бросается…
— Шляпа — чепуха, — заметила Мария-Антония. — У тебя руки не крестьянские. Видно, что ты никогда навоз не убирал и землю не пахал.
— А я буду зажиточным фермером! — не растерялся Монтроз. — У них на такое работники есть, а хозяин должен ходить гоголем да распоряжаться, что да как!
— Для зажиточного хозяина у тебя слишком драные штаны, — парировала принцесса. — И взгляд… не крестьянский. Они смотрят спокойно и так… не смогу я объяснить, Генри. Словом, невозмутимо. А ты так и рыщешь взглядом, и лицо у тебя слишком подвижное.
— Это плохо, — сознался он и сел на край кровати. — С лицом я ничего сделать не могу.
— Представь, что ты корова, жующая жвачку, — предложила Мария-Антония. — Взгляд должен быть… хм… словно бы устремленный внутрь себя. И не торопись, у тебя слишком порывистые движения для крестьянина. Они — особенно богатые — двигаются с чувством собственного достоинства. Уж поверь мне!
— Да верю, — пробурчал Генри и честно попытался состроить невозмутимую физиономию. Вышло у него не сказать, чтобы слишком хорошо. — А руки можно держать в карманах, ты как думаешь?
— Ну да, — согласилась принцесса. — И шляпу поглубже надвинуть. И еще… в Барри я видела, как местные что-то жуют. Вот, наверно, фермеру тоже такое подойдет.
— Терпеть это зелье не могу, — скривился Генри. — Обойдусь! Нам главное до станции добраться, а там уж… как-нибудь.
— И кем же буду я? — поинтересовалась девушка. — Тоже фермершей? Твоей дочкой?
— На дочку ты не тянешь, уж прости, — хмыкнул Монтроз, разом придя в хорошее расположение духа. — Жены такого не носят и вообще по домам сидят… За сестру сойдешь. Двоюродную, — решил он, — а то мы не больно-то похожи. Разве что глаза у обоих светлые, и то цвет неодинаковый…
— И когда мы отправимся? — спросила Мария-Антония.
— Завтра, — ответил Генри. — В три пополудни. Пораньше пойдем, а то может мест не оказаться, а в товарном я не поеду…
— Постой, о чем ты? — нахмурилась она. — Ты ведь собирался продать наших лошадей и купить других, а теперь…
— Лошадей купим на месте, — сказал Монтроз спокойно. — Я ведь тебе говорил об огневозе, так? Ну вот на нем и поедем. А дешевле будет прокатиться так и купить лошадок на той станции, чем с собой их везти, понимаешь?
— Ты бы хоть объяснил, что такое огневоз, — безнадежно попросила девушка, но мужчина только ухмыльнулся.
— Увидишь, — повторил он. — Это как Майинаха, никакими словами не опишешь, если никогда раньше такого не видывал!..
Мария-Антония не стала больше расспрашивать: что толку? Мужчины как мальчишки: хлебом не корми, дай устроить какую-нибудь… тайну! Увидит она завтра этот огневоз, вот и все. Наверно, это что-то вроде кареты, решила она, недаром же Генри говорил о местах. А при чем тут огонь… будет видно!
Поутру ее разбудил какой-то непонятный грохот, от которого кувшин на колченогом столике зашелся в истерическом дребезге. В грохоте различался мерный перестук, делавшийся все медленнее и медленнее, а потом он вовсе стих, но вместо него раздался трубный глас, перебудивший, должно быть, всех жителей Тиммахина, и шипение.
Генри, однако, не проснулся, а только повернулся на другой бок и уткнулся физиономией в подушку. То ли не услышал, то ли звуки эти не несли в себе никакой угрозы.
Принцесса встала и подошла к окну, выглянула наружу: за крышами ничего не было видно, только откуда-то поднимался столб дыма. Пожар? Но тогда подозрительно тихо, никто не кричит, не бежит заливать огонь, да и треска пламени не слыхать… И дым не похож на обычный, какой-то чересчур уж белый!
— Спи давай, — сказал Генри у нее за спиной. — Это не наш, это товарный, только что прибыл, разгружаться будет.
— Кто прибыл?
— Огневоз, — зевнул Монтроз и сел на кровати, потер лицо руками. — Тьфу ты, опять бриться надо! Черт меня дернул волосы покрасить, а?
— Огневоз? — уточнила Мария-Антония, пропустив его слова мимо ушей.
— Ну да. Слышала гудок? — Генри все-таки встал. — Изверги, в такую рань… Представляешь, каково тем, кто рядом со станцией живет? Хотя, наверно, они привычные, чего уж там…
Дымный столб в небе постепенно иссякал.
— А откуда он?..
— Товарняк-то? Да на ту сторону Территорий ходит, — ответил Генри. — Пассажирский туда редко гоняет, мало желающих кататься туда-обратно, и дорого, опять же. К товарному один вагон прицепят, и хватит! Тот, на котором мы с тобой поедем, всего-то до Рокуэлла ходит, тут уж напополам цепляют товарных и пассажирских, многие из Рокки сами свое добро продавать возят. Там фермы богатые, — пояснил он. — Места неспокойные, все ж таки Территории, но щедрые.
— Вот почему ты решил фермером представиться… — протянула девушка. — Но я думала, по эту сторону реки Территорий нет.
— Есть, — обнадежил Генри. — Еще как есть.
— А дети равнин?
— Тоже есть. Только другие племена, не такие, как за рекой. Они друг к другу не ходят, говорят, это не к добру. Да и поди переплыви Майинаху!
Повисло молчание. Девушка обмысливала странные вещи, постепенно открывавшиеся ей, Генри брился, ругаясь себе под нос.
— Пойдем, — сказал он наконец. — Пока доберемся до станции, пока сообразим, к кому сунуться… Тут и наш экипаж подадут! Товарняк вот-вот отойти должен.
Словно в ответ на его слова издалека снова послышался тот самый трубный глас, который разбудил Марию-Антонию, только теперь он звучал в иной тональности. Снова выметнулся в небо столб дыма, зарокотало, да так, что земля затряслась, засвистело, и дымный след уполз куда-то на восток…
— Вот, говорю же, самое время, — удовлетворенно кивнул Генри, сноровисто пакуя пожитки. — Подержи вот тут… ага. Ты чего, Тони?
— Это колдовство? — спросила она, хмуря брови. — Этот огневоз?
— Немножко, — честно признался Монтроз. — Без магии тут никуда. То есть он и так едет, но не очень быстро, я тебе потом объясню… Ты что, испугалась?
— Вот уж нет! — вздернула принцесса подбородок. — Просто с некоторых пор я не доверяю магам!
— А кто ж им доверяет, — усмехнулся Генри. — Но тут ничего опасного нет, не беспокойся. Магов мы и не увидим, кто нас до них допустит… Пойдем!
Он закинул на плечо поклажу, Марии-Антонии тоже пришлось взять кое-что, не тяжелое, но объемное, иначе Генри выглядел бы вьючным мулом.
До станции оказалось неблизко, особенно пешком, добрались они, когда солнце уже изрядно поднялось над горизонтом. Каков же этот огневоз, невольно подумала Мария-Антония, что голос его слышен был через половину города? Воображению ее рисовался диковинный зверь, впряженный в большую карету, нагруженную сверх меры, но детали она придумать не могла. Увы, она и в драконов не верила, где же представить такое удивительное создание?
— Пришли, — сказал Генри и скинул вьюк с плеча. Снял шляпу — его верную «счастливую» заменило какое-то несусветное ведро с широченными полями. Гром и Звон плюхнулись в пыль рядом, шумно задышали, принюхиваясь. — Вон она, станция.
Принцесса посмотрела вперед: там дома расступались, да и не дома это были, а склады, скорее всего, — одноэтажные, приземистые. А дальше виднелось что-то вроде площади, только странной, длинной какой-то, и народу там собралось немало. Девушка рассмотрела даже кареты: они подъезжали, из них высаживались нарядно одетые дамы и господа, и с прочей публикой они не смешивались, сразу проходили в одно из приземистых зданий. Марии-Антонии интересно было поглядеть, что нынче носят богатые дамы, но Генри отвлек.
— Двигаем во-он туда, — показал он. — Там краешек перрона, чтобы посмотреть, как огневоз подойдет, лучше места не придумать. Я первый раз как увидел, аж обмер! Пойдем!
Она послушно двинулась за мужчиной, остановилась на мощеной площадке: та поднималась достаточно высоко над землей, ее ограждали довольно высокие перила, и простиралась эта площадка очень далеко, как показалось Марии-Антонии. Внизу по земле тянулись две металлические полосы, перечеркнутые короткими деревяшками. Сколько редкого в этом краю дерева ушло на это, девушка боялась даже представить.
— Сейчас будет, — сказал Генри, глядя на запад. Принцесса тоже поглядела в ту сторону: там вился едва заметный дымок, он все рос и рос, превращаясь в чудовищный столб, который сносило и рвало ветром в клочья.
Тот же ветер донес длинный переливчатый крик, совсем не похожий на трубный глас товарного огневоза.
— С опережением идет, — со знанием дела заметил Генри. — Ты отойди за ограждение! Отойди, говорю! — Он оттащил принцессу назад. — И шляпу держи, сорвет!
С запада донесся уже знакомый рокот и гулкий перестук, только более частый, чем прежде. Он все нарастал, будто катился лавиной, и люди на площадке притихли, уставились туда, откуда мчался огневоз, какой-то мальчишка заулюлюкал, но голос его потонул в очередном крике приближающегося колосса.
Он показался Марии-Антонии поистине гигантским — эта гора стремительно летящего черного металла, увенчанная белоснежным султаном дыма, — и она невольно отступила еще дальше, обеими руками удерживая шляпу. Генри советовал дело — порывом горячего ветра от пронесшегося мимо огневоза ее рвануло так, что едва не унесло совсем!
Огневоз прокричал еще раз и совсем замедлил ход, ровный перестук — Мария-Антония поняла, это громадные колеса стучали по стыкам металлических полос, — делался все реже и реже, пока не затих совсем, и рукотворное чудовище остановилось у дальней кромки площадки, тяжело вздыхая, отчего всего его окутали клубы горячего пара.
— Хорош? — довольно спросил Генри, словно это он выпустил в мир такого монстра. — Тони, ты чего, испугалась?
— Нисколько, — ответила она и взялась за ограждение, потому что колени противно дрожали: девушка не ожидала, что огневоз окажется таким… Большим, да, а еще — неживым. Она готова была увидеть огнедышащего дракона или что-то в этом роде, но не машину… — Удивлена — это верно. До чего странная вещь! Как же она едет, Генри?
Оправившись от первого впечатления, Мария-Антония с интересом разглядывала огневоз. Он походил на огромную гусеницу: голова тащила за собой суставчатое тело, и так удивительно было наблюдать, как из многочисленных коробок на колесах выходят люди, как оттуда выводят лошадей и выгружают какие-то тюки…
— Как он устроен, я точно не знаю, — признался Монтроз. — Но говорят, что при любом большом огневозе есть хотя бы слабенький маг. На маленьких хватает тоувов, а то и простыми людьми обходятся… Но тут маленькие не ходят, опасно слишком. — Он сделал паузу. — В общем, через Территории огневоз идет без остановок, быстрее некуда. Помнишь, я говорил, что на полном скаку лошадь может через ловушку промчаться и не заметить?
— Ты говорил о неопасных ловушках, — напомнила девушка.
— Так это и от размера зависит, — хмыкнул Генри. — Где лошадь или там бизон спокойно пройдет, там человеку каюк… Ну а тут смотри, какая громадина! Он только самых опасных мест боится, но их обошли, когда строили «железку». Это дорога так называется, — пояснил он. — Потому как из железа. Ну вот, а когда он несется на всех парах, то ловушка даже заметить его не успевает. Поэтому чем быстрее огневоз Территории пройдет, тем лучше и тем его мастеру почета больше…
— Магу то есть?
— Ага. Ну и тому, кто правит, тоже. А то сойдет огневоз с рельсов, и все, — хмыкнул Генри. — Прости-прощай! Ну а по нормальным землям, где станций много и народу тоже, он на обычной тяге идет. Вроде углем его топят или даже дровами — видишь, прямо за тягачом несколько груженых вагонов? Вот это топливо и есть.
— И откуда ты столько знаешь? — подивилась Мария-Антония.
— Так я ездил как-то, — ответил он. — Подобрали меня за Рокуэллом, а места там были тогда неспокойные… Короче, их тоува подстрелили, пришлось на обычной тяге идти через Территории. Ясно, скорость не та, влетишь в ловушку, плохо придется… А я все-таки рейнджер, вот и торчал в кабине у мастера, посматривал. — Он усмехнулся. — Проскочили. Больше всего боялись, как бы топлива хватило! Но дотянули все-таки… С тех пор я огневозы и люблю. Красивый, а?
— Да, — согласилась Мария-Антония. И правда, рукотворный зверь был хорош и соразмерен… и немного страшен, пожалуй. — И мы на нем поедем?
— Попробуем, — хмыкнул Генри. — Там вон вагоны для чистой публики, ну да ее совсем мало, дальше — для таких, как мы. Потом уже товарные. Сейчас найду главного, попробую договориться. Не найдется места в пассажирском, тогда… — Он покрутил головой. — Не люблю товарняки, но что делать!
— А собак пустят в пассажирский? — напомнила девушка.
— Там и коз, бывает, возят, если в общем вагоне, — ухмыльнулся Генри. — Об этом не беспокойся! Так… ты стой тут, псы пусть при тебе будут, а я пойду и…
Он вдруг развернулся спиной к пестрой толпе, ссутулился и натянул шляпу мало не до плеч.
— Что такое? — насторожилась девушка. — Ты кого-то увидел? Знакомого?
— Очень даже… — прошипел Генри. — Смотри мне за спину. Видишь, там такой толстый дядька в зеленом костюме с галунами?
— Вижу.
— Это главный по станции. А с ним видишь, кто говорит?
— Высокий такой, худой, смуглый, шляпа набекрень, — попыталась описать Мария-Антония, — и… из-под шляпы две длинные косы видно. И какой-то знак на груди, я не вижу отсюда…
— Это Турмай. — Генри воровато оглянулся через плечо. — Шеллис Турмай. Полукровка он, по отцу, кстати, редкость большая…
Принцесса удивленно приподняла брови: здесь явно не считалось зазорным белому мужчине взять жену у детей равнин, но вот наоборот…
— Его папаша в город перебрался, — продолжал мужчина, — скандал был страшный… ну и Шеллису доставалось, конечно. Но у него характер отцовский, как наскочишь, так и отступишься, говорят, его и старшие пацаны побаивались… Тьфу, да к чему я все это говорю?!
— И правда, к чему?
— Наверно, к тому, что теперь он начальник полиции в этой дыре! И он тут определенно не просто так! Не помню, чтобы он крутился на перроне без дела…
— Думаешь, это за нами?
— А за кем еще? Ну разве за теми стрелками из Барри, но они ведь не переправлялись обратно… — Генри закусил губу. — Черт! Надо пойти спросить, до какой станции этот огневоз пойдет, есть ли места… а если сунуться, так Турмай меня живо вычислит, даже и в этом тряпье, а мне показываться нельзя! Черт, черт!!
— Куда именно нам надо? — перебила его Мария-Антония. Кажется, сейчас мужчина ничего не мог сделать, а значит…
— До Кармеллы, — ответил Монтроз сквозь зубы. — А лучше до Портанса.
— А какие тут есть местечки, где фермеры живут? Там, западнее, как можно дальше?
Генри перечислил, потом только спохватился:
— Тебе-то зачем?
— Дай мне денег, — протянула она руку. — Сколько нужно, чтобы доехать до Портанса.
— Ты…
— Они не знают меня в лицо, — серьезно сказала Мария-Антония. — Никто меня никогда не видел. У кого нужно спрашивать про свободные места?
— Можно и у главного… Если что, он отправит к кому другому, но…
— Тогда жди меня здесь.
Прежде чем Генри успел возразить, Мария-Антония скрылась в толпе…

…Все шло просто замечательно: и огневоз прибыл вовремя, и принцесса его не испугалась — а Генри опасался, что ее придется волочить в вагон силой, — но тут появился, черт бы его побрал, Турмай! С этим молодчиком Генри был хорошо знаком и не строил иллюзий: тот мгновенно его опознает, даже и с крашеными волосами. Отец Турмая в самом деле был из детей равнин, удивительный парень, ухитрившийся мало того что влюбиться в белую девушку (не знатного рода, но все же не из последних), так еще и жениться на ней, как ни противилась родня с обеих сторон. А еще, говорят, местные в городах не приживаются… Прижился, еще как, даже с тестем они постепенно примирились. Именно от него Шеллис получил удивительную способность узнавать людей издалека — по жестам, по походке, чуть не по запаху… Так он сам говорил, но, может быть, и врал, просто натренировался хорошо. А со стороны материной родни, выходцев с далеких Зеленых островов, Турмай унаследовал страшное упрямство и хватку хорошего боевого пса. Словом, ему прямая дорога была в блюстители закона, и он очень скоро выслужился в начальники. И если он сейчас лично торчит на станции, значит, за Генри круто взялись! Нет, остается надежда, что ищут не его, что Турмай разыскивает запрещенный груз или что-то вроде того, но… Монтроз предпочитал думать о худшем и вовсе не собирался появляться перед старым знакомцем с криком радости и бросаться ему на шею. Пусть когда-то они были в неплохих отношениях, но теперь…
И принцесса снова учудила! Генри искал ее взглядом в толпе, но никак не мог увидеть — невысокая девушка совершенно терялась среди рослых мужчин. Он изо всех сил сдерживал желание броситься за нею следом или хотя бы отправить любого из своих псов, но прекрасно понимал, что Турмай опознает и зверей, а не только хозяина. А если она потеряется?.. Если с ней что-то случится?.. Генри прекрасно понимал, что он себе этого не простит, и разрывался между необходимостью скрываться и желанием догнать и вернуть Марию-Антонию. Мерзкое ощущение: в жизни ему не приходилось прятаться за женской спиной!
Он встрепенулся, наконец-то увидев девушку: она вынырнула из толпы рядом с главным по станции — Турмай как раз отошел, внимательно осматривая толпу. Покружила возле толстяка, будто не решаясь заговорить с ним, потом осторожно подошла и подергала того за рукав. Он не сразу обратил царственное внимание на девушку — а та будто бы сделалась ниже ростом, смотрела на важного мужчину снизу вверх, отчаянно тараща глаза и, кажется, приоткрыв немного рот, и шляпа топорщилась из-за ее косичек и едва не падала с головы, и Мария-Антония придерживала ее рукой…
Генри смотрел и не верил своим глазам: вот суровый мужчина улыбнулся, ответил что-то наивной девчушке, кивнул на какую-то ее реплику, протянул руку, и принцесса старательно, сбиваясь, отсчитала ему сколько-то монет. Главный по станции взамен протянул ей листок, оторванный от специальной книжки, которую он носил при себе, с собственной же подписью — такая бумажка заменяла билеты. Мария-Антония улыбнулась, попыталась сделать реверанс, но вспомнила, что на ней штаны, рассмеялась, прикрывая рот ладонью, а главный по станции и вовсе захохотал — колыхался его обширный живот. Девушка пошла было прочь, но тут же вернулась, спросила еще что-то, радостно кивнула и бросилась бежать прочь. Турмай, стоявший поодаль, взглянул было на нее, но тут же отвернулся.
— Держи. — Мария-Антония возникла рядом с ним, запыхавшаяся, разрумянившаяся. — Огневоз идет до Кармеллы, но этот господин сказал, что там можно пересесть на другой и доехать до Портанса. Вот, оставшиеся деньги…
— Что ты ему сказала? — поинтересовался Генри, рассматривая билет.
— Да ничего особенного, — пожала плечами принцесса. — Что я родом из одного местечка с запада, и родители решили отправить меня к тетушке в город, потому что мне замуж пора, а у нас разве только за работника идти… И со мною отправили старого дядюшку Генри: на ферме от него проку никакого, а чтобы сопровождать девицу, он очень даже подходит. Вот мы и едем с тобою…
— А про собак ты как объяснила? — вздохнул Генри.
— Я вернулась, будто забыла что-то важное, и спросила, могу ли я провезти с собой любимых собачек. Они не займут много места, а мне без них не жизнь… И господин поставил пометку, что мне разрешено взять собак, — ответила девушка и улыбнулась так, что Генри враз позабыл о своих тревогах. — Я же не говорила ему, что это за собаки!
— Ты молодец, — искренне сказал он. — Осталось самое сложное — сесть в огневоз. Тебя-то легко пропустят, а я вот на старого дядюшку не слишком похож… Но ладно! Я могу вспрыгнуть на ходу, ты только будь наготове с билетом.
— Я постараюсь, — заверила она и вдруг помрачнела. — Генри, а все-таки… что мне делать, если ты не успеешь? Ехать одной? Но я не…
— Лучше сойди на следующей станции. — Монтроз нахмурился: она была права, следовало предусмотреть и такую вероятность. — И жди меня там, сколько понадобится. Сними комнату в гостинице и живи себе.
— Собак придется кормить, — напомнила принцесса. — Вряд ли хозяева обрадуются, если они примутся ловить кур или еще кого. Да и за постой нужно платить, а у меня ведь ничего нет!
— Твоя правда… — Генри полез по карманам. Денег оставалось еще предостаточно, на Территориях их тратить было не на что, а Хоуэллы не поскупились. Вот и пригодятся полновесные гольды! Надо бы разменять, конечно, на монеты помельче, но случая не представилось, а всю мелочь он уже спустил. А одинокой девушке с пригоршней золота лучше быть поострожнее! — Так. Держи. Вот этого хватит, чтобы оплатить лучший номер в самом большом городе, поэтому говори, что будешь платить за несколько дней вперед. И торгуйся как следует, сумеешь?
— Попробую, — кивнула Мария-Антония, подставляя ладонь. — А поездка на огневозе и впрямь недешева, если за билет нужно заплатить столько гольдов!
— А ты как думала… — Генри подумал и добавил еще несколько монет. Он-то перебьется, если что. — Вот, на первое время хватит. А я догоню, как только смогу. Огневозы не каждый день ходят, но я на любой сяду, даже скотовоз сойдет! Но все же я надеюсь, что обойдется…
— Так-так, — произнес за спиной сухой, резкий голос. — Значит, «дядюшка Генри»?
Монтроз обернулся, уже зная, кого увидит: перед ним возвышался Шеллис Турмай собственной персоной. Смуглое скуластое лицо даже не дрогнет, по прищуренным темным глазам ничего нельзя прочесть, большие пальцы рук засунуты за ремень в опасной близости от револьверов, блестит нагрудный знак начальника полиции…
— И сколько же ты заплатил этой юной девице за обман? — скрипуче поинтересовался Турмай. — Или ты платил ей за иные услуги? Не знал, Монтроз, что ты теперь предпочитаешь покупать женщин!
Генри прикусил язык, хотя так и тянуло ответить, но… сейчас он мог только помалкивать. По-хорошему, за такие слова Турмаю следовало бы набить морду, но он не мог себе этого позволить. Пришлось глотать оскорбление, и ладно уж он сам, а вот принцесса…
— Сударь, вы хам и мерзавец, — произнесла Мария-Антония невыразительным скучным голосом. Тон, однако, был таков, что даже Турмай на мгновение чуть шире приоткрыл глаза. — К несчастью, вы сейчас исполняете службу, а значит, всякое действие, направленное против вас, будет расценено как покушение на законную власть… чем вы, судя по всему, и пользуетесь, не так ли?
Генри попытался дернуть принцессу за руку, но она вовремя отступила на шаг в сторону, спокойно глядя на Турмая. Темные глаза встретились с серо-голубыми, ледяными, и, судя по всему, этот поединок мог продолжаться очень и очень долго…
— Приношу свои извинения, сударыня, — неожиданно прервал напряженное молчание Турмай и коснулся полей шляпы, обозначая поклон. — Должно быть, я неверно оценил ситуацию. Непростительная оплошность с моей стороны.
— Я приму ваши извинения, — кивнула Мария-Антония, в этот момент не казавшаяся смешной в безразмерном комбинезоне и широкополой шляпе. «Ее никак не спрячешь, — удрученно подумал Генри. — Хоть в монашку переодень, порода-то видна, а уж характер и вовсе тряпками не занавесить!» Оставалось только надеяться, что все обойдется. — Однако не могли бы вы известить нас, чем мы привлекли внимание столь важной персоны?
— Непременно, сударыня, — снова кивнул Турмай. В непроницаемых глазах разгоралась искра то ли интереса, то ли азарта. — Но для начала мне хотелось бы задать несколько вопросов вашему… хм… дядюшке. С вашего позволения.
Принцесса жестом выразила согласие.
— Генри, — произнес метис все тем же тоном, разве что немного жестче. — Ты в курсе, что объявлен в розыск?
— Нет, — честно сознался тот. — За что?
— За ограбление в особо крупных размерах, — ответил Турмай. — И похищение некой благородной девицы. Имя не разглашается.
Монтроз бросил взгляд на принцессу. Да уж, ситуация…
— Здорово, — сказал он. Н-да, недалеко ушли… — Что за мной гоняются «ящерки», аддагезы и вообще все, кому не лень, я слыхал, но чтоб и полиция тоже… не ожидал. Давай, Шел, говори, что там положено, и пошли. Я стрельбу на перроне устраивать не собираюсь. Девушку только не тронь.
— В Барри несколько дней назад была крупная перестрелка, — проигнорировал его слова Турмай. — Это твои приятели?
— Скорее всего. — Генри сунул руки в карманы, ссутулился. Перспектива оказаться в кутузке — и неизвестно, кто его оттуда заберет под залог, — не прельщала. — Не поделили шкуру непойманного рейнджера, наверно. Точно не знаю, врать не буду.
— Там были «ящерки» и несколько наемников, — просветил метис. — Обеим сторонам сильно досталось.
— Можно, я не стану скакать от радости? — огрызнулся Монтроз. Принцесса помалкивала, и на том спасибо, но следила за мужчинами настороженным взглядом. — Ну чего ты тянешь, а?
— Генри. — Турмай откинул темные косы за спину, поправил шляпу. — Мне не нужны неприятности в Тиммахине. Их и без тебя достаточно.
— И не думал доставлять тебе хлопоты, — светски оскалился тот. — Просто намеревался убраться отсюда как можно быстрее и как можно дальше, представь себе! А тут такая незадача…
— Трое у дальнего края платформы, — сказал начальник полиции невозмутимо. — Шестеро посредине. Еще четверо вертятся поблизости. Наемники.
— Ты… — опешил Генри.
— Мне не нужны неприятности в Тиммахине, — повторил Турмай. Покосился на Марию-Антонию и добавил: — Тебе никогда не было нужды красть девиц. Задание?
— Еще какое… — невесело усмехнулся Монтроз. — Сам уже не рад. Значит, официально в розыск-то объявили?
— Да. Пять голосов, этого достаточно, ты знаешь.
— Кто?
— «Ящерки», «кэмы», их подручные.
— «Птички» не светились?
— Нет. Один голос — из числа их прихлебателей, но тех, кто на две стороны работает.
— Страхуются… — протянул Генри, прикусил губу. Дело оборачивалось совсем уж скверно. — Ладно. И что мне теперь делать?
— Садись в вагон, — ответил Турмай. — Видишь, фермеры? С ними.
— Понял, — коротко кивнул Монтроз, не веря своему счастью. — А… наблюдатели?
— Сейчас станут ловить карманника, — сообщил метис и коротко свистнул. Откуда-то издалека ему ответили таким же переливчатым свистом. — Суматоха. Не тяни.
— Шел… — Генри взглянул исподлобья. — Я…
— Будешь должен. — Турмай снова коснулся шляпы, взглянул на Марию-Антонию, настороженно следившую за беседой. — Сударыня…
— Сударь… — кивнула та, глядя вслед начальнику полиции. — Генри?
— Вопросы потом, — пресек он, проталкиваясь к большой компании фермеров. То ли те с заработков ехали, то ли наоборот, неважно! — Вот как поезд отойдет, так поговорим, идет?
Девушка кивнула и больше ни о чем не спрашивала. А на перроне тем временем и впрямь поднялась суета: кого-то ловили, а Генри только молился всем известным ему богам, чтобы фальшивого — а может, и настоящего — карманника пытались изловить как можно дольше, чтобы им с принцессой хватило времени сесть в вагон, чтобы огневоз тронулся и унес их подальше от Тиммахина…
Проводник взглянул на билет — два лица, как и обозначено, — недовольно смерил взглядом Звона и Грома: псы приветливо завиляли хвостами, зная, что нужно вести себя примерно… Надорвал билет и пропустил всю компанию в вагон. Не общий, тоже слава всем богам: неизвестно, что наплела Мария-Антония главному по станции, чтобы им досталась эта клетушка в конце вагона для чистой публики. Может, сказала, что ей, девушке невинной, страшно путешествовать с толпой грубых мужиков в сопровождении всего лишь старого дядюшки… Генри не собирался задаваться вопросами. Главное, они в вагоне. Конечно, их еще могут ссадить, но это уже гадально.
Он выглянул в окошко: суматоха почти улеглась, мелькала в толпе долговязая фигура Турмая, шныряли туда-сюда его люди…
— Вы с ним знакомы? — подала голос принцесса.
— С Шелом? Да.
— Ему уже приходилось брать тебя под стражу?
— А?.. Нет, — рассмеялся Генри. — Нет… Просто ему по должности положено знать, кто и зачем прибывает в Тиммахин. Это ведь станция, да у переправы, мало ли что! И контрабандисты попадаются, и прочий люд…
— Но он говорил с тобой не как с человеком, которого подозревает в преступлении, — гнула свое Мария-Антония. — И он отпустил нас.
— Ему не нужны неприятности в городе, — повторил Генри слова Турмая. — Если б он меня арестовал… ну, ты же слышала, кто еще был на перроне. Всем я нужен, и вряд ли бы они стали ждать полицейского расследования.
— Что же, выходит, наши преследователи не доверяют наемникам, раз решили прибегнуть к такому ходу?
— Скорее, палят из пушки по воробьям, — хмыкнул Генри. — Если не наемники, так полиция, кто-то да сцапает добычу…
— И Турмай все же отпустил тебя, — констатировала Мария-Антония. — Он не похож на человека, относящегося к своим обязанностям спустя рукава, и ты не предлагал ему денег. Так почему же?..
— Он по отцу делакан, — сдался Монтроз. — Ну, я говорил, да ты и сама видела, он больше похож на сына равнин, чем на белого. И обычаи их Шел хорошо знает. А делаканы делакотам родня, даже по названию племени ясно. И я, стало быть, тоже родственник. Не очень близкий, вроде троюродного, но все же. И он за мной ничего вовсе уж мерзкого не знает, так что… — Он усмехнулся. — Шел умеет идти с собою на сделки: и покой в городе сохранить, и родственника выпустить, и никому из нанимателей поперек слова не сказать — на это он мастер!
Принцесса молчала, поудобнее устраиваясь на узкой лежанке.
— Полиция — это вроде стражи? — уточнила она. — А кому же она подчиняется, если, ты говорил, у вас нет единой власти, а лишь… корпорации?
— Им и подчиняется. — Генри снова выглянул в окошко. — Там сложно, я не вникал. В общем, все корпорации отчисляют какие-то деньги на содержание полиции. Считается, что та беспристрастна. Вранье, конечно… Решения принимаются большинством голосов — это если по серьезным вопросам. А по ерунде вроде того, объявить кого-то в розыск или там перекрыть какую-то дорогу на всякий случай, достаточно, чтобы трое членов совета корпораций проголосовало. А там уж… — Он махнул рукой. — Крупных-то не так много, но в совет входит уйма мелких, а те работают на остальных… В общем, не завидую я полицейским! Мало того, что приказы сыплются один другого хлеще, так и на местах работы полно. Они ведь за порядком должны присматривать: вот в Барри стрельбу устроили, так старине Шелу без разницы по идее, «ящерки» это или чьи-то там наемники, всех надо бы за шкирку да за решетку, до выяснения обстоятельств. Ну тут уж как устроится…
— Да, похоже, это сложная система, — задумчиво произнесла девушка, явно хотела спросить что-то еще, но огневоз вдруг вздрогнул всем своим огромным телом, раздался знакомый уже переливчатый клич — на этот раз в нем звучали печальные ноты: прощайте, мол, до новой встречи!
И тут же зарокотало под полом вагона, так что даже привычные псы взъерошились, застучало — сперва медленно, потом все быстрей и быстрей, и перрон за окном начал уплывать назад.
Принцесса высунулась в окно — Генри был настороже, чтобы успеть поймать ее, если вдруг начнет падать, — смотрела как завороженная на проплывающую мимо пеструю толпу, на здания складов и окраинные домишки, все быстрее и быстрее мелькающие снаружи, а потом город кончился и потянулась прерия, только невдалеке мелькала серебряная лента Майинахи…
— Мы сперва вдоль реки пойдем, — нарушил молчание Генри. — Потом река уходит круто на юго-восток, а мы двинем дальше. Попетляем сколько-то, а там вернемся к реке, переедем ее — это будет Кармелла. Оттуда совсем немного — и Портанс.
— А огневоз?
— А он опять пойдет вдоль реки до… — Генри нахмурился. — До Сичитаки, кажется, там вернется на эту сторону и поедет обратно. Ты не думай, это недолго. Меньше недели пути, я ж говорю, где пустая прерия или Территории, огневоз летит стрелой.
Он умолк, принцесса тоже не поддерживала разговор, и Монтроз сказал зачем-то:
— Если повезет, можем увидеть огневоз-призрак.
— Это как? — заинтересовалась девушка.
— Рассказывают, что на одном перегоне перед Кармеллой когда-то случилось крушение, — ответил Генри. — Много людей погибло, а все из-за того, что стрелку вовремя не перевели, вот огневоз с рельсов и сошел. И как нарочно, его тоув поспать лег, небыстро двигались-то… Теперь, кто часто ездит, поговаривают, будто ночью за огневозом пристраивается другой и гудки подает, торопит. Кто-то даже умудрялся в кабине мастера рассмотреть, потом сличили приметы — ну точно, погибший с того разбившегося огневоза. Но этот еще ничего, безобидный, просто никак до места назначения дойти не может…
— Бывают хуже?
— Бывают, — кивнул он. — В основном на Территориях. Но там и вообще много странного происходит. Я слышал, один огневоз пропал. Весь, целиком, со всеми людьми, грузом. Решили, что все-таки в ловушку угодил, долго потом пути проверяли, но ничего не нашли. А он возьми да объявись! Только не на том месте, где пропал, а на четыре сотни миль восточнее. И, — тут Генри усмехнулся, — через двадцать лет. Долго пассажирам пришлось доказывать, что это они самые и есть. Представляешь, какая волокита, особенно если вернулся муж, а жена уже второй раз замуж вышла? Или там за кем-то успели уже родственнички наследство поделить да поистратить…
— Да уж, — усмехнулась девушка. — А еще?
— Еще… — Мужчина задумался. — Да много баек. Тоже, говорят, на Территориях призрак встречается. Но идет не следом, а прямо лоб в лоб, выглядит как настоящий, и если мастер неопытный или просто трусоватый, то может по тормозам дать или вовсе огневоз с рельсов свести… А если не испугается, то встречный насквозь пройдет — его позади видно будет, как он несется куда-то. Должно быть, тоже когда-то крушение было, теперь разве упомнишь? Разное случалось, всем побыстрее надо, вот… то стрелку не переведут, то маршруты спутают…
— Удивительно… — произнесла принцесса, неотрывно глядя в окно и явно думая о чем-то своем. — Я и помыслить не могла, что можно путешествовать с подобной скоростью!
— Ха! — сказал Монтроз, довольный, словно это ему принадлежала заслуга изобретения огневоза. — Это ты еще не видала скорых огневозов! Наш по сравнению с ними тащится как улитка… А те летят — не разглядеть даже, ветер поднимают — аж уши закладывает и гром гремит! Но здесь мы их не увидим. Они восточнее ходят, там народ избалованный, неделя пути — это им много, надо, чтоб за день-другой до соседей добраться можно было!
— А по воздуху люди еще не научились летать? — серьезно спросила девушка.
— Я не слыхал, — так же серьезно ответил Монтроз. — Но, говорят, тоувы над этим работают. А ты бы хотела?..
— Не знаю, — задумчиво сказала она. — Когда-то давно — может быть, я тогда летала во сне. Сейчас… сейчас не до полетов. Держала бы земля!
— Твоя правда… — Генри тоже покосился в окно и вдруг подумал о том, сумеют ли верные спутники Марии-Антонии, колючие ветви, догнать огневоз?..
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— Новости?
На этот раз Ивэйн Хоуэлл встретил брата в рабочем кабинете — строгом, изысканном и начисто лишенном малейших индивидуальных черт. Перед посторонними глава корпорации не считал нужным обнажать свои привычки и мелкие пристрастия.
— Пока нет, — отозвался Рональд. Он явился прямиком с какого-то заседания и не успел еще сменить костюм на менее официальный. — У экспедиции все в полном порядке. Лагерь обустроен, работы начаты. Со дня на день ждут прибытия вспомогательных отрядов. В замок они пока не заходили, не до того.
— Хорошо… — Ивэйн вздохнул, прошелся по кабинету. — Ты слышал о том, что твоего рейнджера объявили в розыск?
— Конечно. И я помню, что ты предлагал сделать это раньше, — напомнил тот.
— Шансов на успех у него все меньше.
— Насколько я знаю, его приказано брать живым, так что возможность уцелеть у него есть.
— Полагаешь? Если за него возьмутся специалисты… — Ивэйн выразительно умолк.
— Если он окажется достаточно умен, чтобы не отмалчиваться…
— Он в любом случае труп, — констатировал старший Хоуэлл. — А жаль. Мне начинает нравиться этот твой неуловимый рейнджер. Сведения о нем есть?
— Увы, нет, — нахмурился Рональд. — С момента последнего доклада — его видели неподалеку от приречного городка — сведений больше не поступало.
— Ему было, куда отправиться от этого городка?
— Конечно. Либо по ту сторону Майинахи, либо вдоль нее в обе стороны, либо обратно в прерии, — криво усмехнулся тот.
— Что бы выбрал ты?
— То, чего от меня ждут менее всего.
— И чего ты менее всего ждешь от этого человека?
— Он любит прерии, — произнес Рональд. — И не любит города. Скорее всего, он выбрал бы Территории, пусть даже сейчас они неспокойны.
— Он наверняка рассуждает так же, как ты.
— С подачи «Дракона» задействована полиция, — напомнил младший Хоуэлл. — В любом городе его возьмут сразу же. Не исключено, что он попытается замаскироваться, но от девушки ему вряд ли удастся избавиться. Да он и не станет — это ведь гарантия выплаты его награды!
— Ну и на что ты поставишь? — усмехнулся старший брат. — Прерии или города? Он думает, что враг думает, что он думает, что… На какой итерации остановиться?
— Я ставлю на прерию, — сказал Рональд. — Он сумасброден, но в самую меру, и не станет соваться волку в пасть.
— Тогда я поставлю на город. Оповести на всякий случай своих агентов.
— Давно сделано, — усмехнулся тот. — Или ты забыл, насколько похоже мы мыслим?..
…Под перестук колес славно спалось, и можно было не думать о том, что завтра нужно вставать спозаранку и снова отправляться в путь. Воду не надо экономить: в вагоне стоял здоровенный бак, каждый мог наливать столько, сколько нужно, а еще проводник трижды в день раскочегаривал некое подобие печурки, и у него легко можно было разжиться кипятком и купить что-нибудь из съестного. Генри, кажется, перебрал все, что было у бедолаги, еще жаловался на скудный выбор, но Марию-Антонию и то занимало донельзя: и диковинный напиток из какой-то сушеной травы, который следовало заливать горячей водой и настаивать (он делался густо-коричневым, горчил и приятно пах, его пили с золотистыми осколками сахара, привезенного откуда-то с юга), и конфеты в аляповатых ярких бумажках, и посыпанные корицей сладкие сухари, и еще какая-то дребедень, которую Монтроз скупал щедро, будто ехал с целой компанией малолетних сладкоежек. По правде сказать, принцесса предпочла бы сочную отбивную с овощами и бокал хорошего вина, но здесь не продавали ничего подобного. Генри говорил, такое подают на станциях, но ей самой запрещал высовываться из вагона, когда огневоз останавливался и подсаживались еще люди, шумели, галдели, устраиваясь в общем вагоне и таких же клетушках, как у них с Монтрозом.
Девушке тогда велено было сидеть тихо. С нею непременно оставался один из псов, пока Генри выводил второго на перрон по его собачьим делам: собаки были воспитанные и порядка не нарушали. Потом Гром и Звон менялись местами, а затем огневоз снова трогался: стоянки редко превышали час-полтора, только-только сгрузить поклажу и посадить новых пассажиров. Мария-Антония только краешком глаза — сильно высовываться в окно Генри тоже не велел, и она слушалась, — успевала разглядеть незнакомые поселения.
Раз это был маленький городок с островерхими крышами, а жители почему-то сполошь одевались в черное, невзирая на жару, — Монтроз сказал, что это приверженцы какой-то из ветвей веры в единого бога, и по их правилам положено ходить именно так, и даже детей они одевают в глухие черные наряды. Мария-Антония тогда невольно пожалела детишек и подивилась, как странно выглядят на фоне черных, как галки, мрачных местных обитателей люди вроде Генри или те же служители огневоза в их солидной и нарядной даже форме.
Другое поселение поражало яркой зеленью, столь непривычной после сухой желтизны прерии, что Мария-Антония не поверила своим глазам. Каждый дом окружен был плодовыми деревьями, и уже сейчас видно было, что к осени ветви будут клониться к земле под тяжестью урожая. За пределами городка исчезали в жарком мареве длинные ряды таких же деревьев, доносилось чье-то мерное пение: это работники, сказал Генри, и свободные, и невольники, ухаживают за деревьями, а под песню трудиться веселее. Осенью огневоз будет стоять тут по нескольку часов: местные фермеры станут грузить ящики с великолепными яблоками, за которые в больших городах дают приличные деньги, даже и за те, что не сняты с веток, а собраны с земли. Это оттого, что Майинаха тут рядом, говорил Монтроз со знанием дела, раз, а два — тоувы когда-то пробовали бурить землю и искать подземные воды. Вот здесь нашли, устроили водопровод, и теперь здешние сады не страдают от засухи даже в самые жаркие годы, когда мелеет сама Майинаха…
По большей части, конечно, снаружи тянулась бесконечная прерия. Отведешь взгляд, посмотришь снова — и уже не поймешь, это место ты видел только что или все-таки другое. Иногда где-то вдалеке виднелись дымки — то ли от стойбищ здешних детей равнин, то ли от затерянных в прерии ферм, кто знает? И этот невиданный простор, бесконечный и какой-то безжалостный, как думалось иногда Марии-Антонии, немного пугал. Она знала, что мир велик, но эти его размеры слишком уж впечатляли…
Приятнее все-таки было созерцать города и поселки. Эти кусочки чужой жизни мелькали, как в калейдоскопе, и не слишком-то удивляли принцессу. Да, люди одевались теперь иначе, а бал правили, похоже, зажиточные крестьяне и горожане, а не аристократы, как в ее время: судя по манерам дам, которых она приняла было сперва за высокородных, это оказались не более чем дочки и жены разбогатевших торговцев. И пусть манеры тоже могли измениться за столько лет, породу подделать еще никому не удавалось: сразу было видно, что эти женщины происходят от землепашцев, в лучшем случае ремесленников, но никак не являются потомками знатных семей.
Это явно понимал и Генри, поскольку прятал девушку все более тщательно, уже и в коридор вагона не выпускал ее в одиночку, особенно на стоянках, провожал куда угодно и сторожил, как верный пес, не доверяя это уже и настоящим собакам. Гром и Звон все время были настороже, как велел хозяин, но его и это не устраивало: он приказывал псам ложиться поперек двери в их клетушку, называвшуюся купе, так, чтобы любой вошедший без спросу непременно напоролся бы на зубы, не уступавшие остротой зубьям капкана.
Сам Генри, отдохнув за несколько дней, стал выглядеть немного лучше: пропали вечные темные круги под глазами, физиономия сделалась не вовсе уж изможденной. Только вот крашеные его волосы принялись линять, и теперь он даже в огневозе предпочитал не снимать шляпы: пестрые пряди привлекали к себе слишком много внимания…
Это была очередная стоянка. Генри вывел наружу Грома, оставив Звона охранять принцессу: пес привычно лежал у двери, насторожив уши — снаружи творилось какое-то непотребство. Кто-то садился в соседний общий вагон, да с таким шумом и гамом, что Мария-Антония нахмурилась: в ее времена даже простолюдины не позволяли себе так вести себя!
В купе сунулся Генри, свистнул Звона — прогулка на сей раз оказалась очень короткой — и снова исчез. Мария-Антония решила приберечь вопросы до окончательного его возвращения, но спрашивать не потребовалось.
— Скототорговцы, — выдал он, вернувшись и устало упав на лавку. — Целый вагон. Даже в нашем несколько купе заняли. Тони, я тебя умоляю, не высовывайся ты наружу…
— Ни по какой нужде? — не удержалась принцесса.
— Без меня — ни по какой, — серьезно ответил он. — А лучше бы и со мной не выходить. Они пьяные все в стельку, а бабу… прости, женщину чуют за сто миль: они ж их полгода не видели, а телка за бабу не считается… — Генри помолчал. — Нет, ясно, если приспичит, тут уж никуда, но только мне скажи, я провожу. Опасно.
— Я скажу, — заверила девушка. Ей не нужно было объяснять, что такое пьяные мужчины, разделавшиеся с долгой и тяжелой работой и отправляющиеся на заслуженный отдых. — Не беспокойся.
В этот вечер уснуть не помогал даже ставший привычным уютный перестук колес, так гомонили подвыпившие фермеры, а еще постоянно ходили туда-сюда по вагону, и проводник не брался их утихомиривать: может, боялся, а может, ему приплатили за беспокойство… Только за полночь — начавшая расти луна показалась в темном прямоугольнике окна — Марии-Антонии удалось задремать. Генри давно спал, отвернувшись лицом к стене и накрыв голову подушкой: виднелся только нестриженый затылок да загорелая шея. Ему не привыкать было ночевать и не в таком шуме!
Мария-Антония вздохнула: было душно, даже собаки тяжело дышали, вывалив языки, — за день вагон накалился на солнце, а ветер был таков, что задувал весь дым прямо в окно, поэтому Генри его и прикрыл. Вряд ли ветер уже переменился, но девушка была готова скорее терпеть дым, нежели духоту. Будить спутника ради такого пустяка не хотелось, и принцесса попыталась сама приподнять раму. Это удалось ей не с первой попытки, но наконец свежий ветер ворвался-таки в тесное купе.
Удовлетворенно вздохнул Гром, Звон перестал пыхтеть и положил голову на лапы. Принцесса прилегла на свой лежак, подставив лицо струе воздуха, несущего запах дыма и прерий, ставшего уже привычным и почти родным, потерла запястье — зацепилась рукавом, когда пыталась открыть раму, — и провалилась в сон.
Сон ее был короток и тревожен: трубили рога, вызывая на битву, и шум сотен голосов сливался воедино, и топот тысяч ног эхом отдавался среди древних стен… Тот, кто должен был пробудить зачарованную принцессу, шел с войной, ибо не ему, совсем не ему родичи предназначали заколдованную девушку, но он решил сам и хотел взять ее силой. Вот откуда этот грохот и звон, и равномерный стук — это, должно быть, таран бьет в ворота!
Мария-Антония открыла глаза: кругом было темно. Лежать было жестко, и, пощупав под собою рукой, она поняла, что это не более чем обычная лавка, едва прикрытая вытертой тканью. На ней было не платье, а какие-то обноски, а на соседней лавке похрапывал, должно быть, ее сторож. И сверкнули в полутьме собачьи глаза, стоило девушке спустить ноги на пол: ее охраняли, и охраняли хорошо!
«Это не враг, враг бы связал меня или бросил в темницу, а это всего лишь тесная комната, да и сторож крепко спит, — пронеслось у нее в голове. — Должно быть, это мои родные решили спрятать меня, переодев крестьянкой, а раз так…»
Сторож действительно не проснулся, даже когда она встала, и это лишь уверило принцессу в ее правоте и обрадовало: она не хотела убивать спящего. Собаки не должны были тронуть ее, они охраняли от пришельца, которого так боялись ее родители, и это оказалось правдой: Мария-Антония спокойно переступила через одного пса, потом через другого, но те лишь проводили ее взглядами и беспокойно заскулили, но остались лежать.
Она, повозившись, открыла дверь, удивляясь, отчего это пол под ногами вздрагивает, будто там, в подземельях, работают в своих кузнях маленькие цверги!
Выйдя из темницы, девушка попала в узкий коридор: по одной его стороне шли двери, должно быть, запиравшие точно такие же темницы, какую только что покинула она сама, а с другой… с другой были окна. Принцесса осторожно выглянула наружу и тут же отшатнулась: там с бешеной скоростью неслось что-то темное, вроде бы бескрайнее поле, и растущая луна мчалась над ним, да не одна, а сразу несколько!
«Колдовство!» — решила принцесса и тронула ближайшую дверь. Если там тоже находятся узники, быть может, удастся договориться с ними? Она освободит их, а они помогут ей выбраться из замка и встретиться с тем человеком… С каким человеком?..
Мария-Антония помотала головой, отгоняя внезапно нахлынувшую дурноту, и попробовала следующую дверь — первая оказалась заперта.
Принцессе повезло лишь на третий раз — дверь скользнула в сторону, и глазам ее открылось преудивительное зрелище: в маленькой клетушке сидело шестеро здоровенных мужчин, все как один одетых в синие засаленные штаны на лямках и потрепанные рубашки. Им всем не мешало бы помыться и побриться, но главное, что удивило принцессу: на маленьком столике громоздилась здоровенная бутыль, распространявшая отчетливый запах спиртного, а рядом расположилась всевозможная закуска — ветчина, сало, колбасы и сыр, щедрые ломти хлеба…
— Ого! — сказал один из мужчин. — Вот так дела! Тебе чего, пичужка?
— Ну так! — ответил второй и надкусил изрядный шмат ветчины. — Чего им всем надо, а?
— Господа, — произнесла Мария-Антония тем голосом, что способен был перекрыть любой пьяный гогот, — не соблаговолите ли проводить даму? За известное вознаграждение, разумеется.
— Пичужка-то потерялась! — возгласил тот, что первым заговорил с ней, и поднялся во весь рост. — Как не проводить!
Он шагнул в коридор, и девушка невольно попятилась: она приходилась мужчине ростом едва по плечо, а то и меньше, он выглядел так, будто был способен сломать ее пополам двумя пальцами, и, наверно, на полголовы превосходил Генри… «Какого Генри?» — изумилась принцесса.
— Пошли, что ли, — сказал гигант, улыбаясь. Улыбка у него была хорошая, ее не портило даже отсутствие переднего верхнего зуба. Светловолосый и голубоглазый, он походил на кого-то из отцовских рыцарей, чьего имени Мария-Антония никак не могла вспомнить, хоть и пыталась. — Тебе куда надо? До ветру или обратно к маменьке?
— Такие с маменьками не ездят! — раздалось от общего стола. — Ты гляди, одета парнем, да и вообще по ночам шляется. Тащи ее сюда, Дейн, тут разберемся!
— А и то! — решил он и взял Марию-Антонию за плечо. — Пойдем к нам, у нас и покушать найдется, и выпить, даже и сладенького для девушки спроворим!
— Благодарю, — ответила она с достоинством, не двигаясь с места: стронуть ее было задачей непростой даже для сильного мужчины, — но я хотела бы покинуть это место, и если вы поможете мне…
Мужчины разразились хохотом.
— Смешная какая! — сказал гигант, которого назвали Дейном. — До ближайшей станции еще часов десять, куда уж тут… покинуть!
— Так пусть с нами пока посидит, — вступил еще один.
— Правда, пойдем, — потянул ее за собой Дейн. — Чего тебе скучать, еще вся ночь впереди!
— А девочка-то справная, — заметил кто-то. — Ты смотри, и спереди, и сзади…
— А мы-то было заскучали! — хмыкнул еще один. — Дейн, да тащи ты ее сюда!
— Ну а если…
— Чего если? Раз одна шляется, так ясно, на что нарывается!
И великан Дейн, показавшийся таким обходительным, вдруг потянул ее за собой с такой силой, что принцесса едва не влетела в маленькое помещение.
— Ну, ты садись, — пригласил ее чернобородый, хлопнув себя по колену. — Чего зря ноги трудить?
— А ноги вроде ничего, — заметил еще один, шлепнув девушку по заду. — Так не видать, а длина…
— Ну а чего — не видать, пущай раздевается! — безапелляционно решил третий.
— И правда, скидывай шмотки, — велел чернобородый. Должно быть, он тут считался за главного. — Чего время-то терять? Раз, два, тут уже и станция…
— Да как вы… — начала было принцесса, но тут же осеклась.
— Не выкобенивайся, — ласково сказал Дейн.
Не было смысла спорить. И кричать «да как вы смеете!» — тоже. Это были никакие не заключенные, они отдыхали в свое удовольствие, а Мария-Антония влетела в их логово, не подумав. Надо было оставаться с тем спящим стражем и его собаками, он хотя бы не пытался лапать ее и не рвал с плеч эту нелепую одежду…
И тут что-то вскипело в глубине души, что-то очень холодное, обжигающее даже, и Мария-Антония стиснула зубы и начала раздеваться. Все-таки она была дочерью своего отца и за честь свою и жизнь собиралась сражаться до конца! Ну еще немного… И еще… И еще…
Пронзительный вопль разбудил спящий вагон: принцесса умела пользоваться стилетом и знала, куда его ловчее вогнать, а вид крови разом охладил охочих до юных дев мужчин… А следом в купе ворвался кто-то еще, и поднялся рев, и вой, и треск, и лязг, и дребезг слышался — это выбили окно, и…
Мария-Антония с большим удовольствием потеряла сознание…

…Генри проснулся как от толчка. Или нет: это прямо над ухом тревожно скулил Звон, не смея покинуть купе без разрешения, а Гром стоял, напружинившись, прямо у приоткрытой двери купе.
Монтроз перевел взгляд налево. Принцессы не было.
Остатки сна как рукой сняло, он вылетел в коридор, даже не обувшись, только псам махнул — мол, следом, следом!
По счастью, далеко идти не пришлось: третья дверь, считая от их, была приоткрыта, и оттуда доносился такой развеселый шум, что… Генри замер и прислушался: веселья что-то поубавилось, а потом кто-то завизжал, как резаная свинья, визг забрался вовсе уж в несусветные высоты и упал до низкого воя. Еще кто-то виртуозно матерился, кто-то требовал «брать стерву целенькой», и Генри не выдержал.
Зрелище его глазам открылось дивное: Мария-Антония, встрепанная, в сдернутом с плеч комбинезоне, стоя на одной из лавок, грозила окружающим окровавленным стилетом. Судя по тому, что катавшийся по полу парень зажимал руками пах, воспользовалась она им не безрезультатно. Ясно было, однако, что долго девушке не продержаться, против дюжих-то мужиков, поэтому Генри, не рассуждая, ринулся в бой, не подумав даже, что любой скототорговец крупнее его раза в полтора! Только подлых ухваток детей равнин они не знали, да и вообще, не было с ними верных собак!
Зазвенело разбитое стекло, кто-то заорал придушенно: псам велено было не убивать, так, придержать, а то объясняйся потом… Генри вытер кровь из разбитой губы и огляделся. Один валяется и скулит — это добыча принцессы. Еще трое — его работа, пару носов и челюстей Генри сегодня поправил. Ну а остальных надежно взяли в тиски Гром и Звон, да и с прочими помогли, не то пришлось бы худо… Хотя, кажется, принцесса тоже полосовала, до кого могла дотянуться. Слава всем богам, по нему самому ни разу не угодила!
— Тони… — выдохнул Генри, протягивая руки. Девушка так и стояла, выставив клинок, и чувствовалось, что подходить к ней не стоит: глаза горели нехорошим льдисто-голубым огнем. Не тем, к которому он привык, и все сразу стало ясно: просто так она не пошла бы шататься по вагону! — Тони, это я, Генри… Брось ножик, очень прошу, пойдем баиньки, а?
Звучало это глупее некуда, но рейнджер не мог придумать, как еще обратиться к этой фурии с каплющей с клинка кровью!
— Тони, Тони, — повторял он, опасаясь, что вот-вот придут в себя так лихо положенные им парни (не были бы они так пьяны, черта с два бы он совладал с ними!) и последует второй раунд. — Иди ко мне, не бойся, я тебе ничего…
У принцессы вдруг подломились колени, глаза закатились, она начала оседать, и Генри едва успел ее подхватить, отметив только, что стилет она так и не выпустила из руки.
— Еще раз увижу, что кто-нибудь… — сквозь зубы сказал он пришедшему в себя белобрысому здоровяку, которого сгоряча приложил лбом о косяк. — Кто-нибудь, как-нибудь тронет эту девушку… псам скормлю! И детям равнин сообщу, чьи стада можно разорять, — пообещал он уже из чистой мстительности. Ни сиаманчи, ни делакоты не заходили так далеко на юго-восток, но попугать «скотников» сойдет!
Генри перехватил принцессу поудобнее — она, казалось, ничего не весила — и понес обратно в купе.
— Тони, Тони, — тормошил он ее, тревожно вглядываясь в застывшую на неподвижном лице брезгливую гримасу. Гром и Звон, отпихивая друг друга, лезли поближе к приятельнице хозяина, норовили ткнуть носом и лизнуть в щеку: это была добрая девушка, она никогда их не обижала и даже угощала (с разрешения хозяина, конечно) разными вкусностями. — Да очнись же ты, черт тебя побери!
С большим трудом он разжал ее пальцы, высвободил рукоять стилета, тщательно отер кровь… Та еще игрушка! Хорошо, если пострадавший парень не кинется на следующей станции в полицию! Выкинуть бы стилет в окно, да Мария-Антония расстроится…
— Тони! — рявкнул Генри наконец и, как ни был себе противен, больно ущипнул ее. Помогло: безвольно повисшая рука взметнулась, и, не вынь Монтроз из нее стилет, лежать бы ему с пробитой шеей!
Серо-голубые глаза смотрели с ледяной яростью, но вот Мария-Антония моргнула, узнав Генри, и опустила руку.
— Ты…
— Я уж думал, что ты не проснешься… — проговорил он с облегчением и сел на пол рядом с лежаком. — Я и так, и сяк… Ты не велела себя целовать, так что пришлось… Ничего?
— Все в порядке… — Девушка села, приглаживая растрепавшиеся волосы. — Генри, что случилось?
— Не знаю, — честно ответил он. Это была настоящая Мария-Антония, слава всем богам, прочие неприятности могли обождать! — Я проснулся от шума, ну, еще псы будили. Я думаю, ты пошла проветриться и нарвалась на парней из соседнего купе. Я же говорил, что там скототорговцы разместились, кому в общем вагоне мест не хватило!
— Я знала, — кивнула девушка и понурилась. — Настоящая я знала. А та — та решила, что она в темнице, а эти люди ей помогут. Хорошо, что я проснулась вовремя, иначе ты мог бы и не успеть…
— Если ты серьезно покалечила того парня, нас ждут неприятности, — уведомил Генри.
— А что, за надругательство над женщиной неприятности не следуют? — нахмурилась она.
— Смотря кто сколько заплатит. А мы, кстати говоря, — никто. И свидетели — только они, — объяснил Монтроз. — Наплетут что угодно. Будто ты завлекала, и все такое, а потом вдруг… Ну, сама сообрази!
— Какая мерзость! — скривилась принцесса. — В мое время таких людей четвертовали бы!
— За насилие над благородной? — приподнял бровь Генри. — Или рыцаря какого-нибудь тоже взогнали бы на плаху за то, что затащил симпатичную крестьянку в кусты, а потом отдал ее свите?
Повисло тяжелое молчание.
— Ты прав, как ни тяжело это осознавать, — произнесла Мария-Антония, когда Генри уже раскаялся в своих словах: не здесь и не сейчас это говорить! — Рыцарь заслужил бы разве что порицание, не более того. Но…
— У детей равнин насильников привязывают за ногу к жеребцу, пугают того как следует и гонят в прерию, — любезно просветил Генри. — То, что останется, бросают стервятникам. Им все равно, был это принц или бродяга.
— Мне нравится этот обычай, — сказала принцесса и села. Первым делом нашла взглядом свой стилет, схватила, осмотрела и спрятала едва уловимым движением, Генри невольно восхитился. — Но мы не у детей равнин, а я теперь не благородная, во всяком случае, не выгляжу таковой. Что нам следует делать? Откупиться от пострадавших?
— Еще чего! — оскалился Генри. — Ты его как, совсем оскопила или?..
— Чиркнула едва-едва, — пожала плечами Мария-Антония, — он больше от страха вопил. Вы, мужчины, так трясетесь над своим достоинством, что напугать вас ничего не стоит!
— Ну-ну… — буркнул он, неприятно уязвленный. — А остальные… Может, они сами друг другу морды били, а того бедолагу стеклом битым порезало! Поди докажи! Гром и Звон только сшибали и держали — синяки будут, а следы зубов — поди рассмотри… Так что нас там не было даже и близко, спали всю ночь как убитые, учти!
— Я не хочу больше спать, — проронила принцесса, глядя в окно, на размазавшуюся в светлую полосу луну — так быстро шел огневоз. — Я снова…
— Ты ведь проснулась сегодня, — перебил Генри, — ты сама проснулась! Если бы не смогла, вряд ли бы полоснула того парня! А я так, я просто тебя встряхнул… Старик сказал, что ты должна справиться сама, и ты справляешься, ведь так? А я тебя еще пуще сторожить стану, чтобы ничего не случилось больше, я…
Монтроз перевел дыхание.
— Ничего же не случалось, пока ты рядом со мной спала, — докончил он тихо.
— Тут разве что на полу лечь, — бледно усмехнулась принцесса.
— А хоть бы и на полу! — В Генри взыграло упрямство. — Я тоже хорош — завалился дрыхнуть, совсем совесть потерял! Тони… ты не бойся, нам всего ничего уже ехать осталось!
— А ты думаешь, дальше будет лучше? — спросила девушка и посмотрела ему в глаза. Так посмотрела, что никак не возможно было отвести взгляд от этих серо-голубых, очень холодных, с кристалликами льда в глубине больших глаз…
— Ничего я не думаю. — Генри отвернулся, потрепал Грома по ушам. — Но на твердой земле я себя всегда увереннее чувствую, хоть огневозы и люблю. Оно быстро, конечно, но страшно, не спрыгнуть, если что, расшибешься ведь!
— Ты не о том хотел сказать. — Ледяные иглы проникали куда-то в самое сердце. — Как прибудем — куда мы дальше отправимся?
— Я не хотел говорить, — сознался он. — Это чтобы не сглазить. Ну… Ты понимаешь.
— Понимаю. Но все же? Все идет наперекосяк, так что…
— Помнишь, — решился Генри, — ты говорила о надежном месте? Это на крайний случай, конечно… Но надежнее я не знаю. Просто не знаю, Тони. Только бы добраться туда незамеченными, а тогда я оставлю тебя там с чистой совестью и рвану к Хоуэллам, недалеко ведь! Тебе там будет хорошо, я клянусь, я…
Он мотнул головой, отчаявшись подобрать слова, а принцесса вдруг протянула руку и погладила его по волосам, сильно отросшим и приобретшим вовсе уж немыслимый цвет. И было это прикосновение настолько неожиданным, что Генри Монтроз окончательно потерял дар речи и молчал до тех пор, пока проводник не предложил горячей воды, а тогда отправил его куда подальше…

…Мария-Антония прекрасно понимала, какие неприятности способно навлечь на них с Генри ночное происшествие. Полиция (так, кажется?) может заинтересоваться этими событиями, а вряд ли скототорговцы умолчат о нем! А ведь ехать осталось всего ничего, это и сам Генри сказал. И все из-за этого несчастного заклятия!
Принцесса покосилась на запястье. Кто-то из мужчин схватил ее за руку, она не помнила, кто именно, но… теперь бусина осталась лишь одна, черная. И она теперь прекрасно понимала, что это означает. Коричневая бусина позволила ей проснуться почти полностью, достаточно для того, чтобы дать отпор ошалевшим от вседозволенности мужланам, а Генри очень быстро вернул ее к реальности. Сумел бы это проделать кто-либо еще? Мария-Антония не знала и не хотела проверять. Она лишь сосчитала дни, прошедшие между «приступами» и понимала, что следующий сон, который отправит ее в беспамятство — в разум неизвестной принцессы, — станет последним. Возможно, она сумеет пробудиться от него, но дальше… Дальше не будет ничего. Если она верно поняла шамана, Генри сумеет разбудить настоящую ее, но это будет стоить ему жизни. Окажись это кто-то иной, Мария-Антония даже не волновалась бы, но этот человек успел стать достаточно близким ей за прошедшие несколько недель. И пусть он был простолюдином, он обращался с нею как должно, а одно это по нынешним временам заслуживало уважения.
И оставалось лишь надеяться, что эти таинственные Хоуэллы найдут какой-то выход, им ведь нужна она, она и ее наследство… Но до того Генри должен доставить ее к ним, и Мария-Антония собиралась способствовать ему всеми силами…
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— Тони, вставай, — разбудил ее Генри.
Пару дней она провела, покидая купе только по ночам и по большой необходимости: Монтроз очень опасался скототорговцев, но, кажется, обошлось. Как знать, может, те были так пьяны, что наутро ничего толком не вспомнили, а может, поверили угрозе Генри — рассказать о них детям равнин… Что толку гадать!
— Мы уже приехали? — спросила она сонно, протирая глаза.
— Не-а, — ответил он. — До Кармеллы еще часа два, но я хотел, чтобы ты посмотрела… короче, чтобы посмотрела. Оно того стоит, честное слово даю!
— О чем ты? — Мария-Антония села, взглянула в окно. — Что должно произойти?
— Смотри в окно, — сказал Генри и поманил ее рукой. — Ну, смотри же! Мост Кармеллы — это одно из чудес света, я так думаю, по крайней мере, потому что других чудес не видывал… Иди скорее!
Девушка спустила ноги с лежака и подобралась к окну. Огневоз замедлял ход, и чувствовалось по наклону, что он поворачивает.
— Гляди, — шепнул Генри, взяв ее за плечо. — Вот оно…
Огневоз, тяжело вздыхая, карабкался куда-то вверх, а потом вдруг покатился вниз, повернул еще резче, и Мария-Антония увидела…
Хвост огневоза еще оставался на мосту, а голова уже повернула обратно на запад. Девушка могла рассмотреть последние вагоны, а сам… сам мост через Майинаху — это было нечто невообразимое! Она всегда полагала, что такое сооружение должно быть тяжелым и устойчивым, но мост будто парил в воздухе над великой рекой, словно вовсе не касаясь ее опорами. Так только казалось, конечно, и, примерно представляя ширину Майинахи, принцесса могла вообразить себе масштабы моста, но он все равно выглядел хрупким и воздушным. Его строил поистине великий человек…
— Как красиво… — выдохнула она.
— Не то слово, — ответил Генри. На лице его читался истинно детский восторг. — Я прямо иногда завидую проводникам огневозов: постоянно кататься туда-сюда и видеть этакую красоту — я б за такое еще и приплачивал, а они жалованье получают!
Принцесса невольно рассмеялась, прикрывая рот ладонью.
— Да ты романтик! — сказала она.
— Я? Да ни в коем случае! — решительно открестился Генри. — Просто люблю я посмотреть на всякое такое… необычное! А это… ну, ты же сама видела!
Мария-Антония кивнула. Верно, этот мост даже отдаленно не напоминал ничто из виденного ею ранее: это была хрупкая каменная паутина, перекинутая через бескрайние водные просторы, и опор было меньше, чем у моста через простую речку, но они выдерживали вес перекрытий и даже огромного огневоза. Тут не обошлось без магии, конечно, и без точной науки, но красота… Красоту принцесса понимала. Эта каменная радуга заслуживала того, чтобы ею любовалось множество людей, но оказалась она в таком захолустье! Но если даже здесь есть подобные вещи, подумала она внезапно, то каковы же диковины более густонаселенных земель?..

…Генри все время был настороже. Он даже спал сидя, как… не верный пес даже, как охранник какой-то, просто сидел на полу рядом с ложем принцессы и держал ее за руку, маленькую такую, тонкую и сильную руку, и просыпался от каждого шороха!
Хорошо, что скототорговцы не стали предъявлять претензий, а ведь могли бы! С другой стороны, он столько заплатил проводнику, что не стоило ждать неприятностей. Парни сами знали, что нашалили, ну так что ж теперь? Поплатились маленько, бывает, приключение, опять же… Их-то Генри опасался менее всего, хоть и делал вид — и явно небезуспешно, — что беспокоят его именно они.
Приближалась Кармелла — там нужно было пересаживаться на другой огневоз и двигать в Портанс, но Генри все более склонялся к другому сценарию. Они и так уже достаточно засветились на «железке», поэтому отправляться прямиком в Портанс Монтроз не желал. Лучше проскочить короткой веткой до небольшого городка между Кармеллой и Портансом, а там… возможны варианты.
— Вот, пока тут поедем, — сказал он, затаскивая принцессу в тесный тамбур. Звон и Гром крутились под ногами, мешали, но Генри их не пинал — ясно, что деваться некуда. — Это тебе не экспресс, местный огневозик, но ничего, до Талуоки рукой подать!
Девушка молча кивнула: житейские неудобства мало ее трогали, Генри уже понял, и все же сожалел, что не может нанять для принцессы отдельный купейный вагон, и чтобы слуги подавали ей перепелов с подливкой и шипучее вино… как там его? Неважно! Главное, чтобы ей не приходилось ночевать на полу, чтобы самой мягкой подушкой не было колено Генри Монтроза или бок одного из его псов, чтобы ей не приходилось самой отбиваться от тех, кто вздумает воспользоваться симпатичной девушкой…
Генри прекрасно понимал, кто она такая, а теперь осознавал, что, должно быть, ощущали все те придурочные рыцари из легенд, которые обожала его мать. Те самые, что клали между собой и нареченной государя обнаженный меч, те, что везли девиц к будущему супругу за тридевять земель, даже не помышляя о том, чтобы коснуться их… Это было прекрасно. И очень больно.
Генри помнил, что нарушившие запрет обычно жили очень недолго и очень несчастливо. Он ничего уже не мог с собой поделать.
— Генри, — оторвала его от мрачных раздумий Мария-Антония. — Мы, кажется, приехали.
— Точно, — с облегчением ответил он. — Хватай пожитки, и на выход!
Слава всем богам, сколько-то времени они проведут в Талуоки, Генри снял комнату в приличной гостиничке, а там уж…
— Чистенько, — обозначила свое отношение к обстановке в этой дыре Мария-Антония. Еще бы там не было чистенько! Кровать и столик с тазом для умывания, вот и вся обстановка, даже коврика на полу нет! — Мило. Генри, мы надолго здесь?
— Нет, — ответил он. — На день-другой, не больше. Я уже купил билеты до Портанса. И… Тони, я обещал, как доберемся до города, я тебе сниму хороший номер и закажу горячую ванну. Номер так себе, уж прости, а воду уже греют. Я пойду пройдусь пока, а ты тут… ну…
Генри выскочил за дверь, недоговорив, выругал себя в несколько этажей и отправился по делам. Его план требовал некоторой подготовки…

…Мария-Антония с удовольствием расчесывала влажные волосы: пусть они были не так уж длинны, но требовали неустанной заботы, а с этими путешествиями… Генри сдержал слово: пусть номер в гостинице Талуоки был скромен, зато хозяйка приготовила для постоялицы горячую ванну, и принцесса смогла, наконец, забыть о дорожной пыли и грязи всех этих бесконечных дней… Если бы еще было, во что переодеться!
— Тони! — Генри по привычке едва стукнул в дверь, вошел и поспешно отвернулся к стене — девушка куталась в простыню, благо одежду ее забрала в стирку добродушная хозяйка гостиницы. — Я не нарочно, честное слово…
— Я верю, — мягко сказала она. В конце концов, легкие платья ее юности прикрывали меньше, нежели добротная льняная простыня. — Что такое, Генри?
— Держи… — изловчившись, он бросил ей на кровать некий сверток. — Это вот одежда… ты примерь, может, еще не впору будет… Тут просто не принято, чтобы девушка ходила в мужском, ну вот я и купил! Тоже не бог весть что, и вряд ли тебе по фигуре придется, но иначе никак.
— Я уж и не надеялась, что мне вновь придется надеть платье! — усмехнулась девушка, расправляя покупки. — Ох, и мода же у местных фермерш! Придется поработать иглой, иначе это будет висеть на мне, как на огородном пугале…
— А ты умеешь? — немного деланно поразился Генри.
— А разве ты не заметил? — прищурилась она.
— Заметил, — признался он. — Но не был уверен. Ты же принцесса все же, не швея!
— Я умею шить, — сказала Мария-Антония серьезно. — Я даже паруса могу чинить. У отца был один человек, что долго служил на корабле, он научил меня правильно сшивать парусину. А теперь выйди, Генри Монтроз, дай мне примерить обновки и подогнать их по себе!
И мужчина вышел за дверь и вернулся, только когда она позвала его вернуться. Платье было не вовсе уж безнадежно. Не особенно красиво, конечно, но следовало считаться со здешней модой, а при умелой обработке и оно могло смотреться вполне пристойно.
— Ну и на кой такой вырез? — мрачно спросил Генри, увидев результаты ее трудов, и бесцеремонно поддернул лиф повыше. — Тут так не принято. Ты же приличную девушку изображаешь, а не… — Он поймал ее взгляд и осекся: — Фермерша же, не принцесса! Ну пойми сама, это уж слишком! Хорошо, кто бы спорил, но…
— Понимаю, — перехватила она его руку, потянувшуюся показать, что не так. — Я сама виновата, могла бы предусмотреть!
— Тони, ты… — начал он встревоженно.
— Ты прав, — остановила Мария-Антония. — Я не знаю местных нравов, и я поступила опрометчиво. Скажи мне, что перешить, и я исправлю. Мы ведь не должны привлекать лишнего внимания, не так ли?
— Ага, — кивнул Генри с заметным облегчением. — Все так. Но ты оставь пока, как есть. У нас поезд через час. Там уж и перешьешь, идет? Слушай, Тони…
— Что?
— А ты умеешь заплатки ставить?
— Допустим.
— У меня во-от такая дырища на рубашке после схватки с этими скототорговцами, — доверительно сказал Генри. — И ладно бы они! Это я сам зацепился за какой-то угол… а рубашка почти новая!
— Может, и без заплатки обойдется, — сказала принцесса спокойно. — Дашь мне потом, я посмотрю. А пока иди поешь, хозяйка сегодня что-то вкусное сготовила…

…Генри отправился обедать безо всякого аппетита: он опасался, как бы не сорвалась его затея. Но пока все шло хорошо: принцесса спокойно переоделась в платье, более всего подходящее фермерской дочке, да еще ушила его так, что выглядело оно не хуже одеяния иной «благородной».
И в огневоз они сели безо всяких приключений: то ли объявление в розыск пока не успело дойти до здешних мест, то ли еще что, но билеты до Портанса Генри взял безо всяких проблем. Вот только…
— Прыгай! — велел он принцессе, хватая ее за руку. — Пошли!
И она прыгнула, хвала всем богам, не подумав даже, что может переломать руки и ноги, прыгнула с подножки уже набравшего ход огневоза, а следом полетели Гром и Звон — эти уж были обучены сигать с любой кручи, им не грозило покалечиться!
Генри принял невеликий вес принцессы на себя, смягчил удар, как мог, посмотрел ей в глаза:
— Жива?
— Кажется, да, — с сомнением сказала она, приподнимаясь. — Доводилось мне падать с понесшей лошади, Генри Монтроз, но это куда более сильное ощущение!
— Ага, — сказал он невпопад, садясь. — Ты не думай, Тони, я не спятил… Лошади тут, неподалеку, в рощице. А огневоз пусть себе идет, у него нет остановок до самого Портанса!
— И никто не проверит, есть ли мы в вагоне или нет?
— Точно так, твое высочество… — Генри поднялся на ноги, потирая зад. Протянул руку принцессе. — Я предпочитаю перестраховаться. Может, и не спасет, но… Хоть маленький, а шанс!
— Ты молодец, Генри Монтроз, — сказала вдруг принцесса, похожая в своем скромном платье… да, на принцессу, переодетую фермершей, и никак иначе. — Ты…
И она замолчала, и он тоже не нашелся, что сказать, только грубовато указал, в какую сторону следует идти, чтобы найти припрятанных заранее лошадей, а Гром и Звон все вертели хвостами: они вконец перестали понимать, злится хозяин на спутницу или вовсе даже наоборот.
— И как прикажешь ехать верхом в платье? — поинтересовалась девушка, разглядывая мужское седло. Паренек, которого нанял Генри, не подвел, привел, может, не призовых скакунов, но вполне приличных лошадок. — По-дамски я в такое седло не сяду, а иначе…
— Штаны под юбку поддень, — ответил Монтроз. — Тут все так делают.
Принцесса пожала плечами, но совету последовала. Вид у нее сделался уморительный, но Генри было не до смеха.
— Тони, — сказал он, когда они отправились в путь. — Слушай меня внимательно. Примерно к следующему полудню мы доберемся до Сент-Ива. Маленький такой городок, одно достоинство — через него проходит дилижанс, который тоже идет в сторону Портанса. Он помедленнее огневоза, конечно, но и стоит куда дешевле. — Генри перевел дыхание. — Проблема одна: в Сент-Иве я примелькался. Поэтому, может статься, нам придется разделиться, хотя очень бы не хотелось. Главное, чтобы никто не понял — ты со мной. Тебя же до сих пор никто в лицо не знает, а вот моя физиономия, ручаюсь, уже всем известна…
— И что прикажешь делать? — помолчав, спросила принцесса.
— Въедем в Сент-Ив порознь. Вернее, въеду я, а ты войдешь, я покажу, к каким фермерам пристроиться, чтобы на тебя внимания не обратили. Подъедем со стороны станции огневоза, сделаешь вид, что на нем и приехала. — Монтроз покрутил головой, собираясь с мыслями. — Дальше пойдешь прямиком на остановку дилижанса, если я правильно рассчитал, то его придется подождать какое-то время, но это нормально. И они достаточно часто ходят… Заплатишь за проезд до Монто-Лее, запомни, не Портанса, а Монто-Лее!
— Я запомнила с первого раза, — заверила принцесса. Слушала она внимательно, и Генри не сомневался в том, что она действительно запоминает каждое его слово.
— Заплатишь ровно вот столько… — Генри порылся по карманам. — Я наконец деньги разменял… Вот. Если станут требовать больше, делай большие глаза и говори, что больше нет, только на стакан молока с булкой осталось, а дядюшка сказал, что до Монто-Лее именно столько берут. Сумеешь?
— Попытаюсь.
— Я либо сяду в дилижанс позже, — сказал Монтроз, помолчав, — либо нагоню его по дороге. Он будет останавливаться в разных городишках, ты далеко не отходи, чтобы без тебя не ушел. Там на станциях есть все необходимое: и где поесть, и где переночевать… Но он длинные остановки не делает, только лошадей сменить и возницу. Тут люди привычные, могут спать прямо на ходу.
— Я тоже умею спать в карете, — заверила принцесса.
— Ну и отлично… — Генри прикусил губу. — Если я не появлюсь раньше, жди меня в Монто-Лее. Спросишь на станции, где постоялый двор «Синяя курица», снимешь там комнату попроще. Вот, — он отсыпал еще горсть монет, — дороже она стоить не может. И вообще, торгуйся! А это, — мужчина добавил еще денег, — на всякий случай. Я не знаю, сколько тебе придется меня ждать, пусть будет про запас.
Повисло молчание, нарушаемое только бряканьем удил да шумным дыханием собак.
— Генри, — нарушила тишину принцесса, — но что прикажешь мне делать, если деньги выйдут, а ты так и не появишься?
Он ждал этого вопроса и невольно поморщился.
— Тогда попроси кого-нибудь проводить тебя на ферму «Адель», — произнес он. — Там скажешь, что от меня, и объяснишь, в чем дело. Только без подробностей: просто я тебя куда-то зачем-то провожал и вот… Ясно?
— Ясно. Там живут твои друзья?
— Да… друзья, — усмехнулся Генри. — Но я надеюсь, что обойдется. В Кармелле я никого не приметил, а по сторонам смотрел будь здоров как! Вряд ли нас будут ждать и в Сент-Иве, это ж дыра такая…
— Но там станция дилижанса, ты сам сказал, — напомнила принцесса, — а если нас действительно ищут, то все подобные места должны быть под наблюдением. Ты прав, никто не знает меня, но ты известен в этих краях… Будь осторожнее, Генри!
— Уж постараюсь, — хмыкнул он. — Эх, тебе бы пса моего с собой взять, но это лишние деньги в дилижансе платить, да и в глаза очень уж бросается… Этакая барышня с собачкой! Хотя мне было бы спокойнее…
— Лучше дай мне револьвер, — спокойно сказала девушка. — Я положу его в саквояж… так называется та сумка, что ты мне принес? Так вот, если ударить таким саквояжем по голове, должно получиться неплохо. Что касается стрельбы, вряд ли я в кого-то попаду, но напугать напугаю!
— Это уж точно, — хмыкнул Генри. — Что может быть страшнее заряженного оружия в неопытных женских руках? Ладно, возьмешь револьвер…
— Генри, еще кое-что, — вспомнила она. — Как я должна себя вести? Я видела только замужних фермерш, они либо весьма бойкие особы, либо совсем забитые, но я ведь представляюсь незамужней девицей! Не вызовет ли это недоумения? Чтобы одинокая девушка путешествовала…
— Не вызовет, — отрезал Монтроз. — Тут уже более цивилизованные места, девиц отпускают к родственникам, случается. Так и скажешь, если спросят, еду в Монто-Лее к родичам!
— А если это окажутся земляки? Наверняка ведь в таких городках все друг друга знают, — резонно заметила Мария-Антония. — Я могу выдумать, что угодно, но меня сразу поймают на лжи!
— О черт! — Генри помотал головой. Принцесса говорила дело. — Да, ты права! Тогда говори… черт, черт, черт! Выдай душещипательную историю, что ты родом из… ну, любого местечка с запада, что я тебе называл, и всю твою родню вырезали дети равнин, а ты спаслась, выкопала семейную кубышку и теперь едешь к дальним родичам, о которых знаешь только то, что они существуют!
— И как зовут этих родичей? — не отставала девушка. Правильно делала, так вот окажется в дилижансе приставучая тетка из тех, что крайне любят навещать многочисленных родственников по всей округе, и легенда пойдет прахом.
— Скажи, это Йоранссоны с фермы «Адель», — мстительно ответил Монтроз.
— Йоранссоны? — удивилась она. — Какая странная фамилия…
— Хозяин родом из Данмарка, — пояснил Генри. — Есть такая страна довольно далеко, около самой Московии. Но это неважно, если ты родственников никогда не видела, то и знать о них больше не можешь. Ну, может, родители что рассказывали, но ты не помнишь… молодежь такими историями редко интересуется, по себе знаю! Теперь все?
— Пока да, — задумчиво сказала Мария-Антония. — Может быть, я еще что-то вспомню. Время пока есть.
— Ага, — согласился Генри и подхлестнул коня. На сердце было тяжело…
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— Интересные новости, Ив! — Развалившись в удобном кресле, Рональд Хоуэлл искоса посмотрел на брата.
Тот кормил птицу, достав ее из клетки: та легко удерживалась у него на руке, чуть раскрыв крылья для равновесия, и осторожно брала кусочки вяленых фруктов у хозяина. Клюв у птицы был страшенный — попади она в глаз человеку, убила бы запросто. Время от времени пернатый символ корпорации нежно терся о щеку старшего Хоуэлла — тогда острый клюв оказывался в опасной близости от него, — сдержанно воркуя от избытка чувств и топорща ослепительно синие перья на горле. Блестящий длинный хвост, переливающийся всеми оттенками синевы, от чернильного до небесно-голубого, так и тянуло потрогать, но подобные вольности во время кормежки птица не позволяла даже хозяину.
— Я так и подумал, глядя на тебя, — хмыкнул Ивэйн и нежно погладил птицу по гордо изогнутой шее. Та встопорщила хохолок и чуть шире распахнула крылья, будто готовясь обнять Хоуэлла: именно в такой позе она и изображалась на гербе корпорации. — Твой рейнджер наконец отыскался?
— О да. — Рональд закинул ногу на ногу и криво усмехнулся. — Его засекли в Кармелле. К несчастью, сделали это не только мои люди.
— Однако он шустр, — хмыкнул Ивэйн. — Сел на огневоз?
— Именно так. Но вот девушки при нем не заметили. Мои люди не заметили, — добавил младший близнец справедливости ради. — Тем не менее проводник огневоза, в котором ехал рейнджер, утверждает, что в купе он был не один, и более того, произошла какая-то стычка между ним и скототорговцами из того же вагона, но по какому поводу — неизвестно.
— И куда же отправился наш неуловимый… кстати, как его фамилия?
— Монтроз. Генри Монтроз, — сказал Рональд, хотя был уверен, что старший брат прекрасно знает имя рейнджера. — Хм… куда отправился… Это интересный вопрос. Из Кармеллы он двинулся по местной «железке» в Талуоки, а там взял билет до Портанса. К сожалению, остановить экспресс и проверить, действительно ли Монтроз едет этим огневозом, мы не можем. Вернее, можем, конечно, но нас… хм… не поймут.
— Судя по выражению твоего лица, ты не веришь, будто Монтроз отправился в Портанс. — Ивэйн пересадил птицу себе на плечо и подошел к брату.
— Это слишком очевидный и легко просчитываемый шаг, — пожал тот плечами. — Однако в Портанс ему попасть необходимо.
— Еще бы, — хмыкнул тот. — Он очень близок к цели, не правда ли? Не желаешь повысить ставки?
— Пока не желаю, — ответил Рональд. — Чем ближе к нам, тем сильнее он запутывается. Сеть чужих информаторов становится все чаще, тебе ли не знать…
— Ты приберег еще что-то напоследок, — констатировал Ивэйн и осторожно сел напротив, стараясь не потревожить птицу. Та, впрочем, тяжело перелетела на подлокотник кресла Рональда и с интересом попробовала клювом его запонки, сверкающие сдержанным бриллиантовым огнем. Младший Хоуэлл погладил живой символ корпорации указательным пальцем по горлу, и птица отблагодарила его все тем же басовитым воркованием.
— Да, вот еще. Монтроза видели в Сент-Иве. — Рональд провел ладонью по блестящим перьям — на пальцах оставалась словно бы невесомая пыльца, невидимая невооруженным взглядом. — Одного. Никаких подозрительных спутниц… или спутников. Он был в городке один, один и уехал. Ни с кем не встречался, никому ничего не передавал…
— А до этого, помнится, докладывали, что с ним был то ли юноша, то ли девушка, одетая юношей? — приподнял бровь Ивэйн, откупоривая бутылку зеленого стекла, сложной формы, с многажды изогнутым длинным горлышком.
— Да. Предположительно та самая девушка… либо та, кого Монтроз выдает за нее.
Близнецы переглянулись. Это они обсудили уже многократно: вряд ли бы рейнджер пошел на серьезный риск и потащил с собой неприспособленную к походной жизни девицу. Если ему действительно удалось вывезти ее с Территорий, он, скорее всего, нашел для нее надежное убежище, хотя бы и у своих приятелей-делакотов, почему-то спешно снявшихся со стоянок и ушедших на запад. А кто с ним едет… он ведь достаточно умен, чтобы догадаться нанять какую-нибудь ушлую девицу или даже паренька, чтобы изображали его спутницу. Это не так уж и сложно, а видимость соблюдена… С другой стороны, зачем городить огород? В одиночку Монтрозу спокойнее и удобнее, а любой спутник, даже и опытный, может помешать! Хоуэллы так и не пришли к единому мнению: настоящую ли добычу везет с собой Монтроз, а если не настоящую, чего ради такая инсценировка? Привлечь побольше внимания? Он ведь не мог не догадаться, что за ним следят, стреляный воробей…
— Его пытались задержать?
— Пытались, — кивнул Рональд и сдержанно улыбнулся, принимая у брата бокал с темно-зеленой жидкостью, взблеснувшей в приглушенном вечернем свете густо-красным. «Змеиное зелье», вот что припас старший Хоуэлл на этот вечер. Вино не столь уж редкое, но сильно отличающееся от урожая к урожаю. Этот, судя по аромату, обещал быть превосходным. — На этот раз пришлось немного вмешаться. И не говори, будто это против правил!
— Ни в коем случае, — хмыкнул Ивэйн и протянул руку. Птица тут же перебралась к нему на плечо и принялась нежно перебирать клювом густые седеющие пряди хозяина. — Если рейнджер не узнал, кто именно пришел ему на выручку… А я полагаю, твои люди достаточно умелы, чтобы инсценировать стычку конкурентов?
— Разумеется. Собственно, инсценировки как таковой и не требовалось: это ведь и была стычка конкурентов!
— Тем более. Думаю, разбираться, кто в кого стреляет, он не стал, а поспешил унести ноги. Я прав?
— Как обычно. — Рональд улыбнулся.
— Кто за ним охотился?
— Снова сборная команда: в основном наемники, конечно. И двое «кэмов». К сожалению, кое-кому удалось уйти, — скривился младший близнец.
— Скверно… — Ивэйн пристально посмотрел на брата. — А-а! Ну-ну, посмотрим, что будет дальше, где они станут ловить этого Монтроза и в каком составе!
— Именно.
— Куда, кстати, он отправился?
— Пока неясно. Впрочем, в этих краях предостаточно мелких городишек и ферм, он может свернуть куда угодно.
— Но вероятнее всего…
— У него неподалеку живут родственники, — усмехнулся Рональд.
— Может быть, он надеется передохнуть у них? Хм… Но станет ли он подвергать их опасности, которой не может не осознавать? — прищурился Ивэйн.
— Это ведь смотря какие родственники, — улыбнулся в ответ младший близнец и отсалютовал старшему бокалом. — У него вон все племя делакотов — родня…
— И сильно они ему помогли?
— Ты прав… Ну что ж, посмотрим. Мне даже интересно, доберется ли он до Портанса хотя бы в одиночку!
— Мне тоже. — Ивэйн помолчал. — Рон, ведь срок твоего траура по жене уже вышел?
— Давно вышел. — Тот приподнял густые брови. — У тебя есть кто-то на примете для меня?
— Я рассматриваю кое-какие варианты, — задумчиво ответил старший Хоуэлл. — Да ты и сам о них думаешь.
— Да, верно… Ну, я не стану возражать. — Рональд задумчиво покрутил бокал в пальцах. — Детей у меня предостаточно, у тебя и того больше, эта сторона вопроса нас может не волновать. Что до прочего… в интересах корпорации я готов жениться хотя бы и на ханьской царевне!
— Кстати о детях, — вспомнил Ивэйн. — Что Фредерик? Подает надежды?
— Это он занимается делом Монтроза. — Фредериком звали старшего сына Рональда, во всем походившего на отца. — Не без мелких неудач, конечно, но в целом я доволен. И это беспристрастное мнение, Ив.
— Я в этом уверен, — кивнул тот.
— Если случится что-то непредвиденное, — без выражения произнес Рональд, — он сможет меня заменить. Будет тяжело, но есть ведь еще Джон и Дерек. Они тоже не из последних на этой стезе. Вместе…
— Да. Хоуэллы должны держаться вместе. — Ивэйн налил еще вина, рассеянно погладил задремавшую птицу.
— А Реджинальд? — осведомился младший близнец о единственном сыне и наследнике Ивэйна.
— Работает, — пожал тот плечами. — Хорошо справляется, но звезд с неба не хватает. Корпорацию я ему не оставлю.
— Вот как? — Рональд насторожился.
— Именно так. Ее получит Джон. — Ивэйн посмотрел в глаза брату. — Фред старше, но он способнее по твоей части. А насколько я знаю Джона, он вполне способен подняться до моего уровня, если не выше. Особенно если рядом будет стоять Дерек. И Кристина — с ее дьявольской проницательностью! — Он улыбнулся: младшую дочь глава корпорации любил особенно. — Она ведь мало что смыслит в торговых делах, но интуиция у нее поистине нечеловеческая. А уж найти ей достойного мужа — это вторая задача.
— Реджи не примет такого решения, — помотал головой младший Хоуэлл. — Это будет раскол, Ив. Ты лишаешь наследства сына и отдаешь все племянникам…
— Я не лишаю его наследства, — мягко поправил тот. — Я всего лишь не оставлю корпорацию в его руках, когда есть более достойные претенденты. И, — усмехнулся Ивэйн, — трое… нет, четверо Хоуэллов во главе корпорации — это даже забавнее, чем двое.
— Жаль, они не близнецы, — пробормотал Рональд. Старший брат иногда умел его поразить. — Но Реджи…
— У меня на него иные планы.
— Могу я поинтересоваться, какие именно?
— Я женю его на «ящерке», — спокойно произнес Ивэйн, и младшему близнецу едва не изменила хваленая хоуэлловская невозмутимость.
— Ты… намерен пойти на сделку с «Драконом»?
— А чем они отличаются от других корпораций? — Старший Хоуэлл смотрел на брата в упор. — Я не говорю о слиянии и сколько-нибудь прочном союзе. Однако такой брак может обеспечить перемирие, достаточное для того, чтобы твои мальчики успели войти в силу и потренироваться на противниках попроще вроде того же «Кармайкла». У главы «Дракона» достаточно наследников, но дочь — одна. Понимаешь?
— Выдать ее за предполагаемого наследника «Синей птицы»… — протянул Рональд. — Да, Ив, я думаю, он согласится.
Братья вновь переглянулись и улыбнулись теми хищными и довольными улыбками, какими могли бы улыбаться сытые волки.
— Но мы отвлеклись, — сказал Ивэйн. — Долгосрочными планами займемся позже, хотя почву можно начинать готовить уже теперь.
— Собираешься поделиться с «Драконом» прибылью с месторождения?
— О нет! Об этом и речи быть не может. Да и они понимают: идет игра, кто победит, тот и прав. Это закон. — Холодные глаза под тяжелыми веками смотрели серьезно. — Не мне тебе напоминать. Однако у нас найдется, чем подсластить пилюлю «ящеркам».
— Ты загодя уверен в нашей победе?
— Конечно, — усмехнулся Ивэйн и дернул плечом, разбудив птицу. Та раскрыла крылья, встопорщила хохолок, вновь приняв гербовую позу, и крикнула протяжно и воинственно. — Вот видишь!
— Да ты становишься суеверен, — усмехнулся Рональд. — Но я тоже готов поверить в подобную примету. За удачу!
— За удачу, — протянул свой бокал глава корпорации, прозвенел хрусталь, а синяя птица взлетела, возвращаясь на свой насест…
* * *
…Время шло, и Мария-Антония уже не знала, что ей делать. Деньги таяли со сверхъестественной быстротой, хотя она наловчилась торговаться не хуже базарных торговок, и на рынке в Монто-Лее эти самые торговки уже не осмеливались завышать цены для приезжей девицы. Но толку-то? Она старалась быть экономнее, но по всему выходило, что надолго ее средств не хватит…
Поначалу все складывалось более-менее неплохо. Да, в Сент-Ив они с Монтрозом вошли порознь — он сильно отставал, а всем видом своим словно нарочно пытался привлечь побольше внимания. Может, так оно и было. В любом случае девушке удалось незамеченной — она очень на это надеялась — добраться до станции дилижанса.
Там собрался кое-какой народец, в основном женщины, как ни странно, а также двое или трое солидных мужчин в скучного вида костюмах: дельцы или кто-то в этом роде, решила Мария-Антония. Сама она скромно стала в сторонке, как учил Генри, опустив глаза и закутавшись в шаль. Было жарко, но пришлось терпеть: здесь все женщины одевались именно так.
Дилижанса все не было, но люди покорно ждали, ждала и Мария-Антония. Немного успокаивало наличие небольшого саквояжа с револьвером внутри — его приятная тяжесть оттягивала руки, но и придавала уверенности.
— Вон, вон, — проговорила какая-то женщина, горожанка по виду, — опаздывает-то как!
— Еще час теперь перепрягать будет, — проворчал мужчина в скучном костюме и уткнулся в газету.
Эти самые газеты занимали принцессу донельзя: в ее времена книги — и те были большой редкостью и писались от руки. Да, полумаги и маги снимали копии, и это стоило очень дорого, но теперь… Теперь, оказывается, любой человек мог за мелкую монетку купить несколько листков скверной серой бумаги — пергамента теперь не было, да и слишком дорого бы это вышло, печатать на нем еженедельные газеты! — и прочесть о том, что происходит в больших городах или даже в округе. Генри объяснил ей, что есть разные газеты: для деловых людей вроде вот этого мужчины в костюме, в них пишут о политике, событиях на мировых рынках, разных сделках корпораций, для горожан там сенсации, сплетни, объявления и совсем немного действительно важных новостей; есть издания и для женщин — в них разные советы, рецепты и опять-таки сплетни, а еще немножко светской хроники, нужно же знать, в каком платье была на очередном приеме дочь бургомистра! И, конечно, листки для фермеров — там по большей части пишут о динамике цен на всяческие товары, разбавляют новостями и присовокупляют полстранички с полезными советами для хозяек, письмами читателей и смешными историями.
Марии-Антонии самой очень хотелось почитать такую вот газету, но Генри не желал тратить деньги на ерунду, а подобрать измятые листки с тротуара ей не позволяло чувство собственного достоинства. Сейчас, правда, напрягая зрение, она могла прочесть на обороте газеты скучного господина обрывки фраз: имярек женится на такой-то, и эта свадьба станет событием десятилетия, потому что… Далее было не разглядеть. Впрочем, имена брачующихся все равно ни о чем не говорили принцессе, но занять время было так и так нечем…
Вопреки ожиданиям дилижанс был готов всего лишь через полчаса. Это оказалась длинная черная карета немыслимой величины, в которую запрягали аж шестерку крупных лошадей. На крыше кареты громоздились тюки и свертки, на задке был привязан чей-то огромный сундук, сам обшарпанный, но блестящий новенькой металлической оковкой и замками.
Часть мест внутри уже была занята, но пассажиров из Сент-Ива разместить удалось. Одного из скучных господ уговорили ехать на облучке, сказав, что на следующей станции сойдут аж трое и места освободятся, и сделали ему скидку. Мария-Антония сама предпочла бы ехать рядом с кучером, но вовремя прикусила язык: девушкам здесь такие вольности не позволялись.
Она забралась внутрь кареты, нашла свободное местечко между полной женщиной с большой корзиной на коленях и сухопарой старухой в черном платье и облегченно вздохнула. Нелепая шляпка, которую заставил ее нацепить Генри вместо ставшей уже привычной широкополой, потрепанной, сползла набок, Мария-Антония это чувствовала, но поправлять не решилась из боязни сделать хуже. Лучше уж выглядеть неуклюжей недалекой деревенщиной, решила она, к таким относятся с брезгливой жалостью и не задевают! Во всяком случае, за проезд с нее взяли даже меньше, чем говорил Генри — она ведь ехала без багажа, если не считать саквояжа, который отлично умещался на коленях…
— В первый раз едешь? — спросила вдруг старуха. На морщинистом лице остро сверкнули темные глазки.
Мария-Антония невольно поежилась: пожилая дама напоминала сказочную колдунью, а кроме того, подобные старушки способны вывести на чистую воду любого!
Она несколько раз кивнула вместо ответа, не решаясь заговорить. «Лучше помалкивай, — говорил ей Генри, и на лице его читалась тревога. — Сделай вид, будто с перепугу или от скромности язык проглотила, глаза опусти, кивай… молитву можешь еще шептать, только потише, а то не знаю я, как ты молишься, мало ли что…»
— Оно сразу видно, — удовлетворенно сказала старуха. — И как тебя не побоялись одну отпустить, молоденькую такую!
— Так… — выдавила Мария-Антония, вспоминая легенду. — Некому бояться.
— Что ты такое говоришь? — удивилась та, явно заинтересовавшись, и подвинулась ближе. — Вид у тебя больно уж несчастный, случилось что?
В этот момент Мария-Антония поняла, что эта старуха, с одной стороны, может ее раскусить, а с другой… если она поверит в историю несчастной сиротки, то, вполне вероятно, возьмет ее под свое крыло, что было бы нелишне.
Так и вышло. Старуху звали Мариам Герберт-Шульц, она была вдовой крайне богатого скотопромышленника, в деньгах нужды не испытывала, изнывала от безделья (в юности, как поведала она по секрету принцессе, Мариам сама гоняла отцовские стада на дальние пастбища, так и познакомилась с будущим мужем — когда их коровы перепутались по недосмотру, то-то было дело!) и путешествовала по всей округе и не только. Домашние (а хозяйством теперь заправляли ее сыновья) Мариам видеть желали как можно реже — суровый нрав старухи мало кто мог переносить, — а потому не возражали, услышав, что бабушка отправляется в очередную поездку. У нее было немало подруг (жаль, с годами их становилось все меньше и меньше, она же разменяла восьмой десяток и надеялась перекрыть рекорд своего отца, умершего от чрезмерных возлияний в честь сто восьмого дня своего рождения), жили они далеко, Мариам и навещала их с щедрыми подарками, чтобы не казаться обузой. На далекие расстояния ездила огневозом, где поближе — предпочитала дилижанс, считая его более комфортным, нежели огневозы местных веток «железки». Бывала она и в больших городах, ей нашлось, что порассказать Марии-Антонии — та слушала с огромным интересом, — даже в Московию однажды съездила, хотя стоило это бешеных денег. «Зимы, — сказала Мариам, — там великолепные, снегу по колено, реки замерзают, по ним вместо дорог ездят. Гулянья на перелом года — тоже чудо что такое, а уж кормят — пальчики оближешь, только плати! Но меня все жалели, — добавила она сокрушенно, — слишком уж худа показалась, там в цене женщины в теле! А разве ж я виновата, что такой уродилась? Был, правда, один купец, ухаживал… важно так. Ну, мне тогда уж за пятьдесят было, какие там шуры-муры!»
История Марии-Антонии старуху мало удивила и вроде бы ничем не насторожила: девушка достаточно подробно описала и детей равнин, налетевших на отдаленную ферму, и то, как гибли ее родственники — этого ей и придумывать не приходилось. Путешествие на огневозе тоже не было табу, а название фермы — «Адель» — явно показалось старухе знакомым. Более она принцессу не расспрашивала, но и впрямь взяла под свою опеку, чему девушка была очень рада.
Они с Мариам снимали одну комнату на двоих, старуха давала от ворот поворот наглым парням, вязавшимся порой к симпатичной девице, наставляла Марию-Антонию, как и с кем следует себя вести: за несколько дней от нее принцесса узнала куда больше, чем от Монтроза. Впрочем, объяснение тому имелось: Генри был мужчиной и скверно разбирался во всех этих женских делах, а тонкостей тут существовало немало — кто с кем должен здороваться первым, как следует именовать служанок, а как — дам выше по положению, как можно одеваться женщинам ее сословия, а как — непозволительно… Словом, за несколько дней Мариам преподала принцессе полный курс современных хороших манер, не обойдя вниманием ни одного сословия, что Мария-Антония посчитала особенно ценным: мало ли, как обернется дело! Правда, прочие пассажиры дилижанса не были слишком рады словоохотливой старухе: голос у нее оказался высокий, въедливый, она словно вколачивала слова прямо в разум слушателей, в том числе и невольных. Спорить с нею, а тем паче попросить помолчать никто не решался: достаточно было взглянуть на брошь, что удерживала ее шаль, на перчатки и прочие приметы высокого статуса пусть даже и в фермерском обществе (а особы классом повыше дилижансом путешествовали редко, предпочитая огневоз, если же и попадались — то безденежные, а оттого молчаливые). С такими дамами спорить не стоило.
Они расстались в Монто-Лее: Мариам тоже сняла комнату в «Синей курице», правда, всего на сутки, и зашла попрощаться к девушке перед отъездом.
— Надолго ты здесь? — спросила она, не входя даже в комнату.
— Я попрошу кого-нибудь сообщить на ферму обо мне, — на ходу придумала Мария-Антония. На душе было скверно: Генри не объявлялся, оставалась одна надежда — что он догонит ее здесь! — Может быть, они пришлют за мной человека. А если нет… что ж, наймусь на работу, я умею шить и готовить.
— Ясно… — Старуха нахмурила тонкие подрисованные брови, поджала губы. В далекой юности она была, должно быть, редкостной красавицей, эта горделивая красота и сейчас проглядывала сквозь старческие морщины, Мария-Антония умела видеть подобное. — Вот что. Если не примут тебя родственники, правда, наймись тут на работу. Я шепну словечко хозяйке этой дыры, чтобы взяла тебя. И дождись меня. Я уж стара стала, мне компаньонка нужна, только все сплошь редкостные дуры попадаются, а ты девица с обхождением. Странно даже — из такой глуши, ан поди ж ты!
— Благодарю вас, — склонила голову Мария-Антония. Этот вариант стоило приберечь, мало ли что… — Вы так добры ко мне, я не заслуживаю этого, право слово!
— Ты? Ха! — Старуха вдруг шагнула в комнату, захлопнув за собой дверь, посмотрела в глаза принцессе: словно встретились едва тлеющие черные уголья и серо-голубые льдинки. — Да ты не такого заслуживаешь, деточка! Или, думаешь, по тебе не видать?
— О чем вы? — нахмурилась Мария-Антония.
— О породе твоей, — мрачно сказала Мариам и взяла ее за руку. — Руки-то, руки! Ты не фермерская дочка и даже не горожанка, это я сразу увидела. И не здешняя ты, обхождения совсем не знаешь!
— Вы меня научили, — спокойно произнесла девушка, отбросив притворство. Верно, старую колдунью не провести, да и надо ли? — Я благодарна вам за это. Увы, слова — это все, чем я могу вознаградить вас за ваше участие в моей судьбе.
— Ну вот, — удовлетворенно кивнула старуха. — А то все «бе, ме», тьфу! Теперь ишь как заговорила! Сразу видно — не черная кость… Ты откуда будешь, девочка? Чего ищешь?
— Издалека, — улыбнулась принцесса, не разжимая губ. — Я ничего не ищу. Я жду.
— Сбежала, поди?
Девушка покачала головой.
— Я почти не солгала вам, — сказала она серьезно. — У меня не осталось родных, только дети равнин здесь ни при чем.
— Вот, — воздела Мариам корявый указательный палец, — и это тоже! Тут их никто так не зовет, дикари и дикари! Следи за этим… Но ты их описывала так, будто сама видела!
— Я жила у них какое-то время. Они приняли меня как гостью, — обошла принцесса участие Генри. — Но остаться с ними я не могла, поэтому отправилась дальше. Меня должны были встретить, но этого человека еще нет. Может быть, он появится позже.
— Дай-то бог, чтобы ты дождалась, — серьезно сказала старуха. — Вижу, тебе что-то покоя не дает, на душе тяжело… Беда какая?
— Моя собственная, — усмехнулась Мария-Антония. — Здесь никто не поможет. Я не могу рассказать, уж простите…
— Да уж прощу! — Мариам вдруг обняла девушку с силой, какой сложно было ожидать от такой сухопарой старухи. Но недаром, видно, она в юности помогала отцу! — Ничего, девочка… Вижу, ты из крепкого дерева сработана, сдюжишь, хоть и благородных кровей… Что морщишься? Говорю же — видно! Как ты ходишь, как голову держишь, спину — это ж иная «благородная» измордуется, а не сумеет так! Уж поверь старухе…
— Верю. — Принцесса осторожно обняла ее в ответ. Да, пожалуй, в этой старческой оболочке таилось еще немало сил! — Я не привыкла притворяться. Но я учусь.
— Хорошо учишься. Тебя и до меня неплохо наставили. — Мариам остро посмотрела ей в глаза, отстранившись. — Но явно ведь мужик учил! Ни бельмеса, прости господи, в наших делах не смыслящий!
— И это правда, — невольно рассмеялась девушка. — Но он… надежный. Я не лгу.
— Да и не сомневаюсь, — вздернула та подбородок. — Ты не дурочка, сразу видать, кому попало не поверишь. И не такая ты молоденькая, как сказалась, не шестнадцать тебе, я-то уж вижу…
Мария-Антония кивнула, признавая ее правоту.
— Пора мне, — сказала старуха, поправляя черную шаль. — А если что… Если не явится твой провожатый, езжай в Мариам-Крик. — Она усмехнулась, заметив недоумение девушки. — Это мой покойный благоверный вовсе разума решился. Ферму переименовал, а там и городок приказал моим именем назвать, а ему разве воспротивишься? С такими-то деньгами! — Старуха вздохнула, а принцесса на мгновение увидела ее такой, какой та была много лет назад: чернокосой и черноглазой красавицей, в честь которой не то что ферму, страну назвать можно! — Словом, езжай туда. Проводник в долг поверит, ты только скажись моей внучкой… ну, пусть троюродной внучкой, Шульц — моя девичья фамилия, ею назовись. Меня тут хорошо знают, а я парня на станцию отправлю предупредить. У меня родни полным-полно, одной внучкой больше, одной меньше… Скажешь, что деньги украли, да и езжай. А домой я сообщу, чтобы ждали и не вздумали позабыть. — Она криво усмехнулась. — Пока я жива, денежки все мои, так что не забудут. А теперь — счастливо оставаться!
— И вам счастливо. — Принцесса коснулась губами сухой старческой щеки, так и не решившись произнести окончательное «прощайте!». — Я вас никогда не забуду…
— Ну вот мне и еще кусочек бессмертия, — хмыкнула Мариам, открывая дверь. — Знаешь же, человек жив, пока его помнят. Ну так еще немного, и я точно останусь в веках! — Она обернулась на пороге, спросила, понизив голос: — А что у тебя в саквояже, а? Ведь тяжесть какая!
— Револьвер, — ответила девушка.
— Уважаю, — вздохнула та. — Сама по молодости стрелять любила…
Мария-Антония невольно рассмеялась, а старуха прикрыла за собой дверь и ушла, навсегда ушла из ее жизни, подумала принцесса, как многие другие.

…Но что же делать? Да, ее возьмут на работу, девушка не сомневалась: хозяйка «Синей курицы» только что под ноги старухе Мариам не бросалась, а уж ее невольную протеже и вовсе с удовольствием пристроит хоть в судомойки. Пусть даже только за жилье и еду… хотя и это слишком щедрая плата для простой служанки, особенно если остаться в такой вот комнате.
Мария-Антония огляделась, присела на кровать. Она уже пыталась найти место белошвейки, но здесь и так хватало рабочих рук. Значит, только в служанки… Или все же попытаться дать весточку на ферму «Адель»? Она уже выяснила, что это неподалеку, дать монетку проворному парню с какой-никакой лошадкой, тот живо обернется… Только знать бы, что весточка попадет в те руки!
Принцесса, не раздеваясь, упала на покрывало. Подняла руку, повертела ремешок с единственной бусиной — времени прошло уже предостаточно, и что ей делать, если ее снова настигнет волшебный сон? Черные ветви из земли пока не лезли, и на том спасибо, не то ее, чего доброго, выселили бы с постоялого двора, а то и ославили колдуньей… Заживо теперь не жгут, но взамен — судебное разбирательство с тоувами, а то и магами, и что они найдут, неведомо!
«Генри, — подумала Мария-Антония. — Пусть ты окажешься жив. Пусть ты просто застрянешь в пути! Я стану ждать столько, сколько нужно. Я привыкла, я всю жизнь ждала: сперва мужа, потом — столько лет — невесть чего, а теперь я буду ждать тебя. Неважно даже, проснусь я или нет, мне уже все равно, у меня ничего не осталось. Но ты… Возвращайся, Генри Монтроз! Я жду…»
Усталость последних дней дала о себе знать: девушка прикрыла глаза — перед ними плыла бесконечная прерия… Как же хорошо было там, где не было нужды притворяться не той, кто ты есть на самом деле, где принцессе не приходилось строить из себя служанку с риском попасться…
* * *
…Генри сунул поводья чуть живой лошади конюшему, оглянулся — Гром и Звон еще не подоспели, ну да ничего, найдут по следам. Надо только слуг предупредить, чтобы не шарахались и дали зверям поесть!
Его самого шатало от усталости, тянуло свалиться прямо во дворе этой треклятой «Синей курицы» и сдохнуть, но он не мог позволить себе такой роскоши. Он и без того опоздал на… Черт его знает, на сколько именно он опоздал, он уже не считал, главное, что может оказаться слишком поздно!
Генри не сразу даже осознал, что втолковывает ему служанка. Что? Девушка по имени Тони Шульц все еще здесь? Прибыла дилижансом… Да, и живет безвыездно… Да, такая рыжеватая, с серо-голубыми глазами, очень вежливая и скромная. Второй этаж, господин, она у себя была, только…
Какое там «только»! Тони… Почему Шульц, откуда взялась такая нелепая фамилия, и знакомая ведь! Может, это не она вовсе? Но приметы сходятся, а фамилия… Да пес с ней, вот нужная комната, только на стук никто не откликается. Заперто? Нет, дверь открыта… Вот тетеря, ушла и забыла? Или сама не заперлась? Забыл он сказать ей, чтобы задвигала засов!
Генри переступил порог и замер. Это была Мария-Антония, вне всяких сомнений, в простеньком платье, и волосы уложены, как тут принято у девиц…
Она спала, прикорнув на краешке убранной кровати, будто сон сморил ее среди дня, и лицо было спокойным и серьезным. Одна рука свешивалась до пола, и Генри разглядел на чисто выскобленных досках порванный сыромятный ремешок и крохотную кучку черной пыли.
— Тони, — хрипло позвал он. Ведь проснется — испугается! Щетиной зарос по уши, не мылся черт знает сколько времени, глаза красные от усталости, рубашка заскорузла, и не только от пота… — Тони, это я. Опоздал. Прости…
Она не шелохнулась. Генри тронул ее за плечо — никакой реакции. Чуть встряхнул — снова ничего.
Он сел рядом с нею на кровать, чувствуя только безмерную усталость. Да, он добрался как раз вовремя… чтобы найти ее спящей волшебным сном! И будить ее… она просила не пробовать даже! Но что делать? Как быть?
— Тони… — сказал он ей в самое ухо, наверняка оцарапав щетиной нежную щеку. — Тони, я не мог приехать раньше, я путал следы. У меня на хвосте висели… не знаю, кто. Не хочу знать. Я их стряхнул… вроде бы. Надо уходить, срочно!
— А он след сдвоил, вот и все, — проговорила сквозь сон Мария-Антония. — Так и не нашли. А жаль, отец, отличный был зверь! С другой стороны, коли сумел уйти от охотников, пусть живет, он того заслуживает…
— Тони! — встряхнул ее Генри в очередной раз, и принцесса вдруг открыла глаза, моргнула несколько раз. — Тони, проснись!
Он готов был к чему угодно, к очередному представлению в духе «невинная дева и злой разбойник», еще к чему-то, но не к тому, что случилось дальше.
— Генри?.. — выдохнула принцесса, разом очнувшись. — Генри!!
— Ты… тихо, задушишь же… — Монтроз попытался высвободиться из кольца тонких, но сильных рук, не преуспел и сдался на милость победительницы. Хвала всем богам, она не плакала, только дышала прерывисто, будто долго бежала. — Да отлезь ты от меня, я же грязный, как не знаю кто!
— Я думала, ты уже не приедешь, — сказала девушка глухо, уткнувшись носом в его плечо. — Вообще не приедешь.
— Меня не так просто взять. — Генри не улыбался — все равно она его не видела. — Я живучий. Даже почти целеньким вышел на сей раз, так, едва оцарапало. Повезло чертовски: я прав оказался, в Сент-Иве ждали нас… меня. Я их и увел, а там… две команды оказалось, что ли? Пока они друг по другу пуляли, я и унес ноги. Кто-то еще за мной охотился, точно, так что я здоровый крюк дал, пока не оторвался. И только и думал: как ты тут, хватит тебе денег или нет, не обидит ли кто? Тони? — Он пытался обернуть все в шутку. — Правду говори: никто не обижал?
— Пусть бы попробовали. — Принцесса отстранилась, посмотрела ему в глаза. — У меня ведь твой револьвер.
— И правда что… — Генри неохотно разжал руки, потер глаза — в них будто песка насыпали. — Девушка с револьвером — это… ужасно…
— Генри! — услышал он еще сквозь сон. — О господи, да ты…
И он уже не чувствовал и не слышал, как Мария-Антония, пустив в ход весь свой обширный запас бранных слов, стаскивает с него пропыленную куртку, снимает сапоги и оставляет спать на скрипучей кровати, а сама идет вниз, чтобы попросить хозяйку сегодня приготовить двойную, нет, лучше тройную порцию на ужин, а еще нагреть воды, да побольше. И денег хватит, конечно, ведь он приехал. Он же обещал…

…Раздав распоряжения — теперь она действительно могла не мелочиться, вытащила ведь у Генри из кармана горсть монет (он не обидится, рассудила Мария-Антония, раз деньги пойдут на дело), — девушка вернулась в комнату и села рядом со спящим каменным сном Монтрозом. Она знала, как такое бывает: когда умолкают на середине фразы, и валятся без памяти, и не знают, что творится рядом. Видела сколько раз… и сколько раз сидела вот так же подле спящего мужа, вернувшегося домой лишь на несколько дней. Ей бы требовать его внимания — а Филипп и рад был этому, — но Марию-Антонию воспитали правильно. Она прекрасно понимала, что важнее в такой момент: пустая женина болтовня или пара часов крепкого сна. То, что не могло ждать, она, конечно, сообщала сразу, но прочее… до прочего, бывало, вовсе не доходило дело, и что уж теперь вспоминать!..

…Генри проспал до самого вечера, а потом очнулся — не проснулся, а именно очнулся, будто из проруби бездонной вынырнул, — сел, озираясь.
— Я взяла у тебя денег, — сообщила Мария-Антония, растягивая на руках его драную куртку. Вернее, теперь уже зашитую. — У меня почти ничего не осталось, а ты наверняка страшно голоден.
— Это точно, — сознался он, протирая глаза. — Только сперва собак бы накормить, если уже явились…
— Явились, — кивнула принцесса. — Я проверила. Их накормили, как ты велел, они спят на конюшне.
— Хорошо… — Мужчина снова помотал головой, заставляя себя проснуться. — Ты как тут? Никто не трогал? Только честно.
— Ты уже спрашивал. — Девушка улыбнулась. — И я ответила — никто. А в дилижансе оказалась одна замечательная пожилая дама, она опекала меня, как родную внучку. И объяснила, как вести себя и что говорить, если вдруг… А на крайний случай у меня был револьвер.
— Погоди, погоди, — нахмурился Монтроз, с трудом соображая спросонок. — Это что за тетка такая? И почему тебя тут называют какой-то фамилией…
— Шульц, — напомнила Мария-Антония. — Это ее девичья фамилия, а так-то она Мариам Герберт-Шульц. А я, изволишь ли видеть, ее троюродная внучка.
— О господи… — Генри рухнул поперек кровати. — Тебе везет, как… Я не знаю просто! Взять и наткнуться на старуху Мариам, которой детей в округе пугают, а потом назваться ее внучкой!
— Троюродной, — заметила принцесса. — И это была ее идея.
— Ты ей рассказала что-нибудь?
— Ничего, кроме той самой истории о разоренной ферме. Но она не поверила. Ты и сам говорил, — вздохнула принцесса, — мне трудно притворяться простолюдинкой. Даже руки меня выдают.
— Тебе сказочно повезло, — пробормотал Генри, поднимаясь на ноги. Его слегка покачивало, как пьяного, это давала о себе знать застарелая усталость. — Ты мне потом все расскажешь, Тони. А сейчас…
— Ужин полчаса как готов, — сказала она невозмутимо. — Иди вниз, хозяйка тебе подаст. А потом поди и вымойся, от тебя разит, как из выгребной ямы, Генри Монтроз!
— Когда ты обниматься лезла, то об этом не вспоминала, — буркнул он, пряча ухмылку.
— Я была слишком рада тебя видеть, чтобы еще и принюхиваться, — отрезала принцесса. — Иди, покуда ужин не остыл. Он здесь и так не сказать, чтобы слишком хорош!
Генри только вздохнул, отправился, куда послали, и приговорил минимум три порции непонятного варева с ошметками мяса, именовавшегося здесь «рагу с овощами». Да и ладно, что — и кого — бы ни спровадили в это безобразие, оно все равно оказалось горячим, сильно сдобренным пряными травами и достаточно сытным, чтобы заставить его желудок возликовать.
Потом он сходил проведать псов — те стараниями Марии-Антонии получили причитающуюся им кормежку и теперь действительно дрыхли, хотя и проснулись навстречу хозяину, — и лошадь. Та выглядела скверно, и конюх, хмурясь, сказал, что кобыла вряд ли уже будет бегать, как прежде. Генри было жаль скотинку, но он купил ее по случаю, привыкнуть не успел, а его жизнь мало располагала к сантиментам относительно таких вот случайных лошадей… Придется купить новую, вот и все, подумал он.
До темноты он успел провернуть еще кое-какие делишки, потом с наслаждением отмылся в горячей воде и отправился наверх.
— Я уже и не чаяла увидеть тебя сегодня, — встретила его Мария-Антония. В точности как сварливая жена, восхитился Генри.
— Ну, вот он я… — Он невольно замялся на пороге, не зная, что сказать.
— Что случилось? — тихо спросила девушка. — Я думала, что не дождусь. Собиралась уже дать знать на ферму…
Монтроз вздохнул, улыбнулся. Пересказал все то же, что говорил ей спящей, только с большими подробностями — те сами собою всплывали в его памяти.
— Хорошо, что не потащилась одна на ферму, — сказал он в заключение. — Приметно. Я придумал кое-что получше.
— И что же?
— Завтра увидишь, — заверил Генри и сел на коврик у кровати. — Я буду спать тут, только кинь мне одну подушку.
— Не дури, Генри Монтроз, — сказала принцесса. — Ты будешь спать рядом со мной. И если бы ты знал, какого я натерпелась страху, пока тебя не было…
«Верно, заклятие! — выругал себя он. — Ведь помнил же!»
— Прости, — сказал он покаянно. — Я ведь не нарочно.
— А я тебя и не виню, — ответила девушка. — Я просто говорю, что было. И что будет.
— За что люблю тебя, — сообщил Генри, скидывая сапоги и забираясь на кровать, — так это за определенность суждений. Ты вот скажи… ну, например, тебе какой цвет больше всего нравится?
— Синий, — помедлив, ответила принцесса.
— Какой именно синий? Кобальтовый, лазурный, еще какой?
— Не знаю, — удивилась она. — Просто синий. Как небо. А почему ты спрашиваешь?
— Да так… — Генри вытянулся на спине. — Тебе бы мужчиной родиться. Для меня тоже есть только один синий цвет. Как небо. А для девиц — сто оттенков! Я и названий всех не знаю…
— У неба тоже тысячи оттенков, — серьезно сказала девушка. — Но цвет один — синий.
Он не ответил, только кивнул, зная, что она почувствует его движение. Если бы не задание… Если бы она не была принцессой… Если бы…
— Генри, что с тобой? — его виска коснулись прохладные пальцы.
— Ничего. Устал, — криво улыбнулся он. — Мне бы выспаться, и я буду прежним!
«Я никогда не буду прежним. Никогда. Для этого мне придется проспать лет этак с тысячу, и все равно, когда проснусь, первым делом оглянусь, чтобы узнать…»
— Тогда спи, — сказала она. — Ты на себя не похож. Спи.
— А ты?
— Ты ведь не я. Я сумею тебя добудиться, если вдруг что случится, — усмехнулась принцесса.
— Если вдруг что… — сонно пробормотал он. — Стреляй в окно. Звону, грохоту… я точно проснусь!
— Непременно так и поступлю, — заверила девушка, и Генри провалился в сон…

…Когда она проснулась, Генри рядом уже не было, и только примятая подушка говорила о том, что он ночевал здесь.
Впрочем, он скоро вернулся, веселый, довольный, словно ему крупно повезло.
— Тони! — сказал он. — Давай, собирайся! Сейчас надо ехать, иначе потом сложно будет.
— Далеко ли? — осведомилась она. Вчерашняя радость по поводу появления Монтроза прошла, уступив место повседневным хлопотам.
— На ферму, — понизив голос, ответил Генри и махнул кому-то за дверью. — Вот, познакомься…
Через порог шагнул истинный гигант — на полголовы выше немаленького Генри и раза в полтора шире его в плечах, — белокурый, светлоглазый, загорелый дочерна и улыбчивый. Одет он был, как фермер.
— Это Эрик, — сказал Генри, а гигант изобразил поклон, прижимая шляпу к груди. — Мой… хм… друг.
— Доброго утречка, барышня, — пробасил тот и снова улыбнулся.
— С девушкой обращаться со всем обхождением, — приказал Генри. — Приеду — проверю!
— Да не беспокойся уж, — хмыкнул Эрик. — Пожалте, барышня…
— Это… что? — Мария-Антония смерила взглядом здоровенный сундук, который вволок в комнату белокурый гигант.
— Полезай, — велел Монтроз серьезно. — Не бойся, не опрокинут, не растрясут… Ты пойми, я приехал сюда один и на ферму поехать с тобой не могу. Тебя лишний раз светить — опасно!
— Погоди! — остановила принцесса. — Это тебе грозит опасность, а я — ценная добыча, разве нет?
— Да. Только я не хочу, чтобы ты угодила не в те руки, — зло ответил Генри. — Вообще не хочу, чтобы ты попала в чьи-то руки, ясно это тебе?
— Ясно.
— Тогда лезь в сундук. Я поеду на ферму к… друзьям, это нормально. А Эрик тут на базаре был, везет матери покупки. Мы порознь, так что…
Мария-Антония прикусила губу, сдерживая непристойное выражение, и шагнула через край сундука. Он оказался достаточно велик, чтобы она могла устроиться там в сравнительно удобной позе, и кто-то — Эрик или Генри — догадался подстелить мягкой ветоши, а еще просверлить дырочек в крышке сундука, чтобы она не задохнулась.
Принцессе довольно долго пришлось пролежать в сундуке, потом его подняли и понесли — достаточно осторожно понесли, этого отрицать было нельзя, — погрузили куда-то, а потом затрясло, загромыхало, видно, двинулась повозка. Прошло какое-то время, и крышка сундука откинулась. Девушка увидела улыбающегося Эрика.
— Вылазьте, барышня, — сказал он любезно и протянул мозолистую лапищу. — От города отъехали, что вас мучить! Только из фургона не высовывайтесь, сделайте милость, а чуть что…
— Немедленно в сундук, — кивнула принцесса. Ей неожиданно стало смешно. — Не беспокойтесь, Эрик.
— Ну и отлично, — удовлетворенно качнул он косматой головой. Спохватился вдруг: — А Генри догонит. Он чуток попозже нас поедет. Ну так, на всякий случай, мало ли!
— Я понимаю, — сказала девушка и, приоткрыв щелочку в затянутом тканью борту фургона, стала смотреть на исчезающий вдали Монто-Лее в надежде рассмотреть одинокого всадника.
Но всадник так и не показался, а фургон, скрипя и содрогаясь всеми сочленениями, к следующему вечеру явился-таки на ферму.
— Отсюда вот, — щедро обвел Эрик ручищей округу, — и до горизонта наши земли. Вон, видите, барышня, там стада пасутся — тоже наши. Крупнее их в этих местах и нету вовсе!
Мария-Антония посмотрела и оценила: стада казались несчетными, ферма должна была оказаться богатой. А раз она так близко к городу, пусть небольшому, то каналы сбыта налажены… Ну а богатый фермер, она уже поняла, мог немного свысока относиться к причудам властей. У него, в конце концов, имелись крепкие работники с хорошими ружьями, не говоря уж об обученных псах!
Фургон время от времени останавливался: Эрик или возница открывали ворота (луга были расчерчены изгородями) и закрывали их позади, — потом снова трогался в путь. Впереди показались какие-то строения, раскрылись последние ворота — высоченные, тяжелые, да и частокол им под стать, в самый раз осаду за таким высиживать! — и усталые лошади втащили повозку на обширный двор.
— Посидите пока тут, барышня, — попросил Эрик, выпрыгивая наружу. Слышались голоса, женские в том числе, а Марии-Антонии вдруг захотелось не выбираться из уютной крытой повозки, ни на кого не смотреть, ничего не делать…
— Тони! — окликнул знакомый голос. — Тони, ну где ты там?
— Да здесь же! — ответила она и чуть было не упала, шагнув за борт фургона, но сильные руки схватили ее за бока, подержали немного на весу и поставили на землю. — Ты как тут…
— А я следом за вами отправился, только стороной, — беззаботно ответил Генри, улыбаясь во весь рот, точно, как его псы! — Повозка-то еле тащится, а я погонял, как мог. Вот и опередил. Ты как?
— Доставили в целости и сохранности, — вступил Эрик, перекрыв своим басом все остальные голоса. — Барышня вроде не в обиде, а?..
— Не в обиде, — заверила принцесса, — все было замечательно.
— Я ж говорил, братец, а ты спорил, мол, ерунда, — прогудел Эрик. — Нашел, с кем спорить. Будто мы контрабанду не возили!
— «Братец»? — Мария-Антония нахмурилась, посмотрела на Генри. — Я чего-то не понимаю? Ты сказал, что здесь живут твои друзья!
— А так и есть, — спокойно ответил он. — Я понимаю, это редко бывает, чтобы родичи были еще и друзьями, но мне повезло. Ты не беспокойся, Тони. Это вот Эрик Йоранссон, мой младший сводный брат. Там еще где-то человек пять болтается, не считая девок, так что…
— Снова приволок свои беды в семью? — раздался откуда-то сверху вовсе уж невозможный бас, и девушка невольно вздрогнула.
— А это папаша, в смысле, мой отчим, — просветил Генри, даже не оглянувшись. — Свен Йоранссон к твоим услугам! Вообще-то, младшие должны зваться Свенссонами, но местные не поймут, сложно слишком. Так что…
— Ты не болтай лишнего, — буркнул великан, превосходящий размерами не только Генри, но и Эрика, пожалуй. — Что натворил?
— Ничего. Задание, — коротко ответил Генри. Он по сравнению с широким и массивным отчимом выглядел едва ли не подростком. Мария-Антония заметила, впрочем, что белокурый гигант отнюдь не тяжеловесен, видела, с какой грацией он движется, и понимала: это опасный человек. — Мне бы девушку приберечь. А так сам справлюсь.
— Так передай ее матери, — хмуро велел Свен. Потом вдруг потрепал великовозрастного пасынка по затылку, ухмыльнулся. — Ну не меняешься, а!
— Уж какой уродился… — буркнул тот, приглаживая волосы и нахлобучивая шляпу. — Пойдем, Тони, к матушке. Будешь пока при ней…
— Это и есть твое «надежное место»? — спросила она.
— А нет, что ли? — нахмурился он. — Куда надежнее? Шестеро братьев, сестры с зятьями, работники… Не думай, что если мы далеко от Территорий живем, так не умеем оружие в руках держать!
— Ты с ума сошел? — проговорила Мария-Антония сведенными от бешенства губами. — Ты семью в это впутать решил?! Не смей, Генри Монтроз, слышишь меня? Если ты…
— Ого! — сказал кто-то рядом глубоким грудным контральто. — Если ты и приводил прежде девушек, то до противного послушных, Анри!
— Это не моя девушка, — огрызнулся Генри, а принцесса развернулась к говорившей.
То была статная женщина средних лет, немного располневшая, но все еще красивая той красотой, что с годами не блекнет, а проявляется лишь ярче. У Генри были ее глаза.
— Тебя не исправить, — говорила женщина с едва заметным грассирующим акцентом, так, во всяком случае, казалось принцессе, использующей «переводчик». — Ладно, оставь бедняжку, я сама ею займусь! А сам иди к братьям, они заждались!
— Ты только до смерти ее не заговори, — мрачно попросил Генри и покосился на принцессу, мол, прости, иначе никак. — Это, говорю же, по службе!..
— Иди! — махнула на него передником мать. — Делом займись хоть раз в жизни! Шалопай, — объяснила она Марии-Антонии. — Но так похож на моего первого мужа, что никаких сил нет с ним спорить! Тот тоже вечно удирал в прерии, постоянно у него были какие-то неведомые… задания!
Девушка улыбнулась, понимая, что ей придется нелегко. Впрочем, после Мариам Шульц некая Адель Йоранссон могла не приниматься в расчет…

…Генри с тревогой присматривался к принцессе: как еще воспримет фермерский быт, как отреагирует на матушку — а Адель могла заговорить кого угодно! Но вроде бы девушку ничто не смущало, а с Аделью они живо нашли общий язык. Вернее, как показалось Генри, принцесса вовсе не слушала, что несет мамаша, только кивала в нужных местах, и этого было вполне довольно. Правда, пришлось подождать, пока Адель выпустит свою жертву во двор…
— Ты как? — спросил он участливо. — Матушка кого угодно заговорит!
— Она очень мила, — серьезно ответила девушка. — И сильно переживает за тебя. Я ничего не сказала ей, не беспокойся.
— Да я и не беспокоюсь, они привыкшие… — буркнул Генри. — Пойдем, я тебя с остальными познакомлю!
И он потащил ее по обширному подворью: там были Эрик, Свен-младший, Диран, прочие, прочие, прочие…
— А это вроде бы Анита, хотя я могу и перепутать, — сказал он, глядя на копошащегося в песочнице ребенка лет трех от роду. Малолеток тут было предостаточно. — Ну, точно Анита! Ее родинки! Дочка моей младшей сводной сестры, — пояснил Генри.
Малышка посмотрела на незнакомцев и улыбнулась во весь рот, после чего вернулась к прерванному занятию: она расковыривала погремушку, пытаясь разобраться в ее устройстве. Такие игрушки здесь делали из обычного сушеного гусиного горла, насыпав внутрь горошин…
— Ты что?.. — поразился Генри, когда Мария-Антония выхватила у ребенка эту погремушку и зашвырнула подальше, несмотря на отчаянный рев. Правда, плакать малышка почти сразу же перестала, отлично зная, что никто на обиженный крик не явится, а нашла себе новое занятие — стала чертить борозды в песке.
— Нельзя, — проговорила девушка сведенными от непонятного чувства губами, — нельзя давать такие игрушки ребенку, который может их разобрать. Там горошины внутри, подавится — и все… и конец…
И такое было у нее выражение лица, так застыли серо-голубые льдистые глаза, подернувшись влагой, что Генри вдруг понял, понял и застыл в растерянности, не зная, что сказать.
— Тони, — вымолвил он, наконец, — Тони… Так ты… у тебя…
— Да, Генри, — сказала она спокойно, глядя в землю. — Я достаточно долго была замужем, чтобы родить ребенка. Сына. Наследника. Он умер, Генри.
— А…
— Очень просто, Генри. Такие погремушки делали и у нас. И няньки не оказалось рядом — ее подкупили, я думаю, — лицо Марии-Антонии было мертвее мертвого, — и никого другого. Я тогда была на стенах, мы ждали очередной атаки… А мой сын задохнулся, и я до сих пор думаю, что смерть его не была случайной… И слава всем богам, что Филипп не узнал…
«Жером, — вспомнил Генри. — Брат ее мужа».
— Думаешь, такое можно подстроить?
— Да, — бросила она. — Это несложно. Маги могли бы проверить, но к тому времени все маги в замке служили не мне. Они сказали — несчастный случай. Нянька плакала и клялась, что оставила ребенка на несколько минут, заняв погремушкой…
— Что ты с ней сделала? — спросил зачем-то Генри.
— Я приказала ее повесить, — безразлично ответила Мария-Антония. — Это еще было в моей власти, да мне и не стали бы препятствовать. Я знаю, что ты скажешь: она была простая женщина, которой заплатили или пригрозили… Но ответь мне, Генри: ты бы отправил на верную смерть сына своего сюзерена за пригоршню золотых? Не юношу, способного отбиться от наемных убийц, не мальчика, способного убежать и спрятаться, а ребенка двух лет от роду? Ты смог бы?..
— Нет, — коротко сказал он. — Я не смог бы. А женщине, которая сумела… Собаке собачья смерть, хотя псы куда благороднее людей! Значит, это твой деверь избавился от наследника, так?
— Скорее всего. Но у меня не было доказательств.
— И ты бежала к отцу…
— Мне более ничего не оставалось. И сражаться больше было не за что. И не для кого.
— Теперь понятно. — Генри сглотнул. Господи святый, все его архангелы и прочие! Ей же только двадцать лет, а она успела потерять мужа и сына! И неважно, что его самого мать родила в шестнадцать, а в восемнадцать лишилась следующего ребенка, у нее ведь не было тогда на руках целой армии, замка со всеми обитателями, не было подступающего к стенам неприятеля, не было деверя, мечтающего заполучить наследство! — Тони…
— Я свыклась с этим, Генри. У меня был год на это. И еще четыреста с лишком лет.
— Тони… — Какие у нее хрупкие косточки, какая она сама… тонкая, но будто стальная! — Я же не знал! Я бы не стал!..
— А разве я виню тебя? — спросила она, не отстраняясь. — Откуда ты мог знать…
— И как прикажешь вам стелить? — спросила мать, поглядывая искоса. — Вместе или отдельно?
— Вместе, — сказал Генри спокойно. — Только мне — на полу. Не смотри так, велено быть при ней неотлучно, а как иначе?
Эрик хмыкнул в кулак, получил подзатыльник от матери и умолк.
— Я сам разберусь, — сказал Генри устало. — Ты там положила, что надо? Ну так я постелю, да и она не безрукая. Спокойной ночи.
Семейство проводило его недоуменным молчанием. Они непременно перемоют ему косточки, стоит только закрыться двери, но пока… Пока можно пойти наверх, бросить тюфяк в ногах кровати Марии-Антонии — вот уж точно, верный пес! — и уснуть, наконец…
— Ты со мной или… — встретила его принцесса. Матушка обрядила ее в ночную рубашку с рюшками, из своего приданого, видимо, слишком уж старомодный крой — нелепее не придумать, но Мария-Антония и в этом тряпье была хороша так, что дух захватывало. — Генри?
— Я на полу, — сказал он сквозь зубы. — Ничего личного, семейные традиции!
И уснул тут же, давала о себе знать многодневная усталость, а тут, в родном доме, под защитой… расслабился, чтоб ему провалиться!
— Тони? — Генри проснулся с рассветом, сел на полу. — Тони?..
Он уже чувствовал — можно было даже не заглядывать на кровать: Мария-Антония спит непробудным сном. Генри сам затруднился бы сказать, как отличает его от любого другого, но — отличал. Это снова был волшебный сон, и…
Бусины, вспомнил вдруг он. Они появились после визита к шаману и пропадали… да, пропадали именно тогда, когда принцессе грозило заснуть навсегда! И последняя исчезла в Монто-Лее, он же сам видел, и ремешок порвался!
Значит, все. Значит, колдовство шамана не работает больше, и девушка будет спать вечно, и ферма зарастет черными шипастыми ветвями…
Генри встряхнул головой. Да, это так! Но ее же можно пробудить! Пусть даже вернется та, сказочная принцесса, из нее можно выколотить настоящую Марию-Антонию!.. Она просила не делать этого, никогда не делать, но… Что за блажь? Заклятие? Такое старое — оно давно дало сбой, стоит лишь вспомнить эти черные ветви! И черт бы с ними, главное…
Генри, склонившись над девушкой, коснулся губами ее губ. Не просто притронулся, как прежде, изображая поцелуй влюбленного принца, по-настоящему коснулся, каждой клеточкой своей ощущая это прикосновение и не желая прерывать его… лишь бы только ответила зачарованная принцесса, лишь бы это было не зря!..
Серо-голубые глаза распахнулись, и это был взгляд Марии-Антонии, именно ее, не подделки, не подменыша.
— Генри… — горестно выдохнула она, и яркий лед подернулся талой водой, будто она сразу поняла, в чем дело, но почему-то не обрадовалась этому. — Ну зачем же ты это сделал, Генри? Теперь ты…
Он не дал ей договорить, просто закрыл рот очередным поцелуем — и плевать, что она принцесса, а он простолюдин, так уж вышло! Монтроз готов был остановиться по первому ее знаку, но Мария-Антония не противилась, наоборот, тянулась к нему, и все было именно так, как он представлял… Принцесса — не девица, опытная женщина, давно не знавшая мужчины, — понимала, что делала, он тоже понимал, и добротная родительская кровать, сосланная за невыносимый скрип в гостевую комнату, треснула, чтобы ее черти взяли!..
— Я не пойду вниз, — сказал Генри, не отрывая головы от подушки.
— Пойдешь.
— Ни за что. Мы весь дом перебудили.
— И что с того? — Мария-Антония села, приглаживая растрепавшиеся волосы. — Здесь встают с рассветом, я уже поняла. Четвертью часа раньше, четвертью часа позже…
— Ты не знаешь мою матушку, — пробормотал Генри, хотя на самом деле вовсе не опасался Адели.
Просто не хотелось выбираться из постели и выпускать из рук принцессу — обманчиво хрупкую, но несгибаемо твердую. Хотелось снова и снова касаться ее и думать еще — руки ведь все в мозолях, ей ведь это неприятно! — и дышать ее запахом, запахом прерии и еще чего-то, чего он не чувствовал раньше… Безумие какое-то, мало ли он знал женщин, самых разных? А вот поди ж ты, будто приворожила!.. И не думается о грядущем дне, потому что тогда становится слишком больно, аж дыхание перехватывает, давит на грудь, он ведь знает, очень хорошо знает, во что выливается такое вот… госпожа и телохранитель, известный сюжет, что уж теперь. Только…
— Перестань, Генри Монтроз, — сказала принцесса, провела ладонью по его спине, так что мурашки побежали.
— О чем ты?
— О том, что нет смысла казниться. Ты взрослый мужчина, я взрослая женщина, так и что же теперь?
— Тебе есть двадцать один? — серьезно спросил он, повернув голову.
— Еще нет. Если не считать тех четырехсот с лишком лет, конечно, — так же серьезно ответила девушка. — Почему ты спрашиваешь?
— По нашим законам совершеннолетие наступает в двадцать один. — Генри сдавленно фыркнул и снова уткнулся лицом в подушку. — Меня так и посадить могут, если ты заявишь…
— Я не стану заявлять. — Принцесса была сама серьезность. — Разве я противилась?
— А неважно. Несовершеннолетняя, вот и все. — Генри прятал за дурацкими репликами обеспокоенность и… да что греха таить, и боль тоже.
Кто бы сказал еще вчера, что может быть еще больнее, Монтроз высмеял бы его. Но одно дело — тосковать по недосягаемому, не изведав его, а совсем другое — коснуться и тут же потерять. Навсегда потерять — это он знал прекрасно. Потому что… Потому что эта девушка — не про его честь, и то, что сейчас… сегодня…
Случайность.
— Генри Монтроз, — произнесла Мария-Антония холодно и довольно сердито. — Я вполне могу решить, что ты хам и мерзавец, если ты немедленно не повернешься ко мне лицом.
— Чего?.. — вскинулся он, натолкнулся на льдистый взгляд и невольно вжался спиной в подушки.
— Ты струсил? — прямо спросила принцесса, не отводя глаз. — Или прикажешь мне считать тебя таким же, как прочие мужчины? Ты получил что хотел, а теперь не чаешь сбежать поскорее?
Он думал, что больнее быть не может? Могло, и еще как. И, наверно, Мария-Антония хорошо умела читать по глазам, потому что она больше ничего не стала говорить, просто наклонилась к нему, и…
«Зачем я сказал, что нашел ее? — промелькнуло в голове у Генри. — Зачем? Спешил похвастаться? Я не знал тогда ее, совсем не знал, но почему не перестраховался? Если бы никто не знал о ней, тогда можно было бы…»
Нельзя, прекрасно понимал он. Нельзя спрятать синюю птицу в стайке пестрых кур. А она… что он может ей предложить? Да ничего. Себя самого, разве что, — приобретение сомнительной ценности! — ну, часть фермы, Генри ведь тоже причитается, ее покупали и на те деньги, что достались матери от его отца… Вот и все. Много ли это для урожденной принцессы, для вдовы герцога?
— Жалеешь? — тихо спросила Мария-Антония.
— Нет. — Генри обхватил ее обеими руками. Жалеть? Разве только о том, что это была случайность, что никогда больше… Просто — никогда. Подержать в руках синюю птицу счастья мало кому доводится, и еще меньше людей удержали ее надолго. Только коснуться — уже удача! — А ты?
— Я никогда ни о чем не жалею, — помедлив, сказала она. — И еще, Генри…
— А?
— Шаман сказал, что однажды ты попытаешься разбудить меня окончательно. И это тебе удастся, — тихо проговорила принцесса.
— Ты думаешь, удалось? — вскинулся он.
— Да, я так думаю, — ответила девушка. — Я чувствую, что проснулась совсем… или мне так только кажется. Но он сказал еще…
— Договаривай, — велел Генри, понимая, что ничего доброго шаман ему напророчить не мог.
— Он сказал, что ты погибнешь, если сделаешь это.
Повисла пауза.
— Ты поэтому запретила мне даже пытаться будить тебя? — спросил Монтроз, вглядываясь в серо-голубые глаза.
— Да.
— Ясно…
А что, не самый плохой конец! Во всяком случае, он избавил — хотелось бы надеяться! — принцессу от заклятия, а это не всяким героям удавалось. Только знать бы еще, что будет с нею дальше. Стать бы мстительным духом и являться тем, кто осмелится как-то обидеть Марию-Антонию, вот это было бы дело! Знай он раньше, спросил бы шамана, как это можно провернуть…
— Оно того стоило, — сказал Генри неуклюже. — То есть… Жизни не жалко… за тебя. Об одном лишь пожалею — что это было так… недолго.
Девушка промолчала, и молчание это могильной плитой придавило дальнейший разговор.
— Я завтра поеду в Портанс, — после паузы произнес Монтроз. — Там резиденция Хоуэллов, они пришлют людей, и тогда тебе безопасно будет путешествовать. А дальше…
«А дальше ничего не будет. Я получу свой гонорар и уеду. В прерии вернусь, может, женюсь снова на делакотке… И буду всю оставшуюся жизнь — а ее уже немного осталось, похоже, — вспоминать Тони. А как иначе? Что еще я могу сделать?!»
— Понятно. — Мария-Антония подняла голову, посмотрела ему в глаза. — Вставай, Генри Монтроз. Солнце уже высоко…

…Мать Генри смотрела на нее во все глаза, хоть и пыталась как-то скрыть любопытство, но выходило это у нее из рук вон плохо.
Мария-Антония умела владеть собой, что бы ни случилось, а уж на то, чтобы осадить обычную фермершу, ее самообладания вполне хватало. Если бы только не было так больно… Генри, господи, Генри, какой идиот, ведь она просила ни в коем случае не трогать ее, не пытаться разбудить, а он сунулся, и теперь… неизвестно, что случится. Но лучше бы — думала она малодушно, — это случилось бы поскорее. Потому что иначе Генри так и будет отводить глаза, думая, что она ничего не замечает, а Мария-Антония прекрасно понимала, что у него на уме, стоило только вспомнить вспышку искреннего чувства и последующее тяжелое возвращение к реальности. Он ей не пара, вот о чем думает Монтроз, он всего лишь сын фермерши, пусть хорошего происхождения, и неизвестного бродяги, и у него ничего нет за душой. Нет, имеются кое-какие сбережения, конечно, но и только. А она — принцесса, пусть даже от этого ее титула остался лишь пустой звук. Другое воспитание, другое мироощущение…
Мужчины иногда бывают редкостными дураками, говаривала покойная матушка. Они не понимают намеков и пугаются прямых речей. Учись, дочка, учись не задевать их гордости, но и доносить свое мнение, не унижаясь!
С Филиппом у нее это получалось, и очень хорошо. Может быть, просто потому, что муж знал ее с детских лет, было время привыкнуть и научиться правильно понимать друг друга. С Генри они были рядом всего несколько недель, и, похоже, это скоро кончится. Мария-Антония сама знала, как именно: он отвезет ее в город, как обещал нанимателям, и отдаст ее им. Не имеет права поступить иначе, как бы ни хотел сделать по-своему, а поступить так ему не позволит страх и неуверенность. Смешно подумать: человек, неделями живущий в одиночку на Территориях, боится сделать то, чего хочет!
А хочет ли, задалась она вопросом. Хочет, был ответ. Это читается у него в глазах, это написано у него на лице, как бы ни старался Монтроз скрыть свои чувства, давно уже написано, просто она милосердно не обращала внимания.
И он исполнил предсказание старого шамана, припомнила девушка. Тот сказал, что Генри Монтроз пропадет, погибнет, если разбудит ее по-настоящему. И теперь он сам это знает, знает, что ему осталось недолго: такие предсказания всегда бьют в цель! И не станет беречь себя, и… Ничего больше не будет.
Мария-Антония была очень благодарна матери Генри, которая не стала ни о чем ее расспрашивать, просто дала позавтракать, чем пришлось, и вроде бы не замечала, что ее первенец и гостья смотрят в разные стороны, говорила о чем-то своем, обычном, повседневном, уютном…
— Тихо! — вскинулся Генри, опрокинув стул. — Мама!..
— Отец в поле. Трое братьев здесь, — коротко ответила та и открыла шкафчик на стене. Мария-Антония с изумлением увидела у нее в руках короткоствольное ружье с тяжеленным прикладом.
— Прячь девчонок, — сквозь зубы приказал Монтроз, вылетая за дверь. Свистнул в два пальца, долго и переливисто — сперва залаяли псы, потом ему отозвались таким же свистом.
— Что это…
— Сиди тихо, — велела Адель, передергивая затвор. — Не в первый раз.
— Они ищут… — начала было Мария-Антония, но Адель перебила:
— Мне без разницы, кто кого ищет, если они влезли на мою ферму! Сядь и сиди смирно, если не умеешь стрелять, а я пойду посмотрю, что к чему…
Издалека уже слышались выстрелы — кажется, в воздух, — чьи-то голоса. Одна из сестер Генри втолкнула в кухню двоих детишек лет пяти и исчезла из поля зрения. Принцессе показалось, что у девушки в руках тоже было ружье.
Голоса приближались, были они недружелюбными, но выстрелов более не следовало. Собаки глухо взлаивали и рычали, но ни одну из них не пристрелили, и это означало, что пришельцы идут с согласия хозяев фермы.
Они были уже совсем близко, когда Мария-Антония сообразила, наконец: сгребла детей в охапку и метнулась в кладовку, села на пол, прижимая к себе их тельца, и только повторяла, когда распахнулась от бесцеремонного пинка дверь:
— Только не трогайте детей… только не детей!..
— Пусто, — сказал кто-то равнодушно. Девушка знала, что они видят: перепуганные глаза, да пару рыжеватых кос, да фермерское платье. — Пошли дальше.
Снаружи вдруг раздался выстрел, потом чей-то крик и отчаянное лошадиное ржание. Топот копыт — и снова все стихло… Мария-Антония отпустила детей, встала.
— Ты что, испугалась, тетя? — спросила ее девочка, глядя снизу вверх. — Не надо, такие люди не трогают зря…
— А я вырасту, и они вообще никогда сюда не приедут! — заявил толстощекий белобрысый карапуз, обещавший стать достойной копией своего деда.
— Конечно, — ответила она обоим сразу. — Пойдем, посмотрим, что там…
— Целы? — сунулась в кухню Адель со своим обрезом. — Ф-фух, я все думала, как бы ты не кинулась защищаться!
— А что?..
— У нас вооруженный нейтралитет, — мрачно ответила фермерша, убирая ружье. — Мы допускаем людей корпораций посмотреть, не прячутся ли у нас беглецы, а они нас не трогают. А тронут, — она кивнула на полку, — мало им не покажется!
— Я слышала выстрелы, — сказала принцесса, выпуская ручонки детей. — Кто-то…
— Анри, — сказала Адель, поджав губы. — Увел их за собой, олух! На него и охотились, ясное дело! Нет бы остаться, мы бы всех этих ребят и закопали под плетнем, на будущий год тыквы бы удались!
— Это не на него охотились, — помертвевшими губами выговорила девушка. — Им нужна я. А Генри…
Адель посмотрела на нее как-то странно: мать, которая вот-вот может лишиться первенца, смотрит не так, нет, это был взгляд много повидавшей на своем веку женщины, спокойный и уверенный.
— Анри — олух, — сказала она. — Но он знает, что делает. Он сказал, что у него задание, значит, он должен его исполнять. И я была бы первой, кто осудил бы его, брось он дело и спрячься за бабьими спинами! — Адель подошла ближе и покровительственно обняла принцессу за плечи. — За него не бойся. Он склизкий, как угорь. Мой первый муженек такой же был… — Она помолчала, потом спросила напрямик: — Было у вас что?
— Было, — спокойно ответила Мария-Антония. — Но…
— Да ясно, что ты ему не пара, — махнула рукой Адель и усмехнулась. — По тебе сразу видать, что ты из благородных, а он кто? Так, бродяга… Только, — нахмурилась вдруг она, — мне то же самое говорили, девочка, когда я за моего Мишеля замуж собралась. И удерживали, и уговаривали, а я сбежала… и не жалею. До сих пор не жалею.
— А… Свен? — осторожно спросила девушка, сообразив, что Мишель — это, должно быть, отец Генри.
— Свен — другое дело, — помедлив, ответила женщина. — Он надежный, как скала, не пропадешь с ним. Я за него с отчаянья вышла: Мишель погиб, родня назад не принимала, а самой куда деваться с маленьким ребенком? А Свен давно по мне вздыхал… Ничего, стерпелось, слюбилось даже. Живем — дай бог каждому! Но, — вскинула она подбородок, — Мишеля я никогда не забывала, хоть и гуляка был, и игрок, и авантюрист… Мне от него одно наследство осталось — Анри. За то одно его благодарить можно!
— Он надежный, — невпопад сказала Мария-Антония. — Он…
— Клятое Монтрозово семя, — с досадой произнесла Адель. — Да и ладно, я мешаться не стану! Ты девка справная, я уж вижу, с головой, хоть и не наших кровей, а моему олуху такая и нужна. Если что надумаете, так у нас места всем хватит!
— Не надумаем, — одними губами ответила девушка. — Ни он, ни я. Не выйдет…
— Ну-ну… — Адель дернула крутым плечом. — Ты не переживай. Явится он, куда денется! Задание для него, как для моего первого благоверного, важнее жены и прочего — пока не исполнит, даже помереть не сможет!
— Вы сказали, он увел этих людей… в какую сторону? — Мария-Антония дернулась к выходу.
— Куда собралась?! — Женщина поймала ее за локоть. — Не думай даже, ты этих мест не знаешь, а Анри заведет их так, что не выберутся! Сиди смирно, он тебя мне поручил, я за тебя теперь отвечаю, ясно тебе?
— Ясно…
— Ну а раз так, то помоги, — велела Адель. Казалось, нападение не произвело никакого воздействия на жизнь большой фермы. — Скоро уж полдень, обед пора готовить. Сможешь хоть тесто для пирога замесить?
— Смогу, — с насмешкой ответила принцесса. Вот еще невидаль! — Вам какое нужно?
— А у меня вон цыплята рубленые, — ответила та, — сама думай, как лучше будет. В шкафчике мука и прочее, что нужно. Действуй, что стоишь?..
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— Ты не вовремя.
— Извини, новости… не скверные, но настораживающие.
Ивэйн Хоуэлл внимательно взглянул на брата.
— Что-то случилось?
— Пока нет. Однако Монтроза едва не взяли на ферме его родственников. Он отправился именно туда, как мы и говорили…
— Едва?
— Он увел преследователей от родни, и с тех пор о нем ни слуху ни духу.
— Пусть так, — нахмурился Ивэйн, — одним рейнджером больше, одним меньше… В чем дело, Рон?
— Те, кто охотился за ним, искали девушку, — проговорил младший Хоуэлл. — Наши люди проследили: слух пошел с постоялого двора в Монто-Лее: Монтроз ночевал там, и не один. В комнате некой девицы по имени Тони Шульц, которая пропала одновременно с его отъездом. А до того, — добавил он, — в эту «Синюю курицу» заходил брат Монтроза с таким сундуком, в котором свободно можно вывезти даже быка так, что никто не заметит!
— Полагаешь, Монтроз решил отправить девушку к себе на ферму?
— Не исключаю. Там есть, кому обороняться, а брать штурмом самую большую ферму в округе не рискнут даже «ящерки», слишком много шума, они на это не пойдут. — Рональд ходил взад-вперед по кабинету.
— Ты знаешь что-то еще, — сказал Ивэйн уверенно.
— Да, — ответил тот. — И мне нужен совет…
— Немедленно отправляй людей, — сказал глава корпорации, выслушав брата. — Мы заигрались. Наши ставки — чушь, рейнджер не стоит ничего, но девушка еще может принести какую-то прибыль, и я не позволю, чтобы ею завладел кто-то иной!..
* * *
…Трое суток Мария-Антония провела, как на иголках. Пыткой было возвращаться в комнату и ложиться на ту самую постель, где… Она старалась задерживаться в кухне, помогая Адели: ее дочери только рады были спихнуть домашнюю работу на гостью, — но это мало помогало.
А патриархальный быт затягивал: подъем с рассветом, обильный завтрак, обязательное чтение газет (новости запаздывали дня на три, но Свена это мало волновало), прочие мелочи…
— Это что такое? — нахмурился Йоранссон-старший, разглядывая конверт, выпавший из пакета с газетами. — Это… мать, глянь!
— После завтрака, — отрезала та решительно. — Ну, живо, все стынет! Чего сидим?
Большая семья выбралась из-за стола даже слишком быстро.
— Что там? — спросила Адель мужа.
— Записка, — ответил тот. — Про Анри. Для нее, — кивнул он на принцессу.
— Читай вслух, — велела женщина.
— «Генри Монтроз в наших руках, — прочитал Свен. — Приезжай в Портанс, сними комнату в «Белом зайце». Наш человек придет к тебе. Езжай одна, иначе Монтрозу будет худо». Все, тут больше ничего нет.
— Господи, наградил ты сыночком! — возвела очи горе Адель. — Так… дай сюда!
Она взялась рассматривать письмо, а Мария-Антония встала и придвинула стул к столу.
— Я поеду, — сказала она негромко. — Мне ничто не грозит, а его могут убить. Простите, но если бы я могла взять лошадь…
— Сядь, — приказала фермерша. — И посиди молча! — Она нахмурилась. — Так! А где доказательства, что Анри действительно взяли? Может, тебя просто выманивают?
Мария-Антония вынуждена была согласиться, что и эта версия имеет право на существование.
— Посмотри, в конверте ничего больше нет? — спросил Свен.
— Да вроде пусто… — Адель взглянула на свет. — Мусор какой-то…
— Это не мусор, — присмотревшись, сказала принцесса. — Это прядь волос. Вот вам и доказательство!
— Ничего подобного! — фыркнула фермерша, вытряхивая на ладонь неровно срезанные волоски. — Парней такой масти, как Анри, кругом пруд пруди. Мало ли, кого окорнали…
— Но ведь можно узнать, его ли это волосы!
— Да, только для такого нужен тоув, — парировала Адель. — И еще нужно, чтоб было с чем сравнивать. Ну это, положим, найдется, если подушки перетрясти, а где я тебе тоува возьму?
— В Портансе, — ответила Мария-Антония и посмотрела женщине в глаза. — Придется ехать, так или иначе!
— Ясно… — та только вздохнула. — Если забрала что в голову, не вышибешь… Никакого тоува ты и искать не станешь, верно ведь? Сделаешь, как в записке сказано?
— Да.
— А ты уверена, что тебя не тронут?
— Да, — немного покривила душой принцесса. — Я — очень ценная добыча. Я поеду, Адель, так надо, правда… Генри все время выручал меня, я обязана ему более, чем жизнью!
— Погоди, — велела Адель, хмурясь. Свен сидел молча. — Лошадь мы тебе дадим, это не проблема. И сопровождающих хороших.
— Там сказано, чтобы я явилась одна, иначе…
— Пока я в этом доме хозяйка, — возвысила голос Адель, — одна ты никуда не поедешь! Не учи старую женщину, как дела делаются… Потащишься в одиночку — тут-то тебя и возьмут, по пути еще, а Анри отвернут дурную башку за ненадобностью! Уж до Портанса мои мальчики тебя проводят, раз Анри велел за тобой присмотреть, несчастье мое!
Мария-Антония не рискнула спросить, кто на этот раз оказался несчастьем: она сама или все-таки Генри?
— Передай: явится живым, — напутствовала Адель уезжающую принцессу, — я ему сама шею сверну за его художества! А ты береги себя! Может, свидимся еще…
— Может быть, — одними губами ответила девушка и пришпорила лошадь.
В окружении двоих братьев Генри и пятерых вооруженных работников она чувствовала себя почти как прежде, как раньше, когда с нею выезжали воины и слуги… Только она даже в мыслях бы не посмела поименовать слугами этих людей! Отряд тем не менее выглядел более чем внушительно.
Они явились в Портанс даже раньше, чем рассчитывали, нашли свободную комнату в «Белом зайце», как было велено.
— Мы, барышня, будем внизу, в общем зале, — сказал Эрик, возглавлявший команду. — Если что, если сказать не сможете, как будете мимо проходить, вот такой знак сделайте…
Он показал, Мария-Антония повторила.
— Это брат научил, — улыбнулся великан. — Ух, и веселая у него жизнь, не то что у нас, ферма да ферма…
— Ну вот вам и приключение, — мягко улыбнулась девушка. — Надо бы выручить его, но так, чтобы и самим не пострадать. Сможете?
— Знать бы, откуда выручать… — вздохнул Эрик. — Да ладно, куда б вас ни позвали, мы следом, тихо-онько… Вы, главное, не ищите нас, барышня, мы, если что, пособим. Но не покажемся раньше времени.
— Это большое искусство, — кивнула принцесса, и на этом разговор иссяк.
Вести от противника появились лишь на следующее утро: записку передал слабоумный мальчик-полотер, и в ней велелось явиться вечером того же дня на постоялый двор на окраине Портанса. Одной, без свиты, которую так опрометчиво, подчеркивал неведомый респондент, взяла с собой девушка.
— Мы приглядим, — кивнул Эрик, что-то обмозговав. — Это местечко наши парни знают, незамеченным никто не выйдет. Так что идите, барышня, спокойно, мы рядом будем!
И она отправилась, куда требовали, и заказала на постоялом дворе жареной рыбы, как было велено, и ждала посланца, пока не устала… И он пришел, наконец.
— Так это вы — добыча Монтроза? — спросил хлыщеватый парень, усаживаясь напротив.
— Так это вы — шакалы, подбирающие чужую добычу? — ровно ответила она.
— Зря вы так, сударыня, ведь Монтроз еще жив, — неподдельно огорчился хлыщ. — А стало быть, на шакалов мы никак не тянем. Схватка хищников, побеждает сильнейший… кто же виноват, что ваш провожатый оплошал?
Принцесса молчала, ожидая продолжения.
— Идемте, — сказал мужчина, неожиданно отбросив развязный тон. — Идемте, и, обещаю, Монтроз вернется к мамочке и папочке!
— Это очень двусмысленное обещание, — холодно усмехнулась принцесса, — если учесть, что отец Монтроза давно мертв.
— Хорошо, вернется в семью!
— Живым и здоровым?
— Да вы годитесь в судебные приставы, сударыня, — осклабился хлыщ. — Да, живым и здоровым.
— Как я могу увериться в этом? Вы, как я понимаю, намерены куда-то увезти меня.
— Да, и проверить, та ли вы особа, за которую вы себя выдаете!
— Я — выдаю? — медленно проговорила принцесса, выпрямляясь. Внутри закипала ярость, холодная и чистая, и это не сулило ничего хорошего окружающим. — Не забывайтесь, сударь! Это вы пригласили меня сюда, и то, что я говорю с вами, — лишь знак моей доброй воли, не более того!
— Да тут и проверять нечего, — буркнул тот, отводя глаза. Взгляд Марии-Антонии не без труда выдерживал Генри, ну, еще Адель, но к ним она не испытывала такого отвращения.
— Я никуда не поеду, — отрезала она, выдержала паузу, подождала, пока хлыщ задергается, и добавила: — Не рекомендую звать на помощь. Я не отпускала своих сопровождающих.
— Это против договоренности! — пискнул тот.
— Я ни с кем ни о чем не договаривалась, — ответила принцесса. — Но так и быть. Я предамся в руки ваших хозяев, но при одном условии. Я желаю удостовериться — лично! — что Генри Монтроз жив и что его выпустят на свободу, как только вы заполучите меня.
— Так он примется мстить и вообще… отбить попытается… — буркнул хлыщ.
— Это уж не моя забота. Ну? Вы согласны или нет?
— Согласен, — выдавил он. Видно, хозяева наделили его немалыми полномочиями. — Только уж там никаких… сопровождающих быть не должно! Господа обещают и клянутся, что вам не будет причинено никакого вреда.
— Пусть поклянутся мне лично, — бросила Мария-Антония холодно. — Едем немедленно. Что же вы медлите?
Хлыщ засуетился, а принцесса успела подать наблюдателям знак — следуйте за нами, но тихо. Оружие было у нее при себе, и она не собиралась с ним расставаться. И пусть попробуют ее обыскать!
У ворот постоялого двора ждал экипаж, который примчал их куда-то в ночь и темень, резко и неприятно пахнувшую.
— Прошу обождать, сударыня, — попросил хлыщ, выпрыгивая из кареты. Раздался какой-то невнятный бубнеж, но риторические экзерсисы нового знакомца Марии-Антонии возымели действо. — Вылазьте. Осторожно, ступенька…
— Где это мы? — спросила она, стараясь не ежиться: по спине отчетливо подирало холодным ветром. Какие-то строения вокруг… найдут ли ее Йоранссоны? И имеет ли она право подвергать их опасности?
— А это склады, сударыня, — просветил хлыщ. — Прошу сюда…
— А чем так мерзко пахнет?
— То керосин, — сообщил он и пояснил, видя, что она не понимает: — Ну, горючая жидкость такая, лампы ей заправляют и всяко такое прочее… Опять же, собака по такой вони след не берет. Милое дело!
— Прелестно, — сухо сказала Мария-Антония. — Я жду. Где Монтроз?
— Сюда вот… — Хлыщ подал ей руку, помогая спуститься. Тут воняло еще хуже.
Принцесса задумалась, отчего это ее требование удовлетворили, а не увезли в экипаже подальше. Может, понимали, что за нею следят Йоранссоны и их работники? Или не желали портить с нею отношений? Бог весть… И, главное, кому служит этот человек? Уж не Хоуэллам точно, тем-то зачем похищать собственного наемника? Впрочем, это уже без разницы, вряд ли один хищник лучше другого…
— Ну, я жду! — поторопила она.
— Да вот же он. — Мужчина привернул фитиль в коптящей лапме, и Мария-Антония увидела Генри.
Ему крепко досталось, это уж точно. Приковали его прочно, за обе руки к какой-то металлической трубе, и дышать здесь было нечем — этот самый керосин вонял нестерпимо, даже на полу прилично натекло из какой-то канистры… Собаки бы тут точно поумирали!
— Генри! — окликнула принцесса. — Генри!..
Он открыл глаза — один глаз, вернее, второй заплыл от побоев, — застонал, но не от боли, а от разочарования.
— Дура… — вымолвил он разбитыми губами. — Ну какая же дура, ведь я просил же…
— Я тоже просила, — сказала принцесса холодно и повернулась к спутнику. — Отпустите его.
— Но…
— Таков уговор. Отпустите его на моих глазах. Если боитесь, позовите еще охранника или кто там у вас… Ведь есть же человек? Иначе, — принцесса прищурилась, — я не стану работать с вашими хозяевами!
— Сильно захотелось на цепь рядом с этим парнем? — вдруг оживился хлыщ. — Так это не сложно. Чего вам еще, сударыня? Вот он, живой, отпустим как только, так сразу же… Зачем он нам? А пока пусть сидит, меньше хлопот. Ничего с ним не случится, не бой…
— Я ничего не боюсь, — спокойно сказала Мария-Антония. Она отлично знала, какое действие оказывает на людей ощущение острого клинка в непосредственной близости от их печени. Беспечные люди, забрали только саквояж с револьвером, но это все! — Или зови охранника с ключами, или отпирай сам!
— Нет ключей… — просипел мужчина, пытаясь уклониться. Тщетно, принцесса знала, как держать жертву, и каждый рывок лишь приближал несчастного к острию стилета. — У меня нет и у него нету, это старший приковал…
— Чудно, — холодно сказала девушка. — Генри, чем можно взять твои кандалы?
— Ломом, — честно ответил он. — А еще я могу отстрелить цепь между «браслетами», только у меня револьвер отобрали!
— Револьвер найдется. — Мария-Антония кивнула на хлыща. — Ах ты!..
Он попытался вывернуться, да так резво, что девушка едва успела…

…Генри уже не чаял дождаться помощи. Мечтал только об одном: сдохнуть побыстрее и не мучиться, он всегда молил об этом богов, вдруг услышат? Побои — это ерунда, он умел терпеть боль и не сказал больше того, что наверняка уже известно всем заинтересованным. Но на любые вопросы о принцессе он отвечал либо расплывчато донельзя, либо вовсе молчал. И приметы ее давал — не имеющие ничего общего с действительностью! Долго еще будут шерстить всех белокурых, голубоглазых, пышногрудых девиц, имевших неосторожность отправиться в путешествие именно в это время!
А когда перед ним явилась Мария-Антония, Генри сперва подумал, будто у него начались видения. Бывает такое, он слышал, от паров керосина и прочей горючей дряни, некоторые нарочно ими дышат! Но нет, это была она, и один из тюремщиков с нею, а она говорила с ним так, будто имела право распоряжаться всем отсюда и до Южного моря, которое некоторые называют Средиземным, что есть несусветная глупость: до средины обитаемых земель от него еще столько ехать…
Ему все казалось, что это сон. И только когда Мария-Антония перехватила рванувшегося было звать на помощь спутника и… пощекотала его клинком — Генри впервые видел, как она это делает, спокойно и деловито даже, — он вдруг осознал, что это реальность. И рванулся в своих цепях — но куда там, стальные наручники не разогнуть, цепь не оборвать!
— Только в меня не попади, — сказал он Марии-Антонии, когда она взяла на изготовку револьвер своего покойного провожатого.
— Я постараюсь, — спокойно ответила она, а Генри как можно дальше отодвинулся и зажмурился даже. Он сам бы отстрелил цепь, но она была слишком коротка: не выходило вывернуть запястье так, чтобы взять револьвер и угодить по звеньям. — Не шевелись.
Генри задержал дыхание.
Выстрел в замкнутом помещении прозвучал чересчур громко, а еще — Генри сразу почувствовал, подергав цепь, — Мария-Антония промазала. Оковы держались, да еще как, но… Нет, она почти разбила одно звено, пара хороших рывков, и…
— Генри! — услышал он выкрик, обернулся и увидел…
Хватило искры. То ли от самого выстрела, то ли это пуля выбила ее из металла наручников, но искра упала, и керосин загорелся — натекшая из дырявой канистры лужа подернулась лепестками пламени. Пока чуть поодаль от Генри, туда, видно, отлетела эта треклятая искра, но он знал, как быстро горит эта пакость, и с удвоенной силой рванул наручники. На запястьях наверняка остались кровавые следы, но зато цепь поддалась, и он обернулся к Марии-Антонии…
— Генри!!
Он потерял ровно секунду. Этой секунды хватило горючей жидкости, чтобы полыхнуть, и столб огня поднялся до потолка. Еще немного, пламя доберется до канистр, а тогда… тогда тут начнется ад.
— Тони, беги! — крикнул Генри, прикрывая лицо рукавом от нестерпимого жара. Будь он в куртке — рискнул бы броситься в огонь, а в одной драной рубашке… — Беги!..
Лужа керосина пылала перед ним, как крохотный кусочек преисподней.
«Лужа, — вспомнил Генри. — Я умру, если не смогу засыпать лужу песком. Теперь ясно… И песка у меня с собой нет, у меня вообще ничего нет! Господи, ну почему так, лучше бы от пули, господи! Я не хочу гореть заживо, я не хочу, чтобы Тони… Тони…»
— Уходи! — выкрикнул он снова, пятясь к стене. Спасения не было. — Уходи, тут же сейчас все…
Генри плохо видно было сквозь яркий огонь, но ему показалось, будто Мария-Антония рванула какой-то шнурок на шее — верно, болтался там прочно завязанный кожаный мешочек, а он не спросил, что это, не довелось, — непослушными пальцами дернула завязки, и они поддались так, будто только того и ждали.
Невесомая пыль взлетела в воздух, опустилась в огонь, и языки пламени будто остановились, замерли, только слышался сдержанный гул, готовый прорваться торжествующим ревом в любую секунду.
— Генри, скорее!!
Он не заставил себя упрашивать, одним скачком пролетел замерший огонь в керосиновой луже, схватил Марию-Антонию в охапку и потащил по лестнице вверх, вверх, вверх… Странное безвременье внизу окончилось, снова торжествующе взревел огонь, а Генри только тащил и тащил девушку, и ему все равно было, кто попадается на пути, а потом земля содрогнулась, и в небо выметнуло столб пламени: это взорвались керосиновые склады. Стало светло, как днем, и в этом свете прекрасно были видны черные силуэты, и их было много, слишком много для него одного…
— Не подходите. — Генри едва дышал, но чувствовал спину прижавшейся к нему Марии-Антонии, и ради этого готов был держаться еще сутки. — Убью…
— Братец, то мы! — перекрыл гул пожара бас Эрика. — Мы тут вокруг подчистили, скучно было, а еще новые подъехали и брешут, что твои наниматели!
— Монтроз? Генри Монтроз? — раздался чей-то спокойный голос. — Не нужно беспокоиться. Чужих здесь больше нет, опустите оружие и, умоляю, успокойте своих родственников!
Генри почувствовал, как напряглась принцесса, сам присмотрелся и уронил руки.
— Это свои, — сказал он. — Хоуэлл.
— Я думала… — Девушка с удивлением рассматривала приближающегося мужчину. — Я думала, он пожилой, а он ведь не старше тебя!
— Хоуэллов много, — пояснил Генри устало. — Это Фредерик. Племянник главы корпорации.
— Точно так, — учтиво склонил голову молодой светловолосый мужчина. Тяжелые, будто сонные веки и упрямый подбородок выдавали его с головой — порода! — Фредерик Хоуэлл к вашим услугам. Сударыня, прошу извинить за опоздание. Вы не пострадали?
— Никоим образом. — И вновь принцесса заговорила этим невыносимо холодным тоном. — Но я попросила бы позаботиться о Генри Монтрозе, который пострадал, защищая меня.
— Мужество вашего провожатого будет вознаграждено, как должно, — заверил Фредерик. — А теперь не изволите ли проследовать с нами? Здесь не место для знатной девицы!
— Пожалуй, — согласилась девушка. А был ли у нее выбор? — Но я прошу все же…
— Хоуэллы не забывают своих обещаний, — склонил тот голову. — Идемте, сударыня, вас ждет карета. Монтроз, — произнес он совсем другим тоном, — завтра в полдень явитесь в обычное место для беседы. Тогда же решится вопрос о вашем гонораре. Вам ясно?
— Яснее некуда. — Генри поднялся с земли, покрутил запястьями. — Кто-нибудь может снять эту дрянь, или мне искать кузнеца?
Карета, уносящая Марию-Антонию, пропала в темноте, и взывать оставалось разве что к головешкам.
«Я выполнил задание. — На душе у Генри было изумительно гнусно. И пусто. — Выполнил так, что лучше не придумаешь. Но Тони… господи, Тони, я же ничего не успел ей сказать!»
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Наутро он выглядел немногим лучше, чем накануне: заплывший глаз чуть приотрылся, но зато синяк расцветился дивными красками. Все тело болело нестерпимо, а помыслить о том, чтобы взобраться на лошадь, было просто страшно.
Хорошо еще, запасливый братец прихватил для него смену одежды, он же сумел снять наручники: попытался бы кто-нибудь заковать в такую дрянь Эрика Йоранссона! Во-первых, пришлось бы поискать нужного размера кандалы, во-вторых, он избавился бы от них легким напряжением мускулов. Ну, конечно, если бы они не были обработаны магом или там тоувом — с теми так просто не управиться.
Генри думал о какой-то ерунде, чтобы не вспоминать о главном, и брат заметил его уныние.
— Ты чего? — спросил он с добродушной бесцеремонностью, какой отличались все Йоранссоны. — По девушке соскучился?
— Иди ты, — вяло огрызнулся Монтроз.
— Она славная, — сказал Эрик серьезно. — И храбрая. Вроде мамаши нашей, только мамаша прямиком действует, а эта так… исподволь. Но оно, может, и лучше. Недаром же они так спелись-то, пока тебя не было!
— Ага, — невпопад ответил Генри. Впереди уже виднелись внушительные строения резиденции Хоуэллов. — Брат мой милый, ты не езди дальше. Не хочу твою рожу светить лишний раз. Мало ли…
— Я тебя обожду во-он там, — понятливо кивнул тот. — Там какая-то харчевня за углом, заходи, как с делами разберешься.
Генри кивнул и двинулся дальше.
Привратники Хоуэллов его узнали даже в таком плачевном виде, приняли лошадь и сделали вид, будто не замечают, как он кривится, пытаясь вернуться с конской спины на твердую землю. Сломано у него вроде ничего не было, но отделали его все равно знатно. Умельцы чертовы, чтоб им старый шаман делакотов на удачу ворожил…
— Прошу. — Солидный слуга распахнул перед ним дверь, и Генри шагнул через порог в сдержанно-богатый кабинет, где бывал уже не раз. С одним лишь отличием: прежде с ним встречался лишь один Хоуэлл.
— Вы вовремя, — кивнул представительный седеющий мужчина. Второй, точно такой же, улыбнулся.
Различить их неопытному наблюдателю было решительно невозможно, но бывалый рейнджер уверенно подмечал мелкие детали: у Рональда Хоуэлла лицо более живое, от этого и мимических морщин больше, но глаза — совершенно непроницаемые; у Ивэйна физиономия каменная, но зато взглядом он может сказать больше, чем словами. Прически пусть немного, но разнятся. Жесты, манеры — вроде бы один в один, но крохотные отличия все-таки есть. Одинаковые костюмы, но носят их близнецы самую малость по-разному: сразу видно, что один больше привык восседать на всяческих заседаниях или чем он там занимается, а второй изрядное время проводит на ногах, отсюда чуточку разные жесты, которыми они, например, поддергивают штанины брюк, усаживаясь…
Фредерика Хоуэлла отличить труда не составляло: хоть он и был копией папаши, но возраст-то не скроешь! А судя по тому, что парня оставили при разговоре, отец готовит его себе на смену, сообразил Генри. Стало быть, портить с ним отношения никак нельзя, старые Хоуэллы, может, проскрипят еще лет двадцать, а может, и нет, и тогда работать придется с Фредериком… «Если он захочет, а ты столько протянешь», — осадил себя Генри и поднял взгляд. Вздрогнул и тут же отвернулся: в кресле у окна сидела Мария-Антония, очень спокойная, прямая, и Генри не сразу ее узнал — на девушке было платье, какие носили нынче благородные девицы, а ее порядком отросшие волосы опытный парикмахер убрал в прическу. Девушка скользнула по Монтрозу взглядом и стала смотреть в сторону, будто ее крайне занимал вид за окном.
— Я не привык опаздывать, — сказал Генри. — К вашим услугам, господа. Прикажете мне изложить все события по порядку?
— В этом нет особой нужды, — произнес Рональд Хоуэлл. — Вы присаживайтесь, Монтроз, вижу, вам досталось… Каюсь, нам было интересно посмотреть, как обернется дело, иначе наши люди встретили бы вас еще в Кармелле.
— Вот как… — Генри придвинул стул, сел. Подумал, бросил шляпу на стол. — То есть вам все известно? И посылку мою вы получили?
— Верно, — кивнул тот. — Прекрасная работа, Монтроз. Вы справились лучше любого профессионала!
— Я и есть профессионал, — сказал он сквозь зубы, — в своем деле.
— Этого никто не ставит под сомнение. — Рональд смотрел с иронией, таких молодых мужчин он повидал на своем веку сотни, если не тысячи. — Вы очень помогли нам с этими пробами, а главное, с измерениями. Благодаря вашим данным наша экспедиция смогла потратить на дополнительные исследования совсем немного времени, и разработка месторождения, если вам интересно, уже начата.
Генри промолчал. Ну, как он и думал: за ним по пятам шли другие отряды, а он… Наживка, что ж тут думать? Чего еще можно было ожидать! А дальше… дальше можно было и не расспрашивать, и так ясно: Хоуэллы просчитывали каждый его шаг. Кто он — и кто они, ему не снилось даже, какие комбинации они способны проработать вдвоем!
— О ваших приключениях с ее высочеством мы уже осведомлены, — сказал второй Хоуэлл, до сей поры хранивший молчание. — Нет нужды вдаваться в подробности.
Генри перехватил ледяной взгляд Марии-Антонии и удостоверился: и правда, лучше промолчать.
— Мы благодарны вам за вашу работу, — добавил Ивэйн. Генри таким тоном благодарил своих псов. — Ваш гонорар…
— Как обычно, будьте любезны, — не сдержался тот. — Ваш брат в курсе. Банк Элоиза Тойна, на мое имя.
— Прекрасно, — кивнул Хоуэлл. — С этим проблем не возникнет. Вы заслужили десятикратное вознаграждение за решение проблем, связанных с этим… хм… щекотливым поручением.
— Да я богат теперь! — восхитился Генри, прикинув, сколько ему причитается. — Благодарю, господин Хоуэлл! Нижайше благодарю!
— Вас что-то не устраивает, Монтроз? — приподнял бровь Рональд.
— Нет, что вы, — хмыкнул тот. — Знаете, об одной небольшой загвоздке я забыл сказать. По поводу происхождения ее высочества. У меня были при себе образцы… хм… тканей ее родителей, ну, косточки там. Так вот, их у меня отобрали те настойчивые конкуренты. По-моему, это были «кэмы», но я не уверен, а они не представились… Надо было оставить образцы на ферме с прочими вещами, а я позабыл. Ну и…
— Это нестрашно, — подала голос Мария-Антония, и Генри невольно поежился от этого тона. — Я ведь взяла прядь волос матери и отца на память. Господа Хоуэллы сказали, что этого будет довольно.
— А, ну да, точно… — Монтроз взглянул в сторону. — Тогда проблем нет. Так, господа?
— Совершенно верно, — переглянувшись с братом, сказал Рональд. — Вы один из лучших людей, что работали когда-либо на «Синюю птицу», и я рад был бы видеть вас постоянным…
— Нет, благодарю, — сказал Генри, поднимаясь. — Я пташка вольная, сегодня здесь, завтра там… Всегда рад услужить, если за приличную плату, но сидеть на привязи — на то других охотников довольно. Премного благодарен за щедрость, господа. Позволите откланяться?
— Конечно, — кивнул младший Хоуэлл. — Вы покамест будете в городе?
— Вряд ли, — ответил тот. — А вы с какой целью интересуетесь?
— Вдруг вы понадобитесь?
— Ну так дайте знать на ферму, — безразлично ответил Генри. — Там всегда в курсе, где я и как меня разыскать. Ну, если я не на Территориях, конечно.
— Прекрасно. Всего доброго, Монтроз.
— И вам всего хорошего, господа. Ваше высочество… — Он не удержался, отвесил поклон принцессе, но она даже не взглянула в его сторону, все так же изучая пейзаж за окном, скучный донельзя.
Генри вышел. Хотел было хлопнуть дверью, но слуга предупредил его порыв, мягко придержал створку, бесшумно прикрыл…
Монтроз взял во дворе свою лошадь, подумал, куда бы податься. Он не опасался, что Хоуэллы попробуют убрать его. Смысл? Он действительно отличный рейнджер, выполнял и не такие щекотливые поручения, пригодится еще не раз и не два…
Интересно, подумал он, что поведала принцесса о его роли в избавлении ее от заклятия? По рожам Хоуэллов ничего не прочесть, не догадаться… Вряд ли она сказала правду. Придумала что-нибудь, например: Генри разбудил ее поцелуем, вот и все. И никаких историй с черными шипастыми побегами, никакого шамана… а поинтересовались ли Хоуэллы, как это им удалось выскочить из полыхающего подвала? Если там работал маг или тоув, то они наверняка заметят неладное… и что это было, кстати говоря? Генри не успел спросить, но по виду — пыль или песок. Если так, одно пророчество его миновало, песка хватило на то, чтобы засыпать лужу, а второго уж он как-нибудь попытается избежать!
А принцесса… принцесса даже смотреть на него не пожелала, и немудрено. Чего теперь гадать…
Генри упрямо мотнул головой и двинулся в сторону той харчевни, где ждал его брат.
— Ну? — пробасил тот, когда Монтроз сел рядом. — Как?
— Прекрасно, — ответил он. — Слушай, Эрик, а давай надеремся? Денег у меня теперь — завались, могу всю нашу ферму купить! Ну ладно, не всю, но хоть четверть… Давай, а?
— Давай, — согласился белокурый гигант, прекрасно знавший норов старшего братца, а кроме того, в силу комплекции и прочих качеств способный легко перепить Монтроза, а потом еще оттащить его домой. — С чего начнем?
— А сейчас спросим, что тут подают, — решил Генри и махнул хозяйке…

— Прекрасно. Мы разобрались с мелочами и готовы теперь перейти к более серьезным вещам, — сказал Ивэйн Хоуэлл, когда за Монтрозом закрылась дверь.
Девушка спокойно смотрела на него снизу вверх. Время не прошло даром: с нею успели уже поработать тоувы и маги, нашли следы очень сильного и старого заклятия, полностью снятого, нашли еще кое-какие мелочи — недавние, это была защитная магия делакотского шамана, как пояснила принцесса, — вот и все. Теперь занимались ее происхождением, но… пусть даже она дочь тех мужчины и женщины, кому принадлежали бережно хранимые ею пряди волос, что это доказывает? Есть, конечно, королевские регалии, что привез Монтроз и сберегли его братья — одно ожерелье чего стоит, а уж навершие королевского посоха… Хоуэллы невольно уверовали в судьбу: уж больно эта вещь походила на герб их корпорации!
Да, сомневаться можно было сколько угодно, и братья превосходно знали, что именно такие аргументы и будут выдвигать оппоненты, но на всякий вопрос они загодя искали ответы… К тому же любому, кто взглянул бы на девушку, стало бы ясно: она не простых кровей. Взять любую из тех девиц, кого выдают нынче за благородных, взять даже отпрысков выродившихся королевских семей, что прозябают в своих замках на окраинах обитаемого мира, — они не идут ни в какое сравнение с этой молодой женщиной. Не девушкой, сообщили тоувы, да и Мария-Антония подтвердила: она уже была замужем.
— Мне казалось, мы пришли к соглашению по всем пунктам, — произнесла она, не глядя на близнецов. Рональд перехватил взгляд, которым Фредерик мерил гостью, и сделал сыну знак удалиться. — Я выполню все, что вы потребуете. Это могут быть публичные прения, исследования с участием независимых магов и тоувов, разговоры с кем угодно… Я — принцесса Мария-Антония, и пусть доказательств этого у меня слишком мало, я сделаю все, что зависит от меня лично, дабы умалить ваши хлопоты.
Братья переглянулись.
— Мы упустили из поля зрения один важный момент, — мягко сказал Ивэйн. — По нашим законам вы не считаетесь совершеннолетней, а стало быть, не можете распоряжаться ни собою, ни даже своим наследством.
— Я знаю.
— Поэтому корпорация «Синяя птица» в нашем лице, — Хоуэлл кивнул на брата, — предлагает вам опеку и защиту.
— Прекрасно придумано, господа. — Девушка вскинула на него ледяные глаза. — Я, разумеется, соглашусь, за неимением иного выбора. Мне исполнится двадцать один ровно через полгода. Разумеется, доказать этого я никак не смогу, но…
— Тоувы умеют определять возраст с точностью до месяца, — вставил Рональд.
— Тем лучше. — Принцесса поднялась во весь рост, и, хоть она была невысока, Ивэйн почувствовал нечто такое… Должно быть, прочие ощущали это, находясь рядом с главой корпорации. — Итак, я в вашем распоряжении, господа. Сколько времени вам потребуется на то, чтобы полностью завладеть месторождением на месте моего бывшего королевства?
Близнецы переглянулись.
— Не так много, — произнес Ивэйн задумчиво. — Работы, как я и говорил, уже начаты, еще немного, и будет готов форт. Месяца три-четыре. Может быть, чуть больше. А вы торопитесь куда-то, сударыня?
— Никоим образом, — ответила она спокойно. — Я хочу лишь понять, что вы намерены делать со мною, когда нужда в моем участии в этом фарсе отпадет.
— Это зависит от вашего желания, — сказал Рональд, взглядом испросив поддержки у брата. — Мы можем выделить вам процент с добычи эринита на ваших землях…
— Я не торгую своей землей, — обрезала принцесса. — Что еще?
— Ваша сокровищница…
— Если ваши маги смогут вскрыть ее, — в голосе принцессы звучала ирония, — возьмите себе то, что найдете там.
— Вы одиноки, — вступил Ивэйн. — Быть может, вас устроит брак с достаточно знатной и влиятельной персоной? Разумеется, о принуждении не может быть и речи, но…
— Это уже лучше, — кивнула девушка. — Будет видно… Господа, повторяю — я выполню ваши требования, но у меня будут некоторые пожелания относительно моей дальнейшей судьбы. Изволите ли выслушать?
Близнецы изволили, и с каждой минутой их недоумение росло.
— Это все, — сказала принцесса спокойно. — Ах, впрочем, нет. Навершие отцовского посоха теперь принадлежит вам, раз вы завладели нашими землями, на него я не претендую. Но ожерелье матери, господа…
— Оно ваше, сударыня, — кивнул Ивэйн, не сводя глаз с Марии-Антонии, и не стал прибавлять, что может купить десяток таких ожерелий, пусть даже и старинных. — Ваше по праву.
— Благодарю, — наклонила голову девушка. — Вы еще нуждаетесь в моем присутствии, господа?
— Нет, сударыня, — учтиво ответил Рональд. — Полагаю, вашего общества жаждут портные и модистки, и, надеюсь, они не будут слишком назойливы.
— Вряд ли это хуже путешествия по Территориям, — проронила принцесса и вышла. Рональд сделал дожидавшемуся снаружи Фредерику знак — проводи, мол, — и вернулся к брату.
Воцарилось молчание.
— Ну что? — нарушил его Ивэйн. В бокалы снова лился «Янтарь» — после общения с принцессой иначе не получалось, было в ней что-то такое, тяжелое, давящее, но и притягательное тоже.
— Я подтверждаю свое согласие, — сказал Рональд, отхлебнув жгучего напитка.
— Я не сомневался. — Тот усмехнулся, поболтал «Янтарь» в бокале. — Знаешь, Рон, я взглянул на нее и почувствовал, что готов отравить жену, чтобы жениться на этой девушке…
— Осторожнее с желаниями, — предостерег тот.
Это был больной вопрос: старший Хоуэлл женился по расчету, и счастья этот брак ему не принес. Не только счастья, но и толковых наследников: единственный оставшийся сын не годился в преемники, лишь младшая дочь поражала нечеловеческой интуицией, но и только. Сам же Рональд выбрал серединка на половинку: жена была ему глубоко симпатична и принесла хорошее приданое. И дети удались, что подтверждал и выбор старшего брата касаемо наследников корпорации.
— Я знаю, они имеют свойство исполняться, — скривился тот, сделав слишком большой глоток. — Но у нашей принцессы требования действительно странные.
— Не думаю, — покачал головой Рональд. — Она — высокого рода, а таким людям свойственно награждать тех, кто выручил их из беды, хотя бы и спасением жизни. И проблем это ее пожелание не несет: я вовсе не собирался избавляться от Монтроза. Он лучший рейнджер из тех, что работали на нас, и по-своему честный. Второму ее желанию и объяснений искать не требуется: захоронить останки родителей в семейном склепе — что тут странного? Равно как и предать достойному погребению всех остальных…
— А последнее?..
— Я ее прекрасно понимаю, — пожал тот плечами. — Да и ты тоже, уверен. Я бы вряд ли захотел быть всеобщей потехой…
— Через полгода интерес к ней спадет, так или иначе.
— Вот именно. Она умеет рассчитывать время.
— И почему я не удивлен? — усмехнулся Ивэйн. — Но согласие на ее условия ничего не значит для нас. Я имею в виду…
— …исчезающе малый риск, — кивнул Рональд. — Мы ведь сказали «если нужда в ее услугах отпадет»… Так?
— Верно. А кроме того, она обязуется помогать и впредь, по первому требованию.
— У нее хорошая голова на плечах, — помедлив, сказал младший Хоуэлл. — Она — идеальный вариант. Пусть даже она не настоящая принцесса, ни один подменыш не справится с ролью лучше ее.
— Согласен. Но мне кажется, что она — не подменыш. Ты ведь сам видишь: воспитание, манеры — подделать такое очень сложно, и на это уходит немало времени… которого не было у наших конкурентов. Тем более ты уверен в лояльности Монтроза.
Рональд помолчал.
— Скажи правду, — произнес он, наконец, — ты действительно отпустишь ее, когда… нужды в ней уже не будет?
— Почему нет? — пожал плечами Ивэйн. — Нам уже не будет от нее никакой пользы. А содержать одну девушку — от этого корпорация не разорится, тем более она не требует многого, а на ее наследстве мы сделаем огромные деньги! Если она может принести пользу сейчас — пусть приносит. Когда мы сможем обойтись без нее… что ж, придется присмотреть, чтобы она не пропала, подумать и о ее возможных наследниках: мало ли кому вздумается претендовать на месторождение… Ты понимаешь?
— Конечно, — хмыкнул Рональд. — Такие тяжбы могут длиться десятилетиями. Но это будет занимать уже наших детей, а не нас.
— Я предпочитаю думать о будущем наследников уже сейчас, — отрезал старший Хоуэлл и прошелся по кабинету, заложив руки за спину. — Я был бы спокоен, стань она твоей женой или женой какого-нибудь королька из глуши: от них много шума, но никакого вреда.
— А под шумок удобно проворачивать самые разные дела, — довольно кивнул его брат. — Мы можем принудить ее.
— Хочешь попытаться? — вскинул бровь Ивэйн. — Это не слабовольная девочка из хорошей семьи вроде наших с тобой жен, это, если судить по ее истории, женщина из тех, что могут сражаться наравне с мужчинами! Силой ты ничего с ней не сделаешь, Рон. Проще удовлетворить ее желания — не столь уж сложные, правду говоря, — но присматривать за нею всю оставшуюся жизнь. Если, конечно, — добавил он справедливости ради, — ты не поведешь ее под венец.
— После твоих слов мне уже немного боязно помышлять об этом, — усмехнулся тот и поднял бокал. Солнечный свет вспыхнул на гранях бокала и «Янтарь» расплескал золотые блики по всему кабинету…

…Принцесса присела на кровать — огромную, ее ложе дома и то было меньше! — поправила прическу.
Все оказалось не так сложно, как она ожидала. Хоуэллы оказались сильными людьми, но это были торговцы, не более того. Очень умные, хваткие, проницательные и опытные, но — торговцы. Она видела, как они переглядываются, завидовала даже немного: близнецы — это дар небес, и если они ужились друг с другом, сделали из своей похожести настоящий культ, то им действительно многое дано. Да иначе Хоуэллы не заняли бы такого положения!
У них даже был собственный кодекс чести — Мария-Антония успела это понять из нескольких не таких уж долгих разговоров. А может, это было доводами не чести, а корысти, даже и скорее всего. Она на то и рассчитывала: зачем убирать Генри Монтроза, пусть даже слишком много знавшего, если его можно использовать еще не раз и не два? Хоуэллам ничего не стоило дать ей такое обещание, а на его фоне другие ее желания не показались им странными. И нужно будет вытребовать еще и письменное их согласие, потому что… Принцесса привычно оценила двери, замки, стены — да, сбежать будет непросто. Впрочем, вряд ли она будет жить именно здесь, Хоуэллы ведь намерены показать ее свету, а значит, она получит большую или меньшую свободу передвижения. С этим уже можно что-то предпринять.
А Генри… Генри даже не смотрел на нее, пялился в стол, на Хоуэллов, только бы не встречаться с нею глазами. А может, просто прятал свои великолепные синяки, будто она не видывала разукрашенных мужчин! Жаль, не довелось поговорить наедине, и передать ему ничего не получится, тут полно соглядатаев, некому поручить отнести записку или… хоть что-нибудь. Жаль, не выйдет сказать ему, какой ерундой было все то, что…
В дверь постучали.
— Сударыня, к вам портной на примерку, — окликнули снаружи.
— Просите, — приказала Мария-Антония тем тоном, который у любой горничной разом отбивал охоту фамильярничать с хозяйкой…
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Генри остановился посреди улицы, покрутил головой. Да, вот он, дом девятнадцать по улице Стрекоз. (Спасибо, не Бабочек!) Солидный старинный особняк — не под старину сделанный, а именно старинный. Стены из потемневших от времени каменных блоков, выложенных с большим искусством: тут темнее, тут светлее, выходил рисунок. Вот лестница казалась новоделом, но она хорошо подходила к ансамблю. Еще бы плющ пустить над входом, вовсе вышел бы старинный замок. Генри присмотрелся: торчало там что-то такое из земли, вроде плетистых роз, едва-едва. Наверно, новые хозяева недавно приказали посадить.
Он постучал в дверь — массивную, тяжелую, под стать всему дому. Там, за плотно занавешенными окнами, шло веселье, слышались голоса и музыка, пробивались отблески огня.
— Чего изволите? — выросший на пороге слуга (дворецкий или кто он там?) смерил Генри таким взглядом, что тот сразу почувствовал себя нищим оборванцем, хотя приоделся перед этим визитом. Побрился даже.
— Мне бы хозяйку повидать, — сказал Монтроз, сглотнув комок в горле, а псы у его ног завиляли хвостами, скалясь во всю пасть.
— Госпожа не принимает.
— Может быть, примет, — набычился Генри. — Передайте, к ней Генри Монтроз.
— Обождите, — был ответ, и дверь захлопнулась у него перед носом.
Ждать пришлось довольно долго, но вот, наконец, дверь снова распахнулась, и на пороге, в ореоле теплого света возникла Мария-Антония.
Не та девчонка в фермерском платье, не та принцесса в кружевах, не верная спутница в каких-то обносках, нет. Молодая женщина в серо-голубом платье, пошитом по последней моде: плечи открыты, складчатые длинные рукава, украшения из лент… Сапфиры искрились на шее, в прическе, на руках…
Генри ничего не сказал. Назвать ее Тони не поворачивался язык, а как-то иначе… Он не представлял, как может к ней обратиться.
Последние три месяца об обитательнице дома номер девятнадцать по улице Стрекоз ходили самые невероятные слухи. В итоге все свелось к тому, что и предполагал Генри: особа королевской крови, избавленная стараниями руководителей «Синей птицы» от многовекового снотворного заклятия, в знак благодарности передала им опеку над своими землями и самою собой. Ну а уж что нашлось на тех землях — о том гудел не только Портанс! А уж в городе только и разговоров было, в чем появилась ее высочество на таком-то приеме, да кто был с нею (обычно кто-то из Хоуэллов или их приближенных), да кого она одарила высочайшим вниманием. Все признавали, что нрава принцесса самого тяжелого (особенно плакались выгнанные горничные — специально выгнанные, считал Генри, чтобы побольше сплетен разнесли), но отмечали ее великолепные манеры. О ней ходила масса слухов — о ней и Хоуэллах, — кто-то считал ее самозванкой, кто-то презирал, но попасть к ней на званый ужин считалось большой удачей!
— Генри? — сказала она. — Господи…
— Нет, я просто Генри, — мрачно пошутил он.
— Может быть, ты войдешь? — спросила принцесса и даже чуть отступила в дверях.
— Нет, — мотнул головой Монтроз, успевший краем глаза углядеть позади девушки пару: даму в не менее, чем у Марии-Антонии, роскошном платье (хоть и сидело оно на ней как на корове седло) и господина в вечернем костюме. — Я как-то не одет для званого вечера.
Принарядился, называется! Модная куртка серой замши — удобная и легкая; даже шляпу сменил: прежняя, счастливая, сгорела, а он ведь так и не сумел спросить, чем Мария-Антония притушила тот огонь…
— Раз ты не желаешь входить, значит, я выйду, — сказала девушка и сделала шаг за порог.
— Не надо! — поднял он руку. — Я на минуту. Просто… спросить, как ты, и вообще…
— Недурно, — пожала плечами принцесса. Сапфиры полыхнули вечерним светом. — Немного скучно. Я привыкла к более… хм… разнообразной жизни. А ты?
— Вообще прекрасно, — заверил Генри и опустил руку на голову Грома. — Денег мне отсыпали прилично, так что отдыхаю пока. Как Территории успокоятся, непременно новый заказ подвернется, а нет, я и так туда поеду. Но про меня неинтересно. Ты… я много слышал, не знаю, что правда, а что нет. Ты вроде замуж выходишь?
— Хоуэллы сделали мне предложение, — ровным тоном произнесла Мария-Антония.
— А?..
— Рональд и Фредерик.
— А ты…
— Первому я отказала, — сказала принцесса.
— А второму?
— Могла ли я дать сыну иной ответ, нежели дала отцу? — пожала она плечами.
— Ты не боишься… — Генри умолк.
— Чего мне бояться? Смерти разве что, но это… — Девушка усмехнулась. — А все-таки войди, Генри Монтроз, вечер холодный, что толку говорить на пороге?
— Я не гожусь для бальной залы, — сказал он, кривя губы в усмешке. Это была не та Тони, которую он знал. Это снова оказалась какая-то чужая принцесса, спокойно дающая отказ Хоуэллам, холодная, будто замороженная злой магией, как то было совсем в другой легенде! — А на кухне я и у себя дома посидеть могу. Я рад, что у тебя все в порядке. Прощай…
Он отвернулся, поднял руку в прощальном жесте и пошел прочь, не оглядываясь, потому что если бы оглянулся — не нашел бы в себе сил уйти. Остался бы: хоть на кухне, хоть на конюшне, только бы видеть ее, знать, что она рядом!
Генри замедлил шаг, услышав, как позади закрылась тяжелая дверь.
«Вот так! — сказал он себе. — А ты, дурак, что, надеялся, будто она позовет вернуться? Или, может, думал, что она прыгнет тебе в объятия и позволит увезти куда захочешь? В прерию там или к мамаше на ферму? Размечтался, кретин! Верно говорят, на чужой каравай рот не разевай! А она — чужая… уже чужая!»
Он остановился на берегу канала, пересекавшего Портанс, чтобы отдышаться — давно перешел на бег. В груди было больно, то ли от этого самого бега, то ли… Впрочем, к подобному он давно привык и не считал это чем-то из ряда вон выходящим. Терпел и не такое, но то была боль телесная, и она проходила рано или поздно, а нынешняя грызла и грызла, и точила изнутри, а теперь сделалась вовсе непереносимой.
«Что же я, дурак, вовсе ничего ей не сказал? — опомнился он, но тут же сник. — А толку? Нет, правда, что толку? Кто я — и кто она… — Генри усмехнулся. — Я свободный человек, а она — марионетка Хоуэллов, и используют они ее напропалую! И они не позволят, а она не захочет, потому что я… Да я никто! Мне с ними не тягаться…»
Он нахлобучил поглубже новую шляпу и хотел было двинуться дальше, как вдруг Гром тревожно скульнул. Едва слышно, но этого хватило, чтобы насторожиться.
За Генри кто-то следил, кто-то, невидимый в темноте, и, судя по поведению собак, — с самыми недобрыми намерениями.
Он медленно пошел по набережной, понимая, что в темноте вряд ли сумеет достойно ответить чужому стрелку. Слух его был напряжен до предела, но Генри все же расслышал щелчок позже, чем Гром…
Мутные воды канала с плеском сомкнулись над головой Монтроза. Он не потерял самообладания, даже не попытался высунуться на поверхность, проплыл, насколько хватило воздуха, и только тогда осторожно вынырнул. По нему стреляли вслед, он слышал. И Грома рядом не было — Генри помнил, как выученный пес бросился на хозяина и сшиб его в воду, вот только сам его не нагнал… И Звона он не слышал. Ну, если живы, то придут. Не первый раз в Портансе, знают, что делать, если хозяин вдруг исчез!
Генри набрал побольше воздуху и погрузился в воду. Плыть лучше вверх по течению, так мало кто делает. Обычно ищут ниже…
Модная новая куртка стесняла движения, и он избавился от нее, превратившейся в мокрую тряпку, а вот сапоги не скинул: босиком идти тяжело, да и приметно слишком.
«К черту такие искушения! — думал он, выбираясь из города. — Подальше отсюда… Территории к тому времени, как я доберусь, уже успокоятся, самое оно будет. У сиаманчей поживу, давно не был. Охота на бизонов всяко безопаснее, чем такое вот… И не вернусь я сюда, хоть озолотите, по меньшей мере год! Пусть забудут обо мне!»
Генри прекрасно понимал, что пристрелить его пытались не наемники Хоуэллов: тем достаточно было бы просто не выпустить его из резиденции. Нет, это кто-то из обиженных ими соперников. «Кэмы», скорее всего, «ящерки» действуют чище и эффективнее. А может, свой, личный, так сказать, конкурент решил убрать слишком удачливого коллегу. Или вовсе кто решил выпотрошить богато одетого гуляку, будь прокляты эти обновки! Не разберешь…
Сидя на берегу на окраине Портанса, Генри сушил одежду, когда, устало повесив хвост, приплелся Звон. В зубах он тащил новенькую шляпу, слетевшую с головы Монтроза при падении в воду.
— Теперь тоже счастливой будет, — мрачно констатировал он, разглядывая дырку от пули. — А Гром где, а, приятель?
Звон лег рядом, уткнув нос в лапы, и даже ласкаться не стал.
— Ясно…
Генри запрокинул голову, глядя в едва начавшее светлеть небо. Гром, бедняга… Принял на себя пули, что предназначались хозяину, и, может, еще прожил сколько-то, прежде чем издох. В одиночестве, на холодной набережной…
«Я тоже так сдохну, — с небывалой отчетливостью понял Монтроз. — Один. Не знаю, когда, но… Именно так».
Он поднялся, погладил Звона, совсем потерявшегося без брата поблизости, начал одеваться.
«И ничего уже не будет. Или будет, но так… понарошку. Потому что я не стал бороться. Я всегда все добывал с боя, а тут взял — и отступил. Не смог. Или не захотел, испугался. Сам не знаю. — Он прикрыл глаза. — Изменил себе».
— Звон, за мной, — махнул он псу…

Генри придержал лошадь — открывать и закрывать ворота было сущим мучением, но он давно научился делать это, не покидая седла. Слава всем богам, эти — последние, вон, уже виден дом.
Монтроз прищурился — что-то было не так. Потом сообразил — крышу перекрыли, вот что! И мансарду вроде бы перестроили, надо же. Еще какую-то сестренку замуж выдали, не иначе… А вот что с другой стороны этой мансарды, он пока не видел, а потом подъехал ближе и нахмурился: одна из невесток, Роза, питала слабость ко всяким цветам, а мать ей потакала. Но чтобы такие вырастить, да всего лишь за год!.. Всю стену увивали мощные темные побеги, от земли до самой крыши покрытые яркими цветами, белоснежными, нежно-розовыми, алыми, густо-бордовыми, будто капли крови… На побеленной стене это растительное буйство смотрелось особенно странно… и изысканно, пожалуй.
— Что за ерунда? — вслух сказал Генри, почесав в затылке и сбив шляпу на лоб.
Звон, что крутился под ногами у лошади, вдруг напружинился, будто заметив дичь. Хотя нет, на дичь он такой стойки не делал. Сука течная, что ли? Но пес ведь ученый, не кинется так вот…
Он подъехал ближе, еще ближе: уже видно, как во дворе копошатся куры и прохаживается громадный индийский петух, материна гордость. К нему бы еще кур соответствующих, вот были бы яйца! Говорят, на Черном континенте водятся птицы ростом с лошадь и столь же быстрые, вот у них, наверно, такие.
Генри въехал во двор, Звон трусил рядом, насторожив уши. И вдруг ринулся вперед, на другого какого-то пса, полетевшего встречь. И это одно уже поразило Генри: Звон был приучен не кидаться без команды, а на ферме не держали псов, что бросались рвать всех пришельцев без разбору, мало ли, кто важный явится со своей собачкой!
А Звон чуть не визжал в упоении и возил незнакомца в пыли, а тот отвечал ему тем же, и скоро оба пса сделались одинаковыми, тускло-серыми, у Звона даже приметное пятно вокруг глаза исчезло! Не разберешь, где кто, совершенно одинаковые собаки, только у чужого пса одно ухо висит, и…
— Гром? — севшим голосом сказал Генри, бросив поводья. — Гром!..
Вислоухий ринулся ему на грудь, принялся вылизывать, виляя хвостом так, что тот едва не отрывался, и Звон крутился тут же — этот признал братца раньше, чем хозяин. Гром прихрамывал, это было заметно, должно быть, пуля даром не прошла, но был жив, жив!
«Но откуда он тут? И где вообще все, повымерли, что ли?» — Генри нахмурился, потом сообразил: самая страда, сейчас все в поле, разве что шмакодявку какую-нибудь оставили за маленькими смотреть, да кто-нибудь обед на всех стряпает.
И, словно в ответ на его мысли, из-за угла кухни вышла женщина с охапкой хвороста, а Гром деликатно гавкнул, мол, вот, смотри, хозяин!
Женщина была небольшого роста, но казалась выше из-за королевской осанки. Хворост она несла так, будто это были ландыши. Платье на ней оказалось самое обычное, какие носили все сестры и невестки Генри, и фартук такой же, и косу она точно так же укладывала вокруг головы.
Солнце выглянуло из-за облака, и коса вспыхнула бронзой, превращаясь в корону, и эта фигура, эта осанка…
— Тони? — Голоса почти не было, он не мог поверить…
— Явился? Отведи лошадь на конюшню и приведи в порядок, — сказала она спокойно.
— Тони!.. — Хворост полетел наземь, а девушка оказалась в его руках, все такая же хрупкая, но будто бы сделанная из стали. — Ты… как ты здесь…
— Обманом, Генри Монтроз. — Она чуть отстранилась, упираясь ладонями в его грудь.
— То есть? Ты провела Хоуэллов?
— О нет. С ними у нас договоренность, и они держат свое слово, — вздохнула Мария-Антония. — Я солгала твоим родителям.
— Как?..
— Я сказала, что мы с тобою муж и жена. Иначе мне было бы неприлично испытывать их гостеприимство, — все так же спокойно сказала девушка.
— Господи… — Дышать было нечем, потому что боль, скопившаяся за этот год где-то в глубине души, превращалась в мыльный пузырь и стремилась наружу, и это тоже было больно, но и прекрасно тоже. — Тони, я…
— Ты идиот, — сказала она спокойно. — Я ждала, когда ты обернешься, Генри Монтроз, но ты не обернулся.
— А я ждал, когда ты окликнешь. Но ты не позвала, — отозвался он. — И потом…
— Я знаю, — остановила Мария-Антония. — Грома подобрали на набережной. Я думала, ты… — Она перевела дыхание. — Потом мне сообщили — тебя видели в Кармелле. Я была рада, что ты жив.
— И подалась сюда… Давно ты здесь?
— Полгода почти, — ответила она. — Срок моей договоренности с Хоуэллами вышел, они получили все, что хотели. Да и без моей помощи получили бы! Интерес ко мне стал угасать, и они отпустили меня, пусть и нехотя…
— Фредерик Хоуэлл стал бы для тебя неплохой партией, — заметил Генри из чувства противоречия.
— Слишком похож на отца, — отрезала принцесса. — А я не привыкла быть тенью блистательного мужа.
— Я тоже слишком похож на отца, — сказал Монтроз. Мыльные пузыри внутри, кажется, стали бабочками и теперь стремились наружу. — Мать тебе наверняка рассказала.
— Рассказала, — подтвердила Мария-Антония. — Тебя никогда нет дома. Ты встреваешь в опасные дела. Ты верен своему слову и никогда не предаешь.
— Неправда, — выговорил одними губами Генри. — Я клялся, но нарушил слово. И не раз. Тебе ли не знать!
— Но ты не предавал, — сказала девушка. — Прочее… судьба, Генри. Если тебе что-то суждено, это случится, чем бы ты ни клялся. Но ты не предавал.
— Предавал. Тебя. Себя. Нас. В тот, последний раз… — Челюсти свело, но Монтроз заставил себя говорить.
— Ты поплатился. Хуже — вместо тебя поплатился невинный зверь, — ответила она. Ее логика была убийственна, и Генри не знал, что более ужасно — ее слова или ее молчание. — Это все, правда?
— Правда, — сказал он. Слава всем богам, он не взял новой жены ни у делакотов, ни у сиаманчей, хотя невест было — не перечесть. Не смог просто, видел вместо смуглокожих и черноволосых — неровный загар, веснушки, и бронзовые косы, и светлые глаза…
— Тогда не о чем говорить больше, — постановила принцесса и стала собирать хворост, что разроняла немного раньше. — Займись уже лошадью, Генри Монтроз, не мучай животное!
— А это? — Он кивнул на черные побеги, заплетшие половину дома.
— Растут себе и растут, — пожала плечами Мария-Антония. — Меня не трогают, вот, видишь, зацвели, а прежде не было такого.
— Либо ты не видела…
— Может быть, — согласилась она. — Тоув Хоуэллов сказал, это побочный эффект. Они всегда будут охранять меня. Но, знаешь, хотя бы хворост для растопки всегда под рукой!
— А ты… насчет женитьбы… — пропустил он ее слова мимо ушей. — Надо же как-то…
— Мы женаты, — сказала девушка, глядя ему в глаза. — Мы поженились здесь, в этом доме, в комнате наверху, и кровать мы сломали. Если надо записать что-то в книги, мы запишем. Но это не имеет никакого значения.
— Тони, это же ферма, — предпринял он последнюю попытку. — Здесь тяжело, а ты…
— Я ведь сказала — я почти полгода на вашей ферме, — отрезала она. — Тут не сложнее, чем бывало в замке… хоть я и не отказалась бы от помощи мага порою!
— Ты все решила за меня?
— Ты сам решил, только не посмел даже попробовать признаться, — с дьявольской проницательностью сказала Мария-Антония. — Скажешь, я не права?
— Права. Еще как права!.. — Снова разроняли хворост, ну и пес бы с ним… а псы-то возятся в пыли, как щенки, вот людям бы их счастье — чистое, ничем не омраченное, никакими условностями! — Господи, Тони, зачем я тебе?
И она сказала ему на ухо, и от мира уже вообще ничего не осталось, только ее глаза — льдистые, серо-голубые… а бывает ли лед теплым? Бывает, оказывается…
И работники остались без обеда — не вовсе, конечно, Адель что-то соорудила из вчерашних остатков, — но никто особенно не роптал. Потому что не всякий день муж возвращается из более чем годовой отлучки, даже и такой непутевый, как Генри Монтроз! А уж такой невестке, как Тони, любой счастья пожелает… и она ведь с приданым пришла: на ее средства еще два луга, пашню и лесок прирезали, и теперь от края до края — это все своя земля.
Маленькое королевство.
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Если бы я знал, чем обернется очередное задание, то сказал бы начальнику, что у меня радикулит, блохи и чумка. Или даже бубонная чума, он их все равно не различает.
Хорошо, притащился я в эту глушь. Из-за чего, спрашивается? Якобы, по некоторым сведениям (у начальника моего крайне богатые интонации), у одного покойного уже эсквайра хранилось нечто. Это таинственное нечто (или, точнее, его отсутствие) могло стать причиной столкновения враждующих претендентов на престол в одной маленькой, но очень богатой стране.
Означенная ценность и стала поводом для моей неожиданной командировки.
Дело в том, что покойный эсквайр, заядлый путешественник, бабник и проныра, был идеальной кандидатурой на роль шпиона. Не настоящего агента внедрения, конечно, куда там! Но вот если нужно было что-то разузнать, разнюхать, раздобыть — здесь мистеру Уоррену равных не было. Разумеется, сотрудничал с нами он не из любви к родине, а за определенную мзду (плюс оплата проезда), но начальство соглашалось на его условия — мистер Уоррен мог просочиться в любую щель, как таракан, и обаять даже самую недоверчивую личность, как пушистый ласковый кот. Добавим к этому, что он был скользок и увертлив, как змея, а еще падок на всевозможные яркие безделушки, как сорока, чутье же на выгоду и возможные неприятности у него было лучше, чем у любого ростовщика.
Однако, похоже, в этот раз интуиция мистеру Уоррену изменила. Вскоре по возвращении из очередного вояжа он был найден задушенным в своем кабинете, подле запертого сейфа — ключ остался в замке. Чем именно он был убит, эксперт сказать не сумел, только отметил, что явно не руками и не веревкой. Душили покойного с чудовищной силой: скорее всего, еще до того, как воздух окончательно перестал поступать в легкие, мистер Уоррен скончался от перелома шейных позвонков.
Посторонних в доме не было. Гостей покойный не приглашал. Слуги ничего не слышали. День выдался дождливым, однако в кабинете не было обнаружено ни единого следа и, разумеется, никаких чужих отпечатков пальцев. Это, конечно, можно объяснить тем, что убийца был в перчатках… (Да-да, а перед тем, как войти, снял галоши.)
Ну и как вишенка на торте, у нас имелось следующее обстоятельство: кабинет был заперт изнутри, окна тоже. Будто в популярных нынче криминальных романах…
Признаюсь, осмотревшись на месте, я понял, что нам фантастически повезло.
Местный доктор был не болтлив, а прислуга выдрессирована. Благодаря этому расследование велось без особого шума, и даже в ближайшей деревне не подозревали о том, что мистер Уоррен умер насильственной смертью.
Тут, должен признать, наш Отдел превзошел сам себя. Попробуйте-ка скрыть что-то от проницательных сельских жителей!
Ну и само собой разумеется, за Уорреном приглядывали, а потому Отдел быстро взял его дело в свои руки.
Само убийство, впрочем, занимало нас постольку-поскольку. Главная причина, по которой я явился в этот захолустный Эбервиль-хаус, — это поиски сокровища.
Звучит нелепо, не так ли? Но это было чистой правдой.

Эбервиль-хаус выглядел самым обычным сараем — серая каменная коробка, густо увитая плющом. Хотя нет, для простого сарая он был великоват и чересчур основателен, видимо, прежде в нем располагались какие-то службы. Так или иначе, изначальная принадлежность этого монументального, хоть и унылого донельзя строения была уже неопределима. Да и ухаживать за ним могли бы получше: кое-где под плющом было заметно, как заплесневели стены, а кое-где выкрошился строительный раствор, видно, от сырости.
«И не скажешь, что это дом богача, — подумала девушка, остановившись напротив входа. — Брр, как люди вообще могут жить в таких склепах? Наверняка внутри сыро и холодно — вряд ли каждый день такую махину протапливают целиком!»
Она сделала еще один шаг, но тут же замерла, услышав предупреждающий рык. На пороге привольно разлегся рыжий пес, не очень крупный, вроде бы охотничьей породы, девушка видела таких.
— Здравствуй, пес, — негромко сказала она. — А не был бы ты столь любезен, пустить меня на крыльцо? У меня, как видишь, новое пальто, и если ты вздумаешь ткнуться в него своим любопытным носом, а то и встать лапами, останутся пятна, а я не настолько богата, чтобы тратиться на новое — здешнюю глину поди отчисть!
Пес сел, насторожив висячие уши, и откровенно ухмыльнулся, глядя на гостью в упор.
— А ты здешний? — прищурилась девушка, заметив, что ошейника на собаке нет. — Или приблудный? Пришел подкормиться? Если так, то уходи от двери, это не твоя служба — охранять чужой дом!
Пес глухо заворчал, и девушка крепче стиснула ручку саквояжа и зонтик. Собаки не любят таких, как она. А если собираются в стаю, могут и убить… Положим, других собак тут не было, только вот, судя по проступившим под шерстью ребрам, этот кобель давно не ел и, пусть он был некрупным, все равно мог порвать одежду и больно искусать. Кто разберет, что ему в голову ударит?
Девушка поправила волосы и серьезно пообещала:
— Если дашь мне пройти, я тебя накормлю. Может быть, дам кусочек мяса…
Пес фыркнул, подумал, забавно шевеля бровями, потом демонстративно почесал задней лапой за ухом, аж постанывая от удовольствия, со вкусом полизал под хвостом, но в итоге явно решил, что с паршивой овцы хоть шерсти клок, поднялся и отошел в сторону.
Девушка негромко выругалась (пес насторожился — такие слова ему знакомы не были), поднялась на крыльцо и решительно позвонила в дверь.
Не открывали долго. Так долго, что гостья, не выдержав, позвонила снова и на этот раз не отнимала пальца от кнопки звонка до тех пор, пока не услышала откуда-то из глубины дома недовольное:
— Да иду я, иду!
Дверь распахнулась. Женщина в строгом платье с белым передником оглядела незнакомку с головы до ног.
— Что вам угодно, мисс? — поинтересовалась она, поджав губы так, как это умеют делать только здешние служанки.
— А вы кто, прошу прощения?
— Я экономка, мисс, — ответила та со спокойным достоинством. — Прислугу не нанимаем, так что идите восвояси!
У себя на родине Майя поступила бы просто: несильно ударила нахалку по лицу, чтобы не забывалась и думала, прежде чем говорить, всучила ей свои вещи и приказала приготовить комнату и подать чаю. Увы, здесь так поступать нельзя: другая страна, другие обычаи, да и положение более чем шаткое…
Впрочем, к этому девушка уже почти привыкла. Конечно, на нее не показывали пальцами (вряд ли эти чопорные британцы вообще на такое способны!), но на пароходе, в поезде, в городе ее повсюду сопровождал едва различимый шепоток.
Слишком смуглая, слишком яркая, с непривычным разрезом глаз и высокими скулами, она выглядела экзотическим цветком среди чахлых ромашек.
Майе было не по себе среди этих непонятных бледных людей — там, где она выросла, нравы были совсем иными, даже в гарнизоне, среди таких же белокожих. Ей было неприятно сдержанное любопытство местных. Право слово, в любой деревне дети запросто подходили к белому человеку и с восторгом рассматривали его в упор, и не думая смущаться, а что могли получить подзатыльник или даже пинок — это ерунда, другой белый даст монетку или чем-нибудь угостит! Впрочем, покамест не стоило давать воли своему нраву, поэтому она безмятежно произнесла:
— Мое имя Майя Тагор. Я к мистеру Уоррену.
В бледно-голубых глазах экономки вдруг блеснули слезы.
— К мистеру Уоррену? — повторила она. — Простите, мисс, это невозможно. Господь прибрал его душу.
Майя застыла, осознавая крушение всех своих надежд. И стоило проехать через полмира, чтобы… Что теперь прикажете делать? Сходить на могилу и возвращаться ни с чем?
Из задумчивости ее вывел пес: он подошел поближе и завилял хвостом, задевая им юбку. Морда у него была симпатичная и очень выразительная. Быть может, окажись он повыше ростом, то лизнул бы Майе руку, но, во-первых, не доставал ей до колена, а во-вторых, девушка была в перчатках и слюнявить их не позволила бы.
— А могу ли я встретиться с наследниками мистера Уоррена? — спросила она.
Женщина почему-то замялась и отряхнула передник:
— Они завтра начнут съезжаться. Едва всех разыскали, пока телеграммы дали, пока доберутся…
— Тогда я подожду их, — кивнула Майя. — В доме.
— Простите, мисс, — сказала экономка ровно, — но я не могу вас впустить.
— Вы не впустите меня в дом моего дяди? — поинтересовалась девушка, приподняв смоляную бровь. — Только из-за того, что я приехала немного раньше назначенного срока?
Она била наугад.
Экономка посмотрела на нее как-то странно и сдалась:
— Хорошо, мисс Тагор. Проходите. Добро пожаловать в Эбервиль-хаус!
Пес подпихнул Майю носом, и она наконец переступила порог дома.
— Это ваша собака, мисс? — поинтересовалась экономка.
— Нет, я полагала, это ваш пес, он так ревностно охранял дом… — Майя рассеянно вручила ей саквояж, зонтик, стянула перчатки и сняла шляпку. — Я еще подумала, что вы скверно его кормите, больно уж он худ.
— У нас собак сроду не было, — та поставила саквояж и приняла шляпку и пальто. — Мистер Уоррен их не любил. Он кошек очень уважал, да я и сама их люблю, на кухне вон три крысоловки живут, а на улице кот — тот однажды барсука ухитрился загрызть!
— Очень интересно… Кстати, как вас зовут? — поинтересовалась девушка.
— Миссис Донован, — ответила та.
— Прекрасно. Я хотела бы отдохнуть с дороги, так что, будьте любезны, укажите мне свободную комнату, принесите вещи и подайте чаю. Надеюсь, в этом доме найдется где умыться?
— Конечно, — кивнула та. — Сейчас я позову горничную.
— Благодарю, — сказала Майя, оглядываясь.
В холле оказалось темновато, не было никакой возможности разобрать, что изображено на покрывающих стены гобеленах, занимавших все свободные от картин поверхности. Холсты в массивных рамах были развешены безо всякой системы: дамы в кринолинах рядом с батальными полотнами, натюрморты возле пейзажей, и было их столько, что у девушки зарябило в глазах. Если учесть, что между картинами скалились языческие маски, висели охотничьи трофеи и оружие, кое-где стояли старинные доспехи, то атмосфера получалась сюрреалистическая.
Над головой покачивалась гигантская бронзовая люстра с хрустальными подвесками, которая сделала бы честь любому дворцу: страшно было представить, что случится, если это чудовище упадет кому-то на голову! А уж сколько будет звона и грохота…
Пол покрывали ковры, на первый взгляд — настоящие персидские, только затоптанные до безобразия. Старинный фарфор соседствовал тут с восточными металлическими и костяными божками, слониками и подсвечниками, пирамидками и шкатулками, и вовсе уж непонятного назначения предметами. А еще тут нельзя было сделать и шагу без оглядки: легче легкого зацепиться за какой-нибудь столик, комод, козетку, или хуже того — опрокинуть то, что на них стоит. Казалось, стоит неосторожно задеть одну безделушку, например, вон ту статуэтку балерины, и все прочее, чем уставлен столик, посыплется, как костяшки домино.
Майя подозревала, что ее дядюшку обуревал сорочий инстинкт, достигший клинической стадии, потому что ни одному человеку в здравом уме не придет в голову так захламлять дом!
— Ах да, миссис Донован, — спохватилась Майя, оглядев это сорочье гнездо. — Если вас не затруднит, угостите этого беднягу какими-нибудь обрезками. Должно быть, он отбился от хозяина, видно, что собака-то породистая…
— Спаниель, — подтвердила экономка. — У соседа есть похожие, только другой масти. Ну, идем, идем… да не сюда, собачка, на кухне кошки, на двор! Сейчас вынесу тебе чего-нибудь…
Комната Майи отличалась от гостиной разве что размерами: то же безумное смешение эпох и стилей. Пыльный балдахин над массивной кроватью совершенно не сочетался с турецким ковром и пышными шторами, сама кровать — с трюмо и комодом в стиле какого-то французского монарха (девушка постоянно путала их нумерацию) и фарфоровой китайской люстрой, а на каминной полке снова столпились полчища безделушек, с которых давно не обметали пыль. Уж на что девушка привыкла у себя на родине к варварскому великолепию, которым старались перещеголять друг друга местные царьки, оно было хоть и пестро, но в целом единообразно. А от этой кошмарной эклектики рябило в глазах.
Седая горничная, в профиль похожая на престарелого какаду, принесла таз и кувшин с водой. Потом, охая и стеная, — чай с тостами, сообщив, что до обеда еще далеко. Майя мысленно в очередной раз прокляла местных с их привычкой обедать, когда нормальные люди уже поужинали, но решила не перегибать палку и не требовать накрыть стол немедленно.
Умывшись и переодевшись в домашнее платье, она присела на стул и налила себе чаю. Чай, кстати, оказался отменным, только заваренным не по правилам. Впрочем, даже и в таком виде он показался девушке куда лучше тех помоев, что подавали в привокзальных кафе и на пароходе!
В дверь осторожно поскреблись.
— Кто? — резко спросила она. Снаружи снова поцарапались, пришлось вставать и открывать. — А, это ты? И как же ты сюда пробрался?
Золотисто-рыжий спаниель вильнул хвостом, ужом проскользнул в комнату и уселся возле стула.
— Нет, никаких собак, — твердо сказала Майя. — Пошел вон!
Спаниель приподнялся на задние лапы и положил на стул свое приношение. Майя готова была увидеть дохлую мышь или какую-нибудь кость, но это оказались сэндвичи в промасленной бумаге. Вполне свежие сэндвичи с ветчиной, огурцами и прочим…
— А ты что, уже сыт? — поинтересовалась девушка у пса. Тот ухмыльнулся. — Понятно, это взятка… Хочешь, чтобы я оставила тебя в доме?
Спаниель усмехнулся шире и пару раз стукнул по полу хвостом.
— Ну что ж, я попробую, — подумав, сказала Майя и откусила от сэндвича. На родине ей доводилось едать и не такое, так что малость собачьей слюны, попавшей на хлеб (и то не факт), смутить ее не могла. — Но только я сделаю тебе ошейник.
Она нашла в саквояже маленькую сумочку, отстегнула ремешок и примерила на шею спаниеля. Оказалось великовато, но пес сразу обрел вид не бездомного бродяги, а хозяйской собаки.
— Пока сойдет, — кивнула Майя и принялась за сэндвич с тунцом. — Не капай слюнями. Мог сам съесть, а теперь терпи. Или иди к экономке, она обещала тебя накормить… Кстати, а как тебя называть? Хм… ты рыжий, золотой даже. Будешь Джинто.
Пес тяжело вздохнул, улегся и положил морду на лапы.

В знак благодарности я сбегал к себе и принес мисс Тагор перекусить: у нее отчетливо урчало в желудке, а одним чаем и парой ломтиков поджаренного хлеба сыт не будешь. Я отметил, что она явно не привыкла к здешнему распорядку дня и порциям съестного: моих сэндвичей ей хватило на один укус, и, по-моему, она не отказалась бы повторить. И закусывать этими сэндвичами большую тарелку наваристого супа, пару отбивных с печеной картошкой, пирог с почками… тьфу, у самого слюнки потекли!
Я старательно сопел, прислушиваясь к тихому дыханию девушки, и перебирал в памяти все, что сообщил мне начальник, отправляя на задание.
Несколько месяцев назад мистеру Уоррену было поручено привезти из очередного его путешествия по экзотическим странам некую реликвию, бесценную для местных обитателей.
Надо признать, нужную вещь мистер Уоррен раздобыл. Каким образом, он не докладывал, но и догадаться несложно: камень использовали при воцарении местного правителя, и от одной коронации до другой реликвия обреталась в храме. Наверняка наш проныра либо подкупил кого-то из служителей, либо нашел претендента на престол, не имеющего реальных шансов его занять, и пообещал всяческое вспомоществование в борьбе за власть в обмен на артефакт (а что в его отсутствие начнется борьба, догадаться легко). А может, и сам пробрался в храм глухой ночью, минуя сторожевых кобр и цепных крокодилов, с него бы сталось…
Еще с корабля он телеграфировал, что возвращается с добычей: текст «Еду подарками встречайте» трудно было истолковать иначе.
И вот, едва ступив на родную землю, он умирает! Умер и умер, дело житейское, но беда в том, что он не успел передать камень заказчику…
Вот эту вещь я и должен был найти.
Задача осложнялась тем, что мы не знали точно, что ищем.
Доступа в храм, где хранилась драгоценность, у посторонних не было, поэтому из особых примет пропажи у нас был только размер — с мужской кулак, да якобы магическое изменение цвета (и понимайте это, как хотите!). Редкие свидетели церемоний описывали реликвию как сияющий камень, по изменчивым узорам которого жрецы угадывали, будет ли правление нового монарха спокойным, либо же страну ждут бури и потрясения.
Я бы поставил на большой опал — встречаются дивной красоты камни, а при должной сноровке его можно повернуть так, чтобы свет упал определенным образом и позволил предсказать то, что требуется, исходя из текущей политической обстановки.
А вот если камень и впрямь волшебный, дело немного упростится: я смогу его почуять. Меня потому и отправили на это дело, что я — отличный нюхач: сам к колдовству способностей не имею, а вот почувствовать его могу. Дар редкий и ценный… (Кстати, надо не забыть напомнить начальнику, что я уже полгода жду прибавки к жалованью!)
Предполагалось, что я, назвавшись представителем душеприказчика покойного эсквайра, смогу осмотреть дом до появления жадных наследничков и найти реликвию.
Увы, это оказалось не так-то просто.
Меня впустили в дом, и я долго и упорно сверял наличие перечисленных в завещании ценностей со списком, как-то: картины, всевозможные статуэтки, коллекцию фарфора, аборигенские маски, оружие, драгоценности, столовое серебро и так далее.
Хозяин тащил в дом все подряд. Рядом с дорогостоящими фарфоровыми статуэтками стояли убогие произведения гончарного промысла с какого-то восточного базара… Определить, что тут представляет какую-то ценность, а что нет, обывателю было бы крайне затруднительно. Вещей с явным магическим фоном тоже хватало, но это, увы, были не камни.
«Да тут всему Скотленд-Ярду работы на неделю, не меньше!» — подумал я, уже изнемогая. Хорошо еще, нотариус выдал приложенный к завещанию список барахла.
В итоге ничего напоминающего искомый камень я не нашел. Оставалось лишь дожидаться наследников покойного в слабой надежде, что они сумеют найти то, что ускользнуло от меня. А уж они постараются!
Надо сказать, ознакомившись с завещанием, я признал за мистером Уорреном чувство юмора. Правда, паршивое. Он четко расписал, кому что причитается из недвижимости и вкладов, но дал своим племянникам (родных детей у него не было) неделю на то, чтобы перевернуть усадьбу кверху дном и найти еще что-нибудь ценное из движимого имущества. Какой-нибудь клад, к примеру. Кто найдет, тот и забирает… Кстати, я недавно читал очередной выпуск «Таинственных историй» — сюжет там был очень похож, и наследнички в итоге поубивали друг друга, деля оставшиеся после дедушки ценности. Мне как-то не хотелось повторения подобного, поскольку «Истории» пусть и выдумка, но ведь не на пустом месте эта выдумка возникла!
Подозреваю, что о «гениальной» задумке дядюшки наследникам стало известно лишь постфактум, когда поверенный разослал им одинаковые письма с изложением основных условий завещания. И теперь беднягам придется срочно переквалифицироваться в кладоискателей…
Но тут уж ничего не попишешь. Отдел охотно закрыл бы глаза на «святость последней воли усопшего», как выспренно назвал бы это мой преподаватель по наследственному праву, однако имелись кое-какие обстоятельства, не позволяющие пренебречь завещанием.
Впрочем, об этом позже.
Я пытался рассуждать логически.
Убит Уоррен был возле сейфа, так, может, он как раз туда убрал камень? Либо же собирался убрать, и тогда — это было бы крайне неприятно — камень мог забрать убийца. И тут снова два варианта: он мог просто схватить большую красивую вещь (почти наверняка у артефакта роскошная оправа), но тогда странно, почему не пропало ничего другого? Хотя в этом сорочьем гнезде сразу не определишь, похищено что-то или нет. Либо же убийца целенаправленно охотился именно за камнем, что было бы совсем скверно — это мог оказаться какой-нибудь пронырливый резидент иностранной разведки. Вроде бы пока они о камне не пронюхали, но кто может за это поручиться? Правда, была еще вероятность того, что камень все-таки покоится в сейфе, а убили мистера Уоррена совершенно по другим мотивам, но, увы, проверить это было невозможно.
Ключ ключом, подобрать шифр к замку не так сложно, если умеючи, но вот хранитель сейфа все равно не позволит его открыть никому, кроме законного владельца. Эти магические охранники — штука недешевая, но Уоррен мог себе это позволить. (Интересно, подумал я, что же такое он там хранил, если у него по всему дому драгоценности буквально валяются безо всякого присмотра?)
И на мои полномочия вредному духу плевать: пока он не увидит утвержденное завещание и не примет нового хозяина, охраняемое останется закрытым. Нет, и что там внутри, он тоже сообщит только хозяину. И нет, не надо угрожать динамитом — бесполезно, вскрыть этот сейф без применения магии невозможно, а это уже уголовно наказуемое деяние. (И еще, как я выяснил эмпирическим путем, сейфовики очень больно кусаются.)
Одним словом, покончив со сверкой, я наматывал круги вокруг Эбервиль-хауса, периодически возвращаясь в снятое неподалеку жилье. Кажется, раньше это была сторожка или что-то вроде, а после того, как большую усадьбу распродали по частям, новая хозяйка переделала ее в коттедж и половину сдавала. Ничегошеньки я не мог найти. Мне нужно было снова попасть в дом, и чем раньше, тем лучше, но до приезда наследников я этого сделать не мог — повода не было, да и осмотреться следовало инкогнито… И если бы не подвернулась эта девушка, я так и торчал бы под дверью!
Она сразу показалась мне подозрительной. Во-первых, назвалась племянницей Уоррена, но ее имени в списке наследников не было. Личные дела на каждого я тоже давно изучил, мог любого опознать по приметам, гримируйся не гримируйся, но такой вот смуглянки там не значилось. Самозванка? Кто знает, кто знает… Главное, вместе с нею мне удалось пробраться в дом, и я приметил, как открывается дверь черного хода. Замок там — курам на смех, знал бы я раньше, давно обыскал бы дом! Но, увы, прежде меня на задний двор не пускали…
Так вот, еще в запахе мисс Тагор было что-то неуловимо знакомое, но в то же время чужое, я никак не мог разобраться. Впрочем, раз я оказался в доме, то теперь уж своего не упущу!
Это дело очень, очень странно пахло…

Разбудил Майю скулеж и странный звук.
Она с трудом подняла голову. За окном едва забрезжил рассвет, а у двери скребся и поскуливал Джинто.
— Фу! — строго велела Майя, растирая затекшую шею. Да что они тут, камнями подушки набивают?! — Джинто, сидеть!
Пес обернулся, укоризненно посмотрел на нее и снова царапнул лапой дверь.
Майя запустила бы в него чем-нибудь, но под рукой была только подушка, а такой тяжестью и убить недолго. Потом придется труп в саду закапывать или, того хуже, прислугу просить…
Пес наблюдал за ней, кажется, с насмешкой.
Девушка вздохнула и откинула одеяло.
— Больше я тебя в спальню не пущу! — сообщила она псу, нащупывая тапочки, и поежилась.
«Ну и холод! — подумала Майя с тоской. — И это лето! Хочу домой!»
С другой стороны, дома в это время года постоянные ливни и все кишит змеями. Ее семье пресмыкающиеся не страшны, но все равно мало приятного в том, чтобы обнаружить у себя на подушке гадюку или кобру. С третьей стороны, дома тепло, не нужно надевать на себя столько тряпок, наоборот, хочется остаться в чем-нибудь легком, чтобы слабый ветерок хоть немного остудил разгоряченное тело! А спать можно хоть вовсе обнаженной: москиты не тронут, если возжечь нужные благовония, да и кисейный полог укроет…
Джинто склонил голову набок и негромко гавкнул, с явным интересом глядя на босые ноги девушки. Возможно, его внимание привлек блестящий браслет у нее на щиколотке.
— Ты бессовестный пес! — Майя сдернула халат со спинки стула.
Она готова была поклясться, что Джинто в ответ ухмыльнулся, потом вильнул хвостом, сел и яростно почесал за ухом.
— Ты, часом, не блохастый? — спросила она, затягивая пояс халата. Пес обиженно фыркнул. — Ну-ну, проверим. В любом случае, друг мой, тебя следует отмыть, вычесать и отвезти к ветеринару. Вдруг ты заразный?
Спаниель посмотрел на нее жалобными глазами. От этого взгляда растаял бы и памятник, но только не Майя.
— Ну что встал? — спросила она. — Ты же собрался на утреннюю прогулку, разве нет?
Пес постучал по полу хвостом. Майя крепко ухватила Джинто за самодельный поводок и, проверив пояс халата, отперла замок.
В этот момент раздался дверной звонок, его пронзительное курлыканье разносилось по всему дому, а ранний гость все не отпускал кнопку.
«Интересно, кто там?» — подумала Майя и вышла на лестницу.
Миссис Донован как раз отворила входную дверь. Что она сказала стоявшим на пороге молодому человеку в расстегнутом пиджаке и девице в вечернем платье, Майя не расслышала, а вот громкий смех мужчины разнесся по всему холлу.
— Лили, старушка, — молодой человек ухмыльнулся и обнял за плечи свою густо накрашенную спутницу, — кажется, нам тут не рады!
— Вовсе нет, мистер Маккинби, — спокойно возразила экономка. — Но вы не предупредили, что приведете гостью, и у нас нет свободных комнат.
— Вот еще, — легкомысленно отмахнулся молодой человек и сдернул уже расслабленный галстук. — Мы с Лили прекрасно устроимся вдвоем, да, детка?
Миссис Донован сжала губы куриной гузкой и выпрямилась, словно ее насадили на кол. Учитывая ее обычную осанку, сей маневр казался невозможным, но Майя могла поклясться, что экономка сделалась выше на пару дюймов.
— Это неприлично, сэр! — сообщила она осуждающе.
Гость лишь пожал плечами да ухмыльнулся.
— Миссис Донован, дорогуша, — он развязно похлопал экономку по плечу, отчего та онемела, — теперь я буду хозяином в этом замшелом сарае, так что привыкайте! Хотя нет, не надо. Я найму пару горничных помоложе…
Майя с интересом посмотрела на него, и тут Джинто надоело терпеть.
Он негромко, но внушительно гавкнул, и все дружно посмотрели на лестницу.
Скрываться дальше было бессмысленно, и Майя под пристальными взглядами спустилась вниз.
— Доброе утро, — сказала она, задержав руку на перилах.
Бледно-голубой шелковый халат подчеркивал ее экзотическую внешность, а подол девушка придерживала с достоинством герцогини, выходящей к явившимся на званый обед гостям.
— Доброе, — мужчина смерил ее взглядом с ног до головы. — Ты одна из моих кузин? А хорошенькая! И наши семейные голубые глазки с такими темными волосами — очень экзотично! — он цокнул языком и покачал головой с видом ценителя. — Жалко, что родня. Хотя, впрочем, не такая уж близкая, можно тобой заняться…
О симпатичной, несмотря на обилие косметики, девушке, которая цеплялась за его локоть, он словно позабыл.
— О, так мы родственники? — приподняла смоляную бровь Майя. — Не припомню, чтобы вы представились.
Джинто уже не рвался на улицу, напротив, притих и настороженно принюхивался.
— У, какая горячая штучка… — протянул гость, сдернул с головы шляпу и шутовски поклонился, тряхнув слишком длинными, закрывающими воротник рубашки вьющимися волосами. На вид он походил на какого-нибудь художника, только вот взгляд был слишком острым и насмешливым. — Дэвид Маккинби, к вашим услугам, мисс! Племянник старика Генри. Это моя спутница, Лили Уайт, а вы?..
— Я тоже племянница покойного мистера Уоррена, — ответила та. — Майя Тагор. Будем знакомы.
— Рад! Очень рад!
На тонких губах мисс Уайт отразилось подобие улыбки. Кажется, ее немного пошатывало, остренькое личико покраснело, а аромат шампанского распространялся на весь холл.
Миссис Донован являла собой воплощение пуританства — вся, от поджатых узких губ, никогда не знавших помады, до мысков далеко не новых, но исключительно опрятных и тщательно вычищенных туфель. Такое поведение явно незамужней особы откровенно ее шокировало.
— Не изволите ли пройти в вашу комнату, мистер Маккинби? — спросила она холодно. — Если мне будет позволено заметить, вашей спутнице стоило бы прилечь.
— Да, старушка Лили сегодня что-то перебрала, — непосредственно сказал тот и перехватил девушку поудобнее. Она покачивалась на тонких каблучках, теребя шелковый шарф. — Куда нам?
— Прошу, сэр. Разрешите, я сама провожу вашу подругу и помогу ей раздеться. Надеюсь, у нее есть на что сменить вечерний туалет?
— Вещи там, в машине, — махнул рукой Маккинби, — пошлите за ними кого-нибудь.
— Конечно, сэр, — ответила миссис Донован и попыталась повести девушку вверх по лестнице.
— Я помогу, — отстранил ее мужчина, подхватил подружку на руки и легко поднялся по ступеням, едва не зацепив Майю каблуками туфелек мисс Уайт. — Куда? Вторая комната налево?
Через пару минут Маккинби вышел из комнаты, картинно отряхнул руки, поправил лацканы отлично сшитого, хотя и не нового пиджака и сказал:
— Все, я ее уложил, дальше вы сами!
Затем прислонился к перилам в полушаге от Майи.
— Ну что, красотка, — фривольно произнес он, подмигнув голубым глазом, — познакомимся поближе? Как насчет романтического завтрака?
— На вашем месте, мистер Маккинби, я бы держала руки при себе, — спокойно ответила девушка.
— А иначе — что?
— Я ударю вас чем-нибудь тяжелым, — невозмутимо произнесла Майя самым что ни на есть светским тоном. — Например, вон той вазой.
Она указала на пузатую ярко-красную емкость, на редкость уродливую, но явно увесистую.
Мгновение мистер Маккинби смотрел на девушку, затем от души расхохотался, запрокинув голову.
— Ты девочка с характером, а? — одобрительно сказал он и повернулся к появившейся горничной. — Дорогуша, пошлите кого-нибудь за нашим багажом, а то Донован занята. Машину я сам переставлю. А мы с кузиной пока перекусим, пускай и не в романтической обстановке…
Майя прислушалась к урчанию в желудке и согласно кивнула.
Обед ей вчера подали в комнату, и он оказался скуден — кусок говядины с зеленым горошком. Запретное мясо она отдала Джинто, а сама довольствовалась этим самым горошком (довольно жестким) и хлебом с сыром, который принесла по ее просьбе все та же пожилая горничная.
— Вам, полагаю, нужно освежиться с дороги, — сказала девушка. — А мне — привести себя в порядок. Встретимся в столовой, мистер Маккинби. А ты, Джинто, поди прогуляйся!
Пес коротко тявкнул, скатился по лестнице, стуча когтями по старому дереву, и выскочил за дверь — ее как раз открыли, чтобы занести багаж Маккинби.

Ну вот, как говорится, гости съезжались в усадьбу… Я отбежал подальше, выпрямился, потянулся и уже чинным шагом дошел до своей временной резиденции. Сколько занимает у девушки утренний туалет, я примерно представлял, так что запас времени у меня имелся. Однако опоздать к совместному завтраку мисс Тагор и мистера Маккинби я не желал, поэтому перекусил (жалким кусочком мяса сыт не будешь), решил, что побреюсь в другой раз… Потом все же на скорую руку соскоблил щетину, быстро вымылся, тщательно причесался, сменил рубашку, повязал галстук и двинулся в обратный путь.
Как хорошо, что я не какой-то там оборотень из сказок, который после превращения оказывается в чем мать родила! Да еще, судя по книжкам, бедняг при этом страшно корежит, чуть ли не наизнанку выворачивает.
Настоящим двуликим (не путать с двуличными!) куда проще: все мое, так сказать, остается при мне.
Я успел вовремя: они как раз усаживались за стол. Дверь оказалась заперта, а вот окно приоткрыто. Под ним я и устроился, аккурат в пышном кусте гортензии.
— Прекрасно выглядишь, кузиночка, — сказал Маккинби. Судя по звуку, он отодвинул стул для девушки, потом сел сам.
— Благодарю, — отозвалась она.
Некоторое время слышалось только звяканье посуды. Кстати, жевал Маккинби на удивление громко, хотя как можно с таким чавканьем заглатывать обычные яйца-пашот и бекон? Спасибо, он хоть чаем не хлюпал…
А вот как ест мисс Тагор, я почти и не слышал… Подобравшись к подоконнику, я приподнялся и прижался носом к стеклу. Да! Маккинби не преувеличил: в ярко-голубом утреннем платье под цвет глаз эта непонятная особа была дивно хороша!
— А ты чья будешь? — поинтересовался Маккинби непринужденно. — В смысле, я — сын Элис Маккинби, урожденной Уоррен, сестры старого Генри, а ты?
— А я дочь Майкла Уоррена, его брата, — ответила девушка, и я плюхнулся обратно в кусты. Какая еще дочь? Не было у младшего Уоррена никаких детей… или были? Ну, если наши осведомители так оплошали, не сносить им головы! В смысле, не видать премиальных. Месяца три.
— Тебя тоже пригласили на оглашение завещания?
— Да, — после некоторой паузы ответила Майя. — Я, право, боялась опоздать, путь неблизкий. А оказалось, что я прибыла раньше всех! Миссис Донован даже не желала меня впускать…
— Эта дамочка ведет себя по-хозяйски! — фыркнул Маккинби. — Ничего, когда я переселюсь в эту усадебку, то найму пару горничных помоложе и порасторопнее! Думаю, дядя оставил Донован что-нибудь, так что пусть выметается в ту деревню, откуда явилась, и кукует там.
Я знал, что экономка стоит за дверью и внимательно прислушивается к беседе, но, разумеется, помалкивал. К сожалению, засмеяться я не мог по целому ряду причин.
— Отчего вы так уверены, что именно вы вселитесь в этот дом? — спросила мисс Тагор. — Если я верно поняла, у дядюшки Генри не один племянник.
— Меня он всегда отличал, — хвастливо произнес Маккинби. — А остальных племянников вообще к себе не звал. Вот увидишь, дом будет моим! А раз так, то и особое условие мне на руку…
— Неужели? Почему же? — удивилась девушка.
Я навострил уши. Разговор становился действительно интересным.
— Ну как же, милочка! — засмеялся Маккинби. Кажется, он еще не протрезвел после вчерашнего. — Старый Генри был большой шутник, так что до оглашения завещания мы можем искать тут все, что душе угодно! Что найдем — то наше, а дядя был богат, это уж точно… Где бы поискать его сокровища?..
— Это действительно так? — спросила мисс Тагор.
— Именно так, а тебе что, в письме об этом не сообщили?
— Я подумала, что это шутка, — после долгой паузы ответила Майя, а до меня вдруг дошло: не получала она никакого письма!
Так-так-так, очень интересно… Я покружился на месте. Судя по ее внешности, манерам и запахам, она издалека. Письмо могло с нею и разминуться, скажем, если она взяла билет сразу, как получила телеграмму с печальным известием. Это один вариант. Но есть и второй: она вовсе не дочь Майкла Уоррена. Повторяю, в досье никаких детей у младшего брата Генри Уоррена не числилось! Ну что ж, это, по меньшей мере, любопытно…
— Может, начнем? — игриво спросил Маккинби и с удовольствием потянулся.
— Что именно?
— Искать сокровища. Я думаю, это увлекательный процесс, и мало ли, куда он может нас завести… Вдвоем так уж точно. Ну, а если что найдем — поделим! Вообще-то поиски начнутся завтра, но грех не воспользоваться форой!
— Благодарю, мистер Маккинби, — ответила девушка. — Пожалуй, я дождусь официального оглашения завещания. Я не имею ни малейшего желания простукивать стены и обшаривать дупла яблонь в саду, но вам такой активный отдых явно не повредит. Благодарю, что составили компанию за завтраком…
Судя по шороху платья, она встала. Потом скрипнула дверь, я услышал, как мисс Тагор (кстати, почему не Уоррен?) поблагодарила миссис Донован за угощение, и все стихло. Маккинби вздохнул и пожаловался в пустоту:
— Вот так всегда! Черт, а налить в этом доме могут, интересно?..
Я попятился, предвидя стычку Маккинби с Донован на тему того, можно ли пить по утрам, развернулся… и едва увернулся от мощного удара растопыренными когтями.
Большая, кофейного цвета кошка, затаившаяся под кустом жасмина, оскалилась и зашипела. Голубые глаза нехорошо сверкнули, и я попятился. Кошка еще раз яростно плюнула в меня и растворилась в тенях. И это точно была не одна из тех трех полосатых, что отирались на кухне.
Я вспомнил опись имущества и озадаченно почесал за ухом…

«Значит, есть еще и такое условие, — подумала Майя, поднявшись в комнату. Маккинби был шумным, надоедливым, но вряд ли мог причинить вред. — Что ж, это мне на руку…»
Под дверью поскреблись.
— Опять ты! — усмехнулась она, увидев улыбающегося во всю пасть спаниеля. — К хозяину бегал, что ли?
Тот тявкнул и просочился в комнату.
— Похоже на то… — Майя присела рядом с ним и погладила по шелковистым ушам. — И ошейник на тебе новый, и вымыт, и шерсть расчесана… Что же ты по чужим домам бегаешь? Попрошайничаешь?
Она задумалась, а пес положил морду ей на колено, умильно глядя в лицо.
— А ты же охотничья собака, — произнесла вдруг девушка. — Значит, запахи различаешь хорошо… Может, ты мне поможешь отыскать кое-что?
Пес посмотрел на нее умными глазами и лизнул в нос.
От неожиданности Майя отшатнулась.
— Фу! — строго сказала она, а потом, не выдержав, рассмеялась и потрепала его за ушами. — Ты умный пес, Джинто. Жалко, что только пес. У меня нечего дать тебе понюхать, так что придется искать самой.
Он тихонько гавкнул и, спрыгнув с колен девушки, подбежал к двери.
— Опять? — Майя покачала головой и сказала строго: — Джинто, сидеть! Ты уже гулял! Думаешь, я буду с тобой возиться?
Джинто помахал хвостом, вывалил язык и поскреб лапой косяк.
Рассердившись, Майя вскочила.
— Бессовестное животное! — выговаривала она. — Уходи! Но больше я тебя не впущу… хотя я один раз уже обещала.
Она распахнула дверь, и, словно нарочно подгадав к этому моменту, вновь задребезжал дверной звонок.
— Ладно, — сказала девушка псу, ухватив его за поводок. — Раз тебе так нравится встречать гостей, пойдем посмотрим, кто еще приехал!
Майя была любопытна, как обезьянка, сколько бы ни учили ее гувернантки, что нехорошо совать нос в чужие дела.
Ее быстрый и не по-женски живой ум приводил выписанных из метрополии и других стран учителей в отчаяние. Скажите на милость, как внушить избалованной девице, которой с детства потакали решительно во всем, что ее любознательность неуместна?
Майя с благодарностью вспоминала отца, настоявшего, чтобы она получила нормальное образование. Правда, гувернантки и учительницы от своей подопечной разве что не рыдали, потому что поначалу Майя учиться ленилась, считая, что ей это вовсе ни к чему. Тогда отец заявил, что дети младших офицеров и солдат, тех, кто не может позволить себе отправить чадо в пансион в метрополии, учатся все вместе при христианской миссии и давно уже обогнали его дочь по всем предметам. А если она не верит на слово, то может сама посетить пару уроков для детей ее возраста и убедиться в этом. Майя убедилась, а поскольку была не только упряма, но еще тщеславна и горда (на что вечно пеняли те же дамы из миссии), то решила нагнать и перегнать каких-то оборванцев…
«Правильный стимул многое значит, — невозмутимо сказал тогда отец матери, заметившей, что не нужно, наверное, девочке изучать анатомию… — Может быть, она захочет стать медсестрой. Пускай».
Вниз она сошла, когда экономка уже впустила в холл целую толпу.
Главным среди них явно был пожилой грузный джентльмен в черном. Его громогласные указания разносились по всему дому.
— Каждому из нас нужна отдельная комната! Слышите, каждому!
За его спиной сгрудились пятеро: худощавый юноша со слишком длинными руками и ногами; тощая девица в мешковатом твидовом костюме; симпатичный молодой человек с квадратной челюстью и широкими плечами, которого держала под руку девушка в ярко-синем блейзере и широких белых брюках. Позади маячила совсем молоденькая девчушка в слишком большом свитере.
— Простите, сэр, — Донован не повышала голоса, однако Майя поняла, что седовласый господин ей не нравится. Впрочем, кто вообще мог оказаться ей по вкусу? — В доме недостаточно комнат. Молодым господам придется жить вместе.
— Возмутительно! — воскликнул гость, по-рачьи пуча глаза, и от избытка чувств стукнул по полу массивной тростью. — Как вы обращаетесь со своими будущими хозяевами?! Я этого так не оставлю!
«Ха, — подумала Майя, — и Маккинби, и этот господин уверены, что именно они будут главными наследниками. Интересно!»
Хотя первый ей, безусловно, нравился больше. Эдакий шалопай, но веселый, он явно распустил павлиний хвост перед кузиной, только и всего.
— Простите, сэр, — повторила экономка ровным тоном, глядя на скандального гостя как на пустое место. — Мы рассчитывали на двоих наследников из вашей семьи, а вас шестеро.
— Да как вы смеете? — побагровел он и осекся, только теперь заметив Майю. — А это что за… особа?
— Мисс Тагор — гостья, — миссис Донован бросила на нее мимолетный взгляд и снова повернулась к джентльмену. — Мисс приехала вчера.
— И у нее, конечно, отдельная комната? — едко спросил он. — Моим детям, значит, ютиться вместе, а ей — почет и уважение? И я никогда не слыхал ни о какой мисс Тагор! Какое отношение она имеет к покойному и по какому праву тут находится?
— С вашего позволения, сэр… не имею чести знать вашего имени, я нахожусь здесь по такому же праву, как, полагаю, и вы, — невозмутимо ответила Майя, придержав зарычавшего Джинто. — Я племянница мистера Уоррена.
— Ах, племянница… — протянул тот, сложив руки на объемистом животе. — И чья же вы дочь, если не секрет?
— Папа, не нужно! — не выдержала самая младшая девушка, лет семнадцати на вид, с туманными серыми глазами и еще по-детски округлым лицом. Она то и дело поддергивала длинноватые рукава свитера. Выглядела да и одевалась она скорее как девочка-подросток, чем как взрослая мисс. — Пожалуйста, успокойся! Давай выпьем чаю и поговорим.
— Фиона! — рявкнул на нее джентльмен. — Не будь размазней!
Глаза девушки наполнились слезами, и ее взяла за руку та, что постарше, в твидовом костюме.
— Мой отец — Майкл Уоррен, — ответила Майя.
— Но вы почему-то Тагор, — удовлетворенно кивнул тот. — Мисс Тагор. Очень интересно!
— Абсолютно ничего интересного, дело житейское, как говорят у меня на родине, — улыбнулась девушка. Да, верно, тут на такие вещи смотрят искоса. — Если вам угодно знать, Майкл Уоррен признал меня своей дочерью, и бумаги у меня при себе. Я предъявлю их душеприказчику мистера Уоррена. Миссис Донован, вы проводите гостей?
— Да, — кивнула та, взглянув на Майю не без интереса. — Мистер Бейнс, позвольте, я покажу вам ваши комнаты. Полагаю, молодые люди расположатся вдвоем в зеленой спальне, а для юных мисс мы подберем комнату попросторнее. Правда, боюсь, кому-то придется ночевать на одной кровати…
— О, не беспокойтесь, мэм, — широко улыбнулась одна из девушек, загорелая, спортивного вида, не так чтобы красивая, но симпатичная и жизнерадостная. Брюки ей очень шли, хотя по здешним меркам, Майя уже знала, считались вызывающими. — Я могу и на раскладушке, и на полу спать, если придется! Я была герлскаутом, если вам это о чем-то говорит.
— Бэйби, давай ты потом расскажешь о своих детских похождениях, — нахмурился рослый молодой человек. Несмотря на мужественную внешность (ах, эта квадратная челюсть и мускулистая фигура!), Майе он не понравился: слишком походил на старшего мужчину в черном, только не чертами, а замашками.
— Мальчики, берите багаж, — велел мистер Бейнс, устав от препирательств. — Миссис Донован, показывайте комнаты!
— Сэр, вещи вам принесут…
— Человек должен воспитываться в труде и строгости, — отрезал мистер Бейнс. — Хвала богу, свой чемодан донести я в состоянии, равно как и мои сыновья!
Майя только головой покачала, наблюдая, как гости, подчиняясь гулкому голосу седого джентльмена, распределяются по дому.
«Как саранча!» — подумала девушка, увидев, как мистер Бейнс украдкой пощупал гобелен, а потом по-хозяйски прихватил со столика канделябр.
Джинто с интересом принюхивался, выглядывая из-за ее ног, только черный нос шевелился.
— Привет! — сказала Бэйби, единственная из всех не отправившаяся в комнату. — Я Барбара, а ты?
— Майя, — отозвалась она. — Очень приятно. А вы… дочь мистера Бейнса?
— Упаси боже! — жизнерадостно ответила та и взбежала по лестнице. — Уй, какой симпатичный пес! Ваш? Погладить можно?
— Не мой, но гладить можно, если он не будет возражать, — сказала Майя, и Барбара тут же принялась трепать шелковистые уши. — Так вы…
— Я как бы невеста Тоби, он старший сын зануды, — пояснила Барбара. — Ну, точнее, Бейнсу он приемный, от первого брака его второй жены. Жутко звучит, правда? А «как бы» — это потому, что старый хрыч не принимает свободы отношений, у него можно только молиться, поститься и трудиться. Так что… я поставила Тоби условие: или мы женимся и уматываем от его папаши куда подальше, или я возвращаюсь в Америку. Он пока в раздумьях, ну да я его еще смогу убедить, не будь я Барбара Вилсон!
— Так вы американка! — воскликнула Майя. Вот почему у девушки и говор непривычный, и ведет она себя совсем не так, как чопорные британские девицы. Жизнерадостность Барбары хлестала через край.
— Ну да, — улыбнулась она, ничуть не стесняясь щели между передними зубами. — Вообще-то мне не очень по душе торчать под одной крышей с папашей Бейнсом, но он, хоть и скрипя зубами, признал, что мои скаутские навыки могут помочь в охоте за сокровищами! И вот я тут… А ты, смотрю, тоже не британка?
— Только наполовину. Мой отец приходился младшим братом покойному, он служил в Хиндустане, там я и выросла.
— Ух ты! А у вас правда так красиво, как рассказывают?
— У нас очень красиво, но довольно опасно, — обтекаемо ответила Майя.
— Надо будет съездить, — серьезно сказала Барбара, почесав в затылке. Глаза у нее были темные, а волосы очень светлые, крашеные, должно быть. — Например, в свадебное путешествие. И задержаться там или еще где лет на десять… Как тебе план?
— Недурно, — кивнула Майя. — Простите, мисс Вилсон…
— Можно просто Бэйби, меня так Тоби зовет, — махнула рукой та, — и на «ты», ладно? Я же не сушеная старая перечница вроде этой Донован!
— Ну хорошо… Бэйби, я запуталась, мистер Бейнс — он кто? В смысле…
— В смысле, кем он приходится покойному? — поняла американка и уселась на перила. — У них тут черт ногу сломит. Короче, старый хрыч женился на сестре Генри Уоррена, Дэйзи. Тоби — ее сын от первого брака, и, слава богу, у него явно был вменяемый папаша, и то… Эстер — это темненькая, которая повыше ростом, и Дэниел, такой высокий и худющий, — дети Бейнса от первого брака. А Фиона — это пухленькая, которая папочку угомонить пыталась, — уже общая дочь. Запомнишь или записать?
— Запомню, — невольно улыбнулась Майя, пытаясь соотнести имена с лицами. Непросто вот так с ходу запомнить всех новоявленных родственников. — В моем семействе имеются куда более запутанные связи. Спасибо, что рассказала, я тут никого не знаю. Отец говорил иногда о брате и сестрах, и то неохотно, а уж племянников вовсе не знал, разве только по именам.
— Ну отлично, — кивнула Бэйби и потянулась. — Так, пора завтракать, кажется, нас зовут… Рада, что в этой помеси сарая с музейным запасником есть хоть один вменяемый человек! Ну, не считая Тоби. Пошли за стол!
Старший Бейнс из-за глаз навыкате и красной физиономии походил на вареного рака, это Майя уже отметила. У Дэниела пучеглазость была отцовская, но из-за тонких длинных рук и ног он больше напоминал паучка.
Майя развеселилась, пытаясь сообразить, кого ей напоминают остальные. Бэйби, жизнерадостная и шустрая, больше всего смахивала на пушистого домашнего кролика. А Тоби походил на барана — достаточно вспомнить, как он набычился, когда та упомянула о своем прошлом. Юная Фиона — это, конечно, очень несчастный и одинокий щенок. А в Эстер, истинной британке, было что-то лошадиное, — такая мышастая смирная лошадка.
А она, Майя, разумеется, кошка.
«Какой зверинец! — подумала девушка с иронией. — Хотя настоящие джунгли честнее. Там сразу знаешь, кто друг, а кто враг!»
Бэйби смотрела на нее выжидательно.
— Иду, только собаку выпущу, — кивнула Майя и ткнула Джинто мыском туфли. Тот зевнул, почесался, ссыпался по лестнице и выскочил за дверь.

Итак, замечательно. Почти все в сборе, ждем только двоих. Еще имеется несколько неучтенных объектов.
Первый, в смысле первая — мисс Тагор. Хорошо хоть, разобрались, почему у нее фамилия не отцовская… В документы, кстати, надо будет заглянуть, а то мало ли!
Второй неучтенный объект, американку, с одной стороны, можно игнорировать, она же не наследница, с другой — не стоит сбрасывать со счетов, раз она невеста Тоби Бейнса. Найдет что-нибудь да передаст ему, поди докажи, кто первый обнаружил? Хотя, в общем-то, никаких запретов на этот счет в завещании не было. Просто меня несколько напрягало количество посторонних, слетевшихся в дом Уоррена. И ведь о них ничего толком неизвестно! Придется слать запросы…
Третий объект, Лили Уайт, кажется, еще не проспался. Судя по густому алкогольному амбре, она спустится не раньше вечера.
С остальными я пока не общался толком, сказать ничего не мог, ну да скоро, надеюсь, все хоть немного да прояснится…
Хорошо, наследники понятия не имеют, что смерть Уоррена была насильственной. Мой опыт подсказывал, что люди держатся куда свободнее, когда не подозревают о таких вещах. И правильно, ведь любому ясно, что первыми подозреваемыми в подобных случаях становятся именно наследники.
Не столь важно даже, что на момент убийства никто из них в окрестностях Эбервиль-хауса замечен не был.
Во-первых, исполнителя могли и нанять. Во-вторых, маскировку тоже никто не отменял. И в-третьих, не стоит сбрасывать со счетов магию. Следов проклятий на трупе обнаружено не было, но это еще ни о чем не говорило. Как писал Шекспир: «Есть многое на свете, друг Горацио, что и не снилось нашим мудрецам».
И что-то подсказывало мне, что со смертью Генри Уоррена не все так просто. Слишком уж все одно к одному…
Я снова засел в кусте гортензии, чтобы послушать, о чем будут говорить за чаем.

На звук гонга собрались все гости, кроме мисс Уайт.
Майя заняла кресло в углу. Напротив нее развалился Дэйв Маккинби, который не удосужился даже расчесать кудрявую шевелюру и то и дело широко зевал.
А вот семейство Бейнс село за стол в полном составе.
— А, кузиночка, — вяло поприветствовал Майю мистер Маккинби. На остальных родичей он взглянул без особого интереса.
Бейнсы платили ему той же монетой, разве что Фиона приветливо улыбнулась. Но она вообще явно отличалась дружелюбием (не зря ведь напомнила Майе щенка).
— Эстер, разливай чай! — скомандовал старший Бейнс, неприязненно покосившись на Дэйва, который в ответ широко улыбнулся и демонстративно развалился на стуле. Кажется, роль разгильдяя его вполне устраивала. — Фиона, веди себя прилично!
— Но, папа… — начала тихая Фиона дрожащим голоском, однако слушать ее не стали.
Майя встретилась взглядом с миссис Донован, принесшей тосты и джем: в глазах пожилой экономки читалось откровенное возмущение. И правда: одно дело, когда явно выпивший Маккинби болтает о том, что сделается хозяином дома, а другое — когда солидный джентльмен препоручает роль хозяйки своей дочери!
Экономка, однако, промолчала и ушла. Майя подумала, что в доме явно не хватает прислуги: подавать на стол мог бы кто-то рангом пониже! А двух горничных, к слову, поди дозовись, особенно теперь, с таким переизбытком гостей…
С другой стороны, если покойный Уоррен жил один, да еще и постоянно бывал в разъездах, то едва ли ему требовался лакей. Он, поди, вообще холодными обедами мог обходиться!
— Возблагодарим Господа за эту пищу! — благочестиво произнес мистер Бейнс и, сложив руки, воздел очи горе. — Вознесем хвалу за дары нам, нечестивым! Господу помолимся!
Семейство Бейнс привычно зашевелило губами, изображая истовую молитву. Правда, если бы кто-то умел читать по губам, то понял, что Эстер цитирует Шекспира, кое-что из «Короля Лира», а Тоби — тоже из Шекспира, но из любовной лирики. Бэйби просто сложила руки, сказала: «Спасибо, Господи!» — перекрестилась и накинулась на еду.
Майя наблюдала за этим действом, стараясь не смотреть по сторонам: от пестроты убранства этой комнаты у неподготовленного человека мог сделаться нервный приступ. Маккинби, кажется, и вовсе заснул (вот уж кому все было нипочем).
— А вы почему не молитесь?! — грозно спросил старший Бейнс, обнаружив столь вопиющее свидетельство безнравственности.
Дэйв Маккинби вместо ответа всхрапнул, а Майя сообщила спокойно:
— Я не христианка.
— Как?! — старший Бейнс прямо позеленел и вытаращил глаза, сделавшись похожим на древесную лягушку. — Я должен сидеть за одним столом с какой-то… какой-то язычницей?!
Майя пожала плечами. Можно подумать, его кто-то заставлял!
Мистер Бейнс, поняв, что религиозного диспута не последует, насупился и отвернулся к семейству.
— Завтра мы все должны посетить воскресную службу! — громко (даже излишне громко) сообщил он. — Помолиться за упокой души несчастного Генри Уоррена!
— Ха, — Дэйву то ли надоело притворяться, то ли его разбудил громоподобный голос мистера Бейнса. — Старый дракон сейчас бы со смеху помер! Помолиться за его душу. Смешно же!
Он потянулся, взял чашку с чаем, прямо перед носом онемевшего Бейнса плеснул в нее коньяка из фляжки и с наслаждением отпил.
— Как вам не стыдно, молодой человек! — громыхнул Бейнс. — В присутствии незамужних девиц, среди бела дня…
— Да ты свой парень, как я погляжу, — встряла вдруг Бэйби и протянула свою чашку. — Накапай-ка мне с наперсточек… Тоби, ты будешь? Самое оно после долгой дороги да перед плотным обедом!
— Ну что ты, дорогая, как можно, — сдержанно ответил тот, хотя по глазам было видно: он хочет присоединиться, причем наперсточком не обойдется. — И тебе бы я не советовал, ты все же девушка, а, как известно, алкоголь наиболее губительно действует на слабые женские тела…
«Вот кто унаследовал от мистера Бейнса стремление к нравоучениям, — подумала Майя с иронией. — Хоть он ему и не родной отец».
— Пф, — фыркнула Бэйби, отсалютовав Дэйву чашкой, — от такой дозы и Фиона не окосеет, это раз. А два — я могу положить тебя на лопатки хоть сейчас. Что ты там говорил о слабом женском теле?
Похмельный Дэйв явно заинтересовался, даже распрямился и откинул с глаз длинную челку.
— Может быть, продемонстрируешь это на мне? — предложил он.
— Запросто! Но сперва надо переодеться, а то в этой дурацкой юбке неудобно, — посетовала американка, которая к чаю все же вышла в платье (правда, морском, больше уместном где-нибудь на побережье или в круизе).
— Согласен, без юбки будет лучше, — ухмыльнулся Маккинби, а Бейнс побагровел.
«Похоже, у старшего Бейнса нелады с сердцем, — подумала Майя, отпив чая. — Как бы он не лопнул от злости!»
— Придержите язык, молодой человек! — громыхнул он. — Вы в приличном обществе, и пусть вы тоже родственник покойного Генри…
— Кровный родственник, — с милой улыбкой ответил Дэйв. — В отличие от некоторых. Нет, я согласен, дядюшка был большой оригинал… Я слыхал, драконам свойственно подобное чувство юмора, да-с… Словом, ищите и обрящете… что-нибудь, а я буду смотреть и наслаждаться спектаклем. Разве что на память о старикане что-нибудь присмотрю. Все равно дом мой, а без каких-нибудь побрякушек я обойдусь.
— С какой это стати дом ваш?!
— А вот увидите, спорим?
— Спорить недостойно истинного христианина, — вовремя спохватился Бейнс и нахмурился (судя по складкам на лбу, делал он это часто). — А вас явно мало пороли в детстве, юноша!
— Батюшка мой, уроженец Шотландии, полагал, что сыновей должен воспитывать исключительно отец, а поскольку его никогда не бывало дома, то я немного отбился от матушкиных рук, — не остался в долгу Дэйв и подлил себе чаю. И коньяку.
Бэйби сделала вид, будто не замечает его намекающего взгляда: злить будущего свекра сверх необходимого она явно не желала.
Дэниел вдруг закашлялся, прикрывая рот салфеткой, попросил у отца разрешения выйти из-за стола и быстро скрылся за дверью. Майя проводила его взглядом: такой кашель был ей хорошо знаком, и он не сулил ничего доброго ни его обладателю, ни окружающим. Любопытно, а сам-то Бейнс-младший в курсе, чем именно болен, или до сих пор полагает, будто простудился?
Впрочем, дела Бейнсов Майи не касались. Она допила чай, поблагодарила и откланялась. Хорошо еще, ей не придется идти в церковь со всей этой компанией! Вернее, пойти она могла бы, но зачем? Смотреть на их священника, скучать и слушать давно потерявшие изначальное значение слова? Вот еще, лучше поспать немного…

К обеду Майя опоздала.
Когда она спустилась вниз, в столовой уже разгорался скандал.
Она остановилась в стороне, с любопытством наблюдая за спорящими мистером Бейнсом и миссис Донован. Остальные гости тоже отнеслись к ссоре как к забавному представлению (за исключением тихони Фионы, нервно ломающей пухлые руки).
Сухощавая миссис Донован напоминала скорее не прислугу, а строгую школьную учительницу, а мистер Бейнс являл собой образчик вечного недовольства жизнью, притом он не только сам не получал от нее радости, но и упорно старался испортить другим существование.
— Где это видано, чтобы экономка сидела за одним столом с хозяевами? — бушевал старший Бейнс, багровый от негодования.
— В этом доме так принято, — ответствовала ему миссис Донован спокойно, и лишь побелевшие пальцы, сжимающие салфетку, выдавали ее чувства. — Мистер Уоррен…
– Покойный мистер Уоррен! — поправил Бейнс. — У этого дома теперь другой хозяин, милочка!
— А с чего вы считаете себя хозяином? — парировала миссис Донован, явно выведенная из себя бесцеремонностью гостя. — Вы не наследник мистера Уоррена!
— Да вы! Вы! — Бейнсу недоставало слов, и он, силясь что-то сказать, только таращил глаза. Он покосился на остальных (Бэйби явно прятала улыбку, а Дэйв даже не думал прятать) и отрезал: — Хвала богу, мои дети — наследники! И как только огласят завещание, вас уволят!
Сочтя спор оконченным, он плюхнулся на место во главе стола.
— Прошу прощения, — произнес мелодичный женский голос, который тянуло сравнить со звоном хрустальных колокольчиков. Или, скорее, льдинок в бокале.
Все дружно повернулись к новым гостям, чье появление в разгаре ссоры осталось незамеченным.
Гостью же, миловидную молодую женщину в строгом костюме и изысканной шляпке, всеобщее внимание ничуть не смутило. Зато ее спутнику, отлично одетому и смазливому (даже чересчур для мужчины, на вкус Майи), кажется, оно было неприятно.
— Однако я не могу взять в толк, — продолжила незнакомка, — по какому праву вы, сэр, заняли место хозяина дома?
Старшего Бейнса внезапное нападение не смутило.
— Вы кто такая, мисс? — спросил он надменно, скрестив руки на груди.
Черный костюм вдовца делал его похожим на ворона.
«М-да, — подумала Майя, — что-то аналогии у меня исключительно зоологические».
Она развлекалась тем, что классифицировала родственников. С семейством Бейнс она уже разобралась, а теперь появился новый материал для исследований.
Что ж, если подумать, новый гость походил на холеного, ленивого и донельзя избалованного кота. А вот насчет гостьи Майя пока не определилась. Что-то змеиное определенно в ней имелось…
— А вы, сударь? — невозмутимо поинтересовалась женщина, стягивая перчатки. — Ах да… Унылый наряд, постная физиономия, менторские замашки… мистер Бейнс, я не ошиблась?
Тот несколько озадаченно кивнул.
— Что ж, вашу внешность покойная матушка описала достаточно красочно, равно как и ваши изысканные манеры, — усмехнулась она и передала перчатки своему сопровождающему. Тот явно не знал, что с ними делать. — Ах, Джон, лучше отдай прислуге…
— Сестренка в своем репертуаре! — вмешался Дэйв, широко улыбаясь, и откинулся на спинку стула.
Молодая женщина бросила на него недовольный взгляд.
— Ты тоже ничуть не изменился, — холодно произнесла она и поджала чуть подкрашенные губы.
«Вот уж настоящая британка, — оценила Майя про себя. — Костюм, в котором удобно только сидеть в гостиной, бледный макияж и элегантная прическа, из которой не выбивается ни волоска!»
Надо признать, новой гостье этот образ шел куда больше, чем унылой Эстер.
— Мы друг друга стоим, — ухмыльнулся он. — Ты все так же крутишь молодым Огденом, а? Не нашла никого получше?
— Выбирай выражения! — велела она сухо, высоко подняв красивую голову.
Прямо строгая гувернантка и проказливый воспитанник!
— Дорогая, — вмешался неизвестный молодой человек, робко дотронувшись до ее руки. — Мне кажется, сейчас не время для ссор.
Она поджала губы.
— Ты прав, Джон, — признала она неохотно. — Итак, Дэйв, ты наконец соизволишь представить меня собравшимся?
— А ты все такая же невыносимая формалистка, сестренка! — Дэйв отсалютовал ей любимой фляжкой и сделал из нее символический глоток. — За знакомство! Итак, — начал он, поднимаясь, и отвесил шутовской поклон. — Исполняю. Дорогая Хелен, позволь представить тебе… короче, это наши родственники. Я пока только разобрал, что вот эта смуглянка — племянница покойного, Майя, только я о ней никогда не слыхал, а Бейнсов ты худо-бедно знаешь. Та вон красотка — невеста Тоби, звать Барбарой. Надо ж, какую оторвал наш малахольный!
— Кто кого оторвал… — фыркнула в ответ Бэйби.
— Я ж говорю! — обрадовался Маккинби. — Есть еще моя подружка, Лили, но она до сих пор дрыхнет. Ну а это, дамы и господа, моя сестра Хелен. Как видите, сама доброта и очарование. Жених прилагается, Джон Огден, прошу любить и жаловать!
— Шалопай! — Хелен недовольно поджала красиво очерченные губы. — Доброго вечера всем.
Присутствующие вразнобой поздоровались.
— Миссис Донован! — позвала Хелен. — Думаю, пора подавать на стол.
— Слушаю, мисс Маккинби, — экономка склонила голову. — Рада вас видеть.
— Взаимно. Комнаты готовы?
— Разумеется, мисс Маккинби, — кивнула экономка, — но, боюсь, вашему спутнику придется делить комнату с кем-то из молодых людей, во всяком случае, сегодня. Мы не рассчитывали на такое количество гостей.
— Ничего страшного, — хладнокровно ответила та.
— Верно, я могу и со слугами переночевать, — вставил Джон.
— Это непристойно, — перебила его Хелен, отдала пальто, шляпку и перчатки миссис Донован и села к столу. — Джон?
Тот покорно последовал ее примеру.
— Мы голодны и хотели бы отдохнуть с дороги, — сказала девушка. Майе понравились ее манеры: так в Хиндустане вели себя жены старших офицеров. Они никогда не опускались до того, чтобы ударить прислугу или оскорбить кого-то ниже по положению. Для того чтобы больно уязвить, им хватало слова или одного лишь взгляда. — Полагаю, молитва уже вознесена, раз здесь присутствует мистер Бейнс?.. Прекрасно. Пора приступать к горячему.
Миссис Донован молча кивнула и удалилась, а через пару минут (мистер Бейнс не успел еще достаточно налиться ядом для очередной проповеди) горничная подала на стол.
— Изволите поделить мясо? — с улыбкой спросила Хелен мистера Бейнса. — Или доверите это миссис Донован?
— Давайте я порежу, — с милой непосредственностью встряла Барбара. — Дел-то на две минуты… Тоби, где мой нож? Почему ты его постоянно прячешь? В этом доме ножи точили, похоже, еще во времена короля Артура!
Тоби со вздохом протянул ей внушительный складной армейский нож. Орудовала им Барбара на редкость ловко.
— Прошу, дамы и господа, — весело сказала она, вытирая нож салфеткой и пряча в карман, — разделывать я умею, а вот как раскладывать — тут уж настоящим леди карты в руки!
Сочный окорок вмиг разлетелся по тарелкам будто сам собою, печеный картофель и прочее последовали за ним. Майя решила поесть впрок: с утра все уедут в церковь, а весь день провести на чашке чая с парой гренков — это уж слишком! Дома ей подавали на стол по первому требованию, а еще можно было забежать на кухню и схватить что захочется, служанки бы только посмеялись и насыпали полные горсти фиников и орехов на сладкое, но здесь нравы другие. Вряд ли миссис Донован порадуется, если гостья сунет нос в кладовую!
Разговор за столом не клеился, это было очевидно. Майя не без любопытства поглядывала на Дэниела Бейнса, который выглядел, мягко говоря, неважно, а ел, как птичка.
— Завтра можно будет приступать к поискам, дорогие наследники, — попытался оживить беседу Дэйв. После выпитого ему явно стало жарко, и он расстегнул не только пиджак, но и пару пуговиц на рубашке, обнажив шею. На приличия ему было наплевать, и он даже бравировал этим.
— А вы, я смотрю, уже приступили, — процедил Бейнс-старший, прищурившись.
— Это вы о чем, папаша? — приподнял бровь Маккинби.
— О вашей безделушке. Ну что ж, стоило ожидать, что проныры вроде вас не станут дожидаться оглашения условий!
— Вы о моем талисмане? — удивился тот, выпростав из-под воротника рубашки необычную подвеску на прочной цепочке. Это была крупная жемчужина золотисто-зеленого цвета и неправильной формы, напоминающая чем-то лист о четырех долях, держащийся на серебряном черешке. — Ну, я надеюсь, эта штучка принесет мне удачу.
— Интересно, где вы ее отыскали? — продолжал источать яд Бейнс. — Уже обшарили ларцы и шкатулки?
— Это моя вещь, — неожиданно жестко отчеканил Дэйв. Роль разгильдяя слетела с него мгновенно. — И попрошу обойтись без инсинуаций.
— Может быть, у вас и в карманах завалялось что-нибудь? — не слушал его пожилой мужчина. — Старинные часы, какая-нибудь брошь, пара бриллиантов?
— Прекратите, сэр! — ледяным тоном произнесла Хелен Маккинби. — Это уже переходит всякие границы. Я могу засвидетельствовать, что эта подвеска — собственность нашей покойной матери. Ее драгоценности перешли ко мне. Дэйв пожелал взять что-нибудь на память и выбрал эту жемчужину. Вполне в его духе.
— Маме она нравилась, — пожал плечами Дэйв, успокаиваясь. — Она говорила, ей брат подарил на удачу, вот я и взял. Завидно стало, а?
— Господи, когда ты повзрослеешь?.. — вздохнула Хелен.
— У Господа и спрашивай, — не остался в долгу ее брат, — я-то при чем?
— Что за богохульство?! — ожил мистер Бейнс.
Майя только усмехнулась: как же, как же, непутевый брат при строгой сестрице… Да только брат, во-первых, старше, во-вторых, далеко не так прост, как может показаться с первого взгляда. Скорее, ему эта роль была удобна.
Ссора, впрочем, угасла, толком не разгоревшись.
— А не сыграть ли нам партию в бридж? — преувеличенно бодрым тоном спросил мистер Бейнс, покончив с обедом.
Желающих не нашлось. Дэйв, Тоби и примкнувшая к ним Барбара вышли на веранду покурить, остальные потянулись по спальням. Семейный вечер явно не задался.
Улегшись в постель, Майя почти сразу задремала, но проснулась, заслышав скрип половиц. Кто-то крался мимо ее двери, кто-то довольно увесистый.
«Скрип… скрип… скрип…» — раздавалось в ночной тиши. В щели под дверью виднелся слабый свет, как если бы ночной бродяга нес в руке свечу и прикрывал ладонью огонек.
Мало ли, кому куда понадобилось, подумала Майя и снова задремала, и тут же раздалось бодрое: «Скрип-скрип-скрип… грох! Твою мать, понаставили… Скрип-скрип-скрип…» Света на этот раз не было.
«Скрип… скрип… Дзынь! Ой-й-й…» — это был уже женский голос, и доносился он откуда-то издалека.
Родственники решили подготовиться, поняла Майя и невольно усмехнулась. Правда, к трем пополуночи она уже готова была поубивать всех законных и незаконных наследников Генри Уоррена, которых начала различать по шагам и характеру производимого ими шума. Уснуть, когда мимо твоей двери (а Майю добрая миссис Донован поселила в ближайшую к лестнице комнату) снуют туда и сюда люди, нещадно скрипя половицами, спотыкаясь о ступеньки и роняя вазы и старинные доспехи, было невозможно!
Майя мимоходом пожалела об отсутствии в комнате сторожевых кобр (приблудный Джинто сладко похрапывал возле кровати), положила на голову свернутый халат (подушку класть было страшно, слишком уж тяжелая) и, кое-как приглушив звуки, все-таки уснула.

И до чего ж я не люблю ранние подъемы! Но деваться некуда, сегодня мне нужно было присутствовать в церкви: во-первых, полюбоваться на папашу Бейнса в естественной среде обитания, во-вторых, присмотреться к местной общине, в-третьих, мне назначили встречу — некто вчера передал записку с констеблем, мол, желает приватного разговора. Мне не трудно, у меня револьвер при себе…
Жаль, мисс Тагор рано вставать явно не привыкла и дверь отпирать не собиралась. Соблазнительная смуглая ножка с узкой щиколоткой, украшенной золотым браслетом с колокольчиками, высовывалась из-под одеяла, и я не удержался, дотронулся. Ножка дернулась с неожиданной силой и едва не съездила мне по лбу, после чего втянулась под одеяло. Сама мисс Тагор превратилась в непроницаемый кокон из одеяла, подушек и прочего. Пришлось, выругавшись про себя, выбираться из дома своими силами, даже рискуя быть пойманным.
К службе я не опоздал, явился чинно, при всем параде. Жаль, позавтракать не успел, пара сэндвичей со стаканом холодной воды — это разве еда для приличного мужчины? Я вспомнил, как пах вчерашний окорок в Эбервиль-хаусе, невольно сглотнул слюну и посмотрел на часы. До встречи с неизвестным еще оставалось время, и я мог пока рассортировать свои наблюдения.
Итак, по порядку… Бейнс-старший: надувает щеки, таращит глаза, усердно молится и не забывает контролировать отпрысков. Ему бы жить лет сто назад — пуританин до мозга костей.
Дэниел Бейнс. Долговязый юноша, вроде бы студент, молчаливый, на отца похож только внешне, да и то больше лицом. Был он, однако, очень уж замкнутым, его даже мисс Вилсон (о ней речь будет позже) растормошить не могла. И, похоже, он чем-то болел, во всяком случае, в церкви его разобрал кашель, он вышел продышаться, да так и остался снаружи. Выглядел он вполне здоровым, а щеки вообще полыхали румянцем, вот только каким-то горячечным. Словом, с ним что-то было не так. На фоне отца он казался тусклым и маловыразительным.
Эстер Бейнс. Если бы я не был джентльменом, то сформулировал бы свое мнение о ней однозначно. Но, увы, я могу сказать лишь, что это была чопорная великовозрастная девица, выдать которую замуж папаша смог бы, разве что накинув жениху петлю на шею и пообещав немедленно вздернуть на ближайшем суку, если тот не произнесет заветного «согласен». Нет, внешне она была недурна, но… уж очень пресная. Такая снулая рыбина в старомодном наряде и без грамма кокетства. Хотя, возможно, я ее пока не разглядел.
Тоби Бейнс. Домашний парень, которого волочит за собою мисс Вилсон. Ему бы сидеть смирно подле отчима, делать, что тот велит, да и ладно, но ей этого мало. А он, бедняга, разрывается: и папу слушать ему хочется, и девушка нравится! Только вот девушка совсем не такая, какую одобрил бы старший Бейнс. Тоби из тех мужчин, что до старости остаются маленькими мальчиками.
Фиона Бейнс. Наивный ребенок, все пытается смягчить папашу. Играть она толком не умеет, на мир смотрит восторженными глазами. Что у нее на уме, пока понять не могу, надо будет разобраться. Похоже, через пару лет она вырастет в миловидную девицу, пока же она чистое дитя. Да еще и эти нелепые свитера на вырост!
Барбара Вилсон. Симпатичная девица, немного вульгарная, как по мне, но своеобразного обаяния у нее не отнять. Веселая, пробивная… Будь я на месте Тоби, давно сбежал бы с ней в Америку, с такой женой никакой папаша не страшен! Корысти в нашем деле у нее нет, ну разве что этот самый Тоби, а в целом здорово разбавляет чопорное британское общество.
Майя Тагор тоже это общество разбавляет, и еще как. Я уже подал запрос насчет установления личности, но пока суд да дело… Сам я могу сказать лишь одно: эта девушка никогда ни в чем не знала нужды и привыкла к тому, что любое ее желание исполняется по первому требованию. Нрав у нее очень тяжелый, однако здесь она изображает скромную провинциалку. Будто я не видел, как у нее глаза сверкают! Кстати, она единственная, кто не бродил ночью по дому. И о чем бы это могло говорить?
Дэвид Маккинби. Рубаха-парень, выпивоха, творческий человек — рассказы вроде бы пишет, замечен среди богемы, сиречь бездельников. Нигде не работает, однако не бедствует, хотя с таким образом жизни наследство давно бы промотал. Так что либо он тоже не тот, кем прикидывается, либо я чего-то еще не знаю о нем. Хотя что-то мне подсказывает, что Маккинби слишком умен для простого прожигателя жизни.
Лили Уайт. Очередная подружка Дэйва, вон, натянула шляпку на нос, чтобы скрыть опухшие с перепоя глаза. Где он такую красотку подцепил? О ней я тоже сделал запрос, пока ничего сказать не могу. Девица как девица, среди нынешних много таких. Остренькое личико и какая-то неуловимая хитринка во взгляде делали ее похожей на лисичку.
Хелен Маккинби. Бизнес-леди, как теперь модно говорить. Леди до кончиков ногтей, ну а бизнеса у нее покамест с гулькин нос, но она упорно движется к своей цели, и Джону Огдену можно даже не пытаться вырваться из ее когтей. Джонни-бой единственный сын в очень обеспеченной семье, так что стать миссис Огден — отличный шанс для Хелен. Будущий свекор уже немолод и обожает своего мальчика, чья мать почила не так давно, но успела оценить выбор сына и одобрить его. Дескать, о Джонни нужно заботиться, а Хелен — вылитая миссис Огден-старшая… Даже не знаю, считать ли это за комплимент!
Так или иначе, но мисс Маккинби твердо стоит на своих стройных ножках. А ее перепалка с братом… Ставлю дедушкины золотые часы против ржавой подковы, если я не прав, да только они друг друга обожают. А что ругаются, ну так… Не удивлюсь, если делами Дэйва ведает сестра — у нее ни один пенни не пропадет! Обоим лучше: он может быть уверен, что у него имеется постоянный доход, а она — что брат не промотает наследство и, понаделав долгов, не явится выпрашивать подачку. Получил свои проценты — иди гуляй!
Надо будет проверить эту версию, отметил я…
Кстати, странно, что миссис Донован, верной экономке, покойный ничего не отписал. Она еще достаточно молода (пожалуй, не старше меня, хотя у женщин другой счет), отнюдь не уродлива, сумела бы выйти замуж, будь у нее кое-какие средства. За того же вдовца с детьми вроде Бейнса… Хотя нет, она женщина разумная и такой промашки не допустила бы, я уверен!
Всех вроде отметил? Всех… Ага, вот и служба окончилась, отбыли Бейнсы, Маккинби, Донован пошла пешком, хотя ее зазывали в машины и те, и другие… Вот идиоты, может, человеку прогуляться хочется, денек выдался отменный! Кстати, а куда это она свернула?
Я проследил — миссис Донован направилась на кладбище, к могиле Генри Уоррена. Там она постояла недолго, видимо, молилась об усопшем, потом неспешно двинулась к Эбервиль-хаусу, я же вернулся на условленное место.
Там меня уже поджидали.
Это был молодой человек самой располагающей наружности: высокий, с меня ростом, широкоплечий, подтянутый. Поначалу я было принял его за образец англосаксонской породы — у него были светлые волосы и голубые глаза, — но передумал. Подбородок тяжеловат, скулы слишком высокие, а глаза, хоть и велики, посажены глубоко, надбровные дуги… (Тут я поймал себя на том, что вот-вот начну измерять череп, и заставил себя успокоиться.) Нос, опять же, подкачал, да и в целом черты лица, пусть и симпатичные, выглядели несколько крупноватыми и скорее принадлежали какому-нибудь викингу.
— Мистер Нолан? — спросил он. — Вы представитель душеприказчика Генри Уоррена, да упокоит Господь душу его?
— Да, а вы мистер…
— Уоррен, — сдержанно улыбнулся он. — Эндрю Уоррен. Очень рад знакомству.
— Взаимно, — кивнул я. В списке наследников никакого Эндрю Уоррена не значилось, однако… — Не соблаговолите ли вы уточнить, кем приходитесь покойному?
— Я его сын, — просто ответил молодой человек. — И документы у меня при себе.
Я чуть не взвыл. Вот только еще одного неучтенного наследника мне и не хватало для полного счастья! Ладно племянница, но сын! Кавардак получится страшный, вот все, что я мог сказать.
— Боюсь, мистер… хм, Уоррен, — произнес я, вспомнив, чему меня учили в университете. — В числе наследников покойный вас не назвал, так что вам придется обращаться в суд.
— Конечно, я понимаю, — кивнул он. — Вы правильно поступаете, не доверяя незнакомцу. Но мне известно, что отец оставил странное завещание. И раз уж я намерен его оспаривать, то должен сейчас проследить, чтобы семейные ценности не пропали. Вы понимаете?
Я вынужденно согласился. Конечно, надо проверить документы этого самозваного наследничка, да и с остальными это не повредит. Слишком много неучтенного люду съехалось в Эбервиль-хаус. Среди них может оказаться не один шпион. Шеф намекал, что тут и лягушатники могут появиться, и даже медведи. Вроде бы пока нет оснований считать, что кто-то из них шастает в округе, но, как говорится, береженого Бог бережет. Кстати, этот Эндрю-то как раз может оказаться из них…
— Позвольте, я вас подвезу, — предложил мистер Уоррен, видимо, по-своему истолковав мою задумчивость. — Вы ведь собираетесь в Эбервиль-хаус?
— Да, — признал я. — А вы?
— И я, — улыбнулся он, — хочу, знаете ли, познакомиться с родственниками.
Тон его подсказывал, что всех своих кузенов и кузин он заранее не любит, а значит, впереди грандиозный семейный скандал. Впрочем, повода отказать Эндрю я не увидел.
«Да, шеф, ну и подкинули вы мне задачку!» — уныло подумал я, принимая приглашение нового знакомого.

Вернувшись из церкви, гости велели подавать чай.
Майя с интересом наблюдала за родственниками, в глазах которых вместо подобающего после молитвы умиротворения появился странный блеск.
«Воронье!» — прошептала чуть слышно подающая чай миссис Донован, и Майя согласно кивнула. Экономка несколько смягчилась к Майе. Та, во всяком случае, не бродила ночами по дому и вела себя благопристойно, а что выглядела экзотично, так в том ее вины не было…
Затем позвонили в дверь, и несколько минут спустя в гостиной появились двое незнакомых Майе мужчин.
— Доброе утро, — дружелюбно произнес старший, снимая шляпу. У него оказались темно-рыжие, чуть вьющиеся волосы и серьезные серо-голубые глаза. — Простите, что врываюсь на семейное чаепитие без приглашения.
— А мы вас видели, — заметила Хелен. — В церкви.
— Конечно, — гость склонил голову. — Я также хотел почтить память усопшего мистера Уоррена. Позвольте представиться — Алекс Нолан, представитель душеприказчика покойного.
— О, — протянул мистер Бейнс, разглядывая гостя с немалой подозрительностью. Ни располагающее лицо мистера Нолана, ни хорошие манеры, ни отличный костюм не мешали мистеру Бейнсу прозревать в нем мошенника. — А у вас есть документы?
— Разумеется, — мистер Нолан чуть заметно улыбнулся, только вот взгляд оставался серьезным и, как показалось Майе, насмешливым. — И я непременно предъявлю их всем желающим. А вы, в свою очередь, предъявите свои.
— Да что вы себе позволяете?! — побагровел старший Бейнс, а Бэйби тихонько рассмеялась.
— А вы малый не промах, — одобрительно произнесла она, игнорируя негодующий взгляд будущего свекра. — Сразу взяли быка за… рога.
— Такова моя работа, мисс, — произнес мистер Нолан, отвесив символический поклон в сторону Барбары, а потом продолжил с едва заметной иронией: — Видите ли, сэр, вы должны понять: в имеющемся у меня списке наследников всего пятеро, а гостей собралось намного больше.
— И вы должны защищать настоящих наследников от мошенников? — радостно вмешался Дэйв.
— Именно! — энергично подтвердил поверенный. — А также от прочих… заинтересованных лиц.
Старший Бейнс побагровел еще сильнее (хотя, казалось, куда уж больше?), кто-то хмыкнул, Хелен сдержанно усмехнулась.
Мистер Нолан продолжил, повернувшись ко второму незнакомцу, молча стоящему за его плечом:
— А теперь позвольте вам представить мистера Эндрю Уоррена.
— Я — сын Генри Уоррена, — скромно добавил молодой человек, выступив вперед.
В наступившей тишине чайник, выпавший из рук миссис Донован, разбился с оглушительным звоном…
— Простите, сэр, — сказала экономка, когда беспорядок ликвидировали. — Это от неожиданности. Я не слыхала, чтобы у мистера Уоррена были дети.
— Ничего страшного, — отмахнулся поверенный. — Немудрено удивиться.
— Интересно, — Хелен всегда говорила, не повышая голоса, но отчего-то все умолкали и прислушивались, — а в завещании он упомянут?
— Увы, — развел руками мистер Нолан. — Похоже, покойный сам не подозревал о своем отцовстве.
— Как интересно, — заметил Дэйв, бесцеремонно разглядывая новоявленного кузена. — На Уорренов, мистер, вы совсем не похожи, да и не упоминал дядюшка никакого сына, могу поклясться.
— Моя мать, Ирэн Уоррен, была его законной женой, — ответил молодой человек резко, вызывающе глядя на родственников, и в этот момент он еще больше походил на какого-нибудь викинга, готового броситься в бой. — У меня есть свидетельство об их венчании. Он бросил маму еще до моего рождения, но это не лишает меня законных прав!
— Джентльмены, — вмешался поверенный, прерывая назревающий скандал. — Я разъяснил мистеру Уоррену, что он вправе обратиться в суд, а что уж будет постановлено… Впрочем, до тех пор завещание мистера Генри Уоррена действительно, и…
— Мы ищем сокровища! — с энтузиазмом подхватила Бэйби. — Здорово! Как в романе! Тоби, ты пойдешь со мной, да?
Тот обреченно кивнул.
— Интересно, — Дэйв почесал бровь. — А у вас, мистер Нолан, небось списочек имеется? Где все ценности перечислены, а?
— Разумеется, — мужчина вежливо улыбнулся и перевел разговор на другую тему: — А сейчас я должен официально огласить условия завещания.
— И что, при этом могут присутствовать посторонние? — воинственно поинтересовался Бейнс, неприязненно покосившись на новоявленного сына покойного.
«Кто бы говорил!» — подумала Майя, и Бэйби незаметно ей подмигнула.
— Разумеется, — кивнул мистер Нолан. — Условиями завещания не запрещено использовать помощь каких угодно лиц, в том числе специалистов. Конечно же, все найденное будет принадлежать наследникам, в чьих интересах действуют означенные специалисты. Другой вопрос, что их услуги стоят недешево. Итак…
Раскрыв дипломат, он извлек из него папку с бумагами и выразительно зачитал особые условия завещания.
Ничего нового он не сообщил: кровным родственникам покойного мистера Уоррена предоставлялся недельный срок на поиски ценностей в домовладении покойного. При этом каждый вправе забрать лишь то, что сможет сам увезти. Нанимать слуг или подгонять авто не разрешалось. (Надо признать, разумно, иначе с наследничков сталось бы вывезти из дома все подчистую, а после уж разбираться, что из добычи ценно, а что нет!)
Майя с трудом подавила зевок, утомившись бесконечными канцелярскими словесами.
Наконец поверенный закончил чтение и, сложив бумаги, обвел присутствующих внимательным взглядом.
— А что насчет остального? — полюбопытствовал Дэйв, развалившись в кресле.
— Остального? — переспросил мистер Нолан.
— Ну да, — пожал плечами Дэйв.
— Боюсь, — приятно улыбнулся поверенный, — что огласить остальные условия я смогу лишь через неделю. Так пожелал наследодатель. А теперь, надеюсь, я могу временно занять кабинет мистера Уоррена? Мне придется работать с бумагами, так что не помешает письменный стол и прочее.
— Я вас провожу, сэр, — вмешалась миссис Донован. — Сюда, пожалуйста!
«Она очень вольно себя ведет для экономки, — подумала Майя, провожая взглядом прямую спину Донован. — Хотя… она наверняка понимает, что новый хозяин дома не оставит место за ней, так что терять ей нечего. Хоть развлечется напоследок!»

Я расположился в кабинете покойного Уоррена и смог выдохнуть с облегчением. Эта семейка, подумал я, вгонит меня в гроб еще до того, как начнет делить найденное! В такие моменты я мог лишь радоваться, что остался круглым сиротой еще в детстве. Иные родственники хуже мора, наводнения и саранчи!
Представляю, во что превратится особняк, когда его обыщут сверху донизу… А ведь обыщут, потому что через неделю этот дом со всем содержимым будет принадлежать только одному счастливчику. До тех пор, пока новоявленный Эндрю Уоррен не оспорит завещание, но и тогда поди докажи, что пропало из дома и когда.
Когда-то в семействе Уоррен было пятеро детей.
Старший, Генри, так и остался бездетным холостяком. (Во всяком случае, так считалось до сих пор.) Зато у него имелось три сестры — Элис, Дэйзи и Мэри, — а также брат, Майкл.
Майкл официально в брак тоже не вступал, как и самая младшая, Мэри. Зато Элис выскочила замуж едва ли не со школьной скамьи, а Дэйзи вообще умудрилась побывать замужем дважды (в первом случае благополучно сделавшись молодой вдовой).
Элис произвела на свет двоих детей: Дэйва и Хелен Маккинби. Дэйзи же родила в первом браке мальчика Тобиаса, а во втором девочку Фиону.
Элис умерла от инфлюэнцы лет пять назад, Дэйзи скончалась родами, а Майкл подцепил малярию. От Мэри уже десять лет не было никаких вестей. Официально она считалась пропавшей без вести, вроде бы ее съели туземцы.
Таким образом, права Дэйва, Хелен, Тоби и Фионы были бесспорны, а вот с остальными следовало разобраться.
Особенно с невесть откуда выплывшим отпрыском старшего Уоррена…
Кстати, Эндрю первым зашел ко мне и показал бумаги. Свидетельство о венчании и свидетельство о рождении выглядели вполне убедительно, хотя и были весьма потрепаны и затерты на сгибах. Ну да это бывает, если все время носить бумаги с собой.
«Надо все проверить», — подумал я, тщательно списав все данные.
Следующей, как ни странно, явилась мисс Тагор и молча положила передо мною объемистый конверт.
Сделаю отступление, не вполне относящееся к делу… или относящееся? Неважно, одним словом, при виде мисс Тагор мне хочется блаженно улыбнуться и отключиться от всех дел. Не скажу, что она красавица, слишком уж экзотичная внешность для наших краев, но… но…
— Мистер Нолан! — в третий раз окликнула она меня, и я встрепенулся. Дожил, черт подери, до седых волос, и вдруг замечтался! — Взгляните на документы. Вы ведь хотели проверить. Я принесла.
Я взглянул. Да, Майклом Уорреном засвидетельствовано, что Майя Тагор является его дочерью, заверено такого-то числа такого-то года, колониальная канцелярия такая-то, печати настоящие, это-то уж я мог определить!.. Из этого документа я почерпнул только одно ценное сведение: Майя на пятнадцать лет моложе меня, и это удручало.
— Все в порядке, — кивнул я и попытался пошутить: — Отчего вы не торопитесь принять участие в призовой гонке, мисс Тагор? Отсчет времени уже пошел…
Я кивнул на часы. Те, будто по заказу, отзвонили четверть первого.
— Меня не интересуют сокровища, — холодно ответила она. — И уж тем более я не собираюсь рыскать по дому ночами, как падальщик!
— Тогда зачем вы здесь? — не понял я, сообразил, что сморозил чушь, но Майя не дала мне исправиться.
— Мне нужна только одна вещь, — произнесла она. — И я заполучу ее, чего бы мне это ни стоило!
— А что это за вещь? — заинтересовался я.
— Кошка, — коротко ответила девушка, а я припомнил список. Что за чушь!
— На кухне их три, берите любую…
Очередная попытка пошутить разбилась о гранит. Может, мне сменить амплуа? Я буду неплохо смотреться в роли трагика!
— Это не те кошки, — ответила Майя без тени улыбки. — Но я найду свою. Только, мистер Нолан, я не стану бродить со всеми вместе. Уверена, они разобьются на поисковые партии… причем в каждой будет представитель враждующего лагеря.
— Я как раз думал об этом, — усмехнулся я. — Пускай. Лишь бы не поубивали друг друга, прочее меня не интересует. Я всего лишь агент. И нет, мисс, если вы намекаете на то, что в моем списке числится какая-то кошка…
— А она там числится? — наклонила голову девушка, и ее светлые глаза вспыхнули на свету.
— Да, — сказал я чистую правду. — Кошка коричневая, одна штука. Больше ничего.
— Вот ее мне и нужно найти, — кивнула мисс Тагор. — Прочее… пф! В этом доме искать можно годами…
Я в этот момент как раз вспомнил здоровенную коричневую кошку, которую видел в саду, поэтому не сразу понял, о чем она говорит.
— Простите?
— У вас за спиной, над каминной полкой, два десятка туземных масок.
— Верно, — сказал я, повернувшись. Маски были жуть до чего неприятные, мне не нравилось, что они пялятся в спину, но куда деваться? Не на лестнице же документы рассматривать… — Экзотика, да?
— Нет, — ответила Майя, подошла к стене и посмотрела на маски. — Это игрушки для туристов. Тут нет ни единой настоящей… Мистер Нолан, позвольте вас на секунду? Я не дотянусь, а вы достаточно высоки…
Я охотно встал и подошел. Девушка указывала на страхолюдную рожу в пару футов длиной, подвешенную и в самом деле высоко. Эта жуткая харя курила очень реалистично выполненную трубку, а когда я снял маску со стены и, повинуясь указаниям, встряхнул ее, из чашечки трубки выпало что-то довольно крупное, как оказалось — перстень в виде мертвой головы. Судя по весу — золотой, а глаза черепа были выполнены из рубинов. Ну, теоретически — рубинов, я не умею с первого взгляда отличать стекло от драгоценного камня.
— Искать можно годами, — повторила Майя. — У дяди было своеобразное чувство юмора.
С этими словами она вышла, а я остался стоять с перстнем в одной руке и маской в другой. Маску я в итоге повесил на место и вернулся к бумагам. Где мой список? Ага, вот и перстень… Прекрасно, я… то есть мисс Тагор открыла счет!
«Ну и куда мне его девать?» — подумал я. Перстень был мне велик, тем более что я не принадлежал к числу наследников, так что я вернул драгоценность маске и снова взялся за бумаги.
После нежного пирожного я получил порцию уксуса — это явился мистер Бейнс. У него, разумеется, все бумаги были в порядке, но как же он меня утомил…
С остальными наследниками было проще, и я закончил без проволочек. А затем прошелся по комнатам, наблюдая за ходом поисков.
В доме гремели, стучали, грохотали и двигали мебель. Это было невыносимо.
Первая поисковая партия — Дэйв, Лили да Бэйби с Тоби — проносилась ураганом по комнатам и коридорам, сметая все на своем пути. Судя по воплям, они что-то да обнаружили. Пусть их, для них это явно было игрой.
Вторая партия — Хелен с женихом — двигалась медленно и методично. Сейчас они перетряхивали библиотеку. Интересно, что искали, первое издание «Молота ведьм» или спрятанные в книгах акции?
Третья компания — Эстер и Дэниел — слонялась по дому без явно выраженной цели, хотя Эстер приглядывалась к картинам. Дэниелу, судя по всему, больше всего хотелось прилечь и не шевелиться, но сестра была неумолима. Иногда к ним присоединялась Фиона, но надолго ее не хватало.
Мистер Бейнс шарил по комнатам в гордом одиночестве, разве что иногда зычно призывал сыновей на помощь, если не мог своротить какой-нибудь сундук.
Миссис Донован едва поспевала отправлять слуг прибирать беспорядок, а вот наш новый знакомец, Эндрю Уоррен, в поисках участвовал неохотно, то ли стеснялся, то ли искал компанию. И нашел: предложил составить партию мисс Тагор, на каковое предложение получил решительный отказ. «Мне нужна кошка», — твердо сказала девушка.
Сама она бродила по комнатам, но не бросалась потрошить шкатулки, ковыряться в каминах, простукивать стены, перетряхивать книги, совать руки в вазы или рыться в цветочных горшках, я уж молчу об аквариумах… Я был уверен: если бы она захотела, то сказала бы Дэйву, что пара ниток на этой вот межкомнатной занавеси — не из стекла, а из настоящего жемчуга. Или намекнула Хелен, что резной костяной веер, который та повертела в руках и небрежно бросила на столик, стоит, как автомобиль. Однако мисс Тагор молчала, молчал и я…

К обеду гости выдохлись.
Майя с легкой насмешкой рассматривала старшего мистера Бейнса, который хмурил брови и что-то бормотал себе под нос. Он едва не забыл прочитать перед едой молитву!
Его старшие дети были немногим лучше папы: Дэниел выглядел хуже обычного и надрывно кашлял, прижимая к губам платок, а бледная Эстер потирала висок, словно у нее разболелась голова.
На идеальное лицо Хелен тоже легла дымка разочарования, а Фиона казалась поглощенной рисованием узоров на скатерти.
Зато основные кладоискатели — Дэйв, Лили, Тоби и Барбара — хоть и устали, но были веселы, как дети, и вовсю хвастались добычей.
— Как успехи? — жизнерадостно спросил Дэйв за столом. — Я вот нашел отличный перочинный ножик с инкрустацией, пару колечек и неприличную картинку. Даже не знаю, откуда она взялась у дядюшки.
— Не работает твоя жемчужина? — фыркнула Бэйби, покрутив в пальцах здоровенный сияющий кристалл. — Я это выудила из большого аквариума! Представляете, села отдохнуть, смотрю — рыбки огибают одно и то же место… Ну я руку сунула, а там камень! Наверняка драгоценный!
— Вы не знали чувства юмора дядюшки, — заметила Хелен, положив себе на тарелку кусочек рыбы. — На вашем месте я бы поостереглась. Вы отправите камень ювелиру, и в итоге заплатите за оценку больше, чем стоит эта вещь. Подумайте сами, может ли бриллиант такого размера лежать на виду?
Бэйби только открыла рот, как вмешался мистер Нолан:
— Прошу прощения, вывозить вещи из дома до истечения недельного срока строго запрещено.
— Как?! — не поняла Бэйби. — Я думала, в завещании все просто: что нашел, то и твое.
— Вам, милочка, тут ничего не принадлежит! — не преминула напомнить Хелен.
— Это понятно, — отмахнулась Бэйби, — моя добыча по закону принадлежит Тоби, но все равно! Тем более что мы собираемся пожениться. Да, милый?
Она ласково взяла за руку отчего-то помрачневшего жениха.
— Да, — буркнул он, уткнувшись в тарелку.
На открытое личико девушки набежала тень, и она отвернулась. Размолвка между влюбленными от окружающих не укрылась, и несколько минут за столом царила напряженная тишина.
— Если это алмаз, он должен царапать стекло, — подала вдруг голос Лили. — Мне так ювелир сказал.
— Отлично! — оживилась Бэйби и покорябала камнем бокал. — След остался!
— Обычным булыжником тоже можно поцарапать стекло, — вставил Дэйв. — Вот если проверить настоящим бриллиантом… Дамы, у кого-нибудь есть при себе бриллиант?
— Приличные девушки таких украшений не надевают, — пробурчал Бейнс, но его не стали слушать.
— Попробуйте, — сказала Майя, положив на стол одно из своих утренних колец.
Бэйби поморгала, рассматривая свившуюся сложной спиралью золотую змейку с бриллиантовыми глазами, осторожно взяла украшение и, взглядом испросив согласия хозяйки, провела камушками по своей находке.
— Эх… — вздохнула она, демонстрируя глубокие отметины на грани кристалла. — Если это не стекляшка, то какой-нибудь кварц. Ну и ладно, красивая штуковина, сойдет как украшение… Мистер Нолан, если это просто безделица, можно ее взять?
— Особых указаний на этот счет не имеется, — ответил тот. — В завещании никаких гигантских бриллиантов не значится, однако придется провести экспертизу, и если наследник не будет против вручить вам этот сувенир — что ж!..
— Да, Тоби, твой дядюшка был большим оригиналом! — сказала Бэйби, возвращая кольцо Майе. — Но это все же весело…
— Как странно, — заметила Фиона, краснея до корней волос. Ей явно хотелось сменить тему разговора. — Нас за столом четырнадцать.
— И что? — буркнул ее папенька, с таким озлоблением тыкая вилкой в ростбиф, будто это был сам враг рода человеческого.
Фиона побледнела, опустила глаза, но не сдалась:
— Нас четырнадцать — с мистером Ноланом. Так что придется каждый вечер кого-нибудь приглашать, иначе…
— Иначе получится чертова дюжина, — хмыкнул Дэйв. — Чертова дюжина гостей, звучит, а?
— Слишком патетично! — вмешалась Эстер, почему-то оживившись. — Даже избито, я бы сказала.
— Зато выразительно, — ухмыльнулся Дэйв.
— Кузина, прошу меня простить, — заметила Хелен сухо, — но это весьма невежливо — обсуждать приглашение мистера Нолана как вынужденную необходимость.
— Ой, — Фиона в ужасе прикрыла ладошкой рот и округлила глаза. — Прошу прощения, мистер Нолан, я вовсе не хотела… ничего такого…
С каждым словом голос ее звучал все тише.
— Ничего, — поверенный улыбнулся девушке. — Грех обижаться, когда меня накормили таким превосходным обедом!
— А знаете, — заговорила доселе молчавшая Лили, — раньше даже была такая профессия — четырнадцатый гость!
— По-моему, — проворчал мистер Бейнс с набитым ртом, — проще выгнать из-за стола экономку, чем кормить какого-то бездельника, да еще и платить ему!
— Вы бы поступили именно так, несомненно, — льдом в голосе Хелен можно было охладить три дюжины порций мороженого. — Радует, что в этом доме у вас нет такой возможности!
— Да я… — начал старший Бейнс, побагровев.
— А мне кажется, мистеру Нолану стоило бы получше проверить наследников! — Дэйв отсалютовал поверенному бокалом. — Тогда нас осталось бы всего двенадцать.
— И как ты предлагаешь это сделать? — подняла бровь Хелен.
— Ну-у-у, — протянул Дэйв, лениво оглядывая дражайших родственников. — Например, покопаться в прошлом этого типа, который называет себя Эндрю Уорреном.
«Этот тип», побледнев, сжал вилку, словно собираясь воткнуть ее в глаз кузену.
— Боюсь, — развел руками мистер Нолан, — это будет не так-то просто. Однако обещаю вам приложить все усилия.
— Все усилия! — передразнил старший Бейнс. — А пока мы должны сидеть с ним за одним столом!
Сгустившееся в комнате напряжение, кажется, можно было потрогать.
«Главное, чтобы не началась потасовка, — практично подумала Майя. — В этих юбках так неудобно драться!»
Выручила всех снова Фиона.
— У меня есть идея, — тихонько сказала она, не поднимая глаз от тарелки.
— И какая? — сухо поинтересовалась Хелен. — Закрыть дом и подождать, пока суд решит, кто должен быть наследником?
— Нет, — помотала головой Фиона. — Я думаю… думаю, что дух дяди может рассказать, Эндрю его сын или нет!
«Интересно, — подумал мистер Нолан, — когда она говорит о мистике, у нее откуда-то берутся и смелость, и уверенность!»
Вслух же он сказал совсем другое:
— Боюсь, мисс Бейнс, вряд ли в суде можно использовать… хм, показания духов.
Но его речь заглушил вопль мистера Бейнса, который вскочил на ноги и теперь разгневанно нависал над дочерью.
— Как ты вообще посмела о таком подумать?! — гремел он, чуть не брызжа слюной. — Это смертный грех! Я тебе запрещаю! Ты поняла?
— Поняла, папа, — чуть слышно ответила она.
— Иди спать! Ты наказана!
Фиона, съежившись, вышла из столовой, а Бэйби почесала нос и переглянулась с женихом.
«Кажется, они что-то затевают, — подумала Майя. Родственники начинали ее забавлять. — Надо будет проследить…»

Майя лежала в постели. На коврике у камина возился Джинто: то поднимал голову и к чему-то прислушивался, то с ворчанием прятал нос между лапами, то принимался умащиваться поудобнее, крутясь на месте, то стучал по полу хвостом…
— Джинто! — наконец, не выдержав, прикрикнула она. — Прекрати, а то выгоню на мороз!
Разумеется, морозом нынешние плюс пятнадцать могла назвать лишь девушка, выросшая в весьма жарком климате. Однако Майю немного знобило, она даже попросила миссис Донован растопить камин.
Пес поднял на нее умные глаза, подумал… и, одним прыжком оказавшись в постели, свернулся калачиком в ногах.
— Джинто! — возмутилась Майя, приподнявшись на локте, и попыталась пнуть пса. — Вон отсюда!
Джинто смотрел на нее так жалобно, словно его и впрямь выбрасывали под проливной дождь.
— Не подлизывайся, — проворчала девушка беззлобно.
Пес оказался на диво теплым и каким-то уютным. От того места, где он умостился, исходило такое тепло, что Майю тут же начало клонить в сон.
Ничего удивительного, день выдался весьма насыщенный…
Она уже погружалась в дрему, когда вверху раздался странный скрип.
Джинто поднял голову и коротко гавкнул.
— Что там? — сонно спросила Майя.
Звук повторился.
Девушка выругалась так, как умел только шкипер Фостер с каботажного пароходика. Ах, как ей когда-то нравилось доводить гувернанток до обморока, повторяя тирады старого моряка!
Она улыбнулась воспоминаниям, нащупала халат и с некоторым трудом оделась, зевая и не попадая в рукава.
Джинто спрыгнул следом и ткнул ее носом под коленки, а затем лизнул щиколотку.
— Ай! — Майя чуть не подпрыгнула. — Щекотно же! Прекрати баловаться!
Пес ухмыльнулся во всю пасть и потрусил за ней.
Наверх Майя пробиралась тихонько, стараясь не скрипнуть ни единой половицей, а потому прибыла уже в разгар действа.
На полу, взявшись за руки, сидели Дэйв, Лили, Тоби, Барбара и Фиона, причем на груди последней поблескивала целая связка амулетов.
Фиона монотонно раскачивалась из стороны в сторону, глядя на разнокалиберные горящие свечи.
Майя тихонько шагнула в уголок, Джинто проскользнул следом. Кажется, их никто не заметил.
— Дух Генри Уоррена! — произнесла Фиона каким-то чужим повелительным тоном, так отличным от ее обычно тоненького, вечно виноватого голоска. — Приди, Генри Уоррен! Мы взываем к тебе!
— Приди, Генри Уоррен! — подхватили на разные голоса другие.
— Приди! — выкрикнула Фиона, забывшись, и вдруг дернулась, словно от удара молнии.
Откуда-то повеяло холодом, Джинто жалобно заскулил и прижался к ноге Майи.
Фиона раскрыла глаза, в полумраке чердака светящиеся ярко-голубым, и проговорила чужим, вроде бы мужским голосом:
— Кто тут? Кто меня звал? А?
— Дядя Генри? — срывающимся от волнения голосом произнес Тоби. — Это правда ты?
— А, сопливый Тоби, — хмыкнул тот, кто говорил через Фиону. — Надеюсь, ты больше не мучаешь кошек?
— Нет, дядя, — Тоби покраснел до ушей. — Я не хотел…
— Как же! — не поверил дух дядюшки, и тут по ступенькам загрохотали шаги.
Кто-то, не скрываясь, топал наверх.
— А-а-а! — воскликнул появившийся в дверях мистер Бейнс в халате и ночном колпаке. — Ты, негодная девчонка! Я ведь предупреждал!..
От неожиданности Лили отпрянула, разрывая круг, и Фиона вдруг протяжно застонала. Из ее приоткрытого рта вырвалось серебристое облачко, отчетливо запахло чем-то странным, землистым… и сияние нырнуло в раззявленный в крике рот старшего Бейнса.
Тот вздрогнул, конвульсивно дернулся и открыл глаза, разгорающиеся все тем же голубым огнем.
— Так зачем это я вам понадобился, а? — спросил он чужим голосом, глядя почему-то на Майю с Джинто. — Говорите давайте, недосуг мне!
И девушка не упустила выпавший шанс.
— Где кошка? — выпалила она, выступив из полутьмы. — Где вы ее спрятали?
— Ха! — он расправил плечи. — Так вот кто ты такая!
— Майя Тагор, дочь Майкла Уоррена, — назвалась она, чуть склонив голову.
— Майкла? — хмыкнул призрак. — Ну-ну. То, что ты ищешь, на самом видном месте. А вы, — он повернулся к оцепеневшим «спиритуалистам», — что тут устроили? Сокровища ищете? Ну так ищите! Только не надо вскрывать полы и простукивать стены, нечего дом портить. Сказал — всё на виду!
— Нет-нет, дядюшка, — слабо запротестовала опомнившаяся Фиона. — У нас другой вопрос! Мы хотели узнать об Эндрю Уоррене. Он правда ваш сын?
— Эндрю? — переспросил дух с удивлением, и вдруг мистер Бейнс покачнулся и схватился за сердце.
— Отец! — пронзительно вскрикнула Фиона и метнулась к нему.
Где-то внизу хлопнула дверь, послышались голоса, и вокруг мистера Бейнса засуетились люди.
— Пошлите за доктором! — велел Дэйв подоспевшей миссис Донован, которая все куталась в шаль и подслеповато щурила глаза.
Она кивнула, а Майя тихонько отступила к лестнице. Кажется, больше ничего интересного этой ночью не намечалось.
— Ты идешь или нет? — спросила она Джинто, который с интересом прислушивался к просьбам подать нюхательную соль, сердечные капли, вызвать наконец врача, помочь перенести мистера Бейнса в спальню, прибраться и затушить свечи, чтобы не наделать пожара…
Пес фыркнул и побежал по лестнице впереди девушки. Когда она вошла в комнату, он уже устроился в ногах кровати и успел нагреть остывшую было постель.
— Вот как славно, — улыбнулась Майя, погладив умную морду. — Оставайся, что уж с тобой поделаешь…
Джинто лизнул ее руку и довольно зажмурился, когда она почесала его за ухом. Оно было рваное — кто-то здорово располосовал спаниелю половину морды: шрам начинался от левой брови, пересекал висок и заканчивался на ухе.
Пес подождал, удостоверился, что девушка уснула, спрыгнул на пол и выскользнул за дверь. Спасибо, та осталась незапертой, не то пришлось бы изображать острое желание прогуляться во дворе и будить Майю.

День первый
Пробежка по холодной росе явно пошла мне на пользу, хотя фривольные мысли все равно никуда не делись, а что мне снилось, я пересказывать не стану даже под страхом смертной казни.
Отправляясь поутру в Эбервиль-хаус, я уже предчувствовал, что разразится гроза.
Бейнс-старший был угрюм донельзя. Как я понял, врача ему вызывать не стали (как же, лишние траты!), обошлись нюхательной солью и какими-то каплями, нашедшимися у экономки. (Кстати, это отменный способ отравить человека, кто знает, что намешано в такой микстуре и как подействует на больного?)
Фиона сидела тише мыши и опасалась лишний раз протянуть руку за тостами или маслом. К счастью, по левую руку от нее оказался Эндрю, который с готовностью подавал девушке желаемое.
Вот прочие Бейнсы, а также мисс Вилсон ничуть не терзались угрызениями совести и спокойно вкушали завтрак. Я уж молчу о Дэйве Маккинби с его Лили — этим море было по колено.
А Майя… Я отвернулся.
— Эстер, зевать за столом неприлично, — мрачно сказал мистер Бейнс.
— Прости, папа, — невыразительно ответила та.
— Она чуть не до рассвета не гасила свет и не давала мне спать, — не преминула по-детски наябедничать Фиона.
— Хм? — густые брови Бейнса-старшего взлетели вверх. — Эстер? Чем ты занималась?
— Я читала, папа, — ответила та, поджав губы. — Книга попалась на редкость увлекательная, но в то же время с ярко выраженной моралью, тебе такие нравятся, я знаю. А Фиона могла бы и помолчать: сперва она изображает провидицу и бродит ночью по дому в крайне сомнительной компании, потом будит меня, я не могу уснуть… Чем еще я могла заняться? Лежать и смотреть в потолок? Лучше уж почитать.
— А о чем книга? — с любопытством спросил Дэйв.
— Вряд ли она вас заинтересует, — поспешно ответила Эстер.
— Ну почему же? — с видом пресыщенного знатока сказал Дэйв. — Хотя бы назовите автора, вдруг я с ним сталкивался? Я имею в виду, лицом к лицу. Я же немало писателей знаю лично.
Старший Бейнс фыркнул, видимо, полагая такие знакомства компрометирующими. Дэйв, заметив его реакцию, ухмыльнулся. Ему явно очень нравилось дразнить Бейнса.
— Диггори Кеннет, — неохотно сказала девушка.
— Что-то знакомое, — почесал в затылке Маккинби. — Лили, ты не помнишь?
— У тебя валялась какая-то книжка, я еще запомнила, потому что имя дурацкое, — ответила мисс Уайт, не отрываясь от еды. — Что-то там… «На волнах страсти» или «Ураган любви», словом, про погоду.
Я понял, что сейчас засмеюсь в голос, поэтому сделал вид, будто поперхнулся.
— Эстер, что ты такое читаешь?! — воскликнул Бейнс.
— Папа, я знаю, о чем ты хочешь сказать, но сперва выслушай меня, очень прошу, — вздернула та подбородок. — Ты можешь взять любую книгу и лично составить мнение о ней, меня же ты все равно не переубедишь! Мистер Кеннет прекрасно пишет, и пусть даже некоторые повороты сюжета кажутся натянутыми, я считаю это приемом мастера. Да, там говорится о девушках, волею судеб вынужденных самим торить себе путь в этом суровом мире, но они никогда не сдаются, не сидят сложа руки в ожидании прекрасного лорда на белом коне, и даже если все обстоятельства складываются не в их пользу, они не сдаются, с Божьей помощью встают на ноги и проживают достойную жизнь!
Такого горячего монолога я от нее не ожидал, клянусь… Остальные, видимо, тоже.
Вообще семейство Бейнс на фоне громогласного папочки выглядело бледно: субтильный тихий Дэниел, вечно кашляющий в платочек; мороженая блеклая Эстер, прирожденная старая дева; мужественный на вид, а в действительности явный подкаблучник Тоби; и наконец, робкая Фиона, которая втягивала голову в плечи каждый раз, когда отец повышал голос.
Зато самого старшего Бейнса это вполне устраивало.
— С Божьей помощью, в труде и заботах? — уточнил он, дождался кивка и сказал: — Ну что ж, это допустимо. Но принеси мне книгу, я хочу сам прочитать, чем это ты так увлечена…
— Папа, никаких неприличных вещей в книгах мистера Кеннета нет, — отрезала раскрасневшаяся Эстер. Надо признать, румянец и оживление удивительно ее красили. — Порой героини влюбляются, но это естественно для юных особ. Иногда их неопытностью пытаются воспользоваться, но я еще ни разу не читала, чтобы девушка уступила. В итоге они все либо счастливы в браке, либо отдают себя служению Господу нашему, либо занимаются благотворительностью, вот!
На этот раз поперхнулся Дэйв. Присмотревшись, я понял, что он пытается сдержать хохот.
— А историй про сильных женщин, которые сделали себя сами, у этого автора нет? — поинтересовалась Бэйби, намазывая тост маслом. — Ну… женщины-лидеры, женщины-бойцы, а?
— Это не то, для чего мы предназначены, — ответила Эстер чопорно.
— Кеннет, говорите? — прокашлялся наконец Маккинби. — Вспомнил! Я недавно читал в колонке Острослова отзыв на последний роман этого автора.
Он прикрыл глаза и с чувством процитировал:
— Долгого анализа эта книга не заслуживает, однако при всех ее недостатках это вещь презабавная. Во всяком случае она замечательно дает понять, что творится в голове у духовно богатых девиц и что с этим делать. При некотором энтузиазме, вооружившись этим сочинением, дамы-читательницы сумеют погрузиться в пучины страсти, даже если уже состоят в законном браке, — тут Дэйв ухмыльнулся. — Незамужним же девицам читать это сочинение строго противопоказано. Юношам — тоже, поскольку они рискуют вынести из повествования совершенно нежизнеспособный образ прекрасной леди, которых, увы, в наше время почти не осталось. Язык витиеват, повествование затянуто, такая манера повествования была в моде в прошлом веке. Главный злодей — существо откровенно опереточное, детективная линия кажется вымученной, а представление автора о женском счастье — по меньшей мере, странным.
Он выдохнул.
— Мне даже захотелось это прочитать, — весело сказала Бэйби, которая все происходящее вокруг явно воспринимала как игру.
— Не надо, — серьезно сказал Дэйв. — На редкость унылое чтиво.
— Неужто более унылое, чем твои рассказики? — осведомилась Хелен, подняв выщипанную бровь. Ей явно не нравились ни образ жизни брата, ни его творческие потуги.
— Мои рассказики, дорогая сестренка, не претендуют на лавры шедевра британской литературы, — Дэйв пожал плечами, ничуть не уязвленный. — Да, согласен, звезд с неба я не хватаю, но я в состоянии написать несколько страниц связного текста. А если он кажется скучным тем, кому подавай гаремные страсти… ну так что я могу поделать?
Я покосился на Эстер. Девушка пошла красными пятнами и стиснула зубы.
— Обидеть автора может каждый, — только и сказала она, после чего замкнулась в гордом молчании.
— А книжку эту ты мне все-таки принеси, — напомнил Бейнс-старший.
— Конечно, папа…
Некоторое время все сосредоточенно жевали. Я смотрел на Майю и понимал, что этого задания могу и не пережить. Старый я уже для таких потрясений, а тут еще толпа неучтенных родственников на мою голову…
— Бэйби, как насчет поиграть в теннис? — живо спросил Дэйв, прикончив завтрак. — Я видел, там есть корт!
— О! Пойдем! — обрадовалась она. — Один на один или парами?
— Парами, — решил он, — Лили, Тоби, вы как на это смотрите?
— Нет, спасибо, — ответил Бейнс-младший.
— Я пойду! — пискнула мисс Уайт. — Только переоденусь!
— Давайте я составлю вам компанию, — предложил Эндрю. — Я, правда, неуклюжий…
— Ясно, в паре с Лили вас ставить нельзя, — засмеялся Дэйв. — Давайте, девушки, разомнемся немного — и снова на поиски сокровищ!
Они улетучились, а я тяжело вздохнул и даже не поднял головы, когда мисс Тагор ушла к себе. Горничная звякала посудой, мистер Бейнс протопал к себе, полежать немного, как он сказал, а то эта молодежь кого угодно доведет до ручки!
Через приоткрытое окно столовой скоро раздались азартные выкрики Дэйва и Бэйби: они играли в теннис пусть неумело, зато с полной отдачей.
Пробормотав невнятные извинения, я поспешил уйти, воровато огляделся и проскользнул в первую попавшуюся комнату…
Наблюдать за этой компанией куда удобнее во втором облике, да и искать тоже. Сложно ведь объяснить, зачем добропорядочному поверенному рыскать по дому!
Несколько минут спустя я вернулся уже другим и улегся у окна.
Эстер по-прежнему сидела за столом, уставившись невидящими глазами на стену, потом встала, нервно прошлась туда-сюда, кажется, даже всхлипнула… И тут вошла вторая горничная.
— Почта, мисс, — невозмутимо сказала та в ответ на вопросительный взгляд мисс Бейнс.
— Оставьте на столике, — кивнула Эстер.
С моего места мне видно было, что взгляд ее приковывает большой пухлый конверт, адресованный… Да, мистеру Маккинби в Эбервиль-хаус. Только, кажется, ее внимание привлек адрес отправителя, а не получателя.
Эстер протянула руку, отдернула, снова протянула и взяла конверт. Вскрыть его было проще простого, и хорошо, что мисс Бейнс шевелила губами, пока читала письмо, не то бы я ничего не понял.
— Уважаемый мистер Маккинби, — прочитала она, — ваша последняя рецензия на роман «Глубины желаний» имела поистине оглушительный общественный резонанс. Мы пересылаем вам письма читателей, как вы и просили, постарайтесь ответить хотя бы на часть из них. Ждем вашего возвращения… Ах ты!..
Я насторожился: снаружи раздавался какой-то шум. Кажется, игроки потеряли мяч и теперь искали его по давно не знавшим ухода декоративным кустам.
— Ух ты! — расслышал я голос Дэйва. — Глядите, это что, склеп?
— Откуда он тут? Ты сам сказал, что твоего дядю похоронили возле церкви, — ответила Бэйби. — Давай откроем!
— Сейчас… Вот черт, такой замок и ломом не своротить! Пошли к экономке.
К тому моменту, как они ворвались в дом, я успел выбраться из столовой.
— Миссис Донован! Миссис Донован! — горланили они на разные голоса. — Да куда вы подевались?
— Что вам угодно, молодые люди? — поинтересовалась та, возникнув словно из ниоткуда.
— Ключи от склепа есть? — выпалила Бэйби. — Ну там, в саду! У нас мяч улетел, полезли в кусты, и Дэйв нашел эту штуку, только там замок висит…
— А, вы о гараже… — вздохнула экономка и чем-то зазвенела. — Прошу. Только ключ верните!
Заслышав голоса, из столовой выскочила Эстер, потрясая пачкой бумаг, и ринулась прямиком к опешившему Дэйву.
Я нырнул за подставку для зонтов и там затаился.
«Вот так так! — подумал я. — Кажется, тихая серая мышка сейчас загрызет кота!»
— Ах ты мерзавец! — она ткнула его пальцем в грудь. — Негодяй! Говоришь, недавно прочитал эту гнусную рецензию?! Лжец! Мерзкий червяк, лягушка, змея!..
Эстер замолчала, чтобы перевести дух, а Дэйв, усмехнувшись, аккуратно отвел ее руку.
— Кузина, чем я заслужил такие комплименты?
— А то ты не знаешь! — Эстер приподнялась на цыпочках, словно пытаясь таким манером казаться внушительнее. Ну, или собиралась вцепиться зубами ему в нос. — Ты сам написал этот… этот пасквиль! В пух и прах раскритиковал мою книгу!
– Твою? — молодой человек в показном удивлении приподнял бровь и ловко выхватил у нее бумаги. Ему хватило одного взгляда. — Хм. Так это ты — Диггори Кеннет?
Она залилась краской (отчего ее бледное лицо вдруг сделалось почти красивым) и вздернула голову:
— Да! А ты называешь себя Острословом! Самовлюбленный осел! И ты ничего, ничего не понимаешь в литературе! Критикан!
— Куда уж мне, — развел руками Дэйв и ухмыльнулся. — А тебя, кузиночка, разве не учили, что вскрывать чужие письма нехорошо?
Эстер отвела взгляд, кажется, мечтая провалиться сквозь землю. В своем вечном твидовом костюме она выглядела донельзя жалко и нелепо.
Зато на лисьем личике мисс Уайт читалось злорадное удовольствие. Еще немного, и она зааплодирует своему обожаемому Дэйву.
— Хватит уже! — вдруг рассердилась Бэйби и дернула Дэйва за руку. — Ты же хотел посмотреть, что в том склепе! Ну так пойдем.
— Пойдем, — согласился он и вдруг потрепал Эстер по щеке. — Учись принимать критику, кузина!
И развернулся к выходу, оставив Эстер хватать ртом воздух…
Я не выдержал и пошел следом.
Дэйв долго ковырялся в проржавленном замке, потом замок все-таки сдался, тяжелые двери распахнулись, и взглядам присутствующих предстало это…
На мой взгляд, это выглядело как помесь утюга со швейной машинкой. Ну и немножко с паровозом.
— О мой бог! — наконец отмерев, Дэйв обнял капот диковинного транспортного средства. — Локомобиль Хоксберга! Единственный из сохранившихся целиком! Дядя Генри, ну надо же! К черту сокровища, я свое уже нашел!..
По-моему, он с этим монстром на паровой тяге расцеловался. Впрочем, это не мое дело.
— Прикольная штука, — сказала Бэйби вежливо, потыкав мыском туфли гусеничные шасси, — по бездорожью самое оно! А топить его чем, углем?
— Разберемся, — мечтательно ответил Дэйв, встряхнулся и погнал всех прочь из гаража. — Давайте закрою, а ключ Донован не верну, это будет как залог — я же нашел гараж!
— Поверь, — вздохнул Тоби, — никому, кроме тебя, не придет в голову претендовать на это жуткое уродище.
— Сам ты уродище, — беззлобно ответил Маккинби, но ключ припрятал.

Поиски продолжились с удвоенной силой, только по случаю разыгравшейся грозы переместились в дом. Кажется, теперь все уверовали в слова духа дядюшки Генри о том, что всё лежит на виду. В самом деле, этот локомобиль стоял буквально у всех перед носом, не заметить гараж довольно сложно, однако же — не заметили, покуда не уперлись в него в прямом смысле слова.
Майя по-прежнему бродила по комнатам, разглядывала безделушки, иногда брала что-то в руки и ставила на место. Складывалось впечатление, будто она сама толком не знает, что ищет! Кошка… Но что за кошка? Статуэтка или что-то иное? Кошка может быть нарисованной, вышитой, вытканной, да хоть вязаной! Подобного добра в доме хоть отбавляй…
Я же извелся: самому мне искать было неудобно — многие двери заперты, и открыть я их не мог. Из комнат меня гоняли, чтобы не путался под ногами и не пачкал ковры. Оставалось только таскаться по пятам за Майей и, пока она разглядывала очередную безделушку, быстро обнюхивать все вокруг. Увы, пока таинственным камнем и не пахло.
Попадались вещи с магическим душком, не всегда хорошим: такие я старался запомнить, чтобы потом сообщить куда следует, а то наследник может и доиграться. Я же нюхач: только чувствую определенный фон, но понять, чем именно может быть опасна вещь, не могу. Попробуй с ходу определить, какой ущерб несведущему владельцу может нанести хрустальный череп, окаменевший бивень мамонта (или кто там водился в дальних краях в незапамятные времена) с непонятными узорами, деревянная куколка с двумя лицами, непонятного назначения бронзовый горшок с жутковатой чеканкой на стенках, резной моржовый… нет, этого я даже не думал! Или еще какая-нибудь штучка-дрючка, в которой обывателю даже в голову не придет заподозрить некие необычные свойства.
Подобные вещицы попадали в Британию из колоний, и меня нередко отправляли именно на такие расследования. Церковь чары не одобряла, так что говорить о таких «игрушках» у богатых господ было не принято, однако же это ничуть не мешало означенным господам втихомолку пользоваться услугами тех же сейфовиков. (А некоторые джентльмены вообще на суккубов подсаживаются! Сам я их не видел, но слышал, что в некоторых клубах… Хотя об этом в другой раз.)
Наконец подошло время пить чай, и наследники устремились к столу — подкрепить подорванные изысканиями силы и похвастаться добычей.
Находок оказалось негусто: кое-какие побрякушки и грубоватые статуэтки у девушек («Примерно четырнадцатый век!» — прокомментировал Дэниел с видом знатока), да тяжеленный золотой подсвечник у хозяйственного Эндрю.
Дом был завален всякой всячиной, но поди разбери, что из этого ценное, а что всего лишь безделушки. Тем более что подделками мистер Уоррен тоже не брезговал.
Учитывая запрет привлекать кого-либо к вывозу сокровищ, наследники не знали, что бы такое прихватить — компактное и дорогое.
Я покачал головой. Хитер был Генри Уоррен, жаль, что не довелось свести знакомство…
Кое-кто из гостей, кажется, вообразил, будто находится в музее. Во всяком случае, Лили упросила Дэниела (который оказался студентом-искусствоведом и более-менее разбирался в живописи) провести для нее экскурсию по картинной галерее. За ними увязалась и Фиона, пробормотав что-то об истории семьи.
Громкое название «галерея» носил длинный коридор, по стенам которого были безо всякой системы развешены десятки картин, а закрытые столики буквально ломились от миниатюр и всякого художественного барахла.
Старший Бейнс к чаю не спустился, продолжая рыскать по дому, а вот Дэниел сидел с такой таинственной улыбкой, что Тоби потормошил его:
— Братец, что это ты такой загадочный? Неужели ты сегодня лидируешь в нашей поисковой партии?
— Возможно, — кивнул тот. Из-за длинных рук и ног он казался сущим подростком, о чем явно знал и отчаянно старался казаться старше, с каковой целью отрастил усы. Надо ли говорить, что смотрелся он при этом на редкость забавно? (Даже я не отращиваю усы, хотя намного старше Дэниела, но по иной причине — я рыжий, и выглядит это кошмарно.) — Если я прав, и это подлинник Оулдриджа, то я, можно сказать, обеспечил себе безбедное существование.
И он продемонстрировал небольшую гравюру. Что на ней изображено, я толком не разобрал: то ли кто-то кого-то пытал, то ли предавался любовным утехам. Так или иначе, толпа зрителей наличествовала. Словом, это был образчик той разновидности изобразительного искусства, о которой принято говорить либо хорошо, либо ничего. В первом случае вы прослывете знатоком искусств (особенно если углядите в нагромождении фигур некий особый смысл или, прости господи, аллегорию), а во втором — сойдете за умного.
— О, у нас сегодня день художника! — засмеялся Дэйв. — Я тоже обнаружил кое-что любопытное… Представляете, шарим мы с Бэйби в библиотеке. Ну, как во всех этих романах: в библиотеке непременно должна найтись книжка, потянув за которую, вы откроете потайную секцию или вовсе попадете в другую комнату.
Тоби при упоминании Бэйби заметно помрачнел. Кхм, кажется, между этой парочкой пробежала не кошка, а целый бенгальский тигр. Хотя Дэйв больше походил на ирландского сеттера, чем на кого-то из семейства кошачьих.
— Так вот, я беру книги одну за другой, но ничего не происходит, — со вкусом продолжал Дэйв, прихлебывая чай. Надо отдать ему должное, артистизма у него было хоть отбавляй. — Бэйби их на всякий случай перелистывает. Ну мало ли, между страницами спрятана карта, записка с шифром или даже купюра, а может, редкая марка завалилась или письмо от знаменитости… Но опять-таки — ни-че-го! И тут я хватаюсь за Библию… — он сделал выразительную паузу, чтобы все могли оценить драматизм момента, — благоговейно пытаюсь снять ее с полки, но у меня не получается. Дергаю сильнее и… вуаля! Открывается тайник!
— Мы, такие, переглядываемся, — дополнила Бэйби, — и сталкиваемся лбами. Потому что жутко интересно, что там внутри.
— Родными будете, — хмыкнул Джон, обычно хранивший молчание.
— Суеверие, — отмахнулся Дэйв. — А внутри лежала книжка с картинками. Вот эта.
Он показал небольшой потрепанный томик.
— Должен сказать, дядя был большой затейник, — добавил он.
— Ой, да, — согласилась Бэйби.
— О, сюнга! — почему-то обрадовался Дэниел. — Интересно, каким веком она датируется?
Дэйв хмыкнул.
— И это все, что тебя интересует?
— Позволь посмотреть, — попросил Тоби, заглянул в книжку и вдруг залился краской. — Гм… Главное, девушкам не показывай.
— Почему это? — возмутилась Хелен. — Что там может быть такого?
— Да ладно, — усмехнулась Бэйби. — Я вот видела, и ничего.
— Ты? — с непонятной интонацией произнес Тоби, и она нахмурилась.
— А правда, — неожиданно поддержала Лили, — нам тоже любопытно!
И девушки окружили Дэйва, даже Фиона с Эстер присоединились. Он явно наслаждался всеобщим вниманием и с искушенным видом комментировал рисунки.
— Кузина Майя, а ты не составишь нам компанию? — полюбопытствовал Дэйв, листая страницы и поглядывая на розовеющих девиц и смущенных юношей.
— Нет, благодарю, — невозмутимо ответила она, попивая чай. — Что, спрашивается, есть в этой вашей сюнга, чего нет в «Камасутре»?
Я фыркнул от неожиданности: откуда бы приличной барышне знать о подобных… гм… произведениях?
— Очень продвинутая молодая леди, — сделал ей комплимент Дэйв. — Бэйби, хоть и американка, и то сказала, что подобного не видела!
— Сомнительная похвала, — проворчал Тоби, но девушка словно не услышала.
— Мистер Маккинби, такие миниатюры можно увидеть на любом барельефе любого храма страны, в которой я выросла, — сказала Майя и, чуть вытянув шею, тоже заглянула в книжку. — Хотя ниппонцы тоже большие затейники, не могу отрицать очевидного… Дадите полистать сборник на сон грядущий, когда все ознакомятся с этой редкостью?
— С удовольствием, — откашлявшись, ответил он.
Неизвестно, куда завел бы их этот разговор, но Фиона вдруг наивно спросила:
— А это что?
— Нефритовый жезл, — быстро ответил Дэниел, отодвигая сестру подальше.
— А это?
— Пещера наслаждений. Фиона, тебе еще рано смотреть такие картинки!
— Какие картинки? — громыхнул старший мистер Бейнс. Пол под его шагами сотрясался, будто явилась статуя Командора.
Он посмотрел через плечо Дэйва и медленно начал багроветь. Видимо, на глаза ему попалась вовсе уж непристойная гравюра с двумя-тремя самураями и томной барышней в кимоно, каковая барышня пребывает в совершенно невероятной позиции относительно кавалеров. Да-да, я тоже видел такие картинки.
— Чтобы мои дочери!.. Разглядывали картинки с язычниками?! Да еще и содомитами?! — взревел Бейнс.
Ну, ему не повезло сильнее, чем я полагал. Очевидно, он увидел картинку с… гм… нетрадиционной парой. Ниппонцы, насколько мне известно, относятся к этому совершенно спокойно, да и наша лондонская богема, мягко говоря, не гнушается подобным. Во всяком случае, Дэйв вовсе не выглядел смущенным.
— Мерзость и разврат! — брызгал слюной Бейнс. Его и без того красное лицо сделалось свекольным.
Девушки кинулись врассыпную, а Дэйв вскочил и поспешил отступить.
— Папа, перестань, у тебя снова сделается плохо с сердцем! — увещевала его Эстер, но тщетно.
— Отдайте немедленно, испорченный мальчишка! — Бейнс попытался выхватить книгу у Дэйва, но тот отскочил.
Дальнейшее напоминало сражение взбешенного быка с опытным тореро. Как они не перевернули стол, ума не приложу! Но, должно быть, ярость придавала Бейнсу сил, так что он настиг Маккинби и отобрал книгу.
— Вот где место этой дряни! — прогремел он и швырнул томик в камин, после чего удалился с видом победителя.
Дэйв поправил лацканы пиджака, за которые хватал его Бейнс, тяжело вздохнул и сказал:
— Вот что значит не видеть ничего дальше собственного носа.
С этими словами он вынул из-за пазухи книжку и вручил ее Майе, добавив:
— Я обещал. Только не забудь вернуть.
— Благодарю, — кивнула она, положила томик рядом с чашкой и взяла еще тост.
— Как ты это провернул, черт побери? — поинтересовался Эндрю. Обычно он держался обособленно от других членов семьи, но эта стычка разбила лед.
— Ловкость рук и ничего более, — улыбнулся Дэйв.
— А что тогда горит в камине? — с любопытством спросила Фиона, радуясь тому, что гроза миновала.
— Псалтырь, — коротко ответил он, и я мысленно ему поаплодировал.
Бэйби хихикнула и предложила:
— А может, вечером потанцуем? Я видела тут радиолу, настроим ее и…
— Отличная идея, — поддержал Дэйв.
— Это как-то нехорошо… Дядю недавно похоронили, а мы… — начала было Фиона, но Бэйби не дала ей договорить:
— Он посмотрит и порадуется, что мы не сидим унылые, а веселимся. Он, похоже, был дяденька с юмором!
Вот с этим я был совершенно согласен!
Договорившись о танцевальном вечере, все разошлись немного передохнуть. Я тоже ушел с Майей — она прилегла ненадолго, разглядывая ниппонские гравюры. Я тоже полюбопытствовал, проморгался и, ей-ей, покраснел бы, если бы мог. Кажется, Генри Уоррен раздобыл крайне редкое издание. Мне такое даже в голову не пришло бы…

После обеда обещали танцы. Кажется, кого-то предложение Бэйби смутило, но только не Майю. На ее родине не принято было годами кутаться в траурные одежды и хоронить себя заживо в четырех стенах. Вот шагнуть следом за супругом в погребальный костер — это другое дело, это достойный поступок, говорили женщины, но так уже мало кто поступал.
Разумеется, покойного оплакивали (часто нанимали плакальщиц, чтобы все видели, как о нем горюют), приносили дары к его смертному одру, ну а после огненного погребения начинался пир, на котором вспоминали только самое лучшее об усопшем и старались побольше смеяться, чтобы дух видел — его помнят и желают ему радости в новом воплощении…
Одним словом, Майя не видела ничего предосудительного в танцевальном вечере в доме Уоррена. Танцевать она умела, да это ведь и не прием у консула, а семейная вечеринка! Нужно было только придумать, как бы одеться, чтобы не шокировать чопорных британцев. Впрочем, тут же подумала она, тот же Дэйв далеко не чопорен, да и кое-кто еще притворяется, к тому же не слишком успешно.
Майя выбрала довольно закрытое платье золотистого цвета с неровным подолом провокационной для здешних мест длины — оно выгодно оттеняло ее смуглую кожу, равно как и драгоценности. Девушка решила, что вряд ли здесь кто-то настолько сведущ, чтобы понять, настоящие ли камни в ее ожерелье с подвеской в виде павлиньего пера, или же это бижутерия. Скорее всего, подумала она, этим людям и в голову не придет, что звездный сапфир такого размера (в окружении рубинов, желтых сапфиров и мелких бриллиантов) можно надеть по такому скромному поводу.
Волосы она собрала в тяжелый узел на затылке, украсив парой драгоценных шпилек, надела туфли и обернулась.
Джинто лежал у двери, положив морду между передними лапами, и смотрел на Майю снизу вверх остекленевшими глазами. Длинные золотистые уши распластались по ковру, хвост безостановочно стучал.
— Что, на улицу просишься? — спросила она и открыла дверь. Пес пулей вылетел наружу.
Дождь к вечеру прекратился, и из приоткрытого окна тянуло той восхитительной свежестью, которая бывает лишь после грозы. Хотя, на вкус Майи, все равно было слишком сыро и промозгло.
Девушка зябко передернула плечами и присела к зеркалу. Она аккуратно подвела глаза и подкрасила губы. На родине был принят очень яркий макияж, но, увы, здесь это не поощрялось, а ей не хотелось слишком уж привлекать внимание, и без того у нее чересчур экзотическая внешность!
«Любопытно, пригласят ли мистера Нолана? — неожиданно подумала она. — Могут, наверное. Иначе не хватит кавалеров. Сомнительно, что мистер Бейнс будет танцевать фокстрот!»
Мистера Нолана, как вскоре выяснилось, пригласили к обеду и на танцы, и тот любезно согласился. Был он невыразимо галантен, правда, почему-то сразу отворачивался, взглянув на Майю, и поправлял галстук, будто тот его душил.
«Жаль, если он тоже окажется жертвой предрассудков, — подумала девушка. — Хотя и ему должно быть нелегко. Кажется, для местных все рыжие все равно что ирландцы, а ирландцы — как колючка под ногтем у слона!»
За столом, к счастью, засиживаться не стали, переместились в зал, где уже похрипывала радиола.
— Бэйби, позволь? — и Дэйв первым увлек девушку на паркет.
Майя обратила внимание на Эстер: та в скромном сером платье выглядела совсем тусклой, а жемчуг ей вовсе не шел.
— Видела моль бледную? — спросила вдруг Лили, оказавшаяся поблизости. Кажется, очередной бокал шампанского был уже лишним: осветленные волосы растрепались, краска на веках размазалась, помаду девушка уже частично съела. — Старая дева, а туда же метит!
— Кто, Бэйби? — не поняла Майя. — Вы ревнуете вашего жениха?
— Да нет, Бэйби — шут с ней, Дэйв прикалывается, — Лили махнула рукой с длиннющими ногтями, ярко-красными, будто она красила их кошенилью. Впрочем, здесь пользуются лаками, вспомнила Майя. — Он такой. Он и со мной прикалывается, но на него злиться не выходит, хоть и очень хочется… Я про эту мышь, как ее… дочка Хвалибога!
— Кого?!
— Ну богомольца нашего! Дэйв его прозвал Хвалибога, по-моему, ему очень подходит, — заявила та. — Гляди, так и вешается на Нолана!
Как истинный джентльмен, он пригласил на тур вальса Эстер, которая до того стояла у стенки в одиночестве и смотрела на него тоскливыми глазами.
И, право, чуть раскрасневшись от волнения, она стала выглядеть куда как симпатичнее!
— Ей бы краситься научиться, — доверительно сказала Лили, налив себе еще шампанского. — Может, и закадрила бы кого-нибудь. А то ходит как монашка!
И она фыркнула презрительно. Саму Лили в скромности наряда обвинить было сложно: блестки буквально усеивали ее короткое платье.
— А этот Эндрю? — продолжила злословить она, одним глотком ополовинив шампанское в бокале. — Позорище!
Майя присмотрелась и согласилась сдержанно:
— Да, он определенно не умеет танцевать.
Эндрю был занят попытками не наступить на ноги партнерше. Судя по тому, как морщилась Хелен, удавалось ему это не всегда.
— Не умеешь — не берись! — отрезала Лили. — Хотя…
Она прищурилась и умолкла, что Майя восприняла с облегчением. Ей непонятна была эта «цивилизованная» манера в лицо улыбаться, а за спиной говорить гадости.
Вальс сменился фокстротом, и к девушкам подошел Тоби.
— Мисс Уайт, позволите? — протянул он руку, и она упорхнула.
На ногах Лили держалась нетвердо, а вот танцевала при этом на диво уверенно.
«Наверное, она танцовщица, — предположила Майя, наблюдая за ней. — Только не балерина, скорее, пляшет в каком-нибудь кабаре. Что же, такое знакомство вполне в духе Дэйва».
— Разрешите? — это был Эндрю, и Майя кивнула. — Вы очень необычно выглядите. Но вам это чертовски идет, прошу прощения за неуклюжий комплимент.
— Благодарю, — ответила она и добавила: — Мистер Уоррен, талия заканчивается чуть выше… Да, именно здесь, вы поняли верно.
Танцевал Эндрю и правда как дрессированный медведь, и Майя поспешила сбежать от него при первой возможности. Она видела, как Дэниел снова танцует с Хелен, как Джон Огден хмурится, видя такое легкомыслие невесты, но вмешаться не пытается и только угрюмо пьет бокал за бокалом, как Фиона что-то напевает и улыбается светло и как-то нездешне, как Тоби что-то втолковывает Бэйби, а та отмахивается… И как Алекс Нолан внимательно слушает излияния Эстер.
Даже в приглушенном свете бра огненная макушка мистера Нолана, казалось, светилась сама по себе. А Эстер разрумянилась и совсем по-девчоночьи хихикала над негромкими репликами своего кавалера.
Лили танцевала то с одним, то с другим, и даже до Эндрю снизошла. Надо отдать ей должное, Лили сумела заставить Эндрю танцевать почти прилично, да и беседа между ними завязалась весьма оживленная.
Вниманием Майи завладел Дэйв, который оставил Бэйби ее жениху. Лили он отчего-то приглашать не захотел, а потом она и вовсе куда-то ушла, накинув палантин и нетрезвым голосом сказав, что пойдет проветриться.
— Хорошо, что хоть одна кузина чем-то отличается от остальных, — весело сказал он под быстрый фокстрот. — С моей сестричкой можно свихнуться, до того она правильная и умная, Эстер — вылитый папочка в юбке, Фиона… ну, еще неизвестно, что из нее вырастет. А ты — ты просто тайна за семью замками!
— Я ваша кузина, — напомнила Майя, упорно называвшая всех родственников на «вы». Впрочем, откровенно всем тыкал один Дэйв.
— Это не отменяет таинственности, — сказал Маккинби. — Да куда ты все смотришь? А! Скромница Эстер решила все же вылезти из раковины и побыть девушкой, а не Диггори Кеннетом? Боюсь, после этого ее романчики не получат одобрения папеньки!
— А вы в самом деле критик? — спросила Майя. — Или все же писатель?
— И то, и другое, — улыбнулся Дэйв. Улыбка у него была хорошая — искренняя и чуточку заговорщицкая. — Я пишу понемногу, вечно пребываю в творческом поиске, ну вы понимаете — муки непризнанного гения. Чепуху я пишу, одним словом, полнейшую, и ее вполне резонно отклоняют издательства. Даже журналы отклоняют! А под маской Острослова я читаю ту чепуху, что написали другие. Ну и пишу отзывы… За них, кстати, недурно платят. Но то, что Эстер — это Кеннет, мне бы и в страшном сне не приснилось!
— А вы не опасаетесь, что я выдам вашу тайну? — поинтересовалась девушка.
— Выдавай, — Дэйв пожал плечами и откинул челку со лба. — Присутствующие и так в курсе, а прочие не поверят, что зануда Маккинби с его описаниями природы и мухи на стекле как метафоры бренности бытия — одно лицо с Острословом. Доказательств-то нет.
Маска разгильдяя ненадолго соскользнула, открывая истинное лицо неглупого и ироничного мужчины.
— Удобная позиция, — согласилась Майя и перехватила отчаянный взгляд Нолана. — Хм, мистер Маккинби…
— Для тебя просто Дэйв, кузиночка.
— Дэйв, вы не могли бы пригласить Эстер?
— Я похож на извращенца?
— Ни в коей мере, — прямо сказала она, — просто мистер Нолан не может от нее отделаться, а…
— Понял, — сказал Дэйв и ухмыльнулся. — Поставлю-ка я, пожалуй, танго. Интересно, как эта сушеная рыба будет его танцевать!
— Сделайте одолжение, — улыбнулась Майя в ответ.
Ее расчет оказался верным: после короткой ротации, явно организованной Дэйвом, Нолан оказался напротив и был вынужден пригласить девушку на танец, когда она бесцеремонно протянула ему руку. Сам-то бы явно не решился, подумала она, хотя очень хотел.
Молчал он, правда, как проклятый, зато танцевал отменно. «Если обучился танцам в такой глуши, мог бы и риторикой заняться», — с досадой подумала Майя, когда сменилась мелодия и ее пригласил Джон, которого после выпитого потянуло на подвиги. Он тоже был неплох, но разве в этом дело?
— А вы очень недурны, мисс, — произнес тот, прижимая девушку к себе чуть крепче, чем то позволяли приличия, и дохнул ей в лицо запахом коньяка.
В нескольких шагах от них Дэйв вдохновенно кружил Эстер, которая двигалась неожиданно откровенно и артистично.
Вот после особо удачного па Дэйв широко улыбнулся партнерше, пошутил, она засмеялась…
И парочку заслонила широкая спина мистера Нолана, который вел в танце Хелен.
— Вы тоже неплохо танцуете, — вежливо ответила она, отодвигаясь, насколько позволяла скромная площадка.
— Если бы вы знали, как я хорош кое в чем ином, — прошептал он, упорно пытаясь притиснуть Майю к себе.
— Думаю, я проживу без этого знания. Благодарю, мистер Огден. Мистер Огден?
— Я вас не отпущу, — сказал он, — еще один тур, и это самое малое, на что я рассчитываю!
— Отпустите немедленно! — приказала Майя, но он держал крепко, и она поняла вдруг, что Огден уже совсем пьян. — Вы ведете себя непристойно!
Она видела краем глаза, как дернулся Нолан, как поспешила к ним Хелен, но сделать они ничего не успели: Огден полез целоваться. Ну а на это у Майи была одна реакция…
— Вы убили его! — вскрикнула Хелен, когда жених свалился ей под ноги. — Боже мой! Сколько крови!
— От разбитого носа еще никто не умирал, — наконец подал голос Нолан, хладнокровно осмотрев пострадавшего. — И разбитой губы. Хорошо, зубы целы.
Он покосился на Майю.
— Подайте носовой платок, сэр, — попросила она. — Нужно вытереть кровь, не то камни в кольцах придется чистить у ювелира.
«Вот это удар!» — читалось в глазах Дэйва.
«Да уж…» — явно подумал Нолан и подал мисс Тагор чистейший носовой платок. Сам гладил.
— Отстань! — вдруг с досадой отмахнулся Джон от невесты — та пыталась поднять его на ноги. — Я сам дойду!
— Куда ты? — встревожилась она, когда он с трудом встал и, пошатываясь, побрел к французскому окну, ведущему в сад.
— Воздухом подышу! — огрызнулся Джон и с силой дернул за ручку, заставив стекло задребезжать. — Один!
Он вышел, а Хелен прикусила губу и отвернулась…
— Ну что, еще потанцуем? — спросила Бэйби, чтобы нарушить гнетущее молчание.
— Я могу поставить что-нибудь повеселее, — предложил Дэйв. — Как насчет чарльстона?
— А шимми тут найдется? — оживилась Бэйби.
— А, ну да, ты же американка, — хмыкнул Дэйв. — Да, по-моему, я где-то видел пластинку Гилды Грей.
— Давай поищем! — обрадовалась она.
«Они будто не разговаривают, а играют в теннис, отбивают подачи одну за другой, — подумала Майя, возвращая мистеру Нолану его платок. У того вздрогнули ноздри, будто он принюхивался к оставшемуся на вещи запаху. — Как это глупо выглядит!»
Словно услышав ее мысли, Хелен вздернула голову и произнесла ровно:
— Пожалуй, мне на сегодня хватит. Пойду к себе.
Она вышла, держа спину неестественно прямо.
— Нам тоже пора, — буркнул Тоби. — Пойдем, Барбара.
— Пфе, — фыркнула девушка, — надо же, как официально.
— Барбара! — повторил он с нажимом и протянул руку. — Идем, я хочу с тобой побеседовать. Наедине!
Она пожала плечами, но последовала за женихом.
Дэниел сослался на усталость (он и правда выглядел совсем больным), Фионе давно пора было спать. Мистер Нолан скромно сообщил, что ему завтра рано вставать и ехать по делам, откланялся и был таков. Ну а Лили так и не вернулась из сада.
В общем, когда Дэйв отыскал нужную пластинку, из гостей остались только Майя и Эндрю.
— Потанцуем? — предложил Дэйв, когда в гостиной раздались первые такты.
— Я — пас, — хмыкнул Эндрю, наливая себе вина. — Танцую я неважно.
— Тогда у тебя, кузиночка, остался лишь один партнер, — пожал плечами Дэйв.
— Благодарю, — вежливо ответила Майя, — но это больше похоже не на танец, а на брачные пляски горилл.
— Выпьете чего-нибудь? — предложил Эндрю, полуобернувшись, и неловко задел свой бокал. — О, черт!
Он уставился на расплывшееся на брюках пятно, потом неловко попытался оттереть его салфеткой.
С некоторым трудом он поднялся и сказал смущенно:
— Я на пять минут.
И, чуть пошатываясь, вышел из гостиной.
— По-моему, ему уже хватит, — заметил Дэйв, проводив его взглядом. Сам он пил, практически не пьянея, видимо, сказывалась богемная закалка.
Майя лишь пожала плечами. Какое ей дело до всех этих людей?
Они молча слушали музыку («Неплохое сопрано!» — заметил Дэйв и снова умолк), когда в холле раздался вопль и грохот.
Дэйв бросился вон из комнаты, Майя пошла следом и едва не налетела на него, так резко он остановился.
У подножия лестницы скорчился Эндрю…
А наверху захлопали двери, в коридор выглядывали потревоженные шумом гости.
— Он умер? — поинтересовалась Майя спокойно.
Видеть мертвецов ей доводилось, и не раз, и сейчас ее больше волновали последствия.
«Надеюсь, полиция не опечатает дом», — подумала Майя и машинально подняла голову. На балюстраде, вцепившись в перила, замерла Фиона, не отводя огромных глаз от тела внизу.
Эндрю застонал и, открыв глаза, завозился, пытаясь сесть.
— Лежите смирно! — приказала Майя, опускаясь на колени рядом с ним и, нахмурившись, попросила в пространство: — Эй, кто-нибудь, вызовите врача!
— Сейчас, — откликнулась миссис Донован и направилась к телефону.
— И полицию! — хрипло потребовал Эндрю, попытался опереться на левую руку и грубо выругался. — Меня столкнули! Меня убить хотели!
— Я сказала — лежать! — велела Майя, прижав его коленом, чтобы не трепыхался. Не закричал — значит, ребра целы. — Сдается мне, у вас рука сломана. Что-то еще болит? Или, быть может, голова кружится?
— Нет, — он покачал головой, поморщился и потер лоб. — Так, стукнулся. Только нога еще…
— Да лежите вы смирно! Дэйв? Вы не подержите его?
— Без проблем, кузиночка, — ответил тот и присел рядом. — Держу. А ты, родственник, не дергайся, а то себе же и навредишь.
— Спасибо, — сказала Майя и без особых церемоний ощупала руки и ноги Эндрю. Тот пару раз вскрикнул и негромко взвыл.
— Что с ним? — полюбопытствовал Дэйв.
Вокруг сгрудились полуодетые гости — старший Бейнс, Фиона, Бэйби и Хелен. Из них только Бэйби пыталась давать советы, апеллируя к своему опыту герлскаута.
— Не лезьте, мисс, — попросила вернувшаяся миссис Донован. — Врач скоро приедет, тут недалеко. Полиция тоже, я попросила мисс Грей с телефонной станции их вызвать.
Экономка присела рядом с Майей и принялась помогать со сноровкой, выдающей немалый опыт.
— Насколько я могу судить, рука сломана, а лодыжка то ли вывихнута, то ли просто ушиблена, — пожала плечами Майя. — Однако я не медик.
— А так и не скажешь, — хмыкнул Дэйв и встал, галантно предлагая ей руку. — Впечатляющие умения, кузиночка.
— Благодарю, — кивнула Майя, отряхнув подол. — Умереть он не умрет, это уж точно, а с прочим справится любой сельский лекарь. Да мы и сами могли бы справиться.
— Думаешь, Эндрю понравится остаться хромым? Я вот не умею накладывать лубок!
— Я умею! — снова вмешалась Бэйби.
Вежливую беседу прервал жалобный скулеж и царапанье во входную дверь.
— Джинто, — спохватилась Майя и, распахнув дверь, укоризненно посмотрела на заискивающе виляющего хвостом пса. — Сидеть! Ну и где ты гулял?
Джинто послушно плюхнулся на зад, пожирая ее преданными глазами.
— Ладно, проходи, — вздохнула Майя и посторонилась.
Мимо нее мелькнула рыжая молния, между делом ткнувшись носом в ее колено…
Доктор приехал быстро. Диагноз Майи он подтвердил и отправил пострадавшего в постель под ответственность миссис Донован: ехать куда бы то ни было Эндрю отказался наотрез. «Не иначе, собирается сторожить свои сокровища, — цинично подумала Майя. — Пусть и с загипсованной рукой».
— Вы справитесь? — робко спросила Фиона, которая до этого тихонько сидела в уголке. — Я могу помочь!
— Конечно, мисс, если желаете.
— Пусть этим займутся слуги! — вмешался старший Бейнс. — Безобразие, кстати, что ночью здесь остается только экономка. Мало ли, вдруг что понадобится? Пить захочется или еще что?
— Полагаю, вы вполне способны сами налить себе воды, — парировала миссис Донован. — Покойный мистер Уоррен редко бывал дома, поэтому он не видел надобности держать в доме много слуг.
— Мы пойдем спать! — заявил мистер Бейнс, негодующе посмотрев на наглую экономку.
— Вряд ли, — Дэйв с наслаждением закурил и выпустил дым прямо в его багровое лицо. — Раз горничные тут не ночуют, придется вашей дочке замарать свои белые ручки, если она того желает. Ну а что? Правда, Фиона с Эндрю кровная родня, если он не врет… ну так жениться-то не обязательно!
— Да как ты смеешь!.. Мальчишка! Щенок!
— Можете разоряться сколько угодно, — пожал плечами Дэйв, — от этого ничего не изменится, и полиция все равно вытащит вас из постели, сонным и тепленьким. Лучше уж дождаться их здесь. Кстати, где виски?
— Полиция?! — захлопал белесыми ресницами Бейнс. — При чем тут полиция?
— Мистер Уоррен утверждает, что его столкнули, — пояснила Майя, чтобы закончить бесполезные препирательства. — Вы что, не слышали? Он попросил вызвать полицию.
Дэйв покосился на нее укоризненно (как же, не дали коту вдосталь наиграться с мышью!) и затушил окурок.
— Не даешь ты нам, кузиночка, поболтать по душам.
— Не паясничай! — потребовала бледная Хелен.
— Сестренка, хватит командовать, — начал Дэйв. — Ты…
Родственные свары прервал настойчивый звонок в дверь.
— Ну вот и полиция, — заметил Дэйв, не торопясь, впрочем, вставать.
Звонок повторился.
— Я открою, — вскочила Бэйби и, отряхнув юбку, вышла из комнаты.
Вернулась она через минуту в сопровождении высокого констебля в форме и усталого бледного мужчины в сером.
— Добрый вечер, — невыразительно произнес он, обведя всех цепким взглядом, от которого не укрылись ни следы слез на лице Хелен, ни вызывающая улыбка Дэйва, ни Майя, у ног которой примостился Джинто, ни насупившийся старший Бейнс. — Я инспектор Рассел, это констебль Флинт. Что произошло?
— Да ничего такого, — буркнул Бейнс. — Мальчишка вообразил, что…
— Простите, — очень вежливо перебил инспектор, — могу я узнать, кого вы подразумеваете под «мальчишкой»?
— Мистера Уоррена, — пояснила Майя спокойно.
Инспектор тут же вперился в нее взглядом, будто копье вонзил. Джинто приподнялся, предупреждающе заворчал, посмотрев исподлобья, и глаза полицейского блеснули.
— Мисс, — заметил он с иронией. — Уже одиннадцатый час, и если вы все по-прежнему будете так растягивать свое, не сомневаюсь, душераздирающее повествование, то нам придется провести за этим занятием всю ночь.
— Вряд ли нам это понравится, — подхватила Бэйби и широко зевнула, прикрыв рот ладонью. — Простите.
— Думаю, для начала стоит познакомиться, — вмешалась Хелен, которая выглядела на диво хладнокровной и собранной даже в шелковом кимоно. Истинная леди, хоть и странно так называть наполовину шотландку.
Она назвала всех собравшихся.
— Это все, кто есть в доме? — уточнил инспектор, когда она закончила и предложила ему присаживаться. — Кроме потерпевшего, конечно.
— Нет, — покачала идеально причесанной (и это поздним вечером!) головой Хелен. — С мистером Уорреном остались миссис Донован, экономка, и Фиона Бейнс. И, разумеется, члены семьи — Дэниел, Эстер и Тоби Бейнсы, которые уже ушли отдыхать, а также гости: мой жених Джон Огден, — ее голос на этом имени все же слегка дрогнул, — и невеста моего брата мисс Лили Уайт.
— Солидная компания, — заметил инспектор, покачав головой. Его коротко стриженные волосы уже серебрились на висках, хотя на вид ему было едва за сорок. — Записывайте, констебль. Так что произошло? Только кратко.
— Мистер Уоррен упал с лестницы, — сообщила Хелен сухо. — По его словам, в этом ему помогли.
— У кого-нибудь из вас есть алиби? — заинтересовался инспектор.
— Какое еще алиби?! — привычно возмутился старший Бейнс, но под взглядом полицейского стушевался.
— У нас с Тоби — это мой нареченный, — подумав, сообщила Бэйби. — Мы как раз… разговаривали.
— Хм, — инспектор по-птичьи склонил голову набок, и Майя сообразила, что свидетельство невесты и жениха в пользу друг друга едва ли может считаться убедительным. — У кого еще?
— Мы с мистером Маккинби слушали здесь музыку, — сообщила Майя, — остальные разошлись по комнатам. Мы услышали крик и звук падения, а когда вышли, внизу лежал мистер Уоррен. Я велела ему не двигаться и была права — у него оказался перелом, миссис Донован вызвала врача и вас. Вот, собственно, и все. Где именно находились все прочие, не имею понятия. Разве что мисс Бейнс-младшая стояла на балюстраде.
— Да, я тоже это помню, — кивнул Дэйв. — Но она, похоже, выскочила на крик, у нее комната прямо у лестницы.
Полицейский кивнул и посмотрел на нее с уважением.
«Вот это дамочка! — явно посчитал он. — Никаких слез, истерик и лишних эмоций. Коротко и по существу!»
«А ты думал!» — фыркнул Джинто и высунул язык, ухмыльнувшись во всю пасть, благо собаке было позволительно. Инспектор посмотрел на него с укоризной.
— А есть предположения о том, кому могло бы понадобиться покушаться на жизнь мистера Уоррена? — поинтересовался он вслух. — Или кто получил бы выгоду от его смерти?
Дэйв громко фыркнул, и инспектор поднял брови.
— Что смешного?
— Мистер Уоррен претендует на наследство, — заметила Хелен ровно. — На все наследство дяди Генри. Сами понимаете, ни у кого из нас нет причин его любить.
— Мошенник! — встрял старший Бейнс, который и так слишком долго молчал. — Видит Бог, если кто его и столкнул, так поделом! Кара небесная падет…
— Сэр, — перебил инспектор вежливо, но непреклонно, — боюсь, у нас мало времени. Тем более что мистер Уоррен уже пал. С лестницы.
Бейнс насупился. Так неприкрыто рот ему еще не затыкали.
Джинто плюхнулся на спину и покатался по ковру от избытка эмоций.
— Все сильно выпили, — сообщил Дэйв, прикуривая. — Эндрю, собственно, хотел еще потанцевать с кузиной, но, поскольку перебрал, то пролил на штаны вино и пошел переодеваться. Ну а потом навернулся с лестницы и начал вопить о покушении.
— Так и было, — сказала Майя.
— С вами все ясно, — кивнул инспектор и исподтишка цыкнул на собаку. Собака сделала вид, будто она тут вовсе ни при чем. — Займемся прочими…
Следующие два часа инспектор Рассел потратил на опрос свидетелей (всех, кроме мисс Лили Уайт, которая до сих пор не объявилась, и мистера Огдена, который лыка не вязал), но так и не пришел к определенным выводам. У всех в этом доме, кроме слуг, имелся мотив («Более чем уважительный», — признал он, присмотревшись к расставленным тут и там безделушкам, картинам и охотничьим трофеям покойного Уоррена), и почти у всех была возможность.
«Пожалуй, даже смуглянка мисс Тагор с длинноволосым Маккинби могли это провернуть, — подумал полицейский, — если сговорились. Но, черт возьми, как это доказать? И надо ли?»
Он покосился на бдительно охраняющего девушку пса и тяжело вздохнул. Этого вот только ему и не хватало!
Спаниель выразительно подвигал бровями и показал зубы.
Майя добралась до своей спальни совсем без сил и принялась торопливо стаскивать платье. От драгоценностей, которые она совсем отвыкла носить, болели уши и ныла голова.
Джинто упал на коврик возле порога и шумно задышал.
— Не похоже, что ты голодаешь, — заметила Майя, присев возле пса на корточки, и потрепала его по ушам. — Интересно все же, чей ты?
Джинто посмотрел на нее преданным взглядом, а потом лизнул коленку.
— Ай, — Майя засмеялась, отпихивая холодный нос. — Нечего приставать, я тебе не угощение…
Судя по выражению морды спаниеля, эти слова его не убедили.
И тут в доме снова кто-то закричал.
— Знаешь, — заметила Майя псу, неохотно поднявшись и набросив халат, — пожалуй, если мне в ближайшее время не дадут заснуть, я сама кого-нибудь убью!
Пес согласно гавкнул и вышел вслед за Майей.
Вопли раздавались из комнаты старшего Бейнса (он все же сумел вытребовать себе отдельную спальню), а в коридоре столпились гости.
— Что случилось? — Майя заметила заинтересованный взгляд Дэйва, почему-то до сих пор полностью одетого, и поплотнее запахнула ворот халата.
— Не знаю, — пожал плечами Дэйв. — Дверь заперта. Придется звать Донован с ключами.
Это не потребовалось: в коридор вывалился сам виновник переполоха в пижаме и ночном колпаке.
— Там! Там! — пролепетал он, тыча пальцем себе за спину.
— Что? — потребовал уточнений Дэйв. — Вас тоже пытались убить?
— Типун тебе на язык! — рассердилась Хелен, неодобрительно покосившись на непутевого братца.
— Дьявол! — выдавил посиневший мистер Бейнс. — Нечистая сила!
Вокруг него захлопотали Эстер и Дэниел.
Дэйв пожал плечами и, переглянувшись с Майей, подошел к двери. Заглянул, глухо выругался и отшатнулся, а после принялся шарить по стене.
Майя осторожно выглянула из-за его локтя. Она только успела заметить что-то темное, с горящими глазами и неожиданно светлым бесформенным пятном вместо лица, как щелкнул выключатель и вспыхнул свет.
Мгновение они смотрели на «дьявола», затем Дэйв расхохотался.
— Ой, не могу, — с трудом выговорил он сквозь смех.
Грубо оттолкнув его с пути, в комнату вломился старший Бейнс.
— Э-э-э, — только и сумел промычать он, уставившись на большую, кофейного цвета кошку, которая вздыбила шерсть и, угрожающе шипя, боком выскочила в коридор. Морда животного была перепачкана чем-то белым («Похоже, мукой, — решила Майя, — или молоком») и в лунном свете кошка действительно выглядела привидением.
Кошка промчалась мимо так быстро, что Майя не успела отреагировать. Мелькнул в отдалении коричневый хвост, что-то загрохотало…
Девушка с досадой прикусила губу: а ведь можно было позвать, приманить… Но момент она упустила.
Померещилось ли Майе тихое хихиканье из темного угла?
— Не могу! — заливался в стороне Дэйв. От смеха на глазах у него выступили слезы. — Кошка Бейнсов! Кто еще, лошадь Уорренов?
Старший Бейнс смерил его разъяренным взглядом.
— Убирайтесь! Убирайтесь отсюда! Кыш! Брысь! Пошли вон! — кричал он, еле дыша от негодования, потом, застонав, вдруг схватился за грудь.
— Папа! — испуганно воскликнула Фиона, бросаясь к нему.
— А я думала, это светские дамы злоупотребляют обмороками по поводу и без повода, — сказала Майя, и мистер Бейнс захрипел чуточку тише. — Не подозревала, что британские джентльмены настолько… хм…
— Слабы духом, — подсказал Дэйв.
— Да, настолько слабы духом, что их может до полусмерти перепугать какая-то кошка, — закончила девушка. — Добро бы еще адская собака, о которой писал мистер Конан Дойл. Но то ночью, на болотах, а это…
— Уже тянет на анекдот, — заключил Маккинби. — Непременно расскажу в клубе, если к слову придется! А теперь давайте-ка спать, дамы и господа, у нас выдался какой-то немыслимо бурный вечер. Кстати, никто не видел Лили?
— Она вроде бы ушла в сад, — сказала Фиона и обняла отца, который пробормотал что-то о современных вульгарных девицах, не знающих приличий. — Пойдем, папа, тебе нужно прилечь!
— Тебе необходим покой, — вторила Эстер. — Идем, мы посидим с тобой до утра.
— Милые мои девочки, — неожиданно прослезился тот. — Да, прилягу, пожалуй. Эстер, подай воды. Фиона, где мои лекарства?..
— Ну все, дочки нейтрализовали папашу, можно идти спать, — сказал Дэйв и зевнул. — Спокойной ночи всем.
В свою комнату Майя вернулась уже совсем обессиленной.
— Если кто-то попытается войти, — сказала она Джинто, — кусай не глядя! Иначе придется кидать в него подушкой, а ею можно и убить…
Пес уважительно покосился на увесистую постельную принадлежность и, совсем по-человечески вздохнув, занял место у порога.

День второй
Майя проснулась утром от шума дождя — он громко барабанил по карнизу, а ветка плюща хлестала по оконному стеклу.
В комнате было нежарко, и она не торопилась вставать: было еще слишком рано, до завтрака уйма времени. Да еще Джинто, стоило ей пошевелиться и открыть глаза, посмотрел вопросительно, дождался кивка и запрыгнул на кровать. Потоптался, устраиваясь в ногах постели, свернулся клубком и блаженно вздохнул.
— Замерз, да? — спросила его Майя, выпростала ногу из-под одеяла и погладила собаку по мягкой золотистой шерсти. — А ты вон какой лохматый! Мне куда хуже…
Джинто вздохнул и лизнул ее пятку.
— Ну тебя, безобразник! — фыркнула девушка, снова завернулась в одеяло и уснула.
В следующий раз ее разбудил уже Джинто, который аккуратно, но настойчиво пытался докопаться до девушки сквозь одеяло.
— Ну чего тебе? — страдальчески спросила она. — А, ты, верно, хочешь на улицу?
Пес коротко взлаял и завилял хвостом.
— Интересно, чего ради люди берут собак в дом? — ворчала Майя, одеваясь и причесываясь. Джинто зарылся в сброшенное одеяло и делал вид, будто его вовсе нет в комнате. — Что за радость вставать ни свет ни заря? Жил бы ты во дворе, в будке, на псарне — дело другое, но ты же лезешь в комнату!
Спаниель смотрел на нее, прикрыв нос лапами, и безостановочно стучал по полу хвостом.
— Идем уже, — сказала девушка. — Навязался на мою голову.
Джинто унесся в сад, стоило только открыть входную дверь: видно, ему было невтерпеж.
Майя посмотрела на небо — распогодилось, утреннее солнце приятно пригревало, блестели капли воды на листьях, совсем как после тропического ливня в родном Хиндустане. Разве что там и капли, и листья были побольше раз этак в десять, а солнце уже в пять утра пригревало так, что можно было и не думать о верхней одежде.
«Не так уж плохо в этой Британии, — подумала Майя. — Только холодно».
Она поежилась в своей накидке, подумала, что нужно вернуться в дом — не хватало простыть! — и тут залаял Джинто.
— Ты где? — окликнула Майя. — Противный пес! Иди ко мне, живо, не то на порог не пущу!
Джинто снова гавкнул отрывисто, будто давал понять, где он находится. И еще раз. И еще…
— Если ты нашел дохлую ворону, я ее тебе на завтрак скормлю, — пообещала Майя и углубилась в мокрые заросли, которые давно следовало подстричь. Ей с трудом удавалось уворачиваться от холодных капель, которыми щедро осыпали ее буйно разросшиеся кусты, а уж не промочить ноги и мечтать не приходилось — за газоном, кажется, тут вовсе не ухаживали.
«Дома хотя бы дождь теплый», — сердито подумала девушка, поднырнула под мокрые ветки и вдруг оказалась у ротонды.
Зачем покойному Уоррену или его предшественнику понадобилась беломраморная ротонда в саду при его сарае, сказать было сложно. Видимо, затем же, зачем и гараж в виде склепа.
Джинто гавкнул совсем рядом, а Майя выбралась наконец на открытое место. Осмотревшись, она решила, что британская природа тоже бывает хороша, если не обращать внимания на холод.
Ротонду увивали плетистые розы, свесившие алые, белые, розовые цветы к самой траве, особенно яркой после дождя. Капли воды сверкали в лучах восходящего солнца, и что-то еще сверкало у самых ступеней.
Майя сделала шаг. И еще один.
Ей показалось, будто в траве распласталась тропическая птица, каких она во множестве видела в Хиндустане, только очень большая. Сияло на солнце изумрудное платье в блестках по последней моде, с неровным подолом и бахромой — будто растрепанное оперение прикрывало бледные ноги. Блестел золотистый палантин, раскинутый, словно крылья, сияли золотистые туфельки.
Лили Уайт выглядела ослепительно. Должно быть, никогда она не была так хороша при жизни! Ну а в том, что она мертва, усомниться было сложно, даже не притрагиваясь к ней: грудь не вздымалась, широко открытые и залитые дождем глаза (тушь растеклась по щекам) смотрели прямо на солнце, не мигая, а шея была вывернута под неестественным углом.
— Кажется, — сказала Майя псу, подошедшему поближе, — снова нужно вызывать полицию.
— Гав, — согласился Джинто. Интересно, но к покойнице он не приближался, хотя тщательно обнюхал все кругом. Впрочем, что он мог учуять после дождя?
— Идем, — скомандовала девушка и быстрым шагом направилась к дому. — Эй, Джинто, ты где? Вот противная собака…

— Вы что, издеваетесь?! — услышал я слова инспектора Рассела.
— А что случилось? — спросил я, входя в гостиную и приветствуя собравшихся. Их, правда, пока было немного: кто-то баюкал сломанную руку, кто-то просто еще не проснулся. Впрочем, остальные понемногу подтягивались в гостиную.
— Труп, — сказал полицейский, покосившись на меня. Я знал, что эта история ему не по нраву, но куда тут денешься?
— Чей? — так же лаконично поинтересовался я.
— Лили Уайт. Которая вовсе не Уайт и не Лили, — фыркнул Рассел. — Констебль, передайте вещи покойной, будьте добры… благодарю. Так, поскольку почти все в сборе, то начнем. Мистер Маккинби, вы знали настоящее имя вашей подруги?
— А у нее было ненастоящее? — удивился он.
— Ответьте на вопрос, пожалуйста.
Я поражался спокойствию Рассела. Я бы на его месте уже гавкнул на Маккинби, но инспектор был непрошибаем, как слон. Или носорог.
При мысли об экзотических животных я вспомнил о мисс Тагор и устроился на подоконнике рядом с ее креслом. Не слишком прилично, зато близко! Она, впрочем, не возражала, фыркать и отворачиваться не стала, и на том спасибо.
— Я ее знал как Лили Уайт, а в документы не заглядывал, — сказал Дэйв. — Так как ее звали-то?
— Лайза Брадшо, — ответил Рассел. — Во всяком случае, именно это имя значится в документах, которые мы нашли в вещах покойной. И еще вот это…
Он сделал знак констеблю, и тот поставил на стол небольшой дамский саквояж. Тот оказался до отказа набит безделушками, подсвечниками, статуэтками и прочим, чего в Эбервиль-хаусе было хоть отбавляй.
— Старушка Лили… — протянул Дэйв. — Вот так номер!
— То есть вы не знали о ее деятельности? — уточнил инспектор.
— Нет. Но, однако, это просто тема для рассказа!
— Вы, вижу, вовсе не опечалены смертью вашей подруги?
— Не опечален, — подтвердил Маккинби легкомысленно. — Я вообще крайне черствый тип. Видите ли, если я начну горевать о каждой случайной подружке, которая разбилась на машине, перебрала кокаина или спьяну выпала в окно, то рехнусь. А сейчас вы спросите, не ссорились ли мы, и есть ли у меня алиби.
— Вы догадливы, мистер Маккинби, — кивнул Рассел.
— Мы не ссорились, — спокойно ответил тот. — Алиби… а когда она умерла?
— Трудно сказать, — ответил инспектор. — Вскрытие покажет. Предположительно после полуночи, но до рассвета.
— Хм, — Дэйв задумался. — До полуночи мы точно были в гостиной с мисс Тагор. Потом Энди навернулся с лестницы, ну да вы сами это помните. Потом приключился спектакль в исполнении старшего Бейнса в паре с какой-то приблудной кошкой. Ну а затем я рухнул в постель и отключился. Этому свидетелей, увы, нет. Спал один.
— Ясно, — пометил тот в блокноте.
— Мотива у мистера Маккинби тоже нет, — подал я голос. Дэйв мне чем-то нравился. — Насколько я понимаю, девушка не была его невестой, лишь подругой. На наследство она претендовать не могла, хотя в поисках сокровищ участвовала с большим энтузиазмом.
Я кивнул на саквояж.
— А я говорил, что приехал ради развлечения, — сказал Дэйв. — Ну а Лили всегда была не прочь поживиться за чужой счет. Думаете, я свернул бы ей шею из-за этого вот барахла? Много чести!
Эстер посмотрела на него как-то странно.
— Ну хорошо, — поднял руку инспектор. — А ревность? Вы все вчера были нетрезвы и…
— И что? — удивился Дэйв. — Я еще в своем уме, даже если выпивши. Если девице захотелось обидеться и пойти пострадать в темном саду, пусть идет и страдает. А я лучше выпью еще виски в приятной компании.
— Мистер Маккинби был вполне вменяем, насколько я могла судить, шутил, и о мисс Уайт не вспоминал, — подала голос Майя. — Спросил только, когда мы расходились по спальням, не видел ли кто ее.
— Да, помню, Фиона еще сказала, что та ушла в сад, — припомнила Эстер.
Инспектор взялся за голову.
— Так, — сказал он. — Мистер Нолан, вас тут ночью вообще не было, верно?
— Был, — коротко ответил я. — На танцах. Ушел достаточно рано, у меня с утра была назначена встреча, но это вопрос конфиденциальный. Если угодно, то мы можем поговорить наедине.
— Хорошо, чуть позже, если не возражаете, — кивнул Рассел. — Мистер Уоррен, насколько я помню, сломал руку. Однако до убийства или после, неизвестно…
— Вы еще скажите, что я нарочно упал с лестницы, — мрачно сказал тот.
— Мистер Бейнс?
— Я был у себя, с сердечным приступом, между прочим! — громко заявил он. — Эстер и Фиона до утра не отходили от меня!
— Да, папе было очень плохо, столько потрясений разом, — выговорила Фиона.
Она отчего-то заметно нервничала — не поднимала глаз и непрестанно теребила кисти шали.
С другой стороны, не всем же привычен вид мертвых тел!
Эстер молча кивнула. Рассел тяжело вздохнул.
— Мистер Дэниел Бейнс?
— Я не выходил, — коротко сказал тот.
— Не выходил, — подтвердил Тоби. — Когда я пришел в комнату, он уже спал.
— А вы где были?
— А я поговорил с невестой и отправился в нашу с братом комнату.
— И где происходил ваш… гм… разговор? — не отставал Рассел.
— В комнате, которую Бэйби делит с Лили. Делила, — поправился Тоби. — Мы еще подумали, что Лили у Дэйва, очень удачно вышло.
— Да, я удивилась, что ее так долго нет, — вставила Бэйби. — Но потом нам стало не до того, вы понимаете… Ну а когда Тоби ушел, я уснула. Вот только что проснулась.
Инспектор снова взялся за голову. Я его прекрасно понимал:
— Мисс Маккинби?
— Я легла спать сразу после вашего отъезда, — холодно сказала Хелен. — Свидетелей у меня нет. Я, видите ли, ночую в одиночестве.
— Мисс Тагор?
— Я тоже ночую в одиночестве, — произнесла она, и я тяжело вздохнул. Быть мне отодранным за уши, и это в лучшем случае! — Свидетельские показания собаки ведь не принимаются? Или, возможно, вы считаете — если я обнаружила тело… к которому, кстати, привел меня пес, то я причастна к смерти несчастной девушки?
— Не думаю, — мрачно ответил Рассел. — К тому моменту, как вы ее нашли, она уже давно была мертва. Ну хорошо… Миссис Донован?
— Вы не поверите, инспектор, — мило улыбнулась экономка. — Я тоже ночую одна!
Рассел посмотрел на меня с отчаянием. Я едва заметно развел руками: мол, ничем не могу помочь, дождь смыл все следы.
— Итак, получается, что алиби ни у кого нет, — подвел итог инспектор. — Все хаотично перемещались туда-сюда, и улучить пять минут на то, чтобы выйти в сад и задушить мисс Брадшо, мог любой. Даже дамы, — добавил он. — Девушка была в подпитии, так что крепкие герлскауты или экономки тоже под подозрением, прошу простить за цинизм.
— Мотивы? — спросил я.
— Ревность — у мистера Маккинби. Ревность же — у присутствующих дам по отношению к мистеру Маккинби. Жадность — если мисс Брадшо была в сговоре еще с кем-то из вас. Месть за что-то, — Рассел развел руками и выпустил парфянскую стрелу: — Религиозные мотивы — кажется, я слышал еще ночью, как мистер Бейнс называл мисс Брадшо вульгарной штучкой, а на почве религии совершается немало преступлений.
Хвалибога побагровел и начал хватать ртом воздух, дочери набросились на него с нюхательными солями, а я исподтишка показал инспектору большой палец. Он ухмыльнулся: пускай наши ведомства не слишком дружны, но в такой ситуации коллегам лучше держаться заодно! Правда, мисс Тагор заметила этот мой жест и о чем-то задумалась… Пришлось сделать вид, что я хотел почесать за ухом.
— Мистер Рассел! — подала вдруг голос Бэйби. — А почему вы Джона не посчитали?
— Джона?
— Ну, мистера Огдена, это жених Хелен, — пояснила американка. — Он еще спит, что ли?
— Джонни вчера лыка не вязал, — сказал Дэйв. — Поэтому получил по физиономии от этой вот моей кузиночки, мисс Тагор то есть. Мы с мистером Ноланом и моей сестрой тому свидетели.
— Роскошный был удар, — не удержался я.
— Вас научить? — хладнокровно спросила Майя, а я от неожиданности кивнул. — Тогда после завтрака, если никого из нас не заберут в участок.
— Помилуйте, вас-то за что? — изумился я, понизив голос.
— Я достаточно сильна для девушки и вполне могла убить Лили, я же обнаружила тело. Правда, у меня нет мотива. Впрочем, версия о сговоре подойдет: собрать столько, сколько поместится в чемоданы, да улизнуть. Видимо, мы не поделили прибыль, — улыбнулась она.
— Но… — я прикусил язык, а то чуть не ляпнул, что могу подтвердить ее алиби. Как бы после этого шею не свернули мне!
— Мисс Тагор, мистер Нолан! — воззвал к нам инспектор. — Может быть, вы выясните личные отношения попозже?
— Прошу прощения, сэр, — невозмутимо сказала Майя. В ее светлых глазах искрилась смешинка. — Я объясняла мистеру Нолану технику удара. На словах не выходит, придется показать, если найдется доброволец.
— Пусть Джонни-бой подставит другую щеку! — живо предложил Дэйв. Говорю же, нравится мне этот парень! — Для симметрии… Кстати, инспектор, а ведь он после этого ушел проветриться, и с тех пор мы его не видели, даже когда тут приключился кошачий концерт…
— Очень интересно… — протянул Рассел. — Мисс Маккинби?
— Я не видела Джона с самого вечера, — отрезала она. — Он вел себя непозволительно, согласна. Я буду вынуждена принести извинения мисс Тагор и присутствующим.
— Он скоро придет, ему плохо, — сообщил Эндрю, поудобнее пристраивая забинтованную руку. — Мы в одной комнате ведь живем. Когда меня туда притащили, он уже храпел, да, миссис Донован?
— Да, это верно, — подтвердила та. — Молодой человек даже не удосужился раздеться, прежде чем лечь спать. Белье в ужасном состоянии!
— Я надеюсь, вы его не трогали? — насторожился Рассел. — Белье, я имею в виду, не мистера Огдена?
— Не трогала и не трону до тех пор, пока он не съедет, либо до распоряжения нового хозяина, — сурово произнесла экономка.
Хелен взглянула на нее с плохо скрываемым недовольством, но пронять Донован было нереально, это я давно понял.
— Как думаете, кто убийца? — понизив голос, спросила Бэйби и призналась непосредственно: — Я люблю детективы.
— Хочешь поиграть в сыщиков-любителей? — поднял бровь Дэйв.
— А почему нет? — пожала плечами она. — Мы ведь все тут были! Почему не помочь полиции?
— Благодарю, — сухо ответил инспектор, чуть наклонив голову. — Но лучше вы просто не мешайте.
— Ну ладно, — ничуть не расстроилась Бэйби и встряхнула волосами. — Тогда продолжим искать сокровища! Это тоже весело.
— Весело? — переспросила Хелен каким-то странным тоном.
— Сестренка, — вмешался Дэйв, — не будь такой занудой. — Он повернулся к Бэйби. — Так что, на кого поставишь?
— Кстати, — обрадовалась она, — ставки — это хорошая мысль! Думаю… — она прикусила ноготь, потом кивнула каким-то своим мыслям: — Думаю, это Огден.
Хелен нахмурилась, но промолчала.
— Да правда же! — глядя прямо на нее, сказала Бэйби. — Он вчера был сильно пьян. К мисс Тагор вон приставал! И в сад следом за Лили он выходил!
— Его одного видели, — поправил Дэйв, впрочем, не возражая по поводу остального.
— Ну все равно! — отмахнулась Бэйби. — Если это он, то все просто и логично.
— Как вы можете? — возмутилась вдруг Фиона. Ее круглое детское личико пылало от негодования. — За глаза обвиняете человека в убийстве, как будто это… это… — она задохнулась, не находя слов.
— А по-моему, логично, — пожала плечами Бэйби. — Повторяю, он напился в хлам. Может, полез потом к Лили приставать, они подрались и…
— И все равно, это некрасиво! — с жаром возразила Фиона. — Злословите за спиной, а бедный мистер Огден даже не может возразить!
— Мы же его не судим, — спокойно парировал Дэйв, игнорируя возмущенный взгляд Фионы. — Все могут высказывать версии. Это ведь только…
— Игра? — подсказала Эстер каким-то странным тоном.
— Ну да, — кивнул он и ухмыльнулся. — А ты, кузиночка, иногда такая моралистка. Совсем как папаша!
Лицо Эстер вспыхнуло, и Рассел поспешил вмешаться, пока, чего доброго, дело не дошло до нового убийства.
— Все это очень интересно, — протянул он. — Уверяю вас, полиция во всем разберется. Кстати, миссис Донован, будьте любезны, принесите одежду, в которой гости были вчера вечером. Я пока еще раз поднимусь в комнату убитой, с вашего позволения.
Мне очень хотелось пойти с ним вместе. И в то же время не хотелось отходить от мисс Тагор. Я бы даже сказал, категорически не хотелось!
Никогда меня не тянуло на экзотических женщин, я человек простой и вкусы у меня тоже проще некуда, но при виде этой кошачьей грации у меня что-то екало внутри. Такой вот я неромантичный…
Стоп, я сказал «кошачьей»?

Майя слушала измышления инспектора и думала о том, что глупенькая (с виду глупенькая!) Лили вполне могла быть в сговоре с любым из присутствующих. С Дэйвом, к примеру: пока тот отвлекал внимание на себя, якобы хлебнувшая лишку и ушедшая проветриться девушка могла свободно обшаривать дом. Или с любым другим мужчиной, скажем, с Тоби. Почему нет? Его подруга явно увлеклась Дэйвом, Лили же могла закрутить скоротечный роман с далеко идущими намерениями. Происхождения она, судя по всему, сомнительного, а вот Тоби, как честный человек, был бы вынужден жениться, если между ними что-то было…
Или Лили была в сговоре с Бэйби? Та ведь тоже посторонняя, могла решить поживиться за чужой счет. А сама она и впрямь крепкая и сильная, сумела бы прикончить подельницу.
А может, это Дэниел? Вдруг он не настолько сильно болен, как кажется со стороны? И Лили, помнится, приставала к нему с экскурсией по дому… А может, это его отцу, который так любит покричать о падении нравов, приглянулась молоденькая девушка? Или он хотел избавить от нее сына?
Впрочем, убить ее мог кто угодно из этой семейки: любой из сыновей (или даже дочерей), которым не по нраву пришлась потенциальная мачеха, сам Бейнс в порыве страсти или религиозного пыла (вдруг Лили сказала что-то о Боге, а Бейнс разъярился?), словом…
Майя покачала головой. Возможность была у всех. А вот мотивы, как отметил мистер Нолан, совершенно не ясны.
Кстати о мистере Нолане: он так и сидел рядом на подоконнике, болтал ногой и смотрел на нее янтарными глазами. Интересно, а он мог быть причастен к смерти Лили? Быть может, он вовсе не душеприказчик, а мошенник? Девушка была его соучастницей либо нарочно или случайно нарушила какие-то его планы? Но для преступника он слишком свободно держится с инспектором!
«Этак ты додумаешься до того, что инспектор тоже не тот, за кого себя выдает!» — сердито сказала себе Майя, а вслух произнесла, сохраняя невозмутимое выражение лица:
— Так что, мистер Нолан, продемонстрировать вам удар?
— К вашим услугам, — тот соскочил с подоконника. — Надеюсь, не в полную силу?
— Вы этого не заслужили, — мило улыбнулась Майя. — Итак, схватите меня, как вчера мистер Огден…
Сам Огден, который наконец соизволил спуститься, осторожно потрогал разбитую губу и отвернулся.
— Вы с ума сошли?! — вмешался мистер Бейнс. Поздно — мистер Нолан уже обхватил Майю за талию и прижал к себе самым неприличным образом. — В доме покойница, а вы… вы! Господи, прекрати этот разврат! На глазах у моих девочек, уму непостижимо!
Майя только улыбнулась: пока Хвалибога взывал к небесам, мистер Нолан успел… гм… дать волю рукам. Словом, нельзя сказать, чтобы ей это не понравилось. Дэйв из-за спины Бейнса ухмыльнулся Майе, мол, так держать, и насвистел танцевальную мелодию. Бэйби хихикнула и подняла пальцы в знаке «виктория», так что на голове у Бейнса образовались рожки.
Только Огден страдальчески прикрыл глаза и откинулся на спинку кресла.
— Ну и когда же вы будете меня бить? — расслабленно произнес мистер Нолан, изобразив пару па.
— Еще не сейчас, вы недостаточно обнаглели… — протянула Майя и в тот же момент ударила.
Вернее, попыталась ударить: ее кулачок не достиг лица мистера Нолана, а оказался в его ладони. Потом он все тем же танцевальным па перехватил девушку так, что рука ее оказалась за спиной. Мистер Нолан держал Майю очень мягко, но чувствовалось, что заломить руку какому-нибудь распоясавшемуся дебоширу он может.
— Вот так, — сказал он ей на ухо. — Вы бы до меня не дотронулись, даже будь я пьян. И вывернуться… черт!
— Зачем выворачиваться, если можно ударить головой в подбородок? — мило спросила Майя. — А потом развернуться и добавить пальцами в глаза…
— Не надо! — быстро сказал мистер Нолан, держась свободной рукой за челюсть. — Хорошо еще, вы не на каблуках, не то ботинки бы меня не спасли…
— Вау! — поаплодировала Бэйби. — Вот это круто! Майя, научи меня тоже!
— А ты не опасаешься? — спросил Дэйв. — Мистер Нолан уже взял урок. Зубы-то целы?
— Целы, — сказал тот. — Но мне понравилось. Где вы такому научились, мисс?
— Безобразие, истинное безобразие, — вещал Бейнс, обмахиваясь газетой. — Фиона, не смотри!
Майя сделала вид, будто не замечает, что рука мистера Нолана никуда не делась с ее талии.
— Я одинокая девушка, мне нужно уметь защитить себя, — ответила она. — Потому и нет каблуков — чтобы успеть убежать, пока мужчина ошеломлен. Хотя и на это шансов мало.
— Вот поэтому я и считаю, что надо бороться за права женщин! — вставила Бэйби, удостоившись мрачных взглядов Тоби и старшего Бейнса. — Чтобы и в голову не приходило: раз человек слабее, можно делать с ним что угодно. Наверное, умей Лили такое, она смогла бы… ну, не отбиться, но хоть убежать и спрятаться в кустах, вот.
— Надеюсь, вы не носите револьвер за подвязкой? — негромко спросил мистер Нолан, наклонившись к самому уху Майи.
— Нет, слишком долго доставать, — ответила она таким же интимным шепотом. — Но у меня есть кое-что другое. Не скажу где…
Около дверей откашлялся инспектор Рассел.
— Я бы хотел поговорить с вами, дамы и господа, по одному, — произнес он. — Надеюсь, никто не возражает, если я займу кабинет? Мистер Бейнс…
— Инспектор, с вашего позволения, позвольте мне быть первым, — быстро сказал мистер Нолан и выпустил Майю. «А мог бы еще подержать», — невольно подумала она. — Я снова тороплюсь по делам, а господа наследники и примкнувшие в вашем распоряжении. Надеюсь, никто не возражает?
Никто не возражал, чего и следовало ожидать, только Огден чуть ли не шепотом произнес:
— Тогда я после вас. Что-то мне как-то… дурно.
— Э, да тебе нужно поправиться! — сказал жизнерадостный Дэйв, и Джон поморщился, держась за висок. — Сейчас сообразим…
— После разговора, — остановил его Рассел. — Будьте так любезны. Я надеюсь, это не займет много времени, так что потерпите немного.
— Ну ладно, — пожал плечами Маккинби. — Джонни, бедолаге, совсем плохо, так что уж не тяните там! А ты, приятель, не берись пить, если не умеешь и меры не знаешь…

Инспектор поджидал меня в кабинете. Констебль бдил у дверей снаружи, чтобы никто не вздумал подслушивать.
— Ну и история, — сказал Рассел мрачно.
— Согласен, — вздохнул я, протягивая руку. — Думаю, меня вы знаете.
— Конечно, нас же предупредили, что вы будете здесь работать, — ответил он, ответив на рукопожатие. — Удалось что-нибудь вынюхать?
— Абсолютно глухо, — честно ответил я, не обидевшись на жаргонизм. Я ведь в самом деле вынюхиваю. — В этом доме столько барахла, притом с самыми неожиданными свойствами, что чутье сбивается. Я потому и не могу тут жить постоянно, бываю набегами, не то вообще ничего различить не смогу. Но увы, года на поиски у меня нет, завещание уже скоро огласят.
— Ясно, — вздохнул Рассел. — Ладно, мистер Нолан…
— Можно просто Алекс.
— Хорошо. Я Грег. Так вот, Алекс, в дела вашей конторы я не лезу. Мне велено обеспечить режим молчания насчет Уоррена, и я сделал все, что мог.
— Да, я обратил внимание, что нашествия любопытных соседей не случилось. Какую версию вы огласили?
— Сердечный приступ, — пожал плечами Рассел. — По счастью, тело обнаружила экономка, а она особа крайне хладнокровная и рассудительная. Ну, знаете, звали, звали хозяина к обеду, он не открывает. Тогда Донован открыла дверь своим ключом. Ей хватило ума ничего не трогать, никого не впускать и сразу запереть дверь до приезда полиции.
— С этим действительно повезло, — кивнул я. — А потом?
— А что потом? Тело вынесли и увезли закрытым с головой, вот и все. Друзей у Уоррена тут не было, родственники вроде как не успели приехать (между нами, им специально сообщили с опозданием), а соседи в хладный лоб покойного не целовали. В похоронной конторе постарались на славу. Лежал такой свеженький, хоть сейчас под венец.
Я ухмыльнулся: с чувством юмора у инспектора, как у большинства знакомых мне полицейских, дела обстояли неважно.
— Давайте вернемся к нынешней истории, — продолжил он. — Это же вы нашли тело?
— Я. Но так как мне там делать было решительно нечего, привел в сад мисс Тагор. И да, Грег, я искренне надеюсь, что она даже не догадывается, кто именно ночует у нее на коврике. Рассчитываю на вашу деликатность, не то не сносить мне головы…
— Само собой, — хмыкнул он. — Судя по всему, она девушка темпераментная, так что вам не поздоровится… Кстати, вы их всех уже более-менее знаете, поделитесь впечатлениями, будьте добры!
— Конечно, — ответил я и кратко описал присутствующих в доме. Потом повторил рассказ о событиях вчерашнего вечера и утреннюю находку.
Рассел тяжело вздохнул.
— Все, решительно все под подозрением, — мрачно сказал он. — Ладно бы эту Брадшо зарезали или застрелили, можно было бы поискать орудие преступления! Хотя в этой чертовой шкатулке с сокровищами можно слона спрятать, вовек не найдешь!
— Слон есть на втором этаже, — просветил я. — Правда, не весь, только голова с во-от такими бивнями. Извините, просто я уже давно тут кручусь, и поиски неведомо чего мне поперек горла. А как убили мисс Брадшо?
— Точно это определит вскрытие, но навскидку — у нее разбит затылок, правда, не сильно, и сломана шея. И синяки на горле.
— Как у покойного Уоррена? — насторожился я.
— Нет, не похожи, — покачал головой Рассел. — У нее ссадины на шее. И синяки на руках, как будто ее держали. Возможно, ее сильно толкнули. Либо же девушка вырвалась и хотела отступить. Она, вы говорите, была пьяна, да на каблуках… Словом, не устояла на ногах либо поскользнулась на траве, упала навзничь и ударилась о ступеньки.
— Значит, если это и убийство, то по неосторожности?
— Но все равно убийство, — сказал инспектор. — И вот еще что… У девушки сломаны два ногтя на правой руке.
— Это могло произойти, если она отбивалась, вы хотите сказать?
— Да. Например, пыталась вцепиться нападавшему в глаза, как сегодня демонстрировала мисс Тагор… Вы никого расцарапанного не видели?
— Нет, — покачал я головой. — Только Огдена, но это ему на танцах от мисс Тагор прилетело, и не ногтями — кольцами кожу ссадила.
— Посмотрим повнимательнее, — сделал пометку Рассел. — Жаль, мисс Брадшо лежала на траве, там следов мало. Только от каблуков дамских туфель, которые попортили газон, но это, похоже, она сама и натоптала. На гравийных дорожках тоже, понятно, никаких отпечатков обуви. И надо уточнить, кстати, может кто-то заметил, были ли у нее ногти сломаны еще раньше. А что насчет запахов? Может, под ногтями у нее осталась кровь убийцы?
— Все смыло дождем, — мрачно ответил я. — Я и тело-то едва унюхал, где там разбирать, есть под ногтями у девушки чужая кровь или нет… Пусть медик смотрит. А вот учуять, был ли кто-то рядом с ней, я могу. Хотя вчера с ней многие танцевали…
— У Огдена на одежде несколько блесток от ее платья, — выдал козырь инспектор. — Ну, это ладно. Блестки еще нашлись у Уоррена и Тоби Бейнса. Похоже, покойная была не прочь к кому-нибудь поприжиматься. Зато у Огдена еще и ботинки испачканы землей и травой!
— Это как-то уж слишком очевидно, — вздохнул я.
— В жизни, Алекс, часто все бывает банально и очевидно, вам ли не знать?
— Возможно. Грег, вы разрешите присутствовать?..
— А как я это объясню? Вы же для них не полицейский.
— Ну, я буду присутствовать… иначе. Вдруг что-то учую или услышу. Я же все-таки был тут вечером.
— Жаль, что нельзя точно определить время смерти, — пожаловался инспектор. — Еще и этот проклятый дождь!
— Погодка была не очень, — кивнул я. — Кстати, я не видел ее где-то с одиннадцати. Не думаю, чтобы она долго бродила в саду по такой темноте и этакой сырости. Приступим?
— Конечно, что время тянуть, — сказал инспектор. — Вы тогда выйдите, чтобы вас видели, и возвращайтесь… ну, к окну да гавкните там. Надеюсь, если я втащу вас в дом за шкирку, ваша гордость не пострадает?
— Переживу, — сказал я и удалился, по пути распрощавшись с собравшимися в гостиной наследниками.
Не сказал бы, что Рассел был деликатен, когда затаскивал меня в кабинет через окно, но что поделать? Зато теперь я мог залечь под креслом инспектора и видеть и слышать происходящее.
— Присаживайтесь, мистер Огден, — негромко сказал тот, принимая во внимание плачевное состояние первой жертвы. — Может, водички?
— Нет, спасибо… — мученически прошелестел тот, придерживая голову.
Судя по всему, в черепной коробке Огдена маршировали стада слонов с индийскими гвардейцами и полковым оркестром, приветствуя раджу трубными криками, ружейными залпами и духовой музыкой. Ну или же наперерез яростно гудящему паровозу с топотом проносились стада бизонов. (Да, грешен, я тоже иногда читаю приключенческие романы.)
— Мистер Огден, где вы были вчера ночью? — начал инспектор.
— Сперва на танцах. Я напился как последняя скотина, — честно сказал тот. — Хелен… Хелен почему-то уцепилась за Дэниела. Хотя я знаю почему…
— Так поведайте, будьте добры!
— Наследство, — сказал он. — Это клятое наследство… Будто у меня мало денег! Но нет… будем искать сокровища.
— А при чем тут мистер Дэниел Бейнс?
— Он искусствовед, — пояснил Огден. — Понимаете? Хелен не разбирается в старинных вещах, а их тут прорва. Я тоже не могу сказать, что из этого подлинник, что копия, что подделка, а хапать все подряд… грузовика не хватит. Дайте воды, правда… Спасибо.
— Ничего, продолжайте.
— Хелен решила, что он может помочь. Они уже несколько раз обходили дом с этакой экскурсией, и кое-какие вещи она забрала. Да и он не стеснялся… для Тоби с Фионой, конечно. Хотя Хелен не одна тут такая умная. Помню, эта Лили тоже с ним напросилась. И сама Фиона.
— А вы? — с интересом спросил инспектор.
— А мне неинтересно, — ответил Огден. — Я не разбираюсь в искусстве. Не ценю старые пыльные книжки. Не интересуюсь древними машинами… Да, я скучный человек, но если мне что-то понадобится, я куплю новое, а не стану гоняться за старой побрякушкой только потому, что ее носила в юности какая-нибудь королева.
«Кажется, ему полегчало», — подумал я.
— Ну а если Хелен хочется стать бизнес-леди, как это модно теперь называть, я не возражаю, — добавил он. — Средств у меня достаточно, я единственный наследник и могу ни в чем себе не отказывать.
— А поскольку вы не ведете богемный образ жизни, не злоупотребляете… разве только иногда, верно? — Рассел дождался кивка и продолжил: — Не тратитесь на предметы роскоши… А чем вы вообще занимаетесь?
— Ничем, — честно ответил Огден и выпил еще стакан воды. — Это моя мечта с детства — ничего не делать. У меня были строгие родители, так что — колледж, живопись, спорт, все, как полагается у джентльменов. Сейчас я могу жить на проценты и позволять себе некоторые излишества. Но я не хочу. Хочу быть простым рантье.
Я сочувственно вздохнул.
— Хелен правильно называет меня размазней, — самокритично сказал он и приложил холодный стакан ко лбу. Рассел терпеливо слушал. — Я покоя хочу. Жить сам по себе, заниматься чем-то мирным, хоть бабочек рассматривать или там гербарии собирать. Я не желаю заниматься бизнесом, путешествовать, делать карьеру или там гулять, играть на скачках, пить… Тем более что пить я не умею, а в игре мне не везет. Ну и не надо.
— Вот об этом я и хочу спросить… — произнес Рассел. — Вы вчера, по свидетельствам очевидцев, безобразно напились, а потом начали приставать к мисс Тагор, верно?
— Угу, — ответил Огден и потрогал скулу, на которой красовалась оставленная кольцами Майи ссадина. — Я уже извинился.
— А после этого что вы делали, помните?
— Ну так… урывками… Вышел в сад, там прохладно было, вроде в голове прояснилось. Постоял, покурил и понял, что надо лечь. Ну и ушел в комнату.
— Никого по пути не встретили?
— Если и встретил, то не запомнил, — честно сказал Огден. — Я даже ботинки не снял, так на кровать и рухнул. А! Вспомнил!
— Да-да? — оживился инспектор.
— Я сквозь сон слышал, как ругалась экономка, что я не разулся. Я еще удивился, что она забыла ночью в комнате, но отключился. Только утром узнал, что с Эндрю приключилось. И вот еще… — Он приложил стакан ко лбу другой стороной. — Среди ночи я проснулся, пить хотел смертельно, а в кувшине на дне осталось. Эндрю спал, я и не увидел, что у него рука в гипсе, да и не будить же его?.. Ну и пошел на водопой. А на лестнице встретил Маккинби с бутылкой. Он очень уж веселый был, и почему-то одетый… В смысле, не в пижаме.
— Н-да. А который был час, не помните?
— Нет. Могу только сказать, что музыка уже не играла, тихо было.
— Мисс Брадшо вы в саду не встречали? Лили?
— Нет, — покачал головой Огден и снова схватился за стакан. Видимо, в голове у него палили береговые батареи, отбиваясь от вражеского флота. — Меня уже просветили, что все думают на меня. Но это не я, честное слово! Я у входа постоял да и пошел назад.
— А почему ботинки и брюки грязные?
— Потому что я навернулся там в темноте, — мрачно сказал Джон. — Нет, не буду больше пить…
— А как вы объясните наличие пайеток с платья мисс Брадшо на вашей одежде? — въедливо спросил Рассел.
— Не знаю, — пожал тот плечами. — Но мы же танцевали, и активно так, может, прицепилось?
— Все может быть… Хорошо, идите, мистер Огден, и выпейте аспирина, что ли. А то на вас смотреть больно! — искренне сказал инспектор.
Я вздохнул. От Огдена разило таким перегаром, что я ничего толком не учуял. Да, с Лили он общался, но когда именно — уже не установить!
Следующим явился Бейнс, долго пыхтел и клокотал, как закипающий чайник, взывал к Господу и требовал, чтобы его семейство оставили в покое, в особенности младшую дочь, которая от таких переживаний может лишиться покоя и заболеть. Правда, Рассел был непоколебим и цепочку событий восстановить сумел. Папаша Бейнс улегся спать, заткнув уши берушами, чтобы не слышать богопротивных мелодий. (Если эту какофонию можно назвать мелодиями. То ли дело органная музыка!) Потом проснулся, взглянул на часы и спохватился, что неплохо бы проверить, улеглись ли уже дочери. И тут в тусклом свете ночника он узрел диавольское создание, подбиравшееся к нему из темного угла, со звериным белым ликом и сверкающими красным огнем глазами… Чудовище не испугалось распятия и молитвы, и Бейнс выскочил в коридор с криком о помощи, хотя чем ему могли помочь эти молодые нечестивцы?
— Все-все, довольно, — остановил его инспектор. Судя по дрожанию его левой икры, он едва сдерживался, чтобы не захохотать. — После того как кошку выгнали, вы снова отправились в постель. Дочери были при вас?
— Да, — твердо сказал Бейнс. — Когда я засыпал, обе сидели по сторонам кровати. Утром, когда я проснулся, рядом была только Фиона. Она сказала, что Эстер пошла переодеться, и правда, та скоро вернулась. Они обе так побледнели от этих ночных ужасов! Вот помяните мое слово, еще одна такая ночь, и мы все заболеем! И, — тут он всхлипнул, — пусть покойная была просто глупой девчонкой, развратной и жадной, даже она не заслужила смерти без покаяния! Вы должны найти убийцу!
— Будем надеяться, мы это сделаем, — спокойно сказал Рассел. — Пока можете быть свободны, благодарю за помощь. Констебль! Пригласите мистера Маккинби.
Пока тот ходил за Дэйвом, я высунулся из-под кресла и помотал головой. Бейнс с Лили точно не общался, разве что на расстоянии вытянутой руки, а то и двух, как все за общим столом.
— Мистер Маккинби, — встретил того Рассел. — Присаживайтесь и поведайте, будьте так добры, чем вы занимались этой ночью? Только хорошенько подумайте.
— Ну ладно, я соврал, — легко признал Дэйв. — Не возражаете, если я закурю?
Не дожидаясь разрешения, он достал портсигар и зажигалку.
— Но не ради алиби, клянусь памятью моей достойной матушки! Тут замешана дама…
— Вот как? — нейтрально поинтересовался инспектор и поднял бровь. — Вы рассказывайте, рассказывайте.
Дэйв ухмыльнулся, закурил и, выдохнув дым, проговорил:
— Знаете, инспектор, я думал, что умру со скуки в этом доме. Но, признаюсь, я давно так не развлекался! Поиски сокровищ сами по себе занятие увлекательное, но после вчерашнего цирка это уже не котируется.
— Значит, цирка… — протянул инспектор. — Вы, насколько я понимаю, из гостиной не выходили?
— Да нет, я люблю поплясать, выпивка под рукой… я этак могу до утра веселиться, — пожал плечами Дэйв. — Разве что в уборную отлучался, но в самом начале вечера. Потом… вышел, только когда Энди навернулся с лестницы.
— А какие отношения у вас были с покойной? Вы собирались пожениться?
— Да упаси боже, — серьезно ответил он. — Так, подружка. Между нами говоря, она и других мужчин, кхм, не чуралась. Только мне на это плевать. Склеил ее на одной вечеринке, потом обмолвился про поиск сокровищ, она и пристала: возьми да возьми с собой, это так романтично! Я был навеселе и согласился, вот и все.
— А вы заметили, когда она ушла?
— Нет, — подумав, покачал лохматой головой Дэйв. — Последний раз я ее видел, когда с Бэйби танцевал. Я точно помню, она разговаривала с Майей. Громко так, потому что уже набралась.
— А о чем они беседовали?
— Я только обрывок фразы успел услышать, мол, Эстер не умеет одеваться и краситься. Та точно слышала, покраснела даже… Ей бы подрумяниться, — добавил он невпопад, — было бы в самый раз.
— Кому?
— Да Эстер же! Папаша ей в голову вбил какую-то чушь о благонравных девицах, она и пишет черт знает что, — вздохнул Дэйв. — Так вот, потенциал-то у нее о-го-го, язык подвешен, но какую же чушь она порет в книгах… Я ей полночи втолковывал, что это действительно чепуха на постном масле, и лучше бы ей самой познакомиться с молодым человеком и попробовать, каково это на самом деле!
— Втолковали? — с интересом спросил инспектор. Я принюхался и тихо заскулил, закрыв морду лапами.
— Почти, — подумав, ответил Дэйв. — Старые девы частенько удивляют неожиданными талантами, если вы понимаете, о чем я. И нет, я не о литературе.
— Не вполне понимаю, мистер Маккинби, — сказал Рассел. — Мистер Бейнс заявил, что его дочери всю ночь были при нем.
— Не знаю, что приснилось мистеру Хвалибога, но половину ночи Эстер точно находилась при мне. На чердаке, — добавил он. — Мы беседовали об экзистенциализме. Потом о реализме и философии. Дискуссия вышла горячей, боюсь, что-то мы там опрокинули… Ну а Фиона, ясное дело, сестричку не заложит.
Инспектор застонал. По-моему, он уже готов был постучаться головой о столешницу, но поскольку та была покрыта сукном, должного эффекта он бы не достиг. Я пробовал, я знаю.
— А с чего вас вдруг среди ночи разобрало желание поговорить о литературе? — предпринял он новую попытку.
— Откуда я знаю? — развел руками Дэйв. — Как выпьешь, так непременно на философию тянет. Вообще-то я пошел за виски, на столе точно оставалось полбутылки, но при всех я брать не хотел, а то в компанию напросятся. Возвращаюсь — Эстер с кувшином воды идет к папеньке. Слово за слово, я и говорю, если желаешь продолжить нашу увлекательную дискуссию, милости прошу, только не в мой номер, а то вдруг Лили припрется и устроит скандал, а нам на сегодня уже хватит, так что лучше на чердак. Там тихо, романтично, заодно можно сокровища поискать.
— А мисс Бейнс?
— Поджала губы и ушла к папочке. Ну а я прихватил одеяло, лампу, книгу и пошел на чердак, — весело сказал он. — Кстати, по пути я встретил зомби.
— Какого еще зомби? — сквозь зубы спросил инспектор.
— Ну Огдена. Он едва на ногах стоял, шел на ощупь и стонал: «Воды-ы, воды-ы…» Я хотел дать ему виски, но решил, что это будет слишком жестоко.
Рассел недовольно засопел. Однозначно, он рассчитывал подловить Маккинби на несовпадении показаний с Огденом. Но наш литератор был не лыком шит… Или просто уже привлекался?
— Ну вот, — продолжил Дэйв легко, — и часа не прошло — я по бутылке засекал, — как мисс Диггори Кеннет явилась. Вот и подискутировали.
— Какая мисс Кеннет?! — взвыл Рассел.
— Это литературный псевдоним Эстер, — пояснил Дэйв. — В общем, где-то около шести она ушла приводить прическу в порядок, а я пошел вздремнуть. Утром вот узнал, что Лили погибла.
— Интересно… Кстати, — судя по движению, Рассел подался вперед, — а откуда у вас эти царапины на шее? Вижу, совсем свежие…
Я припомнил, что Маккинби обычно не застегивает воротник. Но зачем бы ему убивать Лили? Из ревности? Глупо! Может, она чем-то его шантажировала?
— Я же сказал, старые девы могут удивить, в том числе и темпераментом, — ухмыльнулся он. — Могу и спину показать.
Инспектор согласился. Маккинби преспокойно встал и задрал рубашку. Я посмотрел и, если бы мог, присвистнул: мисс Бейнс располосовала Дэйва не хуже дикой кошки. А казалось бы, ногти короткие…
— Это точно не дело рук вашей подруги? — с подозрением спросил Рассел.
— Не-а, — ответил тот, оправляя одежду. — Лили тряслась над своим маникюром, как над сокровищем каким-то. У нее ногти ломкие были, вот нашла какой-то лак, просто, говорила, стальной прочности, красила им в несколько слоев… Да у нее сломанный ноготь — трагедия на неделю! Это ж все их подравнивать надо…
— А вы откуда…
— Повращаешься в таком обществе с мое, узнаешь даже, как подбирать дамские подвязки под цвет галстука кавалера, — любезно ответил Дэйв. — А ногти-то на виду, не то что, скажем…
— Довольно! — оборвал инспектор, кашлянув. — Пригласите старшую мисс Бейнс, пожалуйста. Только попрошу…
— Я знаю, не надо договариваться, — хмыкнул Маккинби. — Ну да все равно не выйдет: там папочка на боевом посту. И, опять же, это не в моих интересах.
— А опозорить незамужнюю девушку — в ваших?
— Инспектор, мою репутацию испортить сложно, так что переживу. Ну а силком я ее на чердак не затаскивал, — резонно ответил Дэйв и встал. — В крайнем случае Хвалибога меня убьет.
— Или заставит жениться.
— Нет, первое лучше, — подумав, сказал Дэйв и вышел.
Я снова заскулил.
— Правду говорит? — наклонился ко мне Рассел. Я кивнул. — Зоопарк какой-то, честное слово!
— Можно? — спросила Эстер, робко заглянув в кабинет.
— Да, мисс, проходите, пожалуйста, присаживайтесь. Итак, где вы находились этой ночью?
— Только не говорите папе, — перебила Эстер, просительно сжав руки.
Хм, кажется, она не собиралась скрывать, где провела ночь. Или Маккинби успел-таки ее предупредить, хоть в двух словах?
— Вы совершеннолетняя вменяемая особа, — заметил инспектор, правда, в тоне его слышалась фальшь.
Ну да, насчет вменяемости я бы еще поспорил…
Кстати, сегодня Эстер выглядела на удивление миловидно. Может, потому, что сменила этот свой пучок на прическу посвободнее, а может, по другой причине. Я даже знал, как эту причину зовут.
— Так вот, это ваше личное дело, говорить папе или не говорить, — Рассел закинул ногу на ногу. — Однако в интересах расследования мне нужно знать, где вы находились с полуночи до утра.
— Сперва на танцах, — сказала она. — И… в общем, я огорчилась.
— Почему?
— Покойная резко высказалась о моей внешности. Я и сама знаю, что не красавица, но зачем же во весь голос?! Так же, как Дэйв о моих книгах… — Эстер тяжело вздохнула. — Папа всегда говорит, что я не должна терять лицо, поэтому я дождалась, пока все начнут расходиться, и ушла в нашу с Фионой комнату. Но тут снова началось — сперва мистер Уоррен упал с лестницы, потом папе сделалось плохо… Мы с сестрой остались у него. Я пошла налить воды — кувшин был наполовину пуст…
Хм, а ведь Эстер не промах. Знатно она отомстила Лили за издевки! Только сама Лили об этом даже не узнала. Или узнала?..
— Или наполовину полон, — пробормотал Рассел.
— Да, верно, мистер Маккинби так и заявил. Я встретила его на лестнице с полупустой бутылкой виски. Он и так был уже нетрезв, и я сказала, что не стоит ему допивать эту бутылку. Ну… — Эстер зарделась. — Это ужасно неприлично, инспектор!
— Ничего, считайте, что я семейный врач. Собираю историю болезни, — вздохнул Рассел. Я поражался его самообладанию.
— Он предложил мне проверить, пуста эта бутылка наполовину или полна… на чердаке. И… — она нервно комкала носовой платок. — Я отказалась и пошла к папе… А потом… потом, когда Фиона задремала, решила заглянуть на чердак. Вдруг человеку плохо? Тоже с лестницы упадет… Так вот, Дэйв был там.
— И что дальше?
— Мы вели бурную дискуссию о литературе и философии, — отчеканила Эстер и покраснела еще сильнее. — И вообще, я же должна знать, о чем пишу! А после виски в голову приходят такие необычные идеи… Только не говорите папе! — снова спохватилась она. — Я прежде пробовала только шампанское!
— Я вижу, дискуссия удалась на славу, — пробормотал инспектор. — Что было дальше?
— Ну… настало утро, я поспешила к себе переодеться. Потом зашла к папе — Фиона как раз проснулась. Я сказала ей, что выходила на минутку привести себя в порядок.
— А мистер Маккинби куда подевался?
— Тоже ушел к себе. Я видела, как он закрывает свою дверь.
— Пока довольно, — кивнул инспектор. — Благодарю, мисс. И позовите, пожалуйста, вашу сестру. Только без папы!
Фиона выглядела бледнее обычного — видимо, сказались ночные бдения, а на приглашение инспектора присаживаться сказала только:
— Я знаю, о чем вы хотите спросить. Я была при папе. Эстер не было. Она была на чердаке с Дэйвом.
Рассел ощутимо растерялся. Я тоже.
— Почему вы решили, будто я стану спрашивать вас об этом?
— Но это же логично. Если кого-то убили, надо узнать, где были все остальные на момент убийства, — с неожиданным хладнокровием выдала эта фиалка. — И я ведь была готова. Я знала, что это случится!
— Откуда? — поразился инспектор и чуть подался вперед.
— Я видела, — произнесла Фиона и умолкла.
— Что видели? Погибшую? Или что-то еще?
— Я видела печать смерти на ее лице. Насильственной смерти, — печально добавила девушка. — Лили, конечно, не очень хорошая была. Представляете, я однажды видела, как она обнималась с Дэниелом!
— Кхм, — Рассел не нашелся, что еще сказать.
— Она поступала дурно, — сказала Фиона серьезно. — Но я никому не сказала. Ей ведь оставалось жить всего ничего. Должно быть, это я виновата.
— Каким образом? — с явным трудом сохраняя спокойствие, спросил Рассел.
— Я хотела снять с сестры венец безбрачия, — со вздохом ответила Фиона, — но, должно быть, что-то напутала. Вернее, венец-то я сняла, но выходит, ценой ее женского счастья стала чужая жизнь…
Я пару раз стукнулся виском о ножку кресла. Ну и чушь в головах у девиц! С другой стороны, призрака она вызвать сумела. С третьей стороны — ничем дурным от нее не пахнет, фонят какие-то амулеты, так что «снятие венца безбрачия» у Эстер, скорее всего, просто совпадение.
Инспектор заглянул под кресло. Я помотал головой.
— Не переживайте, мисс, — сказал он, — магия в этом деле точно не замешана. Видимо, просто случайность, в своей практике я насмотрелся и не такого! Больше вы ничего не видели и не слышали?
— Слышала, как Эстер уходила и вернулась под утро. Слышала грохот на чердаке. Сперва я решила, что кто-то снова ищет сокровища, но когда пришла Эстер, то поняла, в чем там дело… Еще шаги — Эстер сказала, это миссис Донован относила воду мистеру Уоррену, а потом сама пошла налить кувшин. Потом еще мужские, но это, наверное, был мистер Маккинби. Папа храпел, — добавила она невпопад. — А под утро пошел дождь.
— Спасибо, мисс, можете идти, — сказал Рассел и обессиленно откинулся на спинку кресла. — Да-а-а…
Я согласно вздохнул. В том, что Фиона слышала много интересного, я не сомневался: если Бейнс храпит, уснуть под такой аккомпанемент сложно. И вряд ли Фиона врет: раз у нее есть какие-то способности, то она действительно могла что-то почувствовать, и не такое случается.
Я хотел намекнуть инспектору, что неплохо бы сделать перерыв, пока мы не рехнулись, но тут из холла снова донесся вопль…
— О господи, ну что на этот раз?! — Рассел сорвался с места с такой скоростью, что опрокинул кресло и чуть меня им не придавил. Я встряхнулся и поспешил следом.
Холл оглашали крики, достойные орангутана в брачный период.
Глазам нашим представилось феерическое зрелище: мистер Бейнс, страшно богохульствуя, раскачивался на люстре. Стремянка лежала на полу.
— Минут пять еще продержится, — сказал Дэйв с видом эксперта.
— Кто — папаша или люстра? — с живым интересом спросила Бэйби.
Ответить Дэйв не успел: в борьбе мистера Бейнса с люстрой победила сила тяготения.
Мистер Бейнс с диким воплем и шумом загремел вниз.
— Кхм, а среди нас случайно нет медиков? — поинтересовался Дэйв, когда стих грохот. — Кузиночка, ты вроде неплохо справилась в прошлый раз!
Бейнс лишь слабо подергивал ногой.
— Миссис Донован, кажется, снова нужно вызвать врача, — заметила Майя хладнокровно.
— И полицию! — просипел Бейнс из-под люстры. — Меня хотели убить!
— Полиция давно здесь, если вы забыли, — мрачно сказал инспектор. — Так, мистер Бейнс, зачем вы полезли на люстру?
— Она бриллиантовая! — ответил Бейнс, трагически прижав несколько подвесок к груди. Кажется, теперь его уже не смущала недавняя трагедия. — Я с ней не расстанусь! Я ее первый нашел!
— Хм, — сказал инспектор и покосился на меня. Я фыркнул, в смысле, жить будет.
«А нормально соображать?» — читалось в его взгляде.
Видимо, эта мысль красноречиво отразилась на его лице, потому что Бейнс насупился и крепче притиснул к себе добычу.
— Может быть, предложить инспектору постоянное место? — заметила Бэйби невинно. — Ну, на должность четырнадцатого гостя. А то у нас опять некомплект.
— У меня дел по горло, мисс, и без этой семейки, — мрачно ответил Рассел. — Так, кто-нибудь что-нибудь видел?
— Мистер Бейнс спросил, где взять стремянку, — холодно сказала миссис Донован. — Я указала ему на сарай, там хранится инструмент. Далее я ушла на кухню, а пришла на шум.
— А остальные?
— Он тащил эту стремянку, и я еще хотел сказать, что как-то ненадежно она выглядит, — произнес Эндрю, явно теперь питавший неприязнь к лестницам, — и надо бы позвать кого-нибудь, чтобы подстраховать, я-то с одной рукой не гожусь. А он зашипел, мол, это его добыча… Вот. А прочие вроде были в гостиной.
— Это ты меня толкнул! — с пеной у рта возопил старший Бейнс. — Ты!
— Я рехнусь, — сообщил мне Рассел. — Хорошо, с опросом делаем перерыв. Пусть доктор осмотрит мистера Бейнса, тогда продолжим… Миссис Донован, можно мне чашечку чая для подкрепления сил?
— Разумеется, сэр, — сказала она. — Подать в гостиную?
— Не стоит, я пройду на кухню. Заодно выслушаю и вас, — тяжело вздохнул он, а я побежал за ним следом.
На кухне мне перепал вчерашний пирожок, и я вежливо грыз его (не забывая следить за кошками, а то так вот зазеваешься!), пока миссис Донован отвечала на вопросы инспектора. Ничего нового она не поведала: да, был шум. Да, мистера Уоррена пришлось препроводить в комнату. Она принесла ему воды, хотела было разбудить мистера Огдена, чтобы он хотя бы разделся на ночь, но тот спал беспробудным сном. Вот, собственно, и все…
— Наружу, я так понимаю, вы не выходили? — спросил Рассел.
— Нет, — ответила экономка.
— А другие слуги?
— Тут только приходящие горничные, кухарка и судомойка. Горничных я отпустила: на танцах господам ничего особенного подавать не нужно, а поутру девушки нужны, чтобы прибрать гостиную, пока господа спят… Кухарка, миссис Керк, ушла сразу, как приготовила обед. А вот Минни уходила позже остальных. Если позволите, сэр, я сама с ней поговорю. Вас она испугается и будет молчать, даже если и заметила что-то.
— Да, так будет лучше, — кивнул Рассел.
Миссис Донован подозвала крепенькую девушку лет восемнадцати, вряд ли больше. Физиономия у нее была конопатой, но в целом Минни выглядела очень даже ничего, этакая бойкая сельская девчонка.
— Да, мэм? — сказала она.
— Ты вчера ведь ушла позднее обычного? — строго спросила миссис Донован.
— Да, — Минни потупилась. — Я еще попросила Теда, чтобы он меня встретил, а то одной идти потемну страшно.
— А ты будто заранее знала, что уйдешь поздно? Откуда бы? Загодя договорилась с Тедом, чтобы ждал тебя у калитки?
— Ой, нет, миссис Донован! — вскричала девушка. — Ой, простите. Вы же знаете, он служит на ферме, а у мистера Денби есть телефон! И я… ой, только не ругайте… Мне, говорю, страшно в темноте идти, вот я позвонила и попросила, чтобы Тед меня встретил, он же допоздна там… Мистер Денби добрый, он не ругался, правда! Простите, мэм!
— Безобразие! — сурово произнесла она. — Прислуга хватается за хозяйский телефон! Ну, что было дальше? Говори, да поживее. Тогда, быть может, я оставлю тебя в этом доме, а не рассчитаю прямо сейчас!
— Не надо, мэм, пожалуйста! — взмолилась Минни, чуть не плача. — Ну правда же ночью боязно… Тед меня подождал у задней калитки, снаружи, мэм, он сюда ни ногой, клянусь! Я закончила посуду мыть, прибралась, выбежала, ну и…
— Опусти, пожалуйста, подробности вашей романтической встречи, — холодно сказала экономка, а я подумал, что она явно не из простонародья, если судить по манере речи. — Я имею в виду, меня не интересует, как долго ты целовалась с этим Тедом под кустом. Пусть об этом беспокоятся твои родители… Ты слышала что-нибудь?
Минни задумалась, теребя край фартука.
— Да вроде бы нет, мэм, — подумав, покачала головой она. — Музыку слышно было, это точно. А! Ой! Кто-то ссорился в саду!
— Кто? — холодно спросила экономка. Рассел благоразумно помалкивал и пил чай.
— Не знаю, мэм. Разобрала только, что мужчина и женщина. Ну, сперва просто голоса были, ну мало ли, вышли господа поговорить, — зачастила Минни, — вот как мы с Тедом. Потом слышу: мужчина так сурово — бу-бу-бу! А она смеется. Он опять — бу-бу-бу, уже злится, по голосу слышно. Она опять смеется, а потом прямо завизжала… Тут мне Тед и говорит — идем скорей, до дому провожу, а то вставать ни свет ни заря. А господа пускай гуляют, им до обеда спать можно. Вот…
— А голос мужчины ты узнать сможешь? — спросил Рассел.
— Ой, не знаю, — засомневалась Минни. — Может, да, а может, и нет. Знакомый бы услышала — так точно б сказала, пастор Браун это или там мусорщик Кеттер, а гостей я и не вижу, откуда мне знать, кто как говорит.
«Что-то она темнит», — подумал я.
— Ну, иди, — сказала ей экономка, поймав взгляд Рассела. — Еще что-то, сэр?
— Нет, пойду знакомиться с остальными, — мрачно сказал он и встал. — Идем, Рыжий!
— Его зовут Джинто, — невозмутимо сообщила миссис Донован.
— Вот как! Ваш? Или покойного хозяина?
— Нет, он явился с мисс Тагор, — ответила она. — Вернее, приблудился к ней. Ну что поделаешь… Собака чистая, явно породистая, в доме не безобразничает. Но, надеюсь, мисс Тагор заберет своего питомца с собой. Кошки, — экономка кивнула на шкаф, на котором обосновались три полосатые бестии, — не очень хорошо ладят с собаками.
Я показал кошкам язык. Кошки нахмурились. И да, они все были полосатыми и достаточно пушистыми. Ни одной похожей на ту, гладкую, кофейного цвета, обшипевшую меня и чуть не насмерть перепугавшую Бейнса.
— Что ж, идем… Джинто, — не без сарказма произнес Рассел, и мы вернулись в кабинет.
Следующей жертвой стала Майя. Хотя я бы еще поспорил, кто именно тут жертва…
Правда, ничего нового она нам не поведала. Да, Огден повел себя грубо, она тоже. (Я вздохнул, вспомнив, как держал ее… не скрою, это было неприлично, но девушка ведь не возражала, верно?) Далее — ничего интересного.
— Мисс Тагор, а вы не припомните, у погибшей все ногти были целы? — спросил инспектор. — На тот момент, когда вы с нею беседовали?
— Да, — ответила она уверенно. — Я еще подумала, что настолько ярко в моей стране их красят женщины определенных занятий. Однако мисс Уайт… то есть Брадшо, верно? Словом, она гордилась своим идеальным маникюром, и я промолчала.
— То есть он был в порядке? — настаивал инспектор.
— Несомненно, — кивнула Майя и внимательно посмотрела на него. — Она ведь сопротивлялась, правда? Поэтому вы спрашиваете о ее ногтях?
— Возможно, — уклонился от ответа Рассел. — Так что?
— Если бы мисс Брадшо сломала ноготь, — пожала плечами девушка, — она сразу же его подпилила и обрезала остальные. Видите ли, обломанный ноготь — это очень некрасиво, вдобавок он цепляется за одежду… Вы когда-нибудь пробовали натянуть чулок, когда у вас сломан ноготь или торчит заусеница?
Судя по тому, как запунцовел инспектор, ему приходилось не натягивать, а стягивать такие чулки. Во всяком случае, он кивнул. Три раза.
— А… кхм, до того мисс Брадшо ни с кем не ссорилась? — уточнил полицейский, откашлявшись.
— Вы спрашиваете, не могла ли она кому-то располосовать физиономию еще до убийства? — уточнила Майя с любопытством. — Зачем?
— Ну вот, например, вы ударили мистера Огдена… — «тонко» намекнул он.
Девушка улыбнулась и покачала головой:
— Я умею защищаться, — и, вытянув руку, продемонстрировала аккуратно подпиленные овальные ноготки. — Видите, длины хватит, чтобы сильно оцарапать противника или вцепиться ему в глаза, но недостаточно, чтобы ногти при этом сломались.
Я представил, как она вцепляется мне в нос, и машинально прикрыл его лапами.
Кажется, Рассел тоже был впечатлен.
— А у мисс Брадшо были очень ухоженные руки, — продолжила она. — Сохранять такую длину ногтей непросто, поэтому она очень их берегла и скорее бы закричала, чем в кого-то вцепилась.
— Понятно, — инспектор сделал пометки в блокноте. — А когда вы в последний раз видели мисс Брадшо?
— Мы поговорили, потом она пошла танцевать, а потом куда-то исчезла. Я не заметила, когда именно. А утром Джинто нашел ее в кустах и позвал меня. Он очень умный пес. И тоже интересуется расследованием. Да, Джинто?
Она с улыбкой кивнула на кресло, за которым я прятался. Как только заметила?
Я от избытка чувств постучал хвостом по полу. Ну почему я не левретка или крохотный терьер? Тогда меня могли бы взять на руки… Или не величественный дог, мастиф, овчарка — я мог бы положить благородную голову на колени Майе… Но такую тушу она не пустила бы в постель. Вот и мучайся, спаниель несчастный! Для рук ты велик, а до колена не дотягиваешься!
— Кхм, — кашлянул Рассел и спешно переменил тему: — Были ли у мисс Брадшо враги?
Я как-то упустил нить беседы, но вроде бы ничего интересного не прозвучало.
А впереди у нас была еще уйма народу…
Дальше гости следовали чередой: угрюмый Тоби и энергичная Бэйби, небритый Эндрю и непрестанно кашляющий Дэниел. И, конечно, они ничего не знали, об убитой не могли сказать ничего плохого, о мотивах убийства даже не подозревали.
Самой откровенной оказалась Бэйби.
— Инспектор, — сказала она, крутя в пальцах зажигалку, — Лили никого из нас не интересовала. Ну таскалась она следом за Дэйвом, искала побрякушки, и что с того? Я тоже искала, это весело! Ну, было весело…
Когда в дверь снова постучали, инспектор потер усталые глаза и разрешил:
— Входите!
— Я подумала, вы захотите подкрепиться, — пояснила Хелен, осторожно входя с полным подносом в руках. — Здесь чай, сэндвичи и горячие булочки.
— Вы — ангел! — с чувством сказал Рассел и отложил блокнот.
— Вовсе нет, — усмехнулась она. — Просто я оказалась последней. Вот и решила, что вы не откажетесь выпить со мной чая.
— С вами? — переспросил инспектор странным тоном.
— Именно, — кивнула Хелен. — Остальные в гостиной. Мне подумалось, что вы не захотите к ним присоединиться.
— Спасибо! — он принял из ее рук чашку и вдохнул ароматный парок. — А этих ваших родственников, если честно, я уже видеть не могу!
— Осталось немного, — утешила его мисс Маккинби с улыбкой. — Надеюсь, против моего общества вы не возражаете?
— Ну что вы! — торопливо запротестовал Рассел и галантно заверил: — Вам я всегда рад!
Она только усмехнулась.
— А что вы можете сказать о мисс Брадшо? — поинтересовался инспектор явно для проформы.
— Хищница, — без колебаний отозвалась Хелен, деликатно отпивая чай. — Она услышала о наследстве и надеялась окрутить Дэйва.
— А он, конечно, жениться не собирался, — прищурился Рассел.
— Разумеется, — пожала плечами она. — Но едва ли он намеревался ее убить. Есть более простые способы избавиться от надоевшей подруги.
— А если она… кхм, была в положении?
— Даже если так, — парировала Хелен хладнокровно и хрустнула печеньем. — Извините за прямолинейность, инспектор, но Дэйв у нее далеко не первый.
— Значит, вы не знаете, кто мог ее убить?
— Понятия не имею, — вздохнула она, отставив чашку. — А главное зачем? Она была неприятной особой, но все-таки не настолько, чтобы ее убивать.
Инспектор спрятал замешательство за кашлем, а я опустил голову на лапы. Настолько или не настолько, но кто-то же убил Лили!
— И вы не знаете, кто мог затаить на нее зло? — уточнил Рассел, взяв еще один сэндвич.
— Повторю, Лили никто не любил, — вздохнула Хелен. — Об Эстер она высказывалась… невежливо. Мистер Бейнс считал ее блудницей, — она понизила голос, весьма талантливо пародируя Хвалибога. — Ну а Барбара проводила много времени с Дэйвом, едва ли Лили это нравилось.
— А сам Дэйв? — инспектор не отводил от нее внимательного взгляда.
— Я же сказала, в этом нет никакого смысла, — нахмурилась Хелен. — Думаю…
Что хотела сказать Хелен, мы так и не узнали: откуда-то донесся рев Бейнса, с легкостью проникающий сквозь стены.
— Ну что еще?! — простонал инспектор.
Хелен, побледнев, молча бросилась к выходу, ну а я припустил следом…
Дэниел корчился в кресле, сотрясаясь от мучительного кашля. Он прижимал к губам окровавленный платок, а вокруг столпились растерянные гости.
— Врача! Скорее! Скорее же, бога ради! — твердил в кои-то веки бледный мистер Бейнс, склонившись над сыном. Увидел инспектора и закричал с новой силой: — Врача, вызовите врача!
Голос его панически дрожал.
— Успокойтесь, — велел Дэйв, отходя в сторону. — Донован ушла к телефону. Может, ему воды дать?
Бейнс не слушал.
— Господи, — твердил он с мукой, возведя очи горе и сжимая руки перед грудью. — За что караешь, Господи?!
Ясное дело, на этот вопль души никто не отозвался.
Майя молча открыла окно, и в комнату ворвался порыв по-летнему теплого ветра. После утреннего дождя из сада тянуло влагой, запахами мокрой земли и травы.
— Отойдите от него, — велела она властно. — Ему нужен воздух.
— Может, теплую грелку? — предложила Бэйби неуверенно. — Или молока с медом?
— Не надо, — покачала головой Майя. — До прихода врача его лучше не трогать.
Гости охотно разбрелись по гостиной, инстинктивно выбирая места подальше от продолжающего кашлять, хоть и тише, Дэниела.
Даже Бейнс продолжал молиться уже беззвучно.
Чтобы отвлечься от хрипов Дэниела, инспектор спросил негромко:
— Что с ним?
Майя пожала плечами и ответила коротко:
— Он давно болен.
— Чахотка? — нахмурился инспектор. — Бедняга.
Девушка молча склонила голову, соглашаясь.
Доктор приехал быстро (видимо, ему визиты в Эбервиль-хаус тоже сделались привычны).
Осмотрев больного, он помрачнел.
— Боюсь, — нехотя сказал доктор, тщательно складывая инструменты в саквояж, — больному понадобится уехать на юг. Во Франции прекрасные санатории, надежда есть.
Фиона широко распахнула глаза и прижала кулачок к губам, а Эстер, побледнев, уточнила:
— Значит, это правда… чахотка?
— Вне всяких сомнений, — подтвердил доктор. — Жаль, что вы, молодой человек, раньше не обратились к врачам. Сейчас, увы, гарантий выздоровления я дать не смогу.
И он откланялся.
— Нам надо собирать вещи! — решительно заявила Эстер. Щеки ее раскраснелись, а глаза сверкали.
— Нет! — отрезал мистер Бейнс, насупив брови. — Мы останемся до конца недели.
— Папа, как ты можешь? — тоненьким голоском возмутилась Фиона. — Вдруг Дэниелу станет хуже? Надо ехать!
— Нет! — отрезал Бейнс, набычившись. — С Божьей помощью он выдержит!
— Ага-ага, — поддакнул Дэйв, куривший у распахнутого окна, и выпустил колечко дыма. — И лечить не надо, да? Уповать на… как это? А, милость Божью!
— Нечестивец! — взвился Бейнс, на глазах приобретая привычный свекольно-красный цвет лица. — Как ты смеешь так говорить?!
Дэйв только хмыкнул и покачал головой.
— Папа, Фиона и Эстер правы, — неожиданно вмешался хмурый Тоби. — Мы должны уехать, и к черту сокровища!
— К черту?! — подскочил старший Бейнс. — Да ты понимаешь?..
— Что мы должны понять, папа? — очень тихо спросила Эстер, расправив плечи. — Тебе наследство дяди Генри важнее, чем Дэниел?
Он сжал губы и, сглотнув, просипел:
— У нас нет денег, чтобы отправить Дэниела во Францию. Надо найти… найти что-то…
Он обвел потерянным взглядом комнату и, ссутулившись, почти выбежал прочь.

За обедом беседа не клеилась.
Полиция уже уехала, мистер Нолан не появлялся, так что за столом сидели лишь члены семьи да экономка. Все то и дело посматривали на опустевшие места Лили и Дэниела.
— Зато теперь нас точно не тринадцать, — ухмыльнулся бессердечный Дэйв и, подняв бровь, невинно поинтересовался у вспыхнувшего старшего Бейнса: — А что вам не нравится? Вы же сами не хотели платить четырнадцатому гостю! И вот, ваше желание исполнилось.
— Прекратите! — потребовала Фиона напряженным голосом. — Нельзя шутить с такими вещами!
— Почему это? — хмыкнул он, с аппетитом уплетая бекон, но его ерничанье никто не поддержал.
Количество гостей сокращалось с пугающей скоростью, и это вынуждало оставшихся изрядно понервничать. А один взгляд на хмурого Эндрю заставлял наследников чувствовать свою уязвимость.
Эндрю спустился в столовую последним, опираясь на миссис Донован, и тщетно пытался совладать с приборами одной рукой.
— Интересно, почему он не остался у себя? — склонившись к Майе, тихонько спросил Дэйв, который сегодня оказался ее соседом по столу.
— Не знаю, — негромко ответила девушка.
— Да что там думать! — фыркнула Эстер, сидящая по левую руку от Дэйва. — Хочет послужить живым укором.
— Слишком мелодраматичная фраза, — заметил Дэйв насмешливо. — Зато отличный слух.
Эстер залилась краской — то ли из-за упрека, то ли из-за критики.
— Да ты… вы… — она задохнулась и, сжав губы, отвернулась.
А Дэйв ухмыльнулся и глотнул вина.
Тягостное молчание нарушила Хелен.
— Дэйв, я возьму завтра твою машину?
— Зачем? — поинтересовался он без особого интереса, катая шарики из хлеба. — Мы тебе настолько опостылели, что хочешь уехать в закат?
— Перестань, — скривилась Хелен. — У меня дела в Чарринг-кросс.
— Да бери, — махнул рукой Дэйв, — мне что, жалко?
— Давай поедем вместе на моей машине? — вмешался Огден, который очень аккуратно глотал овсянку, стараясь не бередить раны. — Вернемся завтра к обеду.
— Нет! — отрезала Хелен. — Я поеду одна.
На скулах ее жениха вдруг выступили алые пятна, и он со звоном бросил вилку.
— Ах, вот как ты заговорила! Даже машиной моей пользоваться брезгуешь?
— Не начинай, — поморщилась она. — Не здесь.
— Не здесь! — передразнил он. — Идеальная Хелен, да? Значит, ты тоже считаешь, что это я? Что я ее убил? И тебя убью и брошу в придорожной канаве?
Он почти отшвырнул стул и выскочил из столовой. Такой вспышки от обычно лениво-расслабленного Огдена никто не ожидал. Видимо, творящееся вокруг проняло даже его.
— Кхм, — откашлялась Эстер. — А мне можно поехать? Хочу кое-что купить. Вы не возражаете, кузина?
Та только открыла рот, когда Бейнс отрезал, исподлобья глядя на дочь:
— Ты никуда не поедешь. У тебя все есть.
Эстер прикусила губу и принялась давить спаржу, явно собираясь сделать из нее пюре.
— Кажется, в семействе Бейнс разлад, — прошептал на ухо Майе Дэйв и подмигнул.
Плечи Эстер дрогнули, но она промолчала.
— Любопытно, — громко произнесла Хелен. — Будет ли завтра дождь?
Гости вздохнули с облегчением и принялись высказывать предположения о погоде. Впрочем, разговор быстро заглох: тема была безопасной, но малоинтересной.
Когда все уже собирались встать из-за стола, вдруг погас свет.
— Надо проверить пробки, — миссис Донован поднялась. — Джентльмены, у кого-нибудь есть спички?
— Вот, держите! — протянула ей коробок Бэйби.
— Спасибо, — и экономка чиркнула спичкой.
— Ой! — вдруг тоненьким голоском сказала Фиона, уставившись в дальний угол. — Смотрите!
— Ну что там опять? — утомленно сказал Дэйв. — Мышь?
Он обернулся и замер с открытым ртом: в темноте голубоватым светом мерцала и переливалась призрачная фигура.
— Ох, — прерывисто вздохнула миссис Донован и вскрикнула, когда огонь коснулся пальцев и погас. — Генри?!
— Да, это я, — произнес призрак, кажется, даже нежно, и плавно двинулся к ней. — Дорогая, прости, я не думал, что так выйдет!
— Мне так тебя не хватает! — всхлипнула обычно невозмутимая экономка. — Генри…
Вспыхнула лампочка, и призрак растворился в ярком свете.
— Что это было? — спросила дрогнувшим голосом Бэйби.
Старший Бейнс рядом с нею истово крестился.
— Призрак, — как само собой разумеющееся, сообщила Фиона. — Душа дяди Генри не упокоилась и…
— Ну, начинается! — закатил глаза Дэйв. — Кузиночка, нас просто кто-то разыграл! Меня больше интересует, в каких отношениях дядя Генри был со своей экономкой… А то забавно выйдет, если она окажется его супругой! То-то наследнички умоются! Эстер, это вполне в духе твоих романов, разве нет?
Его искренний смех, увы, никто не поддержал, а миссис Донован посмотрела с большим осуждением.

День третий
Ночь я провел у себя в домике — хоть выспался, пускай и грезилось мне такое, что и описывать неловко. Это в моем-то возрасте и с моим опытом!.. Неужто правду говорят о седине в бороду? (Тут я потрогал подбородок и решил побриться: щетина меня не красит.)
Подбежав к дому, я поскреб лапой заднюю дверь. Обычно мне открывала кухарка, если успевала прийти к этому моменту, либо судомойка — ко мне уже привыкли и даже оделяли чем-нибудь вкусным с господского стола. Однако сегодня никто не отозвался, дверь была заперта. Я мог бы открыть ее и сам, но меня могли заметить…
Я негромко гавкнул. И еще раз. И еще.
На кухонном окошке сидела кошка, одна из полосатых.
«Не галди, — предупредила она, старательно умываясь. — Не поможет».
«Почему это, сударыня?» — поинтересовался я, памятуя о том, что приличным псам следует вести себя вежливо даже с кошками.
«Некому открывать, — ответила она, потянулась и спрыгнула с подоконника. — Какое несчастье…»
От недоумения я потерял дар речи. Потом, правда, еще полаял, а вдобавок подумал, что повел себя глупо: сразу надо было расспросить кошек, они видят много чего интересного. Но к ним попробуй подойди! Да и общаться они станут не со всяким и не обо всем, не то бы я расспросил о той, кофейного цвета красотке с голубыми глазами…
Я принюхался получше: запах был мне знаком. Шерсть на загривке встала дыбом, а я сел на ступеньку и завыл. Ничего не могу с собой поделать в такие минуты!
Не знаю, сколько времени я выл и лаял (наверное, лучше было зайти с парадного крыльца), но наконец в доме послышались голоса, шаги, скрипнула лестница, распахнулась кухонная дверь, и кто-то истошно завизжал.
Судя по голосу, это была Эстер. Судя по грохоту, подхватить ее никто не успел.
— Бог мой, Минни! — это уже воскликнула миссис Донован. — Мисс Бейнс…
— Пусть лежит, — сонным голосом произнес Дэйв и отчаянно зевнул.
— Да пропусти, я сделаю ей искусственное дыхание! — это вступила Бэйби.
— Я помогу! — оживился он. — Чур, я буду давить на грудь.
— Молодые люди, прекратите! — воскликнула экономка. — Вы что, не видите — Минни мертва!
— Ну, тогда я пошел звонить инспектору, — тяжело вздохнул Дэйв и, судя по звукам, удалился, приговаривая: — Ну и семейка, каждый день кто-то норовит копыта откинуть… Миссис Донован, да впустите вы собаку, что она под дверью воет?
— А если тут какие-то следы, а пес их затопчет? — спросила она.
— Мало мы натоптали… Ладно, я сам впущу с парадного входа. Джинто! Иди гулять! В сад, слышишь! В сад! Дам печенье!
Я фыркнул, гавкнул и побежал в сад. Лучше притвориться не в меру умной собакой: мне нужно было попасть в дом.

— Вы это нарочно, — сказал инспектор Рассел, появившись на пороге. Был он бледен, небрит и явно не выспался. — Вы желаете моей смерти.
— Безвременной кончины, — поправил Дэйв, успевший позавтракать и усесться в кресло с газетой. — Да, кузиночка?
— Ты которую спрашиваешь? — поинтересовалась Бэйби.
— Эстер, конечно же, она у нас литературный талант… — протянул он и сверкнул улыбкой. На редкость гадкой, кстати. Я подумал, что если лет через десять Дэйв прославится, то на обложках своих книг будет красоваться именно с такой ухмылкой.
Эстер промолчала. У нее болела голова, что и немудрено: падая в обморок, она ударилась виском о плиту. Спасибо, вскользь, не то у нас образовался бы еще один труп. Однако синяк был знатный, глаз заплыл, и сердобольная Бэйби сделала Эстер элегантную прическу — волосы закрывали половину лица. Правда, на мой вкус, в таком виде мисс Бейнс выглядела вовсе уж инфернально.
— Этот дом проклят! — заявил ее отец, успевший оправиться после вчерашнего приступа Дэниела. Кстати, отметил я, сынок что-то уж очень цветуще выглядит для чахоточного. Бывают, конечно, такие формы болезни, что больной живет с нею годами, но после легочного кровотечения ему следовало бы отлежаться хоть несколько дней!
— Согласен, — ответил инспектор. — И дом, и те, кто к нему приближается. У нас вот, например, сломалась машина. Констебль, должно быть, до сих пор пытается разобраться с поломкой, а я вынужден был добираться до вас сперва на какой-то телеге с сеном, а потом пешком.
Брызги грязи на его брюках говорили сами за себя, и я сочувственно вздохнул: самому доводилось оказываться в таких ситуациях.
— В сарае стоит велосипед покойного мистера Уоррена, — подала голос миссис Донован. — Можете взять его, чтобы добраться до города, только не забудьте вернуть. Хозяин очень любил этот… хм… агрегат.
Судя по тому, как закашлялся Дэйв, он вообразил велосипед с гигантским передним колесом и подножкой, как в старые добрые времена.
— Спасибо, я уж лучше пешком, — кисло ответил инспектор.
— Можно раскочегарить дядюшкин локомобиль! — живо предложил Дэйв. — Заодно и проверю, на ходу ли он!
— Да, и взлетишь на воздух, — остановила его Хелен. — Зачем такие сложности? Я собираюсь в город, так что, мистер Рассел, можете поехать со мной.
— А вы не торопитесь? — с интересом спросил он.
— Нет, дела не срочные, так что я вполне могу дождаться, пока вы не закончите с опросом. Да и на дороге чувствуешь себя безопаснее, если с тобой мужчина: вдруг увязну, не самой же выталкивать автомобиль. После дождя там все превратилось в болото!
— Буду вам искренне признателен, мисс! Месить грязь на этой дороге никому не пожелаю… — с энтузиазмом воскликнул инспектор.
Хелен улыбнулась и принялась изучать какую-то безделушку, а Огден нахмурился: ему явно пришелся не по нраву этот договор.
Инспектор тяжело вздохнул и принялся выспрашивать, кто где находился этим утром…
— Минни всегда приходила очень рано, — сказала миссис Донован. — Перемывала оставшуюся с вечера посуду и шла к соседям, у них она прибиралась. Следом за ней обычно приходит миссис Керк, наша кухарка, но сегодня у нее выходной. Ее дочь выходит замуж, и я отпустила миссис Керк — она наготовила всего впрок, а разогреть и подать обед господам могу и я.
— Да мы и на подножном корму с голоду не помрем, — вставил Дэйв. — Бэйби вон умеет готовить улиток, правда?
— Умею, — фыркнула она. — И пиявок! Кстати, очень вкусно.
— Французы едят лягушек, не умерли ведь, — добавил он. — Тоже неплохо. Если найдется чеснок, наловим с тобой улиток и нажарим…
— Господа! — воззвал инспектор. Я тяжело вздохнул и покачал головой, сделав вид, что просто трясу ушами, собакам это свойственно. — А ближе к делу можно? Кто обнаружил тело?
— Он, — ткнул в меня пальцем Дэйв. — Лично я спустился на лай, чтобы впустить собаку. А когда я вошел на кухню, то обомлел — судомойка лежит и не дышит, кузина тоже лежит, но хоть дышит, собака гавкает за дверью.
— А я следом выскочила, когда Эстер завизжала, — вставила Бэйби. — Когда я пришла, она уже была в обмороке, миссис Донован тоже подошла.
— А та девица на кухне еще теплая была. Короче, мы с кузинами минуты на две-три разминулись, вряд ли больше, — подвел итог Дэйв. — Почти что столкнулись в дверях.
— О господи, — сказал инспектор и привычным жестом взялся за голову.
— Не поминайте имя Его всуе! — призвал мистер Бейнс.
— Знаете, уважаемый, лучше помянуть — в этой истории только Господь и поможет разобраться! — ответил Рассел.
— Лучше дьяволу душу продайте, надежнее будет, — посоветовал Дэйв. Бэйби захихикала, Хелен (вот неожиданность!) улыбнулась, а Майя осталась невозмутимой. — Он хотя бы условия сделки выполняет, а что там после смерти будет — какая разница?
— Отличная идея. Как только встречу дьявола, непременно предложу ему заключить контракт, — пробормотал инспектор, глядя в блокнот с пометками. — Кто-нибудь слышал что-то еще?
— Гав, — сказал я и удостоился мрачного взгляда, мол, и с тобой побеседуем.
Прочие обитатели дома решительно ничего не слышали, кроме моего лая. Кто-то (кажется, Тоби, и я это ему припомню) даже хотел швырнуть в надоедливую собаку чем-нибудь тяжелым.
— А отчего умерла Минни? — спросила вдруг Бэйби.
— Не знаю пока, доктор скажет, — ответил инспектор. — Но на первый взгляд… имеются следы удушения.
Миссис Донован прижала руку к губам, и во взгляде ее метнулся страх. Интересно, подумал я. Она ведь знает, как умер Генри Уоррен, потом Лили, и служанка погибла подобным образом. В том же самом доме. Но не экономка же убила их всех, за что бы? Ладно еще хозяина и гостью, но чем ей помешала судомойка?
Итог опроса был краток: все спали. Дэйва и Эстер разбудил я своим лаем. Бэйби проснулась от ругани Дэйва, а после визга Эстер выскочила посмотреть, что происходит. Миссис Донован как раз собиралась идти на кухню и тоже услышала вопль мисс Бейнс. Никто ничего не видел (если не солгали).
Ключ от задней двери совали в цветочный ящик с геранями на окне, я сам видел, так что Минни пришла поутру и, судя по всему, приступила к делу. Рукава у нее были засучены выше локтей, на фартуке остались мокрые брызги, на полу лежали осколки тарелки и пара вилок, а на столе стоял таз с мыльной водой.
Дверь не была заперта, и вслед за Минни мог войти кто угодно, но я ничего не учуял! Не было там посторонних… Только что-то почти неуловимое витало в воздухе, но поди разбери, не игра ли это моего воображения. Кухня ведь, изобилие всевозможных ароматов.
Кошки, возможно, что-то видели, но общаться со мной они не станут, такова уж их порода. Собаку еще можно подкупить, а с ними такой фокус не пройдет, пробовал, знаю…
А главное — кому понадобилось убивать служанку?
Этот вопрос вслух задала Бэйби.
— Может, это убийство из ревности? — добавила она, не без намека глядя на Эстер. Та нахмурилась, но промолчала, держась за голову.
Инспектор тяжело вздохнул и посмотрел на миссис Донован.
— У погибшей был жених или приятель?
— Был, — ответила она. — Тед Фисби, он работает на ферме мистера Денби.
— Отлично, надо с ним поговорить…
— Это не мог быть он, — отрезала экономка.
— Почему вы так уверены?
— Потому что Минни приходила в пять утра, а с четырех до половины шестого на ферме дойка. Тед не мог отлучиться, за это его хозяин живо бы выставил. В полшестого молочник забирает бидоны, и если не успеть, то он попросту уедет, у него не один клиент, — просветила миссис Донован.
— Ну а если этот Тед закончил работу и быстро…
— Нет, не успел бы, — подсчитав что-то в уме, сказал Дэйв. — Если это та ферма, что ближе к реке… она? Ага. Дорога туда займет не меньше четверти часа, если не бегом или верхом… А я подхватился на лай точно в пять пятнадцать, на часы взглянул и захотел убить чертова пса! Такой сон не дал досмотреть!
— Но вероятность все же существует, — мрачно сказал инспектор и сделал пометку в блокноте. — Пять минут туда, пять минут сюда… Ладно, расспрошу этого Теда. Миссис Донован, не мог он приревновать убитую к кому-нибудь?
— Не думаю. Они встречались уже год с лишним, кажется, собирались пожениться, как подзаработают, — ответила экономка. — Если бы за Минни начал ухаживать кто-то еще, она бы не удержалась и рассказала, уверена. Порой она выдумывала себе ухажеров, но Тед — человек серьезный, он в ее байки не верил.
— Верил не верил, а проверить нужно… Благодарю, — Рассел встал. — Мисс Маккинби, я прогуляюсь до фермы. Вас не затруднит обождать меня?
— Я же сказала, что никуда не тороплюсь, — ответила Хелен. — Тем более что мы еще не завтракали. Не присоединитесь, инспектор?
— Благодарю, я возьму с полочки пирожок, — ответил он и урвал сразу три. Надеюсь, на мою долю тоже. — Время не ждет! Джинто? Ты идешь?
Я оглянулся на Майю, которая все это время хранила молчание, сказала лишь, что крепко спала и ничего не слышала, вздохнул и пошел следом за инспектором.
— Полицейский пес? — негромко спросила она. — Это ваш?
— Я думал, это здешний, — с деланым удивлением ответил Рассел.
— Нет, у мистера Уоррена не было собак, — сказала миссис Донован. — Этот пес явился с мисс Тагор.
— Я его не звала, — сказала мисс Тагор и отвернулась. Признаться, я огорчился.

— Что, старина, обиделись на девушку? — с ухмылкой спросил Рассел, когда мы отошли достаточно далеко от дома, а разглядеть нас можно было разве что в бинокль.
— Подите к черту, — после паузы ответил я, выбравшись из кустов и отряхивая пиджак. Перевоплощение — не самое приятное зрелище. — Это скорее она обиделась: я ее предал, пошел вот с вами…
— Я скажу, что у меня в кармане был бутерброд с колбаской, — серьезно пообещал инспектор и тут же, не меняя тона, спросил: — Как думаете, кому понадобилось убивать служанку?
— Не знаю, — честно ответил я.
— Смотрите… — Рассел вынул из кармана пирожок, предложил мне, а когда я помотал головой, откусил от него сам. — Уоррен убит. Вы знаете как. Лайза Брадшо убита. И служанка тоже. Что их всех объединяет?
— Инспектор, умоляю, давайте без дедуктивного метода, — поморщился я. — Ничего не имею против, но тут он не сработает!
— Ну а все же?
— Я не знаю, как именно были убиты девушки, и не могу делать выводы.
— У Брадшо сломана шея, — сказал инспектор. — На плечах и на руках есть синяки, но на горле нет. Она умерла не от удушья. Еще имеется ссадина — как будто у нее что-то сорвали с шеи. Ну, вы представляете, дернули с силой, она отступила, не удержалась на каблуках, а сзади ступеньки…
— Ясно, упала и… — я вздохнул. Лили была глупенькой, но в целом безобидной, жаль ее. — Голову она разбила там же?
— Ну да. Неудачно упала, ударилась затылком, а ребро ступени пришлось как раз на шею. Она точно не задушена.
— А Минни?
— Неясно. Я не специалист, это еще врач посмотрит, но у нее на горле такой же след, как был у Уоррена. Будто ее придушили чем-то похожим на садовый шланг, да с такой силой, что сломали шею. Вы сами видели, она не похожа на удавленницу.
— Да… — мрачно сказал я. — Какие-нибудь предположения имеются?
— Если прибегнуть к столь нелюбимому вами дедуктивному методу, служанка, скорее всего, могла что-то видеть. Или слышать. Или стащить, — ответил Рассел. — Курите?
— Нет, сейчас нельзя, — отказался я. — Чутье портится.
— А, простите, не подумал, — вздохнул он.
— Вы курите, мне не мешает. Просто самому не стоит злоупотреблять, — усмехнулся я. — И что же она могла слышать или видеть? Я помню, она говорила о ссоре в саду…
— Ну вот, — инспектор деликатно выдохнул дым в другую сторону. — Она ведь часто бывала в доме, так что могла опознать голоса.
— Она сказала, что не узнала их.
— Мало ли что она сказала…
— Шантаж? — коротко спросил я.
— Почему нет? Экономка ведь упомянула: девушка собиралась замуж, жалованье у нее небольшое, у ее жениха тоже. Вот и решила подзаработать!
— Да, это логично, — кивнул я. — Получается, она узнала того, кто был в саду с мисс Брадшо, и попыталась выпросить денег за молчание… за что и поплатилась.
— Так обычно и заканчиваются подобные истории, — задумчиво сказал Рассел. — Сколько служу, ни разу не встречал умного шантажиста, как в криминальных романах, всё дураки какие-то и бездари, попадаются на ерунде!
— А вам подавай серьезное расследование?
— Я бы не отказался, — хмыкнул он. — Хотя смерть Уоррена… интересная загадка.
— Более чем, — поддержал я. Энтузиазм инспектора был мне на руку. Мало ли что он сумеет откопать? — Думаете, это кто-то из домашних? Я о Минни, с Брадшо неясно, это мог быть какой-то ее знакомый…
— Да, с той девицей вовсе уж глухо. Толкнуть ее кто угодно мог, — вздохнул Рассел, — хоть мужчина, хоть женщина, да даже и ребенок, она же пьяная была и на ногах едва держалась. Может, сама упала, а ссадина… ну, за ветку зацепилась, там же розы кругом! Синяки — с кавалером повздорила… Да и ссориться она могла совсем не с убийцей. А улик нет. Служанка… Слушайте, Нолан, вы что-то там учуяли?
— Ничего, — ответил я, — в том-то и дело. Никто не входил в дом, во всяком случае, с заднего крыльца. Ладно, на самой кухне я мог не заметить, там много чего намешано, но ведь и на крыльце чужих запахов нет! С парадным то же самое, я проверил, пока вы опрашивали домочадцев. И никто из них погибшей не касался, ручаюсь. Чужие запахи есть, но они принадлежат кому-то, кто в доме никогда не бывал.
— Удобно иметь нюхача под рукой, — улыбнулся Рассел. — Жаль, что нельзя в каждом участке своего заиметь.
— Боюсь, нас на всех не хватит, — развел руками я. — На Особый отдел и то впритык, а для полиции, сами понимаете…
— Ну да, — кивнул он. — Вот и приходится вас вызывать, если вдруг что. И дай Бог, чтобы пореже в этот ваш Отдел обращаться.
Я только усмехнулся. Особый отдел не любил никто, несмотря на славную историю, которая насчитывала почти пять столетий. Еще веке эдак в позапрошлом Отдел гонялся за распоясавшимися фэйри, крутил руки зловредным домовым и помогал приструнить буйных призраков…
В начале правления королевы Виктории, когда магия в Великобритании мало-помалу начала исчезать, надобности в таких, как я, почти не осталось. Чем дальше двигался технический прогресс, тем меньше места оставалось волшебству, оно слабело, и все меньше появлялось на свет детей с врожденными способностями к магии, и надо еще было поискать тех, кто желал их развивать. Замкнутый круг.
В конце прошлого века случился Исход волшебного народа, после чего волшебства в Британии остались сущие крупицы…
Наш Отдел в те времена пренебрежительно называли Лавкой древностей и уже совсем было собирались расформировать за ненадобностью, но королева Виктория из уважения к былым заслугам позволила самым старым сотрудникам доработать до пенсии.
Дальнейшее показало прозорливость и дальновидность ее величества, когда из колоний вместе с потоком золота, пряностей и всяких диковин хлынула еще и лавина неведомого.
Стараниями археологов, колонизаторов и бизнесменов (причем последние по пронырливости могли дать фору первым двум вместе взятым) империя вела дела по всему миру и владела многочисленными колониями, откуда вывозились неисчислимые сокровища.
Самые разные амулеты, талисманы и проклятия обрушились на Британию настоящим водопадом. Никто даже не представлял, как с ними совладать, ведь привычные средства не работали! Действительно, какое дело персидскому джинну или индийскому дэву до хлебных корок или хладного металла?
Таким образом, противостоять им было некому, кроме все той же Лавки древностей. Вот так наш отдел из прибежища двух старых маразматиков постепенно превратился в гибрид Этнографического общества и детективного агентства.
В конце прошлого века худо-бедно удалось совладать с этим нашествием и превратить бурный поток в ручеек.
Но и сейчас забот хватало. Теперь на долю Особого отдела приходились все расследования необъяснимых происшествий, странных смертей, проклятий и всего прочего, могущего нести в себе крупицу волшебства.
Инспектор не мешал моим раздумьям. Он молча шагал рядом, посматривая по сторонам.
— Ага, вон она, ферма. Сейчас расспросим этого Теда.
— Я лучше отойду на минутку, — сказал я. — Ну, вы понимаете.
— Конечно, — кивнул он и деликатно отвернулся. — Долго вы там? Идем, Джинто!
Тед оказался рослым крепким парнем самой заурядной наружности. Он изрядно перетрусил, узнав, кто явился по его душу. А когда услышал, что Минни убита, вовсе побелел.
— Как же так… — растерянно выговорил он, хлопая рыжими ресницами. — Вот я ж ее до дома провожал, а теперь… Ох… Кто ее, мистер?
— Да вот и нам бы хотелось знать, кто ее… — ответил инспектор. Я принюхался: да, на умершей Минни имелся запах Теда, но уже чуть выветрившийся. Видимо, они обнимались накануне, но в доме этого парня не было. Так что на взгляд Рассела я помотал головой. — Ладно, расскажи-ка, когда ты видел Минни. Кстати, как ее полное имя? Мне сказали — Минни Ллойс, но…
— Минерва, — вздохнул Тед.
— Оригинально, — кашлянул Рассел и снова черкнул что-то в блокноте. — Ну так когда ты ее видел?
— Да вот встречал вечером, — ответил тот, комкая в руках кепку. — Мистер Денби вышел из дому — я телятам пойло готовил — и кричит, мол, поди сюда, твоя звонит! Он не запрещает телефон трогать, — пояснил Тед. — Ну я подошел, а Минни говорит, мол, сегодня у хозяев танцы, я поздно домой пойду, ты тоже… Ну я сразу все понял, говорю: конечно, Минни, встречу и провожу! Ну и проводил.
— А где вы встречались? — спросил инспектор.
— У задней калитки. Я там стоял, курил и ждал, потом Минни выскочила. Ну мы и это… — он тяжело вздохнул. — Пообнимались чуток.
— А ничего странного не слыхали?
— Да там в саду вроде девица какая-то верещала, — непосредственно ответил Тед. — Минни сказала: не обращай внимания, господа уже выпили, ну и мне не до того было…
— Точно ничего не слышали? — с нажимом произнес инспектор.
— Ну… вроде господа ссорились, — нехотя выговорил парень. — Я не разобрал о чем, видно, девица выпила лишнего, а он ее урезонить пытался.
— И вам было не до того…
— Ну ясное дело! Правда… — Тед задумался. — Минни сказала: пойдем глянем, что там.
— И что вы увидели?
— Да ничего, темно было! Я разглядел только, что вроде двое ссорятся, не поделили чего-то. А потом парень девушку обнял… ну, мне так показалось, — старательно вспоминал Тед, — и отпихнул. Она и упала. Минни и сказала: вот ведь сколько пьют, на ногах не стоят, а вроде приличные. А тот парень пошел в дом.
— Вы его разглядели? — спросил инспектор.
— Да говорю же, темно было! Я только фигуру увидел, и то потому, что беседка эта белая. Высокий, не толстый вроде. Да и все.
— А что было дальше? — вкрадчиво спросил Рассел.
— Ничего, — пожал могучими плечами Тед. — Повторяю ж, Минни сказала: вот господа как себя ведут, позорище. Ну и, дескать, знали б их родители, задали б им жару, чтоб неповадно было! Ну а я Минни до дому проводил, ну там мы… того-этого…
— Целовались, — помог инспектор.
— Ага. Вот и все.
— Она ничего не говорила о том происшествии?
— Да вроде нет, — подумав, ответил он. — Хотя… Сказала мне помалкивать, потому что господа не обрадуются, если кто-то узнает, что они вытворяют. И добавила еще, что скоро мы поженимся, ей вроде наследство какое-то перепало. А я что, я рад… был…
Он понурился.
Я внимательно посмотрел на инспектора. Он явно понял мой взгляд, потому как сказал:
— А того парня ты мог бы узнать?
— Нет, я в лицо его не видел. Еще и выпивши был… Помню, что высокий и худой, — подумав, ответил Тед.
— А Минни его узнала?
— Наверное, — подумав еще пару минут, сказал юноша. — Ну так она в доме бывала, а мне откуда всех гостей знать? Вот мистера Уоррена помню, миссис Донован — она меня как-то просила забор починить, кухарку их, миссис Керк, да и все.
— И по голосу не узнаешь?
— Да что вы! — Тед покачал головой. — Он и говорил-то тихо, я ни слова не разобрал, я на ухо туговат. Помню, что кашлял он, вот и все. Простыл, наверное, теперь ночами сыро.
— Это точно, — Рассел поднялся. — Спасибо, Тед, ты очень мне помог. Ты не собираешься уезжать?
— А куда я поеду? — удивился он. — У меня тут работа! Минни жалко, — добавил юноша. — Я думал, поженимся…
— Соболезную, — сказал инспектор. — Идем, Джинто!

Я нагнал его между фермой и Эбервиль-хаусом. Признаться, я уже взмок!
— Как вам, Нолан? — спросил Рассел.
— Душил служанку точно не Тед, — ответил я. — А вот то, о чем он рассказал…
— Думаете, эти двое видели, кто убил мисс Брадшо?
— А у вас есть другие варианты? Минни, судя по всему, была девушкой хваткой, так что…
— Поплатилась за попытку шантажа? — подхватил инспектор.
— Отчего нет? Она, как верно заметил Тед, в доме бывала и этого кавалера могла узнать по голосу. Ну а он подгадал время и избавился от свидетельницы.
— Да, только вы сами сказали, что от покойницы не пахнет никем из этого дома, — напомнил инспектор. Мы глубоко задумались. — Ну не нанял же он убийцу для какой-то судомойки!
— У меня нет версий, — сознался я, умолчав, однако, что хочу расспросить кошек.
— У меня тоже, — грустно ответил Рассел. — Идемте, Нолан. Пора пить чай…
Чаепитие в Эбервиль-хаусе проходило мрачно. Даже вечно веселый Дэйв не шутил, а изучал какой-то журнал, прочие вовсе имели похоронный вид.
— А я сразу сказала, что это страшный дом, — произнесла вдруг Фиона. — Тут витает смерть…
— Прекрати, — одернул ее Тоби резко. — Твои выдумки уже всем надоели! Чем думать о ерунде, пошла бы и помогла Эстер!
— И правда, — сурово сказал мистер Бейнс. — Помоги сестре. Дэниелу плохо, а слуг тут мало.
На его гневный взгляд миссис Донован никак не отреагировала. Количество слуг ее вполне устраивало, судя по всему.
Я же покосился на Майю. Майя смотрела в сторону и думала о чем-то своем.
Инспектор, допив чай, деликатно произнес:
— Мне пора, пожалуй.
— Идемте, — тут же ответила Хелен, отставив свою чашку. — Дэйв, надеюсь, твое чудовище не заглохнет посреди полей?
— Да вроде бы не должно, — ответил он. — Если не доверяешь, возьми тарантас своего жениха, что ты ко мне пристала?
— Нет уж, — холодно произнесла она и встала. — Идемте, инспектор. Если не возражаете, за руль сяду я: этот агрегат я знаю, а вы нет.
— Мне очень нравятся дамы за рулем, — сказал Рассел. — Это так мило! Особенно когда они в момент столкновения отпускают руль и закрывают глаза руками!
Дэйв не выдержал, бросил журнал и захохотал, Бэйби тоже захихикала, но, к счастью, не успела выступить с очередной историей о герлскаутах.
— Хорошо, инспектор, — холодно произнесла Хелен. — Я покажу вам, как водят дамы!
— Сестренка, аккуратней со второй передачей! — крикнул ей вслед Дэйв. — И не гони, там что-то стучит в моторе!
— Вот это называется мужчиной, — сообщила Хелен присутствующим. — Не можешь починить сам, отдай механику! Творческая личность, тоже мне…
Это прозвучало как изысканное ругательство. Инспектор ухмыльнулся и пошел вслед за нею, а я остался скорбно созерцать Майю.
Меня не гнали, но и не привечали, так что я впал в меланхолию и взял какую-то газету. Время от времени я перебрасывался парой слов с Дэйвом, но и только.
Вдобавок никто не шел искать сокровища, а в одиночку да в человеческом облике я этого делать не мог. Но и уходить не желал: вдруг вернется Рассел с новостями или случится что-нибудь еще…
Ничего не происходило. Разве что Бейнс, которому не терпелось проверить честно добытую люстру, подослал к Майе Эстер с просьбой одолжить украшение с бриллиантом. Девушка пожала плечами и согласилась.
Я мог бы сказать ему, что, вопреки распространенному заблуждению, алмаз вполне можно поцарапать другим алмазом, но не стал. Подсказывать что-либо наследникам в мои обязанности не входило.
Бэйби зевнула и сказала, что пойдет вздремнет часок-другой. Ушел к себе и Дэниел, а миссис Донован проводила загипсованного Эндрю… Фиона с Эстер вышли в сад, а Дэйв кивнул мне:
— Пошли, покурим?
— Я не курю, — ответил я. — Но проветриться не откажусь.
На веранде он прикурил сигарету и посмотрел на меня в упор.
— Что думаете обо всем этом, мистер Нолан?
— Даже если я что-то и думаю, вслух об этом говорить не имею права.
— Ладно вам прикидываться, — он фыркнул и облокотился на перила. — Будто я не знаю, кто вы такой.
— И кто же?
— Ищейка, — спокойно сказал Дэйв. Да, похоже, под внешностью богемного молодого человека таилось кое-что иное! — Вы с Расселом два сапога пара. Нет-нет, не возражайте! Вы поймите, я все-таки писатель, хоть и дрянной, приучился подмечать кое-какие мелочи… Дядюшка Генри умер не своей смертью, верно?
— Вы правы, но говорить об этом не следует, — помолчав, ответил я.
— Я так и знал. А в доме спрятано что-то ценное, — довольно сказал он. — Не бриллиантовые подвески на люстре, этого добра тут полным-полно, хоть подсвечники взять…
— Что?
— Я про настенные светильники. Золотые они. Покрашены под бронзу, — пояснил Дэйв и прикурил вторую сигарету. — Барахла — хоть обеими руками греби, только даже наш искусствовед Дэниел не соображает, где и что искать.
— А вы соображаете?
— Ага.
— Ну а почему не берете?
— Да не хочу, — спокойно ответил он. — Средств у меня достаточно, сестренка знает, куда вкладывать денежки. От моего имени, ясное дело, девушек всерьез не воспринимают.
— Она поэтому собралась замуж за мистера Огдена? Я слышал, он финансовый воротила.
— Не он. Папаша его, — Дэйв задумчиво курил. — Джонни-бою ничего не нужно. Ну разве чтоб его в покое оставили. И нет, мистер Нолан, я не верю, что это он пришиб Лили. Разве что случайно, но тогда он выл бы на луну от ужаса. Он богатый, благополучный мальчик, актрисульки вроде Лили ему на шею вешаются, знай выбирай, а для всяких страстей-ревностей он слишком ленив.
— Я примерно так и думал, — кивнул я. — То есть вашу сестру интересуют лишь средства мистера Огдена?
— Ага. А что в этом такого? — пожал он плечами. — У сестренки есть хватка, пускай развлекается. А я обеспечиваю прикрытие, как военные говорят, потому как незамужняя девица в роли финансового гения — это как-то не принято. Но я сам не очень тяну на магната, вот она и подыскала Огдена. Фамилия, семья… не подкопаешься. А уж брачный контракт она составила… Я читал и рыдал от наслаждения! Только все сорвалось.
— Из-за смерти Лили?
— Ну, это было последней каплей, — вздохнул Дэйв. — Началось все раньше. Сестренка у меня голова, но она женщина. И ей нужен кто-то…
— За кем, как за каменной стеной? — хмыкнул я.
— Ага. Она сама этого никогда не признает. Но хочется, я же вижу. Джонни в этом плане бесперспективен, он плывет по течению, благо средства позволяют. А Хелен желает и на бирже играть наравне с акулами бизнеса, и знать, что муж всяко выручит и спасет, если что… — Дэйв выкинул окурок в сад. — Вот напишу я роман о ней, будет знать. Или Эстер сюжет подскажу, пусть напишет о сильной женщине с нежным сердцем!
— Напишите в соавторстве, — посоветовал я, — думаю, это будет интересно.
— Да, пожалуй, — подумав, согласился он. — Это идея, Нолан! Мы с нею запросто состряпаем бестселлер, а я мстительно напишу посвящение сестрице… Заодно и прославлюсь!
— Да, Диггори Кеннет и Острослов — отличный дуэт!
— Ну нет. Некто Э. Бейнс и Д. Маккинби — вот так будет хорошо, — улыбнулся он.
Мы помолчали.
— Девчонок жалко, — сказал вдруг Дэйв. — Лили была глупая, но не злая. Что попыталась хапнуть больше, чем могла унести, это я могу понять, бедное детство, все в этом роде. Могла ляпнуть что-то, не подумав. Прикидывалась не тем, кто она есть… Но зла она никому не желала, хоть и завидовала, конечно.
Я кивнул.
— А эта Минни — тоже дуреха. Я верно понял, что она видела или слышала что-то?
— Дэйв, вы бы лучше помолчали, а то как бы вам не оказаться в кустах со свернутой шеей, — серьезно сказал я.
— Да ну, кому я нужен, — отмахнулся он.
— Вы наследник, — напомнил я. — Уж поберегитесь, а то инспектор… Инспектор?!
То, что вырвалось у Дэйва, я воспроизвести не берусь, я не литератор, да и приличия не позволяют.
— Что это с вами? — выговорил я, глядя на заляпанного грязью с ног до головы Рассела. В фигуре рядом с ним я с большим трудом узнал Хелен.
— Скотина! — неожиданно выкрикнула она и чем-то запустила в брата. Мы с Дэйвом едва успели пригнуться. Метательным предметом оказалось рулевое колесо; ей-ей, не знаю, зачем девушка его принесла…
— Мы разбились, — невозмутимо ответил Рассел. — У вашей машины, мистер Маккинби, отвалилось колесо.
— Вот черт, — почесал тот макушку. — А я думал, это в моторе стучит.
— Нет, это ось поломалась, насколько я смог понять, я в этом плохо разбираюсь, — инспектор был удивительно миролюбив. — И когда ваша сестра решила показать мне класс вождения на раскисшей дороге… Словом, останки вашего автомобиля можете собрать у большого дуба возле пастбища — мы очень удачно в него затормозили. Правда, опрокинулись. А пока выбирались из канавы… ну, вы сами видите, на что мы похожи.
— Руль Хелен принесла, — философски ответил Дэйв, — остальное пускай валяется. Главное, вы оба живы.
Тихому рычанию Хелен позавидовала бы любая служебная собака.
— И за сломанную изгородь придется платить, — добавил инспектор. — Я выпишу штраф за опасную езду.
— Грег, хватит острот! — взъярилась Хелен, а мы с Дэйвом впечатленно переглянулись. — Мне их хватило по пути сюда! Из-за тебя я не попала в банк!
— Неужто?
— А кто все время говорил под руку: «Держи правее, держи левее, притормози, там стадо баранов»?
— А кто не слушал опытного водителя? Почему нас понесло юзом по мокрой глине? Когда мы чуть в корову не врезались!
— Сам бы и вел!
— Ты меня не пустила за руль!
Дэйв, отвернувшись, хохотал, зажимая рот ладонями.
— Идемте, Нолан, это надолго, — выговорил он и потащил меня в дом. — Понимаете теперь, о чем я?
— О да, — с чувством ответил я. — Кажется, у мистера Огдена нет шансов.
— Нет, конечно. Он бы сказал: «Да, дорогая, ты права, дорогая», вот и все. Выпьем? — предложил он.
— Не откажусь. Только сказать бы миссис Донован, что надо бы приготовить ванну для этих двоих.
— Если вы полагаете, что я не вижу ничего у себя под носом, — негромко произнесла проходившая мимо экономка, — то вы ошибаетесь, молодые люди.
— Ну, мы именно что молодые, нам свойственно ошибаться, — улыбнулся Дэйв.
— А намекать на возраст дамы, даже если она годится вам в матери, неприлично, — отрезала миссис Донован и удалилась разнимать инспектора с Хелен.
— Роскошная женщина, — сказал Дэйв, налив мне виски. — Мечта! Жаль, я не поэт. И слава богу! Давайте выпьем за это, Нолан!
Я кивнул, и мы выпили. С четверть часа мы молча думали каждый о своем, затем я встрепенулся, краем глаза заметив знакомую фигуру.
— А вы, смотрю, неравнодушны к одной кошечке? — произнес вдруг Дэйв.
— О ком это вы?
— Об одной из моих кузиночек… — Дэйв ухмыльнулся. — Ну что вы застеснялись, словно юная девица! Нравится ведь?
— Я не понимаю, о чем вы говорите, — отчеканил я. С моего места прекрасно было видно, что Майя стоит на лестнице и прислушивается к разговору. — Не будем об этом. Давайте лучше поговорим о сокровищах, это куда интереснее.
— Да что в них интересного? — пожал плечами Дэйв. — Нет, если нечего есть, тогда что угодно сойдет, а если есть средства… Нолан, я не коллекционер. Я вообще не понимаю людей, которые собирают эти финтифлюшки. Ладно драгоценности — красиво, всегда можно продать, или картины, они хоть стены украшают. Ну а прочее… нет, не мое.
— Вам, кажется, хватит пить, — отобрал я у него бутылку, хотя слушать откровения Маккинби было интересно.
— Ладно, у меня еще припасено, — усмехнулся он. — Что я хотел сказать, Нолан… А что я хотел сказать? А! Я люблю деньги. Но они у меня есть, мне хватает, поэтому охота за сокровищами — это приключение… было.
— Так что там у вас стучало в машине? — спросил я не без намека.
— Понятия не имею, я не механик, — ответил Дэйв. — Думаете, кто-то намеренно испортил тормоза? Тогда это явно не на меня покушались, а на Хелен. Я же никуда ехать до конца недели не собирался. А вот сестренка прилюдно объявила, что собирается в деревню. А потом еще ждала инспектора, так что у злоумышленника время было. Ну что вы так смотрите? Знаете, сколько я прочитал дрянных детективов на эту тему? О, вам и не снилось…
— Гм…
— Да ерунда это все. А если хотели угробить сестру, то вообще бессмысленно — она отменно водит. Откажи тормоза, она сумела бы сработать сцеплением или ручным тормозом. А если отвалилось колесо… — он развел руками. — Я сам виноват, давно надо было показать этот драндулет механику.
— Проверить все же стоит, — сказал инспектор, щеголявший в громадном купальном халате. Не знаю, где его раздобыла экономка: возможно, он принадлежал мистеру Бейнсу, а может, и покойному Уоррену. — Налейте и мне, что ли. Больно уж день неспокойный.
— Мне тоже, — велела Хелен. На ней был похожий халат, только не полосатый, а в громадных розах. — Дэйв, наливай как следует!
— Ага, а ты потом разобьешь еще одну машину? Ладно бы это была таратайка Джонни-боя, но мою-то за что?
Я покосился на лестницу. Майи там не было.
— Господа останутся на обед? — спросила миссис Донован, подкравшись, как обычно, незамеченной.
— Если не возражаете, — ответили мы с инспектором хором.
— Прекрасно, — сказала экономка. — Мистер Бейнс чувствует себя неважно, мистер Уоррен тоже… А я не люблю, когда пропадает хорошая еда!
— Я надеюсь, вы о Бейнсе-старшем? — спросил Дэйв.
— Нет, я о мистере Дэниеле Бейнсе, — ответила миссис Донован и удалилась.
По лестнице с топотом сбежала Бэйби.
— Классные! — оценила она халаты. — Хелен, вам очень идет! Жалко, вы все время в чем-то таком строгом, унылом… Вон Эстер сменила прическу, и уже стала интереснее!
— Угу, фонарь под глазом ее особенно красит, — фыркнул Дэйв. — Но да, сестренка, эти пышные розы тебе очень к лицу!
Я постарался сделаться незаметным. Улизнуть не было возможности, я вынужден был присутствовать за обедом. И как нарочно, Майя оказалась напротив, только вовсе на меня не смотрела. Она вообще ни на кого не смотрела…
Хорошо инспектору, подумал я, пусть его и нарядили вместо халата в старые вещи покойного Уоррена, которые были кое-где велики, а кое-где малы Расселу на пару размеров, он все равно чувствовал себя непринужденно. Они с Дэйвом что-то обсуждали, временами переругиваясь с Хелен и Эстер (неужели обсуждали будущий роман и рекламную кампанию?), а я не знал, как заговорить с Майей.
— Передайте соль, пожалуйста, — ровным голосом попросила вдруг она.
Я протянул солонку.
— Спасибо.
«Дожил, — сказал я сам себе. — Полголовы седых волос, а не знаешь, как заговорить с девушкой!»
То есть я знал, как заговорить с любой девушкой, хоть с той же Фионой или Эстер, но не с Майей. Видимо, на лице у меня было написано отчаяние, потому что она вдруг остро взглянула на меня и спросила:
— Мистер Нолан, скажите, откуда у вас этот шрам?
Я невольно прикоснулся к виску (видимо, свет упал удачно, иначе разглядеть эту отметину почти невозможно) и ответил кратко:
— Упал.
Темные брови приподнялись — у Майи была на редкость выразительная мимика, когда она того хотела.
— Напали грабители в переулке, — попробовал я еще раз.
— Не верю.
— Бандитская пуля, — сдался я, и она улыбнулась.
— Теперь верю. Зачем же лгать, — произнесла девушка, — если можно сказать правду?
— Потому что не всегда можно и нужно говорить правду, ложь может быть безопаснее.
— Ясно, — протянула она. — Знаете, мистер Нолан, я здесь чужая, я многого не понимаю… Но вы почему-то напоминаете мне о родине. Не знаю, в чем тут дело.
— Может, потому, что я бесхитростен и открыт, как ваши соотечественники?
— Это вы-то открыты? — улыбнулась Майя. — Не смешите. Впрочем, я не стану расспрашивать, у вас свои секреты, у меня свои, не так ли?
Я молча кивнул, чувствуя себя полнейшим идиотом.
— А вы не видели тут кошку? — спросил я, чтобы не молчать. — Темно-коричневую кошку с голубыми глазами?
— Нет, — неожиданно резко ответила она. — А вы?
— А я видел, дважды. Только, похоже, она мне мерещилась — даже миссис Донован о ней не слыхала.
— Тут была такая кошка, — неожиданно сказала экономка, обладавшая острейшим слухом, это я уже понял. — Но очень давно. Мистер Уоррен привез ее откуда-то… Она была презлющей: уж сколько поколений сменилось у обычных наших кошек, а все они не заходят в дом дальше кухни. Та им не позволяла, кое-кого сильно искусала.
Я не отрываясь смотрел на Майю: она напоминала гончую, учуявшую свежий след.
— Давно ли этой кошки не стало? — негромко спросила она.
— Тому уж лет пять, она долго прожила. Но наши кухонные все равно не идут в дом, — ответила экономка.
— Вот как… Вы не знаете, откуда дядя ее привез?
— Он говорил, из Хиндустана, — ответила миссис Донован и принялась разливать чай.
Церемоний тут давно уже не соблюдали, так что я не глядя взял чашку, которую передал мне кто-то из соседей по столу, и машинально выпил. Чай оказался слишком крепким. Ну вот, теперь точно не усну, буду обдумывать услышанное.
Вдобавок разболелась голова — не нужно было пить с Дэйвом. Ну а поскольку голова не просто болела, а еще и кружилась, я списал это на погоду и старое ранение, которому обязан был тем самым шрамом. Случалось со мной такое и, как правило, не к месту и не ко времени.
Одним словом, я откланялся и хотел было идти к себе, но передумал: зачем? Лучше заночую здесь. Устал, как собака последняя, лечь бы да поспать, к утру все пройдет…

Майя проснулась от того, что Джинто скребся в дверь.
— Ты что? Выпустить? — спросила она, а пес заскулил, вытянувшись на полу. Девушка зажгла лампу и наклонилась к нему. — Эй, что с тобой? Нос какой горячий… Джинто! Ну-ка проснись! Я кому сказала?
Пес не отзывался, вздрагивал иногда всем телом, поскуливал, но не просыпался.
— Не змея же тебя укусила, — проговорила Майя, гладя шелковистую рыжую шерсть, — откуда они тут? Съел какую-нибудь отраву? Да, это может быть… Дай попробую…
Она потянулась к кувшину с водой, но опустила руку.
— Если ты меня уже не слышишь, это тебе не поможет, бедная собака, — сказала девушка, наклонилась и прижалась лбом ко лбу спаниеля. — Оставался бы ты с хозяином, был бы жив… наверное. Как знать, кто разбрасывает отраву по полям! Ты немного надоедливый, Джинто, но симпатичный. Я бы взяла тебя с собой, но только ты там не выживешь, слишком жарко…
Пес заскулил и лизнул ее лицо. Глаза, правда, не открыл.
Майя осторожно цедила воду ему за щеку. Джинто вроде бы глотал, только поди пойми: вода это выливается у собаки из пасти или просто слюна пошла?
— Никто ночью не поедет за ветеринаром, — сказала Майя, подняла пса на руки (он был не таким уж и тяжелым) и положила на край кровати. — Люди здесь твердые, как камень, но и хрупкие. То ли дело мы — гибкие и изменчивые… Спи, Джинто. Если сегодня ты уйдешь навсегда, то знай — я была с тобой. Ты не остался один. Я попрошу сжечь твое тело, чтобы тебе не пришлось лежать в холодной сырой яме, нет. Ты станешь огнем, рыжим, золотым, как твоя шерсть, улетишь прочь, взглянешь вниз и удивишься… Спи, Джинто… спи мирно.
Она погладила пса по голове, по мягким шелковистым ушам…

Мне было дурно, меня тошнило, но все это прошло, едва я только увидел, где и в каком виде нахожусь. Слава всему сущему, я был одет, но… но… я доподлинно помню, что не ложился вчера в одну постель с мисс Тагор, и уж точно она не гладила меня по голове и не прижимала к груди… Смутные воспоминания забрезжили в моей больной голове. Неужели?..
О черт, о чем я думаю! Быстро, пока она не…
— Мистер Нолан?! — услышал я, и рядом полыхнули яростью светлые глаза. — Да как вы посмели!
Я никак не посмел, меня вообще не спрашивали, когда тащили в постель, поэтому я решил ответить симметрично, извернулся и крепко поцеловал Майю. Если уж меня станут бить по морде, так хоть за дело…
Через пару минут я понял, что, кажется, увлекся. Еще чуть погодя — что мисс Тагор как-то… не возражает, в общем. Хотя по роже мне даст, это читалось у нее во взгляде.
— Подите прочь, негодяй! — выдала она, сумев глотнуть воздуха.
— Сами меня притащили сюда, сами и выносите, — ответил я. Видимо, я извращенец, мне хотелось добраться до ножки с браслетом, он отпечатался у меня в памяти.
— Как вы очутились у меня в постели? — грозно вопросила Майя. — И где бедный Джинто? Вы что, выгнали больную собаку на улицу?
— Нет, — мрачно ответил я. Сейчас начнется… Лишь бы от дела не отстранили, а то к таким, как я, отношение двоякое. — А, да что кота за хвост тянуть… Это я — Джинто.
— Вы?! — девушка замерла, и я понял, что сейчас все-таки огребу чем-нибудь тяжелым. Например, подушкой: в ней уголь можно добывать в промышленных масштабах, а весит она, как пара вагонеток. — Мистер Нолан… Да что вы разлеглись, живо идите к себе! Раз вас накормили какой-то дрянью, значит, хотели вывести из строя и найти у вас что-то… список, верно?
Я в который раз поразился ее самообладанию. Обнаружить у себя в постели вместо умирающего пса вполне дееспособного мужчину и тут же отправить его на дело… На это не всякий способен! Я бы не смог.
— Список я здесь не храню, — ответил я. — Большую часть перечисленного я помню и так, а чтобы уточнить детали, придется ехать к моему патрону. Однако меня могли и насмерть отравить!
Майя машинально почесала меня за ухом. Я так же машинально подставил второе ухо. Жаль, в человеческом облике я великоват, и она не может посадить меня на колени. А вот наоборот…
— Что вы себе позволяете, сэр? — поразилась девушка.
— Простите, ничего не могу с собой поделать, — покаянно ответил я.
От Майи пахло чем-то сладковато-терпким, запах напоминал одновременно разогретое на солнце дерево и тропические фрукты, но точнее я аромат описать не мог. В человеческом облике я воспринимаю запахи совсем не так, как в собачьем. В собачьем я обонял совсем другое…
— Да перестаньте вы меня обнюхивать! — Майя попыталась вырваться, но я был намного сильнее, и хоть старался держать ее поаккуратнее, выпускать все равно не собирался. — Вы намерены пойти узнать, что происходит, или нет?
— Нет, — честно сказал я. — Если меня хотели ограбить, так давно это сделали, время-то уже к девяти. А списка, повторяюсь, тут нет… Вот за завтраком и посмотрим, кто будет вести себя необычно!
— Ну хорошо, — согласилась она и перестала вырываться. — Гм… Мистер Нолан, а вы не желаете выйти и дать мне одеться?
— А вдруг кто-нибудь заметит? Это же неприлично!
— Ну так сделайтесь снова соба… — Майя посмотрела мне в глаза. — Ах вы негодяй…
— Я не подсматривал, честное слово, — поспешил я заверить и прижал ее к себе покрепче, потому что в пределах досягаемости мисс Тагор были кувшин, кочерга и косметичка. — Я закрывал глаза. Лапами. Я только ногу видел, с браслетом, когда она из-под одеяла высунулась. Очень красиво, да-с… А зачем на нем колокольчики?
— Считается, что это отпугивает злых духов, — сердито ответила она. — Мистер Нолан, да прекратите же меня душить! Идите побрейтесь, что ли. Или вы намерены спуститься к столу в таком помятом виде?
— Я боюсь вас отпускать, — честно сказал я.
— Почему?!
— У вас рука тяжелая, — пояснил я. — Опасаюсь пострадать, причем вполне заслуженно… нет, отчасти заслуженно. Это вы меня к себе положили.
— Да? А в прошлые разы вы сами запрыгивали!
— Но я не превращался в человека, — резонно заметил я. — И на вашу добродетель не покушался. И сейчас не покушаюсь.
— Неужели? А чем вы тогда заняты? — Майя сощурила голубые глаза.
— Самообороной, — подумав, нашелся я. — Не хочу получить по физиономии, как бедолага Джон.
— Подумаешь, — буркнула девушка. — Переживет. Сам виноват.
— Согласен.
Мы помолчали. Ситуация была абсурдной, неприличной, но приятной до крайности. Во всяком случае, с моей точки зрения.
— Ну хорошо, — сказала наконец Майя. — Я не стану вас бить…
— Подручными предметами тоже, — вставил я.
— Вообще не стану бить, — повторила она. — Но только если вы правдиво ответите на мой вопрос.
— Какой же? — заинтересовался я.
— Вы говорили, что хорошо помните приложенный к завещанию список. А скажите, сэр, это просто перечисление предметов, или же там есть хотя бы намек на то, где может оказаться искомое?
— Вы опять о кошке? — понял я. — Нет, намеков нет. Написано, к примеру, ваза династии Мин, такой-то высоты, изображены павлины в императорском саду. А таких ваз тут десятка полтора, и большая часть их — поддельные, как мы уже убедились. То же самое с картинами, драгоценностями…
— Эту кошку подделать нельзя, — печально произнесла Майя. — Коричневая кошка с голубыми глазами. Она одна такая на свете, и она нужна мне, как воздух!
— Но почему? — невольно заинтересовался я.
Девушка помолчала, поудобнее устроилась у меня на руках и негромко сказала:
— Если я начну рассказывать вам эту историю, мы опоздаем к завтраку.
— Ну и что? — пожал я плечами.
— А может, вы меня все-таки выпустите? Я же пообещала…
— Если вам неприятно, выпущу, конечно, — вздохнул я и разжал руки.
— Просто немного неудобно и ноги мерзнут, — пояснила она, подтягивая колени к груди. Мелькнула смуглая щиколотка с золотым браслетом, и я поспешил набросить на девушку плед, а то мысли завели меня куда-то не туда. — Вот теперь порядок. Кстати, с вами намного теплее, так что…
Я понял это как приглашение и осторожно обхватил Майю поверх пледа. Возражений не последовало.
— Так что это за история? — напомнил я, чтобы не увлечься фантазиями чрезмерно.
Майя помолчала, потом негромко заговорила:
— В одной далекой-далекой южной стране живет народ, который вы, британцы, называете язычниками, потому что мы не хотим молиться вашему Богу, а почитаем своих. Боги эти настолько могущественны, что не могут явиться людям, потому что те слишком слабы и не вынесут вида и самого присутствия высшего существа, вот почему они вынуждены прибегать к помощи посланников. Так, у одного божества, имя которого вам ничего не скажет, посланником является кошка. Коричневая кошка с глазами цвета александрита, как называете его вы, а мы зовем кошачьим камнем.
— А разве это не такой коричневый с золотой искрой? — не удержался я.
— То «кошачий глаз», — поправила Майя. — А это просто кошачий камень. Вы знаете, он меняет цвет в определенном освещении от голубого или сиреневого до темно-красного. Так вот, мистер Нолан, при храме нашего божества всегда живет такая вот кошка. Она и сейчас там. Я имею в виду живое ее воплощение. Она всегда одна, и только когда приходит ее время, появляется преемница-дочь.
Я хотел было спросить, откуда берется кот, но придержал язык.
— Есть еще и реликвия, отмеченная силой бога, — продолжила девушка. — В ней обитает дух той самой кошки. Считается, что до тех пор, пока она в храме, народу будет сопутствовать удача, земли будут плодородны, приплод у скота обилен, а войны минуют нас. По особым дням старейшины собираются в храме и следят, как посмотрит на них эта кошка, изменят ли цвет ее глаза в свете луны… Если они покраснеют, нужно держать ухо востро!
Я подумал, что раз александрит меняет цвет, то достаточно устроить хитрое освещение и дурить верующих напропалую, но опять-таки промолчал.
— Случилось так, что у одного из хранителей божественной кошки родилась дочь, — говорила Майя нараспев. — Она была красива, и она понравилась офицеру из ваших, он служил в расквартированной там части…
— Погодите, вы… — я нахмурился. — Вы сейчас говорите о вашем отце?
— Почти, — загадочно ответила она. — Я говорю о Майкле Уоррене. Так вот, этот офицер был человеком строгих нравов, но в наших краях трудно устоять перед соблазном, тем более если речь идет о туземке, пусть и из знатной семьи. Семья, скажу прямо, ничего против не имела, тем более что священная кошка к иноземцу отнеслась хорошо.
— И он…
— Он — устоял, — сказала Майя. — Однако к нему приехал в гости старший брат, путешественник и собиратель редкостей. Он тоже увидел ту девушку…
— Ах вот оно что, — по спине у меня побежали мурашки.
— Белые люди для нас почти на одно лицо, — сказала мисс Тагор, подняла руку и дотронулась до моего виска. — Вас вот легко отличить, у вас волосы огненные. Тоже знак… Но братья Уоррен были слишком похожи, и девушка не догадалась, что на свидание к ней пришел не Майкл, а Генри Уоррен, переодевшийся в форму брата, которого как раз вызвал командир.
У меня зашевелились волосы на голове.
— Девушка подарила ночному гостю котенка, родившегося не в срок, — продолжила она. — Никто не знал, что с ним делать, но девушке приснился сон. Кошка велела отдать котенка чужеземцу. Еще девушка рассказала ему легенду о священной кошке. Ну а Генри Уоррен исчез поутру, а вместе с ним пропали котенок и, что много хуже, реликвия. Котенок давал ему возможность худо-бедно использовать талисман, так что его сила не испепелила святотатца на месте.
— О черт… — вырвалось у меня.
— Жрецы были в растерянности. Разве могла священная кошка не знать, что пришелец замыслил зло? — продолжила Майя нараспев. — Богиня явилась им и произнесла пророчество: все случилось как должно, и вернуться реликвия должна через ребенка, который придет в мир в результате этого недолгого союза… Когда он вырастет, конечно же.
— Кхм, — только и произнес я, уже начиная что-то подозревать.
— А потом родилась я, — совершенно спокойно сказала Майя. — Мама была уверена, что отец — это Майкл Уоррен, а он, как подобает офицеру и джентльмену, не стал этого отрицать. Документы подлинные, мистер Нолан, он признал меня дочерью. Жениться на моей матери он никак не мог, но тем не менее взял ее в дом, а мне дал образование и попытался сделать из меня достойную девушку… Он никогда не говорил мне ни о чем, — она вздохнула. — Уже после его смерти, разбирая его бумаги, я нашла черновики писем к брату. Папа все собирался написать ему обо мне, но то ли не мог решиться, то ли опасался чего-то, то ли просто не успел… Это неважно.
— Д-да… — выговорил я.
— Кстати, у меня есть младший брат, Киран. Он-то уж точно сын Майкла Уоррена.
— О господи, — произнес я на этот раз. — Но вы…
— Мне не нужны никакие сокровища, — сказала Майя. — Только кошка. Та кошка, которую увез Генри Уоррен из нашего святилища. Я должна ее вернуть! Вы поможете мне найти ее, мистер Нолан?
«Куда ж я денусь?!» — подумал я и кивнул.
— А вы, случайно, не подсобите мне в разговоре с кухонными кошками? — спросил я. — А то понимать я их понимаю, когда… гхм… не человек, да только отвечать они не желают.
— Я попробую, но…
— Не выйдет так не выйдет. Просто… я тоже здесь не просто так.
— Это я поняла.
Голубые кошачьи глаза смотрели на меня в упор, и я едва сдержал порыв.
— Мне нужна некая вещь, она здесь, в доме. Но я никак не могу ее отыскать, собаку не пускают в комнаты, а иначе мне не учуять эту вещь. Помогите мне, а я помогу вам найти вашу кошку, если она в самом деле здесь!
— Мистер Нолан, — Майя не отводила взгляд. — Если мы заодно, то я должна знать, что именно вы ищете. Иначе как я смогу вам помочь?
Я заколебался. Сам я об искомом знал очень мало.
Камень, видите ли, во время церемонии коронации определял, достоин ли претендент на престол взойти на трон или нет. Что любопытно, жители этой страны (назовем ее в целях конспирации, скажем, Кахария) в магическую силу этого артефакта веруют свято, и по этой причине Кахария, кажется, единственная из всех стран того региона, где не случалось периодических междоусобиц между правящими кланами. Да и внутри кланов не существовало вредной привычки избавляться от лишних наследников, душить братьев и травить дядюшек с кузенами. По крайней мере, вовсе уж откровенно.
И спрашивается, зачем это он понадобился короне? По-моему, тут любой, даже страшно далекий от политики человек может сделать далеко идущие выводы…
— Камень, — решился я. — Честное слово, я сам не знаю, как он должен выглядеть. Может, в оправе, может, без.
— Хорошо, — сказала Майя, подумав. Потом вдруг обняла меня за шею, прижалась лбом к моему лбу и произнесла несколько слов на незнакомом певучем языке. — Мы поможем друг другу. Только перестаньте хватать меня за задницу!
Я лишился дара речи. Во-первых, я ничего подобного не делал, просто поправил плед, во-вторых, от такого выражения в девичьих устах.
— Я выросла при гарнизоне, — явно прочитала Майя мои мысли. — Вам ясно?
— Вполне, — ответил я и разжал руки. Мало ли, чему ее научили Майкл Уоррен и его сослуживцы!

День четвертый
Утро началось с оглушительного скандала. Когда Майя выпустила Джинто из комнаты (главное было не назвать его Алексом при всех, не то пришлось бы, к примеру, врать о языческих фантазиях непристойного толка — пес ведь рыжий), внизу уже бушевал мистер Бейнс.
— Что это такое! — громогласно вещал он, оглядывая практически пустой стол. — Никакого уважения к гостям!
Завтрак действительно был скуден: чуть припахивающая горелым яичница с беконом, а также нарезанная ветчина на блюде, сыр, масло и чай.
— Кухарка взяла расчет, — невозмутимо сказала экономка, расставляя тарелки. — Поэтому пришлось готовить мне.
— Это заметно, — пробормотал Дэйв, приподняв краешек своей порции вилкой.
— А почему она вдруг уволилась? — удивилась Бэйби, которую такие мелочи не смущали, она уплетала яичницу за обе щеки, только угольки хрустели.
— Она считает, что в доме поселилась нечистая сила, — проинформировала миссис Донован, — иначе почему тут происходят убийство за убийством? А потом ей еще хозяин померещился… Боюсь, горничные тоже сегодня не придут.
«М-да, — подумала Майя с иронией, — а ведь сама миссис Донован совсем недавно общалась с духом Генри Уоррена!»
Теперь же экономка изображала завзятую материалистку.
— Призрак! — прошептала Фиона. Папаша недобро на нее зыркнул, и она, испуганно ойкнув, прикрыла рот ладошкой.
— Это по части мистера Бейнса, — махнул вилкой Дэйв. — Пусть помолится, что ли, святой водой побрызгает, нечистая сила и расточится…
— Не богохульствуйте! — вскричал тот, приподнимаясь из-за стола. — Как вам не стыдно?!
— Папа, но ты ведь в самом деле знаешь столько молитв и так истово веруешь, — произнесла Эстер, — вдруг бы это сработало? Мало ли что мог привезти покойный из странствий, а оно теперь вредит тем, кто недостаточно сильно верует в Господа нашего и не умеет защититься!
Бейнс поперхнулся и промолчал. Однако задумался.
— Лишь бы лоб не разбил, — шепнул Дэйв Майе.
— Кому? — спросила она, хотя поговорку знала. Напротив захихикала Бэйби.
— Я отнесу завтрак мистеру Уоррену и мистеру Бейнсу, — сказала экономка и взяла поднос. — Оба неважно себя чувствуют. И, господа, придется обойтись скромным обедом: припасов не так уж много, а я не слишком хорошо стряпаю.
— Да уж, — едва слышно буркнул Тоби, ковыряя бекон, мало чем отличающийся по виду от подметки. И, явно подражая отцу, проворчал что-то о месте женщины на кухне.
Миссис Донован величаво выплыла из столовой.
— Ну ладно, мы будем готовить сами! — воскликнула Бэйби. — Если есть мясо и крупа, я могу сварить похлебку на костре, я умею, правда!
Майя тоже умела готовить: няня часто брала ее с собой на кухню и рассказывала, что да как. Только вот тут не было нужных специй, из-за чего местные блюда казались девушке пресными, а другие гости вряд ли оценили бы такую стряпню. Одним словом, она решила промолчать.
— Давай ты лучше займешься посудой, — попросил американку Дэйв. — Вообрази, что делаешь это в горной реке или в озере.
— Что — это? — с подозрением спросила она.
— Посуду моешь!
— Ну ладно, — пожала она плечами, — мне не трудно. А есть что будем? Сыр с ветчиной? Так тут на один раз осталось. И хлеба уже нет.
— Съездим за припасами, — решил Дэйв. — Сестричка, ты же так и не добралась до банка? Вот и поедем. Кому-то еще нужно в деревню?
Он обвел взглядом родственников.
— Если можно, я с вами, — отозвалась Майя и объяснила в ответ на вопросительный взгляд Дэйва: — Хочу заглянуть на почту.
— Договорились. Пока закупим припасы, пока в банк зайдем, мне еще кое-куда надо. Словом, это надолго! Успеешь вернуться с нами.
— Если вы меня не дождетесь, я всегда могу взять такси, — спокойно произнесла Майя. — Хотя полагаю, что много времени мне не потребуется.
— Хорошо, так и сделаем, — кивнула Хелен. — Только, Дэйв, консервы мы покупать не будем. Не хватало еще отравиться!
— Да уж, — пробормотала Бэйби, — трупов в этом доме и так хватает.
— Только джем! — клятвенно заверил Дэйв. — Я без него не могу!
Старший Бейнс мрачно сопел, явно предвидя следующий вопрос, и тот был незамедлительно задан:
— Кому что купить? — спросил Дэйв. — И сколько? И, дамы и господа, у меня нет при себе шляпы, чтобы пустить по кругу, но давайте-ка скидываться на провиант.
— Да, кормить орду дальних родственников слишком накладно, — произнесла Хелен высокомерно. — Думаю, они способны позаботиться о себе сами, если уж мы берем на себя труд привезти продукты. Хотя, к слову, они могли бы сделать заказ по телефону. Конечно, это так дорого…
Бейнс медленно начал багроветь.
— А я говорила, что в этом доме живет зло… — проговорила Фиона мечтательно. Судя по выражению ее лица, она не отказалась бы свести знакомство с каким-нибудь обаятельным демоном, как показалось Майе. — Которое ссорит людей.
— И имя ему — деньги! — воскликнул Бейнс, швырнув на стол несколько купюр, и приказал: — Эстер, скажи, что купить, это твое дело!
Впрочем, Майю больше занимал Алекс, чем семейные разборки.
Сыщик-нюхач, подумать только! Девушка знала, что такие, как он, рождаются на свет нечасто. В Хиндустане о них только слышали. Наверное, им просто невмоготу было жить среди обилия специй и пряностей, в буйстве тропических цветов и в окружении диких животных. Немудрено и с ума сойти! Зато в этих местах, пахнущих столь же скупо, сколь бедна здешняя природа, нюхачам наверняка приволье…
«Мне повезло, — решила Майя, — нам обоим нужно отыскать кое-что в этом доме, какая удача!»
Она слышала о таких людях, сама умела видеть некоторые проявления магии, но именно что некоторые… К тому же в Британии Майя лишилась львиной доли своего чутья, уж слишком чуждые тут силы.
И если они сумеют друг другу помочь… Кстати, Алекс был симпатичным. И не нахальным, хотя и не отказал себе в удовольствии подержать ее на коленях, напротив, это было даже приятно. И очень забавно смущался, хотя был старше того же Дэйва, увидеть которого смущенным, кажется, было нереально.
— О чем замечталась, кузиночка? — отвлек тот ее от раздумий о рыжем сыщике.
— Думаю, где бы поискать сегодня, — спокойно ответила она. — Когда вернусь, разумеется.
— А давайте разделим дом на секторы! — встряла Бэйби. — Смотрите, я тут нарисовала примерный план… Можно кинуть жребий, кто в каком секторе ищет, чтобы было по-честному!
— А что, неплохая идея, — сказал вдруг Тоби. Он выглядел мрачным, усталым и невыспавшимся, видимо, всю ночь шарил по дому. — Давайте и впрямь разделимся, а то мы постоянно сталкиваемся лбами.
— Да, а вероятность обнаружить что-то ценное на чердаке, где мы, кстати, еще толком не искали, в сущности, равна вероятности найти это что-то в куче хлама, который дядюшка Генри называл коллекцией, — добавил Дэйв. Его все это несказанно забавляло.
— Веди себя прилично, — одернула его сестра, а Эстер тихо вздохнула. Видимо, у нее были живы воспоминания о чердаке.
Старший Бейнс пробормотал что-то о совести, мол, двоих людей убили, а они развлекаются, но серьезных возражений не выдвинул.
«Он не отказался бы пополнить свое собрание трофеев, — подумала Майя. — Раз уж с бриллиантовой люстрой не повезло».
— Так, давайте тянуть жребий, — напомнила Бэйби, писавшая что-то на клочках салфетки. — Пока Дэйв с Хелен и Майей ездят, мы поищем, они же все равно поисками особенно не увлекаются… О! А Дэйв подкинул отличную идею: можно еще устроить конкурс — кто найдет больше всяких классных вещей за час в своем секторе!
Майя только головой покачала: оптимизм Бэйби был непрошибаем. Если она впрямь выйдет замуж за Тоби, а не уедет прочь, старшему Бейнсу можно посочувствовать…
— Пошли собираться, — сказал Дэйв сестре, — Бэйби, посуда на тебе. Ну или на Донован, как уж вы договоритесь.
— Да что тут мыть-то? — фыркнула она. — Это же не котелок в речке песком драить. Только… Тоби, помоги донести до кухни все это.
— Это не мужское дело! — тут же очнулся старший Бейнс.
— Ну пусть тогда дров наколет, это уж точно не женское дело! — не осталась в долгу потенциальная невестка. — Я же не невеста канадского лесоруба!
— Я помогу, — негромко сказала Майя, встала и начала собирать тарелки. — В наших краях женщина, даже если она знатного рода, должна знать, как вести хозяйство, не то любая служанка станет ее обманывать и обсчитывать. И мужчина обязан знать, что да как, иначе его станет обманывать жена. Поэтому мальчики воспитываются вместе с девочками и прекрасно знают, как мыть посуду и готовить чхашчи, а не только как его есть.
— Что готовить? — с интересом спросила Эстер.
— Национальное блюдо, — пояснила девушка, — оно очень сложное, его обычно подают на праздники. В него входят три вида мяса, разные крупы, не менее двенадцати специй, а готовить нужно полсуток. Ну и, разумеется, к нему требуются лепешки, фрукты, напитки… Словом, на все это уходит много сил. Стол к празднеству начинают готовить не менее чем за три дня.
— Надо же, — протянула Эстер. — А… мисс Тагор, вы бы не могли мне рассказать, как это происходит?
— Кузиночка, собираешь материал для нового романа? — не утерпел Дэйв. — Про хиндустанского царевича и прекрасную британскую невольницу, нежными ручками подающую ему этот чхашчи? Майя, извини, но звучит это так, будто кто-то чихает.
Майя молча пожала плечами, а Эстер гневно сжала губы, но тоже смолчала и, встав, принялась помогать убирать со стола.
Несмотря на… хм, некоторые изменения в их отношениях, Дэйв не отказывал себе в удовольствии уколоть Эстер. Она, сцепив зубы, старалась молчать, но это не всегда ей удавалось.
— Не сиди, Фиона, — велела Эстер, — ты уже не маленькая, тарелки до кухни донести в состоянии!
Кажется, даже Бейнс опешил от выступления Эстер.
— Я буду мыть, — сказала им Бэйби на кухне. Она уже успела сунуть нос во все ящики, погладить кошек, разобраться, как разжигать плиту, и поставить греться воду. — Мне это раз плюнуть!
— Не переколоти половину, — хмыкнула Эстер и взяла полотенце. — Я буду вытирать, а Фиона — расставлять. Хотя так мы рискуем перебить и вторую половину.
— Ну, надо же когда-то начинать заниматься хозяйством, — оптимистично ответила Бэйби, свалив посуду в таз с мыльной водой (похоже, он так и стоял тут после убийства судомойки), подлив туда горячей воды и энергично шуруя в нем руками. Майя молча расставляла по полкам тарелки с оставшимися сыром и ветчиной. — А это что и откуда?
Бэйби повертела в руках оказавшийся в тазу камень размером с мужской кулак.
— Я его видела вон там, — показала Эстер на бочонок с кислой капустой. — По-моему, его использовали как гнет. Кухарка при мне клала его в капусту, вот я и подумала…
— Да, может, — Бэйби сполоснула булыжник и отдала ей. — На такой дом одной Донован маловато будет! А еще и без кухарки… У вас сколько слуг?
— Ну, — Эстер рассеянно заглянула в бочонок и сунула туда камень. — Горничная, кухарка, папин слуга и еще иногда кого-то папа нанимает, если нужно мыть окна, к примеру. Ах да, еще садовник…
— Слушайте… — Бэйби замерла с мокрой тарелкой в руках. С них текла мыльная пена. — А что, если Лили убил садовник? Ну, как в тех дурацких детективах? Есть тут садовник?
Эстер уронила вилку.
— Ой, — американка понурилась, — извини, я ничего такого не имела в виду. Просто так часто пишут: убийца — садовник, или шофер, или дворецкий.
— Ничего, — холодно произнесла Эстер, подобрала вилку и отдала ее Фионе. — Я не обиделась, тем более что я не пишу детективы.
— Пишешь, — сказала ее сестра. — Только никому не показываешь.
Майя прислонилась к подоконнику и наслаждалась спектаклем.
— А ты прекрати шарить в моих вещах! — вспылила Эстер, что было на нее вовсе не похоже. Кажется, общение с Маккинби пошло ей на пользу.
— Я искала чулки! Правда, я нечаянно наткнулась, — сказала Фиона, но ее выдал метнувшийся взгляд.
«А не такая уж она паинька!» — весело подумала Майя.
— Дай почитать? — попросила Бэйби, выливая воду. — У нас, знаешь, этого добра навалом, но я про ковбоев не люблю, а детективы простые, как палка, сразу ясно, кто убийца! Британские лучше, никогда с ходу не догадаешься! Ну либо я не очень умная…
— Нет уж, — Эстер вытерла руки. — Чтобы тот же Дэйв меня потом осмеял?
— Так он изданное осмеивает, за деньги, — преспокойно сказала Бэйби, — а это я ему не дам, если сама не захочешь. Кстати, а можно было бы над ним пошутить!
— Как? — заинтересовалась Фиона.
— Эстер взяла бы мужской псевдоним и напечатала книжку у нас в Америке. А потом заказала рецензию Дэйву! Вот это был бы розыгрыш!
— Вряд ли в этой вашей Америке издательство возьмет книгу неизвестной девицы из Британии, — сухо произнесла Эстер, хотя Майя видела — у нее загорелись глаза.
— Ой, ну попробовать-то можно! Дай почитать! Если сама стесняешься или папа против, я отрывок отправлю издателю, у меня знакомые так делали, кое-кого даже в журнале напечатали. Кстати, можно сперва рассказ, как раз для журнала, а если пойдет, так и книжку выпустят!
— Ну… — Эстер колебалась. — Ну… хорошо. Только папе ни слова!
— Да ни в жизнь, — побожилась Бэйби.
— А можно добавить мистики, — вставила Фиона. — Чуточку. А то у тебя суховато выходит, Эстер, логика, дедукция, вот это все…
— О, здорово, ты же по этой части! — обрадовалась американка. — Ты и добавь!
— Да, только я даже сочинения плохо пишу. Но придумывать люблю и легенд много знаю, хотя папа не одобряет.
— Сделаем из вас одного автора, — решила Бэйби. — Вы же обе Бейнс? Как бы переделать… Эфбейнс, вот! С. Эфбейнс, в смысле, сестры Эстер и Фиона Бейнс, поди догадайся, мужчина это или нет… Ну а с меня продвижение, я там потрясу знакомых ребят, в колледже кто-то имел дело с издателями, вот. Может, литературным агентом стану!
Поняв, что мисс Вилсон, как свойственно ее соотечественникам, увлеклась новой идеей для бизнеса, Майя тихо выскользнула из кухни и отправилась к себе захватить сумочку. Судя по голосам в холле, оба Маккинби уже были готовы ехать и теперь уточняли у прочих, кому что привезти.
Переоделась она быстро и вышла ровно в тот момент, когда Дэйв положил руку на клаксон.
— Ты пунктуальна, кузиночка, — весело сказал он. — Забирайся на заднее сиденье… Э, пес, а ты что, тоже едешь с нами?
Рыжий спаниель ухмыльнулся и без приглашения запрыгнул в машину.
— Не могу от него отделаться, — пожала плечами Майя и села сзади. Пес посмотрел на нее человеческими глазами, положив морду на колено, и она невольно смутилась. — Он не напачкает.
— В машине Дэйва периодически свинячили его пьяные приятели, — сказала Хелен, повернув голову. — А от одной воспитанной собаки рыдван Джона не пострадает.
Дэйв хохотнул и прибавил газу. Ему явно нравилась дорогая машина Огдена.
Ну а Майя скрестила ноги так, чтобы золотой браслет на щиколотке оказался прямо перед носом у спаниеля. Даже если он пустит слюни, Хелен права — это машине вряд ли повредит!

Мисс Тагор была коварна. Она была жестока. Она была…
Тут я закрыл глаза. К сожалению, я не мог зажать нос и дышать только пастью… да и все равно запахи бы чувствовались.
А еще она меня гладила. Я теряю волю, когда меня вот так нежно почесывают за ухом, прихожу в блаженное состояние и перестаю мыслить здраво. Хорошо, что очень редко кому-то приходит это в голову. Майя, однако, знала мою тайну и гнусно этим пользовалась. Хотя, быть может, ей просто нравилась моя шерсть?
Собственно, мне нужно было заглянуть к инспектору, хотя после вчерашнего еще кружилась голова и подташнивало. Что мне могли подлить, интересно? Не яд, иначе бы издох на руках у Майи…
Я думал над этим все утро, пока не сопоставил симптомы и не перебрал по третьему кругу всех, кто был за столом.
Вероятнее всего, меня напичкали лекарством, понижающим артериальное давление. Во-первых, его несложно раздобыть, а во-вторых, это ведь излюбленный прием романистов — отравить кого-нибудь сердечными каплями.
Кажется, эти дрянные детективы пора уже запретить на законодательном уровне! И, кстати, стоит ужесточить проверку рецептов в аптеках. Изложу это предложение в рапорте, когда… в смысле, если выживу.
Опять же, понятно, откуда взято лекарство. Во всяком случае, Бейнсу-старшему наверняка прописывали что-то подобное. Он ведь явно страдает от гипертонии, стоит только посмотреть, как он багровеет от гнева, и сомнения отпадают! А позаимствовать что-то из его апартаментов куда проще, чем шарить в комнатах прислуги или ехать в деревенскую аптеку (тем более что в этом случае сплетен не оберешься!).
Оставался вопрос: кто это сделал?
Я не мог вообразить Бейнса подливающим мне что-то в чашку, да и сидел он далековато. Но это мог сделать кто угодно из его отпрысков, и не только.
Повторю, способ не нов, вычитать его можно в доброй сотне книг, так что это тоже ничего мне не давало. Нет, эта семейка литераторов меня точно вгонит в гроб!
Рядом со мной за обедом сидели Эстер и Хелен, а напротив Тоби. Вот их-то я и считал главными подозреваемыми: подсыпать или подлить что-то мог любой из них. Хотя… Я задумался, шаг за шагом вспоминая прошлый вечер, и с досадой дернул хвостом. Я ведь даже не посмотрел, кто передал мне чай! Непростительная рассеянность, тем более в нынешних обстоятельствах.
И что теперь делать? Если бы мне не стало так плохо, я бы сразу обнюхал посуду, но ее уже утопили в тазу.
Пока все завтракали, а потом убирали со стола, я сбегал к себе. И Майя оказалась права — в моем домишке явно что-то искали. Вещей у меня было совсем немного, горничная убирается дважды в неделю, и следующий раз должен быть только завтра. И я прекрасно помнил, как бросил вчера помазок, когда брился, и куда повесил полотенце. Вроде бы оно висело точно так же, но… другой стороной. Ну и прочего хватало: полочка не прикрыта (там тугие петли, надо шарахать дверцей с силой, чтобы она захлопнулась, а посторонний об этом знать не мог), бумаги лежат аккуратно, но пара документов перепутана местами — с виду-то они похожи, эти официальные бланки. И в комоде кто-то точно рылся, потому что я сортирую носки если не попарно, так хоть по цвету, и этот сомнительный порядок был нарушен. И подушка лежала не под тем углом.
Я не профессиональный сыщик, просто нюхач, но уж заметить подобные мелочи способен. Будь у меня камердинер, я списал бы такую ерунду на его небрежение, но я жил один, а у старого холостяка привычек, обыкновений и маленьких ритуалов набирается ой как много!..
Никаких сомнений, у меня действительно был обыск. И, вероятнее всего, провел его именно тот (или та), кто отравил меня за обедом.
Искали, скорее всего, список либо какие-то иные документы, указывающие на определенные ценности, которых в доме хоть завались. Но, как уже было замечено, отличить настоящие от подделок почти никто не в состоянии, так что есть вероятность случайно взять с полочки сокровище и небрежно сунуть в карман как сувенир либо же увезти с собой два саквояжа хлама, по невежеству принятого за дорогие вещи.
Кажется, наследники уверились в собственной неопытности по части поиска ценностей и решили пойти другим путем.
Впрочем, как я и сказал Майе, действительно важных бумаг я в коттедже не хранил, так что коварный отравитель остался ни с чем. Правда, все равно было неприятно, что кто-то рылся в моих пожитках, так что я стал всерьез задумываться, не приобрести ли мне пару-тройку опасных сувениров наподобие тех, что коллекционировал покойный мистер Уоррен. Вот они бы точно стали неприятным сюрпризом для наглого воришки!
Так… Кажется, я окончательно лишился разума! Снова обернувшись собакой, я удостоверился — в моем доме побывал один из соседей по столу. Только вот на доказательство это не тянуло, потому что мне не следовало обнаруживать свою сущность. Ну, разве что я теперь знал, от кого ожидать подвоха. С другой стороны, он мог действовать не один. Неважно, инспектору я об этом скажу.
Но я отвлекся. Итак, я собирался отправить несколько телеграмм, а заодно сообщить Расселу, что на меня покушались. Возможно, не с целью убить — я же не наследник, но с целью вывести из строя, что злоумышленнику (или злоумышленникам) вполне удалось. Да и от передозировки лекарства вполне можно отправиться на тот свет.
Ну а раз Майя знала о моей второй ипостаси, задача здорово упрощалась…
Заодно я собирался порасспросить инспектора, имеются ли какие-то подвижки в расследовании теперь уже трех странных смертей в Эбервиль-хаусе, хотя сильно сомневался в успехах.
Так, собственно, и вышло: ничего нового не появилось. Полиция попросила отсрочку дознания и получила ее, но инспектор Рассел пребывал в мрачном недоумении (кстати, кажется, есть такая порода — джек-рассел-терьер, только они игривые, а инспектора замучила служба, к тому же он не Джек, а Грег).
Очевидно, имела место ссора, но кто поругался с Лили? Под определение «высокий и худой» подходят, в сущности, все мужчины (учитывая, что темнота скрадывает пропорции, а Тед был выпивши), кроме Бейнса-старшего, тот не толстый, но коренастый, широкий такой.
Следов (на газоне, да после дождя!) не осталось, под ногтями Лили крови не обнаружили.
Словом, безнадежно!
О смерти посудомойки известно еще меньше. Грег предположил, что это может быть делом рук ее ухажера, но ровно никаких подтверждений этому не было. У юноши на то утро имелось алиби, пусть и небезупречное (с другой стороны, именно неоспоримость алиби должна настораживать!), а причин убивать подружку полиции установить не удалось. Вторая версия гласила, что убийца Лили поспешил избавиться от ненужного свидетеля, и она выглядела бы куда более многообещающей, если бы…
— Грег, послушайте, — перебил я рассуждения полицейского. — Но ведь это, как говорят в детективах, совсем другой почерк!
— Ну да, — вздохнул Рассел. — Хотя, между нами, это все чушь собачья! — он взглянул на меня и спохватился: — Только не обижайтесь, я совсем о другом!
— Не волнуйтесь, — усмехнулся я. — Такие вещи я на свой счет не принимаю.
— Ну и слава богу, — он потер переносицу и признался: — Знаете, Алекс, если уж говорить о всяких там почерках… Я бы сказал, что Уоррена и эту Минни убил один человек, а мисс Брадшо другой. И доктор говорит, что у хозяина и посудомойки почти одинаковые повреждения: задушены, притом чем-то непонятным и с потрясающей силой. Ну вы помните: у них шеи сломаны. А вот у Лили совсем другие травмы. Между нами, я вообще думаю, что ее убили непредумышленно. По синякам — я сам ведь смотрел — похоже, что ее схватили за плечи, тряхнули, а потом отбросили с силой. Она и упала. А там ступеньки. Ну и все. Убийца может даже не знать о том, что это он виноват, толкнул и ушел.
— Все может быть, — не стал я спорить. — В тот вечер все здорово выпили. Ну а тела Уоррена я вообще не видел, так что не могу судить. И вот еще что, Грег, примите к сведению…
И я коротко рассказал инспектору о своих злоключениях, добавив, что в коттедже у меня явно искали список, о котором я как-то обмолвился. Найти не нашли, но беспорядок я заметить сумел.
— Повезло вам, что оклемались, — серьезно произнес Грег. — Если это правда было какое-то сердечное лекарство, то вы могли и копыта отбросить…
Тут, видимо, мы оба представили спаниеля с копытами и дружно засмеялись, но Рассел тут же, посерьезнев, добавил:
— Был тут случай недавно в одной деревушке, как бишь ее? Сент-Мери… как-то там, да и много где по округе сиделка зажиточных стариков такими вот капельками поила, и ведь куплены они были по рецепту! А отговаривалась просто: мол, старички забывали, что она им уже давала лекарство, и сами себе еще капали. И готово.
— Ради наживы?
— Когда ради наживы, когда родственнички нанимали… Словом, способ известный, очень простой, так что вам вправду повезло. Ну, хотя вы же не древняя старушка. И вы полагаете, это мог быть…
— Я не полагаю, я точно знаю, что это был Тоби Бейнс, — сказал я. — Я же нюхач, и в моем доме остался его запах. Только это не доказательство, Грег, запах к делу не приложишь!
— Ну почему, я однажды положил на документы копченую селедку… — пробормотал он. — Ну так я пошлю констебля снять отпечатки пальцев, мало ли!
— А думаете, Тоби совсем глуп и не догадался надеть перчатки?
— М-да… Ну ничего, попробовать можно. С другой стороны, тогда мы можем его спугнуть!
— Давайте пока обойдемся без этого, — попросил я. — Мне пора бежать, а то буду возвращаться на своих двоих.
— Ладно, — сказал он. — Пока все. Мне еще эту мисс Эстер Бейнс надо бы второй раз опросить, вдруг что нового припомнит. Это ведь она служанку нашла, верно? Когда она сможет приехать?
— Лучше уж вы к нам, — мрачно пошутил я. — А то снова колесо у кого-нибудь на дороге отвалится. Кстати, инспектор, это было…
— Нет, не покушение, — энергично возразил инспектор. — В самом деле сломалась ось, следов надпила не нашли, гайки все закручены. Просто взяла вот и сломалась.
Тут он довольно ухмыльнулся: видимо, вспоминал, как вытаскивал Хелен из канавы, а у мисс Маккинби, несмотря на строгий вид, имелось за что подержаться.
— Ясно, — я поднялся и отряхнул костюм. — Тогда буду ждать вас в Эбервиль-хаусе.
— Ладно, — согласился он. — Только, наверное, уже завтра. Сегодня еще к судье надо заглянуть, то да се…
Он вздохнул, заставив меня гадать, что его расстраивает больше: отчет перед судьей или задержка визита в Эбервиль-хаус. Грег мог сколько угодно сетовать на то, что мы ужасно его утомили, но было совершенно очевидно, что надоели ему не все.
— Тогда до встречи! — я пожал ему руку и отправился по делам дальше.
Майя уже скучала в скверике возле почтового отделения. Она, казалось, не замечала любопытных взглядов деревенских кумушек (и не только, вон какой-то джентльмен засмотрелся так, что едва не попал под машину, и это на здешних полупустых улицах!), только хмурила смоляные брови.
— Доброе утро! — я улыбнулся, испытывая некоторую неловкость. Сегодня мы уже, конечно, виделись (и лучше не вспоминать, при каких обстоятельствах!), но не могу же я признать это публично!
— О, мистер Нолан! — сказала она с холодком. — Доброе утро.
— Вы не могли бы подождать четверть часа? — попросил я, подавив глубокий вздох. — У меня есть еще кое-какие дела.
Признаюсь, с куда большим удовольствием я бы остался с Майей, но ничего не попишешь: начальство требовало регулярных отчетов.
— Как хотите, мистер Нолан, — пожала она плечиками. — Я жду кузенов Маккинби, чтобы вернуться в Эбервиль-хаус. Не обессудьте, если они успеют первыми.
— Я скоро! — пообещал я, с трудом сдерживаясь, чтобы не припустить бегом.
Хм, кажется, я окончательно потерял голову…
На почте меня ожидало письмо якобы от родственницы с требованием справиться с делом на «отлично», чтобы утереть нос «кузену Скотти». Вот только этого мне недоставало!
С телеграммой «любящей тетушке Джинни» (на самом деле Джеймсу Моррисону, моему достопочтенному начальнику) я управился просто молниеносно. Немудреная шифровка, но для любопытствующих сойдет.
Почтмейстер поглядывал на меня с любопытством, но к просьбе поторопиться отнесся с пониманием.
Майя по-прежнему сидела в скверике, будто не замечая ни чужих взглядов, ни палящего солнца. Хотя, в самом деле, что ей британское солнце? Она привыкла к куда более жгучим лучам светила.
— Я найду такси, — сказал я, озираясь, когда она встала мне навстречу. Но это не столица, тут такси — кот наплакал, и уж точно они не стоят в ожидании пассажира у каждого подъезда!
— Право слово, не стоит, — сказала Майя. — Думаю, лучше прогуляться до банка и подождать Дэйва с Хелен там.
— Тогда позвольте, я пойду с вами? — попросил я.
Каюсь, вышло жалобно, но я ничего не мог с собой поделать.
— Хорошо, — кивнула она. — Ну и чего вы ждете? К ноге!
Я, признаюсь, опешил, но собрался с силами и выдавил:
— Можно мне к той, на которой браслет?
И вот тут она засмеялась. Я впервые видел, как она смеется — искренне, не просто заученно улыбается… На нас недовольно оглянулись две пожилые дамы — девушке не пристало так себя вести, конечно же! А я стоял и смотрел на нее, как последний дурак, а она еще выставила вперед ногу с браслетом, каких тут никогда не носили…
— Тогда пусть Дэйв и Хелен возвращаются одни. А вы отвезете меня на такси, — попросила вдруг Майя и взяла меня за руку. — Думаю, так окажется быстрее и интереснее, чем ждать в банке.
Такси нам, что неудивительно, попалось только через пару часов (я изо всех сил старался его не найти). За это время мы успели пройтись по городку, посидеть на лавочке у реки, выпить чаю с замечательными булочками в маленькой кондитерской и… Собственно, и все. Разговаривать Майя не желала, и любые мои попытки вести светскую беседу разбивались о каменную стену молчания. (Кажется, мне пора было просить у Дэйва противоядие от романов, потому что я начал выражаться, как герои этих историй!)
— Мистер Нолан, — сказала она, когда я совсем выдохся. — Такси стоит во-он там. Правда, говорят, у собак неважное зрение.
— Да. А по запаху такси не отличаются от обычных машин, — ответил я. — Спасибо, что показали.
— Если я вам нравлюсь, вы могли бы так прямо и сказать, а не таскать меня битых два часа по этой деревушке, — сказала Майя, и ее голубые глаза неожиданно сверкнули красным, так отразилась в них какая-то вывеска. — Или вы просто так меня лапали?
Я лишился дара речи. Видимо, выражение лица у меня было достаточно красноречивым, потому что девушка снисходительно произнесла, погладив меня по виску (спасибо, за ухом не почесала на виду у прохожих!):
— Вы, британцы, ничего не говорите прямо. В политике это удобно, а в обычной жизни только добавляет проблем.
— Наверное… — выдавил я.
— Взять мисс Вилсон: она говорит что думает, и пусть ее манеры вам кажутся вульгарными, она хотя бы не страдает втихомолку. Если ей захочется узнать, не разлюбил ли ее мистер Тобиас, она пойдет и спросит прямо.
— И сломает об него стул?
— Да. Потом поплачет и успокоится, ну либо пристрелит его за измену, как это заведено у них на Диком Западе, — авторитетно заявила она. — А вы, британцы, будете годами ходить вокруг да около, и только когда вам исполнится полвека, узнаете: ваша избранница все это время оставалась старой девой лишь потому, что ждала, когда же вы осмелитесь сделать признание! Взять хотя бы вашу литературу: сплошные намеки, недомолвки и глупые приличия.
— Вы тоже читаете романы? — хмуро спросил я. Сплошные литераторы на мою голову!
— Да, а что в этом дурного? — Майя приподняла темную бровь. — Попадается порой откровенная чушь, однако есть классика, а в ней немало расхожих сюжетов. Что, мистер Нолан, сдрейфили? Как лезть к девушке в постель, так вы не тушевались, бессловесное животное! Или вы не можете собраться с мыслями?
Я снова опешил. Майя смотрела на меня с явным злорадством. Ну а поскольку говорила она довольно громко (явно не привыкла сдерживаться), то уже и прохожие начали поглядывать на нас.
— Может, не будем говорить об этом посреди улицы? — выдавил я.
— Почему нет? — она огляделась с видом наследной принцессы. — Это же не Лондон, где могут сбить автомобилем, тут даже под лошадь попасть сложно.
— Но… люди!
— А что — люди?
Нет, она откровенно издевалась, а я разучился пикироваться с молоденькими барышнями и безнадежно проигрывал.
— Смотрят, — мрачно ответил я, заметив краем глаза еще пару любопытствующих особ.
— Пускай смотрят, дыру не протрут, — хладнокровно ответила она. — Мы оба не местные, долго судачить не станут. Да и им какое-никакое развлечение, тут даже театра нет! Мистер Нолан?
«Да черт побери, она права! — подумал вдруг я. — Покончу с этим делом, уеду обратно, через пару недель обо мне никто и не вспомнит! И о ней тоже…»
— Вы готовы стать из бессловесного животного человеком или нет? — спросила она. — У меня, признаюсь, устали ноги, хотелось бы присесть, а еще проглотить что-нибудь посущественнее чая. Только не в ваших заведениях, тут все пресное, как картон.
— И в каком же заведении вы пробовали картон, интересно? — мрачно спросил я. — Идемте.
— Браслет на другой ноге, — ядовито сказала Майя, когда я подал ей руку, но я промолчал.
Признаюсь, мне было обидно, что девчонка, которой я гожусь если не в отцы, то в старшие родственники, так со мной разговаривает, а я не нахожусь с ответом. Она слишком уж отличалась от тех, кого я знал прежде. Только и оставалось лежать верным псом у ее порога… Тьфу, да это впрямь заразно, что ли?! Я опять заговорил штампами из романов, хотя читал-то всего один или два! Как Дэйв это выдерживает, интересно? Точно, он знает какое-то противоядие, либо у него выработался иммунитет…
— Кузиночка! — весело окликнул Маккинби, притормозив рядом. Легок на помине! — Мы тебя ждем-ждем, а ты прогуливаешься с кавалером? Садитесь! Мистер Нолан, вы как?
— Мне нужно побывать в Эбервиль-хаусе, — кивнул я, — если подвезете, буду благодарен… Такси, я вижу, увели у нас из-под носа.
— Ничего, поместитесь, — сказал он, и я подсадил Майю на заднее сиденье. — Машина основательная, сюда еще пару человек впихнуть можно, а если спьяну, то десяток…
— Это не твоя машина, поэтому давай обойдемся без экспериментов, — обронила Хелен.
— Твой Огден не будет рвать на себе волосы, если я слегка поцарапаю бампер, — ответил Дэйв. — Отдаст в ремонт или вовсе купит другую. А мою машину, кстати, разбила ты.
— Потому что ты ее вовремя не показывал механикам! Я вообще могла погибнуть вместе с Грегом! — вспылила Хелен. — Стучит там что-то… А если бы бензобак взорвался?
— Если ты не сунешь в него горящую сигарету, то это маловероятно, — Маккинби свернул, а я увидел женщину, тоже упустившую такси. Он чему-то усмехнулся, притормозил и крикнул: — Мисс, вас, быть может, подвезти?
— Что вы, что вы, сэр! — испугалась она, потом заметила надменное лицо Хелен и ее безупречную шляпку и чуть успокоилась. — Благодарю, но мне далеко, в Эбервиль-хаус… Ну уж не сегодня, значит…
— Какое совпадение, — сказал Дэйв, — мы тоже туда едем! Забирайтесь назад, мисс, доедем с ветерком!
— Мой брат — редкостный идиот, — вымолвила Хелен, — но в самом деле, садитесь в машину, мисс.
— Миссис, — поправила та. — Миссис Фостер. Я живу здесь неподалеку, на ферме «Зеленая мельница».
— А мы Маккинби, — ответил Дэйв, перегнулся назад и открыл ей заднюю дверцу. — Это вот мисс Тагор, а это — мистер Нолан, душеприказчик.
— В самом деле?! — поразилась миссис Фостер, а я, уже давно навостривший уши, насторожился. — Вот так совпадение…
— Мы племянники старого Генри, — пояснил Маккинби, выруливая на проселочную дорогу. — У нас там борьба за наследство. Ну а мистер Нолан за всем этим безобразием приглядывает.
— Да, верно, — ответил я. Майя вынужденно прижалась к моему боку, чтобы дать место новой пассажирке, и думать мне стало тяжело. Но необходимо. — И, миссис Фостер, боюсь, я не могу допустить вас в дом. Во всяком случае, не сейчас: в завещании имеются своеобразные условия, так что находиться в Эбервиль-хаусе могут только родственники. И, прошу прощения за нескромный вопрос… — тут я сглотнул, потому что Майя вдруг нащупала мою руку и принялась водить пальцем по ладони, как заправская гадалка. — Кем вы приходитесь мистеру Генри Уоррену?
— Ох… — женщина тяжело вздохнула. Она была еще молода, лет тридцати пяти, вряд ли больше, и довольно миловидна. Не в моем вкусе, правда, но хорошенькая: густые светлые волосы, свежее румяное лицо и большие серые глаза. Ну и фигура, насколько я мог судить, тоже весьма недурна. Хотя я люблю стройных, как Майя… — Мы давние друзья…
— Очень давние! — весело сказал Дэйв, газанул и вихрем пронесся по глубокой луже. Хелен только за голову взялась. — И очень близкие, да? Вы дама сердца дяди Генри, он как-то об этом обмолвился.
— Дэйв! — строго сказала Хелен. — Прекрати немедленно, ты смущаешь миссис Фостер.
— Да ладно, — отмахнулся он. — Тоже мне, невидаль! Надеюсь, вы не претендуете на наследство? А то вдруг у вас есть внебрачный ребенок и любовные письма дядюшки?
— О господи… — простонала Хелен. — Ну за что мне все это? Простите его, миссис Фостер, он идиот. И писатель. Это одно и то же…
— Как вы узнали? — не слушая ее, выпалила женщина, схватившись за спинку переднего сиденья.
— Я писатель, — глубокомысленно ответил Дэйв, вертя баранку, — но далеко не идиот. Хорошо угадал?
— Д-да, только… ребенка нет. Я… я хотела попросить назад свои письма, — выговорила миссис Фостер, явственно краснея, — а то мало ли…
— Алекс? — Дэйв повернулся ко мне. — Это же не фамильный детский горшок? Ну и… сам понимаешь, для дамы такие компрометирующие материалы…
— Да уж, — усмехнулся я и подмигнул ему. Надеюсь, он понял. — Правда, эти письма еще нужно найти. В документах, которые разбирал я, никакой личной переписки не было, только деловая. Приедем, спросим у экономки, где мистер Уоррен мог хранить подобный архив.
— И… пожалуйста, — пролепетала миссис Фостер, — не говорите никому! Тут…
— В маленьких городках слухи расползаются быстрее лесного пожара, — замогильным тоном процитировал очередной роман Дэйв. Тяжелая у него все же работа! — Мы сами-то не местные, заберем свои сокровища да по домам. А даже если останемся, то вряд ли вон Хелен станет сплетничать с вашими кумушками.
— Не имею такой привычки, — фыркнула та. — Смотри на дорогу! Джон, может, и купит другую машину, а вот другую себя я себе позволить не смогу!
— Хорошо сказано, утащу к себе в рассказ, — одобрил ее брат.
Я же, стараясь не сильно отвлекаться на руку Майи и не сжимать пальцы от щекотки, подумал, что у Генри Уоррена была очень насыщенная жизнь. И тут успел подсуетиться!
Дэйв домчал до Эбервиль-хауса за каких-то полчаса. Ему бы гонщиком быть, а не критиком! Или работа рецензента требует в случае чего умения не только сильно бить, но и быстро бегать?
— Мисс Маккинби, вас не затруднит проводить миссис Фостер? — сказал я, когда помог дамам выбраться из авто. — Хотя, полагаю, она…
— Да что вы! — испугалась та. — Я тут первый раз, клянусь!
— Тем более, — произнес я с нажимом.
— Конечно, — кивнула Хелен и протянула руку гостье. — Идемте. Осторожно, тут высокий порожек…
Дэйв заглушил мотор и посмотрел на меня.
— Думаете, самозванка? Если честно, я в глаза ее не видел, дядя Генри только имя называл.
— Вовсе не обязательно. Однако надо бы проверить.
— Ну, можно спросить у Донован. Она наверняка знает, к кому бегал покойный дядюшка, — непосредственно предложил Дэйв.
— Вот и я так подумал, — усмехнулся я. — Да и вряд ли в этих письмах что-то ценное. Скорее всего обычные записки о свиданиях. Вряд ли там есть хоть какая-то другая информация. Покойный Уоррен вряд ли сочинял любовные опусы на пять страниц, и миссис Фостер тоже не похожа на романтическую девицу, начитавшуюся этих проклятых романов!
— Алекс, дружище, поверьте, — проникновенно сказал он, — именно такие тихони и пишут длиннейшие письма. А вот романтические девицы вполне могут написать что-то вроде «Завтра у калитки», точка. Или даже не писать.
Тут он посмотрел на Майю, ждавшую нас на ступенях крыльца, а я понял, что у меня горят уши.
— Тогда идемте, поищем Донован, — выдавил я.
В гостиной мистер Бейнс с подозрением рассматривал миссис Фостер. Та съежилась в кресле и старалась ни на кого не смотреть, такое внимание явно было ей не по душе. Остальные делали вид, что пьют чай. К чаю ничего не было, и это удручало.
— Тоби, Джонни! Идите выгрузите припасы! — позвал Дэйв. — Я таскал в машину, теперь ваша очередь…
За ними помчалась Бэйби — руководить и контролировать.
— А где миссис Донован? — спросил я. — На кухне ее нет… Мне нужен ключ от кабинета и спальни мистера Уоррена, а он у нее.
Тут я покривил душой: во всем доме не осталось ни единой запертой комнаты. Все двери открыты нараспашку, чтобы наследникам было удобнее искать ценности. Зато это вполне уважительный повод разыскать экономку и кое о чем ее порасспросить.
— Да ее что-то давно не видно, — нахмурилась Эстер. — Кажется, с самого завтрака. Фиона?
— Ну да, она как ушла с подносом, так и не выходила больше, — припомнила та.
— Тогда просто поступим, как в книжках, — фыркнул Дэйв, с намеком глядя на Эстер. — Итак… Представьте, что я инспектор полиции… ну, как наш бессменный Рассел. И я строго спрашиваю: кто последним видел экономку?
— Мы! — хором ответили девушки. — За завтраком.
— Неправильный ответ. Она понесла завтрак наверх, следовательно, последними ее могли видеть те, кому она его несла! — воздел палец Дэйв. — Правда, гениальное умозаключение?
— О господи, за что мне это? — в который раз повторила Хелен, взявшись за голову.
— Браво, браво! — похлопала Бэйби. — Так пойдем да спросим у них! Пошли?
И вся эта компания, за исключением мистера Бейнса, миссис Фостер и Хелен, устремилась наверх. Даже Майя пошла с нами, хотя я этого и не ожидал. Я вообще был обижен.
Дэйв стукнул в дверь Дэниела, тот что-то ответил, и Маккинби сунулся внутрь. Я разглядел поднос на столике (завтрак был почти не тронут).
— Не он, — сообщил Маккинби. — Принесла завтрак и ушла. Следовательно…
Тут он сделал еще несколько шагов по коридору и без стука распахнул дверь к Эндрю…
И тут же ее захлопнул, для верности прислонившись к ней спиной.
— Не надо туда заглядывать, — сказал он, выдохнув. Впервые я видел насмешника Дэйва настолько ошарашенным. — Это даже не сюнга. И не «Камасутра», — добавил он, перехватив вопросительный взгляд Майи. — Кстати, а Донован-то еще очень даже ничего! Лишь бы прочие конечности Энди не переломала…
Тут даже до Фионы дошло, в чем там дело (да и звуки доносились весьма недвусмысленные!), и она залилась краской. Эстер сделала вид, что ничего не заметила, хотя я был уверен: она обдумывает новый сюжет.
— Подумаешь, — только и сказала Бэйби. — Ну, тогда будем искать эти письма обычным способом. Хотя…
Она отпихнула Дэйва и тоже сунулась за дверь.
— Скажите, а миссис Фостер — она кто? Ну, такая симпатичная, лет тридцати пяти, блондинка с родинкой на щеке?
В ответ раздалось краткое определение подобных особ, и Бэйби быстро захлопнула дверь.
— Вот видите, она настоящая любовница. Пойдемте письма искать!
И Бэйби потерла руки.
А вот Майя вела себя как-то странно: она принюхивалась, почти как я. Хотя сейчас я ничего особенного не чуял, так, немного веяло какой-то магией, но, повторюсь, тут половина безделушек с таким фоном! Кажется, Уоррен предпочитал коллекционировать непростые вещицы.
— А где искать? — уточнила Эстер. — Кто видел какую-то корреспонденцию мистера Уоррена?
— Думаю, разумнее сначала поискать в кабинете или спальне, — предложила Бэйби, подумав. — И я видела конверты на кухне, хотя это, наверное, слуг.
— Личных бумаг в спальне и кабинете нет, — заметил я. — Во всяком случае, на виду. А тайники мистера Уоррена пока никто не отыскал.
— Он же говорил, что нет никаких тайников! — возразила Бэйби.
— По-моему, какая-то переписка была в сундуках на чердаке, — сказала Эстер и покраснела.
— И в библиотеке мы что-то видели! — вспомнила Бэйби. — Чур, я в библиотеку!
— Надеешься найти еще одну сюнга? — съязвила Эстер.
— Девочки, не ссорьтесь, — сказал Дэйв и взял под руку Эстер. — Мы на чердак. Бэйби, Фиона — за вами библиотека.
— А мы посмотрим на кухне, — решил я совместить два полезных дела. — Посмотрим, что за письма спрятаны там.
— Ну, приступим! — скомандовал Дэйв и вздохнул: — Надеюсь, моя сестрица на пару с Хвалибога не сожрут эту милую женщину.
Вот так мы и разошлись в разные стороны. Вернее, все разошлись, а мы с Майей остались — она все принюхивалась.
— Чувствуете что-то? — спросил я.
— Да, до странности знакомый запах, — нахмурилась она. — Я его чувствовала, и не раз, но… Ну конечно!
— Ну говорите же!
— Идемте на кухню, я расскажу по пути, — Майя взяла меня за локоть. — У меня на родине приняты браки по соглашению родителей. Молодых даже не спрашивают, хотят они пожениться или нет, любят кого-то другого или вообще никого не любят… Словом, чтобы брачная ночь состоялась, в покоях молодых воскуряют особые благовония, и людей, вдохнувших этот запах, охватывает страсть. И то, чем пахнет из комнаты…
— Вы хотите сказать, — я притормозил на лестнице, — что кто-то окурил Эндрю и экономку этими вот благовониями?
— Нет, запах не совсем такой, вдобавок совсем слабый, — серьезно сказала Майя. — Да и не работает это так просто. Люди должны коснуться друг друга, одновременно вдохнуть благовонный дым…
Я невольно посмотрел вверх, на чердак.
— Но это не дым. Может быть, просто заготовка для курильницы, — усмехнулась девушка. — Я видела тут немало хиндустанских шкатулок, табакерок и самих курильниц, так что…
— Эндрю мог просто случайно открыть одну такую или тряхнуть, чтобы глянуть, что там внутри, — заключил я. — А там был этот порошок. И тут пришла миссис Донован с завтраком и, не сомневаюсь, стала прибираться… Логично?
— Вполне. Но, судя по всему, оба не возражали, — улыбнулась она так, что я невольно спросил:
— А вы мне ничего подобного не подсыпали?
— Несмешная шутка, — сказала Майя. — Вдобавок эти благовония действуют полсуток, не больше. Обычно этого достаточно.
Мы вошли на кухню.
После хозяйственных упражнений Бэйби и компании тут было чуточку… не прибрано, выразимся так. А раз Донован не ликвидировала беспорядок за прошедшее после завтрака время…
«Она еще очень даже ничего! — мысленно повторил я слова Дэйва. — Да и Эндрю силен!»
— Вот они, — сказала Майя и поманила к себе трех полосатых кошек. Те с удовольствием принялись тереться о ее ноги. (Колокольчики на браслете зазвенели, и я всерьез подумал, не солгала ли она насчет зелья, потому что мысли в голову приходили абсолютно непристойные, сам от себя такого не ожидал!) — Ну что, дорогие, скажите, не видали ли вы еще одной кошки? Побольше вас, с гладкой шерстью, коричневую, с голубыми глазами, как у меня?
Кошки переглянулись. Та, что побольше, что-то мяукнула в ответ. В человеческом облике я их не понимал, и Майя перевела:
— Видели, мелькала. Но они не знают, откуда такая.
— Может, хозяйская? У Уоррена же была кошка.
— Мя, — ответила вторая кошка, у нее был белый галстучек. — Ми-а-а-у!
— Не та. Та умерла не так давно, и они не общались: та не пускала этих в дом.
— Мря, — презрительно добавила большая.
Тут я и без перевода все понял.
— А не видели ли вы, сударыни кошки, чего-то подозрительного на днях? — спросил я.
Они переглянулись и снова замяукали на разные голоса.
— Видеть не видели, — перевела Майя, — но рано поутру им вдруг не захотелось входить даже на крыльцо, хотя Минни всегда давала им молока. Кажется, именно в тот день ее убили… А потом уже нашли тело. Но они ничего не видели, чуяли только что-то опасное.
— Это и я чуял, — почесал я за ухом, а Майя машинально пригладила мне вихор. — Но что?
— Мырк, — серьезно сказала самая маленькая кошка с рваным ухом.
— Сейчас опасности нет, — перевела девушка. — Спасибо вам, кошки.
— Мяу, — добавила та, что с галстучком.
— Еще мелькал хозяин, — добавила Майя.
— Это какой? — не понял я.
— Ну, покойный Уоррен. Заглянул сюда зачем-то. Спасибо вам, кошки.
— Мур, — ответили они вразнобой и переместились на полку.
Бесполезно, подумал я. Ни камень, ни кошку мы не найдем к оговоренному сроку, а потом нас благополучно выставят отсюда законные наследники!
Видимо, о том же думала и Майя, потому что лицо ее мрачнело на глазах.
— Мя! — сказала вдруг маленькая кошка и выгнулась дугой. Это была та самая, которую я видел на подоконнике. — Мр-рык! Мр-ряу!
— Она вспомнила, — перевела Майя, — когда стало страшно и все решили уйти, она запрыгнула на окно. Минни стояла у стола и что-то мыла. А потом упала.
— А что, что она мыла?!
— Мры, — задумчиво ответила кошка. — Мур-рау?
— Что-то не очень большое. Точно не тарелку и не кастрюлю, тарелки эти дамы прекрасно отличают. И не столовые приборы…
Она вдруг замерла.
— Майя? — я осторожно тронул ее за плечо, но она подняла руку, мол, думаю, не отвлекай.
Потом она повела себя вовсе уж странно: подняла крышку на бочонке в углу (на всю кухню запахло кислой капустой, и я невольно зажал нос) и что-то выудила оттуда. Видя, очевидно, мою гримасу, она облила это что-то водой из кувшина и показала мне.
— Вот это выронила Минни, — сказала она. — Когда мы утром мыли посуду, эту вещь нашла Эстер. Может это быть вашим камнем?
— Не знаю, — честно ответил я, глядя на совершенно невзрачный булыжник размером с мой кулак. — Я уже ничего не чую, все запахи смешались. И он не мой.
— Ну, я думаю, никто не станет по нему плакать, — фыркнула Майя. — Держите и идем, пока нас не начали искать. Вы останетесь на обед?
— Смотря что подадут на стол, — хмыкнул я. — Яичницы что-то не хочется, да и миссис Донован занята… Обойдемся тем, что накупили Дэйв с Хелен?
— Конечно. Но собаку я к себе в спальню больше не впущу… — с каждым словом тонкий, но твердый палец все больнее утыкался мне в грудь.
— Ничего, пойду к себе, — ответил я, внутренне оскалившись. Говорить о ночевке у порога я не желал. Хотя и хотелось, что греха таить.
— Идите, — фыркнула Майя.
— Стоп, — спохватился я, — мы ведь собирались искать письма.
— Ищите, — пожала плечами она. — Вон там, в столе.
Я не стал спрашивать, зачем ей понадобилось рыться в столе, и выдвинул ящик.
По-видимому, кухню использовали вместо гостиной для прислуги. Во всяком случае, здесь хранились счета, списки продуктов, прочие хозяйственные записи. А также несколько десятков писем в конвертах.
Я взглянул на почтовые штемпели и чуть не присвистнул. Ну и ну! Рио-де-Жанейро, Бангкок, Нагасаки, Кейптаун…
— Ничего себе знакомства у миссис Донован! — выдохнул я, перебирая конверты. — Хм, вся корреспонденция направлялась в столицу графства до востребования. Взгляните, абонентский ящик такой-то. Любопытно.
— Думаете, ей есть что скрывать? — усомнилась Майя, заглядывая в письма из-за моего плеча.
— Наверняка, — я потер переносицу, вчитываясь в послание из Южно-Африканской Республики, написанное мелким бисерным почерком. — Вопрос только, есть ли в этом что-то криминальное, или разгадка вполне банальна.
— Во всяком случае, это точно не письма миссис Фостер, — рассудительно заметила Майя.
— Да, — согласился я, с неохотой отрываясь от эпистолы некой Эрнестины, где та вскользь описывала нападение льва, далее писала про какую-то редкую болезнь, от которой она все ищет лекарство, упоминала об очередном случае каннибализма, а затем об убийстве несчастного негра-альбиноса, которого суеверные местные жители разобрали на амулеты…
Я поежился и аккуратно сложил письма. М-да, похоже, сюрпризов полны в этом семействе даже домашние слуги…
— Куда теперь? — осведомился я, проверив, надежно ли спрятан камень в карман брюк. Признаюсь, мне отчаянно хотелось увлечь Майю в какой-нибудь укромный уголок и… Я тряхнул головой, отгоняя соблазнительные мысли, и обнаружил, что Майя смотрит на меня с каким-то плотоядным интересом.
— Поищем остальных, — смилостивилась она.
И мы отправились на поиски. На чердак решили не соваться: подозреваю, что Дэйв совместит приятное с полезным, и не стоит им с Эстер мешать. Никто не обрадуется, если его застанут за столь интимным занятием!..
При звуке открывшейся двери Фиона так дернулась и покраснела, словно ее тоже застукали за чем-то предосудительным.
— Ой, а мы тут… играем! — пролепетала она, силясь прикрыть карты.
— Фух, — Бэйби прижала руку к груди. — Предупреждать же надо! Мы думали, это папаша Бейнс.
Она энергично помахала, подзывая нас, и мы с Майей, переглянувшись, последовали приглашению.
— У дяди Генри такая потрясающая библиотека! — заговорила Фиона, покраснев. — И мистики много… Особенно о кладах и их стражах. О проклятиях всяких, амулетах, а еще несколько редчайших трудов по магии знаков. Представляете, я даже нашла первое издание мистера Беккера! Только папе не говорите!
Она умоляюще воззрилась на нас полными надежды глазищами.
— Раз вы нашли, это ваша добыча, — пожал я плечами. — А уж как спрятать книги от отца, думать вам.
— Придумаем, — кивнула Бэйби, — кстати, и детективов тут полно. Оригинал был этот мистер Уоррен.
— С этим сложно спорить, — усмехнулся я.
— А еще я нашла гадальную колоду, — призналась Фиона, так любовно гладя рубашки карт, словно это был, по меньшей мере, локон возлюбленного.
Хм, что это меня тянет на романтическую чушь?
— Идите сюда, — позвала Бэйби. — Фиона классно гадает, правда!
— Вы нам погадаете, кузина? — очень вежливо попросила Майя.
Фиона кивнула с уморительной важностью…
Признаюсь, в предсказания я не верю, но почему бы не поддержать игру?
Спустя четверть часа у меня в активе было обещание приятных неожиданностей, хлопоты, роковая брюнетка (кто бы сомневался), а также какая-то дальняя дорога.
Майе же карты посулили удачу, мужчину в возрасте (я едва не покраснел!) и прибыток, что бы это ни означало.
— А мне выпала ссора, — вздохнула Бэйби, потом оживилась: — Зато удача в делах от меня не уйдет!
— А можно… хм, погадать на отсутствующих? — уточнил я осторожно. Не сомневаюсь, что большая часть «предсказаний» — банальная психология и общие фразы, но вдруг в этом что-то есть? В конце концов, вряд ли девушка в таком возрасте изучала эту самую психологию, скорее просто обладала чутьем на людей, а это вполне могло оказаться проявлением дара.
— Нет, — покачала головой Фиона, с отрешенным лицом тасуя карты.
— Ясно, — вздохнул я. — Так что насчет писем? Вы что-то нашли?
— Ой! — спохватилась Бэйби. — Совсем из головы вылетело! Не-а, тут личных писем вообще нет. Какие-то вырезки, странные книги с пометками — это есть. А любовной перепиской даже не пахнет!
— Жаль, — искренне сказал я.
Не скажу, что миссис Фостер вызывала у меня какие-то подозрения, однако чем меньше посторонних слоняется по дому, тем лучше. Так что лучше бы от нее избавиться поскорее!..
Надеждам моим не суждено было сбыться.
Спустившаяся вскоре с горних высей (как мечтательно назвала чердак разомлевшая Эстер, отчего Фиона снова порозовела) поисковая партия номер два также признала поражение.
«Надеюсь, они хоть для вида поискали!» — подумал я со смесью неудовольствия и банальной зависти.
— Пойдемте обедать! — позвала Бэйби, от которой тоже не укрылось блаженное состояние Эстер, и добавила, понизив голос: — Эстер, ты того… Перед папашей не засветись!
Майя загадочно улыбалась и выглядела такой близкой и желанной, что я вообще не запомнил, что ел за обедом.
Трапеза прошла почти в полном молчании, которое слегка оживила лишь пикировка Дэйва и Эстер о каких-то фокальных персонажах. Звучало подозрительно, но я особо не прислушивался.
Мистер Бейнс, кстати, тоже выглядел неожиданно мечтательным и даже ни разу не повысил голос. Миссис Фостер, кстати, на обед не осталась — ей еще нужно было добраться до дому. Мистер Бейнс, напрочь шокировав присутствующих, предложил ее проводить, но она отказалась, сказав, что волков и разбойников в этих краях нет, а темноты она не боится, с чем и ушла восвояси.
Наконец все начали расходиться.
— Спокойной ночи, — сказала Майя и удалилась. Миссис Донован, кстати, так и не появилась, Эндрю тоже. Вряд ли им грозила голодная смерть: добросердечная Бэйби поставила у дверей поднос с кое-какой снедью и холодным чаем. Скорее, они просто опасались показываться остальным на глаза.
— Доброй ночи, — произнес я, вышел на крыльцо, благоразумно не прикрыв дверь, вздохнул и превратился. Ну и пошел обратно.
— Я сказала, что собаку больше не впущу, — ответила Майя на мое царапанье лапой. — Уходите.
Я испустил такой вздох, что и голодный тигр разжалобился бы, но нет, не помогло. Я и лег под дверью, печально думая о том, какой я…
— Идиот! — сердито сказала Майя, врезав мне дверью по ребрам. — Входите, мерзавец!
Это уже обнадеживало, и я вломился в комнату, размахивая хвостом, как победным штандартом.
— Ну вы что, полагаете, я стану целовать собаку? — спросила она надменно, а я только теперь сообразил, что из одежды на ней только тонкая сорочка. И браслет.
— Это несколько… неожиданно, — выдохнул я, снова став человеком и пощупав карман — камень был на месте. Тот, не тот, разберемся. Может, это простой булыжник с ближайшей дороги.
— Ну а зачем вы явились, если не знаете, чего ожидать?
Вот тут-то у меня и сорвало крышу, словно во время памятного урагана десятилетней давности — тогда в заливе эти крыши плавали, как ледяная шуга по весне.
В конце концов, не зря говорят, что безнадежная болезнь должна иметь отчаянное лекарство…
Правда, я так и не понял, кто кого, собственно, увлек на ложе страсти (да провались пропадом эти романы!). Кажется, Майя меня — я еще стукнулся затылком об эту твердокаменную подушку. А еще кровать беспощадно скрипела, так что все вокруг наверняка понимали, что это не просто кто-то ворочается с боку на бок от бессонницы. И да, до браслета я все-таки добрался, хотя Майя и заявила в очередной раз, что я извращенец. Только колокольчики звякали как-то не так (может, не в такт?), звон резал уши, а я помнил, что они позванивают мелодично и очень нежно…
— Недаром считается, что рыжие мужчины очень темпераментны и уж если разожгут огонь, то пылать он будет жарко, — сказала Майя, когда я немного выдохся. Конечно, я все-таки уже не мальчик, хотя и до старости мне еще далеко.
— То же самое говорят о брюнетках, в особенности уроженках южных стран, — вернул я ей комплимент, — и явно не привирают.
— Не стану спорить, — улыбнулась она. — Это вы, британцы, чопорные зануды, а у нас искусство любви — это особая наука. Существуют даже специальные храмы, и нет, Алекс, это не бордели.
— Я вообще молчал, — сказал я. Когда Майя назвала меня по имени, я почувствовал себя как-то странно. Может, и меня околдовали, как нашу экономку с невесть откуда взявшимся наследником?
— Но подумали. Ваши люди с такими вещами борются, причем чаще всего потому, что могут только зачинать наследников ночью, в темноте, под одеялом и в специальной ночной рубашке с прорезью… Да что вы смеетесь?! Об этом рассказывала по секрету одна учительница в миссии, совсем молоденькая.
— Ушла от мужа? — предположил я.
— Да, — кивнула Майя. — Кстати, об этом нужно рассказать Эстер: вылитая героиня романа! Вышла замуж за офицера от бедности, честно терпела пару лет, а потом влюбилась в молодого князя — увидела на охоте. И сбежала к нему пятой или десятой женой.
— А как она потом оказалась в миссии?
— Скучно было сидеть дома с остальными женами, а первый муж между делом как-то очень удачно умер… — Майя хмыкнула. — Его растоптал слон. Тоже на охоте. Ну а князь не возражал — чем бы жена ни тешилась, лишь бы не изменяла, да она и не думала: он, по ее рассказам, был очень темпераментным…
— Единение культур во всей красе, — притворно вздохнул я. — Только не говорите о таком мистеру Бейнсу, он не оценит.
— С какой стати я буду описывать ему классические позы и их вариации? — высокомерно спросила она. — Его ведь этак удар хватит, вряд ли он знает что-то интереснее миссионерской позиции!
Я не выдержал и засмеялся, представив Бейнса за этим вот занятием. На редкость непристойная картина, должен сказать.
— А вы ирландец? — поинтересовалась вдруг Майя.
— Нет, чистокровный британец, — ответил я. — Просто рыжий. Хотя как знать, может, где-то в глубине веков моя прапрапрабабушка и согрешила с ирландцем. А что?
— Ничего, просто спросила… — Она помолчала и добавила: — Как полагаете, это именно тот камень, что вам нужен?
— Сложно сказать, — я свесился с кровати и поднял свой пиджак. Чертов булыжник оттягивал карман, даже странно, что такой маленький камень столько весит! — С виду ничего особенного, верно?
— Н-ну… тянет от него чем-то скверным, но не сильнее, чем от других безделушек в этом доме.
— Да, я тоже что-то такое чую, но разобраться не могу, я же просто нюхач, а не узкий специалист! Ну да ладно, теперь надо отвезти его моему начальству. Есть ведь эксперты, вот пусть они и разбираются.
— И когда вы поедете?
— Прямо с утра, — ответил я, — нужно разобраться, пока у меня еще есть право находиться в этом доме.
— Не понимаю…
Майя нахмурилась, а в лунном свете, проникающем в окно, была так обворожительна, что я почувствовал себя двадцатилетним. «Влюбился по уши, идиот, — сказал мне тот внутренний Алекс, которого я воображал убеленным сединами дедушкой в кресле-качалке и с непременной трубкой (на пенсии-то уж можно начать курить постоянно, все одно скоро умирать). — Увидел красивую девицу, все дела побоку, а уж как дорвался до тела…»
«Кто до кого дорвался! — возразил я. — Я был стоек и довольствовался созерцанием!»
«Стоек он был, — гнусно хихикнул Алекс-старикашка. — Теперь удовольствовался?»
Я признал, что нет, не вполне. И, в общем-то, мои сорок без малого лет не висели грузом на плечах, а, наоборот, радовали накопленным опытом. И, судя по моей изодранной спине, не только меня.
— Черт побери, я же на службе, — невольно сказал я вслух, не в силах убрать руки от Майи. — Я же не должен разглашать секреты… Вдруг вы вторая Мата Хари?
— Вы ей льстите, — высокомерно ответила девушка. — Она отнюдь не была красавицей. Хотя, вполне возможно, владела какой-то магией либо всегда возила с собой запас приворотных зелий. Не так уж сложно напоить им кого-то, если сидишь с ним за одним столом или остаешься наедине.
Я невольно вздрогнул, вспомнив, как чуть не умер от какого-то зелья. Но верно говорят, что в капле — лекарство, а в ложке — яд! А не могла ли сама Майя…
— Я ищу только одно сокровище, — напомнила она, явно прочитав мои мысли. — И, Алекс, вы ведь обещали помочь мне с поисками кошки! Камень я вам нашла, теперь ваш черед!
— Сперва нужно проверить, он это или нет, — задумчиво ответил я, глядя на него. Показалось мне, или на тусклом камне вдруг появились золотистые прожилки, похожие на реки лавы на темной земле, а вокруг зароились искры? — Теперь, когда я завладел им…
Камень, до того холодный, вдруг обжег мне ладонь, и я невольно вскрикнул, выронив его. И еще мне внезапно стало тяжело дышать, и не потому, что меня охватил очередной порыв страсти, нет, не так, просто что-то сдавило шею, я дернулся, пытаясь нащупать, что сжимает мне горло, упал, кажется, с кровати… Перед глазами все плыло, я мучительно пытался вдохнуть или хотя бы ослабить удавку…
Яростный кошачий вопль раздался прямо над ухом, когти располосовали мне шею, и я вдруг понял, что могу дышать, хотя это было больно. Краем глаза я еще успел заметить мелькнувшую кошачью тень. Правда, сразу переключился на обнаженное колено Майи. Ну и все остальное, тоже обнаженное. Судя по такой реакции, я был вполне еще жив, хотя и немного подзадушен.
— Это правильный камень, — невозмутимо сказала она, помогая мне перебраться на кровать и подав воды — я надрывно кашлял.
— Почему?.. — выговорил я, чуть отдышавшись. — Почему вы так решили?
— Вы его взяли — и чуть не умерли, — ответила Майя. — Так бывает. Это не проклятие, просто у таких вещей бывают хранители. И если взять вещь без спросу, вор умрет.
— Но взяли-то вы, — прохрипел я.
— Мне камень не нужен, — улыбнулась она. — Он нужен вам.
Я вспомнил свои слова и вроде бы понял принцип. А заодно понял, как умер Генри Уоррен. Интересно только почему? Зачем ему-то понадобился этот треклятый булыжник, он же привез его по настоятельной просьбе из нашего Отдела… Для коллекции, что ли? Для коллекции… Я невольно подумал об этом особняке, набитом сокровищами и всякой дребеденью вперемешку, но так и не смог сформулировать догадку. Меня больше интересовало другое:
— А почему тогда хранитель не смог меня задушить?
— Потому что вы были со мной, — сказала Майя. — А у меня теперь тоже есть хранитель. Знаете, я все гадала, как бы подманить эту кошку поближе, а она пришла сама. Кошки всегда приходят сами, это же не собаки, которых только помани.
— Тогда я от вас не уйду, пока не избавлюсь от камня! — передернулся я. Горло болело, и очень сильно. На сравнение с собакой я не обиделся, потому что Майя попала в точку.
— Ну, воля ваша, — фыркнула она. Совсем как та кошка.
Я подивился иронии судьбы: я вроде бы нашел искомое, но увезти его не могу, мне как-то не хочется быть найденным со сломанной шеей в разбитом автомобиле! Если кошка охраняет Майю и заодно меня, потому что… ну… Одним словом, она меня знает. Кошка, я хотел сказать. И каким-то образом защищает.
— А если вы поедете со мной в Особый отдел, кошка сумеет противодействовать этому вот хранителю? — сообразил я.
— Нет, — ответила Майя. — Она привязана к дому, как все кошки. Это собаки привязываются не к месту, а к хозяину…
Я невольно фыркнул.
— Разве только взять с собой ее материальное вместилище. Оно спрятано где-то здесь, потому я и просила вас найти его поскорее! Если оно будет у меня, тогда мы сможем поехать в этот ваш Отдел… Но вашим магам я кошку не отдам! — сказала Майя.
— Не надо, что вы! Я же сказал, мне приказано найти камень, а никакую не кошку. Мне бы всучить эту штуковину специалистам, пусть сами разбираются! Они на этом собаку съели… Ну что вы смеетесь?!
Майя хохотала в голос, а я снова вспомнил, кто я такой, и тяжело вздохнул.
— Да, съели, и даже сожрали. Меня в том числе, а один знакомый из другой страны говорит, что его заездили. Угадайте, кто он?
Майя засмеялась еще громче, явно что-то представив.
— Он тоже нюхач? — спросила она, выдохнув.
— Отчасти. Чистых нюхачей мало, потому на нем и ездят все, кому не лень. У них там еще в ходу конная полиция, — сказал я и взмолился, убирая ее руку подальше от своей головы: — Да прекратите же вы меня гладить!
— А мне очень нравятся ваши волосы, — сказала она и улыбнулась так, что думы о камне напрочь вылетели у меня из головы. Валяется под кроватью и пусть себе валяется, не убежит! А вот как я завтра объясню, зачем явился к завтраку…
Верно! Письма-то мы так и не нашли!

День пятый
К завтраку Майя спустилась в обычном своем скромном платье, отдохнувшая и сияющая, а вот мистер Нолан, хоть и улыбался блаженной улыбкой, выглядел несколько утомленным, хотя, казалось бы, какие его годы?
Эндрю пока так и не рискнул выйти, а вот миссис Донован явилась, безупречно одетая, как обычно, аккуратно причесанная… и неожиданно похорошевшая. Так же, как и Эстер. Себя Майя видела в зеркале, поэтому не сомневалась, чему все трое обязаны этим преображением. Впрочем, она и прежде себя дурнушкой не считала.
Бэйби, видимо, тоже была в курсе подобных вещей, потому что посмотрела на них с завистью.
— И где изволит пропадать экономка целыми днями? — грозно вопросил Бейнс. — Мы вчера не смогли вас отыскать, чтобы помочь молодой даме!
Дэйв негромко присвистнул. Похоже, миссис Фостер поразила старшего Бейнса в самую печень, вот уж неожиданность!
— На месте нового хозяина я бы немедленно вас уволил! — припечатал тот.
— Вы пока не на его месте, — холодно ответила миссис Донован, раскладывая по тарелкам неизбежную яичницу. — Ну а мне нездоровилось. Вдобавок я имею право на выходной день раз в неделю.
Бэйби тихо хихикнула и ткнула локтем Эстер. Та сделала вид, будто ничего не понимает.
— Не знаю, кто станет хозяином дома, — произнесла Хелен, намазывая масло на хлеб, — но я бы настоятельно советовала ему первым делом сменить кровати на те, что не скрипят! Это невыносимо! С одной стороны шумят, с потолка что-то сыплется…
— Но не скрипит! — вставил ее брат, выглядевший примерно так же, как и Алекс.
— Скрипит! — разозлилась она.
— Там нет кровати, — ляпнула Эстер и побелела. К счастью, замечтавшийся папаша Бейнс пропустил откровения дочери мимо ушей. Все сделали вид, будто ничего не услышали, только Бэйби громко закашлялась.
— А мне, — с тонким чувством момента вступила Фиона, — ночью приснился дядя Генри, можете себе представить?
— Так это ты визжала? — спросил Тоби недовольно. Он эту ночь провел явно не в объятиях Бэйби.
— Я не визжала, — покачала головой его младшая сестра. — Я подумала, что раз это сон, то ничего страшного не случится, если я поговорю с дядей.
— Фиона… — мрачно начал мистер Бейнс, но она продолжила, не обращая на отца внимания (Майя давно заметила, что главу этого семейства слушаются исключительно формально):
— Он сказал что-то вроде: «Привет, малышка, хочешь, я покажу тебе кое-что интересное?»
Дэйв подавился, Джон тоже, а Тоби сделал вид, будто ничего не слыхал.
— Я ответила, что хочу, конечно же, — продолжала Фиона, — и тогда он сказал: «Идем со мной, я покажу тебе тайники!» Я и пошла… А когда очнулась, то стояла возле китайской вазы, про которую Дэни сказал, что она поддельная. Я засунула в нее руку, а там оказалось кольцо…
Она показала массивный, явно мужской перстень в виде скарабея.
— Фиона! — начал краснеть ее отец.
— Можно? — попросил Дэйв и подбросил перстень на ладони. — Судя по весу, вполне может оказаться золотым. Или свинцовым, крашенным под золото: дядюшка явно был шутником! Держи.
— Ну и ладно… — Фиона забрала украшение. — Можно переделать его в медальон. Да, папа?
Видимо, мысль о золоте несколько отрезвила Бейнса, потому что он молча кивнул и принялся выбирать из тарелки неповрежденные части яичницы.
— Почему нельзя выкинуть из дома этих проклятых кошек? — спросил он мрачно. — Их вопли всю ночь не давали мне спать!
Дэйв снова поперхнулся, а Майя сделала вид, будто ее это не касается. А вот Алекс, отметила она, краснеет очень забавно: сперва загораются кончики ушей, потом уже лицо…
— Ведь они по весне вопят, разве нет? — спросила Фиона наивно.
— Хорошему коту и в августе март, — выпив воды, сказал Дэйв. — Ох… так и помереть можно.
— Да, вполне, если кто-то узнает об истинной причине этого кошачьего концерта, — произнес вдруг Тоби и мрачно взглянул на Бэйби, а потом на вторую сестру.
Бэйби взгляд проигнорировала, а Эстер ответила брату крайне недобрым взглядом. Согласие в семействе Бейнс даже не ночевало, отметила Майя, хотя с виду все было благопристойно. Впрочем, они ее не интересовали, а вот сидящий чуть наискось Алекс…
«Боги милосердные, не хватало влюбиться в британца! — невольно подумала она. — Он, конечно, хорош, и дар у него редкий, у нас бы его насильно заставили понаделать детишек, чтобы дар этот не пропал, вдруг у кого тоже проявится! Только он здешний, а мне скоро уезжать, с кошкой или без…»
Тут Майя встряхнулась, фыркнула про себя: «Ну что ж, пара дней еще есть! На поиски. И пара ночей на все остальное».
— Ты о чем? — не понял Дэниел.
— Да так, о всяком… Например, почему мистер Нолан подозрительно много времени проводит с мисс Тагор, а также почему мисс Тагор, прежде вроде бы не интересовавшаяся сокровищами дядюшки Генри, вдруг принялась за поиски, да как шустро! — сказал Тоби. Глаза у него были недобрыми, и Майя ответила ему таким же злым взглядом. — Казалось бы, мы должны быть в равных условиях, мистер Нолан?
— Вы и так находитесь в равных условиях, — пожал тот плечами, не удержался и почесался о спинку стула. Бэйби снова захихикала, а Майя сконфуженно подумала, что стоило бы подпилить ногти, а не затачивать их. — А мой интерес к мисс Тагор, представьте себе, не имеет ничего общего с вашим предполагаемым наследством.
На этот раз чуть не закашлялась сама Майя. Да, поистине, лгать с таким невозмутимым выражением лица могут только британцы!
— Ну да, равно как и интерес моей… хм… невесты к моему кузену, — хмыкнул Тоби. — Видимо, он более перспективен, на ее взгляд.
— Тоби, я не дам тебе в морду за такие слова только потому, что между нами стол, — преспокойно сообщил Дэйв. — Ну и челюсть сломать могу, я боксом занимался. Как всякий уважающий себя писатель, скажу я тебе, идеальная реакция на критику — прямой в челюсть. Ну, можно и хук слева, кто каких тенденций придерживается…
— А я дам, — произнесла Бэйби, осмыслив сказанное, встала и грохнула тарелку… нет, не об голову Тоби, как того ожидала Майя, а просто об пол. — Я тебе больше не невеста. Весь в папашу, хоть он тебе и не родной! Ну, не та мать, что родила, а та, что воспитала, а у тебя папочка… Дэйв, вызови такси, будь другом! Я пока шмотки соберу. Будь проклят тот день, когда я связалась с этой семейкой!
— А мы? — шепотом спросила Фиона, а Эстер покивала.
— С мужской частью семейки! — нашлась американка и гордо удалилась.
Дэйв, к слову, никуда не пошел, пояснив:
— Остынет и вернется. Но ты, Тоби, не при дамах будет сказано, зарвался.
— В чем же это? Разве не ты с нею…
— Я с нею прекрасно проводил время, но не в том смысле, о котором ты подумал. Девушке было скучно, а ты уныл, как пересказ развеселого любовного романа в исполнении старой девы.
— Дэйв! — одернула его Хелен.
— А ты не перебивай, когда я говорю всерьез, — ответил он тоном, которого Майя у него ни разу не слышала. Алекс тоже насторожился, а это что-то да значило! — Жених выискался… Думал, если она дочь геолога, то поможет тебе бриллианты искать? Твой папаша уже нашел, два дня напролет полировал!
Старший Бейнс зашипел, как закипающий чайник.
— Зато люстру помыли, — невозмутимо сказала миссис Донован, — еще бы на место ее повесить.
— Ты откуда… — начал было Тоби, но Дэйв не дал ему договорить.
— Ты и не думаешь на ней жениться. Неподходящая партия — вульгарная американка, манер никаких, денег нет, к тому же ты не первый… претендент на ее руку. Думаешь, я не знаю, что ты нашептывал Лили на танцах, а? Не-ет, я все слышал, — улыбнулся Маккинби, — у меня прекрасный слух, тренированный, в наших кругах иначе нельзя, не то упустишь полсловечка, и съедят-с!
Майя, признаться, не обратила внимания на то, о чем говорили Тоби с Лили и говорил ли вообще, а вот по взгляду Алекса было видно — и он тоже что-то такое уловил.
— Прекрати эту клевету! — прогремел очнувшийся Бейнс.
— Это не клевета, — преспокойно сказал Дэйв. — Это чистая правда.
«Кажется, у Уорренов в крови заложено устраивать другим пакости, вольно или невольно, а еще выдавать себя не за тех, кто они есть на самом деле», — подумала Майя, поднялась и выскользнула за дверь. Алекс проводил ее взглядом, а остальные так увлеклись ссорой Маккинби с Бейнсом, что не обратили на нее внимания.
Бэйби, как и предполагала Майя, как попало швыряла вещи в чемодан и плакала, размазывая слезы по круглым щекам.
— Не плачь, от этого не будет толку, — сказала Майя, прислонившись к косяку. — Кстати, такси тебе не вызывали.
— Сама вызову! — Бэйби бросила на пол очередную блузку и повернулась к ней. — Ты вот… ты тоже думаешь, я изменяла Тоби? С Дэйвом или еще с кем?
— Нет, — ответила Майя, потому что прекрасно это чуяла. — Не думаю. А ты в самом деле дочь геолога?
— Ну да, — шмыгнула носом та и села на кровать. — Я не очень хорошо разбираюсь, специально-то не училась — туда девушек не берут, ретрограды поганые! Но от отца наслушалась всякого. Мама ругается, что лучше бы за моряка дальнего плавания вышла — того тоже по полгода нет дома, но хоть все комнаты камнями не завалены!
— Не переживай, — Майя подсела к Бэйби. — Не стоит он того. Или ты так его любишь?
— Ну… — та задумалась. — Уже нет. Он симпатичный, серьезный такой, правильный, но скучный, как сборник псалмов его папаши!
— Дэйв сказал примерно так же.
— Я думала его растормошить, но… — Бэйби покачала головой. — Нет. Я тут не выживу, я чужая.
— Я тоже, — улыбнулась Майя. — Но я и не собиралась тут оставаться. Сделать бы дело — и домой…
— А… мистер Нолан? — с интересом спросила та, явно позабыв о своих страданиях. — Он как?
— Огонь, — честно ответила Майя.
— А я с Дэйвом даже не целовалась, — шмыгнув носом, сказала Бэйби. — Вот правда, и мысли не было! С ним весело, уютно, но… нет. Так даже лучше, потому что не надо смешивать личные отношения и бизнес! С Эсти и Фиа я договорилась, ты слышала. Дэйв тоже наверняка поможет, у него связи есть. Вот…
— Так ты уедешь сейчас же?
— Да нет, это я сгоряча, — та подобрала с пола одежду. — Билет еще менять, тягомотина… Уж потерплю два дня, но пусть папаша Бейнс знает, что его распрекрасному пасынку дала от ворот поворот вульгарная американка, а не наоборот!
— Ты не вульгарная, просто темперамент такой, — улыбнулась Майя, и тут из-за приоткрытой двери высунулся собачий нос. — Боже, Джинто, что тебе тут понадобилось? Подслушивал, да?
Спаниель подошел, положил голову ей на колено и блаженно вздохнул.
— Он такой милый! — Бэйби почесала пса за ухом. — Ты его заберешь с собой?
— Нет, — помолчав, ответила Майя. — Он же умрет от жары. Знаешь, британцы с трудом живут в нашем климате. Вот как мой отец — вроде бы и привык, и служил сколько-то лет, но подхватил малярию и скончался, а кроме малярии там еще десятки болезней. Мы-то привыкли, можем и не заметить, а чужаки умирают сотнями.
— Жалко, — грустно сказала Бэйби. — Глянь, как он на тебя смотрит! Прямо как человек… А ты его бросишь.
— Зато здесь он доживет до старости, а у меня на родине протянет год-другой, — отрезала Майя, стараясь не смотреть на пса, у которого были глаза Алекса, светло-карие, почти янтарные на свету, человеческие. — Он меня знать не знал еще пару дней назад, наверняка у него есть хозяин…
— Ну может, это была любовь с первого взгляда, — сказала Бэйби задумчиво, но не поняла, почему спаниель с тяжелым вздохом рухнул на пол и попытался закрыть морду лапами. Майя-то знала — он подумал о вездесущих, чтоб им провалиться, любовных романах.

Признаюсь, я не был рад услышать такое. Вернее, я прекрасно понимал, что Майя останется здесь ровно до тех пор, пока не найдет свою кошку. А вот пес ей совсем без надобности. В смысле, пока пригодится, но как только нужда в нем отпадет, Майя уйдет и вряд ли оглянется. А я плюну и пойду за следующим заданием, благо дел хватает. Это вот подвернулось, я еще радовался его сложности… Ну вот, нарадовался!
Настроение было испорчено бесповоротно — лучше бы я и не ходил за Майей, а слушал перебранку Бейнсов с Маккинби (из которой последние вышли победителями). Я давно подозревал, что настоящий Дэйв не богемный малый и не бездельник, за которого дела ведет сестра. Та тоже была хороша, но… Следует признать, что наш мир — это мир мужчин. И круги, в которые вхож Дэйв, вряд ли станут доступны Хелен в ближайшие годы.
Она вовсе не волочит на себе бездельника-брата, у них взаимовыгодное сотрудничество, подумал я. Вероятно, он предоставляет информацию (а в клубах она льется рекой), а она использует. Либо они вместе составляют планы… Огден понадобился Хелен, полагаю, чтобы поиграть самой: своего капитала жаль, брат не даст разгуляться так, чтобы спустить все деньги на неудачной сделке (я был более чем уверен, что Дэйв та еще пиранья). А Огден не обеднеет. Я тут на досуге навел справки о его состоянии и чуть не онемел.
Но и Хелен не марионетка, характер у нее под стать брату. Значит, у них действительно тандем… и вполне удачный, судя по моим данным.
Погрузившись в свои мысли, я перестал следить за гостями, а тем временем поиски сокровищ переросли в поиски писем.
Логичнее всего было бы поискать их в сейфе — где же еще держать интимную переписку? Но увы! Открыть его не было никакой возможности. Я уже упоминал, что Генри Уоррен был человеком далеко не бедным, а вдобавок крайне изобретательным по части неприятных шуток.
Защитить весь дом он бы не сумел — не хватило бы средств. Так охраняют сокровища короны, кое-какие музеи, банки, но в частном доме Уоррен мог позволить себе только сейф. Но вот на него он навешал все, что было ему по средствам!
О сейфовике-хранителе я уже упоминал. Вреднейшее создание: если бы не оно, давно можно было бы проверить сейф и узнать, не в нем ли хранится камень (логично ведь спрятать такую ценную вещь именно туда!). Но нет, при попытке взлома сейф должен был самоуничтожиться, и что случилось бы с окрестностями, окажись внутри камень, никто не брался предположить. Безопасно вскрыть сейф тоже бы не вышло — мы не знали свойств камня. Проще было выждать неделю, чем рисковать людьми, иначе не было бы тут наследников…
Я уже не раз упоминал о мерзком чувстве юмора Генри Уоррена и его богатстве, и это неспроста. Он потратился не только на сейф, но еще и на магическое завещание. Это его шуточное вроде бы условие — наследники могут неделю искать сокровища, где им вздумается, — было отнюдь не шуточным. Если не впустить их в дом и не предоставить свободы действий, в момент оглашения завещания не сработает заклинание, и сейф опять-таки самоуничтожится с непонятными последствиями. На дом-то со всем этим барахлом плевать, но камень!.. В итоге начальство решило пожертвовать моим временем, а не другими ресурсами (взломщики-то есть, я знаю, но услуги их стоят неимоверно дорого!) и дождаться момента оглашения завещания. Тогда сейф откроется для нового владельца, ну а как забрать камень — уже не моя забота. Я тут просто за порядком приглядываю и посматриваю вокруг — были предположения, что Уоррен мог держать камень не в сейфе, а подпирать им дверь, с него бы сталось. Как, собственно, и оказалось…
Ладно, хватит размышлений, от них и так уже голова шла кругом.
Выйдя из дома, я отыскал укромный уголок, сменил облик и вернулся на крыльцо уже человеком (полчаса назад я ушел из столовой под предлогом срочного дела, а сам в другом облике отправился к Майе).
— Проходите, мистер Нолан, — ровно произнесла экономка, впустив меня. — Господа уже в гостиной. Во всяком случае, большинство из них.
— Спасибо, миссис Донован, — кивнул я.
В гостиной как раз разгорался скандал.
— Миссис Фостер на вас понадеялась, а вы! — ревел Бейнс.
— А мы не сыщики, — ответствовал Дэйв, пожав плечами. — Что ж вы сами не поищете?
Бейнс в ответ басил об уважении к старшим и обязанностях джентльмена по отношению к даме. Любопытно, когда это он стал таким вежливым?
— Могу ли я узнать, о чем речь? — осведомился я.
Хелен с отстраненным видом терла висок, Дэниел комкал платок и явно из последних сил сдерживал кашель, Фиона и Эстер о чем-то шушукались, а Тоби грыз костяшки пальцев. Огден с Хелен куда-то подевались, но никто, кажется, не обратил на это внимания. Ну а Майя с Бэйби так и не вернулись.
— Да об этих письмах! — Дэйв махнул рукой. На мизинце красовалось кольцо-печатка. — Которые просила найти та веселая вдовушка.
— Не смейте говорить о ней так! — взвился Бейнс.
Эстер подняла брови, а романтичная Фиона восторженно округлила глаза.
Да, кажется, миссис Фостер поразила их папашу не то что в печень, а даже и в селезенку. Ну либо у него уже пошли метастазы.
— Миссис Донован, — повернулся я к невозмутимой экономке. — Вы не подскажете, где мистер Уоррен хранил личную переписку?
— В спальне, — не колеблясь, отозвалась она. — Только я не знаю, как открывается его бювар.
— В смысле — не знаете? — не понял я. — У вас нет ключа?
— Ключ не нужен, — объяснила она, расправив передник. — Там есть довольно хитрая вещица. С виду это глобус, но если что-то повернуть, то получится стол.
— Хм, — я заметил, что Дэйв и старший Бейнс прекратили перебранку и с интересом прислушиваются. — Что ж, показывайте, где это. Попробуем открыть.
«Хорошо хоть, Бэйби здесь нет, иначе она непременно предложила бы вскрыть глобус шпилькой!» — подумал я. Звучало нелепо, но так, видимо, казалось мне одному.
— В крайнем случае, взломаем, — заметил Дэйв беззаботно. — Долго ли?
Бейнс явно разрывался между нежеланием портить наверняка недешевую вещь и стремлением угодить прекрасной вдове.
— Позвольте я попробую, — вдруг предложил Дэниел и закашлялся. Все с удивлением повернулись к нему (обычно в беседы Дэниел не встревал, предпочитая слушать молча). Чуточку смутившись от всеобщего внимания, он с трудом выговорил сквозь кашель: — Я видел подобную вещь в музее. И примерно представляю, как она должна открываться.
— А давай, — охотно согласился Дэйв и встал. — Ну, миссис Донован, показывайте, где это!
В гостиной остались только Тоби и мистер Бейнс, остальные гуськом направились в спальню Генри Уоррена…
Личные комнаты покойного были обставлены с претензией на шик. Украшенный янтарем камин, по полу в беспорядке разбросаны шкуры и шелковые персидские ковры (я поморщился при виде такого варварства), стены отделаны, похоже, дубовыми панелями.
Зато здесь не было никаких статуэток, фигурок, картин и прочего барахла. Потрясающий контраст с остальными комнатами, захламленными до предела!
Я обратил на это внимание еще когда впервые осматривал дом. Но, признаюсь, распотрошить глобус я не додумался.
— Вон там, — без особой нужды указала миссис Донован, остановившись на пороге.
У окна на подставке красовался глобус высотой мне по плечо.
«В штуковине такой величины можно перевозить не то что контрабанду, а и беглых преступников! — подумал я. — Интересно, как его сюда втаскивали, через окно, что ли?»
Дэниел бросился к нему, как умирающий от жажды к роднику. Руки его дрожали, щеки пылали лихорадочным румянцем.
Он ощупал гигантский шар, что-то нажал, повернул — и глобус распался на столик и нечто вроде трюмо, только вместо зеркал оказались полочки.
С восторженным вскриком Дэниел схватил что-то, при ближайшем рассмотрении оказавшееся маленьким кинжалом экзотического вида.
Постойте, я ведь его уже видел, только на рисунке!
От этой вещицы так разило магией, что мне захотелось открыть окно и избавиться от фантомной вони.
Мой предупредительный возглас запоздал: Дэниел держал оружие, сложив ладони лодочкой, и любовался страшноватой отделкой. С рукоятки кинжала скалилась мерзкая рожа (похоже, какой-то туземный божок), из раззявленного рта которой словно вытекал ручеек крови. Рожа выглядела крайне злорадно.
Конечно, это была всего лишь чеканка да эмаль, но я все равно поежился.
— Фу, какая гадость! — воскликнула Фиона, а Эстер согласно кивнула и добавила:
— Главное, не показывай папе, он скажет, что это сатанинская игрушка.
— Кхм, — прочистил горло Дэйв. — Мы, вообще-то, письма искали.
Дэниел вздрогнул, как внезапно разбуженный человек, и повернулся к нам.
— А можно?.. — произнес он просительно. — Можно я оставлю его себе? На память? Вряд ли мистер Уоррен использовал подлинник для разрезания бумаги, это явно копия, но очень талантливо сделанная! А я всегда увлекался непальскими безделушками…
Наследники переглянулись.
— Вряд ли кто-то будет против, — сказал Дэйв, посмотрев на кинжал, и зябко передернул плечами.
— Спасибо! — Дэниел баюкал кинжал, как младенца, а из темного угла мне вдруг снова послышалось довольное хихиканье.
— Мы ищем письма, — напомнил я, стараясь не поддаваться иррациональному желанию сбежать, и, шагнув вперед, принялся выдвигать многочисленные ящички.
Любовные послания миссис Фостер, аккуратно уложенные в деревянную шкатулку, оказались в одном из верхних.
Я начал бегло просматривать их, чтобы убедиться в отсутствии там чего-то дорогостоящего и не принадлежащего этой даме. С чувством юмора Генри Уоррена… он вполне мог вложить в какой-то конверт нечто ценное. Кстати, конверты я тоже внимательно осматривал — мало ли, вдруг попадется редкая марка. (Да, от романов тоже бывает польза!)
Девушки с любопытством бродили по спальне, миссис Донован молча стояла у двери, а Дэниел любовно рассматривал свою новую игрушку. Дэйв же заглядывал мне через плечо (хотя роста ему на это едва доставало).
Из очередного конверта выпало… выпали…
Признаюсь, я остолбенел, разглядывая эти… изображения.
Дэйв восторженно присвистнул и заметил:
— Я и не знал, что у дяди такой талант к фотографии!
— Что? Что там? — спохватилась Эстер, и я поспешно спрятал письма обратно в шкатулку. Девушкам такого точно видеть не следовало, это ведь даже не сюнга!
— Ничего интересного, — правильно истолковал мое замешательство Дэйв. — Каталог для мужчин. Ну там… подтяжки для носков, модные панталоны, курительные принадлежности. Зачем дядя это сюда засунул?
— Думаю, случайно, — произнес я, чувствуя, как пересохло горло, и посмотрел на Маккинби с благодарностью. — Пожалуй, теперь следует позвонить миссис Фостер.

Инспектор появился незадолго до того, как подали чай, и сперва зашел ко мне в коттедж — мы условились об этом заранее.
Мне было нелегко оторваться от Майи, но, во-первых, это уже выглядело неприлично, а во-вторых, мне требовалось подышать свежим воздухом. Я ведь говорил, что фон от всех безделушек шутника Генри сбивает нюх, так что мне позарез нужно было сделать передышку.
— Я тут пирожных к чаю прихватил, — сказал Рассел, поздоровавшись, и показал большую коробку. — Для девиц. А то бакалейщик сказал, что мистер Маккинби закупил припасов и ящик консервов и заявил, мол, вы там на осадном положении и вообще голодаете.
— Ну, я не был бы столь категоричен, — ответил я, усмехнувшись. — Хотя меню разнообразием не отличается. Кстати, не упоминайте про консервы, мисс Маккинби запретила брату их покупать. Боится отравиться.
— Не буду! — кивнул он и уселся на край стола. При упоминании о мисс Маккинби у него на лице появилась застенчивая улыбка.
А я задумался: не приволок ли Генри Уоррен из своих странствий какую-нибудь финтифлюшку, которая действует исключительно на сильный пол? А он мог, мало ли, возраст все-таки, вот и озаботился.
Во всяком случае в его доме теперь просто роились влюбленные мужчины…
— Ну что тут у вас? — спросил Грег.
— Да полная неразбериха, — с досадой ответил я. — Но, кажется, насчет одного почерка вы правы. Генри Уоррен и судомойка убиты одним и тем же лицом. Или объектом, так вернее.
— Это как? — нахмурился он.
— Я не имею права вдаваться в подробности, — покачал я головой, — но это связано с некой вещью, которую Уоррен привез для нашего Отдела. Хранитель сокровища. С Генри понятно, а судомойка, думаю, хотела эту вещь прибрать к рукам. Видимо, случайно разглядела в ней что-то любопытное. Меня этот хранитель тоже чуть не отправил на тот свет, когда я эту штуку прикарманил.
Я оттянул воротник рубашки и показал иссиня-черную полосу на горле. Скоро она должна была сделаться разноцветной.
— Вот это здорово! — высказался Рассел, смутился и добавил: — В том смысле, что можно спихнуть эти дела на ваш Отдел, а не что вас чуть не убили. Тогда у меня остается покушение на Эндрю и убийство Лили. Хотя, между нами говоря, я надеюсь передать эти дела в Скотленд-Ярд.
— Вряд ли, — хмыкнул я, вспомнив приказ дражайшего начальства утереть нос «кузену Скотти». — Отдел не хочет передавать дело Уорренов Скотленд-Ярду.
Впрочем, расстроенным Рассел не выглядел.
— Ладно. Тогда сами разберемся, — сказал он с восхитительным оптимизмом. — Ну, а с покушением на вас все ясно, только доказательств нет.
— Ну да, это мы уже обсудили.
— А с Лили вообще полный мрак, — признался он. — Из свидетелей только Тед, но он ничего не видел, только фигуру, да голос слышал, и тот опознать не сумеет. Минни тоже мертва. Я сперва думал, что ее убили как свидетельницу, но вы вот сказали о хранителе сокровища…
— Но как повод для визита эта версия ведь годится?
— А смысл время терять? — грустно произнес инспектор. — Лучше заняться покушением на Эндрю. Логично ведь предположить, что кто-то убил Лили, а потом столкнул с лестницы Эндрю. Подозреваю, что тут замешаны Бейнсы. Я тут перечитал показания: мисс Тагор и мистер Маккинби, когда выскочили на шум, видели наверху самую младшую мисс Бейнс. Не думаю, конечно, что это она столкнула парня, но… Ведь это Тоби рыскал в вашем коттедже! И опоил вас или он, или та же Фиона.
— Повод для визита… — повторил я и встал. — Идемте, а то там и чая не останется!
Не сказать, чтобы нам очень обрадовались, однако миссис Донован принесла еще два прибора, и мы с инспектором устроились, как нарочно, каждый напротив своей дамы сердца. (Если Рассел полагал, что его романтический интерес к неприступной Хелен Маккинби незаметен, то он ошибался. Дэйв вон тоже толкнул сестру локтем и подмигнул мне.)
Хелен была холодна, как полярные льды, и на неуклюжие попытки инспектора завязать с нею беседу не откликалась. Видимо, еще не простила инспектору критику ее манеры вождения.
Майя тоже молчала, да и не мог я говорить с нею у всех на глазах.
— А что привело вас на этот раз, инспектор? — спросила миссис Донован, разливая чай и передавая чашки близсидящим. Я зорко следил за тем, чтобы мне снова что-нибудь не подсунули, а то ведь могут и стрихнину сыпануть по доброте душевной.
— Да вот, хотел уточнить кое-какие детали касаемо покушения на мистера Уоррена, и так удачно подгадал, прямо к чаю, ха-ха! — натянуто ответил он. Хелен даже не улыбнулась. — Но это лучше делать не за столом, полагаю. Ах да, вот…
— Это кстати! — потерла руки Бэйби, увидев пирожные. — Кухня у вас ужасная, а сладости очень даже ничего!
Гости живо разобрали угощение (Дэйв взял два пирожных — за себя и сестру, которая сухо сказала, что следит за фигурой), и на некоторое время воцарилось молчание.
— Извините, я опоздал, — раздался вдруг голос Эндрю. — Трудно одеваться с этим гипсом.
Я повернулся и остолбенел. Эндрю был чисто выбрит, одет в безупречный дорогой костюм, пробор его можно было выверять по линейке, и только рука в лубке портила впечатление.
— Что это с ним? — шепотом спросил инспектор.
— О… — протянул Дэйв. — Об этом лучше умолчать…
— Миссис Донован, — сказал тем временем Эндрю и нервно сглотнул. — Мэри… Я прошу вас стать моей женой!
Немая сцена была достойна лучшей театральной постановки. Испортили ее только сдавленные звуки, которые издавал Дэйв.
— Очень лестное предложение, мистер Уоррен, — невозмутимо ответила экономка, — однако… нет, не нужно вставать на колени, у вас травма ноги, если вы не забыли. Что это вам взбрело в голову?
— Мэри…
— Миссис Донован.
— Хорошо, миссис Донован! — Эндрю в лучших традициях жанра порылся в кармане и выудил кольцо (вполне вероятно, найденное в этом доме). — Признаю, я много где побывал и порой занимался не самыми хорошими делами…
Дэйв припал к плечу Бэйби и тихо выл от восторга. Очень тихо, чтобы не сбивать новоявленного жениха. Девушки восторженно внимали импровизации Эндрю (не всякий день увидишь постановку дурного романа).
— Но я еще не утратил остатков порядочности, — завершил тот свой спич. — Как честный человек, я обязан жениться!
— Однако я не обязана выходить замуж, — холодно ответила миссис Донован и добавила, ничуть не стесняясь публики: — Я оценила ваш жест, но я вдова, а не непорочная девица, над вами не стоит мой батюшка с ружьем, а вдобавок, если даже забыть о разнице в положении, подумайте о разнице в возрасте. Вы мне если не в сыновья, так в племянники годитесь.
— Но…
— Я понимаю, что вы не могли удержаться… объясню вам наедине, почему это от вас не зависело, если угодно. Но случившееся не по вашей вине — не повод для свадьбы, — произнесла Донован и передала чашку отвергнутому жениху. — Присаживайтесь и пейте чай, пока он не остыл.
— Железная дама, — шепнула Бэйби, а я подумал, что экономка наверняка очень много знает о тайнах покойного хозяина.
— Тут у вас каждый день такое веселье? — вполголоса спросил у меня инспектор.
— Такого еще не бывало, — честно ответил я. — Убийства, призраки, но это, право, такие мелочи…
Эстер судорожно строчила что-то карандашиком в записной книжке Дэйва, с которой он не расставался. Видимо, чтобы не забыть реплики миссис Донован и вставить в роман. В последнее время у меня все чаще возникало чувство, что я в таком романе живу!
Чаепитие проходило в гнетущем молчании, и даже пирожные скрасили его лишь отчасти.
— Слушайте, давайте уже приберем со стола и приступим к допросу, — призвал через некоторое время Дэйв, хищно посмотрев на инспектора. Возможно, он подозревал, что у того при себе есть еще что-нибудь вкусное. — Кто у нас главный подозреваемый, а, мистер Рассел?
— Не допросу, а опросу, и не у нас, а у меня, — флегматично ответил тот, дождавшись, когда миссис Донован при помощи девушек соберет посуду. Эстер тем временем продолжала строчить, явно уже на эту тему. Выдержав паузу, он добавил: — Наивероятнейшая кандидатура — мисс Фиона Бейнс.
Фиона выронила все, что держала в руках. С ужасающим грохотом стопка тарелок превратилась в осколки.
— Это был любимый сервиз Генри, я хотела сказать, мистера Уоррена, — тяжело вздохнула миссис Донован. — Остатки теперь только на кухню…
Она начала было собирать осколки, как Эндрю ринулся к ней на помощь, да так резво, что они столкнулись лбами.
— Родными будете, — злорадно заметил Дэйв, наслаждавшийся спектаклем. Эндрю вспыхнул, а экономка даже ухом не повела. Вот это, я понимаю, выдержка!
Бэйби с Майей, вернувшись с кухни, принялись помогать с уборкой.
— Слушайте, этот ковер проще свернуть вместе с осколками, иначе вы их до завтра выбирать будете, а потом вынести во двор и вытряхнуть как следует! — не выдержал инспектор. — Заодно выбить и почистить. Алекс, поможете отодвинуть стол? Дамы и господа, привстаньте, что ли, и наблюдайте из партера! Не можете помочь, так не мешайте.
Кажется, это была излюбленная фраза инспектора.
Хелен, должен отметить, посмотрела на него с интересом.
К нам присоединился Дэйв, втроем мы кое-как своротили тяжеленный стол и скатали ковер. Да, а потом вынесли наружу и выбили (в этом нам помогала Бэйби, заявившая, что обожает теннис, а выбивалка напоминает ракетку). Обратно мы вернулись пыльные, уставшие, но довольные: ковер почти не пострадал (голодные гости подъели все до крошки, так что надо было только вытряхнуть осколки). Мы положили его на законное место и придавили столом.
Но это я рано обрадовался… Папаша Бейнс, все это время пребывавший в некоем ступоре, вдруг ожил:
— Инспектор, что это вы сказали про мою дочь?
— Я сказал, что она основная подозреваемая в деле о покушении на мистера Уоррена, — хладнокровно сообщил тот и откинулся на спинку стула, закинув ногу на ногу и скрестив руки на груди. (Полностью закрылся от остальных, отметил я, возможно, это привычка, но…)
— Ложь и гнусная клевета! Кто мог такое заподозрить?!
— Я, — сказал Рассел. — Судите сами: когда мисс Тагор и мистер Маккинби выбежали из гостиной на крик, они увидели наверху мисс Бейнс-младшую, которая смотрела вниз, на упавшего мистера Уоррена, но не двигалась с места, вместо того, чтобы кинуться ему на помощь!
— Фиона испугалась, — встряла Эстер. — Любой бы испугался на ее месте!
— А почему она не закричала?
— Так от испуга же!
— А почему вы отвечаете за сестру? Она снова перепугалась до потери дара речи?
Фиона неожиданно расплакалась, закрыв лицо руками. Мистер Бейнс-старший хватал ртом воздух и явно пытался что-то выговорить, но не мог. Как бы его удар не хватил!
— Даже если это не она пыталась убить мистера Уоррена, — продолжал инспектор, — она может находиться в сговоре с кем-то еще либо покрывать его… скажем, если это был родственник. Ведь вряд ли она стала бы выгораживать постороннего, так?
— Не говорите ерунды, Фиона не пошла бы на такое! — сердито выпалил Дэниел.
— Не пошла бы! — всхлипнула она.
— Не трогайте мою девочку! — Бейнс вскочил, нависнув над инспектором и брызгая слюной. — Негодяй! Мерзавец! Поди, вымогаете взятку, чтобы поскорее закрыть дельце?
— Я вам штраф выпишу за оскорбление сотрудника полиции при исполнении, — преспокойно сказал Рассел, взял салфетку и утер лицо. — Фу, отодвиньтесь, прошу! От вас селедкой разит…
Улыбка Хелен стала шире, и я подумал, что у инспектора есть шанс.
— Мисс Фиона… разрешите вас так называть во избежание путаницы, а то Бейнсов тут очень уж много!
Та кивнула, а Дэйв снова тихо взвыл и упал головой на руки. Очень тихо, потому что сестра больно ущипнула его.
— Да, конечно, — Фиона шмыгнула носом. — Но, инспектор, это не я, правда! Какие у меня причины убивать Эндрю?! Я же его почти не знаю!
— Ну почему же… — с расстановкой произнес Рассел. — Вы девушка чувствительная, добрая. А у брата вашего, я слышал от доктора, чахотка. На лечение денег нет, наследство мистера Генри Уоррена — его единственный шанс вовремя получить нужное лечение и выздороветь… И пусть дядюшка оставил вам что-то по завещанию, так ведь мистер Уоррен — вроде как сын покойного, препятствие на пути к сокровищам. Даже если суд признает ваши права, то на это о-го-го сколько времени уйдет! Не факт, что мистер Дэниел Бейнс до этого доживет, уж простите за прямоту. Ну и вы, чтобы облегчить страдания брата, решили расчистить этот путь!
Мы с Дэйвом мученически переглянулись, и он прикрыл лицо рукой.
— Я не трогала мистера Уоррена! — воскликнула Фиона. — Клянусь! Кто-то постучал, и я открыла дверь, вот и все!
— Это я спьяну зигзагом шел и стукался о двери, — покаянно сказал Эндрю.
— Вы продолжайте, мисс Фиона, и не волнуйтесь так, — попросил инспектор. — И, кстати, самое время сказать, если вы кого-то выгораживаете. Например, своего брата Тобиаса, а?
Улыбка Хелен сделалась загадочной.
— Да что вы себе позволяете?! — взвыл старший Бейнс, багровый от негодования.
Кажется, тех капель, которые достались мне, ему сейчас очень недоставало.
— Папа, не волнуйся! — всполошилась Эстер. — Тебе вредно переживать. Инспектор только хочет все выяснить!
— Именно, — подтвердил Рассел энергично. — Так что вы видели?
— Я вышла на площадку и увидела мистера Уоррена, — сказала Фиона. Эстер подсунула ей стакан воды. Та глотнула и продолжила: — Он начал спускаться, медленно так. А снизу шла миссис Донован.
«Вот это поворот!» — подумал я.
— У нее в руках была швабра, это я запомнила. Раньше никогда не видела, чтобы миссис Донован убиралась сама.
— Может быть, это она столкнула мистера Уоррена? — спросил инспектор.
— Знаете, я бы, наверное, это заметил! — буркнул тот. Экономка была по-прежнему невозмутима, хотя я почувствовал нарастающее напряжение. Майя тоже прищурилась, а она чувствует такие вещи, будто кошка, я уже понял. — Мэ… Миссис Донован меня не толкала.
— Она прошла за фут или больше от него, еще посмотрела неодобрительно, — добавила Фиона. — Лестница же широкая. Там, конечно, темновато было, но я бы заметила, подойди миссис Донован к мистеру Уоррену! Как она могла его толкнуть, если она тогда поднималась ему навстречу? А больше там никого не было, честное слово! Вот… А потом он упал, а я так испугалась, что даже не смогла закричать!
— Благодарю, мисс, — кивнул инспектор, — мистер Уоррен кричал за вас.
— Да, мы и выскочили на его вопли, — сказал Дэйв. — Так, кузиночка?
— Верно. Мистер Уоррен вышел освежиться, потом раздался грохот и вопль, — кивнула Майя, а я вдруг подумал, что это я мог быть там. И танцевать с Майей… Нет, дела важнее, конечно. — А когда мы вышли, мистер Уоррен уже лежал на полу, мисс Бейнс стояла наверху, вцепившись в перила, вся белая, и смотрела вниз. А вот миссис Донован я не видела.
— И я не видел, — нахмурился Дэйв.
— Интересно. — Инспектор вдруг вправду стал похож на джек-рассел-терьера. Только что уши не насторожил и хвост не напружинил. — Миссис Донован, куда же вы подевались?
— Я поднялась на площадку и поставила швабру в чуланчик, — ответила она. — Это направо от лестницы, за большой пальмой и фикусом, вы наверняка их видели.
— А, ну за такими деревьями вас можно и не заметить, — сказал Дэйв. — К тому же темновато было.
— Да, но почему вы не бросились на помощь мистеру Уоррену? — спросил Рассел у экономки.
— Он уже все равно упал, полминуты не играли роли, — сказала миссис Донован. — И как бы я помогла ему шваброй?
— Из нее можно было сделать временный лубок, — не выдержал я. — Или костыль.
— Да, об этом я не подумала, — кивнула она. — Но швабра все же лучше подходит для того, чтобы прибрать то… гм… безобразие, что оставил кто-то из молодых господ. Во времена моей юности принято было, если уж тошнит после вечеринки, добираться если не до уборной, так хоть до цветочного горшка! Ну либо пользоваться собственным платком…
— Или травить в сумочку… — пробормотала Бэйби. — Или в рукав пальто.
Судя по тому, как заполыхали уши у Тоби, перебрал именно он. Впрочем, с кем не бывает. Как мне было плохо после первой в моей жизни вечеринки, я даже передать не могу! Я и выпил-то всего ничего, но потом двое суток был не в себе, с непривычки-то…
— Значит, вы видели мистера Уоррена?
— Разумеется. Он едва стоял на ногах, держался за перила, — сказала миссис Донован. — Я спросила, не нужна ли ему помощь, но он махнул рукой, и я пошла наверх, к чулану. Потом услышала грохот и вскрик.
— А мисс Фиону вы видели?
— Видела. Она выглянула из своей комнаты, я еще хотела спросить, не нужно ли ей чего-нибудь. Ну а когда раздался крик, она бросилась к перилам. А тут уж и я подошла.
Мы с инспектором переглянулись и тяжело вздохнули.
— Я обо что-то споткнулся, — сказал вдруг Эндрю. — Я был пьян, но помню вас, Мэ… миссис Донован, вы еще спросили, не нужна ли мне помощь. Я отказался, взялся за перила… а очнулся уже внизу от боли.
— На лестнице ничего не нашли, — сказал инспектор. — Да и миссис Донован заметила бы, натяни там кто-то леску поперек лестницы. Ладно. Торопиться уже некуда, если не возражаете, продолжим завтра.
Он встал, а Хелен вдруг произнесла:
— Инспектор, вы на машине или снова на телеге?
— На машине, а что?
— Подвезите меня, пожалуйста, до города. Я забыла дать важную телеграмму. Женщины такие забывчивые…
— Ничего, мисс, я и обратно могу привезти, — улыбнулся Рассел. — Собирайтесь скорей!
— Я и так готова. Только надену шляпку, — сказала Хелен и удалилась.
— Ось только не сломай, — шепнул я Грегу, и тот снова покраснел. Вряд ли его ждет что-то кроме поездки, но… вдруг? Он-то по уши втрескался в Хелен, сразу видно, только зачем ей простой полицейский? Как и простой агент — Майе, подумал я и поплелся к себе.
Вернулся я уже собакой, но Майя не обращала на меня внимания. Бродила себе по комнатам, трогала одну безделушку за другой, но ничего не находила. Лицо ее делалось все печальнее, да и я уже извелся, потому что ничем не мог помочь!
— Джинто, не вздыхай так, — попросила она. — Поищи лучше в другом месте!
Я помотал ушами.
— А, ты же не знаешь, что именно искать… Нет! — сердито сказала Майя, — если так пойдет, кошку я не найду… А времени все меньше! К ноге, Джинто!
Это была не только команда, но и целеуказание, и я с удовольствием ткнулся носом в браслет.
— Прекратите, извращенец! — прошипела Майя, отпихивая меня ногой. — Мне сейчас не до того! Подите поищите какую-нибудь… болонку, если невтерпеж!
Я заскулил и отпрянул.
«Вот, значит, как она думает обо мне?»
Майя не обращала на меня внимания, и я, превратившись, молча вышел, прикрыв за собой дверь.
— Что, завернула? — хихикнул из угла призрак, но я даже не удивился.
— Идите к черту, — посоветовал я ему. — Не до вас.
— Все там будем, — философски ответил тот и растворился в воздухе.
Ну а я отправился домой и лег вздремнуть. Было очень, очень обидно, но не смертельно. Я и так знал, что мужчина средних лет, скромный служащий его величества не чета такой девушке.
«Да ну, закончу с делом — забудется, — решил я, рухнув на кровать. — Мало их таких было, что ли? А обиду переживу, не маленький».
С этой мыслью я и задремал. У меня хоть подушка была мягкая.

В Эбервиль-хаус я отправился не без внутреннего протеста.
Вот закончу это задание и попрошу о переводе куда-нибудь в Шотландию, а лучше в Австралию! И женюсь наконец на милой британской девушке, у которой на уме только домоводство, дети и бридж…
Хотя я побаиваюсь детей, если честно, не умею с ними обращаться. А от хозяйственных забот впадаю в уныние. Нет, останусь лучше старым холостяком! Или все же завести уютное гнездышко?
Дверь мне открыла Майя, и одного запаха ее экзотических духов хватило, чтобы всякие мысли о добропорядочных британках и уютных гнездышках выветрились у меня из головы.
— Добрый вечер, — произнес я нейтрально (да здравствует вежливость!). — Надеюсь, я не опоздал?
— Нет, — негромко ответила она, отступая в сторону. — Проходите, Алекс.
— Благодарю, — я вежливо склонил голову, не глядя на нее, и заметил: — Сегодня отличная погода, не правда ли?
Кажется, она прошипела под нос что-то нецензурное…
Все уже сидели за столом. По правую руку от мистера Бейнса устроилась миссис Фостер, которой он что-то весьма прочувствованно рассказывал. Только алеющие кончики ушей этой милой (но уж точно не добропорядочной) дамы выдавали ее смущение.
— А, мистер Нолан! — поприветствовал меня старший Бейнс с неожиданной приветливостью. — Садитесь скорее! Очаровательная миссис Фостер приготовила вкуснейшее рагу!
— Откуда вы знаете? Мы же его еще не пробовали! — съязвил Дэйв.
— Ну и что? — с достоинством парировал Бейнс. — Я уверен, что миссис Фостер просто не может сделать что-то плохо!
Дэйв похабно ухмыльнулся, видимо, вспомнив те самые фото.
— Дэйв! — возмутилась Хелен. — Раскладывай лучше курицу с карри. Разумеется, я сомневаюсь, что в местном пабе подают нормальную пищу, но…
— Но дареному коню в зубы не смотрят! — парировал он и тряхнул головой. — И не ворчи. Кухарку пусть новый хозяин ищет. Когда он обнаружится, конечно.
Я отметил про себя, что Дэйв вовсе не уверен, что дом достанется именно ему, как бы ни пытался изобразить обратное. Впрочем, он ведь давно сказал, что его все это забавляет. И он вполне обеспечен, хотя, конечно, не откажется от такого лакомого куска пирога.
— Меня больше интересует, кто устроил эту дурацкую шутку, — заметил он, ловко орудуя ложкой.
— Какую шутку? — не поняла Хелен, подавая брату тарелки.
— Кто-то спер у меня жемчужину! — сообщил тот, накладывая очередную порцию риса. — Я снял ее, чтобы принять ванну. Оставил на комоде, а когда вернулся — ее уже не было. И, кстати сказать, это совсем не смешно. Это все же память о маме, а не просто побрякушка.
— Может, ты сам куда-то ее засунул? — предположила Хелен хладнокровно. Кажется, она пребывала не в лучшем настроении.
Он только покачал головой и нахмурился.
До конца обеда я созерцал крайне мрачные лица, разве что миссис Фостер и мистер Бейнс ворковали, как голубки.
Бэйби не смотрела на Тоби и его отца, те — на нее и Дэйва, Майя игнорировала меня, словом, думать о чем-то приятном не получалось.
В молчании закончилась трапеза, я откланялся и собрался уйти к себе, как вдруг Майя, подчеркнуто не глядя в мою сторону, спросила:
— Никто не видел Джинто? Он куда-то пропал.
— Днем был тут, — удивленно сказала Бэйби. — Ох… а если он выбежал на дорогу и его сбила машина?
— Тут машины проезжают раз в час, да еще со скоростью пешехода. Такой шустрый пес успел бы выскочить из-под колес, — успокоила ее Хелен.
— Иногда и под лошадь попадают…
— Найдется, — оптимистично сказал Дэйв. — Не переживай, кузиночка, кобели все такие — набегается да придет!
— Хам и пошляк, — пробурчал Бейнс-старший.
— Да, пожалуй, так, — рассеянно кивнула Майя (непонятно только, с чем именно она согласилась) и удалилась, бросив многозначительно: — Я не стану запирать дверь.
Я мысленно взвыл. Вообще-то этой ночью я мечтал отоспаться… Какое там отоспаться!
Когда я прокрался в комнату Майи, она уже спала, зарывшись лицом в подушку, и я не стал ее будить, просто потихоньку прилег рядом, погладил пышные темные волосы… И понял, что сейчас меня убьют. Потому что это была вовсе не Майя, а Хелен — меня сбил с толку запах постели!
Я сполз на пол, молясь, чтобы она не проснулась, но было поздно.
— Если это вы, мистер Нолан, то вы ошиблись дверью, — зевнула она, — а если проникли злонамеренно, то у меня под подушкой револьвер.
— А как вы тут оказались? — уныло спросил я с пола.
— Поменялась с мисс Тагор. В моей комнате точно такая же кровать, только не скрипит, если сильно не ворочаться. Идите прочь и дайте мне поспать! Кстати, если вы все равно ползаете возле тумбочки, подайте беруши…
Я выскочил за дверь и беззвучно расхохотался. Да, сестрица у Дэйва ему под стать! Так, а где она-то обитала? Ага…
— Попался? — весело спросил попавшийся мне на лестнице Дэйв, явно шедший на чердак. С собой у него была бутылка шампанского и пара яблок.
— Ваших рук дело? — светски осведомился я.
— Отнюдь, — в том же тоне ответил он, захохотал и ушел.
На этот раз я сперва проверил, ту ли девушку обнимаю. И нет ли у нее под подушкой револьвера, кинжала или чего похуже. Например, дрессированной ядовитой змеи…
Вот тут я так задумался, что Майе пришлось возвращать меня к реальности парой оплеух.
— Извинения приняты, — не удержался я, получил еще одну затрещину, и довольно весомую, должен сказать, перехватил ее руку и поцеловал в ладонь.
— Алекс, щекотно!
— А мне в машине было не щекотно? — спросил я, отметив, что хотя бы щекотки Майя боится. Потом подумал и поделился своей идеей:
— А может хранитель быть змеей, как полагаете? Правда, несчастных задушили, а не отравили…
— Змеи, Алекс, бывают разные, — напомнила Майя и удачной подсечкой отправила меня на кровать. Тут подушки, кстати, были не мягче.
Я вспомнил, что в юности занимался вольной борьбой, поэтому сумел одержать верх, правда, это было все равно что объезжать дикую лошадь — в жизни бы не подумал, что девушка может быть настолько сильной и верткой! («Проклятые романы! — подумал я снова. — Бэйби ненавидит вестерны, я тоже!»)
— А ну пошел прочь! — гаркнула вдруг Майя, спихнув меня в сторону, и запустила каменноугольной подушкой в дальний угол. Я уже приметил, что там мерцает что-то, но решил, что лунный свет отражается в трюмо и падает на паутину. — Извращенец!
— Подумаешь, — произнесли из угла знакомым голосом. — Чего я тут не видел? На чердаке интереснее!
— Ну так и идите туда, развратный старикашка! — прошипела Майя.
— Да и пойду, только они еще не раскочегарились, а про книжки мне слушать неинтересно…
Воцарилась тишина.
— Майя, это вы с кем? — шепотом спросил я.
— С призраком Уоррена, — буркнула она, — не видели, что ли?
— Ну… что-то мерцало в углу. Я не туда смотрел, если честно.
— Ненормальная семейка, — фыркнула она.
— Вы тоже урожденная Уоррен, Майя, — напомнил я. — И прежде чем бросать в призрака подушкой, раз уж вы его опознали, могли бы спросить его о своей кошке!
— А я будто не спрашивала, — огрызнулась она. — В прошлый раз он подсматривал за мной в ванной.
— Вы его чем, кувшином или тазиком? — осведомился я.
— Тазиком. С холодной водой.
— Бедняга, — пожалел я Уоррена и вернулся к прежнему занятию.
Был бы я чуть помоложе, я бы вовсе не спал, но… прогулять службу, как когда-то лекцию, я не имел права. Пусть даже очень хотелось.

День шестой
Поутру я вышел пройтись (в собачьем облике, разумеется), а потом побежал к себе, чтобы побриться и переодеться. По пути я представил, как бреюсь в образе Джинто и на что становлюсь похож, и развеселился.
Несмотря на ранний час, миссис Вуд, у которой я снимал половину коттеджа, уже бодрствовала. Она пила чай на веранде в компании какой-то унылой девицы, орлиным взором высматривая добычу. Видимо, у нее отличное зрение, а в газеты она утыкается носом потому, что так удобнее подслушивать, о чем говорят окружающие, я сам видел как-то на почте. Надо подсказать ей, что в газете еще можно проковырять дырочки и подсматривать.
Почуяв опасность, я попятился, но было уже поздно — меня заметили.
— О, мистер Нолан! — радостно воскликнула миссис Вуд. — Вы с утренней прогулки? Прелестная погода, не правда ли? Вот мы с Нэнси и решили позавтракать на улице!
Прелесть погоды заключалась в том, что дождь еще не начался, хоть и явно вот-вот собирался. Еще задувал такой приятный прохладный ветерок, что спасались милые дамы только горячим чаем и теплыми шалями.
— Душевно рад за вас, — вежливо раскланиваясь, пробормотал я. — Здравствуйте.
— Ах, я такая рассеянная! — спохватилась она. — Нэнси, милая, позвольте представить вам мистера Нолана, поверенного Уорренов. Мистер Нолан, познакомьтесь с Нэнси Хокинз, дочерью моей подруги.
— Рад знакомству, — вежливо сказал я. — Простите, я спешу.
Попытку бегства милая домохозяйка пресекла решительно.
— Ах, мистер Нолан, еще так рано! — всплеснула она полными руками. — Выпейте с нами чаю, вы ведь еще наверняка не завтракали! Милая Нэнси испекла отличные кексы. Вы такая умница, дорогая! И такая хозяйственная!
Милая Нэнси, бесцветная девица около тридцати, розовела (надеюсь, от ветра и горячего чая) и смотрела на меня с надеждой.
— Спасибо, мне не хочется чая, — пробормотал я, прикидывая пути для отступления.
А ведь сам недавно размышлял о женитьбе на милой британской мисс! Только после Майи британки казались мне не просто бесцветными, а линялыми.
— Ну что вы, как можно пропускать завтрак? — сердечно попеняла мне миссис Вуд. — Мой полковник Вуд, да упокоится душа его в мире, всегда говорил, что плотный завтрак дает силы на целый день. И не спорьте!
Устоять перед таким напором было непросто.
— Простите, у меня дела, — вновь предпринял я попытку ретироваться.
— Ах, какие глупости! — величественно изрекла миссис Вуд. — Куда можно торопиться в такой ранний час? Конечно, кто рано встает, тому Бог подает, но это не значит, что нужно весь день ходить голодным. И если вам нужно по делам, тогда тем более следует подкрепиться. Нэнси, дорогая, принесите чашку для мистера Нолана!
— Конечно, миссис Вуд, — кивнула девушка.
Вернулась она так скоро, будто третий прибор был заранее оставлен прямо в холле.
Тут я сообразил, что ловушка расставлена по всем правилам. Где бы я ни гулял ночами, но к завтраку возвращался непременно. Роль поверенного требовала аккуратности, ведь кто поверит в профессионализм небритого юриста в измятой рубашке?
И теперь я угодил в силки вежливости, из которых следовало выбираться, пока меня не закабалили.
— Простите, — вздохнул я, сделав символический глоток чая. — Я действительно спешу. В полицию.
— В полицию?! — глаза миссис Вуд вспыхнули, когда она почуяла что-то интересное. — Зачем же? Неужели в доме Уорренов опять…
— Нет, — вздохнул я. — Мне нужно к инспектору по другому делу.
— Какому же? — еще больше заинтересовалась миссис Вуд.
Я мог себя поздравить: попытка пристроить унылую дочь подруги сразу отошла для моей домохозяйки на второй план.
Взглянув на мисс Хокинз, я невольно вздрогнул. Она смотрела на меня голодными глазами уже второй день некормленого бульдога.
— Увы, произошла кража, — сообщил я, пытаясь изобразить на лице должную степень прискорбия. — Ко мне пробрались воры.
— Что?! — она схватилась за сердце. — Не может быть!
— Это правда, — развел руками я. — Может быть, вы что-то видели или слышали? Это произошло позавчера ночью. — И, чтобы миссис Вуд не задалась очевидным вопросом, почему я спохватился только сейчас, пояснил: — Инспектор просил раньше времени никому не говорить. Тайна следствия, понимаете?
— О-о-о, — протянула она, восторженно блестя глазами.
Я посмотрел на нее со значением и добавил, понизив голос:
— Уверен, на вас можно положиться в столь щекотливом вопросе!
Немного оправившись от потрясения, она кивнула:
— Разумеется, мистер Нолан! Я буду нема как рыба!
— Спасибо. Инспектор все еще ищет свидетелей. Но, увы, пока безуспешно.
— Как-то не очень хорошо он ищет, — поджала губы эта достойная дама. — Меня даже не спросил!
— Так вы в самом деле что-то заметили? — заинтересовался я и даже для поддержания разговора взял сэндвич.
Неужели появится повод прижать Тоби?!
— Нет, — она с искренним сожалением покачала головой. — Знаете, мистер Нолан, я часто страдаю бессонницей, и это неудивительно в моем-то возрасте. Но в ту ночь, как назло, спала как убитая. Вдобавок, вы знаете, я на ночь слушаю радио, так вот даже не выключила его…
Она вздохнула, прощаясь с мечтой быть главной свидетельницей на процессе.
Я знал, да еще как: от ее радиолы в коттедже дрожали стены, дребезжали оконные стекла и сыпалась с полок всякая мелочовка. (Не удивлюсь, если на ближайшей ферме переставали доиться коровы.) Собственно, прежде я еще и поэтому предпочитал ночевать в Эбервиль-хаусе. Не знаю, как удалось добиться такого мощного звучания обычного вроде бы прибора, но тому, кто это сделал, следовало бы получить патент на свое изобретение, а затем немедленно и добровольно сдаться полиции, чтобы его спрятали в надежной камере от разъяренных соседей таких вот меломанов.
— Ну что вы! — галантно возразил я. — Вы женщина в самом расцвете лет!
— Ах, мистер Нолан, — она зарделась и погрозила мне пальцем. — Вы такой дамский угодник! Правда, Нэнси?
— Да, — прошелестела та, хотя лично ей я никаких комплиментов не делал и даже не собирался.
— А что пропало? — продолжила расспрашивать миссис Вуд. — Что-то ценное? Деньги? Драгоценности? А, наверное, ваши бумаги!
— К счастью, ничего, — я спрятал улыбку. — Наверное, вора спугнули. Вдруг по радио передавали какую-нибудь постановку, и сыщик крикнул: «Стоять, ни с места!» Он испугался и сбежал. Должно быть, какой-то неопытный воришка.
— О, — чуточку разочарованно сказала она. — Значит, вам повезло.
— Очень! — с чувством подтвердил я, вспомнив, как едва не отбросил лапы из-за подлитого лекарства. С другой стороны, это помогло мне объясниться с Майей… И ведь не убила же она меня! Подозреваю, что в немалой степени ее снисходительность объяснялась обычной женской жалостью к несчастному умирающему животному. Так что, как говорится, все, что ни делается, — к лучшему.
— Вам тоже, миссис Вуд, — встряла милая Нэнси. — Представляете, если бы этот воришка влез на вашу половину! Вы бы могли испугаться до смерти!
Я полагал, что миссис Вуд, скорее, насмерть забила бы негодяя старинной медной грелкой либо же скрутила и лично доставила в полицию, но промолчал.
— Да, вы правы, милочка, об этом я и не подумала…
— А вдруг он вовсе не ценности искал, а… а подглядывал? — фантазировала девица. Я мысленно застонал: да что ж они все такое читают? А с виду такие набожные скромницы.
— О боже! — воскликнула миссис Вуд, запоздало испугавшись, хотя в глазах ее читалось, что она не отказалась бы от такого приключения, возраст там, не возраст. И тут же добавила самокритично: — Правда, не знаю, кто в этом случае испугался бы больше.
Я встал.
— Простите, миссис Вуд, я действительно спешу. Спасибо за чай, и кекс тоже был очень вкусный. Мисс Хокинз, приятно было познакомиться.
И я сбежал.
«Какой приятный мужчина!» — услышал я томный вздох и прибавил шагу.

К завтраку я уже чинно возлежал в гостиной. Ко мне привыкли, девушки норовили погладить, и даже миссис Донован как-то якобы случайно уронила кусочек бекона. А я не гордый, я подобрал. Хороший у них тут поставщик, вот что я могу сказать!
— Дэйв, нашелся твой амулет? — спросила Фиона, размешивая сахар (она пила очень сладкий чай).
— Нет, — мрачно ответил он. — Понятно, такие жемчужины дорогие, но мне-то он не из-за цены важен был.
— Возьмешь еще что-нибудь мамино, — успокаивающе произнесла Хелен, похлопав брата по руке. — Не переживай так. Может, еще найдется.
Дэйв молча кивнул. Честно скажу, не подозревал, что он будет так переживать из-за пропажи своей жемчужины. Впрочем, даже самого черствого человека можно пронять, взять вон хоть Бейнса… Два дня назад я и вообразить не мог, что он забудет прочитать перед едой молитву! А все из-за грез о миссис Фостер.
— Я вот не могу найти серьги, которые надевала на танцы. Не помню, куда положила, — продолжала Хелен. — Вроде бы в какую-то вазочку, но их в комнате столько… Потом со всеми этими перипетиями вовсе позабыла, а сегодня хотела надеть, все обшарила — их нет. Миссис Донован, горничных же не было в доме? Я в первую очередь подумала на них.
— Не было, мисс, — ответила она. — Да и к чему им ваши бриллиантовые серьги? Эти девицы даже продать такие ценности не смогут, их сразу за руку поймают, а полиции они боятся. Они, скорее, прибрали бы гребень или еще какую-то мелочь, которой вы сразу не хватитесь, пудреницу или помаду, например.
Я отметил, что экономка явно знает, о чем говорит.
— Как странно, — произнесла Майя, — я тоже после танцев убрала колье в шкатулку… Потом вспомнила, что не вынула шпильки из волос и положила их на столик. Они не то чтобы очень дорогие, но старинные, достались мне в наследство… А вчера вечером я вспомнила о них, но не нашла. В шкатулке их нет, под кроватью вроде бы тоже, в щель они завалиться не могли…
— Таинственное происшествие в Эбервиль-хаусе, — попытался сострить Джон. — Эту историю можно было бы продать газетчикам за кругленькую сумму. Наследники воруют друг у друга сокровища — чем не сенсация?
Судя по задумчивому виду Эстер и блеску ее глаз, журналистам тут ничего не светило. Думается, она уже собрала сюжетов лет на десять активного творчества, а неделя еще не закончилась.
— Не смешно! — отрезала Хелен. — Это банальная кража. Речь ведь вовсе не идет о коллекции дяди Генри.
— А может, это призрак таскает всякие мелочи? — живо спросила Фиона. — Взамен тех, которые мы нашли?
— Вряд ли призраку интересны вещи, — сдержанно заметила Майя.
— Вот именно, — Хелен взяла чашку и заметила спокойно: — Если украденное не вернут в ближайшее время, боюсь, нам придется обратиться в полицию.
— Какая еще полиция?! — очнулся Бейнс. — Опять?!
— Ага, — фыркнул Дэйв. Кажется, долго тосковать он не умел. — За каких-то шесть дней у нас уже случилось два убийства, одно покушение, если, конечно, Энди не врет, и завелся вор. Неплохой набор! А ведь напиши о таком — не поверят, скажут, выдумки.
Я бы мог добавить к этому списку еще два покушения — на убийство и на кражу, а также первопричину всего этого — насильственную смерть Генри Уоррена. Но я вынужден был молчать, в том числе и по причинам вполне прозаическим: собаки не говорят.
Интересно, а не мог ли Тоби стащить все эти украшения? Уже понятно, что он не брезгует некрасивыми методами (жаль только, что доказать это невозможно), так что вполне мог ограбить и родственников. Другой вопрос, зачем ему это могло понадобиться…
Настойчиво задребезжал дверной звонок, и миссис Донован удалилась, чтобы впустить гостя.
Я насторожил уши — судя по всему, нас навестил инспектор.
Это действительно оказался Рассел: хмурый, уставший и явно во вчерашнем костюме. В шаге от него почтительно замер констебль.
— Доброе утро, — сказал инспектор мрачно.
— Вы легки на помине! — заметил Дэйв. — Мы как раз обсуждали, что пора посылать за полицией.
— Что такое? — насторожился инспектор. Пусть он и не был псом, но принимать охотничью стойку умел. — Еще убийство? Кто, кого, за что?
— Упаси бог! — гневно перекрестился мистер Бейнс. — Как вы могли такое подумать?!
Судя по иронично поднятой брови Рассела, об этой семейке он уже мог подумать что угодно.
— У нас вещи пропадать начали, — объяснила Бэйби. — Ну, личные вещи, а не… сокровища.
— Вы собираетесь подавать заявление? — вперил в нее взгляд инспектор.
Кажется, перспектива еще одного дела, связанного с Уорреном и его наследниками, Рассела нисколько не воодушевляла.
— Н-нет, — запнулась она, потом встряхнула крашеными волосами. — Но вы же можете поискать, правда?
— Неофициально, — подсказал Дэйв.
— Я думаю, это может обождать, — холодно произнес инспектор. — Я приехал с ордером на арест мистера Эндрю Уоррена.
— Что?! — в один голос сказали минимум трое, а я бы потерял дар речи, если бы не был собакой. — Как, почему?..
Я посмотрел на Эндрю. Тот побледнел, но ничего не сказал. От него пахло страхом, но… сложно объяснить человеку то, что ощущает собака. Он боялся, да, но был в этом ощущении некий оттенок облегчения, словно он заранее знал, что так и выйдет. «Я еще не утратил остатков порядочности», — вспомнил я его слова. Интересно, за что же его?..
— За что вы его?! — озвучила мои мысли Фиона.
— Не за что, а почему, — машинально поправил Рассел. — По подозрению в причастности к убийству Генри Уоррена.
— Как… убийству? — опешил Бейнс-старший.
Эстер, кажется, боролась с желанием одновременно взяться за карандаш и посочувствовать Эндрю. Фиона прижала ладошку к губам, Тоби нахмурился, Майя насторожилась, Дэйв протяжно присвистнул. Бэйби вполголоса сказала несколько слов, совсем не подобающих воспитанной девице, а Хелен подняла брови. Кажется, одна только экономка не выказала удивления (но это и понятно, поскольку неожиданностью для нее это точно не стало).
— Я… я не… — начал было Уоррен.
— Расскажете об этом в участке, — сказал ему инспектор. — Констебль! Проводите задержанного в машину.
— Я не убивал никого! — выкрикнул Эндрю, но сопротивляться констеблю даже не пытался. Да и куда ему, с одной-то здоровой рукой! — Зачем мне убивать его?! Мэри!
— Успокойтесь, мистер Уоррен, я полагаю, инспектор во всем разберется, — чуть заметно улыбнулась миссис Донован. — Я знаю, что вы не убийца. Вам не было в этом выгоды.
Эндрю просветлел лицом и позволил увести себя, Дэйв же решительно загородил дорогу инспектору и потребовал объяснений.
— Обождите в машине! — велел тот констеблю и тяжело вздохнул. — Ну что вам еще? Ваша семейка меня точно вгонит в гроб!
— Хоть скажите, за что вы забираете Энди? — попросил Дэйв.
— Я уже сказал.
— Но почему его заподозрили? — встряла Эстер, проигнорировав грозный взгляд отца.
— Вообще-то, с помощью душеприказчика мы проверили вас всех, — серьезно сказал Рассел. — Всех, кто значится в списке, ну и родственников, ясное дело. Вы все — настоящие, а вот в подлинности Эндрю Уоррена есть некоторые сомнения. Не позднее чем завтра мы получим все нужные бумаги.
Хорошо, что он ни словом не обмолвился о Майе, не то бы я точно цапнул его за лодыжку!
— А также имеются сомнения в чистоте его помыслов, — высокопарно добавил инспектор. — Его видели неподалеку еще до смерти мистера Уоррена. Однако отчего-то он не явился проведать папочку, верно, миссис Донован?
— Я впервые увидела этого молодого человека несколько дней назад. И Ген… хозяин никогда не говорил о том, что у него есть сын, — сказала экономка. — Более того…
Она оборвала фразу и поджала губы.
Бейнс недовольно засопел. Кажется, его подозрения относительно миссис Донован и Генри Уоррена укрепились.
— Ну вот. Его видели в нескольких дансингах в соседних городках — у меня неплохая агентурная сеть, знаю, кого и о чем спрашивать, — ухмыльнулся Рассел. — Мистер Эндрю — мужчина приметный, его сложно пропустить. Его опознали хозяева, сдававшие комнаты, и девицы, бывавшие на танцах. Словом, он жил неподалеку не меньше пары недель. Представлялся бывшим военным, а зарабатывал как платный танцор.
Я вспомнил, как Эндрю старательно оттаптывал ноги партнершам, и вдруг понял, что это и впрямь выглядело нарочито. Майя нахмурилась и задумчиво сказала:
— А ведь он в самом деле умел танцевать. Лили что-то такое сказала… не помню точно, увы. А я еще подумала, что она, наверное, танцовщица…
— Ну да, она одно время подвизалась в кабаре, — подтвердил Дэйв, — потом поднакопила и перестала плясать за деньги, но танцы все равно любила и часто ходила на танцевальные вечеринки. Так что она вполне могла понять, валяет партнер дурака или вправду не умеет танцевать.
— Вот! — довольно сказал инспектор. — Она могла его узнать и выдать. Вот и мотив для ее убийства… Наследство и ненужная свидетельница! Вдруг она стала бы его шантажировать?
Эстер записала.
— Чем шантажировать? — простонала Хелен.
— Тем, что видела его здесь до того, как погиб Генри Уоррен!
По-моему, инспектор устроил спектакль с пока не вполне ясными мне целями. Я ведь рассказал ему, что к убийству Генри и посудомойки приложил руку (или что там у него?) охранник талисмана, а вовсе не живой человек. Хотя с чего я взял, что Эндрю не мог быть причастен к смерти «папочки»? Конечно, камень привез Генри, но ведь почему-то сюда он сумел доставить его беспрепятственно, а это долгие недели пути! И только в Эбервиль-хаусе хранитель талисмана вдруг словно взбесился и задушил сначала Генри, а потом и служанку.
Что, если… Я даже зажмурился, лихорадочно обдумывая свою мысль. Шеф ведь говорил, что камнем интересовались иностранные разведки! А Эндрю вполне мог оказаться резидентом! Тогда все сходилось.
Жаль только, что поделиться своими выводами с Расселом я пока не мог. А он тем временем продолжал разговаривать с наследниками (по-моему, скорее не по служебной надобности, а желая покрасоваться перед дамой сердца).
— Ну мало ли, куда может поехать человек на танцы! — возражала Эстер. — Может, у него было свидание…
— Повторяю, другие свидетели подтверждают: мистер Эндрю Уоррен жил неподалеку не менее двух недель, — отрезал Рассел.
— И кто тогда его столкнул с лестницы и зачем? — спросила Эстер. — Где тут логика?
— У него был соучастник! — предположил Дэйв насмешливо. — И они не поделили сокровища, так, что ли?
— Или соучастница… — вполголоса добавила Эстер.
Миссис Донован оскорбительный намек проигнорировала.
— А с лестницы он вообще мог нарочно упасть! — не сдавался инспектор.
— Ага, и виртуозно сломать руку, а не шею, — ядовито сказал Дэйв. — Либо вступить в сговор с доктором, чтобы тот диагностировал ушибы как перелом.
— Вот видите, вы сами все знаете, — миролюбиво ответил инспектор. — Эх, жаль, убийство служанки никак на него не повесить! Вряд ли он сумел бы задушить ее одной рукой…
— Ну почему, — снова сказал Дэйв. — Он мог стукнуть беднягу своим гипсом по голове, а если у него там только ушибы, то он и не почувствовал бы. Потом взял что-то и задушил ее. Затянуть петлю можно и одной рукой, если ногой упереться как следует.
— У вас очень богатое воображение, мистер Маккинби, — сухо сказал тот, — но на теле служанки нет следов ушибов.
— Я писатель как-никак, я обязан фантазировать, — фыркнул Дэйв и гордо посмотрел на Эстер. Та записывала, будто на мастер-класс явилась.
— К тому же не понимаю, почему тогда следовало непременно душить, — поддержала его Хелен. — В самом деле, вполне можно было просто ее стукнуть чем-нибудь тяжелым. Будто на кухне нет молотка для отбивания мяса или какой-нибудь увесистой сковородки!
— Но это ведь глупо! — вдруг вмешалась Фиона и сердито поддернула длинноватые рукава свитера. Интересно, она носила вещи не по размеру из-за желания выглядеть младше или попросту не замечала таких мелочей, полностью погрузившись в свой богатый внутренний мир? Хотя нельзя исключать, что старший Бейнс таким образом экономил, покупая младшей дочери одежду на вырост, либо же она донашивала ее за Эстер.
— Что именно? — повернулся к ней инспектор.
— Да все! — она махнула рукой. — Если мистер Уоррен… Эндрю — не сын дяди Генри, то зачем он сюда приехал? Не собирался же он судиться! Адвокаты быстро вывели бы его на чистую воду.
Рассел крякнул и покосился на меня. Вот вам и наивная девица, совсем не знающая жизни… А слабое место уловила безошибочно!
Я мог бы подсказать ответ. Если Эндрю в самом деле шпион, то ему требовалось всего лишь проникнуть в дом, чтобы иметь возможность хорошенько в нем пошарить. А до суда он дело доводить не собирался.
— Думаю, — инспектор потер переносицу, — что мистер Эндрю вполне мог просто рассчитывать поживиться. Как и мисс Брадшо, кстати. Ничейные сокровища всегда привлекают авантюристов.
— Почему это ничейные? — хмыкнул Дэйв. — По-моему, потенциальных хозяев у них даже больше, чем нужно.
Инспектор тяжело вздохнул.
— Все это очень любопытно, — произнес он, — но у меня, увы, нет времени на светские беседы. Я, собственно, намерен осмотреть личные вещи мистера Эндрю. А чтобы не возникло недоразумений, я пригласил мистера Нолана, пускай взглянет, нет ли там чего-то входящего в список. Он подойдет с минуты на минуту, я ему звонил и застал за завтраком, — инспектор посмотрел на часы и ткнул меня мыском ботинка. Я понятливо кивнул, встал и потрусил к входной двери.
Выждав минут пятнадцать, я вернулся уже человеком. Майя прикрыла глаза и тяжело вздохнула, мол, тяжела жизнь простого нюхача! Хотя, возможно, она имела в виду вовсе не это.
— А вот и вы! — преувеличенно радостно воскликнул инспектор, когда миссис Донован открыла мне дверь и проводила в гостиную. — Долгонько же вы завтракаете!
— Миссис Вуд превосходно готовит, — ответил я. — Я не мог обидеть ее, не отведав всего хотя бы понемногу. Так зачем я вам понадобился, инспектор? Вы ничего не объяснили по телефону.
— Нужно обыскать вещи мистера Эндрю Уоррена, — пояснил он. — Есть подозрение, что он нечист на руку, а вы знаете, какие предметы мистер Генри Уоррен упомянул в завещании. Посмотрите, не прихватил ли этот «сынок» чего-то лишнего?
— Конечно, посмотрю, — кивнул я, неотрывно глядя на Тоби. — Список я помню наизусть.
— Тогда не будем тянуть время, идемте! — сказал Рассел. — Где комната мистера Эндрю?
— Я покажу, — ответила миссис Донован. — Идемте, господа…
Мы проследовали за ней.
— Моя кровать у окна! — крикнул вслед Джон.
— Я помню, куда вас поместила, мистер Огден, — ответила экономка, поджав губы, — и если вы не поменялись кроватями с мистером Эндрю Уорреном…
— Мы не менялись, — заверил тот.
— Вот и прекрасно.
Мы зашли в комнату. Инспектор вежливо, но настойчиво выпроводил миссис Донован за дверь, закрыл ее на ключ, предусмотрительно оставив его в замочной скважине, и потер руки.
— Ну-с, приступим!
Кровать Эндрю была заправлена идеально, горничная бы лучше не справилась. Впрочем, если он служил, это неудивительно. На прикроватной тумбочке тоже царил армейский порядок. Вещи в саквояж были упиханы так, что он едва закрывался, а когда инспектор заглянул под кровать, то присвистнул.
— Интересно, где он взял такое чудовище?
— Какое? — заинтересовался я подкроватным монстром. В детстве, помнится, я их боялся и не спускал ноги на пол в темноте — вдруг откусят?
Под кроватью лежал чемодан весьма заслуженного вида, чуть ли не ровесник века. Однако приехал Эндрю с одним саквояжем, и небольшим, вон тем, я помню! Откуда же взялся этот раритет? Не иначе, с чердака…
— Давайте вытащим да посмотрим поближе, — предложил я, и инспектор попробовал извлечь чемодан на свет божий. Тот, однако, будто прирос к полу.
Я сунулся помочь, и вдвоем мы едва выволокли здоровенный чемоданище из-под кровати. Весил он, по-моему, не меньше нас с инспектором вместе взятых, а то и больше.
— Крокодиловая кожа, — с уважением сказал Грег, похлопав по пузатому боку нашей добычи.
— Разбираетесь?
— Пришлось. В юности расследовал дело о краже дамских сумочек, чего только не наслушался, — пояснил он, поднимая крышку. — Вот это да…
Я заглянул через его плечо и невольно присвистнул. Заслуженный чемодан напоминал сундук с сокровищами — он был набит под завязку! Немудрено, что мы его едва сдвинули с места… Интересно, Эндрю тоже собирался тащить его волоком? Мы вдвоем едва справились, хотя я отнюдь не хлипок, да и инспектор мужчина сильный!
«А если Эндрю настолько силен, чтобы поднять чемодан, не мог ли он сломать шеи покойному Уоррену и служанке? — подумал я и потряс головой. — Нет, чушь. Меня-то душил не он! Не было его в спальне Майи, я бы почуял! Да и Майя не слепая!»
— Алекс! — в третий раз окликнул инспектор. — Давайте описывать это вот все. Я вроде видел на столике бумагу… ручка у меня своя имеется. Вы вынимайте, осматривайте и кладите на кровать, а я буду писать.
Следующие полчаса прошли неописуемо скучно.
— Браслет, вроде бы золотой, с изумрудами, — говорил я.
— Женский? — уточнял инспектор.
— Судя по размеру, да. Или детский.
— Гм… браслет из желтого металла с зелеными прозрачными камнями, маленького размера, — записывал Рассел, — не забыть бы еще померить диаметр! Что дальше?
— Табакерка из бело-серого металла, напоминающего серебро, с инкрустацией из голубого непрозрачного камня, напоминающего бирюзу, — обреченно сказал я, а инспектор поднял голову, но тут же успокоился, вспомнив, в каком ведомстве я служу. — Кольцо, судя по размеру, мужское, из желтого металла, с печаткой из отполированного черного камня с вырезанным на нем неизвестным символом, похожим на египетский иероглиф…
— И-е-рог-лиф, — старательно корябал инспектор. — А как выглядит?
— Хм… Глаз и загогулинка, — честно ответил я, а Рассел записал. — Хотите, зарисую?
— Да ну, время терять, — отмахнулся он. — Что еще?
— Неизвестного назначения предмет из резного… — тут я подавился, вспомнив, о чем подумал во время первого визита в этот дом. — Из резной кости. На нем вырезаны изображения непристойного характера.
— Покажите! — заинтересовался инспектор и отобрал у меня диковину. — М-да, и правда что… Гхм… Держите. Думаете, ценный?
— Вряд ли слишком. Но некоторый интерес представлять может, — обтекаемо ответил я, разглядывая пару сценок. Надо попробовать, если… Бог мой, о чем я думаю! — Мешочек… В мешочке дамские украшения. Все переписывать будем?
— Нет! — с ужасом сказал Рассел, поглядев на увесистый сверток у меня в руке. — Поглядите, нет ли там пропавших ценностей, остальное потом допишу.
Я высыпал ворох сверкающей мишуры на покрывало, порылся в нем, но ни жемчужины Дэйва, ни сережек Хелен (описание она дала) не нашел, не говоря уж о шпильках Майи, их-то я бы узнал!
— Монеты, — продолжил я, вытряхнув на этот раз деньги разных стран. — Желтый металл, на аверсе отчеканен слон, на реверсе чей-то профиль…
— Просто пересчитайте, — с содроганием сказал инспектор и записал с моих слов — монеты, сорок две штуки желтого и двадцать бело-серого металла, неизвестных государств и достоинства. — Там много еще?
— Нет, тут на дне уже, — заверил я. — Статуэтка из желтого металла, украшенная разноцветными камнями, изображает человека с головой слона. Увесистая, зараза.
— Увесистая, за… Алекс, мне страницу из-за вас переписывать!
— Вымарайте, — предложил я и сунул руку в недра чемодана. — А это…
Вместо холодной тяжести металла я ощутил приятную гладкость отполированного дерева, хоть и тоже тяжелого.
Я держал в руке статуэтку кошки. Кофейного цвета кошки с голубыми глазами, и если бы даже они не сверкнули красным, когда я чуть повернул ее, чтобы рассмотреть, я все равно понял бы — это та самая. Та, которая нужна Майе. От нее так разило магией, что я чуть не чихнул!
Да, немудрено, что Майя не могла ее найти: где-где, а под кроватью у Эндрю она ее вряд ли искала…
— Ну что там еще? — поторопил инспектор. Я его понимал: дел невпроворот, в машине ждут констебль и задержанный…
— А это, Грег, как раз входит в список, — сказал я, стараясь не выдать себя ни словом, ни взглядом. — Глядите.
— Кошка как кошка, тут таких статуэток прорва! — фыркнул он, едва взглянув на кошку. — Красивая, да. Видно, Эндрю сперва хапал все подряд, а потом уже стал выбирать. И как он собирался тащить этот чемоданище? Да, там осталось что-нибудь?
— Так… вот еще какой-то медальон, внутри миниатюра. Все, — ответил я, одной рукой держа статуэтку, другой шаря во внутренностях чемоданьего патриарха.
— Пропавших ценностей нет… — Рассел вздохнул. — М-да. Давайте свалим это все обратно, пусть лежит до оглашения завещания, никуда не денется.
— Будете второй экземпляр описи делать? — не удержался я.
— Не смешите, я взял копировальную бумагу! — гордо ответил инспектор. — У меня целых три копии, правда, последняя совсем блеклая…
Я посмотрел на него с подозрением. Где-то я такое уже видел… или читал…
— Кошку я в чемодан положить не могу, — вернулся я к насущному. — Она должна вернуться на место. Наверняка Донован знает, где она стояла.
— Да пожалуйста, напишите только расписку, — пожал плечами Рассел. — А куда девать чемодан?
— Обратно под кровать, — ответил я, прижимая кошку к груди. — Огден богат донельзя, думаете, он польстится на эти побрякушки?
— Да кто его знает, — инспектор почесал в затылке. — О! Где там этот перстень с глазом? Свеча вот она… Запечатаю, и дело с концом!
— А перстень вы потом как в чемодан положите? — поинтересовался я с интересом, и Рассел беззлобно ругнулся.
— Ладно, пусть будет моя пуговица, — сказал он, выудил пуговицу от полицейского мундира на часовой цепочке и объяснил в ответ на мой заинтересованный взгляд: — Счастливая.
Опечатав чемодан с копией описи внутри, мы не без труда задвинули его обратно под кровать и переглянулись.
— Я поехал, а то мы давно уже возимся, все извелись, поди, — сказал инспектор, пожав мне руку. — Спасибо за помощь.
— Всегда рад, — кивнул я, невольно вспомнив «кузена Скотти» — от их конторы спасибо не дождешься! — Я пойду спрошу экономку, откуда эта кошка. Удачи!
Мы распрощались, инспектор пошел в гостиную, а я сел на кровать Эндрю и принялся рассматривать статуэтку. В самом деле, деревянная, но тяжелая, как камень. Мордочка вырезана вроде бы примитивно, но так виртуозно, что стоит чуть повернуть статуэтку или подставить под луч света, как кошка начинает сердиться, улыбаться или даже мурчать… Глаза — прозрачные сиреневато-голубые камни, непонятным способом вставленные в глазницы так, что не потеряли ни чистоты, ни цвета (хотя, казалось бы, темный фон должен был как-то сказаться, впрочем, я не ювелир). Под определенным углом зрения или при свече (я провел эксперимент, взяв фонарик и с головой накрывшись одеялом) они меняли оттенок вплоть до багрово-красного, и выглядело это жутковато.
Я слышал, как отъехала машина Рассела, как возбужденно переговариваются внизу наследники, потом узнал знакомые шаги на лестнице — колокольчик на браслете звенел нежно-нежно, почти неслышно, — и успел проскочить в комнату Майи до того, как она туда вошла.
— Что вы тут делаете? — недоуменно спросила она, обнаружив меня сидящим на кровати. — Разве вы не уехали с инспектором?
— Зачем я там? Я служу по другому ведомству, так, помог по доброте душевной.
— Эндрю, может быть, воришка, но не убийца, — со странной уверенностью произнесла Майя. — От него не пахло смертью. Давней — немного, но это, видимо, отголоски войны, он ведь служил… Кстати, Алекс, а вы?
— Что — я?
— Служили?
— Конечно, — неохотно ответил я. — По своему основному профилю — искал мины. Искал диверсантов. Шпионов помогал вычислять. Состарился лет на десять, роздыха вообще не знал.
— Вот почему у вас седина, — протянула она. — Собачий век короче человеческого, и чем больше вы…
— Не надо об этом, пожалуйста, — оборвал я. — Жизненные силы вполне восстановимы, но постоянно находиться в другой форме не рекомендуется.
— Просыпаются животные инстинкты?
— Нет, думать начинаешь примитивно.
— А это не одно и то же?
— Нет, — ответил я. — У меня выбора не было, нюхачей слишком мало, так что меня непрерывно перебрасывали с объекта на объект. Времени превратиться и прийти в себя просто не хватало. А потом, после войны, я полгода заново учился разговаривать по-человечески. Спасибо, не списали по инвалидности, говорю же, нюхачей всего ничего. Для гражданской службы я вполне годен, даже справка есть.
Майя помолчала.
— Простите, — сказала она наконец, опустив голову так, что я видел только тонкий пробор в блестящих черных волосах. — Я не умею шутить. Видите, попыталась — и сделала вам больно.
— Ничего вы не сделали, — вздохнул я. — Это уже в прошлом. Отболело и прошло.
— А шрамы остались, — серьезно произнесла она и посмотрела на меня своими невероятными глазищами.
— Конечно, — согласился я, почесав шрам на виске (это меня осколком зацепило, а вовсе не бандитской пулей), и вынул другую руку из-за спины. — Кстати, вы не это вот искали? Я нашел ее в вещах Эндрю.
Каюсь, я не умею устраивать сюрпризы. Прямолинеен, как… как собака, да.
Реакция Майи превзошла все мои ожидания. Увидев статуэтку, она онемела, и я не представлял, что ее обычно бесстрастное лицо может выражать такие эмоции — и потрясение, и радость, и страх…
Правда, тут я отвлекся от физиогномики, потому что Майя буквально рухнула передо мной на колени и протянула руки. Сейчас в глазах ее читался священный восторг, и я быстро убрал статуэтку обратно за спину.
— Простите, пока я вам ее не отдам.
— Почему?! — девушка изо всех сил вцепилась в мои колени, глядя снизу вверх.
«Бедные брюки, — подумал я. — Бедные мои ноги, мало было спины…»
— Вы о камне не забыли? — спросил я. — Я отдам вам кошку, вы испаритесь порой ночною, а меня найдут со сломанной шеей, так, что ли? Потерпите до оглашения завещания, прошу! Потом я отдам вам вашу кошку, вот и все… Поймите, жизнь моя стоит не так уж много, но рисковать своей добычей я не имею права. Вот мне нужно поехать дать телеграмму: оставить камень здесь я не могу, а везти его с собой боюсь: одно дело коттедж миссис Вуд, кошка туда может попасть, а другое…
— Дайте его мне, — сказала Майя, придвигаясь все ближе. Я попытался отстраниться, но сделать это, сидя на кровати, крайне сложно. — Клянусь, я не притронусь к нему! Или хотите, я поеду с вами… Только верните кошку!
— Если вы репетируете сцену на балконе, — сказал Дэйв с порога, — так хоть комнату бы закрыли!
С этими словами он притворил дверь, а я понял, что сейчас сгорю со стыда. Майя, по-моему, плакала, уткнувшись мне куда-то в район диафрагмы.
— Ну перестаньте, отдам я вам вашу кошку, — растерянно сказал я, слушая всхлипы. — Слово джентльмена!
Майя отстранилась и подняла голову. Я понял, что я идиот. Она не плакала, а смеялась!
— Хорошо, что это оказался не папаша Бейнс, — выговорила она сквозь смех. — Не могу представить, что бы он вообразил!
— А я могу, — мрачно ответил я и, понимая, что совершаю страшную ошибку, сунул в руки Майе статуэтку. — Заберите. Можете уезжать. В завещании упоминаний о вас нет, так что… свое сокровище вы получили.
— А как же страж камня? — Майя не торопилась вставать, удобно облокотилась на мое колено, а кошку прижала к груди свободной рукой.
— Вызову специалистов по обезвреживанию заклятий сюда, — ответил я. — Это вызовет некоторые сложности, но решаемые. Главное, сообщите, когда соберетесь уезжать, а то они могут и не успеть.
— Никуда я не уеду, пока вы от него не избавитесь, — твердо сказала она, поднимаясь на ноги одним гибким движением, и бережно поставила статуэтку в изголовье кровати. — День-два ничего не решают. А раз вы тут…
— Благодарить меня не надо, — я тоже встал. — Особенно так. У нас был уговор, мы оба выполнили свои обещания, следовательно…
— Следовательно, это акт доброй воли, — перебила Майя и толкнула меня обратно. Я и сел с размаху, но ушибленному о столик локтю значения не придал, потому что платье вдруг стекло с Майи, как змеиная кожа, и… и…

Майя не могла поверить своим глазам — кошка! Та самая, ее невозможно спутать ни с какой другой! Алекс постарался… А Эндрю, скорее всего, и не представлял, что именно небрежно бросил в чемодан…
«Сутки, — подумала она, гладя старый шрам на огненно-рыжем с проседью виске Алекса. — У меня есть еще сутки, вот объявят наследников, мы отвезем этот проклятый камень в его Отдел, и я уеду. Что будет дома!..»
Она зажмурилась, представив праздник, охватывающий дом за домом, деревню за деревней, крики: «Она вернулась, люди, она с нами!» Под «ней», конечно, имели в виду кошку…
Майя повернула голову и встретилась глазами со статуэткой. Ей показалось, что та подмигнула и усмехнулась. А потом потянулась, выгнулась, соскочила со столика и растворилась в тенях. Возможно, отправилась попугать Бейнса-старшего, с невольной улыбкой подумала Майя.
— Майя! — распахнула дверь непосредственная Бэйби. — Мы там… ой, мамочки, извини…
Дверь закрылась. Впрочем, девушка знала, что Бэйби попусту болтать не станет. Кому какое дело, в чьей комнате и в чьих объятьях коротает время некто Алекс Нолан?

В городок я ехал, мягко говоря, в пришибленном состоянии, а телеграммы-«молнии» тетушке Джинни отправлял, и вовсе не приходя в сознание. Кое о чем, понятное дело, пришлось умолчать. Знаю я своего начальника: ему только намекни о таком сокровище, как кошка Майи, ведь наверняка тут же попытаются отобрать и как-то использовать. Последствия лучше даже не представлять!
Так что о кошке я не упомянул и словом, вместо этого туманно сославшись на некие способности самой Майи.
Ответа я ждал довольно долго, но все-таки дождался и выдохнул с облегчением: тетушка сообщила, что братья заедут за мной завтра вечером (значит, отряд специалистов наготове и готов выехать в Эбервиль-хаус), по второму вопросу ответ тоже оказался утешительным.
Честно признаться, оставлять камень на попечение Майи мне было страшно, но еще страшнее — таскать его с собой с риском потерять. Так-то он лежал себе в Эбервиль-хаусе под твердокаменной подушкой, под надежной охраной кошки, а меня и подстеречь могут, мало ли!
И вообще, я как-то не горел желанием проверять, на какое расстояние могу вместе с амулетом безопасно удалиться от Майи с ее кошкой.
Немного очухался я уже на подступах к полицейскому управлению.
— Новости есть? — спросил я, поздоровавшись с инспектором, и упал на стул. Либо я старею, либо Майя — суккуб.
— Ага, — отозвался он. — Пришел наконец ответ на запрос по поводу Эндрю Уоррена.
— Мне тоже, — кивнул я. — Так что у вас?
— Это настоящий Эндрю Уоррен, — хмыкнул инспектор самодовольно. — И даже отца его звали Генри.
Я нахмурился, пытаясь понять.
— Однофамилец, что ли?
— Ну вот, испортили мне весь триумф, — в шутку обиделся Грег. — Да, однофамилец. Вы же видели, в каком состоянии его документы, прямо на сведениях об отце потертость. Имя можно прочитать, а остальное… Но мы запросили армейских — да, был такой лейтенант Эндрю Уоррен. Отличился, кстати.
— И чем же? — поинтересовался я.
— Он на аэродроме служил, топливо загорелось, — пояснил инспектор, — а рядом ангары. Народ запаниковал, а он дал капитану в глаз, чтобы не мешал, и организовал тушение, спас самолеты. Выговор потом схлопотал. И награду за проявленное мужество.
— Вот даже как…
— А после войны, сами знаете, еще поди найди работу, вот он и подвизался платным танцором.
— Значит, он вполне мог оказаться в этих краях случайно?
— Ну да. Потом увидел некролог в газете и понял, что сорвал джек-пот! — фыркнул Рассел. — Кстати, у него в бумажнике обнаружился билет на завтрашний утренний поезд до Лондона. Он вовсе не собирался дожидаться оглашения завещания, явно хотел схватить, сколько сможет унести, и драпануть. А по условиям он ведь не мог уехать раньше, так? Поэтому такого поворота от него никто не ждал.
Я подумал. Инспектор прав: Эндрю, как выяснилось, вовсе не наследник, так что на него все эти формальности не распространялись. Уоррен, да не тот! Так что он-то прав на ценности Генри Уоррена имел не больше, чем покойная Лили. И он ведь, если подумать, никаких официальных шагов, чтобы претендовать на наследство, не предпринял! Так, шатался по дому да общался с «родней» (ну и прислугой заодно).
Инспектор выслушал меня и кивнул.
— Значит, пришить ему можно разве что мошенничество, — сказал он. — Если семейка захочет мараться и публично это все выяснять.
— Погодите! — спохватился я. — А как же убийства?
— Ну, — пожал плечами Рассел, — Генри Уоррена и Минни кокнул точно не он. Во-первых, вы сами говорили про стража сокровища. А во-вторых, ну какой смысл ему было убивать старика, раз они не родственники? Украсть кое-какие вещички можно и без такого риска. Ладно бы Генри во время ограбления прикончили, а так…
Он махнул рукой, а потом пронзительно посмотрел на меня.
— Мне показалось, Алекс, или у вас были какие-то свои соображения насчет Эндрю?
— Не показалось, — признался я. — Но они не подтвердились. Мое начальство сообщило, что Эндрю Уоррен не резидент иностранной разведки, а то было у меня такое нехорошее подозрение.
— Во-о-от оно что! — прищурился инспектор. — Не буду спрашивать, чем вы там таким заняты, раз шпионов высматриваете.
— Вам интересно? — усмехнулся я.
— Умираю от любопытства! — признался он искренне. — Но в такие дела нос совать себе дороже. Или вам нужна помощь полиции?
— Нет, — покачал головой я. — Спасибо, Грег, я уже нашел что искал.
— Хотел бы я сказать то же самое, — понурился он.
— Так, — я задумался, — с хозяином дома и служанкой все ясно. Что осталось?
— Убийство мисс Брадшо, перелом руки мистера Эндрю Уоррена, — перечислил инспектор, загибая пальцы, — ну и ваше отравление. В смысле, когда вас…
— Я понял, — усмехнулся я. — Только с этим-то как раз тоже все ясно. Я ведь учуял там Тоби, помните?
— Да, — подтвердил он и, взяв со стола ручку, принялся ее крутить, не замечая, что чернила пачкают пальцы. — Только доказательств никаких. Кстати, Алекс, а не может Тоби оказаться шпионом? Вдруг мы неправильно подумали, и искал он вовсе не список сокровищ?
— Как-то сомнительно: слишком много совпадений — он и наследник, и шпион… Не похоже, — покачал я головой. — В любом случае, та вещь у меня, и он может хоть обыскаться! Правда, я бы с большим удовольствием вывел его на чистую воду — я ведь в самом деле мог умереть… Даже если он хотел просто усыпить меня, то мог напутать с дозировкой, а это, сами понимаете, чревато.
— Преступная неосторожность, да еще корыстный умысел, — вздохнул Рассел. — Но, повторюсь, доказательств никаких. Кроме вашего чутья, конечно, но вы тут лицо заинтересованное…
— Грег, — сказал я задушевно, — не морочьте себе голову. Об отравлении я не заявлял, о проникновении в коттедж тоже, так что формально вы ничего расследовать не обязаны. Если только, — усмехнулся я, — не выяснится, что все остальное тоже дело рук Тоби.
— Вряд ли, — хмыкнул инспектор. — Насчет Эндрю там вроде все ясно. Экономка его столкнула, больше некому. Она не могла не заметить, как кто-то его спихнул вниз. И вряд ли она покрывает кого-то из наследничков, явно же не сильно их любит. Только вот доказать, опять же, никак.
— Похоже, — согласился я, пожав плечами. — Значит, остается смерть Лили. То есть мисс Брадшо.
— А вот тут я пас, — вздохнул он и, спохватившись, принялся оттирать пальцы промокашкой. — Понятия не имею, кто мог ее убить и за что.
— Хм, — я потер переносицу и поудобнее устроился в кресле. — А вы уверены, Грег, что это не Эндрю? Вроде бы совсем недавно вы были убеждены, что он и есть наш убийца.
— Свидетель его не узнал, — мрачно признался инспектор и пояснил на мой вопросительный взгляд: — Тот молодой работник с фермы, помните? Я ему и так показывал Эндрю, и эдак, и покашлять заставил…
Тут я спрятал улыбку, воображая, как именно он принуждал мистера Уоррена раскашляться.
— Не узнал?
— Нет, — забывшись, он потер лоб и, чертыхнувшись, принялся оттирать уже его. — Да и по времени не сходится. Вот, смотрите, я тут хронометраж набросал. — Он протянул мне исписанный листок. — Врач, конечно, время смерти назвал очень примерно, но Минни с кавалером встретились после часа. К тому моменту Эндрю уже руку сломал и вряд ли помчался бы в сад убивать Лили. Мотива мало, надо же еще и возможность иметь!
— Да, не получается, — признал я, вглядываясь в пометки, написанные почерком с обратным наклоном. — Последний раз Лили видели где-то за полчаса до полуночи. Интересно, что же она так долго там делала?
— Или где гуляла, прежде чем выйти в сад, — вдруг поправил Рассел. — Мы же с вами не можем быть уверены, что она сразу вышла из дома. И зачем ей вообще понадобилось уходить с вечеринки? Освежиться — ладно, но не торчать же в саду добрых полтора часа! Разве что у нее свидание было назначено, но тогда, опять же, почему такое неудобное место? Вон некоторые на чердаке… хм…
— Грег, — медленно проговорил я, вспомнив набитый ценностями саквояж Лили, — вы гений! Конечно, дело не в свидании. Мало ли в доме укромных уголков? Она ушла, чтобы без помех порыскать в поисках сокровищ!
— Ну да, пока все на вечеринке, — кивнул он, и мы посмотрели друг на друга. — Кроме старшего Бейнса!..
Он хотел сказать что-то еще, но тут в дверь постучали.
— Кто?
— К вам тут викарий, инспектор, — сообщил констебль, просунув голову в кабинет. — Говорит, видел вора у коттеджа миссис Вуд и хочет дать показания!
— Давайте его сюда! — оживился инспектор.
— Грег, позвольте, я останусь, — попросил я, — собакой, ладно?
— Ага, это ж вас касается, — кивнул он, и я полез под стол.
Викарий оказался совсем молоденьким, выглядел он, если честно, совершенно несолидно и не знал, как себя вести.
— Присаживайтесь, мистер… — судя по тому, как замялся инспектор, в церкви он бывал нечасто.
— Браун, — подсказал молодой человек и присел на краешек стула. Покосился на меня, не удержался и погладил по голове. Я вильнул хвостом — Браун показался мне симпатичным малым. Был он худым, веснушчатым и взъерошенным, но мне понравился его взгляд — одновременно мечтательный и проницательный, словно викарий видел что-то недоступное простым смертным.
— Да, конечно, мистер Браун… Так о чем вы хотели сообщить?
— Я… если позволите, я начну издалека, не то непонятно будет, о чем я рассказываю, — попросил тот. — Словом, позавчерашней ночью меня позвали к умирающей, мисс Кэмпбелл…
Инспектор тяжело вздохнул.
— По-моему, она регулярно умирает примерно раза три в месяц, — мрачно сказал он. — В похоронной конторе, как мне говорили, уже и заказ от нее не принимают, потому что все равно отменит.
— Зачем вы так? — мирно сказал Браун. — Она одинокая старая женщина, и вполне логично, что она заботится о том…
— Какое впечатление произведут на соседок ее похороны, — цинично завершил Рассел. — Будто она их увидит!
— Неисповедимы пути Господни, — ответил викарий, а я подумал, что эта мисс Кэмпбелл, вполне вероятно, может и задержаться, чтобы оценить траурную церемонию в свою честь. Уоррен же остался! — Итак, я съездил к бедной женщине, а обратно, чтобы срезать путь, возвращался мимо коттеджа миссис Вуд…
— Там же машина не пройдет.
— Бог с вами, откуда у меня машина! — засмеялся викарий. — Я ехал на велосипеде и старался не угодить в какую-нибудь канаву. У меня на руле фонарик, да и луна светила достаточно ярко, так что обошлось. И тут я увидел, как кто-то выходит из коттеджа и идет к калитке. Я притормозил, чтобы не облить его грязью из лужи… я не очень-то хорошо езжу… И подумал еще: должно быть, это тот человек, который снимает у миссис Вуд коттедж, решил прогуляться. Странно, правда, что ночью, но мало ли у кого какие причуды?
Он перевел дыхание и продолжил:
— Ну а сегодня после службы я услышал, как дамы делились новостями. И миссис Вуд заявила, что как раз той ночью к ее постояльцу забрался вор. Я не сразу сообразил, а потом понял, что его-то я и видел! И поехал к вам. Вот, собственно, и все.
— Вот так дела… — протянул Рассел. — Викарий, а опознать этого человека вы сможете?
— Не знаю, — честно ответил Браун. — Света фонарика хватало примерно вот досюда, — он провел рукой где-то в районе шеи, — но он был слабый. Луна светила, но этот человек надвинул шляпу на нос, и лица я не разглядел. Только очертания подбородка, фигуру и немного одежду.
— Хм… А это точно был не постоялец миссис Вуд?
— Точно, — уверенно заявил викарий. — Того я видел. Во-первых, он рыжий, а волосы из-под шляпы виднелись темные — это я заметил, когда тот мужчина развернулся. Во-вторых, мистер Нолан выше ростом и другого сложения. Этот тоже был высокий, но крепкий на вид, а мистер Нолан скорее худощавый.
Я аж поперхнулся от такой характеристики. Я, значит, на вид не крепкий?
— А что с костюмом? — терпеливо поинтересовался инспектор.
— Обычный темный пиджак, — ответил Браун. — Цвет галстука не рассмотрел, вроде бы однотонный. И еще я обратил внимание на ботинки — у него были блестящие ботинки! Если бы он пришел по дороге, то наверняка бы заляпал их грязью, а так… разве что он шел по обочине, по траве.
— Викарий, сознайтесь, вы читаете детективы? — озвучил Рассел мою мысль, и Браун зарозовел. — Раз так, не нашлось ли там окурка или горелой спички?
— Я же не искал специально, — вздохнул тот. — Вроде бы легкий запах табака я почувствовал, но при мне этот человек не курил. И одеколон у него такой… с тяжелым запахом.
Я покосился на инспектора и кивнул. Тоби пользовался одеколоном, который можно было применять вместо боевого отравляющего вещества.
— Хорошо… — протянул Рассел. — Подождите пару минут, я отдам распоряжения…
Я выскочил следом за инспектором — тот поманил меня в коридор, а оттуда в соседний кабинет.
— Что вы задумали? — спросил я, преобразившись.
— Хочу предъявить ему Эндрю для опознания, — пояснил тот.
— Но это точно был не Эндрю.
— Я знаю. Я хочу послушать викария. Если он сможет обосновать, что видел не Уоррена, то, возможно, сумеет указать на Тоби. А это уже повод разобраться с его поступками, — потер руки инспектор. — Идемте! Вы будете вторым, чтоб выбор был. Где ваша шляпа?
— У вас в кабинете на вешалке, — вздохнул я.
Для следственных действий выбрали полутемную комнату, да еще и шторы задвинули, чтобы максимально воссоздать условия. И велосипедный фонарик принесли. Я надвинул шляпу на нос и постарался ссутулиться, чтобы выглядеть пониже ростом. Рядом со мной поставили Эндрю в похожем головном уборе, прикрыв загипсованную руку пиджаком. Выглядел он совершенно убитым, и если бы я еще верил в мифы и легенды, то мог бы подумать, что он испытывает угрызения совести.
Затем пригласили викария.
Тот поглядел на нас и с ходу заявил:
— Это же мистер Нолан! Видно, что волосы рыжие, вон, на висках, и подбородок у него очень характерной формы, не спутаешь. И уши тоже. А этот… нет, этого человека я не знаю. Ночью я видел точно не его. Тот был… м-м-м… примерно того же роста, только брюнет и другого сложения. — Викарий возбужденно засопел. — У этого, как у мистера Нолана, осанка совсем другая!
— Военная выправка? — уточнил инспектор не без интереса.
— Да, именно! Они оба подтянутые и не сутулятся, хотя мистер Нолан и пытался… — азартно продолжил Браун. — А тот был самый обычный… И вот, если у этих господ фигуру можно описать как треугольник, то у того, скорее, был прямоугольник.
— Толстый, что ли? — не выдержал Рассел.
— Нет, просто… — викарий развел руками, — достаточно плотный. Я еще запомнил, что подбородок у него квадратный. И он еще так характерно голову наклонял…
Он попытался изобразить, будто кого-то бодает. Я видел такое у Тоби, точно, еще подумал, что он похож на барана.
— Интересно! — потер руки инспектор. — Да, мистер Браун, вы нам очень помогли! А вас не затруднит проехать с нами в Эбервиль-хаус и взглянуть на прочих мужчин?
— Я бы с радостью, но как же мой велосипед? — замялся тот.
— Кто его возьмет, посудите сами! Тут все-таки полицейское управление! А обратно я вас довезу.
— Хорошо, — вздохнул викарий. — Но как будет ругаться моя домохозяйка, если я не успею вернуться к обеду!
— Ничего. У нас тут дело государственной важности, несравнимое с обедом, — подмигнул мне Рассел, и я солидно кивнул.
— Инспектор, — мрачно произнес Эндрю, — меня посадят?
— Вряд ли, если Уоррены не станут на вас заявлять за мошенничество, — ответил Рассел. — В убийстве вас уже не подозревают, с чем я вас и поздравляю.
— Спасибо, — буркнул Эндрю.
— Но вам придется уехать, а до поры до времени посидите под замком и подумайте о своем поведении!
— А… слушайте, возьмите и меня на опознание, очень прошу! — попросил вдруг тот.
— Вас уже не опознали, успокойтесь. Вещи ваши никуда не денутся, могу лично вам их привезти.
— Да не в этом дело! Я… мне… мне бы поговорить с Мэри! Просто объяснить, почему я так поступил… Иначе они просто мой чемодан на порог выставят, и все. Ну будьте же вы человеком!
— Не могу, я при исполнении, — серьезно ответил инспектор, а викарий вдруг сказал:
— Мистер Рассел, но если это последний шанс для человека объясниться, разве можно отказывать ему в этом? Тем более мистер Уоррен не опасный преступник, насколько я понимаю, и если он даст слово джентльмена не пытаться сбежать… И вы сами сказали, что ему вряд ли грозит суровое наказание, так зачем подаваться в бега?
Мы с Грегом переглянулись. Я понял, что ненавижу литературу.
— Ладно, — сдался инспектор. — Поедем.
Одним словом, мы загрузились в автомобиль и отправились в Эбервиль-хаус. Эндрю тоже захватили с собой — ему, в конце концов, надо было забрать свой саквояж, ну и признаться во всем семейству…
— Ну и угораздило вас, — журчал на заднем сиденье викарий, обращаясь к Эндрю. Ему в двух словах обрисовали ситуацию, и Браун просто просиял. Он был счастлив оказаться в самом центре расследования! (На вопрос, почему он не пошел служить в полицию, если его так занимают такие вещи, он понуро ответил, что забраковали — здоровьем не вышел.) — Идти на обман, на подлог ради горстки самоцветов…
— Легко вам говорить, — вяло огрызался Эндрю, — а если живот от голода подводит, потому что танцами сыт не будешь, за квартиру месяц не плачено, тут за любой шанс ухватишься!
— Почему же вы не устроились на работу? Вы молодой, сильный мужчина…
— Знаете, сколько нас таких? — буркнул Уоррен. — На ферму батраком и то не берут — после войны желающие в очереди стоят! На фабрику тем более, тамошние рабочие за свои места глотку перегрызут. Да и не умею я со станками обращаться.
— Вы же вроде бы служили на аэродроме, так инспектор сказал!
— Так я же не механик, я автоколонной командовал! Автомобиль починить еще сумею… наверное, а станок — дело другое.
— Что ж вы не сбежали вовремя? — спросил инспектор, повернув голову. — Билет был при вас.
— Ну… я хотел еще раз поговорить с Мэри, — буркнул Эндрю. — Но тут появились вы с ордером на арест. Теперь-то она вовсе на меня смотреть не пожелает…
— Кстати, а как вы собирались тащить этот чемоданище? — поинтересовался я. — Мы его вдвоем еле вытянули!
— Во-первых, своя ноша не тянет, — ответил он, — а во-вторых, я намеревался взять чей-нибудь автомобиль. Нет-нет, только чтобы доехать до станции! Такси вызывать дорого, да и водитель бы меня запомнил, как пить дать!
Я вздохнул и снова уставился на дорогу. В чем-то я Эндрю понимал: если бы меня комиссовали, я тоже мог бы вот так скитаться по стране в поисках случайного приработка. Нанимался бы охотничьей собакой, подумал я, или полицейской. А что, пристроился бы вон к инспектору в управление, помогал бы искать вещдоки и выслеживать грабителей по следу… У меня было больше возможностей, чем у Эндрю, если на то пошло, и мне все-таки повезло.

Алекс уехал и пропал надолго. Таинственный камень никак не проявлял своей сущности, ну да его стерегла кошка… Майя протянула руку и любовно погладила статуэтку.
Судя по грохоту, наследники старались нахапать побольше сокровищ — завтра истекал срок, отведенный на поиски.
— И зачем все это? — спросила Майя у кошки. — Ну ладно, Дэйв прихватил этот локомобиль, мальчишки любят такие игрушки. Пусть девушки выбирают украшения. Пусть Дэниел ищет картины. Но сгребать все подряд, не зная даже, ценная это вещь или так, безделушка… Что с людьми делает жадность!
— Ты с кем говоришь? — спросила Бэйби, как обычно, ввалившаяся без стука.
— Сама с собой. Что-то случилось?
— Нет, просто все надоело, — та вздохнула и присела на стул. — Все как с ума сошли. Все, я уже точно не выйду за Тоби замуж!
— Почему? — удивилась Майя.
— А потому! — Бэйби поправила белокурую прядь. — Посмотрела, как ведет себя он и вся его семейка… мужская ее часть, во всяком случае. Эстер с Фионой больше книги ищут и сувениры, а эти — золото, золото, больше золота! Тьфу… Извини, накипело.
— Ничего, продолжай.
— А что продолжать? — пожала та плечами. — Я не люблю жадных, а Тоби именно жадный…
Она задумалась.
— Быть может, он просто хочет помочь семье? — предположила Майя спокойно. Она сама бы ради Кирана и мамы что угодно сделала!
— Да нет, — вздохнула Бэйби. — Ну, то есть он так говорит, но… Он же урожденный Уоррен! А старикашка Генри тоже вон накопил сокровищ и лежал на них, пока не помер. Видно, это у них в крови! Хотя Фиона тоже наполовину Уоррен по матери, а совсем другая… Не поймешь, кто в кого удался, правда?
Майя молча кивнула, подумала и сказала:
— Дэйв и Хелен тоже наполовину Уоррены, но сокровища их не слишком занимают.
— У них и так денег куры не клюют, — отмахнулась Бэйби. — А Бейнсы всё норовят поживиться. Противно. Джонни-бой тоже не ищет, ему лень. Но ему-то незачем, он и так богатый.
— А почему не ищешь ты?
— Да ну, — сказала девушка. — Сперва было весело искать, как в игре. А так… Что найду — все равно же Тоби отдам. Ну то есть я могла бы присвоить какую-нибудь побрякушку, как Лили делала, но это нечестно, я потом сама себя уважать не буду. Так взять — все равно что украсть. Если Тоби подарит, тогда дело другое, только он не подарит, потому что жмот. Он Бейнсу пасынок, а кажется — родной…
— Не переживай так, — произнесла Майя. — Судьба — странная вещь. Никогда не угадаешь, как повернется ее колесо.
— Ага, скажи еще, человек предполагает, а Бог располагает, — фыркнула Бэйби.
— Это то же самое.
— И что теперь, положиться на провидение?
— Почему бы и нет, — пожала плечами Майя. Всё же люди из других стран сильно отличались мировоззрением!
— Я ничего не поняла, — честно сказала Бэйби, — но спасибо, что выслушала. И… м-м-м… извини, что я так ворвалась. Второй раз уже. А… эм… ну…
— Тебе не померещилось, — невозмутимо ответила та.
— А он…
— Нет, не подсказывал, — произнесла Майя, взглянув на кошку. — Он человек слова.
— Да я ничего такого и не имела в виду, — обиделась Бэйби. — Просто вы очень необычно смотритесь рядом. И у тебя внешность непривычная, и у него. А…
— Хорош, — предвосхитила та вопрос и невольно улыбнулась. — Но, как все местные, скован путами долга и абсолютно не умеет расслабляться. Вернее, это он так полагал.
— Ага, лежит и думает о Британии, — хмыкнула Бэйби, потом не выдержала и рассмеялась. — Тоби такой же. А может, и хуже. «Нет, дорогая, не сейчас, дорогая. Не приставай с поцелуями, люди смотрят. Не держи меня за руку, это пошло…»
Девушка тяжело вздохнула.
— У нас с этим попроще, хотя ханжей тоже хватает, — добавила она и вдруг навострила уши: — Слышишь, приехал кто-то! Пойдем посмотрим?
Внизу уже собралась вся компания, не хватало только Дэниела. Правда, судя по надрывному кашлю, доносившемуся из его комнаты, ему было совсем худо, молитвы папаши Бейнса не спасали.

В Эбервиль-хаусе нас встретили настороженным молчанием, особенно увидев Эндрю и викария. Последний осматривался с таким восторгом, что Бэйби невольно хихикнула. Браун посмотрел на американку и заморгал. Потом неуверенно улыбнулся и поздоровался.
Инспектор тяжело вздохнул, представил Брауна присутствующим (не было только Дэниела, видимо, опять слег). Миссис Донован сдержанно кивнула — она-то с викарием точно знакома, остальные назвались: видеть-то они викария видели на службе в церкви, но он их по именам не знал.
— Какой хорошенький… — шепнула Бэйби Майе, кивнув на священника.
Тот явно чувствовал себя не в своей тарелке.
— Бэйби, — сказала та, когда до нее дошла очередь, и крепко пожала Брауну руку, так, что тот ойкнул. — То есть Барбара Вилсон.
— О-очень приятно, — невесть с чего покраснел и начал заикаться викарий. — Браун. Джеральд.
— Вас в детстве называли Джерри? — серьезно спросила Бэйби, и бедняга совсем закраснелся.
Нет, по-моему, в этом доме что-то сильно неладно. Нужно будет сказать новому владельцу, что неплохо бы проверить его от и до, а то любой, переступивший порог, начинает вести себя неадекватно!
— Итак, — сказал инспектор, когда с церемонией знакомства было покончено, — с одним недоразумением мы разобрались, поэтому мистер Эндрю Уоррен… полагаю, сами объяснитесь? Или доверите это мне?
— Сам, — коротко ответил он и повернулся к публике.
Я подумал, что человек, тушивший горящее авиационное топливо, чтобы не дать огненной реке добраться до ангаров с самолетами, мог бы вести себя посмелее. А потом решил, что такое вот признание куда страшнее пожара на топливном складе. Я не оправдывал Эндрю, но понять его мог. И, сознаюсь, жалел, что он не успел уехать до ареста… Хотя все равно бы его нашли рано или поздно.
Тут я спохватился и взглянул на Майю. Та едва заметно кивнула, мол, с камнем все в порядке, и я успокоился…

Эндрю выглядел усталым и каким-то потерянным, как показалось Майе.
— Дамы и господа, — просто сказал он, — я самозванец.
В гостиной воцарилась тишина, только Эстер судорожно зашуршала блокнотом, отыскивая чистую страничку.
Бейнс-старший открыл рот, но не успел разразиться громами и молниями, потому что Эндрю продолжил негромко:
— Я действительно Эндрю Уоррен, только я сын совершенно другого Генри Уоррена. Я жил тут неподалеку, увидел некролог в газете и решил, что…
— Что сможешь поживиться, негодяй! — выкрикнул Бейнс.
— Да, именно так, — с редкостным самообладанием ответил тот. — И если бы не вмешался случай, я был бы уже далеко отсюда со всем награбленным.
— Почему вы не арестуете этого мерзавца?! — обратился Бейнс к инспектору.
— А он и так пока под арестом, — флегматично ответил тот. — Я его привез, собственно, преследуя две цели… Первая — уточнить, будут ли наследники заявлять на мистера Уоррена?
— Конечно!
— Вы не наследник, — осадил старшего Бейнса инспектор, — так что извольте помолчать.
— Я точно не стану, — сказал Дэйв, с явным сочувствием глядя на Эндрю. — Ты же не от хорошей жизни на это пошел, а?
— Куда уж там… хорошей, — мрачно улыбнулся тот.
— Он отставной военный, — негромко заметил Алекс. — Имеет награды за мужество. Только работы нет. Нас много таких…
Майя заметила эту оговорку, но не поняла, нарочно ли он так сказал или просто не проследил за своими словами.
— И я не стану заявлять, — твердо сказала Хелен.
— Надо же, какое совпадение — чтобы отец Эндрю оказался полным тезкой дяди! — вздохнула Фиона. Ее мнение особого значения не имело, она все равно была несовершеннолетней. На самом деле инспектор тут покривил душой: пока Фионе не исполнится двадцать один год, решения за нее по закону мог принимать мистер Бейнс. Как говорится, от имени и в интересах… Но сообщать об этом ему никто не собирался, а сам Бейнс, что скрывать, был скуповат и пожалел бы денег на юриста. — Я думаю, Эндрю надо простить.
— А ты говоришь, я выдумываю… — пробормотала Эстер, сосредоточенно строча в блокноте. — Тут и сочинять не надо!
— У меня нет претензий, — сказала Майя.
— Ну и славно, — потер руки инспектор, не давая Бейнсу-старшему открыть рот. — Раз решено покончить дело миром, то, думаю, мистер Уоррен может забрать свой саквояж и отправляться восвояси. Без добычи, разумеется. Но… — тут он выдержал паузу, — только после еще одной процедуры.
Майя представила, каково Эндрю стоять под возмущенными, злорадными, недоуменными и сочувственными взглядами, и невольно вздохнула, пожалев его. Воровство и мошенничество, конечно, оправдывать не стоит, но… похоже, другого выхода у него не было. И что он станет делать теперь, без шиллинга в кармане?
Задумавшись, она едва не упустила нить беседы. Поняла только, что инспектор что-то сообщил присутствующим о покушении на Алекса и о том, что таинственный вор проник в его жилище. Впрочем, все это Майя знала и без полиции.
— Я не собираюсь участвовать в этом! — громогласно вещал Бейнс. — Что за глупости!
— Не глупости, а опознание, — поучительно отвечал инспектор. — Чистой воды формальность. Давайте, господа, надевайте шляпы и стройтесь у стеночки… Миссис Донован, задерните шторы, будьте добры… вот так! Где фонарик? Алекс, где фонарик, я вас спрашиваю?! Мы что, забыли его в управлении?
— Он у вас в кармане, — ответил тот и что-то негромко сказал Эндрю. Тот только усмехнулся и уставился в стену.
— А что, это даже забавно, — сказал Дэйв и лихо напялил свою шляпу набекрень.
Остальные, недовольно бурча, последовали его примеру. Инспектор включил фонарик и принялся подсвечивать одного за другим, благо в гостиной теперь царил полумрак.
— Точно не мистер Бейнс, — сказал викарий, присмотревшись к Хвалибога, — тот человек был не таким… гм… крупным. И не мистер Огден, у него нижняя челюсть совсем не той формы и лицо худое. И родинка очень приметная на подбородке, сложно не заметить. Не мистер Маккинби, у него волосы длинные и вьются. Не мистер Уоррен, он вообще светлый.
— Усов у того типа не было? — вспомнил инспектор об отсутствующем Дэниеле.
— Не было, — твердо ответил Браун и добавил застенчиво: — Я, видите ли, увлекался трудами Ломброзо…
«Спасибо, черепа измерять не начал», — подумал я.
Викарий остановился перед Тоби, который набычился, очевидно, не обрадованный затеей с опознанием.
— Это он, — сказал Браун. — Мистер Тобиас Бейнс.
Старший Бейнс издал сдавленный хрип, в котором улавливалось: «Да как вы смеете!» — но назвать клеветником викария не посмел.
— Точно он, — продолжил тот. — Вот точно такой жест я видел, словно он бодает кого-то. И форма подбородка. И… — он принюхался, — одеколон.
— Да уж, этим одеколоном только клопов морить, — не удержалась Бэйби.
— Должно, вы ошиблись, — сдержанно произнес Тоби. — С какой стати вы…
— Вас опознал викарий, на ваше несчастье проезжавший ночью по дорожке за домом миссис Вуд, — ласково сказал инспектор. — Ну а кроме того, в комнатах мистера Нолана обнаружены ваши отпечатки пальцев.
— Неправда, я был в перча…
Тоби осекся, а инспектор ухмыльнулся так, что даже человеку несведущему стало бы ясно: Тоби попался в примитивную ловушку. Сразу видно, не читал детективов (редкость в этом полоумном семействе!). Любопытно тогда, откуда он взял идею с сердечными каплями? Впрочем, мог и услышать от сестры, не зря ведь та подвизается на литературном поприще.
— И едва не убили мистера Нолана, не так ли? — улыбнулся Рассел.
Тоби сейчас напоминал воздушный шарик, из которого выпустили воздух, он как-то съежился, сник и выглядел очень жалко.
— Я правда не хотел никого убивать, — выговорил он наконец. — Просто… просто… Да поймите вы, Дэни умирает! А отец, — Тоби метнул яростный взгляд на Бейнса, — делает вид, что все в порядке, что молитвы помогают, Господь исцелит… а Дэни нужен хороший врач, вот что!
— А я говорила, что нужно срочно уезжать! — поддержала Эстер.
— Ну да, так доктор сказал после приступа. Только денег на хорошее лечение у нас нет, — продолжал Тоби. — А еще чахоточным в санатории жить надо, и, может, даже не один год. И я подумал… если найти что-то на самом деле ценное, не эти вот побрякушки, тогда, может быть, удастся вылечить Дэни… И да, я взял лекарство у отца и подлил вам, мистер Нолан. Считайте это признанием. Можете подать на меня в суд или как там это делается…
Алекс промолчал. Майя, признаться, не ожидала от вечно угрюмого Тоби такой привязанности к сводному брату! Воистину, чужая душа — потемки…
— Алекс, вы будете заявлять? — спросил инспектор. — Дело-то еще не открыто.
Нолан помолчал, потом качнул головой:
— Нет. Пусть это останется на вашей совести.
Старший Бейнс с облегчением выдохнул. Тоби мрачно смотрел в пол.
— Кажется, пора пить чай! — преувеличенно бодро сказала Бэйби.
— В самом деле, — кивнула миссис Донован и раздернула шторы. В гостиной сразу стало не так мрачно. — Сейчас я подам на стол.
— Я помогу! — вызвалась Бэйби и ускакала следом за экономкой, а за ними последовали Эстер и Фиона, явно чтобы посплетничать.
Эндрю посмотрел на инспектора.
— Значит, я могу забрать свои вещи и уехать?
— Да, но только свои, — последнее слово Рассел выделил голосом.
— Спасибо, — сказал тот. — Вы проконтролируйте на всякий случай. Чтобы не завалилось чего-нибудь лишнего.
— Непременно, — любезно ответил инспектор. — Идемте?
— Сперва чай, — перебила миссис Донован, входя с подносом. — Или вы полагаете, что я отпущу человека, кем бы он ни был, голодным?
— Я не сяду за один стол с мошенником! — вскричал Бейнс, хмуря брови.
— Ну так постойте, — негромко произнес викарий, явно наслаждавшийся спектаклем.
Бэйби посмотрела на него с еще большим интересом.
— Викарий, вы же присоединитесь к нам? — спросила она. — А то как вам отсюда выбираться? Инспектор будет ждать, пока соберется Эндрю, а пешком тут далековато!
— Если никто не возражает… — смутился он.
Возражений не последовало. Даже Бейнс перестал пыхтеть и устроился за столом.
Майя посмотрела на Алекса. Тот как раз надевал пальто.
— Извините, — сказал он, — дела. Всего доброго.
Девушка проводила его взглядом и лишь усмехнулась, когда спустя пять минут в дверь поскребся Джинто. Миссис Донован впустила его, пес шмыгнул под стол и мимоходом лизнул Майю в коленку.
«Извращенец», — в который раз подумала она и погладила спаниеля по шелковистым ушам.

Ввязываться в судебное разбирательство с Тоби мне было совершенно не с руки, да и начальство за это по голове не погладит (и за ушком не почешет!).
Я живо вообразил, как начальник морщится и занудно выговаривает мне: «Из-за вашего нелепого стремления к справедливости, Нолан, вам снова приходится отвлекаться от работы! Следовало понимать, что суд — это бесконечные проволочки, которые не позволят вам должным образом…»
Обычно примерно на этом моменте я переставал слушать. Даже если начальник поймает на невнимательности, то стоить мне это будет лишь еще одной выволочки. Которую я тоже пропущу мимо ушей.
Что же, решено: заявлять на Тоби я не стану. Попугали — и хватит.
Однако и безнаказанным такое оставлять нельзя. Ну да я придумаю, как быть…
Вернувшись в гостиную уже собакой, я не отказал себе в удовольствии подразнить Майю (и удостоился поглаживания, а не пинка), улегся под столом и насторожил уши.
На том краю стола, где разместился Эндрю, царила гробовая тишина. В присутствии викария, пусть даже тот выглядел сущим мальчишкой, Бейнс помалкивал, зато Бэйби разливалась соловьем, рассказывая о родных краях и пытаясь вытащить из несчастного Брауна что-то помимо «да», «нет», «не знаю». Не могу даже предположить, чем ей вдруг приглянулся молодой священник!
— Инспектор, — сказала Хелен, деликатно хрустя печеньем, — а кражи-то продолжаются.
— Неужто? — нахмурился он. — Что еще пропало? И когда? Кто мог украсть?
— После вашего отъезда никто не отлучался, — задумчиво произнесла Эстер. — Разве что мистер Нолан, но я вряд ли бы предположила, что он может взять колечко Бэйби.
Рассел посмотрел на меня. Я недоуменно поднял брови.
— Фиона, у тебя ведь тоже что-то пропало? — требовательно спросила Хелен.
— Ну… — та выразительно указала взглядом на отца. — Перстень, который я нашла. Папа, это же не ты его выбросил?!
Тот покачал головой и тоже нахмурился.
— У меня исчезла книга, — внес он свою лепту. — Библия. Я взял ее в библиотеке, там очень красивый старинный переплет, может, даже с настоящими камнями! Правда, она на латыни…
— Но вы же наверняка знаете латынь, — вкрадчиво произнес Дэйв.
Судя по выражению лица Бейнса, латынь он знал в пределах «Ave, Maria», не более того.
— Я протестант, — вывернулся он. — Но книга была очень хороша, в старинном переплете с медными застежками. А какие картинки… особенно с Девой Марией!
Дэйв сдавленно кашлянул.
— А у меня, как Хелен и сказала, кольцо куда-то задевалось, — мрачно сообщила Бэйби. — Серебряное, простенькое, но мне его на совершеннолетие подарили родители. Кому оно могло понадобиться?
— Может, закатилось куда-то? — предположила Эстер.
— Наверное. Я тоже, как Дэйв тогда, пошла умыться, сняла кольцо и оставила на подушке. Прихожу — нету. Лазила, лазила под кроватью, так и не нашла. Разве что оно правда скатилось и в какую-то щель провалилось… — она пригорюнилась.
— Похоже, в наших рядах появился воришка, — хмыкнул Дэйв. — Что интересно, только у мистера Бейнса пропала найденная вещь, у остальных собственные побрякушки. Надо звать сыщиков, вот что! Хотя о чем это я, инспектор уже здесь…
— У вас вон собака есть, пустили бы по следу, — предложил викарий.
— Правда! — подскочила Фиона. — Джинто очень умный!
Я выразительно посмотрел на Рассела.
— Это не поможет, — вздохнул он, правильно истолковав мой взгляд. — Потому что у всех пропали то серьги, то кулоны, то кольца, но это же металл и камни! Как, по-вашему, их можно унюхать?
— У папы украли Библию, — произнесла Фиона с придыханием. — Это же книга, он ее листал, она должна им пахнуть!
— И верно, — подумав, сказал Бейнс и протянул мне руку. — Ну ищи, ищи…
Я подавил вздох. В этом доме столько ароматов, что и собственный хвост отыскать непросто! А тем более какую-то книгу, которую Бейнс только пролистал.
Подумав, я плюхнулся на зад и уставился на Рассела преданным взглядом. Дескать, все понимаю, но помочь не могу.
— Боюсь, Джинто не настолько… кхм, проницателен, — заметил инспектор, кажется, с трудом сдерживая смех. — Спасибо за чай, но мне пора. Мистер Уоррен, если вы закончили, то идемте за вашими вещами.
Тот молча кивнул и поднялся, отставив чашку.
Они удалились, а я подумал о том, что завтра все это закончится. Каждый получит то, что ему причитается и уедет отсюда, я тоже отправлюсь за новым заданием, а Майя повезет в свой Хиндустан кошку с голубыми глазами… И я никогда больше ее не увижу.
— Может, Тоби прихватывал все эти вещички? — непосредственно спросила Бэйби.
— Ну не клептоман же он, — ответила Хелен, игнорируя недобрый взгляд Тоби, брошенный на бывшую невесту. — Ты же слышала, он искал что-то в самом деле дорогое, а не серебряные колечки и шпильки для волос!
— Ну а кто тогда?..
— А кое-кто, вероятно, нашел! — не выдержал Тоби и покосился на невозмутимую Майю. — С подсказками. Известно, чем платят за такие подсказки…
Я пожалел, что сейчас я всего лишь собака и могу только цапнуть его за лодыжку или порвать брюки. Но я запомнил его слова.
Тем временем снова вошли инспектор и Эндрю. Тот держал саквояж, с которым приехал сюда. Чемоданный монстр, видимо, остался под кроватью.
— Ну, нам пора. Так и быть, я подброшу этого афериста до вокзала, — дружелюбно произнес инспектор. — Викарий?..
— А? Нет-нет, не беспокойтесь, я доберусь пешком! — ответил тот, отвлекшись от Бэйби. — А велосипед заберу с утра.
— У нас есть велосипед, можете взять его, только верните потом, — напомнила миссис Донован.
— Вот так удача! — обрадовался Браун. — Вы не ждите меня, инспектор, я сам доеду…
Рассел тяжело вздохнул.
— И все же подождите, — попросила миссис Донован. — Я обещала рассказать молодому человеку, из-за чего произошло… гм…
— Мы поняли, — поспешил сказать Дэйв. — И вы обещали сделать это с ним наедине. В смысле, рассказать.
— Да-да. Мистер Уоррен, не пройдете ли вы со мною? — обратилась экономка к Эндрю. Тот покосился на инспектора, дождался кивка и последовал за миссис Донован.
А я пошел следом, уж больно любопытно было, о чем она станет говорить.
Как и следовало ожидать, миссис Донован коротко и сухо изложила почти все то, о чем мне рассказала Майя: да, в той шкатулке хранился некий вызывающий желание порошок. Да, Генри Уоррен порой пользовался им в корыстных целях (в основном со стряпчими: в микроскопических дозах порошок просто усиливал приязнь к человеку, а не заставлял его вожделеть). Понятно, что такие вещи противоправны, но Генри Уоррен к законопослушным гражданам точно не относился, и его такие мелочи не смущали…
— Действие этого зелья давно уже закончилось, — заключила миссис Донован. — Искусственно вызванные чувства должны исчезнуть, так что…
— А мне так не кажется, — негромко выговорил Эндрю, выслушав все это. — Миссис Донован… Мэри… Да, я обманщик и неудачник, у меня ни пенса за душой, и у вас есть все резоны меня презирать! Но, быть может, вы позволите хотя бы изредка писать вам? Без надежды на ответ, конечно… Я знаю, вы скажете, что годитесь мне в матери, хотя я в этом сомневаюсь, но…
Он умолк, а я тяжело вздохнул. Наверное, я так же мучительно путался бы в словах, если бы пришлось объясняться с Майей.
Миссис Донован молчала.
— Мистер Уоррен, я ведь действительно… кхм, спустила вас с лестницы, — сказала она наконец. — С помощью швабры. Надеюсь, это остудит ваш пыл?
— Нет! Только подогреет, — усмехнулся он.
— А что вы можете мне предложить? — спросила вдруг миссис Донован.
— Ничего, — честно ответил Эндрю. — Все, что есть, при мне. Руки вроде бы растут откуда нужно, голова варит. Работать умею, было бы где. Могу авторемонтником наняться или даже свое дело организовать. Только денег нет. Но это бы ладно, да я понимаю, что скитаться по съемным углам…
Он бессильно опустил руки.
— Я предложил бы вам выйти за меня замуж, — тихо продолжил он. — Хоть вы снова найдете тысячу причин против этого. Теперь, когда я не наследник, а просто воришка, — так тем более.
— А если соглашусь? — задумчиво произнесла миссис Донован.
Эндрю онемел, а я поспешил удрать оттуда поскорее, потому что не хотел видеть, чем кончится это безумие!
В гостиной тем временем было не менее интересно.
— Представляете, мне опять являлся дядя Генри! — донесся до меня звонкий голосок Фионы.
— Днем? — не поверила Бэйби. — Разве призраки появляются, когда светло?
— Старый дракон, — Дэйв хмыкнул, — и не такое может.
— А по-моему, — Фиона упрямо насупилась, — это не просто так!
— О чем вы, мисс Бейнс? — заинтересовался и инспектор.
— Дядя Генри не нашел упокоения! — драматическим шепотом сообщила очевидное Фиона. — Значит, у него осталось незаконченное дело или какая-то цель…
— Отомстить своему убийце? — предположил Дэйв. — Тут вам, инспектор, карты в руки.
На этот счет я мог кое-что сказать. Сомнительно, что Генри Уоррен задержался на грешной земле, дабы поквитаться со стражем сокровища, которое сам же не так давно украл.
— Спасибо за доверие, — отозвался Рассел едко. — Только мне, уж извините, важнее правосудие. А упокоение призраков — это по части нашего доброго викария.
Священник мягко улыбнулся.
— Покойный мистер Уоррен был своеобразным человеком…
— Ага, — поддакнул Дэйв и хохотнул. — Дядюшка был той еще сволочью. Но забавной.
— Ну и эпитафия! — с отвращением проговорил мистер Бейнс, заглядывая в свою опустевшую чашку. — А я согласен с Фионой.
От такого заявления бедная Фиона поперхнулась, а Дэйв вытаращил глаза.
— Да, согласен! — продолжил Бейнс напористо. — Хвала богу, она умная девочка. И она совершенно права! Генри Уоррен не нашел покоя, и наверняка это из-за того, что полиция ничего не делает, чтобы найти убийцу!
— Неужели вы сами, мистер Бейнс, лучше инспектора умеете ловить преступников? — поинтересовалась Хелен иронично. — Тогда вам следует заняться этим самому.
Рассел взглянул на нее с благодарностью, а мне захотелось рассмеяться.
— Что за глупости?! — возмутился старший Бейнс. — Это работа полиции! А я, как порядочный гражданин, имею право ее контролировать. В конце концов, не обязательно уметь готовить, чтобы оценить вкус блюда!
Кажется, инспектор наблюдал за ним не без интереса. Ему явно не впервой было сталкиваться с теми, кто ничего не умел сам, зато отлично критиковал других.
— Напыщенный болван, — вполголоса бросил Дэйв, отвернувшись, и папаша Бейнс побагровел.
— Да как ты смеешь!..
— Думаю, порядочный гражданин, — голос Хелен звенел льдом, — должен помогать полиции, а вовсе не контролировать ее.
Бейнс от возмущения даже потерял дар речи.
— Вот видите, инспектор, — весело сказал Дэйв, снова беззаботный, как птичка, — сестричка так все повернула, что теперь мы, как законопослушные граждане, просто обязаны вам во всем содействовать. Пользуйтесь!
— Благодарю вас, мистер Маккинби, — склонил голову Рассел.
— Ну же, чего изволите? — продолжил дурачиться Дэйв, который вскочил и, набросив на руку салфетку, поклонился с видом услужливого официанта. — Что нужно от нас полиции?
По-моему, он переигрывал. Вот и Хелен, помрачнев, прошипела что-то вроде: «Паяц!»
— Мне не помешает свидетель, — усмехнулся инспектор. — Но тут вы мне помочь не сможете. Да и… компания у вас приятная, но мне в самом деле пора.
— Инспектор, не подвезете ли меня до города? — сказала вдруг Хелен. — Нужно на почту, а…
— А почему бы не попросить меня? — неожиданно резко произнес Огден. — Кажется, ты моя невеста. И сама ты можешь взять машину в любое время. Ну а полицейский автомобиль тебе не такси. И вообще, не забывай о своем положении!
Хелен поджала губы, но промолчала.
— Это вы верно подметили, — после паузы сказал инспектор и встал. — Что ж, думаю, на сегодня хватит.
В тоне его явственно звучало: «Век бы вас не видеть!»
— Инспектор, — неожиданно позвал Дэйв. — Можно вас на минутку? Выйдем?
Рассел отрывисто кивнул и, сухо попрощавшись, последовал за ним.
А я прокрался следом, стараясь, чтобы меня не заметили.
— Итак, — сказал инспектор, когда они вышли на крыльцо. — Что вы хотели, мистер Маккинби?
— Огден — бесхребетный лентяй, — без предисловий сказал Дэйв, вынимая сигареты. — Хелен сваляла дурака, когда связалась с ним.
— Зачем вы мне это говорите? — после паузы осведомился инспектор. — Личные дела мисс Маккинби меня не касаются.
— Ну и зря, — Дэйв от души затянулся и заметил в пространство: — Я бы предпочел видеть своим зятем вас, а не размазню Огдена. Я же вижу, что Хелен к вам неравнодушна.
— Да что вы понимаете?! — вспылил вдруг Рассел и с силой растер лицо ладонями. — Ваша сестра из хорошей семьи, племянница Уоррена, да еще и помолвлена! А я… я обычный парень, который выбился наверх из низов!
Он отвернулся, и я не сразу опомнился от удивления.
Что за страстная речь! Вот уж от кого не ожидал…
А Дэйв улыбнулся, кажется, одобрительно.
— Инспектор, — начал он мягко. — Не падайте духом, в наше время классовое неравенство уже совсем не так много значит. К тому же сейчас-то вы на одной социальной ступени с Хелен!
— Сейчас, — повторил он горько. — Ну что я могу ей предложить, а? Конурку, которую снимаю у миссис Хейнс? Жалованье свое, которого на меня одного едва хватает?
— Ну и ну, — произнес Дэйв насмешливо. — А у вас, оказывается, комплекс неполноценности!
— Идите вы! — беззлобно ответил инспектор и попросил: — Дайте сигарету, а?
Дэйв молча протянул ему портсигар и зажигалку. С минуту они молча курили, потом Дэйв повернулся к Расселу:
— Попробуйте спросить Хелен, инспектор. Может, ей хватит и вас самого?
Они смотрели друг другу в глаза.
— Да вы идеалист, мистер Маккинби! — сказал Рассел и протянул ему руку.
— Не уличен, — ухмыльнулся Дэйв и крепко пожал ладонь полицейского.
А я проскользнул в приоткрытую дверь. Романтика романтикой, а у меня были дела поважнее…
Подкараулить Тоби оказалось несложно.
Наследники бессистемно рассредоточились по дому, и Тоби бродил в полном одиночестве. Раньше с ним ходила Бэйби, но теперь американка его словно вовсе не замечала.
Я подстерег его на втором этаже. Планировка у дома была замысловатая, поэтому с лестницы сложно было разглядеть, кто стоит за углом. Вот я там и притаился, поджидая Тоби.
— Мистер Нолан? — отпрянул он, чуть не натолкнувшись на меня. — А что вы тут…
— Что я тут позабыл? — спросил я. — Сущую безделицу. Хотел спросить у вас, мистер Бейнс, говорил ли вам когда-нибудь ваш набожный батюшка, что отвечать нужно не только за свои поступки, но и за слова и даже помыслы? Или, может, вы слыхали об этом в колледже?
— Не пойму, к чему вы клоните? — набычился он.
— Вы оскорбили девушку, — ответил я. — А поскольку сама за себя она постоять не может, я обязан сделать это вместо нее.
— А, вам уже кто-то доложил, — ухмыльнулся Тоби. — И что, вызовете меня на дуэль?
— Стреляться с вами? — ответил я такой же улыбкой. — Смешно! Впрочем, я не откажусь преподать вам урок, и…
Он ударил первым, явно рассчитывая застать меня врасплох. Тоби был меньше ростом, но куда массивнее, и явно полагал, что этого достаточно. Только не учел, что я-то не валял дурака в студенческих спортивных клубах, меня учили совсем иному…
Откачнувшись в сторону, я пропустил кулак Тоби мимо (кому другому он вполне мог бы сломать нос), а потом ударил его одновременно в лицо и в солнечное сплетение. Не сильно, но чувствительно: ровно настолько, чтобы пустить кровь и заставить его согнуться пополам в тщетных попытках вздохнуть. И, клянусь, я не спускал его с лестницы, он сам упал, когда попятился и не удержал равновесия на верхней ступеньке.
Я живо отступил за угол, а снова выглянул уже в виде Джинто. Тоби, судя по ругани, был вполне жив. Ну и хорошо, в моих планах убийство не значилось, я просто хотел его проучить!
— Вызовите полицию! — стенал Тоби, заливая кровью пол.
— Боюсь, инспектор не оценит юмора, — холодно сказала миссис Донован, вышедшая на крики. — Он ведь совсем недавно уехал. Вы целы?
— А вы что, не видите?! Он мне нос сломал!
— Кто, инспектор?
— Нет, Нолан!
— Молодой человек, вам не стоит злоупотреблять алкоголем, — произнесла экономка. — Это до добра не доводит, мистер Эндрю Уоррен убедился в этом лично. Вы решили последовать его примеру?
— Но это был Нолан!
— Мистер Нолан уехал еще до отбытия инспектора, — напомнила миссис Донован, а я злорадно ухмыльнулся. — Вам померещилось. И вообще, встаньте и подите умойтесь, а я вытру пол, не то потом ковер не отчистишь…
Тем временем собрались привлеченные воплями кладоискатели.
— Тоби, что с тобой?! — потрясенно выдохнул мистер Бейнс, увидев окровавленного пасынка.
— Он упал, — проинформировала экономка. — Что-то в нашем доме люди слишком часто падают с лестницы. Нужно позвать викария и освятить ее… А то мало ли!
— Да, это было бы неплохо, — поддакнула американка. — Никогда не видела такого обряда!
— Я бы тоже посмотрела, — добавила Эстер. — Бэйби, ты позвони викарию, пускай приедет завтра… Ему же все равно велосипед возвращать, вот заодно и…
Майя посмотрела наверх и безошибочно встретилась со мной взглядом. Я снова ухмыльнулся и убежал прочь.
За обедом мистер Бейнс обращался с Тоби так, словно тот тяжело болен. Подсовывал кусочки повкуснее, осведомлялся, не сквозит ли.
От такой отцовской заботы Тоби нервно ежился и тоскливо косился на сестер.
— Папа! — наконец не выдержал он. — Со мной все в порядке! Мистер Нолан не стал заявлять в полицию, так что все закончилось.
Правда, говорить он при этом старался осторожно, чтобы не слишком тревожить расквашенный нос.
— Это ты должен на него заявить! — насупился старший Бейнс. — Он не имел права тебя бить!
Дэйв только хмыкнул, а Хелен не выдержала.
— Не кажется ли вам, мистер Бейнс, — сказала она очень вежливо и очень холодно, — что мистер Нолан пострадал сильнее? Тем паче что, — она позволила себе скупую улыбку, — нет свидетелей, что вашего сына ударил именно он. Так что на вашем месте я бы поостереглась кидаться необоснованными заявлениями!
— Браво, сестренка! — Дэйв лениво хлопнул в ладоши. — Так его! А тебе, Тоби, я бы лично еще и добавил.
— Зато одной загадкой меньше! — жизнерадостно заметила Бэйби, глядя на пострадавшего без особого сочувствия. — Интересно, а убийца кто?!
— И вор! — поддакнула Фиона, кажется, очень близко к сердцу принявшая пропажу дядиного кольца.
— Слушайте! — вдруг загорелась Бэйби. — А давайте каждый скажет, кого он подозревает!
— Боюсь, — заметила Хелен с иронией, — в таком случае мы все перессоримся.
— Ну можно же не прямо так, — продолжила настаивать американка, — а, например, на бумажке написать? Завтра же заканчивается срок, и мы все разъедемся! Вдруг мы так и не узнаем, кто убийца?
— Тогда полиция нас не отпустит, — вмешалась Эстер на правах специалиста по детективам.
— Так тем более! — Бэйби вскочила, прямо лучась энтузиазмом. — Я сейчас все организую!
Через десять минут с помощью миссис Донован все было готово. Каждый получил ручку и лист бумаги.
— Ну, приступим! — бодро провозгласила Бэйби и тут же что-то застрочила.
Бейнс, поколебавшись с минуту, тоже начал писать, с такой силой впечатывая ручку в бумагу, что оставлял дырки.
Дэйв написал буквально несколько слов, после чего сложил листок и принялся наблюдать за остальными.
Особенно старалась Фиона, которая от усердия даже высунула кончик языка.
Наконец все записки были собраны в пузатой золоченой вазе, украшенной (точнее, обезображенной) препошлейшими эмалевыми розами.
Бэйби старательно потрясла емкостью.
— Ну, почитаем! — и, вытянув первую бумажку, развернула ее и зачитала: — Убийца — Нолан. В детективах убийца всегда тот, кого не подозревали.
— Оригинальное суждение, — оценил Дэйв, покачивая ногой. — Выдает хорошее знакомство с предметом.
И насмешливо покосился на покрасневшую Эстер.
Майя промолчала, только нахмурилась.
— Так, кто следующий? — Бэйби снова запустила руку в вазу. — Убийца — Бейнс. Он приставал к Лили, а она отказала!
— Что?! — предполагаемый злодей покраснел и начал подниматься.
— Папа, успокойся! — взмолилась Фиона, бросаясь к нему. — Не надо так переживать! Просто кто-то неудачно пошутил.
Мистер Бейнс позволил себя успокоить, но еще долго что-то ворчал под нос.
Кстати, на самом деле он был практически вне подозрений. Возможность у него, разумеется, была, пока остальные отплясывали на вечеринке, вот только по времени не сходилось: Минни с приятелем слышали живую Лили гораздо позже. К тому же, по описанию свидетелей, упитанный Бейнс на роль собеседника мисс Брадшо тоже никак не подходил…
Далее в убийстве были последовательно обвинены: Дэйв (из ревности), Эстер (из зависти), Огден (в пылу пьяной ссоры), Дэниел (из-за несчастной любви), Тоби (он ведь потом на Нолана покушался!) и некий мстительный бывший любовник (или его жена, на выбор).
М-да, в этом деле явных мотивов нет ни у кого, а все эти сомнительные рассуждения не давали ровным счетом ничего. Сплошное гадание на кофейной гуще!
— М-да, — резюмировала Хелен, когда версии закончились. — Боюсь, мы ничего таким образом не прояснили.
— А по-моему, интересно получилось! — не согласилась Бэйби.
— И весело, — поддакнул Дэйв, который явно получал удовольствие от метаний очередного «подозреваемого», когда на того указывал обвиняющий перст.
— Ты-то уж точно развлекся, — заметила Хелен, бросив на брата уничижительный взгляд, — что за манера иронизировать над всем без разбора?
— Ты-то уж точно всегда серьезна, — спародировал ее фразу братец и посоветовал ласково: — Сестренка, будь попроще, и люди к тебе потянутся.
— Брейк, — вмешалась Бэйби. — Успокойтесь уже, все равно никто не поверит в вашу ссору.
— Ну вот, — фыркнул Дэйв, — испортила такое развлечение!
Бэйби только отмахнулась и принялась бережно складывать все бумажки.
— Зачем вы их собираете? — не выдержала Фиона, в своем не по размеру большом желтом свитере похожая на утенка.
— Инспектору покажу, — Бэйби засунула листки в карман блузы. — Ему будет интересно.
— Сомневаюсь, — заметила Хелен с тяжким вздохом (дескать, попались же такие скудоумные родственники!). — Инспектору вовсе неинтересны все эти нелепые догадки. Полиции любопытны лишь показания свидетелей и всякие исследования. Следы, отпечатки пальцев…
— Ну так свидетелей же нет, — пожала плечами Бэйби.
— Напрасно вы так думаете, — ответила Хелен хладнокровно. — Я кое-что видела, только не хотела говорить. А теперь намерена завтра же обратиться в полицию!
Заявление Хелен произвело эффект разорвавшейся бомбы. Все что-то спрашивали, галдели, перебивали друг друга…
— Завтра, — покачала головой она, переждав первый гвалт. — Уже поздно, я устала и не хочу ничего объяснять. И вообще, вы не находите, что в полиции должны узнать об этом первыми? Доброй ночи всем.
И она вышла, притворив за собой дверь.
— Да ничего она не знает! — нарушил молчание Бейнс.
— Или вам так хочется? — насмешливо ответил Дэйв и встал. — Я тоже спать, доброй всем ночи.
Переглядываясь и перешептываясь, гости разошлись по комнатам.
А я лежал, закрыв морду лапами, и горестно думал: «Вляпался!»
Пострадав минут пять, я вздохнул, поднялся и потрусил к задней двери.
Ной не ной, а придется расхлебывать ту кашу, что заварила Хелен.

День седьмой
Ночевать не явился ни Алекс сам собой, ни в виде Джинто, и Майя была намерена поставить это ему на вид. Потому что… Потому что это была последняя ночь, которую они могли провести вместе. Задерживаться в Британии девушка не собиралась — близился праздник, и если она успеет привезти священную кошку до его начала, ее саму обожествят! Не то чтобы ей так уж хотелось стать богиней при жизни, но все равно приятно, и матушка порадуется: она-то была всего лишь младшей жрицей при храме!
Поворочавшись, Майя кое-как пристроилась на твердой подушке (в самом деле она камнями набита, что ли?) и почти уже уснула, как по Эбервиль-хаусу разнесся леденящий душу вопль.
Она вскочила, озираясь, и тут вопль повторился, только в нем уже звучали гневные нотки…
Накинув пеньюар и прихватив лампу, Майя выглянула за дверь и сообразила, что кричат на чердаке. Вернее, кричит кто-то один (папаша Бейнс, опознала она его по громовому голосу), а еще двое оправдываются.
— Да можно в этом доме хоть одну ночь поспать спокойно? — приоткрыла дверь Бэйби. — Что там, Майя?
— Не знаю, пойду гляну, — ответила она и, подхватив подол, легко взбежала по лесенке. Бэйби в байковой пижаме топотала следом, сопя от любопытства.
На чердаке бесновался старший Бейнс, то хватаясь за сердце, то принимаясь топать ногами и воздевать кулаки (задевая ими стропила, чердак был невысоким).
Прямо перед ним, в романтическом окружении горящих свечей на расстеленном матраце в позе древнего римлянина за трапезой возлежал Дэйв в одних трусах и с наслаждением внимал гневной речи Хвалибога. За его широкой спиной пряталась Эстер в кружевном белье и чулках («Ничего себе, — шепнула Бэйби, — дорогие штучки!»), с распущенными волосами, и делала вид, будто ее там вовсе нет.
— Что за шум? — спросила вдруг позади миссис Донован, и обе девушки от неожиданности чуть не загремели с лестницы. — Дайте пройти, мисс… Что тут происходит? Мистер Маккинби, вы что, хотели спалить дом? Это можно сделать куда более простым способом…
Девушки поднялись наверх и тихо отошли в сторону.
— Негодяй! — проревел Бейнс и топнул так, что снаружи, кажется, отвалилась черепица.
— Успокойтесь, не то с вами сделается удар, — сказала экономка.
Майя отметила, что выглядит она по-прежнему очень довольной. (А Эндрю Уоррен, к слову, так никуда и не уехал, дескать, куда же он денется на ночь глядя, пускай уж заночует, как сказала миссис Донован. Где именно он будет ночевать, она не уточнила.)
— Что случилось? — повторила миссис Донован.
— Мне явился дух Генри Уоррена, — трагическим голосом произнес Бейнс. — Он позвал меня за собой…
— На тот свет? — уточнила экономка.
— Нет, боже упаси! Он сказал — идем со мной, я покажу тебе, где твое сокровище…
— И вы пошли?
— Ну разумеется! Тоби прав, Дэниелу нужно срочное лечение, вот я и…
Бэйби тихо хихикала за спиной у Майи.
— Я поднялся за ним на чердак… — продолжал Бейнс, — и глазам моим предстало премерзкое, богопротивное зрелище! Этот… этот… — он ткнул пальцем в Дэйва, — вытворял с моим сокровищем такое, что и помыслить страшно!
Тут уже и Майя с трудом сдержала улыбку.
— Сокровище не возражало, — вставил Дэйв. — Я бы даже сказал, активно содействовало.
Эстер занавесилась длинными волосами. Правда, стыдно ей явно не было.
— А я-то думала, на чердаке завелись мыши, — хладнокровно произнесла экономка. — Шум, шорох… Молодые люди, что за варварство, чем вас не устраивали кровати?
— Они скрипят! — в один голос произнесли Дэйв и Эстер, и девушка добавила:
— И потом, это так романтично!
— Романтично?! — взвыл Бейнс, багровея. — Теперь тебя никто не возьмет замуж! Умрешь старой девой!
— Нет, точно не девой, — с уверенностью сказал Дэйв. — Ручаюсь.
— А если вдруг ребенок?! Этот негодяй наверняка и не подумал о… о…
— Предохранении, — вставила Бэйби.
— Я подумал, — заверил Маккинби и продемонстрировал небольшой пакетик. — Я всегда об этом думаю. Не готов, знаете ли, внезапно стать отцом.
— Да я тебя за решетку упеку! — еще громче взревел Бейнс.
Любопытно, но попыток схватить негодяя Дэйва и набить ему физиономию он не делал. Видимо, подозревал, что тот если не сильнее (да и весовая категория иная), то все-таки моложе и может знать какие-нибудь приемы.
— За что? — поразился Маккинби. — За насилие? Так ведь все было по взаимному согласию, правда, Эстер?
— Ага, по взаимному согласию и к обоюдному удовольствию, — откликнулась она. — Ты не переживай так, папа, тебе вредно.
Бейнс от неожиданности поперхнулся и потерял дар речи.
— Ты мне больше не дочь! — выговорил он наконец и, отстранив экономку, начал спускаться по лестнице. На лице его было написано искреннее страдание.
— Боже, ну к чему все так драматизировать? — спросил Дэйв и поднялся, подтянув трусы. — Мистер Бейнс, куда вы? Я, как сравнительно честный человек, прошу руки вашей дочери… Эй!
— Лестницы в этом доме действительно нужно освятить, — сказала миссис Донован, поглядев вниз. — Пойду проверю, цел ли он…
— Дэйв, ты всерьез? — спросила Бэйби.
— А почему нет? — пожал он плечами. — Эстер? Ты согласна или как?
— Согласна, — ответила она, натягивая свитер, — только надо сперва посмотреть, не убился ли папа…
Утихомирился дом нескоро: пока препроводили в спальню ушибленного Бейнса-старшего, пока объяснили заспанным гостям, выглянувшим на шум, что, собственно, произошло, пока распили бутылочку шампанского в честь неожиданной помолвки, прошло не меньше часа, а может, и больше.
Так или иначе, Майя вернулась к себе и с облегчением упала в постель, мечтая поспать спокойно хотя бы пару часов…

Пока я бегал к себе и вызванивал инспектора (тот, кажется, уже возненавидел Эбервиль-хаус и все с ним связанное), в доме что-то приключилось. Во всяком случае, в окнах зажегся свет, мелькали тени, но идти туда проверять, в чем дело, было недосуг. Надеюсь, ничего фатального: если преступник не вовсе дурак, он не тронет Хелен, пока весь дом не заснет, а до этого еще явно было далеко.
Инспектор явился довольно быстро, замызганный и усталый.
— Машину бросил на дороге, — сказал он, — срезал через луг, уделался, сами видите…
Рассел источал тонкий аромат свежей коровьей лепешки, и я предложил ему щетку для обуви. Помогло не слишком хорошо.
— Так вы говорите, мисс Маккинби решила поиграть в детектива? — спросил он, подозрительно принюхиваясь. — Вот дура… простите.
— А передо мной-то за что извиняться? Я согласен, — хмыкнул я. — Но ловля на живца — неплохая задумка. Только нужно подстраховать девушку, как вы полагаете?
— Разумеется! — воскликнул он и смутился. — Гм… предлагаете мне спрятаться у нее в шкафу?
— Нет, вы спрячетесь в чулане для швабр, — ответил я, — помните, экономка о нем говорила? Там, на лестничной площадке, за фикусом.
— Ага. А вы?
— А я залягу в засаде под кроватью мисс Маккинби. Мне это проще проделать.
— Да, и если кто-то на нее покусится, кусайте его изо всех сил! — кровожадно сказал инспектор. — А как мы туда попадем?
— Там какая-то суета, — глянул я за окно. — То ли опять кто-то с лестницы свалился, то ли сокровище нашли. Можем проскочить незамеченными. Я добегу до черного хода собакой и впущу вас. А там видно будет.
— Идет, — кивнул Рассел, и мы пошли на дело.
Судя по воплям и стонам, в доме кто-то скоропостижно скончался, но, прислушавшись, я уловил, что пострадала только добродетель Эстер Бейнс. Насколько я знал, страдала она уже не первую ночь, да и не то чтобы страдала, скорее, наслаждалась, но меня это не касалось.
— Идемте, — шепнул я инспектору, пропустив его на кухню. — Вон туда, по лестнице…
Убедившись, что его не видно снаружи, я огляделся и подбежал к двери Хелен. На мою удачу, она была приоткрыта: видимо, девушка умчалась спасать брата от беснующегося Бейнса. Я шмыгнул под кровать — места мне там хватало, — и затаился.
Вскоре прозвучали легкие шаги, я увидел девичьи ноги в тапочках с помпончиками, потом заскрипела кровать, прошуршало покрывало, раздался вздох облегчения, и все стихло.
Постепенно Эбервиль-хаус затих. Я лежал, положив морду на лапы, и тоскливо думал о том, что мог бы сейчас быть с Майей, но последнюю ночь в этом доме провожу под кроватью совсем другой девушки…
Но чу!
Я встрепенулся: за дверью послышались шаги. Человек бы их не уловил, но я все-таки пес, поэтому уловил, как кто-то крадется вдоль стены. А вот он осторожно приоткрывает дверь — умница Хелен нарочно ее не заперла, входит на цыпочках в комнату и приближается к кровати.
Все, запах я распознал (вот уж кого не подозревал!), а теперь…
Сонное дыхание Хелен изменилось — вовсе она не спала, притворщица! И когда злоумышленник протянул к ней руки…
Я чуть не оглох. Она не шутила насчет револьвера под подушкой.
Из-под кровати мне видны были только ноги, но я понял, что ночной гость покачнулся, а потом развернулся и бросился бежать, но тут уж я от души вцепился в его лодыжку и постарался остановить… Он, правда, вырвался, оставив у меня в зубах клок штанины — спаниель все же не очень крупная собака, и снова кинулся наутек.
«Далеко не уйдет», — подумал я, выплюнув материю.
Распахнутая дверь грохнула о стену… или не о стену, судя по сдавленному возгласу, послышался топот, и все снова стихло. Нет, кто-то ругался в коридоре, вроде бы Дэйв.
— Где он?! — выкрикнула Хелен, босиком выскакивая из комнаты.
Судя по грохоту, успевший задремать инспектор очнулся от выстрела, а выбираясь из засады, уронил пальму. Или фикус, не важно.
— Кто?! — азартно спросил он.
— Негодяй! — исчерпывающе ответила Хелен, обернулась и увидела брата, держащегося за голову. — А ты что тут делаешь?
— Я вообще-то услышал выстрел, выглянул, и тут меня звезданули дверью по лбу, — невнятно ответил тот и убрал руки. Похоже, краем двери ему рассекло кожу, потому что крови было море. — Что вообще происходит?
— Кто из нас писатель, ты или я?! — вызверилась Хелен. — Меня пытались убить!
— Зачем?
— Я же сказала за обедом, что кое-что знаю, вот и…
— Кто из нас авантюрист — ты или я? — пробормотал Дэйв, прижимая ко лбу носовой платок. — Надо же, додумалась ловить убийцу на живца! Предупреждать же надо… А откуда у тебя оружие?
— Нашла, — Хелен показала раритетного вида револьвер с красивой эмалевой рукоятью. — Оказалось, рабочий. Я попробовала выстрелить на заднем дворе, получилось. Свой-то ты бы мне не дал…
Тут она перевела взгляд на инспектора и холодно спросила:
— А вы что тут забыли?
От такой наглости тот потерял дар речи. Самонадеянная девица даже не подумала предупредить полицию, и если бы не я… Хотя, надо признать, она неплохо справилась и сама.
— Впрочем, раз уж вы тут, то, быть может, поищете того мерзавца, который уже поднес подушку к моему лицу? — добавила Хелен. — Капли крови на полу… вам этого мало? Хотя Джинто и сам справится с поиском преступника, верно, милый?
Я гавкнул и повилял хвостом, с интересом наблюдая за багровеющим инспектором.
— Револьвер отдайте, — выговорил он наконец. — Это не игрушка.
— Это моя добыча, — холодно ответила Хелен. — У вас должно быть табельное оружие, вот им и воспользуетесь в случае необходимости. Ну, Джинто, ищи!
Я не заставил себя упрашивать, и через пару минут привел всех троих к двери комнаты Тоби и Дэниела. (Хочу отметить, что инспектор двигался в арьергарде, наверняка не без умысла полюбоваться фигурой Хелен — та не озаботилась даже надеть пеньюар, а ночная сорочка мало что скрывала. Наверное, именно поэтому Рассел спотыкался на каждом шагу.)
— Надо же, — пробормотал инспектор, поняв, куда привели следы, — никогда бы не подумал…
Жаждущий отмщения Дэйв постучал в дверь. Отворил ее сонный Тоби, с некоторым недоумением оглядел пеструю компанию (особенно задержавшись взглядом на Хелен и ее сорочке) и спросил:
— Что случилось на этот раз?
Ран на нем точно не наблюдалось, а значит, подозреваемый остался только один…
— Меня хотели убить! — твердо сказала Хелен и поежилась. У инспектора, кажется, наступило временное просветление — он сорвал с себя пиджак и накинул ей на плечи, удостоившись благодарной улыбки. — Убийца в этой комнате.
— Я вас точно убивать не собирался, — мрачно ответил Тоби и потрогал распухший нос. — Мне и так хватило.
— Но вы живете тут не один, — выдвинулся вперед инспектор. — Разрешите войти!
Тот пожал плечами и посторонился.
Дэниел лежал на кровати и вроде бы спал, но запах крови — свежей крови! — рядом с ним был особенно силен, и я негромко гавкнул.
— Пес привел нас по следу, — пояснил Рассел. — Мистер Бейнс? Вы спите?
— Он давно спит, — зевнул Тоби. — Когда я лег, он уже храпел. Вы что, хотите сказать, что это Дэни покушался на мисс Маккинби?
— Мы уверены, — твердо сказал инспектор, переглянувшись со мной. — Мисс Маккинби подстрелила его из револьвера. И капли крови на полу ведут в вашу комнату.
— Бред какой-то… — пробормотал Тоби и потормошил брата за плечи. — Дэни, проснись, ну же!
Он вдруг отпрянул и посмотрел на ладонь.
— Нет, он кашлял кровью, но откуда она на плече? — неверяще проговорил он и снова встряхнул Дэниела. — Просыпайся!
— Что опять за шум? — возник вдруг на пороге старший Бейнс. — Что вам нужно от моего сына?!
— Да вот, видите ли, есть подозрение, что он пытался убить мисс Маккинби, — любезно ответил инспектор. Дэниел тем временем изображал то ли умирающего, то ли бессознательного, но я слышал его дыхание и был уверен, что он прикидывается.
— Что-о?! — взревел Хвалибога. — Да он при смерти! О чем вы говорите? Решили загубить мою семью?!
— Мисс Маккинби уверена, что к ней в комнату проник Дэниел, — солгал инспектор. Точнее, не совсем солгал, скорее немного покривил душой, — все улики указывали на Дэниела, но в лицо его Хелен не видела.
— А свидетели?! Свидетели тому есть?! Мало ли что могло присниться экзальтированной девице!
По-моему, экзальтированной Хелен назвать было сложно, однако ситуация зашла в тупик.
— Свидетелей нет, — признал инспектор и покосился на меня. — За исключением пса. Все равно расследование можно считать оконченным.
Пришлось, так сказать, явиться собственной персоной.
— Я свидетель, — сказал я, перекинувшись в человека.
Выражения их лиц были бесценны.
Бейнс разинул рот и принялся креститься. Тоби сел на кровать. Дэйв помотал головой и проморгался. «Вроде ж не так много я выпил…» — пробормотал он и дернул себя за мочку уха.
Хелен подумала и плавно опустилась на руки инспектору якобы в глубоком обмороке. Тот не растерялся, подхватил ее, согнал Тоби с кровати и уложил на нее девушку.
— Я не обычный поверенный, — сказал я, — документы имеются. Если придется, я подтвержу все в суде, поэтому… Мистер Бейнс… Дэниел Бейнс, очнитесь. Я же вижу, что вы прекрасно нас слышите. И вы вовсе не при смерти.
Тут я припомнил запах… да, от постели Дэниела чуть-чуть пахло его отцом, а еще кровью. Но не его, нет…
— Встаньте, — попросил я, когда он открыл глаза. — Не то мы поднимем вас силой.
— Произвол! — выкрикнул Бейнс-старший, но его проигнорировали.
А в коридоре тем временем на шум собралась целая толпа — сегодня наследникам поспать явно не удавалось.
Я подумал и превратился обратно в собаку. Так искать куда проще.
Наследники диковато косились на меня. По-видимому, двуликих им видеть до сих пор не доводилось (такие, как я, большая редкость, я уже говорил об этом). Может, они что и слышали, но явно не воспринимали все эти россказни о магии всерьез. Кроме разве что Фионы.
— Мне плохо… — прошелестел Дэниел.
— Сейчас, — бодро сказал Дэйв, перешагнул через меня и добавил: — Беритесь за тот конец матраца, инспектор, перенесем болезного на другую кровать! О нет, на пол, на кровати Хелен прикидывается умирающей…
Больной отбивался. Отбивался так, что снова страшно закашлялся (я снова учуял кровь и понял, что Дэниелу осталось недолго, если его не перестанут лечить одними только молитвами), но его все-таки сняли с кровати.
— Вот это да! — выпалила Бэйби, уже сунувшаяся помогать, а потому оказавшаяся в первых рядах любопытствующих. — Слушайте, это что же… ой, вот же мое колечко!
— Мои серьги! — поддержала Хелен, уже пришедшая в себя.
— А вот мои запонки, — с удивлением сказал Джон. — А я думал, я их потерял, вечно теряю такую мелочовку…
Мелочовка была из платины с бриллиантами, на минуточку.
— А это мои шпильки, — добавила Майя.
— Идиот, — высказался Дэйв вполголоса. — Надо же, под своим матрацем прятать!..
Я же увидел медальон старинной работы, очень красивый даже на мой неискушенный взгляд… на оборванной цепочке, испачканной кровью. Инспектор тоже это увидел, судя по всему, и взгляд его заледенел.
— По-моему, я уже где-то видела эту вещь, — тихо сказала Фиона, указывая на медальон, и, подумав, просветлела: — Да, точно, это из картинной галереи! Там есть витрина с безделушками…
— А это моя Библия! — не слушая ее, воскликнул Бейнс и схватил старинную книгу в тяжелом переплете. — Дэниел! Что все это значит?! Почему это ты лежишь тут, как какой-то… какой-то…
— Дракон на груде сокровищ, — подсказала Эстер.
— Да! Объяснись немедленно!
Тот молчал.
— Я объясню, в чем тут дело, — вмешалась вдруг миссис Донован. — Но, пожалуй, лучше пройти вниз.
Разумеется, все направились в гостиную, разобрав свои сокровища, а комнату на всякий случай заперли на ключ, хотя у Дэниела явно не было сил бежать. Попросив не начинать беседу без него, инспектор отправился звонить в управление, чтобы прислали машину и констеблей.
— Мисс Бейнс верно упомянула о драконе, — сказала миссис Донован, дождавшись возвращения Рассела. — Помните, мистер Дэниел Бейнс взял нож из бювара?
— Этим ножичком только детей пугать, — буркнул Тоби.
— Это не подделка и не копия, — продолжила экономка спокойно. — Это проклятие Генри Уоррена.
Я оторопел. Так вот почему о кинжале в завещании упоминалось отдельно!
— Ничего не понимаю, — признался инспектор. — Объясните, будьте так любезны!
— Мистер Уоррен был достаточно одиноким человеком, — начала она. — Близких друзей у него не имелось, поэтому частенько он звал меня — посидеть возле камина и поговорить. Я женщина скромная, дальше Лондона никогда не бывала, ну а книжки мне читать некогда. Словом, я никогда не отказывалась послушать истории о его путешествиях — все не так скучно.
Судя по взгляду Бейнса-старшего, он окончательно уверился в своих подозрениях относительно того, что связывало экономку и хозяина дома. Я же поглядел на нее с сомнением: не бывала дальше Лондона? А где же она тогда познакомилась со всеми своими респондентами? Не через газетные же объявления!
— Можно ближе к делу? — попросил инспектор. — У меня там задержанный в комнате сидит.
— Конечно. Мистер Уоррен вынужден был обеспечивать младших братьев и готовить приданое сестрам, — тут миссис Донован окинула собравшихся таким выразительным взглядом, что я не выдержал и прижался к ноге Майи. Та ласково погладила меня по голове. — Ради заработка он устроился подручным в археологическую экспедицию. Затем снова… и снова…
— Я понял, — перебил Дэйв. — Он прикарманивал находки.
— Разумеется, — невозмутимо сказала экономка. — Ну а потом выгодно продавал. Так что, господа…
— Мы многим обязаны дядюшке Генри, — кивнул Дэйв. — А что дальше?
— А дальше он нашел некую вещь, поразившую его проклятием, — будничным тоном произнесла она. — После этого он мог понять, безделушка перед ним или ценная вещь, лучше любого антиквара, и не мог эту вещь не взять.
«Вот почему его приметил Отдел! — сообразил я. — У Генри было чутье на артефакты! Совсем не как мой нюх, но по-своему не менее интересно…»
— Что-то тут многовато подделок, — буркнул Тоби, хмурый, как грозовая туча. — Не скажешь, что дядя разбирался в таких штуках.
— Он не мог не взять любую понравившуюся вещь, даже грошовую, — пояснила миссис Донован. — Сколько этого барахла я раздарила соседкам и отнесла на распродажу… Но не важно. Чем дальше, тем сильнее его мучила жажда обладания вещами…
— Как в страшной сказке! — шепнула Фиона.
— Копить, копить без конца и без цели… Он старался бороться с этим. Собственно, потому и путешествовал почти всю жизнь — искал кого-нибудь, кто сумеет справиться с проклятием или хотя бы поможет усмирить его.
«Судя по всему, нашел», — подумал я и угадал.
— При нем всегда была масса амулетов, дом тоже напичкан ими, вы сами видите, — кивнула на стену с масками миссис Донован. — Он пытался контролировать эту свою страсть.
— Распущенность это и потакание греху, а никакое не проклятие, — проворчал старший Бейнс, однако никто не обратил на него внимания.
— Как наркоман, — вздрогнул Тоби.
— Да. И порой он вынужден был что-то… гм… взять, чтобы не сойти с ума и не умереть. Хотя бы стянуть леденец в бакалейной лавке, это значения не имело.
«У нас в Отделе не дураки сидят, — подумал я. — Где бы они еще нашли клептомана, который пойдет на все, чтобы избежать ломки? Да он, поди, луну с неба мог достать! И вдобавок чуял ценные предметы!»
— Генри очень помог какой-то амулет из Хиндустана, — продолжила миссис Донован, и меня словно пыльным мешком по голове ударили. Та самая кошка, несомненно! — Генри говорил, что тот амулет был сильнее проклятия и как-то его удерживал. Но несколько лет назад он почему-то перестал действовать. Генри пытался заменить его чем-то, целыми связками талисманов обвешивался, но ему это не очень-то помогало…
— Ну а с Дэниелом-то что? — переварив все это, спросил неожиданно притихший Бейнс-старший.
— Теперь проклятие на нем, — пожала плечами экономка.
— На Дэниеле?! — хором спросили старший Бейнс, Тоби и Фиона. На лицах отца и сына был написан ужас, зато на круглом личике Фионы читался живейший интерес.
— Он взял ту самую вещь — Генри использовал ее как нож для бумаг, ему-то было уже все равно, — объяснила миссис Донован. — Ну а после его смерти проклятие нашло нового хозяина…
— Но мое колечко совсем не дорогое! — вставила Бэйби. — Ну или перстень Фионы — тут такие по всем углам валяются! Зачем же он…
— Ценное — не всегда значит дорогое, — сказала миссис Донован и умолкла.
А я, кажется, понял, в чем тут дело, но…
Но тут наверху раздался грохот.
Все ринулись по лестнице, мешая друг другу. Лидировал я, хотя меня едва не затоптали. Ноздря в ноздрю со мной шли инспектор и Дэйв. Финишировали мы у запертой двери почти одновременно, а когда инспектор нашарил в кармане ключ и открыл комнату…
— Уведите Бейнса, — велел он Дэйву. — Быстро.
Сам он пропустил меня внутрь и закрыл за собой дверь на ключ. Ясно зачем: Дэниел висел в петле, сделанной из подтяжек, а снять его в одиночку было проблематично.
— Может, так и лучше, — сказал инспектор, когда мы уложили несчастного на кровать и накрыли простыней. — Он бы все равно не выжил в тюрьме. Вот только папаша его… рехнется ведь! Набожный донельзя, а сын повесился!
— А может, как-нибудь удастся скрыть причину смерти? Он же грамотно повесился, у него, скорее всего, тоже шея сломана, — сказал я. — А у нас таких уже двое имеются. Трое, считая меня. Скажите Бейнсу, что это проклятие сработало, на него все и спишем. Всяко лучше, чем самоубийство. И дела получится закрыть без лишнего шума!
— Он же чахоточный был? — вздохнул инспектор и потер переносицу. — Ну вот, от этого и помер. Естественная смерть, не подкопаешься. Перенервничал — и готово, кровотечение открылось, к примеру, ну да я медика спрошу… А вот и этот ножичек…
— Не притрагивайтесь! — схватил я его за руку. — А то начнете еще вещдоки присваивать… Тело нужно вынести, а комнату закрыть и дождаться специалистов из Отдела, пусть они обезвреживают эту штуку! Они все равно уже выехали, завтра, — я взглянул на часы, — точнее, уже сегодня к вечеру будут.
— Да, так и сделаем, — согласился Рассел.
— А мне теперь зато не скучно, — сообщил Генри Уоррен, проявившись в углу.
— Да сгиньте вы наконец!
— Не-ет, без пригляда весь дом растащат, — сказал он. — Я подзадержусь. Хочу посмотреть на лица родственничков, когда все откроется! Ну и парня порасспрошу, он в искусстве разбирается…
Бросив эту непонятную реплику, он исчез, а инспектор помотал головой и сказал тоскливо:
— Когда же я от вас отделаюсь?

Следующие часы мы провели в полицейском управлении.
Рассел решил покончить со всеми формальностями разом, так что ему пришлось допрашивать всех причастных, составлять протоколы, писать объяснительные…
Зато, надо отдать ему должное, инспектор таки договорился с коронером, и по бумагам причиной смерти значилось легочное кровотечение из-за скоротечной чахотки. Остальные смерти списали на проклятие, и дела благополучно закрыли. Все равно кара уже, так сказать, пала на голову виновного. А лишнее перетряхивание грязного белья никому не на пользу.
В общем, тягомотина продлилась до четверти девятого, а в Эбервиль-хаус мы вернулись в десятом часу.
— Дом, милый дом, — пробормотал Дэйв, стаскивая шляпу, и прикрыл ладонью широкий зевок. — Уф, как я устал!
Бейнсы жались друг к другу, кажется, еще не вполне осознав, что все закончилось — и что Дэниела больше нет… Только Эстер разрывалась между отцом и женихом.
В столовой скучал молоденький сержант. При нашем появлении он вскочил, зачем-то одернул форму и доложил нервно:
— А вас тут ожидают!
Из-за стола поднялась миссис Фостер, одетая в твидовый костюм с розовой блузкой.
«Ее только и не хватало!» — подумали мы с Майей хором.
— Здравствуйте! — сказала миссис Фостер чуточку смущенно и улыбнулась. — Извините, что я врываюсь вот так, без предупреждения, но я принесла вам кое-чего к завтраку.
Она указала на стол, где красовалась корзинка с пирожками и несколько свертков, издающих аппетитный запах.
В другой день они, несомненно, вызвали бы живейший интерес, но сейчас у нас всех оставались силы лишь добраться до постели.
Улыбка сползла с лица миссис Фостер, когда она рассмотрела нашу пеструю и донельзя унылую компанию.
— Спасибо, — сказала Хелен вежливо и добавила с некоторым сомнением: — Полагаю, можно хотя бы выпить по чашке чая.
Даже она выглядела растрепанной и одета была весьма небрежно. И неудивительно, если вспомнить ночные события.
А мистер Бейнс вдруг шагнул вперед, почти упал в кресло и закрыл лицо руками.
Никогда бы не подумал, что Бейнс-старший может плакать. Однако плакал, и еще как, отмахиваясь от подносимых дочерьми стаканов с водой, сердечными каплями и виски.
— Боже мой, что стряслось? — воскликнула миссис Фостер.
— У него сын умер, — тактично ответил Дэйв. — Чахоточник.
— Какое несчастье! — всплеснула она руками. — Мистер Бейнс, примите мои соболезнования…
— Ему бы лучше чего-нибудь крепкого принять, а он не хочет, — сказал Маккинби.
— Сейчас захочет, — пообещала миссис Фостер решительно и отобрала у Эстер стакан. — Ну, давайте, немножечко, вам нужно успокоиться…
Я понял, что Бейнс оказался в надежных руках.
— Кхм, — откашлялся я, дождался, пока все посмотрят на меня и сообщил: — Завещание я оглашу за вечерним чаем. А теперь, полагаю, всем нам нужно отдохнуть.
Наследники покивали и по одному или группами разошлись по своим комнатам. Только Тоби напросился к Бейнсу-старшему, потому что не желал оставаться в комнате, в которой умер его сводный брат. Заодно, сказал он, присмотрит, а то вдруг отчиму снова станет плохо? Перед лицом трагедии были позабыты все разногласия в семействе Бейнс…
Кажется, роль сиделки не отказалась бы взять на себя миссис Фостер, но под ледяным взглядом экономки стушевалась и, пробормотав что-то о необходимости присмотреть за работниками, удалилась.
Я же дождался, пока все разойдутся, и ушел к себе в коттедж — привести себя в порядок и переодеться. Как я уже упоминал, при моей рыжине щетина выглядит омерзительно, а возможности побриться вечером у меня не нашлось, со всеми этими засадами и расследованиями.
Ну а потом, тяжело вздохнув, я снова побежал в Эбервиль-хаус. Быть может, стоило вздремнуть часок-другой, но… Я привык подолгу обходиться без сна, и если уж последняя ночь пошла псу под хвост, попытаюсь урвать хотя бы утро.
Майя, однако, моего мнения явно не разделяла, потому что мне пришлось долго скрестись в дверь, прежде чем я услышал:
— Пошел вон!
Пришлось принять человеческий облик и тихонько постучаться.
— Я сказала — пошел вон, — повторила Майя. — Я сплю!
— У меня к вам деликатный разговор, — сказал я негромко.
— А он не может обождать?
— Нет. Это касается кошки.
Мой расчет сработал: прозвучали легкие шаги, и дверь распахнулась. Я бдительно огляделся и почти внес Майю в комнату, после чего запер дверь.
— Вы, кажется, хотели о чем-то поговорить, а не лапать меня! — сердито высвободилась она.
— Да, но вы стоите босиком и… гм… не одеты, а пол не такой уж теплый, — выкрутился я.
— Хорошо, я лягу, — согласилась Майя и в самом деле легла, укрывшись до подбородка. — Что у вас? Говорите, наконец!
— Я только хотел сказать, что не сообщил в Отдел о вашей кошке, — тихо сказал я. — Сами понимаете, чем это могло закончиться. Сегодня к вечеру приедут сотрудники — разбираться с проклятием Уоррена и камнем, и если бы кто-то о чем-то прознал, я не сумел бы им помешать забрать ваш артефакт, скажем, для исследования его свойств. А это исследование может затянуться на целую вечность, сами понимаете, здесь не имели дела ни с чем подобным.
Майя молчала.
— А как вы объяснили им то, что страж камня вас не убил? — спросила она наконец.
— Сказал, что это ваши личные способности. А поскольку вы гражданка другой страны, то они могут, конечно, попросить вас о содействии, но принудить права не имеют. Хотя сам я попытался бы, конечно, — честно сказал я.
— То есть?
— Попробовал бы убедить вас остаться, — пояснил я. — Может, обманом, может, даже силой: поднял бы связи — и вам запретили бы выезд из страны до выяснения всех обстоятельств…
— Вы для этого слишком честны, Алекс, — сказала Майя, помолчав. — Не понимаю, как вы ухитряетесь служить в этом вашем Отделе, с таким-то характером!
— Обычно от меня не требуется никаких интриг, — улыбнулся я. — Я же нюхач, а не ищейка. Это вот дельце оказалось запутанным, пришлось поднапрячься, но чаще от меня требуется только распознавать магию. А редко где собрано сразу столько артефактов, как в этом доме… Разве что в спецхранилище, но я там не бывал, врать не стану.
На этот раз замолчал я, не зная, что еще сказать.
— Спасибо, Алекс, — поблагодарила Майя негромко. — Наверное, вам кажется, что глупо обожествлять какую-то кошку, но…
— Эта кошка мне жизнь спасла, так что я сам готов принести на ее алтарь миску сметаны и пару фунтов отменной вырезки, — серьезно произнес я. — Или что положено ей подносить?
— Именно это и положено, — улыбнулась она и откинула одеяло. — Наклонитесь, я хоть поцелую вас напоследок. Вставать не хочется, пол и в самом деле холодный…
Надо ли говорить, что я не заставил себя упрашивать и один прощальный поцелуй превратился в десяток?
— Я… Майя, я очень хотел провести эту ночь не в полицейском участке, но…
Я помотал головой и хотел было отстраниться, но тщетно — она крепко держала меня за галстук. Стоять, согнувшись в три погибели, было неудобно, поэтому я вынужденно сел на край постели.
— Я тоже очень рассчитывала на эту ночь, — задумчиво сказала она. — Но вы ловили убийцу, я понимаю… Вдобавок у Хелен очень красивые ноги, не правда ли?
— Да, только браслета на щиколотке она не носит, — не выдержал я и сунул руку под одеяло, получил пинок, но чисто символический, после чего глубокомысленно заметил: — Ночь, утро, какая разница?
— Шторы задерните, вот и вечер, — ворчливо произнесла Майя, и я поспешно выполнил ее указание. — Ну и чего вы ждете? Настоящего вечера?
Мне еще хватило самообладания на то, чтобы повесить пиджак на спинку стула, не то хорош бы я был в мятой одежде на оглашении завещания!
— Может быть, вы все же задержитесь? Хоть ненадолго? — попросил я, когда мы выдохлись окончательно. — Я сам обменяю вам билеты…
— Нет, Алекс, не просите, — сказала она, уже привычным жестом гладя кончиком указательного пальца шрам у меня на виске. — Я должна поспеть к празднику. Это важно для всех моих соотечественников.
«Важнее, чем чувства какого-то британца», — подумал я и прикрыл глаза. Что ж, я запомню Майю еще и так — ее атласную кожу, шелковистые волосы, запах экзотических благовоний… и острые ноготки.
Поехать с ней я не мог: служба. Разве что…
— А если я когда-нибудь приеду в Хиндустан, я смогу найти вас? — напрямик спросил я.
— Может быть, — был ответ. — Правда, к тому моменту я уже, скорее всего, буду замужем. Когда я привезу священную кошку, у меня не будет отбоя от богатых и знатных женихов, так что смогу выбирать, а не идти за того, на кого укажут родители. У меня, правда, лишь мать, но и этого достаточно, она ведь тоже не простая крестьянка. Да и дяди имеются…
Я промолчал, услышав о богатстве и знатности. У меня не было ни того, ни другого, и, хотя странно было думать об этом в таком ключе — чтобы британский джентльмен оказался по положению ниже туземки-полукровки! — я прекрасно понимал, что я Майе не пара. По всему выходит, что теперь у себя на родине она будет чем-то вроде принцессы или живой богини, а я… даже мои умения там вряд ли пригодятся!
— Давайте поспим хоть немного, — сонно проговорила Майя, устроившись на моем плече. — У меня глаза закрываются…
Я уже почти уснул, когда то ли услышал, то ли мне почудилось, будто она говорит: «Если я привезу домой не только кошку, значит, действительно отмечена богами…»

Ровно в пять вечера я вошел в гостиную, где члены семьи делали вид, будто пьют чай.
За окном было хмуро, накрапывал мелкий дождь и, похоже, собиралась гроза. Настроение у присутствующих было под стать погоде.
Разом постаревший мистер Бейнс съежился в кресле, цветом лица напоминая подгнивший помидор. Вокруг него разместились Фиона с Тоби, а миссис Фостер, одетая с большим вкусом, держала его за руку. (Как удачно она появилась к чаю, подумал я. И не забыла принести угощение, кстати говоря. Действительно кстати: никто, разумеется, ничего не готовил, а перебиваться бутербродами изрядно надоело.)
Огден устроился наособицу, в самом дальнем углу, и выглядел сонным и помятым. Фиона то и дело поглядывала на него и вздыхала.
Остальные сидели парочками: Эстер и Дэйв, миссис Донован и Эндрю, викарий и Бэйби…
— Здравствуйте, мистер Нолан, — вежливо сказала Хелен, место рядом с которой занял Рассел. Выглядел он паршиво: похоже, за последние сутки ему не удалось вздремнуть ни минутки, но улыбался широко.
— Здравствуйте, — ответил я и улыбнулся Майе.
— Ну, не томите уже, — лениво сказал Дэйв, между делом приобняв невесту, которая тут же зарделась и хихикнула. Куда только подевалась чопорная старая дева?!
Вообще любопытно, что за эту неделю мои представления о наследниках претерпели немалые изменения… Но об этом я подумаю позже.
Тринадцать пар глаз (убыль в рядах восполнили инспектор и викарий) смотрели на меня с надеждой, ожиданием и искренним любопытством.
Я откашлялся и раскрыл кейс.
— Что же, приступим… Итак, Генри Уоррен, будучи в здравом уме и ясной памяти, завещал…
Сначала шли небольшие выплаты слугам и незначительные суммы на благотворительность (кое-что перепало и местному приходу, к понятной радости викария).
— А вам, милочка, не досталось ни пенса! — ядовито заметил Бейнс, бросив взгляд на невозмутимую миссис Донован. Та его величественно проигнорировала. — Плохо ублажали своего хозяина, да?
Эндрю повернулся к нему так резко, что экономка не успела его остановить.
— Еще слово, — отчеканил он, вперив в Бейнса потемневший взгляд, — и я забуду, что вы вне себя от горя!
— Папа, не надо, — попросила Фиона сдавленно. — Зачем ты так?
Старший Бейнс насупился и умолк.
Наследники сидели как на иголках, предвкушая основное действо.
И оно воспоследовало.
— Принадлежащий мне дом со всем, что в нем находится (кроме ритуального кинжала с рукоятью в виде оскаленной человеческой головы, рисунок прилагается), а также земельный участок, на котором он располагается, и фермы «Зеленая мельница» и «Ветряная миля» завещаю лицу, кое предъявит документы на имя Мэри Уоррен, — зачитал я. — Вышеупомянутый кинжал и все с ним связанное передается нашедшему.
С кинжалом, который достался Дэниелу, мы уже разобрались. Знать бы еще, зачем ему потребовалось убивать Лили! Рассел полагал, что причиной стала банальная любовная ссора: помнится, Фиона видела, как Лили делала Дэниелу авансы, когда они вместе осматривали картинную галерею.
Что же касается дома и земли, то особую пикантность ситуации придавало то, что ферма миссис Фостер ей не принадлежала. Прекрасная вдовушка оказалась всего лишь арендатором «Зеленой мельницы».
Я крепко подозревал, что сейчас начнется потеха. И предчувствия меня не обманули.
— Что?! — взревел раненым бизоном Бейнс, и младшая дочь отработанным движением сунула ему стакан с успокоительными каплями. — Какой-то посторонней… какой-то… Когда и с кем он успел обвенчаться?!
Вот вам и убитый горем отец!
— И вовсе не посторонней, — парировала вдруг миссис Донован и, встав, сунула руку в карман передника. — Вот, мистер Нолан, возьмите.
Я взял у нее паспорт и свидетельство о рождении, уже зная, что увижу.
— Мисс, — я выделил голосом это слово, — Мэри? Сестра покойного мистера Уоррена?
— Да, — спокойно кивнула она.
— Чушь! — взвился Бейнс. — Ерунда! Мэри Уоррен погибла в джунглях!
— Вот как? — повернулась к нему миссис Донован (хотя теперь ее следовало именовать иначе). — Полагаю, у вас есть тому доказательства?
Бейнс словно захлебнулся словами (а точнее, давился коварно подсунутым успокоительным), и в тишине неожиданно громко прозвучала реплика инспектора:
— Хелен, а вы с… мисс Мэри похожи! Я только сейчас заметил.
— Да, — неожиданно тепло улыбнулась «экономка» племяннице. — Нас с Элис частенько путали, а девочка удалась в мать.
— Но почему вы притворялись экономкой? — тоненьким голоском спросила Фиона. Глаза у нее были большие, как блюдца. — Зачем?
— Потому что, — она помедлила немного, потом сказала решительно: — В моем прошлом было много такого… словом, я не хотела тащить это в свое будущее. Я назвалась другим именем и начала жизнь сызнова.
Так вот почему она получала те письма! И понятно, почему на абонентский ящик, а не через деревенского почтальона — иначе появилась бы прорва слухов и сплетен!
— Как интересно, — прошептала Эстер, лихорадочно что-то записывая в неизменном блокноте. По-моему, уже третьем по счету.
— В джунглях? — поинтересовалась Майя. — А где именно вы бывали?
— В разных местах, — обтекаемо ответила мисс Уоррен. — Думаю, об этом можно поговорить после.
— Давайте продолжим! — нетерпеливо предложил Бейнс, и я не стал спорить. — Прошлое этой… особы и ее похождения мы обсудим потом. Наверняка ничего интересного. Какая-нибудь банальщина и пошлость, вроде внебрачного ребенка… Еще небось и от туземца!
По тому, как блеснули глаза Мэри, я понял, что он угодил в точку.
— Папа, не надо, — прошептала Фиона. — Раз миссис Донован… то есть тетя теперь хозяйка «Зеленой мельницы»…
Она не договорила, но и так все было ясно: Бейнс мог изрядно навредить даме сердца.
— Не волнуйтесь, — Мэри улыбнулась так скупо, словно за улыбку ей платили, а Бейнс был вечным должником. — Я не стану мстить миссис Фостер за неосторожные слова мистера Бейнса. Хочу лишь напомнить вам, сэр, что сегодня вы уже наговорили предостаточно.
— Кхм, — я откашлялся, стараясь привлечь внимание. Удалось: все дружно обернулись ко мне. — Продолжим…
Кроме дома и прилегающих владений Мэри досталась солидная сумма денег и кое-какие драгоценности.
— Постойте! — снова не смолчал Бейнс. — Вы же, — он ткнул пальцем в Мэри, — не знали, что этот Эндрю Уоррен поддельный! И вы… с собственным племянником?! Срам!
— Вилли, — проговорила вдруг миссис Фостер с прохладцей, — как тебе не стыдно? Неужели человек, за которого я выхожу замуж, способен на такую мелочность?
Он тут же сдулся, а я оттянул воротничок рубашки — нет, что-то в этом доме неладно! Чтобы Бейнс задумал жениться так скоропалительно, да еще и на столь легкомысленной особе… Может, попросить специалистов и его проверить? Ну, скажем, на приворотное зелье или что-то вроде того порошочка…
— Ну что ты, дорогая, — пролепетал он сконфуженно, глядя на нее влюбленными глазами. — Я просто погорячился!
Эстер, Фиона и Тоби переглянулись, явно обескураженные перспективой вскоре обзавестись мачехой. Кажется, мистер Бейнс при всей своей набожности предпочитал раскаявшихся Магдалин.
— Я знала, что у Генри не было детей, — произнесла Мэри сухо. Покосилась на Майю и уточнила: — Во всяком случае, законных. Проклятие повлияло на него и в этом смысле. Поэтому просто так зачать ребенка он не мог.
Мы с Майей переглянулись, и я понял, о чем она думает. Боги ее народа оказались сильнее проклятия, иначе она бы никогда не появилась на свет.
Помнится, миссис Донован упоминала о каком-то талисмане, который позволял Генри некоторое время сдерживать проклятие…
Кстати… Я лихорадочно прикинул, сколько лет могло быть кошке, которую подарила мама Майи ее отцу. Девушке уже исполнился двадцать один год, следовательно, кошке тоже перевалило бы за двадцать…
Только, помнится, экономка упоминала, что несколько лет назад талисман перестал помогать Уоррену. Должно быть, живое воплощение богини… кхм, ушло к своей покровительнице, и Генри остался ни с чем. Вроде бы Майя упоминала, что именно кошка давала ему возможность как-то использовать силы талисмана! А с ее смертью удача от него отвернулась. Точно! Говорили же, что лет пять назад кошка умерла! Ну а поскольку Генри на самом деле не был законным хозяином священного животного, то призвать ему замену не сумел. Оттого и хватался лихорадочно за все подвернувшиеся под руку магические штучки, в тщетной надежде усмирить нависшее над ним проклятие.
Теперь все было ясно.
И я, скрывая неловкость, снова принялся зачитывать условия завещания.
Далее шло перечисление украшений, которые достались Фионе и Хелен. Перечень был весьма длинным и обстоятельным, и все упомянутые драгоценности хранились в ячейках солидного банка.
Кроме того, обеим племянницам покойного полагалось солидное приданое и немалые суммы «на булавки». А Хелен, кроме того, доли в нескольких преуспевающих фирмах (что ее заметно обрадовало, а инспектора, напротив, огорчило) и дядин лимузин.
Тоби также перепал большой денежный вклад с условием, что получит он его лишь после женитьбы, да и то если он станет жить с супругой отдельно от отчима.
Старший Бейнс промолчал, сдержавшись явно из последних сил. Благотворное влияние миссис Фостер ощущалось все сильнее.
— А моему племяннику Дэйву Маккинби, — зачитывал я, — я передаю журнал «Оридж» и все права на мои дневники, которые хранятся в сейфе.
Тут я, признаюсь, ощутил некоторое беспокойство. Любопытно, о нашем Отделе в этих записках тоже упомянуто? Хотя если начальство, зная о содержании завещания, не встревожилось, то и мне волноваться не стоит…
Зато Дэйв и Эстер уж точно сумеют распорядиться журналом. Да и дневники, подозреваю, скоро увидят свет. Слишком уж многозначительно переглядывались свежеиспеченные жених и невеста.
И, конечно, Дэйву тоже причиталось немалое состояние, а заодно специальный фонд для поддержки перемещенных лиц, о которых, как было известно рачительному дядюшке, заботился племянник.
— А кто такие перемещенные лица? — вполголоса спросила Бэйби, наморщив гладкий лоб.
— Эмигранты, — коротко ответила Хелен, бросив на нее взгляд.
— Люди, которые были вынуждены уехать из родных мест из-за войны, — дополнил инспектор.
— Э-э-э, — протянула Бэйби и покосилась на Дэйва с внезапным уважением. — Я и не знала, что ты таким занимаешься!
Дэйв приятно улыбнулся и развел руками. Дескать, вот такой я, каюсь.
— Вот и все, — сказал я, закончив читать, и аккуратно сложил завещание.
Наследники не выглядели обескураженными. Всех их покойный обеспечил более чем щедро, и если дом оставил сестре, а не кому-то из племянников, так это вполне логично.
— А что, Майе ничего не досталось? — удивилась вдруг непосредственная американка.
— Ничего, — покачал я головой и умолк.
Это не моя тайна, и раз Майя не хочет ее раскрывать, то это ее право.
— Я уже нашла свое сокровище, — ответила Майя спокойно и посмотрела на меня.
— Ну, понятно, — фыркнул Дэйв.
— Любовью сыт не будешь, — съязвил Бейнс, похоже, до последнего уповавший, что покойный хоть что-то оставит и неродным племянникам.
— Я буду рада помочь, — спокойно заявила Мэри. — Думаю, Генри упомянул бы племянницу в завещании, если бы знал…
— Мэри, — ворчливо вмешался посторонний голос. — Ну что за чушь ты несешь? Какая племянница?
В темном углу медленно, как при проявке фотопластины, показался призрак.
Бейнс прямо затрепетал, но, как оказалось, отнюдь не из почтения к духу усопшего.
— Значит, она тоже, — он невежливо ткнул пальцем в Майю, — самозванка?
— В некотором смысле, — подтвердил призрак лукаво.
— Генри! — Мэри чуть повысила голос. — Прекрати.
— Ну и что такого? — хихикнул он, подлетая ближе, и завис прямо перед Майей. Сквозь него просвечивала бархатная гардина. — Я же правду сказал! Эта девчонка мне дочка, а никакая не племянница.
— Как?! — Бейнс схватился за сердце, кажется, лихорадочно прикидывая, не станет ли новоявленная дочь судиться.
Майя выпрямилась и посмотрела прямо в пылающие, как угли, глаза призрака.
— Я — дочь Майкла Уоррена, — произнесла она спокойно. — И перед богами, и перед людьми. И мне ничего не нужно из сокровищ, которые вы награбили по старым могилам и купили за бесценок у наивных туземцев!
Несколько мгновений призрак смотрел ей в глаза, потом вдруг расхохотался.
— Моя кровь! — произнес он одобрительно. — Горячая и густая. А уж как на мамашу похожа! Та тоже красавицей была.
— Дядя Генри! — Фиона вдруг вскочила, нервно сжала пухлые ладошки и выпалила: — Скажите, что вам нужно, чтобы упокоиться?
— С миром, — добавил Дэйв с иронией.
От такого напора призрак Генри Уоррена аж поперхнулся.
— Упокоиться?! — наконец опамятовался он. — Вот еще не хватало!
— Так мы хотим помочь, — объяснила сбитая с толку Фиона. — Говорят, я хороший медиум…
— Я не очень хорошо разбираюсь в экзорцизме, — скромно добавил викарий, — но я попробую, если нужно. Поищу литературу по теме…
Кажется, бедный священник путал призраков и злокозненных духов.
— Не вздумайте! — всполошился призрак. — У меня еще куча дел!
— Например, подсматривать за девушками? — подняла смоляную бровь Майя.
— Да подумаешь, — проворчал Генри, — пару раз мимо пролетал, а ты сразу холодной водой обливаться! Ну ладно, мне-то это не повредило, но обидно же!
Бэйби посмотрела на Майю с уважением, а Фиона и викарий вполголоса обсуждали что-то насчет упокоения духов.
— Надо с проклятием разобраться, — принялся перечислять призрак, покосившись на них. — Младшего воспитать, а то он совсем запуганный. Он, конечно, не кровная родня, но все равно жалко оболтуса. Присмотреть за домом… ну и за вами, бестолочами!
— Узнаю любимого дядюшку! — Дэйв ухмыльнулся. — Некоторые и после смерти не меняются!
— С чего бы вдруг? — удивился Генри. — Меняются только при жизни, племянничек, и то не все, а тут уж, прости, с чем помер, с тем и остался…
— Старый ты дракон, — проговорил Дэйв с нежностью и закинул ногу на ногу, — ты зачем этот балаган с сокровищами затеял, а? Со скуки?
— И это тоже, — захихикал призрак. — Развлекся я знатно, конечно. — Он цокнул языком, прищурился и пояснил уже серьезнее: — Да все из-за этого чертова проклятия. Не мог же я просто отдать его кому-то из вас! Не-е-ет, новый владелец должен был взять кинжал сам, иначе не сработало бы. Так бы и лежал он в доме, как бомба с часовым механизмом! Кстати, парень, — он вдруг повернулся ко мне и прищурился: — Ты с этой своей конторой поосторожнее. Мне вон сколько обещали подмогнуть с проклятием, а как до дела дошло, так сразу на попятную! Отдавай артефакт сразу, говорят, и все тут. А мне и надо-то было пару обрядов с этим камушком провести. Я его и придержал. Ну на неделю от силы…
— Так вот почему вы его курьеру не передали! — озарило меня.
«И почему вдруг хранитель всполошился только в Британии!» — добавил я про себя.
Никто кроме Майи (и частично инспектора) не понимал, о чем речь, но это и к лучшему.
— Ну да, — Генри вздохнул. — Тут я, конечно, дурака свалял. Решил, что про стража сокровища — это все глупые россказни, не более. Я-то думал, что в таких вещах разбираюсь… Домой привез, только начал колупаться и… А потом, конечно, поздно было.
Призрак загрустил.
— Спасибо за совет, — произнес я вежливо.
— Постойте-ка, мистер Уоррен, — нахмурился инспектор.
— Стою, — хмыкнул вредный призрак и неподвижно завис в воздухе.
— Вы говорите, что надо разобраться с проклятием, — не дал сбить себя с толку Рассел. Вылитый терьер, поймавший крысу!
— Ну да, — кивнул призрак. — Присмотреть, чтобы руками не хватали. Ну и чтоб похоронили кинжал вместе с телом мальчишки, тогда проклятие больше никому вредить не будет. — Он подумал и добавил хмуро: — Если, конечно, его опять не выкопает какой-нибудь любитель наживы вроде меня.
— Понятно, — инспектор потер подбородок. — А скажите, младший — это случаем не Дэниел Бейнс?
Ахнула Эстер, прижала ладонь к губам впечатлительная Фиона, а старший Бейнс привстал в кресле.
— Дэниел, мальчик мой! — просипел он. — Он жив?!
— Нет, конечно, — ответил бессердечный призрак. — Но он тут. Позвать?
Бейнс только отрывисто кивнул и вцепился в подлокотники кресла.
— Дэни, — позвал Генри, обернувшись, — хватит рыдать, иди сюда!
Медленно, словно нехотя, в углу проявилась бледная тень Дэниела Бейнса. Он и при жизни-то выглядел тощим, а сейчас превратился в тусклую дымку, Генри, и тот выглядел куда бодрее!
Девушки разом заохали, жалея бедолагу, а мистер Бейнс осел в кресле и схватился за грудь.
— Эй, ты помирать надумал? Так к сыночку спешишь? Ладно, шучу! — Генри расхохотался над собственной остротой (должен сказать, весьма дурного пошиба).
— Ну вы и… — сказала Бэйби.
— Папа, прости меня, — выдавил Дэниел, глядя в пол. — Я не хотел, чтобы так получилось.
— Не хотел?! — вытаращился на него Бейнс и побагровел еще сильнее. — Так, значит, ты все-таки… ты…
Видя, что отца заело, словно граммофонную пластинку, Дэниел сглотнул и признался глухо:
— Да, это я убил Лили. Но я не хотел!
— Вы взревновали? — вмешался инспектор, которому эта ожившая сцена из сентиментального романа, кажется, изрядно надоела.
— Что, простите? — Дэниел вскинул на него удивленные глаза.
— Хотелось бы узнать о причинах убийства, если вы изволите их раскрыть, — пояснил Рассел так вежливо, что за этой вежливостью отчетливо читался сарказм. — Вы же ее не просто так убили?
— Не просто так, — повторил Дэниел покорно. Даже смерть не избавила его от меланхоличности. С другой стороны, было бы странно, добавь ему призрачное состояние жизнелюбия. С третьей стороны, его теперь не мучила чахотка.
— Только не говори, что ты правда влюбился в Лили, — заметил Дэйв, закидывая ногу на ногу. — И что она предпочла меня, поэтому ты ее убил. Это просто пошло, в конце концов!
— Нет! — вскричал Дэниел так пылко, что я усомнился в своих выводах. По-моему, при жизни он бы промолчал. — Чтобы я влюбился в эту вульгарную девицу?!
«А кровь не водица, — хмыкнул я про себя. — Старший Бейнс выразился бы точно так же!»
— Тогда какова причина? — уже нетерпеливо поинтересовался инспектор. — Я просто любопытствую. Сами понимаете, смерть закрывает все счета.
Я вообразил наручники, с помощью которых можно задержать призрака, и суд, который выносит ему приговор… и помотал головой. Брр, надо больше спать. Но если выбирать между сном и Майей…
— Лили была воровкой! — с раздражением ответил Дэниел. — Она просто грязная воровка! И ладно бы крала по мелочи, но ведь она замахнулась на работу великого Бенвенуто Челлини…
— Постойте! — перебил я. — Вы о том кулоне на порванной цепочке?
— Кулоне?! — по-моему, не будь Дэниел призраком, его бы сейчас хватил удар. — Это не кулон, это медальон исключительно тонкой работы. Челлини сделал его для супруги герцога Миланского… Да, он был очень плодовит и создал уйму безделушек, но эта вещь уникальна. Она считалась утерянной! Вы хотя бы можете вообразить ее ценность?!
Хм, интересно, где же Генри ее стянул?
— Сто тысяч? Двести? — предположил Рассел, чуть подавшись вперед.
Дэниел презрительно скривил губы:
— Вы все меряете в деньгах? Настоящее искусство бесценно!
— А можно ближе к делу?
— Поменьше болтай, — изрек призрак Генри. — Давай уже, сознавайся, сколько можно кошку за хвост тянуть!
И он, подмигнув Майе, уплыл куда-то в сторону.
— Да, я убил ее, — выговорил Дэниел. — Нечаянно. Толкнул и… Но я ни о чем не жалею, так и знайте! — грудь его бурно вздымалась, как будто в ней по-прежнему отчаянно колотилось сердце. — Эта мразь украла сокровище! Настоящее сокровище! Подглядела, как я смотрю на него, и…
— А почему вы раньше его не взяли? — спросил инспектор. — Как только увидели?
— Витрина была заперта на ключ, — нехотя признался Дэниел. — А я же не наследник, не мог потребовать, чтобы ее открыли. Хотел Тоби привести, а тут как раз эти дурацкие танцы. Я пошел еще раз полюбоваться и…
— И увидели, как Лили вскрывает замок какой-нибудь шпилькой для волос? — подхватил Рассел и почесал переносицу. — Почему же вы не подняли шум?
— Я хотел! Выскочил за ней в сад, начал уговаривать, чтобы она вернула медальон. Я же хотел по-хорошему!
— А она не вернула, — сказал Рассел утвердительно.
— Еще бы, — хмыкнул вдруг Дэйв. — Старушка Лили своего не упускала.
— Своего?! — Дэниел воспарил к люстре и, кажется, даже увеличился в размерах. — Она украла! И смеялась, говорила, что продаст и заживет припеваючи. Я сказал ей, что она не сумеет. Ясно же, что такую вещь просто так на аукцион не выставишь, нужны документы, а любой эксперт, если он не мошенник, сразу поймет, что это за вещь!
Мы переглянулись с Расселом. М-да, похоже, у наследников с этим сокровищем будут проблемы.
— А она… — продолжил Дэниел, сжав кулаки, — она сказала, что тогда отдаст ее на переплавку. На переплавку, представляете?!
— И вы рассердились, — Рассел почесал бровь. — Сдернули с ее шеи медальон, порвав цепочку. Вот откуда те царапины на шее! А потом толкнули.
— Не так. Я схватил медальон, а она попыталась вцепиться мне в лицо, но промахнулась — я подставил плечо. Я ее отпихнул, но медальон не выпустил, — сказал призрак. — Цепочка лопнула, а Лили упала и… Я не хотел! Не хотел ее убивать!
— Ясно, — вздохнул инспектор. Понятно теперь, как Лили сломала ногти. — Спасибо, что рассказали. Ладно, дело закрыто. Что, говорите, надо сделать с тем кинжалом?
— Я не знаю, — растерянно признался Дэниел, повернулся и позвал: — Мистер Уоррен!
— Ну что тебе? — тут же возник рядом Генри.
По-моему, он никуда и не исчезал, просто на время сделался невидимым.
— Инспектор спрашивает, что делать с кинжалом? — добросовестно повторил Дэниел.
— Да я сказал ведь уже! — рассердился Генри. — Похоронить вместе с ним. Он теперь страж сокровища, хе-хе.
И ткнул пальцем в Дэниела.
Потом прислушался к чему-то и вдруг как-то затрепетал.
— Ладно, нам пора. Только вы не вздумайте всякие экзорцизмы проводить!
— Но… — попытался что-то вякнуть Дэниел. Генри молча сцапал его за шкирку и куда-то уволок.
И тут в дверь настойчиво позвонили.
— Полагаю, это прибыли специалисты, которых я вызвал, — сказал я, чтобы покончить уже с неприятной обязанностью. — Миссис… Прошу прощения, мисс Уоррен, разрешите их впустить?
— Конечно, — кивнула она. — Хотелось бы избавиться от… хм… вредоносных артефактов. Думаю, вы сами покажете им, что к чему?
— С вашего позволения, — ответил я.
— Я в таком случае сделаю еще чаю, вдруг им захочется выпить по чашечке с дороги, — сказала новая хозяйка Эбервиль-хауса, взяла чайник и ушла на кухню.
— Я помогу, — неожиданно сказала Хелен, опередив Эстер с Фионой, собрала посуду на поднос и отправилась следом.
Я посмотрел на Дэйва. Тот пожал плечами, мол, тоже ничего не понял.
Ну а мне осталось только идти открывать дверь.
— Добрый вечер, — сказал старший в группе, Арчибальд Уэйн. Господа из этого подразделения всегда напоминали мне доберманов, а он — бульдога, даже не знаю почему. Внешне никакого сходства не просматривалось — худой, жилистый, чуть ниже меня ростом, с острыми чертами лица, а вот поди ж ты! — Показывайте, Нолан.
— Идем, — кивнул я. — Сперва кинжал?
— Да, для разминки, — ответил Уэйн. — Я так понимаю, вторая вещь в присутствии… гм… нивелирующего фактора безопасна?
— Да. А кинжал прежний владелец завещал похоронить с новым хранителем проклятия, — и я коротко изложил эту историю, пока провожал команду на второй этаж.
— Логично, — сказал тот, выслушав мое повествование. — Вряд ли в этих краях так уж много могильных воров. Это же не усыпальница какого-нибудь фараона! Ладно, вы пока побудьте снаружи, а мы посмотрим, как обезопасить эту штуковину хотя бы временно. Не то, чего доброго, могильщики до нее дотронутся. Или викарий.
Я промолчал о том, что Дэниел самоубийца. Вообще-то, это был очень скользкий момент: об этом знали только мы с инспектором, Дэйв да коронер, но они будут молчать. И, я думаю, местное кладбище переживет одного такого… неприкаянного. Вдобавок Бейнс явно собрался остаться на ферме вдовушки Фостер, ему был прямой резон хоронить сына здесь, а не везти его тело невесть куда.
— Можно спрятать его внутри, — подал голос один из команды. — Вскрытие ведь уже производилось?
Я поперхнулся и предпочел отстать от специалистов. Пускай сами разбираются…
Встряхнувшись, я обернулся собакой и отправился разведать, что происходит в гостиной.
Ничего интересного там не было, только викарий все пытался откланяться, но его не отпускала Бэйби.
— Мисс Вилсон, мне в самом деле пора, — неубедительно отбивался бедный Браун. — Еще проповедь готовить, а это, знаете ли, отнимает немало времени.
— Я бы послушала, — прямолинейно сказала девушка.
— Ну так приходите в церковь на службу…
— С удовольствием, да только я совсем не представляю, как нужно себя вести! У нас все совсем иначе! Может, расскажете? Ну, если вам не трудно?
Дэйв, кажется, умирал со смеху, а викарий не знал, куда деваться.
— Мне еще велосипед надо вернуть, — выдал он наконец. — А я что-то не соображу как: уехал я на здешнем, вернулся на своем… Два сразу вести не получается…
— Давайте, я вам помогу! — загорелась Бэйби. — Прогуляемся до городка, вы мне заодно по пути объясните, что надо делать в церкви. А обратно я доеду на старом уорреновском велике! Идет?
— Ну… если вам не трудно… — Браун отчетливо покраснел, но противиться напору Бэйби не мог. — Только тогда надо идти сейчас, а то скоро стемнеет. Как вы будете возвращаться одна в сумерках?
— Подумаешь, у меня фонарик есть, — фыркнула американка. — Да и кого тут опасаться? Ну или вы меня проводите хотя бы до полдороги…
Поняв, что провожать друг друга они будут до утра, я порысил на кухню. Вернее, развесил уши возле двери, мне все было прекрасно слышно.
— Глупая ситуация, — говорила Хелен. Судя по звукам, она мыла посуду. — Жаль, что мамы уже нет с нами, она бы посоветовала что-нибудь… Но вы…
— Я ее сестра, — усмехнулась мисс Уоррен. — Прежде всего, определись, чего именно ты хочешь.
— Я хочу Грега, — безапелляционно заявила Хелен. — И он меня хочет, я вижу. Но эти дурацкие предрассудки… Ох… Ненавижу! Безусловно, он полагает, что если получает небольшое жалованье и живет на съемной квартире, так ему даже думать обо мне нельзя! А если у меня имеются деньги, и немалые, то ему будет стыдно жить за мой счет. Тетя, мужчины все такие идиоты, или это исключительный экземпляр?
— Все, — изрекла та. — Без исключения.
Не будь я собакой, я бы покраснел.
— И что делать?
— Пригласи его на спиритический сеанс, — фыркнула мисс Уоррен. — И отдай мне тарелку, ты ее сейчас до дыр протрешь… Кстати, как я поняла, чердак нынче свободен.
Воцарилось молчание, нарушаемое лишь звяканьем посуды.
— Хелен, — сказала вдруг мисс Уоррен, — ты ведь живешь с братом?
— Ну да. Вернее, он иногда приходит ночевать, — засмеялась та. — А почему вы спрашиваете?
— Как я понимаю, делами ты можешь руководить и отсюда — телефон есть и почта рядом… Почему бы тебе не остаться со мной? И, кстати, тут ты без занятия тоже не останешься. Я не говорю о благотворительности, но Эндрю подумывает открыть автомастерскую, а опыта в бизнесе у него нет. Насколько я понимаю, ты можешь взять это на себя?
— Хм… — Хелен явно задумалась. — Это довольно интересная задача. Кстати, можно использовать под мастерскую тот сарай, где Дэйв нашел свой локомобиль. Да и этот ужасный механизм тоже можно использовать. Для рекламы, скажем…
Хелен снова умолкла, видимо, что-то уже прикидывая и подсчитывая про себя.
— Ты очень похожа на Элис, — серьезно сказала мисс Уоррен. — И лицом, и характером. А мне, признаюсь, одиноко в этом доме — прежде я тоже жила с братом, а теперь…
— Он и теперь тут бродит, — вздохнула Хелен.
— Да, но Генри уже не живой человек, его не обнимешь. А я так давно скучала по большой семье! Ну а твой брат женится, и я не уверена, что ты уживешься с невесткой.
— Ужиться-то уживусь, но без большого удовольствия… — протянула та. — У них там будет творческий угар, разговоры за полночь, а я этого не люблю и никогда не позволяла Дэйву таскать в дом всю эту богемную публику. Он, конечно, большой мальчик и вполне самостоятельный, но…
Она замолчала.
— Пожалуй, — сказала Хелен наконец, — я бы и в самом деле осталась. Вы правы, моего постоянного участия руководство делами не требует, а доехать до Лондона несложно. Тем более что дядя оставил мне свою машину…
— Да-да, и мистер Рассел тоже постоянно здесь, — усмехнулась мисс Уоррен. — Если не сможешь взять его нахрапом, возьмешь измором, никуда он не денется! В крайнем случае, я знаю, где Генри хранил тот дивный порошок. У него ведь был не один тайник!
— Звучит крайне заманчиво, — протянула та, и дамы тихо захихикали. — А вы…
— Я выхожу замуж за Эндрю, — преспокойно ответила мисс Уоррен. — Как истечет срок траура, так и поженимся. Он хороший человек, просто неудачливый. И хоть пошел на обман, нашел в себе мужество признаться. Из него еще выйдет толк.
— Он ведь намного моложе вас, разве нет?
— Не так уж сильно, — мисс Уоррен снова зазвенела тарелками. — К слову, он тоже без гроша за душой, но готов наступить своей гордости на горло, чтобы заполучить меня. Его не остановило даже мое прошлое.
— Могу я… — нерешительно спросила Хелен и прикусила губу. — Не важно, забудьте.
— Хочешь узнать, почему я поменяла имя и таилась ото всех? — Мэри отставила посуду и испытующе взглянула на племянницу.
Хелен, поколебавшись, отрывисто кивнула.
— Я была наивна и самоуверенна, — вздохнула мисс Уоррен. — Самая младшая, которую оберегали от всего мира. И конечно, я хотела облагодетельствовать тот мир, о котором так мало знала… В конце концов я воспользовалась очередной отлучкой Генри и уехала сестрой милосердия сперва в Полинезию, потом в Азию. Я мечтала стать второй Флоренс Найтингейл, а на деле… грязь, бедность, жуткие болезни, а после я приглянулась местному царьку.
— И?.. — Хелен даже затаила дыхание.
— Меня украли, — просто сказала мисс Уоррен. — Однажды ночью я просто исчезла из миссии, а смогла вернуться только три года спустя. — Она помолчала и призналась негромко: — У меня был ребенок. Он вскоре умер, а я уплыла обратно в Британию. Дома меня уже успели оплакать, а я не хотела никому объяснять, что со мной случилось. Генри меня понял и предложил сделать вид, будто он нашел новую экономку. За эти годы я достаточно изменилась, чтобы меня никто не узнавал.
— Почему же теперь вы открылись? — спросила Хелен тихо. — Ведь дядя мог оставить наследство на имя миссис Донован.
— Хелен, дорогая, — мисс Уоррен похлопала ее по руке. — Сейчас я достаточно оправилась, чтобы смело глядеть в глаза кому угодно. К тому же на богатую наследницу посмотрят совсем не так, как на блудную младшую сестру.
М-да, от прежней наивной мечтательницы точно не осталось и следа.
— Согласна, — подумав, произнесла Хелен. — А что вы теперь намерены делать?
— Просто жить здесь, — Мэри принялась заваривать чай. — Кстати, предложение Эндрю мне сделал еще до того, как стало известно о том, кто я такая. С одной стороны, это радует, поскольку он так поступил не из меркантильных соображений. А с другой, боюсь, сейчас он попытается дать задний ход. Так что, Хелен, чувствую, нам обеим придется переубеждать этих упрямых ослов! А то как вобьют себе в голову: люди осудят, женился на деньгах… это особенно меня касается, я ведь еще и старше Эндрю!
— Придется выбивать эти глупости сковородкой, — хладнокровно сказала Хелен. — Или вы предпочитаете скалку? Кстати, очень удобно иметь в мужьях инспектора — всегда прикроет, если вдруг кто-то из родни по неосторожности нанесет супругу тяжкие телесные повреждения кухонной утварью!
Дамы снова захихикали. От этих зловещих звуков у меня шерсть встала дыбом, и я поспешил убраться куда подальше, пока не застукали.
Наследники тем временем собирали вещи и готовились к отбытию.
Проще всего было Дэйву — он уже выставил в прихожую свой чемодан и ждал такси.
— Это было интересно, — сказал он мне (я снова сделался человеком). — Жаль погибших, но… что тут поделаешь? А, вот машина подъехала! Будете проверять, не упер ли я чего-нибудь лишнего?
Я покачал головой — Дэйв был верен своему слову, я чуял, и ничего, кроме парочки сувениров, в его багаже не было.
— Удачи, Алекс, — сказал он весело. — Эстер! Ты едешь или как?! Скоро уже начнет темнеть.
— Вот так сразу? — не удержался я. — Не испросив у папеньки благословения?
— Не-а, ему не до того, — ответил Дэйв. — Кстати, вы не видели Хелен? Если она не поедет с нами, то будет сама вызывать себе такси!
— Видел, — чуть приврал я. — Но она явно намерена остаться здесь, благо тетушка ее всячески заманивает…
— Ах вот даже как! — Маккинби засмеялся. — Ну, похоже, Рассел поразил мою неприступную сестричку в самую пятку! Интересно, как долго он продержится против совместных дамских усилий?
— Думаю, шансов у него нет, — честно ответил я, пожав ему руку. — Удачи на вашем поприще!
— Я думаю, мы еще прославимся, — кровожадно сказал Дэйв, взял Эстер — та как раз спустилась — под руку и поволок к сигналящему такси. — Рад был знакомству, Алекс! Еще увидимся! Вы только смотрите, чтобы локомобиль никто не трогал, я за ним попозже подводу пришлю, на себе-то никак не вытащить, а заводить без специалиста как-то… опасно, одним словом. — Он чуть притормозил и уточнил: — Это же не против правил?
— Нет, — усмехнулся я, немного покривив душой.
На железного монстра кроме него никто не претендовал, так что можно было немного поступиться правилами.
К тому же Хелен тоже имела какие-то далеко идущие планы на механическое чудовище брата, так что… пусть их. Деятельную мисс Маккинби лучше было чем-то занять, во избежание, так сказать.
Следом выходили оставшиеся Бейнсы. Фиона с трудом тащила набитые саквояжи, и по ее лицу видно было: будь ее воля, она бросила бы все это прямо здесь. На Тоби вообще было жаль смотреть — он не только волок чемоданы, на спине у него был рюкзак, а на шее, как мне показалось, красовалось несколько самоцветных ожерелий. Правильно, ведь забрать можно только то, что можно вынести на себе, и только наследникам. (Уверен, Генри витал где-нибудь возле монструозной люстры, которую общими усилиями все же водрузили на место, и покатывался со смеху.) Ну а поскольку условием получения Тоби наследства было его отдельное от отца проживание, немудрено, что последний решил поживиться за счет пасынка: тому и так перепадало немало, а Бейнс собирался жениться…
Огден молча пинал колеса своего роскошного автомобиля. Ему не было нужды прибирать к рукам побрякушки Генри Уоррена, но он лишился невесты и, по-моему, сам еще не понял, рад этому или нет.
— Садитесь, — сказал он Бейнсам. — Довезу до вокзала. Места довольно.
Надо ли говорить, что папаша Бейнс мигом ухватился за это предложение? Такси стоило недешево… Интересно, обратил он внимание на то, как Фиона смотрит на Джона? А кстати, из них вышла бы недурная пара: ему не хочется общаться с окружающими, она все больше взаимодействует с миром духов, оба не любят шумных компаний… Как знать, во что может вылиться это знакомство!
Затренькал велосипедный звонок, и к дому подкатила раскрасневшаяся Бэйби на раритетном монстре из гаража старого Уоррена.
— Знаете, — сказала она весело, — я, пожалуй, задержусь! Вы же уезжаете, мистер Нолан? Я бы сняла у вашей хозяйки комнаты, очень милый коттедж!
— Не говори ерунды, — произнесла Хелен, выходя на крыльцо. — Ты вполне можешь пожить здесь. Не хватало еще тратиться…
— Ну ладно, я могу помогать готовить или убираться, — жизнерадостно согласилась Бэйби. — Или покупать продукты, чтобы жить не задаром! Если я вам не помешаю. Миссис Донован… ой, то есть мисс Уоррен ведь выйдет за Эндрю, так? Так забавно: она мисс Уоррен, а станет миссис Уоррен!
— Полагаю, что да, — сдержанно ответила Хелен. — Но не думаю, чтобы ты могла стеснить тетушку. Места здесь предостаточно.
— Ну вот и хорошо, — широко улыбнулась американка. — Просто тут, оказывается, так мило, а викарий как начнет говорить — не остановишь… Только, я смотрю, общественной работой тут занимаются сплошь пожилые леди, и о нуждах молодежи они вообще не думают!
— Вы хотите основать тут ячейку… гм… герлскаутов? — поинтересовалась мисс Уоррен, вышедшая вслед за Хелен. Судя по их виду, они уже успели сговориться, и инспектора ждали тяжелые времена.
Впрочем, и викария тоже. Бэйби не из тех, кто станет ходить вокруг да около, она просто возьмет быка за рога. Или накинет ему на шею лассо, как ковбои в кино.
Я представил Бэйби в ковбойской шляпе, азартно давящую на педали старого велосипеда и раскручивающую над головой лассо. От нее удирал, пытаясь укрыться в складках местности, бедняга викарий, но тщетно — вот свистнула веревка, и Браун оказался моментально скручен по рукам и ногам. Спасибо, что Бэйби не потащила его за собой…
— Ну… нет, это слишком экстремально для провинции, — непосредственно ответила американка, и на какой-то момент мне почудилось, что она прочла мои мысли. — Но если я возглавлю церковную общину… О! Папа сгрызет молитвенник от зависти! Он у нас церковный староста, — пояснила она, — и вечно ругался, что я недостаточно набожна. Я потому и уцепилась за Тоби, что у него такой отчим… Но если я выйду за викария, папа мне все простит!
— Браун-то об этом знает? — перебила мисс Уоррен.
— Нет. Но ему и не надо, опомнится уже женатым, — честно сказала Бэйби. — Он ужасно милый, симпатичный и очень умный, но намеков не понимает вообще, так что его надо ставить перед фактом! Слушайте, а если он тут священник, то кто же нас будет венчать? Он же на гражданскую церемонию точно не согласится. Приглашать кого-то надо или в город ехать?
Судя по всему, она уже составила подробный план действий, и спастись у бедняги викария не было ни малейших шансов.
— Разберемся, — хладнокровно произнесла Мэри. — Значит, вы задержитесь?
— Ну если вы не против, то да. Говорю, я могу помогать по хозяйству!
— Прекрасно, — улыбнулась мисс Уоррен. — Тогда поставьте это чудовище в гараж да идемте на кухню. Посплетничаем…
Я заранее посочувствовал викарию и инспектору. Второму даже больше. Первый-то и в самом деле может не заметить, как окажется не по ту сторону алтаря… А вот с инспектором Хелен придется помучиться, но я ставил на нее — кровь Уорренов не шутки!
— Нолан, мы там закончили, — окликнул меня Уэйн. — Эту штуку мы заберем и подготовим для захоронения. А вы покажите, где ваша… гм… добыча.
Я кивнул и пошел с ними, чтобы отдать камень. Моего участия и не понадобилось — меня выставили за дверь, а что уж творилось в комнате, не желаю и представлять.
— Нолан, в принципе, мы его обезопасили, — сказал Уэйн час спустя, — но если бы мисс Тагор могла проехать с нами, просто на всякий случай… Кстати, — он взглянул на часы, — к утру мы должны быть у шефа.
— Не возражаю, — ответила Майя. — Багажа у меня всего ничего, и если вы меня подвезете, буду крайне признательна. Такси тут стоит очень дорого.
Я переглянулся с Уэйном, и тот кивнул.
— Ждем вас в машине, — сказал он.
Я попрощался с остающимися — теперь уж их дело, как они будут делить жизненное пространство, — взял багаж Майи и свой саквояж и вышел за дверь.
Пройдя немного по дорожке, я оглянулся. Эбервиль-хаус по-прежнему выглядел старым сараем, но вроде бы немного воспрянул духом. Чувствую, здесь скоро станет людно: если Генри Уоррен гостей не любил, то к Мэри наверняка зачастят соседки. Та же миссис Фостер придет… вернее, будущая миссис Бейнс, ну и прочие подтянутся. Хелен вольется в здешний дамский клуб, а эмансипированная Бэйби наверняка шокирует публику какой-нибудь выходкой. Скажем, явится в церковь в брюках и без шляпки…
В спецфургон мы садились в молчании. Говорить с Майей при сотрудниках я не мог, поэтому подобрал оставленную кем-то из них газету и сделал вид, будто поглощен светской хроникой.
На самом деле я смотрел на расписание поездов. Потом перевел взгляд на время отбытия пароходов. Корабль Майи уходил в шесть вечера. Уэйн уже сказал мне, что начальство требует моего личного отчета, причем немедленно по прибытии… А на месте мы будем только утром. Значит, я смогу лишь проводить ее, и то не факт.
И вот я, взрослый… да что там, немолодой уже мужчина, где только не побывавший и чего только не повидавший, трясся в фургоне и прикрывался треклятой газетой, только чтобы Майя не увидела моего лица. Потому что я не смог бы не смотреть на нее собачьими глазами и умолять взглядом задержаться хоть ненадолго! Хотя бы до следующего парохода, он пойдет всего через трое суток!
«Не надо резать кошке хвост по кусочку», — вспомнил я изречение наставника. Правильно, рубить — так сразу. Даже если это очень больно…
Мне удалось даже немного подремать по дороге. А на моем плече посапывала Майя.
Огни города показались, когда уже начало светать.
— Я постараюсь управиться побыстрее, — сказал я ей, когда мы высадились у здания, где располагался Отдел. — Погодите, я возьму вам такси…
— Я сама, — сказала она. — Вон их сколько, это ведь не то захолустье… Я отдохну в гостинице, пожалуй: благодаря вам я сэкономила на такси, так что могу взять номер. С вами все будет в порядке?
— Теперь уже точно. Камень передан специалистам, они с ним совладают… — Я помолчал, а потом попросил, наплевав на глазеющих сотрудников Уэйна: — Не уезжайте. Я прошу…
— Вас ждут, — отчеканила Майя, отобрала у меня свой чемодан и махнула такси. Машина затормозила рядом. — В ближайший отель. Желательно приличный и недорогой.
— Конечно, мисс, — жизнерадостно отозвался водитель. — Тут поблизости есть, называется «Серая кошка», там хозяйкой очень приличная дама…
— Хорошо, едем, — кивнула она, дождалась, пока толстячок выберется из-за руля и откроет сперва багажник, а потом заднюю дверцу. — До встречи, Алекс.
— До встречи, — сказал я, понурившись, и побрел за Уэйном.
В Отделе меня мурыжили долго. Так долго, что я уже начал засыпать сидя, а опомнился, только когда сообразил, что часы пробили полдень.
— Шеф, ради всего святого, отпустите! — взмолился я. — Пароход уйдет через несколько часов, а я… ну будьте человеком!
— Вы невыносимы, Нолан, — буркнул тот, будучи уже в курсе моих приключений. — Ладно. Идите, провожайте свою ненаглядную, да лягте поспать, а то вы на себя не похожи. Но чтобы завтра были здесь как штык!
— Благодарю! — я вскочил, схватил шляпу и пальто и вылетел за дверь, откуда только прыть взялась.
Такси стояли все там же, и я отчаянно замахал рукой. По иронии судьбы подъехал тот же толстячок, с которым уехала Майя.
— В «Серую кошку», — велел я, упав на сиденье.
— Если вы за той леди, так она туда не поехала, — просветил он.
— Что?..
— Я говорю, она велела сделать крюк, а потом везти ее сразу в порт, — ответил толстячок.
У меня похолодело внутри.
— У вас газеты утренней нет? — выговорил я.
— Да вон на сиденье рядом с вами.
Я лихорадочно листал страницы. Вот пароход, которым должна была уехать Майя, а… а вот другой, который уходит прямо сейчас! Правда, это другой рейс, не такой удобный, но она может пересесть где угодно, лишь бы побыстрее, ей ведь важно время. А билеты она могла обменять или даже взять место на палубе, будто я сам никогда так не ездил…
— Гоните в порт! — потребовал я. — Плачу двойной тариф!
— Сделаем! — пообещал толстячок и вдавил педаль газа до отказа. Заслуженный автомобиль взревел и помчался со всей доступной ему скоростью, подпрыгивая на колдобинах.
Не помню, сколько мы петляли по улицам, я только смотрел на часы и думал: «Скорее же, скорее!» — даже не сознавая, зачем мне это нужно. Последний раз посмотреть на Майю? Спросить, где все-таки ее искать, в какой части Хиндустана? Черт возьми, я так и не удосужился выяснить это! Ну хорошо, наведу справки по Майклу Уоррену, но это займет много времени… Хотя можно ведь спросить у Генри! Вредный призрак от души посмеется, но в помощи не откажет, я надеюсь…
— Приехали, — вдруг мрачно сказал водитель, а я понял, что мы давно уже стоим на месте. — Теперь если только задом сдать и пилить вокруг квартала!
На перекрестке впереди телега водовоза ухитрилась сцепиться с телегой мусорщика, и оба возницы яростно ругались, временами переходя к рукоприкладству, однако ничего не делали, чтобы освободить проезд.
Времени не оставалось совсем: издалека послышался гудок парохода, которым он созывал припоздавших пассажиров.
— Держите! — я сунул водителю деньги, даже не считая, выскочил из машины и бросился бегом.
Почти сразу в боку закололо — я уже не мальчик, чтобы так бегать. Тогда я отскочил за угол, а дальше уже помчался со всех четырех лап. Так было удобнее: я мог лавировать там, где человек бы и не развернулся, выскакивать из-под колес и лошадиных копыт… И все равно, когда я прибежал в порт, язык был у меня на плече.
Пароход уже отваливал от причала. Вот он дал еще гудок, длинный, прощальный, тоскливый…
Я не успел. Майя меня обманула.
Вон она, увидел я, стоит на корме и смотрит на покинутый берег, только меня не видит. Поди разгляди собаку в толпе провожающих!
И тогда я залаял, громко и отчаянно, так что люди шарахнулись, а Майя вздрогнула, я видел, и посмотрела-таки на меня! У собак неважное зрение, но я разглядел: она улыбнулась и помахала мне рукой на прощанье.
Я с разбегу бухнулся в холодную воду и поплыл вслед за уходящим пароходом, прекрасно понимая, что долго мне не выдержать — я не ньюфаундленд, чтобы грести против сильной волны, еще немного, и пойду ко дну…
— Собака за бортом! — услышал я краем вымокшего уха, но постарался не отвлекаться.
Кто-то что-то кричал, командовал, а я знай перебирал лапами, стараясь держать голову над водой. И то уже ничего не видел — соленые брызги залили глаза. Почувствовал только, как меня бесцеремонно сгребли за шкирку, выудили из моря и швырнули на дно шлюпки, а потом так же грубо передали кому-то на борту.
Помню, я валялся на палубе, едва дыша и кашляя — нахлебался все же морской воды, а Майя объяснялась со старшим помощником.
— Да, сэр, эта собака привязалась ко мне, когда я жила в поместье дядюшки, — говорила она, а зная ее улыбку, я мог сказать, что старпом уже не очень-то вслушивался в слова. — Я не хотела брать пса с собой: наш климат погубил бы его очень быстро, — и попросила тетю запереть его, когда я уеду. Не представляю, как он ухитрился освободиться и догнать меня! Не знаю, что и делать теперь.
— После такого бросать его как-то… нехорошо, мисс, — высказался тот. — Помрет так помрет, все там будем, да только счастливым. Много ли собаке надо? А так выл бы с тоски по вам да все одно скоро издох…
— Возможно, вы правы, — после паузы ответила Майя. — Так я могу взять его в каюту? Он приличный пес, а если что, я сама за ним приберу.
— Да ну что вы, мисс, — хмыкнул старпом. — Юнге скажете, он сделает. Только, я гляжу, вашему псу совсем худо. Заберите его, а то ветерок свежий, так вот просквозит — и все. Никаких этих ваших климатов не надо! Давайте я отнесу, он мокрый, хоть выжимай…
— Спасибо, сэр, — только и сказала она.
Меня бесцеремонно подняли и понесли куда-то вниз.
— Симпатичный пес, — сказал старпом, явно пытаясь неуклюже заигрывать. — Как звать-то его?
— Алекс, — мстительно ответила Майя.
— Подходяще… Куда класть?
— Сюда, погодите, я хоть полотенце подстелю… Еще раз благодарю, мистер…
— Джонс, — сказал тот. — Мне не трудно, мисс, если что, скажите, всегда рад помочь!
— Я запомню, — Майя положила руку мне на голову.
— Ну… вы сами управитесь?
— Конечно.
— Тогда… ну, до свиданья! — выдавил старший помощник Джонс и улетучился.
А вот меня пребольно схватили за ухо и дернули так, что я взвизгнул.
— Хватит прикидываться умирающим! — прошипела Майя. — Что это взбрело вам в голову? А ну живо превращайтесь и отвечайте!
Я и превратился. Думаю, выглядел я омерзительно: волосы слиплись, с одежды течет, самого трясет, от холода зуб на зуб не попадает…
— Боги милосердные! — воскликнула Майя. — Раздевайтесь немедленно и в постель!
Я был бы рад так поступить, но окоченевшие пальцы меня не слушались, так что Майе пришлось самой меня раздевать и растирать полотенцем. Ну а чтобы отогреть старого идиота, она сама залезла ко мне под одеяло. После этого я моментально перестал умирать от переохлаждения и почувствовал себя более чем живым! Если повезет, я даже не чихну…
— Билет у меня только один, — произнесла Майя, ероша мне влажные волосы. — Придется вам путешествовать собакой.
— Какая разница, — ответил я шепотом — горло сильно саднило после морской воды. — Этот моряк все понял верно.
Что скажет мое начальство, я предпочитал даже не представлять.
— Алекс… — Майя привычным уже жестом погладила меня по плечу. — Ну зачем вы? Вам у нас не выжить, я ведь говорила, что белым наш климат не подходит, если не жить в нем с рождения, а вам уже…
— Я помню, что гожусь вам в отцы, — оборвал я. — Неважно. Сколько-нибудь протяну.
— Насчет отца вы погорячились, — улыбнулась она. — Но да, сколько-нибудь протянете, убедитесь, что жить в Хиндустане не можете, и мы вернемся в Британию.
— Мы?.. — неверяще переспросил я.
— Да, а что? Я верну реликвию в храм, будут празднества и чествования, ну а потом… потом я могу делать что угодно, — пожала плечами Майя, и у меня закружилась голова. — Хотите, можем отправиться в кругосветное путешествие.
— Я-то хочу, а вот начальство не оценит, — пробормотал я. — Я даже записки не оставил.
— Я дам телеграмму от вашего имени. Вы редкий специалист, вряд ли вам так уж сильно нагорит, — улыбнулась она.
— А вы? Вы сможете жить в Британии?
— С условием, что буду уезжать на родину хотя бы на два месяца в году, — сказала она. — Когда у вас тут сырость и слякоть, у нас самая дивная пора. Или не на родину, а в любую теплую и солнечную страну! И детям тоже нужно солнце…
У меня снова закружилась голова. Кажется, я понял, что должны были ощущать викарий с инспектором. И если первый, скорее всего, так ничего и не поймет, пока не окажется у алтаря, то инспектор еще настрадается!
— Я долго еще буду ждать предложения? — спросила Майя.
— Какого?
— Руки и сердца, болван!
— Так вот они, — глупо ответил я, — и рука, и сердце, и прочий ливер с потрохами… А кольца я как-то не припас.
— Я зато озаботилась… — Майя свесилась с койки, пошуршала чем-то в саквояже и продемонстрировала мне новехонький ошейник с поводком. — Еще там есть намордник.
— Я не настолько болтлив, — сказал я, представив перспективы. — Стойте, так вы что, знали…
— Предполагала, — ответила она. — Вы меня не разочаровали. А теперь хватит болтовни!
«И правда, меньше слов — больше дела!» — подумал я, поцеловав свою — теперь уж точно свою — Майю.

Эпилог

Прозрачные голубые волны набегали на белый песок и откатывались — начинался прилив. Чуть дальше море делалось аквамариновым, а потом и густо-синим — там, где за длинной отмелью уже глубина.
Задувал легкий ветерок, приятно освежавший в такую жару, а когда под рукой стоял кувшин лимонада, жизнь казалась райской. Кстати, кувшин почти опустел, и я щелкнул пальцами, подзывая мальчика-слугу. Тот понятливо кивнул и убежал в бунгало за новой порцией освежающего напитка, а заодно принес и кипу писем — почтовый пароход недавно отчалил от острова, я слышал его прощальный гудок.
— Это тебе, — сказал я, взглянув на пухлый конверт. — От Хелен. Наверное, опять скучные финансовые отчеты…
— Давай сюда, — ответила Майя и выхватила у меня послание от миссис Рассел.
Надо сказать, что трудами последней мои невеликие сбережения и те средства, что оставил моей супруге Майкл Уоррен, изрядно преумножились. Во всяком случае, на безбедную жизнь нам хватало с лихвой, а Хелен изобретала все новые и новые способы вложить деньги с максимальной отдачей. (Подозреваю, благодаря супругу она прекрасно знала, кому стоит доверять в финансовых кругах, а кого лучше обходить десятой дорогой.) Правда, я предпочитал небольшой, но стабильный доход, поэтому в аферы обычно ввязывалась Майя, а я почему-то всегда узнавал об этом постфактум. Видимо, они сговорились!
Я развернул газету и быстро пробежал взглядом светскую хронику. Чудесно! Скандал в литературных кругах: известный писатель Диггори Кеннет мало того что оказался девицей, так еще и объявил о завершении трудов на этом поприще в связи с замужеством и ожиданием первенца. Причем не от кого-то там, а от известного критика!
Впрочем, литературному успеху Эстер это ничуть не мешало. Скорее наоборот — тиражи разлетались, как горячие пирожки.
— Майя, надо что-нибудь послать в подарок Эстер, — сказал я, распаковывая очередной пакет. — Это, кстати, тоже тебе, я такое читать не могу.
— Можешь, — неумолимо сказала она, принимая новую книгу набирающего популярность автора по имени С. Эфбейнс. С автографом, между прочим. — Когда ты думаешь, что я не вижу, ты берешь эти книжки и читаешь, а делаешь вид, что изучаешь какой-то кодекс.
— Ну должен же я знать, до чего могут дойти эти… литераторы! — ухмыльнулся я.
Да, Дэйв с Эстер до того, как обзавестись потомством, успели настрогать несколько бестселлеров, в чем им всячески помогала Фиона. Учитывая собственные средства Маккинби, а также финансовую поддержку Огдена (которого, насколько я понял, Фиона уже неоднократно приглашала на спиритические сеансы, и дело шло к помолвке)… Проект получился крайне прибыльным!
Надеюсь, никто никогда не узнает, что в нем поучаствовала миссис Уоррен с рассказами о своих злоключениях (и историями подруг), Эндрю Уоррен с военными байками, а также призрак Генри Уоррена и еще много крайне подозрительных личностей!
Эстер искренне радовалась такому изобилию материалов, и на пару с мужем строчила историю за историей. И они то и дело наезжали к родне за консультациями.
Эбервиль-хаус ожил, похорошел, пережил капитальный ремонт и зазвенел детскими голосами…
Кхм, действительно, не стоило читать те сентиментальные истории!
Впрочем, памятуя о крепких руках миссис Уоррен и миссис Маккинби иного и ожидать не стоило. И гараж, совместное предприятие Хелен и Эндрю, тоже процветал.
Письмо от начальства я даже читать не стал. Было бы что-то срочное, прислали бы телеграмму, а так… Снова охи-вздохи — мол, я пренебрегаю служебными обязанностями, мне поставят на вид, урежут жалованье и вообще уволят. Что меня не уволят, я знал точно, потому что нюхача еще поди поищи, а жалованье меня не волновало. Как я уже сказал, на безбедное существование нам с супругой вполне хватало.
Еще между газет завалилась развеселая открытка от миссис Браун, раскрашенная во все цвета радуги. Я искренне сочувствовал прихожанам и поражался терпению викария! Я бы такой бурной деятельности просто не перенес, а он, насколько я помню, только блаженно улыбался и говорил: «Бэйби такая непосредственная, просто прелесть!» Интересно, что она ему подсыпала? Или воспользовалась старинным методом, то бишь скалкой?
В открытке ничего интересного не оказалось, разве только упоминание о том, что старший мистер Бейнс в очередной раз стал отцом, а Тоби Бейнс вроде бы нашел невесту. «Бейнсы плодятся, как кролики», — невольно подумал я.
— Ты еще не проголодался? — спросила Майя и потянулась. Точно таким же жестом потянулся у нее на коленях голубоглазый котенок кофейной масти.
— Да вроде бы нет, — ответил я. — А вот искупаться бы не отказался…
— Ну так пойдем, — улыбнулась она и встала, непринужденно скидывая платье. Впрочем, кто мог здесь нас увидеть? — А то скоро проснется Падма.
— Пойдем, — ответил я и подставил лицо яркому солнцу.
Конечно, с рыжей — в меня! — малышкой рады возиться все служанки, можно спокойно оставлять ее под их присмотром, но все же ей лучше быть с матерью.
Ну и кто сказал, что я не смогу жить в этих краях? Не в Хиндустане, восточнее, но… По сравнению с Лондоном — это рай земной.
Думаю, я его заслужил.

Кира Измайлова
Городская магия


Часть 1
Зачёт по высшей магии

Глава 1
Авантюра

Очередной учебный год начался на удивление спокойно. Деканат не устраивал нашей группе разносы за плохую посещаемость, никого не ловили с сигаретой в коридоре, а преподаватели были сама любезность. Словом, скука стояла невероятная.
Честно говоря, только перейдя на четвертый курс, я всерьёз задумалась о том, кем же я буду по окончании университета. Надо отметить, что я отличница, и преподаватели неоднократно говорили мне, что я точно получу красный диплом. Всё это, конечно, замечательно, но… Что я буду делать после окончания университета? В принципе, выбор не столь уж велик — или предаваться исследовательской работе в какой-нибудь конторе, что само по себе довольно скучно, или остаться в университете и преподавать. Все места, где можно заниматься практической деятельностью, давным-давно поделены, и освобождаются очень редко. Что поделать, специфика такая…
Я учусь в ГМУ — Государственном Магическом Университете. Звучит довольно глупо, но раньше, например, наша альма-матер именовалась Государственным Университетом Магии, и нас постоянно путали с тем ГУМом, который магазин. Я поступила сюда, купившись на романтику названия. К слову, это удалось мне без труда — а кое-какие способности для поступления всё же требовались. Но я быстро разочаровалась в выбранной профессии. Первые два года нам читали только общеобразовательные предметы: историю, математику, иностранный, философию, культурологию, логику, риторику и прочую дребедень. На третьем курсе началась специализация — всего два предмета: история магии и теория заклинаний. На четвертом курсе добавились разные практические занятия. Однако ничему действительно серьёзному нас не учили. Так, ерунда: как создать иллюзию, как быстро освоиться с любым механизмом, как ускорить рост подопытного кактуса… Невероятная чушь, к тому же совершенно бесполезная в повседневной жизни.
Я затосковала. Неужели это всё, чему нас будут учить? Ни тебе прохождения сквозь стены, ни боевых заклинаний, ни хоть сколько-нибудь серьёзного врачевания… С тем же успехом я могла учиться в любом другом университете. Может, пока не поздно, перевестись на факультет прикладной магии? Там обучались студенты с ярко выраженными способностями к созданию иллюзий. Выпускники этого факультета часто находили работу в киноиндустрии — создавали потрясающие спецэффекты. Сложно объяснить, как это работает на практике, для этого пришлось бы пересказать несколько увесистых томов, посвященных теории и практике создания иллюзий и их применению в повседневной жизни. Я сильно подозреваю, что господа продюсеры, режиссеры и вся та братия, что занимается съемкой фильмов, о теоретической стороне вопроса и вовсе не задумывались. С них довольно было того, что иллюзии выглядели правдоподобнее компьютерной графики, стоили дешевле и не налагали почти никаких ограничений на фантазию сценариста. Ну а каким образом все это запечатлевается на камеру… Я, честно говоря, сама не слишком хорошо это понимала, довольствуясь простой аналогией: мираж ведь тоже можно заснять, чем же иллюзия хуже миража?
Впрочем, в киноиндустрии конкуренция тоже была весьма жесткой, и многие выпускники этого факультета устраивались, так сказать, массовиками-затейниками. Кому не хочется, чтобы с днем рождения его поздравила знаменитая топ-модель или огнедышащий дракон? Или, скажем, разве не здорово придать скучному залу, снятому для корпоративной вечеринки, вид старинного замка или тихоокеанского пляжа с полным эффектом присутствия? В любом случае, зарабатывали ребята неплохо, а это тоже, согласитесь, не последнее дело.
Однако на факультет прикладной магии меня не взяли, мотивируя отказ тем, что группы полностью укомплектованы. К тому же способности у меня не так чтобы очень выдающиеся, нечего и соваться на престижную специальность. Это было правдой, поэтому я даже не слишком сильно расстроилась: иллюзионист из меня и в самом деле паршивый. К тому же, магам-иллюзионистам нужно еще и богатое образное воображение, а у меня с этим проблемы, облекать свои мысли в образы я умею плохо.
На факультете медицинской магии свободных мест тоже не было, а студенты подвергались еще более строгому отбору, чем маги-прикладники. С простым желанием вроде "хочу научиться лечить людей" нечего было и думать попасть туда. В основном на этом факультете учились люди, уже закончившие мединститут или хотя бы медицинское училище, то есть хорошо знакомые с теми проблемами, с которыми им надлежало бороться.
Было еще одно направление, в обиходе именуемое «сельхозмагией», но туда мне вовсе не хотелось: эти господа занимались ветеринарией и проблемами магического вспомоществования выращиванию различных сельхозкультур в суровых климатических условиях. С животными я всегда ладила не так чтобы очень хорошо, опять же, и ветеринарное училище я не заканчивала. А отправляться после окончания университета куда-нибудь на Дальний Восток и пытаться выращивать там апельсиновые рощи — вот уж увольте!
На мой пристрастный взгляд, только эти факультеты и занимались стоящим делом, переводиться же на другие было все равно что шило на мыло менять. Ну не на исторический же идти, чтобы потом всю жизнь изучать влияние магии на развитие мировой цивилизации и домысливать, что было бы, если бы ее, магии, то есть, и вовсе в природе не существовало. Очень интересное занятие, ничего не скажешь! Были еще, конечно, «связисты», «химики», «физики», «промышленники» и прочая научно-техническая братия, но к таким занятиям у меня никогда душа не лежала.
Судя по всему, проблема была не в том, что преподаваемые на моем факультете общей магии науки были плохи сами по себе, а, скорее, во мне самой. Никак я не могла выбрать то, что пришлось бы мне по душе, чем бы я на самом деле хотела заниматься. И виной тому была вовсе не лень, как обычно утверждали мои родители, тому, что мне было интересно, я училась легко и с удовольствием. Впрочем, тому, что мне было не очень интересно, я тоже училась, хоть и через силу, и вполне прилично сдавала экзамены, зато и забывала вызубренное через неделю. Должно быть, я просто неудачно выбрала университет, решила я в конце концов. Что ж, доучусь здесь хотя бы этот курс, а там, глядишь, и соображу, куда податься. Вполне может быть, что из меня выйдет неплохой бухгалтер или экономист, как из моей матери, а обучиться этому ремеслу никогда не поздно.
Итак, на некоторое время я успокоилась, смирившись с судьбой, но интерес к учебе потеряла почти совершенно.
В один прекрасный день мне достался доклад по истории магии. Делать доклады я всегда терпеть не могла: не люблю торчать посреди аудитории и под одобрительные кивки преподавателя пересказывать заранее подготовленный текст, в то время, как однокурсники развлекаются по мере возможностей: кто на мобильном телефоне в игры играет, кто в морской бой режется, кто книжку читает. Впрочем, опять-таки, будь предмет интересным, было бы не так скучно. Но, увы, с преподавателями нам отчаянно не везло, даже более-менее занимательную историю магии читали нашему потоку так, что впору было в летаргический сон на лекции впасть.
Тем не менее, сдавать экзамен мне не хотелось совершенно, а поскольку за энное количество подготовленных докладов полагалась простановка оценки «автоматом», то на оные доклады я хоть и не напрашивалась сама, но и отделаться от них не пыталась. В результате мне пришлось идти в библиотеку и торчать там в читальном зале. Тема мне попалась довольно-таки обширная, так что на подготовку я убила не один день. Книги, как назло, были толстенными, пыльными и чудовищно скучными. С трудом продираясь сквозь хитросплетения пустых слов в поисках полезной информации, я то и дело бегала пить кофе, чтобы не заснуть.
Одна из сотрудниц библиотеки, молоденькая Леночка, тоже не горела желанием сидеть на месте и тоже часто наведывалась в буфет. Там мы познакомились и почти подружились.
Леночка Сливина когда-то тоже пыталась учиться в нашем ГМУ, все на том же факультете общей магии, но не потянула — её вышибли со второго курса. По моему личному мнению, для этого было нужно либо сильно постараться, либо совсем уж ничего не делать. Но Леночка не походила на хулиганку, к тому же казалась прилежной и старательной девушкой. Впрочем, пообщавшись с ней пару дней, я поняла, что Леночка просто глупа до невероятия. Бывают такие люди, в общем-то, приятные и добрые, но совершенно не приспособленные к учебе. В школе они частенько «едут» на тройках только потому, что учителям жаль ставить «пары» славным ребятам, которые никогда не отлынивают от дежурства по классу или, скажем, от подготовки стенгазеты. Но вот в высшие учебные заведения такие люди могут попасть разве что чудом. Впрочем, частенько чудо носит наименование богатых родителей, тогда эти ребята оказываются на платном отделении и еще пять лет предаются блаженному безделью, после чего все те же родители пристраивают обремененное дипломом чадушко на какую-нибудь непыльную работенку.
У Леночки, тем не менее, богатых родителей не было, имелась только пожилая и не очень здоровая мама, работавшая терапевтом в районной поликлинике, а какие у терапевтов зарплаты, говорить не надо, даже на взятку за поступление не наскрести. Поэтому для меня так и осталось тайной, как Леночка умудрилась поступить в университет. Впрочем, возможно, её пристроил тот же доброжелатель, что дал ей место в библиотеке после того, как Леночку все-таки исключили.
Так вот, несмотря на глупость и полную неспособность к учебе, Леночка была очаровательным созданием. Она могла часами болтать о какой-нибудь ерунде и, полагаю, в компаниях её любили. Думаю, и неизвестный покровитель выбрал Леночку не только за внешнюю привлекательность, доброту и отзывчивость, но и за то, что она очень хорошо чувствовала, когда можно поболтать вволю, а когда лучше не напрягать собеседника и благоразумно помолчать. Надо полагать, это своеобразное чутье очень помогало Леночке в жизни.
Вот и сегодня она подошла ко мне, когда я клевала носом в читальном зале (кроме меня, там вообще никого не было!), и спросила:
— Тебе долго ещё?
Я молча кивнула на стопку толстых книг.
— Ну вот… — огорчилась Леночка. — Я думала, ты мне поможешь…
— А что надо? — спросила я, решив, что снова «повис» компьютер с электронным каталогом. Справляться с такой бедой самостоятельно Леночка не умела, страдая, как метко выразился какой-то аспирант, полным техническим кретинизмом. Леночка даже по Интернету без посторонней помощи лазить не умела, и то, что она смогла освоить работу с электронным каталогом, было большим достижением.
— Да вон, книжки по местам расставить, — ответила Леночка. — Вобла умотала внучка из школы забирать, а мне велела закончить с этим делом. А то ведь придет завтра с утра и примотается…
Воблой Леночка называла свою начальницу, Эмму Германовну Штольц, и, надо отметить, прозвище было довольно метким — в профиль Эмма Германовна удивительно напоминала сей морепродукт. Вобла была добрейшей души человеком, и Леночку обожала, однако без взаимности. Дело в том, что Вобла обожала читать мораль и поучать всех и каждого. Каждый день она талдычила Леночке, что пора взяться за ум и попытаться освоить какую-нибудь профессию, хотя бы того же библиотекаря. Само собой, она надоела бедняге хуже горькой редьки, но сказать ей об этом прямо Леночка не могла в силу врожденной интеллигентности…
— Ладно, давай, помогу… — вздохнула я и потянулась. — Хоть разомнусь.
Вдвоем мы быстренько расставили книги на стеллажах и собрались пить кофе. Я, надо сказать, впервые была внутри библиотеки, в смысле, не в читальном зале или на выдаче, а в самом книгохранилище. Надо же, и не знала, что оно такое огромное! Жаль только, большая часть книг — просто макулатура.
— А там что? — кивнула я на металлическую дверь в конце узкого помещения. — Особо ценные экземпляры?
Леночка вдруг посерьёзнела и, понизив голос, сказала:
— Вроде того. Туда только народ с шестого этажа наведывается, больше никто…
Шестой этаж нашего университета был окутан тайной. Вроде бы там располагались кафедры, залы заседаний, кабинеты ректора и его замов, но… Как-то я от нечего делать обошла весь университет и почитала таблички на дверях. Все кафедры располагались внизу, кабинет ректора и его заместителей тоже. На долю шестого этажа не оставалось ровным счетом ничего. Ходили слухи, что на шестом этаже проводят какие-то эксперименты, что там расположены секретные лаборатории, что там располагается кафедра боевой магии, хотя руководство университета всегда заявляло, что боевой магией ГМУ не занимается, на то есть особые службы при правительстве страны. Словом, народ болтал всякую чушь. Какие могут быть секретные лаборатории, если там даже никакой охраны нет! Лично я некоторое время считала байки о шестом этаже обычным студенческим фольклором, из одной серии с историями о "красной руке и черной простыне", и только удивлялась, насколько легко окружающие в эти сказки верят. Ведь на шестой этаж можно было свободно подняться! Вот только никто этого почему-то не делал, даже самые отчаянные ребята.
Но теперь я готова была изменить свое мнение. Похоже, слухи рождаются не на пустом месте, а на шестом этаже и впрямь занимаются серьёзными делами, раз уж их книжный фонд хранится за стальной дверью!
— Там даже окон нет, — добавила Леночка страшным шепотом. — А ещё мне сказали, что если я ключ потеряю, меня под суд отдадут, поэтому ключ я в сейфе держу!
Как это нет окон? Если смотреть снаружи, то глухой стены на втором этаже, где расположена библиотека, нет! Значит… значит, это иллюзия, и, надо отметить, мастерская: то на оконном стекле появится трещина, то форточка окажется открытой, то шторы поменяются. Вот это да! Выходит, там может храниться что-то действительно важное!
Я поняла, что больше всего на свете хочу попасть именно в закрытую часть хранилища. И это не так уж сложно провернуть… Спрашивается, зачем мне это понадобилось? Жажда знаний одолела или еще что? Тогда я над этим вопросом не задумывалась, а теперь даже не знаю, что сказать. Случается со мной иногда такое: взбредет что-то в голову, совсем как в тот раз, когда я со скандалом отказалась поступать в экономический и подалась в ГМУ, и ведь я непременно этого добьюсь. Правда, желанная цель частенько при ближайшем рассмотрении оказывается совершенно не стоящей таких стараний, но это уж другой вопрос. Это — вечная моя беда. Если бы я давала себе труд задуматься, зачем мне то, что так жажду заполучить, наверно, я бы избежала многих проблем. Но чего не умею — того не умею…
Итак, первым делом я во всеуслышание заявила, что завтра на занятия не приду. Поскольку я в последнее время частенько прогуливала лекции, это никого не удивило, только староста группы стенал, что опять на семинаре по эзотерической литературе окажется всего пять человек, а это уже ни в какие ворота не лезет, при численности группы в восемнадцать студентов! Впрочем, старосту быстро успокоили, предложив ему не командовать, а самому сходить на этот семинар, чем вопрос и был исчерпан.
Домашних я заранее предупредила, что заночую у подруги, что тоже не вызвало никаких подозрений, я частенько забредала к школьной еще подруге, девушке серьезной и целеустремленной, в отличие от меня. Родители считали, что она положительно на меня влияет, поэтому не препятствовали нашему общению. Катерина тоже не теряла надежды наставить меня на путь истинный, поэтому охотно давала приют (благо жила она одна в двухкомнатной квартире, ее родители могли это ей позволить), когда мне окончательно надоедало выслушивать родительские нотации. Ну а самой Катерине я наплела что-то про день рождения однокурсника, празднуемый ночью в общаге, на который родители меня ни в жизнь не отпустят. Катерина понятливо вздохнула и обещала обеспечить прикрытие. Таким образом, я получила свободу на следующую ночь.
Следующим шагом была несложная операция, в результате которой в Леночкиной чашке с кофе оказалось некое совершенно безобидное снадобье. Кофе Леночка распивала постоянно и охотно угощала всех, кто забредал в библиотеку, меня, например, чем я и воспользовалась. Спустя полчаса Леночка почувствовала настоятельную потребность посетить дамскую комнату, а ещё через час поняла, что лучше бы ей отправиться домой, чтобы не носиться туда-сюда по коридору.
— Иди-ка домой, — посоветовала я ей. — Ты, наверно, что-нибудь не то съела. Опять салат в нашей столовке покупала?
— Ага… — со страдальческим видом ответила Леночка. — Ладно, пойду… Только Воблу предупрежу…
— Иди уж, — вздохнула я. — Я ей сама скажу, пусть она тебе на завтра отгул выпишет.
— Да я сама… — пробовала сопротивляться Леночка, но я была непреклонна.
— Ты что, хочешь, чтобы Эмма тебе полтора часа втолковывала, почему не стоит есть салат в нашей столовой? — поинтересовалась я. Леночка замотала головой, на лице её отразился неподдельный ужас. — Ну и иди себе. Я к Эмме зайду…
Разумеется, к Эмме Германовне я пойти и не подумала.
План мой строился на очень простом расчете: Эмма Германовна была полнейшим профаном в области магии, хоть и работала в ГМУ. Во всяком случае, она была не способна распознать иллюзию: в этом я убедилась, когда мне срочно потребовался учебник, а книг мне больше не выдавали — я и так набрала под завязку. Тогда я взяла читательский билет у однокурсницы, «надела» её облик и преспокойно получила требуемое. Эмма Германовна ничего не заподозрила, хотя знала всех студентов в лицо — память у неё была феноменальная.
Рано утром я в облике Леночки явилась на рабочее место. Первым делом я выслушала выговор за то, что вчера так безответственно покинула рабочее место, не дожидаясь окончания рабочего дня. Пришлось просить прощения и выслушивать длинную нотацию, после чего я с большим пониманием стала относиться к Леночкиной нелюбви к доброй, в общем-то, но чудовищно занудной пожилой женщине. Счастье еще, что я была закалена родительскими нравоучениями, а потому умела отключаться от произносимых речей, сохраняя на лице виноватое выражение и кивая в нужных местах. Впрочем, в конце концов, Эмма Германовна выговорилась и оставила меня в покое.
Я сидела на выдаче. Дело это было несложное, Леночка неоднократно рассказывала мне, по какой системе расставлены книги и как можно быстро отыскать нужную. Разумеется, я не забывала периодически отпрашиваться в буфет за булочками и то и дело наливать себе кофе. К обеду я налилась этим кофе чуть не по уши и задумалась над тем, как можно ежедневно пить этакую гадость в больших количествах. Наверно, у Леночки организм как-то иначе устроен, меня от растворимого кофе уже тошнило.
После обеденного перерыва наступило затишье. Первая смена уже отучилась, а сидеть в библиотеке после занятий никто не жаждал.
— Леночка, — снова завела Эмма Германовна. После дня, проведенного в её обществе, я стала еще лучше понимать Леночку. Последней следовало выписывать молоко за вредность. — Ну почему ты не хочешь учиться? Вот сидишь, читаешь какой-то глупый журнал…
Я и впрямь сосредоточенно изучала «Космополитен», от которого меня тошнило почище, чем от кофе. Но нужно же было поддерживать образ!
— Вот, полистай… — Эмма Германовна подсунула мне пухлый том. — Очень интересно!
Я вздохнула и покорно раскрыла книгу. Хм… «Травник»? Надо же, какое старое издание! В каталоге я такого не видела.
— Сегодня с шестого этажа принесли, а я не успела в хранилище отнести, — подтвердила мои подозрения Эмма Германовна. — Посмотришь — отнесешь, хорошо?
— Конечно, Эмма Германовна, — уныло ответила я. — Только…
— Опять код от сейфа забыла? — всплеснула она руками. — Леночка, ну нельзя же так!
Я покаянно вдохнула и сделала несчастное лицо.
— Вот, пишу тебе код на бумажке, — сказала Эмма Германовна. — Смотри, не потеряй!
Я поблагодарила и уткнулась в книгу. Это действительно был травник, но какой! Никаких нудных поучений и лирических отступлений, всё четко и ясно, растения нарисованы безо всяких стилизаций, вполне узнаваемо, даны подробные инструкции по применению тех или иных трав, дозировка… Я задумалась: а наша преподавательница народной медицины хоть когда-нибудь держала эту книгу в руках? Судя по той ахинее, что она обычно несет — вряд ли.
Я воровато оглянулась, не обнаружила поблизости Эммы Германовны, вынула из сумки маленький цифровой фотоаппаратик, родительский подарок на день рождения, и пересняла несколько особенно интересных страниц. Потом подумала и пересняла еще пару десятков. Неизвестно еще, удастся ли мне проникнуть в хранилище, а травник — вещь полезная даже в повседневной жизни.
К вечеру я засобиралась домой, как обычно делала Леночка, примерно за час до окончания рабочего дня. Эмма Германовна милостиво меня отпустила, обрадованная моим неожиданным интересом к народной медицине, и даже не вспомнила о том, что велела мне вернуть травник в хранилище. Разумеется, я никуда не ушла, а постаралась слиться со стеной в коридоре. Через полчаса мимо меня промаршировала Эмма Германовна, окинула меня взглядом, пробормотала что-то вроде "давно пора стены красить", заперла двери и ушла.
Я осталась в библиотеке одна. Было темно и довольно жутко.
Я достала из сумки фонарик — зажигать верхний свет я опасалась, чтобы не привлекать внимания (мало ли, кто бродит вечерами по университету, вдруг сторож увидит) — отыскала сейф, набрала любезно предоставленный мне Воблой код и извлекла ключ. Вернее, целую связку ключей, в том числе электронный — для отключения сигнализации.
Открывая дверь в хранилище, я чувствовала себя, как одна из жен Синей Бороды. Я, в общем-то, далеко не трусиха, но на этот раз глубоко внутри что-то вроде бы дрожало, а еще ощущалась противная слабость в ногах. Хотя, возможно, это были последствия чрезмерного употребления кофе в течение дня.
А в целом хранилище оказалось не таким уж особенным. Большое помещение было тесно заставлено стеллажами, забитыми книгами, проходы узкие, вдвоем там, пожалуй, и не разминуться. Побродив между стеллажами, я нашла ещё несколько старинных травников. Потом забрела в отдел… боевой магии! Во всяком случае, так значилось на табличке. Ничего себе, вот вам и заверения руководства о том, что ГМУ к боевой магии никакого отношения не имеет! Я сняла с полки один фолиант, другой, пролистала… но не поняла ни слова. Ладно бы там была написана какая-то абракадабра, заклинания все так звучат, но в этих книгах я не узнавала ни одной буквы!
Подавив горькое разочарование, я окинула взглядом хранилище и взяла в руки красивый том под названием "Флора и фауна Северных гор: мифы и реальность". Где располагались эти Северные горы, я не знала, но книга оказалась невероятно увлекательной. Я потратила на неё последние кадры — карта памяти фотоаппарата уже была переполнена, — и вышла из хранилища. Заперев дверь, я включила сигнализацию, убрала ключи в сейф и стала устраиваться на ночлег.
Спать на столе не очень удобно, опять же кофе, будь он неладен, меня здорово взбудоражил, поэтому я предалась размышлениям. Что ж, теперь я, по крайней мере, знаю, что не все в этих стенах маются дурью. На шестом этаже определенно занимаются чем-то серьёзным, но вот кто и чем именно? И как бы это выяснить? Я долго еще разрабатывала фантастические планы проникновения на шестой этаж, и в конце концов все-таки уснула…
Эмма Германовна пришла, как всегда, очень рано. Мне очень удачно удалось выскользнуть из библиотеки, даже не прибегая к иллюзии. Надеюсь, Леночка не слишком удивится, когда Эмма Германовна начнет хвалить её за проявленное вчера рвение и страсть к учебе. Решит ведь, что старушка подвинулась рассудком, но вслух не скажет, потому что постесняется. Разве только приятелям-студентам растреплет. А это нехорошо… Мало ли, кто до чего додумается! Жаль, я не озаботилась этим вопросом раньше. Всегда вот я так, сперва сделаю, потом думаю. Хотя оно того стоило…
Так или иначе, пару дней я не наведывалась в библиотеку. Просто на всякий случай. А на третий день во время одного из семинаров в аудиторию заглянула лаборантка Маша из учебной части и сказала:
— Чернова! Немедленно к ректору!
Я почувствовала, как сердце у меня ушло в пятки. Неужто прознали про мои подвиги? Но что я такого ужасного натворила, чтобы сразу — к ректору?! Почему не к завкафедрой, не к начальнику учебной части?
Ребята уставились на меня с нехорошим любопытством. На подгибающихся ногах я вышла за дверь и спросила Машу:
— В какой кабинет-то?
— В 696-й, — ответила Маша, глядя на меня с некоторой опаской. — На шестом этаже…
— Я уж догадалась, — фыркнула я и пошла к лестнице.
Мыслей в голове не было никаких. Впрочем, присутствовала стойкая убежденность: самое страшное, что могут со мной сделать — так это отчислить. Тут только мне в голову пришла мысль: если книгохранилище на сигнализации, так там ведь и система видеонаблюдения могла стоять, а я об этом даже не подумала! А что меня несколько дней искали — так поди, сличи мою обыкновенную физиономию с фотографиями всех студентов университета… Хотя, возможно, поиски проводились более прогрессивными методами. Если правда то, что говорят о магах-сыскарях, и если хоть один такой у нас в ГМУ есть, мой след ему было взять как раз плюнуть. "Да уж, Чернова, тайный агент из тебя никакой!" — подумала я почему-то весело. Интересно, что мне могут пришить? Проникновение в помещение? Ну, это конечно, само собой. Хорошо, я ничего оттуда не вынесла. Только вот пересняла несколько страниц, а если это секретные сведения, то за такие дела меня тоже по головке не погладят…
Я поднялась на шестой этаж и пошла по коридору, посматривая на номера кабинетов. Значит, 696… Хорошо, не 666… Стоп! В голову мне вдруг пришла ошеломительная мысль: какой ещё 696-й кабинет?! На пятом этаже последний кабинет имеет номер 518! Коридор заканчивается тупиком, в котором есть окно, а через это окно прекрасно видно захламленный двор…
Я почувствовала невольную дрожь в ногах, на этот раз определенно не от кофе. Вообще-то, на шестом этаже было жутковато. Лампы горели тускло, тёмно-красная ковровая дорожка гасила звук шагов, и в коридоре стояла неестественная тишина. "Хватит выдумывать," — велела я себе и, наконец, увидела дверь искомого кабинета.
Я поглядела направо — коридор уходил в бесконечность, определенно не желая считаться с законами архитектуры и конфигурацией скучного здания ГМУ. Я поёжилась и осторожно постучала в дверь.
— Входите, — раздалось в ответ.
Я потянула на себя тяжелую дверь и осторожно переступила порог.
В кабинете было очень темно, тяжелые шторы не пропускали дневной свет, только на огромном письменном столе тускло горела небольшая настольная лампа. Сидящего за столом видно не было, но в круге света, отбрасываемом лампой, были отлично различимы его руки, сцепленные на стопке бумаг.
— Чернова? — осведомился сидящий за столом. Я вдруг сообразила, что он никак не может быть нашим ректором, которого я неоднократно видела — тот довольно пожилой тучный дядька, да и голос у него совсем другой. А кто это тогда? Во что я вляпалась?!
— Да, — выдавила я.
— Думаю, вы догадываетесь, зачем я вас сюда вызвал, — сказал мужчина.
Я промолчала, глядя на его руки. На безымянном пальце левой руки было надето кольцо с довольно крупным матово-черным овальным камнем. Камень пересекала вертикальная золотистая полоска, из-за чего он был неприятно похож на чей-то глаз с кошачьим зрачком. Мужчина расцепил руки — камень словно подмигнул мне — и побарабанил пальцами по столу.
— За допущенную халатность небезызвестные вам Сливина и Штольц будут уволены, — сообщил он. — Несмотря даже на то, что первая пользуется покровительством не последних лиц в этом университете.
"Уж не твоим ли?" — подумала я, но вслух ничего не сказала.
— Вы не будете просить за них или брать их вину на себя? — поинтересовался он.
— А это что-то изменит? — хмуро поинтересовалась я.
— Нет, — ответил мужчина. — Приказ об увольнении уже подписан. А вы будете отчислены за поведение, порочащее звание студентки ГМУ.
"Ну и черт с тобой, — подумала я. — Пойду в экономический."
— Впрочем… — Мужчина поднялся, слегка опираясь кончиками пальцев о столешницу. — Вы могли бы остаться в университете, но с потерей курса.
"Ещё раз выслушивать всю ту дребедень, которой нас пичкали в прошлом году?" — ужаснулась я.
— Вам также придется сменить специальность, — добавил мужчина.
— На какую? — удивилась я.
— Узнаете позже, — ответил он. — Разумеется, в том случае, если вы согласны. Если же нет — дверь у вас за спиной. Документы заберете в учебной части.
— Я… я согласна, — выдавила я, на мгновение представив, какой скандал мне закатят дома, узнав, что я вылетела из университета. Добро бы сама ушла! Хотя, если представить это так, будто я прониклась родительской мудростью и все-таки решила сменить вуз… Нет, не прокатит, предки у меня не дураки.
— Хорошо. — Мужчина снова сел за стол и пододвинул к себе какой-то бланк. Взял было ручку, но тут же отложил. — Сперва вам придется ответить на несколько вопросов.
Я кивнула. Спорить с этим типом мне вовсе не хотелось. Было у него что-то такое в голосе, что заставляло слушаться беспрекословно.
— Зачем вам понадобилось проникать ночью в книгохранилище? — спросил он.
— Ну… — Я не знала с чего начать, а пристальный взгляд из темноты и вовсе сбивал меня с толку. — Я думала…
— Этот процесс ещё доступен нынешним студентам? — удивился мужчина.
Я вдохнула поглубже и выпалила:
— Я хотела узнать что-нибудь действительно стоящее, а не ту муру, которой нам забивают мозги!
— У вас ещё будет такая возможность, — сказал мужчина и написал что-то на бланке. Протянул мне бумажку и добавил: — Явитесь завтра с этим к восьми утра в 618-ю аудиторию. Если опоздаете, можете считать себя отчисленной.
Прижимая к груди листок, я выскочила в коридор. После темноты кабинета тусклый свет ламп показался мне ослепительным. Я взглянула на бумагу. На ней было написано всего лишь несколько слов стремительным почерком. Надо ли говорить, что в написанном я не поняла ни слова?

Глава 2
Тяжело в учении…

На следующий день я примчалась в университет без четверти восемь. Каких усилий мне стоило проснуться в шесть утра, трудно даже представить!
Вихрем взлетев на шестой этаж, я проскакала по коридору… и уперлась в тупик. Очень интересно! Как и на пятом этаже, коридор заканчивался после 618-й аудитории, а через окно в тупичке был виден двор. Интересно, коридор только по ночам удлиняется до невозможности, что ли? Или этот тупик — иллюзия? Или сам коридор — иллюзия? Гадать можно было до бесконечности, чем я и скрашивала время ожидания: аудитория была еще заперта, так что мне пришлось некоторое время помаяться под дверью.
Постепенно подтянулось ещё несколько человек — три парня и две девчонки. Никто из них не сделал попытки заговорить со мной или друг с другом, а взгляды, которыми они обменивались, трудно было назвать дружелюбными.
В конце концов появилась техничка в синем халате и отперла дверь. Мы зашли в аудиторию.
На первый взгляд — ничего особенного. Только зачем-то решетки на окнах, наверно, чтоб никто не выпал ненароком. Или не сиганул с перепугу.
Я заняла своё любимое место — первую парту в крайнем правом ряду, у стены. Как ни странно, именно это место преподаватели обычно обходят своим вниманием, пристально следя за задними рядами.
Одна из девушек села за вторую парту в среднем ряду, вторая, подумав, уселась прямо за ней. Парни заняли ряд у окна, и тоже сели поодиночке. Получился этакий треугольник.
Где-то далеко прозвенел звонок. Я глянула на часы — ровно восемь. В ту же секунду дверь распахнулась, и в аудиторию вошел незнакомый мужчина лет тридцати на вид. Ничего примечательного в нем не было — довольно простое лицо, тускло-зеленые глаза и аккуратно подстриженные русые волосы. В толпе таких лиц тринадцать на дюжину.
Мужчина остановился перед нами, окинул взглядом аудиторию и положил на стол какую-то папку.
— Все на месте, — сказал он утвердительно, и перстень на безымянном пальце его левой руки подмигнул золотой искоркой.
Но даже раньше, чем перстень, я узнала голос — это был тот страшноватый тип, с которым я вчера имела малоприятную беседу! Если он будет нам преподавать, то, может быть, мне лучше сразу уйти, пока не поздно?
— Позвольте представиться, — сказал он. — Игорь Георгиевич Давлетьяров. Куратор вашей группы.
Однако и заковыристое же у него имечко! Язык сломать можно… Кстати сказать, голос у него был куда интереснее внешности, уж во всяком случае, выразительнее.
— Ваш преподаватель немного задерживается, — продолжал Давлетьяров. — Поэтому у нас есть время для решения некоторых организационных вопросов. Для начала я проведу перекличку…
Он вынул из папки список группы и назвал первое имя:
— Балашова Маргарита.
— Это я, — сказала высокая брюнетка, та, что заняла вторую парту в среднем ряду. Выглядела она первостатейной стервой, а уж одета была как супермодель. Хотя нынче этим никого не удивишь, по университету передвигаются до того экзотически одетые личности, что иногда даже заснять их хочется на память. Ясно было одно — с этой красавицей мы не подружимся. Я отчего-то, хотя и не обладаю выдающимися внешними данными и на фоне таких вот красоток выгляжу серой мышью, все равно вызываю у них безотчетное раздражение. Видимо, исключительно в силу мерзости характера.
— Вас не учили вставать, когда преподаватель называет ваше имя? — вкрадчиво поинтересовался Давлетьяров.
Маргарита слегка зарумянилась и поднялась из-за стола.
— Садитесь, — сказал ей Давлетьяров минуты через две, когда девушка успела известись под его пристальным взглядом. — Горенко Светлана.
— Я! — вскочила вторая девушка, симпатичная кудрявая блондинка. Про эту я ничего пока сказать не могла. Может, окажется ничего себе человеком, а может, и нет.
— Садитесь. Евдокимов Александр.
— Я. — Евдокимов оказался тощим шатеном с крайне унылым выражением лица.
— Ковалев Алексей.
— Я. — Ковалев тоже был шатеном, только невысоким, с лицом ехидного вундеркинда.
— Федоренко Сергей.
— Я! — Этот был брюнетом, и довольно симпатичным. Светлана тут же начала строить ему глазки, а я сделала для себя вывод, что с мужской частью группы нам не повезло. То есть мне не повезло, Маргарита-то их быстро выстроит по ранжиру. Ну да и Бог с ними…
— Чернова Наина.
— Я, — сказала я, выбираясь из-за стола. На мне скрестились шесть пар взглядов, пять из них — любопытные, а один — равнодушный.
— Итак, все на месте, — повторил Давлетьяров. — Следующий момент. Положите руки на стол.
В некотором недоумении все положили ладони на парты. Светлана определенно смущалась, и было от чего — оказалось, что у этой симпатяшки ногти сгрызены под корень. Впрочем, Давлетьярова этот факт не заинтересовал. По мне он тоже едва скользнул взглядом. Ну, мне-то своих рук стыдиться нечего. Ногти у меня недлинные (а длинные и не отрастают, ломаются), безо всякого там новомодного лака. Просто лак на второй день облезает, а мне лень возиться и наносить его заново.
А вот у стола Маргариты Давлетьяров задержался. Та выложила руки на стол с невероятно самодовольным видом. Ещё бы! Таких длиннющих ногтей — причем не наращенных, а явно своих, — я в жизни не видывала! Похоже, Маргарите никогда в жизни не приходилось мыть посуду… Однако Давлетьяров сию красоту не оценил. Окинув взглядом этот шедевр маникюрного искусства, он холодно сказал:
— Чтобы завтра я этих когтей не видел.
— Но почему?! — возмутилась Маргарита.
Давлетьяров цепко взял её за запястье и очень задушевно произнес, как-то неожиданно перейдя на "ты":
— Потому, что если ты неудачно сбросишь боевое заклинание с таких вот пальцев, то в лучшем случае останешься без руки. Я доступно объяснил?
Маргарита подобострастно кивнула и вроде бы сделалась меньше ростом. Я же, наоборот, сперва обрадовалась, а потом призадумалась. Боевое заклинание! Значит, я всё же не ошиблась, и здесь нам придется заняться чем-то более серьезным, чем прежде. Еще бы знать, чем это может быть чревато…
— Теперь передайте сюда ваши студенческие билеты, — велел Давлетьяров, усаживаясь за стол. Получив требуемое, он что-то пометил в билетах красной ручкой. — Теперь вы будете приходить в университет не через главный вход, а с другой стороны здания. Там есть стальная дверь, воспользуетесь студенческим билетом, как магнитной карточкой на метро.
— А если я его потеряю? — осведомился Ковалев, тот, что походил на вундеркинда.

— Будешь отчислен, — в тон ему ответил Давлетьяров. Судя по всему, после переклички, то есть ритуала знакомства, он не считал больше необходимым разводить реверансы. Лично меня это устраивало, я почему-то страшно неуютно себя чувствую, когда преподаватели обращаются ко мне на «вы» и по имени-отчеству. Отчего-то мне это кажется изощренным издевательством, хотя чаще всего такое обращение в самом деле всего лишь проявление вежливости.
— Доброе утро, — произнес женский голос, и в аудиторию вошла пожилая дама. Под ледяным многообещающим взглядом Давлетьярова мы невольно вскочили, чтобы поприветствовать её вставанием.
— Прошу прощения за опоздание, — произнесла дама, обменявшись с Давлетьяровым приветственными кивками. — Меня зовут Лариса Романовна, я буду читать вам базовый курс практической магии.
— Я вас оставляю, — произнес Давлетьяров.
— Всего хорошего, — царственно наклонила Лариса Романовна седую голову.
Когда Давлетьяров скрылся за дверью, одарив нас на прощание взглядом снулой рыбы, она развернулась к аудитории.
— Итак, — сказала она, — пожалуй, приступим. Не будем тратить время на реверансы, займемся сразу делом. Полагаю, раз уж Игорь Георгиевич счел возможным перевести вас на этот факультет, вы обладаете необходимыми способностями для того, чем мы сейчас займемся. Начнем, пожалуй, с простейшего заклинания материализации. Слушайте внимательно и постарайтесь запомнить…
Заклинание материализации звучало полнейшей бессмыслицей. Только со второго раза мне удалось различить отдельные слова, а там и запомнить всю формулу.
— Теперь смотрите внимательно на мои руки, — велела Лариса Романовна, убедившись, что мы запомнили формулу. — Заклинанию материализации должны сопутствовать определенные жесты. Во всяком случае, до тех пор, пока вы не овладеете им в совершенстве…
С жестами было сложнее. Евдокимову, например, никак не удавался заключительный пассаж. В конце концов и он смог вывернуть пальцы под нужным углом, и тогда наша наставница продолжила:
— Теперь самое главное — совмещение жеста и слов. Проговорите заклинание про себя, сопровождая его необходимыми жестами. Пока не нужно говорить вслух!
Мы добросовестно выполнили требуемое. Я, признаться, чувствовала себя довольно глупо. Этакий детсадовский утренник: "а теперь, детки, возьмите в руки скакалки!" Но все-таки — материализация предмета! До сих пор мне об этом приходилось только слышать.
— Хорошо, — сказала Лариса Романовна. — Теперь перейдем непосредственно к исполнению формулы. Потренируемся мы, пожалуй, на спичках. Итак, показываю…
Она произнесла формулу, сопровождая её движениями рук, и — я не поверила своим глазам! — на столе перед ней действительно появилась спичка!
— Если кто-то сомневается в подлинности сего предмета, — сказала Лариса Романовна, — можете попробовать прикурить. Сомневающихся нет? Или никто не курит? — Мы немного нервно захихикали. — Ну что ж, приступим. Начнем, пожалуй… — Она посмотрела в список и решила начать с конца. — Чернова Наина?
— Это я, — сказала я, вставая и внутренне холодея. А ну как у меня сейчас ничего не получится?
— Замечательно. Последовательность действий вы запомнили, теперь осталось подключить воображение, — сказала Лариса Романовна. — В момент завершения формула и заключительного жеста нужно как можно четче представить себе предмет, который вы хотите получить. Итак?..
Я постаралась взять себя в руки и начала выговаривать формулу. Руки автоматически выводили нужные жесты… Спичка? Ага. Что это такое? Такая деревянная щепочка с цветной серной головкой… Мне вдруг вспомнились спички, которые я видела только в раннем детстве — не с коричневыми головками, а со светло-зелеными. Они мне ужасно нравились, я любила клеить из них домики…
Я произнесла последнее слово формулы. Внутри меня что-то вдруг словно напряглось и тут же отпустило.
Я опустила взгляд — на столе передо мной лежала спичка. Точно такая, как я представляла, с зеленой серной головкой.
— Отлично, — удовлетворенно кивнула Лариса Романовна. — Вижу, хотя бы один человек мой урок усвоил. Теперь вы…
Пока все остальные усердно извлекали из воздуха спички, я пыталась прийти в себя. Вот это да! Неужели мне повезло? Неужели я смогу научиться чему-то стоящему? "Да. А потом пойду работать на спичечную фабрику," — добавил внутренний голос.
— Внимание! — постучала по столу Лариса Романовна. — Вы молодцы, первый опыт прошел успешно. Продолжим…
И мы продолжили. Битых три часа мы тренировались на этих клятых спичках, чтобы научиться легко и непринужденно создавать их сперва без помощи рук, потом без помощи голоса, одним лишь жестом, а потом и вовсе одним усилием мысли…
К концу занятий я чувствовала себя, как выжатый лимон, остальные, похоже, ощущали то же самое, но никто не роптал. Видимо, быть отчисленным не хотелось никому. А я задумалась — за какие же грехи попали на этот факультет остальные? Они тоже стремились к закрытым от широкой общественности знаниям или причина в другом? И как это так удачно совпало, что все мы оказались в группе одновременно, считай, в самом начале учебного года?
— Ну что ж, — прервала мои раздумья Лариса Романовна. — Последнее усилие, дети мои, и я вас отпускаю. Итак, что мне от вас нужно? Нужно мне, чтобы вы сейчас создали какой-либо сложный предмет. Разумеется, не спичку, их тут и так более чем достаточно. Ограничиваю я вас только в размерах — предмет должен быть не больше теннисного мяча. Теннисный мяч все представляют? Ну вот и отлично. Приступайте. Даю вам пять минут.
Преподавательница вышла за дверь, оставив нас в некотором недоумении. Я прикрыла глаза, чтобы не отвлекаться, и представила себе яблоко. Яблоко — это ведь сложный предмет, не правда ли? К тому же мне очень хотелось есть. Когда я нервничаю, я всегда хочу есть, хорошо еще, завожусь я не так уж часто, иначе бы разъелась до неприличных размеров.
Итак… Ну вот, ко мне привязалось любимое словечко Ларисы Романовны! Яблоко… Скажем, сорта «уэлси» — они как раз не очень крупные. Такое зелененькое, с красным бочком, блестящее… Если его укусить, сок так и брызжет, мякоть довольно мягкая, кисло-сладкая, а шкурка немного терпкая на вкус, чуть горьковатая…
Я открыла глаза. Ух ты, получилось! Это яблоко определенно просилось в рот!
Оглядевшись, я посмотрела, кто что сотворил. Евдокимов пошел по наиболее простому пути, создав коробок спичек. Перед Ковалевым лежал перочинный нож, перед Федоренко — брелок с эмблемой «Мерседеса». Светлана вертела в руках заколку для волос, Маргарита — карандаш.
— Ну что, все готовы? — В аудиторию вошла Лариса Романовна. — Итак, что у вас? Гм…
Маргарита чиркнула что-то на клочке бумаги своим карандашом и ехидно прошептала, склонившись в мою сторону:
— Карандаш хоть пишет, а твоё яблоко вообще съедобное?
Я почему-то обиделась чуть не до слез и, особенно не раздумывая, ухватила яблоко и откусила едва ли не половину. Яблоко как яблоко. В прошлом году мы чуть не два мешка таких собрали.
— Ну что ж, — весело сказала Лариса Романовна, не без интереса наблюдавшая за мной. — Если продукт магического эксперимента можно есть, это доказывает успешность самого эксперимента! Вы отлично сегодня потрудились, дети мои! Жду вас завтра к половине девятого — в восемь, по-моему, рановато.
— В половине девятого тоже рановато, — пробурчал Ковалев. — Мне добираться два часа…
— Увы, ничего не могу поделать, — ответила Лариса Романовна, демонстрируя тонкий слух. — Расписание составляет Игорь Георгиевич, а он, к вашему несчастью, мало того, что сам жаворонок, так и прочих полагает такими же ранними пташками. Ах да, чуть не забыла. Задание на дом: постарайтесь отработать материализацию предмета сложной конфигурации, покажете завтра. До свидания!
Мы вывалились в коридор и направились к лестнице. Я мельком глянула через плечо. Коридор опять уходил в бесконечность. Нет, это не этаж, а одна сплошная физическая аномалия!
Как ни странно, на следующее утро никто не опоздал. Лариса Романовна вошла в аудиторию без двадцати девяти минут девять и, поздоровавшись, велела приступать к демонстрации домашнего задания. На сей раз для разнообразия она начала вызывать по алфавиту.
Маргарита, лишившаяся своих роскошных ногтей, продемонстрировала маникюрный набор. После этого мы долго не могли упокоиться, а я сделала вывод, что у Маргариты всё же есть чувство юмора. Впрочем, желания сойтись с ней поближе у меня все равно не возникло. Света создала кружевную салфетку с замысловатым узором. Евдокимов никого не потряс, показав блокнот на пружинке, Ковалев выдал игрушечный автомобильчик, а Федоренко — мобильный телефон. Последняя вещь очень заинтересовала Ларису Романовну.
— Сережа, голубчик, а он работает? — вкрадчиво поинтересовалась она.
— Н-нет… — выдавил он.
— А почему?
— Не знаю… — ответил он, вертя в руках трубку. — Дома работал.
— Что-то не верится, — качнула головой наша наставница. — Сережа, ты хорошо себе представляешь, как именно функционирует подобный аппарат?
Наш вундеркинд заметно смутился, а Маргарита весело сказала:
— Ну ты просто старик Хоттабыч!
— Почему это? — обиделся Сергей.
— А тот тоже телефонный аппарат сотворил, — пояснила Маргарита. — Из цельного куска мрамора… с позолотой.
Когда мы перестали смеяться, Лариса Романовна произнесла:
— Рита права. Не зная досконально, как устроен предмет, вы не сможете его создать. Это одно из естественных ограничений, накладываемых природой вещей на использование магии.
Ага. Ну, теперь-то окончательно понятно, отчего в нашем мире, в котором существует магия, промышленность до сих пор не изжила себя! Попробуй, создай сразу, скажем, какой-нибудь трактор… Да что там трактор, даже цветной телевизор! Во-первых, магов, способных на такое, наверняка раз, два и обчелся. Во-вторых, это же нужно тратить время на изучение создаваемых предметов, а я вот, например, вряд ли сумею уловить принцип работы DVD-плеера или хотя бы калькулятора. А если создавать что-то по частям… Извините, это уже просто непозволительный расход потенциала! Ставить даже самого завалященького мага к конвейеру, скажем, с литыми колесными дисками, вряд ли кто-то решится. Намного проще и дешевле производить все эти товары вручную…
— Ну что же, у нас осталась одна Наина, — произнесла Лариса Романовна, снова оборвав мои размышления.
Я вздохнула и сосредоточилась. Я приготовила бронзовую статуэтку всадника. Дома я тренировалась на совсем крошечных фигурках, а эту решила сделать побольше.
— Хорошо, — одобрила преподавательница мою работу, наблюдая за тем, как я пытаюсь отдышаться — что-то мне было нехорошо. Потом наклонилась и шепнула: — Знаешь, отчего ты так устала?
— Нет, — мотнула я головой. — Фигурка вроде небольшая…
— Некрупная по размеру, — подтвердила Лариса Романовна. — Но довольно большая по массе. Осторожней впредь, не надорвись.
Отойдя от меня, Лариса Романовна потребовала всеобщего внимания.
— Вот что я хочу спросить, — сказала она. — И постарайтесь ответить честно. Кто из вас не пробовал дома создавать деньги?
Я почувствовала, что краснею, и краем глаза заметила, как Света стала пунцовой, а Рита зачем-то полезла в сумку.
— Пробовали, — констатировала Лариса Романовна. — Ничего постыдного в этом нет. И как, получилось?
— Нет, — ответил Ковалев за всех.
— Хотите знать, почему? — поинтересовалась она и, не дожидаясь нашего ответа, продолжила: — Дело в том, что это заклинание содержит в себе ограничение. Тот, кто его составил, принял меры для того, чтобы у магов не возникало соблазна обогатиться подобным образом. А поскольку заклинание не столь уж сложное, то, сами понимаете, соблазн возникал у многих!
— Нет, ну ладно, — весьма невежливо перебил Ковалев. — Допустим, мы не можем создать купюру, потому что там уйма степеней защиты, мы их всё равно не знаем, так что деньги так и так вышли бы фальшивыми. А вот, например, золотая монета или там алмаз? Почему они тоже не получаются?
— А потому, мой дорогой, — ответила Лариса Романовна, — что заклинание было составлено именно в те времена, когда в ходу были как раз золотые монеты и драгоценные камни, а не нынешние бумажки. — Помолчав, она добавила: — Странно, что этого вы не узнали из курса истории магии, вам должны были читать этот раздел еще на третьем курсе…
Я на всякий случай уставилась в парту. Лекции по истории магии я всегда безбожно прогуливала, поэтому не могла сказать, рассказывали там что-то о проблеме создания драгметаллов или нет. Судя по тому, как потупились остальные, они тоже не питали любви к упомянутому предмету.
— А можно это ограничение как-то обойти? — подал голос Евдокимов.
— Ну уж во всяком случае вам это недоступно, — сказала Лариса Романовна. — Впрочем, и мне тоже. Магов такого уровня, чтобы суметь изменить ограничения в базовом заклинании, сейчас не существует. Возможно, в будущем…
Она вздохнула, слегка развела руками, а мне пкоазалось, будто она чего-то недоговорила. Впрочем, Лариса Романовна уже сменила тему:
— Что-то мы заболтались. Приступим к занятиям. Сегодня мы будем отрабатывать дематериализацию.
— Это что, надо первое заклинание наоборот прочитать? — спросил Федоренко, и я поняла, что он уже попробовал. Наверно, создал что-то вовсе уж несусветное и хотел от этого чего-то избавиться.
— Нет, голубчик, — ответила Лариса Романовна. — Слушайте и запоминайте…
Когда мы всё усвоили, она начала, по традиции, с меня. Я сделала всё, как полагалось, чтобы уничтожить свою статуэтку (хоть и жаль было). Она исчезла, но в столешнице почему-то образовалась круглая дыра размером с футбольный мяч.
— Ничего страшного, — поспешила меня утешить Лариса Романовна, провела ладонью над столом, и он вновь стал целым. — Ты дала чересчур сильный импульс. Постарайся лучше контролировать себя. Попробуй ещё раз.
Я попробовала ещё раз и ещё… К концу занятия я настолько хорошо изучила свой стол, что смогла бы работать на мебельной фабрике. Пару раз стол исчезал вместе с участком пола, но в конце концов я научилась соразмерять свои силы. Остальные надо мной откровенно потешались, но вот Лариса Романовна вовсе не выглядела огорченной моими неудачами. Это меня заинтриговало, но выяснить, в чем дело, возможности не представилось, а напрямую я спросить не рискнула.
Давая задание на дом, преподавательница сказала:
— Предупреждаю вас сразу, дети мои. То заклинание, которому вы сегодня научились, пригодно для уничтожения только неживой материи, причем в ограниченных объемах. Грузовик вы не дематериализуете, и дело не в ваших способностях.
— Опять ограничения? — спросил Ковалев.
— Да, и, к сожалению, вынужденные, — вздохнула Лариса Романовна. — Искренне верю в то, что вы разумные молодые люди, и вам можно доверять, но, к сожалению, Игорь Георгиевич этой моей уверенности не разделяет, поэтому с более сложными заклинаниями придется обождать. До завтра, дети мои. Готовьтесь как следует.
И потянулась учеба. В принципе, учиться было не так уж сложно, если, конечно, не отлынивать и не пропускать занятий. Я уже говорила, что интересным вещам мне учиться легко, а тут скучать не приходилось, так что особенных проблем я не испытывала.
Несколько огорошил нас тот факт, что зачеты у нас будут проходить не по окончании семестра, как принято повсеместно, а каждый месяц. Причем зачеты весьма серьёзные: Лариса Романовна, уж на что казалась доброй, на этих мероприятиях выворачивала нас наизнанку! К счастью, базовый курс оказался не столь уж большим и, как только мы освоились с материализацией, дематериализацией, телекинезом и телепортом небольших предметов, Лариса Романовна передала нас другим преподавателям.
Представительный Лев Андреевич учил нас работе с живой материей. Это было не столь сложно, сколько тоскливо и муторно — требовалось до мелочей просчитывать жизненные циклы создаваемых растений и существ, постоянно держать в голове несколько десятков аксиом и правил. Я в очередной раз убедилась, что этот раздел знаний совершенно меня не привлекает, и вовсе не из-за сложности, и окончательно распрощалась с мыслями о медицинском или ветеринарном направлении в магии.
Впрочем, случались и просветы в этих нелегких штудиях. Никогда не забуду тот день, когда мы работали с улитками! Почему-то лучше всего с живой материей управлялся Леша Ковалев: у него и амебы получались особенно прыткие, и кактусы с мухоморами росли, как на дрожжах, теперь вот и улитка бодро ползала по столу. С восемнадцатой попытки получилась улитка и у меня. Как всегда, что-то я упустила, и ракушка у неё оказалась ярко-синяя. Я, правда, сделала вид, что так и было задумано, в эстетических целях, так сказать. А вот у Светы дело не ладилось. То есть еще больше не ладилось, чем у меня, а это, знаете ли, о многом говорит. В конце концов, Лев Андреевич не выдержал и начал помогать ей советами. Но то ли его советы были рассчитаны на более умелых индивидуумов, то ли Света что-то перепутала… Словом, через секунду после заключительного пасса аудиторию потряс сперва дикий Светкин визг, а потом не менее дикий общий хохот.
На столе у Светы лежала улитка, но какая! Бедное существо оказалось размером с хорошего барана, так что студенистые края улиточьего тела свешивались со стола. Не успели мы опомниться, как улитка плюхнулась на пол и резво поползла по аудитории, а Света брякнулась в обморок, надо думать, от переутомления.
Когда совместными усилиями нам всё же удалось избавиться от монстра, оказалось, что половина аудитории перемазана слизью, и ходить по ней не представляется возможным. Словом, нам влетело ещё и за срыв занятия…
Влетело, разумеется, от Давлетьярова, который всегда являлся, как карающий дух, в самый неподходящий момент. И что его принесло в аудиторию именно в это время, ведь неделю к нам не заглядывал! Все бы обошлось, Лев Андреевич сквозь смех обещал нас не выдавать, но не тут-то было. У Давлетьярова, похоже, было какое-то особенное чутье на неприятности, вот и в этот раз он воздвигся на пороге как раз в тот момент, когда мы втроем — Лев Андреевич, я и Ковалев — пытались уничтожить последние следы Светиного конфуза, двое других ребят отмывали парты вручную, а Маргарита приводила в чувство Свету. Случилась немая сцена, после чего посыпались громы и молнии. Досталось даже Льву Андреевичу, правда, в более вежливой форме, чем нам, мы же, простые смертные, были названы большим количеством цензурных по форме, но бранных по содержанию эпитетов, высказанных весьма эмоционально. Изысканно ругаться Давлетьяров умел, это было, по-моему, единственное его достоинство, порой за ним записывать хотелось…
Тем не менее, инцидент был исчерпан, никого не отчислили, и все вернулось на круги своя.
К счастью, животными мы не занимались, ограничившись всякими там моллюсками и червяками. В жизни бы не подумала, что дождевой червь так сложно устроен! Зачет по этому курсу мне, правда, удалось сдать с первого раза, в отличие от Светы, но только потому, что Лев Андреевич мне явно симпатизировал.
Тем временем наступила зима, а у нас начался курс медицины. Всякое там траволечение, заговоры и прочее. Всё бы ничего, но нас отправили на практику в больницу, разумеется, под присмотром преподавателя. Мне очень повезло, что у меня крепкие нервы, и я не падаю в обморок при виде крови. Рита, к примеру, ходила бледно-зеленая и то и дело убегала в туалет. Но, во всяком случае, это было хоть и малоприятное, но настоящее дело. Наверно, именно по этой причине я не пыталась уклониться от участия в различных процедурах, производимых над пациентами. До настоящих магов-медиков нам было далеко, но азы нам все-таки преподали, и оказать посильную помощь, чтобы человек смог дождаться приезда бригады профессиональных врачей, мы были теперь вполне в состоянии.
Кому-то может показаться странным тот факт, что я так мало рассказываю о взаимоотношениях с однокурсниками. Но дело в том, что этих отношений, считай, и не было вовсе. То ли из-за чрезвычайной загруженности, то ли из-за особенностей характера, но никто не стремился наладить близкий контакт, ограничиваясь дежурными приветствиями и общими темами для разговоров во время перерывов. Евдокимов был нелюдим по жизни, Ковалев пресекал любые попытки завязать разговор на личные темы, Рита могла вскользь сказануть такое, что потом неделю не отплюешься, Света тоже не шла на сближение. Я по природе своей предпочитаю наблюдать за всеми со стороны, составляя о них мнение (обычно я не ошибаюсь в своих оценках) и предоставляя сделать первый шаг другим. Увы, единственным, кто однажды попытался наладить общение, оказался Федоренко. Как-то на перемене он подсел ко мне и завел разговор о каких-то пустяках.
— Ты что-то плохо выглядишь, — сказала я ему. — Совсем заучился, что ли? Ты смотри, не перетрудись!
— Не, — мотнул головой Сережка. Он и впрямь выглядел бледно. — Я это…
Он наклонился ко мне поближе и прошептал:
— Я машину собираю, устал, как собака!
— Как это — собираешь? — не поняла я.
— А вот так! — гордо ответил он. — Разом я её создать не могу, большая больно, да и сложно, сама понимаешь, а если по частям — то очень даже можно. Вчера вот переднюю ось делал, здоровая, стерва, раз пять переделывать пришлось.
— Ты её собрать-то сможешь? — хихикнув, спросила я.
Сергей пожал плечами.
— У меня брат в автосервисе работает, поможет, если что, — сказал он. — Я-то сперва на велосипеде тренировался, ничего, всё получилось… Классный велик, ребятам во дворе загнал.
— Молодец, — сказала я ехидно. — Продолжай в том же духе, через годик сможешь автосалон открыть.
— Да я уж думал, — признался Сергей. — Если меня отсюда вышибут, пойду к брату работать. На запчастях для иномарок знаешь, сколько наварить можно? Их же гонят сотнями, подержанные-то, а там то и дело что-то ломается, это только говорят, что импортные лучше наших. Новые, может, и лучше…
Мне стало противно. Федоренко решил податься в автомобильную мафию, судя по всему. Ну-ну… А казался таким милым парнем! Вслух я этого, конечно, не сказала, просто постаралась поскорее свернуть разговор.
Да уж, много соблазнов у начинающих магов! Впрочем, сама я в то время носилась с не менее привлекательной идеей. Суть её заключалась вот в чем: базовое заклинание материализации содержит ограничение, не позволяющее создавать деньги, драгоценные металлы и камни. Но, если я ничего не путаю, в те невообразимо древние времена, когда заклинание создавалось, о таком драгоценном металле, как платина, никто и слыхом не слыхивал… не говоря уж об уране или плутонии… Конечно, с ядерным топливом я связываться не стала, ограничившись платиной. И моя догадка оказалась верной! У меня получилось миленькое колечко, без камушка, правда, зато из чистой платины, о чем мне компетентно заявил оценщик ювелирных изделий… Я не стала зарываться и организовывать преступный синдикат по сбыту платины за рубеж, но колечко носила, тихо гордясь собой… Неужто никто больше до такого не додумывался, принимая на веру, что нельзя создать никакого драгоценного металла? Или догадывались — но предпочитали об этом не распространяться?
Но это всё были цветочки… Ягодки ещё и не показались, когда мы лишились Евдокимова. Он умудрился три раза кряду провалить зачет по народной медицине и на занятия после коротких новогодних каникул не явился. Мы сперва думали, что он заболел, но потом выяснилось, что Евдокимова отчислили за неуспеваемость. Это было странно, тем более, что Рита пересдавала зачет пять раз (только в последний раз ей удалось не грохнуться в обморок при виде кровоточащей раны), но осталась в наших рядах. Очевидно, у Давлетьярова, присутствовавшего на каждом зачете, были какие-то свои критерии оценки студентов. Он, правда, никогда не задавал каверзных вопросов, вообще не подавал голоса, но всегда что-то помечал в своих бумагах. Дорого бы я дала за то, чтобы заглянуть в эти его записки! Давлетьяров вообще был личностью загадочной, у меня, например, не получалось воспринимать его, как обычного человека. Он всегда возникал будто из ниоткуда, обрушивал на наши головы всевозможные кары, и так же исчезал. Словом, это было неизбежное зло, с которым приходилось мириться, хоть и было это нелегко.
Так вот, после Нового года за нас взялись всерьёз, не давая времени на раскачку. К ежедневным практическим занятиям "на повторение" добавился теоретический курс составления заклинаний. Это было чудовищно, прежде всего потому, что заклинания составлялись исключительно на каком-то древнем языке, который предварительно нужно было выучить. Ещё более ужасным было то, что семинары по этому курсу у нас вел сам Давлетьяров. Пощады он не давал никому и каждое занятие устраивал нам чудовищные разносы то за не выученную лексику, то за грубые грамматические ошибки, то за отвратительное произношение. Мне доставалось чуть меньше, может быть, потому, что я не испытывала особенных трудностей с произношением. Мне и раньше легко давались иностранные языки и, когда в университете я начала учить второй иностранный, немецкий, я не путалась, как многие.
Вот и сейчас Ковалев с мучительными усилиями продирался сквозь зубодробительные буквосочетания «элементарного» учебного текста. Давлетьяров следил за его агонией с брезгливым любопытством, а я наблюдала за Давлетьяровым. Вот бывают же настолько неприятные люди, что это чувствуется на расстоянии, словно от них волны какие-то исходят! Повезло нам с преподавателем, ничего не скажешь…
Давлетьяров стоял ко мне боком, так что я могла полюбоваться его профилем. Ничего особенного, если не считать застывшего на его лице выражения глубокого отвращения. То ли дело Лариса Романовна или Лев Андреевич! Они хоть и драли с нас по три шкуры, так хоть объясняли понятно, интересно и не смотрели, как на безнадежных тупиц. Нет, Давлетьяров (с выговариванием его имени-отчества у меня до сих пор были проблемы) никогда никого не оскорблял прямо, но у него была такая богатая мимика и такой обширный словарный запас…
Вот интересно, сколько ему лет? На вид вроде побольше тридцати, но не намного. Впрочем, ему может оказаться и пятьдесят, по людям с такой внешностью трудно определить их возраст.
— Чернова, ты оглохла? — ворвался в мои размышления резкий голос.
Я встрепенулась, судорожно нашарила глазами место, на котором остановился Ковалев, и продолжила читать. Читала я не то чтобы очень бегло, зато без ошибок. Добравшись до конца абзаца, я сделала паузу, и тогда-то Давлетьяров и отметил не без сарказма:
— Неплохо, но я просил перевести уже прочитанное.
Остальные наблюдали за мной с сочувственным злорадством.
Я почувствовала, что краснею, и принялась переводить то, что читал Ковалев. На моё счастье, текст был действительно не очень сложный. Давлетьяров и не думал меня останавливать, так что мне пришлось переводить и свой кусок. Управилась я как раз к концу занятия.
Народ уже вывалился в коридор, а я, красная, потная и злая — ей-богу, легче картошку копать, чем этот чертов язык учить! — всё никак не могла собраться.
Давлетьяров придержал меня в дверях и своим обычным безразличным тоном произнес:
— Если тебе, Чернова, скучно на моих занятиях, тебя никто здесь не задерживает. Я ясно выражаюсь?
Я молча кивнула и, кипя от злости, направилась домой. Впрочем, на полпути к выходу из университета я вспомнила, что нам было велено получить в библиотеке кое-какие книги, и к тому же сделать по ним задание. Давлетьяров лично подписывал нам разрешения на пользование закрытым фондом и выдавал пропуска и новые читательские билеты. Что он со мной сделает, если я завтра ещё и без домашнего задания явлюсь, подумать страшно!
Я чертыхнулась про себя и отправилась в библиотеку. Там меня ждало некоторое потрясение, в том плане, что на стойкой обнаружилась Леночка Сливина. Впрочем, она тоже вылупилась на меня, как на привидение.
— Ленка? — выпалили мы одновременно. — Наина?
— Тебя же отчислили! — сказала она, справившись с отвисшей челюстью.
— Тебя тоже вроде бы уволили, — фыркнула я. — А ты вот она стоишь, как ни в чем не бывало.
Леночка немного покраснела и торопливо произнесла:
— Ну, давай требования, что там у тебя?
Я выложила пропуск, разрешение, читательский билет и прочие бумажки, открывающие доступ в хранилище. Леночка определенно побледнела и принялась суетливо искать ключи от сейфа.
— Идем, — сказала она наконец и провела меня уже знакомым маршрутом.
Там одна долго гремела ключами (я отметила, что код сейфа, где хранятся ключи, Леночка всё же выучила наизусть), щелкала какими-то переключателями… Той памятной ночью я и то быстрее справилась, хоть и без привычки. Наконец бронированная дверь приоткрылась, и Леночка сказала:
— Иди давай. Инструкции знаешь?
— А то… — сказала я, проникая внутрь.
Ещё бы не знать! Давлетьяров битый час читал нам лекцию по правилам пользования библиотекой. После моего «подвига» там установили новые охранные системы, и теперь мне предстояло испытать их действие на собственной шкуре.
Как и предписывалось, я приложила ладонь к отполированной металлической пластине. Если моих данных нет в списке допуска, мало мне не покажется. Однако обошлось…
Я вошла внутрь, быстренько нашла нужную книгу и направилась к выходу, попутно читая названия на корешках. Теперь-то мне было понятно, что там написано: "Твари огненные и воздушные и способы управления ими", "Краткий курс боевой магии. Раздел первый: огонь", "К вопросу о реальности…"
Реальности чего, я прочитать не смогла, такого слова в моём лексиконе еще не было.
Оформляя книгу, Леночка упорно молчала, не реагируя на мои попытки завести разговор. Впрочем, неизвестно, как ей влетело за мои похождения. Я, может, тоже не захотела бы общаться с тем, кто устроил мне этакую подлянку.
Взглянув на часы, я решила, что задержусь в стенах университета ещё на часок. Время не очень позднее, дома никто волноваться не будет — родители уехали на неделю к моей бабушке, — а тащить домой тяжеленную книжищу неохота. Лучше я сделаю задание здесь, сдам книгу, а завтра с утра снова её возьму.
Я снова поднялась на шестой этаж, зашла в нашу пустую аудиторию и углубилась в книгу. Задание оказалось ого-го каким! С грамматикой я кое-как справилась, тексты прочла и даже половину поняла, оставалось вызубрить весьма обширную лексику, сделать пересказ и ответить на заковыристые вопросы, надиктованные Давлетьяровым. От этих вопросов у меня порой просто мозги закипали, а Давлетьяров в ответ на наш робкий ропот обычно заявлял, что мы просто не умеем думать, а если и пытаемся это делать, то не тем органом, коий природа для думанья предназначила, а каким-то совершенно другим.
Я сидела, уткнувшись носом в книгу, и даже не заметила, как в коридоре погас свет. И подавно не уловила момента, когда уснула, опустив голову на руки…
Я проснулась от того, что кто-то не очень вежливо потряс меня за плечо. Первым, что я увидела, разлепив глаза, была малоприятная физиономия Давлетьярова. Не то зрелище, которого я бы жаждала при пробуждении, уверяю вас!
— Ты знаешь, который час? — будничным тоном спросил он.
Я бросила взгляд на часы… Половина второго ночи!!
— Ой, — вырвалось у меня. Теперь, даже если я захочу уехать домой, ничего не выйдет — метро-то закрылось! Да и смысла нет: мне ехать полтора часа, а к половине девятого — возвращаться в университет. Что ж, один раз я здесь уже ночевала…
— Пойдем, — сухо сказал Давлетьяров, не без интереса наблюдавший за сменой выражений моего лица.
Я сгребла свои вещи в охапку и уныло поплелась за ним. Интересно, он-то что делает ночью в университете?
Идти пришлось далековато — коридорчик-то у нас немереный. Наконец Давлетьяров остановился перед какой-то дверью, отпер её и велел мне:
— Заходи.
Я вошла вслед за ним в небольшую комнатенку. Тесно, вещей мало, в целом — довольно безлико. Стол, стул, на столе компьютер, несколько папок с бумагами, у стены — узкий диванчик.
— Располагайся, — кивнул Давлетьяров на диван. — Дверь я закрою снаружи.
— Спасибо, Игорь Георгиевич, — пискнула я, с перепугу правильно выговаривая его имя-отчество. Смысл фразы насчет двери дошла до меня, только когда в замочной скважине провернулся ключ.
Замечательно! Я прошлась по комнате. За узкой дверью в торце комнаты обнаружился крохотный санузел. Ладно, хоть умыться можно…
За дверью вдруг послышались голоса. Один определенно принадлежал Давлетьярову, второй был женский, смутно знакомый. Я прилипла к двери и превратилась в слух.
— Доброй ночи, — сухо произнес Давлетьяров. — Завтра мы это обсудим.
— Игорь, пойми, ты себя загубишь, — перебила женщина. — Так нельзя! Сколько ночей ты уже не спал?
— Не помню, — сухо отозвался Давлетьяров. — Мне кажется, что это моё личное дело.
— Игорь!..
— Доброй ночи.
Послышались удаляющиеся шаги, потом женщина выругалась вполголоса, кажется, стукнула кулаком по стене. Очень глупо, так и руку отбить можно. Процокали каблуки, и всё стихло.
Оч-чень интересно! Оказывается, в университете кипит бурная ночная жизнь! Жаль, мне никогда не узнать, в чем она состоит…
В комнате было холодно. Я положила под голову сумку, на неё — свернутый шарф, укрылась курткой — хорошо ещё, не сдала её в раздевалку! — и уснула. Кошмары меня не мучили.
Я проснулась, как обычно, без четверти семь. Попробовала ещё подремать, но скоро поняла, что из этой затеи ничего не выйдет — я всё боялась проспать. В конце концов я встала, умылась. Отчаянно хотелось почистить зубы. Минут через десять я догадалась-таки сотворить зубную щетку. С зубной пастой дело не заладилось, пришлось ограничиться мылом. Если вы никогда не чистили зубы мылом, лучше и не пробуйте — это на любителя.
Кое-как отплевавшись, я поняла, что хочу есть, и сотворила себе бутерброд. Хлеб удался, а вот с колбасой вышла незадача. Пришлось удовольствоваться сыром, который я не люблю, но который у меня отлично получается. Попытки выпить чаю тоже ни к чему не привели, должно быть, мои способности еще не соизволили проснуться, так что я обошлась водой из-под крана.
Заморив таким образом червячка, я устроилась на диване, решив доделать задание. Как выяснилось, работы оставалось всего ничего, и я управилась как раз вовремя — ровно в восемь дверь распахнулась, и на пороге возник Давлетьяров. Я с любопытством взглянула на него — раньше я как-то избегала встречаться с ним взглядами. Хорошо были видны тени под глазами, а утренний свет резче обозначил ранние морщины. Похоже, у него и седина есть… Сейчас Давлетьяров выглядел не на тридцать, а на все пятьдесят с гаком.
Я бочком протиснулась мимо него в коридор и встала у стеночки, подобострастно ожидая распоряжений. Давлетьяров запер комнату и бросил мне через плечо:
— Передай своим, что семинара сегодня не будет.
Я молча кивнула и поспешила в свою аудиторию.
Понятно, мое известие было встречено бурей восторга — как выяснилось, все поголовно забыли о том, что нужно заглянуть в библиотеку, и ожидали справедливого разноса. А я, стало быть, пострадала ни за грош…

Я сидела на лекции, старательно записывала и попутно размышляла о том, что Давлетьяров, в сущности, не такой уж отвратительный тип. Конечно, характер у него чудовищный, да и самомнение будь здоров, но… он мог вчера выставить меня на улицу, мотивируя это тем, что ночью находиться в здании университета запрещено. Однако ж не выставил, а даже обеспечил вполне культурный ночлег. Или он просто не хотел, чтобы я увидела или услышала то, что мне видеть и слышать не полагалось? В ночных событиях определенно крылась какая-то тайна, но разгадать мне её было не под силу. Не шпионить же за Давлетьяровым! От одной мысли об этом меня передернуло, вернее, не от самой идеи шпионажа, а от предположение о том, что со мной сделает Давлетьяров, если застукает, а застукает он меня наверняка. Нет уж, увольте…
Впрочем, на данный момент ещё одна проблема требовала разрешения, а именно: почему Леночка была так уверена, что меня отчислили? Поверила кому-то на слово? Я не поленилась и прошлась на свой бывший этаж. Там, на доске объявлений возле учебной части, всё ещё висел список отчисленных в прошлом семестре. Я без особого удивления обнаружила свою фамилию. "Отчислена за поведение, порочащее звание студентки ГМУ". Я хмыкнула и направилась на другой этаж. Через час я обнаружила на стендах возле учебных частей разных факультетов все знакомые фамилии: Евдокимов, Ковалев, Федоренко, Балашова, Горенко, причем последние двое были отчислены не осенью, а еще весной. И все с одной и той же формулировкой: "за поведение, порочащее звание…" Весьма обтекаемая формулировка, надо отметить… Знать бы, что натворили остальные? И ведь не спросишь, а спросишь, так не ответят!..
Дни потянулись своим чередом. Давлетьяров третировал нас, как и прежде, а меня так и ещё больше. Стоило мне разок опоздать на занятия, как он повадился давать мне индивидуальные задания, да такие, что меня порой оторопь брала. Однако приходилось делать — на все просьбы и мольбы о пощаде у Давлетьярова был один ответ: "Тебя никто здесь не держит".
Правда, через пару недель он от меня отстал и взялся за Маргариту. Свету он вообще частенько доводил до слез, а с нашими парнями у него были крайне напряженные отношения. Проще говоря, они его терпеть не могли. Словом, Давлетьяров был человеком, способным восстановить против себя кого угодно. Меня всегда удивляло, что остальные преподаватели относятся к нему едва ли не с нежностью, особенно Лариса Романовна. И это при том, что с ними он вел себя ничуть не любезней, чем с нами!

В тот день я, как обычно, приехала в университет слишком рано. Это всё из-за дурацкого расписания автобусов в нашем районе: если я еду на одном, то приезжаю на двадцать минут раньше, чем надо, а если на следующем — то опаздываю на полчаса. Маршрутки у нас в это время ходят набитыми по самую крышу, в них при всем желании не влезешь, да и боюсь я на них ездить, там что ни водитель — так несостоявшийся гонщик с комплексом неполноценности, их хлебом не корми, дай бензовоз подрезать. А телепортации нас хоть и научили, но только применительно к небольшим предметам. Перемещать в пространстве свою драгоценную персону я бы лично не рискнула.
С нашими преподавателями лучше не опаздывать, поэтому я езжу на первом автобусе, а потом маюсь под дверью аудитории в гордом одиночестве, поджидая своих. А сегодня мне даже подремать в метро не удалось: столько было народу, что не нашлось не то что свободного сидячего места, а даже и стоячего. Так что я всю дорогу висела на поручне, от нечего делать разглядывая пассажиров. Кто спал, кто читал… Причем многие читали романы из бесконечной саги о Гарри Поттере. По-моему, он там уже пенсионер… Разумеется, ничего общего с действительностью книги не имеют — где ж вы видели современного мага с совой на плече и в черном балахоне с каббалистическими знаками? В лучшем случае на нем будет лабораторных халат! — но ими всё равно зачитываются. Одна из многих странностей жизни, о которых можно поразмыслить, пока едешь в метро, чтобы не заснуть.
Я зевнула и огляделась. На шестом этаже всегда совершенно безлюдно. Меня сильно занимал этот факт: ведь кроме нашей группы, должны быть группы, старшие нас на год и на два, верно? Почему же мы с ними никогда не сталкиваемся? К настоящему моменту я успела нахвататься сведений о таком явлении, как разграниченные пространства, и вопрос отпал сам собой. Шестой этаж как раз и был таким разграниченным пространством, в котором никогда не сталкивались те, кому встречаться не полагалось.
Пока я подпирала стену, с коридором начали происходить обычные утренние метаморфозы: тупик, которым он заканчивался, вдруг заколебался и растворился, открывая бесконечный ряд дверей. Вдалеке, кстати говоря, виднелся Давлетьяров — я узнала его по походке. Похоже было, что он разговаривает с кем-то невидимым. Пару месяцев назад я приняла бы такое поведение за несомненный признак сумасшествия, но сегодня только уважительно вздохнула: Давлетьяров определенно общался с кем-то через разграничитель. То есть он сам находился в нашем пространстве коридора, а его собеседник — в чужом. А на это, если верить нашему лектору, способны немногие!
Беседа, судя по всему, была не из приятных. Во всяком случае, выражение лица у Давлетьярова было довольно-таки свирепым. А потом начались такие страсти, что я вжалась в стену и пожалела о том, что вообще сегодня приехала в университет. Сперва Давлетьяров остановился, развернулся лицом в невидимому собеседнику и что-то резко произнес. Потом отшатнулся, отступил на несколько шагов — создавалось впечатление, будто его сильно толкнули. Впрочем, Давлетьяров тут же вернулся на исходную позицию, странным жестом выставив перед собой раскрытую ладонь и словно отталкивая ею кого-то. Напряжение, судя по всему, он испытывал страшное — даже с моего места было видно, как дрожит его рука и как ходят желваки на скулах…
Внезапно странная дуэль прекратилась. Давлетьяров сделал несколько шагов вперед — так бывает, когда ломишься в закрытую дверь, а её внезапно распахивают у тебя перед носом. Наверно, невидимка оставил сопротивление, и Давлетьярова повело вперед. Он остановился посреди коридора, низко опустив голову и тяжело дыша. Направился было в мою сторону, но его так шатнуло, что он вынужден был остановиться. Потом он прошел ещё несколько шагов на подгибающихся ногах, придерживаясь рукой за стену, но почти сразу же остановился снова, привалившись к стене.
"Интересно, почему я всегда влипаю в истории?" — спросила я себя, легкой трусцой приближаясь к Давлетьярову. Сперва я тайком проникла в библиотеку, потом заснула в аудитории, теперь вот оказалась нечаянной свидетельницей не пойми чего… Подозреваю, видеть этого мне не полагалось, и я предпочла бы юркнуть в аудиторию и подождать, пока Давлетьяров пройдет мимо, но… судя по всему, с ним что-то было не так.
— Игорь Георгиевич? — осторожно позвала я, подойдя поближе. — С вами всё в порядке?
— Чернова?.. — В вопросе не прозвучало особенного удивления.
Давлетьяров поднял голову, и я невольно шарахнулась. Только через пару секунд я сообразила, что ему вовсе не раскроили череп, а просто у него пошла носом кровь. Он сунул руку за пазуху, и мне на минуту показалось, что сейчас он достанет пистолет и избавится от ненужной свидетельницы.
— Что смотришь? Иди, намочи, что ли…
Давлетьяров протягивал мне белейший носовой платок. Мне ничего не оставалось кроме как сгонять в дамский туалет (счастье ещё, что он не в другом конце коридора) и выполнить требуемое.
Давлетьяров привел себя в порядок, безрезультатно попытался отчистить пятна с пиджака, скомкал платок и сунул его в карман. Взглянул на меня — белки его глаз были покрыты сеточкой полопавшихся сосудов, словно он действительно вынужден был совершить чрезмерное усилие.
— Ты что-то видела? — спросил он определенно с намеком.
— Абсолютно ничего, — понятливо ответила я.
Давлетьяров кивнул, оторвался от стены и… исчез! Вернее, шагнул за разграничитель. Да это… это… Наш лектор утверждал, что такое вообще невозможно в произвольном месте и в произвольное время, что это требует определенной подготовки! Какой же силой обладает Давлетьяров? И тот, с кем он сегодня повздорил?
"Как хорошо, что больше Давлетьяров не будет вести у нас занятия!" — вот что пришло мне в голову, и я постаралась как можно скорее выкинуть произошедшее из памяти. На этот раз мне почему-то совсем не хотелось разбираться в произошедшем.

Незаметно прошел второй семестр, и нас огорошили очередной радостной вестью: летних каникул у нас не будет. Правда, занятия будут проходить через день, но от этого не легче! Положим, родителям я могу объяснить такое положение вещей летней практикой, но ладно родители! Мне-то тоже хочется летом отдохнуть и побездельничать вволю!
Впрочем, деваться было некуда, и, стиснув зубы, я приготовилась к очередным испытаниям.
Как выяснилось, именно испытаниями наши летние занятия и назывались. Вернее даже, полевыми испытаниями по боевой магии. Я, когда услышала, чем мы займемся, едва не лишилась чувств. Нет, я этого очень хотела, но так скоро! И потом… к чему нам сейчас боевая магия? Из того, что я смогла понять из лекций наших дорогих преподавателей, выходило, что мы — все еще полные дилетанты по части настоящей магии, и такими останемся еще долго. Учить нас боевой магии — все равно что маленькому ребенку давать в руки пистолет! (Я была не слишком высокого мнения о благоразумии своих однокурсников.) Хотя, наверно, у руководства свои резоны, вот еще понять бы их…
Ещё хуже мне стало, когда за нами пришел преподаватель, чтобы отвести нашу группу на полигон. Думаю, несложно догадаться, кто это был. Я так поняла, что Давлетьяров на все руки мастер.
По причине чрезвычайно теплой погоды Игорь свет Георгиевич расстался с неизменным тёмным костюмом и предстал перед нами в джинсах и рубашке с коротким рукавом. Парадоксальным образом этот молодежный наряд его старил.
Полигон располагался за главным корпусом университета. Собственно, я сперва удивилась, поскольку никакой площадки там и в помине не было, а был только узкий газон, за которым сразу начиналась оживленная магистраль. Однако оглядевшись, я обнаружила, что главный корпус виден словно сквозь некую дымку, и то когда смотришь на него прямо. Стоило отвести взгляд, и здание начинало расплываться, приобретая весьма странные очертания. Тут уж имело место не просто разграничение пространства, а самое что ни на есть его искривление. Этот несчастный полигон вообще мог располагаться за сотню километров от университета.
Давлетьяров построил нас в подобие шеренги и произнес краткое вступительное слово. Из слова этого следовало, что боевая магия — вещь опасная, это раз. Отвечает за наши жизни он, Давлетьяров, и ему это очень не нравится — это два. Если кто-то посмеет нарушить технику безопасности, то моментально вылетит из университета — это три.
По завершению речи Давлетьяров принялся объяснять нам азы. Это оказалось не очень сложно, и вскоре даже у чрезмерно боязливой Светы начали недурно получаться огненные шарики. Сперва мы метали их в пространство, пока Давлетьяров не скомандовал отбой.
— Вон там — мишень, — сообщил он, и одновременно с его словами на изрядном расстоянии от нас возникла мишень. — Задача ясна?
И битую неделю мы лупили по этой чертовой огнеупорной мишени… Передохнуть можно было только если у тебя оказывалось девять попаданий в яблочко из десяти, не меньше. Давлетьяров при этом ещё ехидно замечал, что делает нам поблажку ввиду нашей полной несостоятельности.
Погода стояла чертовски жаркая для начала лета, да ещё эти огненные шары… К вечеру мы выматывались так, что впору было лечь на травку, да так и лежать до следующего дня. Нам вообще-то были обещаны занятия через день, но Давлетьярову было начхать на все обещания. Он гонял нас так, словно на следующую неделю была намечена Третья мировая война с нашим непременным участием.
— Я усложняю вам задачу, — заявил он недельки через две.
Мы тихо застонали.
— Будете учиться перехватывать заряд, — сообщил Давлетьяров. — Встаньте в круг…
Последующее здорово напоминало игру в мяч, только вместо мячика мы перебрасывались огненными шариками. Это было довольно забавно, вот только Рита опалила волосы, а я прожгла здоровенную дыру на футболке.
Затем задача была усложнена ещё больше.
— Вы получаете заряд, — скомандовал Давлетьяров, — и передаете его дальше, немного усилив. Немного, я сказал! Начали!..
Это опять-таки было несложно: поймал заряд, добавил чуть-чуть энергии, передал дальше… Я справлялась с этим играючи, и мне было решительно непонятно, почему Сергей с каждым разом всё дольше собирается с силами, добавляя заряд, а Света болезненно морщится, получая от меня передачу.
— Стоп! — скомандовал Давлетьяров, когда я готовилась в очередной раз отдать Свете выросший до изрядных размеров огненный шарик.
Я замерла на месте, в моей руке слабо пульсировало крохотное солнце, покалывало пальцы и щекотало ладонь.
— Горенко, вышла из строя, живо, — велел Давлетьяров.
— Почему? — удивилась она.
— Хватит с тебя, — понятно объяснил Давлетьяров. Света отошла в сторону с выражением явного облегчения на лице. — Продолжайте!
Эта игра длилась ещё минут десять. За это время выбыли Рита и Лёша Евдокимов. Остались мы с Сергеем. Мы ещё пару минут перебрасывались шариком, пока я не заметила, что Сергей стал подозрительно бледен. Я поняла, что он выбился из сил, но до такой степени не желает проигрывать мне, девчонке, что в жизни в этом не признается. Я бы могла первой выйти из игры, притворившись уставшей, как это сделала Рита, но во мне взыграла спортивная злость. В конце концов, я не стыдилась признаться, что у меня плохо получается работать с живой материей, а Серега всегда бахвалился своими успехами. Почему же я должна уступать сейчас?
— Хватит, — приказал Давлетьяров, и я снова застыла с огненным шаром в руке. — Давай мне.
Я послушно переправила ему заряд. Огненный шарик лег Давлетьярову в ладонь, померцал пару секунд… и угас.
— Недурно, — сказал он, смерив взглядом тяжело дышащего Серегу. — Немного изменим задание. Правила практически те же самые. Вы получаете заряд, но не передаете его сразу, а поглощаете. Затем генерируете новый, чуть более сильный — Чернова, это к тебе относится! Чуть более сильный, а не впятеро сильнее! — и передаете дальше. Уяснили? Тогда начали.
Это было немного сложнее, тем более, что Давлетьяров задал приличный темп. Поглощаемый заряд вызывал неприятную щекотку, а мне ещё постоянно приходилось следить за собой, чтобы не переборщить с собственным зарядом.
Из круга выбывали почти в той же последовательности, только Света на этот раз продержалась на удивление долго. Уже вышли Рита, Леша, Сергей, а мы всё развлекались. Наверно, дело было в том, что в этой «игре» мы не только отдавали энергию, но и получали её, что облегчало задачу. Я уж было решила, что Светка меня переиграет, но Давлетьяров всё же скомандовал:
— Стоп. Чернова, заряд мне!
Я выполнила приказ, из чистой вредности чуть прибавив энергии.
— Ну почему? — заныла Светка. — Я ещё могу…
— Чернова! — не обращая на неё внимания, рявкнул Давлетьяров. — Ты намеренно пропускаешь мои слова мимо ушей? Таким зарядом ты могла её убить!
Светка немного побледнела, а я мысленно зарычала. Вот гад! Что ж он думает, я совсем дура, посылать Светке такой силы заряд? Я же вижу, что ей его не принять!

— Закончили с игрушками, — резко сказал Давлетьяров. Сегодня он был, судя по всему, в особенно дурном настроении. — Мишень все видят?
Мишень стояла на прежнем месте.
— Объясняю один раз, — произнес Давлетьяров. — Принцип всё тот же. Вы посылаете заряд в мишень, он возвращается, но заметно усиленный. Ваша задача — перехватить его, поглотить и при этом остаться в живых. Поэтому не усердствуйте особенно. Чернова, ясно тебе?
— Ясно, — буркнула я. Что ж он ко мне прицепился-то? За полную идиотку держит, что ли?
Первым пошел Леха. Задача немного осложнялась тем, что стоять надо было спиной к мишени, а генерировать и посылать заряд только по команде Давлетьарова. Леха попал в мишень в пятого раза, правда, заряд перехватил лихо. Рита особенно не усердствовала, поэтому отстрелялась быстро, поставив «огнемет» на минимум. Сергей справился вполне сносно, а Света, хоть и попадала в мишень, никак не могла заставить себя поймать возвращающийся заряд. Наконец настала и моя очередь.
Я встала спиной к мишени, внутренне собралась, но команда всё равно прозвучала неожиданно. Я обернулась, нашарила глазами мишень, одновременно генерируя заряд, и послала его точно в цель. Секундой спустя я сообразила, что сделала что-то не то. Когда же я поняла, какой силы заряд ко мне вернется, я в буквальном смысле слова остолбенела.
— Ложись!! — Сильный удар сбил меня в траву, и тут же над моей головой пронесся огненный шквал. Краем глаза я увидела Давлетьярова, принимающего на себя весь чудовищной силы энергетический поток.
Через пару секунд я решилась приподнять голову от земли и оглядеться. Наш полигон пересекала изрядной ширины выжженная полоса, мишени вообще не было, ребята осторожно поднимались на ноги, а Давлетьяров стоял надо мной, отряхивая сажу и пепел, и так замысловато матерился, что я даже заслушалась.
Давлетьяров чуть ли за шиворот вздернул меня на ноги, сильно встряхнул и проорал прямо мне в лицо:
— Ты соображаешь, что делаешь?! Голова у тебя на плечах есть?!!
— Я… я… я не нарочно!.. — начала я заикаться с перепугу. Я же действительно не нарочно! Что я идиотка, такие фокусы устраивать?
— Завтра же твоей ноги здесь не будет!! — продолжал бушевать Давлетьяров.
— Игорь Георгиевич… — смогла я вставить словечко. — У вас кровь…
Давлетьяров как-то сразу успокоился, отпустил меня и, прижимая к носу быстро намокающий алым платок, скомандовал нам возвращение в стены родного университета.

На следующий день полевых испытаний у нас не было, и я потащилась в библиотеку. В дороге меня перехватила Лариса Романовна. Я удивилась — она уже давно ничего у нас не вела, что ей могло от меня понадобиться?
— Добрый день, Наина, — поздоровалась она.
— Здравствуйте, — несколько обескураженно ответила я.
— Наина, я бы хотела с тобой поговорить… — начала Лариса Романовна, и я напряглась. Уж не поручил ли ей Давлетьяров сообщить мне радостную весть об отчислении? — Об Игоре Георгиевиче…
— Чего-о?! — У меня глаза на лоб полезли.
Лариса Романовна словно и не заметила моего остолбенения, продолжая:
— Я знаю, он вчера грубо с тобой обошелся, сгоряча пригрозил отчислением…
— Да я сама виновата, — попробовала я отбиться. — Не рассчитала немножко. У меня, знаете, как будто предохранителя нет — срабатываю сразу на полную мощность…
— Ничего, с возрастом научишься управлять собой, — приободрила Лариса Романовна. — Я просто хотела предостеречь тебя от ошибки… Понимаешь, пару лет назад здесь училась одна девочка, очень талантливая, но… чрезмерно ранимая. Один раз Игорь вот так же сорвался, накричал на неё — и она ушла. Мы всем коллективом убеждали её остаться, но тщетно…
— Ну я ж не тургеневская барышня, — буркнула я. — Подумаешь, наорал. Не отчислил бы…
— Нет, что ты, тебя не отчислят, — успокоила Лариса Романовна. — Во всяком случае, из-за этого происшествия… Просто я хотела предупредить, чтобы ты не принимала близко к сердцу всё, что может наговорить Игорь.
— Вы, конечно, извините, — не выдержала я, — но он мог бы быть и повежливее…
— Не суди его строго, Наина, — серьёзно сказала Лариса Романовна. — Игорь блестящий маг, действительно талантливый, сейчас таких очень мало. К сожалению, он вынужден был оставить практическую деятельность и заняться преподаванием. Естественно, ему это не нравится…
— А почему он практику бросил? — поинтересовалась я.
— На то были свои причины, — уклончиво ответила пожилая дама. — Могу лишь сказать, что в молодости он наделал ошибок, за которые до сих пор расплачивается…
Я вздохнула.
— Он что, базовое заклинание попытался изменить?
— Нет, что ты! Он прекрасно понимал, что такое даже ему не под силу, — улыбнулась Лариса Романовна. — Наина, я бы охотно рассказала тебе… хотя бы для того, чтобы ты не повторила его ошибок, но — не могу. Извини, это не мои секреты.
— Да я ничего… — пробормотала я.
— Ты уверена, что у тебя всё в порядке? — уточнила Лариса Романовна.
— Да конечно! — сказала я. — Я ж говорю — я не кисейная барышня, и какая-то там ругань на меня не действует.
— Отлично, — кивнула она, и мы распрощались.

Днем позже я как ни в чем не бывало явилась на полевые занятия. Сегодня мы отрабатывали электрические заряды, что было сложнее, чем заряды огненные — требовалось особым образом держать руки. Давлетьяров чуть не сорвал голос, объясняя нам, как и что нужно делать.
В конце концов получилось у всех, кроме меня. Мне никак не удавалось уловить нужную позицию, и я поняла, что ещё парочка ехидных Лешкиных замечаний или Ритина улыбочка, и я позорно разревусь. Я стиснула зубы и попыталась ещё раз. Безрезультатно.
— Локоть выше, — произнес голос у меня над ухом. — Кисть чуть доверни вправо. Да не так же…
Я была готова провалиться сквозь землю, когда Давлетьяров, встав позади меня, взял меня за локти и поставил мои руки в нужную позицию.
— Пробуй, — велел он.
Я послушно дала импульс… и между моими напряженными пальцами проскочила-таки зеленоватая искра, оставив после себя неприятное покалывание в кончиках пальцев. Давлетьяров, хлопнув меня по плечу, отошел. Я, честное слово, не знала, куда деться, и только через несколько минут до меня дошло, что ребята посматривают на меня не с ехидцей, а с невольным уважением и даже завистью. До сих пор Давлетьяров ни разу не удостаивал кого бы то ни было личной консультации, не говоря уж о помощи! Интересно, это его Лариса Романовна накрутила, или он и в самом деле чувствует себя виноватым из-за того, что обругал меня вчера последними словами? Скорее первое, конечно. Угрызений совести у такого субъекта нет и быть не может!..
Так или иначе, но помощь оказалась своевременной, и вскоре я догнала и перегнала признанного было первым «громовержца» — Леху. Правда, я старалась соразмерять усилия, так что на этот раз обошлось без эксцессов.
К счастью, эта часть курса быстро закончилась, Давлетьяров оставил нас в покое, и у нас появился новый преподаватель. Это был ветхий на вид, но необычайно резвый дедок Афанасий Никитич. Между собой мы звали его дедом Афоней, и он, по-моему, отлично об этом знал. Дед Афоня преподавал нам левитацию. Это было нечто! Сам дед, похожий на старика Хоттабыча, весело кувыркался в воздухе метрах в пяти над землёй, наблюдая за нашими отчаянными попытками оторваться от земли и ехидно комментируя происходящее. Внешне это очень смахивало на то, как орел поглядывает сверху вниз на глупых кур, бестолково хлопающих крыльями.
За этими экзерсисами незаметно кончилось лето. Снова начались аудиторные занятия, появились новые, ещё более сложные предметы. Не стану их называть, всё равно обывателю эти наименования ничего не скажут. Давлетьяров у нас больше не появлялся. Странно, но мне было как-то скучно без его ядовитых нотаций. Остальные же преподаватели были подчеркнуто вежливы и никогда не позволяли себе повышать голос.
В одно сентябрьское утро я, как всегда, очень рано заявилась в университет. Коридор ещё не подвергся утренней метаморфозе, он благополучно оканчивался тупичком с окном во двор. У этого окна спиной ко мне стоял Давлетьяров, курил и мрачно смотрел вниз. Я уж было собралась нырнуть в аудиторию, пока он меня не заметил, но тут он затянулся особенно глубоко, закашлялся, с отвращением посмотрел на сигарету и затушил её о подоконник. Запах дыма достиг и моих ноздрей, и у меня тоже запершило в горле — большей гадости я в жизни не нюхала.
Давлетьяров резко обернулся.
— Чернова? Опять ты? — недовольно спросил он.
— Здравствуйте, — не нашлась я сказать ничего лучшего.
— У тебя удивительная способность оказываться в неподходящем месте в неподходящее время, — сказал Давлетьяров, игнорируя моё приветствие. — Какого черта ты притащилась сюда в такую рань?
Я начала путано объяснять про отвратительно составленное расписание автобусов, из-за которого я приезжаю то слишком рано, то чересчур поздно. В последнее время, к тому же, автобусы взялись ходить даже не по этому жуткому расписанию, а просто как им заблагорассудится.
Давлетьяров определенно потерял ко мне интерес, снова отвернулся к окну и полез в карман за сигаретами. Вообще-то странно, я раньше никогда не видела, чтобы он курил.
— Игорь Георгиевич, — решилась я наконец. Я уже давно хотела это сказать, да всё случая не подворачивалось: то народ вокруг толчется, то сам Давлетьяров в отвратительном настроении, так что к нему на кривой козе не подъедешь.
— Что, Чернова? — спросил он, не оборачиваясь.
— Игорь Георгиевич, я хотела… — начала я, но сразу забыла все заготовленные слова. — Ну, тогда, летом… Я действительно не нарочно это сделала… Просто вы скомандовали так неожиданно, а я когда быстро что-то делаю, не успеваю себя проконтролировать. У меня как будто предохранитель отказывает…
Давлетьяров повернулся ко мне, и во взгляде его мне почудился интерес.
— Если бы я знал это раньше, — сказал он, — ты никогда не получила бы зачет. Впрочем, и сейчас не поздно исправить положение.
— Сейчас я уже научилась с собой справляться, — поспешила я сказать.
— Да? — Давлетьяров иронически приподнял брови. — Тогда… зажги мне сигарету, что ли…
Я обиделась было, но потом решила, что с него станется стереть собственную подпись из моей зачетки. Парадоксально, но факт — минимальное усилие всегда давалось мне тяжелее, чем работа на полную мощность. Впрочем, на этот раз всё обошлось, и на кончике сигареты затлел крохотный огонек.
— Придется тебе поверить, — хмыкнул Давлетьяров. — Учти на будущее: не умеющий себя контролировать маг хуже даже мага-недоучки.
— А Лариса Романовна говорила, что хуже мага-недоучки ничего нет, — не утерпела я.
— Наша Лариса Романовна — добрейшей души человек, — сухо сказал Давлетьяров. — Иди, Чернова, тебе пора на занятия.
Я не без интереса взглянула на него и удивилась. Оказывается, у него вовсе не злые глаза, как мне всегда казалось, а просто очень усталые, даже какие-то измученные. Странно…
После этой встречи я Давлетьярова больше не видела.

Глава 3
Бой

Полтора месяца спустя я, на этот раз дико опаздывая, вломилась в университет не с нашего "черного хода", а через главный вход. В глаза мне бросился большой плакат на стенде новостей университета — цветная фотография в черной рамке… "Ушел из жизни… молодой талантливый маг… профессионал… лауреат…" И — большими черными буквами: "Давлетьяров Игорь Георгиевич"…
Это — Давлетьяров?! Открытая белозубая улыбка, ясные зеленые глаза, взъерошенные русые волосы… Это — он?! Я взглянула на дату — ему шел всего лишь тридцать третий год! Он же выглядел лет на двадцать старше!
Я не ожидала, что это известие так выбьет меня из колеи. Я потащилась на свой шестой этаж, уже не боясь опоздать. К счастью, лектор тоже задерживался.
— Слышали, Игорь Георгиевич умер, — сказала я ребятам.
— Кто? — не поняли они. — Какой Игорь Георгиевич?
— Давлетьяров, — пояснила я, занимая своё место у стены.
Они на минуту притихли, потом вновь принялись болтать. Им было всё равно…
Пришла лекторша, пожилая Анна Егоровна. Она вела у нас курс "Политика и магия", очень интересный курс, да и рассказчицей она была великолепной, но сегодня я никак не могла сосредоточиться на лекции. Из головы не шел Давлетьяров.
Странно, но я не могла представить его таким, каким он был на фотографии в некрологе. Он вспоминался мне только таким, каким я видела его в последний раз тогда, в коридоре: усталые тусклые глаза, осунувшееся лицо, седина на висках… Легкий летний загар только сильнее подчеркивал ранние морщины в уголках глаз.
Как странно… Что с ним случилось, он же был совсем молодым? Болезнь? Маги такого уровня не умирают от болезней, это аксиома. Хотя… я помнила, как, закашлявшись, он потом взглянул на ладонь, которой прикрывал рот. И эти странные кровотечения…
— Наина, не отвлекайтесь, — похлопала меня по плечу Анна Егоровна.
Я сделала заинтересованное лицо, но это обращение опять напомнило мне Давлетьярова, его бесконечные "Чернова, к тебе относится!", "Чернова, ты заснула?", "Чернова, я доступно объясняю?!" Лишь теперь я сообразила, что изо всей нашей группы он обращался только ко мне, пусть даже и не в самой вежливой форме. Правда, иногда он ещё шипел на Риту, но остальные были для него лишь некими индивидуумами, которых он вынужден был терпеть. И только мне он показывал, как нужно правильно держать руки во время генерации заряда…
До конца дня у меня оставалось отвратительное настроение. Не давал покоя вопрос — что же на самом деле случилось с Игорем Георгиевичем? Внутренне чутьё подсказывало мне, что дело здесь нечисто. Я припомнила странные намеки Ларисы Романовны, тот ночной разговор, происшествие в коридоре… Определенно, эти события были связаны, но вот увидеть всю цепочку, заканчивающуюся смертью Игоря Георгиевича, мне было не под силу. Впрочем…
Есть у меня такое неприятное свойство — если я задаюсь какой-то целью, то для достижения её сделаю всё возможное и невозможное, даже если прекрасно вижу, что достижение цели не принесет мне ничего, кроме головной боли. Не знаю, отчего меня так задела смерть Игоря Георгиевича. Может быть, потому, что все продолжали вести себя так, словно ничего не произошло? Вот ещё странность: при его жизни я мысленно называла его только по фамилии, а теперь почему-то получалось — по имени-отчеству…
Да, я очень хотела узнать, что же случилось на самом деле. Что произошло с тем молодым жизнерадостным мужчиной с фотографии, из-за чего он стал тем, кем стал? Прежде всего я решила выяснить побольше о самом Игоре Георгиевиче. А что у нас источник знаний? Правильно, книга! И я отправилась в библиотеку.
Я пошла по пути наименьшего сопротивления — взяла подшивку "Вестника магии" за последние годы и углубилась в чтение. Фамилия Давлетьярова попадалась достаточно часто, в основном он выступал соавтором каких-то неудобоваримых монографий, а чаще — критиком или рецензентом. Большинство его высказываний были на грани фола. Удивительно было бы, если бы резкий и злой на язык Давлетьяров со своими беспощадными едкими заметками не нажил себе врагов. На меня поглядывали с недоумением: ну над чем можно смеяться в старых пыльных журналах?
Я взяла номера постарее. Здесь Давлетьяров был более сдержан в выражениях, хотя и в завуалированной форме очень обидно высказывался о коллегах. Я обратила внимание, что резкая перемена произошла лет пять назад: сперва было долгое затишье в публикациях, а потом Игорь Георгиевич возник снова, с редкостно ядовитой статьей по поводу "утечки мозгов". Дескать, за границей и наши олигофрены за гениев сойдут.
Перекапывать все номера мне было не под силу, поэтому я наведалась в каталог. Обычно в «Вестнике» печатали обширные интервью с ведущими магами по случаю их юбилеев и просто разных памятных дат. Нашлось такое и у Давлетьярова: одно в подборке интервью, сделанных в годовщину столетия нашего университета, другое — на его собственное тридцатилетие. То есть это они в каталоге нашлись, а в журналах их не было. Я решила было, что перепутала номера или страницы, и принялась снова листать прессу. И обнаружила крайне интересную вещь: те страницы, где полагалось быть статьям об Игоре Георгиевиче, попросту отсутствовали. Кто-то аккуратно вырезал их из толстых журналов, справедливо полагая, что вряд ли найдутся желающие из праздного любопытства копаться в пыльной подшивке.
Это открытие ещё больше убедило меня в том, что дело нечисто. Так… Где ещё можно найти "Вестник магии"? В центральных городских библиотеках его точно нет, это специализированный журнал, тираж у него совсем крохотный. Остаются филиалы университета. До одного из них ехать четыре часа поездом. До другого — десять часов на самолете.
Я не пожалела ни сил, ни времени, снова организовала себе прикрытие с помощью верной Катерины, провела ночь в поезде и наведалась в один из филиалов ГМУ. Там обнаружилась точно такая же картина, с одним лишь отличием: интервью Давлетьярова не было и в каталоге… Лететь через всю страну смысла не было — наверняка я обнаружу там точно такую же картину. Создавалось впечатление, что кто-то предвидел возможность поисков, подобных моим, и озаботился уничтожением информации.
Хорошо, но ведь существуют же личные дела преподавателей? Существовать-то существуют, да только кто же даст мне в них заглянуть… Опять тупик. Игорь Георгиевич не желал раскрывать мне своих тайн…
Я пошарила в Интернете, но и там меня ждало разочарование. Фамилия Давлетьярова упоминалась в списках участников каких-то конференций, семинаров, но и только. На сайте нашего университета не было совершенно ничего, кроме самой общей информации, а больше нигде ничего я найти не смогла.
Обозлившись, я решила погадать на картах Таро. Гадала я не очень хорошо, в нашей группе лучше всего это удавалось Рите. Света тоже была бы неплохой гадалкой, да только вечно путала масти. Когда же дело дошло до старинных африканских гаданий на внутренностях крыс (их брали за неимением обезьян), Свету пришлось выносить из аудитории и отпаивать сердечными каплями.
Однако насколько плохой гадалкой я ни была, я всё же сумела понять, что расклад получается какой-то странный. Я гадала на Игоря Георгиевича, и по всем правилам карты должны были показать смерть этого человека и, возможно, факторы, к ней приведшие, но у меня выходила полнейшая ерунда. Ради интереса я погадала на свою много лет назад скончавшуюся прабабушку, и карты совершенно четко показали, что старушка давным-давно покоится в могиле. Причина кончины оставалась неясной, но это уже другой вопрос. Совсем странно…
Незаметно пролетела неделя. За всеми этими расследованиями я совсем забросила учебу, пришлось нагонять, и на некоторое время мне стало не до "расследования".
В понедельник исполнялось девять дней со смерти Игоря Георгиевича. Выяснить, где он похоронен, было нетрудно. Я купила цветы и поехала на старое кладбище на окраине.
На кладбище стояла пронзительная тишина. Было уже довольно холодно, листья совсем облетели, а их желтый ковер давно превратился в бурую кашу — шел противный мелкий дождь.
Я разыскала свежую могилу за железной оградкой. Несколько жалких венков — "От коллег", "От сослуживцев" (от родных не было ни одного) — успели совсем почернеть и раскиснуть. Я немного прибралась, положила свежие цветы. Две белые хризантемы выглядели как-то вызывающе на фоне грязно-бурой земли.
Фотография на памятнике была не та, что в некрологе. Игорь Георгиевич выглядел таким, каким я его помнила — хмурым и недоброжелательным. Не люблю я памятники с фотографиями. По первости они выглядят еще пристойно, а потом, со временем, портрет портится, меняется до неузнаваемости, до такой степени, что смотреть неприятно и невозможно узнать лицо…
Вдалеке, на одной из путаных дорожек, мне померещилась знакомая фигура. Я скоренько подхватилась и зашагала в другую сторону. Встречаться ни с кем мне не хотелось.
Визит на кладбище натолкнул меня на интересную мысль. Странно даже, что я раньше не додумалась. Наверняка ведь у Игоря Георгиевича были какие-то родственники, он же не с луны свалился. Да и в школе он учился, и в университете, причем, подозреваю, именно в нашем, в крайнем случае, в филиале.
Таким образом, моё расследование получило новый толчок. Я добыла несколько баз данных с адресами и телефонами, Давлетьяровых — всё же редкая фамилия — оказалось не так уж много. Я скрупулезно обзвонила все номера, подозревая, что удача улыбнется мне на последнем в списке. Однако я ошиблась. Удача не улыбнулась мне вовсе. Никто из Давлетьяровых и слыхом не слыхивал о неком Игоре Георгиевиче, а фамилии с его инициалами в базах данных и вовсе не нашлось. Совсем здорово. Может быть, он родом не из нашего города? Тогда вообще пиши пропало!
Я попыталась разыскать бывших одноклассников или однокурсников Игоря Георгиевича, но тщетно. Да и как искать, если не знаешь ни номера школы, в которой он учился, ни специальности в университете… Объявление в газеты дать? Да кто их читает, эти объявления!
Следствие определенно зашло в тупик. Давлетьяров Игорь Георгиевич оказался человеком без роду и племени, бездомным и не числящимся ни в каких списках. Что делать дальше, я не представляла… Возможно, стоило поговорить с Ларисой Романовной, но я не знала, как завести беседу. Нельзя же было просто подойти к ней и попросить рассказать всю правду об Игоре Георгиевиче! Или, может, попросту вызвать его дух, да и побеседовать? Но эту идею я отмела как опасную и нерациональную. Некромантией в университете занимался особый отдел, засекреченный ещё больше, чем наш факультет, их книги хранились не в библиотеке, а тут же, на шестом этаже, в особом помещении, куда нечего было и думать проникнуть.
Только неделю спустя я вспомнила о той комнате, где мне как-то довелось переночевать. Там на столе стоял компьютер! И как я раньше об этом не подумала?
Поздно вечером я толклась возле запертой двери и отчаянно желала, чтобы на этой двери стояла защита, и мне не удалось пройти сквозь неё. Да-да, к тому времени нас уже обучили хождению сквозь стены! Но то ли Игорь Георгиевич не боялся непрошеных гостей, то ли не хранил здесь ничего ценного… Словом, я легко проникла внутрь.
Включив компьютер, я подивилась беспечности Игоря Георгиевича — система даже имени пользователя не затребовала, не говоря уж о пароле. Впрочем, в основном там хранились какие-то скучные документы, абсолютно ни о чем мне не говорящие. Хм… а нет ли здесь скрытых папок? Догадка оказалась верной: скрытую папку я нашла и чуть не взвизгнула от радости — в ней хранились личные дела студентов! И моё в том числе. Предыдущий и последующий курсы меня не интересовали, а вот в наших делах я порылась. Каждому из нас была дана убийственно точная и исчерпывающая характеристика. Вернее, мы все проходили под кодовыми именами: оболтус, умник, проныра, стерва, трусиха и темная лошадка. Темная лошадка — это я. Странно…
Здесь же Игорь Георгиевич отмечал свои впечатления о нас. У Евдокимова было пророчески записано, что долго он не задержится. О Ковалеве было сказано так: "чрезмерное самомнение. Умен. Вероятность 60/40". О Федоренко: "ищет легких путей. Непременно влипнет в криминал. Выбраковка". О Рите: "расчетливая стерва. Честолюбива. Себе на уме. Вероятность 50/50". О Свете: "труслива. Мнительна. Потенциал слабый. Выбраковка". А обо мне — как-то очень странно: "честолюбива. Упряма. Потенциал велик. До крайности походит на Р. Вероятность 90/10". Что означали эти «вероятности», я так и не поняла. Может быть, вероятность того, что из кого-то из нас выйдет-таки маг? Интересно, кто такой… или такая Р.? Как-то Лариса Романовна упоминала, что я чем-то напоминаю девочку, учившуюся двумя годами раньше… Я полазила по личным делам трехлетней давности и нашла там только одну девушку с фамилией на Р. — Рогачеву Марину. Симпатичная такая оказалась девчонка, да и характеристика у неё была более чем положительная. Впрочем, в конце текста безо всяких пояснений было сухо помечено: «отчислена». За что, почему? Нет ответа!
Ещё я отыскала один файл, затребовавший пароль. Я мучилась с ним битый час, но угадать не могла. Я на разные лады пробовала писать имя и фамилию Давлетьярова — и кириллицей, и латиницей, и так, и сяк… пока совершенно случайно, от полного отчаяния, не набрала слово «маг». Файл оказался чем-то вроде дневника Игоря Георгиевича. К сожалению, дат он не ставил, поэтому трудно было понять, о каком периоде идет речь. Сориентироваться я смогла, только найдя упоминание о наборе нашей группы. Определение было емким и коротким: «разгильдяи». А дальше "короткой строкой" шли впечатления от работы с нами. Сплошь неутешительные. Опять же упоминалось моё сходство с этой Р., а обрывался дневник очень странно. Сперва шла запись о происшествии на полигоне (Давлетьяров живописал меня такими словами, что я, читая, отчаянно краснела), а затем такая фраза: "Л.Р. ошиблась, Ч. - идиотка." Ч. - это, видимо, я, Чернова. Л.Р. — Лариса Романовна. В чем это она ошиблась?
После этого была лишь одна запись, тоже очень короткая: "Л.Р. права. Идиот — я." Что это могло значить, я так и не смогла понять.
Что ж, теперь у меня образовалась одна зацепочка — Рогачева Марина. В личном деле были её данные, а значит, я смогу её найти. Впрочем, была и ещё одна женщина — та, с которой разговаривал Давлетьяров той ночью. Но я её не видела, слышала только голос, да и то вряд ли смогу его узнать.
Так или иначе, но поиски пришлось отложить — грянули очередные зачеты, к которым мне пришлось усиленно готовиться. Сдать их, правда, я смогла с первого раза и совсем неплохо, но страшно вымоталась.
На сорок дней со дня смерти Игоря Георгиевича я снова наведалась на кладбище. Я угадала — после меня приходил кто-то ещё: рядом со вмерзшими в землю хризантемами покоились красные гвоздики, стояла рюмка. Кажется, полагается приносить что-то с собой, но я совершенно не разбираюсь в этих древних обычаях. Что ж, я надеюсь, Игорь Георгиевич простит меня…
— Наина? — Меня застали врасплох, впрочем, я не сильно удивилась.
— Лариса Романовна?..
— Не ожидала встретить тебя здесь… — Лариса Романовна сейчас совсем не походила на преподавательницу, опытного мага. Скорее можно было принять её за обеспеченную пенсионерку. — Знаешь, я всё думала, кто же приходил к Игорю, но вот не угадала, думала, это…
Она осеклась, а я безразлично спросила:
— Вы думали, это Марина?
— Откуда ты знаешь про Марину? — насторожилась Лариса Романовна.
— Слухом земля полнится, — ответила я, понимая, что сваляла дурака, проговорившись, и попробовала сменить тему: — Странно, что никто больше не пришел. Неужели у него совсем не было друзей, родных?..
— О родных я ничего не знаю, — произнесла Лариса Романовна, и я ей отчего-то сразу поверила. — А друзья… сама знаешь, Игорь был тяжелым человеком, его уважали, но не любили…
— Похоже, он многим успел насолить, — сказала я, просто чтобы не молчать.
Лариса Романовна промолчала, потом проговорила:
— Несправедливо, когда уходят такие молодые… Хотя…
Она не договорила, но я, кажется, поняла, что она хотела сказать: "хотя для него это было лучшим выходом". Знать бы, почему!
Мы ещё постояли молча. Я была благодарна Ларисе Романовне, что она не спрашивает меня, почему я пришла сюда. Я бы и не смогла внятно ответить. Просто… просто так. Потянуло. Я не была близко знакома с Игорем Георгиевичем, да и отношения у нас были далеки от добрых, но вот — потянуло. И я пришла. И было очень грустно от того, что нас всего двое таких: глупая студентка и пожилая преподавательница.
— Идем, Наина, — тихо сказала Лариса Романовна. — Холодно, да и темнеет уже…
Я кивнула и вышла на узкую дорожку. Завтра я поеду по двухлетней давности адресу, который раскопала в личном деле Марины Рогачевой. Может быть, она там уже и не живет, но всё равно её будет легче разыскать, чем кого-то другого из прошлого Игоря Георгиевича, кого-то из тех, кто не оставил вообще никакого следа.
Марина Рогачева жила в недалеко от центра города. Заявляться прямо к ней домой я не рискнула, решила сперва расспросить соседей. Дом старый, наверняка все всё друг про друга знают.
Я подошла к куковавшим на лавочке бабулькам и вежливо поздоровалась. Бабки уставились на меня с несомненным любопытством, что только облегчило мне задачу: нам уже успели преподать основы гипноза. Впрочем, сильного воздействия и не требовалось, нужно было лишь притупить их естественное недоверие к чужакам.
— Рогачева? — задумалась одна из бабусек. — Это из второго подъезда, что ли?
— Точно, точно, — подтвердила вторая. — Только она уж год как Астахова.
— Верно, — кивнула первая и повернулась ко мне. — Ты домой-то к ней не ходи, нету её сейчас дома.
— А не знаете, где она? Может, телефон рабочий… — попросила я. — Где бы её найти?
— А чего её искать, — пожала плечами вторая бабулька. — Вон она, с дитем гуляет.
Действительно, неподалеку прохаживалась молоденькая девушка с коляской. Я поблагодарила бабок и резвым шагом направилась к девушке. Она как раз присела на скамейку.
— Здравствуйте, Марина, — сказала я.
— Здравствуйте, — настороженно отозвалась она. — Мы знакомы?
— Нет, — ответила я, осторожно пытаясь применить гипнотическое воздействие. Не тут-то было. Кое в чем Марина была определенно сильнее меня, и с ней этот фокус не прошел.
— И что вам от меня надо? — резко спросила Марина.
— Да в общем-то ничего, — пожала я плечами. — Просто хотела сообщить вам, что Игорь Георгиевич умер.
Я в жизни не видела, чтобы люди так быстро бледнели. Марина в секунду сделалась мучнисто-белой, потом на скулах проступили рваные алые пятна.
— Как?.. — еле выговорила она.
— Обыкновенно, — ответила я. — Уже месяца полтора тому…
— Да нет! — Марина даже привстала. Ребенок в коляске сердито закричал, но она не обратила на него внимания. — Я хочу знать, как именно он умер!
— Я не знаю, — обескураженно сказала я. — Да зачем вам?..
— Затем, что он мне жизнь сломал… — сквозь зубы произнесла Марина. — Надеюсь, ему пришлось помучиться!
Я аж поперхнулась от неожиданности.
— Откуда вы обо мне знаете? — вдруг спросила Марина. — Что, разговоры ещё ходят?
Я пожала плечами.
— Да так…
— С-сволочи, — прошипела Марина.
Я поняла, что подробный рассказ мне здесь не светит, и повернулась, чтобы уйти.
— Погодите! — крикнула вслед Марина. — А где он похоронен?
— Не знаю, — ответила я, не поворачивая головы.
Всё больше и больше непонятного. Что такого сделал Марине Игорь Георгиевич? Лариса Романовна говорила, что девушка бросила университет из-за придирок Давлетьярова, но, по-моему, Марина не выглядела чрезмерно ранимой. Тут крылось что-то другое, но что? Следствие моё зашло в тупик. Больше ничего выяснить я не могла. Впрочем, я сама сваляла дурака: не надо было вот так напрямик заговаривать с Мариной. Наверно, стоило попробовать якобы случайно познакомиться с ней, войти в доверие — глядишь, она и сама бы всё рассказала. Вот уж верно — идиотка я первостатейная! Да что уж после драки кулаками махать…

Зима тянулась нескончаемо. Я с головой ушла в учебу и постаралась забыть о незавершенном расследовании. Это дельце оказалось мне не по зубам.
В один из весенних дней мне понадобилось наведаться в библиотеку. Шаря по полкам в поисках нужной книги, я случайно столкнулась с незнакомым мужчиной. Я извинилась, но он не обратил на меня никакого внимания, будучи поглощенным книгой. Манера держать толстый том на сгибе локтя показалась мне удивительно знакомой. Мужчина поднял руку, чтобы перевернуть страницу — золотой искоркой подмигнул черный камень перстня…
— Игорь Георгиевич?.. — Я схватилась за стеллаж, чтобы не упасть.
Мужчина вздрогнул так, что едва не выронил книгу. Взглянул на меня. Лицо было совершенно незнакомое — грубоватое, широкоскулое. Глаза карие, волосы темные. Не он…
— Вы с кем-то меня спутали, — вежливо сказал он. Голос тоже был незнакомый. — Позвольте пройти.
— Но… у вас кольцо… — начала я заикаться.
— Весь наш выпуск носит такие кольца, — терпеливо пояснил мужчина. — Студенческий обычай. Разрешите…
Он протиснулся мимо меня и направился к выходу. Я стояла в полном остолбенении. Студенческий обычай… как же, слыхали о таком. Выпускники нашего университета, каждая группа, имели что-то вроде отличительного знака: кольцо, брелок, значок… Мало кто носил их всю жизнь, но обычай существовал, так что ничего удивительного в том, что у этого мужчины и Давлетьярова оказались одинаковые кольца, не было. Но это же…
Я поспешила к выходу. Незнакомец уже ушел, и я спросила Леночку:
— Лен, а кто это был?
— Кто? — не поняла она.
— Ну, передо мной вышел, — пояснила я. — Наглый такой тип, толкнул, даже не извинился…
— Это Лодыгин Петр Сергеевич, — сказала Леночка, заглянув в формуляр. — Да, давненько он в библиотеке не был, первый раз за три года явился!
Отлично! У меня есть имя человека, предположительно учившегося вместе с Давлетьяровым! И что мне с ним делать?
Я пошла уже испытанным путем: засела за подшивку "Вестника магии". Лодыгин печатался часто, в основном с нудными и чудовищно длинными научными статьями. Кстати, он частенько становился объектом безжалостной критики Давлетьярова. Полгода назад в публикациях наступило затишье, а потом Лодыгин вдруг сменил стиль публикаций. Тематика осталась практически прежней, но вот стиль, обороты речи, даже излюбленные примеры — всё очень сильно напоминало статьи покойного Давлетьярова. Ну что ж, коллега в могиле, никто не обвинит в наглом плагиате…
Интервью с Лодыгиным были на месте. Он оказался довольно заурядным типом: родился, учился, работал… Впрочем, о какой заурядности может идти речь, если он закончил особый факультет ГМУ?.. Но, совершенно определенно, творческой жилки в Лодыгине не было. Сейчас он ведал какими-то жутко засекреченными разработками, а проще говоря — руководил теми, кто умел мыслить творчески.
Хорошо, я ознакомилась с краткой биографией Лодыгина, и что мне это дает? Абсолютно ничего. Конечно, можно заявиться в архив, как-нибудь обаять сотрудников — хотя там работают такие старые грымзы, которых никакая кинозвезда не обаяет! — и попробовать выяснить более точные данные Лодыгина. Я уже успела убедиться, что ни адресов, ни телефонов серьёзных магов в обычных базах данных нет и быть не может. Тогда можно было бы начать копать «вглубь»: поискать других однокашников Давлетьярова, может быть, даже бывших одноклассников…
Я начала продумывать этот план и даже покрутилась около архива, где, как мне удалось выяснить, хранились личные дела преподавательского состава. Охранная система там стояла о-го-го какая, почище, чем в библиотеке! Нечего было и думать пробраться туда тайком. На этот раз у меня такой фокус не пройдет.
Так! А не дура ли я? Я покопалась в компьютере Давлетьярова, а о столе-то его позабыла! Чем черт не шутит, вдруг там завалялась какая-нибудь телефонная книжка или ежегодник, где могут оказаться телефоны друзей, знакомых, да мало ли, что еще! И я снова отправилась "на дело"…
Вечером на шестом этаже совсем тихо и пусто. Я даже не сомневалась перед тем, как войти в комнату. Вошла… и чуть не получила разрыв сердца — за монитором кто-то сидел.
По-моему, этот кто-то, оказавшийся, кстати говоря, Лодыгиным, тоже едва не рухнул со стула при виде меня.
— И-извините… — выдавила я и собралась ретироваться, но не тут-то было — ни с того ни с сего сработала защита, и я чуть не разбила лоб об стенку.
— Чернова, тебе не кажется, что ты наглеешь? — спросили за спиной. Голос принадлежал Лодыгину, но тон, которым это было сказано!.. — Я разве разрешал тебе заходить сюда?
— Так это в самом деле вы? — тихо спросила я, медленно оборачиваясь.
— Ты чересчур настырна, Чернова, — сказал «Лодыгин». По мере того, как он говорил, тембр его голоса плавно изменялся, и если «ты» произнес Лодыгин, то «Чернова» проговорил уже Давлетьяров.
— Игорь Георгиевич, для чего вы?.. — начала было я, но он перебил:
— Зачем ты влезла в это?
Я пожала плечами. Похоже, этот жест становится у меня излюбленным.
— Сама не знаю. — Тут я немного осмелела и попросила: — Игорь Георгиевич, а вы не могли бы… ну… А то так странно с вами разговаривать…
— Чернова… — Игорь Георгиевич, не договорив, встал и отошел к окну. Потом обернулся.
Глаза его неуловимо меняли цвет с карего на тускло-зеленый, светлели волосы. Так же быстро изменялось лицо, превращаясь из сытой хари администратора Лодыгина в знакомую физиономию Давлетьярова. Казалось, он ещё больше похудел за эти полгода.
— Тебе надо было идти в юридический, Чернова, — сказал он. — Из тебя вышел бы отличный сыщик. Ты раскопала то, чего тебе знать совсем не полагалось.
Я, наверно, немного изменилась в лице. Мало приятного в том, чтобы влипнуть в тайные игрища магов!
— Игорь Георгиевич, что происходит? — спросила я, поражаясь собственной наглости. — Расскажите!
Давлетьяров присел на подоконник, ссутулив широкие плечи, и стал похож на большую усталую птицу.
— В конце концов, почему бы и нет… — сказал он…
…Жили когда-то двое мальчишек, росли в одном дворе, ходили в один и тот же класс и даже поступили в один и тот же университет. Банальная, в общем-то история, если бы эти мальчишки не собирались стать магами. Впрочем, им сулили отличные перспективы: у обоих был превосходный потенциал, обоих забрали на таинственный шестой этаж. Вот только один из них обладал чересчур норовистым характером, был резок в общении и совершенно не умел находить общий язык с начальством. Второй был потише, поспокойнее, и больше всего ценил своё тяжким трудом заработанное место в престижной организации. Он отлично ладил с руководителями, впрочем, никогда не опускаясь до прямого подхалимства, но в области закулисных интриг достиг нешуточных высот. И если первый со временем обещал стать великолепным магом-практиком, второй пошел по пути теоретических исследований и вскоре заполучил под своё руководство серьёзный проект.
К тому времени от их дружбы мало что осталось. Первый презирал второго за лизоблюдство, второй считал первого неумным гордецом, впустую растрачивающим свои немалые силы. Вскоре взаимная неприязнь перешла в открытую вражду.
Однако второй умел работать на благо не себе одному и мог, когда нужно, смирить гордыню. Для участия в эксперименте требовался маг высочайшего класса, и, если бы второй был способен, он сам сделал бы всё возможное и невозможное. Увы, к тому времени его потенциал уже не мог считаться исключительным. И тогда второй пошел на поклон к первому.
Первый не сразу согласился на эксперимент, второму пришлось довольно долго уговаривать его, просить и унижаться. В конце концов согласие всё же было получено, и первый, гордый своей исключительностью, предоставил себя в распоряжение группы исследователей.
— Теперь-то я понимаю, что это было сродни попытке запустить реакцию термоядерного синтеза где-нибудь в поле, у костерка, — усмехнулся Игорь Георгиевич…
Эксперимент закончился чудовищным крахом. Впрочем, с самого начала было понятно, что результаты не могут быть предсказаны хотя бы с малой долей вероятности. Но произошедшее превзошло самые худшие ожидания. Безумно дорогая установка была полностью разрушена, но что хуже всего — серьёзно пострадал принимавший участие в эксперименте маг.
Насколько я поняла, это было примерно то же, как если бы певец попытался взять чересчур высокую для него ноту и напрочь сорвал себе голос.
— Я вообще не помню, что произошло, — сказал Игорь Георгиевич. — Пришел в себя через несколько дней…
…И почти сразу понял, что его карьере пришел конец. От казавшихся почти безграничными возможностей остались жалкие крохи. Впрочем, очень медленно утраченное восстанавливалось, иногда прорывались утерянные было способности — вроде умения проходить сквозь разграничитель пространства. А в остальном… Усилие, когда-то остававшееся незамеченным, теперь оборачивалось многодневными приступами слабости и головной боли.
— …Это всё равно что сломать позвоночник, — с невеселой усмешкой произнес Игорь Георгиевич. — Может быть, когда-нибудь ты и сможешь передвигаться, но бегать тебе уже не придется.
Но хуже всего было ощущение полной своей бесполезности. Нет, его не выставили из университета, напротив, обеспечили не слишком обременительной работой и старались загладить неприятные воспоминания.
Давлетьяров ненавидел свою работу. Кто другой, может быть, рано или поздно удовлетворился бы новой должностью, нашел в ней какие-то привлекательные стороны, а то и проникся благодарностью к руководству. Но только не он. Забота коллег — пусть даже и искренняя (многие, особенно те, кто принимал участие в роковом эксперименте, чувствовали себя виноватыми перед ним) — доводила до его бешенства. Работа под началом всё того же Лодыгина, умело переведшего стрелки и сохранившего своё место, стала для него изощреннейшей пыткой. У Давлетьярова ещё больше испортился и без того не слишком приятный характер, он нередко срывался на студентах.
— Есть замечательная мудрость, — сказал Игорь Георгиевич, отвернувшись к окну. — Загнанных лошадей пристреливают. А если не хватает храбрости пустить себе пулю в лоб…
Он решил загнать себя работой. Намеренно делал то, что было ему уже не под силу в надежде, что рано или поздно не выдержит сердце или не перенесет напряжения какой-нибудь сосуд в мозгу. К несчастью, его организм оказался чересчур крепким.
Вскоре стало понятно, что Лодыгин не намерен останавливаться на достигнутом. Незавершенный эксперимент не давал ему покоя, и Лодыгин начал поиск новых добровольцев. Увы, магов подходящего уровня в наличии не было. Вернее, были, но это оказались в основном люди не первой молодости, к тому же превосходно осведомленные о том, что произошло с первым и единственным пока добровольцем. И Лодыгин отдал Давлетьярову приказ подбирать подходящих студентов из тех, что приходят на особый факультет. Таких долго не попадалось.
— …А потом появилась Марина. — Давлетьяров по-прежнему стоял ко мне спиной. — Такого потенциала я давно не встречал…
Она была действительно сильна и невероятно честолюбива. Она непременно дала бы согласие на участие в эксперименте, прельстившись лодыгинскими обещаниями мировой известности и открывающимися великолепными перспективами. Было принято решение начать подготовку к эксперименту — он должен был состояться через год, чтобы Марина успела выучить то, что было ей необходимо для работы. К несчастью, Марина была не только честолюбива и горда до крайности, а к тому же ещё и очень ранима.
— …Я вынудил её уйти, — произнес Игорь Георгиевич. — Я прилюдно унижал её, говорил ей такие вещи, что она не могла не возненавидеть меня.
Марина ушла, хлопнув дверью и пообещав за километр обходить любого мага, буде он ей встретится. Она сдержала обещание, несмотря на все уговоры Лодыгина. Марина не вернулась в наш университет, поступила было в медицинский, но вскоре вышла замуж и осела дома.
Несомненно, Лодыгину были совершенно ясны причины ухода Марины. Отношения между ним и Давлетьяровым обострились до предела, но ни тот, ни другой не имели путей к отступлению. Для Лодыгина отстранение Давлетьярова от должности было недопустимо — это вызвало бы осуждение всего коллектива и могло изрядно навредить проекту. Сам же Давлетьяров уходить не собирался — у него была теперь цель: не позволить Лодыгину искалечить кого-то ещё.
— …В прошлом году на наш факультет приняли тебя, — сообщил Игорь Георгиевич. — Ты до такой степени была похожа на Марину, что мне сразу стало ясно — Лодыгин возьмет тебя на заметку…
Мне сравнение с Мариной вовсе не льстило, но я промолчала.
— Лодыгин действительно обратил на тебя внимание после первых же занятий Ларисы Романовны, — сказал Давлетьяров.
— Она-то причем? — не поняла я.
— Она сразу обратила внимание на то, что у тебя превалирует не созидательный потенциал, как у большинства женщин-магов, а разрушительный, — пояснил Игорь Георгиевич.
Я припомнила первые уроки по дематериализации и невольно вздохнула.
— По-моему, Лариса Романовна очень хорошо к вам относилась, — сказала я. Меня вдруг осенило: — Это ведь с ней вы тогда ночью разговаривали?
Давлетьяров кивнул.
— Лариса Романовна действительно считала себя ответственной за меня, — произнес он. — Я когда-то учился у неё. Но работа для неё всегда стояла на первом месте. Я уверял её, что ты не годишься, но напрасно. Она фанатично предана проекту Лодыгина.
— Что хоть это за проект? — спросила я.
— Трудно объяснить… — Игорь Георгиевич побарабанил пальцами по стеклу. Звук получился на редкость противный. — Сейчас существует возможность создать разделенное пространство, искривить его. Лодыгинская группа работает над установкой, которая позволит создать выделенное пространство.
— То есть фактически это будет другое измерение? — Я успела уже нахвататься по верхам сведений о работе с пространством.
— Примерно так. И я был убежден, что ты согласишься участвовать в этом.
Я припомнила странные «вероятности» в записях Давлетьярова. Может быть, это были вероятности нашего согласия на работу у Лодыгина? Скорее всего…
— Тебя оказалось не так легко выжить, как Марину, — сказал Игорь Георгиевич. — Ты злилась и от этого становилась ещё упрямее…
Лодыгин, видимо, следил за Давлетьяровым, потому что его попытки заставить меня уйти не прошли незамеченными. Конфронтация перешла в открытые столкновения. Свидетельницей такой стычки как-то оказалась и я. Несмотря ни на что, Давлетьяров всё же оставался сильнее Лодыгина, другое дело, что превосходство давалось ему слишком дорогой ценой. Тем не менее, на прямые столкновения Лодыгин до поры до времени больше не шел.
Пора и время наступили вскоре после того, как я устроила заварушку на полигоне. Лодыгин убедился в моей ценности и сделал Давлетьярову прозрачный намек на то, что не стоит больше пытаться избавиться от меня. Нетрудно догадаться, как именно ответил Давлетьяров! Наученный горьким опытом с Мариной, Лодыгин отправил ко мне Ларису Романовну, зная, что она пользуется большим уважением, и убедился, что покидать стены университета я вовсе не намерена. Об этом он и сообщил Давлетьярову. Именно после этого скандала я и повстречала Игоря Георгиевича в коридоре.
Игорь Георгиевич не стал вдаваться в подробности, но и так было ясно, что очередного выяснения отношений Лодыгин не пережил. Возможно, напряжение короткой стычки оказалось чрезмерным для давно не практикующего мага, может быть, сыграло свою роль пристрастие к горячительным напиткам, но результат от этого не меняется — Лодыгин отправился в лучший мир.
После этого начинается сущий готический роман. Давлетьяров, идя на немалый риск, принимает облик Лодыгина с намерением с треском провалить очередной эксперимент либо просто свернуть его "за недостаточностью финансирования". Под именем Давлетьярова хоронят замаскированного Лодыгина. Давлетьяров почти не опасается разоблачения — магов, способных распознать подмену, практически нет. Да к тому же никто не ожидает обмана — смерть Давлетьярова, с его подорванным несчастным случаем здоровьем, никого не удивляет.
Давлетьярову удается просуществовать в образе Лодыгина довольно долго. По счастью, тот тоже был одинок, дневал и ночевал на работе. Никто так и не заподозрил неладного… кроме меня с моей неожиданно пробудившейся страстью к расследованиям. Но всё оказалось бесполезно.
— …Проектом заинтересовалось высшее руководство, — сообщил Давлетьяров. — К нам прислали комиссию, так что теперь все работы ведутся под неусыпным надзором. Твоя кандидатура уже утверждена. Маргарита в резерве, но это чистая проформа — у неё слишком низкий потенциал.
— А если я откажусь? — спросила я.
— Тебя будут долго и упорно уговаривать, — ответил Давлетьяров. — Могут надавить, могут и пригрозить.
— Я не соглашусь, — сказала я.
Игорь Георгиевич начал поворачиваться ко мне, но внезапно прижал руку к левой стороне груди, сделавшись белее мела.
— Игорь Георгиевич! — Я подбежала к нему. — Что с вами? Сердце?..
— Чушь, — сказал он сквозь зубы. — Не обращай внимания.
Я взяла его ладонь в свои, повинуясь неожиданному желанию. Рука его была холодна, как лед. Как-то неожиданно, сам собой, сформировался слабый импульс — я почти увидела, как волна горячей энергии, пронизывая мои пальцы, уходит в ладонь Давлетьярова. Это было удивительно странное ощущение — я определенно отдавала не свою энергию, я словно служила своего рода насосом, перекачивающим неизвестно откуда берущийся заряд…
— Чернова, прекрати! — Игорь Георгиевич вырвал у меня свою руку, как следует тряханул меня за плечи. — Это уже переходит все границы! Мне не хватало, чтобы ты тут в обморок грохнулась!..
— Игорь Георгиевич, да что вы! — слабо защищалась я. — Я вообще не устала, я же не свою энергию отдавала…
Давлетьяров выпустил мои плечи, отступил на шаг. Мне очень не понравился его взгляд.
— Игорь Георгиевич, что-то не так?.. — настороженно спросила я. — Вам плохо?..
Он кивнул, снова отворачиваясь к окну.
— Всё очень плохо, Чернова, — сказал он будничным тоном. — Знаешь, почему?
Я мотнула головой, забывая о том, что он стоит ко мне спиной. Впрочем, он мог видеть моё отражение в оконном стекле.
— Потому что ты — именно то, что они так долго искали… — глухо произнес Давлетьяров…

…Неделей позже к нам на занятия заявилась некая комиссия. В состав её входила и Лариса Романовна, а вот Лодыгина… то есть Давлетьярова, не было.
Нас пригласили в некую лабораторию, якобы для того, чтобы проверить, не дают ли нам преподаватели чрезмерной нагрузки. Даже если бы я знала, как можно обмануть уйму хитрой аппаратуры, вряд ли бы смогла это сделать — за мной следили во все глаза. Не знаю уж, что там показали их датчики, но комиссия выглядела несколько взбудораженной. Очевидно, они нашли во мне нечто такое, на что определенно не рассчитывали.
Вскоре после стендовых испытаний меня поймала в коридоре Лариса Романовна и предложила пройти к ней в кабинет. Я поняла, что речь пойдет об участии в эксперименте. Я не ошиблась.
Лариса Романовна живописала мне проект в таких радужных красках, что, будь я не в курсе реального положения дел, непременно бы заслушалась. По её словам выходило, что проект находится в стадии завершения, ещё немного, и станет возможным создание выделенных пространств.
— Представь, какие это открывает перспективы! — горячо говорила Лариса Романовна. — Например, опасные объекты можно будет вынести за пределы реального пространства, и в случае аварии вроде Чернобыльской можно будет просто изолировать такой объект!..
— С ума сойти, — сказала я. — Но я-то причем?
И Лариса Романовна принялась объяснять мне, для чего я нужна. Выходило, что для запуска процесса преобразования пространства необходим большой силы импульс, а дальше должна пойти самоподдерживающаяся реакция. К несчастью, никто из современных магов дать необходимой энергии не в состоянии. А я… По словам Ларисы Романовны, у меня оказался вполне достаточный потенциал…
— Впрочем, — поспешила она добавить, — Маргарита тоже способна принять участие в эксперименте, но…
Лариса Романовна пустилась в пространные рассуждения, не забыв как бы между прочим упомянуть, что, согласившись на участие в эксперименте, я буду освобождена почти ото всех экзаменов, в том числе от неизбежного и крайне пугающего зачета по высшей магии. Я задумалась. На зачеты мне было, по большому счету, плевать. Но если я откажусь участвовать, к работе припрягут Риту. Давлетьяров сказал, что сроки поджимают, руководство требует результата, пусть даже и отрицательного. Но Рита не справится, об этом мне Игорь Георгиевич заявил со всей уверенностью. Поэтому, вполне вероятно, её ждет та же участь, что и его. Возможно, проект после очередной неудачи закроют, что станет победой Давлетьярова, но это будет означать, что Рита принесена нами в жертву… В том, что она-то точно согласится, я не сомневалась и, хотя Рита мне совершенно не нравилась, это не давало мне права губить её жизнь.
— Я согласна, — сказала я в ответ на вопросительный взгляд Ларисы Романовны. И добавила мысленно: "Простите, Игорь Георгиевич…"

…Подготовка к эксперименту заняла очень мало времени. По-моему, все были твердо убеждены в моём согласии и только и ждали формального подтверждения, чтобы начать работу.
Впрочем, говорить, что подготовка заняла мало времени — значит ничего не сказать. К моему несказанному изумлению, испытания были назначены на следующий же день! Лишь одно меня радовало — я больше не встречалась с Игорем Георгиевичем. Не знаю, как бы я смотрела ему в глаза…
Утро выдалось хмурым и довольно прохладным, несмотря на то, что май был в самом разгаре. Работы велись в искривленном пространстве, вроде того, где располагался наш учебный полигон. Вполне вероятно, что это он и был.
Довольно большая площадь была занята какими-то непонятными приборами, выглядевшими весьма зловеще. В целом впечатление создавалось довольно нелепое: под открытым небом в кажущемся беспорядке громоздились силовые установки, неизвестного назначения приборы, а остававшиеся открытыми участки земли были сплошь испещрены незнакомыми мне символами, пентаграммами, знаками…
Мне было велено занять место в центре всего этого безобразия, на сравнительно пустой площадке. Несколько лаборантов принялись прикреплять ко мне какие-то датчики, подсоединять провода к приборам. Что делать, мне подробно объяснили ещё накануне. Как ни странно, я была абсолютно спокойна.
— Внимание! — прокатился над полигоном незнакомый голос. — Проект «Демиург», дубль второй! Начинаю обратный отсчет! Персоналу покинуть красную зону, повторяю, персоналу покинуть красную зону! Десять… Девять…
По-моему, персонал был бы рад не просто покинуть «красную» зону, а и вообще оказаться как можно дальше отсюда. На счет «семь» включились непонятного назначения установки, и за их мерным гулом я не сразу расслышала знакомый голос:

— Чернова!..
— Посторонние в красной зоне! — взорвались динамики. — Лодыгин Петр Сергеевич, немедленно покиньте красную зону!
Даже не знаю, как Давлетьярову удалось пройти сквозь заграждение, по-моему, охраны сюда согнали больше, чем на саммит глав стран-членов ООН. Сейчас он стоял передо мной, и маска Лодыгина сползала с его лица чуть ли не клочьями. Давлетьяров едва заметно морщился от боли — нам преподавали курс так называемого "полного перевоплощения", и я знала, что резко снимать тщательно проработанный образ другого человека очень неприятно.
— Чернова… — Я бы не смогла описать выражение его лица. Оно было и яростным, и недоумевающим одновременно. Так или иначе, но я почувствовала себя предательницей. — Зачем?..
— Игорь Георгиевич… — начала я. — Если не я, тогда бы они Риту… а она наверняка не выдержит…
— Я так и знал, Чернова, — тихо сказал он.
У остальных тем временем прошел шок от лицезрения живого Давлетьярова, и к нему направилась троица, выглядевшая, как герои дурных анекдотов. Я знала, кто это — маги из службы безопасности. Способности у них были невелики, зато они отлично умели действовать командой.
— Шесть… пять… — надрывался механический голос.
— Остановите отсчет! — заорал кто-то. — Остановите! Если импульс не пойдет, здесь всё взлетит на воздух!!
Маги из охраны не стали тратить времени на уговоры, а попросту синхронно вскинули руки, и я почти увидела, как тройной поток энергии врезался в спину Давлетьярова…
Среагировать он не успел. Да если бы и успел — против трех молодых охранников, бивших на поражение, он бы не выстоял.
Я успела только увидеть, как расширились, словно от изумления, его глаза, и рванулась вперед, срывая датчики, обрывая провода…
— Игорь Георгиевич!..
Конечно, удержать его мне было не под силу, но я хотя бы не позволила ему упасть.
— Чернова, вернитесь на место, вы срываете процесс!! — рявкнул кто-то в громкоговоритель.
И всё не унимался механический голос:
— Четыре…
К нам уже спешили ещё несколько охранников, на ходу формируя заряды, и я прекрасно понимала, что они превосходно сумеют добить Давлетьярова, не задев столь ценную меня.
Они атаковали мгновенно, но я всё же успела среагировать. Это было глупо, но… Внезапно я почувствовала, что с таким трудом сформированный мною после происшествия на полигоне внутренний «предохранитель» приказал долго жить, и наружу ломится невероятной силы заряд…
Что-то глухо ахнуло, полетели в разные стороны куски металла, взвился и погас сноп белых искр. Охранников разметало в разные стороны, но на подмогу спешил чуть ли не взвод…
— Два… один… — Автоматику начало заедать, но ещё можно было разобрать цифры. — Ноль! Пуск!..
Как раз в этот момент мне пришлось снова отражать удары. Теперь охрана уже не разбиралась, в кого метит… Жалобно взвыла сирена, раздался скрежет, гул — посреди полигона возникла изрядных размеров воронка. В воздух взвились обломки аппаратуры, камни, искрящие обрывки кабеля…
Я внезапно обнаружила, что заряд, которым я пытаюсь отражать атаки, и не думает иссякать — повторялась та же ситуация, что и тогда с Давлетьяровым. Я была словно узким клапаном, сквозь который в нашу реальность изливался поток энергии чудовищной силы, становящийся всё мощнее и мощнее… Вокруг меня кружился безумный хоровод из искореженного металла, кусков дерна, камней, он вращался всё быстрее и быстрее, границы искривленного пространства держались на последнем пределе…
— Чернова!.. — Давлетьяров сумел подняться на колени. Кровь из рассеченного виска заливала левую сторону бледного лица. — Остановись!.. Если пространство схлопнется…
— Я не… я не могу!.. — прокричала я сквозь ветер, с ужасом осознавая, что не могу не только остановить поток идущей сквозь меня энергии, но даже и удерживать его в стабильном состоянии. Напряжение всё увеличивалось, и та прореха, сквозь которую в наш мир истекала безумная сила, становилась слишком тесной для мощного потока…
Когда он схватил меня за запястья, я не сразу поняла, в чем дело. Когда же поняла, было уже поздно. Давлетьяров держал мои руки мертвой хваткой, принимая на себя неуправляемый поток энергии…
— Не надо!.. — выкрикнула я, замечая, как замедляется безумная круговерть вокруг меня. — Не надо, Игорь Георгиевич!.. Игорь Георг…
Вдалеке истошно завывали сирены «скорых» и пожарных машин…

Занятия в университете возобновились только к началу осени: границы искривленного пространства всё же не выдержали, и отголосок взрыва так отделал здание университета, что к сентябрю едва-едва успели отремонтировать главное здание.
Эти три месяца я провела в реанимации. Нет, со мной всё было в полном порядке, только с рук долго не сходили синяки, оставленные железными пальцами Давлетьярова. Это у него в палате я просидела всё лето.
Я не знаю, как он сумел остановить меня. В любом случае, это усилие должно было стать последним в его жизни — в больницу его привезли уже в состоянии клинической смерти. Наверно, он и в самом деле был гениальным магом…
Каким-то чудом врачи вытащили его с того света. Потом долго держали его на аппаратах, опасались, что не выдержит сердце. Впрочем, и сейчас прогнозы были далеко не утешительными: врачи полагали, что вряд ли к Давлетьярову когда-нибудь вернется сознание.
Собственно, мне было абсолютно нечего делать в больнице: дома у меня сходили с ума родители, в университете творилось такое, что хоть святых выноси. В больничном холле я смотрела выпуск новостей. Наш министр с пеной у рта обличал самоуправство в ГМУ. Смысл его речей был ясен насквозь: "дилетанты… фантастические проекты… впустую растраченный потенциал… так мы теряем лучших людей… " Во всяком случае, из его выступления мне стало понятно, что Игорь Георгиевич, по крайней мере, полностью реабилитирован. Но так или иначе, я чего-то опасалась. Министерские речи — это хорошо, но недоброжелателей у Давлетьярова всегда было хоть отбавляй.
В ГМУ тем временем полетели головы. Конечно, большая часть тех, кто принимал участие в эксперименте, остались на своих местах, но вот шишки из министерства, та самая «комиссия», получили сполна… Впрочем, это неинтересно. Я не знала только, что сталось с Ларисой Романовной. Кажется, во время эксперимента жертв не оказалось, но о ней я ничего не слышала.
Меня, разумеется, тоже таскали по кабинетам. Впрочем, особенно давить на меня опасались, памятуя о том, что я учинила на полигоне. Я отвечала односложно, изображая из себя тупую исполнительницу, чем доводила следователей до белого каления. Впрочем, от меня скоро отстали, взяли подписку о неразглашении и отпустили восвояси.
Признаться, с тех пор я опасалась пользоваться своим даром, боялась, что снова прорвется то, непонятное, а рядом не будет никого, кто смог бы это остановить. А ещё я боялась, что выработала свой ресурс, что ни на что больше не способна. Не хотелось даже проверять. Впрочем, несколько недель спустя я рискнула угостить себя чашечкой кофе — ночью чудовищно хотелось спать. И ничего, всё обошлось, словно я и не устраивала той чудовищной заварушки…
Сегодня я сидела и медленно и упорно творила букет хрустальных цветов. Работа была кропотливая и требовала не столько умения, сколько усидчивости. А уж в чем я преуспела, так это именно в терпении.
Я долго добивалась от хрустальных колокольчиков мелодичного звона, но в конце концов решила, что букет уже достаточно хорош, и оставила его в покое. Прошлась по коридору, чтобы размяться — двое ребят из службы безопасности, торчавших у дверей, смерили меня хмурыми взглядами. Они бы с удовольствием выставили меня отсюда взашей, да только руки были коротки.
Я вернулась в палату, приоткрыла окно. Шел мелкий, уже по-осеннему холодный дождь.
Я присела на край кровати, заглянула в спокойное лицо Игоря Георгиевича, взяла его за руку. Вспомнила такой же дождливый день весной, попробовала дать слабенький импульс. В конце концов, сделать хуже было уже нельзя. Сегодня было решено отключить аппараты — не было смысла и дальше поддерживать затухающую искру жизни искусственно. Теперь только от самого Давлетьярова зависело — жить ему или умереть.
— Игорь Георгиевич, — тихонько сказала я. — У вас ведь день рождения сегодня… Не знаю, слышите вы меня или нет, но я всё равно скажу… Я не хочу вас терять. Честное слово…
Мне показалось, или действительно чуть вздрогнули тёмные ресницы? Какого черта, в конце концов? Чего я опасаюсь? Хуже-то уже не сделать! Буду считать, что сдаю зачет. По высшей магии… Я усилила импульс, стараясь сделать это как можно мягче…
— Чернова… — Едва заметно шевельнулись сухие губы. Я скорее увидела, чем услышала… — Прекрати…
— Игорь Георгиевич…
Зеленые глаза на исхудавшем лице казались чересчур большими.
— Чернова… я доступно выражаюсь?..


Часть 2
Дипломная работа

Глава 1
Введение

В рейсовом автобусе было тепло и душно, мотор утробно взрыкивал на подъемах, в салоне сильно пахло бензином. Многих, я знаю, в таких автобусах укачивает, особенно если доведется сидеть "на колесе". А мне ничего, нормально. Я даже люблю ездить на таких междугородних монстрах. Во всяком случае, уж лучше, чем на маршрутном такси, в котором некуда вытянуть ноги, изо всех щелей тянет холодным воздухом, а водитель обязательно слушает блатной шансон…
Я, подперев подбородок рукой, бездумно смотрела в окно. Видно почти ничего не было — на стекле намерзли ледяные узоры. Огни встречных машин, светофоров, фонарей расцвечивали этот миниатюрный ледяной лесок фантастическими цветами. Надо же, как темно. Пасмурно, того и гляди, снег пойдет.
Обычно я выезжаю утром, около девяти, но сегодня не получилось. В предновогодние дни все старшие курсы заняты на представлениях, участие в них студентам с факультета прикладной магии засчитывали за производственную практику, а для всех остальных это было обычной повинностью, вроде субботника по уборке территории. Из меня иллюзионист, если честно, никакой, для такого дела нужна богатая фантазия и хоть какой-то художественный вкус, а у меня проблемы и с тем, и с другим. Зато у меня неограниченный энергетический потенциал, а потому и речи не шло о том, чтобы уклониться от участия в представлениях. Мое место, разумеется, было за кулисами, я «держала» троих магов-иллюзионистов. Могла бы и больше, но, очевидно, руководство решило не рисковать. Со мной вообще старались обращаться поосторожнее, так, на всякий случай.
Устать я вовсе не устала, заодно посмотрела представление, очень неплохое, кстати, сценарий в этом году удался, да и иллюзионисты попались хорошие, с выдумкой. Собственно, из-за богатой программы моя помощь и потребовалась: на такие роскошные иллюзии уходило неимоверное количество энергии, на собственных ресурсах ребята бы долго не продержались. Ну, что делать, каждому свое…
Жалко только, что выехать из города удалось только после полудня, а если точнее, то ближе к вечеру. На выезде из Москвы скопилась чудовищная пробка — все больше народу старалось встретить Новый год не в грязном слякотном городе, а на природе. С утра погода была роскошная, градусов десять ниже нуля, не больше, солнце сияло, к вечеру здорово похолодало, но это, похоже, никого не остановило, машин на дороге не убавилось. А если учесть, что зима в этом году, как всегда, пришла неожиданно, и снегоуборочная техника толком не работала, то заносы были внушительные, и поток автомобилей двигался с черепашьей скоростью.
Я подышала на стекло, расчистила маленькое окошко в волшебном ледяном лесу — такую уродливую темную яму… Ага. Вон пост ДПС, ехать осталось совсем недолго. Вроде и машин стало поменьше, пробка рассосалась. И хорошо, а то у меня уже ноги затекли, все-таки столько времени просидеть на месте — не шутки.
Я откинулась на спинку кресла, надвинув шапку чуть ли не на нос. Часок можно подремать, а там уже и автовокзал. Оттуда три остановки на местном автобусе, еще пешком примерно полчаса (это если дорогу удосужились расчистить!) — и я на месте.
Да, вот так — каждую субботу. Уже несколько месяцев, начиная с августа. Два с лишним, а то и все три часа на автобусе в одну сторону, плюс еще метро… А я езжу. Сама не зная, зачем, каждую неделю езжу туда, где меня, как мне часто кажется, вовсе не рады видеть.
Я правда не понимаю, ради чего это делаю, можно подумать, мне больше заняться нечем! Есть чем, и еще как… Я ведь уже почти полгода не живу дома, разругавшись с родителями. Их и раньше-то не особенно радовал мой выбор по части профессии, а в свете последних событий, когда меня несколько недель таскали на допросы, это их неудовольствие приобрело совсем уж явные формы. Естественно, на ультимативное заявление о том, что мне следует оставить ГМУ — Государственный Магический Университет, — и перевестись куда-нибудь в более мирное и спокойное заведение, я прореагировала вполне адекватно. То есть собрала свои вещички — а их, если честно, не так уж много, я отроду не страдала вещизмом, и кроме кое-какой одежды и нескольких любимых книг и дисков мне с собой брать было нечего, — и ушла из дома. Перекантовалась у школьной еще подруги, Катерины, пару дней, потом набралась наглости и поставила в известность о своих обстоятельствах нового куратора курса, и на той же неделе руководство нашего университета выделило мне комнату в общежитии. Я подозреваю, они были очень рады такому повороту событий.
Общага наша находится на территории университета — до главного корпуса пять минут прогулочным шагом. А меня, полагаю, желали держать под неусыпным присмотром днем и ночью. Естественно, делать это было куда удобнее, когда я жила тут же, рядышком, а не на другом конце города. Так или иначе, в общаге мне даже нравилось. Комната у меня была одноместная, — расщедрились, надо же! — рядом проживали достаточно тихие и ненавязчивые ребята младше на пару курсов, а чересчур шумных оргий в нашем общежитии не водилось. Так что мне оставалось лишь перевезти мой старенький компьютер, годный только на то, чтобы использовать его в качестве печатной машинки, и спокойно жить.
Разумеется, постепенно отношения с родителями у меня налаживались. Я даже проводила у них выходные — только воскресенья, потому что по субботам я была занята совсем другим.
…В зимнем лесу хорошо. Если не знать, что в получасе ходьбы бодрым шагом находится оживленная автомагистраль, можно вообразить, что находишься где-нибудь в таёжных дебрях. Я там, правда, никогда не бывала, но можно же помечтать? Я шла по тропинке, — надо же, расчищена, наверно, трактор прогнали, — размахивала в такт шагам полиэтиленовым пакетом и, разглядывая заснеженные деревья, все думала, думала, думала…
Куда я сейчас иду? То есть нет, не так. Куда я иду, я знаю — к ведомственному санаторию с романтичным названием «Дубки-3», вон уже виднеется его солидный забор. И при чем здесь дубки, ни одного дуба в здешнем лесу я не видела? Но это неважно. А вот зачем я туда иду? Этот вопрос я задаю себе на протяжении уже нескольких месяцев.
В общем-то, ни за чем. Не уверена, что мое появление доставляет хоть какую-то радость, скорее, наоборот. Но и перестать ездить сюда я не могу. С тех самых пор, как наведалась сюда впервые, еще в конце августа, когда здешние березы уже стояли нежно-золотые, особенно яркие на фоне темных елей — в этом году выдалась ранняя осень…
Дело в том, что именно в этих несчастных «Дубках» находится на так называемом "санаторном лечении" Игорь Георгиевич Давлетьяров. Наше министерство совсем не бедное и может себе позволить содержать здесь бывшего мага хоть несколько лет. Хотя бы для того, чтобы избежать осуждения пресловутой общественности — мол, использовали и выкинули. Да, именно бывшего. Если прежде у него еще оставались какие-то возможности, то после происшествия на полигоне — уже нет. Он выжал себя досуха. Он больше не был магом, и я подозреваю, что наблюдал за ним не просто терапевт, — все-таки вытащили из клинической смерти! — а психиатр. Потому что полностью лишиться своих возможностей для мага — это такой удар, который не каждый перенесет, сохранив здравый рассудок. Если подумать, даже я бы очень не хотела лишиться своих умений. Это все равно, что остаться без руки или там без ноги, так же больно и точно так же ощущается нехватка чего-то нужного, того, что всегда было при тебе. Я могу судить лишь понаслышке — но слышала я достаточно. Бывали прецеденты, знаете ли…
И что же гонит меня сюда? Чувство вины? Ведь это из-за меня он лишился последнего, что у него было, — а, кстати сказать, это было не так уж мало, по сравнению с прочими нашими магами! Если бы не я, если бы не то безумное происшествие на полигоне… Но, с другой стороны, никто не просил его бросаться ко мне и останавливать этот безумный энергетический поток! Он знал, на что идет, во всяком случае, не мог не догадываться, — я ведь говорю, он был гениальным магом. И мне кажется, он не считает меня виноватой в том, что произошло.
Тогда что я здесь делаю? Я никогда и никому не говорила, куда езжу по выходным, в общаге ребята считали, что я навещаю родителей. Родителей я и правда навещала, но, как уже сказала, по воскресеньям. А не распространялась по поводу своих визитов из простого соображения: ведь тут же начнутся перешептывания, подколки, слухи, вечно нелюдимая Чернова, мол, наконец-то втюрилась, да в кого!
Да если бы все было так просто!.. Не любила я Давлетьярова, я вообще никогда и ни в кого не влюблялась. Мне иногда даже страшновато делается — ну как же так можно, дожить до вполне солидного возраста и ни разу ни в кого не влюбиться? Можно, оказывается. С парнями встречалась, было дело, но ничего хорошего из этого не вышло.
Нет, это была никакая не влюбленность. Я всегда ехала в «Дубки» с тяжелым сердцем, словно выполняя повинность перед самой собой, зная, что меня ждет очередной неприятный разговор, а возвращалась домой спокойная и почти умиротворенная. В общем, тяжелая какая-то форма психологического извращения, в одиночку мне было не под силу в этом разобраться. А привлекать посторонних не хотелось тем более. Оставалось надеяться на извечный «авось» и на то, что время все излечит. Я поймала себя на том, что пытаюсь объяснить самой себе собственные мотивы, будто оправдываюсь перед кем-то посторонним, и при этом боюсь показаться смешной и нелепой. Знала я за собой такую странноватую привычку: не просто разговаривать самой с собой, а представлять себе собеседника, да еще и реплики за него подавать, пытаясь предугадать реакцию постороннего человека на свои речи. Вообще-то, это отдавало легкой шизофренией, но я как-то уже привыкла…
А вот уже и ворота, пост охраны.
— Привет, Наина! — окликнул пожилой охранник.
— Здрасьте, Сан Саныч, — отозвалась я. — Как вы тут, снегом не засыпало?
— Да уж третий день чистим, — ответил он. — Видела бы ты, какие сугробы намело, трактор застревал!
Я впечатленно покачала головой — на этом обмен любезностями закончился, — и пошла дальше. Вон он, главный корпус санатория. И почему я всегда нервничаю, прежде чем войти, будто перед экзаменом? Хотя сравнение это более чем странно — перед экзаменами я никогда так не дрожала.
В холле было тепло, светло и весело — две медсестрички хохотали над каким-то журналом, да так заразительно, что я тоже заулыбалась.
— Добрый вечер, — сказала я.
— Привет, Наина! — отозвалась одна из девушек, Анечка. — Что-то ты сегодня поздно!
— Да с утра припахали на елке работать, а потом автобус чуть не застрял, — пожала я плечами и стащила с головы шапку. — Ух, ну и холодрыга!..
— Ой, не говори, — вздохнула Анечка. — Народ на прогулки силком выгонять приходится, никто не хочет в такой мороз на улицу идти!
— Ну и правильно, — ответила вторая медсестричка, Ира. — Попростужаются все, лечи потом… Наин, поди посмотри, какая у нас елка!
Я послушно прошла с ними по коридору до большой, как ее тут называли, «залы». Там стоял здоровенный телевизор, и именно там собиралось местное общество. Смотрели телик, играли в шахматы и в карты, словом, развлекались всеми доступными способами. Сейчас посреди большого помещения возвышалась внушительная ель, щедро украшенная серебряным «дождиком», мишурой и цветными шариками. Телевизор бодро орал что-то из угла — правильно, сегодня же с утра показывают всяческие концерты и шоу, — народ весело хохотал над шутками ведущего, похоже, сегодня «отдыхающим» сделали послабление в режиме и разрешили по стопарику горячительного…
— Ир, а… — замялась я.
— Ну, они нас своим присутствием не почтили, — дернула плечиком Ира. — У себя, как обычно.
— Ага, — сказала я. — Тогда я пойду.
Девушки проводили меня любопытными взглядами. Уже не знаю я, что они там себе думали обо мне и Игоре Георгиевиче, наверно, сочинили какую-нибудь душещипательную историю. Я знала только, что своим отвратительным характером он успел уже достать даже долготерпеливых медсестер, и мирились с его выходками только потому, что за него щедро платило министерство.
Потоптавшись перед закрытой дверью, я еще раз тяжело вздохнула. Ну что я тут делаю? Сегодня Новый год, между прочим! По-хорошему, сидеть бы мне сейчас у родителей, праздновать, салат «оливье» уплетать. Я ничего не имею против салата «оливье», я даже очень его люблю. И я знаю, что лучшего способа наладить все-таки отношения с родителями и не придумать, но… Сидеть за столом, слушать плоские шутки «юмористов» по телевизору, смотреть в сотый раз идущий по всем каналам фильм "Ирония судьбы…" Пить шампанское под бой курантов, а в конце застолья непременно разругаться друг с другом вдрызг… Нет, я не хотела встречать Новый год так. Пускай родители, другие родственники — это все было много раз и еще будет. Просто мне не давала покоя одна мысль — "сегодня Новый год, а он там один…" Ясно же было, что Давлетьяров никогда не пойдет в общий зал! Это его высокомерие всегда меня бесило, а теперь почему-то казалось — это единственная его защита от мира…
Я стукнула в дверь костяшками пальцев и, не дожидаясь ответа, вошла. Игорь Георгиевич, как и следовало ожидать, возлежал на кровати одетый, с книгой в руках. Я разглядела — это был Мопассан в оригинале. В прошлый раз, помнится, он читал Диккенса. Тоже в оригинале. Ничуть не выпендриваясь при этом — он в самом деле знал несколько языков. Как-то раз, разговорившись, что было ему совсем не свойственно, он сказал, что только сейчас у него появилось время на чтение. А значит, грех не воспользоваться такой возможностью, благо библиотека тут была богатая.
— Добрый вечер, — сказала я.
И, как обычно, не дождалась ответа. Книга опустилась, холодные зеленые глаза смерили меня с ног до головы, задержавшись на моем пакете.
— Чернова… — В голосе Игоря Георгиевича сквозила безмерная усталость. — Опять?
— Что опять? — мрачно спросила я, снимая куртку и разматывая шарф.
— Опять апельсинчики? — Выразительный взгляд снова уперся в мой пакет.
— И что? — еще более мрачно спросила я. Ну что поделать, не учили меня заявляться с пустыми руками.
— Чернова, здесь кормят на убой. — Игорь Георгиевич соизволил, наконец, отложить книгу и сесть. — Или ты считаешь, что мне не хватает… витаминов?
Я промолчала, расстегивая молнию на сапогах. На такие его вопросы лучше было не отвечать вовсе.
Я в одних носках прошла в комнату, их тут, кстати, называли не палатами, а номерами, как в гостинице.
— Холодно, — сказала я. В комнате правда было нежарко, наверно, Игорь Георгиевич опять открывал окно. Эта его патологическая страсть к свежему воздуху, помню, еще в университете доводила нас до исступления: ладно летом, но зимой-то как можно заниматься в выстуженной аудитории?
— Оденься, — дернул плечом Давлетьяров. — Что нового?
— Ничего, — ответила я. — Уже неделю на елках торчим. Сегодня такое шоу устроили, что даже телевизионщики обалдели. Какой-то там у них вундеркинд-иллюзионист появился, из филиала перевелся. Правда, красиво было.
Игорь Георгиевич промолчал. Впрочем, как и обычно, говорить обычно приходилось мне, а если он открывал рот, так только затем, чтобы сказать какую-нибудь гадость. Я украдкой глянула на часы. Поздно, однако. Сегодня мне отсюда не уехать. То есть, конечно, какое-то движение на дороге не иссякнет и после полуночи, но мне вовсе не улыбалось топать через ночной лес, а потом ловить попутку, да еще наверняка с полупьяным водителем. Сделать он мне ничего, может, и не сделает, но врезаться в столб или во встречный грузовик — приятного мало. Впрочем, эту проблему я обдумала еще утром, стоя за кулисами, и решила, что не буду и пытаться вернуться в город. Заночую в сестринской, Аня с Ирой меня пустят, а может, и пустая палата найдется. Вряд ли кому-то окажется до меня дело, народ наверняка будет гулять до утра.
Настроение, поднятое было до приемлемой отметки прогулкой по зимнему лесу, опять упало. Может, правда стоило остаться с родителями, а не переться за тридевять земель, чтобы теперь созерцать эту кислую физиономию? Совершенно очевидно, никакого прилива энтузиазма по поводу праздника Давлетьяров не испытывал. Думаю, он предпочел бы, чтобы я оставила его в покое и дала спокойно дочитать книгу.
— Сегодня Новый год вообще-то, — сказала я довольно зло, и Игорь Гергиевич соизволил посмотреть в мою сторону.
— И ты предлагаешь мне присоединиться ко всей честной компании в зале? — Яду в его голосе хватило бы на добрую сотню кобр.
— Да нет. — Я переставила пакет на стул, и внутри кое-что ощутимо звякнуло. — Я подумала, что елок и в лесу полным-полно…
"Замечательная затея, — сказал мне внутренний голос. — Сейчас он пошлет тебя куда подальше с твоими идиотскими идеями, и будет совершенно прав. Давно пора, между прочим."
— Чернова… — Давлетьяров искоса взглянул на меня, и я с удивлением обнаружила, что он, кажется, улыбается. — И что ты еще придумала?
Я пожала плечами. Если честно, в пакете у меня была еще бутылка шампанского — самого обыкновенного, «Советского», которое у меня с детства ассоциировалось с Новым годом, а еще коньяк. Настоящий армянский. Вообще-то мне такое не по карману, но тут мне повезло — у нас в общаге жил парень-армянин, Гарик Милавян, одно время недвусмысленно за мной ухаживавший. Вот у него-то я и выцыганила бутылку благородного напитка.
Пауза так затянулась, что я уж было подумала — на этот раз терпение Давлетьярова иссякло. Но нет — он поднялся на ноги, встряхнул головой.
— Ну тогда пойдем, Чернова, — сказал он неожиданно. — Подожди только, я оденусь…
Времени это заняло совсем немного — Игорь Георгиевич вечно выходил на самый лютый мороз даже без шапки, чем доводил медсестер почти до инсульта. Ну, такой уж он был, относился к себе абсолютно наплевательски. Наверно, ему просто было все равно.
На улице уже совсем стемнело, шел одиннадцатый час вечера. Зато разъяснелось, видны были звезды, по-зимнему яркие и какие-то колючие. В пакете у меня предательски брякали две бутылки. Что ж я, дура, не догадалась хотя бы обернуть их чем-нибудь? Впрочем, толку-то… А холодный коньяк — это та еще прелесть.
Мы шли по аллее молча. Мы почти всегда молчали — да нам и говорить-то было особенно не о чем. Обычно все ограничивалось коротким вопросом вроде "Что в университете?" и таким же коротким ответом. Я видела, что Игорь Георгиевич вовсе не жаждет подробных моих рассказов о происходящем в стенах альма-матер. Впрочем, немудрено. Я бы на его месте тоже постаралась поскорее обо всем забыть. Только не получалось забыть — я, живое напоминание, каждую субботу являлась сюда. Может, пора было прекратить?
— Чернова, — окликнул неожиданно Давлетьяров. (Как-то так у нас с ним повелось — он меня звал только по фамилии, а я его — по имени-отчеству.) Я подняла на него глаза. Как обычно, он курил. Он вообще стал очень много курить, хотя врачи ему запрещали. Да только ему наплевать было на все запреты. — Чернова, скажи мне…
— Что? — спросила я. На территории санатория горели фонари, их неестественный свет резче обозначал тени, искажал черты, и разобрать выражение лица Давлетьярова я не могла.
— Скажи мне, наконец, какого дьявола ты сюда таскаешься? — Спрошено было совсем будничным тоном, как о чем-то совершенно обыкновенном.
Я уставилась на вспыхивающий и гаснущий огонек на кончике сигареты. Все лучше, чем смотреть в почти неразличимое лицо. Я не знала, что отвечать. Могла сказать "не знаю", и это было бы чистой правдой, но разве ж он поверит? А придумать загодя подходящее объяснение я не удосужилась. Зря, как выяснилось.
— Чернова… — Сигарета вспыхнула особенно ярко, и почти сразу же крохотной кометой полетела в сугроб. — Знаешь… если из жалости, то лучше больше не появляйся здесь. Я доступно выражаюсь?
— Доступно, — буркнула я. Тьфу ты! Ну чего еще можно было ожидать? Такому гордецу, как Давлетьяров, чья-то жалость — как острый нож! А я… жалею ли я его? Если и так, то лишь самую малость, — ответила я себе и добавила невпопад: — Слишком много вы о себе думаете, вот что.
— Хамишь, Чернова. — В темноте вспыхнула новая алая искорка.
— А вы уже третью сигарету за полчаса курите, — не сдержалась я. — Лев Евгеньевич что сказал?
Львом Евгеньевичем звали главврача. Это был веселый толстячок, который, тем не менее, руководил вверенным ему объектом железной рукой.
— Чернова, ты не медсестра и не моя родственница, чтобы мне указывать, — прозвучало из темноты.
— Знаете что, — вырвалось у меня. — Вас, Игорь Георгиевич, даже если очень захочешь пожалеть, все равно не получится! Так что можете не беспокоиться!
— Я не беспокоюсь, Чернова. — Тон был по-прежнему насмешливо-холодноватый, кажется, Давлетьяров сегодня в ударе, помнится, в прежние времена моя группа стоном стонала, когда он входил в раж. — Я тебя просто предупредил.
Я предпочла промолчать. Ясно было, что словесной дуэли с ним мне не выиграть. Да и что тут дуэлировать, и так все ясно… Не хотите, Игорь Георгиевич, чтобы вас жалели, — так и не буду. Все равно, говорю же, не получается.
Фонари остались где-то позади, но темнее не стало — тучи окончательно разошлись, и на небе показалась луна. Зимний лес ночью — красота неописуемая, только вот холод стоял совершенно невозможный. Я в своих легких городских сапогах успела основательно замерзнуть.
— Чернова, если тебя устроит эта елка, может быть, дальше идти не стоит? — предложил Давлетьяров, останавливаясь.
Ель была замечательная — высокая, пушистая, вся в снегу. Правда, чтобы подобраться к ней, пришлось залезть по колено в сугроб, но это уж были мелочи.
Да… если верить примете "как встретишь Новый год, так его и проведешь", проводить его я должна была по колено в снегу, изрядно замерзнув, хлюпая носом и злясь на Давлетьярова. А чего я, собственно, от него хотела?
— Как-то непразднично, — сказала я, чтобы хоть что-то сказать.
Ответа не последовало. Давлетьяров, запрокинув голову, изучал звездное небо, и, судя по всему, вступать в разговор не жаждал.
Я сунула руку в свой пакет. Мандарины — чем не елочные шары? Тем более, что они у меня с детства ассоциируются с елкой, с праздником, вкусными запахами и подарками. В этом году мне подарков не дарили…
Оранжевый шарик, подлетев вверх, повис на разлапистой темной ветке. Один, второй, третий… Я спохватилась, только когда перехватила взгляд Давлетьярова, и тут же обругала себя идиоткой. Сколько раз я зарекалась даже упоминать при нем о магии! Даже о самом невинном волшебстве! Это же все равно, что перед хромым хвастаться своими спортивными достижениями! И вот, пожалуйста, сперва расписала в красках выступление иллюзионистов, теперь сама взялась…
Но, против ожидания, на лице Давлетьярова не отражалось ничего, кроме легкого скептицизма, дескать, погляжу я, как ты килограммом мандаринов украсишь эту громадную ель! Мандаринов в самом деле было маловато, их хватило только на нижние ветки. Снег заманчиво мерцал в лунном свете, и меня осенило. Миг — и снежные шапки на еловых лапах замерцали разными цветами, мягко переливаясь в темноте. Красиво получилось, я сама не ожидала, дизайнер из меня, прямо признаться, аховый…
Теперь света было достаточно, чтобы разглядеть лицо Давлетьярова. Какое-то на удивление спокойное лицо, даже обычная язвительная полуулыбка куда-то подевалась. Он просто стоял и смотрел на мерцающую в темноте ель, сунув руки в карманы. Просто стоял и смотрел…
— Игорь Георгиевич, — произнесла я почти шепотом.
— Что, Чернова?
— Можно спросить?
— Спрашивай. — Очередная сигарета подмигнула мне алым глазком. Черт возьми, да это уже его дневная норма! Хотя… мне-то что за дело?
— Игорь Георгиевич… — Я замялась. — Я давно хотела… В общем… что вы сейчас чувствуете?
— Холодно, — сказал он после короткой паузы. Я чувствовала — он прекрасно понял, что я имела в виду, но, по обыкновению, проигнорировал это.
— Я не об этом, — сказала я, засовывая руки в рукава. Холодно в самом деле было зверски. Градусов двадцать пять ниже нуля, не иначе. А может, и холоднее. — Вы же поняли…
— Создается впечатление, Чернова, — произнес он, — что ты не отучилась четыре с лишним года в университете, и тебя не научили выражать свои мысли. Я не обязан догадываться о том, что ты имела в виду.
— Опять вы… — Я неожиданно обиделась. Обижаться на Давлетьярова было делом пустым и небезопасным, но сегодня настроение располагало. — Не хотите отвечать, так и скажите, чего ерничать-то?
— Чернова в своем репертуаре, — сказал в сторону Давлетьяров и вдруг посерьезнел. — Что я чувствую… Ничего я, Чернова, не чувствую. Вообще ничего. Только и всего.
Я молчала, удивленная скорее самим фактом ответа, нежели его содержанием.
— Прежде… — Давлетьяров глубоко затянулся, облачко дыма поплыло в черное прозрачное небо. — Это было все равно как сломанная рука — она вроде бы и есть, но воспользоваться ею ты не можешь. И это мучает больше, чем физическая боль. А теперь руки нет. Совсем нет. Считай, что ампутировали.
— И фантомные боли не мучают? — не удержалась я.
— Нет, — ответил он и отшвырнул недокуренную сигарету. — Наоборот. Теперь стало намного спокойнее.
Я, кажется, поняла. Несколько месяцев назад, еще будучи магом, Давлетьяров не мог отделаться от воспоминаний о том, каким он был раньше — по-настоящему могущественным, одним из лучших. И от сравнений с тем, что он может сделать сейчас. Такие воспоминания и сравнения разъедают душу не хуже серной кислоты. А теперь? Теперь сравнивать стало не с чем. Остались только воспоминания, но, кажется, Давлетьяров уже смирился с тем, что магией ему больше не заниматься. Странно, вообще-то. Не ожидала я от него такого.
— Не слишком понятно, правда, чем я теперь буду заниматься, — сказал вдруг он, словно подслушав мои мысли.
— Ну, вы могли бы и дальше преподавать, — заикнулась было я, но получила в ответ взгляд, исполненный такого отвращения, что даже поежилась.
— Чернова, ты несешь чушь, — произнес Давлетьяров знаменитым своим брезгливым тоном, каким разносил обычно нас за невыполненные задания. — Если преподаватель не является практикующим магом, грош ему цена. Магия, как любая наука, не стоит на месте, и уже через пять лет все, что я знаю, безнадежно устареет.
— Ну а, скажем, история магии, теория… — не сдавалась я.
— Историю магии я и сам плохо знаю, — ответил Давлетьяров, и я от неожиданности фыркнула. Шуток от него я никогда не слышала и услышать не надеялась. Подозреваю, что и в этот раз он вовсе не шутил. — Да и тоскливо это…
Я примолкла, уже не радуясь тому, что смогла вызвать Давлетьярова на откровенный разговор. Таких признаний — я была в курсе — он не делал даже лечащему врачу. Если честно, с врачами он вообще не разговаривал, а если и отвечал, то односложно — да или нет, вот и весь разговор. По-моему, если бы не я, он бы вообще сутками рта не раскрывал. И… а я не знаю, что было бы тогда. Пускай уж лучше надо мной поиздевается, я привыкла за время учебы, с меня не убудет.
— Чернова, — сказал вдруг Давлетьяров вполне будничным тоном и взглянул на часы. Циферблат мерцал в темноте слабым зеленоватым светом. — Где там твоя бутылка? Уже без четверти.
— Вы откуда знаете, что у меня бутылка? — удивилась я, доставая требуемое. С ума сойти, как быстро время прошло!
— Звякает, — ответил он. — Что там у тебя еще? Коньяк? Хм… была бы водка, сделали бы "северное сияние".
— А какая разница, что водка, что коньяк, — буркнула я. — Тоже можно с шампанским замешать. У нас в общаге это «Жозефиной» называют…
— В мое время такой коктейль назывался «Буратино», — неожиданно усмехнулся Давлетьяров.
— Потому что после него руки-ноги как деревянные? — проявила я догадливость, радуясь, что неприятная тема свернута. Однако странная сегодня ночь. Если уж даже Игорь Георгиевич заговорил о какой-то ерунде…
— Чернова, а стаканчики ты захватить, конечно же, не догадалась, — констатировал Давлетьяров, воюя с пробкой. — Придется из горлышка.
— Шампанское — из горлышка? — ужаснулась я.
— Ты же в общежитии живешь, Чернова, неужели до сих пор не научилась? — съехидничал Давлетьяров. — Три минуты. Загадывай желание.
Я посмотрела вверх. Красиво… Из главного корпуса слышен был рев телевизора. Вот он притих — сейчас произносит новогодний тост президент. Все сидят навытяжку перед телевизором, сжав в руках бокалы, и ждут двенадцатого удара курантов, чтобы с чистой совестью отхлебнуть "вина игристого". Или водки. Кому что.
И что мне загадывать? Раньше что-то такое придумывалось, помню, желания еще писали на бумажках, сжигали, пепел высыпали в шампанское и выпивали. Гадость ужасная, но все верили, что так желание вернее сбудется. У меня вот ни разу не сбылось.
— Двенадцать, — сказал Давлетьяров и протянул мне откупоренную бутылку. Я так и не успела ничего загадать…
Шампанское оказалось ледяным, с непривычки я ухитрилась пролить его на куртку — теперь придется ее стирать, и все равно… Стало как-то легко. Я отдала бутылку обратно Давлетьярову. Вот у кого определенно сноровка была — значит, бурная общежитская молодость? Очень любопытно…
Над лесом с грохотом взметнулись разноцветные петарды — это веселились обитатели коттеджного поселка неподалеку. Да что там петарды, залпы шли один за другим, я уж подумала, не подогнали ли они специальную установку для салюта! Красиво было… смотреть салют в зимнем лесу — совсем не то же самое, что из окна своей квартиры.
А что было потом, я помню как-то смутно. Допивали шампанское, заедая его мандаринами, которые приходилось доставать с веток, и это было отчего-то ужасно смешно, и оранжевые шкурки на белом снегу казались праздничным серпантином… А потом, окончательно замерзнув, решили возвращаться обратно. По-моему, было уже часа два ночи, но в окнах главного корпуса еще горел свет. Видимо, народ оттягивался, как мог.
Но на улице было тихо, «салют» кончился, пошел пушистый, большими хлопьями снег. По дороге я пару раз провалилась в сугроб, окончательно промочив сапоги, но даже не разозлилась. Слишком уж было… хорошо.
— Чернова, — тихо окликнул Давлетьяров, когда мы уже подходили ко входу в здание. — Спасибо.
Я до сих пор не уверена, что мне не послышалось…
Только оказавшись в тепле, я поняла, до какой степени замерзла. Трясло меня основательно, поэтому мне тут же было предложено выпить немного коньяку, чтобы согреться. Идея, понятно, была вполне здравой, но с мороза, да после шампанского, меня моментально развезло, да так, что я просто отключилась…

Глава 2
Теория

…Открыв глаза, я долго не могла понять, где нахожусь. Комната казалась совершенно незнакомой, сквозь неплотно задернутые шторы пробивался яркий солнечный свет, а еще было удивительно тихо. Еще через пару минут я обнаружила, что лежу, уткнувшись носом в подушку, от которой исходит хорошо знакомый запах одеколона, укрытая пушистым пледом, и определенно без сапог. Стало быть, кто-то меня разул, я точно помню, что сама обувь не снимала. Жаль, что не раздел, спать в джинсах не очень-то удобно…
Тут, наконец, я сообразила, где нахожусь, и подскочила, как ужаленная. Господи… Еще бы комната не показалась мне незнакомой, в таком ракурсе я ее никогда не видела! Не доводилось мне как-то в гостях у Давлетьярова валяться на его кровати! Цепочка событий восстанавливалась очень просто: замерзнув и гнусно напившись, я попросту вырубилась. Давлетьяров невесть с какой радости проявил благородство и не только не вызвал санитаров, чтобы вынесли мое бесчувственное тело куда-нибудь в свободную палату, а даже укрыл меня пледиком, а сам куда-то исчез. И как я теперь должна смотреть ему в глаза?..
От угрызений совести меня отвлек щелчок дверного замка. На пороге воздвигся Игорь Георгиевич, имевший вид одновременно иронический и любопытствующий. Когда он начинал рассматривать тебя, как редкую зверюшку в зоопарке, лучше было исчезнуть с глаз долой как можно скорее, это я усвоила давно. Жаль только, исчезать было решительно некуда, если только сквозь землю провалиться, чего мне более всего на данный момент и хотелось.
— Голова не болит? — участливо поинтересовался он.
Я помотала означенной головой и поглубже вжала ее в плечи.
— Понятно, организм молодой, излишествами не испорченный, — констатировал Давлетьяров. — Есть чему позавидовать.
— Не издевайтесь… — выдавила я. — Я же не специально…
— На моей памяти ты ничего не сделала «специально», Чернова, — заметил Давлетьяров, подходя к окну и раздергивая шторы. Утро (хотя, скорее, было уже ближе к полудню) стояло морозное и ослепительно солнечное. — Но твое "не специально" сопоставимо по масштабу последствий со стихийным бедствием.
Я подавленно молчала. Отлично встретила Новый год! Просто замечательно! Лучше бы и правда к родителям поехала или хотя бы в общежитии с соседями отпраздновала, там хоть наутро никто нотаций читать не будет…
— Мой тебе совет на будущее, Чернова, — произнес Давлетьяров, — хотя, скорее всего, ты пропустишь его мимо ушей, как все предыдущие.
Я выдавила жалкое подобие улыбки и изобразила неподдельный интерес.
— Не умеешь пить — не пей вовсе, — сухо сказал Игорь Георгиевич. Я проглотила утверждение, что пить как раз умею. Вчерашние события поколебали мою уверенность в этом факте. — Подумай хотя бы о том, что на моем месте мог оказаться кто-то другой, моложе и беспринципнее. И даже не один. В том же твоем общежитии, к примеру.
Я почувствовала, что сейчас окончательно сгорю со стыда, потом до меня дошло, на что намекает Давлетьяров со свойственным ему тактом, и я невольно поежилась.
— Осознала? — участливо поинтересовался Давлетьяров. — Тогда встань и иди умойся, ты похожа на пугало. Мне, в принципе, все равно, но кто-нибудь, будучи с похмелья, может и испугаться.
Поплескав в лицо холодной водой, я слегка успокоилась и решила, что пора ретироваться. Этот Новый год я и так запомню надолго! А дело, ради которого я и явилась сюда в канун праздников, отложу на потом…
Но, очевидно, судьба еще недостаточно надо мной поиздевалась, потому что, вернувшись в комнату, я обнаружила в руках в Давлетьярова некие листочки, которые он весьма вдумчиво изучал, и которые я как раз сегодня ему показывать раздумала.
— Что это такое, Чернова? — осведомился он, а я, вместо того, чтобы поинтересоваться, не учили ли его, что заглядывать в чужие бумаги, даже если они случайно выпали из пакета, когда я доставала бутылки, невежливо, ответила:
— Темы дипломов.
— И для чего ты притащила их с собой? — вскинул брови Давлетьяров. — Впрочем, можешь не отвечать, я сам догадаюсь…
— Просто хотела с вами посоветоваться, — буркнула я.
— Не знаешь, что выбрать? — Давлетьяров, похоже, слегка заинтересовался, и я решила — была не была!
— В общем-то, знаю… — сказала я, глядя в пол. — Там обведено, на последней странице… Три темы, более-менее похожие, только я уже посмотрела, с материалом беда. Вот я и подумала, может, вы что-нибудь подскажете…
Давлетьяров отмахнулся от меня, вытащил из тощенькой стопки последний листок, пробежал его глазами и нахмурился. Потом поднял на меня взгляд, и я невольно поежилась. Так Игорь Георгиевич смотрел, только когда был очень и очень рассержен, а значит, на мою несчастную голову сию минуту должны были обрушиться громы и молнии.
— Значит, все-таки боевая магия, Чернова? — поинтересовался он вполне будничным тоном, в котором, тем не менее, звучали опасные нотки.
— Ну а вы чего хотели? — неожиданно обозлилась я. — На что другое я гожусь, скажите мне, пожалуйста? Вы же и так знаете, что меня просто так из ГМУ не выпустят, после всего этого… — Я мотнула головой, невольно припомнив свое участие в эксперименте. — И что мне, ногами отбиваться прикажете? Все равно же придется!.. Так лучше я сама заранее разберусь, что к чему…
На этот раз Давлетьяров, против ожидания, не стал издеваться над изысканностью выражения мною своих мыслей.
— Если тебе угодно заниматься этим, Чернова, занимайся, — произнес он холодно и сухо. — Это твое дело. А теперь забери свои бумажки — и вон отсюда. Немедленно.
Я онемела. Таких слов, да еще в подобном тоне я от Давлетьярова не слышала никогда. Я была готова выдержать град насмешек, оскорблений, язвительных замечаний, касающихся моих умственных способностей, но… он просто не пожелал со мной разговаривать! Более того, указал на дверь! А как еще прикажете понимать эти его слова?
— Ну и ладно, — буркнула я, сгребая в охапку куртку, шарф и сумку. — Без вас обойдусь. Счастливо оставаться…
Через пять минут я уже шагала к воротам, даже не ощущая холода от злости. Попросила совета, называется! Да разве я бы обратилась к Давлетьярову, будь на то моя воля? Но руководитель дипломного проекта мне попался, мягко говоря, бестолковый. Павел Иванович Соколов, в просторечии Пал Иваныч, совершенно не горел желанием помогать мне в работе над дипломом. Все, на что его хватило, так это прозрачно намекнуть мне, что тему следует выбрать из последней части списка, из раздела боевой и охранной магии. Я сильно подозревала, что такой никчемушный руководитель — а преподавал он то ли все ту же пресловутую историю магии, то ли еще что-то прикладное, я толком и не знала, — мне достался не случайно. Думаю, руководство просто хотело посмотреть, на что я способна в принципе. Именно поэтому мне позарез хотелось написать диплом так, чтобы не просто защититься, а защититься блестяще. Наполеоновские планы для моих более чем скромных способностей (я не имею в виду способности магические), но как иначе? Я метила в аспирантуру, тогда я смогу зацепиться в ГМУ покрепче и, глядишь, чего-нибудь в жизни и достигну. А что боевая и охранная магия… чем она хуже той же ветеринарии? Хороший боевой маг — большая редкость и такая же большая ценность. Возможно, и мои опасные способности удастся применить на благо обществу…
Так вот, без помощи мне было определенно не справиться, как я уже сказала, материала по облюбованным мною темам было мало, и по большей части в весьма неудобоваримом виде. Впрочем, разыскать информацию не было особенной проблемой, главное, нужно было понять, в какую сторону копать. Вот в этом как раз Пал Иваныч мне помочь не мог, а занявшись этим самостоятельно, я рисковала угробить прорву времени и не достичь при этом никакого результата. Вот я и понадеялась на Давлетьярова. В конце концов, он был магом не из последних, и наверняка был в курсе последних разработок по боевой магии. Но отчего-то он мне помогать не захотел… Должно быть, после полигона ему и думать о боевой магии было противно, тут я его понять могла. Но неужто нельзя было сказать об этом повежливее!?
Одним словом, я разозлилась до такой степени, что решила новогодние каникулы посвятить именно поиску информации. По какой теме больше найдется — той и займусь…
Правда, через пару-тройку дней я была вынуждена констатировать — по всем трем темам материала непростительно мало. И если я еще представляла, как сконструировать практическую часть, то вот с теорией был полный затык. Переписывать всем известные учебники не хотелось, и я закопалась в разнообразные монографии. Кое-где упоминался один очень интересный источник, местами даже кратко цитировался, и я поняла, что если мне удастся эту книгу раздобыть, я все-таки сумею сделать из своего несчастного диплома конфетку. Я уж говорила, что упорства мне не занимать, и искомое я в конце концов обнаружила. И вот тут у меня опустились руки, потому что данная книга имелась в нашей стране всего в двух экземплярах. Один, к слову, хранился в нашей библиотеке, но это меня не спасало, ибо книга была написана на том зубодробительном языке, на котором обыкновенно и составлялись боевые заклинания, а перевода ее на язык родных осин в природе не существовало. Видимо, подразумевалось, что маги, которым может потребоваться такого рода литература, древним языком владеют в совершенстве, и перевод им ни к чему. Увы, я к таковым магам не относилась, а читать эту книгу могла, только заглядывая в словарь чуть не на каждом слове. Впрочем, кое-каких слов и в словаре не было, оставалось только догадываться по смыслу, а некоторые особо замысловатые конструкции довели бы до нервной дрожи и мага-профессионала.
Словом, прочитать этот бесценный фолиант я бы смогла, убив на это примерно полгодика кропотливой работы. Времени этого у меня, само собой, не было. Оставалось заниматься компиляцией общеизвестных источников, что было нудно, скучно и бессмысленно с точки зрения намеченной мною цели…

Обложившись учебниками и лекциями, я сидела у себя в комнате и готовилась к зачетам. Ну что за извращение: переносить часть зачетов на послепраздничную неделю? Мало того, что за почти недельные каникулы происходит полное расслабление мыслей, и никак не получается собрать мозги в кучу и заставить думать, так еще соседи по общаге, не такие «ботаники», как я, продолжают праздновать. А празднуют они хоть и не слишком шумно, но все равно ощутимо, сосредоточиться невозможно. К родителям, что ли поехать? Сегодня воскресенье, завтра им на работу, значит, дома никого не будет, тишина и покой… Ага, и тащи все эти книги на своем горбу сперва туда, а потом обратно через полгорода! Нет уж, лучше уши наушниками заткнуть…
Стук в дверь я расслышала не сразу.
— Кто там? — спросила я недовольно. Если третьекурсница Аня опять будет проситься заночевать, потому что ее соседки по комнате снова устроили тихую оргию, а ее не пригласили участвовать, ей-ей, выгоню к чертовой матери! Надоели…
В дверь просунулась голова вахтера дяди Миши.
— К телефону тебя, — торжественно провозгласил он. — Иди давай, нечего линию зря занимать!
Кто бы это мог быть? Родители или Катерина позвонили бы на мобильный, он у меня только для того и имеется, старый-престарый, в нем даже игр никаких нет. А больше мне звонить некому, может, ошибся кто? Или дядя Миша недослышал?
— Дядь Миш, точно меня спрашивали? — уточнила я, спускаясь вслед за вахтером по лестнице. — Может, Нину из сто пятой?
— Тебя, тебя, — проворчал вахтер. — Чернову спросили, а Чернова у нас в общежитии ты одна. Черняева еще есть, так она, во-первых, Маша, а во-вторых, на праздники домой укатила, в Тверь.
Дядя Миша славился феноменальной памятью, всех живущих в общаге студентов он помнил в лицо и по именам, мог даже пропуск не спрашивать. Сплетен он тоже знал неисчислимое множество, а больше всего на свете любил ими делиться, поэтому я вахтера избегала. Понимаю, что пожилому человеку хотелось посплетничать, но я-то выслушивать, кто в кого влюбился, а к кому в окно лазили посторонние по пожарной лестнице, не хотела совершенно. Иногда среди девчонок обсуждалась грандиозная идея: свести дядю Мишу с Эммой Германовной, библиотекарем, тоже знатной сплетницей, пусть бы радовали друг друга. Но, по здравом размышлении, от идеи отказывались: заговорят ведь друг друга насмерть, бедолаги…
Я подошла к будочке вахтера на проходной, дядя Миша протянул мне трубку древнего аппарата, по виду моего ровесника.
— Алло? — спросила я, будучи полностью уверена, что кто-то ошибся и хотел услышать именно Машу Черняеву. Не все же ее поклонники знали, что она укатила в Тверь!
— Чернова? — послышалось откуда-то издалека сквозь треск помех.
— Да, — удивленно ответила я и хотела было уже спросить, кто говорит, но неведомый собеседник не дал мне такой возможности.
— Если впредь ты, Чернова, решишь изменить своим привычкам, будь любезна сообщить заранее, чтобы я мог запланировать на этот день что-нибудь полезное! А характер будешь демонстрировать своим поклонникам. Я доступно выражаюсь?
Вот по этой последней фразе я вмиг опознала говорящего и потеряла дар речи.
— Вы… вы откуда звоните?.. — ошарашенно спросила я невпопад.
— Из автомата, — огрызнулся собеседник и с треском швырнул трубку.
Я осталась стоять с приоткрытым ртом и вытаращенными глазами.
— Что, кавалер твой? — спросил дядя Миша с интересом.
— Н-нет, — выдавила я, сунув ему обратно телефонную трубку. — Спасибо…
Однако… Не ожидала, вот что я могу сказать! Если честно, вчера я просто не решилась поехать в «Дубки», решила выждать немного, чтобы Давлетьяров остыл, а там, глядишь, он и забудет о моем дипломе. Забудет он, как же, жди! И что такого интересного он может на день запланировать, хотелось бы мне знать? Чаепитие с младшим медперсоналом или внеочередную прогулку по лесу? Я невольно фыркнула. Похоже, Давлетьяров решил, что я изображаю из себя обиженную и оскорбленную, потому и не показываюсь на глаза, а он, очевидно, еще не все мне высказал, что собирался. Додумался же в общагу позвонить… из автомата к тому же. Как ему это удалось, хотела бы я знать? «Дубки» — это уже считается Подмосковьем, в Москву можно позвонить только через «восьмерку». А в «Дубках» выход на «восьмерку» есть, по-моему, только с телефона главврача, у пациентов у всех мобильники имеются, зачем им стационарный аппарат? Или на автомате в холле тоже есть «восьмерка»? Ей-богу, не помню, да и какая разница…
Одним словом, в следующую субботу, я, собрав в кучу все имеющееся в наличии мужество и стараясь не выглядеть овцой, идущей на заклание (полагаю, это получалось у меня не очень здорово), все-таки поехала в «Дубки». Погода выкинула очередной фортель, накануне температура поднялась выше нуля, нападавший перед Новым годом снег превратился в омерзительную грязную кашу, в которой легко можно было утонуть по колено. В ночь с пятницы на субботу опять приморозило, но не сильно. В результате под грязной снежной жижей образовался тонкий слой льда. Снегоуборочной техники, как всегда, не хватало, противогололедных реагентов тоже, и машины по дороге почти не двигались. По пути я насчитала минимум шесть аварий: водители явно не смогли справиться с автомобилями на обледеневшей дороге. А тут еще водитель автобуса по привычке вздумал объехать образовавшуюся по причине очередной аварии пробку по обочине… Автобус кренился так, что пару раз чуть не перевернулся, сильных впечатлений мне хватило!
Видимо, исключительно поэтому я вдруг перестала бояться Давлетьярова. Ну что он мне сделает? Сперва обхамит, естественно, а потом, глядишь, скажет что-нибудь дельное. Главное, не возражать. Когда ему возражают, он окончательно выходит из себя, и тогда с ним становится совершенно невозможно иметь дело. По глубокому убеждению моих однокурсников, такое поведение говорило о серьезных неладах с психикой. Я бы таких резких заявлений делать не стала, тем более, что обычно Давлетьяров казался вполне адекватным, хоть и злым на язык человеком. Хотя я не специалист… Может, спросить у врача при случае? Ага, так мне и скажут…
За такими мыслями я незаметно дошла до ворот санатория, привычно поздоровалась с охранником, по расчищенной дорожке добралась до входа в главный корпус. По счастью, знакомых медсестричек поблизости не оказалось, на вахте сидела какая-то пожилая женщина, безразлично спросившая, к кому я иду, так же безразлично выслушавшая ответ и снова уткнувшаяся в книжку.
По пути через холл я бросила взгляд на телефон-автомат. Ради интереса даже подошла к нему, вставила телефонную карточку (я всегда ее с собой таскаю, потому что мой дряхлый мобильник имеет обыкновение разряжаться в самый неподходящий момент, а вдруг понадобится позвонить?) и попробовала набрать «восьмерку». Как же… Этот древний аппарат был рассчитан только на местные звонки, у него даже тонального набора не было предусмотрено, чтобы позвонить по карточке IP-телефонии…
Дойдя до знакомой двери, я поежилась, постучала и, дождавшись недовольного "войдите!", открыла дверь.
— Явление второе, — прокомментировал мое появление Давлетьяров. На сей раз для разнообразия он расположился в кресле, закинув ноги на журнальный столик. Хорошо еще, что в палатах настрого запрещалось курить, иначе бы тут топор можно было вешать. — Те же и Чернова.
— И вам здравствуйте, — сказала я. Настрой Игоря Георгиевича ничего хорошего не сулил. Впрочем, у меня у самой настроение было не сказать, чтобы лучезарным, наверно, только поэтому я и рискнула сказать то, что сказала: — Я, собственно, на минуточку. Свои бумажки забрать.
Это было чистой правдой: в прошлый раз я честно выполнила указание выместись вон, но листочки с темами дипломных проектов не забрала. Они у меня имелись и в электронном виде, но формальный повод для визита все равно давали.
— Не зли меня, Чернова. — Давлетьяров закрыл книгу, встал и поставил ее на полку. — Разувайся и проходи.
Это было что-то новенькое, поэтому я постаралась не выказать чрезмерного удивления, быстро скинула куртку, сапоги и устроилась на краешке кресла.
Повисло молчание. Я не знала, с чего начать разговор, и стоит ли вообще это делать, и чувствовала себя крайне неуютно. Игорь же Георгиевич смотрел в окно, будто узрел там нечто невероятно интересное, и попыток заговорить тоже не предпринимал.
— Ну, начинай, Чернова, — велел он, наконец.
— Что… начинать? — опешила я.
— Выкладывай новости недели. — Давлетьяров опустился в кресло напротив, привычно элегантным жестом поддернув штанины брюк. Я машинально отметила, что никогда не видела его в спортивном костюме — настоящей униформе для обитателей санатория, — только в брюках с рубашкой или джемпером, и очень редко — в джинсах.
— Так праздники же были, — обескураженно ответила я. — Ничего не происходило.
— Значит, мне повезло, — хмыкнул Давлетьяров.
— Игорь Георгиевич, — собралась я, наконец, с духом. — Я хотела сказать… в общем… в те выходные я не приехала не потому что там что-то… как вы сказали, характер демонстрировала… Я просто, в общем… побоялась.
— Правильно сделала, Чернова. — Давлетьяров смотрел на меня без улыбки. — На тот момент я был еще несколько… хм…
— Неадекватен, — подсказала я машинально. — Ой…
— Если ты когда-нибудь научишься держать язык за зубами, Чернова, цены тебе не будет, — устало произнес Давлетьяров. — Ладно, неважно. Кое в чем ты была права.

Я выдавила неуверенную улыбку. С какой стати на Игоря Георгиевича напала говорливость, я не понимала, да еще такие заявления… Видимо, что-то в природе не то творится. Геомагнитный фон и все такое…
— Вот что, Чернова… — Игорь Георгиевич неожиданно поднялся, прошел к двери и запер ее на ключ. — Разговор у нас с тобой будет недолгий и неприятный. Не перебивай! — прикрикнул он, заметив, что я пытаюсь что-то сказать. Он снова сел напротив меня, и я невольно поежилась под его взглядом. — Так вот, Чернова, ты была совершенно права: тебя, с твоим разрушительным потенциалом, в покое не оставят никогда, даже если ты решишь сменить специальность и выучиться, скажем, на кассира. Ты уже увязла в этих играх. Моя вина здесь тоже есть.
— Вы-то причем… — смогла я вставить слово.
— Причем здесь я? — прищурился Давлетьяров. — При том, что нужно было просто вышибить тебя из университета после твоей авантюры, а не переводить на другой факультет. Кое-кто был бы против, но тогда я сумел бы настоять на своем.
Ах вон оно что… И тогда ничего бы не было, ни полигона, ни… И я бы сейчас спокойно училась в экономическом, и не чувствовала себя так, словно завязла в каком-то болоте.
— Почему же вы меня не исключили? — спросила я.
— Мне казалось, что потенциал у тебя невелик, и больших проблем ты доставить не сможешь, — усмехнулся Давлетьяров. — Кто же мог знать, на что ты окажешься способна! Впрочем, неважно, это уже история.
— Да уж, история та еще… — пробурчала я. — Скажите, а…
— Я еще не закончил, — отрезал Игорь Георгиевич. — Надо полагать, Чернова, тебя аккуратно подвели к выбору соответствующей темы диплома, чего ты, конечно, не заметила.
— Как раз заметила, — не выдержала я и выложила свои соображения по поводу Пал Иваныча и его роли в выборе мною темы.
— Надо же, ты все-таки можешь соображать, когда захочешь, — иронически приподнял брови Давлетьяров. — Жаль, такие проблески сознания случаются у тебя нечасто.
Я привычно подавила желание пнуть что-нибудь, хотя бы ножку журнального столика. Толку в этом все равно никакого нет, Давлетьярова не переделать, а ногу я отобью, как пить дать.
— Итак, ты сделала то, чего от тебя хотели, — произнес Игорь Георгиевич. — Дальше у тебя есть два пути. Ты можешь написать средненький, ничем среди прочих не выделяющийся диплом, как сотни других студентов. Если не будешь никак проявлять себя, сольешься с серой массой, то постепенно сможешь отойти в сторону и заняться чем-то другим. Но будь готова к тому, что за тобой всю жизнь будут следить, Чернова. — Он вытряхнул из пачки сигарету, поискал глазами пепельницу, не нашел, разумеется, и, приоткрыв окно, продолжил говорить, привычно пуская дым в форточку. — Второй путь, думаю, ты представляешь достаточно хорошо, иначе не обратилась бы ко мне, верно? — Я молча кивнула, подбирая под кресло зябнущие ноги — по полу потянуло сквозняком. — Ты можешь попытаться сделать себе имя. У тебя, с твоим упрямством, может получиться. К тому же, женщин в боевой магии можно по пальцам перечесть, это сыграет тебе на руку. Но тогда, Чернова, обратной дороги не будет, и свернуть в сторону тебе тоже никто не даст. Я доступно выражаюсь?
— Более чем, — пробормотала я, глядя на свои коленки.
— Что может сделать с человеком боевая магия, ты, я думаю, представляешь, — с нажимом произнес Давлетьяров. Я снова кивнула. — Так какой вариант ты выберешь, Чернова?
— Второй, — сказала я, подняла голову и посмотрела в глаза Давлетьярову. Удивления в его взгляде не читалось. — Вы же и так знаете, зачем спрашивать?
— Для проформы, Чернова, известно тебе такое выражение? — Давлетьяров закрыл окно и отошел к книжной полке. Взял с нее какие-то бумаги и вернулся к столику.
В листках, выложенных им на стол, я опознала злосчастный список тем.
— Если уж ты все равно намерена сунуть голову в петлю, — произнес он без тени улыбки, — лучше сделать это под профессиональным руководством.
Я невольно фыркнула. Мне всегда казалось, что чувство юмора у Давлетьярова отсутствует начисто, но порой я готова была изменить свое мнение.
— Поэтому, Чернова, — продолжал Давлетьяров, — я согласен время от времени консультировать тебя. При одном условии.
— Каком? — спросила я, не веря своим ушам. С чего бы это его так переклинило? Сперва выгнал, теперь решил помочь… Ничего не понимаю. Может, у него зимнее обострение?
— Ты будешь делать все так, как я скажу, — произнес Давлетьяров холодно. — Без препирательств. Если я услышу хоть одно «но» или "не буду", нашему сотрудничеству придет конец. Тебе ясно, Чернова?
— А выдвигать обоснованные аргументы, почему мне что-то не нравится, можно? — дерзко спросила я.
— Если сумеешь — попробуй, — ответил Игорь Георгиевич. — В чем лично я сильно сомневаюсь. Итак?
— Я согласна! — поспешно сказала я. Не дай Бог, передумает, что я тогда делать буду! Если бы я знала тогда, на что соглашаюсь…
— Тогда к делу, — скомандовал Давлетьяров и сунул мне под нос листок. — Из всех тем тебе больше всего подходит эта.
"Дематериализация крупных предметов и ее применение в боевых действиях", — прочитала я. Если честно, среди трех отмеченных мною тем этой не было.
— Игорь Георгиевич, но… — начала было я, но Давлетьяров перебил:
— Первое предупреждение, Чернова. Я ведь сказал — никаких «но». Второго предупреждения не будет.
Я благоразумно прикусила язык и приготовилась внимать.
— Литература. — Мне на колени приземлился второй листок, исписанный убористым стремительным почерком. — Ознакомься. По большей части все это есть в библиотеке ГМУ, так что особенно утруждаться тебе не придется.
Я пробежала глазами список. В самом деле, на приличную часть перечисленных трудов я неоднократно натыкалась в каталоге, а кое-что даже имелось у меня на руках.
— Особенно внимание обрати на эту книгу, — невесть откуда взявшийся в руках Давлетьярова карандаш указал на и так уже дважды подчеркнутую строчку. — Ни для теоретической, ни для практической части тебе ничего лучше не найти.
Название показалось мне знакомым: "Теория и практика боевой магии". Где же я ее встречала? Внезапно меня осенило.
— Э-э… Игорь Георгиевич… — начала я.
— Что, Чернова?
— Тут такое дело… — замялась я. — В общем, я эту книгу видела, у нас в библиотеке тоже она есть…
— И за чем дело стало? — Давлетьяров медленно, но верно начинал раздражаться.
— Так она не переводная! — почти взвыла я. — А вы же знаете, как я «маг-языком» владею!
— Знаю. — Давлетьяров покрутил в пальцах карандаш. — Отвратительно.
— А что ж вы мне «хорьков» ставили, раз отвратительно? — поразилась я. «Хорошо», «хорек» в просторечии, полученное у Давлетьярова, негласно приравнивалось к пятерке, так что я собой даже гордилась. Во всяком случае, мои однокурсники не вылезали из "неудов"…
— Исключительно по контрасту с остальными, — хмыкнул Давлетьяров. — К сожалению, оценок с отрицательным знаком у нас не предусмотрено… Да, Чернова, это проблема.
"И еще какая!" — подумала я и всем своим видом постаралась выразить снедающий меня по поводу собственной языковой безграмотности стыд.
Давлетьяров молчал, крутил в руках карандаш, о чем-то сосредоточенно думал, наверно, о том, зачем вообще со мной связался. Я молчала, в пятнадцатый раз перечитывая список.
— Ладно, Чернова, — неожиданно произнес Игорь Георгиевич. — Без этой книги ты ничего путного не напишешь. Раз так…
Он мотнул головой, словно отгоняя навязчивую мысль, усмехнулся и снова подошел к книжной полке, пошарил на ней. Что-то звякнуло, оказалось — связка ключей. Игорь Георгиевич отцепил два ключа, висевшие на отдельном колечке, протянул мне. Я взяла, все еще не понимая, в чем дело.
— Поедешь по этому адресу, — сказал он, прямо на списке литературы набросав несколько строк. — Комната налево, в нижнем отделении книжного шкафа, в центральной секции, возьмешь черные папки, не помню точно, сколько их там. Ясно тебе, Чернова?
— А… — До меня дошло, что я держу в руках ключи от чьей-то квартиры. — А чья это…
— Моя, Чернова. — Игорь Георгиевич нахмурился, и я поняла, что с вопросами надо завязывать, разговор явно был ему неприятен. — А раз тебе все ясно, то можешь быть свободна. На следующей неделе привезешь мне подробный план диплома.
— Дверь-то откройте… — уныло сказала я, надевая сапоги. — Зачем вообще запирали?
— Чтобы никто не вломился на крики, — ответил Даволетьяров, и я опять не поняла, шутит он или говорит серьезно.

Я три дня собиралась с духом, чтобы поехать по адресу, данному Давлетьяровым. Я просто не представляла себе, как это можно — войти в чужую квартиру в отсутствие хозяев, взять какие-то вещи… Но раз уж он доверил мне ключи и велел забрать папки, значит, тем самым дал разрешение? Ох, что-то я опять задумалась не над тем, чем надо!
Ехать пришлось далеко, через полгорода, часа полтора, сперва на метро, потом автобусом. Немудрено, что Игорь Георгиевич частенько оставался на ночь в университете, попробуй, доберись сюда поздно вечером! Тут и днем-то транспорт ходил редко и как-то неохотно, словно делал большое одолжение.
Дом, правда, оказался относительно новым, я такие знала, моя подружка Катерина как раз в таком и обитала. Квартиры в них были просторные и очень недешевые.
Искомую квартиру я обнаружила на пятом этаже. Массивная дверь выглядела, тем не менее, почти элегантно на фоне стальных чудовищ с перископными «глазками», закрывающих входы в другие квартиры на лестничной клетке. Я на всякий случай набросила на себя простенькое заклинание, позволяющее остаться незаметной. Не хватало еще, чтобы кто-то из соседей милицию вызвал, увидев, как незнакомая девица открывает чужую дверь.
Замки открылись легко, а вот сама дверь оказалась тяжелой, видимо, под обивкой все-таки скрывалась сталь. Я прикрыла ее за собой и огляделась. Квартира оказалась двухкомнатной, но по размерам была определенно бльше родительской «трешки». Просторная прихожая, арка, короткий коридор…
Квартира казалась нежилой, хотя пыли не было, а воздух не казался затхлым: хорошему магу ничего не стоит избавить свое жилище от таких неприятных мелочей. И тем не менее, начисто отсутствовали те мелочи, по которым можно сразу определить — в квартире кто-то живет: раскрытая книга, брошенный на диване пульт от телевизора, неровно сложенная стопка компакт-дисков. Здесь же все было расставлено по местам словно бы раз и навсегда, да так и законсервировано.
Я не стала долго озираться по сторонам, мне было неприятно находиться здесь, так что я сразу направилась к книжному шкафу. Значит, нижнее отделение, центральная секция… Я потянула на себя дверцы: полки были плотно забиты книгами, общими тетрадями. А вот и искомое, толстые папки в черной клеенчатой обложке, таких уже сто лет не продают, их правда было трудно с чем-то спутать. Раз, два… всего их оказалось семь.
Осторожно вытащив одну, я развязала завязки. В папке оказалась стопка чуть желтоватых тонких листов, исписанных с обеих сторон очень знакомым мне резким летящим почерком. Я перевернула один лист, другой, третий, пролистала до середины — попадались кое-где даже машинописные страницы… потом закрыла папку, отложила ее в сторону и, так и сидя на полу, крепко задумалась. Итак, в этих папках — не что иное, как перевод книги "Теория и практика боевой магии", сделанный, судя по всему самим Давлетьяровым, и достаточно давно. Не столь важно, почему он этот перевод не опубликовал, важно другое — имею ли я право воспользоваться результатом его работы? Ведь если цитировать в дипломе отрывки из книги, то на русском, а не на языке оригинала, и придется делать сноску, мол, перевод такого-то. И чье имя указывать? Свое? Или Давлетьярова?
Помучившись минут пять, я решила, что об этом можно подумать позже, а лучше всего — спросить самого Игоря Георгиевича, как поступить. Пока же надо взять, что велено, и убираться восвояси. Мучиться совестью можно и дома…
Решив так, я решительно вытащила еще пять папок, последняя же за что-то зацепилась. Я потянула решительнее, папка неожиданно поддалась, а вместе с нею на пол вылетело еще что-то. Оказалось — пухлый бумажный конверт большого формата, неподписанный. Я взяла его в руки, намереваясь засунуть обратно, но тут ветхая, протершаяся на сгибах бумага прорвалась, и мне на колени хлынул поток фотографий.
"Да что же это такое!" — расстроилась я и начала собирать разнокалиберные фотографии, многие еще черно-белые. Конечно, одним глазом я посматривала на запечатленные на фото лица, совершенно незнакомые. Должно быть, эти фотографии относились к студенческим годам Давлетьярова, если судить по одежде и прическам. А вот, кстати и он сам… Я не удержалась и взглянула пристальнее. Видимо, снимок был сделан на субботнике или еще каком-то мероприятии в этом роде. Во всяком случае у ребят на заднем плане в руках у кого грабли, у кого метлы, а деревья стоят почти голые. Сам Игорь Георгиевич, совсем молодой, в толстом свитере, с дурацкой стрижкой, какие носили в те годы, с сигаретой, недовольно щурится в объектив камеры, а за спиной его корчат рожи несколько парней, в одном из которых я по некотором раздумьи опознала недоброй памяти Лодыгина. Следующая фотография заворожила меня окончательно: тот же субботник, но на этот раз Давлетьяров обнимает за плечи прехорошенькую девушку и даже вполне искренне улыбается, а неподалеку маячит средних лет женщина в беретке, удивительно кого-то мне напоминающая. Я перевернула карточку: на обороте было подписано карандашом, округлым незнакомым почерком — "Игорь, мама, я", и стояла дата. Я прикинула в уме — Давлетьяров должен был тогда быть на четвертом или пятом курсе. Давненько, однако…
Вздохнув, я начала собирать остальные фотографии, чтобы убрать их уже, наконец, на место, но, заметив краешек цветного снимка, снова не удержалась от любопытства. Лучше бы удержалась, честное слово, потому что это оказались свадебные фотографии. Та самая прехорошенькая девушка в простом белом платье, без фаты, правда, только в веночке из искусственных мелких цветочков — последний писк моды по тогдашним временам, мне еще мама рассказывала, ее младшая сестра, моя, стало быть тетка, как раз в то время замуж выходила, — с букетом то ли хризантем, то ли пионов, счастливая, сияющая. Давлетьяров, с трудом сдерживающий улыбку. По бокам, наверно, свидетели, незнакомые лица. И все та же женщина, только теперь не в беретке, а с высокой торжественной прической. Господи, да на кого же она так похожа?
Я снова перевернула фотографию, надеясь увидеть там подсказку. На мое счастье, таковая нашлась, иначе бы я умерла от неудовлетворенного любопытства. Подпись, на этот раз сделанная, видимо, рукой фотографа, гласила: "Слева направо: Алексей Кудрин, Светлана Зорькина, Игорь Давлетьяров, Лидия Смирнова, Наталья Собенко, Павел Званский, Лариса Смирнова." Я опять взглянула на снимок и поразилась собственной тупости. Конечно, меня ввела в заблуждение прическа! Таких залитых лаком «башен» давно никто не носит, и эта женщина сейчас щеголяет элегантной модной стрижкой… Лариса Смирнова — это Лариса Романовна Смирнова, наша преподавательница и… и, похоже, мать Лидии Смирновой, если судить по фотографии с «субботника». То есть… теща Давлетьярова!?
Я посидела еще минут пять, раскачиваясь из стороны в сторону, как маятник. Кое-что теперь становилось ясным, во всяком случае, своеобразные отношения Давлетьярова с Ларисой Романовной. С другой стороны, прибавилось и тайн. Выходит, Игорь Георгиевич был женат? На этой самой Лидии? Но никто никогда о ней не слышал, что странно, раз она училась в нашем университете (а в этом я даже не сомневалась — с такой-то мамой!). И обручального кольца он не носит. Да и в этой квартире присутствия женщины ну никак не ощущается! И потом, имейся у Давлетьярова какая-то жена, неужели бы она не объявилась на его мнимые похороны, не навестила бы его в санатории? Складывалось впечатление, что была эта Лидия Смирнова, была… а потом исчезла. Может, бросила его? Я бы не удивилась, ужиться с Давлетьяровым, судя по всему, способен только ангел небесный. А любая нормальная женщина на второй день совместной жизни наверняка огреет его сковородкой, соберет вещи и уйдет к маме. Влюбленные, правда, говорят, к нормальным не относятся, но рано или поздно угар пройдет, и глаза должны открыться…
Я быстро сложила фотографии, как попало, завернула в бывший конверт и сунула в шкаф. Какое мне, в сущности, дело? Я разве до этого не знала, что в жизни Игоря Георгиевича тайна на тайне сидит и тайной погоняет? Ну, был он женат, что с того?.. Другой вопрос, почему к нему Лариса Романовна так хорошо относится, привычнее, когда теща с зятем, как кошка с собакой, тому примером отношения моего отца с бабушкой. Хотя чего только не бывает… И надо было мне сунуть нос в эти фотографии!
Чувствуя себя так, будто без спросу вломилась в чью-то спальню, я быстро сложила папки в заранее припасенный пакет, тщательно заперла за собой дверь и поехала домой. На душе было тяжело и муторно.

План диплома я все-таки написала, покопавшись в переводе. На мое счастье, почерк у Давлетьярова был разборчивым, и писал он без сокращений, не то что я, в моих лекциях черт ногу сломит, а уж почерк… План, на мой взгляд, получился вполне приличный, во всяком случае, не из трех пунктов. Но, конечно, Игорь Георгиевич, изучив мою писанину, брезгливо бросил листок на стол и заявил:
— Это никуда не годится.
— Почему?.. — расстроилась я.
— Потому что это халтура, Чернова, — отрезал Давлетьяров. — Если ты намерена и впредь так относиться к работе, то я умываю руки.
— Да почему халтура-то, объясните вы нормально! — обозлилась я.
Игорь Георгиевич объяснил. Он так объяснил, что к концу его монолога у меня уши пылали. Нет, он не произнес ни единого бранного слова, и лично меня ничем не оскорбил, но разделал мой злосчастный план так, что я сама удостоверилась — и правда, халтура.
— Могу поспорить, о внутренней структуре работы ты даже не задумалась, — завершил речь Давлетьяров. — Кусок выдрать оттуда, кусок стянуть отсюда, кое-как слепить вместе — и готово, сойдет. Вот это, Чернова, я и называю халтурой. Не делай обиженное лицо, вы все сейчас такие.
— И что делать? — спросила я мрачно.
— Садись, — он кивнул на кресло у журнального столика, — и переписывай. Прямо сейчас. Я пока выйду покурить. Думаю, четверти часа тебе хватит.
Кляня на чем свет стоит и себя, и проклятый диплом, и Давлетьярова, я села и переписала план, внеся те исправления, которые, как мне казалось, имел в виду Давлетьяров. Ну а вернувшись, он и этот вариант разгромил в пух и прах.
— Если ты рассчитываешь, что я буду делать за тебя твою работу, Чернова, ты глубоко ошибаешься, — заявил он в конце концов. — И вложить тебе свои мозги я не могу, к сожалению. Все, что я могу — это попытаться научить тебя думать своей головой, а не тупо переставлять куски текста. Ясно тебе, Чернова?
— Ясно… — пробурчала я, беря чистый лист.
Этой пытке Давлетьяров подвергал меня ровным счетом три часа, в течение которых успел несколько раз довести меня почти до истерики, потом до состояния тупого оцепенения, когда я хотела только одного — чтобы он от меня отстал, а затем разозлить. Видимо, злость оказалась продуктивным чувством, потому что я умудрилась все-таки выдать нечто, почти удовлетворившее Давлетьярова.
— Это уже на что-то похоже, — кивнул он, пробежав взглядом мои каракули. — Не сопи и не сверкай на меня глазами, Чернова, ты уже вышла из детсадовского возраста.
Игорь Георгиевич переставил местами два подпункта, дописал пару слов к третьему и отдал мне листок со словами:
— Достаточно с тебя на сегодня. В следующий раз подробно опишешь мне все, что собираешься писать по каждому из пунктов, по каким источникам. Можешь письменно, в твоем устном изложении это займет дня два, не меньше. — Он усмехнулся. — Задание ясно, Чернова?
— Да. — У меня уже не было сил даже огрызаться, я молча оделась, сгребла свои бумажки и двинулась к выходу. Потом вспомнила кое о чем. — Игорь Георгиевич, я хотела вот что спросить… в общем…
— Хотела, так спрашивай, — поморщился Давлетьяров.
— По поводу вашего перевода, — выпалила я. — Могу я ссылаться в тексте на вас, как на переводчика?
— Вот только попробуй, Чернова. — Игорь Георгиевич улыбнулся, но так, что мне захотелось оказаться как можно дальше отсюда.
— А что же мне писать? — удивилась я.
— Пиши "перевод Черновой Наины…" как там тебя по отчеству? Работа с первоисточниками — большой плюс.
— Но это же неправда! — вспылила я. — Так… так нечестно!
— А передирать главы из учебников честно, Чернова? — поинтересовался Давлетьяров. — Если тебя волнует вопрос авторства, то забудь об этом. Перевод я делал для себя, от нечего делать, и публиковать его никогда не собирался.
— Когда это вам было нечего делать? — буркнула я.
— После первого проекта «Демиург», — коротко ответил Давлетьяров. Я поперхнулась и забыла, что хотела сказать. — Надо было чем-то заняться, чтобы не сойти с ума, Чернова, так что радуйся, что для перевода я выбрал именно эту книгу.
— И все равно… — упрямо пробормотала я. — Не могу я так…
— В качестве компенсации можешь пообещать, что выучишь язык на таком уровне, чтобы свободно читать первоисточники, — любезно предложил Давлетьяров.
— Хорошо, — сказала я, хотя представляла, в какую кабалу лезу. — Идет. Выучу.
— Я ведь проверю, Чернова, — хмыкнул Давлетьяров. — Готовься.
— Приготовлюсь, — буркнула я и направилась к двери. — До свидания.
— Ты не вполне безнадежна, Чернова, — сказал Давлетьяров мне в спину. — Из тебя еще может выйти что-то путное.
"Спасибо за комплимент," — подумала я мрачно и вышла за дверь. На улице уже почти стемнело, я шла по лесной дорожке, шмыгала носом и отчаянно жалела себя. Что бы мне не пойти по проторенной дорожке? Ну, не блеснула бы, так и не мучилась бы так! Какого черта я связалась с Давлетьяровым? Он же из меня душу вынет… Он в аудитории-то зверствовал так, что особо нервных, вроде Светки, потом приходилось отпаивать валокордином, а уж как он оторвется на мне одной, представить страшно!
Я смахнула с ресниц замерзшие слезинки. Ага. Взялся за гуж…
А с другой стороны, за сегодняшний день Игорь Георгиевич произнес больше слов, чем за предыдущие пару месяцев, вместе взятые. И… я не знаю даже, как это сказать… загорелся, что ли? У него в последнее время были спокойные, даже безразличные глаза, но сегодня мне показалось, что в них зажегся прежний опасный огонек.
Я невольно усмехнулась. Тоже мне, нашла терапию… диплом помогать писать. От такой помощи, кстати, повеситься впору. Ладно, посмотрим, что будет дальше…
А дальше все происходило примерно в таком ключе: я привезла развернутый план, Давлетьяров, разумеется, в две минуты исчеркал его весь и заявил, что поспешил сделать вывод о моей небезнадежности, раз уж я умудрилась испортить даже вполне пристойный план работы. Я оскорбилась и потребовала объяснить, что не так, Давлетьяров объяснил в свойственной ему убийственно вежливой манере, я позволила себе не согласиться с некоторыми его замечаниями. Он напомнил, что я обещала не пререкаться, а я, в свою очередь, напомнила, что аргументированные возражения выдвигать не запрещено. Давлетьяров заявил, что ни одного аргумента пока не услышал, и я попробовала привести парочку. Давлетьяров ни с того ни с сего развеселился и сказал, что мои способности к логическому мышлению его всегда умиляли. Я обиделась, на что мне был дан вежливый совет ехать дуться домой, к маме. Слово за слово, Давлетьяров на меня наорал, я таки умудрилась вывести его из себя. Впрочем, я в тот день была тоже не в духе, поэтому осмелилась повысить голос в ответ. Это его так удивило, что немедленного смертоубийства не последовало. В результате мне снова было велено сесть и переписать то, что я накропала дома. Разумеется, переписывать пришлось не раз и не два, а на одном моменте мы снова сцепились, но, в конце концов, Давлетьяров задавил меня авторитетом, и я вынужденно согласилась…
А что происходило, когда я начала привозить ему черновики глав, страшно даже сказать. Если бы Давлетьяров предусмотрительно не запирал дверь всякий раз, как я приходила к нему со своим дипломом, к нему постоянно ломились бы встревоженные соседи и медперсонал.
Не знаю уж, то ли от постоянного стресса мозги у меня начали работать в нужном направлении, то ли Давлетьярову удалось-таки научить меня думать головой, а не другим местом, как он все время грозился, но мало-помалу дело пошло на лад. Я даже пару раз удостоилась сомнительного комплимента, что-то вроде "твои мозги пока еще не окончательно окостенели, Чернова, если будешь ими постоянно шевелить, возможно, до чего-то и додумаешься".
Хорошо еще, я озаботилась написанием диплома заранее, большинство моих однокурсников все еще выбирали темы, а дело тем временем катилось к весне. Вчерне — и это после стольких-то правок! — теоретическая часть была уже готова, правда, Пал Иванычу я об этом пока не говорила, делая вид, что бездельничаю наравне со всеми остальными. Но все это были цветочки, ягодки начались, когда я добралась до практической части. Мало того, что жуткие задачи по дематериализации, которые Давлетьяров щелкал в уме, я решала с большой натугой, так он еще требовал от меня оригинального подхода. Какой там оригинальный подход, если я и традиционными-то методами их с трудом решаю! На занятиях нам давали только самые основы, да еще мы работали с мелкими предметами, с крупными же нужен совсем другой подход, и закономерности там тоже иные. Вот я и впихивала в себя в крайне ограниченное время чуть не годовой курс дематериализации… Выходило не очень здорово, у моих нетренированных мозгов было, фигурально выражаясь, несварение, а формулы дематериализации снились мне по ночам в кошмарных снах.
Убедившись в полной моей несостоятельности, Давлетьяров попробовал сам объяснить мне то, до чего я была неспособна дойти своим умом. Сказать, что это была жесткая дрессура — значит ничего не сказать. В одном я убедилась точно: Игорь Георгиевич прекрасно умеет объяснять, что называется, на пальцах, просто никогда до этого не опускается, наверно, считает ниже своего достоинства. Правда, до меня он один раз все же снизошел, я почесала в затылке, подумала "И как это раньше до меня не дошло?!", и после этого дело пошло на лад. Беда, видимо, была только в том, что я полезла в дебри, не разобравшись толком в основах. И, хотя решать задачи в уме я все равно не могла, зато на бумаге наловчилась делать это вполне прилично. Давлетьяров, видимо, отчаявшись выжать из меня оригинальный подход, махнул рукой, сказав, что пока и так сойдет, а в процессе, глядишь, и нарисуется что-то, и продолжил пытать меня задачами…
За этим интересным времяпрепровождением я как-то не заметила, что наступила весна. Каким образом я еще умудрялась сдавать между делом зачеты, сама не понимаю. Большая часть сданного материала тут же вылетала из головы, на что не уставал мне пенять Давлетьяров, дескать, нынешние студенты зубрят только для того, чтобы сдать и тут же забыть. У самого у него память была феноменальная, и мне оставалось только краснеть, когда он тоном, не терпящим возражений, заявлял что-то вроде "Этот раздел должны были читать вам во втором семестре четвертого курса, изволь освежить в памяти к следующему разу."
Общаться с однокурсниками я почти совсем перестала. К концу пятого курса у них сложилось все-таки подобие дружбы, и время от времени ребята собирались у Маргариты, которая, как выяснилось, жила одна на съемной квартире. Меня не звали, а я и не напрашивалась. В аудитории же общение ограничивалось просьбой дать переписать лекции или содрать на зачете. В этом я никому не отказывала, так что меня вежливо терпели, и только. Впрочем, для душевного общения у меня была Катерина, так что я особенно не расстраивалась.
С другой стороны, даже с Катериной я не делилась всем. Никак не могла найти повода, чтобы рассказать ей о странной ситуации, в которой оказалась, а без повода заговорить не получалось. Да и что она могла мне сказать? Ее реакцию я вполне могла предугадать, а раз так, зачем и рассказывать?.. К тому же в последнее время Катерина увлеклась очередной своей любовью (коих у нее случалось штук по пять в году), а потому мы уже давно не общались…

Глава 3
Практика

В одни выходные в конце апреля родители вытащили меня на дачу. Дачей у нас именуется участок в классические шесть соток и маленький летний домик на этих сотках, хорошо еще, с печкой. Вообще-то, я дачу люблю, но предпочитаю ездить туда, чтобы поесть клубники, малины и прочих даров природы, ну еще позагорать по возможности, а вот ковыряться в земле — терпеть не могу. К сожалению, родители этого осознать никак не могут. Более того, в последние пару лет они все норовят приспособить мои магические способности на благо общества. Как бы я ни старалась объяснить, что работа с живой материей дается мне плоховато, и я никак не могу ускорить рост ранней редиски и заставить клубнику цвести обильнее, максимум, на что я гожусь — убирать мусор, ничего не помогает. Вот и в этот раз меня обвинили меня в лености и небрежении дочерними обязанностями, я, конечно, обиделась и, недолго думая, подхватила свой рюкзак и отправилась обратно в город. До электрички надо было идти довольно далеко, сперва ухабистой грунтовой дорогой, ведущей к нашему садоводству, потом через унылый поселок, притулившийся на обочине большой магистрали, а затем снова лесом. Дорогу эту я знала отлично, ходила ею много раз, а потому особенно по сторонам не смотрела (да и смотреть было особенно не на что), шла, глядела под ноги, чтобы не увязнуть в луже, и размышляла обо всем понемногу.
Беда в том, что, когда я задумываюсь, я перестаю смотреть по сторонам. А это не всегда хорошо кончается, пора бы мне уже запомнить. Вот и теперь — я давно уже перешла дорогу и шла теперь вдоль трассы, стараясь не пропустить тропинку, ведущую к железнодорожной станции, когда, наконец, заметила, что за мной давно уже следует приземистая, по самую крышу заляпанная грязью машина. Ползет себе у самой бровки тротуара, хотя таким угвазданным разбитым иномаркам полагается носиться с ревом, лязгом отваливающихся на ходу деталей и визгом покрышек. В машине заметили, очевидно, что я обратила внимание на это «сопровождение». Иномарка чуть наддала, остановилась вровень со мной. Опустилось стекло со стороны пассажирского сиденья, наружу высунулась веселая поддатая морда южной национальности.
— Эй, красавица, давай подвезем! — предложила морда.
— Спасибо, не стоит, мне недалеко, — вежливо ответила я, подумав, что здесь что-то не так. Красавицей меня даже родная мать никогда не называла. Сумерки, конечно, да и парень слегка поддат, а может, он ко всем так обращается…
— Да брось, что ноги бить! — Дверца начала открываться, одновременно щелкнул замок задней двери. — И какие ноги!..
Сколько их там? Стекла были наглухо затонированы, не разберешь, сколько в машине пассажиров. По мне, так и двоих было слишком много. "Вот влипла!" — промелькнуло в голове, пока парень выбирался из салона, а потом раздумывать стало некогда.
Я никогда не была особенно сильна по части физической подготовки, но через заборчик высотой мне по пояс махнула с места, не задумавшись. Если бы преподавательница физкультуры, вечно корившая меня за лень, это видела, непременно поставила бы мне «отлично» за семестр. Отогнав эту нелепую мысль, я рванула через кусты в лесополосу, успев еще порадоваться, что на мне кроссовки, а не туфли.
Рассудив, что подвыпившие парни в сумерках вряд ли побегут за мной в лес, бросив машину, я постаралась забраться как можно дальше. Как я не переломала ноги, перелезая через поваленные деревья и то и дело проваливаясь в ямы, ума не приложу. Шумела я при этом, как стадо бизонов, так что кроме хруста веток под ногами, ничего и не слышала.
Решив, наконец, что забралась достаточно далеко, я остановилась и прислушалась. В лесу было тихо, издалека доносился шум электрички, но и только. Внезапно меня разобрал истерический смех. Ну надо же так перетрусить! И ведь начисто забыла, что я без пяти минут дипломированный маг, и могла бы превратить эту проклятую иномарку в консервную банку!.. Или, на худой конец, сделаться незаметной, как тогда, в библиотеке. Позорище…
— Это я! — раздалось совсем неподалеку, и я притихла. Говорил тот самый поддатый парень, голос я узнала, вот только теперь не казалось, будто его владелец сильно подшофе. Голос был совершенно трезв и очень зол. — Да… не она! Да говорю тебе, не она!
Я навострила уши. Интересно, что это значит?
— А что фотка? — продолжал тот же голос, должно быть, парень разговаривал по мобильнику. — Самая обыкновенная девка, каждая вторая на нее похожа! Ну, ошиблись… Ты ж сам сказал, что она может отбиваться начать, ну мы и приготовились, шокер там… да… да… — Парень притих, видимо, слушал собеседника. — Сделали, как договаривались, а она заорала, как резаная, и в лес ломанулась… сам за ней гоняйся по кустам!.. Тут грязи по колено! Да… понял. Едем.
Послышались шаги, ругань, потом все стихло.
Я присела на подвернувшееся бревно, не жалея джинсов, и задумалась. Похоже, ждали именно меня, вот что. Только кому и зачем я понадобилась? Пожалуй, стоит поблагодарить собственную трусость: не рвани я в лес — кстати, и вовсе я не орала! — мало ли, что могло произойти. Допустим, я бы атаковала, пусть даже совсем слабо. А кто знает, может, в машине тоже был маг! Вполне вероятно, что, выдай я себя, мне бы не поздоровилось…
Подумав еще, я решила выбираться обратно к дороге. Вряд ли меня там караулят, да я теперь буду настороже. Думать о том, кто это был, и что им от меня понадобилось, я буду дома, а то опять доразмышляюсь до потери бдительности.
Выбравшись на обочину — через заборчик теперь пришлось карабкаться, неумело матерясь и рискуя порвать штаны, — я критически осмотрела себя. Джинсы промокли чуть не по колено, а уж грязные! На кроссовках тоже по паре килограммов мокрой глины, не иначе. Рукав куртки порван, наверно, за сучок зацепилась. Зато сама цела, а прочее поправимо.
Почистив кроссовки при помощи сухой ветки и кое-как отряхнув джинсы, я с оглядкой двинулась дальше. На электричку не пойду, хоть и собиралась, лучше уж дойду до автобусной остановки, она чуть дальше по дороге. Экспрессы, если есть места, всегда подбирают пассажиров, так я и доберусь до города. Пожалуй, даже быстрее будет, чем на электричке, до которой еще дойти надо.
Как я предполагала, так и вышло. Полупустой автобус-экспресс открыл мне переднюю дверь, я сунула водителю полтинник, получила сдачу и устроилась в конце салона. В автобусе было тепло, меня моментально потянуло в сон, но я не позволила себе расслабиться.
Значит, парень сказал, что у меня слишком обыкновенная внешность, перепутать меня с кем-то ничего не стоит. Это, с одной стороны, хорошо, один раз мне повезло. С другой стороны, второй раз они вряд ли ошибутся. Моя фотография у них есть. Откуда-то они знали, что меня нужно ждать именно на этой дороге. Откуда? Кто мог знать, что я поеду на дачу и буду возвращаться в воскресенье вечером? Да уж, вопросов больше, чем ответов! Хорошо бы посоветоваться с кем-нибудь, но… с кем? Кому я могу доверять? И кому я понадобилась, чтобы за мной гоняться начали, вот в чем вопрос!
Советоваться мне было не с кем. Родители перепугаются до полусмерти, ну а университетское начальство, скорее всего, пропустит мои бредни мимо ушей. Подумаешь, привязались мужики на дороге, с кем не бывает! Нет, тут подмоги ждать неоткуда…
Вид машины и особенно манера моих преследователей разговаривать наводила на мысль, что это какие-то бандиты. Что им от меня надо, вопрос второй, а вот на то, что в университетское общежитие они не сунутся, я сильно надеялась. Значит, эту неделю я с территории университета ни ногой. Хм… а ведь если они знают о моих привычках, то наверняка осведомлены и о том, что по субботам я езжу в «Дубки», и могут меня поджидать. Дорога там идет лесом — кричи, никого не докричишься. Но до «Дубков» мне добраться необходимо, хотя бы потому, что если кто и сможет дать мне совет по поводу сложившейся ситуации, так это Давлетьяров. Значит, ехать надо на неделе, пораньше с утра, и при этом по возможности изменить внешность. Тут я хмыкнула: дожила, Чернова, в шпионов играть взялась! Если за тобой охотятся серьезные ребята, твоя маскировка их не обманет! Но все же хотелось успокоить себя, чем я в понедельник и занялась. Проще всего, конечно, было бы воспользоваться иллюзией, но ее поддерживать замучаешься, а отвлечешься — все усилия насмарку.
Обычно я совсем не крашусь, хотя и умею, просто потому, что лень тратить на это время. Оказывается, немного макияжа здорово меняет внешность, особенно если погуще намазать ресницы и губы! Плюс солнечные очки, одолженные у соседки по общаге… Хорошо, но мало. Пришлось еще переодеться: завалявшиеся в чемодане «приличные» бриджи вместо любимых потертых джинсов, топик веселенькой расцветки. Сюда нужны были туфли на каблуках, но я решила не рисковать: если придется бегать, на каблуках я далеко не убегу, я на них и хожу-то с трудом. Пришлось разориться на новые яркие кроссовки.
Обратив внимание на мои попытки сменить имидж, одна из девчонок-соседок посоветовала мне подстричься. Решила, должно быть, что я вознамерилась, наконец, найти себе парня. Я подумала, пришла к выводу, что свой резон в этом есть, и заглянула в ближайшую парикмахерскую. Я-то всегда носила волосы чуть ниже плеч, соберешь их в «хвост», и отлично, никакой возни, только подравнивать раз в несколько месяцев. Ну а после процедуры, критически оглядев себя в зеркале, я пришла к выводу, что теперь меня родная мать не узнает. Короткая стрижка, кокетливое каре, изменило меня радикально, вот только волосы лезли в глаза. Мастерица уверяла, что идет мне необыкновенно, да и соседки в общаге новый образ одобрили. Мне, если честно, было все равно, идет мне или нет, главное, что узнать меня теперь было сложно. В приливе одновременно вдохновения и жадности я купила на лотке пакетик иранской хны вместо дорогой краски для волос и намазала ей голову, но немного перестаралась. В результате из средне-русой я стала огненно-рыжей, но так было даже лучше.
В среду рано утром, как только открылось метро, я отправилась на автовокзал. В такую рань, да еще в будний день, автобус шел почти пустой. Я извелась, оглядываясь по сторонам и пытаясь вычислить, следит за мной кто-то или нет. Потом разозлилась, поняв, что это уже отдает паранойей. Если на меня попробуют напасть, я буду отбиваться, а там уж будь что будет. Уж всяко лучше, чем шарахаться от каждого парня, решившего со мной заговорить. А их, кстати, было не так уж мало, только в метро привязались, несмотря на ранний час, двое, а в автобусе подсел еще один, все норовил меня разговорить. Я, правда, отшила его, и резко, не до того мне было, хотя перемена отношения представителей сильного пола к моей персоне смешила. То не замечали в упор, а то… Только и надо было, что перекрасить волосы и нацепить кокетливые брючки в облипочку.
Эти брючки, кстати, я прокляла раз сто, пока шла по лесной тропинке к «Дубкам», — на мои голые ниже колен ноги набросились комары, а я, конечно, забыла дома средство от них. Буду теперь чесаться, как шелудивая болонка…
Но все это было ерундой по сравнению с тем, что ждало меня в «Дубках». Честное слово, это был первый и единственный раз, когда мне удалось поразить Давлетьярова до потери дара речи. Вообще, если честно, он меня и узнал-то не сразу, что говорило о действенности маскарада.
— И что это означает, Чернова? — поинтересовался он, когда дар речи обрел. Потом добавил неожиданно: — Я не говорю, что ты плохо выглядишь, но с чего бы вдруг?
— Весна, Игорь Георгиевич, — пожала я плечами. — Тянет на перемены…
— Охотно бы поверил, — хмыкнул он, — знай я тебя немного хуже. Что у тебя случилось на этот раз, Чернова? Ты ведь явилась сюда среди недели не потому, что жаждала меня увидеть?
Ну что на это скажешь? Я ответила правду:
— На самом деле, именно за этим. — Полюбовалась пару секунд непередаваемым выражением лица Давлетьярова и добавила: — Мне, кажется, снова нужна ваша помощь, Игорь Георгиевич…
— Только не говори, что тебя исключили из университета за неподобающий внешний вид, и теперь мне нужно замолвить за тебя словечко, — усмехнулся он. — В этом случае ты не по адресу. Излагай.
И я изложила, видя, как постепенно лицо Давлетьярова делается из насмешливого — мол, ну что у тебя могут быть за проблемы? — серьезным и даже мрачным.
— Ты мастерица влипать в истории, Чернова, — сказал он устало, выслушав до конца мое повествование. — От меня ты чего хочешь?
— Не знаю… — Я только теперь сообразила, что помочь мне Давлетьяров, даже если сильно захочет, вряд ли сумеет. — Я думала, вы что-нибудь посоветуете…
— Не больно ты раньше слушала мои советы, Чернова, — ядовито произнес Давлетьяров. Я могла бы как-нибудь съязвить в ответ, но прикусила язык. — Сядь и помолчи, будь любезна. Книжку вон почитай.
Книжка была на французском, на котором я могла только досчитать до десяти и поздороваться. То ли Давлетьяров этого не знал, то ли нарочно издевался. Впрочем, книга была старого издания, с отличными иллюстрациями, так что занятие мне худо-бедно нашлось. Жаль только, иллюстраций было мало, я успела пересчитать все камни в колье какой-то жеманной красавицы в кринолине и прочие мелкие предметы, а Давлетьяров все молчал. Вид у него, кстати, был не сосредоточенный, а самый что ни на есть расслабленный, словно он и не думал вовсе, а ворон считал.
— Вот что, Чернова, — произнес он, наконец. — Мне решительно непонятно, что могло понадобиться от тебя каким-то бандитам, как ты утверждаешь…
— Может, я все это выдумала? — съязвила я. Если честно, от Давлетьярова я ожидала какой-нибудь стройной версии происходящего. — Или мне приснилось?
— Не перебивай меня, будь любезна, — нахмурился Давлетьяров. — Я ничем не могу тебе помочь, во всяком случае, до тех пор, пока не разберусь в ситуации. Поэтому в следующий раз, когда они тебе встретятся. — а если искали именно тебя, то этот момент непременно наступит, — сперва выслушай то, что тебе скажут.
Я хмыкнула. Будут они разговаривать, как же…
— А если они не захотят разговаривать, а сразу приступят к действиям, — продолжал Давлетьяров, — я думаю, нелишне будет показать им, что ты готова к ответным мерам. В пределах допустимой самообороны, естественно. Тебе, Чернова, думаю, по силам дематериализовать автомобиль?
— Наверно, — пожала я плечами. — Я не пробовала ни разу.
— Вот и попробуй, — кивнул Давлетьяров. — И хватит на сегодня об этом. Надеюсь, ты заявилась не с пустыми руками? Кажется, ты собиралась закончить раздел?..
Словом, в город я вернулась совершенно неудовлетворенная разговором. С другой стороны, а чего я ждала? Что кто-то разберется с плохими дядями, посмевшими обидеть маленькую глупую Чернову? Как же… Желающие прямо в очередь выстроились!
Совет мне Давлетьяров дал, и, в общем, неплохой. А на большее я и рассчитывать не могла, да и права не имела, по большому счету. Даже если среди этих ребят нет мага… Да ну что я, всерьез рассчитываю, что из-за меня кто-то кому-то станет бить морду? С какой стати?! Смешно, право слово! Нет уж, Чернова, выпутывайся сама…
Самым неприятным было то, что я и понятия не имела, зачем могла кому-то понадобиться. Ладно бы я ходила в любовницах у какого-нибудь мелкого бандита или оказалась замешана в преступлении, но я вела на редкость замкнутый образ жизни, я уж говорила. Поход в кино был событием! Что же им все-таки было нужно? Нет, если они попадутся мне еще раз, я бежать не буду, а сперва послушаю, что к чему…
Неделя прошла вполне мирно. Я даже пару раз отважилась высунуться за пределы территории ГМУ и храбро прогулялась по улице, но ко мне никто не подошел. Наверно, не хотели светиться в городе.
"Значит, будут брать меня в субботу," — мудро рассудила я и решила для субботнего визита в «Дубки» одеться попрактичнее, на случай, если опять придется бегать по кустам. Весна выдалась жаркой, в джинсах было, мягко говоря, тепло, но зато ногу сучком не распорешь…
С такими оптимистическими мыслями я шла по обочине дороги — посередине стояли непролазные лужи, в которые и думать нечего было соваться в кроссовках, разве только в резиновых сапогах по колено. Было тихо, как обычно в лесу, только рокотала вдалеке оживленная магистраль. Мне показалось, будто ровный гул вдруг стал приближаться…
Я обернулась на шум: так и есть, по выбоинам дороги неуклюже переваливалась замызганная иномарка, родная сестра той, что так перепугала меня пару недель назад. Значит, мой маскарад все-таки никого не обманул! "Зря только волосы испортила…" — промелькнуло в голове совсем некстати.
И что теперь? Бежать в лес? Сейчас день, светло, далеко я не убегу, здоровые мужики быстро меня отловят, тем более, что тут даже кустов путных нет, не спрячешься. Да и сколько можно бегать, я ведь решила уже, что пора побеседовать с этими типами! Так что я остановилась и стала поджидать своих преследователей. Как ни странно, особенного страха я не испытывала — стоило только вспомнить, что я все-таки маг, пусть и недоучившийся, да еще с весьма опасной специализацией.
Машина остановилась, видимо, отчаявшись одолеть очередную колдобину. Это с другой стороны санатория есть хорошая подъездная дорога, посетители на дорогих машинах ей и пользуются, а для пешеходов вроде меня и грузовиков и эта годится. Она и короче, к тому же.
Передние дверцы синхронно распахнулись, появились двое крепких парней. Одного я определенно узнала, это был тот самый «поддатый» тип, что заговаривал со мной на темной улице. Другой оказался таким же мордастым и широкоплечим, просто брат-близнец, только белобрысый, а не чернявый.
— Чернова? — поинтересовался чернявый. — Наина?
— Ну? — спросила я злобно. Имя знают, должно быть, и где живу, тоже знают. Интересно, кстати, откуда? В университете это так просто не узнаешь… Хотя могли подкатиться к кому-то из однокурсников, это проще простого. — И что надо?
— Поговорить! — радостно улыбнулся чернявый. — Тихо, мирно, все путем, садись в машину, поедем. А вот бегать от нас больше не надо, догоним — хуже будет…
— Шел бы ты лесом, — вежливо ответила я, внутренне закипая. — Пугать еще будешь…
— Слушай, я ведь серьезно! — нахмурился чернявый. — Иди в машину по-хорошему!
— Начинать надо было по-хорошему, — окончательно завелась я, — а не пугать на дороге! А теперь отвяжитесь от меня!
— Хватит выкобениваться, поговорить надо! — вступил белобрысый.
— Говорите тут, — потребовала я. — Я выслушаю. Кто вы такие, что нужно? Зачем ко мне привязались?
— Это тебе на месте объяснят, — ответил белобрысый. — Мое дело маленькое: отвез-привез. А с тобой серьезные люди поговорить хотят.
— Вот пусть сами теперь и приезжают, если им так хочется, и разговаривают нормально, — фыркнула я, придя к выводу, что веду беседу с какими-то «шестерками», которые, скорее всего, сами ничего толком не знают. — Серьезные…

— Последний раз по-хорошему прошу, — предупредил чернявый и сунул руку в карман.
Не знаю, попугать он меня хотел, или у него в самом деле было оружие, но я окончательно взбеленилась. Стрелять в мага бессмысленно, пули я не боялась. Но чтобы какие-то придурки мне грозили?! Да какое они право имеют устраивать за мной такую охоту?!
— А я последний раз по-хорошему говорю — катитесь отсюда, — процедила я.
— Не понимает девочка, — мотнул головой белобрысый. — Сань, давай…
Оба сделали по шагу вперед, и тут мое терпение лопнуло.
Я давно уже не работала в полную силу, просто опасалась. Происшествие на полигоне научило меня с большой осторожностью относиться к своим способностям, но сегодня я не сдержалась. К тому же очень уж хотелось пугнуть этих парней…
Машина — это всего лишь груда металла. Ну, там есть еще пластик, может быть, кожа, стекло, но это ерунда. А дематериализовать металл проще простого, я сама поразилась, насколько легко мне это удалось: стояла потрепанная иномарка, урчала мотором — и нет ее, только ветерком повеяло.
Чернявый, видимо, что-то почувствовал, потому что резко обернулся… и остолбенел. Вслед за ним повернулся и белобрысый. Потом оба перевели взгляды на меня.
— Повторить? — поинтересовалась я.
Уточнять не потребовалось: оба парня переглянулись и с невнятными, но явно матерными возгласами рванули по дороге в обратном направлении. Слышалось только что-то вроде "Серега, мать твою!.. Сами пусть теперь… А Серега?!"
Я посмотрела им вслед, развернулась и пошла дальше, к «Дубкам». Только метров через сто до меня стало доходить, что все-таки я сотворила. Мне стало неуютно, я прибавила шагу, а там и вовсе перешла на бег. Впрочем, бегаю я плохо, поэтому в ворота санатория вошла запыхавшаяся и злая.
Хорошо еще, Давлетьярова долго искать не пришлось — он обнаружился, как обычно, на самой дальней аллее, с неизменной сигаретой и очередным томом французского классика в руках.
— И где твое "здравствуйте"? — поинтересовался он мельком, когда я плюхнулась рядом на скамейку и покосился на мои пустые руки. — И неизбежные апельсинчики?
— Сигарету дайте… — попросила я, глядя на свои руки. Руки дрожали.
— С каких это пор ты закурила, Чернова? — вскинул брови Давлетьяров.
— Дайте, жалко вам, что ли?..
Давлетьяров не стал спорить, вытряхнул из пачки сигарету, поднес мне зажигалку. Курить я научилась еще на первом курсе, чтобы не отставать от однокурсниц, хотя никогда этого дела не любила, но сейчас мне надо было успокоиться. Сигареты оказались совершенно убойные, я чуть не задохнулась с непривычки, но все же заставила себя еще раз затянуться этой отравой. Давлетьяров смотрел на меня, как мне показалось, с легким недоумением.
— Снова гости? — спросил он, наконец.
Я кивнула.
— Догнали… на дороге. — Меня неожиданно затрясло так, что я чуть не выронила сигарету. — Поговорить им… серьезные люди, видите ли! Только эти-то так… сами не в курсе что, кто и зачем…
— И ты?.. — вскинул брови Давлетьяров.
— А что я… я, как вы и предлагали, машину… убрала, — нервно хмыкнула я. — Драпали так, что пятки сверкали. Только… только, кажется… в машине кто-то еще был…
Давлетьяров свел брови к переносице, потом, видимо, понял, что я имела в виду. Встал, взял меня за плечо, заставил подняться.
— Пошли, — велел он. Я покорно поплелась вслед за ним. В горле першило от дыма, в голове стоял туман. Может, не было там никого, а поминали парни вовсе какого-то постороннего Серегу?
Я опомнилась, только когда мы вошли в обиталище Давлетьярова, и он сунул мне под нос почти полный стакан. Пахло коньяком.
— Пей, — приказал он. — До дна.
— Да вы что, Игорь Георгиевич, — попыталась я отбиться. — Я же с такой дозы рухну…
— Значит, рухнешь и будешь лежать, — отмахнулся он. — Пей, я сказал.
Пришлось выпить, я даже вкуса не почувствовала. Думала, тут и свалюсь, однако ничуть не бывало, даже наоборот, в голове прояснилось, а руки перестали трястись. Интересно, кто это Давлетьярову такой коньяк возит…
— Отпустило? — спросил Игорь Георгиевич. Я вяло кивнула. — Тогда слушай меня внимательно — в машине никого не было.
— А как же… — заикнулась я. — Они все какого-то Серегу поминали…
— Скорее всего, это был тот, кто отправил их на дело, но не предупредил, чем это чревато, — отрезал Давлетьяров. — Чернова, ты усвоила? В машине никого не было, и точка.
— Угу… — сказала я. Спорить у меня не было сил, и потом, когда Игорь Георгиевич говорил таким тоном, лучше было с ним не пререкаться, я принять его утверждение, как должное. — Не было…
— Вот и хорошо, — удовлетворенно кивнул он. — И впредь смотри по сторонам, ясно тебе, Чернова?
— Так точно, — буркнула я.
— Кстати, — заметил вдруг Давлетьяров. — Вот тебе отличный эмпирический материал. У тебя тема диплома как звучит?
— "Дематериализация крупных предметов", — обескураженно ответила я.
— А ты, я полагаю, ничего крупнее пустой бутылки до сих пор не дематериализовала, — усмехнулся Давлетьяров. — Автомобиль вполне подойдет, так что, пока ничего не забыла, сядь и подробно запиши все параметры.
— Забудешь тут, как же… — передернулась я.
— Еще налить? — участливо спросил Игорь Георгиевич.
— Нет уж, не надо! — решительно отказалась я. — А то так и спиться недолго…
Марку машины я запомнила, силу собственного воздействия тоже, так что оставалось только уточнить параметры данной модели автомобиля, а потом тщательно рассчитать все необходимые показатели. Пример получался — конфетка. Я невольно улыбнулась. Неведомые недоброжелатели, сами того не подозревая, подкинули мне отличный материал.
И никого в этой машине не было. Никого. Не было. И точка.

Как ни странно, обратно в Москву я добралась без приключений, да и на неделе меня никто не потревожил, и в следующие выходные тоже. За неделю я как раз закончила расчеты, касающиеся дематериализации автомобиля, показала их Давлетьярову, и тот, казалось, остался доволен. Во всяком случае, не разнес меня в пух и прах, как обычно, а только велел подкорректировать не вполне удачные, на его взгляд, выкладки.
Оставалось навести на диплом внешний глянец, вычитать опечатки, словом, привести в божеский вид, и можно было начинать рисовать плакаты для защиты. Я с графическими редакторами не очень дружу, так что собиралась рисовать вручную, привлекши к этому многотрудному делу папу, который отлично умел чертить. Но для этого сперва следовало набросать вчерне то, что я собиралась выносить на плакаты, и заручиться одобрением Давлетьярова. За неделю я как раз собиралась с этим управиться.
Пребывая в самом лучезарном настроении, я отбыла семинары, последнюю пару отменили (подразумевая, что пятикурсники как раз сейчас начинают судорожно писать дипломы, нас старались особо не нагружать), и я собралась к себе в общагу. Напевая себе под нос популярный мотивчик (ни слуха, ни голоса у меня нет, но петь я все равно люблю, за что меня в моем далеком детстве ненавидели соседи, потому что я пела хоть и фальшиво, зато громко, от души) и размахивая сумкой, я спускалась с шестого этажа, намереваясь зарулить по пути в библиотеку.

— Наина, подожди, пожалуйста, — окликнул меня знакомый голос, когда я пересекала холл на втором этаже.
Я обернулась в некотором недоумении: это была Лариса Романовна, по странной иронии судьбы с Нового года назначенная куратором нашего курса вместо Давлетьярова. Я лично об этом узнала совсем недавно, и то случайно. Просто занятий у нас она не вела, а старостой в нашей группе числилась Маргарита, девица амбициозная и пробивная, так что общение с Ларисой Романовной выпадало в основном на ее долю.
— Мне нужно с тобой серьезно поговорить, — сказала Лариса Романовна, нагоняя меня и твердо беря за локоть. Первокурсники расступались перед ней, как рыбацкие лодочки перед авианосцем, — она ведь преподавала не только на нашем шестом этаже, но и у обычных студентов, и ее знали хорошо.
— О чем? — полюбопытствовала я, увлекаемая преподавательницей по коридору. В самом деле, о чем нам разговаривать?
— Не в коридоре, — поморщилась Лариса Романовна. Пришлось потерпеть, пока мы не добрались до ее кабинета на шестом этаже. На лифте, конечно, Лариса Романовна уже была не в том возрасте, чтобы зайчиком скакать по ступенькам. Я же с недавних пор завела обыкновение подниматься только по лестнице, придя к неутешительному выводу, что дыхалки на мало-мальски серьезное физическое усилие у меня не хватает. А ну как опять драпать от кого-нибудь придется?
Войдя, я с любопытством огляделась по сторонам: строго, как-то не по-дамски. Все вещи лежат на своих местах, бумажка к бумажке, на столе так вообще идеальный порядок, хоть самого ректора приглашай, не стыдно. На столе рядом с компьютером я приметила рамку для фотографий. Интересно, кто изображен на карточке? Жаль, мне с моего места не было видно.
— Присаживайся, — указала Лариса Романовна на стул для посетителей. — Разговор у меня к тебе достаточно деликатный…
Она отошла к окну, зачем-то подняла жалюзи, выглянула на улицу. Я молча ждала. Что еще за деликатные разговоры? Впрочем, одно подозрение у меня было, и оно полностью себя оправдало.
— Наина, ты ведь ездишь в санаторий к Игорю Георгиевичу? — спросила неожиданно Лариса Романовна.
— Ну, езжу, — ответила я. Особой тайны я из этого не делала, прекрасно зная, что когда начинаешь что-то скрывать, оно обычно вылезает на поверхность гораздо раньше того, к чему относишься нарочито небрежно. Но и не афишировала ведь, и то, что какие-то слухи докатились до Ларисы Романовны, меня удивило, а еще больше удивляло само наличие этих слухов. Нет, очень странно. Если бы девчонки начали сплетничать, наверняка кто-нибудь в общаге меня бы подколол, не удержавшись. Да им и неоткуда узнать. Может, кто-то из преподавателей съездил навестить Давлетьярова, и там от врачей или от тех же медсестричек узнал? Те меня по имени знают, а имя достаточно редкое.
Ну даже если и так, Ларисе Романовне-то что за дело?
— А что, нельзя, что ли? — подумав, спросила я не очень вежливо.
— Нет, конечно, запретить тебе этого никто не вправе, но… — Лариса Романовна замялась, остерегаясь встречаться со мной взглядом. Я окончательно потерялась в догадках. Что она мне, о репутации моей сейчас толковать начнет? Так на дворе двадцать первый век вообще-то, а я совершеннолетняя… — Наина, я бы хотела попросить тебя об одолжении…
Я мстительно промолчала, не спросив даже, о каком именно одолжении идет речь. Если Ларисе Романовне охота разговаривать намеками, пускай разговаривает, а я такие игрища терпеть не могу. Либо она все скажет прямым текстом, либо я буду продолжать тупо молчать и изображать из себя дурочку. Тем более, Игорь Георгиевич всегда говорит, что моя глубокомысленно-тупая физиономия может вывести из себя даже каменного сфинкса, не говоря уж о живом преподавателе.
— Словом, — решилась, наконец, Лариса Романовна, — я хочу попросить тебя, Наина, больше этого не делать. Я имею в виду, не ездить туда.
— А… — Я слегка опешила. — А что случилось-то?
— Ну, все, что могло случиться, уже случилось, — невесело усмехнулась она, явно намекая на мою роль в весенней заварушке. С другой стороны, особо виноватой я себя не чувствовала — кто пуще всех уговаривал меня принять участие в опасном эксперименте, как не Лариса Романовна? — И я прошу тебя, не усугубляй ситуацию!
— Что-то я совсем ничего не понимаю, — честно созналась я. — Я что, мешаю кому-то?
— Мне очень неловко говорить это тебе, Наина, — скорбно поджала губы Лариса Романовна, — я знаю, ты действовала из самых лучших побуждений, но… ты права, твои визиты крайне негативно действуют на Игоря Георгиевича, это и лечащий врач подтверждает.
Я мрачно молчала. Интересно, а Лариса Романовна-то тут с какого боку? То есть я допускаю, что она заботится о Давлетьярове, как о… гм… родственнике (причем, скорее всего, бывшем), но не до такой же степени! Он все-таки уже вполне взрослый…
— Ты ведь знаешь, он перенес тяжелый удар по психике, — продолжала тем временем Лариса Романовна, — врачи прописали ему полнейший покой. Главное, чтобы как можно меньше напоминало ему об этом прискорбном инциденте… — Она вздохнула и села за стол. — Ты же невольно наталкиваешь его на депрессивные мысли. Сам он, как человек деликатный, сказать тебе не мог, поэтому я…
Я много чего могла бы сказать по поводу «деликатности» Давлетьярова, но сейчас, похоже, был неподходящий момент. Я окончательно перестала что-либо понимать, за исключением, разве что, одного: Лариса Романовна в курсе происходящего в санатории, и я не исключаю, что она и сама туда наведывается. С одной стороны, ее можно понять, с другой… что-то тут не так.
— Я знаю, ты разумная девочка, — завершила Лариса Романовна свою идею, — ты все поймешь, ведь так?
— Да, конечно, — ответила я. А что я еще могла сказать? — Я все понимаю.
— Ты обещаешь мне больше не ездить туда? — с нажимом произнесла Лариса Романовна. Ох, ну прямо детский сад: "обещай не ходить играть в соседний двор, там плохие дети!". — Может быть, позже, если ты захочешь… Наина?
— А? — опомнилась я. — Да, Лариса Романовна, раз вы говорите, что не надо ездить, ну так значит, не буду. — Я не удержалась от шпильки: — Только что ж вы раньше не сказали? Уж больше полугода прошло!
— Ну… — Лариса Романовна явно не нашлась, что ответить. Мне было интересно, как она выкрутится, но тут очень кстати для нее зазвонил телефон. — Да, слушаю. Конечно, конечно. Подходите, я сейчас свободна. — Положив трубку, Лариса Романовна обернулась ко мне. — Ко мне сейчас придут, Наина, так что можешь идти. Надеюсь, наш разговор останется между нами.
— Даже не сомневайтесь, — заверила я и выскочила в коридор. — До свидания, Лариса Романовна!
— Всего доброго, Наиночка, — отозвалась Лариса Романовна, и тяжелая дверь бесшумно закрылась.
Вот не было печали! И что мне теперь делать?
С одной стороны, просьба Ларисы Романовны выглядела довольно странно. Ни в жизнь бы я не поверила, будто Давлетьяров постесняется прямым текстом сказать мне, что я его достала! С другой стороны, с головой у него после той катастрофы и правда не так чтобы очень хорошо, во всяком случае, характер стал еще отвратительнее, чем был, хотя в это и верится с трудом. Может, у него и неведомая доселе «деликатность» объявилась? Опять же и лечащий врач говорит… А почему это он Ларисе Романовне говорит, а мне нет? Запретил бы меня пускать, да и дело с концом! Или тоже чересчур "деликатный"?
Поняв, что окончательно запуталась, я решила — раздумьями тут не поможешь. Гадать я могу до скончания века, лучше уж поехать и самой все узнать. В конце концов, Ларисе Романовне я пообещала, что не буду ездить к Игорю Георгиевичу, а про главврача речи не шло. Вот пусть он сам мне все и расскажет!
Рассудив так, я выкинула эту историю из головы аккурат до субботы, а сама занялась плакатами. Правда, в конце концов, подумав, кое-какие конспиративные меры я все-таки приняла: поехала за город не на автобусе, а на электричке, хотя так гораздо дольше и намного неудобнее, и выходить пришлось на полтора часа раньше, чем обычно.
Войдя в ворота, я первым делом отправилась не на дальнюю аллею, как обычно, а в главный корпус. Где располагается кабинет главврача, я знала прекрасно, и надеялась, что он не откажется со мной поговорить. Во всяком случае, когда прежде я сталкивалась со Львом Евгеньевичем, он всегда со мной здоровался и весело расспрашивал о студенческом житье-бытье. Может, то была обыкновенная вежливость, но я надеялась на лучшее.
Мне повезло: в санатории был тихий час, пациенты вкушали послеобеденный сон, те, что побеспокойнее, гуляли по аллеям, а медперсонал в основном чаевничал. Житье-бытье тут было спокойное, люди находились не то чтобы на лечении, а скорее на восстановлении, так что никаких катаклизмов почти никогда не случалось. С другой стороны, с сотрудниками нашего министерства, среди которых имелись и маги, надо было держать ухо востро, и я была уверена, что персонал далеко не так расслаблен, как кажется. Во всяком случае, когда один приятный министерский дядечка решил наведаться в поселок неподалеку и, выражаясь прямо, снять там девицу, его очень быстро отловили, возвратили и вразумили, а упустивший пациента с территории охранник был мигом уволен. Эту душераздирающую историю я слышала от медсестер, а не верить им резона не было.
Тем не менее, сейчас было время чаепития, все наслаждались покоем по мере возможностей, не был исключением и Лев Евгеньевич, и, стоило мне просунуться в дверь со своим «Здрасьте», как я была немедленно схвачена и усажена пить чай с тортом.
Лев Евгеньевич внешне выглядел примерно как доктор Айболит, только весом в центнер. А поскольку ростом добрый доктор был аккурат с меня, то смотрелся он этаким шариком на ножках. С его добродушной внешностью и вечными прибаутками несколько дисгармонировал цепкий, умный, временами даже жесткий взгляд пронзительно-голубых, не по-старчески ярких глаз. Зная, видимо, об этом, Лев Евгеньевич носил очки с чуть тонированными стеклами, конечно, круглыми, так что очки напоминали старомодное пенсне. Словом, я была готова поклясться, что Лев Евгеньевич на самом деле отнюдь не милый балагур, каким успешно притворяется, а человек достаточно суровый и очень умный. В его профессионализме сомневаться не приходилось. Давлетьярова, во всяком случае, он сразу забрал под свое крыло, с неделю (как мне потом рассказали), потчевал упорно молчавшего пациента своими шуточками-прибауточками в ударных дозах, в результате Давлетьяров, конечно, взбеленился, обрел дар речи и начал огрызаться. Это было несомненным прогрессом по сравнению с его прежним тупым гляденьем в стенку и полным отсутствием реакции на окружающее, а таким Игорь Георгиевич стал почти сразу после того, как вышел из комы и более-менее разобрался в происходящем.
Со мной Лев Евгеньевич тоже имел беседу, когда я впервые заявилась в санаторий. Поговорили мы тогда с полчаса о каких-то пустяках, потом Лев Евгеньевич погладил свою профессорскую бородку, хихикнул и распорядился пускать меня к своему "интереснейшему случаю" в любое время дня и ночи, невзирая на сопротивление последнего.
— Так, Ниночка, что у вас стряслось? — поинтересовался Лев Евгеньевич, когда с процедурой приветствия и обязательными расшаркиваниями было покончено. Он почему-то упорно называл меня Ниной, а я не поправляла, чтобы не обижать человека. — Обычно вы меня своими визитами не жалуете, в отличие от некоторых, ха-ха!..
— Лев Евгеньевич… — Я поставила чашку на блюдце и решила не тянуть кота за хвост. — Скажите, пожалуйста, это правда, что мои посещения плохо влияют на Игоря Георгиевича?
— Это кто вам такое сказал? — несказанно удивился Лев Евгеньевич. — У господина Давлетьярова что, очередной неконтролируемый приступ хамства? Не обращайте внимания, лапочка, это он сгоряча, хотя мог бы быть и сдержаннее с очаровательной девушкой!
— Да нет, он тут вообще ни при чем, — поспешила я спасти Игоря Георгиевича от очередного пропесочивания, на которые Лев Евгеньевич был большим мастером. — Я в принципе спрашиваю…
— Ну, если в принципе… — Лев Евгеньевич положил мне еще кусочек торта. — Ниночка, вы кушайте, с вашей фигурой вам опасаться нечего!.. Так вот, если в принципе, то все с точностью до наоборот. Вы, лапочка, моего пациента злите, можно сказать, из себя выводите… Вы удивлены, откуда я знаю? Так весь санаторий знает, Ниночка, у нас тут все на виду. После ваших визитов к Игорьку лучше не подходить, может сгоряча так обласкать, что неделю не опомнишься!
Я фыркнула. Лев Евгеньевич с высоты своего возраста упорно именовал Давлетьярова Игорьком, прекрасно зная, что тому такое обращение не нравится. Я-то злила Игоря Георгиевича неосознанно, а Лев Евгеньевич делал то же самое с большим профессионализмом.
— А уж когда он с вами заниматься начал… — Лев Евгеньевич покачал головой и восторженно закатил глаза. — Ко мне соседи его прибежали, мол, крик стоит такой, будто убивают кого, и дверь заперта, не ломать же! Насилу успокоил… — Я снова улыбнулась. Могу представить эту картину! Лев Евгеньевич же продолжал: — Кстати, Ниночка, это очень хорошо, что вы уговорили его вернуться к работе. Первое время он пытался меня убедить, что она ему опротивела, так врал ведь, проходимец, и не краснел! Любит он свою работу, Ниночка, вы не представляете, как любит! Даже я наслышан, каким он был специалистом и чего лишился…
Лев Евгеньевич печально покачал головой, снял очки, посмотрел на меня своим цепким взглядом, не подходящим к доброму «айболитовскому» лицу.
— На его месте любой бы сломался, — сказал он вполне серьезно. — Во всяком случае, поначалу я опасался попыток суицида. Сейчас вижу, зря опасался. Не такой это человек.
— Лев Евгеньевич, — сказала я. — Раз вы слышали об этой истории, то, наверно, знаете — это ведь я во всем виновата. Если бы не я…
— Ниночка! — Лев Евгеньевич погрозил мне пальцем. — Во всем вы виноваты быть не можете. Уж поверьте мне на слово, лично вас в своих несчастьях Игорек не винит. Он ведь уже взрослый человек и очень неглупый, должен вам сказать. То, что он сделал, он сделал потому, что сам так решил, причем здесь вы? Этак можно обвинить ваших папу с мамой в том, что они вас на свет родили. А не было бы вас, не было бы и проблем, так по-вашему получается? — Лев Евгеньевич снова мелко хихикнул, наслаждаясь растерянным выражением моего лица. — Так вот, если бы не вы, Ниночка, с Игорьком все было бы много хуже, чем мы имеем на данный момент. Я, увы, не могу изобрести такого разнообразия способов, чтобы постоянно держать его в тонусе, так сказать, а вы каким-то образом ухитряетесь выводить его из себя настолько, что запала хватает надолго. А это ему на пользу. Помните же, какой он поначалу был?
Еще бы я не помнила! Я же говорю, первое время Давлетьяров вообще ни с кем не разговаривал, особенно с врачами, ушел в себя и норовил так там и остаться. Потом ничего, начал понемногу реагировать на окружающих. Конечно, тут сперва хорошо поработал Лев Евгеньевич, а меня он, видимо, решил применять в медикаментозных целях, для поддержания и закрепления эффекта.
— Вспомнили? Вот то-то же, — хмыкнул Лев Евгеньевич. — Дивной мерзости нрава молодой человек, должен вам признаться, Ниночка, никогда прежде таких не встречал. Зато уж если его разозлить как следует, он горы свернет, а вот если начнет себя жалеть и убеждать в собственной никчемности — пиши пропало. Так что вы, Ниночка, очень кстати пришлись.
Лев Евгеньевич посмотрел на меня с хитрецой, мол, сознаешься, может, что тебе от Давлетьярова надо, и кем ты ему приходишься? Я сделала вид, что не поняла намека. А может, он ничего такого и не имел в виду. Скорее всего, все мои побуждения и так были у него, как на ладони. Вот бы он еще мне о них рассказал!
— Надо же, — сказала я. — Ни за что бы не подумала!..
— Но это же на поверхности лежит! — воскликнул Лев Евгеньевич. — То же самое я говорил и госпоже Розен. Вы ведь ее знаете? Очаровательная дама!
Я поперхнулась тортом. Какая еще госпожа Розен? Лариса Романовна, что ли? Нет, у нее фамилия Смирнова… Что-то много народу тут вьется!
— Спасибо, Лев Евгеньевич, — сказала я, мужественно допив чай и выслушав очередную порцию медицинских баек. — Вы прямо меня успокоили… Извините, что отняла у вас время.
— Ну что вы, Ниночка! — расцвел Лев Евгеньевич. — Всегда рад вас видеть!
В глубокой задумчивости я вышла на улицу и отправилась в парк. Да, народу все прибывает. Какая-то госпожа Розен, зачем-то интересующаяся состоянием Давлетьярова… Ничего не понимаю!
Я бы наверняка выскочила из-за поворота аллеи на полном ходу, если бы не развязавшийся шнурок. Я наклонилась его завязать, и вот тут-то услышала знакомый голос:
— Игорь, ты извини, что я взяла на себя смелость сказать… В общем, эта девочка здесь больше не появится. Думаю, так будет лучше для вас обоих. Ты доволен?
— Более чем!
Я как сидела на корточках, так и замерла, превратившись в слух. Это голос Давлетьярова, совершенно определенно, но тон! Я никогда не слышала, чтобы он так разговаривал. Голос был на пол-октавы выше обычного, нервный, взвинченный, на грани истерики, словом, так мог бы говорить избалованный ребенок, но не тот Давлетьяров, которого я знала. Или совсем не знала? Он продолжал тем временем:
— Я очень вам благодарен… Вы правы, это… это было невыносимо, в конце концов!
— Ну конечно, а у самого у тебя язык бы не повернулся сказать, — усмехнулась женщина и я окончательно опознала голос. — Никогда этого в тебе не понимала: то режешь в лицо все, что думаешь, а то… Ну ладно, мне пора, Игорь. Надеюсь, теперь тебе никто не будет докучать.
— Спасибо, Лариса, — произнес он на полтона ниже. — Вы слишком добры ко мне. Мне никогда не расплатиться за то, что вы делаете…
— Ну что ты…
Поняв, что женщина сейчас пойдет по аллее и наткнется на меня, я шуранула в кусты, едва не наступив на так и не завязанный шнурок. Подождала, пока процокают мимо каблуки, а потом так, кустами, и решила пробираться дальше. Больше всего я была озабочена тем, чтобы особенно не шуметь, и опомнилась, только когда услышала почти над ухом:
— Вылезай из кустов, Чернова.
Отцепив от себя колючую ветку, я вывалилась на дорожку рядом со скамейкой.
— Вы что, знали, что я тут? — мрачно спросила я, отцепляя от одежды колючки. Интересное дело, а что же, Лариса Романовна меня не заметила?
— Еще бы, — хмыкнул Давлетьяров, с видимым удовольствием прикуривая сигарету. — Тебя от главного входа слышно, печатаешь шаг, как гвардеец на параде. Полагаю, ты все слышала?
Я кивнула.
— Так что, мне больше не приезжать? — спросила я угрюмо, глядя в землю.
— Ты думаешь, я бы не сказал тебе этого сразу? — поинтересовался Давлетьяров. — Сядь, не стой столбом.
Я послушно присела на край скамейки.
— Тогда почему… — начала было я, но он перебил:
— Я очень не люблю, когда мне пытаются морочить голову, Чернова. Если я инвалид, это еще не значит, что я выжил из ума.
— Вы не… — запротестовала я, но Давлетьяров остановил меня жестом.
— Это я обсуждать не намерен. — Он помолчал. — Судя по тому, что ты постаралась не столкнуться с Ларисой, ты уже имела с ней беседу?
— Угу… — я ковыряла землю носком кроссовки. — Она сказала мне, чтобы я больше сюда не ездила, потому что я вас вывожу из душевного равновесия и мешаю выздоровлению. Вроде как врач так сказал. И вы тоже.
— Но ты, конечно же, все равно явилась, — констатировал Давлетьяров. — И, надо думать, отправилась прямиком к главврачу.
— Конечно, — передразнила я. — Я решила, что если бы так все и было, Лев Евгеньевич сам бы мне сказал, а не стал передавать через кого-то. Ну и вы уж наверняка тоже не постеснялись бы…
— Совершенно верно, — хмыкнул он. — Впрочем, я выслушал еще более интересную историю. Ты присутствовала при самом ее завершении, поэтому расскажу в двух словах. Ты якобы в приступе откровенности созналась Ларисе, что совершенно измучилась, таскаясь сюда. Тебя, видите ли, гложет чувство вины, но чем дальше, тем тебе становится тяжелее тащить добровольно взваленную на себя обязанность, — с чувством продекламировал Давлетьяров. В обычно сумрачных глазах начали разгораться опасные зеленые искорки, уж не знаю, что его так завело. — И так далее, и так далее. Разные красивые слова про предательство и иже с ним.
— С ума сойти, — сказала я. — Я никогда ни с кем не откровенничаю. Я вообще была уверена, что никто не знает, куда я езжу. Игорь Георгиевич, но зачем же она нам обоим врет?
— Я тоже хотел бы это узнать, — скривил губы Давлетьяров. — Никакого смысла в этом вранье я не вижу.
— Похоже, она просто не хочет, чтобы вы со мной общались, — задумчиво произнесла я. — Может, она правда вам добра желает? Ну вроде как… я ведь правда вам и про университет рассказываю, и все такое… Ну и чтобы не бередить, значит…
— Чернова, или прекрати изъясняться, как учащийся сельского ПТУ, или вовсе замолчи, — поморщился Давлетьяров, и у меня отлегло от сердца — сейчас он явно не играл. — Как, по-твоему, почему тебя главврач пригрел, а не выгнал взашей? Ты ведь мне никто, Чернова. Я не раз просил тебя не пускать, но тебя все равно пускали.
— Потому что я на вас как раз положительно влияю, — буркнула я, повторяя слова Льва Евгеньевича, и подивилась неожиданной откровенности Давлетьярова. — Не даю замкнуться в себе и вообще злю. А когда вы злитесь, вам определенно лучше становится.
— Слово в слово то, что он сказал и мне, — кивнул Давлетьяров.
— Погодите, Лев Евгеньевич сказал, что приезжала какая-то дама, и ей он то же самое рассказал… — вспомнила я. — Может, это Лариса Романовна ее послала?
— Имя он назвал?
— Говорит, госпожа Розен, "очаровательная дама", — скопировала я главврача.
— Никто ее не посылал, — отрезал Давлетьяров. — Это Лариса собственной персоной.
— Она же Смирнова, — удивилась я.
— Смирнова она по мужу, — пояснил Давлетьяров.
— Ну тогда я вообще ничего не понимаю, — созналась я. — Сперва называется другой фамилией, потом сочиняет историю для меня, историю для вас… а зачем!? А вы, кстати, тоже что-то насочиняли, я слышала!
— Я почти не соврал, — заявил Давлетьяров. — То, что ты способна довести меня до белого каления, известно, по-моему, всему университету. Вопрос в том, как эту информацию подать.
— Угу, вы и подали… — пробурчала я. — Слышала… такое впечатление, как будто я вас к стулу привязываю и заставляю слушать пересказ любимого бразильского сериала…
— Слушать новости университета в твоем изложении немногим лучше, — хмыкнул Давлетьяров.
Парировать я, конечно, не сумела, поэтому просто спросила:
— А зачем вы перед ней изображали такого вот… хм…
— Я уже говорил, Чернова, я не люблю, когда меня держат за дурака.
— Зато из других дураков делать вы обожаете, — понятливо кивнула я. Все равно не скажет, эту его интонацию я отлично изучила. — Игорь Георгиевич, ну почему все-таки Лариса Романовна взяла с меня обещание сюда не ездить? Мешаю я ей, что ли?!
— Все может быть, — изрек Давлетьяров, и я примолкла. Минуты через три меня осенило.
— А может… может, она боится, что вы мне расскажете что-то такое, что я… — Я запуталась в фразе и замолчала, глядя на Давлетьярова. — Но вы же вообще никогда ни о чем таком…
— Лариса этого не знает, — улыбнулся он краем рта.
— И что ж вы такое знаете-то? — мрачно спросила я.
— Я много чего такого знаю, Чернова, — передразнил Давлетьяров. — Если бы я еще мог угадать, что именно не должно достигнуть твоих ушей и почему…
Я подумала еще немного. Сегодня у меня был богатый по части озарений день.
— Игорь Георгиевич, а не может так оказаться, что те бандюганы по тому же поводу за мной катались? — спросила я. — Ну, хотели напугать так, чтобы я носа из дома не высовывала, и сюда не показывалась. Они ведь больше не появлялись после той истории с машиной. — Я невольно вздрогнула.
— Я уже ничему не удивлюсь, — дернул плечом Давлетьяров. — Версия вполне логичная. Видимо, им платили за разговоры со студенткой-недоучкой, а о том, что эта недоучка — боевой маг, благоразумно не упомянули.
Я смутилась.
— Да из меня боевой маг… — махнула я рукой.
— Чернова, не идиотничай, — велел Давлетьяров. — Вспомни полигон.
— Не хочу, — буркнула я и добавила, подумав: — А может, они меня нанять хотели? Только зачем все эти игрища? Пришли бы, сказали, мол, так и так, хочешь работать на нас, платим столько-то, делать надо то-то и то-то. Может, я бы согласилась. А так… шпионские страсти какие-то!
Давлетьяров иронически фыркнул.
— Ну и что вы смеетесь? — обиделась я. — Допустим, людей убивать — это я ни за какие деньги, но если бы пригрозили родителей… Да что вы, не понимаете, что ли?
— Даже слишком хорошо понимаю. — Давлетьяров неожиданно поднялся со скамьи, сунул руки в карманы, ссутулив широкие плечи. — Ладно, Чернова, что толку гадать. Если к тебе придут с предложением, тогда будет ясно.
— А Лариса Романовна тогда причем? — мрачно спросила я. — Она на этих, что ли, работает?
— Может быть. — Давлетьяров по-прежнему стоял ко мне спиной. — А может быть, и нет. Я тебе не дельфийский оракул, Чернова.
Я обиженно замолчала. Надо же… Целых две версии нарисовалось. Первая: Лариса Романовна наняла мелких бандитов, а может, и не бандитов даже, а просто страхолюдных парней, шпану уличную, и велела им напугать меня так, чтобы не осмеливалась высунуться из дома и к Давлетьярову не ездила. А когда у них ничего не вышло, решила поговорить со мной по душам, считая меня, видимо, полной дурой. Ну что поделать, если я частенько так выгляжу, особенно когда увлекаюсь раздумьями?
И вторая: Лариса Романовна с разговорами сама по себе, а парни на машине сами по себе, и прислал их кто-то, никакого отношения к преподавательнице не имеющий. Если честно, ни та, ни другая версии мне не нравились.
— Долго ты еще будешь пребывать в астрале, Чернова? — поинтересовался Давлетьяров. — Кажется, ты сегодня должна была привезти черновики плакатов и заготовку для речи на защите?
— А, да! — спохватилась я и полезла в сумку. — Вот…
Еще через пять минут все версии вылетели у меня из головы: Давлетьяров начал громить мои наброски. Это, значит, из зала не будет смотреться, это неинформативно, это аляписто, это вообще убожество. А когда он добрался до речи, я вообще решила пойти и утопиться, потому что прежде таких выражений никогда не слышала и даже не подозревала, что их можно применить лично ко мне. Словом, эту злосчастную речь я переписывала еще раз тридцать, а потом еще училась произносить ее с выражением. А с выразительным чтением у меня плохо, родители слишком рано научили меня читать самостоятельно, обрадовались, что ребенок занят, вслух ему читать не надо, и успокоились. А я в результате неправильно ставлю ударения в некоторых словах и читаю вслух совершенно без выражения, монотонно и скучно. За декламацию стихотворений мне бы, по-честному, следовало ставить двойки, спасала только репутация отличницы, у учительницы литературы рука не поднималась поставить оценку ниже "четверки".
А уж как произнести речь, чтобы она звучала выигрышно… Давлетьяров долго со мной бился. Потом оставил в покое мою декламацию и начал с пулеметной быстротой задавать мне вопросы на самые разные темы, изображая своей персоной, надо думать, комиссию. Могу не без гордости сказать, что почти на все его заковыристые вопросы я смогла ответить, хотя с некоторыми пришлось изрядно попотеть.
Мне было решительно непонятно, с чего Игорь Георгиевич так гонит коней, ведь до защиты диплома еще месяц, успела бы я еще и сама речь написать и переписать сто раз, к чему править ее именно сейчас? Но нет, если ему шлея под мантию попала, сопротивляться бесполезно.
— Держи, Чернова, — сказал он мне напоследок, протягивая мне окончательную версию моего диплома, неделю назад отданную ему на последнюю читку. Я перелистала страницы и ужаснулась — на полях живого места не было. Ну что он еще там нашел?! — Внесешь эти правки, и можешь мне больше не показывать. Речь изволь выучить наизусть, не вздумай читать по бумажке. Ясно тебе?
— Так точно, — буркнула я. У меня язык уже заплетался и в горле пересохло.
— Тогда до свидания. — И Давлетьяров демонстративно отвернулся к книжной полке, выбирая очередной томик иностранного классика.
— До свидания, — ответила я и отправилась восвояси.
Конечно, правки я внесла и чистовую версию потащила в следующий выходной с собой, а то ведь с Давлетьярова станется заявить, что я ленюсь и халтурю! И речь я, кстати, тоже вызубрила наизусть и даже пару раз отрепетировала, записывая себя на одолженный у соседки диктофон (та, не утруждая себя, записывала лекции на диктофон, а потом просто слушала нужные куски). Звучало, если честно, просто ужасно, оратор из меня никакой. Правда, Игорь Георгиевич утверждал, что труд сделал из обезьяны человека, а из меня при благоприятных условиях и надлежащей дрессуре может получиться сносный специалист, но вот красиво говорить я как не умела, так и не умею. На письменную речь не жалуюсь, а выступать — избавьте!
Уже предвкушая справедливый разнос, я пробежалась по аллее, никого не нашла, удивилась и отправилась в здание санатория. Знакомая дверь была заперта, на стук никто не отозвался. Пойманная в коридоре незнакомая медсестричка только пожала плечами — она недавно заступила на смену и ничего о Давлетьярове не знала. Отловленный на крыльце сосед Давлетьярова тоже ничего не слышал. Оставалось только снова наведаться к Льву Евгеньевичу. На мой резонный вопрос, а где, собственно, Игорь Георгиевич, и не случилось ли чего, тот с удивлением посмотрел на меня поверх очков и ответил:
— Игорек выписался еще в среду. Странно, Ниночка, что он вам об этом не сказал.

— Как выписался?.. — ошалело спросила я.
— Да очень просто, — пожал плечами Лев Евгеньевич. — Физически он здоров, серьезных отклонений в психике я тоже не вижу, последствия травмы вполне сгладились, а дурной характер, увы, не повод держать его здесь и дальше.
— И куда же он делся? — обескураженно спросила я.
— Видимо, домой отправился, — ответил Лев Евгеньевич. — Хотя кто его знает, Игорек юноша непредсказуемый. Вы не расстраивайтесь, Ниночка, думаю, ему нужно кое о чем поразмыслить наедине с собой, а потом он объявится.
Да уж, непредсказуемый, ничего не скажешь… Вот, значит, зачем он в прошлый раз так меня гонял с этой речью. Видимо, уже знал, что в среду отчалит из этой тихой гавани, и торопился покончить с делами. Но почему же он ни слова мне не сказал?
— Спасибо, Лев Евгеньевич, — сказала я. — А я-то рассчитывала ему речь показать…
— Он же ваш руководитель, на защите и услышит, — улыбнулся врач.
— Он не мой руководитель, — уныло ответила я. — Мой официальный руководитель еще и диплом-то мой не читал… Да и прочтет — немного поймет. Он в этой теме ни ухом, ни рылом, простите за выражение.
— Ах вот оно что! — прищурился Лев Евгеньевич. — Да вы аферистка, Ниночка! Не ожидал от вас, не ожидал… Да что вы так смутились, шучу я, шучу!
— Да я не смутилась, — вздохнула я. — Я так… До свидания, Лев Евгеньевич, поеду плакаты рисовать.
— Удачи вам, Ниночка, — кивнул Лев Евгеньевич. — Кстати, если встретите еще Игорька, передайте ему от меня лично, что он мерзавец и просто невоспитанный человек, раз позволяет себе так обращаться с девушками.
— С удовольствием передам, — усмехнулась я. — Слово в слово!..
Я медленно шла обратно по дороге и размышляла. Давлетьяров, несмотря на свой мерзкий нрав, был все-таки очень обязательным человеком и данные обещания выполнял. Заставил он меня написать диплом? Заставил, хотя это стоило ему, должно быть, новых седых волос. Он ведь ни слова за меня не написал, лишь последние косметические правки внес. А так только ругал последними словами, жестоко критиковал, доводил до злых слез и заставлял думать. Тут я невольно улыбнулась. В чем-то мы с ним здорово похожи: если Давлетьярова разозлить, он и правда горы свернет, а если разозлить меня, я начинаю куда лучше соображать.
Так вот, к чему я веду… У этого его внезапного исчезновения должна была быть какая-то причина, а придумать я пока могла только одну такую. Скорее всего, Игорю Георгиевичу очень не понравилось происходящее вокруг нас с ним, все эти странности, да еще пугавшие меня бандиты. Наверно, он склонился к первой из версий по моей классификации: кто-то, может быть, даже Лариса Романовна, хочет прекратить наше общение. А я, из своего ослиного упрямства, ни ее не послушалась, ни подосланных парней не испугалась (на самом деле испугалась, конечно, но она-то об этом не знала!). И что будет предпринято дальше? Бог весть… Отговорить меня от визитов Давлетьяров бы не смог, знал ведь, что если я заведусь, все равно поступлю по-своему, а значит, решил самоустраниться. Я была уверена, что у себя на квартире он не появится, не стоит даже и искать там. Мало ли, куда он может податься, страна у нас большая, а денег у него достаточно на первое время: я случайно узнала, что из университета он не увольнялся, стало быть, за все время, проведенное в санатории, ему полагалось содержание, как за больничный. А министерство наше платит хорошо.
Был еще другой вариант, мелодраматический: к Давлетьярову явился некто и намекнул, что если он не прервет контактов со мной, это сделают насильственно, неважно даже, к какой стороне будет применено насилие, к нему самому или ко мне. Правда, в таком случае, подозреваю, этот некто полез бы под стол собирать выбитые зубы сломанными руками, Давлетьярова пугать дело сложное и небезопасное. Я не помню, упоминала ли я когда-нибудь, но в одной из бесед со Львом Евгеньевичем я с удивлением услышала, что Игорь Георгиевич когда-то входил в сборную нашего университета по какому-то модному тогда единоборству с трудновыговариваемым названием, и с тех пор форму не растерял, несмотря на все жизненные катаклизмы.
Третий вариант мне совсем не нравился, потому что заключался в следующем: долго пугать Давлетьярова не стали, а просто и доходчиво объяснили, почему ему следует уехать, возможно даже с этими самыми неизвестными. Это магу пули не страшны, а обычному человеку, сами понимаете… Но это уж было совсем что-то фантастическое, не думаю, чтобы Давлетьяров владел какой-то грандиозной тайной, иначе бы его убрали уже давно, времени и возможностей было навалом. Скорее, он просто знал что-то, что не должно было достигнуть посторонних ушей, может, какую-то неприятную подробность относительно боевой магии, из тех, что старательно замалчивали, чтобы не спугнуть таких, как я, молодых и ретивых. А Давлетьяров мог выложить это просто так, из чистой вредности.
Так или иначе, но он исчез, не оставив следов. Если он сделал это добровольно, то тем самым явно давал понять: искать его не следует. Если же нет… Тогда я все равно ничего не могу поделать. Не в милицию же заявлять! Меня на смех поднимут: во-первых, я Давлетьярову никто, а во-вторых, он взрослый свободный человек и имеет право уехать хоть на край света, никого не ставя в известность.
Таким образом, я волей-неволей постаралась отстраниться от этой проблемы, отдала свой диплом Пал Иванычу, нарисовала с отцовской помощью плакаты, выучила речь до последней запятой, и была, в общем, готова к защите задолго до своих однокурсников. Пал Иваныч, само собой, высказал несколько глубокомысленных замечаний, относящихся больше не к сути, а к форме, я клятвенно пообещала внести исправления, затянула это дело, ничего, конечно, не исправила (менять что-то в выправленном Давлетьяровым тексте казалось мне кощунством), а там Пал Иваныч и сам забыл, чего от меня хотел. На что я, собственно, и рассчитывала.

Время пролетело незаметно. Я исправно ездила с родителями на дачу по выходным, чем несказанно их радовала, сдавала последние зачеты и экзамены, а там подошел и день защиты дипломов.
Все мои однокурсники, ясное дело, нервничали, а я уже не чаяла отделаться от этого проклятущего диплома раз и навсегда. Что, конечно, не исключало нервной дрожи.
Народу в зале собралось предостаточно, чуть не весь преподавательский состав, аспиранты, студенты — на защиты выпускников особого факультета всегда собирались толпы, а комиссию возглавлял сам ректор. Одного этого оказалось достаточно, чтобы вогнать Свету в истерику. Мне хотелось сказать ей, чтобы радовалась — в комиссии нет Давлетьярова, который как раз очень даже мог бы разнести любого выпускника в пух и прах, но я не стала. Я вообще старалась о нем не вспоминать. Исчез и исчез, значит, были на то причины. И замнем для ясности.
Моя очередь была после Маргариты. Она, казалось, вовсе не волновалась, отбарабанила свою речь, вполне бодро ответила на вопросы комиссии, умудрилась даже удачно пошутить, когда не сумела дать ответ на чье-то замечание. Я не сомневалась, что на ее фоне буду выглядеть бледно. Мало того, что я вдруг начала трусить, как какая-нибудь первокурсница, так еще жутко неудобно чувствовала себя в новеньком костюме и в туфлях на высоченных каблуках. Так и казалось, что все пялятся на мои дрожащие коленки. Я бы куда лучше чувствовала себя в брюках, но тут уж уперлась моя матушка — на защиту изволь пойти одетой прилично, то есть в юбке. Вот и мучайся теперь в этом дурацком костюме…
Думаю, когда я вышла на защиту, вид у меня был, словно перед расстрелом. Но странное дело, стоило мне увидеть знакомые, любовно отрисованные папой плакаты (а смотрелись они не хуже, а даже и лучше напечатанных на плоттере) и взять в руки указку, как дрожь в коленках утихла. С голосом, правда, мне удалось совладать не сразу, поначалу я дала петуха, но потом вроде дело наладилось. Во всяком случае, я хорошо знала, о чем говорила, и не боялась даже каверзных вопросов. Комиссия слушала меня заинтересованно, да и зал притих. В общем, мне удалось добраться до конца заготовленной речи без приключений, разве что указку я все-таки уронила, но такие неприятности со мной случаются постоянно. Будучи в ударе, я даже внимания на это не обратила, походя материализовав вторую точно такую же и только потом подумав, как такое фиглярство может выглядеть со стороны. Но вроде никто и не заметил…
— Гхм… Благодарю вас, — произнес ректор, когда я окончила говорить. — Вопросы?
Посыпались вопросы. Всех их я ожидала, более того, у меня и ответы были заготовлены — все-таки Игорь Георгиевич не зря меня дрессировал. Пал Иваныч только покрякивал, довольно улыбаясь. Очевидно, он считал, что это его чуткое руководство позволило мне достичь таких успехов.
— Наина Юрьевна, — произнес вдруг один из приглашенных министерских гостей, я его не знала, когда вопросы вроде бы иссякли. — По поводу практической части вашего дипломного исследования… Вы рассматриваете крупный объект с весьма четко определенными параметрами. Скажите, пожалуйста, этот опыт в самом деле был произведен вами на практике?
Очевидно, дядечка из министерства ожидал, что я сознаюсь, будто все выдумала для пущей убедительности.
— Совершенно верно, — ответила я.
— Хм… — протянул министерский гость. — И где же вы взяли опытный материал?
Вот этот вопрос был по-настоящему каверзным. Ну в самом деле, где студентке вроде меня взять для отработки дематериализации настоящий автомобиль? Не правду же им говорить…
— О! — сказала я, лихорадочно соображая. — Даже и сознаться неловко…
— Ну же, — подбодрил Пал Иваныч. — Не смущайтесь, Наина, тут все свои люди.
— Ну… в общем… на автомобильной свалке, — осенило вдруг меня.
— Думаю, служащие были вам весьма признательны! — хохотнул министерский, а я покраснела.
По счастью, вопросов больше не было, ректор одобрительно покивал мне и отпустил восвояси. После меня должны были защищаться Света и Леша Ковалев, а также трое ребят из других вузов. Вот этих трепали, как Тузик тряпку, интересно даже было послушать…
Перед оглашением оценок объявили перерыв.
Собрав свои плакаты и сдав их на кафедру, я вышла на крыльцо. Защита проходила в новом корпусе, носившем гордое звание «бизнес-центра». Всего три этажа, зато роскошные большие аудитории, оснащенные всем необходимым, хоть международные конференции тут проводи. Собственно, на то здание и рассчитывалось.
На улице сияло солнце, и было, прямо сказать, жарковато. Я в который раз прокляла юбку, из-за которой вынуждена была в такое адское пекло нацепить колготки, а также высоченные каблуки, передвигаться на которых я могла только с черепашьей скоростью.
— Тебя можно поздравить, — сказали сзади, и я от неожиданности подпрыгнула на месте.
— Вы-ы?!
Позади меня, прислонившись к парапету, стоял Давлетьяров собственной персоной и, по обыкновению, курил.
— Вы… вернулись?! — не веря своим глазам, произнесла я.
— Не понимаю твоего удивления, Чернова, — хмыкнул он в ответ. — Я вроде бы здесь работаю. Во всяком случае, об увольнении мне пока не сообщали. — Он протянул мне пачку сигарет. — По-моему, тебе опять надо успокоиться.
Я хотела было отказаться, памятуя, какой горлодер курит Давлетьяров, но потом все-таки взяла сигарету.
— Так вы были на защите? — спросила я зачем-то.
— Был, Чернова. — Давлетьяров недобро усмехнулся. — Должен тебе сказать, выглядела ты отвратительно. Руки трясутся, колени подгибаются, взгляд — как у подопытного кролика. Мне лично хотелось тебя пристрелить, чтобы не мучилась так.

— Спасибо, Игорь Георгиевич, вы так любезны… — пробормотала я. — Как обычно…
— Хорошо еще, речь не забыла, — безжалостно продолжал он. — С указкой тоже неплохо получилось, но, я думаю, это случайность, верно, Чернова?
— Угу… — буркнула я. — Я даже не сообразила, что делаю…
— Одна из худших твоих привычек, Чернова, — констатировал Давлетьяров. — Сперва делать, потом думать. Правда, не могу отрицать, на этот раз она пришлась кстати. Изящный жест. С автомобильной свалкой ты тоже недурно выкрутилась.
— Надо было заранее что-то придумать, — вздохнула я. — Я даже не предполагала, что могут такое спросить…
— Иногда я не понимаю, зачем убил на тебя столько времени, Чернова, — как обычно, доброжелательно произнес Игорь Георгиевич, поправляя лацкан светлого летнего пиджака. — Думать ты, как мне порой кажется, так и не научилась.
Я помолчала. Обижаться смысла не было, это я слышала от него раз сто, если не больше. А еще… еще я просто была рада его видеть, и по одной этой причине обидеться так и не смогла.
— Что, правда так ужасно было? — задала я, наконец, вопрос.
— С моей точки зрения — да, — последовал безжалостный ответ. — Комиссии, впрочем, понравилось. Они любят заикающихся с перепугу пай-девочек. — Игорь Георгиевич неожиданно усмехнулся. — Перестань дуться, Чернова, место в аспирантуре тебе обеспечено.
Я вздохнула. Надо было, наверно, сказать, что если бы не Игорь Георгиевич, ничего бы у меня не получилось, и выделиться на общем фоне — тоже, защитилась бы, как все, и только. Впрочем, он и сам это знал прекрасно, а раз так — что воздух сотрясать?
— А вы… — решилась я наконец спросить. — Вы… насовсем вернулись? Или как?
— Чернова, своими изысканными формулировками ты всякий раз ввергаешь меня в изумление, я тебе это неоднократно говорил, — ответил Давлетьяров. — Но если тебе так больше нравится — то да, насовсем. К административной работе я еще пригоден. Это лучше, чем покрываться мхом.
Он сердито свел брови, в глазах промелькнула знакомая мне уже искра. Ага, понятно. Административная работа — это значит, что Давлетьяров сможет отслеживать проекты вроде того, что дважды его покалечил. Хорошо, значит, у него снова есть цель! Ох, не завидую я студентам! Пусть даже Игорь Георгиевич не будет преподавать, он и так прекрасно сумеет вымотать нервы всем окружающим.
Я поймала себя на том, что глупо улыбаюсь, и поспешила принять серьезный вид. Надо бы, кстати, спросить, почему Давлетьяров исчез так внезапно. Не факт, что ответит, но попытка не пытка…
Тут только я сообразила, что сигарета у меня в руке почти потухла, и поспешила затянуться. Именно что поспешила — кашлять пришлось долго.
— Какую же гадость вы курите… — выдавила я, откашлявшись, наконец.
Наверняка Игорь Георгиевич сказал бы мне что-нибудь вроде "Просто ты не умеешь курить, Чернова", но тут хлопнула дверь, и мы оба обернулись на звук.
Из бизнес-центра вышла Лариса Романовна, видимо, решив подышать свежим воздухом, увидела меня и Давлетьярова, мирно стоящих с сигаретами, и, по-моему, остолбенела. Я по-прежнему не могла взять в толк, отчего бы ей так стараться оградить меня от общения с Игорем Георгиевичем (или наоборот?), но факт оставался фактом.
— Наина… — начала было она, но Игорь Георгиевич не дал ей договорить:
— Чернова, по-моему, тебе пора. Результаты начнут объявлять с минуты на минуту.

— А… да, спасибо… — спохватилась я и, обогнув Ларису Романовну, спаслась бегством, даже не пытаясь подслушать, о чем пойдет речь у этих двоих. С перепугу я даже на каблуках развила приличную скорость и умудрилась не грохнуться с лестницы.
Впрочем, входя в зал, я увидела в конце коридора знакомую фигуру Давлетьярова, так что, надо думать, беседа не затянулась.
Для оглашения оценок всех, защищавшихся сегодня, выстроили перед комиссией, как на параде. Лично мне было неуютно, не люблю я, когда на меня пялится столько народу.
Чужих ребят, как я и ожидала, завалили с треском. Только одному поставили «хорошо», остальным едва натянули «удовлетворительно». Наша группа защитилась ровненько, Света и мальчишки на «хорошо», Маргарита на «отлично», а меня ректор приберег под конец.
— Особо хотелось бы отметить выступление Черновой Наины, — провозгласил он. — Гхм… что я могу сказать… Это даже не «отлично», а «отлично» с двумя плюсами. Если бы можно было поставить шесть баллов, это следовало бы сделать. Блестящая работа. — Он обернулся ко мне. — Вы, кстати, об аспирантуре подумывали?
— Д-да… — выдавила я, мучительно краснея и определенно ощущая на себе издевательский взгляд Давлетьярова.
— Ваша работа выглядит заделом для будущей диссертации, я верно понял? — поинтересовался ректор.
Я поняла, что краснеть дальше некуда, и просто кивнула.
— Ну тогда осенью мы ждем вас на вступительных экзаменах, — благосклонно произнес он и объявил: — Всем спасибо, господа, все свободны!
Я, чтобы успокоиться, произнесла про себя несколько непечатных слов, вышла в коридор и поплелась к выходу. Больше всего мне хотелось добраться до своей комнаты в общежитии, рухнуть на койку и не вставать до утра. Принимать участие в попойке я не собиралась. Не до такой степени я дружила с однокурсниками, чтобы напиваться с ними…

Глава 4
Заключение

Третью неделю я предавалась блаженному безделью, время от времени наведываясь в университет, чтобы узнать, не появился ли еще список вопросов для вступительных экзаменов в аспирантуру. Конечно, это было только предлогом, а настоящей целью было послушать свежие сплетни. Лаборанток у нас на кафедре много, языки у них без костей, а ко мне они уже привыкли и не стеснялись моего присутствия.
В голове ощущалась странная легкость и пустота. Тащила на себе тяжелый груз, тащила, наконец, сбросила, а теперь кажется, будто чего-то не хватает. Но к этому-то привыкнуть как раз можно, а вот к той занозе, что давно не дает мне покоя — никак не привыкнешь.
Разделаться с занозой можно было только одним способом: разобраться в происходящем. Мне, если честно, больше всего хотелось пойти прямиком к Ларисе Романовне и поинтересоваться, что это ей вздумалось делать этакие хитрые ходы, а главное, зачем! Но ведь не ответит, скажет, что я с ума сошла на почве переутомления и выдумываю невесть что.
К Давлетьярову сейчас тоже лучше не подходить, да он, если что и знает, все равно не расскажет. Сочтет, что не моего ума это дело, и попробуй, переспорь. Кто, может, и возьмется, только не я.
А если… Я села на кровати, на которой валялась уже полдня. Если я лезу слишком далеко в дебри? Кто там из мудрецов говорил что-то вроде "не надо умножать сущности без нужды"? Ей-богу, не помню, но мысль хорошая. Я все приплетаю какие-то чуть ли не тайные секты, свившие гнездо в ГМУ и охотящиеся за тайными знаниями, единственным носителем которых является Давлетьяров. Представительница секты, соответственно, Лариса Романовна, а я — единственная избранная, которой Давлетьяров может передать тайное знание. Я даже хихикнула. Тянет на приключенческий роман, однако, а ты, Чернова, еще на отсутствие воображения жаловалась!
Так вот, не будем плодить лишних сущностей. Пока в события вовлечены только три человека, о которых известно наверняка: Давлетьяров, Лариса Романовна и я, причем все трое хоть как-то, а связаны между собой. Кто-то еще, может, имеется в наличии, а может, и нет. Для простоты попробуем танцевать от печки, то есть от версии, что никого постороннего нет и не было… А те ребята на машине? Ну, они в любую версию вписываются, и с посторонними, и без, так что о них пока забудем.

Еще с полчаса я валялась на кровати, пялилась в потолок и напряженно думала. Идея о тайных знаниях вертелась в голове и мешала сосредоточиться. "Хватит, Чернова! — приказала я себе. — Вернись на землю!" Правильный вариант обычно самый простой, это я еще при решении задач на дематериализацию усвоила. А самый простой вариант, к которому вовсе не надо приплетать тайные знания и секты, — это человеческие взаимоотношения. И, кстати сказать, об отношениях Давлетьярова и Ларисы Романовны я ровным счетом ничего не знаю. А как знать… Еще через час у меня родилось подобие гипотезы. Очень хиленькое подобие, но единственное.
Нужно было кое-что выяснить, тогда моя гипотеза или бесславно погибнет, или станет вполне жизнеспособной. Была у меня идейка, требующая проверки, и кто знает, может, именно в этом крылись корни странного поведения Ларисы Романовны? А даже если и нет, все равно было любопытно, а неудовлетворенное любопытство — вещь, как известно, страшная!
Пораскинув мозгами, я пришла к выводу, что помочь мне может только один человек в университете, человек, который проработал тут уже много лет и благодаря изумительной памяти может перечислить всех студентов, которые здесь когда-либо учились. А именно — Эмма Германовна Штольц, библиотекарь.
Конечно, идти к ней надлежало, подготовившись. Я и подготовилась: выяснила, когда у ее помощницы, Леночки Сливиной, выходной, в тот день и заявилась. Тем более, все равно надо было сдать кое-какие учебники, валявшиеся у меня уже больше года. В это время в библиотеке никого нет, летнюю сессию почти все уже сдали, вступительные экзамены только-только начались, а абитуриентам в библиотеке делать пока нечего.
Про мою давнюю аферу с книгохранилищем Эмма Германовна, кстати, не знала. Старушке не сказали, из-за кого ее чуть не выперли на заслуженную пенсию, а Леночку едва не уволили. И очень хорошо, что не сказали, а то мне сейчас было бы куда сложнее разговорить библиотекаршу. (Леночку, кстати, не уволили за допущенную халатность только благодаря заступничеству завкафедрой политической магии, который с Леночкой сожительствовал и даже не делал из этого особой тайны. Этот человек был давно и прочно женат, и терять удобную пассию, которая всегда под рукой, к тому же неболтлива, добродушна и денег много не требует, не желал категорически. А что Леночка глупа, как пробка… ну так его не мозги же ее интересовали.)
Эмма Германовна, как мне показалось, была рада меня видеть, и даже за задержанные книги не пожурила.
— Ты, я слышала, решила поступать в аспирантуру? — спросила она.
— Ага, — кивнула я. — Эмма Германовна, вы ж не были на нашем банкете в честь защиты, так неудобно, что вас не пригласили…
— Да что ты… — начала было она, но я не дала ей и слова вставить, выложив на стол свой презент:
— Вот… хоть чаю попьете!
— Ой, Наиночка, — всплеснула руками Эмма Германовна. Видимо, я ей угодила — тортик был замечательный, у меня самой слюнки текли, а Эмма Германовна была признанной сладкоежкой. — Ну зачем ты…
Я готова была воздействовать слегка на старушку, но ничего такого не потребовалось, Эмма Германовна сама предложила:
— Наиночка, может, чайку? Или ты торопишься?
— Да куда мне торопиться, — пожала я плечами. — Экзамены осенью, так что… С удовольствием!
Эмма Германовна повесила на дверь табличку "Технический перерыв" и увела меня в свою каморку. Тут было тесно, но уютно: диванчик, столик, электрический чайник — что еще для счастья надо!
Пока старушка расставляла чашки, я осматривалась. Потом мы немного посплетничали о последних новостях — видно было, что Эмму Германовну нечасто балуют возможностью поговорить, а значит, моя задача упрощалась.
— Эмма Германовна, вы ведь давно тут работаете? — спросила я невзначай.
— Да скоро уж юбилей, почти сорок лет! — с гордостью ответила она.
— О, ну тогда, наверно, вы знаете… — протянула я. Выдержала паузу и продолжила: — Я тут помогала на кафедре архив разбирать, у них же тоже юбилей скоро, вот и решили стенгазету сделать. Сколько там старых фотографий — это же ужас! Вот… я там на одну наткнулась, подписано — Лида Смирнова, вот я и хотела спросить — это, случайно, не дочка Ларисы Романовны? Уж очень похожа… У нее самой спрашивать неудобно как-то…
Вранье мое было весьма неуклюжим, поймать меня ничего не стоило. Ну какой юбилей кафедры, он через два года только! Но то ли Эмма Германовна этого не знала, то ли пропустила мимо ушей.
— Ой, Наиночка, хорошо, что ты не стала у Ларисы спрашивать! — всплеснула она руками. — Все верно, Лидочка Смирнова, ее дочка, такая хорошенькая девочка была, просто картинка…
— А… что такого-то? — не поняла я.
— Так умерла она, давно, — вздохнула Эмма Германовна. — Такой ужас, такой ужас, Лариса просто сама не своя была…
— А что случилось? — спросила я, понимая, что мой интерес выглядит неприлично, но будучи не в силах что-либо с собой поделать.
Эмма Германовна помолчала, собираясь с мыслями, потом поведала заговорщицким шепотом, будто нас кто-то мог услышать:
— Об этом почти никто не знает, ну да ты, я думаю, болтать не станешь… Лидочка замужем была за Игорем Давлетьяровым, знаешь такого?..
— Ну да, и что? — не поняла я. Ага, значит, все верно! Однако…
Из несколько путаной речи Эммы Германовны выяснилось следующее: Лида Смирнова вышла замуж за Давлетьярова, не окончив еще университета, курсе то ли на третьем, то ли на четвертом, он был немного старше ее. По заверениям старушки, Лариса Романовна зятя приняла чуть не с распростертыми объятьями, и было отчего. Лида сама была подающим надежды магом-иллюзионистом, по уверению Эммы Германовны, наблюдать за ее работой съезжались со всей страны. Уже на третьем курсе она показывала такие результаты, что все диву давались, сама разрабатывала новые методики работы, словом, настоящий самородок. Ну а про Давлетьярова я и так знала, что он собой представлял в молодые годы. В общем, Лариса Романовна вела себя так, будто Давлетьяров ей родной сын, а это уж вовсе из ряда вон…
Вообще-то маги редко уживаются друг с другом, характер у них обычно не сахар. Но эти двое, как ни странно, вполне мирно сосуществовали, и окружающие с нетерпением ждали, чем же кончится дело. У магов обычно способности передаются по наследству, а что может получиться от такого редкого сочетания боевой и прикладной магии, никто даже представить не мог. Словом, сплошная идиллия.
И все бы было замечательно, если бы не случайность. Однажды вечером Давлетьяров засиделся в университете, какой-то эксперимент ему покоя не давал. Лида прождала его несколько часов, потом отправилась домой одна. Домой она так и не вернулась, а хватились ее только утром: мать была уверена, что она осталась в университете, муж — что благополучно вернулась домой. Позвонить, конечно, никто из них не додумался.
— Тут за главным корпусом раньше пустырь был, — шепотом рассказывала Эмма Германовна. — Это теперь понастроили — спорткомплекс, бизнес-центр этот… А тогда — пустырь, темень к тому же, ни одного фонаря…
Лида отправилась через пустырь на остановку, так было намного короче. На пустыре ее и нашли поутру — какие-то ублюдки польстились на тоненькое обручальное колечко, цепочку и тощий студенческий кошелек, ударили по голове куском арматуры, ограбили и бросили. Их нашли, конечно, хорошему магу-сыскарю ничего не стоит взять след, но Лиду спасти не удалось.
— На Ларису смотреть страшно было, единственная же дочь, — шептала Эмма Германовна. — А Игорь разве что с лица осунулся, а так — словно и не было ничего. Каменный он, ну как есть каменный… И сразу шептаться начали, мол, если бы он Лидочку проводил, ничего бы не случилось, так нет же, отпустил девчонку одну ночью… — Я впечатленно молчала, а Эмма Германовна продолжала: — Только Лариса быстро себя в руки взяла и все эти сплетни прекратила. Заявила, что не считает зятя виноватым. Мол, Лидочке сколько раз было говорено пустырем не ходить, особенно вечером, вот и не послушалась на свою голову. Ну, тут уж про Ларису шептаться начали, много чего наговорили… — Эмма Германовна махнула рукой. — Но они оба внимания не обращали, постепенно все и затихло. Игорь, правда больше так и не женился. Уж сколько на него студенток вешалось, аспиранток, он же по молодости видный парень был, а всех гонял. Значит, все же чувствовал за собой вину…
— Надо же… — вздохнула я, хотя последний вывод не показался мне логичным.
Значит, вот как оно было…
Если верить Эмме Германовне — а почему нет, она сплетница, конечно, но не фантазерка, — Лариса Романовна к Давлетьярову относилась очень хорошо. Да и мне так казалось, во всяком случае, она всегда о нем беспокоилась… И как объяснить все эти странности последних нескольких недель?
Мне показалось, будто я начинаю что-то понимать, но об этом требовалось поразмыслить в тишине и покое, а не рядом с трещащей без умолку старушкой. Правда, пришлось еще немного потерпеть, чтобы не обижать Эмму Германовну поспешным бегством.
То, что получилось у меня в результате раздумий, удручало своей мелодраматичностью. С другой стороны, в жизни такое случается, что любая мелодрама отдыхает!
Первое время после возвращения Давлетьярова Лариса Романовна словно бы затаилась. А потом вдруг начала проявлять бурную заботу. Сколько раз за последние дни я слышала на кафедре то от лаборанток, а то и от преподавателей: "Не беспокойте Игоря Георгиевича, он больной человек… только что после тяжелой операции… здоровье никуда не годится… обратитесь лучше к такому-то…" Все это по большей части исходило от Ларисы Романовны, сомнений не было. Остальным бы и в голову самим такое не пришло: после санатория Давлетьяров выглядел куда лучше, чем до происшествия на полигоне, словно помолодел даже, а его начальственный рык разносился на три этажа. Заслышав его голос, вечно сонные лаборантки начинали бегать зайчиками!
Можно принять это за естественное беспокойство о родственнике, пусть и бывшем, но Лариса Романовна ведь не могла не знать, как бесят его подобные высказывания! А что Давлетьяров об этом прослышит, можно было не сомневаться, языки у нас в университете длинные-предлинные. И зачем тогда? Зачем обострять у человека чувство собственной неполноценности?
Я едва не влетела в фонарный столб на полном ходу. Опа… Эх, Чернова, сама ведь недавно думала, что вечно в дебри лезешь, а разгадка-то, похоже, на поверхности! Если, конечно, я правильно все поняла. Ну, поделиться своими догадками все равно надо. Высмеют — ну что ж теперь поделать, зато я буду спокойна…
В субботу, да еще вечером искать кого-то в университете было бесполезно, только не Давлетьярова. Сколько помню, он всегда тут обретался. Однако на сей раз, очевидно, он решил изменить своим привычкам: я не нашла его ни в кабинете, ни где-то еще. А раз так… ну куда он мог податься? Скорее всего, домой. Сейчас-то он уже не прячется ни от кого. Неудобно, конечно, вваливаться без приглашения, но если найти хороший предлог…
Предлог нашелся без труда, и через полтора часа я уже топталась под знакомой дверью, не решаясь позвонить. Потом все-таки нажала на кнопку звонка, отступила назад и стала ждать.
Дверь распахнулась, на пороге возник Игорь Георгиевич. По-моему, он слегка удивился.
— Чернова? — вскинул он брови. — Что на этот раз?
— Вот… — Я протянула ему несколько толстых папок. — Я подумала, что нужно вернуть вам…
— А занести их в университет тебе, конечно, показалось сложнее, чем тащить через полгорода, — съязвил он.
— Ну а потом бы вы их поперли через эти полгорода, — не осталась я в долгу.
— А мне что, тяжести поднимать запретили? — фыркнул Игорь Георгиевич, одной рукой принимая у меня и в самом деле тяжеленные папки. Намаялась я с ними по дороге. — Входи уж…
Я облегченно перевела дух: с него сталось бы захлопнуть дверь у меня перед носом. А раз не захлопнул, значит, пребывает в неплохом настроении, и с ним можно разговаривать.
С момента моего посещения в квартире почти ничего не изменилось, разве что она стала выглядеть чуточку более жилой, в основном за счет прочно поселившегося тут запаха табачного дыма и разбросанных повсюду книг и каких-то бумаг. На журнальном столике мерцал экраном включенный ноутбук, включенный телевизор едва слышно бормотал что-то политическое. В самом деле, теперь Игорю Георгиевичу ни к чему торчать ночами в университете, надо же где-то время проводить, почему бы не дома?
— Вытрись, Чернова, с тебя течет. — Стоило мне перешагнуть порог и снять туфли, как в меня полетело полотенце.
Я испуганно улыбнулась в ответ — с чего бы такая забота? С меня правда капало, на улице поливал дождь, да еще с таким ветром, что никакой зонт не спасал, его просто выворачивало из рук. Ну и видок у меня теперь был соответствующий, крыса мокрая, да и только.
— Чай будешь? — Сегодня Давлетьяров не уставал меня поражать.
— Нет, спасибо, — выдавила я.
— Ах да, я забыл, у меня в гостях ты предпочитаешь коньяк, — не упустил он возможности подпустить шпильку. — Прости, чего нет, того нет.
Пройдя в комнату, я остановилась в нерешительности. Садиться в мокрых джинсах на диван не хотелось, стоять столбом было глупо. Наконец я нашла выход и примостилась у окна, делая вид, что меня страшно интересует происходящее снаружи стихийное бедствие.
— Чернова, — окликнул сзади Игорь Георгиевич. — Судя по загадочно-идиотическому выражению твоего лица, у тебя опять что-то случилось. Желаешь излиться?
— Желаю, — буркнула я. — Только ничего не случилось. То есть случилось, но не сейчас.
— Ничего не понимаю, Чернова. — Игорь Георгиевич устроился в кресле, закинув ногу на ногу, и воззрился на меня скептически. — Попробуй изложить последовательно.
— Попробую, — заверила я. — Знаете, Игорь Георгиевич, я, кажется, поняла, в чем дело… то есть, что происходит…
— Не путай причину и следствие, Чернова, — отрезал Давлетьяров. — Все-таки "в чем дело" или "что происходит"? Определись!
— Определюсь, если вы мне дадите хоть слово сказать! — разозлилась я. Игорь Георгиевич изобразил лицом внимание, а я забыла, с чего хотела начать. — В общем… ну, помните, еще в «Дубках» мы говорили о том, что странное что-то происходит? И, главное, непонятно, почему! Вот… я вроде поняла, что к чему…
— Ну-ну, очень любопытно! — вздернул подбородок Игорь Георгиевич. — Очередное дело великой сыщицы Черновой… Слушаю тебя внимательно.
— Одним словом, все началось… давно, в общем. — Я отвернулась и вжала голову в плечи, опасаясь, что за следующую фразу Давлетьяров чем-нибудь в меня швырнет. — После того, как погибла ваша жена…
За моей спиной царило молчание, то ли гневное, то ли изумленное. Потом послышалось чирканье зажигалки.
— Откуда тебе об этом известно? — вполне ровным тоном спросил Давлетьяров. Если бы я знала его чуть похуже, могла бы решить, что он — само спокойствие.
— Про жену?.. — Я замялась. — Ну… Игорь Георгиевич, я, правда, нечаянно… когда вы меня послали сюда за этими папками… в общем, фотографии сами высыпались, и одна была подписана…
— А ты не удержалась и сунула в них свой нос. — Голос у него был по-прежнему ровный, но оборачиваться мне не хотелось. — Что дальше?
— Ну а дальше оно как-то само собой сложилось, — покаялась я. — Эмма Германовна…
— Давно пора уволить эту ходячую сплетню, — сквозь зубы пообещал Давлетьяров. — Эмма выболтала тебе все, что знала, а знала она не так уж мало, так, Чернова?
— Угу… — кивнула я. Может, зря я затеяла этот разговор? — Игорь Георгиевич, можно, я расскажу, а потом вы меня за все сразу отругаете? А то я путаюсь…
— Перед такой угрозой вынужден капитулировать, — хмыкнул он. — Путаницы в твоем исполнении я не перенесу. Валяй, Чернова, рассказывай.
И я начала рассказывать.
Все мои выводы были, если честно, вилами на воде писаны, и основывались исключительно на моих догадках и кое-каких наблюдениях. Вот сложилось у меня такое впечатление: Лариса Романовна хоть и демонстрирует всячески свою заботу о бывшем зяте, но, тем не менее, его недолюбливает. Зачем тогда она пресекла несколько лет назад неприятные разговоры о том, что в смерти Лиды виноват именно он? Для чего ей это понадобилось? Я долго не могла этого понять, пока меня не озарило вдруг: да для того же, чтобы сделать ему еще больнее! Она достаточно хорошо знала Игоря Георгиевича, чтобы понять: если о его вине, реальной ли, мнимой, ему будут постоянно напоминать, он сможет признаться самому себе, сказать, "да, я виноват", и жить дальше без особых терзаний. А вот если, наоборот, уверять всех и каждого, и его в том числе, что ни в чем он не виноват, а всему виной глупость Лиды, отправившейся одной ночью через пустырь… Давлетьяров из тех, кому проще признать свою вину, чем спрятаться за чью-то спину, пусть даже этот кто-то полностью их оправдывает. Оправдывает — да незаслуженно, вот в чем дело. Думаю, ему это было, как острый нож, и Лариса Романовна прекрасно это понимала. Зачем она это делала? Надо полагать, из чувства мести, не могла же она быть в самом деле уверена, что вины Игоря Георгиевича во всем этом совсем нет! Как раз наоборот… Она хотела заставить его жить с чувством вины — и ей это, похоже, удалось.
Судя по гробовому молчанию за спиной, я угадала-таки.
А вот дальше я вступала на совсем уж скользкий путь догадок. Тут никаких подтверждений, даже косвенных, не было, но все-таки…
Когда впервые зашли речи о проекте «Демиург» и об участии в нем Давлетьярова, Лариса Романовна неспроста этим заинтересовалась. К тому времени она была очень опытным магом, пусть не из самых сильных. Она интересовалась последними разработками, знала множество последних теорий, другое дело, что не всегда это афишировала. Одним словом, она примерно представляла, чем может кончиться эксперимент в случае неудачи. Представляла — и сделала все, чтобы уговорить Давлетьярова участвовать в нем. Он ведь сам мне рассказывал, как она его убеждала. Что-что, а это она делать умела…
После эксперимента Лариса Романовна, полагаю, была весьма довольна собой. Погибни Игорь Георгиевич, надо думать, она была бы не так удовлетворена. А вот наблюдать, как человек, смыслом своей жизни сделавший работу, по крохам восстанавливает свои способности, зная при этом, что в полную силу ему не работать никогда, — это, должно быть, являлось для нее изысканным удовольствием. Да притом обращаться с ним, как с пострадавшим, зная, как это выводит Давлетьярова из себя. Я отлично помню: все преподаватели вели себя с ним, как с тяжелобольным, которого нельзя раздражать, выводить из себя, вообще напоминать о происшедшем… Словом, для него был устроен маленький персональный ад.
Дальше — больше. Печальной памяти Лодыгин взялся искать новых кандидатов на участие в проекте. Марину Рогачеву Давлетьярову немыслимыми усилиями удалось выставить из университета, а вот со мной этот фокус не прошел. Похоже, по части упрямства я могла с ним потягаться. И вот тут Лариса Романовна получила новый инструмент: должно быть, ей приятно было наблюдать за тем, как Давлетьяров из последних сил пытается помешать Лодыгину, но ничего у него не выходит. Теперь я уже не уверена, что никто не знал о подмене Давлетьяровым умершего Лодыгина. Вполне вероятно, Лариса Романовна догадалась, пусть и не сразу, — я помню, первое время после мнимых похорон Игоря Георгиевича она ходила потерянная (еще бы, так легко отделался!), а потом вдруг повеселела.
На полигоне, правда, стало не до веселья. Должно быть, расчет был на то, что я или погибну, или начисто лишусь способностей, и тогда Давлетьяров получит очередную причину себя ненавидеть — как же, не смог отговорить глупую девчонку! — но этот расчет не оправдался. Вместо меня чуть не погиб сам Давлетьяров. Правда, он оказался чрезвычайно живуч и выкарабкался во второй раз, но — вот уж бальзам на душу Ларисе Романовне, — на сей раз лишился магических способностей окончательно.
Она, как и я, ездила к нему в санаторий. Только я пыталась вести себя так, будто ничего не произошло, а она, наоборот, растравляла свежие раны. Убеждала Игоря Георгиевича бросить все это, — университет, магию, — из-за чего он лишился нормальной жизни и здоровья, уговаривала жить в свое удовольствие, влачить этакое растительное существование, все равно в университете жизнь ушла далеко вперед, что ж теперь… Выставляла, одним словом, совершенно никчемным человеком, и делала это умело. Для такого, как Давлетьяров, деятельного, активного и гордого к тому же до крайности, оказаться никому не нужным и ни на что не пригодным — вот уж хуже казни не придумаешь. А уж быть объектом жалости — так и тем более! Вот почему, кстати, он тогда под Новый год спрашивал, не из жалости ли я к нему езжу, должно быть, накануне Лариса Романовна в очередной раз его "пожалела".
Только дела у нее шли ни шатко, ни валко. Лариса Романовна, надо думать, и не подозревала о моих визитах, а Игорь Георгиевич ей, понятное дело, не докладывал. Он, как мне кажется, что-то подозревал, чувствовал на уровне инстинктов, потому вел себя с Ларисов Романовной так, как ей этого хотелось. Но потом она, должно быть, решила поговорить с главврачом, из конспиративных, очевидно, целей назвавшись другой фамилией, а тот из самых лучших побуждений сообщил ей, что не все Давлетьярова позабыли, ездит к нему еще одна девица, после визитов которой он на стену готов лезть от злости. Лариса Романовна, надо думать, знала, что представляет собой как следует разозленный Давлетьяров, и поняла — ее усилия идут насмарку. Если бы она узнала, что я не просто так езжу, а еще и выпрашиваю научных консультаций, ее бы точно удар хватил…
Вот тогда встал вопрос — как оградить Игоря Георгиевича от общения со мной. Сперва — вот уж дурное дело нехитрое! — она решила меня припугнуть. Нанять пару ребят — плевое дело, их на каждому углу полно, а у Ларисы Романовны, я думаю, были разного рода полезные связи. Расчет был на то, что я, перепуганная, засяду в общаге и носа на улицу казать не буду. Я вместо этого взялась конспирироваться, и от визитов в санаторий не отказалась. А как я могла отказаться, когда дописывала этот клятый диплом!?
Словом, прием не сработал, а после моей выходки с машиной нанятые ребятишки разбежались, как зайцы. Надо думать, Лариса Романовна не поставила их в известность, что за девчонку они пугают.
Пришлось ей искать другое решение, и оно было просто, как все гениальное: сочинить пару баек. Лариса Романовна ведь не могла предположить, что такая послушная и скромная девчонка, как я, ей не поверит, а сразу рванет к главврачу! А Давлетьяров ей удачно подыграл, опять же, я думаю, интуитивно поняв, чего она от него ждет.
Словом, Лариса Романовна добилась эффекта, прямо противоположного ожидаемому: мало того, что избавить Давлетьярова от моего общества не удалось, так еще он окончательно взбеленился и решил вернуться в университет. Надо полагать, он и так не собирался киснуть в санатории до скончания века, а тут еще невесть с чего решил, что там продолжается эпопея с печально известным проектом «Демиург», и ринулся в бой. (Хотя я могу предположить, почему он так подумал. Я ведь была основным энергетическим ресурсом для экспериментальной установки, и меня могли попытаться уговорить поучаствовать в эксперименте еще раз, или даже обмануть — при условии, что я ничего не смогу рассказать Давлетьярову, он-то бы сразу понял, о чем идет речь. Да я бы и сама поняла, я ведь не полная дура, хотя меня таковой многие считают, в том числе, надо полагать, и сам Игорь Георгиевич.) При ближайшем рассмотрении выяснилось, правда, что проект похоронен надолго, если не навсегда, и воевать особо не с кем, но было поздно: Давлетьяров уже вернулся и уходить не собирался. Ну а когда Лариса Романовна застукала нас с ним мирно курящими на крыльце, ей стало совсем кисло. Думаю, к тому моменту она уже поняла, что я, пожалуй, единственный человек из окружения Давлетьярова, который может пустить ее планы под откос.
Не знаю, что она еще могла бы придумать, да знать особо и не тянуло…
Примерно это я и изложила Игорю Георгиевичу, понятное дело, запинаясь чуть не на каждом слове и перескакивая с одной мысли на другую. Но, судя по всему, он понял меня даже слишком хорошо.
— Я уже говорил тебе, Чернова, тебе надо было идти на юридический, — сказал он негромко, а я обнаружила, что он, оказывается, давно уже стоит у меня за спиной. — А лучше в литературный. Цены бы тебе не было…
— То, что я придумала, ужасная глупость, да? — спросила я, очень надеясь на утвердительный ответ.
— Как раз наоборот, — ответил он. — Теперь мне очень много стало ясно. Со стороны всегда виднее…
Я повернулась, чтобы посмотреть на него. Лицо у Давлетьярова было совершенно непроницаемым, только губы свело в тонкую линию, а вот глаза… Если бы взглядом можно было убивать на расстоянии, кое-кому бы не поздоровилось, это точно. Настолько живой взгляд я видела у него только на старых фотографиях, но там он не выглядел таким безжалостным.
— Теперь мне все понятно, — повторил он.
— Может, я неправа, — осторожно сказала я. — Мало ли… напридумывать много чего можно…
— Ты права, Чернова, — отрезал Игорь Георгиевич. — А я все эти годы был просто слеп. За что и получил по заслугам. В конце концов, все началось именно с меня.
— Не надо так… — Я внезапно осеклась, сообразив, что вот в утешениях моих Давлетьяров нуждается меньше всего. Если ему надо будет, он сам себя прекрасно утешит, а предаваться самокопанию — определенно не в его духе. Стало быть, переживет. Я поспешила сменить тему: — Я только не поняла, почему вы исчезли так внезапно.
— А что тебе сказал Лев Евгеньевич? — поинтересовался Давлетьяров.
— Что вам, наверно, надо как следует подумать, и чтобы никто не отвлекал, — ответила я.
— Он опять оказался прав, — скупо усмехнулся Давлетьяров. — Так и было. Впрочем, это не единственная причина.
— А какая другая? — с любопытством спросила я.
— Это не твое дело, Чернова, — довольно вежливо ответил Давлетьяров. — Я не обязан докладывать тебе обо всех моих помыслах.
— Простите… — пробормотала я. — Я просто подумала… ладно, неважно. Кстати, Лев Евгеньевич просил передать вам, что вы мерзавец и просто невоспитанный человек.
— Спасибо, Чернова, — сдержанно произнес Игорь Георгиевич. — Приятно получить привет от своего лечащего врача. А в связи с чем он просил это передать?
— Неважно, — буркнула я. — Так… — Я помолчала. — А… дальше-то что?
— А дальше, Чернова, рекомендую тебе внимательно смотреть по сторонам, — сухо ответил Игорь Георгиевич. — Ты теперь, конечно, дипломированный маг опасной специализации, но советую не задирать нос. Не поможет.
Я, кажется, поняла, что он хотел сказать: если Лариса Романовна дошла уже до легкого помешательства на почве навязчивой идеи, а на то похоже, она может решить устроить какую-нибудь гадость мне. Давлетьяров ей нужен живой и страдающий, а я — так и вовсе просто помеха. Хотя я, вообще-то, считаюсь ценным кадром, но вот вспомнит ли она об этом?
— Хорошо, не буду задирать нос, — сказала я тихо. К горлу почему-то подкатил комок. — Буду смотреть по сторонам…
Я зачем-то взяла Игоря Георгиевича за руку. Не знаю, для чего, то ли убедиться, что все происходит взаправду, то ли еще зачем. Только делать мне этого не стоило, потому что тут же вспомнился такой же дождливый день почти год назад, и в носу отчаянно защипало. Ну а потом я совершила вовсе уж несусветную глупость — взяла, уткнулась носом в его плечо и заплакала. Мне было безумно жаль всех: и Ларису Романовну, добрый десяток лет положившую на эту дурацкую месть, и Давлетьярова, а еще саму себя, невесть зачем влезшую в эту историю, в которой уже ничего нельзя было поправить… Жаль до такой степени, что это чувство, мне казалось, выплеснулось наружу и затопило всю квартиру. А может, и потоп на улице по моей вине случился…
"Если мне, Чернова, захочется промокнуть, я выйду на улицу — там дождь хлещет," — я до того ждала подобных слов, что почти услышала их. Но нет, показалось — Игорь Георгиевич так ничего и не сказал. И с места не двинулся, пока я не перестала хлюпать носом.
— Ну… — Я не знала, куда деть глаза. Давлетьяров смотрел на меня как-то странно, как будто на диковину из кунсткамеры. — Я пойду…
Не дождавшись ответа, я выскочила в коридор, сдернула с вешалки куртку, сунула ноги в мокрые туфли и вылетела за дверь. Он меня не остановил.
На дворе лил дождь, зонт мой приказал долго жить, им можно было только накрыться, как гриб шляпкой, но до такого безобразия я еще не докатилась. Лучше уж вымокнуть, тем более, что одежда была и так не сказать, чтоб сухая.
— Чернова! — окликнули сзади, но оборачиваться я не стала. — Чернова, я со стеной разговариваю?..
Я все-таки обернулась, обеими руками натягивая на голову капюшон. Игорь Георгиевич стоял на крыльце подъезда, не рискуя, тем не менее, высовываться под дождь.
— Вернись, мы не договорили, — скомандовал он.
— Вроде вы все уже сказали, что хотели, — крикнула я в ответ. — Я все поняла! И… до свидания, в общем!..
— Чернова! — свирепо рявкнул Давлетьяров за моей спиной, присовокупив пару непечатных слов, которые я предпочла не расслышать, но я даже не обернулась, занятая обходом циклопических размеров лужи. По голосу ясно было, что он чем-то сильно рассержен. А впрочем, пусть гневается, что он мне сделать-то может? Вдогонку точно не побежит!
С этой мыслью я ускорила шаг, и тут же с разбегу всем телом впечаталась в стену. Во всяком случае, мне так показалось, потому что никакой стены в обозримых пределах не наблюдалось. Впрочем, ощущалась невидимая стенка как обычная, кирпичная.
Я обернулась. Игорь Георгиевич по-прежнему стоял на крыльце, белые скулы и раздувающиеся ноздри явно говорили о крайней степени бешенства.
Неожиданно в голове у меня что-то щелкнуло, сразу нашлось место и странному телефонному звонку по межгороду из автомата, в котором не было выхода на «восьмерку», и внезапно оглохшей Ларисе Романовне тогда, на аллее… Я поняла, что глупо ухмыляюсь.
— Вы что вытворяете, Игорь Георгиевич! — крикнула я. — Я же чуть нос не расквасила!
— А ты не только по сторонам смотри, Чернова! — не остался он в долгу. — Но и под ноги!
— А ну вас!.. — Я оставила в покое капюшон, все равно уже промокла насквозь, и зашлепала обратно прямо по лужам. Пропали туфли… — Что вы там не договорили?
— Во-первых, не смей удирать без разрешения, — последовал ответ. — Во-вторых, ты забыла сумку. В-третьих… — Я подняла глаза и остолбенела — Игорь Георгиевич улыбался, да так, как я и не надеялась увидеть: и нахально, и неуверенно одновременно. — В-третьих, Чернова, просто — не смей удирать!
— Ну, ладно… — фыркнула я и тут же чихнула — дождь был холоднющий. Я посмотрела на него снизу вверх и спросила не без интереса: — Еще чего-нибудь скажете?
— Скажу, — пообещал Игорь Георгиевич. — Хватит мокнуть, Чернова, простынешь. Идем в дом. Тем более, коньяк нашелся…
— Спаиваете подрастающее поколение, — вздохнула я. — Ладно. Если это такой же, как был в санатории, то пойдемте…
— Тебе не кажется, что до сих пор мне «выкать» достаточно глупо? — неожиданно спросил он, чем вверг меня в некоторое остолбенение. В самом деле, а что такого было, чтобы фамильярничать? Ну, поплакала чуть-чуть на плече, дел-то…
— А у меня на «ты» не получается, — честно сказала я. — Вы же старше. И преподаватель к тому же. И на брудершафт мы не пили.
— Умыла, — усмехнулся Давлетьяров. — И на брудершафт не пили, и старше я, и преподаватель. Бывший, правда.
— Кому бывший, кому не очень, — парировала я. Мне было холодно и почему-то весело. — Я же еще кандидатскую писать намерена, вы не забыли?
— Я помню, — поморщился он. — У меня есть все шансы выйти на пенсию, прежде, чем…
— Прежде, чем что? — заинтересовалась я. К этому моменту мы уже успели достигнуть квартиры, и я даже сняла мокрую обувь.
— Неважно. Держи. — Он протянул мне бокал. Коньяк в самом деле нашелся. Интересно, откуда бы ему взяться, и ведь точно такой, каким он поил меня когда-то в санатории. Даже бутылка — один в один, я запомнила, потому что раньше таких не видела.
— Игорь Георгиевич, — произнесла я. — Знаете, что… а можно, я попрошу вас быть моим научным руководителем?
— Попросить можно, — усмехнулся он. — Только кто же тебе это разрешит? Я больше не практикующий маг, а ты — подающая надежды специалистка.
— Ну, я думаю, разрешат, — заявила я. — У подающих надежд специалисток могут же быть капризы? Вот… Вы-то согласитесь?
— Я? Я, возможно, соглашусь, — подумав, кивнул Игорь Георгиевич. — С тобой интересно работать, Чернова. Несмотря на твой невозможный характер.
— Кто бы говорил о характере! — воскликнула я, не сдержавшись, но он, кажется, не обратил внимания.
— Интересно посмотреть, что из тебя получится… — протянул Давлетьяров.
— Мне тоже, — честно сказала я, подумав "Да уж, под вашим-то чутким руководством!". — Давайте выпьем, что ли?
— За что? — поднял брови Игорь Георгиевич.
— За нас! — выпалила я, разом отхлебнула полбокала, и тут же отчаянно закашлялась, чуть не уткнувшись лицом в колени. Ну вот кто меня вечно за язык тянет? Я имела в виду работу, если кто не понял, а получилась какая-то ерунда, как обычно…
— Идет, — произнес Игорь Георгиевич, не обращая внимания на мои телодвижения. — Мне нравится твой тост, Чернова… Только изволь пить до дна.

…- Чер-рнова! — раскатилось над пустой аллеей. — Не отставай!
— Я не отстаю, — буркнула я. Так и не просохшие туфли больно натерли ногу, так что передвигаться я могла исключительно вприхромку. Вылечить такую ерунду, конечно, я в состоянии, только для этого следовало остановиться и сосредоточиться, чего я сделать сейчас никак не могла. Приходилось терпеть.
Наконец Давлетьяров сжалился, остановился, дождался, пока я его догоню, и протянул руку. Я с благодарностью вцепилась в его локоть, так идти было легче.
— Впредь не будешь надевать туфли на босу ногу, — учительским тоном заметил Давлетьяров.
— Буду, — огрызнулась я.
— Не прекословь мне, Чернова, — разом ощетинился Давлетьяров.
— И в мыслях не держала! — фыркнула я.
Трудно сказать, что бы такое он мне ответил, наверняка что-нибудь доброе и ласковое, но в этот момент из-за поворота нам навстречу показался человек, которого мне менее всего хотелось сейчас видеть, а именно Лариса Романовна. Эта достойная дама уже привычно окаменела, увидев меня под руку с Давлетьяровым, а я особенно остро ощутила, насколько помято я выгляжу. Ночевала я у Давлетьярова, в том смысле, что умудрилась заснуть на диване у него в гостиной (пить коньяк и не закусывать мне все-таки противопоказано), поэтому к утру одежда моя обрела довольно плачевный вид. На голове имело место быть воронье гнездо, а поскольку косметичку я с собой не ношу, то моя физиономия не носила никаких следов макияжа. Словом, то еще зрелище.
— Доброе утро, — как ни в чем не бывало, поздоровался Давлетьяров.
— Д-доброе… — выдавила Лариса Романовна и снова посмотрела на меня. Я изобразила вежливую улыбку, и, надо думать, зрелище получилось довольно жалким.
— Очень хорошо, что я вас встретил, — продолжал Давлетьяров, отцепляя мою руку от своего рукава. — Мне нужно с вами поговорить, и чем скорее, тем лучше.
— Мне тоже хотелось с тобой побеседовать, — кивнула Лариса Романовна и уставилась на меня в упор. — Наедине.
— Удачное совпадение. — Игорь Георгиевич повернул ко мне голову. — А ты иди себе, Чернова.
— Не пойду, — буркнула я. Судя по всему, Давлетьяров решил побеседовать с Ларисой Романовной по душам, и как же я такое могу пропустить?!
— Чернова, я со стеной разговариваю? — Лицо Игоря Георгиевича приобрело такое выражение, что я поспешила отступить на пару шагов. — Я сказал — марш отсюда!
Я поняла, что спорить бесполезно, мысленно плюнула и зашагала в сторону общежития. Сохранять ровный темп мне долго не удалось, я невольно замедляла шаг в надежде услышать хоть что-нибудь. Завернув за угол одного из корпусов, я остановилась. Я знаю, что подслушивать нехорошо, но иного выхода не оставалось. Заклинание, обостряющее слух, очень простое, главное, направить его точно на объект, иначе от какофонии звуков можно оглохнуть, а это в мои планы не входило. Из боязни, что меня засекут, я старалась особенно не усердствовать, поэтому разговор слышался нечетко, словно сквозь помехи, но разобрать слова, тем не менее, было можно.
…- Сам додумался? — спросила Лариса Романовна без особенного удивления в голосе. Надо думать, Давлетьяров с места в карьер заявил ей, что ему теперь все понятно.
— К несчастью, нет, — ответил он. — Вы будете отрицать?
— Не буду. Все совершенно верно. А тебя, я вижу, можно поздравить, Игорь, — насмешливо произнесла Лариса Романовна. Тон этот настолько не вязался с ее обычной манерой разговаривать, что мне стало как-то не по себе. — Ты снова нашел, на чьем горбу въехать в рай.
— Не вполне понимаю вашу аллегорию, — опасно сухим тоном заметил Давлетьяров. — Объяснитесь.
— Не притворяйся, будто не понял. — Теперь Лариса Романовна говорила резко, отрывисто, чувствовалось, что она зла. — Я об этой девочке, Черновой. Ты ведь разглядел ее потенциал и прицепился к ней, как клещ. Сам ты теперь ни на что не годен, но на ней можно сделать себе имя, не так ли? Не возражай! — воскликнула она, видимо, Давлетьяров хотел что-то сказать. — Ты думаешь, я не заметила твоего почерка в ее дипломной работе? Не удивлюсь, если окажется, что ты сам написал за нее большую часть! — Она усмехнулась. — Это настолько в твоем духе…

Я страшно жалела, что не вижу их лиц. В конце концов, меня осенило: простейший прием, воздушная линза, — и собеседники передо мной как на ладони. Изображение получилось не очень четким, я торопилась, но различимым. Лариса Романовна, как и ожидалось, торжествует победу, несколько преждевременно, на мой взгляд, у Давлетьярова лицо на удивление спокойное, только взгляд такой, что, кажется, стены можно плавить.
— Продолжайте, — любезно пригласил Давлетьяров. Улыбка его не сулила ничего хорошего.
— А нечего продолжать, Игорь! — Лариса Романовна усмехнулась. — Ты ведь всегда был таким, свою природу не переделать. Когда ты появился здесь, ты ведь был никем, абсолютно никем! И моя Лидка стала для тебя счастливым билетом, не отрицай! Ты же знал, что я для нее все сделаю, потому и женился, так ведь? И получил, что хотел: и место в аспирантуре, и грант на исследования… Как ты думаешь, кто замолвил за тебя словечко? За никому не известного мальчишку?
Давлетьяров молчал. Я слушала, приоткрыв от изумления рот.
— Вы никогда не допускали мысли о том, что я просто ее любил? — спросил вдруг Игорь Георгиевич негромко.
— Нет, Игорь. Ты никого, кроме себя, любить не умеешь, — покачала головой Лариса Романовна. — Ты по головам пройдешь, но получишь то, что захочешь. Ты страшный человек, Игорь, ты сам этого не понимаешь. С Лидкой у тебя удачно получилось, ты остался при всех регалиях — и свободным. А теперь нашел очередную молоденькую дурочку, выкачаешь из нее все, что сможешь, и отшвырнешь… — Она перевела дыхание. — Неважно, что ты теперь не маг, ты и на одном руководстве ее работой мог бы взлететь до небес. Только, Игорь, с высоты очень больно падать!..

— Я знаю, — сказал Давлетьяров бесстрастно. — Я хочу предупредить вас лишь об одном: если с этой девочкой хоть что-нибудь случится, я не остановлюсь ни перед чем. Вы хорошо меня знаете, Лариса, и это не пустые угрозы.
— Я даже слишком хорошо тебя знаю, Игорь, — кивнула Лариса Романовна. — Вижу, планы на ее счет у тебя в самом деле наполеоновские. На Лидку были такие же?
— Хотите, я скажу вам, почему я не пошел тогда провожать Лиду? — медленно произнес Давлетьяров и, не дождавшись ответа, продолжил: — Тем вечером она сказала мне, что уходит от меня к другому, какому-то студенту с исторического, я даже имени его не помню. Мы повздорили, и она ушла. Я не стал ее догонять и уговаривать вернуться, хотя, наверно, она этого ждала. Вот и все.
— Нет… — Лариса Романовна подняла руку ко рту. — Лида не могла…
— Чего она не могла? — недобро прищурился Давлетьяров. — Не могла пойти против вашей воли? Вам ведь так хотелось знать, что получится из нашего союза! Теперь уж вы не отрицайте, Лариса, — это вы убедили Лиду выйти за меня замуж. Она никогда не любила меня по-настоящему, просто я был "удачной партией", по вашему мнению, не так ли? — Он холодно улыбнулся. — Мои способности и амбиции и ваши связи — из этого в самом деле могло получиться нечто грандиозное.
— Какая же ты тварь, Игорь… — В голове Ларисы Романовны было лишь безграничное удивление. — Я даже представить не могла, до какой степени ты… — Она, кажется, коротко всхлипнула. — Ну почему ты до сих пор жив, а моя Лидка умерла?!
Я поняла, что она собирается сделать — почувствовала мгновенную концентрацию энергии в одной точке, — но опоздала на долю секунды. Невооруженным взглядом никто бы ничего не увидел, разве что отметил бы колебание воздуха между двумя людьми, как бывает при сильной жаре…
Лариса Романовна была не очень сильным магом, но на таком расстоянии ее удар должен был смести Давлетьярова, лишенного всякой защиты, как пушинку. Меня вынесло из-за угла, как ураганом, но крик застрял в горле, потому что Игорь Георгиевич стоял, как ни в чем не бывало, и, если бы я знала его чуть хуже, то подумала бы, что атака обошла его стороной. Как бы не так! А Лариса Романовна готова была ударить еще раз, и второй атаки Давлетьярову было не выдержать, поэтому я, недолго думая, ахнула между ними «стенку», да такую, что асфальт покоробился и пошел трещинами. Энергетический поток расшибся о «стенку» и ушел в пространство…
— Тебя никто не просил вмешиваться, Чернова, — холодно сказал Игорь Георгиевич, когда я добежала до них и остановилась, дыша, как загнанная лошадь, и забыв про боль в стертой ноге. — И тем более подслушивать за углом.
— Идите вы… лесом… — выдохнула я и решительно взяла его за руку. Рука была ледяной и ощутимо вздрагивала. Я в который раз подивилась самообладанию Давлетьярова: я знала, каково это — попасть под энергетический удар, мне однажды перепало на тренировке. Тренировались мы, конечно, даже не вполсилы, а едва в одну десятую, но все равно ощущения мне запомнились надолго: боль дикая, и больше всего хочется свернуться клубочком в углу и тихонечко завыть… Каково попасть под полноценный удар, я даже представлять себе не хотела.
Лариса Романовна смотрела на меня, и не могу сказать, чего в ее взгляде было больше: удивления или ненависти.
— Знаете, — сказала я, покосившись на Давлетьярова. — Подслушивать, конечно, нехорошо, но я вот услышала, что вы тут сказали кое-что про меня… Так вот, я тоже хочу предупредить. — Я посмотрела на Ларису Романовну. — Если с Игорем Георгиевичем случится что-то… странное, то вместо этого всего, — я мотнула головой, указывая на главное здание университета и окружающие его постройки, — будет ровная площадка. Может, я сама после этого сдохну, но легче от этого никому не станет. Это не угроза, это обещание.
С минуту стояла тишина, потом Лариса Романовна молча развернулась и медленно пошла в сторону административного корпуса. Казалось, будто она враз состарилась, поникшие плечи и шаркающая походка могли принадлежать старухе, а не достаточно молодой еще женщине…
— Отцепись от меня, наконец, Чернова! — Давлетьяров отнял у меня свою руку.
— Отцеплюсь, — покладисто согласилась я. — При одном условии.
— Ты мне еще условия ставить будешь!?
— Буду, — кивнула я. Смутная догадка окончательно оформилась во вполне стройную теорию, и я была твердо намерена довести начатое до конца.
— И что за условие, Чернова? — неласково прищурился Давлетьяров.
— А очень простое, — сказала я. — Вы напишете докторскую диссертацию, или монографию, неважно, что, но напишете. О восстановлении полностью утраченных магических способностей под воздействием внешнего фактора. Ну, покрасивее название придумаете, вы формулировать умеете, в отличие от меня… Вот когда напишете — тогда и катитесь на все четыре стороны.
— Ты думаешь, написать докторскую — такое быстрое дело? — вскинул брови Давлетьяров.
— А что быстрое, я не говорила, — парировала я. — Зато у вас будет стимул работать как можно активнее. Чем быстрее напишете, тем быстрее я от вас отстану. Только, чур, по-честному!..
Игорь Георгиевич посмотрел на меня долгим взглядом, видимо, обдумывая, на месте меня пришибить или погодить немного, потом вдруг криво усмехнулся:
— Идет, Чернова. По рукам.
— По рукам! — обрадовалась я.
Рука у Давлетьярова была теплой и ничуть не дрожала.
— Пойдем, Чернова, — скомандовал он. — Ты права: раньше сядешь — раньше выйдешь. И «стенку» свою убери, кто-нибудь лоб расшибет!..


Часть 3
Общее дело

Глава 1

На шестом этаже было тихо и пустынно, как, впрочем, и обычно. Кое-где из-за закрытых дверей слышны были голоса — шли занятия.
Около кафедры боевой и охранной магии о чем-то негромко беседовали наш завкафедрой и Давлетьяров.
— Доброе утро, — поздоровалась я, бочком протискиваясь мимо них.
Завкафедрой рассеянно кивнул.
— Доброе утро, — так же рассеянно ответил Давлетьяров и вернулся к беседе, даже не заметив, что я все-таки зацепилась за него плечом.
"Фу ты… — подумала я, оказавшись за спасительной дверью. — Нет, Чернова. такие игры определенно не про тебя! Рано или поздно ты таки проколешься…"
Вот бы мне такое самообладание, как у Давлетьярова! Так нет же, у меня все на лице написано, а если я пытаюсь что-то скрывать, то выражение физиономии у меня делается такое, что… Словом, лучше никому этого не видеть, а то решат, что у меня с головой не все ладно.
Впрочем, то, что с головой у меня не все ладно, я и так знала. Видимо, это все-таки заразно, с кем поведешься, от того и наберешься, как известно. Где, спрашивается, была эта самая моя голова в один ответственный момент? Трудно сказать, но не на плечах, это уж точно…
История-то, в общем, вышла банальная, только от этого теперь не легче.
А дело было так: быть моим научным руководителем официально Давлетьяров отказался, уж не знаю, из каких соображений. Вернее, я догадывалась, но спросить и проверить свою догадку так и не рискнула. Другое дело, что уговор наш оставался в силе, а потому некоторую помощь в виде регулярных консультаций я от Давлетьярова получала. По-моему, он хотел, чтобы я написала диссертацию не за три года, а за один, все к тому шло. Впрочем, у меня тоже имелись такие честолюбивые устремления, так что я особенно не сопротивлялась, тем более, что сопротивляться все равно было бесполезно.
Так вот, в один прекрасный (хотя это еще как посмотреть) день я задержалась у Давлетьярова почти до ночи. Вернее, не почти, а именно до ночи, летом ночи светлые, что и ввело меня в заблуждение. Впрочем, когда Давлетьяров вправляет тебе мозги, за временем уследить достаточно трудно. Я спохватилась, только когда обнаружила, что на часах половина третьего, и до дому мне уже не добраться. Ясное дело, такси мне Давлетьяров вызывать не собирался, просто пожал плечами и сказал "оставайся, Чернова". Я особенно не сопротивлялась, потому что это было уже не впервой. Наверно, с точки зрения общественной морали не слишком принято, чтобы студентка ночевала у холостого преподавателя, но пока об этом никто не знал, можно было особенно не волноваться. Ну, провела я пару ночей на диване у него в гостиной, что ж теперь?
Но в этот раз, видимо, в природе случилось что-то не то. Весь день стояла удушающая жара, к вечеру легче не стало, и только ночью разразилась гроза с оглушительным грохотом и ослепительными молниями. А я гроз с детства побаиваюсь. Я даже помню, с чем это связано: родители, когда я еще была маленькой, лет семи или восьми, как-то оставили меня на даче одну, а сами отправились с друзьями на шашлыки. Предполагалось, что я, как разумный ребенок, пожара не устрою и мирно переночую, вокруг полно соседей, бояться нечего. А ночью случилась гроза навроде нынешней, молнии лупили в вышки линии электропередач с таким грохотом и треском, что казалось, эти решетчатые башни вот-вот рухнут аккурат на наш домик. Пришлось под проливным дождем бежать к соседке, так я перепугалась… Вот с тех пор-то я грозу и недолюбливаю.
Мудрено ли, что уснуть мне никак не удавалось? Я потащилась на кухню, попить водички. Давлетьяров, как выяснилось, тоже не спал, задумчиво курил в форточку, размышлял о чем-то, даже не повернулся, когда я вошла. Все бы ничего, но тут за окном сверкнуло так, что я уронила стакан, вода, конечно, вылилась на меня, а от раската грома я невольно присела. Выглядела я при этом, наверно, дура дурой, этакая перепуганная курица. Только в тот раз Давлетьяров смеяться надо мной не стал, и даже не сказал ничего язвительного, молча выбросил сигарету в форточку, взял меня за плечи и увел в комнату, где за плотными шторами молнии сверкали почти нестрашно и как-то не по-настоящему.
И никто не мешал мне уйти обратно в гостиную на диван, но я не ушла, прекрасно сознавая, что будет дальше, а потом не сказала «нет», хотя и могла бы. В общем, так и вышло, что «осталась» я надолго…
Конечно, ставить окружающих в известность об этом ошеломляющем событии ни я, ни Игорь не собирались. Более того, на кратком военном совете (точнее, инструктаже, потому что моего мнения никто особенно не спрашивал) было постановлено, что утечки информации быть не должно, поскольку всевозможные сплетни и слухи доставляют не только огромное удовольствие тем, кто их распространяет и коллекционирует, но и большие неприятности тем, кого обсуждают. Я была полностью согласна, поэтому и не возражала. Так что об этой предосудительной связи, я была уверена, никто не знал и даже не догадывался. Родителям я и тем более заикнуться об этом не смела: что бы с ними было, узнай они, на сколько лет Игорь меня старше, я даже представить не берусь. Да и вообще у них представления какие-то старорежимные, и никак они не могут осознать, что я давно совершеннолетняя…
Кроме вынужденных неудобств во всем этом была и несомненная выгода: теперь Игорь мог дрессировать меня, что называется, в любое время дня и ночи. Соседи, к слову, уже дважды вызывали милицию, а ведь мы только обсуждали план моей будущей диссертации! Что будет, когда я возьмусь непосредственно за ее написание, я примерно представляла и заранее сочувствовала вышеозначенным соседям. Себе, конечно, тоже, но в меньшей мере, потому что уже знала, чего ожидать.
А в целом все оказалось как-то на удивление просто. Может быть, и потому, что не так уж часто нам доводилось остаться вдвоем. Дома Игорь появлялся обычно очень поздно, а если уж приходил пораньше, то всякий раз норовил для начала ознакомиться с моими свершениями в области подготовки к поступлению в аспирантуру, и дело чаще всего заканчивалось очередным шумным спором. В выходные я отправлялась к родителям, и такое положение вещей нас обоих вполне устраивало. Меня, во всяком случае, а Игорь вслух недовольства не выказывал, из чего можно было сделать вывод, что и он всем доволен. Уж он-то бы молча терпеть не стал, это точно.
Вот если бы только мы не сталкивались постоянно в университете, и мне не приходилось делать деревянную физиономию!..

…Сегодня я полдня отработала на полигоне, доводила до ума хитрый прием, объединяющий разом стандартное боевое заклинание и кое-что из области дематериализации, чертовски устала и только и мечтала о том, чтобы поскорее унести из университета ноги. Только неплохо бы сначала переодеться: на улице лил дождь, я предусмотрительно захватила с собой старые джинсы и свитер, в которых и отправилась на полигон, и с которых теперь изрядно текло.
— Чернова! — перехватил меня по пути смутно знакомый дядечка из нашей учебной части. — Зайдите на минутку.
Я подавила тяжелый вздох и зашла, оставляя за собой грязные следы. Боже мой, как же его зовут, я ведь знала? Опять вылетело из головы… Иногда мне кажется, что у меня не память, а решето!
— Что-то случилось? — спросила я.
— Сейчас, сейчас… — Дядечка продолжал копаться на своем столе. — Так. Наина Юрьевна, у нас тут имеется приглашение на международную конференцию молодых ученых. Начнется она через две недели, включает в себя семинары, которые будут проводить ведущие специалисты в различных областях, а также что-то вроде стажировки…
— То есть вы мне предлагаете поехать? — испугалась я. Этого еще не хватало… Хорошо, если конференция будет в Москве, а если где-нибудь в другом городе? Я терпеть не могу куда-то ездить!
— Да не то что предлагаю, я просто-таки настаиваю! — воскликнул дядечка. — Я бы на вашем месте схватился за такую возможность обеими руками. Съездить на конференцию в Париж…
— Куда?! — окончательно ошалела я.
— В Париж, — повторил он. — Вернее, конференция будет проходить не в самом городе, а где-то в предместьях, ну да это неважно. Условия замечательные, проживание, питание… Ну так что, вы едете?
— Я… в общем… — Мне смертельно хотелось отказаться. Но… Что-то еще скажет Игорь? — А можно подумать?
— Не понимаю я, о чем тут думать! — с досадой произнес дядечка. — Хорошо. У меня сейчас обед, так что через час жду вас с решением. Очень прошу не тянуть, заявку надо отправлять как можно скорее!
Я вывалилась в коридор и тяжко вздохнула. Нет, сама я тут ничего не решу, надо найти Игоря и спросить совета у него. Кто его знает, вдруг он скажет, что такие конференции — пустая трата времени? Тогда я смогу с чистой совестью отказаться от участия в этом дурацком мероприятии!
Шла большая перемена, так что Игоря надо было искать в его кабинете, туда я и направилась. Правда, искомый объект обнаружился в коридоре, в компании с хорошенькой студенточкой, вроде бы с четвертого курса. Девушка трагически смотрела на Игоря снизу вверх и часто-часто хлопала длиннющими ресницами, явно готовясь заплакать. Это она зря, разжалобить Давлетьярова таким способом не получится, а вот резко восстановить против себя — очень даже можно.
— Ну Игорь Георгиевич, ну пожалуйста… — расслышала я.
— Градова, я уже сказал дважды и повторю в третий раз: зачет ты будешь пересдавать в специально отведенное для этого время. — В голосе Игоря звучал металл. — Расписание можешь узнать на кафедре. И более прошу не отрывать меня от работы. Я доступно выражаюсь?
Девушка кивнула и, кажется, все-таки прослезилась. Это что же она, умудрилась что-то не сдать и теперь выпрашивает у Игоря зачет? Ничего себе… Из моей группы на такое бы никто не отважился, а эта длинноногая красоточка, похоже, не в первый раз уже к Игорю пристает, иначе бы он разговаривал иначе. Надеюсь, у нее хватит ума больше так не делать, иначе, если Игорь выйдет из себя, то зачета ей не видать, как своих ушей!
— Ну Игорь Георгиевич… ну пожалуйста… — жалобно произнесла студентка и так посмотрела на Игоря, что меня вдруг осенило: а ведь не ради одного только зачета она так стелется!
Мне стало смешно: четверокурсница строила глазки Игорю, да так наивно… Интересно, он-то заметил или нет? А если заметил? Тут я ощутила легкий укол тревоги и поспешила отогнать дурные мысли. Придумала тоже…
— Градова, разговор окончен! — обрезал Игорь и скрылся в своем кабинете.
Я подождала, пока студентка уйдет, а в коридоре не останется посторонних, и осторожно постучалась в дверь.
— Войдите, — раздраженно отозвался Игорь, увидел меня и нахмурился. — Что случилось?
— Ничего пока… В общем, такое дело…
Я кое-как повторила все то, что услышала от дядечки из учебной части. Ну как же его все-таки зовут? Тьфу ты, надо было там же, в учебной части, и посмотреть в расписании! Да уж, Чернова, задним умом ты крепка, ничего не скажешь…
— Ну так что? — спросила я наконец.
— Я не понимаю, о чем здесь можно раздумывать, — сказал Игорь, почти повторяя безымянного дядечку. — Ты должна ехать. Неужели ты сама не могла додуматься, что бросаться такими возможностями просто преступно?
Я поняла, что выкрутиться не удастся. Хотя…
— Но это же во Франции! — жалобно сказала я.
— И что? — не понял Игорь.
— Ну я же по-французски ни в зуб ногой! — напомнила я. Может, хоть этот существенный аргумент окажет необходимое воздействие? В самом деле, зачем ехать за тридевять земель, если не все равно не поймешь ни единого слова?
— Наина, не пытайся казаться глупее, чем ты есть на самом деле, — снова нахмурился Игорь. — Конференция международная, и общение будет вестись на том языке, который знаком большинству из присутствующих. То есть на английском. А по-английски ты и понимаешь, и говоришь, если мне не изменяет память, а ты не врала.
— А ты уверен?.. — тоскливо спросила я. — Я про английский…
— Наина, не заставляй меня повторять дважды. — Вот чертова студентка, после общения с ней Игорь явно не в духе, а достанется сейчас мне! — Я не раз принимал участие в таких конференциях, так что знаю, о чем говорю.
— Ясно… — вздохнула я, и тут меня снова осенило. — Но у меня даже загранпаспорта нет!
— У меня складывается впечатление, что ты просто не хочешь ехать и выискиваешь для этого подходящую причину. — Игорь, как обычно, угадал, он меня достаточно хорошо изучил. — Это проблемой не является. Скажи Спицыну из учебной части, загранпаспорт тебе сделают очень быстро. Еще какие-то сложности?
— Нет… — буркнула я. Все-таки ехать придется… Может, срочно заболеть? Как же! Этот фокус не пройдет. Сказать, что я просто боюсь лететь черт знает куда и жить там одна? Угу… В ответ мне заявят, что я уже не маленькая девочка, и водить меня за ручку никто не нанимался. Оно, конечно, верно, но…
— Отлично, — отрезал Игорь. — А теперь иди и не мешай мне работать.
Я закрыла за собой дверь и тяжко вздохнула. Пойду сдаваться этому Спицыну. Надо все-таки выяснить, как его имя-отчество, а то неудобно даже…
Игорь, как обычно, оказался прав, загранпаспорт оформили в рекордно короткие сроки. А там закрутилось: в посольство, туда, сюда… Словом, две недели промелькнули мгновенно, я опомниться не успела, как оказалась в аэропорту. Игорь сжалился и решил отвезти меня сам, за что я была ему очень признательна. А каких трудов мне стоило уговорить родителей меня не провожать!..
— Объявлена посадка на рейс… — проговорил динамик.
— Иди, Наина. твой рейс, — скомандовал Игорь. Он чувствовал себя здесь, как рыба в воде, поездить по миру ему в свое время пришлось немало. А вот у меня ноги подгибались и отказывались идти в нужном направлении. — Веди себя прилично и постарайся не ударить в грязь лицом.
— Ага… — вздохнула я.
— Иди, опоздаешь, — сказал Игорь чуть мягче, оглянулся на всякий случай, не видит ли кто, и коротко поцеловал меня в щеку. — Счастливо долететь.
Я проводила взглядом его удаляющуюся фигуру, еще раз вздохнула — кажется, это вошло у меня в привычку, — и отправилась на посадку. Мне сказали, что принимающая сторона обеспечит встречающих и трансфер до места проживания. Хорошо бы так…

Глава 2

На мое счастье, устроители конференции оказались на высоте, меня встретили, отвезли куда надо, поселили в роскошном пансионе и снабдили программой мероприятий.
Первое время, конечно, все равно было сложно. Да и кто бы на моем месте не растерялся, оказавшись в чужом городе, без единого знакомого человека поблизости! Однако постепенно все наладилось, люди вокруг были доброжелательными, и вскоре я даже кое с кем познакомилась. Это были мои соседки по пансиону, француженки Мирей и Софи. Они оказались очень неплохими магами-иллюзионистами, и, будучи близняшками, работали в паре. Получалось очень эффектно, на одном из семинаров они демонстрировали свое мастерство, и не одна я была в восторге, ручаюсь. Я, понятное дело, по-французски знала три с половиной слова, Мирей и Софи по-русски не говорили вообще, поэтому общались мы на английском, одинаково корявом у всех троих. Главное, мы друг друга понимали, а заботиться о красоте и правильности грамматических конструкций нам было как-то не с руки.
Мирей и Софи, хоть и были коренными парижанками, все равно предпочитали жить в пансионе, чтобы не мотаться каждый день в пригород. К тому же, обе любили разнообразие, легко сходились с людьми, а потому на конференцию приехали не столько с целью научиться чему-то новому, сколько ради того, чтобы набраться свежих впечатлений. Меня они сразу принялись опекать, что было как нельзя кстати. Я, может, не говорила, но в незнакомых местах я всегда немного теряюсь, поэтому наличие рядом тех, кто мог подсказать, куда идти и что делать, было очень мне на руку.
Сама конференция проходила интересно, хотя, не отрицаю, сперва было сложно. Я хорошо понимаю английский, а вот говорю, за недостаточностью практики, плоховато, при необходимости общаться с кем-то у меня из головы моментально вылетают даже самые элементарные слова и конструкции.
Я передать не могу, что со мной было, когда оказалось, организаторы конференции из самых лучших побуждений внесли в повестку дня такой момент: каждый из участников должен был сделать доклад о собственных достижениях. Не экспромтом, конечно, но тем не менее… Год назад, наверно, я и вовсе впала бы в прострацию и отказалась участвовать в этом мероприятии, да и сейчас мне больше всего хотелось кинуться к кому-нибудь за помощью. Ну а к кому, спрашивается? Конечно, к Давлетьярову, как всегда. На мою беду, он находился за несколько сотен километров от меня. Конечно, имелся телефон, имелась электронная почта, но мы заранее договаривались, что звонить и писать я не буду. Не было никакого сомнения в том, что звонки отслеживаются, а почта тщательно проверяется. На момент моего отъезда эти конспиративные меры показались мне правильными и разумными, но сейчас я была готова усомниться в принятом решении. С другой стороны, ну что ценного можно сказать по телефону? К тому же я достаточно хорошо изучила Давлетьярова, чтобы примерно представлять, какие именно советы он может мне дать. Так может, не все так страшно, и я как-нибудь справлюсь своими силами?

Решив так, я за пару вечеров набросала план выступления, осталась им вполне довольна, а потом даже попробовала взглянуть на него со стороны. Не сомневаюсь, Давлетьяров нашел бы, к чему придраться, но мне нравилось и так. Не факт, что понравится слушателям, но… В конце концов, сколько я могу прятаться за чужую спину?
Эта мысль была настолько неожиданной, что мне пришлось сесть и как следует поразмыслить на этот счет. Выводы получились малоутешительными. Выходило, что я в последнее время стала как-то уж слишком зависеть от чужого мнения, и это мне совсем не понравилось. Раньше я никогда не боялась принимать решения самостоятельно, я как-то говорила, что, поставив себе цель, я непременно ее достигну, даже если это не принесет мне ничего, кроме разочарования. И на окружающих я не очень-то оглядывалась. То есть, конечно, я старалась по мере сил не испортить свою репутацию в чужих глазах, и это мне обычно удавалось, во всяком случае, большинство до сих пор уверено, что я скромная, тихая и послушная девушка, а если мне случается иногда взбрыкнуть… ну так с кем не бывает! Что любопытно, этому заблуждению подвержены даже мои родители, которые уверены, что знают меня, как облупленную.
Но если поразмыслить, есть ли мне особенное дело до так называемого общественного мнения? Тем более до мнения этих вот людей, с которыми я познакомилась только что, и которых после окончания конференции, скорее всего, больше никогда не увижу? Ну, покажусь я им не слишком уверенной в себе, и что? Катастрофа всемирного масштаба, что ли?
А ведь наплевательское отношение к общественному мнению — это тоже от Давлетьярова, поняла вдруг я. "Что-то ты совсем запуталась, Чернова, — признала я, разглядывая идиллический пейзаж за окном. — Давай-ка выпутываться, пока не стало хуже, подруга…"
Чего я всегда хотела? Я хотела сама решать, как мне жить и что делать, и, в целом, у меня это получалось, упрямства мне не занимать. Правда, я не всегда в состоянии адекватно оценить последствия своих поступков, но это уже другой вопрос. А потом… а потом вдруг оказалось, что это очень удобно — спихнуть принятие решение на кого-то другого, старше, умнее и опытнее, на того, кто растолкует тебе, почему так поступать нельзя, а вот так, наоборот, можно и даже нужно, и в красках опишет тебе все возможные варианты развития событий. И полагаться на то, что кто-то вовремя укажет тебе на твои ошибки и объяснит, в чем ты не права, тоже очень удобно. Только где же здесь та самостоятельность, к которой я всегда стремилась? Или я к ней вовсе не стремилась, а просто обманывала себя? Задачка…
Нет, решила я, в конце концов, позанимавшись самокопанием с полчасика, в отношении стремления к самостоятельности я себя не обманывала. Обманывать себя я научилась позже, и делала это так успешно, что, сама того не заметив, едва не растеряла то, чего успела добиться сама. Этот вывод мне очень не понравился, но закрывать глаза очевидное было глупо.
"Ты, Чернова, — сказала я себе, — как была дурой, так ей и осталась. Могла бы сообразить, чем все это кончится, так нет же, тебе успех глаза застит. А ты подумай, подруга, сама-то ты, в отрыве, так сказать, чего стоишь? И стоишь ли вообще?"
Вопрос, конечно, интересный… "Вот и выясни заодно, — сказала я себе. — Поставь эксперимент."
Эксперимент я поставила, и не могу сказать, чтобы неудачный. Сказать, что я трусила выступать перед полной аудиторией малознакомых людей — значит ничего не сказать. В конце концов, Мирей, заметив мою трясучку, спросила недоуменно:
— Что с тобой?
Пришлось объяснить, что я не люблю выступать на публике, а от этого нервничаю. Я, правда, сомневалась, что иллюзионистки, которые только тем и занимаются, что выступают, смогут меня понять. Так и вышло.
— А чего бояться? — недоуменно спросила Мирей и переглянулась с Софи. — Тебя никто не съест. А если что-то пойдет не так, как ты хотела, просто сделай вид, что так и было задумано.
— О да, это наш излюбленный прием, — поддержала Софи сестру, и мне неожиданно стало смешно. В самом деле, не съедят же меня и не выгонят с позором…
В результате выступление мое прошло если не как по маслу, то вполне пристойно, подготовилась я, в конце концов, достаточно неплохо. Поначалу я немного запиналась, но потом дело пошло на лад, и не последнюю роль тут сыграл дружелюбный настрой аудитории. В конце концов, люди здесь собрались не для того, чтобы поймать меня на каких-то ошибках и опозорить, а чтобы узнать нечто новое и интересное. По-моему, никому не было дела до моего, прямо скажем, не блистательного английского. (Да и, в конце концов, в группе было трое китайцев, говоривших с таким ужасным акцентом, что их вообще мало кто понимал, — на их фоне мой английский казался просто образцовым.) Если кто-то чего-то не понимал, то переспрашивал, в результате доклад мой слегка затянулся. После того, как я закончила, началось бурное всеобщее обсуждение, и это оказалось неожиданно интересно.
Словом, не так страшен оказался черт, как его малюют. Я припомнила, что не раз убеждалась в справедливости этой народной мудрости и раньше, только мне все некогда было об этом поразмыслить. Я настолько привыкла относиться к выступлениям, как к тяжелой повинности, что просто не понимала, как это можно находить в них какое-то удовольствие. Оказывается, очень даже можно, и самолюбию, кстати, весьма льстит, когда двадцать человек слушают тебя с приоткрытыми ртами. На этой конференции боевых магов было всего трое, из них я — единственная девушка, к тому же русская. Судя по всему, сначала меня не приняли всерьез, но после моего доклада призадумались.
Мирей с Софи честно сознались, что в боевой магии ни ухом, ни рылом, но им все равно понравилось, и зря я так трусила. А чтобы отпраздновать успешное завершение миссии, как они выражались, девчонки предложили мне прокатиться в Париж и прошвырнуться по магазинам.
— Зачем? — не поняла я. — У меня все есть. К тому же денег не особенно много.
— Не страшно, — заявила Мирей, — мы знаем пару местечек, там сейчас как раз сезонные распродажи, так что можно очень неплохо приодеться на смешную сумму! Поедем, Наин!
Они называли меня «НаИн», им так проще было выговаривать мое имя. Звучало, по-моему, довольно забавно.
— Да зачем мне, — отбивалась я из последних сил. — Одежда у меня есть!
— Наин! — Сестры уставились на меня с обидой во взоре. — То, что ты носишь — это не одежда!
Вот тут я окончательно оторопела. Я ведь не в обносках каких-то хожу, вещей у меня хотя и немного, но все очень приличные и качественные. И уж тем более с собой я взяла самое лучшее, что у меня было.
— Почему? — ошалело спросила я и тут же об этом пожалела, потому что сестры в два голоса принялись критиковать мой гардероб.
— Как так можно, Наин, — выговаривала мне Мирей, — ты все время ходишь в этих дурацких джинсах! Вся черном, как старуха! Впрочем, что я говорю, какие старухи, вот поедем в Париж, посмотришь, как одеваются наши пенсионерки!
— Неужели тебе не хочется одеться поярче? — вторила ей Софи. — Ты же симпатичная, и фигура хорошая, если тебе подобрать такую юбочку, — она жестом показала, какую именно, — ты будешь просто прелесть!
— Да не люблю я юбки! — отбивалась я из последних сил. — Я их носить не умею и чувствую себя дура дурой!
— Ну хорошо, — пошла на попятный Софи. — Не любишь так не любишь, но почему обязательно джинсы, да еще такие скучные? Заведи себе брюки, такие, фр-р-р! — Она снова изобразила руками нечто летящее и развевающееся. — Да даже и джинсы, сейчас есть такие модели — закачаешься!
— Все, решено, — сказала Мирей, видя, что я готова капитулировать, — ты едешь с нами!
Я вынуждена была сдаться, не хотелось обижать славных девчонок, да и потом, приехать во Францию и ни разу не побывать в Париже — это, знаете ли, просто глупо.
Париж мне понравился, правда, долго разглядывать достопримечательности Мирей и Софи мне не дали, затащили в какой-то огромный магазин и принялись щебетать с продавщицами на французском. Я решила сдаться на милость судьбы, расслабиться и получить удовольствие. В конце концов, обратный билет у меня имеется, в пансионате кормят, а потратить больше, чем у меня есть, я все равно не смогу.
— Ну что ты ссутулилась! — возмущалась Мирей, порхая вокруг меня. — Конечно, это не будет на тебе сидеть, если ты будешь так гнуть спину! Выпрямись! А как ты ходишь?
— Как? — фыркнула я. Помнится, кое-кто однажды очень точно охарактеризовал мою походку — "как гвардеец на параде". И что с того? — Я по-другому не умею.
— Боже! — Мирей схватилась за голову. — Я же не требую, чтобы ты ходила, как манекенщицы! — Она изобразила походку модели, преувеличенно виляя бедрами. — Но хоть не топай так!.. И шагай помельче!
Тут мне очень кстати вспомнился замечательный фильм "Служебный роман", и я долго хихикала. Мирей с Софи, конечно, заинтересовались, чему это я так радуюсь, пришлось пересказать им по мере сил известную сцену.
— Очень верно, очень, — совершенно серьезно сказала мне Софи. — Давай, голову держи повыше, спину выпрями и не вколачивай каблуки в пол!
— Слушайте, ну зачем мне это надо? — безнадежно спросила я, оглядывая себя в зеркале. Выглядело то, во что обрядили меня парижанки, в самом деле миленько, я не ожидала, что мне вообще пойдет такое смелое сочетание цветов. Хорошо еще, от блесток и стразов удалось отбиться, в таком виде меня в университет не пустят, а больше я все равно никуда не хожу.
— Ну как зачем? — Мирей с Софи недоуменно переглянулись. — А что, ты не хочешь нравиться своему мужчине?
— А? — Я подумала, что ослышалась.
— Ну, есть же у тебя какой-то мужчина, — без тени сомнения заявила Софи.
— Какой-то есть, — хмыкнула я. Только ему, как мне кажется, абсолютно все равно, что на мне надето, я ни разу не слышала от него ни единого слова по поводу своего внешнего вида, что меня более чем устраивало.
— Ну, а где один, там и все остальные, — авторитетно заявила Софи. — И лицо, лицо! Ну-ка, улыбнись! Улыбнись так, как будто ты кинозвезда, и весь мир у твоих ног!
Я честно попробовала выполнить требуемое, посмотрела на себя в зеркало и покатилась со смеху.
— Тренируйся, — велела Мирей. — Уж тебе-то сам Бог велел! А если тебе нравится твое отражение в зеркале, значит, всем остальным ты тоже понравишься, главное, убеди себя, что ты неотразима!
Я посмотрела на веселых сестричек. Если честно, красавицами близняшек назвать было нельзя, а если совсем честно, то были они просто страшненькими, да и роскошными фигурами похвастаться не могли. Только этого почему-то никто не замечал, вокруг веселых, шумных, экстравагантно одетых француженок постоянно вились толпы кавалеров и просто приятелей. Наверно, в чем-то неунывающие сестрички были правы. Я еще раз посмотрела на свое отражение. Нет, что-то в нем все-таки было не так, даже если расправить плечи и принять самодовольный вид.
— Ты права, — заметила Софи, перехватив свой взгляд. — С головой тоже что-то надо делать…
И никакие мои слабые попытки объяснить, что я пытаюсь отрастить волосы до привычной длины, не возымели никакого эффекта, я была поймана, скручена, засунута в такси и отвезена в парикмахерскую. Если честно, после всех манипуляций я боялась смотреть на себя в зеркало, опасаясь не узнать свое отражение.
Вот что остальные меня на следующий день не сразу признали, это точно. Мирей и Софи весело хихикали и издалека показывали мне жестами, что все о'кей. Я, правда, чувствовала себя слегка не в своей тарелке, но это на удивление быстро прошло. А еще через пару дней я вдруг поняла, что мне все это нравится. Нравится ходить, гордо вскинув голову, улыбаться и носить те самые невозможные «фр-р-р» брюки, и даже туфли на каблуках (после долгих препирательств Мирей все-таки засунула меня в эти орудия пытки).
Ей-богу, не думала, что мироощущение настолько зависит от такой малости, как внешний вид. Я внезапно поймала себя на том, что перестала шарахаться от остальных, и, если со мной заговаривают, не стремлюсь отделаться побыстрее и сбежать. И даже на семинарах начала задавать вопросы, чего за мной отродясь не водилось, я всегда отсиживалась втихомолку, а если чего не понимала, то выясняла потом.
Но больше всего, если честно, мне льстило то, как шалели окружающие, видя мою работу на полигоне… Остальным боевым магам определенно было до меня далеко, а в дематериализации крупных предметов, на которой я собаку съела, вообще мало кто что понимал.
А в один прекрасный день ко мне подсел один из тех самых боевых магов и завел непринужденную беседу. Звали его Шон, он был ирландцем, честно признавался, что до меня ему сто верст до небес и все лесом, и просил кое-что объяснить. Насчет объяснить — это я всегда пожалуйста, я не отказалась. А вот следующий заговоривший со мной на посторонние темы парень профессиональных консультаций не просил, а просто и честно заявил, что я ему нравлюсь. Этот оказался американцем по имени Микки, и я сразу начала звать его Микки Маусом, что необыкновенно смешило окружающих: сложением Микки больше всего напоминал не мышонка, а платяной шкаф.
Если честно, я всегда по привычке полагала американцев туповатыми и недалекими людьми, но, как оказалось, среди них попадаются и вполне нормальные индивидуумы. Правда, кое о чем у Микки представления были совершенно дикие, но он так искренне сам над собой потешался, когда я развенчивала его убеждения относительно жизни в России, что трудно было не простить ему такую мелочь. Он же, в свою очередь, прощал мне ошибки в английском и терпеливо подсказывал слова, если я что-то забывала или просто не знала.
Конечно, Мирей и Софи не могли остаться в стороне, в результате у нас сложилась вполне теплая компания. А в компании, как известно, все делать веселее. Пару раз мы совершали вылазки в Париж, сестры брали на себя роль гидов, и мы отлично проводили время.

Глава 3

По вечерам я строчила подробные отчеты о том, что происходило на конференции, чтобы ничего не забыть, благо в каждом номере имелся компьютер. Ничего особенно ценного по своей тематике я не узнала, зато познакомилась с кое-какими новыми течениями в других направлениях. Семинары вели очень интересные люди, отличные специалисты, и я радовалась, что воспользовалась приглашением и приехала сюда.
Но конференция заканчивалась, уже скоро я должна была вернуться в Москву и… А вот что «и», я пока не понимала. За прошедшие несколько недель я неожиданно убедилась в том, что я отнюдь не глупее множества своих сверстников, а кое в чем разбираюсь даже лучше. Несколько раз за последние дни на семинарах и "круглых столах" я выдавала идеи, которые потом долго и бурно обсуждались, и, кстати говоря, отнюдь не только по теме боевой магии. Да что там, я даже нашла кое-что интересное для своей диссертации, надо было только придумать, как органично вписать это в уже разработанную схему работы.
А почему, собственно, я считаю эту схему утвержденной раз и навсегда? Это же моя диссертация, если я захочу, то могу поменять там то, что считаю нужным. И, кстати, меня давно подмывает выкинуть один раздел, который лично я считаю лишним, но на котором настоял Давлетьяров, как на очень выигрышном. А может, пес с ней, с выигрышностью?
Такие крамольные мысли были для меня внове, и я с интересом к ним прислушивалась. Я привыкла полагаться на Давлетьярова, как на истину в последней инстанции. Это было, в общем-то, понятно, по части опыта работы и эрудиции мне было с ним не тягаться. Но только… Ладно, по поводу диплома он мог мне заявить "будешь делать так, как я скажу, и без пререканий", я тогда была в самом деле дурочкой лопоухой. Не то чтобы я за год превратилась в блестящего специалиста, но вполне резонно считала, что кое-чего добиться успела. Ну и долго я еще буду бояться сделать шаг в сторону?
"Чернова, а ведь ты сама себя загнала в эту ловушку, — сказала я себе честно, пакуя чемоданы. — Как обычно, хотела как лучше, а получилось, как всегда. С чего ты, собственно, взяла, что не напишешь диссертацию сама? На Давлетьярове свет клином не сошелся, в твоем распоряжении вся кафедра боевой и охранной магии, с тебя же там пылинки сдувают, любой будет рад проконсультировать. И руководитель твой официальный — вполне приличный маг, в министерстве работает, кроме всего прочего, у него связи есть, он тебе любой материал поможет достать. — Я села на кровать и задумалась. — Так что, Чернова, по всему выходит — ты просто искала легких путей. Спряталась опять за Игоря, мол, потерпеть всего ничего, а с его помощью из дерьма конфетку можно сделать. А что получилось в итоге?"
А в итоге не получалось ничего хорошего. Как ни неприятно было сознавать, но давно, в запале сказанные слова Ларисы Романовны были правдой — уже в моем дипломе влияние Давлетьярова ощущалось очень и очень сильно. Что же будет с диссертацией? Игорь меня переупрямит по любому вопросу, авторитетом задавит, я уже поняла, с ним бесполезно спорить. У меня аргументов не хватит его переубедить, а неаргументированных возражений он вообще не слышит.
"А в результате, Чернова, — сказала я себе почему-то совершенно спокойно и засунула в чемодан очередные «фр-р-р» брюки, — из тебя получится отличный клон. Ничего, что другого пола. Так даже интереснее. Это пока тебе удобно и комфортно так существовать, а если ты Игорю надоешь? А ведь надоешь, как пить дать, когда он, наконец, посмотрит, что из тебя может выйти, убедится, что ничего особенно выдающегося, и потеряет всякий интерес к твоей персоне. И что ты тогда будешь делать, а, подруга? — Я посмотрела на себя в зеркало. Физиономия моя, как ни странно, удрученной не выглядела. — А вот тогда, дорогая моя, ты уже ничего сделать не сможешь, потому что Игорь к тому времени тебе мозги так вправит, что ты сама по-другому мыслить не сможешь. Ты уже и сейчас все пытаешься рассмотреть с его точки зрения. Ну и кому нужен будет клон Давлетьярова, ни на какие ценные мысли без его одобрения и помощи не способный? Нехорошо выходит, Чернова, согласись?"
Чернова в зеркале согласилась. Разговаривать со своим отражением, это, конечно, не совсем здраво, но если больше не с кем, то сойдет.
— И что нам с тобой делать? — спросила я отражение. Оно вслед за мной пожало плечами. — И нечего изображать растерянность. Потому что, подруга, ты прекрасно знаешь, что надо сделать, только это тебе не нравится, вот и все.
Не нравится, конечно, потому что решение в голову пришло радикальное. И последствия у него будут непредсказуемые, потому что предсказать реакцию Давлетьярова на мою выходку я не бралась…
На некоторое время я отвлеклась от своих мыслей, потому что надо было прощаться с ребятами, меняться адресами и телефонами и участвовать в прощальном банкете. Было немножко грустно, конечно, и улетать не хотелось.
Шон все никак не мог успокоиться по поводу подброшенной ему идеи и требовал от меня твердого обещания, что я буду с ним переписываться и помогу, если он зайдет в тупик. Я обещала, потому что в самом деле не хотела терять с ним контакт: способности у Шона были не слишком выдающиеся, зато оригинальные идеи он генерировал с бешеной скоростью.
Мирей и Софи обнимались со мной, плакали и обещали непременно наведаться как-нибудь в Москву, если не с выступлением, то просто в гости. Микки был грустен, и я его отлично понимала: ни до чего серьезного у нас с ним дело не дошло, мне было не до того, да и некогда, если честно. Он оказался очень неплохим парнем, я уже говорила, и, хотя я не собиралась вступать с ним в более близкие отношения, сказать об этом так и не решилась.
Почти два месяца длилась эта конференция, а казалось, недели не прошло. И что я, дура, раньше всегда отказывалась от участия во всяких там конференциях, даже в родном университете? Я считала, что это очень скучные мероприятия. Может, иногда так оно и было, а если нет? Тогда я много потеряла. Впрочем, наверстать еще не поздно.
Да взять хотя бы эту конкретную конференцию: сперва было, конечно, сложно, зато сколько нового я узнала, уж не говоря о том, что познакомилась с отличными людьми! И, к слову сказать, здорово подтянула разговорный английский, теперь я могла трепаться на нем совершенно свободно: с лексикой-то у меня все в порядке, я же говорю, практики не хватало. Я даже по-французски начала немножко понимать, потому что Мирей и Софи порой в ходе оживленной беседы сбивались на родную речь, если не хватало английских слов, так что волей-неволей пришлось приспособиться.
А кстати, почему бы мне и французский не выучить? Уж если я «маг-язык» одолела, то с французским неужели не справлюсь? Немецкий я благополучно забыла, да и ни к чему он мне, а французский определенно пригодится… Я невольно усмехнулась: ничего себе программа-минимум у тебя, Чернова! Ты сперва диссертацию напиши! С другой стороны, одно другому ведь не мешает, а мозги тренировать надо, а то завянут.
Наверно, смена обстановки так на меня подействовала, что я в конце концов все-таки разобралась в происходящем со мной. Только после двух месяцев свободы до меня вдруг дошло, как же тяжело мне жилось последнее время. Не физически тяжело, конечно, но постоянное стремление «соответствовать» уровню Игоря изрядно меня утомило. А зачем, кстати, мне к этому стремиться? Он сам по себе, а я сама по себе. А там, как говорится, что выросло, то выросло. Гения из меня не выйдет, ясное дело, но попробовать-то побарахтаться самостоятельно я могу!
Только это ведь я здесь, в Париже, такая смелая, а я ведь прекрасно знаю, что стоит мне переступить порог квартиры, как вся эта храбрость живенько улетучится. До сих пор я даже не подозревала, какую власть надо мной забрал Давлетьяров, а когда осознала, то даже испугалась. С этим определенно пора было что-то делать, и немедленно, иначе я протяну время, да так ни на что и не решусь…
Все это я обдумывала, сидя в самолете, и, оказавшись в московском аэропорту, располагала довольно четким планом действий. Из аэропорта я поехала к родителям, чему они несказанно обрадовались, вручила все подарки, поделилась впечатлениями, привела себя в порядок после перелета, а потом заявила, что мне нужно съездить отчитаться в университет. Это можно было сделать и завтра, тем более, что отчет у меня имелся в готовом виде, но родители байку скушали и не поперхнулись.
В университет я, конечно, не поехала, а отправилась на квартиру Давлетьярова. Это жилище всегда носило у меня только такое наименование, «домом» я никогда эту квартиру не называла даже в мыслях. Игоря, конечно, не было, сегодня вторник, по вторникам он до ночи на работе, а значит, мне не помешает.
Действовала я быстро, не потому, что боялась передумать — свои решения я не меняю, — а потому, что все-таки опасалась, как бы Игорю не вздумалось приехать в неурочный час. Мало ли… Может, не очень хорошо так поступать, но иначе я и вовсе ни на что не решусь.
Вещи я собрала очень быстро, у меня их и так немного, а здесь было и того меньше. Всего две сумки получилось: одна с вещами, вторая с книгами. Я оглядела квартиру: так, кажется, не осталось никаких следов моего пребывания тут. Хорошо, что Игорь запретил мне перевозить мой дряхлый компьютер, "этот антиквариат", а то намаялась бы я с ним. У Давлетьярова было два компьютера, старенький стационарный и навороченный ноутбук, вот стационарным мне и дозволялось пользоваться. Конечно, все свои материалы я переписала, а с жесткого диска просто потерла. Так. С этим тоже порядок.
Стоя на пороге, я окинула взглядом квартиру, которую видела, скорее всего в последний раз. Все-таки полюбить это место мне не удалось, какое-то оно было… тусклое, что ли? Даже в рабочем кабинете Игоря его присутствие ощущалось ярче, чем здесь. Мебель эта доисторическая, громоздкая и неудобная, я помню, когда я была маленькой, у родителей была такая же. Но сейчас даже мои влюбленные в барахло родители, скрепя сердце, выкинули чудовищный гарнитур (в дачный домик, по счастью, он просто не поместился бы) и заменили новой мебелью, легкой, изящной и удобной. Не знаю, откуда у Игоря появилась эта обстановка, он сам, с его-то вкусом, наверняка выбрал что-нибудь более пристойное. По паре намеков я поняла, что вроде бы это осталось еще со времен его недолгой семейной жизни, но вот почему Игорь потом не избавился от этих пыльных монстров, загромождающих комнаты? Сперва, должно быть, ему было все равно, потом стало некогда, я никогда не спрашивала, если честно. Впрочем, что теперь размышлять, мне здесь больше не жить…
Уже обуваясь, я сообразила, что забыла кое о чем. Хорошо, спохватилась. Вытащить сим-карту из нового мобильника, подарка Игоря, было минутным делом. Хорошо, я старый не выкинула, где-то в общаге валяется, так что без связи я не останусь. Я положила красивую игрушку на стол, заперла дверь. Ключи я бросила в почтовый ящик. Вот теперь точно все…
Тащить сумки через полгорода было не так-то просто, но такси вызывать я не стала, не барыня. Все-таки хорошо, что мы не афишировали наши отношения, а комната в общаге осталась за мной. А что я там не жила некоторое время, это ерунда, так многие поступают. Любопытствующим я говорила, что пока живу у родителей, поскольку они на время перевезли к себе бабушку, а она нуждается в присмотре. Это было чистой правдой, разве что смотреть за бабушкой не требовалось, она сама за кем угодно могла присмотреть, а поселилась у нас только потому, что в ее квартире шел ремонт. Впрочем, проверять никто бы не стал, а большего мне и не нужно было.
Вот это, кстати, и есть мой дом. Не родительская квартира, не чья-нибудь еще, а именно эта комната в общежитии. Я к ней успела привыкнуть, в бытовом плане я очень неприхотлива, так что никаких неудобств не испытывала. А самое главное, я тут сама себе хозяйка, и не надо никому "соответствовать"…
Нет, я не буду врать, что мне легко далось это решение, скорее, наоборот. Но я прекрасно понимала, что это единственный выход из сложившейся ситуации, остаться с Давлетьяровым и при этом заявить ему, что работать по его указке я больше не буду, я бы не смогла, не до такой степени я еще избавилась от его влияния. И оно еще долго будет на мне сказываться, в этом я была уверена на все сто процентов. "Но, — тут я усмехнулась, — и не с таким справлялись, верно, Чернова? Ну и тут все образуется…"
Что до так называемого «личного»… Наверно, будь я по-настоящему влюблена в Игоря, мне пришлось бы тяжелее, и намного. Но я уже говорила, с любовью у меня большие проблемы, а влюбиться без памяти я и вовсе неспособна. Да, мы несколько месяцев прожили вместе, и мне даже порой казалось, что я чувствую к нему нечто большее, чем обычную привязанность, но и только.
"Если бы твои родители услышали, как ты разглагольствуешь, Чернова, — сказала я себе, — они пришли бы в ужас от глубины твоего падения. Жить с мужчиной, к которому ты просто «привязана», какой кошмар!! Причем не отрицай, тебе это нравилось!"
Да, что было, то было… Когда Игорь находился в нормальном расположении духа, а это случалось, не буду врать, не так уж редко, с ним было действительно хорошо. О таких минутах я и впрямь буду жалеть…
"А что жалеть, Чернова? — спросила я себя. — Ты лучше будь благодарна судьбе за то, что у тебя был такой мужчина! Мухи отдельно, котлеты отдельно, не забывай."
Отличный жизненный принцип, мне его проповедовали сестрички-француженки. Ты разошлась с кем-то, ну что ж теперь, ненавидеть его до конца жизни, что ли? Тем более, настолько уж негативных эмоций по отношению к Давлетьярову я не испытывала, а кроме всего прочего, была очень и очень многим ему обязана и за многое благодарна. Хотя он еще может заставить меня изменить отношение к себе, это у него быстро получается…
Ну и что выходит? А выходит, судя по тому, с каким облегчением я приняла решение расстаться с Давлетьяровым не только в научном плане, но и в личном, что никаких особенно трепетных чувств я к нему не испытываю и никогда не испытывала. Хотелось бы мне знать, что он сам думает по этому поводу, не спросишь же, а он сам никогда не говорил. Да… если посмотреть со стороны, очень странную парочку мы собой представляли! Оно и к лучшему, что никто так ничего и не узнал…
Что меня больше всего беспокоило, так это неизбежное выяснение отношений с глазу на глаз. Я, собственно, потому и забрала малодушно все свои вещи из квартиры Игоря, что не хотела устраивать разборку на его территории, это был заведомо проигрышный вариант.
"Ого, Чернова, — ехидно сказала я себе, — ты еще умудряешься думать о том, как бы выпутаться из этой ситуации с наименьшими для себя потерями? Значит, ты еще не окончательно пропащий член общества!"
В университете же Давлетьяров точно не станет устраивать шумного скандала, потому что не захочет посвящать окружающих в подробности наших с ним отношений. И это мне на руку…

Глава 4

На следующий день я, как ни в чем не бывало, заявилась на кафедру, получила свою долю восторженных охов и ахов со стороны лаборанток, молчаливое одобрение присутствующих преподавателей мужского пола, и убедилась, что поступила правильно, нацепив парижские обновки.
Произведенный эффект мне понравился. Гораздо меньше мне понравились завистливые взгляды кое-кого из девчонок, но с этим я разберусь позже. Правда, и затягивать особенно не стоит, хорошим отношением сотрудников кафедры не надо разбрасываться. Права была все-таки мама, научившая меня никогда не приходить в гости с пустыми руками и отовсюду привозить сувениры. Надеюсь, я не обсчиталась, и предусмотрительно накупленной чепухи, всяких статуэток, брелоков и кружек хватит на всех…
Я сдала отчет, поговорила со своим руководителем — он очень удачно зарулил сегодня в университет, хотя обычно его на кафедре отловить было непросто. Николай Ефимович поинтересовался, как продвигается моя работа над диссертацией, а я честно доложила ему, что тот план, который он уже видел, наверняка подвергнется переработке, потому что после конференции у меня в голове завелись кое-какие дельные мысли, и я хотела бы их использовать.
Николая Ефимовича это отнюдь не расстроило, напротив, он определенно обрадовался, что я не просто так скаталась во Францию, а с определенной пользой для дела.
Ну что ж, с официальной частью было покончено, оставалась, так сказать, неофициальная. Интересно, как лучше поступить, зайти самой или трусливо обождать, пока первый шаг сделает другая сторона? Долго мучиться мне не пришлось, потому что, неспешно вышагивая по коридору, я почти сразу же натолкнулась на Давлетьярова. Что он, нарочно меня поджидал, что ли? Не исключено.
— Добрый день, Игорь Георгиевич, — сказала я, как обычно. Сердце, правда, ушло в пятки, но я быстро выудила его оттуда и заставила вернуться на место.
— Добрый день, Чернова. — Тоже все, как обычно. Вернее, почти как обычно — Игорь снова именовал меня по фамилии. И продолжение было вполне ожидаемым: — Зайди ко мне в кабинет, будь любезна.
Фу ты, хорошо хоть, не сказал "нам нужно поговорить", иначе и вовсе какая-то мелодрама получилась бы…
— Я вижу, ты удачно съездила? — спросил Игорь вполне будничным тоном, когда за нами закрылась дверь его кабинета.
— Очень удачно, — подтвердила я. — Впечатлений масса.
— Хорошо. — Меня вдруг осенило: да он просто не знает, с чего начать разговор! Это Игорь-то?! Осознав это, я окончательно перестала нервничать. Что я, в самом деле, дрожу как заячий хвост… — Тогда у меня к тебе лишь один вопрос, Чернова. Догадываешься, какой?
— Это уже конкретный вопрос или так, риторический? — неожиданно ляпнула я и сама себе поразилась.
— Как прикажешь все это понимать? — не обратил внимания на мою дерзость Давлетьяров.
Я не стала переспрашивать, что — всё, вилять смысла не было, я ведь сама напросилась.
— По-моему, понять это можно только одним образом, — ответила я. — Я решила уйти, вот и все.
— Могу я поинтересоваться причиной? — все так же спокойно произнес он.
Я решительно не узнавала Давлетьярова. Я ожидала от него какой угодно выволочки, может быть, даже изысканного оскорбления, но чтобы он так спокойно воспринял… Нет, не спокойно, поняла вдруг я. Это он пока сдерживается, а что будет, если он сорвется, страшно даже представить.
— Конечно, — ответила я. — Понимаешь…
Я запнулась. Как я могу это объяснить? С выражением своих мыслей у меня всегда были проблемы. "Написала бы заранее конспект речи," — съехидничал внутренний голос.
Игорь молча ждал, и по выражению его лица я ничего не могла понять. Да что с ним такое? Он же как порох — спичку поднеси, тут же рванет, а сейчас будто транквилизаторами обколотый…
— Знаешь, — снова начала я, — я за эти два месяца очень много передумала. Мне надо было оказаться за сотни километров от Москвы, чтобы понять, насколько я от тебя завишу. — "А что я, в самом деле, мучаюсь? — подумала я. — Скажу то, что думаю, и пусть понимает, как хочет!" — И мне это… в общем, я не хочу так больше. Я хотела чего-то в жизни добиться, правда, но только сама. А что получилось? — Игорь по-прежнему молчал, и это было до такой степени не похоже на него, что мне стало не по себе. Но остановиться я уже не могла. — Я не хочу становиться твоей тенью, Игорь, а все к тому идет. Вот и вся причина.
Повисло молчание.
— Еще… — Я вздохнула. — Еще мне бы очень не хотелось, чтобы ты подумал обо мне… ну… будто бы я тебя использовала. Хотя, наверно, оно так и выглядит, да? Сперва диплом, потом вот диссертация… Но я правда не думала, что так получится. Я не знаю, что мне нужно сказать, чтобы ты поверил…
— Не нужно ничего говорить, Чернова. — К моему большому удивлению, Игорь скупо усмехнулся. Другое дело, что по глазам его по-прежнему ничего нельзя было прочесть. — Я прекрасно знаю, что врать ты не умеешь. И потом, ты полагаешь, я позволил бы тебе использовать меня? Ты себе льстишь.
Такой аргумент мне, признаться, в голову не приходил.
— Не будем считаться, Чернова, — добавил Игорь. — С тем же успехом и ты можешь обвинить меня в том, что и я тебя использовал.
Я промолчала, хотя на этот счет у меня было свое мнение. Я прекрасно понимала, почему Игорь отказался быть моим научным руководителем официально — ему явно не давали покоя слова, в запале сказанные Ларисой Романовной, даже если он сам себе в этом не признавался. Но от возможности еще больше прославить свое имя он все равно не отказался, и мое предложение принял, не задумываясь. Честолюбия у Давлетьярова хватило бы на добрый десяток человек, даже если оделить их очень щедро.
Насчет «использования» отговорка была, и прекрасная — я же предложила это сама. А как можно отказаться от того, что падает тебе в руки? Да и, в конце концов, по его мнению, у нас получался взаимовыгодный обмен: я получаю блестящую диссертацию, он — то, что считал потерянным навсегда и обширное пространство для развития новой теории. Чем плохо? Я ведь тоже так считала, и не видела в этом положении вещей ничего зазорного.
— Не будем считаться, — кивнула я. — Я только хотела сказать тебе, что если бы не ты, из меня и правда вряд ли получилось бы что-то путное… Ты, фигурально выражаясь, научил меня плавать. Ну так вот, дальше я хочу плыть сама.
— Выплывешь? — изогнул бровь Давлетьяров.
— Попробую, — хмыкнула я. Меня снедало ощущение неправильности происходящего. — А там видно будет. Вот только с твоей монографией…
— Материала у меня хватит не на одну такую работу, — заметил Давлетьяров. — Я, в свою очередь, поинтересуюсь — что ты намерена делать со своей диссертацией?
— А что с ней можно делать? — удивилась я. — Писать буду. Может, конечно, я ее напишу не за полтора года, как ты рассчитывал, а угроблю все три, а может, и больше, тут уж как получится. Но я ее напишу. Пускай не блестяще, зато сама.
— Я понял, Чернова. — Давлетьяров поднялся из-за стола и отошел к окну. — Скажи мне еще только одну вещь…
— Какую?
Игорь развернулся ко мне, и я невольно поежилась: такого взгляда я у него еще не видела.
— Ты уходишь к кому-то?
Я оторопело молчала. И только тут до меня дошло, что больше десяти лет назад в этом же или похожем кабинете такие же слова говорила, должно быть, Игорю его жена. И… что? Да ничего, внезапно решила я. Где она — и где я!
— Нет, — просто ответила я. — Не к кому-то. Я ухожу от тебя.
— Тогда уходи, Чернова. — Давлетьяров снова отвернулся к окну. — Уходи.
Я вышла и осторожно притворила дверь. Ощущение нереальности происходящего навалилось на меня с новой силой. Что это было? Вроде бы беседа двух цивилизованных людей, без скандала и мордобития, все вполне интеллигентно. Но так не должно было быть! Игорь, способный устроить грандиозный скандал вокруг неправильно, по его мнению, употребленного термина, сейчас даже ни разу не повысил голос!
Если бы я знала его чуть хуже, я бы подумала, что ему просто все равно. Но я знала его достаточно хорошо, чтобы понимать — его самолюбию сегодня досталось. И в то же время недостаточно хорошо, чтобы хотя бы догадываться, что сейчас творится у него внутри. И чем это может обернуться для меня.
Если Игорь сочтет себя оскорбленным, мне конец. Он даже никаких специальных мер принимать не будет, он вполне легально уничтожит меня, как специалиста. Я пока не в состоянии на равных дискутировать с ним, а значит, по любому теоретическому ли, практическому вопросу он легко сможет размазать меня по полу. И что мне останется, привлекать остальных преподавателей? Тогда в разборки втянется весь университет, и мне все равно придется уйти. Я невольно поежилась.
А с другой стороны… Что за манера у меня такая глупая: придумывать заранее всякие ужасы? Да, положим, по степени подготовленности, по опыту мне с Игорем не тягаться, это однозначно. А вот если брать общий потенциал, я ведь легко его перешибу, даже учитывая тот факт, что он почти полностью восстановился. Я-то ведь тоже на месте не стою, за последний год я здорово прибавила, и это не было пределом, совершенно точно. Так что еще неизвестно, чью сторону примет руководство… Вот и не будем пока об этом. Посмотрим, как пойдет дело.
Одно я поняла совершенно точно: как человек, как личность я Давлетьярова не интересовала. Ему было интересно, что можно сделать из такого «сырого» материала, насколько яркая бабочка может получиться из серенькой гусенички, а еще — просто удобно иметь меня под рукой, вот и все. А, так сказать, "в отрыве от производства"… Ну что могло у нас быть общего, кроме работы? Он же на двенадцать лет старше меня, смешно, право слово. Так что, наверно, я правильно поступила, что не стала цепляться за эти отношения. Ничего хорошего из них бы все равно не получилось.

Глава 5

Некоторое время я провела, как на иголках, но потом успокоилась, видя, что мои опасения не спешат сбываться.
Мы с Давлетьяровым не пытались делать вид, что вовсе не знакомы, по-прежнему вежливо здоровались, если сталкивались в коридоре, но и только. Специально он со мной никогда не заговаривал, я, естественно, тоже. На заседаниях кафедры, если он на них присутствовал, то на меня не обращал ни малейшего внимания, будто я пустое место. Это было очень в его духе, так что никто и не замечал ничего необычного. А больше мы с ним нигде и не пересекались. Скорее всего, Давлетьяров просто счел ниже своего достоинства устраивать мне какие-то пакости. Я так подозреваю, он готовил мне крупную месть, рассчитывая как следует поплясать на моих костях на защите. Но до этого было еще далеко, так что я не загадывала наперед.
А я сама поражалась, насколько же я была зациклена на этом человеке. Ведь у нас работало столько интереснейших людей, взять хоть моего научного руководителя! Прежде я старалась общаться с ним как можно меньше, а теперь попробовала наладить отношения и даже пару раз попросила совета. Советы я получила, и очень толковые, а еще Николай Ефимович предложил мне поработать на полставки в его министерском подразделении. А подразделение, к слову сказать, относилось к ведомству госбезопасности.
Собственно, я этого ожидала, глупо было думать, что на меня не обратят внимания. Вернее, внимание-то на меня обратили, должно быть, еще после той заварушки, что я устроила на четвертом курсе, а потом долго присматривались, решая, стою ли я хлопот. Видимо, моя дипломная работа убедила их в том, что да, стою, отсюда и приглашение на конференцию. Еще будучи во Франции, я успела наслушаться, каких трудов стоило присутствующим раздобыть приглашения, а меня так просто выпихнули туда, невзирая ни на какие возражения! И в чем тут можно было сомневаться? Ну а теперь, надо думать, наши доблестные «органы» хотели посмотреть, смогу ли я развиваться дальше или сгожусь только на то, чтобы дематериализовать танки вероятного противника, находящиеся в пределах прямой видимости. (Теперь я уже подумывала, а не были ли те смешные бандиты, пугавшие меня прошлой весной, присланы специально, чтобы посмотреть, как я поведу себя в критической ситуации. А что, ничего невозможного!) Применение мне в любом случае нашлось бы, но Николай Ефимович вполне конкретно дал мне понять, что если я хорошо себя зарекомендую, то работа меня ждет весьма интересная.
В любом случае, предложение работы было очень кстати, потому что, во-первых, отдел Николая Ефимовича занимался как раз той проблематикой, что рассматривала я в своей работе, а во-вторых, деньги лишними никогда не бывают.
Да и остальные преподаватели с нашей кафедры, что называется, принимали во мне самое живое участие. Как я могла раньше думать, что ко мне все относятся с подозрением и недолюбливают? Сообразила бы сперва головой своей глупой, как можно хорошо относиться к угрюмой девице, которая ото всех шарахается и вечно отирается по углам!
Н-да. То ли у меня в самом деле в голове что-то перемкнуло, то ли так подействовал тренинг парижских сестричек, но стоило мне чуточку изменить отношение к окружающим, как и они начали вести себя со мной совсем по-другому. Я ведь на самом деле не угрюмая бука, просто не слишком люблю пустой треп, оттого с однокурсниками, к примеру, никогда не сходилась близко. Но здесь-то пустого трепа не было, а было серьезное дело! Еще бы мне не оказывали поддержку: я теперь считалась чуть ли не визитной карточкой университета, и немудрено, магов с моим потенциалом раз, два и обчелся.
"Вот только не загордись, Чернова, — сказала я себе однажды, разглядывая себя в зеркале и пытаясь сообразить, как отреагирует общественность, если я завтра на заседание кафедры надену юбку. Не очень короткую, вполне пристойной длины, но все же… Мужчины, надо думать, одобрят, а вот дамы — вряд ли. — А то ты ведь знаешь, чем это может кончиться!"
Что касается диссертации, то некоторое время я пребывала в ступоре. Если честно, мне страшно было даже браться за работу. Потом, правда, я все-таки взяла себя в руки и заставила сесть и кардинально переработать план.
До сего момента я даже не подозревала, насколько глубоко Давлетьяров успел пропитать меня своим подходом, если можно так выразиться. Я невольно норовила представить, а что бы сказал он по поводу той или иной формулировки, как бы заставил переделать какую-то фразу, как бы раскритиковал мой подход…
Мне пришлось выдирать из себя Давлетьярова с корнями, и не скажу, что это было легко.
Нет, больше я не буду слепо следовать его указаниям. Пускай я неопытна, но у меня своя голова на плечах есть, и она не вовсе пустая. В этом меня, кстати, довольно успешно убеждал Николай Ефимович, которому я после двухнедельных терзаний все-таки показала обновленный план. К моему несказанному удивлению, план ему понравился, а от одной моей идеи он и вовсе пришел в восторг. Может, он немножко кривил душой, неважно, главное, я все-таки поверила в свои силы и принялась за работу.
Не скажу, что дело продвигалось быстро, поначалу я периодически впадала в то в панику, то в состояние полного оцепенения. Все по тому же поводу: не так-то просто было писать самой, без оглядки на кого-то. Первые страницы давались мне мучительно трудно, ну а потом дело неожиданно пошло на лад. Теперь уж я сама безжалостно правила свой текст, не с точки зрения кого-то там постороннего, а так, как сама считала нужным.
Надо сказать, быть самой себе рецензентом — очень полезное занятие, во всяком случае, себя я всегда критиковала жестче, чем кого бы то ни было. И вот теперь я уже могла вспоминать Давлетьярова не со злостью, а даже и с благодарностью: как ни крути, а первый толчок в нужном направлении дал мне все-таки он… Но, если честно, вспоминалось о нем все реже и реже, а встречая его в университете, я думала о нем, как о совершенно постороннем человеке. Хотелось бы верить, что и он обо мне так думает…
Было у меня, если честно, еще одно опасение. Я боялась, что могу не удержаться и начать доказывать все тому же Давлетьярову, что я в самом деле на что-то способна без его помощи, буду из кожи вон лезть, чтобы получить что-то совсем ненужное… Ну, как обычно, в общем, я много таких историй слышала. Пока вроде бы обошлось. В самом деле, зачем мне ему что-то доказывать? Он мне кто? Да никто.
Конечно, в глубине души желание утереть ему нос все-таки присутствовало, но какое-то расплывчатое и неоформленное.
"И не дури, Чернова, — велела я себе, поймав себя на этом. — Если хочешь кому-то что-то доказать, доказывай себе. На себе и тешь удовлетворенное честолюбие. Когда оно будет удовлетворенным, конечно. А поскольку до того момента тебе еще пахать и пахать, то этим и занимайся, а мечтать будешь, когда на пенсию выйдешь!" Разговоры с собой давно вошли у меня в привычку, потому что больше особенно поговорить было не с кем, тем более по душам, а когда изображаешь беседу, оно как-то лучше думается. Интересно, конечно, что сказали бы по этому поводу психиатры…

Словом, я пребывала в удивительно неплохом расположении духа. Зарабатывала я теперь вполне достаточно, чтобы снимать квартиру, а не ютиться в общаге, но мне, если честно, было просто лень двигаться с насиженного места, тем более, до университета было рукой подать. Да и не представляю я, как это — жить в совсем чужой квартире, это не тронь, туда не лазь… Нет уж, накушалась, хватит. Вот когда смогу собственную приобрести, тогда другое дело, а пока нечего шиковать.
Поразмыслив, я купила, наконец, нормальный компьютер, ноутбук, чтобы можно было с собой в библиотеку таскать. К тому времени нашу общагу отремонтировали и подключили к Интернету, так что теперь я могла нормально общаться со своими парижскими знакомыми. С Мирей и Софи мы даже перезванивались временами, в Москву они приехать так пока и не собрались, но в планах это имели. С ирландцем Шоном мы вели бурную переписку на тему очередной его гениальной идеи. Насколько я понимала, о серьезной карьере он и не помышлял, так, находился в "свободном поиске". Общалась я и с Микки, тот упорно звал меня то в гости, а то и на постоянное местожительство в США. В гости я обещала приехать, как защищусь, а о переезде даже думать не думала. Что я там забыла? Надо думать, переписку нашу активно читали так называемые «кураторы» нашего университета, то есть все те же господа из «органов», и, полагаю, очень веселились. Видимо, я вела себя правильно, раз нашу переписку до сих пор не пресекли. Впрочем, я ничуть не кривила душой — уезжать в другую страну я не хотела категорически. Что я там забыла, в самом деле?
Так незаметно прошла зима.
Летом неожиданно объявилась моя давняя подруга, Катерина, и предложила поехать с ней отдыхать. Я, судя по всему, нужна была ей в качестве жилетки для излияния обиды на очередного возлюбленного, оказавшегося гадом и сволочью. Если бы Катерина звала меня куда-нибудь заграницу, я бы не поехала, но отдыхать предполагалось в Адлере, и я дрогнула. В конце концов, на море я не была со школьных времен. Имею я право расслабиться, в конце концов?
Расслабление прошло более чем успешно, Катерина быстро забыла о своей тоске-печали, и мы отлично провели время. Я с удивившей меня саму решительностью дала от ворот поворот двум местным любителям курортных приключений, а с третьим, питерским юристом, завела настоящий роман, продлившийся аккурат до нашего с Катериной отъезда. Юрист обещал писать и не забывать, но ясно было, что никакого продолжения у этого курортного романа не будет, на то он и курортный. Меня это ничуть не огорчило — время мы провели отлично, чего ж еще?
Остаток лета я посвятила работе над диссертацией, она продвигалась вперед вполне уверенными темпами, и, хотя в полтора года я точно не укладывалась, унывать не собиралась. В конце концов, надрываться необязательно, лучше уж я сделаю все в обычные сроки, но достойно…

Глава 6

Осенью меня осчастливили: я, как аспирант очной формы обучения, должна была вести занятия у студентов. Очень забавно, особенно если учесть, что мне всучили пятый курс! Хорошо еще, мне достались семинары по одному из направлений охранной магии, в котором я хорошо разбиралась, уж во всяком случае, спросить с этих оболтусов могла строго.
Группа мне досталась довольно большая, во всяком случае, по сравнению с той, в которой когда-то училась я, и ребята, как на подбор, оказались небесталанными. Я, честно говоря, первое время опасалась: как еще примут они «преподавательницу» всего на полтора года старше себя любимых, тем более, что на свой возраст я не выгляжу. Еще я задумывалась, чье бы поведение мне скопировать, я имею в виду, из известных мне преподавателей. В результате пришла к выводу, что копировать никого не буду, потому что это верный способ попасть в дурацкое положение. Судя по тому, что приняли меня не так уж плохо, я оказалась права в своем решении. В самом деле, глупо бы выглядело, если бы пигалица вроде меня принялась пыжиться, изображая царственную Ларису Романовку, или стучать линейкой по кафедре, как дряхлая, но крайне несдержанная на язык Лолита Станиславовна.
В целом у меня с этими студентами сложились вполне неплохие отношения, кое-кто из ребят даже пробовал за мной поухаживать: полтора года не та разница в возрасте, чтобы обращать на нее внимание. Это было очень забавно, но, конечно, я о таком и подумать не могла. Не из-за возраста, нет, просто мне в самом деле было не до того. Работа, диссертация, да еще эти семинарские занятия съедали все мое время, а ведь хотелось еще выкроить пару часов, чтобы пообщаться с приятелями!
Единственно — девчонки меня недолюбливали, даже не знаю, почему. Я не придиралась к ним больше, чем к ребятам, я вообще старалась никого не выделять, но факт оставался фактом. Особенно меня невзлюбила одна из отличниц (их там было аж трое, и все страстно соперничали между собой), Наташа Градова. Кстати, та самая, что около года назад выпрашивала зачет у Игоря. Тогда я, помнится, даже приревновала немного, а теперь только посмеивалась: вот забавно было бы, добейся она желаемого! А что, ничего невозможного: Наташа была очень красивой девушкой, ей даже наша Маргарита в подметки не годилась. Да не просто красивой, а еще и талантливой, а Давлетьяров, к слову сказать, монахом вовсе не был. Любопытно могло бы получиться, право слово…
Так или иначе, но с Градовой я старалась особенно не общаться. Мне не нравилось, как она разговаривает, всегда словно с какой-то глубоко запрятанной издевкой. Впрочем, придраться к ней по части учебы было невозможно, да я и не пыталась.
В один прекрасный день мне было отчаянно лень допрашивать студентов по очередной теме, я неожиданно припомнила конференцию и решила провести маленький эксперимент. Там, помнится, частенько устраивали групповые соревнования, это было интересно. Вот я и решила попробовать: студентов как раз хватило, чтобы поровну разбиться на три группы, каждая получила свое задание, и через пять минут гвалт в аудитории стоял такой, что я собственных мыслей не слышала. Оставалось только следить, чтобы в пылу обсуждения никто не перешел на личности.

И вот, когда шум достиг апогея, дверь аудитории внезапно распахнулась, и на пороге возник Давлетьяров собственной персоной. Наверно, решил, что я не справляюсь с аудиторией, и решил заглянуть, чтобы прилюдно размазать меня за профнепригодность.
— Что у вас происходит? — спросил он вполне будничным тоном.
— Обсуждаем один спорный вопрос, — пожала я плечами. — Вы что-то хотели?
Ответа я не дождалась, дверь закрылась с противоположной стороны.
— Господа, давайте все-таки немножечко потише, чтобы не мешать окружающим, — попросила я для проформы. — Вокруг тоже занятия идут.
Мои подопечные честно попробовали приглушить бурную дискуссию, но, конечно, ничего из этого не вышло…
Впрочем, семинары я вела недолго, всего несколько недель, потом на кафедре, очевидно, решили, что я выполнила свой гражданский долг, и освободили меня от этой нелегкой повинности. С одной стороны, я была рада этому, с другой стороны, общаться со студентами было достаточно интересно.
А любопытно, как воспринимали преподаватели нас? Сдается мне, мы не были такими шумными и любознательными, моя группа вообще состояла из редкостно нелюдимых персон. Только к концу пятого курса наладились кое-какие отношения, а там уже пришло время расставаться. Из нашей группы в университете остались только я и Маргарита Балашова, она тоже подалась в аспирантуру, только на заочное отделение. Я несколько раз встречала ее, когда она приезжала на консультации, мы обменивались вежливыми приветствиями, но этим наше общение и ограничивалось. Поэтому я очень удивилась, когда, в очередной раз столкнувшись со мной в коридоре, Маргарита не ограничилась дежурным «привет», а ни с того ни с сего спросила:
— Ты сейчас занята?
— Нет, — удивилась я и процитировала классический мультфильм про Вини-Пуха: — До пятницы я абсолютно свободна. А что?
— Я с тобой поговорить хотела, — повергла меня Маргарита в шоковое состояние.
— Ну… говори, — осторожно ответила я.
— Пойдем в кафе, что ли, не посреди же коридора, — поморщилась Маргарита. Я пожала плечами, и мы спустились на первый этаж, там у нас располагалось вполне приличное кафе.
Некоторое время мы молча пили кофе. Я первой начинать беседу не собиралась, есть у меня такая привычка. Если Маргарите что-то от меня надо, пусть сама и крутится, как хочет.
— Как у тебя дела? — спросила она, наконец.
— Потихоньку, — пожала я плечами. — Диссер пишу. А ты как?
— Тоже ничего, — ответила она. — Только мне сейчас не до диссера…
— Что это вдруг? — удивилась я. — Проблемы какие-то?
— Нет, я замуж выхожу, — улыбнулась Маргарита. — Через месяц.
— Поздравляю, — искренне сказала я. — За кого, если не секрет?
— Да ну, какой секрет, — рассмеялась Маргарита. — Васька бизнесмен, довольно удачливый. Говорит, всю жизнь мечтал на ведьме жениться, и чтобы непременно Маргаритой звали, так что я ему в самый раз пришлась. Ну и вообще он классный парень. Мы на медовый месяц в Майами полетим, — добавила она.
— Здорово, — усмехнулась я. До личной жизни Маргариты мне не было никакого дела, если честно, но надо же было как-то поддерживать разговор.
— А ты здорово изменилась, — заметила, наконец, Маргарита. — Стильная такая стала, уверенная.
— Ты меня сюда позвала, чтобы сказать об этом? — хмыкнула я.
— Да нет, это я так… — махнула она рукой. — Слушай… Я сегодня кое-что услышала, мне показалось, тебе интересно будет знать.
— Маргарит, ты не по адресу, — покачала я головой. — Я сплетни не коллекционирую.
— Да при чем тут это! — фыркнула Маргарита. — Если бы я тебя сегодня не встретила, то и не сказала бы, а раз уж встретила… Короче говоря, приехала я сегодня на консультацию к своему Назарову, а пока его ждала, обнаружила, что у меня колготки поехали. Ну, запасные у меня всегда с собой, пошла переодеться, а там как раз девчонки курили, курс, наверно, пятый. — Маргарита сделала паузу, чтобы я, наверно, могла представить себе эту картину. — Ну, я тебе скажу, и девочки!
— А что с ними не так? — поинтересовалась я. Что девочки на пятом курсе в самом деле те еще, я знала и без Маргариты.
— Да ничего особенного… Разговорчик мне один очень понравился, — усмехнулась Маргарита. — Стою я, понимаешь, колготки натягиваю, а одна красавица во всеуслышанье прорабатывает натуральный план захвата господина Давлетьярова, а остальные ей советы дают, как лучше взяться и с какой стороны зайти.
— Погоди, Маргарит. — Мне стало смешно. — А мне-то ты об этом зачем рассказываешь?
— А разве у тебя с ним ничего нет? — округлила глаза Маргарита.
— С чего ты взяла? — вполне натурально удивилась я. Ничего себе!
— Слушай, ну ладно тебе, — фыркнула она. — Думаешь, незаметно? Особенно когда ты на него смотришь?
Я призадумалась. Забавно…
— А ты когда последний раз нас видела? — весело поинтересовалась я.
— Ну… — Маргарита призадумалась. — Да прилично уже, Тебя я так иногда встречаю, а его давно уже не видела. Пожалуй, последний раз мы все пересекались, когда вступительные в аспирантуру сдавали…
Я окончательно развеселилась.
— Слушай, Маргарит, — сказала я. Пришлось повысить голос — в кафе ввалилась толпа студентов, стало шумно. — Анекдот знаешь?
— Какой именно? Я их много знаю.
— Папа к сыну пришел и говорит: "Сынок, ты уже большой, тебе восемнадцать, разрешаю тебе закурить". А сын в ответ: "Спасибо папа, я уже три года, как бросил".
— А-а… — Маргарита вдруг звонко рассмеялась. — Намек понят! Наин, что, серьезно?
— Смотря что ты имеешь в виду, — хмыкнула я.
— Ну, вообще…
— Если вообще, — вздохнула я, — то "я уже три года, как бросил". Так что спасибо, конечно, Маргарит, за то, что рассказала, только меня это давно не интересует.
— Так-таки и не интересует? — прищурилась Маргарита.
— Нет, — твердо ответила я. — Знаешь, как это… мы разошлись, как в море корабли. И слава Богу.
— Да уж могу представить, — передернула плечами Маргарита. — Если уж ты, с твоим-то терпением… Наин, а интересно даже, если у нее получится, а?
— Ага, — фыркнула я. — Не завидую девочке. Сильно-сильно.
— И надо ей это? — задумчиво сказала Маргарита. — Красивая ведь, честно. И одета будь здоров как, за ней парни должны табунами носиться. Я ж в этом разбираюсь, ты не думай. У нее одна прическа стоит ого-го сколько, видно, мастер работал. Может, обращала внимание, сейчас модно красить чуточку в разные тона, чтобы как будто солнечные блики на волосах лежали.
— Нет, я как-то в этом совершенно не разбираюсь, — покачала я головой. Эх, Маргарита, все-таки пытается сдать мне эту неизвестную… Да почему неизвестную, это все та же Градова. То-то я еще удивлялась, что у нее даже в пасмурный день волосы сияют, а это, оказывается, окраска такая модная.
— Ну, ладно, — вздохнула Маргарита. — Забавно получилось.
— Да уж, это точно, — улыбнулась я.
— Тогда пока. — Маргарита встала, сделала ручкой. — Приедем из Майами, фотки покажу.
— Договорились, — кивнула я, хотя вовсе не горела желанием разглядывать Маргаритины фотографии. — До встречи.
Она ушла, а я еще немного посидела в кафе, размышляя о том, что Маргарита, в сущности, не такая уж плохая девчонка. Немного стервозная, конечно, а кто без этого? И ведь мы никогда не дружили, даже вида не делали, а вот поди ж ты, пришла и рассказала… Хотела, как лучше. Получилось, разумеется, как всегда, но я не расстроилась. С какой стати? Я бы, если честно, с большим удовольствием понаблюдала за редкостным шоу под названием "охота на Давлетьярова", только, боюсь, оно не состоится, если, конечно, он разительно не переменился за последний год, а это вряд ли. Бедная Градова, она даже не подозревает, на что идет…
Подумав так, я выкинула эту историю из головы, и сделала это настолько успешно, что не вспоминала о ней еще ровным счетом полтора месяца.

Глава 7

В тот день я заявилась в университет в самом благостном расположении духа. Оно у меня в последнее время всегда было таким, и на то имелись причины. Все в том же министерстве, где я работала на полставки, я недавно познакомилась с одним человеком, по работе, если честно, но… Рабочие отношения как-то незаметно начали перерастать в личные, и я бы не сказала, что мне было это неприятно. Сашка был на три года старше меня, о магии, тем более, боевой, имел самое смутное представление, а разбирался в этом деле только в той мере, что требовалась ему для работы. А работал он в планово-экономическом отделе, так что особенно вникать ему в нюансы моей работы не требовалось. Впрочем, разговоров о делах нам хватало на работе, а в нерабочее время мы о них и не вспоминали.
Сашка оказался отличным парнем, веселым и каким-то удивительно добрым, у него имелась масса приятелей, и за месяц он успел перезнакомить меня с самыми неожиданными людьми, начиная от ди-джея в ночном клубе и заканчивая каким-то спецназовцем. Если честно, я даже не подозревала, что можно так весело и интересно проводить время. Раньше, когда меня куда-нибудь приглашали, я старалась отказаться под благовидным предлогом, потому что «куда-нибудь» обычно обозначало дискотеку, бар или ночной клуб, а я совершенно не переношу шума, грохота и толп нетрезвых людей. Сашка же знал уйму крохотных уютных заведений, куда было не так-то просто проникнуть, и где давали концерты малоизвестные (но отнюдь не плохие, насколько я могла судить) музыкальные группы, иногда устраивались тематические вечера… Словом, это было интересно и ничуть не утомительно. А что меня больше всего устраивало, так это то, что Сашка не гнал коней и не норовил уложить меня в постель на первом же полноценном свидании. Кто знает, может, я бы и не отказалась, но сам факт того, что меня хоть чуточку, а уважали, как личность, грел душу.
Накануне, в понедельник, мы как раз очень мило провели вечер, слушали молодую джазовую певицу в маленьком клубе на Мясницкой. Я в джазе ничего не понимаю, это Сашка ценитель, музыка мне просто нравится или не нравится. Так вот конкретно эта — понравилась, и Сашка обещал непременно сводить меня еще раз на концерт, когда певица еще раз приедет в Москву.
Ввиду этого настроение наутро у меня было самое что ни на есть лучезарное, я влетела на кафедру, рассчитывая поделиться с лаборантками, с которыми давно успела сдружиться, но натолкнулась на испуганное молчание.
— Случилось что? — обескураженно спросила я Жанну, старшую и самую толковую из всех лаборанток.
— Ага… — мелко-мелко закивала она. — Ой, Наина, ты же еще не знаешь… Такое дело!
— Да скажи ты толком! — рассердилась я. — Что за дело!
— Студентку нашу убили… — выдавила Жанна. Было ясно, что ей смертельно хочется посплетничать на эту тему, но что-то не дает. — С пятого курса… Представляешь!?
— Честно говоря, нет, — ответила я. — А где все, кстати?
— Ой, — спохватилась Жанна. — Мне же сказали, если кто придет еще… В общем, там милиция приехала, всех опрашивают, в малой переговорной, ты тоже иди.
— Народу там много? — спросила я. Может, Николай Ефимович там? Мне как раз надо было с ним пообщаться.
— Да какое много, ты что, не знаешь, наши, если занятий нет, раньше двенадцати не появляются, а еще только десять, — махнула рукой Жанна. — С других кафедр вроде был кто-то, и студентов опросили, а с нашей ты первая пока. Ну и нас уже допросили. Иди уже, потом расскажешь!
Очень любопытно. И что я, к примеру, могу рассказать про какую-то студентку? Я с ними дружбы не водила, так что толку от меня будет немного. Правда, средних лет худощавый милиционер, который мною занялся, определенно считал иначе. Представился он капитаном Селезневым, а я, по дурости своей, даже не представляла, большое это звание или так себе.
Для начала из меня были вытряхнуты все личные данные, затребован паспорт и так далее. Я терпеливо отвечала на дурацкие вопросы: ну что поделаешь, если так положено… А вот дальше события начали развиваться более чем интересно.
— Скажите, вы были знакомы с убитой? — спросил Селезнев, глядя в свои записки.
— Вы извините, пожалуйста, — осторожно сказала я. — А кого убили-то?
— То есть вы хотите сказать, что не знаете? — удивленно уставился на меня Селезнев.
— А откуда бы мне знать? — хмыкнула я. — Меня с пятницы в университете не было, сегодня с утра пришла, только на кафедру сунулась, а меня сразу к вам отправили.

— Угу… — пробормотал Селезнев, что-то чиркая в блокноте. — Хорошо. То есть ничего хорошего. Убита Наталья Градова, известна вам такая девушка?
— Известна, конечно, — несколько обескураженно ответила я. — Студентка с пятого курса, я у них в начале осени семинары вела.
— Ага! — обрадовался Селезнев. — И что вы можете рассказать об убитой? Характер, может быть, какие-то привычки?
— Да ничего, вообще-то, — пожала я плечами. — Студентка как студентка, очень способная, отличница. Я же с ними недели три общалась, не больше, и то не каждый день, откуда мне знать про ее привычки?
— А ее однокурсники утверждают, что Градова вас недолюбливала, — заявил Селезнев, вперив в меня взгляд светло-карих глаз. — У нее были на то причины?
— Понятия не имею, — честно ответила я. — Двоек я ей не ставила, потому что не за что было. А за что ей еще меня не любить? Ей-богу, не представляю.
— Ясно… — Селезнев поджал губы и положил руки на стол. — Вот что, Наина Юрьевна, давайте-ка внесем кое-какую ясность в наш разговор. Вы, значит, не были в курсе убийства Градовой?
Я молча кивнула. Селезнев мне не нравился, какой-то он был помятый и неопрятный. Хотя, одернула я себя, он, должно быть всю ночь пашет из-за этой убитой студентки, где ему быть отутюженным и побритым! Судя по тому, как Градова одевалась и вела себя, родители у нее наверняка были людьми непростыми, должно быть, живо всех на уши подняли.
— Значит, неизвестна вам и одна маленькая, но существенная деталь, — с удовлетворением отметил Селезнев. — Видите ли, Наина Юрьевна, убили Градову не какие-нибудь отморозки, чтобы ограбить, отнюдь… Убил ее маг, и, судя по заключению экспертизы, именно боевой маг. Понимаете, к чему я?
— Нет, — честно ответила я, пытаясь устаканить в голове все услышанное. Господи, да какому магу могла понадобиться Градова?! — Погодите, если убийца маг, так его же выследить можно в два счета, разве нет?
— А вот ошибочка тут выходит, Наина Юрьевна, — развел руками Селезнев. — Потому что этот маг мало того, что Градову убил, так еще и следы замел. Как там у вас это называется? Про ветер что-то…
— "Суховей", — машинально ответила я. Нам рассказывали про этот довольно несложный прием, он выжигает энергетические следы в радиусе нескольких метров. В самом деле, годится, чтобы замести след!
— Во-от! — воздел палец Селезнев. — И что у нас получается? А получается у нас, Наина Юрьевна, что боевых магов такого уровня, чтобы смогли этот ваш «суховей» устроить, в городе всего ничего, и, что интересно, большинство работает в ГМУ, где и училась покойная. Понятно, куда я клоню?
— Нет, — помотала я головой. — То есть отчасти понятно. Вы, наверно, ищете подозреваемых в ГМУ, потому что они хоть как-то, но с Градовой связаны, да?
— Именно! — расцвел Селезнев. — А раз мы с вами до этого дошли, то давайте теперь попробуем зайти с другой стороны. — Он снова зашелестел своими бумажками, после чего спросил: — Наина Юрьевна, правда ли, что вы состоите в интимных отношениях с неким Давлетьяровым Игорем Георгиевичем?
Я подавленно молчала. Откуда бы ему знать? И почему в настоящем времени? Кто мог об этом рассказать? Кто-то из допрошенных раньше меня, вне всякого сомнения, но вот кто это был? Надо потом спросить у лаборанток, они точно знают, а пока надо отвечать. И врать, раз уж этому капитану все известно, смысла нет.
— Не совсем, — ответила я осторожно.
— Это как? — удивился Селезнев.
— Мы уже почти год как расстались, — сухо сообщила я.
— По чьей инициативе? — зачем-то спросил он.
— По моей, — злорадно ответила я.
— А каковы были причины расставания? — не отставал Селезнев.
— Вы, простите, убийство Градовой расследуете или подробности моей личной жизни выясняете? — не сдержалась я.
— Потрудитесь отвечать на вопрос, — посуровел Селезнев. — Почему вы расстались с Давлетьяровым?
— Ну почему люди расстаются? — вздохнула я, поняв, что проще ответить, чем отбиваться. — Мы прожили вместе несколько месяцев, потом я поняла, что совершила большую ошибку и ушла от него. Вот и все.
— А в чем заключалась ошибка? — Да что ж он вцепился-то в меня?! — Давлетьяров вам изменял?
— Понятия не имею, — честно ответила я. — Я за ним не следила.
— Тогда почему?
— Потому что долго с ним жить невозможно, — мрачно ответила я. — Вы когда с ним побеседуете, поймете. Только с вами, он, может быть, сдерживаться будет, а с остальными особенно не церемонится.
— То есть, как я понимаю, вы подвергались оскорблениям с его стороны, возможно, даже доходило до рукоприкладства?
— Вот этого я не говорила! — резко оборвала я разошедшегося милиционера. — Не надо передергивать.
— Ну хорошо… — Селезнев отложил ручку и уставился на меня. — То есть вы расстались, и?..
— И? — не поняла я.
— Он спокойно вас отпустил, и вы продолжили работать вместе, как ни в чем ни бывало?
— А что в этом такого? — внутренне закипая, спросила я. — Мы взрослые разумные люди, и сицилийский страстей не устраивали, это так. Что до работы, мы с ним почти не пересекаемся. Может, хватит уже об этом?
— Хватит, когда я скажу, — сухо ответил Селезнев. — Значит, вы не пересекались. А вы были в курсе его новых привязанностей?
— Нет, — ответила я.
— И не интересовались?
— Нет. Зачем?
— Женщины обычно интересуются, кто пришел им на смену, — хмыкнул Селезнев.
— Я не интересовалась, — сказала я. — У меня времени нет слухи по университету собирать. И желания, кстати, тоже.
— А у вас самой как дела обстоят с личной жизнью? — спросил Селезнев.
— Нормально обстоят, — ответила я, решив, что сердиться нет смысла. — Я бы даже сказала, хорошо.
— То есть вы хотите сказать, что Давлетьярова к его новой пассии вы не ревновали?
— Да что вы привязались к какой-то его пассии? — рассердилась я, хотя только что решила этого не делать. — При чем тут это вообще?
— А притом, Наина Юрьевна, что вы у нас основная подозреваемая, — тихо и даже как-то ласково произнес Селезнев, чем вверг меня в полное ошеломление. — Не понимаете? Правда, не понимаете?
Я молча помотала головой. Он что, рехнулся?
— Ну, я вам объясню. — Селезнев встал и прошелся по комнате. — Видите ли, однокурсники убитой в один голос заверяют, что в последнее время у нее завязался бурный роман с уже не раз помянутым господином Давлетьяровым. Вы хотите сказать, что не знали? Ну ладно… И тут, Наина Юрьевна, мы с удивлением узнаем, что у вас тоже имелась связь с этим любвеобильным господином. Какой тут можно сделать вывод?
Я молчала. Да он точно рехнулся…
— А вывод можно сделать самый простой: что Давлетьяров предпочел вам Градову, а вы, приревновав, ее убили. Тем более, что вы как раз боевой маг. Чем не версия?
— Бред, — сказала я. — Как он мог предпочесть мне Градову, если я от него год назад ушла?
— Это вы так говорите, — заметил Селезнев, — а по нашей информации, вы с Давлетьяровым встречаетесь и по сей день.
— И кто же вам такую информацию дал? — поинтересовалась я холодно.
— А этого, простите, я вам сказать не могу, — ответил Селезнев. — Впрочем, даже если вы и расстались, это ни о чем не говорит. Расставание ревности не помеха. Вы, может быть, рассчитывали, что он вас обратно позовет, ан нет…
Я поняла, что сейчас окончательно рассвирепею, а это может плохо кончиться.
— Так что, Наина Юрьевна, — неожиданно сдал назад Селезнев, — ознакомьтесь, это подписка о невыезде. Будьте любезны не покидать пределов города, вас еще не раз вызовут. Пока можете быть свободны, пригласите следующего, если кто пришел…
Я вылетела в коридор, искренне желая только одного: узнать, кто навешал Селезневу лапши на уши, и размазать мерзавца по стенке. А кто это мог быть, в самом деле? Я считала, что о нашей с Давлетьяровым связи никто не знает, а выходит, это совсем не так. Он проговориться не мог, за это я ручаюсь. Я тем более. Так кто? Лариса Романовна могла догадываться, но она уже полгода с больничного не вылезает, в университете ее давно не было. А еще? Тут меня осенило — Маргарита! Она ведь тоже догадалась, и была уверена, что я и по сей день встречаюсь с Игорем. Но Маргарита, если верить ее словам, сейчас должна блаженствовать в Майами со своим Васей, в университете ее быть не должно. С другой стороны, раз догадалась она, мог догадаться и еще кто-нибудь, и из самых лучших побуждений вывалить информацию Селезневу. Вот еще этого мне не хватало!
Утешало меня разве только то, что Селезнев до сих пор еще не имел удовольствия пообщаться с Давлетьяровым. Ей-богу, я дорого бы дала, чтобы присутствовать при их беседе!
Весь день в университете все ходили, как пришибленные, косились друг на друга и перешептывались. Особенно сильно косились на людей с кафедры боевой и охранной магии, и немудрено. Как я успела узнать от лаборанток, со всех сотрудников кафедры, невзирая на звания, взяли подписку о невыезде. А еще говорили, что Селезнев чуть не каждого успел обвинить в убийстве Градовой по самым разным мотивам. Так что он не к одной ко мне прицепился, у него, наверно, манера ведения допроса такая. Вполне логично: он рассчитывает, что виновник занервничает и наделает глупостей. Ну и пусть надеется…

Глава 8

В течение следующих двух дней в университете продолжали работать милиционеры (я, честное слово, не разбираюсь, кто из них угрозыск, кто эксперты, а кто из других подразделений), всех еще по нескольку раз допросили, правда, теперь уже не Селезнев, а несколько других человек. Особенно не цеплялись и обвинений с ходу не вешали, но все равно было неприятно. Хорошо еще, никуда не таскали, может, просто боялись вызывать боевых магов в город — там, если что, попробуй, справься с таким…
После очередного такого допроса я шла по коридору, возвращаясь на кафедру, мрачная и страшно злая на весь мир. Навстречу попался Давлетьяров.
— Добрый день, Игорь Георгиевич, — сказала я привычно, даже не глядя на него.
— Добрый день, Чернова, — последовал ответ, и Игорь прошел мимо, едва заметно задев меня плечом.
Я внезапно почувствовала в ладони знакомую дрожь материализовавшегося предмета, и мне потребовалось значительное усилие воли, чтобы не обернуться и не посмотреть вслед Игорю, и уж тем более, чтобы не развернуть записку — а это была именно записка, — прямо к коридоре. И что это еще за шпионские игрища?
Записку я прочитала только в своей комнате в общежитии. "Нужно поговорить, — значилось в ней. — Сегодня, после 19.00, в моем кабинете." Стоило мне дочитать до конца, как записка рассыпалась в прах. Тьфу ты, докатились…
Еще более интересно. Что Игорю от меня понадобилось и к чему такие тайны? Но, в любом случае, мне тоже хотелось бы задать ему пару вопросов, так что зайти в самом деле нужно. Тем более, я сегодня собиралась позаниматься в библиотеке, и мое присутствие вечером в университете не вызовет ни у кого вопросов.
До шестого этажа я дошла примерно в половине восьмого вечера. Кажется, еще шли занятия у вечерников на других этажах, на нашем же было темно и пусто, как обычно. У нас вечерней смены нет, студентов и так мало.
Стучать в дверь я не стала, уж если играть в шпионов, то по полной.
— Здравствуй еще раз, — кивнул Игорь, увидев меня. В нем что-то неуловимо изменилось, но что именно, я понять не могла.
— Угу, — кивнула я, привычно устраиваясь в кресле для посетителей. — Что ты хотел мне сказать?
— Не сказать, а спросить. — Игорь поднялся из-за стола, отошел к окну. Мне почему-то казалось, что ему хочется оказаться как можно дальше от меня. Меня, если честно, тоже снедало такое желание. — Мне бы очень хотелось знать, Чернова, кто разболтал господину… хм… Селезневу некоторые подробности наших взаимоотношений.
— Знаешь, я могу задать тот же вопрос тебе, — хмыкнула я.
— Это следует понимать в том смысле, что информацию он получил не от тебя? — вскинул брови Игорь.
— Ты меня совсем за дуру держишь? — устало спросила я. — Я ему ничего не рассказывала. Ты, как я подозреваю, тоже.
— В этом можешь быть уверена. — Игорь все-таки вернулся за стол, посмотрел на меня в упор, потом все-таки отвел взгляд. — Не ты и не я. Значит, кто-то третий.

— Я уже думала об этом, — нехотя сказала я. — У меня первая мысль была о Ларисе Романовне, но ее уж полгода как в университете нет… В любом случае, это кто-то из тех, кого первым допрашивали, а это либо студенты, либо кто-то с других кафедр.
— Весьма интересно. — Давлетьяров едва слышно фыркнул. — Тогда, Чернова, это в самом деле студенты, потому что с теми тремя господами преподавателями, которых допрашивали до тебя, я уже имел беседу. Они, должен тебе сказать, считают эту историю гнусной выдумкой ограниченных милиционеров и поклепом на наши с тобой светлые имена.
— А не врут? — кротко осведомилась я, хотя знала, что в разговоре с Игорем врать вряд ли кто осмелится.
— Не думаю, — сухо ответил Игорь, прикуривая сигарету. Надо же, другой какой-то сорт курить стал, вроде бы не такой ядреный, как прежний. С чего бы это вдруг?
А вообще забавно, сидим, разговариваем, как ни в чем не бывало, Игорь ведет себя более чем сдержанно… Мечта просто.
— Слушай… — сказала я. — Я тут недавно имела интересную беседу с Балашовой, помнишь ее?
— Помню, конечно, — фыркнул Игорь. — Из твоей группы девица.
— Ну так она меня в коридоре повстречала…
И я подробно пересказала Игорю свою беседу с Маргаритой, не забыв упомянуть, что она должна сейчас греть косточки на пляжах Майами.
— Проверить, в Москве она или нет, очень просто, — сказал он. — Тогда будет ясно, ее это рук дело или нет. Впрочем, не исключаю, что она могла поделиться еще с кем-нибудь.
На некоторое время воцарилось молчание.
— Игорь, а ты зачем меня вообще сюда позвал? — спросила я. Этот вопрос меня давно уже интересовал. — Если сказать, чтобы я язык за зубами держала, то уже поздно, этот Селезнев всем растрепал.
— Чернова, ты все-таки идиотка или просто удачно прикидываешься? — Ну вот, наконец-то я вижу знакомого Давлетьярова. Губы сжаты в нитку, ноздри раздуваются… Господи, как же я когда-то пугалась! — Ты не понимаешь?
— Нет, — по-прежнему кротко ответила я. — Что я должна понимать?
Игорь шумно выдохнул и сломал сигарету. Это что-то новенькое, раньше за ним такого не водилось.
— Господин Селезнев вовсе не шутил, Чернова. — сказал он более-менее спокойно. — Ты в самом деле основная подозреваемая по этому делу. Кстати, алиби твое уже проверяли?
— Еще бы, — кивнула я. — Раз сто спросили, не меньше. Это же в выходной случилось, а по выходным я у родителей, ты же знаешь.
— Замечательно! — иронически воскликнул Давлетьяров. — А ты в курсе, Чернова. что алиби, подтвержденное близкими родственниками, вполне может быть подвергнуто сомнению?
— А ты откуда знаешь? — ехидно спросила я. — Личный опыт?
— Чернова, лучше не зли меня, — предостерег Игорь опасно сухим тоном. Я и сама поняла, что забралась не туда, куда надо.
— Извини, — сказала я. — Просто достали они меня все…
— Прекрасно понимаю. — Когда Игорь начинал говорить короткими фразами, это означало, что он относительно успокоился. — Чернова…
— А?
— Ты даже не поинтересуешься, правда ли то, что тебе поведал Селезнев относительно меня и Градовой?
Сказать, что я была удивлена вопросом, значит ничего не сказать. С каких это пор Давлетьярова волнует мое мнение?
— Нет, — честно ответила я. — По-моему, это не мое дело.
— Не ожидал от тебя такой деликатности, Чернова, — ядовито заметил Игорь. — Раньше ты совала свой нос, куда надо и куда не надо.
— Переросла детские увлечения, — хмыкнула я. — Но если тебе очень хочется, то я поинтересуюсь.
— Мне не хочется, Чернова. — Игорь прикурил следующую сигарету. — Мне просто не нравится версия господина Селезнева, и я не понимаю, откуда взялся этот нелепый слух. А я не люблю чего-то не понимать.
— Да уж я знаю… — пробормотала я. — Кстати, почему слух нелепый? Градова определенно неровно к тебе дышала, даже вон с подружками делилась своими планами. Слово за слово, тебе такую сплетню соорудят, что в жизни не расхлебаешь…
— Одно дело, когда идиотка-студентка строит мне умильные рожицы, — отрезал Давлетьяров, — и совсем другое, когда ее отчего-то упорно считают моей… хм… пассией.
— Слушай, что ты заводишься? — пожала я плечами. — Хочешь версию? Ты ей правда нравился, но у нее ничего не вышло. Не вышло ведь? Ну вот. Обидно же. Вот она слух и распустила. А все и поверили, потому что Градова в самом деле красивая была. Сойдет?
— Ты, Чернова, для подозреваемой в умышленном убийстве как-то подозрительно спокойна, — холодно заметил Давлетьяров.
— Это так кажется, — заверила я. На самом деле, я до сих пор не могла всерьез воспринять тот факт, что меня, похоже, и вправду подозревают. — Кстати, интересно, а почему сразу заподозрили меня, а не тебя, например?
— Мне-то какой резон ее убивать? — слегка опешил Игорь.
— Хм… — Я подумала пару секунд. — Да вот, пожалуйста…Например, так: я тебя бросила, ты, конечно, оскорбился, но виду не подал, хотя затаил на меня некоторое хамство. Выждал какое-то время, а тут удачно подвернулась Градова и начала на тебя вешаться. А ты ее взял и убил, чтобы меня подставить, ты ведь с боевой магией дружишь. Как тебе версия?
— Изумительно, Чернова, — сдержанно ответил Игорь. — Не забудь завтра предложить ее оперативникам.
Мда… Пожалуй, я все же переборщила. Дразнить Давлетьярова — это уже ни в какие ворота не лезет. Раньше я на это бы ни за что не осмелилась, а сейчас так и подмывало. Может, это не с ним, а со мной что-то не так?
— Хорошо, — сказал он, наконец. — Если ни ты, ни я не убивали Градову, то возникает закономерный вопрос: кто и зачем это сделал?
— Игорь, это же я люблю в сыщицу играть, а не ты, — напомнила я, не сдержавшись.
— Чернова, да прекрати же идиотничать! — взорвался Давлетьяров. — Я не шутки с тобой шучу! Ты вообще соображаешь, что происходит?
— Что? — терпеливо спросила я.
— А то, что тебя кто-то пытается подставить, ты не заметила? — вкрадчиво осведомился он.
— Меня?! — Я невольно хихикнула. — Ты смеешься?
— Я серьезен, как никогда в жизни. — На лице Игоря в самом деле не было и тени улыбки. — Чернова, пошевели мозгами, говорят, теперь это у тебя довольно неплохо получается. Давай, напрягись!
Ого! Да я, похоже, комплимента дождалась, хоть и завуалированного! Ну хорошо, Игорь Георгиевич, если вы так настаиваете… В самом деле, что у нас получается? Допустим, Градову убил какой-то совершенно посторонний боевой маг, мало ли, что бывает. Но милиция вцепилась почему-то именно в ГМУ, а конкретно — в меня. Уж больно версия складная, убийство из ревности, никакой там политики, и возиться не надо. Тем более, что с боевыми магами возиться сложно и опасно. Может, они сами это придумали? Да вряд ли, для этого надо знать, что в университете творится, а откуда бы им? Значит, кто-то, узнав об убийстве, быстренько подсуетился и намекнул, кому надо, какие пикантные слухи ходят по университету. Или даже сам этот слух придумал. А если на минуточку предположить, что Градову убил тот же, кто распустил слух, то…
Мне сделалось как-то не по себе. Да кому и зачем может потребоваться меня так подставлять?
— Вот это как раз самое интересное, — заметил Игорь, и я поняла, что последний вопрос задала вслух.
— Игорь, ты, конечно, извини… — Я не удержалась. — Но самая подходящая кандидатура на это — ты, у тебя и мотив был, и возможность.
— Хорошенького же ты обо мне мнения… — Давлетьяров подавил коротенький смешок. — Если так, зачем бы мне тебя вызывать и вести с тобой задушевные разговоры?
— Для усыпления бдительности и отведения подозрений, — хмыкнула я. — Ладно… это была неудачная шутка.
— Более чем неудачная, — подтвердил Давлетьяров. — К тому же это несколько не в моем характере.
— Да? — Я слегка опешила от такого поворота событий. — А что в твоем?
— Чернова, если я до сих пор не убил тебя на месте, то, поверь, устраивать такие спектакли тем более не стану, — устало произнес Игорь, чиркая зажигалкой. Так, это уже третья сигарета, и в кабинете, кстати сказать, дышать нечем.
— Ну все, мы уже договорились, что друг друга подозревать не будем, — вздохнула я. — Только больше некого. Лично мне в голову ничего не приходит…
— Ладно. — Игорь встал и открыл окно. С улицы ворвался холодный осенний ветер. Похоже, дождь пошел… — Посмотрим, как будут развиваться события. У меня к тебе только одна просьба, Чернова.
— Ну?
— Придешь к себе — обыщи свою комнату. — Игорь смотрел серьезно, он даже не думал шутить. — Если это не глупая шутка, то за тебя могут взяться всерьез. Так вот, если найдешь какую-нибудь незнакомую вещь, хотя бы шпильку, клочок бумаги — уничтожь немедленно. Я понятно выражаюсь?
— Понятнее некуда, — проворчала я. — Ты думаешь, враги чего-нибудь подбросить могут? Записную книжку Градовой или ее чулки?
— Я бы не удивился, — хмыкнул Давлетьяров. — Не забудь, Чернова, это не моя блажь.
— Я бы не удивилась, — довольно похоже скопировала я его интонацию.
— Ладно, хватит об этом. — Игорь выкинул окурок в форточку, снова повернулся ко мне. — Как у тебя дела с диссертацией?
Я до того опешила от резкой смены темы, что не сразу смогла ответить. Ему-то что за дело?
— Пишется… — ответила я наконец. — Потихоньку. Не так быстро, как я рассчитывала, но так, знаешь… ровненько.
— И как оно тебе, Чернова? — Холодные зеленые глаза смотрели на меня с насмешливым интересом. — Барахтаться в одиночку?
— А ничего так, увлекательно, — вполне серьезно ответила я. — Мне, во всяком случае, нравится. Николаю Ефимовичу вроде бы тоже. — Я примолкла, Давлетьяров на мгновение сжал губы, чем-то ему не понравилось упоминание о моем научном руководителе. Я добавила: — Хотя ты, конечно, на защите меня размажешь по стенке.
— Ты хочешь сказать, что не побоишься меня пригласить на защиту? — иронически спросил Давлетьяров. — Может, еще рецензию попросишь написать?
— Вот это вряд ли, — фыркнула я. — Настолько я еще не свихнулась. А у тебя как дела с монографией?
Меня в очередной раз охватило ощущение полной нереальности происходящего. Как будто это не мы с Давлетьяровым сидим сейчас в полутемном кабинете и очень мирно обсуждаем текущие дела, а какие-то совсем посторонние люди. Почему-то очень хотелось завизжать или хотя бы грохнуть об пол тяжелую керамическую пепельницу, что стояла у Игоря на столе.
— Заканчиваю, — коротко ответил Игорь, и снова повисло молчание.
Пора было уходить, скоро должен звонить Сашка, а я оставила мобильник дома, я его в библиотеку никогда не беру. Но все как-то не получалось, не могла же я встать и молча выйти?
— Игорь, слушай, а это вообще ты? — спросила вдруг я неожиданно для себя самой.

— А что, не похож? — деланно изумился он.
— Не похож, — ответила я чистую правду. — Тебя точно не подменили?
— Что конкретно тебя смущает? — вопросом на вопрос ответил он.
— За последние полчаса ты на меня ни разу не наорал, хотя поводов я тебе дала предостаточно, — честно ответила я. — И даже вспылил всего раза два. Я тебя не узнаю.
— Может быть, я аутотренингом занимаюсь, Чернова. — Он улыбался, но в глазах царил арктический холод. Нет, что-то все-таки не так.
— Да конечно, — фыркнула я. Пойду-ка я поздорову. — Ладно, пойду я, поздно уже.

— Сядь, Чернова. — А вот сейчас это был тот Давлетьяров, которого я помнила. — Мы не договорили.
— Вроде бы мы уже все обсудили, — заметила я. — Что ты еще от меня хочешь?
— От тебя — ничего. — Игорь смотрел на меня в упор, и мне померещилось в его взгляде что-то настолько непривычное, что мне стало не по себе. — Выслушай меня, не перебивая, будь добра.
— Хорошо, — пожала я плечами. Его даже и захочешь перебить — не станешь, себе дороже.
— Я хочу, чтобы ты знала одно, — медленно произнес Игорь.
— Раньше ты хотел, чтобы я знала много, — не удержалась я.
— Я, кажется, просил не перебивать? — Игорь смерил меня долгим взглядом, убедился, что я все осознала, потом продолжил, и мне почему-то показалось, что эти слова даются ему нелегко. — Так вот, Чернова, я хочу, чтобы ты знала — я тебе не враг.
Мне показалось, что я ослышалась.
— Я тебе не враг, — повторил Давлетьяров уже без усилия. — Хотя, без сомнения, ты уверена в обратном.
— С чего ты… — начала было я, но договорить он мне не дал.
— Чернова, я достаточно хорошо тебя знаю, — произнес Игорь. — Так что не отрицай очевидного. Ты бы видела себя в зеркале в тот момент, когда смотришь на меня!
"Да, Чернова, видимо, тебя и впрямь основательно перекашивало, особенно поначалу, — сказала я себе. — Если уж даже Игорь заметил, а он на выражение твоей физиономии никогда особого внимания не обращал!"
— Я хорошо помню, чем я тебе обязан. — Игорь остановился напротив меня. — И никакие… хм… прискорбные эпизоды нашей с тобой биографии этого не изменят. Я понятно выражаюсь?
Я понимала. Речь сейчас шла не о монографии, не о чем-то таком, чтобы можно было начать бить себя в грудь и кричать, что, мол, я тоже тебе обязана дипломом, да вообще наукой. Нет, Игорь говорил о своих восстановленных способностях, и в таком тоне, что…
— А я не хочу, чтобы ты был мне чем-то обязан! — с тихой яростью произнесла я. Да я вообще не хотела, чтобы нас что-то связывало!
— Позволь это решать мне самому, — оборвал Игорь.
Я промолчала. Какого черта? Я ведь надеялась, что мне больше никогда не придется иметь с ним дела, если только по работе, но тут уж никуда не деться… К чему эти разговоры? Что ему вообще от меня надо?
А с другой стороны… Это не так уж мало — знать, что этот человек тебе не враг. Потому что если у тебя такой враг, то лучше сразу выкопать себе могилку и принять цианистый калий, чтобы не мучиться, поскольку безболезненно он тебя не прикончит, а сперва как следует помучит. Не буду отрицать, мне все время не давал покоя этот вопрос: что думает обо мне Игорь, сильно ли зол на меня, и если да, то во что это может вылиться?
Нет, не может быть, чтобы он ничуть не меня не злился… С другой стороны, уже почти год прошел, он должен был слегка остыть. Сейчас Игорь вроде бы не лгал, да он и вообще на моей памяти редко опускался до такого. Но с какой стати ему именно сейчас идти на мировую? Ему, первому! Даже если ему что-то от меня нужно, что очень сомнительно… Да я поклясться могла, что это невозможно, скорее небо на землю рухнет!
"Ну, скажи уже что-нибудь, Чернова, — подбодрила я себя. — А еще лучше заплачь и убеги, это будет неожиданно, совершенно не в твоем духе и обескуражит противника."
А если серьезно… Да какая разница, с чего Игоря так переклинило, может, головой ударился, это у него слабое место, я давно знала! До мелкой подлости он не опустится, это я могу сказать наверняка, и устраивать хитроумных ловушек тоже не будет, не в его стиле. Так что думать о том, что он ждет, пока я расслаблюсь, чтобы ударить побольнее, просто глупо. Другое дело, что он никогда ничего не делает просто так, значит, и сейчас у него есть какая-то недоступная мне мысль, и не факт, что альтруистическая.
Но и портить с ним отношения снова, особенно сейчас, когда меня, того и гляди, обвинят в убийстве, которого я не совершала… Так, стоп, я что, снова собираюсь за него спрятаться? "Нет, — подумав, сказала я себе. — Прятки за широкую мужскую спину — это у нас пройденный этап. Теперь это у нас называется "крепкие тылы". Ну что, Чернова, поверим ему на слово или как?"
— Так что, Чернова, — произнес Игорь, явно устав ждать, пока я решусь что-нибудь сказать, — Мир?
— Да мы вроде и не ссорились… — улыбнулась я, решительно пожав протянутую руку.
Небо рушиться не спешило.

Глава 9

Если бы не постоянные вызовы на допросы, можно было бы подумать, что ровным счетом ничего не произошло. На кафедре старались лишний раз не заговаривать ни о Градовой, ни о следствии, и, что больше всего меня радовало, о том, что могло убитую связывать со мной или Давлетьяровым.
Теперь нас поочередно вызывали к следователю. Если честно, мне опостылело отвечать на одни и те же вопросы, хорошо еще, следователь, в отличие от Селезнева, был весьма вежлив, на меня не давил и не считал априори виновной. Кажется, этот прием называется "добрый и злой полицейский", ну так вот Селезнев был злым, а следователь Шамонин — добрым.
В этот день я явилась, как было велено, в половине второго дня, в коридоре перед кабинетом Шамонина никого не было, зато изнутри доносились голоса. Слов я разобрать не могла, несмотря на то, что дверь была чуточку приоткрыта, зато тон беседы не оставлял сомнений: нашла коса на камень. Шамонин, я уже поняла, в отличие от Селезнева не брал нахрапом, рассчитывая на растерянность допрашиваемого, он просто вцеплялся в собеседника и методично, по каплям выдавливал из него необходимые сведения. Меня, правда, любым способом выбить из колеи было сложновато, продолжительное общение с Давлетьяровым кого угодно либо быстро доведет до психушки, либо научит долготерпению. Так вот, судя по всему, сейчас у Шамонина находился некто, не только не поддающийся его приемам, но и осмеливающийся возражать. Спрашивается, кто из наших сотрудников на такое способен, если, конечно, это действительно кто-то из ГМУ, а не свидетель по другому делу? Тут и гадать не надо, жалко только, что мне ровным счетом ничего не слышно…
Ждать пришлось довольно долго, но в конце концов дверь открылась, и я поздравила себя с тем, что угадала: по коридору мимо меня прошагал Давлетьяров. Судя по тому, что меня он даже не заметил, Шамонин-таки довел его до белого каления. Интересно, чем?
Со мной на этот раз разговор был короткий.
— Наина Юрьевна, — сказал мне Шамонин, — могу вас обрадовать, ваше алиби на момент убийства полностью подтвердилось. Кроме ваших родителей, вас видело несколько соседей, а также продавцы в магазине рядом с домом.
— Ну слава Богу, — фыркнула я. Да уж… Родители который день пребывали в истерике по тому поводу, что мною снова заинтересовалась милиция, да мало того, что заинтересовалась, так еще всех соседей в известность поставила. — А то я уже сухари сушить начала.
— Ничего смешного в этом нет, Наина Юрьевна, — пожурил меня Шамонин. Ему было лет сорок на вид, а там — кто знает. Он обладал на редкость неприметной внешностью, а в целом, если честно, здорово напоминал исхудавшего хомяка со взглядом бывалого бультерьера. — И, несмотря на подтверждение вашего алиби, подписка о невыезде остается в силе…
"И кто теперь у вас главный подозреваемый, хотела бы я знать," — подумала я, но вслух, конечно, не спросила, все равно ведь не скажет. Единственной ценной информацией, которую мне случайно удалось узнать от Шамонина, был тот факт, что Маргарита в самом деле отсутствовала в Москве и вообще в России, она улетела в США две с лишним недели назад, то есть никак не могла рассказать никому сплетню о нас с Давлетьяровым. Но если не она, то кто?
Этот вопрос долго не давал мне покоя, а еще больше мне не давало покоя то, что я не могла рассказать о происходящем Сашке. Ну какой смысл грузить человека своими проблемами? Мысль о том, что Сашка мог бы мне чем-то помочь, мне даже в голову не приходила. Впрочем, вру, однажды я подумала, что среди его многочисленных знакомых может оказаться кто-нибудь милицейский, а если не окажется, то выходы к такому человеку наверняка найдутся, но на этом мысль и заглохла. Во-первых, я смертельно не люблю одалживаться, тем более, что в данном случае одалживаться придется не мне самой, а Сашке, а во-вторых, даже найдись такой человек, чем он может пригодиться? Даже я, абсолютный профан в этих милицейских делах, понимала, что информацию по делу об убийстве абы кому не выложат, да, если подумать, зачем она мне? В данной конкретной ситуации играть в частного сыщика меня совершенно не тянуло.
Тем не менее, Сашка не мог не обратить внимания на то, что я сделалась нервной, дерганой и злой, и все чаще отказывалась проводить с ним вечера. В конце концов, это ему, как и следовало ожидать, надоело, и Сашка устроил мне допрос с пристрастием. Допрашивать меня сложно, но на этот раз я особенно не запиралась, и в результате поведала Сашке печальную повесть об убитой Градовой и о том, что меня некоторое время считали причастной к ее убийству. Если честно, больше всего меня смущало даже не подозрение в убийстве, а факт моей связи с Давлетьяровым. Хотя это было достаточно давно, но все же…
Сашка, к его чести, отнесся к происходящему вполне разумно, заявил, что давно надо было ему рассказать, а не корчить из себя пленную партизанку, а стесняться тут совершенно нечего. Я, конечно, была растрогана его благородством, даже немного прослезилась, Сашка взялся меня утешать, а закончилось, это, как несложно догадаться, у него дома. И вот этот факт тоже не давал мне покоя.
Я прекрасно понимала, что ничего особенного в этом нет, и если я собиралась продолжать развивать отношения с Сашкой, никуда не денешься, рано или поздно это должно было произойти, но… Если честно, я была изрядно раздосадована. Не из-за Сашки, нет, он проявил себя с самой лучшей стороны, а, скорее, из-за себя. Оказалось, что мне нравится проводить с ним время, да просто общаться, но вот в том, что касается интимной стороны отношений, он меня не устраивал совершенно. Либо дело было во мне самой, либо мы просто друг другу не подходили, но ничего, кроме легкого разочарования, я не ощутила. "Ладно, Чернова, — цинично сказала я себе, — потом найдешь себе парня, с которым тебе будет в кайф. А такими, как Сашка, разбрасываться грех. К тому же тебе и сравнивать-то особенно не с кем, может быть, другие еще хуже."
— Наин, может, переберешься ко мне? — предложил Сашка утром. Я посмотрела на него повнимательнее. Сашка был симпатичный, удивительно уютный даже на вид. Да, славный парень, очень славный… Но вот жить вместе нам пока рановато.
— Нет, Сань, очень далеко до универа добираться, — придумала я хорошую отговорку. — Ты-то на машине, а я пешкодралом.
— Ну так я тебя отвезу, — тут же предложил Сашка.
— Не можешь же ты моим личным шофером сделаться, — хмыкнула я. — Я ведь в универ, бывает, по три раза на дню мотаюсь.
Сашка, поворчав, согласился, но мне показалось, что он все-таки обиделся. Ну что поделать, у меня с недавних пор стойкая неприязнь к чужим квартирам, мне только переезда не хватало для полного счастья. Но не объяснять же это Сашке? Того и гляди, обидится еще больше…
Впрочем, Сашкины обиды занимали меня не так уж долго, из чего я, кстати, сделала вывод, что большой сердечной привязанности к нему не питаю. Надо полагать, мне всю жизнь предстоит с этим мучиться. Ну что я могу поделать, если у меня проблемы с эмоциональной сферой, и на более сильные чувства, чем простая привязанность, я попросту неспособна? А если на то пошло, то уютнее всего мне наедине с собой, только почему-то считается ужасно неприличным не иметь пары. Надо же, оказывается, я все-таки иду на поводу у общественного мнения, не ожидала от себя…
В четверг вечером у меня состоялся сеанс связи с заграничными приятелями. Я как раз недавно купила себе веб-камеру, у всех моих респондентов такие давно имелись, так что теперь мы могли общаться, видя физиономии друг друга. Естественно, я не удержалась и поделилась с ними последними новостями, включая убийство Градовой. Реакция последовала вполне ожидаемая: Мирей и Софи охали и ахали, а в результате велели не нервничать и довериться полиции, им вторил Микки, утверждавший, что "полицейские знают, что делают", а стало быть, волноваться не о чем, настоящего преступника рано или поздно найдут. Я несколько более пессимистически смотрела на ситуацию, о чем немедленно и сообщила. Последовала еще порция охов и ахов, после чего Микки неожиданно посуровел и спросил, не может ли он мне чем-нибудь помочь.
— Ну чем ты можешь помочь, ты же за океаном! — рассмеялась я.
— Но ты же говоришь, что твоя знакомая, Маргарет, — переиначил Микки имя Балашовой на свой лад, — поехала в свадебное путешествие в США. Можно было бы попробовать ее найти…
— Зачем? — не поняла я. — Ее же не было в Москве на момент совершения преступления, и слух обо мне она нашей полиции тоже рассказать не могла!
— Нэн, ты такая умная, — удрученно сказал Микки (он звал меня «Нэн», «Наина» для него была непроизносима), — но иногда, прости, такая дура… Ты забываешь, что сейчас у всех есть мобильные телефоны. Ваши полицейские не застали Маргарет дома, позвонили ей на мобильный — хоп! — и она ответила, даже будучи в Майами. Только не говори, что у нее дешевый тариф без международного роуминга!
Я вынуждена была признать, что Микки в чем-то прав. И почему такая простая мысль не пришла мне в голову раньше?
— Да, об этом я как-то не подумала, — вздохнула я. — Микки, но даже если ее их найдешь, то что ты скажешь? Прикинешься частным детективном, что ли?
— А почему бы и нет, — пожал могучими плечами Микки. — Сделаю вид, будто работаю в Интерполе, и на этом основании задам твоей Маргарет пару вопросов.
— Микки! — ужаснулась я. — Ты же законопослушный американец, как ты можешь вообще о таком говорить!
— У тебя какие-то странные представления об американцах, Нэн, — заявил Микки. — Я же не домохозяйка какая-нибудь, я работаю в серьезной организации, извини, название тебе ни о чем не скажет, но поверь, это круче полиции.
Я впечатленно молчала. Я-то была уверена, что Микки — тишайший и скромнейший парень, а поди ж ты!
— Ну, хорошо, — сказала я, наконец. — И что ты у нее спросишь? Звонили ли ей полицейские из России, и рассказала ли она им сплетню про меня и того преподавателя? Так она соврет — недорого возьмет!
— Нэн, не волнуйся, не соврет, — махнул рукой Микки. — Поверь мне на слово! Кстати, если окажется, что ей не звонили из России, я заодно поинтересуюсь, не рассказывала ли она кому-нибудь эту историю, а если рассказывала, то кому.
— Как ты их искать-то собираешься? — уныло спросила я. — В Майами, поди, русских не так уж мало! А я даже фамилии ее мужа не знаю.
— Не проблема, — опять отмахнулся Микки. — Маргарет, в девичестве Ба-ла-шо-ва, — старательно выговорил он сложную фамилию, — и Бэзил, русские туристы, молодожены. Фотография Маргарет у тебя есть?
Фотография нашлась, правда, еще выпускная, но Маргарита, в отличие от меня, не сильно изменилась за прошедшие два года.
— Отлично, — сказал Микки. — Этого вполне достаточно. Позвоню, как только что-нибудь узнаю.
— Микки, зачем ты вообще это делаешь? — уныло спросила я. — Оно тебе надо?
— Ты мне нравишься, — сказал Микки. — И у тебя неприятности. По-моему, этого достаточно.
Я не нашлась, что ответить, Микки тем временем разорвал соединение, Мирей и Софи, ставшие свидетельницами разговора, впечатленно молчали, и тут подключился до сих пор молчавший Шон.
— Нэн, — сказал он (Шон тоже не напрягался, выговаривая мое полное имя), — у меня вопрос.
— Давай, — вздохнула я, надеясь отвлечься. Скорее всего, у Шона очередная идея, которой он хочет поделиться. Однако вопрос меня ошеломил, и это мягко сказано.
— А почему ваша полиция решила, что убийца — непременно боевой маг? — спросил Шон. Его некрасивая веснушчатая физиономия казалась совершенно серьезной, а голубые глаза напоминали льдинки.
— Но… — начала я. — А как же иначе? Прием, которым была убита девушка…
— Нэн, это еще ни о чем не говорит, — оборвал Шон. — Возьми нас с тобой, мы считаемся боевыми магами, мы не профессиональные иллюзионисты, но при желании вполне можем состряпать приличную иллюзию, разве нет? Ты ведь сама рассказывала, как вас учили.
— Наин, Шон прав, — подала голос Мирей. — Достаточно сильный маг, даже если он не специализируется на боевой магии, вполне способен выдать сильный импульс, да и освоить «суховей» не так уж сложно, как кажется…
Я потрясенно молчала. В их словах был резон: нас ведь и в самом деле учили очень и очень многому, моя недостаточно богатая фантазия еще не значит, что я не умею создавать иллюзии! И наоборот, чей-то не особенно высокий потенциал еще не говорит о том, что этот кто-то не в состоянии овладеть приемами боевой магии!
— Шон, только не говори, что ты тоже работаешь в конторе "круче, чем полиция", — невесело улыбнулась я.
— Нет, я пашу на частную лавочку, — ухмыльнулся Шон. — Но там тоже не лохи сидят. Так как тебе идейка?
— С ума сойти, — призналась я. — Мне бы даже в голову такое не пришло, а уж нашей полиции и подавно. Только теперь получается, что подозреваемых у нас, считай, половина университета, а если считать еще посторонних, то…
— Тогда ищи, кому выгодно, — посоветовал Шон.
— Выгодно что?
— Да что угодно! — ответил он. — Выгодно убить эту девушку, выгодно подставить тебя… Кстати, если с тебя подозрение, считай, сняли, то кого записали в убийцы теперь? Может, подставить хотели как раз его?
— Да я теперь во что угодно могу поверить! — фыркнула я. — Наш университет — это такой гадюшник, если честно…
— Наин, так везде! — рассмеялась до сих пор молчавшая Софи. — Не думай, что только у вас! И знаешь… если станет совсем плохо, приезжай к нам, мы тебе всегда рады.
— Присоединяюсь, — поддержал Шон. — Такие, как ты, нужны везде, так что если поймешь, что в твоем университете больше ловить нечего, приезжай. Дадим политическое убежище.
— Спасибо, ребята, — рассмеялась я. — Что бы я без вас делала!
Мы закончили сеанс связи, но сказанное Шоном еще долго не шло у меня из головы. Допустим, убийца не боевой маг, а обыкновенный. Мощные иллюзионисты или медики, кстати сказать, тоже на многое способны, просто не учатся этому специально. Но круг подозреваемых ограничивается тем, что убийца должен был достаточно хорошо знать о творящемся на нашем шестом этаже… А если все-таки убийство само по себе, ведь есть же в городе маги, работающие на "частные лавочки", как выразился Шон, а попытка подставить меня (или не меня?) — сама по себе.
Я поняла, что окончательно запуталась, и решила, что утро вечера мудренее. Эту идею надлежало как следует обдумать, а еще лучше — сделать это не в одиночку. А может, дождаться, пока отзвонится Микки? Но этого долго можно ждать, пока он доберется до Майами, пока найдет Маргариту, если вообще найдет… Я, если честно, достаточно слабо представляла себе механизмы розыска людей, поэтому даже не могла предположить, сколько времени потребуется Микки на это дело. Нет уж, он пускай ищет Маргариту, а я пока попробую разобраться в происходящем здесь. На милицию, в самом деле, надежды мало, они как уперлись в одну версию, так и копают в этом направлении. А попробуй я им заикнуться, что убийца вовсе не обязательно боевой маг, меня, того и гляди, на смех поднимут.

Глава 10

На следующий день у нас имело место быть заседание кафедры. Я бы не сказала, что это такое уж скучное мероприятие, но в этот раз мне было определенно не до повестки дня. Николая Ефимовича не было, впрочем, по поводу диссертации я успела проконсультироваться с ним еще на работе, так что от его отсутствия особенно не страдала. Давлетьяров сидел как раз напротив меня и казался мрачным и погруженным в себя, даже не принимал участия в обсуждении какого-то животрепещущего вопроса, да и вообще на окружающих реагировал слабо, что было вовсе на него не похоже. Я, наконец, сообразила, что же за перемена произошла с его внешностью: оказывается, Игорь сменил стрижку. Эта, новая, нарочито небрежная, здорово его молодила, и если не знать наверняка, что у него виски седые, и не приглядываться специально, то и не заметишь. С чего бы это он вдруг?..
Впрочем, это все чепуха. Мне требовалось с ним переговорить, и как можно скорее, но не вваливаться же к нему в кабинет без приглашения? Мало ли, чем он может быть занят… Материализацию записки непременно кто-нибудь бы засек, все-таки на заседание маги собрались, а не абы кто, поэтому я не стала изобретать сложных ходов, а попросту осторожно пнула Игоря ногой под столом. Он удивленно поднял глаза от своего блокнота, в котором что-то чертил, понял, что кроме меня никто из присутствующих его пинать бы не стал, и вопросительно поднял брови. "У тебя, — сказала я одними губами. — После заседания." Игорь кивнул в знак того, что понял, и тут же с ходу включился в обсуждение вопроса, к которому, казалось, давно потерял всякий интерес. Конспиратор великий, тоже мне…
До кабинета Давлетьярова мне удалось добраться незамеченной: прозаседали как раз до обеда, а обедают наши профессора и доценты вдумчиво и основательно, не отвлекаясь на посторонние события. Игорь, насколько я помнила, об обеде чаще всего забывал, так что ничего от моего визита не терял, если, конечно, не поменял привычки за прошедший год.
— Что случилось? — спросил он, стоило мне появиться на пороге. — Ты могла бы, кстати, поаккуратнее обращаться с моим новым костюмом.
— Извини, — покаянно сказала я. — Не рассчитала.
— Так все-таки, в чем дело?
— Интересная версия наклюнулась, — сказала я. — Хотела узнать, что ты по этому поводу думаешь.
— Ну, излагай, Чернова. — Игорь воззрился на меня с вежливым любопытством.
Правда, по мере того, как я излагала, вежливое любопытство на его лице сменялось любопытством вполне искренним.
— Ты, видимо, решила вспомнить, как ты изволила выразиться, "детские увлечения"? — спросил он, когда я закончила. — Сама додумалась?
— Нет, приятель подсказал, — созналась я. — Я сама в шоке была.
— Что за приятель? — нахмурился Давлетьяров.
— На конференции еще познакомились, — отмахнулась я. — Какая разница-то?
— Ты права, никакой разницы… — проворчал Давлетьяров. — Идея хорошая. Ты намерена поделиться ею со следователем?
— А ты думаешь, он меня на смех не поднимет? — спросила я мрачно. — По-моему, ему это не понравится. Так у него в подозреваемых максимум человек двадцать, а этак… Магов широкого профиля на порядок больше, чем боевых, сам же знаешь прекрасно, всех проверять — это же ужас, что такое!
— Что не понравится, это точно, — хмыкнул Игорь. — Тем более, что у него уже есть отличная кандидатура.
— Кто на этот раз? — поинтересовалась я. — От меня-то вроде отстали…
— А ты догадайся, Чернова. — предложил Игорь. — Та версия, которую ты придумала в прошлый раз, не тебе одной пришла в голову.
— Погоди… — До меня вдруг дошло. — Ты хочешь сказать, что… Они тебя подозревают?!
— А откуда такое удивление? — вполне мирно поинтересовался Игорь. — Ты ведь сама сказала: у меня была и возможность, и мотив. И алиби, кстати сказать, у меня нет.
— То есть как — нет?.. — опешила я.
— Просто — нет, — пожал плечами Игорь. — Знай я заранее, что оно понадобится, провел бы выходные в людном месте.
— А ты, конечно, торчал дома и работал, — вздохнула я.
Вытащить Игоря куда-то было задачей практически невыполнимой, он был натурой самодостаточной и в обществе себе подобных почти не нуждался, он их в лучшем случае терпел. Только сейчас, кстати, мне пришло в голову, что не одна я испытывала серьезные неудобства, поселившись у Игоря. Он-то, привыкший жить в полном одиночестве, надо думать, тоже с большим трудом переносил постоянное мое присутствие. Да уж… Нам определенно противопоказано было сходиться. Общаться на нейтральной территории — еще куда ни шло, но жить вместе…
— Игорь, а кому это может быть выгодно? — спросила я, наконец, вспомнив еще одну реплику Шона.
— Что ты имеешь в виду? — поднял брови Игорь. — Мне казалось, ты уже научилась более-менее связно выражать свои мысли, но, я вижу, это не так.
— Прибереги свои ехидства для студентов, ладно? — попросила я. — Я хотела сказать: кому может быть выгодно убийство Градовой, в котором обвинят меня или тебя, или еще кого-нибудь с нашей кафедры? Я сейчас не говорю об убийстве вообще, может, ее по ошибке убили, или из-за денег, или я не знаю, из-за чего еще…
— Я уже думал над этим, — признался Давлетьяров. — Пока не вижу кандидатур, за исключением одной известной тебе персоны.
— Ларисы Романовны, что ли? — уточнила я. — Она же болеет.
— А ты так в этом уверена? — хмыкнул Игорь. — Кто может поручиться, что ее больничный — не прикрытие? Насколько мне помнится, Лариса всегда обладала на редкость хорошим здоровьем.
— Ну, знаешь, это уже паранойя, — вздохнула я. — Она тебя, конечно, не любит, но не до такой же степени! Хотя… проверить можно.
— И каким образом ты собираешься это сделать? — поинтересовался Игорь.
— Да очень просто, — ответила я. — Выясню, кто ее лечащий врач, и зайду как-нибудь. Ну там придумаю что-нибудь… Вроде как Лариса Романовна сама ни за что ни у кого помощи не попросит, а, может быть, ей что-то нужно, так мы, благодарные ученики…
— Чернова… — Игорь коротко рассмеялся. — Узнаю тебя!
— А раньше не узнавал, что ли? — фыркнула я.
— Нет, — ответил Игорь, чем немало меня удивил. — Ты в прошлый раз сказала мне, что я на себя не похож. Ну так ты тоже на себя не слишком походишь. Ты сильно изменилась.
— В лучшую сторону или в худшую? — спросила я не без интереса.
— Не могу сказать. — Игорь посмотрел на меня иронически. — С одной стороны, тот факт, что ты научилась разговаривать, не запинаясь на каждом слове и достаточно четко формулируя свои мысли, не может не радовать. С другой стороны, сама по себе эта твоя разговорчивость еще ничего не доказывает.
— Умеешь ты ободрить, — сказала я со вздохом.
— Кстати, — резко сменил тему Давлетьяров. — Ты сделала то, о чем я тебя просил?
— Ты про комнату? — уточнила я. — Да, сделала.
Я учинила тщательную ревизию своим вещам тем же вечером, после нашего разговора. Ничего постороннего, как и следовало ожидать, не нашла, только несколько каких-то бумажек, скорее всего, выпавших из библиотечных книг и принадлежавших предыдущим пользователям. Их я, как Игорь и велел, уничтожила, а больше меня ничто не насторожило.
— И?..
— Ничего не нашла, — ответила я. — Да и, к тому же, меня больше не подозревают.

— Все равно, ставь защиту на дверь, а лучше и на окно тоже, — сказал Игорь с непонятной интонацией.
— Игорь, ты, такое впечатление, что-то знаешь, но недоговариваешь, — нахмурилась я. — Зачем ставить защиту? Чего ты опасаешься?
— Если бы я знал что-то наверняка, я бы не стал держать это при себе, уж поверь, — устало ответил он. — Это даже не подозрения. Можешь считать эти меры предосторожности моей паранойей, если тебе так больше нравится.
Я промолчала, хотя могла бы сказать, что мне это вовсе не нравится. Уж кем-кем, а параноиком Игорь не был, гнусность характера еще не означает психического заболевания, об этом и его лечащий врач говорил. Да… если бы не характер, цены бы Давлетьярову не было!
На этой оптимистической ноте мы и закончили беседу.

Мне было, о чем поразмыслить. Тот факт, что Игорь оказался в подозреваемых вместо меня, был объяснимым и вполне логичным. Молва связывала его с Градовой, а еще все были осведомлены о его взрывном характере и скверном нраве, о чем наверняка оповестили следователя. Ну что он мог предположить? Да тут и гадать нечего: или Давлетьяров с Градовой поссорились, и он ее прикончил сгоряча, или сделал это вполне обдуманно, а причин можно придумать с десяток.
А вот здесь мне следовало решить для себя очень важный вопрос: сама-то я верю в то, что Давлетьяров к убийству Градовой никаким боком не причастен, или нет? Сомнения меня брали по одному простому поводу: я вдруг обнаружила, что совершенно не знаю человека, с которым прожила бок о бок несколько месяцев, да и до того достаточно долго и тесно общалась. Не знаю, и все тут! Не то чтобы Игорь был чересчур скрытным, но в душу себе лезть не позволял, и добиться от него откровенности было совершенно невозможно. Те особенности его характера, о которых я знала наверняка, я вычислила опытным путем, что-то додумала и, как оказалось, попала в точку. Но дальше… Дальше он меня никогда не пускал (а я, если честно, не очень-то стремилась узнать больше, считая, что человек имеет право держать при себе то, что считает нужным). Что могло им двигать, какие у него были мотивы, — я даже предположить не могла.
Все, что я знала: Игорь очень честолюбив, предан своему делу и не терпит халтуры в любом ее проявлении. А еще он горд до крайности и в жизни не станет прятаться ни за чью спину. Вот и все. Согласитесь, очень много! Будь он просто моим преподавателем, этого и в самом деле было бы достаточно, но если учесть, что мы какое-то время пытались изображать из себя пару, этого было катастрофически мало. Да и я, если уж на то пошло, не слишком-то баловала Игоря откровениями. С другой стороны, ему до меня особого дела никогда не было, я уж говорила, так что разобраться в моих побуждениях и жизненных принципах он себе труда не давал.
Так вот, к чему я это все веду… Я не могла наверняка утверждать, способен Игорь на убийство или нет. Впрочем, этого, наверно, не сможет утверждать никто, даже в отношении самых близких людей… И что, спрашивается, мне делать? Поверить ему на слово? Или подозревать и его тоже? Эта дилемма не давала мне покоя.
И зачем бы ему тревожиться о том, что в моей комнате могут найти какую-то вещь, принадлежавшую Градовой? Может, у него тоже имелось подозрение относительно какого-то человека? Ну ладно, подозрения подозрениями, а ему-то что за печаль, даже если меня в самом деле кто-то хочет подставить? Не понимаю…
Кроме того, меня немного смущало поведение Давлетьярова. Я же говорила, в общении он чаще всего был невыносим, и при этом для него не имело никакого значения, кто является его собеседником. Пребывая в хорошем расположении духа, Игорь разговаривал вполне спокойно, язвил конечно, но в пределах нормы, во всяком случае, почти не обидно. Выведенный же из себя, он бывал изысканно, на грани хамства, вежлив. Ну а если Игорь Георгиевич изволили гневаться, а это бывало не так уж редко, то… Впрочем, я повторяюсь. Разговаривать откровенно он, по-моему, давно разучился, во всяком случае, именно такое впечатление сложилось у меня за то время, что я с ним общалась. А может, просто не хотел, чтобы кто-то разглядел, каков он на самом деле под этой маской…
Так вот, за время последних двух бесед мне показалось, будто Игорь если не смягчился, то… все равно как-то изменился. И причины этого изменения мне были совершенно непонятны. Единственное, что я могла предположить: в его жизни произошло какое-то событие, которое основательно Игоря перепахало. Что это могло быть, я, честно говоря, представить могла с большим трудом, жизненные катаклизмы Игорь переносил с большой стойкостью и ничуть при этом не менялся, разве что в худшую сторону.
Конечно, будучи девушкой достаточно романтичной, я не могла не подумать о большой и светлой любви. Правда, в том, что Игорь вообще на такие чувства способен, я сильно сомневалась, но вдруг? Чего только не бывает, даже самые закоренелые циники и мизантропы, бывает, влюбляются… И не была ли этой самой большой и светлой любовью та самая Градова? А почему бы и нет? Я, правда, не представляла, что могло быть в этой девушке такого особенного, чтобы зацепить Игоря, но я же с ней и не общалась толком. Может, Градова была само совершенство, так что даже Давлетьяров не устоял! Тогда произошедшие в нем перемены еще как-то можно объяснить, хотя объяснение это и притянуто за уши. А если мне не примерещилось, и Игорь в самом деле изменился, то чего ожидать от него теперь, я даже представить не могла.
И… что? Да ничего. Если даже что-то у Давлетьярова с Градовой и было, это что-то из Игоря не вытянешь даже под пытками. А если нет, тогда я и вовсе теряюсь в догадках. И ответа на главный вопрос — верить ему или нет, — я получить не могла. В таких ситуациях обычно говорят — прислушайся к своему сердцу. Так вот как раз сердце ничего подсказать не могло, в плане чувств и эмоций это у меня нерабочий орган, так что оставалось полагаться только на разум.
От этих мрачных мыслей меня отвлек звонок. Звонил, что удивительно, Микки, и, судя по его радостному тону, с хорошими новостями.
— Привет, Нэн! — гаркнул он, видимо, стараясь докричаться до меня через океан.
— Привет, — ответила я. — Как дела?
— Отлично, Нэн! — последовал ответ. — Ты сейчас можешь говорить? Тебя никто не слушает?
— Ну разве только спецслужбы, — пошутила я. Что разговоры по мобильным телефонам можно прослушать, знали, по-моему, все.
— Это ты брось, — строго сказал Микки. — Этого еще не хватало! Хотя… меня, наверно, тоже слушают. Неважно, государственных тайн я все равно не знаю, а если бы и знал, то не выдал, слышите, вы?
Я невольно рассмеялась.
— Ладно, к делу, — посерьезнел Микки. — Нашел я твою Маргарет!
— Так быстро? — поразилась я. — Как ты умудрился?
— А вот это как раз секрет! — засмеялся Микки. — Поверь, ничего сложного, если у тебя есть хорошие связи в полиции. Словом, эта Маргарет теперь не Ба-ла-шо-ва, а… — Он зашуршал чем-то, наверно, собирался прочесть сложную фамилию по бумажке. — Ли-сян-ска-я. Боже, какие у вас сложные фамилии, язык сломать можно…
— Ты с ней поговорил? — прервала я его сетования по поводу сложности русского языка.
— Конечно, — ответствовал Микки. — Маргарет клянется, что русские полицейские ей не звонили. Я проверил данные сотового оператора, проверил звонки на номер отеля — она не врет, ей действительно не звонили из России.
— Ага… — сказала я. Вот черт, такая версия пропала!
— Еще она утверждает, что никому, кроме тебя, не рассказывала о своей догадке касательно тебя и того мужчины, — добавил Микки. — На детекторе лжи я ее, конечно, не проверял, но, по-моему, она и тут говорила правду. К слову, она выглядит очень счастливой, они с мужем прекрасная пара, а я так понял, он еще и очень богат. Эта Маргарет отлично устроилась. Так что пакостить ей тебе как-то не с руки!
— Микки, — вздохнула я. — Разве пакостить можно только из-за денег или положения?
— А как еще? — удивился он.
— По велению души, — усмехнулась я. — Спасибо, Микки, ты очень помог!
— Не за что, — был ответ. — Держи меня в курсе, о'кей?
На этом мы и распрощались.
Так… Окончательно сбрасывать Маргариту со счетов не стоит, она могла протрепаться и до отъезда заграницу, а теперь и не вспомнит об этом при всем желании.
Да уж, ситуация… В какую сторону броситься, мне было решительно непонятно! Решив не загадывать сильно наперед, я решила сперва сделать то, что давно собиралась, и проведать Ларису Романовну. Вернее, не ее саму, а ее врача.

Глава 11

Разыскать Ларису Романовну оказалось совсем несложно, обслуживалась она, конечно, не в районной поликлинике, а в ведомственной, забрести куда мне ничего не стоило. Моя легенда о благодарных учениках, озаботившихся долгим отсутствием наставницы, прошла на ура, и вскоре я уже беседовала с моложавой, сурового вида докторицей. Раньше я таких очень боялась, женщины подобного типа напоминали мне мою классную руководительницу, даму жестокую и стервозную, но с тех пор я успела основательно закалиться в моральном плане.
— Не ожидала подобного визита, — призналась Елена Владиславовна, так звали докторицу. — Почему бы вам не поинтересоваться у самой Ларисы Романовны состоянием ее здоровья?
— Вы знаете… — сделала я смущенное лицо. — Мы ведь пытались, сколько раз звонили, но она всегда говорит, что все в порядке, все замечательно, ей ничего не нужно, и все. А просто так заявиться к ней без приглашения как-то неудобно… Вот мы и решили сперва выяснить, что к чему.
— Понятно. — Елена Владиславовна поджала тонкие губы. Видно было, что, с одной стороны, она осуждает меня за столь поздний визит, ведь полгода уже прошло с того момента, как Лариса Романовна заболела, а с другой стороны, рада, что не все пожилую преподавательницу позабыли. — Ну что я могу вам сказать… На самом деле все далеко не так хорошо, как может показаться. Я могу понять свою пациентку, распространяться о своих болезнях в самом деле не всем приятно.
— Ой… — Я вытаращила глаза и даже прикрыла рот рукой. — Что-то серьезное, да?

— Скажем так, то, чем больна ваша преподавательница, к сожалению, не лечится, даже и магическими методами, — туманно выразилась Елена Владиславовна. — Впрочем, с таким диагнозом люди живут годами, и прекрасно живут, но вот она…
— Что? — удивилась я. Что ж за напасть такая привязалась к Ларисе Романовне? А что у нас магическим путем не лечится? Рак? Так он и обычными методами уже давно излечим… А во вновь открытых болячках я, честно говоря, не разбираюсь.
— Госпожа Смирнова сейчас в глубочайшей депрессии, — сухо сообщила Елена Владиславовна, — поэтому состояние ее оставляет желать лучшего. К сожалению, помощь психолога она упорно отвергает, поэтому не вполне ясно, откуда такие настроения. Кажется, она считает свою болезнь наказанием за что-то… Впрочем, вам этого знать необязательно. — Докторица вздохнула. — Скажу лишь, что с таким настроением в самый раз не лечиться, а готовиться к похоронам. И если мою пациентку никак не взбодрить и не убедить заняться собой, боюсь, последствия могут оказаться самыми печальными.
— Ну надо же… — протянула я. Так, источник депрессивного состояния Ларисы Романовны мне, кажется, понятен, но я не это хотела выяснить. — То есть она плохо себя чувствует?
— Да уж не хорошо, — снова поджала губы Елена Владиславовна. — Последний месяц она провела в клинике. У нее ведь из близких родственников никого нет, дома за ней ухаживать некому.
Так. Если Лариса Романовная уже месяц лежит в клинике, значит, убить Градову она никак не могла. Нехорошо радоваться такому положению вещей, но хотя бы одним подозреваемым меньше…
— А навестить ее можно? — спросила я.
— Оставьте номер вашего телефон, — велела Елена Владиславовна. — Я перезвоню вам, если она согласится вас принять.
— Хорошо, — кивнула я. — Спасибо большое. До свидания…
Спрашивается, и что? Пойду я к Ларисе Романовне, если она вдруг ни с того ни с сего захочет меня увидеть? То есть не меня — Наину Чернову, а Машу Куцкую, решившую вдруг проведать преподавательницу. Да, я назвалась именем старосты того курса, где в прошлом году преподавала Лариса Романовна. Документов у меня не спросили, а спросили бы — я бы выкрутилась как-нибудь. Я предполагала, что меня саму Лариса Романовна вряд ли будет рада видеть, а эта Маша Куцкая, я слышала была активисткой, почему бы ей и теперь не проявить инициативу и не навестить Наверно, надо сходить. Хуже не будет, а, может, я даже узнаю что-нибудь важное…
Как ни удивительно, долго ждать не пришлось, Елена Владиславовна перезвонила мне уже через два дня, сказала, что на мое имя заказан пропуск, и я могу прийти, разумеется, строго в часы, отведенные для посещения.
Я не люблю больницы, но эта клиника больше походила на какой-нибудь солидный исследовательский центр, обычных больничных запахов не ощущалось вообще, все сияло чистотой, а в холлах пышно произрастали всевозможные пальмы и прочая тропическая флора. Вот интересно, почему во всяких учреждениях так хорошо растут комнатные цветы? Такое впечатление, что они отрицательной энергией питаются… Хм… А чем не теория?
Подумав так, я собралась с духом, нашла нужную палату и осторожно постучала в дверь.
— Входите, — негромко послышалось изнутри.
Я вошла и остановилась на пороге, прикрываясь букетом. Впрочем, этот фокус не прошел, Лариса Романовна опознала меня мгновенно.
— Наина? — произнесла она с искренним удивлением в голосе, должно быть, Елена Владиславовна так и не сказала ей, кто именно решил нанести визит. — Ты?
— Добрый день, — сказала я и прикрыла за собой дверь.
Лариса Романовна, признаться, производила удручающее зрелище. Я помнила ее ухоженной статной дамой, назвать которую «пожилой» язык не поворачивался. Сейчас от прежней царственности ничего не осталось, Лариса Романовна похудела, осунулась, когда-то тщательно подкрашенные и уложенные волосы отросли, и видно было, что она почти совсем седая.
— Надо же… — сказала она. — Я ломала голову, с чего бы это Маше взбрело в голову меня навестить, а это, оказывается, твои проделки… Проходи, не стой в дверях.
Я пристроила букет на подоконнике, присела на краешек стула. С чего начать разговор, я не очень-то представляла.
— А разве к вам больше никто не приходит? — спросила я, наконец.
— Я не распространялась о своем положении, — сухо ответила Лариса Романовна. — Но ты, надо полагать, как обычно, решила докопаться до истины?
— На самом деле, я случайно узнала, — сказала я. — Вот… решила зайти, узнать, как вы…
— Как видишь, не слишком хорошо. — Лариса Романовна не без труда приподнялась и села на кровати. — Впрочем, неважно. Расскажи лучше, что нового в университете, раз уж пришла…
"Видимо, у меня планида такая: навещать своих преподавателей в больнице и пересказывать им новости, — подумала я иронически. — То один, то другая…"
Я добросовестно рассказала обо всем, что, как мне казалось, могло представлять интерес для Ларисы Романовны, о кое-каких новых проектах и тому подобном. Она, кажется, хотела услышать от меня что-то совсем другое, я даже подозревала, что именно, но распространяться на эту тему не желала совершенно.
— Лариса Романовна, а к вам из милиции не приходили? — спросила я под конец, устав ходить вокруг да около.
— Из милиции? — нахмурилась она. — Нет. А что случилось?
— Убили одну нашу студентку, — ответила я. Надо будет на всякий случай уточнить у Елены Владиславовны, под тем предлогом, что к ее пациентке могут заявиться грубые милиционеры с вопросами, напугать и взволновать, а ей это противопоказано. Если они тут уже были, докторица об этом скажет. — По всему выходит, что это сделал боевой маг, так что мы все под подозрением. Я имею в виду, с моей кафедры. Сперва меня хотели подвести под монастырь, теперь вот Игоря.
Я поняла, что прокололась, и прикусила язык, но было уже поздно.
— Игоря? — приподняла брови Лариса Романовна. — Значит, я все-таки не ошиблась относительно вас двоих…
— Как ни печально, не ошиблись, — вздохнула я. — Но, в общем… Это уже пройденный этап.
— Даже так? — удивилась Лариса Романовна. — Тогда могу тебя поздравить: тебе сказочно повезло, Наина, что ты сумела сорваться с крючка. Если ты не врешь, конечно.
— Да зачем бы мне врать? — усмехнулась я. — Потом выходит себе дороже.
— Осторожнее, Наина, — предостерегла Лариса Романовна. — Знаешь, как говорится, от любви до ненависти один шаг… А потом… получится, как со мной…
Она отвернулась к окну. Я, кажется, поняла, что она хотела этим сказать. Когда-то, очень давно, она, должно быть, по-своему любила Игоря, а после смерти дочери возненавидела его, и все силы положила на то, чтобы сделать его жизнь невыносимой. Только радости ей это никакой не принесло, одни беды, и, не сомневаюсь, Лариса Романовна жалела о столь бездарно потраченном времени, вот только простить бывшего зятя так и не смогла… Но мне-то Игоря ненавидеть вроде бы не за что?
Мы поговорили еще немного о какой-то ерунде, потом Лариса Романовна сказала, что устала и хочет отдохнуть, и я ушла, пообещав наведаться еще разок. Не уверена, что Лариса Романовна этому моему обещанию обрадовалась, но приходить не запретила. Должно быть, одиночество ее совсем доконало…

Домой я вернулась в глубокой задумчивости. Значит, слух все-таки исходил не от Ларисы Романовны: я уточнила у Елены Владиславовны, не приходил ли кто из милиции, и та заверила, что никого не было, а если бы и пришли, она бы не позволила им докучать пациентке. Не верить суровой докторице резона не было.
Выходило, что я осталась на том же месте, с которого начала. Может, и правда, как советовали мои заграничные друзья, "довериться полиции" и подождать, пока они найдут убийцу? А если не найдут? Так и будем всю жизнь коситься друг на друга и думать: а не может ли милейший Николай Ефимович или, скажем, Лолита Станиславовна оказаться убийцей? Ну и что, что бабе Лоле почти сто лет, она любому молодому да раннему фору даст! А если Градову убил кто-то из ее однокурсников? Там хватало сильных магов…
А вдруг в этом все-таки замешана Маргарита? Правда, ее не было в Москве, но у нее никогда не имелось проблем с финансами, она могла кого-нибудь нанять. Зачем? Да мало ли… Может, решила насолить мне! А почему нет? Скажем, позавидовала тому, что я таки выбилась в люди, а ей научная карьера не светит. Кто ее знает, что у нее на уме! Правда, так можно любого заподозрить, а проверять всех — жизни не хватит.
Версией относительно того, что убийцей вовсе не обязательно должен быть боевой маг, я поделилась с Шамониным, и тот, как и следовало ожидать, большого энтузиазма не проявил. На лице его было написано, как именно он относится к дилетантам вроде меня, лезущим, куда не просят. Но, должно быть, он все-таки внял моим словам, потому что вскоре начали трясти не только кафедру боевой и охранной магии, но и все остальные, включая даже и ни сном, ни духом не знавших о Градовой «медиков», «иллюзионистов» и прочих. Работы теперь у милиции был непочатый край, а ведь они занимались не только нашим университетом, хватало в Москве и "частных лавочек", и якобы не практикующих магов, и приезжих… Словом, шансов найти убийцу было не так уж много.
Да что там, даже вычислить распространителя слуха было невозможно. Я, грешным делом, подумала даже на нашего библиотекаря, Эмму Германовну, "ходячую сплетню", по выражению Давлетьярова, но нет, она тоже услышала обо всем от Селезнева. Если бы вредный капитан хотя бы намекнул, кто дал ему такую информацию, может, что-нибудь и прояснилось бы, но он, конечно, делиться сведениями не собирался.
Оставалось только делать вид, будто ничего особенно не происходит, и продолжать относительно спокойно учиться и работать, чем я и занялась.

Глава 12

В один прекрасный день, дожидаясь на кафедре Николая Ефимовича, я сидела за столом, который обычно занимала лаборантка Жанна, и бездумно разглядывала списки студентов-должников. Их было неожиданно много, то ли курс попался такой безалаберный, то ли спрашивать с них стали строже, чем раньше. Хотя куда уж строже, я помню, как с нас по три шкуры драли! Значит, это нынешний пятый курс просто такой расхлябанный. Того и глади, половину высветят… Тем более, — тут я ухмыльнулась про себя, — задолженности в основном имелись по тем дисциплинам, которые вел Давлетьяров. Судя по всему, в последнее время он пребывал в самом скверном расположении духа, а потому на занятиях свирепствовал, как никогда раньше.
Взгляд зацепился за одну фамилию. "Вот бедолага," — невольно подумала я. У девчонки до сих пор не было зачета по одному из серьезных разделов курса охранной магии, даже удивительно, почему ее до сих пор не выставили. Может, талантливая? Фамилия ее почему-то показалась мне знакомой. Евгения Астахова… Где же я раньше могла слышать эту фамилию? Понятно, на занятиях, когда вела у этих ребят семинары, я даже эту Женю помню, симпатичная такая кудрявая брюнеточка, очень сообразительная, только малость безалаберная. Но отчего-то мне казалось, что с этой фамилией связано еще какое-то событие, и очень важное событие, но какое именно?
"Астахова, Астахова… — мучилась я весь вечер. — Да кто же это такая, почему ко мне прицепилась эта фамилия?!"
Я уже начала засыпать, когда вдруг в памяти всплыла фраза, произнесенная почему-то старческим скрипучим голосом: "Только она уж год, как Астахова." Я замерла, боясь пошевелиться, чтобы не спугнуть воспоминание. "Она уж год, как Астахова". Кто — она? Не Женя, это точно, про нее мне никто ничего подобного не говорил, за это я могла ручаться. Так кто же эта другая Астахова? Кто? Почему эта фраза кажется мне такой важной?
Внезапно меня подбросило на кровати. Господи, ну и дура же я беспамятная! Астахова, ну конечно! Только не Женя, а Марина, Марина Астахова, в девичестве Рогачева. Но тогда получается…
Я боялась размышлять дальше. Очень боялась, потому что пришедшая мне в голову догадка была слишком уж бредовой, но… Жизнь уже убедила меня, что иногда даже самые бредовые гипотезы оказываются совершенно верными.
Марина Рогачева, она же Астахова… Я уставилась в темный потолок, припоминая. Еще бы я не забыла, это было, кажется, так давно, и с тех пор произошло столько всего, что я и думать забыла об этом крохотном эпизоде. Я была тогда на четвертом курсе, и я разыскивала хоть кого-то, кто мог бы рассказать мне о якобы покойном Давлетьярове. И я ведь ее нашла, эту девушку, которую он когда-то выставил из университета, и которая говорила об Игоре с удивившей меня ненавистью. Судя по всему, она его так и не простила. Но…
"От любви до ненависти один шаг," — вспомнила я слова Ларисы Романовны. Помнится, я еще подумала, что я сама Давлетьярова не возненавидела, потому что не любила, но разве для того, чтобы ненавидеть, обязательно сначала любить? А кто его знает!
Я поняла, что если не проверю свою догадку, спать спокойно не смогу уже никогда. А как я могла ее проверить? Только пообщавшись с очевидцами событий, а я знала только троих таких: саму Марину, Давлетьярова и Ларису Романовну. К Марине я однажды сунулась, помнится, больше не тянуло, к Игорю с подобным вопросом подходить было просто страшно, оставалась только Лариса Романовна. Тем более, что я ведь все равно обещала навестить ее еще раз…
Кажется, Лариса Романовна была удивлена, увидев меня снова. Но еще больше она удивилась, когда я попросила:
— Лариса Романовна, пожалуйста, расскажите мне о Марине Рогачевой.
— Зачем это тебе? — изумилась она.
— Поверьте, это очень важно, — твердо сказала я. — Мне нужно понять, что она за человек, от этого многое зависит…
Я вспомнила, Игорь когда-то говорил, что Марина обладала замечательным потенциалом, была честолюбива и горда до крайности, но вдобавок очень ранима. Как это могло сочетаться, я понимала плохо, но если Лариса Романовна скажет то же самое, придется поверить.
— Марина… — Лариса Романовна задумалась. — Славная была девочка, чем-то вы с ней похожи, только ты замкнутая, а у нее все эмоции были на виду. И терпением ее тоже природа обделила… — Она вздохнула. — Марина, как я помню, всегда была первой, она не сомневалась, что непременно прославится. Ты, наверно, знаешь, она должна была принять участие в том проекте…
Я кивнула: это было мне известно.
— А еще она по уши влюбилась в Игоря, это было видно невооруженным глазом, — невесело усмехнулась Лариса Романовна. — Из кожи вон лезла, чтобы обратить на себя его внимание, а он то ли правда не замечал, то ли делал вид, что не замечает, ты ведь его знаешь. Знаешь, Наина, я всегда удивлялась, что в нем находят женщины, большего эгоиста и себялюбца я в жизни не встречала. А студентки все равно за ним бегали…
Я промолчала. Я что-то не замечала, чтобы кто-нибудь из моих однокурсниц проявлял сердечную склонность к Давлетьярову, его все поголовно терпеть не могли. Хотя Градова-то вот тоже строила какие-то матримониальные планы…
— Собственно, я полагаю, Марина и на участие в проекте согласилась только ради того, чтобы показаться во всей красе, — добавила Лариса Романовна. — А Игорь вел себя просто отвратительно. Теперь-то я знаю, в чем было дело, но тогда, честно говоря, иногда мне хотелось прилюдно надавать ему пощечин за все те мерзости, что он вытворял.
Да уж, могу себе представить, какие представления устраивал Игорь, если уж даже привычная Лариса Романовна до такой степени выходила из себя!
— Представляешь, это я-то, взрослая женщина! — словно прочитала мои мысли Лариса Романовна. — А каково было Марине? Наина, представь на минуту, что человек, в которого ты влюблена без памяти, при всей аудитории называет тебя бездарью, халтурщицей, советует переучиться на парикмахера, пока не поздно, и это еще самые мягкие выражения!.. Что бы ты почувствовала на ее месте?
— Не знаю, — честно ответила я. — Я никогда не влюблялась без памяти. Но, наверно, я бы обиделась.
— Обиделась… — усмехнулась Лариса Романовна. — Я всегда поражалась твоему терпению, Наина. Обиделась — это не то слово. Марина была оскорблена до такой степени, что ушла из университета.
— От любви до ненависти… — задумчиво протянула я.
— Верно. — Лариса Романовна посмотрела на меня с любопытством. — Всю ее влюбленность как рукой сняло, у Марины трясучка начиналась при одном упоминании об Игоре. Удержать ее в университете так и не смогли, она заявила, что на одном гектаре с ним… хм… Извини, она выразилась крайне грубо.
Да, эту историю я знала достаточно хорошо, Игорь своего добился, не дал запустить проект, а вот об оскорбленных чувствах Марины Рогачевой, конечно, не подумал. Ему вообще дела нет до того, что испытывают окружающие, он этой несчастной Марине душу наизнанку вывернул, ноги об нее вытер и пошел дальше. Из самых благих побуждений, конечно, но факт остается фактом!
— Зачем тебе понадобилось ворошить прошлое? — спросила Лариса Романовна, видя, что я не собираюсь ничего объяснять.
— Да вот как-то все время получается, что все ответы — именно в прошлом, — туманно ответила я и начала прощаться.
Что ж, судя по всему, случайная догадка очень даже может подтвердиться. Только хотелось бы еще кое-что проверить, чтобы знать наверняка: Женя Астахова — просто однофамилица мужа Марины Рогачевой, или между ними есть какая-то связь? Потому что если связь есть, это одно дело, а если нет, совсем другое, и в достаточно логичном, на мой взгляд, построении, возникают безобразные дыры…
Конечно, следить за Женей я вовсе не собиралась, просто заглянула в ее личное дело. Никто мне этого, понятно, не разрешал, но я прекрасно знала, где эти личные дела хранятся, а потому незаметно пошарить в бумагах смогла. Сведения о тех учащихся, которых переводили на наш шестой этаж, собирались по возможности полные, я однажды видела свое личное дело и была очень удивлена, обнаружив там данные не только о своих родителях, но и о более дальних родственниках, которых я и видела-то всего раз или два в жизни. Не было исключением и личное дело Жени Астаховой. Очень скоро я обнаружила, что у Жени имеется троюродный брат, некто Сергей Астахов, имелся тут и его адрес. Если память мне не изменяла, именно тот адрес, по которому я давным-давно разыскивала Марину Рогачеву. Должно быть, муж после свадьбы переехал к ней, такое бывает, и нередко.
"Быть не может, чтобы все оказалось так просто, — подумалось мне. — Хотя почему просто? Если бы я не вспомнила, откуда знаю фамилию Астаховой, я бы в жизни не догадалась!" Оставалось только гордиться своей памятью.
Единственное, что не укладывалось в выстроенную мною картину, был распущенный кем-то слух о наших с Давлетьяровым тесных отношениях. Прицепить его к версии, в которой фигурировала Марина Астахова, не получалось никак. Оставалось допустить, что слух этот к ней отношения не имеет, а взялся из какого-то другого источника…
Мои раздумья прервал телефонный звонок. Звонил Сашка, на которого напала охота пообщаться. Мне, если честно, общаться сейчас не очень хотелось, но не бросать же трубку! Сашка-то в чем виноват? А кстати… Вот сейчас я и проверю, окончательным ли бредом выглядит моя версия или все же нет!
— Саш, послушай, я тебе сейчас кое-что расскажу, а ты скажи, может такое быть или не может, — попросила я. — Только не перебивай, ладно?
— Давай, — охотно согласился Сашка. — Рассказывай, я слушаю.
— Значит, жила-была одна девочка, — начала я. — Очень красивая и способная, умница и отличница.
— Это ты про себя, что ли? — фыркнул в трубку Сашка.
— Я же просила не перебивать! — рассердилась я.
— Ладно, ладно, извини, — весело ответил Сашка. — Давай дальше.
— Так вот… — Я продолжила рассказ. — Училась она, училась, скоро должна была окончить университет, и тут вдруг взяла и влюбилась в своего преподавателя, да так, что искры из глаз и шерсть дыбом… А он, представь себе, на эту умницу и красавицу никакого внимания не обращал, отчего она только больше распалялась. — Я перевела дыхание. Сашка внимательно слушал и больше не перебивал. — А потом он на нее внимание обратил, только не такое, как бы ей хотелось. Он ее, представь себе, начал прилюдно унижать и оскорблять. Только тут такое дело: девочку эту должны были задействовать в одном опасном эксперименте, и она согласилась. Только она не знала, чем это может для нее обернуться, а преподаватель тот очень хорошо знал, потому что уже через это прошел и едва живым остался. Так что делал он все это из самых благих побуждений, только девочка об этом, конечно, не подозревала…
— А почему ж он ей прямо не сказал? — удивился Сашка. — Рассказал бы все, как есть, к чему столько проблем?
— Не знаю, Саш, — сказала я. И правда, почему? — Может, опасался, что она не поверит, девочка была очень честолюбивой и мечтала прославиться. Может, не хотел огласки. В общем, он просто вынуждал ее уйти и добился своего, девочка бросила университет, хлопнула дверью и заявила, что ноги ее больше там не будет.
— Жестоко, — прокомментировал Сашка. — Это ж как надо было унижать, чтобы до такого дошло! Морду она ему, случайно, не набила?
— Об этом история умалчивает, — хмыкнула я. — Главное, что возненавидела она свою прежнюю любовь лютой ненавистью, а когда узнала, что он умер, так просто счастлива была…
— А… — начал было Сашка, но я перебила:
— Погоди, это еще не все. На самом деле этот преподаватель вовсе не умер, там другая история, совсем уж детективная, но это сейчас неважно. Главное, некоторое время эта девочка, то есть девушка уже, была уверена, что его больше нет. Еще до этой новости она, наверно, чтобы обо всем поскорее забыть, сменила профессию, вышла замуж, родила ребенка… В общем, жила, как все нормальные люди. — Я вздохнула. — А у ее мужа имелась троюродная сестра, которая, представляешь, совпадение какое, училась в том же университете. С братом и его женой эта студентка, конечно, общалась, и всякие новости рассказывала…
— Ага, то есть, ты хочешь сказать, эта девушка вдруг услышала, что тот преподаватель жив? — сообразил Сашка. — Слушай, поименуй их как-нибудь, а то я уже путаюсь во всех этих девицах!
— Ладно, — согласилась я. — Значит, та девушка — Марина, а кузина ее мужа — Женя. Так вот, Женя новости подробно пересказывает, и Марина с удивлением узнает, что преподаватель мало того, что жив, так еще и процветает. Более того, у него образовалась какая-то невозможная любовь с однокурсницей Жени, тоже очень красивой и способной девицей…
Об этом было очень просто догадаться: Градова, как рассказывала мне Маргарита, охотно делилась с подружками своими планами. А поскольку планы, надо думать, успехом все-таки не увенчались, Градова не захотела ударить в грязь лицом и придумала красивую сказку. Все равно ведь проверить никто бы не смог. Кто, может, и не поверил, но Женя Астахова определенно купилась: в самом деле, разве такая красавица, как Градова, могла не добиться своего? Да надо быть полным идиотом, чтобы отказаться от этакой девушки! Словом, Женя благополучно пересказала выдумку Наташи Градовой кузену и его жене.
Не знаю, как именно рассуждала Марина, могу представить лишь в общих чертах. Должно быть, ее взяло за живое: это какой же волшебной красоте удалось-таки заполучить Давлетьярова?! Похороненная вроде бы обида и злоба снова выползли на свет. Найти Градову, полагаю, было несложно, думаю, Женя Астахова знала, где та живет, курс был дружный, наверняка все бывали друг у друга в гостях. А уж выудить из Жени эти сведения Марине труда не составляло, я помнила, на что она была способна. А вот что было дальше… Наверно, Марина просто хотела взглянуть на счастливую соперницу. А когда увидела…
— А дальше-то что? — поинтересовался Сашка.
— А дальше, Саш, Марина нашла эту студентку, — сказала я. — И, уж не знаю, умышленно или нет, но она ее убила.
— Да ну… — фыркнул Сашка. — Почему же ее, а не его? Раз уж она его так ненавидела?
Этот вопрос меня тоже занимал. Если убийство было случайным, тогда все понятно, а если нет… Тут несколько вариантов: возможно, Марина опасалась не справиться с Давлетьяровым. Возможно, она все еще продолжала любить его и боялась, что не сможет выполнить задуманное. А может быть, поверила в красивую байку о том, что Игорь и правда любит Градову, и решила причинить ему боль не меньшую, чем когда-то испытала сама.
Примерно это я и изложила Сашке.
— Ну, тогда вроде вполне логично, — сказал он. — Слушай, но это как же надо было ненавидеть человека, чтобы решиться отомстить ему подобным образом? И даже о ребенке своем не подумать, я уж не говорю о муже!
— Очень сильно, Саш, — тихо сказала я. А еще — как надо было его любить, чтобы эта любовь смогла перерасти в такую черную ненависть?.. — Очень.
— Да… история… — протянул Сашка. — А что, вполне жизненно. Наин, ты что, детектив решила написать?
— Если бы… — вздохнула я. — Это, Саш, не детектив, а история из жизни. Хочешь — верь, хочешь — нет.
— Но эту Марину в конце концов поймали? — резонно поинтересовался Сашка.
— Пока нет, — хмыкнула я.
— Что значит "пока нет"? — Судя по голосу, Сашка встревожился. — Так, погоди… Наина, это имеет отношение к тому убийству вашей студентки, о котором ты рассказывала?
— Угу… — сказала я. — Это оно и есть.
— И ты в это влезла?! — Сашка был воплощенное негодование. — Ты с ума сошла!
— Да не заводись ты, — сказала я. — Это только мои домыслы, и я о них никому не рассказывала.
— И не вздумай! — Сашка определенно рассердился. — Если только в милиции, ясно тебе? Мало ли…
— Мало ли — что? — поинтересовалась я.
— Ну… — Сашка замялся. — Ты же рассказывала, какие сплетни о тебе и этом мужике ходят. А если эта Марина и о них узнает? Ты соображаешь, во что ввязалась?
— Хм… — сказала я. В Сашкиных словах был резон. Сейчас, когда страсти вокруг убийства немного улеглись, у студентов дойдет дело и до других сплетен, и тогда Марина точно услышит обо мне. А может, уже услышала…
— Может, поживешь пока у меня? — предложил Сашка озабоченно. — Пока все не уладится…
— Саш, вот только тебя не хватало впутывать в эту историю, — вздохнула я. — Не волнуйся, я могу за себя постоять. А если вдруг что… Знаешь, между двумя боевыми магами лучше не становиться, даже если один из них недоучившийся.
Сашка молчал, видимо, только сейчас начал осознавать, что специальность у меня не слишком мирная.
— Я, к тому же, немножко приболела, — осенило меня. В доказательство я покашляла в трубку. — Не хочу тебя заразить, так что лучше пока нам не общаться.

— А, ну тогда конечно, — заметно обрадовался Сашка, очень трепетно относившийся к своему здоровью. — Лечись как следует, я завтра позвоню. И поосторожнее там!
— Ага, — сказала я. — Непременно.
Я бросила мобильник на стол — батарейка почти совсем разрядилась, надо все-таки разориться и купить новый телефон, стыдно уже с такой рухлядью ходить, — легла и привычно уставилась в потолок. Н-да… А ведь Сашка определенно обрадовался тому, что можно не приезжать, а также тому, что эту идею высказала я сама.
"А ты, Чернова, наверно, хотела, чтобы он примчался, прорвался мимо вахтера и начал о тебе заботиться? — поддела я себя. — Или, еще того лучше, забрал к себе, приставил охрану на всякий случай и заботился уже там?"
А что, может быть, и хотела. Только, видно, не настолько у нас были близкие отношения, а постель — еще не повод для знакомства, все верно…
"Да, Чернова, — хмыкнула я. — Похоже, один мужчина тебя никак не удовлетворит, придется завести гарем. Один будет о тебе заботиться, другой развлекать, а третий… хм-м-м…"
Мне внезапно вспомнилось: когда я однажды заболела ангиной и температура скакнула под сорок (а в таком состоянии заниматься самолечением совершенно невозможно), Игорь немедленно засунул меня под одеяло и взялся лечить сам. Медик из него, если честно, как и из любого боевого мага, просто ужасный, а если учесть, что параллельно с лечением он еще битый час читал мне лекцию о вреде неумеренного потребления мороженого и хождения по холоду нараспашку, то удивительно, как я от такой заботы не скончалась. "А ведь он правда о тебе заботился тогда, Чернова, — поняла вдруг я. — Уж как умел, и не его вина, что умел он плохо…"
Думать об этом было неприятно. Да что уж теперь…
Я встала и вытащила из тумбочки пакет с фотографиями, выбросить которые не поднималась рука, хотя и пересматривать их не тянуло. Надо же, какая я была всего год назад, до этой конференции, которая что-то во мне перевернула… Физиономия бледная, не накрашенная, взгляд исподлобья, а еще этот серый свитер, который Игорь почему-то особенно ненавидел и однажды просто выкинул. Хороший был свитер, теплый и уютный… Фотографий Давлетьярова у меня было всего две или три, он фотографироваться очень не любил, а застать его врасплох у меня ни разу не получилось. Вот он курит на балконе, а вот сидит за компьютером, в обоих случаях вид совершенно отсутствующий, о чем думает — непонятно. А снимок, где имелись мы оба, вообще был только один. Кажется, на улице проводилась какая-то рекламная акция, нас щелкнули «полароидом», а потом долго приставали с просьбой заполнить анкету. Игорь тогда быстро дал интервьюерам от ворот поворот, но фотографию я все-таки утащила. Надо же, вот так, со стороны если посмотреть — более неподходящих друг другу людей и представить трудно. Рослый, подтянутый, стильно одетый Игорь и я, вечно в этих дурацких (права была Мирей!) потертых джинсах, которой всегда было наплевать на свой внешний вид. А если учесть, что оба мы были замкнутыми и нелюдимыми, и легкостью нрава не отличались, то вообще сложно понять, как это мы умудрились столько времени провести вместе.
"Если считать, что женщины похожи на цветы, — всплыла вдруг в памяти реплика, произнесенная хорошо знакомым голосом, — то ты больше всего напоминаешь кактус. Прежде чем дотронуться — десять раз подумаешь, а стоит ли?" В общем и целом, это было чистой правдой.
"Сама-то хороша, — сказала я себе. — Только и знаешь жаловаться, что тобой не интересовались, а сама-то ты по-другому поступала, что ли? Вот только не надо прикидываться, будто ты боялась, стеснялась и не находила времени о чем-нибудь спросить! Просто тебе так удобно было, вот и все. Ты и с Сашкой точно так же себя ведешь, и радуешься, что он особенно к тебе не лезет с задушевными разговорами, а значит, и тебе вроде как можно его делами не интересоваться. Хм-м-м… А что это ты, Чернова, вдруг задумалась об этом? — спросила я себя сурово. — Ты же вроде бы решила все раз и навсегда? Решила же? Так что давай, дорогая, выкинь эти фотографии в помойку, а если уж не можешь, то запрячь подальше и выброси из головы дурацкие мысли!"
Заверещал предусмотрительно включенный в зарядное устройство мобильник. Кого это разобрало в такую поздноту? Неужто Сашка решил все-таки проявить благородство и приехать к «больной» подруге? Но номер на дисплее высветился незнакомый…
— Алло? — сказала я.
— Наина! — раздался знакомый голос. — Привет! Не спишь еще?
— Маргарита, ты? — изумилась я. — Что случилось? И откуда у тебя мой номер?
— Ой, ну твой номер просто государственная тайна! — засмеялась Маргарита. На заднем плане слышался какой-то веселый шум. — Я же в группе старостой была, у меня все ваши телефоны есть, а ты свой номер не меняла! Слушай, я что звоню-то… Вась, ну потише, я ничего не слышу! — закричала она куда-то в сторону и пояснила мне: — Это у нас тут вечеринка, на пляже…
— Ясно, — хмыкнула я. Наверно, Маргарита все еще в Майами.
— Когда этот парень из Интерпола приехал, здоровый такой, и стал вопросы задавать, я так перепугалась, думала, случилось что, — продолжала Маргарита. Да, наверно, Микки произвел на нее неизгладимое впечатление. — Васька вообще перетрухал, потом два дня ворчал, успокоиться не мог… Короче, я этому америкосу все честно рассказала!..
— Я знаю, — ответила я. — Он мне звонил.
— Ну ничего себе! — поразилась Маргарита. — Ну и знакомства у тебя, Наина! А вообще прикольный парень, и вежливый такой, хоть объяснил, зачем ему это надо… Так вот, я правда никому ничего про тебя с Давлетьяровым не рассказывала, честное слово! Только я тут что вспомнила… Мы с Васькой в кафе сидели, и тут меня осенило!
— Ну? — подбодрила я.
— Помнишь, мы с тобой разговаривали? — спросила Маргарита торжествующе. — В кафе? Народу там было мало… Так вот за твоей спиной сидела девчонка какая-то, и, знаешь, я подумала, что она очень даже могла слышать, о чем мы говорим, мы же нормально разговаривали, не шептались!
— Точно… — сообразила я.
— А потом в кафе толпа ввалилась, стало шумно, — напомнила Маргарита. — Она могла недослышать, а потом разнесла эту историю, как поняла! Как тебе?
— Вполне может быть, — сказала я. — А как она выглядела, не помнишь?
— Помню, конечно, — фыркнула Маргарита. — Маленькая такая, худенькая блондиночка, кудрявая, в круглых очечках, на овцу похожа!
Описывала Маргарита образно, в этом ей отказать было нельзя, я мгновенно опознала Лику Лебедеву со все того же злосчастного пятого курса. Ну что ж, теперь все становилось на свои места. Историю о моей связи с Давлетьяровым выложила милиционерам именно она, без сомнения. Да и с подружками наверняка поделилась…
— Спасибо, Маргарита! — искренне сказала я. — Если бы не ты…
— Да ладно, — засмеялась она. — Ну все, пока, а то я все деньги прозвоню, и Васька меня убьет!..
Мы распрощались, и я снова задумалась. Да, теперь вся эта история выглядела более чем логично. И что мне с ней делать? Рассказать Шамонину? А не пошлет ли он меня лесом? Скажет, детективов девочка начиталась, да и поди, объясни ему, откуда я знаю все подробности давнишних событий!
Я посмотрела в окно. Здание общежития стояло как раз напротив главного корпуса университета, и там, на шестом этаже, светились два окна. Я прищурилась, посчитала окна от края: так, похоже, этим вечером еще кое-кому не спится…

Глава 13

Желание поделиться своими догадками стало непреодолимым, так что я оделась и отправилась в главный корпус. Двери еще не запирали, хорошо.
— Чернова? — Давлетьяров поднял глаза на звук открывшейся двери и уставился на меня с легким недоумением. — Что случилось?
— Да ничего не случилось, — сказала я. — Просто я, кажется, разобралась в этой истории с убийством.
— Ты в своем репертуаре, — фыркнул Игорь. — А до утра это подождать не могло?
— Могло, — вздохнула я. — Только…
— Только тебя распирало, — кивнул Игорь. — Ну что ж, раз пришла, то давай, выкладывай.
Он посмотрел на меня скептически. Как, впрочем, и обычно, когда я собиралась изложить что-нибудь, до чего дошла своим умом.
И я рассказала все, что знала. Первое время Игорь еще сохранял на лице выражение вежливого любопытства, а потом перестал притворяться. Видно было, что ему неприятен мой рассказ, а воспоминания, похоже, причиняли боль. Вот уж странно: я думала, Игоря ничем не проймешь…
— Ну как, похоже на правду? — спросила я, наконец.
— До отвращения. — Игорь передернул плечами. — Как ты до этого додумалась, Чернова?
— Случайно, — честно сказала я. — Если бы не обратила внимания на фамилию и не вспомнила, где слышала ее раньше, так до сих пор и мучилась бы догадками… Как думаешь, стоит рассказать Шамонину?
— Разумеется, — сухо ответил Игорь, чиркая зажигалкой. Огонек никак не желал зажигаться, в конце концов, это Игорю надоело, он отложил зажигалку и заставил сигарету вспыхнуть саму собой. — Или ты предпочитаешь держать это при себе?
— Ну я так, для проформы спросила, — хмыкнула я. — Как ты обычно говоришь…
Игорь взглянул на меня как-то странно, но ничего не сказал.
— Я только хотела спросить одну вещь… — сказала я.
— Хотела, так спрашивай, — поморщился Игорь. Отчего-то конструкции вроде "хочу сделать" или "хочу сказать" он не жаловал.
— Неужели тебе было ее совсем не жалко? — тихо спросила я. — Я имею в виду Марину…
— Я понял. — Игорь отвел взгляд и уставился в стену. — Жалко ли мне ее было… Чернова, любишь ты задавать такие вопросы, на которые и не знаешь, как ответить.

— Сам ведь научил, — сказала я, но я Игорь пропустил мои слова мимо ушей.
— Жалко или нет, теперь значения не имеет, — произнес он медленно. — Я помню лишь, что сам себе был отвратителен, и только. Но тогда я считал, что это необходимая мера.
— Хотел, как лучше, — понятливо кивнула я. — А получилось… Слушай, ну почему же ты ей правду не рассказал?
— Тебе я, помнится, как раз рассказал, — фыркнул Игорь. — И сильно ты меня послушалась? Не припоминаешь?
Я вынуждена была признать, что в чем-то он прав. Предполагать, что Игорь мог бы сыграть на чувствах влюбленной девицы, скажем, поставить ей условие, например, так и быть, он ответит на ее чувства, но взамен она откажется от участия в проекте, я не стала. До такого бы он не опустился…
— Ну да, наверно, это и правда был единственный выход, — сказала я задумчиво. — Только очень уж жестокий…
— Избавь меня от своего морализаторства, будь так любезна, — поморщился Игорь. — Я как-нибудь сам с собой разберусь.
— Да уж, ты разберешься! — неожиданно обозлилась я. — Ты так разбираешься, что лучше бы и не начинал…
— Высказалась? — полюбопытствовал Игорь. — Молодец. И шла бы ты уже домой, поздно уже…
— А ты что тут сидишь в такое время? — спросила я, остывая. Нет, Игоря не переделать…
— Ночую, — хмыкнул Игорь.
— То есть? — не поняла я.
— То есть, Чернова, я обменял квартиру. В новой же из обстановки имеются пока что только голые стены и коробки с книгами, и жить там невозможно, — терпеливо пояснил Игорь. Я опешила.
— А мебель? — глупо спросила я.
— Оставил новым хозяевам, пусть что хотят, то и делают с этими дровами, — нехотя ответил Игорь. Я удивилась еще больше. — Пока комнату сниму, наверно…
— Что это с тобой? — спросила я. Нет, я решительно не узнавала Давлетьярова! Вот так взять, сняться с насиженного места…
— Кризис среднего возраста, должно быть, — вздохнул он. — Иди себе, Чернова, скоро двери запрут, будешь с охраной объясняться…
— Ну ладно, — сказала я, открывая дверь. — Доброй ночи.
Ответа не последовало.
Я вышла на улицу, обогнула главный корпус и решила срезать путь. Если пойти мимо бизнес-центра, прямо по футбольному полю, то путь до общаги почти вдвое короче, чем если петлять по дорожкам. Темно, правда, но это ерунда, я сто раз тут ходила…
Ну что ж, значит, завтра я наведаюсь к Шамонину. Или дождаться очередного вызова? Нет уж, лучше не тянуть… Интересно, что будет с Мариной? У нее ведь ребенок маленький, это как-то учтут или нет?
Я как раз вышла на футбольное поле и поняла, что погорячилась: по такой грязище в темноте идти удовольствие маленькое, придется по беговой дорожке обходить. И вот тут мне и показалось, будто за мной кто-то идет. Я остановилась, прислушалась — вроде тихо. Пошла дальше — снова чудятся шаги. "Да что за ерунда!" — рассердилась я и осторожно соступила с гравийной дорожки на подмерзшую траву. Так и есть, за мной кто-то шел, гравий скрипел под осторожными шагами. Это что еще за новости? Посторонних на территории университета, да еще ночью, быть вроде бы не должно.
Я уж совсем было собралась развернуться и поинтересоваться, кто это за мной шпионит, но не успела…
Нет, недаром я все-таки целыми днями пропадала на полигоне, работая по мишеням. Если бы не моя реакция, ошеломительной силы заряд, направленный мне в спину, наверняка разнес бы меня в клочья. Но я успела среагировать, выдав ответный импульс, и два мощных энергетических потока схлестнулись над грязным футбольным полем…
Невидимый в темноте противник был очень силен, да еще и напал внезапно, но все же одолеть меня ему было не под силу. Второй удар невидимка нанес в полную силу, я тоже не стала сдерживаться, выдав кое-что из новых наработок… Полыхнуло так, что если бы я предусмотрительно не прижмурилась, точно бы ослепла, как это и произошло с моим противником. Противницей, — поняла я, рассмотрев в неестественном белесом свете стройную женскую фигуру. Марина?!
Так, размышлять я буду потом, а сейчас к делу: левой рукой выдать убойной силы «стопор», без этого никуда, Марина сильна, причем она бьет на поражение, а мне ее калечить не с руки. Поверх «стопора» накинуть «сетку», да помощнее, а в довершение прикрыть хорошим таким "псевдо сном". Теперь Марина была надежно стреножена, а вдобавок слегка оглоушена. Я на всякий случай грохнула еще «квадро-стенку», пробить такую в Маринином состоянии не выйдет, поверху она не выберется, если только под землей прокопается, и то если сумеет скинуть все прочие мои заклинания, а это вряд ли.
Я с удивлением обнаружила, что даже не запыхалась. Так… Похоже, до Марины все-таки дошел последний слух, она обнаружила, что с Градовой ошибочка вышла, и, наверно, решила исправить ситуацию. Это же совсем свихнуться надо… Но меня-то она как выследила? Наверно, с помощью все той же Жени Астаховой, впрочем, это уже неважно…
Я устало помотала головой. Надо, наверно, милицию вызвать, пусть они сами с ней разбираются. До главного корпуса ближе, чем до общаги, надо дойти и позвонить с поста охраны.
Снова помотав головой — уши слегка заложило от действия собственного же разряда, могу представить, как Марину контузило, — я направилась обратно. В ушах по-прежнему звенело, темень была — хоть глаз выколи, поэтому, влетев с разбегу во что-то твердое, я изрядно перетрусила.
— Наина!.. — Кто-то схватил меня в охапку. — Цела?!
— Поставь меня на землю, пожалуйста, — попросила я чуточку заторможенно. — А то ты мне ребра переломаешь, и тогда я точно буду не цела…
— Ты… — выдохнули из темноты. — С твоими… расследованиями! Чтобы не смела больше, понятно я выражаюсь?!
— Понятно, понятно, только не надо мной командовать, ладно? — миролюбиво заметила я. — А быстро ты бегаешь… Сквозь стены, что ли?
Из темноты донеслось шипение, но внятных комментариев не последовало.
— Милицию надо вызвать, — сказала я. — Отпусти меня уже, больно ведь…
Милицию, как выяснилось, уже вызвал охранник, заметивший творящееся на футбольном поле светопреставление, оставалось только дождаться их приезда.
У себя в кабинете Игорь, не тратя лишних слов, вынул из шкафа пузатую бутылку и пару стаканов. Я молча сидела на диванчике и наблюдала, как он пытается эту бутылку откупорить. Наконец, это ему удалось.
У Игоря отчетливо тряслись руки: горлышко бутылки отчаянно звякало о край бокала, — никогда с ним такого не бывало на моей памяти. И уж тем более я ни разу не видела, чтобы он так пил коньяк — залпом, в один глоток.
— Держи… — Он сунул мне в руки второй бокал, налил себе еще и в две затяжки прикончил сигарету. Лицо у него было какое-то… перевернутое.
— Игорь, ты чего? — спросила я недоуменно. Я даже не успела испугаться, да и нечего было особенно пугаться, если честно.
— Ничего. — Он присел на диванчик и оказался в опасной близости от меня. — Ничего…
Да… это уже почти традиция — в стрессовых ситуациях пить с Давлетьяровым коньяк…
Я не успела понять, кто первый протянул руку, просто вдруг оказалось, что мы сидим в обнимку, и Игорь так прижимает меня к себе, что даже захоти я отодвинуться — ничего не выйдет, руки у него сильные. Только мне совсем не хотелось отстраняться. Запах табачного дыма и дорогого одеколона был до такой степени знакомым, что у меня невесть с чего навернулись слезы на глаза.
— Наина… — тихо сказал Игорь.
— А? — отозвалась я. — Что?..
— Нет, ничего…
— Говори уже, — потребовала я. Господи, да о чем я, ничего он не скажет, потому что не станет переступать через себя…
— У тебя со вкусом как?
— Что-о? — опешила я.
— Со вкусом у тебя как? — повторил Игорь терпеливо. — С художественным.
— Так себе, — честно призналась я. — Скорее даже плохо. А что?
— Жаль, — вполне искренне сказал Игорь. — Я же говорю — у меня в квартире голые стены…
— А… — Я не нашлась, что ответить. Подумала немного. Да… видимо, мне на роду написано набить множество шишек на лбу об одни и те же грабли. А в конце концов, голова моя, что хочу, то и ворочу! — Ну… я думаю, если попробовать вместе, может, что-нибудь путное и получится… Ты как считаешь?
— Согласен, — серьезно ответил Игорь.
— Только обещай не курить в комнате, — потребовала я.
— А ты обещай не надевать больше таких коротких юбок, — не остался в долгу Игорь.
— Почему это? — поинтересовалась я. — Тебе не нравятся мои ноги?
— Мне не нравится, когда на твои ноги пялятся посторонние, — последовал ответ.
— Погоди… — Я отстранилась, чтобы заглянуть Игорю в лицо. — Ты что… ревнуешь, что ли?!
Игорь не ответил, только плотнее сжал губы, и по лицу его было ясно видно, что больше он ничего не скажет. Мне стало смешно. Ну ничего себе, это до чего же надо было довести Игоря, чтобы получить такое признание!
— Ну ладно, — сказала я — Короткие не буду. Буду носить длинные. — Дождалась, пока Игорь довольно улыбнется, и мстительно добавила: — С разрезом…
Внизу, на улице, завыли сирены. Сейчас придется объясняться с милиционерами, снимать с Марины свои заклинания… а может, лучше и не снимать, потому что иначе она может натворить дел!..
"Ну их всех к черту… — подумала я. — Пусть сами разбираются!"
— И как, ты полагаешь, милиционеры должны будут разобраться с твоей "стенкой"? — поинтересовался Игорь, и я поняла, что снова думала вслух.
— Да, наверно, придется все-таки помочь, — вздохнула я…
…Объяснение с милиционерами Игорь хотел взять на себя, но я не согласилась. В конце концов, нападали на меня, и разгадку нашла тоже я, а если он считает, что я не смогу внятно и связно изложить историю событий, то пусть послушает и удостоверится, что ему тоже случается ошибаться. Игорь, разумеется, выказал сомнение в моих ораторских способностях, но заявил, что если мне так хочется, то пусть я сама общаюсь, с кем хочу, он послушает, а потом поделится впечатлениями… Словом, почти как обычно. (Если честно, насчет "связно изложить" я немного погорячилась, приходилось то забегать вперед, то возвращаться назад, но, главное, основную идею замученные оперативники уловили.)

Но так, наверно, и должно быть: здесь я немного уступлю, тут он слегка поддастся… По принципиальным вопросам, конечно, дело может дойти до скандала, но если вместе подумать, то ведь можно найти какой-то компромисс?
"Да, Чернова, — сказала я себе. — Похоже, это будет посложнее, чем диссертацию писать! С другой стороны, никто и не говорил, что будет легко!.."

…Я сдала пальто в гардероб и подошла к большому зеркалу, чтобы поправить прическу. Заодно окинула себя взглядом: длинная юбка с провокационным разрезом (заметным, по счастью, только при ходьбе) выглядела очень недурно. Видимо, отражению я тоже понравилась, потому что оно весело мне подмигнуло.
Лифт, как водится, не работал (похоже, по вторникам и пятницам у него выходной), пришлось идти на шестой этаж пешком, но к этому я давно привыкла. Проходя длинным коридором, я привычно здоровалась со встречными: сегодня как раз имело место быть заседание кафедры, так что народу было предостаточно.
Я раскланялась с дряхлой Лолитой Станиславовной, Бог весть каким образом забравшейся при неработающем лифте на шестой этаж (может, на своей клюке взлетела? Я бы не удивилась!). У самых дверей кафедры я столкнулась еще с несколькими нашими сотрудниками. Получилось небольшое столпотворение, а тем временем подтянулся еще один опаздывающий.
— Доброе утро, — поздоровался он сразу со всеми присутствующими и обернулся ко мне. — Наина, ты снова забыла телефон. Попробуй пристегивать его к себе наручниками, вдруг поможет? Держи.
— Непременно так и поступлю, Игорь, — вздохнула я и взяла мобильник. Увидела вытянувшиеся физиономии коллег, ехидно улыбнулась и добавила: — Как только ты ключ от них найдешь, уже неделю ведь грозишься…


Кира Измайлова
Невидимые знамена


1. Письмо из ниоткуда

Школьный коридор в разгар большой перемены — место крайне шумное и порой опасное. Даже учителя без особой нужды не высовываются из своих кабинетов или учительской, а те, кто ступает на территорию разбушевавшихся подопечных, должны обладать хладнокровием укротителя (и многие не отказались бы иметь при себе хлыст).
По коридору туда-сюда носятся пятиклашки: у этих еще нет настолько сложных уроков, чтобы нужно было повторять или списывать друг у друга домашние задания, и они от всей души наслаждаются свободой. Вышагивают на длинных, обтянутых модными джинсами ногах томные старшеклассницы: какие-то — серые цапли, пробирающиеся сквозь стаю птичьей мелюзги, иные — настоящие фламинго. Переговариваются, хохочут, выламываются перед одноклассниками…
Да, школьный коридор и рекреационный зал напоминают птичий базар: так же шумно, такая же толкотня. Стоят у окон, подпирают стены, жуют, смеются, носятся друг за другом, на скорую руку передирают домашние задания — непременно увидишь на каком-нибудь подоконнике раскрытую тетрадь, а над ней — несколько склоненных голов и оттопыренных тощих задов.
Узкий и короткий подоконник в торце коридора большой популярностью не пользовался, в основном из-за его близости к туалету, источавшему далеко не райские ароматы. Перекусывать в таком соседстве брезговали, да и шушукаться в подобном уголке было не слишком приятно.
Впрочем, девочку, устроившуюся с ногами на этом самом подоконнике и сосредоточенно решавшую какую-то задачу в помятой тетрадке, это явно не волновало. Её и шум не слишком беспокоил: уши ее были плотно заткнуты наушниками. Собственно, это место она и выбрала за то, что здесь никто никогда не толпился, а значит, можно было спокойно заняться своим делом. Еще лучше было бы пойти в класс, вот только учительница, что коротает там большую перемену, непременно поинтересуется, чем это занята Логинова.
— Шур!..
Никакой реакции.
— Шура!
Девочка покосилась вверх, вытащила один наушник.
— Чего тебе, Семенов? — спросила она не то чтобы неприветливо, но так, что любому стало бы ясно — отвлекать занятого человека просто неприлично!
— Слушай, Шур, — одноклассник потеснил ее рюкзак, примостился на подоконнике. — Тут такая штука случилась…
— Семенов, давай потом со своей штукой! — нахмурилась девочка.
— Ну Шур!..
Она только вздохнула: по лицу Семенова видно было, что его просто-таки распирает, и если он не поделится новостью или что там у него, то просто лопнет.
— Тогда так, — сказала Шура. — Ты даешь мне сдуть домашку по алгебре, а потом рассказывай, что хочешь.
— А ты что сама-то?… — Семенов хлопнул глазами, сообразил, видно, что задал неудобный вопрос и сник.
— Да батя вчера опять устроил цыганочку с выходом, — неохотно ответила девочка. — Не до алгебры было…
Мальчик понимающе вздохнул: отец Шуры не так давно попал под сокращение на заводе, вынужден был устроиться сторожем (сутки через двое, такая вот престижная и высокооплачиваемая работа), и начал попивать. Пил он и раньше, но не так, чтоб очень, в пределах нормы, как все мужики в их городке, но теперь, когда времени на то, чтобы жалеть себя, стало вдоволь, слегка увлекся.
— Жду не дождусь, когда Лёха вернется, может, вправит ему мозги, — добавила вдруг Шура, и Семенов почувствовал себя вовсе неуютно. Лёхой звали ее старшего брата, которого прошлой весной забрали в армию, он и правда умел управляться с отцом, а теперь семейству Логиновых приходилось несладко.
— Ну… ты приходи, если что, — сказал он неуклюже. — Бабушка тебя любит. Можешь у меня уроки делать…
— Угу, братьев тоже с собой приводить? — хмыкнула Шура. — Ну чего ты сопишь? Гони тетрадку и сыпь свои новости!
Семёнов суетливо полез в рюкзак, дорогой, но местами запачканный (старшеклассники пару раз футбольнули), отдал Шуре толстую тетрадь. Та живо нашла нужные задачи, принялась строчить.
— Ты давай, говори, — сказала она, — я слушаю.
Мальчик вздохнул: тайна, хранимая со вчерашнего вечера, не давала ему покоя, тянуло поделиться, а с кем, как не с Шурой Логиновой? Был бы закадычный приятель, другое дело, но друзей у него не водилось, так уж повелось, а Шуру он знал с раннего детства: ходили в один детский садик, жили в соседних подъездах, в школу тоже пошли вместе… Их даже звали одинаково — Александрами. Только Семенов с рождения был для родителей и бабушек с дедушками Сашенькой, Санечкой, солнышком… А девочка, сколько себя помнила, была «Шулкой» для младшего брата, «Шурёхой-дурёхой» для старшего, «Шурятиной-курятиной» для среднего, и просто Шуркой — во дворе.
— Ну долго ты молчать будешь? — Шура оторвалась от тетради, взглянула на одноклассника. Тот никак не мог решиться заговорить. — Перемена сейчас кончится!
— Да я не знаю, как сказать-то… — Тот поправил очки, посмотрел жалобно на приятельницу.
— Ну думай, — хмыкнула она и принялась писать еще быстрее.
Саша Семенов — тихий, безобидный отличник, маленький и щуплый очкарик, мог бы стать в школе классическим объектом насмешек и злых шуток: одно то, что его до пятого класса провожала в школу бабушка, чего стоило! Потом, правда, он решительно воспротивился, и его стали отпускать одного, но при условии, что он будет ходить только с Шурой. Её бабушка Саши считала девочкой самостоятельной и не без оснований полагала, что та ее внука в обиду не даст. Так оно и было: привыкшая вступаться за младшего брата Шура еще в детском саду огрела обидчика Саши совочком по голове, а потом, выражаясь старомодно, взяла над Семёновым шефство. Правда, в отличие от Шуриного брата, он так и не выучился отвечать обидчикам, но к нему уже особенно и не приставали, зная, что Логинова, случись она поблизости, может и врезать. Что поделать: если у тебя два брата-погодка (старший-то до мелюзги не снисходил), волей-неволей выучишься драться!
В классе с Сашей не дружили, хотя списывали охотно. С Шурой тоже: характер у нее оказался не сахар. Быстро сложившаяся девчачья команда классе в четвертом попробовала было ее травить и даже организовать «темную», да только Логинова без всяких раздумий расквасила нос одной обидчице, вторую долбанула головой об парту, и остальные связываться не рискнули. Шура отделалась выговором от завуча, но с тех пор ее сторонились. Да и она не особенно стремилась в компанию одноклассниц: нрав у нее был угрюмый, а время она предпочитала посвящать учебе — знала прекрасно, что если сама не будет лезть из кожи вон, никакой институт ей не светит, она ведь не Саша Семенов, которого, если что, и на платное отделение устроят…
— В общем, вчера случилось вот что, — таинственным голосом завел Саша, сообразил, что в таком гаме Шура его не услышит, и повторил громче: — Такая странная вещь случилась!
— Ну чего случилось-то? — девочка рассматривала решение задачи, словно оно ей не нравилось. Может, так оно и было. — Бабушка отругала?
— Да нет! Позвонил кто-то вечером, я трубку взял, — отважился, наконец Саша. — Спросили меня, да еще так серьезно, полным именем назвали, я даже испугался…
— Чего бояться, военкомат тебя пока не ищет, — пробормотала Шура, покусывая кончик ручки. — Ну, и кто это оказался?
— А он не представился! — ответил тот. — Но голос такой важный-важный, ну директор так говорит на собраниях… И спрашивает, в общем, вы такой-то? Я говорю, да, а что вы хотели? А он мне — вы, Александр, загляните в почтовый ящик, и всё узнаете. И трубку положил.
— Ну и?… — Шура подняла голову. Глаза Саши за стеклами очков горели энтузиазмом. — Дальше что?
— Ну я утром, пока еще бабушка спала, сбегал вниз, заглянул в ящик, а там письмо для меня… — мальчик опять понизил голос. — И, в общем, там написано, чтобы я сегодня пришел в парк, к памятнику, знаешь?… Вот. И что меня будут ждать, всё объяснят и заберут с собой, потому что я… ну… — он явно смутился. — Ну… в общем, избранный.
— Семенов! — Шура выпрямилась. — Ты совсем свихнулся на своих книжках?!
Для убедительности она постучала ручкой по лбу.
Увлечения Семенова всякой и всяческой фантастикой Шура не разделяла. Вернее, читать тоже читала — приятель таскал ей книги, у Логиновых не было лишних денег на них, да и места, чтобы держать, тоже, — но с разбором. И на дух не переносила истории о том, как кто-то куда-то угодил, получил всемогущество, победил врагов и стал жить долго и счастливо. Выговаривала Саше, тот моргал виновато и продолжал читать — запоем, даже ночами, потому что днем бабушка строго следила, чтобы внук осваивал классику мировой литературы. На счастье Семенова, отец его тоже потреблял такое чтиво, а потому проблем с тем, как раздобыть нужную книжку, не возникало.
— Ничего я не свихнулся! — насупился Саша.
— Еще как! — Шура спустила ноги с подоконника, закрыла тетрадки и отдала Семенову его собственность. — Тебя разыграл кто-то, вот голову на отсечение даю! Все знают, что за дрянь ты читаешь, вот и придумали… Заманят в парк и в лужу окунут!
— А кто звонил? Голос-то взрослый! — защищался Саша. — Скажешь, подговорили кого-нибудь?
— Ой, ну я тебя умоляю! — Шура сощурилась. — Как маленький! Мало ли программ, записали на диктофон, подправили, прокрутили тебе… А ты и поверил!
— А письмо?! — Семенов полез в рюкзак. — На, сама посмотри! Тоже, скажешь, розыгрыш?
Шура взяла у него плотный конверт, повертела в руках. Марок нет, конверт явно не с почты: подарочный, что ли? Бумага плотная, шершавая, адрес не надписан, только три слова — «Александру Семенову лично».
— Ну ты читай! — поторопил Саша.
Шура развернула лист бумаги, всмотрелась — написано от руки, и как бы не чернилами, вот даже брызги видно, где перо слишком сильно нажало на бумагу. Если это розыгрыш, то мастерский! А написана чушь, вполне в духе любимых Сашей романчиков: дескать, его долго искали, наконец, нашли, а теперь спешат препроводить в далекие дали, чтобы он мог исполнить свое предназначение. Слово «предназначение» написано с заглавной буквы, для пущей важности, видимо. В письме вообще было много заглавных букв.
Встреча назначалась вечером, в парке. Местечко довольно глухое, памятник героям войны стоит в дальнем конце парка, летом там еще гуляют парочки, а осенью никого не увидишь. Одно время там собирались местные алкаши, потом наркоманы, но в итоге все куда-то перебрались: поговаривали, что там ни привычный стакан, ни доза не радуют, тоска берет. Нехорошее, в общем, место, хотя в городском фолклоре о парке и памятнике не было ни полсловечка.
— Ну и что, пойдешь? — Шура вернула Саше письмо. Тот вздохнул, посмотрел жалобно. — Ты хоть подумай, почему эти… искатели на русском пишут? Откуда они твой адрес знают и полное имя, а?
— Ну… им положено знать, — не слишком уверено ответил Саша. — Если уж они меня нашли. то…
— Да и кто тебя вечером одного в парк отпустит? — безжалостно добила девочка. — Ладно, предков твоих нет, а бабушка-то с ума сойдет! Будет названивать каждые три минуты. И вообще, как ты ей объяснишь, зачем тебе вечером понадобилось куда-то идти?
— Я думал, может… скажу, что к тебе пошел, — сказал мальчик.
— Она позвонит и проверит.
— Ну я скажу, что звонить можно только на мобильный, потому что у тебя отец… — Саша не закончил фразу, взглянул виновато.
— А она спросит, почему я к тебе не пришла.
— А я скажу, что ты стесняешься, потому что она тебя всё время накормить пытается, — выдал Саша. — Это ж правда!
— И что, не струсишь один идти? — Чувств приятеля Шура не щадила, да он и сам не особенно обольщался по части собственной смелости. — Или что? Хочешь, чтоб я с тобой сходила?
— Вообще-то да… — он втянул голову в плечи. — А ты занята?
— А что химичка говорила, контрольной не будет завтра? — уточнила Шура деловито.
— Не будет, только лабораторная, — с готовностью ответил Саша.
— Ну тогда ладно, — выдержав паузу, согласилась она. — Куда тебя одного-то отпускать… Может, Стёпку взять? Или Валерку?
— Не надо, — помотал головой тот.
Степаном звали среднего Шуриного брата, Валерой, соответственно, младшего. Оба были теми еще хулиганами, в драку лезли охотно, и если что, помощь их была бы нелишней. Только Саша побаивался шумных мальчишек, хотя они относились к нему покровительственно. А как еще можно относиться к такому задохлику?…
— Тогда заползай ко мне вечером, — Шура затолкала свою тетрадь в рюкзак, встала. — И пойдем. Как думаешь, чьи шуточки? Я б на Абрамцева с его командой поставила!
— А вдруг не шутки, а, Шур? — тихо спросил Саша, глядя на нее снизу вверх. — А вдруг правда?
— Семенов, ну ты сбрендил! — девочка рывком закинула рюкзак на плечо. — Ты еще скажи, что ты подкидыш, у тебя волшебный шрам имеется в виде молнии… через всю задницу, а на самом деле ты великий маг и чародей! Ты в зеркале себя давно видел?
— А что, по-твоему, магу обязательно быть ростом со шкаф и поперек себя шире? — обиделся субтильный Семенов.
— Я почем знаю, я их не видела, — фыркнула Шура. — Это ты у нас специалист! Только это, Семенов…
— Чего?
— А если правда, — спросила она, — если придет бородатый волшебник в мантии и тебя заберет, ты как, сходу согласишься? А предки как? Бабушка там? Ничего?
Семенов сделался совершенно несчастным. Очевидно, на эту тему ему размышлять уже доводилось, и ни до чего хорошего он не додумался.
— Ну… я же вернусь, — промямлил он. — А если нет… Наверно, они же могут сделать так, чтобы обо мне никто не вспоминал? Как будто меня не было?
— Ну-ну, — хмыкнула Шура. — Ладно, пошли, звонок скоро. И это, оденься как-нибудь, чтоб в лужу падать не жалко было! И очки запасные возьми.
— Зачем… падать? — изумился Саша.
— Ну мало ли… — пожала она плечами.
— А все-таки?
От необходимости отвечать Шуру избавил загремевший звонок — толпы школьников устремились к дверям кабинетов, случился небольшой затор, потом половодье схлынуло, прошла по коридору учительница английского, дежурная, бдительно оглядела все углы и закоулки и скрылась в учительской…

2. Ночь, улица, фонарь…

— Шура, ты куда собралась?
— Я погулять, мам, — отозвалась девочка, застегивая джинсы. Подумала, выложила из рюкзака учебники, взамен сунула кое-что из аптечки: чтобы сразу принять меры, если нос расквасят.
— Какие гулянки на ночь глядя!
— Да ладно, мам! — Шура прекрасно знала, что мать занята готовкой, а заодно смотрит на кухне сериал, поэтому не будет особенно привязываться. — Я недолго!
— А уроки сделала?
— Да сделала, конечно, хочешь проверить? — коварно спросила Шура.
— Пусть Стёпа проверит! — мать повысила голос, стремясь перекричать рекламу. Отец сегодня дежурил в ночь, можно было не опасаться, что он взорвется из-за «тупого сериала» или, к примеру, «вопящих детей».
— Да мне делать нечего, что ли?! — возмущенно завопил тот, отрываясь от старенького компьютера, купленного еще в те времена, когда средства позволяли такую роскошь. — Мам, я еще свои не сделал! Да ты чего, Шурка сроду хорошо учится, чего ее проверять?!
— А того, что ты в игрушки играешь, а мог бы сестре помочь! — раздалось из кухни.
— Ну, пошла воспитывать… — прошептал Степа, переглянувшись с сестрой. — Мам, а давай я лучше Валерке помогу? А то у него с русским кранты!
— Он только через час вернется!
Младший брат учился во вторую смену, и это давало старшим возможность попользоваться компьютером.
— Ну вот вернется, я и помогу, — примирительно заключил Степа, возвращаясь к монитору.
— Ну смотри у меня! — пригрозила мать. — Шура, ты еще дома?
— Да!
— Смотри, чтобы недолго! Ты далеко?
— Не, я во дворе, с Сашкой, — легко соврала та.
— С женишком, — фыркнул Степа, за что тут же получил по загривку. — Да ладно тебе, шучу я!
— Дошутишься ты у меня, — буркнула Шура.
Немного поразмыслив, она вместо кроссовок натянула ботинки младшего брата — они были ей как раз впору. Тот всеми правдами и неправдами вымолил у родителей на день рожденья почти что настоящие берцы и теперь только что не спал в них, жаль, в школу мать его в них не пускала. А пинаться в такой обувке гораздо сподручнее, чем в кроссовках, рассудила Шура. Оставалось только надеяться, что Валерка не обнаружит пропажи любимой обувки до того, как Шура вернется домой.
— Я пошла, мам! — она натянула куртку, закинула рюкзак на плечо (девчонки носили сумки, но с рюкзаком удобнее бегать, если что, к тому же на модную сумку все равно не было денег).
— Ужин в девять, чтоб не опаздывала!
— Ладно! — Шура хлопнула дверью. Перевела дух, усмехнулась: хорошо, что в их семействе только один мобильник, иначе никакой бы жизни не было.
Одноклассники ее с телефонами не расставались. Шура считала, что мобильный нужен затем, чтобы звонить и отправлять сообщения, а остальное — это уже излишества, но остальные ее мнения не разделяли, стремились перещеголять друг друга дорогими игрушками… Ей подобные не светили, она и не заглядывалась. У нее и плеер-то был кассетный, доставшийся от старшего брата… Впрочем, какая разница? Слушать можно, и ладно! А что большой, даже хорошо, не потеряешь в кармане.
— Ну ты чего так долго? — встретил ее у подъезда Саша. — Бабушка уже звонила, спрашивала, дошел я или нет!
— Да мать пристала, — ответила Шура. — А чего бабушка?
— Ну, хотела удостовериться, — скривился Саша. — Что я на месте. Пришлось врать, что лифт не работает, и я пешком иду. Но она сейчас опять позвонит!
И точно, мобильный разразился длинной трелью.
— Да, бабуль! — отозвался Саша. — Да, пришел! Ага… На, — он сунул Шуре трубку.
— Здрасьте, Анна Леонидовна, — сказала та.
— Шурочка, добрый вечер, — услышала она озабоченный старческий голос. — У вас все в порядке? Ты, пожалуйста, попроси Стёпочку или Валерика проводить Сашу до квартиры, как назад пойдет. Хорошо?
— Непременно, — пообещала Шура.
— Ну, занимайтесь, не буду отвлекать, — прокудахтала напоследок трубка и тонко запищала.
— На, — девочка отдала телефон приятелю. — Пошли, а то опоздаем.
— Да рано еще, тут идти-то…
— А я пораньше хочу прийти и посмотреть, что там к чему, — сказала Шура. — Засядем в кустах и поглядим, кто явится. Если Абрамцев, то пусть торчит там, пока не околеет!
— А если нет? — Саша все еще надеялся на чудо, но в мрачных, слякотных осенних сумерках рассчитывать на что-то волшебное получалось скверно.
— Тогда видно будет, — пожала плечами его одноклассница.
Саша едва поспевал за ее размашистым шагом. Из четверых детей Логиновых в мать удался только Валера — плотный круглолицый крепыш, остальные пошли в отцовскую породу. Вот и Шура тоже — больше, чем на полголовы выше Саши (впрочем, в этом возрасте девочки часто перерастают мальчиков), с прямыми широкими плечами, худощавая. Мать не раз вздыхала: ну что бы дочке уродиться похожей на неё! Так нет — вылитый отец, те же широкие скулы, упрямый подбородок и длинноватый нос, коротко стриженные темные волосы — чтобы не возиться. Еще и брови, как у Брежнева, говаривала мать, а выщипывать их Шура ленилась. О косметике и речи не шло, какая косметика, если мать себе помаду у торговок на рынке покупала за копейки!
«Вам бы поменяться,» — говаривала Сашина бабушка, поглядывая на подружку внука. Она одобряла это приятельство, считая, что самостоятельная девочка сможет научить Сашу позаботиться о себе, а заодно и присмотрит за ним. Пусть она из небогатой семьи, но не хулиганка, не пьет по подворотням пиво, как большинство ее сверстниц, не курит (тут Анна Леонидовна ошибалась, но не сильно — пробовать всё это Шура пробовала, но на продолжение опять же не было денег), учится хорошо… Славная, в общем, девочка.
И правда: невысокий щупленький Саша, светловолосый, голубоглазый, сроду не бывавший на уроках физкультуры — у него было вечное освобождение по зрению, — и рослая крепкая Шура представляли собой довольно забавную пару. Шура-то с удовольствием бы пошла в какую-нибудь спортивную секцию, только бесплатные канули в Лету, а платные семья бы не потянула. Оставалось только гонять с мальчишками в футбол во дворе, тоже не последнее занятие…
— Долго еще? — пропыхтел Саша. Он совсем не ориентировался в темноте, а еще ему очень не нравилось в почти не освещенном вечернем парке. Казалось, и ветер особенно зловеще шелестел листьями, и капли дождя, падающие с мокрых веток, были слишком холодными…
— Да почти пришли, — Шура огляделась. — Давай вон туда, в кусты, и потише, не шурши. Обойдем вокруг и посмотрим…
Перед памятником — простой стелой, увенчанной звездой, — тускло светил единственный фонарь. Клумба, две пустые лавочки… больше ничего и никого.
— Который час? — спросила Шура, заставив Сашу присесть за раскидистым кустом, где их вряд ли бы кто смог увидеть.
— Уже почти… — прошептал тот, посмотрев на экран мобильного. — Еще минут десять…
— Ну, ждем. — Шура устроилась поудобнее.
В парке было тихо, только шумели на ветру деревья, еще не избавившиеся до конца от листвы, стряхивали капли дождя в лужи на дорожках.
За четверть часа успели отсидеть ноги, шипели, привставая, но не высовываясь — вдруг и правда Абрамцев? Но никто не появлялся.
— Семенов! — сообразила вдруг Шура. — Ты дебил, у тебя же часы вперед идут!
— Точно… — тот зажмурился, когда на нос упала тяжелая капля. — Шур, я это, чтоб не опаздывать…
— Ну точно идиот! Значит, мы рано пришли… — заключила девочка и вдруг осеклась.
Шум деревьев стих. Фонарь около памятника начал тускнеть, тускнеть, и скоро вовсе угас, но абсолютной темноты не настало. Казалось, свет идет откуда-то извне, от деревьев ли, от парковых дорожек потрескавшегося от времени асфальта…
— Шур, это оно!.. — восторженно прошептал Саша, хватая приятельницу за рукав.
Деревья вздохнули — по их кронам прошелся совсем иной ветер, чем тот, что теребил их за минуту до этого. Они снова вздохнули, разом стряхнули холодную изморось и зашумели сильно и мощно, будто старый сосновый бор, а не жалкая рощица на окраине захолустного городка. В шуме этом угадывалось что-то — голос, звук, может, просто призыв, и он был понятен тем, кто его слышал.
— Иди к нам, — звали деревья. — Иди, мы ждем тебя! Мы так долго ждем тебя, о Избранный, так приди же! Дверь для тебя открыта, осталось лишь сделать шаг…
— Шагай, шагай, — шептал ветер в кронах. — Отбрось страх, о Избранный, и шагни… Мы так долго ждали!
— Иди, иди, иди, — настойчиво требовал дождь. — Иди, Избранный, не медли!
— Шур, ты слышишь? — Саша покосился на приятельницу. — Ты слышишь, а?!
— Ну, что-то такое слышу, — неохотно ответила она. — Спрятались за кустами и шипят на разные голоса. Что, пойдешь? А если…
Договорить она не успела: около самого памятника вдруг полыхнуло, яркая вспышка ударила по глазам, и будто щель открылась во влажной вечерней темноте, или не щель, а чей-то глаз раскрылся и делался все шире, шире…
— Это не Абрамцев! — уверенно заявил Саша, вставая во весь рост. — Это ему не по силам!..
— Ты куда, дурак?! — Шура схватила его за руку. — Ты даже не знаешь, что это такое!
— Ну как что? — Саша заморгал. — Дверь! Ну, портал! Меня звали, меня ждут, ты же сама слышала…
— Ты… — девочка помотала головой, отчаявшись подобрать приличные слова, чтобы объяснить Семенову, кем тот является.
Она поёжилась. Всё шире раскрывающаяся светящаяся щель искрилась льдистым серебром, и оттуда тянуло таким замогильным холодом, что…
Саша выскочил на дорожку прямо перед проходом.
— Я здесь! — сказал он гордо. — Я иду!..
— Стой, идиот! — Шура выпрыгнула из кустов следом, схватила приятеля за плечо — ей не составляло особого труда удерживать его. — Куда ты лезешь? Ты же не знаешь, что там!
— Но я Избранный, мне сказали…
— Да? А ты помнишь, — прищурилась Шура, — что Избранным приходится сражаться со всякими чудовищами? А еще…
Она не закончила фразу: проход дрогнул, будто окружающая его реальность состояла из тонкой материи, а за край его кто-то схватился. Из светящейся щели появилось нечто. Что именно, Шура не разглядела, увидела только, что это нечто — огромное, явно живое и целеустремленно движущееся к ним двоим.
— Бежим отсюда! — она рванула Сашу за руку, вынуждая сорваться на бешеный бег. Она знала, что Семенову так долго не выдержать, но главное было убраться подальше от памятника и от всех этих странностей!
Топотали они знатно, если из прохода и выбралось что-то, оно наверняка их слышало, но поделать Шура ничего не могла. Разве что проклинать себя за то, что поддалась на уговоры Саши и отправилась с ним в парк. Если бы не согласилась, он бы и не пошел, не рискнул бы, один-то! А может, наоборот — сунулся бы в одиночку, искатель приключений, и это… это… существо уже бы им пообедало. Поужинало, точнее.
— Вроде никто не гонится… — оглянувшись, хрипло сказала Шура, замедлив шаги. — Ты, Семенов, чтобы я еще раз…
Договорить она не успела: прямо перед ними что-то полыхнуло, темнота отступила, а непонятный, чужеродный свет свился кольцами, составляя тело невиданного зверя. Но и пёс бы с ним, вот только у зверя была огромная пасть, полная острых зубов, и он стремился — струился по воздуху — прямо к замершим от неожиданности подросткам.
Первой опомнилась Шура — снова схватила Сашу за руку и ринулась обратно. Можно было бы рвануть в парк без дороги, но тогда велик был риск заблудиться. Вот если сейчас свернуть, то удастся выбраться к окраине парка, а там уже город, там люди, даже в это время народу полно, и электрический свет…
Свернуть им не дали — еще одна тварь (а может, та самая) разинула пасть на повороте, пришлось бежать дальше, и еще дальше. Шура волокла Сашу за собой, слыша, как тот ловит ртом воздух — вот-вот свалится. Что тогда? Бросать его и спасаться самой, уповая на то, что тварям — или твари — нужен этот недоделанный Избранный? Или обороняться? Как и чем, спрашивается? Всё это прекрасно в книжках, но только не в темном октябрьском парке на окраине города! Хоть бы алкаши какие появились, бомжи, что ли… Но и они в такую погоду предпочитают сухие и теплые подвалы, а не эту сырую холодную мерзость!
— Шурка, они нас обратно загнали!.. — пропыхтел Саша, поправляя сваливающиеся очки. Надо же, еще способен что-то замечать!
Шура глянула вперед — до того смотрела лишь под ноги, чтобы не грохнуться, — и правда, опять памятник! И эта дыра в никуда, из которой выбралась тварь…
— Они нас туда загоняют, — выдохнула она. — Обалдеть, как ласково встречают Избранного!
— Может, это испытание… — слабо запротестовал Саша, но Шура не слушала, оглядывалась по сторонам, и не зря: вовремя заметила очередную гадину… или ту же самую, некогда об этом думать!
Вот только бежать было некуда, да и бессмысленно. Тварей действительно оказалось несколько, и они окружили подростков. Вот одна ринулась, разинув пасть… От нее ничем не пахло, ощущалось только дуновение воздуха, но оно было таково, что Сашу едва не сшибло с ног, а хвост твари, задев его по плечу, довершил начатое, и мальчик сел наземь. Если бы Шура не рванула его в сторону, зубастая гадина могла бы и сцапать его!
— Эй, ты цел? — Шура потянула Сашу за руку, поднимая на ноги, но ничего не выходило, он съежился на асфальте, смотрел на нее снизу вверх, и в стеклах очков отражались не звезды и не фонари, а белесый свет, источаемый неведомыми тварями. — Семенов! Хорош тормозить! Встал, быстро!..
Ей показалось, будто рукав его светлой курточки потемнел, но некогда было разглядывать, еще одна тварь явно готовилась к атаке. Они не торопились, действовали в свое удовольствие… в точности как девчонки из Шуриного класса в свое время: считали себя самыми сильными, самыми неотразимыми… А хватило одного разбитого носа! Правда, расквасить нос такой гадине она вряд ли бы сумела, но это уже другой вопрос.
Оглянувшись через плечо, Шура увидела, что проход… да, будто пульсирует. А кроме того, он сделался еще больше похож на открытый глаз: посреди белесой радужки теперь виднелось туманно-серое пятно зрачка. И почему-то это пятно показалось ей более живым, чем белый свет. В конце концов, твари пришли именно из него!
— Семенов! — прошипела она. — Видишь пятно?
— К-какое пятно?… — прошелестел он. Саша боялся, ему было больно, и он очень хотел домой, к бабушке.
— Ну в проёме, темное такое?
— Не вижу, там только свет, очень яркий…
— Тьфу на тебя с твоими очками! — плюнула Шура. Вторая тварь уже летела на них. — Встал, живо, и за мной!!
Саша привык слушаться командного тона, вот и сейчас он, превозмогая себя, поднялся на ноги и двинулся за Шурой.
— Шевели ногами! — рявкнула она и припустила, что было мочи. Твари, почувствовав, что добыча уходит, ринулись следом, но до прохода оставалось всего несколько шагов, и подростки успели.
Первой канула в темное пятно «зрачка» Шура, следом улетел Саша — она так и не отпустила его руки.
Деревья разочарованно зашумели, дождь сгоряча бросил плеть мокрых капель на дорожку, ветер присвистнул. Белесые твари, разом растеряв свой свет, растворились в октябрьском вечере, разлетелись по ветру и упокоились в сырой земле. Проход в иной мир рядом с памятником закрылся, старый фонарь проснулся и, мигая, снова осветил простую стелу со звездой на вершине…

3. Ночная встреча

Лежать было мокро. Шура разлепила глаза, первым делом попыталась отодвинуть от себя то влажное, холодное, что касалось ее лица, обнаружила, что это густая трава, и резко села.
Вокруг было светло. Не как днем, конечно, а так, будто едва начинало смеркаться. А еще вокруг не оказалось парка. Вернее, деревья-то в наличии имелись, но не те худосочные липы и тополя, что в несчастном этом парке, нет, ввысь уходили могучие стволы… а породы деревьев она угадать не могла. Впрочем, на взгляд Шура могла отличить разве что березу, ну, сосну или елку, а эти стволы были самыми обычными — прямые, гладкие, с темно-коричневой, кое-где поросшей мохом корой.
Но не деревья занимали ее больше всего. Саша обнаружился рядом, он лежал лицом в траву и едва пошевелился, когда Шура его потормошила.
— Ты живой? — спросила она почему-то шепотом.
— Ну… вроде… — Саша приподнял голову, поправил сползшие, заляпанные чем-то очки, осмотрелся. — Шур, где это мы?
— А черт его знает, — равнодушно ответила она. — Но не дома, это точно.
— Да ладно!.. — он привскочил на четвереньки, оглядываясь.
Шура тоже смотрела по сторонам, но куда более спокойно. Чего теперь дергаться? Их занесло куда-то, но куда именно? Куда важнее вопрос, как теперь отсюда выбираться!
Она снова огляделась: ничего нового, всё те же высоченные деревья, кое-какой подлесок, густая трава… Птицы щебечут, а главное, ни следа тех светящихся тварей! Правда, и людей поблизости нет. Саша наверняка рассчитывал, что его примут в горячие объятья великие маги и воители, вытрут сопли, обучат волшебству… Только вот вокруг никого не было. Лес как лес, тишина, ни одного постороннего звука.
— Поздравляю, — насмешливо сказала Шура, поднимаясь на ноги. — Вот тебе твой другой мир. Только что-то тут никто тебя не встречает и не спешит вручать этот… как его… Великий Артефакт, вот!
— Опять ты смеешься… — Саша тоже встал, ойкнул, схватился за плечо. Глаза его за стеклами очков сделались почти круглыми. — Шура-а-а…
— А, так оно тебя таки задело? — Шура скинула рюкзак, вытащила аптечку. Ничего особенного там не было — перекись водорода, йод, бинт да пластырь, ей и братьям хватало, и она очень надеялась, что хватит и теперь. — Давай, снимай куртку!
На их счастье, Саша сильно не пострадал, похоже, светящаяся тварь просто содрала кожу на его плече хвостом, когда вильнула в сторону. Семенов шипел — йод щипался, — но терпел.
— Хвалю, настоящий мужчина! — Шура убрала аптечку в рюкзак. — Вставай, пошли, посмотрим, где мы. Вроде не в самой чаще, может, тут люди есть?
— А может… не надо? — Саша испуганно посмотрел на нее.
Девочка сама сомневалась в правильности своих действий, но… лучше, что ли, сидеть в темном лесу на мокрой траве и мерзнуть?
— А куда деваться? — спросила она преувеличенно бодро. — Ты ж у нас Избранный! Вот и давай, веди! Должны же тебя твои слуги встречать или кто там у тебя…
Они шли туда, где, как им показалось, лес делался реже. Но, похоже, деревья и вообще-то росли не слишком густо, так что определить, приближаются ли подростки к опушке, никак не выходило. Тем временем становилось всё темнее, и было ясно — ночевать придется в лесу, а Шуру это совсем не устраивало. Знамо бы дело — хоть спички бы взяла, костер развести… Она охлопала карманы, пошарила в рюкзаке, выудила из-за подкладки старую потертую зажигалку — газа в ней оставалось мало. Костер из сырых веток так не разжечь, это уж точно. Тем более, ни у нее, ни у Саши не имелось походного опыта, оба были насквозь городскими детьми!
— Слышь, Семенов, — сказала она, наконец. — Мы так до завтра идти будем, и не знаю, куда придем! Давай, что ли, военный совет устроим!
— А чего советоваться-то? — понуро спросил Саша.
Дивный чужой мир его не радовал: вокруг не было ничего необычного, а комарьё свирепствовало точно так же, как у них дома. Разве что там в октябре комары уже пропадали, а тут так и роились. Или здесь лето? Неважно, главное, чем темнее становилось, тем больше кровососущих тварей вилось вокруг пришельцев.
— Ну, что у нас имеется? — Шура присела на поваленное дерево, вытянула ноги. — Еды нет. Воды нет. Если даже найдем, пить я ее не буду и тебе не дам, мало ли, что там водится! Еще от дизентерии загнуться не хватало… Огня тоже нет. Зажигалка вот, — она чиркнула кремнем, — но костер ей не зажечь. Аптечка есть. В общем, всё. Кстати, отдай мне запасные очки.
— Это зачем?
— Затем, что ты на них сесть можешь! — ответила Шура, отобрала у него футляр и спрятала к себе в рюкзак. — Так вот. Уловил, в какой мы ситуации?
— Ну… И что делать? — спросил Саша, привыкший, что подруга решает за обоих.
— А я откуда знаю?! — воскликнула она. — Из-за тебя всё с твоими дурацкими идеями! Избранный! Сидим, как дураки, в темном лесу… тут, может, дикие звери водятся!
Бояться Шура особенно не боялась — не успела пока проникнуться ситуацией, — зато была очень зла: и на Сашку с его «избранностью», и на себя, согласившуюся участвовать в авантюре… Выместить злость было не на ком, поэтому она просто пнула поваленный ствол — в берцах это и не чувствительно даже. Валерка только выть будет, если увидит, что ботинок ободран, но… Где он сейчас, Валерка?!
— Шур… ну, Шур… — Саша топтался перед ней, вид у него, насколько можно различить в сумерках, был виноватый. — Ну кто ж знал… Ну прости…
— Да никто не знал, — с досадой ответила она, встала и вдруг замерла. — Не двигайся, Семенов!
— Что?… — прошептал тот, холодея и готовясь услышать, что за его спиной притаилось чудовище.
— Не шевелись, говорю! — Шура обернулась, стала всматриваться в лесной сумрак. Потом все-таки объяснила: — У тебя в очках вроде бы огонек отразился. Вдруг костер?
— Где? — завертел головой Саша.
— Не крути башкой, стой, как стоял! — она прищурилась. — Вон там! Значит, так… ты сидишь тут, вот на этом бревне, и ждешь меня. Я схожу и посмотрю, что там такое.
— Шур, я один не останусь! — мальчик вцепился в ее рукав. — Пошли вместе!
— Да ты ж в темноте не видишь ничего, — напомнила девочка. — Шуметь будешь, как бульдозер.
— Ну и что? — парировал тот. — Ты будто бесшумно ходишь, тоже мне, эльфийка в берцах!.. Я с тобой, а то потеряемся, и тогда… тогда…
— Только не плачь, — уныло сказала Шура. — Ладно. Давай так: пойдем вместе, но к костру или что там будет, я одна подберусь. Идет?
Саша кивнул, такой план его вполне устраивал.
— Ну пошли тогда!..
Семенов действительно плохо видел в темноте: та будто усугубляла его и без того изрядную близорукость, поэтому он предпочитал держаться за приятельницу. Шура же не ошиблась — крохотная искорка, которую она заметила отраженной в стекле очков Саши, становилась всё больше, превратилась сперва в язычок пламени, а потом стало ясно, что впереди, среди толстых древесных стволов, действительно полыхает костер.
— Всё, сиди тут, — шепотом велела Шура, скинула на руки Саше свой рюкзак. — Я быстро, туда-обратно… Послушаю только. Слушай, Семенов, а как там в твоих книжках обычно? Мы должны местный язык понимать или нет?
— Вообще должны, — обескураженно ответил тот и поправил очки. — Там про это нигде не говорили прямо. Но обычно все всё понимают…
— Ну ладно… — Шура поправила бейсболку и пошла вперед, стараясь особенно не шуметь.
По счастью, подлеска тут почти не было, поэтому особенного треска она не производила. Время от времени под ноги попадались сухие ветки, но девочка была достаточно легкой, чтобы они не ломались с треском под ее весом.
Наконец, когда до нужного места осталось не более десятка метров, Шура начала красться от ствола к стволу, чтобы не заметили. Подойдя достаточно близко, как ей казалось, она осторожно выглянула из-за дерева.
На поляне полыхал большой костер, вокруг него сидело несколько человек. Шура насчитала пятерых, тех, кто находился на самом свету, но разобрать, не прячется ли еще кто в пляшущих тенях, не получалось. Кажется, эти люди были заняты готовкой, во всяком случае, тянуло съестным, и Шура невольно сглотнула, вспомнив, что так и не поужинала.
Все они были рослыми, одетыми… ну, Саша бы разочаровался, увидев, как наряжаются жители так вожделенного им иного мира. Просто, добротно, ничего лишнего: Шура могла разглядеть плотные куртки и штаны, может, даже кожаные, сапоги, один человек щеголял в рубахе с закатанными рукавами, обнажавшей могучую волосатую грудь, — видимо, гиганту было жарко. Они пересмеивались, но слов разобрать не получалось.
Приглядевшись, Шура заметила чуть в стороне от костра еще троих: эти разговаривали вполголоса, и среди них обнаружился вполне колоритный персонаж — высокий мужчина с белой бородой. Правда, вместо мантии на нем красовалась та же походная одежда, да и борода была не по пояс, а всего лишь до середины груди, но это уж мелочи… Девочка напрягла слух, но смогла уловить только какую-то тарабарщину. Тон у бородатого был встревоженный, это точно, остальные вроде бы оправдывались, но что именно они говорили, она не понимала.
«Ну, попали, — подумала она, осторожно пятясь. — Семенов, чтоб тебе! Если мы вообще ни слова понимать не будем, тогда…»
Она наткнулась на что-то твердое, решила, что это древесный ствол, но в следующее мгновение ствол вдруг сместился в сторону, а ее обхватили могучие ручищи, сжали так, что даже дышать не получалось, приподняли над землей…
Шура попыталась вывернуться, не вышло, брыкнулась — видно, получилось, потому что поймавший ее незнакомец что-то пробурчал и переступил ногами. Ясно, кому понравится, когда его лягают!
Однако на этом ее победы и закончились: громко засопев, неизвестный потащил Шуру к костру. От него пахло застарелым потом и еще чем-то непонятным, но, в общем, не хуже, чем от тех мужиков, что днями напролет торчали во дворе у гаражей…
Шура молча изворачивалась, пыталась даже укусить руку незнакомца, но не доставала. Дышать становилось всё тяжелее, но сдаваться она не собиралась.
Тот притащил ее к костру, к тем троим, что переговаривались чуть поодаль, прогудел что-то — Шура услышала только «бу-бу-бу», гулкое, как из бочки, снова отчаянно брыкнулась, заехала пленителю по ногам, но тот ее не выпустил.
Седобородый всмотрелся в нее повнимательнее, что-то произнес — снова то же «бу-бу-бу», только с другими интонациями. Он явно был взволнован, он повернулся к спутникам и что-то радостно произнес, а те пораженно качали головами, видно, не верили.
Бородатый что-то спросил у неё, потом сообразил, видно, что говорить она не может, пока ее так держат, сделал повелительный жест, и Шуру отпустили. Она шлепнулась наземь, пытаясь отдышаться, посмотрела на бородатого снизу вверх. Вот не было печали, угодила в ловушку!
Тот снова что-то произнес, и Шура помотала головой, давая понять, что не разбирает ни слова. Видно, к такому же выводу пришел и один из спутников бородатого, сказал что-то ему на ухо. Тот кивнул, наклонился над Шурой, прижал указательный палец к ее лбу, аккурат между бровями, и что-то повелительно произнес.
Девочка невольно вскинула ладони к ушам — так в них зашумело, а потом она совершенно отчетливо расслышала:
— Ты понимаешь меня, дитя?
— П-понимаю… — выговорила она, во все глаза глядя на седобородого. Это, скорее всего, маг, решила Шура. Одно хорошо, она хоть говорить с ним может!
— Откуда ты? — требовательно спросил тот. — Что ты делаешь здесь?
— Вот я и подумал, что тут чужому делать? — загудело у нее над головой. — Стою, нужду справляю, а тут в меня раз… Я смотрю — живое, я и схватил, а вы уж разбирайтесь, господин…
«Значит, это я не в дерево, а в него врезалась,» — поняла Шура и осторожно покосилась вверх.
Над нею возвышался настоящий великан — метров двух ростом, соответствующей ширины, с маленькой лысой головой, будто росшей прямо из плеч. Но это бы ничего, вот только… Шура шумно сглотнула: у гиганта оказался только один глаз. И это не было увечьем: большой, круглый, блестящий глаз красовался посреди лба верзилы, вращался как-то хаотично, будто тот сам не знал, куда смотреть. Из-за этого глаза все черты его лица казались смещенными: нос съехал вниз и сплющился, выворотив ноздри, рот растянулся до ушей — в ухмылке обнажались мелкие зубы, — а подбородок казался скошенным. Большие уши циклопа украшали крупные серьги с тяжелыми подвесками, отчего мочки сильно растянулись, а на черепе, как показалось Шуре было что-то наколото, какой-то сложный рисунок…
— Не бойся, дитя, — ласково произнес седобородый, и Шура отвлеклась от циклопа. — Скажи, что привело тебя в этот лес?
— Я… — девочка кашлянула. — Не знаю. Оно само как-то. Я не нарочно!
— Ты — дитя из иного мира? — седобородый присел перед ней, и Шура смогла разглядеть его лицо как следует. Ну точно, как в кино: благородные седины, не менее благородные морщины, шрам через половину лица, умный и властный взгляд… Только глаза не сказать, чтобы ласковые! — Это тебя мы ждем так долго?
— Я… ну, похоже, я правда из другого мира, — Шура криво усмехнулась. Уже все собрались вокруг нее, она пыталась разглядеть их, но выходило скверно, взгляд выхватывал только отдельные детали: вот женское суровое лицо, вот чьи-то громадные руки, скрещенные на груди, вот целый арсенал оружия на поясе еще у кого-то…
— Вы слышали? — воскликнул седобородый, обращаясь к спутникам. — Нам всё-таки удалось привести его сюда! Скажи, — снова обратился он к Шуре, — твоё имя Александр?
— Александра, — вздохнула Шура. — Вы это… промахнулись.
— Что?… — судя по выражению физиономии бородача, он готов был пришибить девочку на месте.
— Но Александр тоже тут, — поспешила она заверить. Сашка так хотел своего великого мага, вот пусть получает! — Нас просто вместе затянуло. А зовут нас одинаково. Только он мальчик, а я девочка.
— Где же он? Где?… — нетерпеливо воскликнул седобородый.
— Я его оставила ждать в лесу, — ответила Шура. — Ну, он в темноте видит плохо, шумит очень. Хотела сходить, посмотреть, что тут такое, а тут вот он…
Она кивнула на циклопа. Тот ухмыльнулся, и Шура поспешила отвернуться.
— Надо найти его, — встревоженно сказал ее собеседник. — Ночью здесь может быть опасно, и…
— Да он тут рядом, — заверила Шура. — Сам дойдет. Я позову?
Дождавшись кивка, она повернулась в ту сторону, откуда, предположительно, пришла, приложила ладони рупором ко рту и закричала:
— Семенов!! Семенов, давай, двигай сюда!! Тут свои! Слышишь, избранный?…
— Слышу!.. — слабо донеслось из лесу. — Иду, Шур!..
— Сейчас придет, — заключила она и встала на ноги, проигнорировав предложенную руку циклопа. Не хотелось ей браться за эту ладонь. — Вы только его не пугайте, он у нас такой… нервный.
— Никто не собирается пугать вас, — наклонил голову седобородый. Остальные помалкивали, видимо, ощущали важность момента.
— Шу-ур! — раздалось в лесу совсем рядом. Видно, с перепугу Саша сумел пройти это расстояние совсем быстро. — Ты где?…
— Я тут! — отозвалась она. — Иди к костру!
Еще пара минут, и на освещенную поляну вывалился Саша, взъерошенный, в съехавших очках, в обнимку с Шуриным рюкзаком. Он сощурился на пламя костра, огляделся, увидел циклопа и попятился.
— Семенов, я тут, — быстро сказала Шура, шагнула вперед и отобрала у него свои пожитки. — Это вроде как свои. Ты не паникуй, главное.
Седобородый приблизился — не подошел, а именно приблизился, прижал палец ко лбу Саши, и тот, в точности, как Шура, схватился за уши.
— Ты понимаешь меня, дитя? — спросил маг (теперь Шура в этом уже не сомневалась).
— П-понимаю, — кивнул Саша, озираясь.
— Ты — дитя иного мира? Твоё имя Александр?
— Д-да, я Александр Семенов, — вдруг воспрянул духом мальчик и вытащил из-за пазухи мятый конверт. — Вот, это вы мне прислали?
Седобородый пригляделся, кивнул, и, казалось, даже морщины на его лице разгладились.
Он отступил на шаг и вдруг поклонился, неглубоко, но с достоинством. Глядя на него, и все остальные вдруг склонились перед семиклассником Сашкой Семеновым.
— Нам удалось, — глубоким голосом проговорил седобородый. — Мы сумели найти тебя и привести в наш мир. И я, Джамдир Сарьям, счастлив буду сопровождать тебя на твоём пути!
Остальные подтвердили, что тоже будут счастливы, во всяком случае, так Шура поняла гул голосов.
— Я… — Саша совершенно растерялся. — Я… ну…
— Он постарается оправдать ваши ожидания, — пришла на помощь Шура. — А еще он очень хочет есть!
— Шур! — дернул ее за рукав Семенов. — Ну чего ты, в такой момент!..
— А чего? Голодными ходить, что ли? — фыркнула она.
— Конечно, вас накормят, — произнес Джамдир. — А потом мы поговорим, о Избранный, и я расскажу тебе, какие надежды мы возлагаем на тебя!..

4. Истории

Накормили ребят просто и сытно — дали по миске каши, в которой попадались ошметки то ли мяса, то ли рыбы, Шура не разобрала. Впрочем, выбирать не приходилось, остальные ели то же самое, поэтому она живо расправилась со своей порцией. Ничего себе еда оказалась, сытная, а на вкус внимания можно было не обращать. Саша, привыкший к деликатесам Анны Леонидовны, ковырялся в миске, как воробей в клумбе, и никак не мог доесть.
— Спасибо, я больше не хочу, — выговорил он, наконец, отставив миску и с отчаянием взглянув на Шуру.
— Я доем, — сказала она. Порции были не сказать, чтобы великанские, а на аппетит она никогда не жаловалась.
Когда с едой было покончено, Джамдир (остальные держались поодаль) подсел поближе. Саша уставился на него, чуть не разинув рот, так ждал, чтобы седобородый маг — а кем еще он мог оказатьcя? — раскрыл ему все тайны!
— Дитя, — начал Джамдир, покосился на Шуру и поправился: — Дети мои…
— Может, мне уйти? — предложила она. — Если вы о чем-то важном будете говорить, то я лучше погуляю…
— Шур, не уходи! — схватил ее за руку Саша, а маг добавил:
— Раз ты явилась сюда вместе с Избранным, значит, и тебя коснулась его сила. Стало быть, ты имеешь право знать, в центре какой истории оказалась. Оставайся, девочка, и слушай внимательно!
Шура пожала плечами и осталась на месте. Джамдир, приосанившись, завел речь, но она почти не слушала, настолько все это было предсказуемо и ожидаемо, будто маг тоже читал так любимые Сашкой книжки! Стало быть, мирные люди под предводительством светлых магов от века ведут войну с силами Тьмы, что окопались за горами и долами. Воюют с переменным успехом, но пока что удерживают равновесие. Вот только один из сильнейших темных властелинов, хозяин замка Нан Кванти, обладает неким артефактом, и пока тот принадлежит ему, одержать победу силы Света попросту не смогут, настолько могущественна эта Вещь (Джамдир произносил это слово так, будто оно было именем собственным). Настолько же могущественна, насколько и бессмысленна: ей все равно, кому служить, в чьи руки попадет, тому и будет повиноваться.
— А что это такое? Что за вещь? — жадно спросил Саша.
— Никто не знает, дитя, — усмехнулся маг. — Известно лишь, что Вещь хранится в замке Нан Кванти несчетное число лет, и она дает силу Тьме. Повторяю, она бессмысленна, ей все равно, кому служить! Но могуществом она обладает поистине невероятным… Подумай, как может расцвести цивилизация под покровительством Вещи! Нужно лишь избавиться от порождений мрака, уродливых созданий, пригодных лишь на то, чтобы вселять ужас, сеять смерть и разрушения, и тогда мир снова станет таким же прекрасным и чистым, каким был на заре времен!
— А почему Вещь хранится именно у этого мага? — спросила Шура. — Это правитель… э-э… тёмных сил?
— Нет, — удивленно взглянул на нее Джамдир. Видимо, не ожидал, что девочка станет задавать вопросы. Или не привык, что его перебивают. — Видишь ли, это нами управляет Совет Холма, а тёмные маги и их приверженцы настолько неуживчивы, так привыкли воевать, что единого правителя у них нет. Конечно, они заключают союзы — и для войны с нами, и для разбирательств друг с другом, но ни один из этих союзов не продержался и нескольких лет! Они с легкостью предают тех, с кем только что сражались бок о бок…
— Ну а почему тогда все-таки Нан Кванти? — не отставала Шура. — Если они такие, как вы говорите, то наверняка каждый хотел забрать себе эту Вещь! Или он ее отвоевал?
— Не совсем, — почему-то замялся Джамдир. — Дело в том, что тёмным магам нельзя отказать в уме. Когда нескольким из них — тогда действовал какой-то военный союз, — попала в руки Вещь, в кои-то веки они сошлись во мнении: если они начнут воевать между собой за обладание ею, то скоро истребят сами себя. Пожалуй, это единственный известный договор Тёмных, который они соблюдают уже много лет, а тех, кто пытается его нарушить, жестоко карают! Свою выгоду они блюдут… — усмехнулся он. — По этому договору Вещь стала общей и была доверена на хранение владельцу замка Нан Кванти. Это семейство никогда не объединялось с другими ни ради выгоды, ни по иным соображениям, и если действовало, то лишь собственными силами, а сил у них предостаточно.
— Так с поддержкой Вещи они, наверно, стали еще сильнее? — спросил Саша. Кажется, понял, что дело не так просто, как кажется. — И не попытались завоевать остальных?
— Приверженцы Тьмы не настолько глупы, чтобы не понимать: даже с поддержкой Вещи Нан Кванти не сумеют создать империю и удержать её, — улыбнулся Джамдир. — Пожалуй, одно это нас и спасало до сих пор: ни один тёмный маг не покорится другому, слишком они горды для этого, а значит, они разъединены. Ну а владения Нан Кванти таковы, что им можно не помышлять о завоеваниях еще пару сотен лет… На самом деле, — прибавил он, — никто достоверно не знает, почему именно это семейство не вмешивается в чужие дрязги и не присоединяется ни к каким союзам. Впрочем, Тёмные все немного не в своём уме, иное сумасшествие может выражаться и так вот… замысловато!
Саша кивнул, вполне удовлетворенный объяснением. Шура бы порасспрашивала еще, но поняла, что Джамдир то ли не хочет больше распространяться на эту тему, то ли и сам толком не знает, что к чему. Ладно, решила она, рано или поздно что-нибудь да выяснится!
— Итак, как я уже сказал, редкий год обходится без кровопролитных сражений. Мы сильны, но за войсками Тьмы стоит сила Вещи — любой из них может обратиться к ней, ведь они делают одно дело и помыслы их направлены на уничтожение всего светлого и доброго, что есть на земле! Но во мраке забрезжила надежда, — звучным, хорошо поставленным голосом продолжал вещать Джамдир. — Старый властитель Нан Кванти умер раньше срока. Мы не знаем, почему, но даже тёмные маги смертны! Так или иначе, но наследник его, хоть и вступил в права владения замком и может управлять войсками и чудовищными тварями, что испокон веков служат Нан Кванти, не обрел еще всех способностей, которыми славится его проклятая семейка, и не сумеет воспользоваться родовой магией во всей ее полноте до тех пор, пока не достигнет совершеннолетия. А это означает, что он уязвим, как любой из нас, и это — единственный способ добыть столь необходимую всем нам Вещь, поставить ее на службу человечеству, прекратить те чудовищные деяния, которыми славятся силы мрака!..
Джамдир искоса взглянул на Шуру.
— Тебя терзают сомнения, девочка? Что тебя гложет? Впрочем, позволь мне догадаться… Ты просто не знаешь, что творят тёмные маги с помощью Вещи. Видела ли ты моего слугу, Одноглаза?
— Видела, — кивнула она, сообразив, что речь, наверно, идет о циклопе.
— Это еще не самое кошмарное из порождений темной магии, — весомо сказал Джамдир. — Одноглаз — несчастное создание, изгой среди людей, никогда не знавший материнской любви и ласки! Но он обладает разумом, пусть и не слишком могучим, он нашел себя в служении и теперь не чувствует себя одиноким… Но ты не видела и даже представить себе не можешь, что творит темная магия с живыми созданиями, каких отвратительных тварей она порождает, каких чудовищных существ, какие отвратительные формы жизни! Это не вина Вещи, она откликается на желания владельцев — многих владельцев, а те обладают извращенным разумом и странными наклонностями, многие почти безумны, вот почему на наши земли постоянно движутся мерзкие создания… Иных жаль убивать, они не виноваты, что появились на свет именно такими, но… это необходимо, поверьте. В их крохотном разуме нет ничего, кроме жажды разрушения, кроме желания убивать, и мы вынуждены бороться с ними…
Бородач перевел дыхание. Саша слушал его, приоткрыв рот. Шура невольно поёжилась. Прекрасный новый мир казался далеко не райским местечком.
— А почему именно Саша — избранный? — спросила она.
— Так распорядились звезды, — улыбнулся Джамдир. Ей показалось, что он бросил на Сашу взгляд, полный сожаления. Несомненно, им нужен был рыцарь без страха и упрека, а не такой вот семиклассник! — Только мальчик, рожденный при особом расположении светил, в определенный день, в определенном сочетанием множеством примет месте, сможет войти в замок Нан Кванти невредимым и завладеть Вещью! Я должен предостеречь, — вдруг посерьезнел он, — уже трое Избранных потерпели поражение — их душами завладела жажда власти, они попытались установить контроль над Вещью и жестоко поплатились за это. Нет, не жизнью, — предвосхитил он вопрос, — но лучше вам не знать, во что они обратились! Поэтому мы даже обрадовались, узнав, что нынешний Избранный ступит на свой путь раньше, чем предполагалось. Ведь он не будет еще испорчен любовью к наживе, желанием власти, мирскими страстями… Он должен быть чист душой, и тогда Вещь предаст себя в его руки, и мир наконец-то возродится!
— Я… я постараюсь, — прошептал Саша. — А что, в этот замок никто не может войти?
— Никто, — подтвердил Джамдир. — Не говоря уж об ужасных чудовищах, что сторожат его, в самом замке столько магических ловушек, что ни один смертный не ступит и двух шагов, чтобы не угодить в них. А властители Нан Кванти любят глумиться над своими пленниками… Но это не касается Избранных, — поспешил он заверить, явно заметив, как побледнел мальчик. — Магия этого места или иная магия не могут коснуться тебя, дитя. А уж остальные позаботятся о том, чтобы ты сумел добраться до замка!
— А что все-таки случилось с прежними Избранными? — спросила Шура. Что-то не давало ей покоя.
— Они были уже взрослыми людьми, — вздохнул Джамдир. — Власть Тьмы оказалась слишком притягательна для них, и они предались в ее объятия. Увы, все они погибли…
«Ясно, ничего определенного он не скажет, — констатировала Шура. — А так — классическое бла-бла-бла на тему избранности. Сашка что, идиот, верить такому?!»
Но Семенова, похоже, ничто не смущало. О подобном он мечтал с детства, так неужели усомнился бы в словах Джамдира?
— Скажите, — предприняла еще одну попытку Шура. — А силы Тьмы наверняка пытаются препятствовать пришествию Избранного?
— Разумеется, — кивнул маг, не без интереса глядя на девочку.
— Значит, это их твари на нас напали около прохода? — спросила она. — Такие… зубастые! Но они светились…
— Вот такие? — Джамдир щелкнул пальцами, и вокруг его запястья обвилась точная копия той зубастой мерзости, что преследовала подростков в парке, только длиной не более локтя.
— Точно такие! — ответила Шура. — Только огромные! Они нас чуть не сожрали!
— Ну что вы, — покачал головой маг. — Они безобидны. Они охраняли вас, и…
— Они на нас с зубами кидались, — вставил Саша.
— Вы не могли видеть, — кивнул Джамдир, — но эти создания охотились за тенями, что пытались препятствовать приходу в наш мир Избранного. Тени невидимы в темноте, но они были возле вас, вот почему вам казалось, будто наши творения охотятся на вас. Они защищали вас на самом деле!
— Ух ты… — Саша протянул руку, потрогать светящуюся тварюшку, а Шура подумала, не стоит ли сказать Джамдиру о том сумеречном пятне в белизне прохода, которое разглядела только она. Решила всё же, что не стоит. — Скажите, а меня научат чему-нибудь… ну…
— Чему?
— Волшебству… — покраснев, выговорил Саша.
— Боюсь, это невозможно, — усмехнулся Джамдир. — Дети иного мира не способны плести заклятия нашего мира. Ни один Избранный не владел магией. Нет, Александр, твоя миссия в ином — только тебе в руки отдастся Вещь, если ты сможешь добраться до нее, но ради этого будут стараться маги и воины! Лишь не подведи нас в нужный момент!
— Вон как… — Саша понурился. — Джамдир, а… а можно хотя бы сделать, чтобы я видел без очков?
Седобородый нахмурился, посмотрел на мальчика, поводил рукой перед его лицом, покачал головой.
— Я вряд ли сумею что-либо исправить, — сказал он. — Но мы посоветуемся с магами Холма, когда доберемся туда.
— А меня можно вернуть домой? — подала голос Шура. — Избранный у вас есть, а я при чем?
— Шур, ты что, бросишь меня?! — вцепился в ее руку Саша. — Шур, не надо!..
— Боюсь, и это невозможно, — скорбно ответил Джамдир. — Все наши силы ушли на то, чтобы открыть проход для Избранного, но… полагаю, это станет возможным, когда Вещь перейдет в наши руки.
Шура вздохнула. Тоже ожидаемо: когда «наши» победят, всем причастным достанутся плюшки и бочка варенья в придачу. А до того и думать нечего вернуться назад! И остается только думать о том, как сходит с ума мать, поняв, что Шура не вернется ни сегодня, ни завтра, вообще, может, не вернется… И помогать Сашке, недоделанному Избранному, потому что иначе нет никаких шансов выбраться отсюда!
— Идите спать, дети, — мягко сказал Джамдир. — Утром поговорим еще, а сейчас, вижу, вы слишком устали…
Что верно, то верно, Саша зевал, да и Шура чувствовала, что готова упасть и заснуть.
— Но еще одно! — окликнул маг. — Вы, верно, не привыкли к такому, но запомните: в наших краях истинное имя называют незнакомцу лишь могущественные маги или глупцы.
— Вы — могущественный маг, — серьезно сказала Шура, подавив смешок.
— Именно, — кивнул тот. — Имя же Избранного не должно быть известно никому. Да и твое, девочка, тоже…
— Ну, дома его звали Сашей, — сказала она, — а меня Шурой. Это сокращения, но сойдут, чтобы спрятать истинные имена, а?
— Более чем, — степенно кивнул Джамдир. — Отправляйтесь спать, дети. Утром мы продолжим беседу, если у вас появятся вопросы…

5. «Воздух!»

Сон на покрытых какой-то тканью ветках вроде еловых приятным назвать было сложно, тем более, что комары атаковали спящих с удвоенной силой. Наверно, повезло тем, кто устроился с наветренной стороны костра — дым хотя бы отпугивал насекомых! Правда, к утру они унялись, но спать уже все равно не хотелось. Шура смотрела в светлеющее небо среди древесных крон, натягивала на плечи колючее одеяло, но думать о чем-то не получалось. Если о доме — сразу наворачивались слёзы, жалко было маму. О чем-то ином — какой смысл размышлять, если информации все равно никакой нет? То есть Джамдир рассказал кое-что, конечно, но слова его слишком напоминали Шуре сказки, чтобы просто взять и принять их на веру. Наверняка он и добродетели своей стороны приукрашивает, и злодеяния противника преувеличивает. Так положено: враг должен быть ужасным и омерзительным… А очень может статься, что и светлые маги проделывают какие-нибудь гадкие вещи: нельзя же воевать и рук не запачкать! Только это замалчивается… Ну и вообще, не могут же все поголовно темные маги быть сумасшедшими злодеями, а все светлые — благородными и мудрыми? Все ведь разные! Это не значит, конечно, что на самом деле противника жестоко оболгали, и сражаться с ним не нужно, нет. Просто и на союзников время от времени стоит смотреть более… критически. Вон как этому Совету Холма (надо узнать у Джамдира, что это такое) хочется заполучить Вещь! Про процветание все говорят, а сами как начнут экспериментировать, никому мало не покажется!
Саша сопел рядом, ему, кажется, даже кошмары не снились. Счастливый человек, живет сегодняшним днем! А может, ему кажется, что все это просто сон, а назавтра он проснется, бабушка приготовит ему оладушки, он пойдет в школу…
Шура, села, скинув одеяло. Пошарила рядом с импровизированной лежанкой, нашла ботинки, надела, зашнуровала. Пошла сперва за ближайший куст, потом вернулась к костру — там возился, шумно раздувая огонь, циклоп.
В утреннем свете он не казался таким уж ужасным, скорее, просто уродливым — наплывы кожи вокруг единственного глаза, гротескная маска вместо лица… Порождение темной магии, значит?
— Привет, — сказала Шура, присаживаясь рядом с костром, но так, чтобы на нее не летел пепел.
— Доброе утречко, — прогудел циклоп. Нет, правда, сейчас он не казался страшным.
— А тебя Одноглазом зовут, да? — спросила Шура.
— Да, — кивнул тот.
— Это твое настоящее имя? — допытывалась она.
— Не-ет… — циклоп даже оставил свое занятие на мгновение, задумался. — Это имя дал мне господин Джамдир. А раньше у меня было другое имя, только я его не помню…
— А у тебя есть родители? — спросила девочка. — Братья, сестры?
— Ну… — Одноглаз промешкал. — Есть. Родители есть. А братьев вот столько, — он дважды растопырил правую руку. — И сестёр — две. Но это было, когда я жил дома, в горах, а сколько их теперь, я не знаю.
— А что случилось? — поинтересовалась Шура. — Почему ты живешь не с семьей?
— Меня поймали двуглазые, — понуро ответил Одноглаз. — Когда мы спустились с гор… Потом я попал к господину Джамдиру, он хороший хозяин, я ему верно служу…
— То есть вас много таких? — уточнила девочка. — Целое племя?
— Ну да. Старики говорят… — Одноглаз зачем-то посмотрел по сторонам, подкинул хвороста в огонь, укрепил над костром котел, а потом продолжил, понизив голос: — Раньше тут жили только такие, как мы. До того, как с юга пришли двуглазые! А потом нас вытеснили в горы, вот так вышло. Только я не знаю, правда ли это, я просто раб…
Он поднял подбородок, демонстрируя Шуре узкую полоску ошейника, почти скрывшуюся в складках кожи.
— Давай, я помогу, — предложила девочка, чтобы разбить неловкое молчание. Она видела, что черпак для громадных лап Одноглаза слишком мал.
Тот с радостью вручил ей черпак, и Шура принялась мешать в большом котле. Судя по всему, каша готовилась на весь отряд, не хватало, чтобы пригорела!
Но не это интересовало ее больше всего. Значит, циклопы жили тут очень давно? Еще до того, как пришли «двуглазые», то есть люди? И, может, Вещь и темные силы тут вовсе ни при чем? Так что, выходит, Джамдир лгал? Или просто не говорил всей правды?…
Задумавшись, Шура не заметила, как у костра прибавилось людей.
— Кашеварить помогаешь? — спросил женский голос. — Молодец, не пропадешь…
Оглянувшись, Шура увидела худощавую женщину, рослую, коротко стриженную. Наверно, ей не было и тридцати, но морщинки в углах глаз и около рта сильно ее старили.
— Ну, я бездельничать не привыкла, — пожала девочка плечами и добавила: — Меня Шурой зовут.
— А я — Нитмайя, — ответила женщина.
— Это имя такое? — спросила Шура, потом только догадавшись, что это может быть невежливо. Кто их тут разберет?
— Ну, на нашем языке это означает «волчья яма», — ответила Нитмайя. Точно, Джамдир же упоминал, что настоящие имена не называют, кому попало. — Мне десять лет было, в нашу деревню пришли какие-то… Мужиков никого, все на охоте. Ну, пришлось бабам самим… Я вот тоже кое-кого выманила в лес, а там как раз волчья яма была старая. Трое там остались, остальных наши мальчишки стрелами сняли.
— Вон как!.. — уважительно протянула девочка, оставила черпак и осторожно подошла поближе к женщине. — А можно вам вопрос задать?
— Какой? — удивилась та. Глаза у нее были удивительной голубизны, темные, но не синие, а именно голубые, Шура никогда таких не видела.
— Ну… — та замялась. — Вы женщина всё же… Как обходиться, если…
— В таком возрасте ты уже думаешь о мужчинах? — засмеялась Нитмайя.
— Нет! Вы не так поняли! — Шура почувствовала, что краснеет. — Я о другом…
Она все-таки подсела поближе, зашептала на ухо воительнице — а кем еще могла оказаться женщина с таким арсеналом холодного оружия на поясе?
— Ах вон что! — усмехнулась та. — Ну, хорошо, что спросила…
Теперь, по меньшей мере, Шуре не приходилось беспокоиться о некоторых неприятных мелочах: Нитмайя показала ей, какими листьями можно пользоваться безбоязненно, без риска обстрекаться, кое-что объяснила, а еще сняла с себя и повесила ей на шею какой-то амулет.
— Я-то обойдусь, взрослая уже, — сказала она. — А ты следи. Увидишь — потемнел, значит, скоро время… Ну и пересиди. Бывает же…
— Спасибо, — искренне поблагодарила Шура. Её во всех этих Сашкиных эпопеях больше всего занимало, как герои (и особенно героини) обходятся с личной гигиеной, во что одеваются и как решают чисто физиологические проблемы. Ну, вроде обошлось…
Поговорить с Нитмайей подольше не пришлось — лагерь проснулся, к костру потянулись остальные, стали раскладывать по мискам кашу, шумно жевать… Шура присматривалась к ним: все это были люди вроде Нитмайи — рослые, жилистые, с виду вроде обыкновенные, но… Ясно, что не простые. Наверно, воины. Маг тут был один — Джамдир, это точно. Остальные ему прислуживали.
— Сегодня мы присоединимся к основному отряду, — сказал он, ласково обнимая Сашу. Тот смотрел на своего нового кумира восторженными глазами и, кажется, думать не думал ни о каких нестыковках в его рассказе.
А может, они и существовали только в воображении Шуры?
Лагерь свернули очень быстро, не мешкая, тронулись в путь. Шли почти весь день. «Мы ждали, что ты появишься где-то поблизости, о Избранный, — говорил Джамдир. — Но немного ошиблись, иначе тебе бы не пришлось скитаться по чащобе! Это происки сил Тьмы…»
Саша верил, это Шура видела. Может, и правда силы Тьмы помешали встретить их, как должно, но ей очень не нравилось, что к Семенову нельзя подойти и заговорить с ним иначе как в присутствии Джамдира: тот не отпускал мальчика ни на минуту. Оно и понятно, Избранного надо всячески беречь, но Шуре это пришлось не по душе. Сашка внушаемый, она знала наверняка, задурить ему голову ничего не стоит, а Джамдир с этим мог справиться превосходно, девочка не сомневалась.
«Ну и пес с ним, — решила она, — если такой умный, пусть сам разбирается. Меня бы только домой вернули, и ладно!»
А домой хотелось чем дальше, тем сильнее. Еда — ладно, дома тоже разносолами не баловали, но вот невозможность сменить одежду, помыться… И это только второй день! А судя по запахам, источаемым спутниками, им не впервой было и по месяцу не мыться.
Ничего интересного вокруг не происходило, Джамдир временами шептал что-то Саше, которого не отпускал от себя ни на шаг, но Шуре ничего слышно не было. Она держалась поближе к Нитмайе, которая, поняв это, взялась опекать неразумную девчонку. Во всяком случае, непотребно ругаться рядом с ней не позволяла, и на том спасибо! (Хоть Шура и не краснела, заслышав крепкое словцо, но, наверно, не стоило этого афишировать.) И обещала на привале научить разжигать огонь с помощью кремня и огнива и прочим премудростям походного быта…
— Пришли! — сказала Нитмайя, и Шура посмотрела вперед. Дурная привычка — глядеть только себе под ноги, но что поделать!
Впереди деревья редели, там, кажется, лежала дорога, а рядом был разбит лагерь. Джамдира, вышедшего вперед с поднятыми руками, приветствовали радостными криками, лагерь забурлил…
— Останавливаться не будем, — пояснила Нитмайя. — Светло еще. Поговорить вечером можно.
Шура только вздохнула. Ее больше всего изумляло то, что Саша шел столько времени и не жаловался. Ходок из него был скверный, а по лесу в городских пижонских кроссовках… Не иначе, Джамдир пособил!
Они с Нитмайей вмешались в общий поток. Впереди виднелась макушка Одноглаза, значит, Саша и Джамдир были где-то рядом, циклоп неотлучно сопровождал своего господина. Правда, лезть к ним Шура не собиралась. Кое-что узнала, и хватит пока… Маг большего все равно не расскажет, а от окружающих она хоть что-то, да узнает! А Сашка… Ну, как понадобится ему подруга, сам разыщет! Навязываться она не собиралась, не маленький ведь уже… Правда, подозревала Шура, Саша может о ней сейчас и не вспомнить. У него теперь есть сильный покровитель, защитница ни к чему. Главное, чтобы вовсе не забыл, когда завладеет этой Вещью и обретет всемогущество! Ей бы очень не хотелось остаться тут навсегда…
— Ой!.. — Шура отпрыгнула в сторону, наткнувшись на Нитмайю.
— Тихо! — женщина удержала ее за плечо. — Ты чего? Они же безобидные.
В том отряде, с которым слилась их маленькая команда, были не только люди. По обочине лесной дороги шли какие-то… твари, иначе не скажешь. Размером поменьше лошади, с широкими спинами, на которые была навьючена всяческая кладь, эти существа медленно и спокойно брели вперед. Они и походили бы на лошадей, но вместо гибкой шеи у них имелось подобие человеческого торса, очень короткого, только плечи да что-то вроде рук. Все это венчалось большой уродливой головой, морда отчасти напоминала жвачное животное, а отчасти — человеческое лицо. В темных глазах не читалось и тени мысли, влажный нос шевелился, испытывая окружающую среду, широченный рот с крупными плоскими зубами все время пребывал в движении — третья пара конечностей, недоруки, постоянно забрасывала в пасть этим тварям траву, молодые ветки кустарника, всё, что росло в пределах досягаемости…
— Это кто?… — шепотом спросила Шура.
— Возилы, — ответила Нитмайя. — Ты чего перепугалась? Не бойся, они мирные. Их специально вывели, чтобы грузы таскать.
— А лошади?
— Ну, для иных путешествий лошади не годятся, да и ноги по буеракам переломать могут, — ответила та. Шура присмотрелась — у возил толстые лапы заканчивались подобием человеческих ступней, и выглядело это омерзительно. — А эти и послушнее, и тяжестей больше нести могут. Ездить на них не очень удобно, слишком спины широкие, да и быстро они не поскачут, но как вьючные животные — самое то! Куда выносливее лошадей, едят всё подряд, вон, смотри…
— Это тоже порождение темной магии? — спросила Шура.
— Что ты! — изумилась Нитмайя. — Возил маги Холма вывели. Не самые приятные твари, но удобные, что уж тут…
Шура посмотрела на ближайшего возилу. В почти человечьих глазах не читалось ничего, кроме тупой покорности. Широкий рот безостановочно пережевывал траву, тянулась нитка зеленоватой слюны…
Девочка передернулась и отвернулась. Значит, светлая магия тоже создает таких вот… мутантов? Сашке бы сказать, только ведь он не услышит! Хотя видит всё это, конечно, но смотрит, наверно, как на верблюдов в зоопарке!
— Тут нам особо не разогнаться, — продолжала Нитмайя, — лес же, дорога сама видишь, какая, тут давным-давно никто не ездил. Лошадям — только ноги переломать. Да и куда теперь торопиться? Избранный при нас, а значит…
Они выбрались на широкую прогалину, лес отступил. Уже вечерело, Шура чувствовала, как гудят ноги — давно не приходилось столько ходить пешком. Еще и есть хотелось… И еще столько незнакомых людей, и говорить с ними некогда, никто не станет на ходу общаться с неизвестной девицей… Надо было, наверно, сразу заявить себя помощницей и спутницей Избранного, тогда бы к ней относились иначе, но Шура не сообразила. С другой стороны, черта с два бы она тогда узнала хоть крупицу правды! Сашку явно пичкали какими-то легендами, а даже простой проверки хватило, чтобы узнать — Джамдир лжет! Может, это и малость, но если он солгал в малости, то, как знать, не соврет ли потом по-крупному?
— Воздух! Воздух! — вдруг закричали в голове маленькой процессии.
Шура вспомнила — бабушка рассказывала, в войну так предупреждали об атаках вражеских самолетов. Но тут…
— В лес! Прячься в лесу!! — Нитмайя дала ей такого шлепка, что Шура полетела кубарем. — Не высовывайся!
Спорить девочка даже не собиралась, ринулась в лес, пристроилась за ближайшим толстым деревом, выглянула…
Отряд не метался, быстро рассредоточивался, будто нападения с воздуха были здесь не впервой. Туповатых возил увели за деревья, люди тоже попрятались…
— Шур! — прошипели рядом.
— Ты откуда? — удивилась она.
— Джамдир сказал, чтоб я прятался, а я видел, ты сюда… — виновато ответил Саша. — Шур, ты не сердишься?
— А на что я могу сердиться? — она смотрела вверх, на три темные точки, стремительно увеличивающиеся в размерах.
— Ну, что я Избранный, а ты…
— А я случайно затесалась, — закончила Шура. — Нет, я не сержусь, Семенов. Но я бы тебя пришибла, если б знала заранее! Я домой хочу, мне тут не нравится! Ты видел этих… возил?
— Ну… видел, и что? — удивился Саша.
— И ничего, — ответила она. Похоже, Семенова всё устраивало.
Первая из темных точек спикировала вниз, с грохотом раскрылись крылья, вопль оглушил людей, но они не сдались, кинулись навстречу, и Джамдир стоял посреди открытого места, что-то говорил, подняв руки… И первая крылатая тварь, едва канув вниз, взмыла вверх, неразборчиво крича, а вторая отвалила в сторону, снесла макушки пары деревьев, выправилась и ушла в небо. А третья летела прямо на Джамдира, и от рёва ее тянуло зажать уши…
Шура зажмурилась. Земля содрогнулась. Всё стихло.
Она открыла глаза.
— Вяжите, вяжите! — командовал Джамдир. — Крепче!
Нелепо трепыхалось крыло, его никак не могли притянуть к телу.
— Кто это? — спросил Саша, подойдя совсем близко. — Дракон?!
— Не знаю, что такое дракон, а этих тварей у нас называют летящерами, — покровительственно ответил Джамдир, потрепав его по макушке. — Не бойся, он уже безопасен…
— Я не боюсь, — мотнул головой мальчик, видно, чувствовал, что на него смотрит Шура. — А откуда они?
— Летящеры — создание сил Тьмы, — ответил тот. — Чистое, воплощенное зло. Никто никогда не мог приручить их, потому что все их желания — это убивать и калечить, жечь и уничтожать! Они повинуются только темным магам, и то лишь отчасти, когда тем нужно натравить их на кого-то… — Джамдир остро взглянул на Сашу. — Ты понимаешь? Они уже знают, что ты здесь, они посылают своих слуг за тобой! И летящер не будет раздумывать, он просто убьет тебя, и наш мир снова погрузится в хаос!..
Шура молчала, стоя поодаль, но мысли ее одолевали не самые приятные. Откуда врагам знать, что они именно здесь? Почему они послали этих тварей, если знали, что среди Светлых есть маг, который может с ними справиться? Почему послали всего троих?
Ответов не было, и девочка предпочла отправиться спать. Лагерь разбили прямо тут: оттащить летящера в другое место не было никакой возможности, его связали как следует, привязали ко вбитым в землю кольям, к ближайшему толстому дереву…
— Зачем он вам? — спросила Шура, когда еще стояла рядом с Джамдиром. — Он же это… воплощенное зло! Почему вы его не убьете? Хотите расспросить, узнать, какой именно маг его послал?
— Летящеры не умеют говорить, — ответил тот, — они могут только убивать.
— А зачем он вам тогда? Или с собой потащите?
— Дитя, — сказал Джамдир, явно довольный собой. — Ты права, этой твари нет места под солнцем, но… Создавали летящеров сильные маги. Поверь, убить их не так просто. Я сумею сделать это, но требуется подготовка! А кроме того — знай, что печень летящера и его сердце, извлеченные из живого тела, способствуют заживлению самых страшных ран, а я уверен, что таковые будут нанесены кому-то из нас… Я должен приготовиться и только тогда заняться этим созданием, — он взглянул на обездвиженного летящера. — И тогда тварь Тьмы сослужит службу людям Света!..
«Гадость какая, — Шура не могла уснуть, хотя даже Нитмайя давно уже тихонько похрапывала. — Печень, сердце… Потрошитель какой-то…»
Луна стояла высоко, круглая, желтая, заглядывала в глаза… Возил отвели подальше, они пугались запаха летящера, переставали есть, поводили круглыми бессмысленными глазами. Шуре противно было смотреть на них. Вроде бы живые твари, но все же… что-то настолько противоестественное! И выведены светлыми магами!
Она выбралась за периметр лагеря: если что, всегда можно сказать, что по нужде. Взаправду же ей просто не хотелось быть там. Даже рядом с Нитмайей, что радостно хохотала и рассказывала, как лучше брать летящеров на копье, если они не слишком крупные. Даже рядом с Сашей… который вообще о ней не вспоминал. Ему понравилась расправа над летящером, он ушел в Джамдиров шатер — вот какие удобства для Избранного! — и не появлялся больше.
Шура огляделась. Точно, возилы с той стороны лагеря, а тут — летящер. Она осторожно приблизилась…
«Это порождения Тьмы! — сказал Джамдир. — Бессмысленные и безвольные. Ими владеет лишь одно желание — убивать, убивать, ничего более!»
Шура подошла поближе. Летящер распластался на земле. Он казался не таким уж большим: покрупнее лошади, конечно, но и не со слона размером. Нитмайя сказала, что такой вот летящер вполне может унести возилу со всем грузом, но именно этот не выглядел особенно здоровым…
Крокодилья морда, мощные лапы, сильное тело, длинный хвост… На дракона он не очень походил; шея короткая, здоровенная голова, челюсти такие, что, наверно, сможет человека пополам перекусить. Пожалуй, летящер и на земле был опасным противником! Но сейчас, когда его опутали веревками, когда он даже кончиком когтя пошевелить не мог, он ничего не стоил.
Шура подошла к самой морде, крепко схваченной веревочными петлями. Здоровенная тварь, это точно… Что-то блеснуло в темноте — глаз чудовища?
Девочка не отошла, вгляделась в золотисто-зеленый глаз: в нем читалась ярость, унижение, и еще — она готова была поклясться! — страдание. Это никак не походило на взгляды возил, тупые и безразличные, это был взгляд мыслящего существа, во всяком случае, такого, что не глупее собаки! И пусть оно оказалось по другую сторону, оно же не виновато в этом!..
— О чем думаешь? — Шура осторожно коснулась морды летящера. Черная, чуть искрящаяся в свете луны чешуя, против ожиданий, оказалась не гладкой и холодной, а шершавой, горячей даже на ощупь. Там, под этой тонкой скорлупой, горел такой огонь, что человеку не стоило и пытаться прикасаться к нему. — Ты же не тупой, а?
Летящер прижмурил глаза. Раздул ноздри, вздохнул тяжело.
— Сейчас…
Шура охлопала карманы, нашла зажигалку. Перерезать веревку ей было нечем, возвращаться к Нитмайе и пытаться украсть у нее кинжал — себе дороже, развязать узлы ей не по силам, вон каких накрутили, а вот если пережечь… Может, искра залетела, может, веревка сама перетерлась!
— А тебе ничего не сделается… — присев на корточки, Шура чиркала зажигалкой у самой морды летящера. Тот косил на нее большим золотистым глазом, будто расширившимся от удивления, но не пытался рвануться или зарычать на нее. — У тебя чешуя вон какая. А даже если обожжешься, потерпишь. Да?…
Она решила, что достаточно освободить животному передние лапы — вон какие на них когти, дальше сам справится! Летящер, словно понимая это, лежал смирно, пока веревка не поддалась слабому огоньку, а тогда ему хватило одного рывка, чтобы высвободить лапы. Когти у него оказались очень острые — морду он освободил в одно мгновение, потом лопнули еще две веревки, притягивающие летящера к земле, потом та, что тянулась к дереву, и он заворочался. Колышки, к которым привязаны были тросы, вылетали из земли. От летящера пахло странно: Шура помнила похожий запах по экскурсии на завод — так пахли раскаленные машины. Металл, что-то еще — резко, но не противно.
Надо было бежать и прятаться: летящер окончательно стряхнул с себя путы, поднял голову, взглянул на девочку сверху вниз…
Наверно, нужно было испугаться и упасть ниц, а Шура смотрела, приоткрыв рот, как разворачиваются крылья, жестоко смятые веревками, подрагивают на ветру — это было хоть и страшно, но очень красиво.
Летящер опустил крокодилью морду, два золотистых глаза уставились на Шуру. Приоткрылась длинная пасть…
«Сожрет — и никаких следов! — мелькнуло у нее в голове. — А если и не сожрет… Вот я дура! Наверняка Джамдир сможет узнать, что это не сам летящер веревку порвал, а ее пережгли! Да и Нитмайя тоже, если присмотрится, увидит… Спрятать этот кусок? А вдруг найдут? Откуда мне знать, может, маги умеют вещи искать! И скажут, что я переметнулась на сторону противника, раз летящера выпустила, вот будет весело!»
Летящер смотрел на нее, не отрываясь, а потом вдруг проделал удивительную штуку — наклонился к самой земле, будто принюхиваясь, а когда поднял голову, в пасти его была зажата веревка, та самая, пережженная Шурой. Передней лапой летящер действовал ловко, совсем как рукой — взял и оборвал обгорелые концы! И, как показалось Шуре, попросту их съел. Потом еще поразмыслил и принялся рвать оставшиеся веревки в клочья — с такими зубищами это было совсем просто. А после сгреб эти обрывки в одну кучу, задрал хвост и… Шура невольно попятилась — запашок оказался тот еще!
Летящер взглянул на нее, потом чуть присел, широкие крылья взбили воздух и почти бесшумно подняли тяжелое тело в воздух. Миг — и он пропал в темноте…
«С ума сойти, — подумала Шура с нервным смешком. — Он совершенно точно не тупое животное, вон что сотворил… Кот тоже может в ботинок наделать, говорят, а собака — тапочки сгрызть. Значит, летящер как минимум не глупее кошки или собаки… И меня он есть не стал, а Джамдир говорил, они могут только убивать. Что-то мало ему веры!»
Она поспешила вернуться в лагерь, пока никто не заметил ее отсутствия. Шура очень надеялась, что следов её никто не обнаружит: примятая трава до утра распрямится, а может, роса выпадет. В общем, обойдется как-нибудь!
Вот собственное желание взять и освободить опасную тварь, которая наверняка слопала не одного храброго воина, а может, и девицами закусывала, Шура объяснить толком не могла. Хотя… если бы летящера убили в стычке, вряд ли бы ей стало его жаль: напал и поплатился за это. А так… Ей доводилось во дворе раздавать плюхи мальчишкам помладше, чтоб не мучили кошек, изверги малолетние, а их матери и бабки потом орали на нее за рукоприкладство. Может, это сродни тому порыву? Правда, летящер будет покрупнее кошки и несравнимо опаснее, но всё-таки — живое существо. И не вовсе тупое, как выяснилось…
Шура невольно потянула носом, но ветер дул в другую сторону, запаха не ощущалось. Хорош будет утром сюрприз для Джамдира! С этой мыслью она и уснула.

6. Карта

Утро началось с переполоха. Шура, перенервничав, разоспалась и теперь никак не могла продрать глаза. Потом вспомнила ночные события и мигом вскочила.
— Что случилось? — спросила она Нитмайю, но та только отмахнулась.
За ночь ветер переменился, и теперь по всему лагерю тянуло неприятным, мягко говоря, запашком. Если честно, хотелось зажать нос.
Возилы сбились в кучу и дрожали, погонщики никак не могли их успокоить. С дальнего конца лагеря, оттуда, где вчера оставили летящера, доносились громкие голоса.
— Я говорил, что надо оставить сторожа! — восклицал высокий черноволосый мужчина, заросший щетиной по самые глаза. Кажется, он был командиром воинов маленького отряда. — А вы сказали, что веревок довольно!
— А ваши люди уверяли, что тварь связана надежно! — на повышенных тонах отвечал Джамдир. — Двинуться не сможет! Смогла, как видите!
— Могли бы зачаровать веревки-то, — отвечал командир. — Ведь не волк какой-нибудь, летящер! Хорошо, он так улетел, а если бы ночью на лагерь напал?
— А часовые ваши на что?
— А много бы они успели сделать? Налетит в темноте, не разглядишь даже! А пока вас докричишься, он половину лагеря разнесёт!
Спор пошел по второму кругу, и тут Шуру кто-то подергал за рукав. Оказалось — Саша, взъерошенный и какой-то испуганный.
— Ты чего? — спросила она. — Не знаешь, что там случилось?
— Летящер ночью удрал, — уныло ответил Саша. — Тиррук — это тот, черноволосый, — говорит, ему достаточно было когтем веревку подцепить, и всё…
— А что ж Джамдир веревки не заколдовал? — поинтересовалась Шура.
— Ну так это бы как маяк оказалось — тут был светлый маг! — ответил мальчик. — А мало ли, кто еще за нами следит? Джамдир сказал, сам по себе летящер магией не обладает, просто очень сильный и опасный зверь, так что можно просто связать… А еще…
Он умолк и оглянулся.
— Ну чего, Семенов, выкладывай! — подбодрила Шура.
— Я думаю — а вдруг он не сам улетел, а его кто-то выпустил? — шепотом произнес Саша. — И приказал улететь тихо. Странно же, что он никого даже не попытался убить!
Шура подавила желание сказать приятелю, кто именно отпустил летящера и из каких соображений. Не стоило — разболтает же Джамдиру, а мало ли, что тот подумает!
— Думаешь, среди нас может быть предатель? — зловеще спросила она, оглядываясь. — Замаскировавшийся шпион?
— Да ну тебя! Не пугай! — нахмурился Саша. — Я серьезно… А теперь летящер хозяину всё доложит, сколько нас, где мы…
— Во-первых, где мы, он и так знает, — парировала Шура, — раз прислал летящеров. Во-вторых, как тот доложит, если говорить не умеет?
— Ну так он же нас видел. А Джамдир сказал, маг может воспоминания прочитать… у людей сложно, а у такого зверя — очень даже!
Шура поняла, что слова «Джамдир сказал» станут Сашиной любимой присказкой. Если уже не стали.
«А ведь лучше всего летящер разглядел меня, — подумала она. — Вот забавно будет, если его хозяин посмотрит и решит, что Сашка — это я! То есть мне-то как раз будет совсем не забавно…»
А еще Шуре пришло в голову, что события развиваются как-то странно. Ей только и осталось решить, что темные маги — совсем не плохие, переметнуться на другую сторону и выступить против Сашки! Эта мысль так ее насмешила, что девочка едва сдержала улыбку. То-то была бы великая битва!
А на самом деле, скорее всего, тут все хороши, с обеих сторон. И разбираться в их сложных отношениях Шуре совершенно не хотелось. Вот только кто ее спросит…
— Это что на тебе такое? — обратила она внимание на экипировку Саши. — Откуда?
— Ну… — тот улыбнулся и ковырнул землю мыском сапожка. — Это Джамдир. Он же знал, что меня найдут, вот, захватил… Только мне великовато, он думал, я побольше ростом буду. Но это ничего! Шур, хочешь, там много разного, переоденься тоже!
— Нет, мне в своём хорошо, — передернула девочка плечами. В здешней одежде Семенов смотрелся на редкость нелепо, будто бы ввязался в ролевую игру. А с его очками и аккуратненькой причесочкой, с чистеньким личиком… Чудо, что такое!
— Но заметно очень, Шур! — протянул тот. — Правда же!
— Я ж не Избранный, чего меня замечать? — резонно возразила она. — Ты это… если пару рубашек на смену дашь, хорошо. А так обойдусь. И ботинки у меня удобные.
— Ладно, я тебе принесу!
С этими словами Саша унесся, начисто забыв про свои страхи касательно летящера-шпиона, а Шура вернулась к месту ночевки.
Мрачная Нитмайя возилась у костра, покрикивая на Одноглаза. Тот уже не знал, куда деваться, опрокинул котелок, получил нагоняй и в полном расстройстве чувств удрал к хозяину. Нитмайя подобрала котелок, снова сходила за водой и занялась готовкой сама.
Когда Шуре показалось, что женщина успокоилась (а опыт в таких наблюдениях у нее имелся, мать тоже частенько давала жару братьям и ей самой, и нужно было понимать, когда можно к ней сунуться, а когда не стоит), она подсела поближе.
— Скажи, а мы теперь куда пойдем? — осторожно спросила девочка, вполне ожидая ответа в духе «на кудыкину гору!».
— А что, Джамдир вам не сказал? — покосилась на нее Нитмайя.
— Саше, может, и сказал, — пожала плечами Шура, — только я-то чего? Мне не докладывают. Я и подумала, может, ты знаешь…
— А-а… — протянула женщина. Вроде бы призадумалась, потом спросила: — Так ты не с Избранным?
— Ну… — Шура задумалась. — Я вроде с ним, в смысле, мы с детства знакомы, я его всегда защищала и все такое… А сейчас, наверно, уже не с ним. У него теперь вон Джамдир есть, а я тут вообще случайно оказалась!
— Вон как… — Нитмайя вздохнула, потерла лоб, поворошила в костре. — Ладно, погоди. На вот, вороши угли…
Сунув Шуре длинную ветку, она отошла. Ворочая веткой в костре, девочка прислушивалась к разговору: Нитмайя подошла к Тирруку, еще не отшедшему от перебранки с Джамдиром.
— Карту дай посмотреть, — попросила она.
— Тебе зачем? — нахмурился тот.
— Ну тебе что? — передернула Нитмайя плечами. — Жалко? Девчонке покажу, где мы сейчас.
— Обойдется, — хмуро ответил Тиррук.
— Да брось, — фыркнула женщина и многозначительно посмотрела на него. — Надо ж ей показать, где она оказалась! Мало ли что, выбираться придется… Или тебе залог дать?
— Ты мне лучше другого чего дай, — развеселился Тиррук и полез за пазуху. Нитмайя прижалась к нему крутым бедром, ухмыльнулась, взяла узкий футляр, вернулась к Шуре.
— Смотри, — сказала она, вытягивая из цилиндрического узкого футляра карту. — Мы сейчас вот тут. А надо нам сюда, к Холму.
Шура присмотрелась к карте. Черта с два разберешь, где что находится, какое расстояние… Это же не навигатор, не скажет человечьим голосом «вы находитесь там-то и там-то, чтобы попасть в пункт назначения, идите туда-то, сверните так-то…»
— А далеко нам идти? — спросила она. — До этого самого Холма?
— Ну, недели две, не меньше, — прикинула Нитмайя. — Это еще повезло, что Избранного вытащили так близко!
— А до Нан Кванти? — допытывалась Шура, пытаясь прикинуть в уме, сколько они проходят за день.
— Еще больше, — хмыкнула Нитмайя и показала на карте: — Замок Нан Кванти вот тут. Но до него еще надо добраться…
— …через земли темных магов, да? — угадала Шура.
— Ты что, думаешь, они сплошь живут? Одной страной? — рассмеялась та. — Ну, простота! Нет, они вообще друг с другом неважно уживаются, воюют постоянно…
— Так дотуда нормальные люди живут? — спросила девочка, пытаясь уложить в голове новые сведения.
— Ну… так, — пожала плечами Нитмайя. — А ты решила, тут ровная граница будет? Тут наши, тут чужие? Как же! Вот, смотри… это вот наши территории, а посредине точно замок Тёмного воткнулся. И никак его не выжить! И крестьяне к нему подойти не дают, зачаровали их! Наши маги бы замок выжгли до основания, но там живой заслон… Но вообще, конечно, они всё больше севернее живут. Тут вот еще, — она ткнула в пеструю карту, — еще вперемешку, а дальше уже сплошь их земли, до самых гор…
— А что они хотят? — спросила Шура, разглядывая карту и пытаясь запомнить названия. Хоть знать, в чей город ты угодила, в темный или светлый!! — Им власть нужна или там земли побольше завоевать? Или рабы?
— Обычно рабы, — вздохнула Нитмайя. — Но ты не думай, что у них работать некому. Кто бывал на тех землях, говорит, своих крестьян темные маги не обижают, нормально те живут. А вот чужих если пригонят, отдают тем в рабство…
— Ты грустная такая, — сказала Шура. — Это тебя как-то касается?
— Ну да, — Нитмайя нахмурилась. — Моего друга вот так же угнали. Мне повезло, за грибами пошла, заблудилась… на зарево вышла — то наша деревня догорала. С тех пор ищу его. Может, и найду…
«Прямо как мы с Сашкой,» — подумала Шура, поёжившись, а вслух поспросила:
— А покажи еще раз Нан Кванти!
— Вот, — показала женщина на карте. — Неблизко, да…
Шура посмотрела — сложно оценить по такому рисунку, но… вроде и впрямь далеко. Если до Холма идти две недели, то до Нан Кванти, наверно, пару месяцев добираться придется.
— И туда сплошь по землям Тёмных идти придется? — спросила она.
— Когда как, — ответила Нитмайя, сворачивая карту. — Говорю ж, они не везде. Там и нормальные люди попадаются. Но чем ближе к Грозовым горам, тем больше Тёмных. А уж Нан Кванти, считай, в самых горах обосновались… Ты не бойся, — она взъерошила стриженые волосы Шуры. — С нами Джамдир, а может, еще кого пошлют!
— А расскажи еще что-нибудь, — попросила Шура. Она не любила прикосновений, но готова была потерпеть, чтобы узнать кое-что любопытное. — Почему эти вот Нан Кванти не самые сильные из Тёмных?
Кое-что она уже слышала от Джамдира, а теперь хотела сравнить версии.
— Ну… — женщина задумалась. — Я так думаю, это потому, чтоб пойти в поход, надо же собрать рать, так? А Нан Кванти позади всех владений соседей! Кому ж понравится, что через их земли пойдут войска? Ладно, с одним-двумя можно договориться, но там же куда больше! И все свою выгоду блюдут. Это я сама размыслила, — вздохнула она, — наверняка мне знать неоткуда. Но раз Нан Кванти в набеги к нам не ходят, то… Все равно, вряд ли они на месте сидят. Говорят, они за Грозовые горы часто наведываются…
— А там что? — любопытно спросила Шура.
— Никто не знает, — ответила Нитмайя. — И тут дел хватает, какие уж горы! Но, я слышала, там такие чудеса, что любой с ума сойдет, вот почему все Нан Кванти ненормальные, хуже даже, чем прочие темные маги. Те-то хоть понятные, а с этими ничего не разберешь…
— Но в набеги они не ходят, — уточнила Шура. — Тогда откуда известно, что они ненормальные?
— Ну… — женщина задумалась. — А кто их знает! Так говорят, и не моего ума это дело. И не твоего! Тиррук! Держи карту…
— Должна будешь, — хмыкнул чернявый, принимая футляр.
— Кашей, может, накормлю, — фыркнула Нитмайя, а дальше начались смешки и переглядывания.
— А всё же, что может быть за Грозовыми горами? — упрямо спросила Шура.
— Кто его знает! — ответила та, поглядывая на Тиррука. — Никто там не бывал…
— Потому что там Нан Кванти обосновались рядом?
— Да нет, обойти можно… так просто, что там делать? — произнесла Нитмайя. — А за горами, говорят, всякие чудища водятся и вообще… Нан Кванти испокон веков туда ходят, вот и свихнулись. На такое посмотришь, еще бы с ума не съехать!..
Поняв, что становится помехой, Шура замолчала. Значит, силы Тьмы не сосредоточены в одном месте. Их много, судя по карте, их владения перемешаны с владениями Светлых… И что? Это делает их лучше, что ли? Нет, конечно, решила она. Уж если угодила на одну сторону, так держись ее, даже если отдельные ее представители тебе не по нраву!..

7. В болотах Брогайхи

Отряд двигался в хорошем темпе. Больше никто не пытался ни напасть, ни напугать путешественников, но, судя по всему, именно поэтому Джамдир становился чем дальше, тем мрачнее. Тиррук его опасений вроде бы не разделял, наоборот, шутил, что Сашкина избранность сразу видна — одного его присутствия достаточно, чтобы отряд никто не трогал! Сашка при таких словах надувался от гордости, а Джамдир всякий раз одергивал командира, мол, нечего болтать, кто знает, чьи уши могут это услышать!
Непривычная к долгим пешим переходам Шура сильно уставала, но, когда Нитмайя предложила подсадить девочку на возилу, отказалась наотрез. Лучше уж на своих двоих, чем на такой скотине! А вот Сашка не отказался, он вообще спокойнее отнесся к этой живности, чем его приятельница. Так и ехал теперь, важный донельзя. На ходу особенно не поговоришь, поэтому услышать что-то из разговоров Джамдира с Сашей у Шуры никак не получалось. В шатер ее не звали, а напрашиваться она не собиралась. Вернее, Сашка-то пару раз предложил переговорить с магом, чтобы тот и Шуре выделил местечко, но при этом так неуверенно, что она только вздохнула. Ясно, если б он взаправду хотел, чтобы Шура была рядом, то давно сам бы попросил Джамдира об этом, а так… Видно, не хочет, чтобы Шура слышала, о чем они там секретничают!
«Да ну и пускай, — решила Шура, — была охота с незнакомым дядькой в одной палатке ночевать!» Рядом с Нитмайей она чувствовала себя как-то спокойнее, к тому же женщина нет-нет, да и рассказывала что-нибудь о здешней жизни. Шуру не столько интересовали дела всяких там магов и королей, а вещи более приземленные: что тут носят, что едят, что принято и положено, а что неприлично. Неизвестно, на сколько она тут застряла, и лучше уж заранее расспросить местных, чем потом вляпаться в какие-нибудь неприятности по незнанию обычаев, например!
К костру Нитмайи подсаживался Тиррук, травил байки, придвигаясь всё ближе к женщине и поглядывая на нее с намёком, иногда присоединялся кто-нибудь еще из отряда, даже Одноглаз — и тот приходил. Нитмайя его не гнала, а вроде бы даже жалела, как жалеют калек и убогих. Правда, убогим-то циклоп не был, особенным умом не отличался, это правда, но и только.
Шура перестала его бояться: для своих он опасности не представлял, Нитмайя сказала, что ошейник не позволит циклопу сделать что-то против воли хозяина или сбежать, к примеру. Удивляло ее только то, что Одноглаз, прежде, как говорили, стороживший шатер Джамдира, теперь оказался не у дел. Неужто маг опасался, что циклоп может подслушать его разговоры с Сашей? И… нет, не выдать врагу, а просто проболтаться по глупости! Может, и так…
Но больше всего угнетали не долгие дневные переходы, однообразная еда и ночевки под открытым небом (устраивались не без комфорта, возилы тащили походные постели, так что на голой земле спать не приходилось), а невозможность вымыться и сменить одежду. Пускай Сашка таки отдал Шуре кое-что из своих обновок, но толку-то? Надолго их хватит? Постирать негде и нечем, оставалось терпеть. Остальные-то к подобному привыкли, их не смущала пропотевшая одежда и несвежее белье, а Шура уже на второй день начала мечтать о душе. Хотя бы холодном. Или пусть даже речке: ручьи-то в лесу попадались, но из них можно было разве что умыться, ну, влажной тканью обтереться, но ведь не станешь раздеваться при всём честном народе! А по кустам прятаться чревато — как раз в какие-нибудь ядовитые заросли и влезешь или наступишь на что-нибудь. Нитмайя показывала Шуре, к каким растениям лучше не притрагиваться голыми руками, но она подозревала, что может нарваться на что-то, о чем женщина еще не предупредила, и предпочитала не рисковать.
И, будто в ответ на ее мысли, еще через день отряд вышел к неширокой быстрой речушке. Берега у нее оказались топкими, так что близко подходить не стали, остановились поодаль. К удивлению Шуры, никто к воде не пошел, хотя было достаточно тепло, только возил отвели напоить, а вот сами обошлись запасами.
— Нитмайя, — потрогала она женщину за локоть. — Слушай, а можно искупаться?
— Ты что? — покосилась на нее та. — Не лезь ты к реке. Да и холодно…
— Ну, не так уж холодно, — заметила Шура. — А почему не лезть? Там что, крокодилы водятся?
— Не знаю, что за крокодилы такие, а только эта речка не из самых хороших земель течет, так что ни лезть в нее, ни пить из нее я тебе не советую, — сказала Нитмайя серьезно. — В ней тварь одна живет: не враз разглядишь! Полезешь в воду, она заберется куда-нибудь, и не заметишь даже, как она внутри окажется. И будет потихоньку тебя глодать и расти…
— И что, выгнать ее никак нельзя? — удивилась Шура.
— Ну, если вовремя догадаться, то можно, наверно, только я о таком что-то не слыхала, — хмыкнула Нитмайя. — Сперва-то, говорят, ничего не чувствуется, тварюшки, говорю же, крохотные. Ну, там кольнет, здесь зазудит… А как она подрастет да всерьез примется, вот тогда взвоешь, да уже поздно будет. Особенно они печень любят, — добавила она, помолчав.
— Ясно… — Купаться Шуре расхотелось. — А водилы как же? Они пили и в воду входили!
— А, у них шкура такая, что стрелой не возьмешь, — махнула рукой Нитмайя. — Да и не будет их эта зараза жрать. Они ж выведенные, да светлыми магами.
— Вон оно что, — протянула девочка.
— А близко подходить тоже не вздумай, — строго сказала женщина.
— Почему?
— Пошли, покажу, — помедлив, решила Нитмайя. — А то ты любопытная, еще полезешь, вылавливай тебя потом…
Выбирая места посуше, они спустились почти к самой воде.
— Слушай, — сказала женщина. — Просто молчи и слушай.
Шура прислушалась. В лагере переговариваются, смеются, Джамдир о чем-то спорит с Тирруком, а тут тихо, только грязь под ногами чавкает да вода журчит. Или нет? Шуре показалось, будто кто-то что-то прошептал, очень неразборчиво, и она начала вслушиваться внимательнее. Звучали то отдельные слова, то целые фразы, но никак не удавалось понять, что же именно бубнят непонятные голоса. Но вроде бы… вот-вот…
— Эй, осторожнее! — Нитмайя дернула ее назад — оказалось, Шура склонилась над водой, еще немного, и нырнула бы с бережка. — Поняла теперь?
— Не очень… — Шура помотала головой — в ушах противно звенело. — Что это было?
— А речка. Говорю — она из нехороших мест течёт. То ли ее так зачаровали, то ли она сама всякой дряни набралась… — женщина усмехнулась. — Вот заслушаешься — и головой вперед. Можешь и не выплыть. Эту речку у нас Бормотухой называют…
Шура, не удержавшись, фыркнула.
— Что смешного? — нахмурилась Нитмайя.
— Ничего, — поспешила заверить Шура. Не объяснять же, что дома бормотухой называют совсем иное! — Поперхнулась…
— Ясно. Ну, теперь поняла? — спросила женщина. — Тогда пойдем, нечего тут стоять.
Подходя к лагерю, они снова услышали голоса Джамдира и Тиррука: кажется, спор разгорелся с новой силой. Нитмайя подошла послушать, Шура остановилась чуть поодаль.
— Не вижу я смысла! — горячился командир. — Ничего ж не случилось!
— Вот именно! — возражал Джамдир. — Вам это странным не кажется? Нападение летящеров — и тишина! А ведь они нас видели, и хозяин их точно знает, куда мы направляемся! Вот почему затишье кажется мне подозрительным: я бы предпочел ежедневные стычки, чем такую вот неопределенность.
— Думаете, нам готовят ловушку? — спросил Тиррук, хмурясь.
— Почти уверен, — ответил маг. — В лесу, помимо того, за нами может следить, кто угодно, и мы этого даже не заметим. На открытом же пространстве, сами понимаете…
— Да уж… — помрачнел командир. Ясно — они опасались наблюдения и нападения с воздуха, в поле-то от летящера за деревом не спрячешься, и видно отряд издалека! — Выходит, путь через Травень нам заказан.
— И как только вы догадались! — хмыкнул Джамдир. — Неужто вы и впрямь думали вести отряд напрямик?
— Да уж больно хорошо всё идет, — ответил тот, — пока везение не кончилось, можно бы попробовать проскочить!
— Нет уж, рисковать Избранным мы не можем, — отрезал маг.
— Тогда какой вы путь предлагаете? — спросил Тиррук. — Напрямик через Травень нельзя, там не укроешься, если что. Взять севернее — этак мы прямо на окраину Фао Вианти выйдем! Чуть с пути собьемся — пиши пропало…
— Нет, в ту сторону нам идти нельзя, — согласился Джамдир.
— Фао Вианти — это что? — тихо спросила Шура Нитмайю.
— Ты же карту видела, — так же негромко ответила та. — Владения одного из Тёмных. Вернее, не совсем так… Фао Вианти сами-то не маги, но связаны с тёмными, кое-какие штучки от них получают за службу. Если попадемся на их землях, нам несдобровать — хозяева донесут, куда следует!
— А что же их терпят так близко к этому Холму? — удивилась Шура.
— Так это я про них говорила, что они крестьянами отгораживаются, — напомнила Нитмайя. — А столько народу положить из-за нескольких тварей… Совет на это не пойдет. За Фао Вианти присматривают, конечно, но за всем не уследишь. Такая заноза в боку!
Шура только головой покачала. Если бы эти Фао Вианти так уж мешали, то наверняка Совет ни на каких крестьян бы не посмотрел! Наверно, у Совета какие-то свои планы на оказавшегося под боком врага, и кто знает, какие именно…
— Ну нет, только не через Брогайху! — возвысил голос Тиррук. — Вы с ума сошли?!
— Это вы с ума сошли, если всерьез предлагаете брать севернее! Так хочется в застенке Фао Вианти оказаться?
— А так мы прямиком в Нижнем мире окажемся, — возражал командир. — Лето сырое, мы там не пройдем! Да еще с возилами!
— Возил, если придется, бросим, — решительно сказал Джамдир. — Нам важнее другое. А Брогайха в это время года вполне проходима. Дорогу я найду.
— Может, все-таки рискнем пойти напрямик? — безнадежно спросил Тиррук. Видно было, что выбор мага ему не нравится, но, увы, это командир подчинялся Джамдиру, а не наоборот.
— Об этом и речи быть не может, — отрезал маг.
— А что, если враг именно так и рассуждает? — нахмурился Тиррук. — Загонит нас в Брогайху, а там тоже всякой дряни пруд пруди, пускай она и на наших землях! И к тому же…
— Довольно! — не дал ему продолжить Джамдир. — Пусть люди отдохнут как следует, выйдем завтра затемно. Заночуем на краю Брогайхи, а с утра пойдем дальше. Если повезет, дня за четыре мы её перейдем.
— Если повезет, мы ее перейдем, это уж точно, — проворчал Тиррук, но спорить больше не стал.
Нитмайя, тяжело вздохнув, пошла прочь, Шура увязалась за ней.
— Что такое Брогайха? — спросила она. — Почему Тиррук так не хочет туда идти?
— Болота это, — хмуро ответила женщина. — Без особой нужды туда лучше не соваться. Сама подумай, чего хорошего можно в болоте найти?
Шура припомнила карту — было там какое-то здоровенное пятно с черточками внутри. Она подумала еще, может, озеро, а выходит, это та самая Брогайха. И, если верить масштабу карты, болота очень велики!
— Уж как начнет везти, — мрачно бормотала Нитмайя, подбрасывая хворост в костер, — так не остановишь. И ведь оба правы… Через Травень нельзя — голая равнина, спрятаться негде в случае чего. К Фао Вианти тоже не стоит лезть. В Брогайху идти — ну, хорошо, если вообще выберемся!
— А если обойти как-то? — осторожно спросила Шура.
— И Брогайху, и Фао Вианти обходить — это лишние несколько недель, а у нас каждый день на счету! — ответила Нитмайя. — Да и чем дольше ходим, тем больше вероятность, что Тёмные до нас доберутся. Не-ет, надо пробиваться к Холму, и чем быстрее, тем лучше!
«Что ж вы раньше-то не подумали, как выбираться будете?» — невежливо подумала Шура, а женщина, словно в ответ на ее мысли, добавила:
— С самого начала всё наперекосяк пошло. Думали проход ближе к Холму открыть, а не вышло. Пока собирались, шпионы наверняка пронюхали, куда мы двинулись, а шли-то мы изрядно, было время ловушек понаставить. Вот теперь и гадай, сами мы в Брогайху идем или нас кто туда силой загоняет!
Люди при известии о смене маршрута только чуть помрачнели, но, видно, им было не привыкать, опасности они не боялись.
— Бормотуха в болота впадает? — спросила Шура по пути. Ей вовсе не хотелось заслушаться и провалиться в трясину!
— Ну да, вдоль нее и пойдем, — ответила Нитмайя. — Да ты не бойся, она только в свободном течении бормочет. В Брогайхе, говорят, тихо. Да и твари, про которых я говорила, там не живут, им проточную воду подавай. Хотя там другой дряни хватает… Но ничего, проберемся как-нибудь!
Шура не разделяла ее оптимизма, но молчала — кто бы стал ее слушать? Да и предложить было нечего. Вот Саша — явно перетрусил, узнав, куда они направляются, Джамдир долго его убеждал, что так нужно!
— Но вы же маг, — нудил Саша, бродя за тем хвостом. — Почему же нельзя прямо пойти? Вы бы нас защитили…
— Дитя моё, — отвечал маг не в первый раз, Шура поражалась его терпению, — даже я не сумею отразить нападение стаи летящеров, а наш отряд не справится с сотней конников! Если есть возможность избежать опасности, нужно сделать это!
— А в болотах будто не опасно! — возражал Саша, и всё шло по новому кругу.
Местность понемногу шла под уклон, земля становилась всё более влажной, появился мох, а там под ногами и вовсе зачавкало.
Отряд растянулся цепочкой: впереди шел Джамдир, выбиравший дорогу, за серединой вереницы приглядывали люди Тиррука, сам он замыкал процессию, присматривая, чтобы никто не отстал. Возилы покорно шлепали по кочкам, люди прощупывали путь впереди шестами: маг магом, но и он может просмотреть какое-нибудь «окно» под травяным ковром!
Шуру больше занимало, как они намерены ночевать, но тут Джамдир не подвел: в первый же вечер в Брогайхе он вывел отряд на сравнительно сухой участок, места было немного, шатер не раскинешь, но всё же уместились как-то, сумели даже костер развести.
А вот дальше стало хуже: болото, по словам людей Тиррука, делалось всё опаснее, отряд петлял, давал большие круги, чтобы обойти трясину, и это выматывало. Шура вовсе не различала, с какой стороны они пришли: по солнцу она ориентироваться не умела, к тому же его и видно толком не было за кронами мрачных, поросших мхом деревьев, а местность казалась совершенно одинаковой: куда ни взгляни — одна и та же трава да мох, да осклизлые черные стволы… Было душно, пахло тиной, мхом, словом, болотом, роилась мошкара, иногда во мху просвечивали оконца чистой воды, и там, бывало, что-то плескалось.
Отряд остановился.
— Что там? — спросила Нитмайя впередиидущего.
— Что-то застряли, — ответил тот.
Вскоре по цепочке передали сообщение Джамдира: впереди снова опасная трясина и, судя по всему, тянется она в обе стороны. Обходить ее — это еще день-другой, и есть риск сбиться с дороги, так что лучше попробовать навести переправу, благо в этом месте трясина, похоже, не так уж широка.
Нитмайя и еще несколько лесных уроженцев сумели перебраться на другую сторону топи — кое-где чуть не по ветвям деревьев да по совсем незаметным кочкам, — протянули веревки. Застучали топоры — люди укладывали слеги, как-то умудрялись скрепить их… Шура опасалась, что этот мост может провалиться, едва кто-нибудь дойдет до середины, но вот уже Тиррук пару раз прошелся туда-обратно, провел первого возилу, и настил, хоть и ходил ходуном, то и дело погружаясь в воду, но держался.
— По одному, — скомандовал Джамдир. — Сперва переходим мы с Избранным и несколько воинов и отправляемся дальше, искать место для ночлега. Дальше переводите возил и догоняйте нас. Тиррук, разбей людей на несколько отрядов. Следы мои найдете, полагаю?
— Неужто не найдем, — хмыкнул тот и принялся распоряжаться.
Нитмайя мигом оказалась во главе одного из малых отрядов, Шура не отставала от неё.
— Пойдешь, не трясись, — наставляла женщина. — Если настил провалится, не пугайся, за веревку держись покрепче, вытащим…
Как Шура не умерла от страха посреди этого моста, она не знала. Под ногами, под ненадежным настилом чавкала и вздыхала трясина, сверху похожая на веселую поляну. Она судорожно вцепилась в прочную веревку, протянутую навроде перил, и крохотными шажками все-таки пошла вперед, а потом еще долго не могла отдышаться и отлепить от спины мокрую насквозь рубашку.
— Пойдем, пора, — поторопила Нитмайя. Ее отряд теперь шел последним.
— А Одноглаз? — удивленно спросила Шура.
Циклоп всё еще находился на том берегу, отвязывал веревку от дерева…
— Догонит, никуда не денется, — отмахнулась женщина. — Пускай веревки смотает, нечего их тут бросать, мало ли, пригодятся еще!
— А как же он перейдет? — изумилась Шура.
— Ну так он не такой трус, как ты, — хмыкнула та. — Давай, не отставай.
Но Шура с каждым шагом отставала всё больше и больше, оглядывалась, но Одноглаза всё не было видно. Странно, перейти-то, если не боишься, дело недолгое… Она хотела было сказать об этом Нитмайе, но та шла впереди, маленький отряд растянулся.
«Я только взгляну издалека, всё ли в порядке, — решила наконец Шура. — Ну, покричу. А то не дело это! И догоню сразу, они медленно идут, а тут почти сухо, можно бегом…»
Возвращаться пришлось совсем недалеко. Одноглаз, как оказалось, еще и не перешел топь. Медленно-медленно, еще медленнее, чем Шура недавно, он продвигался под настилу — тот погружался в болотную жижу под немалым весом циклопа, — и еще не забывал сматывать веревку, как ему было велено.
— Одноглаз! — окликнула Шура. — Давай поживее, отстаёшь!
И вот тут-то всё и случилось. Услышав её голос, циклоп вздрогнул, поднял голову посмотреть, кто его зовет, поставил ногу, не глядя… Слега сломалась — Шура услышала треск, — циклоп взмахнул руками, тщась удержать равновесие, и при этом выпустил спасительную веревку.
Шура увидела только вытаращенный глаз да разинутый рот — циклоп даже вскрикнуть не успел, мгновенно уйдя в трясину с головой… Болото удовлетворенно вздохнуло, чавкнуло, на травяном ковре осталась безобразная черная прореха. Несколько пузырей медленно поднялись к поверхности и лопнули. Воцарилась тишина.
— Ой, мама… — прошептала девочка, пятясь. — Ой…
Ясно как день — если бы она не окрикнула Одноглаза, он смотрел бы, куда идет, и остался бы жив! А может, слега сломалась бы в любом случае, кто теперь скажет? Факт есть факт — циклоп погиб, и виновата в этом, скорее всего, Шура! И даже не ухни он в болото сразу с головой, она все равно ничем не смогла бы ему помочь: такую громадину ей не вытащить, а пока звала бы на помощь, топь уже засосала бы циклопа… Но от этих мыслей легче не становилось.
— Одноглаз… — Шура села, где стояла, на какую-то кочку, шмыгнула носом, пытаясь удержать слезы, а потом расплакалась. Она редко плакала, но сейчас не могла сдержаться — впервые у нее на глазах погиб… не человек, но живое разумное существо! Да что там, возилу и то было бы жаль, что говорить о несчастном Одноглазе! — Прости меня… я же не хотела!
«Вот так всегда, — подумала она. — Вот уж точно… хотела как лучше! Зачем я вернулась?…»
Сколько времени она провела вот так, размазывая по лицу слезу, Шура не знала. Только вдруг вспомнила — а отряд-то! Нужно догонять, иначе…
Она помнила, откуда пришла, и, шмыгнув распухшим носом и в последний раз посмотрев на страшную топь, отправилась вслед за людьми Нитмайи. И сразу же поняла, что следов почти не различает: примятая людьми и возилами трава уже распрямилась, лишь кое-где во мху еще виднелись провалы, оставленные оступившимися. Пока этого было достаточно, и Шура поспешила вперед. Наверно, надо было покричать, она так и сделала, но тут же сдалась: голос ее звучал слабо и глухо, будто сам здешний воздух гасил его.
Начал накрапывать дождь, и без того мрачное болото сделалось и вовсе неприютным. К тому же начинало смеркаться, а Шура прекрасно понимала, что в темноте никаких следов не найдет. Она и сейчас уже едва различала приметы, по которым можно было заключить — тут прошли люди. След, еще один, забрызганная грязью кочка, обломленная ветка — это, должно быть, проголодавшийся возила ее оборвал. Но примет становилось всё меньше, разглядеть их было всё труднее — пасмурное небо лежало на макушках деревьев, света едва хватало, чтобы разбирать, куда идешь! И то с трудом — Шура уже не понимала, была она на этом месте или еще нет? Видела это вот корявое дерево или похожее?
«Стой, — сказала она себе. — Так ты далеко не уйдешь…»
Самым разумным было, наверно, остаться на берегу трясины и подождать: обнаружив ее отсутствие, за ней вернулись бы… Наверно. А может, и нет, вон Одноглаза даже ждать не стали, а она кто такая? Так, лишняя обуза! Разве только Сашка заметит ее отсутствие, но это когда еще случится! Пока найдут место для ночлега, пока подтянутся люди Нитмайи… Да и то, Сашка в темноте почти не видит, вряд ли разберет, на месте Шура или нет!
Ночевать одной на болоте было страшно. Нитмайя не говорила, водятся ли тут опасные хищники, пожимала плечами — раньше ей не приходилось ходить через Брогайху, остальные тоже ничего толкового сказать не могли. Но ночью и заяц какой-нибудь может до полусмерти напугать! И наверняка тут змеи есть, а то и что похуже, а Шура даже костер развести не сможет…
«Точно, костер! — сообразила она. — Они вряд ли ушли далеко, остановятся — костер разведут. Не такой тут густой лес, чтобы огонь не увидеть! Хоть буду знать, в какую сторону утром идти, а может, докричусь всё-таки».
План-то был хорош, но стоять на месте и ждать, пока совсем стемнеет, было нелепо и, опять-таки, страшно: как знать, что там прячется в трясине! И Шура пошла, как ей казалось, в нужном направлении, осторожно прощупывая дорогу перед собой тонкой жердью, предусмотрительно вытащенной из настила. Она устала, в ботинках хлюпала вода, — выливай, не выливай, толку-то? — хотелось есть, перекусывали-то на ходу, и совсем по чуть-чуть. Черные деревья смыкались стенами, между ними сгущалась темнота, и девочке казалось, что она то ли стоит, то ли кружит на одном месте — куда ни ткнись, везде одно и то же! А еще какая-то тень скользила между корявыми стволами… а может, просто разыгралось воображение.
Но вот ей удалось выбраться на более-менее твердую почву, и Шура сразу приободрилась. Может, получится пройти сколько-нибудь еще, пока не стемнеет окончательно. Во всяком случае, тут ночевать будет приятнее, чем на одинокой кочке посреди трясины!
Подумав так, Шура сделала еще один шаг, опрометчиво позабыв про свою жердину, и вдруг поняла, что нога не находит опоры, уходит в болотную жижу, а сама она заваливается следом. Прямо перед лицом оказалась темная поверхность, качнулась, Шура в ужасе взмахнула руками, пытаясь удержаться, в точности, как несчастный Одноглаз…
Что-то вцепилось ей в спину, ухватило за рюкзак — по счастью, лямки выдержали, — и без труда вытащило обратно на сушу. Неужто свои?…
Хватая ртом воздух — колени подгибались от пережитого страха, сердце колотилось где-то в горле, — Шура повернулась к спасителю.
Нет, это были не свои. И даже, — девочка сглотнула, — даже не человек, похоже.
Неизвестное существо было немногим повыше Шуры, оно любопытно смотрело на нее большими выпуклыми глазами без белка — время от времени веки без ресниц смыкались, будто раздвижные ставни. Кожа у существа оказалась зеленовато-коричневой, в каких-то узорах или разводах, гладкой, блестящей. Голова странной формы, вместо носа — лишь крохотный бугорок, ноздрей не разглядишь, и рот до ушей. Ушей, кстати, Шура не заметила. На голове существа что-то росло, но не волосы, точно — это что-то подрагивало, будто шевелилось само собой. Щупальца, что ли?…
— Спа… спасибо… — прыгающими губами выговорила Шура. А что еще можно сказать созданию, которое только что вытащило тебя из болота? Вот только знать бы, поймет ли оно!
— Человечек, — неожиданно отчетливо произнесло болотное чудо. — Не надо бояться, человечек.
Голос у него оказался странный, оно растягивало гласные, но не плавно, а будто заикаясь. Более светлая кожа на горле создания вздрагивала, горло надувалось и опадало.
— Вы кто? — шепотом спросила Шура. Может, не лучшее начало разговора, но что еще она могла сказать?
— Мы — куакки, — охотно ответило оно. — А люди называют нас болотниками, потому что мы живем на болоте, да, на болоте. А ты заблудился, человечек, люди ушли совсем в другую сторону!
— Откуда вы знаете? — удивилась Шура.
— Я смотрела, смотрела, — широкий рот растянулся в ухмылке. — Чужие пришли в Брогайху, надо было узнать, зачем они идут!
«Так, похоже, это женщина, — решила Шура. — А дальше-то что?»
— Они пришли не к куакки, сами по себе, — продолжала болотница. — Неинтересно, нет, неинтересно. А тебя я увидела там, у трясины, куда угодил большой человек!
— Это из-за меня он утонул, — у Шуры снова навернулись слезы на глаза. Она не стала уточнять, что Одноглаз человеком-то, похоже, не был. Какая теперь разница? — Если бы я не закричала, он бы шел осторожно и не провалился! Или не наступил бы на эту слегу! Я виновата…
— Ты? Ты не виновата, нет, не виновата, — болотница шлепнула широкими губами. — Ты разве не видела? Ах да, люди же не умеют видеть!
— Вы о чем? — нахмурилась Шура.
— Дерево было прочное, прочное! Оно не само сломалось. Это старая хамма подплыла и ждала добычу. Это она подкусила палку и качнула мост, вот как! Болото всегда берет свою плату, да, берет!
— Хамма? Что это? — нахмурилась Шура. Ей почудился тогда какой-то плеск, но она думала, это Одноглаз пытался выплыть…
— Хамма живет в трясине и ест, — пояснила болотница. — Она старая, старая и очень большая. Любит есть. Ей досталась хорошая добыча, хорошая!
С этим Шура могла бы поспорить, но не стала. Хотелось бы верить, что она не виновата, но кто разберет эту болотницу, правду она говорит или нет?
— А вы не знаете, куда пошли остальные? — спросила Шура. — Я хотела их догнать…
— Не догонишь, нет, не догонишь, — болотница закивала, как болванчик. — Темно, темно, а ночью людям не надо ходить по болотам, нет, не надо! Люди не умеют находить дорогу. Они пошли неверно, неверно!
— Они сбились с пути? — поразилась Шура. Вот так Джамдир!
— Не как ты, не как ты, — болотница издала странный звук, что-то вроде «ке-ке-ке», и девочка решила, что это смех. — Тот главный человек умный, он больше никого не потерял, но все-таки они заблудились, заблудились. Они в центре большой топи и долго будут идти. Короткие дороги через Брогайху знают только куакки, но мы не показываем их людям, нет, не показываем!
«И дальше что делать? — подумала Шура. — Сама я отсюда не выйду, а это чудо меня провожать вряд ли станет!»
— Пойдем, человечек, — сказала вдруг болотница. — Ты мокрая, а люди не любят быть мокрыми! Люди любят, когда тепло и сухо!
— Откуда вы столько знаете о людях? — спросила девочка, чтобы не молчать. Оставалось только идти за болотной жительницей: та передвигалась быстро, но останавливалась и поджидала Шуру, когда та отставала. И выбирала места посуше.
— Знаем, знаем, — уклончиво ответила та. — Люди приходят в Брогайху…
— Зачем? — удивилась Шура. Что хорошего может быть в болотах? — Что им нужно?
— Много, много всякого, — отозвалась болотница. — Травы, коренья, цветы Брогайхи нужны людям, а достать их могут только куакки, места знают только куакки… А люди взамен дают разное, разное интересное!
— Вон оно как… — протянула Шура. Интересно, с кем ведут торг куакки, с Тёмными или Светлыми? Или им всё равно? Как бы это выяснить? — И давно вы тут живете?
— Давно, давно, — кивнула та. — Брогайха была всегда, а куакки — нет. Те, кто жил тут раньше нас, говорят, весной, в пору икры, с неба упал черный огонь. Много, много икры погибло! — она огорченно булькнула. — Но сколько-то осталось, и появились головастики, и они росли, росли, и стали куакки! Теперь нас много, много!
«Выходит, тут целый болотный народ есть, а о нем мало кто слышал! — подумала девочка. — А может, Джамдир знает? Почему не сказал тогда?»
— Но мы теперь другие, — добавила болотница. — Другие, да…
— В смысле?
— Пора икры по-прежнему весной, — сказала та, — но головастики теперь растут внутри, внутри, а потом выходят в теплую воду!
Она довольно рассмеялась и похлопала ладонями по плоскому животу. Руки у нее четырехпалые, с длинными пальцами, а фигура — совершенно плоская, без намека на женские округлости.
«Это что же они, полулюди? — терялась в догадках Шура. — Или нет? Рыбы тоже бывают живородящими, но то рыбы, а это… ну да, лягушки они, как я сразу не поняла!»
Помотав головой, она решила, что сейчас не время и не место разбираться в особенностях физиологии куакки.
— Скоро придем, — сказала болотница, шлепая по грязи. Она была босиком, длинные ступни уверенно нашаривали кочки среди травы. Шура старалась ступать след в след, чтобы не провалиться. — Тебе повезло, человечек, ты пошла в сторону моего дома, а тут только одна трясина, да, одна…
— Меня Шурой зовут, — сказала девочка.
— Шур-Рой… — не без труда выговорила та. Шура не стала поправлять, пусть зовет, как хочет. — А меня прозвали Куа-Тан. Это имя для людей, а по-нашему будет так…
Она издала какой-то непередаваемый звук, клокочущий или булькающий, завершившийся звонкой трелью. Определенно, это человек бы повторить не сумел.
— Пойдем, Шур-Рой, пойдем, — торопила болотница, а девочка невольно замедлила шаг. Что это она так разогналась? И такие ли уж хорошие намерения у куакки? Кто их знает!
— А почему вы мне помогаете? — спросила она настороженно.
Куа-Тан остановилась, обернулась, приоткрыла широкий рот. Мимику ее понять было невозможно.
Но вот светлое горло дернулось, и болотница снова разразилась смехом.
— Ты думаешь, что идешь в ловушку? — спросила она. — Не бойся, Шур-Рой, куакки не едят людей. Кто пробовал, говорит, невкусно, совсем невкусно!
Шура невольно шагнула назад.
— Пойдем, пойдем, — Куа-Тан решительно взяла ее за руку и потянула за собой. Прикосновение, против ожидания, оказалось не холодным и влажным, а почти обычным, человеческим. Только кожа на ощупь казалась странной. — Скоро ночь, а ночью в Брогайхе нехорошо быть далеко от дома! Вот и пришли…
— Куда? — завертела головой Шура.
— Вот же! — указала болотница, и в сгустившихся сумерках Шура еле-еле разглядела невысокий холмик. И где тут вход? — Люди не умеют видеть наши жилища. Входи, Шур-Рой, входи!
Это был самый настоящий дом, умело укрытый от посторонних глаз: кустарники и травы превращали его в большую болотную кочку, но внутри оказалось тепло и уютно.
— Люди думают, что куакки живут в воде, — сказала Куа-Тан. — Так бывает, но не всегда, нет, не всегда! Головастики живут в воде, в пору икры мы живем в воде, и можем дышать в ней, но обычно ходим по суше. Мы любим воду, но тепло тоже, любим греться на солнце!
Шура с удивлением смотрела на небольшой каменный очаг, в котором весело плясало пламя. В домике не было окон, и наружу не прибивался свет.
— У людей мы научились разводить огонь, — пояснила болотница. — И теперь нам тепло, тепло! Даже зимой!
— Как хорошо! — вырвалось у Шуры. Только теперь она поняла, что больше не в силах сделать ни шагу. Хотелось упасть и умереть на месте и, видно, Куа-Тан это поняла.
— Рано, рано спать! — воскликнула она. — Ты грязная, а в доме не должно быть грязи! Сюда, сюда…
Болотница провела Шуру в дальний конец дома — он был длинным и низким, они едва не касались головой потолка, — открыла еще одну дверь.
— Иди туда, — сказала она. — Там вода, теплая, да, теплая. Сними одежду, брось там, ее надо вымыть, а я дам тебе другую.
«Выстирать,» — хотела сказать Шура, но сил возражать уже не было. Она сбросила рюкзак, сняла куртку и футболку, расшнуровала ботинки и с трудом стянула мокрые насквозь джинсы, противно липнувшие к телу, бросила на короткую траву: прямо от задней двери узкий бережок полого спускался в небольшой водоем. Может, это была часть болота, а может, специально устроенный бассейн, Шура не разглядела.
— Всё снимай, всё, — велела болотница, принесшая какой-то светильник, и сунула ей что-то вроде пучка сухой травы. — Иди в воду и смой грязь! Потом наденешь вот это…
Она что-то положила на бережок.
— Зачем вы?… — спросила Шура. — Зачем обо мне заботитесь?
— Головастиков нельзя оставлять без присмотра, нельзя, — серьезно ответила Куа-Тан. — Люди странные, они бросают их одних. Так неправильно. Иди, иди! — она подтолкнула Шуру к воде. — И не пугайся — там мои головастики. Им будет интересно, да, интересно, но они тебя не тронут.
Девочка ожидала, что вода окажется холодной, но нет — она была даже приятной. Может, нагрелась за день? Или ей, замерзшей, просто так показалось?
Водоемчик оказался Шуре по грудь, не больше, и то если зайти на середину. Она окунулась с головой, потом вернулась на мелководье, села — вода снимала усталость, а пучок травы оказался неплохой мочалкой. Думать ни о чем не хотелось.
Что-то осторожно коснулось ее колена, и Шура вздрогнула. Посмотрела в воду — света хватало, чтобы различить темное округлое тело и длинный хвост, круглые глаза и широкий рот… «Головастики! — сообразила она. — Ничего себе!»
Головастик был размером с некрупную собаку, а взгляд у него оказался на редкость любопытным. Вот подплыл второй, покрупнее: у этого уже появились задние лапки… ножки, вернее. Зрелище было, мягко говоря… необычным, но Шура уже устала удивляться. Ну, куакки. Ну, головастики. Ну, выращивают куакки своих детей в пруду за домом. Подумаешь!
Она снова начала мерзнуть и решила выбраться на берег. Оказалось, Куа-Тан оставила какую-то грубую ткань, ее можно было использовать вместо полотенца. А из одежды обнаружилось что-то вроде мешка крупной вязки с прорезями для головы и рук, и такие же короткие штаны. Выбирать не приходилось, и Шура надела это — рубаха доходила ей до середины бедер, штаны — до колен. Идти пришлось босиком — куакки унесла ее вещи, — но до двери было всего несколько шагов.
Странная одежка, которую должен бы продувать любой ветерок, оказалась на удивление уютной, Шура почти сразу согрелась, а уж в натопленном доме и вовсе было замечательно.
Пока она плескалась в пруду с головастиками, Куа-Тан успела уже разобраться с ее одеждой, развесила выстиранные — «вымытые» — вещи у очага, там же стояли ботинки. Куртку, правда, болотница стирать не стала, не настолько та промокла, просто повесила на просушку. Рюкзак аккуратно стоял в уголке.
— Садись, садись, — встретила ее болотница. Сиденья представляли собой что-то наподобие болотных кочек, однако, довольно удобных. — Будем есть!
Она подвинула низкий столик, сделанный, похоже, из старого пня. Роль тарелок у куакки играли широкие округлые листья, как у кувшинки, только очень жесткие, а на них…
— Не бойся, не бойся, куакки знают, что едят люди, — снова засмеялась та. — Это печеные коренья, а это вяленая рыба. Уже слишком темно, чтобы ловить свежую, я поймаю утром!
— Спасибо… — Шура сглотнула набежавшую слюну и принялась за еду, только теперь вспомнив, насколько проголодалась.
Кроме кореньев, напоминающих по вкусу картошку, только плотнее и слаще, с резковатым, но не неприятным привкусом, были еще какие-то мясистые то ли стебли, то ли черешки листьев, кисловатые и сочные, а рыба оказалась совсем не похожа на привычную воблу (другой вяленой рыбы Шура не пробовала).
Потом Куа-Тан подсунула Шуре грубой работы глиняную чашку с чем-то горячим: пряно пахло неизвестными травами, а на вкус питье оказалось кисловато-сладким.
— Какая вещь, какая вещь, — пробормотала Куа-Тан, и Шура увидела у нее в руках ремень от своих джинсов, самый обычный ремень из кожзаменителя, со здоровенной пряжкой. — Что это был за зверь?
— Дерматин, — сказала Шура, решив — объяснять, что такое кожзаменитель, слишком долго.
— Шур-Рой, у меня есть на что поменяться… Куакки любят меняться!
— Что? — удивилась девочка. — В смысле?
— Куакки меняют травы и цветы на разное интересное, что приносят люди из большого мира, — пояснила болотница. — У нас всё есть, но мы любим разные странные вещи, любим меняться. Хочешь, я дам тебе взамен пояс из кожи хаммы? Очень хороший пояс, хамма была старая, такую кожу трудно выделывать!
— Ну… — Шура нахмурилась. Откажешь — обидится еще, а ведь без разницы, из чего у тебя ремень! — Ну ладно, если он подойдет к моим штанам… ну, в петли пролезет, то почему нет?
Куа-Тан, издав странный клокочущий звук, метнулась куда-то в угол, зашуршала, загремела, вернулась, приложила что-то к Шуриным джинсам, удовлетворенно кивнула — наросты на ее голове приподнялись, теперь видно было, что это не щупальца, а что-то вроде кожных выростов.
— Подойдет, подойдет, — сказала она с радостью и отдала Шуре ремень.
Пряжка была не такой, как она привыкла, но, повозившись, девочка поняла, как она застегивается. Даже и удобнее, не нужно дополнительные дырки в ремне прокалывать! Кожа хаммы оказалась плотной, тускло-серой, отдаленно напоминающей крокодилью, а пряжка — из серого же металла, какого именно, Шура определить не бралась, грубой работы, но, видно, прочная.
— Что у тебя еще есть? — любопытно спросила болотница. — Что ты еще можешь поменять? И что хочешь взамен?
— Ну… — Шура задумалась. Выходило, ничего особенного у нее и нет. Зажигалка разве что, но ее она отдавать не собиралась, та лежала в непромокаемом кармашке в рюкзаке. — Почти ничего. Вот пара рубашек, но вряд ли они вам нужны…
— Это неинтересно, неинтересно, — покачала головой Куа-Тан. — А еще?
— Ну… — Тут ее осенило. Порывшись в рюкзаке, Шура нашла кошелек — в нем лежало несколько мелких купюр, на которые Куа-Тан даже не взглянула, — и горсть мелочи. Как раз перед походом в Брогайху девочка обнаружила, что в кармане куртки появилась дыра, и все это добро высыпалось за подкладку. Вытряхнув мелочь, она убрала монетки в кошелек — вряд ли на них тут можно что-то купить, но не выбрасывать же? Невелика тяжесть! — Это деньги моей страны.
— Какой металл, какой металл! — оживилась болотница, взяв пару монеток. — Не золото, не серебро… что это?
— Не знаю, — созналась Шура. — Он не драгоценный, так что не думаю, что вам это пригодится.
— Неважно, неважно… — Куа-Тан вертела в длинных цепких пальцах желтые и серебристые монетки. — Чужие знаки, чужие — таких никто не видел! Странный металл — ни у кого такого нет! Это интересно, да, интересно! Что ты хочешь взамен? Что?
— Ну… — девочка невольно ощутила себя конкистадором, выменивающим у аборигенов золотые слитки за стеклянные бусы. — Может, у вас найдется нож?
— Зачем? — удивилась та. — Люди странные, люди думают, что будут сильнее с оружием… Но человек с ножом не справится с куакки, человек не может сделать так!
У очага лежали толстые, в руку, не меньше, ветки. Болотница протянула руку, сжала одну такую валежину, и дерево треснуло, брызнули щепки.
— Мне… э-э… мне не для драки, я ножом не умею, — Шура невольно отодвинулась подальше. Похоже, в этом худом и неопасном на вид создании таилась огромная сила! — Мне так… ну, отрезать что-нибудь, веревку там или ветку срубить… Мало ли!
Она давно об этом подумывала: всегда слышала, что в лесу без ножа делать нечего, а у самой не имелось даже перочинного! Просить у Нитмайи? Так у той ножи в локоть длиной, для Шуры это целый меч!
— Ну, раз ты хочешь меняться на это, то пусть будет по-твоему, пусть, — подумав, кивнула болотница и снова нырнула в полумрак своего жилища. На этот раз она звенела и шуршала дольше, потом все же появилась. — Вот. Он из болотного металла. Те, кто жили здесь раньше нас, наделали много таких, мы иногда находим их в болоте или их достают хаммы и другие, а мы делаем ножны и меняемся друг с другом — людям такие ножи не нужны, слишком маленькие, слишком. Он не украшен, но он прочнее человеческого железа!
Шура осторожно взяла маленькие ножны. Для нее-то в самый раз… Это оказался не совсем нож, скорее, кинжальчик — клинок был обоюдоострым, сужающимся к концу. Весил он изрядно, больше привычных ей ножей. Ножны, похоже, были из той же кожи, что пояс, к ним крепились ремешки.
— Мы носим ножи так… — Куа-Тан показала, как ножны крепятся к запястью. — Не потеряешь, нет, и не уронишь случайно! А что еще у тебя есть?
— Да ничего, — ответила Шура. — Одежда только, но она мне самой нужна!
— Я бы поменялась на твои сапоги, но не найду таких же маленьких, — с сожалением произнесла Куа-Тан.
— А я не могу на них меняться, — честно сказала девочка. — Они не мои, а моего брата.
— Тогда нельзя, да, нельзя менять чужие вещи, — согласилась болотница. — Но у нас была хорошая сделка! Теперь ложись спать, Шур-Рой, луна уже высоко! Сюда, сюда…
У стены пристроился низкий широкий лежак — пахло высушенной травой, а покрыт он был всё той же грубой тканью.
— А вы? — спросила девочка, отчаянно зевнув.
— Сегодня хорошая ночь, — широко улыбнулась та. — Сегодня куакки будут петь!
И она ушла, закрыв за собой дверь.
Дом освещали только отблески пламени в очаге, плясали тени на низком потолке. Слышно было, как снаружи возится и плещется Куа-Тан, а потом Шура, начавшая уже дремать под теплым покрывалом, вздрогнула от протяжного дрожащего звука, будто гигантскую струну задели! Издалека послышался ответ, и еще, и еще, и скоро над болотами загремел слитный хор куакки — высокие голоса женщин переливались и дрожали, мужчины гудели низким басом. Девочке казалось, будто она различает слова в этом пении, но она не стала вслушиваться — хватило с нее речки Бормотухи! Закрыв уши ладонями, она заснула, но и во сне продолжала слышать пение куакки над болотами Брогайхи…

8. Воссоединение

Проснувшись, Шура не сразу вспомнила, где находится, потом сообразила. Села, огляделась — дверь в домик была распахнута, снаружи лился солнечный свет, слышались птичьи голоса.
Потянувшись, она села, протерла глаза… замерла. Вместо вчерашней хламиды на ней оказалось что-то вроде рубашки с длинным рукавом, но она не переодевалась, это точно! Может, пока она спала, Куа-Тан… Но нет, Шура бы проснулась!
Она оттянула рукав, присмотрелась — вроде ткань похожа на вчерашнюю, но вязка намного мельче, плотнее, и сама материя стала мягче, приятно льнула к коже. Шура перевела взгляд вниз — штаны тоже сделались уже, облегая тело, а штанины достигали середины икры.
— Что за чертовщина… — пробормотала она, спуская ноги на пол.
Будто услышав ее слова, в дом вошла Куа-Тан, она что-то несла в плетеной корзине.
— Хорошо ли спалось, Шур-Рой? — весело спросила она.
— Отлично, — честно ответила девочка. Под открытым небом она спать так и не привыкла, а тут были стены, потолок и даже кровать, пусть и жесткая! — Только вот… что это такое?
— Это? Это наша одежда, — ответила болотница и уселась у очага. В корзине оказались две большие рыбины, уже выпотрошенные и почищенные. — Мы вяжем ее из травы кьян, что растет в трясине, а она растет, растет…
— Погодите, она что, на мне выросла?! — Шура вскочила, попыталась заглянуть себе за спину. Непонятная одежка плотно облегала тело. — Она же вчера была шире и длиннее!
— Мы так делаем, потому что у всех разные тела, — пожала плечами Куа-Тан. По дому разливался упоительный аромат жареной рыбы. — Трава кьян сама знает, как оплести куакки, чтобы было удобно, да, удобно.
— Но я-то не куакки!
— Значит, траве кьян все равно, на ком расти, — усмехнулась болотница. — Раньше мы не давали людям нашу одежду, но у меня нет ничего другого…
— И она так и будет расти? — подозрительно спросила Шура.
— Пока не станет совсем удобно.
— А снять ее можно? — носить на себе нечто живое было… неприятно.
— Конечно, можно, — кивнула та. — Твоя одежда уже высохла. Но наша лучше, да, лучше! В ней не бывает ни холодно, ни жарко, она не промокает, когда нужно, и ее не приходится чинить, нет, не приходится! И запаха нет, совсем нет, и зверь тебя не выследит…
— Как так? — Шуре стало любопытно. Вон, на Куа-Тан такой же наряд, который она вчера ошибочно приняла за шкуру или чешую, и ничего!
— Будет прореха — трава кьян заделает её, — ответила болотница, — можно порвать одежду пополам, она срастется, да, срастется!
— Здорово… — девочка посмотрела на свое одеяние уже с большим уважением. Не промокает, значит, и не холодно… — Послушайте, а может, поменяемся на что-нибудь?
— Ты же говорила, что у тебя больше ничего нет, говорила! — повернулась к ней Куа-Тан.
— Только вот одежда, — вздохнула Шура, — но вы сказали, она вам ни к чему…
Болотница задумчиво то ли квакнула, то ли булькнула, потом произнесла:
— Я бы взяла вот это, взяла бы, — она указала на Шурину футболку. — В темноте не видно было цвета, а он хороший, хороший! И такой ткани я не видала!
Футболка была самой обыкновенной, под камуфляж, только цвета поярче — мать купила младшему брату, а ему обновка оказалась мала.
— Хорошо, — согласилась Шура.
— Но этого мало, да, мало, — покивала болотница. — Траву кьян трудно добыть, трудно сплести!
Шура задумалась.
— Погодите… — Обойдя Куа-Тан, она порылась в рюкзаке, нашла ключи от квартиры на простом брелке. Тут они ей ни к чему, а болотница вряд ли сможет влезть к ней в дом, чтобы ограбить! — Подойдет?
— Покажи, покажи…
Болотница повертела ключи в руках, возбужденно дернула горлом. В особенный восторг привела ее конструкция брелка.
— Подойдет, Шур-Рой, — решила она. — Хороший обмен, хороший! Бери нашу одежду! Надевай свою поверх!
— А как же… — замялась Шура. — Ну…
Выслушав ее затруднения, Куа-Тан засмеялась своим квакающим смехом.
— Люди странные, странные! — сказала она. — У куакки не так, совсем не так! Но траве кьян всё равно, что ее испачкает!.. Только помни — каждую луну нужно опускать одежду в проточную воду, иначе трава кьян засохнет, да, засохнет и больше не будет расти!
— Ладно, я запомню, — пообещала Шура серьезно, натягивая джинсы и вдевая новый ремень. Тот был чуть широковат, но все же пролез в шлёвки. — Спасибо.
— Ешь, — велела Куа-Тан, очень довольная сделкой. Похоже, куакки в самом деле очень любили меняться! — А потом я отведу тебя к твоим людям.
— Правда? — подскочила Шура. — Но вы же вчера сказали, что они далеко и заблудились к тому же!
— Они опять идут верным путем и скоро выберутся из Брогайхи, да, скоро, — ответила болотница. — Но мы их обгоним. Куакки знают короткие дороги!
— Откуда вы знаете, где они? — спросила девочка.
— Старая хамма говорит, а хамма знает, да, знает…
— Но она же хищная!
— Хамма не откажется съесть неосторожного куакки, но мы живем в одних болотах, и мы говорим, если есть, что сказать, — ответила Куа-Тан. — А откуда об этом знает хамма, она не говорит. В Брогайхе живет много разных, да, разных… Собирайся, Шур-Рой, пора!
Пока девочка шнуровала ботинки, болотница наведалась к своим головастикам, вернулась довольная и вывела Шуру из дома.
Проморгавшись на ярком солнце, та невольно попятилась, налетела на Куа-Тан.
— Это ч-что?… — выговорила она.
— Водяной бегун, — ответила болотница. — Ты не сможешь идти по болоту так же быстро, как ходят куакки, а люди ушли далеко. Поедем на нём!
— А он нас не съест? — подозрительно спросила Шура. Водяной бегун больше всего напоминал тритона, только ростом с пони, с мощными лапами. Немигающий глаз уставился на девочку, мелькнул длинный язык — бегун на лету поймал какую-то птичку.
— Он хорошо поел, — заверила Куа-Тан и бросила на спину бегуна, между выступами гребня свернутое покрывало из травы кьян. — Садись и держись крепко, Шур-Рой!
Она легко забросила девочку на спину чудовища, сама вскочила позади, выкрикнула что-то на своем языке, и водяной бегун, развернувшись с кажущейся неуклюжестью, побрел по болоту, постепенно набирая скорость.
Скоро Шуре пришлось пригнуться к самой спине бегуна, чтобы ветки не выхлестнули глаза — с такой скоростью неслось животное. Оно замедляло ход на суше, и тогда Куа-Тан соскакивала наземь и бежала рядом, а трясины бегун попросту переплывал, не погружаясь, правда, целиком, и Шуре приходилось поджимать ноги, чтобы не намокнуть.
Она кое-как успевала смотреть по сторонам: солнечным днем Брогайха выглядела куда как симпатичнее! Даже страшные топи казались яркими лужайками, усеянными неведомыми цветами, птицы заливались на разные голоса, шмыгали неразличимые в траве животные, вились громадные стрекозы и бабочки — на болотах кипела жизнь.
Пару трясин водяной бегун отказался преодолевать наотрез, двинулся в обход. Там живет хамма, сказала Куа-Тан, а Шуре почудилось, что она разглядела длинное серебристое тело там, где видна была вода…
На закате путешественницы прибыли в настоящий поселок куакки, где их встретили без особого удивления — видно, новости тут в самом деле разносились быстро. Шура увидела, наконец, других куакки — расцветки они были самой разнообразной, не только зеленовато-бурые, как Куа-Тан. Мужчины оказались окрашены ярче, были выше ростом и массивнее. Сновали между домами подростки, сильнее взрослых похожие на своих земноводных прародителей, и всем было интересно, есть ли у Шуры что-нибудь на обмен. Хорошо, Куа-Тан пришла на выручку, заявив, что всё пригодное для этого она уже выменяла.
К этой болотнице тут относились с уважением, и скоро Шура поняла, почему: Куа-Тан жила не в сердце болот, с остальными, а, считай, на окраине. Она и еще много таких же, буро-зеленых, считались кем-то вроде разведчиков: их сложнее всего было обнаружить, они были сильнее и ловчее прочих, лучше обращались с водяными бегунами и вовремя предупреждали остальных об опасности. Шура видела других, мужчин и женщин — многие щеголяли такими шрамами, что и во сне не приснится! Видно, Брогайха была куда опаснее, чем могло показаться солнечным днем…
Они заночевали в чьем-то доме. Вернее, ночевала Шура, а куакки снова пели до утра, на этот раз иначе, мягче, что ли, и девочка снова вспомнила о доме. Она старалась делать это как можно реже, иначе впору было полезть в петлю или утопиться в этом самом болоте! Ей что, она жива-здорова, даже относительно благополучна, а родители? Что они думают? Как давно ищут ее и сколько еще будут искать?
За мощным хором куакки никто не расслышал бы всхлипываний, можно было плакать, сколько вздумается. Она и плакала, пока не уснула…
Они задержались в поселке на сутки — Куа-Тан сказала, что иначе они выйдут к границе Брогайхи слишком рано, и Шуре придется долго ждать остальных. Девочка не возражала: болотный народ ей нравился. Они, конечно, были странными созданиями, но не враждебными. Надо думать, ровно до той поры, пока к ним никто не совался: Шура видела то ли шуточные, то ли тренировочные поединки юношей-куакки и невольно задумалась, а сумел бы, например, Тиррук совладать с болотником, даже будучи вооружен мечом?
Вот только происходящее за пределами Брогайхи куакки интересовало мало.
— Люди приходят и рассказывают разное, — сказал девочке один из них, старый, с дряблой тусклой кожей, на одном глазу у него было бельмо. — Мы слушаем и запоминаем, нам интересно, но никогда никому не говорим, нет, не говорим. Мы знаем, как бывает, от тех же людей, да, знаем. Потом придут другие и скажут, что мы предатели, и будут охотиться на нас. Брогайха защитит нас, защитит, но люди упорны, и у них есть те, кто умеет посылать большой огонь!
«Наверно, он о магах,» — догадалась Шура, а старик (его звали Коа-Ххан) продолжал:
— Мы не ходим к людям и не пускаем их в сердце Брогайхи. Хорошо, они заняты своими делами, да, заняты, им не до секретов наших болот!
— Но вы можете случайно пострадать, если люди будут воевать, — осторожно сказала Шура.
— Кто пойдет воевать в Брогайху? — хрипло рассмеялся Коа-Ххан. — Люди не могут ходить по трясине, их животные тоже, и они боятся!
— Но вдруг кто-то будет прятаться в болотах или попытается пройти дальше, чтобы укрыться от врагов?
— Тогда пусть проходят, мы пропустим их, как пропустили твоих людей, — ответил старый болотник. — Но мы им не покажемся, не покажемся. О нас мало кто знает, только верные люди, которых мы испытали, да, испытали. Им мы даем цветы и травы в обмен на разное интересное, а другим незачем слышать о куакки!
— Я никому не скажу про вас, — пообещала Шура. — Только меня же все равно спросят, как я умудрилась пробраться через Брогайху!
— Скажи, что случайно оседлала водяного бегуна, и он перенес тебя, — сказала Куа-Тан, подошедшая неслышно. — У нас рассказывают такие сказки, да, сказки. Твоим людям будет не до правды!
И Шура согласилась, что это, скорее всего, в самом деле так…
А потом был еще один день верхом на водяном бегуне, на исходе которого Куа-Тан спустила девочку на землю и спросила:
— Видишь желтые цветы, Шур-Рой?
Шура обернулась, присмотрелась.
— Вижу.
— Иди за ними, они не растут над топью, никогда не растут, — сказала болотница. — Увидишь, скоро Брогайха кончится. Остановись там и жди, твои люди будут здесь еще до захода солнца, да, до захода! А куакки дальше не ходят.
— Спасибо вам, — искренне сказала Шура. — Но я так и не поняла, почему вы мне помогли! Куа-Ххан не очень-то хорошо отзывался о людях, а я…
— Ты головастик, — серьезно ответила Куа-Тан. — Головастики должны быть со своими взрослыми, да, должны! Неважно, куакки или человек, таков закон!
«Где-то мои взрослые…» — печально подумала Шура.
— Прощай, Шур-Рой, — сказала болотница. — И не ходи больше в Брогайху! Куакки могут и не подоспеть, а хаммы ждут добычи, да, ждут!
— Хорошо, — кивнула девочка, решив, что по доброй воле уж точно больше не сунется в болото. — А вы…
Договаривала она уже в пустоту: водяной бегун канул в топь, только круги разошлись, исчезла и Куа-Тан, незаметная в своей одежде среди деревьев.
Не оставалось ничего, кроме как идти по дорожке, обозначенной желтыми цветами. Парило, должно быть, к грозе, но в одежде из травы кьян не было жарко, болотница не обманула…
Скоро изменились деревья: всё чаще стали попадаться прямые и стройные, светлые корой, а не черные и замшелые, а потом под ногами расстелился целый ковер желтых цветов. Брогайха закончилась.
Шура прошла еще немного вперед, нашла поваленное дерево и стала ждать. У нее было при себе немного еды (Куа-Тан брала с собой в дорогу), и она перекусила, чтобы не терять времени даром.
Потом насторожилась — послышался какой-то звук. Человеческий голос! Кто-то отчаянно ругался, продираясь сквозь заросли, а кто-то хныкал, слышны были и другие голоса…
— Чтоб мне провалиться! — услышала Шура. — Неужто вышли?! Слышите? Вышли!
— Да быть не может! — это был голос Нитмайи, и девочка не удержалась:
— Может, может! Брогайха тут кончается!
Воцарилось молчание, потом раздался треск кустов, и на поляну вывалились двое, Нитмайя и Тиррук, изодранные, грязные и взмокшие.
— Ты! — женщина схватилась за сердце в точности таким же жестом, каким хваталась пожилая учительница химии в Шуриной школе, когда класс начинал сходить с ума. — Откуда?!
— Стой, стой, вдруг это болотные духи морочат! — остановил ее Тиррук, подозрительно присматриваясь к девочке.
— Болото кончилось уже, — оттолкнула его Нитмайя и сгребла Шуру в охапку, стиснув так, что та охнула. — Ты как тут оказалась? Мы ж думали, утонула ты!
— Едва-едва не утонула, — ответила девочка. — Вернулась за Одноглазом, а потом ваших следов не нашла, заблудилась, два дня плутала и чуть в трясину не угодила… А там чудовище! — вовремя вспомнила она слова Куа-Тан и сообразила еще, что название водяного бегуна ей звать неоткуда. — Я прямо ему на спину упала, а оно как помчится! Я только и боялась, как бы оно не нырнуло! А потом оно меня скинуло, я смотрю, вроде лес светлее стал, пошла и вышла вот сюда…
— Чудеса! — покачала головой Нитмайя. — Что за чудовище-то?
Шура, как могла, описала, понимая, что ложь ее шита белыми нитками, и Джамдир наверняка ее уличит.
— Повезло тебе! — присвистнул Тиррук. — Слыхал я байки — это водяной бегун. Когда-то попадался в других местах, говорили, если его укротишь, будет носить по воде, как посуху!
— Вот, видно, кому всё наше везение досталось, — сварливо ответила Нитмайя, не отпуская Шуру. — Ведь не утонула, с голоду не умерла… у тебя, никак, было что с собой?
— Хлеба немного и мясо вяленое, — на ходу придумала Шура. — Я по привычке отложила, иногда ночью есть хочется, вот пригодилось! А с водой плохо было, грязная ведь, терпела, пока могла, потом нашла пень старый, а в нем дождевая вода скопилась…
— Ну точно, повезло, — вздохнула женщина. — А мы, как ты пропала, в такие дебри залезли, что насилу выбрались! Джамдир, проводник выискался! Каким чудом вышли, ума не приложу… Вот, пошли с ним, — она кивнула на Тиррука, — дорогу разведать, остальные вымотались вконец. Избранный наш не ест, не пьет, хнычет, что твоя девчонка… — Тут она рассмеялась: — А иные девчонки покрепче парней будут!
— Это уж точно, — хмыкнул Тиррук. — Ладно, тут ждите. Пойду остальных приведу, видно, ночевать здесь будем. Люди едва ноги передвигают!
Он скрылся в кустах, а Нитмайя, присев на корточки рядом с Шурой, внимательно посмотрела ей в лицо.
— Ты кого другого дурить будешь, — сказала она тихо, — а я в лесу выросла, на болотах, пусть они и поменьше Брогайхи. Не вышла бы ты сама оттуда. А если вышла, то отчего одежда на тебе чистая, только ботинки замызганы? И на голодную ты не похожа. Ну?
Шура пожала плечами — так и знала, что раскусят ее мгновенно, — но промолчала.
— Помог кто-то? — так же тихо спросила Нитмайя. — Я слышала, кое-кто ходит сюда невесть зачем. Те люди ничего не говорят, но слухи-то ходят, что они из Брогайхи странные вещи приносят. Тут живет кто-то, это точно. Я и по пути замечала, будто следят за нами, а никого не усмотрела, это я-то! Они тебя вывели?
Шура молча кивнула: та ведь сама догадалась, уже не отопрешься.
— Обещала молчать? — женщина усмехнулась. — Ну, тогда рассказывай всем про водяного бегуна. Тиррук вроде поверил, а Джамдиру не до того. Только знать бы, какие-такие люди в Брогайхе живут, а? Или не люди?
Девочка неопределенно пожала плечами.
— Ну, похоже, тайны свои они крепко блюдут, раз о них никто ничего толком не слышал и не видел, кроме тех, кто сюда ходит, а они молчат, как заговоренные, — вздохнула Нитмайя. — Раз так, молчи и ты. Коли они тебя приютили, накормили и из болот вывели, должно быть, зла в них нет… Хотя и нам бы помочь могли!
Нитмайя поднялась на ноги, а Шура вздохнула с облегчением. Отмалчиваться она умела, но что делать, если пристанут с ножом к горлу? И очень может статься, не в переносном, а самом что ни на есть прямом смысле!
Кусты снова затрещали, показалась высокая фигура Джамдира, а вперед него, спотыкаясь, выбежал Саша.
— Шурка! Шурка-а!.. — забыв о том, что мужчинам плакать неприлично, он кинулся к ней, полез обниматься. От него несло болотной тиной, и Шура поспешила отстраниться, пока он всю ее не перемазал.
Очки его криво висели на одном ухе, одно стекло треснуло. То ли уронил, то ли еще что.
— Шурка, я думал, ты утонула! — размазывая слезы, тараторил Саша. — Пропала и всё, а они не хотели возвращаться тебя искать! Я говорю, а вдруг она просто отстала и заблудилась, вдруг еще живая, а они говорят — надо идти, надо идти, ты для нас важнее! Представляешь?
— Представляю, конечно, — хмыкнула Шура. «Они» — это, наверно, Джамдир. А может, и командир поддержал, что ему до чужой девчонки! — Нет, Семенов, я-то живая. А вот Одноглаз утонул…
— Вот так дела! — дернулась Нитмайя. — А я всё надеялась — вдруг вы с ним вдвоем, он хоть глуповат, но в обиду бы тебя не дал… Как же так вышло?
Пришлось рассказывать. Шура опустила лишь одну деталь — свой окрик. По ее словам теперь выходило, что она вышла на берег как раз в тот момент, когда Одноглаз оступился и упал, а из трясины высунулось какое-то чудовище и уволокло его.
— Как жаль, — произнес Джамдир, молча стоявший поодаль, — он был верным слугой, но, увы, слишком неуклюжим! Тебе же и впрямь повезло, дитя мое, если всё так, как поведал мне Тиррук!
— Ага, так, — ответила Шура и уклонилась, когда маг протянул руку, потрепать ее по волосам. И из неприязни, и из-за того, что рука была грязной.
— Ты обижена? Но ты ведь понимаешь, мы не могли терять время и искать тебя в этих болотах! — мягко произнес тот. — Мы и так слишком долго шли…
— Потому что кое-кто возомнил себя великим знатоком Брогайхи, — пробурчала Нитмайя.
— Да что вы, ничуть я не обижена, — сказала Шура. — У вас важная миссия, всё такое, Избранный вон зарёванный… А я что? Я ничего!
— Хорошо, что ты это осознаешь, — кивнул Джамдир и отошел, то ли не уловив издевки, то ли великодушно проигнорировав.
— Шурка, ты не отставай больше, — прошептал Саша, держась за ее руку. — Что я тут один делать буду?
— У тебя вон маг есть, — резковато ответила она.
Тоже мне, Избранный, не мог на своём настоять! Хотя, конечно, они всё равно бы ее не отыскали: к тому времени, как Шуры хватились, она уже ужинала у Куа-Тан. Чего доброго, еще кто-нибудь бы погиб! Хватит с неё и Одноглаза, пусть даже болотница и уверяла, что девочка не виновата…
— Да ну его, я его боюсь! — жарко зашептал Саша ей в самое ухо. — Он такие страшные вещи рассказывает, и то я должен сделать, и это, а сам всё пугает тёмными магами! Я такого наслушался, что спать не могу! А уж на болоте и вообще… еще лягушки эти орали целыми ночами!
Шура прикусила губу — видно, и отряд слышал песни куакки…
— А ты думал, Избранным быть просто? — спросила она. — Дадут тебе волшебный меч, ты сразу станешь круче всех и пойдешь врагов мочить? Потом финальная битва с главным боссом, и мир у твоих ног, так, что ли?
— Ну… — судя по лицу мальчика, мечтал он именно об этом.
— Добро пожаловать в реальный мир, — процитировала Шура близко к тексту, радуясь в глубине души: может, теперь Сашка хоть немного отлипнет от Джамдира? — И не дрейфь!
— Тебе легко говорить… — буркнул он. — Не тебе же за Вещью идти!
— А ты один собрался? — хмыкнула девочка.
— А…
— А мне тоже интересно, — отрезала она. Вообще-то, она предпочла бы пересидеть это время в Брогайхе, но… С великих магов станется ведь задурить Сашке голову, а она у него и без того дурная! Наделает глупостей, и что тогда? — Так что не избавишься ты от меня, Семенов, не надейся! И, кстати, очки протри, они у тебя все в грязи!
— Это я упал, — сказал он уныло. — Они свалились прямо в болото, еле поймал. И стекло треснуло…
— Запасные у меня, — напомнила Шура. — Но с твоей неуклюжестью… Ходи пока в этих, а то и вторые раскокаешь. А чинить их тебе маги не нанимались, так, что ли?
— Ну… — протянул Саша. — Тут нельзя колдовать. Это как сигнальную ракету пустить — «тут Джамдир!». А мало ли, кто тут бродит…
— Ясно… — вздохнула Шура.
Куда яснее, магия подходит только для великих дел, а для починки разбитых очков — не годится!

9. Холм

Еще несколько дней отряд провел в пути, выбираясь из леса, но наконец деревья расступились, и Тиррук радостно произнес, глядя вперед:
— Смотрите-ка, как удачно вышли! Уже холмы видны, до места рукой подать!
Шура обрадовалась было, но это «рукой подать» растянулось еще на неделю. Правда, теперь они не прятались по кустам и оврагам, шли по дороге, заходили в деревушки, где к Джамдиру относились с неизменным почтением, а путешественников потчевали самым лучшим, что могли отыскать, и на ночлег разбирали по домам. Признаться, ночевать в крестьянском доме Шуре понравилось куда меньше, чем у той же Куа-Тан: вроде стены и потолок есть, а всё же не то! Душно, дымно, народу полно — все в одном большом помещении спят, — кто-то храпит, кто-то стонет во сне, кто-то шумно чешется… По правде говоря, Шура боялась подцепить блох или еще что похуже, а потому стала ночевать с Нитмайей во дворе, вроде как за возилами помогала присматривать. Смотреть за смирными животными особой нужды не было, они и без привязи никуда не уходили, но под открытым небом девочке дышалось легче. К тому же одежда из травы кьян прекрасно грела даже и в холодные ночи. Шура, правда, все равно натягивала одеяло: не хотела, чтобы кто-то задумался, отчего это она вдруг сделалась нечувствительна к холоду!
Одежда эта очень ее занимала, а рассмотреть ее толком никак не получалось — слишком много народу было вокруг. Урывками она увидела все-таки, что плетение стало еще плотнее и будто тоньше, а еще трава кьян поменяла цвет: если на Куа-Тан она была буро-зеленой, то теперь приобрела телесный оттенок. Если не приглядываться, то и не заметишь! Когда Шуре взбредало в голову по жаре скинуть куртку и закатать рукава дареной рубашки, то трава кьян, словно откликаясь на ее желание, пряталась, как-то ужималась, не показывалась остальным, что девочку вполне устраивало. А еще одёжка куакки в самом деле избавляла от неприятных запахов: даже после целого дня ходьбы Шура не чувствовала уже ставшего привычным желания как следует искупаться. Ей даже приходило в голову, что трава кьян питается потом и другими выделениями. Интересно, лягушки (или кем там являются куакки) потеют? Увы, ответа она не знала, а потому не стала забивать себе голову такой чепухой…
Местность неуклонно повышалась, стали попадаться холмы — сперва невысокие, затем всё выше и выше. Отряд взбирался на них, и с каждой такой вершины можно было увидеть будто бы застывшие зеленые волны — это земля бугрилась поросшими лесом и густой травой холмами.
Здесь — а это, очевидно, были земли Светлых, — Джамдир уже ничего не сторожился, мановением руки разжигал костер, разгонял свирепствуюзих комаров, а однажды даже заставил забить родник, когда они никак не могли отыскать ручья, чтобы напоить возил. Саша приободрился: очевидно, странствия в диких землях и страшных болотах его вовсе не вдохновляли, а вот путешествовать с комфортом ему нравилось. К Шуриному великому огорчению, он очень быстро позабыл собственные слова и вновь начал липнуть в Джамдиру, а тот и рад был стараться! Девочке порой доводилось услышать байки, которыми маг потчевал ее приятеля, и она всякий раз начинала злиться. И такие эти Тёмные, и сякие, и страшные-ужасные, и на голову нездоровые, и вообще уроды все, каких поискать, как их земля-то носит! Так и подмывало спросить: если все они безумные уродцы, так что же до сих пор их по одному не перебили? Даже и с поддержкой Вещи? Уж неужели не могли найти способа подловить одного, другого? Ясное дело, Джамдир нагнетал обстановку, чтобы Сашка получше проникся важностью своей миссии! Только это прошло бы с каким-нибудь прославленным воином, а семиклассника Семенова пугало до дрожи… Он, конечно, старался этого не показывать, но и от Джамдира, судя по всему, не отходил не потому, что тот ему сильно нравился, а потому, что думал — маг сумеет его защитить, случись что!
— Добрались! — услышала Шура и отвлеклась от мрачных мыслей. — Добрались!
Отряд зашумел, люди бурно выражали радость — повезло вернуться целыми и невредимыми, а усталость — ерунда, главное, живы остались!
— Вон он, Холм, — показала ей Нитмайя. Она, в отличие от остальных, не особенно веселилась, будто ждала какого-то подвоха. Впрочем, женщина и вообще была нелюдима и резковата в обращении, так что Шура не удивилась. — Впереди.
Шура прищурилась, присмотрелась против солнца и невольно разинула рот — Холм оказался колоссальным! Его вполне можно было принять за приличных размеров гору, вулкан какой-нибудь, например: форму он имел конусообразную, издалека похоже… Холм оказался густо облеплен какими-то строениями, на макушке красовался самый настоящий замок, над которым реяли знамена (Шура не разглядела, что на них изображено).
Однако отряд не стал подниматься на вершину, а остановился у подножия Холма. Вперед вышел Джамдир, помолчал, будто сосредотачиваясь, потом плавным жестом раскинул руки в стороны, а затем свёл ладони перед грудью. Он произнес что-то — слов было не разобрать, — и вдруг зеленый склон дрогнул, в нем открылся широкий проход…
«Холм, зеленый холм, растворись, — невольно припомнила Шура какую-то старую сказку, — впусти всадника… как там? Всадника молодого, какого-то там коня… и меня!»
Отряд вереницей втянулся под холм, и огромная дверь бесшумно затворилась.
Внутри оказалось довольно светло: на стенах потрескивали факелы, но основное освещение давали не они — с потолка будто лилось мягкое сияние. Видно было, куда идешь, одно лишь плохо: этот странный смешанный свет скрадывал пропорции и расстояние, и никак было не понять, за десять ты шагов от впереди идущего или вот-вот уткнешься носом ему в спину!
Шура, оглядевшись, невольно поежилась: неприятно было ощущать над головой этакую каменную махину! Остальные, однако, ничуть не тревожились, и она заставила себя перестать думать об обвалах, землетрясениях и прочем в том же роде.
Куда-то увели возил, разошлись по боковым проходам почти все их спутники, остались только Тиррук да Нитмайя. Ну и Джамдир, само собой, — это он вел изрядно поредевший отряд вперед. Они поднимались всё выше и выше по спиральному проходу, пока не оказались в большом светлом зале — тут уже не было факелов, только волшебные светильники.
— Идем, — сказал Джамдир Саше, и мальчик послушно подошел к нему. Маг посмотрел на остальных и добавил: — Я должен представить Избранного Совету Холма. Вы можете пока отдохнуть — в дальнейшем времени на это у вас уже не будет. Нитмайя, Тиррук, вы знаете, куда идти и где найти ночлег и ужин. Позаботьтесь о девочке, меня же ждут иные заботы…
Он увел Сашу, а Нитмайя повернулась к Шуре.
— Пойдем, — позвала она, — тут есть, где поесть и помыться. На Совет нас всё едино не позовут, кто мы такие, чтоб нас спрашивать? Так что, пока они там болтать будут, мы с тобой себя в порядок приведем…
— А меня Совет видеть не захочет? — спросила Шура. Не то чтобы она всю жизнь мечтала предстать перед мудрыми магами или кто там заседает, но хотелось бы узнать, к чему готовиться, из первых уст, а не из краткого пересказа Джамдира и сбивчивого — Сашки. — Я же тоже из другого мира…
— Но ты ведь не Избранная, — пожала плечами Нитмайя, увлекая девочку за собой. — Что им до тебя? Давай лучше найдем какую-нибудь дыру, где можно помыться и поспать!
«Дыра» нашлась очень скоро — похоже, на одном из ярусов внутри Холма было оборудовано настоящее общежитие… или казармы — множество маленьких комнат. Всё это здорово напоминало улей, но Шура полностью примирилась с теснотой, узнав, что здесь имеется такая роскошь, как горячая вода! Правда, раздеваться при Нитмайе она не стала, дождалась, пока женщина уйдет на поиски чего-нибудь съестного, и тогда только рискнула снять верхнюю одежду, а потом и одежду из травы кьян.
Решив, что здешняя вода вполне сойдет за проточную, Шура прополоскала травяные одежки под мощной струей теплой воды, разложила на просушку, и залезла под горячий душ (откуда подавалась вода и каким образом нагревалась, она не имела ни малейшего понятия, да ее это и не интересовало). Такого блаженства она не испытывала уже давно, но слишком долго наслаждаться было нельзя: Нитмайя могла вернуться в любой момент. Так и вышло: едва Шура собралась заканчивать водные процедуры, как та вломилась в комнатушку, открыв дверь ногой, — руки у Нитмайи были заняты припасами.
Пискнув, Шура сгребла в охапку одежду и кинулась в угол.
— Ты чего такая скромница? — хмыкнула женщина, пристраивая на грубом столе свою добычу — ковригу хлеба, что-то непонятное в узелке и флягу с неизвестным содержимым. — Я ж не мужик!
Шура пробормотала что-то невнятное, пытаясь натянуть одежду на мокрое тело.
— Чего?
— У нас не принято вместе купаться и вообще, — сказала девочка первое, что пришло в голову, когда справилась с рубашкой. Трава кьян здорово выручала — сама уже высохла и влагу с кожи тоже впитала. — Это считается неприличным, особенно если не с родственниками, а так…
— Глупости какие, — фыркнула Нитмайя, но деликатно отвернулась. — Натягивай давай своё шмотье, ужинать будем!
Трапеза много времени не заняла: долго ли умять немного сыра да чего-то наподобие колбасы, запивая травяным настоем? Поев, стали устраиваться на ночлег, а Шура попыталась расспросить Нитмайю о том, что же собой представляет Холм. Увы, та и сама мало что знала…
— Говорят, — сказала она, вытянувшись на узкой постели и заложив руки за голову, — тут когда-то была крепость. Очень давно, когда тёмные маги были в самой силе. Это теперь они не очень-то суются в эти края, а тогда что ни месяц — жди налёта! Ну вот, решили спрятаться под землю, враг долго додуматься не мог, откуда же отряды противника выходят! А тут хорошо, тут речка подземная начало берет, воды вдоволь, склады огромные: при нужде весь верхний город под Холмом укроется. Ну, с тех пор и повелось… Эта крепость ни разу не пала, вот и стала, считай, стольным городом. Здесь Совет тринадцати собирается — это по всяким важным магическим делам, здесь наместник с рыцарями свои дела вершат…
— Совет тринадцати? — переспросила Шура, уже начавшая задремывать.
— Ну, великих магов тринадцать, — пояснила Нитмайя, зевая. — Кстати, наш Джамдир-то в Совет не входит. Он так, на посылках у них. В смысле, маг сильный, но еще молодой слишком, чтоб заседать и решения принимать, вот и носит его по лесам да болотам!
По мнению Шуры, Джамдир был далеко не молод, но кто разберет этих магов! Может, у них в этом возрасте жизнь только начинается!
— Но он у них на доверии, — добавила женщина, — по важным поручениям посылают, так что… Самим-то недосуг, да и годы своё берут, а Джамдир тут как тут. Говорят, как только место в Совете освободится, так непременно он туда и проберется! Хоть его многие и не любят, однако ж полезного он много делает и Тёмных ненавидит, как никто другой…
— Понятно… — протянула девочка. Хотела спросить еще кое-что, но Нитмайя снова протяжно зевнула, поворочалась, устраиваясь поудобнее, и ровно задышала — заснула.
«Интересно, когда надо будет отправляться? — думала она, уткнувшись носом в сгиб локтя. Трава кьян пахла своеобразно, но приятно, вспоминалось солнечное утро в Брогайхе… — Надо б разузнать, что к чему, прежде, чем куда-то идти. А то они скажут! Сашку спрашивать смысла нет: наверняка перетрусил на этом Совете и половины не запомнил! А Джамдир… Вот как понять, правду он говорит или придумывает? Такой всегда важный, такой серьезный… Только, ясное дело, Сашку он беречь будет до тех пор, пока он ему нужен. А я так вообще ему не сдалась! — Шура тяжело вздохнула. — Затесалась, понимаешь… Только если Сашка ничего не сделает, мы тут оба и останемся. Была им охота силы на нас тратить, домой отправлять! Мечтать не вредно! Значит, надо эту Вещь добыть по-быстрому, а тогда уж…»
Вот только знать бы, с чем они столкнутся по пути? Что из баек Джамдира правда, а что выдумки? Увы, узнать это было неоткуда, разве только Нитмайю расспросить, но она особой разговорчивостью не отличалась.
Утро вечера мудренее, решила Шура, засыпая. Правда, под Холмом не понять было, когда утро, когда ночь, но она надеялась, что ее разбудят вовремя…
— Вставай, соня! — раздалось над ухом, и Шура вскочила, протирая глаза. — Собирайся давай, скоро выходим!
— Что, уже? — поразилась она, всовывая ноги в ботинки. — Прямо вот так раз — и пошли?
— А чего тянуть? — пожала плечами Нитмайя. Она перекладывала пожитки в походном мешке. — Всё готово давно, только Избранного и ждали. Времени-то у нас немного, сама понимаешь…
— Не понимаю, — сказала Шура, перестав шнуровать ботинок. — Куда торопимся-то?
— Разве вам Джамдир не говорил? — удивилась та. — Надо успеть, пока новый хозяин Нан Кванти не достиг совершеннолетия!
Шура нахмурилась, припоминая. Точно, был какой-то разговор на эту тему, но она тогда так ошалела, что толком не вникала.
— А почему? — спросила она.
— Дурья твоя голова! — пожурила Нитмайя. — Пока он несовершеннолетний, он родовой магией в полной мере не владеет, а значит, до него можно добраться! И даже Вещь ему не поможет, без родовой магии он и её задействовать на всю мощь не сумеет!
— А, точно! — вспомнила Шура. — Джамдир говорил, что старый хозяин Нан Кванти вдруг помер, а его наследник еще совсем молодой…
— Ну да!
— И сколько у нас времени? — спросила девочка деловито. Чем меньше, считала она, тем лучше. Тем раньше всё закончится и можно будет вернуться домой, где сходят с ума родные!
— Месяца полтора, не больше, — прикинула Нитмайя. — В обрез! До Нан Кванти ой как далеко…
— А успеем? — Шура приуныла, услышав такую оценку.
— Должны успеть, уж наверняка маги всё рассчитали, — кивнула женщина. — Ты готова? Пошли тогда, хоть Холм посмотришь, а то ведь, как знать, может, и вернуться не доведется…
Это ее предположение Шуру совсем не порадовало, но взглянуть на Холм снаружи было интересно, и она охотно отправилась за Нитмайей. Только оказавшись под открытым небом, девочка поняла, как давили каменные стены! Солнце стояло довольно высоко, но воздух был прохладным, стало быть, утро еще не позднее, такие вещи Шура уже научилась определять.
На поверхности, как она уже видела издалека, громоздился город. Самый обычный город — каменные дома, крепость, людей, правда, не так уж много. Нитмайя сказала, тут абы кто не живет, всё-таки не обычное поселение, а, считай, столица! Конечно, были тут и ремесленные кварталы, и многое другое, что может пригодиться, а прочее привозили из других мест…
— Ну как тебе? — спросила Нитмайя, когда они, чуть запыхавшись, взобрались на крепостную стену, с которой было далеко видать окрестности. — Вот ведь здоровущий город, а?
— Ага, — подтвердила Шура, хотя этот город вряд ли был больше ее родного, а со столицей и сравнивать глупо! Но, конечно, женщине он казался мегаполисом… Интересно, что бы она сказала, попав к Шуре на родину? — А нам в какую сторону надо будет идти?
— Во-он туда, — указала Нитмайя. — Отсюда ничего толком не углядишь, за лесом-то.
— А пришли мы оттуда? — попыталась сориентироваться Шура, но не слишком успешно.
— Не туда смотришь, бери левее, — развернула ее Нитмайя. — Видишь, какой мы крюк дали! А шли бы напрямик, подошли бы к Холму вот с этой стороны, через Травень, видишь?
Шура взглянула вниз: ну, понятно, откуда такое название — это было целое море травы, простирающееся чуть не до горизонта и рассеченное широкой, ровной черной полосой.
— А это что? — не удержалась она от любопытства. — Дорога?
— Нет, не дорога. Через Травень дорог нет, к чему они? — произнесла женщина.
— Тогда что?
— Это Рана, — ответила она и пояснила, видя, что Шура не понимает. — Ну, дело давно было, тому уж лет четыреста, наверно. Тогда Тёмные к Холму шли. Конечно, тех, кто это видел, уже в живых нету, а в хрониках, говорят, записано: катилась волна чёрного огня от края до края, и до неба высотой, сколько деревень под нее попало, сколько людей — даже пепла не осталось! Что им, Тёмным? Они тогда собрались Холм взять, трое сильных магов объединились…
Шура живо припомнила слова Куа-Тан об упавшем с неба чёрном огне. Уж не тогда ли появились в Брогайхе куакки? Хотя нет, болотница говорила о своем народе, как о достаточно древнем, а четыреста лет — это не так уж и много, если подумать.
— Только у подножия Холма их остановили, — добавила Нитмайя. — Самого сильного таки удалось прикончить, а двое других огонь не удержали, их самих и спалило. И поделом! А вот там, где они прошли, осталась голая земля. Не земля даже, так, камень, и тот спёкся! Видишь, — она повела рукой, — вот Травени раньше не было, а была одна чернота. Теперь только Рана виднеется, но и она еще нескоро зарастет…
— Почему? — полюбопытствовала Шура. Вроде бы для того, чтобы на голом месте трава выросла, столько уж времени не требуется!
— Ну, такие раны на земле тяжело срастаются, — серьезно пояснила та. — Магией же нанесены, да тёмной. Уж сколько вычищали, а всё равно… Но до сих пор в обычае, — добавила Нитмайя, — кто мимо Раны идет, непременно хоть горсточку земли, хоть щепотку семян туда бросит. И то, сама видишь…
— Ага… — протянула девочка, попытавшись представить себе выжженную черноту от Холма до горизонта. Воображаемое зрелище ей совсем не понравилось. Похоже, Джамдир не сильно преувеличивал, говоря о выходках Тёмных!
— Пора, — сказала вдруг женщина, взглянув на солнце. — Нас, поди, уже заждались, а я тебе тут байки травлю!
Их и в самом деле ждали: в небольшом зале собрались уже знакомые люди. Тиррук со своими подчиненными, Джамдир с Сашей…
— Дитя моё, — встретил Шуру маг, как ей показалось, с некоторым удивлением, — и ты с нами? Не лучше ли тебе будет остаться на Холме, в безопасности?
— Я Сашку не брошу, — хмуро ответила девочка, присматриваясь к приятелю.
Семенов выглядел пришибленным. Интересно, что за знание такое обрушили на него великие маги? Или он просто осознал, наконец, во что влип?
Об этом Шура намеревалась потолковать с ним попозже, а пока настороженно ждала, не прикажет ли ей Джамдир оставаться. И готовилась в таком случае поднять скандал до небес. Неизвестно, поможет ли, но вдруг?…
— Ну что ж… — вздохнул он, — Избранный тоже не желает расставаться с тобой. Быть может, раз уж ты пришла вместе с ним, и тебе предстоит какое-то свершение?
Насколько помнила Шура, спутникам главных героев всегда доставались не великие свершения, а какая-нибудь на редкость нелепая смерть. Разумеется, Избранных они защищали, а вот кто бы защитил их самих? Впрочем, умирать она не собиралась, а потому важно кивнула и постаралась ответить в тон Джамдиру:
— Я и сама думала остаться, только что-то не даёт покоя. Ну, как под локоть кто толкает — иди да иди!
— Раз так, — постановил маг, — то ты пойдешь с нами. Нитмайя присмотрит за тобой. А теперь к делу, времени у нас мало! — Он повернулся к стене, повел перед собой ладонью, и на голой поверхности вдруг засветились какие-то линии. — Итак, мы находимся вот здесь…
Длинный сухой палец указал некую точку, и Шура сообразила, что перед ними карта.
— Долина Нан Кванти расположена тут. Как видите, добраться до неё можно, и не так уж сложно это проделать, если обходить опасные места, — продолжал Джамдир. — Вот только времени на это у нас нет.
— Пойдем напрямик? — скептически спросил Тиррук. — У нас есть армия? А лучше две: как раз хватит, чтобы пересечь земли Тао Гарти и Сон Хьярни! Если больше народу с собой вести, остальные заметят, и дальше мы не уйдем!
— Мы пойдем напрямик, — согласился Джамдир, ничем не выдавая раздражения. — Однако постараемся миновать как можно большее расстояние, не заходя во владения Тёмных! Нам нужно добраться до последнего нашего форпоста перед страной Тьмы — земель Чин-Хатт, там нас снабдят всем необходимым, и вот тогда останется сделать последний рывок…
— Но как вы намерены попасть в Чин-Хатт, минуя Тао Гарти и Сон Хьярни? — поинтересовался Тиррук. — У нас крылья пока не отросли!
— У нас — нет, — загадочно улыбнулся Джамдир, — но есть кое-кто с крыльями, кто сумеет донести нас туда по воздуху!
— Летящеры? — удивилась Шура.
— Летящеров нельзя приручить, — сухо сказал маг в ответ. — Конечно же, нет… Идемте, всё уже готово, мы можем выступать немедленно!
Сгорая от любопытства, Шура последовала за остальными. Нитмайя, похоже, тоже не знала, что их ожидает, да и Тиррук терялся в догадках. Прочие лишь переглядывались — мол, кто знает, что затеял маг! Может, возьмет да перенесет всех прямиком в Чин-Хатт!
Джамдир одному ему известными переходами вывел отряд (а он заметно уменьшился, заметила Шура, осталось всего человек десять, не больше) на склон Холма. Здесь была оборудована просторная площадка, на которую выходило несколько коридоров. По одному пришли люди, а из другого как раз выводили…
Шура невольно попятилась, чтобы оказаться поближе к Нитмайе. Впрочем, та и сама явно подумывала, а не рвануть ли обратно в спасительный тоннель! Даже Тиррук — и тот держал руку при коротком мече, а уж остальные и вовсе не скрывали испуга. А вот Саша остался на удивление спокоен: то ли его предупредили заранее, то ли еще что, но он не перепугался при виде чудищ!
А посмотреть было на что: каждая тварь оказалась повыше человека; здоровенные, широкие, они неуклюже переваливались на широкопалых лапах, будто бы с трудом выдерживающих вес тела. Огромные рты, ничего не выражающие круглые глаза, кожа в непонятных и отвратительных наростах… Кого же они так напоминали?
«Да жабы же! — сообразила Шура. — Что за мир такой, то лягушки прямоходящие, то жабы с лошадь размером! И что, мы на них поскачем, что ли?»
— Не волнуйтесь, они безопасны, — поспешил уверить Джамдир и принялся распределять отряд по громадным жабам.
На самой большой умостился он сам с Сашей, прихватил и Нитмайю с Шурой, видимо, чтобы не терять девочку из виду. Тиррук и остальные расселись по тем тварям, что поменьше.
— А дальше что? — не без интереса спросила Нитмайя, когда все утвердились на спине жабы (там имелись удобные сиденья наподобие седел, каким-то хитрым способом закрепленные на животном). — Прыг-скок?…
— Доводилось ли вам видеть, как жаба раздувается? — вопросил Джамдир самодовольно. — Не сомневаюсь, доводилось. Вот и одному исследователю пришло на ум: отчего бы не заставить жабу летать? Достаточно, чтобы надувалась она не воздухом, а иным веществом, кое легче воздуха, и тогда она поднимется в воздух!
Шура начала кое-что понимать.
— Он нашел жаб, которые в минуту опасности или волнения надувались особенно сильно, — продолжил Джамдир, — и начал ставить с ними опыты. Он придумал, как встроить в их тело орган, выделяющий нужное вещество, он понял, как заставить их надуваться, а далее оставалось только увеличить их в размерах, и великий маг и ученый сделал это! И вот теперь мы располагаем удобным и надежным средством передвижения…
— Мы их пугать будем, что ли, чтоб они полетели? — не выдержала Шура.
— Ты почти угадала, дитя мое, — улыбнулся Джамдир, беря в руки нечто вроде поводьев. — Вот это — не ремни, как можно подумать, это… хм… отростки, ведущие к особо чувствительной части тела жабы. Стоит потянуть за них, как орган этот раздражается, и жаба начинает раздуваться… Вот, смотрите!
Он дернул за поводья, и вскоре наездники почувствовали перемену: под ними будто работал насос, бока жабы вздымались и опускались, она начала увеличиваться в размерах и — о чудо! — воспарила над землей!
— А теперь летим, — приказал Джамдир, еще сильнее натягивая поводья, и они поднялись над Холмом. Остальные следовали их примеру, удивленные возгласы доносились справа и слева. — Править буду я, а остальные полетят за ведущей жабой!..
Оказалось, у этой твари имеется и хвост (видимо, чтобы удерживать равновесие и рулить), и перепонка между передними и задними лапами (чтобы планировать). И летела она довольно быстро, преодолевая встречный ветер… Только Шуре очень не нравилось ощущать, как ходуном ходят бока под нею, как судорога проходит по телу жабы всякий раз, как Джамдир, решив, что надо подняться выше, дергает за поводья. Да, лошадей тоже бьют, чтобы заставить скакать быстрее, она знала, но лошади умные, они могут и скинуть всадника, и затоптать, а это бессмысленное создание было ничем не лучше тех же возил…
Однако перемещались они быстро, очень быстро, и вскоре гостеприимный Холм скрылся из виду.
— Прямо под нами — земли Хен-Рот, — успевал просвещать Джамдир, правя жабой. — Это добрые рыцари, страна их плодородна, они стараются не встревать в войны. А за той рекой, — внизу виднелась серебристая лента, — начинаются земли Ван-Хар. Тоже славные люди, но себе на уме. Также не любят воевать, но согласны на это, если есть шанс захватить большую добычу. А теперь мы пересекаем Ран-Тау, эти живут ближе всех к Тёмным, а потому бывают вероломны. Нельзя доверять им полностью и, боюсь, недалек тот час, когда они склонятся на сторону Тьмы!..
Шура слушала внимательно, пытаясь сопоставить видимое сверху с картой, которую показывал Джамдир еще на Холме. Выходило не очень здорово. Радовало одно: если лететь с такой скоростью, то, может, получится добраться до места назначения вовремя? Солнце садилось, а они преодолели чуть не треть пути! Неизвестно, на какой такой тяге летела несчастная жаба, но делала она это быстро!
— А вот здесь, — тон Джамдира изменился, и Шура взглянула вниз. Сашка — тот не смотрел, жмурился, ему дурно делалось даже на качелях, что уж говорить о таком полете! — Здесь начинаются владения Тао Гарти. Смотрите, дети мои, снова кипит бой, снова Тёмные напали на наши рубежи!
Шура, опасно изогнувшись, глянула вниз. Ничего не разобрать: клубы пыли, люди с такой высоты кажутся не больше муравьев… Одна кучка муравьишек сталкивается с другой, снова пыль столбом, что-то высверкивает (должно быть, там маги, решила Шура), и ярко так, в сумерках видно особенно хорошо, и летит, летит…
— В сторону! В сторону! — не своим голосом закричал Джамдир и натянул поводья, то ли пытаясь заставить жабу взлететь выше, то ли понуждая свернуть. Тщетно — то, что прилетело снизу, кажется, едва задело летучее создание, но Шура почувствовала дрожь, прошедшую по всему его телу. — Тварь поганая! Выше, выше!..
Тщетно: жаба теряла высоту, должно быть, рана оказалась серьезной. Хорошо еще, перепонки между лапами позволяли ей не падать камнем, а планировать, да и легкий газ выходил из ее тела постепенно…
— Джамдир! — донесся голос Тиррука. — Мы спустимся за вами!
— Нет! — прокричал в ответ маг. — Жабы уже не поднимутся! Летите в Чин-Хатт, Тиррук, вы теперь ведущий! Я выведу Избранного, тут недалеко до границы, ждите нас!..
— Хорошо! — откликнулся командир отряда, и жабья эскадрилья вновь набрала высоту.
— Держитесь крепче, — приказал маг. Спуск становился всё более быстрым, земля неслась навстречу…
Нитмайя обхватила Шуру одной рукой, прижимая ее голову к своей груди, второй рукой вцепилась в седло. Джамдир так же обнимал Сашу, но это мало помогло: когда жаба тяжело грянулась на опушку, всадники покатились кубарем. Хорошо еще, не угодили в густой лес — зависни жаба на деревьях, им пришлось бы несладко!
— Чуть-чуть не дотянули, — досадливо произнес Джамдир, поднимаясь и отряхивая одежду. Саша сидел на земле, растерянно оглядываясь по сторонам. — Ну что было этой гадине сдохнуть не сразу?
Он, уперев руки в бока, стоял перед мертвой жабой — или не совсем мертвой, бока ее чуть заметно вздымались, — и на лице его читалась досада заодно с бессильной злостью. Видно, оживить жабу и заставить ее лететь дальше ему было не по силам.
Шура пригляделась: чем бы ни запустили в них с земли, это что-то было весьма и весьма действенным — в брюхе жабы зияла здоровенная обожженная дыра. Саша, тоже смотревший туда, икнул и поспешно отвернулся.
— Скорее всего, нас свои и подшибли, — мрачно сказала Нитмайя, стаскивая с жабы их пожитки. — Толком не разглядели. А раз летит — значит, летящер! Вот и запустили сплеча…
— Узнаю, кто это был, не сносить ему головы! — сквозь зубы пообещал Джамдир, пнул жабью лапу и отошел.
— Где мы есть-то? — спросила Нитмайя. Быстро темнело, с трудом можно было различить друг друга.
— Где… Чуть-чуть Тао Гарти не миновали, — ответил Джамдир мрачно и взъерошил волосы Саше, смотревшему на него с немым вопросом. — Прямо к ним грянулись. Понятно, что это значит?
— Колдовать вы не можете, — заключила Нитмайя, — иначе нас всех живо найдут. Жабу, может, и не заметили, мало ли тут дряни падает, а вот магию вашу тут же отследят. Однако ж хочу сказать, что дело дрянь! Припасы были на жабе Тиррука, у меня тут хорошо, если по сухарю на рыло… прошу прощения, на каждую персону сыщется. Можно, конечно, жабу нашу разделать… — протянула она неуверенно.
— Не стоит, — сухо сказал Джамдир. — Это мясо есть не надо. Что ж… Идемте. Лучше уйти как можно дальше до темноты!
Признаться, Шура и не думала возражать. Лучше идти пешком по лесу, чем лететь на гигантской жабе! Вещей у нее всего ничего, шагается легко — так чего же унывать? Есть, конечно, хочется, но с этим уж ничего не поделать. Нитмайя говорила, что возил даже паразиты не трогают, видно, со всеми магически выведенными животными так, раз Джамдир отсоветовал пробовать жабье мясо… Оно и к лучшему: Шура сомневалась, что сумеет съесть хоть кусочек, а уж Сашку так наверняка бы вывернуло от одной мысли об этом!
Заночевали на небольшой полянке, даже не разжигая костра, чтобы не привлекать внимания. Сквозь сон Шура слышала, как ворочается Сашка — холодно ему было под тонким одеялом, не привык он к такому! Она даже устыдилась немного — одежда из травы кьян исправно грела, девочка совсем не мерзла, — но что можно было сделать? Отдать её Сашке? Нет, на такой подвиг она не была готова. Ну разве что выхода другого не будет…
Утро выдалось солнечным, но прохладным. Есть хотелось всё больше: скудные запасы Нитмайи иссякли, и животы подводило от голода. Кое-как терпели до полудня, пока не расхныкался Саша, и не пришлось остановиться на привал.
— Я б поохотилась, — предложила Нитмайя. — Леса богатые, уж попадется что-нибудь! А то грибов можно поискать, говорят, уже полезли!
— Времени нет, — осадил Джамдир. — Это на целый день занятие, а нам надо торопиться. В Чин-Хатт нас уже ждут, всё готово для похода, и тут такое!..
— Дымом тянет… — произнесла Нитмайя, не слушая его. — Деревня рядом, не иначе. Схожу-ка я посмотрю, вдруг удастся курицу унести!
— Не вздумай, — нахмурился маг. — Поймают, что тогда?
— А если попросить? Или купить чего? — встряла Шура. — Вы же сказали, до Чин-Хатт тут рукой подать, вряд ли местные вовсе уж закоренелые злодеи! Наверно, видели Светлых и вообще…
— А она ведь дело говорит, — произнесла Нитмайя. — Только… Если я выйду к деревне, то меня живо заприметят, кому это надо! Да и вы, господин маг, тоже… Больно личности у нас узнаваемые!
Она задумалась, должно быть, сочиняла план нападения на деревню. Но куда им, в таком-то составе!
— Давайте, я схожу? — предложила Шура, прекрасно понимая, что этим в итоге и кончится, так чего тянуть? — Вряд ли детей кто-то в чем-то заподозрит, да? Может, даже поесть дадут…
— Это опасно, — нахмурилась Нитмайя. — Тут такие живут, неизвестно, что они с девчонкой сделают!
— А мы с Сашкой пойдем, — спокойно сказала девочка. — Вдвоем не так страшно, да, Семёнов?
Тот дернулся и кивнул, как привык, и потом только сообразил, что самого вопроса-то и не расслышал толком, так задумался! Но Шура всегда решала за двоих, не стал исключением и этот случай.
— Избранного я не отпущу, — строго ответил Джамдир. — Ему нельзя показываться на глаза Тёмным! Если хочешь идти, иди одна, но не рассчитывай, что мы примчимся на выручку, если что-то случится!
«Вот как заговорил! — Шура сощурилась, но на мага ее взгляд не произвел никакого впечатления. — Значит, пожрать принеси, но если что — сама выкручивайся? Ну ладно…»
— Погодите! — очнулся вдруг Саша, до того будто заторможенный. — Куда Шурка идет? Зачем?
— В деревню, Семёнов, — устало пояснила девочка. — Может, поесть дадут, если поклянчить. У нас жрать нечего, если ты не заметил!
— Одна, что ли? — завертел головой мальчик, по хмурым лицам взрослых понял, что да, Шура идет одна, и возмутился: — Нет, я не согласен! Шур, я тебя одну не отпущу!
— Значит, будем все вместе голодать, — покладисто ответила она.
— Я с тобой пойду! — шалея от собственной храбрости, объявил Саша. Вообще-то, он очень рассчитывал, что Джамдир запретит или скажет, мол, буду прикрывать, но не тут-то было…
— Если так решил Избранный… — негромко проговорил маг. — Что ж! Остается надеяться, что он не попадет в руки Тёмным. Будь осторожен, мальчик мой!
Саша растерянно кивнул, а Шура насторожилась. Только что Джамдир был категорически против их совместного похода, а тут разом передумал! Почему вдруг? Решил, что если запретит, Сашка устроит сцену? Не захотел восстанавливать парня против себя, отправляя девчонку одну? Скорее второе, конечно… Ну, пускай так! Главное, решила Шура, что Сашка на какое-то время останется с ней без присмотра мага, и можно будет перекинуться парой слов…
— Пошли, — сказала она, скидывая куртку: было достаточно тепло, чтобы остаться в одной рубашке (да и трава кьян не дала бы замерзнуть), а привлекать лишнее внимание непривычной для здешних мест одеждой не хотелось. Джинсы-то еще ладно, сильно замызгались, и если не приглядываться, то ничего подозрительного не заметно. — Нитмайя, куда нам?
— Вдоль этого оврага, — показала та, — на солнце идите. Прежде, чем вылезать, послушай, посмотри, что там к чему. Если что неладное почуешь, лучше обратно возвращайтесь!
— Ладно… — Шура передернула плечами. — Пойдем, Семёнов, если не передумал!
— Не передумал, — мрачно ответил он, косясь на Джамдира. Может, ожидал, чтобы маг все же запретил ему идти, но нет, тот лишь ободряюще улыбнулся.
Несколько минут — и густой подлесок скрыл подростков из виду.
— Ну и зачем вы его-то отпустили? — спросила Нитмайя негромко. — Шура — девчонка боевая, одна бы сходила, а парень ей к чему? Лишняя обуза!
— Вот именно, — так же вполголоса ответил Джамдир. — Она к нему привязана, даже слишком. Я хочу удостовериться, что в случае чего она его не бросит. И доведет любую миссию до конца!
— Вечно у вас великие планы, — буркнула женщина. Она всерьез беспокоилась за Шуру, хоть и старалась этого не показывать. — А поймают их, что тогда?
— Не в моих силах отменить неизбежное, — усмехнулся маг. — Всё будет так, как предначертали звезды, и не людям вставать на пути у небесных светил!
«Если эти люди не владеют Вещью,» — мог бы он добавить, но ничего более не сказал.

10. Тёмные

Шура продиралась через кусты, сзади шумно сопел Сашка.
— Ну чего ты за мной увязался? — спросила она с досадой, поджидая отставшего приятеля. — Сидел бы тихо при Джамдире!
— Я не хочу с ним один оставаться! — помотал взъерошенной головой Семенов. — Ты ему не нравишься, я вижу ведь! Возьмет и велит уходить без тебя, и… — он понизил голос. — Он такой, знаешь… кричи не кричи, а все равно сделает по-своему!
Шура поняла — это было неловкое извинение за Брогайху, где ее оставили одну. Видно, Сашка тогда пустил в ход все доступные ему средства убеждения, только мага это не проняло…
— Ну ладно, — сказала она. — Только давай тихо! И вообще, молчи лучше, а то ты как ляпнешь… Давай глянем, чего там делается…
Из оврага видно было деревню — она была немалых размеров, дома неплохие, добротные. По кустам ребята добрались до крайнего двора, засели под забором, послушать, о чем будут говорить хозяева, а если выйдет, то посмотреть, что они из себя представляют. А то мало ли, вдруг от них надо бежать, сломя голову!
Голоса раздавались, но слов разобрать не получалось. Шуре надоело уже сидеть на корточках, она собралась вылезти из кустов и идти к дому, как вдруг услышала конский топот.
— Тихо! — шикнула она на Сашу и пригнула его к земле. Потом осторожно отвела ветку и выглянула наружу.
По дороге, что шла мимо деревни, приближались трое всадников. Шура почувствовала неприятный холодок в животе — все верховые были одеты в черное, и направлялись они аккурат к их укрытию…
Что делать? Бежать? До оврага недалеко, но всадники живо их нагонят! А если они маги, тогда и вовсе… Отсиживаться, надеясь, что не заметят? Только это и оставалось!
— Молчи, — велела она Сашке. — Ни звука! А то сама задушу!
Девочка снова выглянула: всадники остановились у ворот крайнего двора.
— Дядька Брон! — позвал один из них. Голос оказался на удивление звонким. — Дядка Брон, ты там спишь, что ли?
— Не сплю я, не сплю! — раздалось в ответ, заскрипела калитка, на улицу вышел невысокий кряжистый мужичок с ухоженной сивой бородой. — Чего пожаловали, а?
— Да так, проведать, — усмехнулся всадник, снимая шлем. Шура пригляделась, удивилась: у него оказалось совсем молодое, веселое лицо, взмокшие под шлемом рыжие вихры стояли дыбом. И конь у него тоже был солнечный, рыжий… — Как сам-то? В порядке?
— Да уж не жалуюсь, — проворчал дядька Брон. — Нешто случилось что?
— Может, и так, — сказал парень. — Ты поглядывай. Говорят, Светлые какую-то пакость к нам запустили, вот, патрули усилили.
— Хорошо, что предупредил, — степенно кивнул мужичок. — Я уж и так в оба глаза смотрю, а теперь, глядишь, и третий откроется!
Все четверо рассмеялись, видно, это была шутка, понятная только им.
— Жех, ты, что ли? — вгляделся мужичок в лицо второго всадника, на вороном. Тот был коренаст, не слишком красив, но в целом достаточно приятен собой. — Откуда взялся?
— Да откуда, — ответил тот, — отработал своё, расчет получил, да и вернулся!
— Хорошо заплатили-то?
— Как обещали, — ответил парень. — Еще за усердие накинули. На обзаведение хватит, как жениться соберусь…
— А где дочки-то твои? — вкрадчиво спросил третий всадник. Конь у него был серый в яблоках, а лица его Шура рассмотреть не могла.
— И правда, дядька Брон, — заинтересовался рыжий. — Ты за ними чего не приглядываешь?
— А чего за ними смотреть, — пожал тот плечами, — девки разумные. Стирать на речку пошли!
— О как! — всадники переглянулись, и рыжий, видно, старший между ними, заключил: — Ну так и мы поедем, дядька Брон! Коней напоить надо, да и…
— Но, но! — погрозил мужичок парням. — Не очень-то расходитесь! Будет внучок рыжим, сразу пойму, кому рыло начистить!..
— Да мы ж шутя… — миролюбиво протянул предводитель и тронул коня. За ним потянулись остальные, и маленький отряд проехал мимо.
— Чтоб вам, неслухи! — сплюнул дядька Брон, потом усмехнулся, покачал головой, махнул рукой и пошел обратно на двор.
Дождавшись, пока всадники скроются из вида, Шура потянула Сашу за руку.
— Пошли, — сказала она. — Видел? Дядька вроде не злой. Вдруг подаст что…
— Что мы, как нищие… — протянул тот.
— А ты думал, Избранному всё на золотом блюдечке подносить будут? Икру там или пирожные? — фыркнула Шура. — Размечтался! Идем, говорю… И очки сними!
— Но я без них…
— Снимай, говорю! — девочка сдернула очки с носа приятеля и сунула к себе в карман. — И помалкивай!
Мужичок колол во дворе дрова, и пришлось трижды пройти мимо ворот, чтобы он, наконец, приметил ребят.
— Эй, пострелята! — окликнул он, разогнувшись. — Вы чьих будете?
— Ничьих, дяденька, — отозвалась Шура. Она успела наслушаться, как деревенские разговаривают с важными персонами и постаралась скопировать их тон. — Мы свои собственные!
— И куда ж вас несет, своих собственных? — явно заинтересовавшись, дядька Брон подошел к забору.
— Да мы и сами не знаем, — созналась Шура. — Ищем мы…
— Чего ищете-то? Лучшей доли?
— Да куда там! — ответила девочка, отчаянно стараясь не переигрывать. — Родителей ищем и старшего брата… К нам, понимаете, пришли… воевать, в общем, пришли. Деревню сожгли, — припомнила она рассказ Нитмайи, — а нам повезло, в лесу мы были. Вернулись — а там пепелище. Кто успел спрятаться, сказали, те, чужие, пленных много угнали. Вроде и наши родители с братом там были! Ищем теперь: даже если их рабами взяли, так нам с ними лучше, чем на дороге одним! Вот брат мой, он слепенький почти, куда я с ним?…
Шура ткнула Сашу в бок, чтобы подтвердил, и он скорбно кивнул.
— Давно ищете-то? — вдруг смягчился дядька Брон.
— Прилично, — ответила Шура. — А вы не видали?
— Нет, в наши края давно уж никого не приводили, — ответил тот. — Да заходите вы, чего через забор перекрикиваться! Давайте, сюда вот… Мать! — окликнул он. — Мать, молочка вынеси холодного! И чего пожевать! Есть небось хотите? — обратился мужичок к ребятам.
Оба поспешно закивали.
— Ну, сейчас… садитесь вон под яблоню, — велел он.
На пороге дома показалась женщина — немолодая уже, но статная и удивительно красивая. В одной руке она несла запотевшую крынку, в другой — корзинку с какой-то снедью.
— Всю босоту прикармливаешь, — сказала она мужу беззлобно, передавая ему припасы. — Скоро во дворе от бродяг не протолкнуться будет!
— Это во мне босяцкое детство говорит, — отмахнулся он. — Ты б лучше о том думала, что делать, если Ирха в подоле принесет!
— Чего это Ирха-то? — нахмурилась женщина.
— А того, что она к рыжему Ришу неровно дышит, — пояснил мужичок, роясь в корзинке. — Другие-то так, хи-хи да ха-ха, а эти как приклеились!
— Ну, пускай женится на ней, — пожала та плечами.
— Женится! Сдался такой жених — никогда дома нет!
— Ничего, возьмет расчет, станет работать, — постановила женщина. — А нет, и пёс с ним. Внука вырастим, работником будет. Риш парень крепкий, дети у него хорошие должны выйти! Хватит уж болтать, корми своих беспризорников, горе моё…
Она ушла в дом, а дядька Брон сунул ребятам по пирогу, поставил наземь крынку, велел:
— Жуйте давайте!
Они и жевали — пироги оказались вкусные, с чем-то вроде капусты и, кажется, даже с мясом. Молоко было ледяное, видно, из погреба. По такой жаре даже Саша, молока не терпевший, отхлебнул немного.
— К нам-то никого не приводили, — рассуждал тем временем мужичок. — Вам, ребятки, как бы не к рудникам идти надо! Там, может, найдете…
Рудники! Они переглянулись — ясно, рабов гонят в рудники, вкалывать, пока не умрут, а там новых пригонят!
— А то пристройтесь где и подождите, — просвещал Брон, — может, выйдут скоро.
— Как это? — удивилась Шура и взяла третий пирог. Сидеть под яблоней, вытянув ноги и привалившись спиной к шершавому стволу, было так хорошо, что она совсем позабыла — надо побыстрее возвращаться! Уютно гудели пчелы на каких-то цветах под окном, шелестел ветерок в ветвях, полосатая кошка прокралась куда-то…
— Ну, как… А, откуда ж вам знать! — Мужичок махнул рукой. — Ну, мне уж поверьте. Я ж тоже из рабов буду…
— Как так? — изумились оба, и дядька Брон не без удовольствия поведал свою историю.
В плен его взяли пятнадцати лет отроду, угнали невесть куда, во владения Тао Гарти, как он потом узнал, в страшные рудники, о которых в его родном Ран-Тау ходили страшные сказки, и откуда никто не возвращался живым! Только действительность оказалась удивительней любой сказки. Работайте как следует, сказал старший надсмотрщик, тогда через три года выйдете на свободу. А будете вовсе хорошо вкалывать, так еще и на прожитие заработаете! Не поверили, переглянулись да и стали тянуть лямку, не особенно надрываясь. Халтурили, пока надсмотрщик хлыстом не погонял, проще говоря. А Брон, тогда еще не дядька, а молодой парень, пораскинул мозгами да и решил: чего не бывает! Так и так помирать, а вдруг чудо?
Только надеждой на чудо он и протянул эти три года, работал честно, лучше многих, рудничное начальство его отличало, в пример ставило, не наказывали даже, да и за что? А потом сказали — так, мол, и так, свободен, Брон. Хочешь, оставайся, теперь уже за деньги работай, а хочешь, иди на все четыре стороны. И знак дали, что он свободный (тут мужичок закатал рукав и показал впечатанный в кожу руки замысловатый значок вроде татуировки), и даже немного денег — жить первое время. Сказали, заработал.
Но он не остался, очень уж спешил домой. Долго добирался, а как пришел, родной деревни не нашел, одни головешки, да и те давно травой поросли…
— Это люди Тао Гарти сделали? — спросила Шура тихо.
— А? Нет, им зачем? Им люди нужны, их и берут, — пояснил Брон. — Чего ж жечь-то? Из баловства если, только господин за это по голове не погладит! Я ж помню, как они первый раз налетели — нас увели, а я шел и думал только: поля-то целы остались, не потоптали, не сожгли, тем, кто остался, будет, чем прокормиться! — Он помолчал. — Я так думаю, это другой кто. А кто именно, того не ведаю…
Жить на старом месте было нельзя, и парень подался обратно в Тао Гарти. Со знаком его легко пропускали, он нанимался на работу тут и там, чтобы не умереть с голоду, искал, где бы поселиться. И в очередной деревушке увидел вдруг рабыню хозяина постоялого двора. Увидел и ахнул — это была девчонка из его деревни, на которой он мечтал жениться. Мечтать мечтал, а замуж за него семья бы девку не отдала, они богатые были, а он так, голытьба. Но тут уж… С хозяином девки уговорился, что вернется за ней, а сам отправился обратно в рудники, наниматься на работу. Полутора лет хватило, чтобы собрать выкуп за девицу, добавил немного на обзаведение, женился, и вот с тех пор живет тут, в Тао Гарти, и горя не знает. То есть, конечно, если господин воевать изволит, то припасами немалую дань сдерет, но это терпеть можно…
— Опять же, — сказал дядька Брон, — землица богатая, по два урожая в год, шутка ли? То колдовство, конечно, ну да тут все что-то умеют. Вон, жена моя, и то выучилась! Гляньте-ка…
Шура повернулась — Брон указывал на роющихся в земле кур. Крупные, красивые… было в них что-то неуловимо странное. Приглядевшись, она поняла, что именно: крыльев у кур не оказалось вовсе, зато ног — целых четыре!
— Очень она ножки любит куриные, — пояснил мужичок. — А я потрошка люблю, так у этих и потрошка покрупнее будут!
Странно, но уродцами куры не выглядели. Деловито копошились, толкались с обычными своими товарками, клевались, звонко кудахтали. Петух, здоровенный, с пышным хвостом и ярким гребнем, важно прохаживался, поглядывал на людей искоса…
— А кто были те всадники? — решилась Шура. — Мы испугались, как увидели, спрятались…
— А, то дорожная стража, — пояснил мужичок. — Завсегда по дорогам разъезжают, в любую погоду, глядят, что где не так. Видала, у одного на плече птица?
Шура подумала и кивнула — была у третьего, на сером коне, птица, довольно большая.
— Как что неладное заметят, живо ястребка наладят в замок с весточкой, — с удовлетворением заметил Брон. — Чтоб господин знал. Ну и там уж решал, что делать… В дорожники молодые парни охотно идут, да. Но охальники же! Сегодня здесь, завтра там, подол девке задерет и забудет тут же! На это уж управы не сыщешь… А тут, говорят, случилось что-то, так их еще больше шастать станет!
Переглянувшись с Сашей (хотя видел ли он ее, девочка не знала), Шура решила, что выведали они достаточно.
— Пора нам, — сказала она осторожно. — Спасибо вам за угощение, как и благодарить, не знаю…
— Ничего, — махнул рукой Брон. — Сам такой был, уж знаю, каково голодному на дороге… А то оставайтесь ночевать?
— Светло еще, мы много пройти сможем, — помотала головой Шура.
— Тогда вот на дорожку возьмите… — Брон рысцой отправился к дому, вернулся с узелком. — Немного, но…
— Вовек вашей доброты не забыть! — искренне сказала девочка, принимая дар. Что там, она не знала, но пахло определенно съестным. — Прощайте!
— Найдете своих, уж зайдите, скажите! — прокричал им вслед мужичок. — А то сердце не на месте!
Отойдя от околицы, Шура отдала Саше очки, и тут уж они припустили со всех ног, скатились кубарем в овраг…
— Ну Шурка! — захлебывался восторгом Семенов. — Ну ты даешь! Прям шпионка! Он сам все рассказал, спрашивать не пришлось!
— Да мы вообще-то за едой ходили, — напомнила Шура и сунула ему узелок, — а не за информацией. Но узнали кое-что, ура нам! Пошли к нашим, они там оголодали уже, наверно…
Она здорово приободрилась, удостоверившись, что здесь, в Тао Гарти, живут точно такие же люди, как и в землях Светлых, даже выходцы оттуда. Не чудовища какие-нибудь, обычные крестьяне! Может, хозяева у них и монстры, но те, кого сегодня видела Шура, ничем не отличались от людей, которые встречались им на пути к Холму!
— Шурка, это же ужас, что такое, — сказал Саша, страдальчески морщась.
— Ты про что? — спросила она, отцепляя от одежды колючие ветки. — Где там ужас? Люди как люди…
— Ну да, в том-то и кошмар! — горячо заговорил он. — Ты только подумай, как им мозги промыли, если они, вместо того, чтоб дома остаться, сюда вернулись! И стали в Тао Гарти жить! С теми, кто их в плен брал и деревню их жёг… Это, наверно, татуировка, — решил Саша, — она волшебная! Кому достанется, тот и станет рабом навеки!
— Дурак ты, Семенов, — устало сказала Шура, но больше ничего говорить не стала.
Какие там татуировки, кому надо привязывать намертво простых крестьян таким замысловатым способом? Тут земля хорошая, владелец за ней смотрит, стража по дорогам разъезжает, так чего же еще нужно простому человеку? Чтобы не приходили чужаки, не жгли, не разоряли, вот и пристроились, где потише, и что, укорять их за это, что ли?
А те, что живут в Фао Вианти? Которые, по словам Нитмайи, живым заслоном встают, не дают подобраться к хозяину? Добровольно они это делают или их действительно околдовали? Ведь не разберешь… Может, думают, со Светлыми в хозяевах хуже жить будет? Ответа Шура не знала, а гадать смысла не было!
— Ничего я не дурак, — обиделся Саша. — Жил бы этот дядька Брон у себя дома, и…
— И не женился бы на той красотке, потому что семья у нее богаче, и вообще так и остался бы нищим, — заключила она. — Слушай, Семёнов! Если кому мозги промыли, то это как раз тебе! Чего тебе Джамдир наговорил?
— Того и наговорил, — насупился Саша, — что Тёмные любят хорошими прикидываться. Много уже, кого обманули! Вот ты тоже попалась! Откуда тебе знать, что этот дядька тут же страже не сообщил, что нас видел?
Шура вынужденно замолчала. И правда, откуда ей знать, что дядька Брон так уж хорош, что не доложит немедленно тем веселым ребятам в черной форме о подозрительных подростках?
— Ладно, — сказала она, — еда есть, и то хорошо. Пошли обратно…
Назад вернулись без приключений, только Саша чуть не провалился в какую-то яму, но вовремя уцепился за Шурину руку — та вытащила.
— Наконец-то! — встретила их Нитмайя. — Заждались уже! Что там?
— Да ничего, — ответила Шура. — Деревня как деревня, люди как люди, только куры от четырех лапах! Вот, поесть дали…
Она протянула узелок, женщина живо его распотрошила, заулыбалась весело.
— Хлеб, сыр, даже вяленого мяса немного, яйца вареные, — сказала она, — на пару дней всем хватит!
— Нас там накормили, — не смолчал Саша. — Так что мы можем и не ужинать!
— Ну нет, — ласково ответил Джамдир, — так нельзя. Вы дети, вы еще растете, а потому получите самое лучшее! Мы же, взрослые, можем и потерпеть, верно, Нитмайя?
— И то правда, — согласилась она. — Я дня три могу вовсе не есть, чего уж там!
Шура только вздохнула. Кто разберет этого мага, может, он способен вообще не есть, но вот Нитмайя…

11. Светлые

Как оказалось, Нитмайя ничуть не прилгнула, сказав, что способна долго обходиться без пищи. Правда, с каждым днем она делалась всё раздражительнее, а ругалась так, что Джамдир — и тот морщился! Но делать было нечего, раздобыть еще припасов — негде, маг запретил рисковать и пытаться зайти еще в какую-нибудь деревню. Если дядька Брон все-таки сообщил дорожникам о странных подростках (может, и не специально, просто упомянул в разговоре), кто-то может и сообразить, и устроить засаду…
Шура подозревала, по дорогам шатается столько подозрительных личностей, что за всеми никто не уследит! Ну, мальчишка и девчонка, и что такого? Вот если бы дядька Брон Джамдира увидел или Нитмайю, тогда другое дело… Но, конечно, со своими соображениями она к магу не полезла, еще чего не хватало! Он самый умный, вот пусть теперь и думает, как быть.
— Ничего, — подбадривал тот приунывшего Сашу. Да и было, с чего приуныть: на ужин ребятам досталось по куску хлеба с сыром, а на завтрак уже ничего и не осталось. — Мы скоро минуем земли Тао Гарти, а там уже начнется Чин-Хатт, где нас примут со всем радушием! Потерпи, Избранный, ты ведь мужчина!
Этого хватало, чтобы взбодрить Сашу, но ненадолго. Он, похоже, согласен был путешествовать со всеми удобствами, чтобы на ночь раскидывали шатер, чтобы готовили вкусный ужин, а вот тащиться впроголодь по незнакомому лесу — это уж совсем никуда не годилось! Шуре, признаться, это тоже мало нравилось, но деваться-то некуда, а от нытья все равно ничего не изменится. Ну и какой смысл капризничать? Только настроение всем портить еще больше…
— Вышли, — негромко сказал вдруг Джамдир. Лес немного поредел, впереди виднелись пологие холмы.
— Чин-Хатт? — устало спросила Нитмайя, подходя ближе. — Точно?
— Точнее не бывает!
— А как вы определяете? — заинтересовалась Шура. Ей было любопытно знать, как тут обозначены границы между владениями Тёмных и Светлых. Вот как понять, куда ты угодил, если тут лес и там лес, с виду совершенно одинаковый?
— Дитя моё, магу всегда очевидно, какой магией пропитана земля, светлой или тёмной, — ответил он снисходительно. — А кроме того, я исходил эти края вдоль и поперек, здесь для меня столько же примет, сколько для охотника в знакомом лесу! Нам нужно миновать вот те холмы, и мы окажемся в долине Чин-Хатт!
— Наконец-то! — вздохнул Саша, с надеждой глядя вперед. — А наши уже там, как вы думаете, Джамдир?
— Полагаю, да, если по пути ничего не случилось с их жабами, — маг уже привычным жестом положил руку на плечо мальчика. — Но даже если так, нам нужно двигаться дальше, и как можно быстрее. Если пропал наш отряд, возьмем людей хозяина Чин-Хатт, у него хорошие воины, и он не откажется помочь нам!
Нитмайя нахмурилась, но промолчала. Шура не знала точно, какие отношения связывают женщину с Тирруком, но что они были дружны — это наверняка. Тот пытался заигрывать с Нитмайей, но как-то не всерьез, а будто это было давней и привычной шуткой, и она поддерживала игру. Должно быть, они старые знакомые и боевые товарищи, и женщине определенно не понравились слова Джамдира. Но что возражать? Миссия важная, тут не до отдельных людей, так наверняка сказал бы маг.
Холмы они миновали в сумерках — здесь деревья росли редко, и Джамдир опасался, что кто-нибудь может увидеть путников сверху.
— Вот мы и в Чин-Хатт, — с заметным облегчением произнес маг, когда они начали спускаться в неглубокую долину, этакую чашу среди холмов. — Заночуем здесь, а поутру двинемся к замку…
— А у нас совсем еды не осталось, — уныло сказал Саша. — Джамдир, а что там светится, вон, внизу? Может, там люди живут? Может, на ночь пустят, а? Давайте попросимся!
Маг поджал губы, видно, ему не по душе пришлось это предложение. Но Саша смотрел так жалобно, что Джамдир сдался (знать бы ему, что взгляд этот Семёнов отрепетировал еще на строгой бабушке, а затем на учителях, и действовал он безотказно!).
— Хорошо, — сказал он, — в конце концов, мы среди друзей. Не будет беды, если мы проведем ночь под крышей и не останемся голодными… Идемте!
Нитмайя неразборчиво проворчала что-то и двинулась следом за магом. Шура шла рядом с ней, стараясь не отставать, что было непросто — женщина шагала широко. Кажется, она была чем-то обеспокоена или расстроена, но чем именно, Шура спрашивать не стала. Еще Джамдир услышит, а вдруг это для его ушей вовсе не предназначено? Потом спрошу, решила девочка.
— И правда, деревня, — удовлетворенно сказал маг, когда огоньки оказались совсем рядом — это виднелся свет за закрытыми ставнями. Шура уже знала, как тут освещают крестьянские дома — свечами или масляными светильниками, от которых чада много, а света всего ничего. — Что ж, попросимся на ночлег!
Он усмехнулся, будто приглашал полюбоваться картиной: великий маг нижайше просит какого-то крестьянина пустить его переночевать! Улыбнулся один лишь Саша, Нитмайя всё хмурилась, поправляя пояс, а Шура оглядывалась по сторонам.
Она хорошо запомнила деревеньку в Тао Гарти: широкие улицы, высокие заборы, добротные дома, вокруг — крепкий частокол… Тут частокол был, пожалуй что, и повыше, и щетинился он как-то недобро. И ворота были заперты, конечно, по ночному времени.
В эти-то ворота и постучал Джамдир, сперва просто, а потом и кулаком, покричал даже, откройте, мол! За воротами залились лаем собаки, похоже, спущенные с цепей, началось какое-то движение, вроде кто-то негромко переговаривался, а потом из-за частокола хрипло спросили:
— Кто такие, чего надо?
— Мы путники, идем издалека, — миролюбиво отозвался Джамдир, — хотели заночевать в вашей деревне.
— Идите, куда шли, — неласково посоветовали с той стороны. — Шляются всякие…
— Но мы не причиним никакого вреда, — кажется, Джамдир несколько удивился такому приему. Но деревенских можно было понять: совсем рядом земли Тёмных, как знать, кого принесло ночью, вдруг какое-нибудь чудовище! — Со мною женщина и двое детей, они устали и очень проголодались, так не позволите ли вы…
— Знаем мы, какие женщины и какие дети по ночам шастают! — зло ответил всё тот же хриплый голос. — Убирайтесь, пока собак не спустили!
— Но, право… — начал было Джамдир, но тут Саша взмолился:
— Пойдемте отсюда!
— Он собак боится, — хмуро пояснила Шура. Сашка в самом деле боялся собак, даже маленьких, с тех пор, как в детстве его цапнула за ногу истеричная болонка соседки по подъезду.
— Нечего опасаться, дитя моё, — кисло улыбнулся маг, погладив мальчика по голове. — Что могут сделать нам собаки? — Он снова обратился к воротам: — Еще раз прошу, добрые люди, пустите усталых путников на ночлег!
— Пошли вон отсюда! — отозвались уже несколько голосов. Что-то залязгало.
— Так вы встречаете гостей? — в голосе Джамдира появились опасные нотки. Маг явно не привык к такому обращению. — Не пришлось бы вам пожалеть!
Нитмайя хмуро молчала, а сама не убирала руки с рукояти длинного ножа.
— Спускай! — рявкнул кто-то с той стороны ворот, снова залязгало, азартно залаяли псы, и вдруг взялись будто из ниоткуда, как из воздуха появились, кинулись к путешественникам со всех сторон!
«Под забором пролезли!» — сообразила Шура. Наверняка там были проделаны специальные лазы для собак.
Псы были здоровущие, насколько она успела рассмотреть, мохнатые, глаза в темноте светились жутким волчьим огнем, клыки блестели — сейчас налетят, начнут рвать незваных гостей! Но до людей собаки не добежали. Джамдир даже бровью не шевельнул, а псы вдруг разом осели на задние лапы, вертя головами, потом заскулили и кинулись наутек, поджав хвосты, обратно под забор…
— Повторяю, откройте миром, — произнес Джамдир холодно и властно. — Я маг Холма, и лучше вам не ссориться со мною!
— Откуда нам знать, что ты маг Холма, а не Тао Гарти! — сдавленно выкрикнули из-за ворот. Там очень боялись, Шура это чувствовала, но были полны решимости обороняться до последнего. Несладко, наверно, им живется здесь, на самой границе! — Чем докажешь?…
— С меня довольно! — Джамдир отступил на шаг, сделал непонятный жест левой рукой, и ворота вдруг со скрипом распахнулись сами собой.
В проходе сгрудилось десятка полтора мужчин — в основном пожилых, было еще несколько подростков, — с вилами и топорами. Они со страхом смотрели на Джамдира, который спокойно шел к ним. Потянулись следом и Нитмайя с ребятами.
— Чего вы так напугались, добрые люди? — спросил маг, подходя вплотную к ощетинившейся немудреным оружием толпе. — Кто вас обидел? Наёмники Тао Гарти?
— Если бы! — выкрикнул какой-то парень. — Наёмники хоть люди, прибил да закопал! А тут какой только дряни не водится, сколько просим господина хоть завалящего мага прислать, чтоб изничтожил погань, а ему недосуг!
— А ну, умолкни, — осадил его самый старший из мужчин и посмотрел на Джамдира. — Вот что, господин хороший… Не знаю, кто вы, правда ли маг Холма или кто другой, но вроде как не лесная погань, та без приглашения не войдет. Взять с нас нечего, сразу говорю, так что шли бы вы лучше своей дорогой!
— Непременно последую твоему совету, уважаемый, — чуть наклонил голову Джамдир, — но только поутру. Повторяю, со мною дети, они устали и хотят есть, да и мы не отказались бы от хорошего ужина.
— Мы б тоже не отказались, — буркнул кто-то в толпе.
— Ну вот что… — подумав, решил старший мужчина. — Нам вас, господин хороший, всё едино не удержать. Вон, на окраине дом пустой, ночуйте, сколько влезет, да только поутру, сделайте милость, уходите отсюда! Не надо нам таких гостей…
— А что насчет ужина? — поинтересовался маг. — Или у вас принято оставлять гостей голодными?
— У нас не принято по ночам в гости ходить! — подал голос всё тот же нахальный парень. — Да еще не поевши!
— Да помолчи ты, олух! — одернул его старший, хмурясь. Повернулся к Джамдиру. — Кое-чего, может, соберем, но уж не обессудьте, господин хороший. И коли так, заплатить бы надо… А то вы нам и ворота порушили, и собак напугали, а теперь еще провизии требуете!
— Хорошо, — кивнул Джамдир, явно сдерживаясь не без труда. — Этого будет довольно?
Мелькнула в свете факелов золотая монета, упала в подставленные руки. Мужчина попробовал ее на зуб и явно остался доволен.
— Вот теперь дело другое, — сказал он, — идите вон туда. А я парня пришлю с ужином. Только уж поутру…
— Я понял, — ответил Джамдир сдержанно, — мы уйдем, едва только рассветет. Благодарю за гостеприимство.
Ответа не последовало, мужчины принялись закрывать ворота, подпирать их чем-то. Несколько, правда, последовали за пришельцами, смотрели, видно, чтобы те ничего не стянули.
Дома настороженно притихли, свет почти во всех притушили, видно, услышав голоса у ворот, а теперь, надо думать, пристально наблюдали за неизвестными в щёлки.
— Что это у вас взрослых мужиков никого? — поинтересовалась Нитмайя у белобрысого парня с топором, что шел чуть поодаль. Парню было лет шестнадцать, вряд ли больше.
— Так всех в войско забрали, — хмыкнул тот. — Остались старый да малый, да кто к службе непригоден!
— С кем воюете-то? — продолжала допрос женщина. — Вроде тихо было в этих краях!
— Давеча тут пробегали трое, — доверительно сообщил белобрысый, — сказали, что господин Чин-Хатт хочет поквитаться с лэ Сон Хьярни за прошлый год. Ну, это когда те пойму реки себе прирезали и две деревни подчистую к себе угнали!
— Пробегали? — удивилась Нитмайя, пропустив весть о грядущей войне, это-то явно было в порядке вещей. — Дезертиры, что ли?
— Ага, — парень вытер нос рукавом. — Говорят, была охота за такое воевать! Вроде в Тао Гарти подались. Я, — сказал он, подумав, — тоже, наверно, сбегу. А то еще годик, и меня заберут, а мне воевать неохота!
— Опомнись, что говоришь! — обернулся Джамдир. Шуре почудилось, что в темноте глаза его аж пылают от негодования. — Сбежишь? Когда твоему господину нужна твоя помощь против сил Тьмы?
— Господин себе на помощь моего батю и двух братьев позвал, — ответил белобрысый совершенно спокойно, — а взамен мы даже «спасибо» не услыхали, и вестей от них нет. Чем так, лучше в наёмники подамся, им хоть платят, буду мамке на житьё давать! А кто платит, то мне без разницы, лишь бы жить спокойно было. Где вот этот наш господин, когда у нас в лес выйти страшно? Нету его, за речонку какую-то воюет!
— Вот так! — горько сказал Джамдир, явно обращаясь к Саше. — Вот что делает с людьми жизнь на границе, так близко к землям Тёмных! Будто самый воздух там отравлен, и зловонные ветра уносят всё лучшее и светлое, что есть в человеке!
Белобрысый хмыкнул, но ничего не сказал. Шура покосилась на него: парень и парень, курносый, крепкий. Ну, себе на уме, это понятно. Наверно, им тут в самом деле живется нелегко, раз даже случайных путников они боятся! А Светлым, похоже, приходится трудно, раз они этакий призыв организовали… Людей, наверно, не хватает. Люди жадные, они к Тёмным за деньги служить пойдут: тот же дядька Брон говорил, что дорожникам платят хорошо, а уж воинам, наверно, и того больше… Ничего удивительного, в общем.
— А что у вас тут за погань по лесам шастает? — обратилась Нитмайя к другому пареньку, высокому и нескладному, с лошадиным лицом. — Мы что-то никого не приметили, пока шли…
— Так что ж, с вами вон господин маг, — хмуро ответил тот. — Она ж не дурная на магов кидаться! Ей кого попроще подавай, так что уж за малявками следите…
Больше Нитмайя от него ничего не добилась, похоже, парень сам не знал, как выглядит чудовище или что там это было. Говорил только, что в лес без нужды дальше опушки никто не суется, что скотина пропадает, глаз да глаз! Ну и по ночам бродить тоже не стоит, а с незнакомцами заговаривать — тем более. Так вот напросится в попутчики или на ночлег, и поминай, как звали!
«Здорово, — подумала Шура. — Почему ж хозяин Чин-Хатт никого не пришлет, чтобы разобраться? Или у него все силы на войну уходят, а по окраинам в это время всякая гадость заводится? Наверно, так…»
— Джамдир, — подал голос Саша, когда они добрались до полуразвалившегося домишки, и провожатые оставили их одних. — А что мы будем делать?
— Спать, конечно, — ответил тот, — но сперва поужинаем, если наши славные хозяева соблаговолят принести нам что-нибудь!
— Нет, я не про это, — помотал головой мальчик. Шура поняла, что он сейчас выдаст, и только вздохнула. — Я про то, чего они все боятся. Ну, про это лесное чудище или что там живет… Что мы с ним будем делать?
— Ничего, — удивленно посмотрел на него Джамдир. — К нам оно не сунется. Как справедливо заметил тот юноша, я маг, а это отпугивает почти всякую дрянь…
— Но это неправильно! — возмутился Саша. — Как же так? Вы же светлый маг, маг Холма! И что, пройдете мимо, да?
«Ну неужели мозги включились? — подивилась Шура, собирая щепки. Нитмайя сосредоточенно ломала на части трухлявую доску, отодранную от крыльца, собиралась развести костер. — Быть не может!»
— Мальчик мой, — начал Джамдир, но тот перебил:
— Мы должны им помочь! Это ведь наш долг!
— Конечно, но послушай меня… — маг обнял его за плечи. — Знаешь, сколько таких деревень мы встретим на своём пути? Знаешь, какие опасности угрожают людям, живущим на границе? Мы не в состоянии помочь всем, у нас есть важная миссия… И если она будет выполнена, тогда не останется и следа этой мерзости, что лезет с Тёмных земель, поверь мне, дитя моё! А за этих людей не беспокойся: они сдерживают натиск темных сил уже давно, продержатся и еще немного… И чем скорее мы сделаем свое дело, тем скорее они смогут вздохнуть свободно, тем скорее вернутся домой мужчины… Понимаешь меня?
— Ага, — вздохнул мальчик. — Вы правы… Нам надо очень торопиться! Но только…
Разговор пошел по второму кругу, но слушать дальше Шура не стала. Ясное дело, Сашка хочет, чтобы всё было, как в его любимых книжках: идет герой к черной твердыне, по пути всех спасает и выручает, обрастает командой, друзей находит. Но это явно не тот случай. Времени, если верить Джамдиру, в обрез, и тут уж не до спасения всех встречных и поперечных!
— Эй, госпожа, — хмуро окликнули от калитки, Нитмайя отвлеклась от костра, повернулась на голос. — Поесть вам принесли. Уж чем богаты…
— Благодарствую, — ответила женщина, принимая из рук парнишки корзинку. Та даже на вид была легче некуда. — Ну-ка, что тут…
Еды в корзинке в самом деле оказалось немного: несколько кусков порядком зачерствевшего хлеба, вяленое мясо и не слишком-то аппетитно пахнущий сыр. Если делить на четверых — достанется совсем по чуть-чуть, едва хватит голод забить!
— Н-да… — вздохнула Нитмайя, оценив дар. — Негусто. Бедно они тут живут, похоже! Видела, домов пустых много?
Шура неопределенно пожала плечами: в темноте разобрать, жилой дом или нет, она бы не взялась, но женщина-то, наверно, знала, о чем говорила.
— Идите есть! — позвала та, и Джамдир с Сашей подошли к костру.
Поужинали в молчании. Семенов наотрез отказался от сыра, Шура тоже не рискнула попробовать, разглядев на нем плесень. Оно, конечно, сыр с плесенью считается деликатесом, но, наверно, всё-таки плесень должна быть не такой… Нитмайе, судя по всему, доводилось едать и не такое, она нос не воротила. Джамдир в еде был умерен, большую часть своей порции отдал Саше, а потом увел его в дом, устраиваться на ночлег.
— Ты как? — спросила Нитмайя, напившись дождевой воды из старой бочки у калитки. — В дом пойдешь?
— Нет, — подумав, ответила Шура. — Я лучше тут, у костра. Ты же здесь будешь ночевать?
— Ага, послежу на всякий случай, — сказала та. — Деревенские-то пуганые, вот как бы они с перепугу чего не учинили. С них станется дверь подпереть и дом поджечь…
— Ну тогда я тем более с тобой останусь, — решила Шура. Ночевать в холодном доме, где пахло сыростью и грибами, ей совершенно не хотелось, а замерзнуть она не боялась. На земле, конечно, спать жестко, но, можно подумать, там в доме пуховые перины гостей дожидаются!
— А ну и правильно, — усмехнулась Нитмайя. — Привыкла уже?
— Ага, — ответила девочка, подсаживаясь поближе к костру. Она в самом деле перестала шарахаться от каждого ночного шороха, да и чувство незащищенности из-за отсутствия стен и крыши над головой как-то притупилось. Был бы костер, с ним не страшно… — Скажи, а что такое «лэ»?
— Что?
— Ну, тот парень сказал, что господин Чин-Хатт и лэ Тао Гарти… — начала Шура, и Нитмайя перебила:
— А, вот ты о чем! Это так Тёмные себя называют. По смыслу — тоже господин, мне так говорили. Это вроде на каком-то очень древнем языке, они им по сию пору пользуются, из Светлых его мало кто знает, разве что старые маги. Господин — лэ, госпожа — лэа. — Она подумала. — Это не обязательно хозяин замка. Они вообще так обращаются к тем, кого уважают. Понятно?
— А чего тут непонятного? — пожала плечами Шура. Обращение, да? Наверно, как «сэр» или что-то в этом роде. Надо запомнить, вдруг пригодится! — Нитмайя, а можно, спрошу?
— Ну спроси, — женщина подкинула хворосту в огонь.
— Почему так выходит, что у Тёмных деревни богатые, а тут вот есть нечего? — задала Шура вопрос, он давно ее интересовал. — Вот та деревня, куда мы с Сашкой ходили, тоже, считай, на границе, а там нас и накормили, и еще с собой еды дали… Ну и вообще, мы шли, видели же, какие там стада пасутся, поля большие…
— А-а, вот ты о чем, — невесело произнесла Нитмайя. — Да ничего в этом удивительного. Тёмные-то как действуют?
— Как?
— Да магией же! — пояснила та. — Ты ж сама пересказывала, что тот дядька говорил: по два урожая в год, шутка ли? И что получится, если над землей так измываться?
Шура вопросительно посмотрела на неё. В таких вещах она мало что понимала.
— Сперва, конечно, земля будет родить, — пояснила Нитмайя, — и богато. А потом уже никакая магия не поможет, ничего расти не будет. И тогда что? Правильно, Тёмные снова воевать двинутся, чтобы еще земли себе прирезать, у соседей отнять! А чтоб на ней работать, люди нужны, вот их тоже угонят… Так и идет по кругу. Понятно тебе?
— Понятно… — протянула Шура.
Что-то всё-таки не складывалось… Помнится, дядька Брон говорил, что Тёмным нужны люди, это да, потому их и угоняют. И еще он упоминал, что земли много, селись, не хочу! Или это такие заброшенные, запустелые, выжатые досуха земли? Кто разберет…
— А у наших что? — продолжала Нитмайя. — Руки только. Кто ж будет магию использовать на такое дело? Ну разве только засуха страшенная случится или наоборот, потоп. Тогда да, тогда маги помогут! Но вообще-то они стараются не вмешиваться… А Тёмным что? Нужен дождь — будет дождь, какое им дело, что у соседа на корню всё горит!
— И еще работать тут некому, — добавила Шура. — Да?
— Вот-вот, — кивнула женщина. — Мужиков воевать забрали, а как иначе? Но не было бы Тёмных, не было бы и войны, и жили бы получше!
Трудно было не согласиться с этим утверждением, хотя Шура подозревала, что и Светлые нашли бы, из-за чего перегрызться между собой. Но вряд ли стоило говорить об этом вслух…
— Спи давай, — велела Нитмайя. — На рассвете выходить, а время уже позднее.
— Ага…
Шура пристроилась поудобнее, положив голову на сгиб руки, и заснула почти сразу: всё-таки усталость давала о себе знать.

12. Спасители

Утро выдалось прохладным, даже Нитмайя озябла. Шура не забывала делать вид, что и она мерзнет, иначе не избежать бы ей вопросов…
Провожать их никто не вышел, деревенские отсиживались по домам, даже собаки — и те не показывались. У ворот дежурили трое мужчин, они и выпустили непрошеных гостей, но заговаривать с ними не стали, прощаться тоже.
— Гостеприимное местечко, — вздохнул Джамдир. — Пожалуй, стоит обратить внимание хозяина Чин-Хатт на то, что творится на его рубежах!
— А что он сделает-то? — мрачно возразила Нитмайя. — Прикажет всем незнакомых путников встречать, как родных, последний кусок им отдавать? Так они и послушались! Я вот что вам скажу: у нас в округе дряни тоже порядком водилось, и мы чужака тоже просто так на порог не пускали. Другое дело, у нас мужчин достаточно было, чтобы оборониться в случае чего, а тут? Мальчишки да старики! Ясное дело, они с перепугу за вилы берутся…
— Ну, ну, — примирительно произнес маг. — Я прекрасно понимаю, каково живется обычным людям в такие непростые времена. Именно поэтому мы и делаем наше общее дело, не так ли?
— Ну да, — хмыкнула женщина. — Вы скажите лучше, долго ли нам еще идти? Если нас этак в каждой деревне встречать будут, чему я вовсе не удивлюсь, то мы скоро от голода ноги протянем! То есть мы-то с вами еще ладно, а вот ребята наши…
— Надеюсь, подальше от границы будет спокойнее и люди окажутся менее подозрительными, — ответил Джамдир. — Однако ты права, далеко мы так не уйдем. Пожалуй, стоит потратить какое-то время на охоту.
— Вот, это вы верно решили! — обрадовалась Нитмайя. — Поедим как следует, быстрее пойдем, а то тащимся нога за ногу! Да и как не тащиться, если брюхо от голода подводит…
— Тогда отойдем от деревни — и тут уж тебе командовать, — чуть наклонил голову маг. — Надеюсь, в этом лесу водится какая-нибудь дичь!
— А чего ж ей не водиться, — хмыкнула та, явно предвкушая охоту. — Если не зверька, так хоть птицу какую изловим, всё еда…
Только около полудня Нитмайя сочла, что место подходящее, оставила спутников и скрылась в лесу. Уж как она собиралась охотиться с одним ножом, Шура не знала. По ее разумению, охотнице полагался хотя бы лук или там капкан, но, наверно, женщина знала, что делала!
Вернулась та нескоро и с пустыми руками.
— Силки поставила, — сообщила она, поймав недоуменный взгляд Шуры. — Ночь переждать придется, но тут уж… Вот, еще ягод набрала. Не ахти какой обед, но сгодится. Еще пошарю, грибы тут попадались…
Джамдир не вмешивался, прекрасно понимал, видимо, что в лесу Нитмайя в своей стихии, и ей виднее, что стоит есть, а чего лучше не трогать.
Грибов та и в самом деле набрала, Саша и Шура помогали. Правда, из их добычи Нитмайя больше половины выкинула: ребята набрали несъедобных грибов, но она их не винила — откуда им знать! «Лесное мясо» пожарили над костром (у Нитмайи даже соль при себе имелась, немного, но и то хорошо) и спать на этот раз легли не натощак.
А наутро Шура проснулась от умопомрачительного запаха — это женшина что-то жарила на костре, тушку какого-то зверька.
— Негусто, — сказала она весело. — То ли дичь пуганая, то ли поели всю, но вот только двое попались. Ничего, пока что хватит, а там, глядишь, к своим выйдем!
Сытыми в самом деле шагалось веселее, и за день путники преодолели немалое расстояние, хоть и непросто было пробираться лесными тропинками.
— Что это? — остановился вдруг Саша, и Шура чуть не налетела на него.
— Ты о чем?
— Да вот же, слушай!
Шура прислушалась — деревья шумят на ветру, вот и всё… Но нет! Вот послышался слабый крик, и снова!
— Кричит кто-то, — сказала она.
— Точно, — подтвердила Нитмайя. У этой слух был, как у лесного зверя. — Девчонка. Совсем маленькая, похоже.
— Откуда ей тут взяться? — удивленно спросил Джамдир.
— А что ж, — сказала женщина. — Мало ли… Из любой деревни. Сами знаете, как это бывает! Малолетняя девчонка — не работница, а еды самим не хватает, особенно, если мужиков воевать увели. А может, больная или увечная, тоже лишний рот… Ну и отвели в лес. А то, может, решили лесную погань умилостивить. Пускай жрет негодящую, а здоровых не трогает…
— Но это же ужасно! — отшатнулся Саша.
— Да везде так, — спокойно сказала Нитмайя. — И в моей деревне так было, а мы не бедно жили. Опять же, мы из леса много чего брали, платить надо…
— Это суеверия! — заявил отличник Семёнов, поправив очки. — Глупые суеверия, нельзя бросать детей в лесу! Джамдир, мы же ее спасем, правда?
Маг промолчал, вместо него ответила Нимайя.
— С ума, что ли, сошел? — спросила она. — Куда нам еще девчонку? Голодную, больную… Ты ее на себе потащишь? А если заразная?
— Но ее же можно в следующей деревне оставить! — сказал мальчик. — И заплатить, чтобы заботились! Джамдир, у вас же деньги есть, разве не так?
— Они нам еще понадобятся, — ответил маг.
Слабый крик раздался снова, и Саша посерьезнел.
— Ну а раз так, то я один пойду, — решил он, — если вы не хотите!
Шура только вздохнула: ясное дело, Семёнов нашел подвиг на свою голову! И что с ним делать? С Джамдира ведь станется перекинуть парня через плечо и так тащить, чтобы глупостей не городил…
— А я с тобой, — сказала она, пока никто из взрослых не подал голоса. Глупо? Конечно! Только отпускать Сашку одного Шура не собиралась, это раз. Да и в самом деле, пройти мимо чужой беды было как-то очень уж гнусно! — Пошли, глянем. Нитмайя, у вас как там? К дереву привязывали или еще что?
— К дереву, — хмыкнула та. — Только далеко вы уйдете, цыплята? По лесу ходить не умеете, заблудитесь мигом!
Шура прекрасно понимала, что женщина права. Они с Сашкой и в парке бы заблудились моментально, не то что в диком лесу! Но оставаться всего лишь ведомыми сил уже не было…
— Ну а тогда мы вообще никуда не пойдем, — решила она, а Саша кивнул. — Хотите, тащите нас волоком. Или пусть вон Джамдир нас заколдует. А, так на нас же ваша магия не действует, да?
— Не действует, — согласился маг. Выражение лица у него было далеко не ласковым. — Однако же…
— А что, правда силой потащите? — прищурилась Нитмайя, неожиданно становясь на сторону подростков. — Нет, оно, конечно, несложно, особенно если связать, только как вы заставите Избранного свое дело делать, если он не захочет? Магия бесполезна, так что, пытать станете? Вот прямо вижу: стоим это мы перед замком Нан Кванти, а вы кнутом Избранного погоняете — иди, мол, мальчик, бери Вещь!
— Ты тоже полагаешь, что неизвестная девка нужна нам, как рыбе вода? — холодно спросил Джамдир.
— Я полагаю, что никакая девка нам вовсе не сдалась, — отвечала женщина, — только вы сейчас главным для Избранного быть перестанете. И странно, что это я вам об этом толкую!
Шура очень сомневалась, будто авторитет Джамдира в Сашкиных глазах что-то сможет подорвать, но обрадовалась заступничеству Нитмайи.
— Хорошо, — как-то очень уж быстро сдался маг. — Идем, посмотрим, что там. Ты можешь определить, далеко ли это?
— Да не особенно, — ответила Нитмайя. — Вряд ли деревенские в чащобу забираются! Дойдут до поляны, там и бросят. Дитё само не выберется, а звери его живо найдут…
— Идем же скорее! — поторопил Саша.
Голос раздавался все реже, звучал всё отчаяннее, будто девочка устала звать на помощь и надеялась теперь только на чудо. Кто же сказал, что этим чудом для нее не сможет стать их маленький отряд?
Идти всё же пришлось изрядно, лес становился всё гуще, под ногами порой начинало чавкать — они как раз оказались в низине. Уже вечерело, и между деревьями поплыли клочья тумана, холодного, липкого…
— Помоги-ите! — едва слышно доносилось издалека. Правда, слабый голосок слышался все ближе и ближе, Нитмайя умела находить дорогу в лесу. — Кто-нибудь!..
Последний крик оборвался невнятным возгласом, и Саша прибавил шагу. Нитмайя обогнала его, задавая направление: ей, похоже, тоже не нравилось происходящее.
Еще немного, и они выскочили на поляну. Всё было именно так, как, должно быть, видел в своих мечтах Сашка: привязанная к дереву прекрасная дева, испускающая жалобные крики, несколько чудовищ вокруг, примеривающихся к добыче, и доблестные герои…
Только вот прекрасной деве было на вид лет десять, вряд ли больше, и оказалась она оборванной, будто вместо платья на нее нацепили старый мешок, чумазой и зареванной. Чудовищ всего оказалось трое, более всего они напоминали крупных собак, только задние лапы казались слишком короткими, и они подходили все ближе к зареванной девчонке, отчаявшейся вывернуться из пут.
— А ну прочь! — рявкнула Нитмайя. — Прочь пошли, твари! Пошли вон!
Твари только оглянулись. Морды у них были короткие, курносые, на собачьи вовсе не похожие.
— Гр-рам! — щелкнул зубами самый крупный зверь. — Люди! Идите пр-рочь!
— Пр-рочь, пр-рочь! — подхватили остальные.
Сложно сказать, как они умудрялись говорить с такой пастью, но Шура уже устала удивляться.
— Это наша добыча! — рявкнул вожак.
— А не подавишься? — насмешливо спросила Нитмайя, обнажая нож.
Звери оскалились, отвлекшись от девчонки, начали окружать женщину, и тут вперед выступил Джамдир.
— Пошли вон! — скомандовал он. Оружия у него не было, он лишь выставил руку перед собой, но звери мигом поджали хвосты и с жалобным воем — обидели бедняжек! — кинулись наутек.
— Эй, ты в порядке? Ты живая? — спрашивал Саша, распутывая неуклюжие узлы. Девчонка только плакала и старалась отодвинуться от него, видно, боялась уже кого угодно, а не только диких зверей. Впрочем, разве не люди привязали ее к дереву?
— Тихо, тихо… — придержала дернувшуюся было бежать пленницу Нитмайя. — Никто тебя не обидит!
Девчонка продолжала хныкать, а Саша держал ее в объятиях и явно не понимал, что делать дальше с этой грязной, дурно пахнущей, зареванной спасенной.
— Прекрасно, — холодно сказал Джамдир. — И что же мы…
А дальше всё закрутилось очень быстро: маленькая спасенная вдруг с утробным рыком прянула вперед, замурзанная рожица исказилась, полезли изо рта клыки, щеки покрылись жесткой щетиной… Еще немного, и она вцепилась бы Саше в горло, но Нитмайя успела первой, отшвырнула тварь метким пинком! Шура отскочила в сторону, и вовремя — из кустов на нее кинулся здоровенный зверь, клацнул зубами прямо перед лицом, но с визгом покатился наземь, когда его огрели по голове…
— Прочь, мерзкие твари! — голос Джамдира пробирал до костей. — Прочь!
И твари сбежали, рыча и подвывая, и маленькая пленница сбежала с ними вместе…
— Ну ничего себе! — пробормотала Нитмайя, вздергивая Сашку на ноги. Тот только ёжился и бормотал что-то неразборчивое.
— Доигрался? — хмуро спросила Шура. — Вот тебе твоя пленная принцесса…
— Неплохо придумали! — выдохнула Нитмайя. — Хитрые! На девчонку приманивают… Вот твари!
— Идем дальше, о Избранный, — совершенно спокойно сказал Джамдир, и Шура прекрасно поняла, отчего у него такая победительная улыбка. А что тут не понять? Сашка убедился, что верить тут нельзя никому, и теперь пойдет за магом, как привязанный!
Он и следовал: еще два дня они шли лесами, не заходя в деревни: Джамдир явно решил, что лучше дать Нитмайе поставить силки и как следует отдохнуть ночью, чем в очередной раз убеждать деревенских — путешественники не враги, не злоумышляют против бедных крестьян… Шуру это устраивало: местных она немного побаивалась, хотя вряд ли смогла бы объяснить, почему. Может, потому, что плохо их понимала, а может, наоборот: слишком хорошо представляла, во что может вылиться этот их страх… Ни во что хорошее для путников, это уж точно!
Лес постепенно редел, впереди была открытая местность. Положим, прятаться на землях Светлых не от кого, но всё равно становилось немного неуютно: а вдруг их примут за шпионов врага или еще что? Да и без привычной защиты деревьев все почувствовали себя неуверенно.
— Тихо! — скомандовала вдруг Нитмайя.
— В чем дело? — нахмурился Джамдир.
— Слышите? — негромко произнесла женщина. — Скачут…
— Не слышу, но поверю тебе на слово, — ответил маг. — Уводи детей. Под деревья, чтобы не было видно. Я взгляну, кто идет нам навстречу!
Нитмайя не стала спорить, сгребла Шуру и Сашу за плечи и потащила за собой, обратно в спасительный лес.
— Дожили, — ворчала она, — от своих прятаться!
— А зачем? — полюбопытствовал Саша, поправляя очки.
— А затем, что они тут пуганые, — мрачно ответила женщина. — Пристрелят, потом только разбираться станут. Джамдиру что, он маг, а вот нас с вами очень даже просто могут проткнуть! Сидите тихо и не высовывайтесь, ясно вам? Послушаем, что там…
Джамдир остался стоять, где стоял, не выказывая ни малейших признаков страха или нетерпения. Как ребята ни прислушивались, они не могли услышать того, что слышала Нитмайя, а она лишь приговаривала: «вот, уже совсем близко, уже за соседним холмом… всадников десятка два, никак не меньше, и с запасными лошадьми, быстро скачут, это не какие-то путешественники, те коней загонять не станут!»
И вот, наконец, те показались на вершине пологого холма, не стали огибать его, решили, видно, срезать путь. Действительно, не меньше двух десятков: Шура, прищурившись, попыталась их пересчитать, но всё время сбивалась.
Передвигались они быстро, даже очень: вот подскакали к Джамдиру, ожидавшему с таким видом, будто он делал величайшее одолжение, осадили коней, выстроились полукругом…
— Кто ты таков, путник? — вопросил предводитель отряда. Он был совсем молод, и, хоть старался говорить весомо, но голос его то и дело срывался с солидного баска на петушиный тенор. — Назовись!
— Не соизволите ли вы сперва назвать себя? — негромко произнес Джамдир. Он вдруг стал казаться выше ростом, и от него веяло нешуточной опасностью. — Кто вы такие? Я вижу на вашей одежде гербы дома Чин-Хатт, но имена ваши мне неизвестны!
— Я — Нальто Чез, — назвался предводитель, — один из магов господина Чин-Хатт. А кто ты?
— Джамдир Сарьям, — внушительным тоном отрекомендовался тот, — маг Холма.
— Чем ты можешь это доказать? — нахмурился молодой маг. Шура разглядела, наконец, его лицо: ничего выдающегося, если не считать длинного носа, веснушки, юношеские прыщи… оказывается, маги от них тоже страдают!
— Моего слова недостаточно? — нахмурился Джамдир.
— Почему я должен верить на слово первому встречному? — задиристо вопросил Нальто. — Да еще в лихие времена, когда всякий горазд на обман! Откуда мне знать, в самом ли деле ты маг Холма или просто присвоил его имя и звание?
— С меня довольно… — процедил Джамдир. И раньше, чем кто-либо из отряда успел опомниться и схватиться за оружие, начертил в воздухе перед собой какой-то сложный знак, вспыхнувший белым огнем и постепенно угасший. — Этого довольно, мой юный коллега?
— Довольно, господин… — Молодой маг разом растерял всю свою заносчивость, соскочил с коня и поклонился. — Прошу простить за дерзость, но…
— Я понимаю, времена лихие, — повторил тот его слова. — Полагаю, вы посланы на поиски?
— Не совсем так, господин, — замялся Нальто. — Поисками занимаются другие, а мы… Словом, был замечен чужой маг на самой границе с Тао Гарти, и меня послали узнать, в чем дело.
«Это, должно быть, когда мы в деревню ломились, — сообразила Шура. — Тогда Джамдир магией воспользовался, а его, значит, засекли… Вот олухи, неужели не поняли, что он Светлый? Он же как-то различает!..»
— Теперь на границы отправляют таких юнцов? — вздернул бровь Джамдир.
Нальто покраснел до корней волос, но ответил с достоинством:
— Сейчас каждый человек на счету, господин. Старшие маги нужны на рубежах Сон Хьярни, а остальные делают то, что должны.
— Я не хотел обидеть вас, мой юный друг, — примирительно сказал Джамдир. — Однако должен заметить, что появились вы как нельзя вовремя. Полагаю, вы слышали о… миссии?
— Разумеется, господин, — кивнул тот. — Отряд прибыл в Чин-Хатт несколько дней назад, и они сообщили, что вашу жабу подбили маги Тёмных. И что вы запретили возвращаться за вами, а постараетесь выбраться самостоятельно. Я рад, что это вам удалось! Но где же…
— Мои спутники? — усмехнулся Джамдир. — Путешествие по землям Чин-Хатт приучило нас к осторожности, мой юный друг, поэтому я счел за лучшее скрыть их от посторонних глаз. Но теперь, когда я вижу, что оказался среди друзей…
Он повернулся и махнул рукой.
— Пошли, — скомандовала Нитмайя. — Можно выбираться.
— А чего было бояться? — спросил Саша недовольно. Очевидно, Избранному претило прятаться по кустам. — Это же Светлые! Свои!
— Свои-то свои, — рассудительно ответила женщина, — только откуда им знать, что мы тоже свои? На границах знаешь, как принято? Сперва убей, потом разбирайся! Иначе тебя первого и зарежут…
Шура только усмехнулась про себя: ее выводы оказались совершенно верны.
— Вот и мои спутники, — сообщил Джамдир, когда они подошли ближе.
— Избранный?… — Нальто даже рот приоткрыл от восхищения. Правда, смотрел он при этом на Шуру.
— Это он, — девочка вытолкнула Сашу вперед, пускай наслаждается славой. — Я так, сопровождаю.
— А-а… — Кажется, молодой маг оказался несколько разочарован, увидев худосочного Избранного в треснувших очках, но сумел сохранить на лице выражение искренней радости. — Что же, господа! Раз удача улыбнулась нам и позволила встретить вас, то следует как можно скорее вернуться в Чин-Хатт!
— Мы очень рассчитываем на это, — ответил Джамдир. — Надеюсь, у вас найдутся лошади для нас?
— Конечно, мы отдадим вам запасных, — кивнул Нальто. — Кто отстанет, догонит позже. Сейчас самое важное — доставить вас в замок в целости и сохранности!
Разумеется, ехать ребятам пришлось вместе со взрослыми, но Шуру это ничуть не расстроило: ездить верхом она не умела и подозревала, что сверзится с седла сразу же, как только лошади вздумается прибавить шаг. Трястись на крупе позади Нитмайи, конечно, тоже было не слишком приятно, но можно было хотя бы держаться за женщину…
Сашу взял в седло один из воинов, а Джамдир ехал бок о бок с Нальто, что-то ему втолковывая. Должно быть, рассказывал, что происходило с ними с момента падения в земли Тао Гарти, объяснял, как им трудно пришлось уже в Чин-Хатт.
— Но что мы можем поделать? — донеслось до Шуры, и она уверилась в своих подозрениях. — Я ведь говорю, каждый человек на счету, где тут за порубежными деревнями следить!
— Так дождетесь, что эти порубежные или разбегутся, или вовсе…
— А что делать-то? — вопрошал Нальто. — Ну что, скажите? Могли бы, раздавили Тёмных, или хоть приструнили, чтобы они к нам сунуться боялись, а так… Одно и то же, одно и то же, сколько веков уже! На вас последняя надежда…
— Постараемся ее оправдать, — в голосе Джамдира слышалось беспокойство. — Но об этом говорить пока рано. И тем не менее, Чин-Хатт пока держится, и держится хорошо, за что честь ему и хвала!
— Прислали бы подмогу… — безнадежно попросил молодой маг.
— Если бы мы могли! — развел руками Джамдир. — Слыхали ли вы о Тин-Сол?
— Нет, а что там случилось? — живо заинтересовался юноша.
— Ничего особенного, — отвечал маг. — Просто войско господина Тин-Сол было разбито, а крепость не выдержала осады. По правде говоря, кто-то открыл ворота противнику, и теперь эти земли именуются Тин Сонти…
— Не может быть… — после паузы произнес Нальто. — Такая потеря…
— Вот именно, — весомо отметил Джамдир, — и потерь таких становится всё больше. Отчего мы не можем вернуть назад ни Тин-Сол, ни другие исконные владения Светлых? Нас слишком мало, а Тёмные пользуются поддержкой Вещи, вот в чем дело, мой юный друг…
Дальше Шура уже не слушала: эти разглагольствования Джамдира она давно выучила наизусть. К тому же подошло время останавливаться на ночелег, и она отправилась помогать Нитмайе, хоть после поездки и ломило все кости. За привычными заботами она и думать забыла о вселенских проблемах, а уж когда отрядники, с благодарностью принявшие предложение Нитмайи позаботиться об ужине, натащили припасов… Стоило, пожалуй, несколько дней бродить по лесу впроголодь, чтобы оценить вкус обычной походной каши!
— Прости, что перепутал тебя с Избранным, — раздался голос у нее над ухом, и от неожиданности Шура чуть не выронила ложку.
— Ничего, — ответила она. — Не страшно.
Нальто улыбнулся и уселся рядом. Нитмайя потеснилась, чтобы дать ему место.
Вблизи молодой маг выглядел вовсе уж не солидно: соломенные вихры торчат во все стороны (складывалось впечатление, что он сам их подравнивал, причем не глядя в зеркало), улыбка до ушей и веснушки на носу. Куда ему до сдержанно-величественного Джамдира!
— Тяжело вам пришлось? — спросил Нальто, доставая ложку из рукава и принимаясь за еду — Нитмайя подвинула ему котелок. Воины ели из своей посуды, а им с Шурой досталось выскребать котел.
Тут только Шура сообразила, что он, скорее всего, сбежал от Джамдира. Шутка ли: только что ты возглавляешь отряд, а вдруг является некто годами постарше и куда как авторитетнее, и вот ты уже на положении мальчика на побегушках… Она даже посочувствовала молодому магу.
— Да нет, не особенно, — ответила она. — Ну то есть голодно, конечно, но ничего смертельного…
— Ага, те зверюги тебе не опасными показались? — хмыкнула Нитмайя.
— Какие зверюги? — заинтересовался Нальто.
Пришлось рассказать ему о том, как Избранный устремился на выручку пленной девице, на поверку оказавшейся каким-то чудищем.
— А, слышал, — поморщился маг. — Это перевертыши озоруют. Так-то они ничего, мирно живут, в лесу охотятся, и всё. А теперь дичь повыбили: на полях работать некому, деревни только охотой и живут, — ну а им куда деваться? Уж перевертыши-то сроду землю не возделывали… Кто-то откочевал, кто-то к людям поближе подался, а кто остался, тот уж выживает, как может…
— На живца ловят, — хмыкнула Нитмайя. — Интересно, долго б они дожидались, пока кто из деревни тем путем пройдет? Девка бы изревелась!
— Да они не ждали, — просветил Нальто. — Это их любимая штука: видят, путники, явно не местные, про повадки перевертышей вряд ли знают… Ну и ладят быстренько ловушку, вдруг кто попадется!
— Ну, почти попались, — сказала женщина со смешком. — Едва Избранного не лишились! Цапнула бы вот эта девка его за горло, и всё…
— Повезло, что не цапнула, — вздохнул юноша. Кашу они доели, но видно было, что уходить ему не хочется. Наверно, Джамдир очень уж донимал речами.
— А можно спросить? — подала голос Шура.
— Спрашивай, конечно, — явно обрадовался Нальто.
— Джамдир говорил, что настоящее имя называть нельзя, — сказала она, — а вы назвались, как он, полностью… Это ничего? Вдруг кто чужой услышит!
— Да кому я нужен! — улыбнулся Нальто. — И потом, мне не верится в такие сказки. Рассказывают их немало, но ни разу я не встречал очевидца того, чтобы кого-то сумели околдовать, вызнав настоящее имя…
— А еще вопрос можно? — поинтересовалась Шура и, дождавшись кивка, продолжила: — Я вот никак не пойму, в чем разница между тёмной и светлой магией?
— А что же ты Джамдира не спросила? — поинтересовалась Нитмайя, тоже понявшая, отчего это Нальто жмется к их костру. — Столько времени шли…
— А он очень умно объясняет, — сказала Шура, — я не понимаю. Вот, может, господин Чез попроще скажет?
— Давай без «господ», — усмехнулся тот. — Имени с меня довольно, не дослужился я еще до господина… — Он помолчал, собираясь с мыслями. — Ну, в чем разница… Да, знаешь, в сущности, нету её. Говорят, тёмная магия — изначальная, она раньше всего на свете была, раньше даже, чем люди появились. Она от корней мира идет, из самой глубины, из темноты — потому и тёмная. А еще потому, что никто и не знает наверняка, на что она на самом деле способна. Может, когда-то знали, да забыли, и, наверно, это к лучшему, а то уж больно страшно делается, как подумаешь…
— А светлая? — спросила Шура.
— Погоди, я про тёмную не закончил, — поднял руку Нальто. — В общем, что она древняя, я сказал. И она… ну, как бы так объяснить, чтоб понятно было? В общем, если человек ею занялся, то магия будет в нём, целиком и полностью его займет, всё его существо. Вот почему Тёмные так часто с ума сходят: если не сумеешь эту магию удержать и подчинить, то она сама тебя подчинит, а тогда уж пиши пропало… — Он помолчал. — Еще говорят, что на самом деле пытаться ее подчинить и пробовать не стоит. Надо как-то впустить ее в себя и с нею сжиться, чтобы она текла сквозь, только это далеко не все умеют. Разве что самые старинные семьи вроде Тао Гарти или тех же Нан Кванти…
— А Джамдир говорил, Нан Кванти ненормальные, — припомнила Шура. — Нитмайя тоже говорила… Не вяжется что-то!
— А чего не вяжется? — буркнула женщина. — Все Тёмные безумцы…
— Наверно, безумцем можно назвать каждого, кто начинает заниматься магией, — улыбнулся Нальто. Улыбка у него была хорошая, добрая, и ее ничуть не портило отсутствие переднего зуба — вышибли, должно быть, когда-то. — Мы все чуть-чуть не от мира сего… Хотя нет, не так!
— Вы о чем? — заинтересовалась Шура. Этот парень ей нравился, он не разглагольствовал, как Джамдир, а излагал, кажется, собственные измышления, и это было куда интереснее зазубренных истин!
— Маги как раз куда больше в этом мире, чем обычные люди, — весело сказал юноша. — Я же говорю — магия идет из самых глубин, от корней. И когда ты касаешься этих корней, то многое начинает видеться совсем иначе, чем раньше!
— Это вы про тёмную магию говорили, — напомнила Шура. Становилось всё интереснее.
— Ну… про любую, на самом деле, — немного смутился Нальто. — Магия воздействует на суть вещей и явлений, и нельзя стать магом, не понимая этой самой сути… Я совсем путано объясняю?
— Да нет, пожалуй, — подумав, решила Шура, — пока понятно. Вы говорите, а если я запутаюсь, тогда скажу!
— Ладно… — Юноша сел поудобнее, подобрав под себя длинные ноги. — Знаешь, меня взяли в обучение семи лет от роду. Вообще-то надо раньше начинать, но я в такой глухомани рос, где читать-то мало кто умел, куда уж там магии обучаться! Но повезло: проезжал мимо отряд с магом во главе, он меня заметил и с собой увез. Ух, как я ревел, когда меня от мамки забирали!
— А она? Тоже? — не удержалась девочка.
— Ну так… — пожал плечами Нальто. — Ей чего? Еще семеро по лавкам, все парни, я младший. Да еще не шибко здоровый был, всякую зиму болел. Ей же еще заплатили щедро, так что она не особенно убивалась. Но не о том речь! Меня тот маг еще по пути учить начал, проверять, на что я годен. И вот тут я уж и про мамку забыл, такое открылось! — Он снова заулыбался. — Раньше-то смотришь на дерево — ну дерево и дерево, чего в нем такого? А если смотреть правильно, то увидишь… Ну вот, снова не знаю, как объяснить! В общем, ты и семечко видишь, из которого оно выросло, и росточек зеленый, и как по жилочкам сок бежит, и всё остальное. И так это здорово, что просто слов никаких нет!
Шура невольно улыбнулась в ответ. Похоже, Нальто очень нравилось то, чем он занимался. Вот он как раз подходил на роль светлого мага куда больше Джамдира. Тот был какой-то слишком уж… официальный и важный, а Нальто сейчас просто светился от радости.
— Ну а когда научишься видеть, — продолжал он, — тогда можно начинать учиться и воздействовать на то, что видишь. Потихоньку, полегоньку, чтоб беды не наделать. Ну и прочее всякое… Боевые-то заклятия самые простые, там думать особенно не нужно, сила только нужна, а я тут подкачал. Мне больше нравится вот с растениями возится. Хочу такую рожь вывести, чтобы можно было по два урожая с одного поля за лето собирать, но это мне еще учиться и учиться… А пока война, — вздохнул он, — учиться толком некогда.
— А мы пока по Тао Гарти шли, — ввернула Шура, — слышали, что там как раз по два урожая и собирают.
— Знаю, — погрустнел Нальто. — Только у них иначе. У них рожь вообще многолетняя. Представляешь?
— Не очень, — созналась Шура.
— И другое всякое тоже, — не слушал ее маг. — Вот придумали же люди!
— А еще, — перебила девочка, — говорили, что там почти всякий что-то умеет. Ну, колдовать, в смысле…
— Да? — удивился юноша. — Не слышал… Может, это на них так близость к хозяевам действует? Тёмная магия — она такая…
— Ну знаю, — пожала плечами Шура. — Но вот мы видели людей, они сами со Светлых земель, их в плен угнали. Вот там женщина научилась чего-то делать. А как, не знаю, они не говорили.
— Как любопытно! — заинтересовался Нальто. Нитмайя помалкивала, подбрасывая ветки в костер. — Обычная женщина, крестьянка, да? И научилась… Ну, с другой стороны, это можно объяснить! Темная магия близка к земле, вообще ко всему, что земля рождает… Я же сказал, что она изначальная, да? Ну вот… Наверно, сродство к ней есть в каждом, только мало кто может его развить до такой степени, чтобы начать пользоваться этой силой!
— Похоже, — кивнула Шура и спросила, понимая, что юношу сейчас унесет в такие дебри, из которых он нескоро выберется: — А что насчет светлой магии?
— Она — порождение человеческой мысли, — четко ответил он. — Это квинтэссенция самого разумного, самого правильного из того, чего люди сумели достичь за века и века!
— Ну то есть она сама по себе? — допытывалась девочка. — Совсем-совсем отдельно?
— Хм… — Нальто призадумался. — Ты задаешь сложные вопросы! Как тебе сказать… Насколько мне известно, начало обучения у всех магов строится одинаково — они должны научиться видеть. Вот только у светлых магов вся их дальнейшая деятельность подчинена рассудочному, понимаешь? Мы должны понимать, предвидеть, какие последствия возымеет тот или иной наш поступок, то или иное деяние, не подчиняться сиюминутным желаниям, как это делают тёмные! Но вообще, — добавил он, — есть мнение, что различия не так уж велики. Система одна, всё зависит от того, как преподнести…
— Кажется, мой юный друг, вы начитались вольнодумца Ашкера? — раздался знакомый голос, и к костру подсел Джамдир. Нальто дернулся от неожиданности и, похоже, пожалел о том, что так распустил язык. — Это ведь его идеи, не так ли? О единстве начал магии?
— Д-да… — выдавил юноша, разом растеряв жизнерадостность.
— Не смущайтесь так, — усмехнулся Джамдир. — Все мы в юности увлекались им, и я не исключение. Во многом Ашкер был прав, но главная его ошибка состоит в том, что итогом своего исследования он сделал вывод, который вы только что озвучили. — Он перевел дыхание. — А вывод этот, увы, никуда не годится. Не стоит забывать о том, что светлая магия стоит над тёмной! Вы верно сказали, дорогой коллега, что она есть квинтэссенция разумного, это действительно так…
«А ты подслушивал уже давно,» — добавила про себя Шура.
— Как действуют Тёмные? — вопросил Джамдир и сам себе ответил: — Вы опять же верно сказали — они подчиняются сиюминутным желаниям. Вспомнить хотя бы ту женщину, о которой нам рассказала девочка, — он кивнул Шуре, — и её кур. Ей захотелось, чтобы у кур было четыре ножки, а не две, и она воспользовалась магией! Но она не подумала о том, что станет с этими уродцами дальше! Она не подумала, какие они будут нести яйца и кто вылупится из этих яиц, как будут взаимодействовать порождения темной магии с нормальными птицами…
— Но вы же тоже выводите всякое такое, — перебила Шура. — Вот возилы, например, или те летучие жабы… С этим как?
— Мы, в отличие от Тёмных, всегда думаем о последствиях, — высокомерно ответил Джамдир. — Да, мы выводим различных существ для собственных нужд, однако, да будет тебе известно, они лишены возможности размножаться без нашего участия!
Шура сделала серьезное лицо, но это далось ей не без труда. Стоило представить, как осанистый маг заставляет громадных жаб начать брачные игры или как там у них это происходит!
— Светлая магия — суть торжество разума над инстинктами, — продолжал Джамдир серьезно. — Она стоит выше тёмной, она появилась в результате многовекового развития…
На лице Нальто читалась непроходимая тоска пополам с вежливым вниманием. Ясно, встать и уйти он не может, Джамдир куда старше и выше по званию, а слушать уже невмоготу. Наверно, он это сто раз уже слышал!
Шуре тоже было не слишком интересно. Ну, появилась светлая магия после темной. Надстройка такая, понимаете ли. Самое разумное, доброе… И, как водится, носители этой светлой магии сочли себя венцом творения. Нет, может, так оно и было, только слушать про это оказалось очень скучно.
— Нитмайя, — сказала девочка, когда маг сделал паузу, — котелок утром будем мыть или сейчас?
— Да можно сейчас, а то утром некогда, — решила та. — Пошли, поможешь…
Кажется, Джамдиру не слишком понравился их уход, но вот Нальто явно был благодарен: ради него одного старший маг не стал распинаться, тоже встал и ушел туда, где оставил Сашу…
— Вот болтун, — сказала Нитмайя, надраивая котелок песком.
— Кто, Нальто? — поинтересовалась Шура. Ей достались ложки, их чистить было несложно, но всё-таки дело!
— Да нет, наш, — фыркнула женщина. — Как пойдет языком чесать, не остановишь!
— Ага…
— А пацаненок ничего себе, — заключила та. — Не злой, разумение имеет. Если Тёмные не убьют, справным магом станет!
— Лучше Джамдира? — хмыкнула Шура.
— Может, и лучше… — пожала плечами Нитмайя. — Во всяком случае, он себя выше всех не считает! Может, испортится еще с годами, но что-то не верится. Такие горят ярко… — Она вздохнула. — Жаль только, бывает, сгорают быстро!
— Ты о чем?
— Да так, — усмехнулась женщина. — Сама, небось, понимаешь… Не понравится кому из старших, так и не дадут дороги. Будет до конца жизни сидеть на окраине, нет, чтоб делом заниматься! А жалко…
— А-а! — поняла Шура. — Ну, может, сообразит, что не надо слишком уж… ну… выпячиваться?
— Может, и сообразит… — Нитмайя вздохнула. — А нет — так вон до Тао Гарти рукой подать.
— В смысле?
— Да сама-то подумай! — сказала та. — Слышала же, что он сказал: особой разницы в магии нет. Научился светлой, тёмной так и вовсе быстро обучится. А там хорошего мага с распростертыми объятьями примут…
Шура промолчала. Однако! Если уж Нитмайя говорит о таком всерьез, то… Дело ли осуждать простых людей, не магов даже?… Но, с другой стороны, разве где-то бывает иначе?

13. Поход

До замка Чин-Хатт добрались без приключений и довольно быстро. Эти края, Шура уже поняла, напоминали лоскутное одеяло: клочок светлый, клочок тёмный, без особой системы… Светлые — те еще тяготели к своим, а вот Тёмные — где поселились, там им и хорошо, и всё равно им, что вокруг! Но дальше, сказал Джамдир, должны начаться земли, где Светлых почти и нет. Тяжело выжить в тех краях, где на помощь даже никто не придет, случись что! Чин-Хатт был последним из крупных владений Светлых на пути к долине Нан Кванти. Кажется, дальше попадались еще отдельные форты, как-то державшие оборону, но на них рассчитывать не приходилось.
Замок Чин-Хатт оказался серой мрачной громадиной с узкими окнами-бойницами и высокими прочными стенами. Там, за стенами, показалось Шуре, может укрыться целая армия, но, скорее всего, под их защитой отсиживались мирные люди во время набегов Тёмных. Места хватало…
Хозяин замка, здорово похожий на своё родовое гнездо — такой же могучий, высоченный и мрачный, — встретил путников, как подобает, а уж узнав, кто такой Джамдир, и вовсе сделался любезен донельзя. На Сашу, правда, взгляды бросал далекие от восхищения. Очевидно, несолидная внешность Избранного не произвела на него должного впечатления.
Остальная часть отряда, как выяснилось, благополучно добралась до места назначения, хоть им и пришлось сделать изрядный крюк — мешал сильный встречный вечер. Из-за этого Тиррук, надо думать, и промахнулся, указывая направление, в котором следовало искать Джамдира и прочих, и сильно переживал из-за своей оплошности. Это, правда, не помешало ему на радостях облапить Нитмайю до хруста в костях, а Шуру он так и вовсе подкинул в воздух!
Особенных впечатлений пребывание в замке Чин-Хатт у Шуры не оставило. Замок как замок (не то чтобы она была большим специалистом по замкам, но чему тут удивляться-то?): стены толстые, всюду камень, в комнатах, мягко говоря, нежарко, особенно по ночам — поди прогрей такую махину! (Пусть тут действовала магия, но и ее, видимо, расходовали экономно.) Кормили однообразно, в походе они питались примерно так же, ну разве что кое-какие фрукты перепали на десерт, но ягоды, что Нитмайя собирала в лесу, были, пожалуй что, и повкуснее.
Люди — тоже обыкновенные, грубоватые, суровые, что мужчины, что женщины. Ну вот разве что Нальто был другим, но он ведь не местный…
Тот, кстати говоря, вызвался сопровождать отряд: дескать, окрестности он более-менее знает, а второй маг в походе лишним не будет! Шура подозревала, что ему просто опостылело сидеть в замке и заниматься какой-то ерундой и хочется посмотреть на чужие края. Хозяин Чин-Хатт возражал, дескать, он мага на службу нанимал затем, чтобы тот дело делал, а не скакал по холмам! И вообще, война скоро, он и здесь потребуется! Нальто искренне огорчился, а Шура даже порадовалась, что славный парень не поедет с ними, но тут вступился Джамдир. Это было немного странно, Шуре казалось, что тот недолюбливает молодого мага, но всё-таки их старший спутник согласился, чтобы Нальто сопровождал отряд. Она считала, что общего языка с Джамдиром Нальто все равно не найдет, а с того станется отправить Нальто в какую-нибудь разведку боем, и не факт, что тот вернется. Лучше бы уж сидел в замке и занимался своей рожью или чем там господин Чин-Хатт велит! Но ее никто не спрашивал, и она промолчала. Им виднее, в конце концов…
Отдыхали всего двое суток — больше нельзя, время поджимало. Отсюда и до Нан Кванти по прямой было не так уж далеко, но именно что по прямой. Впереди лежали земли, куда лучше было вовсе не соваться, имелись и опасные края. При условии, что путешествие пройдет благополучно, они должны добраться до Нан Кванти как раз вовремя, но загадывать никто не торопился. На землях Тёмных никогда не знаешь, что случится в следующий миг, говаривала Нитмайя, остальные подтверждали: доводилось хаживать, хотя так далеко не забирался еще ни один из них. На север вообще мало кто ходил: слишком опасно, да и незачем, по большому счету! Шура вообще-то думала, что с ними пойдут проводники, которые хорошо знают эти места, но таких не сыскалось. Роль эту взял на себя Джамдир: по его словам, в свое время он исходил северные земли вдоль и поперек, там и заработал свою славу, и теперь сумеет провести отряд не хуже какого-нибудь следопыта. Не то чтобы девочка сомневалась в его словах, но хотелось бы, чтобы в отряде не один-единственный человек знал, в какую сторону идти! Примерно знал и Нальто, но именно что примерно: так далеко он еще не забирался…
На этот раз возил с собой не брали, отправлялись налегке, да и предполагалось двигаться быстро, а те твари слишком уж неторопливые. Хозяин Чин-Хатт снабдил отряд лошадьми, и верхом им предстояло проехать, сколько получится. Не исключено, что где-то лошадей придется оставить и пробираться на своих двоих, но пока нужно было двигаться со всей возможной скоростью.
Джамдир, оседлав высокого серого жеребца, сделался вовсе уж величественным. Насколько поняла Шура из перешептываний прислуги, конь этот, редкостный красавец, предназначался для Избранного, но вряд ли бы Сашка с ним совладал. Для него в спешном порядке разыскали другого коня… вернее, конька. Это был, конечно, не пони, но близко к тому: небольшого росточка, крепенький, коренастый, довольно-таки мохнатый, а к тому же забавной масти — рыжий с большими белыми пятнами. И довольно-таки ушастый ко всему прочему.
— Не смотрите, что ростом мал, — приговаривал конюх, выводя это чудо природы на двор, — как поскачет, большие не угонятся! На нем взрослый ездить может, а с таким седоком он поклажи вдвое больше прочих лошадей увезет!
Саша подошел к коньку с заметной опаской, он вообще побаивался животных крупнее кошки, а лошади — они вон какие здоровущие… Ну и, как и следовало ожидать, в седле Семёнов держался отвратительно. Если честно, то почти совсем не держался: то терял стремена, то сползал набок, а потом и вовсе ухватился за седло, бросив поводья, благо послушный конёк резво рысил за остальными.
Шуре отдельного коня не полагалось (должно быть, и для Сашки-то такого малыша нашли с трудом, а на нее и вовсе не рассчитывали), её взяла к себе Нитмайя. Той достался рослый гнедой, который дополнительного веса вроде бы и не замечал.
На первом же привале Саша расхныкался, заявив, что ни за что больше не сядет на эту зверюгу (надо думать, его донимала отбитая на рыси филейная часть), и Джамдир, сжалившись, решил взять Избранного к себе в седло. Его жеребец тоже такой добавки в весе и не заметил бы, особенно если переложить часть его поклажи на рыжего недомерка или на какую-то из вьючных лошадей.
Шура слушала, злилась и думала, что ведет себя Семенов не то что не как Избранному полагается, а и вовсе не по-мужски. Взять вот хоть ее младшего брата… Окажись Валерка тут, он бы тоже мог закатить скандал, но разве только из-за того, что ему не дали большого коня, а посадили, как малолетку, на пони!
— Нитмайя, — сказала она, вдруг решившись, — послушай, а можно мне на рыжего пересесть?
— А ты сумеешь? — насмешливо спросила та. — Друг твой в седле держится немногим лучше, чем корова на крыше, думаешь, у тебя лучше выйдет?
— Может, и не лучше, но я все равно попробую, — упрямо ответила Шура. — Поучусь. Вдруг получится?
Чего-чего, а упрямства ей было не занимать. Кроме того, в отличие от Саши, каким-никаким спортом она занималась и считала, что не раскиснет сразу же.
Задача оказалась сложнее, чем она себе представляла, ездить верхом — это не в футбол играть, и поначалу мучилась Шура изрядно. Но постепенно как-то притерпелась, пообвыклась и даже дождалась одобрительного взгляда от Нитмайи. Та, похоже, и впрямь не верила, что девочка справится…
Ну а ушастый конёк оказался покладистым и смирным, быстро привык к новой хозяйке и вел себя порой совершенно по-собачьи — норовил увязаться следом или ласково пожевать рукав. Шура к нему тоже привязалась, баловала, насколько позволяла походная жизнь.
Очень скоро они миновали земли Чин-Хатт. Здесь уже начинались владения Тёмных (Шура постоянно путала, чьи именно, эти названия здорово походили друг на друга, без привычки не отличишь!), и дальше надо было двигаться с крайней осторожностью. Тут только она сообразила, почему Джамдир не повел с собой большую армию (могла бы и раньше догадаться, Тиррук ведь об этом как-то упоминал). Приличных размеров отряд тут же заметят, а вот всего лишь дюжина путников (не считая детей) в этих краях — явление обычное. Мало ли, кто и куда направляется по своим делам! А уж если не появляться вблизи селений, не соваться на большие дороги, словом, никому не мозолить глаза, то есть шанс пробраться и вовсе не замеченными…
Пока всё шло относительно спокойно, попадались местные жители, относившиеся ко всадникам с полнейшим равнодушием. По одежде-то, насколько понимала Шура, тут не отличишь, Тёмный или Светлый, никаких особых опознавательных знаков они не носили, лошади тоже обыкновенные… Оружия на виду нет, так что ж волноваться? Вот дорожникам они сообщить могли, конечно, был такой риск, но пока еще кто-то из тех заглянет на окраину! К тому моменту отряд будет уже далеко…
Но люди попадались всё реже и реже — отряд забирал восточнее, а тут, по словам Джамдира, места были дикие и довольно опасные. Однако эту опасность он предпочитал возможной встрече с Тёмными, потому и повел отряд такой дорогой. Похоже, он в самом деле неплохо знал эти земли, во всяком случае, двигался в нужном направлении очень и очень уверенно.
Вообще-то, Шуре нравилось, что Нальто отправился с ними. Молодой маг был повеселее, чем остальные их спутники, во всяком случае, не отмалчивался хмуро, не строил из себя великого мага, а охотно рассказывал о том, что попадалось им по пути. Именно от него Шура узнавала, кто правит в этих краях, кто в соседних, какие отношения их связывают, что сейчас происходит…
— А почему у земель такие названия? — спросила она как-то. — Они немножко похожи, только не пойму, чем!
— Ты про Тёмных или про Светлых? — спросил Нальто. — Если про Светлых, то большинство их названий — это производные от прежних, ведь раньше тут всем владели Тёмные. Вернее, тогда их не звали Тёмными, потому что Светлых вовсе не было…
— А они почему так назвали свои владения? — не отставала Шура. — Это что-то означает?
— Говорят, это на древнем языке, — сказал Нальто. Чтобы говорить с Шурой, ему приходилось наклоняться с коня, молодой маг был долговязым. — Его почти никто уже не помнит, кроме самих Тёмных, а уж среди наших-то и тем более.
— Но вы-то что-то знаете? — поинтересовалась она. Шура уже поняла, что молодой маг весьма себе на уме, и от тайного знания не отказывается!
— Ну, если только немного… — улыбнулся он, приглаживая светлые вихры. — Знаю, что Тао Гарти означает «земля лугов». А Хан Хаарти — это «земля коней», там испокон веков пасутся самые лучшие лошади, какие только есть на свете! Сон Хьярни — это «страна садов». Чин-Хатт раньше звался Чин Хатти, и это была «земля воинов»…
— А Нан Кванти? — тихо спросила Шура.
— Точно никто не знает, — сознался Нальто. — Но я слышал, это означает «невидимая земля», или «земля, которой нет». Но она есть, поэтому я не понимаю, откуда такое название…
Так ничего и не прояснилось. Они продолжали путь, по пути и на привалах говорили обо многом — и ни о чем, а больше все равно заняться было нечем.
До тех самых пор, пока они не нарвались на засаду.
Случилось это неожиданно, они шли лесной тропой, ведя коней в поводу, негромко переговаривались, и вдруг дерево рухнуло поперек тропинки! Не самое толстое дерево, лошади перескочили бы ствол безо всякого труда, если бы не густые длинные ветки, торчащие вверх. А над головами уже запели стрелы, и…
— По коням, по коням! — надрывался Тиррук. — Живее, олухи, живее!
— Скорее, давай! — Нальто схватил Шуру едва ли не за шиворот, бросил ее в объятия Нитмайи, уже успевшей оседлать своего гнедого — наверно, не доверял ушастому рыжему. — Скачите прочь!
— Никакой магии! — кричал Джамдир, далеко оторвавшийся от остальных (конечно, с Сашей вместе). — Нальто, никакой магии!
Тот только мотнул головой в знак согласия, но вряд ли старший маг мог это видеть…
— Прочь, прочь! — он хлестнул по крупу гнедого Нитмайи, и тот сорвался вскачь, мимо поваленного дерева, через кусты… Рыжий пони помчался следом со всех своих коротеньких ножек.
— Нальто! — звала Шура, пытаясь вывернуться из цепких рук женщины. — Нальто!..
И она видела еще мельком, как парень хватает под уздцы своего коня, успевает даже сесть в седло, только догнать их уже не может — чужая стрела втыкается ему в спину, под лопатку, и Нальто валится лицом в лошадиную гриву, и конь его переступает с ноги на ногу, не зная, то ли скакать следом за остальными, то ли стоять на месте, а потом налетают чужие всадники, и…
— Нальто-о!..
— Ну не реви, не реви, — неуклюже успокаивала Нитмайя. — Не надо…
— Ну как не надо, — всхлипывала Шура, — как не надо, если его убили! Из-за нас убили, если бы он с нами не поехал, был бы жив! И Джамдир… взял и ускакал вперед, а мог бы его спасти! И всех этих положить прямо там!
— Ну нельзя же, — гудел Тиррук, — нельзя показываться. Чуть маг объявится, мигом Тёмные налетят, они же чуют чужих…
— Но чем Нальто-то провинился? — Шура вытерла лицо рукавом. — Он-то причем?! Что с ним теперь будет?
— Да нечего реветь-то, — встрял один из отряда Тиррука. — Может, он живой еще.
— Да? — вскинулась девочка. — Вы откуда знаете?
— Уж видел, — хмыкнул тот. — Парень в кольчуге был, ее так уж сразу стрелой не пробить, даже и вблизи. Упал, да. Только я ж отход прикрывал, видел, как Тёмные налетели, посовещались, да нашего Нальто поперек седла кинули. А раз так, значит, жив еще был, мертвого бы они не потащили. Там, глядишь, выберется еще…
Шура обменялась взглядами с Нитмайей. Ясно… Не выберется Нальто. Если останется жив, то обратной дороги ему не будет. Станет свою многолетнюю рожь выращивать в других землях, если его не казнят, конечно. Лишь бы только не выдал отряд, но Шура верила, что молодой маг не это не способен…
А Джамдир в это, похоже, верил не слишком, поскольку велел сменить курс. Пусть в обход, но только не под стрелы Тёмных…
— Откуда бы эти узнали о нас, — говорил он сквозь зубы. Шура слышала, как он совещается с Тирруком. — Никто не знал, что мы идем в эту сторону…
— Узнать дело нехитрое, — отвечал тот, — однако мне показалось, что эти-то вовсе ни при чем. Лесные разбойники, их везде хватает! Увидели отряд да напали, только и всего. По одежде увидели: это не отряд кого-то из лэ, это так, с миру по нитке собрались! Случайно мы на них нарвались, а кому они служат — то неизвестно! Может, сами по себе, вольная братия…
— Хорошо, если так, — вздыхал Джамдир, — но исключать возможности, что они посланы были именно за нами, мы не имеем права, а потому лучше изменить наш путь.
И они меняли дорогу, забираясь всё дальше к востоку, в дикие дебри, и шли без отдыха, чтобы не упускать времени, хоть это и было тяжело.
— Как ты думаешь, — то и дело спрашивала Шура Нитмайю, — Нальто выжил?
— Надеюсь, — терпеливо отвечала та, — раз уж его не добили на месте, то увезли с собой, а там уж поняли, что он маг… А маги всегда и везде на вес золота!
Шура не очень-то в это верила, но все-таки надеялась, что с Нальто будет всё в порядке. Очень уж он был хорошим парнем, добрым и веселым, пусть выживет, пусть возится со своими растениями, только бы не умирал!..
И так день шел за днем, и никто не охотился за ними с воздуха, никто не преследовал лесами — видно, тут Джамдир оказался прав, маленький отряд никого не интересовал! Так они и ехали не один день…
Чем дальше, тем мрачнее делалась Шура. Ясно было, что возвращаться за Нальто никто не станет. Нельзя, не та у них миссия, а один человек, пусть даже маг, но привязавшийся случайно, роли не играл! Пропал и пропал, что же теперь, положить всех остальных, вытаскивая этого нескладеху? Конечно, нет, и если даже в отряде и жалели о веселом и добром молодом маге, вслух об этом предпочитали не говорить: Джамдир бы не одобрил.
А ведь Джамдир, закрадывалась нехорошая мысль, слишком уж громко кричал, чтобы Нальто не использовал магию! Отводил стрелы от остальных? Наверняка вперед прочих нападавшие попытались бы избавиться от самого опасного противника, то есть от мага, и выходит… Выходит, Джамдир Нальто просто подставил, как Шура и предполагала когда-то. Может, конечно, это и было совпадением, но очень уж странным!
Сашка — тот вовсе предпочитал о Нальто не вспоминать, не упоминал о нем, а когда заговаривала Шура — переводил беседу на другую тему, неуклюже, но недвусмысленно. Да ему — она видела — не было особенного дела до Нальто, его мало интересовали изыскания молодого мага, он не стремился услышать, что тот разузнал о древних временах… Нет, для Саши авторитетом был Джамдир, и только Джамдир, а гибель Нальто (пусть даже Шура надеялась, очень слабо, что парень остался в живых) оставалась чем-то нереальным, как в кино. Спутники главного героя всегда гибнут, такова их участь, что же теперь страдать? Им положено вот так умирать, чтобы Избранный смог дойти до цели! От этого Шуру мутило, но объяснить Сашке, в чем дело, она не могла. Слов не хватало, а может, не слов, а ума. Или авторитета: Джамдир, как ни крути, был старше, ему и веры больше… Только и оставалось, что рассказывать шепотом о своих думах рыжему пони, — тот слушал внимательно, дышал ласково в щеку, прядал длинными ушами…
— И куда это мы вышли? — поинтересовался Тиррук, когда лес поредел, а местность пошла под уклон.
— Долина Сиа Сонти, — ответил Джамдир, придерживая коня. — Если получится пройти по прямой, мы изрядно срежем путь. Здесь никто не живет со времен последней войны, так что проблем быть не должно!
— А что тут случилось? — подал голос Саша, из-под локтя мага рассматривавший простиравшуюся внизу долину. — Как тут пусто!
— Тёмные применили какое-то заклятие, которому нет названия, — ответил тот, взъерошив мальчику волосы. — Теперь в этой долине нет ничего живого, разве только растения понемногу начинают приживаться, а вот звери и птицы стороной обходят эти места!
— И прямо туда вы нас и толкаете, — хмыкнул Тиррук. — Сдается мне, звери да птицы будут поумнее людей в этом смысле… Лошадей-то мы заставим туда идти, а?
— Посмотрим, — коротко ответил Джамдир и тронул коня. — Едем!
— А что там было, в Сиа Сонти? — тихо спросила Шура Нитмайю. Ее конёк шел рысцой, приноравливаясь к широкому шагу гнедого.
— Война, что ж еще? — пожала плечами женщина. Видно было, что ей не очень-то хочется спускаться в эту мрачную долину. — Тёмных оттуда выжгли, вроде даже замок их разрушили, только ничего живого тут не осталось — те напоследок чем-то таким грохнули, что… Слышала, название-то прежнее осталось. Значит, наши это место не заняли. А то, что никого из хозяев тут нет, вовсе не означает, что их магия вместе с ними ушла! Так что ты держись уж поближе ко мне.
— Ладно, — серьезно ответила Шура, оглядываясь по сторонам.
Пока долина выглядела вполне мирно: точно такие же холмы, какие они во множестве миновали до сих пор, кусты да деревья, жесткая трава… И каменистые осыпи, слишком крутые, чтобы по ним можно было спуститься на дно долины, где виднелась будто бы узкая лента — русло высохшей реки.
— Пожалуй, проще будет обогнуть по склонам, — решил Тиррук после очередной неудачной попытки, которая едва не увлекла вниз его вместе с лошадью. — Смотрите, тут явно уже ходили, и не раз. Вон по левой стороне тропинка, а вон и по правой проход протоптан…
— Не лучше ли будет спуститься на дно? — спросил Джамдир, хмурясь. — Пойдем в обход — потратим вдвое больше времени! Пожалуй, я смог бы задействовать магию так, чтобы этого никто не заметил, а лошади наши сумели бы преодолеть этот спуск.
— Стоит ли рисковать? — пожал плечами Тиррук. — И нами, и лошадьми… Смотрите, тропы широкие, не мы первые тут идем! А что нас ждет внизу, никто не знает. Вон там, чуть подальше, склоны более пологие, но не видно, чтобы кто-то вниз лез! Должно быть, на то свои причины есть… Так что я бы не спешил спускаться!
— Твоя правда, — кивнул маг. — Но хотелось бы знать, кто тут ходит и не повстречаем ли мы их на тропе…
— Ну, тут уж не угадаешь! — развел руками воин. — Давайте уж, решайте, что толку в затылке чесать?
— Хорошо, — решил Джамдир после короткой паузы. — Веди.
И они двинулись по левой тропе, показавшейся Тирруку более широкой и чаще хоженной. На ней помещалось в ряд две лошади, и не было риска сорваться вниз, хотя осторожность соблюдать всё же следовало. Так они и ехали, медленно, один за другим, пока передние не притормозили.
— Ошибочка вышла, — возвестил Тиррук, хмурясь (Шура ехала прямо за ним вместе с Нитмайей). — Дальше ходу нет!
Впереди долина делала поворот, и на крутом изгибе склона, похоже, недавно произошел обвал или оползень. Так или иначе, но тропа была завалена, лошади бы там не прошли! Спуститься вниз тут не было никакой возможности, слишком крутой склон, пришлось поворачивать, пока ширина тропы позволяла…
— Полдня потеряли, — ворчал Тиррук, а Нитмайя насмешливо вторила:
— Это всё твоя привычка налево ходить, болячка тебе в бок!
И оба смеялись, заражая весельем остальных, кроме, разве что, Джамдира и Саши…
Правая тропа, которую решили испробовать до того, как стемнеет, оказалась уже и опаснее, чем левая, но лошадь по ней всё же пройти могла, и даже развернулась бы, приди такая нужда. Вот как ночевать, это уже вопрос! Но, видимо, ведущие намеревались двигаться до темноты, а там уж придумали бы что-нибудь, как полагала Шура.
Тут пришлось спешиться и вести лошадей в поводу — вдруг оскользнется, уронит всадника и сама покалечится! Шура вела под уздцы своего рыжего, смотрела в спину Саши, шлепавшего аккурат за Джамдиром, смотрела под ноги, на каменистую тропу, и не сразу поняла — что-то изменилось…
Она осторожно покосилась влево, вниз, в долину, и зажмурилась, потом протерла глаза, но… ничего не исчезло!
Там, внизу, вздымались клубы пыли. Там из устья долины волна за волной выкатывались всадники, сверкая доспехами, обнаженными, не иначе, во устрашение врага. Там полыхали вспышки — это действовали маги, там ржали лошади и яростно кричали наездники, грохотали взрывы и лязгало железо, и выли в воздухе стрелы, и летели прямо в путешественников, замерших на тропе, жмущихся ко склону, прикрывающих руками головы…
Шура видела, как дернулся в сторону Саша, как схватил его за руку Джамдир, иначе бы тот полетел вниз… Видела, как очки Семенова хрупнули под копытом серого жеребца, вспомнила, что запасные у нее в рюкзаке и мимолетно порадовалась собственной запасливости. Вот только стрелы так и свистели над головой, и тянуло присесть, укрыться, один лишь Саша бестолково вертел головой, явно ничего не видя вокруг, да и лошади спокойно стояли на месте…
Сообразила не она одна, до Нитмайи тоже дошло.
— Они ничего не видят! — выкрикнула она. — Лошади ничего не видят! Там нету никого, это только кажется!
— Ты права, — помедлив, возгласил Джамдир. — Это тени давно минувшей битвы! Возвращаемся, живо! Следуйте за лошадьми, они выведут обратно, и не бойтесь — стрелы ничего вам не сделают, их нет, этих стрел, они давно сгнили от времени!..
Только когда они вернулись на исходную позицию, отступил шум битвы, пропали видения.
— Это что же, — помотал лохматой головой Тиррук, — это мы видели, как оно было сто лет назад или того больше?
— Должно быть, сами камни долины Сиа Сонти сохранили память об этом, — кивнул Джамдир. — Однако сложно будет пройти по тропе… Лошади не видят угрозы, но люди — люди напугаются, пусть даже это храбрые воины! Один неверный шаг, и… С завязанными глазами мы эту тропу не минуем, а иного способа я не вижу.
— Тогда остается один путь, — сказал Тиррук, — вниз, по дну долины. Нам не хотелось спускаться, но теперь другого выхода нет!
— Верно, — ответил маг. — Выхода нет. Заночуем здесь, утром спустимся. Времени мы потеряли изрядно, но если внизу нас не ждут никакие опасности, то мы наверстаем упущенное!
Тиррук только кивнул — тоже хотел надеяться на это. А Шура молча смотрела вниз, в долину Сиа Сонти и думала о том, что Нальто Чез наверняка рассказал бы, что стряслось в незапамятные времена в этих краях, и почему теперь путники видят давнее сражение, только лишь пытаясь преодолеть это место!

14. Ночные призраки

Утро выдалось прохладным и туманным: длинные полосы тумана никак не рассеивались, хотя солнце уже взошло, стелились по дну долины, будто стремились спрятаться, укрыться в камнях, влажных от росы.
Спуск оказался легче, чем ожидалось, во всяком случае, никто не покалечился, только один из воинов все-таки оступился и съехал вниз. Вреда это ему не причинило, только штаны пострадали да самолюбие — товарищи до вечера поминали ему эту маленькую оплошность.
Внизу, в долине, оказалось совсем не страшно. Надо думать, не одна Шура ожидала, что вот-вот снова начнет мерещиться древняя битва, только на этот раз они окажутся не наверху, а в самом её центре! Но нет, стояла тишина, глубокая и спокойная — здесь не водились ни птицы, ни даже насекомые, только чахлые деревца шелестели на слабом ветру.
По руслу высохшей реки путникам удалось проделать немалый путь, прежде чем Джамдир объявил привал. Отдыхали недолго: до темноты следовало пройти как можно больше. Вряд ли бы удалось выбраться из долины в этот же день: не было видно, насколько далеко она тянется, — она делала поворот, и склоны мешали разглядеть, что там впереди.
Ночевать здесь мало кому хотелось, но другого выбора не было. Хорошо, удалось набрать хворосту для костра, а лошадям было, где попастись, хотя на жесткую траву они поглядывали без особенной радости.
— Ой! — Саша, отходивший за ближайший куст, споткнулся и неловко сел наземь.
— Ну что ты на ровном месте спотыкаешься? — поинтересовалась Шура, протягивая приятелю руку.
Они с Нитмайей как раз собирали хворост, пока не слишком стемнело: будет, чем ночью поддерживать огонь! Вообще-то Тиррук сомневался, стоит ли разводить костер: в таком местечке его издалека видать будет, и отряд окажется как на ладони, но Джамдир заверил, что не чувствует опасности ни рядом, ни на сколько-нибудь небольшом расстоянии. Магу Тиррук поверил, хоть и продолжал ворчать, и костер всё же развели, пусть и небольшой.
— Какое ж оно ровное! — Саша поправил запасные очки — эти постоянно съезжали ему на кончик носа. — Ой!..
Он попятился.
— Да что ты разойкался, как девчонка? — возмутилась Шура и посмотрела на то, обо что споткнулся ее приятель. — Ой…
— Сама ты девчонка! — с удовлетворением констатировал тот.
— А кто бы сомневался, — огрызнулась Шура и позвала: — Нитмайя, иди посмотри!
— Что вы там нашли? — недовольно отозвалась женщина, подходя ближе. В руках у нее была целая охапка хвороста. — Ого!
С земли, едва различимый в сумерках, скалился череп. Самый обыкновенный человеческий череп с изрядной дыркой во лбу — от этого, надо думать, его владелец и умер в далекие времена.
— Это из той битвы?… — спросила Шура почему-то шепотом.
— Похоже на то, — присев на корточки, Нитмайя разглядывала череп. — Ну, что ему не один год, это уж точно, а насколько он старый, сказать не могу, это надо Джамдира звать… Хм… — она нахмурилась, бросила хворост, бестрепетно взяла череп в руки, повертела. — А вот это уже скверно!
— Что? Что? — невольно заинтересовались подростки.
— Смотрите сами, — Нитмайя сунула череп им под нос. — Видите? Следы зубов.
— Ну, да, — недоуменно ответила Шура за них обоих. — И что? Если тут столько людей погибло, то потом, наверно, падальщики всякие пришли…
— Дурья твоя голова! — вздохнула женщина. — Ты ж помнишь, что говорили? В этой долине ни зверь, ни птица не селится, какие уж тут падальщики! Тем более сразу после той битвы, когда тут, поди, от остатков магии глаза на лоб лезли… Ты погляди — следы зубов-то совсем свежие!
— И… что это значит? — не понял Саша, а Шура начала догадываться.
— Ну совсем бестолковый! — нахмурилась Нитмайя. — Чему только только тебя Джамдир учит! Кости за столько лет в землю ушли, травой поросли, никто их не трогал, так? А раз так, если череп тут, то и прочий костяк должен быть поблизости. Если, конечно, — добавила она, подумав, — башку эту не срубили да не закинули куда подальше. Но и всё равно… Не положено этим костям на поверхности валяться!
— Может, дождем вымыло? — предположила Шура.
— Откуда? — скептически спросила женщина. — По сторонам посмотри, под ноги. Кусты как кусты, дерн как дерн, неоткуда вымывать-то! Даже ручья нет, а сильных дождей уж которую неделю не бывало…
— Ну и что выходит? Сам он прибежал, что ли? — нахмурился Саша.
— Сам не сам, а вот что его кто-то тут бросил, это ясно, — мрачно сказала Нитмайя. — Это-то и скверно. Про следы зубов еще не забыли?
Ребята помотали головами.
— Старые кости мало кто глодает, — продолжала женщина. — Но есть несколько тварей, которые не откажутся и от таких древних косточек, если ничего посвежее нету. А ну, пошли! Да не отставайте!
Она быстро зашагала к костру, Шура потянула Сашу следом. Теперь находиться в кустах совсем не хотелось…
— Да, череп старый, — подтвердил Джамдир, изучив находку. — А грызли его совсем недавно.
— Кто, как вы думаете? — спросила Нитмайя.
Маг задумался ненадолго, потом нахмурился.
— Судя по расстоянию между клыками… форме… — Он заметно помрачнел. — Как бы не мертвожор. Притом крупный. Неудивительно, что здесь до сих пор никакое зверье не селится…
— Мертвожор падаль предпочитает, — пояснила Нитмайя ребятам, — но и охотиться умеет. Завалит зверя и оставляет на недельку, чтобы протух как следует. Где мертвожоры поселились, других зверей рядом не жди, они не дураки в таком соседстве жить! — Она перевела дыхание. — А здорово, видно, оголодала тварюга, если взялась старые кости раскапывать!
— Однако люди тут всё же ходят, если вспомнить о тропе, — напомнил Джамдир.
— А я не удивлюсь, если обвал мертвожор и устроил, — подал голос Тиррук. — Тем путем теперь не пройти, значит, дороги остается всего две: по правому склону либо по дну. По правому, похоже, кое-кто всё-таки умудряется пройти, наверно, секрет какой знает. А может, идут, кто-то да сорвется, вот мертвожору пожива! Либо вниз лезут, как мы…
— Вот именно, — Джамдир хмурился, что-то обдумывая. — Дежурить сегодня будем по трое. Я заступаю на всю ночь, ваши люди, Тиррук, могут мертвожора в темноте и не заметить. Лошадей привяжите поближе, и привяжите как следует, не хватало еще, чтобы тварь какую-нибудь из них утащила или они сами разбежались! От костра не отходить, по одному тоже никуда не ходить, держаться так, чтобы кто-то всегда вас видел. Ясно?
— Яснее некуда, — ответил Тиррук, — уж можете не расписывать, я мертвожоров видал… Эй, а ну собрались, живо! Лошадей к костру, да огонь разведите посильнее!
Он отошел, отдавая распоряжения, а Джамдир всё еще о чем-то размышлял.
— Не хотел я использовать магию, — сказал он будто бы про себя, — но не вижу иного выхода. Если выбирать между возможностью потерять кого-то из отряда и опасностью быть замеченным…
— Да тут, поди, такое эхо держится, что вряд ли кто что заметит, — хмыкнула Нитмайя.
— Верно мыслишь, — кивнул маг и усмехнулся в ответ. — Полноценную защиту установить не рискну, но хотя бы тревожные ниточки задействую, чтобы тварь не подобралась слишком близко…
— А эти мертвожоры — они откуда? — спросил Саша. — Их тоже Тёмные вывели?
— Увы, — вздохнул Джамдир, — справедливости ради следует признать, что этих существ создали еще до того, как началось великое противостояние двух сил… Причем вывели с самой благой целью! Понимаешь ли, войны случались во все времена, случались и эпидемии, да такие, что похоронить всех умерших оказывалось просто невозможно. Огонь тоже не всегда спасал, не так уж много магов, способных сжечь без остатка множество мертвых тел! А те, кто может это сделать, обычно заняты иными делами.
«Ясное дело, — подумала Шура, — разве станет великий маг работать могильщиком? Вернее служащим крематория…»
— А там, где много трупов, там и зараза, и нашествия падальщиков, — продолжал маг. — И вот тогда был придуман выход — этот самый мертвожор. Не самое крупное, но невероятно прожорливое существо, способное очень быстро очистить местность от мертвецов. Эти твари невосприимчивы ни к каким болезням и не переносят их, они даже кости уничтожают… И это неплохо работало! Однако никто не застрахован от ошибок, и, как несложно догадаться, несколько особей сбежало. — Он вздохнул. — Они научились выживать в дикой природе, размножились, развились и сделались истинной напастью! Мертвожоры, бывало, уничтожали целые деревни! Правда, — добавил он справедливости ради, — свою работу они по-прежнему выполняют отлично.
— Наверно, Тёмные их специально куда-нибудь подпускают, — предположил Саша. Судя по выражению его лица, ему очень хотелось, чтобы это оказалось правдой. — Чтобы людей пугать. Если, как вы говорите, мертвожор может целую деревню того…
— Как раз наоборот, — вздохнул маг и потрепал Сашу по голове. — Тёмные относятся к мертвожорам с большой брезгливостью. Они полагают, что так избавляться от тел нельзя, особенно если это тела павших в битве.
«И их можно понять! — решила Шура. — Вряд ли бы тот же Тиррук захотел, чтобы после смерти его не погребли, как положено, и даже не оставили лежать, как тех, кто в этой долине погиб, а скормили какой-то гадости! С другой стороны, какая разница, будут тебя какие-нибудь мыши обгладывать или мертвожор? Но мыши, наверно, всё же приятнее…»
Ночь прошла беспокойно: кажется, кто-то всё-таки подходил к лагерю, во всяком случае, лошади нервничали, сбивались в кучу. Один только серый жеребец, чуя опасность, начинал гневно фыркать и рыть землю копытом: он считал себя вожаком табуна и нес ответственность за остальных! Как ни странно, вскоре ему начал подражать и рыжий пони, и выглядело это настолько уморительно, что люди со смеху покатывались, глядя на него.
Шура не выспалась и чувствовала себя не слишком здорово. Саше приходилось еще хуже: он умудрился простудиться, и теперь доводил Джамдира нытьём. Как же, никто не собирался, как любящая бабушка, немедленно укладывать мальчика под пуховое одеяло, поить чаем с малиновым вареньем и пичкать всевозможными лекарствами! И с помощью магии лечить — тоже! Жестокосердный Тиррук — тот и вовсе громко захохотал, услышав очередную жалобу Саши, и заявил, что тому рано лезть в Избранные — туда таких сопливых не берут, во всех смыслах этого слова. Нитмайя приятеля одернула, но, похоже, и сама готова была Семёнова придушить, чтобы помолчал хоть немного, — долготерпением и снисходительностью к чужим слабостям, особенно если этот кто-то считался мужчиной, она не отличалась.
Шуре же, честно говоря, снова было стыдно за приятеля. Вернее, некая ее часть даже злорадствовала: хотел, Семёнов, в сказку попасть? Ну вот тебе твоя сказка, кушай все удовольствия большой ложкой! Никогда не думал, что путешественники не мгновенно переносятся с места на место, что им иногда есть нечего, простуда донимает, а то и еще похуже, что от лошадей пахнет, что ездить верхом не так-то просто, что спутники, хоть и оберегают Избранного, но вовсе не собираются ходить перед ним на задних лапках, а Джамдир — тот и вовсе относится к нему, как к инструменту… Ну вот теперь, может, задумаешься!
С другой же стороны, ей было его жаль. Он ведь в самом деле искренне верил в сказки — с великими магами, блестящими героями и, надо думать, прекрасными принцессами! Конечно, там тоже имелось место разным неприятностям, жутким чудовищам и прочему в том же роде, но всё это преодолевалось легко и без особых потерь. И что-то ей подсказывало, что Саша пока не понимает, что реальная жизнь — даже и в другом мире — очень сильно от сказки отличается. И хорошо бы он это осознал раньше, чем случится что-нибудь непоправимое! А то пока он, похоже, считает, что угодил в неправильную сказку, только и всего…
Ночь стояла безлунная, тихая, и Шуре не спалось. Дозорные негромко переговаривались, чтобы не уснуть, время от времени ходили проведать лошадей и успокаивали их, обходили лагерь кругом, стараясь не высовываться за периметр, очерченный Джамдиром.
Она смотрела в небо, но его заволокло тучами, звезд не было видно. Глядеть в костер приятнее, но для этого надо повернуться спиной к темным кустам, а на это Шура не была готова, равно как и вглядываться в черноту — вдруг увидит мертвожора, а этого ей совсем не хотелось. Наверняка это не то зрелище, что поможет спокойно уснуть! Вот и оставалось облачное тёмное небо…
Она уже начала задремывать, когда уловила стук копыт. Едва-едва слышный, он приближался откуда-то с севера. Шура приподнялась, но дозорные ничего не замечали, Нитмайя спокойно спала рядом, и девочка уверилась, что ей померещилось.
Но нет! Вот снова перестук копыт, причем кони (а их явно было несколько) ступают не по мягкому дерну, а вроде бы по камням, по дороге, что ли? Но откуда бы ей тут взяться?
Всадники приближались, и Шура не выдержала, растолкала Нитмайю.
— Слышишь? — спросила она шепотом.
— Чего еще?… — сонно ответила та.
— Всадники… Слушай, вот уже рядом совсем!
Нитмайя внимательно прислушалась, помотала головой.
— Почудилось тебе, — сказала она, поворачиваясь на другой бок, — спи давай и другим не мешай!
Шура снова улеглась, прислушалась. Тишина… Но нет, вот снова кто-то скачет, похоже, только один, и он очень торопится! И даже кричит на скаку что-то… Шура изо всех сил напрягла слух, уже не очень удивляясь тому, что никто, кроме нее, не слышит ни звука.
— Лэа Тойа! Лэа Тойа! — доносилось откуда-то издалека. — Срочное донесение!
— Отчего не с птицей? — поинтересовался другой голос.
— Птицу слишком легко перехватить, лэа Тойа, — человек осадил коня. — Я едва прорвался…
— Ты храбрый воин, — без тени насмешки отвечал первый, — я тебя не забуду. Ну же, где донесение?
— Здесь, лэа Тойа, — серьезно сказал второй, — в моей голове. Лэ Руату не счел возможным доверить его бумаге.
— Тогда говори! — приказал первый…
…И тут Шура их увидела. Всадники стояли совсем рядом, буквально в нескольких шагах от дозорных, но те их не видели! Не видели и не слышали! Вот только голоса доносились, будто из немыслимой дали, некоторые слова терялись.
— Лэ Руату сообщает, — начал гонец, — что…
Дальше он заговорил невразумительно, это были какие-то военные термины, касавшиеся, насколько смогла разобрать Шура, перемещения войск и прочего в том же роде.
Гонец оказался совсем молодым, лет двадцати на вид, вряд ли больше, и очень усталым. Лицо, черные волосы и одежда посерели от покрывавшей их пыли, да и конь, не окажись он так взмылен, тоже напоминал бы статую из серого камня.
— Лэ Руату надеется, что лэа Тойа продержится до его прибытия, — закончил он и устало перевел дыхание. — Он спешит на помощь.
— Благодарю тебя, ты принес хорошие новости, — кивнул первый всадник и скомандовал кому-то: — Дайте ему напиться и приведите свежего коня! Он поедет со мной в замок… Живее же!
Всадник повернулся в седле, и Шура вдруг сообразила, что это женщина, вернее, девушка. Ну правильно, Нальто ведь говорил, что «лэа» — это обращение к женщине… Она оказалась не слишком симпатичной, рослой, крепкой, с чересчур уж строгим лицом, обезображенным, к тому же, шрамом на подбородке, но гонец смотрел на нее, как на писаную красавицу. И Шура поняла, почему, когда та улыбнулась, поправляя собранные в хвост медно-рыжие волосы: улыбка ей удивительно шла, а кроме того, была необычайно обаятельной.
Одета она была по-мужски, вооружена, и, кажется, предводительствовала отрядом.
— Что ж, — сказала она негромко, поманив к себе рослого немолодого всадника. Было у того что-то во взгляде, по чему Шура сразу поняла — это маг. Да и сама лэа Тойа, кажется, тоже была не простой девушкой! — Сил у нас достаточно?
— Должно хватить до подхода войск вашего отца, — кивнул тот. — Жаль, что он не с нами сейчас…
— Ты сомневаешься в моих способностях? — усмехнулась та. — Конечно, очень некстати случилась эта напасть, но мы должны держаться столько, сколько будет нужно. Я не собираюсь отдавать свои земли каким-то выскочкам, как бы они ни пыжились!
— Разумеется, лэа Тойа, — ответил мужчина серьезно. — Об этом не может быть и речи. Однако…
— Поспешим, — приказала девушка и зачем-то взглянула на небо. По лицу ее промелькнула тень. — Звезды не сулят нам ничего хорошего, это верно. Однако попробуем поспорить с судьбой! Пока жив хоть кто-нибудь из моего рода, ни один чужак не получит Сиа Сонти!..
Она пришпорила коня, и отряд, набирая скорость, помчался вперед, прямо через лагерь, прямо по спящим людям, которые даже не заметили всадников.
«А ведь так и вышло, — невольно подумала Шура, даже не удивившись. Этот мир быстро отучал от подобных эмоций. — Чужаки не получили Сиа Сонти. Но эти люди, похоже, проиграли… Вот знать бы, что случилось и как это было? Нет, битву-то мы видели, но как было на самом деле? Успел ли её отец на помощь?»
Ответов она не знала, а дать их ей было некому. Нальто Чез сгинул без вести, а спрашивать Джамдира Шура не собиралась. Всё равно правды не скажет, а если и скажет, то так ее вывернет — не поймешь, что к чему!
Так и осталась тайна Сиа Сонти неразгаданной, и Шура подозревала, что такой она и пребудет. Она очень надеялась, что назавтра призраки явятся снова, и что-то прояснится, но никто не появился. Может, это происходило только в какие-то особенные ночи (хотя призрачная битва-то кипела среди бела дня!), может, они являлись только в одном месте и переигрывали заново один-единственный фрагмент истории… Так или иначе, рассказывать о виденном Шура никому не стала. Ей вообще не нравилось, что давно умерших людей видела она одна. Как бы Джамдир не решил, что с нею не всё ладно… Лучше уж помалкивать!
По долине Сиа Сонти они двигались еще три дня. Мертвожоры (изучив следы, Нитмайя и еще один охотник установили, что их тут было минимум трое) не отставали, но днем напасть не осмеливались, а по ночам их явно отпугивала магия Джамдира. Но за отрядом они следовали неотрывно, страшно нервируя лошадей, да и людей тоже. На третий день они обнаглели настолько, что стали показываться на глаза.
Шура видела мельком одну тварюгу, и, хоть описать бы ее толком не смогла, от омерзения ее едва не стошнило. Вроде бы зверь и зверь, не особенно и крупный, здоровенная, почти безглазая башка, состоящая, казалось, из одних челюстей, крепкие лапы, поджарое тело… Мертвожор был покрыт не то чешуей, не то какими-то бородавками, он оказался серо-бурым, под цвет камней, он будто перетекал с места на место, почти не перебирая лапами: только что был тут, и вот он уже совсем с другой стороны… Было в нем что-то неестественное (так же, как и в возилах, припомнила Шура), от чего с души воротило! Пожалуй, лучше правда достаться на ужин каким-нибудь мышам, чем этакой мерзости…
Напасть мертвожоры так и не отважились, а вот дорогу в итоге всё-таки перегородили. Просто встали на пути, не желая выпускать добычу, и лошади отказались идти вперед, едва не запаниковав. Серый жеребец мог бы и прорваться, но остальные кони (за исключением, разве что, рыжего пони) оказались не настолько храбры. При этом мертвожоры преотлично понимали, что у людей есть оружие, зорко следили за ними, и стоило кому-то протянуть руку к луку или за ножом, мгновенно сливались с камнями. Впрочем, вряд ли кто-то решился бы вступить в единоборство с этакой гадиной!
— Джамдир, тут без вас не обойтись, — сказал Тиррук, когда отряд в третий раз не смог преодолеть склон, перегороженный мертвожорами. — Нам либо обратно идти, но еще неизвестно, выпустят ли они нас, либо прорываться тут!
— Обратно? Нет времени, — покачал головой маг. — И ты прав, они не выпустят нас и там. Но как же не хотелось задействовать боевую магию! Мы зашли уже глубоко в земли Тёмных, и нас пока не заметили…
— Может, кто-нибудь их отвлечет? — предложил Тиррук. — А остальные пока прорвутся!
— Ну и кто же этот безумец? — усмехнулся Джамдир. — Может быть, ты? Нет, друг мой, у нас слишком мало людей, чтобы рисковать ими. А кроме того, эти твари не настолько глупы, чтобы поддаться на такой обман. Выхода нет, я их отпугну. Будем надеяться, что кратковременной вспышки никто из чужих магов не заметит. Но нам нужно будет выбраться из долины очень быстро! Не думаю, что они станут преследовать нас…
Шура уже видела, как Джамдир использует заклинание, и, признаться, это не очень впечатляло. По лицу его заметно было, что он сосредоточен, но никаких эффектов не наблюдалось. Вот только мертвожоры расступились, скаля желтые зубы, освободили проход!
— Быстрее, вперед! — скомандовал маг и первым пришпорил коня.
Остальные поскакали следом и вырвались-таки из долины, сопровождаемые разочарованным воем мертвожоров, оставшихся без добычи!
Джамдир оказался прав: твари недолго шли по пятам за отрядом, должно быть, им не хотелось далеко уходить от привычного места. Вскоре отстал один мертвожор, следом другой, а там всадники и вовсе оторвались от преследования.
— Повезло на этот раз, — удовлетворенно выдохнул Тиррук.
— Скажу так, если никто не заметил моей работы, — оборвал его Джамдир, хмурясь. — Мы не в самых гостеприимных краях, тут надо быть настороже… Смотрите в оба!
— Да уж не сомневайтесь, — буркнул тот, и уехал вперед, разведывать дорогу…

15. Охота

А места в самом деле потянулись не слишком приятные: мрачные, густо поросшие лесом холмы, безымянные долины — и Джамдир не всегда мог припомнить их названия. Сюда редко забирался кто-то из Светлых, хватало забот в густонаселенных краях, а соваться в места, формально принадлежащие Тёмным, без особой на то нужды никто не собирался.
Но маленький отряд гнала вперед именно что нужда, и чудо, что до сих пор все оставались в строю (если не считать беднягу Нальто), что ни одна лошадь не охромела (Шура подозревала, что к этому везению приложили руку маги Холма), а припасов оставалось вполне достаточно… Даже Саша — и тот как-то взял себя в руки, перестал хныкать, стойко переносил прилипчивую простуду.
Зарядили дожди, унылые, холодные, будто не лето стояло на дворе, а глубокая осень, октябрь, как в оставленном ребятами мире. Но, по счастью, длилось это недолго: скоро вновь выглянуло солнце, и ехать стало веселее. Тиррук вновь начал подшучивать над остальными (порой грубовато), пикироваться с Нитмайей. Джамдир поглядывал неодобрительно на такое разнузданное поведение, но помалкивал, понимая, что людям надо как-то расслабляться.
Оказалось, что один из отряда, Лейсо его звали, здоровенный, мрачноватого вида парень, умеет вырезать из дерева свистульки, да такие, что любую птицу пересвистеть можно, если умеючи! Детская забава, но взрослые мужчины радовались, как те самые дети, пока Тиррук, зажав уши, не велел им прекратить это безобразие, чтобы на свист не сбежались Тёмные со всей округи. Подействовало, но не слишком: то один, то другой начинал потихоньку насвистывать какой-нибудь простенький мотивчик. Тиррук особенно сердился на одну задорную мелодийку, и Нитмайя потихоньку рассказала Шуре, почему он ее терпеть не может: эту песенку особенно любила одна красотка-певичка, оставившая бравого воина без единого медяка в кармане, да так и не одарившая его своей благосклонностью. Неудивительно, что подразнить Тиррука таким способом хотелось каждому!
Холмы делались всё выше, низвергались в долины, порой приходилось пробираться речными берегами, порой переходить реки вброд — где он был, этот брод. Пару речушек (на удачу, не особенно широких) пришлось преодолевать вплавь. Плавать, по счастью, умели все, даже Саша — его родители почитали плавание самым полезным для здоровья видом спорта, и на сей раз Избранному удалось не ударить в грязь лицом. Правда, после купания в холодной воде он принялся чихать пуще прежнего, но собой гордился, что уже было немало.
— Далеко ли до Нан Кванти? — спрашивал время от времени Тиррук, остальные молча косились на Джамдира. Все знали, что отпущенный срок скоро выйдет.
— Смотрите, — показал Джамдир после очередного вопроса. С вершины безлесного холма видны были какие-то синие тени вдалеке. — Видите? Это Грозовые горы, и до них осталось совсем немного!
— Ничего себе — немного… — шепотом произнес Саша, оценивая расстояние. Судя по всему, дальше местность была не намного более проходимой, чем та, по которой они шли теперь.
— Не ной, Семенов, — ответила Шура уже ставшей привычной присказкой, — а то Избранным не станешь!
— Да ну его уже… — непонятно сказал мальчик, глядя на далекие горы. — Как-то оно всё…
— Не сказочно? — хмыкнула она. — Ну я ж тебе говорила сколько раз!
— Говорила, — согласился Саша уныло. — А я думал, приключения — это весело…
— Про них только читать весело, — заметила Шура. — А когда сам по лесам бегаешь, тогда не очень. Да?
— Ага, — подтвердил он. — И волшебства никакого. И если твари — то жуть какая-то… И вообще…
— Да не кисни ты! — Шура хлопнула его по спине. Неужели задумался? Не прошло и полугода! — Выберемся как-нибудь. Вон какие люди с нами, выведут, пропасть не дадут, да, Нитмайя?
— Не дадим, — подтвердила та, скаля белые зубы, — чего ж пропадать, дело делать надо! Хватит вам на горы таращиться, насмотритесь еще… Дальше поехали!
А еще через два дня оказалось, что Джамдир… заблудился.
— Как так?! — чуть не срываясь на крик, вопрошал Тиррук. — Вы ж маг, как вы могли?!
— Я маг! — тоже на повышенных тонах отвечал Джамдир. — Только задействовать магию, чтобы отыскать путь, не могу, неужели не ясно? Тут рукой подать до Хан Хаарти! Хотите, чтобы нас поймали и конями разорвали?…
«Хан Хаарти — земля коней, — припомнила Шура наставления Нальто. — Интересно, где тут на таких косогорах лошадей-то пасут?»
— Рукой подать! — разорялся Тиррук. — Знать бы, куда именно подать! Тут на холм поднимешься — одна картинка, слезешь вниз — и пёс знает, куда забредешь! Что нам делать-то теперь? Где север — понятно, но напрямик не пройдем ведь! А по холмам этим не налазишься, с лошадьми-то!
— Лошадей оставлять нельзя, — заметила Нитмайя. — Мы на себе столько не унесем, это раз, а два — скорость всё же не та, не успеем.
— Да какая тут скорость!.. — взвыл тот, и спор возобновился.
В итоге отряд все-таки двинулся в путь, стараясь как можно точнее выдерживать направление на север. Увы, это действительно оказалось непросто: с лошадьми не проберешься через бурелом, на слишком крутой склон им тоже не подняться, да и просто в лесу с ними не слишком-то удобно продвигаться. Но и оставить их, как верно сказала Нитмайя, они никак не могли: насколько поняла Шура, в Хан Хаарти таких холмов уже нет, это равнины, и вот там-то можно будет развить сколько-нибудь приличную скорость и, возможно, наверстать упущенное время. А не на своих же двоих это делать!
…Пронзительный крик раздался откуда-то сверху, до того громкий, что лошади шарахнулись, а люди невольно пригнулись: всем показалось, будто неведомый крикун пикирует прямо на них!
Но нет, путешественники находились под защитой деревьев, и, осторожно выглянув на открытое место, они смогли разглядеть в небе несколько крылатых силуэтов. Кажется, это были птицы, причем очень большие, насколько можно было судить, и это они испускали леденящие кровь крики.
Птицы кружили почти над тем самым местом, где остановился отряд, и Нитмайя потянулась за луком.
— Зачем? — хмуро поинтересовался Тиррук.
— А тебе не надоело вяленину жрать? — спросила она. — Поохотиться толком времени нет, так хоть эту сшибу…
— А ты уверена, что ее можно будет есть? — хмыкнул мужчина.
— Вот заодно и проверим, — улыбнулась Нитмайя. — А то что за дела: бродим-бродим по Тёмным землям, а дичины местной не пробовали!
Она долго выбирала момент, пока одна из птиц немного не снизилась, а уж тогда… Шура раньше не видела, как Нитмайя стреляет, и выглядело это довольно-таки впечатляюще: вот свистнула стрела, а вот птица камнем рухнула вниз! Остальные с воплями разлетелись в стороны, поднялись выше и скоро пропали из пределов видимости…
— Во-он туда она грохнулась, — показала женщина, явно гордая метким выстрелом. — Как раз нам по пути, подберем…
— Не уверен, что стоило привлекать внимание, — негромко произнес Джамдир, подходя ближе. — Это могут оказаться не просто птицы.
— А кто, например? — нахмурился Тиррук. — Шпионы?
— Хотя бы и шпионы, — кивнул маг. — Они необязательно следили именно за нами, но теперь…
— Теперь они смылись, — сказал тот. — Хоть над головой больше орать не будут! — Он повернулся к Нитмайе. — Ну, поехали, поглядим, что ты нам в похлебку приготовила! Только если она на дереве повисла, сама за ней полезешь!
— Да уж залезу, не беспокойся, — фыркнула Нитмайя.
Искали добычу долго, отряд успел уйти вперед, а они с Тирруком все шарили по кустам. Шура с ними не пошла: была охота продираться через колючие заросли, она и так вон вся исцарапана…
Весело переговаривающиеся охотники вдруг затихли, а потом Тиррук негромко позвал:
— Джамдир! Эй, Джамдир, подойдите-ка сюда…
— Что еще? — обернулся маг, но передал поводья своего коня ближайшему спутнику и отправился на зов.
За ним потянулся и Саша, ни на шаг не отходивший от своего кумира, а там и Шура — уже из любопытства. Ясно было: Нитмайя подстрелила что-то не вполне обычное!
Насколько именно это «что-то» необычно, она даже предположить не могла. Равно как и остальные, за исключением, разве что, Джамдира…
На траве распростерлась мертвая птица: при падении она здорово поободралась о ветви деревьев, крылья казались переломанными, но можно было представить, какой она была прежде. Размахом крыльев она не уступала орлу или там грифу (если Шура правильно представляла себе их размеры): вряд ли бы птица сумела унести человека, но вот какую-нибудь овечку средних размеров, пожалуй, подняла бы без особого труда. О том свидетельствовали и мощные когтистые лапы — каждый коготь в человеческий палец длиной, если не больше, острый, блестящий… Оперение сверкало на солнце яркой медью на крыльях, золотом на груди — так и тянуло проверить, уж не из металла ли на самом деле сделаны эти перья! И невольно вспоминались стимфалийские птицы, хотя в этом мире о них, конечно, ничего не слышали…
Вот хвост у добычи оказался не птичий. Вернее, он тоже был покрыт перьями, но подошел бы больше какому-нибудь небольшому дракону. На сгибах крыльев обнаружились довольно длинные пальцы, вооруженные когтями, не такими длинными, как на лапах, но тоже очень острыми. Похоже, птица могла пользоваться крыльями, как руками!
А когда Тиррук ногой перевернул странное создание, мало кто сумел сдержать вздох удивления. Голова у птицы оказалась большой, сидела она на короткой шее, имелись на ней кисточки из перьев, похожие на совиные. Но то сзади, а вот спереди… Да, у нее был клюв — короткий, широкий, глаза тоже походили на совиные — большие, круглые, ярко-желтые, — но почему-то казалось, будто у птицы человеческое лицо. Да, странное, с клювом вместо рта и носа, но — лицо. На нем даже выражение застыло совсем человеческое — удивленное, словно птица не успела понять, отчего это вдруг она падает вниз… Да так, наверно, и случилось. При взгляде на эту физиономию Шуре снова пришли в голову легендарные чудовища — на этот раз гарпии.
— Что это за тварюга? — удивленно спросил Лейсо. — Птица — не птица…
— Не вполне птица, — мрачно произнес Джамдир. — Это мансихайи.
— Кто? — нахмурился Тиррук. — Впервые слышу!
— Ничего удивительного, они не водятся в землях Светлых, — ответил маг, — да и в Тёмных краях встречаются редко. По правде говоря, только в одном месте…
— И, похоже, именно в это место мы и угодили? — поинтересовался тот. — Чем нам это грозит? Эти пташки на людей нападают?
— Не слыхал о таком. — Джамдир задумчиво поглаживал бороду. — Но, конечно, если их натравят…
— Постойте-ка, вот с этого места поподробнее! — Тиррук подошел ближе. — Они что, не дикие?
— Нет, — коротко ответил маг. — С ними здесь охотятся, как у нас охотятся с обычными хищными птицами. Что ж, теперь, по крайней мере, я точно знаю, где мы оказались. Мы отклонились слишком далеко к востоку, но если повезет, сможем выйти к Хан Хаарти почти в нужном месте…
— Погодите с Хан Хаарти, — отмахнулся Тиррук. — Вид у вас что-то больно нерадостный! Где мы, а?
— Если с тех пор, как я бывал в этих местах в последний раз, мансихайи не обрели большой популярности у других Тёмных, что вряд ли, то мы в Шао Гьярти, — сказал Джамдир.
Тиррук присвистнул. Остальные переглядывались — это название мало о чем им говорило.
— Не самое дружелюбное место, — добавил маг. — Из всех Тёмных эти славятся редкостной жестокостью и богатой выдумкой. Как вы можете догадаться, мансихайи — творение их рук. Они почти разумные, эти птицы, они даже могут говорить, если их обучить как следует.
— И откуда вы столько знаете! — хмыкнула Нитмайя. Она явно примеривалась, как бы выдрать у своей добычи десяток перьев покрасивее — на память и в доказательство охотничьей доблести.
— Я много лет изучал эти края, — скупо улыбнулся Джамдир в ответ.
— Не о том говорите! — нахмурился Тиррук. — Если пташки охотились тут, то как скоро можно ожидать появления их хозяев?
— Стаей они охотятся без хозяев, — ответил маг. — Если Тёмные выезжают на охоту, больше одной-двух мансихайи они не берут — те лишь выслеживают добычу. А сейчас они явно искали пропитания… И, право, куда больше, чем Тёмные, меня сейчас волнуют те, на кого мансихайи охотятся!
— Ну, судя по этим курочкам, противники у них тоже серьезные! — Тиррук потыкал птицу носком сапога. — Ну, так кого они ловят?
— Горных псов, — сказал Джамдир весомо.
— Так тут же не горы, — подала голос Нитмайя, и кто-то негромко фыркнул.
— Они спустились когда-то с Грозовых гор, — продолжил маг, не обращая на нее внимания. — Неизвестно, что выгнало их из привычных мест, но, должно быть, то был опасный противник! В Хан Хаарти они не прижились — не любят равнин и открытых мест, — откочевали в Шао Гьярти. Здешние холмы, должно быть, напомнили им родину. — Он перевел дыхание. — Они быстро плодятся, не боятся огня и человека, нападают на скот… истинный бич! Однако Тёмные придумали, как уменьшать их численность — мансихайи очень прожорливы! Жаль, нам с вами это не поможет… — вздохнул маг. — Нужно как можно скорее выбраться из этих холмов: если горные псы нападут, мы от них не уйдем! А магию я задействовать всё же не хочу.
— Ну, что такое собаки? — хмыкнул Тиррук. — Уж не страшнее мертвожоров!
— Они крупнее волков, — ответил маг. — И ходят стаями десятка в два, а то и больше…
— Что ж они тут едят? — тихо спросила Шура. — Если их так много?
— Ну, если ты не видишь дичи, это не означает, будто ее тут вовсе нет, — потрепала ее по голове Нитмайя. — Леса тут богатые, только мы слишком шумим. А зверье-то осторожное, лишний раз на глаза не покажется!
— Ясно…
— Ну раз так, — постановил Тиррук, — давайте выбираться поскорее. Если эти ваши… как их? Пташки, словом, тут вились, может, и стая поблизости.
Отряд двинулся вперед — теперь, сориентировавшись, Джамдир уверенно выбирал дорогу, — всё ускоряя темп. Самые высокие холмы остались позади, здесь склоны были более пологими, а лес не таким густым, и это позволяло двигаться быстрее.
— А откуда известно, что Шао Гьярти — одни из самых скверных Тёмных? — услышала Шура вопрос Саши и подъехала поближе, чтобы послушать.
— Они находят особенное удовольствие в совершенствовании орудий и приёмов пыток, — пояснил Джамдир спокойно. — Применют они их, конечно, на пленных Светлых. Припоминаю случай, когда Шао Гьярти захватили шестерых наших лазутчиков…
— Сразу шестерых? — хмыкнула Нитмайя, которой тоже было любопытно. — Паршивые ж это были лазутчики!
— Разумеется, не всех их взяли вместе, — не обратил внимания на ее сарказм Джамдир. — Одного, затем тех, кто пытался выручить его. Еще кого-то они откупили у соседей. Ну а когда собралось достаточное, по мнению этих извергов, количество, над ними начали производить опыты, которые я, с вашего позволения, описывать не стану. Даже мне скверно спалось по ночам после того, как я узнал о них… — Он сделал паузу. — Упомяну лишь, что в итоге тела этих несчастных прислали в Чин-Хатт в… скажем так, в разобранном виде. Отдельно руки, отдельно ноги, тщательно снятая кожа — целиком, с живого человека. Шао Гьярти гордятся этим умением и, говорят, в стародавние времена набивали чучела из своих врагов. Светлых они сочли недостойными такой чести, — криво усмехнулся он. — Ну а самым отвратительным были глаза — их Тёмные поместили в хрустальный ларчик. Все шесть пар. И глаза эти были живыми, они смотрели с нечеловеческой мукой, и их никак нельзя было заставить закрыться — у них ведь не было век…
Саша шумно сглотнул, представив, видимо, эту картину.
— Вот почему лучше не попадаться ни на глаза, ни тем более в руки людям Шао Гьярти, — завершил Джамдир невозмутимо. — Но довольно болтовни! Едем же!..
Два дня прошли относительно спокойно, хотя теперь, как в Сиа Сонти, по ночам оставляли больше людей на дежурстве. Горные псы, если и жили где-то поблизости, на глаза не показывались, но только до поры. На третью ночь один из дежурных расслышал невдалеке вой, отдаленно похожий на волчий, а лошади начали приметно нервничать. Должно быть, горные псы недалеко ушли от волков, а может, наоборот, были когда-то домашними, а потом вернулись в дикое состояние. Видно, именно поэтому они не боялись человека и огня! Свойство опасное, Шура припоминала, что читала об одичавших собаках, которые оказывались куда хуже своих изначально диких родственников…
Утро выдалось солнечным, ясным. Здесь уже можно было ехать верхом, а не пробираться по кустам, ведя лошадей в поводу, и люди с заметным облегчением вернулись в сёдла. Тиррук о чем-то негромко переговаривался с Джамдиром, когда вдруг его лошадь всхрапнула и встала. Жеребец мага сделал еще несколько шагов вперед и тоже замер.
В подлеске что-то мелькнуло, и на открытое пространство перед всадниками выскочил зверь. Показался он всего на несколько мгновений, но этого хватило, чтобы его рассмотреть. Да, действительно, ростом он оказался с хорошего волка, если не побольше, поджарый, остроухий, с длинной черной мордой. Шерсть его была красновато-бурой, цвета коры здешних деревьев, с более темными подпалинами на брюхе и на лапах. Хвост пёс держал опущенным по-волчьи, а взгляд его показался Шура на удивление разумным. Она бы не удивилась, если бы выяснилось, что пёс пересчитывал всадников!
Еще миг, и пёс скрылся в кустах, только хвост мелькнул.
— Один? — удивленно сказал Тиррук. — Вы ж сказали, они ходят стаями!
— Разведчик, — сквозь зубы ответил Джамдир. — Теперь приведет остальных…
— Надо было стрелой снять! — огорчилась Нитмайя.
— Да что теперь, — махнул рукой маг. — Ходу!..
Но было поздно: невдалеке завыл пёс, к нему тут же присоединились остальные и, судя по этому хору, стая была немаленькой. Лошадей становилось все труднее удерживать в повиновении, а когда по сторонам в подлеске замелькали красноватые тени, они и вовсе ошалели. Шура бы точно не справилась со своим коньком, если бы не Нитмайя, треснувшая рыжего промеж длинных ушей. Тот как-то разом пришел в себя и, хоть и дрожал всем телом, жался к большим лошадям, но слушался узды.
— Скорее, скорее отсюда! — требовал Джамдир.
Лошадей не нужно было погонять, они и так неслись вперед со всей возможной скоростью. Их даже нужно было придерживать, чтобы не угодили в какую-нибудь яму и не переломали ноги!
Псы, видя, что добыча норовит ускользнуть, наддали, вой перешел в азартный лай, а самые наглые звери бросались едва ли не под ноги лошадям, клацали зубами у самых их морд… Всадники отбрасывали их пинками, но толку от этого было мало. Шура, когда чуть ли не у ее лица лязгнули челюсти, шарахнулась так, что едва не вывалилась из седла. По счастью, на этот раз рыжий конёк не сплоховал: скакнул вперед и, кажется, еще угодил копытом по нападавшему, если судить по жалобному визгу! Но долго так продолжаться не могло…
— Джамдир, плевать на Тёмных! — орал Тиррук. — Нас же сейчас сожрут! Сделайте что-нибудь!
Маг не отвечал, но было ясно: без его помощи не обойтись.
Два особенно крупных пса умудрились-таки оттеснить одну вьючную лошадь в сторону, и тут же навалились еще несколько, кто-то хватал несчастное животное за ноги, еще один вцепился в горло, и лошадь упала… Джамдир занес руку, но…
Пронзительный крик над головами заставил лошадей шарахнуться, а горных псов — заметно поотстать. Здоровенная мансихайи камнем упала сквозь ветви в том месте, где они сплетались недостаточно густо, распахнула крылья и всё с тем же леденящим душу воплем вцепилась в зазевавшегося пса. Тот даже взвизгнуть не успел — мансихайи ушла вверх, унося добычу, а сверху неслись всё новые и новые крики.
Вожак что-то пролаял, должно быть, командовал отступление, и стая кинулась врассыпную…
— Повезло… — выговорила Нитмайя, утирая пот со лба.
— Не радуйся раньше времени, — одернул Джамдир. — Надо убраться отсюда поскорее. Мансихайи рано или поздно наедятся, а псы могут вернуться!
Уговаривать никого не пришлось: с мертвой лошади сняли кладь, распределили между остальными (Тиррук еще зачем-то возился над тушей, потом нагонял остальных, но Шура уже не смотрела — жаль было животное), и ехали до тех пор, пока что-то могли различить. Остановились, лишь когда совсем стемнело. Воя они больше не слышали, криков мансихайи тоже, и это вселяло некоторую надежду. Джамдир, правда, говорил, что стая вряд ли уничтожена целиком, скорее, рассеяна по холмам, но вскоре остатки ее соберутся и снова примутся за охоту…
— Уж на что мне твари Тёмных не по нутру, — озвучил общее мнение Тиррук, — а вот этим ман… ман… ну, вы поняли! Этим аж благодарен! Даже жаль, что ту подстрелили… Может, тогда остальные бы не улетели, а стае тогда не до нас было бы.
— Хочешь, извинюсь? — хмуро отвечала Нитмайя. — Лошадь жалко…
— Жалко, — вздохнул тот. — Хорошо, не верховая, а клади у нас не так уж много. Зато, — хохотнул он вдруг, — есть свежая конина на ужин!
— Ах ты старый… — начала женщина и тоже засмеялась. — Вырезал, поди, лучший кусок?
— Так не бросать же собакам! Лошадка хорошо служила, пусть и еще послужит…
— Хватит болтать, доставай, сейчас зажарим!
— Если судить по звездам, — негромко произнес Джамдир, не обращая на них внимания, — мы почти миновали Шао Гьярти. Если повезет, вскоре выйдем к Хан Хаарти.
— А если нет? — спросил кто-то, Шура в темноте не видела, кто именно. К стыду своему, она до сих пор путала этих людей: одеты одинаково, все щетиной по глаза заросли, а говорят мало и редко, и уж вовсе не с ней.
— Не знаю, — признался маг. — Я неплохо изучил места западнее, но здесь… Не могу сказать, что может нас ожидать впереди.
— Столкнемся — узнаем, — постановил Тиррук. — Идите есть!
— Семенов, пошли, а то там всё съедят, — пихнула Шура приятеля в бок. — Ну чего расселся?
Мальчик, странно молчаливый и несчастный даже на вид, кутался в плащ Джамдира и сопел, как всегда, когда раздумывал, заплакать или не стоит.
— Чего ты хлюпаешь? — нахмурилась Шура. — Тебя что, покусали?
— Не-ет, — протянул он.
— Ну а тогда что?…
— Полагаю, он просто испугался, — вмешался Джамдир и ласково обнял своего драгоценного Избранного. — Вряд ли вам прежде приходилось сталкиваться с подобным, не так ли?
Саша кивнул несколько раз, видно, для пущей убедительности.
— И до этого никто не умирал, — добавил он. — А теперь…
Шура поняла: его не столько напугали мансихайи и горные псы, сколько поразила гибель лошади. Вот только что скакала рядом, а теперь валяется в кустах с располосованной глоткой! А ведь и он мог попасть в зубы к этим псам! «Неужто дошло, что мы не на прогулку вышли?» — с надеждой подумала Шура. Это потерю Нальто Сашка как-то не прочувствовал, ну да ведь не в него самого стрелу воткнули, да и не видел он этого!.. А тут, когда пёсьи зубы клацали совсем близко, когда лошадь завалили и загрызли, считай, на глазах…
— А ты, дитя мое? — обратился к ней Джамдир. Это случалось редко, и Шура удивилась, с чего бы ему с ней разговаривать. — Ты не испугалась?
— Я не успела, — ответила она чистую правду. — Потом испугаюсь, когда дойдет.
— Вот! Это ты верно говоришь! — вынырнула из темноты Нитмайя, принесла несколько ломтей мяса, насаженных на прутья, протянула один Шуре, предложила Джамдиру, Саше. Маг взял, а мальчик замотал головой, с отвращением глядя на истекающее соком жаркое. — Бояться будем дома. Вот вспомним и забоимся, а пока некогда! Ты ешь давай!
Шура кивнула и попробовала мясо — оказалось ничего себе, а уж после стольких дней на сухом пайке — так и вовсе царский ужин!
— А ты почему не ешь? — спросил Джамдир подопечного.
— Не хочу, — буркнул тот и отвернулся. — Противно.
— Ну и зря, — из чувства противоречия Шура не стала его поддерживать. — Вкусно.
Саша приметно передернулся — видимо, мысль о том, чтобы есть боевого товарища, его шокировала.
— Ну, ну, не дразни его, — снова вмешался Джамдир. — На нем лежит тяжелое бремя, здесь может сломаться и взрослый мужчина, не говоря уж о подростке! Тебе не о чем заботиться, тебе намного легче…
«Да конечно, не о чем! — могла бы ответить Шура, но вместо этого сильнее вгрызлась в кусок мяса. — Это у вас великие цели, а мне бы живой вернуться! И этого нервного тоже вернуть!»

16. Принц

Ночь прошла спокойно, а назавтра, около полудня, отряд выбрался из леса и спустился в очередную неглубокую долину. Узкая, извилистая, она вела почти точно на север, и Джамдир постановил ехать напрямик.
— Что это за края, не знаю, — признался он. — Но выглядят они безлюдными, а это нам на руку.
— Да мы вообще как-то слишком мирно едем, — высказался Саша, успевший отойти после вчерашнего. «Приключений тебе не хватает, что ли?» — обозлилась Шура. — Ничего страшного не случилось, вот разве только псы эти… А так всё спокойно чересчур!
— Не один прекрасный следопыт и не один маг положили жизни на то, чтобы мы могли проделать этот путь в подобном спокойствии! — срезал его Джамдир. — Несколько лет мы готовили это путешествие, разузнавая, какие тропы безопасны, где меньше риск столкнуться с Тёмными! И уж не тебе говорить подобное…
— Да я не в том смысле, — испугался Саша. — Я… ну, просто когда так тихо, кажется, что это не к добру.
— У нас нет таких примет, — холодновато ответил маг и замолчал.
Шура же добавила к своим выводам еще крупицу информации. Значит, экспедицию готовили несколько лет? Ну правильно, чтобы идти не наобум, а точнехонько к цели, и по сравнительно безопасным местам. Если бы они не заблудились — а от этого, как видно, даже маги не застрахованы, — то были бы уже совсем близко к месту назначения. Выходит, на земли Тёмных Светлые еще как ходят… Впрочем, наверно, те тоже не отказываются заглянуть к соседям и выведать что-нибудь интересное и полезное!
Но раз готовиться начали загодя… Откуда маги Холма могли знать, что старый хозяин Нан Кванти вдруг скоропостижно скончается? Вообще откуда об этом стало известно? Хотя это-то ладно, шпионов никто еще не отменял… А вот как можно было заранее разведать дорогу, подготовить отряд, чтобы, как только явится Избранный, схватить его в охапку и скорее тащить за Вещью? Да притом подгадать всё с точностью до пары месяцев, чтобы новый хозяин Вещи не успел войти в полную силу?
Нет, конечно, нельзя было отрицать возможности, что всё это кто-нибудь напророчил, от этого мира можно ожидать и не такого! Но что ж это за пророк, который прорицает с точностью едва ли не до дня? Или маги по звездам рассчитали срок жизни того человека?
Может, и так, но Шура склонялась к более прозаическому варианту: скорее всего, загодя готовили не только поход. Как только маги Холма отыскали Избранного и изладились вытащить его в этот мир, вступила в действие вторая часть плана, и хозяина Нан Кванти благополучно укокошили. Уж как умудрились, вопрос второй, но маги ведь тоже смертны, даже могущественные, это и Джамдир говорил!
Вот это больше походило на правду. Увы, Шура не очень-то верила во всякие сказочные штуки вроде точных предсказаний, а подобный ход развития событий был ей хорошо знаком и по родному миру. Похоже, не так уж они и различались… Ничего нового: всё та же борьба за власть, за артефакт в данном случае. И Шура сильно подозревала, что, заполучив Вещь, Джамдир захочет перетряхнуть Совет Холма и, чем черт не шутит, возглавить его. А то и сделаться единоличным правителем, с него станется!
Конечно, мысли свои она держала при себе, даже Сашке ничего не говорила. Вернее, особенно Сашке: ведь тут же растреплет Джамдиру, а тот и так смотрит на Шуру косо. Понимает, наверно, что она имеет какое-никакое влияние на Избранного, и ему это не нравится…
— Странное местечко, — подал голос Тиррук.
— Диковатое, я бы сказал, — согласился Джамдир. — А кроме того… Смотрите!
— Ого… — Тиррук придержал коня, приостановились и остальные. — Это куда ж мы забрели? Джамдир, чье это владение, а?
Тут и Шура сообразила, о чем они: впереди, на холме возвышалась крепость. Не очень большая, но суровая с виду.
— Не имею представления, — развел тот руками. — Не чувствую ни светлой, ни тёмной магии! Может статься, никто здесь и не живет. В этих местах попадаются заброшенные жилища, бывает, и целые города, и никто не помнит, кто там обитал…
— А это мы сейчас узнаем, — пообещала Нитмайя. Зрение у нее было очень острое, и она явно что-то углядела.
— Ты о чем? — нахмурился Джамдир, и тут же ветер донес до путников звуки рога. Похоже, в крепости трубили тревогу.
— Крепостица вполне жилая, — пояснила женщина очевидное. — Вон, нам уже навстречу скачут!
Шура только завидовала такой зоркости: всадники напоминали муравьев на склоне, а Нитмайя уже могла точно пересчитать их и сказать, как они выглядят, во что одеты и чем вооружены. Выходило, что отряд не больше их собственного, но вооружен до зубов и шутить явно не намерен!
— Ну что, будем драпать? — деловито осведомился Тиррук. Он явно соскучился по драке.
— У них лошади свежие, — возразила Нитмайя. — Не уйдем! Можно попробовать их перестрелять, но ведь это только головной отряд. На всех нам стрел не хватит, да и им найдется, чем ответить!
— Твоя правда, — заключил Джамдир и вдруг ссадил Сашу с коня. — Тиррук, возьми Избранного к себе в седло. Отвечаешь за него головой! И не упоминай, кто он таков! Это всех касается, — он обвел отряд грозным взглядом.
Шура поняла, что маг готовится к бою, а мальчишка может ему помешать. Разумно рассудив, что оказываться рядом с Джамдиром сейчас не стоит, она заставила рыжего конька попятиться. Теперь за высокими лошадьми ей было плохо видно, что происходит впереди, зато меньше был риск случайно угодить под раздачу…
— Путники! — раздалось впереди. Судя по всему, всадники не стремились подъезжать ближе, опасаясь стрел. А может, и не только стрел. — Кто вы, откуда и куда направляетесь? Назовитесь!
— Прежде, чем назвать наши имена, мне хотелось бы знать, кто и по какому праву задает нам подобные вопросы, — ответил Джамдир сдержанно.
— Вопросы задаю я, Фейд Гор-Гасс, по праву хозяина этих земель, — ответил всадник.
— Гор-Гасс? — вдруг оживился Джамдир. — Уж не родственник ли вы того Гор-Гасса, что участвовал в Третьем походе к Нан Кванти?
— Я и есть тот, кто был в этом походе, — с заметным удивлением отозвался хозяин крепости.
— Рад приветствовать вас, — чуть заметно поклонился его собеседник, явно успокоившись. — Я Джамдир Сарьям, маг Холма, а это — мои спутники.
Насколько удалось разглядеть Шуре, он проделал тот же жест, что и при знакомстве с Нальто, и это явно возымело действие.
— Далеко же забрался маг Холма… — протянул Гор-Гасс, и вдруг в голосе его зазвучало неподдельное волнение: — Не хотите же вы сказать, что это…
— Не стоит говорить об этом под открытым небом, — прервал его Джамдир. — Не почтите ли вы нас своим гостеприимством?
— Разумеется, — ответил тот. — Живем мы скромно, однако таких гостей примем со всем подобающим уважением. Следуйте за нами!
Развернувшись, всадники двинулись обратно к крепости, отряд потянулся за ними.
— А это не ловушка? — негромко осведомился Тиррук.
— Я помню Фейда Гор-Гасса, — так же тихо ответил Джамдир. — Он был не магом, но прекрасным воином, несмотря на юный возраст. Считалось, будто он пропал без вести в Третьем походе — было это больше тридцати лет назад. Этому человеку около пятидесяти, он держится, как воин, у него фамильный перстень рода Гор-Гасс на руке, и он не маг.
— Но как знать, кому он теперь служит? — упорствовал Тиррук, поглаживая бороду. — Если, вы говорите, тридцать лет назад он пропал… а теперь вот обнаружился здесь, на Тёмных землях! Почему он не вернулся назад?
— Полагаю, он сам расскажет нам об этом, — сказал маг. — Не беспокойтесь, друг мой, вряд ли нам угрожает опасность. В крепости нет мага.
— Зато бойцов тут побольше, чем у нас, — буркнул тот. — К тому же они ведь могут просто сообщить ближайшим соседям о нас, и тогда…
— Сомневаюсь, — неожиданно мягко произнес Джамдир. — Фейд был человеком чести.
— Был, вот именно, — фыркнул Тиррук. — Что ж, ведите нас в это логово, но учтите, с оружием ни я, ни мои люди не расстанемся!
— Я и не собирался просить вас об этом, храбрый воин, — не поворачивая головы, произнес Гор-Гасс. Должно быть, когда Тиррук разошелся и повысил голос, тот что-то расслышал. Но как знать, что именно?
Вблизи стало видно, что крепость нуждается в серьезном ремонте: выщербленные стены, в трещинах которых росли не то что кусты, а и целые деревья, говорили о глубокой древности этого сооружения, а также о том, что у хозяев не хватает то ли средств, то ли рабочих рук для того, чтобы привести его в порядок.
Сравнительно новыми выглядели разве что ворота, а вот решетка поднималась с таким натужным скрипом, что его слышно было, должно быть, по всей округе.
— Добро пожаловать, — произнес Гор-Гасс, жестом приглашая гостей следовать за ним, на широкий мощеный двор.
— Ну и дыра… — едва слышно пробормотала Нитмайя.
На двор высыпали, должно быть, почти все обитатели крепости: были тут мужчины, в большинстве своем немолодые, несколько подростков и совсем мало женщин.
Хозяин спешился, взял коня под уздцы, то же проделал его оруженосец (так решила Шура — парень следовал за ним, как пришитый). Кони у обоих были не чета остальным: светлой, серебристо-серой масти, белогривые, тонконогие, они едва ли не светились на солнце. Прочие воины довольствовались лошадьми попроще, вряд ли лучше, чем у отряда Тиррука.
— Вот это красавцы! — не удержался Тиррук (Шура уже знала, он страстный лошадник), и шагнул ближе, то ли рассмотреть получше, то ли погладить.
Серый Гор-Гасса прижал уши и топнул копытом. Тиррук остановился: лошадей он понимал и сейчас ясно осознал, что этот конь фамильярности не стерпит.
— Осторожней, — предупредил хозяин. — Они чужих не жалуют.
— Откуда такие? — мужчина, казалось, растерял большую часть подозрительности, так захватило его созерцание коней.
— Угнали в Хан Хаарти! — похвастался оруженосец. Судя по голосу, был он совсем еще юнцом. — Поймали бы — не сносить нам головы! А уж сколько бились, пока к себе их приучили…
— Ну, оно того стоило, — усмехнулся Гор-Гасс. — Однако поговорить можно и под крышей. Оставьте лошадей, путники, о них позаботятся. Следуйте за мной. Фиро…
— Я отведу, — оруженосец перехватил у господина поводья, повел обоих серых на конюшню, остальные направились за ним.
— Я полагаю, наши люди могут отдохнуть вместе с вашими воинами, — заметил Джамдир. Должно быть, не хотел выпускать тех из виду. — Наверняка не все ваши слова, да и мои тоже, предназначены для любого слушателя.
— Ваша правда, — кивнул Гор-Гасс и отдал несколько распоряжений. — Идемте же…
С ним отправились Джамдир, Саша и Тиррук. Нитмайя, недолго думая, увязалась следом, а за ней пошла и Шура. В конце концов, к воинам она точно не относится, а вот к Избранному отношение имеет. Да и любопытно было послушать, о чем пойдет речь!
Правда, разговора еще долго не заводили, ждали, пока служанки накроют на стол (прямо говоря, трапеза не отличалась обильностью), пока уберутся восвояси, пока придет оруженосец Гор-Гасса…
— Все в сборе, — кивнул тот, когда юноша вошел в мрачноватый и сырой зал.
Тут имелся очаг, сейчас холодный, и стены оказались порядком закопчены. Шура представила, каково тут находиться, когда очаг чадит вовсю, и только вздохнула. О магическом отоплении тут явно не слышали.
Потом она взглянула на юношу и онемела. Нет, она читала, что такое бывает, но сама испытала впервые: просто увидела его и поняла — если ее сейчас о чем-нибудь спросят, заговорить она попросту не сумеет. Краем уха она еще слышала, как Гор-Гасс представляет юношу — а это оказался его единственный сын и наследник, — и удивилась, как не догадалась об этом сразу: они были очень похожи. Оба высокие, статные, белокурые, только у старшего Гор-Гасса волосы уже густо подернула седина, а у младшего кудри оказались — чистое золото. И голубые глаза, не такие темные, как у Нитмайи, но от этого лишь казавшиеся еще более яркими на загорелом лице — красивом, но без слащавости, суровом даже. (Старший оказался сероглазым.) Если бы Шуру спросили, каким она себе представляет сказочного принца, она бы без колебаний указала на Фиро Гор-Гасса!
«Ты с ума сошла, что ли?! — Шура почувствовала, что краснеет, и сердито уставилась в пол. — Вот этого еще не хватало! Придумала тоже… Да он на тебя даже не посмотрит, а если посмотрит, то за мальчишку примет!»
Если бы было можно, она влепила бы себе хорошую оплеуху, чтобы выбить из головы невесть откуда появившуюся там романтическую дурь. Ладно еще издалека обожать старшеклассника-волейболиста (это вообще происходило в прошлом году, Шура исправно ходила на все матчи юниорской команды, что проводились у них в городке, чтобы полюбоваться своим кумиром, но это достаточно быстро ей надоело — вблизи кумир оказался ничуть не лучше прочих, а может, даже и хуже за счет «звездной болезни»), но это!.. Несмотря ни на что, Шура была девочкой трезвомыслящей и скептически относилась к историям о девицах, угодивших в иной мир и немедленно влюбивших в себя всех местных мужчин, от принцев до последних мусорщиков. Ничего хорошего из этого выйти не может, полагала она. Одно дело сказка, а другое — такая вот реальность! Красавец Фиро воспитан в местных традициях, а это означает, что к знатным девицам он будет относиться, как подобает рыцарю, но вот к остальным… Догадаться несложно.
Искренне надеясь, что никто не обратил внимания на ее замешательство, Шура постаралась прислушаться к беседе. По счастью, о самом важном только-только начали говорить, она почти ничего не упустила.
— Вы исчезли тогда, — говорил Джамдир, отпивая вино из слегка помятого металлического кубка. (Шура вино тоже попробовала и сочла его редкой гадостью, куда хуже дешевого портвейна.) — Увы, вас не нашли, задерживаться отряд не имел права, а на обратном пути… К сожалению, отступать пришлось в беспорядке, насколько мне известно. Я не сопровождал тот отряд, ибо меня сочли слишком молодым для столь важной миссии, и знаю о случившемся только понаслышке. Что же произошло с вами?
— Теперь это вспоминается с трудом, — после паузы ответил Гор-Гасс. — Путешествие с самого начало шло не слишком гладко. Многие славные воины вызвались сопровождать Избранного, были и сильные маги. Только каждому хотелось предводительствовать, и постоянно вспыхивали ссоры.
— Так часто бывает, — кивнул маг, улыбаясь не без самодовольства.
— Избранный ничего не мог поделать, он не был полководцем и не знал дороги. И дошло до того, — продолжал Гор-Гасс, — что каждый ехал со своим отрядом, порой отставая от остальных или сворачивая в сторону… Когда на нас напали Тёмные, мой отряд оказался отрезан от остальных. Нас окружили и перебили бы, если бы враг не отвлекся на основные наши силы. Я был ранен, потерял сознание и не помню, что было дальше. — Он сделал паузу. — Очнулся я только через несколько дней в лесном лагере. Мои люди выходили меня, но нагнать своих мы уже не могли. Нас осталась горстка, мы не знали, где враг, лошадей не хватало…
Он налил себе еще вина. Благородное лицо, изборожденное морщинами, казалось опечаленным.
— Мы могли бы попытаться вернуться, но это означало бы покрыть себя вечным позором, — сказал Гор-Гасс после паузы. — И мы решили, что раз уж не сумели помочь Избранному на его пути в Нан Кванти, то сделаем всё от нас зависящее, чтобы как можно сильнее мешать Тёмным.
— Это, полагаю, было нелегко, — хмыкнул Джамдир.
— Верно. Мы долго скитались по лесам, добывая себе пропитание охотой, — продолжал тот, — пока не набрели на эту крепость. Она оказалась заброшена, лишь птицы гнездились на башнях… И мы решили, что лучшего укрытия нам не найти: тогда мы уже выяснили, где находимся. Да, мы меж двух огней, но нас так мало, что Тёмные нас попросту не замечают!
— Ну и как же вы вредили им? — поинтересовался Тиррук. — Вижу, вы проторчали тут тридцать лет, и были весьма заняты, раз даже крепость в порядок не привели!
— О, это мы не делали этого специально, — усмехнулся Гор-Гасс. — Она выглядит заброшенной, мы стараемся не показываться на глаза лишний раз, и даже если Тёмные знают о ней, то считают слишком незначительно помехой, чтобы тратить на неё силы!
— Так что дальше-то? Чем вы тут заняты? — не отставал Тиррук.
— Сказать правду, большую часть времени отнимают поиски пропитания, — усмехнулся хозяин крепости. — По счастью, тут богатая охота, а за прочим приходится ездить в дальние деревни. Там не спрашивают, кто мы и откуда, и мы меняем дичь и шкуры на хлеб и вино. Что же касается прочего… — Он вздохнул. — Нас немного, но кое на что мы способны. Мы перехватываем отряды Тёмных — так мы раздобыли лошадей. Доводилось нам разорять их поселения… разумеется, не те, с которыми мы торгуем. При этом мы переодеваемся, чтобы нас можно было принять за воинов другого лэ. Несколько раз нам удавалось развязать нешуточные ссоры между Тёмными!
— А еще мы, бывает, пускаем пал по Хан Хаарти, — подал голос Фиро. — Там степь, если лето выдается засушливым, горит хорошо!
— Ну да, так-то мы и отбили от табуна наших коней, — улыбнулся Гор-Гасс. — Быть может, вам покажется, что убыток для врага невелик, но мы делаем, что можем!
«Партизаны просто, живут в тылу врага,» — усмехнулась про себя Шура.
— А женщины у вас откуда? — поинтересовалась Нитмайя. — Опять же, сынок у вас…
— В большинстве своём это бывшие рабыни, которых мы отбили у Тёмных, — пояснил Гор-Гасс. — Вернуть их на родину мы, увы, не можем, но им лучше тут, чем в плену! Разумеется, мои люди брали их в жёны, поступил так и я, найдя достойную женщину, и дети наши продолжат наше дело!
— Где же ваша супруга? — удивился Тиррук. — Или у вас не принято, чтобы хозяйка встречала гостей?
— Она умерла, — ответил тот, и лицо его сделалось замкнутым. — Фиро был еще совсем крохой, и ему очень недоставало матери.
Юноша кивнул, подтверждая слова отца, и добавил:
— Я не помню её, как это ни печально…
— Она была очень слаба после родов, а зима выдалась холодной, и она заболела, — продолжил Гор-Гасс. — Как я уже говорил, среди нас нет мага, и нам не удалось вылечить её…
Шура покосилась на Сашу. Кажется, он воспринимал рассказы этих партизан, как и должен был: разве можно относиться к таким мужественным людям иначе, чем с уважением?
— Вот и вся наша история, — сказал хозяин замка. — Поведайте теперь вы, что привело вас в эти края. Вы слышали о Третьем походе, вы знаете моё имя… так кто вы и зачем идете на север?
— За тем же, зачем ходили и вы тридцать лет тому назад, — усмехнулся Джамдир. — Можете назвать это Четвертым походом, хотя я поостерегся бы давать громкие имена тому, что еще не совершено.
— Постойте… — Гор-Гасс даже кубок опрокинул, а его сын так и подался вперед. — Так значит… Вы идете в Нан Кванти?
— Верно, — кивнул Джамдир, — однако мы немного сбились с пути.
— И один из вас — Избранный? — Тот пропустил его слова мимо ушей.
— Совершенно верно.
Гор-Гасс обвел присутствующих пристальным взглядом. Надо думать, он прекрасно понимал, что Избранного Джамдир будет держать поближе к себе, значит, это кто-то из присутствующих. Вряд ли сам маг, конечно. Взрослые… возможно, но зачем тогда они тащат с собой подростков?
Ход мыслей мужчины так ясно читался по его лицу, что Шура едва сдержала улыбку, и это привлекло его внимание.
— Должно быть, этот мальчик… — начал он, и Шура мысленно застонала. Так и знала!
«Вернусь домой, — пообещала она себе мрачно, — отращу волосы и стану носить розовые юбочки. Надоело, что за мальчишку принимают!» По правде сказать, дома ее это не слишком задевало, а тут, как нарочно…
— Нет, — ответила она грубо. — Не этот и не мальчик.
— Это лишь подруга Избранного, — пояснил Джамдир, обнимая Сашу за плечи. Тот обиженно покосился на старшего Гор-Гасса, а младший насмешливо взглянул на Шуру.
— Вы умно придумали! — искренне произнес мужчина. — Я был уверен, что такой храбрый юный наездник — мальчик, и точно так же, полагаю, обманется и любой Тёмный!
Шура через силу улыбнулась, надеясь, что улыбка вышла не вовсе уж зверской.
— Это вы на что намекаете, господин? — вмешалась Нитмайя. — Что мы девочку за подставного Избранного держим? Ничего поумнее придумать не могли?
«А ведь он, наверно, не сильно-то и промахнулся, — подумалось вдруг Шуре. — Я ведь Джамдиру даром не сдалась, а так хоть какая-то польза!»
— Прошу прощения, — нахмурился Гор-Гасс, — но я лишь сделал предположение о разумной военной хитрости, которой, без сомнения, воспользовался бы любой на вашем месте. Отправляться в Нан Кванти столь малым числом — самоубийственная затея, и, чтобы оберечь Избранного…
— Справимся как-нибудь, — отрезала Нитмайя и встала. — Позволено ли будет усталым гостьям отдохнуть с дороги?
— Фиро, скажи, пусть проводят, — кивнул сыну хозяин крепости.
Нитмайя молчала до тех самых пор, пока за ними с Шурой не закрылась массивная дверь. Комната им досталась маленькая, зато с широкой кроватью. «Бывшая опочивальня госпожи Гор-Гасс, — сообщила служанка, маленькая, серенькая женщина. — Лучшая во всей крепости».
«Если это лучшая комната, — невольно подумала Шура, озираясь, — то неудивительно, что мать Фиро заболела и умерла!»
Здесь и летом-то было нежарко, а зимой, надо думать, стоял страшный холод. В углу притулилась жаровня, но Шура сомневалась, будто ей под силу нагреть этот каменный мешок. К тому же, в окошко без малейших признаков ставней, не говоря уже о стёклах, задувал ветер. Поди, зимой на полу сугробы наметает!
— Ты чего так рассердилась? — спросила она Нитмайю. Та остервенело умывалась из тазика, принесенного служанкой, — других удобств тут не имелось.
— Да того самого! — огрызнулась женщина. От холодной воды и злости щеки у нее раскраснелись, и сейчас она выглядела моложе своих лет. Можно было представить, какой она была в ранней юности, — должно быть, настоящей красавицей. — Думаешь, я раньше не соображала, что Джамдир, приди нужда, любого из нас Тёмным кинет, как кость собакам?
— Как Нальто, — вставила Шура.
— Точно. Как Нальто, — скривила губы Нитмайя и села на кровать. — Только, знаешь, головой понимала, а так думала — не настолько ж он плох! Да и мы все знали, на что идём, и клялись собой пожертвовать ради дела, если придется… Только это мы клялись, а ты-то — нет! — Она принялась стаскивать сапоги. — Ну и это понятно было. А тут этот Гор-Гасс как сказанул — ну, меня будто обухом по голове! Думаю, если уж чужой это сразу заметил, то что ж мы-то ничего не видим, будто околдовали нас?
— Да вряд ли околдовали, — хмыкнула Шура, присаживаясь рядом. — Просто вы ему доверяете. Привыкли. Ну и…
— Вот то-то и оно… — Нитмайя растянулась на кровати, заложив руки за голову. — А с чего б иначе Джамдир тебе позволил с нами ехать? Ради Избранного? Да как же! Лишняя обуза в дороге не нужна, с одним-то хлопот полон рот, ты уж не обижайся…
— А чего обижаться? Правда же, — ответила девочка.
— По правде сказать, из тебя Избранный получше бы получился, чем из друга твоего, — припечатала женщина.
— И дома все говорили, что нам бы поменяться, — усмехнулась Шура. — Ему девочкой быть, а мне мальчиком.
— Это уж точно… — Нитмайя зевнула. — Ладно, ложись давай, хоть выспимся. Завтра, поди, на рассвете выедем, времени и так в обрез, а тут еще загостевались…
Устроившись под боком у Нитмайи, Шура задремала было, потом снова проснулась. За окном совсем стемнело, видно было краешек луны, показавшейся из-за облака.
Шура лежала без сна и думала о последних словах Нитмайи. А забавно вышло бы, окажись, что маги напутали, и на самом деле Избранная — это она, а вовсе не Саша! Но нет, такое бывает только в дурацких сказках! Да и не очень-то хотелось, постановила Шура, потому что…
Додумать она не успела — померещилось, будто в комнате есть кто-то еще. Приподняв голову, девочка осторожно огляделась. Лунного света хватало, чтобы различить внутренность комнаты — голые стены, и только, не спрячешься! Она перевела взгляд обратно и невольно вздрогнула: в зыбком свете, проникающем сквозь узкое окно, обозначился чей-то тонкий силуэт.
Женщина. Точно, женщина! Шура видела ее со спины и превосходно различала, что сквозь ее фигуру отчетливо просвечивает каменная кладка стен. «Снова призрак, как в Сиа Сонти, — сообразила она. — Только там они были гораздо ярче, как живые!»
Женщина неподвижно стояла у окна и будто бы глядела вниз, сжимая что-то у себя на груди. На ней было длинное платье, совсем простое, безо всяких там кружев и оборочек, но очень красивое. Оно казалось серебристым, но Шура не знала, было ли оно таким когда-то, или это лунный свет виноват. Тёмные распущенные волосы достигали поясницы, а на голове надета была маленькая шапочка из, как показалось Шуре, серебряной сетки.
Женщина чуть повернулась, будто прислушиваясь к тому, что происходит за дверью, и девочка смогла увидеть ее лицо — тонкое, очень печальное, но при этом еще и невозможно гордое. Как это уживалось вместе, понять было сложно, но в глазах ее читалась то ли яростная тоска, то ли тоскливая ярость, Шура не смогла бы сказать.
А глаза оказались ярко-голубыми, как у Фиро.
«Это спальня госпожи Гор-Гасс, — сообразила Шура, — и, похоже, это она и есть. Но почему она там стоит? Может, она вовсе не от болезни умерла, а выбросилась из окна? Нет, оно узкое слишком, не пролезешь… Стоп, чепуха какая-то, — нахмурилась она. — Гор-Гасс сказал, что они все женились на бывших рабынях. А эта вон какая! И одета тоже… Может, ее муж приодел, хотя откуда тут взяться таким тряпкам? Вообще она на крестьянку не похожа, — заключила Шура, — и вряд ли такую бы даже Тёмные отправили в деревню рабыней! Может, Гор-Гасс у кого-нибудь наложницу отбил? Или еще что-то в этом роде? Как бы разузнать…»
Женщина тем временем снова прислушалась, и в глазах ее мелькнула безнадежность. Она сняла что-то с шеи, огляделась, нащупала трещину в каменной кладке под окном и быстро спрятала туда неведомый предмет. Потом выпрямилась, отошла к дальней стене, прислонилась к ней и… растаяла.
Так Шура и не узнала, кого же ожидала госпожа Гор-Гасс. Но вот сдержать любопытство и не заглянуть в импровизированный тайник не смогла, потихоньку слезла с кровати, стараясь не разбудить Нитмайю, на ощупь отыскала трещину, почувствовала там что-то холодное… Вынуть это что-то не получалось, завалилось оно достаточно глубоко. Наконец, Шура сообразила воспользоваться ножом, чтобы выковырнуть эту вещицу, и дело пошло на лад.
В руках у нее оказалась тонкая-тонкая цепочка с небольшой подвеской, изображающей полумесяц, должно быть, из серебра, а может, и нет: Шура никогда не видела, чтобы серебро так искрилось, да и оно должно было бы позеленеть от старости за столько лет! На остром кончике полумесяца пристроилась звезда — наверно, бриллиант…
«Наверно, надо отдать Фиро, — подумала Шура, забираясь обратно на кровать и разглядывая безделушку. — Это же его матери вещь…»
С другой стороны, решила она затем, — если женщина спрятала украшение, значит, не хотела, чтобы его кто-то получил. Шура еще более укрепилась в подозрении, что эта женщина была никакой не крестьянкой. Рабыней, быть может, но тогда она принадлежала какому-то знатному человеку, раз он так ее одевал и дарил драгоценности. Почему она решила, что это не подарок Гор-Гасса? Да очень просто: он ведь говорил, что живут они бедно, всё, что при себе было, еще в первые годы сменяли на еду и одежду, кроме разве что оружия да фамильного перстня! Ну, можно, конечно предположить, что Гор-Гасс занимался грабежом на большой дороге, там и раздобыл подвеску, но тогда зачем его жена ее прятала?
«Опять какие-то тайны, — вздохнула Шура. — Может, положить ее на место, да и дело с концом?» Но безделушка так красиво искрилась в лунном свете, будто стосковалась по нему за годы темноты среди грубых камней, что расставаться с ней не хотелось. Не будет большой беды, если она оставит ее себе, решила, наконец, Шура. Может, удастся что-то узнать о прежней ее хозяйке, и тогда она отдаст украшение Фиро, а если нет… «Я точно не Избранная, — хмыкнула Шура, — им так думать не положено! А что? Герою и его спутникам всегда достаются сокровища, а нам с Сашкой — шиш! Нет, его еще, может, одарят, а меня так точно нет. Ну и буду заботиться о себе сама!»
Недолго думая, она надела цепочку на шею, убрала украшение поглубже, под рубашку из травы кьян, и, наконец, уснула…

17. Оборотень

— Вставай, соня! — тормошила ее Нитмайя. — Солнце уже высоко, только нас и ждут!
— Ага… — Шура зевнула, слезла с кровати, поплескала в лицо холодной водой, пригладила давно не мытые волосы и решила, что сойдёт.
— Ты чего полночи ворочалась? — спросила женщина. — Снилось чего?
— Не помню, может, и снилось… — Шура живо припомнила ночное видение, только рассказывать о нем совершенно не хотелось. — А тебе?
— Да и мне какая-то ерунда мерещилась, — ответила та. — То пожар, то кровищи море… Говорят, бывает в старых замках, видится то, что раньше было. А тут, видно, воевали всерьез, вот и причудилось. Ладно, пойдем уже! Завтракать, похоже, на ходу будем…
Во дворе в самом деле собрался весь отряд, а что самое интересное — и оба Гор-Гасса, отец и сын, держали под уздцы оседланных коней.
— Они что, с нами? — спросила Шура шепотом.
— Похоже на то, — дернула плечом Нитмайя и отошла к Тирруку. Вернувшись, сказала: — Точно, говорят, проводят нас до Хан Хаарти, они тут все тропинки знают. А может, и дальше пойдут. Старший говорит, Третий поход не удался, а тут сама судьба ему дает шанс завершить то, что тридцать лет назад не получилось!
— А почему наш поход только четвертый по счету? — поинтересовалась девочка, гладя рыжего конька. Тот с интересом принюхивался к карману ее куртки, и Шура, наконец, вспомнила, что вчера припрятала горбушку для своего ушастого приятеля.
— Может, и прежде были, только про них никто ничего не помнит, даже маги, — ответила женщина. — Так что считают с того времени, как этим делом всерьез занялись. Не в одиночку Избранного отправлять стали, а с отрядом, ну и всё такое… Первый и Второй походы были, значит, триста с лишком и сто восемьдесят лет назад, а с Третьего только тридцать прошло.
— А что ж они так редко?… — поразилась Шура.
— А ты думаешь, Избранного легко найти? Особенно если он не здесь родился, а в другом мире! — хмыкнула та. — Иной раз отыщут его, а он уже старик дряхлый. Куда такого? Или Тёмные раньше наших магов его найдут. Или отыскать-то его отыщут, ребенком еще, а он возьми да помри… А то было даже, договориться с одним таким не смогли, не захотел он ввязываться. Да мало ли! Иногда и вовсе не находят, а тут уж следующего жди, а они не каждый год рождаются!
— Ясно… Нитмайя, а почему Джамдир так Гор-Гассу доверяет? — спросила девочка. Этот вопрос давно ее занимал. — Вот заведет он нас в какую-нибудь ловушку, будем знать!
— Не заведет, — ответила женщина. — Ты на него посмотри внимательно, этот с Тёмными не свяжется! Да и Джамдир почувствовал бы: те своим слугам всегда какие-нибудь заклятия дарят, а тут пусто. И еще… — она помолчала. — Похоже, они уж не чают выбраться отсюда. Сами-то не дойдут, далеко, а людей мало, да и верно Гор-Гасс сказал — позорно этак-то. А если они нам помогут, то вместе с нами и вернутся, с честью и славой! Ясно тебе?
— Ага, — кивнула Шура. Вот так-то. Очень даже простые мотивы! Могла бы и сама догадаться.
Отряд быстро продвигался вперед, забирая на этот раз к западу, чтобы выйти на первоначальный курс. Отец и сын Гор-Гассы в самом деле знали здешние тропинки, как свои пять пальцев, уверенно вели отряд — Джамдир уступил им эту обязанность, понимая, что они куда лучше него ориентируются на местности.
На привалах те с интересом выслушивали рассказы о том, что происходит в Светлых землях: кое-какие слухи сюда доходили, но редко и в искаженном виде, и для обитателей крепости даже десятилетней давности происшествия выглядели свежими новостями. В ответ отец с сыном делились историями о своем житье-бытье, считай, под носом у Тёмных, вспоминали разные похождения и опасности… Саша слушал, разинув рот: наконец-то ему встретились люди, действительно похожие на сказочных рыцарей без страха и упрека, люди, положившие жизнь на борьбу с врагом, хотя силы их были неравны!
Шура тоже слушала, но по иной причине: хотела узнать что-нибудь о матери Фиро, но Гор-Гасс никогда о ней не упоминал, а спросить девочка не рискнула. На юношу она посматривала, стараясь делать это незаметно, а он не обращал на нее никакого внимания. Однако ее пристальный интерес заметил кое-кто другой…
— Что, понравился парень? — спросила однажды Нитмайя, когда они устраивались на ночлег.
— Ну… — неопределенно ответила Шура. — А что?
— Да ничего, — пожала та плечами.
— Сильно заметно, что ли?
— Не особенно, — ответила Нитмайя. — Мужики так и вовсе не поймут, но меня-то не проведешь!.. Только ты знаешь, что… Поосторожнее с ним.
— В каком смысле? — не поняла Шура.
— В прямом. Мало ли. Кто он — и кто ты… Соображаешь?
— Ну да, — хмыкнула девочка. Об этом она и раньше думала: она для Фиро простолюдинка, а как с теми поступают благородные господа, объяснять вряд ли кому нужно! — Соображаю.
— Ну и молодец, — зевнула Нитмайя и, кажется, почти сразу уснула.
А еще через день — холмы делались всё ниже и ниже, лес всё реже, — старший Гор-Гасс сообщил:
— Скоро уж выйдем к Хан Хаарти! Чуть подальше от того места, куда вы метили, только тут, наверно, даже и получше, всё-таки лес!
— Мы рассчитывали ехать по равнине, — заметил Джамдир. — И тем самым наверстать упущенное время. Окраины Хан Хаарти практически безлюдны…
— А всё же лучше держаться кромки леса, — ответил тот. — Безопаснее. Как знать, кто сверху налетит! Мы на открытые места стараемся не соваться, так оно вернее будет. Вот сегодня дойдем до прошлогоднего пожарища — неудачно ветер повернул, когда мы пал пустили, — там остановимся. А по сумеркам мы сходим, поглядим, спокойно ли впереди. Никогда не угадаешь, лучше поберечься…
Поколебавшись, Джамдир всё-таки согласился с этим планом, и к вечеру отряд действительно вышел к старому пожарищу. Видимо, огонь бушевал не на шутку: тут выгорела изрядная плешь, только-только начавшая зарастать кустарником. Похоже, огонь широкой полосой шел с севера, где и лежала равнина Хан Хаарти: даже отсюда видно было обширное открытое пространство, похожее чем-то на море…
Остановились на краю пожарища — ночевать на самой этой плеши ни у кого желания не возникло. Пока отряд обустраивал лагерь, оба Гор-Гасс, оставив коней, отправились на разведку. По лесу они передвигались совершенно неслышно: только что было тут, и вот уже исчезли в кустах, даже ветки не шелохнулись!
Отсутствовали они достаточно долго, успело стемнеть, и появились так же бесшумно, как ушли. Оба подошли к Джамдиру, недолго говорили с ним, видимо, докладывали обстановку, потом устроились у костра, получили свою порцию провизии и взялись за еду.
Поняв, что ничего интересного она сегодня не услышит, Шура решила подсобрать хвороста, пока не совсем стемнело. Не то чтобы это вменялось ей в обязанности, просто как-то само собой сложилось, что Нитмайя занимается готовкой, а Шура ей помогает. Может, не стоило тогда, в первый день пребывания в этом мире лезть на помощь раздувавшему огонь Одноглазу, но тогда девочке вовсе нечем было бы занять себя, а это, любой согласится, вовсе никуда не годится. Да и скучно, а тут всё-таки при деле, хоть и пустяковом…
Она набрала столько хвороста, сколько поместилось в руках, и собралась уже вернуться к костру, как вдруг что-то коснулось ее плеча. Не завизжала Шура только потому, что перепугалась до потери дара речи. Конечно, она могла просто задеть за ветку, вот только ветки не сжимают людям руки… хотя от здешних деревьев неизвестно, чего можно ожидать!
— Испугалась? — негромко произнес знакомый голос, и Шура повернулась, вцепившись в охапку хвороста, как в спасательный круг. — Ты же вроде не из пугливых, а?
За спиной у нее обнаружился Фиро. Он, улыбаясь, смотрел на Шуру сверху вниз и не выпускал её. Что-то в выражении его лица — насколько можно было разглядеть в сгущающихся сумерках, — Шуре не понравилось, и она отступила на пару шагов, стряхивая его руку.
— А меня-то уж и вовсе бояться не след, — добавил он и улыбнулся шире. — Ну, что молчишь?
— А чего говорить? — спросила она.
— Ну, не хочешь, не надо, — хмыкнул он, — мне молчаливые больше нравятся… Пойдем, что ли?
— Куда? — нахмурилась Шура. Это он что, проводить ее задумал, чтобы не заблудилась? Что за шуточки?
— Как куда? — неподдельно удивился Фиро. — Да хоть вон за те кусты, от костра подальше… Что так смотришь, не понимаешь, что ли?
До Шуры начало доходить.
— Думаешь, я не видел, как ты на меня таращишься? — продолжал юноша, делая шаг вперед. — Понравился я тебе? Ну так радуйся, что других девок поблизости нет, да и вообще их в наших краях поди сыщи еще! А ты вроде почище будешь, чем крестьянка какая-нибудь неумытая… Ну, пошли, что время терять?
— Ты сдурел, что ли? — спросила Шура, продолжая отступать задом. Вообще-то, как обращаться с подобными индивидуумами, она знала, но подозревала, что не сможет справиться с рослым и сильным парнем. Впрочем, если швырнуть ему хворост в лицо, то можно выиграть пару секунд за счет неожиданности. — Отвали от меня!
— Да что ты кочевряжишься! — нахмурился Фиро. — Благородную из себя строишь? Тоже, нашлась владетельная госпожа! Пойдем, пока я не передумал!
Тут уж Шура не выдержала и кратко объяснила, куда может идти Фиро вместе со своей неожиданно взыгравшей страстью. Ругаться она умела превосходно, поскольку владетельной госпожой, как справедливо заметил юноша, не была, а во дворе и в школе чего только не наслушаешься.
— А попробуешь тронуть, — добавила она зло, — рожу расцарапаю и орать буду на весь лес! Наши прибегут, посмотрим тогда, какой ты храбрый! Только тронь!..
Но трогать Шуру он явно не собирался, будто опешил от ее слов. Пользуясь этим минутным замешательством, девочка поспешила как можно скорее убраться с этого места.
Вернувшись к костру, она обратила внимание на то, что Нитмайя выглядит какой-то очень уж сердитой, а потому не рискнула сразу рассказать ей о произошедшем. Тут и Фиро вернулся из леса, подошел к отцу, они негромко заговорили о чем-то. На Шуру юноша подчеркнуто не обращал внимания.
— Спать пошли, — скомандовала Нитмайя, и Шура послушно последовала за ней. Остальные тоже устраивались на ночлег, переговаривались, смеялись, как обычно.
— А ты что сердитая такая? — осторожно задала она вопрос.
— Да так… — проворчала та, но всё же ответила: — Фейд, старый хрыч, за задницу схватил! Его счастье, что у меня в руках миски не было, не то надела бы ему на голову…
— А Тиррук ему ничего не оторвал? — полюбопытствовала Шура.
— Так тот говорит, пошутить хотел… — рассеянно ответила Нитмайя. Помолчала и вдруг спросила: — А ты думаешь, мы с Тирруком хороводимся, что ли?
— Я не знаю, — честно ответила девочка. — Но ты с ним не как с остальными…
— Ну еще бы… — вздохнула женщина. — Говорят, бабы с мужиками дружить не могут, а я тебе скажу — еще как могут! Тиррук мне как брат, а что шутки шуткует — ну уж такое его мужское обыкновение…
— А вы давно знакомы?
— Давненько, — усмехнулась та. — Лет десять, а может, и побольше. Это он меня драться выучил и прочему всякому. Я с ним и нанимаюсь везде. Особенно потому, что он в дальние походы ходит, а я…
— Я помню, — кивнула Шура, — ты хочешь отыскать своего друга, которого в плен угнали.
— Ну да, — невесело ответила Нитмайя. — Тиррук об этом знает. Не слишком верит, правда, что получится, но и не мешает. Уважает малость… А ты что такая встрепанная из леса выскочила? — вдруг сменила она тему.
— А Гор-Гассы оба хороши, — ответила девочка. — Старший к тебе приставал, а младший меня за кусты звал…
— Да я ж ему… — начала приподниматься женщина, но Шура потянула ее обратно.
— Да он мне ничего не сделал, — заверила она. — Я же его еще и обругала последними словами, чтоб не лез! И что его вдруг разобрало?
— Вот и мне интересно… — Нитмайя повернулась, оглядывая засыпающий лагерь. — То были просто принцы прекрасные, старший ведь меня госпожой даже называл, это меня-то! А тут вдруг… Шура, а ну-ка, присмотрись! Ничего странного не замечаешь?
— Нет, — та посмотрела в указанном направлении. — Темно, видно плохо…
— Ты на мелочи-то внимания не обращай. Смотри в общем, — велела Нитмайя. — Чему я тебя учила, вспоминай! Что не так?
— Даже не знаю, — подумав, ответила Шура. Потом решила, что женщина говорит, скорее всего, о парочке Гор-Гассов, и обратила внимание на них. — Чего-то эти двое так далеко от костра улеглись?
— И к нам с тобой слишком близко, — добавила Нитмайя удовлетворенно. — А еще… ты не заметила?
— Что?
— Они сегодня вечером к своим лошадям подходили?
Шура честно задумалась, потом помотала головой:
— Не помню. Но я могла и не увидеть.
— Я зато видела. Ни разу с того момента, как вернулись с разведки, к лошадям не приблизились, — сказала Нитмайя. — А ты помнишь, как они с ними носятся?
— Еще бы!
И правда, Гор-Гассы своих красавцев-коней обожали, то и дело проверяли, всё ли с ними в порядке, чуть ли не целовали на ночь!
— Не нравится мне это, — произнесла вдруг женщина. — Что-то неладно.
— Почему?
— Сама суди, — хмыкнула та. — Мы-то ладно, вдруг правда взыграло ретивое… А вот с чего бы им к лошадям не соваться?
Шура пожала плечами.
— Дурья башка, — сказала Нитмайя. — Лошади много чего учуять могут.
— Например?
— А вот не знаю… — задумалась та. — Что плохое Джамдир бы заметил, это уж точно. Но мало ли! Знаешь, что?
— Ну?
— Мы с тобой сейчас проверим, — произнесла женщина. — Поди приведи сюда своего ушастого. Спросят, скажи, с этого краю поляны трава сочнее, пускай пасется. Ну, придумаешь что-нибудь. И проведи его поближе к Гор-Гассам. Справишься?
— Чего ж тут не справиться? — пожала плечами Шура и отправилась выполнять поручение.
Рыжий конёк охотно пошел за хозяйкой, принюхиваясь к ее карманам — не завалялось ли там еще вкусной горбушки? А вот подходить близко к Гор-Гассам (те, казалось, уже спали) отказался наотрез. Просто уперся всеми четырьмя ногами и не шёл, как хозяйка его ни уговаривала.
— Пошли, пошли, — понукала Шура, видя краем глаза, что Нитмайя приподнялась на локте, внимательно глядя на них. — Ты ж конь, а не осёл, хоть и ушастый… Ну, не упрямься!
Ей удалось заставить конька сделать несколько шагов, и она почти уверилась, что ей удастся его переупрямить, как вдруг кто-то из Гор-Гассов, разбуженный, наверно, шумом, откинул плащ и сел.
И вот тут началось сущее светопреставление. Для начала, рыжий конёк дернулся так, что Шура его не удержала, отчаянно заржал и опрометью кинулся прочь, треща кустами и переполошив остальных лошадей. А дальше завертелось: оба Гор-Гасса взвились на ноги, старший кинулся к что-то закричавшей Нитмайе, младший замешкался… Лагерь проснулся, ничего не понимающие люди вскакивали на ноги, кто-то догадался подбросить хворосту в костер, Тиррук метнулся на помощь Нитмайе…
Шура мгновенно сообразила, что в такой ситуации самым разумным будет убраться куда-нибудь в сторонку, чтобы не путаться под ногами, и почти преуспела в этом, но… перед ней вдруг вырос Фиро. Правда, сейчас он совсем не походил на сказочного принца, и Шура даже порадовалась, что в неверных отблесках костра не может толком разглядеть, во что превратилась красивое некогда лицо юноши. Ей достаточно было знать, что теперь у него очень острые зубы — они щелкнули прямо у нее перед носом, — и здоровенные когти. Она попыталась увернуться, но он был куда быстрее, и стало ясно — сбежать не выйдет.
Шура сама не поняла, когда успела выхватить свой маленький ножик — глупо и нелепо, с такой зубочисткой против подобной твари, разве что поцарапать удастся! Однако Фиро вдруг прянул назад, будто…
— А ну, отлезь от меня! — крикнула она. — Пошел прочь!
Фиро рычал и скалил зубы, но ближе пока не совался.
— Шура, осторожно! — раздалось сзади. К ней спешили на помощь. — Только не беги, я…
И вот тут Фиро прыгнул, поняв, должно быть, что добычу хотят вырвать у него из лап. И вот этой-то когтистой лапой он и попытался схватить Шуру, и почти преуспел в этом: еще немного, и когти пропороли бы ей живот. От удара девочка отлетела назад, свалилась, чувствуя острую боль в руке. Кто-то схватил ее в охапку и оттащил назад, а впереди рычал и бесновался Фиро…
Шура осторожно оглядела себя, ожидая увидеть, как минимум, рваную рану. Куртка внизу и правда повисла клочьями — когти у Фиро оказались бритвенной остроты, но и только! Ремень! — сообразила Шура. — Куа-Тан же сказала, что это очень прочная кожа, ее даже выделывать сложно И верно: когти скользнули по коже старой хаммы, не причинив девочке вреда… Почти не причинив: уже на излете, должно быть, когти зацепили ее руку. И на рукаве была кровь, Шура видела ее даже в таком освещении. Правда, боль почти пропала, и это было странно…
Она задрала порванный рукав и чуть не заскулила от страха. Не то чтобы Шура боялась вида крови, ни разу не разбивала коленки или там нос, не резала пальцы, но есть же разница между порезом и раной от когтей неведомого чудовища.
Шура подышала открытым ртом, чтобы успокоиться, потом посмотрела еще раз. Ей показалось, что крови стало меньше, а потом… Потом она вдруг заметила, что порванный рукав рубашки из травы кьян… срастается? Точно! Тонкие жгутики травы извивались, сплетались вместе, отрастали заново, Шура чувствовала щекотку и слабое жжение, не неприятное, но необычное. И еще — она была готова поклясться — трава кьян, чтобы зарастить прореху, питалась ее собственной кровью! От этого вдруг стало жутко, — кто знает, на что еще способно это растение, не врастет ли оно прямо в открытую рану! — но красные пятна постепенно пропадали, таяли, пока не исчезли вовсе, а от дыры на рукаве не осталось и следа. Шура осторожно поддернула рукав — на руке виднелся только тонкий розовый шрам…
На самом деле, заняло это не больше минуты, люди едва-едва успели справиться с Фиро, и Нитмайя подбежала к Шуре.
— Цела?… — выдохнула она.
— Ага, — чуточку заторможенно ответила та. — Он промахнулся. Куртку вот порвал…
— Пёс с ней, с курткой! — Нитмайя сгребла ее в охапку, притиснула к себе. — Жива, и ладно! Я-то, дура, тебя отправила… Самой надо было пойти!
— Ой, а рыжий-то сбежал! — спохватилась Шура.
— Вернется, куда он денется, — отмахнулась та. — Эй, это твой?
Она подняла с земли маленький нож.
— Мой… — Шура взяла у нее оружие, неуклюже убрала обратно в ножны. — Только я с ним обращаться не умею. Даже если б Фиро на меня кинулся, не знаю, сумела бы в него воткнуть…
— Со страху и не такое сделаешь, — заверила Нитмайя. — Ну, и как только прятала столько времени! Даже я не заметила…
— Так рукава у куртки какие, — усмехнулась Шура. — Я потому и не переодевалась. А… что там с Гор-Гассами?
— Прикончили, обоих, — посуровела Нитмайя. — Едва управились, сильные оказались твари!
Она помогла Шуре подняться, и обе подошли к убитому чудовищу. От человека в нем ничего не осталось, разве что разодранная одежда…
— Похоже, — сказал Тиррук, вытирая длинный нож, — они таки продались Тёмным. Странно только, что вы ничего не почувствовали!
Он покосился на Джамдира, изучавшего тела, и добавил:
— И непонятно, зачем они нас провожали, раз все равно сожрать хотели. Не хотели, что ли, со своими делиться?
— Не говорите ерунды, — осадил маг. Вид у него был нерадостный. — Фейд и Фиро Гор-Гассы были доблестными воинами, истинными Светлыми! Если удастся отыскать их тела, нужно будет похоронить их, как подобает…
— Так вы что, хотите сказать, что эти вот, — Тиррук кивнул на мертвых чудовищ, — не Гор-Гассы? Кто ж тогда?
— Кто-то, принявший их облик, — ответил Джамдир. — Должно быть, за нами следили, а когда они отправились на разведку вдвоем, их уже поджидали.
— Но вы не почувствовали подмены, — заметила Нитмайя.
— Верно… — Маг вздохнул. — Места эти так полны тёмной силой, что незначительные ее всплески не значат ровным счетом ничего. К тому же, это не маги и не выведенные ими создания! Это какие-то перевертыши, я читал о подобных в старинных хрониках…
— Точно, — припомнила женщина, — и в сказках такие есть. Принимают облик человека, приходят вместо него домой, и всю семью пожирают. Слушай, — подтолкнула она Шуру, — ты вроде говорила, что Фиро от тебя отстал, когда ты его выругала?
— Ну да, — кивнула та.
— Похоже, не врут сказки, — довольно заключила Нитмайя. — Говорят, перевертыши бранного слова не любят. И холодного железа тоже — он же не сразу на тебя кинулся, хоть ножик у тебя — тьфу! И лошади нечисть отменно чуют, вот почему они и к лошадям не приближались…
— Только откуда они знали, кто мы все, как и о чем нужно говорить? Ведь никто ничего не заподозрил! — резонно заметил Тиррук.
— Съели Гор-Гассов, вот и узнали, — ответила та. — А потом решили девками закусить. Вроде как самая легкая добыча!..
— Нужно уходить отсюда, — постановил Джамдир, — тут могут оказаться и другие твари!
— Ну уж среди ночи смысла нет с места сниматься, — ответил Тиррук. — Нет уж, до утра пересидим, будем дежурить. И… не знаю, лошадей, что ли, кругом поставить, раз уж они нечисть чуют?
— А что, хорошая мысль, — одобрила Нитмайя…
Пользуясь тем, что о ней временно позабыли, Шура отошла к костру. Саша сидел у самого огня, и вид у него был невыносимо несчастный.
— А меня чуть не сожрали! — похвасталась девочка. Приятель не отреагировал, и она присела рядом. — Семёнов, ты чего скис? Тебе-то чего пугаться, с тобой Джамдир всё время!
— А если бы тебя правда съели? — поднял он голову. — Что б я твоим родителям сказал?
— Ну… — Шура сходу не нашлась, что ответить. — Слушай, ну ты только не реви!
— Не могу-у… — Саша вытер лицо рукавом. — Я за тебя испугался! И еще… еще Гор-Гассов жалко-о… Они такие были, такие…
— Ага, — вздохнула Шура и терпеливо ждала, пока Избранный не наревется вдоволь. За других бояться всегда хуже, чем за себя, это уж она понимала.

18. Рубеж

В путь поутру тронулись в весьма подавленном настроении: ночное происшествие никому не давало покоя. По здравом размышлении решили не тратить времени на поиски тел погибших Гор-Гассов: даже если от них что-то осталось, искать придется долго, а мешкать уже было некогда. Кроме того, Тиррук настрого запретил людям отходить поодиночке. Конечно, тут же посыпались грубые шуточки на тему того, что теперь и за куст надо парой ходить, в одиночку-то не справиться, но приказ был разумным. Никто не знал, нет ли поблизости еще перевертышей, а если есть, то на что они способны.
Одно радовало, во всяком случае, Шуру: рыжий конёк вернулся, как и предрекала Нитмайя. За ночь с ним ничего не случилось, и на том спасибо!
Лес всё редел, пока отряд не вышел на опушку. Дальше расстилалось травяное море, редко-редко вдалеке виднелись купы деревьев, а так — только ветер гнал по траве серебристые волны. От такого простора захватывало дух и тянуло снова укрыться в лесу, оказаться под защитой деревьев, вне открытого пространства, не дрожать на вольном ветру… Лошади тоже волновались, перебирали ногами, принюхивались к тем запахам, что нес ветер.
— Хан Хаарти, — произнес Джамдир, — только здесь растет такая трава, её ни с чем не перепутаешь.
Трава в самом деле была знатная: высокая, густая, но не жесткая. Каждая травинка с одной стороны оказалась зеленой, а с другой… то серебристой — таких было больше всего, то бронзовой, а то и вовсе багряной, и волны катились по бескрайнему морю, то серебристо-зеленые, то закатные, то вовсе каких-то невозможных цветов… Красиво так, что глаз не оторвать, но в то же время как-то не по себе делалось от созерцания этой равнины.
— Коней Гор-Гассов с собой поведем? — спросил Тиррук, нарушая тишину.
— Есть иные предложения? — поинтересовался маг. — Лишние заводные лошади не помешают.
— Так-то оно так, — заметил тот, — только они и сами говорили: если поймают на этих землях с крадеными конями, то головы не сносить! Это раз. Два — лошади злющие, к одному хозяину приучены, кто на них сядет?
— Вы правы, пожалуй… — задумчиво ответил Джамдир, пощипывая ус. — Что ж, придется отпустить их. Может быть, найдут дорогу обратно, а нет, так не пропадут в родной степи…
И серых красавцев избавили от сбруи, отогнали подальше и отпустили. Сперва те порывались следовать за отрядом, но очень быстро отвлеклись, а вскоре их и след простыл, будто серебристые кони слились с серебристой же травой.
— Пойдем вдоль края леса, — постановил Тиррук. — Направление нужное выдержим, а в случае чего, укрыться можно будет.
И отряд снова тронулся в путь. Путешествие это было ничем не примечательно, разве что скоростью передвижения: по равнине лошади шли несравнимо быстрее, нежели по лесным тропинкам.
Погода установилась прекрасная, было бы даже жарко, если бы не ветер, почти всё время дувший над Хан Хаарти. Попадались небольшие речки, и в воде недостатка не случалось. Встречались и какие-то травоядные, издалека напоминающие небольших коз, очень пугливые: заслышав отряд, они мгновенно скрывались из виду, ни разу не дав подойти к себе на расстояние выстрела из лука. Водились тут и хищники, но эти вовсе не показывались на глаза, их присутствие выдавали только попавшиеся как-то под копыта лошадям обглоданные кости…
Высоко в небе парили крупные птицы, может, ястребы, может, и орлы, время от времени падали камнем вниз — должно быть, охотились на каких-то мелких зверьков, что мелькали порой в траве.
Видели путешественники и мелких птиц: какие-то порхали над самой травой, какие-то сновали среди стеблей, какие-то взвивались из-под самых копыт. И, конечно, насекомые: степь цвела, роились и басовито жужжащие шмели (во всяком случае, Шура их так называла), стрекотали, трещали и пиликали на разные голоса кузнечики, парили бабочки, большие, яркие, будто тропические, не разберешь сразу, бабочка это или цветок!
Как Шура поняла из разговоров спутников, они пересекали Хан Хаарти в самом узком месте, где эти земли частью примыкали к владениям другого Тёмного, а частью — к Нан Кванти. И когда впереди снова показались холмы, неприятный холодок почувствовали решительно все путешественники. Именно за этими холмами, самыми высокими, какие им доводилось видеть до сих пор, лежала цель их путешествия…
— Дождь будет, — сказал Тиррук, нарушая молчание. — Видите, какие облака…
Шура ничего особенного в этих облаках не видела, но бывалому путешественнику, конечно, лучше знать…
— Это гром, что ли? — нахмурилась Нитмайя. — Слышите? Там, впереди, рокочет…
— Нет, это не гром! — прислушавшись, вдруг резко сказал Джамдир. — Быстро, к лесу, под деревья!
— В чем дело-то? — забеспокоился Тиррук.
— Потом! К лесу, живо!.. Во весь опор!
Недоумевая, его спутники выполнили приказ, погоняя и без того уставших лошадей. Странный рокот нарастал, на горизонте показалась странная полоса, будто по травяному морю катилась большая пенная волна…
— Привязывайте коней, — скомандовал Джамдир, как только они оказались на опушке, — да как следует привязывайте, и держите заодно!
— Да что происходит?! — не выдержал Тиррук. — Что там, пыльная буря? Ураган? Еще что?
Рокот становился всё ближе, и теперь стало понятно, что напоминает он совсем не гром, отнюдь…
— Хуже, — спокойно ответил Джамдир. — Это идут знаменитые табуны Хан Хаарти. И не приведи небо оказаться у них на пути!
Остальные запереглядывались: они не видели ничего особенно страшного в обычных лошадях.
— Смотрите, — с усмешкой сказал маг, видя их недоумение, — вряд ли вам еще когда-нибудь доведется наблюдать такое зрелище!
Шура, поглаживая занервничавшего рыжего по холке, посмотрела вперед, туда, откуда доносился всё нарастающий шум. Теперь он больше походил на грохот лавины, и вот, наконец, стало возможным различить первых лошадей…
И стало предельно ясно, что Джамдир не шутил: оказаться на пути у этой лавины не пожелаешь и врагу! Быть может, разгоряченные скачкой лошади и обойдут препятствие, но… если нет?
Им еще повезло, табун прошел достаточно далеко от опушки, но можно ясно было разглядеть коней — серебристых, как те, что достались Гор-Гассам, солнечно-рыжих, почти огненных, вороных и гнедых, и еще каких-то, Шура не знала названий мастей… В лошадях она тоже не разбиралась, но следила за ними, затаив дыхание, до того они были хороши, все, без исключения! Немудрено, что Хан Хаарти славится именно своими табунами и продает коней за бешеные деньги, нет ничего удивительного в том, что конокрадов тут казнят… да и поди еще поймай такого дикого красавца, сам ведь затопчет!
Отрядные лошади переступали на месте, прядали ушами, какие-то даже ржали призывно — всем хотелось присоединиться к табуну, скакать следом за вожаком, громадным вороным, забыть про упряжь и всадников… Совет Джамдира пришелся кстати: некоторых коней могли бы и не удержать просто так, раз уж даже рыжий конёк порывался удрать следом за дикими сородичами!
Шуре померещилось нечто странное в вожаке, но она тут же отвлеклась, потому что из середины табуна вдруг выскочил жеребенок. Не совсем маленький, но, должно быть, ему не было еще и года. Выскочил — неверное слово, потому что он… Шура протерла глаза и, кажется, то же сделала и Нитмайя. Жеребенок высоко подскочил, развернулись… да, это были крылья, самые настоящие крылья! Не оперенные, как у сказочных пегасов, нет, покрытые шерстью, перепончатые… Они помогли стригунку продержаться в воздухе несколько секунд, но скоро он опустился обратно — взрослые лошади расступились, давая ему место для приземления.
— Вот это да… — пробормотал кто-то сзади.
Теперь видно было: то тут, то там над сплошной массой лошадиных спин вдруг взмахивают крылья, но вот подолгу в воздухе удержаться не мог никто. До тех пор, пока вороной предводитель табуна вдруг не развернул широченные крылья — вот что показалось Шуре странным в его силуэте, те были сложены! — и не прянул вверх. Могучие крылья хлопнули раз, другой, и жеребец легко поднялся выше, будто озирая сверху подопечных… Сделав широкий круг, он опустился впереди своего табуна, перешел из полета на бег, на ходу складывая крылья, громко заржал — другие кони откликнулись, — и повернул к востоку…
— На сотню жеребят рождается один крылатый, — нарушил молчание Джамдир. Топот копыт постепенно затихал вдали. — Они ценятся на вес золота.
— Еще бы… — хрипло выговорил Тиррук. — Да такие… да они…
— Крылатая стража Хан Хаарти недаром зовется именно так, — добавил маг. — С их расстояниями иначе нельзя.
— А нас сверху эта стража не углядит? — нахмурилась Нитмайя.
— Вряд ли. Сейчас они собирают табуны — будут смотреть, на что годны новые крылатые, им не до нас, — ответил Джамдир. — Однако табун прошёл. Можно отправляться дальше…
И они отправились на север в полном молчании, только Тиррук всё крутил головой да восклицал время от времени: «Вот это да! Вот это кони!.. Да если бы!..»
«Но только лошади летают вдохновенно! — крутилась у Шуры в голове строчка из старой песенки. — Иначе лошади разбились бы мгновенно…»
Как они летают? Она помнила всякие псевдонаучные статейки в Интернете — дескать, ни пегас, ни дракон не взлетит, потому что масса… площадь крыльев… сила тяжести… Но они летали. И летящеры, и крылатые кони — поднимались в воздух, легко и так красиво… Какие уж там летучие жабы!
А холмы всё приближались и приближались, и вырастали, и цветные травы Хан Хаарти уступали место низкому кустарнику и уже более густому лесу…
Переход через холмы тоже удался без особенных проблем. Вернее, не переход, а поход: Джамдир уверенно повел отряд западнее, через холмы, не спускаясь в долину. Резон в этом был: какой смысл ехать у всех на виду (долина-то более чем обитаема), если можно обойти стороной. По равнине они ехали достаточно быстро, чтобы наверстать упущенное время, и теперь могли продвигаться вперед ровно с той скоростью, какая была необходима, не торопясь чрезмерно.
— Как-то очень уж всё легко нам дается, — поделилась Шура своими соображениями с Нитмайей на очередном привале. — Просто будто на прогулку вышли!
— Так тебе же сказано было, — спокойно отвечала та, — долго поход готовили, вот и идет без сучка, без задоринки! Но ты погоди радоваться-то, мы еще до замка не дошли. Вот там-то и будет самое опасное, точно тебе говорю…
— Неужели этот Нан Кванти не знает, что мы приближаемся? — спросила Шура. — Ну… погадал бы там, или в волшебный кристалл посмотрел, не знаю, как тут принято! И те летящеры…
— Да говорили ж тебе, — вздохнула женщина, — он родовой силы еще не получил, иначе, конечно, уж послал бы за Избранным своих прихвостней! Ну а летящеры, может, вовсе не его были! А так… Что к нему сунутся, это, конечно, он понимает. А кто, когда, откуда? Ясно, патрули бродят, помнишь, пережидали третьего дня в укрытии? Но только они большой отряд ждут, а мы потихоньку, тайными тропами… Магию Джамдир не использует, а раз так, то мы, считай, обычные люди, таких и маг не найдет! Вот Джамдир! — добавила она не без уважения. — Должно быть, до самого замка доходил, раз такие проходы разведал… Или не он, другой кто, но это ж еще запомнить надо и найти!
— Это да, — кивнула девочка и замолчала.
Настроение у нее портилось с каждым шагом, который приближал их к замку Нан Кванти, и так же медленно портилась погода. Поднялся сильный ветер, солнце всё реже выглядывало из-за туч, накрапывал дождь.
А еще пришлось расстаться с лошадьми. Дальше с ними не пройти, сказал Джамдир. Придется карабкаться по склонам, кони такие спуски и подъемы преодолеть не сумеют.
— А куда же их? — растерялась Шура.
— Отпустим, — сказал маг спокойно. — Мой конь — умное животное, остальные пойдут за ним, а он будет возвращаться прежней дорогой. Может быть, — добавил он, — они останутся в Хан Хаарти, а это не худшая участь для лошади.
— А может, их сожрут горные псы, — хмуро заметила Нитмайя. — Это участь не самая завидная. Может, кто останется с ними тут?
— У нас и так людей наперечет, — возразил Джамдир. — Нет, это не выход.
И прощаться всё же пришлось. С лошадей сняли сбрую, сняли поклажу — припасов оставалось всего ничего, но имелись еще какие-то объемистые, хоть и не тяжелые тюки — груз мужчины распределили между собой. Что в тюках, Шура не знала, а спрашивать не хотела. У нее-то клади было — один рюкзак, почти пустой.
Она долго гладила напоследок рыжего конька, даже поцеловала в бархатистый храп.
— Давай, ушастик, — сказала она ему, — беги за остальными. Ты ж умненький, хоть и маленький, может, выберешься… давай…
— Ну, не реви, — потрепала ее по плечу Нитмайя, когда Джамдир подхлестнул своего жеребца, и тот, недоуменно покосившись на хозяина, направился прочь. Вид у женщины тоже был нерадостный. — Дойдут до Хан Хаарти, а там уж не пропадут… Сама видела, какие там табуны бродят! И такое раздолье…
— Да понятно… — вздохнула Шура и поплелась за остальными.
Еще два дня — действительно пришлось карабкаться по крутым склонам, тут холмы напоминали настоящие горы! — и они выбрались на относительно ровную, почти безлесную площадку. Произошло это в сумерках, люди устали настолько, что даже не стали разводить костер, повалились спать, не поужинав. Да и нечем было особенно ужинать, если на то пошло…
Маг разбудил их еще до рассвета: заря только-только занималась далеко на востоке, здесь, на высоте, задувал холодный ветер…
— Смотрите, — негромко произнес Джамдир, подходя к краю обрыва. Ветер трепал его бороду, волосы, но маг будто не обращал на это внимания. — Смотрите, сейчас встанет солнце, и мы узрим невидимые знамёна Нан Кванти…
Шуру удивил его тон: так не говорят люди, добравшиеся до логова врага после долгого и тяжелого пути, так говорят те, кто… Она не смогла подобрать точного сравнения, но что-то не так было в голосе мага. Что-то неправильно…
— Как же мы их узрим, — спросил Саша, шмыгая носом, — если они невидимые?
Джамдир только усмехнулся, но не ответил.
Шура осторожно подобралась к краю обрыва и посмотрела вперед и вниз. Дух захватило — такая перед нею открылась картина!
Долина Нан Кванти оказалась велика и глубока. Они обошли ее по краю, и теперь находились в холмах, окружающих ее с западной стороны. Дальше к северу холмы переходили в предгорья, а там — там уже высились горные пики, настоящие, со сверкающими шапками ледников, на которые даже смотреть было холодно! Южнее виднелись поселения, сады и поля, перечеркнутые линиями дорог, но это там, а здесь земля казалась совершенно дикой…
А внизу — внизу лежала сверкающая водная гладь…
— Это озеро Слёз, — нарушил молчание Джамдир. — Вода его горька и солона, как те слёзы, что пролили по вине хозяев Нан Кванти люди нашего мира.
Шура поморщилась от этой пафосной фразы и снова посмотрела на озеро. Оно казалось гигантским и очень глубоким, по нему гуляли волны, на дальнем берегу пристроился поселок, а посредине… Девочка потянулась потереть глаза, но так и застыла с поднятой рукой, потому что поняла — это не обман зрения, нет. Порыв ветра разогнал плотный туман, развеял его длинными лентами, и словно из этих призрачных лент вдруг соткался замок Нан Кванти. Он парил над озером Слёз, воды касалось лишь основание скалы, на которой он был выстроен, там пенились волны, и оно казалось невероятно хрупким по сравнению с громадой замка — древнего даже на вид, но не дряхлого. Он был красив какой-то странной, диковатой красотой, и шпили его башен вздымались, казалось, вровень с вершинами Грозовых гор. А с берегами замок соединяли мосты, непонятно, как держащиеся в воздухе, и вдобавок… да, похоже, разведенные, хотя трудно представить, как можно развести этакую махину! И не видно никаких механизмов, ничего не торчит — просто середины моста нет как нет, провал, и всё…
Шура затаила дыхание: вот солнечный луч коснулся поверхности выгнувшегося каменной радугой над бурными волнами моста, и что-то произошло. То ли искра пробежала, то ли снова сгустился туман, но провал посредине вдруг начал заполняться чем-то, будто этот самый туман твердел, твердел на глазах и превращался в прочный камень! И вот уже мост цел, и по нему наверняка можно пройти!
Шура вгляделась пристальнее в ожидании новых чудес, но никаких знамён на шпилях не было. Наверно, действительно невидимые. Странно, зачем нужны…
Она моргнула — ей показалось, будто кусочек рассветного неба вдруг колыхнулся на ветру. Точно, вот снова, и небо становится всё светлее, и это странное движение над шпилями… «Да у них же знамена в цвет неба! — дошло до Шуры. — Потому и невидимые, что они с небом сливаются!» Раз увидев эти знамена, трудно было потерять их из виду, потому что ты уже знал — они есть, они полощутся на ветру, и странно, что другие их не замечают!
— Нету там ничего, — пробормотал Саша. Впрочем, он в своих очках вряд ли бы что-то разглядел. У них еще и стекло треснуло, как и в первой, погибшей паре: это Саша пошел умываться, сунул очки в карман, а они возьми да вывались в ручей, прямо на камень…
— Точно, — подтвердила Нитмайя.
— Ты что-нибудь увидела, дитя? — спросил Джамдир Шуру, видно, на лице у нее что-то да отразилось.
— Ничего, — помотала она головой. Отчего-то не хотелось сознаваться, что она-то как раз знамена Нан Кванти разглядела. И Джамдир разглядел, она была уверена, он смотрел так, будто видел! Шура соврала поспешно: — Мне показалось, там летящер мелькнул…
— Должно быть, просто птица, — снисходительно произнес маг и отвернулся к остальным. — Друзья мои! Вот и подходит к концу наше путешествие. Остается последний, самый опасный и… да, решающий его этап. Нам нужно проникнуть в замок…
— И как? По мосту, что ли? Прийти и постучаться? — хмыкнул Тиррук. — Сдается мне, гиблая это затея!
— Разумеется, нет, — сухо ответил Джамдир. — По воде.
— Вы с ума сошли? — нахмурился мужчина. — Вплавь, что ли? Или плот вязать будем? Тут-то нас и накроют!
— Зачем же плот, если у нас есть лодки? — усмехнулся маг. — Недаром же мы везли с собой эти тюки…
— Лодки?! — не поверил своим ушам Тиррук. — В этих мешках?! Да вы шутить изволите!
— Ни в коем случае, — спокойно произнес Джамдир.
— Да как они там уместились?
— Увидите, когда спустимся к воде, — усмехнулся маг. — Не будем же медлить! Вот удобный склон, на нем есть, где укрыться, и он выведет нас как раз к опоре моста…
— А разве мосты не охраняются? — спросила Нитмайя.
— Они и без того достаточно защищены, особой стражи Нан Кванти там не держат, полагаясь на свою магию, — ответил Джамдир. — Но мы всё же постараемся рассчитать так, чтобы попасть туда, когда сгустятся сумерки. Плыть к замку лучше ночью…
Сверху послышался пронзительный крик.
— Летящеры! — Тиррук махнул рукой, призывая всех убраться с открытого места. — Зашевелились, похоже!
— Скорее всего, это обычные патрули, — возразил Джамдир. Он был как-то чересчур спокоен, словно его не волновали ни тёмные маги, ни чудовища. Впрочем, понятно, он почти выполнил свою миссию. Именно почти, и теперь должен был оставаться невозмутимым — от него слишком многое зависело. — Однако будем соблюдать осторожность. Не станем мешкать, идём!
— Страшно, Семёнов? — поинтересовалась Шура, сползая по склону следом за приятелем. Тот не ответил, только помотал головой. Врал, конечно, — Саша боялся высоты, она-то знала. — Ну-ну…
Спуск занял время аккурат до вечера. Стемнело рано: пасмурная погода сыграла на руку путешественникам. На берегу озера Слёз было безлюдно, только волны с шорохом накатывались на каменистые берега, летели брызги… Шура облизнула губы — вода вправду оказалась горьковато-соленой, будто морской. Но это ведь не море!
Путешественники укрылись от дождя под гигантской аркой моста — вблизи он выглядел совсем не таким хрупким, как издали. По нему в ряд мог пройти десяток всадников, не меньше! Правда, сейчас там пронеслись бы разве что крылатые стражи — как только стемнело, середина моста попросту растаяла…
— Помогите мне, — велел Джамдир и начал распаковывать один из загадочных тюков. Там оказались какие-то непонятные предметы — вроде бы рейки, а еще что-то, напоминающее то ли парусину, то ли куски тонко выделанной кожи. — Собирайте лодки, да поживее!
Он показал, как именно, и работа закипела. Всего лодок оказалось четыре, но… Любая из них даже Шуру бы не выдержала, не говоря уж о нескольких взрослых мужчинах!
— И что? — скептически произнес Тиррук, оглядывая хрупкие суденышки. — Теперь колдовать будете? Чтоб нас тут же и засекли?
Вместо ответа Джамдир легко столкнул легкую лодчонку в воду, и она заплясала на мелководье. А дальше произошло что-то… Шура не разглядела толком в сумерках, но ей показалось, будто лодка начала расти. Будто то странное покрытие, которое с грехом пополам натянули на сборный остов, стало разбухать от воды, и рейки тоже росли, и вот борта выпучились, на корме высунулось нечто странное, и еще что-то, какие-то странные отростки потянулись из того места, которое Шура принимала за киль. Не прошло и четверти часа, как лодка увеличилась в размерах настолько, что в ней легко поместились бы как минимум трое!
— Продолжайте, — велел Джамдир удовлетворенно и шагнул через борт. Лодка немного осела, но и только. Теперь она казалась куда более устойчивой, а борта странно лоснились. Довольно кивнув, маг выбрался на сушу.
Мужчины взялись за работу, только Тиррук спросил подозрительно:
— А вёсла где?
— Вёсла не потребуются, — усмехнулся маг и постучал по левому борту. Лодка послушно повернулась. — Видите? Они сами поплывут. Вот здесь, на корме — руль. Править лодкой, надеюсь, все умеют? Отлично… Если приподнять руль, она поплывет быстрее, если опустить — замедлит ход. Ясно?
— Всё-таки магические штучки? А ну как налетят?… — поинтересовался Тиррук, и будто ответом на его слова прозвучал где-то над ними крик летящера. — Ну вот!
— Нет, это не вполне магия, — ответил Джамдир, хмурясь. — Во всяком случае, не та, которую можно было бы заметить из замка. Эти лодки сродни нашим возилам и летучим жабам, но они скорее растения, чем животные. Они находились в спячке, а вода пробудила их и понудила расти.
«Вроде травы кьян, — сообразила Шура, с подозрением глядя на пупырчатые борта. — Ясненько…»
— Пора отправляться, друзья мои, — сказал Джамдир, когда все лодки оказались готовы к путешествию. — Вам нужно править вот туда. Нитмайя, ты зорче всех, видишь у основания замка тёмное пятно?
— Вроде вижу, — прищурившись, ответила та.
— Там вход в пещеру. Оставите лодки возле него и поднимайтесь, стражи там быть не должно, а если и будет, вы легко с ней справитесь, это обычные люди, — продолжал инструктаж Джамдир. — Вскоре вы увидите другую пещеру, большую, в форме капли. Дожидайтесь там.
— Стойте, а вы? — нахмурился Тиррук. — Вы-то куда?
— Я проведу Избранного другим путем, — веско ответил маг. — Не спрашивайте, почему так. Считайте это последним испытанием для него. Обычным людям туда дороги нет!
При слове «испытание» Саша отчетливо икнул и попятился, но Джамдир удержал его за плечо.
— Ты ведь доверяешь мне, мальчик мой? — ласково спросил он. Тот кивнул. — Тогда в лодку! Не время мешкать! А вы, — повернулся он к остальным. — Запомните: ждите нас в большой пещере в форме капли… Отправляемся же!

19. У цели

Отряд распределился по лодкам. Три из них двинулись к замку, лодка Джамдира заскользила вдоль берега и вскоре скрылась из виду…
— Не нравится мне это, — пробормотала Нитмайя, стараясь не прикасаться к бортам. Шура ее понимала: на ощупь лодка оказалась ненамного приятнее жабы. — Как-то он слишком…
Наверху, за низкими тучами, снова прокричал летящер, ему откликнулся другой. Ливанул дождь, мигом вымочив людей до нитки, озеро сделалось вовсе уж неспокойным, лодки швыряло из стороны в сторону, но они уверенно держали курс на замок.
— По сторонам-то смотрите! — прокричал с соседней лодки Тиррук, перекрывая свист ветра.
— Чего смотреть, не видно ни зги! — отозвалась Нитмайя зло. — Проклятый маг, хоть бы светильник какой оставил! Даже факела нет…
— А что факел на таком ветру да дожде, — хмыкнул сидевший у руля мужчина, — погаснет сразу… Фонарь бы! Да и то — увидят же!
Шура смотрела вперед — замок медленно, но верно приближался. Но плыть предстояло еще долго, озеро оказалось очень, очень большим!
Ее очень занимало, куда это направился Джамдир с Сашей. Наверняка маг знает какой-то другой, более безопасный путь, но всем там не пройти, это во-первых. А во-вторых, большая часть отряда отвлечет внимание, если…
— Воздух! — рявкнул Тиррук, и тут же в лицо ударил ветер, плотный, будто даже горячий, и над самыми головами с воплем пронесся здоровенный летящер. — В воду! Давайте в воду!
Не успели: кого-то еще один летящер выхватил прямо из лодки и утащил ввысь — этот зверь был крупнее тех, кого Шура уже видела. Остальные путники попрыгали через борта. Лодку, ту, в которой находились Шура с Нитмайей, перевернуло волной, поднятой гигантским летящером, и она заколыхалась на волнах дном кверху — пучок щупальцев, заменявших ей двигатель, беспомощно извивался…
Озеро Слёз оказалось страшно холодным — у Шуры перехватило дыхание. Трава кьян не успела сработать так быстро, и ледяная вода обожгла кожу…
Шура вынырнула на поверхность, попыталась оглядеться. Вот перевернутая лодка, вот плещутся ее спутники, а сверху кричат, кричат, азартно и злобно — это их погибель!
Снова летящеры! Шуре показалось, что на самых крупных она видела наездников, но, наверно, это ей примерещилось, их же нельзя приручить…
А вот сами летящеры, увы, призраками не были: они с воплями пикировали к воде, ударами крыльев нагоняли волну, и последнее судёнышко тоже потеряло управление и опрокинулось.
Огромный летящер несся сверху сверху, Шура видела, как Нитмайя, набрав воздуху, нырнула поглубже, и чудовище прошло над самой водой — прямо к ней! Она тоже макнулась с головой, только рюкзак, совсем пустой, надулся пузырем и тянул вверх, а вот ботинки, наоборот, тащили вниз! И не скинешь их: мокрые узлы затянулись, не распутаешь!
Летящер зашел на второй круг, Нитмайя успела укрыться под перевернутой лодкой, а вот Шуре деваться было некуда, чудовище летело прямиком к ней…
Огромный зверь забил крыльями у нее над головой, закричал протяжно — и точно таким же воинственным воплем ответил ему второй. Наверху случилась настоящая буря — это два летящера, зависнув друг напротив друга, перекрикивались, но в итоге большой отвалил в сторону, крикнув напоследок что-то непристойное на своем языке. А Шура почувствовала, как когти смыкаются на ее рюкзаке, — хорошо, лямки выдержали! — и летящер поднимает ее в воздух и тащит невесть куда! От соленой воды у девочки щипало глаза, она ничего не видела, понимала лишь, что зверь забирает всё выше и выше…
Каменный пол ударил ее под колени, и Шура забарахталась, пытаясь встать. Летящер, угнездившийся на парапете, наклонил голову, крикнул что-то неразборчиво.
— Ты что, тот самый? — спросила Шура, садясь. — Это тебя я отпустила?
Летящер оскалился во всю пасть, взмахнул крыльями, подняв преизрядный ветер, и исчез. Шура, с трудом поднявшись на ноги, подошла к парапету, глянула вниз и отшатнулась: такой высоты она еще не видала! Где-то далеко внизу плескалось озеро Слёз, но отсюда не представлялось возможным различить, что происходило внизу…
— Эй, ты кто? — поинтересовались сзади, и Шура рывком развернулась.
По правде говоря, пугаться было некого: вопрошавшей оказалась девочка лет пяти, не более того, одетая в длинное синее платье по здешней моде.
— Я? Да так… — сказала Шура, кашлянув. — Меня летящер принес. А ты что тут делаешь?
— Я смотрю, — важно ответила девочка, подходя к парапету и опасно перегибаясь наружу. — Там внизу опять война! Летящеры роятся… Гляди, гляди!
— Ты не упади! — Шура решительно оттащила девочку от края. — А то лови тебя потом…
— Я не упаду, — серьезно ответила та, глядя на нее снизу вверх. Малышка была ослепительно хороша: темные кудри, серые глазищи, ангельское личико… — Но я же должна видеть, что творится внизу! Мне сказали, пришли злые люди, и нам надо обороняться!
«Злые люди, — усмехнулась Шура. — Это мы, значит!»
— А как тебя зовут? — спросила она. Шура не очень-то умела управляться с детьми, младший брат был ненамного моложе нее самой, так что…
— Я — Ерхая, — серьезно и гордо ответила девочка, отвлекшись от созерцания. — Сестра лэ Нан Кванти!
Шура застыла. Это, значит, сестренка врага номер один? Эта вот девчушка в синем платье?… И что же ей делать? Взять девчонку в заложницы? А что, это вариант…
— А ты? — поинтересовалась Ерхая. — Я видела, кто тебя принес, а он из самых злых. Что ты сделала, чтобы он тебя не тронул?
— Не знаю, — осторожно ответила Шура. Она не была уверена, но ей показалось… Могло ли случиться так, что тот летящер, которого она когда-то освободила из ловушки, ее узнал? Или всё же нет? — А что?
— Они такие, — серьезно сказала девчушка, — с ними лучше не шутить. Зато они летают далеко и быстро, и всегда можно послать их посмотреть, что творится в дальних странах!
— И часто ты так поступаешь? — Шура поднялась на ноги. В ботинках противно хлюпала вода, да и одежда, мокрая насквозь, не спешила сохнуть на холодном ветру, даже трава кьян не спасала.
— Всегда, — ответила Ерхая. — Должна же я знать, что происходит в мире! А ты замерзла?
— Не очень, — Шура невольно поежилась. — А ты? Вон у тебя какое платье лёгкое… Давай уйдем отсюда, тут такой ветер сильный! И дождь…
Ветер и впрямь трепал подол платья Ерхаи, ставил дыбом ее темные локоны, но ей вроде бы все было нипочем, словно она и не замечала холода и сырости.
— Пойдем, — важно согласилась девочка. — Раз тебя принес летящер, значит, ты гостья, и я тебя провожу. Идем вниз!
Она решительно взяла Шуру за руку и повела за собой.
— Ты всё время живешь здесь? — осторожно спросила та. Странно было говорить с кем-то из семьи Нан Кванти. Джамдир сказал, что все они ненормальные… Все, даже маленькая девочка?
— Конечно, — удивленно глянула та снизу вверх. — Где же еще мне жить? Тут мой дом, а снаружи много плохих людей!
— И тебе не хочется посмотреть, как живут другие?
— Если так, я зову летящера и прошу слетать в другие края, — сказала Ерхая. — Он летит, а я смотрю его глазами. Но я не хочу там жить, там всё время воюют. А здесь так тихо, только папа…
Она осеклась, а Шура не стала переспрашивать.
Ерхая вела ее за руку всё вниз, вниз по винтовой лестнице. Внутри башни было теплее, хоть и ненамного, но хоть ветер не задувал. Вот, наконец, какой-то переход, галерея или вроде того, можно чуть передохнуть.
Шура насторожилась, услышав чьи-то шаги: точно так же топали ее братья, когда неслись куда-то. Это были не взрослые мужчины, совершенно точно, слишком легкая поступь, а еще они не таились, не прятались, и что это могло означать, она не знала…
— Вот она! — из-за поворота выскочил мальчишка. — Ергар, она тут!
— Дрянная девчонка, опять сбежала! — выпалил второй, как две капли воды похожий на первого. — Сказано же, чтобы сидела у себя, не время в игры играть! А это кто?
И оба вдруг ощетинились, заметив Шуру, напряглись, чуть отступили назад… Она присмотрелась — мальчишкам было лет по десять, вряд ли больше, но они оказались одного с ней роста и как бы не шире в плечах. Темноволосые, на Ерхаю они походили разве что глазами — такими же яркими, серыми, — а вот лица были совсем иными: скуластые, отчаянно некрасивые, с резкими чертами. Может, еще выправятся через пару лет, а может, и нет…
— Отойди от неё, — негромко скомандовал один из мальчишек, вроде бы тот, которого звали Ергаром, Шура не могла их различить. — Немедленно отойди!
— С какой это стати? — спросила она задиристо.
— Отойди от нашей сестры, — так же тихо велел второй, и в руке у него появился нож длиной едва ли не в локоть. — Живо!
— Это гостья! — возмутилась Ерхая. — Моя гостья, её летящер принес, а я нашла! А вы где-то носитесь, вот теперь не мешайте мне!
— Ах, гостья, — протянул Ергар. — Ну, раз она гостья, так тем более, пусть отойдет в сторонку, а ты иди сюда!
— Я ничего плохого ей не сделаю, — закипая, произнесла Шура. — А сами хороши! Ребенок торчит один-одинешенек на башне, там холод и ветрище сумасшедший! Вот простудится, будете знать!
— Я не простужаюсь, — фыркнула Ерхая, но Шура не обратила внимания на ее слова.
— Вам за ней следить велели? — продолжала она. — Ну так вот, плохо вы за девчонкой смотрите! Если бы там не я оказалась, а кто другой, так дело могло иначе обернуться!
Наверно, братья хорошо понимали, как именно могло повернуться дело, потому что, быстро переглянувшись, склонили лохматые головы.
— Ты была с теми, кто пришел с юга? — спросил Ергар.
— Да, — ответила Шура. — Так вышло.
— Тогда идем с нами, — велел он, — и лучше отпусти Ерхаю.
— Я ее не держу, — хмыкнула она, — это она меня держит!
— Ерхая… — начал мальчик, но та опередила:
— Я поведу гостью! А ты меня даже догнать не можешь, а туда же…
— Ты не волнуйся, — сказала Шура. — Я ее не трону. Она же маленькая совсем.
— Можно подумать, людям Света есть до этого дело! — скривился второй мальчишка. — Но идём! Следуй за нами, и если ты хоть что-то сделаешь Ерхае, то пожалеешь!
— Можете не предупреждать, — буркнула Шура, а девочка сильнее стиснула ее ладонь.
— Они злые, мои братья, — доверительно сказала она, — но это потому, что они за меня боятся, а сами еще маленькие и ничего не могут сделать. Вот вырастут и станут добрыми, как папа! Ты на них не обижайся…
— Я не обижаюсь, — усмехнулась Шура. — У меня у самой три брата, я привыкла!
Лестница все кружила и кружила, уводя вниз, один из близнецов шел впереди, взглядывая через плечо, второй позади, Шура чувствовала его пристальный взгляд.
— Уже почти пришли, — сообщила Ерхая, видимо, чувствуя ее нетерпение. — Вот еще два пролета, и будем на месте!
Не то чтобы Шура очень торопилась оказаться среди незнакомых людей, но… Что же, торчать в одиночестве на башне, что ли? Холодно, между прочим, и одежда никак не сохнет, трава кьян не действует… В ботинках хлюпает вода, мокрая ткань липнет к телу, словом, гадость! Тут уж лучше отвлечься на что-нибудь. Опять же, неизвестность хуже всего!
— Вот мы и на месте! — сказала девочка, останавливаясь.
Остановилась и Шура — глазам ее открылся просторный зал, полный людей. Во всяком случае, так ей показалось сначала, и лишь потом она сообразила, что чужаков в черном тут не более двух десятков, и все они собрались в дальнем конце большого помещения, прислушиваясь к чьим-то распоряжениям. С большим удивлением Шура увидела среди них нескольких циклопов, только эти не походили на покойного Одноглаза, вечно унылого и зашуганного: закованные в тяжелые доспехи, они высились над людьми, спокойно поглядывая по сторонам. Глаза их прикрывали своего рода щитки, видимо, чтобы не выбило стрелой: человек без одного глаза еще проживет, а вот циклоп, увы…
Девочка пригляделась к тому, кто раздавал распоряжения, и не сразу сообразила, что он ниже остальных мужчин едва ли не на голову и намного уже в плечах, настолько властно он держался. И взрослые воины слушали его, как равного, кивали, переспрашивали что-то… Один жест, и они расступились: кто-то отправился прочь, видимо, исполнять распоряжение, кто-то отошел назад, а вот циклопы, наоборот, придвинулись ближе. Должно быть, они исполняли роль телохранителей.
— Ерхая, — произнес этот человек, и Шура удивилась, услышав ломкий юношеский голос. — Кого ты привела?
«Он еще несовершеннолетний, — вспомнила Шура, — Джамдир же говорил!»
— Гостью, — ответила девочка и, отпустив её руку, подбежала к высокому для своих лет юноше. — Её летящер принес!
— Летящер, значит… — протянул тот и взглянул, наконец, на Шуру в упор.
Он очень походил на младших братьев — то же некрасивое скуластое лицо, высокий лоб, твердый подбородок, длинноватый нос и большой рот. Черные прямые волосы небрежно связаны в хвост, пряди выбиваются и падают на глаза. А глаза… Серые, но не мрачные, а яркие-яркие, просто на удивление, с точечным черным зрачком, будто дырой в никуда!
Шура смотрела в глаза хозяину Нан Кванти и как нельзя более остро осознавала, что одежда на ней грязная и мокрая, с нее капает на узорные каменные плиты пола, словом, выглядит она отвратительно.
— Ты — Избранная? — спросил он спокойно. А что ему было волноваться, когда вокруг столько его воинов!
— Нет, — внезапно осипнув, ответила Шура. — Я… его подруга.
— Как ты здесь оказалась?
— Ерхая же сказала — летящер принёс, — осмелев, произнесла Шура. — По-моему, это тот самый, который… ну…
— Да, я видел тебя его глазами, — юноша сделал шаг ей навстречу, вглядываясь в ее лицо. — Ты выпустила летящера. Признаться, я был уверен, что ты — мальчик. Более того — сам Избранный.
— Ну спасибо! — нахмурилась Шура. Похоже, ее предположения оправдывались.
— Любопытно, — сказал вдруг он. — Зачем же ты отпустила летящера?
— Захотелось, — мрачно ответила девочка. — Может, и зря! Они, наверно, всех наших уже потопили?
Юноша чуть повернул голову, один из воинов приблизился, что-то шепнул, удостоившись короткого кивка.
— Отнюдь, — сказал он и усмехнулся. Оттолкнул сестру: — Ерхая, поди прочь. Вы двое, уведите её.
— Но брат!.. — начал было кто-то из близнецов, и тут же осекся под взглядом старшего.
— Приведите, — коротко скомандовал хозяин Нан Кванти, когда его братья и сестра покинули зал. Потом кивнул Шуре: — Не стой там, подойди ближе и не бойся.
— Я и не боюсь, — буркнула она. Еще не хватало, чтобы озноб от холода этот парень принял за дрожь испуга!
И их привели: Шура увидела Нитмайю и Тиррука, и остальных… Вроде бы все были живы, целы, только промокли и замерзли, но это же не смертельно!
— Шура! Живая! — дернулась к ней Нитмайя, но ее не пустили.
— Вот все, кто пытался проникнуть в замок, лэ Ерхайн, — негромко проговорил высокий мужчина в черном. — Мы рассчитывали увидеть намного больший отряд.
— Не все, — качнул головой тот. Он был ниже подчиненного, но все равно умудрялся смотреть на него сверху вниз. — Среди них нет Избранного, и нет мага. Или они утонули?
— Никто не утонул, — рапортовал тот же человек. — Диппеты сообщили бы, найди они чье-то тело, но они молчат.
— Я полагал, Избранного захватит летящер, который хорошо его запомнил, — задумчиво сказал юноша, — но оказалось, что летящер видел вовсе не Избранного, а его подругу, ее он и принес в мой замок. Но раз так, то где же сам Избранный?
Никто не собирался ему отвечать, Нитмайя скорчила презрительную гримасу, Тиррук нахмурился, а Шура решила, что не ответит, даже если ее будут пытать. Вот только что делать, если начнут пытать кого-то другого у нее на глазах?
— Понятно, — усмехнулся хозяин Нан Кванти. — Что ж, рано или поздно он придёт сюда, и мы встретимся. А вы… — Молодое лицо обрело вдруг хищное и жесткое выражение. — Вы мне не нужны. Хайрам…
— Да, господин?
— Убери их с моих глаз.
Шура сглотнула: что он имел в виду? Приказал просто увести пленных или…
— Слушаюсь.
— Лэ Ерхайн! — подал голос еще один из приближенных.
— Что, Ниррам? — повернулся к нему юноша. Так, значит, Ерхайн — это его имя, решила Шура.
— Я нижайше прошу, — проговорил тот, склонив голову, — за эту женщину…
— Хочешь взять её себе? — Тёмные брови поползли вверх. — Не опасаешься, что зарежет ночью?
— Нет, лэ Ерхайн, — серьезно ответил мужчина, на вид втрое старше своего хозяина. — Я знал её когда-то. Я не могу ошибаться. — Он повернулся к Нитмайе. — Маахин, прежде у тебя были длинные косы, но я узнал тебя и так!
Шура с изумлением наблюдала, как лицо Нитмайи вдруг потеряло угрюмое и презрительное выражение, будто сбежали с него следы, оставленные годами нелегкой жизни, будто снова она стала юной девушкой…
— Фаарин? — выговорила она непослушными губами. — Ты?…
— Где тебе меня признать, — усмехнулся тот. Он был высок, темные волосы густо подернулись сединой, загорелое лицо пересекал не один шрам.
— Фаарин… Фаарин, я…
По суровому некогда лицу Нитмайи текли слёзы, и ясно было: не нужна ей никакая Вещь, плевать ей на Избранного и его миссию, она бродила по опасным дорогам только ради одного — чтобы найти мальчишку, которого больше пятнадцати лет назад угнали в плен!
— Забирай ее, — махнул рукой хозяин Нан Кванти, досадливо морщась. Ему, мальчишке, такие страсти были решительно непонятны. — Остальных… что делать с ними, я решу позже, пока же следите, чтобы не наделали беды.
Один из циклопов, коротко поклонившись, повел пленных прочь. Нитмайю увел седой воин, и хозяин Нан Кванти не стал ему препятствовать.
— А я? — спросила Шура. — Мне с ними?
— Нет, — ответил тот. — Ты была с Избранным, и я хочу расспросить тебя. Но не сегодня. Отдохни, я пришлю за тобой.
Он отвернулся, снова заговорил со своими людьми, не глядя больше на Шуру.
Кто-то аккуратно, но властно взял ее за руку, повел прочь. Ей ничего не оставалось, кроме как повиноваться. В самом деле, что она могла поделать? И только теперь навалилась усталость, зазнобило… «Не заболеть бы, — вяло подумала Шура. — Глупо будет помереть от простуды!»
Провожатый провел ее длинными коридорами — сама она нипочем не нашла бы дороги обратно! — впустил в небольшую комнату, где девочку встретила служанка, симпатичная, немолодая, в добротном опрятном платье. Стоило, наверно, подумать, что остальных заперли в какие-то мрачные казематы, но сил на это у Шуры уже не было. С большим трудом ей удалось отделаться от прислуги, та только забрала грязную и мокрую одежду, которую Шура просунула в дверную щель, пообещав выстирать и высушить ее к утру, а пока принести другую. Хорошо, не сунулась вслед за Шурой в ванную, не хватало еще, чтобы она увидела одежду куакки!
Но, взглянув на себя, Шура с огорчением поняла — траве кьян пришел конец. Ее одежка разлезалась на теле, сыпалась на пол отдельными прядками… Видно, соленая вода озера Слёз убила траву кьян! Лишь немного уцелело — та часть, что была на спине, под рюкзаком, и, видимо, меньше пострадала. Шура тщательно прополоскала этот клок в чистой воде, а потом спрятала на груди. Может, вырастет еще, а нет… ну, тут уж ничего не поделаешь!
Одежду ей служанка принесла мужскую, хоть на том спасибо! Должно быть, она принадлежала кому-то из близнецов, а может, ее вовсе никто никогда не надевал. Это Шуру волновало мало, главное, перестало трясти от холода. А еще ей принесли поесть и оставили одну. Казалось бы, самое время предаваться унынию и отчаянию, но какой в этом смысл? Она не могла ни сбежать (дверь тщательно заперли, она проверила, а прыгать в окно с такой высоты отважится только самоубийца!), ни вытворить еще что-нибудь. Нож отобрал провожатый, каким-то шестым чувством угадавший его в Шурином рукаве, а другого оружия у нее не было. Можно было бы выброситься в окно или удавиться, чтобы не отвечать на неизбежные вопросы о Сашке, но на это Шура не готова была пойти. Еще надеялась на что-то… В конце концов, этот парень, хозяин Нан Кванти, ненамного старше неё самой, вдруг удастся его обмануть или как-то запутать?
Так или иначе, думать об этом уже не было сил, и Шура уснула в кресле у окна, и не почувствовала даже, как крепкая служанка, зайдя проведать подопечную, перенесла ее на кровать, разула и укрыла одеялом…

20. Хозяин Нан Кванти

— Пора просыпаться, лэа, — услышала девочка сквозь сон. — Лэа желают видеть!
— А? Что?… — она села на постели, озираясь. Ах да, она же угодила в плен, Сашка неизвестно где, а ее, выходит, хочет видеть хозяин Нан Кванти! — Да, я иду… только умоюсь…
Побольше холодной воды на голову, чтобы побыстрее проснуться… Еще бы не помешала чашка чаю или кофе, но тут такого не водится, да и не предложили ей позавтракать, а Шура не стала просить. Поинтересовалась только судьбой своей одежды, и ей вернули изрядно потрепанные джинсы и ботинки. Рубашку пришлось взять новую, но это уже не имело значения, всё равно одежда из травы кьян приказала долго жить, прятать было нечего.
— Я готова, — сказала Шура, пригладив немного отросшие волосы, что вечно лезли в глаза, и ее проводили всё в тот же зал.
Хозяин Нан Кванти уже был там, разглядывал какие-то бумаги, быстро переговариваясь с высоким худощавым мужчиной. Может, секретарем, может, приближенным, Шура не бралась гадать.
Услышав ее шаги, он поднял голову, и она опять поразилась удивительному его сходству с младшими братьями. Ну будто под копирку сделаны! Странно только, что Ерхая такая хорошенькая, но оно и к лучшему, а то жалко было бы девчонку…
— Пойдем, — сказал он ей, кивком отпустив своего собеседника. — Я хотел тебя расспросить как следует, а вчера у меня на это не было времени.
— Такой занятой, да? — не удержалась Шура, следуя за ним к очередной лестнице.
— Это верно, — парень то ли не понял издевки, то ли проигнорировал её. Но улыбка его погасла, по лицу пробежала тень. — Я, знаешь ли, слишком рано стал хозяином Нан Кванти.
— А почему? — задала она вопрос. Джамдир говорил что-то такое про его отца, но Шура не слишком-то ему верила.
— Отец мой ушел в Нижний мир, — сказал юноша, пропуская ее вперед, — и не вернулся.
— Погоди… — Шура обернулась. — Я думала, Нижним миром тут называют царство смерти или что-то в этом роде!
— Да, называют, — усмехнулся он. — Но для нас это всего лишь земли, что лежат по ту сторону Грозовых гор.
— А что там? — с жадным любопытством спросила Шура. Никто так и не сумел ответить ей на этот вопрос!
— Там… много всякого, — пожал плечами юноша. — Люди живут и нелюди тоже. А еще там море, но я не видел его, отец не брал меня с собой… а теперь уже и не возьмет. Наше озеро потому и зовется Малым морем — где-то под горами есть протоки, по которым соленая вода достигает этой долины…
— Вообще-то его зовут озером Слёз, — пробормотала Шура.
— Я знаю, — ответил он. — Это Светлые его так называют. Но нам до их названий нет дела.
— А в горах водятся чудовища? — Шура приостановилась, лестница была крутой, а карабкаться предстояло еще долго, судя по всему.
— Говорят, да, — сказал юноша. — И разные дикие племена живут. Анайи, например. Видела? Такие огромные, с одним глазом. На людей похожи, но всё-таки не люди.
— Видела, — кивнула девочка. — Знаешь, с нами тоже был один такой. Он утонул в Брогайхе.
— Анайи — со Светлыми? — нахмурился тот. — Он, наверно, из пленных?
— Да, Одноглаз говорил, что его взяли в плен, когда его племя спустилось с гор, — припомнила Шура. — И с тех пор он был рабом. Жалко его ужасно, так глупо погиб… Может, получится узнать, из какой он семьи? Правда, я даже имени его настоящего не знаю, он его сам позабыл…
— А татуировка? — живо заинтересовался юноша. Странное дело, с ним было очень легко говорить, почти как с Сашкой или со старшим братом, и не думалось даже, что он самый опасный из тёмных магов, несмотря на свою молодость! — У каждого клана анайи свой рисунок. Если вспомнишь, какой был у вашего спутника, то мы узнаем, к какому клану он принадлежал, а уж там вспомнят, кто и когда пропал!
— Ну… — задумалась Шура. — Значит, такой ромб, а там…
— Рисуй, — велел хозяин Нан Кванти, проведя рукой в воздухе — тот слабо засветился. — Прямо пальцем.
Шура попробовала — вспыхивали золотистым цветом линии, ей удалось грубо воспроизвести рисунок, что украшал макушку бедного Одноглаза.
— Не припоминаю такого, — нахмурился юноша, разглядывая картинку.
— Может, я что напутала…
— Спрошу у остальных, — решил он, мановением руки сворачивая рисунок — тот будто втянулся в его ладонь. — Я не слишком хорошо знаю все дикие кланы. Кое-какие давно посылают своих мужчин служить Нан Кванти, но ведь их намного больше!
— И как, хорошо служат? — поинтересовалась Шура. — Одноглаз был не очень умным, но, говорили, верным…
— Да, они верны хозяину, — кивнул юноша. — И не так уж глупы. Не глупее людей, это уж точно!
Лестница вилась всё выше и выше, она шла внутри высоченной башни. Шура бросила взгляд вниз и невольно прижалась к стене: перил не было, один неверный шаг — и загремишь вниз, а лететь придется далеко!
— Не бойся, — заметил ее испуг хозяин Нан Кванти. — Не упадешь. Тут установлена защита.
Словно в доказательство, он сделал шаг в сторону, соступая с лестницы прямо в пустоту, но не упал — что-то будто мягко подтолкнуло его обратно.
— Детям бесполезно запрещать лазить где-то, — пояснил он. — Проще установить защиту. Все играют тут: чем сильнее оттолкнешься и дальше прыгнешь, тем сильнее тебя толкнет обратно. Правда, можно удариться о стену, но это уж…
Шура невольно усмехнулась: тоже, придумали игрушку! А еще ей вдруг подумалось, что хозяин Нан Кванти то и дело сбивается с выспренного слога на самый обычный говор и вообще ведет себя как мальчишка, который хвастается своими владениями! Да он и есть мальчишка, по большому счету! Сколько ему там, лет пятнадцать, не больше ведь… Вот только в ее мире он был бы школьником, не способным решать ни за себя, ни за других, а тут ему досталась целая страна, и, надо думать, немалая ответственность! Но, судя по тому, как обращались с ним воины и советники, юноша справлялся. Наверно, его к этому с детства готовили, и он умел управляться со всем этим хозяйством… Но вырасти он всё равно еще не успел, понимала Шура, вот почему показывает ей теперь эту лестницу с магической защитой, и, наверно, покажет что-то еще. А кому другому-то? Братья и сами наверняка здесь играют, а вряд ли у Ерхайна Нан Кванти есть тут сверстники…
— Ты что? — обернулась она, поняв, что юноша отстал. — Эй! Что с тобой?…
А он припал на одно колено, хватаясь за грудь, там, где сердце, на побелевшем лице выступила испарина, и дышал он тяжело, с усилием, и глаза расширились, будто от сильной боли…
— Ты… я позову кого-нибудь! — Шура не могла даже обойти его на узкой лестнице, чтобы сбежать вниз, покричать на помощь, и ее начала захлестывать паника. «А ведь если бы у меня был нож…» — промелькнуло вдруг в голове, но это была не ее мысль, совсем не ее, она бы не сумела ударить ножом живого человека, даже и хозяина Нан Кванти!
— Не надо… не надо никого… — с трудом выговорил юноша. — Пройдет…
Точно так всегда говорил её дед, мол, просто в груди кольнуло, а потом однажды начал вот так же задыхаться, побелел… «Скорая» не успела. Шуре долго потом снились кошмары — не всякий день человек умирает у тебя на глазах! Братья быстрее опомнились, а она никак не могла забыть, и теперь…
Сколько это продлилось, Шура не знала, но, кажется, она целую вечность просидела на корточках рядом с задыхающимся непонятно от чего, бледным до зелени, покрывшимся испариной мальчишкой. Он еще губы закусывал, будто от сильной боли, но не издавал ни звука…
Но постепенно его вроде бы отпускало: на лицо вернулись краски, Ерхайн снова начал дышать ровно, а там и вовсе поднялся на ноги, хоть и придерживаясь за стену.
— Напугалась?
— Часто с тобой такое? — зло спросила Шура, досадуя и на себя — за нелепый страх, и на него — за то, что полез на такую высоту, а ведь сердечникам нельзя так напрягаться!
— Впервые, — криво усмехнулся он, ладонью вытер мокрый лоб, откинул назад черные лохмы. — Это не повторится, не смотри так. Пойдем, надо торопиться!
«Понятно, этот из тех, кто про болячки говорить не станет, — поняла она. — Пока не помрет, станет делать вид, что здоровый!»
— Ты начал говорить про отца, — напомнила Шура, помолчав. Как-то оно само собой получалось — говорить ему «ты». Ну не «выкать» же мальчишке на год себя старше, будь он хоть сто раз великим магом и владельцем огромного замка! — Он погиб?
Она старалась идти помедленнее, но Ерхайн всё ускорял и ускорял шаг.
— Да, погиб, — он шел теперь рядом с Шурой, по самому краю лестницы, и она видела, как помрачнело его лицо. — Верные люди принесли домой его тело. Мать моя в глубоком горе, она не выходит из своих покоев, а я принял власть, хотя и слишком рано…
— Ты любил отца? — сорвалось у Шуры.
— А разве бывает иначе? — с удивлением покосился на нее юноша, и она не нашлась, что ответить.
Любила ли она своего отца? Да, наверно, но только того, которого помнила по первым школьным годам, сильного и веселого, который всё знал и мог сделать что угодно, а не того, каким он стал совсем недавно — обрюзгшего, злого и вечно пьяного… И все равно бы горевала, случись с ним что, даже и с таким!
— Бывает, знаешь… — сказала она негромко, но юноша то ли не расслышал, то ли сделал вид, что не услышал.
— Пойдем, — поторопил он, — иначе не увидишь, как встает солнце над долиной Нан Кванти!
«Я уже видела однажды,» — могла бы сказать Шура, но промолчала. Просто потому, что тогда это было совсем иначе…
Ветер ударил в лицо, прохладный и чистый, с привкусом моря — он прилетел из-за Грозовых гор и теперь хвастался дальним путешествием. Дождь кончился, облака разошлись, небо было чистым и ясным. Шура задохнулась, зажмурилась от ветра и света — жемчужно-серого утреннего света…
Они стояли на вершине башни, где-то в немыслимой высоте над ними трепетали невидимые знамена Нан Кванти, окрашиваясь в цвет неба, а из-за кромки холмов медленно поднималось солнце, превращая призрачный рассвет в чистый и яркий свет нового дня, покрывая позолотой Малое море, выкрашивая кружащих в небе летящеров в алый и золотой, превращая сумрачные склоны и заснеженные вершины Грозовых гор в волшебные самоцветы, согревая озябших людей…
— Красиво? — спросил юноша, и Шура удостоверилась: он в самом деле хотел похвалиться своими владениями кому-то, кто еще не видел этой красоты. Но почему ей?
— Очень, — честно ответила она.
— Никто не устоит перед красотой Нан Кванти! — рассмеялся он. — Но ты еще не видела заката!
— А мы что, будем тут торчать до вечера? — хмуро спросила Шура. На продуваемой всеми ветрами площадке было, мягко говоря, прохладно.
— А ты против?
Не дожидаясь ответа, он вскочил на зубец башни, на самый край, раскинул руки, будто обнимая долину Нан Кванти, — рубашка вздулась пузырем на ветру. Повернулся, опасно балансируя на самом краю…
— Свалишься! — не выдержала Шура.
— Это я-то?… — снова засмеялся он, и в тот же момент покачнулся, начал заваливаться назад, назад, прямо в ослепительное рассветное золото…
Шура даже вскрикнуть не смогла — только и видела, что тонкую выгнувшуюся фигуру на фоне утреннего неба, и знала, точно знала — она не успеет добежать и схватить за руку! А может, и к лучшему, если Ерхайн Нан Кванти разобьется, и не придется…
Что-то будто поймало юношу в объятия, покачало и упруго толкнуло обратно, на стену. Он выпрямился, спрыгнул вниз, улыбаясь.
— Тут тоже защита стоит? — спросила Шура севшим от испуга голосом.
— Нет. Здесь — нет, — ответил юноша. — Но разве ветры Нан Кванти дадут упасть своему хозяину?
Будто в ответ на его слова порыв ветра ударил ему в спину, взъерошил волосы, так что долго еще хозяин Нан Кванти отплевывался от угодивших в рот прядей! Может, ветры долины и были ему послушны, но и своенравны тоже!
— Довольно шуток, — сказал он. — Ты, верно, хочешь есть?
— Ну вроде того, — передернула плечами Шура. Если сейчас придется идти обратно…
Но идти никуда не пришлось: вот только что не было накрытого стола, и вдруг он появился! А может, всегда там был, просто она его не видела.
— Садись, — велел ей юноша, и она не заставила себя упрашивать. — И, к слову… Я знаю, тебя зовут Шурой.
— Ну да, — ответила девочка. Тайны в этом никакой не было. — А что?
— Я вел себя неприлично, не представившись девушке, — улыбнулся он. — Моё имя — Ерхайн Нан Кванти. Хотя ты уже слышала его из уст моих воинов…
«„Моё имя“ — значит, это настоящее, — сообразила Шура. — Тут никто не скажет „моё имя“, только „меня называют так-то“, и говорят прозвище. А настоящие имена вслух произносят только дураки или маги. Вроде Джамдира, Нальто и… и вот его».
— А вообще-то Шура — это сокращенно, — сказала она с вызовом. — А на самом деле моё имя…
— Не говори, — предостерег Ерхайн. — Ветры болтливы, подслушают и унесут на край земли, и кто знает, кому достанется твоё имя!
— А твоё? Не боишься?
— Нет, — улыбнулся он. Улыбка удивительно меняла некрасивое лицо. — Уж этого не боюсь точно.
— Ты, значит, великий маг? — Шура сама не знала, что заставляет ее сердиться. Она даже на Сашку никогда так не злилась, как на этого почти не знакомого парня!
— Может быть, стану когда-нибудь, — ответил он. — А что же ты сидишь? Ешь!
Шура с подозрением покосилась на неведомые блюда. Выглядят-то они аппетитно, но кто его знает, что туда положили!
— А почему ты вообще со мной разговариваешь? — спросила она невпопад. — В смысле, вот так разговариваешь! Ну… не как с пленной… Или я ошибаюсь?
— Не совсем, — улыбнулся Ерхайн. — Будь ты, как остальные из вашего отряда, я говорил бы с тобой иначе. Но ты не из нашего мира, и для тебя нужны другие слова. А кроме того, ты видишь невидимое, а это мало кто умеет. Вернее, могут-то это многие, только они не понимают, что именно увидели… Не знаю, как лучше объяснить.
— Что значит — вижу невидимое? — нахмурилась Шура. — Что, например?
— Ты видела знамена над моим замком? — вопросом на вопрос ответил юноша.
— Да, — ответила Шура. Она ведь правда их углядела — как будто краем глаза, но все же заметила, как трепещут на ветру широкие полотнища!
— Ну вот, — усмехнулся он. — Наверно, было что-то еще, просто ты об этом не знаешь. Люди редко задумываются над тем, что именно они видят. И не всегда понимают, что это было невидимое…
— Нет, постой! — даже привскочила Шура, припомнив. — Было! Ночью в Сиа Сонти я видела призраков! Вернее, так, все заметили битву в долине, мы поэтому не смогли идти по склону, слишком страшно было, хоть и понятно, что это невзаправду… А тех видела только я… — Она нахмурилась, припоминая. — Там была девушка, рыжеволосая, со шрамом на подбородке, ее называли лэа Тойа. К ней прискакал гонец от ее отца, лэ… лэ…
— Лэ Руату, — подсказал Ерхайн.
— Точно! — обрадовалась Шура. — Гонец привез какое-то послание, я все не разобрала, что-то про армии, про то, что она должна продержаться до прихода отца. А она сказала, что чужаки не получат Сиа Сонти, пока жив хоть кто-нибудь из их рода…
— Они и не получили, — повторил юноша ее давнишние мысли.
— Кто-нибудь, значит, выжил? — полюбопытствовала девочка.
— Нет. Никто, — коротко ответил Ерхайн. — Лэ Руату не пришел на помощь дочери. Его перехватили по дороге, взяли его армию — а она была не так уж велика — в клещи и перебили всех. Голову его насадили на пику и отвезли к Холму. Когда лэа Тойа поняла, что подмоги ей не дождаться, она собрала всех магов, которые еще остались в Сиа Сонти, и с их помощью задействовала заклятие, что хранилось в ее роду испокон веков. — Он криво усмехнулся. — Никто не выжил. Род Сиа Сонти прервался, остались только дальние родственники.
— Но долина всё равно пустует, там только мертвожоры живут, — тихо сказала Шура. — Жалко, она была такая решительная… и даже симпатичная, если бы не шрам. Интересно, откуда он?
— С первого её турнира, — ответил Ерхайн. — У ее отца не было сыновей, и она, единственная наследница, воспитывалась, как воин. Не всякий мужчина мог с ней потягаться. А шрам… она говорила, что избавится от него только тогда, когда кто-нибудь ее победит. Тогда она возьмет этого человека в мужья, а шрам уничтожит…
— Откуда ты всё это знаешь? — удивилась Шура.
— Мы хорошо помним историю, — сказал он. — А чего не знаю я, то рассказывает Вещь. Уж ей ли не помнить, как лэа Тойа призвала силу…
— Ясно… Послушай! — осенило вдруг её. — Если она всё-всё знает, так может, ей известно, жив ли Нальто Чез? Он ехал с нами, его подстрелили, но мы не знаем, убили или просто ранили…
— Я спрошу, — кивнул Ерхайн. — Чуть позже.
— Ты вроде хотел поговорить о другом, — вспомнила Шура. Можно было спросить еще о женщине из крепости Гор-Гасс, но она чувствовала, что это будет не к месту. И вообще, всё это, конечно, интересно, но ведь не просто так они сидят на ветру! Пусть ветер потеплел, но всё же… — Хочешь, наверно, чтобы я тебе про Избранного рассказала?
— Это твои слова, — заметил Ерхайн.
— Ну а раз мои, то больше ничего не дождешься, — фыркнула Шура. — Имени его я тебе не скажу, а больше все равно ничего не знаю!
— Зачем мне его имя? — улыбнулся юноша. — Уже ничего не поделаешь. Раз он добрался до Нан Кванти, значит, он в самом деле Избранный, и надо только подождать: он сам сюда придет!
— Откуда ты знаешь, что он добрался до…
— Но его ведь не было среди тех, кого мои люди… и летящеры выловили из воды, — пояснил Ерхайн. — Значит, вы всего лишь отвлекали внимание, и отвлекали хорошо. Я ведь был уверен, что Избранный — это ты. Это тебя видел мой летящер, это ты его освободила…
— Я так и знала! — вырвалось у Шуры. — Это был шпион!
— Конечно, — кивнул тот. — И он принёс тебя в замок, вот только ты — не тот человек. Но ты была с Избранным очень долго, верно?
— Ну да… — Что толку отрицать?
— Значит, ты много о нем знаешь, — сказал Ерхайн. — Но я не буду просить тебя рассказывать о нем, ты ведь все едино откажешься, а пытать девушек я не привык. Может, с годами привыкну, но пока…
Шура невольно вздрогнула, а потом внезапно смутилась. Он все время называл ее девушкой и, похоже, не в насмешку. Да и то сказать… Если здесь пятнадцатилетний мальчишка — уже воин и глава семьи, то тринадцатилетняя девчонка — взрослая девушка, считай, невеста!
— Да нечего особенно рассказывать, — невольно сказала она. — Он… ну, я его с детства знаю. Он хороший, правда! Он очень хотел когда-нибудь попасть в другой мир, чтобы приключения и всё такое, и вот… попал. Только какие-то всё невеселые нам приключения выпадали… По-моему, он сам уже не рад, что оказался Избранным, и вообще, отказался бы от этого, но не может!
— Почему?
— Да потому что ему сказали: домой вернем, если достанешь Вещь! — нахмурилась Шура. — Вроде сил у них не хватает, а так сразу будет в избытке, и нас с ним отправят домой… Брешут?
— Нет, почему же… — Ерхайн опустил голову, и Шуре показалось, будто он разом растерял всю мальчишескую жизнерадостность. — Вещь многое может. И силы своим владельцам дает немало…
Повисло молчание.
— А что это вообще такое — Вещь? — спросила Шура, чтобы прервать его. — Мне так никто и не смог объяснить! А ты вроде как хозяин, так может…
— Я не хозяин, — Ерхайн мотнул головой, так что взметнулась черная челка. — Я всего лишь хранитель и наследник хранителя. Я не знаю, как тебе это объяснить, чтобы ты поняла…
— Словами объясни, — посоветовала Шура, хмурясь, — я не вовсе тупая, вдруг пойму?
— И в мыслях не держал назвать тебя глупой, — усмехнулся юноша. — Но я сам не до конца понимаю, и, уверен, никто не способен этого понять. Просто однажды Вещь пришла в наш мир и избрала себе хранителя. Я не знаю, почему именно моего предка, правда, не знаю! Должно быть, он был единственным, кто сообразил, что это такое и чем грозит явление Вещи… особенно, если кто-то сумеет подчинить ее себе и заставить выполнять его желания. Она ведь в самом деле дарит всемогущество!
— А он, значит, не захотел этого самого всемогущества? — поинтересовалась Шура.
Ерхайн покачал головой.
— Нет. Потому что взамен Вещь возьмет не только жизнь, но и дух, и человек никогда не родится снова, — сказал он серьезно, — а так и останется бродить по земле неприкаянным. Такого посмертия не пожелаешь и врагу! Но вот если Вещь не трогать, не пытаться подчинить, тогда она дарит своему хранителю ровно столько силы, сколько нужно, чтобы её оберегать. — Ерхайн сделал паузу. — А остальное не зависит от нас. Остальное делает она сама. Мы не можем ей приказывать, иначе перестанем быть хранителями, разве что просить об одолжении, а остальные могут просить через нас. Понимаешь?
— Не очень, — честно ответила Шура. — Мне говорили, что Вещь дает силу Тёмным, это так?
— Отчасти так, — ответил Ерхайн. — Но только отчасти. У нас у самих довольно сил. Просто… снова не знаю, как объяснить! Для меня это очевидно, а ты…
— А я попробую понять, — упрямо сказала девочка. — Так что? Дает она силу Тёмным, верно? И ты один из них, ведь так?
— Можно сказать и так, — уклончиво ответил он. — Только, будь я Светлым, ничего не изменилось бы. Просто тогда бы Вещь не давала силу Темным, а умаляла силы Светлых.
— Погоди, погоди… — Вывод напрашивался самый банальный, но ведь так всегда и бывает! — Выходит, она… она равновесие поддерживает? Баланс сил, что ли, соблюдает?
— Ну да. — Ерхайн смотрел на нее с непонятной улыбкой. — Среди Светлых есть хорошие люди, среди Тёмных тоже. Но их не услышат, если начнется большая война. А я не хочу, чтобы земля по эту сторону Грозовых гор горела от края до края. И отец мой не хотел, и дед, и прадед. Вот почему мы — хранители. Мы никогда не вмешиваемся в дела остальных, а Вещь делает лишь то, что считает нужным.
— Но что она всё-таки такое?
— Не имею понятия, — пожал широкими плечами юноша. — Средоточие силы? Источник её? Я действительно не имею представления! Но посмотри сама, вдруг поймешь? Я позову Вещь, сейчас, она, кажется, снова играет с Ерхаей…
Что-то изменилось — будто стало теплее, хотя ветер по-прежнему теребил края одежды, норовил забраться за пазуху.
— Здравствуй, — ласково произнес Ерхайн, но он обращался не к живому существу, а…
Что это было, Шура не могла понять. Просто… свет, цвет, а может, и звук, и вкус, и всё это вместе, теплое, живое! Протяни руку и…
— Не прикасайся, — предостерег Ерхайн. — Это опасно. Может, ничего и не случится, но если ты слишком слаба духом, то ты возжелаешь Вещь, а тогда мне ничего не останется, кроме как убить тебя. Просто из милосердия.
Шура передернулась и зажала руки между колен. Ну их, с этой Вещью!
Та напоминала шаровую молнию размером с арбуз, только не страшную, а какую-то… пушистую, что ли? Вот она, на расстоянии вытянутой руки, она касается пальцев Ерхайна, а тот едва ли не мурлычет, окончательно растеряв всю свою взрослость.
— Ты сказал, она играла с Ерхаей, а разве это не опасно? — спросила Шура. — Ребенок же, захочет такую здоровскую штуку себе, и что тогда?
— Ерхая — Нан Кванти, — отрезал юноша. — Она знает, что такое Вещь, с самого рождения. Но если вдруг…
— Убьешь и ее? — зло спросила Шура.
— Да, — кивнул Ерхайн, и серые глаза на мгновение потемнели. — Это, знаешь, тоже обязанность хранителя. Не самая приятная, правда?
— Да уж… — Шура поёжилась. Потом снова взглянула на Вещь. — А Избранные — это вообще кто?
— Те, кто может стать хранителем. Те, перед кем Вещь не может устоять, кому она пойдет в руки, — пояснил юноша. — Она забывает нынешнего хранителя и идет к новому, вот только…
— Я слышала, трое Избранных решили ею завладеть и погибли, — сказала Шура. — Потому что хотели ее подчинить и всё такое, а в итоге она подчинила их. Так и было?
— Наверно, — ответил он. — Это случилось очень давно, даже мой отец не помнил толком. А последний Избранный, что приходил во времена его юности, даже не дошел до Нан Кванти… Но в целом похоже на правду: если хранитель поддается зову Вещи и желает подчинить ее себе, а сил на это ему недостает, то он становится её рабом.
— Тогда я не понимаю, зачем нужен Сашка, — в сердцах сказала Шура, поймала недоуменный взгляд Ерхайна и пояснила: — Ну, наш Избранный. Он такой пентюх! Не представляю, чтобы он сумел подчинить Вещь!
— Я полагаю, главное, чтобы он сумел ее взять, отвлечь от меня, — спокойно произнес юноша. — Тогда Нан Кванти станет уязвим, пусть и ненадолго, а это уже немало. И силы Тёмных уменьшатся. Вот тогда и начнется война, о которой я говорил…
— Дрянь какая… — уныло протянула Шура. — Думаешь, Совет Холма через Сашку будет Вещью управлять?
— Да, это возможно, — Ерхайн вздохнул, и снова стало видно, что он просто мальчишка, придавленный грузом свалившейся на него ответственности. — Если они соберутся и договорятся, им хватит сил, чтобы управлять Вещью…
Шура помолчала. Всё это окончательно перестало ей нравиться. Да оно с самого начала было ей не по душе!
— Она говорит, ваш спутник жив, — нарушил молчание Ерхайн, и Шура не сразу поняла, о ком он, а когда догадалась, не на шутку обрадовалась. — Думаю, ему ничто не угрожает. Он хороший маг, а такие ценятся везде…
— Ясно… — Шура помолчала, не желая обсуждать, каково будет Нальто привыкать быть с Тёмными. А может, не так уж это его и мучит? И она спросила, чтобы переменить тему: — Я вот понять не могу, как Вещь выглядит.
— И не поймешь, — усмехнулся Ерхайн. — Она каждый миг разная, верно?…
Пушистая шаровая молния коснулась его руки, будто в знак согласия, и вдруг направилась к Шуре. Она видела краем глаза, как напрягся Ерхайн, но не осмелилась даже пошевелиться — прямо перед ее лицом завис сгусток этой странной, ни на что не похожей силы… Шура хотела зажмуриться, но не смогла, смотрела, как зачарованная — до того это было красиво, хотя она не смогла бы описать, что именно видела! Просто здорово было понимать, что есть такая вот замечательная штука, летает себе, делает, что хочет, дарит силу, кому вздумается, и еще она такая красивая, такая… что слов не подобрать, просто радость переполняет, хлещет через край, и почему-то слезы выступают на глазах, как бывает от счастья, потому что…
Вещь вспыхнула ярче, сделавшись похожей на маленькое солнце, длинный протуберанец на мгновение коснулся лица Шуры и вновь втянулся, а Вещь вернулась к Ерхайну, повисла высоко над его головой, в самом деле, как крохотное домашнее светило.
— Удивительно, — нарушил он молчание. — Ты как?
— Ничего, — чуть заторможенно ответила Шура, вытирая лицо. — Странно как-то. Она такая классная, просто дух захватывает!
— Ну да… — Ерхайн внимательно всматривался в её лицо. — Не хочется в руки ее взять?
Шура решительно помотала головой и пояснила:
— Страшно! Там как будто целый мир внутри, а может, не один. Так возьмешь — и порушишь. Пусть она сама по себе летает… Без нее, наверно, уныло будет!
— Ты лучше формулируешь, чем я, — вдруг улыбнулся Ерхайн. — Правда, без нее будет уныло…
— И еще как! — раздался хорошо знакомый голос, и Шура вскочила. — Пожалуй, пора тебе начать привыкать к унынию, Ерхайн Нан Кванти!

21. Избранный

— Незваные гости… — вздохнул тот, поднимаясь им навстречу. — Что же, не могу сказать, будто рад вам, но всё же — приветствую вас в замке Нан Кванти, о Избранный и его спутник!
«Сашка! — ошалело мотнула головой Шура. — И Джамдир! Откуда они тут? Как вообще сюда забрались?»
Должно быть, обходной маневр удался: Джамдир подставил летящерам отряд, а сам тайными тропами провел Сашку в замок и даже смог втащить его сюда. Вид у Семенова был несчастный, будто его силком сюда вели. Наверно, так оно и было…
— И тебе привет, лэ Нан Кванти, — чуть поклонился Джамдир. — Сочувствую тебе: такая ноша свалилась на тебя в столь юные годы… Позволь мне облегчить её!
— Я не жалуюсь на тяжесть, — холодно улыбнулся в ответ Ерхайн. — Однако благодарю за предложение… прости, не знаю твоего имени, маг!
— Джамдир Сарьям, — ответил тот такой же недоброй улыбкой. — Думаю, ты слышал обо мне.
— Да, слухи доходили и до Нан Кванти, — кивнул Ерхайн. — Значит, ты привел в мой замок Избранного, Джамдир Сарьям? Или, может, лучше сказать — Ерджам Нан Кванти?…
— Что? — вытаращила глаза Шура. Сашка — тот и вовсе замер с разинутым ртом. — Нан Кванти? Так Джамдир…
— У моего отца был старший брат, — спокойно пояснил Ерхайн. — Он очень хотел обладать Вещью, только мой дед вовремя понял это. У него не поднялась рука на родного сына, и Ерджама изгнали, а наследником и хранителем стал мой отец.
— Как ты догадался? — тихо спросила Шура.
— Только Нан Кванти знают тайные проходы под Малым морем, — ответил он, — только они могут попасть на Рассветную башню, минуя стражу. Ну а помимо того, смотри сама — мы ведь так похожи!
Шура вгляделась — и правда! Если Джамдиру сбрить бороду, то они с Ерхайном и впрямь окажутся на одно лицо! Ну, Джамдир старше, ясное дело, и намного, но глаза — глаза похожи невероятно!
— Джамдир… — жалобно произнес Саша. — Как же так? Ты же говорил…
— Это правда, — резко произнес маг. — Я — отпрыск этого проклятого рода! Но я давно отрекся от родства, мой мальчик… Я понял, что представляет собой Вещь, я хотел избавить ее от власти Нан Кванти, но тщетно!
«Врет и не краснеет, — с досадой подумала Шура. — Быстро как сообразил, куда повернуть! Как же он к Совету-то подмазался? Раз был Тёмным?»
— Да, меня изгнали, — продолжал Джамдир вдохновенно, — когда я, поняв, что творят Тёмные, ужаснулся и осмелился высказать это вслух! Увы, надо мной посмеялись и продолжили бесчинства… Но я не сдался и многие годы пытался добиться своей цели, пытался передать этот артефакт Совету Холма, и вот, наконец, настал час этого свершения! Возьми же Вещь, о Избранный, и будь славен в веках!
— Не торопись, дядюшка, — голос Ерхайна сделался ледяным, а сам юноша словно прибавил в росте. Шура попыталась было сунуться вперед, но он легко отбросил ее в сторону, велев: — Осторожнее!..
— Что же ты можешь мне противопоставить, мой дорогой племянник? — Джамдир усмехался, и Шуре очень хотелось вцепиться ему в бороду. — Ты ничтожество. Ты щенок. Ты получил замок, но сил у тебя хватает только на то, чтобы зачаровать летящеров! Я успел вовремя, пусть впритык, но успел…
Ерхайн вздернул подбородок, по лицу его ничего не читалось.
— Не препятствуй мне, — продолжал маг, — и тогда, возможно, я оставлю тебя в живых. Пускай тебя убьют прежние союзники, так будет правильно! Бери же Вещь, Избранный! — приказал он Саше.
— Ты немного просчитался, дядюшка, — теперь голос Ерхайна звенел сталью. — Ты полагаешь, я всё еще не способен противостоять тебе?
— Ты не получил всей силы Нан Кванти, и уже не получишь! — ухмыльнулся Джамдир. — До твоего совершеннолетия остаются считанные часы, но…
— Только мать наследника Нан Кванти знает точное время его рождения, — проговорил Ерхайн спокойно. — Я получил силу нашего рода сегодня на рассвете, дядюшка.
«Вот что с ним было! — сообразила Шура. — Там, на лестнице… Наверно, это больно… Но что теперь? Сашка…»
— Получил? — Джамдир хорошо держал удар. — Пусть так, но пользоваться ею ты еще не умеешь, щенок! Избранный, бери Вещь, не смотри на нас!..
Саша, как зачарованный, двинулся к сияющей Вещи, а Джамдир…
Шура не поняла, что это было: маг просто вскинул руки, а вспышка была такой, что… И Ерхайн ответил ему, хоть и отступив на шаг: похоже, силы были, по меньшей мере, равны, но юноша и правда обрел всю мощь родовой магии совсем недавно, и явно проигрывал родному дяде… С жалобным звоном полетел на камни тонкий фарфор, стол скрипнул и развалился, когда его задело отдачей. Сам воздух, казалось, гудел от напряжения, Шура видела безумные глаза Джамдира, видела, как сводит от дикого напряжения руки Ерхайна…
А Саша поднял руки, и Вещь, будто зачарованная, опускалась ему в ладони. Еще немного, и она поменяет хранителя, и тогда…
Шура никогда не пряталась ни за чьей спиной, будь то родители, старшие братья или кто другой. И уж вовсе не собиралась отсиживаться за спиной Ерхайна Нан Кванти! Кто он такой, в конце концов?!
Джамдир взглядывал на нее, пытался подать какой-то сигнал, и она даже догадывалась, какой именно: огрей, дура, парня по голове, чем угодно огрей, да просто толкни, чтобы отвлекся!
Шура, присев, нашарила какое-то блюдо. Что-то в нем было, какой-то деликатес в нежном соусе, теперь превратившийся в непонятную кашу, и девочка набрала полную горсть.
— Семёнов! — гаркнула она, поднимаясь во весь рост.
Саша вздрогнул и взглянул на нее…
Самое уязвимое место любого очкарика — это очки. Сшиби их или заляпай чем-нибудь — и как минимум выиграешь время. Шура это превосходно знала, не первый год была знакома с Сашей, потому и влепила ему в физиономию деликатесную кашу… Тут уж бедолаге стало не до Вещи: какие там артефакты, когда ничего не видишь, а лицо заляпано соусом!
Вещь, будто испугавшись или опомнившись, взмыла вверх и исчезла, словно растворилась в солнечном сиянии.
И Джамдир на мгновение отвлекся, видно, не ожидал от Шуры такого вероломства, и тогда-то Ерхайн, тряхнув головой, предпринял решительную атаку…
Треск, искры, грохот — Шура невольно присела, закрывая голову руками, а когда рискнула приоткрыть глаза, Джамдира на площадке уже не было. Не было и одного из зубцов башни, должно быть, его вынесло вместе с магом.
А вот Ерхайн нашелся — прямо здесь, на камнях, в луже собственной крови, которая делалась всё больше и больше…
— Ты чего? — торопливо вытерев руки о штаны, Шура присела рядом с ним. Похоже, дело было скверно: рана пришлась в бок, и… — Ерхайн! Ты… я позову кого-нибудь!
— Не успеешь… — выдохнул тот.
Шура и сама понимала: пока она сбежит вниз по этой лестнице, пока прибегут люди, парень попросту истечет кровью! Куда там ему угодил Джамдир, неизвестно, но, судя по всему, повредил какую-то артерию, иначе бы так не хлестало!
— Братья… совсем еще малы… — Лицо Ерхайна стремительно теряло краски, говорил он уже с трудом, хотя еще силился удержаться в сознании. — Как же они…
— Прекрати! — Шура с размаху влепила ему пощечину. — Не смей! Не смей умирать, слышишь!..
Толку от этого не было никакого, и она в отчаянье рванула на нем рубашку, невольно отшатнулась — неизвестно, что там использовал Джамдир, но… И нечем перевязать, и жгут тут не наложишь, такая дыра в боку! И зажимать бесполезно, всё равно течёт…
— Погоди… — Её вдруг осенило. — Погоди, сейчас… Ты держись, слышишь?
— Трава кьян?… — прошептал Ерхайн. — Откуда?
— Я же была в Брогайхе, — ответила Шура, отчаянно надеясь, что такого клочка ткани куакки хватит, чтобы хотя бы остановить кровь, как это было с ее рукой. И ведь нее-то случился всего лишь порез, а тут… — Не закрывай глаза! Слышишь меня?! Ерхайн!..
Кровь вроде бы унялась, но благодаря ли траве кьян или просто потому, что нечему больше было течь, Шура не знала. Что делать дальше, она не знала тоже. Надо было бежать за помощью, но она никак не могла выпустить руки хозяина Нан Кванти, отпустила их, только когда кто-то силой поднял ее на ноги и отстранил.
На площадке разом оказалось множество народу, и над Ерхайном склонился высокий светловолосый мужчина. Движения его были настолько спокойны и уверенны, что Шура вдруг преисполнилась надежды, что все обойдется, что…
— Ну, мне здесь делать уже нечего… — негромко произнес тот, обернувшись, и встретился взглядом с Шурой. Глаза у него были в точности, как у Ерхайна, яркие, серые, разве что немного светлее.
— Что?… — Шура прикусила губу, чтобы не расплакаться. Ну не может же быть, чтобы вот так!.. — Он… он…
— Потерял очень много крови, — всё так же спокойно сказал мужчина. — И смертельно устал. Шутка ли, в день посвящения задействовать родовую магию на полную мощь! Правду говоря, если бы не трава кьян, он вполне мог умереть.
— Да? — Шура шмыгнула носом, хотела утереть лицо, но сообразила, что руки у нее чуть не по локоть в крови. — А теперь?
— Отдохнет и будет в порядке, — улыбнулся тот. — Трава кьян хорошо очищает и заращивает раны, можно было бы обойтись и без моей помощи, но на всякий случай…
— А вы… кто? — почему-то шепотом спросила девочка.
— Дайхин Ниа Кванти, — представился тот и пояснил, видя ее недоумение: — Дальний родственник. Не стану объяснять, кем я прихожусь Ерхайну, это обычно занимает несколько минут.
— Вы тоже маг?
— Не из самых сильных, — усмехнулся Дайхин, что-то проделывая с юношей, — но я целитель, а хороший целитель никогда не бывает лишним… Вот так!
Он не без усилия поднял Ерхайна, покачал головой:
— Да, он изрядно вырос с тех пор, как я носил его на руках! А где…
— Упал, наверно, с башни… — тихо ответила Шура, следуя за ним к лестнице. — Это был…
— Я знаю, — кивнул Дайхин. — Эхо его магии еще держится, трудно не узнать. Кто бы мог подумать! Ну да Ерджам всегда был себе на уме, недаром я с детства его терпеть не мог, с тех самых пор, как наши матушки решили, что нам будет славно играть вместе…
— С детства? — удивилась Шура. — Он же совсем старый был, а вы…
— А я не настолько молод, каким кажусь, — улыбнулся тот. — Ерджам же много времени провел в чужих землях, а заботы и злоба старят рано… Но не время для бесед! Я отнесу мальчика в его покои, а тебя проводят…
— Погодите! — опомнилась Шура. — А Сашка? Ну, Избранный? Не трогайте его, пожалуйста, он…
— Его судьбу будет решать хозяин Нан Кванти, когда очнется, — строго сказал Дайхин. — И никто иной. С ним будут обращаться хорошо, но не проси меня о снисхождении. Я всего лишь Ниа Кванти, и я не старший в роду, чтобы принимать такие решения!
Он начал медленно спускаться по лестнице — Шура увидела еще запрокинутую голову Ерхайна, безвольно упавшую руку, и вдруг разом лишилась сил. Надо было подойти к Сашке, сказать что-то, приободрить, но она не могла сдвинуться с места, и не поняла даже, кто и как проводил ее в комнату.
Следующим, что она запомнила, была эта самая комната и ее собственное отражение в зеркале: чумазое пугало, волосы дыбом, физиономия в потеках от слез, одежда спереди и руки по локоть залиты уже побуревшей кровью, и Шура стоит, не в силах сообразить, что делать дальше, — нужно ведь как-то смыть это, но…
И тут послышались шаги, дверь распахнулась, и на пороге появилась высокая женщина. Шура не успела толком ее рассмотреть, не смогла бы даже сказать, красива она или нет, заметила лишь длинную пепельно-русую косу, перекинутую на грудь, и глаза — почти черные на белом-белом лице. В своём белоснежном платье женщина напоминала привидение.
— Это?… — спросила она отрывисто, глухо, шагнув к Шуре и оказавшись неожиданно высокой, схватила ее за руку. — Это кровь моего сына?…
Девочка онемела. Почему-то у нее совершенно вылетело из головы, что мать Ерхайна еще жива… И вот теперь, кажется, она явилась разбираться! То ли ей доложили не так, то ли она не поняла, но, судя по всему, женщина считала именно Шуру виновной в том, что случилось с ее сыном! И сильная-то какая, не вырвешься! А кто знает, что может учудить ополоумевшая от горя мать?…
— Я… — начала Шура, прекрасно понимая, что оправдываться нет смысла, ее попросту не услышат.
Ее и правда не стали слушать: женщина вдруг опустилась на колени, поймала ее вторую руку, и эти вот грязные, в крови, с обломанными ногтями руки прижала к груди, к снежно-белой ткани. Всего на мгновение, потом отпустила перепуганную Шуру, поднялась и стремительно вышла — только платье прошелестело. Дверь затворилась.
— Что это было? — саму себя спросила Шура, хотя, в общем-то, догадывалась.
«Может, хватит уже на сегодня? — подумала она. — Просто… хватит…»
Появление матери Ерхайна на какое-то время вывело ее из ступора, но сил ей хватило только на то, чтобы скинуть испачканную одежду, кое-как смыть кровь и натянуть чистую рубашку. Кажется, потом она отключилась, не дойдя даже до кровати, и уже не слышала и не чувствовала, кто переносил ее на постель, укрывал легким теплым покрывалом — в замке Нан Кванти было нежарко, — кто завешивал окна плотными портьерами, чтобы не мешал дневной свет…

22. Домой?…

Открыв глаза, Шура вспомнила всё и сразу, подскочила, огляделась. Да, она всё в той же комнате, и за окном еще день, если судить по пробивающимся солнечным лучам. Правда, тот ли это самый день, Шура судить не бралась: слишком уж хотелось есть. Но и предположить, что она проспала сутки…
— Лэа изволила проснуться? — бесшумно подошла к ней служанка, та же самая, что и прежде. То ли караулила под дверью, то ли Шура ее просто не заметила. Хотя кто разберет этот замок, может, слуги тут из воздуха материализуются! — Лэа хорошо себя чувствует?
— Да, вполне, спасибо, — ответила та, прислушавшись к своим ощущениям.
— Лэа чего-то желает? — Эта служанка Шуре нравилась, не было в ней подобострастия, как в тех, кого ей доводилось видеть до сих пор, нет, в немолодой женщине чувствовалось немалое внутреннее достоинство. И даже странная манера обращаться к девочке не слишком ту раздражала.
— Да, я… — Шура замолчала, потом все-таки решилась: — Я хочу увидеть мальчика, который был тут вчера. Избранного. Это можно?
— Я должна узнать у лэ, — спокойно ответила женщина. — Пусть лэа немного подождет, а пока, может быть, она желает чего-то еще?
— Желаю, — решилась Шура, спуская ноги с кровати. Кто, интересно, ее переодевал? Она совершенно точно помнила, что надевала что-то другое, уж никак не эту длиннющую рубашку! — Умыться и съесть что-нибудь. Можно?
— Как будет угодно лэа, — служанка, обозначив поклон, всё так же бесшумно покинула комнату.
К тому моменту, как она вернулась, Шура успела умыться и переодеться — ее вещи, отстиранные и выглаженные, оказались аккуратно сложены в ногах кровати. Служанка принесла поднос с какой-то снедью, по виду не хуже той, что вчера красовалась на столе, и которую Шуре так и не пришлось попробовать. Сейчас она наверстывала упущенное — еда оказалась совершенно ни на что не похожей, но очень вкусной, — а женщина занималась своим делом: застлала постель, поправила портьеры, чем-то позвенела в ванной…
Шура привыкла есть быстро: в школьной столовой особенно рассиживаться некогда, дома тоже — на кухне все семейство не помещалось, уносить ужин в комнаты отец не позволял, так что питались в две смены, и надо было поторапливаться. Она прекрасно знала, что ведет себя не слишком-то прилично, но ничего не могла с собой поделать: голод не тётка!
Служанка — Шура всё хотела спросить ее имя, но не могла придумать, как к ней обратиться, не привыкла она как-то общаться со слугами и здорово смущалась, — забрала поднос и негромко произнесла:
— Лэ Дайхин позволил лэа навестить её друга. Я провожу лэа, когда она будет готова.
Шура только кивнула в ответ. Значит, сейчас распоряжается Дайхин? Или он только за Сашку отвечает? Кто их разберет! И еще любопытно: служанка называет хозяина по имени, и воины тоже так делали… С другой стороны, тут столько Нан Кванти и Ниа Кванти, что в них запутаться можно, если без имён-то!
Служанка вернулась буквально через пару минут, на ее вопросительный взгляд Шура ответила кивком — долго ей собираться, что ли? Обулась да пошла!
— А как вас зовут? — решилась она все-таки, следуя за женщиной просторными коридорами замка. Люди навстречу не попадались: то ли служанка вела гостью (или пленницу?) обходными путями, то ли сюда просто никто не совался без надобности.
— Эман, если лэа будет угодно, — ответила та без тени удивления.
— Очень приятно, — сказала девочка. — А меня…
— Я знаю, лэа Шура, — кажется, Эман улыбнулась краем рта. — Весь замок знает.
— А-а… — что еще ответить на такое, Шура не нашлась. Интересно, что именно они знают? Можно было бы расспросить женщину, но, как выяснилось, они уже пришли.
Вообще-то, Шура ожидала, что Сашку запрут или в подземелье, или в какой-нибудь особо высокой башне, но они с Эман только спустились этажа на два (хотя этажи, конечно, тут были не чета привычным!), оказавшись в точно таком же просторном коридоре: узкие высокие окна выходили на Малое море, над которым кружили какие-то птицы вроде чаек, вскрикивали звонко и протяжно…
— Лэа может войти, — произнесла Эман, толкнув дверь. Кажется, та даже заперта не была, а рядом не оказалось хотя бы завалященького стражника. Хотя… Тут такие маги, что и стража не понадобится. С другой стороны, на Сашку здешняя магия не действует, это еще Джамдир говорил. — Но у лэа немного времени, её желает видеть лэ Ерхайн.
— Хорошо, — поспешно ответила Шура, сама удивившись, как отлегло у нее от сердца — значит, парень всё-таки жив и даже пришел в себя, как обещал Дайхин! — Я быстро, я только посмотрю, как Сашка…
Эман только наклонила голову, вслед за Шурой не вошла, осталась снаружи.
Девочка сделала пару шагов, огляделась: комната почти как у нее, никаких там решеток на окнах (она помнила, тут почти везде магическая защита, но действует ли она на таких, как они с Сашкой?), никаких цепей и прочей ерунды. Похоже, пленного Избранного содержали по-королевски.
Сашка обнаружился в большом кресле в дальнем углу: сидел, подтянув колени к подбородку и уставившись в пол. Очки на нем были всё те же, правда, стекло оказалось целым — кто-то позаботился, надо же! Может, даже и слуги: тут, похоже, все владели хотя бы начатками магии. А служанке это просто необходимо: ну как чашку разобьет или еще что?
— Саш! — позвала Шура. — Саш, ты как?
Никакой реакции.
— Семёнов! — окликнула она громче и резче, и это сработало: мальчик поднял голову, посмотрел на неё. — Ты чего тут тоску зеленую разводишь?
— Шурка… — физиономия ее приятеля сморщилась, будто он готовился заплакать. — Ты живая, а я им не поверил… Я им говорю, отведите меня к ней, если правда живая, а они не ведут…
— Тьфу ты, балда! — девочка присела рядом на корточки. — Я дрыхла. Ну, срубило меня, бывает от нервов. Проснулась и сразу к тебе! А ты тут стенаешь, прямо как принцесса пленная…
— Мы же правда пленные, — Саша понизил голос до шепота, огляделся. — И они не говорят, что с нами сделают! Этот, не помню имени, высокий такой, со светлыми волосами — лицо такое доброе-доброе, а я же вижу, что это не взаправду! И взгляд у него… — он передернул плечами.
Скорее всего, мальчик имел в виду Дайхина, а может, кого другого. Шура не припоминала ничего особенно ужасного в его взгляде, хотя, может, просто не приглядывалась особенно. Но Сашка был перепуган, а уж с его-то мнительностью даже маленькая Ерхая могла показаться чудовищем…
— Я тоже не знаю, что с нами будет, — сказала Шура. — Попробую выяснить. Тебя тут как, не пытают, кормят?
— Ага… Только в горло ничего не лезет, как вспомню… — Саша шумно сглотнул, зажмурился. — Страх такой, и Джамдир… Они сказали, он погиб, а может, врут?
— Зачем бы им? — пожала плечами Шура. Она подозревала, что первым делом обитатели Нан Кванти удостоверились, что маг мёртв. Может, даже тело летящерам скормили для надежности.
— Чтобы лишить нас надежды, — весомо проговорил Саша, сверкая стеклами очков. — Чтоб мы думали, будто нас некому спасти!
— Семенов, опомнись! — не удержавшись, Шура постучала его костяшками пальцев по лбу. — Ты что, в каземате каком-нибудь? Откуда тебя спасать и зачем, Избранный ты наш?
— А ты думаешь, меня отсюда так просто выпустят?! — он отвел руку приятельницы. — Я же последняя надежда Светлых, и я еще живой! У меня же чуть-чуть не получилось, я уже почти в руки взял эту штуковину, а тут…
Он осекся, нахмурился, припомнив, видимо, какие события помешали ему осуществить задуманное. Шура невольно поморщилась: оставалось только надеяться, что он не сообразит, от кого именно ему прилетело салатом в физиономию!
— Я тебя пыталась предупредить, — сообразила она, — а ты не успел увернуться. Как был растяпой…
— Угу… — мрачно ответил Саша. — Но Джамдир на меня надеялся, и я должен теперь…
— Семенов!! — перебила Шура. — Он не Джамдир, ты что, не слышал? Он тоже Нан Кванти! И никакому Совету Холма он Вещь передавать не собирался, он ее хотел себе заполучить, только взять не мог, силенок маловато! Он не мог, а ты — мог, и он бы через тебя ею и управлял, ты что, не понял?
— Ну и что, что Нан Кванти! — запальчиво ответил Саша, даже приподнимаясь из кресла, будто драться с приятельницей собрался. — Он же сказал, что понял, какое зло творят Тёмные, и решил всё исправить!
— Ага, ага, а ты поверил! — окончательно разозлилась Шура. Ну как можно быть настолько непрошибаемым?! — Дурак ты, Семенов, в который раз убеждаюсь! Тебе сказали, ты и уши развесил… И что теперь делать намерен, а?
— Ну… надо как-то выбраться отсюда и украсть Вещь, — заговорщицким шепотом ответил тот, даже не обидевшись (что греха таить, Шура частенько костерила его на чем свет стоит, привык уже). — И пробираться к Холму!
— В одиночку. Через земли Тёмных, — хмыкнула Шура. — Без припасов, пешком. Здорово придумал, молодец! И вообще…
— Но Шур, — снова зашептал мальчик. — У Тёмных же сейчас свара начнется!
— Это еще почему?
— Ну Джамдир ведь убил хозяина Нан Кванти, а он был хранителем Вещи! А теперь они передерутся за нее! — радостно выпалил он. — А мы пока…
— Семенов, знаешь, тебе, может, Джамдир не сказал, но у хозяина Нан Кванти есть два брата и сестра, — устало сказала Шура. — И мать, кстати. И еще куча родственников. И мне очень жалко тебя огорчать, но Джамдир его не убил.
— Как? — лицо Саши приобрело такое выражение, что, не будь Шура настолько зла, рассмеялась бы. — Я только краем глаза видел, но…
— Ну ладно, если тебе так легче, то почти убил, — сжалилась Шура. — У меня руки вот по сих в кровище были. И лужа натекла — хоть топись в ней!
— У тебя?… Почему у тебя? — ничего не понял мальчик.
— Потому что, Семенов, вот этими самыми руками, — встав, она сунула ему ладони под нос, — я ему кровь останавливала. Знаешь, как весело? Ты рану зажимаешь, а кровь течет и течет, и ты ничего сделать не можешь!
— Ты… — Саша захлопал глазами, на лице его написано было жесточайшее разочарование в лучшей подруге. — Ему?! Чудовищу?! Тебя заколдовали? Но Джамдир говорил, что на нас…
Шура поняла — пытаться что-то объяснить бессмысленно, во всяком случае, сейчас. Сашка помнит только то, что говорил Джамдир. И даже скажи она, что «чудовище» в лучшем случае на пару лет старше их обоих, это ничего не изменит. Зло есть зло, сколько бы ни было ему лет, ответит Семенов.
— Ладно, — сказала она, — пойду, попробую узнать, что с нами делать собираются. Пока, Семенов.
Он проводил ее взглядом, в котором ясно читалось: он ошеломлен таким предательством приятельницы — она ходит, где хочет, она намерена узнать их дальнейшую судьбу, она… пыталась спасти хозяина Нан Кванти! Джамдир был прав — зло многолико и так притягательно, особенно для девчонок!..
— С лэа всё в порядке? — негромко осведомилась Эман, когда Шура прикрыла за собой дверь.
— Да. Всё нормально, — кивнула та. — Вы меня проводите к… ну…
— Прошу лэа следовать за мной, — кивнула та и больше не произнесла ни слова за всё время пути.
По сторонам Шура не смотрела, так что не смогла бы ни найти обратной дороги, ни рассказать, каков изнутри замок Нан Кванти. Да и не особенно ее это интересовало. Больше всего хотелось сбежать из этого места как можно дальше и как можно скорее. И Сашку утащить — он дурак, конечно, но Джамдир и взрослым магам головы морочил, что ж говорить о мальчишке!
— Лэ Ерхайн ждет, — раздалось у нее над головой, и Шура вздрогнула.
На сей раз у двери обнаружилась стража: четверо рослых мужчин, безо всяких там сияющих доспехов и торчащих на виду смертоносных штуковин вроде алебард. Но ясно было, они не просто так тут стоят.
В большой комнате оказалось светло — полуденное солнце лилось сквозь распахнутые настежь высокие окна, яркие блики от цветных стёкол бродили по стенам, по пушистому ковру…
— Здравствуй, — сказал Ерхайн. Он полулежал в большом кресле, и в тёплом солнечном свете становилась особенно заметна его землистая бледность, тёмные круги под глазами и будто заострившиеся черты лица. — Устраивайся. Прости, я пока не могу подняться, чтобы поприветствовать девушку, как должно.
— Да не бери в голову, ерунда какая! — ответила Шура, не подумав. Потом сообразила, что он упорно называет ее девушкой и, кажется, не в насмешку, отчего-то смутилась и быстро спросила, чтобы сгладить неловкость: — А ты как?
— Жив, как видишь, — Ерхайн дернул плечом, улыбнулся. — Благодаря тебе.
Шура почувствовала, что начинает краснеть, разозлилась на себя — вот когда нужно, не может выдумать достойного ответа! Собеседник её спас:
— Я слышал, моя мать приходила к тебе?
— Да! — охотно ухватилась Шура за эту соломинку. — Она ужасно из-за тебя перепугалась!
— Я знаю, — кивнул Ерхайн. — Может, и не стоит так говорить, но если моё ранение послужило тому, что матушка прервала затворничество и вернулась к нам, я могу лишь радоваться этой счастливой случайности.
— Да, ты же говорил, она в трауре, — припомнила Шура. — Только… почему она была в белом?
— Таков цвет траура Нан Кванти, — пожал плечами юноша и поморщился, видимо, движение причинило ему боль.
«Ну да, логично, — усмехнулась про себя Шура. — У Светлых траур — черный цвет, у Тёмных — наоборот. Могла бы сама догадаться».
— Ты навещала Избранного, — сказал Ерхайн. — Дайхин сказал, он не желает говорить ни с кем, но с тобой…
— Со мной поговорил, — хмыкнула Шура. — Джамдир… то есть Ерджам здорово ему голову задурил. Только и твердит… Слушай! — испугалась вдруг она. — А он не стал рабом Вещи? Он ведь до нее почти дотронулся! Может, он поэтому такой?
— Нет, — качнул головой юноша, фыркнул, сдувая со лба непослушную челку. — Ты верно сказала — почти дотронулся, но в руки взять не успел. Снова благодаря тебе.
— Да, это был великий подвиг, — хмуро ответила Шура. Должно быть, весь замок об этом не только знает, но и потешается!
— Если бы он коснулся Веши, то стал бы ее хранителем. Я бы понял это еще тогда, — продолжил Ерхайн, милосердно не замечая ее досады. — Но этого не случилось. А кроме того… он не желал Вещь для себя, но и не понимал, что это такое. Ты ведь видела Вещь, как она есть, верно?
— Я сама толком не знаю, что видела, — созналась Шура.
— А Избранный видел лишь некий артефакт, который необходим его наставнику и прочим, — спокойно сказал Ерхайн. — Хранитель таким быть не может.
— Понятно… — Опустив голову, Шура разглядывала узоры на ковре, и ей казалось, будто те постоянно меняются. Потом она все-таки посмотрела на хозяина Нан Кванти. — Ерхайн… А что с нами будет?
Он вопросительно приподнял брови.
— Ну, что ты с нами сделаешь? — уточнила она. — Я — ладно, я ничего собой не представляю, а Сашка всё-таки Избранный. Мало ли, что…
— А чего хочешь ты? — негромко спросил он. — Проси, не бойся. Я обязан тебе жизнью.
— Верни нас домой, — попросила Шура. — Пожалуйста! Ты ведь можешь? Или Джамдир и тут соврал, и обратно — никак?
— Я смогу открыть проход в ваш мир, — кивнул Ерхайн. — Правда…
— Что?
— Немного погодя, — усмехнулся он. — Сейчас мне не хватит сил. Вам придется подождать.
— Конечно! — Шура обрадовалась так, что не находила слов. — Сколько нужно, столько будем ждать! Ты лечись, это важнее…
— Мне нужно еще три или четыре дня, — с той же усмешкой ответил Ерхайн на ее порыв, — не больше. Трава кьян — прекрасный лекарь, а Дайхин — и того лучше. К слову, я верну тебе твою собственность…
— А? — нахмурилась девочка, потом сообразила, о чем он. — Не надо. Оставь себе, тебе нужнее. А мне зачем в моем-то мире? Может, трава кьян там вовсе погибнет, жалко будет!
— Ты права, — помолчав, произнес он. — И знаешь… У тебя есть время. Подумай как следует.
— О чём?
— О том, действительно ли ты хочешь вернуться домой, — тихо сказал Ерхайн, подняв на нее глаза, и Шура в который раз поразилась тому, насколько они яркие — в жизни не видела таких!
— Постой, — помотала она головой. — Я что-то не пойму… Мне что, нельзя возвращаться? Что-то плохое случится? Ну там равновесие нарушится, если все начнут туда-сюда шастать, так, что ли?
Юноша молча покачал головой.
— Или это… — Шура задумалась. — Какие-то ваши магические штуки?
— Что ты имеешь в виду?
— Ну… например, трава кьян. Сперва была моей, теперь стала твоей, а вдруг с этим что-то важное связано?
— Ничего такого, — ответил Ерхайн и вдруг нахмурился. — А трава кьян пробовала твою кровь?
— Д-да… — выговорила Шура. Сердце оборвалось — неужели из-за этого?! Но ведь он не мог знать, она ничего не говорила! — Руку мне порезали… вот тут. — Вздернув рукав, она показала тонкий шрам. — Поэтому мне нельзя возвращаться, да? Моя кровь осталась тут, что-то вроде этого?
— Нет, — едва заметно улыбнулся юноша. Кажется, его что-то очень развеселило, но что именно? — И я не говорил, что возвращаться тебе нельзя. Я сказал — подумай, хочешь ли ты этого.
— Тогда в чем дело? — безнадежно спросила Шура. — Или ты о том… ну, вдруг мне здесь нравится и я хочу остаться? Так нет! То есть немного нравится, конечно, но я домой хочу! Там мои родители, там вообще всё…
— Я понимаю, — тихо ответил Ерхайн. — Но ты должна знать, что тебя ждет. Было бы нечестно скрывать это. Ты ведь здесь уже… около трех месяцев по вашему счету, верно?
— Кажется, — кивнула Шура. — Я считала, но сбилась. Вроде выходит где-то так, да. Даже не знаю, что говорить дома!
Ерхайн молча смотрел на неё, и Шура осеклась.
— Ты об этом, да? — спросила она. — Что там время тоже прошло? Ты не думай, я это понимаю… Просто я надеялась… ну… что можно вернуться в ту же минуту, в которую мы попали в ваш мир!
— Это невозможно, — сказал юноша. — Никто не способен управлять временем. Для этого нужно быть вне его, а все мы находимся в его потоке. Есть люди, которые могут провидеть будущее, пусть и очень нечетко, но это всё.
— Ну ладно… — Шура тяжело вздохнула. — Я, в общем, и не слишком рассчитывала на такие чудеса. И влетит мне здорово. И Сашке тоже, наверно, еще даже сильнее…
— Так Ерджам вам ничего не объяснил? — тихо спросил Ерхайн, и промелькнуло в его взгляде нечто такое, чему Шура не могла подобрать названия, но от этого внутри что-то мелко и противно задрожало.
— Да прекрати ты загадками говорить! — почти выкрикнула она, чувствуя, что вот-вот расплачется, то ли от злости, то ли от страха. — Что он должен был объяснить? Скажи толком!
И Ерхайн сказал…
Это здесь прошло три месяца, меньше даже. А там — больше года. Время в их родном мире течет намного быстрее, чем в этом, такой вот парадокс. Вернее, оно идет то быстрее, то медленнее, иногда почти в точности, как здесь, иногда ускоряет свой ход — это зависит от того, насколько далеко отстоят друг от друга миры. Увы, вышло так, что родной Шурин мир всё больше отдаляется от этого, а значит…
«Ну почему не наоборот? — Шура прикусила губу, чтобы не заплакать. — Почему нельзя было, чтобы тут прошел год, а там три дня? Это не сказка, да, но почему так?…»
— Нас там, наверно, уже похоронили, особенно Сашку, — сказала она вслух, подумав о том, что Сашкина бабушка хватается за сердце даже тогда, когда он запаздывает домой, а уж теперь… Как бы её саму хоронить не пришлось!
Ерхайн молча помотал головой.
— Всё не так просто, — произнес он. — Твой друг — Избранный. На него не распространяются обычные законы. Когда он явился в наш мир, в вашем его просто не стало. Понимаешь? Так, будто его никогда и не было. Никто о нем не вспоминает, потому что некого вспоминать. А ты…
— А я вообще не должна была сюда попадать, так? — спросила Шура. Злость и отчаяние проходили, уступая место серой тоске. — Я же случайно. Сашка попросил пойти с ним, а там эти твари… Куда мне было деваться? И… это правда, что Сашку сюда не пускали какие-то тени? А твари Джамдира их отгоняли? Это ты их послал?
— Нет. — Кажется, Ерхайн понял ее путаные вопросы. — Мне бы просто не хватило сил. Я тогда мог только… не знаю, как объяснить. Зацепиться за магию Совета, пожалуй, так тебе будет понятно. Я был простым наблюдателем. Никаких теней никто не посылал, а твари Ерджама всего лишь хотели разъединить вас с Избранным. Ему нужен был он один, понимаешь?
— Еще бы! — горько ответила Шура, припомнив туманно-серое пятно в ослепительной дыре между мирами. Значит, за ними тогда наблюдали… — Лучше бы им удалось!..
— Правда?
Он не насмехался и не пытался поддеть, просто спросил, но ей вдруг стало стыдно. Если бы Шура случайно не оказалась здесь, то Джамдир-Ерджам — очень может статься, торжествовал бы сейчас победу. И уж точно ей не пришлось бы разговаривать с Ерхайном — ее ведь не было бы в этом мире, а он бы умер там, на башне, а может, позже, вряд ли дядя оставил бы его в живых!
— И что теперь? — спросила она тихо. — Сашка вернется, и что дальше? Просто возникнет из ниоткуда непонятный парень?…
— Он снова станет тем, кем был, — ответил Ерхайн. — Ваш мир примет его и снова изменит реальность, чтобы как-то объяснить его отсутствие. Например, все будут уверены, что он очень долго болел. А может быть, уезжал. Я не могу предугадать, что произойдет, но уверен — ему ничто не угрожает.
— А мне, значит, придется объяснять, где я пропадала целый год… — Шура снова уставилась на ковер под ногами. — Правду не скажешь, никто не поверит, еще в дурдом сдадут. Вот если Сашка…
— Он не вспомнит, — предостерег юноша. — Он ничего не вспомнит об этом мире. Может, будет видеть сны, но и только.
— Совсем здорово, — усмехнулась Шура и снова взглянула на собеседника. — Ну и ладно. Как-нибудь обойдется. Вернулась же, живая и здоровая!
— Значит, ты твердо намерена вернуться?
«Да что он всё спрашивает и спрашивает? — возмутилась Шура. — Нет, если сейчас скажет, мол, оставайся, ты нам тут зачем-нибудь нужна, или тебя ждет великое будущее… Это уже будет чересчур!»
— Да, — ответила она вслух. — Не надо меня отговаривать. Я сама знаю, что меня ждет дома, переживу!
— Ты уверена, что знаешь?
— А что? — ей не понравился тон Ерхайна. Кажется, ему было известно что-то, чего не знала она. — О чем ты? Там… случилось что-нибудь?!
И правда, почему она решила, что ее родные легче перенесут ее исчезновение, чем Сашкины? Тем более, с теми-то всё как раз в порядке, а вот её…
— Хочешь посмотреть? — спросил он.
— Как?!
— Я покажу, — ответил Ерхайн, чуть повернул голову, будто прислушивался, и почти сразу же над левым его плечом появилась Вещь, как маленькое домашнее солнышко. — Тогда ты сможешь дать окончательный ответ.
— Может, не надо сегодня? — тихо попросила Шура. — Ты едва живой, а это, наверно, тяжело…
Что греха таить, помимо тревоги за Ерхайна ею двигал и банальный страх узнать, что происходит дома в ее отсутствие.
— Наблюдать совсем не сложно, — покачал тот головой. — Сейчас…
Он, должно быть, хотел сесть прямо, но движение оказалось неудачным, и несколько секунд он, зажмурившись, дышал открытым ртом.
— Очень больно? — тихо спросила Шура.
— Ничего, — Ерхайн через силу улыбнулся. — Надо привыкать.
— А я слышала, боль терпеть нельзя, — мрачно сказала она. — Сперва надо обезболить, потом лечить.
— Дайхин так и сделал сначала, — ответил юноша. — Но в походе не всегда есть такая возможность. Нужно уметь терпеть.
Шура только вздохнула — парней не поймешь! Сашка коленку разобьет и в обморок валится, чуть температура поднимется — немедленно в кровать, а этому весь бок разворотило, и ничего. Терпит.
— Сядь ближе. Хотя бы на подлокотник. Да, так. Теперь дай руки, — велел Ерхайн. — Касаться Вещи тебе нельзя, так что — через меня.
Шура несмело вложила ладони в его. Руки у него были, как у ее старшего брата: уже не мальчишечьи, здоровенные, как у взрослого мужчины, с ясно ощутимыми мозолями на ладонях. От чего, интересно? Уж, наверно, не от лопаты, а от меча…
— У тебя руки очень горячие, — сказала Шура. — Жар, наверно…
— Нет. Так надо, — нетерпеливо мотнул головой Ерхайн. — Теперь смотри, только не говори ничего.
— Куда смотреть? — растерялась девочка.
— Мне в глаза.
Сначала она ничего не видела, кроме этих серых глаз, потом вгляделась в непроглядно-черный зрачок, и мир вокруг куда-то делся, заполнился золотистым сиянием, таким же, какое исходило от Вещи, Шура на мгновение ослепла, а когда проморгалась…
Картинка была тусклой и нечеткой, словно виделась сквозь туманную дымку, но с каждым мгновением становилась всё более яркой и объемной, будто кто-то наводил резкость.
Кухня. На окне новые занавески, Шура таких не помнила. Мать хлопочет у плиты, в русых волосах прибавилось седины, в уголках глаз появились новые морщинки, но выглядит она нормально. Огрела полотенцем по спине Валерку, попытавшегося стянуть что-то со стола, видно, обругала — всё, как обычно.
Стоило Шуре перевести взгляд, картинка смещалась, позволяя ей рассмотреть остальное. Вроде бы ничего не изменилось, ну разве что вот занавески эти. И линолеум тоже новый. И чайник у них раньше был не такой.
В кухню широким шагом вошел отец, и Шура невольно подалась вперед: вот он изменился, и сильно! Тоже прибавилось седины, но в остальном… Таким он был лет пять назад, если не больше, когда не началась еще вся эта чехарда с сокращениями на заводе, пока он не начал пить. Это тогда он опустился и обрюзг, мог не бриться по нескольку дней, а теперь выглядел подтянутым, как раньше, и одет был не в старый спортивный костюм, в котором сутками мог лежать перед телевизором, а вполне прилично — джинсы, джемпер… И мать он в щеку уже сколько лет не целовал!
«Да что же там такое? — изумилась Шура, увидев это. — Слышать бы, о чем они говорят…»
И, словно в ответ на ее желание, прорвался звук, тоже нечеткий, будто сквозь слой ваты, но различимый.
— …двойку по химии схлопотал, — сказала мать, возвращаясь к плите. — И ладно бы не выучил чего, так за поведение же!
— Степан! — грозно воззвал отец, и двоечник явился. — Ты что там натворил?
— А чего? — мрачно спросил тот, мигом сообразив, о чем речь. — Я нарочно, что ли, эту пробирку уронил?
— А нет?
— Нет! — заверил Степка. — Она мокрая была и выскользнула.
— А если б ты на себя кислоту вылил, а не на журнал? — поинтересовалась мать, а Шура невольно улыбнулась. Вылить какую-нибудь дрянь на классный журнал было очень в духе Степана.
— Да исправлю я эту двойку! — заверил он, глядя на родителей честными-честными глазами. — Честное слово!
— Пока не исправишь — никакого компьютера, — постановил отец тем непререкаемым тоном, который яснее любых слов давал понять: спорить бесполезно.
Степка и не стал спорить, видно, радовался, что легко отделался, постарался улизнуть поскорее.
— Ну что вот с ним делать? Совсем от рук отбился! — вздохнула мать и вдруг осеклась, взглянула на мужа.
— Как отбился, так и прибьется, — хмуро ответил тот, усмехаясь как-то виновато.
— Пап! — раздался откуда-то, наверно, из прихожей, которую Шура не видела, еще один голос. — Можно, я машину возьму?
— А ты далеко собрался?
— Да я тут рядом, Маруське телевизор довезти надо из ремонта!
Тут Шурка узнала голос — Лёшка, старший брат, значит, уже вернулся из армии.
— Держи, — отец пошарил в кармане, бросил невидимому собеседнику ключи на брелке. — И только попробуй в кого-нибудь въехать!
— Да я осторожно!
— А ужинать?… — спохватилась мать, но уже хлопнула входная дверь, Лёшка убежал.
«Машина? — нахмурилась Шура. — Откуда она взялась?» У них сроду не было автомобиля. Какое уж там, если они концы с концами еле сводили!
Теперь есть, взялось откуда-то знание. Подержанная, правда, но еще бегает. Пока обходятся такой, а там, глядишь, поменяют на что получше.
«Но как? — задала вопрос Шура тому, что отвечало на ее вопросы. Она не знала, была ли то Вещь или что-то иное, она просто хотела понять! — Что случилось?»
И снова пришло из ниоткуда: это всё из-за неё. Ей надо было исчезнуть, чтобы отец встряхнулся и снова стал собой. Это он собрал старых, давно, казалось бы, забытых и забывших его товарищей, когда стало ясно — милиция Шуру не найдет, там уверены, что своевольная девчонка просто сбежала. («А чего вы хотите, тринадцать лет, самый опасный возраст! Смотреть надо за детьми!») И прочесывал с добровольцами окрестности, и ездил куда-то за сотню километров, где в лесу нашли тело девочки примерно Шуриных лет…
Найти Шуру они, конечно, не нашли, но команда не рассыпалась, сложилось что-то вроде народной дружины, как в старые добрые времена, и ведь не глупостями занимались: поймали даже одного извращенца, который девчонок в парке пугал!
И работал он теперь на двух работах, как будто возмещал несколько лет безделья и пьяной жалости к себе, сумел ведь найти занятие! Платили, может, и не миллионы, но жить стало полегче, а какой-то из знакомых предложил взять у него старую машину, недорого, да еще в рассрочку… По выходным теперь отец еще и «бомбил», если не его черед был идти в дружину.
И на Шуриной фотографии — вон она, на стене, — не было черной ленточки. Она для них жива, пока не доказано обратное.
«Вот, значит, как… — картинка перед глазами снова расплывалась, и Шура не могла понять, от слёз это, или просто Вещь больше ничего не хочет показывать. — Всё изменилось. Всё совсем по-другому…»
Теперь, наверно, снова хочется возвращаться домой. И братья не гоняют допоздна по темным улицам, лишь бы не попасть под горячую руку. И родители не скандалят безо всякого повода, просто от бессилия и безысходности, из-за того, что денег никогда не хватает, а дети растут, и их надо кормить и одевать…
Изображение таяло, таяло, пока не растворилось совсем в золотистом сиянии, а потом рассеялось и оно, и Шура снова увидела Ерхайна — как-то слишком уж близко.
— Ты чуть на меня не упала, — сказал он, и Шура поспешно отшатнулась. Не хватало и правда свалиться на парня, с его-то дыркой в боку! Он, наверно, понял и усмехнулся: — Ничего, я же удержал. Ты лёгкая.
— Там всё так изменилось, — ответила она невпопад.
— Ты всё еще хочешь вернуться? — спросил Ерхайн спокойно. Вещь медленно таяла в воздухе, будто ей любопытно было послушать, о чем будут говорить люди.
Шура встала, отошла к распахнутому окну, выглянула наружу, опираясь о подоконник. Высоко… Хорошо видны Грозовые горы — шапки ледников на них сверкают, будто посыпаны алмазной крошкой. Если высунуться подальше, можно разглядеть и один из мостов — сейчас он цел, опасаться, должно быть, некого. Такой огромный и такой хрупкий — будто паутинку протянули над бездной, а она возьми да окаменей…
Внизу блестит Малое море, как огромное зеркало, вьются над ним, кричат птицы. Нет, не птицы, поняла Шура, приглядевшись. Вернее, не только птицы, там еще и маленькие летящеры, совсем крохи, не больше чайки. Ссорятся с птицами из-за рыбы, наверно… А вон вода вдруг пошла сильной рябью, что-то темное показалось на мгновение из глубины, и снова исчезло, только круги расходились… Что там живет, на дне? Кто-то говорил о каких-то диппетах — что бы это могло быть? Звери или рыбы?
Не о том надо было думать, но никак не получалось привести мысли в порядок. Шура, впрочем, умела заставить себя размышлять даже о самом неприятном.
Её исчезновение дало толчок… чему? Или не было никакого толчка, а всё наладилось бы само собой, и точно так же отец бы встряхнулся, и… Нет, поняла она каким-то внутренним чувством, не наладилось бы. Если за столько лет ничего не случилось, то дальше было бы только хуже. Неизвестно, что побудило его действовать теперь: чувство ли вины, вид ли раздавленной неожиданным горем жены, но это и неважно. Это произошло, вот что важно. И им теперь хватает сил жить и растить сыновей, и не терять надежды, и искать Шуру…
«Что будет, если я вернусь?» — спросила она себя, уже зная ответ. Сперва будет великая радость, это точно. Но вот потом, когда схлынет ликование… Она ведь не сможет рассказать правды о том, где пропадала столько времени. А и рассказала бы — никто ей не поверит. Лгать о похищении? Смешно! Сказать, что в самом деле сбежала из дома, не выдержав «семейного уюта»? Гнусно… В любом случае выйдет, что она, Шура, или лгунья, или сумасшедшая, или неблагодарная дрянь, заставившая родных сходить с ума столько времени и даже не подумавшая о том, что можно хоть весточку о себе подать! И будут эти недомолвки, косые взгляды, «разговоры по душам», и снова между ними поселится ложь, настороженное молчание, и от сплотившейся перед лицом трагедии семьи останутся одни обломки. Лешка уйдет из дома, он уже взрослый, отец снова запьет, братья совсем отобьются от рук, мать окончательно сдастся, а ее саму будут провожать понимающими взглядами: как же, знаем, где и зачем шляются девочки-подростки! И пойдут слухи, неправдоподобные, но от этого не менее гадкие, останется только сбежать по-настоящему!
Попросить, чтобы все обо всём забыли? Вряд ли выйдет, иначе бы Ерхайн наверняка упомянул о такой возможности. Да и… если родные забудут о том, что дочь исчезала куда-то, получится, что не было никаких потрясений, и всё пойдет по-старому… Куда ни кинь — всюду клин, вот уж верно.
Но как же хочется домой!
Ерхайн молчал, будто понимал… Да он действительно понимал, иначе не спросил бы Шуру, действительно ли она хочет вернуться. Даже странно — такая чуткость в таком мальчишке… Или это не он, а Вещь? Впрочем, какая теперь разница!
Большой летящер пронесся мимо окна, едва не задев стену кончиком крыла, взвился вверх, — от неожиданности Шура отшатнулась, едва не упала, запнувшись о край ковра.
Ерхайн терпеливо ждал ответа, неподвижный в своем кресле.
— Я не знаю… — произнесла Шура. — Можно, я не буду решать сейчас? Мне надо еще подумать…
Говоря это, она прекрасно знала, что кривит душой. Она уже знала, что выберет. Не было другого решении, просто не было, и всё! Но пока ничего не сказано вслух, как будто остается лазейка…
— Конечно. — Ерхайн повернул голову, взглянул на неё. — Я ведь сказал, время у тебя есть.
— Тогда я пойду.
Шура обошла его, направилась к двери.
— Что бы ты ни решила, — негромко окликнул он, — не стоит сидеть взаперти. Я не могу показать тебе замок и окрестности, но Дайхин или кто-нибудь другой сделает это с удовольствием.
— Не стоит, — твердо отказалась Шура.
— Ты опасаешься, что это может повлиять на твой выбор? — прищурился Ерхайн.
— Вряд ли, — честно ответила она. — Просто… не хочу никого видеть. Извини.
— Тебе не за что извиняться, — покачал он головой. — Но если ты передумаешь, скажи.
Кивнув, Шура выскользнула за дверь, перевела дыхание. Поджидавшая ее Эман, не дожидаясь просьбы, жестом пригласила следовать за собой, и Шура отправилась с нею, продолжая размышлять на ходу.
Странный он всё-таки, этот Ерхайн. А может, у них так положено? Может, надо проявлять гостеприимство даже по отношению к бывшим противникам, тем более, Шуре он кое-чем обязан! Но он и до того не вел себя враждебно…
Люди странные, — а люди ли они вообще? — обычаи странные, мир — вовсе свихнуться можно. Хотя, невольно усмехнулась Шура, наверно, здешние обитатели сказали бы то же самое и о ее родном мире! Как так — жить без магии? Ездить не верхом, а в железных коробках?…
— Лэа желает совершить прогулку? — нарушила молчание Эман.
— Нет, спасибо, — помотала головой Шура, и служанка умолкла.

23. Прощание

Может, глупо было сидеть в комнате, таращась в стену — от этого в голове новые мысли не заведутся! Но если смотреть в окно, то из него видно всё те же горы, всё те же облака, постоянно меняющие рисунок, — уж такие прихотливые ветры над долиной Нан Кванти! — парящих летящеров, и это так красиво, особенно на закате и на восходе, что никак не получается сосредоточиться.
И еще — то, что она никого не желала видеть, еще не означало, будто никто не захочет увидеть её.
В первый раз пришла Нитмайя, выглядевшая странно и непривычно в длинном, до полу, голубом платье, простом, но очень красивом. Она будто помолодела, разгладились ранние морщинки в уголках глаз, и глаза стали ярче, чем были…
— Ты меня осудишь, верно? — спросила она, когда они разжали объятия.
— За что? — поразилась Шура.
— За то, что не довела дело до конца… — Нитмайя, тонкая, прямая, подошла к окну, отвернулась от Шуры. — За то, что не верна своей клятве… Я же обещала сделать всё для того, чтобы Избранный выполнил свою миссию!
— Но ты и сделала, — сказала Шура. — Ты всё сделала, что могла, а дальше от тебя ничего не зависело!
Она коротко пересказала Нитмайе, что случилось после того, как её увели. Выяснилось, что часть этого женщина уже знает.
— Вот как вышло, — невесело усмехнулась она. — Вот оно какое, наше бабье племя! Одна встретила человека, которого пятнадцать лет не видела, и голову потеряла. Вторая не дала врагу умереть…
— Да он не… — Шура осеклась. Когда она перестала считать Ерхайна врагом? И считала ли его им когда-нибудь?
— Я знаю, — кивнула Нитмайя, — Фаарин объяснил. Он много чего мне объяснил. И знамёна показал — я долго их не могла увидеть, а потом всё-таки рассмотрела. А он тут давно уже, он многое знает…
— Как он вообще сюда угодил? — полюбопытствовала Шура.
Оказалось, его увели люди Тол Керти, им понравилось, как юнец отбивался, и они хотели сделать его своим воином. Фаарин сбегал несколько раз, и лишь единожды — удачно. Только не добрался до дому, сбился с пути и вышел к Грозовым горам, прячась ото всех, как дикий зверь. Тогдашний хозяин Нан Кванти подоспел как раз вовремя, чтобы не дать летящеру сожрать бедолагу, а тот в благодарность за спасение жизни — никчемной вроде бы, но дорогой, — вызвался служить ему. Мечтал сперва вернуться, отыскать Нитмайю-Маахин, но потом понял — на землях Светлых не станут слушать, что он не по своей воле остался у Тёмных, а к тому же не мог нарушить данного слова. Так и вышло, что это Нитмайя нашла его, а не он ее…
— Он когда-то собирался взять меня в жены, — тихо сказала Нитмайя, закончив рассказ, — как только вырасту да денег соберем. А теперь говорит, что о деньгах думать уже не нужно, а в жены он меня возьмет хоть завтра, если я не передумала…
— А ты?…
— Как я могла передумать? — вздохнула женщина и застенчиво улыбнулась. — Если я его столько лет искала… Только теперь всё заново: мы будто и не были знакомы вовсе, другой человек, и я другая… Даже зовут нас теперь иначе! Страшно…
— Тебе-то страшно? — не поверила Шура. — Ни за что не поверю!
— Да, так вот… Никого не боялась, а тут испугалась, — ответила Нитмайя.
— А Тиррук?
— А что — Тиррук? Бранит меня, на чём свет стоит, и не желает выигрыш отдавать, — рассмеялась та.
— В смысле?
— Так мы же поспорили на приличные деньги, что я никогда Фаарина не отыщу, — пояснила Нитмайя. — Тиррук потому и спорил, что думал — отдавать не придется. А тут вон как!
— А он сам-то? — спросила Шура осторожно. — Что думает делать?
— Не знаю, не говорит пока, — помотала головой женщина. — Фаарин сказал, лэ обещал отпустить всех, лишь бы убрались из Нан Кванти. Может быть, уйдет. Должен же кто-то рассказать о том, что случилось!
«А может, не уйдет, — подумалось Шуре, — должен же кто-то присматривать за Нитмайей!»
— А коней наших поймали, — сказала вдруг та. — Не поверишь!
— А что такое? — заинтересовалась Шура.
— Так вожаком не Джамдиров серый заделался, — сказала Нитмайя, — а твой ушастый! Ну и вывел всю компанию не в Хан Хаарти, а к ближайшему жилью. Надо думать, именно так нас и вычислили: о чужих лошадях мигом доложили, кому следует, стражу усилили, вот и всё!
— Джамдир сам себя перехитрил, — заключила Шура, и обе они замолчали.
— Мне его даже жаль отчего-то, — призналась женщина. — Как он эту Вещь хотел, ведь даже семью предал… Разве так можно жить? Должно быть, сильно его изнутри перекорёжило, раз такое вышло!
— А мне кажется, — сказала Шура, — он не столько даже о Вещи мечтал.
— А о чем же?
— О Нан Кванти, — ответила она. — Ты видела, как он смотрел на замок, когда мы сюда пришли? Нет? А я видела… Как будто тот совсем близко, а никак не подойти. Он, наверно, понял, чего лишился, только когда его изгнали!
— Может быть, — вздохнула Нитмайя. — Может быть… Трудно не тосковать по такому месту, особенно если должен был стать наследником, а по собственной глупости и жадности всего лишился! Всё равно немного жаль его…
— Жаль, — согласилась Шура, хотя в глубине души рада была, что Джамдира больше нет.
Нитмайя ушла, обещав заходить еще, и Шура была этому рада — она успела привязаться к грубоватой, но по-своему доброй женщине. В конце концов, та о ней заботилась, как могла, а это не так уж мало…
В другой раз пришел Дайхин, справиться о ее самочувствии, а заодно поинтересоваться, почему это Шура не желает выходить из комнаты. Дескать, в замке и окрестностях есть, на что посмотреть, она не пленница, так отчего же…
— Ну простите, — сказала она мрачно. — Не хочу. Насмотрюсь, потом не забуду, как… ну…
— Я понимаю, — мягко произнес Дайхин.
Он Шуре безотчетно нравился, было в нем что-то такое… домашнее, что ли? Хотя так обычно говорят о бабушках! Но Дайхин оказался именно таким: очень спокойным, очень разумным, мудрым, если на то пошло. Шура не спрашивала, сколько ему лет, и так видно было: уже немало. Если он ровесник Джамдиру, а тому было… она затруднялась определить, но никак не меньше шестидесяти, а может, и больше! В годы Третьего похода он был уже на хорошем счету у Совета Холма, значит, до того сколько-то времени провел в Светлых землях, а изгнали его… Ну, вряд ли ему было сильно больше двадцати! В общем, выходило, что и тот, и другой в родном Шурином мире были бы уже если не дряхлыми развалинами, то людьми почтенного возраста, но только не здесь! Джамдир скакал верхом и выглядел крепким мужчиной средних лет, пусть и седым, а Дайхин… У Дайхина, казалось, возраста не было вовсе. Вот только что он казался немолодым человеком, видны стали морщинки у глаз и у рта, и вроде бы даже седина в светлых волосах, а вот он уже похож на юнца, смеется, показывая ровные белые зубы, и лицо у него молодое… Выдавали только глаза: будто бы всё на свете повидавшие, чуть усталые, в них притаилось понимание и чуточка иронии… И он никогда не пытался как-то воздействовать на Шуру, хотя бы за счет старшинства и опытности, вел себя с нею, как с равной, и иногда казалось, будто бы он не старше Ерхайна, которого, оказывается, когда-то держал на руках…
— Что вы понимаете… — буркнула она.
Дайхин только улыбнулся в ответ, но ничего не сказал.
— Хорошо, — произнес он после паузы. — Я не стану пытаться переубедить тебя. Я вижу, какой у тебя нрав, и понимаю, что это бесполезно. Ты сама решишь за себя, и тут тебе никто не поможет… Верно?
Шура молча кивнула.
— Но могу я хотя бы поговорить с тобой? — спокойно продолжал Дайхин. — Не так часто… да что там, почти никогда не выпадает нам возможность поговорить с человеком из другого мира, и тем более с таким, кто не боялся бы нас и не ненавидел только за то, что мы пользуемся силой этого мира иначе, нежели те, кто называет себя Светлыми…
— А о чем? — удивилась Шура. — О чем со мной говорить? Я не знаю ничего толком и вообще…
— Это тебе лишь кажется, — ответил мужчина. — Позволишь задать тебе вопрос?
— Конечно.
— Откуда у тебя эта вещь? — он указал ей на грудь, и Шура не сразу сообразила, что подвеска из крепости Гор-Гасс, прежде надежно спрятанная под одеждой из травы кьян, теперь отлично видна в вырезе рубашки.
— Она… — Шура сняла с шеи цепочку, протянула украшение Дайхину на ладони. — Вы знаете, что это такое?
— Если в общем — это знак рода Тай Ларти, вассалов Хан Хаарти, — ответил он. — Но ты не ответила, как он попал к тебе.
— Я нашла его случайно, — сказала Шура, недоумевая: если женщина, которую она видела, была Тёмной, то… как она вообще попала в крепость Гор-Гассов?
И она пересказала Дайхину то, что видела той ночью, как нашла подвеску.
— Вы знаете, кто была эта девушка? — спросила она.
— Я догадываюсь, — после паузы ответил он.
— Она из Тёмных?
— Нет, — покачал головой Дайхин, — как раз наоборот. Она из Светлых. И если это действительно та, о ком я думаю, звали ее Шенна, и была она единственной дочерью господина Той-Тан.
— Но как тогда у нее оказалась такая штука? — удивилась Шура.
— Я расскажу, если хочешь, — сказал мужчина и, дождавшись утвердительного кивка, начал неторопливо: — У лэ Тай Ларти было несколько сыновей, и все они были хорошими воинами, но не магами. Потому Тай Ларти и являются вассалами Хан Хаарти, что в их семье не рождаются настоящие маги, разве только люди, способные пользоваться подаренными сюзереном заклятиями. Но это к делу не относится. Случилось так, что младший сын Тай Ларти — звали его Хаон — отправился на охоту и, преследуя зверя, забрался слишком далеко и потерял дорогу. Он полагал, что всё еще находится на землях отца и спокойно ехал, зная, что рано или поздно выберется к жилью. — Он перевел дыхание. — К жилью он не выехал, но зато в лесу у ручья встретил девушку, одетую по-охотничьи, как благородная лэа. Он приветствовал ее, как равную, и спросил у нее дорогу. Но она могла указать ему только путь к родному дому. К Той-Тан. Тогда Хаон назвался и с удивлением увидел, что девушка не испугалась его. Они говорили сколько-то времени, а потом разъехались каждый в свою сторону: Хаон теперь знал, где оказался, и сумел найти дорогу домой.
Шура слушала, как будто ей рассказывали сказку. Да и тон соответствовал: Дайхин говорил неторопливо и размеренно, будто легенду вспоминал.
— Они встречались тайно еще несколько раз, там, в лесу, а потом Хаон понял, что так продолжаться больше не может, и пошел к отцу с повинной. Лэ Тай Ларти сперва разгневался, затем задумался, а там и отрядил гонцов к соседу…
— Погодите, — перебила Шура. — Я думала, Светлых тут вовсе нет!
— Есть, — усмехнулся Дайхин, — равно как Тёмные живут в южных землях. Их немного, и они не так ревностно преданы своему делу, как южане. В конце концов, мы ближайшие соседи! Итак, господин Той-Тан получил послание от соседа и сперва был до крайности возмущен. Долго велись переговоры, но, наконец, родители позволили Шенне и Хаону сочетаться браком. Как нетрудно понять, шаг это был беспрецедентный, — заметил он. — Я не упомню случая, чтобы мужчина из Тёмных женился на девушке Светлых, однако, как я уже сказал, мы слишком давно живем бок о бок. Кроме того, господин Той-Тан не мог рассчитывать более удачно выдать дочь замуж: земли Светлых слишком далеко, никто и не слыхал о Шенне! И уж точно он не отказался укрепить добрые отношения с сильным соседом…
Дайхин вздохнул.
— Хаон отправился за Шенной в земли Той-Тан, представился ее отцу и получил благословение. Он был юношей сильным и красивым, и неглупым к тому же, как все его братья. Он вручил Шенне знак своего рода, и они тронулись в обратный путь. Только… — Он сделал паузу. — Только в Тай Ларти они не приехали. Их ждали долго, день за днем, потом отправились на поиски, но нашли только мертвые тела. Там был Хаон и вся его свита, а вот Шенну не нашли…
— Так что же с ней случилось? — тихо спросила Шура, уже догадываясь об ответе.
— А этого никто не знает, — ответил Дайхин. — Возможно, обратись лэ Тай Ларти сразу за помощью к своему сюзерену, тот смог бы вопросить Вещь, и девушка отыскалась бы. Но увы, он был ослеплен горем, он обвинил господина Той-Тан в том, что тот приказал своим людям убить Хаона, не желая отдавать Тёмным дочь, а Шенну спрятал в укромном месте. Господин Той-Тан, в свою очередь заявил, что это Тёмные не желали брака, а с лэ Тай Ларти станется пожертвовать младшим сыном, у него их много! — Он помолчал. — К тому времени, как вмешался лэ Хан Хаарти, война уже кипела на этих землях. Погибли почти все из рода Тай Ларти, а земли Той-Тан и по сию пору стоят пустыми. Не стоит винить их, глаза им застило горе и ярость…
— Ромео и Джульетта наоборот, — вслух подумала Шура, и пришлось еще объяснять, что она имела в виду. — А потом девушку не искали?
— Некому было, — покачал головой Дайхин. — Родственников у нее не осталось, да они и не обратились бы к нам, а лэ Хан Хаарти не было до нее дела. Всё, что я рассказал тебе, я знаю лишь понаслышке. Но, видимо, ты можешь продолжить эту повесть?
— Могу, — кивнула она и рассказала о том, что узнала в крепости Гор-Гасс.
Должно быть, это и была одна из тех крупных ссор, спровоцированных Фейдом между Тёмными — как он полагал. Он и предположить не мог, что здесь живут и Светлые, а встреть он их, может, и не счел бы достойными этого звания! И он уничтожил маленький отряд Хаона, а девушку увез с собой, решив, наверно — она достаточно знатна, чтобы дать жизнь его наследнику. Так и вышло, только Шенна не захотела жить после этого. Надо думать, до этого события за ней следили неустанно, а когда родился Фиро, она сделалась не нужна. И тогда она свела счеты с жизнью, раз сбежать не было возможности, да и смысла — не было больше на свете ни Хаона Тай Ларти, ни родных. Только и осталось, что лунная подвеска, знак погибшего рода…
— Наверно, надо отдать ее тем, кто еще остался, — сказала Шура. — Вы знаете, наверно, где они?
— Нет, — покачал головой Дайхин. — Их разбросало по всему северу. Да и что такое этот знак? Он имел значение только для тех людей… Пусть остается у тебя. На память.
— Ладно… — Шура застегнула цепочку на шее. — Почему всегда так выходит?
— Как?
— Ну… грустно, — попыталась она подобрать нужное слово. — Всё заканчивается плохо, даже если с самого начала было хорошо!
— Это зависит от многого, — сказал Дайхин. — И от людей, и от обстоятельств. Бывали и счастливые истории, хотя, конечно, их неизмеримо меньше, нежели печальных. Я расскажу тебе, если захочешь, но в другой раз. Теперь мне пора.
— А можно мне к Сашке? — поспешно спросила Шура, и он утвердительно кивнул.
— Когда пожелаешь.
Шура навестила Сашу дважды, но так и не добилась от него ничего толкового. Он чем дальше, тем сильнее боялся Дайхина, подозревая его в самых гнусных злодействах, а на Шуру так попросту дулся. Наверно, обижался, что она не разделяла его идей, и слушать не желал доводов рассудка. Правда, узнав, что их вернут таки домой, приободрился, но тут же начал строить новые планы о том, как Совет Холма узнает о произошедшем, как снова вытащит его в этот мир, и тогда уж наверняка получится завладеть Вещью, он ведь теперь знает тайный ход в замок Нан Кванти!..
— Ерджам всегда был мастером на подобное, — невесело сказал Шуре Дайхин, с которым она столкнулась во время второго своего визита к приятелю. — Редкий дар убеждения, к слову сказать, и безо всякой магии.
— Да у нас таких тоже хватало, — хмуро ответила Шура. — Целые толпы убеждали, не то что одного пацана.
— Вернувшись домой, он забудет обо всем, забудет и слова Ерджама, — мягко произнес Дайхин. — Всё станет, как прежде.
— Только я-то не забуду, — вздохнула она. — И буду помнить, что он меня не понял и не простил!
Мужчина ничего не ответил, лишь на мгновение ободряюще сжал ее плечо.
— С тобой всё в порядке? — спросил он внезапно.
— Да, а что?
— Я понимаю, ты печалишься из-за друга, — сказал Дайхин, — но ты слишком скверно выглядишь.
— Много думаю, — ответила Шура, пытаясь обратить разговор в шутку и явно не преуспевая в этом. — Девчонкам это вредно.
— Что вредно? — живо поинтересовался еще кто-то, и за Шурину руку ухватились цепкие пальчики. — Дайхин и тебе запрещает есть сладости?
— Ерхая! — удивилась Шура. — Ты откуда тут?
— Я тут живу, — совершенно справедливо заметила девочка. — И хожу, где захочу! Сейчас пойду в Поющую пещеру!
— Твоя матушка, если узнает, будет крайне расстроена, — заметил Дайхин, пряча улыбку. — Она не любит, когда дети ходят туда одни.
— Тогда пойдем со мной, — лукаво предложила Ерхая. — И я буду не одна!
— Прости, но меня ждут дела, — покачал тот головой. — В другой раз.
— Ты всегда говоришь — в другой раз! — рассердилась малышка. — Ерхайн так никогда не говорит, он бы со мной пошел!
— Ерхайну сейчас совершенно ни к чему спускаться и подниматься по такой лестнице, — мягко заметил Дайхин. — Но разве у тебя нет других братьев?
— А они с утра уехали на берег с воинами, — сообщила Ерхая, приметно грустнея. — И все остальные заняты. И ты тоже…
— Давай, я с тобой схожу, — неожиданно для самой себя сказала Шура.
Вообще-то, она ожидала, что Дайхин запретит и ей, но, очевидно, тринадцатилетние девочки здесь действительно не считались детьми. Не то чтобы ей очень уж хотелось куда-то идти, но если не пойти, девчонка убежит одна, а там, наверно, небезопасно…
— Пойдем! — обрадовалась Ерхая и потянула ее за руку. — Пойдем, скоро уже закат, пещера будет петь!
Шура беспомощно оглянулась на Дайхина, но того уже и след простыл. Они здесь все появлялись и исчезали бесшумно, будто сквозь стены проходили! Может, и правда проходили…
— Идем, идем! — торопила Ерхая. — Не успеем!
Спиральная лестница оказалась круче некуда, тут и здоровому непросто приходилось, Дайхин был прав! Судя по всему, пользовались ею нечасто. Куда она ведет, Шура сообразить не могла, совершенно не ориентируясь в замке, но, похоже, они спускались куда-то в подземелья.
— А ты уже замужем? — вдруг спросила Ерхая, и Шура от неожиданности едва не оступилась.
— Н-нет, — ответила она, — у нас так рано замуж не выходят.
— Да? — удивилась девочка. — Но ты уже большая!
— Ну, у всех ведь разные обычаи, — пожала плечами Шура.
— Значит, ты помолвлена? — не отставала Ерхая.
— Нет.
— А я — да! — с заметным чувством собственного превосходства выпалила девочка и победоносно посмотрела на спутницу.
— Ты же маленькая совсем, — сказала Шура, — и уже…
— Ну да, — важно кивнула Ерхая. — Я ведь знатного рода! А значит, родители договариваются заранее, за кого я выйду замуж, когда вырасту!
— И за кого же? — спросила та. Ясно, какие тут законы: за кого велят, за того и пойдешь, даже если он тебе в деды годится…
— За младшего сына лэ Хан Хаарти, — гордо ответила девочка. — Они ведь наши соседи. У Дайхина жена из их рода, ты не знала?
— Нет, откуда же мне знать? — усмехнулась Шура. — А почему за младшего сына, а не наследника?
— Потому что наследник рода никогда не берет жену у соседей, — серьезно сказала Ерхая, — а ищет в далеких землях. Такой закон. Нашу маму папа привёз из Нижнего мира!
— Ничего себе, — улыбнулась Шура, решив, что это, наверно, правильно. Зачем нужно, чтобы знатная жена или ее родственники пытались воздействовать на правителя? — Ну и какой он, твой будущий муж? Ты его видела?
— Конечно, видела, — важно кивнула Ерхая. — Он приезжал сюда, когда наши отцы сговорились о помолвке.
— И он тебе понравился? — коварно спросила та.
— Ну… — девочка задрала нос. — Не знаю. Он как мои братья. Вот им он понравился!
Шура только вздохнула: должно быть, Ерхае еще повезло, что ее будущий муж ненамного старше.
— Но ты же его совсем не знаешь, — сказала она, — а как же выходить замуж за совсем незнакомого человека?
— Но мы знаем его род, — неожиданно серьезно ответила Ерхая. — Разве папа отдал бы меня дурному человеку?
Шура могла бы сказать, что в любой семье не без урода, взять вон хоть Джамдира, но смолчала. Откуда ей, в самом деле, знать, кто такие Хан Хаарти и какие отношения связывают их с Нан Кванти? Какое ей вообще до этого дело?
— Лэ Хан Хаарти преподнес нам дорогой подарок, — добавила девочка, — две дюжины лучших крылатых коней для наших воинов. И еще одного — для меня. Только я пока не могу на нем ездить, он слишком большой… Но я хожу к нему каждый день! Хочешь, покажу? Он красивый, правда! Самый красивый из всех!
— Я верю, — вздохнула Шура. Ну да, две дюжины лошадей в обмен на девушку, что непонятного? — Слушай, а что будет, если ты вырастешь и не захочешь выходить за него замуж?
Ерхая посмотрела на нее с удивлением.
— Как это — не захочу?
— Ну, например, он окажется… ужасно противным или злым?
— Это вряд ли, — подумав, ответила Ерхая. — Он не противный, я же видела. И пожалуйста, пусть будет злым. Мне он всё равно ничего не сделает, я ведь Нан Кванти, у меня трое братьев и много других мужчин в роду!
— Ну а если ты полюбишь кого-то другого? — зачем-то продолжала допытываться Шура. Она уже понимала, что ничего не добьется, у девчонки совсем другое воспитание, и ее ничто не удивляет в этой ситуации, не кажется неправильным! В конце концов, ведь и в ее мире совсем недавно дела обстояли точно так же… — Или он влюбится в другую девушку и откажется от женитьбы?
— Тогда мы покроем позором свои семьи, — совершенно спокойно сказала девочка, не задумавшись ни на минуту. — А такой позор можно смыть только кровью. Старший в роду должен будет вынести приговор, если человек сам не сумеет искупить свою вину. Но договор останется в силе, и если нарушить его попытается сын лэ Хан Хаарти, то я выйду замуж за кого-нибудь из его братьев.
— А если ты? У тебя же нет сестер, верно?
— Верно, — ответила Ерхая. — Но есть младшие ветви рода, и девушек там достаточно. Только такого не бывает, понимаешь?
Шура молча кивнула. Да, всё очень просто и немного жутко. Примерно так, наверно, жили ее собственные далекие предки. И как знать, может, это было по-своему правильно? Трагедии из-за такого вот родительского выбора случаются и здесь, наверняка, но не Ерхаю же об этом расспрашивать! Она, похоже, искренне верит в то, что говорит, так уж ее научили, и не сомневается в правильности этих суждений.
— У вас не так? — поинтересовалась та.
— Совсем не так, — вздохнула Шура. И что ей говорить, если Ерхая будет расспрашивать? Что, конечно, кто-то слушается родителей, а кто-то нет, женится, выходит замуж за кого придется. Кому-то везет прожить жизнь вместе (и то еще не угадаешь, как именно!), кто-то разводится, расходится, делит детей и имущество, ненавидит друг друга…
— Потом расскажешь, а теперь мы пришли! — объявила девочка, когда Шура уже потеряла счет бесконечным поворотам и, похоже, заработала стойкое головокружение. — Гляди, как красиво…
Шура сделала еще шаг вперед и невольно приоткрыла рот. Она совсем позабыла о том, что замок Нан Кванти парит над Малым морем, почти не касаясь воды. И вот в массивном-то его основании и нашлась эта пещера, выходящая на запад. Не к ней ли они правили, когда пытались на утлых лодчонках переплыть эти бескрайние воды? Как знать…
— Зачем она тут? — спросила Шура почему-то шепотом. — Для чего?
— Там есть спуск, — пояснила Ерхая, подтверждая ее подозрения. — Туда может причалить лодка. Но этой пещерой редко пользуются.
— Неудивительно, — пробормотала та. И правда, спуститься по такой лестнице непросто, а уж подняться, да если еще с грузом! — А почему она так называется?
— Потому что она поёт, — ответила девочка. — Вон, смотри!
Шура подняла голову и поспешила отступить к стене: с потолка пещеры спускались будто бы громадные сосульки. Сталактиты, так, кажется, они называются? Только вот сталагмитов видно не было, убрали их, что ли, чтобы ходить не мешали? А может, и нет, может, это что-то другое, хоть бы и лёд! Но в любом случае, на голову такое вот свалится, мало не покажется…
— Я позову ветер, — совершенно серьезно сказала Ерхая. — И мы будем слушать!
Шура не поняла, делала ли девочка что-то или нет, но в лицо вдруг пахнуло теплым ветром, прилетевшим с Малого моря, долетели соленые брызги. Пещера отчетливо вздохнула.
— Смотри, солнце садится, — подтолкнула ее Ерхая.
Солнце и впрямь опускалось за холмы, небо было ясным, и закатный свет заливал долину. Вот уходящие солнечные лучи коснулись замка Нан Кванти, выкрасили в победно-алый и золотой древние стены, скользнули вниз, вниз, к воде, проникли в пещеру, и…
Шура невольно огляделась, но не увидела никого и ничего, только камни. Пещера действительно пела. Ветер ли это гудел среди сталактитов, или же они как-то откликались на солнечный свет и этот самый ветер, неизвестно, но Поющая пещера звучала, как огромный орган. Сверкали багрянцем и золотом огромные каменные (или ледяные) струны-сталактиты, будто Шура угодила в музыкальную шкатулку сказочного великана, но их пение не оглушало, оно просто было повсюду вокруг. Она не смогла бы сказать, что это за мелодия и мелодия ли это вообще, но в ней хотелось раствориться и остаться так надолго…
Пение затихало, затихало по мере того, как уходило солнце, и вот ветер в последний раз вздохнул под сводами пещеры, последний раз пробежались по стенам закатные искры. Наступили сумерки, и Поющая пещера замолчала.
— Она… каждый день так? — охрипшим голосом спросила Шура.
— Нет, только если нужный ветер прилетит в долину, — помотала головой Ерхая. — Вот сегодня прилетел, и я решила его позвать! Он не так уж часто у нас бывает, а сегодня такой чудный вечер, и пещера в хорошем настроении… Ты слышала, как она пела? Иногда она бывает не в духе и не соглашается запеть…
«Они разговаривают с ветрами, а те прилетают в гости, — мысли были какими-то странными. — Пещеры бывают не в духе. И вообще, они умеют петь. А этот замок, надо думать, живой».
— Конечно, живой, — удивленно сказала Ерхая, и Шура поняла, что последние слова произнесла вслух. — Ты разве не знала?
— У нас не бывает живых замков, — осторожно сказала та.
— Ты смешная! — улыбнулась девочка. — Сама подумай — разве может такой старый замок не быть живым? А теперь пойдем обратно!
— Пойдем, — согласилась Шура.
Право, стоило спускаться, а потом карабкаться на головокружительную высоту, чтобы увидеть и услышать Поющую пещеру… Голос ее звучал, звучал у Шуры в голове даже во сне, и она не сразу поняла, что ее кто-то будит.
— Просыпайтесь, лэа, — негромко сказала Эман. — Утро наступило. Лэ Ерхайн ждет вас в большом зале. Вас и вашего друга.
«Значит, сегодня, — поняла Шура. — Четыре дня прошло, как он и обещал…»
— Я иду, — тихо сказала она Эман. — Сейчас…
— Пусть лэа не торопится, — улыбнулась та. — Её будут ждать столько, сколько потребуется.
— А я не привыкла опаздывать, — фыркнула Шура, умываясь.
Одевалась она тоже быстро, всё та же привычка: не успеешь первой, ванную займет мать или кто-то из братьев, тогда точно в школу опоздаешь! Она невольно улыбнулась, вспомнив утренние баталии. Ну, ничего…
Большой зал оказался не просто большим, а громадным. Здесь могло, наверно, поместиться целое войско, причем вместе с лошадьми. Правда, сейчас в нем находилось всего несколько человек: Саша в сопровождении нескольких молчаливых мужчин, Дайхин и сам Ерхайн.
Хозяин Нан Кванти смотрелся получше, чем в последнюю их встречу, во всяком случае, твердо держался на ногах и не выглядел так, будто готов скончаться от любого неосторожного движения. Шура не стала смотреть ему в глаза, она глядела на Сашу, а тот отводил взгляд, разглядывал пол у себя под ногами.
— Не будем тянуть, — негромко произнес Ерхайн. — Всё решено. Вас привел сюда один человек рода Нан Кванти, а другой вернет вас домой. Так будет правильно.
Он поднял руку — Вещь возникла из ниоткуда, повисла у него над головой. Саша уставился на нее с выражением такой тоски и такого желания повторить свою попытку завладеть ею, что Шура испугалась — не кинулся бы! Достать не достанет, но вдруг нарушит что-нибудь в волшебстве — и самому перепадет, и окружающим! — или Ерхайна с ног сшибет… Впрочем, она тут же успокоилась: за Сашей приглядывали не зря, один из мужчин словно бы невзначай положил тяжелую руку ему на плечо, и парень сник.
А Ерхайн уже творил собственную магию: Шура не видела, но чувствовала — по коже бегали мурашки, электризовались волосы, будто в грозу, даже пахло озоном. А может, ей показалось…
Вот оно — почти как тогда… Только тогда открывшийся проход был слепяще-белым диском, а теперь напоминал сгусток тумана, в котором нет-нет, да и проскальзывали золотистые искры.
— Идите же, — произнес хозяин Нан Кванти. — Я не смогу долго удерживать проход открытым.
— А откуда нам знать, что ты нас домой отправишь? — спросил Саша, и голос у него сорвался.
— Зачем мне лгать?
— Потому что я — Избранный, потому что я могу…
— Уже нет, — улыбнулся Дайхин. — Прости, но второй попытки у тебя не будет. Иди, юноша, иди с миром. Мы не виним тебя за случившееся, ты не ведал, что творишь.
Саша огляделся, хотел, наверно, сказать что-то такое, что осталось бы в веках, но не нашёлся.
— Придет другой Избранный, — прозвучало это совершенно по-детски. — И тогда вы узнаете!
— Конечно, мы узнаем. — Дайхин был совершенно серьезен. — Мы всегда узнаём об этом. Иди, не мешкай!
И Саша сделал шаг к туманному проходу…
— Шура, — тихо произнес Ерхайн. — Поторопись. Время на исходе, второй раз я еще не скоро смогу это проделать.
Она кивнула. Шагнула следом за Сашей.
— Семёнов! — окликнула она и, когда тот обернулся, крепко обняла его. — Пока, Семёнов…
— Шур, ты чего? — опешил мальчик. — Ты…
— Вали отсюда, Семёнов, — Шура чувствовала, что по лицу градом катятся слёзы, но голос ее не дрожал. — Давай. Я знаю, ты всё забудешь. Меня помни хотя бы, идёт? Только привет никому передавать не надо.
— Шура! Тебя что, правда заколдовали?… — глаза у него были совершенно несчастные. — Ты с ума сошла!
— Всё, проваливай!
Саша попытался схватить ее за руку, и Шура резко оттолкнула его. Покачнувшись, мальчик сделал шаг назад и исчез в тумане буквально за мгновение до того, как тот рассеялся. А она так и осталась стоять, опустив руки и невидяще глядя на то место, где только что стоял ее друг.
— С ним всё будет хорошо? — спросила она, не оборачиваясь.
— Да. Он успел, — негромко ответил Ерхайн. Шура не слышала его шагов, но знала, что он подошел и стоит сзади, почти вплотную. — Ты…
— Всё нормально, — она вытирала слезы прямо рукавом, но они всё лились и лились. — Им так лучше. А я как-нибудь… Наверно, можно вернуться в Брогайху, вряд ли меня там уже забыли…
— Зачем? — в голосе Ерхайна прозвучало неподдельное удивление, но Шура сдержалась и не обернулась. Хороша же она сейчас, наверно, зареванная, с замурзанной физиономией!
— Затем, что так надо, — отрезала она.
— Мы приняли тебя в своём доме, — сказал он, и Шура почувствовала его руку у себя на плече. — Будь нашей гостьей, пока тебе не надоест.
Тут только она сообразила, что его рука приметно подрагивает, и вообще, непонятно, утешает Ерхайн Шуру или просто держится за нее, чтобы не упасть. Она все-таки повернулась: ну так и есть! Наверно, ему тяжело далось это волшебство, да и подумать: тот проход открывали тринадцать магов, а этот — один мальчишка! Куда смотрит Дайхин?… И, кстати, куда он подевался вместе со всеми теми крепкими дядьками?
— Пойдем, — сказала она решительно. — Я знаю, что гости не распоряжаются в чужом доме, но точно тебе говорю — если ты не сядешь, то рухнешь. Или тебе нравится, когда тебя на руках носят?
— Не слишком, — улыбка у него вышла кривая. — Но ты права…
— А раз права, тогда пошли. И держись крепче, — хмуро велела Шура. — Тоже, великий маг! Нельзя было подождать, пока оклемаешься как следует.
— Нет, — серьезно ответил Ерхайн. — Я назначил срок, и я обязан был сдержать слово. А кроме того, каждый лишний день здесь — это несколько дней там. Я не хотел, чтобы… — Он умолк, мотнул головой, усмехнулся. — Я думал, что знаю, какое решение ты приняла! Ты ведь хотела вернуться… и передумала в последний момент?
Она только помотала головой, отказываясь отвечать. Вовсе незачем ему знать, когда именно она приняла решение. Окончательное и бесповоротное, и никакие чудеса, никакие Поющие пещеры уже не заставили бы ее передумать, а только убедили в том, что так — правильно…

Эпилог

Саше Семёнову сейчас двадцать пять. Он, как и планировали его родители, поступил в университет, блестяще окончил его, нашел хорошую работу и остался в большом городе. Домой он приезжает только по праздникам да иногда по выходным, хотя на его машине дороги до родного городка — всего два часа.
Он здорово вырос, возмужал, и уже ничем не напоминает того бледненького и тощенького очкарика, каким был когда-то. Впрочем, очков он теперь не носит: операция, корректирующие линзы, вот и всё.
Работа у него ответственная, командировки одна за другой, схемы, планы, отчеты… Родители вздыхают — они мечтали, чтобы сын стал ученым, но его поманило совсем другое. Впрочем, ему нравится, он увлечен, а это главное, считают они.
Правда, свободного времени у Саши почти нет, читает он только специальную литературу, и совсем уж изредка — что-то из модной беллетристики, чтобы можно было поддержать разговор в компании. Детские увлечения давно забыты.
Он меняет подруг — девушкам нравится рослый привлекательный парень, — но никак не может выбрать ту, на которой захотел бы жениться. Старенькая бабушка Анна Леонидовна, иногда, вздыхая, говорит, что лучшей парой ему стала бы Шурочка Логинова, да она ведь пропала без вести, бедняжка, так и не нашли…
Саша помнит её очень смутно, он вообще плохо помнит детство — неудачное падение (он тогда плохо видел в темноте), травма черепа, сотрясение мозга, несколько месяцев в больнице… Да, кажется, была такая Шура. Кажется, они даже дружили. С фотографий смотрит не слишком красивая, мрачноватая девочка: темноволосая, коротко стриженная, худая; только и хорошего в ней, что глаза — тёмные, умные, внимательные. Он припоминает еще, будто за что-то не может ее простить, но за что именно — уже не знает.
Её семья по-прежнему живет неподалеку, старшие братья давно женаты, младший пока остается с родителями и маленькой сестрой — не могут Логиновы без дочери, хотя бы и приёмной. Та, правда, на Шуру совсем не похожа, обычная девчонка, сережки, фенечки, сплетни, подружки… Эта не будет гонять с пацанами в футбол, она ходит в музыкальную школу по классу фортепиано, и у нее неплохо получается.
Признавать Шуру погибшей Логиновы отказываются. На ее портрете в доме нет черной ленты и, наверно, она никогда не появится. Мать уверяет, что почувствовала бы, если бы девочка погибла, а ей кажется — та жива. Иногда она в этом уверена, будто Шура где-то рядом, руку протяни — и коснешься!
Шуре Логиновой теперь двадцать один — в её мире время течет по-другому. Да и зовут ее теперь иначе.
Она по-прежнему предпочитает мужскую одежду, хотя полюбила и платья, а вот волосы больше не стрижет — не принято, да и длинные больше идут ей.
Забот с годовалыми двойняшками — мальчиком и девочкой — хоть отбавляй. Забот и вообще много — огромное хозяйство, множество людей, и совсем этим должны управляться женщины, когда мужчины отправляются по своим делам. Но это нестрашно, благо, есть, кому помочь.
Она привыкла встречать утро на вершине Рассветной башни, иногда вместе с немолодой, но еще ослепительно красивой женщиной с пепельными волосами, иногда с другой, темноволосой, голубоглазой, но чаще — одна. Из окон тоже видно, как рассеивается жемчужно-серый предутренний свет и первые солнечные лучи золотят Малое море, но это совсем не то. Только отсюда, с площадки, открытой всем ветрам, видно, как отступает темнота с перевала в Грозовых горах. Оттуда, откуда должен появиться большой отряд: эти горы — странное место, и перевал проходим только ночью, вот почему отряд всегда возвращается на рассвете, если не сегодня, то завтра… Но возвращается непременно, потому что так обещал человек, с которым она смешала кровь по древнему обычаю, — вот он, шрам на запястье, шрам, который здесь носят вместо обручального кольца.
Солнце поднимается всё выше, зажигает ослепительным огнем ледники высоко в горах, расцвечивает серые камни, касается умытой ночным дождем свежей зелени. Вспыхивает ярким блеском на рукоятях мечей всадников, показавшихся на склоне, на сбруе коней, разворачивающих крылья, чтобы поймать свежий ветер долины…
И девушка поднимает руку в приветственном жесте, зная, что вернувшиеся из Нижнего мира видят её, и видят, как наливаются рассветным золотом невидимые знамена на шпилях высоко над головой молодой хозяйки Нан Кванти.
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Глава 1
Дело об убийце с бубенцами
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День выдался на удивление спокойным. Ничто, как говорится, не предвещало, и Текс уже подумывал о том, как закончит дежурство, вернется домой, пропустит стаканчик, и…
— Нортон, тебя шеф искал, — окликнул коллега. — Сказал, чтоб срочно явился.
«Накаркал», — мрачно подумал Текс и свернул не налево, как собирался, к автомату с кофе, а направо, к начальственному кабинету.
— Ты чего на вызовы не отвечаешь? — мрачно спросил шеф Барнабас, рослый худой, похожий на вешалку мужчина.
Он рано начал лысеть, а потому предпочитал бриться наголо, и в свете ламп макушка его сияла, словно отполированная. Кто-то, помнится, недавно подсунул шефу на стол упаковку специальных салфеток для протирки мебели, но санкций не последовало: то ли Барнабас не счел эту шуточку достойной внимания, то ли готовил масштабную месть.
— В машине был, — ответил Текс.
— Ври да не завирайся, — Барнабас сощурил блекло-голубые глаза и постучал по наручному комму. — У меня все вызовы записаны. Ты уже полтора часа ошиваешься в управлении, Нортон!
— Мне уже пообедать нельзя? — огрызнулся тот.
— Ты был не в столовой, — ухмыльнулся шеф. — Хватит препираться… Ты у нас сейчас с неполной командой?
— Угу, — ответил Текс, нюхом чуя неприятности. — Керкси в инфекционное загремел, вы же знаете.
— Знаю, что нечего на ходу всякую дрянь с лотков покупать, — мрачно ответил Барнабас. — Столовой вам мало, что ли?
— Ему не повезло, — пожал могучими плечами подчиненный. — Я-то не траванулся.
— Да ты гвозди жареные жрать можешь, — вздохнул шеф. — Ладно, ты мне зубы не заговаривай! По инструкции без обоих напарников ты работать не должен…
— А кто ее соблюдает-то, когда людей не хватает? Или проверка какая-нибудь грядет?
Это было правдой: инструкция инструкцией, но обеспечить полный состав троек удавалось не всегда: кто в отпуске, у кого выходной, кто болеет или там на курсах повышения квалификации… Бывало, и по одному работали, хоть это и вовсе запрещалось.
В любом случае, шеф Барнабас старался не разбивать сложившиеся команды, особенно если кто-то отсутствовал по причине отпуска или болезни. Ну или, во всяком случае, точно знал, кого нельзя ставить вместе. Скажем, ни разу за все время, что Нортон служил в этом управлении, к нему в команду не попадал Дин Монтгомери, а причина могла показаться смешной: они болели за раздные хардбольные команды, а поскольку у Монтгомери был взрывной нрав, а Нортон обладал упрямством носорога (и его же чувством юмора) и выслушивать обидные сентенции о любимой команде не желал, то дело могло дойти до серьезного конфликта. Мелочь, а навредить в работе может, и очень сильно.
Словом, без Керкси вполне можно было обойтись денек-другой, но у Барнабаса, видимо, имелись какие-то свои соображения на этот счет.
— И нет, я не пошлю тебя в архив, и не надейся, — продолжал он, не слушая подчиненного. — Повторюсь, раз у тебя временный некомплект, то стажера я припишу именно к твоей команде!
Текс мысленно застонал. А день так хорошо начинался!
— Заходи, — сказал Барнабас, коснувшись комма, и в кабинет вошел худенький чернявый парнишка, сразу начисто потерявшийся на фоне громилы Нортона, которому приходился ростом едва по плечо, и шефа, которому буквально дышал в подмышку.
«Этак мы до мышей докатимся, — мрачно подумал Текс, смерив новоявленного напарничка взглядом. — В смысле, школьников набирать начнут».
Понятно, что юнцу не могло быть меньше двадцати одного, но больше семнадцати Нортон ему все равно дать не мог, да и вообще парень выглядел как-то неубедительно.
— Знакомьтесь, — сказал Барнабас, — детектив второго класса Нортон. А это стажер Харди.
Ну, во всяком случае, Текс расслышал фамилию именно так.
— Стажеру еще не доводилось пороху понюхать, — добавил шеф, — так что пускай поездит с вами и посмотрит на нашу работенку изнутри, так сказать…
— А почему бы не направить юное пополнение выписывать штрафы? — мрачно спросил Нортон, мимоходом пожав руку Харди. Ладонь у того оказалась маленькой, но крепкой.
— Потому что пополнение с отличием закончило академию, — ответил шеф, и Текс подавил тяжелый вздох. — Понятно… Это у него только учебка за плечами, он и начинал с низов, с простого патрульного, а этот юнец, получивший высший балл, прыгнет через ступеньку и, чего доброго, через несколько лет сам будет командовать такими, как Нортон. Ну, если не облажается на стажировке, конечно, и приживется в коллективе. А еще неизвестно, что сложнее…
— Тем не менее, — словно прочел Барнабас мысли подчиненного, — баллы баллами, а знать специфику работы «на земле» необходимо. Да, штрафы стажер выписывать уже умеет, начинал в соседнем округе, хотя мог бы и отказаться от этого удовольствия… Теперь ты принимай новичка, объясни, что к чему, познакомь с остальными… Сам сообразишь! И без шуточек, ясно тебе?
— Так точно, — уныло протянул Текс и взглянул на парня безо всякой приязни.
Тот покамест молчал, правда, поглядывал с живым интересом. В мальчишке чувствовалась примесь южной крови — глаза чуть раскосые, темные настолько, что белки кажутся голубоватыми, кожа смуглая, а густые брови дугой и коротко стриженные волосы — чернее черного. Правда, следов щетины Текс не заметил, хотя при такой масти щеки у паренька должны были казаться синими после бритья. Или он еще не бреется толком? Да пора бы уже, южане рано созревают!
Подумать об этом феномене Текс решил позже, а пока только сказал:
— Идемте, стажер, познакомлю вас с нашим хозяйством.
— Я сказал, без шуточек, — напомнил Барнабас. — И если я услышу от девушки хоть одну жалобу на вашу похабщину…
— Де… — Текс решил, будто ослышался. — Какой девушки?
— Нортон, ты что, пьян? — пощелкал пальцами шеф перед его носом и раздельно повторил: — Я же сказал — это стажер ард-Дин. Алия ард-Дин. Ау, Нортон? Прием!
— Рада знакомству, — впервые подала та голос и сверкнула белозубой улыбкой.
— Добро пожаловать на службу, — мрачно ответил Нортон, понимая, что серьезно влип.
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— Проходите, располагайтесь, — сказал Текс, впустив стажера в крохотный кабинетик. — Керкси пока нет, так что можете занять его место. А этот хлам… Ладно, я сам уберу.
Рон Керкси был обжорой, поэтому его стол и все вокруг усеивали картонные упаковки от пирогов, копченых ребрышек, лапши быстрого приготовления, фантики, пакетики и прочий мусор. Напарникам это не слишком мешало, тем более, убирали в кабинетах аж раз в неделю, так что пустые упаковки просто сдвигали в сторону, освобождая себе проход, а то и шли прямо по ним. Но это Нортон с Дженкисом были привычны и к неистребимому запаху выпечки, горелого масла, всевозможных соусов и нажористых химикалий (как выражался Керкси), и к крошкам на всех поверхностях, и к пирамидам коробок, баночек и стаканчиков… Но вот какое впечатление их берлога может произвести на человека неподготовленного, Текс представить не брался. Это еще если умолчать о застоявшемся табачном дыме и переполненных пепельницах, вместо которых использовались те же баночки и стаканчики из-под картофельного пюре.
— У вас очень уютно, — невозмутимо сказала девушка, составив коробки на пол, чтобы освободить себе рабочую поверхность. — Но немного душно.
Текс протянул руку и дернул фрамугу. Ту, конечно же, заело, но грубая сила возобладала, и порыв ветра смел со стола кипу черновиков — имелась у Нортона старомодная привычка чертить схемы на бумаге, ему так лучше думалось.
«И ведь не выругаешься толком!» — подумал он, собирая свои записки. Девушка молча подала ему несколько листков, улетевших к ней под ноги.
О чем и как с ней разговаривать, Нортон не представлял. Он вообще придерживался той мысли, что в оперативном составе женщинам не место! Пускай будут судмедэкспертами, криминалистами, связистами, да кем угодно, лишь бы не совались под руку… Понятное дело, свои идеи он держал при себе, потому как за подобное высказывание можно было запросто огрести административное взыскание.
«Ну куда Пол запропастился?» — подумал он в очередной раз, разбирая свои черновики и отправляя большую часть в мусорку. Все равно нужно было этим заняться, вот и повод нашелся… И еще можно помолчать, изображая полную сосредоточенность!
Не то чтобы Текс не умел общаться с женщинами — еще как умел! — но вот в роли напарников их не представлял. То есть совсем не представлял и не мог придумать, к какому делу пристегнуть эту стажерку! Может, пусть просто побудет на подхвате? Посмотрит, что да как, глядишь, прыти поубавится, переведется на офисную работу — в управлении делопроизводителей не хватает, занятие ей найдется, это уж точно…
В кои-то веки Текс пожалел о том, что бумаги не бесконечны, сортировать их до конца смены он не сможет, и придется о чем-то говорить со стажеркой. Об учебе ее расспросить, что ли?
— Если хотите кофе, автомат налево по коридору, — выдавил он наконец.
— Я помню, — девушка поднялась. — Вам захватить?
— Нет, спасибо.
Когда она вышла, Текс с облегчением перевел дыхание и закурил, пуская дым в открытое окно. Впрямь надо проветривать почаще, подумал он, а то в кабинете хоть топор вешай.
— Ты чего это такой задумчивый? — ввалившийся в комнату напарник споткнулся о стул, выматерился и плюхнулся за свой стол.
— У нас проблемы, — глубокомысленно ответил Текс, стряхивая пепел на подоконник. — К нам прикомандировали стажера.
— Вот не было печали… — присвистнул Пол и почесал в затылке, поставив рыжие вихры дыбом. — Путёвого хоть?
— Шеф сказал, академия с отличием, все дела.
— Ну это ж не надолго тогда, — с облегчением выдохнул тот. — Покантуется с нами недельку, пока Керкси блевать не перестанет, а потом его еще кому-нибудь передадут. Или шеф под крылышко возьмет, он перспективных любит!
— Ага, — мрачно ответил Нортон, глядя на открывающуюся дверь. — Вот, познакомься…
— Привет, — жизнерадостно сказал напарник, встав навстречу вошедшей девушке. — Я Поланд Дженкис, можно просто Пол. Ты, я так понял, теперь с нами будешь работать?
— По-крайней мере, временно, — ответила та, поставив стаканчик с кофе на край стола и протянув руку для пожатия. — Алия ард-Дин, можно просто Эл. Рада знакомству.
Дженкис чуть не сел мимо стула, однако удержал себя в руках и даже ухитрился улыбнуться.
— У нас тут тесновато, — сказал он, ногой запихивая под стол сумку со спортивной формой, которую третий день собирался отнести в прачечную. — Но, как говорится, в тесноте да не в обиде, верно, Текс?
— Угу, — ответил тот. — Тихо!
Сигнал экстренного вызова показался избавлением от затянувшегося ночного кошмара.
— Нортон слушает.
— Текс, опять грабеж, — сказал оператор. — Угол Промышленников и Второй авеню. Злоумышленники удирают в сторону залива, экипаж Сверра у них на хвосте, но он отстает. Если поторопитесь, успеете перехватить объект перед Северным грузовым.
— Выдвигаемся, — ответил Нортон и ломанулся прочь из кабинета, слыша за собой топот Дженкиса и легкую поступь стажерки.
— Загружаю маршрут, — отозвался оператор. — Злоумышленники — на черном «тандо» без номеров. Трое вооруженных плюс водитель.
— Принято.
Их потрепанное служебное авто уже поджидало у выхода, призывно распахнув дверцы, и, стоило экипажу загрузиться, стартовало с места.
— Опять ты что-то в настройках подправил? — спросил Текс, когда его вдавило в спинку сиденья.
— Немного, — ответил Пол. — Эм-м… Эл, пристегнись, а то как швыранет на повороте…
— Я пристегнута, — невозмутимо отозвалась девушка. — А что вы сделали с настройками, если не секрет?
— Скрутил кое-что в автопилоте, — покаянно сказал Дженкис. — Ну, ограничитель скорости, то-сё… Сверр потому и отстает, что у него машина обычная. Без… хм… модификаций.
— Хватит трепаться, посмотри лучше, где эти… — Нортон проглотил бранное слово.
— Угу… Ага… Текс, они, наверно, бросят тачку и попробуют проскочить в порт. Сверр заблокирует им отход, а нам придется загонять их там, на грузовом терминале.
Текс зашипел сквозь зубы: такие мероприятия, особенно по вечерам, он ненавидел: прожекторы вечно светят вполнакала, между контейнерами — густые тени, не видно ни зги, а еще на хвосте будет болтаться стажерка… Оставить ее в машине, что ли? Нет, шеф не оценит…
— Простите, а кого ограбили? — подала голос девушка.
— Снова фармацевта, — ответил Дженкис, сосредоточенно вглядываясь в сообщения оператора, выведенные на комм. — Уже пятый случай за последние две недели. В прошлый раз их тачку тоже срисовали, но мало ли в городе черных «тандо»? Но вроде бы это та же самая, видишь, характерная вмятина на бампере и угол схождения фар совпадает.
Он перегнулся вперед и сунул девушке под нос свой комм.
— Ага, вижу, — сказала она, — только осторожнее, сьер Дженкис, вы же сами сказали, что машина без тормозов! Вдруг крутой вираж?
— Во-первых, Пол, а во-вторых, не без тормозов, а без ограничителя скорости, — поправил тот, плюхнувшись назад.
— А в-третьих, у стажера есть собственный комм, на котором она видит все то же самое, — добавил Текс, покосившись на напарника в зеркале заднего вида.
— Нет, не то же самое, — серьезно ответила ард-Дин. — У меня пока что ограниченный доступ.
— Так давай, я тебе там… подправлю, — хмыкнул Дженкис.
— Чтобы меня выгнали до окончания испытательного срока? — та приподняла темные, будто нарисованные брови, а потом вдруг закинула руку с коммом за подголовник, так, чтобы тот мог ее видеть. — А давай!
— Пол, ты охренел? — сквозь зубы спросил Текс.
— Нет, тут дел на пару минут, — ответил напарник, цепко ухватив девушку за запястье и принимаясь за дело. — Никогда я не понимал этой ерунды! Задание известно, так почему стажеру не показать хотя бы карту местности? Проще ведь будет… Гляди, Эл!
— Ух ты, здорово! — неподдельно обрадовалась она, перезагрузив комм и снова развернув голографическую карту. — А зачем преступникам в порт?
— Есть предположение, что они сбывают краденое на ту сторону залива, — нехотя сказал Текс. — Из этого препарата, если умеючи, можно приготовить наркотик. А потом его везут обратно и продают втридорога. «Наркоши» который год не могут накрыть эту шайку.
— Кто?
— Управление по борьбе с наркотиками, — пояснил Пол.
— Так может, они в этом заинтересованы? — живо предположила Эл, повернувшись к нему, насколько позволяли ремни безопасности. — Нет, я не в том смысле, что это управление замешано в торговле запрещенными препаратами! Вдруг они таким образом просто стараются отследить каналы сбыта?
— Все может быть, — неохотно ответил Текс. — Они из другого департамента. С нами, знаете ли, информацией так просто не делятся.
— Я в курсе, — кивнула она. — Нам объясняли, но одно дело теория…
— Приехали, — оборвал Нортон, заглушив двигатель. — Судя по навигатору, они бросили тачку неподалеку. Выметаемся.
Он задумался на секунду. Конечно, с Дженкисом они сработались давно, и вдвоем было бы проще, но оставлять девчонку одну не годилось. Даже в машине.
— Пол, давай туда, — указал он точку на карте, и напарник кивнул, — а мы пойдем направо. Попробуем взять их в клещи. И где Сверр застрял?
— Он решил метнуться к причалам, — ответил Дженкис. — Если мы задержим ловкачей тут, у парней хватит времени перекрыть им дорогу.
— Добро… — Нортон взглянул на стажерку. — Эл… а оружие у вас есть?
— Конечно, — ответила она. — «Паук», стандартная модификация.
— Пожалуйста, оставьте его в машине, — попросил он.
— Но…
— Это приказ, — с нажимом повторил Нортон. Ему вовсе не хотелось, чтобы перепуганная девушка начала палить куда ни попадя с риском зацепить напарников. — Вы стажер, вы подчиняетесь мне, и я же отвечаю за вашу безопасность. Поэтому…
— Я поняла, — сказала ард-Дин и завозилась на переднем сиденье. — Секунду… Я в бардачке оставлю, можно?
— Разумеется. И поживее, что вы копаетесь?
— Извините, зацепилась за ремень безопасности… — Она хлопнула дверцей и встала рядом с мужчинами. — И… что дальше?
— Следуйте за мной, как можно тише, — Текс снова вызвал карту и указал на ней опорные точки. — Пол уже вот здесь. А вот наши фигуранты… Идем! Держитесь позади.
Ему совсем не хотелось тащить с собой стажерку, особенно безоружную, но доверить ей пистолет казалось вовсе чем-то запредельным. Может, в тире она и выбивала сто из ста, но сейчас, в темноте, в узких проходах… поди угадай, в кого она начнет стрелять, случись что, а главное, куда попадет?
Грабители уверенно продвигались к причалам, и, в общем-то, ничто не предвещало проблем, как вдруг девушка сказала отрывисто:
— Движение на два часа.
Нортон скосил глаза на карту — и впрямь, три яркие точки целеустремленно двигались прямо к ним, не сбавляя хода, и это определенно была не подмога.
— В укрытие, — приказал он. — И чтоб носу оттуда не казала!
Текс проследил, чтобы Эл спряталась за контейнером, а сам крадучись направился наперерез той троице. Один двигался аккурат на Пола, другой заходил к нему с фланга, а третий пошел в обход, и о нем покамест можно было не беспокоиться. Тем более, Сверр уже прибыл и перекрывал грабителям путь к причалу…
Все шло нормально: справа пару раз пальнули, и все утихло, Пол отчитался, что все в порядке, потом Сверр сообщил, что преступников засек и висит у них на хвосте… Оставался только последний из неучтенной троицы, который куда-то запропастился! Сканер его не находил, яркая точка на карте пропала, и как это надо было понимать?
— Пол, что за… — начал было Текс, но осекся, услышав вскрик неподалеку.
Голос определенно был женским, и он проклял все на свете. Неужто чрезмерно удачливый преступник наткнулся на стажерку?!
Так и вышло, судя по всему: когда Нортон выглянул из-за угла, девушка стояла на более-менее освещенном участке, пригнувшись и обхватив себя обеими руками, и только твердила:
— Пожалуйста, не стреляйте! Я просто стажер… у меня даже оружия нет, правда, нет! Я ничего вам не сделала!
Текс видел, как сгустилась тень в одном из закоулков, и напрягся.
— Не трогайте меня, пожалуйста… — голос ард-Дин задрожал. — Смотрите, я подняла руки, я безоружна… я просто стажер!
— Личинка зипа? — ухмыльнулся тот, невидимый. — Так лучше прикончить тебя, пока ты не вылупилась во взрослую особь!
— Пожалуйста… — повторила девушка, и тут-то Нортон, заметив движение совсем рядом с нею, сорвался с места.
Веса в нем было больше центнера, и невысокую худенькую стажерку он смел, как носорог сметает со своего пути цветущее деревце. Еще услышал характерные хлопки и машинально опознал — «скорпион», армейская модель, — а потом правую сторону тела парализовало болью. Кажется, ему угодили в плечо — стандартный бронежилет защищал только корпус, вот и…
— Жива? — хрипло выговорил он, когда перед глазами чуть просветлело.
— Буду, если вы с меня слезете… — задушенно выдавила стажерка и с большим трудом вывернулась из-под него.
«Лежи, глупая!» — закричал бы Нортон, если бы мог, но увы…
— Неужто одною пулей я убил обоих? — произнес незнакомый голос. Впрочем, почему же незнакомый? Тот самый, что отвечал стажерке из темноты!
Левой рукой Нортон попытался нашарить пистолет, но пальцы хватали пустоту, похоже, оружие отлетело куда-то в сторону… Он ощутил движение возле своего лица, а потом услышал короткие хлопки — раз-два-три, — и булькающий хрип. Потом он увидел прямо перед носом у себя стройную щиколотку — это ард-Дин переступила через его тело, — и еще два выстрела после которых хрип перешел в скулящий вой, а потом в визг.
— Нортон! Нортон, вы в сознании? — он почувствовал, как его виски стиснули сильные пальцы, и попытался сфокусировать взгляд. — Вы меня слышите? Эй, Нортон, прием!
— Слышу… — выдавил он.
— Держитесь, сейчас!
Текс видел, как Эл скидывает пиджак, а за ним и форменную рубашку, оставшись в одном белье. Он наблюдал это будто бы со стороны: как девушка этой самой рубашкой зажимает его рану, останаливая кровотечение, явно позабыв о штатной аптечке («Надо поставить ей на вид», — мелькнуло в голове у Нортона), как она вызывает подкрепление, как подбегает Пол и бросается на помощь, как ребята Сверра подхватывают его и грузят на носилки, а рядом завывает сиреной реанимобиль…
Ну а потом он потерял сознание.

3

— Объясните еще раз суть ваших действий.
— Слушаюсь, сьер. Детектив Нортон приказал мне оставаться в укрытии и ожидать его дальнейших распоряжений. Детектив Дженкис еще раньше ушел в другом направлении, а мой патрон скрылся из виду.
— Вы выполняли приказ?
— Разумеется, сьер. Признаюсь, мне было страшно.
— Понимаю, вы ведь только окончили академию.
— Да, сьер. Я не ожидала, что на первом же задании… — Пауза. — Прошу простить мою слабость.
— Ничего. Итак, вы ожидали указаний, находясь в укрытии… Что дальше?
— Я услышала шаги, сьер. Незнакомые шаги, и они раздавались оттуда, откуда никак не могли подойти детективы Нортон и Дженкис. Сканер не обнаруживал никого постороннего, и я попыталась взглянуть, кто это, но… Он меня увидел.
— Там было темно.
— Возможно, я выдала себя каким-то звуком или движением, я ведь неопытна. Этот человек приказал мне поднять руки и выйти на освещенное пространство.
— И вы подчинились?
— А что мне оставалось делать? Я выполнила его требование, повторяя, что я всего лишь безоружный стажер!
— Но вы не были безоружны?
— Конечно, — девушка тяжело вздохнула. — Я обманула детектива Нортона. Он велел мне оставить оружие в машине, но я ослушалась.
— Почему же?
— Я посчитала это проверкой: всем ведь известно, что стажер не должен оставаться безоружным. Наверно, куратор хотел проверить, насколько хорошо я знаю устав.
— Что было дальше?
— Я упрашивала злоумышленника не стрелять, и, кажется, он уже уверился в том, что я безобидна, как вдруг появился детектив Нортон. Он сбил меня с ног, закрывая от огня, но сам был ранен.
— А вы…
— Я поняла, что преступник постарается добить нас, поэтому атаковала его.
— Детектив Нортон утверждает, что вы сперва трижды выстрелили в грудь злоумышленнику, а потом переступили через него — я имею в виду Нортона, — и уже прицельно раздробили преступнику плечевой и тазобедренный суставы.
— Хм… Детектив лежал на боку, спиной к преступнику, — спокойно отвечала девушка. — Чтобы увидеть, как я стреляю, ему нужно было повернуть голову на сто восемьдесят градусов, но он же не сова! Я от испуга стреляла, не целясь, и чудо, что вообще попала в противника.
— Вы попали, и очень метко. В корпус, но так, чтобы не задеть жизненно важные органы, и в суставы…
— Повторяю, я стреляла, почти не глядя. Наверно, последние выстрелы были лишними, от испуга у меня дрожали руки, вот я и угодила злоумышленнику… куда, вы сказали? Хорошо, не в голову…
Нортон выключил запись и уставился в потолок.
Он прекрасно помнил, как стажерка спихнула его с себя — он так и остался лежать, — и поднялась на колени. Нортон помнил — Эл использовала его, как бруствер, и только после третьего выстрела встала во весь рост, перешагнула его, подошла к преступнику…
Такого визга Нортон не слышал уже давно. Ему самому просто кость зацпило, и то боль была зверской, а уж раздробленные суставы…
«Тук-тук-тук… тук!» — услышал он и открыл глаза..
В дверном проеме стояла стажерка.
— Можно? — спросила она.
— Заходите уж, — ответил он, и створка двери скользнула в пазы, отсекая шум коридора. — Чего вам?
— Да ничего. Зашла спросить, как вы себя чувствуете, — улыбнулась Эл.
— Хреново, — честно ответил Текс. — Ну да не впервой. Сами-то целы?
— Конечно. Зря вы кинулись меня спасать.
— А…
— Я просто ждала, когда он подойдет поближе, чтобы стрелять наверняка, — перебила она. — Он стоял на терминаторе, и я опасалась промахнуться. Еще шаг, он вышел бы на свет, и я подстрелила бы его безо всяких проблем. А вы вмешались.
— Извините, я думал, это моя операция, — мрачно сказал Нортон. — И я, кажется, приказал вам оставить оружие в машине.
— Стажер не может оставаться безоружным, — напомнила ард-Дин. — Это повод для взыскания к его куратору, который не доверяет подопечному.
— Но…
— Вы решили испытать меня, и я справилась, — перебила она. — Вы даже не заподозрили, что я прячу пистолет. Или же сделали вид, что не заподозрили…
— Верно, я и не ожидал от вас такой прыти! — Нортон засмеялся было, но тут же скривился от боли в плече. — Я в ваши годы был не таким расторопным!
«Молодец, — сказал он себе, — об ответственности куратора ты и не подумал! А хотя… когда тебе последний раз доверяли стажера? Лет этак пять назад, а то и больше!»
Выходило, что девушка спасла его задницу не только в прямом, но и в переносном смысле слова.
— Почему он со сканера пропал, выяснили? — спросил Нортон, чтобы не молчать.
— Да. Он между контейнеров протискивался, там очень узкие проходы. А внутри какое-то оборудование, контейнеры экранированные, вот сигнал и не проходил. Я его заметила, только когда он из этой щели выбрался.
— Ясно, — мрачно ответил Текс. — Надо было дрон подвесить.
— Пола уже спрашивали, почему вы так не сделали, — сказала девушка. — Ну так дрон-то сломан и уже неделю как в мастерской! Там что-то в моторе полетело, да и с управлением беда… Так что еще и ремонтникам отсыпали на орехи.
— Хоть это утешает, — буркнул Текс, — а то как что по мелочи исправить, так они заняты, как окончательно сломается — мы сами виноваты, не соблюдали режим эксплуатации, а если самим чинить — опять же мы не так и не туда своими кривыми руками влезли…
— Его уже вернули, — улыбнулась Эл. — Пол говорит, стал как новенький. Вот… А еще те типы сдали нанимателей, их вроде бы уже повязали. Но дело забрали «наркоши», я подробностей не знаю. О, чуть не забыла! Вам с Полом и команде Сверра вынесли благодарность.
— А вам?
— Я всего лишь стажер, — улыбнулась Эл.
Нортон помолчал.
— Вы присядьте, — выговорил он наконец. — Что вы стоите столбом?
— В уличной одежде на чистую постель? Не стоит, право, — серьезно ответила она. — Да и… я зашла на пару минут. Поправляйтесь скорее, а то без вас нас с Полом никуда не выпускают!
— А Керкси? — удивился Нортон. — Его что, до сих пор не выписали?
— Выписали, но шеф сказал, что он не годится в лидеры, и придал его другой команде, а нам велел дожидаться вас.
— И чем вы заняты, пока я тут валяюсь?
— Что делает Пол, не знаю, а я в тир хожу, в спортзал, ну и… пытаюсь освоиться, — снова улыбнулась девушка. — А вы…
— Буду бесполезен еще недели две как минимум, — предвосхитил Текс ее вопрос, и сжал пальцы на правой руке. Было больно, но в меру. — Скорее бы уж выписали!
— А реабилитация как же? У вас ведь кость задета, как вы оружие держать будете?
— Я левша, — ухмыльнулся он.
— Но пистолет был у вас в правой руке!
— Ну да. Для того, чтобы дезориентировать преступника. Я с обеих рук стрелять могу, если что, выучился… В этот раз не повезло, вот и все, — мрачно добавил Нортон.
— Сьер, у нас с вами больше общего, чем может показаться, — улыбнулась Эл, — я амбидекстр. Левой рукой я владею хуже, чем правой, но это дело привычки и тренировки.
— И правда что… — он невольно улыбнулся в ответ.
— Сьер, а почему тот тип назвал меня личинкой зипа? — спросила девушка. — То есть, я помню, что сотрудников нашей службы называют зипперами, но откуда это взялось? Мне, правда, еще в академии сказали, чтобы я не задавала таких вопросов, вроде как это неприлично…
— Но вы все равно их задаете, — вздохнул Текс. — Ничего неприличного. Почему некоторые на это обижаются, я не в курсе. Прозвище как прозвище, не хуже «наркошей» или там «костюмов». Вроде бы когда-то полицейских называли копами — из-за медных пуговиц. А у нас не пуговицы, у нас молнии. Вот расстегните китель, только резко, и прислушайтесь!
Он ужаснулся собственным словам — как еще стажерка их воспримет! — но она в самом деле резко дернула застежку, вжикнув молнией, и сказала:
— Ага, теперь понятно. В самом деле, ничего обидного…
Текс облегченно перевел дыхание: вроде обошлось.
— Вам не скучно тут? — поинтересовалась вдруг Эл.
— То есть?
— У вас даже визора нет, — пояснила девушка. — А целый день таращиться в стену — это же с ума сойти можно!
— А целый день таращиться в визор, по-вашему, лучше? Я доклады вот слушаю, сводки, новости, — Нортон показал левое запястье с браслетом служебного комма. — Мне достаточно.
— Круглые сутки — одни сводки и отчеты?
Он кивнул.
— Хотите, я вам свою читалку оставлю? — предложила вдруг Эл.
— Нет, не хочу, — тут же ответил Нортон и добавил, поймав ее вопросительный взгляд: — Это слишком личное.
— Что личного в обычной электронной книге? — удивилась она.
— Ну… это все равно, как… — Текс задумался, придумывая сравнение. — Все равно, как если бы ты одолжил кому-то свой бритвенный станок для… гхм… интимных мест.
— Ну и фантазия у вас! — весело ответила девушка и зарылась в спортивную сумку. — Не нужно так усложнять, сьер, это просто читалка, старая, но надежная. Зарядка вот, а то аккумулятор уже еле живой. Да что там, с этой штуковины даже в сеть выйти нельзя!
— Зачем же вы храните такой хлам?
— Я ее использовала только для учебы, — пояснила она. — Нет возможности выйти в сеть — нет и соблазна отвлечься. Ну а учебные пособия можно и по шнурку на нее сбросить.
— Я не хочу читать методички, — мрачно сказал Нортон.
— Там и художественных книг достаточно. Криминальных романов в том числе, — серьезно сказала Эл. — Держите. Пароль вот…
Она ткнула в нацарапанные на чехле цифры и добавила:
— Задом наперед, совсем наоборот. Выздоравливайте скорее!
— Уж постараюсь, — усмехнулся Нортон, протянув ей левую руку. — Вы там Дженкиса не уморите, он нам еще пригодится.
— Я постараюсь, — серьезно сказала Эл. — Извините, мне пора. Время посещений заканчивается.
Он молча кивнул и посмотрел вслед новоявленной напарнице. Поди отделайся от нее теперь! Керкси — и того попросили вон… Не то чтобы тот нравился Нортону, но вроде уж сработались, а теперь придется привыкать к новенькой! Просить шефа назначить ее в другую команду бесполезно, Текс точно знал: когда-то он пытался провернуть такой номер с Керкси, не вышло, пришлось терпеть того два года… Правда, знай он, что избавиться от Керкси доведется таким образом, потерпел бы еще…
Он посмотрел на электронную книжку — в его лапище она казалась совсем маленькой, — прислонил ее к колену, ткнул пальцем в экран и ввел пароль, как и сказала Эл, «задом наперед».
На его счастье, любовных романов стажер ард-Дин не читала, а детективы Нортон любил, хотя и выискивал в них уйму нестыковок и неточностей, но это уже нужно было отнести на счет профессиональной деформации.
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Из лазарета Нортона выпустили раньше, чем он рассчитывал — всего через неделю. Правая рука все еще висела на перевязи, а плечо невыносимо чесалось под коллагелем, но в целом он был годен к несению службы. Уж с компьютером справиться мог, для этого и одной действующей конечности хватит…
В кабинете, сразу понял он, стало как-то слишком уж чисто. Потом только сообразил: раз Керкси перевели в другой отряд, то он теперь заваливает мусором новых напарников, а здесь… Здесь хотя бы можно пройти от двери до стола, не наступив на хрустящую упаковку из-под пиццы.
— Привет, Текс! — радостно сказал ему Дженкис, оторвавшись от оперативной сводки.
— Доброе утро, — произнесла Эл.
В кабинете вкусно пахло кофе и какими-то не то пряностями, не то благовониями. А может, духами стажерки? Хотя, припомнил Нортон поездку в машине, там ничего подобного не чувствовалось. Да и неприлично на службе-то духами обливаться, это в дресс-коде прописано: и женщинам, и мужчинам запрещено пользоваться сильно пахнущим парфюмом. Даже рекомендованные марки одеколона и туалетной воды отмечены! («Интересно, сколько производители отстегнули за такое ненавязчивое продвижение своей продукции в массы госслужащих?» — всякий раз думал Нортон.) Или они, или что-то подобное, нейтральное, а то и вовсе обходись чем-то без отдушки…
И то, вдруг у пострадавшего или свидетеля аллергия на резкие запахи? Или ему просто не нравится, скажем, кокосовый аромат (по этой причине всевозможные ароматизаторы салонов автомобилей тоже были строго воспрещены), и это на подсознательном уровне настроит его негативно по отношению к служителю закона? К тому же запах может серьезно помешать, когда сидишь в засаде: табак еще куда ни шло, курят многие, и то объект может насторожиться и заподозрить неладное, а уж какой-нибудь необычный аромат запросто выдаст тебя с головой!
Это Нортон помнил из курса прикладной психологии, который читали в учебке, пусть и в сокращенном варианте: кое-что в голове все-таки отложилось. Ну и за годы службы трудно было не уловить кое-каких закономерностей…
Негромко шелестел вентилятор — Нортон и забыл, что кондиционер можно использовать и просто как вытяжку, а не только ради того, чтобы вымораживать кабинет в особенно лютую летнюю жару, — и застарелый запах табачного дыма уже почти не ощущался.
На столе нашлась новенькая пепельница, у Дженкиса стояла точно такая же. Ладно, хоть сама стажерка и не курит, подумал Нортон, но хоть не устраивает антитабачных акций, и на том спасибо!
— Что новенького? — спросил он, устроившись за столом и развернув свой экран.
— Да ничего особенного, — отозвался Дженкис. — Пока тебя не было, нам, ясное дело, толковых дел не скидывали. На патрулирование вон выперли, шеф сказал, туда и вдвоем можно, а людей не хватает, как всегда.
— А кто-то мне сказал, что вас никуда не выпускают, — покосился Нортон на стажерку.
— Когда я вас навещала, нас действительно еще не выпускали, — невозмутимо ответила она. — А больше мы с вами не общались.
— А вот с этого места поподробнее! — оживился Дженкис и даже привстал, так ему не терпелось узнать детали. — Это когда Эл тебя навещала?
— Сразу после операции, — неохотно буркнул Нортон, порылся в сумке и вынул потрепанную электронную книжку. — Спасибо. Правда, было не так скучно валяться.
— Не за что, — ответила Эл, забрала ее и сунула в ящик стола, пояснив: — Пусть тут лежит, вдруг что-нибудь повторить придется, а у меня там все лекции записаны.
— Угу, я видел, — невольно сказал Текс и смущенно почесал в затылке.
Изначально он вовсе не собирался лезть в папку под названием «Учебные материалы», но все-таки не удержался. Интересно было, как и чему обучают новичков в академии… Собственно, подробную информацию о дресс-коде и требованиях к тому же парфюму он из лекций по деловой этике и почерпнул, у самого-то, в самом деле, в голове остались только смутные воспоминания обо всем этом, намертво вызубренный устав да интуитивно выработанные правила поведения.
— Текс и книга — две вещи несовместные, — выдал Дженкис, возбужденно блестя глазами. — Не иначе, в зоопарке последний крокодил сдох!
— Там их много.
— Самец один, я читал! — не сдался тот и даже полез в сеть проверять.
— Как он вас еще насмерть не заговорил? — обратился Текс к девушке. — Я-то привычный, а на нового человека этот мой напарничек обычно производит неизгладимое впечатление своим словоизвержением!
— Разве он много говорит? — удивилась Эл. — Мне показалось, Пол не любит болтать попусту.
От неожиданности Нортон подавился табачным дымом и надолго закашлялся.
— Вы шутите, что ли? — выдавил он, наконец.
— Даже не думаю, сьер, — отозвалась она. — Пол очень интересный рассказчик. Я узнала много нового, того, чему не учат в академии.
— Н-ну… возможно, это из-за эффекта новизны, — сдался Текс. — Но когда вы услышите эти его байки в десятый раз, уверяю, вам захочется его удавить.
— Зачем такие сложности, если есть пистолет? — был ответ.
Дженкис жизнерадостно заржал, но тут же умолк и шепнул:
— Шеф на связи.
— А, Нортон, — сказал Барнабас, появившийся на общем экране. — Ожил, я смотрю? Это ты вовремя…
— Спасибо, шеф, — вздохнул тот. — Я знаю, что вы меня цените.
— Пока тебя не было, Дженкис подобрал хвосты и сдал, наконец, отчеты, — не слушая, продолжил шеф, — так что у вас сейчас сравнительно свободно.
— Не считая пяти висяков, — не преминул вставить Пол.
— Они уже больше года портят нам статистику, — поморщился Барнабас, — ну да это тема для отдельного разговора о вашем разгильдяйстве. А пока, Нортон, раз ты сейчас легкотрудник, прими-ка вот это дельце и займись им. Погонь и перестрелок там не намечается, так что пошевели для разнообразия серыми клеточками!
Шеф отключился, не попрощавшись, а Нортон тяжело вздохнул и уставился на свой монитор. Судя по размеру загружающегося файла, дельце было объемным…
Тут вдруг Текс припомнил, какой именно выдуманный детектив шевелил серыми клеточками ради раскрытия преступлений, и невольно развеселился. Неужели шеф тоже почитывает старые романы?
— Тю, — сказал Пол, первым успевший сунуть нос в присланные материалы, — это ж тоже висяк! Причем не наш, а отдела нравов. Они второй год этого эксгибициониста отловить не могут…
— Погоди, это которого? — нахмурился Текс.
— Того, что в студенческом городке и в парках орудует. Причем свидетелей тьма, на камеры видеонаблюдения он пару раз попадался, пара пострадавших тоже успели его заснять, а взять его так и не смогли.
— Плохо старались, — мрачно ответил Нортон, — теперь наша очередь.
— А почему его нам-то передали? — Дженкис пробежался пальцами по клавиатуре. — Ну, трясет своими причиндалами, неприятно, но… не с топором же он за девчонками гоняется!
— Не с топором. С ножом, — подала голос стажерка, тоже углубившаяся в документы. — Два трупа.
Текс добрался до нужного раздела и присвистнул: стало ясно, почему дело передали им. Эксгибиционизм еще проходил по разряду хулиганства, а вот убийство… Вообще-то, отдел нравов и сам мог этим заняться, но, видно, им тоже не хватало людей. Вдобавок, еще и убийства странные, и вовсе не ясно, отчего вдруг неприятный, но в целом безобидный тип вдруг схватился за нож! Да не просто пырнул жертву, а буквально искромсал… Второй вот он перерезал горло, да так, что едва голову не отхватил.
— Ну и силища, — пробормотал Пол, взглянув на отчет. — Он ей башку что, час отпиливал?
— Читай внимательно, — буркнул Текс. — С одного удара… Это не силища у него непомерная, это лазерный нож повышенной мощности. Запрещенный, между прочим, для ношения и даже хранения гражданскими лицами.
— А может, он не гражданский? — подала голос Эл.
— Был бы военным или госслужащим вроде нас, его бы по чипу живо отследили, — ответил он, коснувшись мочки уха. — Только не говори, что он ухо себе отрезал, чтобы избежать опознания!
— Чем не версия? — удивился Пол. — Чай, кусочек уха — не вся башка!
— Если у него был чип, значит, он на действительной службе. И как бы он, спрашивается, проходил там ежедневную проверку? Скотчем это свое отрезанное ухо приклеивал? — прищурился Текс. — И не говори, что он вытворял все это, будучи в отпуске. Целых два года, что ли? Или уши сменные изобрели?
— Может, у него отпуск по болезни!
— На такой срок? Тогда его давно бы комиссовали и сняли чип, — отрезал Нортон. — Либо, если он оставался в резерве, перепрограммировали бы. Сам не знаешь, что ли, как это бывает?
— Да я просто выдвигаю версии в порядке бреда, — пожал плечами Дженкис. — Вдруг какая-нибудь выстрелит?
— А не военному и не госслужащему реально раздобыть такой нож? — спросила Эл, опасно раскачиваясь на стуле.
— Вполне, — кивнул Текс. — Контрабанды в Вайпертоне хоть… гм… хоть завались. Теоретически, можно и с военного склада увести. Помнится, один интендант промышлял таким образом, списывал вполне рабочие игрушки, подделывал акты технической проверки и неплохо на этом зарабатывал. Кстати, у нас сейчас служит, в Южном округе.
— Это как так? — удивилась девушка и села ровно. — Он же преступник!
— Ну да. Зато он эту кухню изнутри знает. В курсе, как документы фальсифицируют, накладные, опять же… Он сейчас к криминалистам приписан, — пояснил Дженкис. — Зачем же разбрасываться ценными кадрами? Если парень сумел со стандартного терминала обойти защиту складов, да и вообще немало дыр в ней нашел, то он еще пригодится. Ясное дело, что его держат на коротком поводке, ну так… все не за решеткой.
— Ясно… — Эл снова уставилась на экран.
— В принципе, такой ножичек любой морячок в увольнительной мог посеять, — добавил Пол. — Или продать. Они частенько так: налижутся, а потом не могут вспомнить, где были и что делали. Им, конечно, ума вложат за утерю казенного имущества, а того уже ищи-свищи! Это ж не пистолет, серийного номера нет, поди найди… А кое-кто нарочно приторговывает. Помнишь, Текс, был у нас такой деловой?
— Помню. И не одного. С этой стороны и не зацепишься, — вздохнул тот. — Нож мог взяться откуда угодно. Купил его наш зайчик, отобрал или украл у поддатого служащего… Знаешь, сколько таких штуковин числится пропавшими? Я вам перебросил данные, наслаждайтесь…
— И это только за последние полгода?! — изумилась стажерка. — Ничего себе! А ведь именно этот нож мог и не попасть в выборку… Или он вообще уже не первый год кочует из рук в руки!
— Вот именно, — мрачно ответил Текс, пролистывая отчеты. — Мы даже модель можем определить только приблизительно, глядите: эксперты дают пять вариантов на выбор. Это если не учитывать контрафактную продукцию, которую на островах клепают. Здесь ловить нечего, во всяком случае, пока оружие не попадет к нам в руки. Так, не сбивайте, дайте дочитать…
На чтение ушло не меньше часа, а потом Нортон тяжело вздохнул и сказал, свернув экран:
— Пойдем, покурим наверху, что ли?
Это было одной из причин, по которой он не хотел перебираться в новый корпус Северного управления, в просторный и шумный опен-спейс, несмотря даже на то, что летом в кабинете становилось жарковато, солнце било в окна, а до начальства приходилось добираться добрые четверть часа быстрым шагом по сложным переходам… Впрочем, последнее само по себе было достойной причиной — пока дойдешь, успеешь собраться с мыслями! Одним словом, в этом здании имелась пожарная лестница, по которой запросто можно было выбраться на крышу и курить там в свое удовольствие, никому не мозоля глаза. А еще оттуда открывался потрясающий вид на деловой центр города и на залив…
Вот и сейчас апельсиново-оранжевая башня «Созидание», похожая то ли на гигантский трамплин, то ли на ветвь гиперболы, вонзалась в сиреневатое небо, а рядом вился серебристо-зеленый небоскреб «Наследие», выполненный в виде спирали ДНК. За ними видны были ослепительно-белый шпиль штаб-квартиры корпорации «Возрождение» и сине-зеркальный — «Династии», пронзающие редкие облака, а еще угольно-черная, приземистая в сравнении с остальными зубчатая громадина правительственного комплекса. Прочие высотки, не настолько крупные и яркие, красиво оттеняли ансамбль.
— Здорово, — сказала Эл и облокотилась на перила, подперев подбородок руками. — С высоты это выглядит не так впечатляюще.
— В смысле, с борта самолета? — покосился на нее Текс. Он прихватил с собой стаканчик с кофе и теперь блаженствовал, то прихлебывая горький напиток, то затягиваясь сигаретой, благо удержать ее правой рукой вполне мог.
— Нет, вон оттуда, — девушка указала на «Династию». — Там наверху смотровая площадка, весь город и залив как на ладони! Но вот другие башни слишком близко, их толком не разглядишь.
— Вроде бы на ту площадку вход простым смертным заказан…
Нортон не сразу обратил внимание на знаки, которые изо всех сил подавал ему Дженкис, а когда заметил их, было уже поздно.
— Только не говорите, что не навели справки о моей семье, сьер Нортон, — невыразительно сказала стажерка.
— Не успел, — честно ответил он, — а надо было?
— Текс, ты идиот, — тяжело выдохнул Пол, — ты что, ее фамилии никогда не слышал?
Нортон задумался на мгновение, открыл было рот, да так и застыл.
Ард-Дин.
— «Династия»? — спросил он, и девушка кивнула. — Черт побери, а что вы делаете в полиции?!
— Пытаюсь служить, — мрачно ответила она. — Не возражаете? Или, по-вашему, сьер Нортон, я рождена исключительно для того, чтобы разъезжать на папином лимузине и посещать приемы в ВИП-зоне «Династии»?
— Я ничего подобного не имел в виду! — Текс вскинул свободную руку, забыв, что она у него еще не приспособлена для резких движений, и зашипел. — Просто удивился. Я считал, у вас… ну… э-э-э… Словом, традиции немного отличаются от наших.
— У меня очень прогрессивный отец, — без тени иронии сказала девушка, развернувшись к нему лицом. — У него всего две жены. Более того, старшая — не из наших, иностранка.
— А… так это она?..
Нортон попытался сформулировать вопрос, но окончательно растерялся. Одно дело — допрашивать подозреваемого, а другое — коллегу, пусть и временную, скорее всего!
— Она запретила отцу давить на меня и моих братьев, сказала, что мы свободные люди в свободной стране и можем сами выбирать свой путь, — ответила Эл и неожиданно улыбнулась. — Хельга очень умная женщина, я многому у нее научилась!
— Неужто? — выдавил Текс.
— Да-да. Это ее сыновья унаследуют «Династию», потому что сыновья моей матери пошли другим путем: один стал хирургом, другой преподает в школе, — еще шире улыбнулась девушка. — Они не учились делать деньги, как сыновья Хельги, зато стали уважаемыми людьми.
— А сколько у тебя братьев? — живо поинтересовался Пол прежде, чем Текс успел его пнуть. Ну да напарник никогда не отличался деликатностью!
— Трое — сыновья Хельги, и двое — сыновья моей матери, — спокойно ответила она. — Ну и сестры. Девочек у нас отдельно считать не принято. Отец так и говорит деловым партнерам: у меня пять сыновей и еще четверо детей.
— Э… — выдавил Дженкис. — А как он ухитрился получить квоты на… на такую семью?
— Твое какое дело? — мрачно спросил Нортон, а девушка улыбнулась и сделала известный жест — провела невидимой кредиткой по терминалу. Ну что ж, логично…
— Лимит не превышен, — добавила она. — Жен-то две, а дети считаются по женщине, а не по ее мужу.
— Но максимум — все равно трое! — не отставал Пол.
— А у нас демографический перекос, так всегда было: девочек рождается намного больше, чем мальчиков, отсюда и многоженство, — весело ответила стажерка. — А вообще отец мог бы еще и льготы получать, если бы нуждался в этом. Государственная программа «Сохранение малых этносов», не слыхали? — добавила она не без толики яда в голосе. — Неофициально — «Чистая линия».
Нортон ткнул напарника в бок, чтобы прекратил расспрашивать. Об этой программе он и слыхом не слыхивал, но допускал, что такое возможно. Это до войны поощрялась всякая там ассимиляция и еще что-то… К сожалению, научные слова в голове у Нортона не задерживались, он помнил только, что метисы часто оказываются умнее и красивее чистокровных предков (хотя о какой чистоте крови можно говорить в XXI веке?), что-то еще упоминали о генетическом разнообразии, и, опять же, говорили о том, что межрасовые браки снижают социальное напряжение… Политики и ученые много болтали, это уж точно! Только в жизни все получалось частенько с точностью до наоборот.
После войны вот разнообразие настало такое, что за людьми из мест, которые не затронули или почти не затронули последствия этой катастрофы, чуть ли не охотились. Задач, если Нортон помнил правильно, было минимум две: поддерживать и по возможности увеличивать популяцию таких народов (а то и племен из диких тропических лесов), а еще использовать их генетический материал для того, чтобы население в других частях земного шарика не вымерло. Война, как это обычно случается, стимулировала прорыв в науке, и теперь хоть можно было надеяться на то, что у тебя родится не какое-нибудь чудо-юдо, а нормальный ребенок. Пусть даже в его создании, сам того не ведая, поучаствовал неизвестный дикарь из далеких джунглей!
Ну, положим, соплеменники ард-Дин жили не в джунглях, а в пустыне, но их народ война тоже не сильно затронула: к ее началу нефть, за которую на заре века рвали друг другу глотки страны-гиганты, давно иссякла, а кому нужна пара чахлых оазисов да полурассыпавшиеся (и порядочно разрушенные бомбардировками) памятники древности?
Как уж предок ард-Дин, основатель «Династии», заработал стартовый капитал, было неведомо, но, если Текс верно помнил, сделал он это еще до войны, скорее всего, на той самой нефти. Ну а катаклизм пересидел на другой половине земного шара, в похожей пустыне, со всеми своими чадами и домочадцами, большей частью соплеменников и немалыми накоплениями. Потом, когда всё немного остыло, начал вкладывать средства в восстановление утраченного, развитие науки и немало преуспел в этом: к началу нынешнего века «Династия» входила в тройку мировых лидеров-мультипромышленников. До «Наследия» ей было далековато, ну так и Конфедерация — не Федерация, ресурсы не те… Спасибо, федераты в свое время здорово помогли с расселением людей, оставшихся не просто без крыши над головой, но и без буквально с ушедшей из-под ног земли. В Федерации, конечно, не курорт, зато места много, прожить можно.
А начиналось-то все с вялотекущего конфликта, каких случалось по сотне за год… Да только в тот раз то ли звезды встали по-особенному, то ли шальной электрон замкнул не ту цепь, то ли артиллерист не выспался, но ракета, выпущенная с корабля по наземной цели, ушла не по тем координатам. Как, почему, выяснить уже не было никакой возможности. Была еще версия, что ракету запустил как раз противник, ее сбили, но обломки угодили в национальный парк, по дичайшему стечению обстоятельств — именно туда, где уже несколько лет попыхивал вулкан, извержения которого опасались сейсмологи всей планеты. Рвануло так, что о войне забыли начисто: уцелеть бы!
Текс не помнил, во сколько сотен мегатонн в тротиловом эквиваленте оценили позже взрыв этого вулкана, знал только, что он был вдвое сильнее, чем аналогичный взрыв трехсотлетней давности где-то в океане (и примерно в двадцать тысяч раз мощнее, чем первая атомная бомбардировка). На этот раз цунами обошло планету дважды, а воздушная волна раз пять, не меньше. Хуже того, взрыв запустил цепь извержений по тектоническим разломам (тот, океанский вулкан тоже поучаствовал в этом шоу, пусть и без прежнего огонька), и облик планеты за то лето сильно изменился… Ну, это мягко сказано: не каждый год не досчитываешься половины континента, уймы островов и солидных частей суши по всему миру. Впрочем, новых островов тоже хватало…
Сколько погибло людей, опять-таки в точности установить не удалось. Кто спасся — их счастье, а остальных не было возможности (да и смысла) искать среди лавы, под дождем из раскаленного пепла и невесть какой радиоактивной дряни (потому как некоторые атомные станции тоже пострадали в результате землетрясений), почти в полной темноте — неба не было видно из-за облаков пепла и пара… Так описывали ядерную зиму, но вулкан с человеческой подачи справился не хуже!
Потом, когда планету перестало трясти, будто в эпилептическом припадке, все понемногу вернулось на круги своя, хотя и теперь отголоски той катастрофы были куда как ощутимы… Правда, почему-то ее всегда упоминали не как Катастрофу, а как Войну. Может, правильно делали — чтоб потомки не забывали, до чего могут довести планету.
— Текс! Текс, ты о чем замечтался? — Дженкис похлопал его по плечу.
— А? — тот выронил сигарету — она догорела до самого фильтра и обожгла ему пальцы. — Да так. Думаю, с чего лучше начать.
— Так давай стажера спросим, она еще не успела забыть, как проводить оперативно-розыскные мероприятия, — хмыкнул тот. — Эл? Что надо делать в первую очередь?
— Проанализировать имеющуюся информацию, — ответила она. — Если это не задержание по горячим следам, конечно.
— Ну что ж, давайте анализировать, — вздохнул Нортон. — Солнце еще высоко!
— Там уже все проанализировали до нас, — сказал Дженкис. — Сперва — классическая картина, мужик подстерегает жертву и выскакивает из кустов в полной боевой готовности. Пугает только женщин и девушек, дети любого пола его не интересуют, равно как и парни.
— Парни ему и навалять могут, если догонят, — буркнул Текс. — Женщины тоже, кстати.
Уходить с крыши не хотелось: соленый ветер с моря освежал и, хоть отдавал немного рыбой, все равно был приятнее кабинетной духоты.
«Какая духота, — вспомнил он, — вытяжка же работает! Видно, ты в госпитале совсем голову отлежал…»
— Он орудует вот в этом районе, — Пол развернул карту и очертил контур. — Местечко благодатное: тут медицинский колледж, неподалеку клиника и дом престарелых, где, кстати, студенты практику проходят, а здесь вот, через сквер, общежитие.
— Тогда, скорее всего, дети там и не ходят, — заметила Эл. — До ближайшей школы не близко, жилых домов в округе мало, только те же общежития, а играть в сквере… Детских площадок там нет, я правильно понимаю?
— Нету. Только беговые и велодорожки, пара турников… да и все. Этот сквер — что-то вроде оазиса между учебными корпусами, общагой и клиникой. Дом престарелых чуть дальше, у них там свой сад имеется, — указал Пол. — То есть детишки если и пробегают, то случайно, караулить замучаешься. А вот девушки — их в колледже большинство — постоянно туда-сюда снуют. Преподаватели, опять же, медсестры — там мало у кого свой транспорт имеется, так что они идут к остановкам автобуса или монорельса, сюда и сюда… Ну еще иногда на лавочках сидят, обычно вот здесь, у фонтана. Но там людно, туда наш зайчик не суется.
— Почему зайчик, а не котик? — машинально спросил Текс, которому хотелось смотреть на небоскребы, а не разглядывать мутные снимки неизвестного.
— Потому что, дружочек, это типчик выпрыгивает из кустиков в масочке зайчика, — премерзким тоном ответил Дженкис. — Если тебя это интересует — не серенького, не беленького, а коричневого. Шоколадного, если угодно.
— Ты еще скажи, что он темнокожий и использует такую маску, чтобы не было заметно контраста там, где видна граница соприкосновения с его лицом.
— Не угадал. Это маска, которая на всю голову надевается. Помнишь, на прошлом корпоративе у шефа была такая?
— А, это когда он тролля изображал? — вспомнил Нортон. — Зеленого, с рогами?
— Ага. Ему еще Анита сказала, что он мог бы и без маски прийти.
— В любом случае, этот мужчина не темнокожий, — подала голос стажерка.
— Да-да? — покосился на нее Текс.
— Снимок, который сделала одна из девушек — вот, — указала она. — Показания других тоже в наличии. Все упоминают худые бледные ноги. Волосатые, кстати. В качественной оценке… м-м-м… орудия преступления пострадавшие расходятся, сами посмотрите: от «бледного стручка» до «банана».
— Э… ну… — только и смог выдавить Дженкис.
— Пол, я немножко разбираюсь в человеческой физиологии. Ну так, на бытовом уровне, — серьезно сказала ему девушка. — И нет, то, что в моей семье придерживались традиционных взглядов, не сделало меня ханжой. Называть вещи… то есть органы своими именами я умею. Я могу даже примерно оценить, каких размеров было это орудие, исходя из свидетельских показаний.
— Его на фото отлично видно, — мрачно произнес Текс. Его созерцание чужих гениталий ничуть не радовало, тем более, на службе, тем более, мужских.
— Ну… насчет банана ему сильно польстили, — серьезно сказал Дженкис. — Разве что девчонки имели в виду деликатесные, а не кормовые…
— Пол!
— Да не ори ты… — поморщился тот. — Я шучу. Короче, фигурант — мужчина, светлокожий, примерно метр семьдесят пять ростом, астенического сложения. Одет обычно в темную футболку без рисунка или логотипа, ветровку и спортивные шорты, каковые и стряхивает перед жертвой. На ногах кроссовки или кеды, на лице маска. Приметных шрамов, родинок, чего-то подобного — нет. У меня все.
— А периодичность появлений? — спросила Эл.
— С этим глухо. Он может не объявляться пару недель, потом снова выскакивает из кустов. Так его не поймать, разве что нашпиговать весь сквер камерами, но нам столько средств не выделят.
— Да уж, — мрачно ответил Текс, — если отделу нравов не выделили, так нам уж точно не дадут оборудования. Ладно, что там с убийствами?
— Смотри, одно произошло прямо под камерой: маску видно, шорты, опять же. Девчонка шла в общагу, он выскочил из кустов и… готово дело. Вторая жертва направлялась к остановке, в доме престарелых мать навещала, ну и… Тут он только мелькнул, мимо камеры бежал, толком ничего не разобрать, темно. Виден только силуэт да одежда более-менее различима. И маска.
— И они никак не связаны? — спросила Эл. — Ну, может, девушка была сиделкой матери той женщины или…
— Нет, они даже не знакомы, — сказал Текс, проглядев информацию. — И в целом — ничего общего. Девушка — светловолосая, с короткой стрижкой, в форме колледжа. Женщина — невысокая полная брюнетка в ярком костюме. Сами взгляните на схему — ни единого пересечения, кроме дома престарелых.
— Оно тоже условное, — уточнил Пол. — Студенты колледжа проходят в нем практику, но погибшая первокурсница там еще даже не бывала!
— Дохлый номер… — пробормотал Текс. — Совсем дохлый. Засранцы из отдела нравов просто скинули нам свой висяк. Наверно, шеф был им должен…
— Сьер, — произнесла вдруг девушка, — а почему на эксгибициониста не устроили облаву?
— Спроси что попроще, — мрачно ответил он. — Он хоть и извращенец, но ведь прежде был относительно безобидным. Детей не трогал, а девушки из колледжа, уж наверно, хоть на картинках, а видели мужские причиндалы. Вон, кое-кто его даже сфотографировал!
— Да уж, медички по такому поводу ужасаться не станут, — хохотнул Дженкис, — особенно те, что по этой части специализируются! Они и не такое видали!
— Ну и тот парень не вовсе дурак, — Нортон проигнорировал напарника и вывел на свой комм данные. — Переодевается хотя бы. Шорты разные, то с полосками, то без, разных цветов, футболки, хотя и все темные, но тоже цветами отличаются. А если он маску снимет, никто и не спросит, что это он по скверу бегает. Спортом занимается, ясное дело, на то там и дорожки!
— А у убитых совсем ничего общего нет? — спросила Эл.
— Только то, что они женщины, — мрачно ответил Текс. — С остальными все они пересекались хотя бы случайно, в этом самом сквере, на остановках, в ближайших магазинах и кафе. Некоторые вместе учатся, пусть даже на разных курсах и специальностях, преподают, так что встречались в колледже. Другие работают в доме престарелых. Многие знакомы друг с другом. Но именно эти две жертвы совершенно никак не связаны!
— А еще неясно, с чего вдруг наш эксгибиционист, — со вкусом выговорил Пол, — вдруг начал убивать.
— Думаете, убийца действительно он? Такие люди очень редко убивают…
— Снова курс психологии? — криво усмехнулся Нортон. — Даже безобидного в целом человека может на чем-то переклинить. Но на чем, вот вопрос?
— А не может это быть заказным убийством? — спросила вдруг девушка.
— Заказ на студентку и… кто там вторая жертва? А, домохозяйку? Нет, не отрицаю, может и такое случиться, но больно уж сложная схема. Их проще было подкараулить в темной подворотне.
— М-м-м… И оба преступления были совершены прямо под камерами… — Эл прикусила губу. — А вдруг целью было не убийство как таковое, а… скажем, кто-то хотел подставить эксгибициониста и поэтому оделся так же?
— Ты еще скажи, это был оскорбленный в лучших чувствах жених или муж какой-нибудь из напуганных девушек, — фыркнул Пол. — Или кто-нибудь из них самих.
— И такое бывает… — протянул Текс. — Только на видео определенно не женщина. Сам посмотри на большом увеличении — сложение, кисти рук, ноги мужские. Да там и заключение экспертов есть.
— Да, — подтвердила Эл, пролистав документы. — И предположение имеется, что это все-таки другой человек. Вероятность есть, и немаленькая. Просто материалов для сравнения маловато — фото с коммов плохого качества, смазанные, а на записях с камер этот тип виден в основном со спины или в движении. А какие в парке камеры, вы сами знаете…
— Редкостное старье, — подтвердил Дженкис. — Но как он удачно подвернулся именно под работающие!
— Думаешь, нарочно? — спросил Нортон. — Тоже считаешь, что извращенца хотят подставить?
— По мне, так выглядит логично, — пожал плечами напарник. — Смотри сам, тот пугает женщин уже который месяц. Ничего ужасного не происходило: ну, повизжали, ну, выругались, кое-кто его даже догнать пытался, кто-то сфотографировал… Ни сердечных приступов, ни кошмарных снов, если верить свидетельницам. Посмотри, там есть показания одной девушки — они с приятельницами пытались этого красавца выследить и скрутить, раз полиция нравов не чешется!
— Да, есть такие, — кивнул Текс, найдя нужные материалы. — Даже патрулировали сквер, поди ж ты! Дружинницы…
— Ага. Но мужик это дело явно просек и затаился. Ну и девчонки свернули свою деятельность, как раз сессия подоспела, — сообщил Пол. — Потом он снова объявился, пару раз мелькнул, а следом — бац, убийство, а за ним второе!
— Я не пойму, что ты пытаешься мне доказать.
— То, что убийца, скорее всего, действительно другой человек. У него своя цель, которая нам пока не понятна, но он хочет, чтобы виновным сочли извращенца, который уже не раз засветился. А сделать это проще простого: лица никто не видел, одежда самая обычная… Только и зацепок — светлокожий мужчина в маске зайчика. Никто из жертв даже голоса его не слышал!
— А запах? — поинтересовалась Эл. — Может, что-то…
— Одорологи тоже участвовали, — указал Пол нужный раздел. — Ничего. Сама понимаешь, идентифицировать человека по описанному запаху нереально! Нас вон с Тексом понюхай, сможешь ты описать, чем мы пахнем?
— Описать-то я смогу, но примерно так же пахнет каждый третий мужчина, — серьезно ответила она.
— Вот-вот. Ладно бы это был какой-нибудь эксклюзивный одеколон, который бешеных денег стоит, но и то: откуда студентке знать, как он пахнет? Ну, если она не завсегдатай парфюмерных лавок или не специализируется на чем-то подобном? Вдобавок, на теле запах сильно меняется.
— А вы… — девушка замялась, и Текс невольно пришел на помощь:
— Пол тебе не сказал? Он учился на судмедэксперта, но…
— Не вытянул, — перебил его напарник. — Мозгов не густо оказалось, как вторую пересдачу завалил, так и выперли. Но на то, чтобы проанализировать на месте какие-то пробы, меня хватает. Плюс у меня еще фельдшерские корочки есть. Руку на место пришить не сумею, но аппендицит, пожалуй, вырезать смогу. Ну и так, по мелочи…
— Извини, я не хотела тебя задеть, — серьезно сказала Эл.
— А ты и не задела, ты просто не знала, я направо-налево об этой части своей биографии не болтаю, — ответил Пол. — А вообще, гляди-ка, у нас просто идеальная команда подобралась: Текс — грубая сила, а мы с тобой интеллектуалы, только я больше по части исследовать что-то уже найденное, а ты версии живо придумываешь!
— Я вообще-то здесь, — напомнил Нортон. — И тоже придумываю версии. И заполняю клятые отчеты. А стажер, между прочим, неплохо стреляет. А ты, когда затыкаешься ненадолго…
— Вообще бесценен, — завершил Дженкис. — Согласен. Ладно, давайте вернемся к нашему маньяку. Или двум маньякам… Любитель скидывать трусы никаких следов, ясное дело, не оставляет. Ну разве что отпечаток подошвы имеется, но, опять же, кеды известной фирмы могут принадлежать кому угодно. Размер самый ходовой, какой-нибудь характерной стертости протектора нет, судя по всему, обувь мало ношена.
— А собак по следу пускали? — мрачно спросил Текс, настроение у которого ухудшалось с каждой минутой.
— Не поверишь, пускали! — ухмыльнулся Пол. — И раньше, и после убийств. Собаки — в тех случаях, когда следы были свежими, — вели до станции монорельса, а потом — ищи-свищи! На месте преступления никаких там отпечатков, никаких потожировых следов, волос… Да даже если бы он там перхоти натряс или слюной убитых обкапал, что, делать анализы всем мужикам в городе?
— Кстати, даже не выйдет вычислить, откуда именно он приезжает, если вообще приезжает, а не просто путает следы, — добавила Эл. — Ветка монорельса идет до кольцевой линии, а там пересадка на три станции, автовокзал и подземка. А преступник вообще может просто прокатиться туда и вернуться, а живет, например, в том же общежитии.
Текс подумал, что у него нет слов для того, чтобы описать подкинутое шефом дело. Потом уточнил для себя, что у него нет цензурных слов, но, поразмыслив еще, решил, что не настолько хорошо владеет обсценной лексикой, чтобы подобрать достойное определение. Ей-ей, проще грабителей ловить, воров, домушников, щипачей, наркодилеров, киллеров… Там и почерк можно определить, и осведомители имеются, а тут что?!
— Ну что, станем по третьему кругу опрашивать пострадавших? — мрачно поинтересовался он. — Или другие идеи будут?
Нортон догадывался, какое предложение выдвинет стажерка, и не ошибся.
— А может, попробуем поймать его на живца? — спросила она.
— Его — это кого? Извращенца или убийцу? — поинтересовался Дженкис.
— А кто попадется на крючок, того и будем брать, — совершенно серьезно сказала девушка.
— В качестве наживки вы, я так понимаю, предлагаете себя? — уточнил Нортон.
— На вас он точно не клюнет, — не осталась в долгу Эл.
— И сколько мы будем караулить его в этом сквере? Он же не по расписанию появляется! И жертв выбирает как попало, не угадаешь, на скромную студентку он западет в следующий раз или на женщину-вамп… И, кстати, без обид, — добавил Текс, — но я с первого взгляда принял вас за юношу, Эл.
— Я тоже, — сказал Пол.
— Вы просто не видели меня в платье и с макияжем, — невозмутимо ответила девушка. — А что до прически… Я могу надеть парик. У сестры их много, она играет в любительских спектаклях.
Нортон переглянулся с напарником. Дженкис развел руками.
— Шеф нам головы открутит за такую самодеятельность, — сказал он.
— А как он узнает? — резонно спросила стажерка. — По маячку? Ну так… мы патрулировали окрестности сквера в целях предотвращения повторных инцидентов, вот!
— Эл, — тяжело вздохнул Дженкис. — Не факт, что извращенец выпрыгнет из кустов именно этим вечером. Или завтрашним. Или… Короче, в новостях передавали про убийства, и он вообще может затихариться либо перебраться на другой конец острова!
— А вдруг он визор не смотрит и новости не читает? — сказал вдруг Нортон, хотя идея о ловле на живца ему не слишком нравилась. Но и сидеть без дела было скучно, а ничего толкового, пока он не вернется в строй, шеф им не поручит, раз уж прямо об этом сказал. — Смотрите… Активизируется он примерно раз в три недели, пару-тройку дней выпрыгивает, как ты говоришь, потом исчезает. С чем это может быть связано?
— Полнолуние, — почти в один голос ответили стажерка и Дженкис, глянув на свои экраны.
— В точку, — ухмыльнулся Текс. — И это не я такой умный, это в заключении эксперта мелким шрифтом написано. Вас что, не учили читать все от и до, стажер ард-Дин?
— Учили, сьер, но я еще не успела добраться до этого документа, — спокойно ответила она. — И пожалуйста, если вам не трудно, называйте меня Харди. Или по имени. Я так и представляюсь обычно — Эл Харди.
— Почему Харди? — нахмурился он.
— Ард-Дин — Ардин — Арди — Харди, — пояснил Дженкис. — Людям так привычнее.
— И к нам все-таки относятся с некоторым предубеждением, — добавила Эл. — А это имя звучит нейтрально. И никак не связано с «Династией».
— Но на значке-то и в удостоверении у вас настоящее имя!
— А кто вчитывается в удостоверение? — криво усмехнулась она. — А если кто-нибудь станет чересчур пристально рассматривать мой значок, я на него в суд подам за домогательство!
— А это с какой стати? — опешил Нортон.
— Значок носят на груди, и тот, кто пристально рассматривает… — начал объяснять Пол, но Текс все испортил, ляпнув:
— Какой груди?
— Левой, — холодно ответила Эл. — Так что скажете, сьер? Полнолуние послезавтра, отчего бы не попытаться?
— Это, по меньшей мере, будет забавно, — сказал Текс. — Давайте попробуем. Но, подозреваю, вам придется не раз пройтись туда-сюда в разных образах.
— Я же говорю, у моей сестры много реквизита. — Казалось, стажерку невозможно было вывести из себя. — Я могу одеться студенткой, медсестрой, деловой дамой…
Нортон вовремя проглотил очередное замечание насчет выбора костюмов и подумал, что нужно лучше держать себя в руках. Чувство юмора у него мало того, что черное, как у большинства коллег, так еще и жеребячье. А много ли нужно, чтобы оскорбить девушку и ее сестру ни за что ни про что? Это между давно и хорошо знакомыми людьми такие шуточки могут быть уместны, и то не всегда, а сейчас лучше придержать язык.
— Ну хорошо, — Текс поискал взглядом урну, не нашел ее и сунул окурок в опустевший стаканчик из-под кофе. — Идем в кабинет, а то дождь собирается. Подумаем, каким маршрутом лучше всего ходить приманке…
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Он оказался прав: три вечера подряд Эл бродила по темным аллеям то в форме студентки колледжа (весьма соблазнительной), то в легком платье, то в спортивной одежде, но тщетно — никто не пытался ни напасть на нее, ни продемонстрировать свое достоинство.
— Я знаю, сьер, вы скажете, я недостаточно привлекательна, — мрачно сказала Эл на четвертый день, подкрашивая глаза и губы прямо в машине. — Поэтому он и не клюет, хотя я выбираю самые безлюдные места!
— По сравнению с некоторыми потерпевшими ты — просто королева красоты. — утешил Пол. — Он явно не по внешности выбирает.
— Ну, будем надеяться, ты прав, — вздохнула девушка. — Полнолуние же сегодня? Вдруг повезет?
Текс не стал бы надеяться на «вдруг», но промолчал. Эл выбралась из машины, одернула прямую юбку — сегодня на ней снова была форма колледжа, — и направилась в сквер.
Тот был спланирован в виде колеса с расходящимися от центра спицами: небольшая площадка с фонтаном и аллеи. Ну и беговые дорожки, конечно — несколько кругов разного диаметра. Известно было, что эксгибиционист появлялся обычно там, где радиальные линии пересекали кольцевые. Оно и понятно: если человек в спортивной одежде находится на беговой дорожке, пусть даже и поздним вечером, его очень сложно заподозрить в чем-то противозаконном…
Основной поток прохожих уже схлынул, только время от времени мелькали припозднившиеся студенты, спеша на станцию. Где-то в глубине сквера мигали проблесковые маячки и время от времени слышался лай — это выгуливали своих питомцев редкие собачники, старавшиеся держаться компанией, так веселее.
Эл, как и было уговорено, неторопливо шла от центра сквера к той же станции, делая вид, будто увлеченно разговаривает по комму.
— Конечно, Марго, я приеду, — слышал Нортон, потому что передача велась на их с Дженкисом волне. — О чем ты, не может быть и речи, какие деньги? Разве мы не подруги? Непременно буду, да, да, не переживай… — Последовала пауза, видимо, Эл делала вид, будто вызывает другого абонента. Так и есть: — Ада? Привет! Я тебе сейчас такое расскажу, закачаешься! Сядь, если стоишь. Села? Так вот, слушай, эта глупая курица Марго опять влипла в историю, и теперь…
— Как у нее язык не отвалится трепаться так часами? — пробормотал Пол, явно прочитав мысли напарника. — У меня уже голова от этой трескотни раскалывается!
— А представь, у тебя жена бы такая была, — поддел Текс. — Милая, хозяйственная, как ты, помнится, мечтал. Со службы придешь, она тебя с ужином встречает, улыбается и щебечет, щебечет, щебечет…
— Идиотка, — завершил тот, тоже вспомнив бородатый анекдот. — Нет уж, Поланд Дженкис в неволе жить не может.
— Да, Ада, да! — раздавалось в эфире. — Ну как можно быть такой безответственной? А теперь все должны дружно бросаться выручать эту дурищу из беды, а она будет сидеть, поджимать губки и тянуть «ну я не зна-а-ала, что так выйдет!» Ужасно, просто ужасно… Что? А, я через сквер иду, ну, ты знаешь. Нет, еще не поздно, что ты. Просто меня Рем должен подобрать, но он в пробке застрял, вот я и гуляю… А? Что…
И тут раздался такой громкости возмущенный визг, что Текс, подскочив от неожиданности, чуть не пробил головой крышу машины, выругался и выскочил из салона.
— Туда! — указал Дженкис, и оба сорвались с места.
— Стоять, полиция! — расслышали они азартный выкрик Эл. — Стой, кому говорят, стрелять буду!
Еще слышен был топот и шумное дыхание.
— Эл! Что у вас?
— Преследую этого засранца… Врешь, не уйдешь!
Но не успела она договорить, как совсем с другой стороны послышался женский крик, но на этот раз не возмущенный, а исполненный ужаса, потом другой, похожий на детский, и Текс заторомозил на полном ходу и кинулся на голос прямо через кусты.
— Пол!
— Слышу! Эл, справишься?
Теперь в эфире было слышно только какое-то пыхтение и скулеж, и Нортон уже начал беспокоиться, но тут Эл ответила:
— Уже справилась. Прыткий зайчик попался! Я ему ласты завернула, сейчас отдышусь, отведу к машине. Об этом не беспокойтесь.
— Молодец, — сказал Дженкис, и тут напарники выскочили на очередную дорожку.
Сходу оценив положение дел — молодая женщина сидит, прижавшись спиной к стволу дерева и даже не пытается бежать, а кто-то в темной маске кромсает небольшое тело, — Нортон уже привычным маневром сшиб этого кого-то наземь, не обратив даже внимания на алый просверк лазерного ножа. Ему показалось, что режет этот урод ребенка, и тут уж было не до раздумий…
Убийца оказался силен, и если бы Дженкис не подоспел на помощь, Нортон вполне мог бы обзавестись парочкой живописных шрамов. Вдвоем им удалось-таки скрутить преступника, отобрать у него нож и завернуть ласты, как изящно выразилась Эл.
— Миз, вы не ранены? — наклонился к женщина Дженкис, и та взвизгнула. — Не бойтесь, мы из полиции. Как ваше имя?
— Джейн Лорак, — выдохнула она.
— Этот человек напал на вас, верно?
— Да, да… — выговорила женщина с его помощью поднимаясь на ноги. — Я… я просто выгуливала Мэнни, а он… он набросился на меня, выхватил поводок и…
Она всхлипнула и осеклась.
— Я попробовала отобрать поводок, а он отмахнулся ножом… вот… — Миз Лорак показала длинный порез на руке, и Дженкис, проглотив ругательство, отстегнул с пояса аптечку. — Я еле успела отшатнуться… упала и, кажется, подвернула ногу. А он… он придушил Мэнни и стал… стал…
Тут она разрыдалась в голос.
— Мэнни — это ваша собака? — уточнил Нортон, не успевший еще разглядеть останки.
— Кот… — выговорила женщина.
— Кот?!
— Да… Я беру… брала его погулять подальше от собак… Он… он умер, да?
— Мои соболезнования, миз, — серьезно сказал Нортон, наклонившись к крупному светлошерстному коту, распластавшемуся в траве. — Кажется, этот негодяй убил его первым же ударом, а потом зачем-то продолжал резать…
— А мне можно его забрать? — сквозь слезы выговорила женщина.
— Немного погодя, миз, — мягко ответил Дженкис. — Пока что этот кот — вещественное доказательство, как ни грубо это звучит по отношению к вашему любимцу. Сейчас приедут эксперты, опишут место преступления, соберут улики… Но, конечно, вам вернут Мэнни.
— Хотя бы ошейник, — попросила она. — Я купила ему такой красивый голубой ошейник с бубенчиком…
Миз Лорак снова разрыдалась, а Дженкис успокаивающе приобнял ее за плечи и ловко сделал инъекцию успокоительного. Вряд ли женщина обратила на это внимание.
— Ничего не понимаю, — проговорил Нортон и для острастки пнул задержанного в бок: тот здорово помял ему больное плечо. — Кот-то ему чем не угодил?
Он снова наклонился к несчастному Мэнни. Кот, похоже, боролся за свою жизнь, как мог, вон, у этого ненормального все руки исполосованы. Увы, человек оказался сильнее и прежде, чем кот успел вцепиться в него как следует, попросту отсек ему голову — она держалась на лоскутке шкуры. Крови почти не оказалось — разрез, сделанный таким ножом, моментально запекается, но видно было, что маньяк собирался искромсать бедолагу на мелкие кусочки.
Текс осторожно коснулся пальцем нарядного голубого ошейника, перерезанного вместе с кошачьей шеей, и блестящий бубенчик издал печальный перезвон.
Задержанный при этих звуках вдруг взвыл и рванулся, пытаясь встать, но Текс успел прижать его коленом к земле. Тот, однако, продолжал извиваться, и что-то невнятно рычать сквозь маску…
— Бубенчики, — сказала вдруг Эл, которая так и оставалась на связи и слышала все происходящее.
— Что? — не понял Текс.
— Мы гадали, что связывает погибших. Это бубенчики.
— Поясни, — нахмурился он.
— У убитой женщины на ноге был браслет с бубенцами. Примета такая — бубенчики или колокольчики отгоняют злых духов. Ну и выглядит нарядно.
— Так… — Нортон поудобнее устроился на задержанном всеми своими килограммами. — А у студентки что?
— Не знаю. Может, на сумочке что-то звенело? Какой-нибудь брелок. Или тоже украшение… сейчас, я проверяю.
— А может, вызов на комме был с таким звуком? — предположил Дженкис. — Уточни.
— Сейчас… — повисла пауза, потом Эл сказала: — Да, точно. У нее мелодия вызова была — звон «песни ветра», знаете такие подвески?
— Конечно… Выходит, у этого урода бзик на звоне всяких… бубенцов?
— Это пускай специалисты выясняют, — буркнул Нортон. — Даже если так, соображения у него оказалось достаточно, чтобы вычислить, когда наш зайчик выходит поразвлечься, и охотиться в то же время. И, вполне вероятно, на нем не один такой эпизод. Надо будет проверить по другим округам, нет ли нераскрытых дел с похожими… бубенчиками. Вряд ли он только что взялся за это!
— Сделаем, — кивнул Дженкис и вдруг ухмыльнулся: — А говорят, за двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь!
— А еще говорят — одним выстрелом убить двух зайцев, — не осталась в долгу стажерка и добавила: — Тут подкрепление явилось, эксперты сейчас у вас будут. Медики нужны?
— Да, потерпевшей. А то я сделал, что мог, но пусть на нее лучше специалисты посмотрят, шок у нее наверняка неслабый, а ей еще показания давать, — сказал Пол.
Оставив экспертов на месте преступления, напарники разделились: Текс отправился с другим экипажем конвоировать задержанного, а Дженкис вернулся к стажерке и ее добыче.
Встретились они уже в управлении, а вернее — на ковре у начальства.
— Хвалю, — сказал шеф Барнабас, выдержав паузу. — Хорошо поработали. Парень, который по полнолуниям в зайчика превращался, получит свое за антиобщественное поведение, а еще курс лечения… каковой отработает в исправительном учреждении закрытого типа. Толку от него мало — разнорабочий, живет случайными заработками и на пособие… Ну да ничего, применение ему найдется.
— А второй? — спросил Дженкис.
— Второй упорно прикидывается невменяемым, но этот фокус у него не пройдет, — шеф, заложив руки за спину, прошелся взад-вперед по кабинету. — Разумеется, экспертиза уже назначена, но он сознался в этих трех эпизодах. Кстати, Нортон, это ты ему ребро сломал?
— Не знаю, сьер, — честно ответил тот, припомнив пинок. — Может быть, во время задержания. Он меня тоже здорово помял, так что не до нежностей было.
— А пальцы?
— Пальцы точно не я, — честно ответил Текс. — Башкой об землю пару раз долбанул, было дело, но когда я у него нож отбирал, пальцы были целы, клянусь!
— Я могу подвердить, я на него наручники надевал, — кивнул Дженкис.
— Ну, значит, еще кто-то постарался, — хмыкнул Барнабас. — И, похоже, коллеги из пары соседних округов скажут нам спасибо за избавление от нескольких висяков — у них тоже есть трупы с похожими ранениями. Здесь один, там парочка… Хищный зайчик подолгу в одном месте не орудовал. И к преступлениям готовился заранее: не мог же он рассчитывать, что именно в нужный день повстречает кого-нибудь… с бубенцами. Видимо, выслеживал заранее.
— Что, и кота? — не удержался Дженкис.
— Почему нет? Это еще предстоит выяснить. И разобраться: то, что оба эти парня выходили на дело именно по полнолуниям, совпадение… в том случае, если убийца тоже подвержен влиянию лунного цикла, либо же он просто подобрал себе удобное прикрытие. Ну да за этим дело не станет, — шеф помолчал. — Так что за поимку двух преступных элементов выражаю вам благодарность от лица управления. И выписываю премию…
Напарники радостно переглянулись, но Барнабас продолжил:
— И тут же лишаю вас ее за самодеятельность. Что это за ловля на живца? Да еще на стажера!
— Это была моя идея, сьер! — подала голос Эл.
— На Текса он бы не клюнул, — повторил ее слова Пол и ухмыльнулся.
— Идея идеей, высказывать их не запрещено. Однако отвечает за вас Нортон, и то, что он согласился на эту авантюру, характеризует его не с лучшей стороны. А если бы на вас вынесло не безобидного зайчика, а маньяка с ножом?
— Во-первых, при мне не было ничего звенящего, сьер, — с достоинством ответила девушка, — так что вряд ли бы я его заинтересовала. А во-вторых, у меня есть пистолет.
— Да, я помню, вы метко стреляете… — пробурчал Барнабас.
— И быстро бегает, — добавил Дженкис. — Прямо спринтер!
— Если вы не в курсе, то стажер ард-Дин выступала за академию в соревнованиях по троеборью, — ядовито произнес шеф. — Второе место, кстати, в индивидуальном зачете.
— Н-да, — после паузы сказал Нортон. — У нас не стажер, а просто-таки шкатулка с сюрпризами.
— На такое пополнение молиться надо, а не морду кривить, — сказал Барнабас. — Она пока останется при вас. И не таращи на меня глаза, Нортон, а продолжай воспитывать специалиста в своем коллективе! Или тебя что-то не устраивает?
— Все устраивает, сьер, — ответил тот, — только на что завершегте дела отмечать прикажете, если вы премию зажилили?
— Ну ладно… — проворчал Барнабас. — Так и быть, в порядке исключения. Верну одну на троих. И не вздумайте напоить пополнение, а то знаю я вас! И в рабочее время отмечать даже не пытайтесь, не то я вас отправлю зоопарк охранять…
— Хорошенького же вы о нас мнения, сьер, — буркнул Нортон.
— Да. И мнение это я составил уже давно, так что — кругом марш и отдыхать, и чтоб с утра были на планерке! Я там вам еще кое-что простенькое припас… как инвалидам и детям.
— Если Текс инвалид, а Эл ребенок, то я тогда кто? — живо спросил Дженкис.
— Вон отсюда, — ласково ответил Барнабас, — и чтобы до утра я вас не видел и не слышал!
Уже в коридоре напарники переглянулись, и Нортон сказал:
— Вы присутствовали при историческом моменте, Эл. На моей памяти это был третий случай, когда шеф не нашелся с ответом!
— Причем второй раз тоже был мой, — лучась улыбкой, добавил Дженкис.
— А первый? — с интересом спросила девушка. — Кому досталась эта честь?
— Теще шефа, — оглянувшись, прошептал Нортон, и они с напарником дружно захохотали, а через мгновение к ним присоединилась и Эл.
Крик из-за закрытой двери начальственного кабинета: «Я же сказал — чтоб до утра вас не слышал!», — только добавил веселья. Видно, стресс все-таки имел место даже у закаленных зипперов, и теперь от любой, даже самой дурацкой и заезженной шутки напарников разбирал смех.
— Идемте, правда, пока он нас не сожрал, — сказал Текс, успокоившись.
— Да, пора по домам, уже заполночь, — кивнул Пол и посмотрел на стажерку сверху вниз. — Ну что, Эл… поздравляю с успешным завершением дела! Надеюсь, сработаемся…
— А разве мы уже не сработались? — удивленно спросила она, и на этот раз с ответом не нашелся Дженкис.


Глава 2
Дело о полом холме

1

— Нортон, прими вызов, — произнес комм голосом шефа. — Вы возле Северного парка, верно?
— А то вы на карте не видите, — ответил Текс. — Что там? Котенка с дерева снять не могут?
— Ребенок пропал, — ответил Барнабас таким тоном, что Нортон сунул стаканчик с кофе Дженкису и загрузил координаты в навигатор. — Давайте поживее.
— Пол… — кивнул Текс напарнику, а тот включил сирену, и автомобиль рванул с места на скорости, вдвое большей разрешенной.
— Ты опять?.. — для порядка спросил Нортон.
— Ага. На техосмотре вернули заводские настройки, а я их опять скрутил, — гордо ответил Дженкис. — Защиту еще поставили. Что там той защиты… Гляди, вроде это здесь?
— Да, приехали, — кивнул тот, выбираясь из машины.
Было жарко: солнце давно перевалило зенит, но пригревало так, что тянуло спрятаться в гостеприимной тени раскидистых деревьев, прилечь на травку и вздремнуть до наступления вечерней прохлады.
Северный парк когда-то разбили на месте фатально пострадавшего жилого района. Чем сносить развалины, расчищать основательно загаженное место, проще показалось засыпать эти руины слоями земли, вынутой при рытье котлованов под новые небоскребы, и густо засадить деревьями и кустарником, чтобы не оползала.
С тех пор минуло больше полувека, насыпи превратились сперва в пологие, а потом и в высокие холмы, которые летом осваивали велосипедисты-экстремалы, а зимой — сноубордисты и горнолыжники. Конечно, это были не горы, но высота и сложный рельеф искусственных холмов вполне устраивали тех, кто не мог себе позволить отправиться на настоящий горнолыжный курорт куда-нибудь за океан. Ну а школам для начинающих склонов и замысловатых трасс тут хватало с избытком! Нортон и сам когда-то катался здесь на лыжах, на обычных, правда, встать на горные не рискнул. Ну и в детстве на санках, конечно… И даже то, что снег был по большей части искусственным, никого не смущало. Кто его видел, тот настоящий снег, иначе как по визору? Редкие счастливцы (хотя это как посмотреть) с дальнего севера?
Ну а еще тут имелось множество дорожек — пешеходных и велосипедных, — укромные рощи и газоны, пруды и ручьи, павильоны для отдыха, детские аттракционы, роллердромы, спортплощадки, лужайки… Словом, Северный парк недаром гордился званием самого благоустроенного места отдыха в Вайпертоне! Западный был покрупнее, но инфраструктура там оставляла желать лучшего, в Южном имелся ипподром, но добираться туда было не слишком удобно, а Восточный специализировался на водных видах отдыха: пляжи для загорающих и для игр, водные велосипеды, лодочные прогулки, серфинг на искусственных волнах, кайтинг, яхтинг и даже дайвинг, правда, на малых глубинах. За большими нужно было отправляться на побережье, и стоило это недешево.
Так вот, именно в этом лесном раю и пропал ребенок…
Это было немыслимо, и Нортон понимал, отчего на дело бросили его команду: могли понадобиться нестандартные решения, а с этим у них дела обстояли отлично.
— Наконец-то! — кинулся к нему, стоило выбраться из машины, невысокий темнокожий мужчина в форме службы охраны парка. — Сьер, тут дело скверное!
— Вы?..
— Тино Инни, — коротко поклонился тот, — охранник.
— Детектив Нортон. Это детектив Дженкис и стажер Харди. Что тут приключилось?
— Эта вот дама, — Инни указал на заплаканную женщину средних лет, к которой жался маленький мальчик, — заявила, что пропал ее старший сын, который играл здесь, в парке. Мы попытались найти его по маячку, но сигнала нет. И то, как он пропал… Вы лучше послушайте его брата!
— Идем, — кивнул Нортон. — Пол…
В таких случаях он всегда посылал напарника вперед, потому что Пол был обаятельным и умел располагать к себе женщин. Текс тоже умел, но не всегда и не всех, некоторые на его грубоватое обаяние не велись, а, напротив, пугались. Ну, на крайний случай, имелась еще Эл: по идее, женщине должно быть проще договориться с другой женщиной, чем твердокожему мужчине!
— Детектив Дженкис, — отрекомендовался тот, — что произошло? Нам сообщили, пропал ваш сын, это так?
— Да, — всхлипнула женщина.
«Рита Маккерн, — взглянул на свой браслет Нортон, — а пропавший — Ричард Маккерн, восьми лет.»
— Как вы узнали об этом?
— Энди сказал… — она кивнула на мальчишку и тут же снова залилась слезами. — Я кинулась в парк, а тут… тут ничего не могут сделать!
— Уж простите их, миз, разрешение таких ситуаций не в компетенции служащих парка, — мягко произнес Дженкис. — Разрешите задать пару вопросов мальчику? Это ведь ваш второй сын, я верно понимаю?
— Да-да, пускай сам расскажет, а то я… я наверняка все перепутаю! — выдохнула женщина и, отцепив от себя сына, подтолкнула вперед. — Ну же, Энди, не молчи! Говори скорее, твой брат… там…
Рыжий веснушчатый Энди с зареванной физиономией (ему было всего восемь, узнал Нортон, глянув на браслет) шмыгнул носом и с испугом уставился на громадного полицейского. Дженкиса он, кажется, и вовсе не заметил.
— Позвольте, сьер? — шепотом спросила Эл, потрогав его за рукав, и Нортон кивнул. Может, девушки пацан не станет так бояться?
Она тем временем присела на корточки возле мальчика и спокойно сказала:
— Привет, меня зовут Эл, я из полиции. А ты Энди, верно?
Тот покивал и вытер нос рукавом.
— Энди, пожалуйста, расскажи, куда подевался твой брат, — попросила девушка. — Мы же не можем сами догадаться! Это только в кино супергерои умеют мысли читать, а мы-то простые полицейские… Ну, давай же, вдруг твоему брату очень нужна помощь? Чем скорее расскажешь, тем быстрее мы его найдем!
— Мы играли, — выдавил Энди, снова утерев глаза. — Мы играли, как будто у нас тут крепость, а оттуда лезут мутанты, и надо их стрелять… И тут Дик поскользнулся и полетел в овраг.
— Испугался, поди? — участливо спросил Пол, тоже присевший рядом. Один Текс торчал возле служебной машины, будто памятник самому себе.
— Ужасно! — ответил мальчик. — Я за ним… А там нора!
— Где — там? — спросила Эл.
— Ну там, в овраге! Дик говорит такой — давай залезем, посмотрим, что внутри! Будем первооткрывателями, нам за это награду дадут… — Энди снова всхлипнул. — Лаз-то большущий! Ну мы и полезли… Только я хотел играть в этих… которые сокровища ищут, ой, нет, которые пещеры исследуют!
— Спелеологи? — пришла на помощь Эл.
— Ой, вроде да… Я поэтому сказал, что надо сходить за веревкой, фонари взять, лопатку какую-нибудь найти… — мальчик вздохнул. — Но Дик не послушал. Он сказал: а вдруг другой кто-нибудь найдет тайный лаз раньше нас? И никакой награды мы не получим! И велел, чтоб я ждал снаружи, если такой трус…
— И ты полез за ним?
— Ага… — Энди понурился. — Если бы веревка была, я б остался. Привязал бы Дика и это… страховал, вот. Но у нас ничего не было, вот и…
— А что насчет связи? — встрял Нортон. — Вы же общались? Переговаривались вслух или как?
— Мы по браслетам говорили, как будто мы разведчики и так выходим на связь, — пояснил Энди, явно переставший бояться. — У нас даже свои секретные слова есть, Дик придумал. Но слышно там очень плохо, я вообще не понимал, сам это Дик отвечает, по браслету или я эхо слышу. А потом браслет совсем ловить перестал.
— Интересно, что там может экранировать, если в подземке сигнал отлично проходит? — задумчиво протянул Дженкис.
— Ты сравнил! В подземке точек доступа-то сколько? — ответил Нортон, который пытался найти планы парка, желательно, с подземными коммуникациями, и ругался про себя.
В файлах городской и районной управ царил редкостный бардак, только в материалах последних лет навели какой-никакой порядок. А вот планов и схем полувековой давности было раз-два, и обчелся… Может, в архивах они и найдутся, но сколько времени отнимет поиск, и представить страшно!
— А что дальше? — подбодрила Эл мальчишку.
— Мы лезли и лезли, я устал уже, лаз-то немножко поднимается. И это там в начале совсем широко, а дальше уже надо на четвереньках ползти. А еще темно и душно, и не видно ничего… — Энди снова шмыгнул носом. — Ну то есть по бокам стенки, а впереди… ну, в браслете фонарик слабый, вот настолько видно, — показал он руками, — и все…
— И ты?..
— Я попросил Дика подождать, сказал, что устал и не хочу дальше лезть. Мы поругались, и он меня лягнул, — мальчик показал грязное пятно на плече. — А потом Дик сказал — ладно, отдохни пока, а я дальше проберусь немножко, и назад. Там тесно было. Дик еще добавил, что правда надо возвращаться с совком хотя бы, с лопаткой там не развернешься… Ну, чтобы прокопать дальше.
— А почему он решил, что там есть проход? Может, лаз вовсе завалило? — задала резонный впрос Эл.
— Дик сказал, вроде бы дует откуда-то. А если сквозняк, значит, проход есть, — пояснил Энди. — Но я ничего не чувствовал. Наверно, Дик загораживал. А может, он просто придумал из вредности…
— Значит, он полез дальше?
— Ага… Я его сперва видел, ну, ноги, а потом он пропал. Я ему крикнул, он ответил, что еле пролез… — Мальчик поежился. — И что там большая пещера, он поглядит, и мы обратно поползем… А завтра придем с фонарями и прочим.
— А потом?
— Он что-то крикнул, только я не разобрал, — тихо ответил Энди. — Я еще позвал, но ничего не услышал. Я долго звал, правда! Но там только шумело что-то, ну, как ветер в трубе, наверно, от того сквозняка. И еще шуршало и скрипело, и я испугался, что лаз обвалится… — Губы у него задрожали, и он добавил: — Я вообще не помню, как вылез. Задом пятился, потому что развернуться боялся…
— А почему ты сразу не позвал на помощь? — спросила Эл.
— Я… я испугался… — прошептал мальчик. — Что мама ругаться станет…
Миз Маккерн всхлипнула и прикрыла рот рукой.
— А потом надо было идти домой, уроки делать, — закончил Энди. — И… и… ну все равно же маме бы ясно стало, что я один пришел, вот тогда я и…
— Когда вы нашли лаз? — поинтересовался Дженкис. — Хотя бы примерно?
— После школы, — сказал тот. — У меня уроки в полдень кончаются, я подождал Дика, мы перекусили и пошли сюда, мы всегда так делаем…
— То есть было около половины второго, верно? — уточнил Пол, взглянув на браслет. — Плюс дорога… Какое-то время вы играли, потом обнаружили эту нору…
— Да, сьер… — Энди посопел, потом сказал: — Только Дик прогулял последний урок, так что сюда мы пришли без четверти час, а лаз нашли как раз в половину второго или чуть позже.
— Вы же секретные агенты и разведчики, — негромко сказала Эл. — Наверно, все свои действия записывали поминутно, я права?
— Да, миз, — ответил мальчик, посмотрев на нее с уважением. Видимо, ему нечасто встречались настолько понимающие взрослые.
— И сколько времени вы провели под землей?
— Ну… сперва мы спорили, потом полчаса лезли в ту сторону, потом я еще ждал, а назад вылез гораздо быстрее, потому что боялся. Было без десяти три, — уточнил Энди, взглянув на браслет. — Я ждал-ждал тут, пока Дик вернется, а его не было и не было… В четыре я пошел домой, ну и…
— А сейчас без пяти пять, — заключил Нортон. — Итого мальчик почти три часа находится под землей, из них два — непонятно, где и в каком состоянии.
— Я сразу вас вызвал, — вставил охранник, — сам я тут ничего не сделаю. У меня вообще сейчас участок без присмотра. На дроны-то положиться нельзя — деревья же кругом, они в кронах застревают. Кто котят с деревьев снимает, а я — эти железяки… Руки бы пообрывать тем, кто их программировал!
Эл фыркнула, видимо, припомнив слова Текса, но сделала вид, будто закашлялась. И то, будет еще всякая пигалица над старшим в отряде смеяться!
— Так, сьер Инно, — сказал Нортон, — возвращайтесь к выполнению своих обязанностей. Здесь мы сами справимся…
«Надеюсь», — подумал он и посмотрел в овраг.
— Полезем? — негромко спросил Дженкис.
— Да. Мальчишка мог удариться, потерять сознание, ему на голову мог свалиться камень… Если повезло, то он еще жив, и времени терять нельзя. И спасателей вызови непременно.
— Погоди, ты один туда собрался, что ли?
— А что там вдвоем делать? Это ж не наркопритон!
— Втроем, — напомнила Эл. — Я пойду с вами. И погодите запрещать, сьер! Энди же сказал, что там очень тесно, а если так говорит ребенок…
Текс вздохнул: что и говорить, он был мужчиной крупным, да и Пол, пусть и смотрелся на его фоне субтильным, вовсе таковым не являлся. А вот Эл была куда мельче и наверняка сумела бы протиснуться туда, куда Текс не рискнул бы сунуться.
— Ну хорошо, — сдался он. — Значит, пойдем мы с вами, а ты, Пол, остаешься на связи… А, кстати… Энди? Дай-ка твой браслет, проверим, где именно пропадает его сигнал…
Мальчик протянул ему требуемое.
— Вы найдите Дика, сьер, пожалуйста, — попросил он, и губы у него задрожали. — Надо было сразу звать кого-нибудь, а я… я…
— Миз, успокойте ребенка, — сказал Нортон женщине. — И, очень вас прошу, не говорите ему, что он виноват. Он и сам это понял, так что не надо накручивать, не то вы потом на психологах разоритесь!
— А… а если Дик… — та снова прижала руку к губам и умоляюще уставилась на него.
— Скажете мирозданию спасибо за то, что не оба, — мрачно ответил Текс. — Н-да… Идем, что время терять? Эл? Эл, вы куда подевались?
— Она побежала к пункту проката, — ответил охранник, — вот только что умчалась.
Нортон снова выругался про себя и полез в багажник. Трос — вот он, пригодится, мало ли. Тонкая веревка, фонари, аптечка…
— Извините, я отлучилась на минуту, — выпалила запыхавшаяся Эл и сунула что-то в руки Тексу.
— Это еще что?..
— Наколенники и налокотники, — пояснила она, — тут роллердром рядом, я сбегала… Не знаю, как вы, а мне не хочется колени и локти ободрать. И форму жалко, нам за нее шеф шкуру спустит! Вот еще перчатки…
Нортон вынужденно признал, что она права, подогнал защиту по себе и натянул перчатки, а потом выудил из багажника шлемы. Защита пустяковая, это же не спецназовское снаряжение, но от случайно свалившегося на голову камушка всяко убережет!
— Пол, страхуй у входа, — сказал он, — связь держим постоянно. Я… Эл, куда вы?
— Я пойду вперед, — серьезно сказала девушка. — Я же меньше. И вы сумеете меня вытащить, если я застряну, а я вас — вряд ли. Ну и, сьер, рассудите сами: там же не вооруженные террористы окопались! Это я к тому, что вы сейчас скажете — как можно пускать вперед себя девушку?
— Да, вы правы, — нехотя произнес он. — Давайте, двигаем, время не ждет!
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Ползти по узкому лазу на четвереньках было неприятно. Нортон не страдал клаустрофобией, у него вообще фобий не имелось (иначе кто бы допустил его к службе?), но в замкнутом пространстве все равно чувствовал себя неуютно.
Фонари у них были мощные, но что толку, если перед собой он видел только ноги и… хм… филейную часть девушки?
— Сьер, не наступайте мне на пятки, — попросила вдруг она.
— В смысле?
— Вы так близко, что если я вдруг распрямлю ногу, то ударю вас по лицу, — пояснила она. — Хотя у вас же рефлексы… Перехватите и лодыжку мне сломаете. А потом будете меня отсюда вытаскивать.
В наушнике гнусно заржал Дженкис.
— Что со связью? — мрачно спросил Нортон, приостановившись, чтобы оторваться от девушки.
— Вас обоих слышу хорошо, — был ответ, — а маячок школьного браслета… ну, мигает. Видимо, там что-то действительно экранирует! А еще я тут подгружаю все, что есть на тему коммуникаций в этом районе, но что-то ни шиша толкового пока не вижу.
— Ладно, продолжай в том же духе, — вздохнул Нортон и посветил фонариком по сторонам. Никаких отнорков не наблюдалось, лаз вел вперед и немного вверх. — Эл, подождите минуту.
— Ага.
Он вынул нож — почти такой же, какой изъяли у «маньяка с бубенцами», как называл его Дженкис, — примерился и воткнул его в стенку лаза. Алое лезвие вошло в землю, как в масло.
— Похоже, мы в трубе, — сообщил Нортон, расковыряв дырку побольше. — Она, правда, проржавела до такой степени, что ее пальцем проткнуть можно, но пока, сами видите, держится. Но схлопнуться, подозреваю, может в любой момент.
— А земля откуда? — живо поинтересовалась Эл.
— Ну, если это был водосток… — Текс задумался. — Ну да, скорее всего, так и есть. Дождевой слив, что-то в этом роде, тогда ясно, почему выход в овраге. За столько лет нанесло грязи, мусора всякого… А потом слив пересох. Почему, не знаю, может, где-то выше труба засорилась!
— Логично, — ответил Пол. — Я тут ковыряю материалы: согласно проектной документации, сливы есть, иначе бы вся эта конструкция оползла после первого же хорошего дождичка. Ну, как обычно у нас — зарядит на недельку, потом машины посреди города тонут… Вот только учтенных стоков всего ничего. То ли потеряли документы, то ли просто бардак.
— Ставлю на второе, — вздохнул Нортон. У него начало ныть плечо, потому что, в отличие от девушки, ему приходилось опираться на локти, и это было неприятно. — Эл, что там впереди?
— Ничего нового, сьер, — ответила она, — все та же труба. Никаких ответвлений, никаких следов. Сами же чувствуете, тут земля как камень! А в пыли ничего не разглядишь.
— Угу, видимо, глину откуда-то намыло, — вздохнул он. — Она и засохла намертво…
Они пробирались по тоннелю (почему-то именовать его так было приятнее, чем лазом или даже трубой), пока Эл не притормозила.
— Сьер, тут совсем узко, — сказала она. — Вы не протиснетесь, даже думать нечего. Наверно, труба просела.
— А ребенок смог бы пролезть?
— Думаю, смог бы. Миз Маккерн сказала, что хоть Энди с Диком погодки, старший почти на голову выше брата и крупнее, сложением в отца удался. Погодите, я попробую туда просочиться…
— Эл! Вы это прекратите!
— Сьер, там может быть ребенок, — серьезно сказала она, извернувшись в тесном нутре тоннеля так, чтобы взглянуть Тексу в лицо. — Вдруг он застрял, потерял сознание? Ранен? Я полезу вперед. Вы же сумеете меня вытащить, если что, правда?
— Сумею, конечно, — буркнул он, признавая, что девушка права. — Держите трос и закрепите карабин как следует.
— Конечно, сьер…
Эл поползла вперед — уже не на четвереньках, по-пластунски, — и в свете фонаря Текс видел только ее пятки. Пару раз она выругалась — вернее, он решил, что это ругательства, потому что не знал этого языка, но мог оценить экспрессию, — потом сказала:
— Ну и шкуродерка!
— Эл, что там?
— Игольное ушко, — мрачно ответила она. — Ну или бутылочное горлышко, как вам больше нравится?
— Мне никак не нравится. Вылезайте оттуда, пока я вас за ноги не вытащил!
— Погодите, сьер… Оттуда вправду сквозит. Видимо, Дик говорил Энди об этом месте…
— Эл, вы не сможете пробраться туда, куда едва просочился восьмилетний мальчишка!
— Если голова пролезет, то и все остальное тоже, — философски ответила она и ввинтилась в узкий проход.
Текс видел, как ноги девушки взбрыкнули, потом пропали, а потом он увидел впереди свет ее фонаря и услышал:
— Ничего себе…
— Что там такое? — Нортон распластался на полу, чтобы дать руке отдохнуть.
— Тут вправду большая… пещера, наверно, не знаю, как ее еще назвать, — ответила Эл.
Свет фонаря метался туда и сюда, видимо, она осматривала помещение.
— Это не может быть пещера, холм искусственный, — напомнил Пол.
— Да, вот тут стыки на стенах видно, вроде как каменные блоки. Наверно, какое-то техническое помещение, — сказала Эл. — О! Тут решетка!
— Что за решетка? — заинтересовался Нортон.
— Кто ж ее знает! Вмурована в пол и стены… потолок я не могу разглядеть. Прутья толстые, в мою руку, не меньше. Скорее всего, это несущая конструкция. Она ржавая, как я не знаю, что, а еще вся в какой-то плесени.
— Откуда взялась плесень, если тут сухо, как в пустыне? — задал резонный вопрос Текс и услышал выразительное фырканье.
— Прохода тут нет, — продолжила девушка, — но за решеткой лежит ботинок.
— Детский? — насторожился Нортон.
— Нет, мужской, наверно, побольше вашего будет, — ответила Эл. — Такие рабочие носят. Подметка испачкана в чем-то вроде цемента или той же засохшей глины, а верх как будто кто-то пожевал… Я до него не дотянусь, только сфотографировать могу. Но он тут очень давно лежит, это невооруженным взглядом определить можно!
— Эл, выбирайтесь оттуда, — сказал Текс. Ему не давало покоя странное чувство, будто кто-то смотрит промеж лопаток, и от этого мучительно хочется почесать спину, но… Он лежит ничком, над ним свод тоннеля, так откуда бы взяться этому ощущению? — Пускай спасатели дронов запускают. Следов мальчика нет?
— В том-то и дело, сьер, — серьезно ответила она, — ничего. Сейчас…
— Эл?
— Погодите, я пытаюсь на решетку залезть, тут есть перемычки. Ого! Смотрите!
Связь была паршивой, свет фонаря плясал, но Текс все-таки кое-что рассмотрел.
— В потолке по ту сторону решетки есть люк, — пояснила Эл, — наверно, это тоже какая-то технологическая шахта или вроде того. Замок… Замка не вижу. Похоже, люк давным давно не открывали, петли проржавели… Сьер?
— Что?
— Разрешите сбить петли?
— Нет, — ответил он. — Не надо самодеятельности. Если это правда какой-то колодец… Его могло завалить много лет назад. Этак устроите камнепад, чего доброго!
— Вы правы, — после паузы ответила Эл и с шумом спрыгнула наземь. — В любом случае, этим путем мальчик отсюда выбраться не мог. Допустим, он пробрался на ту сторону, залез на решетку, вот как я, но как открыл люк? И что, потом закрыл его за собой?
— Эл, давайте будем рассуждать на вольном воздухе, — попросил Текс.
— Конечно, сьер. Сейчас, я только сфотографирую тут все, и назад. За решеткой тоннель делает резкий поворот, не видно, куда он ведет дальше…
— Эл, как думаешь, пацан в самом деле мог пролезть сквозь решетку? — вклинился Пол.
— Сложно сказать… У меня не то что голова, даже плечо с трудом между прутьями проходит. Но он, конечно, поменьше будет, так что мог и просочиться. А еще…
Девушка вдруг замолчала.
— Эл! — окликнул Текс, привстав, насколько позволяла высота тоннеля. — Эл, что с вами?!
— Ничего, сьер, — спокойно ответила она. — Я просто включила анализатор.
— И?!
— На решетке никакая не плесень. Это кровь. Свернувшаяся, но…
— Эл, немедленно возвращайтесь! — выпалил Текс, потому что мурашки уже не просто бегали по спине, они норовили выдрать позвоночник! — Эл, я кому говорю? Это приказ!
— Иду, сьер, — откликнулась девушка. — Я сохраняла данные. Вы получили файл?
— Да, — с разницей в полсекунды сказали Нортон и Дженкис.
— Отлично! Ползу назад!
Свет в конце тоннеля снова померк, раздалось сопение, а потом Эл вдруг произнесла:
— Я, кажется, застряла…
— Но как? — Текс приподнялся на локтях. — Туда-то вы пролезли!
— Да, но тут правда как бутылочное горлышко! С вашей стороны относительно широко, вроде как воронка, а тут узко, и обратно мне никак, — удрученно сказала она. — Голова и плечо пролезают, и только. Может, правда труба просела, а может это что-то вроде ливневой канализации: решетка, чтоб крупным мусором вроде каких-нибудь веток сток не забило, а узкое отверстие… как в ванне — через него выходит вода, чтобы не переполнился резервуар. А еще…
— Эл, — перебил Текс, подобравшись так близко к дыре, как только мог, — хватит болтать. Давайте, лезьте, протиснитесь, насколько сможете, а я постараюсь вас вытянуть. Возможно, будет больно, но…
— Броник и шлем сними, — посоветовал Пол. — Лишние пара сантиметров.
— Точно! — обрадовалась Эл, и через пару секунд снаряжение прилетело Тексу точно в лоб. — Так правда легче… кажется…
Еще пару минут она, шипя, ввинчивалась в узкий проход, пока не выдохнула обреченно:
— Все, сьер, я точно застряла.
Текс выругался про себя, протиснулся еще ближе и протянул руку в темноту.
— Достанете?
— Сейчас… Ну, еще чуточку!
Он почувствовал прикосновение и, чуть не вывихнув на этот раз левое плечо, крепко схватил руку напарницы и потянул, не обращая внимания на болезненное ойканье. Почему-то Нортону казалось, что нельзя оставлять девушку в этой норе дожидаться спасателей, потому что…
Текс не знал, почему, но ему казалось жизненно важным вытащить ее оттуда как можно скорее, и он не церемонился.
Из узкого лаза он напарницу просто выдернул, как пробку из бутылки, и как не оторвал ей руку, сам не мог взять в толк. Она вывалилась прямо на него, а в тесном проходе очень сложно было распутать конечности. Текс, к слову, и не пытался — как словил локтем в лицо, так и держал девушку поперек туловища.
— Цела? — спросил он.
— Ага. Только вы меня пустите, а то неудобно же, — придушенно отозвалась она откуда-то у него из-под мышки.
Текс разжал руки и сдал назад, оказавшись нос к носу с Эл.
— Ты как? — спросил он неуклюже, и даже не сразу сообразил, что говорит ей «ты».
— Жутко перепугалась, — шепотом ответила она и вытерла нос тыльной стороной кисти, — что придется там застрять на пару часов, пока спасатели не откопают.
— Давай выбираться, — после паузы произнес Текс и еще попятился, и пятился до тех пор, пока труба не расширилась достаточно, чтобы он сумел развернуться и пропустить Эл мимо себя.
— Вперед, — велел Текс, подавив желание наподдать ей для ускорения по крепкой заднице, обтянутой форменными брюками. И никаких извращений, просто он хотел поскорее выбраться на волю!
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Обратный путь показался невыносимо долгим, хотя на самом деле занял минут двадцать, вряд ли больше, а свежий воздух Текс глотал, как глотают воду после долгого перехода по пустыне. В парке, должно быть, недавно покосили газоны (да, верно, прислушался он, неподалеку стрекотала косилка), и пахло одновременно остро и свежо свежескошенной травой и сладко — чуть подвядшей на солнце.
— Хорошо-то как! — выдохнула Эл, стаскивая перчатки. — Пол, держи. Я ими за решетку хваталась, может, что осталось…
— А пробы взять тебе ума не хватило? — проворчал тот.
— Чем?! Что анализатор выцепил — все твое. Ну вот еще… — она выудила из кармана носовой платок. — Я им там прошлась по решетке, может, еще что-то обнаружится. Мой-то прибор мало что дает.
— Сам знаю, — ответил Дженкис, успевший развернуть на капоте машины полевой анализатор. Конечно, он не шел ни в какое сравнение с оборудованием спецподразделений, тех же спасателей, но кое на что все же был способен. — Давай сюда свои тряпки…
— Ты спецов вызвал? — спросил Текс, оттирая лицо влажными салфетками: из тоннеля они вылезли чумазыми, как древние трубочисты. Сухо-то там было сухо, но пыли имелось в достатке, а попотеть пришлось изрядно!
— Обижаешь… — Пол разглядывал экран. — Так… Да, это действительно кровь, вторая группа, резус отрицательный. Эл, это точно не твоя?
Она вместо ответа ткнула пальцем в нашивку на рукаве — группа крови третья. Правда, резус тоже отрицательный.
— Пошутить уже нельзя, — пробурчал Дженкис. — Еще тут слизь непонятного происхождения и… угу, частицы эпителия и волокна ткани. И еще что-то, но наша машинка это определить не может.
Он переглянулся с Нортоном.
— Ну, можно предположить, что мальчишка забрался в то помещение, — сказал Текс, — попытался пролезть сквозь решетку, оцарапался до крови, ну и кожу ободрал, отсюда и следы.
— Там многовато крови для царапины, — покачал головой Дженкис, разглядывая снимки Эл.
— Может, нос разбил? — предположила она. — От этого крови может быть море, плюс сопли, вот вам и слизь! А кожа… ну правда, решил протиснуться между прутьями, застрял, заревел от испуга, дернулся и ободрался. Или носом на прут налетел, некоторым тронуть достаточно, чтобы кровь потекла… Или доревелся до кровотечения, тоже бывает!
— А сам-то он куда делся? — спросил Нортон, признавая, что такая версия имеет право на существование. — И почему следов крови на полу всего ничего?
— Грунт темный, там не особенно видно, — живо ответила девушка. — Плюс высохнуть успело. А большая часть могла оказаться не на полу, а на самом Дике, на одежде.
— Ну хорошо, допустим… А сам-то парень куда подевался?
— Или пробрался на ту сторону и отправился дальше, — сказал Дженкис, — и где он там плутает, неизвестно. Или вылез обратно, пока брат бегал за подмогой, и прячется где-то. Кстати… Миз! Можно вас на секундочку?
Миз Маккерн, ожидавшая поодаль (сердобольный охранник принес ей и мальчику раскладные стульчики), вскочила.
— Вы что-нибудь нашли? — спросила она срывающимся голосом. Впрочем, она и так видела, что Текс с Эл вернулись с пустыми руками.
— Ничего, миз, — приврал Пол. — Скажите, вы приятелей Дика обзвонили, как я просил? Одноклассников, еще кого-то, к кому он мог бы пойти?
— Конечно, — всхлипнула женщина. — Энди и своих одноклассников спрашивал, и через учителей всех ребят из параллельных классов расспросили, никто не видел Дика после занятий!
— Как вариант, он мог где-то спрятаться и заснуть от переживаний, — пробормотал Нортон. — Со мной как-то такое случилось. Решил поваляться на травке полчасика, да и уснул. Проснулся среди ночи, мои предки к тому времени весь район на уши поставили…
— Сильно влетело? — участливо поинтересовался Дженкис.
— Порядочно, — хмыкнул тот. — Мой отец считал, что детям нужно время от времени выписывать витамин «Р». Я два дня потом стоя ел.
— А разве насилие над детьми не запрещено? — спросила Эл. — Вы так спокойно об этом говорите!
— Запрещено, конечно, — серьезно ответил Нортон. — Но отец считал это просто методом воспитания. И, правду сказать, ремня я отведал всего раза два или три. До меня в определенном возрасте быстрее всего доходило через задницу. А вас не наказывали?
— Бывало, — в тон ему ответила девушка. — Лишали сладкого и карманных денег или запирали в комнате, пока не одумаюсь. В последний раз я вылезла в окно и сбежала к приятельнице в другой округ, а когда меня нашли, было уже поздно — мне исполнилось восемнадцать, я поступила в академию и вселилась в общежитие. Ну а из академии меня даже папа не сумел выцарапать. Кричал, конечно, что я позорю семью, топал ногами и грозил отречься, но скоро остыл. Теперь даже гордится. У нас на семейных встречах любимая шуточка о том, что этак я родного отца за решетку могу упечь!
— А вы что отвечаете? — неожиданно заинтересовался Текс.
— Я говорю, что скорее брата посажу, если он пациента угробит по халатности, а экономическими преступлениями масштаба «Династии» другой отдел занимается.
— Хватит трепаться, — призвал Пол. — Эл, ты когда в той пещере болталась, ничего странного не видела и не слышала?
— Да вроде нет, если не считать того ботинка и крови на решетке.
— Ну, кровь еще объяснима, а ботинок вообще при строительстве могли потерять, — хмыкнул он. — Я читал, как-то в контейнере с топливными элементами для реактора нашли брезентовую рукавицу и какие-то гайки: В цеху крышу чинили, рабочий и уронил… Так что ботинок — это ерунда.
— А что не ерунда? — насторожился Нортон.
— Погоди. Эл, ты точно ничего не слышала?
— Да нет же! Я постоянно разговаривала с Тексом, ну, ты сам слышал. Ну… — девушка задумалась. — Вроде шуршало что-то… потрескивало и поскрипывало, но я решила, что это сквозняк так шумит. А вдобавок над головой целая гора, перекрытия эти старые, трубы, мало ли, что там может скрипеть! Не свалилось бы, и ладно…
— Ясно… А теперь гляди сюда, — Дженкис развернулся так, чтобы голографический экран его браслета оказался на фоне темной машины — так было лучше видно. Что поделать, эти штучки заметно просвечивали, как ни старались их усовершенствовать. — Это ты откуда снимала?
— Так… Это я опять залезла на решетку и пыталась сфотографировать изгиб коридора. Но там угол почти в девяносто градусов, фонарь хоть и добивает, но отойти настолько, чтобы заглянуть дальше за угол, некуда.
— Угу… Вот, — тот ткнул пальцем, — это что такое?
— Похоже на тень, — вгляделся Текс. — Может, какая-то конструкция? Эл ее фонарем подсветила, вот и…
— Ага. А это? — Пол увеличил снимок до максимума.
— Бликует что-то? Может, в стене какие-то металлические детали? Да хоть просто гладкий камень!
— Ну-ну. И эти два блика перемещаются вот отсюда… — Дженкис открыл другой снимок, — сюда, потом ниже, оставаясь, отмечу, на равном расстоянии друг от друга, а потом вовсе исчезают. Оч-чень интересный оптический эффект!
— Погоди, а что это, тогда, по-твоему? — нахмурился Текс.
— По-моему, это глаза, — без тени иронии сказал напарник.
— Пол, я не верю в монстров из канализации.
— А зря. В позапрошлом году в другом округе аллигатора из ливневки выловили — приливом как-то занесло. Обратно он выбраться не сумел, оголодал и пару бродяг таки схарчил.
— Но что может водиться в искусственных тоннелях? Бездомные собаки?
— Великоваты глазки для собаки и перемещаются как-то странно… — пробормотал Пол. — Хотя кто его знает? Да даже если это и собака, то, знаешь, загрызть ребенка ей вполне по силам.
— Час от часу не легче! — в сердцах произнес Текс. — И где эти спасатели? Группа быстрого реагирования, чтоб им! Пока они отреагируют, мы тут состаримся!
— Вон они, — кивнула Эл на два больших фургона, бесшумно остановившихся неподалеку.
— Ага, помяни их, они и появятся, — пробормотал Пол. — Эй, парни! Двигайте сюда!
Выслушав отчет о ситуации и ознакомившись с материалами, руководитель группы, старый знакомый Нортона по фамилии Медина заметно помрачнел.
— Н-да, дела, — сказал он и принялся раздавать распоряжения, потом пояснил: — Сейчас запустим внутрь дронов, а еще попробуем тепловизором с поверхности поискать. Ну и другие пустоты разведаем, может, там за поворотом коридор разветвляется. А бардак в документации невероятный, это ты прав, Пол!
Нортон только вздохнул: когда за сто лет город дважды капитально перестраивают (при этом в первый раз возводят почти с нуля, а во второй — заменяя морально и физически устаревшие дома современными и строясь уже по генеральному плану, а не абы как, лишь бы воткнуть еще одну многоэтажку на свободное место), поди найди хоть что-нибудь… Все знали, что под Вайпертоном сохранилась уйма старых коммуникационных тоннелей, есть даже пара затопленных когда-то и заброшенных веток метро — на них периодически натыкались при строительстве и реконструкции, — но разведать их все и привести планы в порядок ни один из градоначальников так и не смог. Всегда находились более важные проблемы, требующие скорейшего разрешения, и эту откладывали в долгий ящик…
Но здесь ведь были даже не подземные коммуникации, а надземные! Этот холм торчал у всех на виду много лет, но если бы мальчишки не нашли случайно лаз, никто и не узнал бы, что изнутри это сооружение напоминает, скорее всего, муравейник! И поди знай, какие еще сюрпризы там могут скрываться… Отличное место для хранения краденого, например, просто для нелегального убежища, для тайной лаборатории — если там есть такие большие залы, а вентиляция неплоха, можно наладить скромное производство!
— В принципе, вы тут больше не нужны, — сказал Медина. — Дроны пошли внутрь, это надолго. Ну и сканер мы запустили.
— Да мы уж подождем, — Нортон кивнул на женщину, к которой жался несчастный Энди. — Срочных вызовов нет пока, а так… вдруг пригодимся?
— Дело ваше. — Медина поманил приятеля в сторону, попросил прикурить и спросил негромко: — Как девчонка-то? Я когда услышал, как тебя осчастливили, подумал — ну все, старина Текс точно взбесится! А ты, я смотрю, вроде держишься…
— Да ну тебя, — беззлобно ответил Нортон. — Поначалу… да, поначалу бесился. Но вообще — только я этого не говорил! — она боевая девчонка. Не трусливая, голова на плечах имеется. И с Полом они вон быстро спелась, пока я в госпитале валялся… Короче, работать можно.
— И то хорошо, — хмыкнул тот. — А то помню я твои закидоны на тему «женщине в полиции не место!»
— Я и сейчас так считаю, — пожал плечами Текс. — Но с Барнабасом не поспоришь, да и вообще, сам знаешь, вслух о таком говорить не положено. Заклюют! А то и засудят.
— Это точно, — кивнул Медина.
— Ладно уж, вроде немного притерлись, — продолжал Нортон. — В дела она старается вникать как следует, субординацию не нарушает, думать умеет, чего еще надо?
— Не сглазь, а то возьмет и взбрыкнет! — засмеялся Медина.
— Уже… — буркнул Текс, потерев сперва скулу, куда ему прилетело острым локтем во время операции по извлечению Эл из поздемелья, а потом лоб, в который он получил-таки ботинком. А она ведь предупреждала, чтоб не наступал ей на пятки! Сам виноват, одним словом, что толку жаловаться? — И чувство юмора у нее людоедское.
— У тебя будто лучше!
— Нет, у меня просто юмор черный, — проворчал Нортон. — А у нее именно людоедский. А может, это и не юмор вовсе, никогда не поймешь, шутит она или всерьез говорит… Ладно, хватит сплетничать!
— Да брось! — Медина тщательно затушил окурок. — Ребята ставки делают на то, сколько ты еще продержишься с таким взрывпакетом в команде!
— Почему не бомбой?
— Маловата, — пояснил тот, гнусно ухмыляясь.
— Мал клоп, да вонюч, — вспомнил Текс старую поговорку. Он, правда, видел (и имел сомнительное удовольствие обонять) только травяных клопов, но ему и того хватило, чтобы прочувствовать смысл народной мудрости.
— Возможно, тебе виднее.
— И как, много ты уже выиграл? — поинтересовался Нортон, тоже невольно начиная улыбаться.
— Порядочно, — заверил Медина, весело блестя черными глазами. — Так что, друг мой, продержись хотя бы до осени! Я в долгу не останусь, ты меня знаешь…
— Поставь за меня сотню, — сказал тот и ткнул пальцем в браслет, переводя приятелю деньги, — на то, что я дотяну до Нового года.
— Да, ты всегда был склонен себя переоценивать, — серьезно ответил тот. — Ну да деньги твои… Пойдем, вон Либби машет, может, нашли что?
Либби — вообще-то Джейн Либерман, средних лет бойкая женщина, с которой Текс закрутил скоротечный роман года три назад, — в самом деле размахивала руками, привлекая их внимание.
— А на комм брякнуть сложно? — спросил Медина, подходя к фургону.
— Ты ж еще не настолько ослеп, чтобы меня не заметить, — с обычной непостижимой логикой ответила Либби.
Не заметить ведущего эксперта и впрямь было сложно: другой дамы настолько выдающихся габаритов Текс никогда не встречал. При этом толстой Либби не была, она была очень крупной, рослой, фигуристой и весьма спортивной — в юности она занималась вольной борьбой и не растеряла форму, хотя немного располнела с возрастом. К полутора центнерам красоты прилагалась тонна обаяния, и, пусть любители воздушных нимф были равнодушны к внушительным прелестям Либби, на ее долю оставалось немало поклонников.
Вот и Нортон не устоял однажды, и те две недели были поистине незабываемы во всех смыслах слова: ломать ребра ему было не впервой, но не в такой же ситуации! Еще и ребята хохотали, как гиены, узнав, чему, то есть, кому он обязан такой травмой… Словом, Либби зашла навестить его в госпитале, принесла фруктов, а потом роман сам собою рассосался, чему Нортон был очень рад: он категорически не умел прекращать отношения с женщинами. Либо его бросали, либо он уходил, но объясняться… это было выше его сил.
Ну а Либби просто сказала: «Ты классный парень, Текс, но, чую, дальше у нас не склеится, так что останемся коллегами, ладно?», и этим дело ограничилось. И хорошо, что разошлись миром и сохранили приятельские отношения: они все-таки частенько пересекались по служебной надобности…
— Что успели нарыть? — спросил Медина, потирая руки.
— Нарыть пока не нарыли, а разведать успели, — Либби поманила их в фургон, где была развернута аппаратура. Скучавшие поблизости Дженкис и Эл тоже подтянулись и кое-как разместились внутри машины — большую часть пространства занимали приборы и сама эксперт. — При желании это не так уж долго…
— Погоди, а где Маккерн с сыном? — спросил Текс.
— Во втором фургоне. Она наотрез отказалась ехать домой. Ну, перекусить м им с пацаном организовали, он дрыхнет сейчас.
— Где ее муж-то? — поинтересовался Медина.
— В командировке аж на другой стороне шарика, — ответил Нортон. — Она просила пока ему не сообщать, у него какая-то важная деловая встреча. Боится, что он все бросит и рванет домой, а какой тут от него прок?
— Угу, ясно… Так, смотрите, — сказала Либби и указала на экран. — Вот те схемы, которые удалось найти в архивах. Коммуникации обозначены зелеными линиями. Даже ваша труба нашлась — вот она.
— Ага… Как мы и думали, часть ливневой канализации?
— Она самая. А та пещера — коллектор, Эл правильно догадалась, — произнесла она, и девушка довольно улыбнулась. — Вот и колодец, который ведет на следующий ярус. Там, по идее, еще кое-какая электрика должна быть, но не представляю, в каком она теперь состоянии.
— Да сгнила наверно, давным-давно, — сказал Пол. — Сейчас-то там сухо, а раньше что было? Неизвестно… Ну или крысы ее погрызли, это они запросто!
— Не перебивай, — одернула Либби и движением руки развернула поверх схемы коммуникаций еще одну. — Вот, друзья мои, то были известные тоннели, а это — те пустоты, которые мы обнаружили при сканировании. Красные линии видите? Часть совпадает с планом… не везде, правда, но тому виной, надо думать, обрушения. А часть…
— Да это не холм, а кусок сыра какой-то! — присмотревшись, восклинул Дженкис. — Сколько же там дыр?
— Сам видишь, полным-полно, — ворчливо ответила эксперт и ткнула пальцем в экран. — Вот отсюда, из коллектора неизвестный тоннель ведет вверх. Но глядите, от него отходят другие! На плане их нет и быть не может, в них нет никакой необходимости.
— Но они существуют… И что, ты хочешь сказать, кто-то прокопал эти лазы нарочно? Крот-мутант, что ли? — пресерьезно спросил Текс.
— Крот или не крот, выяснять вам. А я пока могу только подтвердить, что кровь на решетке принадлежит Ричарду Маккерну, — мрачно сказала Либби и воткнула стилус в тяжелый узел волос на затылке. — И… секунду. Что у вас там?
Она выслушала сообщение, отключила связь и тяжело вздохнула.
— Дроны обнаружили кое-что. Вот, полюбуйтесь…
Взглянув на снимок, Текс подавил желание выругаться, а Эл невольно зажала рот ладонью. Ну, подумал он, ей простительно, в академии, наверно, такого не показывают даже на картинках. И если даже Эл бывала в морге, там тоже вряд ли имелось такое.
Дрон заснял руку. Детскую руку. Правда, узнать ее в этом ошметке плоти можно было только по сохранившейся части кисти, по иронии судьбы — с замолчавшим браслетом на запястье.
— Ее что, жевали, что ли? — подала голос Эл.
— Скорее уж, дробилкой прошлись, — ответил Пол, прокашлявшись. — Либби, там никаких вентиляторов нету? А то ведь если человека в промышленный затянет, фарш получается, тебе ли не знать!
— Нет, — покачала та головой, видно, тоже вспомнив то дельце, — конструкцией не предусмотрено. Да и зачем они?
— Чтоб ремонтники не задохнулись.
— Там и естественной тяги более чем достаточно. — Либби почесала в затылке и развернула еще один экран. — Я вот слушала записи ваших переговоров… Ботинок там, значит, валялся? Вроде как пожеванный?
— Мне так показалось, — ответила Эл.
— Ну, его уже притащили… И, — женщина развернулась к ним, — тебе не показалось. Он в самом деле изжеван. И если это сделала не та же тварь, что оторвала мальчику руку, то я съем свой диплом!
— Вот так и слазил техник проверить коллектор… — пробормотал Дженкис.
— За давностью лет уже ничего не установишь, — сказала Либби, — этому ботинку лет сорок самое меньшее. И следов крови на нем нет, так что…
— Угу, техник кинул им в страшилище и утек через люк, пока то жевало добычу, — мрачно пошутил Нортон. — И никто ему не поверил, сказали, поди, пить надо меньше, особенно на службе.
— Ну, насчет этого ты не промахнулся, — ответила эксперт. — Пустые бутылки там в закоулках валяются. Дешевое пойло, его давно не производят. Ну и на этикетках год обозначен, ясное дело, так что можно примерно представить, когда там отдыхал техник. Этот, с ботинком, или другой, уже не важно — больше тридцати лет прошло с тех пор, как последнее плановое техобслуживание проводили.
— Слушай-ка! — заинтересовался Пол. — А не отыскать ли этих техников? Наверняка они еще живы, могут припомнить что-нибудь интересное!
— Ну вот и займись, — согласился Текс. — Надеюсь, хоть записи о нанятых работниках сохранились?
— Ага, есть, — через пару минут ответил Дженкис. — Пойду в нашу машину, попробую выцепить кого-нибудь из этих ребят и убедить их, что я не чокнулся, с такими-то вопросами!
— Я в тебя верю, — серьезно сказал ему Нортон. — Либби, а ты над чем колдуешь?
— Да вот гляжу на снимки, которые Эл сделала.
— На которых Пол глаза какие-то нашел?
— Они самые… Погоди, сейчас компьютер это дело обработает, посмотрим, что там может быть и какого размера…
Ждать пришлось довольно долго — компьютеру не хватало данных для построения модели, да и качество снимков оставляло желать лучшего. Наконец, он все-таки выдал… что-то.
— Ну-ка, поглядим… — Либби развернула изображение и протяжно присвистнула. — Значит, Текс, говоришь, ты не веришь в монстров из канализации?
— Кажется, теперь верю… — ответил он, посмотрев на страшилище, сконструированное умной машиной. — Но что это за тварь?!
— Я откуда знаю? — пожала женщина могучими плечами и повертела модель (удалось достроить только часть щетинистой головы с двумя круглыми глазами, длинными не то усами, не то рогами и вытянутыми отростками неясного назначения, а еще мощную когтистую лапу). — Но это явно не крот.
— Да уж, это какой-то жукоглазый пришелец, — пробормотала Эл. — А оно большое?
— Пожалуй, с крупную собаку вроде овчарки, а то и больше. Точнее не скажу, неизвестно же, какое у нее тело! Если это одна голова или головогрудь… — Либби развела руками. — Можно только гадать.
— Что-то мне эта тварь напоминает… — протянул Текс и поскреб в коротко стриженном затылке. — Правда жука какого-то. Но где я мог видеть такое страшилище?
— В книжке? — поддела Либби. Все знали, что Текс Нортон — не большой любитель чтения. — В музее? В школьной коллекции?
— Да не сбивай ты с мысли! — Он глубоко задумался, но на ум ничего не шло. — Ладно, я выйду покурю…
— Уж будь любезен, не дыми возле машины, — тут же сказала эксперт, — я твой горлодер не переношу! А я пока попробую поиск соответствия изображений запустить, вдруг что найдется?
— Давай, — кивнул Текс и выбрался из фургона.
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Уже сгустились сумерки. Впрочем, в большом городе никогда не бывает полной темноты, и если нигде ничего не светится, значит, либо жители ждут авианалета, либо отрубились разом все подстанции. Так или этак — все одно катастрофа.
Сам Текс войны и последующей катастрофы, понятное дело, не помнил, тогда еще и его отца в помине не было. А дед вот помнил и под настроение рассказывал кое-что о том, о чем не писали в открытых источниках и уж тем более в школьных учебниках. И про мародерство рассказывал, и про грабежи и погромы, и про самосуды… Он сам-то, тогда еще подросток, выжил в этом хаосе только потому, что прибился к какой-то банде, как раз грабежами и промышлявшей, и сумел не умереть с голоду. Правда, после войны отсидел пять лет и вышел по амнистии — ему дали бы больше, но Дину Нортону на момент совершения преступлений было всего одиннадцать. К тому же, когда навели какой-никакой порядок, волна преступлений схлынула, а народные дружины начали попросту зачищать банды, он сдался добровольно и сдал подельников. Не хотелось ему получить пулю в голову, как многим другим, он предпочел разгребать завалы: техники не хватало, топлива — тем более, и на такие работы отправляли как раз каторжан.
Дина, как малолетнего, хоть на радиоактивные руины не посылали, а после таких работ перемерло множество народу: какая защита, какая техника безопасности, о чем вообще речь?!
Ну а биологически зараженные места просто оцепляли и выжигали, порой вместе с жителями. Впрочем, дураков лезть в карантинные зоны что-то не находилось: все памятны были пандемии давно забытой чумы, холеры и вовсе неведомых болезней, прокатившихся по планете после катастрофы. Во время нее ведь не только атомные станции пострадали, но и учреждения, занимавшиеся разработкой вакцин, да и просто исследованием вирусов и прочего в том же роде, и что именно вырвалось на свободу, до сих пор в точности не установили: многие данные были засекречены, часть оказалась уничтожена…
То и дело вспыхивал то один, то другой очаг какой-нибудь замысловатой лихорадки, сибирской язвы, а то и чего похуже. Правда, их уже научились локализовать, да и смертность значительно снизилась. А это тоже было важно: за время хаоса население планеты сократилось примерно в семь раз…
Ну а когда дед Текса освободился, то устроился разнорабочим на стройку — рук не хватало, а он худо-бедно научился управляться с допотопными механизмами, которые время от времени пригоняли на расчистку руин, вот и пригодилось. Кое-как закончил школу, потом строительное училище, вкалывал до седьмого пота, чтобы обеспечить семью (с бабушкой Нортона дед познакомился на стройке — она там подвизалась на отделочных работах), словом, выбился в люди.
Последние годы он был прорабом и считал, что сделал неплохую карьеру. Ну а как смог позволить себе выйти на пенсию, прикупил участок бросовой земли недалеко от города, сам выстроил там крохотный коттедж, сам расчистил свою «усадьбу», припомнив старые навыки, и разбил маленький садик. Сказал, хватит с него каменных джунглей, хочется пожить среди зелени…
Дед умер, когда Текс только отправился на службу, бабушка еще раньше, а в тот коттеджик теперь приезжали на выходные его мать с отцом, ну и сам он наведывался под настроение. В детстве-то готов был там неделями торчать: слушать рассказы деда и бабушки, помогать им в саду, гонять с соседскими пацанами по округе… Словом, Текс считал, что детство у него удалось, а что читать он, в отличие от отца (кстати, инженера-строителя), не любил, ну так…
Дед вон тоже не любил, однако же не пропал! Учебники, справочники, энциклопедии и нормативные документы — это другое, без этого никак, а тратить пару дней на какие-то фантазии? Увольте! Если захочется развлечься, можно визор посмотреть.
Отец считал Текса крайне приземленным человеком, огорчался тому, что сын не выказал ни малейшего желания делать карьеру в строительной отрасли, а вместо того выбрал службу в полиции. И то академию не потянул, начал с самых низов! Текс же себя ущербным не чувствовал и не видел ни малейшего смысла в том, чтобы надрываться и гнаться за какой-то там карьерой, если его вполне устраивает нынешняя работа. Свое дело он знает и любит, так чего ж еще желать?
«Каждый сверчок знай свой шесток, — приговаривал дед, когда они с маленьким Тексом ковырялись в саду. — Иные мечутся, все им хочется забраться повыше. Ну и забираются спустя годы, а жизнь-то уже прошла. Ну получил ты ту должность, заработал язву и эту… депрессию, пить начал, жена ушла. Поди как радостно! Нет уж, каждый хорош на своем месте…»
— Каждый сверчок… — пробормотал Текс. Какая-то мысль вертелась у него в голове, но он никак не мог ее поймать. Что-то, связанное с дедом и его словами, а еще почему-то с садом. — Ну конечно!
Он затушил окурок и сунулся в фургон.
— Либби! Я вроде понял, на кого эта тварь смахивает!
— Ну? — обернулась она, а Эл молча протянула ему стаканчик с кофе.
— Спасибо… Слушай, это вылитая медведка! Я у деда в саду таких знаешь, сколько выкопал? Просто эта больно уж здоровая, сразу не сообразишь, на что она похожа…
— Сто баллов из ста, Текс! — ухмыльнулась Либби и посторонилась, открывая экран. — Ты думал самую чуточку медленнее, чем наш компьютер. В самом деле, поиск соответствий выдал, что это реально похоже на медведку. Только вот медведок такого размера не существует!
— Ну извини, — развел он руками, чуть не расплескав кофе. — Объяснять такие вещи — не моя задача.
— Угу, это нам корячиться… — кивнула она. — Идите-ка отсюда, мне надо с начальством связаться подумать, кого еще к этому дельцу привлечь.
Текс машинально подал руку Эл, помогая спуститься с высокой подножки, и запоздало подумал, что она и оскорбиться может. Многие женщины, которых он знавал, считали, что эти якобы джентльменские жесты унижают их достоинство. Что унизительного в том, чтобы помочь кому-то, руку подать, дверь придержать, к примеру, Текс понять не мог, но старался держать свои взгляды при себе. Вот почему Пол не возмущается, если у него заняты обе руки, а Текс открывает перед ним дверь, а секретарь Барнабаса, красотка Лена корчит такую мину, будто ей сделали непристойное предложение?
— Текс, а как вы догадались? — спросила Эл, и он отвлекся от философских размышлений. — Ой, извините, оно само сорвалось, сьер!
— Знаешь, пусть лучше и дальше срывается, — честно сказал он, — не люблю я официоза в команде.
— Хорошо, — улыбнулась она. — Так как вы догадались?
— Я почему-то вспомнил деда и его присказку, — Текс коротко пересказал ей свои размышления. — А потом еще припомнил, что как-то назвал медведку жуком, а дед сказал: это неправильно, ее ближайшие родственники — сверчки и кузнечики. Это когда дед садом занялся, начитался всякого про вредителей, — пояснил он. — Так-то образования у него было всего ничего, и уж точно в училище про всяких жучков-паучков не рассказывали…
— А сверчки ведь поют… — задумчиво произнесла девушка. — То есть как-то там лапками и крыльями звуки издают.
— Медведки тоже так умеют. А еще они могут плавать и даже летать, — припомнил Текс дедову брошюрку о садовых вредителях. — Ну а когда тоннели роют, портят корни растений, подгрызают. Едят все, что попадется, личинок там, червяков…
— Ну… если эта вымахала до размеров собаки, Энди вполне мог показаться ей личинкой, — негромко сказала Эл. — Он же был совсем маленький. А Либби верно сказала — собака запросто может загрызть ребенка.
— Думаешь, он пробрался-таки за решетку и наткнулся на эту тварь?
— Видимо, так. Они же с Энди переговаривались, шумели… А медведки, наверно, хорошо слышат, если под землей живут? Или она просто поблизости оказалась. Или Дик вправду ободрался, когда лез сквозь решетку, а она почуяла запах крови…
— А потом мальчик побежал от нее… — выговорил Текс и закурил, стараясь не воображать, как это могло выглядеть. — Но эти твари очень шустрые. Должно быть, он запаниковал и не сумел протиснуться обратно.
— Нет, скорее, она его все же в тоннеле поймала, — покачала головой Эл. — Вряд ли она, как собака, добычу с собой поволокла, а руку нашли там, в глубине. Ну и следы бы на полу остались. Крови-то наверняка было много.
— Да, пожалуй. Кстати, Энди говорил, что слышал какое-то шуршание и пощелкивание. И ты слышала. Видимо, это медведка и шумела этими своими… как их? Надкрыльями или что у нее? А, неважно! — Нортон помолчал и добавил: — А я как чувствовал, что надо тебя оттуда поскорее вытащить.
— Текс, там же решетка! — улыбнулась девушка. — Вряд ли бы она пробралась сквозь прутья.
— А кто ее знает, как она умеет сплющиваться? — резонно ответил он.
— Если раньше оттуда не выбралась…
— Всегда бывает первый раз, — мрачно сказал Текс. — Интересно, чем же она там питалась? Крысами, что ли? Те вполне могли там водиться, их и в канализации полно.
— Наверно. На поверхность она вряд ли вылезала, а если вылезала, то ночью, а то б ее давно заметили.
— В парке-то? Может, видел кто издалека, а принял за собаку. Непонятно другое — она там порядочно тоннелей нарыла, а куда земля девалась? Отвалы снаружи были бы видны. И я сам помню, как на поверхности дорожки выглядят.
— Под травой не так заметно, могли и внимания не обратить. А земля… Ну, Либби же сказала, что часть старых тоннелей засыпана, так может, это не из-за обрушений, а просто медведка туда лишнюю землю отбрасывала?
— Кто ее разберет, — пробормотал Текс. — Она много понарыла.
— Может, она не одна? Вон сколько тоннелей, правда что!
— Да… Ах ты ж!..
Текс рванул дверцу фургона.
— Ты сдурел? — возмущенно спросила Либби, чуть не подавившись булочкой. — В чем дело?
— Быстро, давай схему тоннелей! Там, где неучтенные показаны!
— Объясни хоть, в чем дело, — попросила та, разворачивая еще один экран.
— Видишь? — Текс ткнул пальцем в несколько линий. — Вот вертикальные ходы. Вот горизонтальные, а вот эти идут по спирали. А значит… значит где-то вот здесь должно быть гнездо! Тоже дед научил, — пояснил он, покосившись через плечо на девушку. — Медведки так обустраиваются.
— Час от часу не легче, — пробормотала Либби. — Если есть гнездо, наверно, и особь не одна была, иначе как она размножилась? Так, даю отмашку, пускай ищут… Но все же, чем они там питались?
— Может, и друг другом, — мрачно ответил Нортон. — Я как-то банку с медведками забыл в сарае. Ну а когда вспомнил, там осталась только одна…
— А еще в старину на кораблях так с крысами боролись, — подала голос Эл. — Сажали в бочку крыс и не кормили, тогда они начинали драться и пожирать друг друга. Выживала самая злая и сильная, «крысиный волк», ее запускали обратно в трюм, и она убивала обычных крыс.
— Бр-р! — передернулась Либби. — Ну вас с вашими историями…
— Не так интересно, чем они питались, как то, откуда взялись, — сказал Текс. — Не самозародились же!
— Может, с грунтом откуда-то занесло? — предположила Эл. — Тут же… хм… место загрязненное было, вот они за много лет и того… развились.
— Уж скажи «мутировали», — буркнула эксперт. — Вот это, я понимаю, головная боль! Теперь ищи, куда они могли расползтись…
— И разлететься, — напомнил Текс. — Они летают хорошо. И плавают.
— Нападение гигантских медведок-убийц… — взялась за голову Либби. — Отличное название для той бредятины, которую ты по визору смотришь, но в новостях я бы такое услышать не хотела!
— Ты погоди волноваться. Может, они правда жили тут, жрали друг друга, выживали только самые большие и сильные. Еще они ж могли в спячку впадать, — сказал Текс. — Если бы они отсюда распространились, об этом уже давно бы узнали, такую тварь сложно не заметить!
— Будем надеяться, что ты прав… — женщина раздавала указания дронам. — Если гнездо есть, надо выковырнуть его неповрежденным, то-то наши высоколобые умники порадуются! Такой материал! Да и саму их родительницу живой бы взять…
В фургон заглянул Дженкис.
— Вы чего тут? — спросил он. — Все ищете монстра? А я обзвонил тех рабочих, кого нашел.
— И что?
— Да ничего. Видеть они ничего не видели, но это местечко всегда пользовалось дурной славой, — ответил он. — Поодиночке вообще никто ходить не желал, говорили, мерещится что-то. То ли стук, то ли шорохи какие-то. Ну а после того, как один парень вылетел из шахты чуть ли не в истерике, рабочие вообще начали отказываться спускаться на нижние ярусы. Ну тогда особо и нужды в этом не было…
— А парень с истерикой, случайно, не тот, что ботинок потерял?
— Он, наверно. Но его самого я не нашел, он куда-то на заработки уехал да и пропал с концами. А его коллеги говорят, он твердил о каком-то чудовище. Но, поскольку парень нехило закладывал за воротник, решили, что он просто допился, вот и попросили на выход. Ну а он с радостью взял расчет и смылся, — завершил Дженкис.
— Значит, эта дрянь тут не вчера завелась… — мрачно проговорила Либби. — Ладно, я вызвала всех, кого могла, от дератизаторов до службы отлова, попытаемся выкурить наших монстров.
— Ты же их живьем хотела взять, — напомнил Текс.
— Ну не в тоннели же за ними лезть! Попробуем воду пустить… но тут надо смотреть, как бы холм не просел, там все ржавое, как не знаю что… А вот гнездо расположено достаточно высоко, думаю, удастся его выкопать. Ну а вы, — покосилась она на зипперов, — пойдите, скажите матери, что сын погиб.
— Это точно? — спросила зачем-то Эл, хотя и так было ясно: если мальчишке оторвали руку, он наверняка уже погиб от потери крови, а то и просто от шока. Ну, если ему хватило сил вырваться, если он сумел остановить кровотечение, он еще может лежать где-то без сознания, но что-то в это не верилось.
— Точно, — ответила Либби, увеличила фрагмент карты и указала: — Вот тут дроны обнаружили фрагменты одежды. Кроссовки… видно, тварь не может их сжевать. И содержимое кишечника вместе с частями этого самого кишечника. Без шансов.
— Ясно…
Эл потрогала Текса за рукав.
— Я скажу ей, хорошо?
— Подожди, — попросил он. — Пусть сперва выловят хоть одну гадину. Думаю, при виде нее все вопросы отпадут, а так ты замучаешься ее убеждать, что эти вот найденные ошметки… Короче, больше от Дика ничего не осталось.
— Психолог наготове, если что, — сказала Либби. — Но ты прав, Текс, подождем результатов.
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Ждать пришлось до утра: сперва оцепили район и подогнали спецтехнику, потом сняли верхушку холма («А я еще удивлялся, почему там ничего не растет, ну чисто Лысая гора!» — сказал Дженкис, а Нортон припомнил, что медведки впрямь уничтожают растительность над своим «инкубатором», чтобы земля лучше прогревалась) и вынули-таки гнездо неповрежденным. Да что там, рядом обнаружились еще две кладки, поменьше размером… Так или иначе, материала для исследованих хватало с избытком.
Техника сияла огнями в темноте, невдалеке сверкали небоскребы, с гулом проносились воздушные такси, и никто не знал, что здесь, в парке, ведется масштабный инсектицид. Кроме журналистов, которые неведомым образом пронюхали о странной ночной деятельности в парке и явились изрядной компанией.
Журналистов Текс очень не любил: отчего-то ему попадались исключительно те, кто даже простейшую фразу умудрялся вывернуть наизнанку и подать таким образом, что изначальный посыл не просто утрачивался, а приобретал прямо противиположное значение. Из-за этого шеф не раз устраивал подчиненным втык, мол, нечего нести чушь на камеры! Однако подчиненные тоже были не лыком шиты, и все ходы у них были записаны, так что в итоге Барнабас просто приказал на любые вопросы отвечать классическим «без комментариев» и добавил, что пресс-служба не просто так придумана, ее сотрудникам и отдуваться, а рядовые зипперы пускай занимаются своим делом и не лезут в знаменитости.
Так или иначе, Нортон отправил Эл вздремнуть (от нее проку было мало, девушка выглядела слишком неубедительно для того, чтобы гонять прессу), а сам вместе с Дженкисом отправился выуживать из кустов любителей горячих сенсаций. К счастью, подъехали еще несколько экипажей, и жизнь заметно упростилась. Особенно после того, как Алекс Савельев, старый приятель Нортона (бывший снайпер, служивший в Конфедерации по программе обмена), сбил дрон съемочной группы одного скандального телеканала метким выстрелом. И заявил, что привык стрелять на звук, на блик, и уж тем более на вспышки и свет прожекторов. После этого прессу все-таки удалось отогнать на порядочное расстояние, установить кордон и ждать результатов работы специалистов в относительном спокойствии.
К рассвету одну из медведок все же выволокли наружу — она успела покалечить несколько дронов, прежде чем ее удалось загнать в тупик и набросить сеть. Обездвиженная, она едва ворочала передними лапами — мощными, с зазубринами или выростами, Текс не знал, как это называется.
Если эту тварь поставить вертикально, ростом она оказалась бы с Эл, а то и с Пола: туловище у нее было немаленьким. У ребенка против нее шансов не было, разве что он отсиделся бы в укромном уголке, но… не с оторванной же рукой! А в любую нору это чудище живо прокопало бы ход.
Нортон разбудил напарницу, чтобы тоже посмотрела на монстра. Девушка, правда, едва взглянула на него и отправилась к Рите Маккерн, которая так и ночевала в фургоне спасателей вместе с младшим сыном.
«Мои соболезнования, миз, — услышал он, — такого никто даже предположить не мог. Взгляните сами, что нашли специалисты… Нет-нет, Энди этого видеть не нужно!»
Заплакала навзрыд женщина, вслед за ней заревел и мальчик, и кто-то из спасателей двинулся к ним с аптечкой.
Эл же вернулась к автомобилю, возле которого стоял Текс.
— Дайте закурить, — невыразительно попросила она.
— А ты разве… — он осекся.
— Да, — сказала Эл. — Изредка. Кисет дома оставила, а у вас почти такой табак, как я люблю… Спасибо.
— Как там Маккерн?
— Врачи ее успокоили. Энди… Энди еще маленький. Он все-таки увидел монстра, и этого ему достаточно: чудовище съело его брата. Но это не монстр из-под кровати или из шкафа, а вполне реальное существо, его поймали и потащили исследовать. Думаю, у него больших проблем не будет, а вот у матери…
— Психологию вам в академии тоже читали? — не удержался Текс.
— Конечно. Куда ж без нее с этой работой! — невесело усмехнулась Эл и вдруг душераздирающе зевнула.
— Едем в управление, — сказал Нортон. — Там у нас диванчик удобный. Или тебя домой забросить?
— Перед экзаменами я и по трое суток не спала, ерунда, — ответила она. — Это нервное. Едемте, правда, в управление, шеф ждет, наверно!
Конечно же, шеф их ожидал. Возможно, он тоже ночевал на посту, во всяком случае, блестящая лысина подернулась по краям щетиной, как будто полынью начало затягивать свежим ледком.
— Вас никуда нельзя отправлять, — сказал Барнабас страдальчески. — Вы, по-моему, в состоянии найти йети в городском сортире!
— Он туда не влезет, — сказал Дженкис. — Там даже мне тесно.
— Слово «аллегория» вам знакомо? — нахмурился шеф. — Ладно… За эту операцию вам вынесена благодарность. Результаты пока не полны, а как появятся, будут засекречены, как пить дать… Но вам их все равно сольет Либби, я знаю, — добавил он. — Идите, отдыхайте. Отгул вам всем, заслужили.
— Спать по домам? — спросил Пол, когда они вышли из здания управления и остановились возле выезда из подземного гаража.
— Ага, — кивнула Эл и щелкнула брелком.
Через полминуты из темноты стоянки брызнули светом фары, а потом перед мужчинами появился ярко-синий кабриолет «ларра-гранада», приземистый, двухместный… мечта, а не машина!
— Права не подарили мне вместе с машиной, — серьезно сказала Эл, предвосхитив вопрос Пола. — Сперва я сдала на ученические и ездила на жуткой развалюхе: сосед по общежитию разрешал мне брать ее в обмен на готовку. Ну а позже меня научили водить все, что движется. Когда же я закончила академию, папа подарил мне эту машинку. Да, может, кого подвезти?
— Спасибо, не нужно, — улыбнулся Текс, подзывая свой «элмобиль», не новый, но надежный. — Мы хорошо поработали, миз!
— Так держать, сьер! — услышал он прежде, чем рев двигателя заглушил остальные слова.


Глава 3
Дело о донном мусорщике
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Утро, как водится, выдалось безрадостным: туманное серое небо навалилось брюхом на шпили небоскребов, в воздухе повисла водяная взвесь, дышалось с трудом — почти стопроцентная влажность вкупе с жарой давали о себе знать.
В кабинете, однако, было прохладно и пахло на сей раз лимоном и имбирем: это Эл Харди (она же Алия ард-Дин) изволила колдовать над заварочным чайником. Вообще-то, держать в комнате посторонние электроприборы воспрещалось, но Эл притащила откуда-то допотопный кипятильник и сказала, что сойдет: она не чайную церемонию намерена устраивать, а просто воду согреть для нормальной заварки, а то в бойлере она не той температуры. А кипятильник, если что, можно спрятать в ящик стола или быстро кинуть в корзину для бумаг. Ну а обычный керамический чайник держать у себя на столе не воспрещается, и наливать в него любые безалкогольные жидкости — тоже, она проверяла.
В том, что детектив ард-Дин знает устав и прочие нормативные акты назубок, Нортон даже не сомневался. В конце концов, она совсем недавно академию закончила, не успела еще позабыть букву закона, а вот духом старалась проникнуться изо всех сил, и это ей вроде бы удавалось…
— Ты чего невеселая такая? — спросил Пол Дженкис, плюхнув на стол коробку пончиков и устраиваясь на своем месте. — Случилось что?
— Я просто сосредоточена, — ответила девушка. — Не отвлекай.
— Но ты же не чайную церемонию готовишь, — ее же словами ответил Текс. — Давай, колись, в чем дело, тут все свои!
— Да ничего такого, честное слово! Просто у племянника послезавтра празник — ему семь, его назовут взрослым.
— Но это же хорошо, разве нет? — нахмурил рыжие брови Пол.
— Хорошо, только шеф отгул не дает, — мрачно сказала Эл.
— А, вон в чем дело, — сочувственно протянул Дженкис. — Чем мотивирует?
— Говорит, и так работать некому.
— Наверно, ему опять жена хвоста накрутила, вот он и не желает слышать о семейных праздниках, — предположил Нортон, стащил еще горячий пончик, откусил и скривился. — Фу, Пол! Напомни мне оштрафовать того ларечника, у которого ты эту пакость покупаешь! Это масло уже раз десять пережарили, вдобавок оно, похоже, изначально прогорклым было…
— Угу, — мрачно ответил тот, принюхавшись. — И спасибо, если не машинным. Выкидывать не буду, пусть он их сам съест, а я проконтролирую!
— Тебе, видно, лавры Керкси покоя не дают, — ухмыльнулся Текс. Керкси звали их прежнего напарника, любителя перехватить что-нибудь по дороге в сомнительной забегаловке. — Эл, а когда праздник-то?
— Послезавтра, — ответила она, — и, Текс, я просила об отгуле заранее, за неделю.
— Хочешь, я попрошу?
— Нет, спасибо. Шеф скажет, что вы с Полом просто хотите побездельничать.
Нортон пожал могучими плечами, развернул свой экран и все-таки написал шефу по внутренней почте, мол, что за дела? Ничего срочного нет, отчего бы не отпустить девушку на денек по семейным обстоятельствам? Потом отработает!
«Нортон, ты хотя бы представляешь, сколько у нее родственников? — был ответ, и Текс представил недовольную мину Барнабаса. — Если я стану давать ей отгул по семейным обстоятельствам на каждый день рождения, свадьбу, похороны, именины, юбилеи, годовщины… Она вообще работать перестанет!»
«Зря вы так, — написал Текс, — Эл нравится работа, и уж просто так она отпрашиваться не станет. А тут все-таки серьезный повод!»
«Нет и еще раз нет. И скажи Дженкису, чтобы прекратил мне писать, он у меня в черном списке. Отбой.»
Нортон поднял глаза на напарника, с сосредоточенным видом колотившего по клавиатуре.
— Что, послал? — спросил Пол, почувствовав взгляд.
— Ага.
— А мне даже не отвечает.
— Ты в черном списке, — просветил Текс. — Ладно. Где там твой чай, Эл? Глотнем да поедем, работать надо…
Имбирь с лимоном в самом деле знатно прочистили мозги, лучше кофе, и даже влажная духота теперь не казалась такой уж страшной.
Сегодня дел было немного: опросить свидетелей ограбления, кое-кто из которых не соизволил явиться в управление, проверить пару подозрительных торговых точек… Еще съездили по срочным вызовам, но те тоже оказались ерундовыми. К примеру, у парнишки угнали велосипед, пристегнутый к ножке скамейки, и сделали это просто и элегантно: приподняли ее, сняли с ножки цепочку… и прости-прощай, двухколесный друг!
Следующий вызов был сложнее: пропала собака. Да не какая-нибудь диванная болонка, а обученный поводырь, стоивший немалых денег.
— Я не знаю, кто его увел, — негромко говорил хозяин, средних лет мужчина, лишившийся зрения в результате несчастного случая на производстве.
Страховки его, уточнил Нортон, не хватало на то, чтобы покрыть операцию по протезированию, но друзья собирали для него средства, и оставалось скопить уже совсем немного. Ну а последние годы Леопольд Ржвичко (Текс едва не сломал язык на его фамилии) жил со своим псом-поводырем, Феликсом, который стал его глазами.
— Мы гуляли, как обычно, — негромко говорил кряжистый немолодой мужчина, и все опускал руку, тщась погладить подставленную голову и мягкие уши своего пса. — Я присел отдохнуть, душно, а у меня и сердце в последнее время пошаливает, возраст все-таки… У меня поводок-рулетка, я отпустил Феликса на сколько хватало длины. Поводок яркий, об него не запнешься! — спохватился он вдруг. — Друзья купили, говорят, он в темноте светится! Да и мало там народу… Я слышал, велосипедисты проехали, потом вроде бы ребята на досках. Кто-то проходил. Ну а потом я отдышался и позвал Феликса, а он не прибежал. Тогда я нажал кнопку, — Леопольд показал катушку с поводком, которую так и держал в руке, — чтобы его потянуть, но… но…
Из катушки сиротливо свешивался кончик поводка с карабином. Феликс был добрым и доверчивым псом, и тот, кто отстегнул этот карабин от его ошейника, наверняка это знал.
— А он стерилизованный? — спросил вдруг Пол.
— Да, конечно. Племенной брак по масти, как мне сказали, пятно какое-то не того цвета, но как рабочая собака Феликс идеален! — отозвался слепой. — Мне-то все равно, есть у него там неуставные подпалины или нет…
— Значит, крали не на развод… — протянул Дженкис. — Пес добрый, обученный, на собак и кошек не кидается, людей любит, привыкнуть к новому хозяину сможет. Стоит немалых денег. Могли в подарок какой-нибудь богатой деточке свистнуть! И ищи его свищи, порода самая распространенная, кто там эти подпалины сверять будет… Клеймо и чип у него есть, сьер?
— Конечно, — заверил тот, нащупал на столе папку и протянул им. — И ветпаспорт, вот все… все… и фотографии, приятели делали, говорят, Феликс улыбается, да? Правда?
— Улыбается, — заверила Эл, взглянув на снимки. — Во всю пасть!
— Найдите его, пожалуйста, — попросил Леопольд, не замечая, наверно, что по щекам его катятся слезы, — пожалуйста! Ну или… если ему у новых хозяев хорошо, то пускай, мне бы знать, что он жив и не скучает…
— Мы сделаем все возможное, сьер, — искренне сказала Эл, и они распрощались.
В машине напарники долго молчали.
— Лучше уж убийство или ограбление, — произнес, наконец, Нортон. — Самое поганое, что сделать мы толком ничего не можем. Чип у собаки наверняка сразу же удалили или перепрограммировали, клеймо свести — тоже раз плюнуть. Проверять всех похожих собак в городе? Да этого кобеля могли уже десять раз увезти куда угодно!
— Везет нам на животных, правда? — негромко спросила Эл, и Текс осекся, припомнив убитого Мэнни в голубом ошейнике с бубенчиком.
И совсем другого зверя, того, кто искромсал ни в чем не повинного кота ножом, как до него — нескольких женщин…
— Ладно, едем, — сказал он и взглянул на комм. — Вызов в район причалов. Как же я это место не люблю!
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Это был не грузовой терминал, а, грубо говоря, задворки. Да и встретивший их тип сразу сказал:
— Я, если что, мусорщик…
— В смысле? — не понял Текс.
— Мусорщик, — терпеливо повторил сухонький старичок. — Собираю со дна всяко-разно, разбираю, продаю, что еще годно, остальное в утиль пускаю. Вот мой док, пойдемте, я вам все покажу и расскажу. У меня там хоть вентилятор есть, а то снаружи вовсе дышать нечем!
Старичка звали Генрихом Моззе, и жил он на этом побережье с тех самых пор, как начали утихать отголоски катастрофы. (Нортон подозревал, что Моззе может помнить его деда.) Поначалу он пробавлялся тем, что собирал на берегу обломки — из листов кровельного железа и каких-то балок построил себе жилье, другой хлам продал, раздобыл печурку, да так и приспособился…
Море не давало умереть с голоду, более того, вскоре Моззе научился нырять, потом приобрел кое-какое оборудование, нашел напарников, и уже вместе они стали выволакивать на берег куски металла покрупнее, какие-то вещи, нашли перекупщиков и наладили сбыт.
К этому берегу волны прибивали много всякого. Случались и страшные находки: так, много лет назад один из партнеров Моззе обнаружил в паре километров от берега судно, осевшее в воду по самые борта, но не тонущее. Счастье, что ему хватило ума рассмотреть его в бинокль, прежде, чем приближаться, а ветер был с берега…
Это оказался чумной корабль. Весь он, все пять палуб бывшего круизного теплохода и трюмы были забиты людьми, которые не одни сутки провели вот так, стоя плечом к плечу, спина к спине, задыхаясь и умирая от жажды. И от геморрагической лихорадки, как позже установили эксперты.
Откуда она взялась в этих широтах, неизвестно, но в те годы любой беженец мог привезти с собой кроме сумки с вещами первой необходимости что-нибудь пострашнее чумы. Тогда этого никого не удивляло. Просто после первой волны беженцев, которых еще принимали и худо-бедно размещали у себя страны, не особенно сильно пострадавшие от катастрофы, следующие потоки, фигурально выражаясь, начали разбиваться о волноломы и плотины. С одной стороны, численность населения резко сократилась, мигранты бы не повредили, но с другой — всегда можно было получить подарочек в виде носителя экзотической болезни, еще находящегося в инкубационном периоде, этакой мины замедленного действия. После пары инцидентов границы в буквальном смысле закрыли на замок: какие уж там пропускные посты! Колючая проволока, сторожевые собаки, вышки со старыми добрыми пулеметами, а кое-где, в местах особо массового притока беженцев — и минные поля. Сотрудники миграционной службы не даром и по сию пору считались людьми пострашнее обычных военных…
В карантинных зонах худо-бедно кормили, но при первых признаках эпидемии… Об этом теперь предпочитали умалчивать, но негласно считалось, что эти вынужденные меры спасли больше жизней, чем погубили…
Уже после, справившись с первыми последствиями этого ада, восстановили контрольно-пропускные пункты, а служба миграции занялась привычным делом… И то всех желающих перебраться в места пусть и не сытые, но сравнительно безопасные, изучали в буквальном смысле под микроскопом. Помимо болезней телесных (в большинстве своем исцелимых), у этих людей часто наблюдались проблемы с психикой, и таких тоже старались отсекать на первых подступах. Правда тех, кто еще поддавался терапии, отправляли в трудовые лагеря — рабочих рук не хватало, а работа — лучше лекарство, так тогда считали. Возиться с депрессиями и неврозами было некогда и некому, ну а агрессивных больных никто и не собирался содержать за казенный счет в закрытых учреждениях.
Но то было давно, а теплоход попался Моззе с партнерами всего полвека назад. На борту «Глории» еще оставались живые, но руководитель эпидемиологической службы побережья взял всю ответственность на себя, и теплоход буквально распылили на атомы, не подпустив к берегу. Возможно, несколько человек еще можно было спасти, но… Когда пришлось выбирать между ними и едва восставшим из руин городом, никто не стал колебаться.
— Неплохо вы устроились, — сказал Нортон, проходя в просторный «док». У него квартира была в несколько раз меньше!
Внутри, против ожидания было, чисто. От бетонного пола веяло прохладой, под потолком негромко гудел кондиционер, и Текс невольно позавидовал мусорщику, устроившемуся с этаким комфортом!
— Ну так, живу на работе, это у меня и дом, и офис, если угодно, — ухмыльнулся Моззе. — Рассаживайтесь, где хотите, я чайник поставлю…
— Спасибо, не стоит, — остановил его Дженкис. — Давайте лучше поговорим о недавней находке.
— Ага… Ну, себе-то я чайку заварю, если вы не желаете, — протянул тот и загремел посудой. — Находка, говорите… В общем, старший сынок тут написал, что внук мой первый женился, а вскорости у него прибавление ожидается.
— Старший сын — это Ганс? — уточнил Нортон, взглянув на браслет. — Тот, что уехал в Федерацию?
— А что б ему туда не уехать? — спросил Моззе, колдуя над чайником (кухня у него располагалась в углу за тонкой перегородкой, и старика было отлично слышно). — Парень здоровый, мозги при нем, закончил колледж да и подался на космодром. Работа тяжелая, опасная, но платят… ух! Он и Деррику, младшему, считай, учебу оплатил, тот теперь служит в этом… как его? А! Центр международного сотрудничества! В общем, сынки удались… Внучек тоже не подвел, в пилоты вышел… Для космоса здоровье не то, ну хоть тут полетает! — Он вышел из-за перегородки с дымящейся кружкой в руке и уселся напротив зипперов. — К чему это я вел-то? А! Я на радостях прикупил участочек под расчистку, думал, подзаработаю да слетаю к сыну, никогда там не был! Координаты участка вот они, да у вас они наверняка имеются… Ну и пустил донные тракторы…
— Судя по всему, находки вас удивили, — произнес Дженкис.
— Эх, юноша… — усмехнулся тот, — полвека назад я бы и внимания на них не обратил! Мало ли тут трупов в прибрежных водах бултыхалось… Бывало, если на целенького наткнешься, еще можно полицию вызвать, хотя ведь всю душу вымотают расспросами. А если так, кости или там нога-рука, то и закапываешь, как есть. Я тогда еще на строительстве энергомоста работал, — пояснил Моззе. — И это я не придумываю, было такое негласное распоряжение начальства. А то как ваши приедут, так работа стоит — пока всех опросят, пока то да сё…
— Понятно.
Текс переглянулся с Полом.
— А здесь никакой подобной стройки не велось? — спросила Эл.
— Если б велась, так дно давно бы за меня почистили, — хмыкнул старик, прихлебывая чай. — Да и, сдается мне, костям этим лет побольше, чем вам, девушка, уж не в обиду будет сказано.
— Ну это уж вы преувеличиваете, — серьезно ответила она, взглянув на браслет. — Самым старым не более двух десятков лет, согласно предварительному заключению экспертов. А есть и относительно свежие…
— Уж извините, в сортах покойников разбираться не обучен, — развел руками Моззе. — Я к ним и не приглядывался особо, сразу вас вызвал.
— А почему вы тогда решили, что кости старые? — насторожился Текс.
— Ну так… Сами же наверняка видели — вон как все упакованы, груз не абы какой, старый добрый бетон, то есть человек время потратил, ждал, пока тот схватится… А до того разделал, не просто чьи-то ноги в тазик поставил да отправил клиента понырять!
— Вы, сьер, как-то подозрительно много знаете о подобном промысле, — словно бы невзначай заметил Текс.
— Пожили б вы с мое, юноша, еще и не такого бы наслушались, — усмехнулся Моззе, встал, покряхтывая, и пошел подлить себе чаю. — Мой внучок вам ровесник, так что сами судите, чего я в жизни успел навидаться.
— Да, мой дед много рассказывал о прежних временах, — кивнул Текс, — но о том, как приходилось воровать, чтобы выжить, рассказал мне, только когда я, по его мнению, достаточно подрос.
— Ну, вы изрядно выросли, — не без ехидцы произнес старик. — Стероиды?
— Гены, сьер, — ровным тоном ответил Нортон, а Дженкис гнусно хихикнул. — Так о чем вы говорили?
— Я начал вспоминать прежние годы. Воровать, говорите… Ха, воровать! — воскликнул тот и чуть не расплескал чай. — Я помню, мы ели крыс. Но это-то ладно, кое-где их за деликатес считают. И на вкус они ничего себе, особенно с голодухи. А разок, — понизил он голос, — наш старший, ну, парень, который был у нас за главного, принес мясо. Не так уж много, но нам тогда и то показалось за счастье, похлебку сварили… В общем, сам я ничего не заметил, а дружка своего застал, когда он блевал в канаву. Сказал, ему попался ошметок кожи с татуировкой. Не с клеймом, как у скотины бывает, а обычной такой, цветной… За это-то меня не посадят, за давностью-то лет? — Моззе рассмеялся мелким дребезжащим смешком.
— Не думаю, — все так же спокойно ответил Текс, подумав, что дед ведь мог и умолчать кое о каких фактах своей насыщенной биографии, особенно касаемо тех времен. — Вы ведь не были в курсе, чем именно вас угостил… хм… опекун.
— Вот сказал тоже, опекун! — еще сильнее засмеялся старик и тут же закашлялся. — Ну да ладно, что это я о себе да о себе… В общем, уважаемые, нашел я примерно с десяток таких подарочков. То есть не я сам, а трактор, пахал он до того момента, пока я не посмотрел, что он там вытворяет, да не остановил. Возможно, там и еще подобное имеется. Но я как понял, что он такое с грунта собрал, так сказал «стоп, машина», и сам уж туда не лез.
— Да, эксперты уже работают с данными ваших тракторов и поднятыми останками, — кивнул Дженкис. — Скажите… Вы ведь тут не первый год работаете, ведь так? Вы замечали какую-нибудь подозрительную активность возле причалов?
— Тут этой активности — как на птичьем базаре, — ответил Моззе чуть невнятно, потому как пытался разгрызть печенье. — За всеми не уследишь — глаз не хватит. Я к тому, что прежний сосед, есть у меня такое подозрение, баловался перевозкой того-сего на острова, но, ясное дело, подробностей не знаю, не принято у нас тут в чужие дела лезть. Да и с другой стороны видал незнакомые лодки, но, знаете ли, идти среди ночи выяснять, с чего вдруг кого-то в море понесло…
Он сделал выразительную паузу.
— Себе дороже, я верно вас понял, сьер? — спросил Пол.
— Ага. Так и самому можно на дне оказаться. Потому как, если они просто решили на ночную рыбалку выйти, так и пусть их, а если нет, уж простите, мне моя шкура дороже, — серьезно сказал старик. — Я тут один, иногда еще помощник ночует, ну и что мы сделаем, если там катер с нелегалами или еще кем похуже? Ну, есть у меня ружьишко, а толку от него? Нет, нет, закон и порядок, понятное дело, само собой, но по ночам я делаю вид, будто оглох и ослеп!
— А разрешение на ружье у вас есть? — бдительно поинтересовалась Эл.
— Как же не быть! Сейчас найду… Сейф — вон он, в углу, ключи при мне. Правда, тому разрешению уж двадцать лет, его, наверно, продлевать надо было? — опасливо поинтересовался Моззе. — Как права водительские?
— Вообще-то, нужно, — кивнул Текс.
— Ясно… — старик почесал седую голову. Интересно, отметил Нортон, он ведь и впрямь его деду ровесник, а лысины нет, только седина. Да и зубы как бы не свои… Хотя теперь протезы делают — от натуральных не отличишь. — Да кто ж мне его продлит, в мои-то годы! Скажут, мне и ружье-то не удержать…
— Я думаю, если вы предоставите все необходимые справки, проблем не будет. Разве что возьмут штраф: по закону вы должны каждый год отмечаться в районной инспекции как владелец оружия, — просветил Текс. — Ну что ж… Может, вы еще что-нибудь расскажете?
— Вы уж спрашивайте, молодые люди, поконкретнее, — попросил тот. — О чем рассказать? Об этих вот подводных сюрпризах? Так ваши ученые, наверно, уж давно выяснили, кто эти бедолаги. А я-то просто на бетонные чушки наткнулся, откуда мне было знать, что это такое?
Положим, выяснить, кому принадлежали залитые бетоном останки, было задачей непростой — Либби ругалась так, что, наверно, через пролив было слышно. Вдобавок имелось подозрение, что части тел могли быть перемешаны, а это добавляло возни. Ну и, если старик не врал, то… По нынешним временам — даже десять лет большой срок. И теперь-то не всякий числится в Реестре: кто по разгильдяйству, кто по религиозным соображениям не пожелал там регистрироваться… А иные вообще и не знают, что можно единожды внести сведения о себе в общую базу данных и не волноваться, скажем, в случае катастрофы, что тебе по ошибке перельют кровь не той группы или вкатят обезболивающее, от которого может приключиться анафилактический шок. Ну а если это нелегалы, контрабандисты, да кто угодно, не отмеченный в базе данных Вайпертона, то ищи его свищи… Пока Либби проверит базы других островов (где, к слову, эти покойники тоже могли не отметиться), состариться успеешь!
— Пожалуй, пока все, — мрачно сказал Текс. — Если вспомните что-нибудь необычное, звоните, контакты я вам оставил.
— Да, вижу. Вы уж скажите, когда дальше-то работать можно будет! — воскликнул Моззе. — Там место богатое, одного железа грести — не выгрести!
— Вас непременно известят, — ответил Нортон, и они откланялись.
Снаружи было жарко и душно, и первым делом он включил в машине кондиционер.
— Фу, до чего противный старикашка…
— Почему? — удивилась Эл. — Он работает, как умеет, чистит дно. А что наживается на этом, ну так городу ничто не мешает выкупить этот участок!
— Ладно, ладно, я просто ворчу… — усмехнулся Текс. — Это я так… Вспомнил деда и его рассказы. Что там с найденными трупами? То есть фрагментами?
— Пока все в процессе, — отозвался Дженкис. — Либби даст знать, как будут данные. А дед-то крепок! Нашел на своей делянке такое кладбище, а и в ус не дует!
«Хлипкие пошли нынче люди, — непременно сказал бы Дин Нортон, — я вот выкапывал людей из-под завалов и забирал их вещи. Они все равно умерли, день назад или неделю, какая разница? Следи, чтоб не порезаться и не занести заразу, а так… мертвые не кусаются!»
— Это другое поколение, дружище, — произнес Текс. — Старик все верно говорил. Они были куда крепче, чем мы. Подозреваю, мой дед в такой ситуации вовсе не стал бы извещать власти, а раскатал бы трупы этими своими тракторами. Концы, как говорится, в воду.
— Возможно. Эх… снова дело на нашей территории, а если окажется, что это какие-нибудь информаторы или наркодилеры, да пусть даже простые сбытчики, его у нас отберут!
— А и пусть, — фыркнул Нортон, — мы маньяка вместо полиции нравов поймали, даже двух, ну так пусть и за нас кто-нибудь поработает!
— Тоже верно… — Пол тяжело вздохнул. — Эл? Ты что такая грустная? Из-за праздника?
— Да нет, я все думаю о том слепом, — негромко ответила она. — Как думаете, есть шанс найти его собаку?
— Он отличен от нуля, — честно сказал Текс. — Но на полпроцента, если не меньше. Извини, я не силен в математике.
— Я так и думала, — кивнула Эл и замолчала.
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— Текс, мы должны что-то сделать!
От неожиданности мывший руки Нортон чуть не впаялся лбом в зеркало над раковиной. Что-что, а незаметно подкрадываться Дженкис умел!
— Ты о чем?
— Об Эл! Ну не дает ей шеф отгула, так организовать его — раз плюнуть! Закинем ее к родне, а я подкручу кое-что в нашей тачке, маячок будет показывать, что она у причалов… а?
— А если шеф просечет это дело?
— Будто первый раз, — ухмыльнулся Дженкис. — Текс, я б не стал предлагать, но ты что, не видишь? Девчонка сама не своя! Да и… Уж на что моим предкам на меня плевать, а и я бы дергался, если б не смог хоть на полчаса заскочить поздравить их с юбилеем или еще чем…
— По-моему, она не от этого дерганая, — сказал Нортон. — Но ты прав. Хоть на полчаса она должна туда заглянуть. Она мне, в конце концов, жизнь спасла, так что теперь моя очередь ее выручать…
— Ну наконец-то я слышу нормального напарника, — ухмыльнулся тот. — Я уже все продумал, осталось уговорить принцессу!
«Ну-ну, — подумал Текс, включая сушилку. — Посмотрим…»
— Да вы чокнулись, — сказала принцесса, — шеф нас без соли съест!
— Если узнает, — заметил Дженкис. — Но мы ему не скажем. У нас оперативно-розыскные мероприятия, мы там с Тексом покатаемся кругами, а ты… Думаю, следилки Барнабаса внутри башни «Династии» не работают, а?
— Нет, — улыбнулась вдруг Эл. — Без санкции суда — не работают. Какое-то время я смогу там побыть… Спасибо, Пол!
— Эй, эй, ладно тебе… — пробормотал тот, стряхнув с шеи девушку. — Текса благодари, без его приказа я бы не взялся за такое безобразие!
Нортон онемел от такого заявления, машинально выставил блок на случай, если Эл и к нему полезет обниматься, но к нему она не приблизилась, просто сказала:
— Спасибо. Вы не должны…
— Я обязан заботиться о том, чтобы во вверенном мне подразделении у всех был порядок с эмоциональным настроем, — чуточку коряво сформулировал Текс. — Без проблем. На пару часов мы тебя прикроем, но не на весь день.
— Больше и не нужно, — тихо сказала она.
— Мы же команда. — вклинился Пол.
Эл ничего не ответила, только улыбнулась.
Операцию они разрабатывали в самые сжатые сроки. Вариант с переодеванием в машине даже не рассматривался: для того, чтобы снять форму и навертеть на себя все эти традиционные шелка, Эл требовалось как минимум полтора на полтора метра свободного пространства. А еще ей нужно было сделать макияж, надеть украшения, а в квартирке, которую она снимала на пару с бывшей однокурсницей, негде развернуться, да и не хотелось показывать той все это великолепие во избежание вопросов…
— Моя конура подойдет? — спросил Текс, выслушав поток слов и отметив, что обоснование хлипкое: машину Эл та соседка наверняка видела, зачем же скрывать все остальное? — Правда, там из всей обстановки только диван, раскладной столик и зеркало в ванной, даже стульев нет. Но ты со всеми тряпками там поместишься! А, да, у меня чисто, мусорить некому, я там только ночую, а киберпылесос мне по скидке хороший достался.
— Слишком много болтаешь, — шепнул ему Пол и получил локтем под ребра.
Признаться, когда Эл выпорхнула им навстречу, они и не признали напарницу, которая обычно напоминала мальчишку с давно нестрижеными вихрами. Сейчас на голове у девушки красовалось полупрозрачное роскошное покрывало (Текс решил, что это ручная вышивка, а такая вещь наверняка стоила запредельно дорого), тонкую фигурку облегало многослойное платье, из-под которого виднелись расшитые самоцветами туфельки. Ну а в ушах, на шее, на запястьях и на лодыжках на Эл было надето столько золотых украшений, что Текс подумал — как это она еще не упала под такой тяжестью?
— Одна пойдешь? — спросил Пол, когда они высадили напарницу на подземной парковке «Династии». Спасибо, пропуск был, его Эл могла оформить вмиг! — А то давай, провожу?
— Спасибо, я сама дойду… — Эл взглянула на них, когда Пол открыл заднюю дверцу, чтобы помочь ей выбраться (со всеми этими тряпками было не так-то просто совладать). — Я… ну…
— Только не плачь, — серьезно сказал Текс. — Ты полчаса себе глаза рисовала, не хватало, чтобы все смазалось. Иди давай, веселись. Мы будем ждать тут, рядом!
Дженкис помолчал, потом сказал, глядя вслед яркому огоньку — их напарнице в национальном костюме:
— Знаешь, ты вроде бревно бревном, Текс, а иногда умеешь найти нужные слова.
— Интуиция, — хмыкнул тот и закурил. — Что, поедем куда-нибудь?
— Да ну… Включи автопилот, пускай машина кругами поездит. А мы давай лучше посморим данные по утопленникам. Вдруг что в голову придет? Личности только у половины установлены, хоть по ним пройдемся…
— Дело говоришь, — одобрил Текс и открыл файлы.
Правда, чем копаться в скудной информации, он предпочел бы узнать, как там обстоят дела на верхней площадке башни, куда не пускают простых зипперов вроде него. Да что там, и шефа, скорее всего, выкинут прочь! И хорошо, если просто спустят с лестницы, а не отправят полетать…
Все равно хотелось посмотреть на разодетых, как для киносъемок, родственников и родственниц Эл… Конечно, Текс видел снимки ее родителей в личном деле, но это ведь совсем не то!
Наверно, он замечтался, а то и задремал, потому что очнулся от вызова, и вызывала его Эл.
— Нортон! Ну Нортон же!
Дженкис на соседнем сиденье спал сладким сном, видно, и он отключился…
— Слушаю. Что случилось?
— Текс, пожалуйста, привезите сюда Ржвичко!
— Кого?!
— Слепого! У которого собаку украли! Пожалуйста, Текс, скорее! Пропуск я вам заказала… — И тут она произнесла совершенно иным тоном: — Я иду мама, простите, что заставила ждать…
— Пол, проснись! — Текс двинул напарника под ребра. — Успеешь доставить нас за десять минут к слепому и обратно?
— Успею, конечно, — живо среагировал тот, продирая глаза, — но уговаривать его будешь сам.
— Я не буду уговаривать, я возьму его в охапку и засуну в салон. Кажется, у Эл что-то стряслось, — добавил Нортон, а Дженкис, против обыкновения, ничего не сказал, а просто прибавил скорость.
Конечно, Леопольд (выговаривать его фамилию Нортон так и не научился) никуда не желал ехать, и только угроза повезти его насильно (со стороны Текса) и намек на то, что у кого-то есть информация о Феликсе (со стороны Пола) сработали. Во всяком случая, он больше не сопротивлялся.
— Вам не понять, парни, — негромко говорил он по дороге. — Думешь, ты такой вот… весь из себя. Молодой, здоровый, все дороги открыты… Отучился, профессия хорошая, все здорово! Работал, хотел дальше учиться, какие еще мои годы?.. И тут вдруг несчастный случай… Никто не виноват. Железка прошла проверку, без дураков, у нас за этим следили… Усталось металла, так мне сказали, — Леопольд дотронулся темных очков, закрывающих незрячие глаза. — На импланты почти собрали. Всего ничего осталось, я уж и с пенсии коплю… Да на кой они мне, те импланты, если Феликса нет? Смешно, да?
— Нет, — ответил Нортон после паузы. — Это совсем не смешно.
— Спасибо, — серьезно ответил слепой и замолчал.
Вот только он все гладил и гладил несуществующего пса — Текс видел в зеркале заднего вида, как шевелятся его пальцы…
— Текс, нас и впрямь пропускают, — шепотом сказал Дженкис, когда над ними нависла громада «Династии». — Вообще без вопросов. Видишь маячки? Рули туда, это ВИП-парковка.
— А дальше-то что? — тоже вполголоса спросил Нортон.
— Вы уже тут? — вклинилась Эл. — Куда вы запропастились? Давайте, поднимайтесь скорее! Леопольд с вами?
— Да. Но ты, может, объяснишь, в чем дело?
— Объясню, только поторопитесь!
Нортон переглянулся с напарником и крепко, но деликатно взял под руку слепого.
— Идем, — сказал он.
Ему никогда прежде не доводилось бывать в наружных лифтах таких небоскребов, и ощущение оказалось сильным: наблюдать под ногами городские огни сквозь прозрачные стенки кабины и шахты… Это было сильным впечатлением!
— Где вас носит, Нортон! — вклинился в размышления о вечном голос шефа.
— Мы в небоскребе «Династии», на шестидесятом… нет, уже на шестьдесят первом этаже, — честно ответил он.
— Вы что, опять набрались?!
— Никак нет, сьер, — сказал Дженкис. — Мы в лифте. Вид невероятный! Но мы по делу, сьер, кто б нас сюда пустил просто так! Извините, кажется, мы приехали…
Связь прервалась, и Текс показал напарнику большой палец.
— Господин Нортон? — спросил невозмутимый юноша в форме. — Сюда, прошу вас. Госпожа Алия ард-Дин просит вас и ваших спутников обождать здесь.
— Мы подождем, уважаемый, — кивнул Нортон, и тот, поклонившись, удалился.
Из этой ниши прекрасно был виден настоящий цветник — множество женщин и мужчин в ярких праздничных одеждах, в блеске драгоценностей. Пахло чем-то сладким и терпким, но не душным, а еще немного ароматным дымом — не табачным, наверно, это были благовония, — и мускусом.
Долго говорили о чем-то на незнакомом языке, один за другим люди в богатых нарядах слагали дары к ногам юного наследника рода, так понял это действо Текс.
Вот настала и очередь Эл, она поднялась на помост и встала рядом с племянником, который, похоже, так устал от всего этого представления, что держался на одной только силе воли, и с радостью обнял тетку, чтобы хоть ненадолго спрятаться от всеобщего внимания в складках ее праздничного одеяния.
— Отец мой, братья его и сестры, матери мои, братья мои и сестры, — негромко начала Эл, и Текс понял, что здесь что-то нечисто. Все родственники говорили на родном языке, но не Эл! — Сегодня мы чествуем юного Аслана, сына моей старшей сестры, и я знаю, что вырос он достойным своих родителей и тех, кто породил нас с сестрою. — Она сделала паузу. — Все вы знаете, какой выбор сделала я, и многие осудили его. Я же лишь уверилась в том, что поступила верно. Сьер Нортон, выйдите сюда, прошу вас, вы и сьер Дженкис! И приведите сьера Ржвичко, он ведь тут?
— Что происходит-то? — прошептал Пол, помогая Тексу вывести слепого на подиум.
— Я знаю не больше твоего, — огрызнулся тот.
— Эти господа — мои напарники, — сказала девушка. — Те, кому я доверяю свою жизнь так же, как они доверяют мне свою. А этот господин, которого они держат под руки, много лет работал на благо всем нам, пока не ослеп. Друзья не оставили его, и ему уже осталось всего ничего до операции по восстановлению зрения. Но несчастья не оставили его… Скажите, что у вас случилось, сьер Ржвичко. Пожалуйста. Скажите это громко! Здесь много людей, они услышат вас!
— У меня украли Феликса! — почти выкрикнул Леопольд. — Моего пса-поводыря! Моего… друга…
Текс поддержал его под локоть. Ему не нравилось стоять под прицелом десятков взглядов. Утешало только то, что видеозаписи с этого мероприятия вряд ли попадут в открытый доступ.
— Феликс? — встрепенулся вдруг слепой. — Феликс!
Нортон расслышал вдруг лай в отдалении, а потом его смело в сторону — это здоровенный лохматый кобель, выскочивший откуда-то из-за кулис, опрокинул Ржвичко на пол и с радостным визгом принялся вылизывать ему лицо. Ну а тот, пожилой, видавший виды мужчина, обнимая своего Феликса, рыдал в голос, не стыдясь этого.
— Феликс — собака-поводырь, — негромко произнесла Эл, но ее голос перекрыл гул в зале. — Дорогая собака. Он не годится для племенного разведения, но как компаньон идеален. Да, такого же можно купить, но это обойдется недешево, а щенка воспитывать долго. Кто-то решил сделать моему племяннику дорогой подарок… Ты же всегда мечтал о собаке, Аслан?
Черноглазый мальчик кивнул.
— Кто-то хорошо знал об этом, — жестко сказала она. — Кто-то украл чужие глаза и хотел подарить их тебе. Возможно, он сделал это из лучших побуждений, но… Поразмысли об этом. Ну а мне пора на дежурство…
— Пойдем, — Текс опомнился и поднял на ноги Леопольда, который никак не мог отцепиться от своего пса. — Держите его за ошейник, сьер. Пол, ты куда делся?
— Я тут, — отозвался тот, нагоняя напарника. — Эл?
— Все в порядке, — ответила она, снимая украшения и явно не замечая, что роняет на пол лифта перстни и браслеты ценой в годовое жалованье Текса. Нортон не сказал ни слова, решив, что его это не касается. — Думаю, отец сам найдет того доброхота. Я не собиралась идти на этот праздник, но спасибо вам, что убедили… Иначе мы никогда не нашли бы Феликса! Кому пришло бы в голову искать собаку-поводыря в нашем семействе?
— Но почему именно такой пес? Почему не щенок, не какая-то другая собака? Можно ведь купить взрослую, обученную… Если это не поводырь, так и цена будет в разы меньше!
— А вы не заметили? — негромко спросила Эл. — Аслан — слепой. Родился еще зрячим, а с возрастом зрение начало ухудшаться. До рождения это диагностировать не сумели.
Воцарилось молчание.
— Но тогда…
— Нет, Феликс не нужнее ему, чем Леопольду, — отрезала она. — Аслана носят на руках. Аслану могут купить десять таких собак, если в этом возникнет острая необходимость. Аслану скоро сделают операцию, и он сможет видеть, это вопрос времени, но не денег — просто он еще мал для этого. Я догадываюсь, кто желал выслужиться перед отцом, не имея средств на достойный подарок, но… Это семейное дело. Отец разберется сам. И тогда старик Моззе удивится — кто это снова вспомнил о старом добром бетоне?..
— Эл, это ведь противозаконно, — негромко сказал Текс.
— Я знаю. Но лучше не вмешиваться, честное слово, — ответила она. — Сами посудите, разве вам дадут санкцию на расследование кражи собаки, когда подозреваемый — кто-то из клана ард-Дин или их приближенный? Да шеф вас засмеет!
— Почему «вас», а не «нас»? — хмуро спросил он.
— Потому что меня сразу отстранят от дела, я же член семьи, — напомнила Эл. — Поэтому, Текс, давайте сделаем вид, что нашли собаку случайно. Скажем, кто-то в самом деле решил прибрать Феликса к рукам и увел. А тот сбежал и нашел хозяина. И не такое бывает…
— Да, я где-то читал, потерявшиеся собаки полстраны проходили, чтобы хозяев отыскать, — вставил Пол. — А тут всего-навсего парк! Феликс ведь поводырь, он окрестности хорошо знает, вот и вернулся туда, откуда его забрали. А может, и вовсе домой прибежал, дорога-то ему известна! Леопольд, вы как, пойдете на преступный сговор с зипперами?
— Я вообще не очень понял, что произошло, — ответил тот, крепко держа пса за ошейник. — Но Феликс снова со мной, а больше мне ничего и не надо… Я так понял, вора и без вас найдут?
— Ага.
— Ну, туда ему и дорога, — серьезно сказал Ржвичко и повернул голову, безошибочно уставившись незрячими глазами на Эл. — Миз… если я верно понял, кто ваши родственники, то, думаю, они сами определят ему наказание.
— Совершенно верно, сьер, — ответила она. — Ну а мой племянник получил хороший урок. Негоже удовлетворять чьи-то желания за счет чужого несчастья. Я ведь сказала — Аслану могут хоть самолет подарить, и если бы ему в самом деле нужна была собака-поводырь, ему купили бы лучшую. Но его есть кому водить за руку, и он вполне может обойтись обычным питомцем.
— Благие намерения во всей красе, — усмехнулся Пол.
— Да, именно они, — кивнула Эл, а лифт тихонько звякнул, оповещая о том, что они прибыли на первый этаж. — Мы все в машине уместимся? С Феликсом заодно? А то я возьму какую-нибудь машину.
— Как-нибудь уж втиснемся, — усмехнулся Пол. — Заднее сиденье на троих рассчитано, а вы с Феликсом как раз на одного полноценного пассажира потянете! Залезайте давайте… Отвезем Леопольда домой, а потом тебя — переодеваться. Чует мое сердце, шеф нам устроит отменнейший втык!
— А мы по-быстренькому раскроем дело о тех утопленниках, он и успокоится, — живо сказала Эл. — Может, даже похвалит.
— Мечтать не вредно, — изрек Текс и полез за руль. — Там еще поле не пахано…
— Ну… — девушка озорно улыбнулась. — В моем происхождении есть свои плюсы.
— Это ты к чему?
— Я могу задавать неудобные вопросы самым разным людям, и мне не посмеют не дать ответа, — сказала она. — Короче говоря, я кое-что узнала. Приедем в управление, расскажу. Может, это с нашим делом и не связано, но все равно может пригодиться!
— Сперва завезем Леопольда домой, а потом поедем к Тексу, — напомнил Пол. — Или ты в таком виде намерена шефу показаться? Хотя он оценит, наверно, особенно этот твой парик… У тебя голова от него не отваливается еще? И от всех этих висюлек?
— Я привычная, — вздохнула Эл, стянула с головы покрывало, диадему с подвесками и отцепила хитро закрепленный шиньон. — И то шея устала, я уже совсем забыла, какая коса тяжелая… Это моя, — пояснила она в ответ на немой вопрос Текса, увидев его глаза в зеркале заднего вида. — Перед тем, как сбежать из дома, я ее состригла под корень и оставила на своей подушке вместо прощальной записки.
— Неужто не жалко было? — спросил Дженкис.
— Жалко, конечно. Но тут уж сам мой поступок — это… Правда, как отрезала прежнюю жизнь, — улыбнулась девушка. — А мама косу спрятала, потом заказала парик и теперь заставляет меня нацеплять это сооружение на всякие… хм… мероприятия.
— Понятно… Приехали, сьер, — сказал тот, притормозив у невзрачного дома, где обитал Ржвичко. — Вас проводить?
— Не нужно, Феликс, доведет, — улыбнулся тот, неуклюже выбираясь из машины. Пес выпрыгнул первым и теперь дисциплинированно ждал хозяина, стуча хвостом по тротуару. — И… спасибо вам еще раз. Да что там спасибо! Этого словами не выразишь… я…
Он деланно закашлялся.
— Вы уж не отпускайте собаку далеко от себя, — серьезно сказал Текс, старательно этого не заметив. — Мало ли, что…
В управление они вернулись еще час спустя: снять праздничное одеяние было не проще, чем надеть, и, хоть Пол рвался помочь, вместо того, чтобы курить на лестнице (в квартире Текса втроем развернуться возможным не представлялось, а уединиться можно было только в сортире), Текс настоятельно попросил его не перегибать палку. А то, хоть Эл и понимающая девушка, но пистолет всяко при ней. Да она и так может в лоб двинуть — того эксгибициониста-то в одиночку скрутила! На это Пол резонно возразил, что тот был совсем не тренированный и вообще…
— А вообще — это напарница, так что держи руки и грязные мысли при себе, — оборвал Текс.
— Ох, много ты все-таки болтаешь… Не похоже это на тебя! — протянул тот, но все же прикусил язык, потому что Эл наконец закончила с переодеванием и выскочила на лестничную площадку со здоровенной спортивной сумкой наперевес.
— Извините, что так долго, просто мама умудряется как-то это барахло компактно складывать, а у меня не получается, — виновато сказала она. — Вот и провозилась…
— Ничего, — Дженкис отобрал у нее сумку. — Давайте-ка, шевелитесь, не то шеф нам и впрямь задаст!
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«Задаст» — это было неправильный термин. Правильный Текс не решился бы употребить на публике: шеф рвал и метал минут пятнадцать, что было вовсе на него не похоже. Обычно Барнабас казался спокойным, как удав, и предпочитал медленно удушать жертву, не давая ей выбраться из стальных колец его логики и давки имеющихся улик. В этот раз, однако, он даже позволил себе наорать на Нортона, а это было вовсе уж невероятным событием…
— Идите и работайте! — выдал он напоследок, потому что все равно не нашел, к чему придраться, кроме небольшого нарушения (в смысле, самоволки ард-Дин, но та нивелировалась раскрытием кражи пса-поводыря).
Текс и пошел работать.
— Какая муха его укусила, интересно? — спросил он, угнездившись за своим столом и открывая недавно присланные Либби файлы.
— Непонятно, — ответил Дженкис. — Никто ничего не знает, я уж спрашивал.
Учитывая способность напарника узнать что угодно у кого угодно… Нортон просто кивнул, признавая, что раз и тот спасовал, то новыми сведениями о шефе им не разжиться.
— Эл, так что ты узнала? — припомнил он. — Ты сказала, что задала пару неудобных вопросов, и?..
— Я поболтала с охранниками и кое с кем из низшего звена, скажем так, — отозвалась девушка. — Они сказали, цементом уже давным-давно никто не пользуется. Это долго, плюс, когда тело разложится, кости же ничем не будут скреплены, и скелет попросту развалится. Это давным-давно использовали, когда других вариантов не было. И то старались закатать в цемент целиком, на стройке где-нибудь или на дороге…
— Угу, а потом удивлялись, откуда это яма посреди шоссе взялась… — пробормотал Дженкис.
— Вот именно. И вообще, есть куда более простые и надежные способы избавиться о тел.
— Кислота? — поинтересовался он.
— Долго, вдобавок не всегда под рукой оказывается бак с концентрированным препаратом, — усмехнулась девушка. — Обычно, сказали они, тела стараются сжечь, а потом закопать так, чтобы не нашли и не смогли идентифицировать: по частям, в разных местах… Но это тоже трудоемко и хлопотно. Есть еще вариант — положить тело в машину, сунуть ту под пресс на автосвалке, а там уже прессованный кубик пойдет в переплаву, при всем желании ничего не найдешь! Но это дорогой способ, не всем по карману… — Эл перевела дыхание. — Раньше еще использовали фермы. Свиньи же всеядные, они труп обглодают запросто! Останется только собрать кости или же вовсе оставить их в навозе. Даже если их через много лет найдут на каком-нибудь поле… поди узнай, откуда они там взялись!
— Но ферм теперь — по пальцам перечесть, — напомнил Текс.
— Ну я и говорю — раньше, — напомнила девушка. — Понятно, в бак с биомассой труп просто так не кинешь, а на фермы с породными свиньями соваться — себе дороже. Тем, кому по карману подкупить охрану, это не нужно, есть способы попроще, а те, у кого денег нет, что там позабыли?
— И об этом вам тоже рассказывали в академии… — пробормотал Пол.
— Я ходила на факультативы по криминалистике, — ответила Эл. — И читала много литературы по теме.
— Через пару лет будешь дверь в лабораторию Либби ногой открывать, — мрачно сказал Текс. — Хотя нет, тебе воспитание не позволит. Так… Оно, конечно, сведения полезные, но к нашему материалу отношения не имеют. Или имеют, но опосредованно. Смотрите, что Либби пишет: в одной… ну, назовем это упаковкой… Короче, там присутствуют части тел двух-трех человек самое меньшее. В основном там конечности, черепа, грудина, хребет, словом, кости. Следов мягких тканей почти нет. Кто-нибудь может сказать, почему?
— Мягкие ткани быстро разлагаются, — живо ответила Эл. — Их можно скормить животным, как я уже говорила, или просто бросить в море: там и рыбы, и крабы их подъедят. Ну и, конечно, фарш можно сбыть…
Пол, как раз жевавший пирожок с ливером, выплюнул добрую половину.
— Но это опять же трудоемко, — закончила девушка. — Проще, в самом деле, порезать помельче и выбросить в море. Что не слопают крабы… все равно уже не найдешь. Морская вода едкая.
— Угу, поэтому интимными делами на пляже лучше не заниматься, — пробормотал Текс, имевший подобный опыт. — И вода соленая, и песок… гхм… везде.
— Травмоопасно, короче, — подтвердил Пол и выкинул остаток пирожка в мусорку. — Ну что, звучит вполне логично. Кости просто так не утилизируешь, если нет какой-нибудь дробилки или промышленной мясорубки. А вот забетонировать да закопать — самое милое дело…
— Но при этом сперва надо очистить кости от мяса, сухожилий, куда-то все это подевать, а уже останки залить бетоном, — повторил Нортон. — И аккуратно похоронить в море.
— Это не бетон, это цемент, — поправила Эл. — Вот, взгляните, Либби даже тип определила. Судя по маркировке, это лучший, его еще «военным» или «фортификационным» называли, он при строительстве всяких там бункеров и ракетных шахт использовался. Очень дорогой.
— Ты и на факультативы по строительному делу ходила? — поинтересовался Текс.
— Нет, я в сети поискала, что это за марка такая, — ответила она. — Кстати, такой цемент давно не производят, перешли на более дешевые и прочные заменители.
— Ну так и останкам уже не первый год, — сказал он. — Мягко говоря, давнишние они. И кто там орудовал, поди узнай… Если б не Моззе, их бы могли вовсе не обнаружить! Там же никакого строительства не затевается, и не трогали бы этот участок еще много лет…
— А вот тут ты ошибаешься, дружище, — неожиданно серьезно произнес Пол, вчитываясь во что-то на своем мониторе. — Именно эта часть побережья, согласно следующему пятилетнему плану, подлежит глобальной реконструкции. То бишь, все эти причалы, доки, склады, сараи, ангары и прочую дребедень снесут, линию берега выровняют от сих вот до сих, — он вывел на большой экран план застройки, — укрепят его как следует… Тут будет волнолом и волнорез, здесь — новый грузовой терминал, ну и склады, само собой.
— Это ты где нарыл? — удивился Текс.
— Это в открытом доступе лежит, — ухмыльнулся напарник. — Строительные компании открытый тендер проводят, вот, выкладывают свои предложения, оценивают реакцию населения в целом и специалистов в частности. Тут вон и любительские проекты есть, но вся разница в стоимости этой затеи да кое в каких деталях. В целом, сам посмотри, все сходятся на том, что берег нужно укреплять, а то он здорово оползает, по полметра в год в море уходит… Ну и выправлять береговую линию, чтоб прибоем не так шибало.
— На этом недурные деньги можно сделать, — присвистнул Текс, оценив масштаб будущего строительства.
— А то! Там знаешь, какая конкуренция? Средства из бюджета… да в такой лакомый кусочек все вцепились, что твои пираньи! Тут тебе и стройматериалы, и коммуникации, и невесть что еще… — Пол перевел дыхание. — Специалистов вон приглашают — гидрографов, экологов, прочую братию. А вот тут, чуть подальше, будет планктонная ферма.
— Рядом с грузовым терминалом? — усомнился Нортон. — Там же грязища!
— Так это промышленный планктон, не пищевой, — встряла Эл, тоже с интересом изучавшая проект. — Как раз и предназначен для очистки воды от всевозможных отходов. Ну а потом его в переработку — на топливо, в производство, биомасса же много где нужна.
— Ясно, снова пытаются скрестить ежа с ужом… В смысле, совместить выгоду с пользой. Может, на этот раз и получится, если по уму сделают, а то, помнится, пробовали уже такую ферму недалеко от Северного грузового устроить, — скептически произнес Текс. — Мне еще отец рассказывал.
— А что там было? — заинтересовалась девушка.
— Ну, поначалу планктон попросту дох, — припомнил он. — Я подробностей не знаю, не особенно интересовался этой темой. Но, во-первых, тогда корабли отходов выдавали массу, не то что нынешние. А во-вторых, еще не вывели этот вот промышленный планктон, который что угодно жрет. А обычный не выдерживал. Еще чего-то не учли в проекте, приливом этот несчастный планктон по всему заливу разносило, никакие буи не спасали, а уж если шторм… Ну а в довершение этой истории какой-то сухогруз спутал координаты и попытался причалить аккурат к ферме. Одно из первых судов-автоматов, — пояснил Текс. — Что-то в нем заклинило. Сухогрузу-то что? Он программу причаливания выполнил, двигатель заглушил, якорь отдал и стоял себе, ждал распоряжений диспетчера. Хорошо, разгрузку не начал… Его потом уже в ручном режиме уводили к нужному причалу. Ну а ферму он, ясное дело, разворотил в клочья… Потом ее так и не восстановили, признали нерентабельной, кажется.
— Тогда всяких таких начинаний было выше крыши, — добавил Пол. — Какие-то вообще фантастические, какие-то затевали чисто ради того, чтобы денег по-быстрому срубить да смыться. А некоторые проекты вполне себе взлетели.
— Угу, после доработки топором и напильником, как федераты любят говорить, — хмыкнул Текс. — Ладно, что-то мы отвлеклись… Где там этот проект? Ага… Смотрите: останки в основном лежали вот здесь, под самым берегом, во всяком случае, большая их часть. Аккуратный такой склад. А часть, если верить данным тракторов Моззе, обнаружена вот тут… потом тут, здесь и еще вот там… Вопрос, почему?
Напарники ненадолго задумались, потом Эл неуверенно сказала:
— А не могло эти чушки течением растащить? Там очень высокий прилив, прибой тоже ого-го! Не зря же собираются берег укреплять…
— Все может быть… — Нортон принялся искать карту течений в приложении к нужному участку береговой линии. — Только что же это выходит? Лет двадцать, а то и больше, они лежали себе смирнехонько, а тут вдруг их начало растаскивать по всему дну?
— Текс, так ведь течения меняются, — напомнил Дженкис. — В том числе в результате застройки и изменения береговой линии. Смотри-ка… Вот эту оконечность мыса пару лет назад начали соединять с соседним островом, насыпь уже закончили, дорогу соорудили, теперь вовсю дома строят. Недвижимость там уже ого-го как в цене взлетела… — Он пробежался пальцами по клавиатуре и вывел на экран новую схему. — Глядите, вот этот проект. Там долго бились именно с тем, чтобы течением насыпь не размывало. Просто мост на сваях не устраивал, хотели именно новый кусок суши сделать. Поэтому вот здесь… — Пол указал на карту, — тут… да много где еще! Словом, соорудили что-то типа отбойников, чтобы изменить течение. И таки изменили, смотрите, как оно теперь пошло…
— Ага, оно теперь огибает остров и… — Эл подумала и нашла еще одну карту, — и проходит аккурат рядом с тем местом, где останки нашли. А согласно новому проекту, когда береговую линию выправят, течение еще изменится и пойдет уже вдоль нее. Наверно, сделают, как вот Пол описал. Видите, на схеме обозначено: вот зеленая линия — это теперешнее течение, а красная — как задумано.
— Интересно получается… — Текс заложил руки за голову и откинулся на спинку стула, глядя в потолок. Ему так лучше думалось. — То есть общий концепт такой: это захоронение было устроено в неприметном уголке под бережком. Поскольку никакого строительства там в те годы не намечалось, то и лезть туда было некому.
— Кроме мусорщиков, — напомнил Пол.
— Погоди, я до этого еще не дошел. Так вот, эти останки преспокойно лежали в укромном месте много лет. Сколько там самым старым, Эл?
— Либби еще не все проверила, но кое-каким, пишет, не меньше тридцати.
— Ага. А самым свежим?
— Лет семь-десять.
— То есть в какой-то момент тот, кто складировал зацеменированные трупы в этом месте, по неизвестной причине прекратил это делать…
— Может, помер? — предположил Пол. — Лет-то уже немало прошло, а вряд ли так подросток развлекался!
— Как вариант. Или переехал. Или… не знаю, перешел на ту же кислоту или промышленный пресс в соответствии с веяниями времени.
— Или клиенты кончились, — фыркнул Дженкис. — К чему ты ведешь-то?
— Да все к нашему приятелю Моззе… — протянул Нортон. — Помнишь, он сказал, что замечал поблизости подозрительную активность? Ну там… чужие лодки, катера, это вот всё? Но предпочитал делать вид, что ничего не видит и не слышит…
— Ну так я его прекрасно понимаю, — пожал плечами напарник. — А, постой! Ты хочешь сказать, что это те самые неизвестные на протяжении добрых двух десятков лет скидывали останки в этом месте, а старик добросовестно закрывал глаза на эту деятельность?
— Очень может быть, что и не даром, — заметил Текс. — А может, и участвовал. Ты не забыл, что у него, вообще-то, техника имеется для расчистки дна? Моззе мог и одолжить какую-нибудь… как их? Землечерпалку? Короче, какую-нибудь машину из своих, чтобы вырыть уютный такой гротик под берегом.
— Логично, — одобрил Пол. — Только вот ни он, ни те, кто этот схрон оборудовали, в инженерной гидрологии не разбирались. А если даже и разбирались, все равно не могли предположить, что через сколько-то лет начнется масштабное строительство — и присоединение острова, и работы на этом самом берегу…
— А может, как раз узнали, потому и свернули свою деятельность, — вставила Эл. — Надо по срокам посмотреть, когда все данные будут готовы — в каком году началось строительство, а в каком примерно прекратились эти вот захоронения.
— Ну, еще не факт, что это как-то связано… — пробормотал Текс. — Мне интереснее другое: если Моззе был в деле, отчего он вдруг решил сообщить об этих останках? Только не говорите, что его совесть замучила, не поверю!
— Испугался? — предположила девушка. — Но чего? Его причастность доказать практически нереально, а даже если он был в деле, то всегда может сказать, что его принудили, запугали… Имен он мог и не знать, а найти тех, кто когда-то привозил эти вот… саркофаги, по одному только описанию никто не возьмется!
— Нет, ну если приметы яркие, шанс еще есть, но подобные ребята предпочитают не светиться зазря. Для такой работенки всегда имеется мелкая сошка, — задумчиво сказал Пол. — А что, напарники, не потрясти ли нам дедулю? Вдруг что-нибудь интересное расскажет?
— У нас нет для этого ни малейшего повода, — осадил его Текс. — Старик, как честный гражданин, обнаружив на своем участке человеческие останки, сообщил об этом в полицию. Все, не подкопаешься! Эл, ты что делаешь?
— Чищу ботинки, — ответила она.
На столе у девушки, на чистом листе бумаги в самом деле стоял форменный ботинок, из протектора которого она со всем тщанием выковыривала грязь канцелярским ножом за неимением чего-либо более подходящего.
— А почему в кабинете? Сходить помыть не судьба, если уж вляпалась?
— Нет, мне надо побольше пыли натрясти, — совершенно серьезно сказала Эл. — Кстати, вы тоже свои давайте!
Текс переглянулся с Полом, который просто развел руками, и попробовал еще раз:
— Эл, а зачем?
— В жилище Моззе бетонный пол, — был ответ. — А мы там изрядно потоптались.
— Хочешь попросить Либби проверить, не та ли это самая марка цемента? — прищурился Текс. — А даже если так, что что? Свой бункер Моззе отгрохал уже давно. А учитывая то, что он работал на большой стройке — сам же сказал! — то спереть мешок-другой цемента для личных нужд ему было раз плюнуть. Уж на то, чтобы пол залить, всяко хватило бы.
— И причал? — прищурилась она. — Вы не обратили внимания? Там вокруг причалы из… гм… как Пол обычно говорит…
— Из говна и палок, — пришел тот на помощь. — А и правда, Текс, у этого старикана настил-то дощатый, а под ним бетон. Я еще удивился, что у него все по уму обустроено, а не сляпано абы как… Прямо на века строил!
— Да, правда что, — припомнил и Нортон. — Надежно сделано. Но на такую заливку точно не один центнер ушел! Там, небось, еще и арматура внутри, куда ж без нее…
— Ну! Если так, то он материал грузовиками вывозил… Я видел у него старый, еще довоенный пикап там, за доком, — добавил Пол и тоже снял ботинок.
Правда, принюхавшись, он быстро обулся, схватил пару листов бумаги, пачку зубочисток и со словами «Сейчас приду!» выскочил из кабинета.
— Ну даже если Либби подвердит, что цемент той же марки, что это докажет? — негромко спросил Текс, не торопясь разуваться. — Может, были у него запасы с тех давних времен. Может, продавал он их преступникам, а то они и сами взять могли… Не убили, и на том спасибо! Это он и скажет, как пить дать.
— Вероятно, вы правы, Текс, — серьезно сказала девушка и сняла второй ботинок. — Но неужели вам не интересно вывести этого типа на чистую воду? Он ведь вам сразу не понравился, вы так и сказали!
— Мало ли, кто мне с первого взгляда не понравился, — не без намека произнес он. — Этот старик мог в самом деле закрывать глаза на то, что творится на соседнем, пустом участке.
— Двадцать лет назад он еще не был стариком, — покачала головой Эл. — Ему тогда только-только пятьдесят сравнялось. У нас считается, что это самый расцвет сил для мужчины. Да вы посмотрите, он и сейчас еще вполне крепок, из ума не выжил, с тракторами своими запросто управляется…
— К чему ты клонишь?
— Ни к чему, Текс. Просто интересно, отчего он решил выкупить соседний участок именно теперь? Вот… — девушка вывела данные на экран. — Пару лет назад он продавался почти за бесценок. А теперь, когда в сети появилась информация о грядущем стоительстве, цена взлетела! Нет, понятно, что компания, которая выиграет тендер, расчищенный участок купит намного дороже, чем замусоренный, но все равно… Моззе мог бы взять его намного раньше и приберечь на будущее.
— Может, тогда он просто не видел перспектив, а теперь рвет на себе волосы, мол, как же я так прогадал? — предположил Нортон. — Решил вот сорвать куш да наткнулся на эти… как ты сказала? Саркофаги?
— Ну да… — Эл обулась и принялась водить над листом бумаги с песком и пылью портативным анализатором. — Но вы же помните, Текс, как он говорил о своей работе на стройке? Если находили останки… ну, разрозненные, то просто закапывали. Что ему мешало поступить так же? Неужто совесть замучила?
— Да что-то не верится… — пробормотал он. — По-моему, Моззе и совесть — два несовместимых понятия. Наверняка мы что-то упускаем, и…
— Погодите, это Либби, — остановила Эл. — Срочное сообщение. Примите!
— Ага… — Текс прочитал текст, поднял взгляд на девушку и мрачно сказал: — Ну вот, опять! Только начнешь докапываться до сути, как влезут… коллеги!
Эксперт сообщала, что ей удалось идентифицировать двоих. Одного (от которого пока нашелся только размозженный череп) Реестр опознал как агента спецслужбы, семь лет назад занимавшегося в этих краях делом о контрабанде, да и пропавшего с концами. Другого — как зиппера, бывшего у агента проводником и тоже исчезнувшего без следа.
— Текс, а может, мы еще успеем? — серьезно спросила Эл. — Ну, расколоть старика, пока до него спецслужбы не добрались! Пока еще Либби напишет заключение, пока передаст по инстанциям, времени пройдет масса!
— Нам нечего предъявить Моззе, — покачал он головой. — Никаких улик. Разве что этот бетон… Но и то — воровство материалов со стройки много лет назад мало соотносится с трупами на дне! И ты права, я не вижу логики в поступке старика. Зачем заявлять о такой находке? Закопал, заровнял и забыл.
— Сейчас, я проверю кое-что… — девушка снова нырнула куда-то в глубины сети, а когда вынырнула, сказала: — Глядите, Текс: перед тем, как начать крупное строительство, обязательно берут массу анализов воды, грунта, проверяют, нет ли на этом месте сооружений, которые давно ушли под воду… Ну, сами понимаете, там могут быть пустоты, а это опасно. Или кладбища…
— Да, я помню скандал три года назад, — нахмурился Текс. — Тогда, если не ошибаюсь, при строительстве дороги случайно зацепили старое кладбище?
— Именно! Тот его край после землетрясения провалился на несколько метров, а когда начали сооружать эстакаду, то вместе с грунтом вынули кости. Ну и, конечно, долго разбирались, что к чему.
— Ага, ясно… Теперь, чтобы избежать таких случайностей и не сорвать невзначай сроки строительства, предпочитают потратиться на пробы и анализы, ты это имеешь в виду?
Эл кивнула.
— И после забора проб, если какие-то из «саркофагов» в самом деле растащило течением и приливом, строители могли найти человеческие останки… — протянул Нортон. — Могли и не найти, конечно, но вероятность тут не нулевая… Опять же, когда добрались бы до этих цементных блоков и начали их дробить, то кости обнаружили бы уже почти наверняка.
— То есть Моззе пытается прикрыть свою задницу, — заключил Пол, ввалившийся в кабинет на последней фразе напарника. — Но как-то странно. Продал бы бизнес да свалил к сыну в Федерацию! Или сидел бы ровно, а если б останки обнаружили, сделал большие глаза и заявил, что он об этом ни сном, ни духом!
— Пол, скорее всего, он так поступил — если он замешан в этом деле, — именно потому, что сын у него в Федерации живет. Ты же знаешь, как там относятся к подобным вещам.
— Н-ну… сурово относятся, — признал Дженкис. — Но ведь сын за отца не в ответе, разве они не так говорят?
— Ага. Только, — Нортон заглянул в досье, — Ганс Моззе уезжал отсюда, уже будучи совершеннолетним. И вполне мог знать, чем промышляет папаша. И даже, что не исключено, ему пособлял. Ну, как пацаны помогают отцам — инструмент подержать, подать, принести… А незнание от ответственности не освобождает, согласно тем же федератам, и выпнут Ганса с космодрома моментально. А зарплаты там, дружище, такие, что нам и не снились! — Он помолчал и добавил: — Кстати, может быть, парень и решил уехать туда, чтобы не иметь дел с папашей? И брата постарался выдернуть: Моззе же сказал, что Ганс брату учебу оплатил, тот теперь в ЦМС, внук — летчик… Если дело вскроется, считай, три карьеры — псу под хвост. Разве что внуку послабление сделают, он уже в Федерации родился, но все равно загонят куда-нибудь подальше, в аэродромную обслугу.
Напарники переглянулись.
— Ну что, будем ждать коллег или все же съездим, сами поговорим? — негромко спросил Текс.
— Давайте сами, а? — попросила Эл. — Может, Моззе что-то расскажет!
— Ну ладно, — кивнул он. — Только живо, пока шеф не узнал. И еще… вы пробы-то со своих ботинок экспертам скинули?
— Ага. Но сравнить их с данными Либби даже портативный анализатор может, — ответил Дженкис. — Пол у Моззе точно из такого цемента, как в тех «саркофагах». Но это, опять же, ни о чем не говорит.
— Вот и посмотрим…
Нортону показалось, что старик ждал их. У него наверняка было немало дел и на других участках, но донные тракторы простаивали без дела у самой линии прибоя, а Моззе сидел на причале, курил и смотрел куда-то на горизонт. А может, любовался закатом.
— Сьер Моззе, — негромко произнес Нортон, — с вашего позволения, мы хотели бы еще раз побеседовать с вами о тех находках. И, вероятно, о старых добрых временах, на память о которых вы сохранили порядочно цемента…
— Конечно, — сказал тот и жестом пригласил их в док, — знаете, молодые люди, я надеялся, что вы догадаетесь первыми.
— А кто бы мог нас опередить? — нахмурился Пол.
— Вы знаете, — усмехнулся старик. — Ваши… хм… старшие товарищи. Вот уж к кому бы я не желал угодить в лапы! Ну, спрашивайте, что уж тянуть…
Зипперы переглянулись.
— Те зацементированные останки — ваших рук дело? — дрогнувшим голосом поинтересовалась Эл. — Это вы их прятали?
— Да, я, — спокойно ответил Моззе.
— Надо думать, не бесплатно? — спросил Пол.
— Уж конечно. Стал бы я задарма возиться! А так все, кому надо, были в курсе, что старина Генрих умеет прятать концы в воду…
— Вот откуда деньги… — пробормотал Текс. — На одном утиле столько не заработать! Сьер Моззе, а тела вам предоставляли уже… гм… в разобранном виде или как?
— Раз на раз не приходилось, — сказал тот. — Бывало, уже расфасованными привозили, а бывало, и целенькими. Живых вот я не брал, слово даю. Это не по мне. Разделать — это мне раз плюнуть, телу-то какая разница? А вот убивать, клянусь, не убивал. Давно разве что, когда пацаном был, тогда и не такое случалось.
— А как вы вообще начали заниматься этим? — спросила Эл.
— Да уж и не вспомню, — произнес Моззе и глубоко задумался. — Кажется, я как раз купил этот участок, построил хибару — не чета нынешней, конечно, шалаш как он есть, лишь бы на голову не лило, да начал обустраивать себе пирс. Со стройки-то порядочно натаскал, да и тут нашел чего-ничего, хоть обвязку сделать смог. — Он бросил окурок на пол, растоптал и снова прикурил. — Вот, построился, начал зарабатывать, выстроил этот вот дворец — как раз дети пошли, места много надо было. Ну и… Старый знакомый заглянул как-то на огонек. Сказал, подвизается в одном… хм… преступном коллективе, мол, и я бы пригодился. Ну да я уж тогда женат был, сказал, и не думай. Жизнь дороже. Тогда он пригрозил, что расскажет моей жене и сынишкам, когда подрастут, чем я пробавлялся раньше.
Старик помолчал и добавил:
— Лаура, положим, и так догадывалась, что я не ромашки собирал, она тоже, бывало, да и собой приторговывала по молодости. А вот Гансу с Дерриком знать о моем прошлом вовсе не нужно было. Тут я и дал слабину…
— И стали прятать трупы? — спросил Пол.
— Да. Сложного тут ничего нет, говорю, если уже разделанными привозили, так совсем никакой возни, только мясо с костей содрать, ну так это несложно. А кто целым попадался… У меня мастерская имеется, тракторы-то я сам чиню, так дешевле выходит. Инструмента там полным-полно… — Моззе тяжело вздохнул и предвосхитил вопрос Текса: — Можете зря не тревожиться, ничего вы в той мастерской не найдете. Инструмент у меня всегда в полном порядке, вычищен и смазан. Знаю, знаю, что следы органики найти можно, ну так те парни, что привозили ко мне тела, подсказали, чем обрабатывать, чтоб наверняка… Да и то, последнего я лет семь назад упаковывал, какие уж там следы!
— И платили вам за это, значит, весьма недурно?
— Конечно. Поначалу-то я с перепугу брал деньги чисто за работу, а потом смекнул, что я — человек удобный, подстраховался кое-чем, да стал еще за молчание приплату брать. Ну да к тому времени все, кому надо, были в курсе, что старик Моззе не подведет, а язык у него морским узлом завязан.
— Семь лет назад — это, наверно, и был тот агент, — сказала Эл, взглянув на Текса. — И сотрудник, который его сопровождал.
— Не знаю, миз, я имен не спрашивал, — спокойно проговорил старик. — Могу только сказать, что после парня в костюме и зиппера ко мне больше никого не привозили. Я уж и решил, что смогу на старости лет спать спокойно, но не тут-то было… Стройка эта началась! Знать бы заранее, я бы получше прикопал схрон, да останки уже по заливу разнесло…
Он говорил еще много, и все его слова подтверждали версию зипперов — да, Моззе прятал тела, да, за деньги. Кто пользовался его услугами, не знает, может только описать связных, но где теперь те связные, через столько-то лет!
— Вам придется проехать с нами, — сказал Текс, дослушав старика. — Вы готовы повторить эти показания в управлении?
— Конечно, — кивнул тот. — Только, если разрешите, я отключу тракторы. А то у них же программа, дозарядятся и пойдут работать, кто их без меня останавливать-то будет?
— Хорошо, поторопитесь, — кивнул Нортон и взглянул на напарников.
Дженкис заполнял отчет. Ард-Дин читала что-то познавательное о свойствах бетона.
Моззе не вернулся ни через пять минут, ни через десять.
Донные тракторы вышли на работу, и остановить их теперь можно было, только задействовав аварийное отключение. Владелец, знавший пароли к системе управления, окончил свое существование на гладком бетонном пандусе, по которому его, как масло по хлебцу, раскатали деловитые машины, не заметив даже, что угодило им под траки. Они, как и хозяин, были хоть и надежными, но старыми, и отличить человека от какой-нибудь коряги не могли…
— Самоубийство? — тихо спросил Дженкис, глядя, как волны смывают кровь в море.
— Несчастный случай, — ответил Нортон. — И… Ну, ты знаешь, как подчистить данные. Мы приехали, когда все уже случилось. Не было никакого разговора. Мы подъехали и услышали, как работают машины, они ведь достаточно шумные. Позвали хозяина, зашли в док, но Моззе там не было. Тогда мы осмотрелись и обнаружили… вот это.
— Да. Наверно, старик погнал тракторы на ночную работу, но что-то напутал с управлением. А может, просто поскользнулся и угодил под траки, бывает, он все же был совсем старым! Не исключено возрастное нарушение координации движений, что-то в этом роде, короче, — кивнул напарник. — А его причастность к этому делу доказать практически невозможно. Идите к машине, я тут в доке кое-что проверю, камеры там…
Сев на водительское сиденье, Текс долго молчал. Молчала и Эл.
— Коллеги в костюмах ведь наверняка заинтересуются этим делом? — спросила она наконец.
— Конечно, — Нортон покосился на девушку. — Ты меня сдашь?
— Вы хотели сказать — нас всех? — сощурилась она. — Конечно же, нет. Я, в общем, даже могу понять Моззе…
— Вот и я могу, — кивнул Текс и добавил зачем-то: — Есть у меня подозрение, что мой дед тоже когда-то промышлял подобным. Но осуждать его я не имею права. Если бы не он, ни мой отец, ни я, если бы и появились на свет, так не выжили бы.
— Это был несчастный случай, как вы и сказали, — проговорила Эл и прикоснулась кончиками пальцев к тыльной стороне его ладони. — Моззе перенервничал из-за этой находки и что-то спутал в управлении тракторами. И погиб. Так и скажут его сыновьям, верно?
— Да, Эл, — криво улыбнулся он. — Так и скажут… Где там Пол застрял?
— Тут я… — тот хлопнул дверцей. — Порядок. Скорая уже едет, но что толку?
— Ясно, что никакого… Ты только у машины-то в памяти тоже подправь, что нужно. Мы ведь только что приехали, а не торчим здесь уже битый час!
— Не учи ученого… — Дженкис выдернул провод из-под приборной панели, порылся по карманам, нашел какую-то коробочку, состыковал с проводом и своим браслетом и углубился в работу. — Готово.
— Вовремя. А вон спецы прибыли, — кивнул Нортон. — Шустро они!
На причале сделалось светло от фар и спецсигналов.
— Скоро поедем по домам, — сказал он, потому что ему очень хотелось в это верить…
Нортон немного ошибся: отпустили их ближе к рассвету, он еще отвез домой временно безлошадного Пола, и потом только ввалился в свою конуру, чтобы поспать хоть немного… Спасибо, шеф, хоть и рычал почище сторожевого пса, обнаружившего на своей территории воришку, дал отгул на полдня. После бессонной ночи заступать на службу — хуже не придумаешь!
Текс, едва скинув форменный китель, рухнул на диван и закрыл глаза. С улицы уже доносился гул — город проснулся, люди двинулись на работу…
Что-то не давало ему покоя, и скоро он понял, что именно: легкий, едва различимый запах духов. Ну, понятно, это на службе Эл не пользуется парфюмерией, но на прием должна была чем-то побрызгаться… Запах был приятный, тонкий и легкий, и в то же время пряный, не похожий ни на что знакомое.
Текс заставил себя встать, раздеться и пойти в душ. В крохотной ванной тоже пахло незнакомыми духами, но сильнее.
«Проветрить надо, — подумал он, грохнулся на диван со всего размаху, и чуть не взвыл, когда что-то острое впилось ему в ягодицу… Оказалось — длинная шпилька со сверкающей головкой, может, даже бриллиантовой. — И сделать втык Эл, чтоб не забывала свои побрякушки, где ни попадя!»
С этой мыслью Текс и уснул, а проснувшись, конечно же, позабыл о безделушке, второпях, с руганью собираясь на службу. Потом как-то к слову не пришлось… В общем, шпилька поселилась у него на подоконнике, в стаканчике, рядом с неубиваемым суккулентом неизвестного происхождения и гостевой пепельницей. Это была достойная триада.


Глава 4
Дело о добром докторе

1

За окном лил дождь, как обычно в это время года, Текс Нортон сочинял очередной отчет и мечал об отпуске. Увы, отпуск светил ему еще не скоро, а только через полгодика. И то, если шеф найдет ему замену на это время, потому как Дженкиса с неопытной ард-Дин вдвоем ни к какому серьезному делу не приставишь, им нужен третий. И как они еще с этим третьим уживутся…
Сам-то Нортон уже попривык к девушке и признавал за ней определенные достоинства. В общем, она могла вырасти в хорошего зиппера — знаний, упорства, упрямства, воображения Эл хватало, только опыта было маловато. Ну да опыт — дело наживное!
Коллеги, правда, первое время фыркали и деланно серьезным тоном спрашивали, каково Тексу с Полом в роли воспитателей детсада? Подшучивали, словом, по-всякому, как принято обычно в почти исключительно мужском коллективе. Нортон отмахивался, Дженкис отшучивался — он за словом в карман не лез, а их напарница сама могла за себя постоять. Постепенно к ней привыкали, но до «своего парня» ей было еще далеко… Поимка эксгибициониста ей, конечно, зачлась, но это было мелкое дельце, да и повезло просто, сочли коллеги. В приключении с монстром из-под холма главную роль, как все считали, играл Текс, ну а информация о деле донного мусорщика вообще не была доступна широкой общественности.
Словом, покамест девушка проходила в управлянии по разряду забавных недоразумений, но ее это не особенно задевало, либо же она успешно делала вид, будто не задевает…
Тренькнул вызов, и Нортон поспешил отключить комм, но не успел — Дженкис славился отменным слухом, а его оттопыренные уши, как локаторы, улавливали все подозрительные звуки в радиусе нескольких десятков метров вокруг.
— О-о-о, кажется, тебя можно поздравить? — протянул он премерзким голосом, а Текс обреченно сказал:
— Остань.
— Ну ладно тебе, тут все свои! — подскочил на месте Пол. Чем-то он напоминал кузнечика, наверно, длинными конечностями и способностью к бесконечной трескотне. («Спасибо, не медведку», — думал теперь Текс, придя к такому сравнению.) — Поделись, кто на этот раз? А хотя какая разница… Это ж юбилейный, двадцатый! Пойду парням скажу, пускай проставятся…
— Стоять! — рявкнул Нортон, и вовремя — его рык остановил напарника на низком старте.
— Уже и пошутить нельзя, — с упреком произнес Пол и, судя по тому, с какой скоростью замелькали его пальцы, принялся рассылать сообщения всем сослуживцам. Это в нем было неистребимо.
— А что случилось? — поинтересовалась Эл, которая ненадолго отлучилась из кабинета. — Почему вы так кричите?
— Я не кричу, это Текс вопит, как потерпевший, — живо сказал Дженкис. — Он у нас стеснительный, видишь ли!
Нортон тяжело вздохнул. Назвать стеснительным человека его характера, роста и комплекции… Ну, это все равно что сказать о носороге, будто он — крайне застенчивое животное!
— Я не стеснительный, но, знаешь, надо все-таки берега видеть, — в очередной раз повторил он, прекрасно зная, что это бесполезно. — Это личное дело, в конце-то концов!
— Не личное, а общественное и даже общественно-полезное, — уточнил Пол и добавил, обращаясь к девушке: — У Текса очередной ребенок родился, а он норовит отмазаться и замолчать это дело!
— О, поздравляю, — серьезно сказала она. — Мальчик или девочка?
— Неважно, — хмуро ответил он. — И не надо больше об этом, очень прошу!
— Наверно, непросто кормить семью на жалованье зиппера… Пол, а почему ты смеешься? — нахмурилась она.
— Нету у Текса никакой семьи, кроме родителей! — выговорил тот сквозь приступы хохота.
— А как же…
— Он у нас почетный донор, — всхлипнул Дженкис и вытер слезы с глаз. — У него ГСЗ — зеленее некуда, он нарасхват…
— А, вот в чем дело! — весело произнесла Эл и устроилась на своем месте. — А почему об этом нужно умалчивать? Хорошее же дело и, как Пол сказал, общественно-полезное!
Текс почувствовал, что у него начинают гореть кончики ушей.
— Ну вот такой уж он скромняга, — вздохнул Пол. — Это у него двадцатый отпрыск только с той поры, как мы начали вместе служить, я считал.
— Да, я имел глупость проговориться, что мне приходит сообщение, когда… гм… дело заканчивается успехом, — не выдержал Нортон. — И нет, я не знаю, кто и у кого родился. Там просто текст — «Поздравляем, вы стали отцом!» Считается, это мотивирует и вдохновляет. И вот кто меня за язык дернул сказать, что это за сообщения такие?! Теперь Пол их отслеживает…
— Так вы сигнал смените, — посоветовала девушка. — Чтобы сходу не понятно было, от кого вызов.
— Не выйдет, это системное сообщение, — мрачно ответил Текс, но снова не удержался и злорадно добавил: — По счастью, ночью Пол за мной обычно следить не может, поэтому немного обсчитался!
— Ты подлый и коварный тип, — беззлобно произнес тот. — Ну… плюс-минус десяток, а из посчитанных мною двадцатый — все равно юбилейный, так что с тебя угощение!
— Кофе, может, тебе куплю, — фыркнул Нортон. — И хватит уже. Сидишь себе спокойно и сиди!
— Так и ты бы сидел, кто тебя на донорский пункт гнал? Как тебя вообще допустили, ты ж куришь, как паровоз!
— Потому и курю, чтобы больше не звали, — ответил тот. — А тогда… Ну, думал, как вот приду на службу, все дела раскрою, всех преступников переловлю! У тебя будто не так было? Ну а это из той же серии — когда я еще женюсь, если вообще соберусь, неизвестно, а так от меня порядочная польза, раз генетический статус здоровья аж зашкаливает… Тьфу ты, десять лет уже прошло, а… — тут он смешался.
— Ну, по молодости мы все… активные, — хрюкнул Пол. — Сколько там миллионов… э-э-э… Короче, много. Надолго хватит. Мы на пенсию уже выйдем, если доживем, а тебе все будут сообщения приходить!
— К тому времени и получше доноры найдутся. Ну что ты ухмыляешься? Ты хотя бы кровь сдавал?
— А как же, — довольно ответил Дженкис. — Аж два раза. Давно, еще когда учился, чтоб на еду хватило. А что до остального, то на это я не гожусь — у меня ГСЗ желтый с легкой прозеленью, таких на двенадцать дюжина…
— А у меня зеленый в желтизну, — вставила вдруг Эл. — В пределах допустимого отклонения, но… ограничения по репродуктивной части имеются. Даже «чистая линия» не спасает.
— Значит, не быть нам с тобою вместе! — с тяжелым вздохом сказал ей Пол и утер несуществующую слезинку.
— Ну почему, можем и совпасть, — пожала плечами девушка. — Но ты вроде бы не собирался обзаводиться спиногрызами, ты их так называешь? Нет? Ну тогда это для тебя вообще не актуально. А если вдруг все-таки надумаешь и встретишь девушку с неподходящим ГСЗ, позовешь Текса в качестве… м-м-м…
— Производителя, — подсказал Дженкис и снова захихикал. — Может, он ради такого дела даже курить бросит, хотя бы ненадолго!
— Я вас обоих убью, — пообещал Нортон, стараясь не прислушиваться к болтовне напарников. — И тебя, Пол, первым. С особой жестокостью. Я знаю методы.
— Нас нельзя убивать, шеф не одобрит, — тут же отреагировал тот.
— Одобрит, еще и поучаствует. А Либби поможет спрятать улики.
— Какие улики? — вклинился Барнабас, против обыкновения заглянувший к подчиненным лично. — Чем вы тут заняты?
— Текс продумывает план убийства нас с Эл, — пояснил Дженкис. — Вы присоединяйтесь, сьер, свежий взгляд — это дело! Опять же, у вас есть связи, поможете избавиться от тел…
— Да что от них избавляться, сдать Либби, она эти тела за пару дней потеряет вместе со всеми документами… — пробормотал тот. — А я вас потом спишу, как пропавших без вести во время выполнения особо опасного задания, вот и все.
— А вы со знанием дела говорите, сьер! Приходилось уже?.. — Пол выразительно подвигал бровями.
— Практически — нет. А теоретически мы с Либби эту процедуру давно отработали, — пресерьезно ответил Барнабас и погладил лысину. — А то мало ли, вдруг пригодится?
По шефу никогда нельзя было понять, шутит он или говорит серьезно, поэтому даже Дженкис предпочел умолкнуть.
— Вот всегда так, зайдешь на пять минут, а вы заговорите до беспамятного состояния, — добавил Барнабас. — Я уже забыл, чего от вас хотел.
— Может, на дело послать, сьер? — спросил Пол, указав на монитор, на котором светился сигнал вызова.
— Ты его первый увидел, значит, он ваш, — невозмутимо ответил шеф. — А я вообще-то просто шел мимо и решил поздравить Нортона лично.
— Вы-то откуда знаете?! — взвыл Текс и свирепо уставился на Пола, а тот только развел руками, мол, сам не понял, в чем дело.
— Что значит, «откуда я знаю»? Я твой начальник, между прочим, и результаты плановой аттестации вижу первым. Поэтому поздравляю с прибавкой к жалованью… детектив первого класса!
— Правда, что ли? — выговорил Текс и зачем-то встал навытяжку. — Спасибо, сьер! Рад стараться!
— Благодарю за службу, — ухмыльнулся Барнабас и уже от дверей, обернувшись, сказал: — Вызов-то примите! Все экипажи на выезде, а вы прохлаждаетесь…
Нортон мрачно посмотрел за окно. Дождь лил стеной, и высовываться наружу решительно не хотелось.
— Что там? — спросил он напарника.
— Убийство, — ответил тот. — Женщина средних лет, задушена, по предварительной оценке, около суток назад. Тело спрятано в подсобке в подвале клиники, нашел его уборщик, когда зашел туда за каким-то инвентарем.
— Ну, хоть под крышей… — философски произнес Текс и потянулся. — Едем, что время тянуть! Досье по пути изучим.
— Поехали, сьер детектив первого класса, — ухмыльнулся Пол и полез под стол искать зонт. — А что, мы теперь можем рассчитаться на первый-второй-третий, очень удобно! И если мне кто-нибудь что-нибудь скажет про дискриминацию по половому признаку… Ай!
— Что у тебя там? Мышеловка? — поинтересовался Нортон, когда напарник вынырнул из-под стола, тряся кистью руки.
— Да нет, у зонта контакты отходят, током долбанул, — огорченно ответил тот. — Надо в мастерскую занести, а мне все недосуг. Придется под твоим прятаться.
— Пол, у меня запасной есть, — сказала Эл и бросила ему узкий футляр. — Он маленький, конечно, но на тебя хватит.
— Вот спасибо! — обрадовался Дженкис, включив прибор на пробу. — Да, Текс под таким точно не уместится, а мне в самый раз макушку прикрыть…
— Вы так и будете трепаться, пока я в дверях стою? — спросил Нортон. — Живо на выход!

2

Дождь хлестал так, что автомобильные «дворники» не спасали, вода струилась по лобовому стеклу сплошной серой пеленой, а порывы ветра, казалось, так и норовят скинуть машину с дороги. Текс подумал-подумал, да и передал управление автопилоту, потому что попросту ничего не видел перед собой.
Добираться до места пришлось вдвое дольше обычного — даже с поправкой на шторм навигатор сильно польстил дорожной обстановке и возможностям заслуженного автомобиля.
— Вроде доползли… — произнес Текс, приопустив стекло со своей стороны, но тут же отшатнулся — в лицо полетели холодные брызги. — Так, выметаемся и живо на крыльцо, там навес здоровенный и вроде бы защитное поле установлено, вон, верхние ступеньки сухие!
— Знаешь, давай лучше подъедем вплотную, — попросил Пол. — А то вон, гляди, вдоль этих ступенек вода течет, как река в разлив. Мы-то перешагнем, а Эл что, на руках переносить?
— Можно и на руках, дел-то… — буркнул Нортон, но выполнил просьбу и подвинул машину, взобравшись левыми колесами на ступени. — Вылезайте.
Благополучно миновав несколько мокрых ступеней, по которым с веселым журчанием текла вода, они наконец оказались под навесом и выдохнули с облегчением. Все-таки стихия в Вайпертоне могла разыграться не на шутку…
— «Возрождение», значит, — вслух прочитал Дженкис вывеску над широкими дверьми. — Центр номер двадцать три. Текс, это в такой роскошной конторе ты биоматериал сдавал?
— Нет, не в такой, — мрачно ответил тот. — В лаборатории. Если хочешь, я тебе потом наедине расскажу, несколько это приятная процедура и как именно ее проводят. И нет, это делают не хорошенькие медсестрички в кокетливых халатиках. А теперь умолкни и думай о деле!
— А что о нем думать, если мы еще ничего не знаем? — резонно возразил тот, но все-таки замолчал.
Холл медицинского центра оказался просторным, но на удивление уютным, и не создавал впечатления присутственного места. Здесь были удобные уголки ожидания с мягкими диванчиками и визорами, разгороженные аквариумами и пышно разросшейся зеленью в кадках («Наверняка гипоаллергенной», — подумал Текс), гладкое матовое покрытие пола заглушало шаги, а переговоров с администратором не было слышно из-за матовых перегородок. Очевидно, тут дорожили клиентами в прямом и переносном смысле слова: Нортон слышал, что цены на некоторые процедуры у «Возрождения» в разы выше, чем у конкурентов, но и качество безупречное, и гарантии отменные.
— О, я уж думал, вы застряли, — встретила их Джейн Либерман, ведуший эксперт, когда они пересекли холл. — Я думала, утону по пути! Никто прогноз не видел, долго еще лить будет?
— Не меньше недели, — выговорил Дженкис, чихнув. — Но ты же знаешь, Либби, метеорологи ошибаются не с прогнозом, а «с местом и временем».
— Я знаю только то, что твои шуточки заплесневели еще в прошлом веке, — ответила она с тяжелым вздохом. — Идем, пока тело не увезли. Там, конечно, мои ребята уже все засняли и описали, но вы уж посмотрите свежим взглядом…
Подсобка, где нашли убитую, располагалась на минус третьем этаже, и жара там стояла такая, что Текс невольно дернул молнию, расстегивая воротник кителя — жару он терпеть не мог, особенно в сочетании с духотой.
— Оценил, да? — скосила Либби на него карий глаз.
— Думаешь, труп нарочно тут спрятали, чтобы затруднить тебе работу? Поди узнай, когда именно ее убили…
— По времени разброс не такой уж большой. Полсуток или около того, — серьезно ответила эксперт. — Прочтите данные-то, пока мы тут не испеклись!
— Беата Польна, — озвучил Дженкис, ткнув пальцем в развернувшийся над его запястьем экран. — Из Федерации, что ли?
— Нет, дальше читай, ее предки давным-давно в эти края перебрались, — поморщилась Либби, обмахиваясь платком. Ей, с ее внушительной комплекцией, явно было некомфортно в этой душегубке.
— Ага… Так, сорок три года, главврач центра № 23 корпорации «Возрождение», назначена на должность меньше двух месяцев назад, — добросовестно воспроизвел тот. — Ну, тут все ее заслуги, регалии, публикации… Ага. Значит, прежний главный ушел на заслуженный отдых, его место заняла убитая. Сотрудников еще не опрашивали?
— Нет, конечно, — фыркнула Либби и снова вытерла лоб. — Вас ждали, во-первых, во-вторых — у нас своих дел невпроворот, а в-третьих, тут сейчас и нет никого, кроме дежурного администратора, дежурной же смены врачей и того самого уборщика.
— Ясно… — Текс потер лоб. Судя по всему, ночь обещала быть бурной. — Тогда давайте взглянем на убитую да выберемся отсюда, а то меня самого сейчас тепловой удар хватит!
Беата Польна оказалась симпатичной рослой шатенкой, и при жизни она наверняка казалась намного моложе своих лет. Во всяком случае, по ее стрижке, маникюру и подтянутому телу было заметно, что она следила за собой. И то: когда то и дело выступаешь на международных конференциях, нужно смотреться выигрышно!
Сейчас, правда, убитая выглядела жалко, как любая мертвая женщина в обрывках когда-то дорогой одежды, растрепанная, связанная по рукам и ногам и втиснутая в тесное пространство между трубой отопления и шкафчиком для пылесосов и прочей уборочной техники.
— Мне кажется, или ее пытали? — негромко спросил Текс, невольно прижав к лицу собственный рукав. Запашок в подсобке стоял еще тот — задушенные люди не контролируют естественные отправления, вдобавок в такой жаре тело успело немного подпортиться. К тому же, очень сильно пахло какой-то химией, скорее всего, моющим средством.
— Не кажется, — серьезно ответила Либби. — Точно пока не скажу, но вон на руках и на груди заметны ожоги, лицо, сами видите, разбито, нос, скорее всего, сломан, а пальцы и плюсневые кости, — тут она указала на посиневшие и распухшие ступни Польны, — раздроблены. Явно при жизни. Точнее смогу сказать, когда мы доберемся до моей лаборатории, если не утонем по пути, конечно!
— Ясно, — кивнул Текс и огляделся. — Нашел ее, значит, уборщик?
— Да, он наверху ждет. Пришлось ему успокоительного вколоть, чтобы истерику не закатил.
— С какой стати?
— Да боится, что его обвинят, — пояснил Дженкис, взглянув данные. — Он из «третьих», и хоть с регистрацией полный порядок, ни в чем противозаконном не замечен, все равно за… испугался. Ну знаешь, «третьи» почти всегда считают, что зипперов хлебом не корми, дай пришить им мокруху или что похуже!
— А, ясно… — протянул Нортон. — Пусть тогда в себя придет, а мы пока осмотримся. Либби, твои уже закончили?
— Ага, — ответила женщина. — Трогать уже все можно. Но я тебе сразу скажу — на отпечатки не рассчитывай, тут все, включая тело, залито толстым-толстым слоем концентрированного дезинфицирующего раствора. Нет, если повезет, что-то мы да обнаружим, но, сдается мне, преступник был в перчатках. Хотя бы потому, что голыми руками эту химию трогать нельзя. Ее разводить надо в десятки раз. Говорю ж, концентрат. Вон пустая канистра из-под него.
— Я уж чую, — фыркнул Текс. — Только я решил, что это уборщик с перепугу разлил.
— Нет, он как раз за этой гадостью пошел, чтобы моющего робота заправить. Вошел и увидел картину… Хорошо, подсобка в подвале, а не на этаже, не то в центре начались бы массовые внеплановые роды после его воплей, — мрачно пошутил Пол. — Он так орал, что голос сорвал.
— Или выкидыши, — еще более мрачно добавил Текс.
Центр № 23 специализировался на пренатальном, натальном и постнатальном обслуживании прекрасной половины человечества. Здесь наблюдалось, проводило всевозможные процедуры от банальных анализов до ЭКО и серьезных операций множество женщин, здесь же вели беременности, здесь же принимали роды… Словом, центр был многофункционален, очень востребован, а очереди сюда, невзирая на отнюдь не низкие цены, выстраивались на месяцы вперед.
И вдруг — такое происшествие! Уже один факт убийства — да не кого-нибудь, а главврача! — на тщательно охраняемой территории центра должен был серьезно ударить по его репутации… в случае огласки, конечно же.
— Мы сами тут не надышимся? — проговорил Пол сквозь рукав, которым по мере сил прикрывал лицо.
— Можем, — жизнерадостно ответила Либби. — Так что давайте, закругляйтесь по-быстренькому, я вас наверху подожду. Нам выделили кабинет возле офиса главврача, это на пятом этаже. Кстати, мои ребята в этом офисе как раз работают. Подниметесь, увидите, какой там кавардак…
— Похоже, пытали Польну именно здесь, — негромко сказал Дженкис, когда она вышла. — Тут камер нет. А волочить сопротивляющуюся или, наоборот, бесчувственную, а то и мертвую женщину по коридорам чревато. Она ведь не худышка вроде Эл, а дама в теле. Кстати, записи с камер нам передали?
— А как же, — ответил Нортон. — Загружаются. Только давай-ка посмотрим их в кабинете, а то у меня уже башка кружится от этого аромата. Эл, а ты вообще выйди! Ты вправду мелкая, тебе, чтоб отъехать, крохотная доза нужна!
— У меня, Текс, респиратор при себе, как и предписано инструкцией, — ядовито ответила девушка из-за его спины. — Можете обо мне не волноваться.
Он не стал отвечать, не время было и не место затевать перепалку.
— Так… Характер травм нам Либби подробно опишет, но и так видно, что сперва женщину избивали, потом, очевидно, перешли к пыткам. Видишь, вон там на груди? Похоже на ожоги. Ну и ноги…
— Либби сказала, пальцы на руках тоже переломали, — добавил Дженкис. — Она так лежит, что не видно. А насчет ожогов не уверен, они могут быть от этой дезинфекции, она ж едкая, а на тело всяко немало попало.
— Либби уточнит, — повторил Нортон. — Так… Занимались этим, как мы считаем, здесь. Камер нет, вокруг никого, ночь. Стены толстые, можно хоть обораться, никого не дозовешься. Охрана на первом ярусе точно не услышит. Тревожная кнопка есть, но до нее добраться надо.
Текс задумался на мгновение, формулируя мысль, но Пол его опередил:
— А это ведь, хоть и подсобка, но замок-то в ней электронный. Чтоб его открыть, проксимити-карта нужна и код. Тут все-таки ядреная химия хранится, ее абы кому на руки не выдают. Я уже посмотрел, у этого уборщика инструкция на десять листов, раз в квартал — аттестация по технике безопасности, медосмотры…
— Зато и платят, наверно, порядочно.
— Ну да, для «третьего» особенно. Он за это место зубами держится, сам понимаешь, а тут такой пердимонокль! Понятно, парень в панике. Хотя какой он парень, — уточнил Дженкис, — дяденька. Ему под пятьдесят уже. Ну, вдвойне понятно! В таком возрасте, да с его анкетой новую работу поди найди, а у него семья имеется.
— Да ну? — удивился Нортон и тоже развернул экран. — Ты смотри-ка, и ребенок есть. Правда, ГСЗ оранжевый, ближе к красному, но и то прогресс!
— Так это же не его, — пожал плечами напарник. — Усыновленный. У пары с угрожающе-красным ГСЗ потомства быть не может, тебе ли не знать! Видимо, взяли отказника с пограничным значением. У него хоть какой-то шанс есть, вон, выбрал специализацию техника на планктонной ферме, все не ночным уборщиком впахивать…
— Да этот дядька не только уборщиком работал, он всю жизнь то по трудовым лагерям, то на расчистке развалин, то еще где, — вздохнул Пол. — Упорный тип. И характеристики со всех мест работы отличные.
— В ином случае его бы сюда не взяли, разве что по знакомству, и то вряд ли, — кивнул Текс. — Жена тоже, вижу, работала с ранней юности. И подзаработать они сумели, и жилье нормальное купили, и счет в банке имеется, иначе кто б им разрешил ребенка усыновить? Даже на «красных» желающих достаточно, не то что на «оранжевых».
— Давай мы это правда снаружи обсудим, — кашлянул тот. — Тут уже совсем дышать нечем, аж глаза слезятся!
— Да, идем…
В коридоре Текс глубоко вздохнул несколько раз, невольно чихнул и потряс стриженой головой.
— Ну и аромат… Пол, ты замок проверить не забудь. Я имею в виду, взламывали его или родной картой открыли.
— Без тебя разберусь, — хмыкнул тот, разглядывая что-то на своем экране. — Думаешь, карту взяли у уборщика? И код тоже выспросили?
— Код и подсмотреть можно, вряд ли он каждый день меняется. Да этот парень и записать его мог, если боялся позабыть. А карта… ты лучше меня знаешь, что перепрошить ее — раз плюнуть, если умеючи!
— А этот замок может открыть только определенная карта? — спросила вдруг Эл. — У этого уборщика ведь наверняка есть напарник. Здание же огромное, и хоть убираются роботы, их и заряжать нужно, и заправлять, и вообще присматривать, что они там наубирали…
— Угу, еще техобслуживание проводить… — пробормотал Дженкис, — но на это специально обученные люди имеются. Удаленная диагностика, это вот все… А ты к чему клонишь?
— Я хотела сказать, что открыть этот замок мог сам уборщик, его напарник или сменщик… и, может, их начальство? Как это здесь называется? Старший смены? У нас в управлении шеф же запросто заходит почти в любой кабинет, а тут как устроено? А охранники могут войти, если заподозрят… — Эл нахмурилась, — ну, скажем, что уборщик выпивает в подсобке?
— Хороший вопрос… — протянул Пол. — Так, данные я скачал, пускай перевариваются. Идем в кабинет, что мы стоим посреди коридора, как памятники?
Либби встретила их, как обычно, приветливо:
— Я уж думала, вы все там полегли в неравной борьбе с этой отравой!
— Не дождешься, — ответил Нортон, с трудом протиснувшись мимо монументальной женщины в кабинет, и с таким же трудом отвоевав себе место за столом (тот, правда, пришлось отодвинуть чуть ли не на середину помещения, иначе ноги не помещались).
Дженкис кое-как устроился рядом, а ард-Дин предпочла подоконник — ей там места вполне хватало.
— Ну что, — начала Либби, с комфортом разместившись в гостевом кресле. Бюст ее соблазнительно колыхнулся, а Текс невольно потер ребра, когда-то не выдержавшие близкого контакта с этой роскошью и чуточку треснувшие. — Ничем новым я вас порадовать не могу. Да, травмы прижизненные. Тело не волочили, по полу не валяли, скорее всего, истязали прямо там, в подсобке. Как ее туда доставили, второй вопрос. Имеются следы в дыхательных путях и на губах, вероятно, ей брызнули в лицо этим вот препаратом… — она указала на экран. — Название вам мало о чем скажет, но я ручаюсь, это дешево и сердито.
— Как хлороформ в старинных детективах, — не удержался Текс, а Эл, не так давно одолжившая ему электронную книжку, где хранилось много таких романов, весело улыбнулась. — Зажали рот и нос тряпкой, и всё, уноси готовенького клиента…
— Ага. Ну так работает ведь, а от добра добра не ищут.
— Хорошенькие у тебя представления о добре, — пробормотал он. — Но ладно. Что дальше?
— А то, что, если верить камерам наблюдения и системе безопасности, Беата Польна покинула центр в два тридцать ночи. Видео имеется, можете убедиться. Более того, она уехала на своей машине. Машины на парковке нет, а обнаружили ее на стоянке возле дома Польны, на том месте, где она ее всегда оставляла, — произнес Дженкис, вглядываясь в свой экран. — Польна вошла в дом, и, собственно, всё. Она жила в таунхаусе, там есть камеры снаружи, но не внутри, ясное дело.
— А черный ход имеется? — прищурился Нортон, снова вспомнив старые детективы.
— Как же без него, — ухмыльнулся напарник, снова и снова прокручивая видео. — Но там тоже есть камера. С заднего двора поутру подъезжает мусоровоз, вот, смотри…
— Ага, — оценил Текс, просмотрев запись. — И человеку ничего не стоит спрятаться за кустом, потом за этим самым мусоровозом, а потом, как ни в чем не бывало, выйти на улицу и поймать такси. Ну, если он знает, где расположена камера и представляет угол ее обзора. Ну а кто-нибудь и через живую изгородь может махнуть.
— Ты к чему клонишь?
— К тому, что Польна могла уехать домой, а потом вернуться.
— Почему же не на своей машине, да еще тайком?
— А это уже второй вопрос.
— Мальчики, — окликнула Либби, — не сходится. Она вышла из здания в два тридцать. В два пятьдесят семь — ночью дороги совсем пустые, а тут недалеко, — она приехала к своему дому и закрыла за собой дверь. А скончалась Польна, по предварительным данным, где-то около шести утра, плюс-минус час: преступник сделал все, чтобы осложнить нам жизнь — тут и химикаты, и жарища в этой подсобке…
— Но старушка Либби умеет творить чудеса, — ухмыльнулся Дженкис.
— Не я, а новое оборудование, — фыркнула та, сдув непослушный черный локон со лба. — Недавно поставили, нарадоваться не могу!
— Погоди, — поднял руку Нортон, — а где же она была все это время, если из своего дома не выходила… ну разве что тайком, с мусоровозом этим… он в пять приезжает, да? Ага… Но в центр она не входила! Так, Пол?
— Не-а, не входила, — покачал тот головой.
— А почему в подсобку никто не заходил с самого вечера? — спросила вдруг Эл со своего насеста. — Роботов-уборщиков так редко заправляют?
— Именно, — отозвалась Либби. — Розетки на каждом этаже есть, они сами подключаются, если нужно зарядиться, ну а моющего средства нужно всего ничего. В принципе, если бы не понадобилось заправлять парочку железяк, уборщик бы до вечера в подсобку не сунулся.
— Ага… — протянул Дженкис. — Так, Эл, ты спрашивала насчет сменщика этого дядьки? Нету у него сменщика. Не требуется он, тут все автоматизировано, а два раза в сутки проверить роботов может и один человек.
— А отпуск ему не положен, что ли? — удивилась Эл.
— Положен. Две недели. Тогда его заменяют временным работником.
— А, ясно…
— Так вот, он был в этой клетушке вчера в десятом часу вечера, когда зашел туда взять какую-то щетку, что ли? Ну, я так понял из записи его первичных показаний.
— Да, похоже, менял истершуюся, — кивнул Нортон, — это элементарно, тут технический специалист не нужен. Одну вынул, другую вставил до щелчка.
— Ну вот, он взял щетку и ушел, сменил, чтобы утром не возиться, да и пошел домой — у него рабочий день вышел, он и так задержался. Польны в подсобке, разумеется, не было, в десять вечера у нее только-только совещание окончилось, — задумчиво проговорил напарник. — После него она осталась в кабинете до полуночи, пару раз выходила, но возвращалась. Потом, видимо, увлеклась чем-то, опомнилась и в третьем часу, точнее, в два ноль семь собралась домой. Пока собралась, пока все закрыла, спустилась — вот уже и полтретьего. Это сходится. Видите, вот она входит в лифт на пятом этаже, а вот выходит на подземной парковке, садится в машину и уезжает.
— А что, охрана ее не проверяла? — спросила Эл.
— Так на парковку изнутри здания только по проксимити-карте можно попасть, иначе лифт туда и не спустится. Да еще код на выход надо знать. Ну а на выезде автоматический шлагбаум, тоже по электронному пропуску работает. Охранники-то только внутри здания имеются, и то… для видимости и для солидности, — вздохнул Пол.
— То есть Польна их миновала незамеченной…
— Как незамеченной? Камеры ее засняли… Эл Харди, прием! — пощелкал пальцами Пол, но девушка не отозвалась. — Ладно, очнешься — скажешь.
— Так вот, уборщик нашел Польну в десятом часу утра. Так-то он на работу является к пяти, но в подсобке ему делать было нечего, он проверял роботов по всему корпусу. И вот на втором этаже обнаружил, что парочку пора подзаправить, и пошел в подвал. А там такая картина… — Либби вздохнула.
— Уборщик… как его? Элай Кино, ага… Он точно ушел — это по данным его пропуска видно, и вернулся в то самое время, как и сказал. И до него подсобку открывали другой картой, — негромко произнес Дженкис и повернулся так, чтобы видно было экран у него на запястье. — Видите? Вот он в двадцать один ноль три заходит в подсобку, выходит через четыре минуты. А в двадцать минут десятого выходит через турникет, под носом у охраны, кстати.
— Кто же открыл дверь? — спросил Нортон.
— Как и предположила Эл, — не без удовольствия произнес тот, питавший некую слабость к девушке, — кто-то из начальства. Открывали универсал-картой, которые есть только у руководства центра, они дают допуск в большую часть помещений. Кроме, разве что, операционных, и то… У охраны тоже есть подобные, но именно что подобные. Просто так они в кабинет к главврачу не войдут, если что.
— И чья же это карта? — приподнялся Текс. — Она именная, я надеюсь?
— Конечно. Это была карта Беаты Польны, — вздохнул Пол. — И открыла подсобку она в два с четвертью. Ровно столько времени требуется, чтобы закрыть кабинет, войти в лифт и спуститься в подвал. Я проверил по записям. Вот, видно, как она входит в лифт. А вот — как она в два сорок выходит на парковке.
Нортон закрыл лицо ладонью и застонал.
— То есть, ты хочешь сказать, что Польна свернула совещание, чем-то долго занималась у себя в кабинете, потом спустилась в подсобку, а через полчаса уехала?
— Она бы не успела за это время. От лифта до подсобки еще дойти надо, дверь открыть, что-то там сделать, вернуться к лифту… Ну ладно, допустим, ночью его никто не вызывал, он оставался на месте… Все равно не сходится, если только Польна галопом скакала, что вряд ли.
— А почему в подвале нет камер?
— Есть, — качнул головой Дженкис. — Но не везде, а так, в узловых точках. И мертвых зон там хватает, я уже посмотрел. Вполне возможно, что Польна эти зоны знала… Кстати, уборщик кое на каких на записях светится, и время его появлений вполне сходится с нашими данными.
— Гм… извините, — сказала Эл, подняв руку, как примерная школьница. — Можно, перебью?
— Пистолета у тебя в руках нет, так что можно, — неуклюже пошутил Текс. — Что ты там надумала?
— Я не надумала, я увидела. Или мне кажется, что я увидела, — произнесла девушка. — Просто… по-моему, утром в лифт входит одна женщина, а выходит из него на парковке совсем другая. Пол, вы можете сличить их?
— Могу, но не здесь, — покачал он головой. — Поедем в управление, там нормальная аппаратура. Текс? Нам еще что-то здесь нужно?
— Да, знаешь, неплохо было бы уборщика допросить, — желчно ответил тот и взглянул на браслет. — А, нет, это откладывается, он в отключке. Его привезут в управление, как очухается, поговорим… Либби?
— Ну, возможно, мои парни переборщили с успокоительным, — серьезно сказала она, — но этот Кино так напугался, что…
— Ничего, — Нортон вздохнул. — Так, у нас еще имеются сотрудники, присутствовавшие на совещании. Они здесь?
— Да, ждут в переговорной. Только, Текс, ты еще в кабинет Польны загляни…
Нортон вздохнул и принялся выбираться из-за стола, предчувствуя, что их ждет очередной сюрприз, и не ошибся.
— Кажется, тут что-то активно искали… — пробормотал Дженкис, выглянув из-за плеча напарника.
— Да, кавардак знатный, — согласился Нортон, оглядывая разбросанные бумаги и вывороченные ящики столов. — Либби, как тут с отпечатками? Проверяли уже?
— Ага. Масса. В основном — самой Польны, ее заместителей, уймы другого народа, все здешние, у них в досье пальчики имеются. Другие, видимо, посетители. У нее и из министерства здравоохранения люди бывали, и подрядчики по поводу ремонта, да и пациенты заходили с какими-то проблемами или с благодарностями…
— Н-да, — оценил Дженкис фронт работ. — Установить, что пропало, если пропало… та еще адская работенка!
— Что вообще могли искать у главврача в кабинете? — прищурился Текс. — Точно не карты пациентов, они ведь не здесь хранятся, не так ли? Может, какие-то финансовые отчеты? Она, похоже, тоже любила с распечатками возиться, прямо как я…
— Думаешь, Польна напала на след махинаций в центре? И ее за это порешили? Но что даст распечатка, если оргинал где-то в базе имеется?
— Так из базы-то его и стереть можно, и подправить, тебе ли не знать? А тут какая-никакая, а улика.
— А бумажный носитель подделать — как два пальца… э-э-э… облизать, — вспомнил Пол о присутствии женщин. — Нет, если тут что и искали, то вряд ли бумаги. Ну, разве что письма… Или фотографии какие-нибудь.
— А скорее всего — какую-то вещь, — заключил Текс. — Может, носитель данных, а может, не знаю, кольцо или зажигалку с гравировкой. Судя по тому, как тут все прошерстили, вещь это явно небольшая. На что ставишь?
— На флэшку или диск, — тут же ответил напарник и плотоядно потер руки. — И в компьютере Польны мне бы надо как следует покопаться…
— Ну так приступай, — кивнул Нортон. — Посмотри, что там интересного. Потом езжай в управление, проверь записи с камер, а мы с Эл покамест побеседуем с коллегами убитой.
— Договорились. Если что найду, дам знать.
Нортон кивнул и, пропустив дам вперед, вышел в коридор.
— Либби, — начал он издалека, прижав руку к сердцу, — ты просто неподражаема!
— Я знаю, — ответила она без ложной скромности. — Не подлизывайся.
— И не думаю! Пожалуйста, дай заключение поскорее, не затягивай, а?
— Я никогда не затягиваю, Текс Нортон, — ухмыльнулась Либби и дернула его за форменный галстук, как обычно, съехавший набок. — Скоро все будет. Занимайся пока своими делами, а я займусь своими.
Она, махнув на прощанье, уплыла по коридору, а Текс посмотрел на Эл сверху вниз и сказал:
— Ну что, пойдем опрашивать публику?
Девушка кивнула.
— Делать это будешь ты, — огорошил ее Текс.
— Как — я?! — Эл даже попятилась. — Я этого никогда не делала, а тут такое происшествие, и…
— Боишься запороть? — он взял ее за плечо и повел в отведенный им кабинетик. — А ты не бойся. Я помогу, если что. И как это — ты никогда этого не делала? А с матерью того мальчика и его братом я, что ли, разговаривал? Ну то есть разговаривал, конечно, но основную работу сделала ты.
— Это потому, что ребенок меня не испугался, — серьезно ответила она. — А тут взрослые серьезные люди, да еще такое происшествие…
— Вот-вот. И увидеть кого-то вроде тебя эти взрослые серьезные люди вряд ли ожидают.
— Вы имеете в виду, кого-то настолько неубедительного? — прищурилась Эл.
— Ага, — довольно ответил Текс. — Они же не знают, что ты отличница боевой и учебной подготовки, и что голова у тебя варит… Ну а я изображу классического зиппера, как нас обычно представляют люди умственного труда.
С этими словами он распустил галстук, тщательно выправленный Либби, снова сдвинул его на сторону, снял китель, чтобы видна была наплечная кобура, и небрежно бросил его на стул, а в довершение всего расстегнул воротник форменной рубашки, закатал рукава и взъерошил коротко стриженные волосы. Вид у него, Текс знал, при всем этом становился совершенно зверским, особенно если еще прищуриться и жевать сигарету или там зубочистку, если вдруг собеседник попадется некурящий.
— А не вы ли на днях спорили с Полом о том, что игры в доброго и злого полицейского давно устарели, потому что все знают об этом фокусе и не попадаются на него? — спросила Эл.
— Ну, мы же так и не пришли к консенсусу, — ухмыльнулся Текс. — Вот и проведем эксперимент, посмотрим, работает это на нынешних продвинутых и подкованных во всех жизненных аспектах гражданах или нет. Ты девушка из хорошей семьи, образованная, тебе и карты в руки.
— Знаете, для того, чтобы кого-то озадачить, это вам надо играть роль доброго полицейского, — серьезно сказала она.
— Из тебя злой не выйдет, — не менее серьезно ответил он. — Неубедительно выглядишь. Хотя комический эффект будет шикарен!
— Думаете, я не сумею отыграть злого напарника? — сощурилась Эл. — Спорим?
— А давай, — согласился Текс. — Но начнем по поему сценарию, договорились? Народу на нас двоих там хватит. Входи в роль, да не забывай называться детективом!
— Это незаконно, — покачала она головой. — Я всего лишь стажер, и…
— Я беру ответственность на себя, — сказал он. — Давай, настраивайся, а я пока проинструктирую ребят, чтоб отсекали уже опрошенных от еще не охваченных, да и друг от друга тоже. Нечего им впечатлениями делиться!
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Когда он вернулся, Эл уже заняла его место за столом, так что ему осталось только прислониться к подоконнику. Ну, оно и к лучшему: стоя Текс выглядел еще внушительнее, поскольку возвышался над среднетатистическими гражданами мужского пола минимум на полголовы, что уж говорить о женщинах!
— Запускай первого! — зычно приказал он, и полицейский, приставленный к дверям, отправился к приемной. Текс же, взглянув на напарницу, шепотом спросил: — Я достаточно мрачно выгляжу?
— Вполне, — серьезно ответила та. — Вам вот только подтяжек не хватает. И котелка.
— Подтяжки-то мне зачем?
— То есть котелок вас не смущает?
— Ну так зачем?
— А в старых гангстерских фильмах частенько мелькают брутальные типы вроде вас, тоже с засученными рукавами, с сигарой в зубах… вам пошла бы сигара, кстати! Но при этом они непременно в шляпах. И брюки у них с подтяжками.
— Надо будет прикупить себе такой костюмчик, — кивнул Текс. — Пол однозначно оценит. А теперь тихо!
Дверь после короткого стука отворилась, и полицейский впустил высокого темнокожего мужчину, совершенно седого, очень расстроенного с виду. Он явно хотел спросить что-то сразу, с порога, но наткнулся взглядом на Текса и осекся.
— Сьер Диего Мона? — негромко произнесла Эл. — Я Эл Харди, а это детектив Текс Нортон. Прошу, присаживайтесь.
— Благодарю, миз, — после некоторой заминки произнес тот, отодвинул стул и сел.
— Полагаю, вам уже известно о случившемся? — продолжила Эл.
— Я знаю только, что миз Польна убита, но как… — он развел руками. — Я приехал из мэрии, когда тут уже было полно полиции, и меня сразу же настоятельно попросили обождать в приемной.
— Сьер Мона, вы — главный финансовый специалист центра № 23, верно?
— Да.
— Скажите, а вы подчиняетесь главврачу?
— Хм… — тот задумался, явно прикидывая, о чем стоит говорить, а о чем нет. — Отчасти. У нас есть некий план, который спускают из штаб-квартиры, он рассчитан, исходя из средних показателей…
«По больнице», — едва не закончил Текс, но промолчал усилием воли.
— Вряд ли вас заинтересует эта кухня, — добавил Мона. — Слишком много нюансов, чтобы в двух словах описать всю систему взаимодействия.
— Систему я примерно представляю, сьер, — мягко произнесла Эл, — но вы не ответили на мой вопрос: вы подчиняетесь главврачу?
— Если речь идет о том, что необходимо закупить больше расходного материала, продуктов для кухни или срочно отремонтировать вышедшее из строя оборудование или аварийное помещение, то да, я могу принимать такие решения, — кивнул тот, помолчав. — У каждого центра имеется фонд, предназначенный для покрытия таких вот чрезвычайных ситуаций. Однако траты, превышающие лимиты, я должен согласовывать со штаб-квартирой. Они могут или перебросить нам часть средств из фондов других центров, или финансировать лично. Ну и, разумеется, если речь зайдет о покупке нового дорогостоящего оборудования, это потребует санкции руководства.
— То есть распоряжаться средствами фонда в обход вас никто не сможет? — спросила Эл. — Ну, скажем, закупать более дешевые препараты или аналоги, а по документам проводить, как дорогие оригиналы? Там сотня кредитов, здесь две…
— Вы что, на финансовые махинации намекаете? — удивился Мона. — Да нет, это исключено! Надо мной еще несколько проверяющих, и закупить что-то со стороны, подделать отчетность… Нет, нет, ерунда!
— Но вы ведь знаете, пусть и теоретически, как это можно проделать, разве нет?
— Я обязан знать слабые места подотчетной мне системы, — холодно ответил мужчина. — Именно ради того, чтобы иметь возможность пресечь любые мошеннические действия в зачаточном состоянии!
Тут Текс очень к месту гоготнул и пояснил, ухмыляясь во все тридцать два… нет, тридцать один зуб (все недосуг было починить выбитый):
— Хороший каламбур, братан! Учитывая специфику деятельности центра…
— Не вижу ничего смешного, сьер, — строго произнес тот, покосившись на зиппера. — И, миз, я не вполне понимаю, какое отношение ваши вопросы имеют к смерти миз Польны!
— Думаю, самое прямое… — протянула Эл, разглядывая что-то на экране своего браслета. Тексу с его места не было видно, что именно, угол зрения не позволял рассмотреть. — Миз Польна ведь была назначена сюда совсем недавно? И, полагаю, приняла дела у своего предшественника, как полагается, с полной инвентаризацией, сверкой отчетности и прочего?
— Ну разумеется, — недоуменно ответил Мона. — Я сам ей помогал. Прежде ей не приходилось руководить таким огромным центром, и многое было для нее не вполне… хм… очевидно.
— Вот об этом и речь, — загадочно произнесла девушка. — Значит, вы ввели ее в курс дела, я верно понимаю, сьер? Никаких неожиданностей, никаких недостач, нецелевого использования средств, расхождений… м-м-м… баланса, я правильно говорю?
— Конечно же, нет! — возмущенно отозвался он. — Я, знаете ли, не первый год заведую финансами, и могу вас заверить, в подотчетном мне центре все в полном порядке!
— Хорошо, сьер, — кивнула Эл, — полагаю, соответствующие специалисты проверят это, верно, детектив?
— А то, детка! — еще шире ухмыльнулся тот. — И, сьер, не надо лепить про всякие там финансовые тайны. Надо будет — санкцию на проверку получим, а?
— Конечно. Сьер, вы вчера присутствовали на совещании у миз Польны. Скажите, какие вопросы на нем поднимались?
— Совершенно рядовые, — покачал Мона седой головой, не задумавшись и на минуту. — Обсуждали ремонт в третьем корпусе, переоснащение операционных и боксов для новорожденных… в сущности, и все. Запись-то имеется, можно посмотреть.
— А почему совещание затянулось до десяти вечера?
— О, это сцепились О'Гризи и Венхайм, — ответил он и пояснил: — Руководители подразделений. Одна ведает ЭКО, второй — заведующий отделением хирургии. Каждый убеждал, что ему требуется дополнительное финансирование и прочее, приводили выкладки, схемы, графики… одним словом, это заняло больше времени, чем можно было предположить. Хотя бы потому, что миз Польна, как человек новый, старалась как следует вникнуть в ситуацию и подробно расспрашивала обоих, привлекая меня в качестве эксперта.
— И до чего они договорились? — поинтересовался Текс.
— Миз Польна попросила переслать ей все документы. На месте она ничего решать не стала, тем более, после рабочего дня голова, как она сказала, и так уже идет кругом.
— А вы не заметили ничего необычного в поведении этих двоих? — спросила Эл. — Отчего они так накинулись на нового главврача?
— Так именно потому, что миз Польну недавно назначили, и она еще не разобралась в местных подковерных играх, — усмехнулся Мона, сверкнув белоснежными зубами. — Вот и решили рискнуть, вдруг получится урвать кусок побольше? На прежнего-то главврача, бывало, где сядешь, там и слезешь, он прекрасно знал все здешнее хозяйство и мог разобраться, где действительно нужны вложения, а где руководитель направления просто хочет… как это модно говорить?
— Выпендриться? — подсказал Текс. — А в чем здесь можно выпендриться?
— Ну как же, сьер! — всплеснул руками финансист. — Новейшее оборудование, лучшее оснащение… И не столь важно, что меняли его два года назад, и все прекрасно работает, кое-где еще и гарантия не вышла. Зато на конференции или на корпоративе в «Возрождении» можно щегольнуть перед коллегами из других центров.
— Прямо как у нас, — хмыкнул Нортон.
— Думаю, это заложено в человеческой природе, — вздохнула Эл и добавила: — Пока достаточно, сьер.
— Я могу быть свободен? У меня была запланирована масса дел на сегодня, а тут такое… — Мона вдруг будто опомнился: — Так что же все-таки случилось с миз Польной?
— Пока мы можем повторить лишь то, что вам и так уже известно: она убита. Мы здесь именно ради того, чтобы выяснить, как это произошло.
— И почему, — добавил Текс. — И, сьер, будьте любезны обождать, пока мы закончим с опросом остальных… хм-м-м… сотрудников. Вас проводят.
Дождавшись, когда Диего Мона проводят из кабинета, он повернулся к напарнице и спросил:
— Это что за спектакль?
— Вы же велели мне быть доброй полицейской, — пожала она плечами. — Вот я и пытаюсь изобразить…
— Доброй, а не дотошной! Что тебя вообще в эти финансы понесло? У нас, вообще-то, первичный опрос, а не допрос! Ты разницу знаешь?
— Прекрасно, сьер, раз я не справляюсь, то теперь ваша очередь, — кивнула Эл и привстала, но он жестом усадил ее на место.
— Нет уж, мы договорились пополам их поделить… А следующая как раз миз О'Гризи, заведующая отделением ЭКО и сопутствующим. И еще раз: чего ради ты заговорила о финансах?
— Ну так Мона подтведил, что этот вопрос поднимался на совещании. Может, в этом причина? И еще он сказал, что Польна взялась досконально вникать в дела, как прежний директор. А вдруг это кому-то не понравилось? Вдруг именно на совещании всплыл какой-то факт, из-за которого…
— Хватит, фантазировать будешь в управлении! — поднял руки Нортон. — Нам надо закончить с опросом и возвращаться. К тому времени уже и Либби пришлет материалы, и Дженкис что-нибудь да выдаст… Эй! Давайте следующую!
В кабинет вошла элегантная миловидная женщина неопределимого возраста. Тщательно уложенные золотистые волосы модного в этом сезоне оттенка спелой кукурузы переливались в искусственном свете, а костюм дамы и ее неброские украшения Текс оценил примерно в свое месячное жалованье.
— Миз Лаура О'Гризи? — уточнила Эл. — Я Эл Харди, а это…
— Неужели Нортон? — перебила вдруг женщина, вглядевшись в его лицо, и Текс вздрогнул. — В самом деле! С ума сойти, как тесен мир!
— Очень рад встрече… — процедил он, но от дружеских объятий уклониться не сумел, пространства не хватило. От О'Гризи нежно и тонко пахло знакомыми духами, и Текс понял, что у него пылают уши. — Гм…
— Ты сильно изменился, — ласково сказала ему женщина, — надо же!
— В отличие от вас, миз, — сделал он неуклюжий комплимент, — вы обворожительны, как всегда.
— Так вы знакомы? — поинтересовалась Эл, с интересом наблюдавшая за сценой встречи. — А можно узнать, при каких обстоятельствах это ваше знакомство состоялось?
— Нет! — выпалил Текс, чем выдал себя с головой.
— Врачебная тайна, — мягко произнесла О'Гризи, присаживаясь. — Это было давно. Я тогда работала в другом центре и, уж конечно, не руководителем. Да и фамилию я сменила, когда вышла замуж второй раз. Столько событий, всего и не упомнишь! Однако Те… прошу прощения, сьера Нортона я не забыла, да. Нечасто встретишь такой энтузиазм у молодежи, а он сумел отличиться!
Нортон понял, что сейчас сгорит от стыда. Ард-Дин видела данные О'Гризи, видела, что та старше Текса на двадцать с гаком лет… Ну а в свете недавнего обсуждения, развернутого несдержанным на язык Дженкисом, наверняка сделала правильные выводы: встретился Нортон с этой женщине в таком же центре, только классом пониже.
Ну, он не солгал: десять с небольшим лет назад Лаура, тогда еще не О'Гризи, была ох как хороша… Текс и не подозревал, что женщины ее возраста способны на такое, да не просто способны, а дадут фору иным его ровесницам! Впрочем, он, как многие юнцы, полагал, что после тридцати и жить незачем, ну так Лаура опровергла это его заблуждение, и неоднократно, и длился этот бурный роман несколько месяцев.
А дальше… То у нее оказывалось работы по горло, то он ночевал на службе, потому что мечтал выбиться из простых сотрудников в детективы, а потом двинуться выше по служебной лестнице… Так все и сошло на нет, он и думать забыл о Лауре!
Это теперь Текс понимал, что Лаура просто аккуратно отдалилась от него, получив все, чего желала. Он-то по молодоти и глупости уже начал подумывать о том, как скажет родителям, что намерен жениться на ровеснице матери, но, слава всему сущему, до этого дело не дошло. Лауре это уж точно не было нужно, и она сумела остановиться вовремя. Ну а потом ему и вовсе некогда стало вспоминать об этом приключении…
И надо ж было им столкнуться снова! Да еще вот так!
— Так о чем вы хотели спросить, миз? — поинтересовалась Лаура, сполна насладившись его смущением. (Эл, похоже, злорадствовала, хотя и старалась не подавать виду.)
— Не могли бы вы поделиться, о чем шла речь на вчерашнем совещании у миз Польны?
— Да, конечно… Но, с вашего позволения, без подробностей, потому что если я начну объяснять, каковы наши взаимные счеты со сьером Венхаймом, мы тут заночуем. Собственно, — добавила она, — совещание потому так и затянулось, что миз Польна хотела вникнуть в суть наших претензий друг к другу.
— А в двух словах вы эту суть описать не можете?
— Могу, конечно, — улыбнулась Лаура и поправила золотистый локон. — У нас несколько различается подход к работе. Я считаю, что исправлять недочеты будущего человека можно и нужно еще на самых ранних стадиях эмбрионального развития, но это требует колоссальных вложений и по карману далеко не всем клиентам. Ну а сьер Венхайм полагает, что большую часть недостатков может исправить своим скальпелем. Только он всегда забывает, что это касается порока сердца, к примеру, но кое-что ему неподвластно! Гм… — она перевела дыхание. — Извините. Всегда увлекаюсь, когда поднимаю эту тему.
— А разве центры «Возрождения» не декларируют стопроцентный успех для всех воспользовавшихся их услугами? — спросила Эл.
— Одно дело сказать, другое — сделать, — серьезно ответила О'Гризи. — Стопроцентной гарантии никто не может дать. Я со своей стороны могу ручаться за качество подсаживаемого женщинам материала, но в процессе развития плода возможны любые неожиданности, не зависящие от действий моего подразделения. Но на этом этапе я уже передаю контроль коллегам соответствующих направлений.
— А вы не заметили ничего необычного во время совещания?
— Нет, все шло, как обычно, — пожала плечами Лаура, подумала и добавила: — Ну разве что сьер Венхайм увлекся. Если начать его расспрашивать, как сделала миз Польна, он может говорить часами!
— Ну а о самой миз Польне вы можете что-то сказать? — поинтересовалась Эл.
— Ровным счетом ничего, — после очередной паузы ответила та. — Две недели — слишком малый срок для того, чтобы составить мнение о руководителе. Могу отметить, что она не взялась перекраивать все по-своему, а постаралась сперва разобраться в текущей ситуации, вникнуть в детали, потому и созывала совещания чуть не через день.
— Вас это раздражало?
— Немного. Работы и так масса, а тут приходится вводить начальство в курс дела, — Лаура улыбнулась чуточку снисходительной улыбкой. — Но я не слишком переживала. Так всегда бывает, когда в коллективе появляется новичок. Верно, Текс?
— Несомненно, — процедил он.
— Ничего, что я так фамильярничаю при твоей коллеге?
— Миз, можете даже поцеловать его взасос, но только после того, как ответите на мои вопросы, — напомнила о себе Эл. — Мне показалось, вы не закончили излагать мысль. Насчет новичка в коллективе.
— Ах да! Я хотела сказать, что лучше уж потратить немного времени и быть уверенной, что начальник знает, хотя бы поверхностно, какова ситуация в центре, где необходим особый контроль, где имеются потенциальные проблемы…
— А они есть?
— Я выражаюсь фигурально, миз, — Лаура подняла руку с безупречным маникюром. — Я лишь хочу сказать, что руководителю нужно видеть картину в целом и, желательно, изнутри. Миз Польна пошла именно этим путем, и меня это порадовало, так что легкое разочарование от опоздания на романтический ужин я пережила без проблем, — закончила она.
— Воспитаем начальника в своем коллективе, — пробормотал Текс. — А если он пришлый, то перевоспитаем под коллектив, так?
— Совершенно верно, — улыбнулась О'Гризи.
— А вы не слыхали, миз, у нового главврача успели появиться недоброжелатели? Скажем, она кому-то перешла дорогу…
— Разве что сьеру Венхайму, — подумав, ответила Лаура. — Но он только грозится, мол, вот назначат меня руководителем, переделаю все по-своему… Это всего лишь слова. Свою операционную на начальственный кабинет он никогда не променяет. Ну и, конечно, он поворчал на тему того, каких юнцов нынче ставят на такие должности! Для него все, кто моложе пятидесяти — молокососы, — пояснила она. — А вас, уважаемые детективы, подозреваю, он вовсе не воспримет всерьез.
— Ничего, миз, в паре мы сойдем за взрослого человека, — ответила Эл и широко улыбнулась. — Полсотни лет на двоих у нас с Тексом наберется.
— Больше, — буркнул он.
— Благодарю за содействие, миз. Обождите, пока мы закончим с опросом, будьте любезны. Вас проводят, — отбарабанила Эл, дождалась, пока за О'Гризи закроется дверь, и выдохнула с облегчением.
Текс тоже выдохнул — он опасался, что Лаура может и впрямь поцеловать его по старой памяти, с нее бы сталось! Однако обошлось…
— Что-то не получается из вас злого полицейского, — сказала ему Эл.
— А из тебя доброго, — не остался он в долгу. — Что, махнемся?
— Ага. А то следующий у нас как раз сьер Венхайм, а ему под восемьдесят. Я такого мастодонта не потяну, — честно призналась она. — У меня и после О'Гризи руки трясутся.
— Ничего у тебя не трясется, — проворчал Нортон, меняясь с нею местами. — По мне, так нормально все прошло. Разговорить Лауру не каждому дано.
— Так она и не разговорилась, — Эл уселась на подоконник. — В смысле, наговорила много, но так… общими словами. Точно так же можно рассказать о том, что у нас в управлении делается, разве нет? Ну, как шеф на совещаниях три шкуры с заместителей дерет, выспрашивает, почему дроны и машины не починены, отчего труба течет, пять висяков с прошлого года на нас болтаются…
— Ну… да, пожалуй, — согласился Текс.
— А дальше я не стала расспрашивать, — добавила она. — Вы же сами сказали, это опрос, а не дознание. Пока, наверно, достаточно, как думаете?
— Ага, вполне, — ответил он и крикнул: — Эй, там! Пригласите сьера Венхайма!
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Дитеру Венхайму недавно сравнялось семьдесят восемь, но выглядел он едва ли на пятьдесят с небольшим. Рослый, кряжистый, с когда-то смоляными, а теперь наполовину седыми волосами, он вошел и сразу заполнил собою весь кабинет. Во всяком случае, у Текса возникло такое ощущение.
— Зипперы, значит, по наши души, — проговорил тот, обстоятельно устраиваясь напротив Текса. — Ну-с, молодые люди, чем мы обязаны вашему визиту, я уже в курсе. Давайте-ка не будем тянуть время, задавайте ваши вопросы поживее, у нас работы по горло!
— Гхм… Я детектив Нортон, — отрекомендовался Текс, — а это детектив Харди.
Тут он сообразил, что Эл, хоть и представлялась, детективом себя не именовала. Лаура сама ее так назвала!
— «Чистая линия»? — спросил Венхайм, едва взглянув на Эл. — Ну надо же! Никогда вблизи не видел, а чтоб при таких обстоятельствах… — Тут он перевел взгляд на Текса и добавил: — Да и вы мне чем-то знакомы. Донор, я не ошибаюсь?
Нортон понял, что сейчас кого-нибудь пришибет. Мало было Лауры, теперь еще этот старый пень…
— Сьер, вы вот так, с одного взгляда способны распознать, к какому типу относится собеседник? — с неподдельным интересом спросила Эл.
— Поработайте в «Возрождении» с мое, миз, и не такому научитесь, — ухмыльнулся Венхайм. — Да и нехитрый это фокус. У вас внешность более чем характерная, так что либо вы сами из «чистой линии», либо потомок в первом-втором поколении. Ну а сьер Нортон… — он прищурился. — Если служит в полиции, значит, ГСЗ не ниже желтого. Судя по косвенным признакам — скорее, зеленый. А раз так, почти со стопроцентной вероятностью молодой человек был или являетя донором. Я прав?
Текс молча кивнул.
— Это вам нужно быть детективом, сьер, — широко улыбнулась Эл, сверкнув белоснежными зубами. — Впрочем, ваш опыт нам и не снился…
— Не надо грубой лести, миз, — усмехнулся Венхайм. — Я разбираюсь только в своей области знаний, а сейчас сделал простейшее умозаключение. Задавайте уже ваши вопросы!
— Конечно, сьер, — кивнул Текс и взглянул на свой браслет. — Скажите, после совещания вы сразу покинули центр?
— Нет, и вы прекрасно об этом осведомлены, потому что наверняка проверили данные с проходных, — живо отозвался тот. — И я скажу вам, почему задержался: я зашел в свой кабинет за зонтом, после чего спустился на стоянку и уехал домой. Давайте ближе к делу, сьер!
— Миз О'Гризи сказала, что совещание так затянулось из-за того, что миз Польна подробно расспрашивала вас, а вы…
— А я развернуто отвечал, — снова перебил Венхайм. — Да, так и было.
— Она упоминала о ваших разногласиях касаемо подхода к рабочему процессу.
— Не самому процессу, а общей концепции, — поправил тот. — Да, это так.
— А вы не могли бы в двух словах пояснить, в чем состоит различие между вашими позициями? — встряла Эл. — Для непосвященных?
Венхайм тяжело вздохнул и почесал подбородок.
— Вы, надо думать, биологию исключительно в школе изучали, и то по верхам? — спросил он.
Текс переглянулся с Эл и нехотя кивнул.
— Еще в рамках курса новейшей истории рассказывали о переходе к системе ГСЗ и связанных с этим проблемах, — добавила девушка. — Но в очень общих чертах. В смысле, предпосылки и так понятны — Война, ее последствия…
— Ну хоть на том спасибо, — провочал Венхайм, вздохнул и добавил: — Ну что ж… Если в двух словах, то внедрение системы ГСЗ было вынужденной мерой, повлекшей за собой серьезные протесты и волнения. Даже вспоминать не хочется, какими словами клеймили основателей проекта!
Текс поморщился, предвидя длиннющую и занудную лекцию, и старик, видимо, заметил эту гримасу, потому что тут же отреагировал:
— Молодой человек, я не собираюсь читать вам углубленный курс истории, этики и прочих сопутствующих дисциплин. Я хочу лишь убедиться, что вы в курсе основ и в состоянии понять мои слова.
— Конечно, сьер, продолжайте, — кивнул Нортон. Ему хотелось курить, но он решил потерпеть, чтобы не нарваться еще и на проповедь о вреде никотина.
— Так вот… — Венхайм свел вместе кончики пальцев. — Как вам, я надеюсь, известно, еще до Войны существовало множество генетических заболеваний различной степени тяжести: от таких, при которых человек был в состоянии жить сравнительно нормальной жизнью, до таких, с которыми ребенок доживал в лучшем случае до десяти лет, и то в непрерывных мучениях. Существовали и дефекты, устранимые хирургическим путем, но мы сейчас не о них.
— Но вы ведь хирург, — уточнила Эл.
— Да, я занимаюсь именно вторым вариантом, — кивнул Венхайм. — Бывает, скрининг показывает порок сердца у плода или еще какую-то патологию, которая вполне устранима еще до рождения или сразу после него, тут мне и скальпель в руки… Но мы сейчас о неизлечимых случаях. Тех, когда пациент с помощью безумно дорогой терапии может протянуть год — другой, но это время станет адом и для него, и для родственников. Или тех, когда этот пациент рождается, уж простите за прямоту, без малейших надежд на развитие. Я имею в виду умственное развитие, — пояснил он. — Ну а кое-кто и вовсе был способен существовать только на аппаратах.
— А эвтаназия как же? — удивилась девушка.
— Так она была разрешена лишь в нескольких странах, миз, а зачастую возможна только по воле пациента, — хмыкнул старик.
— Бред какой-то, — буркнул Текс, — а если пациент в коме и уже никаких осознанных решений принять не может? Или это ребенок? Или такой вот… гм… не развившийся человек?
— Кое-где работало согласие родственников, и то только для отключения аппаратов жизнеобеспечения, кто-то догадался оставить распоряжения на этот счет, — охотно просветил Венхайм. — Другие могли оставаться в таком состоянии годами.
— Что за бессмысленная трата ресурсов… — встряхнул головой Нортон. — Не лучше было потратить средства, уходящие на поддержку заведомо нежизнеспособного человека, на тех, кого еще можно вылечить?
— В те годы, молодой человек, за такие слова вас вполне могли бы забросать камнями, причем не где-нибудь в сети, а в реальности, — вздохнул Венхайм. — Но мы отклонились от темы. Я обещал обойтись без лекции, но что-то не выходит…
— Продолжайте, сьер, пожалуйста, вас очень интересно слушать, — попросила Эл.
— Вот бы мои студенты говорили так же! — усмехнулся тот и встал, чтобы налить себе воды из кулера. — Миз, вы не разрешите мне занять подоконник? Старая привычка, мне так удобнее вещать…
— Конечно, сьер! — она живо переместилась за стол, развернув стул так, чтобы видеть Венхайма.
— Так вот, — продолжил он, напившись, — как вы, я надеюсь, понимаете, родители, готовые заниматься безнадежно больными отпрысками, исчислялись десятками на сотни тысяч, если не единицами. Чаще всего такие дети рождались у малоимущих, которые не могли позволить себе потратиться на анализы, частые осмотры и прочее, и уж тем более — вкладывать бешеные суммы в инвалида, в операции, лекарства и терапию, прекрасно понимая при этом, что жить нормальной жизнью он не сможет никогда. И если дети с легкой степенью умственной отсталости, кое-какими синдромами, ДЦП, наконец, еще могли влиться в общество, то другие… — Венхайм развел руками, едва не облившись водой. — Если я вам назову число таких детей, брошенных на произвол судьбы в интернатах, детских домах, больницах, вы не поверите. А еще хуже было то, что выжившие продолжали размножаться и передавать свои заболевания — у кого они были обусловлены генетикой — дальше…
— Это что, никак не регулировалось? — нахмурилась Эл.
— Нет, конечно, — старик вздохнул. — Да даже и с тотальным контролем возможно всякое. Ну… вот вам недавний пример. Молодая пара, СГЗ у обоих «зеленый». Решили обзавестись потомством, анализы сдали, добро получили, а от дальнейших обследований отказались, решили положиться на природу…
— И?
— Родился мальчик. Совершенно здоровый, вот только без ног, — спокойно ответил Венхайм. — Это можно было отследить на ранней стадии развития, но, повторяю, они отказались от обследований. Итог — правой ноги у ребенка нет по колено, левой — по середину бедра. На его счастье, родители далеко не бедные, поэтому могут обеспечить ему киберпротезы… а менять их надо не раз в год, а намного чаще, дети очень быстро растут! Ему относительно повезло. Ну, разве что он сразу получил «красный» статус, а родители автоматически слетели из «зеленых» в «желтые». Но прежде… прежде его, скорее всего, оставили бы сразу после рождения, и не факт, что он дожил бы до совершеннолетия. И это он еще умственно полноценен…
Дитер посмотрел за окно и тяжело вздохнул.
— И что же случилось потом? — после паузы спросил Текс. — Я имею в виду, тогда, в прошлом?
— Катастрофа случилась, молодой человек, — вздохнул тот. — Да… И вот тогда-то и пришлось выбирать между так называемым гуманизмом и выживанием человечества. Звучит пафосно, а что поделаешь? По первости, конечно, старались спасать всех. Вообще всех. Но кто же мог предположить, что бедствие окажется настолько глобальным?
— Неужели не существовало никаких прогнозов на этот счет? Плана действий?
— Существовали. Но и они не могли учесть всего. — Венхайм помолчал и произнес: — Вот представьте, молодой человек, что вы — командир группы спасателей. Условия — хуже не придумаешь. Эвакуации подлежат дом престарелых, интернат для инвалидов, детский сад, роддом и жилые дома. Кого вы будете спасать в первую очередь в условиях нехватки ресурсов?
— Я… — начал было Текс, но тут же осекся. Он подумал о наиболее беспомощных, но… выручать сперва их следовало в обычное время, а не во время Катастрофы, как ни неприятно было думать об этом!
— Запнулись? — приподнял темные брови Венхайм. — Ясно теперь, каково приходилось тогда людям? А теперь поразмыслите здраво… Начнем с жилых домов: их оставляли напоследок, потому что те, кто был в состоянии эвакуироваться самостоятельно, уже это сделал. А кто не сумел… — Венхайм развел руками. — Остальных приравняем к кому-то из следующих по списку. Итак… дом престарелых. Там много лежачих, колясочников, впавших в деменцию… От испуга у многих начнутся приступы, всевозможные инсульты-инфаркты, панические атаки, а заниматься этим некому. Представили?
— Пожалуй… — пробормотал Текс.
— Отлично. Теперь инвалиды. Общая картина та же, только контингент в основном помоложе. Ну а кроме умственно сохранных инвалидов имеются и неадекватные. У этих тоже от испуга могут начаться припадки, а какой-нибудь психический запросто раскидает нескольких санитаров, если ему что-то взбредет в голову, и иначе, как грубой физической силой да спецсредствами, с ним не совладать, — говорил старик. — Есть время возиться с такими, успокаивать их? Да хотя бы связывать и забрасывать в вертолет?
— Наверно, нет, — признал Текс.
— Ну, дальше уж не буду вас мучить, — сказал тот. — Остались у нас роддом да детсад. Ну или школа. Кого в первую очередь вывозить?
— Детей? — осторожно предположил Нортон.
— Женщин, — в один голос с ним ответила Эл.
— И почему же, миз? — с интересом спросил Венхайм. — У женщины от потрясения вполне могут начаться преждевременные роды, выкидыш тоже может произойти…
— Если она выживет, сможет родить еще детей, — спокойно сказала она. — Да и не настолько хрупки женщины, как кажется, а если они еще и оберегают потомство, так и тем более. Младенцы могут не пережить транспортировки, хотя и они прочнее, чем принято считать. Ну а детей, которые уже ходят в сад, даже перепуганных, вывозить проще. Думаю, сьер Нортон может разом пяток ухватить, даже если они будут брыкаться и отбиваться.
— Сразу видно традиционное воспитание, — хмыкнул Венхайм. — Так и было. Спасали прежде всего жизнеспособных и перспективных… особей. Стариков, должен сказать, тоже эвакуировали: врачей, ученых… Думаю, это не секрет: у любого правительства имеется список граждан, которых нужно спасать прежде всего, любой ценой… Правда, это не было рассчитано на Катастрофу, но все равно как-никак сработало, хотя многих ценных персон и не досчитались впоследствии. Ну да от такого никто не застрахован.
— И что же дальше? — Нортон не выдержал и все-таки закурил, забыв спросить разрешения.
И даже не удивился, когда Венхайм тоже вынул портсигар с замысловатым вензелем и жестом попросил прикурить. У Эл тоже были свои сигареты, не фабричные, тонкие и душистые. Что общего она в них нашла с горлодером Текса, он так и не понял, а спросить все забывал.
— И как же больницы? — добавила Эл.
— Те, кто туда пришел на плановые операции, выздоравливающие, ходячие, в основном были эвакуированы, — негромко произнес старик. — А те, кто зависел от приборов… Достаточно скачка напряжения, сами понимаете. А уж когда начались веерные отключения… шансов просто не осталось.
— Ясно… — Текс невольно поежился — по спине пробежался табун ледяных мурашек.
— Ну а дальше… — негромко повторил Венхайм, пуская дым в потолок. — Когда немного разгребли эту срань… прошу прощения, миз. Так вот, вскоре стало ясно, что человечество, может, не настолько живуче, как тараканы, однако плодиться и размножаться не перестает ни в каких условиях, сколь бы скотскими они ни были. И того, что рождается в этих самых условиях, порой лучше даже не видеть…
— Радиация? — попытался щегольнуть знаниями Нортон.
— И радиация, и химия, и невесть что еще, — кивнул тот. — Давным-давно поля обрабатывали гербицидом от вредителей, а дети в итоге рождались без конечностей. Это было местной трагедией, а теперь распространите ее на весь наш шарик… Дети без конечностей, с лишними конечностями, без внутренних органов, иногда без кожи, без мозга, без костей…
— Пожалуй, достаточно, — сглотнул Текс, видя, как смуглая кожа Эл медленно приобретает пепельный оттенок. — Значит, тогда и был придуман Кодекс?
— Да, — ответил Венхайм и усмехнулся. — Мой дед стоял у истоков этой системы, так что я, можно сказать, наследственный палач.
Детективы молча переглянулись.
— А… как это было? — спросила Эл. — Извините, если задерживаем вас, но даже в академии этому вопросу уделяется очень мало времени, а для углубленного изучения проблемы, боюсь, нашего базового образования будет недостаточно.
— Образование тут совершенно ни при чем, миз, — серьезно ответил Венхайм, а Нортон невольно отметил, насколько у того яркие, совсем не старческие глаза. Говорят, работа с детьми омолаживает, может, в этом дело? — Все было очень просто, и как только нашелся человек, готовый отдать приказ, Кодекс вступил в силу. Для начала ввели обязательную проверку и регистрацию в Реестре — тогда он использовался только как база данных СГЗ. Тех, кто не желал сдаваь анализы или регистрироваться по личным или религиозным причинам, не принуждали. Им просто автоматически присваивали «угрожающе-красный» СГЗ с абсолютным запретом на размножение.
— И добро пожаловать в трудовые лагеря… — пробормотал Текс.
— Тогда это скромно называли «третьим миром», по аналогии с беднейшими странами до Катастрофы, — просветил Венхайм. — Пересмотр статуса был возможен только пять лет спустя и при наличии доказательств ценности данного конкретного индивидуума для общества. Это сработало.
— Но они ведь все равно продолжали размножаться, — негромко сказала Эл.
— Изредка, — кивнул тот. — К «угрожающе-красному» СГЗ прилагается обязательная стерилизация, вы разве не знали? Правда, и она не давала стопроцентной гарантии. Ну и… проституция процветала именно среди «третьих» и «красных». Теоретически они не могли иметь потомства, а еще им полагался бесплатный аборт в случае чего. Но не все пользовались этой возможностью, конечно, и ряды «третьих» пополняются до сих пор.
— Сьер, а вот здешний уборщик, — встрял Текс, — он ведь из «третьих», но у него есть ребенок!
— А, вы об Элае? Ну, это редкий случай… — Венхайм затушил сигарету. — Он сын «третьей» и «желтого». Понятно, какой статус он получил при рождении… Однако не оставил попыток выбиться в люди, и у него получилось. Сумел даже заработать на усыновление… Тут все ему помогали.
— А можно поподробнее об этом? — насторожился Текс. — Или это врачебная тайна?
— Что вы. Никакой тайны здесь нет, — сказал старик. — Элай работает в центре уже много лет, и, признаюсь, более надежного сотрудника мне видеть не доводилось. Жена у него тоже из «третьих», на фабрике работала, если мне память не изменяет. Ну и… — он усмехнулся, — добыли мы им по своим каналам отказника, этакий подарок на юбилей. «Желтая» девушка искала приключений, ну и нашла с каким-то безбашенным «красным». Скрывала до тех пор, пока не стало слишком поздно, родители заплатили немало, чтобы не предавать эту историю огласке. От ребенка она отказалась, конечно, его и забрал Кино.
— Я слышала, даже на «оранжевых» очередь усыновителей, — припомнила Эл.
— Я же говорю, коллектив клиники сделал Кино подарок, — серьезно сказал Венхайм. — У них с супругой как раз был юбилей свадьбы. Ну да, немного незаконно, но…
— Недоказуемо и не наказуемо, — закончил Текс. — Ну, вроде парнишка вырос достаточно здоровым, учится неплохо. И да, сьер, вы не закончили вашу лекцию.
— Уже не так много осталось, — улыбнулся тот. — Конечно, страсти кипели, создателей Кодекса в каких только «измах» не обвинили, но отыграть назад уже было нельзя. Конечно, говорили о том, что и до Катастрофы рожденные с дефектами порой становились гениями, но… Это ведь были единицы на сотни тысяч, если не на миллионы! Ну а после Катастрофы вопрос стоял о выживании человечества в целом, а не об отдельных особях, которые могли стать полезными членами общества, а могли и не стать, невзирая ни на какие усилия. Да и не было ресурсов на выхаживание и реабилитацию таких инвалидов…
— А как же генная инженерия? — снова попытался блеснуть знаниями Нортон. — Я читал, что попытки исправлять… э-э-э… словом, что-то там исправлять предпринимались еще до Войны.
— Попытки предпринимались, — кивнул Венхайм. — И даже успешные. Но, опять же, единичные. А после катаклизма часть данных оказалась утеряна, оборудование уничтожено… Те мощности, что удалось сохранить, использовали в других целях. Я повторяю — нужно было думать о человечестве в целом, а не об отдельных особях. И да, как это ни назови, а выбраковкой заниматься пришлось. Если раньше, скажем, дама могла сама решать, рожать ей ребенка с синдромом Дауна или нет, то теперь выбора ей не оставляют. Тот случай с безногим мальчиком — один на много тысяч, чаще все же удается выявить патологию на самых ранних сроках. И если она не подлежит исправлению, то… — он развел руками.
— Но как же…
— Вы опять о генной инженерии? Работы ведутся, — серьезно сказал Венхайм. — При ЭКО мы можем исправить большую часть недочетов, но до совершенства еще очень и очень далеко, а стоит это бешеных денег… Катастрофа прошлась по всем, и даже у самого здорового «зеленого» может вылезти… что-то не то, как у тех несчастных родителей. Вот когда станет возможно получить абсолютно здорового ребенка даже от «красных», тогда и будем говорить о победе науки, а пока, увы, нас спасает только тщательный контроль и своевременная ликвидация нежелательных последствий… Наши родители вовремя вспомнили о естественном отборе, и, как бы это ни было жестоко, Кодекс работает и по сей день.
— Благодарю, сьер, это было познавательно, — искренне сказал Текс, подавив желание поежиться: так просто и обыденно прозвучали в устах профессора слова «естественный отбор», «выбраковка» и «ликвидация». — Но мы несколько отклонились от темы беседы. Что вы можете сказать о миз Польне?
— Ничего особенно интересного, — покачал головой Венхайм. — Она показалась мне серьезным административным работником. Настолько серьезным, что не отказалась выслушать мои тезисы… примерно те же, что я изложил вам, и обещала подумать о моем проекте.
— Каком? — насторожился Нортон.
— Я давно предлагаю перебросить часть средств на развитие направления генной инженерии, о котором вы толковали, — пояснил тот, — на худой конец, на разработку искусственной матки! Но нет, дешевле использовать…
Он осекся.
— Что? Или кого? — прищурилась Эл и подалась вперед, сделавшись похожей на горгулью с фронтона какого-то древнего собора. Текс видел их на картинках, собор тот давно рассыпался в пыль. — Кого и для чего использовать, сьер?
— Вы ведь уже догадались, миз, — негромко произнес он. — Разве нет?
— Пока нет, — честно сказала она. — Но…
— Просмотрите финансовую отчетность повнимательнее, уважаемые, — сказал Венхайм и встал. — Больше мне нечего вам сказать.
— Благодарим, сьер, — ответил Нортон, поднявшись следом. — Вас проводят. Эй, там!..
Выпроводив старика, он посмотрел на напарницу.
— Что, появились идеи? — спросил он.
— Да, есть парочка, — ответила она, кусая кончик стилуса. — Но тут нужен Пол, я просто не умею анализировать такие массивы данных! У нас там еще кто-то остался?
— Ага, некто Ли Шуэн, здешний системный администратор. Звать?
Эл молча кивнула, но в опросе никак не участвовала. Ну а невысокий крепкий юноша с раскосыми глазами только и повторял, что он — работник исключительно технический, к ученым никакого отношения не имеет, что велено наладить — то и налаживает, а для чего используется то или иное оборудование, его вовсе не касается!
— Едем в управление, — сказал Текс, отпустив Шуэна восвояси. — Надумала что-нибудь еще?
— Пока нет, — сказала девушка.
Нортон заглянул в кабинет Польны, где все еще трудились эксперты (от него отмахнулись, дав понять, что работы еще непочатый край), вздохнул и кивнул напарнице на выход.
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Служебная машина, доставив Дженкиса в управление, вернулась на автопилоте и дисциплинированно пристроилась на парковке чуть поодаль. На вызов она ответила звуковым сигналом и гостеприимно распахнула дверцы. Только вот дождь хлестал по-прежнему, и вода стояла уже вровень с нижней ступенькой парадного крыльца центра № 23.
— Н-да… — мрачно сказал Текс и принялся закатывать брюки. Потом снял мокасины и заткнул их за поясной ремень.
— Вы что, купаться собрались? — поинтересовалась Эл.
— Почти, — он сунул ей свой зонт. — Держи. Он большой, на обоих хватит.
— Ой… — только и произнесла девушка, когда Текс подхватил ее на руки, и раскрыла зонт.
Воды было по щиколотку, а то и выше, и брюки все-таки немного пострадали, но напарницу Нортон засунул в машину, не дав промокнуть.
— Не стоило беспокойства, Текс, — негромко сказала Эл, когда он включил обдув, чтобы высушить ноги.
— Брось, — буркнул он, пошевелив пальцами, и натянул мокасины. — В чем смысл намокать обоим, если есть возможность этого избежать? Или ты обиделась, что я так бесцеремонно?..
— Да не обиделась, что вы! Просто я ведь тоже могла разуться и добежать до машины, — улыбнулась она (Текс видел ее отражение в зеркале заднего вида). — Спасибо.
— Не за что, — ответил Нортон и включил автопилот. — Ну что, есть идеи насчет этого дельца?
— Не думаю, что они очень уж оригинальные… — Эл вздохнула. — Беату Польну убили и постарались тщательно спрятать. Если бы не уборщик, ее бы не скоро хватились. А к тому времени и Либби было бы сложнее проводить экспертизу, и следы, если они оставались, успели бы замести.
— И кто, по-твоему, убийца?
— Убийцы, — поправила девушка и облокотилась на спинку переднего сиденья.
— Почему ты так решила?
— В одиночку это провернуть почти невозможно. Нет, может, это был какой-то гений, но… — она покачала головой. — Я ставлю на подельников. Одновременно тащить Польну, открывать двери, обыскивать ее кабинет, а еще притворяться ею самой… Сами подумайте, кто бы сумел такое устроить?
— А ты уверена, что домой уехала не настоящая Польна?
— Почти уверена, — Эл уперлась острым подбородком в сложенные руки. — Но это еще надо проверить. Наверно, Пол уже что-то раскопал, как думаете?
— Он мог, — кивнул Текс. — А кто из этой компании показался тебе наиболее подозрительным?
— Ли Шуэн, — тут же ответила девушка. — Но он… м-м-м… очень явно подозрителен. Если записи с камер подделывали, то без него не обошлось, тут и думать нечего. Но ведь не он один имел доступ к системам слежения, разве нет?
— А? О чем ты?
— Я хочу сказать: если выяснится, что записи подделаны, то подозрение в первую очередь падет на Ли Шуэна, — пояснила Эл. — Он ведь дока по этой части! Но вовсе не обязательно быть таким специалистом, чтобы получить доступ к системам видеонаблюдения, и не нужно иметь специального образования, чтобы подправить кое-что в записях. Пол ведь умеет изменять настройки коммов и даже нашей машины, верно? А образование у него вовсе даже медицинское…
— Да, точно, — Текс невольно почесал в затылке. — Это ведь не правительственный сервер взломать. Если имелся доступ к системам центра, то даже более-менее подкованный дилетант мог что-то подправить. Ну да мы Пола расспросим!
В управлении было шумно, как обычно, и Текс предпочел пробежать в свой закуток поживее, пока не попался на глаза шефу или его заместителю.
— Ну, узнал что-нибудь? — с порога спросил он напарника.
— Да вот, кручу-верчу, пока ничего определенного сказать не могу, — пробормотал Дженкис, вглядываясь в монитор.
— То есть ты не знаешь, кто на этом видео?
— Угу. Могу только сказать, что это женщина, — тот вывел изображение на большой экран. — Качество отвратное, конечно, но можно разглядеть руки — вот, видите, объект вызывает лифт, потом уже в лифте нажимает на кнопку, а вот тут… сейчас… Ага, открывает дверцу машины. Это уже с парковки запись.
— Одежда Польны? — спросил Текс.
— Да, ее плащ, — кивнул Пол. — В нем она пришла на работу, я посмотрел утренние записи. Туфли и сумочка ее, их не нашли ни в кабинете, ни в подсобве. Фигуру под плащом толком не видно, сам видишь — силуэт «трапеция», в этом сезоне такие в моде. Волосы темные, как у Польны, шарфик на голову накинут, как та носила, а лица не видно, голова или опущена, или объект стоит спиной к камерам.
— То есть знает, где они расположены… — пробормотал Нортон.
— Похоже на то. А вот записи с камер рядом с домом Польны, — Дженкис добавил еще несколько кадров. — Та же женщина входит в дом.
— А плащ нашли? — спросила Эл.
— Нет. Ни его, ни туфель, ни сумки, ни шарфа.
— Значит, неизвестная ушла в той же одежде… — протянула девушка и принялась вертеть изображения так и этак. — Нет, это точно не Польна.
— Почему ты так уверена?
— А вы на руки посмотрите, — предложила Эл. — Вот утренняя запись, тут видно, как Польна открывает дверь кабинета. На пальцы смотрите. Видите? Аккуратный маникюр, ногти миндалевидной формы, матовый лак телесного цвета. Сейчас так модно — он не блестящий, а… бархатистый как будто.
— Как же дресс-код? Не положено ведь, или я ошибаюсь? — нахмурился Пол, взглянув на ее руки.
— Так правила не нарушаются: ногти не длинные, лак не броский, — пожала плечами девушка. — О блеске ничего не сказано… Пол, не отвлекай! Вот ночная запись, женщина вызывает лифт. Видите руку?
— У нее ногти совершенно другой формы, — приглядевшись, сказал Текс. — Более… м-м-м… квадратные. И не такие длинные, как у убитой. И лака, по-моему, вовсе нет. Хотя не разберешь толком… Но уж точно он не матовый, разве что прозрачный и без особого блеска.
— И кольцо не на среднем пальце, как носила Польна, а на безымянном, — добавил Пол. — Наверно, оказалось мало. Пальцы, гляди, короче и шире.
— Да-да! А выходит из лифта и открывает машину она уже в перчатках. И дверь дома тоже так отпирает!
— Ну, это логично… — пробормотал Текс, почесав в затылке. — В том же лифте на кнопки нажимало множество человек, и сама Польна, и другие сотрудники, за ручку двери ее кабинета тоже многие брались. А вот если чужие отпечатки окажутся в машине или в ее доме… это другое дело. Кстати, Пол, дом уже осматривали?
— Да, я сам смотался, пока вы там прохлаждались, — ответил он. — Ничего интересного. Дверь открыта хозяйским ключом, вот и все. Сказать, искали там что-то или нет, не могу. Все старые знакомые Польны в один голос твердят, что она предпочитала этакий творческий беспорядок, так что поди пойми, перекладывали какие-то вещи или нет! А из коллег у нее дома еще никто не бывал, она недавно переехала.
— А друзья?
— Друзья-приятели остались в другом округе, на новоселье Польна их не приглашала. Мужчины у нее не было, с предыдущим кавалером она рассталась до переезда, нового еще не нашла.
— И тут глухо… — мрачно сказал Текс. — Доказательств нет, отпечатков нет, ничего нет! В машине, полагаю, тоже не нашли следов?
— Не-а.
— Пол, а это точно женщина? — спросила Эл.
— Ну… по всем признакам — да, а что?
— Да я просто подумала, что из женщин, которые могут быть причастны к этому делу, у нас на примете одна миз О'Гризи, но мы же ее видели! Вы, может, не обратили внимания, но я-то девушка, поэтому… — она смущенно улыбнулась. — У нее очень дорогой маникюр, неброский, но я представляю, сколько он стоит. И у миз О'Гризи пальцы тонкие. Кольцо миз Польны ей было бы велико, я думаю, а не мало. И форма кисти у нее другая. На видео не она, ручаюсь!
— Час от часу не легче… — Нортон взялся за голову. — Думаешь, в деле замешана еще какая-то девица? Кто-то из персонала?
— Да запросто, — ответил Дженкис. — В ночную смену дежурит много врачей и медсестер.
— Проверь, все ли были на местах, — кивнул Текс. — Хотя… если злоумышленник или группа злоумышленников имеет доступ не только к системам управления камерами слежения, а и к другим, то это дохлый номер. Медсестра могла числиться на посту, а на самом деле… Вдобавок, это могла быть даже пациентка или кто-то, прикинувшийся пациенткой!
Они помолчали.
— Так ты что, думаешь, это мог быть мужчина? — спросил, наконец, Пол.
— А почему нет? — покосилась на него Эл. — Если вы скажете… ну… Юбка, туфли… Подумаешь! Если нужно, человек мог и переодеться. А размер ноги у Польны не такой уж маленький, при желании и мужчина сумел бы втиснуться в ее обувь!
— А прическа? Парик? Вот так неожиданно под рукой оказался паричок?
— Вот тут я пас, — честно признала девушка. — Но… У миз Польны были темные волосы, и она закалывала их на затылке. А у этой дамы на голову накинут шарф, не видно, что под ним. Только пара темных прядей спереди.
— А у О'Гризи волосы светлые… — пробормотал Текс. — Хотя покрасить их чем-нибудь — дело пяти минут. Так. Оставим пока это. Либби прислала что-нибудь?
— А как же, — кивнул Пол, разворачивая еще один экран. — По ее данным, смерть Польны наступила в промежутке с пяти до шести утра, точнее установить пока не удается, но она работает над этим. В дыхательных путях обнаружены следы этого вот вещества… короче, Польну однозначно вырубили, а потом отнесли в подвал.
— Отнесли?
— Следов волочения нет, значит, отнесли. Ну, может, одурманили ее ровно настолько, чтобы не соображала ничего, но могла идти своими ногами, и отвели, — пожал плечами Дженкис. — Слушайте дальше. Травмы — прижизненные, то есть убитую пытали. Сперва избивали, потом в ход пошел огонек — помните ожоги у нее на груди? Затем начали ломать пальцы на руках, потом кости на ступнях…
— Умерла-то она от чего? — перебил Текс.
— Анафилактический шок, — ответил Пол. — Либби говорит, ей вкололи что-то, а она возьми да откинься.
— Сыворотку правды, что ли?
— Да, похоже, самодельную. Сам знаешь, такую дрянь и на коленке состряпать можно, если представляешь, как и из чего. А тут все-таки медицинский центр, доступ к препаратам имеется… Откачать Польну не сумели или не захотели, а потом попытались замести следы. Я так думаю, — добавил он, — если бы уборщик на нее не наткнулся, то тело бы расчленили и избавились от него по частям.
Нортон прислонился к стенке и аккуратно побился об нее затылком. Из соседнего кабинета ответили сочувственным стуком.
— Может, с другой стороны зайдем? — предложила Эл, явно пылающая энтузиазмом.
— С какой? — мрачно спросил Текс.
— Ну, сьер Венхайм же сказал, чтобы мы повнимательнее пригляделись к финансовой отчетности! — девушка принялась выводить документы на общий экран. — Нет, ну правда! Вряд ли миз Польну убил какой-нибудь психопат или брошенный поклонник, он бы это сделал не в центре, правда? Значит, замешан кто-то из персонала, вероятно, не один.
— Ага, новая метла что-то вымела из-под коврика, куда обычно заметали всякие… хм… темные делишки, — добавил Пол, немного воодушевившись. — Она пробыла на этом посту всего две недели, но разумному человеку времени вполне хватило бы, чтобы сориентироваться в обстановке. Видимо, Польна собирала данные, чтобы разоблачить подельников. Только я никак не соображу, чем таким противозаконным могли заниматься в этом треклятом центре! Текс?
— Да я сам уже мозги вывихнул, — признался тот. — Была бы обычная больница, я бы подумал о лекарствах, ты же сам только что об этом говорил! Да из самых безобидных средств умельцы наркоту варят! А тут-то что? Гормональные препараты? Так их нет в списке запрещенных! Ну что еще-то?
— Кровь младенцев, — мрачно пошутил Пол. — А что, когда-то сектанты ее использовали… или врали, что используют. И не только кровь. Омолаживающая косметика из эмбрионов, то-сё… Что ты на меня так пялишься? Я изучил источники, еще довоенные!
— Ты мне это брось, — серьезно сказал Нортон. — Это уже тянет на дело не о растрате или еще какой-то ерунде, а… короче, ты понял. Не хватало еще в такое вляпаться! Займись лучше финотчетами, правда что…
— Ну так и вы не сидите порожняком! — фыркнул Дженкис. — Вот она, отчетность, а что я анализировать-то должен? Что конкретно искать? Эл, у тебя есть какие-нибудь идеи?
— Ни единой, — ответила девушка, обеими руками взявшись за голову. — Я еще подумаю, ладно?
— Думай, — вздохнул он и покосился на напарника. — По налогам все чисто, комар носа не подточит. Столько-то клиенток поступило, столько-то прошло необходимые процедуры, столько-то выписалось. Не за что уцепиться.
Текс молча листал документы, и впрямь не представляя, что криминального можно увидеть в этих сухих цифрах, что спрятать за ними? Внезапно взгляд его наткнулся на одно имя — Нортон был уверен, что уже видел его. Отлистав назад, он и впрямь нашел его. И еще раз. И еще.
— Пол, а проверь-ка, сколько раз каждая пациентка встречается в базе данных, — попросил он, — и с каким анамнезом. Это же не очень долго?
— Да нет, дел-то на пять минут… — ответил тот. — Что, идея появилась?
— Пока нет, — помотал головой Текс. — Так… предположение.
— Знаю я твои предположения… — пробормотал Пол. — Сейчас сделаю.
«Сейчас» растянулось на добрый час, в течение которого Текс успел пообщаться с Либби (ничего нового она поведать не смогла), выпить кофе, ответить на письма и заполнить отчет по другому делу.
— А интересное кино получается, — сказал вдруг Дженкис.
— В смысле?
— Гляди-ка, — тот вывел на экран результаты поиска. — Видишь фамилии? Родригес, Бонсон, Даггер, Савински… Каждая возникает с периодичностью примерно раз в полтора-два года или больше на протяжении уже нескольких лет. До них были другие. Вот, кое-где новенькие со старенькими пересекаются.
— И все, как одна, приходят на аборт… — пробормотал Нортон, вглядываясь в список. — А еще почти все они — «красные». А хотя… пополам с «оранжевыми» и «желтыми».
— Да. И здоровье у них — иному «зеленому» и не снилось, — добавил Дженки. — Почти у всех имеются наследственные генетические заболевания, но им они жить не мешают, эти женщины — носители. Физически вполне здоровы.
— И беременеют с завидной регулярностью… — протянул Текс. — И с такой же регулярностью являются на аборт. Кстати, а откуда у них деньги на обслуживание в таком центре?
— Ты с луны упал? — участливо спросил Пол. — Такие услуги государство оплачивает, вообще-то! Причем в любой клинике по месту жительства. Ну так ясно, что женщины выбирают ту, что получше…
— Стоп! — перебил Текс. — Что за бред?!
— Ты о чем?
— Да об этих женщинах! «Красные» же поголовно стерилизованы! Один раз сбой может произойти, но почему не были приняты меры сразу, во время первого же аборта? И прочие…
— Додумался, не прошло и полугода, — ухмыльнулся Пол. — Похоже, именно это и откопала покойная Польна.
— Что именно? — нахмурился Текс.
— Эти женщины не на аборт приходили, — подала голос Эл. — Вы посмотрите внимательнее на периодичность.
Нортон присмотрелся. Выругался, проверил еще раз… и молча схватился за голову.
— Похоже, они являлись туда рожать, — негромко сказал Пол. — Если копнуть глубже, то там найдутся и данные промежуточных обследований, уверен.
— Но какого хрена?! — не выдержал Текс. — Что это за… конвейер такой?!
— А правда, конвейер, — кивнула Эл, вглядываясь в экран. — Ни одна из женщин дольше пяти лет не… гм… наблюдалась. Ресурс организма все-таки не безграничен, и если рожать нон-стоп, он быстро закончится.
— Потрясающе… Но от кого и как они рожали, по-вашему? — спросил он. — Особенно стерилизованные женщины?
— А это просто, — сказал Дженкис и откинулся на спинку стула. — В этой клинике множество дам проходило процедуру ЭКО. А лишние эмбрионы, да будет тебе известно, могут быть переданы кому-то, если клиентка не возражает, а могут быть уничтожены согласно ее пожеланию. Проконтролировать уничтожение она, ясное дело, никак не может. Вот тебе и материал.
— Эти женщины, Пол верно сказал, сами физически здоровы, просто дети у них были бы с изъянами, — добавила Эл. — То есть выносить и родить они могут, но не своего ребенка. А что до стерилизации — так на то и ЭКО. И еще, смотрите… — она ткнула стилусом в экран. — По данным тех самых промежуточных обследований, у этих женщин в основном были двойни и тройни. Правда что конвейер…
— Хорошо, и куда потом девались эти неучтенные дети? — негромко произнес Текс.
— А вот это уже второй вопрос, — пробормотал Пол.
— Текс, а помните, миз О'Гризи сказала, что уборщику они ребенка нашли по своим каналам! — подскочила девушка. — Видимо, он из таких!
— Угу, спихнули ему самого негодного, видимо, — буркнул он. — Но с другими-то что? Как их легализовали, по-вашему? Как подкидышей, детей «третьих», у которых стерилизация дала осечку? Многовато на один округ!
— А кто тебе сказал, что они работали только в нашем округе? — удивился Пол. — У «Возрождения» десятки центров по всей Конфедерации, так что…
— Да, и потом, методов масса, — добавила Эл. — Кого-то провели по документам, как незаконнорожденного, ну, как выразилась миз О'Гризи. Скажем, как ребенка «третьего» и «желтой» или там «зеленого» и «красной». В общей массе это не так уж заметно, там ведь сотни детей! Несколько десятков, раскиданных по разным центрам… капля в море!
— Капля-то капля, но деньги… — покачал головой Дженкис.
— А я не пониманию смысла всего этого, — честно сказал Нортон. — Ну зачем такие сложности? Что, нельзя усыновить официально, если у тебя с партнером не может быть общих детей? Или заплатить суррогатной матери?
— Текс, наивный ты мой! — всплеснул руками Пол. — Знаешь, сколько это стоит? Не знаешь? Поди, посмотри в сети, расценки на сайтах компаний висят. Большинству «желтых», я уж молчу о «красных», такое просто не по карману! А нелегальный якобы отказник, пусть даже с оранжевым ГСЗ, наверняка обходился в разы дешевле.
— А еще многие не хотят такое афишировать, — добавила Эл. — Может, «зеленый» женился на «красной», скрывает это, своих детей у них быть не может, на суррогатную мать не хватает средств… а тут такое предложение. Масса вариантов!
— Судя по тому, что это было поставлено на поток, спрос оказался немалый, — мрачно произнес Текс. — Так… Думаю, в этом может быть замешана О'Гризи, это ее ведомство.
— И Ли Шуэн, — добавил Пол. — Ему ничего не стоило подправить записи камер наблюдения. И не удивлюсь, если это он изображал Польну. Сам посмотри: он субтильный, руки-ноги небольшие, волосы темные. Так что в гриме и женской одежде Шуэн вполне мог сойти за Польну!
— Думаешь, Венхайм ни при чем?
— Он как минимум был в курсе, — сказала Эл. — Иначе не посоветовал бы нам проверить финансовую отчетность как следует. Наверно, ему не очень-то нравилось все это…
— А Мона?
— Пока не вполне ясно, — вздохнул Дженкис. — Но, думаю, в этой компании должен был быть еще один мужчина. Если Шуэн прикидывался начальницей и занимался камерами, то кто-то же должен был отнести Польну в подвал? Не думаю, что О'Гризи это по силам, убитая все же весила порядочно…
— Уборщик, — сказал Нортон. — Тот, облагодетельствованный Элай Кино, с которым мы до сих пор не поговорили. Он, судя по личному делу, очень крепкий, сильный мужчина. И этот его испуг говорит сам за себя. Пол, его привели в чувство?
— Ага, — кивнул тот, взглянув на браслет. — Пойдем, побеседуем?
— Идем, — ответил Текс. — Может, разговорим…
— Но за что все же убили миз Польну? — подала голос Эл. — Она хотела обнародовать дела этой компании?
— В прессу она бы это точно не передала, такие вещи на публику не выносят. Если бы хотела пресечь это — отослала бы данные руководству корпорации, чтобы сами разбирались с злоупотреблениями. Но, вероятнее всего, она захотела поучаствовать в этом дельце, только взялась не с того конца, — мрачно сказал Нортон. — Ее бы и так пригласили в компанию, уверен, просто сперва присматривались. А она что-то нашла и, думаю, попробовала шантажировать эту банду. Ну, как пишут в книжках: сказала им, что носитель с данными надежно спрятан, если она погибнет, информация попадет в руки полиции… А может, Польна и впрямь просто блефовала.
— Угу, даже если она уверяла, что нет никакого тайника, никаких флэшек, отложенных писем, ей попросту не поверили, — кивнул Дженкис, — и продолжали допрос. Кстати, должен сказать, что делали это не слишком-то умело. Переломы, выдирание ногтей, ожоги… Мелковато, вот что я скажу. Сразу видно, не профессионал работал. И препарат тот не от большого ума использовали, то ли дело…
— Давай без подробностей, — поморщился Нортон. — И не вздумай вспомнить Красавчика Вилли с его фирменными приемами!
— А что он делал? — живо заинтересовалась Эл. — И кто это?
— Да был у криминального босса из соседнего округа такой кадр, — пояснил Дженкис. — Редкостный отморозок. Кстати, прозвище ему не от противного дали, как это частенько бывает, он в самом деле был красивым парнем, девицы от него с ума сходили.
— Только вдобавок он был чокнутым, — добавил Нортон. — Изучал старинные трактаты о пытках, начиная от «Молота ведьм» и заканчивая какими-то малоизвестными источниками. Ну и относительно современный опыт перенимал, я имею в виду, довоенный. Босс его очень ценил: у Красавчика даже самые крепкие орешки раскалывались. А главное, у него, как и у Пола, было медицинское образование, только законченное. Так что устройство человеческого организма и его возможнсти Вилли представлял себе очень даже хорошо, и жертвам своим не давал умереть до тех пор, пока не добивался ответов.
— А… а потом? — негромко спросила Эл.
— Потом, передав сведения боссу и получив разрешение, оттягивался на жертве по полной, — пожал плечами Текс. — Тут уж его ничто не сдерживало. Ну и босс ему иногда подкидывал особо провинившихся, чтобы Вилли поучил их уму-разуму. Кого так, слегка, а кого… — он выразительно умолк. — Парни того авторитета, да и все прочие ни пули, ни зипперов, ничего так не боялись, как Красавчика Вилли.
— И где он теперь? — с интересом спросила девушка, а Пол выразительно затянул у себя на шее галстук и высунул язык, изобразив удавленника. — Кто же его?
— Кто-кто, мы, конечно, — проворчал он, поправив воротник. — Взяли тепленьким да и передали в руки судебного исполнителя. Там и пары доказанных эпизодов на высшую меру хватило бы, а мы добрых три десятка накопали. Полтора года пахали…
— Ну, оно того стоило, — серьезно сказал Нортон. — Хватит трепаться о твоем однокурснике, пойдем, побеседуем с Кино!
— Как — однокурснике? — не поняла Эл.
— Я ж сказал, у Вилли было медицинское образование, — пояснил Пол. — Но он, в отличие от меня, закончил не только училище, а даже университет. Вторая его кличка была Хирург, но он ее не любил. Слишком уж откровенно.
— Угу, а Мясник — грубо. Он же был виртуозом, — вздохнул Текс.
По пути Эл поотстала от напарников, а когда Нортон оглянулся на нее, задумчиво спросила:
— А как вы думаете, почему эти данные даже не пытались скрыть как следует? Ну правда же, достаточно было увидеть закономерность, как вы, Текс, немного копнуть вглубь, и все сразу же стало бы ясно!
— Знаешь поговорку: темнее всего под пламенем свечи? — ответил он. — Вот как раз вероятность того, что кто-то заметит следы подчистки данных пациенток, намного выше. Это же все завязано на отчетность, на бухгалтерию, да пес знает, какие еще показатели! Там и база данных анализов, всяких обследований, уйма всего. В одном месте зачистят — в другом хвост останется, а за такой хвост легко можно вытянуть спрятанное или обнаружить, что он ни к чьей заднице не крепится! А это уже подозрительно.
— Обожаю твои образные сравнения, — серьезно одобрил Пол и пояснил для Эл: — Текс в школе мечтал стать писателем. Правда, реализовался только в служебных отчетах, но зато они у него такие выходят, что даже шеф не находит, к чему придраться.
— Неправда, шеф всегда найдет, до чего докопаться, — буркнул Нортон. — И язык у тебя подвешен куда лучше, чем у меня.
— Зато образное мышление хуже, — не остался в долгу Дженкис. — И потом, это не мои очерки в окружной газете публиковали!
— Пол!
— Что, правда? — с интересом спросила Эл. — А можно почитать?
— Можно, конечно, на сайте газеты они есть, в архиве, — тут же ответил Пол. — Я тебе сейчас пришлю ссылочку…
— Пол, это было пять лет назад! — воскликнул Текс. — Забудь уже, ради всего сущего!
— Да ладно тебе, хорошие же рассказы вышли, — серьезно сказал тот. — Зря ты это дело забросил.
— Не до того… — буркнул Нортон. — Не хватало еще и на это время тратить. Толку-то?
— Ну а вдруг что-нибудь вышло бы? — не отставал Дженкис. — Под лежачий камень, знаешь ли, вода не течет! Если б я эти твои опусы в газету не отправил, ты б и не почесался, правда же?
— Ты их еще и подправил, только почему-то в соавторы не записался.
— Ты сам сказал, что у меня язык лучше подвешен, я просто добавил немного воды, а то у тебя суховато получилось, — тут же парировал Дженкис. — И я точно знаю, что писать ты не бросил.
— Это откуда же такой вывод? — нахмурился Нортон.
— Оттуда, что за те пять лет, что мы с тобой знакомы, у тебя стиль написания отчетов ой как изменился. Читаешь их, как детектив, — серьезно сказал напарник. — Значит, ты тренируешься, растешь над собой. Скажешь, я не прав?
— Пол, — в тон ему ответил Текс. — Умолкни. Иначе отчет по этому делу будешь писать ты. А я, так и быть, кое-что подправлю. Запятые расставлю, например. Эл, не слушай его, я ведь еще когда предупреждал, что Пол — страшный болтун!
— Ага… — отозвалась девушка, на ходу читая что-то со своего браслета. Как она при этом ухитряется не спотыкаться на ступеньках, Текс не понимал. Видимо, у нее было отличное чувство равновесия и периферическое зрение. — Но он прав. Отличные очерки, хотя видно, что писал человек не слишком опытный. Я имею в виду, в литературном деле, — добавила она. — Я бы еще почитала!
— За что мне такое наказание? — спросил Нортон у двери лифта, в который они только что загрузились. — У всех напарники как напарники, у меня одного дурдом на выезде.
— Хочешь вернуть Керкси? — поинтересовался Дженкис.
— Нет, спасибо, — пошел на попятный Нортон. — Без него в кабинете хоть дышать есть чем, а то ведь он как притащит эти свои восточные закуски, так хоть вешайся!
— Они вкусные, — вступилась Эл за восточную кухню. — Зря вы так!
— Ага, хорошо приготовленные и свежие — вкусные, я пробовал, — кивнул Текс, — хотя как по мне — островато. Но Керкси же покупал невесть что у уличных разносчиков! А как воняют креветки или там кальмары в кляре после нескольких часов на жаре… Это непередаваемо.
— Особенно, если масло уже… того, — добавил Пол. — Многоразового использования да пригоревшее. А чесночный соус? Ядреный такой? А жареный лук?
— Бр-р, хватит, — передернулся Текс. — Я, похоже, даже курил тогда больше, только чтоб эти ароматы перебить.
— Точно, смолить ты меньше стал, — кивнул напарник. — И я тоже, кажется. Вот как благотворно влияет на нас женщина в команде, а ты все возмущался!
— Я не возмущался.
— А то я не помню, — ухмыльнулся Пол. — Про себя так уж точно ругательски ругался. Текс, — пояснил он девушке, — считает, что женщинам не место в оперативном составе. К экспертам и прочих специалистам он хорошо относится, вон хоть Либби взять… А вот чтобы девушка служила зиппером — это Текса не устраивает.
— А нет ли в этом признаков дискриминации по половому признаку? — вкрадчиво спросила Эл. — И знает ли шеф о позиции сотрудника?
— Эл, ну хоть ты-то не подкалывай, — попросил Нортон. — Всё он знает. А я не распространяюсь о своих убеждениях. И вас попрошу помалкивать.
— Конечно, — с готовностью отозвался Дженкис. — Ты же обещал Медине продержаться как минимум до Нового года, вот и… Кстати, я тоже поставил сотню, так что не подведи!
— Ты откуда знаешь, что я ему пообещал? Опять подслушивал?
— Я не подслушивал, ты просто не выключил связь, когда отошел с ним потрепаться. И потом, я что, не знаю о тотализаторе?
— Вы о чем вообще? — перебила Эл.
— Да парни спорят на деньги, сколько Текс еще тебя выдержит, — охотно просветил Пол. — И ставки все растут, потому что он у нас парень стойкий… И сам на себя ставит, уверен.
— О, скажешь мне потом, к кому обратиться, я тоже поставлю! — загорелась Эл, а Текс подавил желание выругаться. Треклятые напарнички ухитрились спеться, и что ты будешь с ними делать? — Или ты за меня поставь, ага?
— Без проблем, — кивнул Дженкис. — Потом обсудим, мы уже пришли. Вот, этот бокс. Все вместе пойдем?
— Если поместимся, — мрачно ответил Нортон.
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Что и говорить, боксы для задержанных (в этом случае, правда, для свидетеля) были микроскопических размеров, и развернуться там было почти негде, особенно мужчинам их с Дженкисом роста и комплекции. Хорошо еще, миниатюрную Эл можно было не учитывать… «Хотя какая же она миниатюрная!» — одернул себя Текс. По нормам-то Эл в академию прошла, хоть и впритык, так что просто выглядела маленькой и хрупкой на фоне напарников. А что с физической формой у нее все в полном порядке, Текс имел случай убедиться при задержании эксгибициониста в парке. Да и в спортзале он напарницу видел, поэтому не обманывался насчет ее внешности.
— Элай Кино, верно? — негромко спросил Дженкис у сидящего на койке мужчины.
Тот был уже немолод, но, сразу видно, очень крепок и силен, и если бы на нем была не униформа уборщика, а, скажем, джинсы и ветровка или даже костюм, он ничем не отличался бы от любого пожилого человека из вайпертонской толпы. Кроме, конечно же, ГСЗ, но его цвет ведь на лице не написан, за редким исключением.
— Д-да, это я, — отозвался тот.
Элай Кино показался Тексу если не симпатичным, то интересным человеком. Должно быть, у него никогда не было проблем с девушками, невольно подумал детектив. Черты лица своеобразные, что-то общее с Эл прослеживается: кожа приятного оливково-смуглого цвета, в черных волосах почти нет седины, да и белизне зубов только позавидовать можно… Светлые глаза по контрасту с темной шевелюрой и кожей выглядели экзотично. Наверно, в юности Элай Кино был и вовсе неотразим!
— Сьер Кино, вы хорошо себя чувствуете? — участливо спросил Дженкис. — Вам, кажется, сделалось дурно после той… гм… находки?
Мужчина мелко закивал и невольно поежился.
— Мне помогли, — сказал он. — Да, помогли. Спасибо, сьер.
— Я детектив Дженкис, а это детективы Нортон и стажер Харди, — представил напарников Пол. — Мы хотели бы задать вам несколько вопросов. Вы не возражаете?
— Нет. То есть задавайте, сьер. Конечно.
— Не нервничайте, сьер Кино, — сказал Дженкис. — Расскажите нам, пожалуйста, что произошло этим утром. По порядку: во сколько вы пришли на работу, что делали… и так далее.
— Да, сьер, — тот сел ровно, зажав руки между колен, помолчал, потом начал говорить: — Я пришел без четверти пять, как всегда. Смена начинается в пять, но я прихожу немного раньше. Надо же переодеться без спешки, правда?
— Конечно, — серьезно ответил Текс. — Торопиться совершенно ни к чему.
— Именно, сьер… — Кино поморгал. — Вот я переоделся и пошел проверять роботов-уборщиков. Я всегда начинаю с верхних этажей, так удобнее. А роботы — они такие глупые, сьер! Иногда забьются между кроватью и стеной и не могут выбраться. А пациентки жалуются на шум.
— Что им мешает самим дать роботу пинка? — пробормотал Текс.
— Не королевское это дело, — фыркнула Эл. — Наверно, они зовут медсестер, да, сьер Кино?
— Конечно, миз, а медсестры потом ругают меня, — тяжело вздохнул тот. — Но это же не я уборщикам программу писал! Я только их заправляю, расходные запчасти меняю да присматриваю…
— Понятно. Итак, вы пришли и принялись за работу.
— Да, сьер. Пока все обошел, проверил… Ну и заметил, что нескольким роботам на втором этаже пора подзаправиться, индикаторы уже мигали. Я их отключил и спустился в подвал, чтобы, значит, капсулы зарядить. Проще самому сходить туда-сюда, чем эти железки вниз гнать, а потом обратно, — пояснил Кино. — Открыл дверь, а там… там…
— Спокойнее, сьер, — попросил Нортон. — Попытайтесь сосредоточиться и скажите, что в первую очередь бросилось вам в глаза?
— Да не в глаза… — почесал тот в затылке, — скорей уж, в нос. Моющим средством там воняло так, что аж волосы дыбом встали. Я сперва испугался, что сам канистру опрокинул, когда вечером сменную щетку брал, пошел проверить, и тут уж увидел… ее. То есть ноги. Одни ноги были видны…
Кино снова зажал руки между колен и ссутулился.
— И что вы сделали? — спросил Дженкис.
— Я… я позвал. Ну там, «эй, миз, что с вами?»
— А почему вы решили, что это женщина?
— Ну так ноги-то были женские, — серьезно ответил уборщик. — Видно же. В чулках, а еще край юбки видно.
— Ясно… — Нортон прикинул в уме картину: в целом все сходилось. — А потом?
— Потом я наклонился поближе и увидел… увидел, в общем… это вот все, — сглотнул мужчина. — Я ее не трогал даже, но как-то сразу понял, что мертвая. Голова как-то вот так запрокинута… — Он попытался изобразить, как лежала Беата Польна, — одежда разорвана. А потом я на лицо посмотел, и… и дальше уж толком ничего не помню.
— А чего именно вы так испугались? — спросила Эл. — Того, что в подсобке оказалась мертвая женщина, или того, что она оказалась директором центра?
— Я и не знаю, — растерянно ответил Кино. — Наверно, первого. Это мне потом сказали, что миз Польну убили. А так я просто увидел ее… и в голове что-то заклинило. Помню, на помощь звал. Вроде еще хватило соображения тревожную кнопку нажать. Кажется, охранники прибежали, но все как в тумане…
— Интересная реакция… — пробормотал Нортон. — С этим все ясно, сьер. А что вы можете сказать о миз Польне?
— Э-э-э… да ничего, сьер, — удивленно сказал уборщик. — Она же директор, а я кто? Медсестрам и мне заведующий хозяйством сказал, что, может, скоро инвентаризация будет, так чтоб у нас все было в порядке. Но у меня и так всегда все по инструкции, хоть когда проверяй!
— То есть вы с ней никогда не общались, — уточнил Дженкис.
— Нет, сьер… А хотя… — Кино нахмурился. — Да, когда ее назначили, то персонал собрали, и она с каждым лично здоровалась. Я запомнил, это долго было, а мне надо было сына на занятия в секцию везти, и я все думал — ну поскорее бы уже закончили! Охота ей с медсестрами и охранниками знакомиться! А так… ну, раза два я ее еще в коридоре видел. Поздоровался, она кивнула, и все.
— Ясно-понятно, — вздохнул Дженкис и прикусил кончик стилуса. — Сьер Кино, вы говорите, сына нужно было отвезти… Но у вас, согласно документам, «красный» СГЗ, у вашей супруги тоже. Я верно понимаю, что это не родной ваш ребенок?
— Не родной, — ответил тот, глядя в сторону. — В смысле, не мой родной.
— А поконкретнее? — попросил Нортон. — Откуда он взялся? Вы его усыновили?
— Ну… вроде того… — Кино заерзал. — В личном деле ведь все написано!
— Всё да не всё… — протянул Дженкис, подхватывая заданную напарником игру. — Иные люди годами ждут очереди, а вы, уж простите, вряд ли могли дать взятку, чтобы получить ребенка вперед других. Вон, списки в открытом доступе, можно посмотреть, какие граждане сейчас ждут усыновления… И, думаю, четырнадцать лет назад дело обстояло точно так же. Что вы на это скажете?
— Да что тут скажешь… — складывалось впечатление, будто уборщик сидит на муравейнике. — Ну… юбилей у нас был с Мэри, десять лет, как поженились. Вот и это… подарок, значит, такой нам сделали. Деньги-то были, мы с Мэри всю жизнь пахали, как проклятые, думали, накопим — сможем усыновить ребеночка, очень она хотела. Жилье хорошее купили, работали оба… Ну, посчитали, выходило, как раз к старости очередь подойдет, будет внучок или внучка… Но сьер Венхайм кому-то чего-то сказал, меня и обрадовали…
— Венхайм? — насторожился Нортон. — А он здесь причем? Он ведь хирург!
— Не знаю, сьер, но его всегда все слушались, даже сьер Делени, который прежний директор. Ну мне и сказали, мол, так и так, Элай, есть тут отказник, кандидат в «красные». Берешь, нет? А я чего-то так растерялся, что сразу и кивнул, — продолжал Кино уже бодрее. — Мэри в панику ударилась, не готово ничего было… Ну да справились… У Эдди зрение не очень, но то уже поправили. И хромает он, но не особо заметно. Зато плавает отлично, я его как раз в бассейн и должен был отвезти… — Он перевел дыхание и добавил: — В пять лет ему «оранжевый» ГСЗ дали. Сказали, если так дело пойдет, то к совершеннолетию он может и на «желтый» выйти, потому как проблемы у него эти… не наследственные. Просто чего-то там не то с развитием плода было. Ну и роды не гладко прошли. Ну, нам так сказали. А Мэри, значит, с ним занималась, таскала по врачам, вот он и вышел не хуже прочих…
— Это прекрасно, сьер, — кивнула Эл. — Так, значит, сколько лет было вашей супруге, когда родился Эдвард?
— Тридцать два, а… а… почему вы спрашиваете? — нервно спросил тот.
— А ее девичья фамилия — Родригес? Мария Родригес, я права?
— Да, но… причем тут это?
— Погоди, я уже слышал эту фамилию, — насторожился Текс.
— Конечно, слышал, когда мы мозговой штурм устроили, — напомнил Пол. — Родригес, Бонсон, Савински, еще кто-то там…
— Так сколько всего было детей у вашей супруги, сьер Кино? — негромко спросила Эл. — Я полагаю, и на работу в этот центр вы устроились по ее протекции, не так ли? И вознаградили ее, а не вас, верно я говорю? Позволили оставить себе… гм… не очень удачного ребенка. Видимо, возраст уже сказывался, да и частые роды здоровья не прибавляют. Вдобавок Эдвард был из тройни, а они и так маленькие…
Элай Кино съежился и посмотрел на детективов снизу вверх.
— Но я же ничего не делал, — прошептал он. — Это Мэри… Когда мы стали встречаться, я удивился, как она умудряется столько зарабатывать. А она сказала… Она тогда работала в другом центре санитаркой. Ну, на грязной работе… И ей предложили поучаствовать в эксперименте, она же здоровая, моя Мэри, только в этих генах что-то не то. А когда получилось…
— Она стала подыскивать женщин среди «красных»? — спросил Текс.
Элай закивал.
— А вы не возражали? Все же это ваша супруга!
— Ну так Эдди был последним, — пробормотал Кино. — Ей так и сказали, все, хватит. Молодых ищи, с них процент получишь.
— А кто сказал? — вкрадчиво поинтересовался Тек.
— Кто-то тут, в центре, — сглотнул уборщик. — Но я в эти дела не лез, я просто работал! И Мэри разве что переписывается с… с начальством. Ну, как увидит подходящую девицу… она ж больше с женщинами общается, ну вот, познакомится с ней, поговорит, потом сбрасывает контакт, куда надо. Если дельце выгорает, ей денежки капают, а нам это не лишнее, у нас Эдди…
— Разберемся, — сказал Нортон. Ему было как-то… не противно, нет. Просто не по себе. — Вы знаете, кто из персонала центра был замешан в этом деле? Кто подбирал женщин, готовил фальшивые документы на детей?
— Нет, нет, я просто уборщик…
— Вам придется остаться здесь до выяснения обстоятельств, — произнес Дженкис.
— У нас отнимут Эдди, да? — спросил Кино. Губы у него дрожали.
— Ему уже пятнадцать, — пожал плечами Нортон. — Он вполне может распоряжаться собою сам даже в отсутствие приемных родителей. Хотя, конечно, до юридического совершеннолетия ему придется жить под надзором. Но на вашем месте, сьер, я не волновался бы за мальчика: вы сделали для него все, что могли. Думаю, у него и счет имеется? Для оплаты обучения?
— Конечно!
— Тогда ему ничто не угрожает. Он ведь не был в курсе вашей аферы, не так ли? Вдобавок он несовершеннолетний. Но, — добавил Текс, — вероятно, ему придется переехать подальше, если эта история получит огласку.
— Не получит, — сказала вдруг Эл. — Точно вам говорю, не получит. И дело у нас отберут.
— Не каркай, — мрачно ответил Пол. — Идем…
Уже в коридоре он спросил у девушки:
— А как ты догадалась? О его жене?
— Да я не догадалась, я так… — пожала она плечами. — Мы же все увидели эту странность: обычному «красному» уборщику вдруг достается ребенок с неплохим ГСЗ! И ребенку этому уже пятнадцать… А потом мы стали смотреть документы, и эти вот женщины… Я просто фамилии запомнила, а когда увидела личное дело Кино, решила спросить наобум. Ну, Родригес же не редкая фамилия! Вдруг совпадение? А оно вон как оказалось…
— И кто, думаешь, был главным в этом дельце? — поинтересовался Дженкис.
— Я думаю, Венхайм, — без промедления ответила девушка.
— Почему?
— Просто такое впечатление сложилось, — пожала она плечами. — Он старше всех, многое повидал… И, думаю, запросто подчиняет других своей воле. Миз О'Гризи была нужна в этой команде, однозначно, Шуэн тоже. Остальные… Ну, насчет прежнего директора не знаю, в чем именно он слушался Венхайма, как Кино говорит… Словом, надо еще отыскать контакты Венхайма в других центрах «Возрождения».
— Логично… Мона — просто финансист, ну так с этой стороны все было чисто… Подделать цифры в отчетах для Шуэна — раз плюнуть, — пробормотал Нортон. — Вдобавок Венхайм постоянно показательно ссорится с О'Гризи, и он местная достопримечательность… Кто заподозрит заслуженного врача? Уборщик явно не при делах, ему велели помалкивать, он и послушался. И если бы не перепугался так, то молчал бы и дальше, и Польну вовсе бы не обнаружили… Интересно, почему его так разобрало при виде трупа? Все-таки он отнес Польну вниз или нет? Надо было дожать…
— Успеем еще… возможно, — вздохнул Дженкис. — Кстати, если Кино ни при чем… Дотащить Польну и сам Венхайм мог, он, несмотря на возраст, мужик крепкий!
— Н-да, — сказал Текс. — Все бы хорошо, коллеги, но вот доказательств у нас с вами шиш да ни шиша! Одни догадки…
— И соваться к сотрудникам «Возрождения» себе дороже, сами знаете! — подхватил Пол. — Разве что Эл вперед пустить?
— Не вмешивай мое происхождение в работу! — нахмурилась девушка.
— Да я пошутил…
— Пойду к шефу, — сказал Нортон, поразмыслив. — Пусть даст целительного пенделя, что ли, а то я не знаю, трясти этих возрожденцев дальше или лучше не стоит. Я в этих игрищах ничего не понимаю! Кого можно трогать, кого нельзя, развели, понимаешь, интриги…
— Иди с миром, — скорбно сказал ему напарник.
Шеф Барнабас, как и следовало ожидать, не обрадовался, выслушав версию подчиненного.
— Ну почему от вашей команды всегда одни проблемы, Нортон? — стадальчески спросил он.
— Пока никаких проблем у нас нет, — заметил Текс.
— Будут, — заверил Барнабас. — Ну что ж такое, а… У меня такое впечатление, что если я вас отправлю улицы патрулировать, вы и то всемирный заговор инопланетных ящеров с Альфы Лебедя раскроете!
— Мы ничего еще не раскрыли, шеф, — напомнил Нортон, припомнив йети в городском сортире. Барнабас любил такие шуточки. — Это только догадки. Совпадения. Предположения.
— Заглохни, — попросил тот. — И изыди. И посидите пару часов смирно, отчеты напишите, что ли? Я свяжусь с начальством, пусть они решают. Если вы, изверги, правы, то это дело не в нашей компетенции.
— Как всегда, пахал-пахал, нарыл доказательства, а потом приходят «костюмы», и ты не при делах, — буркнул Текс и вышел.
— Ну что? — встретила его Эл.
— Велено сидеть тихо, — ответил он, упав на свой стул, — пока шеф отмашку не даст.
— Как обычно, — хмыкнул Дженкис и открыл файл с месячным отчетом. — Ладно, хоть чем-то заняться надо, не в потолок же плевать…
Зловещая тишина царила до самого вечера. Текс вместо обеда сходил в спортзал и от души отколошматил грушу, выпустив пар, затем разобрал документы, поломал голову над вялотекущим расследованием, но так ничего и не надумал: все время отвлекался на мысли о нынешнем деле.
Шеф Барнабас явился как раз вовремя — уже и Дженкис закончил свой отчет и начал скучать, и Нортон извелся, и даже стажерка принялась тяжело вздыхать.
— Вот что, орлы мои, — мрачно произнес он с порога, покосился на Эл и добавил: — И орлицы. Дело у нас забирают, как я и думал. И не хмыкай, Нортон, будто сам не понимаешь, каким скандалом это может обернуться, если пресса пронюхает!
— Имидж корпорации, все дела, — кивнул Дженкис. — Понятно, шеф.
— Хорошо, что вам понятно, но подписку о неразглашении я с вас взять обязан, — сказал Барнабас. — Либби и ее ребята, ясное дело, уже в курсе, ну да у них свое начальство, пусть у него об этом голова болит. А вы — роток на замок!
Он изобразил жестом, как застегивает рот на молнию.
— Кто дело-то забирает, «костюмы»? — спросил Нортон, невольно усмехнувшись.
— Нет, служба безопасности корпорации, — ответил шеф. — Но ГСБ поставлено в известность, само собой. Ограниченный круг лиц, как водится.
Нортон только вздохнул: если уж Генеральное Следственное Бюро отдает такое лакомое дельце корпорации, значит, простым зипперам тут делать и вовсе нечего.
— Это из-за Венхайма, да? — живо спросила Эл. — Ну, не хотят грязным бельем на публике трясти, как-то так? Вдобавок такие финансовые махинации под носом у руководства — страшный удар по престижу «Возрождения», я права?
— Именно, — кивнул Барнабас и бесцеремонно уселся на край ее стола. Лысина его сияла в искусственном свете.
— А Венхайма через пару недель не выловят из залива? — поинтересовался Нортон.
— Если и выловят, то, надеюсь, не в нашем округе. — буркнул шеф. — Что сидишь? Не знаешь, где форму подписки о неразглашении скачать, что ли? Давай, распечатай на всех, подпишете при мне.
— Момент…
— Венхайм, между прочим, не просто так с О'Гризи цапался, — сказал Дженкис. — Я тут поковырялся в доступной информации. Старичок наш в университете специализировался как раз на генной инженерии, но тогда это направление считалось… ну… Не то, чтобы бесперспективным, но более теоретическим, не до того было. Ну и экспериментировали в основном на растениях и животных, тогда еще проблему с продовольствием не решили окончательно.
— А он хотел заниматься именно людьми? — спросила Эл.
— Ну да. Поэтому сменил специализацию и пару десятков лет отпахал хирургом. А к тому времени с голодающими разобрались, наука рванула вперед… Вот он, наверно, локти кусал! — Дженкис покачал головой. — Причем, думаю, если бы он остался на прежней специальности, то и процесс развития этого направления пошел бы куда быстрее, Венхайма все преподаватеи отмечали, как весьма одаренного студента!
— Ага, подумаешь, двадцать лет впроголодь, потом твое открытие присвоит кто-нибудь из руководства, а ты так и останешься ни с чем… — фыркнул Нортон. — Не всем, знаешь ли, дана пробивная сила, а идейных людей не так уж много.
— Да, Венхайм явно предпочитал действовать тихой сапой, — согласился напарник. — Кто его разберет, зачем он все это затеял, если это действительно его рук дело? Хотел заработать на безбедную старость? Или просто поучаствовать в процессе?
— Какая разница? Может, просто ради того, чтобы посадить корпорацию в лужу. Если бы он предал эти данные огласке, скандал вышел бы оглушительный! — мрачно сказал Барнабас.
— А остальные?
— Да там все хороши, кроме финансиста, пожалуй. Хотя это еще неизвестно, — ответил шеф. — Теплая подобралась компания!
— Уборщика, надо думать, теперь зашлют куда-нибудь снег подметать, — пробормотал Дженкис, — с женою вместе. Пацана их жалко, он-то ни при чем…
— Он и один уже прожить может, под опекой города, с голоду не умрет, — отрезал Барнабас.
— А другие дети? Их родителей как-то привлекут к ответственности? И суррогатных матерей? — не отставал тот.
— Хватит болтать, — оборвал шеф. — Я сказал — это теперь не наше дело. Всё, забудьте о нем!
— А официальная версия какая, шеф? — спросил Нортон. — Мало ли, кто спросит… Убийство все-таки.
— Версия простейшая: Беата Польна наткнулась на следы крупных финансовых махинаций в подотчетном ей учреждении и имела глупость сама заняться расследованием вместо того, чтобы привлечь службу безопасности корпорации. Она вычислила кое-кого и попыталась надавить на них, но перестаралась. Ее убили, но спрятать тело не успели, вот и все. Дальнейшее нас не касается, — серьезно сказал Барнабас. — Если что, ссылайтесь на ГСБ, официально это они у нас дело забрали. А как они договариваются с СБ «Возрождения», нам знать не нужно. Там, — указал он на потолок, — свои интриги… Так, давайте ваши бумажки… Угу, ага… Прекрасно. До завтра.
— До завтра, шеф, — сказал ему в спину Нортон и откинулся на спинку стула, закинув руки за голову. — Дела-а… Как думаете, Венхайма пустят в расход или все-таки нет? А то так вот прочтем в новостях, что известный врач мирно скончался в своей постели, возраст, все дела…
— Скорее, его на какую-нибудь лунную базу зашлют, чтоб делом занимался и пользу приносил, — вздохнул Дженкис.
— Какая ему лунная база в таком возрасте, что ты несешь!
— А что? Там сила тяжести пониженная, всяко легче ноги таскать.
— Да он не долетит просто, перегрузки, то-се…
— Знаток выискался… Давно уже компенсаторы придумали, доставят в капсуле, как миленького!
— Придумали-придумали, — подтвердила Эл. — В старшей школе наш класс побывал на Луне. Не на научной базе, конечно, туда доступа посторонним нет, на туристической. Такая простенькая экскурсия… Я почти и не почувствовала ничего, когда взлетали! В машине, когда вы, Текс, гоните по трассе, и то сильнее перегрузка ощущается!
— Красиво там?
— На самой Луне — ничего особенного, — честно ответила Эл. — Ну… Базы очень интересные, дизайн такой… инопланетный. Ну, кратеры еще, а так — камни да пыль. А вот восход Земли — это потрясающе! Никакая съемка этого не передаст, честное слово…
— Завидую, — искренне сказал Дженкис. — Если доживу до пенсии, непременно туда слетаю.
— Угу, накопи только сперва на билет хотя бы в один конец, — ядовито ответил Нортон. — А то так там и останешься.
— Ну а что, сделаюсь местной достопримечательностью, поселюсь в каком-нибудь ангаре, а в обмен на кислород и пропитание начну рассказывать байки о своих скитаниях и о Земле, — не остался в долгу напарник. — Буду рисовать таинственные знаки в лунной пыли, а по ночам стану выть. Меня, правда, никто не услышит, разве что дежурные в эфире, но зато это будет цельный образ!
— Достойное завершение карьеры, ничего не скажешь, — фыркнул Текс.
Настроение у него было паршивым: он очень не любил отдавать дела, и ладно бы ГСБ, а вовсе чужакам!
— Романтики в тебе ни грамма, — сказал Пол, потянулся и взглянул на часы. — Вы как хотите, а я пошел. Смена закончилась, если вы еще не заметили, а я завтра выходной. Так что не скучайте, не подеритесь без меня… Счастливо оставаться!
— И тебе хорошо отдохнуть, — кивнул Текс, а Эл просто помахала Полу вслед.
— А вы домой не собираетесь? — спросила она, собирая какие-то мелочи.
— Нет, я, пожалуй, закончу с этими клятыми отчетами, раз уж начал, а то завтра не до того будет, — сказал он. — Потом поеду. Дороги как раз совсем опустеют. Не люблю пробки.
— И я не люблю, — вздохнула девушка. — Тоже посидеть, что ли? Только я уже все переделала, что могла… Может, вам помочь?
— Чем? Не нужно, Эл, езжай, — улыбнулся Текс. — Ты вроде говорила, что недалеко живешь? Переулками сможешь проехать безо всяких пробок, только свежую карту заранее загрузи, а то застрянешь в каком-нибудь тупике. Мало ли, ремонт или еще что…
— Ага-а… попробую, — кивнула она, пробежавшись пальцами по клавиатуре. — Ух ты, правда, тут есть пара улочек даже без названий. Проезд номер такой-то и какой-то путепровод с буквенным обозначением. Технический, что ли? Надо разведать!
— Ты там поосторожнее, — попросил Текс, вспомнив ее игрушечный автомобиль. — Если что, я на связи.
— Спасибо, — широко улыбнулась Эл и потянулась, совсем как Пол недавно. — Знаете старую шутку?
— Которую?
— Ну, о том, что для девушки нет ничего приятнее, чем прийти домой и снять туфли на шпильках и бюстгальтер?
— Гхм… слышал, — кивнул Текс. Непосредственность стажерки иногда приводила его в замешательство. — А к чему ты это вспомнила?
— Ну, я девушка, служу в полиции и, помимо кайфа от снятых бюстгальтера или каблуков, испытываю непередаваемое удовольствие, когда после смены снимаю с себя броник и ремень, на котором висят пистолет, шокер, наручники, дубинка…
— Это тебя Пол научил, — с уверенностью сказал Нортон.
— Ничего подобного. Он просто помог четко сформулировать, — улыбнулась стажерка. — До завтра, Текс!
— До завтра.
Дверь бесшумно закрылась, а Нортон снова развернул свой экран и принялся приводить отчетность в приличный вид: шеф Барнабас не любил суесловия, поэтому Нортон безжалостно порезал все длинноты и «выжал воду», как выражался Дженкис. Через полчаса отчет сократился примерно вдвое, и Текс решил перечитать его с утра на свежую голову, а тогда уже предоставлять начальству. На сегодня пора и честь знать, решил он, ночь на дворе…


Глава 5
Дело о продавце сладостей
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Не загадывай, не прогадаешь, всегда говорил Нортону дед. Это заклинание работало всегда. Вот и сейчас, стоило Нортону встать из-за стола и снять куртку с вешалки, как ожил комм.
— Текс? — спросила Эл. — Вы еще на службе?
— Да, — озадаченно ответил он, — что-нибудь случилось?
— Пока нет, — обнадеживающе ответила она. — Но я этими переулками заехала в какое-то очень странное место…
— У тебя что, машина сломалась? Вызови эвакуатор! А если нет, так выезжай оттуда поживее! Или ты дорогу не помнишь? Навигатор отказал?
— Да работает навигатор, и выбраться я могу, помню, где поворачивала. Только, Текс, этого места на карте нет, — сказала Эл. — Попробуйте меня запеленговать!
Нортон, выругавшись про себя, попытался сделать это. Стажерка — ее служебный комм, вернее, — обнаружилась легко, но где?..
— Эл, судя по карте, ты где-то на окраине Миддере, ближе к реке. Как тебя туда занесло?
— Понятия не имею, — честно ответила она. — И это вовсе не Миддере, я там после академии в патруле была, так что район прекрасно помню. Нет там таких закоулков!
— Ты еще скажи, что в параллельный мир угодила, — буркнул Нортон. — И правда, сигнал слабоват, наверно, через пространственный портал с трудом проходит…
— Текс, я вас не разыгрываю, честное слово! — воскликнула девушка. — Я вам сейчас сброшу маршрут, смотрите… Вот, до последнего поворота я ехала по карте, по путепроводу ВС-12. Потом на карте обозначена развилка, и я повернула налево. Но потом там снова оказался перекресток, и его на карте уже нет. Там вообще какие-то то ли склады, то ли ангары обозначены.
— И дальше что?
— Ну, я поехала прямо, судя по компасу, мне нужно было в том направлении. А потом я уперлась в стройку, ее тоже на карте не оказалось. И перед ней снова развилка. Тут совсем узкие улочки, а выглядят они так, как будто тут сроду никто не ездил! Мусор какой-то, кирпичи битые, кое-где бетонные блоки, как будто тут дома сносить начали, да так и бросили. Да, — добавила она, — я тут между какими-то заборами, за некоторыми правда видно снесенные дома. А другие ничего, стоят. Только, похоже, нежилые.
— Ты там застрять не боишься?
— Нет, всегда же можно сдать задом, если негде будет развернуться!
— И что тебе мешает это сделать? — неласково спросил Нортон.
— Любопытство, — честно сказала Эл. — Но я боюсь дальше одна ехать. Сигнал и так скверно проходит, а кто его знает, что там впереди?
— Слава всему сущему, инстинкт самосохранения у тебя не отказал! — выдохнул он. — И ты что, хочешь, чтобы я тебе компанию составил?
— Ага, — непосредственно отозвалась девушка. — Я знаю, что рабочий день закончился, но… Полу я уже звонила, но он успел выпить, так что…
— А до завтра это подождать не может?
— Мне почему-то кажется, что завтра я это место уже не найду, — серьезно произнесла Эл. — Глупость, конечно, но ощущение именно такое.
Нортон выругался про себя, потом сказал:
— Ладно, сейчас подъеду. Не выходи из машины, жди меня. И веди меня по машруту, а то кто тебя знает, в какие именно закоулки ты сворачивала…
— Спасибо, Текс, — все тем же тоном ответила девушка. — Я на связи. Только она тут паршивая, я вас время от времени перестаю слышать.
«Ну за что мне это наказание? — мысленно спросил себя Нортон, подозвав служебную машину. Если что, лучше быть на ней, она хотя бы бронированная, не то что кабриолет Эл или его старенький электромобиль. — Что там еще за странное место и какое отношение это имеет к нашей службе? А, на месте разберусь…»
Петлять по узким улочкам пришлось долго, навигатор отказывался их отображать, а путаные объяснения Эл не помогали, а потом связь и вовсе пропала. Наконец, Текс уткнулся в кислотно-оранжевого цвета дорожные щиты со светящейся надписью «Осторожно, ведется строительство!» и понял, что почти добрался до цели.
— Теперь налево, значит, — пробормотал он, сворачивая.
Этот проулок был настолько узок, что кое-где машина едва не цепляла боковыми зеркалами стены. Эл не преувеличивала — строительного мусора тут было хоть отбавляй: под колесами хрустел битый кирпич, стекло и пластик, пару раз Текс чуть не пропорол шину о торчащую из валявшегося у забора бетонного блока арматуру…
— Ну и местечко, — сказал он вслух. — Никогда о таком не слышал!
Увидев впереди ярко-синюю «ларру-гранаду» Эл, светящуюся в свете его фар, как громадная елочная игрушка, Текс выдохнул с облегчением, подъехал поближе и не без труда выбрался из машины — распахнуть дверцу во всю ширь тут было просто негде, хоть он и прижался в забору по правую руку почти вплотную.
— Наконец-то вы приехали! — выпалила девушка, когда он наклонился к окошку с водительской стороны. — Что-то тут со связью совсем скверно! Я боялась, что вы не найдете ту стройку…
— Я нашел, как видишь. Но что такое ты тут увидела, ради чего потребовалось тащить меня сюда посреди ночи? — мрачно спросил он. — По-моему, это просто какой-то позабытый технический проезд, а на картах его нет… потому что он заброшенный. Не внесли в базу, вот и все. А может, бардак в данных, как обычно!
— Текс, — Эл тоже выбралась из машины и показала ему свой браслет, — пока я вас ждала, я уже и спутниковые карты посмотрела, и вообще все, до которых сумела добраться. Я не Пол, мне до его уровня далеко, но… Сами поглядите!
— А что я должен увидеть? — прищурился Нортон.
— Вот это место, где мы с вами сейчас стоим, — ответила девушка. — И оно действительно относится к Миддере, но тот район я знаю, как свои пять пальцев, и точно могу сказать, что сюда мы никогда не забирались. Патрульные мне говорили, что склады за рекой — это если заезжать в район из центра — граница Миддере.
— А почему не сама река? — поинтересовался Нортон.
— Потому что за ней эти вот самые склады, а грузовой терминал оба берега занимает. Ну нельзя же границу районов провести посреди одного предприятия?
— Ясно, ее сдвинули за складской комплекс, так?
— Ну да. А там уже начинается Лионетта, но…
— В Лионетте я начинал, и этих мест тоже не помню, — честно признался Текс. — Однако чудеса…
— Ага. Вообще, — Эл огляделась, задрав голову, — похоже, это когда-то был жилой район старой застройки. Видите, и дома невысокие, и материалы… так себе, — она пнула бетонное крошево. — Старик Моззе бы не одобрил.
— Видимо, бедный квартал, — задумчиво сказал Нортон. — Был. Он же явно нежилой. Света нет, ничего не слыхать. Даже мусора нет, обычного, я имею в виду. В трущобах непременно помойка какая-нибудь попадется, а уж воняют они…
— А еще в домах окна заложены, — добавила Эл, вынула фонарик и посветила вверх. — Сами посмотрите.
Оконные проемы и впрямь были грубо, но надежно замурованы. Если внутри кто-то и находился, то с улицы заметить свет в помещениях было определенно невозможно.
— Ну-ка, повыше посвети, — попросил Текс. — Да не туда…
Он взял из машины фонарь помощнее карманного и направил его вверх.
— Смотри, провода. Целые, не оборванные. Видишь, вон там скрутка, явно кустарная. Это вообще-то запрещено, замкнуть же может… хотя кое-кто все равно так делает, если надо по-быстрому электричество провести. Дед мне показывал, как правильно это наладить, чтобы самого током не долбануло… — Нортон провел лучом вдоль пары проводов. — Тут, насколько я могу рассмотреть, более-менее надежно все устроено… И куда-то ведь эти провода идут!
— Или откуда-то, — добавила Эл. — Может это быть нелегальным подключением?
— Да запросто, — Нортон выключил фонарь и почесал им в затылке. — И это уже интересно. Если дома заброшены, там мог обосноваться, кто угодно. От нелегалов и бродяг до контрабандистов и наркодилеров. Ставлю на второе, бродяги не стали бы заморачиваться и закладывать окна. Да и возможность провести электричество у них вряд ли есть, им крыши над головой хватает…
— А если это кто-то посерьезнее, то там может быть и притон, и подпольный магазин, и… да хоть мастерская или лаборатория! — выпалила девушка. — Например, в подвале. Стены тут толстые, кругом никого… Отличное место для темных делишек!
Нортон снова поскреб в затылке.
— Интересно, конечно, — сказал он. — Но я, знаешь ли, не горю желанием обыскивать эти дома посреди ночи. Тем более, что мы уже не на дежурстве, это раз, и всего лишь вдвоем, это два.
— И что же вы предлагаете делать?
— Подождать утра, доложить шефу, а он уж пускай решает, что делать с этой аномалией и кого сюда посылать.
— Ага, он скажет, что людей не хватает, что гоняться за призраками времени нет, работы и без того выше головы, и…
— И ты что, предлагаешь… м-м-м… прокатиться и посмотреть, куда ведут эти закоулки? — перебил Текс.
— Ну… если вы не возражаете, — Эл тяжело вздохнула. — С вами было бы спокойнее, но я и одна могу…
— Стажер ард-Дин, я за вас отвечаю, а вы этим пользуетесь, — серьезно сказал Текс. — И вы прекрасно понимаете, что я не могу отпустить вас невесть куда в одиночку. И нагло мною манипулируете, вот что я хочу сказать!
— Ну так смена закончилась, вы сами сказали, и я могу ехать, куда угодно, — напомнила девушка.
— Могла бы, если бы сняла форму и не вызвала меня.
— Ну может, хоть дрон запустим? — жалобно спросила Эл. — Посмотреть, что вокруг!
— Нет уж, — покачал головой Текс. — Во-первых, он шумит, потому что мотор у него опять барахлит, а во-вторых, мигает, как праздничная гирлянда. Этак мы демаскируемся в один момент!
— Ясно…
Нортон помолчал, потом решил, что ночь так и так испорчена, да и что ему делать дома? Поужинать да завалиться спать, вот и весь досуг!
— Ладно, — нехотя произнес он. — Прокатимся. Только на служебной тачке, ясно?
— А как мы тут разминемся? — логично спросила Эл. — Нет, я могу поднять свое авто в воздух, но если вы проедете под ним, то крыша у служебной машины пострадает, и шеф с нас головы снимет.
Нортон еще раз мысленно выругался, но признал, что делать нечего. Разве только пятиться задом до самой стройки… а, там тоже не разъедешься!
— Хорошо, поедем на твоей, — сказал он, забирая из служебной машины куртку. — Но поведу я.
— Нет, вы ее нрава не знаете, — тут же сказала Эл. — Она капризная. Вы лучше смотрите по сторонам, а то я ведь неопытная, не знаю еще, на что надо реагировать, а на что нет…
— Я шефу это передам, чтобы вышиб тебя со стажировки, — пообещал Текс, открывая дверцу со стороны пассажирского сиденья. На его счастье, открывалась она вверх, так что с посадкой проблем не возникло.
К его удивлению, маленький с виду автомобиль внутри оказался достаточно просторным даже для человека его габаритов. Ну, если отодвинуть переднее сиденье назад до упора.
— Направо или налево? — спросила Эл, заводя мотор. Тот урчал почти неслышно, и только едва заметная вибрация говорила о том, что кабриолет готов стартовать.
— Налево, — сказал Текс и сел поудобнее. — А там видно будет.
Автомобиль медленно пополз вперед. Свет фар Эл выставила на минимум, и дорогу видно было хорошо, если на метр-полтора вперед.
— Тупик… — огорченно сказала девушка минут через десять, и сдала назад на порядочной скорости. Видимо, на автопилот переключилась, подумал Текс, он же запомнил маршрут. — Поедем теперь направо?
— Мы еще можем поехать назад, — напомнил он. — Хотя ночь и так насмарку, еще десять минут роли не сыграют.
— Только посмотрим, и сразу же обратно, — заверила Эл таким тоном, что Текс невольно усмехнулся. — Вдруг там тоже тупик?
Она как в воду глядела. Правда, на этот раз удалось проехать немного дальше, но вскоре Эл затормозила.
— Что, снова стенка? — спросил Нортон.
— Нет, бетонные блоки поперек дороги, — ответила стажерка и задумчиво почесала нос. — Перескочить их я смогу, но там дальше еще такие же, «ёлочкой» установлены, и машина просто не поместится между ними. А если по воздуху…
— То вой поднимется, как при воздушной тревоге, — закончил Текс. Что и говорить, машины, умеющие преодолевать препятствия поверху, были очень удобны, вот только до бесшумности им было очень и очень далеко. — Да еще в таком узком пространстве… Сама слышала, какая тут акустика! Да вся округа сбежится… или, скорее, разбежится, — поправился он. — И батареи в ноль посадишь, на буксир тебя потом брать, что ли?
— Ну тогда, может, прогуляемся? — предложила Эл, жалобгл глядя на него. — Немного. Вдруг там тоже стройка, потому и дорога перегорожена?
— Десять минут, — сказал Текс, подозревая, что стажерка вполне может потащиться в неизвестность в одиночку, а не связывать же ее и не увозить отсюда силком? — Не больше. И вот что… Я там у тебя на заднем сиденье плащ видел, надень. Да не поверх кителя! Его оставь…
Сам он тоже скинул форму, галстук и натянул куртку. Если не приглядываться, то и не поймешь, что рубашка форменная, кобуру под курткой тоже не различишь, на то и специальный крой.
— Думаете, в нашей форме тут лучше не появляться? — спросила Эл, быстро переодеваясь.
— Да уж не стоит светить значками, особенно когда нас только двое, а что впереди — неизвестно, — буркнул Текс. — И припомни, что я тебе сказал недавно!
— Что я могла бы ехать, куда угодно, если бы сняла форму? — прищурилась она. — А, то есть мы теперь как бы не при исполнении?
— Именно что «как бы», — поморщился он. — Ну-ка, повернись… Ага… Пояс сними. Сними-сними! У тебя плащ-то унисекс, но с поясом сразу видно, какая у тебя талия, за парня ты не сойдешь. А теперь воротник подними и ссутулься немного. Или голову в плечи втяни… Вот так, годится!
— Идем?
— Да. Только с одним условием: если я скажу — уходим, ты не споришь, а делаешь то, что я говорю.
— Конечно, — кивнула Эл. — А как думаете, фонарики можно включить?
— Пожалуй. Это ж не прожекторы…
Пробираться между бетонными блоками пришлось куда дольше оговоренных десяти минут, но Текса уже и самого разбирало любопытство. Ну как так может быть, чтобы посреди мегаполиса оказался неучтенный район? В смысле, учтенный, но как-то странно… Вероятнее всего, конечно, деле виноват беспорядок в документах — вспомнить хоть историю в парке!
«Надо будет посмотреть старые карты, — отметил Текс, — те, что были до реконструкции города и перемежевания районов. Те склады достаточно старые, дед вроде бы каким-то боком участвовал в их строительстве, что ли? Спрошу отца, вдруг он вспомнит?»
— Ой, — шепотом сказала Эл, и он остановился. — Там что-то шмыгнуло…
— Крыса, наверно, — Текс потянул носом. — Чувствуешь?
— Что?
— Гнильцой какой-то несет. А если есть отходы, значит, будут крысы. Они, сволочи, неистребимы, хоть чем их трави, — фыркнул Нортон.
В переулке, в этой пустой гулкой трубе гулял ветер, и теперь он совершенно отчетливо донес не только запах помойки, но и горелого масла, того самого, которое не переносил Текс.
— Вот теперь чую, — сказала Эл, изо всех втягивая воздух. — Что-то жарится, похоже. Может, там бродяги пируют?
— А кто его знает. Идем, посмотрим, раз уж пришли. Только пистолет под рукой держи!
Девушка кивнула, и они снова двинулись вперед.
Пришлось пройти между какими-то непонятного назначения цистернами, мятыми и ржавыми (на одной Тексу почудился облупившийся и полустершийся от времени знак биологической опасности, и он невольно ускорил шаг), потом пробраться сквозь в дыру в заборе, явно сооруженном из чего попало — кровельных листов, арматуры, бетонных блоков, кусков пластика и, что самое неприятное, колючей проволоки, — ну и еще попетлять по закоулкам, то и дело упираясь в тупики.
— Кто ж так строит… — шипел Текс, ухитрившийся зацепиться за какую-то железяку и порвать рукав.
Утешало только то, что любимая куртка и так начала протираться на локтях, и теперь уже хочешь, не хочешь, а декоративные заплаты ставить придется.
Нортон был, по выражению Дженкиса, жадным жуком, очень привыкал к вещам и страшно не любил менять что-то старое и привычное на новое, к которому еще приспосабливаться нужно. Это не касалось разве что еды и оружия, в остальном Текс придерживался крайне консервативных взглядов, потому и куртку носил не первый год, и ездил на откровенно устаревшем электромобиле.
Текс совершенно справедливо полагал, что пока машина не теряет на ходу колеса и прочие запчасти, не разряжается за пять минут стояния в пробке и не доставляет владельцу иной головной боли, менять ее нет смысла. На службе имеется казенный автомобиль, а вне службы гонять ему попросту некуда, и уж точно он не потащит с собой столько багажа, что не сможет унести на себе… Ну а если захочется поехать куда-нибудь в отпуск, то всегда можно взять машину напрокат, а еще лучше — сесть в автобус, на поезд или в самолет: по крайней мере, не будешь привязан к железному коню и сможешь пропустить стаканчик-другой на сон грядущий, не думая о том, что завтра с утра снова в дорогу! Да и что это за отдых такой — постоянно за рулем? Кому-то нравится, конечно, выехать за город да и гнать по трассе в свое удовольствие, но Текс в отпуске предпочитал, чтобы его возили: на водительском сиденье он и так, считай, круглый год сидел, только изредка пуская за руль напарника…
— Текс, смотрите, — шепнула Эл, выключив фонарик и указывая наверх.
Здесь окна не были заложены, кое-где сохранились стекла, и на уцелевших осколках (создавалось впечатление, что по окнам прицельно швыряли камнями, а то и стреляли) можно было увидеть отблески света, источник которого определенно располагался где-то впереди.
Так и оказалось: через десяток метров за углом обнаружился слегка покосившийся фонарный столб — фонарь на нем светил тускло и часто мигал, но все же светил!
Еще чуть дальше нашелся его брат-близнец, под которым сладко спал некто, красноречиво благоухающий перегаром, рвотными массами и мочой. Судя по тому, как этот индивидуум похрапывал, его не беспокоило даже то, что лежит он наполовину в луже, а вдобавок то и дело принимается мелкий дождь.
— Данные не считываются, — пробормотал Текс, взглянув на браслет. — Не местный, наверно. Или просто бродяга без регистрации.
— Вон бутылка валяется, — сказала глазастая стажерка. — Видимо, у него укатилась, там еще что-то плещется.
— Стало быть, он где-то ее раздобыл… — Нортон снова принюхался: запах какой-то выпечки и, кажется, даже жареных сосисок стал заметно сильнее. — Видимо, там.
— Где — там?
— Откуда я знаю? Придем — увидим! — ответил он, на мгновение представив, как будет рвать и метать шеф Барнабас, когда узнает об этой авантюре… если узнает, конечно! Но не поворачивать же было назад?
Их закоулок плавно слился с другим таким же, превратившись в небольшую улочку. Тут уже было посветлее, да и люди попадались. Более того, теперь видно было, что и в домах горит свет — кое-где он пробивался сквозь плотно задернутые шторы или чем тут вместо них пользовались. Слышно было, как хлопают двери, кто-то ругается, смеется. Где-то разбилось стекло, где-то негромко бубнил визор или радио… Визор, определил Нортон по голубоватым отсветам в окне. Значит, это уже вполне жилой квартал…
Текс непроизвольно приобнял Эл за плечи — навстречу пару раз попались такие типы, что и он сам предпочел бы держаться от них подальше, только разойтись на узкой улочке было сложно. К счастью, эти сомнительные личности тоже не выражали желания поближе познакомиться с верзилой Нортоном, за что он был им крайне признателен.
— Ничего себе, — прошептала стажерка, которая и не думала возражать против его жеста. Наверно, так ей было спокойнее. — Что это за трущобы?
— Да не похоже это на трущобы, — негромко ответил Текс. — Это что-то другое. Видишь?
Они как раз вывернули из-за угла в довольно просторный двор-колодец, образованный шестью домами. На первом этаже одного из них ярко светились окна, а под самодельным навесом было устроено что-то вроде летней веранды. Там было людно — местные обитатели звенели бутылками, хохотали женщины, громко бухала и подвывала какая-то новомодная музыка. Кто-то пытался подпевать, кто-то выяснял отношения, кому-то уже били морду под фонарем… Словом, обычный вечер в рабочем квартале, если сделать поправку на то, что квартала этого не существовало.
Текс огляделся и увидел даже несколько ребятишек, которые явно норовили стянуть что-нибудь со столиков, и которых то и дело прогоняли то незлым матерным словом, а то и оплеухой.
— Прямо ресторан, — озвучила его мысли Эл. — Смотрите!
Он и сам видел: там и сям были приткнуты какие-никакие средства передвижения. В основном мопеды и мотороллеры, в том числе с прицепами и кузовами, даже велосипеды, но на глаза попалось и несколько машин, по сравнению с которыми потрепанный электромобиль Текса выглядел новинкой автопрома. По правде говоря, в бытность свою простым патрульным он, увидев такую тачку на улице, немедленно отправил бы ее владельца на принудительный техосмотр. Потому как если он сам угробится, это его проблемы, но если кто-то пострадает из-за того, что у владельца такого антиквариата на ходу ось переломится…
Текс быстро проверил номера — поди ж ты, вполне законно зарегистрированы, машины в угоне не числятся… Это уже было какой-никакой, а зацепкой! Правда, слабенькой — владельцы были зарегистрированы именно в районе Миддере, и, видимо, в несуществующей его части.
И вот еще что: раз есть автомобили, малолитражки в большинстве своем, значит, сюда можно проехать, минуя все те заграждения. Очень интересно!
— Похоже, это главное культурное заведение в этой дыре, — тихо сказал он. — Нет, вероятно, оно тут не одно, но…
— Обычно люди стягиваются туда, где можно перекусить, выпить и потрепаться, — понятливо кивнула Эл. — Ну и договориться о чем-то, верно?
— Вроде того, — Текс принюхался, поморщился, но все же сказал: — Пошли, пончиков купим. Это оттуда гарью несет, чуешь?
— Думаете, кто-то скажет что-нибудь интересное?
— Вряд ли, но прислушаться к чужим разговорам нам ничто не мешает, — ответил он и на этот раз взял ее за локоть. — Не отставай. И лучше помалкивай. По голосу ты за парня никак не сойдешь.
Почему клиенты этого безымянного заведения предпочитали сидеть снаружи, Текс понял сразу же, как только открыл дверь. Внутри было накурено так, что даже у него дыхание сперло, а Эл закашлялась. Кроме прочего, дух пригоревшего масла, специй, жареного мяса и какой-то ядреной химии составлял с табачным дымом настолько изысканный коктейль… Текс порадовался, что обошелся сегодня без обеда, не то рисковал бы распроститься с ним. Судя по выражению лица стажерки, у нее желудок тоже подкатил к горлу, но она сдержалась усилием воли.
— Добрый вечер, — сказал Текс почти не различимому в клубах дыма человеку за стойкой. Он мог разобрать только, что это мужчина, что он явно не молод, и что заслуга в окуривании помещения, скорее всего, принадлежит именно ему, потому что больше здесь никого не было.
— Угу, — дружелюбно отозвался тот хриплым старческим голосом и перегнулся через стойку, чтобы лучше видеть посетителей. — Вам чего? Пожрать, выпить?
— Нам пончиков, — ответил Нортон. — Дюжину.
— Сейчас… вовремя подошли, будут вам пончики с пылу, с жару! — старик метнулся куда-то в глубь помещения, там отчаянно зашипело кипящее масло, и дым повалил еще сильнее. — Минуточку… Вот, держи-ка. С тебя два пятьдесят.
Текс поднял было руку с браслетом, но тут же сообразил, что по его характерному виду хозяину заведения сразу станет понятно — перед ним зиппер, пусть и без формы!
— У тебя мелочь есть? — спросил он у Эл. У него, как нарочно, наличности не было вообще. Ну, может, мелкая монетка за подкладку куртки завалилась..
— Угу, — отозвалась она невнятно и полезла по карманам. — Вот пятерка.
— Держи сдачу, — сказал старик, отсчитав мелочь, и протянул Эл пакет. — А что-то я вас не припоминаю… — Тут он прищурился, окинул Текса цепким взглядом выцветших серых глаз, и спросил: — Почтальоны, что ли?
— Вроде того, — осторожно ответил Нортон.
— Новенькие, поди?
— Точно.
— А чего так поздно приперлись? И где ваш провожатый?
— Не смог прийти, — мрачно сказал Текс, решив пойти ва-банк. Похоже, тут пользовались не тем жаргоном, к которому он привык, и это могло сыграть с ними дурную шутку. — А дорогу объяснил так, что…
Он выразительным жестом продемонстрировал дырку на локте.
— Мы свернули хрен пойми куда, — добавил он. — Влипли то ли в полосу препятствий, то ли просто в помойку.
— Вот ослы, — беззлобно сказал старик. — Наверно, срезать решили? По навигатору?
— Угу.
— Точно, ослы, — уверенно констатировал тот. — И явно новички. Кто вас таких подобрал-то, Рассел, что ли? Похоже на него!
— Нет, не он, — покачал головой Нортон, вовсе не желая отвечать на вопросы о неведомом Расселе и немедленно на них засыпаться. — Но куртку он мне новую купит… Слушай, извини, мы выйдем, а то у меня уже глаза режет!
— Бывай, — хмыкнул тот. — Если что, заходите. На сегодня ваши уже разошлись, так что завтра не опаздывайте. Переночевать есть где?
— Да, мы уже договорились, — кивнул Текс. — А нормальную дорогу утром узнаем. Сейчас один хрен поздно уже. Плутали из-за этого барана, плутали, спасибо, ноги не переломали!
— А нечего умничать было, как сказали, так и надо идти, — фыркнул старик. — Звать-то вас как?
— Я Текс, это Эл, — кивнул на напарницу Нортон.
— Оч… приятно, — проговорила сквозь пончик девушка, — вас мы сразу узнали. Прям как описано, так и…
— Да кто ж не узнает старого Фреда, — довольно хмыкнул тот. — Запить чего-нибудь возьмете, может?
— Не, у нас кофе уже вот тут, — Текс провел ладонью повыше своей макушки. — А бухать нельзя. Дела. Как скинем, наведаемся. Бывай, Фред.
— Угу, бывайте, — кивнул старик и очень удачно отвлекся на ввалившегося в забегаловку пьяного клиента.
Снаружи Текс судорожно вдохнул сравнительно свежий ночной воздух, прокашлялся и покосился на Эл. Та как раз выплюнула в ладонь полупрожеванный пончик и теперь искала взглядом урну. Не найдя, она воровато сунула мусор в пакет и шепотом сказала:
— Мы же все равно это есть не будем, правда?
— Проще было наземь бросить, тут этим никого не удивишь, — вздохнул Текс. Глаза все еще щипало после дымовой атаки. — Идем отсюда, только без спешки.
— Что-то не так? — встревожилась девушка.
— Пока нет, но лучше не привлекать лишнего внимания. Мы и так выделяемся на фоне здешней публики… И помолчи пока. И дай пончик, я пожертвую собой ради достоверности образа…
— Я туда выкинула… м-м-м… выкинула кое-что, вообще-то!
— Но ты ж не заразная, — ответил он, отобрал у нее пакет и выковырнул пончик из-под самого низа. — Хм, а на вкус не так уж гадко. Не хуже той дряни, что Пол покупает.
Эл посмотрела на него, как на героя, но промолчала.
Обратный путь показался Тексу вдвое длиннее, и когда впереди показался блестящий капот синего кабриолета, он выдохнул с огромным облегчением.
— Все, поехали отсюда, — сказал он, забравшись на пассажирское сиденье. Пакет с пончиками Нортон в порыве человеколюбия оставил рядом с храпящим пьянчужкой, решив, что если тот пьет этакую сивуху, то закуска ему точно не повредит. — И поживее.
— Ага… — Эл включила автопилот, и машина резво двинулась в обратном направлении. — Фу, мне кажется, я вся провоняла этой гадостью!
— Тебе не кажется, — ответил Текс и понюхал свой рукав. — Как он выживает в этом чаду, интересно? Наверно, его и химическое оружие не возьмет!
Вместо ответа девушка включила вентиляцию. Это помогло, но не слишком.
— И что будем с этим делать, Текс? — спросила она, помолчав. — За кого нас приняли? Что за «почтальоны»? Почему они собираются пораньше и зачем?
— Понятия не имею, но если ты намекаешь на то, чтобы завтра… то есть уже сегодня сходить туда еще разок пораньше, то я пас, — ответил он. — В этот раз нам невероятно повезло, но через пару часов все местные будут знать о парочке подозрительных типов. Уверен, слухи там разносятся с невероятной скоростью! Проводники сообщат, что никого они не направляли к Фреду, ну и так далее… Спасибо, жизнь мне пока еще дорога.
— А тогда как быть? Доложим шефу?
— Именно, — кивнул он. — Правда, он опять скажет, что нас нельзя выпускать в город, а то мы способны выловить ихтиозавра где-нибудь в Восточном парке, в пруду для детишек. А данных у нас маловато…
— Ну почему же? Есть наш маршрут, — начала загибать пальцы Эл, — есть номера машин и прочего. И я все снимала по пути! И разговор наш с Фредом записан! Еще есть какой-то Рассел…
— Ага, ищи иголку в стоге сена! — вздохнул Текс. — Вот маршрут — дело другое. Я, знаешь, поищу старые карты, у деда точно были. Не электронные, бумажные еще. То есть на пластике, но он их по привычке называл бумажными. Вот там этот район вполне может оказаться. Ну, если их не выкинули за ненадобностью.
— Они наверняка есть в оцифрованном виде, — сказала Эл.
— Не факт, — покачал он головой. — Иногда даже чего-то ценного не находится. Или я читал вот когда-то: пропала подшивка какой-то газеты за несколько лет. Это еще до Войны было, тогда микрофильмы записывали. Ну вот, в Центральной библиотеке все отсняли и бумажную подшивку уничтожили, что ли, чтоб место не занимала? Не помню уже, ну да не важно… А в региональных тоже уничтожили, подумали, что в Центральной-то всяко экземпляр найдется, и микрофильмы есть! Ну и оказалось, что оцифровали газеты из рук вон плохо, так что… — Текс развел руками. — Может, я какие-то детали перепутал, но суть в том, что эти карты могли и не сохраниться в электронном виде. Да ты и сама слышала, какой у нас бардак в данных застройщиков…
— Ну, будем надеяться на лучшее, — с оптимизмом сказала Эл и улыбнулась. — О, приехали! Текс, вас, может, подвезти до дома?
— Зачем? — не понял он, открывая дверцу. — Я же на служебной тачке.
— А утром в управление как поедете? Или оставите машину у себя?..
— Нет, я ее в гараж отправлю, — вздохнул Текс. — Иначе еще и за это прилетит.
— Ну так давайте, я вас утром захвачу!
Нортон представил, как это он утром подъедет к управлению вместе со стажеркой, да еще на ее кабриолете, вздрогнул и решительно сказал:
— Нет, спасибо. Сам доберусь.
— Ну, как хотите, — ответила Эл. — Давайте выползать отсюда…
На нормальной широкой улице Текс, развернувшись, поравнялся с синим кабриолетом и притормозил. Эл, улыбнувшись, махнула ему рукой, и «ларра-гранада» со свистом умчалась прочь по пустынной улице, подмигнув стоп-сигналами.
И, заметил Текс, невольно ухмыльнувшись и взглянув на приборы, скоростной режим девушка не нарушала!
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— Ты что, издеваешься? — ожидаемо спросил шеф Барнабас, когда Текс явился к нему с докладом. — Нет, серьезно? Ты поехал искать заблудившуюся стажерку, и вместе вы обнаружили несуществующий район?
Нортон кивнул.
— Записи я приложил к докладу, — сказал он.
— И что мне с ними делать? — спросил шеф. — У вас работы мало, вы ее сами ищете? Вы бы лучше убийством на химзаводе занялись вплотную!
— Мы бы занялись, но их служба безопасности данные зажимает, — наябедничал Текс. — Я же писал об этом в отчете!
— А, верно, это у меня на контроле, — кивнул шеф. — Разбирайся пока текущими делами, а это… Словом, отправь запрос в департамент градостроительства, пусть глянут, что там к чему. Ты написал, там были машины с номерами? Пробей, мне тебя учить, что ли?
— Уже пробил, — буркнул Нортон. — Машины как машины, все зарегистрированы в Миддере, не в угоне, хозяева тоже тамошние. Не подкопаешься.
— Короче, оставь это, — сказал Барнабас. — Работай. И еще… Я тут отчет по нашей стажерке пишу для аттестации. Напиши-ка и ты пару страниц, что я один мучаюсь?
— Так точно, — уныло ответил Текс и потащился обратно.
Эл где-то запропала, а Пол, поглядев на напарника, тяжело вздохнул и сказал:
— В отпуск тебе надо, друг мой. В отпуск, на море, на пляж, где красотки с во-от такими фигурами, — он изобразил руками подобие песочных часов, — в микроскопических купальниках… Или ты худеньких любишь?
— Я всяких люблю, — буркнул Нортон, взявшись за виски.
У него третий день болела голова, видно, на погоду: она в Вайпертоне была непредсказуемой, с утра шторм, после обеда солнце сияет, а вечером туман такой, что без автопилота и думать не моги до дому доехать! А он уже не мальчишка…
— Текс? — окликнул Пол. — Ты обиделся, что ли?
— Сдурел? Просто шеф велел написать отчет об Эл для аттестации, а я даже не представляю, что писать-то!
— А! — обрадовался тот. — Мне он тоже велел! Дать списать?
— Иди ты… — проворчал Нортон. — Сразу заметит… Лучше подскажи дельное что-нибудь! Ну, что нормативные документы она назубок знает, это понятно. С людьми работать умеет, судя по тому, что я видел. Врубается, во всяком случае, как с кем разговаривать. Не дрейфит в сложной ситуации. А что еще?
— Не знаю, я про личные отношения написал, — пожал плечами Дженкис.
— В смысле?
— В смысле — она прикольная веселая девчонка, и с ней очень легко работать, — ответил тот. — Неважно, что она из такой семьи, это ни капли не мешает, а в том деле с псом-поводырем ой как помогло… Да и вообще Эл славная, все, кто с ней сталкивался, хорошо отзываются. Ну, кроме Милфорда…
— А он-то что с ней не поделил? — удивился Текс.
Джон Милфорд служил механиком при управлении и всегда казался ему тихим спокойным парнем, влюбленным во всякие железяки.
— Руки распустил, — пояснил Пол. — Ну, Эл полезла под капот что-то там проверить у своей игрушки, задницу отклячила, а он рядом был, типа помогал. Ну и схватил…
— Чем она его? Монтировкой? — со вздохом спросил Нортон, уже немного узнавший нрав стажерки.
— Да ну, брось, так просто по морде съездила. А рука у Эл тяжелая, — хмыкнул Дженкис. — Он и обиделся.
— Ну и дурак, — сказал Текс, глядя на пустой экран. — Не будет девушек хватать за что ни попадя. В другой раз ему вправду может монтировкой перепасть.
Пол тяжело вздохнул, но промолчал.
Хорошо еще, дел хватало, мелких, муторных, но они заняли весь день, и ближе к вечеру Текс даже забыл, что стажерка так и не появилась в управлении. Вспомнил он о ней, только когда Эл вломилась в их конуру с криком:
— Текс, я штрафанула ту колымагу!
— Обалдеть, какое достижение, — мрачно ответил он. — Какую? И почему такой восторг по этому поводу?
— Вы не помните? — притормозила девушка. — Там, в нашем затерянном районе, возле закусочной была припаркована машина с рекламой готовых обедов. Ну… Старый такой автомобиль, еле живой с виду, словно у него детали только на рекламных постерах и держатся… Я его засняла еще!
— А! — припомнил он дряхлую машину, раскрашенную во все цвета радуги. — И где ты его поймала?
— Я не ловила, я поджидала, — серьезно сказала Эл. — Название фирмы есть, прослушать частоту, на которой они работают, проще простого…
Пол крякнул и отвел глаза — он явно принимал участие в этой авантюре.
— В общем, дождалась, пока этот тип поедет с заказом, остановила его и оштрафовала: у него техосмотр два года как просрочен и страховка липовая. В смысле, не совсем фальшивая, но из тех, которые маленькие фирмочки выписывают, не глядя. Вроде есть бумажка, а взыскать по ней ничего не выйдет, — единым духом выпалила Эл, а Текс невольно улыбнулся, потому что сам не так давно думал о подобном. — Словом, у нас теперь есть все его данные… Но, Текс, я поехала по указанному адресу, а там тупик! На карте есть переулок, а на самом деле — здоровенная глухая стена. Похоже, заехать в тот район не так просто…
— Ты маячок-то на него прицепила? — подал голос Дженкис.
— А как же! Он сейчас в том самом месте, где мы ночью бродили, — радостно сказала Эл. — Во всяком случае, машина там. И…
— Шеф не дает добро, — оборвал Нортон. — У нас и так дел выше крыши, а рыдван без техосмотра, конечно, опасен на дороге, но, пока владелец никого не задавил и сам не угробился, никто не позволит нам его прижучить. Штраф — это максимум, что можно сделать. Извини, Эл, но… Займись лучше документами по химзаводу, я тебе переслал. Там работы непочатый край, нужен свежий взгляд. Может, увидишь что-то, а то у меня уже глаз замылился.
— Конечно, Текс, — сказала она после паузы и развернула свой монитор. — Эти файлы? Ага, вижу… Сейчас прочту, потом обсудим, да?
Он кивнул, а девушка надела наушники и погрузилась в чтение.
И ничего им не пришлось обсуждать: под вечер шеф Барнабас явился собственной персоной и мрачно сказал, что служба безопасности химзавода сама отловила преступника. Убийство оказалось бытовым, не стоило так напрягаться!
— Ну, тогда по домам, — мрачно выговорил Текс и первым вышел из кабинета.
Настроение у него было на редкость паршивым и еще ухудшилось, когда его «элмобиль» отказался заводиться. Датчики показывали, что батареи сели в ноль, хотя проклятая жестянка всю ночь простояла на зарядке!
— Придется менять, — сам себе сказал Текс и хотел было пнуть машину по колесу, но не стал — она-то ни в чем не виновата!
Ну а батареи… Денег жаль, конечно, а куда деваться? И так машина отбегала вдвое дольше положенного по гарантии срока! И, кстати, если не найдется батарей — вдруг уже сняли с производства? — придется влезать в долги и покупать другой автомобиль, пусть даже подержанный. Совсем без колес оставаться нельзя…
— Что-то случилось? — спросила из-за спины Эл.
Ее синий кабриолет стоял у выезда из гаража, призывно подмигивая габаритными огнями.
— Батареи сдохли, — честно ответил Текс. — Механик уже ушел, так что я до завтра безлошадный.
— Так садитесь, — кивнула она, — подброшу!
— Эл, — начал он, — я не…
— Там дождь начинается, — перебила она, — вы без зонта, как обычно, а пара кварталов — не такой уж большой крюк. Давайте, садитесь, пока никто не видит!
— Я живу не в паре кварталов от тебя.
— А я еду в бассейн, который рядом с вашим домом, так что хватит спорить!
Текс сдался.
— Я сто лет в бассейне не был, — сказал он.
— Ну и кто вам мешает туда пойти? — удивилась Эл. — Раз все равно по пути! И не говорите, что у вас с собой ничего нет, одноразовые плавки, полотенца и прочее продаются прямо там и стоят не как новый автомобиль! Ну, что скажете?
— Поехали, — решительно произнес Текс, и приземистая синяя «ларра-гранада» внезапно распахнула передние дверцы, сделавшись похожа на очень большого мотылька. — Чего ты смеешься?
— Это у нее кодовое слово, — весело пояснила Эл, забираясь на водительское место. — «Поехали!». Но она довольно капризная машина, иногда и мой голос не распознает, хотя датчики в полном порядке… Видимо, вы ей понравились!
— Думаю, это совпадение, — ответил Нортон.
Он в самом деле давно не бывал в бассейне, поэтому с огромным удовольствием прыгнул в темно-голубую воду, размашисто поплыл по дорожке — время было позднее, народу всего ничего, никто не мешал, — и шарахнулся, когда какой-то ненормальный сиганул с вышки, подняв тучи брызг.
— Ой, здорово! — выговорила Эл, отфыркавшись. — Извините, Текс, вы слишком быстро плаваете, я вовсе не хотела вам на спину угодить!
— Могла бы подождать, — буркнул он. Потом не удержался и украдкой посмотрел на стажерку: в черном закрытом купальнике она выглядела совсем маленькой и хрупкой, и если бы Текс не знал, какова Эл на самом деле, то мог бы принять ее за подростка.
— А тогда бы я раздумала, — серьезно ответила она. — Я ужасно боюсь прыгать с вышки!
— Но все же прыгаешь?
— Ага. Я спорю сама с собой — смогу или нет… Вот позавчера не смогла, два раза пробовала, не вышло, — улыбнулась она. — А сегодня получилось.
— И что бывает, когда ты проигрываешь?
— Ставлю себе выпивку, — тяжело вздохнула Эл.
— А если выигрываешь…
— Ставлю себе выпивку! — засмеялась она. — Текс, давайте наперегонки?
— Ну… давай, — кивнул он, и оглянуться не успел, как перед носом у него мелькнули пятки Эл. — Так не честно!
Конечно, Нортон ее догнал: он был сильнее и крупнее, на один его гребок Эл приходилось сделать три взмаха руками, не меньше. Она не обиделась, впрочем, и уже в кафе, где они поставили друг другу выпивку — он ей апельсиновый сок, а она ему кофе, — сказала:
— Это было здорово! Плавать наперегонки самой с собой скучно.
— Мне тоже понравилось, — ответил Нортон и постарался сделать вид, будто не отставал нарочно, чтобы взглянуть на Эл с тыла, очень уж это было приятное зрелище. — Можно будет повторить как-нибудь.
— Конечно, — кивнула она. — Текс, а вы не нашли старые карты? Вы говорили, у вашего дедушки могли остаться…
— Я еще не был в том доме, — покачал он головой. — Завтра съезжу, у меня выходной. Заодно траву там покошу, наверно, уже вымахала выше крыши.
— Можно мне с вами? — спросила Эл.
— А работа как же?
— Отгул возьму по семейным обстоятельствам, у меня накопились, — улыбнулась она. — Без вас шеф нам с Полом все равно ничего серьезного не доверит, вот и… Нет, если вам это неудобно и неприятно, я не стану навязываться.
— Да я не против, — развел руками Текс. — Только смысла не вижу: ну, приедем, достану я бумаги, вот и все.
— А потом мы будем их разбирать, — серьезно сказала Эл. — То есть искать карты, в личные записи обещаю нос не совать!
— У деда их и не было. Максимум — телефонная книжка, он любил номера и адреса от руки записывать, по старинке. А документы, точно помню, на чердаке, в большом таком клетчатом чемодане без ручки, — припомнил он. — Если карт там нет, значит, надо искать по библиотекам…
— Я уже кое-что нашла, — деловито произнесла Эл. — Из градоуправления прислали. Как вы и говорили, иногда происхождение может помочь, во всяком случае, никто и не поинтересовался, зачем мне все это понадобилось. Смотрите.
Текс принял файл на свой комм, развернул экран и вгляделся в изображение.
— Так… Карта города — это понятно, у нас точно такие же загружены, а тут что?
— Вид со спутника и координаты.
— Ого… — протянул Текс, сравнив данные. — То есть по карте Миддере граничит с Лионеттой вплотную, а на самом деле тут дырища, в которую десяток кварталов провалиться может!
— Ну да! И ведь все на виду, как этого раньше никто не заметил?
— Не знаю, — покачал он головой. — Надо подумать. Только, Эл, санкции у нас нет, и шеф ее не выдаст.
— Но выходной-то у нас есть, — серьезно ответила она и поправилась: — То есть это ваш выходной, и вы не обязаны…
— Не глупи, а? — попросил Текс. — Я уже подписался искать старые карты, хотя на кой они теперь? Разве что удостовериться…
— Ага. И вдруг на них можно увидеть, что там внутри этой вот черной дыры? Спутниковое изображение — это хорошо, но поди знай, где там подземные коммуникации и все прочее.
— Ясно. Ну и… — он помолчал. — Короче, я в любом случае не отпущу тебя одну, а ты ведь наверняка захочешь снова побывать в том районе!
Эл смущенно улыбнулась.
— Допивай свой сок и поедем, — сказал он. — До коттеджа не так уж далеко, переночуем там, а с утра поищем бумаги, чтобы времени не терять. Ну… если ты не боишься остаться со мной в одном доме на ночь.
— Текс, а вам не кажется, что вы сейчас сами себя оскорбили? — негромко произнесла Эл. — Вы никогда не давали мне повода дурно подумать о себе. Вы мой старший товарищ, наставник, коллега, напарник. Вы приглашаете меня в дом вашего уважаемого дедушки, туда, где, вы говорили, вы были счастливы в детстве, в дом, полный добрыми воспоминаниями… Неужели же вы настолько бесчестны, что мне стоит опасаться вашего общества?
— Да я вовсе не это имел в виду… — пробормотал Текс.
— Вы именно это имели в виду, — отчеканила Эл.
— Мне что, извиниться? — буркнул он.
— Да, перед самим собой, — сказала она и улыбнулась. — Не говорите так больше. Вы… Вы один из немногих людей, с которыми я не побоюсь отправиться ночью в незнакомый район. Собственно, уже ходила. И еще пойду.
— Я пока ничего не обещал! — поднял руку Текс.
Официантка приняла этот жест за готовность расплатиться, он и ткнул в комм, забыв, что не все девушки любят, когда за них платят. Потом решил, что, раз ездит на машине Эл, то вполне может отблагодарить ее такой мелочью, и успокоился.
— Тогда сперва поищем карты, а там видно будет, — подозрительно легко согласилась Эл. — Едем?
* * *
— Ну и джунгли… — пробормотала Эл, когда Текс открыл ворота.
— Неделю назад отец сюда приезжал, — почему-то оправдывающимся тоном произнес тот, прокладывая дорогу к веранде и отводя толстенные стебли крапивы, которая вымахала выше Эл. — Жжется, зараза… С этими дождями все растет, как ненормальное. И ладно бы что полезное, а то сорняки одни! Весь газон забили.
— А почему вы косилку не запрограммируете? — спросила девушка, прячась за его спиной.
— Потому что у мамы где-то тут… — Текс повел рукой, подсвечивая себе фонариком, — розы и что-то еще. Помню, отец разозлился и скосил вообще все, то-то крику было… Словом, за косилкой надо присматривать, потому что эти клятые розы растут не вдоль дорожки, например, а абы как. Для красоты, стало быть.
— Ой!
— Что? В крапиву влезла?
— Нет, кажется, я на розу наступила, — сконфуженно произнесла Эл, наклонилась, пошарила в траве и подняла цветок. — Ну вот..
— Ничего. Я все равно завтра половину посшибаю, — заверил Текс. — За этим добром ухаживать постоянно надо, подрезать там, удобрять, а не раз в неделю приезжать траву покосить… В общем, вот как выйдут родители на заслуженный отдых, пусть ковыряются, а я в садовники не нанимался!
— Но вам тут нравится, — сказала она.
— Конечно. Этот дом дед строил, а я помогал — подавал инструмент, лазил с отвесом на верхотуру, — он невольно улыбнулся. — Конечно, потом его еще десять раз переделали, но основа осталась прежней. Идем! Уже совсем темно, так что надо спать ложиться. Карты утром поищем. Кстати, ты есть не хочешь?
— Не особенно.
— Ну, от горячего бутерброда не откажешься, думаю, — серьезно сказал Текс, отпирая дверь. — В холодильнике должно быть полно всяких полуфабрикатов, потому как готовить на природе родители ленятся. Если только мясо на огне пожарить, но это сколько возни… Эл, что ты сопишь?
— А я как раз и подумала — здесь принято по выходным готовить мясо, — сконфуженно ответила она, — и захватила с собой немного. Ну, раз уж я пользуюсь вашим гостеприимством, то припасы — с меня, это справедливо.
— То есть ты была уверена, что я не откажусь пригласить тебя в гости? — уточнил он. — И запаслась провиантом?
— Если бы вы отказались, я приготовила бы это дома на сковородке, хотя мне одной этого многовато, — пожала плечами Эл, а он вспомнил, что у нее вроде бы имеется соседка, — но на открытом огне вкуснее. Правда, если вы не умеете…
— Я умею, — ворчливо ответил Текс, — но сейчас уже поздновато, не находишь? Доживет это твое мясо до завтра?
— Конечно. У меня сумка-холодильник, вернее, морозильник. Что ему сделается?
— Вот и переложи провизию в нормальный холодильник, а завтра я выкошу траву, найду в сарае жаровню, придумаю, из чего нажечь углей… А, там же должно было еще полмешка остаться с прошлого пикника! Короче, разберемся, — устало произнес он, включая свет. — Эх, ну откуда вот берется пыль, а? Вроде за городом, никто здесь постоянно не живет, шмотками не трясет, а поди ж ты… Извини за бардак. Летний домик, тут гости бывают редко, за порядком особо не следим…
— Какой уютный дом, — искренне сказала Эл, озираясь по сторонам. — А где холодильник?
— Там, на кухне, — махнул рукой Текс. — Я сейчас водонагреватель включу и приду, осмотрись пока.
Хорошо еще, в доме было нормальное электроснабжение, а то пришлось бы еще и генератор запускать! Но дед в свое время потратился, провел линию… Вот вода из скважины шла, ясное дело, холодная, но бак нагревался быстро, так что с этим проблем не возникало.
— Текс, я разогрела бутерброды, идите скорее! — окликнула Эл, когда он метался по второму этажу, собирая разбросанное барахло (отец, как и сам Текс, аккуратностью не отличался), кое-как вытирая пыль и проверяя ванные комнаты на предмет… всякого.
— Ага, иду! — отозвался он, с трудом засунул тюк с вещами в шкаф и запер его от греха подальше.
На кухне пахло очень аппетитно, и Текс понял, что порядком проголодался, после целого-то рабочего дня да еще и бассейна.
— Я тут нашла еще томатный суп и немножко доработала, а то прямо из банки он не очень вкусный, — деловито сказала Эл, — будете?
— Я все буду, — ответил он и накинулся на еду. Чего уж там добавила девушка в злосчастный суп, Текс так и не понял, но сам не заметил, как уничтожил две порции, закусывая бутербродами, и тогда только понял, что больше в него ничего не поместится. — Спасибо…
— Вам спасибо за приглашение, — серьезно ответила она, составляя одноразовую посуду и убирая ее в пакет для мусора. — А разогреть ужин вы и сами могли бы.
— Я бы поленился, — усмехнулся Текс. Жизнь казалась ему прекрасной, даже голова почти перестала болеть.
«Возможно, это было с голодухи», — невольно подумал он. А и правда, он ленился даже разогреть готовые обеды, перехватил что-нибудь днем в столовой, и ладно, а вечером можно обойтись тем самым бутербродом… Казалось бы, куда ему свободное время-то девать? Мог бы и сварганить на скорую руку что-нибудь, не велик труд, но нет, лучше завалиться на диван с пакетом чипсов и смотреть визор, не особо даже вникая, что происходит на экране, лишь бы не напрягать мозги после рабочего дня.
«Правду Пол говорит — в отпуск пора», — добавил Текс про себя. В самом деле, такое с ним приключалось редко, и тогда нужно было отдохнуть как следует, хандру и прочее как рукой снимало! Может, не на пляже с загорелыми девчонками в бикини, не сезон, но хотя бы и здесь — поваляться в гамаке, сходить на реку (отец говорил, выше по течению в прудах развели карпов, их можно ловить на удочку), просто побыть в тишине…
— Что? — очнулся он.
— Чай будете? — повторила Эл.
— Нет, — мотнул головой Текс. — Не усну. Воды хлебну, и ладно. Я это… Я тебе на втором этаже постелил, в родительской спальне. Это налево от лестницы.
— Спасибо, — улыбнулась она. — А…
— Ванная там же, — спохватился Текс. — Ну, на втором этаже. Но она одна. То есть, я хочу сказать…
— Я постучусь, если дверь будет закрыта, — кивнула Эл и убежала вверх по лестнице, и оттуда уже крикнула: — Текс, а карты сегодня искать уже не будем?
— Нет, я устал, — ответил он. — Хотя… Сейчас слазаю. Достану чемодан, а если тебе не спится, то ковыряйся в дедовых документах… Только подстрахуй, а то если я этот чемодан уроню, он развалится, собирай тогда листочки по всему дому!
— Конечно! — обрадовалась она и, когда Текс добыл с чердака клетчатый чемодан, весь в пыли и паутине, обняла его, как потерянного родственника.
— Ну вот, — сказал он. — Ничего секретного там точно нет. Если попадутся письма, отложи в сторонку.
— Я же обещала не читать ничего личного, меня только карты интересуют, — серьезно ответила Эл. — А я держу слово, Текс.
— В любом случае, больших секретов у деда не было, не того полета птица, — усмехнулся он.
— Даже у простых, казалось бы, людей бывают тайны, которые они не желали бы поверять посторонним, — после паузы произнесла девушка. — Пускай это будет просто любовная записка столетней давности, но она когда-то была дорога адресату. И совать нос в подобное… неприлично. Не понимаю людей, которые публикуют личную переписку знаменитостей. Ладно еще деловая, а это…
— А как ты поймешь, любовная это записка или так, заметка на память? — заинтересовался Текс. — Для этого ее придется хотя бы просмотреть!
— Ну да, но вчитываться не обязательно.
— А если в якобы любовной записке зашифровано какое-то послание? Все равно не станешь читать?
— Вы издеватесь, — печально вздохнула Эл. — Хорошо. Подождем до утра, чтобы вы сами могли просмотреть, какие документы можно мне показывать, а какие не стоит.
— Да я пошутил, — тяжело вздохнул он. — Ну найдешь ты записку от соседки какой-нибудь, и что? Ни ее, ни деда давно в живых нет. В общем, хочется тебе — разбирайся, а я спать пойду, вымотался…
— Доброй ночи, — сказала Эл ему вслед, и Текс потащился сперва в душ, потом к себе в комнату, рухнул поперек кровати и почти мгновенно отключился.
Он всегда, стоило выехать за город, зверски хотел спать. Когда был маленьким, дед смеялся, мол, городское дитя, тебя к заводской трубе нужно, подышать, чтобы ожил… Может, он был прав: сравнительно чистый воздух валил Текса с ног почище бандитской пули. Ну и ладно, спалось здесь прекрасно…
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Текс проснулся от крика, подскочил, нашарил пистолет, опомнился, огляделся — за окнами уже посветлело, только рассвело, — понял вдруг, что кричала Эл, и вылетел в коридор, в чем был.
— Ты что?!
— Н-не знаю… — ответила она. На девушке была только футболка и трусики, но пистолет она держала наизготовку. — На меня что-то бросилось… У вас тут привидений не водится, Текс?
— Не припоминаю, — выдохнул он, опустив свой ствол. Спасибо, спал не нагишом, как привык, а то хорош он был бы в одном пистолете и насупленных бровях! — Эл… у тебя кровь на лице…
— Где? — девушка подняла руку. — Ой…
— Погоди, я аптечку принесу… Ты точно спросонок ни во что не врезалась?
— Если бы я врезалась, был бы синяк, — ответила она. — А не порез. Нет, может, я зеркало головой разбила, вы проверьте…
— Все цело, — ответил Текс из родительской спальни. — И тут, и в ванной. А что случилось, почему ты закричала?
— Я разбирала документы, поняла, что засыпаю, — пожала плечами Эл, — и легла. Было около двух. Казалось, только задремала… И тут на меня свалилось что-то тяжелое, полоснуло по лицу и по плечу… — тут она оттянула воротник футболки, и Текс увидел длинную царапину, — завопило и исчезло. Я спросонок первым делом схватилась за пистолет, и… Что вы смеетесь?!
— Это Маузер! — сквозь хохот проговорил Нортон. — Кот! Ты же окно открыла, а он, если видит, что открыто, идет в гости, мама его прикармливает… Ой, не могу… Он, наверно, прыгнул на тебя, как привык, ты его спихнула, он вцепился когтями с перепугу, заорал и смылся!
— А нельзя ли вчинить иск владельцам этого кота? — мрачно спросила Эл, дотронувшись до царапины на щеке. — Что это он у них бродит без присмотра? Есть ли у него прививки? Хорошо, я от столбняка вакцинирована, но мало ли, что еще у него было на когтях!
— Не выйдет, — ответил Текс, бережно притрагиваясь ватным тампоном к ее лицу. — Это общественный кот. Он сам по себе, кормят его все, к ветеринару возит миссис Томсон, соседка, а так… он ничейный.
— Ну ладно, пусть живет, — сменила она гнев на милость, оценив масштаб бедствия как ничтожный. — Если что, скажу, была на пикнике, веткой хлестнуло. Спасибо, в глаз не попал!
— Угу… — Нортон взглянул на часы. — Ну и рань… Иди, досыпай.
— Да я уж выспалась, — улыбнулась Эл. — В городе так не получается… Пойду чайник включу, вы как на это смотрите?
— Давай завтракать, раз уж проснулись, — кивнул он. — Я в душ.
После завтрака Текс запустил косилку и присматривал, чтобы она не изничтожила розы, а Эл снова зарылась в документы.
Было тепло, но не жарко, дул легкий ветерок, приятно пахло свежескошенной травой и цветами…
И конечно же, та самая миссис Томсон не могла не испортить ему настроение.
— Текс, мальчик, как ты вырос! — воскликнула она, возникнув по ту сторону ограды, как восклицала на протяжении уже доброго десятка лет.
«Малыш» Нортон с тех пор не подрос, разве что раздался в плечах и заматерел, но поправлять было бесполезно, оставалось только терпеть.
— Прекрасно выглядите, помолодели лет на десять, — дежурно отозвался он, — новая стрижка, что ли? Не разберу…
— Ну что ты, что ты, где уж мне за модой гоняться… — хихикнула миссис Томсон, худенькая старушка с короткими, крашенными в цвет спелой сливы волосами. — А ты, говорят, с невестой?
«Кто говорит, кот?!» — чуть не взвыл Текс, потом вспомнил, что машину Эл могли видеть другие соседи, слышать их разговор — тоже, и мысленно застонал. Замучаешься теперь объяснять, что это вовсе не…
— Это по службе, — серьезно сказал он, хотя понимал, что переубеждать бесполезно.
Скоро и родители узнают, но им-то хоть можно по-человечески сказать, что если ты привозишь в гости девушку, это совершенно не обязательно твоя невеста, или даже просто подруга. Коллега она! Сослуживица! Напарница! Вот приехал бы с Полом — таких вопросов бы не возникло, а теперь…
«А, да пусть говорят, — мысленно махнул он рукой. — Не облезу!»
— Конечно, конечно, не буду мешать, — захихикала старушка и поковыляла прочь, а Текс мрачно пнул косилку, упрямо съезжавшую с заданной траектории, и присел на скамейку.
Хотелось курить, но идти за сигаретами в дом было лень. Еще и голова снова разболелась, не иначе, от трескотни миссис Томсон и тарахтения косилки.
Нортон потер виски и запрокинул голову, глядя в ясное синее небо — такое редко увидишь над Вайпертоном…
— Что это вы загрустили? — спросила Эл, подкравшись сзади. — Жалеете, что я испортила вам выходной? Соседи сплетничают?
Текс молча помотал головой, потом кивнул, не выдержал и ухмыльнулся.
— Пусть их. Я им столько лет поводов для сплетен не давал…
— Да неужто?
— Ну так… — Нортон вздохнул. — Возить девиц в дедов загородный домик не модно. Я и не возил. Другое дело — посидеть с друзьями, сделать барбекю да выпить, а этим здесь никого не удивишь. Да ладно… Эл, ты нашла что-нибудь?
— Кое-что, — ответила она, — жалко, я ноут с собой не захватила, с комма неудобно сравнительный анализ запускать, но потихоньку он идет. Наверно, к вечеру будет готово. Мы к тому времени как раз выпьем и… кстати, вы нашли жаровню?
— Не-а, даже не искал, — лениво ответил он. — Да и что искать? В гараже она, больше негде. А нет, на камушках пожарим, я умею, я скаутом был.
— Текс, у вас что, голова болит? — спросила вдруг Эл, и он дернулся.
— С чего ты взяла?
— Да вы который день виски трете. У вас обезболивающего нет?
— Есть, — мрачно ответил Текс, — не берет оно меня, а что посильнее… ну его, не хочу. Не обращай внимания, со мной так бывает, на погоду, наверно. Старость не радость…
— Ну вы скажете тоже! — Эл уселась с ним рядом. — Надо же… Моему отцу скоро шестьдесят, и то он себя стариком не считает! Вот мой прадедушка — тот был старый, да, он даже помнил мир до Войны.
— Ну и мой дед помнил.
— Но ваш дедушка был ребенком тогда, — мягко сказала девушка, — а мой прадедушка застал еще те времена, когда мы жили в пустыне.
— Наверно, рассказывал много интересного?
Эл покачала головой.
— К тому времени, как я подросла, он уже впал в детство. Ему все мерещилось, что он в родных краях, и он просил отдернуть шторы, чтобы увидеть пустыню.
— И… что же? — осторожно спросил Текс.
— Ему сделали комнату с окном, которое выходило на эту пустыню, — серьезно ответила Эл. — Не видео и не голограмму, нет. Там был настоящий песок, и сильный ветер — за вентиляторы дедушка заплатил большие деньги, — каждый день менял очертания барханов. Вместо солнца был большой прожектор, он еще и нагревался ужасно… А в целом вышло очень похоже.
— Ясно… Думаешь, он не понял, что это обман?
— Если и понял, то счел, что его сын и внук — достойные люди, не пожелавшие расстраивать старика, объясняя, что на месте памятной ему пустыни теперь море, как в доисторические времена, — негромко сказала она. — Так или иначе, он рад был смотреть, как медленно изменяется пейзаж за окном. Это все равно лучше, чем голограмма — ее нельзя потрогать, а он мог протянуть руку за окно и почувствовать дуновение горячего ветра, несущего песок, ощутить жар солнца…
— Ты иногда начинаешь говорить, как в книжке, — помолчав, произнес Текс и встал, чтобы вернуть косилку на путь истинный.
— Привычка, — улыбнулась Эл. — Дома принято выражаться так, в управлении иначе, я умею по-всякому. Но когда я начинаю говорить о доме, то волей-неволей перехожу на ту манеру. Если вам это не нравится, я…
— Да нет, мне нравится! — перебил он. — Просто необычно. Ты как будто сказку рассказываешь… и это красиво, правда.
— В самом деле? А меня считали нерадивой ученицей, я ужасно не любила все эти «и повелел государь доставить ему коня, быстрее которого нет на всем белом свете, и деву с золотыми волосами, и отправился смелый юноша за тридевять земель…» — напевно произнесла она и засмеялась: — Не любила, а все-таки выучила.
— Ну так я устав тоже не люблю, а знаю наизусть, — хмыкнул Текс, потянулся до хруста в спине и уселся обратно, жмурясь на солнце.
Похоже, его разморило, потому что он не уловил момента, когда Эл оказалась у него за спиной и положила руки ему на плечи, более того, обняла за шею!
— Ты… ты что? — дернулся было Текс, но тут же почувствовал, что находится в костоломном захвате: этак и хрупкая девушка, если умеючи, может свернуть голову здоровому мужику, как цыпленку, а Эл далеко не хрупкая. Вырваться можно, но… — Отпусти! Что тебе в башку взбрело?!
— Расслабьтесь, Текс, — попросила Эл прямо над ухом, — не то я сделаю вам больно. Буквально на полминуты. Не бойтесь.
Он выдохнул и постарался расслабить мышцы. Нет, вряд ли стажерка ни с того, ни с сего решила его прикончить! Разве что нашла в дедовом чемодане карту острова сокровищ, которой не хочет делиться… Но что ей мешало просто прикарманить ее? Текс вовсе не помнил, какие именно документы там хранятся и на кой они вообще нужны! Он задумался и упустил момент, когда раздался резкий хруст, и…
— Уй-й-й!.. — только и смог выдавить Нортон, проглотив с полдюжины матерных слов и выражений, которым позавидовал бы и матрос с балкера. — Ты что творишь?! Убить меня решила?
— Не говорите глупостей, — серьезно ответила Эл, выпустив его. — Просто шею вам вправила. Голова у вас болит от того, что нерв защемляет. Я еще когда заметила — вы сидите всегда как-то скособочившись, что за столом, что за рулем. Вот вас и заклинило… Сходите к хорошему мануальному терапевту, а то так и будете маяться. Я вам дам адрес, это из наших, проверенный человек.
— А ты… — Текс осторожно повертел головой. Отваливаться она не собиралась, а тянущая боль в виске вроде бы немного унялась.
— Я не специалист, так… Этому всех девушек учат: они должны уметь ублажить и расслабить господина и повелителя, — фыркнула она. — Я еще и массаж могу делать, хотите, покажу?
— Нет, спасибо, — ответил Нортон, хотя не смог не представить, каково это.
— Как угодно. В любом случае, дело полезное. Но я вас напугала, да?
— Не без того, — сконфуженно кивнул он. — Предупредить нельзя было?
— Можно, но вы бы не поверили, — серьезно сказала Эл. — Кстати, вашу косилку не пора остановить? А то она уже соседскую живую изгородь стрижет…
— Твою же… — Текс вскочил. — Старик Джованни за свои туи мне голову откусит! Стой! Стой, сволочь механическая!.. Эл, найди пульт, я его на веранде оставил! Ну что ты хохочешь?!
— Вы… вы такой забавный, — выговорила она сквозь смех. — Укротитель диких газонокосилок!
Нортон почему-то не смог обидеться и сам засмеялся, представив себя в ковбойской шляпе, с лассо в руке, как в старинных фильмах, верхом… нет, вот верхом он ездить не умел, разве что на аэробайке, и то по-любительски.
Туи старого Джованни были спасены, газон докошен, и косилка водворилась в загоне… то есть в гараже. Текс закинул увеситый куб собранной и спрессованной ею травы в бак для переработки отходов, выбрал режим «удобрение» и на этом успокоился. Когда цикл закончится, достаточно будет просто вытряхнуть лоток на тот же газон или под злосчастные розы. Трава бы и сама прекрасно перегнила, но от этого портился и без того не идеальный вид лужайки.
— Так что ты там нашла? — спросил он, отряхнув руки.
— Сейчас, — ответила Эл, которая давно уже с его попущения вытащила во двор толстый плед и пару диванных подушек, расположилась со всем возможным комфортом и сортировала бумаги. — Идите сюда, вместе посмотрим. Мой комм уже почти закончил анализ.
— Я только минералки возьму, — кивнул Текс и ненадолго ушел в дом, где сунул голову под холодную воду. Увы, он был здоровым молодым мужчиной, и на девушку в топике и спортивных шортах реагировал предсказуемо, коллега она или нет…
Еще он подумал, что вряд ли Эл всегда возит с собой несколько смен одежды, значит, точно рассчитывала погостить у него, что бы она там ни говорила!
Эл обложилась старыми картами и задумчиво рассматривала их, растянувшись на животе и подперев подбородок руками.
— Вот это, — сказала она, когда Текс сел рядом и протянул ей бутылочку воды, — Миддере до реконструкции. Спасибо… уй, холодная!
— Да, вижу, тут еще нет речного порта, — кивнул он, присмотревшись. — И грузового терминала нет.
— Ага, и граница между районами проходит по реке, — указала Эл. — Теперь смотрите, вот современная карта. О! Готовы данные анализа! Глядите: постепенно начинается застройка береговой линии. Граница Миддере сдвигается, есть официальные данные. Потом… Потом происходит что-то непонятное…
— Погоди, какой это год? — спросил Текс и потер лоб, вспоминая школьный курс истории Вайпертона. — А! Тогда же землетрясение случилось! Здесь только высотки пошатало, а на островах здорово тряхнуло… Только какая связь?
— Я думаю, в базы данных вкралась какая-то ошибка, — задумчиво ответила девушка. — Вряд ли землетрясение тому причиной, хотя… Какие-то датчики могли засбоить. Вот, глядите, тут в координатах разница буквально в долю секунды долготы, а в итоге образовался такой вот… затерянный остров!
— Погоди… — Нортон провел пальцем по старой карте, потом глянул на комм. — Выходит, стену, о которой ты говорила, построили лет двадцать назад. Она как раз должна отделять склады от жилого массива. И что же получается, строители даже не чухнулись — что это у них выходит?
— Думаете, это входит в их обязанности? — улыбнулась Эл. — Запрограммировали строительных роботов по выданным начальством координатам, а что там происходит под боком — рабочих не касается.
— Неужто жители не протестовали? Не всякий день тебя глухой стеной от всего района отрезают!
— Я искала, ничего не нашла. Может, это не сочли достойным внимания, может, замолчали, а может, тем людям так было выгоднее…
— В смысле?
— Вы же помните тот район, — сказала Эл. — По-моему, жизнь там самая обычная, не хуже, чем где-нибудь на окраине. Я штрафанула машину оттуда, ну так ее владелец вполне официально работает в службе доставки. И даже налоги платит, я проверила! Но вот найти его по указанному адресу, случись что — это надо оч-чень сильно постараться.
— Ну и какие ты из этого сделала выводы? — серьезно спросил Текс.
— Никаких особенных, — ответила она. — Просто вспомнила — «почтальонами» в старых-старых фильмах называли курьеров. Наркокурьеров. А у Фреда в забегаловке, судя по всему, место их встречи…
— Но у нас нет никаких доказательств, зацепок и даже идей, кто эти курьеры и на кого они работают, — закончил он. — Но мы будем иметь это в виду. Мало ли, пригодится!
— Вот и я так подумала, — улыбнулась Эл, села и начала складывать карты. — Никогда не знаешь, куда угодишь, правда?
— Именно. Засунь этот хлам обратно в чемодан, я его закину на чердак, — происзнес Текс. — А я пойду найду жаровню, не пропадать же твоему провианту!
— Дождь собирается, — сказала она, взглянув на небо. — Успеем?
Нортон тоже поглядел на чистое, без единого облачка небо, и пожал плечами.
— Не успеем, на сковородке дожарим, — ответил он ее словами. — Но дождя сегодня не обещали.
— Метеорологи не ошибаются с прогнозами, только с местом и со временем, — вспомнила Эл бородатую шутку и легко вскочила на ноги. — Идемте, я подстрахую чемодан. А то неудобно, без ручки-то! Вы б его хоть скотчем обмотали…
Когда Текс развел огонь, где-то вдалеке начало погромыхивать. Когда мясо, замаринованное с неизвестными специями, начало шипеть на огне, и от него пошел одуряющий запах (соседи наверняка измучились, пытаясь понять, чем же так пахнет), с неба упали первые капли.
Поедали, вернее, пожирали свою стряпню они уже на веранде — снаружи стояла сплошная стена дождя.
— Изумительно, — сказала Эл и непринужденно облизала пальцы. — Давно я не бывала на пикнике…
— Я тоже, — улыбнулся Текс и потянулся. Голова не болела, и жизнь была прекрасна. — Только я спать хочу невыносимо.
— И меня срубает, — кивнула она. — Погода, наверно…
— И вино.
У Эл оказалась при себе бутылка хорошего вина, потому что только оно подходило к мясу, так она сказала, а никак не пиво. Завтра еще целый день свободен, можно отоспаться, за руль только вечером.
— Вдобавок еще и налопались, — мечтательно сказал он.
— А что там за скрежет? — спросила она.
— Это Маузер учуял поживу и явился, — ответил Нортон, прислушавшись. — Вот ведь котяра! Даже под дождем пришел… Выделим ему пару хрящиков? Ты его простишь за царапины?
— А что с ним сделаешь, он же кот! Вдобавок пребывал в состоянии аффекта, — Эл дотронулась до отметины на щеке и улыбнулась. — Пойду спать, Текс. Хоть и рано еще, а под звуки дождя изумительно спится, только в городе его почти не слышно.
— Тогда давай расползаться по койкам, — серьезно ответил он. — Это был замечательный пикник.
— И познавательный, — в тон ему сказала девушка. — Кое-что мы все-таки узнали!
Проснулся Текс часов в девять вечера, потому что снова проголодался.
«Не ешь никогда по-человечески, нечего и начинать, — подумал он, заглянув в холодильник и соорудив себе трехэтажный бутерброд. — А то это может войти в привычку!»
Хлопнула дверь — это вошла Эл, стряхивая с себя капли дождя.
— Ты откуда? — удивился Текс.
— Провожала Маузера, — хихикнула девушка, бросив зонт на подоконник. — Он, бедолага, сюда-то с голодухи пришел, а обратно никак… Вроде и надо ему выйти, а там дождь проливной. Пришлось донести его до живой изгороди, под ней более-менее сухо, туда он и ускакал. Тяжеленный котяра!
— Еще бы, столько сожрать…
Нортон взглянул на часы и вздохнул:
— Мы как троглодиты какие-то: ну вот, поели, можно и поспать… Ну вот, поспали, можно и поесть. А потом опять спать.
— Ну а чем плохо? — невозмутимо спросила Эл. — Надо же иногда расслабляться.
— А мне показалось, ты любишь активный отдых.
— Люблю, — кивнула она, — но поесть и поспать тоже люблю. Главное, разумно чередовать это всё.
— Тоже верно… Я в душ, не вломись.
— Не вломлюсь, я недавно оттуда.
Текс потер щетину и пошел наверх. По пути он вспомнил высказывание отца насчет мужчин, которые бреются дважды в сутки и ухмыльнулся. Хорошо еще, теперь не надо физиономию скоблить, кремом намазался, смыл — и готово, а то Нортон как-то в юности попробовал дедову бритву, чуть без носа не остался.
Поняв, что мысли его опять свернули куда-то не туда, он сделал воду похолоднее. Но, как нарочно, стоило ему выйти из ванной, как он наткнулся на Эл — та, видно, шла в спальню, и…
И у гордившегося своей выдержкой Текса Нортона сорвало крышу, будто над головой знаменитый вайпертонский ураган десятилетней давности пронесся, а тот не то что крыши, он дома целиком в море уносил!
Краешком рассудка он еще понимал, что ведет себя гнусно, особенно после того, что сказала ему Эл накануне вечером, но все равно не сумел удержаться, сгреб ее в охапку — это было просто, девушка явно не ожидала такого, а еще она была совсем маленькой по сравнению с громилой Тексом, — и поцеловал. Правда, ему все же удалось пересилить себя, он выпустил ее почти сразу же… ожидая вполне заслуженной оплеухи или чего похуже — драться Эл умела, и если бы влепила ему на поражение… Ну, Текс не стал бы сопротивляться, сам виноват!
«И как ей теперь в глаза смотреть? Особенно на службе!» — мелькнуло у Нортона в голове, но тут Эл сгребла его за накинутое на шею полотенце, дернула на себя, вынуждая пригнуться, и залепила такой поцелуй, что он едва не задохнулся.
Текс ненадолго пришел в себя, только когда затащил Эл в родительскую спальню — еще хватило соображения понять, что там кровать большая и прочная, проверенная временем.
— Слушай, это же неправильно, — выговорил он, сдирая с нее одежду.
— Почему? — неподдельно изумилась Эл.
— Мы же напарники…
— И что с того?
— Ну…
— Текс, в нашем управлении служат три семейные пары, остальные тоже постоянно сходятся-расходятся, что именно вас смущает?
— Может, перестанешь мне «выкать»? И те люди не в одной команде служат.
— Ну и что? А мы в одной, — тут Эл снова поцеловала его, и Текс на время потерял соображение, потому что выпустить ее из рук было выше его сил…
Уже потом, когда ему удалось отдышаться, он выговорил:
— И кто мне говорил, что не побоится заночевать со мной в одном доме?
— А я что, по-твоему, боюсь? — засмеялась Эл и поудобнее пристроилась на нем. — Вот уж не думала, Текс, что ты настолько высокоморальный тип!
— Именно, что не настолько, — буркнул он. — И… я не ожидал. И не позаботился о безопасности. Не успел просто. Это было слишком… внезапно.
— Не переживай, я сама позаботилась, — был ответ.
— Только не говори, что все спланировала заранее!
— Не то что бы спланировала… — она загадочно улыбнулась. — Однако, как ты сам говорил, хоть теперь и не модно привозить девушек в загородные домики, мысли по этому поводу возникают вполне определенные.
— Женщин не поймешь, — сердито сказал Текс.
— Что тут непонятного? Ты сумел бы удержаться, если бы я сказала «нет»?
— Не знаю, — честно сказал он. — Вернее, если бы ты сама меня не поцеловала, сумел бы. Потом — не представляю. Башню снесло. Но, наверно, смог бы, а если нет… не хочу воображать. Я бы потом в петлю полез.
— Именно это я и имела в виду, когда говорила, что не побоюсь остаться с тобой наедине, — серьезно сказала Эл. — Ты ужасно занудный и очень правильный, Текс. Но тебе можно довериться.
— Ты еще скажи, что влюбилась в меня с первого взгляда!
— Нет, сперва ты мне не особенно понравился и даже немного напугал, — честно ответила она. — Но шеф предупредил, что ты с предубеждением относишься к женщинам в полиции, ну и… навязанный сотрудник — это всегда неприятно. Так что причина твоей ко мне неприязни была вполне понятна, и я просто старалась ее не замечать. А потом понемногу рассмотрела тебя. Это Пол — весь как на ладони, сразу всё видно, а ты вылитый броненосец — как свернешься в шар, так поди разгляди, что там у тебя под этим панцирем!
— Спасибо, не черепаха, — невольно фыркнул Текс. — И что у меня там?
— Долго перечислять, — сказала Эл.
— Богатый внутренний мир?
— Не особенно… — честно признала она. — Но это ерунда.
— Был бы человек хороший? — припомнил он дедово высказывание.
— Именно! Кстати, — вдруг спросила Эл, водя ладонью по его груди, — а почему ты так против отношений на службе?
— Это не я, а шеф. В смысле, запретить он не может, но смотреть будет косо, как на тех ребят, о которых ты упоминала.
— А почему? Нет, я понимаю, если начнется там… ревность, разборки из-за партнера, тогда придется разводить людей по разным командам или вообще в другое управление перебрасывать, но пока ведь все спокойно. Служба службой, а личная жизнь сама по себе, разве я не права?
— Права-то права, — тяжело вздохнул Текс. — Но у него личные причины.
— Расскажи!
— Да чего там рассказывать… Шеф еще в бытностью свою простым детективом женился на начальнице управления. Представляешь, как его подкалывали? Она ведь еще и старше немного…
— Ух ты! — Эл уставилась ему в лицо. — А где она теперь? На пенсии уже? Или в домохозяйки переквалифицировалась?
— Держи карман шире! — воскликнул Текс. — Она теперь служит инспектором в Главном управлении и, поговаривают, строит Барнабаса не только на службе, но и дома. Поэтому, сама понимаешь, шеф не одобряет служебные романы… Ну что ты смеешься?
— Не думаю даже!
— Кстати, не вздумай даже намекнуть на это, — предостерег он, — молодые сотрудники якобы не осведомлены о таких деталях его биографии. Я сам только отголоски застал.
— Уж кем-кем, а сплетницей меня отродясь не называли, — серьезно ответила девушка. — И вообще… ты уже выдохся, что ли?
— Я?! — всерьез оскорбился Нортон, потому что не только не выдохся, а чувствовал себя в силах продолжать отсюда и до послезавтра. — Кстати, а откуда ты знаешь… это вот всё? Разве у вас не строгое воспитание? До свадьбы ни-ни и… и вообще?
— Текс, мы живем в современном мире, — вздохнула Эл. — А я, сам знаешь, вообще отрезанный ломоть, так что в колледже встречалась с парнями… Вдобавок, я тебе уже говорила, что наших девушек сызмала обучают ублажать супруга и господина… Ну, не на живых людях, конечно: виртуальная реальность — отличная штука! Кстати, сейчас я на тебе кое-что опробую, из продвинутого курса…
— Ничего себе… — только и смог выговорить он, когда она взялась за… продвинутый курс.
* * *
Глаза Текс продрал ближе к полудню: нахальный солнечный луч, проникший сквозь тучи, разбудил, светил прямо в лицо, зараза… Ну, хоть дождь прекратился, и на том спасибо!
Тут Нортон припомнил вчерашнее, подумал было, что это сон, но, поглядев на кровать рядом с собой, убедился — нет, реальность. Эл сладко дрыхла, растянувшись на животе и накрыв голову подушкой, так что никакое солнце и постороние звуки (сосед завел косилку и включил музыку) ей не мешали.
Текс не удержался и провел ладонью по гладкой спине. Смуглокожая гибкая Эл напоминала бронзовую статуэтку танцовщицы — он видел похожую… нет, не в музее, среди улик по делу скупщика краденых предметов искусства. Тут Нортон вспомнил, что статуэтка та позеленела из-за скверных условий хранения, и ухмыльнулся.
— Пока не побреешься, даже не суйся, ты ужасно колючий, — сонно произнесла Эл и накрылась одеялом с головой.
Пришлось вставать и идти выполнять указание, потому что… потому что впереди был еще почти целый выходной, и не хотелось терять его попусту.
Ну а вечером надо было собираться и ехать в город — утром на службу, ее никто не отменял, и, если честно, Текс не представлял, как теперь себя вести.
— К тебе или ко мне? — деловито спросила Эл, когда синий кабриолет вкатился в их район.
— У тебя же соседка, — напомнил он.
— Ты давно догадался, что нет у меня никакой соседки, — покосилась на него девушка. — Думаешь, семья позволила бы мне жить… гм… кое-как? Пусть даже я и выбиваюсь из общепринятых в нашем роду рамок?
— Только не говори, что у тебя пентхаус… — пробормотал Текс.
— Нет, они дорогущие и неудобные. Просто квартира в таунхаусе, — улыбнулась Эл. — У тебя, я помню, негде развернуться и наверняка нечего есть. Чем закупаться по пути продуктами и тратить время на готовку, едем лучше ко мне! Ну, если ты не возражаешь.
Нортон возражал где-то в глубине души, потому что… Потому что, когда девушка обеспечена, а если что, семья всегда поможет ей материально, а ты — обычный зиппер с заурядной карьерой и средним жалованьем… это как-то неправильно, сразу напрашиваются ассоциации с жиголо. Правда, тут он припомнил шефа Барнабаса с его семейной историей и развеселился.
Да и вообще, приглашать Эл в свою насквозь прокуренную квартирку, где в холодильнике — она была права — мышь с голоду повесилась, было как-то глупо. Одно дело — загородный домик, там и места предостаточно, и кое-какие запасы имелись, и вообще, особенного комфорта от такого жилища никто не ждет, а другое — городское обиталище. Вдобавок, припомнил Текс, он еще и мусор не выносил с неделю, вечерами было лень и недосуг, а утром — некогда.
— Не возражаю, — сказал он. — Мне бы только форму погладить. А то в загородных старых джинсах я хорош, конечно, но шеф не оценит.
— Постираем и погладим, дел-то… моя тоже мятая, кстати, — Эл лукаво посмотрела на него из-под ресниц. — Текс, только не улыбайся так завтра на летучке. Я ошиблась, это не у Пола на лице все написано, а у тебя! Так что, если шеф нас спалит, виноват будешь именно ты.
— Я так и знал… — вздохнул Нортон, но не выдержал и снова улыбнулся.
Квартира у Эл оказалась… не то чтобы шикарной, но очень просторной (во всяком случае, стены Текс плечами не цеплял и светильники головой не сшибал) и со вкусом обставленной. И голодать не пришлось: коварная напарница, похоже, готовила на неделю вперед, оставалось только разморозить и разогреть рассортированные по контейнерам яства — за это время как раз выстиралась и высушилась форма. Гладить, правда, пришлось самим — это взял на себя Текс, пока Эл накрывала на стол. Ну а потом…
— Мы же завтра не проснемся… — пробормотал он. За окном было темным-темно, город снова накрыло ливнем, сквозь который даже фонари не проглядывали.
— Проснемся, я будильник поставила, — ответила Эл, засмеялась и добавила: — На шкаф!
До верхушки шкафа даже Текс доставал, только приподнявшись на цыпочки, так что красоту идеи оценил. И отключился.
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— А это вам, — мрачно сказал шеф Барнабас на утренней летучке, переслав файлы Нортону и его команде. — Займитесь.
— Опять, — проворчал Пол. — Опять наркотики! Мы нароем что-нибудь, а «наркоши» заберут дело, как обычно…
— Вот вы сперва наройте, а потом препирайтесь, — сказал тот. — Пока никаких зацепок нет, вообще.
— Конечно, если «наркоши» это сразу не взяли, значит, точно ничего нет, — не унимался Дженкис. — А как только появится что-нибудь, они и нарисуются, не сотрешь, да и просвоят дельце! А нам опять шиш, а не премия…
Шеф тихо зарычал, потом сказал:
— Ты сперва прочитай, что я прислал, потом будешь болтать. Может, это вовсе и не наркотики.
Нортон изо всех сил делал вид, будто поглощен материалами нового дела, но, видимо, получалось у него плохо, поскольку шеф посмотрел на него с неодобрением. Эл сидела в другом конце зала и выглядела абсолютно невозмутимой.
Только в их конуре она живо спросила:
— Ну, что думаешь?
— Пока ничего, — буркнул Текс и поправил воротник, а то на шее остался очень заметный след, и глазастый Пол мог его заметить. — Странно это выглядит. Чтобы столько народу сразу траванулось «леденцами»…
«Леденцами» на общепринятом жаргоне назывался легализованный наркотик, очень легкий, по скорости привыкания — где-то на уровне никотина. Сильного отходняка он не вызывал, похмелье — и то хуже… Его частенько раздавали в ночных клубах и барах, чтобы привлечь публику, благо стоила эта синтетика всего ничего. Все прекрасно знали, что в вазочках на столиках не простые конфетки: прозрачные и зеленые — совсем слабенькие, так, поднять настроение, иного с бутылки пива сильнее унесет, желтые — уже покрепче, оранжевые и красные — это для тех, кто хочет основательно зажечь… Бывали, Текс слышал, и более мощные модификации, но их со столика в клубе не подхватишь, они уже порядочных денег стоили. И как, интересно, потравилась указанная в материалах дела публика, в основном подростки и студенты, завсегдатаи таких вот ночных увеселительных заведений средней руки, если на большее им просто негде раздобыть денег?
— Может, ребята решили количеством добрать? — спросил он.
— Не-а. От обычных леденчиков они бы прежде слиплись, чем уделались в хлам, — ответил Пол, просматривая данные медэкспертизы. — Сам понимаешь, эта штука потому и легализована, что отравиться ей — надо постараться. Нет, конечно, если ты пять пачек сигарет за раз выкуришь, тебе тоже поплохеет, но ты раньше вырубишься или блевать начнешь. Так и тут — передоз маловероятен. Это надо красных «леденцов» нажраться от пуза, горстями глотать, а я тебе говорю… и Либби подтверждает, что в среднестатистического человека столько не влезет. Или влезет и обратно вылезет. Да и не нашлось у них в желудках ничего подобного!..
— Контрафакт? — спросила Эл, вчитываясь в медицинские отчеты.
— Похоже. Концентрация-то зашкаливает, — кивнул Пол, — в клубах таким не налижешься, они лицензиями дорожат, там же проверки регулярные. А допросить пострадавших пока никак не выйдет: кто без сознания, кто уже… того.
— Значит, кто-то бодяжит «леденцы»… — протянул Текс. — Нет, точно дело «наркоши» заберут, чуть только мы что-нибудь нароем!
— Ну а что ты предлагаешь, вовсе ничего не делать? — Дженкис почесал в затылке. — Пока еще уйма идиотов не перемрет?
— А кто их заставлял жрать эту дрянь?
— А кто тебя заставляет курить? — не остался в долгу Пол. — Напоминаю: в микродозах «леденцы» не то чтобы безвредны, но летального исхода не вызывают. Чтобы добиться передоза, надо килограмма два слопать, даже красных! Ну в кого столько влезет? Таг проще заворот кишок получить, чем отравление!
— Послушайте, а могли те ребята из обычных «леденцов» добывать чистый препарат, а потом употреблять уже его? — спросила Эл.
— Теоретически — могли, практически… для этого серьезная лаборатория нужна, это тебе не сахар жечь, — покачал головой Дженкис. — Просто расплавить конфетки и выпарить препарат не выйдет, там определенная технология требуется. Иначе «леденцы» из клубов горстями бы уносили… Да и люди эти между собой никак не связаны, судя по данным. Некоторые даже в одном и том же клубе никогда не бывали!
— Выходит, покупали с рук, через знакомых или вроде того, — кивнул Нортон. — Их контакты проверить можно? Может, там есть какие-то зацепки?
— Да, я запустил поиск. Пока глухо. Разве что все они пиццу любили, — сказал вдруг Дженкис. — Вот телефон службы доставки, все хоть по разу, но пользовались им.
— Что? — подскочила Эл. — Пиццу? А фирма какая? Дай номер, срочно!
— Ты что, думаешь, это твой знакомец развозит наркоту? — нахмурился Текс. — Тот, которого ты штрафанула?
— Ну а вдруг? Помнишь, в той забегаловке говорили о «почтальонах», так, может, это оно и есть? — Эл уткнулась в монитор. — Текс, это точно та фирма! В смысле, телефон принадлежит ей, и все пострадавшие заказывали там пиццу! Ох, знать бы, какие у них кодовые слова… Может, какая-то особая приправа?
— Позвони и узнай, — фыркнул он, и девушка коснулась комма. — Эй, не так быстро!
— А в чем дело? Если фирма ни при чем, я просто закажу пиццу на ужин, а если там что-то неладно… — Она пожала плечами. — Может, удастся выяснить?
— Ну, попробуй, — вздохнул Текс, и Эл затрещала, включив громкую связь:
— Добрый день!
— Добрый день, «Город пиццы», слушаю вас, меня зовут Джейк, — заученно отозвался оператор. — Что желаете?
— Я бы хотела заказать большую пиццу на вечер, — ответила Эл и углубилась в перечисление ингредиентов. — Замечательно! К десяти вечера, пожалуйста.
— Напитки, соусы, салаты, что-то еще?
— Пожалуй, салат… секунду, я взгляну на ваше меню… Да, с морской капустой и креветками, а еще печеный картофель и к нему острый соус.
Текс невольно облизнулся.
— Заказ принят, — отозвался оператор и добавил: — Если вам не сложно, миз, ответьте на вопрос, это важно для улучшения качества нашего обслуживания!
— Конечно, без проблем.
— Откуда вы узнали о «Городе пиццы»: из сети, рекламы по визору, от знакомых, как-то иначе?
— От знакомых, они очень хвалили ваше меню и скорость обслуживания, — сказала Эл. — Ой, да, мне еще сказали, что у вас можно заказать сладости, но я что-то не вижу в меню ничего похожего… Давно сайт не обновляли?
— Какие именно сладости вас интересуют? — спросил оператор. — И вы правы, миз, сайт находится на реконструкции, фирма приносит свои извинения за доставленные неудобства… Так что вы желаете?
— Не знаю, что-нибудь для приятного романтического вечера под бокал вина, — отозвалась девушка. — Не слишком тяжелое, если вы понимаете, о чем я.
— Ожидайте курьера, он предложит вам десерт на выбор, — был ответ. — И, если возможно, приготовьте наличные, у нас временная проблема с терминалом оплаты. Надеюсь, вам понравится наш сервис!
— Без проблем! Жду в десять по указанному адресу, — сказала Эл, отключила связь и с торжеством уставилась на мужчин. — Слышали?
— Не может всё оказаться настолько просто, — помотал головой Текс.
— А если окажется, мы раскроем дело, и «наркоши» умоются, — хмыкнул Пол. — Гм… я так думаю, Эл нужно подстраховать?
— Да я и сама справлюсь с одним курьером, — улыбнулась она.
— Романтический вечер предполагает наличие как минимум двух персон.
— Так, может, вторая персона опаздывает или в душе полощется, — еще шире улыбнулась Эл. — Курьеру-то какое дело? Не станет же он квартиру обыскивать!
— Ну, смотри, спугнешь еще… — вздохнул Пол, когда она встала. — Ты далеко?
— Воды наберу, чаю хочется, сил нет, — пояснила Эл и оставила их с Тексом наедине.
Через минуту Нортон не выдержал.
— Ну что ты на меня пялишься, как сова из дупла?
— Воротник поправь, синяк видно, — вздохнул Дженкис. — Заброшенный район искали, значит? Нашли в итоге? Не заблудились?
Текс понял, что у него горят кончики ушей.
— Нашли, — буркнул он, уставившись на экран.
— И как там, интересно? — продолжал изгаляться Пол, гнусно хихикая.
— Как в парке аттракционов впервые в жизни — дух захватывает, — честно ответил Текс. — И прекрати ржать. Я…
— Знаю-знаю, ты стесняешься! — еще громче засмеялся тот.
— Пол! Я ведь тебе врежу, не посмотрю, что ты мой напарник уже сколько лет!
— Вот! — поднял тот палец. — Вот о чем не устает предупреждать нас шеф: женщина в коллективе — конец дружбе и нормальной работе…
— Это, вообще-то, я говорил, а не шеф.
— Ты озвучивал, а думает он точно так же, — Пол весело захрюкал, потом успокоился и спросил: — А правда… как тебя угораздило? Ой, хотя нет, не отвечай! Судя по твоей идиотской ухмылке, ты угодил в заранее расставленный капкан и застрял намертво!
— А судя по твоему идиотскому ржанию, — очнулся Текс, — ты помогал эту ловушку готовить! Кому я рассказывал про дедов загородный домик, а? И о многом другом тоже? Протрепался, да? А еще друг, называется!
— Можно подумать, ты так уж сильно пострадал! — снова заржал Дженкис. — Скажи еще, что тебя наручниками к койке приковали и жестоко отымели во всех позициях… Э, ты чего краснеешь?
— Ничего я не краснею, — рыкнул Нортон. — Давай за работу!
Наручники, благо и у него, и у Эл они были при себе, в их развлечениях тоже участвовали, но не сознаваться же в этом Полу… Тем более, Эл вернулась и принялась заваривать чай, а стало быть, можно стало отвлечься.
Ну и, к счастью, на связь вышла Либби, и все трое уставились на экран.
— Значит, так, девочки и мальчики, — произнесла она, почесывая нос карандашом. Имелась у эксперта такая забавная привычка и старомодное обыкновение делать пометки от руки на бумаге, как и у Текса (у нее он эту манеру и подхватил). Правда, иногда она путала карандаш с ручкой или маркером, а потом долго ругалась, оттирая чернила. — Кое-кто из наших клиентов с передозом очухался, хотя толку от них пока шиш да ни шиша. Живы, и ладно. А кое-кто — не очухался.
— А почему? — живо спросила Эл. — Слишком большая доза?
— Нет, не в том дело, — помотала кудрявой головой Либби. — Я вам подробные данные анализов переслала, но, поскольку вы там все равно ничего не поймете, объясню на пальцах.
— Уж сделай милость, — проворчал Текс и снова поправил воротник, но от проницательного взгляда эксперта ничто не могло укрыться.
— Горячая ночка? — ухмыльнулась она, но тут же снова посерьезнела: — Предварительные выводы верны, концентрация действующего вещества в тех «леденцах», что употребляли пострадавшие, зашкаливает. Те, кто поступил в больницы в полном отрубе — живое тому подтверждение.
— Слушайте, а может, они не знали, что в паленом продукте концентрация наркоты-то намного больше, чем в клубных леденчиках? — нахмурился Пол.
— Знали, — сказала Либби. — Те, кто в состоянии говорить, сообщили, что курьер их предупреждал. И не принимали они больше одной-двух конфеток.
— Я ж говорил!
— Но, — продолжила эксперт, накручивая прядь волос на карандаш, — поскольку эта дрянь определенно кустарного производства, то в двух одинаковых леденцах доза могла оказаться разной, это во-первых. А во-вторых, не надо забывать, что даже в клубе с «зеленой» конфетки хрупкую девушку может развезти в хлам, а парень габаритов Текса вообще ничего не почувствует…
— И наоборот, — вставила Эл. — Резистентность у всех разная.
— Умница, детка, — одобрила Либби. — Плюс… ну, какой еще может фактор повлиять, а? Давайте, шевелите серыми клеточками!
— Сочетание с другим наркотиком? — тут же сказала Эл. — Или аллергия.
— Алкоголь, — добавил Пол.
— Какие вы у меня умные, это что-то! — умилилась Либби. — Совершенно верно. А теперь слушайте внимательно… Среди пострадавших нашлась пара аллергиков, но их проблема здесь ни при чем. Следов других наркотиков не обнаружили. Вернее, кто-то курил обычный табак, кто-то употреблял травку, но это тоже не стало определяющим фактором.
— Значит, все же алкоголь? — кивнул Текс. — Но я уверен, все жертвы хоть что-то да пили. Кто пиво, кто вино, кто коктейли какие-нибудь…
— Или энергетик, — вставила Эл.
— Бинго! — Либби наставила на нее указательный палец. — Во всех особо тяжелых… и даже фатальных случаях пострадавшие употребляли новомодный коктейль, он сейчас у молодежи очень популярен. Ну там… часть водки на три части шипучки «Свити-Вити»… Видели рекламу? Ее везде крутят, вкусная, кстати, шипучка, совсем недавно ее на рынок выпустили… И любой цитрусовый сок по вкусу, смешать, но не взбалтывать. И пили они его в клубе, и нализались тамошними леденцами, а не палеными!
— Погоди, — поднял руку Текс. — Так чем именно они траванулись?
— Всем сразу, — уже серьезным тоном ответила Либби. — «Свити-Вити» по факту — энергетик, хотя производитель позиционирует его как обычную газировку. В сочетании с алкоголем и «леденцами» он дает убойный эффект. И даже без алкоголя и наркоты, если перебрать… Но тут сложился просто флэш-рояль: нажористые химикалии, как ваш Керкси выражается, спирт и «леденцы»!
— Н-да… — пробормотал Нортон, почесав в затылке. — Чую, отберут у нас это дельце…
— Ну не сразу же, — ободрила Либби. — С производителем энергетика будут судиться пострадавшие, когда проведут еще парочку независимых экспертиз и установят, что напиток в самом деле может быть опасен. Потом потрясут владельцев клубов. Ну а вы пока ловите этих своих барыг!
— Так точно, миз! — шутливо отсалютовал ей Пол, и она отключилась.
Зипперы переглянулись.
— Выходит, правда стечение обстоятельств… — пробормотала Эл. — Но этих нелегальных пушеров все равно надо брать.
— А может, шефу доложим? — предложил Дженкис.
— Мы и так знаем, где они окопались, — сказал Нортон. — Помнишь, Эл, когда мы забрели в ту дыру, ты сказала, что в домах с заложенными окнами вполне может оказаться не бродяжий притон, а какое-нибудь нелегальное производство? Подозреваю, так дело и обстоит. Электричество там есть, думаю, вода тоже. Места достаточно.
— А сырье откуда? — нахмурилась она.
— Сдается мне, как обычно, из Найконга, — вздохнул он, невольно потерев плечо. — Их придется «наркошам» передавать, они это направление ведут.
— Нам сперва надо разузнать хоть что-то о канале поставки, — приземлил его Дженкис. — И вообще, связана ли эта пиццерия с торговцами сладостями!
— Ну вот мне заказ привезут, если «леденцы» предложат, я возьму на пробу, — кивнула Эл. — Думаю, такую концентрацию даже наш анализатор определит!
— Курьера-то, может, сразу взять? — почесал в затылке Текс. — А то лови его потом по тем закоулкам!
— А если он вообще ни при чем? Дали ему список, он и развозит, куда велено…
— Ну конечно! Будто он не догадывается, какие именно сладости клиентам предлагает! Да и вообще, — добавил Нортон, — райончик там небольшой, все должны всех знать. В нас вон сразу чужаков опознали, забыла?
— Да, верно…
— И хоть что-то он о производстве наверняка слышал. И о том, кто этим заправляет, тоже. Возможно, мелькали слухи о поставщиках. В общем, дело за малым, — подытожил он, — аккуратно отловить этого «почтальона» и вытряхнуть из него все, что получится.
— А еще, — добавил Пол, — все-таки доложить шефу. Потому как если «почтальон» вдруг пропадет с маршрута, и в фирму начнут названивать недовольные клиенты, наши субчики насторожатся. Производство в один момент не свернешь, но сами они запросто разбегутся и затихарятся, и тогда мы их точно будем искать до скончания века!
— Ну а что ты предлагаешь? Оцепить район? — нахмурился Текс.
— Выходит, так, — вздохнул Пол, разглядывая карту. — Причем заранее и скрытно. Но у нас столько людей не наберется, однозначно.
— Они еще и по канализации уйти могут, — подала голос Эл. — Ее тоже перекрывать? Старые планы есть!
— Выходит, так, — подумав, кивнул Нортон и взглянул на часы. — И времени на подготовку у нас всего ничего. Пойду сдамся шефу, пусть поднимает «наркошей» и кого там еще получится… Но если мы не угадали, я даже не хочу представлять, что он с нами сделает!
— Иди с миром, — сказал ему вслед Пол.
— Ave, Дженкис, — мрачно ответил Текс, — morituri te salutant.
Пол проводил его изумленным взглядом, потом посмотрел на Эл.
— Откуда Текс такого набрался? — изумленно спросил он.
— Подозреваю, из моего ридера, — серьезно ответила она.
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Шеф Барнабас ожидаемо пришел в ярость, выслушав версию Нортона и его просьбу обеспечить надежное оцепление района.
— Вы… с этим вашим затерянным районом! — прошипел он. — Вы там, случайно, вход в Полую Землю не обнаружили заодно? Или Атлантиду?
— Так далеко мы не забирались, — серьезно ответил Текс. — Шеф, кроме шуток, район существует. Мы сверили данные из департамента градостроительства со старыми картами… и занимались мы этим в законный выходной, если что! Я переслал вам данные. Судя по всему, в этом райском уголке и находится цех по производству паленых «леденцов». Вот откуда сырье поставляют — второй вопрос, но я ставлю на найконги.
— Это не наш профиль, тут я точно «наркошей» подключу, они за найконги давно гоняются… — пробормотал Барнабас. — А еще что?
Текс вкратце пересказал выводы Либби, и шеф помрачнел.
— Ладно, энергетик под видом газировки — это не к нам, это пусть экономисты и отдел патентов занимается. А вот остальное… — Барнабас вздохнул так, что листва миниатюрного фикуса на его столе всколыхнулась. — Нам разгребать. Но учти, Нортон, если мы сядем в лужу, а в тех древних бараках просто обитают бродяги, я тебя аллигаторам-мутантам скормлю!
— А где вы их возьмете? — не без интереса спросил тот.
— Говорят, в канализации водятся, — буркнул шеф. — Или кого вы там в парке отловили? Медведку? Ну вот… На крайний случай, пираньи сойдут, у меня дома в аквариуме живут. Во-от такие, — он показал внушительную ладонь.
— Надо же, никогда б не подумал, что вы любитель рыбок, — ухмыльнулся Текс.
— Иди отсюда, — велел Барнабас, хмурясь. — Времени мало. Что б вам было эту клятую пиццу на завтра не заказать?
— Да кто ж знал, что Либби позвонит с отчетом? — развел руками Нортон. — Но можно отменить заказ или перенести… А курьера взять на другой точке, Эл же к его рыдвану прицепила «жучка», когда штраф выписала, отследим и накроем!
— Опять самодеятельность… — закатил глаза шеф. — Нет уж. Чего доброго, заподозрят неладное, и тогда мы уже точно никого не возьмем. Всё, иди! Ты будешь изображать парня ард-Дин, верно я понимаю?
— Почему же изображать? — невинно поинтересовался Текс и полюбовался перекосившейся физиономией начальника. — Но вы правы. Подстрахую. А Пол возьмет курьера на выходе и поедет дальше развозить заказы. Ну, чтоб клиенты не начали названивать. Как вам идея?
— Сойдет за неимением лучшего, — мрачно ответил Барнабас, выбирая какой-то номер из списка. — Сьер Дольфи? Это Барнабас. Да, Северный округ. Мне поступили важные сведения…
Тут он замахал на Текса свободной рукой, и тот поспешил ретироваться.
— Ну как? — встретили его напарники.
— Сказал, будет подкрепление. А какое… — Текс выразительно вздохнул. — Ну а мы занимаемся курьером, как и предложила Эл. Правда, план немного поменялся: мы его возьмем, очень быстро вытряхнем из него список адресов, а потом ты, Пол, поедешь дальше развозить заказы. Я на курьера как-то не тяну.
— Это чтоб его не хватились?
— Ага. Меня прямо на ковре у шефа осенило, — хмыкнул Нортон. — Ну а там… пробки, то-сё, оштрафовали за отсутствие техосмотра… Сам себе штраф выпишешь. Голос подделать, если кто позвонит, тебе, думаю, не составит труда.
— А то, — расплылся в широкой улыбке Дженкис. — Дел-то на полминуты… Так, погоди. Это я что, отраву развозить должен?
— Нет, — терпеливо ответил Текс. — Это у нас вещдоки, забыл? Развозить ты будешь пиццу, а на сладкое предложишь обычные «леденцы». Поэтому метнись в какой-нибудь клуб поблизости, ты их больше знаешь, и нагреби горсточку!
— Лечу! — кивнул тот, но Эл остановила:
— Постойте!
— Что еще?
— Смотри, вот фото из квартир пострадавших, — указала она. — Либби прислала. А вот обертки от конфет. Они не такие, как клубные, видите? На тех название заведения напечатано на фантике, а тут ничего!
— Значит, ты пока сбегай в магазин и купи целлофан или из чего там фантики делают, — тяжело вздохнул Текс. — Будем сидеть и заворачивать заново. Все равно пока заняться нечем…
— А ты что делать будешь, начальник? — ядовито спросил Пол, вытаскивая из-под стола зонт — снаружи опять полило.
— А я могу шефу понадобиться, так что мне лучше не отлучаться, — вздохнул тот, и как в воду глядел: не успели напарники разойтись, как Барнабас потребовал его к себе.
В начальственном кабинете уже сидел замначальника управления по борьбе с наркотиками, двое силовиков, похожих как две капли воды (Текс помнил, что они вроде бы идентичные близнецы, то-то весело их шефу!), и какой-то смутно знакомый «костюм».
— Времени мало, — сказал Барнабас. — Нортон, изложи, что конкретно вы с ард-Дин видели в том районе, и покороче.
— Может, я лучше запись включу? — предложил тот. — Эл снимала по пути. Там не так уж много, я дольше пересказывать буду.
«Спасибо, без звука», — добавил он мысленно.
— Давай, — кивнул шеф, и Текс вывел изображение на большой экран.
— Ага… — негромко прокомментировал один из силовиков, поглядывая то на запись, то на свой комм. — Вот откуда идет кабель. Отрезать им электроэнергию проще простого. Здесь и здесь?
— А сами в темноте будем метаться? — прищурился второй.
— Тепловизоры тебе на что? И дроны с прожекторами… А вот с канализацией сложнее, но тоже решаемо. Основные коллекторы — вот они, вряд ли они новые проложили.
— Значит, их и перекроем. Если кто и успеет просочиться…
— А не проще газ пустить? — светски поинтересовался «костюм».
— Там не только наркодилеры, но еще и женщины, и дети, вообще-то, — сказал ему Барнабас. — Забыли, что случается, если концентрация этого вашего любимого газа оказывается превышена?
Тот, припомнив, видимо, давний эпизод с освобождением заложников, помрачнел.
— Газ — это хорошо, — одобрил первый силовик. — Но только для канализации.
— А район накроем ЭМИ, — дополнил второй. — Главное, по своим не попасть.
— Идем, надо еще скоординировать всех, — кивнул первый и поднялся. — Мы за работу. Сьер Барнабас, сьер Нортон, благодарим за поддержку.
— Сьер Долфи, — добавил второй, обращаясь к «костюму», — надеюсь, на этот раз ваши не облажаются?
— Я тоже на это очень надеюсь, — желчно добавил «наркош», Макриди его звали, припомнил Текс. — Прошлую операцию мы провалили благодаря вам, Долфи.
— Это ту, на складах? — не выдержал Нортон.
— Ее самую, — хохотнул первый силовик. — Всё, за дело! Время поджимает!
— Нортон, пока можешь быть свободен. Сообщи, когда выдвинетесь на точку, — сказал Барнабас.
— Так точно, шеф, — кивнул Текс и вышел.
Напарники, как обнаружилось, уже успели вернуться и теперь сосредоточенно гоняли чаи и грызли разноцветные леденцы: красные, желтые, зеленые…
— Присоединяйся! — встретил его Дженкис.
— Вы чокнулись, что ли? — тихо спросил Нортон, осев на стул. — У нас операция!
— Текс, не переживай, — попросила Эл, хихикая. — Это не из клуба. Это мы в кондитерском отделе нашли самые обычные…
— А если клиенты заявят, что их не торкнуло, — добавил Пол, отхлебнув еще чаю, — то, думаю, фирма рекламации уже не примет.
— Вы не напарники, — произнес Нортон, тоже взял леденец и развернул шуршащий прозрачный фантик. — Вы крокодилы какие-то!
— А я говорил, что влияние Барнабаса сказывается на тебе не лучшим образом, — заметил тот и поставил перед ним кружку. — Ты даже заговорил так же…
— Немудрено, — буркнул Текс и тоже кинул конфету в рот. Ему попался леденец с клубничным вкусом, а он такие терпеть не мог. — С такими подчиненными… и напарниками никаких преступников не надо!
— Я уж молчу о том, что ты начал подражать не только его манере говорить… — продолжал Дженкис, не слушая.
— Пол, — тихо сказал Нортон. — Убью.
— Уже и пошутить нельзя, — вздохнул тот и налил себе еще чаю. — Когда выдвигаемся?
— Пораньше, — мрачно ответил Текс. — Чтоб ты к местности присмотреться успел, а мы…
— Переодеться, — закончила Эл. — Не в нашей же форме курьера встречать!
Пол сделал вид, будто ничего не слышал, потянулся и встал.
— Тогда поехали? Я еще перекусить по дороге хочу, а то пока еще эту вашу пиццу привезут!
— Только не пончики! — в один голос произнесли Эл и Текс, и девушка добавила:
— Я тебя накормлю.
— Вот это другой разговор, — довольно улыбнулся Пол. — Заметано!
* * *
Оценив дом Эл, Пол заявил, что конура Текса намного удобнее, когда требуется устроить засаду: спрятался у лифта, а то и не спрятался, а стоишь себе, куришь, никто и не заподозрит неладного! Мало ли, кто тут обитает, в таком муравейнике… А тут все жильцы друг друга хотя бы вприглядку знают, еще вызовут патруль, увидев подозрительного типа, и испортят всю затею.
— Если ты намерен брать курьера в квартире… — угрожающе произнес Текс.
— Я в машине подожду, — понятливо ответил Пол. — А как он зайдет, тут и подтянусь! Все равно придется его внутрь затаскивать, не на лестнице же оставлять… Да и переодеться надо.
— Зачем? Ты в цивильном, кепку напялишь с их логотипом, если курьер вообще ее носит, и хватит.
— Да ну тебя, — вздохнул тот. — Ты скучный, Текс. И что в тебе Эл нашла?
— Он надежный, — совершенно серьезно ответила девушка. — И ты, кажется, есть хотел? Пойдем, я сейчас разогрею… Или пиццу будешь дожидаться?
— Когда ее привезут, я уже окончательно оголодаю, — проворчал Пол. — Да и некогда будет…
Воздав должное кулинарным талантам Эл, он тяжело вздохнул, поблагодарил, а потом покосился на Текса и произнес:
— Если тебя постоянно так кормят, то я готов тоже быть скучным надежным занудой!
— Ты сперва вторую такую Эл найди, — фыркнул Текс.
— А у нее сестер и племянниц прорва!
— Нет уж, вторую попирательницу традиций в семье не потерпят, — серьезно сказала девушка. — Хотя… как знать, как знать! Одна из моих троюродных сестер вроде бы тоже склонна к вольнодумству и даже намерена поступать в медицинский колледж. Но она слишком молода, Пол, ей еще только четырнадцать.
— Ничего, я подожду, — заверил он, помогая прибрать со стола. — А на кого она намерена учиться?
— На паталогоанатома, — ответила Эл. — Ее, видишь ли, увлекли мои рассказы о нашей Либби, но экспертом широкого профиля она быть не хочет, ее почему-то привлекает другой род деятельности.
— Почему не на хирурга тогда? — нахмурился Пол.
— Боится, что не справится с такой ответственностью, все-таки там человеческое здоровье, а то и жизнь на кону. А мертвым уже не навредишь, разве что причину смерти неверно установишь… Хотя, возможно, в процессе учебы она передумает, — добавила Эл. — Аппетит приходит во время еды, знаете ли.
— Гм…
— Да, на семейных трапезах она часто отвечает за разделку мяса, — крикнула Эл из другой комнаты, где наводила красоту. — Даже дедушка говорит, что она делает это лучше, чем иной взрослый мужчина. Как думаете, это о чем-то говорит?
— Судя по всему, она выбрала подходящую профессию, — откашлявшись, сказал Пол, хотел что-то добавить, но тут раздался звонок домофона. — Тьфу ты! Эл! Кажется, курьер приехал!
— Что-то он рано, — глянул на часы Текс. — Пошли на кухню, что ли, оттуда обзор хороший…
— Из спальни лучше, — поправила Эл, выпорхнув оттуда в чем-то, что Текс для себя назвал микро-шортиками, и полупрозрачном халатике на голое тело. На голове у девушки красовался тюрбан из полотенца, а накрасилась она так, что признать ее оказалось затруднительно. — Кыш с глаз, я его впущу…
— Однако… — шепотом сказал Пол, когда Текс впихнул его в спальню и прикрыл дверь. Отсюда самом деле хорошо было видно прихожую — большое зеркало там работало, как перископ.
— Тс-с-с! — шикнул тот. — Завидуй молча…
— О, вы рано! — услышали они голос Эл. — Да, входите, я разблокировала дверь. Третий этаж, шестнадцатая квартира.
Клацнул замок двери, на пороге появился долговязый длинноволосый субъект в фирменной яркой бейсболке козырьком назад («Угадали», — подумал Текс), с большой термосумкой наперевес. И замер при виде хозяйки квартиры.
— Проходите, проходите, — радушно пригласила Эл, — прошу извинить за такой вид, не ждала вас так рано!
— Э… ничего… — выдавил парень. — С запасом выехал, а пробок нету… Зато пицца прям горяченькая, с пылу с жару!
Пол хрюкнул, и Текс двинул его локтем в бок, чтобы не демаскировал.
— Спасибо, спасибо, — пропела Эл и зашелестела купюрами. — А что насчет сладостей? Диспетчер сказал, что вы предложите на выбор…
— А, да! — курьер передал ей квадратную коробку, открыл еще одно отделение сумки и выудил оттуда несколько пакетиков с разноцветными конфетками. — Вот, пожалуйста, смотрите. По цветам, думаю, понятно, да? Зеленые — облегченная версия, типа с пониженным содержанием этих… углеводов, дальше — по нарастающей, для… э-э-э… гурманов, вот.
— Но это же обычные леденцы, — скорчила гримаску Эл, Текс видел ее отражение, — их в любом клубе бесплатно раздают!
— Миз, обычные, да не обычные… — понизил голос курьер. — Нареканий нет, все клиенты довольны… короче, довольны по самое некуда! Тут вот отмечено, нашу фирму вам порекомендовали знакомые, не просто же так, а?
— Да, им понравилось, — с некоторым сомнением произнесла девушка. — Ну хорошо… Какие, говорите, полегче?
— Эти, — тот показал упаковку с зелеными конфетками, — но, миз, предупреждаю, ими тоже злоупотреблять не рекомендуется. Возможна… э-э-э… индивидуальная непереносимость.
— Ну тогда возьму на пробу. Если придутся по вкусу, повторю заказ, — широко улыбнулась Эл, отсчитывая деньги. — Это вам на чай, держите…
— Спасибо, миз! — ответил курьер, упаковывая товар в сумку.
Негромко пискнул анализатор (куда его спрятала Эл в таком одеянии, Текс сперва не понял, потом сообразил — да в полотенце же!), и девушка негромко сказала, явно адресуясь к напарникам:
— Так и есть. Передоз гарантирован. А эти две почти нормальные, по идее, не помрешь…
— Что? О чем вы, миз? — выпрямился курьер.
— Вы задержаны, — будничным тоном произнесла она. — Эй, ты куда намылился?!
— А зачем мы вообще были нужны? — спросил Пол, выходя в прихожую. Курьер с заломленными за спину руками лежал на полу, тихонько поскуливая.
— На всякий случай, — Текс наклонился, сунул задержанному в нос свое удостоверение, потом подобрал бейсболку и нахлобучил на напарника. — Так, где тут список заказов?
— Я ничего не знаю! — заголосил курьер. — Не знаю! Я просто развожу пиццу!
— Лохов ты разводишь, — буркнул Дженкис, сноровисто заменяя товар обычными конфетами. — Так, всё заснято?
— А как же, — Эл кивнула на потолок. Нортон поднял голову, и сразу несколько видеокамер подмигнули ему красными глазками. — Текс, не переживай так, я их включаю, только когда надолго ухожу из дома.
— И не думал даже, — фыркнул он, глянув на комм. — Так… Эдвард Гош, двадцать два года, «красный» СГЗ. Образование — только обязательное среднее, карьера — разнорабочий, курьер… Давай, Эдвард, выкладывай, какие сюрпризы тебя могут поджидать на маршруте?
— А? — не понял тот.
— Ты диспетчерской отчитываешься, сколько заказов развез и где сейчас находишься? — терпеливо спросил Пол. — Давай, дружок, не тормози, тогда, может, отделаешься легким испугом! Ну?
— Только если застряну где и опаздываю к клиенту… — шмыгнул тот носом, опасливо поглядывая на здоровенных полицейских снизу вверх. — Ну и вроде пацаны говорили… могут проверить, где я.
— Сюда он явился раньше времени, плюс клиентка долго выбирала… нормально, — кивнул Пол. — Я погнал, а вы тут тоже времени не теряйте!
— Не учи ученого, — вздохнул Текс и покосился на Эл. — Слушай… накинь что-нибудь, а?
Из курьера ничего путного вытряхнуть не удалось. Да, он знал, что «Город пиццы» кроме этой самой пиццы и закусок поставляет еще и кое-какую дурь, вроде бы относительно безобидную. Курьерам платили неплохо, и за работу свою Гош держался обеими руками. Его ценили и даже обещали со временем сделать старшим смены, а может, перевести в диспетчеры. Другая карьера, с его-то СГЗ и образованием, а еще неважным здоровьем Эдварду не светила, вот он и подвизался в курьерах. А что, работенка не пыльная, всё под контролем… Если клиент отказывался платить и норовил обобрать курьера, тому велено было не спорить, отдавать всё добровольно и тут же сообщать диспетчеру. Как уж там разбирались с обнаглевшими клиентами, Эдвард не знал и знать не желал, хотя и догадывался.
Ну а что под вывеской пиццерии процветает торговля наркотиками, его вовсе не беспокоило: подумаешь, «леденцы»! Это же не отрава вроде «звездной пыльцы», которая с первого же раза вызывает привыкание, стоит, как небоскреб, и за год гарантированно сводит человека с ума, если тот раньше от ломки не загнется — даром-то «пыльцы» никто не отсыплет… А тут ерунда, так, немного усиленная версия клубного угощения для тех, кому охота позажигать как следует без особых последствий!
— А где производят эту отраву, знаешь? — спросил Текс, хотя ясно уже было: полезными сведениями у Гоша не разживешься.
Тот ожидаемо помотал крашенными в сиреневый цвет патлами.
— Нам на точке выдают заказы, и всё, — сказал он и посмотрел жалобно. — Сьер, а может, отпустите, а?.. Я же правда ничего не знаю… и вообще…
— И вообще ты наркокурьер, — сказала Эл, успевшая переодеться в форму. — Глупость не освобождает от ответственности. Тем более, закон ты знать все-таки должен, его в школе втолковывают.
— И не начинай втирать про больных стариков-родителей или еще кого, — добавил Текс. — Нету у тебя никого, я уже проверил. Но ты не переживай, в исправительном учреждении какую-нибудь рабочую специальность освоишь, раз сам не додумался.
— А не найдется применения твоим талантам, поедешь в Найконги, им часто неквалифицированные рабочие нужны, — добавила Эл. — Там климат получше нашего, считай, курорт!
— Угу, глумитесь, глумитесь… — шмыгнул носом Эдвард. — Вас-то, поди, не в помойном баке нашли…
— Жизнь — штука несправедливая, парень, — сказал Текс, переглянувшись с напарницей. — Но ты выжил, однако. Руки-ноги на месте, даже соображаловка какая-никакая имеется, а что лентяй и легких путей ищешь — кто ж тебе доктор?
— Да уж, кататься целый день на фургоне и пиццу развозить — достойное занятие для взрослого парня, — добавила Эл. — И не такие уж у тебя серьезные проблемы со здоровьем, чтобы не устроиться… да вон хоть в питомник, служебных собак кормить и вольеры чистить. Но там руками надо работать, да…
— Это теперь такие воспитательные беседы при задержании положены? — мрачно спросил Гош. — И почему вы меня в участок не везете?
— Не время еще, — вздохнул Текс. Шефу он уже отчитался о задержании курьера, Пол регулярно сообщал, что всё в порядке, а им высовываться из квартиры пока не стоило. — Вернемся к нашим леденцам… Может, другие курьеры болтали, откуда их поставляют?
Эдвард снова помотал головой.
— Я слышал только, что из Междуречья, но что это такое — вообще не представляю! В Вайпертоне такого точно нету, я б слышал. Может, еще где…
— Похоже, это и есть наш затерянный район, — подумав, сказала Эл. — На карте его очертания похожи на древнее Междуречье, как его в учебниках рисуют.
— Я не настолько хорошо помню школьную программу, — проворчал Текс, — но верю тебе на слово. Если так, то там обосновались ребята не без чувства юмора!
— Будем надеяться, там их и затопит, — подвела итог Эл и глянула на комм. — Шеф на связи!
— Чего вы там застряли? — мрачно спросил Барнабас. — Двигайте в управление. И Пола захватите.
— А операция? — поинтересовался Нортон.
— В разгаре, так что если поторопитесь, сможете посмотреть на этот бардак в прямом эфире, — неожиданно фыркнул шеф и отключился.
— Ну, тогда поехали, — сказал Текс, вздернул задержанного на ноги и потащил на выход, бросив через плечо: — Эл, пиццу захвати! Шеф, когда сытый, добрый…
Судя по объему ее сумки, захватила она не только пиццу, и это пришлось весьма кстати: в кабинете Барнабаса присутствовали все те же лица, разве что из силовиков явился только один (Смит, вспомнил Нортон, их фамилия Смит, а зовут их Адам и Алекс… наверно, начальство проклинает шутников-родителей!).
— А вы говорите, женщина в коллективе — горе в управлении, — произнес Смит, оценив закуски, — что бы мы без них делали!
— Язву бы давно нажили, — поддержал Дольфи, «костюм».
Барнабас посмотрел на него волком, но промолчал.
— Пока вы добирались и оформляли курьера, — сказал он подчиненным, — все уже почти закончилось. Глядите.
— Эти недоумки решили затопить цеха, — пояснил Макриди. — Они как-то ухитрились врезаться в магистральный водопровод, видимо, еще когда район только-только исчез с официальной карты.
— Хорошо, мы уже накрыли их ЭМИ и отрезали от сети, а то был бы там сейчас бульон и барбекю… — пробормотал Смит. — И то несколько особо одаренных ухитрились утонуть. С другой стороны, немудрено — водопровод прорвало капитально, фонтан хлестал до уровня третьего этажа, по улицам реки текли. Кто посмышленее, отсиделся на крышах, их сейчас оттуда снимают.
— Да. Сортировка еще много времени отнимет, — кивнул «костюм» и украдкой взял последний кусочек пиццы. — Кто там просто обитал, а кто был в деле…
— Судя по тому, что нескольких найконги уже… отфльтровали, они точно были в деле, — заметил Макриди, почесав седеющий висок. — Но это уже наша головная боль. Поставками сырья в Вайпертон занимается не один синдикат, и это все равно, что бороться с амебой: одну ложноножку отсекаешь, вырастает еще десяток!
— А на сотрудничество такого уровня, чтобы можно было травануть амебу на месте, найконги не идут, — добавил Смит. — Но, может быть, этот случай их расшевелит?
— Неплохо бы… — вздохнул Дольфи. — А ваших сотрудников, сьер Барнабас, мы от лица своих управлений должны поблагодарить. Такой масштабной операции в Вайпертоне не случалось уже давно.
— И очень зря… — вставил Смит. — Главное, на этот раз никто не проспал и не завис в самый неподходящий момент! Взяли даже тех, кто пытался уйти через канализацию… спасибо за старые карты, миз. Правда, как я уже сказал, часть беглецов утонула, но это уже мелочи. Живых достаточно.
— Это наша служба, сьер, — серьезно ответила Эл.
— А награда нам полагается? — тут же встрял Пол.
— Разумеется, — без особой радости сказал шеф. — Благодарность с занесением, как обычно. Премия в размере месячного оклада. И… поздравляю, миз детектив третьего класса!
Эл на мгновение замерла, потом вытянулась в струнку и козырнула, улыбаясь во весь рот.
— Благодарю, сьер! Служу закону! — и добавила: — Ой, как родня обрадуется…
— Это надо отметить, — серьезно сказал Пол, — теперь мы уже точно можем рассчитываться на первый-второй-третий! Мы можем идти, съер?
— Свободны, — кивнул им Барнабас. — Завтра можете не появляться, без вас хлопот полон рот… И не слишком-то разгуливайтесь, премию все равно перечислят только в будущем месяце!
Уже за дверью Нортон глянул на свой комм и тяжело вздохнул: денег до зарплаты оставалось всего ничего, а он еще машину не починил. И не присмотрел новую на замену, не до того было…
— На что отмечать-то будем? — хмуро спросил он. Эл тактично помалкивала, прекрасно понимая, что ее предложение оплатить банкет будет воспринято в штыки.
— Ха! — ухмыльнулся Пол и сунул руку в карман. — Учись у стремительного Дженкиса!
— В смысле?
— Я ведь развез почти все заказы прежде, чем вы меня вызвали, — пояснил тот. — Поэтому у нас в запасе три пиццы, уйма конфет и… мои чаевые! Выручку-то, наверно, сдать придется…
— Гений! — искренне сказал Текс, сгреб Пола за плечо, а другой рукой притянул к себе Эл. — Ну тогда берем ящик пива и…
— Отмечаем! — поддержали напарники, а Дженкис добавил:
— Что б они делали без простых зипперов?


Глава 6
Дело о сломанной молнии

1

Если бы кто-то увидел, как две фигуры: одна большая, явно мужская, вторая поменьше, — волочат по линии прибоя третью, тоже крупную, он подумал бы, наверно, что это взрослый сын и мать тащат домой хлебнувшего лишку главу семейства, или двое приятелей — третьего. Но наблюдать за ними здесь, на самой дальней окраине Северного округа было некому…
— И что тебя сюда понесло… — рычал сквозь зубы Текс, поскольку весь вес напарника приходился на него.
От Эл в этом случае толку не было — ее роста не хватало даже плечо толком подставить. Хорошо еще, она отлично умела оказывать первую помощь: когда они выудили Пола из залива и выволокли на сушу, тот не дышал. Текс еще не к месту подумал, что не отказался бы от такого искусственного дыхания рот в рот… А вот он, кажется, пару ребер Дженкису сломал, перестарался немного.
Пол в ответ только мучительно кашлял, все еще отплевываясь от морской воды. Лицо его заливала кровь из разбитой головы — повязка уже промокла насквозь.
— Вон уже скорая подъехала, — указала Эл на проблесковые огни.
— Оперативно они, — ядовито сказал Текс, взглянув на комм. — Если бы Пол ровно столько поболтался бездыханным, то каюк бы ему настал. Откачать-то, может, откачали бы, а мозгам хана.
— Уж как ты меня утешил, сил нет… — прохрипел тот.
— Говори, зачем тебя туда понесло, — встряхнул Нортон напарника. — Живее, пока медицина бежит. А то тебя сейчас в госпиталь наладят, не дадут допросить… Пол?
— Молния… — только и выговорил он прежде, чем потерять сознание. — Сломана…
— Пол?!
…-Жить будет, — сказал им врач скорой. — Переохлаждение, черепно-мозговая травма, кровопотеря, немного воды в легких, трещина в ребрах… Ваша работа?
— Ребра — да, — честно ответил Текс. — Перестарался.
— Ничего, думаю, напарник вас простит, — вздохнул тот. — Вы с нами поедете?
— Нет, мы своим ходом, — ответил Нортон. — Надо доложить в управление… Сообщите, когда он придет в себя, хорошо?
Врач молча кивнул, и скорая, завывая, унеслась в ночную темень.
— Что он имел в виду? — задумчиво произнесла Эл, шагая по каменистому берегу к машине. В ботинках у нее отчетливо хлюпало.
— Сдается мне, нашу общую головную боль, — мрачно ответил Текс, забираясь на водительское сиденье и включая обогрев. Потом подумал и велел: — Раздевайся. Ты мокрая насквозь.
— Ты тоже.
— Я не девушка. Раздевайся, говорю, я из багажника плед достану.
— Запасливый ты, Текс, — сделала ему комплимент Эл, выворачиваясь из форменной сбруи.
— Жизнь такая, — буркнул он, сунув ей плед, и направился было к машине Дженкиса, чтобы поставить ее на автопилот. Не на берегу же бросать…
Правда, тут же хлопнул себя по лбу: тоже еще, опытный зиппер! Пускай сперва эксперты посмотрят, кто тут вокруг топтался! И, словно в ответ на его мысль, заморосил дождь, грозящий перейти в бурный ливень… И точно — грянуло, едва он успел нырнуть в прогревшийся салон автомобиля.
— Хана всем следам, — мрачно произнес он и тоже принялся раздеваться — мокрая ткань противно липла к коже. Она, конечно, и так быстро высохнет, но если можно не терпеть неудобство, то зачем мучиться?
Эл уже превратилась в кокон из клетчатого пледа, только нос и черные лохмы наружу торчали. Текс утешил себя тем, что его шикарных трусов в веселенький пистолетик (подарок Пола на день рождения) она с заднего сиденья не увидит, кинул брюки на спинку пассажирского сиденья и еще прибавил обогрев. Потом вздохнул и с большой неохотой вызвал управление.
Как Нортон и думал, шеф Барнабас, помолчав, протяжно вздохнул и сказал:
— Ну почему, почему от твоей команды всегда одни неприятности? Ждите там, высылаю экспертов. И держи меня в курсе!
— Так точно, — буркнул Нортон и отключился.
— Текс, а какую именно общую головную боль ты имел в виду? — подала голос Эл.
— Сломанную молнию, — ответил он, повернувшись, и пояснил, видя ее недоумение: — Это на сленге. В Академии вам вряд ли говорили, но… «Сломанная молния» — это убитый зиппер. Если такое случается, на уши становятся все управления, потому что, сама понимаешь, дело из ряда вон выходящее. Частенько, конечно, оказывается, что человек погиб по какой-то бытовой причине: под машину попал, подрался с кем-нибудь, будучи не при исполнении, грабители в переулке его по башке шарахнули, да хоть током ударило! Никто не застрахован, знаешь ли… — Текс перевел дыхание и добавил: — Но и несчастные случаи проверяют от и до, сама понимаешь. Может, сбили человека нарочно, спровоцировали на драку и ударили — тоже, а…
— Он не выключатель полез чинить, а его шокером угостили, — завершила Эл. — Думаешь, это было покушение на Пола? Он сегодня выходной, но если его знали, то могли как-то выманить сюда, как полагаешь?
— Не похоже на то, — помотал он головой. — Скорее, Пол что-то узнал.
— И приехал на встречу с осведомителем? Один? Почему сразу не вызвал нас?
— Он не сам сюда приехал, — произнес Текс, снова и снова прокручивая в памяти момент их появления на берегу. — Пол никогда так не паркуется, уж я-то знаю. Так встает машина, если она на автопилоте, а Пол считает, что это неудобно, и раскорячивается, как ни один нормальный человек в жизни не припаркуется.
— Текс, это же пустой берег! Если он торопился, то мог оставить машину кое-как! Кому она тут помешает? Или ты хочешь сказать, что за рулем был кто-то другой?
— Нет, за рулем был сам Пол. Только вел не он, — помотал головой Нортон. — Сейчас все следы смыло, да и тут галечный пляж, поди заметь. Но на регистраторе, думаю, можно будет рассмотреть хоть что-нибудь.
— То есть, ты предполагаешь, что кто-то поставил машину Пола на автопилот, причем сам он оставался за рулем… оглушенным, видимо? А здесь его встретили, вытащили и отволокли в воду? Чтобы захлебнулся?
— Больше всего похоже именно на это, — кивнул Текс. — Надо позвонить в госпиталь, узнать, не ширнули ли его чем-нибудь. Потому как рана на голове была совсем свежая, и, мне кажется, это он уже в воде ударился. Или его стукнули прямо перед тем, как скинуть туда. Дескать, нырнул неудачно…
— Угу, в одежде. В такую холодрыгу!
— Если окажется, что Пол был чем-то обдолбан, то… — он развел руками. — В состоянии измененного сознания люди еще и не такое откалывают.
— Он же не употребляет наркотики.
— Всегда бывает первый раз.
— Но он все-таки успел нажать на вызов.
— Угу. Видимо, очухался, когда его стали вытаскивать из машины. Тогда, должно быть, и получил по голове, чтобы не трепыхался, — кивнул Текс. — Пол парень крупный, в одиночку с ним даже мне не так-то просто справиться, ты видела, как я его тащил. И это когда тело почти бесчувственное, а если сопротивляется…
— То есть людей было как минимум двое, либо кто-то один, но покрупнее тебя, — кивнула Эл. — Почему же мы не увидели следов второй машины?
— Может, они прилетели, — фыркнул Нортон. — Вон, хотя бы из-за мыса.
— Тогда гальку бы ого-го как раскидало!
— Пешком пришли.
— А потом растворились? Берег голый, видно далеко, мы бы заметили!
— Значит, они были на лодке, — ответил он. — Шум мотора мы могли и не расслышать, прибой гудит, а чтобы скрыться, достаточно завернуть за волнолом. Да и скажи честно, нам было как-то не до того, чтобы вглядываться в морские дали!
— Это уж точно, — поежилась Эл и шмыгнула носом.
— Что, все-таки простыла?
— Нет, это я так, вспомнила, как ты за Полом нырнул…
Текс только хмыкнул, хотя и сам не понимал, как ухитрился вытащить напарника. И каким чудом тот остался в живых…
Обычный ведь был вечер, ничто не предвещало… Они с Эл смотались на пару вызовов, опросили свидетелей по текущим делам, потом заехали перекусить, собрались было в управление, как вдруг ожил комм Текса. Вызывал его Пол, изображения не было, а говорил тот так, словно едва ворочал языком.
— Надрался, что ли? — нахмурился Нортон и запеленговал напарника. Если и так, это выглядело странно: если Дженкис выпивал, то либо дома, либо в любимом пабе, и вовсе не в его обыкновении было, перебрав, звонить напарнику с просьбой о помощи: до дома Пол мог добраться на автопилоте во всех смыслах слова. — Не отзывается…
— Может, в самом деле что-то случилось? — подала голос Эл. — Давай проверим!
— Давай, для очистки совести, — кивнул Текс и развернул машину. Ему все-таки удалось раздобыть сменные батареи для «элмобиля», что радовало: менять машину вовсе не хотелось, не говоря уж о том, что это здорово ударило бы по финансам. — Не так уж далеко… И каким ветром его занесло на эту окраину?
Окраина была мрачным, неуютным побережьем на самом севере Вайпертона. Насколько знал Текс, это местечко давно порывались обустроить, но руки не доходили и средств недоставало. Берег тут был надежный, в море не оползал, поэтому его пока оставили в покое. Если тут кто и отдыхал, то разве что в самую жару, «дикарями», потому как никакой инфраструктуры и в помине не было. Ни тебе, понимаешь, автоматов с напитками, ни шезлонгов (а валяться на крупной гальке — удовольствие на любителя), ни проката лодок и прочего инвентаря, ни спасателей… Голый берег, вдоль которого в отдалении курсировал катер береговой охраны, виднелись редкие лодки рыбаков-любителей и их же мини-палатки на мысу и волноломе, вот и всё. Для серфинга волны слишком низкие, для любительского дайвинга — чересчур сильный прибой, да и на дне полюбоваться нечем, разве что развалинами старого города. Отмель короткая, потом сразу начинается глубина, простым купальщикам неуютно, еще и течение опасное, может далеко утащить… Ну и вид открывается прекрасный: на пустое море с одной стороны да на мусороперарабатывающий завод — с другой. И каменистый пляж по бокам, само собой.
В такую погоду тут и вовсе никого не было, и что привело сюда Пола, понять Текс не мог, это-то и настораживало…
Заметив машину напарника, стоявшую почти у самой воды, Текс пулей вылетел наружу. Оглядевшись, он никого не увидел, взглянул на маячок, засек напарника, выматерился и рванул по волнолому с такой скоростью, что даже Эл, серебряная медалистка Академии по троеборью, не сразу его нагнала. Наверно, со стороны это напоминало парный забег носорога и какой-нибудь борзой (для газели Эл не вышла размерами)…
— Где он? — спросила девушка, когда Текс резко затормозил. Она совсем не запыхалась, а он подумал, что надо если не бросить курить совсем, так хоть поменьше дымить, а то дыхалка уже не та, что прежде.
— Никого, сама видишь! — Нортон махнул рукой. В самом деле, на волноломе не было ни души, даже рыбаков не оказалось: в такую погоду здесь было неуютно, да и какой клёв в шторм? — Ну не утопил же он комм с пьяных глаз?
— Текс! — Эл схватила его за локоть. — Гляди!
Он присмотрелся — в свинцово-серых волнах мелькнуло что-то ярко-голубое. Точно такого цвета, как новая куртка Дженкиса, он хвастался обновкой накануне.
— Не вздумай за мной прыгать, не выплывешь! — рявкнул Нортон, содрал с себя бронежилет, пояс с кобурой и прочим, сунул в руки Эл, скинул ботинки и с разбегу сиганул в холодную воду, целясь на голубое пятно.
Там было достаточно глубоко, чтобы не расшибиться о дно, уж это-то он помнил, выгрести сумел. Еще подумал: то-то будет номер, если это вовсе не Пол телепается в волнах, а мусорный пакет или чей-то унесенный ветром дождевик! Но нет, рука почти сразу наткнулась на твердое, комм подтверждающе пискнул, да Текс и сам сумел рассмотреть, отфыркавшись, что выудил именно напарника.
Дальше нужно было выволочь его на берег, и, окажись Текс хоть немного слабее и легче, он мог бы и не справиться с волнами — те так и норовили утащить добычу обратно на глубину… Хорошо еще, Пол не трепыхался, а то спасаемые, запаниковав, бывает, топят спасателей!
Тексу показалось, что длилось все это неимоверно долго, и с того момента, как он прыгнул с волнолома, до того, как почувствовал под ногами дно, минуло часа два, не меньше. На самом деле времени прошло всего ничего, и Эл, успевшая добежать по волнолому до берега, избавиться от амуниции Текса и вызвать скорую помощь, кинулась навстречу и пособила волочить Пола, насколько хватало сил. Хорошо еще, она трезво оценивала свои физические возможности и понимала, что в самом деле не сумеет выгрести к берегу по такой волне, не хватит сил, а двоих сразу Текс не вытащит при всем желании. Словом, чем такая подмога, лучше уж не мешать!
— Он не дышит! — услышал Нортон и понял, что приключения только начинаются…
Хорошо еще, оказывать первую помощь умели все, это входило в курс обязательной подготовки зипперов, и откачать Дженкиса они сумели… А теперь вот грелись в машине и строили догадки на тему того, как напарника занесло в эту дыру!
— Надеюсь, маршрут в автопилоте сохранился, — пробормотал он. — Хоть узнаем, откуда он сюда поехал.
— Думаешь, его не стерли?
— Может, и стерли, но восстановить можно, есть умельцы. Вдобавок, сама понимаешь, это ведь тачка Пола, а у него вечно какие-то хитрые приблуды установлены, так просто в его систему не влезешь.
— В любом случае, когда он в себя придет, сам скажет, где был и что делал.
— Тоже верно… просто жаль время терять.
— Все равно, пока эксперты не глянут, что там, нам соваться в машину не стоит.
— Эл, я сам знаю! — нахмурился Текс. — Думаешь, меня это хоть как-то утешает?
— Извини, — пробормотала она.
— Да ничего… Лезь лучше вперед, тут теплее.
— Текс, — сказала она, перебравшись на переднее сиденье и прижавшись к напарнику покрепче. — Думаешь, это себя Пол имел в виду под «сломанной молнией»? Пошутил так? Он ведь выжил! Или он говорил о ком-то еще?
— Без понятия, — буркнул Нортон, облапив ее. Не только тепла ради, конечно. — Но знаешь, что странно?
— Что?
— Он сказал не так. Он сказал — «молния сломана». Тебе не кажется, что смысл чуточку разнится?
— Пожалуй, — подумав, ответила Эл. — Но что тогда он подразумевал?
— Сдается мне, он что-то раскопал о другом нашем дельце. Которое тоже — общая головная боль, — мрачно произнес Текс. — Несколько лет назад в Вайпертоне объявился убийца. А может, не один, а целая компания. Секта, если угодно, во всяком случае, похоже… До сих пор никого не удалось накрыть, но время от времени находят тела… Ничего общего у убитых нет. В школу вместе не ходили, на одном предприятии не работали, знакомые тоже не пересекаются. И среди них кого только нет: от нелегального мигранта до порядочной домохозяйки! И мужчины, и женщины, и взрослые, и даже дети… — он вздохнул и добавил: — Убиты все разными способами: кто задушен, у кого череп проломлен, у кого глотка перерезана, кто отравлен, кто утоплен. Общее только одно: у всех на лицах вырезан вот такой знак…
Он нарисовал пальцем на запотевшем стекле два зигзага.
— Не знаю, кто первый назвал это сломанной молнией, но похоже, согласись?
— Да, пожалуй, — кивнула Эл. — На старых картинах иногда у богов-громовержцев такие нарисованы, у Зевса там… И еще где-то я их видела…
— Ну, мало ли, откуда эта мифология вылезает… Так вот, убитых порядочно, материалов собраны тонны, а зацепок — ноль, — закончил Текс. — Пару раз казалось, что удалось выйти на убийцу, но опять получился пшик.
— А точно это делает один и тот же человек? — вдруг спросила девушка. — Может, знаки вырезает кто-то другой?
— Как ты это себе представляешь? Он выслеживает убийцу, дожидается, пока тот сделает свое дело, а потом оставляет метку на трупе? — фыркнул Нортон. — Такую версию тоже отрабатывали. На паре тел знаки были нанесены через некоторое время после смерти. Но… оказалось, что один ушлый тип просто работал под этого неуловимого маньяка. Оказался простым грабителем-мокрушником. Убил он по неосторожности, не рассчитал силушку, а тела спрятал, тогда как настоящий убийца оставлял их на месте преступления.
— Вот оно что…
— Угу. Потому я и думаю: Пол мог что-то разнюхать.
— Отчего же его не убили прямо здесь, на берегу?
— Потому, что «сломанная молния» с вырезанными на щеках молниями — это уже перебор, — серьезно ответил Текс. — Это настолько серьезный вызов, что вся полиция Вайперона будет поднята по тревоге, и город просеют сквозь мельчайшее сито! Отдельные случаи раз в два-три месяца, в разных округах и вялотекущее расследование, которое толком не могут скоординировать, — это одно, а такое…
— Поэтому убийство решили замаскировать под несчастный случай, — пробормотала Эл. — В самом деле, с кем не бывает, гульнул в свой выходной, что-то в голову стукнуло, полез купаться, ударился о камни и захлебнулся… Такое даже с зипперами случается… Но почему он не попросил нас подстраховать его на встрече?
— Очевидно, боялся спугнуть, — ответил Текс, — а мы с тобой очень приметная парочка, согласись! Ну да это он сам нам расскажет, как оклемается. Думаю, он нашел какую-то зацепку и полез проверять на свою голову… Ух, устроит ему шеф за такую самодеятельность!
— Представить страшно, — улыбнулась Эл. — Глядит, эксперты приехали. Либби?
— Она самая, — кивнул Текс и опустил стекло, когда в окошко постучали. — Привет, подруга!
— Классные трусы, Нортон! — просунув голову в машину, заметила Джейн Либерман, старший эксперт, жизнерадостная, как обычно. — И у тебя бельишко прикольное, Эл! Скажешь потом, где брала… Отличная погодка, а?
— Недурная, — кивнул он. — Погоди, я оденусь и расскажу, что тут к чему. Всё равно уже, если какие следы и были, их смыло к такой-то матери!
— Ха! Не надо недооценивать современную технику и мой опыт, — с достоинством ответила она. — Давай, натягивай штаны да вылезай. Одной мне мокнуть, что ли?
— Под твоим зонтом можно всем управлением пикник устраивать, — буркнул Текс и принялся, извиваясь, надевать брюки, а это на переднем сиденье было куда сложнее проделать, чем раздеться. — Так… я наружу. Эл…
— Я тоже сейчас оденусь и выйду, — заверила она. — Не начинайте без меня!
— Да что там начинать? Пока Либби свои приборы раскочегарит, ты десять раз норматив по скорости одевания выполнишь, — хмыкнул тот, украдкой поцеловал ее и, приоткрыв дверцу, нырнул под зонт к эксперту.
— Чем время терять, занялся бы девушкой, — встретила его Либби.
— Там дел не на пять минут, а вы быстро приехали, — отозвался он, зная ее манеру общения.
— У вас как, всерьез? — она ткнула его локтем в бок.
— Откуда я знаю? — нахмурился Текс. — И вообще, что, по-твоему, значит — всерьез?
— Ну… с родителями она тебя уже знакомила?
— Нет! И я ее со своими — тоже.
— Пол протрепался, что ты ее в свой загородный домик возил… — пропела Либби.
— И что? Мы туда по делу ездили, старые карты искали. Неужто забыла бучу с исчезнувшим районом и наркодилерами?
— Да-да, а потом внезапно все управление узнаёт, что Текс Нортон втрескался по уши в свою напарницу и саботирует работу…
— Это кто такие слухи распространяет? Ты или Пол?
Либби раскатисто захохотала.
— Не поверишь — Барнабас!
— Да иди ты! — не поверил Текс. — Он мне ни словом не намекнул даже…
— Тебе — нет, а на совещании в главке жаловался и сетовал на эти треклятые смешанные коллективы, в которых, хоть ты тресни, заводятся неуставные отношения. Даже среди самых лучших сотрудников, — весело сказала она. — Ну, супруга ему посоветовала придержать язык, а то… дискриминация по половому признаку, сам понимаешь. А второй инспектор добавил, что в однополых коллективах личные-близкие отношения тоже заводятся, у него есть такие сотрудники, и ничего. Пока работе это не вредит, нечего фыркать.
— Так Барнабас же про саботаж упомянул! Хотя хуже работать мы не стали, честно.
— Я тебе верю, — потрепала его по плечу Либби. — Это он для красного словца сказанул. Не переживай, народ на твоей стороне. Правда, Медина принимает ставки: как скоро родственники Эл явятся мстить тебе за опозоренную девушку!
— Во-первых… — завелся Текс, но подоспевшая Эл перебила, прячась под необъятный зонт Либби:
— Во-первых, опозорил меня не он. А во-вторых, родственники в курсе, потому как за мной присматривают. Дедушка сказал, что раз уж я все равно паршивая овца в стаде, пусть хоть баран будет если не породистый, так просто приличный! А дедушку принято слушаться. Если что, я у него любимая внучка, хоть и непутевая.
— Это что, я — баран, выходит? — не понял Текс, а Либби переглянулась с Эл, и обе звонко захохотали. — Тьфу на вас! Понимаю теперь шефа: вместо работы какая-то ерунда выходит… Либби, ты вроде хотела машину осмотреть, нет?
— А что я там увижу без прожектора да при таком ливне? — философски спросила она. — Я запустила мини-дроны, может, и найдут что-нибудь. Кстати о Медине… надо ставку сделать, раз уж я разжилась инсайдерской информацией!
— За меня тоже сотню поставь, — вздохнул Текс, впихнул Эл перед собой, чтобы загородить от ветра, и незаметно, как ему казалось, поцеловал в макушку. — Я тебе сейчас деньги скину.
— Вы потом поссорьтесь показательно, — посоветовала Либби, сделав вид, будто ничего не замечает. — Ставки мигом взлетят до небес.
— Знаешь, мы не в ток-шоу снимаемся!
— Но деньги-то тоже лишними не бывают, — коварно улыбнулась она. — Ага, вот твоя сотка пришла. Поставлю, у меня рука легкая… О! Дроны закончили. Пошли в наш фургон, будем смотреть, что к чему…
Полученные данные их, мягко говоря, озадачили.
— Выходит, он все-таки приехал сюда сам? — Текс почесал в затылке.
— Ну раз уж автопилот отключен, а машина сама себя вести не может, то, очевидно, сам, — ворчливо ответила Либби. — Причем отключен автопилот грубо, контакты оборваны, а регистратор — тот просто выдран с мясом.
— То есть это сделал не Пол, — заключила Эл. — Он же в этом деле ас, и даже если бы спешил, все равно сумел бы отключить аккуратно, не первый раз!
— Либо сделал бы это заранее, — кивнул Текс. — Но он все равно так никогда не паркуется.
— Судя по данным анализа, в машине он был один. Вернее, есть твои следы, — кивнула ему Либби, — но уже не первой свежести.
— Ага, он меня как-то подвозил, но это было пару недель назад.
— Остальное — по мелочи. Если бы кто-то ехал с ним вместе или сам вел машину, уж поверь, мы бы это обнаружили. И не говори, — подняла она палец, — что этот кто-то уничтожил следы своего пребывания в салоне. Это как раз заметнее всего! Никто не протирал руль, не стряхивал крошки с приборной доски, волос не натряс. А Пол, по-моему, салон последний раз в прошлом году чистил!
— Да понятно…
Текс тяжело вздохнул. Что верно, то верно: все до последней волосинки не вытряхнешь, особенно в спешке. И даже если неизвестный был в перчатках и плотном капюшоне, все равно: частички эпидермиса, да хоть микроскопические капли слюны должны были сохраниться. Не в полном же костюме химзащиты он рассекал!
— В общем, здесь ловить нечего, — заключила Либби, хмурясь. — Что до прочего, то в салоне следов борьбы нет. И вообще нет признаков того, что Пола вытаскивали силой либо в бессознательном состоянии. Он у нас парень крупный, его даже ты, наверно, одной левой наружу не выудишь, ни за что не зацепившись хотя бы рукавом.
— Вот уж точно, — кивнул Нортон, — я это только что проделывал, чуть не надорвался! Если Пол был в отключке, то… расслабленное тело такого веса таскать — задачка не для слабака. А если он сопротивлялся, то следы бы наверняка остались, как ты говоришь.
— Получается, он сам вышел? — спросила Эл. — Может, под дулом пистолета?
— Если только владелец этого пистолета пришел пешком или прилетел, — вздохнула Либби. — Вы правы, на гальке следов не видно, да и смыло их, если и были. Вернее, если бы Пола тащили волоком, борозда могла остаться, но если, скажем, несли на плече…
— А что, если так? Велели ему выйти из машины, оглушили ударом по голове — рана-то имеется, — донесли до волнолома и скинули в воду.
— Ну, тогда это должен быть здоровяк покрупнее Текса, — покачала головой Либби. — Или он был не один. Теоретически я это допускаю, но фактически… Да и, полагаешь, Пол не попытался бы оказать сопротивление?
— Может, он на это и рассчитывал, но не успел? — живо спросила Эл.
— Мы этого не узнаем, пока он не заговорит, — буркнула та.
— И потом, куда делся этот могучий тип? Или типы? — добавил Текс. — Мы же примчались вслед за Полом, никаких других машин тут не было. Разве что преступник прыгнул с волнолома в лодку и успел завернуть за него раньше, чем мы появились…
— Ты еще скажи, с аквалангом нырнул, — вздохнула Либби. — Ставлю на лодку.
— Всё равно, теперь ищи-свищи его, — вздохнула Эл. — Если это был зарегистрированный катер или моторка, то можно попробовать отследить, кто именно тут болтался и болтался ли, а если обычная надувная рыбацкая лодка с подвесным мотором… Но я отправлю запрос в береговую охрану, пусть по своим каналам проверят.
— Давай, — кивнул Текс, а Либби, взглянув на экран, поманила его поближе:
— Данные из госпиталя пришли. Приятель наш почти что трезв, максимум кружку пива выпил. Больше ничего, кроме обычной сигареты, не употреблял, во всяком случае, сегодня. Образцовые анализы, в общем. Рана на голове, судя по предварительному заключению — от удара обо что-то довольно крупное и шершавое. На удар кастетом или обычным камнем не тянет, площадь поражения великовата, да и кожа здорово ободрана. Повезло ему, — добавила она, — череп цел, хотя сотрясение Пол заработал, конечно.
— Я всегда говорил, что башка у него чугунная, — сказал Текс с большим облегчением. — А он сказал что-нибудь?
— Твердит о сломанной молнии, и все, — покачала головой Либби. — Такое впечатление, что он в шоке или вовсе умом повредился. Но на последствия удара головой это не похоже. Разбираются.
— Час от часу не легче, — пробормотал Нортон. — Ладно, мы поедем сдаваться шефу…
— Погоди, слей сперва данные с твоего комма, — велела эксперт, и Текс покорно скинул ей требуемое. — И что Пол сказал, когда до тебя дозвонился?
— Если честно, это больше всего походило на «бырмыргыл», — честно ответил он. — Эл?
— Ага. Слов было не разобрать, — кивнула девушка. — Мычание, отдельные слоги, какой-то шум на заднем плане, видимо, мотор работал. Но Пол явно что-то важное пытался произнести, по тону чувствовалось. Но почему-то не мог…
— Может, у него рот был зажат?
— Нет, не похоже, — подумав, сказала Эл. — Это… складывалось впечатление, будто он пытается выговорить слово, но ему что-то не дает. Не как при сильном опьянении, когда пьяный что-то бормочет, тогда все равно можно разобрать отдельные слова и уловить смысл, даже бредовый. А тут… Пол начинал говорить, и тут же осекался, как будто… забывал слово, что ли? Или не само слово, а просто дар речи терял.
— А правда, похоже, — припомнил Текс. — Он выговорил «мол» и тут же как-то странно замычал, и так несколько раз. Ну знаешь, когда кроссворд отгадывают или пытаются какое-то название припомнить, так иногда делают: вертят первый слог, вдруг осенит!
— Точно, — согласилась Эл. — Только обычно прибавляют что-то вроде «Мол»… да как же его… «мол»… или «мыл»? Или «мел?» А Пол ничего другого не говорил. Будто в самом деле не мог. Только когда его увозили, сумел выговорить эту вот фразу.
— Либби, его, часом, инсульт не хватил? — с опаской спросил Текс. — Я читал, при таком иногда речь отказывает…
Та на всякий случай еще раз сверилась с данными обследования и покачала головой.
— Нет у него никакого инсульта. Хотя ты прав, симптомы схожие… Мистика какая-то!
— Мистики нам только и не хватало, — буркнул Текс, а Эл добавила:
— Шеф наверняка скажет, что мы можем вызвать демона, просто прогуливаясь по пляжу в грозу!
Как выяснилось позже, она была не так уж далека от истины…
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— Нортон, срочно в зал совещаний, — приказал комм голосом шефа, стоило Тексу войти в кабинет. — И напарницу захвати.
Эл вопросительно взглянула на него, но он только пожал плечами. Судя по тону, шеф был чем-то серьезно озабочен и даже встревожен.
— Может, что-то прояснилось насчет Пола? — озвучила мысли Текса Эл, едва поспевавшая за его размашистым шагом. На бегу девушка его обогнать могла, а вот шагать через три ступеньки у нее не получалось.
— Хорошо бы, — кивнул Нортон, потому как был не на шутку встревожен: сколько он ни звонил в госпиталь, сообщать сведения о Дженкисе ему наотрез отказались.
Даже всемогущая Либби развела руками — ее уровня доступа, как ни удивительно, тоже не хватало для того, чтобы получить эти данные. Похоже, творилось нечто нехорошее…
— Явились? — неласково спросил Барнабас, увидев подчиненных. — Располагайтесь.
Громкое звание «зала совещаний» носила длинная узкая комната, куда регулярно сгоняли личный состав на предмет инструктажа. Правда, на этот раз, кроме двух зипперов и шефа, здесь присутствовали только двое незнакомцев в гражданском.
— «Костюмы», — одними губами произнес Текс, безошибочно опознав видовую принадлежность этой парочки. Эл коротко кивнула.
«Во что же вляпался Пол?» — было написано на ее лице.
— Отставить переговоры, — нахмурился Барнабас. — Так. Знакомьтесь — это детективы Нортон и ард-Дин, напарники пострадавшего детектива Дженкиса. Да присядьте вы двое, не стойте навытяжку!
Он мрачно посмотрел на подчиненных, но те привычно сохраняли невозмутимый вид, «держали морду кирпичом», как непринужденно выражался Пол.
— Йен Маркель, руководитель отдела «П», — негромко отрекомендовался один из «костюмов», высокий худой мужчина, почти седой, с выпуклыми светло-серыми глазами. — А это полковник Рюичи Санада, Главное управление полиции Найконга, мой коллега.
Текс невольно выпрямился на стуле. Руководителя родного управления он видел, и не раз, а вот чтобы сюда пожаловали найконги… такого, наверно, и шеф упомнить не мог, потому и пребывал в скверном расположении духа!
Санада оказался невысоким, плотного сложения, с непроницаемой загорелой азиатской физиономией. Судя по всему, ему привычнее была форма, нежели гражданский костюм. Он коротко кивнул и снова замер неподвижно.
— Не будем тянуть время понапрасну, — произнес Маркель и встал. Видно было, что он привык выступать перед публикой, и куда более многочисленной, чем парочка недоумевающих зипперов. — Полагаю, вы знаете о деле «сломанной молнии»? Я имею в виду убийцу, оставляющего на телах жертв знак двойной молнии.
Текс кивнул, Эл тоже.
— Хорошо. Ваш напарник, судя по всему, напал на след этой… будем называть ее организацией, — сказал тот, переглянувшись с коллегой, — в результате чего и пострадал. К счастью, не фатально. Полагаю, он вскоре вернется в строй.
— Сьер, а что все-таки с ним случилось? — живо спросила Эл, не обращая внимания на недовольный взгляд Барнабаса. — И почему никого не то что не допускают в госпиталь, а даже сведений о состоянии Пола не предоставляют?
— Не торопитесь, миз, скоро вы обо всем узнаете, — пообещал тот, заложил руки за спину и умолк ненадолго. — Вы когда-нибудь слышали об отделе «П»?
— Нет, — ответил Текс. Эл тоже помотала головой.
Впрочем, в недрах Главного управления скрывалось множество подразделений, и узнать обо всех них не представлялось возможным, особенно, если они были засекречены.
— Сьер, вы уверены, что им стоит рассказывать об этом? — спросил Барнабас, прервав паузу.
— Полагаю, стоит, — ответил тот, — раз уж их напарник оказался замешан в этом деле. Так вот, я начал говорить об организации, использующей в качестве своей символики сдвоенную молнию. В Вайпертоне эти люди появились сравнительно недавно, а вот коллеги из Найконга, — Маркель кивнул на невозмутимого Санаду, — давно пытаются выйти на их верхушку. К сожалению, покамест попадаются только исполнители, и то крайне редко. И это вовсе не говорит о том, что полиция и спецслужбы Найконга плохо подготовлены и оснащены. Дело в другом…
— Слишком много лишних слов, коллега, — неожиданно перебил Санада.
— Вы правы, увлекся, — усмехнулся Маркель. — Итак, те знаки, которые убийцы оставляют на телах — это не молния. Это древняя руна «соуло». Или «зиг». А в не столь уж далеком прошлом ее сдвоенное изображение использовали…
— Вот где я это видела! — не удержалась Эл, а Текс недоуменно нахмурился. — Нацисты, верно? SS? Это же их символ!
— Они самые, миз, — кивнул тот, взглянув на нее с некоторым уважением.
— Но их ведь уничтожили, — сказал Нортон, покопавшись в памяти, — давно, еще до Войны…
— Да, уничтожили, — согласился Маркель, — людей, но не идеологию и не наработки. Надеюсь, миз, вы слыхали и про общество «Аненербе»? Да? Похвально…
— Это которые вход в Полую Землю искали? — напрягшись, припомнил Текс какой-то старый фильм. И слова шефа, кстати. Неужели он уже тогда знал?.. Похоже на то!
— Не только. В стенах «Аненербе» занимались исследованием сверхъестественных явлений, и, надо отметить, не всегда безуспешно, — негромко произнес Маркель. — После войны… я имею в виду Вторую мировую, конечно же, общество ушло в глубокое подполье. Большинство функционеров были казнены или оказались в заключении, но кое-кто из идеологов уцелел и постарался возродить организацию.
— Судя по этому вашему вступлению, эта компания, в смысле, последователи, ухитрились пережить и Катастрофу, и Войну, — пробормотал Текс, — только я не возьму в толк, Пол-то тут при чем?
— Не торопитесь, сьер, — поднял руку Маркель. — Гхм… Как я уже сказал, общество занималось порой крайне странными с современной точки зрения вещами. Разумеется, теперь его члены не вкладывают огромные суммы в исследование полюсов, к примеру, там всё давно изучено без их участия…
— Я не был бы так уверен, — подал голос Санада. — Некоторые спонсоры экспедиций предпочитали сохранить инкогнито. И освоение океанских глубин без них не обходится.
— Да, вероятно, вы правы, — кивнул тот. — Научные исследования требуют серьезных капиталовложений, и, вполне вероятно, прорыву во многих областях мы обязаны именно этой организации. Списка ее представителей у нас, увы, нет, только подозрения, что тот или иной человек имеет к ней отношение, не важно, прямое или опосредованное… Но теперь уже вы отвлекаетесь, полковник!
Санада молча пожал плечами.
— Оставим, однако, генетику и исследования Земли и космоса, речь сейчас не об этом, — продолжил Маркель, — и вернемся к мистике и магии. А точнее — паранормальным явлениям.
— Отдел «П»? — сообразил Текс. — Вы тоже этим занимаетесь?
— Разумеется, — кивнул тот. — И занимались задолго до Войны.
— После Катастрофы число людей с паранормальными способностями значительно возросло, если сравнивать статистику предвоенных лет с нынешней, — подал голос Санада. — Конечно, учитывает эта статистика только тех, кого удалось обнаружить.
— Да, многие могут не проявлять своих необычных свойств в течение всей жизни либо не придавать значения своей чрезмерной удачливости, к примеру, — дополнил Маркель. — Такие чаще всего остаются вне зоны внимания наших структур.
— А остальные? — с интересом спросила Эл.
— Бывает по-разному, — ответил он. — Если человек не представляет угрозы обществу, даже зная о своем даре, — неважно, как он объясняет свои способности, — и применяя его не во вред другим, он просто находится под тайным надзором. Вы наверняка слышали: всевозможные экстрасенсы, самопровозглашенные святые, лечащие наложением рук, гадалки и предсказатели… — Маркель дождался кивка и продолжил: — Одно время это было в моде, и среди всех этих магов и волшебников попадались не только самозванцы. Однако повторюсь, пока их действия не несут вреда окружающим, мы их не трогаем… А вот поступки подобных людей с криминальными наклонностями приходится пресекать.
— Например?
— Например, кое-кто умеет открывать замки без помощи рук. Не самые сложные, конечно, но на то, чтобы отворить дверцу машины и взломать систему управления, его сил вполне достанет. Есть у нас несколько таких ловких угонщиков, — усмехнулся Маркель. — Имеются и гипнотизеры, и шулеры. Впрочем, с ними никогда нельзя быть уверенными на все сто процентов — кое-какие люди, не носители пси-фактора, и так прекрасно умудряются задурить людям голову, а кто-то вовсе не управлял шариком в рулетке, а просто ему случайно повезло.
— Носители чего? — нахмурился Текс.
— Мы так для краткости называем особые умения, — пояснил тот. — Давным-давно был такой сериал… отчасти основанный на реальных событиях, к слову, вот и прижилось. Люди, обладающие им — псионики, если обозначать их в целом. Способности могут оказаться самыми разными — пирокинез, телекинез и так далее…
— То есть этот фактор можно выявить? — любопытно спросила Эл.
— Пока нет, — ответил Санада. — Это не генетическая мутация, а что-то иное. Наших методов исследования пока не достаточно для того, чтобы выявить природу этого явления. Но мы работаем над этим.
— Без особых успехов, — заметил Маркель, — не хватает данных для исследований, и уж тем более — добровольцев.
— Вы нас, что ли, хотите пригласить поучаствовать в эксперименте? — мрачно спросил Текс.
— Нет, что вы, — усмехнулся тот. — Дело не в вас, а в вашем напарнике.
— Пол что… — опешил Нортон, — тоже?!
— Именно, — кивнул Маркель. — Но, подозреваю, он сам об этом не знает. Да и мы бы не догадались, если бы не последние события.
— А можно с этого момента поподробнее? — воззвал Барнабас, явно уставший молчать. — Эти ваши… пси-факторы, допотопные нацисты с тайными обществами и всё прочее — это, конечно, очень интересно и познавательно, но у нас работы непочатый край!
— Это была вводная информация, — пояснил тот. — А теперь перейдем непосредственно к нашей общей проблеме.
Текс покосился на Эл. Та смотрела на Маркеля, не отрываясь, будто надеялась прочитать что-то по его лицу. Вряд ли бы ей это удалось: у руководителя отдела «П», в отличие от его коллеги-найконги, была очень живая мимика, но… Нортон бы мог сравнить ее с тем, как переливается капля ртути на неровной поверхности, ежесекундно меняя форму, если был бы склонен к подобным сравнениям. Так или иначе, Маркель надежно прятал истинные свои эмоции за идеально подобранной маской. Санада — тот не тратил лишних усилий на подобное, он просто прикидывался каменной статуей.
— Наши структуры, — продолжил Маркель, — обычно просто берут псиоников под надзор в том случае, если они, повторяю, не представляют угрозы и не занимаются противоправными делами. Многие, кстати, охотно идут на службу.
Санада кивнул и добавил:
— Им всегда найдется применение.
— Это какое же? — не без интереса спросил Текс, увидел ухмылку Маркеля и сощурился: — Или, хотите сказать, вы тоже…
— Отчасти, — согласился тот. — Не скажу, что я сильный псионик, но то, чем я владею, очень помогает мне в работе.
— И что это? — поинтересовалась Эл, игнорируя недовольный взгляд шефа.
— Можете называть это встроенным детектором лжи, — улыбнулся Маркель.
— У начальника с порядочным стажем он отрастает сам собой безо всяких пси-факторов, — сказал Барнабас в сторону.
— Если желаете, можете убедиться, — предложил Маркель, снисходительно улыбнувшись. — Разумеется, любой мало-мальски опытный руководитель способен отличить вранье сотрудника по поводу прогула от действительной необходимости отпроситься со службы, но это ведь не все… Например, вы, миз, — кивнул он Эл, — достаточно хорошо знаете своего напарника?
— Не сказала бы, — ответила она, — мы не достаточно давно знакомы.
— Но, тем не менее, вы осведомлены о каких-то его привычках, обыкновениях? В том числе… гм… интимных?
— Пожалуй, — с сомнением произнесла Эл, а Текс начал злиться. В самом деле, что за балаган!
— Ну тогда назовите любую, а я отвечу, правда это или нет, — улыбнулся Маркель. — Сьер Нортон скажет, правда это или нет. И я даже повернусь к вам спиной, чтобы вы не говорили потом, что я просто хороший физиогномист.
— Или что у меня все на лице написано, — хмыкнул Текс и покосился на Эл. — Я не возражаю, хотя не возьму в толк, зачем это вам нужно.
— Затем, что без наглядной демонстрации, как я давно убедился, люди не могут поверить в подобное, — сказал Маркель и повернулся к ним спиной. — Итак, миз? Какое утверждение я должен проверить?
Барнабас тихо застонал и прикрыл лицо рукой. Санада остался невозмутимым.
— Хм… Тексу нравится, когда я облизываю шрам у него на плече, — без колебаний выдала Эл, — тот, который он заполучил из-за меня.
Нортон понял, что сейчас провалится сквозь землю. Затем попытался вспомнить, а случалось ли такое вообще, понял, что нет, не бывало, задумался над тем, понравилось бы ему подобное или нет… и немного замечтался.
— Я бы сказал, сьер Нортон не знает ответа, — произнес Маркель после паузы. — Но не отрицает, что это пришлось бы ему по вкусу.
— Пятьдесят на пятьдесят? — хмыкнула Эл. — Так кто угодно может ответить! И да, сьер, вы в самом деле отличный физиогномист, а по лицу Текса видно было, что он… хм… задумался.
— Я стою спиной к вам, — напомнил тот.
— Да, но вы стоите лицом к окну, а мы прекрасно отражаемся в стекле. Снаружи темно, так что видно всё отлично.
— Хватит представлений, — произнес Санада негромко, но веско. — Вы зря теряете время. Если молодые люди настроены скептически, они не поверят вам, даже если вы начнете жонглировать шаровыми молниями.
— Согласен, но интересно было попробовать, — улыбнулся Маркель разворачиваясь. — А вы наблюдательны, миз!
— Вряд ли более наблюдательна, чем вы, сьер. Вдобавок, у вас опыт богаче.
Текс незаметно, как ему показалось, ткнул ее локтем в бок, чтобы не нарывалась. Ссориться с «костюмами», как бы к ним ни относились зипперы, не стоило.
— Может, мы уже перейдем к делу? — безнадежно спросил Барнабас, не терпевший переливания из пустого в порожнее.
— Мы уже почти подобрались к сути, — спокойно ответил Маркель и уселся на подоконник. — Итак, мы присматриваем за псиониками. Подходящих берем на службу, за безопасными устанавливаем контроль…
— Опасных — ликвидируем, — закончил Санада.
— А почему не отправляете на опыты? — въедливо спросил Барнабас. — Сами же сказали, материала не хватает!
— Потому, что они опасны, — был ответ. — В штате не так много людей, способных удержать взбесившегося пирокинетика, к примеру, или сопротивляться ментальному воздействию. Это ведь совсем не то же самое, что запереть обычного преступника в камере. Порой такие экземпляры сами не представляют, на что способны, а под влиянием стресса их сила может многократно усилиться, а они не сумеют с нею совладать… Рисковать мы не имеем права.
— Был такой старый-престарый фильм… — пробормотал Текс. — О маленькой девочке, которая могла разжигать огонь силой мысли… Там все закончилось очень плохо.
— Вот именно, — кивнул Маркель. — Нельзя доводить до подобного, поэтому, если ситуация выходит из-под контроля по той или иной причине…
Нортон вспомнил лекцию старого доброго доктора Венхайма и кивнул.
— Людей, готовых сотрудничать добровольно, не так уж мало, — продолжил Санада, — однако они готовы идти на контакт не только с нами. У означенной организации имеется разветвленная агентурная сеть. Также они располагают средствами, которые…
— Которые мы себе позволить не можем, — закончил Маркель. — Там, где мы вынуждены уговаривать, убеждать человека — они могут просто его купить.
— Погодите, — произнес Барнабас, — вы хотите сказать, что им зачем-то понадобился Дженкис?
— Не зачем-то, коллега, а по вполне прозрачной причине, — серьезно ответил тот. — Полковник располагает сведениями о том, что организация ведет исследования передачи пси-фактора по наследству. А сьер Дженкис, как оказалось, обладатель довольно редкой его разновидности — он практически резистентен к внешнему воздействию, даже очень сильному. Знаете, боевиков у организации хватает, а вот таких людей — единицы.
— То-то его едва не утопили… — буркнул Текс.
— «Практически» — не означает «полностью», — вздохнул Маркель.
— По-вашему, Пола все-таки сумели заставить приехать на побережье и кинуться в воду? Да?
— Точно! — подхватила Эл, сверкая черными глазами. — Тогда понятно, почему в машине нет посторонних следов, нет признаков борьбы… Наркотики и алкоголь Пол не употреблял, так, выходит, ему просто… приказали?
— Да. Однако он сумел сохранить сознание до такой степени, чтобы связаться с вами и попросить о помощи, — кивнул Маркель. — Впрочем, если бы вы не решили проверить, что случилось с вашим напарником, боюсь, его нашли бы… не скоро.
— Ну и какая сволочь это сделала? — негромко спросил Нортон, непроизвольно сжимая и разжимая пальцы, и Эл положила руку ему на запястье.
— И почему? — добавила она. — Хотя постойте… эти люди каким-то образом вышли на Пола либо он вышел на них? А когда договориться не получилось, от него решили избавиться, чтобы не выдал связного?
— Скорее всего, дело обстояло именно так, — кивнул Маркель.
— Но как его вычислили? Если, вы говорите, Пол сам не знает, на что способен!
— Он, если вы не знали, удачливый игрок, — сказал тот. — Я ведь не даром упомянул о рулетке. Дженкис не играет по-крупному, но почти никогда не ошибается, делая ставки, а это один из признаков наличия пси-фактора. Интуиция и предвидение.
— Либби тоже почти никогда не проигрывает, — пробормотал Нортон и пояснил в ответ на вопросительный взгляд: — Джейн Либерман, эксперт.
— Нет, она совершенно обычный человек, — заверил Маркель, — мы давно с ней сотрудничаем, и она не отказалась пройти проверку в качестве добровольца. С другой стороны, всех факторов существующие методы выявить не могут, так что, кто знает…
— Хорошо, но если вы ничего не можете понять наверняка, то как Пола вычислили те, другие? — нахмурилась Эл.
— В их группе есть несколько сильных псиоников, — сказал Санада, кашлянул и продолжил: — Один из них способен читать чужой разум, и не как сьер Маркель, наполовину угадывая мысли и эмоции собеседника по мимике и жестам… Он может делать это даже на расстоянии, пусть и небольшом. Внушать он тоже умеет. Скорее всего, ваш напарник попался ему во время очередного рейда, а может быть, и вовсе случайно. После проверки, убедившись, что сьер Дженкис — действительно ценный экземпляр, агент решил вступить с ним в контакт.
— А Пол не мог упустить такой возможности… Но почему нам-то не сказал? — помотал головой Нортон. — И чем он так заинтересовался?
— Вполне вероятно, тайной «сломанной молнии», — сказал Маркель. — Узнав, что сьер Дженкис — полицейский, а также зная, что всем зипперам Вайпертона не дает покоя таинственный маньяк, агент мог намекнуть на то, что располагает информацией о нем. А мог и подтолкнуть вашего напарника к решению встретиться с ним.
— Вы же только что сказали, что Пол может сопротивляться чужому воздействию!
— Когда ощущает его — может, судя по всему, — кивнул тот. — А легкому соблазну противиться не видит смысла: это же был всего лишь информатор, да и встреча происходила в людном месте, мы уже проверили записи уличных камер наблюдения, сьер Барнабас свидетель.
— Угу… — мрачно протянул тот. — Дженкис вышел из машины на углу Южной и Семнадцатой, поговорил с каким-то типом в капюшоне, потом сел в свою таратайку и уехал. Неизвестный, как водится, растворился в толпе. Лица его ни на одной записи различить не удалось.
— Значит, тот тип приказал Полу выломать блок автопилота и регистратор, а потом поехать и утопиться? — уточнил Текс. — Но почему? Раз Пол такой уж необычный и ценный экземпляр…
— Он зиппер до мозга костей, — вздохнул Маркель. — И за предложение перейти на службу организации, полагаю, уцепился руками и ногами: когда еще представится подобный случай?
— Но с тем агентом такие шуточки не проходят. Он легко считал истинное намерение сьера Дженкиса, — добавил Санада. — И побоялся, что тот выдаст его.
— Будто бы Полу кто-то поверил… — пробормотала Эл.
— Мы поверили бы, — напомнил Маркель. — Мы полагаем, сперва агент попытался подчистить воспоминания сьера Дженкиса, а когда потерпел неудачу, предпочел избавиться от него, спрятать концы в воду, как говорят федераты. Усилие ему пришлось приложить немалое, глядите, — он указал на экран, — агент уходит, пошатываясь и даже придерживаясь за стену, как пьяный. Видно, что выложился до предела…
— Но Пол все-таки сумел позвать на помощь, — не без гордости за напарника сказал Текс.
— Именно.
— Но зачем было устраивать эту инсценировку? — нахмурилась Эл. — Почему нельзя было пригласить Пола в безлюдное место и там попросту убить? Поехать с ним — не вариант, понимаю, но назначить встречу хотя бы на завтра…
— Так этот тип не был уверен, что Пол не протреплется кому-то. А он бы протрепался, как пить дать, — серьезно ответил Нортон, — потому что ехать в одиночку в безлюдное место — это надо совсем идиотом быть, а Пол не идиот. Первая-то встреча состоялась на людной улице! Хотя и на глазах у целой толпы, бывало, убивали так, что никто и не замечал. Гм… — он осекся. — Сьер, а нам-то вы зачем обо всем этом рассказываете?
— Затем, что сьер Дженкис теперь наверняка станет объектом охоты. Не в обычаях организации оставлять живых свидетелей, — пояснил Санада без тени улыбки.
— Запереть его в бункер и приставить круглосуточную охрану мы не можем, — добавил Маркель. — Поэтому вы должны хотя бы понимать, с чем имеете дело.
— То есть вы хотите выманить того агента на живца? — первой успела Эл.
— Да, — спокойно ответил тот.
— На счету этого человека много искалеченных судеб, — сказал Санада, помолчал и добавил: — Хотелось бы взять его живым.
— Мечтать, коллега, не вредно, — усмехнулся Маркель и повернулся к зипперам. — Досье на агента вы получите. Ваша задача — заниматься обычными делами… сьер Барнабас, думаю, обеспечит вас ими с лихвой. И прикрывать напарника, разумеется.
— И как это, интересно, мы сумеем защитить Пола, если этот ваш агент может воздействовать на мозги? — прищурился Текс.
— Во-первых, вам нужно не защищать сьера Дженкиса, а уничтожить агента. Во-вторых, сразу нескольких человек он подчинять своей воле не может, — ответил тот, — а во-третьих, он сильно выложился и работать в полную силу сумеет не скоро. Если вы будете начеку, думаю, заметить неладное успеете. И, главное, коллеги — никаких переговоров с ним. Огонь на поражение, ясно? Цельтесь в голову и не забудьте контрольный выстрел, а лучше парочку, а то, думаю, отвести глаза ему еще по силам…
— Сдается мне, он сбежал из ваших застенков, — вздохнул Нортон, переварив эту тираду. — На опыты не желал.
— Он заочно приговорен к смертной казни, — пояснил Маркель и прищурил светлые, будто светящиеся глаза. — Не за свои пси-способности, вовсе нет. Десяток ограблений тоже не в счет. А вот массовая резня и погромы в Западном округе — это его рук дело. Слыхали?
Текс кивнул. Еще бы! Тогда всех бросили на усиление, такие приключились беспорядки… А началось все с драки фанатов на музыкальном фестивале под открытым небом!
— Он натравил их друг на друга, — словно прочел его мысли Маркель. — Забавы ради. С толпой разгоряченных людей этот фокус может проделать и обычный человек, а уж псионик… Выбрал наиболее буйного типа, натравил на другого, дальше пошла цепная реакция… И это не единственный его подвиг.
— У нас он тоже… развлекался, — сказал Санада. — Новые хозяева дали ему такую возможность.
— Как же вы его упустили? — после паузы спросила Эл.
— Когда он ударился в бега после первого же собеседования, мы еще и не подозревали об истинной его силе, — ответил Маркель. — Иначе никуда бы он не ушел… Повторяю: мы не можем измерить уровень пси-способностей, как температуру. Нет у нас такого пси-метра. Часто вся мощь высвобождается только в критический момент, а он для каждого сугубо индивидуален… Видимо, это и спасло сьера Дженкиса — он сумел сохранить рассудок в достаточной степени. Ну а наш объект тогда с перепугу оглушил десяток сотрудников и испарился. Видимо, тогда на него и вышла организация… а может быть, они успели раньше нас, и он выбирал более выгодные условия. Словом, коллеги… стреляйте на поражение, не раздумывая.
«Если он позволит нам это сделать», — мелькнуло в голове у Текса.
— Вы не будете одни, — сказал вдруг Санада, но пояснять ничего не стал. Впрочем…
«Если мы будем знать, где группа поддержки, то этот тип сумеет прочитать это в наших черепушках и смыться. А что группа в принципе должна быть, он и так догадается», — мысленно перевел его слова Нортон, а Санада вдруг добавил:
— Этот человек очень сильно задолжал моей единственной дочери.
— Простите? — нахмурился Барнабас.
— Моя дочь вышла на ячейку организации в Найконге, — ответил полковник, хотя это ровным счетом ничего не проясняло. — Подробности не важны. Мы взяли троих сильных псиоников. Этот успел сбежать. Моя дочь и зять чудом остались в живых.
— Она… тоже служит? — спросила Эл.
— Она еще не окончила университет, — отрезал Санада таким тоном, что стало ясно: ни на один более вопрос он не ответит. Правда, полковник вдруг добавил после паузы: — Не считайте псиоников злом. Мою дочь спасла девушка, силой не уступающая нашему объекту.
«Отчего же не задействовать ее для поимки преступника?» — задался вопросом Текс, а Маркель ответил, явно читая его мысли либо просто угадывая их (физиогномист, тоже еще!):
— Та девушка еще не скоро восстановится. Да и как вы мыслите себе использование несовершеннолетней, вдобавок федератки, в подобной операции?
— А до того она как в этом участвовала? — не удержалась Эл.
— Она защищалась, — пояснил Санада. — Филиалы организации имеются даже в Федерации, хотя, казалось бы… Случайность столкнула эту девушку с моей дочерью.
— Счастливая случайность и для них обеих, и для нас, — буркнул Маркель. — Не то тех троих мы бы еще долго разыскивали. А на ловца и зверь бежит! Девчонки такое учудили…
— Попрошу вас быть аккуратнее в высказываниях, коллега, — высокомерно произнес полковник. — Не забывайте, что говорите о моей дочери.
— Вы иногда бываете невыносимы с этим вашим средневековым этикетом, — вздохнул тот и снова повернулся к зипперам. — Сьер Санада прав, сами по себе псионики злом не являются.
— Да неужто я мог бы так подумать о Поле? — не выдержал Текс, которому надоела эта пьеса абсурда. — Подумаешь…
— К сожалению, многие предубежденно относятся к проявлению пси-способностей. Это тянется с древних времен, и вы, полагаю, представляете, как тогда поступали… с необычными людьми?
— Стреляли на поражение. Или сжигали, — негромко произнесла Эл.
— Именно. Кстати… Помните пожар лет пять назад, в баре «Черный бизон»?
— Еще бы! — передернулся Текс. — Удивительно, что там всего двое погибших было… Постойте, вы хотите сказать, это псионик виноват?
— Не виноват, но участвовал, — загадочно произнес Маркель и для разнообразия слез с подоконника и оседлал стул. — Жил в то время в Вайпертоне один пирокинетик, мальчишка девятнадцати лет от роду. Сообразительный и не пугливый: о том, что умеет обращаться с огнем, он узнал очень рано, умудрился не напугать родителей и не спалить дом, а способности свои всячески развивал и совершенствовал. Учился, а в свободное время подрабатывал в огненных шоу на открытом воздухе — ну, знаете, крутил горящие пои, глотал огонь, выдыхал его… Учеба денег стоит, а семья была небогатая, вот он и нашел себе дело. — Он перевел дыхание, встал, налил себе воды и, отпив из стаканчика, снова заговорил: — Мы за ним присматривали, но парнишка, Джейк Мартинес его звали, старался ничем не выделяться. Ну, огненное шоу, подумаешь! Мало ли, у кого какие профессиональные секреты! Другие артисты удивлялись, конечно, что он ни разу даже не обжегся, но списывали это на везение…
— И соблюдение техники безопасности, — буркнул Текс. — Судя по тому, что вы говорите «был», этого Джейка уже нет в живых?
— Увы, — Маркель сел на свое место. — Он оказался той ночью в «Черном бизоне», не работал, нет, пришел потанцевать. Девятнадцать лет, сами понимаете… А там, как вы помните, замкнуло проводку, и полыхнуло так, что… — Он покачал головой. — А еще не сработала система пожаротушения… Однако, как вы верно отметили, обошлось малыми жертвами. Пострадавших много, но это в основном те, кого помяли в давке на выходе и кто успел надышаться дымом. Знаете, почему так вышло?
— Догадываемся, — сказала Эл, коротко взглянув на Текса. — Мартинес?
— Да. Он умел управляться с огнем, я уже сказал. И не только зажигать его, но и гасить. Небольшой такой огонек, — Маркель показал на пальцах, — для поев, фейерверков и прочих фокусов. Но он все-таки продержался до приезда пожарных, да… Те, кто еще что-то соображал — там же почти все были нетрезвы, да еще и перепуганы насмерть, — потом говорили: он стоял в огне, раскинув руки, будто удерживал его изо всех сил, и кричал, чтобы они, идиоты, не толкались на выходе и не давили друг друга! И они послушались, наверно, от страха, а может, не только… Поэтому, — он посмотрел в сторону, — в «Черном бизоне» и было всего двое погибших: светотехник — его убило током, и Джейк Мартинес — он умер от кровоизлияния в мозг. Огонь его не тронул.
— Это… от перенапряжения? — сглотнув, спросил Текс.
А что, если… Нет, Либби же сказала, что с Полом ничего подобного не произошло!
— Да. Он выложился не просто по полной, а сверх своих возможностей. После такого люди, бывает, теряют пси-способности, иногда остаются инвалидами, а иногда умирают, — Маркель встал. — Вашему напарнику повезло. Насчет способностей пока ничего сказать нельзя, но он жив и здоров.
Текс молча кивнул. А что тут скажешь?
— Данные об агенте у вас на коммах, — вдруг совершенно другим тоном произнес Маркель. — Связь с отделом «П» — через сьера Барнабаса. В крайних случаях можете обращаться напрямую. А теперь… позвольте откланяться. Полковник?
— Удачи, — сказал тот, коротко поклонился и вышел.
Маркель последовал за ним, а зипперы молча переглянулись.
— Вот так дельце, — протянул Текс, разглядывая фотографию псионика. Симпатичный был парень, совсем молодой, моложе Нортона, наверно, рыжеватый, с нахальной улыбкой. — Шеф, что скажете, а? Шеф, что это с вами?
— Да ничего, — мрачно ответил тот. — Знал я этого Мартинеса. Дочке на пять лет заказывал шоу, вот он там выступал с поями этими… Всем понравилось: совсем мальчишка, а такой виртуоз! И поди ж ты…
— Вайпертон — невыносимо тесный город, — вздохнула Эл. — Мы можем идти, сьер?
— Свободны до послезавтра, — кивнул он. — И… поосторожнее, в общем. Нортон?
— Вы меня знаете, шеф, — ответил тот и открыл дверь Эл. — Я всегда осторожен.
— Ну-ну… — раздалось вслед, и Нортон поспешил ретироваться.
— С этим надо переспать, — серьезно сказала Эл, глядя на экран комма. — Я уже ничего не соображаю.
— Я тоже, — кивнул Текс.
— Ко мне или к тебе?
— Я — к себе, — сказал он и пояснил, когда девушка недоуменно приподняла брови: — Я после всех этих новостей хочу гнусно напиться в одиночестве. Нечего тебе смотреть на мое пьяное тело, то еще зрелище…
— Тогда все равно сперва — ко мне, — невозмутимо ответила Эл. — Я тебя накормлю и выпровожу домой. А то, если ты надерешься на голодный желудок, то и к послезавтрему не проспишься. А уж как тебе будет паршиво!
— Я уже передумал… — пробормотал Текс, вспомнив одно такое утро. — И, главное, никто стакан воды не подаст, сам ползи на кухню… А давай вместе надеремся?
— Я только хотела это предложить, а ты опередил, — улыбнулась она. — Поехали!
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Напиться у них, конечно же, не получилось — разговор то и дело сворачивал на отдел «П», Дженкиса и подозреваемого.
Тот звался Ричардом Шарком, и неизвестно было, настощее это имя или прозвище. Как бы то ни было, оно ему подходило: у симпатичного на первый взгляд парня оказался очень холодный тяжелый взгляд, а широкая и вроде бы обаятельная белозубая улыбка невольно наводила на мысли об акулах. Вдобавок, судя по досье, этот тип был жесток, хладнокровен, достаточно хитер, но при этом не отличался особенным умом. Вот исполнитель из него вышел недурной, стоило только взглянуть на перечень его подвигов! Те массовые беспорядки были цветочками, в Найконге Шарк зажигал намного круче. Правда, тогда он действовал не один, а в составе группы, но всё же…
— Кортес… Кортес… — бормотала Эл, просматривая дело Шарка. — Руководитель группы Шарка… Где еще я могла слышать это имя?
— В книжке читала, — ответил Текс. — Про пиратов. В твоем ридере есть.
— Я помню про пирата, — отмахнулась она, — но я точно встречала это имя где-то еще. Бран Кортес…
— Он? — Нортон ткнул в свой коммуникатор. — Газета какая-то, мужик на фото похож, только я найконги не понимаю… Сейчас автопереводчик включу. Вот, гляди…
— Точно! — Эл подскочила. — Этой заметке… года два. Правильно, вот я и вспомнила: дома обсуждали, что не дело выдавать дочь, единственную наследницу бизнеса, да еще такую легкомысленную, за чужака! И мало того, зятя должны были принять в семью, это вообще всех возмутило…
— Это ты о ком? — не понял Нортон.
— Вот о ней, — она указала на хорошенькую блондинку на фото. Внешность у нее была весьма оригинальная, но, на вкус Текса, красоточка слишком уж напоминала фарфоровую куколку. Ему нравились более… гм… живые девушки. — Это Дезире Каяма, дочка главы второго по величине банка Найконга. А может, уже и первого, я как-то не следила за финансовыми новостями. Вот речь и шла о ее помолвке с этим Кортесом. Он, говорили, вроде бы из Вайпертона родом, из самых низов, сам себя сделал, как принято выражаться. В общем, — добавила Эл, — моя родня всячески осуждала такой мезальянс. Как видишь, не зря.
— Я эту фамилию в материалах дела видел, — вспомнил Текс и снова пролистал документы. — Ага, есть Д. Каяма, числится свидетельницей.
— Еще бы, кто же позволит трепать ее имя! И так помолвка сорвалась…
— Думаешь, этот Кортес… — Нортон покрутил пальцами в воздухе, — использовал свои способности, чтобы окрутить девицу и подобраться к деньгам ее папаши?
— Всё может быть… Хотя он и так мужчина интересный, видный, а папочкины принцессы вроде Дезире любят брутальных парней, всего в жизни добившихся самостоятельно, — улыбнулась Эл. — Довелось как-то с ней познакомиться, давно… Думаю, Кортесу и пси-способности не понадобились, она сама к нему на руки запрыгнула. Особенно, если сперва он демонстративно не обращал на нее внимания. Сам понимаешь, азарт…
— Надо думать, твои родственники позлорадствовали, когда Кортеса взяли, — фыркнул Текс.
— У нас такое не принято, — строго ответил Эл. — Вернее, дедушка сказал: он предупреждал уважаемого делового партнера, что ничем хорошим такая помолвка не обернется, но Каяма и слушать не стал, этот Кортес его будто околдовал. Так что, вероятно, он не Дезире очаровывал, ей много не нужно, как я уже сказала, а ее отца. Или вовсе не он, а Шарк: у Кортеса, судя по досье, имелась способность предвидения, а не внушения, потому он в делах и преуспевал. Хотя кто его знает…
— Кстати, а упоминаний о расторжении помолвки в прессе нет, — заметил Нортон, худо-бедно справившийся с автопереводчиком. — Тишина в эфире.
— Так, повторяю, такие вещи не афишируют. Думаю, отец скоро выдаст Дезире за кого-нибудь более подходящего.
— Уже выдал! — воскликнул Текс, увлекшийся найконгской прессой. — Гляди, ма-а-ахонькая заметочка, чуть ли не на последней странице…
— Где, дай посмотреть? — Эл повисла у него на плече. — Погоди, за кого она вышла? Я эту фамилию тоже видела!
— И я, — Нортон снова пролистал материалы дела. — Вот он. Рейн Савара, еще один свидетель. Тоже, кстати, наследник банкира… которого ухлопали конкуренты несколько лет назад. Это не считается мезальянсом?
— Нет, это нормально, — серьезно ответила Эл. — А что свадьбу устроили скромную… как раз понятно. После той пышной помолвки… наверняка люди бы заинтересовались, куда подевался первый жених, а если ему отказали от дома, то почему. Могло всплыть что-нибудь нехорошее, я имею в виду, по части Кортеса, которого теперь в тамошнем отделе «П» на запчасти разбирают…
— А может, им просто намекнули, что лучше помалкивать обо всей этой истории, — добавил Текс. — Тот же Санада и намекнул, он убедительный. Тем более, как он говорит, его дочь тоже была замешана в этой истории и едва не погибла.
— Просто кино какое-то, — помотала головой Эл. — Жалко, мы никогда не узнаем, что там случилось!
— А оно нам надо? Нам бы этого Шарка не проглядеть…
— Это уж точно… Знаешь, — сказала вдруг девушка, — раз мы завтра выходные, я домой съезжу. Давно не была, а тут и повод такой… Поспрашиваю насчет Кортеса, вдруг всплывет что-нибудь и о Шарке? Поедешь со мной?
— Ни за что! — испугался Текс. — Я лучше попытаюсь к Полу в госпиталь пробиться, вдруг получится?
— В госпиталь давай вместе съездим, — серьезно ответила Эл, — во второй половине дня, ага? Я у своих долго рассиживаться не буду, большинство все равно работает, но вот дедушка и старшие женщины дома. А…
— А они наблюдательные, — заключил он. — Наверно, ваше семейство приглашали на эту помолвку, пусть и не в полном составе, так? Значит, кто-то мог что-то подметить.
— Именно! Жалко, меня там не было, но я тогда как раз Академию заканчивала и очень радовалась, что могу с чистой совестью прогулять ответственное мероприятие, — сказала Эл. — Терпеть не могу такие празднества!
— Понял, — без тени иронии ответил Текс. — Если будем жениться, то без пышных церемоний, скромненько.
— Что значит — «если»? — после паузы спросила девушка.
— Ну так я не уверен, что ты согласишься, — пожал он плечами. — Это ж… мезальянс и всё такое.
— Еще бы не мезальянс! Ты детектив первого класса, а я всего-навсего третьего… — вздохнула Эл и хитро покосилась на него. — Подождешь, пока меня хотя бы до второго повысят?
— Гхм… э… ну да, подожду, — поперхнувшись, еле выговорил Текс.
Признаться, у него отлегло от сердца, потому что он абсолютно не представлял, как делать девушке предложение. У отца спрашивать бесполезно (тот всегда твердил, что его вообще не спрашивали, а поставили перед фактом, что регистрация брака — такого-то числа, не сметь опаздывать!), у шефа… тот убьет, чего доброго, Либби — высмеет и разнесет слухи по всему Вайпертону. Пол в госпитале, да и что он может посоветовать, сам такой же холостяк! А всяким псевдо-психологическим пособиям из сети Текс не доверял, потому что писали там абсолютную чушь, ребенку ясно…
— Ты обиделся, что ли? — нахмурилась Эл.
— Нет, с чего ты взяла? — удивился он. — Я… э-э-э… растерялся малость. Ну… как-то обстановка… не того. Надо было обставить как-нибудь…
— Ой, не надо! — замахала на него руками Эл. — Ко мне однажды сватался один такой, с серьезными намерениями, я тебе не рассказывала?
Текс помотал головой.
— Это я еще училась, а родители все не оставляли попыток вернуть меня на путь истинный и всё такое, — пояснила она, — ну и нашелся жених нашего круга. То есть мы были знакомы, но мало ли у меня таких знакомых? А тут ему внушили, что шанс есть, вот он и приехал ко мне, как в кино или этих дурацких дамских книжках — на роскошном лимузине, сам в белоснежном костюме, с громадной корзиной орхидей… Вся общага из окон повысовывалась, ржут, придурки, а он с серьезным таким видом забирается на крышу лимузина и начинает длинно-длинно, витиевато так признаваться мне в самых искренних чувствах… Я аж заслушалась, — добавила Эл, — у нас один и тот же преподаватель был, но у меня так складно и красиво никогда не получалось.
Текс вспомнил общежитие Академии (доводилось видеть издали), представил возле корпуса сияющий лимузин и этакое представление и невольно заулыбался.
— Корзину я у него взяла, конечно, — продолжила Эл, — старался же. Видео могу показать, ребята его с разных ракурсов наснимали, хохотали потом еще неделю… И все бы ничего, цветы красивые, но так ведь в самой середке еще и два белых голубя были упрятаны!
— Тоже красивые?
— А как же. Породистые, мохноногие такие. Только эти мерзавцы так напугались, что, стоило их выпустить, загадили всю комнату, — вздохнула Эл. — Пришлось выгнать в окошко. Они до сих пор на территории Академии живут, целая стая уже, голуби же быстро плодятся.
— А этот молодой человек?
— Да он женился уже, — отмахнулась Эл. — Виделись с ним как-то, посмеялись… Он сказал, что мои родители так его упрашивали, что он не мог не пойти навстречу уважаемым людям. Но, поскольку мой выбор тоже уважал, сделал всё, чтобы их желание удовлетворить, и чтобы я ни за что на свете не приняла его предложение!
— Дипломат, однако! — с уважением протянул Текс.
— А как ты догадался? — улыбнулась она. — Именно что дипломат. В посольстве служит. Женился на обычной сотруднице, что ж ты будешь делать…
— Не уважает молодежь традиции, — скорбно подтвердил Текс и взглянул на часы. — Однако… мы так завтра точно до ужина проспим!
— Нет уж, дело есть дело, — твердо сказала Эл, сползла с кровати, подвинула стул и привычно поставила будильник. На шкаф.
* * *
Что-что, а поспать Текс любил, поэтому, проснувшись поутру от адского звона будильника, смиренно переждал его, а потом благополучно отключился снова. К полудню, правда, все-таки встал, соорудил обед на двоих (хотя подозревал, что Эл и дома накормят) и занялся сводками: за сутки в Вайпертоне ничего особенно интересного не произошло, но вдруг проскользнет что-нибудь? В госпиталь Текс тоже позвонил, и ему сказали, что к Полу уже допускают посетителей, правда, строго по списку, и это не могло не радовать! Особенно радовало то, что в этом списке имелись их с Эл имена.
Она примчалась во втором часу пополудни, нагруженная какими-то пакетами, заявила, что еле-еле отбилась от солидного семейного застолья, но чай у нее уже лезет из ушей, и мигом уничтожила свою порцию овощного рагу с отбивной. Готовить Текс худо-бедно умел, а кое-что — это даже его мать признавала, — ему удавалось отлично. Другое дело, что для себя одного лень было стараться: кинул полуфабрикат какой-нибудь в микроволновку, и ладно…
— Смотри, — сказала Эл, дожевав, и вывела на большой экран изображение со своего комма, — я скачала всё, что нашлось. Ну, с той помолвки. В основном мусор, сам видишь, но пока я ехала, запустила поиск. Кое-что отфильтровалось.
— Ага, вижу, — присмотрелся Текс. — Это Кортес с невестой. Слушай, у него такое выражение лица, будто в гробу он ее видал!
— Ну… говорят, что брак по расчету — это хорошо, если расчет правильный, — изрекла девушка, — но иногда даже такого приданого маловато, чтобы перекрыть все недостатки будущей супруги. И я не о внешности говорю!
— Да я уж догадался… Красоточка, похоже, тот еще подарочек.
— Ага, — довольно ответила Эл. — Вот только некоторые эпитеты, которыми наградили ее мои дражайшие родственницы: избалованная, нахальная, невоспитанная, беспринципная, развратная, непочтительная, транжира, не приспособленная к жизни…
— А как все это сочетается? — нахмурился Текс. — Хотя не говори, сам догадаюсь. Если девицу баловали с рождения, то она привыкла, что ей преподносят желаемое по первому же требованию, а деньги решают всё, так? Видимо, отказов она никогда не слышала.
— Слышала, — ухмыльнулась Эл. — Мы были правы: этот Кортес некоторое время изображал холодность и неприступность, и Дезире взяла его приступом. Правда, к тому моменту он уже явно понял, с кем связался, вот почему у него такая кислая рожа на фотографии…
— Хочешь сказать, если бы он начал во всем ей потакать, то быстро бы ей надоел?
— Конечно. Она моментально потеряла бы интерес. И, как говорят мои родственницы, а я им доверяю, всё к тому и шло. Отец Дезире приставил к ней охрану, потому как она начала срываться в загулы, а сговоренной невесте не пристало позорить себя, жениха и всю семью, — задумчиво сказала Эл. — Но тут уж нашла коса на камень, она тоже упрямая, как ослица. Подробностей никто не знает, но однажды Кортес из ее жизни пропал.
— Это когда его отдел «П» взял? — уточнил Нортон.
— Нет, пораньше, — покачала головой девушка. — Она же активно общалась в соцсетях, как большинство светских львиц. Я просмотрела записи того периода: много-много фотографий себя любимой, нового маникюра, драгоценностей, тряпочек-туфелек, вечеринок… Ну, ты представляешь. И, конечно, уйма снимков с Кортесом, опять же в духе «мы с любимым на яхте, мы на пляже, мы у бассейна, мы на вечеринке» и так далее. А потом — как отрезало.
— Что именно?
— Парные фото, — пояснила она. — Вечеринки и прочее осталось, а Кортеса нет. И это произошло до того, как его взяли.
— Хочешь сказать, она что-то разузнала или хотя бы заподозрила?
— Наверно. Раз уж она проходит свидетельницей по тому делу, значит, могла подслушать и увидеть… нечто, — кивнула Эл. — Что именно, конечно, нам не узнать. Но это-то ерунда… гляди. Вот фото с помолвки. А вот с какой-то вечеринки. Видишь?
— Это… — Текс увеличил изображение, — Шарк? Точно он?
— Да, я уже прогнала это всё через программу. Вот тут его особенно хорошо видно, — она указала еще на несколько фотографий.
— И что нам это дает? То, что он частенько отирался возле Кортеса, мы и так знаем. И даже если именно Шарк… гм… повлиял на мозги отца и дочери Каяма, к нынешнему делу это не пристегнешь.
— Это верно, зато в открытых записях Дезире и ее подружек и видео имеется! — воскликнула Эл. — Смотри, вот тут, как раз на вечеринке Шарк несколько раз попадает в кадр. Даже с девицей какой-то танцует… А здесь хорошо видно, как он двигается! Вот он идет… садится, прикуривает. Если порыться, можно еще фрагментов надергать, но это надо в управлении делать, с комма неудобно.
— Класс! — искренне сказал Текс. — Вот это нам пригодится! А то фото-то есть, но этот парень мог десять раз перекрасить волосы, а то и пластику сделать. А уж загримироваться — вообще раз плюнуть. Или глаза отвести, как Маркель сказал…
— Ага, а манеру двигаться и привычные жесты подделать сложнее, — увлеченно поддержала Эл, — я уже у Либби уточнила: тот парень в капюшоне, который угодил под камеры наблюдения на улице, почти наверняка Шарк!
— Ну надо же, и от этих соцсетей польза бывает, — ухмыльнулся Нортон и потянулся. — Ну что, поедем в госпиталь? Предъявим Шарка Полу?
— Хорошо б его живьем предъявить, желательно, сразу парням из отдела «П», — проворчала она, порылась в кармане и нацепила на шею Тексу какую-то подвеску.
— Это что?
— Да так, — серьезно сказала Эл, — от дурного глаза. Я не очень-то в эти штучки верю, а вот прабабушка- еще как. Когда я упомянула, что Шарк умеет глаза отводить и людей… гм… околдовывать, она сразу подхватилась, полезла в свои шкатулки. Сказала, что слыхала о таких кудесниках еще от своей бабушки, а та от своей. Вроде бы они все разное умели: кто огонь заклинать, кто — по воздуху летать, кто — птиц и змей зачаровывать… или даже людей, и на расстоянии тоже.
— Похоже на этих наших псиоников.
— Вот именно. Наверно, не все из этих… — она покрутила пальцами в воздухе, — факиров и заклинателей были шарлатанами. Выдала вот амулеты… Может, и ерунда, а может, и нет, кто знает?
— Пускай висит, не мешает же, — пожал плечами Текс, убрав странной формы подвеску за воротник. — Прабабушка твоя не шаманка, часом? Или как это у вас называется?
— Она — нет, а ее бабушка — та, говорят, кое-что умела, — серьезно ответила Эл. — Но ее знахаркой называли, она лечить могла. Как Маркель сказал — наложением рук.
— Ты и сама можешь, — Текс невольно потер шею. Голова у него после сеанса радикального массажа не болела уже несколько недель. — Может, и она такое умела. И точки разные знала, ну, ты понимаешь…
— Тоже вероятно, у нас этим многие владеют, — согласилась Эл. — Но еще она вроде бы какие-то заговоры читала, но это уж из области сказок и преданий, ничего не сохранилось. Только вот кое-какие вещички по сундукам и шкатулкам.
— Да не такие уж это сказки, как выяснилось, — пробормотал Текс. — Ладно, едем!
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Пол, к которому их пропустили без особых затруднений, выглядел бледновато, но умирать явно не собирался.
Кроме него, в палате да и, похоже, на этаже, никого не было, только у дверей, у запасного выхода и возле лифта возвышались мрачные громилы. На виду они автоматы не держали, но Текс готов был поклясться, что эти парни вооружены до зубов. И отметил еще, что стоят они так, чтобы одновременно видеть всех напарников. Логично, если этот Шарк может управлять кем-то, и если он решит натравить одного из охранников на других, кто-то да успеет остановить его. С шестерыми сразу Шарк, не восстановившийся до конца, точно не справится, так вроде бы сказал Маркель. Вдобавок эти парни наверняка тоже знают, чего ожидать, и при малейших признаках неадекватного поведения у товарища примут упредительные меры…
Еще в дальнем конце коридора технический рабочий в зеленом комбинезоне ковырялся во внутренностях робота-полотёра и сдержанно матерился себе под нос. Текс невольно вспомнил Элая Кино из клиники «Возрождение» и вздохнул. Он как-то ради интереса навел справки: уборщика в самом деле выслали на самый край географии (как любил выражаться Пол) с женой заодно, а сын, оставшийся под опекой города, регулярно навещал родителей. Вроде бы парнишка собирался перебраться поближе к ним, когда доучится и получит специальность… Из всей той компании только доктор Венхайм исчез бесследно, не иначе, его и впрямь отправили на лунную базу, как предполагала Эл. Не пропадать же такому ученому!
— Ну, ты как? — грубовато спросил Текс, протянув руку напарнику.
— Живой, как видишь, — ответил Пол и пожал его ладонь.
— Ты это… за ребра извини, — сказал Нортон. — Не рассчитал малость.
— Знаешь, по сравнению со всем прочим ребра — ерунда. Хотя искусственное дыхание мне понравилось, — добавил Дженкис, подумав, и хитро взглянул на Эл. — Аж завидно стало!
— А ты не завидуй, — проворчал Текс. — Слушай, с тобой парни из отдела «П» уже общались?
— Они меня заобщали вот по сих, — Пол провел ладонью над бровями. — А что я им могу рассказать? Что знал, выложил, и только! И это…
— Что?
— Ну… Не слышали, меня со службы-то не выставят? — опасливо спросил он. — Раз я тоже… не того… ну, вы поняли, да?
— Думаю, наоборот, — уверенно сказала Эл и уселась на край кровати (к нему не садилась, припомнил Нортон, впрочем, тогда они почти не были знакомы). — Во всяком случае, Маркель сказал, что ты скоро вернешься в строй. Ну и потом, ты же не пироманьяк какой-нибудь! Наоборот, если у тебя резистентность к чужому воздействию, это очень ценное качество, да, Текс?
— Еще бы, — серьезно подтвердил тот. — Не парься по этому поводу. Да даже если бы ты вдруг начал молнии из задницы пускать, что бы это изменило?
— Это бы сильно изменило сантехнику… — пробормотал Дженкис и тяжело вздохнул. — Вот ведь! Я думал, такое только в кино бывает!
— Слушай, хватит это пережевывать, — поморщился Текс, взял стул и сел. — Ну, сходишь в лабораторию, анализы сдашь, может, тоже почетным донором станешь.
— Точно-точно, упоминали же об исследованиях по части наследования пси-фактора, — подтвердила Эл и потерла руки. — Будешь теперь знать, как над напарником смеяться!
— Ага, им даже твой желтый с прозеленью ГСЗ не помешает, уверен, — кивнул Нортон. — Того же Венхайма привезут, он это дело живо подправит…
— Да ну вас, — для вида обиделся Дженкис. — Нашли тоже подопытного кролика… Из меня этих анализов уже знаешь, сколько выкачали? Давайте лучше о деле!
— Давай, — охотно согласился Текс, — только сперва поясни, о каком именно деле? Что ты там мычал на пляже о сломанной молнии? Ты нашего серийного маньяка имел в виду?
— Его самого, — кивнул Пол. — Только это не маньяк. И, наверно, это дело из нашего ведения заберут, я так понял. Вы не догадались еще, в чем тут дело? Раз уж вам Маркель столько всего рассказал…
— Да уж тут сложно не додуматься, — вздохнул Нортон, благо они успели обсудить это с Эл еще вчера. — Убивают абсолютно не связанных друг с другом людей, разного пола, возраста, социального положения. Общего — только вырезанный на лице знак, даже способы убийства не одинаковые. На маньяка-одиночку это не тянет.
— Вот-вот. И что же все-таки общего у убитых?
— Наверно, все они были псиониками, — ответила Эл. — Возможно, скрытыми, вот как ты. Ты же не знал о своих способностях?
Пол помотал головой.
— Откуда бы? Ну, везло мне частенько, особенно в картишки, да и на тотализаторе тоже… Еще меня обмануть сложно, Текс свидетель. Но мало ли таких?
— Вот, может, и у этих было что-то подобное. Или как у того мальчишки-пирокинетика, — задумчиво произнес Нортон, — они жили себе спокойно, либо вообще не подозревая о том, что умеют, либо потихоньку пользовались своим даром. Если бы они были под надзором отдела «П», то те ребята давно бы всполошились, я думаю!
— Да, Маркель же сказал, что невыявленных псиоников предостаточно, — кивнула Эл, — потому как штата сотрудников и существующих методов обнаружения не хватает. А у той подпольной группы… что-то имеется. Может, какой-нибудь тип умеет чуять себе подобных. Или взять того же Шарка — если он способен читать мысли, то может даже случайно наткнуться на себе подобного.
— И, видимо, если люди отказываются сотрудничать либо же оказывается, что их способности никак не выйдет не приспособить под нужды организации, — проговорил Текс, — либо же они грозят пойти в полицию, а то и журналистам рассказать… кое-кто ведь может на такое пойти, уверен! А желтая пресса запросто раздует из мухи слона… Да хоть в сети расскажут — волна слухов ведь пойдет!
— Верно. И тогда от таких людей избавляются, — вздохнула девушка. — Чтобы и не проболтались… Вряд ли кто-то умеет память стирать, а если и умеет, то не станут же такого редкого специалиста посылать за каждым кандидатом! Похищать людей — сложно… хотя, может, кого-то и увезли силком, мало ли народу в Вайпертоне пропадает бесследно! А эти были или слишком упрямы, или опасны… Ну и вряд ли организации нужно, чтобы кто-то угодил в руки отдела «П»!
— Угу, ни себе, ни людям, — хмыкнул Текс. — Верно мы мыслим, Пол?
Тот кивнул.
— А как ты с этим Шарком вообще пересекся?
— Не поверишь, случайно, — серьезно ответил тот. — Я шел себе спокойно в паб. Как раз выигрыш забрал — удачно поставил на прошлой неделе на очередной этап кругосветной регаты, — и думал, что отдохну хорошенько! А на Старой площади, знаете, где всякой мелочёвкой торгуют, художники еще там шаржи рисуют, наперсточники, опять же…
— Ну знаем, знаем! Там пончики вкусные, — невольно ухмыльнулся Текс. — Жаль, не наш район!
— Вот-вот… Там девчонка на картах гадала и на рунах. Симпатичная такая, я остановился послушать, что она какой-то дамочке втирает. Ну и увидел у нее на камушке молнию, — вздохнул Дженкис. — И когда клиентка отошла, спросил, что это за знак, ну она мне целую лекцию прочла про руны и их значение, кто их использовал и для чего… Я ей даже заплатил, чтоб погадала. Она мне и выдала что-то насчет опасности, связанной с головой.
— А потом что было? — заинетерсовалась Эл.
— Я пошел себе своей дорогой, а по пути в сеть заглянул, — пожал плечами Пол. — Вот как раз вычитал про нацистов, про эти их тайные общества, и тут меня что-то как кольнуло… Уж больно значок маньяка похож на тот, старинный! Ну я и начал мыслить в этом направлении, правда, успел додуматься только до того, что если наш маньяк не обычный, а идейный, то это вообще… ищи его! Как поймешь, по какому принципу он убивает? Может, только по определенным дням, когда звезды как-то там особо встанут, или по дате рождения выбирает? Или гадает, я не знаю…
Он помолчал.
— И так, знаете, захотелось в управление, к вам, поделиться, в общем, да и начать проверять все эти вот фантастические гипотезы… — Пол вздохнул. — Но я подумал, что кружечку все-таки пропущу.
— Куда ж ты без кружечки, — проворчал Текс. Ему внезапно захотелось курить, но не в палате же? Перед визитом в машине курил, хватит. Решил же бросать, вот и потерпит…
— Ага. Ну, зашел, с барменом парой слов перекинулся, как обычно, регату обсудили, он на сына пожаловался, дескать, лоботряс, того и гляди, в дурную компанию угодит, — продолжал Дженкис. — Ну, я ему предложил пугнуть мальчишку, чтоб неповадно было, об этом поговорили. Тут я уж вторую кружечку взял, пошел за столик… а за соседним этот парень сидит. Я на него сперва внимания не обратил, хотя вроде раньше его не встречал. С другой стороны, это ж не только для своих заведение, кто угодно с улицы может зайти!
— Ты не отвлекайся, — похлопала его по плечу Эл. — Это был Шарк?
— Ну, это теперь я знаю, что он, а тогда он представился Ричи, — вздохнул Пол. Видно было, что ему приятно. — Он напротив сидел, так что я волей-неволей на него поглядывал. А он на запотевшей кружке рисовал эту вот руну. Раз и два. Подождет, пока снова стекло запотеет, и снова рисует… А потом, видимо, заметил, что я на него смотрю, улыбнулся так приветливо, жестом спросил, не возражаю ли я, если он ко мне подсядет. Как раз еще компания ввалилась, места там не так много, а мы каждый по столику заняли…
— А еще у тебя зудело в одном месте, — проворчал Текс.
Ему показалось, что Эл как-то странно щурится. Потом она встряхнула головой.
— Ты чего?
— А? Да мошка какая-то, — кивнула она, — наверно, из цветов. Пол, это кто тебе такой веник прислал? Поклонница?
— Я сперва думал, что вы, но решил, вы, наверно, чего-нибудь пожрать бы принесли, а то тут кормят… — Дженкис скривился. — Питательно, но…
— Да уж знаю я, что такое больничная еда, — буркнул Нортон. — И кто же это оказался?
— Не поверишь, Барнабас! — фыркнул тот и поморщился: видно, помятые ребра давали о себе знать.
— Однако… — впечатленно проговорила Эл. — Наверно, это его супруга подбила, почти уверена! Но ты не отвлекайся, дальше давай!
— Ну… — Пол поерзал, устраиваясь поудобнее, — он пересел, поздоровался, представился и говорит: вижу, тебя интересуют эти вот знаки? Я говорю, с чего ты взял? А он такой: да шел мимо, услышал, как ты на площади гадалку расспрашивал. И молчит так многозначительно.
— Та-ак…
— Ага. Я говорю: и что с того? Мне, может, девчонка понравилась, правда ведь хорошенькая. А он мне: Пол, я знаю, что ты полицейский, и весь Вайпертон в курсе, что в городе завелся маньяк, который такие вот значки оставляет… — Он жестом попросил Эл налить ему воды, а Текс ощутил неприятный укол где-то в глубине души. — Ну, я подумал: что я зиппер, завсегдатаи и бармен точно знают, я этого и не скрывал. Плюс мы со стариком Липпи только что про его сына болтали, этот Ричи мог услышать. Что в городе маньяк орудует, тоже известно.
— В общем, тебя ничто не насторожило, — заключил Текс.
— Нет, — покачал головой Пол. — Я спросил, что этому парню известно, а он замялся и говорит, мол, здесь разговаривать не хочется. Но кое-что, дескать, ему известно, и он мог бы поделиться информацией за умеренную мзду, а то работу никак не найдет, перебивается случайными заработками… Вот как раз на очередной такой работенке и услышал нечто интересное, сложил два и два.
— А что в участок не сообщил?
— Побоялся. Я так понял, работка была не из легальных.
— А тебя не побоялся, значит? Ты же зиппер!
— Текс, думаю, в тот момент Пол не обратил на это внимания, — перебила Эл. — Ты ведь помнишь, на что Шарк способен!
— А, конечно… Извини, — вздохнул Нортон и потер глаза. — Что-то меня занесло.
— Да брось… Сейчас-то я понимаю, что повел себя, как распоследний кретин, — криво улыбнулся Дженкис. — Но тогда, помню, меня азарт захватил! Вот, думаю, все управления который месяц бьются над этим делом, а если я что-нибудь узнаю, то вдруг удастся его раскрыть? Ведь бывает же, что единственной детали не хватает, а как ее узнаешь — так сразу головоломка складывается!
— Ну, как Маркель и говорил, — кивнул Текс и снова потер глаза. Вроде выспался, а ощущение — будто после бессонной ночи. И в висках вдобавок покалывает. Неужто на погоду начал реагировать, как старик какой-нибудь? К вечеру грозу обещали… — Видимо, в тот момент Шарк тебя… м-м-м… подталкивал к нужному решению.
— Наверно. Хотя меня сильно подталкивать не нужно было, говорю ж, азарт обуял! В общем, слово за слово, кое-что Ричи все-таки рассказал. Дескать, слышал о какой-то организации, которая вербует людей с определенными задатками, а если те отказываются сотрудничать, тогда… — Пол развел руками. — Я, правда, сперва подумал, что он сочиняет. Ну какие-такие задатки у старушки? Ладно еще, у школьницы… — Он кашлянул и отпил еще воды. — Потом вспомнил какой-то старый фильм или книгу… неважно! Короче, там тоже была компания, которая разыскивала одаренных людей — математиков, например, из тех, которые еле школу сумели закончить, зато умеют пятизначные числа в уме перемножать, — а потом прибирала их к рукам. Забыл уже, для чего, то ли использовали как-то, то ли убеждали в экспериментах участвовать… В общем, мало ли, у кого какой заскок?
— И дальше что? — спросила Эл.
— Дальше он сказал, что если я хочу узнать побольше, то он будет ждать меня вечером на углу Южной и Семнадцатой.
— Одного, конечно же, — тяжело вздохнул Текс.
Вот ведь, недавно подумал, что избавился от головных болей — и пожалуйста, снова здорово! Пока, правда, только затылок ныл, но и то приятного мало. Скоро придется с собой аптечку таскать… А ведь казалось бы, Пол — его ровесник, а скачет, как подросток, ни разу ни на что не жаловался! Ранения не в счет, несварение желудка тоже… Может, эти его пси-способности действуют? Даже завидно становится…
— Ага. Он сказал, что готов поговорить или где-нибудь в парке, или в машине у меня. Лишь бы не на людях. И очень просил никому не сообщать, сказал, если заметит неладное, вообще ко мне не подойдет. Ну и ушел.
— И ты даже не подумал вызвать подкрепление, хотя бы нас? — уточнила Эл.
— Я думал об этом! — Пол взялся за голову. — В том-то и дело, что думал… Но чем больше я об этом размышлял, тем сильнее убеждался: не надо никому ничего говорить. Если я на каждую встречу с информатором буду с группой поддержки ездить, это ж… курам на смех! Тем более, этот парень мог и соврать, и не знает он ничего, просто цену себе набивает… А вызову вас — спугнул его, и ищи-свищи… А он, может, и в самом деле что-то расскажет! Пускай даже мелочь, но мелочи тоже важны! И вот так — по кругу, представляете?
Девушка кивнула.
— В общем, ты приехал на встречу, — резюмировал Текс, подумав, что в таких, как Шарк, в самом деле нужно стрелять на поражение. Кто знает, что ему в следующий раз взбредет в голову? Кого и что он заставит сделать? Ладно еще, драка фанатов (хотя побоище вышло грандиозное, больницы были переполнены!), а если он заставит оператора на АЭС нажать не на ту кнопку? Или вынудит пилота отпустить штурвал? Автоматика может и не успеть перехватить управление… особенно, если ее отключить по наущению того же Шарка! Ему ведь достаточно находиться поблизости от жертвы, чтобы внушить ей что-то, так Маркель сказал. В аэропорту, например… Или же он может проделать это заранее, чтобы не светиться…
«Сами по себе псионики — не зло», — это тоже сказал Маркель. Так-то оно так, но кто может гарантировать, что тишайший человек вроде того мальчишки-пирокинетика, вдруг не пойдет вразнос? Почему? Да мало ли причин! Работу потерял, девушка бросила, да просто в транспорте на ногу наступили!
А еще — кто знает, передается ли пси-фактор по наследству… И если да, то как именно? Такой же? Или у того же пирокинетика может родиться телепат? Какими окажутся дети Пола? А они появятся на свет, отдел «П» от него так просто не отстанет… Не окажутся ли они еще опаснее Шарка? Что, человечество в очередной раз собирается выпустить джинна из кувшина?
— В общем, — я приехал на место вовремя, — продолжал Пол, — всю дорогу думал, как быть, потом решил: пусть только сядет ко мне в машину, я его мигом скручу и не выпущу, пока он у меня канарейкой не запоет! Ну и в управление отвезу, ясное дело, тут у нас умельцев по части развязывания языка хватает… А если парень соврал, чтоб деньжат срубить, ну… сам виноват! Отряхнем, извинимся и дадим пинка под зад, дел-то! Ну, вышел я из машины, оглянулся, а Ричи тут как тут. А потом… — он вздохнул, — потом я почти ничего не помню.
— Наверно, он сразу твои намерения прочитал, — серьезно сказала Эл и погладила его по плечу. Текс снова почувствовал укол ревности: с ним она так не нежничала. — И понял, что с тобой добром не сладишь. Ты, наверно, уже церемонию награждения представлял, висюльку какую-нибудь за особые заслуги, отдельный кабинет…
— Ну… вроде того, — ухмыльнулся Пол. — Так вот, помню я только удар. Я однажды, еще в училище, словил по башке стулом, вот очень похожее ощущение. Кругом все плывет, только я не шатаюсь и не падаю, стою себе, а вижу только глазищи этого Ричи, жуткие, честно вам скажу… Он на меня смотрит в упор, как будто держит взглядом, и что-то втолковывает, а что именно — я вроде и понимаю, и не понимаю одновременно. Хочу переспросить — и не могу. Тело словно не моё…
Он передернулся и попросил:
— Налей еще водички, а? Спасибо. Горло до сих пор болит после этого купания…
— Только не начинай вспоминать искусственное дыхание, а то по ребрам дам! — притворно нахмурилась Эл, а Пол радостно захохотал. — А дальше что было?
— Говорю, помню урывками: сажусь в машину, за каким-то бесом вырываю с мясом регистратор… мог ведь так отключить, дел-то? Задаю маршрут автопилоту. Потом провал… — Дженкис поежился. — Выныриваю на секунду, успеваю заметить, где я, и снова все исчезает. В какой-то момент… да, точно, на светофоре я глянул в окно, а в соседней машине девчонка пончики трескала, да с таким аппетитом! И я вдруг вспомнил о вас. Комм-то на руке остался, и вроде через пару этих провалов я сумел вызвать Текса. Хорошо, это был последний входящий, иначе… не знаю, что было бы… Ты ответил, — он кивнул Нортону, — а я ничего не могу сказать. Пытаюсь хоть слово выговорить, а меня будто за горло кто-то держит… Это… не знаю, как описать! Не просто страшно, а… тело не твоё, им кто-то другой управляет, а ты будто сидишь в наглухо заколоченной комнате — стучи, не стучи, никто тебя не услышит!
Эл придвинулась ближе и обняла его за плечи, успокаивая, погладила по голове, и Пол прижал девушку к себе. Текс же почувствовал боль в руке, взглянул вниз и понял, что изо всех сил сдавил собственные пальцы. Это на мгновение отрезвило его, но…
Почему он раньше этого не замечал? Почему не обращал внимания, что Эл охотно шутит с Полом, принимает от него знаки внимания, будь то самый сахарный пончик или какой-нибудь одуванчик, который он сорвал возле ограды? Смеется над его дурацкими историями, ее вроде и не раздражает бесконечное словоизвержение Дженкиса!
А еще… он ведь по всем статьям привлекательнее Нортона. Они ровесники, да, но у Текса образование намного хуже, да и по части выдумки Пол даст ему фору! Вдобавок напарник — дамский угодник, меняет подружек, как перчатки, и пока Текс на вечеринке будет придумывать, как бы подкатить к понравившейся девушке, Пол увлечет красотку за собой, улыбнется, извинится… а что толку! И теперь… прямо под носом…
А Эл? Она ведь знает, что Пол — не такой, как все. Что он… выродок. А они ведь когда-то шутили об общих детях…
И сам он — идиот! Поверил, будто такой девушке интересен питекантроп… Может, решила позабавиться с ним из любопытства, привыкла, наверно, к рафинированным красавчикам своего круга!
А Пол, помнится, трепался, что когда-то пробовал любовь втроем, ему понравилось, и он не прочь бы повторить, да вот подходящих партнеров еще поискать… И смотрел этак с намеком! Это он о них, что ли? Дружная команда во всём? А Эл ведь умеет такое, что…
— Текс, ты что, Текс?! — услышал он сквозь гул в ушах, а через кровавую пелену перед глазами смог рассмотреть только испуганные глаза Пола и собственную руку с пистолетом, приставленным ко лбу напарника.
— Такие, как ты, не должны жить… — выговорил он и нажал на спуск.
Сухо щелкнул выстрел. И еще один: контрольный. Маркель сказал, обязательно нужен контрольный в голову, эти твари умеют отводить глаза…
Что?.. Осечка?!
— Не удивляйся, Текс, — совсем рядом сказала Эл. — Я разрядила наше оружие.
С этими словами она ткнула его чем-то холодным за ухо, и Нортон свалился на пол, взвыв от боли. Шокер, вот что это было! Выставлен он был не на полную мощность, но Тексу и того хватило, чтобы скрючиться возле койки напарника, пытаясь отдышаться. А главное — этого разряда хватило для того, чтобы опомниться…
Очень хотелось выругаться, но какое там — тут вдох бы сделать! Эл, зараза такая, хорошо знала, как его приложить, чтобы и в сознании остался, и сопротивляться не мог! Умеют учить в этой их Академии, ничего не скажешь…
— Это… он?.. — сумел он наконец выдавить.
— Да.
— А охрана?
— Какая охрана? — негромко спросили от двери. Голос был незнакомый, а вывернув шею, Текс увидел высокого сухощавого мужчину в зеленом комбинезоне.
«Уборщик, мать его!» — сообразил он, а Шарк широко улыбнулся, и в руке у него появился пистолет.
— Ты был хорошей добычей, — доверительно сообщил Шарк, обращаясь к Полу, — но и с вами было приятно позаботиться, зипперы. Я все же нашел, чем тебя зацепить, а, здоровяк?
Если бы Текс мог, то своротил бы ему челюсть, пистолет там, не пистолет… Увы, пока он и на четвереньках-то с трудом стоял. Ведь расстреляет, тварь, как мишени в тире! Эл, считай, безоружна, шокер тут бесполезен, да и не даст Шарк приблизиться… А у Пола тем более ничего нет, кроме подушки.
Вернее, это Нортон так думал.
«Ты мою подачу не видел! — говорил Пол, ловким движением зашвырнув очередной бумажный комок или пустой стаканчик в мусорную корзину. — Я же за сборную по волейболу в колледже играл, и мы ни разу не продули, когда я был подающим!»
Ваза с пышным букетом просвистела по воздуху и врезалась точно в лоб Шарку, окатив его водой. Он успел выстрелить, но промазал, а тут уже и Эл подоспела со своим коронным ударом ногой в пах и шокером. Да и Текс совладал, наконец, с собой, обрушился на клятого киллера всем своим весом и от души вмазал по физиономии, наверняка лишив Шарка нескольких зубов — очень уж отчетливо хрустнуло.
— Давай, — хрипло сказал он, — кляп ему в рот и вяжем по рукам и ногам… Вон хоть простынями! Боюсь, наручников маловато будет.
— Ага, — кивнула Эл, а Пол сполз с койки и принялся помогать. — Ты извини за шокер. Иначе бы я тебя не остановила. Если б ты взялся Пола душить…
— Да уж, его поди оттащи, — вздохнул Дженкис. — А ничего у меня удар, а? Не растерял еще сноровку!
— Сядь уж, сноровка, — буркнул Текс, пакуя клиента, и кивнул на дырку в стене прямо над изголовьем. — Чуть-чуть бы ниже, и…
— Чего теперь-то говорить, пронесло же, — фыркнул тот. — Хотя, по правде сказать, я здорово напугался. Ты себя со стороны-то не видел!
— Потом видео посмотрит, — сказала Эл. — Надо бы вызвать парней из отдела «П», а то охрана того… недееспособна.
— Я уже, — откликнулся Пол. — Сейчас прибудут.
— Слушай… — Текс сел прямо на Шарка и почесал в затылке. — Но как он ухитрился?.. И как ты догадалась?
— Я не догадалась, я предположила, что этот тип наверняка захочет закончить начатое. И почти наверняка — чужими руками. А для пущего эффекта — нашими, — ответила она. — Хотя… Если бы мы не пришли сегодня, он задействовал бы охранника, только и всего.
— Но как он с ними справился? Их шестеро!
— Не знаю, — развела Эл руками. — Но как-то справился. Может, Маркель объяснит… Просто странно это выглядело: пустой-пустой этаж, только охранники стоят истуканами да уборщик возится. Чего вот он тут забыл? Почему полотёр на технический этаж не оттащил? И почему все парни на него ноль внимания? И на нас едва зыркнули, и даже оружие не забрали!
— То есть, думаешь, о них он позаботился заранее? А почему он меня-то выбрал? Ты же…
— Если я девушка и втрое мельче тебя, — Эл ткнула его пальцем в грудь, — это не значит, что со мной проще справиться! И, если ты заметил, то сперва он как раз это и попробовал провернуть!
— Это когда ты мошку отгоняла? — сообразил Текс.
— Ага. Ты же чувствовал что-то странное, да? Голова делается тяжелой, и в висках будто покалывает…
— И мысли странные лезут, — кивнул он, потерев висок. — Я б такое даже с большого перепоя не придумал. Но как ты-то справилась? Или ты тоже… из псиоников?
— Нет, это прабабушка, — улыбнулась Эл. — Она…
Договорить она не успела: в палату ввалилась целая толпа во главе с самим Маркелем.
— Потрясающе! — выговорил он, оценив обстановку. — Взять Шарка живым — нам это и не снилось!
— А как же контрольный в голову? — педантично спросила Эл.
— Это всегда успеется, — хищно улыбнулся Маркель. — На этот раз мы его не упустим, есть, кому поспособствовать. Коллеги… хм… помогут. У них тоже много вопросов к этому типу.
Текс только вздохнул: понятно, заполучили редкий экземпляр, будут теперь развлекаться. Лишь бы не доигрались! А то лови его потом…
— Сами-то целы? — неожиданно участливо спросил Маркель. — Дженкис, вы как? Сможете поехать с нами в управление?
— Куда ж я денусь! — ответил тот. — Только пусть мне штаны какие-нибудь выдадут, не в этой же распашонке мне перед начальством рассекать?
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— Ну что ж, все снова в сборе, — сказал Маркель, когда участники операции оказались в зале совещаний Северного управления. — Сьер Барнабас?
— Я вообще еще толком не знаю, что случилось, — огрызнулся тот. — Может, соизволите пояснить?
— Конечно. Только нам придется начать с самого начала, — кивнул тот. — Для начала, Шарк. Мы предполагали, что он попытается добить сьера Дженкиса, но не ожидали, что проделает это настолько нагло.
— То есть вся ваша хваленая, специально тренированная охрана его прошляпила, — с заметным удовлетворением произнес Барнабас и погладил лысину.
— Увы, — развел руками Маркель, и его выпуклые глаза на мгновение затуманились. — Повторяю, Шарк действовал до крайности нагло. Кто самый незаметный человек в любом здании? Правильно, техник или уборщик. Еще младший медперсонал, но этих как раз досматривали. А техник возится себе в дальнем углу с полотёром…
— Глаза охранникам отвел? — живо спросил Дженкис.
— Вероятно. При этом он еще ухитрялся оставаться в слепой зоне камер наблюдения. Скорее всего, Шарк начал действовать еще на служебной лестнице. Там есть окошко, через него видно двух ближайших охранников. Вырубать их ему было не с руки, это мгновенно заметили бы остальные, да и камеры…
— Тогда как? — заинтересовался Барнабас.
— Точечное воздействие, — пояснил Маркель и сел на стул верхом. Оставаться в покое он явно не мог. — Охранники остались стоять, как стояли, но не могли ни пошевелиться, ни позвать на помощь. Со стороны это было совершенно не заметно, мы проверили записи камер.
— Обезвредив эту пару, — вступил молчавший до сей поры полковник Санада, — Шарк выбрался в коридор, оставшись незамеченным — тут ему снова пришлось пустить в ход свои умения, — и разделался с остальными. Вероятно, он как раз ждал пересменки у пульта наблюдения — это он легко мог узнать, прочитав мысли охранников, — чтобы беспрепятственно проникнуть в палату и расправиться с жертвой.
— Но тут заявились мы, — пробормотал Нортон.
— Именно, — кивнул Маркель, — а поскольку Шарк авантюрист самого дурного пошиба, да и чувство юмора у него не лучше, то он решил, что забавно будет уничтожить сьера Дженкиса вашими руками. Как мы понимаем, сперва он попытался завладеть вашим разумом, миз ард-Дин?
Эл кивнула.
— И почему же ему это не удалось? Откройте секрет!
— Боюсь, придется начать издалека, — сказала Эл.
— Ничего, мы никуда не торопимся.
— Ну хорошо… — Девушка вздохнула и заговорила в той манере, которую Текс особенно любил, медленно и нараспев. — Когда я гостила дома, то постаралась узнать что-нибудь о Шарке…
— Им-то откуда знать? — не выдержал Барнабас, а Эл улыбнулась и спокойно изложила все их с Тексом выкладки. Шеф крякнул, но возражений не последовало.
— Слово за слово, мне пришлось поделиться кое-какими сведениями, иначе бы меня просто не поняли, — вздохнула она, — но могу ручаться, за пределы семьи не выйдет ни единое слово. Когда я описывала знаки, которые мы называем «сломанной молнией», и которые на самом деле являются рунами, одна из моих тетушек — Фария, хоть это и не имеет отношения к делу, — сказала, что из любопытства изучала разные системы гадания и познакомилась с многими специалистами, как они себя называют. Однако большинство из них — всего лишь ловкие мошенники, пусть часто и с задатками психологов, а то и профильным образованием. Они умеют говорить то, что нужно услышать человеку, но не гадают по-настоящему.
— Миз, какое это имеет отношение к делу? — нахмурился Барнабас.
— Я ведь сказала, сьер, что придется начинать издалека, и вы согласились, — напомнила Эл и сладко улыбнулась. — Тетя Фария сказала, что во всем Вайпертоне знает от силы троих людей, которые в состоянии гадать по-настоящему, даже вслепую. Ну и добавила без лишней скромности, что один из этих людей — она сама. Правда, она гадает обычно на цветном песке, редко — по кофейной гуще, но почти никогда не ошибается. Она сказала мне, что нужно остерегаться ревности, но чьей — объяснить не могла, будущее было туманно.
Текс понял, что у него начинают краснеть кончики ушей.
— Еще тетя Фария сказала, что второй такой человек сейчас в доме престарелых, и он никого не узнает. А третья — студентка, она иногда подрабатывает на Старой площади.
— Та самая гадалка! — подскочил Пол.
— Не знаю, та или не та, но я туда заглянула, — улыбнулась Эл. — Эта девушка сказала то же самое, что и тетя Фария. И я стала думать, о какой-такой ревности может идти речь? Чьей? Я никого ни к кому не ревную, я не так воспитана… Я скорее убью соперницу, чем опущусь до такого!
— Спасибо, что предупредила, — кашлянул Нортон, — учту на будущее. И вы, шеф, учтите, мало ли…
Дженкис гнусно хихикнул.
— Извините, увлеклась, — покаянно сказала Эл и продолжила: — Следовательно, опасность грозит кому-то рядом. А кто у нас в опасности? Правильно, Пол. Но он вроде бы тоже никого ни к кому не ревнует, у него даже постоянной подружки нет.
— Нету, — подтвердил он. — Сейчас вообще никакой нет, если что.
— Оставался только Текс, — завершила она мысль. — У него как раз поводы для ревности имеются, да и вообще он страшно темпераментный, так что дай ему толчок — и он взорвется…
Текс понял, что от его ушей скоро можно будет прикуривать.
— А я говорил, что от отношений сослуживцев — сплошь одни неприятности! — с явным удовлетворением вклинился Барнабас.
— Так вот, перед тем, как мы пришли к Полу, я на всякий случай разрядила наши пушки, — продолжила Эл.
— Когда ты успела-то? — буркнул Текс.
— Долго ли?
— А свою зачем разряжала? Ты бы меня не удержала, если что, но я-то тебя…
— Текс, я быстрее. И стреляю метко, с такого расстояния… у Пола не было бы шансов. Вот я и решила подстраховаться, — вздохнула она. — Но шокер оставила, только поставила на меньшую мощность, чем обычно. Сходу им не убьешь, ты бы успел меня перехватить, ну а остановить кого-то другого… Ну, ты сам видел, получилось!
— Я не видел, я ощутил… — проворчал Нортон. — Но почему Шарк не смог тобой управлять? Ведь пытался же!
— Да, — серьезно сказала Эл, — но я ожидала чего-то в этом роде и подстраховалась.
— Как? — заинтересовался Маркель, даже вперед подался, чуть ли не улегшись на стол грудью.
— Вы будете меня ругать, — грустно произнесла девушка и потупилась.
— Не будем, обещаю, миз! — заверил тот, и она сказала:
— Я написала вашей дочери, сьер Санада…
Тот на мгновение утратил обычную невозмутимость, даже моргнул два раза подряд, нахмурился и спросил:
— Но как?
— Ну… взяла и написала. Думаете, в Найконге так много полковников Санада с единственной дочерью? — удивилась Эл, а Текс подумал, что она наверняка таскала технарям какую-нибудь вкуснятину, чтобы нашли номерок. Но когда успела-то? — Мы очень мило пообщались. Дело в том, что вы упомянули: ее спасла девушка-псионик, вот мне и стало интересно, кому она противостояла и как ей это удалось.
— Да, мы так и не дознались, — вздохнул Санада. — Молчит, будто язык проглотила. А Рю, паршивка, заявила, что если мы посмеем давить на ее приятельницу, она уедет в Федерацию и откроет там закусочную.
— Серьезная угроза, — без тени усмешки кивнул Маркель. — Так что же это за секрет, миз?
— Та девушка могла противостоять внушению Шарка, когда включала у себя в голове музыку. Очень громкую, такую, которую обыватели обычно называют помесью звука перфоратора с ревом взлетающего авиалайнера, — пояснила Эл. — Это… хм… сбивало Шарку настройки, если можно так выразиться. К сожалению, я такое не слушаю, и я не псионик. Но я говорила Тексу, что бабушка моей прабабушки знала кое-какие заговоры, вот и попросила научить. Прабабушка вспомнила совсем немного, но этого мне хватило.
— А… что за заговор? — жадно спросил Маркель. — Откройте секрет!
— Да какой это секрет, — пожала плечами Эл. — Она даже не знает, что слова означают и слова ли это вообще! Важен ритм, звучание и сосредоточенность. Сейчас…
Текс невольно вздрогнул, когда она завела какую-то жутковатую монотонную мелодию. Слов в самом деле было не разобрать, но…
— Как-то так, — сама себя перебила Эл. — Вслух у меня не очень хорошо выходит, тренироваться надо, а если про себя — то я просто вспоминаю голос прабабушки, вот и все. Нужно только сосредоточиться на нем и не отвлекаться на постороннее.
— У нас существуют подобные практики, — сказал Санада. — Их давным-давно, задолго до Войны завезли с материка. Они используются для достижения духовного просветления.
— Молитвы, одним словом?
— Не совсем. Не молитвы в вашем понимании. Ну да углубиться в тонкости терминологии мы можем и после… Продолжайте, миз!
— Собственно, нечего продолжать, — пожала она плечами. — Поняв, что меня нахрапом не взять, Шарк переключился на Текса. В несколько приемов, да?
— Ты заметила? — удивился он.
— Я очень внимательно за тобой наблюдала, — заверила Эл. — Я подумала, что рассказ Пола можно будет и в записи прослушать, а вот если ты что-нибудь натворишь, я себе не прощу… Видно было, как у тебя глаза стекленеют. Что он первым использовал?
— Первое — не могу описать, — покачал головой Нортон, припоминая. — Что-то вроде… ну, курить очень хочется, а я же бросать решил, старая развалина… Потом отпустило. Следом я начал думать о том, что Пола будут того… размножать в интересах науки, о том, какими монстрами могут оказаться его детишки, Венхайма почему-то вспомнил…
— Наверно, Шарк у тебя в голове ковырялся, — подал голос Дженкис. — Уборщик — клиника — эксперименты — Венхайм, такая вот связка.
— Ну да, наверно, — кивнул Текс. — А потом… потом, когда Эл тебя приобняла, а ты ее тоже… Всё, почти не помню, что я делал и как. Красная пелена перед глазами, в ушах гудит, а какая мерзость в голову лезла, даже не просите пересказывать, не стану! Подумать — и то с души воротит…
— В общем, он схватился за пистолет, — подытожила Эл. — Но я была начеку.
— Но я-то не знал, что пистолет не заряжен… — пробормотал Дженкис. — Чуть не обгадился с перепугу. Не каждый день, знаете ли, тебе лучший друг мозги норовит вышибить!
— А от боли я пришел в себя, — добавил Нортон. — Тут-то Шарк и ввалился.
— Наверно, он тоже выдохся, — сказала Эл, — сперва охранники, потом мы с тобой… Решил, что закончит попросту, схватил пистолет и вперед… Кто ж знал, что у Пола такая мощная подача!
Тот приосанился.
— Я такого не ожидала, — призналась девушка. — Думала, он даст деру. Но вообще у меня был шанс выбить у него оружие…
— Угу, пятьдесят на пятьдесят, — буркнул Нортон.
— Равно как и оглушить его вазой! — не остался в долгу Дженкис. — Кстати, шеф, спасибо за цветочки, очень кстати они пришлись!
— С чего ты взял, что это от меня? — побагровел Барнабас.
— Больше некому было, — пояснил Пол. — Эти вот клянутся, что не их рук дело, значит, ваших. Ну или супруги вашей, передавайте мою благодарность… Она всегда ценила рядовых зипперов!
Барнабас тихо зарычал, но не нашелся, что на это ответить. Счет в пользу Дженкиса оставался неизменным уже не первый год…
— Вот всё и разъяснилось, — проговорил Маркель. Глаза его возбужденно мерцали. — Всё новое — хорошо забытое старое, попробуем взять прабабушкин метод на вооружение… Вы же поделитесь записью, миз?
— Конечно, это не секрет.
— Благодарю… Еще очень хотелось бы пообщаться с вашей уважаемой тетушкой Фарией, если это возможно.
— Я спрошу, — кивнула Эл. — Думаю, ей будет интересно.
— Спасибо заранее, миз! А ту гадалку со Старой площади мы тоже проверим, возможно, у нее тоже есть некие задатки предвиденья. А вы, сьер Дженкис…
— Что, на опыты? — мрачно спросил тот.
— Да нет, что вы. Всё, что мы могли узнать о вас, уже узнали, хотя, если вам станет известно что-то еще, — улыбнулся Маркель, — будем рады выслушать. Я лишь хотел предложить вам перейти в отдел «П». С повышением оклада, разумеется, ну и… Мы умеем поощрять сотрудников! Ну а такие, как вы, — буквально на вес золота, поэтому…
Пол покосился на напарников, на шефа… Барнабас хмурился, но молчал, потому как если отдел «П» твердо решил забрать его детектива, то заберет, хоть ты застрелись!
— Нет, спасибо, — сказал Дженкис после паузы. — Мне тут как-то привычней. А там у вас, поди, миллион бумажек о неразглашении подписать надо, даже не выпьешь толком — того и гляди, государственную тайну разболтаешь! Я уж останусь в управлении, если шеф пинком под зад не наладит…
— Куда я тебя налажу, работать некому! — буркнул тот, но видно было, что он доволен.
— Миз ард-Дин, к слову, могла бы перейти в наш аналитический отдел, — снова закинул удочку Маркель. — А сьер Нортон… ну… Раз вы сработавшаяся группа, то разбивать ее было бы глупо!
— Вот поэтому разбивать ее мы и не будем, — грубовато ответил Нортон. — Я в вашем отделе ничего не забыл.
— Я тоже, — сказала Эл и улыбнулась. — Мне как-то оперативная работа больше по душе. Но сотрудничать мы готовы, правда же?
— Без проблем, — кивнул Пол, а за ним и Текс.
— Что ж, дело ваше, — тяжело вздохнул Маркель и встал. — Сьер Дженкис, но все же… Нам может потребоваться ваша помощь.
— Если шеф разрешит, я готов, — пожал тот плечами. — Ну, за двойной оклад, само собой.
— Это мы обсудим в рабочем порядке, — быстро сказал Маркель. — Сьер Барнабас… разрешите откланяться!
Полковник Санада тоже поднялся, поклонился отдельно Барнабасу, отдельно троим зипперам и вышел вслед за коллегой.
— Н-да… — произнес Барнабас, когда за ними закрылась дверь. — Вы не просто крокодилы. Вы хуже. Вы инопланетные рептилоиды.
— С пси-способностями, — вставил Дженкис. Он явно гордился собой.
— Ага. Идите отсюда. Ты — долечиваться, а вы двое… не знаю, текучкой займитесь, что ли, — махнул рукой шеф.
— Текучка… — мечтательно протянул Нортон, выталкивая коллег за дверь. — Как же я по ней соскучился! Угоны, кражи, грабежи, убийства на бытовой почве…
Тут он переглянулся с Эл, сунулся обратно в кабинет и спросил:
— Шеф, а вы нам на свадьбу отпуск дадите? Хотя бы пару недель!
Чудовищный рёв и грохот были ему ответом — это Барнабас запустил в подчиненного стулом, но тот успел захлопнуть дверь, прижался к ней спиной на всякий случай и перевел на человеческий язык нечленораздельные вопли начальства:
— Даст, потом догонит и еще раз даст. Не больше недели, в общем.
— Уложимся как-нибудь, — улыбнулась Эл. — Пойдем?
— Ага, — ответил Текс. — За работу пора!


Кира Измайлова
Записки Стража Врат


Два меча

Бой закончился. Я проиграл.
Ненормальная волшебница оказалась сильнее, чем я мог предположить. Она легко отбила моё заклятие и сама обрушилась на меня — мечом и магией. У меня были все шансы справиться с ней, — уж мечом-то я владел получше неё! — но стоило мне немного раскрыться, чтобы бросить встречное заклинание, как из-за спины волшебницы выскочил её спутник, тощий мальчишка с мечом едва ли не в половину его роста. Я, признаться, и не заметил его, а если б и заметил, не стал бы принимать в расчет. Как выяснилось, очень и очень зря! Моя самоуверенность дорого мне обошлась. Его клинок вошел мне в грудь, повернулся… Я упал. Волшебница с мальчишкой просто перешагнули через меня — они очень торопились и не задержались, чтобы добить противника. С одной стороны, это очень опрометчивый поступок, с другой стороны, после такого ранения я бы все равно уже не встал.
Ну а я не стал унижаться и просить их меня прикончить. Я ведь говорю — рана была смертельной…
Пока я ещё мог размышлять. Это было даже пикантно — черпать силы не в чужих, а в собственных страданиях и боли. Некоторое время я еще смогу продержаться на этой дохленькой диете, но вряд ли долго.
Я проиграл. И проиграл довольно-таки нелепо. Годы сражений — и все, оказывается, лишь для того, чтобы меня проткнул мечом какой-то недоросль! Было, если честно, очень обидно. Я много лет стоял на страже Врат, наверняка дольше, чем эта волшебница жила на свете! Я повидал немало искателей приключений, впрочем, до моей особы добирались немногие, большинство сложило голову ещё на дальних подступах к моей крепости. Конечно, очень хотелось бы узнать, чем всё закончится, но ничего не поделаешь, пора — значит, пора, и вскоре я увижу гнусную рожу Хозяина Преисподней и отблески багрового пламени на скалах.
Послышались торопливые шаги. Неужели волшебница всё же решила вернуться и добить меня? Так, на всякий случай… Или они заблудились и хотят узнать у меня дорогу? Ну вот. Я умираю, но продолжаю острить! Видимо, это неистребимо…
Шаги приближались. Действительно, люди. Двое. Я приоткрыл глаза — это оказались вовсе не мои противники, а всего лишь две девчушки. Одна чуть постарше, вторая — еще совсем ребенок. Похожи друг на друга так, что и дураку ясно — сестры. Наверняка их притащили откуда-то мои подручные. Что ж, девчонкам повезло, что ими не успели заняться вплотную. Возможно, им даже удастся выйти отсюда.
— Нам сюда? — Это спросила младшая.
— Наверно… — Старшая огляделась. — Госпожа волшебница сказала, что сперва будет длинный коридор, а потом зал, где они убили хозяина замка…
— Страшно… — Младшая поёжилась.
— Прекрати, — одернула её старшая. — Госпожа волшебница сказала, что они уничтожили всех чудовищ… Ой!
— Что? — Младшая подпрыгнула от неожиданности.
— Он… — Старшая показывала на меня. — Он ещё живой! Бежим отсюда!
Хм… надо же, какая остроглазая! Впрочем… здесь действительно так темно, или у меня просто отказывает зрение?
— Подожди! — Младшая вырвала у сестры руку. — Мы не можем уйти!
— Почему это?
— Вспомни, чему нас учил отец! Мы же дали клятву помогать страждущим!
— Я не помню в клятве слов «всем страждущим»! — огрызнулась старшая. — Кому ты собралась помогать? Чудовищу? Монстру, который, может быть, своими руками прикончил нашего отца?!
Что-то начало проясняться. Да… помнится, одному из моих подчиненных взбрело в голову, что неплохо бы проредить ряды целителей. Дескать, это ударит по моральному духу людей. Я, честно говоря, пропустил его грандиозную идею мимо ушей, как обычно. Мои добровольные подручные, признаться, давно достали меня до печенок своими великими планами порабощения мира и просто ценными советами. И чего ради я их терпел так долго? Должно быть, просто потому, что самому лень было возиться с толпами ломящихся к Вратам воинов и волшебников. Могу сказать, что неприлично обрадовался, когда проклятущая волшебница гордо заявила, что расправилась со всеми моими прихвостнями! Она что думала, я расплачусь?! Да я их терпеть не мог, и был даже благодарен волшебнице, что мне самому не пришлось пачкать руки о своих зарвавшихся «помощничков»…
Так вот, не услышав от меня запрета, эти самые помощнички занялись самодеятельностью (что не запрещено, то разрешено, верно ведь?) и натаскали полную Цитадель всевозможного сброда. Что они с этими людьми собирались делать, ума не приложу, надо думать, какие-нибудь ритуалы проводить в меру своего скудного разумения. Судя по всему, этих девчонок притащили последними. Повезло им, что до них дело не дошло…
— Идем, я сказала! — топнула ногой старшая.
— Не пойду!
— Ну и оставайся тут, дура этакая! — воскликнула старшая. — Отец тебя всегда больше любил, потому что у тебя Дар сильнее, но ты всё равно идиотка! Оставайся!..
Она развернулась и бросилась прочь из зала. Готов поспорить, она остановится за углом и будет поджидать хнычущую сестру. До чего ж эти люди предсказуемы, даже скучно! Но все же любопытно, Дар — это что такое? Какие-то слабенькие магические способности или что-то иное?..
Однако младшая девчонка хныкать не стала и не помчалась вдогонку за сестрой. Она подошла ко мне, на ходу развязывая свою сумку. Нет, с заявлением по поводу предсказуемости людей я все-таки поторопился. Иногда они откалывают совершенно невероятные штуки! Ну покажите мне хоть одного обитателя Тёмной Стороны, готового врачевать раны злейшего врага! Уверен, не найдется ни одного такого ненормального. А среди людей подобных индивидуумов хватает, представляете? Нет? Вот я тоже не представлял!
Девчонка взялась расстегивать пряжки у меня на груди. Даже если бы я мог предупредить её, что моих доспехов не стоит касаться голыми руками, всё равно бы этого не сделал. Чудовище я, в конце концов, или нет?
И всё-таки странно. Во время ссоры сестер выделилось столько отрицательной энергии, что хватило бы залечить не одну мою рану, я ведь все-таки не какой-то захудалый энергетический вампир, только и способный тянуть негативные эмоции, а существо высшего уровня. Однако я не чувствовал никаких перемен в самочувствии, и это удручало. Не иначе как у парнишки был заговоренный клинок… Впрочем, какая мне теперь разница? Эх! Всегда мечтал умереть быстро, но что-то вот не получалось…
Девчонка даром времени не теряла. Омерзительно запахло какими-то травами. Принюхавшись, я смог разобрать нотки мяты, горной ромашки, шароцветника, «драконьих слезок», словом, чего там только не было намешано! Вот любопытно, все эти травки по отдельности пахнут замечательно, да и в природе, смешиваясь, их ароматы этакой вонищи не образуют. Как же у людей получается из невинных растений смастерить этакую пакость? Впрочем, они за что ни возьмутся — непременно гадость выходит.
Девчонка что-то увлеченно бормотала под нос, похоже, читала заговор. Неужто она и впрямь настоящая целительница, не шарлатанка? Ну-ну.
Конечно, перевязать меня она не смогла — сдвинуть меня с места ей было определенно не под силу. Однако кровь она остановила, что уже было немало. Я, грешным делом, приободрился и стал ждать, что будет дальше. А дальше было вот что: девчонка приподняла мне голову и что-то поднесла к губам. Рот обожгло немыслимой горечью, но выплюнуть эту мерзость у меня уже не хватило сил…
…Когда я очнулся, рядом никого не было. Впрочем, нет, вру. Постепенно в глазах немного прояснилось, и я увидел, что девчонка крепко спит прямо на каменном полу. Надо же, притомилась, бедняжка…
Мысли текли как-то вяло, а любое движение вызывало зверскую боль. Левой стороны тела я вообще не чувствовал, но, наверное, и к лучшему. Ну ладно, а дальше-то что? Так и буду лежать, пока Цитадель не рухнет? А она рухнет, как пить дать!
Внезапно меня озарило. (Вот ведь парадокс: по голове меня не били, а соображать она все равно отказывается.) Как же я мог забыть про свой меч! Мой черный клинок, способный пить силы моих врагов… Честное слово, я никогда не одобрял жертвоприношений. Особенно кровавых. Особенно человеческих. Ну не люблю я слушать их вопли, у меня от этого настроение портится, а уж грязищи!.. Однако сейчас, пожалуй, было не время рассуждать об этичности и эстетичности своего поведения. Эта маленькая целительница — мой единственный шанс выжить. И спасут меня не её вонючие травки, а сила, заключенная в её крови…
Я с трудом вытянул правую руку и призвал свой верный клинок. Воздух едва заметно засветился… но рукоять меча не легла мне в ладонь! Неужто я настолько слаб, что не способен даже вернуть своё оружие? Да быть такого не может, я могу призвать меч, даже будучи мертвецки пьян, что неоднократно и проделывал! Снова прикрыв глаза, я постарался сконцентрировать мысль. Мысль, покочевряжившись для вида, сконцентрировалась, но меч упорно не отзывался. Я попробовал еще раз, в висках неожиданно заломило, голову словно стянул раскаленный обруч боли, и… я снова отключился. Признаться, мне это уже надоело!
Придя в себя в очередной раз, я почувствовал нечто вроде легкой досады. Пожалуй, впервые в жизни я был не рад своей живучести. Ни к селу, ни к городу вспомнилась фразочка из истории про говорящую лошадь из бродячего цирка, рассказанной каким-то мимохожим бардом: «Когда ж я сдохну-то?!»
Вдалеке слышался отдаленный гул — похоже, волшебница не теряла времени даром. Впрочем, до Врат ей было ещё очень и очень далеко. Сейчас, прикинул я, она надолго завязла где-то в нижних ярусах крепости — там обитал мой лучший заградительный отряд. Я с удовольствием представил, как на сумасшедшую парочку скопом наваливаются самые отвратительные монстры, каких я только сумел выдумать… а воображение у меня богатое. К сожалению, мозгов у монстров немного — всё свободное место в черепе занимают здоровенные зубы. Зато силы и ярости — хоть отбавляй, а чего еще вы хотите от чудовищ? Чтобы они вам рыцарские баллады декламировали, отвлекаясь от обгладывания рыцарской же ноги?
Девчонки рядом не оказалось, наверно, всё же решила догонять сестру. Ну, если им повезет, они не нарвутся на чудом уцелевшего монстра и не провалятся ни в какую дыру. Там, глядишь, и выйдут на белый свет. Хотя мне-то что за дело?
Двигаться не было ни малейшего желания, но через некоторое время я решил, что мне всё же придется встать и даже сделать несколько шагов: валяться и тупо ждать смерти мне надоело. Тем более, что эта дамочка опять где-то загуляла (что, честно говоря, не могло не радовать). Подняться на ноги оказалось почти невыполнимой задачей. Именно что почти: я привык терпеть боль, в моем деле иначе нельзя. Вот было бы еще на кого облокотиться, чтобы не рухнуть носом в пол…
Послышались легкие шаги, я было обрадовался, решив, что это какой-то монстр заплутал, и мне удастся приспособить его к транспортировке моего покалеченного тела в более спокойные места, но вовремя сообразил, что монстры топают куда громче. Как ни странно, это оказалась всё та же девчонка. Увидев меня на ногах, она испуганно попятилась, но потом всё же рискнула приблизиться. По-моему, она даже собиралась что-то сказать, но не успела — Цитадель ощутимо содрогнулась.
Я понял, что снова недооценил парочку героев. Как-то у меня сегодня неважно было с этим делом, я имею в виду адекватную оценку происходящего. Эти ребята всё-таки пробились через толпу моих чудовищ! И даже добрались до последней ловушки. Интересно только, попались ли они в неё? Хорошая такая ловушка, с выдумкой, у меня других не водится…
Девчонка с ужасом взирала на меня снизу вверх. Меня же отчего-то колотило, словно в лихорадке. Не сразу до меня дошло, что на самом деле трясусь не я, а стены. На моих глазах по потолку побежала широкая трещина, перебралась на стену и начала уверенно разрастаться.
Так, стало быть, волшебница добралась, куда хотела, и в ловушку мою не попалась… Обидно, так и не удастся посмотреть, что же моя последняя придумка способна сотворить с врагом! Да пес с ней, с ловушкой… Хуже было другое: через Врата без моего позволения прошли чужие, и теперь отдача от перехода разрушала мою Цитадель!
Знай девчонка, куда бежать, она, возможно, успела бы спастись, монстрам было уже определенно не до нее. А я вот, к сожалению, бежать не мог, я даже идти-то, если честно, был не в состоянии. Однако, хотя тело мне не повиновалось, мозги ещё не отказали (хотя порой я готов был и в этом усомниться), и я вспомнил о Бездонном Колодце. Пожалуй, до соседнего зала я смогу добраться и ползком…
Прежде я часто пользовался Бездонным Колодцем, потом мне надоела эта забава. Врата намного удобнее и безопаснее, во всяком случае, проходя ими, точно знаешь, куда попадешь, и кто ждет тебя по ту сторону. Да-да, я скучный ленивый тип, я много раз это слышал. Но таких вот веселых неожиданностей мне в юности хватило, с возрастом же начинаешь ценить комфорт и относительную предсказуемость происходящего. Однако сейчас выбирать особенно не приходилось.
Каждый шаг давался с огромным усилием, наверно, в самом деле было бы быстрее передвигаться ползком. Да ещё девчонка тащилась за мной и тихонько скулила, видимо, от страха…
Интересно, что поделывает волшебница? Скорее всего, пытается задать шороху страже Врат на той стороне — фэренай. Однако с фэренай справиться не так легко, как с толпой безмозглых монстров. Фэренай божественно красивы (если такой эпитет применим к обитателям Тёмной Стороны) и дьявольски опасны. Принято считать, что одна из фэренай была моей матерью, и этот народ никогда не отказывал мне в гостеприимстве и помощи. Поэтому мне очень бы не хотелось, чтобы с ними что-то случилось! Остается надеяться, что они справятся.
Ну что ж, вот и Бездонный Колодец! Угрожающий гул тем временем нарастал, пол под ногами начал проседать — рушились перекрытия нижних ярусов. Раздумывать было некогда, да и не о чем, если на то пошло. Я бросил взгляд на девчонку. Цветом лица она сравнялась с белыми мраморными стенами (грешен, люблю веселенькую отделку; к тому же на светлых стенах выпущенные кишки смотрятся куда живописнее, чем на темных, что отрицательно сказывается на моральном духе разных там героев). В конце концов, ничего плохого эта малявка мне не сделала. И если уж на то пошло, я до сих пор жив только благодаря её травкам!
Как ни было мне плохо, увернуться девчонка не успела — я сгреб её за плечо, и мы вместе рухнули в Бездонный Колодец…
Как обычно, выход из межпространственного тоннеля, коим и является Колодец, оказался не слишком удачным. Скажу больше, он едва не убил меня окончательно. То ли в Колодце что-то разладилось, то ли я просто отвык от его выкрутасов, но второй раз в подобном состоянии я на такой эксперимент не отважусь, это уж точно!
Разлепив глаза, я понял, что очутился отнюдь не в том месте, куда отчаянно хотел попасть. Иными словами, вместо мрачноватых скал, где обитают фэренай, передо мной простирался залитый солнцем лужок. Невдалеке виднелось селение. А от него уже бежали крестьяне с вилами и косами — выход из Колодца сопровождается различимыми на приличном расстоянии звуковыми и световыми эффектами. Поняв, кого именно занесло к ним в гости, милые селяне с удовольствием разделают меня подручными средствами на жаркое. «Вот теперь мне точно конец!» — успел я подумать с удовлетворением, прежде чем снова лишиться сознания…
Признаться, в очередной раз открывая глаза, я с некоторым нетерпением ожидал услышать рев пламени и увидеть хорошо знакомую отвратную харю Хозяина Преисподней — он обещал устроить мне тепленькое местечко по знакомству, когда придёт моё время. Однако вокруг было довольно тихо, только очень светло. «Уж не устроили ли для меня личную преисподнюю? — мелькнула у меня кошмарная мысль. — Сомнительно… Было бы с чего так расщедриться!»
Взгляд мой уперся в низкий дощатый потолок. Любопытно… Волосы лезли в глаза. Я машинально убрал мешающую прядь (какой-то идиот меня коротко постриг, и к тому же крайне неудачно) — и только потом сообразил, что сделал это левой рукой. Боль куда-то пропала, а на месте зияющей раны виднелся лишь широкий свежий рубец. Вдобавок я лежал на чертовски неудобном ложе. Доспехов на мне не было, а было какое-то невообразимое тряпьё. Крайне интересно! И куда же это я попал?
Со второй попытки мне удалось подняться на ноги. Я снова призвал свой меч. И снова безуспешно. Что-то здесь было определенно не так.
Под окном раздался визг, вой и лай, явно сцепились собаки. Я прикрыл глаза, сосредоточился… В висках знакомо запульсировала боль, но в целом коктейль из чужой злобы и страха подействовал на меня вполне положительно, вернулась острота чувств и легкость движений. Вот почему я всегда предпочитал животных — у них чистые эмоции. А у людей и в простеньком чувстве найдется столько оттенков, что даже у самого неразборчивого энергетического вампира разыграется мигрень, а я как раз разборчивый. Я, можно сказать, гурман…
Я услышал чьи-то шаги, а через секунду понял, что это снова девчонка-целительница. Вскоре и она сама появилась на пороге. Сейчас я разглядел, что она довольно симпатичная, хотя ей и далеко до фэренай, — темноволосая, с яркими серыми глазами. Она была босиком, всё в том же кошмарном обтрепанном платье, при виде которого у любой из фэренай случился бы истерический припадок.
— Я до сих пор жив, — сказал я, пристально глядя на неё. — Почему, скажи на милость?
Удивительно, но она стойко выдержала мой взгляд, а на это, могу заверить, способны не многие, в особенности среди людей. Могу также без лишней скромности сказать, что даже в этих лохмотьях я внушаю уважение. То, что я в общем и целом похож на человека, ещё не означает, что я действительно человек!
— Я лечила тебя, — ответила девчонка довольно гордо. — Три недели.
Любопытно, с помощью какого снадобья она исхитрилась продержать меня без сознания целых три недели?
— Ты одна? — позволил я себе усомниться. Девчонка заметно покраснела.
— Мне помогал здешний знахарь… — пробормотала она, опустив голову.
Я шагнул к ней. Девчонка оказалась мне едва выше локтя.
— Ты ведь знаешь, кто я такой, — сказал я. Я отнюдь не старался её напугать, говорил почти ласково. (Кстати, чтобы напугать, вовсе не обязательно рычать и скалить зубы, должен заметить.) — Почему ты не ушла с сестрой?
Девчонка вскинула глаза.
— Я дала клятву. — Она произнесла это очень торжественно. — Я ведь целительница!
— Положим, я поверю тебе. — Я снова поймал её взгляд. — Но почему крестьяне меня не прикончили?
Девчонка покраснела ещё сильнее.
— Я сказала им… — Она вроде бы стала меньше ростом. — Сказала, что ты шел к Вратам вместе с волшебницей и её другом. Вы освободили меня, но ты был ранен, и волшебница решила, что у нас будут шансы выжить, если она отправит нас подальше из этого подземелья…
— Весьма занимательно! — Я вздохнул и отвернулся. Нет, людей мне понять не дано… — Слушай, а где моя одежда?
— Ты даже не поблагодаришь?!
Я снова повернулся к девчонке. Глаза у неё так и пылали негодованием.
— За что? — спросил я. — Я же не просил меня спасать, это была твоя личная инициатива. Так за что мне тебя благодарить?
Девчонка остолбенела. И, похоже, всё-таки испугалась. Её испуг подействовал на меня бодряще, как глоток родниковой воды.
Прохладный ветерок от мгновенного перемещения — мои доспехи оказались совсем рядом — и я снова выгляжу пристойно и самую чуточку пугающе. Словом, как обычно. Вот только очень не хватает меча. Куда он мог запропаститься? Неужели… Неужели волшебница оказалась настолько сильна, чтобы забрать его?!
— Хайдаар! — Я снова призвал черный меч по имени, со всей силой, на которую был способен. На мгновение мне показалось, что я услышал ответ, но тут же в глазах у меня потемнело от боли. Похоже, мой меч отгорожен от меня очень сильной магической защитой. Мой вызов просто возвращается эхом. Вернее, бумерангом. Я понял, что начинаю злиться, и поспешил взять себя в руки: со стороны моя ярость выглядит не слишком привлекательно, поэтому я решил приберечь эмоции для того, кто украл мой Хайдаар.
Я уже был готов покинуть гостеприимное селение, но тут в комнатенку ввалилась целая толпа. Во главе со старейшиной, разумеется. Итак, сейчас странствующий рыцарь будет допрошен, а затем вновь отправлен на битву с силами Тьмы. Беда в том, что я как раз и отношусь к силам Тьмы. В иное время я охотно принял бы участие в забаве, но сегодня у меня не было никакого настроения устраивать фарс. Я предпочел исчезнуть…
…То есть я попытался исчезнуть! И ничего у меня не вышло. Что ещё сотворила со мной эта мерзавка-волшебница?!
Видимо, старейшина истолковал выражение моего лица как-то по-своему, поскольку попятился и неожиданно тонким голоском произнес:
— Да простит нас благородный рыцарь… мы хотели лишь узнать, что произошло в Цитадели Тьмы…
Если кто ещё не догадался, Цитадель Тьмы — это моя крепость. Была. Назвали ее так люди, понятия не имею, почему, вполне элегантное строение, ничего особенно темного и мрачного… Впрочем, я отвлекся.
Я порадовался, что от матери-фэренай мне достался недюжинный актерский дар. По-моему, мне удалась роль бравого вояки, который боролся за правое дело. Пока не напоролся… Для придания рассказу достоверности я утверждал, что напоролся на рог какого-то монстра. Крестьяне слушали, раскрыв рот, и верили каждому моему слову. А вот девчонка-целительница сидела ни жива ни мертва. Оно и понятно — уличи меня крестьяне во лжи, первой на орехи достанется ей. Меня ведь голыми руками не возьмешь, да и оружными тоже не очень-то. Тут у меня промелькнула ценная (а главное, своевременная!) мысль, что неплохо бы удостовериться, какие из моих способностей остались при мне.
Взгляд налево — и два огромных волкодава яростно сцепились между собой. Взгляд направо — и хорошенькая девица уставилась на меня влюбленными глазами. Впрочем, это самые азы… А девица пялилась на меня и раньше. Они всегда на меня пялятся, когда я в человеческом облике.
— Доблестный рыцарь, — снова заблеял старейшина, перебив мои мысли. — Не намерен ли ты вновь отправиться на битву с силами Тьмы?
До чего ж скучно, аж скулы сводит…
— Да, о почтенный, — ответил я, стараясь говорить не слишком унылым голосом. — И как можно скорее! Мои друзья нуждаются в помощи!
Вот тут я ничуть не солгал. Вероятнее всего, фэренай действительно нужна моя помощь.
— О рыцарь! — Вперед пробился отчаянно рыжий веснушчатый парнишка. — Позволь мне пойти с тобой!
Следующие полчаса я нудно уговаривал парня остаться дома. Однако описанные мною страшные опасности лишь раззадорили его. Доконал меня старейшина. Потрепав рыжего парня по плечу, старик заявил:
— Возьми его с собой, рыцарь! Он сирота, его родители погибли от рук прислужников Хозяина Цитадели. Пусть Янис отомстит за них!
Понятно. Несносный сирота, бредящий воинскими подвигами, успел достать всех селян до печенок, вот они и отправляют мальчишку на верную смерть. Там кто-то, кажется, что-то говорил о силах Света?..
— Я тоже пойду с тобой, — подала голос целительница. Ну, с ней-то всё ясно — на неё бросает недовольные взгляды крепкий седобородый старик с кучей амулетов на шее. Да, двум знахарям в одной деревне делать нечего.
— Хорошо, — сказал я. Щелкнул пальцами, и какой-то парень, приобнявший пышнотелую девицу, немедленно получил по зубам от соседа. Меня это несколько развлекло, помогло снять напряжение. — Но мой меч… остался в Цитадели. К тому же у нас нет коней.
— У нас тоже нет коней, — грустно усмехнулся староста. Понятно. Кони есть, но он ни за что в жизни их не отдаст. Отобрать парочку лошадок я, конечно, смогу, но они, скорее всего, под седло не годятся. Да и хорош я буду верхом на косматой крестьянской лошаденке! А изделие местного оружейного промысла мне после Хайдаара и в руки-то взять противно будет.
— Мы отправимся немедленно, — сказал я. Ещё несколько часов пребывания в этой деревне, и я за себя не ручаюсь!
Как я и предполагал, Янис развил бурную деятельность, и не прошло и часа, как мы покинули деревню. Я не слишком люблю передвигаться пешком, однако вызвать своего коня мне не удалось. То ли он погиб, то ли волшебница постаралась и здесь. Жаль. Очень жаль. Мой конь — та ещё зверюга, он едва меня не прикончил, прежде чем мне удалось его укротить, зато потом служил верой и правдой. Искренне надеюсь, что он жив. Другого такого найти будет нелегко…
Рыжий Янис озирался по сторонам, он явно чего-то очень боялся. Его страх был приятен на вкус, я им, можно сказать, упивался. А вот девчонка, которую, как выяснилось, звали Ветой, не боялась. Возможно, просто не знала, что бояться положено.
Что ж, мне придется потерпеть эту парочку. Они обеспечат мне прикрытие до той поры, как я доберусь до своего меча. А поскольку меч, я уверен, находится там же, где и волшебница, то нам с ребятами по пути.
— Господин! — Парнишка пританцовывал от нетерпения. — А вы не боитесь?
— Чего? — мрачно спросил я. Чувствую, этот юнец ещё успеет мне надоесть.
— Чудовищ, конечно! — Глаза паренька округлились от удивления. Надо же, совсем забыл. Интересно, признают мои творения своего хозяина в той развалине, что от меня осталась? Искренне на это надеюсь. Вообще-то, необходимый минимум мозгов у них есть, но если они очень оголодали, то могут просто не успеть задуматься. — Их надо убивать! И отрезать им уши!
— Зачем?
— Как зачем?! Во всех окрестных селениях за убитое чудовище платят золотой! — сообщил Янис и внезапно поскучнел. — Только охотники редко приносят уши…
— Что, чаще чудовища приносят уши охотников? — не удержался я. Янис обиженно взглянул на меня, но, видимо, списал мою бестактность на грубое армейское воспитание.
Однако молчал он недолго.
— Господин, а как зовут волшебницу? — спросил он. Вот этого я, признаться, не знал. Не представилось как-то случая поинтересоваться, она сразу в драку полезла… Меня неожиданно выручила Вета.
— Её зовут Ариэль, — сказала она. — А её спутника — Чичи. Наверно, это прозвище, но он так назвался.
— Господин, а как вас зовут? — не унимался Янис.
— Ашер Хайд, — ответил я, поразмыслив. Сомневаюсь, чтобы в данном мире эти имена вызывали хоть какие-нибудь ассоциации.
К вечеру от болтовни Яниса у меня гудела голова. Я почувствовал настоятельную потребность кого-нибудь убить. Но, поскольку ни одного чудовища так и не подвернулось, я просто сказал:
— Янис, мальчик мой… Или ты заткнешься, или я оставлю тебя в первом же попавшемся селении. Мне ты без надобности. Твоя подружка, кстати, тоже.
Янис поскучнел и ушел вперед. Вета долго молчала, стараясь поспевать за моим шагом, потом сказала:
— Мы тебе нужны.
— Неужто?
— Нужны, — уверенно повторила она. — Ты ведь теперь ничего не можешь…
Я постарался уловить злорадство в её словах. Люблю злорадство, оно напоминает вкусом лимонный сок. Однако она говорила очень серьёзно.
— Того, что я могу, — сказал я с ласковой улыбкой, — с лихвой хватит на вас обоих даже теперь. Запомни это, девочка.
Вета, похоже, поняла, что зарвалась, и примолкла.

Вечерело. Янис начал высматривать место для лагеря. Что до меня, я могу идти и ночью, но людям, увы, нужен отдых. До чего же несовершенные существа…
Янис распалил костер и принялся потрошить свою сумку. Вскоре запахло чем-то съестным. Не люблю людей ни в каких видах, я уже говорил. И людскую стряпню тоже не люблю.
— Господин Ашер… — Янис протянул мне кусок чего-то непонятного. — Почему вы не едите?
— Во-первых, без «господина» и на «ты», — лениво ответил я. — А во-вторых, настоящий воин должен уметь подолгу обходиться без воды и пищи.
Янис заёрзал на месте и отодвинул очередной сухарь. Надо же! Как он хочет стать настоящим воином! Пожалуй, стоит намекнуть ему, что молчаливость тоже входит в число воинских добродетелей, вдруг сподобится заткнуться хоть ненадолго?
— Кто будет дежурить первым? — деловито спросил Янис.
— Я, — ответил я. Спать мне вовсе не хотелось. Трех недель глубокого беспамятства, на мой взгляд, вполне достаточно для полноценного отдыха.
Я подождал, пока Вета и Янис уснули, потом отошел подальше от костра. Темно — хоть глаз выколи. Прекрасно…
Я углубился в лес, плавно опускаясь на четыре конечности. На ходу взглянул на своё отражение в подвернувшейся луже. Здоровенная светло-серая зверюга показала в улыбке клыки размером с нож, хитро подмигнула льдисто-синим глазом. Левой лапой я пригладил шерсть, пользуясь когтями, как расческой. Потом втянул когти и бесшумно помчался по мягкой лесной земле. Конечно, это была не дикая чащоба Тёмной Стороны, где за каждым кустом может поджидать какой-нибудь кошмарный тип. Или, что значительно приятнее, восхитительная фэренай. Или дриада… Так, что-то я размечтался не вовремя!
Первая компания чудовищ мне попалась довольно скоро. Вместо того, чтобы выполнять мой приказ и патрулировать окрестности с целью недопущения посторонних к Цитадели, эти недоумки жрали какую-то падаль. Наконец-то я смог выпустить пар! Сначала мерзкие твари пытались сопротивляться, но вскоре до них дошло, кто я такой. Я был Хозяином, и я наказывал за провинность! Они отчаянно меня боялись, и их страх пьянил меня, как выдержанное вино… Я оставил одного в живых. Интересно, что на меня нашло, когда я его создавал? Здоровенная синяя тварь, похожая на слона ростом с лошадь, с клыкастой пастью вместо хобота, подвывая, умчалась в лес, сопровождаемая моим пожеланием больше не попадаться мне на глаза.
Я порыскал по лесу ещё немного. В одной стычке меня немного потрепали, да и то только потому, что противников было около трёх десятков. Надеюсь, у уцелевших хватит ума передать приятелям, что не слушаться Хозяина — нехорошо. В противном случае мне придется повторить карательное мероприятие. М-да… Видимо, все-таки просто выпустить этаких монстров в лес маловато. За ними надо еще и следить, потому что приказ, судя по всему, они забывают на второй день, если не на первый. В результате вместо того, чтобы просто отпугивать от Цитадели случайно заплутавших селян и разбираться с командами разных воителей, они гнусно разбойничают. А я потом оказываюсь виноват в их проделках! Нет уж, проще вовсе их никуда не выпускать из Цитадели, а кому интересно, пусть сам приходит и общается с ними, сколько влезет…
Мои маленькие спутники продрали глазки на рассвете. Рыжий Янис уставился на меня, разинув рот. Я как раз нанизывал на шнурок уши, хвосты и прочие конечности нерадивых чудовищ.
— Это… это… — сказал он. — Ты их один?!
— Тебя я рядом не заметил, — ответил я. — Получается, один. Закрой рот, вояка, муха влетит.
Вета пристально смотрела на мои руки. Оказывается, я забыл убрать когти. Хм… такая забывчивость может выйти боком!
Весь день Янис пылал черной завистью. Весьма пикантное блюдо, напоминает спагетти под соусом чили. В этих краях такого не готовят, а жаль!
Ночью перепуганные обитатели леса принялись демонстрировать свои способности. В кустах вопило, стонало, рычало, верещало, завывало и ухало на разные голоса. Глаза из темноты сверкали так, что любо-дорого посмотреть. Порой кусты хрустели в опасной близости от людей, и тогда Янис хватался за свой корявенький меч и начинал грозно озираться. По-моему, он подразумевал, что готов защитить Вету. Однако случая ему так и не представилось — чудовища прекрасно поняли мой приказ и только пугали, не спеша нападать.
А мелкорослая целительница, в отличие дрожащего с перепугу Яниса, держалась превосходно, хотя тоже трусила. Впрочем, подозреваю, она догадалась, кто был виновником переполоха, ведь она знала, кто я такой на самом деле! И тем не менее, такое мужество заслуживало уважения. Не стоит удивляться, обитатели Тёмной Стороны умеют уважать не только грубую силу. Мы на самом деле вовсе не тупоголовые чудовища, у которых на уме только одно — как бы поживиться человечинкой. Хотя, не буду отрицать, встречаются и такие экземпляры, и их отнюдь не меньшинство.
Пока мои спутники боялись, я мог поразмыслить. Куда я, собственно, направляюсь? Признаться, я не имел ни малейшего понятия, зачем волшебнице Ариэль понадобилось на Темную Сторону. Вероятнее всего, она решила отыскать какой-нибудь утерянный магический жезл. Почему-то всё утерянное всегда ищут на Тёмной Стороне, хотя логичнее было бы заглянуть в собственный чулан или на чердак! Как правило, пропажа отыскивается именно там, в пыли и паутине.
Итак, Ариэль со своим напарником пробилась сквозь Врата, развалив по пути мою крепость и прихватив мой меч. (Надеюсь, он ей сильно мешает в дороге.) Логичнее всего в моей ситуации было бы отправиться на Тёмную Сторону и поискать волшебницу там, чтобы она на личном примере осознала, каково это — играть на чужом поле. Увы, Цитадель разрушена, и где теперь находятся Врата, трудно даже представить. Если б я знал, то подождал бы Ариэль около них, когда-нибудь она ведь соберется назад, верно? До Бездонного Колодца теперь тоже не добраться, да он всё равно выкидывает меня, куда ему вздумается, а не туда, куда мне жизненно необходимо попасть. Был бы со мной мой конь, я бы наплевал на все эти Врата и Колодцы — Дайлинген скачет по мирам, как ему заблагорассудится. Но и коня у меня нет. Отсюда мораль: мне надо добраться до ближайшего города и выяснить что возможно о волшебнице. Главное — куда она направится, если уцелеет на Тёмной Стороне и сумеет вернуться. Там-то я её и подожду…
Недурно также было бы отыскать кого-нибудь из знакомых, кто помог бы мне разобраться в ущербе, нанесенном волшебницей. И, желательно, вернуться в прежнюю форму, иначе красотка Ариэль сделает из меня фарш прежде, чем я спрошу, где мой меч.
Ну что ж, программу-минимум я составил, теперь надо приступать к её осуществлению. К следующему вечеру один из монстров, похожий на крылатую гадюку, сообщил мне, что ближайший город находится в сутках пути к югу. Туда-то мы и направились.
Не люблю я людей, их стряпню, а ещё больше — их города. Шумно, грязно, бестолково, а от избытка разнообразных эмоций у меня в ушах звенит.
Янис, понятно, застыл столбом посреди улицы, Вета ухватилась за него, чтобы не оторвало толпой, и пялится на прохожих. Смущение и оторопь по вкусу здорово напоминают винегрет, но мне некогда было смаковать. Я ухватил за плечо первого попавшегося пацана и спросил:
— Где тут у вас принимают трофеи?
Пацан уставился на связку ушей, хвостов и прочего, потом перевел взгляд на меня, икнул и показал пальцем на приземистое невзрачное здание.
Я отпустил мальчишку и скомандовал Вете и Янису:
— За мной!
Прокладывать путь через толпу мне не пришлось, люди расступались сами, так что до здания мы добрались в рекордно короткие сроки. Как выяснилось, в доме располагался кабак. Опять же — шумно, грязно, бестолково. Толпа народу, все здорово навеселе. Праздник у них, что ли? Хотя, я знаю, люди и без всякого повода могут надраться…
Я перехватил взгляд рыжеволосой красотки. Она была изрядно потрепана, но ещё вполне ничего. У стойки маялась в компании со стаканом чего-то ядреного коротко стриженная брюнетка. Эта выглядела ещё симпатичнее, но на шее у неё висел подозрительного вида медальон. Хватит с меня волшебниц! Тут на меня восторженно уставилось хрупкое золотоволосое создание, явно пришедшее в компании со своим парнем. Это мелочи, но… удовольствия требуют денег — у меня нынче нет желания изображать огнедышащего дракона, отправившегося в набег за юными девами. Я решительно направился к стойке…
Хозяин, завидев потенциального клиента, сделался невероятно учтив.
— Чего изволите? — спросил он, протирая засаленным фартуком не очень чистый стакан.
Я шмякнул на стойку свои трофеи.
— Берешь? — Хозяин кивнул, глядя на меня уже с гораздо большим уважением. — Почем?
— Золотой за пару ушей, — ответил он.
— Три золотых, — сказал я и ласково улыбнулся. Хозяин, видимо, не нашел аргументов для спора и полез за деньгами. Интересно, почему моя улыбка так действует на людей? От матери-фэренай мне досталась вполне приятная внешность, серебристые волосы и тёмно-синие глаза. От отца, кем бы он ни был — более чем высокий рост, атлетическое сложение и крупные клыки. Хм… я что, опять забыл их спрятать? Похоже на то… Тут я заметил, что хозяин отложил кое-что из моей связки. Я вопросительно поднял брови.
— Хвосты не беру, — сказал он. — И это… это тоже. Зачем ты вообще это принес?
— У той твари не было ушей, — ответил я, положив руку на плечо хозяина кабака. — А за хвосты и прочее ты заплатишь по пятерке, идет?
Я легонько сжал пальцы, и хозяин, сделавшись белее мела, охотно закивал. Через пару минут у меня в кармане приятно зазвенели золотые монеты. Я уже мысленно начал выбирать между рыжей потаскушкой и золотоволосым ангелочком — хоть я и не человек, ничто человеческое мне не чуждо, — когда услышал вопль Яниса.
Конечно, такой парень, как он, не мог не влипнуть в неприятность. Сейчас двое дюжих мужиков с самыми что ни на есть разбойничьими рожами держали незадачливого героя, а ещё трое деловито раскладывали на полу Вету. Надо же, какое интересное чувство — страх за другого. Янис боялся не только за свою шкуру, но и за Вету… Впрочем, я не стал тянуть — брыкающемуся Янису пару раз дали по голове, и он отправился под стол, к какому-то надравшемуся старику. Мужики же вплотную занялись Ветой. И что они в ней нашли? Маленькая, тощая, чумазая… Никакого вкуса у этих людей!
— В чем дело? — скучающе спросил я, подходя ближе. Вокруг мгновенно образовалось пустое пространство — народ проворно сдвинул столы к стене и приготовился наблюдать великолепное зрелище. Да, не каждый день увидишь, как пятеро вооруженных громил бьют громилу безоружного. Они и не увидели…
…Первых двоих я, особо не напрягаясь, выкинул в окно. Третий окончил полет в камине. Огня там по причине тёплой погоды, к счастью для бандита, не было, но он всё равно прочно застрял. Четвертый полез на меня с топором, и я, опять-таки не мудрствуя лукаво, отправил его на улицу. Вместе с дверью. Пятый немного подумал и решил сбегать за подмогой, если я правильно понял его гримасу.
Я за шиворот вытащил Яниса из-под стола, на другой руке у меня повисла Вета, и вот так, изображая дружную компанию, мы покинули гостеприимное заведение. Покинуть-то покинули, но далеко не ушли. Пятый, недобитый бандит обернулся очень быстро, и меня поджидала целая толпа. Вооружены они были всем, чем угодно, кроме разве что катапульты.
Н-да… тут я голыми руками не справлюсь. Можно, конечно, попробовать натравить их друг на друга, но они так сильно хотят побить меня, что вряд ли отвлекутся. Я с тоской вспомнил мой черный Хайдаар, его длинный узкий клинок, покрытый вязью серебряных рун… Похоже, придется менять обличье. Ох, нехорошо… Назавтра, когда все немного очухаются, за оборотнем будет охотиться вся округа. Я в который раз проклял волшебницу Ариэль, из-за которой даже коня при мне нет. И в который раз я призвал Дайлингена. Как и следовало ожидать, безрезультатно…
Разумеется, они кинулись на меня все скопом, я едва успел пристроить своих ребят под какой-то телегой. Превращаться я пока не стал, только выпустил когти — в такой суматохе не разберут, решат, что ножи. Ну, понеслось!
Конечно, реакция у ребят была не ахти. По мне они чаще всего промахивались, а попадали, соответственно, друг по другу, но азарта от этого у них не убавлялось, даже наоборот. Я готов был взять назад свои слова насчет того, что у людей нет чистых эмоций. У этих — были! Абсолютно ничем не замутненное желание меня убить! Правда, они не знали, что чем больше они меня не любят, тем сильнее я становлюсь, поскольку подпитываю себя их ненавистью, но даже если бы и знали, вряд ли воспылали ко мне нежными чувствами. Тем не менее, мне пришлось туго. Хорошо ещё, Янис валялся без сознания и не лез в драку, а то пришлось бы снова его спасать, а по мне так и одного раза слишком много!
Наша с бандитами личная драка превратилась во всеобщее побоище. Насколько я понял, народ начал заключать пари на то, сколько я ещё продержусь. Ну, понятно, проигрывать никому не хотелось, налицо конфликтная ситуация… Весело, аж жуть! Я б, наверно, посмеялся, если бы не находился в самом центре побоища. И если бы при мне был Хайдаар!
Внезапно послышались крики. Что-то или кто-то внесло панику в толпу жаждущих врезать мне по физиономии. Судя по скорости, с которой разбегались горожане, это «что-то» было пострашнее взбесившегося быка.
Нечто довольно крупное, черное и очень быстрое направлялось ко мне, без особых церемоний прокладывая себе дорогу. Тот, кого черное нечто касалось, уже не вставал. Я услышал злобный хрип, переходящий в рык, и меня осенило.
— Дайлинген!! — заорал я во всё горло. — Сюда!
Черное чудовище рванулось ко мне, кто-то шарахнулся от оскаленной пасти, кого-то Дайлинген отшвырнул когтистой лапой. Ах, я забыл упомянуть? Мой Дайлинген — не совсем обычный конь. Скорее, совсем не обычный. Чаще всего он выглядит, как лошадь, но только потому, что я не люблю ездить верхом на кошмарном монстре, это, на мой взгляд, неэстетично. Но сейчас Дайлинген был вне себя, и потому на коня не походил совершенно.
— Дайлинген! — снова рявкнул я, и передо мной встало уже не чудовище, а громадный оседланный вороной жеребец. Дико кося лиловым глазом, он взвился на дыбы, повернулся, расчищая пространство вокруг себя, и только потом соизволил приблизиться ко мне.
— Прорвался-таки! — сказал я, гладя круто выгнутую шею. Дайлинген оказался здорово изранен, шкура кое-где была обожжена, одно ухо разорвано. К тому же он выглядел голодным и, видимо, именно по этому поводу пребывал в столь дурном настроении.
Я привычно взлетел в седло, Дайлинген нетерпеливо затанцевал на месте. Нет… отправляться на Тёмную Сторону пока рано. Я ничего не знаю о своих противниках, и такая поспешность может оказаться губительной. Ладно, для начала надо убраться из этого городишки, а там видно будет.
Я уже был готов пришпорить коня, когда вспомнил о Янисе и Вете. Оба были там, где я их и оставил — под телегой. Я швырнул Яниса на седло перед собой, Вету сзади. Она, хоть и перепуганная донельзя, всё же сообразила ухватиться за меня покрепче…
Дайлинген помчался вихрем. В нас стреляли, но не родился ещё лучник, способный попасть в Дайлингена, и нет такой стрелы, которая догнала бы его. Городские ворота успели запереть, но Дайлинген их даже не заметил. Надеюсь, их успеют починить до темноты… Хотя чинить там особенно нечего — Дайлинген разнес окованное железом дерево в мелкую щепу.
Я остановил коня только далеко в лесу. Спешился, снял с седла Яниса и Вету. Янис так и валялся без сознания — по голове ему досталось крепко.
Дайлинген заинтересованно потянулся к Вете, кося на меня умным глазом. Девчонка протянула руку, чтобы погладить коня, но я успел вовремя.
— Береги руки, — сказал я, оттолкнув Дайлингена. Тот возмущенно заржал, срываясь на хриплый рык, оскалился, теряя конский облик, и скрылся в лесу. Ничего, здесь он найдет, на кого поохотиться. Он делает это весьма оригинально: притворяется потерявшейся лошадью и бегает по лесу. А голодного зверя, решившего отведать конины, Дайлинген встречает клыками. Но сегодня, видимо, ему так хотелось поужинать, что он даже пренебрег любимой игрой.
— Это не конь? — спросила Вета, постепенно бледнея.
— Не совсем конь, — ответил я. — Но Янису об этом знать не стоит. И держись от Дайлингена подальше. Он не очень любит людей, но для тебя, похоже, готов сделать исключение.
Вета довольно глупо приоткрыла рот — до неё, кажется, дошел смысл сказанного. Ответить она ничего не успела — застонал Янис, и целительница кинулась к нему.
Так… Неплохо бы оставить эту парочку в более-менее дружелюбном поселении. Когда Дайлинген голоден, он не слишком разборчив, а мне не хочется ссориться с любимым конем из-за каких-то там людишек. Но и скормить их Дайлингену я не готов, правда, отнюдь не из альтруизма. Вы ведь не отдадите свою канарейку своему же коту?
Моё внимание привлекли малоприятные звуки — это Яниса выворачивало наизнанку. Похоже, юная целительница успела попотчевать его одной из своих гадких настоек. Н-да… досталось парню крепко. Оба глаза заплыли, а физиономия была сплошь синей, наверно, его приложили об стол.
Вета обмазала Яниса очередной дурно пахнущей мазью, напоила чем-то ещё более вонючим, уложила у костра и направилась ко мне с явным намерением продолжить медицинские эксперименты. Посоветовать ей переработать рецептуру таким образом, чтобы ее микстурки хотя бы пахли прилично, что ли?
— Вот этого не надо, — сказал я, когда она протянула ко мне руку.
— Тебя нужно перевязать, — отважно заявила Вета.
Что мне было нужно в тот момент — так это оказаться в койке с парочкой фэренай, и чтобы рядом стоял кувшин с вином, в камине горел огонь, тихо играла музыка…
— Отстань, я сказал. — Я отодвинул Вету в сторону. Она собралась было обидеться, но тут из чащи вылетел Дайлинген. Он снова выглядел конём, причем очень довольным. Пританцовывая, он подошел ко мне, ткнулся носом мне в плечо.
Я машинально погладил буйную гриву, заодно рассматривая раны моего скакуна. Бедняге здорово досталось. Судя по всему, ранен он был тогда же, когда и я, а это было почти месяц назад. Тем не менее, раны его не спешили заживать. Похоже, Дайлингена ударили тем же заговоренным мечом, что и меня. Так. Этот Чичи, кем бы он ни был, у меня получит…
Я потрепал Дайлингена по ушам. Сам я легко могу излечиться, а тогда, в Цитадели, меня спасла Вета, потому что ранен я был не простым мечом. Так вот, других я лечить не могу, не дано мне. А Дайлингену необходима помощь…
— Эй! — окликнул я Вету. Она оторвалась от Яниса и посмотрела на меня. — Поди сюда.
— Что случилось?
— Посмотри, что с ним, — кивнул я на Дайлингена. — Не бойся, я его подержу.
— Я не умею лечить животных. — Девчонка упрямо замотала головой. — Тем более таких…
— Если его не вылечишь ты, — сказал я, — мне придется отбыть в иные места, где нам наверняка окажут помощь. Как думаешь, вы с Янисом скоро выберетесь из леса?
Вета шмыгнула носом и осторожно, бочком, начала подбираться к Дайлингену. Я ухватил коня за морду, заставил лечь — Вета спокойно могла бы пройти у него под брюхом. Снова запахло травами, Дайлинген недовольно засопел, пару раз чихнул. Вета что-то бормотала, замазывая глубокие порезы на его шкуре чем-то ярко-зеленым.
— Вот, — сказала она наконец. — Думаю, это поможет. По крайней мере, тебе помогло.
— Благодарю, — сказал я с иронией.
— Ашер… — Вета взглянула на меня. — А почему ты не оставил нас в городе?
— Вас бы там растерзали, — ответил я.
— А какое тебе дело? — «Ну и вредная же девчонка,» — подумал я. — Мы для тебя обуза…
— Лично тебе я обязан жизнью, — сказал я. — Причем дважды. Сперва ты спасла меня в Цитадели, а во второй раз весьма ловко соврала крестьянам. А те, кто родом с Тёмной Стороны, привыкли платить такие долги. Ну а Янис… Я подумал, что тебе неприятно будет увидеть его мозги на стене.
— Ты меня тоже два раза спас, — заявила Вета. — Сперва в Цитадели, когда швырнул в эту яму, а второй раз — в городе. Так что теперь мы квиты.
— Верно, — согласился я. — Ты что, хочешь, чтобы я удалился? Хоть сию минуту. Дайлинген снова со мной, и я готов отбыть на Тёмную Сторону в любой момент.
Вета побледнела. Судя по всему, перспектива остаться посреди леса, кишащего всякой мерзостью, да ещё в компании с Янисом, её не прельщала.
— Ладно, — усмехнулся я. — Мне ещё нужно узнать, что затевает Ариэль, так что до ближайшего поселения мы дойдем вместе.
— Так ты не знаешь, чего хочет Ариэль? — Глаза у Веты полезли на лоб.
Так. Похоже, я что-то упустил. Все уже всё знают, один я пребываю в блаженном неведении!
— Представь себе, не знаю, — ответил я. — Я Страж Врат, и мне нет никакого дела до людей. Я охранял Врата от всяких идиотов, которым приспичило пролезть на Тёмную Сторону, и тут заявилась эта ваша Ариэль. К несчастью, она не потрудилась объяснить мне, что именно ей понадобилось. Так может, ты меня просветишь?
— Ну… — Девчонка нахмурилась. — Ариэль… Она хочет уничтожить Тёмную Сторону…
— Крайне оригинальное желание, — прокомментировал я. — Ты не поверишь, но это первый по популярности мотив у всех этих воинов Света… А подробнее можно?
— Говорили, что у неё есть какой-то сильный талисман, — припомнила Вета. — А на Тёмной Стороне хранится другой. И если их соединить, от Тёмной Стороны ничего не останется. Только Ариэль не знает, как выглядит тот, другой талисман.
— Люди — идиоты, — убежденно сказал я. — Почему погибнуть должна Тёмная Сторона? С равной вероятностью может разнести и Светлую, да и обе разом. Ладно… если она не знает, что именно ищет, то наверняка провозится долго. Знаешь, девочка, ты сэкономила мне массу времени… Пора мне внести коррективы в планы этой ненормальной!
— Ты бросишь нас здесь? — Она уставилась на меня с неподдельным страхом. Хм… как, однако, легко напугать человека!
— Так и быть. — Я одарил её обаятельнейшей улыбкой. — Подброшу вас до какого-нибудь городка. Если Дайлинген согласится, конечно.
Услышав своё имя, мой скакун насторожил уши и что-то прорычал. По-моему, он был не в восторге от моей затеи.
— Ашер… — Вета осторожно коснулась моей руки. — А я могу тебе помочь?
— Ты? Мне? Помочь?! — Меня разобрал смех. — Чем, девочка?
— Я целительница, — гордо сказала она.
Это развеселило меня ещё больше.
— На Тёмной Стороне далеко не все такие приветливые, как я, — сообщил я. — А у меня не будет возможности защищать тебя, самому бы выжить. И потом, с какой стати ты хочешь мне помочь? Я же Хозяин Цитадели, забыла, как меня прозвали? А мои слуги, вполне вероятно, убили твоего отца.
— Я помню. — Вета смотрела на меня безо всякого испуга. — Но если то, что ты сказал — правда… То есть, если возможно, что когда Ариэль соединит талисманы, может погибнуть и Светлая Сторона… Ну… этого не должно случиться!
— Значит, Тёмная Сторона может гибнуть, — уточнил я, — а вы непременно должны остаться целы и невредимы? Так?
— Если бы вы не трогали людей, вас бы тоже никто не трогал! — Вета чуть ли не кричала. Это на меня-то! До чего же боевая девчонка! — А ты… ты выпустил всех этих чудовищ!
— Исключительно ради того, чтобы всякие идиоты не лезли в мою Цитадель, — перебил я. Так, не хватало ещё начать перед ней оправдываться. — Ну, извини, не проконтролировал, как-то недосуг было!
— Что?! — Справа послышался сдавленный голос Яниса. Повернувшись, я обнаружил, что парень довольно уверенно стоит на ногах — Вета всё же знала своё дело. Янис опирался на свой меч, чтобы не шататься, но вид у него был вполне воинственный. — Ты — Хозяин Цитадели Тьмы?! Ты?
— Извини, не представился раньше. — Я позволил себе усмехнуться. — Как-то в голову не пришло. Но вообще я предпочитаю, чтобы меня называли Стражем Врат, это более соответствует истине. А Цитадель… ну что — Цитадель, крепость как крепость, то, что я там живу, еще ничего не значит…
— Ты хочешь убить Ариэль! — завопил Янис, не слушая меня, и ринулся на меня с мечом. Вообще-то это была довольно глупая затея. За то время, пока он поднимал клинок, я десять раз успел бы выпустить ему кишки. Но я не стал утруждаться — Дайлинген не дремал. Он ловко сцапал мальчишку зубами за шиворот и предупреждающе зарычал. Янис выронил меч и попробовал вырваться, но безуспешно, у Дайлингена ещё никто не вырывался.
— Отпусти его, — велел я. Дайлинген неохотно разжал зубы, и Янис плюхнулся на землю передо мной. Я постарался придать взгляду выражение усталой мудрости и сказал: — Мальчик мой, мне начхать на твою Ариэль. Мне нужен меч, который сперла у меня эта мерзавка. А ещё мне нужно, чтобы духу её на Тёмной Стороне не было. Если для этого придется её убить — я колебаться не стану. А теперь — мне пора.
Я оседлал Дайлингена.
— А я? — Вета вцепилась в мой рукав. — А Янис?
— Придется прихватить вас с собой, — ответил я. — Побудете у моих друзей, пока я разберусь с делами, а потом отправляйтесь на все четыре стороны.
Честно говоря, мне вовсе не хотелось тащить их с собой. Но ещё больше мне не хотелось терять время, чтобы завезти юную парочку в какой-нибудь населенный пункт. Я, кстати, начал чувствовать себя ответственным за них. Дурацкое ощущение, но очень забавное. Как-то не представлял я себя в роли опекуна для двоих человеческих ребятишек!
Дайлинген, похоже, проникся к Вете симпатией и не возражал, когда я посадил её в седло. А вот Яниса пришлось связать и положить поперек лошадиной шеи — он всё порывался меня убить. Его бессильная ярость пришлась мне по вкусу. Некогда было придумывать, на что она похожа, потому что Дайлинген сделал гигантский скачок, и вокруг резко потемнело.
На первый взгляд лес остался тем же. Я, однако, прекрасно видел, что лишайник на стволах активно шевелится, почуяв потенциальную добычу, да и корни не лежат спокойно в земле.
— Будешь трепыхаться, — сказал я Янису, — брошу вон той птичке.
Означенная птичка хрипло каркнула, потирая почти человеческие руки, и пустила слюну из зубастого клюва. Янис притих.
Дайлинген резво мчался по лесу, порыкивая на встречную нечисть. Моего коня здесь хорошо знали, меня тоже, поэтому мы ехали без приключений. Ну, почти. Одно обнаглевшее дерево протянуло ветку и чуть не сдернуло Вету с седла. Я вежливо пообещал завязать ему сучья бантиком, и инцидент был исчерпан.
Внезапно Дайлинген встал, как вкопанный. Я знал, что это означает, и не обеспокоился.
— Стойте! — велел женский голос. — Кто такие?
— Сдурела? — рявкнул я в ответ. — Своих не признаешь?
— Это ты? — В голосе послышалось замешательство. — Ты какой-то не такой…
— А, чтоб тебя! Это я, Ашер, так что сними свою роскошную задницу с дерева и передай своим, что я зол, голоден и чертовски устал! — прорычал я. Подозрительность фэренай меня иногда бесит. Я подумал и добавил несколько слов и выражений, которых наслушался от всяких неудачников, пытавшихся забраться в мою Цитадель.
— Ну, теперь я вижу, что это и впрямь ты! — с облегчением сказала фэренай. — А кто это с тобой?
— Потом объясню.
— Проезжай, — разрешила невидимая фэренай.
Я тронул Дайлингена коленями, конь шагнул вперед. Как обычно, я не заметил, как перешел невидимую границу. Вокруг уже не было леса. Мы находились в небольшой долине, защищенной со всех сторон высокими холмами — здесь и жили фэренай. Я в который раз залюбовался стройными башенками их города, а Вета за моей спиной, похоже, перестала дышать.
Я спешился, и меня моментально окружили фэренай (я уже говорил, что меня здесь любят). Я отметил, что не вижу многих знакомых лиц.
— Ашер! — Ко мне спешила высокая золотоволосая фэренай.
— Тоир! — Я с удивлением увидел диадему в её волосах. — Теперь ты за главную? А что с Итэн?
Тоир скривила красивые губы и разразилась бранью. Даже не подозревал, что фэренай могут знать подобные слова!
— Итэн погибла, — сказала, наконец, Тоир. — Признаться, когда эта ненормальная волшебница прошла через Врата, я решила, что и тебя прикончили. Эта… — Тоир употребила несколько слов, от которых и у старого пирата уши бы трубочкой свернулись. — Эта мерзавка убила Итэн, прежде чем мы опомнились. Ну, мы здорово её потрепали…
— Но она всё же ушла, — закончил я. — Она сильнее, чем я думал… А, чтоб ей провалиться!
— Ашер… — Тоир положила руки мне на плечи. — Не так нужно об этом говорить, но… Сильва тоже погибла.
— Сильва… — Я взглянул в сторону. Сильва… Я подозревал, что именно она была моей матерью, поскольку больше не встречал ни одной среброволосой фэренай. Я всегда относился к ней по-особому. За смерть Сильвы Ариэль ответит отдельно…
— Прости, Ашер. — Тоир избегала встречаться со мной взглядом. — Мы не смогли ей помочь. От нас осталась едва ли половина…
— Я вас не виню, — ответил я. Голос мой показался мне каким-то чужим. — Тоир… Мне о многом нужно с тобой поговорить. Пойдем.
— А… — Тоир кивнула в сторону моих ребят, о которых я как-то позабыл. — С ними что делать?
— Закройте куда-нибудь, — безразлично ответил я. — И смотрите, чтобы не сбежали. Кстати, девчонка — целительница, и недурная, так что, если нужно, она может помочь.
Тоир отдала распоряжение, людей стащили с Дайлингена, чему он был несказанно рад, и увели куда-то. Я последовал за Тоир в её покои.
Рассказ о моих злоключениях занял не очень много времени. Мы с Тоир и другими фэренай сошлись на том, что Ариэль и впрямь необычайно сильна для обычной человеческой женщины. Возможно, её поддерживал тот самый талисман. Тоир даже высказала догадку, что талисман Ариэли может отбирать силы у её врагов, как и мой Хайдаар.
— У меня она неплохо поживилась, — буркнул я. — Тоир, я практически ничего не могу сделать! При мне осталось только то, что было с рождения. Всё остальное исчезло! Сейчас я самый заурядный оборотень…
— Как странно… — Фэренай пристально посмотрела мне в глаза. — Нет, Ашер, ты не заурядный оборотень. Все твои возможности остались при тебе, только ты не можешь ими воспользоваться. Поверь, уж я-то чувствую.
— Рад слышать, — усмехнулся я. — По мне что так, что эдак, всё равно мне с Ариэлью не тягаться. Да ещё этот её Чичи со своим мечом…
— Ашер… — Тоир взяла мою руку. — Успокойся. Ты же знаешь, что мы тебе поможем. Тебе нужно отдохнуть, вот и отправляйся…
Ну наконец-то хоть одно моё желание сбылось! В камине пылал огонь, звучала тихая мелодия, я прихлёбывал вино из хрустального бокала. У моего левого плеча в полутьме светились изумрудные глаза Лоэн, с другой стороны блестели сапфировые огоньки глаз Хейны.
— А в твоей девчонке что-то есть, — промурлыкала Хейна.
— В какой ещё девчонке? — лениво спросил я.
— Которую ты приволок с собой… Что это тебя потянуло на девочек?
— Я ещё не настолько стар, чтобы меня тянуло на малолеток, — отмахнулся я. — И не настолько извращен, чтобы заглядываться на людей. Так что там в ней есть?
— У неё неплохие способности, — протянула Лоэн. — Из неё могла бы получиться волшебница получше этой Ариэль…
— Но она явно не способна разрушать, только исцелять.
— Эйда! — обрадовался я. — Тебя-то нам и не хватало…
Честно говоря, мне было не до Веты. Какие там люди, какие судьбы мира, какая, к дьяволу, Ариэль, когда со мной фэренай…
Разбудили меня первые лучи солнца. Ну да, представьте, на Тёмной Стороне тоже светит солнце. Не можем же мы жить в полной темноте!
Так. Интересно, откуда взялась шерсть на подушке? Ах да, фэренай уговорили меня превратиться в зверя, их это, видите ли, возбуждает… Ага. То-то Эйда вся в синяках…
Я оделся, стараясь не разбудить фэренай, вышел на улицу. Дайлинген поджидал меня неподалёку.
— Что, старина, — сказал я, потрепав его по шее. — Скучно? Ничего, скоро повеселимся…
Интересно, что поделывает Ариэль? Я прикрыл глаза, потянулся мыслью… и совершенно отчетливо увидел волшебницу. Она сидела у костра, разглядывая что-то, её напарник дрых рядом. А разглядывала она мой меч! Я зарычал не хуже Дайлингена и опомнился.
Стоп. Я же не могу видеть на расстоянии. Ариэль заблокировала меня намертво. Или… Тоир! Она обещала помочь мне! Я знал, что фэренай обладают какой-то особенной магией, но никогда не видел её в действии.
— Я же говорила, что тебе просто нужен отдых. — Рядом со мной появилась улыбающаяся Тоир.
— Ты чудо, — искренне сказал я. — Я перед тобой в неоплатном долгу, Тоир.
— Не передо мной. — В её янтарных глазах мелькнула озорная искорка. — Перед Лоэн, Эйдой и Хейной.
Внезапно она посерьёзнела.
— Ашер, — сказала она. — Если ты намерен что-то предпринять, лучше поторопись. Ариэль, как мне сообщили, уже рядом с Заброшенным Городом. А ты сам знаешь: того, что можно там отыскать, ей лучше не касаться.
— Расторопная мерзавка, — процедил я сквозь зубы. — Ладно. Пожелай мне удачи, Тоир.
— Удачи тебе. — Тоир обняла меня. До чего же хороши фэренай! Такие хрупкие на вид, воздушно-прекрасные, умные, нежные… и смертельно опасные для врагов. Мой идеал женщины! — Ты возьмешь людей с собой?
— Что? — Я, признаться, о них и позабыл. — Пожалуй, не стоит.
— Возьми, — посоветовала Тоир. — Ты ещё доверяешь интуиции фэренай, Ашер?
— Ещё бы!
— Тогда возьми их с собой. Не спрашивай меня, зачем. Просто я чувствую, что их судьбы тесно связаны с твоей.
— Ну ладно, — пожал я плечами. — Где они?
— Сейчас их приведут. — Тоир послала мысленный приказ. — Береги себя, Ашер. Другого такого Стража Врат не найти!
— Ещё бы Врата отыскать, чтобы было, что сторожить, — усмехнулся я, и тут привели Вету и Яниса. Я невольно присвистнул. Фэренай не утерпели и переодели Вету в приличную одежду, теперь она и впрямь недурно выглядела.
Дайлинген недовольно заржал, когда я посадил на него Вету и вознамерился проделать то же с Янисом.
— Будешь брыкаться — опять свяжу, — пообещал я Янису в профилактических целях. — Или парализую.
Он неохотно взгромоздился верхом. Дайлинген возмутился ещё больше, кажется, Яниса он был согласен перевозить только в виде неподвижного груза, но я сегодня не был расположен мириться с лошадиными капризами.
— А ты? — спросила Вета, когда я сунул ей в руки поводья и велел держаться покрепче.
— Я, пожалуй, пешком, — усмехнулся я, меняя облик. Янис побледнел. — За мной, Дайлинген!
Несколько скачков, и мы снова в лесу. Я развил неплохую скорость, Дайлинген не отставал.
— Ашер! — Ветер так свистел в ушах, что я еле расслышал голос Яниса. — А почему в том городе не было мужчин?
— Потому что фэренай — это женщины, — загадочно ответил я, пряча ухмылку. Конечно, деревенского пацана фэренай потрясли до глубины души. Но не объяснять же ему, что фэренай привечают каждого, кто придется им по вкусу! И что родившиеся у них девочки — сплошь фэренай, а мальчишки частично похожи на матерей, частично на отцов, вот как я, например. Судя по тому набору возможностей, который достались мне в наследство от неизвестного папаши, он был тот ещё тип. Не хотел бы я повстречаться с ним нос к носу, честно говоря… А неизвестным он остался — потому что фэренай никогда и никому не открывают тайны рождения. Я всё же не был полностью уверен, что Сильва — моя мать… но от этого мне не легче.
До Заброшенного Города было часа два, если двигаться на предельной скорости, и если знать, как срезать путь, так что времени поразмыслить хватало.
То, что Ариэль добралась до Города, мне очень не понравилось. Дело в том, что там хранились кое-какие вещички, которые не стоило вытаскивать на свежий воздух. Когда-то очень давно обитателям Тёмной Стороны надоели междоусобицы и, проявив редкостное единодушие, они спрятали некоторые магические атрибуты от греха подальше. Если даже Ариэль не найдет в Городе своего вожделенного амулета, она всё равно может натворить немало дел. Хотя могут быть и другие варианты. Например, если она посмотрится в Зеркало Душ, то наверняка сойдет с ума. К сожалению, рассчитывать на такое везение не приходилось…
Когда за деревьями показались башни Города, я остановился. Во-первых, следовало передохнуть, прежде чем вступать в бой, а во-вторых, неплохо бы разведать обстановку. Я на всякий случай заморозил Вету и Яниса — это намного надежнее, чем долго уговаривать их никуда не отлучаться, а вернувшись, таки не обнаружить их на месте! — велел Дайлингену сторожить и отправился на разведку.
Бесшумно скользнув в густые заросли подлеска, я скоро нашел след Ариэли. Он вывел меня к поляне, на которой и расположились мои противники. Притаившись в кустах, я внимательно разглядывал Ариэль. Хм… Да она вовсе не так молода и хороша собой, как могло показаться на первый взгляд! Она была высокая и довольно тощая, с коротко остриженными светлыми волосами. Лицо изможденное, а в светло-серых глазах горит какой-то мрачный огонь. Бр-р, не люблю фанатиков, а Ариэль была явно из таких. Её приятель, Чичи, выглядел самым обыкновенным мальчишкой, не старше Яниса на вид. Тёмная Сторона его основательно потрепала: левая его рука висела на перевязи, на щеках горел нездоровый румянец, его явно лихорадило. Но свой меч — теперь я хорошо рассмотрел оружие, это был длинный клинок белого металла, — он по-прежнему держал под рукой.
— …не понимаю. — Ариэль явно продолжала начатую фразу. — До того, как мы прошли через Врата, зов талисмана был ясно слышен. Ты ведь тоже его чувствовал, верно, Чичи? Направление было совершенно верным. А теперь я его почти не ощущаю.
— Может, талисман хранился в Цитадели? — подал голос Чичи. — У Стража Врат?
— Да кто бы доверил такое сокровище этому идиоту, — пренебрежительно фыркнула Ариэль. Ладно, дорогая, мы ещё увидим, кто из нас идиот! — Он тебя даже не заметил, пока ты не проткнул его Ардонгом.
— Ну да… — протянул Чичи. — Ты же сделала меня невидимым. По-моему, это было не совсем честно.
— Прекрати! — рявкнула Ариэль, но тут же сменила гнев на милость. — Чичи, извини. Я очень устала. Талисмана нигде нет, да ещё этот черный меч…
— А что с ним?
— Он мне сопротивляется, как живой. Ты даже представить не можешь, сколько сил у меня уходит только на то, чтобы держать его заблокированным…
— Зачем ты вообще потащила его с собой? — недовольно спросил Чичи.
— Сама не знаю. — Ариэль задумчиво разглядывала Хайдаар. — Но не бросать же его теперь. Вдруг на что сгодится…
Я хотел было снова позвать меч, но быстро передумал — на таком расстоянии отдача вполне может меня убить.
— Интересно, что означают эти письмена? — Ариэль всё не сводила глаз с моего меча. — Они похожи на те, что на нашем талисмане…
— Да эта черная железка вообще похожа на Ардонг, — зевнул Чичи. — Ложись-ка спать, Ариэль, я посторожу.
— Тихо! — Ариэль замерла. — Что это за звуки?..
…А это я катался по земле, изо всех сил зажимая себе лапами пасть, чтобы не взвыть от хохота. Ариэль в профилактических целях запалила кусты молнией, но меня там, понятно, уже не было. Я мчался к тому месту, где оставил Дайлингена, и лихорадочно соображал на ходу.
Что ни говори, а об интуиции фэренай недаром ходят легенды. Тоир же предположила, что талисман Ариэль пьёт силы врагов, как мой Хайдаар. А я пропустил её слова мимо ушей, потому что не знал, что талисман Ариэль — это меч. Белый меч по имени Ардонг. Теперь-то мне всё стало понятно…
И что, спрашивается, мне теперь делать?! Даже если я найду способ отобрать Хайдаар у волшебницы, сражаться им мне будет нельзя. Коснись Хайдаар Ардонга — и неизвестно, что произойдет. Стоп. Мальчишка таскает оба меча вместе, они наверняка не раз соприкасались. В чем же дело? Ах да! Ариэль же упомянула, что блокирует Хайдаар. Вероятно, это препятствует реакции. Надеюсь, Ариэль не сделает те же выводы, что и я, иначе все мои усилия пойдут насмарку!
Вернувшись к Дайлингену, я разморозил Вету и Яниса и снова принял нормальный вид.
— Ну и зачем ты это сделал? — дрожа от холода, спросила Вета. — Куда бы мы делись?
— А кто вас знает, — философски ответил я. — И потом, Дайлинген не любит мороженое мясо, так что вы были в полной безопасности. Не лезь ко мне, а то так и останешься сосулькой…
— У тебя что, неприятности? — Вета попробовала заглянуть мне в глаза. Вот ведь настырная какая.
— Даже если и так, то что?
— Расскажи, — попросила она. — Может, я…
— Поможешь? — с иронией спросил я. — Ну что ж, слушай…
Вета слушала меня, открыв рот, потом спросила:
— Ты что же, и не знал, что твой меч — это талисман?
Я отрицательно мотнул головой.
— А как он к тебе попал?
— Это давно было. — Мне, честно говоря, не хотелось вспоминать те времена. — Я ещё не был Стражем Врат. Шатался по Тёмной Стороне, набрел на какие-то развалины. Нашел там меч…
Я не стал вдаваться в подробности — от них и Хозяина Преисподней стошнит, а он ко всякому привычен. Я тогда остался жив только благодаря Хайдаару.
— И что ты собираешься делать? — Вета смотрела на меня широко распахнутыми глазами. — Вдруг Ариэль тоже догадается!
— Если она догадается, мы об этом узнаем, — фыркнул я. — Надо каким-то образом забрать у неё Хайдаар и припрятать его как следует. Тогда можно будет без опасений заняться самой волшебницей и её пацаном.
— У меня есть идея, — сказал молчавший до сих пор Янис. — Я знаю, как забрать твой меч.
— Мы же вроде враги, — ненавязчиво напомнил я. — Ещё недавно ты собирался меня убить…
Янис засопел, как рассерженный еж, потом сказал:
— Мне Ветка объяснила, что может случиться, если Ариэль найдет второй талисман. Лучше уж ты живи, чем совсем никого не будет…
Ну что ж, сформулировано коряво, но позиция Яниса мне понятна. Пока мы будем соблюдать вооруженный нейтралитет, а после решающей битвы он снова захочет меня убить.
— Ну, что там у тебя за идея? — поторопила Вета. — Не тяни!
Идея была до крайности проста. Самым трудным было уговорить Дайлингена везти на себе Яниса и слушаться его. Но я справился, хотя и обзавелся парочкой свежих царапин.
Так вот, вечером, пока ещё не очень стемнело, в лесу послышался дикий визг. Я, признаться, и не предполагал, что такая маленькая девчонка может настолько громко орать!
— Помогите!!! Убивают! — старательно голосила Вета. — Люди, на помощь!!! А-а-а!!!
Место мы выбрали хорошее — буквально в двух шагах от лагеря Ариэли, на милой полянке. Бравая волшебница немедленно кинулась спасать неизвестную крикунью, даже не подумав о возможной ловушке. И о том, откуда бы здесь вообще взяться человеческому существу!
Когда Ариэль и Чичи пробились через колючие кусты, их глазам предстала чудная картинка. Вета в донельзя растерзанном платье из последних сил вырывалась из когтистых лап жуткого мохнатого чудовища (то есть меня). До этого Вета битый час придавала моей ухоженной шкуре как можно более взъерошенный и неопрятный вид. Чудовище (то есть я) с большим чувством драматизма момента утробно рычало, завывало, жутко скалилось, пускало слюни и явно терзалось раздумьями: то ли сразу сожрать аппетитную девчонку, то ли сперва с ней позабавиться…
Всё получилось как нельзя лучше: Ариэль с грозным воплем ринулась в бой, Чичи тоже, Вета заверещала ещё громче, а чудовище (то есть я) поджало хвост и удрало подальше в кусты. Там я сидел и слушал, как Вета, хлюпая носом, вешает Ариэли лапшу на уши. При этом девчонка периодически начинала биться в истерике — у неё оказался явный актерский талант, — и кричать, что боится меня (то есть чудовища). Ариэль успокаивала её, как могла, уверяя, что почувствует чудовище, если только то осмелится приблизиться, и покажет ему, где раки зимуют. Потом Ариэль закутала Вету своим плащом и повела к костру, а я направился следом.
Тут, у костра, план Яниса едва не дал сбой: глазастая Ариэль разглядела Ветины лохмотья и признала в них одёжку фэренай. И, конечно, устроила моей целительнице допрос с пристрастием. Однако Вета оказалась на высоте — я бы поаплодировал, да только лапами это неудобно делать. Она заявила, что фэренай похитили её и заставили лечить своих раненых. При этом дали одежду и вообще не очень издевались. Потом она сбежала, но попала в когти чудовища. Ариэль в похищение, побег и чудовище поверила, а в то, что не издевались — не особенно. Но тут Вета весьма к месту заметила, что Чичи ранен, и принялась оказывать помощь. Пока она ловко морочила Ариэли голову, я надеялся, что та не узнает маленькую целительницу. В конце концов, в Цитадели темновато, а Ариэли тогда было не до заблудившихся девчонок…
Наконец они угомонились и улеглись было спать. Но не тут-то было! Я принялся бродить вокруг их стоянки, громко и разочарованно вздыхая и обиженно порыкивая. Вета при каждом моём рыке послушно визжала, Ариэль швырялась в темноту молниями, но так ни разу и не попала. Потом я решил развлечься иллюзиями, и вокруг костра начали ходить уже десять чудовищ. Вскоре кое-кто из обитателей этого леса решил разведать, что там за шум, и присоединился ко мне. Словом, могу без лишней гордости заверить, что за всю ночь никто из людей не сомкнул глаз. Ариэль только и пыталась ошарашить меня молнией и ни на что другое внимания уже не обращала. Чичи клевал носом — похоже, Вета подсунула ему какое-то очень сильное болеутоляющее.
Наконец начало светать. Я удвоил усилия, оглашая окрестности заунывным воем. Собственно, это был условный сигнал. Я на минутку показался Ариэли, Вета завизжала, Ариэль кинулась на меня, а Чичи свалился носом в траву и захрапел. Я петлял между кустами, Ариэль гналась за мной, поливая отнюдь не изысканными словами и молниями, а от костра внезапно донесся вопль Чичи и удовлетворенное ржание Дайлингена. Через пару секунд он пронесся мимо меня с Янисом на спине. В руке Янис сжимал мой меч.
Я не стал больше терять время на развлечения с Ариэлью, рванулся обратно в их лагерь и, напугав Чичи до полусмерти и закинув Вету себе на спину, последовал за своим конем. Ариэль орала мне вслед так, что Хозяин Преисподней непременно взял бы её к себе солисткой, если бы только услышал.
Как следует запутав следы, я скинул Вету в траву и плюхнулся рядом, шумно дыша. Вета вдруг взвизгнула и начала хохотать.
— Ты чего? — спросил я.
— Ты не видел, — захлёбывалась она, — какое лицо было у Ариэли, когда я ей рожу на прощание скорчила! О-ой…
Н-да… То-то Ариэль так разъярилась… Ещё бы! Увидеть, как спасенную тобой девчонку уносит чудовище, от которого, собственно, её и спасали, а она при этом ещё и корчит рожи, заходясь от смеха… Тут есть от чего озвереть.
Рядом остановился Дайлинген. Янис не удержался у него на спине и мешком свалился на землю. Я принял нормальный вид и отобрал у Яниса Хайдаар. Снять блокирующее заклинание было парой пустяков. По-моему, я почувствовал, как меч обрадовался мне. А уж как я обрадовался — слов нет!
— Может, хоть теперь поблагодаришь? — язвительно осведомилась Вета. — Или опять скажешь, что не просил тебе помогать? Мол, сами напросились…
— Прикройся, — посоветовал я.
Вета поймала на себе жаркий взгляд Яниса, вспомнила, что от её одежды мало что осталось (плащ Ариэли она потеряла по дороге) и грязно выругалась. Янис покраснел, а я отметил, что Вета позаимствовала у Ариэли изрядную часть её словарного запаса.
Внезапно сильно завоняло серой.
— Привет, — сказал знакомый голос.
— И тебе привет, — отозвался я. Вета побледнела и шагнула поближе ко мне. Янис тоже не радовал здоровым цветом лица.
Вообще-то далеко не все обитатели Тёмной Стороны уродливы, скорее наоборот. Те же фэренай прекрасны до того, что дух захватывает, да и в любом чудовище можно отыскать своеобразную привлекательность. Но вот Хозяин Преисподней страхолюден до невозможности — ему так по должности положено. Вдобавок от него зверски воняет. Как-то он жаловался мне, что работа ему надоела до чертиков (прошу прощения за невольный каламбур), и больше всего он хочет сменить внешность и отправиться к фэренай, а то они и близко его не подпускают.
— Как дела? — осведомился Хопря (это мы так сократили его должность. То есть сперва он носил гордое имя Хопр, но потом мы решили, что это слишком труднопроизносимо).
— А то ты не знаешь, — огрызнулся я. — Только не говори, что моё время вышло, и мне пора к тебе на лечение сернистыми источниками.
— Не, тебе ещё рано, — отмахнулся Хопря. — А вот ту парочку я бы с удовольствием прихватил!
Тут он заметил, что Вета готова свалиться в обморок и поспешил поправиться.
— Я вообще-то волшебницу с её пацаном имел в виду, — сказал он, дружелюбно улыбаясь. — Как думаешь, Ашер, куда её лучше определить, на мороз или в пекло?
— Если можно, то попеременно, — машинально ответил я. — Слушай, Хопря, а чего ты припёрся? Побеседовать о смысле жизни, что ли? Так мне не до того…
— Да я подумал, что тебе помощь нужна, — обиделся Хопря. — Ты же вроде хотел меч сховать понадежнее.
— А подслушивать нехорошо, — высунулась из-под моего локтя Вета.
— У-ти какая! — Хопря сделал ей «козу». — Ашер, ты где такую чертовку взял? Дай адресок!
— Да иди ты, — устало ответил я. — Можно подумать, тебе своих чертовок мало… А насчет меча ты прав. Лучше отправить его подальше отсюда. Но смотри у меня, без экспериментов! А то Хайдаар тебе что-нибудь отрубит.
— Можно, рога? — Хопря комически схватился за своё роскошное головное украшение. — Надоели до безобразия, за ветки цепляются, и голова от них болит!
Он перехватил мой не сулящий ничего хорошего взгляд и прекратил ерничать. Осторожно приняв у меня Хайдаар, Хопря сказал:
— Я его знаешь куда положу? В то место, где мы с тобой в первый раз ужрались до синих чертей…
Оглашая окрестности диким хохотом, он исчез. Где это мы пили тогда? А, вспомнил! Да, веселое было время. Я был обыкновенным оборотнем, а Хопря — простым чертом. Что мы пили, я не помню, а вот синих чертей припоминаю отчетливо. Очнулись мы все в синяках и долго искали обидчиков по всей Преисподней. Потом кто-то сердобольный растолковал нам, что синих чертей не бывает. Голубые — бывают, а синих в природе не существует. Тогда мы сообразили, что пали жертвой зеленого змия, но и эту рептилию не нашли. Словом, мне даже взгрустнулось о временах моей юности…
— Ладно, — сказал я, преодолевая ностальгию. — Дайлинген, ко мне. Вы двое — ждите меня здесь.
— Почему это? — возмутилась Вета.
— Потому что, — ответил я. — Янис, присмотри за ней.
— Ашер! — Теперь оба уставились на меня обиженными глазами.
— Что — Ашер? — Я начал сердиться.
— Ты нам что, не доверяешь? — спросил Янис. — Думаешь, я тебя убить хочу? Может, и хочу, но потом, когда мы с талисманами разберемся…
Меня до того позабавило это «мы», что я перестал злиться.
— Янис, — сказал я. — Зачем ты мне? Ты даже на мечах сражаться не умеешь, Чичи из тебя моментально сделает котлету. А ты, Вета, тем более не лезь. Ариэль, насколько я понял, перебежчиков не жалует…
— Извини, что вмешиваюсь в воспитательный процесс… — Из воздуха высунулась харя Хопри. — Но эта ненормальная Ариэль прётся в Преисподнюю. У меня тут начинается паника. Будь добр, останови её!!!
Да, об этом я и не подумал… Теперь, когда с Хайдаара снято блокирующее заклятие, Ариэль снова чувствует зов талисмана.
Хопря исчез, а я взглянул на пригорюнившихся Вету и Яниса. В конце концов, если им так хочется пасть смертью храбрых, почему я должен их отговаривать?
— Ладно, — сказал я. — Пойдете со мной.
Вета хотела кинуться мне на шею, но не допрыгнула. Я посадил её на Дайлингена. Тот вроде бы смирился с тем, что приходится возить на себе людей, и не протестовал даже против Яниса.
Я снова перекинулся, и мы помчались. В Преисподнюю вообще-то ведет всего одна дорога, да только я знаю, как срезать путь, а Ариэль — нет. Вдобавок они с Чичи шли пешком, а мы неслись со всех восьми лап.
Так… моя задача — пристукнуть Ариэль и при этом не дать Чичи коснуться меня белым мечом. И заодно присматривать, чтобы мои ребятишки не попали под случайную молнию. Однако…
Мы остановились на дороге и стали ждать появления Ариэли. Я велел Янису и Вете спрятаться в кустах и по возможности не высовывать носа.
Дайлинген, похоже, что-то задумал. Я прочел его мысли и не мог не согласиться, что идея неплохая. Одним словом, Дайлинген принял вид измученного вороного коня и, держа на весу переднюю ногу и постанывая, заковылял навстречу Ариэли.
Волшебница сперва чуть не спалила Дайлингена молнией, но потом всё же сжалилась и принялась осматривать его ногу. Боюсь, она сообразила, что это ловушка, только когда якобы хромой якобы конь резво ринулся вперед и цапнул Чичи за правое плечо. Послышался отвратительный хруст костей, и парень, став белее мела, рухнул наземь. Дайлинген предусмотрительно наступил ему ещё и на левую руку и, злорадно заржав, исчез. Ариэль выругалась так, что я уважительно присвистнул, и захлопотала около Чичи. К несчастью для него, она владела в основном разрушительной магией. Кровь она остановила, но на большее была не способна.
— Чичи! — услышал я её голос. — Чичерон! Очнись же! О, дьявол!
Я огляделся в надежде увидеть Хопрю, но тут же сообразил, что это просто ругательство.
— Чичи! — продолжала Ариэль. — Я должна идти! Я обязательно вернусь за тобой, слышишь?
В ответ послышался слабый стон, видимо, Чичи уговаривал Ариэль не беспокоиться о нем. Ариэль отчетливо всхлипнула. Как же мне надоели подобные сцены… Один раз еще ничего, это даже может вызвать сочувствие, но когда наблюдаешь их чуть не каждый день — я имею в виду всех тех идиотов, что лезут в мою Цитадель, и их бесславную кончину, — то сцены эти вызывают только зевоту.
Итак, вскоре Ариэль показалась из-за поворота, лицо её выражало решимость, в руке она сжимала сверкающий белый Ардонг. А посреди дороги, вымощенной, как водится, благими намерениями, поджидал её я.
То, что Ариэль, увидев меня, оторопела — это слабо сказано. Она остановилась напротив меня, как идиотка, и, пожелай я убить её, лучшего момента не стоило бы и ждать. Увы, я всё-таки немного честный. Это глупо, но я ничего не могу с собой поделать!
— Привет, — сказал я. — Как дела?
На Ариэль напал столбняк.
— Ты хочешь пройти? — сообразил я. — Ах, какая незадача! Я, видишь ли, стою здесь именно для того, чтобы никто не прошел. Уж извини!
Мои реплики полностью повторяли нашу беседу в Цитадели. Только теперь Ариэль осталась одна, а у меня не было меча.
Ариэль очнулась, что-то невнятно прорычала и запустила в меня целую очередь боевых заклинаний. Я довольно ловко увернулся и ответил тем же. Где-то сбоку замаячил Хопря, и дорога вдруг стала до невозможности скользкой. Ариэль рухнула, как подкошенная, а я вовремя успел перекинуться, вцепился в лёд всеми когтями и только благодаря этому устоял на ногах.
Впрочем, Ариэль и в лежачем положении проявила себя не с худшей стороны. (Прошу не понять мои слова превратно…) Она испарила лёд мановением руки и чуть не спалила мне шерсть, которую я чертову уйму времени приводил в порядок после парикмахерских изысков Веты. Я разозлился, вернул себе прежний облик и тоже поддал жару.
Ариэль вскочила на ноги и накинулась на меня с мечом. Тут уж мне оставалось только уворачиваться — в магии мы были примерно равны, а вот без меча мне приходилось туго. И тут в бой решил вмешаться Янис, хотя я строго запретил всяческую самодеятельность. С воплем он ринулся на Ариэль, подняв свою железку. Я успел оттолкнуть малолетнего идиота и, конечно, белый меч тут же воткнулся мне в бедро. Было чертовски больно, и я отчетливо почувствовал, что слабею. Ариэль дикой кошкой кинулась на меня, и мы покатились по раскисшей дороге. Я, понятное дело, был намного тяжелее, но озверевшую волшебницу оказалось не так-то просто удержать!
— Ты, — шипела она, — ты подлец! Ты изувечил Чичи!
Я хотел возразить, что это был не я, а мой конь, но решил не тратить дыхание попусту.
— Я убью тебя, оборотень, — рычала Ариэль. — Будь ты хоть сто раз Страж Врат, я всё равно тебя убью! И эта твоя помощница, сучка малолетняя, тоже своё получит… И вся ваша Тёмная Сторона…
Я попробовал свернуть ей шею одной рукой, второй удерживая её руку с Ардонгом, но она метко пнула меня ногой и исхитрилась встать. Я же валялся перед ней, как дурак, и соображал, что лучше — снова перекинуться в зверя и попробовать достать Ариэль зубами, или попытаться помериться силами в магическом поединке. Тем временем сверкающий белый Ардонг взлетел над головой Ариэли. Она торжествующе захохотала. Краем глаза я поймал полный ужаса взгляд Веты. К счастью, на помощь она не спешила, да и не могла этого сделать — умница Дайлинген держал её зубами за шиворот, а когтистой лапой прижимал к земле Яниса.
Так, кажется, я отвлекся. Пожалуй, уворачиваться уже поздно. Хорошо ещё, что Ариэль, как и все волшебники, любит красивые позы и прочее словоговорение. Она как раз заканчивала обвинительную речь, когда из воздуха снова высунулся Хопря.
— Идиот! — заорал он. — Возьми меч!
— Сам идиот! — рявкнул я. — Обе Стороны разнесет в клочья!
— Ты ж не знаешь наверняка! — Хопря смачно сплюнул. — Что, так и будешь лежать, как свинья под ножом? Ка-зел! Вот кто ты!
— За козла ответишь! — разъярился я.
Белый меч ринулся вниз… чтобы столкнуться с чёрным! Когда я успел призвать Хайдаар? Хопря молодец, он знает мои маленькие слабости… За козла, он, конечно, всё равно ответит, но в данный момент я был ему благодарен. Сам бы я ни за что не решился призвать Хайдаар!
Мечи сшиблись, полетели искры, и… ровным счетом ничего не произошло. Мне некогда было задумываться о природе данного феномена, я просто извернулся, вскочил и набросился на Ариэль. Через пару минут всё было кончено…
Я сел прямо в грязь, воткнул Хайдаар в землю и прижался лбом к его рукояти. Белый Ардонг слабо светился в грязной луже…
— Ашер! — Дайлинген всё же отпустил Вету.
— Отстань, — сказал я. — Не надо меня лечить. Займись лучше этим Чичи.
Вета неожиданно расплакалась навзрыд. Вот чего не умею, так это утешать плачущих девчонок… Янис, судя по бегающим глазам и смущенной физиономии, тоже не умел. А вот Хопря умел. Появившись из пустоты и распространяя миазмы, он прижал Вету к своему обширному волосатому брюху и загудел, гладя её по голове:
— Ну-ну, всё хорошо, Веточка, всё… Дядя Ашер нас всех спас. Дурень набитый, бревно безмозглое, если б не я, не Ариэль бы тут валялась, а он… Хватит реветь, малявка, а то станешь красивая, как я!
— Твою мать… — сказал я, поднимаясь на ноги и хватаясь за гриву Дайлингена. — Почему мы все живы? Талисманы же соприкоснулись…
— А очень просто, — противно хихикнул Хопря. — Талисманы-то соприкоснулись, да только один из них был не в тех руках. Знаешь, Ашер, твой Дайлинген вовсе не тупая скотина. Товарищ волк знает, кого кушает… Дайлинген, дай лапу, друг! Похоже, ты нас спас!
Дайлинген что-то проворчал сквозь зубы, но лапу протянул.
— А я не понял, — пробормотал Янис, упорно отводя взгляд от полураздетой Веты.
— Да чего тут понимать, — снова хихикнул Хопря. — Вон Ашер и тот сообразил. Объясни ему!
— Белый меч должен был держать Чичи, — устало сказал я. — Я тоже удивлялся, почему столь важную вещь носит не сама Ариэль, а какой-то пацан, даже не волшебник. Похоже, эти мечи сами выбирают себе хозяев…
— Кстати, если этот пацан ещё жив, лучше отправить его подальше, — опомнился Хопря. — Я б его забрал, но рановато пока. Сам знаешь, правила у нас…
— Сейчас я их всех отсюда спроважу, — пообещал я. — Надоели — сил нет.
— Разберешься с делами — заходи, — посоветовал Хопря. — Повторим эксперимент. Может, всё же изловим зеленого гада…
Он исчез, а я подобрал Ардонг и уставился на него. И куда мне девать эту прелесть? Пожалуй, пусть пока побудет у фэренай, а там видно будет.
— Как там Чичи? — спросил я у Веты.
Она вытерла нос остатками рукава и ответила:
— Что могла, я сделала, но Дайлинген здорово постарался… Боюсь, меча парню уже не держать.
— И хорошо, — сказал я. Янис хмуро ковырял землю каблуком. — Ну что, Янис, будешь меня убивать? Самое время — я чуть жив.
Вместо ответа Янис закинул свой меч далеко в кусты.
— И что сие означает? — поинтересовался я, хотя знал ответ.
— Что я дурак, — был ответ. — Чтобы драться, как ты, мне надо лет сто учиться.
— У тебя вся жизнь впереди, — усмехнулся я. — Обещаю, что дождусь великого воина Яниса.
Янис покраснел от обиды, а Вета осуждающе уставилась на меня.
— Прекрати! — сказала она.
— Что прекратить?
— Прекрати тянуть наши чувства! — заявила она. Я опешил. Далеко не каждый обитатель Тёмной Стороны способен почувствовать моё осторожное вмешательство в его духовный мир, не то что человек! А эта соплячка смогла! — Мне не нравится быть закуской!
— Скорее напитком, — поправил я. — Твой гнев похож на вишневый ликер.
Вета не нашлась что ответить, а я подозвал Дайлингена и закинул на него Чичи. Дайлингену наплевать, сколько народу на нем усядется. Что один, что четверо — ему всё едино. Он разве что Хопрю близко не подпускает, да и то только из-за его амбре.
Несколько минут — и мы около какого-то города. Вот незадача… Похоже, тут недавно бушевал пожар. Половину городка как корова языком слизнула, воняло гарью, слышны были стоны. На нашу четверку косились, но людям определенно было не до подозрительных личностей.
Вета внезапно спрыгнула на землю.
— Ты куда? — окликнул я. — Давай, я найду вам местечко поприятнее!
— Я целительница! — Вета гордо вскинула голову. — Я нужна здесь!
Она решительно направилась в город.
— Присмотри за ней, — сказал я Янису и сунул ему в карман горсть золотых монет. — И этого увечного с собой прихвати. Прощай. Станешь воином — приходи в Цитадель. Думаю, ты легко её найдешь.
А потом я отправился обратно на Тёмную Сторону, отыскал Хопрю, и мы снова упились до синих чертей. На этот раз мы их ловить не стали, ждали зеленого змия, но он так и не явился. Наверно, испугался…
Устав отдыхать, я потратил следующие несколько лет на поиск Врат и на постройку новой Цитадели. На сей раз я поступил более разумно и учел свои ошибки, сделав при конструировании монстров упор на мозги, а не только на зубы. Новые заградительные отряды я испробовал на первом же заглянувшем в гости маге и остался доволен. Маг сбежал практически сразу, громко воя от ужаса и позабыв у меня свой волшебный посох, из чего я сделал вывод об успешности своего эксперимента.
Белый меч Ардонг мы с Хопрей и фэренай оттащили в Заброшенный Город, наложили блокирующее заклятие и утопили в фонтане посреди Города. Там его не скоро найдут.
Ну вот. Жизнь вошла в прежнее русло. Пару раз я навестил фэренай. Там прибавилось детишек, и, хотя фэренай по обыкновению молчат, я подозреваю, что среди малышни есть и мои отпрыски. Мелочь, а приятно.
Всё шло по-старому. Только вот я неожиданно заскучал по несносной Вете и задире Янису, подумал, да и решил навестить их.
В один прекрасный вечер я въехал в город, где оставил Вету и Яниса. После пожара его успели отстроить заново. Еще бы не успели, прошло уже лет десять! Да… Сидя в Цитадели, как-то не обращаешь внимания на мелочи вроде паршивых десятилетий…
Я остановил какого-то мальчишку, памятуя о том, что именно такие вот босяки знают всё обо всех, и спросил:
— Где тут найти целительницу Вету?
— Какую ещё Вету? — заныл мальчишка. — Нету тут таких… Мага Ипахана знаю, целительницу Расти знаю, а Веты тут нет. Если только в бедных кварталах… Там этих шарлатанов тьма тьмущая!
Я направился в указанном направлении. Странно. Судя по всему, Вета была невероятно способной. Почему же о ней никто не знает?
Я медленно ехал по закоулкам, читая бесчисленные вывески на калитках ветхих лачуг, пока не сообразил применить второе зрение. И уже через несколько минут я остановился перед маленьким домиком. «Вета Ринар. Целительница», — значилось на табличке. Дайлинген, не дожидаясь приказа, грохнул копытом в калитку.
На пороге лачуги показалась Вета. Я узнал её, несмотря на то, что за эти годы из девушки-подростка она успела превратиться в красивую молодую женщину. Честное слово, ничуть не хуже фэренай!
— Что угодно, господин? — спросила она, явно меня не узнавая. Мысли её блуждали где-то далеко.
Дайлинген недовольно заржал, пританцовывая на месте, и Вета наконец взглянула на меня.
— Ашер? — У неё сделались такие удивленные глаза, каких я отродясь не видел.
— Ну да, это я. — Я спрыгнул с коня.
— Зачем ты приехал? — спросила она.
— Узнать, как у тебя дела. Кстати, почему никто не знает великую целительницу Вету?
— Потому что я помогаю всем, — усмехнулась она. — Знаешь, какая у нас жесткая конкуренция? А если ты ещё и не берешь денег с бедных, то тебя мигом ославят ненормальной, и богатые к тебе уже не пойдут. Да к тому же у меня теперь мало что получается.
Я взглянул на её руки. Самые обычные огрубевшие руки женщины из бедного квартала, которая моет полы и ходит за скотиной. Я помню, какие у неё были бархатные лапки. А в целительстве руки очень важны…
— А где Янис? — спросил я.
— Янис служит начальником гарнизона, — ответила Вета. — Лучший боец во всей округе. Знаешь, он звал меня замуж. А я не пошла.
— Ну и дура, — сказал я.
— Может быть. — Вета смотрела в землю. — Только он уже другой Янис. Тот, прежний, мне нравился больше. А Чичи стал пекарем. Лучший в городе. Мне не по карману у него покупать.
— Оба стали лучшими, — заметил я. — А ты что же?
— Ашер, а зачем ты приехал? — Вета не ответила на мой вопрос. — Отправляйся обратно в свою Цитадель. Я живу, как мне нравится…
— Ладно. — Я покладисто сел в седло. — Прощай, Вета.
Дайлинген покорно развернулся и двинулся по узкой улочке. Добравшись до поворота, я обернулся. Вета смотрела мне вслед.
Я промаялся до утра. Потом всё же решился.
Был базарный день. Шумно, грязно, бестолково. От обилия чужих эмоций у меня звенело в ушах. В толпе я разглядел Вету, она, видно, пришла за покупками. Ладно, была не была!
Люди с криками шарахнулись в стороны, когда я верхом на Дайлингене ворвался в толпу. (Надо отметить, мой конь был до крайности деликатен и даже никому не оторвал голову.)
Вета и пискнуть не успела, когда я перекинул её через седло и, развернув коня, помчался к воротам. Краем глаза я заметил рыжего здоровяка с воинственными усами — неужто Янис? — и приказал Дайлингену возвращаться на Тёмную Сторону.
Фэренай встретили меня с некоторым удивлением — я гостил у них совсем недавно.
— Приведите её в порядок, — попросил я, спуская бессознательную Вету с седла. — Я скоро вернусь. Все объяснения — потом.
При мысли о том, что мне предстояло сделать, у меня заныли кое-какие из старых шрамов…
Как я и просил, фэренай отправили Вету в один из моих замков. Увидев её, я невольно присвистнул. Тоир, похоже, всё поняла и сделала из моей целительницы настоящую королеву.
— Зачем я тут? — грозно спросила Вета. — Для чего ты меня украл? Я хочу вернуться домой!
— В этом платье и драгоценностях? — прищурился я. — После того, как тебя похитил сам Хозяин Цитадели? Ну-ну…
— Чего ты от меня хочешь?
— Это уже разумный разговор, — облегченно вздохнул я. — Я хочу, чтобы ты поселилась в этом замке.
— А что я буду делать?
— Лечить, конечно, — ответил я. — Или ты умеешь что-то ещё?
Вета молчала.
— Так вот, — продолжал я. — Я уже позаботился о том, чтобы до людей дошли слухи о прекрасной фее из зачарованного замка, которая помогает всем страждущим. У тебя не будет недостатка в клиентах, уверяю тебя. И можешь больше не мучиться угрызениями совести, взимая плату с вышеозначенных страждущих. Расходы я оплачу.
— Значит, ты будешь выпускать в лес чудовищ, а я — спасать тех, кого они изувечат?
— Надо же поддерживать равновесие сил, — пожал я плечами. — Обещаю, я буду хорошо следить за своими подчиненными, чтобы не баловались.
— Конечно, а изрубленного в капусту солдата ко мне приволокут на руках через лес, кишащий твоими монстрами, — ядовито сказала Вета. Мне понравился её настрой.
— Сама к нему съездишь, — ответил я. — Небось не королева.
— Ага, а по пути приятели страждущего снимут с меня эти побрякушки, изнасилуют, да ещё и убьют, чего доброго!
— Никто тебя и пальцем не тронет, — усмехнулся я. — Если ты поедешь на Даньяре.
— На ком?
— Посмотри в окно. — Вета высунулась наружу. Там, во дворе замка, стоял мой Дайлинген. И, конечно Даньяра. С помощью моего скакуна её оказалось не так сложно поймать, как я ожидал. — Я изловил её для тебя. Ну как, ты согласна?
— Ашер… — Вета выглядела растерянной. Я подавил искушение и не стал пробовать её растерянность на вкус. — Зачем тебе всё это? Зачем я тебе?
— А мне скучно, — сказал я чистую правду. — Пить с Хопрей надоело. Сижу в Цитадели один, как сыч, поговорить не с кем. Ты ведь не будешь против, если я стану тебя навещать? Время от времени. Ты не волнуйся, я не надоедливый…
Вета молчала, повернувшись к окну. А когда она снова посмотрела на меня, глаза её подозрительно блестели.
— Так ты согласна? — снова спросил я.
— А какого черта ты ждал десять лет?! — неожиданно рявкнула Вета. Чего-чего, а такой реакции я не ожидал. — Ты бы ещё дождался, пока я в старуху превращусь! Идиот несчастный… Прав был Хопря, бревно ты бесчувственное!
Она шмыгнула носом, а из воздуха появилась хитрая физиономия Хопри.
— Кто тут черта помянул? — спросил он, распространяя дикую вонь. — Вот и я! Ашер, а что тут за слезоразлив происходит?
— А это мы отношения выясняем, — пояснила Вета, улыбаясь сквозь слезы. — Сгинь, нечистый, дай мне спокойно ему физиономию расцарапать… Хотя нет, постой! Он часто у фэренай бывал?
— Он от них не вылезал, — наябедничал Хопря и мерзко захрюкал. — Помогал восстанавливать поголовье, так сказать…
— Хопря, ты мне больше не друг, — сказал я. — И за того козла ты мне ещё не ответил.
— Понял, испаряюсь. — Хопря скорчил жуткую рожу и исчез. До меня донесся его голос: — Чур, без меня ничего не праздновать!
— Ну так что, — спросила Вета. — Почему ты так долго ждал?
— Ты маленькая была, — откровенно ухмыляясь, ответил я. — А я к малолеткам склонности не питаю.
Трудно сказать, как далеко завел бы нас подобный разговор, но тут у стен замка послышался чей-то крик:
— Госпожа фея! Вы здесь? Спасите моего сына! Он упал с дерева и не может ходить! Он уже три года не встает!
— Приступай, — усмехнулся я. — Тебя ждет крайне насыщенная жизнь. Слышишь, уже надо спасать мальчика, который три года не может встать…
— Три года лежал, ещё день ничего не решит, — ответила Вета. А я подумал: «Действительно, а какого черта я так долго ждал?»


Красавица и чудовище


Сегодня мне было чертовски скучно. Мой приятель, Хопря, маялся радикулитом и принимал серные ванны. Он Хозяин Преисподней, так что горячие источники всегда под рукой. Я же не могу выносить одновременно вонь серы и вонь Хопри, поэтому отказался составить ему компанию. Лучше навещу Вету.
Вета, а для людей фея Ринар живет в замке посреди леса. Довольно мрачное место, но ей нравится. Вета целительница, причем одна из лучших. Когда-то она спасла мне жизнь, и с тех пор отделаться от неё не представляется возможным. Да я и не жалуюсь, сам ведь это устроил!
Так вот, я оседлал Дайлингена и отправился в замок Веты. Давно подмечено, что для укрепления семейного счастья нужно видеться как можно реже. Но последний раз я навещал Вету месяца два назад, а это уже свинство, согласитесь! Но, честно говоря, я не особенно-то и виноват. Просто, как обычно по осени, активизировались всякие маги, волшебники и прочие идиоты, которым просто жизненно необходимо попасть на Тёмную Сторону. А я, поскольку являюсь Стражем Врат, и никто меня от этой должности не освобождал, вынужден весь этот сброд останавливать. В этом году было просто какое-то паломничество в мою Цитадель. В конце концов, мне всё это надоело, и я начал кое-кого пропускать. Просто чтобы стражи Врат на Тёмной Стороне, фэренай, не заскучали от безделья.
Я довольно быстро добрался до замка Веты. Во дворе скучала Даньяра, она встретила моего Дайлингена радостным ржанием. Значит, Вета дома… Оставив лошадей общаться, я поднялся в башню.
Вета стояла у окна и выглядела подавленной. Наверно, умер кто-нибудь из её пациентов. Вета каждый раз так переживает, будто это ее любимые родственники! Странные все же создания эти люди…
Я не люблю начинать разговор первым, поэтому просто сел в кресло и стал ждать. Вета долго не выдержала.
— Ты ничего не замечаешь? — спросила она.
— У тебя новая прическа, — сказал я. Обычно это срабатывало.
— Я не про себя. В замке ты ничего необычного не замечаешь?
Я прислушался. Было довольно тихо. А-а, вот в чем дело!
— Что, нет клиентов? — спросил я. — Устрою разнос лесным тварям. Совсем обленились…
— Да не в том дело, Ашер, — грустно сказала Вета.
— А в чем?
— Ко мне больше никто не приходит за помощью…
— Что, появился кто-то получше? — поддразнил я.
— Появилась. — Вета совсем сникла.
— Она что, действительно лучше? — не поверил я.
— Да нет… — Вета наконец повернулась ко мне. — Вряд ли.
— А в чем тогда дело?
— А в том, что она не живет в зачарованном замке, не носит серебряные шелка и не пользуется покровительством Хозяина Цитадели. — Вета грустно усмехнулась. — Она об этом всем рассказывает и утверждает, что лечиться у меня — значит якшаться с темными силами. Никто не хочет рисковать. Ко мне уже почти месяц никто не заходит. Слышишь, как тихо?
— Так. — Я рассердился. Одно дело не любить меня, у людей есть на это все причины, согласен. Но говорить гадости о Вете я никому не позволю! — И кто же эта целительница?
— Это моя сестра, Эльза, — ответила Вета. Я вспомнил один из самых неудачных своих поединков: я тогда полутрупом валялся в своей Цитадели после атаки волшебницы Ариэль. Вспомнил я и двух девчонок. Та, что постарше, убежала. А младшая, Вета, спасла мне жизнь… Интересно, сколько теперь Эльзе лет? Она вроде была ненамного старше Веты… С тех пор прошло немало времени, но я, как обитатель Тёмной Стороны, вообще не старею, а Вета, благодаря магии фэренай, свежа, как майская роза. Эльзе же должно быть около сорока…
Я хотел было спросить ещё что-то, но тут кто-то постучал у ворот замка. Вета просияла и направилась вниз, а я последовал за ней, не забыв спрятаться под покровом невидимости. Иногда моя, скажем так, популярность среди местных жителей очень осложняет мне жизнь. Проще вовсе не показываться им на глаза, честное слово!
Когда я спустился во двор, перед Ветой стояла довольно молодая женщина с худенькой девочкой лет трех на руках. Девочка безостановочно кашляла.
— Госпожа фея! — Женщина рухнула перед Ветой на колени. Первое время Вету шокировали такие представления, а потом она привыкла. — Госпожа фея, спасите мою дочку!
Вета быстро взглянула на девочку и сказала женщине:
— Следуй за мной.
Вета отвела женщину внутрь замка. Положила девочку на широкую кровать и занялась приготовлениями. Женщина забилась в угол и с явным страхом наблюдала за Ветой.
— Что же ты так долго тянула, — укоризненно сказала Вета, прошептав над девочкой какие-то заговоры. — Ещё чуть-чуть, и я не смогла бы помочь…
Женщина не ответила, а девочка перестала кашлять. Вета принялась готовить какую-то настойку.
— Ты одна пришла? — снова спросила Вета. — Не страшно было в лесу?
— Страшно… — Женщина не осмеливалась поднять глаз на Вету. — Да только меня господин Янис проводил… Если б не он, я б не пошла…
— Это он тебя заставил? — удивилась Вета.
— Он, — кивнула женщина. — Я ж сперва к Эльзе пошла, она всё то же, что вы, делала, и дочке моей полегчало… А потом ещё хуже стало. Я к Эльзе, а та руками разводит, дескать, ничего поделать не могу. Я сижу на крыльце и реву, а тут господин Янис мимо случился. Наорал на меня и велел к вам, госпожа фея, податься…
— Не побоялась темным силам свою дочку доверить? — усмехнулась Вета, тряхнув темными волосами. — Я же как-никак подруга Хозяина Цитадели…
— Да хоть Хозяина Преисподней, — неожиданно осмелела женщина. — Если вы, госпожа, любую болезнь, любую рану вылечить можете, так какое мне дело, кто у вас в друзьях ходит? Лишь бы дочка моя жива была…
— Положим, и я не всесильна. — Вета вздохнула. — Ладно. Забирай свою девочку и отправляйся домой. Она двое суток проспит, не пугайся, проснется здоровой. Янису от меня привет передай.
— Спасибо, госпожа фея! — Женщина снова бросилась на колени, потом подхватила девчонку и выбежала на улицу.
Я вновь стал видимым.
— Вот видишь, — сказал я. — Не так уж всё плохо. Через некоторое время народ придет к тем же выводам, что и эта тётка, и твоя сестрица окажется безработной…
— Да я не о том волнуюсь, что мне делать нечего! — в сердцах сказала Вета. — Эльза ведь знает, что мой Дар сильнее, чем у нее её, но никогда не признает поражения. Представь, сколько людей может погибнуть из-за того, что когда-то отец баловал меня больше, чем Эльзу!..
Я пожал плечами. Такое громокипение страстей мне было непонятно. А за людей я тем более не беспокоился, я все же с Тёмной Стороны. Если Вете нравится с ними возиться, я не протестую, но и втягивать себя в этот конфликт не позволю! С этими мыслями я и отбыл восвояси, поняв, что Вете не до меня. К тому же она пребывала в расстроенных чувствах, и по вкусу это напоминало плохо приготовленный винегрет, а я его, прямо скажем, не слишком люблю. Ну ладно…
Хопря всё ещё отмокал в гейзере, и я решил немного укрепить нижние ярусы Цитадели. Я увлекся работой и не сразу понял, что у меня снова гости.
— Ашер! — орал кто-то. — Где ты? Выходи!
Интересно. Под этим именем меня знают немногие. Вета меня так зовет, но этот голос был мужской и незнакомый.
Я не стал вредничать и вышел. Гость меня позабавил…
Это оказался Янис. Воинственно топорща рыжие усы, он отбивался здоровенным мечом от стаи моих монстров и продолжал орать, то безуспешно взывая ко мне, то отчаянно ругаясь. Я просто-таки заслушался: давно мне не доводилось слыхать этаких перлов! Но пора было и честь знать…
— Я, видимо, всё же дождался великого воина Яниса? — осведомился я, разгоняя чудовищ. — Долгонько ты. Ну ладно, если так хочется, можешь попробовать меня убить…
В ладонь мне привычно легла рукоять меча, однако Янис не торопился нападать.
— Я не затем пришел, — сказал он, тяжело отдуваясь.
— А зачем? Предаваться воспоминаниям? — иронически приподнял я бровь.
— Да нет же… — Янис наконец перевел дыхание и уставился на меня. Ростом бравый вояка не удался, поэтому ему приходилось смешно задирать голову, чтобы посмотреть мне в лицо. — Ашер, я предупредить хотел…
— Что, на меня идет армия магов? — усмехнулся я. — Тоже мне новость…
— Да причем тут ты?! — взорвался Янис. — Люди идут штурмовать замок феи Ринар! Эта ненормальная Эльза… народ как помешался! Лично к тебе я не питаю никаких добрых чувств, но фея Ринар трёх моих друзей вытащила с того света…
Я грязно выругался. Замок Веты почти не укреплен. Из защитников — одна Даньяра. Вета не владеет разрушительной магией, всё, что она может — это лечить… Я вызвал Дайлингена.
— Твои солдаты где? — спросил я Яниса.
— Остались в городе. Пойми, я не могу посылать их на защиту феи… у нас же война начнется!
— А, чтоб тебя… — Я вскочил верхом. — Дайлинген, быстро к Вете!
— Куда? — Янис вытаращил глаза. — Зачем к Вете? Тебе же надо к фее…
— Янис… — Меня разобрал смех. — Только не говори, будто ты не знал, что фея Ринар — это Вета!
Н-да, судя по выражению его лица, и впрямь не знал… Ну что ж теперь поделаешь…
— Сам выход найдешь? — участливо спросил я.
— Я с тобой!
— Твоя коняга за Дайлингеном не угонится, — честно предупредил я и взял с места в карьер.
Я едва успел: люди уже окружили замок. Ворота пока держались, во дворе бесновалась Даньяра. Ни одного чудовища, как назло, поблизости видно не было. Давным-давно Вета попросила меня создать что-то вроде тропы к её замку, на которую бы чудовища не совались, и по которой благополучно прошли все эти остолопы с вилами и прочим сельскохозяйственным инвентарем наперевес. Постарался на свою голову! Ладно, прорвемся…
Дайлинген расшвырял толпу, как кегли, перемахнул через ворота. Вета бросилась ко мне.
— Что с ними, Ашер? — По-моему, она собралась заплакать, а я не переношу женских слёз! К тому же Вета была растеряна, а растерянность имеет привкус молочной каши, которую я терпеть не могу. — Они как будто с ума сошли!
— Разберемся с этим в другой раз, — сказал я, сажая её перед собой. Даньяра, конечно, хорошая лошадь, но она ещё ни разу не была в серьёзных переделках, и Вету я ей не доверю. — Дайлинген, вперед! Хотя нет, постой…
Можно было, конечно, отправиться прямо на Тёмную Сторону, но мне захотелось проучить мерзавцев. Один мой жест, и ворота разнесло вдребезги. (Грешен, люблю эффектные жесты. У светлых магов, кстати говоря, нахватался!) В открывшийся проём ломанулась было толпа, но тут же остановилась, увидев меня.
Я, как водится, восседал на своём вороном коне. Надеюсь, у меня был достаточно грозный вид. Вета трогательно обнимала меня за шею. Жаль, я не мог видеть нас со стороны, картина, наверно, была изумительная!
— Ну что? — спросил я. Дайлинген оскалился и зарычал, роя передним копытом землю. — Дождались?
— Хозяин… Хозяин… — раздался шепот в толпе. — Хозяин Цитадели!..
— Вперед! — заорал кто-то особенно нервный. — Прикончите ведьму! Убейте их обоих!
Однако никто не рискнул приблизиться ко мне: окончательных дураков в толпе не нашлось, самоубийц тоже. Похвально, но скучно!
— Я вами потом займусь, — пообещал я, демонически расхохотался напоследок и отбыл на Тёмную Сторону. Замок я прихватил с собой. Не оставлять же его на разграбление — Вета долго обустраивала своё жилище!
Как выяснилось немного позже, Янис мужественно дожидался меня в Цитадели. Чудовища его не трогали, но, боюсь, созерцание этих ходячих кошмаров на крайне близком расстоянии не прибавило Янису хорошего настроения.
Увидев Вету, он окаменел. Хорошо ещё, не в прямом смысле слова — рядом как раз истекала слюной милая тварюшка. Один взгляд ей в глаза — и человек превращается в статую. У меня этих статуй полный двор, девать некуда… Галерею открыть, что ли, выставки проводить? А вдруг кто родственника признает, вот конфуз выйдет!
— Привет, Янис, — сказала Вета как ни в чем не бывало. (По пути в Цитадель мы о многом успели поговорить.)
— Вета… — Янис смотрел на неё, приоткрыв рот. Его явно заклинило, а такой богатой гаммы эмоций мне давно пробовать не доводилось — просто обед из трех блюд, десерт и еще компот в нагрузку! — То есть фея Ринар…
— Вета, — сказала она, мило улыбаясь. — Ты же мой старый приятель.
— Мы так и будем стоять в этом коридоре? — вмешался я. — В этой крепости есть и более приятные места. Веточка, проводи своего старого приятеля в парадную гостиную…
— Ашер, ты же знаешь, что я терпеть не могу, когда ты называешь меня Веточкой, — поморщилась Вета.
— А я не люблю, когда ты называешь меня Ашером, — в тон ответил я. — Ты ведь знаешь моё настоящее имя.
— Знаю, но не могу выговорить, — фыркнула Вета. — Оно совершенно неудобоваримо!
— Спасибо, дорогая, — галантно раскланялся я. — Никто не умеет так ободрить словом, как ты…
Янис ошарашено переводил взгляд с меня на Вету и обратно.
— Это семейная сцена, если ты ещё не понял, — сказал я. — Подожди. Дело ещё не дошло до битья посуды!
— Не слушай его, Янис, — рассмеялась Вета. — Когда у Ашера плохое настроение, он становится невыносимым…
Я усмехнулся — что правда, то правда. Жаль, Янис не видел меня в гневе… я имею в виду, в настоящем гневе! Мне что-то не понравилось, как он ловко подхватил Вету под локоток! Ну да, он же на ней жениться хотел… А я не то чтобы ревнивый, просто не люблю, когда покушаются на мою собственность. Хм… не стоит повторять этого при Вете, она может всерьёз обидеться…
Парадная гостиная — одно название. Просто большой зал, где есть камин, стол, несколько стульев, и нет ни одного монстра. Моё врожденное чувство эстетики требует отдыхать от всяких страшных рож хотя бы пару часов в сутки, поэтому я и оборудовал этот милый уголок.
Янис с явным облегчением плюхнулся на стул.
— Ашер, что там произошло? — спросил он.
— Где? — не понял я. — Ах, в замке феи… Ну, ворота неожиданно распахнулись, и люди увидели фею в объятиях Хозяина Цитадели. После чего означенные персонажи растаяли в воздухе вместе с замком.
— Немного зная тебя, — буркнул Янис, — могу представить, что это было за зрелище…
Вета хихикнула и уселась ко мне на колени. Янис почему-то покраснел. Стерва она всё же, как ни крути… То ли всегда такой была, то ли у фэренай нахваталась, поди разбери теперь!
— Ты что-то ещё хотел спросить? — поинтересовался я.
— Что ты собираешься предпринять?
— Ровным счетом ничего. — Я бросил рассеянный взгляд на Яниса. — Вскоре люди начнут умолять фею вернуться. Думаю, она не останется глуха к мольбам страждущих. Верно, Вета?
— Верно, — сказала она довольно уныло. — Только…
— Говори, — подбодрил я.
— Я бы хотела увидеться с сестрой, — тихо произнесла она. — Может быть, удастся её переубедить…
— Сомневаюсь, — фыркнул я. — Если она хоть чем-то похожа на тебя, то ни за что не уступит. Но если тебе так уж хочется выслушивать всякие гадости, я не стану препятствовать. Едем?
— Ашер! — Вета уставилась на меня с укоризной. — Если я приеду вместе с тобой, Эльза точно не станет со мной разговаривать!
— Одну я тебя не отпущу, — решительно заявил я. Перехватил полный надежды взгляд Яниса и добавил: — А с этим воякой — тем более!
— Но я же буду на Даньяре! — Вета сделала вид, что вот-вот расплачется. Она отличная актриса, а за неимением обширной аудитории благодарных зрителей практикуется по большей части на мне, и иногда ее уловки даже срабатывают. — Если что, я быстренько оттуда сбегу… Пожалуйста, Ашер!
— Черт бы тебя побрал, что ли? — устало сказал я. — Да не выйдет, Хопря тебя обожает… Езжай уж. Если к вечеру не вернешься, я сотру город с лица земли, так и знай.
— Я знала, что ты согласишься! — воскликнула Вета, вскакивая на ноги.
Я только вздохнул. Сказать кому на Темной Стороне, что обычная девчонка вертит мною, как хочет — смеху не оберешься… Но такова правда жизни!
Вета отбыла, а я откупорил бочонок вина, и мы с Янисом немножко посидели. Вспомнили былое, потом Янис рассказал о себе, честно признался, что любит Вету (к счастью, безответно), немножко даже поплакал у меня на плече… Словом, когда мы немножко опомнились, на дворе стояла глубокая ночь. Вета не вернулась. Я решительно поднялся, чтобы отправиться за ней, но меня удержал Янис.
— Брось, Ашер, — сказал он. — Если б они с сестрой разругались, она бы уже вернулась. А процесс примирения, знаешь ли, мог и затянуться…
Я же был таким идиотом, что дал себя уговорить.
А утром я обнаружил у ворот Цитадели беспокойно фыркающую Даньяру. Веты не было.
— Янис!! — взревел я так, что переполошил всю округу.
— Что случилось, Ашер? — Янис едва продрал глаза. — А где Вета?..
— А это я у тебя хочу спросить! — Я уставился на Яниса, и он как будто стал меньше ростом. — Не ты ли меня уговаривал подождать до утра? Янис, если с ней хоть что-нибудь случилось, и если ты к этому хоть как-то причастен, знай — о быстрой смерти можешь не мечтать!
— Да что ты несешь! — взорвался Янис. — Да я за Вету хоть к черту в пасть, хоть к дьяволу на рога!
— Это я тебе легко устрою, — процедил я, немного остывая. — Дайлинген!
Конь, похоже, ошивался где-то поблизости, поскольку появился почти мгновенно. Я взлетел в седло и приготовился пустить Дайлингена во весь опор, но Янис схватился за стремя.
— А я как же?
— Садись на коня и проваливай, — ответил я.
— Лошадь мою ночью кто-то сожрал, — мрачно сказал Янис. — Только подковы остались… Ашер, я с тобой! Ты ведь в городе никого не знаешь…
— А этого и не требуется, — холодно улыбнулся я. Вернее, оскалился, показав клыки.
— Ашер!
— А, дьявол с тобой! — в сердцах сказал я. — Садись на Даньяру, если сможешь, и за мной.
Как ни странно, Янис смог усидеть на Даньяре. Она даже покусала его не очень сильно.
— Вот это конь, Ашер! — прокричал он сквозь свист ветра. — Что там наши клячи!
— Это кобыла, — ответил я. — Заткнись и прибавь ходу!
Словом, до города мы добрались в считанные минуты. Я немного замаскировался, так что моё появление никого не шокировало. Кошки, правда, разбегались, как ошпаренные (они хорошо чувствуют присутствие темных сил), но на это никто не обратил внимания. Люди вообще очень ненаблюдательные создания, за очень редким исключением.
Янис быстро переговорил со стражей у ворот и вернулся ко мне.
— Плохи дела, Ашер, — сказал он тревожно. — Недавно в город заявился какой-то маг, по слухам, учитель той самой Ариэли. Его уже пару дней никто не видел, но город он не покидал. Обычным путем, я имею в виду… Готов голову прозакладывать, что он причастен к исчезновению Веты! Тем более, говорят, он был в хороших отношениях с Эльзой…
— И где же живет наша милая Эльза? — прошипел я, скаля зубы в улыбке и чувствуя, что на загривке начинает пробиваться шерсть. Плохо. Это значит, что я очень зол… и окружающим может сильно не поздоровиться. Я постарался взять себя в руки и почти преуспел в этом многотрудном деле.
— Ашер, только без фокусов! — взмолился Янис, явно заметив некоторые перемены в моем облике.
— Кто говорит о фокусах? — изумился я. — Уверен, добрая женщина расскажет мне всё абсолютно добровольно…
До дома Эльзы мы добирались едва ли не дольше, чем до города — на улицах было полно народу. Янис постучал у ворот и на вопрос, заданный неприятным женским голосом, заявил, что привез раненого. Ворота незамедлительно распахнулись.
Раненого, понятное дело, изображал я. Могу отметить, что Янису стоило немалых трудов дотащить меня до дверей Эльзы. Я же добросовестно стонал и грязно ругался, как подобает увечному вояке.
Эльза оказалась привлекательнее, чем я её себе представлял. Для меня, пожалуй, старовата, но наверняка на неё ещё находятся охотники. Беглого взгляда (правда, пронизывающего стены) хватило, чтобы понять — Веты в доме нет, но она здесь была, точно.
— Что там с твоим приятелем? — грубовато спросила Эльза Яниса.
— Да вот, понимаешь ли… — начал он заговаривать зубы, а я мановением руки запер все двери и окна в доме. А потом вернул себе нормальный облик.
Сказать, что Эльза была в шоке — значит ничего не сказать. Её чуть удар не хватил.
— Оставим сцены, — сказал я довольно спокойно. — Обещаю, трупов не будет, если я немедленно получу ответ на вопрос — где Вета?
— Какая… — заикнулась было Эльза, но я выпустил когти, полюбовался ими, провел по столешнице, отчего та развалилась пополам, и пояснил:
— Вета, она же фея Ринар, она же твоя сестра. Вчера она была здесь. Повторяю вопрос: где она сейчас?
Эльза молчала.
— Крайне прискорбно, — сказал я, — что ты запираешься. Янис, выйди. Сейчас здесь будет очень шумно и очень грязно…
— Не надо… — прошептала Эльза, меняясь в лице. — Она была здесь…
— Где она? — терпеливо повторил я.
— Её забрал Ламагер… — пролепетала Эльза, с ужасом глядя на меня. Честное слово, я ничего особенно ужасного не делал, просто потихоньку превращался в зверя. Не понимаю, отчего людей это так шокирует? Хотя Вете, к примеру, нравится. Тоже у фэренай набралась…
— Кто такой Ламагер? — задал я очередной вопрос. — Отвечай, Эльза, у меня не так много времени.
Словом, из потока бессвязных слов, соплей, слёз, биения себя в грудь и воплей типа «Не виноватая я!» мне удалось выудить вот что. Некий маг Ламагер заявился к Эльзе, которая прозябала в этом городишке и предложил буквально следующее: ежели Эльза поможет ему отомстить за смерть любимой ученицы (то бишь Ариэли), то маг сделает Эльзу великой целительницей. Та, понятное дело, согласилась мгновенно. Далее Эльзе была пожалована толика мастерства, благодаря чему она быстро выбилась в люди. Тем временем кто-то (и сама Эльза, конечно) распространял всякие гадкие небылицы о фее Ринар, пока дело не дошло до штурма замка.
А маг, как поведала Эльза, сказал, что фея непременно нагрянет к Эльзе в гости, чтобы отплатить за всё хорошее, и очень скоро. На этот случай маг постоянно прятался на верхнем этаже, чтобы изловить негодяйку, а потом, используя её в качестве приманки, заманить в ловушку Хозяина Цитадели, то есть меня. Так оно всё и вышло… Дурацкие планы — самые верные, сколько раз в этом убеждался!
— Я не знала!! — рыдала Эльза. — Клянусь, не знала, что фея Ринар — это Вета! Что ж я, родную сестру на погибель бы заманила?!
— Почему бы и нет? — пожал я плечами. — От людей можно ожидать чего угодно… Дальше что?
А дальше события развивались быстро. Маг, весьма проворный, несмотря на преклонный возраст, ссыпался со второго этажа и повязал мою Вету, так и не дав сестрам найти общий язык. После чего испарился в неизвестном направлении прямо из гостиной, прихватив с собой пленницу.
Разумеется, Эльза и понятия не имела, где маг намерен организовать для меня ловушку. Что ж… оставалось надеяться, что, пока я не попался, Вете ничего не угрожает — приманка должна быть живой. А маг, я полагаю, свяжется со мною лично…
— Поедешь я нами, — сказал я Эльзе.
— Зачем, господин? — еле вымолвила она.
— Пригодишься, — ответил я. Я опасался, как бы маг не начал убирать свидетелей. А ссориться с Ветой из-за её сестры мне вовсе не хотелось, тем более, что убийство могут повесить на меня. Одним больше, одним меньше — роли уже не играет, но все равно неприятно.
Следующие сутки стали чуть ли не худшими в моей жизни. Проклятый Ламагер не объявлялся. Я же просто мозги вывихнул, пытаясь придумать, что нужно от меня этому негодяю! В жизни не поверю, что он так жаждет мести за Ариэль! В конце концов, эта идиотка сама была виновата… Вполне вероятно, что Ламагеру нужен мой меч, Хайдаар. А может, и белый меч, Ардонг. Но я что-то сомневаюсь, чтобы маг знал: эти мечи и есть могущественные талисманы, способные разнести вдребезги и Светлую, и Тёмную стороны. Так какого же дьявола ему нужно?!
Янис методично надирался в компании с Эльзой. Похоже, они быстро нашли общий язык и в моём обществе нисколько не нуждались. И как раз в тот момент, когда я готов был устроить небольшое землетрясение для разрядки обстановки, передо мной появился некий старикан. К счастью, я вовремя заметил, что он полупрозрачен, то есть является не более чем призраком, и не стал тратить силы на уничтожение иллюзии. Судя по всему, это и был Ламагер. Он выглядел довольно неплохо для своего почтенного возраста.
— Приветствую Хозяина Цитадели, — сказал он. — Я — маг Ламагер.
— Очень неприятно, — прошипел я. — Говори, что тебе нужно и проваливай!
— Ай-яй-яй, как невежливо, — покачал он головой. — Я был о тебе лучшего мнения. Все, кто тебя знает, утверждают, что ты на редкость хладнокровен. Однако…
— Однако сейчас я выйду из себя, — пообещал я. — Специально ради тебя.
— Ладно, не буду затягивать беседу, — ухмыльнулся он. — Как ты мог догадаться, я не просто так похитил твою девчонку. Мне от тебя кое-что нужно. Думаю, ты любезно предоставишь мне это в обмен на её жизнь…
— Вот как? — холодно бросил я. — Ты уверен, что обратился по адресу? Ты не допускаешь мысли, что девчонка мне давно надоела? Я всё-таки с Тёмной стороны, и мне не свойственна сентиментальность, как вам, людям!
— Возможно, ты прав, — кивнул маг. — Однако позволь мне договорить. Я даю тебе срок до вечера. К этому времени, если ты хочешь получить обратно девчонку, ты должен явиться в мой замок и отдать мне кое-что…
— И что же? — осведомился я.
— Ты отдашь мне Цитадель, — спокойно сказал Ламагер. — И отдашь мне своё звание Стража Врат. Теперь я буду охранять их!.. До вечера… коллега!
Маг растворился в воздухе, а я ещё некоторое время не мог прийти в себя. Однако! Учитель Ариэли меня, мягко говоря, удивил! Впрочем, Страж Врат — и впрямь выгодная должность. Хлопот не так уж много — только отваживать назойливых посетителей, — зато выгоды несомненны. Думаю, Ламагер будет не прочь добраться до сокровищ Заброшенного Города на Тёмной стороне…
Но что мне предпринять? Проигнорировать мага? Так с него станется убить Вету, а я как-то не настроен с ней расставаться. Попробовать напасть первым? Он опять-таки может успеть убить Вету. Остается одно — перехитрить его…
Сзади в плечо мне ткнулась лошадиная морда. Дайлинген пристально посмотрел мне в глаза и всхрапнул. Н-да… мысль его мне понравилась… Боюсь только, маг не настолько глуп, чтобы дать себя одурачить таким образом. Но попробовать стоило. Терять ни Вету, ни Цитадель мне не хотелось. Они дались мне не так легко, чтобы вот так взять и отдать их какому-то старому козлу!..
Разумеется, я не проигнорировал Ламагера. Разумеется, вечером, на закате, я прибыл в его замок. Та ещё развалюха, надо сказать…
Конечно, за мной увязались Янис и Эльза, что сильно меня задерживало: их лошади не могли угнаться за Даньярой. Ну да, я ехал на Даньяре. А Дайлинген… впрочем, об этом чуть позже.
Ламагер ждал меня в большом зале. Увидев меня с эскортом, он неприятно осклабился сквозь седую бороду и сказал:
— Что ж, Ашер, я не ошибся. Тебе всё-таки дорога эта девчонка…
— Где она? — спросил я. Притворяться больше не имело смысла.
— Вот. — Ламагер кивнул в сторону.
Вета и впрямь была там. Она парила невысоко в воздухе и, кажется, спала. И выглядела очень беззащитной.
— Она спит, — подтвердил мою догадку Ламагер. — Не пытайся её расколдовать, это может её убить. Только я знаю, как снять заклятье. Ты получишь девушку после того, как я получу Ключ…
— Хорошо, — кивнул я. Янис вылупился на меня с недоумением, но промолчал.
Я сосредоточился. Ключ — это… впрочем, это сложно объяснить. Известно не так уж много Врат, соединяющих Тёмную и Светлую стороны. Стражей Врат, соответственно, тоже мало. Но на самом деле Врат существует огромное количество, просто их нужно отыскать. И подобрать к ним Ключ. И если это вам удастся, вы станете Стражем этих Врат, как стал им я. Я в своё время приложил немало усилий к поискам самих Врат, а потом ещё дольше бился с Ключом. А Ламагер, стало быть, желает получить всё на блюдечке с голубой каемочкой! Умник выискался…
Взять в руки Ключ — всё равно что взять собственное сердце. Представьте, каково передавать его кому-то! У меня даже руки задрожали…
— Черт побери, Ламагер! — сказал я громко. — Да у тебя не жилище, а помойка! Мыши так и снуют!
Ламагер невольно взглянул под ноги. Там и впрямь возилась мышь. Ламагер брезгливо подобрал край одеяния и сказал:
— Пускай живет. Скоро я оставлю этот замок навсегда. У тебя в Цитадели, я надеюсь, не водятся мыши?
— Если только ты не собираешься прихватишь их отсюда, — съязвил я. — А так у меня в основном живут зверюшки покрупнее!
Из угла тем временем к Ламагеру скользнула ещё одна мышка. Ловко уцепилась за его длинную мантию и, проворно перебирая лапками, полезла вверх.
— Давай Ключ, — нервно сказал маг.
— Сию минуту, — откликнулся я, перекинул Ключ в левую руку, а правой бросил заклинание…
Когда-то я был знаком с одной очаровательной ведьмой. Её не портило даже чудовищное косоглазие и раскатистый хохот, больше подошедший бы здоровому жеребцу, — а хохотала она по любому поводу. Так вот, эта ведьма подарила мне одно заклинание: с его помощью можно легко превратить любое животное в мышь. И обратно…
Ламагер не успел даже вскрикнуть, когда на него всей тяжестью обрушился Дайлинген, до последней секунды пребывавший в облике мыши. А моему верному коню хватило секунды, чтобы практически оторвать магу голову.
Я прыгнул вперед и успел подхватить Вету. Честно говоря, я надеялся, что когда Ламагер умрет, его чары развеются… Но чуда не произошло, Вета не открыла глаза, и с каждой секундой лицо её теряло краски, становясь безжизненным…
— О нет… — вздохнула за моей спиной Эльза.
— Что с ней? — спросил я.
— Ламагер… — Эльза всхлипнула. — Своим заклятьем он связал жизнь Веты с собственной жизнью. Теперь Ламагер мертв… а Вета уходит вслед за ним…
— Что ты наделал, Ашер… — с болью в голосе произнес Янис.
Я не ответил. Янис прав, я виноват. Но я не мог отдать Ламагеру Ключ! Не имел права… «Прости меня, Вета, — подумал я. — Прости, что не отдал всё, чтобы спасти тебя. Будь я человеком, наверняка бы поступил так, как хотел Ламагер. Но я не человек, Вета. Я с Тёмной Стороны… Прости… Может, мы ещё увидимся…»
— Нет, Ашер, — грустно сказал Хопря, появляясь у меня за плечом. — Она не ко мне. Она — туда…
Он мотнул рогатой головой, указывая вверх.
— Уйдите все, — глухо сказал я, не поворачиваясь. — Оставьте меня…
Наверно, они послушались. Не знаю. По крайней мере, было тихо. И Вета у меня на руках дышала всё слабее… И я ничего не мог поделать!..
— Прости меня, Вета, — прошептал я, крепче обнимая её и зарываясь лицом в её волосы. Они пахли мятой — Вета любила этот аромат. Сейчас я отдал бы всё, лишь бы Вета вернулась ко мне. Я всегда считал её обычным своим увлечением, но, наверно, я всё же любил её, как ни странно признаваться себе в этом. Наверно, любил… иначе почему мне сейчас так больно?..
Я поцеловал её в последний раз, на прощанье, когда перестал чувствовать биение её сердца…
Не знаю, сколько времени я простоял на коленях посреди захламленного зала, обнимая Вету. Меня вывел из оцепенения голос, раздавшийся над самым ухом:
— Ашер, а тебе обязательно меня душить?
Я сперва не поверил своим ушам. Но тогда получалось, что мне не надо верить и своим глазам — Вета с улыбкой смотрела мне в лицо и вовсе не собиралась умирать. Будь я человеком, наверняка свалился бы в обморок. Но человеком я не был, и поэтому только крепче обнял её и повторил:
— Прости меня…
— За что я должна тебя простить? — удивилась она. — И, кстати, что мы делаем в этой дыре?
— Ты ничего не помнишь? — спросил я.
— Я помню, как пришла к Эльзе, потом появился какой-то старикан… и всё… — Вета испытующе взглянула на меня. — Я много пропустила?
— Порядочно, — ответил я, стараясь ухмыляться не слишком откровенно и не выказывать неприличной радости. — В основном — всё самое интересное.
— Ты мне потом расскажешь, — сказала Вета, поднимаясь на ноги. — А сейчас мне надо всё-таки поговорить с Эльзой!..
— Нет уж, — перебил я. — Эльза подождет. Если слух меня не обманывает, Янис как раз в этот момент очень активно её утешает. Я не намерен им мешать…
Словом, эта история завершилась вполне благополучно. Меня только мучает странное подозрение, что где-то я уже слышал подобную сказку. Что-то такое романтическое о красавице и чудовище. Только вроде бы там красавица целовала умирающее чудовище, а не наоборот. Даже если предположить, что Вета — чудовище, я всё равно никак не тяну на красавицу!..
Вета, узнав все подробности, обижалась на меня ровно три недели. Больше не выдержала. Я бы не выдержал первым, но у меня было занятие — я выводил Хопрю из затяжной депрессии. Он всё никак не мог поверить моим уверениям, что Вета жива, и винил себя, что не смог утащить её к себе в Преисподнюю, а отдал каким-то придуркам сверху. Впрочем, Янис с Эльзой тоже никак не желали мне верить, и в компании с Хопрей активно опустошали мой винный погреб. Что с ними было, когда Вета явилась ко мне в Цитадель мириться, я описать не могу, я всего лишь Страж Врат, а не какой-нибудь бард! Но в тот момент я начал подумывать о том, чтобы сменить место жительства, по крайней мере, до тех пор, пока милые гости не уберутся восвояси.
Когда же они, наконец, разъехались по домам, я ещё долго приводил Цитадель в порядок, что дало Вете повод в очередной раз обидеться на меня за невнимание к её особе…

…Я мирно отдыхал от трудов праведных, лениво просматривая старинный восточный фолиант. Ничего нового для себя я из этой книги не почерпнул, просто картинки были забавные. Отвлек меня жуткий грохот где-то в районе ворот Цитадели и крик Веты:
— Ашер!!!
— Что на этот раз? — осведомился я, когда она влетела в комнату и бросилась ко мне на шею. — Кто тебя так напугал?
— Там… — Вета ткнула пальцем через плечо.
Я подошел к узкому окну, выглянул наружу и невольно присвистнул. Вокруг Цитадели было не протолкнуться от вооруженных людей. Немалую часть этого воинства составляли, как водится, маги и волшебники всех мастей: их было легко отличить по безумному блеску в глазах и ярко светящимся боевым посохам и прочим волшебным штуковинам в руках.
— Ашер, сделай что-нибудь! — взмолилась Вета.
— Ты не знаешь, что им надо? — поинтересовался я. — Они не за тобой, случайно, охотятся? Нет? Странно…
За стенами тем временем посверкивали боевые молнии, проносились огненные вихри, сыпался град… В конце концов мне надоела эта суета, и я рявкнул:
— Что вам тут надо?
Сброд за моими стенами притих, а потом кто-то их них, видимо, самый смелый, крикнул в ответ:
— Нам надоело терпеть твои мерзкие выходки, Хозяин Цитадели! Ты так и будешь прятаться, или выйдешь и докажешь, что ты не такой трус, каким мы привыкли тебя считать?
— Ашер! — Вета вцепилась мне в руку. — Не надо!
— Веточка, — мягко сказал я. — Я давно вышел из возраста, в котором обижался на слово «трус». Пусть их кричат!
— Ты не выйдешь? — изумилась Вета.
— Пока нет, — ответил я. — Мне лень. И потом, мне надо испытать новую модификацию монстров. Выглядят они неплохо, но вот справятся ли с работой — нужно ещё посмотреть. А размениваться на всякую мелочь я не намерен. Мне нужен только самый сильный. Кстати, ставлю вон на того блондина в сером балахоне!
— Ни черта! — взорвалась Вета. — Я ставлю на брюнетку в синем плаще!
— По рукам, — согласился я. — Там видно будет. Ты не хочешь навестить Хопрю? Он по тебе соскучился.
— Он опять напьётся и будет уверять, что я привидение, — надулась Вета.
— Может, на этот раз тебе всё же удастся пройти сквозь стену, — усмехнулся я…

Костяная корона


Обычно я прекрасно слышу, когда кто-то входит в комнату. Этот раз тоже не был исключением, только я сделал вид, что ничего не заметил. В любом случае, войти сюда без моего разрешения мог только один человек, а от него, то есть нее, не приходилось ждать удара в спину. Так что я мог спокойно продолжать наслаждаться чтением. Впрочем, наслаждаться — это я зря, читать было скучно. Но необходимо…
— Ашер!!! — Все ясно, Вета не в настроении, а когда она не в настроении, с ней лучше не шутить.
— Да, дорогая? — отозвался я, не отрываясь от книги.
Вета немножко опешила. Я люблю, когда она впадает в такую растерянность — по вкусу это чувство напоминает малиновое желе.
— Ашер, с тобой точно все в порядке? — спросила она подозрительно. — Мало того, что ты читаешь, ты еще и… Ты здоров?
— Абсолютно, — ответил я, отложил книгу и потянулся так, что кости хрустнули.
— Значит, у тебя проблемы, — проявила прозорливость Вета, обнимая меня сзади за шею.
— Скажем так… — Я с удовольствием вдохнул ее запах: смесь ароматов дикой мяты, полыни и еще чего-то трудноуловимого и терпкого. — Проблемы не у меня, а у всех нас. Или, вернее сказать, пока не проблемы, а только намеки на них…
— Что случилось? — Вета явно позабыла, зачем приехала (ну а зачем она могла приехать — устроить мне заслуженный разнос за то, что так давно не появлялся!) и заинтересовалась моими словами. — Опять какой-нибудь ненормальный маг?
— Да нет… — Я потянул ее за руку и усадил к себе на колени. — Просто, видишь ли, в последнее время что-то подозрительно много народу интересуется Старым городом на Темной стороне. И мне это сильно не нравится…
— Да уж, я думаю! — Вета озабоченно посмотрела на меня. — Может, кому-то опять понадобился тот белый меч? Ардонг, да?..
Я отрицательно помотал головой.
— Вета, ты путаешь, — сказал я. — Впрочем, откуда тебе знать где что на Темной стороне… Белый меч мы спрятали в Заброшенном городе. Там в самом деле много всякого магического барахла, которое в умелых руках может натворить дел. Если бы все эти маги и волшебники лезли туда, я бы понял и не удивился. Но они упорно ищут Старый город, а это совсем странно…
— А что такого в этом Старом городе? — полюбопытствовала Вета.
— В том-то и дело, что ничего. — Я вздохнул и кивнул на кипу пыльных томов. — Видишь, сколько пришлось перерыть мусора… И нигде никаких упоминаний о том, что в Старом городе есть что-то, что может привлечь внимание всех этих охотничков за сокровищами… Если честно, там и сам этот город упоминается раза два, не больше.
— И что ты намерен делать? — спросила Вета и нахмурилась. Догадалась, конечно… Она меня хорошо изучила.
— Хочу прогуляться туда и своими глазами посмотреть, что там есть интересного, — подчеркнуто безразлично ответил я.
— Ашер! — Вета ухватила меня за челку и попробовала заставить смотреть себе в глаза. — Ашер, возьми меня с собой!
Я отрицательно помотал головой.
— И не проси. — Вета сделала обиженные глаза, но на этот раз я был неумолим. — Вета, это будет не увеселительная прогулка по Темной стороне. Я и сам не знаю, на что можно напороться в тех краях.
— Ну и что? — Вета улыбнулась. — Ты же будешь рядом! И потом, Даньяра меня в обиду не даст!
— Ты, видно, считаешь меня самым могущественным уроженцем Темной стороны? — проворчал я. — И очень зря. Я всего-навсего Страж Врат. Боюсь, найдутся ребята и посильнее меня… особенно в тех краях.
— Самокритично, — фыркнула Вета. — Ну Ашер, а Даньяра…
— Что — Даньяра? — вздохнул я. — Она отличная лошадка. Не сомневаюсь, она загрызет любого, кто протянет к тебе руку, но есть зверюшки ей не по зубам! Вета, пойми ты, вполне вероятно, что там придется расставаться с конем и двигаться на своих двоих…
— Четырех, — уточнила Вета обиженно.
— Вот именно! — Я вздохнул с облегчением. Неужто убедил? — И потом… я не знаю, сколько времени уйдет на поиски Старого города. И не хочу, чтобы ты все это время торчала в диком лесу, где тебя могут в любой момент сожрать. Меня трогать — еще подумают, а ты…
— А я буду обузой, — закончила Вета. Вид у нее был разобиженный донельзя, но я прекрасно чувствовал, что она не слишком сердится. — А разве ты не знаешь, где находится этот город? Зачем его искать?
— Понимаешь… — Я придвинул к себе лист бумаги и нарисовал на нем несколько кружков. — До сих пор как-то никто не озаботился составить карты Темной стороны. Местным обитателям это не нужно, а людям… гм… Им обычно не до того. Ноги бы унести… К тому же Темная сторона постоянно меняется.
— Это как? — удивилась Вета. — Была гора — и не стало горы?
— Примерно так, — подтвердил я. — Или она переехала совсем в другое место. А ручей с севера потек на запад. И все в таком роде… Так вот, относительно стабильные точки всем известны. Это, к примеру, Врата и поселения около них, вход в Преисподнюю или Заброшенный город. Ну и еще пара мест. А местонахождение всего прочего определяется просто «где-то между Вратами и Преисподней». И все, что я знаю о Старом городе, так это то, что он расположен где-то в этом треугольнике. — Я ткнул пальцем в свой рисунок. — Вот это — выход из моих Врат. Это — Заброшенный город. А это — Пустой колодец. От Врат до Заброшенного города недели три пути, до Пустого колодца втрое дальше. А Старый город потерялся где-то в этом районе. Дебри там совершенно непроходимые, должен сказать…
— Так его можно искать целый год! — воскликнула Вета. — А если с воздуха посмотреть? Или поискать через зеркало, ты же умеешь, я помню!
— Мысль хорошая, — ухмыльнулся я. — Только ни я, ни Дайлинген летать пока не научились. А зеркало… Вета, через зеркало можно найти то, о чем ты хоть что-то знаешь. А я о Старом городе вообще никакого представления не имею. Знаю только, что он есть, и все…
— Ну ладно, с зеркалом не выйдет, — не успокаивалась Вета. — Летать ты тоже не умеешь, но есть же там разные летающие твари!
В словах ее было рациональное зерно, и я призадумался. В самом деле, если нанять кого-нибудь… Да, над этим стоит поразмыслить, а лучше — спросить у фэренай… Отличная идея!
— А твои подружки что, тоже ничего не знают? — подозрительно спросила Вета, словно прочитав мои мысли. Вообще-то, я старался не афишировать свои визиты к фэренай, но Вета знала, что я далеко не всегда храню ей верность. К счастью, она делала вид, что ничего не замечает, а я особенно не наглел.
— Ничего, — вздохнул я.
— Значит, будешь искать вслепую, — подытожила Вета. — Ашер, а откуда вообще города на Темной стороне? Ты же сам говорил, что сейчас никто ничего не строит… ну разве что твои фэренай…
— Понятия не имею, — честно сознался я. — Говорят, давным-давно там жили какие-то неизвестные существа, а потом пропали. Я не интересовался, если честно, мне ни к чему было. Но вот Заброшенный город, например, — точно не людской постройки. И не фэренай его строили — им такое не потянуть, да они бы и знали…
— Что-то не хочется мне тебя одного отпускать, — сказала Вета. — Может, ну его? Ищут город маги и ищут, найдут — узнаешь…
— А если они найдут то, что там запрятано? — усмехнулся я. — Если там вообще что-то запрятано… И потом, я не один. Со мной Дайлинген — это раз, и Хопря — это два.
— Вот это-то меня как раз не успокаивает! — по-прежнему озабоченно ответила Вета. Она в самом деле волновалась безо всякой на то причины, и это было на нее не похоже. — Ладно, Ашер… Ты же все равно поедешь!
— Поеду, — подтвердил я. — А ты пока поживи здесь, мне спокойнее будет. Договорились?
— Только обещай быть осторожным! — Вета изо всех сил крепилась, но в глазах все-таки блеснули слезы. — А то знаю я тебя…
Разумеется, я пообещал все, что она от меня потребовала. Мне не трудно, а ей спокойнее. А что до выполнения обещаний… Вы встречали хоть одного обитателя Темной стороны, который держал бы данное слово, если ему это невыгодно? Вот то-то и оно…

Выезжать мы с Хопрей договорились на рассвете. Впрочем, рассвет — понятие относительное. На Светлой стороне уже и роса утренняя высохла, а на Темной солнце только-только показало краешек из-за горизонта.
Хопря заставил себя ждать, и я готов уже был высказать ему все, что думаю о таких опозданиях, но, увидев приятеля, забыл, что хотел сказать. Хопря, ясное дело, не пешком шел, и вот при виде его верхового животного я и потерял дар речи. Приятель мой гордо восседал на холке здоровенного крысохряка. Тварь эта мало того, что попадается крайне редко, так еще обладает омерзительным нравом. Бегает быстро — этого у нее не отнять, а жрет любые помои, лишь бы повонючее. Подозреваю, это просто оказалась единственная верховая скотина, согласная терпеть на своей спине источающего не самые приятные ароматы Хопрю.
— Ты где это взял? — спросил я, наконец.
— Где взял, где взял, — проворчал Хопря. — Где взял, там больше нет… Ну что ты на меня так таращишься? Я ж не спрашиваю, где ты своего коня раздобыл!
— Ты и так знаешь, — буркнул я. — Ладно, не хочешь, не говори…
Хопря так и не сознался, как ему удалось изловить и приучить к себе крысохряка. А тот был совершенно ручной и не только слушался Хопрю, но и мне разрешил себя погладить. Признаться, я опасался, как бы он не оттяпал мне руку по локоть, но обошлось. Зверюга блаженно похрюкивала, гулко стуча по земле розовым голым хвостом, пока мы с Хопрей в четыре руки чесали ей уши.
Первый день нашего путешествия прошел замечательно спокойно. Впрочем, места были насквозь знакомые, тут меня знала каждая тварь, так что волноваться особо было нечего. Да и вообще, Дайлинген уйдет от любой опасности, а Хопря в случае чего просто смоется к себе в Преисподнюю.
Итак, мы совершали оздоровительную прогулку по довольно мирному лесу, Хопря гудел себе под нос какой-то мотивчик, а я размышлял. Вообще-то, белые маги всегда активизировались по весне, словно у них обострение наступало, но в этом году это выглядело как-то странно. Прежде всего, почти никто не пытался пройти через мои Врата, видимо, усвоили, наконец, что прорываться через мои заслоны, имея впереди приятную перспективу встречи со мной лично, себе дороже. Народец, как я узнал, лез через другие Врата. Их не так много, но все-таки они есть. А Стражи их, если честно, не слишком ревностно относятся к своим обязанностям. В принципе, эти Врата располагаются в такой глуши, что выбираться оттуда даже коренной житель Темной Стороны будет долго и мучительно. Это мои Врата находятся во вполне оживленных местах, от них даже до Заброшенного города относительно недалеко, да и никаких особо опасных тварей вокруг не водится (если не считать меня самого). Итак, маги и волшебники упрямо прут через дальние врата, гибнут, разумеется, десятками, потому что как тамошние Стражи, хоть и ленивы сверх меры, но какие-то заслоны все же оставили. Те, кому удается выбраться на вольный воздух, гибнут теперь уже в пути, потому что чужаков Темная Сторона очень не жалует. Но ведь все равно идут! Идут приличными отрядами, ищут этот Старый город, будь он неладен! Пока никто еще не дошел, но рано или поздно кто-нибудь особо упрямый и удачливый доберется туда… А что тогда будет, я не знаю. И проверять не хочу. Мне эпопеи с двумя мечами хватило по горлышко! И лучше выяснить все заранее, потому что первым делом, если что, достанется мне, как пить дать!
Мы с Хопрей хорошими темпами продвигались вглубь Темной стороны. Места пошли уже не столь хорошо знакомые, если я тут и бывал, то только случайно, мимоходом. В любом случае, за несколько лет тут все так меняется, что и не узнаешь, даже если и доводилось бывать в этих краях.
Пока ничего особенного с нами не происходило. Хопрю попыталась задрать какая-то клыкастая зверюга — сиганула на него с дерева, но на полпути разнюхала, какие ароматы источает потенциальная жертва, и передумала. Невероятным образом извернулась в воздухе, грохнулась на землю, собрала лапы в кучу и шуранула обратно на дерево. А больше никто нам не досаждал. Можно сказать, наш вояж все больше напоминал увеселительную прогулку, и это как-то настораживало. Ну не может быть на Темной стороне настолько тихо и мирно! Обычно из-за каждого куста чьи-нибудь клыки сверкают, а тут — словно попрятались все!
Хопря на мои высказывания в этом роде отвечал, что я просто засиделся у себя в Цитадели, и меня тянет поразмяться, а в лесу точно так же, как и обычно, просто я отвык. Что греха таить, я бы и правда не отказался от хорошей драки…
Заночевать мы в тот вечер решили на симпатичной полянке, под большим развесистым деревом. Была очередь Хопри стряпать, так что я развалился на травке, разглядывая звездное небо сквозь ветви дерева. Созвездия были сплошь незнакомые — небо на Темной стороне тоже меняется совершенно непредсказуемо. Звезды жили какой-то собственной замысловатой жизнью, двигались, явственно шевелились, иногда ярко вспыхивала, пролетая надо мной, комета. А может, не комета, может, феникс. Врать не буду, я их никогда не видел, только байки слышал. А хорошо бы отловить такую птичку и приспособить в разведчики — с такой высоты, поди, Старый Город вмиг отыщешь… За такими мыслями я и не заметил, как уснул.
Проснулся я оттого, что солнце било мне прямо в глаза. Судя по всему, время было обеденное. Это ж надо было так уснуть! А Хопря тоже хорош — мог бы и разбудить, мы все-таки не на пикник выехали, а по делу… Или он и сам дрыхнет?
Я сел на траве, помотал головой — отчего-то она была словно чугунная, — огляделся по сторонам. Хопри нигде не было видно. Костра тоже не было, а место, на котором он вчера весело полыхал, было занято раскидистым кустом. Не услышал я и хрюканья хоприного крысохряка, да и запаха… гм… не обонял. Что за чертовщина?
Сзади послышался какой-то звук — я резко развернулся. Нет, никто ко мне не подкрадывался, это мой Дайлинген поднимался на ноги, зевая во всю пасть. Это что еще за новости? Мой конь отродясь лежа не спал, я вообще не уверен, что он когда-нибудь спит. Во всяком случае, я его всегда оставляю на ночь дежурить, будучи уверен, что он-то точно ничего не проспит!
Я встал, подошел к коню, похлопал его по шее. Взгляд у него был озадаченный. Подозреваю, у меня тоже. Было отчего впасть в задумчивость. Видно, не зря мне с самого начала не нравилась эта прогулочка…
Но где же Хопря? Я поорал немного, огляделся — ни единого следа. Как испарился. Положим, Хопря и правда мог испариться, но крысохряк-то куда делся? По воздуху улетел? Не слыхал я что-то о таких «птичках»!
Ситуация нравилась мне все меньше и меньше, в результате я плюнул, взобрался на коня и велел ему возвращаться. Сперва надо разобраться в этой чертовщине, а потом уж продолжать поиски Старого города…
Дайлинген отчего-то понял меня весьма своеобразно, спросонья, должно быть, и вместо того, чтобы вернуться к фэренай, вынес меня на окраину человеческого города. На Светлой стороне, разумеется. Я хотел было обругать заспавшегося коня, но передумал. Раз уж я тут, загляну в город. Может, кто из человеческих волшебников сможет рассказать что-нибудь интересное.
Понятное дело, я не понесся вскачь по городу, завывая «а ну, подать мне сюда всех магов!», а чинно проехался по улице. Доехал до знакомого домика и постучал в ворота.
В домике этом жил мой старый знакомец Янис, ныне начальник городской стражи, с женой. Жену звали Эльзой, и приходилась она родной сестрой моей Вете. Еще тут жил их сын, мой фактически племянничек. Вот так, сам Страж Врат родней обзавелся!
На стук ворота отворил высокий крепкий паренек лет шестнадцати на вид, рыжий, веснушчатый, словом, вылитый Янис в юности. Должно быть, младший брат, или еще какой родственник.
— Что угодно господину? — спросил он подозрительно.
— Господину угодно повидать Яниса Жоля, — ответил я. — Он ведь здесь живет?
— Да, господин, — кивнул паренек и, повернувшись в сторону дома, крикнул: — Батя, тут к тебе господин какой-то!
«Батя?» — опешил я. Ничего себе! Да Янис у нас, я смотрю, резвун! Когда это он успел сыночка сострогать, да так, что никто и не знал?
Тут на пороге появился хозяин, Янис Жоль собственной персоной. Признаться, я сперва решил, что ошибся домом. Потому что некогда огненно-рыжий Янис теперь был седым, как лунь…
Увидев меня, Янис переменился в лице, а проще говоря, вылупил глаза, открыл рот и стал похож на идиота. Это с ним всегда происходило, когда он сильно удивлялся.
— Ашер?! — выдохнул он наконец. — Ты?!
— Не пойму, чему ты удивляешься, — отозвался я, спрыгнув наземь. — Что я, не могу заехать в гости? Можно подумать, ты меня лет пять не видел.
— П-почти… — прыгающими губами выговорил Янис, а я почувствовал, что дело неладно. Что он пялится на меня, как на привидение? — Не п-пять… Д-десять…
— Что-о?.. — Я, должно быть, принял такой же идиотический вид, как давеча сам Янис. — Ты в своем уме? Я ж заезжал к вам недели две назад!
— Ашер… — Янис перестал заикаться. — Ашер, это было не две недели назад. Десять лет прошло! Не веришь? Смотри, я седой стал, а Янек вон какой вымахал!..
Сына Яниса звали тоже Янисом, а чтобы не путать с папашей, дома его называли Янеком. Так этот рыжий пацан — и есть Янек?! Я запомнил его шестилетним карапузом, который все норовил подобраться к Дайлингену и подергать его за хвост…
— Погоди, погоди… — Я потряс головой. — Я ничего не понимаю! Какие десять лет? Мы же неделю как выехали…
— Десять лет прошло. Мы решили, что тебя убили, — сообщил Янис, глядя на меня с изрядным испугом. — Вета пыталась тебя искать, когда ты не вернулся, да так и не нашла. Ты где был-то?..
Тут у меня в голове что-то перемкнуло, и я вихрем взвился в седло. Дайлинген обиженно заржал, приподнявшись на дыбы, развернулся на задних ногах и скакнул через забор, не дожидаясь, пока откроют ворота.
— Ашер, ты куда? — расслышал я вопль Яниса, но отвечать не стал.
Вета!..
Да что ж такое приключилось? Здесь прошло десять лет, а для меня минула неделя? Не бывало такого никогда, я бы знал, я много баек слышал! Но… куст на месте кострища… Ох, не нравится мне все это!
Дороги до моей Цитадели я почти не заметил, будто Дайлинген перемахнул это расстояние одним прыжком. Может, так оно и было, этот конь умеет срезать путь…
Цитадель выглядела, как обычно: мрачно и неприступно. Во дворе было тихо и пусто.
Оставив Дайлингена снаружи, я влетел внутрь здания… и тут же напоролся на хитроумную ловушку. Причем я ее точно не ставил! Ругаясь, на чем свет стоит, я разворотил это приспособление, а за следующим же углом нарвался на десяток омерзительного вида монстров. Эти ребята сделали вид, что не признали меня, а потому пришлось напомнить им, кто в доме хозяин! Дом ощутимо вздрогнул от этого напоминания, и мне на голову посыпалась целая армия.
Ну это уже ни на что не похоже! По собственной Цитадели пробираться, как по вражескому логову! В общем, я разозлился окончательно, и вразумление новой партии монстров заняло совсем немного времени. Эти определенно меня помнили, а потому предпочли разбежаться по углам и не лезть мне больше под ноги. Дальше я шел, как по бульвару.
Стоп. А почему я решил, что Вета здесь? С равным успехом она может оказаться в своем замке. Впрочем, раз я все равно дома, нужно проверить.
Вот и мои апартаменты. Разумеется, перед самым входом я влип в еще одну ловушку, которой раньше тут не было. Что я, дурак, устраивать ловушки у себя на ходу? От грохота, с которым я освободился, Цитадель вздрогнула еще раз.
— Эй, дома кто есть? — гаркнул я, не спеша, однако, открывать дверь. Вполне вероятно, что это тоже ловушка, а они мне уже надоели!
На мгновение повисла тишина, а потом дверь с треском распахнулась, и мне на шею с невнятным воплем кинулся темноволосый вихрь.
— Ашер!.. Ашер!.. Ашер!.. — только и смог я разобрать сквозь отчаянный плач. — Ашер… где ты… черт бы тебя!..
— Спокойно, — сказал я, внося Вету внутрь. — Я вернулся.
— Он вернулся!! — По моей груди весьма ощутимо стукнули маленькие, но твердые кулачки. — Он вернулся!.. И ты еще… Да где тебя носило?!
— Я бы сам хотел узнать, — вздохнул я, расслышав сквозь самозабвенный рев такое ругательство, что даже мне впору было покраснеть.
Успокаивать Вету пришлось довольно долго. Видимо, она решила отыграться за все проведенное в одиночестве время сполна. А я все никак не мог взять в толк, каким это образом десять лет попросту выпали из моей жизни! Кто ухитрился такое сотворить? А что это было чьим-то злым умыслом, я и не сомневался… Вот только кому это могло понадобиться, а главное, зачем?
— Ловушки — твоих рук дело? — спросил я, когда Вета вроде бы перестала хлюпать носом.
— Моих… — Вета напоследок протяжно всхлипнула, вытерла глаза о плечо — разжимать руки она наотрез отказывалась, видимо, боясь, что я опять исчезну, — и уставилась мне в лицо. — Ашер… я думала… я думала…
— Ты думала, что кто-то оказался расторопнее твоего бестолкового Ашера и употребил его на обед, — вздохнул я.
— Я думала, ты погиб… — Вета уткнулась лицом в мое плечо. — Я тебя искала, все тебя искали…
— Кто — все? — не понял я.
— Ну… Мы с Тоир, все… А ты как сквозь землю провалился, ни следочка…
Вот это да… Чтобы Вета — и Тоир! Тоир — это глава фэренай, если кто не знает. А у Веты на них зуб…
— А Хопря? — догадался я спросить.
— Он тоже… — Вета снова посмотрела мне в глаза. — Вы оба… Мы и через зеркало пытались искать, только оно одну черноту показывало… как будто вы оба умерли…
Меня передернуло. Вот так так… Где же я был, в самом-то деле? И где Хопря?!
— Долго искали… — продолжала Вета, часто моргая мокрыми ресницами. — Я надеялась… надеялась, что ты вернешься, ты же обещал… А тебя все не было… И я… я решила, что останусь тут. Как будто Хозяин Цитадели жив…
Я только мысленно присвистнул. В самом деле, пройди слушок, что Хозяин Цитадели и Страж Врат, я, то бишь, почил в бозе, найдется немало желающих поживиться моим имуществом и безнаказанно попользоваться Вратами.
— Вета… — огорошенно произнес я. До меня только начало доходить. — Вета, девочка моя, но ты же… ты же целительница, как ты ухитрилась?!
— Ухитрилась… — На заплаканном лице появилась улыбка, как солнышко выглянуло. — Сперва Тоир помогала, а потом я сама… У тебя же много книг. Я научилась…
Так. Ладно. Я потом разберусь, каким образом Вете, человеку по рождению, обладающей всего-навсего магией целительства, удалось десять лет удерживать в неприкосновенности мою Цитадель, пусть даже и с помощью фэренай.
— Вета… — Я заглянул ей в глаза. — Но зачем? Ты же могла вернуться в свой замок, там бы тебя никто не тронул…
— Ты же сказал, чтобы я ждала тебя здесь… — Вета попыталась улыбнуться, и я понял — сейчас опять расплачется. — Я и ждала… а всякие придурки так и лезли… Но до Врат никто не дошел!
— Верю, — сказал я искренне. — Вета, Вета… Поймаю того мерзавца, что это сотворил, свяжу, засуну в Бездонный Колодец, и пусть его носит по измерениям лет двадцать! Как подумаю, что ты тут одна…
— А у тебя, похоже, просто привычка такая, — заметила Вета, — пропадать лет на десять… Что тогда, давно, что вот теперь… А я тебя жду, как дура!!
— Но я же возвращаюсь, — пожал я плечами. Я… да, я все-таки люблю Вету, как ни странно кому-то будет слышать такое от уроженца Темной стороны. А она… Она, должно быть, тоже любит меня, если ждала, несмотря ни на что, даже когда фэренай решили, что меня больше нет на этом свете.
— И что… что ты теперь будешь делать? — спросила Вета.
— Для начала узнаю, куда подевался Хопря. И кто провернул все это дельце, — начал было я, потом подумал и добавил: — Но это завтра. Нет, лучше послезавтра…
…На самом деле прошло дня три, прежде чем я смог приступить к рассуждениям.
Итак, если даже фэренай не смогли определить наше с Хопрей местонахождение, если и зеркало ничего не показало, значит, либо нас вынесло в такие дали, где магия Темной стороны попросту не действует, либо мы на время пропали из этого мира. Первое я вообразить мог с трудом: мне доводилось бывать в самых разных местах, но магия везде работала исправно. Случались иногда досадные накладки, но в общем и целом — даже в тех мирах, где про магию знать не знали и почитали дичайшими суевериями (есть и такие кошмарные местечки, сам видел), я всегда мог воспользоваться каким-нибудь из своих излюбленных приемов. Что касается второго варианта… Тут у меня и вовсе не было никаких идей. Я просто не представлял, куда это мы могли провалиться! Выглядело всё так, словно мы с Хопрей исчезли из этого мира, причем исчезли бесследно (а так не бывает, это противоречит всем магическим законам!), а потом появились снова. Вернее, это я появился. Хопрю по-прежнему невозможно было обнаружить никакими способами, а уж я-то приятеля всегда бы отыскал, будь он хоть на Темной стороне, хоть в Преисподней, хоть в каком другом мире! Но его не было. Просто не было, и все тут. Может быть, скоро и он появится… А может, не скоро. А может, не появится…
Я был почти уверен, что это не шуточки Темной стороны как таковой: хотя это местечко нестабильное, слыхать о фокусах с дырками во времени мне не доводилось. Местность менялась до неузнаваемости, от этого никуда не деться, бывало, горные кряжи кочевали с места на место, а реки меняли течение, но время всегда шло, как ему положено. Впрочем, об этом еще можно спросить у фэренай, может, я что-то упустил… Но скорее всего — это дело чьих-то рук. Оставалось этого кого-то найти и руки ему поотшибать, чтобы зарекся так шутить!
Другой вопрос — кто именно организовал нам эту приятную прогулочку и с какими целями. Тут снова — ни единой версии. Лично я, если не считать выпавших из жизни десяти лет, никакого ущерба не понес, Дайлинген вроде бы тоже. И зачем это нужно было проделывать?
Словом, вопросов море, ответов — ни единого. Даже не сообразишь, с какой стороны за эту задачку и взяться! Ну, что поделать, я головой работать не великий мастер, всё больше мечом (а также зубами и клыками). А раз так, нужно обращаться к тем, кто разбирается в таких вещах получше моего!
Этим я и занялся, как только сполна насладился домашним уютом (в конце концов, десять лет уже прошло, еще пара-тройка дней ничего не решает, не так ли?) и проведал фэренай. Они были настолько рады видеть меня, что мне даже как-то неловко стало. Подумать только, сколько народу скучало по бедному старому Ашеру! Вета недовольно хмурилась, глядя, как меня обнимают по очереди все местные красотки (а поскольку решительно все фэренай — красотки, то…), но покамест молчала…
У фэренай я разжился новостями Темной стороны. Их, по сути, и не было: опять кто-то на кого-то напал, сожрал, разорвал и так на протяжении десяти лет. Крупных войн тут не бывает, мы все слишком любим себя, чтобы считаться с другими. Делать что-то вместе — еще куда ни шло, а вот подчиняться… увольте! Бавало, находились такие, что умудрялись подмять под себя изрядное число обитателей Темной стороны, но их рано или поздно приканчивали их же подчиненные. Именно поэтому, когда кому-нибудь взбредает в голову собрать армию и пошалить, он отправляется на Светлую сторону. Набрать там толпу идиотов с суицидальными наклонностями очень легко, а резать друг другу глотки люди так и вовсе обожают, был бы повод! А нет, они и без повода обойдутся…
Так вот, Заброшенным и Старым городом никто не интересовался. Как-то раз какие-то юные и очень суровые волшебники попытались прорваться к Пустому колодцу (который на самом деле вовсе не пустой, из него можно выудить массу интересного и полезного… и смертельно опасного, если не повезет). Шли они не через мои Врата, через дальние, почти неохраняемые. Прошли, естественно, а потом (на радостях, видимо) заплутали в местной непроходимой чаще, да так и сгинули. Вот, собственно и всё. И никаких подозрительных личностей около Старого города.
А вот это уже показалось мне странным. Мы ж с Хопрей почему туда потащились? Именно потому, что к Старому городу начали подбираться всякие искатели приключений! Выяснить, что им там потребовалось, мы так и не успели, даже и десятой части пути до Старого города не проделали…
Так. А не было ли это отвлекающим маневром? Я ведь говорил, что никогда не слышал, будто в Старом городе есть что-то ценное, что могло бы понадобиться жадным до всяких артефактов людишкам. Пустой город, вот и всё, это вам не Заброшенный, в котором под каждым камнем мостовой что-нибудь да запрятано, ищи, если жизнь не дорога! А тут прямо паломничество туда началось! С какой такой радости? Может, кто-то слушок пустил? Вполне вероятно…
И что, этот кто-то предполагал, что я не смогу не обратить внимания на творящееся безобразие? Тоже очень может быть. Пусть в мои прямые обязанности как Стража Врат и не входит пресечение человеческих вылазок на Темную сторону в том случае, если люди идут через чужие Врата, но… Я ведь предусмотрительный и давно усвоил, что проблему проще предупредить, чем решить. Если в Старом городе что-то спрятано, что-то важное и потенциально опасное, так надо это что-то найти первому и перепрятать так, чтобы люди вовек не сыскали! (Не уничтожить, нет. Это может быть чревато такими последствиями, что… Лучше не стоит, право.) Выходит, тот, кто распустил слух о Старом городе, более-менее знал мои привычки. Положим, таких немало, причем и на Темной стороне, и на Светлой, а науськать человеческих магов всех мастей и прочих авантюристов — раз плюнуть.
Вот только… зачем это кому-то понадобилось? Со мной ведь ничего не случилось, жив-здоров… Вот только до Пустого города не добрался. Может, я выдумываю, и там действительно что-то искали, а я мешал, вот меня и убрали с дороги? И Хопрю заодно…
От таких мыслей у меня даже голова разболелась! То ли так, то ли этак… Одно было ясно: пока я не узнаю, что именно со мной проделали, я не пойму, кто это сотворил. А вот если мне удастся узнать, кто виновник, тогда будет проще вычислить его мотивы. Значит, надо искать…
На Темной стороне ловить было нечего. Фэренай ничего не знали о магии, которая позволила бы взять и убрать кого-то из мира, а если они не знают, то… Нет, возможно, есть кто-то еще, но вот беда — мои соотечественники обычно не жаждут добровольно поделиться тайными знаниями. Скорее даже наоборот. И что, прикажете отлавливать их по одному и допрашивать? Очень смешно, особенно если учесть, что владеть этим самым знанием может как сравнительно безобидный карлик (да, как засадит мотыгу тебе в ногу, мигом узнаешь, какой он безобидный!), так и каменный великан, к которому подходить без большой необходимости не стоит… Нет, вообще не стоит, даже и по необходимости… Словом, этот путь мне не нравился.
Ну а раз Темная сторона отпадала, нужно было вернуться на Светлую. Люди очень любят собирать всякую гадость, и очень может статься, что кто-то что-то да знает…
И вот, распрощавшись с фэренай (не без сожаления, конечно; впрочем, я еще не рехнулся, чтобы предаваться утехам на глазах у Веты!), я отправился обратно в Цитадель.
Первым делом написал письмо одному знакомому магу: он всякими глупостями вроде поиска секрета вечной жизни (зачем он ему, если он, полукровка, и так почти не стареет?), превращения всякой дряни в золото (этого добра у него навалом) и войн с себе подобными с целью завоевать мир не занимается (правда, окружающие в это не верят, поэтому бедолаге частенько приходится давать окорот всяким героям, позарившимся на жизнь и сокровища опасного колдуна). Так вот, не так давно этот маг (зовут его Маргральтом) обосновался в старом замке, привел его в порядок и ведет отшельнический образ жизни. Время от времени местные правители пытаются избавиться от него, но пока безуспешно. Признаться, я бы с удовольствием Маргральту помог, но тот неизменно отклонял мои предложения. И в гости, кстати никогда не звал. Говорю же — на редкость нелюдимый тип (впрочем, я не настаивал, мы умеем уважать личное пространство), окопался в своем замке и ничего, кроме книг, знать не желает. А книга у нас что? Правильно, источник знаний! А раз Маргральт прочел за свою жизнь столько книг, сколько я и не видел никогда, то… Неужели хотя бы в одной не найдется упоминания о чем-нибудь наподобие того, что случилось со мной?
Увы, Маргральт порадовать меня не смог. Честно пытался припомнить хоть что-нибудь похожее, но не преуспел. Вдобавок ему не давало покоя какое-то гнусное пророчество, напрямую касавшееся его драгоценной персоны (а жизнь Маргральт, несмотря на общую мрачность, очень любит), поэтому был рассеян и поставил в письме аж две кляксы, чего раньше с ним никогда не случалось. Он обещал, правда, связаться с коллегами, но я в успех этого предприятия не верил: они ведь люди в большинстве своем, в лучшем случае полукровки, откуда им такое знать? Ладно еще Маргральт, он всю жизнь в книгах копается, интересно ему! (А что большую часть благоприобретенных знаний он никогда не использует, это его не волнует совершенно, ему сам процесс удовольствие доставляет…) А другие? Выучат с десяток заклинаний помощнее и айда — с порождениями Темной стороны бороться! Или наоборот — людям пакостить, это уж от гнусности характера зависит. Хотя, признаться, встречал я светлых волшебников с настолько мерзким нравом, что хотелось утопить их в придорожной канаве сразу после знакомства, а видал темных магов, которых вполне можно было назвать приятными людьми.
Так вот, к чему я это… Не верил я в человеческую магию. Среди них попадаются неплохие волшебники, даже очень сильные (вспомнить хотя бы Ариэль!), но они в большинстве своем практики. Всякими древними книжками не особенно интересуются, у них более насущные проблемы: пришел, увидел… а дальше как повезет. Конечно, отказываться от предложения Маргральта я не стал: чего не бывает, вдруг какой-нибудь книжный червь из числа его знакомых да откопает что интересное, но надежды на это было мало.
Кроме Маргральта, добрых приятелей среди человеческих магов у меня и не водилось. Они меня вообще как-то недолюбливают. Светлые — по понятной причине, я их на Темную сторону не пропускаю и вообще порчу жизнь мирным людям, которых они призваны защищать, а темные, по-моему, просто из зависти.
Но маги магами, а есть еще ведьмы, и вот они-то частенько знают такие вещи, о которых все эти великие волшебники слыхом не слыхивали! Знакомая (даже очень близко знакомая) ведьма у меня имелась, к ней я и собрался наведаться, но…
— Я поеду с тобой, — категорично заявила Вета, когда я попробовал заикнуться о небольшой прогулке.
Надеюсь, понятно, что когда я говорил о близком знакомстве с ведьмой, то имел в виду именно то, что сказал. Если проще — когда-то мы очень неплохо проводили время вместе… Потом я, правда, сбежал. Ведьма какое-то время огорчалась (жители близлежащих деревень до сих пор с содроганием вспоминают стихийные бедствия, обрушившиеся на округу вследствие душевного расстройства красавицы), а потом утешилась с каким-то местным колдуном. Впрочем, я время от времени наведывался в гости: она хоть и вспыльчива, но отходчива…
У таких, как мы, всё просто. Положим, у меня есть Вета, у ведьмы — тот колдун. Но разве кому-то будет плохо, если мы проведем пару ночей вместе, при условии, что Вета снова на меня за что-то обиделась, а ведьма в очередной раз поругалась со своим ненаглядным? По-моему, нет. Вот только Вете об этом лучше не говорить — не оценит. Она и фэренай-то недолюбливает именно по тому же поводу: очень я люблю у них гостить, а потом там белобрысые детишки с клычками появляются…
Собственно, к чему я веду-то… Да к тому, что знакомить Вету с моей приятельницей я вовсе не собирался! Вета, может, и не догадается, но та-то может ляпнуть что-нибудь (чувство юмора у нее… своеобразное!), а тогда кому-то несдобровать…
Я пробовал и так, и сяк — тщетно. Вета уперлась — поеду, и всё тут. Я махнул рукой: ну, вцепится она ведьме в волосы, сама же потом пожалеет. Расколдовать я ее, если что, расколдую, а значит, беспокоиться незачем!
Оставалось только проверить защиту Цитадели на тот случай, если в наше отсутствие заявятся гости, и отправляться в путь. Должен сказать, что с этой самой защитой Вета намудрила так, что я чуть мозги не вывихнул, разбираясь! Это ж не пойми что: темная магия, замешанная на магии фэренай и частично целительстве! Нет, не спрашивайте меня, как это работало, я все равно не смогу объяснить… Работает — и ладно. Я добавил несколько убийственных ловушек на подходах к Цитадели и счел, что этого достаточно.
Ехать было недалеко, особенно на наших скакунах. Ветина Даньяра, кстати, стала вполне приличной лошадкой, не хуже Дайлингена (по нему она, кстати, соскучилась, это было видно)…
Ведьмин остров оказался скрыт плотной завесой тумана, хотя денек стоял погожий, ясный. Хозяйка так дает понять, что очень занята (а занята она может быть либо ссорой, либо примирением со своим колдуном) или же находится в скверном расположении духа. В любом случае, соваться на остров при наличии такого предупреждения попросту опасно даже и магу, я уж молчу о простых смертных! Хозяйка не всегда соразмеряет силу, фантазия у нее буйная, и то, что может получиться из дерзнувшего нарушить ее покой бедолаги, не всегда может расколдовать даже сама ведьма… Между прочим, некоторые чудовища, появление которых в окрестных лесах ошибочно приписывают мне, — ее рук дело!
— И что дальше? — спросила Вета, видя, что я остановился в задумчивости.
— Сейчас, — отмахнулся я и, приложив ладони рупором ко рту, заорал во всю глотку: — Э-эй!! На острове!! Э-э-эй!!
Вопить пришлось долго (подозреваю, ведьмочка благополучно спала, а когда она спит, разбудить ее возможным не представляется) и безрезультатно.
— Ладно, поедем так, — хмыкнул я, направляя Дайлингена в воду.
Моста или какой-то другой переправы здесь нет: ведьме он не нужен, а тем, кто приходит к ней в гости с дурными намерениями, приходится лезть в холодную воду с риском простудиться, утонуть или попасть на зуб кому-нибудь из обитателей озера. Ну а друзья… друзья знают, где тут можно пройти. Неприметное такое местечко в нескольких шагах от берега: непосвященный будет искать его часами. Я-то знал точное расположение миниатюрных Врат, поэтому уверенно проехал эти несколько шагов. Вета следовала за мной.
Еще шаг — и мы оказались аккурат во дворе замка. Замок у моей приятельницы премилый, но, на мой вкус, чрезмерно кокетливый. Впрочем, мне в нем не жить, а до чужих архитектурных пристрастий мне дела нет.
Во дворе было пусто и тихо. Как-то чрезмерно тихо, а это — верный признак того, что ведьма замышляет пакость. Очевидно, соскучилась без дела, а незваный гость для нее — лучший подарок.
— Чеверча, радость моя! — позвал я громко. — Может, явишь свой светлый лик?
Да, забыл сказать — зовут ведьму Чеверчей Гаскер. Как-то, будучи в изрядном подпитии, она проговорилась, что имя ее — это первые слоги от слов «честная, верная, чарующая». Родители, стало быть, так пошутили. Нет, я понимаю, мать — она из людей была, но отец-то, выросший в семье потомственной ведьмы, куда смотрел? Хотя… сдается мне, он как раз свою мамашу не жаловал, раз женился на обычной женщине и носу домой не казал! Подозреваю, он мечтал, чтобы его дочь тоже была обыкновенной девчонкой, но Чеверча унаследовала талант бабки и худшие черты ее характера, так что родители очень быстро решили, что лучше отдать ее на воспитание милой бабушке…
— Чеверча-а! — повторил я. Куда она провалилась?
— А-а-а-ашер! — откуда-то сверху, с башни, что ли, обрушилось нечто черное, развевающееся, закрутилось вихрем, разбрызгивая ледяные брызги. — Ты?! Живой?! Откуда!
Вихрь остановился, обретая очертания высокой молодой женщины. Впрочем, сколько лет Чеверче на самом деле, она не говорит, кажется, стесняется слишком юного для ведьмы возраста. Они ведь, как и маги, почти не стареют. С бабушкой Чеверчи, помнится, вышла неприятность: она, будучи уже в летах (причем солидных таких летах!), очаровала юного рыцаря, явившегося прикончить злобную колдунью, а вместо дряхлой беззубой карги обнаруживший молодую красавицу. Это не было иллюзией, ведьма в самом деле так выглядела. Ну, юнец и влюбился, ей даже колдовать не пришлось. Так и жили бы они долго и счастливо… до самой его смерти, если бы старушка не проболталась об истинном своем возрасте. Юноша такого откровения не пережил и возлюбленную зарезал, после чего пошел и удавился. Глупая и нелепая смерть, я считаю. Ну какая разница, сколько лет женщине, если она выглядит (безо всяких иллюзий, снова прошу отметить!) юной красоткой?
— Я, — подтвердил я, спешиваясь. — Живой. А ты что не отзываешься?
— Так я на Зеркале была, — ответила она. Вот прекрасное создание, истинное порождение Темной стороны, хоть и рождена от человека: ни слез, ни истерик, ни дурацких вопросов! Ну, пропал на десять лет. Ну, объявился. Захочу — сам расскажу, где был и что делал, а нет — значит, нет. — Надо было найти кой-кого…
Зеркало — это озерцо посреди острова. Чеверча неплохо устроилась: ей лень возиться с маленькими зеркалами для поисков, поэтому она превратила в этакий инструмент целый водоем. Это она еще мелочилась, могла бы и большое озеро задействовать…
— Не меня, часом? — поинтересовался я.
— Да на кой ты мне сдался? — удивилась она и выразительно покосилась на Вету. Вета смотрела на Чеверчу с тем же выражением, что и на фэренай, только сейчас к этому недовольству примешивалась толика удивления и даже растерянности (на вкус, как обычно, восхитительно — дынная прохлада с терпкой нотой какого-то заморского ореха, никогда не помнил, как он называется).
Удивляться Вете было чему. Чеверча выглядит… как ведьма. Положение, знаете ли, обязывает! С цветом волос она определиться никак не может, поэтому ее буйная кудрявая грива в основном черная, но кое-где с яркой рыжиной, а местами — с изумрудной прозеленью. С глазами она тоже что-то намудрила, мне помнилось вроде бы, что она была синеглазой, а теперь она таращилась на меня зелеными очами. Вернее, одним оком, взгляд второго устремился куда-то в небеса — у Чеверчи жуткое косоглазие. Ей самой не мешает, а впечатление производит неизгладимое! Постаравшись, она может заставить глаза смотреть в одну сторону, но обычно ленится…
— Тогда кого? — спросил я.
— Да там, одного… — Чеверча неопределенно повела в воздухе рукой и повернулась к Вете. Та временно отвлеклась от ведьмы и смотрела теперь куда-то ей за спину. Посмотрел и я…
— Это что?
— Это? — Чеверча оглянулась. — А! Это мой котик! — Она подхватила на руки здоровенную тварь. — Видишь ли, мне кто-то сказал, что трехцветные кошки приносят удачу, вот я и…
Ясно. Не желая заниматься поисками, Чеверча сделала из трех котов одного. У бедного животного оказалось три головы, три хвоста, а лап, соответственно, двенадцать. Со стороны он, если честно, здорово напоминал сороконожку. Но масти действительно было три…
— И как? Принес удачу? — поинтересовался я.
— Да я как-то разницы не заметила, — пожала плечами Чеверча и выпустила своего чудовищного кота. Тот плюхнулся наземь и принялся вылизываться. Две свободные головы бдительно следили за окружающим. — А вы зачем пожаловали-то?
— По делу, — хмыкнул я, с удовольствием глядя на нее.
У нее отличная фигура, а одевается она, как и полагается ведьме, в черные шелковые лохмотья (тщательно продуманный наряд, к слову сказать). Подозреваю, в спокойствии Чеверча больше всего напоминает стог сена, но поскольку около нее всегда кружится маленький смерчик, то лохмотья живописно развеваются, обнажая ослепительно-белую кожу в замысловатых татуировках.
Вот на это-то и смотрела Вета, с каждой минутой делаясь все мрачнее. Кажется, она уже поняла, что ни косоглазие, ни что иное мне помехой не стало…
Чеверча, конечно, об этом догадалась. Тут ведьмой быть не надо. Покосилась весело (хотя куда ей еще косить…) и уняла ветерок. Лохмотья всколыхнулись в последний раз и улеглись. Больше ничего не сверкало и не манило, и Вета немного успокоилась. Какие все-таки ревнивые эти люди!
— Ну, излагай, — Чеверча подбоченилась. Глаза ее медленно меняли цвет с зеленого на желтый. — Внутрь не зову, там… не прибрано, — подобрала она мягкую замену слову «разруха».
Что поделать, убираться Чеверча не умеет и не любит, прислуги по понятным причинам не держит, а потому живет в полном хаосе. Я однажды у нее в спальне меч умудрился потерять!
Но, очевидно, на этот раз в замке как минимум обрушились потолочные перекрытия вследствие очередной ссоры с колдуном, иначе бы Чеверча, и глазом не моргнув, провела нас внутрь. Ну да, логично, и искала через зеркало она именно этого бедолагу… «Неплохая логическая выкладка, Ашер!» — сказал я себе, ухмыльнулся и начал рассказ.
По мере того, как я говорил, у Чеверчи вытягивалось лицо. К концу моего повествования у нее даже глаза сошлись и стали смотреть в одном направлении, что являлось признаком крайнего волнения. Неужто действительно что-то знает?!
— Ну? — спросил я, договорив.
Ведьма нахмурилась, притопывая босой ногой. Посмотрела на меня исподлобья (глаза снова поменяли цвет: левый остался желтым, правый медленно голубел), вздохнула.
— И где только ты такие неприятности находишь? — мрачно спросила она.
Это было настолько непохоже на всегда жизнерадостную Чеверчу, что я удивился.
— Это не я, это они меня находят! — хмыкнул я. — Что, доводилось слышать о подобном?
— Доводиться-то доводилось… — ведьма прикусила губу остренькими зубками, почесала в затылке. — Но вот не уверена я, то оно или не то…
— Говори толком! — нахмурился я.
— Толком — с волком, а со мной — шутком! — ответила Чеверча и хохотнула. Негромко, правда, но и то лошади прянули назад от неожиданности, а Вета вздрогнула. — Мне бы посмотреть на то место. Покажешь?
— Покажу, — кивнул я. Убрался я оттуда не так давно, вряд ли местность сильно изменилась, Дайлинген выведет. — Когда?
— А что тянуть? — пожала плечиками ведьма. — Сейчас и поедем. Найду только, на чем… Посторонитесь-ка!
Она звонко хлопнула в ладоши, кот-сороконожка с шипением взлетел на ворота, а из подвалов замка потоком хлынули мыши…
Вета негромко пискнула и вцепилась в гриву Даньяры. И чего боится, дуреха? До земли высоко, мыши под копытами лошадей… Никогда ей от человеческого не избавиться! Да и не надо, наверно…
Чеверча тем временем выстроила мышей в шеренги, действуя, как заправский полководец, и теперь расхаживала взад-вперед, так что лохмотья стелились за ней по воздуху.
— Ты! — ткнула она пальцем в мышь. Как она их различала, не представляю.
Негромко хлопнуло, перед Чеверчей вырос оседланный конь. Обычный рыцарский конь, даже оружие при седле висело.
— Не то, — скорчила она недовольную гримасу, снова превращая коня в мышь. — Ты!
Говорил ли я, что Чеверча и была той самой ведьмой, что подарила мне это заклинание? Если бы не оно, я бы не расправился с тем поганым магом, что едва не угробил мою Вету… Благодарить мне ведьму — не отблагодарить!
Перед нами тем временем мелькали животные, самые разнообразные. Были тут кони и верблюды, верховые буйволы и ящеры, вовсе уж незнакомые мне твари… Даже Вета перестала бояться мышей и следила за происходящим с приоткрытым от любопытства ртом.
— У тебя тут зверинец, что ли? — спросил я, когда Чеверча решила сделать передышку.
Ведьма снова хохотнула. Мыши шарахнулись.
— Ну… — она опять отчаянно косила. — Приезжали ко мне многие, а уезжали единицы. Не в поля же всю эту живность выпускать! А так их содержать проще, согласись…
Я согласился. Судя по количеству мышей, Чеверча была крайне популярной особой!
— А что на метле не полетишь? — додумался я спросить.
— Сломалась… — пригорюнилась она.
— Как тебя угораздило? — поразился я. — Неудачное приземление?
Насколько я помнил, с метлой Чеверча управлялась виртуозно. Разве что с драконом в полете столкнулась?
— Если бы! — она сердито сдвинула брови. — Стракож сломал!!
— Кто?
— Стракож! — повторила она, а я вспомнил — так звали ее колдуна. Не удивлюсь, если его имя составлено из первых букв слов «страшный, кошмарный, жуткий». Никакой у людей фантазии! — Мы… поссорились. Я его шар хрустальный грохнула. А он метлу взял и сломал!
— Как умудрился? — я знал, что метла у Чеверчи с норовом, просто так в руки не дается.
— Как, как! Об колено! — Чеверча шмыгнула носом. — Ненавижу мерзавца! Найду, не знаю, что сделаю!
— А он что, пропал? — подала голос Вета. Кажется, это представление ее успокоило. Конечно, откуда ей знать, что ведьма с этим Стракожем ссорятся по двадцать раз на дню, а наличие колдуна в ее жизни нисколько не мешает ей привечать других мужчин, меня, например. Правда, на сей раз все было серьезно. Метлу Чеверча ему не простит.
— Прячется! — ответила Чеверча. — Правильно делает… Ладно, дальше!
— Да уж, — фыркнул я. — А то мы до ночи отсюда не уедем!
— Цыц, животное! — прикрикнула на меня ведьма, я в ответ оскалился, выпустив клыки, и зарычал. Обычная наша шуточка…
На этот раз от смеха Чеверчи кот брякнулся с ворот прямо в мышиную шеренгу. Вета нахмурилась, но ничего не сказала. Может, решила, что это такие доброприятельские отношения?
— Не то, не то… — перебирала ведьма верховых животных. Что уж она искала, сказать не берусь, а спрашивать — себе дороже. Так что я терпеливо ждал. — Поберегись!
Я вовремя отскочил в сторону, а то бы раздавило.
— Эт-то что за тварь?.. — таких я никогда не видел. Роста такого, что я свободно под брюхом пройду и еще место останется, ноги — что твои столбы, страхолюдное рыло, здоровенные клыки, маленькие глазки… И вся эта туша — в длинной, густой, свалявшейся жгутами бурой шерсти, так что если б не клыки, не разобрать бы, где перед, а где зад.
— Волосант, — пожала плечами Чеверча. Монстр протянул к ней длинный гибкий нос, обнюхал, переступил с ноги на ногу, задрал морду и трубно заревел. — Водится где-то… — она задумалась. — В общем, где-то водится. Фу-ты, ну и вонища!
Она щелкнула пальцами, и вонючее чудовище исчезло.
— Интересно, кто на этом… волосанте приезжал? — прошептала Вета, склонившись ко мне с седла.
Чеверча продемонстрировала тонкий слух:
— Кто-кто, какой-то герой очередной. Такой же лохматый и вонючий, как волосант его… И как забрался в эти края! — Она вздохнула. — Не могу отыскать нужную мышку… Может, котик слопал?
— Он мог, — согласился я. — А кто там у тебя был-то?
— Да дракончик верховой, — удрученно сказала Чеверча. — Такой милый! А если вот тех проверить?..
— Ты точно до утра провозишься! — остановил я. — Давай сделаем проще: я возьму Вету к себе в седло, а ты поедешь на Даньяре. Как тебе идея?
— Не очень, — созналась Чеверча, встретившись взглядом с Даньярой. Эти лошадки чужих не любят, я уже говорил. — Может, лучше ты возьмешь в седло меня?
— Ну уж нет! — возмутилась Вета. Нашла с кем препираться, с ведьмой! Она, конечно, теперь тоже колдовать не дура, но с Чеверчей ей не тягаться. И, главное, было бы из-за чего!
— Нет, так нет, — неожиданно покладисто согласилась Чеверча. — Но ехать все равно как-то надо!
Она огляделась. Мыши переминались с лапки на лапку, ожидая, пока хозяйка отпустит их восвояси, но ведьма не торопилась.
— Ну конечно! — воскликнула она и снова щелкнула пальцами. На этот раз отскакивать пришлось ей самой…
Двенадцатилапый кот взвыл дурным голосом, попытался сбежать от ласковой хозяйки, но не пролез под ворота — теперь бедолага был ростом с Дайлингена. Зрелище, доложу я вам, еще то…
— Мягко, удобно, — улыбнулась Чеверча. Кот, смирившись, склонил головы, и ведьма чесала его за правым ухом средней головы.
— Но ехать придется через Цитадель, — заметил я. — Твой милый котик не умеет преодолевать границу, как наши кони.
— Почему ты так уверен? — Чеверча с усилием заставила оба глаза смотреть на меня. На сей раз они стали пронзительно-бирюзовыми. — Это же кот, Ашер! Коты могут такое, что тебе и не снилось!..
— Каюсь, сглупил, — признался я. Действительно что-то ведь она мне рассказывала о способностях кошек, а я пропустил мимо ушей. Ну, ей видней…
Чеверча оценила выражение моего лица и расхохоталась…
Дайлинген прижал уши и оскалился, Даньяра попятилась, мыши кинулись врассыпную, а с башен с заполошными воплями сорвалась стая ворон. Помимо косоглазия, у Чеверчи есть еще один недостаток — это ее смех. Нет, смехом или даже хохотом эти звуки назвать у меня язык не повернется! Ведьма ржёт так, что и мертвец поднимется…
— Показывайте дорогу! — ведьма взлетела на спину своего… гхм… скакуна. — Что зря время терять?
— Кто бы говорил, — буркнула Вета, но Чеверча, по счастью, не услышала. Или сделала вид, что не услышала, уж не знаю.
Так или иначе, но мы все-таки отправились в путь. Мне, признаться, было интересно, как Чеверча на своем верховом коте попадет на Темную сторону, минуя Врата, никогда прежде такого не видел! Слыхал, будто кое-кто может преодолевать границу, используя сложные ритуалы, но не встречал подобных умельцев. Да и то, это были люди, а вот кот…
Мы с Ветой оказались на Темной стороне в мгновение ока. Признаться, на первый взгляд разницы со стороной Светлой никакой не наблюдалось. Ну, разве что лес немного погуще да запахи иные, но человек этого и не заметит. Это у меня нюх звериный, потому и чую, что в кустах по правую руку от нас затаился молодой живоглот (этот не бросится, побоится лошадей, да и от меня тянет вполне понятным ему запахом оборотня), а за поваленным деревом сидят аж шесть лягушек-хохотушек. Это только называются они забавно, а если возьмутся хором хохотать — это кваканье их так звучит, отсюда и название, — мало не покажется! От такой какофонии любой побежит, сломя голову, вот тут-то они из засады и выскочат, и пообедают бедолагой… Но нам эти красотки были не страшны, они предпочитают добычу помельче. А хищников крупнее меня тут пока что не наблюдалось.
Чеверчи не было.
— Ну и где она? — спросила Вета, озираясь. Она на Темной стороне бывала нечасто, да и то лишь у фэренай, а тамошние места отличаются от здешних, как домашний кот от дикого котобраза. Водятся тут такие — с виду здоровенный кот, а как иглы дыбом поставит… Он их еще и метать умеет, а иголки-то ядовитые! (Признаться, меня всегда интересовало, как котобразы управляются с брачными играми… Может, иглы на время скидывают?)
— Ашер, — сказала Вета, хмуря брови. — Пока ее нет, скажи честно, ты с ней…
— Да, — сказал я честно и прикинул на пальцах, чуть не забыв прибавить пропавшие годы. — Двенадцать лет назад, около того.
— То есть когда уже был со мной? — Вета насупилась. По счастью, под рукой у нее не было ничего тяжелого.
— Ну да, — ответил я. — А ты почаще на меня дуйся. Глядишь, я и еще какую-нибудь ведьму подцеплю!
Не знаю, что могла ответить мне Вета (вернее, догадываюсь — ссоры по поводу моей неверности были делом привычным, я не собирался меняться, а Вета не оставляла попыток меня перевоспитать), но тут воздух заколебался, и появилась наша ведьма.
Зрелище, как я и ожидал, оказалось презанятным. Наши кони просто минуют границу, только что не было, потом раз — и появилсь. Чеверча же на своем верховом коте проявлялась постепенно. Сперва возникли разноцветные пятна, и я не сразу сообразил, что это кошачья шерсть и черное одеяние ведьмы, потом стало возможно различить силуэты, а там эта композиция обрела плотность, и перед нами оказалась Чеверча Гаскер во всей красе.
— Ну и куда вы так рванули? — спросила она недовольно. — Я чуть не застряла с непривычки, а вас и след простыл!
Кот недовольно мявкнул левой головой, словно подтверждая — им с хозяйкой пришлось нелегко.
— Ну а что теперь встали? — поинтересовалась ведьма, толкая пятками своего скакуна. — Ашер, ты вроде бы должен дорогу показывать? Ну так веди!
Я только вздохнул и послал Дайлингена вперед. Дорогу он лучше меня знает.
— И что ты в ней нашел?.. — прошептала Вета, догоняя меня.
— Будешь приставать с такими вопросами — отправлю в Цитадель, — пообещал я. И кто меня дернул взять ее с собой!
— Никогда не спрашивай мужчин о таких вещах, — сказала Чеверча, приближаясь к Вете с другой стороны. Я уже говорил, слух у нее — лучше не надо! — А то они начинают задумываться, вспоминать, а в итоге решают, что предыдущая дама сердца была лучше тебя!
— Ты откуда знаешь? — покосилась на нее Вета.
— Так я у него то же самое спросила, — легкомысленно ответила ведьма. — Мол, что ты нашел в человеческой девице! Ну, он думал, думал, а на заре взял да и исчез. Не попрощался даже!
Я сделал вид, что эта беседа меня не касается.
— Во-от оно как, — протянула Вета, глядя на Чеверчу уже с большей благосклонностью.
— Поэтому поаккуратнее с вопросами, — продолжала та просвещать. Нрав у Чеверчи хоть и буйный, но она отходчива и почти не ревнива. Вот Стракожа она наверняка ревнует к каждой метле, а я… роман со мной — дело прошлое, что уж теперь? — Потому как мужчины — существа примитивные, простейшие, и…
— Это кто там примитивный? — нахмурился я, решив, что стоит дать понять — у меня со слухом тоже все в полном порядке.
— А что такое? — удивилась Чеверча. — Разве нет? Чего вот тебе нужно для счастья? Поесть, выпить, подраться, женщину… Всё! Скажешь, не так?
Я понял, что препираться с ней бесполезно, к тому же… по большей части она права. Положим, я разборчив и в еде, и в напитках, не говоря уж о прекрасном поле, но… за неимением лучшего могу довольствоваться и тем, что есть в наличии.
Я счел за лучшее промолчать, а у Веты с Чеверчей завязался оживленный разговор. Я особо не прислушивался, только потягивал помаленьку Ветины эмоции: очень уж любопытный коктейль получался. Тут и удивление, и недоверие, и жгучее любопытство… Полный обед из трех блюд с десертом!
Ехал я впереди, поглядывая, чтобы увлекшихся беседой дам никто не обижал. Чеверча за себя и сама постоять может, а у Веты есть Даньяра, но… лучше поберечься. Темная сторона не любит тех, кто полагается только на счастливый случай!
Кони шли небыстро — Дайлинген разыскивал дорогу, выбирая путь поудобнее и побезопаснее. Кот легко поспевал за ними, шустро перебирая многочисленными лапами. Сейчас он даже не на сороконожку был похож, а на мохнатую гусеницу. Чеверча на его спине, кажется, наслаждалась поездкой и трепалась без умолку.
— А тебе так удобно? — поинтересовалась Вета, когда Чеверча оставила очередной клок своего одеяния на ветке: мы продирались через густой подлесок.
— И правда что… — ведьма придержала кота, провела ладонями по телу — ее лохмотья на глазах становились нормальной одеждой, приспособленной для путешествий по лесу: куртка, штаны, сапожки. — Приходится соответствовать образу, понимаешь ли! Ну разве в таком виде меня можно принять за ведьму?
Вета посмотрела на ее лицо, буйные разноцветные кудри и отчаянно косые глаза и честно ответила:
— Да!
Чеверча снова захохотала, да так, что устроивший на нас засаду в ветвях ближайшего дерева котобраз (вспомни дрянь, она и появится!) свалился на землю, а все местные лягушки-хохотушки наверняка лопнули от зависти.
— Потише, радость моя, — попросил я. — На твой хохот вся окрестная живность сбежится!
— Думаешь, кто-нибудь рискнет приблизиться? — спросила Вета а Чеверча захохотала еще пуще.
— Пожалуй, и правда не рискнет, — хмыкнул я. Чую, эту поездочку я запомню надолго!
До нужного места мы добрались еще засветло: Дайлинген сообразил, как срезать путь, за что честь ему и хвала, и мы полетели быстрее ветра. Кот тоже летел, причем в прямом смысле слова: я ведь говорил, что Чеверча — ведьма с фантазией. Поэтому кот теперь парил в воздухе и, отталкиваясь от земли лапами, стремительно мчался вперед, ловко руля хвостами. Вряд ли я еще когда-нибудь увижу подобное!
— Здесь, — сказал я, осаживая коня. Вета остановилась позади, а Чеверча, не успев придержать кота, вылетела вперед. — Эта самая поляна.
— Ага! — ведьма соскочила наземь, закружила по поляне, принюхиваясь и прислушиваясь. Кот следовал за ней неотвязно, видимо, на Темной стороне ему не нравилось. — Ты где проснулся?
— Здесь, — указал я на место под деревом. — Дайлинген вот тут. Где куст — у нас костер был, а Хопря со своим крысохряком вот здесь обосновался…
— Отлично…
Чеверча чуть ли не на четвереньках двинулась в обход поляны. Потом остановилась, выпрямилась, что-то буркнула, дунула, плюнула, притопнула. В воздухе на мгновение вспыхнули мириады крохотных разноцветных огоньков, замерли, потом собрались в маленький смерч, он полыхнул тревожно-красным и рассыпался, будто искры от костра.
Ведьма фыркнула по-кошачьи, глаза у нее разгорелись нехорошим огнем. Кот неожиданно взвыл дурным голосом и попытался было влезть на дерево, но позабыл, что теперь ростом с лошадь. Нет, ему удалось добраться до середины дуба, а вот дальше дерево начало неуклонно сгибаться под его немалой тяжестью, там котяра и завис…
Чеверча проделала еще что-то — в ведьминских штучках я совсем не разбираюсь, после чего подошла к нам. Кот так и висел на дубу, оглашая окрестности тоскливым мявом.
— Ну что? — спросил я. Лицо у ведьмы выражало крайнюю степень озабоченности и отчасти — растерянность. На вкус эти эмоции мне не понравились — слишком кисло, будто с лимоном в соусе переборщили, и я прекратил пробовать их.
— Гадость, — скривилась Чеверча. — Говорила же я, вечно ты влипнешь в какую-то дрянь! Смотри…
Она обернулась к поляне и повела перед собой рукой. Снова вспыхнули огоньки, очертив в воздухе правильный круг.
— Видишь? — спросила ведьма. — Это область действия одного очень нехорошего заклятия. То место, где были вы с Дайлингеном, оно зацепило только краешком, отсюда хорошо видно… Наверно, только поэтому вас обратно и выбросило. А вот центр…
— Там, где спал Хопря, — медленно произнес я, вглядевшись в мельтешение огоньков.
— Точно, — Чеверча устало вздохнула.
— А что это за заклятие такое? — встряла Вета.
Ведьма запустила руку в буйные кудри, приведя их в полнейший беспорядок, нахмурилась.
— Объясню, — решила она наконец. — Только давайте-ка уберемся отсюда, не нравится мне здесь!
— Да, пожалуй, ночевать здесь мы не будем, — хмыкнул я. — Кота только с дерева сними, что он там завис?
— Сам прибежит, — отмахнулась ведьма, и правда, стоило нам направиться прочь от поляны, кот тяжело плюхнулся наземь (освобожденный дуб обрадованно выпрямился и зашелестел листвой) и подбежал к хозяйке. Та взгромоздилась ему на спину, и мы отправились в путь.
— Тут остановимся, — решил я, выбрав местечко поприятнее. Во всяком случае, тут не было ни живых деревьев (а эти заразы мало того, что могут ветвями удушить, так еще и корни ночью подпустить к спящим, не отобьешься!), ни какой другой дряни. Так, мелочь, которая от одного моего запаха разбежится.
Чеверча слезла с кота и уселась на траву. Вета осторожно присела рядом. Я отпустил лошадей — пускай поохотятся, к ночи как раз вернутся, охранять будут, — и повернулся к ведьме.
— Ну, рассказывай!
— А что рассказывать? — пожала она плечами. — Я сказала уж — заклятие. Нехорошее.
— В чем его нехорошесть выражается? — спросил я. — Ну, кроме того, что я десять лет неизвестно где болтался.
— Вот в этом самом, — хмыкнула Чеверча. Сейчас она выглядела почти нормально, даже глаза косили не так сильно, как обычно. — Понимаешь, Ашер… Я об этой дряни только слышала, от бабки еще. Да и она сама его никогда в деле не видала и уж тем более не применяла. Хотя ей бы сил не хватило…
Я протяжно присвистнул. Чеверча своей бабке и в подметки не годилась, по ее собственному признанию, а если учесть, какой силой обладала моя бывшая подружка, то можно представить, на что была способна ее прародительница! И она не смогла бы провернуть такое?
— А что делает это заклятье? — поинтересовалась Вета.
— Да берет и вышвыривает объект применения из этой реальности, — буркнула Чеверча.
— В другой мир? — допрашивала Вета.
— Нет, — помотала головой ведьма. — Как тебе объяснить… Другой мир — это тоже наша реальность, понимаешь? А тут… был кто-то — и нет его. Ни в одном мире. Вообще нигде. И не спрашивай меня, где он оказывается, я не знаю!
— Но Ашер же вернулся… — прошептала Вета, меняясь в лице и вцепляясь в мой локоть обеими руками. — Пусть через десять лет, но вернулся! Живой…
— А я не говорила, что заклятье убивает, — хмыкнула Чеверча. — Просто выбрасывает незнамо куда. Почему Ашер вернулся, тоже не знаю. Может, потому, что его самым краешком задело, может, действие заклятья не бесконечно, может, всё это вместе, а может, еще по какой причине… Врать не буду, не представляю даже!
— А объектом применения, судя по тому, где оказался центр заклятья, был Хопря… — задумчиво сказал я, приобняв Вету. Что-то она совсем разнервничалась, на вкус ее испуг — за меня испуг, не абы что! — казался чем-то вроде вишневого мусса, а вишню я люблю, потому тянул его беззастенчиво. — Так может, и он вернется?
— Вполне вероятно, — охотно согласилась Чеверча. — Если считать, что действие заклятья тем сильнее и иссякает тем дольше, чем ближе объект к центру его приложения, то Хопря вполне может вернуться. Лет этак через триста. Мы доживем, конечно, но…
— Но мне бы хотелось вернуть его пораньше, — закончил я. Как-то грустно мне было без верного товарища! — Скажи-ка, а нейтрализовать заклятье можно?
— Понятия не имею, — пожала плечами ведьма. — Теоретически, сам знаешь, можно всё. А точного метода не знаю, не обессудь!
— Что-то ты ничего толком не знаешь, — буркнула Вета.
— А оно мне не надо, — не обиделась Чеверча. — А то, что нужно, я знаю преотлично!
— Чеверча, значит, наложить такое заклятье мог только кто-то с очень сильными магическими способностями? — уточнил я.
— Вообще-то да… — сказала она задумчиво. — Но понимаешь, Ашер… Это для человека или полукровки вроде меня всё зависит от личных возможностей. А есть ведь еще артефакты, это раз. Два — есть существа вроде тебя или тех же фэренай. Я вот представления не имею, сумели бы они задействовать такую штуку или нет! Чем черт не шутит, может, и смогли бы!
— Ладно… — протянул я, соображая. — Значит, что у нас есть? Заклятье и Хопря. Целью был он. Значит, если мы выясним, кто и зачем это сделал, то сможем взять его за шкирку и заставить Хопрю вернуть!
— Если он это умеет, — добавила ведьма.
— Научится, — пообещал я весомо. — Одного не пойму, кому понадобилось избавляться от Хопри?
— Он был хороший, — подала голос Вета. — Правда, безобразник, но вы все такие… Ашер, а может, это кто-то из светлых магов? Решил, что в честном бою Хозяина Преисподней ему не победить, и решил вот так избавиться от него…
— А смысл? — спросил я. — В Преисподней чертей как грязи! Не будет Хопри, выберут другого! Кстати, Вета, а кто там сейчас за главного?
— Я его не знаю, — покачала она головой. — Но кто-то руководит, это точно!
— Кто выигрывал от исчезновения Хопри? — вслух подумал я. — Давайте, девочки, думайте!
— Люди — точно нет, — сказала Чеверча. — Ты верно говоришь, без Хозяина Преисподняя не останется. Да и зачем им? Это ж не ты, Хопря никаких штучек вроде Врат не охранял. Так ведь?
— Я о таком не слышал, — ответил я. — Хопря, конечно, был скрытный, как… черт, но мне бы уж сказал!
— Ну вот, — ведьма уселась поудобнее, подтянув один из хвостов ездового кота под себя, и почти целиком скрылась в густом меху. — Людям, значит, выгоды никакой. Преисподняя будет действовать, как тысячи лет до того, независимо от того, кто там главным. А если кто из наших?
— А им зачем? — возразил я. — Из личной мести? Но Хопря вроде никому особенно не гадил, я бы знал…
— Потому что занимались этим вы обычно вместе, — хмыкнула Вета.
— Вот-вот, — я прижал ее к себе покрепче. — Нет, все равно кто-то мог такое провернуть. Только как-то это… глупо, что ли!
— Люди говорят — ищи, кому выгодно, — поучительно сказала Вета.
— А мы чем занимаемся? — удивилась ведьма. — Как раз и ищем…
— Нет, мы думаем, ктонемог это сделать! — Вета высунулась из-под моей руки. — А надо думать, кому это было нужно! Мы говорим — людям выгоды не было, это правильно. А кому была? Кто выгадал от его исчезновения, кто что-то получил?
— Понятия не имею, — сказал я. — Меня тут десять лет не было, если что!
— А я вообще такими вещами не интересуюсь, — пожала плечами Чеверча. — Мне своих дел хватает!
— Тогда надо идти в Преисподнюю, — решила Вета серьезно.
— Зачем еще? — удивилась ведьма.
— Может, там кто скажет, кому было выгодно от Хопри избавиться, — сказала она. — Он ведь с кем общался?
— Со мной, — сказал я.
— А кроме тебя? — прищурилась Вета. — Молчишь? Вот то-то и оно… Он в Преисподней почти все время проводил, ну, когда вы не шастали где-то вдвоем, значит, там-то точно должны знать, кому он мог насолить!
— А что, в этом что-то есть, — согласилась Чеверча, подумав.
— Ладно, — вздохнул я. — В Преисподнюю так в Преисподнюю. Только с утра.
— Конечно! — хмыкнула ведьма, приваливаясь к теплому боку кота и натягивая на себя еще один его хвост вместо одеяла. — А сейчас — спать!
— Ашер… — начала было Вета, но не закончила фразу. — Ну и зачем ты?..
Я только ухмыльнулся. Спать ночью я не собирался, а сторожить сподручнее в зверином облике. Да и Вете так теплее спать будет, у меня под боком…
— Фу, Ашер! — недовольно сморщилась она, когда я игриво лизнул ее в нос. Кого другого мои клыки бы напугали, но Вета давно к ним привыкла. — Точно Чеверча сказала — как есть животное! Ашер, да прекрати!..
— Уймитесь, голубки, — сонно попросила ведьма. — Неугомонные…
— Это всё Ашер!.. — возмутилась Вета, а я снова осклабился. — Отстань! Я к Чеверче спать пойду…
Я кивнул. Пусть спит в теплом кошачьем меху (лишь бы блох не подхватила, впрочем, блохи теперь должны быть под стать коту, то есть с человечью голову размером, не меньше, таких ловить несложно), а я посторожу…
Ночь прошла спокойно, никто к нам не приставал, не пытался сожрать или отобрать что-то ценное. Правда, я нимало не обольщался тем, что наша группа внушает потенциальным нападающим страх или хотя бы уважение. На Темной стороне полным-полно совершенно безбашенных личностей, способных наброситься на существо втрое крупнее и опаснее себя просто по велению души. И, чем черт не шутит, одержать верх над противником… Так что нам повезло: какая-то мелочь по кустам шарахалась, но близко не подходила.
— Что так рано? — бурчала Чеверча, когда я расталкивал их с Ветой. — Еще даже полудня нету!
— Ну, дорогая! — развел я руками. — Мы же не на увеселительной прогулке!
— А где мы? — проворчала она, меняя цвет глаз с черного на багрово-красный. Видимо, чтобы подчеркнуть, насколько не выспалась.
— На Темной стороне, — напомнила Вета. Она слушалась меня беспрекословно, понимала, что здесь капризничать не стоит.
— Да ну вас!.. — Ведьма встала, встряхнула головой, кисло посмотрела на нас. — А завтрак?
— Наколдуй, — посоветовал я. Я-то ночью по округе пробежался, поймал кое-кого, так что могу до ужина потерпеть. — И Вете тоже.
Ведьма высказала все, что думает о таких, как я, но все-таки занялась завтраком. Уж не знаю, что она там наколдовала, пробовать не рискнул — с нее станется устроить какую-нибудь гадость, — но Вета вроде бы осталась довольна. Они вообще как-то подозрительно спелись!
До Преисподней добрались мигом — уж эти-то места нам знакомы отлично. Вета бывала здесь неоднократно — Хопря у нас радушный хозяин, — а вот Чеверча вертела головой по сторонам с заметным любопытством.
— Что ты там высматриваешь? — не выдержал я, когда она чуть не сверзилась со своего кота головой вниз.
— Читаю! — ответила ведьма и снова уставилась на дорогу, вымощенную благими намерениями. — Ой, смотри какое смешное! Прямо про меня!
Я не стал уточнять, что именно она там вычитала. Иногда лучше не знать подобных вещей…
По дороге плелись души, вяло переругивались и отпихивали друг друга локтями. Не то чтобы все стремились поскорее попасть в Преисподнюю, просто кто-то уже давно пустил слушок, что хорошие места в середине котлов достаются тем, кто не задерживается в пути. Я даже догадываюсь, кто именно так пошутил!
— Кто идет? — перегородили нам дорогу сторожевые черти, здоровенные, в вороненых доспехах, с заточенными рогами. Что и от кого они тут охраняли, хотелось бы мне знать!
— Свои идут, — ответил я, придерживая коня.
Нет, понять стражей можно, просто так в Преисподнюю никто не полезет. Бывали отдельные личности, снедаемые желанием выручить душу возлюбленной или еще кого-нибудь, но тех издалека отличишь по потрепанному виду (а какой еще может быть после путешествия по Темной стороне?) и безумному взгляду. Да и потом, то люди, а мы-то явно не из них. Разве что Вета, но и то она больше смахивает на фэренай, чем на человеческую женщину!
— Не положено, — черти сдвинули здоровенные алебарды. Выглядело это глупо донельзя: вход в Преисподнюю широченный, Хопря как-то хвастался, что там в ряд может пройти сотня конников, а черти стояли ровнехонько посредине, обходи — не хочу!
— Вы что, Стража Врат не признаёте? — нахмурился я. — Совсем оборзели, рогатые?!
— Может, и признаём, — ответил один из чертей, почесав в затылке. — Но все равно не положено. Сюда только душам можно. А вы не души, вы живые. А живые — только по особому разрешению! Есть у вас разрешение?
— А как же! — улыбнулся я и обнажил Хайдаар. Давно я не ввязывался в хорошую драку! Нет, стычку с двумя чертями сложно назвать именно хорошей дракой, но, может, им на помощь сбегутся другие?
Но увы, подраться мне так и не довелось. Завидев мой меч, черти как-то погрустнели, один опустил алебарду, второй поставил ее торчком и начал ковырять дорогу древком.
— И что это означает? — спросил я. Пробовать их эмоции мне не хотелось — у чертей они всегда сернистой грязью отдают, а это тот еще соус!
— Не видишь, нас пропускают, — хмыкнула Чеверча и подъехала ближе. Она сидела на коте, подбоченившись, и взирала на чертей сверху вниз одним глазом. Второй упирался в надпись над входом в Преисподнюю (никто не знает, что там написано, даже Хопря; предположительно, это нацарапал первый Хозяин Преисподней, будучи в изрядном подпитии).
— Похоже на то, — хмыкнул я, не торопясь убирать меч. — А ну-ка, ребята, скажите, кто у вас тут сейчас за главного?
— Как кто? — нахмурился тот черт, что повыше. — Хозяин Преисподней, ясное дело!
— Понятно, найти его где?
— Он вам зачем? — подозрительно посмотрел на меня второй черт.
— Убить и съесть!! — рявкнул я, потеряв терпение и демонстрируя полный набор клыков. Частичная трансформация — милое дело, когда хочешь склонить кого-нибудь к сотрудничеству.
— Там!! — в один голос ответили черти, показывая куда-то в глубины Преисподней. Один даже алебарду уронил.
— Конкретнее!
— Н-на Черном Клыке посмотрите, — очень вежливо сказал тот черт, что помельче. — Он там часто бывает… А если нету, спросите кого угодно, покажут…
— Не сомневаюсь, — фыркнул я, снова принимая человеческий облик. — Поехали…
Черный Клык — это здоровенная скала примерно в центре Преисподней. Примерно — потому, что никто не знает, докуда эта самая Преисподняя простирается и где, соответственно, у нее центр. Просто Черный Клык — ориентир приметный, с него хорошо видно, что творится в наиболее густонаселенных частях Преисподней, вот и постановили считать его центром. На клык скала похожа мало, скорее, на старый пень, только немереной высоты. Под нею расстилается огромное озеро, единственное холодное в Преисподней, поэтому неудивительно, что новый Хозяин обретается в таком приятном местечке!
По пути нам во множестве попадались черти, занятые работой: кто-то конвоировал вновь прибывшие души к месту назначения, кто-то драил котлы, кто-то проверял температуру серных источников… Как-то меня это не порадовало: я запомнил Преисподнюю совсем другой. Раньше черти отлынивали от работы, как могли, и заигрывали с симпатичными чертовками. Души бродили, где придется, вслух удивляясь тому, что их никто не торопится жарить или мучить иными способами, а некоторые, особенно предприимчивые и общительные, даже выпивали с чертями. Я знал одного такого: он умудрился провести в Преисподней лет триста, так ни разу и не угодив под раздачу посмертных мук! Интересно, где он теперь…
Но я отвлекся. Итак, повсюду кипела работа. На нас особенного внимания не обращали, полагаясь, видимо, на стражников: раз мы сюда допущены, стало быть, так положено, и точка. Пару раз я спрашивал чертей, где найти Хозяина, нам неизменно указывали на Черный Клык. Видимо, нынешний владетель Преисподней строго следил за подчиненными, не то что Хопря, который так и норовил сбежать от исполнения своих прямых обязанностей!
— Что-то знакомых никого не видно, — удрученно сказала Вета, оглядываясь по сторонам.
Я молча кивнул. И правда что, попадавшиеся черти были сплошь незнакомыми, угрюмые, суровые… Ни одной знакомой морды! Может, новый Хозяин тех за лень и пьянство загнал, где пожарче и работы побольше?
— Ну и как туда карабкаться? — поинтересовалась Чеверча, когда мы добрались, наконец, до Клыка. Кот подобрался к кромке воды у подножия скалы и жадно лакал воду — наши-то кони привычные, а этому бедолаге было жарко. — Полетим, что ли?
— Да нет, зачем, — отмахнулся я. — Тут Врата есть, вроде тех, что у тебя на острове. Хопря всегда ленился лазать наверх, вот и установил…
На поиски Врат ушло с четверть часа, по истечении которой я заключил, что их… нет. То ли закрыты, то ли пропали. Вот еще новости!
— Придется лезть, — сказал я, смерив взглядом Клык. — Чеверча, справишься?
— Без проблем, — ответила ведьма, снова что-то подколдовывая коту.
— Тогда вперед. Вон тропинка, — показал я и посмотрел на Дайлингена. Тот, недовольно что-то проворчав сквозь зубы, начал меняться. Сделался приземистей, лапы стали короче и толще, копыта сменились здоровенными когтями… Даньяра следовала примеру старшего товарища. — Вета, держись крепче, Даньяра вытащит.
— А ты?..
— А я своим ходом, — ответил я, перекидываясь. — Заодно подстрахую…
И мы полезли на скалу. Зрелище, должно быть, вышло замечательное, но меня больше занимало не то, как мы выглядим со стороны, а то, как бы не сорваться с крутизны. Да еще за Ветой надо было присматривать…
— Стойте! — крикнула вдруг сверху Чеверча. Ее лазучий кот обогнал даже Дайлингена и почти добрался до вершины. — Тут что-то наколдовано, я пока не разобралась, но лучше не суйтесь!
— Дай, я посмотрю… — я обошел Дайлингена и подобрался поближе к ведьме.
Хм… что тут у нас? Защита, довольно мощная. И кому понадобилось такое городить? Кого опасается Хозяин Преисподней?
Как бы там ни было, мне надоело преодолевать препятствия в хорошо знакомом месте, поэтому защиту я просто развалил… Как при этом верхушка Клыка не рассыпалась, сам не знаю…
— Ну ты силен! — Чеверча посмотрела на меня с невольным уважением, вытряхивая из волос каменную крошку. — А что ж еды наколдовать не можешь?
— Не моя специальность, — хмыкнул я. — Вета, радость моя, ты жива?
— Почти… — прокашляла она. — Ты что натворил?
— Ничего, дорогу расчистил, — пожал я плечами. Тут, на вершине, имелась небольшая площадка, можно было стоять, не опасаясь оступиться и рухнуть вниз. Конечно, с конями и ездовым котом Чеверчи здесь было тесновато, но что поделать…
— Вы что себе позволяете?! — грозно спросил кто-то из облака пыли.
Когда оно рассеялось, я увидел высокого худощавого черта с длинными вызолоченными рогами и копытами. На голове у него красовалось что-то вроде золотого же обруча с огненно-красными камнями. Неземная красота, просто глаза разболелись!
Черт упер руки в боки и посмотрел на меня снизу вверх.
— Я спрашиваю, вы что себе позволяете? — повторил он сурово. — Шляетесь по Преисподней без разрешения, да еще имеете наглость рушить чужие заклинания?!
— Ты новый Хозяин Преисподней? — спросил я, не обращая внимания на его вопли.
— Я тут Хозяин уже десять лет, — брюзгливо ответил черт.
— Не так уж долго, — фыркнул я. — Скажи-ка, друг любезный…
— Черт оборотню не товарищ! — задрал подбородок склочный Хозяин. Что-то он мне не нравился…
— Ты хамить будешь или разговаривать по-хорошему? — пока еще вежливо спросил я. Видимо, медленное превращение в зверя производило впечатление даже на Хозяина Преисподней, потому что он неожиданно перестал верещать и уставился на меня исподлобья.
— Что вам надо? — поинтересовался он крайне нелюбезно.
— Мы Хопрю ищем, — высунулась из-за моего локтя Вета.
— Кого? — мохнатые брови черта поползли вверх.
— Прежнего Хозяина Преисподней, — пояснил я, задвигая Вету обратно. Вот вечно вылезет, когда не надо!
— И зачем это он вам понадобился? — подозрительно спросил черт. Кончик пятачка у него задергался, будто от сильного волнения.
— Вообще-то он мой друг, — сказал я. — Пропал вот, ни слуху, ни духу… Причем не по-хорошему пропал, кто-то ему помог. Вот, ищем, вернуть хотим…
— Вернуть?! — взвизгнул вдруг черт, будто ему Дайлинген на хвост наступил. — Вернуть этого… этого…
Он начал наливаться свекольной краской, чуть пар не пошел.
— Ты чего это так завелся? — удивился я. И правда, злостью от него так и пышет, но вдобавок тут еще неуверенность какая-то примешивается, на вкус вроде перловки, причем остывшей и слегка прокисшей. Гадость… — Что тебе Хопря сделал?
— Мне — ничего, — отрезал черт, явно стараясь взять себя в руки. При этом он нервно притопывал копытом, и это выдавало его с рогами. Он явно что-то знал! — Но что он натворил в Преисподней!
— А что? — полюбопытствовала Чеверча. Ей было очень интересно, даже глаза почти перестали косить.
— Века работы — коту под хвост! — гневно фыркнул черт. Чеверчин кот оглянулся, дернул левым хвостом и посмотрел на черта с недоумением. — Вы бы видели, что тут творилось до того, как я взял дело в свои руки!
— Да мы видели, — сказал я примирительно. — Сколько раз сюда на горячие источники приезжали…
— Вот именно! — воскликнул черт. — Именно! Не Преисподняя, а какой-то проходной двор, шляются все, кому не лень, а потом недостача душ обнаруживается! Вот куда они деваются, я вас спрашиваю? Ах, не знаете? Так я вам скажу — на северной оконечности Лавового озера в своде дыра! И через эту дыру души, понимаете ли, на волю сбегали, перерождаться им приспичило! — Он перевел дыхание. — И никому ни до чего нет дела! Ни-ко-му!
— Тебе, значит, есть, — кивнул я. — Слушай, а я слышал, Хозяин Преисподней — выборная должность, так что ли? И тебя выбрали?
— Разумеется, — черт вздернул пятачок. — Никому не хотелось заниматься этой тяжелой и неблагодарной работой. Лентяи! Так что моя кандидатура была чуть ли не единственной, должен вам заметить. И посмотрите, каков результат! Не прошло и десяти лет, а Преисподняя преобразилась! Никакого разгильдяйства, работа, работа и еще раз работа… В конце концов, мы тут поставлены не просто так, у нас есть цель и задачи!
Да, Преисподняя действительно преобразилась, понял я, еще раз оглядевшись. Никаких тебе рощиц, привольно произраставших рядом с горячими источниками, никаких праздношатающихся душ, всегда готовых рассказать интересную историю из древних времен в обмен на свежие новости с поверхности, никаких пьяных чертей и красивых чертовок, не говоря уж о зеленых змеях! Только бредущие ровными унылыми шеренгами души, угрюмые черти, занятые делом, деловито кипящие котлы и шипящие костры, на дрова для которых пошли те самые рощицы… Унылое зрелище!
— Ну, ты постарался, — кивнул я. — А все же, куда провалился Хопря?
— Не имею ни малейшего понятия, — отрезал черт. — Исчез, никому не доложившись. Поразительная беспечность, и ведь не рядовой черт, а сам Хозяин! Неудивительно, что при нем Преисподняя пришла в упадок… — Он вздохнул. — Вы даже не представляете, до чего тяжело управляться со всем этим. Я поражаюсь, как мой предшественник столько лет умудрялся в буквальном смысле слова ничего не делать, и еще не всё пустить прахом!
Я счел за лучшее промолчать, поскольку знал — Хопря все-таки не всегда бездельничал, хотя со стороны это именно так и выглядело. Когда было нужно, он своих чертей гонял в хвост и в гриву, но подчиненные его любили, это точно. Как-то он справлялся… Сдается мне, был у него какой-то секрет, но он им не делился.
— Утомительная, сложная работа, — продолжал черт. Его явно прорвало. — Разболтавшиеся подчиненные, я уж молчу о клиентуре, материальная база никуда не годится, Бурлящее озеро едва раскочегарили, совсем остыло!
Я вздохнул — Хопря так долго подбирал приятную температуру этого самого озера, чтобы купаться можно было… Что ж, новая метла по-новому метет! Но ладно, на наш вопрос черт ведь так и не ответил…
— А все же, — произнес я, — ты точно не знаешь, куда мог податься Хопря?
— Нет, — черт скрестил руки на груди с таким видом, что стало ясно — он ничего не скажет. — Я слышал, что он отправился на прогулку, и это в разгар сезона — на Светлой стороне война началась! И, главное, куда-то задевал…
Черт прикусил язык, а вот я навострил уши. Что там куда-то задевал Хопря? Очень интересно…
Чеверча, отойдя в сторонку, насколько позволяла ширина площадки, что-то наколдовывала, быстро шевеля губами и складывая пальцы в сложные фигуры.
— Ну, вы узнали все, что хотели? — спросил черт, нервно дергая хвостом. — Теперь извольте удалиться! И так шастают на Клык все, кому не лень, защиту ставить пришлось, а вы ее своротили!
Видимо, он ждал, чтобы я начал извиняться. Как же!
Откуда-то прилетела алая искорка, видимо, от ближайшего вулкана. Покружилась вокруг Хозяина Преисподней и устроилась у него на кончике рога. Тут же появилась еще одна, и еще, и вскоре они уже густо роились вокруг черта. Тот недоуменно озирался, отмахивался, но безуспешно.
— Ашер! — окликнула Чеверча. — Видишь?
— Вижу! — сообразил я. Искры были точно такие, как там, на поляне! — Ах ты, паскудник! И ты еще будешь говорить, что не знаешь, куда Хопря подевался?!
Я хотел было сгрести черта за грудки, но он ловко отскочил, наставляя на меня рога.
— Верни его, слышишь, ты?.. — прошипел я.
— Черта с два! — ответил тот. Маленькие глазки наливались нехорошим багровым светом, видно, Хозяин здорово разозлился, поняв, что его раскусили. — Вернуть? Ха!..
Он щелкнул хвостом, как кнутом, посыпались искры…
Вступать в схватку с Хозяином Преисподней на его территории мне вовсе не хотелось. Силы у нас, может, и равны, но кто его знает, какие он может задействовать артефакты! А они должны быть, Хопря о чем-то таком болтал по молодости… Да даже если и без них, он может натравить на нас армию чертей, а драться с ними хлопотно и утомительно. Положим, я не прочь развлечься, Чеверча и кони помогут, но здесь Вета…
— Чеверча! — рявкнул я. Решение пришло неожиданно. — Делаем на раз-два-три!
— Так точно! — отозвалась ведьма, собирая глаза в кучу, они разгорелись зеленым кошачьим огнем.
— Раз! — сказал я, сконцентрировался, и мы с Чеверчей одновременно выдали заклятие. Говорил ли я, что никогда не считаю до трех, даже если обещаю?
На месте Хозяина Преисподней оказалась здоровенный крыс — любимое заклинание Чеверчи все-таки дало сбой, ведь не простого черта заколдовывали! На мгновение крыс опешил, и я успел схватить его за шкирку. Тварь шипела, щелкала зубами и препротивно верещала, но вырваться не могла.
— Неплохо вышло! — сказала Чеверча, переводя дух.
— А чего вы добились? — спросила Вета. — Теперь он ничего сказать не может!
— Посидит в мешке, подумает, расскажет! — фыркнула ведьма. — Дай-ка его мне, Ашер!
Она ловко перехватила крыса, извлекла из воздуха кожаный мешочек, сунула туда крыса, плотно затянула горловину и привесила к поясу. Мешочек визжал и барахтался, ведьма прихлопнула его ладонью, чтобы утихомирился.
— Вот так! — Чеверча огляделась, подобрала с земли корону Хозяина Преисподней. — Фу, какая пошлость!
— Да, Хопря таких бранзулеток не носил, — кивнул я мрачно. Похоже, по доброй воле нынешний Хозяин нам помогать не станет, а как его заставить? Может, заплатить? Но чем?
Была у меня одна идея…
— Пойдемте-ка, знакомых поищем, — сказал я, поманив к себе Дайлингена.
— Зачем? Думаешь, могут что-то знать? — поинтересовалась Вета.
— Может… — задумчиво произнес я. — Помнишь, этот черт сказал, что Хопря что-то куда-то задевал? И еще сказал, что с Преисподней справляться тяжело… Ты помнишь, чтобы Хопря когда-нибудь жаловался, будто ему трудно?
— Он постоянно жаловался! — хмыкнула Вета.
— Но не всерьез, — заметил я. — Он почему постоянно где-то пропадал? Потому что с делами справлялся как-то очень легко…
— Думаешь, ему что-то помогало? — сообразила Чеверча. — А что… Очень может быть! У тебя ведь тоже есть что-то в этом роде?
— Ну, слабое подобие, — хмыкнул я. — Не обо мне речь! А о том, что Хопря пропал вместе с этой штукой, чем бы она ни была!
— И если ее отыскать и предложить этом хмырю, — Вета потыкала пальцем в мешочек на поясе Чеверчи, тот брыкнулся и завизжал, — может, он в обмен на нее вернет нам Хопрю? А он уж потом пусть сам разбирается… Так?
— Именно, — кивнул я. — Осталось выяснить, что пропало! Поехали, дамы! Время теряем…
Искать пришлось долго. Зашуганные черти работали в три смены и отрываться от дел решительно не желали! Не действовали ни уговоры, ни посулы, ни угрозы… Здорово же их нынешний Хозяин запугал!
Знакомых мы так и не встретили. Преисподняя большая, пока всю обыщешь… Но, наконец, нам удалось отыскать старого-престарого черта. Он сидел на бережку у сернистого озера и что-то подсчитывал. При Хопре такие старички обычно отдыхали и вспоминали славное прошлое в компании веселых душ, а теперь и эту развалину к делу приставили!
— Эй, папаша, — обратился я к нему, — найдется пара минут?
— Найдется, отчего не найтись, — сказал тот, охотно откладывая большие счеты. Видно было, что работа ему уже обрыдла. Посмотрел на меня, подслеповато щурясь, и вдруг заявил: — Да я тебя помню, парень!
— Да ну? — я спешился, подошел поближе. — И кто же я, а, папаша?
— Приятель прежнего Хозяина, — ответил старик. — Точно? Я старый-то старый, а всё замечаю, всё вижу… Давненько тебя не видал… Помню, вы по молодости синих чертей гоняли, вот времечко было!
— Точно, точно, — поспешил я согласиться, понимая, что черт сейчас углубится в воспоминания. — Скажи, папаша, раз ты такой наблюдательный… Не знаешь, часом, вместе с прежним Хозяином ничего ценного не пропадало? А то нынешний говорить не хочет и вообще ведет себя дерзко!
Старик посмотрел на меня с прищуром, потом покосился на Чеверчу, небрежно поигрывающую золотой короной с рубинами и вдруг хихикнул:
— Что, накрутили ему хвост, супостату? Он при старом Хозяине счетоводом был, навроде меня. А тут ишь — вылез. Молодые-то рыла воротили, как же, кому работать охота! А этот живо всё под себя подгреб, пикнуть не моги! Вкалывать заставил от заката до заката… — Он вздохнул. — А всё одно без толку. А почему?
— Почему? — спросила Вета.
— Потому что хоть и выбрали его, — наставительно поднял палец старый черт, — но настоящим-то Хозяином он не стал! И не мог, потому как все регалии вместе со старым Хозяином сгинули!
— А вот с этого места поподробнее, — попросил я. — Какие еще регалии?
— А вот хотя бы корона, — охотно ответил черт. — Новый-то, чтоб его, не приведи Тьма, с рядовым чертом не перепутали, эту вот таскал, что ведьма в руках вертит. Только она что — металла кусок. Настоящей нету, а без нее Преисподнюю в порядке содержать толком не выйдет, она только истинного Хозяина слушается, того, кто корону надел и удержал! И носить ему ее до скончания века… или пока сам не откажется, но такого не бывало никогда…
— Постой-ка, — нахмурился я. — Я никогда не видел на Хопре короны. Да какая корона, у него рога такие, что ни одна не налезет!
— Ашер, — дернула меня за рукав Вета.
— Погоди, — отмахнулся я. — Папаша, скажи, может, он ее где в укромном месте держал?
— Ашер!
— Чего не знаю, того не знаю, — развел руками черт. — Хозяин не докладывался!
— Ну Ашер же!
— Что? — обернулся я.
— Выслушай меня! — нахмурилась Вета.
— Это никак подождать не может?
— Нет, не может! — Вета гневно сдвинула брови. — Это к нашему делу относится! Хопря короны не носил, так?
— Не носил, — подтвердил я. — Браслеты были какие-то… это тоже из артефактов Хозяина, а, папаша?
— Они самые, — кивнул тот.
— Ну вот. А короны не помню. Говорю ж, рога у него, сама помнишь, какие были!
— Вот именно!.. — Вета даже притопнула от нетерпения. — Рога! И он всегда жаловался, что они ему жить мешают и вообще… сомнительное украшение, да?
— Да… — ответил я, не понимая, к чему она клонит.
— А выглядели они как? — Вета ногой разровняла песок на берегу, присела, начала рисовать пальцем. — Ты у какого-нибудь черта такие видел? Чтобы ветвистые да такие здоровенные?
— Не видел, — сознался я, глядя, как из-под рук моей подруги жизни выходит корявый, но узнаваемый рисунок. — Оп-па…
— Понял? Ты понял?! — ликовала Вета. Чеверча заглядывала ей через плечо, и даже старый черт заинтересовался. — Вот она, корона!
— Ну ничего себе… — Я невольно почесал в затылке.
И правда, кто бы мог подумать, что рога Хопри, роскошные, ветвистые, если присмотреться… Нет, если посмотреть с нужного ракурса, действительно напоминают корону!
Выходит, этот чмырь решил избавиться от Хопри, завладеть короной и прочим и под шумок самому стать Хозяином… Устроил всю эту суматоху вокруг Старого города, зная, что я наверняка заинтересуюсь и решу проверить, а Хопря из любопытства потащится со мной… а может, и подтолкнул его к этому решению. Задействовал заклятие… И просчитался, потому что, видно, эта корона не просто вещь! Сам себя, выходит, лишил всех атрибутов настоящего Хозяина Преисподней… И если он действительно хочет им быть, придется ему вернуть Хопрю!
— Стой, зараза! — завопила неожиданно Чеверча. — Сто-ой!
Крыс, подозрительно затихший во время нашей экспрессивной беседы, времени даром не терял. Оказывается, он успел прогрызть кожаный мешочек, вывалился наземь и теперь шустро удирал прочь!
Чеверча швырнула ему вслед заклинание, не попала — крыс петлял и кружился. Ему надо было обогнуть нас, чтобы удрать, не вплавь же через кипящее озеро! Крыса — это не черт, сварится моментально! Вот он и шнырял туда-сюда, а мы пытались его поймать, Чеверча беспорядочно сыпала заклинаниями, Вета мужественно пыталась схватить крыса за шкирку, а я быстро наводил невидимую стену вокруг нас. И все бы удалось, если бы Чеверча в очередной раз не промахнулась и не угодила вместо крыса в своего кота…
Уж не знаю, какое у нее там заклинание на какое наложилось, но только кот с коротким воплем вдруг уменьшился до первоначального своего размера.
— Вот черт! — выкрикнула Чеверча.
— Скажи спасибо, это не в дороге случилось, — хмыкнул я.
А кот тем временем пришел в себя, огляделся, увидел крыса и вспомнил о том, что не ел со вчерашнего дня…
Пискнуло, хрустнуло… и Хозяину Преисподней пришел бесславный конец.
— Плюнь! Фу! Нельзя! — заорали в один голос Вета и Чеверча, но было поздно. Крыс был мертвее мертвого, и кот, урча, разделывался с трупиком.
— Ну как же теперь… — чуть не плача, проговорила Вета. — Он же один знал, как вернуть Хопрю!..
— Может, и не знал, — попыталась утешить Чеверча. — Так часто бывает. Заклинание знаешь, а второе — нет, через это все неприятности…
— Но как же теперь Хопря…
Вета все-таки расплакалась, а я подозрительно дернул носом. От сернистого озера, понятно, воняло, и преизрядно, но к этой вони примешивалась какая-то другая…
Внезапно бабахнуло, да так, что покрывающий берег вулканический пепел поднялся столбом, что-то тяжко грохнулось наземь — мне показалось, что Преисподняя содрогнулась, — заверещало…
Кот в ужасе взлетел мне на плечо и притаился, мелко дрожа: я его понимаю, он ведь никогда не видел вблизи крысохряков, да еще таких матерых! Да еще злых — а кто не разозлится, урони его спросонья с приличной высоты на землю!
— Что за притча… — сказали из туч пепла. — Это почему я тут? А лес где? А, Ашер? Э, да я слышу знакомые звуки!..
В пыли показалась массивная фигура.
— Ашер! — сказали мне, грозно хрюкнув. — Ты опять девочку обижаешь? Почему Вета плачет, а?!
— Из-за тебя для разнообразия, — сказал я, ухмыляясь во весь рот. — Хопря, черт рогатый, дай обниму!!
— Э, да ты что? — опешил он, когда я заключил его в дружеские объятия (чрезмерно крепкие, по-моему). — Чего случилось-то? И почему мы тут?
— Хопря, миленький! — преодолела, наконец, оторопь Вета и вихрем налетела на черта. — Как же так вышло?..
— Иногда бывает, что со смертью того, кто наложил заклятие, оно рассеивается, — поучительно сказала Чеверча и украдкой смахнула слезинку. — Редко, но бывает. Повезло вам, черти!
— Черт тут только один! — возмутился я для порядка.
— Да объясните, что происходит?! — взмолился обильно политый Ветиными слезами Хопря. Сам он при этом косил на Чеверчу, а она косила на него. То еще зрелище…
— Да ничего особенного, — ответил я. — Просто мы в очередной раз избавились от очень крупных неприятностей…

…Обычно я прекрасно слышу, когда кто-то входит в комнату. Этот раз тоже не был исключением, но я, конечно, сделал вид, будто ничего не заметил.
— Ашер!!! — Вета отобрала у меня книгу и уставилась мне в глаза.
— Да, дорогая? — отозвался я.
— Знаешь, Ашер, я тут подумала и решила, что хочу ребенка! — сказала Вета, и я от неожиданности подавился яблоком.
— З-зачем?.. — поинтересовался я осторожно. Совсем недавно знакомый маг, тот самый Маргральт, сообщил, что подруга жизни решила осчастливить его наследником. Может быть, это заразно и передается через письма?
— Ну… — Вета задумалась. Очевидно, этот вопрос ей в голову еще не приходил. — Мне хотя бы не будет скучно, если ты опять пропадешь лет на десять!
Такой аргумент меня вполне убедил, он был логичен и практичен, то есть приемлем для любого уроженца Темной стороны.
— Ладно, — сказал я. — Если тебе так хочется…
Если бы я только знал, во что все это выльется!

Кира Измайлова
Жизнь замечательных Блонди


Кольцо

БЛОНДИ
Негромкий, почтительный голос:
— Господин Крей, вас вызывают…
Небрежный наклон головы, тон, конечно же, безупречно вежлив.
— Слушаю… Разумеется. Благодарю за приглашение.
Очередное приглашение на очередное шоу в Апатии, столь же скучное, как и все предыдущие. Надоело, надоело до того, что скулы сводит от скуки на этих представлениях!.. Всё, что можно было придумать, давно придумано и воплощено в жизнь. О да, когда-то это было ново и неожиданно, а теперь — всего лишь повторение пройденного, в новых комбинациях, с новыми действующими лицами… практически неотличимыми друг от друга.
Рано или поздно всё это приедается. Становятся неинтересны безупречные, ухоженные петы, готовые на все, лишь бы угодить хозяину. Надоедают и петы, раз за разом разыгрывающие поистине ангельскую невинность, и развратные, умелые, способные поразить самое разнузданное воображение… Пару лет назад неожиданно возникла мода на «диких», хотя признавать этого никто не желал. Доходило до того, что иные брали петов едва ли не с улицы (кстати говоря, не всегда это хорошо заканчивалось). Впрочем, уже через пару недель этих так называемых «диких» трудно было отличить от петов обычных. Они готовы были исполнить что угодно, лишь бы не возвращаться обратно в трущобы. Всплеск моды, казалось, угас, однако время от времени кто-нибудь решался повторить эксперимент. Но и это быстро прискучивало…
А у него же было одно давнее и довольно странное желание: заполучить незаурядного и по-настоящему дикого пета. Такого, с которым пришлось бы повозиться, приручая… И который бы стоил подобных усилий. Все, кого он подбирал до сих пор, ломались моментально, как сухое печенье, они были трусливы и жадны, и смешать их с грязью ровным счетом ничего не стоило. В конце концов он почти уверился в том, что искомого не получит никогда, и это доводило его едва ли не до бешенства. Время от времени он выбирался на вечеринки, отвечал на приглашения, от которых нельзя было отказаться — откажешься тут, как же! Содержал ровно столько петов, сколько считалось приличным для Блонди, занимающего подобное положение в обществе, не больше и не меньше, и иногда удостаивал их своим вниманием. Случалось ему посещать и аукционы, но лишь по особой необходимости — когда нужно было заменить какого-нибудь пета. Впрочем, часто он поручал это кому-нибудь из фурнитуров, благо вкусы его были им хорошо известны. Иногда вспоминалось и старое желание, и тогда он предпринимал очередную попытку, чтобы уже привычно разочароваться. Порой попадались любопытные экземпляры, но искомого он не находил…
Прозвучал зуммер вызова. Этот номер знали немногие, в основном те, кому он поручал подыскивать для него «интересные образчики». На экране возникло хорошо знакомое лицо, изо всех сил сохраняющее подобострастную мину. Блонди не любил этого человека за то, что тот всегда норовил урвать двойную выгоду и, как он подозревал, время от времени норовил поработать и на конкурентов… Впрочем, на его профессиональных качествах это никак не сказывалось, а потому и избавиться от этого неприятного типа повода не было. Можно было бы избавиться и без повода, просто ради удовлетворения душевного порыва, но вот где потом сыскать вторую такую же замечательную беспринципную скотину?
— Что у тебя? — безразличным тоном спросил Блонди.
— Господин Крей… — Лысоватый человек на экране изобразил вежливый поклон. — Мне кажется, у меня есть кое-что для вас…
Блонди приподнял бровь, однако не произнес ни слова. Лысый тип — собственно, это была не только отличительная черта его внешности, но и кличка, под которой он был известен всей Танагуре, — частенько заявлял нечто в этом роде. Увы, обычно безо всякого к тому повода.
— Несколько дней назад полиция задержала довольно крупную банду, — начал лысый человек. Он всегда начинал издалека, за что Блонди тоже его недолюбливал, поскольку сам предпочитал не тратить слов попусту, и излишнее словоблудие его изрядно раздражало. Увы, бороться с этим было бесполезно. — Они промышляли крупными кражами, и, должен отметить, вели себя крайне дерзко…
Блонди чуть сдвинул брови, что должно было обозначать нежелание выслушивать ненужные подробности. Впрочем, Лысый знал его достаточно хорошо, чтобы понимать: его все-таки дослушают до конца, раз уж не отключили связь сразу.
— Так вот, господин Крей, — продолжил Лысый. — Мне показалось, что кое-кто из участников этой банды может вас заинтересовать… Хочу отметить интересную деталь: это имя никогда не упоминалось в полицейских сводках, хотя остальные участники банды неоднократно бывали задержаны… Однако, как стало известно, этот… гм… экземпляр состоит в банде с момента её основания. Это о чем-то говорит, не так ли?
— Покажи, — проронил Блонди, сильно подозревая, что увидит очередного побродяжку, достаточно проворного, чтобы вовремя скрываться с места преступления, только и всего.
Лицо, возникшее на экране, показалось ему не то чтобы некрасивым, а скорее необычным. Впрочем, любое лицо, отличающееся от тех общепризнанных канонов красоты, под которые подгоняли петов, было непривычным… Кстати сказать, что за чушь — общепризнанные каноны красоты? В конце концов, у каждого свои вкусы, кому-то нравятся хрупкие блондинчики, кому-то, наоборот, атлетичные брюнеты, всем не угодишь…
Итак, своеобразная привлекательность в этом лице всё же присутствовала, хотя и сложно было судить по скверного качества снимку.
Блонди скользнул взглядом по параметрам, которые человек позаботился вывести на экран. Что ж…
— Неплохо, — произнес он, когда на экране вновь появился его собеседник, не выказывая, впрочем, особой заинтересованности. Одна деталь всё же ускользнула от его внимания, вернее, Лысый постарался о ней умолчать. — Возраст?
Лысый заметно замялся, однако всё же выговорил:
— Около шестнадцати, но…
Блонди поморщился — от петов в таком возрасте уже старались избавляться, если не собирались заниматься племенным разведением, а уж от этого он был далек, как никто другой! — и протянул было руку, чтобы нажатием клавиши прервать вызов, однако его собеседник заговорил быстро-быстро:
— Господин Крей, постойте, прошу вас! Разумеется, я не осмелился бы предложить вам этот экземпляр, если бы не одно крайне интересное обстоятельство… Выяснилось это совершенно случайно, кто-то из задержанных сболтнул. Я склонен был считать это недоразумением, однако сведения подтвердились, и я…
— Что за обстоятельство? — осведомился Блонди, и по мере того, как человек говорил, выражение вежливой скуки на его лице невольно сменялось неподдельным интересом. — Хорошо. Ты получишь свой гонорар немедленно.
Выслушав заверения в бесконечной благодарности, Блонди отключил связь. Затем, поразмыслив несколько секунд, ввел в реестр петов новое имя — Ким. Без фамилии, конечно, какие у петов фамилии… Завершив регистрацию, он откинулся на спинку кресла и задумался о том, что, вероятно, его давешний собеседник был прав, и его ожидает интересное времяпрепровождение. Потому что если, родившись и выросши в Кересе и будучи не последним лицом в банде, известной удачными и дерзкими ограблениями, к шестнадцати годам девушка умудряется остаться нетронутой, это говорит о многом. Подобный экземпляр даже не редкость, это — уникум.
Себастьян Крей улыбнулся своим мыслям. Игра обещала быть по меньшей мере любопытной…

КИМ
— Шевелись!.. Да шевелись же ты, сучка! Пошла, вперед!
Она не спрашивала, куда и зачем её везут. В конце концов, какая теперь разница? Хуже уж не будет. Хотя… от кого-то она когда-то слышала замечательную фразу: «никогда не бывает так плохо, чтобы не могло стать еще хуже». Сейчас, похоже, именно тот случай… Непонятно только, почему её увозят из участка одну. Впрочем, непонятно и многое другое…
Ким села на пол в углу небольшого фургона, который увозил её в неизвестном направлении, обхватила колени руками, благо цепочка, соединяющая браслеты наручников, вполне позволяла это сделать. Окон в фургоне, понятное дело, не было, а сквозь узкую щель под дверью рассмотреть можно было только серое дорожное покрытие. Однако Ким почему-то казалось, что фургон движется через центр города: слишком уж низкой была его скорость, словно машина то и дело застревала в пробках или останавливалась на светофорах.

…Рано или поздно всё должно было закончиться именно так. Ник зарвался, замахнулся на то, что было им не по зубам. Откусил, фигурально выражаясь, такой кусище, что не смог прожевать. Подавился, дурачок… Ким, конечно, пыталась возражать, но на этот раз слушать её не стали, уж больно взыграли амбиции у приблатненных молокососов. Вопрос был поставлен ребром — «ты с нами — или ты против нас?» Она была с ними. Она была с ними с самого начала… и до конца.
Наверно, не надо было падать на землю, когда их ослепил свет прожекторов и металлический голос взревел: «Руки за голову, полиция!!!» Вероятно, стоило рискнуть нырнуть за угол, как Эд, или попробовать вырвать у ближайшего полицейского оружие, как Люк. Они оба остались там, на грязном асфальте, но… Кто знает, не была ли судьба более милосердна к ним, чем к ней, Ким?
А, не время распускать сопли и думать о том, что было бы, если… Ким опять-таки не помнила, от кого услышала, что история не знает сослагательного наклонения, но это утверждение очень ей нравилось. Во всяком случае, помогало не слишком жалеть о том, что случилось и не терзаться излишними угрызениями совести…

…И всё-таки, куда её везут? Таким, как она, полагалось вполне определенное наказание: или отсидка в тюрьме, или, учитывая «подвиги» их банды, каторжные работы. И если из тюрьмы можно было рано или поздно выйти, а то и сбежать, то с каторги ещё никто не возвращался. Ну, или почти никто. Ким прекрасно осознавала, что на каторге ей не выжить, если, конечно, тамошняя охрана не решит использовать ее по несколько иному назначению. Признаться, будь у нее выбор, Ким предпочла бы урановый рудник, а не караулку. Только выбора-то не будет…
Итак, спрашивается, с каких это пор заключенных стали возить в фургонах-одиночках, да ещё через центр города?… «Ерунда какая-то», — вяло подумала Ким, прижавшись затылком к металлической стенке кузова.

…Ходили слухи о том, что людей частенько похищают, чтобы разобрать на органы. Ким никогда в это не верила. Для чего это нужно, если необходимый кому-нибудь для пересадки орган всегда можно вырастить? Кому сдался трущобный житель, невесть чем больной и какой только гадости на своем веку не попробовавший, если полным-полно добровольных доноров, чистеньких и здоровых — для тех, кому клонированный орган почему-то не подходит? Говорили и о каких-то экспериментах, проводимых над людьми, об испытаниях как новых лекарств, так и ядов, и наркотиков. Это было уже больше похоже на правду, но Ким отчего-то казалось, что везут её не в лабораторию…
Фургон замедлил ход, затем остановился. Загремели дверцы кузова.
— Вылазь! — скомандовали снаружи.
Ким выпрыгнула на землю, щурясь на свет — в фургоне было темно, хоть глаз выколи. Осмотреться ей не дали — подхватили с двух сторон под руки и поволокли куда-то вглубь здания. Кажется, навстречу попадались какие-то люди, но на попытки Ким оглядеться ей крепко прилетело по шее от одного из конвоиров. Ким уже успела убедиться, что эти двое прекрасно умеют бить, не оставляя следов, но причиняя нешуточную боль, а потому предпочла больше не нарываться, опустить голову и разглядывать пол у себя под ногами.
Конвоиры замедлили шаг. Остановились.
— Вы заставляете себя ждать, — произнес незнакомый голос. — Хозяин будет недоволен.
— Так пробки же, — вяло отозвался один из конвоиров. Судя по всему, ему было неуютно в этом месте. — Дороги забиты, не проедешь. Уж кто-кто, а ваш-то хозяин об этом знает…
— Поговори еще, — перебил незнакомый голос с изрядной долей неудовольствия.
— И нечего мне рот затыкать… — пробубнил конвоир, но так тихо, что только Ким и расслышала. Незнакомец то ли не услышал, то ли сделал вид, что не услышал.
Ким подняла голову, в любой момент ожидая нового тычка. Удара не последовало, но и ничего особенного она не увидела, разве что спину человека, отпирающего какую-то дверь.
— Сюда, — произнес он.
С Ким сняли наручники, без особых церемоний втолкнули в помещение. За её спиной бесшумно закрылась дверь, щелкнул замок.
Растирая запястья, Ким огляделась. Смотреть было решительно не на что: не слишком большая, пустая, тускло освещенная комната без окон, здорово напоминающая тюремную камеру. Только у стены не нары, а что-то вроде кушетки. И никакой больше мебели.
Продолжая недоумевать, Ким обошла комнату по периметру — больше заняться было нечем. Ким села на кушетку, прислонившись спиной к стене и решила ждать…
Сколько минуло времени, она не могла сказать — часы у неё отобрали ещё в полицейском участке. Что и говорить, подарок Ника (снятый с какого-то богача) был чересчур хорош для какой-то там бродяжки из трущоб. Ким склонна была подозревать, что часы отнюдь не были приложены к делу в качестве улики.
Услышав за дверью чьи-то шаги, Ким на всякий случай встала. Хуже нет смотреть на кого-то снизу вверх, сразу чувствуешь себя приниженной. Конечно, росту в Ким было не так уж много, но все-таки…
Шаги были уверенными и спокойными — так ходят только те, кому нечего опасаться. Ким задала себе вопрос: уж не хозяину ли этих шагов принадлежит всё строение?
Дверь скользнула в сторону, и в потоке света, хлынувшем из коридора, выросла мужская фигура. Ким, снова не успевшая привыкнуть к яркому свету, смогла рассмотреть только, что незнакомец очень высок и к тому же чрезвычайно широк в плечах.
Мужчина сделал шаг внутрь помещения, и Ким невольно попятилась — в комнате словно стало теснее. А потом Ким пригляделась против света и почувствовала предательскую слабость в коленях. Холодный, мутный страх захлестнул Ким с головой, и, чтобы устоять на подгибающихся ногах, она вынуждена была прижаться спиной к стене — уж лучше бы сидеть осталась. А все потому, что у того, кто стоял перед нею, были волосы цвета одной из лун планеты Амои. Бледно-золотые…
…Ходили слухи, будто время от времени Блонди для забавы подбирают кого-нибудь прямо на улице. Для многих это было пределом мечтаний. Покойный ныне Люк любил помечтать вслух о том, как бы он зажил, останови на нем свой выбор кто-нибудь из элиты, пусть даже не Блонди…
Во сто раз лучше было бы отправиться прямиком на каторгу — вот что поняла Ким при виде Блонди. Потому что ей много раз доводилось слышать о том, как именно любят развлекаться хозяева планеты…

БЛОНДИ
Стоя напротив девушки, Блонди с интересом наблюдал за сменой выражения её лица: от настороженного недоумения — странно звучит, но у девчонки оказалась на редкость богатая мимика, — до неподдельного страха. В жизни она была значительно привлекательнее, чем на экране монитора: недлинные, едва до плеч вьющиеся каштановые волосы, темные глаза, красиво очерченные губы… И ещё: от внимания Блонди не ускользнуло, что девушка очень быстро овладела собой. Страх никуда не делся, но видно было, что впадать в панику она не собирается — «поплывший» было взгляд вдруг вновь сделался цепким, почти жестким. Впрочем, она не сделала ни малейшей попытки к сопротивлению, даже когда на её запястье замкнулось кольцо, окончательно превращающее её в живую вещь.
Блонди отступил на шаг. На сегодня он, пожалуй, оставит свое новое приобретение в покое. Уж он-то отлично знал, что предвкушение развлечения не менее приятная вещь, чем само развлечение. Он долго не мог решить, что же делать с этой бродяжкой, но в конце концов склонился к мысли, что займется ею сам. Для себя он решил — это будет, по меньшей мере, забавно, вот только… не в одной забаве было дело. Было что-то еще, а вот что именно, он понять пока не мог, и от этого становилось еще интереснее…
— Макс, — негромко произнес он. Фурнитур вырос рядом с ним, как из-под земли, замер в почтительной позе. Себастьян Крей ценил этого фурнитура и выделял среди других. Ему намекали, что парень уже несколько… староват, только он пропускал это мимо ушей. Дрессировать новичка? Вот уж увольте… — Отведешь её на место. Объяснишь правила. Всё ясно?…
— Да, господин, — вежливо поклонился фурнитур. Он тоже был отнюдь не дураком и понимал, что, окажись он у любого другого хозяина, давно бы вылетел на улицу. А хорошее к себе отношение мало заслужить, его надо еще и уметь ценить. Макс умел…

КИМ
Понемногу происходящее начало проясняться. Итак, она действительно у Блонди. Судя по всему, где-то в Апатии, где они обычно развлекаются. Помнится, как-то их компания забрела сюда… Не для того, чтобы «разуть» дорогущую тачку или грабануть особняк, где там! Просто посмотреть… Тогда они еще долго обсуждали, как живется в этих шикарных домах, и мечтали хоть на денек оказаться в этакой роскоши. «Бойтесь своих желаний, они могут исполниться…» Опять кто-то умный сказал, а Ким и не помнит, кто именно. Странная штука — память…
Как поняла Ким из слов парня по имени Макс, тот Блонди, в чьи руки она имела несчастье попасться, был в некотором роде любителем экзотики. Ким долго не могла понять, что же в ней такого экзотического, пока Макс не сказал ей об этом прямым текстом. Сам Макс никак не мог уловить, на каком же языке с ней общаться и долго норовил разъяснять самые простые понятия, пока Ким не попросила его говорить нормально и не считать ее слабоумной. Если она выросла в трущобах, это еще не значит, что она не слышала слова «велотренажер» и не знает, для чего сия штуковина предназначена.
Кроме всего прочего, Макс изложил Ким и нехитрые правила, существовавшие для петов. В принципе, их было не так уж много. Прежде всего, беспрекословно подчиняться хозяину. За ослушание, по словам Макса полагалось нешуточное наказание. Ну это-то было понятно… А ещё — ни в коем случае не прикасаться к хозяину, если, конечно, тот не прикажет. Это уже было странно, хотя, если подумать… Вряд ли кому из высокопоставленных господ будет приятно, если его будет трогать своими грязными лапками девчонка из трущоб. Другое дело, что делать этого Ким так и так не собралась.

…Ким уныло оглядела отведенные ей апартаменты. Впрочем, апартаменты — это слишком громко сказано: одна средних размеров комната, удобства и душевая кабинка за узкой дверкой, а ещё балкон, с которого — Ким успела в этом убедиться — открывался великолепный вид на ночной город. Красота неописуемая, ради одного этого вида стоило попасть в Апатию. Дом стоял на холме, и с верхнего этажа, куда поселили Ким, прекрасно было видно раскинувшиеся внизу районы и ярко освещенные небоскребы вдалеке.
«Может, спрыгнуть, да и дело с концом?» — подумала Ким, глядя вниз. Впрочем, эту мысль она отмела, как нерациональную. Во-первых, она ещё не настолько отчаялась. Во-вторых, прыгать с третьего этажа — верх идиотизма. Руки-ноги, может и поломаешь, а шею — только при большом везении. Не очень-то и хотелось… Ну а кроме того, Ким подозревала, что балкон прикрывает силовое поле. В самом деле, разве рачительный хозяин позволил бы своим петам сводить счеты с жизнью или даже просто лазить в окошки?
«Что ж, — решила Ким и усмехнулась. — В конце концов, самое страшное, что здесь со мной могут сделать, так это оттрахать…» Да уж, стоило разыгрывать из себя Юпитер знает что, почти три года держать Ника на коротком поводке, мол, «если я действительно для тебя что-то значу, то потерпи, милый, пока мне не будет полных шестнадцати, такая вот у меня странная прихоть», чтобы потом оказаться в гареме Блонди! Шестнадцать Ким исполнилось как раз в тот день, когда Ник затеял то проклятое ограбление. Преподнес подарочек ко дню рождения, нечего сказать!
Макс талдычил ещё что-то о каких-то шоу с участием множества петов, но Ким подозревала, что Блонди намерен заниматься ею лично, иначе на кой бы она ему вообще сдалась? Что у него, помоложе и покрасивее не найдется? Вот сам и займется, во всяком случае до тех пор, пока ему это не надоест… А там уж… Впрочем, что толку загадывать наперед?
Каково живется петам, Ким примерно поняла со слов Макса. Кому-то это, возможно, могло показаться раем земным. Но только не Ким. Уж больно такая жизнь напоминала бездумное существование хомяков: день за днем проводишь без мыслей и забот о крове над головой и хлебе насущном, а когда хозяину придет желание развлечься, столь же бездумно совокупляешься с тем, кого подсунет хозяин. Мало того, что противно, так еще со скуки сдохнешь. Ким между прочим поинтересовалась, не водится ли в доме такого редкого зверя по имени «библиотека», на что Макс сделал большие глаза и долго не мог придумать достойного ответа. Наверно, он думал, что ребята из трущоб и читать-то не умеют…
Ким задумчиво покрутила кольцо на запястье. Даже если и удастся сбежать, по этому идентификатору её быстро отыщут. В таких штучках Ким немного разбиралась, да и наслышана была, опять же, как говорится, с кем поведешься… Снять кольцо не получится, это уж точно. Разве что вместе с рукой, а рука Ким была дорога.
Остаток ночи и весь день Ким провела, разглядывая с балкона Апатию. Ночью, понятно, зрелище было куда более интересным, но заняться так и так было нечем. Не телевизор же смотреть, хотя Макс и предлагал его притащить. Что там смотреть, идиотские шоу, которые гонят федеральные каналы, или биржевые новости? Вот была охота…
Днем заглянул Макс, принес поднос с едой. Ничего так еда оказалась, Ким бы полагалось еще поудивляться — мол, отродясь такого не то что не едала, а и не видела. Не стала она удивляться, слопала все за милую душу безо всяких сантиментов. Макс еще намекнул, что Ким неплохо бы переодеться… По пути сюда ей попалось на глаза несколько петов. Все как один были одеты в коротенькие облегающие маечки и крохотные трусики-стринги. Впрочем, на одной смазливой девчушке красовалась ещё совершенно прозрачная шелковая блуза… Ким представила, как будет чувствовать себя в подобном наряде, и отказалась наотрез. Уж извините, но если вам не нравятся наши не слишком новые брюки и потертая куртка — это ваши проблемы! А полуголой Ким ходить не желала. Макс не стал настаивать, только вздохнул и исчез так же бесшумно, как появился. Впрочем, запереть за собой дверь он не забыл.
Ближе к вечеру дверь распахнулась снова, и Ким со странной смесью страха и облегчения поняла, что дождалась-таки того, в чьих руках теперь находилась её судьба. Страх-то понятно откуда, а облегчение… да уж лучше единым разом отмучиться, чем терзаться неизвестностью! Другое дело, что единым-то разом может и не получиться…
Теперь она могла рассмотреть Блонди в подробностях. Пожалуй, его можно было назвать красивым, но это была красота мраморной статуи: бесстрастное холеное лицо, ледяные, ничего не выражающие серо-синие глаза. Маска, одним словом. Что там под ней делается, под маской, то есть, в этой красивой белокурой голове — Юпитер весть, не угадаешь, по лицу не прочтешь, не на того напала…
В движениях Блонди была некая ленивая грация, присущая крупным хищникам…

БЛОНДИ
Себастьян разглядывал своё приобретение со все возрастающим интересом. От него не укрылся быстрый взгляд, брошенный девушкой на открытую дверь у него за спиной. Как он и ожидал, она оказалась достаточно разумна, чтобы не пытаться сбежать.
— Подойди, — сказал он.
Девушка выполнила требуемое после короткой заминки. Остановилась в паре шагов от Блонди. Взгляд у нее был, против ожидания, не очень-то испуганный, не затравленный — взгляд дикого зверя, угодившего в хитрую ловушку, но не потерявшего надежды обмануть охотника и выбраться на волю. Себастьян был приятно удивлен тем, что не обманулся в своих ожиданиях.
— Раздевайся, — коротко приказал он. Интересно посмотреть, станет ли она спорить, отказываться?
Не стала. Резко рванула «молнию» короткой куртки, сбросила её. Низко опустив голову, взялась за ремень черных кожаных брюк. Вскинув подбородок, с вызовом глянула на Блонди, через голову стянула облегающую майку, оставшись в одних узеньких плавочках. Она обладала вполне сформировавшейся фигурой, ничего общего с теми хрупкими подростками, какими обычно бывали петы. Странно — но ему даже понравилось…
Себастьян медленно стянул перчатку. Провел тыльной стороной ладони по щеки девушки, по её шее, по плечу… У неё оказалась на удивление нежная, приятная на ощупь кожа.
Рука Блонди скользнула ниже, коснулась небольшой, но великолепной формы груди, после секундной задержки опустилась на тонкую талию, ниже, ниже…
Себастьян ощутил, как, вздрогнув, напряглась под его рукой девушка, и, резким движением освобождая её от остатков одежды, подумал, что, похоже, скучно ему все-таки не будет…

…Покидая комнату через некоторое время, Блонди с усмешкой подумал о том, что впечатления были довольно-таки необычны. Жаль только, что повторить этот опыт вряд ли удастся, не каждый день попадаются такие экземпляры… А еще Себастьян не мог отделаться от впечатления, что, хотя девушка практически не пыталась сопротивляться, она, тем не менее, вовсе не покорилась ему. Просто овладеть чьим-то телом — совсем не значит приручить по-настоящему. И это было… обидно, что ли? Как будто уличная девчонка осмелилась бросить ему — ему! — вызов…

КИМ
…Проснувшись от солнечного света, бившего прямо ей в глаза, Ким долго ещё лежала, сжавшись в комок, в легком оцепенении. Потом всё же поднялась с постели, встала под душ, подставив лицо хлещущим струям горячей воды. Роскошь какая — горячий душ в любое время дня и ночи! Не то что в Кересе — там и умыться-то проблема не из простых…
Всё тело болело, словно после побоев, саднила разбитая губа — Ким попробовала было кусаться. Нашла, с кем связаться, ага… Он ведь ее даже не ударил, так, считай, погладил — а физиономию разбил. Силища-то немереная…
А вообще вспоминать о том, что проделывал с нею Блонди, не было ни малейшего желания.
Выключив воду, Ким встряхнула головой, так что с мокрых волос во все стороны полетели брызги. Жизнь показалась чуть более сносной, тем более, что её уже ожидал завтрак. Судя по всему, в комнате успел побывать вездесущий Макс, потому что беспорядка больше не наблюдалось, а одежда Ким была аккуратно сложена на кровати. Более того, дверь оказалась не заперта.
Одевшись и поразмыслив, Ким всё же решила выйти из комнаты — надо же было осмотреться. Ей не слишком-то хотелось показываться на глаза кому бы то ни было с разбитой физиономией, но сидеть в комнате, когда дверь так приглашающе открыта — верх глупости. Синяков на плечах и руках не видно под курткой, а вот лицо остается разве что полотенцем прикрыть… Однако в конце концов Ким решила, что в её положении беспокоиться о подобных пустяках просто глупо. Подумаешь, синяк на физиономии и губа разбита… тоже, нашлась аристократка, по таким пустякам переживать!
Поплутав по этажу и обругав последними словами архитекторов, выстроивших этот лабиринт, Ким, наконец, наткнулась на лестницу и решила спуститься вниз. Кажется, именно там она вчера видела других петов. Собственно, Ким надеялась узнать от них что-нибудь полезное.
Этаж, на который попала Ким, на первый взгляд ничем не отличался от предыдущего. Впрочем, пройдя по длинному коридору, Ким оказалась в настоящем райском уголке: большой зал, заставленный мягкой мебелью, кое-где виднеются растения в кадках, судя по всему, не искусственные, а стало быть — дико дорогие, в углу тихо журчит крохотный фонтанчик. Красота и благолепие, одним словом.
На одном из диванов обнаружились две самозабвенно целующиеся девчонки, на вид — не старше четырнадцати. Заметив Ким, обе воззрились на неё с неподдельным любопытством. Потом одна из них, маленькая брюнеточка с кукольно хорошеньким личиком, сползла с подружки и подошла к Ким. Спросила вполне приветливо, глядя снизу вверх — уж на что Ким была невысока, а девчушка приходилась ей по плечо:
— Ты новенькая?
Ким неопределенно пожала плечами. Ну что тут скажешь?…
— Я Ани, — представилась брюнеточка. Кивнула на свою подружку, отличающуюся от нее разве что цветом волос — та была светленькой. — Это Нэн. А тебя как зовут?
— Ким, — ответила Ким.
— Ты давно здесь? — спросила Ани. — Я раньше тебя не видела…
— Два дня, — произнесла Ким. А правда, два дня всего прошло, а впечатление такое, будто она тут уже месяц торчит!
— Значит, ты ещё не танцевала для хозяина? — с веселым любопытством поинтересовалась Ани.
— Я бы так не сказала, — усмехнулась Ким, осторожно потрогав разбитую губу. Н-да, везет же некоторым, тем, от которых Блонди нужен всего лишь танец…
— А почему ты так одета? — подала голос Нэн, тараща глупенькие глазенки. Ну как есть фарфоровая кукла — Ким видала таких в витринах дорогих магазинов. Точно-точно, еще пышное платье на нее надеть, чепчик кружевной, да локоны завить — и хоть сейчас на витрину!
— М-м… — протянула Ким. Что бы такое придумать? Сказать правду — напугаются еще. Видала Ким бывших петов, для них, бедолаг, страшнее обитателя Кереса зверя нет! — Видишь ли, чем больше на тебе надето, тем дольше ты можешь танцевать. Это ведь всё нужно снять, правильно? И тем интереснее получается танец…
Девчонки ошарашенно переглянулись. Судя по всему, подобная мысль никогда не приходила им в голову. Ким вообще сомневалась, что эти головы могли посещать сколько-нибудь ценные мысли. Хомячки в клетке и есть…
Ким поговорила с ними ещё немного. Впрочем, ничего ценного узнать от них так и не удалось… Девчонкам было абсолютно всё равно, что происходит за стенами дома, и боялись они лишь немилости хозяина. Правда, обе наперебой заверяли, что хозяин у них — самый-самый замечательный. Во всяком случае, наказывают тут кого-либо очень редко и не слишком серьезно. Да ещё они боялись того, что рано или поздно окажутся на улице, в трущобах.
К большому интересу Ким, подтвердилась байка, что петов старше семнадцати-восемнадцати лет Блонди не держат. А куда их девать? Да на улицу выставить, куда еще… «Всего-то и надо годик-другой потерпеть», — усмехнулась она про себя. Керес её вовсе не пугал, в конце концов, она там выросла.
По словам девчонок, единственным способом хоть ненадолго отсрочить пугающую участь было назначение фурнитуром, а попросту говоря, «мебелью». Но это было уж везение из области фантастики. Из бывших петов фурнитуров не набирали, хотя байки о таких счастливчиках ходили во множестве. И к тому же никто и слыхом не слыхивал о том, чтобы фурнитурами становились девушки. Впрочем, что касается «везения»… Узнав, каким именно способом производится «назначение» в фурнитуры, Ким искренне пожалела Макса. Хотя поди разбери, он вроде вполне доволен жизнью… Кто еще кого жалеть должен, непонятно!
Тем не менее, после разговора с петами Ким всё же выяснила для себя кое-что любопытное. Их хозяин время от времени привозил совершенно диких, ничему не обученных и невоспитанных петов, вроде нее, одним словом. И занимали они его ровно до тех пор, пока пытались ему сопротивляться. После этого они оказывались там же, откуда их привозили.
«Если я не стану больше брыкаться, а начну покорно раздвигать ножки, — размышляла Ким, идя по коридору обратно в свою комнату, — я быстро ему надоем… Вот дернуло меня вчера отбиваться!.. Пережила бы… Знать бы ещё наверняка, что «диких» выставляют обратно в Керес, а не отправляют на тот свет, чтобы поменьше трепались…»
С этим вопросом она и обратилась к Максу, когда он заглянул узнать, как поживает новая хозяйская игрушка. Кстати сказать, эта «игрушка» доставляла ему куда меньше хлопот, чем предыдущие, во всяком случае, от ванны не шарахалась и вела себя пристойно, вот только… вопросы задавала. Уж лучше бы ела руками и сморкалась в простыню! Все это настолько явно читалось на лице фурнитура, что Ким стало смешно.
— Рано или поздно все мы окажемся в Кересе, — ответил ей Макс.
— Поскорее бы! — вырвалось у Ким.
Макс удивленно взглянул на неё, потом, наверно, сообразил, с кем говорит.
— Бывшие петы долго в Кересе не живут, — сказал он. — Конечно, кое-кто ухитряется приспособиться и выжить, но большинство… Но к тебе это вряд ли относится, верно?
Ким только усмехнулась в ответ. Догадливый мальчик, ничего не скажешь…

…Играть в покорность было не так уж сложно. Если особенно не брыкаться, то и физиономию тебе бить не за что, да и вообще телесного ущерба меньше.
Ким и не заметила, как промелькнула неделя, за ней другая…
Конечно, мало приятного было в том, чтобы служить удовлетворением желаний Блонди, особенно если учесть тот факт, что он обладал на редкость изощренной фантазией. Мало-то мало… да вот только через некоторое время Ким поймала себя на том, что, похоже, это начинает ей нравиться. Ну в самом деле, привыкнуть ко всему можно, к тому же, если подумать… Что, с Ником лучше было бы, что ли? Да конечно, жди… Ник вырос на помойке, и замашки у него самые что ни на есть первобытные — ухватить партнершу за волосы и отволочь в свое логово, чтобы там без помех предаться утехам на продавленном диване. Вот забавно было бы — сравнить отпетого бродягу и роскошного Блонди! Ну, от Блонди, по крайней мере, ядреным перегаром не разит…
«Никак, пробудились скрытые мазохистские наклонности!.. — посмеивалась Ким сама над собой. — Вот уж не ожидала от себя…» Тогда же ей вспомнилась одна немолодая проститутка из Кереса, которая частенько повторяла: «Если ничего не можешь поделать, просто расслабься и постарайся получить удовольствие». «Мой случай, — усмехалась Ким, привычно разглядывая город с балкона. — А что мне ещё остается? Впадать в отчаяние — не мой стиль. Ладно, поживем — там видно будет…»

…Блонди не появлялся уже несколько дней. От Макса, с которым у Ким сложились вполне доброприятельские отношения — во всяком случае, она успела уже несколько раз обыграть его в карты, — она узнала, что Блонди удерживают в Эосе какие-то серьёзные проблемы едва ли не планетарного масштаба. Оказалось, ее хозяин — далеко не мелкая сошка, а особа весьма высокопоставленная, надо же… И с такими-то замашками!
Поначалу Ким даже обрадовалась, надеясь отдохнуть от «ласк» хозяина, однако вскоре с удивлением обнаружила, что скучает. А что делать, иных развлечений, кроме секса, в Апатии предусмотрено не было. Петы занимали свой досуг, совершенствуясь в том, для чего были предназначены, в надежде, что хозяин обратит на них благосклонное внимание. Ким же, державшаяся особняком, отнюдь не горела желанием принимать участие в подобных забавах. Впрочем, иногда она наблюдала за тем, как другие петы репетируют свои танцы, запоминала могущие оказаться полезными ухищрения… Вдруг да пригодится когда-нибудь!
К услугам дорогих живых игрушек было всё, что позволяло им поддерживать великолепную физическую форму, даже бассейн, что было роскошью уж и вовсе неслыханной. Главное, непонятно, зачем он был нужен, если самое большее, на что отваживались «малявки», как звала их Ким, — это плескаться у бортика. Для престижа, что ли?
Как раз в бассейне Макс и нашел Ким — она упорно наматывала километры по изрядных размеров искусственному водоему.
— Пойдем, — сказал он ей, когда она остановилась на минутку передохнуть у бортика. — Тебя требует хозяин.
Ким несколько удивилась — никакие признаки не указывали на то, что Блонди почтил дом своим присутствием: не шептались возбужденно петы, не носились озабоченные Максовы подручные, слуги рангом пониже… Тем не менее, Ким рывком забросила тело на бортик бассейна, выпрямилась, откидывая назад мокрые волосы, облепившие виски.
— Ты прямо так поедешь или переоденешься? — спросил Макс, без особых эмоций оглядывая ее фигуру, облепленную мокрой тканью купальника. Можно было бы и вовсе голышом плавать, тут это было в порядке вещей, только Ким все равно уперлась (честно признаться, просто так, от скуки, чтобы лишний раз по-приятельски поругаться с Максом) — подай ей купальник, и все тут!
Ким удивилась ещё больше. Куда это он намерен её везти?… Впрочем, вопросов она задавать не стала. Меньше знаешь — крепче спишь, такая вот прописная истина…

…Ким никогда прежде не доводилось видеть Апатию и Мидас из окна автомобиля. А надо сказать, зрелище было впечатляющим… Ким припомнила мрачные переулки и грязные тротуары Кереса, обшарпанные дома и тускло освещенные бары, заполненные тупо напивающимися изо дня в день людьми. Пьяные драки на заплеванных тротуарах — через пять минут победитель и побежденный в обнимку храпят в луже собственной блевотины… Бандитского вида парни подловили проститутку из недешевого борделя — как же это так, нашему брату изволь дать даром, не то… и лезвие к горлу… И ругань — неизобретательная, грязная и скучная… Казалось, это было совсем в другом мире.
…Ким все же смогла сориентироваться и сообразить, куда везет её Макс. В Эос. А хорошо это или плохо, она так и не смогла решить.

БЛОНДИ
В последние дни он не испытывал к работе ничего, кроме отвращения, хотя прежде никогда не тяготился своими обязанностями. Помимо рутины, на него навалилась ещё уйма проблем, каждая из которых требовала вдумчивого разбирательства и по возможности скорейшего решения. Нельзя сказать, что задачи были чересчур сложны, однако они отнимали всё его время, решительно не оставляя возможности хотя бы ненадолго отвлечься от работы. Вот ведь чепуха какая — когда умираешь со скуки, никаких важных дел и в помине нет, а стоит придумать себе хорошее развлечение — тут же сваливается ворох задач. Изволь все бросать и заниматься делом, поскольку если ты будешь манкировать своими обязанностями, карьера твоя, а вместе с нею и жизненный путь завершатся очень скоро и совсем бесславно.
Впрочем, все эти мысли Себастьян предпочитал держать при себе. С другой стороны, поделиться ими в любом случае было не с кем. Близких друзей у него не имелось — как большинство Блонди, он являлся натурой вполне самодостаточной и в задушевном общении с себе подобными нуждался крайне мало. Однако изредка ему все же хотелось поделиться с кем-нибудь своими идеями, как по поводу работы, так и о многом другом. Но… делать этого было категорически нельзя, потому что коллеги никогда не упустят случая шепнуть соответствующим сотрудникам о том, что не в меру удачливый конкурент в последнее время частенько высказывает крамольные идеи, а потому не пора ли его… Такое развитие событий Себастьяна совсем не устраивало, а потому он предпочитал держать язык за зубами. От этого становилось тоскливо и временами тянуло пуститься в загул или просто сотворить что-нибудь… этакое.
На сей раз ко всему этому примешивалось раздражение от того, что никак не возможно было заняться новым приобретением, оставшимся в Апатии. Вот далась же ему эта девчонка! Непростая девчонка, крученая… В последние дни — ну просто сама покорность, невинная овечка, ни слова, ни звука, тряпичная кукла, да и только. Так и тянуло дать ей затрещину, чтобы хоть как-то отреагировала. И дал бы, если бы не заметил, какой у нее взгляд. А взгляд был — волчий. Какие уж там невинные овечки! Девчонка спит и видит, как бы удрать, и вовсе она не смирилась с нынешним положением вещей, просто ловко прикидывается…
И вот тогда-то ему и пришла в голову забавная идея, из разряда тех, от которых месяцами трясло весь Эос. Что поделать, господин Крей был мало того что авантюристом, так еще и изрядным мистификатором. На его счастье, об авторстве его проделок пока еще никто не догадался, а если и догадался, то не мог ничего доказать.
Из регулярных докладов фурнитура он мог понять, что, судя по задаваемым вопросам, его новая игрушка отнюдь не глупа, в отличие от большинства обитателей Кереса, не обремененных излишками интеллекта. Были и ещё кое-какие мелочи, ничего не сказавшие бы большинству. Например, как докладывал Макс, девчонка отлично умела плавать. В этом не было бы ничего удивительного, будь она петом из Академии. Но Ким родилась в трущобах, где питьевую-то воду приходилось экономить; плавать же в открытых водоемах на Амои рискнул бы только сумасшедший.
Во всем этом что-то крылось, и Себастьян желал узнать, что же именно. Неудовлетворенное любопытство — страшная вещь!
А кроме всего прочего… Себастьяну нужно было от Ким не только и не столько физическое подчинение, но прежде всего — признание его Хозяином. Именно так, с большой буквы. И грош ему цена, если он не сумеет этого добиться…
Тогда-то он и приказал фурнитуру привезти Ким к нему в Эос. Ничего особенного в этом не было — многие Блонди держали особо полюбившихся петов при себе. Правда, длилось это обычно недолго.
…И вот девчонка здесь, в Эосе. Пожалуй, ему удастся выкроить пару часов, подождут треклятые монорельсовые дороги, не развалятся, год уже не разваливаются, и еще подождут… Не может быть такого, чтобы он не сумел приручить пета! Себастьян всегда предпочитал петов женского пола, несмотря на то, что они были много дороже и неизмеримо капризней, чем юноши. Он умел с ними обращаться.

КИМ
У неё оказалось достаточно времени, чтобы оглядеться на новом месте. С тех пор, как Макс, которому определенно не нравилось в Эосе, привел её сюда, прошло уже часа два. К слову сказать, Ким и самой-то было не по себе — она прежде никогда не видела столько Блонди. Если честно, она до сих пор в непосредственной близости видела только одного, и этого с нее было более чем достаточно!
По счастью, ими с Максом никто не заинтересовался. По ним скользили взглядами, как по пустому месту.
Похоже, именно здесь и обитал её хозяин. Ким обошла огромную квартиру, дивясь на роскошь обстановки… Ей было решительно непонятно, что можно делать в таких необъятных хоромах в одиночестве. Несколько дверей оказались заперты и, хотя Ким при наличии времени и желания могла бы попробовать разобраться с замком, делать этого она не стала. Не за тем она на протяжении нескольких недель прикидывалась покорной овечкой, чтобы быть застуканной на месте преступления. Ладно еще плохо лежащие побрякушки тырить, а вот электронные замки взламывать — это уж совсем нехорошо. Послушные петы себе такого не позволяют, господа!
Ким вернулась в огромный холл. Раздвижные стеклянные двери вели на лоджию. На высоте в добрую сотню этажей было холодно, но Ким не стала возвращаться за курткой. Она удобно устроилась на фигурных перилах, так же, как делала в Апатии. Разумеется, отсюда вид был не в пример интереснее — виден был едва ли не весь город, море разноцветных огней, простирающееся до горизонта. Ким окинула взглядом этот роскошный пейзаж, сориентировалась. Ага, вон там Апатия. Пожалуй, что особняк, в котором ей довелось пожить, стоит на северной окраине — ничего, что далековато и на отшибе, зато не окна в окна с соседями, и на пригорке…
Ким внезапно осознала, что мысль, несколько недель назад казавшаяся ей кощунственной, теперь вполне спокойно уживается в её сознании. Она не хочет возвращаться в Керес. В этом нет смысла. Нет, и все тут… Да, у неё были связи, у неё были хорошие приятели… Года вполне достаточно, чтобы о ней забыли, а раньше, чем через год, ей вернуться не удастся. К тому же совершенно неизвестно, что сталось с членами их с Ником банды, да и с самим Ником. А начинать всё заново, да ещё вкусив беззаботной жизни в Апатии… нет уж!
А какие имеются альтернативы? Альтернатив, собственно, и не было. Остаться здесь после того, как Ким наскучит хозяину, можно было только в качестве прислуги Блонди, а это Ким определенно не светило. Стало быть…
И ещё кое-что: Ким было не совсем ясно, как теперь себя вести. Где её место в этих апартаментах? Зачем хозяин велел привезти ее сюда, заскучал, что ли? Решил приятелям продемонстрировать? Или назавтра она снова отправится в Апатию?
Поглощенная своими мыслями, Ким не сразу заметила, что уже не одна на лоджии…

БЛОНДИ
Войдя в квартиру, он сперва не понял, отчего в помещении царит такой холод. Оказалось, распахнуты двери на лоджию, и ветер играет изысканными гардинами, заставляя их вздыматься парусами.
Разумеется, девчонка обнаружилась на лоджии. Он давно заметил за ней эту странную привычку… и опасную, между прочим! Вот и сейчас Ким сидела на узких перилах, сильно перегнувшись наружу и покачивая ногой.
— Что ты делаешь? — вполне дружелюбно спросил он, подходя вплотную.
Девчонка вздрогнула от неожиданности, но ответила достаточно спокойно:
— Смотрю на город. Красиво…
— Тебе не страшно? — с некоторой ехидцей осведомился он. — Здесь нет силового поля, ты не знала?
Ким поспешно отшатнулась обратно, покрепче ухватившись за перила. Потом неловко соскользнула на пол, случайно задела Себастьяна коленом и дернулась в сторону.
— Ты никогда не прикасаешься ко мне первой, — заметил он, глядя на нее в упор. — Почему?…

КИМ
…— Ты никогда не прикасаешься ко мне первой, — произнес Блонди. — Почему?…
Ким вскинула на него глаза. Она уже немного научилась различать выражения его лица, на первый взгляд казавшегося неподвижной маской. Но именно что на первый взгляд… Иногда ему то ли надоедало следить за собой, то ли он просто не считал нужным этого делать, но из-под маски проглядывал живой… не человек, конечно, но все-таки — живой, не машина.
Сейчас в глазах Блонди угадывалась некая веселая заинтересованность, чего Ким за ним раньше не замечала. А с чего Блонди веселиться? Им не до веселья, им планетой управлять надо…
И вообще, он сегодня казался странным. Во всяком случае, никогда прежде он не заговаривал с Ким на отвлеченные темы, ограничиваясь короткими приказами.
— Так запрещено же, — ответила Ким. Таково было одно из тех правил, которые первыми сообщил ей фурнитур, когда она попала к Блонди. Или соврал, зараза?…
— Я разрешаю, — сказал Блонди и, кажется, усмехнулся. Симпатичная такая вышла улыбка, не как раньше. То, что видела Ким прежде, можно было назвать чем угодно, только не улыбкой. Глаза-то оставались ледяными, а при таком раскладе хоть до ушей рот растяни — а улыбкой это не будет. Так, гримаса… неприятная, кстати.
Ким с опаской взглянула на Блонди. Судя по всему, он не шутил. Более того, это было сказано вполне приказным тоном. Вот только усмешка эта и искорки в глазах… Или это городские огни отражаются?
Помедлив секунду, Ким все-таки решилась, несмело подняла руку. Коснулась плеча Блонди, обтянутого тонкой тканью, почувствовала ровное биение пульса на его горле. Дотронулась до золотистых волос, кажущихся изваянными из светлого камня, но шелковистых на ощупь… Зажмурилась даже, припомнив, каково это, когда вот эта шелковая грива — да по твоему телу…
Ладони Блонди уверенно легли на талию Ким. Без малейшего усилия приподняв Ким, он посадил её обратно на перила. Опасно качнувшись назад, Ким непроизвольно вцепилась в плечи Блонди, чтобы удержаться от падения. Оказалась с ним лицом к лицу… А глаза-то, глаза — совершенно шальные!..

…Ощущение пропасти в сотню этажей за спиной, от которой Ким отделяли лишь руки Себастьяна, обострило все чувства до предела. Сама того не сознавая, пребывая в какой-то странной эйфории, Ким, пожалуй, впервые ответила на ласки своего хозяина…
…Холодный ветер мгновенно высушил пот, выступивший на разгоряченной коже. Ким вздрогнула от внезапного озноба, открыла глаза, встретившись взглядом с Себастьяном. Его руки жгли её, словно раскаленные угли, и в холодной ночи не существовало других ощущений… Ким судорожно пыталась вздохнуть открытым ртом, но воздуха всё равно не хватало, и не было сил даже на слабый стон… Провал в сознании, бархатная тьма, пронизанная сполохами, вспышками острого, никогда прежде не изведанного наслаждения…

БЛОНДИ
Что это было за наваждение — он и сам не понял. Опомнился, только когда девушка обмякла в его руках, бессильно склонив голову ему на плечо.
Сегодня она не была безвольной, покорной куклой, сегодня она отдавалась ему с настоящей страстью, неумело, но… В этом что-то было, Юпитер побери!..
Он опустил девушку на низкий широкий диван, окинул внимательным взглядом. За прошедшие недели фигура Ким оформилась окончательно, потеряв подростковую угловатость и приобретя женственную плавность линий. Себастьян не мог не признаться себе в том, что это ему безумно нравится. Узнал бы кто, какой редкой формой извращения страдает господин Крей, то-то смеху было бы!
Усмехнувшись собственным мыслям, он вышел, прикрыв за собой дверь. Его ждала работа…

КИМ
Открыв глаза, Ким не сразу сообразила, где находится. Потом вспомнила — в Эосе. В квартире Блонди…
За окнами занимался рассвет. Ким села и встряхнула головой, силясь понять, было ли то, что случилось вчера, бредом или все же реальностью? И если всё происшедшее было вполне реально, то где объяснение подобному повороту событий?
«Дало о себе знать длительное воздержание?» — цинично усмехнулась Ким, но тут же задумалась. Что ни говори, а исполнять свою роль намного проще, если роль эта доставляет тебе удовольствие. Но радоваться ей собственной внезапно пробудившейся чувственности или проклинать её? Так недолго и забыть о собственных планах!.. Нет уж, нельзя голову терять, никак нельзя! Потому как если еще и голову потерять, то что останется-то? Да в том-то и дело, что ничего…
«Ты должна стать больше, чем игрушкой, — сказала себе Ким, одеваясь. — Ты должна стать любимой игрушкой. Если уж ты вещь — так будь вещью, без которой невозможно обойтись. Вещью, которую ценят не только за внешнюю привлекательность».
Ким понимала, что должна каким-то образом показать хозяину, что отличается от других: и от петов, и от большинства обитателей Кереса, давно пропивших свои мозги. Ждать подходящего случая? Да ведь случаи — они такие, пока подвернется, ждать устанешь. Стало быть, нечего выжидать. Действовать надо.
Ким прислушалась. В квартире царила тишина. Впрочем… Ким тихонько двинулась по коридору. Одна из запертых вчера дверей была приоткрыта. Ким вполне ясно расслышала негромкое щелканье клавиш и шелест, какой мог издавать только мощный компьютер. Видимо, за этой дверью располагался домашний кабинет Блонди. Но можно ли войти?
«В конце концов, всё, что мне грозит — это вылететь за дверь», — решила Ким и осторожно проскользнула внутрь. Остановилась у стены, заложив руки за спину, как примерная девочка из колледжа — видела она таких по телевизору.
Это действительно был кабинет, просторный и довольно-таки уютный. В нем царил вдохновенный беспорядок, не то чтобы чрезмерный, но все же заметный. Словом, это был определенно не парадный кабинет.
Блонди сидел спиной к Ким за терминалом и, казалось, был полностью поглощен происходящим на большом мониторе. Впрочем, Ким полагала, что он прекрасно может видеть её отражение — блестящих поверхностей на терминале хватало. А поскольку ей не было велено удалиться, Ким решила приблизиться к хозяину. «Хотела стать вещью, без которой пусто? — сказала она себе. — Ну так приступай!»
Ким неслышно — как ей показалось — подошла к Блонди, опустилась на пол у его ног. Она знала, как должен сидеть воспитанный пет. Глупость несусветная — долго так не высидишь, а высидишь да потом встанешь — будешь выглядеть идиоткой, потому что ноги затекут, и ковыляй на полусогнутых. Ну ладно уж, раз для дела надо…
Блонди чуть повернул голову, искоса взглянул на Ким и снова отвернулся. Его пальцы уверенно выбили замысловатую дробь на клавиатуре. Судя по его сосредоточенному виду, задача была не из легких.
«У него красивые руки, — неожиданно подумала Ким. — Красивые и… О нет! И куда это свернули наши мысли?»
Сидеть на полу, гордо выпрямившись, было все-таки очень неудобно. К тому же Ким никак не удавалось рассмотреть, над чем же работает Блонди — под этим углом она ничего не видела на мониторе, — а разглядеть очень хотелось. Наконец, Ким решилась прислониться щекой к ноге Блонди. В конце концов, он сам ей разрешил. Однако если вчерашнее разрешение не распространяется на сегодняшний день… «В крайнем случае, получу пинок, только и всего, — фыркнула про себя Ким. — Невелика беда, пинков уж мы получали предостаточно…» Впрочем, Блонди, казалось, не обратил на неё внимания.
Сидеть так и впрямь было удобнее, к тому же с этого угла Ким отлично видела экран монитора. Задача и впрямь была интересная. Живут же некоторые, не дурью маются и не кабаки грабят, а…
Увлекшись, Ким не сразу заметила, что Блонди давно уже оставил в покое клавиатуру и с интересом смотрит на Ким.
— Ты что-то понимаешь в этом? — внезапно спросил он, и Ким, захваченная врасплох, тут же ляпнула:
— Да.
— И что же это? — Блонди небрежно кивнул на экран, где быстро сменяли друг друга бегущие строки.
Ким прищурилась, взглянула внимательнее:
— Видимо, это схема грузопотоков, — сказала она задумчиво. Раз уж проговорилась, поздно дурочку изображать. И потом, если противника слегка ошеломить, играть будет проще. — Судя по объемам поставок — главного космопорта.
В глазах Блонди, до того насмешливо-презрительных, мелькнуло удивление.
— Встань-ка, — коротко велел он. Ким послушно поднялась на ноги и встала за его спиной. Блонди дотронулся до нескольких сенсорных панелей — на экране сменилось изображение. — В чем здесь проблема?
Ким наклонилась чуть вперед, вглядываясь в экран. Стоять было неудобно, и Ким оперлась о спинку кресла, почти касаясь Блонди.
— Задержка с доставкой груза, — сказала она наконец, чувствуя себя, как на экзамене. А экзамены она всю жизнь терпеть не могла. — В результате седьмой терминал оказывается перегружен.
— Варианты решения? — В голосе Блонди читался неподдельный интерес.
— Если груз срочный… — Ким задумалась на мгновение, заставив сонные еще мозги пошевелиться. — Если груз срочный, можно попробовать перевести его на восемнадцатый терминал, там всегда половина шлюзов простаивает. Но это будет стоить намного дороже, да и везти оттуда далековато… С другой стороны, раз груз всё равно опаздывает на пятеро суток, то ещё несколько часов задержки роли не играют. Можно оставить и на седьмом…
Блонди накрыл руку Ким своей ладонью, заставил встать перед собой.
— Откуда ты знакома с логистикой? — спросил он, казалось бы, совершенно равнодушно. Однако Ким показалось, что от её ответа многое зависит. — Отвечай.
— Наша банда грабила не только прохожих, — произнесла Ким. Это было правдой. Другое дело, что она не собиралась рассказывать всей правды. — Полгода назад, когда угнали шесть грузовиков прямо из космопорта, — это была наша работа. Мне… мне пришлось научиться разбираться в этом… Мы долго готовились.
Блонди смотрел на Ким в упор, и ей казалось, что он видит её насквозь. Хотя вроде соврала она удачно. Даже не соврала — не сказала всего, вот и все.
— Дерзкое ограбление, — произнес он наконец, и губы его тронула улыбка. Настоящая, не «приклеенная», как определила для себя Ким подобные гримасы. — Я тогда выслушал много приятного о работе службы безопасности космопорта.
— Ты… — Ким на мгновение запнулась, не зная, как обращаться к Блонди. — Ты ведаешь космопортом?
— Именно так.

БЛОНДИ
На этот раз Ким удалось-таки его удивить, хотя он считал, что удивляться уже не способен в принципе. Чтобы девчонка родом из трущоб оказалась сведуща в подобных вопросах… То ограбление полугодовой давности было действительно дерзким. Виновных так и не нашли — ограбление было спланировано поистине гениально и с великолепным размахом. Себастьян тогда и правда услышал много приятного о себе и едва не слетел с должности. Удержался, однако, — охотников на эту адскую работенку было немного, да и не всякий разглядел бы открывающиеся перспективы, как Себастьян когда-то. Но с тех пор он объявил настоящий крестовый поход против преступности… в рамках отдельно взятого космопорта. И преуспел, надо сказать. Таких вот казусов больше не случалось, так, мелочи если только…
Нет, чтобы провернуть такое дело, недостаточно просто «разобраться» в вопросе. Грабители учли всё: и график движения грузовиков-транспортеров, и график смены охраны, и даже крохотный перерыв в прибытии кораблей… Судя по всему, план действия преступников был рассчитан по секундам, до мелочей. Такая скрупулезность себя оправдала — грабителей не заметил никто, что в переполненном служащими космопорте, казалось бы, просто невозможно. Хотя… вполне вероятно, что преступники были переодеты в форму работников космопорта. В таком случае, на них просто не обратили внимания…
Дилетанту, самоучке не справиться с такой работой. Девушку определенно кто-то натаскивал и делал это вполне серьёзно. Конечно, Себастьян мог бы попросту выбить из неё все ответы, но отчего-то не желал этого делать. Некая загадка, присутствовавшая в, казалось бы, самой обыкновенной девчонке из трущоб, дразнила его, возбуждая интерес. Нет. Она расскажет всё сама. Рано или поздно это произойдет…

КИМ
Ким примерно представляла, о чем думает Блонди. И чувствовала, что её версия шита белыми нитками. Да что там — просто трещит по швам! Он не поверит… и если он решит добиться ответов… Ким вздрогнула. Следовало отвлечь внимание хозяина, и побыстрее!
— Космопорт сильно перегружен? — спросила она наобум, хотя об этом знали все.
— Разумеется, — сухо ответил Блонди. Наверно, это была не самая любимая его тема. — Восемнадцать терминалов — это слишком мало. Вдобавок половина нуждается в реконструкции.
— А почему не используются остальные? — кротко поинтересовалась Ким. — Разве нельзя расконсервировать ещё два?
— Что?
Блонди произнес это таким тоном, что Ким на мгновение померещилось — он не знал о ещё двух терминалах. Да ну, ерунда…
— Откуда тебе о них известно? — по-прежнему тихо спросил Блонди.
— Из плана застройки, — пожала плечами Ким, не понимая, совершила она ошибку или, напротив, придала себе значимости в глазах Блонди. Говорить с ним — все равно что стаут пить. Можно литр выхлебать — и хоть бы хны, а можно от глотка окочуриться, это уж как повезет. — Это не секретная информация. Терминалов всего двадцать. Я только не знаю, почему два из них законсервированы…

БЛОНДИ
На мгновение он почувствовал себя полным идиотом, и ощущение это очень ему не понравилось. Можно подумать, он в самом деле не знал о законсервированных терминалах! Знал, разумеется, но отчего-то никогда не рассматривал возможного приведения их в действие. Просто в сознании за много лет так прочно улеглась истина «два терминала законсервированы за ненадобностью», что никому и в голову не приходило: избыточность-то имела место лет семьдесят назад! А теперь, когда город разросся до непомерной величины, соответственно возросли объемы экспорта и импорта…
Некоторое раздражение, тем не менее, оказалось вытеснено неподдельным удивлением. Но какова девчонка!.. Откуда ей-то знать обо всем этом? Положим, планы застройки космопорта действительно не являлись секретными документами, но и в свободном доступе их не было. Чтобы раздобыть планы, надо было приложить некоторые усилия, со своей стороны также требующие определенных навыков.
В этой девушке была загадка — теперь он убедился в этом окончательно. И не годилось вырывать отгадку силой. Нет, ни в коем случае…
Внезапно ему вспомнилась та самая забавная идея. В конце концов, если девушка настолько сведуща в самых разнообразных проблемах, отчего бы не использовать её в собственных — далеко не бескорыстных — целях? Ему всегда не хватало человека, которому он мог бы доверить совершение определенного рода сделок (как и многие Блонди, он промышлял контрабандой, а его должность давала ему дополнительные преимущества). Нанимать дилера было опасно — единожды купленного человека всегда могут перекупить. Всё это сильно ограничивало тот размах, с каким мог бы действовать Себастьян, имей он верного человека.
Кому-то могла показаться смешной мысль о превращении девчонки из Кереса, а ныне пета в крупного дилера. Однако сам он полагал, что это отнюдь не безнадежный вариант. Вот только сперва следовало убедиться в преданности пета хозяину.
— Мне уйти? — тихо спросила девчонка. А глаза-то настороженные, она определенно что-то скрывает… и очень не хочет, чтобы он об этом «чем-то» догадался.
— Нет, — ответил он. — Можешь остаться.
Ким послушно опустилась на пол у его ног. Взглянула сперва на экран, потом на него.
— Спрашивай, если что-то будет непонятно, — сказал ей Себастьян. Забавная идея уже цвела пышным цветом, пуская корни в сознании и превращаясь в замечательный план действий…

КИМ
Ким долго не могла прийти в себя от изумления. Неужто их с Блонди мысли совпадают? Или же он просто хочет позабавиться с не в меру разумной девчонкой, поиздеваться над нею? У него может и получиться, это ведь не те кересские молодчики, с которыми самонадеянность, бывало, играла плохие шутки… Не дать бы ему повода!
Ким внимательно наблюдала за работой Блонди и постепенно проникалась невольным уважением. Ей действительно не всё было понятно — знать-то она знала немало, а вот опыта ей определенно не хватало. Ясное дело — чтобы научиться действовать так, как её хозяин, мгновенно принимать решения и просчитывать возможные варианты событий, нужны годы и годы практики. Создавалось впечатление, что Блонди — и сам машина, с такой скоростью он выполнял десятки операций…

БЛОНДИ
Он всё больше и больше убеждался в том, что не разочаруется в девчонке. Разумеется, кое-чего она не понимала, задавала вопросы, сперва неуверенно, словно бы с опаской, затем смелее, — и дельные вопросы. Кто бы ни был её учителем, он явно разбирался в том, чему учил.
К большому его удовольствию, на данный момент он не обязан был присутствовать в своем офисе — большая часть проблем постепенно рассосалась, а с рутиной вполне можно было справиться и сидя дома. Так или иначе, но он мог постоянно наблюдать за девчонкой. И ото дня в день в нем крепло убеждение в том, что она вряд ли признает его Хозяином, даже если он потратит на неё годы и годы. В любом случае, времени у него было не так уж много — ему был необходим хороший дилер, и немедленно. В конце концов, даже лучше будет, если Ким сохранит определенную долю самостоятельности — ей ведь придется принимать и собственные решения, а не только выполнять его приказы. Тупая покорность в таком деле только помешает.
И, пожалуй, стоило немного поощрить её.

КИМ
День выдался на редкость удачный. Сперва Себастьян словно бы в шутку велел Ким составить схему распределения грузопотоков одного из секторов космопорта на ближайшие несколько дней с учетом возможных изменений сроков поставки. И, кажется, был приятно удивлен тем, что схема Ким практически не отличалась от его собственной. И, в общем, вечер, плавно переходящий в ночь, тоже удался на славу…
— Ким, спишь? — Голос хозяина вырвал её из полусна.
Ким приподнялась на локте, чтобы видеть лицо Себастьяна. Он пристально смотрел на Ким, вот только выражения его серо-синих глаз она уловить не могла. Золотистые волосы, казалось, светятся в полутьме.
— Хочешь выйти отсюда? — спросил он довольно безразлично. Конечно, безразлично… Дразнит он ее, вот что! Эти искорки в глазах были Ким уже отлично знакомы.
— Что ты имеешь в виду? — Ким сделала вид, что не поняла.
— Ничего, кроме того, что только что сказал. — Ким знала за ним такую манеру выражаться. Обычно это говорило о том, что Себастьян готовится преподнести окружающим сюрприз. А вот приятный или не слишком… — Тебе не надоело в четырех стенах?
— Надоело, — честно ответила Ким. — А…
На мгновение ей показалось, что Блонди намерен избавиться от неё. Это было бы… да просто ужасно!
— С завтрашнего дня можешь выходить отсюда, — произнес Себастьян словно бы нехотя. — Если забудешь код, тебе придется ждать меня на улице. И вот ещё что…
Блонди взял Ким за запястье и — она окончательно оторопела — снял с неё кольцо. Она до сих пор не смогла уяснить принципа действия этих идентификаторов, оставалось только принять как непреложную истину то, что снять кольцо может только хозяин. И что бы это значило? Впрочем, ситуация быстро прояснилась — Ким получила кольцо обратно. На этот раз — на шею. Сомнительное украшеньице…
— Я вполне допускаю, — произнес Себастьян, — что у тебя может хватить силы воли избавиться от кольца. Возможно, ты сумеешь как-то прожить без одной руки. Без головы — вряд ли.
Ким никогда не могла понять, шутит Себастьян или же говорит вполне серьёзно. На этот раз он, похоже, не шутил. Значит… значит он дорожит ею достаточно сильно, раз уж решил принять меры предосторожности, чтобы не лишиться её?…
«Какая разница? — подумала вдруг Ким. — Я всё равно не собираюсь никуда бежать. Ну, во всяком случае, прямо сейчас, потому что удрать, когда тебя так обнимают — это верх глупости…»

…Впервые за несколько недель оказавшись на улице — и почти на свободе, — Ким несколько растерялась. Прежде всего, неясно было, куда она может пойти. Пешком она будет добираться до Кереса до глубокой ночи, а денег на такси у неё, понятное дело, не было. Можно было бы, конечно, по старой привычке распотрошить ближайший банкомат, но… разве Себастьяну понравится, если его пета застукают за таким неблаговидным занятием? Отринув эту мысль, как непродуктивную, Ким решила просто прогуляться. Потом, увидев на углу телефон, вспомнила, зачем, собственно, ей нужно было в Керес — выяснить, что сталось с Ником и бандой. Это можно было сделать и по телефону, благо связь была бесплатной. Для обитателей Эоса, разумеется, но Ким не привыкла обращать внимание на подобные мелочи. Это ведь не то же самое, что банкомат грабить, правильно?
Спустя полчаса она повесила трубку и задумчиво потеребила кольцо на шее. К прежнему кольцу она уже привыкла, считая его браслетом, а это ощущалось несколько странно. Ну да ладно…
Итак, её банды больше нет. Все уцелевшие участники, включая Ника, осуждены всего лишь на год принудительных работ, то есть каторги, что, учитывая их «подвиги», казалось просто-таки удивительно милосердным. «Всего лишь год, — задумчиво сказала себе Ким. — Им осталось чуть больше половины срока… Что ж, надеюсь, они выдержат. Год — это не пожизненное заключение».
Больше ей нечем было заняться, и Ким решила вернуться. Ну а в самом деле, по улицам шататься, что ли? На витрины глазеть? Интересное занятие, когда у тебя ни гроша в кармане, ничего не скажешь…
Система безопасности в Эосе была довольно-таки серьёзной. Понятное дело, через центральный вход в одиночку Ким не пошла, из ума она пока не выжила. Она прекрасно помнила, каким путем вел ее Макс, там и решила возвращаться. Ким легко отбарабанила на клавиатуре код — на память она никогда не жаловалась, — приложила ладонь к сенсорной панели, потом подождала, пока система просканирует её сетчатку и согласится, что да, действительно пету Себастьяна Крея, регистрационный номер такой-то, вход разрешен…

БЛОНДИ
Он несколько удивился, увидев Ким.
— Отчего так рано? — осведомился он как бы между прочим.
— А что там делать? — пожала плечами девчонка.
В последнее время она стала вести себя гораздо более раскованно, и это ему нравилось. Создавалась иллюзия, будто говоришь с равной.
— Иди сюда, — сказал он.
Ким послушно приблизилась, взглянула на него снизу вверх — она приходилась Себастьяну едва по плечо. Он в который раз отметил, что во взгляде у неё нет и намека на рабскую преданность, с которой обычно смотрят петы на хозяев. Да из нее такой же пет, как из Себастьяна фурнитур!
— Я хочу, чтобы ты сделала кое-что для меня, — произнес Себастьян. — Слушай…
Он видел, как менялось выражение лица Ким по мере того, как он говорил, — от изумления и недоверия до заинтересованности и вполне деловой собранности.
— Я сделаю, как ты хочешь, — сказала она наконец. — Но мне кажется, можно было бы…
Он выслушал её и согласился, что ее предложение и впрямь не лишено доли изящества.

НИК
За тусклым окошком поливал дождь — в кои-то веки случился, с ума сойти… В баре при космопорте — баре для самой грязной публики, грузчиков и носильщиков, — было накурено и довольно темно.
Ник сидел на своем привычном месте, тупо глядя перед собой. Пить ему было нельзя — как-никак, он таксист. Впрочем, клиентов у него почти не бывает. Если бы он работал не за твердый оклад, а за проценты, давно помер бы с голоду. Но хоть в этом ему повезло…
Год каторги его искалечил. Из статного красивого парня он превратился в сутулого, задыхающегося от малейшего усилия человека, почти старика на вид. Сейчас, правда, он немного оправился. Спасибо приятелям, не забывшим его прежнюю щедрость. И неизвестно, кому больше повезло: тем, убитым при задержании, или тем, кто так и не вышел из рудника. Ник оказался самым крепким из их банды и сумел-таки выжить. Сумел, потому что у него была цель. И звали эту цель — Ким…
Он удивился, что её не было с ними в зале суда. Понадеялся, что к девушке отнесутся более снисходительно, может быть, посадят, но не отправят в рудники. Он продержался этот нескончаемый год только мыслями о ней, о том, что она, возможно, уже на свободе и ждет его. Они легко организуют новую команду, а уж Ким-то, с её гениальной головой, найдет, кого можно распотрошить без особого риска…
Вернувшись в Керес, он первым делом наведался по её прежнему адресу, с ужасом думая о том, как она встретит его — настоящую развалину. Но в квартирке Ким жили совсем другие люди, ничего о предыдущей хозяйке не слыхавшие… Впрочем, квартира успела сменить добрый десяток жильцов.
Ник пометался по знакомым, поднял все связи, но так ничего и не выяснил. Помогать ему даром никто не собирался. Пришлось устроиться на работу. Большую часть своего невеликого заработка он тратил на плату информаторам. В конце концов он сумел выяснить, что Ким действительно не попала на каторгу, не посадили её и в тюрьму. Но и на свободу она не вышла. Просто растворилась…
Ещё одно усилие — и Нику стало известно, что из участка Ким увезли люди Лысого. И вот тогда у него опустились руки… Лысый слыл самым отвратительным типом среди торговцев живым товаром. Ник, правда, недоумевал, кому могла понадобиться Ким, в её-то шестнадцать лет. К тому же выглядела она старше. Потом Ник припомнил кое-какие подробности и совсем пал духом. Да, на Ким могли найтись любители. И как теперь искать её — непонятно. К Лысому ему не подступиться, да тот, поди, и сам не знает, где теперь Ким. А она может оказаться в любой точке хоть Амои, хоть другой планеты, а то и на том свете.
Ник продолжал надеяться, что Ким жива, но поиски оставил. Это было ему не под силу…
Дверь бара распахнулась, впуская шум дождя и более-менее свежий воздух. В бар вошла дорого одетая женщина с легкой спортивной сумкой через плечо. Это было настолько неожиданно, что встрепенулся даже вечно пьяный официант, тихо дремавший у стойки.
Женщина была определенно не из простых, этакая яркая райская птичка, случайно заглянувшая на помойку.
Брезгливо оглядевшись по сторонам и сочтя, видимо, что её появление произвело надлежащее впечатление, женщина хлопнула ладонью по стойке. Вышло громко — колец у нее на пальцах было немало.
— Есть здесь хоть кто-нибудь, у кого машина на ходу? — звучно спросила она. Красивый оказался голос, низкий…
Откуда-то выкатился хозяин заведения. Судя по подобострастному виду, эту женщину он знал.
— Какими судьбами, госпожа Кэртис!.. — начал было он, но женщина прервала его властным жестом.
— Я задала вопрос, — произнесла она тоном, не терпящим пререканий.
Ник оглянулся. Всего в баре находилось шестеро таксистов, не считая его самого. Трое уже были мертвецки пьяны, ещё один стремительно приближался к тому же состоянию. Двое других резались в карты. Один выигрывал, второй, соответственно, проигрывал, и больше их ничто не интересовало. В любом случае, желающих выбираться из теплого бара под дождь и тащиться неизвестно куда на разваливающейся машине желающих явно не было.
— Госпожа, что же вы в наш крысятник… — увивался вокруг женщины хозяин бара. — Неужели…
— Ни одной свободной машины! — резко оборвала его женщина. Ник вдруг сообразил, что она довольно молода, вряд ли старше него. Просто манера держаться и начальственный тон заставляли её казаться старше. — Я не могу ждать, пока починят мою или пока приличное такси вернется из рейса. Я ещё раз спрашиваю — есть здесь таксисты?
— Ну, положим… — произнес Ник, поднимаясь из-за столика. — Я таксист.
— Замечательно, — иронически проронила женщина, окидывая его брезгливым взглядом. — Подгони машину к дверям. Я не намерена вымокнуть ещё больше. И поживее!
Ник, грязно выругавшись про себя, направился к дверям. Разумеется, машина долго отказывалась заводиться.
— За то время, что ты возился, я могла бы пешком дойти, — встретила его женщина.
Хозяин по-прежнему приплясывал перед ней, всеми силами выказывая удовольствие от лицезрения столь значимой персоны. Ник снова задался вопросом — кто же такая эта Кэртис. Если она важная шишка, то почему без охраны, а если нет — то отчего хозяин бара, тоже не последний человек (бар служил ему всего лишь прикрытием, а чем уж он занимался на самом деле, кто знает!), так перед ней лебезит? Разумеется, ответов Ник не знал и узнать не надеялся.
Больше всего его коробила манера женщины держаться. Она вела себя так, словно разговаривала не с людьми, а с… вещами, что ли. Во всяком случае, на Ника она смотрела именно так. Впрочем, к хозяину бара она относилась едва ли с большей благосклонностью, просто отчего-то считала нужным скрывать своё истинное к нему отношение.
Женщина села в машину, Ник занял место за рулем и мрачно спросил:
— Куда едем?
— В Эос, — коротко бросила женщина, встряхивая влажными волосами.
— Куда?! — Ник подумал, что ослышался.
— Ты ещё и глухой? — прищурилась женщина. — Я сказала — в Эос. Конкретно — к Штаб-квартире Синдиката. Маршрут ясен? Тогда вперед, я и без того опаздываю.
«Да кто же ты такая? — злобно думал Ник, прибавляя газу. Будь его воля, он промурыжил бы стерву во всех возможных пробках, но, как назло, дороги были пусты, видимо, из-за проливного дождя. — Что тебе делать в Штаб-квартире Синдиката? Куда ты там можешь опаздывать? Ты, женщина!..»
Ник покосился на пассажирку. Он был вынужден признать, что эта Кэртис, кем бы она ни была, весьма привлекательна. Фигура у неё, во всяком случае, высший класс: талия такая, что, кажется, можно двумя пальцами обхватить, а ножки, обтянутые узкими кожаными брючками — просто отпад. Да и денег у неё наверняка прорва — вся увешана побрякушками: в ушах серьги с крупными зелеными камнями, дорогие кольца на изящных пальцах, на шее — цепочка с таким же зеленым камнем…
Сама она — холеная, умело накрашенная, уверенная в себе, — вызывала у Ника чувство безотчетного раздражения. Если бы… если бы тогда, несколько лет назад, они не попались так глупо, теперь и он мог бы швыряться деньгами, и Ким выглядела бы не хуже этой сытой кошки!
Ник крепче сжал руль и уставился на дорогу. Он плохо знал центр города, но к Штаб-квартире проехать мог. Не то чтобы ему часто приходилось возить туда кого-то, просто это здание было видно практически отовсюду.
Женщина тем временем занялась странным делом — вынула из сумки косметические салфетки, зеркальце и принялась тщательно стирать макияж. Оказалось, что не так уж сильно она накрашена. И без макияжа ресницы её были густыми и темными, а губы — яркими и чувственными. Теперь она выглядела намного моложе.
— Здесь налево, — внезапно сказала она. Ник был готов поклясться, что она не следит за дорогой. А ещё он готов был поклясться, что под курткой у неё пистолет. — Срежем полквартала. Теперь прямо и ещё раз налево.
Здание Штаб-квартиры нависло над ними, и Ник невольно поёжился.
— Сколько с меня? — спросила женщина, взглянув на Ника в упор.
Ник назвал сумму. Женщина протянула ему купюру.
— У меня нет сдачи, — сказал Ник.
— А у меня нет мелких наличных, — отпарировала она. — А кредитки эта колымага вряд ли принимает, верно? Оставь себе на чай. Может, хоть вымоешься…
Это было всё равно что пощечина. Впрочем, откуда ей было знать, что Ник второй месяц живет в своей машине, потому что ему нечем платить за жилье.
Она выпорхнула на улицу, под дождь, бегом направилась ко входу в здание, размахивая сумкой. Нику вдруг померещилось… да нет. Чушь какая-то…
Женщина остановилась у дверей, пропуская какого-то Блонди, вежливо отступила в сторону. Ник глазам своим не поверил — Блонди соизволил благосклонно кивнуть ей! Более того, он что-то спросил у женщины, она ответила. Перебросившись парой фраз, они разошлись: Блонди сел в роскошный автомобиль, поджидавший у подъезда, женщина вошла в здание.
Ник вздохнул и отправился в обратный путь.
— Кто такая эта Кэртис? — спросил он у бармена, присев к стойке. Он ощущал себя сказочно богатым — «на чай» ему досталась едва ли не половина недельного заработка. — Что за цаца?
— Та ещё штучка, — лениво проговорил бармен. — Хозяин как-то имел с ней дело, потом месяц плевался, мол, обвела его вокруг пальца… Говорят, она работает на Блонди.
— Этому-то я верю, — пробормотал Ник. — И что ж она делает?
— Понятия не имею, — фыркнул бармен. — Говорят, она — одна из лучших дилеров на черном рынке. Я, признаться, не верю — баба же, куда ей!..
Ник только вздохнул. Женщины всегда считались существами низшего сорта. Впрочем, большинство из известных ему лично экземпляров вполне такое отношение оправдывали. Он знал лишь одно исключение — Ким. Но Ким пропала и…
Ник замер. А если… Нет. Нет. Чепуха. Но… проверить всё же стоило.

КИМ
Ким влетела в здание с такой скоростью, словно за ней гнался отряд вооруженных до зубов полицейских. Ну надо же было столкнуться с Раулем! Как-то он был вынужден воспользоваться её услугами — и с тех пор перестал скептически усмехаться, услышав её имя. То еще достижение, честно признаться! Лучше бы, как раньше, проходил мимо, не удостаивая взглядом… ну, сегодня, во всяком случае!
Хорошо ещё, что она догадалась заняться лицом в машине — Себастьян не любил её «боевую раскраску», — иначе опоздала бы вовсе уж безнадежно. Впрочем, если уж день не задался — то с самого утра. Сперва задержали рейс, потом отказалась заводиться машина, пришлось нанять эту проклятую колымагу с полуживым водителем… Но как забавно пританцовывал перед ней этот толстяк, хозяин бара! Госпожа Кэртис…

…Это придумал Себастьян. Тогда, несколько лет назад, Ким спросила:
— Если ты не собираешься отпускать меня на свободу, то как я должна работать? А даже если отпустишь… Я же никто, у меня даже гражданства нет, ну кто со мной дело иметь станет?
— Чушь, — спокойно ответил Себастьян. — Никто не будет знать, кем ты являешься на самом деле. Достаточно назваться другим именем. Документы я сделаю. А что до этого… — Он коснулся кольца на её шее. — Я хочу быть уверен, что смогу отыскать тебя где угодно.
Странно, Ким обиделась на то, что Себастьян не доверяет ей. А потом вдруг подумала: может быть, доверяет? Может быть, просто не хочет её потерять? Так родилась на свет Элеонора Кэртис, стерва, каких поискать…

…Ким простучала каблуками по длинному коридору, остановилась у знакомой двери. Проскользнула внутрь, сбросила у порога туфли, босиком бесшумно пересекла огромный кабинет.
Себастьян, как обычно, сидел перед монитором, делая вид, что не слышит шагов. Ким привычно опустилась на пол рядом с ним, прижалась щекой к его руке.
— Сорок пять минут, — произнес он. — Это уже слишком, не находишь?
Ким промолчала. Рассказывать ему об ополчившихся против неё обстоятельствах смысла не имело. Просить прощения — тоже.
Себастьян запустил пальцы в волосы Ким, запрокинул ей голову — властно, но не грубо, — пристально посмотрел ей в лицо. У Ким отлегло от сердца — он улыбался.
— Я скучал по тебе, — сказал он.
— Я тоже, — ответила Ким.
И это было чистой правдой. Привязанность Ким к Себастьяну давно стала настолько прочной, что порой Ким склонна была считать эту привязанность чем-то большим, хотя признаваться себе в этом не желала. Ей случалось изменять ему — нечасто, но всё же, — но ничего, кроме легкого отвращения, она от этих измен не почувствовала. И она всегда с нетерпением ждала возвращения домой. К Себастьяну.
— Ты отлично сработала, — произнес он, поднимая её с пола и усаживая к себе на колено.
— Я знаю, — усмехнулась Ким, поправляя упавшую Себастьяну на глаза светлую прядь.
— Как всё прошло?
— Как по маслу. — Ким улыбнулась воспоминанию. — Они ходили передо мной на задних лапках и просили прощения за прошлый раз. Обещали, что больше такого не повторится.
— Это в их интересах. — Себастьян усмехнулся. — Что ж, теперь они знают, чего от тебя ждать.
— Верно… — Ким провела кончиками пальцев по щеке Блонди. — Ты скоро освободишься?
— Часа через три. — Себастьян взглянул на часы. — Не раньше. Сейчас у нас совещание, нудное и скучное, но присутствовать на нем мне придется. Я и так уже два раза не являлся. А ты езжай в Апатию…
Ким вздохнула.
— Машина приказала долго жить, — сказала она. — Поэтому я и опоздала. Пришлось взять такси, но пока я его нашла…
Вот таким образом Себастьяну можно было доложить о возникших затруднениях. Жалоб он не терпел.
— Я вызову тебе машину. — Он потянулся к селектору, но Ким остановила его руку.
— Я прогуляюсь, — сказала она. — Дождь вроде кончился. Потом такси поймаю.
Себастьян только фыркнул в ответ.
Ким направилась к дверям, ощущая приятную дрожь — поцелуи Себастьяна всегда так на неё действовали. А если уж после двухнедельной разлуки…

НИК
Он боялся, что опоздал: дорога в космопорт и обратно заняла немало времени. Если Кэртис ушла, вряд ли он сможет её отыскать. Спросить кого-нибудь? Да кто станет с ним разговаривать! Ещё, чего доброго, полицию вызовут…
В глубине души Ник продолжал надеяться, что ошибся. Потому что если он прав… Это было бы слишком. Узнать, что твоя подруга, верная соратница, купалась в роскоши в то время, как ты подыхал с голоду… Это слишком.
«Нет, — убеждал себя Ник. — Это не Ким. Ким не могла так поступить. Она бы постаралась разыскать меня и ребят, я уверен…»
Он вздрогнул — на ступенях подъезда появилась женская фигурка. Судя по всему, она намерена была идти пешком.
«Я должен это выяснить, — сказал себе Ник. — Я хочу знать правду, какой бы она ни была…»

КИМ
Дождь действительно закончился — вот уж природные катаклизмы, то по пять лет дождя не бывает, а то как зарядит надолго… Погода была вполне сносной. Правда, пешком идти всё равно не хотелось. Конечно, лучше было бы позволить Себастьяну вызвать ей машину, но… Ким предпочитала не одалживаться даже в таких мелочах. Да и не надо никому знать, кому доверяет служебные машины Себастьян.
Оглядевшись, Ким неожиданно наткнулась взглядом на знакомую колымагу, притулившуюся у здания напротив. Похоже, давешний таксист оказался так доволен заработком, что решил попытать счастья ещё разок. «А может, сдачу нашел?» — фыркнула Ким, перебегая дорогу.
— Эй, ты свободен? — спросила она. Таксист отреагировал как-то странно: вздрогнул и уставился на неё во все глаза. — Или клиента ждешь?
— Садитесь… — выдавил парень (теперь она видела, что он довольно молод, просто отвратительно выглядит). — Куда ехать?
— Давай прямо по проспекту до перекрестка, я скажу, куда свернуть, — велела Ким.
Машина неспешно тронулась по пустой дороге. Однако вместо того, чтобы ехать прямо, водитель неожиданно свернул в какой-то переулок и заглушил мотор. С негромким щелчком включилась блокировка дверей.
«Он что, ограбить меня задумал?» — с недоумением подумала Ким, словно бы невзначай скользнув рукой за отворот куртки. Она давно уже не расставалась в небольшим, но достаточно мощным пистолетом. Во всяком случае, на таком расстоянии водителю снесло бы полчерепа, вздумай он покушаться на Ким.
— В чем дело? — резко спросила она.
Водитель снял руки с руля и посмотрел на девушку в упор.
— Ким?… — спросил он. — Это ведь ты?
Не было смысла отпираться и говорить, что парень обознался. Но кто мог знать её под этим именем? Ким медленно кивнула.
— Это же я, Ник, — продолжал парень. — Ты меня не узнаешь?
У Ким словно пелена с глаз упала. Действительно, как она могла не узнать его сразу? Хотя… Ника сейчас и родная мать не узнала бы, настолько паршиво он выглядел.
— Ким… — Ник протянул к ней руку.
Ким не переносила, когда к ней прикасались посторонние. Она и раньше этого не любила, а теперь и вовсе… У Блонди нахваталась, можно сказать. Впрочем, она могла стерпеть. Просто не считала нужным…

НИК
Он не обознался. Это действительно была Ким. И она тоже его узнала.
— Ким… — Ник протянул руку, хотел коснуться девушки, убедиться, что это не мираж…
Ким резко отстранилась, с таким нескрываемым отвращением на лице, что Нику на мгновение стало не по себе.
— Где ты была, Ким? — спросил Ник, тут же подумав, что она вполне может не захотеть отвечать. — Где ты была?! Я… я искал тебя, когда вернулся, но… Я выяснил только, что тебя увезли люди Лысого, и больше ничего…
— У тебя хорошие информаторы. — В голосе Ким чувствовался холод. — Действительно, меня увезли люди Лысого. И, полагаю, ты вряд ли захотел бы оказаться на моем месте.
— Тебя… — Ник задохнулся от негодования. — Тебя продали какому-нибудь извращенцу? Из тех, что подражают Блонди?
— Почти угадал. — Ким позволила себе усмехнуться. Ник видел, что ей не нравится вспоминать об этом. — Лысый продал меня Блонди.
Ник окончательно потерял дар речи.
— Но… как же… — выговорил он. — Тебе же было…
— Абсолютно верно. — Ким в упор взглянула на Ника. — Мне было шестнадцать. Но чем-то я ему приглянулась. Блонди, знаешь ли, большие оригиналы…
Ник на мгновение представил, что довелось испытать Ким — ходило достаточно и слухов о том, что вытворяют со своими петами представители элиты, и вполне достоверных сведений, исходящих от тех же бывших петов, — и почувствовал, что готов убить первого попавшегося на его пути Блонди.
— А как же ты… как же ты стала этой… Кэртис? — осмелился спросить Ник.
— А вот это, извини, не твоего ума дело, — отрезала Ким.
— Но почему ты работаешь на них?! — почти закричал Ник. — После всего, что они с тобой сделали? Почему ты не уйдешь?!
— Куда? — Ким приподняла тонкую бровь. — Обратно в Керес? И потом… меня не отпустят. Я слишком много знаю.
— Ким… — Ник с трудом сглотнул ком в горле. — Но почему ты не дала о себе знать? Я так хотел тебя увидеть…
— И ты бы обрадовался, узнав о моем новом статусе? — иронично спросила Ким.
— Но теперь-то…
— А теперь — тем более нет смысла говорить об этом, — холодно проронила Ким.
Ник с ужасом осознал, что девушка, сидящая рядом с ним — вовсе не та Ким, что он знал когда-то.
— Ким, но ты же… ты же любила меня, и я… — выдавил он.
— Из меня выбили все чувства, — ответила Ким, и Ник вдруг осознал, что точно в лоб ему смотрит дуло пистолета. — Открой двери.
Дрожащей рукой Ник нажал переключатель. Ким распахнула дверцу и выскользнула наружу. Через минуту её уже не было в пределах видимости.
Ник долго ещё сидел в машине, в узком переулке, пытаясь прийти в себя.
— Ким… — прошептал он наконец. — Как же ты могла, Ким… Ты всегда твердила, что свобода тебе дороже жизни… А теперь… Ким, как же ты могла?!

КИМ
Ким пребывала в столь расстроенных чувствах, что даже не заметила, как добралась до дома.
Самое страшное, что она сказала Нику правду — никаких чувств она к нему больше не испытывала. Только ужас и отвращение, смешанное с жалостью.
Он никогда не узнает истинного положения вещей. Не узнает, что она по-прежнему вещь Себастьяна Крея. И что это ей нравится… Пускай считает, что за эти годы она превратилась в холодную безжалостную стерву, забывшую всё: и друзей, и любовь, и все их взаимные обещания… Да была ли любовь?
Ник был не прав. Она всё же разузнала кое-что о нем, когда он вернулся в Керес. Но объявиться она не могла — к тому времени Ким уже начала своё превращение в Элеонору Кэртис, и лишних людей, знающих о её прошлом, не должно было быть. Она сделала, что могла: Нику помогли устроиться на необременительную работу на вполне приличных условиях. Что-то большее могло возбудить ненужные подозрения.
И всё равно… Ким чувствовала себя предательницей…

…— Ты сама не своя, — сказал однажды ночью Себастьян. — В чем дело, позволь поинтересоваться?
— Ни в чем, — попробовала отделаться от расспросов Ким, лениво перебирая длинные золотистые пряди. — Ерунда…
Впрочем, через минуту она всё равно не выдержала.
— Я взяла такси, когда ехала из космопорта, — сказала она. — Когда я вышла от тебя, машина всё ещё была на месте, и я решила доехать до дома. Знаешь, кем оказался водитель?
— Кто-то из твоих знакомых по Кересу? — осведомился Себастьян, не задумавшись ни на секунду. Хотя догадаться об этом — пара пустяков…
— Верно. — Ким встряхнула перепутанными волосами. — Главарь нашей банды…
— Я думал, главарем была ты, — вскинул брови Себастьян.
— Неофициально. — Ким позволила себе усмехнуться. — Кто бы стал слушать девчонку? Так вот, он меня узнал… И он знает, что Элеонора и я — одно и то же лицо. Как теперь быть?
— Оставляю это на твоё усмотрение, — произнес Себастьян после короткой паузы. — Решай сама.
Ким села на постели, уперевшись локтями в колени.
— Я знаю, что его нужно убрать, — тихо сказала она. — Но я… я не могу, понимаешь, Себастьян?! Я его с детства знаю и… В конце концов, ну кто ему поверит, даже если он и расскажет? Себастьян?…
— Я сказал — решай сама, — по-прежнему равнодушно ответил он.
Воцарилось молчание. Ким действительно не знала, как поступить. Более того, в голосе Себастьяна ей почудилось раздражение, а это было вовсе уж нехорошо… Она вздрогнула, почувствовав его руку у себя на плече.
— Я завтра еду в Апатию, — произнес он совершенно обыденным тоном. — Макс докладывал, там приготовили что-то новенькое.
— Ты их совсем забросил, — ответила Ким, радуясь перемене неприятной темы.
— Скука, — лаконично пояснил Себастьян. — Вряд ли на этот раз они поразят моё воображение… Поедешь со мной?
— Конечно, — сказала Ким.

БЛОНДИ
Действительно, история скверная. Не хватало только какого-то бродяги, знающего Ким в лицо. Ему вовсе не обязательно рассказывать об этом специально: есть люди, которым достаточно намека, случайно оброненного обрывка фразы…
Более того, Себастьян ощутил странное раздражение при словах Ким о том, что она знает этого типа с детства. Чувство было незнакомым и оттого неприятным. Возможно, стоило заняться этим парнем. Ким об этом знать необязательно. Ничего необычного — спившийся таксист сверзился с моста, только и всего…

…Поездки в Апатию давно стали для него чем-то вроде скучной рутины. Однако пренебрегать обычаями не стоило, уж он-то об этом знал отлично. Хотя бы видимость приличий соблюдать было надо. И так уж многие недоумевали по поводу его странной привязанности к Ким. Впрочем, вскоре возникла неожиданная мода на петов постарше, что для последних было просто-таки подарком свыше. Конечно, об истинном положении вещей мало кто знал. Рауль, пожалуй, догадывался, но, во всяком случае, держал свои догадки при себе. Элеонора не раз выручала и его, как в тот раз, когда лучшего дилера Рауля пристрелили на пороге собственной квартиры.
Приятно всё же сознавать, что он не ошибся, доверив Ким ведение своих дел. Она быстро научилась всему необходимому и порой находила собственные, весьма неожиданные и остроумные решения. Удивительно, но с тех пор, как Себастьян счел возможным немного ослабить привязь, на которой он удерживал Ким, её привязанность к нему словно бы возросла. Правда, — Себастьян усмехнулся воспоминаниям, — в первый раз он едва её не убил. Тогда Ким попросту исчезла, выполняя очередное задание. Когда ему взбрело в голову выяснить её местонахождение, обнаружилось, что её идентификатор не подает сигналов. Когда прошел первый приступ ярости, Себастьян догадался запросить данные о пассажирах на всех рейсах с Амои. Разумеется, имя Элеоноры Кэртис оказалось в этих списках! Она вернулась на следующий день и, право слово, от жестокой расправы её спасло только чудо — несколькими минутами раньше Себастьяну пришло сообщение, говорившее о столь удачном завершении операции, о каком он не мог и мечтать. Как выяснилось, Ким улетала с Амои, чтобы успеть перехватить одного нужного человека.

…Разумеется, ничем особенным петы его удивить не смогли. Так, очередная милая постановочка под приятную музыку, только и всего…

КИМ
Ким бывала в доме в Апатии нечасто. Себастьян обычно наведывался туда, когда она бывала в длительной отлучке, чтобы развеять скуку. Собственно, выступления петов её не слишком интересовали, просто забавно было наблюдать, как они смотрят на неё. Действительно, со стороны ситуация выглядела достаточно странно: вместе с хозяином заявляется некая девушка, которая ведет себя, как пет, но всё же не совсем так. К тому же по возрасту она в петы определенно не годится, а хозяин позволяет ей такие вольности, за которые с любого пета тут же содрали бы шкуру. Более того, разрешает ей смотреть шоу вместе с собой.
Ким прекрасно чувствовала настроение Себастьяна и сейчас догадывалась, что шоу его нисколько не заинтересовало. Он сосредоточенно думал о чем-то и, похоже, вообще не обращал внимания на происходящее. Впрочем, когда выступление закончилось, он всё же соизволил пару раз лениво сдвинуть ладони. Даже такие жидкие аплодисменты для петов, конечно, были лучше, чем ничего.
Когда подиум опустел, Себастьян по-прежнему лениво повернулся к Ким.
— Станцуй для меня, — неожиданно произнес он.
Вот уж новости! Впрочем, Ким время от времени случалось проделывать что-то в этом роде, так что… Взобравшись на подиум, она вновь включила музыку, выбрав нечто, соответствовавшее настроению сегодняшнего вечера — ритмичное и чувственное.
Она физически ощущала на себе взгляд Себастьяна, но это не было неприятно. Наоборот… Ким вполне понимала тех петов, для которых подобные выступления были не тяжкой обязанностью, а любимым делом.

…Оказывается, Себастьян давно уже стоял у края подиума. Ким замерла на мгновение.
— Иди сюда, — негромко произнес он…

…Они уезжали из Апатии рано утром. Удивительно, но недавние события уже не казались Ким такими уж значимыми.
Себастьян на ходу отдавал какие-то распоряжения Максу, тот кивал. К Максу Ким иногда по-приятельски заглядывала, когда нечем было заняться. Кстати, иногда он давал вполне дельные советы. Был он спокоен, рассудителен и не заводил себе любимчиков среди петов, чем грешили многие фурнитуры.
Ким невольно вздрогнула — до того ясным было ощущение чьего-то взгляда. Она взглянула по сторонам — никого. Конечно, в доме была охрана, и немало… Просто Себастьян не любил, когда охранники маячили на виду, ну кому приятно, когда за тобой след в след топают несколько мордоворотов? И всё равно Ким стало не по себе.
— Ким, — окликнул Себастьян. Он был уже возле машины. — Я долго буду ждать?
Ким сбежала по ступеням, разумеется, споткнулась и налетела на Себастьяна. В тот же момент что-то негромко взвизгнуло у неё над ухом…
Дальнейшее напоминало дурной сон. Невесть откуда выскочили вооруженные охранники, ринулись через дорогу, оттуда донеслось несколько очередей, одиночные выстрелы, ещё очередь… и всё стихло.
Себастьян внимательно рассматривал отметину на стене дома, куда попала пуля.
— Какой… — выдохнула, наконец, длинное ругательство Ким. — Кому ты перешел дорогу на этот раз?!
— Причем здесь я? — Себастьян пристально взглянул на неё. — Стреляли в тебя.
— В меня?! — Ким снова потеряла дар речи.
— Если бы ты не споткнулась, лежать бы тебе с простреленной головой, — по-прежнему невозмутимо завершил мысль Себастьян.
Если бы Ким хуже знала его, то могла бы подумать, будто он совершенно спокоен. Однако она знала Себастьяна достаточно хорошо, чтобы понять — он был в ярости. Чего-чего, а покушения на свою любимую игрушку он не спустил бы никому.
— Господин Крей… — Вернулся охранник.
Блонди обернулся к нему.
— Мы пытались взять его живым, — оправдывающимся тоном произнес тот. — Но он сперва отстреливался, потом попытался удрать. Одним словом — «при попытке к бегству»…
— Кто это? — осведомился Себастьян.
— Какой-то бродяга, господин Крей, — пожал плечами охранник.
Ещё двое подтащили безжизненное тело.
Ким невольно вздрогнула, и это не укрылось от Блонди.
— Ты знаешь его? — спросил он.
Ким очень не хотелось отвечать, но она всё же выговорила:
— Да… Это Ник. Тот, о котором я вчера говорила…
— Одной проблемой меньше, — обронил Себастьян. — Садись в машину.
Ким послушно заняла своё место. Ей было стыдно признаться самой себе, но… она действительно была рада тому, что всё закончилось именно так. Она испытывала почти неприличное чувство облегчения. В самом деле, проблема была решена, что уж теперь…
— Я не понимаю… — сказал Себастьян, немного помолчав. — Отчего он стрелял в тебя? Логичнее было бы прикончить меня.
— Он считал, что я его предала, — ответила Ким, почти не задумываясь. — Что я предала мир, в котором мы жили… Что я виновата в том, что не пошла наперекор обстоятельствам. Не удивлюсь, если он презирал меня за то, что я не покончила с собой. Но если честно… Я не знаю, Себастьян. Правда, не знаю…
Блонди промолчал, только искоса взглянул на Ким.
— Ты понадобишься мне сегодня вечером, — сказал он немного погодя.
Ким немного оживилась, радуясь возможности отвлечься от неприятных мыслей.
— Для чего?
— Будет небольшой прием, — ответил Себастьян. — Приглашены кое-какие влиятельные люди.
Ким понятливо кивнула. В самом деле, кто будет обращать внимание на пета? Все привыкли считать их не более чем живыми безделушками, хорошенькими и безмозглыми. В массе своей они именно таковы… Ким знала, что от неё требуется: внимательно смотреть, слушать и запоминать. Всё может иметь значение — и чей-то случайный на первый взгляд жест, и взгляд, и невзначай оброненное слово… И если ей покажется, будто она заметила что-то подозрительное или просто странное, Ким должна будет сообщить об этом хозяину — для этого у них выработана целая система условных знаков. А что делать дальше — он решит сам…

СТАРИК
Это мероприятие с самого начала ему не нравилось. Он всеми силами старался уклониться от участия в этом фарсе, но… не откликнуться на приглашение Блонди значило поставить под угрозу своё положение. А положение это он завоевывал долго и нелегко и не намерен был лишаться чего бы то ни было.
По счастью, от него требовалось лишь присутствие. Ну, ещё следовало принимать участие в общих беседах на отстраненные темы. Все принципиально важные вопросы уже были решены, теперь начиналась тонкая игра: попытки в пустой болтовне выяснить, что же на самом деле на уме у хозяев приема, понять, в каком направлении они намерены действовать далее, на что можно рассчитывать, и от чего лучше отказаться сразу.
Когда-то он был мастером таких бесед и получал истинное наслаждение, когда, уцепившись за вскользь произнесенное слово, можно было шаг за шагом выстроить, воссоздать стратегию противника, а там и переиграть его… Теперь он был слишком стар для всего этого. Он даже не слишком внимательно прислушивался к разговору своего финансового партнера с одним из Блонди. Он вообще старался не иметь с ними дел. Более того, они вызывали у него безотчетное раздражение, почти ненависть. Он ненавидел в них всё: умение не выражать никаких эмоций, вечные чуть презрительные полуулыбки, жестокость и беспринципность… А хуже всего была их привычка таскать за собой повсюду, даже на официальные приемы, этих их петов. В последнее время многие начали подражать хозяевам планеты, заводя и себе гаремы. В какую мерзость обычно превращалось подобное начинание, он даже представлять себе не хотел.
Собеседник его партнера не был исключением. Красивое холодное лицо, похожее на маску, настороженные яркие серо-синие глаза, роскошная, уложенная в нарочитом беспорядке грива золотистых волос, ровный бесстрастный голос… И, разумеется, пет у ноги. Вот этот пет не давал старику покоя. Вернее, эта — на полу у ног Блонди сидела девушка.
Что-то в ней было не так. Прежде всего, старику казалось, что она чересчур взросла — рядом с остальными Блонди находились обычно совсем юные петы, а этой девушке трудно было дать меньше двадцати. Но с этим он ещё кое-как мог смириться: уж лучше взрослая девица, чем девочка-подросток… Куда более странным было другое. Девушка вела себя иначе, нежели другие петы — те сидели неподвижно, как истуканчики, как изысканные дорогие статуэтки. И — это старик тоже отметил — ни при каких обстоятельствах не прикасались к хозяевам. Эта же девушка расположилась в куда более свободной позе, да к тому же слегка опираясь о колено Блонди. А тот, казалось, и не замечал…
А что ещё интереснее — девушка была одета. То есть, на всех петах присутствовали клочки ткани, но одеждой это было назвать трудно. Старик не находил никакого удовольствия в созерцании едва прикрытых тел подростков, но Блонди, видимо, считали иначе. Так вот, на этой девице были узкие кожаные брючки, подчеркивавшие идеальную форму длинных ног, и черная же облегающая безрукавка.
Больше же всего не нравился старику её взгляд. Ничего общего с пустыми, скучающими или рабски преданными взглядами остальных петов. Нет, девушка улыбалась точно такой же заученной улыбкой, но глаза у неё были холодные, настороженные и оценивающие. Скользнув по старику изучающим взглядом, девушка отвернулась. Старик готов был поклясться, что она внимательно прислушивается к разговору.
— Вам скучно? — внезапно обратился к старику Блонди. В одной руке он держал бокал с вином, пальцы другой лениво перебирали великолепные каштановые кудри девушки.
— Отчего же, — осторожно ответил старик. Он не любил разговаривать с Блонди, трудно было понять, когда они шутят, а когда совершенно серьёзны.
К счастью, Блонди вновь вернулся к разговору, речь зашла о каких-то новых проектах. Старик же внимательнее взглянул на девушку. Он всё больше убеждался — что-то с ней неладно. Буквально минуту назад она спокойно взяла из рук хозяина его бокал. Насколько плохо старик ни знал элиту, он мог бы с уверенностью сказать, что за такую дерзость пета могли жестоко наказать. Однако этот Блонди, казалось, вовсе не обращал внимания на подобные мелочи.
Вот он опустил руку на плечо девушки, подал ей какой-то знак. Девушка, поднявшись на ноги, моментально испарилась. Вернулась через пару минут и, поймав вопросительный взгляд Блонди, коротко кивнула. Садиться она больше не стала, заняла место за спиной Блонди, встала, положив руки ему на плечи. Люди, казалось, её больше не интересовали. Старик, однако, то и дело ловил на себе её взгляд. Может, она и не пет вовсе? Да нет, вот кольцо у неё на шее…
— У вас отличный вкус, — произнес внезапно его партнер. — Ваш выбор петов великолепен…
Старик поморщился, как от зубной боли. Как можно — вот так унижаться? Добро бы сами предложили…
— Этот экземпляр… — Человек замялся. — Может быть, вы…
Губы Блонди дрогнули в недоброй усмешке. Старик успел заметить, как у девушки, словно от негодования, раздуваются крылья тонкого носа.
— Весь мой гарем к вашим услугам, — произнес Блонди ровным тоном. — Но это — моя любимая игрушка. Прошу извинить.
Окончание беседы оказалось скомкано. Впрочем, и прием заканчивался.
В большом холле, поджидая партнера, старик вдруг заметил знакомую пару: рослый Блонди и темноволосая девушка ростом ему едва ли по плечо. Старику показалась удивительно знакомой её манера встряхивать волосами, поворот головы, походка…
— Каков нахал! — донесся до старика обрывок фразы. — Вот так напрямую взять и…
Блонди в ответ только усмехнулся, но девушка была чересчур зла.
— До чего ж гадко, — продолжала она, — весь вечер поливал меня такими взглядами, что я чуть не задымилась… Не отрицай, Себастьян, тебе это нравилось!
— Разумеется, — ответил Блонди, беря девушку за плечи и властно привлекая к себе. — Удивительно приятно сознавать, что кто-то вожделеет твою вещь. И что он никогда её не получит.
— Большое спасибо… — пробормотала девушка и хотела добавить что-то ещё, но Блонди перебил:
— Ты отлично сработала, Ким. Если эта корпорация…
Дальше старик не слушал. Проходя мимо, девушка случайно встретилась с ним взглядами. Она тут же отвернулась, но старику почудилась тень узнавания в темных глазах…

КИМ
Казалось бы, вечер прошел на редкость удачно. Ей удалось-таки подметить крохотную несостыковку — бокал с вином был тем самым условным знаком, — и, разумеется, Себастьян моментально обратил это несоответствие себе на пользу. Если бы не этот отвратительный тип, так нагло намекнувший, что Себастьян мог бы одолжить её на некоторое время… И старик. Этот старик не давал Ким покоя. Даже сейчас, внимательно следя за происходящим на экране — Себастьян не счел нужным ехать в офис, такие вопросы он мог решить и дома, — она не могла отделаться от очень странного чувства. Там, в холле, когда они случайно встретились взглядами…
— Поздравляю, Ким, — произнес Себастьян. — Теперь они наши… Ты не рада?
Ким обвила его руками за шею, прижалась щекой к светлым волосам, ощущая привычный запах одеколона — Себастьян предпочитал тяжеловатые, немного резкие ароматы…
— Я рада, — сказала она. — Можно вопрос?
— Конечно.
— Как звали того старика, что сидел с нами? — спросила Ким. — Седого?
— Это один из директоров той самой корпорации, Эрвин Джадд, — спокойно ответил Себастьян. — Отчего это тебя заинтересовало? Ты знаешь его?
Ким перевела дыхание.
— Да, знаю, — ответила она. — Очень хорошо знаю… Пожалуйста, Себастьян, если он попросит у тебя разрешения встретиться со мной, не отказывай ему. Пожалуйста…
— Кто он такой? — резко спросил Блонди, разворачивая Ким лицом к себе. — Что у тебя за дела с ним?
— Эрвин Джадд — мой дед, — спокойно произнесла Ким.

БЛОНДИ
Сперва он решил, что Ким шутит. Но нет, она говорила совершенно серьёзно.
— И с какой же радости ты жила в Кересе, если у тебя столь высокопоставленный дед? — поинтересовался он.
— Так… — Ким отвела взгляд. — Это крайне неприятная история… Понимаешь, моя мать… она сбежала с одним парнем, совершенно неподходящим с точки зрения семьи. Я родилась уже в Кересе… Потом моего отца убили. Дед так и не простил маму и назад её не принял, но деньгами помогал. А меня он очень любил. Хотел забрать к себе, но я… Свобода мне была дороже.
— Это он тебя обучил всему? — спросил Блонди, прекрасно зная ответ.
— Конечно, — вздохнула Ким. — Только он всегда приходил в ужас от того, как я применяла эти знания…
Себастьян задумался. Вот и найден ответ на последнюю загадку Ким. Конечно, никакая она не гениальная самоучка. Всем чудесам рано или поздно находится логическое объяснение.
— Вот так по-дурацки совпало, — жалко усмехнулась Ким. — Сперва Ник, теперь…
Она замолчала.
— Я разрешу вам увидеться, — произнес Себастьян.

КИМ
Ким могла представить, чего стоило Эрвину попросить у Себастьяна разрешения на встречу с ней. Он всегда на дух не переносил Блонди…
— Ким? — Дед здорово сдал за последние годы. — Ким, это правда ты?…
Ким позволила ему обнять себя.
— Ким, девочка моя… Как же ты тут оказалась? — В глазах старика стояли слезы. — Я же думал, тебя и в живых нет… Искал…
— Я жива, как видишь, — ответила Ким.
— Но сюда-то ты как попала?!
Ким пожала плечами.
— Нашу банду разгромили, — сказала она. — Ребята пошли на каторгу, а меня продали. Но, как видишь, я не пропала…
— Да как… — Старик задохнулся от негодования. — Этот… этот выродок!.. Эта мразь!..
— Я полагаю, здесь всё прослушивается, — холодно произнесла Ким. Её неприятно задели бранные слова в адрес Себастьяна, хотя иные крыли элиту и вовсе уж распоследними словами. — Я бы на твоем месте воздержалась от подобных высказываний.
— Но…
— Успокойся, — немного мягче сказала Ким. — Мне здесь не так уж плохо.
— Ким… — простонал старик. — Ну почему я потакал твоему упрямству? Почему я не вытащил тебя из этой клоаки?! Ты всё твердила про эту свою окаянную свободу — и где ты теперь?!
Ким закусила нижнюю губу, но промолчала.
— Ким, я выкуплю тебя! — Старик схватил девушку за руки. — Я отдам все деньги, но я тебя выкуплю!
Ким опустила голову. Как объяснить, что она вовсе не желает покидать хозяина? Как объяснить, что…
— У тебя не хватит денег, — просто сказала Ким. — В своё время Себастьян заплатил за меня шесть миллионов. Я, знаешь ли, была редким товаром… Не думаю, что он уступит меня дешевле. Я вообще не думаю, что он решит меня продать — я чересчур информирована. Таких не выпускают. И, знаешь… не будем больше об этом.
— Ким, Ким… — простонал старик. Зашептал прямо в ухо Ким: — Я понимаю, ты не хочешь говорить, здесь нас могут подслушивать… Ким, тебе очень тяжело? Я соберу любые средства, я отдам свою долю в корпорации, только бы выкупить тебя…
— Я ведь сказала — не нужно! — Ким было не по себе, а потому она сказала глупость: — И не волнуйся так. Всё хорошо. Себастьян — отличный хозяин, мне очень повезло…
— Да как ты смеешь так говорить?! — тонко вскрикнул старик. — А как же… Кто говорил, что свобода тебе дороже жизни?! Ты… Ким!..
Ким вышла, плотно притворив за собой дверь. Спустилась вниз, где в просторном холле поджидал Себастьян.
— Я полагаю, ты всё слышал? — спросила Ким, теребя кольцо на шее.
— Разумеется, — ответил он, снимая наушник. — Идем?
— Да, — кинула Ким.
Как объяснить, что птичка привыкла к золотой клетке? Как объяснить, что есть вещи дороже этой треклятой свободы?… Ким украдкой бросила взгляд на идущего рядом Блонди. Он был задумчив и сосредоточен. Ким осторожно взяла Себастьяна за руку. Он, казалось, даже не заметил. Да так ли уж она нужна ему?…

БЛОНДИ
Дождь хлестал так, словно где-то на небесах прорвало плотину. Амойская погода — притча во языцех. Пять лет подряд — ни капли дождя, но уж если разверзлись хляби небесные…
Блонди остановился в дверях, не замечая дождя. Глубоко внутри шевельнулось странное чувство, непривычное и от этого немного жуткое…
Он привык считать Ким игрушкой. Чуть более сложной, чем обыкновенные петы, но всё же — вещью. Красивой, неглупой вещью… А оказалось, что она прочно прижилась в его сердце. Эта привязанность, казавшаяся не более чем оригинальной забавой, пустила слишком глубокие корни…
Ким покорно мокла рядом с Себастьяном. Он, казалось, не обращал внимания на льющие с неба потоки воды…

…Она была убеждена — свобода дороже жизни. Почему же она год за годом живет рядом с ним, живет на привязи, пусть и достаточно длинной? Все эти годы она была верна ему и ни разу не обманула его ожиданий. Почему? Он не знал ответов… Но, кажется, понял, что должен был сделать уже давно.
Себастьян Крей никогда не считал себя трусом. Но, оказывается, требуется мужество, и немалое, чтобы вырвать у себя кусок сердца, отбросить его, кровоточащий, подальше… Он верил, что поступает правильно.
Ким вздрогнула, когда Себастьян взял её лицо в свои ладони. У него был странный взгляд, и Ким стало страшно… Действительно страшно.
— Ким… — Себастьян говорил так, будто слова давались ему неимоверно тяжело. — Я больше не держу тебя. Ты можешь уйти…
Тихо звякнуло о камни разомкнутое кольцо…
Ким почувствовала, как сердце обрывается в бездонную пропасть. Вот так… Райскую птицу выпустили из золотой клетки в хмурое серое небо. Лети!.. Вот тебе твоя свобода…
Себастьян смотрел в запрокинутое к нему лицо Ким и не мог понять — слезы катятся по её щекам или же капли дождя… И взгляд — её взгляд…
Вырвать кусок собственного сердца, отбросить его, кровоточащий, подальше, зная, что ничего, кроме боли, это никому не принесет…
Себастьян осторожно взял Ким за вздрагивающие плечи.
— Пойдем в машину, — сказал он ровно. — Ты совсем промокла…

Цепь

Темнота… Лунный свет серебрит потолок, шевелятся тени от незадернутых гардин…
Ким поёжилась. Хватит, пожалуй, торчать у окна, так и простудиться недолго.
Девушка скользнула обратно в постель, прижалась к широкой мужской спине, прислушалась к ровному дыханию спящего — кажется, не разбудила. Себастьян спит очень чутко, а будить его посреди ночи — себе дороже…
Ким давно уже не носила кольца. Его заменило куда более совершенное и надежное приспособление, вживленное в её тело. Крохотный приборчик, размером с горошину. Он позволяет в любой момент определить местонахождение Ким — и не только на Амои, — а ещё способен считывать сердечный ритм и фиксировать активность головного мозга… Одним словом, если её начнут убивать, микрочип подаст сигнал бедствия. Очень ей это поможет где-нибудь на другой планете…
Какая разница? С кольцом или без него — она всё равно привязана к хозяину. И привязь эта становится всё прочнее, хочет она того или нет…
Ким никогда не жаждала навсегда покинуть Амои, как многие другие. Улететь с планеты, жизнь на которой невозможна без климатических установок и регенераторов кислорода — если что-то выйдет из строя, погибнет множество людей. С планеты, услыхав название которой, жители других миров прячут глаза или, наоборот, начинают расспрашивать с преувеличенным интересом. С планеты, на которой Ким, по большому счету — никто.
Она знала, как называют Амои чужаки. «Жуткий феномен», «социальный урод» — это были ещё самые мягкие наименования.
Ей доводилось бывать на планетах Федерации, на планетах, где женщины имели равные права с мужчинами и уж тем более социальный статус не зависел от степени генетической модификации и подмоченной родословной. На которых в двадцать лет жизнь только начиналась…
Хотела бы она жить там? В тех мирах с её-то способностями она могла бы стать… да кем угодно! Что ж, может, она и хотела этого. Когда-то давным-давно. Теперь — нет. Хотя бы потому, что на тех расчудесных планетах не было бы его. Себастьяна Крея. Её Хозяина.
Ким всегда было интересно, как он объясняет её постоянное присутствие рядом с собой. А может, он и не считал необходимым снисходить до каких-то там объяснений. Ким работает на него — и точка. А что уж там могут придумать — и придумывают — окружающие, его мало волновало. Конечно, кое-кто осуждал Себастьяна за его поведение, — а ему ровным счетом ничего не стоило притащить Ким на официальный прием в Эосе и наслаждаться произведенным впечатлением. Но — в этом ему нельзя было отказать — Себастьян отлично знал меру и никогда не переходил границ дозволенного. Вероятно, ему просто доставляло удовольствие постоянно балансировать на грани.
Мало кто знал, что Ким не просто приезжает к нему в Эос по делам, а постоянно живет там.

…Сколько ещё он будет терпеть её рядом с собой? Пока ещё она выглядит достаточно молодо, её тело безупречно, но… надолго ли это? Ким отлично сознавала, что работать на Себастьяна она сможет ещё очень и очень долго, но что до остального…

…Ким проснулась от того, что снова замерзла. Теперь уже не вспомнить, кто у кого перенял эту привычку — настежь раскрывать окна на ночь. Оно, конечно, ничего, когда на улице относительно тепло, но не на такой высоте!.. Разумеется, одеяло стянул на себя Себастьян, которого крайне мало заботили удобства окружающих. Впрочем, его уже не было в постели — Себастьян привык подниматься рано, как и большинство Блонди. Ким иногда казалось, что он чисто физически не может заставить себя предаваться ничегонеделанию. О да, коллеги нередко честили его бездельником, и мало кто знал, что даже в те минуты, когда Себастьян по всем внешним признакам предается лени, мысль у него работает с бешеной скоростью.
Пока Ким пыталась прикинуть, что сегодня творится на улице, и стоит ли вообще высовывать туда нос, в комнату вернулся Себастьян.
— Для тебя есть работа, — весело произнес он, запустив пальцы во влажные после душа волосы и пытаясь придать им относительно благопристойный вид. Парикмахерскими изысками Себастьян себя утруждал редко, предпочитая так называемый «художественный беспорядок» (который, надо сказать, ему шел намного больше, нежели тщательно уложенные с помощью хитрых средств искусственные локоны).
— Что за работа? — поинтересовалась Ким, не особенно и удивившись такому началу дня. Накануне Себастьян был задумчив сверх меры, а значит — обдумывал очередную аферу.
— В целом — ничего особенного. — Подобные вступления всегда настораживали Ким. Во время последнего «ничего особенного» она чудом осталась жива. Впрочем, все равно никакая сила не заставила бы ее отказаться от выполнения таких заданий. Да и попробуй, откажись… — Слетаешь на Каан. Выкупишь кое у кого информацию по поводу… полагаю, ты понимаешь, о чем я?
Ким кивнула. Грош ей цена, если бы не понимала… Произнесла вслух:
— Конечно. Очередная порция компромата, верно?
— Верно. — Себастьян улыбнулся, и в улыбке этой была изрядная доля азарта.
Эта игра велась уже давно. Признаться, Ким не слишком хорошо понимала, ради чего Себастьян задался целью развалить одну из могущественнейших межпланетных корпораций. Вполне вероятно, что из чисто спортивного интереса. Так или иначе, он достаточно долго и кропотливо собирал компромат на руководителей этой компании. По отдельности эти сведения не представляли собой никакой ценности (в лучшем случае, можно было устроить красивый камерный скандальчик), но, собранные воедино, могли нанести «Алюминиум Инкорпорейтед» сокрушительный удар…
Ким прибыла на Каан поздно вечером. Зарегистрировалась в качестве туристки и из космопорта направилась прямиком в отель. Ей ещё предстояло связаться с теми, кто согласен был продать кое-какие секреты «Алюминиум Инкорпорейтед»… за немалые деньги, надо отметить.
Ким невольно сравнивала все города, где ей доводилось бывать, с Танагурой. Обычно сравнение выходило не в пользу других городов, но на сей раз… Столица Каана, великолепный мегаполис, ничем не уступал блистательной Танагуре, а в чем-то и превосходил её. Бархатисто-синее небо, россыпи звезд, сияющие городские огни, людские реки, заполняющие широкие улицы… Ни намека на грядущее увядание и упадок, лишь роскошь и процветание. Ким поймала себя на мысли, что немного мрачноватое величие Танагуры, уже зрелого города, города, обладающего собственным нравом и непростым характером, все же нравится ей куда больше, чем юное нахальство и бьющее в глаза великолепие столицы Каана.
По дороге Ким никак не могла отделаться от впечатления, будто кто-то следит за ней. Своим ощущениям она привыкла доверять, а все подозрения — по возможности проверять. В противном случае она рисковала никогда больше не вернуться на Амои… Однако на этот раз обнаружить слежку она так и не смогла, из чего сделала вывод, что ей просто мерещится. Случалось с ней такое в незнакомых городах — а на Каане ей прежде доводилось бывать только проездом… Ну что же — лучше перестраховаться, чем проявить беспечность. Раз слежки нет — тем лучше, можно отправляться дальше. Но все же не забывать оглядываться…
Следующие двое суток ушли у Ким на то, чтобы связаться с предполагаемыми продавцами и договориться о месте встречи, что само по себе было непростой задачей — связь на Каане работала из рук вон плохо, и, хотя аборигены во всем винили невесть с чего разыгравшиеся магнитные бури, Ким была склонна полагать, что природа тут ни причем. Просто оборудование стоило заменить еще лет пятьдесят назад, только и всего. Эти дряхлые железки попросту не справлялись с нагрузкой, отсюда и отвратительное качество связи, и прочие прелести вроде прерванного на самом важном месте разговора…
Местом встречи был выбран здоровенный ангар на промышленной окраине города. Здесь пейзаж был далеко не так роскошен, как в центре столицы, и впечатлял не столько красотой и размахом, сколько масштабами гигантских свалок промышленных отходов и громадами нещадно коптящих низкое небо заводов.
Люди в этих местах попадались редко, за всю дорогу Ким повстречала едва ли троих, то ли рабочих, то ли сторожей. В самом деле, бездомные предпочитают собираться где-нибудь поближе к оживленным улицам, где можно заняться попрошайничеством, а что за радость торчать на свалке промышленных отходов? Конечно, для разного рода тайных встреч или, скажем, бандитских «стрелок» местечко вполне подходящее: полиции нет на многие километры вокруг, да и пальбу, буде до нее дойдет дело, никто не услышит, кроме разве что парочки сторожей или обходчиков, которые предпочтут временно оглохнуть.
Так вот, несмотря на то, что вокруг не было ни единой живой души, Ким не покидало ощущение чьего-то пристального взгляда в спину. И опять-таки она не смогла заметить слежки, если она была, конечно. В таком местечке чего только не причудится… Все это здорово нервировало, и будь ее воля, Ким предпочла бы перенести встречу в какое-нибудь более приятное место. Увы, от нее в этом случае мало что зависело, сейчас она играла роль не опытного дилера, а всего-навсего курьера, снабженного четкими указаниями, не следовать которым было себе дороже.

…Ким не без труда отыскала нужный ангар — немалых размеров железную коробку, Юпитер весть, для каких целей предназначенную. Судя по размерам, в этом ангаре вполне мог поместиться средних размеров планетарный катер, а то и не один. Правда, катера в ангаре не оказалось, он наполовину был заставлен (верее сказать, завален) непонятного назначения разнокалиберными ящиками и громадными тюками.
Ким уже ждали. Трое, надо же. Какие осторожные!.. Впрочем, вздумай они начать пальбу, еще неизвестно, чья бы взяла. Ким как-то проходила курс обучения для полицейского спецназа, правда, всего лишь начальный этап (плюс несколько индивидуальных занятий с хорошими профессионалами), но и этого было вполне достаточно в большинстве случаев. С профессионалами она еще ни разу не сталкивалась, а столкнись — предпочла бы не связываться. Ну а для таких вот бычков-охранников ее подготовки вполне бы хватило.
Ким прижала локоть к боку, удостоверяясь, что пистолет под курткой прилажен удобно, и выхватить его в случае чего она успеет. Пистолет был довольно-таки громоздким, старого образца, к тому же — пулевым. Увы, чтобы провезти на обычном пассажирском корабле что-то посерьезнее, пришлось бы изрядно потрудиться… и потратить чертову прорву денег на взятки. Что поделать, так уж повелось: пулевой пистолет, конечно, штука опасная — для пассажиров — но вот переборку из него не пробьешь, и силовой кабель случайно не повредишь. Всякое бывает, конечно, но для этого нужно вовсе уж невероятное стечение обстоятельств. А вот бластер, даже не из самых мощных, может натворить дел в замкнутом пространстве, потому-то их и запрещено провозить на пассажирских рейсах. В крайнем случае — и за большие деньги, — оружие можно сдать капитану корабля. Но какой прок от бластера, если он заперт в сейфе? Лучше уж обойтись стареньким, но надежным пулевиком. Пристрелить из него кого-нибудь можно с тем же успехом, что из бластера, а возни меньше…
— Так это вы — покупатель? — осведомился невысокий рыжеволосый мужчина. Ким почудилось некоторое недоумение в его голосе. Все ясно…
— Я всего лишь посредник, — подчеркнуто дружелюбным тоном отозвалась Ким, стараясь не ухмыляться очень уж откровенно. — Покупатель, если вам угодно знать, наделил меня всеми необходимыми полномочиями для данной сделки. Не думаю, что он не предупредил вас о том, кто именно явится на встречу.
— Нет, нет, всё в порядке, — заметно стушевался мужчина. — Господин Крей упоминал о вас, просто…
«Просто ты не ожидал, что посредник окажется, во-первых, женщиной, а во-вторых, такой молодой», — закончила мысленно Ким. В самом деле, на Каане ее сверстники по большей части казались неоперившимися юнцами…
— Приступим к делу? — спросила она вслух, чтобы не затягивать беседу. Смысла в этом нет никакого, а вот неприятностей можно дождаться, и очень даже просто. Мало ли, решит какой-нибудь не в меру ретивый патруль проверить, чем это заняты в полупустом ангаре несколько подозрительного вида людей… Доказывай потом, что ничего противозаконного вы не замышляли! Опять трать время, деньги и нервы, будь они неладны!
— Разумеется, госпожа… э-э-э…
— Элеонора Кэртис, — подсказала Ким. За эти годы она здорово сроднилась с образом Элеоноры, хитрой стервы, которой любой упертый делец по плечу. Бывает такое — придумаешь себе образ, а потом и не знаешь, то ли ты с самого начала и была такой, то ли это маска приросла к лицу, да так, что уже и не снимешь…
— Да, госпожа Кэртис, — кивнул мужчина. Ким почудилась какая-то странность в его наружности, но вот какая именно, она никак не могла уловить. Место, что ли, такое — этот Каан, все время что-то мерещится? То слежка, то еще что… — Деньги при вас?
— При мне, — ответила Ким. Черт знает, из каких соображений продавец требовал, чтобы ему заплатили наличными. Из-за этого Ким пришлось провести полдня, шатаясь по разным банкам — отчего-то здесь нельзя было единовременно снять со счета больше определенной суммы. То есть можно, конечно, только для этого требовалось собрать какие-то документы, справки… словом, очередная идиотская выдумка властей. Проще было объехать несколько банков, в каждом снимая часть суммы. Забавно, но о такой возможности власти Каана, похоже, просто не подумали. Или это просто жители тут такие несообразительные, ни за что не догадаются, как обвести вокруг пальца собственное правительство? — Товар?
— Здесь, — мужчина продемонстрировал Ким маленький диск в прозрачной коробочке. — Желаете проверить?
— Само собой.
Ким сильно сомневалась, что кто-то рискнет надуть Блонди, а тем более Блонди, обладающего репутацией Себастьяна Крея. Впрочем, всякое бывает, и проверить всё же стоило. Как говорится, во избежание…
Итак, проверка на скорую руку на портативном компьютере — мало было Ким кейса с деньгами, еще и ноутбук с собой таскай! Хорошо еще, Себастьян — не из скупых, он еще полгода назад подарил Ким последнюю (и безумно дорогую, надо сказать) модель ноутбука: максимум возможностей, заключенных в сверхлегкий компактный корпус… плюс к тому голографический экран. Пожалуй, только сейчас Ким смогла по достоинству оценить все преимущества такой модели.
Себастьян проинструктировал Ким относительно формальных признаков, по которым нужно проводить проверку. Совпадают — замечательно, значит, диск — именно тот, что нужно, а остальное Ким на данный момент не интересовало.
— Всё в порядке, — произнесла она. — Вот ваши деньги.
— Вы не будете против, если мы тоже… проверим? — любезно улыбнулся мужчина. Чересчур уж любезно, только вот глаза остались холодными, а потому улыбка больше напоминала оскал.
— Конечно. — Ким была сама доброжелательность, хотя больше всего ей хотелось достать пистолет, скрутить глушитель и пару раз пальнуть в воздух для разрядки обстановки. Или даже не в воздух…
Пересчет купюр занял немало времени: сразу было видно, что этот человек и его телохранители не привыкли держать в руках такие суммы наличными. И на кой черт они ему понадобились? Неужто боялся, что его надуют, если оплата будет проводиться электронным переводом? Уж до такой мелочи Себастьян вряд ли бы опустился…
— Все верно, — сказал, наконец, мужчина. — Сделка состоялась?
— Сделка состоялась, — подтвердила Ким, пряча диск во внутренний карман куртки и стараясь, чтобы никто не заметил пистолета. — Всего доброго.
— Прощайте, — улыбнулся ей мужчина, забирая кейс, и, как показалось Ким, что-то уронил на пол.
Последним, что запомнила Ким, был летящий ей в лицо грязный пол ангара…
…— Эй, очнись! Да давай уже, милая, просыпайся! — Изрядная оплеуха едва не свернула Ким шею. — Слышишь, нет?
— Слышу… — еле выговорила Ким отчего-то онемевшими губами. — Какого… черта?…
— Не знаю, — честно признался тот, кто приводил её в чувство. — Наверно, им показалось, что ты мало заплатила.
Ким, наконец, проморгалась и смогла разглядеть окружающий пейзаж. По всему выходило, что находится она уже не в ангаре, а снаружи. В ноздрях поселился на редкость стойкий, противный и смутно знакомый запах. Отчаянно болела голова, а к горлу подкатывала тошнота. Это если выражаться великосветски, а если по-простому, то башка раскалывалась, и к тому же неудержимо тянуло блевануть.
Ким прикрыла глаза, чтобы попытаться укротить взбунтовавшийся желудок, и тут всё же поняла, что же так не нравилось ей во внешности продавца товара и его охранников. Миниатюрные фильтры в ноздрях! Точно такими же пользовались и люди в Танагуре, когда из пустыни налетала очередная пыльная буря, несущая с собой не только мелкий, всюду проникающий песок, от которого не спасали никакие силовые поля, но и много всякой другой гадости. Понятное дело, проку от этих фильтров было не так уж много, но они хотя бы позволяли без особых потерь преодолеть пару сотен метров до ближайшего укрытия… или выбежать из ангара, в котором была разбита ампула с какой-то химической дрянью.
— Я тебя вовремя вытащил, — произнес, словно подслушав мысли Ким, её спаситель. — Парой минут дольше — и ты бы уже не отдышалась.
— А ты… вообще… кто?… — догадалась наконец спросить Ким. Мир перед глазами вроде бы перестал опасно крениться, угрожая опрокинуться окончательно и погрести под собой ее бренные останки.
— Можешь звать меня Джеем, — ухмыльнулся парень. На вид он был всего несколькими годами старше Ким. — Мы не знакомы, если ты это имеешь в виду.
— Это ты за мной следил? — спросила Ким, стараясь особенно не шевелиться. Если так, тогда… тогда ситуация приобретает крайне интересные очертания. Пожалуй, ей стоит пройти курс обучения еще разок — ну куда это годится, не суметь отследить «хвост»! И ведь чувствовала же, что следят за ней, нюхом чуяла, а увидеть не смогла! Или просто парень — профи, ей не по зубам?
— Заметила? — вздернул брови парень. — Надо же… Ну, я.
— И зачем? — Похоже, и правда профи, вон как удивился, что его, несравненного, ухитрились-таки заметить, и кто — девица! Или просто ему раньше только за полными лохами следить приходилось, которые и целый полк не засекут, даже если им в затылок дышать станут?
— Да вот, интересно было, что могло понадобиться на нашей планете знаменитой мадам Кэртис…
— Мадемуазель, — буркнула Ким. Она была зла на себя, а когда она была зла на себя, доставалось обычно и окружающим.
— И не удастся ли мне что-нибудь с этого поиметь, — весело закончил фразу парень. — Правда, я думал, ты окажешься постарше.
— Уж какая есть… — фыркнула Ким, с трудом принимая сидячее положение. Схватилась за карман и поняла, что диска при ней нет. — О черт!.. Он забрал!..
— Понятное дело, — кивнул Джей. — Решил и бабок срубить, и товар придержать… Как же они драпали!
Ким скрипнула зубами, представив на мгновение, как именно посмотрит на неё Себастьян. Он даже отчитывать её не станет — вполне достаточно будет взгляда, под которым Ким немедленно захочется умереть… О, по разного рода взглядам Себастьян был непревзойденным мастером!
Ну надо же было так глупо вляпаться! Просто позор, кому сказать — стыда не оберешься, а о хорошей репутации можно будет попросту забыть. И ведь узнают, узнают непременно, даже если сама Ким будет молчать! Такие слухи распространяются моментально, и потом уже не отмыться, а на карьере можно ставить жирный крест и со спокойной совестью переквалифицироваться в торговку пуговицами.
Впрочем… у неё есть ещё пара дней до отлета на Амои, и за эти дни можно попытаться исправить положение. А каким образом, спрашивается? Ладно, всегда можно что-то придумать и выкрутиться, безвыходных ситуаций не бывает, уж ей ли не знать! Только размышлять об этом придется чуть попозже, когда в голове прекратится стук отбойных молотков, а желудок оставит попытки выбраться наружу…
С помощью Джея Ким с трудом поднялась на ноги, хотя меньше всего ей сейчас хотелось совершать какие бы то ни было телодвижения.
— Интересно, что же всё-таки на этом диске? — словно бы невзначай спросил Джей, вертя в руках прозрачную коробочку.
Ким уставилась на него во все глаза. Проще всего было решить, что от отравы, которой ее попотчевали в ангаре, у нее начались галлюцинации. Увы, разноцветных чертиков и порхающих ящериц вокруг не наблюдалось, а потому приходилось поверить, что диск — не галлюцинация.
— Откуда… откуда он у тебя?…
— Ну, не мог же я отпустить этих парней просто так, верно? — хищно усмехнулся Джей. — Я их догнал и объяснил, что брать чужое нехорошо. Думаю, они в полной мере оценили мои воспитательные способности.
— Отдай!.. — Ким попыталась было выхватить диск из его рук, но потерпела фиаско. Земля совершила полный оборот у неё под ногами, и Ким была вынуждена всей тяжестью повиснуть на Джее, чтобы не упасть. «Идиотка! — Ким добавила к этому безобидному слову еще несколько, более полно характеризующих ее умственные способности. — Ведешь себя, как полная дура! А ну, возьми себя в руки!..»
— Э, нет… — Джей ловко спрятал диск за пазуху. — Не так быстро, милая! Потом поговорим, а сейчас пошли-ка…

…Открыв глаза, Ким увидела относительно хорошо знакомый потолок комнаты в отеле. Как выяснилось, она возлежала на собственной кровати. Ким как-то мало интересовало, кто дотащил её до номера и уложил в постель, предварительно раздев донага. Ее абсолютно не волновало, кто и зачем пялился на ее голую задницу и прочие достойные внимания части тела, — пожив некоторое время с Блонди, на такие житейские мелочи просто перестаешь обращать внимание. На данный момент Ким гораздо больше заботило то, куда мог подеваться Джей с её диском!
Кое-как подняв руины своего организма с кровати, Ким протащилась в ванную и уставилась на себя в зеркало. Женщине, отразившейся в мутноватом стекле, можно было дать не двадцать с небольшим лет, а все сорок. Содрогнувшись при виде собственной физиономии, Ким забралась под душ и мужественно включила ледяную воду на полный напор. Вытерпев пару минут, пустила горячую воду, почти кипяток, потом опять холодную… Через четверть часа таких водных процедур Ким уже могла без ужаса посмотреть на себя в зеркало, а боль, казалось, прочно поселившаяся в левом виске, куда-то улетучилась. Словом, жизнь казалась если не прекрасной, то вполне сносной, а стало быть, пора было поразмыслить над сложившейся обстановкой.
Пройдя в комнату, Ким засунула себя в брюки, натянула свитер и куртку и догадалась, наконец, оглядеться. Как ни странно, на столике возле кровати обнаружилась записка, прижатая стаканом с водой. «Никуда не уходи. Зайду позже. Джей», — прочла Ким. «Ничего себе чувство юмора! — зло подумала она, скомкав листок бумаги и метко запустив им в мусорную корзину у двери… и очень жалея, что бумажный комок — не пуля, а корзина — не Джей. — Никуда не уходи! Уйдешь тут!..»
На мгновение Ким посетило постыдное желание позвонить Себастьяну и нажаловаться на нечестных партнеров, посмевших её обидеть. Разумеется, ничего подобного Ким не сделала, хотя еще пару минут предавалась несбыточным мечтам. Можно представить, что ответил бы ей Себастьян! Черта с два от него дождешься сочувствия, тебе же ещё и влетит по первое число за профессиональную непригодность…
Ладно. Себастьяну звонить она благоразумно не стала. Обстановка казалась совершенно непонятной, и таковой она и останется до тех пор, пока не объявился Джей. Тогда, возможно, что-то прояснится… Тогда и придется пошевелить мозгами, а сейчас лучше постараться успокоиться и взять себя в руки. «Ну-ка, вспомни Альтею, — велела себе Ким. — Там тебе пришлось действительно туго, и ничего, выбралась же, и задание выполнила. Заварушка на Альтее была не чета этой, так что хватить жалеть себя! Выкрутишься, не впервой…»
Конечно, самым заманчивым вариантом было скрутить не в меру прыткого Джея, когда тот соизволит появиться, и пощекотать его хотя бы перочинным ножичком. Увы, Ким была достаточно разумна, чтобы понимать — в потасовке с Джеем у нее будет хорошо если один шанс из пяти. Да и вряд ли он расколется при виде остро отточенного лезвия перед глазами, а для чего-то посерьезнее у Ким нет ни времени, ни возможностей. Так что эту мысль пришлось отринуть как нерациональную…
Чтобы чем-то занять себя, Ким начала собирать вещи. В любом случае, если она не сможет вернуть диск, ей нужно как можно скорее возвращаться на Амои, чтобы получить заслуженную трепку и… очередные инструкции.
…Укладывая в сумку одежду, Ким на мгновение взяла в руки небольшую объемную фотографию. Себастьян на фото улыбался уголками рта, но серо-синие глаза его были холодны, как лед. Ким всегда удивлял цвет его глаз, не серо-голубой, а именно серо-синий, как зимнее море пасмурным утром, — ей довелось как-то увидеть такое на одной планете…
Если он разочаруется в ней, как в профессионале, что ей останется?…
— Уже уезжаешь? — От неожиданности Ким выронила карточку.
— Какого черта ты врываешься без стука? — зло спросила она. Разумеется, это был Джей. — И где мой диск?
— Диск… Диск здесь. — Джей похлопал себя по нагрудному карману. — Я, кстати, посмотрел, что там к чему. Ты не против? Должен же я был знать, сколько с тебя потребовать за эту штучку.
— И как, много понял? — словно невзначай осведомилась Ким, прикидывая, сколько она может заплатить этому мерзавцу за диск. Заплатить она могла немало, другой вопрос, стоило ли?
— Почти ничего. — Джей удобно расположился в кресле. — Разве только то, что информация на этом диске — ма-аленький кусочек чрезвычайно интересной мозаики. Увы, по этому кусочку мне никогда не удастся восстановить полную картину, а потому никакой ценности для меня этот диск не имеет. Того, что я узнал, хватит разве что на мелкий и скучный шантаж, а это не мой профиль деятельности. А вот для тебя…
— Сколько? — холодно спросила Ким. Пистолет в кармане куртки, и если выстрелить прямо через материю, чтобы Джей ничего не успел понять… Только куда потом труп девать? Не в канализацию же по кусочкам спускать…
— Да нисколько, — ухмыльнулся Джей. — Я так понял, твои хозяева тебя по головке не погладят, если ты явишься без товара и без денег? Небось, под асфальт закатают. Да и зачем мне портить с тобой отношения? Вдруг да и понадобится когда-нибудь услуга мадам… пардон, мадемуазель Кэртис… Ведь поможешь, а?
— Возможно, — проронила Ким. Лучше бы он назвал цену, лучше бы пришлось поторговаться — Ким ненавидела оставаться в долгу. — Зависит от ситуации.
— Ну и отлично. — Джей пропустил последнюю фразу мимо ушей. — Значит, договорились? Тогда держи…
Ким поймала коробочку с диском на лету. Стараясь не выказывать радости, включила ноутбук — надо же, ухитрилась не посеять его вчера! — вставила диск в дисковод, убедилась, что это именно тот, что она выкупила вчера. Покосилась на Джея, по-прежнему занимавшего кресло.
Накануне Ким совсем не разглядела его. Не до того было… Оказалось — ничего особенного. Довольно высокий, худощавый, волосы неопределенно-русого цвета, умные голубые глаза. Одет так, что не поймешь: то ли бродяга, то ли миллионер инкогнито… И какого черта ему от неё надо? Ким всей своей шкурой — шкурой битого зверя — чувствовала, что не так-то прост этот весельчак. Но понять его пока не могла, и это заставляло ее оставаться настороже. Хуже нет, когда не можешь чего-то понять, ничего нет хуже неопределенности…
— Это кто? — Быстрым движением Джей подобрал с пола фотографию.
— Знакомый, — сухо ответила Ким, довольно невежливо выхватывая у Джея карточку.
— Интересные у тебя знакомые, Нора… Ничего, если я так буду тебя называть? Госпожа Кэртис — чересчур официально, Элеонора — слишком длинно… — Джей развалился в кресле, глядя на неё снизу вверх. — М-м-м… Ты ведь с Амои, верно?
— И что? — по-прежнему мрачно поинтересовалась Ким. Ну конечно, сейчас начнется! Обычно Ким старалась не упоминать о том, откуда она родом. Люди задавали слишком много идиотских вопросов, стоило им услышать об Амои.
— Наслышан об этом райском местечке… — хмыкнул Джей. — Вот и не перестаю удивляться… У тебя ведь темные волосы, а? А на этой вашей милой планете темноволосых вроде как и за людей не считают, верно?
— Ну и к чему ты клонишь? — вскинула брови Ким. Не объяснять же ему разницу между монгрелами, обычными гражданами и элитой! Ким никогда не могла взять в толк, отчего жителям других планет так трудно понять особенности социального строя Амои. Вроде ничего уж сверхъестественно сложного, а вот поди ж ты…
— Да ни к чему я не клоню, — пожал плечами Джей. — Ты темноволоса, ты, к тому же, женщина… а побрякушки твои тянут не на одну сотню тысяч кредитов!
Что верно, то верно, Себастьяну нравилось обвешивать Ким драгоценностями. Наверно, было для него в этом какое-то варварское удовольствие — дарить миллионные безделушки темноволосой парии. Ким подозревала, что он от души забавляется, прихватывая ее с собой на приемы, где собирались богатейшие люди Амои и Федерации, многие с дамами… чьи украшения рядом с драгоценностями Ким смотрелись довольно жалко.
— Ты хорошо известна в определенных кругах, — продолжал Джей. — У тебя репутация серьезной хищницы, и за тобой явно стоит некая очень влиятельная персона… Видишь, я хорошо подготовился!
Ким молча смотрела на него. Ей очень не нравился этот разговор. Пока ей не удавалось понять, чего же, собственно, добивается Джей. На данный момент он совершенно определенно не интересуется ею, как женщиной, он вернул ей диск, не потребовав взамен ни кредита… Да что же ему нужно, черт побери?! Непростой парень, ой какой непростой — и опасный. Если уж опыта Ким не хватает, чтобы понять его логику и просчитать смысл его поступков…
— Ну вот, — произнес Джей. — А ещё ты таскаешь с собой фотографию какого-то парня… и знаешь, что?
— Что? — машинально спросила Ким, просто чтобы не молчать — это выглядело вовсе уж глупо.
— Никак я не уясню, что может быть общего у тебя и этого… — Джей усмехнулся. — Как вы там их называете? Блонди? Короче, у тебя и парня из элиты.
— Если я скажу, что работаю на него, это тебя удовлетворит? — сухо спросила Ким.
— Частично, — чему-то обрадовался Джей. Ким показалось, что разговор свернул в нужное ему русло, и ей это не понравилось — она привыкла быть хозяйкой положения в беседах с такими вот… Впрочем, все шло наперекосяк еще со вчерашнего дня. Правда, что ли, этот Каан — какое-то особенное место? — Неужто тебе и в самом деле нравится работать на таких извращенцев? С твоими способностями ты могла бы…
— Не твоё дело, что я могла бы, — оборвала Ким.
— Почему ты не сбежишь от них? — резко спросил Джей, внезапно подавшись вперед. Сейчас он совсем не напоминал того балагура и весельчака, каким хотел казаться вначале.
— Не могу, — коротко ответила Ким. — Я слишком много знаю.
— Брось, — фыркнул Джей. — Нет ничего невозможного. Хочешь, помогу? Я знаю кое-кого…
Ким начала понимать, что задумал Джей. Разговор напоминал игру в мяч… Сейчас её подача.
— Меня легко отыщут. Где угодно.
— М-м-м… — Джей наморщил лоб. — Датчик? Брось, это ерунда!
— Не просто датчик, — ответила Ким. Воображаемый мяч со свистом пролетел над полем и упал на половине Джея. — На Амои, знаешь ли, любят забавляться с высокими технологиями.
— Понял, — усмехнулся Джей. — Ты не возвращаешься в срок, твой датчик получает сигнал, и где-нибудь в твоем организме взрывается крохотная бомбочка, да? Артерия — в клочья, и конец предательнице Элеоноре Кэртис…
Ким промолчала.
— Чепуха, — сказал Джей. — Мы здесь тоже не пальцем деланные. Пересадим твой датчик какому-нибудь бомжу или заключенному с каторги.
Ким хотела было ядовито заметить, что может показаться странным, отчего это объект наблюдения торчит фактически на одном и том же месте, но осеклась. А почему, собственно, она так уверена, что в её датчик не вмонтировано никакого устройства, подобного тому, что описал Джей? Себастьян не из тех, кто прощает предательство, к тому же Ким и в самом деле очень много знает. Единственным фактом, говорящим против такой версии, было то, что Себастьян наверняка предпочел бы удавить Ким лично, вздумай она отколоть какой-нибудь номер. И тем не менее…
Ким на мгновение попробовала посмотреть на жизнь на Амои глазами хотя бы вот этого Джея. Зрелище, что и говорить, было неприглядным…
Поддаться на уговоры? Разве не об этом она размышляла несколько дней назад? Не о возможности жить нормальной человеческой жизнью на нормальной планете, об интересной работе, семье и…
Ким чуть не влепила себе пощечину. Да что это с ней? Она всерьёз собралась остаться здесь? Сейчас?… Работать на… да хоть на этого же самого Джея, Юпитер знает, кто он такой, но ясно, что не просто парень с улицы…
Ким бросила взгляд на фотографию, всё ещё лежащую на столе. Теперь в серьёзном взгляде Себастьяна ей не чудилась угроза, он смотрел строго и немного печально… Ким до крови закусила нижнюю губу. Да, если смотреть глазами чужаков, людей с других планет, Амои — это ад. Величественный ад, которым правят изысканные и жестокие демоны во плоти, настоящие чудовища, Блонди… И, в общем-то, они не столь уж далеки от истины. Только… только Ким родилась и выросла в этом аду, и не так уж ей там жарко — уроженку пекла адское пламя не жжет, а греет. Да что там говорить…
— Уходи, Джей, — ровным тоном произнесла Ким, в упор глядя на Джея. — Я тороплюсь.
— Понятно… — протянул Джей уже не прежним беззаботным тоном, встал, окинув Ким взглядом. По его виду, тем не менее, было ясно, что ничего он не понимает. — Что ж, Элеонора… не сложились у нас деловые отношения. Если всё же решишься сорваться с цепи — милости просим!
Джей хлопнул дверью. Ким постояла ещё около минуты, молча глядя в пустоту, потом встряхнула головой, включила радио и продолжила складывать вещи. Она не жалела о принятом решении. Она никогда ни о чем не жалела — иначе порой впору было бы удавиться…
Тихо бормотало радио, веселые мотивчики сменялись выпусками новостей…
— …прервана связь с Амои, двенадцатой планетой системы Глан. Как успел сообщить наш собственный корреспондент на Амои…
Нехитрые пожитки Ким вывалились из рук, рассыпались по полу…

…— Ну что вы, девушка, с ума сошли? — Служащий космопорта лениво ковырял в зубах. — Все рейсы на Амои отменены, слышали, небось, что там творится? Какой идиот туда полетит?
— Может быть, частный рейс? — Ким с трудом подавила желание врезать наглецу по зубам. — Цена не имеет значения.
— Вряд ли, — помотал головой служащий. — Частники у нас только в пределах нашей системы летают, слыхали, может, частным компаниям запрещено владеть крупными кораблями. А на катере далеко не улетишь. Так что сидеть вам, девушка, на Каане, пока на Амои разборки не кончатся. А то летите еще куда-нибудь, чего вас туда-то несет, в дыру эту?
— Тебя не спросила! — прошипела Ким, так что служащий невольно отшатнулся, и, отвернувшись, принялась изучать расписание рейсов.
Что и говорить, мысль улететь с Каана на другую планету, а уж оттуда попытаться добраться до Амои, была весьма заманчивой. Наверняка на других планетах не действуют идиотские запреты на владение межзвездными кораблями, и Ким без труда найдет какого-нибудь отчаянного «извозчика», готового доставить ее в любую точку Галактики, только плати!.. Но чем дольше Ким изучала расписание, тем отчетливее понимала — не выйдет. Ближайший рейс — до Сантойи. Это, надо отметить, у черта на рогах, причем лететь придется в сторону, противоположную Амои. На Сантойе Ким никогда еще не бывала, но слышала, что это довольно унылое местечко. А какой еще может быть планета, на которой население чуть не поголовно занято сельским хозяйством? Улететь оттуда можно разве что на скотовозе. Отпадает Сантойя, вот что.
Следующий — до Денестра через Фист. Тоже не ближний свет, лететь не меньше полутора недель, да к тому же места незнакомые, быстро там транспорт не найдешь…
Ким разглядывала расписание, отчетливо осознавая, что быстро попасть на Амои ей не удастся. Да есть ли смысл? Неизвестно, что там сейчас происходит. Те новости, что передают местные каналы, противореча друг другу, на веру принимать нельзя. Что-то не верилось Ким, что мятежники так легко могли захватить контроль над Танагурой… А если так? Тогда, если ей удастся добраться до Амои, она попадет прямиком в руки мятежников, и как-то не очень хочется представлять, что они могут с ней сделать. Наверняка ведь наслышаны о том, кто она такая и на кого работает! Правда, Ким подозревала, что Себастьян скорее взорвет космопорт вместе с собой, чем сдаст его кучке бунтовщиков, но тем не менее…
Тем не менее, сидеть на месте, в полной неизвестности, и ждать новостей не было никаких сил… Но и деваться было некуда, оставалось только сидеть в зале ожидания и медленно сходить с ума от полной неизвестности и невозможности хоть как-то влиять на события.
— Да на этой орбиталке тоска смертная, за полгода с ума сойдешь! — услышала внезапно Ким уже знакомый ей голос. Принадлежал он тому самому хамоватому служащему. — Я б ни за что туда не полетел!
— А тебя туда никто и не зовет, — отозвался второй голос. Обернувшись, Ким увидела пожилого мужчину в комбинезоне военного образца, с непонятными нашивками. — Там вот только таких раздолбаев, как ты, и не хватало для полного счастья! Правда, еще с ума от безделья спятишь, и свой же корабль расстреляешь… Ладно, бывай, Лоре привет передай. Мы через два часа вылетаем. Как доберемся, свяжусь с тобой. Это, стало быть, в воскресенье будет…
Ким принялась соображать с лихорадочном темпе. Орбиталка — это, без сомнения, орбитальная станция, их в этом секторе не то чтобы много, но все же попадаются… До которой можно добраться до воскресенья? Трое суток пути — это… это… пожалуй, это военная орбитальная станция «Таурус»! Оттуда до Амои — рукой подать! Неужто повезло наконец?!
— Постойте! — Ким в два прыжка нагнала пожилого мужчину в военном комбинезона. — Подождите… Вы ведь летите на «Таурус»?
— Ну, летим, и что с того? — Мужчина не без подозрения оглядел Ким с ног до головы. — Вам-то что?
— Возьмите меня с собой! — Ким тряхнула головой, в упор уставилась на мужчину. — Не думайте, я не сумасшедшая. Мне позарез надо попасть на Амои, и как можно скорее, а отсюда черта с два выберешься!
— Думаете, с «Тауруса» выбраться будет проще? — хмыкнул мужчина, однако остался на месте, и это вселило в Ким некую надежду.
— Думаю, да, — ответила Ким и скупо усмехнулась. Не спугнуть бы его теперь! — Я же не прошу везти меня даром. Я заплачу. Врать не буду — не любые деньги, я все-таки не миллионерша… Скажем так — я готова платить в разумных пределах.
— М-да? — Мужчина еще раз оценивающе посмотрел на Ким, зацепился взглядом за изумрудные с бриллиантами серьги… Взял девушку под локоть. — Пошли-ка, побеседуем. Не у всех же на глазах… Звать тебя как?
— Элеонора, — ответила Ким, отметив, что мужичок перешел на «ты», стало быть, дело, считай, на мази.
— А я Ларри, — кивнул мужчина. — Вдобавок лейтенант и заодно командир той посудины, на которую ты просишься. Военный транспортник «JK-95», попросту «Джеки», не слыхала? Не слыхала, конечно…
Ларри повел Ким куда-то в служебную зону космопорта. Ким машинально отметила, что амойский космопорт выстроен не в пример толковее и удобнее, в этих же коридорах черт ногу сломит, заблудиться — как нечего делать.
Столковаться о цене удалось неожиданно быстро. Вероятно, военный транспорт должен был вылететь точно по расписанию, а потому времени на торг у бравого лейтенанта оставалось не так уж много. Конечно, запросил он безбожно много, но Ким почти не торговалась — этот шанс упускать было нельзя. По глазам Ларри видно было: знай он, что эта ненормальная дамочка не будет особенно торговаться, запросил бы вдвое больше. Но — они уже ударили по рукам. До старта оставалось всего ничего…
— Только вот что… — Ларри почесал в затылке. — Конечно, повезу я тебя в нарушение всех инструкций, ну да ладно, не я первый, не я последний. Только имей в виду, без проверки я тебя на борт не пущу. Оружие есть?
— Есть, — честно призналась Ким. — Пулевой пистолет. Ножи — обычный и лазерный. Сдать?
— Шут с ними, это фигня, — отмахнулся Ларри. — Имплантанты имеются?
— Какие? — удивилась Ким.
— Да любые. Искусственный орган, стимулятор сердечной мышцы, — начал перечислять Ларри. — Боевые имплантанты? А то кто тебя знает, может, ты террористка, и в тебе взрывное устройство зашито?
— У меня нет имплантантов, — ответила Ким, помня, однако, о своем датчике. А если это и в самом деле взрывное устройство? Миниатюрное, только на нее одну и рассчитанное, но все-таки…
— Нет так нет… — вздохнул Ларри. — Но все равно — пожалуй на проверку. Не бойся, это быстро. Пять секунд — и все. Давай, становись, куртку только сними, а то она у тебя вся в «молниях», картинку смажет. И кобуру снимай!
Ким была знакома эта система, в амойском космопорте она видела подобную, только классом повыше. Отличная вещь, человеческое тело мгновенно сканируется, и на экране у оператора просматривается полностью. Можно увидеть не только какие-то металлические предметы, но и любые другие, которые ни один металлоискатель не засечет. Дорогая игрушка, но действенная. Правда, на Амои ее применяли, в общем-то, нелегально, поскольку многие пассажиры, особенно граждане Федерации, сильно возмущались и отказывались проходить проверки, мотивируя это тем, что оператор видит их буквально насквозь и этим, стало быть, нарушаются их гражданские права…
Это все, конечно, замечательно, но сейчас Ларри увидит ее датчик, и, вполне вероятно, уличив Ким во лжи, откажется от сделки. И она застрянет на проклятом Каане на неопределенно долгий срок…
— Готово, — удовлетворенно произнес Ларри. — Смотри-ка, не соврала, чистенько все…
— Что?… — Ким не поверила своим ушам. — А… можно посмотреть?
— Что, никогда не видела таких снимков? — хохотнул Ларри. — Полюбуйся, не воспрещается.
Ким впилась взглядом в монитор — она умела читать такие изображения, сам же Себастьян ее и учил… Чисто. В самом деле — чисто, никаких посторонних предметов. Нигде. Ничего. Чисто… И… как это понимать?
— Ладненько, иди обратно в зал от греха, — велел Ларри. — Не маячь тут. Я тебя вызову перед самым отлетом. И, кстати, половину вперед!
— Как только окажусь на борту, — отрезала Ким. — Вторую половину — на «Таурусе».
— Идет, — вздохнул Ларри…

…Ким снова сидела на прежнем месте в зале ожидания. Меньше часа до вылета. Меньше часа… Меньше…
Нет у нее никакого датчика. И не было никогда. Себастьян это придумал — он мастер на выдумки. Только зачем?! Неужели он рассчитывал, что Ким никогда не попадет под такую вот проверку? Никогда не удивится, услышав «проверка пройдена, чисто», никогда ничего не узнает? Или спишет этот странный факт на торжество высоких технологий Амои, сумевших создать необнаружимый лучшими системами контроля датчик?
Да нет, никакое это не торжество высоких технологий Амои! Это торжество великой хитрости Себастьяна Крея, только и всего. Он прекрасно понимал — не мог не понимать! — что рано или поздно Ким узнает… Узнает, что на самом деле цепи, приковывающей ее к Амои, нет. И не было никогда… Ее никто не сможет найти, если ей вздумается скрыться на другом конце Галактики. Она… свободна?…
Со стороны Ким казалась совершенно спокойной. Только взгляд, устремленный в никуда, застывший взгляд, да еще странная улыбка заставляли людей обходить ее стороной…
Между рядами кресел бегали несколько детей, видно, какая-то семья ожидала рейса. Играли, как все дети на всех планетах, в догонялки. Гонялись друг за другом, смеялись… Решали, кто водит следующий, выкрикивали считалочку — как все дети на всех планетах. Только слова у считалочки были незнакомые, наверно, их придумали здесь, на Каане…
— Цепочка, колечко, два человечка, — хором повторяли звонкие детские голоса. — Колечко разобьется, цепочка порвется… Что остается?
«Что остается?… Кольцо разбилось несколько лет назад, — подумалось Ким. — Сегодня… сегодня порвалась цепь. Или на самом деле она порвалась еще раньше? Или ее вообще никогда не было? Или… Я не знаю, правда. Что остается? Что?… Два человечка. Больше ничего…»
— Нора! — окликнул знакомый голос. Джей. Ему-то откуда тут взяться? — В гостинице мне сказали, что ты поехала в космопорт. Брось, дохлый номер, рейсов на Амои нет и долго еще не будет!
— Я знаю. — Ким спокойно взглянула на Джея.
— Ничего не хочешь мне сказать? — вскинул брови Джей.
Ким по-прежнему смотрела на него в упор, и Джей, кажется, хотел добавить что-то еще, но его опередил донесшийся из динамиков металлический голос:
— Элеонора Кэртис, пройдите к служебному шлюзу номер восемнадцать. Повторяю, Элеонора Кэртис, вас ждут у служебного шлюза номер восемнадцать.
— Всего доброго, Джей. — Ким встала, подхватила сумку. — Мне пора идти.
— Ну конечно! — Джей понимающе ухмыльнулся. — За деньги можно найти даже придурка, готового подбросить тебя до Амои… Нора, значит, ты все-таки возвращаешься?
— Возвращаюсь, — подтвердила Ким, двигаясь в сторону служебных шлюзов.
— Я ошибся в тебе, — неожиданно резко произнес Джей. — Это твой шанс вырваться — и ты его упускаешь. Я думал, ты смелее. Думал, тебе хватит храбрости избавиться от этого твоего микрочипа, или датчика, что там у тебя, и жить, как…
— Нет никакого датчика, Джей, — перебила Ким. Улыбнулась. — Я тебя обманула. Извини.
— И ты… ты… — Джей явно не верил своим ушам.
— Я возвращаюсь, — подтвердила Ким. — На Амои. Прощай, Джей. Приятно было познакомиться…
Джей молча сделал еще несколько шагов вслед за Ким. Остановился.
— Знаешь, — произнес он негромко. — Впервые в жизни я завидую этой белобрысой сволочи, твоему хозяину…
«Цепочка, колечко, два человечка, — бесконечным рефреном проносилось в мыслях Ким. — Колечко разобьется, цепочка порвется… Что остается?… Что остается?…»

…Летать на военном транспортном корабле — удовольствие ниже среднего. Тесно — только-только развернуться, неуютно, об удобствах и говорить смешно… Ким было плевать на удобства.
Краткое пребывание на орбитальной станции «Таурус» тоже почти не отложилось у нее в памяти, равно как и последующий полет на патрульном катере в компании с молоденьким лихим пилотом, соблазнившимся солидной суммой. Пожалуй, не последнюю роль сыграло и желание пофорсить перед красивой девушкой — а Ким была именно красивой, — и перед сослуживцами. Еще бы — слетать на Амои, куда вообще-то соваться не стоит, да к тому же сейчас, когда там мятеж… Ну какой мальчишка первого года службы откажется от такого маленького подвига?…

…Космопорт уцелел. Правда, в наружном ограждении зияла невероятных размеров сквозная дыра, грудами валялись обломки и мусор, несколько искореженных кусков металла непонятного происхождения… Но — космопорт уцелел. Более того, он работал — почти в нормальном режиме. То есть впустить патрульный катер с бравым пилотом впустили, но вот обратно выпускать не собирались. Ким знала, что рано или поздно его отпустят восвояси, но нервы перед этим потреплют основательно. Хорошо, если не завербуют…
Что удивительно — машина Ким, оставленная на стоянке космопорта, оказалась на месте и даже завелась с первой попытки.
Ехать через город было неимоверно тяжело: то и дело приходилось объезжать гигантские завалы, просто-таки баррикады, перегораживающие главные улицы, брошенные автомобили, покореженную военную технику — похоже, бои на улицах и впрямь шли нешуточные. Ким только сильнее закусывала губы, вдавливая педаль газа в пол, где это было возможно.
На улицах не было видно ни души. Стояла неуютная, гнетущая тишина, тянуло гарью, над городом стояла дымная пелена — видно, не все пожары еще удалось потушить.
Дорожное покрытие было буквально разворочено гусеницами тяжелой бронетехники. Мимо пару раз прогрохотали полицейские броневики — приходилось прижиматься к обочине, чуть ли не забираясь на тротуар, чтобы пропустить колонны.
На глаза Ким попалась перевернутая, изрешеченная буквально в клочья роскошная машина. Ким невольно вздрогнула: у Себастьяна была точно такая же, невероятно, вызывающе дорогая — специально на случай, когда нужно было пустить пыль в глаза. Хотя нет… у той была хромированная полоска вдоль борта… Или не было? Ким никак не могла вспомнить…
Здание Штаб-квартиры Синдиката окружал тройной кордон. Спецвойска, ясное дело… Впрочем, и на прилегающих улицах было полно полиции и военных, Ким останавливали едва ли не через каждые сто метров. Она не возмущалась — да и попробуй возмутись, когда тебя словно невзначай держат под прицелом пятеро здоровенных лбов! Впрочем, все документы у Ким были в порядке, так что надолго ее не задерживали. Вот у входа в само здание продержали долго — все проверяли, настоящий ли пропуск, да еще заставили сдать пистолет.
Еще в космопорте Ким попыталась набрать внутренний номер Себастьяна. Вряд ли в такое время он сидел в своем кабинете, но все же… Никто не брал трубку. Не отвечал и мобильный. Механический голос тупо бубнил: «Линия перегружена… линия перегружена…»
Вот дверь кабинета. Ким со всего размаху шарахнула ладонью по сенсорной панели… Заблокировано.
В бессильной ярости Ким пнула стену, огляделась… Что теперь, ехать в Апатию?
В коридорах было непривычно пусто. Конечно, нужно было найти хоть кого-нибудь, спросить… но Ким отчего-то не решалась. Была хромированная полоска на борту той машины или нет?…
…Но ведь космопорт функционирует? Должен же был кто-то им заниматься?.
Что дальше? «Ты рвалась домой, на Амои, — сказала себе Ким, устало прислонившись к стене. — Ты здесь. И… что?… Дальше-то что?!»
— Ну негде, негде взять людей! — Кто-то шел по коридору, еще невидимый за поворотом. Ким показалось, что она узнала голос — кажется, это был один из заместителей начальника службы безопасности. — Ну поймите же!..
— Понимаю. — Второй голос был весьма язвителен. — Но меня это совершенно не волнует. Снимите с постов в городе, что там охранять? Баррикады эти ваши, что ли? А у меня там дыра в стене, да такая, что звездолет протащить можно!
— Но… — заикнулся первый, однако договорить ему не дали.
— А с вашим начальником я сам договорюсь, — отрезал второй голос. — Выполнять — бегом марш!
Ким отлепилась от стены — эти двое сейчас появятся из-за поворота…
Появился. Один. Должно быть, другой умчался выполнять приказ — спорить с Себастьяном, когда он командовал «бегом марш!» мало кто осмеливался…
— Ким? — Он, похоже, совсем не удивился. Ким не знала, что нужно сделать, чтобы заставить его удивиться.
Пока никто не видит, можно позволить себе фамильярность — подойти, обнять… прижаться щекой к руке. Дымом пахнет — конечно, Себастьяна хлебом не корми, дай ввязаться в какую-нибудь заварушку. Вряд ли он отсиживался в укрытии.
Себастьян взял Ким за подбородок, заглянул в глаза. Ей вдруг почудилось — он все знает. Не важно, откуда, знает — и все тут. По глазам прочел, должно быть…
«Цепочка, колечко, два человечка. Колечко разобьется, цепочка порвется… что остается?…»
— Ты очень вовремя вернулась. — Так хорошо знакомая Ким улыбка — азартная и невероятно обаятельная. — Я без тебя, как без рук. Никому ничего поручить нельзя.
— Я много пропустила? — справилась все-таки с голосом Ким.
— Ничего интересного, — ответил Себастьян, увлекая ее за собой по коридору. — Стрельба, взрывы… скукотища. У тебя все прошло удачно?
— Более чем, — усмехнулась Ким. Может быть, потом она расскажет о своих похождениях… Но — не сейчас.
— Отлично. Тогда слушай…
Ким слушала… Здесь и сейчас. На Амои. Не было Каана, не было Джея, голубоглазого парня с повадками змия-искусителя. Не было Ларри с его проверкой. Ничего не было…
И цепь не рвалась. Не потому, что ее не было… Просто…
Такие цепи не рвутся.
Никогда.

Убийство, которого не было

Вот уже который день Эос лихорадило. На то была причина, и весьма веская. Дело в том, что Второй Консул Амои Рауль Ам бесследно исчез из собственных апартаментов на восьмидесятом этаже элитного здания. Просто исчез. Испарился. Улетучился…
К несчастью, это было замечено только спустя три дня после таинственного исчезновения, поскольку в тот момент все были больше заняты обсуждением подробностей грандиозного скандала, связанного с гибелью Первого Консула Амои, а также процессом назначения его достойного преемника. Сам Рауль Ам на эту должность не претендовал, почему — понять никто не мог, а спрашивать опасались. Впрочем, в своей области он был лучшим специалистом, искренне преданным своему делу, за что Рауля крайне ценили. Вполне вероятно, он просто не хотел тратить время на политику вместо того, чтобы заниматься любимой работой. Таким образом, загодя было известно, что Рауль Ам участия в конкурсе не принимает, а потому хватились его нескоро, да и то только потому, что кому-то потребовалось завизировать у него важный документ. Тогда-то и выяснилось, что Второго Консула уже трое суток как никто не видел. Не оказалось Рауля и в его резиденции.
Разумеется, когда оказалось, что и планету Второй Консул не покидал, во всяком случае, легальным и полулегальным путем (впрочем, нелегалов тоже прошерстили, и они клялись и божились, что никто, соответствующий описанию, с их помощью с Амои не улетал), на уши была поставлена полиция. Они перевернули вверх дном весь город, не обойдя вниманием даже самые гнусные бордели Мидаса (упорно ходили слухи, что некоторые Блонди иногда посещают подобные заведения). Да что там, даже трущобы Кереса прочесали так, что нашли бы даже затаившуюся мышь! Если учесть, что Рауль Ам мышью не был, приходилось признать, что он действительно исчез бесследно.
Обыск в его апартаментах не дал ровным счетом ничего. Были, правда, найдены отпечатки пальцев нескольких людей. Старательные слуги, к слову, успели вылизать огромную квартиру до блеска, не оставив и пылинки, поэтому, как вскоре выяснилось, найденные отпечатки принадлежали только этим самым слугам и никому иному. Им же ещё и влетело за то, что хватаются грязными пальцами за полированную мебель из натурального дерева, то есть запредельно дорогую.
Все машины, принадлежащие Раулю, оказались на месте, включая его самую любимую, вызывающего алого цвета.
Как вскоре стало ясно, никто не видел, как Рауль Ам покидал здание, и не знал, покидал ли он его вообще. Даже камеры внутреннего наблюдения ничего не зафиксировали! Но куда, спрашивается, он мог деться с восьмидесятого этажа? Не улетел же он, в самом деле?
Большой удачей для сыщиков стало обнаружение подозрительных следов на клавиатуре Раулева компьютера (прислуга побоялась прикасаться к включенной машине, не дай Бог что случится — кожу живьем сдерут!). Эти следы представляли собой несколько крохотных темных пятнышек, при ближайшем рассмотрении оказавшихся ничем иным, как засохшей кровью… Как показал спешно проведенный анализ, кровь принадлежала самому Раулю.
Сей факт вверг следователей в ступор. Сперва Второй Консул исчезает из своей квартиры, потом в этой квартире обнаруживаются следы его же собственной крови… И к какому выводу тут можно прийти? Что Рауль Ам был… убит? Но где тогда тело? Возможно, он похищен? Но кем и с какой целью? И как, спрашивается, можно было вытащить Блонди, даже предварительно оглушенного или раненого (вы только представьте себе, какая это тяжесть!), из кишащего охраной и напичканного камерами слежения здания и остаться при этом незамеченными?
Следствие зашло в тупик. Чтобы выйти из этого тупика, решено было создать некую комиссию с целью устроения мозгового штурма. Предположительно, объединенная сила интеллектов самых высокопоставленных (а стало быть, самых умных) Блонди должна была помочь пролить свет на загадочное исчезновение Второго Консула. В любом случае, надо было что-то решать. Кто-то предлагал доложить, наконец, обо всём Юпитер, чтобы она назначила нового Второго Консула, но для этого надо было сперва убедиться, что Рауль Ам и в самом деле мертв. А как в этом убедиться, если он испарился? Город прочесывали уже несколько раз, над прилегающими к городу пустынными землями туда-сюда носились вертолеты, снабженные новейшей аппаратурой, позволяющей отыскать в это пустыне даже муху (кто-то предположил, что Рауль Ам в состоянии временного умопомешательства мог выйти за пределы города, да там и остаться). Результатов эти меры, как легко догадаться, не принесли.
Итак, комиссия в составе пятерых Блонди собралась в обширном кабинете свеженазначенного Первого Консула. Собственно, сперва их было на одного больше, но шестой, глава транспортной системы Амои, включая главный (и единственный) космопорт Танагуры, честно высидел протокольные пятнадцать минут и попросту сбежал, сославшись на неотложные дела. Выражение лица у него при этом было такое, будто он что-то знает, но всё равно никому не расскажет.
Впрочем, никто особенно не огорчился, потому что Себастьян Крей давно успел всех достать своим изумительным ехидством и нескончаемым потоком ядовитых замечаний. Причем прорывало его отчего-то в самые неподходящие и даже трагические моменты. Например, когда в результате теракта накрылось несколько городских подстанций и чуть ли не половина Мидаса надолго осталась без электричества, он заявил, что тамошние обитатели наверняка провели невероятно романтический вечер, потому как вынуждены были коротать его при свечах (которых набралось дай Бог одна на десяток домов).
Однако больше всех этих шуточек доканывала окружающих жуткая привычка Крея повсюду таскать за собою совершенно взрослую девицу. При этом он ещё имел наглость утверждать, что она — элитный пет. Глупостью это было несусветной, никакой элитарностью там даже и не пахло, а на пета девица походила примерно так же, как сам Себастьян Крей — на монгрела. Вдобавок даже в самом грубом приближении ей было никак не меньше двадцати. Злые языки утверждали, что Крей с ней спит, но доказательств ни у кого не было. Самого Крея общественное мнение не волновало абсолютно, а слухи о своей персоне он опровергать даже не пытался. Поскольку на людях он более-менее соблюдал приличия и никогда не давал формального повода придраться к себе, скажем, по работе, то окружающим оставалось только мириться с его выходками.
Итак, никто из присутствующих особенно не опечалился, когда за этим, мягко говоря, своеобразным субъектом закрылась дверь.
— Ну что же, господа, приступим, — сказал Первый Консул. Звали его Кристиан Норт, был он сравнительно молод, чудовищно амбициозен, необыкновенно одарен в области высокой дипломатии и в совершенстве овладел искусством плетения политических интриг. То есть идеально соответствовал своей высокой должности. — Высказывайте свои соображения.
— Возможно, Рауль Ам попал в крупную автокатастрофу, — предположил глава службы чрезвычайных ситуаций, Эмиль Кан. — На днях случилось несколько серьёзных аварий, многие погибшие до сих пор не опознаны.
— Ты полагаешь, Блонди, даже сильно изуродованного, так сложно отличить от обычного человека? — кисло осведомился заместитель Второго Консула, временно исполняющий его обязанности. Внезапно свалившаяся на него ответственность его вовсе не радовала, поэтому Алан Грасс который день пребывал в отвратительном настроении, тем более, что от его собственных обязанностей его никто не освобождал. — К тому же существует такая вещь, как анализ ДНК, а ДНК Блонди значительно отличается от обычной человеческой. Может, погибшие и не опознаны, но Рауля среди них нет, это я могу утверждать наверняка.
Эмиль сердито дернул бровью и с непримиримым видом скрестил руки на груди. Видимо, он решил зачислить Алана в свои личные враги.
— Вполне вероятно, Рауль был похищен, — поспешил внести конструктивную идею Вернер Дирк, глава службы безопасности. Кое-кто утверждал, что за годы напряженной работы он заработал легкую паранойю, выражавшуюся в неистребимом стремлении отыскать в любом, даже самом незначительном событии корни всегалактического заговора. — Трудно сказать, с какой именно целью, возможно, за него потребуют выкуп либо попытаются шантажировать нас иным путем. Также я могу предположить, что это могли быть люди Федерации. Вы же знаете, они давно пытаются раздобыть наш генетический материал…
— Мы ведь уже обсуждали эту версию, Вернер, — поморщился Кристиан. — И, как мне помнится, пришли к выводу о её полной несостоятельности. Посудите сами, каким образом можно было похитить Рауля из его апартаментов? Неужто вы думаете, что он пошел бы добровольно? Вернер, ты, конечно, можешь сказать, что его оглушили или что-нибудь в этом роде, но опять же — каким образом преступники покинули здание, минуя охрану и все системы слежения?
— Возможно, на него напали на улице, когда он вышел из здания, — не сдавался Вернер. — Затащили в машину и…
— И никто ничего не заметил! — докончил Кристиан. — Ни охрана у дверей, ни прохожие. И потом, как ты себе это представляешь: «затащили в машину»? Рауль что, пет какой-нибудь худосочный? Да в нем добрых сто килограммов!
— Девяносто восемь, — подал голос Алан. — Что касается образцов генетического материала… Какой смысл похищать Рауля? Он известен, он всегда на виду, и люди из Федерации, если это были они, не могли не понимать, что его исчезновение не останется незамеченным. Да и к тому же гораздо проще подкупить кого-нибудь из обслуживающего персонала наших лабораторий, чем похищать Блонди…
— Шпионы — повсюду, — изрек Вернер один из своих любимых постулатов и замкнулся в гордом молчании.
— Ещё варианты будут? — безнадежно спросил Кристиан. Он уже начал жалеть, что не задержал Себастьяна. У того тоже свои тараканы в голове, зато и идеи случаются… более чем оригинальные. — Кстати, никто не думает о том, что Рауль мог быть убит?
— Кем и за что? — тут же встрепенулся Эмиль. — Второй Консул, конечно, влиятельная фигура, но зачем его убирать? Я не вижу в этом смысла. В конце концов, если бы это была очередная акция устрашения со стороны Федерации, то они организовали бы громкое покушение и постарались, чтобы о нем узнала вся планета. А так… Мы ведь даже тела не нашли.
— А почему ты сразу думаешь о политическом убийстве? — даже привстал в кресле Вернер. — Разве непременно нужно везде искать заговор?
— Действительно, это же твоя прерогатива, — усмехнулся Эмиль.
— Все прекрасно знают, что с недавних пор Рауль завел привычку гулять по городу, — продолжал Вернер, не обратив внимания на выпад в свой адрес. — В одиночку, заметьте! Охрану он с собой не брал! Неужто вы не допускаете мысли, что его попросту могли прирезать в каком-нибудь темном переулке… ну хотя бы с целью ограбления — вы же помните, Рауль всегда несколько злоупотреблял украшениями, и весьма дорогими! Я знаю, вы сейчас возразите, что человеку с Блонди справиться сложно, но когда людей много, а Блонди один… А если они ещё и вооружены и нападают неожиданно, то…
— Мы поняли, Вернер, спасибо, — поспешил прервать Кристиан разошедшегося не на шутку подчиненного. — Но куда в таком случае делось тело?
— В канализацию! — фыркнул Вернер. — А ещё, представьте себе, в трущобах водятся крысы! За двое суток они могли так обглодать…
— Спасибо, Вернер, достаточно!!! — остановил Кристиан, заметно зеленея и усилием воли возвращая желудок на место.
— Да, крысы — это напасть, — подал голос Алан. — Эпидемиологическая обстановка более чем в половине районов города отвратительная. А справиться с этими тварями решительно невозможно. Я много раз обращал на этот факт внимание Рауля, но всё время находились более важные дела…
— Мы сейчас обсуждаем несколько иную проблему, — мягко напомнил Кристиан. — Версия Вернера кажется мне вполне приемлемой, хотя и несколько… э-э…
— Неаппетитной, — подсказал Эмиль. — Что ж, я согласен, версия заслуживает право на существование. Однако в этом случае тела нам не найти, а значит, смерть Рауля так и останется не более чем предположением.
— Ещё варианты? — уныло поинтересовался Кристиан.
Последовательное были обсуждены ещё несколько дохленьких версий, в том числе: бегство с Амои (когда, как и, главное, зачем?!), плутание в пустыне (опять же, какого черта бы Рауля туда понесло?), а также ещё парочка совершенно фантастических предположений вроде визита инопланетян и тому подобной чуши.
Версии иссякли. Воцарилось молчание. Наконец слово взял молчавший до сих пор глава энергосистемы Амои. Звали его Людвигом, а фамилия у него была на редкость подходящая для такой должности — Вольт, — что служило неиссякающим источником для шуточек всякой там желтой прессы.
— А не допускаете ли вы, господа, возможности, — произнес он, — что Рауль Ам не был ни убит, ни похищен, не заблудился в пустыне, а попросту решил сам свести счеты с жизнью?
— Что?! — вытаращились на него остальные Блонди.
— А что в этом такого уж невероятного? — пожал могучими плечами «главный рубильник планеты», как его иногда называли в прессе (прозвище несколько двусмысленное — что и говорить, нос у Людвига Вольта и в самом деле был самую малость великоват). — Рауль, на мой взгляд, всегда был чрезмерно эмоционален, а в свете последних событий… вы понимаете, о чем я, господа?
Господа понимали. Алан попробовал было заикнуться о том, что депрессия у Блонди — это нечто, не укладывающееся в рамки современной психологии, но его никто не слушал. Все прекрасно знали, в каком жутком настроении пребывал последние несколько недель перед исчезновением Второй Консул, и причина такого настроения тоже была всем известна. Ни для кого не являлось секретом, как именно Рауль Ам относился к своему непосредственному начальнику, Первому Консулу Амои. Его гибель стала для Рауля личной трагедией, и об этом опять-таки знали все.
— Положим, этот вариант тоже вполне заслуживает признания, как ни странно это сознавать, — вздохнул Кристиан. — Конечно, снова возникает вопрос, где же тело, но…
— Но кто знает, куда мог забрести Рауль, — мрачно закончил фразу Эмиль.
— В городе полно крыс, — подхватил Вернер. — В принципе, они могут управиться и за сутки. А ещё я слышал, что обитатели трущоб иногда и сами не брезгуют…
— Прекрати, Вернер, — нервно произнес Кристиан, чувствуя, как желудок снова подкатывается к горлу.
— Так или иначе, всё это не более чем домыслы, — подвел итог Людвиг Вольт. — У нас нет доказательств гибели Рауля, но и живого его никто не видел. Вывод?
— Вывод — ждать сколько положено по законам Амои, затем объявлять Рауля без вести пропавшим, если, конечно, тело не будет найдено или он сам не объявится, что маловероятно, — мрачно ответил Кристиан. — Только тогда Юпитер назначит нового Второго Консула. Пока же обязанности Рауля продолжит исполнять Алан, его заместитель.
Алан тихо застонал, но на него не обратили внимания. Впрочем, Алан почти сразу же воспрянул духом.
— Хорошо, — со вздохом сказал он. — Я хотя бы попробую расправиться с крысами, иначе дело рано или поздно кончится какой-нибудь эпидемией. Вы же не хотите, чтобы у нас были неприятности?
— Я пришлю тебе одного своего сотрудника, он знает, где этих тварей больше всего, — встрял Вернер. — В принципе, эпидемия — это не так уж плохо, монгрелов расплодилось сверх всякой меры.
— Ну да, а если заболеет кто-нибудь из граждан, все шишки посыплются на нас с Аланом? — ехидно заметил Эмиль. — Или ты предлагаешь ввести обязательные прививки для всех граждан от чумы… или что там разносят крысы, Алан? Алан?…
Алан не отвечал. Эмиль отвернулся от Вернера, и как раз вовремя — дверь неторопливо открылась, и на пороге воздвигся… Рауль Ам собственной персоной. Насколько могли судить замершие в столбняке Блонди — совершенно живой и здоровый, и даже более того — пребывающий в отличном расположении духа.
— Добрый день, господа, — вежливо сказал Рауль. — Внизу я встретил Себастьяна, он сказал, что вы меня зачем-то искали. Что-то случилось?
Ответом ему служила гробовая тишина. Кристиан молча смотрел на Рауля стеклянными глазами, Вернер беззвучно открывал и закрывал рот, как выброшенная на берег рыба, у Алана нервно дергалось веко. Эмиль ошалело переводил взгляд с Рауля на остальных и обратно. Только Людвиг Вольт, самый старший из всех присутствующих, сохранял видимость спокойствия. Впрочем, речь отказала и у него.
Так и не дождавшись членораздельного ответа, Рауль пожал плечами, и, картинно отбросив назад золотые локоны, произнес:
— В таком случае позвольте откланяться. Полагаю, у меня накопилось немало дел. Алан, жду тебя в моем кабинете. Всего доброго, господа.
Оставив за спиной пять живых статуй, Рауль спустился несколькими этажами ниже, чтобы пройти к себе. В обширном холле он вновь наткнулся на Себастьяна Крея, удобно расположившегося на диване у огромного окна, откуда открывался великолепный вид на Танагуру. В руках у Крея был бокал с вином, а рядом, понятное дело, расположилась та, кого он именовал «элитной пет». (Когда Себастьян Крей говорил, что его ждут неотложные дела, он вовсе необязательно имел в виду дела, напрямую связанные с его служебными обязанностями. Что-что, а играть словами он умел виртуозно.)
— Не пойму, зачем я им понадобился, — недоуменно сказал Рауль, остановившись рядом с Себастьяном. — Никто так и не сказал мне ни слова…
«Элитная пет» покатилась со смеху и чуть не подавилась вином, но ни её хозяин, ни Рауль отчего-то не обратили внимания на столь дерзкое поведение живой игрушки, словно это было в порядке вещей.
— Скажи, откуда взялась кровь на клавиатуре? — полюбопытствовал Себастьян словно невзначай.
— Глупо получилось, — дернул плечом Рауль. — Представляешь, ухитрился порезать палец кромкой бумаги…
— Позволишь поинтересоваться, где ты пропадал? — произнес Себастьян, разглядывая на свет бокал с вином. В глазах у него плясали веселые искры.
Рауль открыл было рот, но ничего не ответил. Потом всё же сказал:
— Я думаю, ты и так догадываешься.
— Разумеется, — кивнул Себастьян, демонстративно снимая с рукава Рауля средней длины каштановый волос и принюхиваясь. — Тоже мне, бином Ньютона… Красиво, кстати, ушел, я бы сам лучше не смог. А камеры слежения кто отключал?
Рауль едва заметно покраснел и поспешил сказать:
— Я… я тороплюсь. Боюсь, дел накопилось невпроворот. Всего доброго, Себастьян.
— До встречи, — улыбнулся Себастьян, возвращаясь к прерванному занятию.
Рауль быстрым шагом направился к лифту, не переставая удивляться: многие встречные при виде него округляли глаза и начинали переглядываться с довольно шокированным видом.
— Я за него рад, — сказал Себастьян, когда Рауль скрылся из виду. — Вот только интересно, во что все это выльется?
— Мне тоже, — ответила «элитная пет». — Так что там насчет алюминия, который надо провезти под видом чугунных труб?…

Тайна Белого зала

День выдался на редкость холодный и пасмурный. Пересекая большой, богато украшенный Белый зал, предназначенный для неофициальных встреч и отдыха Блонди, Рауль Ам бросил тоскливый взгляд в большое окно и тяжко вздохнул. Пейзаж за окном был таков, что при взгляде на него тянуло удавиться: серо, сыро, мрачно… Такое впечатление, что на дворе поздний вечер, а не два часа пополудни.
Разумеется, рабочий день был в разгаре, поэтому в зале не было ни души, как сперва показалось Раулю. Правда, он тут же понял, что ошибся, заметив ещё одного Блонди. Рауль узнал Себастьяна Крея — тот по привычке расположился на диване у окна и активно общался с кем-то по спутниковому телефону. Судя по хищному выражению его лица, а также по тому, что рядом с Креем отсутствовала его постоянная спутница, так называемая «элитная пет», речь шла о какой-то очередной афере.
Рауль подавил очередной вздох. «Если бы Ясон был хотя бы вполовину так осторожен, как Себастьян…» — с грустью подумал он.
Додумать эту ценную мысль до конца он не смог, потому что, повернувшись к выходу, увидел… Ясона Минка… Тот быстрым шагом направлялся к одной из многочисленных дверей, ведущих из зала.
— Я… Ясон?! — пролепетал Рауль и бросился следом. — Постой!
Вытянутая рука Рауля прошла сквозь Ясона, как сквозь воздух, и Рауль с разбегу едва не влип в стену. Когда он обернулся, никакого Ясона в пределах видимости не было.
Рауль помотал головой и ещё раз оглянулся. Никого, только Себастьян, не отнимая телефонной трубки от уха, с интересом наблюдает за телодвижениями Рауля.
— Ты… ты ничего не видел? — решился наконец спросить Рауль.
— Минуту, — сказал Крей в трубку и повернулся к Раулю. — Ты о призраке?
— А… о… — не совладал с языком Рауль. — О призраке?!
— Ну да, ты же сам видел, — пожал плечами Крей. — Он частенько тут появляется.
— И ты молчал?!
— Молчал, — меланхолически согласился Себастьян, накручивая прядь волос на палец.
— Но почему?! — воскликнул Рауль, почти теряя самообладание.
— Ты полагаешь, мне очень хотелось попасть в твою лабораторию? — ехидно спросил Себастьян. — Репутация умалишенного мне ни к чему, во всяком случае, подтвержденная. Кстати, полагаю, его многие видели, поэтому тут и нет никого. Извини, у меня важный разговор… Да, слушаю! Продолжайте…
Рауль вынужден был признать, что Крей прав: попробуй кто заикнуться, что видел призрак Ясона Минка, Рауль счел бы своим долгом немедленно отправить его в лабораторию для вправления мозгов на место. Но что ему было делать теперь? Отправить в лабораторию самого себя?
Рауль помаялся ещё минут пять, обдумывая возможные объяснения увиденному. Галлюцинация? Но ведь и Себастьян видел этот призрак… Массовая галлюцинация? С какой радости, спрашивается? Оставалось признать очевидное — в Белом зале завелось привидение.

…Когда в кабинет Первого Консула без предупреждения ввалился белый, как стенка Белого зала, и заметно напуганный Рауль Ам, Кристиан Норт сразу подумал о самом худшем. Например, замкнуло что-нибудь в главном компьютере или монгрелы подняли бунт и идут брать штурмом Штаб-квартиру Синдиката… Иначе с чего Второму Консулу иметь столь бледный вид?
— В чем дело? — холодно осведомился Кристиан.
Реакция Рауля его, мягко говоря, огорошила: Рауль посмотрел на него безумным взглядом, прошагал к бару, вынул бутылку вина, налил стакан и залпом выпил. После этого, как показалось Кристиану, он приобрел заметно более здоровый цвет лица и смог выговорить:
— Я видел Ясона.
Кристиан невольно отодвинулся подальше вместе с креслом. Мало ему было той истории с мнимым убийством Рауля, не хватало ещё, чтобы Второй Консул рехнулся!
— Что, прости? — переспросил Кристиан, надеясь, что ослышался.
— Я говорю, в Белом зале завелся призрак Ясона Минка, — выдал несколько более длинную фразу Рауль и налил себе ещё вина. — Не смотри на меня так, Кристиан, я совершенно нормален. После того, как я увидел привидение, я отправился прямиком в лабораторию и прошел полное обследование. Я абсолютно здоров и адекватен до такой степени, что даже противно. Тебе показать заключение главного компьютера?
— Гм… Я верю тебе на слово, — несколько упокоился Кристиан и вернул кресло на место. — Но…
— Вот именно, «но»! — Рауль грохнул бутылкой по столу. Такое поведение было ему совсем не свойственно, поэтому Кристиан снова отодвинулся. — Я видел призрак! Это противоречит всем моим убеждениям, но я уверен — это был именно призрак! И не я один его видел!
— А кто ещё? — проявил любознательность Кристиан. Может быть, Рауль несколько перебрал, и ему померещилось?…
— Себастьян, — мрачно буркнул Рауль. — И ещё кое-кто. Говорить ни один не хочет, но в Белом зале отчего-то никто не желает находиться. А ты помнишь, сколько там всегда было народу?
Кристиан подавил вздох. Предположить, что разом с десяток Блонди напились или обкурились, ещё можно, но вот почему тогда у всех одинаковые галлюцинации? Тем более, что призрака видел и Крей… Вот его заподозрить в том, что он поддался всеобщей истерии, было сложно — более реалистически мыслящего существа Кристиан в жизни своей не встречал, если не считать компьютеров. Вот устроить мистификацию Себастьян очень даже мог, только зачем ему это?
И что, спрашивается, теперь делать?
— Посиди тут, — сказал Кристиан. Решение пришло быстро. — Я сейчас вернусь.
Ждать Раулю пришлось довольно долго. За это время он успел немного упокоиться, прийти в себя и начать мыслить здраво. Ну подумаешь, призрак! Выглядит совсем как настоящий Ясон… Рауль горько вздохнул. Вот бы узнать, куда после смерти отправляются души Блонди — если они у них есть. Люди верят во всякую там ерунду, в загробный мир, в рай или ад, в перерождение, но Рауль всегда скептически относился к подобной ерунде. Правда, теперь он был готов несколько пересмотреть свои убеждения.
Дверь распахнулась, и на пороге возник Кристиан. Одного взгляда на его перекошенное лицо неестественного пепельно-серого цвета Раулю было достаточно, чтобы понять — Кристиан тоже… видел…
— Ты шел через Белый зал? — спросил Рауль участливо.
Вместо ответа Кристиан прошагал к бару, трясущимися руками выудил непочатую бутылку, откупорил её, посмотрел было на бокал, но махнул рукой. Вздохнул поглубже и присосался к горлышку бутылки.
Рауль наблюдал за шефом округлившимися глазами. Ожидать подобного поведения от Первого Консула было просто невозможно! Неужто на него так подействовала встреча с привидением? Странно…
Кристиан оторвался, наконец, от бутылки, перевел дыхание и упал в кресло. Взгляд его несколько расфокусировался, но стал, как ни странно, более осмысленным.
— Нет, — сказал он.
— Что — нет? — не понял Рауль.
— Через Белый зал я не ходил, — пояснил Кристиан, зачем-то пересчитывая пальцы на руках. Видимо, раньше ему не доводилось вливать в себя разом литр крепкого алкоголя. — Я попросил аудиенции у Юпитер…
— И? — заинтересовался Рауль.
— Я вошел… — продолжил Кристиан. — И увидел… Его!!!
— Кого?! — подскочил от неожиданности Рауль.
— Ясона! — ответил Кристиан. — То есть призрак… Он… он беседовал с Юпитер!
— И… что дальше? — осторожно поинтересовался Рауль.
— Я… я сбежал… — признался Кристиан и вызывающе взглянул на Рауля.
— Я бы тоже сбежал, — успокоил его Рауль.
Оба Блонди надолго замолчали. Что делать дальше, было решительно непонятно…
В конце концов, Кристиан решил пойти проторенным путем и созвал тех же Блонди, что не так давно пытались сообща раскрыть «убийство» Рауля. Каждый из вызываемых, узнав о предмете совещания, долго молчал в трубку, но потом всё же нехотя соглашался участвовать в совещании, из чего Кристиан сделал вывод, что все они тоже видели призрак Ясона. Отказался прийти только Себастьян Крей, прямо заявивший, что лично ему призрак ничуть не мешает, вреда никому не причиняет, а стало быть, нечего тратить время на подобную чепуху. Кристиан понял, что Себастьян снова что-то знает, но делиться информацией не собирается.
… Изрядно попотев, Первому Консулу удалось вырвать у всех присутствующих признание в том, что каждый из них видел призрак Ясона Минка, и неоднократно. Причем не только в Белом зале, но и в других частях здания Штаб-квартиры Синдиката.
В кабинете Кристиана повисла напряженная тишина.
— Гм… — произнес наконец Вернер Дирк, глава службы безопасности. — Полагаю, это очередная попытка Федерации подорвать наш моральный дух!
— Ты хочешь сказать, что люди из Федерации научились создавать призраков? — ядовито осведомился Эмиль Кан из службы чрезвычайных ситуаций. — Каким, интересно, образом?…
Вернер промолчал, но одарил Эмиля крайне выразительным взглядом. Они давно были на ножах.
— А вы не считаете, что это и в самом деле может быть призрак Ясона? — подал голос Алан Грасс, заместитель Рауля. — Признаться, область… гм… столь тонких материй до сих пор нами слабо изучена, и я вполне допускаю возможность существования неких эфирных созданий, которые… гм…
Алан запутался в длинной фразе и не довел её до конца. Отчего-то он всегда начинал путаться в словах в присутствии своего непосредственного начальника, Рауля. Рауля это злило, так как из-за этого выслушивать отчеты Алана было для него сущим мучением.
— Одним словом, ты полагаешь, что призрак может быть настоящим? — уточнил Кристиан. Собственная формулировка ему не понравилась — ну как это призрак может быть настоящим?
— А что ещё остается? — буркнул Алан. — Если исключить возможность массового психоза, галлюцинаций и прочего, то ни одного разумного объяснения происходящему я лично не вижу.
— Почему же ты исключаешь всё вышеперечисленное? — оживился Вернер.
— А у тебя когда-нибудь случались галлюцинации? — не упустил возможности уколоть коллегу Эмиль.
Вернер снова не ответил, но по его лицу было ясно, что даже если с галлюцинациями он и не знаком, то психоз (возможно, даже маниакально-депрессивный) — его нормальное состояние.
— Вряд ли стоит говорить о каком-нибудь гипнозе или зомбировании, — вступил в беседу Рауль Ам. — Вы сами прекрасно знаете, что Блонди не восприимчивы к гипнозу. Из-за этого, собственно, и приходится применять в некоторых случаях более…гм… радикальные методы.
Присутствующие невольно поёжились, будучи наслышаны о Раулевых «радикальных методах». Небольшое подозрение на неблагонадежность — и вперед, в лабораторию. Пара часов — и ты вновь полноценный член высшего общества. Только отчего-то никто, подвергавшийся процедуре «промывания мозгов», не задержался на этом свете дольше пары лет. Рауль говорил, технология ещё плохо отработана. Мало было материала для исследований.
— Одним словом, все вы убеждены, что мы не пали жертвами каких-либо галлюциногенных препаратов или чего-то подобного, — вновь уточнил Кристиан.
— Даже если кто-то и распылил в помещениях галлюциноген, то отчего видения у всех одинаковые? — пожал плечами Рауль. — Так не бывает. Выходит, призрак и в самом деле существует.
— И что ты предлагаешь с ним делать? — с интересом спросил Эмиль.
— Гм… — Рауль несколько смешался. — В принципе, он никому особенно не мешает…
Про себя он добавил: «И мне до того хочется увидеть его ещё раз!»
— Ну да, не мешает, — кивнул Вернер. — Только отчего-то никто не желает заходить в Белый зал. Я узнавал — там уже несколько недель проводят уборку только автоматы, а вы прекрасно знаете, что автоматическая уборка с ручной не сравнится. Слуги просто боятся туда заходить!
— То есть и обыкновенные люди видели привидение? — заинтересовался Кристиан.
— Ну да! — раздраженно ответил Вернер. — Я проверил — историю о привидении не слышал только глухой!.. Я читал древние книги, и уверен: где привидения — там пыль и грязь, а где грязь — там крысы! Помяните моё слово, ещё немного, и они заполонят всё здание! И тогда…
— Достаточно, Вернер, — вежливо, но настойчиво прервал Кристиан. Вернер оседлал своего любимого конька, и нужно было остановить его вовремя, пока он не добрался до натуралистических подробностей. Кристиан уже подумывал о том, чтобы в приказном порядке направить главу службы безопасности к Раулю, слегка подлечиться. — Мы уловили твою мысль.
— А Юпитер в курсе? — спросил вдруг Эмиль.
Кристиан слегка покраснел. Излагать историю о призраке Ясона Минка, беседующем с Юпитер, ему вовсе не хотелось, поскольку Кристиан выглядел в ней не лучшим образом. К счастью, на помощь ему пришел Рауль, не выдавший начальника.
— А ты уверен, что стоит докладывать об этом Юпитер? — осведомился он холодно. — В конце концов, это компьютер, и ты никогда не убедишь его, что призрак действительно существует. Ты хочешь, чтобы нас всех пустили в расход за полную профнепригодность?
Эмиль подавленно замолчал, зато оживился Вернер.
— Тогда нужно что-то предпринимать! — заявил он. — Я что-то такое читал, насчет изгнания духов… Но для этого нужен священник!
— Священник? — Блонди недоуменно переглянулись, порылись в памяти и выудили оттуда значение смутно знакомого слова.
— На Амои нет ни одного священника, у нас ведь отсутствует официальная религия, если ты не в курсе, — сухо сказал Кристиан. — Если, конечно, не считать Юпитер божеством, а меня — верховным… э-э… жрецом! Нет, священнослужителем. Смешно, право слово!
— Нет, среди людей наверняка есть приверженцы каких-то культов, — не сдавался Вернер. — Если поискать хорошенько…
— И ты предлагаешь пригласить в Штаб-квартиру Синдиката какого-нибудь… человека? — завелся Кристиан. — И устроить тут шаманские пляски с бубнами?
— Замечательная идея! — поаплодировал Эмиль. — Как раз в твоем духе, Вернер! Назавтра вся планета будет гудеть о том, что Блонди всем скопом рехнулись! Представляешь, как обрадуются твои «доброжелатели» из Федерации?
— Простите, господа, — подал голос Людвиг Вольт, глава энергосистемы Амои. Кристиан вздрогнул, потому что успел уже забыть о нем — до того тихо вел себя Людвиг. — Лично я не верю в существование привидений. И когда я слышу, как вы всерьёз обсуждаете возможность изгнания призрака… право слово, мне делается не по себе. Вы прислушайтесь к тому, какую чушь несете!
— Ты не веришь в существование этого призрака? — удивился Кристиан. — Но ты сказал, что тоже видел его!
— Я сказал, что видел нечто, напоминающее полупрозрачную фигуру Ясона Минка, — сухо отрезал Людвиг. — Я не говорил о каком-то там призраке.
— Хорошо, но если ты в это не веришь, то какое объяснение происходящему ты можешь предложить? — заинтересовался Кристиан.
— Не знаю, не знаю… — задумчиво проговорил Людвиг. — Признаться, это не совсем моя специализация, но я отчего-то первым делом подумал не об этих ваших… гм… «эфирных материях», а о чем-то более прозаическом.
— О чем же именно? — осведомился уязвленный Алан.
— Скажем, о каком-нибудь проекторе, — безразличным тоном произнес Людвиг. — Мало ли кому могло прийти в голову позабавиться подобным образом. Молодежь нынче совершенно непредсказуема.
Блонди, которых слова Людвига ввергли в шоковое состояние, ошалело переглянулись. Действительно, как такая логичная мысль не пришла им в голову с самого начала?! Вот уж поистине — всё гениальное просто!
Людвиг Вольт торжествующе улыбнулся, откровенно наслаждаясь произведенным эффектом.
— В самом деле… — пробормотал Кристиан.
— Весьма логично, — отметил Эмиль.
— Ну… вполне возможно, — вздохнул Алан.
— Я же говорил, что это происки шпионов! — воскликнул Вернер.
Один Рауль ничего не сказал, а только печально вздохнул.

Разумеется, немедленно был проведен тщательнейший обыск в Белом зале. На потолке и на стенах, скрытые богатой лепниной и драпировками, действительно обнаружились несколько миниатюрных голографических проекторов весьма высокого качества. Кроме того, несколько таких же проекторов с программным управлением нашлось и в прилегающих коридорах.
Когда отключили проекторы, призрачная фигура Ясона Минка, как раз возникшая посреди зала, пошла рябью и исчезла. Рауль подавил очередной печальный вздох…
Как ни бился Вернер Дирк, отыскать того, кто затеял это безобразие, так и не удалось. У Рауля существовали кое-какие подозрения насчет автора и исполнителя затеи, но делиться ими он не был намерен. Ещё у Рауля сложилась стойкая уверенность в том, что Себастьян Крей наверняка знает, кто устроил в Штаб-квартире такой переполох, а главное, зачем. Но как ни пытался Рауль разговорить его, ничего не вышло. Себастьян молчал, как партизан, и только загадочно улыбался. Раулю оставалось только строить предположения, которые, как он подозревал, были в большинстве своём далеки от истины. Но всё же… Например, Рауль выяснил, что под полом Белого зала проходят кое-какие информационные кабели, по которым гонят сведения, представляющие собой весьма лакомый кусочек для некоторых лиц. Если в зале никого нет, то в принципе можно исхитриться и попробовать подключиться к этим кабелям напрямую. Версия была вполне неплохая, но, увы, всей правды Рауль так никогда и не узнал…

Спустя несколько дней дорога Рауля вновь пролегала через Белый зал. В дверях он столкнулся с Себастьяном — тот на ходу говорил по телефону и Рауля попросту не заметил. Рауль краем уха расслышал что-то такое насчет алюминия и прихотливо скачущих цен на акции какой-то компании.
Пересекая обширное пустое пространство — хотя призрака больше не было, все по-прежнему избегали подолгу находиться в Белом зале, — Рауль ненадолго остановился и огляделся. Да, вот на этом самом месте он повстречал призрак Ясона… И зачем только Кристиан пригласил на совещание Людвига? Да, кстати, а ведь в зале Юпитер никаких проекторов не обнаружилось, хотя Кристиан искал лично! Может, ему померещилось?
Поглощенный своими мыслями, Рауль двинулся было дальше, но вдруг споткнулся и чуть не упал. Навстречу ему шел Ясон Минк, оживленно беседуя с кем-то невидимым. Сквозь него было неплохо видно противоположную стену, но всё же… всё же… Это, несомненно, был он.
«Здесь нет никаких проекторов! — сказал себе Рауль. — Нет проекторов, и всё тут! Что за глупости? Но… но… он так похож!!!»
Подойдя вплотную к Раулю, полупрозрачный Ясон бросил на него быстрый взгляд, улыбнулся и кивнул, как всегда бывало при встрече. Кажется, он даже что-то сказал, во всяком случае, губы призрака шевельнулись, но Рауль ничего не услышал. Преспокойно пройдя сквозь Рауля, призрачный Ясон дошел до высокой стеклянной двери и, миновав её тем же способом, что и Рауля, пошел по коридору. Рауль отчетливо видел удаляющуюся полупрозрачную спину, копну золотистых волос…
Рауль потряс головой и яростно ущипнул себя за руку. Призрак продолжал неторопливо идти по коридору. Рауль подскочил к двери и, рывком распахнув её, негромко окликнул:
— Ясон!
Призрак обернулся и, строго сдвинув светлые брови, поднес к губам указательный палец. После чего вновь улыбнулся, махнул Раулю рукой и вошел прямо в стену.
— Ясон… — пролепетал Рауль и прислонился к двери. Он знал, что в лабораторию на обследование больше не пойдет… — Ну… до завтра…

Последний бой — он трудный самый…

В последнее время Второй Консул Амои всё больше склонялся к тому, чтобы поверить в утверждение о материальности мысли. Он прекрасно знал, что его непосредственный начальник постоянно размышляет о возможности восстания низших слоев общества и о способах подавления этого восстания, буде оно случится. Пожалуйста! Можно больше не размышлять, а попробовать усмирить повстанцев на практике!
Восстание началось как-то неожиданно, даже агенты главы службы безопасности Вернера Дирка ничего не успели донести о готовящемся выступлении против законной власти. Одним словом, когда спохватились, положение оказалось, мягко говоря, сложным. Повстанцы захватили уже половину города и на данный момент, судя по скудным сведениям, поступающим с места событий, грабили дома относительно состоятельных горожан. На улицах полиция с переменным успехом вела ожесточенные бои с восставшими. Богатые граждане, словно нюхом почуяв опасность, благополучно успели покинуть планету до того, как космопорт оказался блокирован силами повстанцев. Правда, захватить они его не сумели, но вот пробраться туда извне теперь было невозможно. Так что, как говорится, кто не успел, тот опоздал.
Первый Консул собрал экстренное совещание. Присутствовали всё те же лица: Рауль Ам (Второй Консул), Алан Грасс (заместитель Рауля), Вернер Дирк (служба безопасности), Эмиль Кан (служба чрезвычайных ситуаций) и Людвиг Вольт (глава энергосистемы). Вообще-то, ещё должен был прийти Себастьян Крей (глава транспортной системы), но, как выяснилось, он засел в своем любимом космопорте с отрядом солдат и держал круговую оборону. На предложение попробовать прорваться в Эос Крей ответил не совсем цензурно и добавил, что космопорт повстанцы получат только через его труп, а до этого еще далеко. Судя по всему, развлекался он там отменно. Пришлось проводить совещание в неполном составе.
— Дела плохи, господа, — сообщил Кристиан Норт, хозяин кабинета.
— Оч-чень свежая новость! — съязвил Эмиль. — Я бы сказал, не просто плохи, а… как там выразился Себастьян?
— Дерьмовые у нас дела, господа! — подсказал Вернер.
— Да-да, как-то в этом роде, — согласился Эмиль. — Вы в курсе, что половина наших солдат перешла на сторону противника?
Кристиан угрюмо кивнул. А что взять с этих солдафонов, люди и есть люди…
— Наши войска отступают, — сообщил Вернер. — А между прочим, эти… как их там Крей назвал? А! Эти говнюки из Федерации, вместо того, чтобы посодействовать нам, поддержали повстанцев! Вы можете себе такое представить?
— Да уж, такого демарша я не ожидал… — пробормотал Кристиан.
— Вы что же думаете, это бродяги из трущоб там на улицах развлекаются? — продолжал бушевать Вернер. — Ага, сейчас! Бродяги грабят дома, а с полицией воюют наемники Федерации! Мы им давно как кость в глотке!
Он остановился, чтобы перевести дух, и слово взял Эмиль.
— Могу сказать одно, господа, — произнес он. — Полагаться нам не на кого.
— Кроме себя, — добавил Алан.
— Именно, — кивнул Эмиль. — Конечно, полиция и солдаты продержатся ещё какое-то время, но если то, что сказал Вернер насчет Федерации — правда, то…
— То нам хана! — отдышался, наконец, Вернер.
— Где ты таких выражений нахватался? — поморщился Кристиан. Впрочем, он мог бы и не спрашивать. Подобных выражений Вернер мог нахвататься только от одного Блонди, того, который сейчас засел в космопорте. А уж где таких слов набирался тот, никому не ведомо… — Ладно, что мы можем сделать?
— Рвать когти, пока не поздно! — неожиданно выдал Рауль. Судя по выражению его лица, он сам от себя такого не ожидал. Общение с Креем не прошло бесследно и для него.
— Для начала неплохо было бы добраться до космопорта, — скептически хмыкнул Кристиан. — Да и потом… что, спрашивается, делать потом? Ты полагаешь, мы, такие умные и красивые, очень кому-то нужны вне Амои? Ты в курсе, что нас, вообще-то, недолюбливают, и это ещё мягко сказано!
— Конечно, пока эти мерзавцы грабят Апатию, можно попробовать прорваться, но… — протянул Эмиль. — Но Кристиан верно заметил — бежать смысла нет.
— Ты предлагаешь сидеть тут и ждать, пока в Эос ворвутся озверевшие монгрелы и солдаты Федерации? — вызверился Вернер.
— Я предлагаю наладить оборону, пока ещё не поздно! — отпарировал Эмиль.
— Каким образом? — уныло спросил Кристиан. — Разумеется, в Эосе есть охранные системы, есть оружие… но его мало! Это ещё что?!
Неожиданно стихло мерное гудение компьютеров, погас свет. Пару минут ничего не происходило, потом включилось тусклое аварийное освещение. В неярком красноватом свете хотя бы можно было разглядеть собеседников.
— Как это понимать? — нервно спросил Алан. — Людвиг?
— Мерзавцы действуют грамотно, — флегматично отозвался тот. — Похоже, они отрубили разом все подстанции, питающие Эос. Разумеется, здесь есть аварийный источник питания, но именно что аварийный! Охранную систему к нему не подключишь. К тому же большая часть энергии пойдет к Юпитер. Вы ведь не хотите, чтобы она отключилась?
— У неё же есть автономное питание, — растерянно сказал Кристиан.
— Угу, — кивнул Людвиг. — И надолго хватит этих батарей? Не знаешь? И я не знаю. Лучше не рисковать.
— Одним словом, мы фактически беззащитны, — вздохнул Рауль.
— У нас есть ручное оружие, — напомнил Алан.
— Будем отстреливаться до последней энергообоймы, — ехидно добавил Эмиль. — Ты в курсе, что заряда тебе хватит на полчаса непрерывной стрельбы, а потом надо перезаряжать аккумулятор? И как ты намерен это делать?
В кабинете повисла тишина. Кристиан безуспешно пытался дозвониться до космопорта. В конце концов ему это удалось, но трубку снял не Себастьян, а кто-то неизвестный и, перемежая слова жутким матом, сообщил, что начальство на позициях, и отвлекать его он не рискнет, потому как Себастьян в гневе страшен и может пришибить под горячую руку.
— Им-то хорошо… — протянул Алан. — У космопорта своя электростанция, прямо на территории…
«А ещё у Себастьяна там транспорт стоит с контрабандным оружием, — припомнил Рауль свою последнюю беседу с начтрансом. — Не успел отправить… Им-то хорошо-о!»
— Может, грохнуть по Апатии ракетой? — кровожадно предложил Вернер. — Разом половину мятежников накроем! Ещё можно отравляющий газ пустить…
— Да ты что?! — хором взвыли остальные. Потом хор распался на несколько отдельных голосов.
— А как же наши дома? — Это возмутился Алан.
— Мои коллекции! — Рауль коллекционировал антиквариат и жутко трясся над своим собранием редкостей.
— Мои петы! — вторил ему Эмиль. Этот тоже коллекционировал, только не «всякую древнюю рухлядь», а петов. Их у него было несчетное количество, причем предпочтение он отдавал всевозможным монстрам, которых во множестве выводил Рауль в своих лабораториях.
— Нет, это совершенно неприемлемо! — подвел итог Кристиан. — Мы же угробим массу людей, в том числе и непричастных к восстанию!
Снова наступила тишина. Потом заговорили все разом. Вернер строил какие-то фантастические планы, Эмиль их критиковал, Кристиан пытался унять их обоих, а Рауль упорно твердил, что надо прорываться в космопорт, к Себастьяну. Алан и Людвиг помалкивали: первый потому, что не мог ничего придумать, а второй — по привычке.
— Тихо! — рявкнул вдруг Кристиан. — Меня вызывает Юпитер!
Первый Консул пулей вылетел за дверь. Остальные примолкли в ожидании развития событий. Разрывы и выстрелы на улицах города слышны были всё ближе…
Кристиан вернулся минут через десять. При этом лицо у него было такое, что Рауль сразу подумал о самом худшем. Например, что Юпитер приказала капитулировать или, наоборот, подорвать Эос вместе с собой и всем прочим содержимым, чтобы не досталось врагу.
— Господа, — произнес Кристиан. — У меня есть распоряжение Юпитер. Подкрепления нам ждать неоткуда, и мы должны справиться с мятежниками своими силами. Я объявляю сбор ополчения!
— Как мы должны с ними справляться?! — взвыл Вернер. — Голыми руками? Я не умею зубами пули ловить! Это не входит в мои должностные обязанности!
— Спокойно, Вернер, — сказал Кристиан. — Юпитер сообщила, что на территории Эоса существуют военные склады. Они остались ещё со времен первых колонистов. Юпитер передает их в наше распоряжение со всем содержимым.
Кристиан полюбовался на вытянутые физиономии коллег и добавил:
— Прошу следовать за мной, господа!.. Хотя нет, я забыл кое-что ещё!
— Что именно? — мрачно спросил Людвиг.
— Существует директива о военном ополчении, — не менее мрачно ответил Кристиан. — Вот, ознакомьтесь…
Спустя пару минут стены кабинета потряс оскорбленный вопль Блонди. Согласно директиве многолетней давности ополченцам предписывалось носить одинаковую форму. Но это ещё куда ни шло! В директиве существовал и параграф относительно внешнего вида ополченцев. Голову приказано было брить наголо! В крайнем случае — коротко стричь. Под полубокс!
— Нет, ни за что! — твердо сказал Рауль, хватаясь за свои роскошные кудри и пятясь, как будто его уже насильно тащили к парикмахерскому креслу. Всем было известно, как Второй Консул гордится своими великолепными волосами. — Только через мой труп!
Алан мелко закивал, полностью соглашаясь с начальником.
— Да кто выдумал такую чушь?! — поддержал Рауля Вернер. У него шевелюра была далеко не такой шикарной, как у Рауля, и он даже иногда собирал волосы в хвост (нонсенс для Блонди!), чтобы не мешали в каких-то его подозрительных вылазках в трущобы, но тем не менее он ими дорожил. — Никогда, слышишь, Кристиан!? Ни-ког-да!!!
— Ни за что! — впервые на памяти присутствующих согласился с Вернером Эмиль. — Даже не думай!
— Ну… я, собственно, сам не в восторге от этой идеи, — признался Кристиан. — Я думаю, эта директива уже несколько устарела, так что, думаю, достаточно будет просто сделать прическу попрактичнее.
Его слова сопровождались вздохами облегчения.
— Ну это ещё куда ни шло! — проворчал Вернер, вытаскивая из кармана резинку и привычно стягивая волосы в хвост. — Так сойдет?
— Думаю, да, — кивнул Кристиан, неумело следуя его примеру. — Все готовы?
— Почти… — вздохнул Алан, кивая на Рауля. Тот, прикусив от усердия язык, пытался заплести косу. Получалось у него вполне сносно, но времени сей процесс занял немало. Все уже были готовы к выходу и маялись от нетерпения, а он всё плёл, плёл…
— А забавное могло бы получиться зрелище, господа, последуй мы этой директиве в точности, — сказал задумчиво Людвиг, когда Блонди покидали кабинет.
— Да и так неплохо получилось, на мой взгляд, — усмехнулся Эмиль, оглядывая коллег.
Склады располагались довольно глубоко под землей. Аварийное освещение, к счастью, всё ещё работало, поэтому Блонди не пришлось топать по бесконечным коридорам в полной темноте.
В конце концов они оказались в обширном подземном ангаре. Высокие, под потолок, стеллажи с ящиками и коробками уходили, казалось, в бесконечность.
— Гм… — сказал Вернер.
Он первым рискнул открыть один из ящиков и выудил оттуда какую-то штуковину. Остальные сгрудились вокруг, чуть не сталкиваясь лбами.
— Гранаты противотанковые… — прокомментировал Вернер. — Хорошая вещь! Я возьму пару десятков, а, Кристиан?
— Ну, это несерьёзно, — пробормотал Людвиг, повертев в руках пистолет-пулемет. — Мелочь какая-то… где тут у него аккумулятор?
— Какой аккумулятор, Людвиг, — тяжко вздохнул Кристиан. — Это ж тебе не разрядник!
— А как же он стреляет? — удивился Людвиг.
— Пулями, — просветил Вернер. — Берешь обойму с патронами, вставляешь вот сюда… Потом бац-бац!..
— И мимо! — подхватил Эмиль, открывая следующий ящик. — Нет, ну это тоже не слишком… Автомат Калашникова?
В руках Блонди АК и в самом деле выглядел детской игрушкой.
— Возьми станковый пулемет, крупнокалиберный, — огрызнулся Кристиан. — Вон они, в том углу.
— Вот это другое дело! — обрадовался Эмиль, закидывая на плечо здоровенную железную дуру так, словно это был какой-нибудь дробовик. — Пойдет! Где патроны?
— Вон там пошарь, — показал Алан, успешно затаривавшийся гранатами под руководством Вернера. — Я вроде видел там ящик.
Вернер, попавший в родную среду, лучился счастьем. Он уже успел навьючить на себя пару ручных гранатометов и теперь присматривался к переносному ракетному комплексу.
— Нам бы ещё гаубицу или миномет! — сказал он со вздохом.
— А таскать ты этот миномет на своем горбу будешь? — поинтересовался Эмиль скептически. — Людвиг, возьми вот эти огнеметы, пригодятся…
Кристиан выбирал всей компании бронежилеты по размеру, приборы ночного видения и прочую оснастку. Рауль с мрачным видом прилаживал на плечо пулемет. Алан суетился вокруг и помогал советами.
Тем временем на склад начали спускаться остальные Блонди, в спешном порядке вызванные Кристианом, а также оставшиеся в Эосе охранники. Стало несколько тесновато.
— Пойдемте в ангары, — скомандовал Кристиан. — Эмиль прав, надо подумать и о средствах передвижения. Не на гоночные же машины пушки устанавливать.
Ангары также располагались под поверхностью Эоса, но имели тщательно замаскированные выходы наружу. Войдя внутрь, Вернер невольно присвистнул.
— Да-а… — протянул Кристиан, оглядываясь. — Техника на грани фантастики…
Стоит ли упоминать, что Блонди в жизни своей не видели колесного автомобиля?
— А это что за штука? — удивился Алан, подходя к здоровенной железной штуковине.
— Это танк, — пояснил Вернер и постучал по броне. — Хорошая штука! Надо захватить парочку, пригодятся. И пушка у него уже есть, и пулеметы, и ракетное оружие… Мечта!
— А дистанционное управление где? — продолжал изумляться Алан.
— Внутри! — ехидно сказал Эмиль. — Залезаешь внутрь и рулишь! Вон, видишь, смотровая щель есть. Стреляешь, кстати говоря, тоже сам.
— Не, тогда ещё стрелка сажать надо, — не согласился Вернер и, откинув люк, спрыгнул внутрь машины. — Хотя тут и одному тесно… Ладно, на танки солдат посадим.
— Справятся? — засомневался Кристиан.
— А куда они денутся? — резонно возразил Вернер. — Хорошая штука! Там на улицах эти мерзавцы баррикад понастроили, ну да мы им покажем!
— А воздушная подушка где? — не сдавался Алан.
— Алан… — Эмиль картинно закатил глаза. — Я понимаю, ты биолог, в оружии не слишком разбираешься… Но глаза-то открой!!! Какая воздушная подушка?! Не видишь — гусеницы! Кстати, солярка-то найдется?
— Должна быть, — отозвался Вернер.
Алан обиженно умолк, а двое дорвавшихся до раритетной техники Блонди продолжили инспектировать ангар. В результате ополчение было усажено на танки, БТРы и БМП и вооружено вполне прилично.
Но это было ещё не всё. Сверившись с планом, Кристиан обнаружил ещё один ангар, уже на поверхности земли. Там, как выяснилось, хранились летательные аппараты.
Несмотря на детскую радость Вернера, от идеи использовать самолеты-бомбардировщики пришлось отказаться, потому что им попросту неоткуда было взлетать. Вот с вертолетами получилось значительно лучше. Конечно, в сравнение с современными боевыми машинами эти винтокрылые зверюги не шли, но ведь у мятежников не было и того! Если, конечно, Федерация не подсуетилась и не забросила на Амои соответствующую технику… Тут Кристиан вспомнил, что космопорт до сих пор находится в руках Себастьяна, и слегка успокоился.
Операцию по разгрому повстанцев решено было проводить ночью, потому что у Блонди приборы ночного видения были, а у мятежников — вряд ли. У наемников Федерации такие штучки могли оказаться, но зато они плохо знали город.
Дальнейшее заслуживало того, чтобы быть заснятым и сохраниться в веках. По счастью, в городе нашлось несколько репортеров с работающими видеокамерами, а потому эффектное зрелище не пропало впустую. К слову сказать, эти репортеры потом немыслимо обогатились, продавая всем телекомпаниям кадры с видом ночной Танагуры, освещаемой только вспышками взрывов, трассирующих пуль и прожекторами вертолетов. Грохот и гул стояли такие, что можно было оглохнуть.
Ополченцам удалось отбросить мятежников от Эоса, а остальное было делом техники. То есть бронетехники. Особенно ожесточенная борьба развернулась неподалеку от космопорта: вертолеты были заняты на другом краю города, и повстанцам даже удалось подорвать несколько лишенных воздушной поддержки танков. Но тут, по счастью, ополченцев спас шквальный огонь, открытый со стороны космопорта. Кристиан потом долго пытался выяснить, что за жуткое оружие применил Себастьян, и кому, собственно, он потом его продал, но так и не добился вразумительного ответа.
К утру город вернулся в руки законной власти. Большая часть повстанцев успела разбежаться и попрятаться по углам, и Вернер с Эмилем ещё несколько месяцев с неиссякающим энтузиазмом и редкостным единодушием вылавливали зачинщиков и наемников Федерации. Людвигу Вольту тоже было чем заняться — энергосистема города рухнула ко всем чертям, и на её восстановление ушло немало времени. Рауль с Аланом также не скучали — раненых, в том числе и Блонди, хватало. Кристиан улаживал дипломатические осложнения с Федерацией, а Себастьян Крей по обыкновению заявил, что с транспортной системой всё в полном порядке, космопорту требуется только косметический ремонт, дороги расчищать — это не его задача, а службы коммунально-бытового хозяйства, а общественный транспорт заработает тогда, когда Людвиг восстановит, наконец, энергоснабжение.
Одним словом, всё вошло в привычную колею. Вот только Кристиана волновал один момент: откуда Юпитер выкопала эту чертову директиву двухвековой давности и нет ли у неё в запасе ещё чего-нибудь похлеще. И если есть, то чем это может грозить?

К вопросу об иностранных инвестициях

В последнее время Кристиану Норту, Первому Консулу Амои, как-то удивительно не везло. С тех пор, как он был назначен на этот пост, в Танагуре постоянно происходило что-то странное: то невероятная история с исчезновением Второго Консула, то эпопея с призраком Ясона Минка, потом вооруженный мятеж… Признаться, Кристиан уже не знал, чего и ожидать, а потому на всякий случай всегда готовился к самому худшему.
На данный момент у него появилась ещё одна головная боль — строительство новой термоядерной электростанции. Существующих мощностей уже не хватало для энергоснабжения непомерно разросшегося города, и Людвиг Вольт, глава энергосистемы, который месяц забрасывал начальство требованиями выделить ему, наконец, необходимые ассигнования. Откуда Кристиан их должен выделить, Людвиг не особо задумывался. Кристиан подозревал, что собственных средств Людвигу хватило бы на строительство не одной такой станции, а десятка, но разве ж он раскошелится? Стало быть, приходилось изыскивать иные пути решения проблемы. Например, привлекать внешних инвесторов.
Инвестор, как ни странно, нашелся достаточно быстро. Это оказался некий денежный мешок аж со Старой Земли. С какой радости ему потребовалось вкладывать деньги в строительство электростанции на Амои (да ещё на совершенно грабительских условиях, предложенных Блонди), Кристиан не понимал, но отказываться от финансовой поддержки не собирался. Кто их разберет, этих землян… Возврата средств инвестору пришлось бы ждать довольно долго, тем более что черта с два бы Людвиг сразу подключил новенькую станцию к системе. Он бы с ней ещё забавлялся несколько месяцев, как ребенок с новой игрушкой…
Несколько большей неожиданностью для Кристиана оказалось сообщение о том, что инвестор намерен лично посетить Амои и оценить перспективы реализации проекта. В результате Эос в который раз за последние недели стоял на ушах, дабы не ударить лицом в грязь… Спешно чинились поврежденные во время мятежа здания, приводились в порядок улицы. Собственно, Кристиан не особенно волновался: ну, прилетит землянин, ну, подивится на местные нравы, может быть, даже проверит генеральный план строительства и сверит сроки… Ну и всё! Как выяснилось позже, он несколько ошибался…

…В день прилета инвестора Кристиан чувствовал легкую нервозность. Нервозность эта выражалась в регулярных звонках в космопорт — рейс задерживался. В конце концов, Себастьян Крей, с утра дежуривший в космопорте, не выдержал и настоятельно попросил Кристиана не трезвонить больше, пообещав сообщить, как только прибудет корабль.
Своё обещание Себастьян сдержал.
— Корабль прибыл? — спросил Кристиан, схватив трубку.
— Прибыл, — ответил Себастьян, и что-то в его голосе Кристиану очень не понравилось. — Я отправил гостя к тебе на своей машине. Жди. Обещаю тебе незабываемые впечатления.
Кристиан напрягся. Определенно, что-то шло не так!
Причину странного настроения Себастьяна Кристиан понял сразу же, как только увидел дорогого гостя. Впечатления и в самом деле были незабываемые. Прежде всего, это оказалась женщина, что само по себе способно было повергнуть в шок кого угодно. Но, что шокировало куда больше, женщина эта имела наглость выкрасить волосы в соломенно-желтый цвет!!! Кристиан едва не получил разрыв сердца при виде такого безобразия, и на щебет гостьи реагировал несколько заторможено…
«Какая всё-таки дрянь этот Крей! — тоскливо подумал он, провожая даму в свой кабинет. — Мог бы и предупредить! Я бы хоть морально подготовился…»
Через четверть часа Кристиан понял, что в финансовых делах гостья не смыслит ровным счетом ничего, а на Амои прилетела исключительно за новыми впечатлениями. Ну что оставалось делать несчастному Первому Консулу? Вести себя как обычно, то есть холодно и высокомерно? А если дамочка обидится и прикажет своему управляющему отозвать очередной транш? Людвиг тогда Кристиана живьём съест! Придется изобразить радушного хозяина…
Однако Кристиан не чувствовал в себе сил изображать радушного хозяина в одиночку. Поэтому он оповестил своих… ну, не друзей, так коллег о предстоящем банкете в честь Лесли Камбер. Из каких-то злобных побуждений (что вообще-то было ему несвойственно) Кристиан не стал сообщать коллегам о половой принадлежности гостя, надеясь полюбоваться на их вытянувшиеся физиономии.
Расчет Кристиана оправдался. Первую половину вечера приглашенные разговаривать не могли в принципе, ограничиваясь односложными замечаниями и междометиями. Впрочем, гостье это ничуть не мешало — она говорила за десятерых!..
Когда ужин закончился и компания переместилась в шикарный зал отдыха (нет, не в Белый зал! Это было бы по меньшей мере неосмотрительно…), Кристиан понял, что у него неприятности. Вернее, не только у него, а и у всех собравшихся. Лесли Камбер определенно прилетела на Амои не просто за новыми впечатлениями, а за впечатлениями экзотическими! Проще говоря, она предприняла массированную атаку на Блонди — со вполне понятными целями.
Первым она атаковала Людвига Вольта. Впрочем, этот опытный зубр оказался ей определенно не по зубам. Очень удачно сделав вид, будто не понимает, на что конкретно намекает Лесли, Людвиг начал рассказывать ей о технико-экономических характеристиках новой станции, обильно пересыпая свою речь специальными терминами. Рассказывал он настолько занудно, что даже у Кристиана начало скулы сводить.
Следующей жертвой Лесли выбрала самого Кристиана. Как отделаться от неё, бедняга не имел ни малейшего представления. Ну не отпихивать же её от себя силой! Кристиан бросил ещё один взгляд на дамочку… Ей было хорошо за тридцать, а если честно, то ближе к сорока. Глубокое декольте обнажало заметно увядшую грудь и плечи. Вдобавок от Лесли одуряюще несло какими-то редкостно гадкими духами.
На выручку Кристиану самоотверженно пришел Рауль.
— Кристиан, тебя срочно вызывает Юпитер! — сказал он, отвлекая тем самым огонь на себя.
Никакая Юпитер Кристиана, понятно, не вызывала, но он был безумно благодарен Раулю за предоставленную возможность выскочить в коридор и немного отдышаться.
Вернувшись, Кристиан застал следующую сцену: Алан Грасс, заместитель Рауля, методично надирался в дальнем углу. Занимался этим он уже довольно давно, поэтому, когда Лесли обратилась к нему с каким-то вопросом, с трудом смог сфокусировать на ней взгляд. Решил, видимо, что ещё мало выпил, и вернулся к бутылке. Лесли поняла, что здесь ей ловить нечего, и обратила свой взгляд на Эмиля Кана, главу службы чрезвычайных ситуаций. Эмиль, как и Людвиг, был далеко не промах, поэтому быстренько рассказал дамочке пару малоаппетитных историй из своей практики и виртуозно сделал вид, будто ему звонят. Этот тактический приём позволил ему отдалиться от Лесли на относительно безопасное расстояние.
Лесли, однако, не успокоилась на достигнутом и устремила свой взор на Вернера Дирка, главу службы безопасности. Вернер, вымученно скалясь, последовал примеру Эмиля и очень в этом преуспел. Во всяком случае, Лесли не дослушала его любимую историю о том, как крысы обгладывают труп за несколько часов, даже до середины… Вернер облегченно перевел дух и тут же завел с Людвигом и Эмилем профессиональный спор на тему обеспечения безопасности новой электростанции.
Лесли хищно огляделась. Было совершенно ясно, что заканчивать сегодняшний вечер в одиночестве она не намерена. Блонди, не охваченных пока её вниманием, оставалось только двое: Себастьян Крей и Рауль Ам.
Собственно, Себастьян, как обычно, попытался увильнуть от приглашения, ссылаясь на какие-то невозможно срочные дела. Кристиан, однако, уже успел немного разобраться в этом субъекте, а потому в срочные дела не поверил. Себастьян по-прежнему упирался и не желал участвовать в «дурацком мероприятии». Правда, когда Кристиан грохнул кулаком по столу и, возвысив голос, пригрозил нажаловаться Юпитер, Себастьян всё же нехотя согласился прийти, причем с таким видом, будто делал огромное одолжение. Но, разумеется, он притащил с собой свою «элитную пет» (драгоценностей на ней было навешано едва ли меньше, чем на Лесли, а та сверкала и искрилась, как новогодняя елка) и весь вечер после банкета демонстративно не спускал её с колен.
Лесли направилась было к Себастьяну, но встретила не сулящий ничего хорошего взгляд его спутницы и остановилась. Насколько Кристиан успел разобраться в ситуации, данная «элитная пет» свободно могла вцепиться в волосы любому, кто осмелился бы посягнуть на её хозяина, и это ясно читалось по её лицу.
Лесли подумала с минутку, попеременно глядя то на Себастьяна, то на Рауля. Себастьян заметно уступал красотой Второму Консулу, к тому же попросту игнорировал знаки внимания, оказываемые ему Лесли. В результате Лесли предприняла решительное наступление на Рауля.
Кристиан искренне сочувствовал коллеге. Всем было отлично известно, что женщинами Рауль не интересуется в принципе, как, впрочем, и подавляющее большинство представителей элиты. К тому же одного взгляда на вытравленные волосы Лесли, её густо накрашенное лицо и далеко не юное тело было достаточно, чтобы напрочь отшибить желание у любой нормальной особи мужского пола. Особенно если это Блонди… Кристиана передернуло.
Загнанный в угол Рауль затравленно озирался. Увы, никто не спешил к нему на помощь. Даже верный его заместитель Алан ничего не мог поделать. Не потому, что не хотел, а потому, что не мог. Теперь у него уже не только взгляд не фокусировался, но и ноги отказывались идти в одну сторону.
— Послушайте, Рауль, — ворковала Лесли, старательно прижимаясь к бедолаге и кокетливо обводя наманикюренным пальчиком рельефные мускулы на его плече, обтянутом тонкой тканью. — Какое красивое имя — Р-рауль! Напоминает что-то средневековое… Шпаги, мушкетеры… Рауль…
— Да? — безнадежно спросил Рауль.
— Вам не скучно? — Лесли захлопала нагуталиненными ресницами и принялась перебирать золотые локоны Рауля.
— А? Нет-нет, мне очень весело!!! — сообразил Рауль и начал улыбаться, демонстрируя, как именно ему весело. — Очень! Великолепный вечер, вы не находите?
— Я устала! — капризно произнесла Лесли и прижалась к Раулю ещё теснее. Рука её при этом совершила опасный маневр, так что Рауль вынужден был вжаться в стену. — Вы не проводите меня в мои апартаменты? Я боюсь заблудиться!
— Я вызову слугу, — обрадовался Рауль. — Позвольте, я…
— Ах, Рауль, вы такой неиспорченный! — закатила глаза Лесли. — Не то что у нас на Земле! Ну подумайте сами, зачем нам какие-то слуги?
Кристиан чуть было не поперхнулся. Применить к Блонди эпитет «неиспорченный»… Для этого нужно было вовсе ничего не знать о жизни на Амои! Краем уха Кристиан расслышал тихий смех Себастьяна и сдержанное фырканье его «элитной пет». Остальные Блонди так увлеклись беседой, что попросту позабыли о Лесли.
Тем временем Лесли развернула наступление по всем правилам.
— Какие у вас роскошные волосы, Рауль! — Теперь Лесли уже чуть было не висела на несчастном Втором Консуле. — Ах, как я вам завидую! А какая у вас нежная кожа!..
Судя по выражению лица Рауля, он уже готов был придушить Лесли. В конце концов он всё же нашел единственный логичный выход из положения…
— Видите ли, Лесли, — произнес Рауль, с трудом отцепляя от себя дамочку (руки её так и норовили забраться туда, где Рауль категорически не желал их ощущать). — Как бы вам сказать…
— У вас кто-то есть? — обиженно прищурилась Лесли.
— Нет!!! — едва не вышел из себя Рауль. — Послушайте, что я вам скажу! Понимаете, мы, Блонди — продукт генной инженерии. Уровнем интеллекта и физическими данными мы превосходим обычных людей, но… за всё надо расплачиваться!
— Что вы имеете в виду? — непонимающе сдвинула брови Лесли.
— Э-э… — произнес Рауль, готовясь изложить самую распространенную сплетню насчет Блонди. — Одним словом, мы не можем… это самое… Чисто физически!
Он огляделся в поисках поддержки. Все, включая в дребадан пьяного Алана, утвердительно закивали.
— Да? — недоверчиво ухмыльнулась Лесли и кинула быстрый взгляд на Себастьяна. — А по вашему коллеге и не скажешь!..
Рауль понял, что готов возненавидеть Себастьяна.
— Ему просто нравится эпатировать публику, — пришел на помощь Раулю Кристиан.
— И что, совсем-совсем никак?… — уныло спросила Лесли.
— Совсем-совсем!!! — радостно отозвались Блонди, заговорщицки подмигивая друг другу.
— Но если вам интересно, можете съездить в Мидас, — предложил Кристиан.
— Это центр развлечений, — пояснил Рауль.
— Там очень весело! — сообщил Эмиль.
— Особенно в «Синем колибри», там есть один… упс… хр-р… — Людвиг едва успел зажать рот Вернеру.
— Развлекайтесь! — радушно предложили Лесли хозяева жизни. — Мы платим за всё!..

…Рано утром разбитый и совершенно не выспавшийся Кристиан (стоило ему закрыть глаза, как перед его внутренним взором появлялась Лесли, причем почему-то совершенно голая) едва дополз до своего кабинета. Первым делом он позвонил в космопорт.
— Улетела?… — спросил он умирающим голосом, услышав в трубке бодрое Себастьяново «Слушаю!»
— В семь утра погрузили её на корабль, — по-прежнему бодро доложил Себастьян. — Прямой рейс на Землю. Я лично приказал, чтобы её не приводили в чувство хотя бы до половины дороги.
— Спасибо, — прошелестел Кристиан.
Открылась дверь, и в кабинет… нет, не вошел, скорее, впал мертвенно-бледный Второй Консул. Судя по его виду, кошмары преследовали и его.
— Она больше не вернется? — поинтересовался он, услышав, видимо, обрывок фразы — Кристиан говорил по громкой связи.
— Нет!!! — ответил Кристиан.
— Гм… — отозвался Себастьян. — Гм. Это ещё Юпитер надвое сказала!
— Что ты имеешь в виду?! — чуть ли не хором выкрикнули Консулы.
— По-моему, ей очень понравилось в Мидасе… — задумчиво протянул Себастьян.
Первый и Второй Консулы скорбно переглянулись.
— А так ли нам нужна эта электростанция? — спросил Рауль задумчиво.
— Нужна, — скорбно кивнул Кристиан. — Но на кой черт нам эти инвестиции? Я думаю, мы вполне справимся своими силами, верно, Рауль?…

Шпионские страсти

В один прекрасный день Второй Консул Амои Рауль Ам спокойно шествовал по коридору к лифтам. Он никуда особенно не торопился, потому что высокое начальство всё равно никогда не опаздывает, а только иногда задерживается. А Рауль был именно высоким начальством. Иногда Раулю самому было интересно, от кого он набрался таких странных идей.
Внезапно кто-то довольно невежливо толкнул Второго Консула. Оказывается, какой-то Блонди спешил к лифтам. Извинившись на бегу, он еле-еле успел вскочить в закрывающиеся двери лифта. Рауль успел разглядеть, что вторым пассажиром лифта был Себастьян Крей, страшно увлеченный чтением каких-то документов, и подивился, что это его принесло в офис в такую рань. Обычно начтранс своим присутствием на рабочем месте коллег не баловал, и его приходилось долго и изобретательно разыскивать, если в нем возникала нужда.
Только пару минут спустя, уже поднявшись к себе в офис, Рауль сообразил, что же показалось ему странным… Дело было в том, что лицо Блонди, толкнувшего Рауля, было ему совершенно незнакомо! И это было странно… Блонди не так уж много, и хотя бы в лицо они все друг друга знают. А уж тем более Рауль, в обязанности которого входит проверка коллег на благонадежность! Проверка эта, проводимая раз в полгода, состоялась не далее как на прошлой неделе, и Рауль мог с уверенностью сказать, что именно этого Блонди он в глаза не видел!
«Может, перевели откуда-нибудь с периферии? — подумал Рауль. — Собственно, мне-то какое дело?»
Однако неудовлетворенное любопытство — страшная вещь, особенно если к нему примешиваются некие смутные подозрения. В конце концов Рауль не выдержал, сел и начал соображать, что же ему так не понравилось в незнакомом Блонди. Ну, во-первых, тот самый факт, что он был Раулю совершенно незнаком. Даже если его перевели с периферии (а Юпитер в последнее время стала совершать довольно странные поступки) кому бы об этом знать, как не Второму Консулу?… Во-вторых… Рауль прикрыл глаза и постарался восстановить в памяти мимолетную встречу. Этот незнакомец, пробегая мимо, столкнулся с Раулем, а потом, когда проскакивал в закрывающиеся двери лифта, они едва не прищемили его развевающиеся волосы. Такого просто быть не могло! Блонди намного быстрее обычных людей, и реакция у них отменная, так что незнакомец просто обязан был спокойно разминуться с Раулем и без особой спешки успеть к лифту… Что ещё? Рауль попытался сообразить, какого роста был незнакомец, — он успел увидеть его стоящим рядом с Себастьяном. Итак, если Себастьян немного выше самого Рауля — его Юпитер ростом не обделила, — то получается, что незнакомый Блонди придется макушкой Раулю примерно по ухо. Гм… Нет, Рауль допускал, что на периферии качество генетического материала отслеживается из рук вон плохо, но не до такой же степени!
Наконец Рауль не вытерпел и отправился к Себастьяну. Может, тот успел узнать что-нибудь? До Крея новости почему-то доходили быстрее, чем даже до Первого Консула. Сей феномен был совершенно необъясним, но, тем не менее, оставался неоспоримым фактом.
Рауль поднялся парой этажей выше, дошел до двери офиса Крея, спокойно вошел — они давно ходили друг к другу без предупреждения, как добрые приятели, — но тут же вылетел обратно, как ошпаренный.
Нет, ничего увидеть он не успел, но из глубины офиса доносились такие сладкие стоны и прочие весьма недвусмысленные звуки, что… Конечно, Рауль не просто подозревал, он совершенно точно знал, что Себастьяна Крея связывают с его «элитной пет» весьма своеобразные отношения, но чтобы так?! На рабочем месте?!
Слегка придя в себя от такого вопиющего факта манкирования служебными обязанностями, Рауль выждал минут пятнадцать — он счел, что этого времени Себастьяну должно хватить, — и набрал его номер.
— Да-а?… — после некоторой паузы отозвался загадочным голосом начальник транспортной системы.
— Себастьян… — начал было Рауль, но завершить фразу не успел.
— Вы не туда попали, — нахально ответил Себастьян и бросил трубку.
Рауль едва не зарычал и снова набрал номер.
— Да-а?… — услышал он ответ после такой же паузы.
— Это Рауль! — успел выкрикнуть Рауль.
— Да? — с некоторым огорчением в голосе произнес Себастьян. — И что?…
— Мне необходимо с тобой поговорить, — строго сказал Рауль.
— Заходи, — милостиво разрешил Себастьян. — Я освобожусь через двадцать минут.
И он снова бросил трубку.
Рауль с трудом сдержался, чтобы не швырнуть телефоном в стену, и сел в кресло (раньше такие приступы злости были ему не свойственны, Рауль всегда славился самообладанием; впрочем, Себастьян Крей был способен вывести из себя кого угодно).
…Ровно через двадцать минут Рауль снова вошел в офис Себастьяна. На сей раз всё было вполне благопристойно, разве что наблюдался некоторый красноречивый беспорядок на заваленном распечатками столе.
— О чем ты хотел со мной поговорить? — миролюбиво осведомился Себастьян. Выглядел он, как кот, обожравшийся сметаны (впрочем, Раулю в голову пришло иное сравнение: «как монгрел, забравшийся в лучший гарем Амои»).
— Ты ехал в лифте с одним Блонди… — начал Рауль, но Себастьян перебил:
— Подожди, это когда?
— Сегодня утром, — терпеливо пояснил Рауль. — Ты ехал в лифте…
— Я ехал в лифте? — неподдельно изумился Себастьян.
— Ты издеваешься? — не выдержал Рауль, зная за приятелем такую привычку.
— Ничего подобного, — оскорбился Себастьян. — Да, очевидно, я всё же ехал в лифте, иначе как я сюда попал?
— Ты был очень увлечен какими-то бумагами, — смирившись, произнес Рауль.
— Точно! — обрадовался Себастьян. — А кто там со мной ехал?
— Об этом я и хотел тебя спросить, — устало сказал Рауль. — Не знаешь ли ты, кто это такой и откуда он взялся?
— Прости, Рауль, я даже не обратил на него внимания. Мне очень жаль… — вздохнул Себастьян. Видно было, что на самом деле ему ни капельки не жаль. — А почему он тебя так интересует?
Рауль уныло изложил все свои соображения по поводу незнакомца и воззрился на Себастьяна, ожидая комментариев. Комментарии не замедлили последовать.
— Рауль, я считаю тебя своим другом… — Себастьян начал издалека, и Рауля это насторожило. — Поэтому я должен тебе это сказать. Тебе не кажется, что ты заразился паранойей у Вернера?
Рауль так опешил, что даже не сразу обиделся.
— Это почему же? — спросил он сухо.
— Тебе тоже мерещится заговор, — пояснил Себастьян. — Даже если ты не знаешь этого Блонди лично, это ещё не значит, что он… ну, скажем, шпион Федерации. Или ты хотел сказать, что это может оказаться переодетый человек?
— Ну… примерно это я и имел в виду… — пробормотал Рауль. — Ладно, Себастьян, мне пора…
В крайне расстроенных чувствах Рауль отправился в собственный офис. Признаться, о том, что незнакомый Блонди мог оказаться переодетым человеком, он даже не помышлял (спрашивается, и у кого большая паранойя?), но после слов Себастьяна задумался о такой возможности всерьёз. В принципе… Последняя проверка всего штата Эоса состоялась аккурат два дня назад. До следующей ещё уйма времени. Люди Федерации в последнее время настолько обнаглели, что вполне могли предпринять какую-нибудь авантюру. Рауль ощутил непреодолимое желание закатить внеплановую проверку.
Всё в том же подавленном настроении он отправился на совещание к Первому Консулу Кристиану Норту. Вопросы обсуждались вполне рутинные и особого Раулева участия не требовалось, поэтому он по большей части хранил молчание и думал, думал…
— Рауль, о чем ты так задумался? — прервал его раздумья голос Кристиана.
Рауль огляделся и понял, что совещание давно закончилось, и в кабинете остались только он и Кристиан, взирающий на коллегу с некоторым недоумением.
— Есть одна оригинальная задумка по поводу генетически модифицированных организмов, — ловко выкрутился Рауль. На его счастье, задумка у него действительно была, хотя он приберегал её для более подходящего случая.
В течение получаса Блонди живо обсуждали Раулеву идею, а потом Кристиан спохватился:
— Кстати, Рауль… Юпитер перевела в твоё подразделение нового сотрудника. Разумеется, он ещё молод, к тому же из такой провинции… — Кристиан выразительно вскинул брови. — Однако он подает надежды. Вот, посмотри.
Рауль взглянул на монитор. Разумеется, лицо, которое он там увидел, принадлежало сегодняшнему незнакомцу. Рауль пробежал глазами текст личного дела. Звали нового сотрудника Альбертом Юнгом, у него был более чем внушительный коэффициент интеллектуального развития, а на его счету числилось несколько успешно проведенных самостоятельных исследований. Неплохо для такого юнца.
«Неужто я и впрямь начал видеть то, чего на самом деле нет? — мрачно подумал Рауль, вспоминая слова Себастьяна. — Паранойи мне вот только и недоставало!»
— Ты сегодня сам не свой, Рауль, — сказал Кристиан. — И, по-моему, ты не в восторге от нового сотрудника.
— Нет, отчего же, — равнодушно пожал плечами Рауль. — Если Юпитер решила, что его место в моём подразделении, я не могу возражать.
Раулю показалось, что Кристиан проводил его очень уж подозрительным взглядом. Ещё один признак паранойи — тебе кажется, что все тебя в чем-то подозревают.
…Альберт Юнг приступил к работе в лабораториях Рауля. Тот, решительно взяв нового сотрудника под личный контроль (Алан Грасс, первый заместитель Рауля, долго недоумевал по этому поводу и в конце концов решил обидеться), сразу понял, что Кристиан был прав, выразительно говоря «провинция!» Альберт оказался не столь уж хорош, впрочем, некоторые пробелы в его знаниях вполне компенсировались неуемной любознательностью. Рауль всё приглядывался к Альберту, пытаясь отыскать признаки чрезмерного интереса к секретным разработкам, но тщетно. Альберт интересовался только тем, чем ему было положено интересоваться, и не задавал «неправильных» или подозрительных вопросов. Молодой Блонди быстро оказался на хорошем счету, а некоторую его неуклюжесть и несообразительность относили на счет рассеянности, столь свойственной юным гениям. Себя Рауль гением отродясь не считал и ни одного из них не знал (если не считать Ясона Минка, который рассеянным отнюдь не был, скорее наоборот), поэтому относился к Альберту с определенным недоверием и осторожностью. И с большим нетерпением ждал очередной проверки.
С Себастьяном Креем Рауль старался без особой нужды не контактировать. Разумеется, он убеждал себя, что просто слишком занят, но… на самом деле он был банально обижен на Себастьяна. Впрочем, тот не делал никаких попыток загладить вину, что обижало Рауля ещё больше.
Таким образом, Рауль был очень удивлен, когда почти два месяца спустя после той памятной беседы в его офисе раздался телефонный звонок.
— Рауль? — спросил хорошо знакомый голос Крея. — Не занят?
— Как сказать, — холодно ответил Рауль. — У тебя ко мне дело?
— У меня к тебе личный разговор, — спокойно ответил Себастьян. — Прежде всего я хотел бы извиниться за то, что обозвал тебя параноиком.
Рауль не мог отрицать, что эти слова были ему приятны.
— Это было несколько преждевременно, — ехидно добавил Себастьян, и Рауль понял, почему столь многие мечтают разделаться с начальником транспортной системы. — Шучу, не обижайся.
— Я не обижаюсь, — ровным тоном произнес Рауль, кипя от злости.
— И поэтому делаешь вид, что мы незнакомы? — В голосе Себастьяна чувствовалась ирония. — Впрочем, не в этом дело. Я на днях ознакомился с личным делом твоего дорогого друга.
— Какого ещё друга? — не понял Рауль.
— Альберта Юнга! — рявкнул Себастьян. — Проснись, Рауль! Так вот, я ознакомился с его личным делом и пришел к выводу, что сделал несколько поспешные выводы. Иными словами, ты был прав. Он не тот, за кого себя выдает.
Рауль не поверил своим ушам.
— Что?… — тихо спросил он.
— Что слышал! — Себастьян определенно торжествовал победу. — Напрягись, Рауль! Какого он года рождения?
Рауль обескураженно назвал дату, значившуюся в личном деле Альберта Юнга.
— И что? — продолжал он недоумевать. — Причем тут дата его рождения?
— А зовут его как? — убито поинтересовался Себастьян.
— Альберт Юнг! И что с того?
В трубке повисло молчание. Рауль никак не мог понять, что хочет сказать Себастьян. Впрочем, немудрено, логические построения последнего всегда отличались крайней замысловатостью.
И тут до Рауля, наконец, дошло, на что так упорно намекает ему Себастьян.
— Себастьян, ты гений!.. — выдохнул он в трубку.
— Зато у тебя превосходная интуиция, — хмыкнул тот и отключился. В ухо Раулю ударили короткие гудки.
Но почему никто больше не заметил очевидного? Все настолько привыкли доверять Юпитер, что никому и в голову не пришло что-либо перепроверять. Альберт Юнг! Надо же… Какая дерзкая комбинация! Но кое в чем неизвестные всё же прокололись. Дело в том, что имена Блонди брались не с потолка. Существовала определенная система, связывающая буквы, с которых начинались имя и фамилия, дату рождения и некоторые другие параметры. Просто мало кто об этом знал. Система была довольно сложна, а потому достаточно лишь упомянуть, что Блонди, появившийся на свет в тот день, месяц и год, что значились в личном деле самозванца, никак не мог носить имя Альберт Юнг. Фамилия должна была начинаться на «Л» или «К», и никак иначе.
Рауль задумался. Действительно, дерзкая комбинация. Скорее всего, и в самом деле существовал где-то в провинции молодой Блонди, которому принадлежали характеристики, присвоенные самозванцем. Вовсе не исключено, что Юпитер и впрямь перевела его в столицу. Вот только кто-то ухитрился перехватить сообщение о переводе… Из далекого города выехал, скажем, какой-нибудь Антон Ланг, а в Танагуру приехал уже Альберт Юнг. Изменить имя в личном деле не так уж сложно, тем более, если работали не дилетанты. Но зачем они изменили имя? Возможно, тем самым стремились запутать следы. Напрасно, всё равно никто не усомнился и не решил перепроверить. Не измени они так самонадеянно имя, и самозванец мог бы просуществовать… Стоп! А как же грядущая проверка?
Пораскинув мозгами, Рауль решил, что вряд ли самозванец собирался задержаться в Эосе надолго. Полгода — вполне достаточный срок, чтобы что-то выведать, особенно если ищешь что-то конкретное. Затем, по всей вероятности, самозванец должен был попросту испариться.
Со всеми этими соображениями Рауль и двинулся к Кристиану. Тот долго не желал верить, но когда всё же согласился перепроверить и запросил исходники документов…
Одним словом, Эос в очередной раз встал на уши. Рауль получил право на внеочередную проверку, каковым незамедлительно и воспользовался. Узнав об этом, Альберт Юнг попытался скрыться, однако был убит при попытке к бегству. Как выяснилось, это и в самом деле оказался хорошо замаскированный человек. Оставалось только гадать, на кого он работал и чего добивался. Увы, ответы на эти вопросы канули в небытие вместе со шпионом.
При дальнейшем расследовании выяснилось, что из провинциального городка и в самом деле выехал настоящий Блонди, и с тех пор никто его не видел. Очевидно, преступники перехватили его по пути. Тела, разумеется не нашли. Далее — дело техники. Заранее подобранному человеку делается безумно дорогая моментальная пластическая операция, наращиваются и перекрашиваются волосы, под гипнозом заучивается биография прототипа и необходимые сведения… Вот и всё.
Рауль в одночасье стал едва ли не национальным героем. Вернер Дирк, глава службы безопасности, только что волосы на себе не рвал от досады — упустить шпиона! Уму непостижимо! Впрочем, Рауль испытывал неловкость из-за того, что фактически присвоил себе славу разоблачителя. Ведь первым-то догадался вовсе не он!
Поэтому, столкнувшись как-то в коридоре с Себастьяном, Рауль завел пространный разговор ни о чем, выжидая подходящего момента, чтобы высказать Себастьяну свое мнение.
— Погоди, ты хочешь извиниться за то, что мне не достались лавры великого сыщика? — перевел Себастьян его туманные намеки на общедоступный язык.
— В общем, да, — кивнул Рауль.
— Никогда не жаждал стать героем, — сообщил Себастьян. — Не люблю быть на виду. И потом, я ведь только намекнул. До остального ты дошел своим умом.
— Но всё же… — Рауль только вздохнул — спорить с Себастьяном было трудно, если не сказать невозможно. Тот и не спорил — просто сообщал оппоненту своё мнение. — Я только не понимаю, что именно пытался выведать этот шпион. Я выяснял, он даже не попытался подобраться к секретным разработкам моего отдела.
— Так ему это и не нужно было, — пожал могучими плечами Себастьян. — Он охотился совсем за другими секретами. Видишь ли, многие охотно беседовали с милым провинциалом. Сказать тебе, сколько секретов государственной важности можно выболтать за одну такую беседу? Кстати, лично мне этот шпион сослужил неплохую службу!
— Каким же образом? — удивился Рауль.
— Я слил через него такое количество дезинформации… — ухмыльнулся Себастьян.
— То есть ты не только что решил проверить его личное дело? — уточнил Рауль, в очередной раз поражаясь способности Себастьяна извлекать выгоду из любой ситуации. — И ты молчал?!
— Твои подозрения, признаться, меня сперва удивили, — вздохнул Себастьян. — Ты всё-таки совсем не склонен к фантазиям. Но буквально днем позже я и сам убедился в том, что дело нечисто.
— Каким же образом? — поинтересовался Рауль.
— Я понял, что этот парень не тот, за кого себя выдает, когда он попытался затащить к себе мою Ким, — широко улыбнулся Себастьян.
— Которую ты же на него и натравил, — кивнул Рауль, будучи наслышан об излюбленных методах, применяемых Себастьяном.
— Цель оправдывает средства, — вздохнул Себастьян. — Надо было видеть его лицо, когда я так вовремя появился в коридоре!
— Ты неисправим, — сказал Рауль.
Себастьян Крей в ответ только усмехнулся.

Суета вокруг рояля

Всем известно, что заядлые коллекционеры порой бывают совершенно неуправляемы. Чтобы заполучить желанную вещь, они способны на что угодно.
К счастью для себя лично и Амои в целом, Второй Консул Рауль Ам, хоть и был заядлым коллекционером антиквариата, всё же умел держать себя в руках и ещё ни разу не распродавал национальное достояние, чтобы купить очередную вещь для своей коллекции.
На данный момент у Рауля была сложная проблема. Он не знал, что бы такое купить! Выбор антикварных предметов на Амои был не просто беден, его вообще фактически не имелось. Заказывать вещи с других планет? А где гарантии, что тебе доставят именно то, что надо, и не испортят по дороге? Что, лететь разбираться потом? Самому Раулю было совершенно недосуг мотаться по другим планетам и выискивать что-нибудь этакое, а поручить столь важную задачу было некому. Вообще Рауль давно лелеял мечту слетать как-нибудь на Старую Землю. Говорили, там настоящий рай для антиквара… Увы, дорога в один конец занимала минимум две недели. Кто же отпустит незаменимого Второго Консула на столь длительный срок? А отпусков Блонди, увы, не полагается! Даже за свой счет…
В результате Рауль, прежде чем пополнить коллекцию, вынужден был подолгу вылавливать в мутных водах Всегалактической информационной сети упоминания о каких-либо предметах, затем искать их описание, характеристики (для чего порой приходилось подолгу торчать в библиотеке и копаться в архивах)… И только потом можно было отправлять за вещью своего агента, снабженного подробнейшими инструкциями и руководством к действию.
Так вот, на этот раз всё начиналось, как обычно. Сперва Рауль ощутил некое смутное томление, являвшееся обычным предвестником очередного коллекционерского кризиса. Затем он перестал испытывать гордость и удовлетворение, взирая на свою весьма обширную коллекцию. Определенно в ней чего-то не хватало! И, наконец, Рауль засел за компьютер и вышел в сеть, искать… впрочем, он сам толком не знал, что ищет.
Через пару дней поисков Раулю повезло. Он наткнулся на упоминание о выставке-ярмарке антиквариата, которая должна была вскоре состояться на некой захолустной планетке. Увы, у Рауля было практически всё, что могли предложить организаторы ярмарки, да не в одном экземпляре. Вот только об одной вещи он раньше никогда не слышал. Вещь эта называлась «рояль»…
Раулю сразу понравилось звучание этого слова. Было в нем что-то такое благородное… Рауль решил, что непременно купит эту вещь. Теперь не помешало бы узнать, что это вообще такое и как выглядит.
Поняв, что в сети он ничего путного не найдет, Рауль решил поспрашивать у знакомых — вдруг кто и знает, что за штуковина этот самый «рояль»? Надежды на это было немного, но вдруг? Рауль по собственному опыту знал, что в голове у Блонди можно порой обнаружить самые невероятные сведения, Юпитер весть, каким образом туда попавшие.
Первым, кто попался Раулю по пути, оказался Себастьян Крей. Он обретался на своем излюбленном диване в Белом зале (а зал этот многие до сих пор предпочитали обходить стороной), рядом на столике мерцал экраном включенный ноутбук, а на полу валялись кипы распечаток. (Рауль никогда не мог понять, отчего Себастьян предпочитает работать не у себя в кабинете, а в зале отдыха. Это было одной из многих необъяснимых — в том смысле, что до объяснений он не снисходил, — странностей начальника транспортной системы.) Себастьян и его «элитная пет» с большим увлечением эти распечатки изучали (бесконечные ряды цифр и какие-то замысловатые графики мало о чем говорили стороннему наблюдателю, но эта парочка читала их, как приключенческий роман). Рауль отметил про себя, что Себастьян свою «элитную пет» бережет: человеку тяжело подолгу считывать мелкий текст с монитора, устают глаза, портится зрение, потому Себастьян и извел столько бумаги на распечатки, хотя самому ему куда быстрее было бы читать с экрана.
— Привет, Рауль, — сказал Себастьян, не поднимая глаз. Наверно, услышал знакомые шаги.
— Привет, — отозвался Рауль. — Себастьян, ты, случайно, не знаешь, что такое «рояль»?
— Рояль?… — Себастьян на мгновение задумался, не отрывая взгляда от распечаток, а потом выдал, видимо, первое, что пришло в голову: — Рояль — чрезвычайно скользкий инструмент!
Рауль хотел было попросить Себастьяна изложить сведения о рояле поподробнее, но тут девушка тронула хозяина за локоть, указала что-то в распечатке, и достойный представитель расы Блонди пропал для общества себе подобных.
Рауль отправился дальше. Увы, никто из встреченных им знакомых так и не смог дать ему вразумительного ответа. Рауль уже почти смирился с тем, что ему снова придется торчать в библиотеке, когда вспомнил, что ещё не зашел к Кристиану.
Кристиан Норт, Первый Консул, сидел у себя в кабинете и тосковал. Не то чтобы ему нечем было заняться, просто вся эта рутина порядком ему опротивела. За последние три недели не случилось ничего из ряда вон выходящего (если не считать безобразной сцены между Эмилем Каном и Вернером Дирком, разыгравшейся накануне на почве спора по поводу введения в Федерации моратория на смертную казнь), и это настораживало. Кристиан уже как-то смирился с мыслью, что его воцарение на посту Первого Консула ознаменовало собой начало новой эпохи, но не эпохи великих свершений, а эры постоянных катаклизмов. Вот поэтому-то Кристиан сейчас сидел и размышлял, что ещё плохого может произойти. На ум приходило отчего-то только наводнение. Почему именно наводнение, а не землетрясение, извержение вулкана или пыльная буря, что не было редкостью на Амои? Откуда вообще взяться наводнению на планете, крайне бедной водными ресурсами, на планете, где дождь-то раз в два года случается, и то ещё Юпитер надвое сказала? А вот поди ж ты — Кристиан был уверен, что по закону подлости изо всех природных бедствий должно случиться именно наводнение! Хотя бы только потому, что его ещё ни разу не было.
На Рауля Кристиан посмотрел сумрачно. Рауль выглядел цветуще, и Кристиана, терзающегося невнятными, но неприятными предчувствиями, это угнетало. Более того, Рауль выглядел азартно, а это уже было поводом для беспокойства.
— Ты что-то хотел? — подозрительно спросил Кристиан после приветствия.
— Да! — ответил Рауль, и Кристиан заметно скис. Впрочем, Рауль этого не заметил… или сделал вид, что не заметил. — Кристиан, ты не знаешь случайно, что такое «рояль»?
— Рояль? — Кристиан напрягся, ожидая подвоха. Впрочем, почти сразу же он сообразил, о чем идет речь, и с облегчением перевел дух.
Ох уж этот Рауль с его коллекцией! Хуже него только Эмиль со своим гаремом монстров. И Себастьян с его «элитной пет» и издевательскими шуточками. И параноик Вернер с излюбленной историей про крыс и труп. И Людвиг с его жутким занудством и наглым вымогательством бюджетных средств. И Алан со своей тайной страстью к Раулю. Рауль на их фоне просто ангел!..
— Рояль… — повторил Кристиан. — Если я ничего не путаю, это вроде бы какой-то музыкальный инструмент. Признаться, я плохо представляю, как он выглядит и каким образом функционирует.
— А-а… — неопределенно сказал Рауль, пытаясь сообразить, что имел в виду Себастьян, говоря о рояле — «чрезвычайно скользкий инструмент». Вероятно, это была его очередная маловразумительная для непосвященных шутка. — Вот как…
— Больше ничем не могу помочь, — с нажимом произнес Кристиан, недвусмысленно намекая, что желает остаться в одиночестве и тосковать дальше.
— Благодарю, Кристиан, — церемонно сказал тактичный Рауль. — Ты мне очень помог.
С этим он откланялся, и Кристиан с облегчением перевел дух. Увы, его надеждам на мирное завершение дня не было суждено сбыться. Стоило Раулю скрыться за дверью, как в кабинет Кристиана ввалились Эмиль и Вернер, злые до чертиков и полные взаимной обиды, и потребовали немедленного разрешения их спора. Поскольку претензии свои друг к другу они излагали одновременно и на повышенных тонах, то и дело переходя на личности (к счастью, до рукоприкладства, как накануне, не дошло… и на том спасибо!), то Кристиан никак не мог уловить суть конфликта. В конце концов Первому Консулу надоела эта свара, и он выставил обоих Блонди за дверь с воплем «Разбирайтесь сами!!!» За дверью на некоторое время воцарилось оскорбленное молчание, потом ссора вспыхнула с новой силой. Кристиану показалось, что он услышал-таки звуки парочки смачных оплеух, но вот кто кого победил, узнать ему не удалось.
Но это было ещё не всё. Не успел затихнуть шум, поднятый двумя заклятыми друзьями, как к Кристиану пожаловал Людвиг Вольт. Кристиан скривился, как от зубной боли, подозревая, что тот снова начнет клянчить деньги на очередную электростанцию. Но, против ожиданий, Людвиг денег цыганить не стал, а настоятельно попросил Кристиана воздействовать как-нибудь на Себастьяна, ибо тот окончательно обнаглел. В чем заключалась наглость Себастьяна, Кристиан даже вникать не стал, прекрасно зная, что Людвиг, Блонди старой закалки, придирается ко всем мелочам и вольностей, дозволяемых Кристианом в обход Юпитер, на дух не переносит. Одним словом, Людвига надо было просто постараться пережить, как стихийное бедствие. Или не пережить.
Кристиан с честью справился с этой задачей, но, не успел он перевести дух, как на него обрушился изнемогающий Алан Грасс. С этим дела обстояли хуже, хотя бы потому, что Кристиан никак не мог понять, чего Алан от него хочет. Когда же до Первого Консула дошло, что Алан желает, чтобы Кристиан выступил посредником в объяснении между самим Аланом и Раулем, — у Алана, видите ли, при виде обожаемого шефа коленки слабеют, язык отнимается и пропадает дар связной речи! — он слегка рассвирепел… Бедняга Алан вылетел из кабинета Кристиана пробкой, сопровождаемый грозным рыком и напутствием не попадаться больше Первому Консулу на глаза, а сам Кристиан, побушевав минут пять, пораскинул мозгами и попросту сбежал из Эоса. Какая уж там тоска! Давненько не случалось подобных безумных денечков!
Рауль же тем временем методично сортировал полученные им сведения о рояле. Он уже успел перекопать архивы и даже нашел изображение таинственного инструмента. Обладая хорошо развитым чувством прекрасного, Рауль влюбился в замечательный черный, с перламутровой инкрустацией инструмент с первого взгляда! И ведь именно такой предлагался на той выставке-ярмарке! Рауль развил бурную деятельность и отправил своего агента на ту планету с изрядной суммой денег и категоричным приказом без рояля не возвращаться.
Приказ был выполнен (а кто бы посмел ослушаться?), и вскоре Рауль Ам стал счастливым обладателем единственного на Амои старинного концертного рояля. Ожидая, пока инструмент доставят на Амои, Рауль продолжал свои изыскания и вскоре нашел несколько записей концертов с участием этого самого рояля, а также несколько партитур, кои и принялся с энтузиазмом изучать.
Коллеги Рауля наблюдали за его действиями кто с недоумением, а кто со здоровым скептицизмом и иронической улыбкой. Вернер и Эмиль, будучи поглощены затяжным междоусобным конфликтом, вообще не отреагировали на новости, а Людвиг буркнул только «Чем бы дитя ни тешилось…» Кристиана который день невозможно было застать на рабочем месте, а Алан смотрел на шефа несчастными глазами незаслуженно наказанного пета и жалобно вздыхал, поражаясь черствости и недогадливости Рауля. Себастьян же, когда Рауль поделился с ним своей радостью (как до того с добрым десятком знакомых), ухмыльнулся и произнес ещё одну загадочную фразу: «Рауль за роялем — это будет зрелище!»
И вот, наконец, инструмент был доставлен и торжественно установлен в апартаментах Рауля в Эосе (как рояль затаскивали наверх по лестнице — в лифт он не помещался, а разобрать инструмент, как какую-нибудь прозаическую мебель, Рауль не позволил, — это отдельная история). Конечно, рояль нуждался в некоторой реставрации и настройке, но в целом для своего возраста эта вещь находилась в отличном состоянии. Рауль уже успел убедиться, что хорошо отполированный рояль — действительно очень скользкий инструмент, и теперь ломал голову над тем, на что же намекал Себастьян…

…Кристиан сидел в своем кабинете и проклинал всех и вся. Больше всего на данный момент ему хотелось открыть окно и сигануть вниз с высоты в шестьдесят этажей. Увы, позволить себе такую роскошь он не мог, а потому пребывал в отвратительнейшем расположении духа. Сбежать из Эоса в свою резиденцию в Апатии он тоже не мог, — дел было невпроворот, где уж тут тратить время на разъезды по городу! — поэтому вынужден был которую неделю обитать в своей эосской квартире. И всё бы ничего, если бы квартира Рауля не располагалась аккурат под апартаментами Кристиана. В результате Кристиан уже давно терзался непреодолимым желанием предать Второго Консула мучительной смерти. Дело в том, что покупкой антикварного рояля дело не ограничилось. Рауль, будучи натурой увлекающейся, воспылал желанием научиться на этом рояле играть. Гаммы ему уже удавались неплохо, но что касаемо более сложных музыкальных произведений… Хуже всего было то, что Рауль помимо прочих полезных качеств обладал ещё и редкостным упрямством, и сбить его с намеченной цели было невозможно. С упорством, достойным лучшего применения, Второй Консул в свободное от работы время (а именно по ночам) разучивал несложные пьески. Несчастному Кристиану не только во сне снилась, а уже и наяву мерещилась незатейливая, но на редкость привязчивая мелодия под странным названием «Собачий вальс». При чем там собаки, Кристиан не знал, но Рауля был готов загрызть лично.
Раздался телефонный звонок. Кристиан машинально снял трубку, хотя только минут пять назад зарекался совершать подобные глупости.
— Слушаю… — сказал он умирающим голосом.
— Кристиан? — раздался в трубке жизнерадостный голос Рауля. — Доброе утро!
— Доброе? — не согласился Кристиан, но Рауль не уловил иронии.
— Кристиан, — продолжал он. — Ты знаешь, я недавно услышал об очередном аукционе антиквариата…
Кристиан поморщился. Хотя… если Рауль начнет скакать вокруг нового приобретения, может быть, он оставит рояль в покое и даст, наконец, Первому Консулу выспаться?!
— И что же, Рауль? — с преувеличенным интересом спросил он.
— Кристиан, — замялся Рауль. — Э-э… Ты, случайно, не знаешь, что такое «орга?н»?
Кристиан выронил трубку и уставился на собственное отражение на экране монитора. Свой внешний вид ему не понравился: так мог бы выглядеть маньяк-убийца, вышедший на охоту. Кристиан поспешно дал отбой и набрал номер Алана.
— Алан, — нервно сказал он. — Ты не занят?
— Ничего срочного, — несколько удивленно ответил Алан. Высокое начальство не часто жаловало его такими звонками. Особенно после той достопамятной «скромной просьбы». — Что-то случилось? С Раулем?! Кристиан, не молчите!..
— Нет, нет, всё в порядке, — поспешил успокоить Кристиан. — Зайди ко мне как можно скорее… Нет! Алан, немедленно зайди! Сию секунду!
— Да что все-таки случилось? — недоуменно спросил Алан.
— Ты всё ещё хочешь, чтобы я поговорил вместо тебя с Раулем тебе… о твоих?… Гм… — вкрадчиво спросил Кристиан. Судя по повисшей в трубке благоговейной тишине, Алан этого не просто хотел, он этого жаждал всеми фибрами души!
— Да!.. — выдохнул он наконец. — Что я должен за это сделать?…
— Делай что хочешь… как хочешь… где хочешь… — прошелестел Кристиан умирающим голосом. — Только, ради Юпитер, не позволь Раулю купить орга?н!

Заклятые друзья

Каждую осень, когда на Танагуру обрушивались песчаные бури, приходящие из окружающей город пустыни, Вернер Дирк, глава службы безопасности, впадал в глубокую депрессию. Вообще-то, депрессивное состояние совсем не свойственно Блонди, но Вернер Дирк был субъектом в высшей степени своеобразным, а потому упорно впадал в депрессию каждую осень. В остальное время года он представлял собой вполне адекватного представителя расы правителей Амои… ну, разве что с небольшими отклонениями. Совсем-совсем небольшими! Ну не считать же серьёзным отклонением любовь Вернера к самостоятельному расследованию уголовных преступлений, хотя по идее функция эта находилась в ведении подчиненного ему департамента полиции? Но нет — Вернер предпочитал лично выезжать на место преступления, а потом долго и упорно лазить по всевозможным катакомбам и шататься по гнуснейшим притонам в поисках преступника. (Вполне вероятно, кстати, что поиски преступника были всего лишь благовидным предлогом для вот этого самого шатания по притонам.)
Многие также считали, что Вернер склонен к некоторой паранойе, в том плане, что ему постоянно мерещился некий заговор против Амои в целом и его самого в частности. Правда, после того, как был выявлен и убит шпион, пробравшийся в Эос под видом Блонди, на Вернера перестали коситься, когда он начинал излагать свои соображения по поводу шпионов и методов их действий. Несмотря на это, натуралистические рассказы Вернера об обитателях городских трущоб и, в частности, о крысах — своего рода санитарах города, способных обглодать криминальный труп за пару часов, — слушать по-прежнему никто не желал. Впрочем, Вернера это мало смущало: он попросту зажимал свою жертву в угол и, нависая над нею всеми своими немереными сантиметрами, начинал рассказывать… Конечно, высшее руководство он благоразумно не трогал, предпочитая отыгрываться на совсем молодых, только что поступивших на службу Блонди, или даже на относительно высокопоставленных людях. За эту привычку коллеги Вернера особенно не любили и старались избегать общения с ним под любыми, даже самыми невероятными предлогами.
При этом сам Вернер искренне не понимал, почему его истории — а рассказчиком он был совсем не плохим! — вызывают столь резкое отторжение у неблагодарных слушателей. Пожалуй, единственным, кто время от времени соглашался послушать Вернера, был Себастьян Крей, который и сам иногда пускался во все тяжкие и предпринимал какую-нибудь безумную вылазку, а потому Вернера понимал. Но застать Себастьяна на месте и, главное, ничем не занятым, было совершенно нереально, а потому Вернер продолжал страдать в одиночестве. Поделиться интересными случаями из практики он мог только с собственными подчиненными из службы безопасности, которые и сами прекрасно знали эти истории, во многих участвовали, а потому тоже бегали от Вернера, как от чумы.
Ещё одной малоприятной особенностью Вернера было редкостное занудство. Не такое, правда, как у Людвига Вольта (такие экземпляры встречаются крайне редко!), но тоже вполне ощутимое. Иногда Вернера вдобавок зацикливало, и он принимался рассказывать свои истории по второму кругу. И ладно бы он оказался из породы тех рассказчиков, которым реакция слушателей не особенно нужна — ну, скажет там пару раз «угу» или «вот как!», и достаточно, — но Вернер требовал живой реакции на свои слова!
Таким образом, Вернеру Дирку было от чего страдать. Вдобавок он ещё и завидовал собственным коллегам. Кристиану Норту и Людвигу Вольту — потому, что они абсолютно самодостаточны и в общении даже с себе подобными практически не нуждаются. Раулю Аму — потому, что тот умеет расположить к себе любого, а потому находится в отличных отношениях со всеми окружающими. Алану Грассу — потому, что у него такой замечательный шеф, как Рауль (смотри выше). Себастьяну Крею — потому, что тот нашел простой и элегантный выход из ситуации, аналогичной сложившейся у Вернера (увы, для Вернера такой выход был совершенно неприемлем, поскольку людей он терпеть не мог). И ещё — Эмилю Кану…
О, Эмиль Кан — это был отдельный разговор! Сфера деятельности Эмиля была близка Вернеру — Эмиль возглавлял службу чрезвычайных ситуаций, кои на Амои были нередки, а потому по долгу службы часто пересекался с Вернером. Опять же и профессиональные их интересы лежали в одной области. Казалось бы, отчего Вернеру не попытаться сойтись поближе с Эмилем?
Однако всё было далеко не так просто. Эмиль при всех своих достоинствах был остер на язык, и его ядовитые замечания порой доводили Вернера до исступления. Сам Вернер асом в словесных пикировках не был, ответить Эмилю колкостью сразу не мог, а достойный ответ придумывал примерно через полчаса. Эмиль это прекрасно понимал, а поскольку вид тихо свирепеющего Вернера доставлял ему большое удовольствие, то держать язык за зубами он вовсе не собирался. Язвить для него было так же естественно, как дышать.
В результате отношения их обострились до предела, неоднократно вспыхивали безобразные ссоры, а пару раз дело даже дошло до рукоприкладства. В конце концов в этот междоусобный конфликт вмешался Первый Консул и железной рукой навел порядок, пригрозив, что если такое повторится, оба Блонди будут отправлены в лабораторию к Раулю, на перевоспитание. Вернер примерно представлял, чем может закончиться лично для него такое «перевоспитание», а потому старался теперь избегать встреч с Эмилем. И это тоже было поводом ко впадению в осеннюю депрессию…
Дело в том, что буквально через несколько дней Вернер обнаружил — ему невыносимо тоскливо существовать без ежедневных перепалок с Эмилем. Более того, ему откровенно не хватает общества нахального и самоуверенного «чрезвычайника»!
Одним словом, Вернер и Эмиль были теми, кого принято называть «заклятые друзья» — сведите их вместе, и получите скандал, а порознь им скучно.
Впрочем, казалось, Эмиль отсутствием привычного объекта для нападок вовсе не огорчен… Или это только казалось?
В отличие от Вернера, Эмиль обладал легким характером и не был склонен к самокопанию. Вдобавок Эмиль Кан был красив (по неофициальному рейтингу Эоса он шел сразу за общепризнанным фаворитом — Раулем, буквально наступая тому на пятки), прекрасно об этом знал, а потому был не чужд самолюбования и самовлюбленности. Вернера же, замыкавшего всё тот же неофициальный рейтинг, манера Эмиля вести себя бесила до белых глаз.

…Итак, Вернер Дирк уныло бродил по коридорам Эоса, отказавшись даже выехать на место преступления, и всерьёз подумывал о самоубийстве (надо отметить, подобным мыслям не чужд никто, даже Блонди!). Он и сам знал о своих недостатках, знал, какое впечатление производит на окружающих, но поделать с собой ничего не мог. И вот итог — друзей или хотя бы добрых приятелей у него нет, хобби, которое могло бы отвлечь его от безрадостных мыслей, тоже нет (если не считать расследования преступлений — но это ведь работа, разве не так?). У окружающих он вызывает неприязнь, а в лучшем случае к нему равнодушны… Так стоит ли мучиться? Не такой уж он незаменимый специалист. Кому передадут его департамент? Да хоть его первому заместителю, справится — вполне толковый парень, хотя и молод ещё. А коллеги, без сомнения, вздохнут с облегчением, избавившись от малоприятного в общении Вернера с его параноидальными идеями, тяжелым характером и нетерпимостью.
Подобные мысли посещали Вернера и раньше, но никогда он не был так серьёзен. Когда он в пятый раз обошел Эос, план действий предстал перед ним со всей четкостью. Тянуть далее не имело смысла…
Вернер быстрым шагом направился в свой кабинет. Встречные при виде него делали вид, будто ужасно спешат или же страшно заняты беседой друг с другом, сворачивали в другие коридоры и даже пытались спрятаться, только бы избежать общения с начальником службы безопасности. Вернер привычно подмечал это, и ему становилось ещё горше, а решимость его всё крепла.
Войдя в свой чудовищно захламленный кабинет, Вернер не стал запирать дверь, чтобы не доставлять никому лишних хлопот. Кое-как расчистив на столе свободное местечко, Вернер отключил звонок у телефона, сел в кресло, нашел относительно чистый лист бумаги и написал на нем несколько слов (писать от руки ему приходилось нечасто, а потому вышло довольно коряво). Затем Вернер достал из кобуры свой любимый пистолет, с которым не расставался уже много лет, ни в какую не соглашаясь заменить его более современной и технически совершенной моделью, повертел его в руках, ещё раз вспоминая, всё ли он сделал, что хотел, глубоко вздохнул и…
— Ах вот ты где! — Раздавшийся от дверей возглас заставил Вернера вздрогнуть и поспешно спрятать пистолет под стол.
«Надо было всё же запереться», — подумал он уныло, и только потом догадался посмотреть на вошедшего.
— Эмиль?!
— А орать-то зачем? — язвительно спросил Эмиль, подходя ближе. — Я что, так плохо выгляжу, что ты испугался?
Вернер вынужден был признать, что выглядит Эмиль, как обычно, превосходно.
— Что тебе нужно? — спросил он довольно невежливо.
— Сознайся честно — это твои шуточки?! — Эмиль навис над Вернером, пребывая определенно не в самом мирном настроении.
— Ты о чем? — недоуменно спросил Вернер, подозревая, что это как раз и есть «очередные шуточки» Эмиля.
— Я вот об этом! — Эмиль сунул Вернеру под нос раскрытую ладонь, на которой лежало что-то небольшое, серого цвета. Вернее, не лежало, а сидело. А ещё вернее — копошилось.
— Крысенок?! — изумился Вернер. — Где ты его взял?
— Это я хочу поинтересоваться, откуда он взялся у меня в кабинете! — рявкнул Эмиль, грохнув кулаком по столу. — Твоя работа?!
— Тихо ты… — шикнул Вернер, отбирая у Эмиля крыску и сажая себе на плечо. — Животное перепугал…
Эмиль настолько опешил, что лишился дара речи. Пару минут он ошарашенно пялился на Вернера, осторожно гладящего крысенка. Крыска, судя по всему, оказалась не из пугливых и не возражала посидеть на плече у Блонди. Вероятно, это нравилось ей больше, чем сомнительной приятности путешествие в кулаке Эмиля.
— А чем ты вообще тут занимался? — вдруг подозрительно спросил Эмиль, оглядывая кабинет. — Юпитер!.. Да ты на столе разобрался?! А это что?
— Не трогай! — подскочил было Вернер, но Эмиль уже держал в руках лист бумаги.
— «В моей смерти прошу никого не винить», — с пафосом прочитал он и уставился на Вернера. — Это ещё что за фокусы?!
— Не твоё дело, — буркнул Вернер, чувствуя, что краснеет, и сделал вид, будто всецело поглощен крыской.
— Ах, не моё дело?! — вспылил Эмиль. — А ну, покажи руку! Нет, не эту, а ту, которую ты под столом прячешь!
Эмиль рывком отодвинул кресло Вернера от стола и цепко ухватил Вернера за локоть. Пистолет с глухим стуком упал на пол и остался лежать, как неопровержимое доказательство серьёзности намерений Вернера.
— Ты что удумал, идиот несчастный?! — взвыл Эмиль. — Ты совсем рехнулся, параноик? С какой стати?…
— Уйди, будь любезен, — спокойно произнес Вернер.
— Я не уйду до тех пор, пока ты мне не объяснишь, что за цирк ты тут затеял! — прошипел Эмиль, пинком отбрасывая пистолет подальше.
— Это не твое дело, — тупо повторил Вернер.
— Нет, моё!!! — Эмиль сгреб безучастного Вернера за лацканы пиджака и выдернул из кресла. Перепуганная крыска отчаянно вспискнула и юркнула в густую шевелюру Вернера. — Придумал тоже! Я из тебя дурь-то повыбью!..
С этими словами Эмиль отвесил Вернеру оплеуху. (Душевно отвесил, надо сказать. В смысле, от всей души…) Потом ещё одну. И ещё… пока вынужденно очнувшийся от апатии Вернер не вырвался и не отскочил подальше.
— А ну сядь! — Эмиль толкнул Вернера обратно в кресло и наклонился над ним. — И слушай меня! Ещё раз ты попробуешь отколоть такую штуку, и я тебя сам пристрелю, понял? Я с тебя теперь глаз не спущу!..
— Перестань, Эмиль, — безразлично сказал Вернер, отворачиваясь. — Тебе-то какая разница?…
— А мне очень большая разница! — снова вспылил Эмиль. — На твоё место назначат какого-нибудь идиота, и как я должен буду работать? Я к тебе привык, знаешь ли, и все твои закидоны уже знаю!.. А ты… столько лет дружбы — псу под хвост?! Вот так, да?…
Вернер взглянул вверх, в пылающие гневом светло-карие глаза Эмиля под растрепавшейся золотой челкой.
— Дружбы?… — тихо переспросил он, не поверив своим ушам.
— Да, а что? Ха! С такими друзьями никаких врагов не надо! — с деланным сарказмом фыркнул Эмиль и замолчал. Потом спросил: — Так что, я могу быть уверен, что ты не схватишься за пистолет, как только я выйду за дверь?
Вернер несколько заторможенно кивнул. Потом ещё раз, уже увереннее.
— Так и быть, я тебе поверю, — сказал Эмиль, поворачиваясь к двери. — И сними трубку, у тебя сигнал вызова уже минут пять мигает!
С этими словами Эмиль скрылся за дверью, а Вернер снял трубку телефона.
— Господин Дирк, убийство в центре города! — зачастил возбужденный голос одного из его подчиненных. — Труп бизнесмена, пятеро раненых и ни одного свидетеля! Вас ждать, шеф?
— Уже еду, — отрывисто бросил Вернер, подбирая пистолет с пола и засовывая его в кобуру.
Тут только он заметил, что крыска, спрятавшаяся было в его шевелюре, снова сидит у него на плече.
— А тебя… — сказал Вернер задумчиво, осторожно поглаживая указательным пальцем серую шерстку. — А тебя я назову… Эммой!
И лицо его озарилось злорадной усмешкой…

Светлого мая привет

Людвигу Вольту, главе энергосистемы Амои, помимо его вошедшего в историю занудства, всегда была присуща некоторая замкнутость. Большинство окружающих считало, что замкнутость эта проистекает от полной Людвиговой бесчувственности, но мнение это не вполне соответствовало истине. Разумеется, как большинство Блонди, он был крайне скуп на эмоциональные проявления, однако вовсе уж бесчувственным бревном считаться не мог. Просто Людвиг Вольт не считал нужным посвящать посторонних в собственные переживания и уж тем более выносить эти самые переживания на всеобщее обозрение.
Так что кое-какие чувства и переживания у Людвига Вольта всё же имелись, только так глубоко запрятанные и настолько хорошо скрываемые, что он и сам порой забывал об их существовании. А иногда вспоминал. Вот как сейчас…
А сейчас Людвиг Вольт восседал в своем любимом кресле у себя дома и разглядывал своё самое главное сокровище. Нет, не миниатюрную действующую модель термоядерного реактора, как порой шутили его коллеги, вовсе нет… Главным сокровищем Людвига Вольта, как эти ни странно, были цветы. Он всегда любил цветы, но только не те неприхотливые фикусы и монстеры с их картонными ярко-зелеными листьями, которыми многие любили украшать свои дома, а цветы — цветущие. И опять-таки не дорогие, но всё-таки доступные даже здесь, на Амои розы, лилии или хризантемы. Нет. Людвиг Вольт любил цветы очень редкие, настолько редкие, что и сам-то он видел их всего раз в жизни. Цветы эти назывались — ландыши.
Людвиг и сам уже не помнил, где увидел их. Наверно, на каком-нибудь приеме у прежнего Первого Консула… Людвиг подавил вздох: Кристиан Норт — это не Ясон Минк, который, помнится, порой закатывал такие празднества, что Людвига оторопь брала. Кристиан же прижимист (если не сказать скуп), и уж корзин с живыми цветами, доставленными за полгалактики, вы у него на банкетном столе не увидите. В лучшем случае, это будут растения, выращенные в местных лабораториях, а ведь это не то, совсем не то!
Так вот, с давних пор у Людвига сохранился букетик ландышей. Цветы высохли и потеряли первоначальную окраску, став желтоватыми, словно очень старая бумага, и уж тем более давным-давно утратили свой неповторимый аромат… Никакие другие цветы не пахнут так, как ландыши. Но даже профессионально цепкая память Людвига сохранила лишь тень того аромата — слишком много лет минуло с тех пор…
Больше он никогда не видел живых ландышей — доставлять их с других планет было чересчур дорого, а на Амои их не выращивали. Конечно, Людвиг понимал, что можно пойти к тому же Раулю Аму — он не откажет в просьбе и наверняка сумеет вырастить эти цветы, но… Людвиг никогда ни у кого не одалживался. Он ненавидел просить кого бы то ни было о чем бы то ни было для себя лично. Дурацкий принцип. Основополагающий принцип его жизни.
Высохший букетик покоился под стеклянным колпаком, и прислуге под страхом смерти было запрещено прикасаться к нему. Людвиг и сам на это не осмеливался — цветы стали так хрупки, что от малейшего прикосновения могли попросту разлететься в пыль.
В последние годы Людвиг всё реже вспоминал об этом букетике, хотя по-прежнему носил свой любимый зажим для туники, выполненный как раз в виде ландыша, только роль цветков играли крупные жемчужины, украшенные алмазной крошкой. А вот теперь вдруг вспомнил. Почему? Он знал ответ, только не хотел себе в этом признаваться.
Почему… потому что жизнь его похожа на этот самый иссохший букетик ландышей — прикоснись, и он рассыплется в пыль. Всё, что существует — лишь видимость, лишь форма, лишенная содержания…
Странные мысли порой закрадывались во всегда такую разумную голову Людвига Вольта. Очень, очень странные. И страшные…
Людвиг чувствовал, что доживает отпущенный ему век. Именно так. Да, конечно, он отличный специалист, он почти гений в своей области, но… Он самый старший из всех, кто входит в состав нынешнего высшего руководства, он пережил двух Первых Консулов. Сколько времени ему ещё отпущено?.
Порой Людвиг пристально вглядывался в собственное отражение в зеркале. Не с тревогой, нет. Он всего лишь констатировал факты. Да… вот как сейчас. Стали заметны легкие морщинки в уголках глаз, и во взгляде нет уже того живого огонька, что присущ молодым, любопытным и жадным до жизни. Людвиг встряхнул белокурыми волосами, снова вгляделся в своё отражение, чуть наклонив голову. Конечно, седины пока не заметно, да и не факт, что она вообще появится, но… Он стареет, и это очевидно не только для него самого.
Интересно, что с ним будет, когда Юпитер решит заменить его более молодым коллегой? Пустят ли его в расход сразу, или конец будет отсрочен на несколько лет, если он будет переведен куда-нибудь на периферию? В конце концов, опыт его бесценен, и его вполне можно использовать для обучения молодых специалистов.
Но, собственно, приближение отставки, а вслед за тем и близкая смерть не слишком тревожили Людвига Вольта. Он принимал это, как должное. В конце концов, прожил он немало. Вот только… что он видел в этой жизни?
Обращаясь к себе самому с этим вопросом, Людвиг с пугающей отчетливостью осознавал — его жизнь, в общем-то, совершенно ничем не отличается от десятков других таких же жизней Блонди. Да, он сделал отличную карьеру… и только-то? Тоже мне, великое достижение!
Он любил свою работу, был искренне предан ей, и свою область знал досконально. Ему было уютно со всеми этими турбинами и реакторами, линиями электропередачи и магнитными ловушками для плазмы, термоядерным синтезом и прочими процессами, о которых другие имели крайне смутное представление. Он бывал счастлив, когда получалось заставить строптивый механизм работать или удавалось запустить сложную процедуру. С ранней юности он занимался своей энергетикой и только ею, потому что больше его ничто не интересовало. И средства финансирования из Первого Консула он выбивал с такой маниакальной настойчивостью не потому, что ему хотелось заполучить новую игрушку, а потому, что он действительно пытался сделать эту планету более удобной для жизни, а как это осуществить, не имея под рукой достаточного резерва мощности?
Людвиг Вольт мог бы даже претендовать на место Первого Консула, если бы не чересчур узкая специализация. Другое дело, что политическая карьера его не очень-то привлекала. К тому же Людвиг не обладал той своеобразной гибкостью мышления и изворотливостью, что присущи прирожденным политикам и дипломатам.
И всё же… С точки зрения своей полезности обществу Людвиг Вольт прожил свою жизнь не зря. Совсем не зря. Не каждому удалось бы сделать столько для Амои, окажись он на месте нынешнего главы энергосистемы.
А что касается смысла… Имела ли жизнь Людвига Вольта смысл, если рассматривать её не только с утилитарной точки зрения? Есть ли ему что вспомнить, о чем пожалеть, что забыть? Пожалуй…
Пожалуй, нет.
Мысль эта с неожиданной четкостью возникла в сознании Людвига Вольта и покидать его явно не намеревалась. И именно поэтому, ощущая странную, непривычную пустоту в душе, Людвиг Вольт сидел, мрачно созерцая высохший букетик ландышей под стеклянным колпаком — единственное его приятное воспоминание, не связанное с профессиональной деятельностью, — и пытался разобраться в самом себе.
У него никогда не было друзей. Это не редкость для Блонди, но всё же у каждого есть хотя бы более-менее близкий приятель, с которым можно поделиться какими-то мыслями. Людвиг Вольт был одиночкой, но никогда не страдал от этого… до сих пор.
А ещё Людвиг Вольт никогда ничего не видел в своей жизни, кроме пустынной планеты под названием Амои. Конечно, он любил её, любил величественную Танагуру, но… Чего-то не хватало. Да, он бывал ещё на соседних планетах той же звездной системы, но они ничем не смогли поразить его. Те же мегаполисы, те же людские толпы… то же тускло-оранжевое небо.
Раньше он этого не понимал. Раньше он об этом просто не думал. В юности он стремился лишь стать лучшим, сделать карьеру и занять высокий пост. Ему просто некогда было заниматься посторонними вещами. Потом, когда он был назначен главой энергосистемы Амои, ему тем более стало не до развлечений. А теперь, когда до отставки остались считанные годы, а может быть, и месяцы, он почему-то задумался над этим. И понял, что хочет перемен…
Нет, не глобальных перемен. Для этого уже слишком поздно, да и зачем? Людвиг Вольт внезапно с удивительной ясностью осознал, что ему впервые в жизни хочется увидеть что-нибудь… Что-нибудь… иное. Что-нибудь, что могло бы затронуть его душу. Но вот что?
Ответ пришел неожиданно, как и всё, что случалось сегодня с Людвигом. Он понял, что хочет хотя бы раз в жизни увидеть Старую Землю. Ту самую, где, по легендам, зародилось человечество. Где были построены первые межзвездные корабли. И где растут ландыши. Скоро там наступит май…
…У него должно быть что-то, вспомнив о чем, он мог бы сказать, что прожил свою жизнь не зря. Хотя бы одно воспоминание, которое заполнит эту странную пустоту в его душе…
Людвиг принял решение с поистине олимпийским спокойствием. Он вообще не склонен был к колебаниям и душевной слабости, и, решив что-то, уже не отступался, пока не получал желаемого или не убеждался, что получить это невозможно. Итак, он должен отправиться на Старую Землю. До неё почти две недели пути. Две недели. И это только в один конец.
Людвиг понимал, что если Юпитер отправит его в отставку, времени у него уже не останется. Значит, действовать нужно быстро. Конечно, если сперва он будет переведен на периферию, то… То у него уже не будет достаточных полномочий и связей, чтобы осуществить задуманное. Стало быть, действовать нужно не просто быстро — немедленно! Но кто же отпустит главу энергосистемы на несколько недель без веской на то причины? Людвиг прекрасно осознавал, что аргументировать своё желание хоть сколько-нибудь правдоподобно он не сможет. Добро бы он летел на какую-нибудь промышленно развитую планету, чтобы лично заключить контракт или попытаться выкупить новую технологию, но Старая Земля!.. Она ведь уже много десятилетий считается планетой-заповедником. Нечего там делать Людвигу Вольту, абсолютно нечего…
И Людвиг понял, что официальные пути для него заказаны. А значит, придется делать то, что он делать ненавидел. Использовать свои связи и влияние. Просить. Возможно, унижаться. Но какое это теперь имеет значение?
На душе у него стало до странного легко и спокойно. Казалось бы — он всего лишь принял безоговорочное решение, как поступал множество раз, но… Теперь всё было по-другому.
Людвиг, поднявшись с кресла, подошел к вычурному секретеру, на котором покоилось его главное сокровище. Поднял стеклянный колпак и безо всякого опасения прикоснулся к хрупкому букетику. Как и следовало ожидать, иссохшие стебли рассыпались в пыль, но Людвиг отчего-то совсем не огорчился…

…Когда в его кабинет без приглашения ворвался Людвиг Вольт, Кристиан Норт едва сдержал жалобный стон. Вот уж кого-кого, а Людвига он предпочел бы видеть как можно реже! Ещё одной электростанции бюджет просто не выдержит…
— Что это? — недоуменно спросил Кристиан, когда ему на стол лег листок бумаги, и приготовился защищаться до последнего. — Людвиг, сейчас у нас попросту нет средств на финансирование твоего очередного проекта! Я понимаю, нам очень нужны дополнительные мощности, но и ты пойми, я не могу делать деньги из воздуха!
— Это не проект, — лаконично произнес Людвиг.
— А что же? — удивился Кристиан.
— Моё прошение об отпуске, — всё так же коротко ответил Людвиг.
— Об отпуске?! — не поверил своим ушам Кристиан.
— Я прекрасно знаю, что отпуск нам не полагается, — с пугающим спокойствием сказал Людвиг. — Мне всё равно, каким образом будет объяснено моё отсутствие: командировкой ли, чем-то ещё… Собственно, я даже не прошу тебя ни о чем. Я просто ставлю тебя в известность. Сегодня вечером меня уже не будет на Амои.
С этими словами Людвиг развернулся и покинул кабинет Кристиана, оставив последнего в состоянии некоторого оцепенения. «Юпитер! — пронеслось у него в голове. — Ну что же это такое?! Создается впечатление, что весь высший аппарат управления рехнулся всем скопом! И я в том числе…»
Что правда, то правда. В последнее время у Кристиана просто руки чесались устроить кому-нибудь из подчиненных хорошую взбучку. Второй Консул частенько доводил Кристиана до бешенства отсутствующим видом и ответами невпопад, а заместитель Рауля, Алан Грасс — восторженным взглядом, полным немого обожания и адресованным всё тому же Раулю.
Эмиль Кан и Вернер Дирк, последние несколько недель планомерно доводившие обитателей Эоса до нервного срыва своими бесконечными скандалами, как-то внезапно успокоились. Это Кристиана опять-таки нервировало, поскольку было непонятно, а во всем непонятном он чувствовал угрозу. Правда, только накануне Кристиан с большим облегчением застал парочку заклятых друзей за очередной ссорой и немного успокоился. Если бы только Вернер не таскал на плече эту чертову крысу! Собственно, из-за этого животного и разгорелась ссора: Эмиль на повышенных тонах требовал, чтобы Вернер прекратил звать зверька Эммой, а тот упорно продолжал поступать по-своему и выглядел при этом довольным донельзя!
Себастьян Крей… ну, этот вообще был в своем репертуаре! Чего стоила одна его последняя выходка! Проклятый начальник транспортной системы почти за бесценок на корню скупил принадлежавшую Федерации мега-компанию «Алюминиум Инкорпорейтед», чем полностью обрушил рынок ценных бумаг. Скандал при этом разразился неописуемый, и ведь именно Кристиану пришлось улаживать всевозможные дипломатические осложнения, в то время как Себастьян отсиживался у себя в космопорте и, как подозревал Кристиан, вовсю отмечал удачное приобретение. И, хотя приобретение было и в самом деле весьма и весьма удачным, Кристиан после тесного общения с разъяренными представителями Федерации Себастьяна даже видеть не мог.
А теперь ещё и Людвиг! Вот уж от кого Кристиан не ожидал ничего подобного! Всегда спокойный, уравновешенный, даже чересчур холодный Людвиг… И вдруг — на тебе! Отпуск ему понадобился!
Прекрасно понимая, что такого упёртого индивидуума, как Людвиг Вольт, ему никогда в жизни не переспорить, Кристиан с тяжелым вздохом придвинул кресло поближе к столу и принялся выдумывать, куда бы «отправить Людвига в командировку» на ближайшие месяц-полтора. Да притом так, чтобы Юпитер ничего не заметила. Впрочем, Юпитер — всего лишь компьютер, искусственный интеллект, хотя и очень сложный, а потому не всегда способна понять логику ею же сотворенных созданий. Одним словом, Кристиану в скором времени удалось состряпать вполне убедительное объяснение причин отсутствия Людвига Вольта на рабочем месте в течение столь длительного времени. Здесь Первому Консулу пришел на помощь опыт общения с Себастьяном Креем, гением по части совершенно неправдоподобных, но в то же время абсолютно непроверяемых объяснений. Некоторые его объяснительные записки Кристиан хранил, как истинные шедевры мысли.

…Людвиг Вольт вернулся на Амои ровно через шесть недель, как и обещал. Внешне он ничуть не изменился, но вот о том, что произошло у него в душе за эти недели, знал только он один.
— Хорошо выглядишь, Людвиг, — сказал ему попавшийся по пути Себастьян Крей после обычного приветствия. — Отдых пошел тебе на пользу.
Людвиг, несколько неприятно удивленный такой осведомленностью, поспешил распрощаться, а Себастьян проводил его долгим взглядом, усмехнулся и отправился своей дорогой. Он находил некое особое удовольствие в том, чтобы знать больше других, даже если не выпадало случая пустить эти сведения в ход.

…Увидев на пороге Людвига с довольно объемистой папкой в руках, Кристиан невольно схватился за голову и застонал. Именно в таких папках Людвиг приносил обычно сметы затрат на новые проекты. Так Людвиг что, уезжал, чтобы спокойно поработать вдали от повседневной суеты? Вот не было печали!
— Добрый вечер, Кристиан, — вполне дружелюбно произнес Людвиг.
— Добрый вечер, — обреченно отозвался Кристиан. Ему почудилось что-то новое в привычно холодных серо-голубых глазах главного «рубильника» Амои, и он никак не мог понять, что же именно. — Людвиг, если ты опять по поводу электростанции в Мидасе…
Людвиг, не слушая, прошел к окну и решительно распахнул створки.
— Душно у тебя, — пояснил он свои действия пытающемуся собрать разлетевшиеся от ворвавшегося в кабинет ветра документы Кристиану. — Что ты там говоришь?
— Я говорю, нет у нас средств на эту твою электростанцию! — вспылили Кристиан. — Или тебе опять инопланетного инвестора подавай?
Кристиан передернулся от неприятных воспоминаний.
— Станция?… — переспросил Людвиг, вглядываясь в ночной город. — Нет, пожалуй, в Мидасе не стоит строить ещё одну станцию… Она испортит линию горизонта.
— А?… — Кристиан решил, что ослышался.
— Посмотри, как красиво, — пригласил Людвиг.
Кристиан нехотя подошел к окну, вгляделся в огни ночного города, в причудливую линию небоскребов, отчетливо вырисовывающуюся на темном бархатном небе.
— Красиво, — согласился он. — Значит, не будем строить?
— Не здесь, во всяком случае, — до странного легкомысленно ответил Людвиг. «Да что это с ним? — изумился Кристиан. — Влюбился, что ли? Гм… Людвиг?! Влюбился?! Гм…» — И вот ещё что, Кристиан. Спасибо.
— За что? — удивился Первый Консул.
— За то, что отпустил меня, — просто ответил Людвиг. — Мне было необходимо побывать… там, чтобы понять, что я прожил жизнь не зря. Теперь можно и в отставку.
Он усмехнулся немного грустно, а окончательно переставший что бы то ни было соображать Кристиан резко ответил:
— Какая ещё отставка, о чем ты, Людвиг? Я, черт тебя подери, состряпал такую объяснительную для Юпитер… — Кристиан умолчал о том, что ему всё же пришлось обратиться за помощью в сочинении сего документа к Себастьяну. — Юпитер оценила твоё служебное рвение и… короче, еще лет этак двадцать тебе об отставке думать не приходится!
— Ну и отлично! — усмехнулся Людвиг. — Кстати, ты не знаешь, Рауль ещё в своих лабораториях?
— Скорее всего, — желчно ответил Кристиан. Рауль и так вечно пропадал в лабораториях, да что там, он со своим заместителем сутками оттуда не выходил! — А зачем он тебе?
— Я ему кое-что привез, — ответил Людвиг. — Скажем так, новую… культуру. Да. Что-то вроде того. Пойду отнесу, пускай выращивает. Доброй ночи.
— Доброй ночи, — несколько обескураженно ответил Кристиан, провожая взглядом Людвига, и добавил вполголоса: — Подменили тебя, что ли?
И только несколько минут спустя Кристиан понял, что за странный аромат витает в его кабинете. Понял и вспомнил — к тунике Людвига была приколота не обычная жемчужная брошь, а букетик живых ландышей…

Любовь нечаянно нагрянет

Кристиан Норт терпеть не мог официальные приемы. Тем более в честь людей из Федерации. Особенно же он ненавидел серии приемов, которые длились, бывало, целыми неделями. Ну спрашивается, что делать этим несчастным людишкам на Амои целый месяц? Ну хорошо, можно посещать знаменитые мидасские бордели, но не месяц же напролет! Этого не выдержит ни один кошелек… и ни один нормальный человеческий организм!
Вот и сейчас Кристиан тихо изнемогал, делая вид, что до крайности увлечен беседой с неким господином Трейси. Тот, по счастью, был не федеральным чиновником, а всего лишь представителем местной человеческой элиты, владел довольно-таки изрядным количеством заводов и вообще считал себя важной шишкой. Кристиан этого мнения не разделял, однако вслух высказывать свои сомнения не собирался.
Кристиан с тоской огляделся, пользуясь тем, что Трейси увлекся бокалом с редким и страшно дорогим вином. Кристиана просто жаба душила, когда он вспоминал, что вынужден поить этим райским нектаром каких-то местных промышленников… не говоря уж о чертовых федералах! (Что поделать, Кристиан был самую чуточку скуповат.) Да еще изволь зал оформить, да организовать приличествующее случаю шоу… Кто он, в конце концов, Первый Консул, или распорядитель? Цветы эти живые, Юпитер побери! Сплошное разорение… И пахнут слишком сильно, у Кристиана уже голова кругом шла… А все Людвиг!
Кристиан недобро покосился на главу энергосистемы Амои. Тот выглядел до крайности умиротворенным. Людвиг вполне спокойно беседовал с каким-то рослым федералом, похоже, на тему своих любимых электростанций, и даже не слишком хамил. Во всяком случае, федерал не бледнел, не краснел и не выглядел так, словно готов Людвига сиюминутно удавить. После давешней отлучки на Старую Землю Людвиг вообще разительно изменился. Пропала у него из глаз какая-то спокойная обреченность, взгляд вновь стал по-юношески задорным… А сам Людвиг сделался вдруг значительно более приятным в общении, чему Кристиан не мог не радоваться — скандалы с главным «рубильником» Амои его давно утомили. Если бы не эти треклятые ландыши! Людвиг приволок с собой посадочный материал и заставил Рауля выращивать эти несчастные цветы в лаборатории. Кристиан ничего не имел бы против, но вовсе не обязательно ставить корзины с этими милыми, но чересчур душистыми цветами на стол для банкета! Ведь даже нежнейший паштет теперь пахнет ландышами, будь они неладны!
Что до остального высшего руководства Амои, то оно развлекалось по мере сил и возможностей. Вон у окна торчит Рауль Ам со своим заместителем. До федералов им никакого дела нет. В начале обеда они так воодушевленно обсуждали какие-то заумные микробиологические проблемы, что большая часть присутствующих людей напрочь лишилась аппетита. А уж когда Вернер Дирк подбавил жару своей любимой историей про крыс… При этом он еще нежно гладил сидящую у него на плече здоровенную крысу, чем доводил окружающих до нервного срыва. Кстати, вон они с Эмилем, сидят на диване и с жаром обсуждают нечто криминальное, и, судя по воинственному выражению лица Вернера, дело вот-вот дойдет до очередной ссоры. Правда, в последнее время эти ссоры отчего-то наводили Кристиана на мысль вроде «милые бранятся — только тешатся», хотя он мог со всей уверенностью сказать, что между «чрезвычайником» и начальником службы безопасности нет ничего, кроме крепкой, хотя и своеобразной дружбы.
А вон и Себастьян Крей, дожимает очередную жертву его экономических афер. Вообще-то сей тип терпеть не может подобных приемов и старается увильнуть от участия в них всеми доступными способами, но если уж приходит, то старается проводить время с пользой. Для себя в основном… Сейчас лицо его выражало полнейшую безмятежность, и эта маска могла обмануть кого угодно, но только не Кристиана. Он-то знал, каково истинное лицо Себастьяна в данный момент: глаза азартно горят, ноздри раздуваются, а пальцы аж подрагивают от нетерпения. К несчастью для человека, он этого знать не мог. Да ну и поделом ему!
Кристиан со вздохом обратился к своему собеседнику. Все бы ничего, но он никак не мог уловить, чего этот самый собеседник от него хочет. Идеи господина Трейси были как-то трудноусвояемы…
Кристиан совсем бы заскучал, если бы не развлекал себя мыслями о странном спутнике господина Трейси. Спутник этот, носивший гордое наименование «референт», с весьма унылым видом торчал позади кресла самого Трейси и таращился в пол. Был это мальчишка лет шестнадцати на вид, а то и меньше, рыженький, довольно симпатичный. Кристиан все гадал, каковы его функции при Трейси. Навряд ли это в самом деле секретарь-референт, больно молод, да и внешний вид неубедительный. Скорее уж, мальчик для удовольствия… Но тогда зачем называть его референтом? Кого господин Трейси боится шокировать? Большинство присутствующих (за исключением федералов, конечно), пришли в сопровождении своих петов. Было в этом Трейси с его референтом что-то неправильное, только Кристиан никак не мог понять, что именно, и это ему не нравилось. А еще ему не нравилось, что взгляд его все чаще и чаще задерживается на рыженьком мальчике за спиной Трейси.
Когда Кристиан в очередной раз с усилием отвел взгляд от склоненной рыжей макушки, он понял, что надо разобраться в собственных ощущениях, иначе это может плохо закончиться. Извинившись перед Трейси, он отлучился ненадолго, чтобы поразмыслить наедине с самим собой. Ничего хорошего он не надумал, за исключением того, что ему чертовски нравится рыжий паренек, и это было очень плохо. Прежде всего потому, что мальчик этот — вовсе не пет и даже не бродяга из Кереса, а какой-никакой гражданин. И связываться с ним означает для Первого Консула подвергнуть опасности свою кристально чистую до сего момента репутацию, коей он очень дорожил. Кроме того, Кристиан не понимал собственных побуждений. Он был не слишком-то эмоционален, крайне редко гневался (только если уж совсем выводили из себя, что чаще всего удавалось Себастьяну Крею), а на проявление прочих чувств был весьма скуп.
«О Юпитер! — в сердцах подумал Кристиан. — Не хватало еще, чтобы вместе с должностью Первого Консула ко мне перешли и все проблемы моего предшественника! И не только хозяйственного плана, но и личные!»
И тем не менее, совладать с собой Кристиан не мог. Вернувшись к собеседнику, он продолжил разговор, стараясь не смотреть на рыженького мальчика, но все же не справился с собой, поднял глаза… И встретил, наконец, взгляд мальчика. А тот, думая, что никто этого не замечает, смотрел на Первого Консула так, как смотрят на волшебную мечту, прекрасную, недосягаемую… и заведомо несбыточную.
Кристиан беспомощно оглянулся. Ну не мог же он прямо сказать Трейси, мол, мне нравится ваш референт, не одолжите ли вы его мне на денек-другой? Сказать так было невозможно прежде всего потому, что Кристиан никогда не унизился бы до просьбы перед человеком, да еще столь малоприятным. Внезапно Кристиан перехватил чей-то взгляд и понял, что смотрит на него не кто иной, как Себастьян Крей, и смотрит очень пристально… и понимающе. Тут Себастьян улыбнулся и заговорщицки подмигнул, а Кристиан поспешил отвернуться, стараясь унять невесть с чего разошедшееся сердце.
— Сходи-ка, принеси еще вина, — обратился Трейси к своему «референту». Ему явно доставляло удовольствие командовать мальчиком, а в особенности нравилось его беспрекословное подчинение.
Мальчик благополучно дошел до фуршетого стола, взял поднос с бокалами и направился в обратный путь через весь зал. И в тот же момент — Кристиан смотрел, как завороженный — с пола у ног Себастьяна Крея поднялась его «элитная пет» и пошла в том же направлении. Кристиан с изумлением понял, что ее маршрут и маршрут рыжего мальчика непременно должны пересечься, если, конечно, кто-нибудь из них не притормозит. Но мальчик был так занят своей ношей, что не смотрел по сторонам, а девушка двигалась вполне целенаправленно. «Ничего хорошего из этого не выйдет!» — решил для себя Кристиан. И, конечно, оказался прав…
Буквально в двух шагах от Кристиана и Трейси столкновение все же произошло. Девушка, казалось, едва задела мальчика крутым бедром, но тому хватило и такой малости. Не удержавшись на ногах, парнишка здорово приложился лбом о край низкого столика, выронив, разумеется, поднос с бокалами. Как и следовало ожидать, вино выплеснулось… частично на мальчика, но большая его часть, по закону подлости, осела на парадной тунике Кристиана, его любимой, цвета морской волны, в тон глазам…
Трейси не то чтобы побледнел, скорее, позеленел от ужаса. Еще бы! Такое… это даже оскорблением не назовешь!
— Господин Норт… — прошелестел он и за шиворот вздернул насмерть перепуганного мальчишку на ноги. — Ах ты мерзавец!..
Трейси залепил мальчишке оплеуху и добавил бы еще, если бы Кристиан не остановил его.
— Не стоит, господин Трейси, — сказал он вполне миролюбиво, ибо снова перехватил взгляд Себастьяна и понял, что все это безобразие — его рук дело. Вернее, не его рук, а… гм… крутого бедра его «элитной пет». — Право, это не стоит вашего беспокойства. Прошу извинить, но мне придется ненадолго покинуть вас.
Кристиан направился к двери, Трейси, все еще белый от ужаса, поскакал следом, волоча за собой мальчика. Блонди он догнал только в холле.
— Господин Норт… — Язык его слушался не очень хорошо. Похоже, Трейси возомнил, что Кристиан лишь постарался сохранить лицо на публике, а на самом деле расправа будет страшна, и по мере сил старался обезопасить себя любимого. — Умоляю вас!.. Этот растяпа…
Кристиан приостановился и взглянул на эту странную парочку. Трейси прикрывался мальчиком, как щитом.
— Я не знаю, как загладить эту вину, — продолжал лебезить Трейси. — Ну… я…
— Что? — надоело Кристиану выслушивать его заикания. Он все хотел понять, что же задумал Себастьян.
— Накажите его, господин Норт! — высказался, наконец, Трейси, и пихнул мальчика вперед. — Я уверен, вы сделаете это лучше, чем я сам!
«Так вот оно что!» — осенило Кристиана. Себастьян отлично знал подобных людей и мог предвидеть, как поведет себя Трейси в сложившейся ситуации! От Трейси не укрылись заинтересованные взгляды Кристиана, адресованные мальчику, и теперь он решил просто откупиться им от Первого Консула. Но какова скотина!..
— Пожалуй, — осторожно сказал Кристиан. — Полагаю, это пойдет ему на пользу.
Трейси остервенело закивал, а мальчик сделал еще шаг вперед, словно во сне. Кошмарном сне, судя по его физиономии.
— Идем, — сказал Кристиан и направился к лифту, не сомневаясь, что мальчик последует за ним.
Юпитер побери, что же он делает?! Если слухи поползут по Эосу, от них не избавиться никакими силами! А что слухи поползут, Кристиан не сомневался. Прощай, репутация! Да и дьявол с ней…
…У себя в апартаментах Кристиан первым делом снял испачканную вином тунику, бросил на кресло — слуги отчистят, а нет, так и выкинуть не жалко. Потом только обратил внимание на мальчика, так и стоявшего у двери.
— Штаны сними, — сказал Кристиан, оглядев мальчишку.
Тот внезапно сделался белее мела. «Понятно, — досадливо решил Кристиан. — Наслушался всяких мерзостей о Блонди…» Судя по выражению лица мальчика, его волшебная недосягаемая мечта внезапно обернулась жутчайшим кошмаром из тех, что имеют обыкновение сбываться.
— З-зачем?… — выдавил он.
— Ты так и намерен ходить в мокрых? — хмуро спросил Кристиан, кивая на пятно от вина. — Иди в ванную, там сушка есть. Сообразишь, думаю, как ей пользоваться?
Рыженький мальчик, разом просветлев лицом, проскользнул в ванную, а Кристиан, подумав, налил себе вина и сел на диван. Ну вот. Привел он к себе этого мальчишку. И что теперь? Делать-то с ним что? То есть варианты были, конечно, но вот что-то Кристиан не пылал желанием приводить их в жизнь…
Оказалось, мальчишка уже управился в ванной и снова стоял у двери, настороженно поглядывая на задумчивого Блонди.
— Сядь, — сказал Кристиан, указывая на кресло напротив себя. — Да садись, не съем я тебя…
Мальчик присел на самый краешек кресла, словно готовясь в любой момент сорваться с места и удрать. Только вот удирать было некуда.
— Как тебя зовут? — спросил Кристиан.
— Элли… — еле слышно выговорил мальчик.
— Элли? — вскинул брови Кристиан. — Что за имя такое?
— Вообще-то… меня зовут Элджернон, господин, — немного осмелел мальчик. — Элджернон Трейси, но все зовут меня Элли…
— Трейси?! — опешил Кристиан. Такого он не ожидал. Этот мерзавец, что, подсунул ему собственного сына?! — Так ты сын Ричарда Трейси?
— Нет, господин, — пискнул Элли. — Племянник…
— А почему ты служишь у него референтом? — резковато спросил Кристиан, досадуя на себя за ненужную вспышку. — Родители у тебя есть?
— Я… — Элли совсем сник. — Маму я не помню, а… Мой отец… он… в общем, пять лет назад он разорился и… он покончил с собой…
«Крайне безответственно!» — подумал Кристиан.
— А дядя Ричард… он взял меня к себе… — докончил фразу Элли и отчего-то жгуче покраснел, как умеют только рыжие.
Кристиан понял, что ему хочется убить Трейси-старшего. Значит, сей достойный субъект из милости взял к себе племянника. И Юпитер знает, что он с ним делал! Еще бы мальчишке не быть запуганным и забитым! Кристиан, впрочем, ни на минуту не забывал, что в его собственном гареме есть мальчишки и моложе двенадцати. Но он, по крайней мере, с ними не спит! А что Трейси не ограничивался побоями, так это невооруженным взглядом видно. Это с родным-то племянником!
— Ясно, — сказал Кристиан, хотя на самом деле ему ничего было не ясно.
С какой радости Трейси так куражиться над мальчиком? Зачем? Непонятно… Кристиан по долгу службы вынужден был разбираться в человеческих побуждениях, но порой и его ставило в тупик разнообразие и замысловатость мотивов. Месть? За что? Или Трейси таким образом мстит покойному брату? Хорош способ, нечего сказать! Просто развлекается? Вот еще… Трейси достаточно богат, чтобы содержать собственный гарем, конечно, не из элитных петов, но тоже вполне достойных… и уж посимпатичнее Элли. Нет, что-то тут не то…
Кристиан, наконец, вспомнил о мальчике, так и застывшем на краешке кресла. Что с ним делать, он пока не знал, но очень хотел разобраться в этой странной истории. Зачем — он тоже пока не знал.
— У меня дела, — сказал он Элли. — Если хочешь есть — посмотри в баре, а потом ложись вон хоть на диван. Я не скоро приду.
Элли уставился на Кристиана огромными серыми глазищами, словно не веря ушам своим. Впрочем, Кристиан не был склонен разглагольствовать далее, и просто вышел, заперев за собой дверь.
В холле ему снова попался Себастьян. Лицо у него, как обычно, было такое, словно он что-то знает, но информацией ни с кем делиться не намерен. Что ж, во всяком случае, Себастьян не распространяет слухи…
— Ну как? — спросил он с живым интересом.
— Спасибо, удружил, — кисло ответил Кристиан.
— У тебя был такой несчастный вид, — фыркнул Себастьян. — Я не мог не помочь!
— Что, так заметно было? — ужаснулся Кристиан. Вот тебе и самообладание, вот тебе и репутация!
— Да нет, не особенно, — вздохнул Себастьян. — Да и что тут такого-то?
— Тебе, может, и ничего, — буркнул Кристиан.
— Ладно, не злись, — примирительно сказал Себастьян и протянул Кристиану папку. — На вот, ознакомься. Тебе понравится.
С этими словами он удалился, а Кристиан открыл папку. Уже через минуту ему все стало ясно…
Разумеется, история была проста, как мир. Вовсе не разорился отец Элли, Джеймс Трейси. И самоубийством он жизнь, вероятнее всего, не кончал. Просто так все это выглядело со стороны.
Джеймса Трейси убили. И, вероятнее всего, не кто иной, как его собственный брат, Ричард Трейси. Не родной, правда, а троюродный, но это уж мелочи. Но к чему такие сложности? Да все очень просто. Состояние Джеймса должно было перейти к его сыну, тому самому Элли, а в случае его смерти — отойти государству. Ну вот не жаловал Джеймс прочих родственников! Ричарду же братово состояние спать спокойно не давало. И конечно, маленького Элли было очень просто убедить в том, что от состояния его отца остались рожки да ножки, а дядя Ричард — благодетель, приютивший сироту и взявший над ним опеку. Да и окружающие думали точно так же. Осведомлены были очень немногие, пожалуй, нотариус, да пара чиновников. По совершеннолетию Элли Ричард лишался права управления наследством Джеймса и оставался буквально ни с чем. Стало быть, Элли тоже не была уготована долгая жизнь… А уж заставить доверчивого и запуганного паренька подмахнуть пару бумажек не глядя — пара пустяков. И вот — вскоре после совершеннолетия Элли умирает от какой-нибудь болезни, оставив теперь уже свое состояние безутешному дядюшке.
Хитрая комбинация. Самое сложное в ней — не давать мальчику задавать лишних вопросов, подчинить его своей воле. Ну, Ричарду Трейси это удалось! И если бы не сегодняшнее идиотское происшествие…
Кристиан замысловато выругался (не вслух, правда, вдруг кто услышит!) и отправился обратно в свои апартаменты.
Элли благополучно дрых на диване, и физиономия у него была зареванной донельзя. Кристиан присел рядом, осторожно тронул мальчика за плечо. Тот открыл глаза мгновенно, словно бы и не спал вовсе. Перепуганные такие глазищи… и очень красивые. Кристиан ощутил укол сожаления, но постарался подавить это глупое чувство. Нет уж. Не будет никаких глупостей. Он — Первый Консул, и этим все сказано!
— Ты побудешь у меня еще несколько дней, — сказал Кристиан — не годилось отпускать Элли домой, мало ли, что затеет Трейси. — Кстати, сколько тебе лет?
— Через неделю будет пятнадцать… — отчего-то шепотом ответил мальчишка.
Юпитер побери! До получения наследства ему еще ого-го сколько! Да даже будь он старше, это ничего не изменило бы — не так-то просто управляться с большим состоянием, тем более, что Элли этому никто не учил! Не учил?…
— Как ты смотришь на то, чтобы поработать теперь на меня? — спросил Кристиан, понимая, что совершает страшную глупость, но ничего не может с собой поделать.
— На вас?… — Элли уставился на Кристиана в упор, то ли с ужасом, то ли с восторгом, тот никак не мог понять.
— Когда я говорю — «поработать», я имею в виду именно поработать, — сухо добавил Кристиан, хотя говорить этого ему вовсе не хотелось. — Я вижу, ты смышленый юноша, а мне нужны люди, которым я мог бы доверять.
«И их капиталы…» — добавил он про себя, хотя и было ему очень противно так думать. А что поделать? Бюджет не резиновый, каждый тянет одеяло на себя, а средства должен добывать Первый Консул. А занимать лучше у людей, которые тебе чем-то обязаны… или хотя бы боятся…
— Я… я… — Элли понял, что сказать что-нибудь вразумительное все равно не сможет, и отчаянно закивал, словно боясь, что сказочное видение, которым был для него Кристиан, передумает.
— Ну и отлично. — Кристиан пошевелился, и ворох золотых кудрей упал ему на левое плечо. Элли снова уставился на Блонди с щенячьим восторгом, и Кристиан почувствовал, что ему это нравится. — С твоим… гм… дядюшкой я поговорю. Завтра начнешь обучение, а там я найду, чем тебе заняться.
Кристиан не сомневался, что придумает Элли достойное занятие… и, вероятнее всего, где-нибудь неподалеку от себя. Пользоваться благодарностью мальчишки ему претило, но он надеялся, что по прошествии некоторого времени тот будет действовать уже осознанно. И вот тогда-то, что вполне вероятно, кристально чистая репутация Первого Консула и полетит в тартарары! Да и Юпитер с ней, если подумать хорошенько…
«Жизнь прекрасна!» — подумал ни с того ни с сего Кристиан и широко улыбнулся, с наслаждением чувствуя на себе влюбленный взгляд Элли…

Агент информационной безопасности

Временами Кристиан Норт ненавидел свою работу. Вот как сегодня, например. А все почему? А потому, что намечался очередной прием, для которого надо было всенепременно заказать новые наряды. Зачем, спрашивается? Только деньги зря тратить… (Как известно, Первый Консул был малость скуповат.) Ну ладно, надо — так надо, хотя Кристиан не понимал, почему частая смена нарядов должна свидетельствовать о благополучии правящей элиты. Иногда он мечтал о том, чтобы Юпитер ввела обязательную для всех парадную форму, и тогда можно было бы не забивать себе голову всякой ерундой вроде фасонов, тканей, отделки и тому подобного!
Самое главное, что нынешняя мода Кристиану не нравилась совершенно, но и поделать он ничего не мог, потому что законодателем в области мод считался (и, что хуже, действительно им был) Рауль Ам, а последнего в моде все устраивало. Иногда Кристиану безумно хотелось эпатировать публику, появившись на приеме в чем-нибудь… этаком, чтобы присутствующие дара речи лишились, но, сцепив зубы, он отметал эту идею. Увы, нельзя! Раз ты Первый Консул, то изволь соответствовать. Иногда чересчур правильный Кристиан безумно завидовал прежнему Первому Консулу, которому на все эти условности было наплевать.
Впрочем, Кристиан уже и сам сделал кое-какие шаги, на которые не осмелился бы еще год назад.
— Господин Норт, а как вам вот этот оттенок? — «Придворный» кутюрье уже битый час испытывал терпение Кристиана.
— Я же сказал — аквамариновый, — терпеливо повторил Кристиан. — Или цвет морской волны. А оттенки красного Раулю предложите, он любит.
— Но как же можно! — задохнулся от праведного негодования кутюрье. — Вы же были в аквамариновом на прошлом приеме!
— Ну и что? — желчно спросил Кристиан, понимая, что так просто ему не отделаться.
— Может быть, вот эти оттенки?… — Кутюрье снова распахнул перед Кристианом каталог.
Кристиан мысленно досчитал до ста и, чтобы отвлечься, стал думать о посторонних предметах. Вот, например, событие дня. Юпитер наконец назначила нового главу отдела информационной безопасности. Место это пустовало уже давно — то ли подходящего кандидата не находилось, то ли он еще не дорос до столь важной должности. Поэтому функции эти делили между собой сам Кристиан и Вернер Дирк, глава службы безопасности. И с огромным удовольствием передали эти самые функции законному правообладателю!
А еще… Кристиан улыбнулся, с нежностью подумав о своем протеже. Он не ошибся в Элджерноне Трейси — тот оказался весьма смышленым парнишкой, и к тому же весьма ценящим хорошее к себе отношение. Совсем недавно Элли (Кристиан звал его так, потому что полное имя юноши ему не нравилось, да и выговаривать его замучишься.) досрочно получил, наконец, права на наследство своего отца, чему поспособствовал Кристиан, наплевав на свою репутацию. И практически сразу же передал права управления всем этим немаленьким капиталом никому иному, как Кристиану Норту. И заявил при этом, что сам он все равно не справится, потому что никто его толком не учил всем этим финансовым премудростям, а Кристиану обязан по гроб жизни избавлением от любимого дядюшки. В общем, повел себя так, как и ожидал Кристиан. Ричарда Трейси попросту выслали с Амои, наказав более не попадаться на глаза.
Слухи, конечно, ползли самые разнообразные, но Кристиан уже научился не обращать на них внимания и даже извлекать из них кое-какую пользу. Похоже, большую часть этих слухов распускали некие профессионалы, а потому всегда можно было проследить, какую проблему они намерены вытащить на поверхность в ближайшие дни. Ну и среагировать заранее… А самое забавное было то, что слухи эти были ложью от первого до последнего слова. Ничего у Кристиана не было с его протеже, потому как он был еще не настолько готов… гм… попрать традиции (и не только Первого Консула, но и всей Амои!)
— Значит, вы согласны, господин Норт?… — Похоже, кутюрье истолковал улыбку Кристиана, как знак согласия.
— Что?… — Кристиан уставился на подсунутый ему образец. — Что-о?!
— Но вы же сами… — заикнулся было кутюрье.
— Да вы соображаете, на кого я буду похож в желто-оранжевом?! — взбеленился Кристиан, поднимаясь во весь свой немалый рост. — А ну, марш отсюда!!!
С этими словами он сгреб кутюрье за шиворот и выставил его в коридор. Впрочем, тот уже привык к подобному обращению и, кажется, тут же нашел очередную жертву.
Через пару минут Кристиан с наслаждением услышал доносящиеся из коридора звуки. Некто… то есть не некто, а Себастьян Крей собственной персоной весьма витиевато и изобретательно объяснял кутюрье, что тот может сделать со своим каталогом и каким именно замысловатым способом.
Еще через минуту Себастьян ввалился в кабинет к Кристиану, и Первый Консул понял, что испытания на сегодня еще не закончились. Прежде всего, он Себастьяна и узнал-то не сразу…
Одет начальник транспортной системы был совершенно недопустимо. Были на нем довольно замызганные черные брюки, тяжелые ботинки, темно-серая с красным короткая куртка с поднятым до ушей воротником и мотоциклетные перчатки из черной кожи. Густая челка была убрана под черную кепку с большим козырьком, низко надвинутым на глаза, а виднеющиеся из-под кепки волосы были, похоже, чем-то подкрашены, чтобы не сиять обычным золотым блеском. Если не знать, перед тобой Блонди, подумаешь, что это просто рослый и крупный мужчина. Такие не часто встречаются, но и не вовсе редки.
— Это… это как понимать? — с трудом выдавил Кристиан.
Себастьян опустил воротник куртки и выпростал наружу спрятанные под одеждой собранные в хвост волосы.
— Что за маскарад? — немного окрепшим голосом спросил Кристиан. — И все-таки, как прикажешь это понимать?
— Очень просто, — сказал Себастьян. — Я только что вернулся из города, вот и все.
— Но почему в таком виде?!
Себастьян в ответ только махнул рукой.
— Я, собственно, сказать зашел, — заявил он. — На завтрашнем приеме меня не жди. Дела.
С этими словами он вышел, а Кристиан с тоской посмотрел ему вслед. Дела, надо же! Ему бы такие дела… чтобы на приемы не ходить.

Разумеется, отмазаться от участия в приеме Кристиан не мог никоим образом. Пришлось идти и несколько часов подряд изображать из себя радушного хозяина, попутно подавляя желание пришибить кого-нибудь из федералов стулом. Те в последнее время совсем совесть потеряли и хамили едва ли не в лицо. Кристиан решил, что их надо каким-то образом проучить, но вот каким, пока не придумал. Может быть, последовать примеру Себастьяна и выкупить у Федерации какую-нибудь межгалактическую компанию? Ну да, конечно. Это моментально будет объявлено политическим демаршем, и около Амои тут же появятся боевые корабли Федерации. Сделать они ничего не сделают, но и приятного в этом мало. Федералам только повод дай, такой визг подымут…
Кристиан посмотрел в сторону, на нового начальника службы информационной безопасности по имени Алистер Мэрт. Тот и в самом деле был очень молод, а что он из себя представляет, понять пока было трудно. Ничего хорошего, это уж точно. «Молодой, да ранний», — как брюзгливо отозвался о новом коллеге Людвиг Вольт, хотя в последнее время ему не свойственна была мизантропия. «Новая метла по-новому метет», — вторили ему сотрудники отдела, возглавляемого Мэртом. Вернер Дирк как-то в порядке эксперимента попытался рассказать Алистеру свою коронную историю про крыс и криминальные трупы, однако тот, не дослушав и до середины, вежливо сказал: «Благодарю вас, но эта информация не несет никакой смысловой нагрузки». Такой наглостью он поверг Вернера сперва в шоковое состояние, а потом и в состояние крайней оскорбленности. Из солидарности с Вернером оскорбился и Эмиль Кан, и теперь юному нахалу приходилось подолгу вытягивать из этой парочки понадобившуюся информацию. Вернер обычно, узнав, что с ним хочет пообщаться Алистер, попросту сбегал в город, делая вид, что у него множество дел, требующих непременно личного участия. Эмиль же охотно соглашался предоставить нужную информацию, но затягивал процесс её поиска до неприличия. Всё это время он развлекал гостя высокоинтеллектуальной светской беседой, в результате чего Алистер выходил от него с трясущимися руками и нервным заиканием.
Остальные новичка тоже не особо жаловали. Рауль — так тот и вовсе смертельно оскорбился, когда Алистер сделал ему замечание по поводу того, что не стоит оставлять на рабочем столе важные документы, когда уходишь куда-нибудь. Документы следует убирать в сейф! Рауль и сам это прекрасно знал, но ему лень было возиться. Алан, заместитель Рауля, за любимого шефа стоял горой, а потому тоже Алистера невзлюбил. А Себастьян Крей и вовсе избегал всякого с ним общения под любыми предлогами. Впрочем, как раз этому субъекту было чего опасаться — чего доброго, доберется новичок до кое-каких сведений, которые Себастьян берег, как зеницу ока. В основном это были сведения, касающиеся его экономических афер, разумеется.
Прочие сотрудники за прошедшую неделю тоже успели возненавидеть Алистера до зубовного скрежета. Постоянные, но внезапные проверки документации и соблюдения режима секретности, бесконечная смена паролей, кодов и служебных шифров… Алистер взялся за дело всерьёз!
Кристиан пока не определился со своим к нему отношением. С Первым Консулом Алистер был неизменно вежлив и предупредителен, слишком не наглел, а инструкции присылал в виде «настоятельных рекомендаций», что Кристиана особенно умиляло.
Сейчас Алистер беседовал с каким-то федералом. Вернее, говорил федерал, а Мэрт только внимательно слушал… Кристиан невольно подумал, что новичок очень хорош собой, вот только цвет глаз у него совершенно неопределим: то ли серые, то ли голубые, то ли зеленые… а может, и вовсе карие. Да и волосы у него были какого-то трудноуловимого оттенка, не золотые, а скорее золотисто-пепельные. К тому же Алистер носил длинную челку, падающую на глаза, из-за чего совершенно невозможно было определить направление его взгляда. В челке этой не было ничего общего с начесанными на глаза длинными прядями волос, как у Рауля, — у того прическа выполняла чисто декоративные функции. Нет, Алистер Мэрт пользовался своей челкой, как средством маскировки, но в то же время ухитрялся не создавать впечатления, будто он прячется за нею от окружающих. Кристиан все не мог взять в толк, как это ему удается… Но удавалось же! Не иначе, его специально этому обучали…
К счастью, прием не затянулся до поздней ночи. Правда, Кристиан все равно успел много раз пожалеть о том, что он не Себастьян Крей и не может взять и сбежать с официального мероприятия.

…Назавтра Кристиан решил разобраться с кое-какими накопившимися незначительными делами, и с утра засел у себя в кабинете. Дело продвигалось мало-помалу, и вскоре Кристиан забыл о времени. Опомнился он только когда кто-то деликатно откашлялся у него над ухом. Кристиан вздрогнул и обернулся. Разумеется, это был Алистер. Кристиан уже был наслышан о его привычке подкрадываться незаметно… чего доброго, он и через плечо заглядывал!.. Хорошо еще, Кристиан действительно делами занимался, а если бы нет?
— Что ты хотел? — резковато спросил Кристиан.
— Я хотел побеседовать с вами о крайне деликатном деле, — мягко и вкрадчиво произнес Алистер, сдувая с глаз челку. Впрочем, глаз его Кристиан всё равно не увидел. Он всегда обращался к Кристиану на «вы», хотя с другими не устраивал таких китайских церемоний — Позволите присесть?
— Да, — буркнул Кристиан. Он примерно догадывался, о каком деликатном деле может идти речь. — Садись.
Примерно пару дней назад Алистер пытался сделать что-нибудь с извечным бедствием обитателей Эоса — Себастьяном Креем. Вернее, не с ним, а с его «элитной пет». Дескать, нечего ей тут околачиваться… Однако Себастьян ни себя, ни её в обиду не дал, долго разбираться тоже не стал, а очень кратко и доходчиво посоветовал Алистеру заниматься своими делами и не совать нос в чужие, если он не желает остаться без оного носа. Разговор проходил без свидетелей, но слухи, тем не менее, просочились.
Вероятно, теперь Алистер хотел потребовать от Первого Консула содействия в усмирении строптивого начтранса. Кристиан уже успел придумать пару отговорок, и тут Алистер, наконец, заговорил.
— Речь пойдет о вашем… гм… — сказал он и сделал вид, что замялся. — Словом, об Элджерноне Трейси.
— Вот как? — произнес Кристиан по возможности холодно и безучастно. — И что же ты хочешь мне поведать о… Элджерноне Трейси?…
Оказалось, Алистер очень многое имеет поведать о вышеозначенном субъекте. Видите ли, как начальник службы информационной безопасности он попросту не имеет права закрывать глаза на столь вопиющее нарушение режима секретности. Кристиан ведь дал Трейси доступ к некоторым системам Эоса? Ну так вот, сей юноша под видом старательного обучения нагло «сливает» кое-какую информацию, а потом загоняет её на стороне за неплохие деньги. А право управления своим капиталом он передал Кристиану, чтобы отвлечь от себя подозрения, дескать, вот он какой я, благодарный… Одним словом, Алистер, проверив все факты нарушений, получил неопровержимые доказательства того, что все эти нарушения — дело ловких рук Элджернона Трейси. Разумеется, он не станет делать эту информацию достоянием общественности, потому что дорожит репутацией старшего коллеги, допустившего столь серьёзную ошибку, а потому не согласится ли Кристиан попросту замять это дело? На определенных условиях, конечно, главным из которых будет такое: ни под каким видом посторонние люди не должны получать доступа к компьютерным сетям Эоса…
Речь Алистера всё лилась и лилась медовым ручейком, но Кристиан уже не слушал. Отчего-то он поверил коллеге сразу и безоговорочно. Возможно, потому, что с самого начала ожидал чего-то в этом роде. Люди, что с них взять…
— Хорошо, — с трудом выговорил онемевшими губами Кристиан. — Я всё понял. Можешь идти.
Алистер вежливо наклонил голову, прощаясь, и метнул на Кристиана острый взгляд из-под густой неровной челки.
Когда он покинул кабинет, Кристиан ещё некоторое время сидел неподвижно. Да… люди, что с них взять… Но почему?… Почему? Главное, ради чего?… Неужели в людях на генном уровне заложена и неприязнь к Блонди, и вот это стремление урвать свою выгоду где угодно, какими угодно способами? Даже… даже в милом мальчике Элли, который смотрел на Кристиана, как на ожившую волшебную мечту. У которого глаза сияли от радости, если Кристиан удостаивал его хотя бы мимолетной похвалы. Который из кожи вон лез, только чтобы доказать — он достоин, Кристиан не ошибся в нем! Который делал все, чтобы оправдать оказанное доверие… И который всё же не устоял перед соблазном.
Что ему посулили? Какие золотые горы? Или, может быть, попросту припугнули? Много ли надо такому, как Элли, с детства привыкшему к страху и унижению, привыкшему подчиняться более сильному…
Неважно. Неважно, в чем причина произошедшего. Важно лишь то, что мальчик Элли Кристиана предал. Предал…
Конечно, Кристиану это было не впервой. Его много раз предавали и старались обмануть, в том числе и те, кого он считал друзьями, но он всегда оказывался хитрее и умнее, иначе он не стал бы Первым Консулом. Предательство близких знакомых не было для него чем-то из ряда вон выходящим. Даже когда один Блонди, с которым Кристиан был знаком с раннего детства, с которым они вместе учились и безобразничали, устроил ему «несчастный случай», чтобы освободить дорогу к вожделенной должности, Кристиан нашел в себе силы отплатить обидчику той же монетой. И не вспомнил даже о многолетней дружбе. Но почему же сейчас ему так нестерпимо больно? Почему? Что такого особенного в этом мальчишке, которого Кристиан и знает-то несколько недель?
Ответа Кристиан не знал. Он знал только, что ему надлежит сделать.
Он нажал клавишу селектора.
— Служба охраны, — мгновенно отозвался динамик.
— Снять доступ Элджернону Трейси, — немного хрипло произнес Кристиан. Вот так. Больше он никогда не увидит Элли. Потому что так надо… — Немедленно.
— Так точно, — браво каркнул селектор. — Выполнено, господин Первый Консул.
Кристиан отключился и еще несколько минут тупо смотрел в стену. Потом встал, запер дверь и подошел к бару. Вынул было бутылку вина, но поставил её на место. Из глубины бара выудил ещё одну бутылку с непонятным содержимым, откупорил, налил себе стакан и выпил залпом. Показалось ему, что боль немного утихла, притупилась, или это и в самом деле так?… Кристиану пришло в голову, что если ему удастся надраться до полной отключки, то ему не придется искать ответ на этот мерзкий вопрос «почему?»…
Надраться до полной отключки ему удалось. Но вот беда — после этой благословенной отключки наступило малоприятное пробуждение. И Кристиан не нашел ничего лучше, как снова надраться… Вопрос «почему?» его больше не мучил. Да и какая теперь разница? Предательство случилось — и хорошо, что предатель не попался под руку Кристиану, иначе рисковал бы распроститься с жизнью. Кристиана непросто было вывести из себя, даже с федералами он неизменно старался быть благожелательным, но уж если кому-то это удавалось… Словом, в такие моменты стоило держаться подальше от Первого Консула.
Сколько времени прошло, Кристиан не знал. Каким-то образом ему удалось переместиться в свои апартаменты, запереть дверь и продолжить пить. Что происходит снаружи, его не интересовало совершенно.
В какой-то момент, когда Кристиан снова очнулся, но откупорить новую бутылку еще не успел, в его квартиру кто-то вошел. Кристиан отчетливо помнил, что дверь он запер, а стало быть, войти мог только… Ну да, Себастьян Крей, для которого электронные замки препятствием не были.
— Хоро-ош… — издевательски протянул Себастьян, остановившись на пороге и обозревая открывающуюся его глазам панораму. — Давно ты так?
Кристиан неопределенно пожал плечами и потянулся за бутылкой. Себастьян в два шага оказался рядом и бутылку у Кристиана отобрал, после чего пару раз чувствительно его встряхнул, а потом даже залепил пару оплеух, чтобы привести коллегу в чувство.
— Ну и дрянь же ты пьешь! — брезгливо поморщился он, понюхав горлышко бутылки. — Главное, было бы с чего…
— Есть с чего, уж поверь… — кое-как совладал с речевым аппаратом Кристиан.
— Угу, — сказал Себастьян. — Я уже понял. Алистер рассказал тебе какую-то гадость про твоего Элли, ты немедленно поверил и впал в это вот мерзкое состояние.
— Откуда ты знаешь? — несказанно удивился Кристиан, принимая вертикальное положение на диване.
— Тоже мне, бином Ньютона, — буркнул Себастьян. — Возвращаюсь это я позавчера в Эос, а охранники в четыре руки выкидывают на улицу твоего Элли. Я спросил, в чем дело, они говорят — доступ снят. А поскольку доступ ему дал ты, то и снять его мог только ты, вот я и заподозрил неладное. Остальное — дело логики.
— Позавчера?! — изумился Кристиан. — А сейчас что?…
— А сейчас сегодня, уже вечер, — терпеливо пояснил Себастьян. — Ты третий день квасишь без продыху. Ну? Что там тебе Алистер наболтал?
Кристиан помолчал, собираясь с силами, а потом выложил все, как на духу. И про доступ к информации, и про ловкий ход с наследством, и про предательство… К концу он уже говорил с трудом — мешали ни с того ни с сего перехватившие горло рыдания. Кристиан более всего на свете боялся выставить себя в неприглядном свете, а потому держался, как мог.
— И ты всему поверил, — вздохнул Себастьян.
— Да… — выдавил Кристиан, сгорбившись и закрывая лицо руками.
— Алистер — ловкая бестия, — сказал Себастьян. — Знал, чем тебя зацепить… Ты, Юпитер тебя побери, профессиональный политик, ты подсознательно ждешь обмана и предательства от любого. Вот он тебе и подкинул… факты.
До Кристиана стало медленно доходить кое-что…
— Ты хочешь сказать… — Кристиан убрал руки от лица. — Алистер…
— Соврал, — кивнул Себастьян. — Твой Элли чист, аки невинный агнец. Он тебя боготворит и в жизни не сделает ничего, что могло бы тебе прямо или косвенно навредить.
— Но зачем? — Кристиан уставился на Себастьяна лихорадочно блестящими глазами. — Зачем это Мэрту?…
— Трудно сказать, — пожал плечами Себастьян. — Наверно, у него есть какие-то далеко идущие планы. И в этих планах ему не нужен ты таким, каков ты есть.
— А каков я есть? — не понял Кристиан.
— Ты добрый, — усмехнулся Себастьян. — Во всяком случае, доброжелательный. Ты стараешься хорошо относиться ко всем. И ты не умеешь ненавидеть.
Себастьян пристально взглянул на Кристиана.
— А ведь Элли ты почти уже возненавидел, — сказал он утвердительно. — За это мнимое предательство…
Кристиан почувствовал, что краснеет. Да, действительно так… Значит, Алистеру нужен был такой Первый Консул — озлобленный и не верящий никому… кроме такого учтивого и всегда готового прийти на помощь коллеги. Алистеру вовсе не обязательно самому рваться к власти, он может удовлетвориться ролью «серого кардинала» при Кристиане.
— Я пойду, — сказал Себастьян. — С Алистером сам разбирайся.
— Я разберусь… — пообещал Кристиан, и на губах его появилась мстительная улыбка. — Я так с ним разберусь…
Себастьян уже дошел до двери, но вдруг обернулся и сказал:
— С тобой тут кое-кто поговорить хочет. Впустить?
С этими словами он вышел, а на пороге Кристиан увидел… Элли.
— Господин Норт? — еле слышно выдохнул мальчик. — Господин Норт… что с вами случилось?
Кристиан осознавал, что после трехдневной попойки выглядит отвратительно, лицо помятое, синяки под глазами, волосы перепутаны, да и разит от него, наверно, как из винного погреба… Ну что мог еще подумать Элли?
— Ничего со мной не случилось… — наконец смог он сказать. — Элли… иди… иди сюда.
Кристиан хотел только взглянуть на Элли поближе, но не удержался, сгреб его в охапку, да так и замер, чувствуя, как испуганно бьётся сердце мальчишки. И как уходит мучительная боль, до сей минуты тисками державшая за горло и не дававшая свободно вздохнуть…
— Господин Норт? — Кристиан почувствовал, как руки Элли легли ему на плечи. Серые глаза оказались совсем рядом. — Вы… вы…
«Да, я плачу…» — хотел было сказать Кристиан, но вместо этого сказал совсем другое:
— Кристиан, Элли… Меня зовут Кристиан…

Однорукий бандит

Каждое утро глава службы чрезвычайных ситуаций Амои, Эмиль Кан, начинал с того, что тщательно перебирал в уме все предстоящие на сегодня дела и выстраивал четкий план действий. Другое дело, что придерживаться плана не всегда удавалось — чрезвычайные происшествия, они, знаете ли, не по плану случаются, а как им заблагорассудится. Но это Эмиля не волновало нисколько — главное, что план был. Точно с такой же скрупулезностью он планировал и то, что, кому и в каком тоне он сегодня выскажет. На сегодняшнее утро у него были запланированы несколько ехидных, но не очень обидных замечаний Вернеру и Кристиану, пара деловых предложений Себастьяну и откровенная гадость Алистеру Мэрту.
Алистер Мэрт, новый начальник службы информационной безопасности, как-то сразу пришелся не ко двору. Терпели его из последних сил, но все же терпели, потому что Юпитер — это компьютер, и ей не объяснишь, что значит «достал до печенок» или «глаза б мои на него не смотрели»! Поэтому надежды на то, что Юпитер отменит своё назначение, не было ни малейшей. Оставалось лишь тихо и вежливо выживать Алистера всеми доступными методами, вынуждая написать прошение об отставке или о переводе в другое подразделение. А в том, что шестеро решительно настроенных Блонди (а заодно и прочие сотрудники), задавшись подобной целью, легко способны превратить жизнь неполюбившегося коллеги в настоящий ад, сомневаться не приходилось.
Один факт крайне интриговал обитателей Эоса… Дело в том, что вот уже неделю Алистер Мэрт щеголял в темных очках, чтобы не «светить» великолепным фингалом под левым глазом, который никак не желал рассасываться или хотя бы бледнеть. К концу недели синяк приобрел невероятно-красочную радужную расцветку, не помогали никакие примочки. (Хотя кто знает, что подсунул Алистеру Рауль под видом этих самых примочек? Второй Консул тоже был на редкость злопамятен…) А откуда взялся этот фингал… Нашлись свидетели, клявшиеся и божившиеся, что Алистера подстерег в каком-то коридоре лично Первый Консул и с видимым наслаждением на лице засадил ему в глаз. А поскольку кулаки у Первого Консула были весьма увесистыми, то нечего и удивляться.
«Чересчур ревностное выполнение должностных инструкций способно серьёзно испортить взаимоотношения с коллегами», — так сказал Себастьян Крей, узнав об этом происшествии, хотя подобные витиевато-бюрократические выражансы были больше прерогативой Людвига Вольта. Людвиг же Вольт в ответ кивнул и добавил нечто вроде «за что боролся, на то и напоролся».

…Эмиль собрался и отправился на очередной выезд — в городе прорвало канализацию, а из пустыни надвигалась песчаная буря, с которой тоже надо было что-то делать. Силовые поля ставить — больно дорого обойдется, а разбомбить зарождающуюся бурю в зародыше… По обыкновению, сезон песчаных бурь начался весьма неожиданно, как и каждый год. В результате техника готова не была, и Эмиль сорвал голос, распекая подчиненных.
В Эос он вернулся злым и зверски усталым. В холле Эмиль наткнулся на Вернера Дирка, который тоже только что вернулся с выезда. В городе активизировалась какая-то весьма наглая банда, заправлял в которой, по слухам, некий однорукий мотоциклист. При упоминании о нем Второй Консул обычно резко мрачнел, а потом начинал требовать от Вернера немедленной поимки и казни этого бандита, причем, по возможности, медленной и мучительной…
Так вот, на этом выезде Вернеру прострелили руку, в результате чего он тоже не мог похвастаться хорошим настроением. Распоясавшиеся бандиты положили половину его отряда, и если бы не вовремя подоспевший Вернер с его дьявольски меткой стрельбой, полегла бы и вторая половина группы быстрого реагирования. Осатаневший Вернер перестрелял преступников, но, к сожалению, главаря среди них не оказалось, что тоже не добавило ему оптимизма.
— Как дела? — спросил Эмиль, присаживаясь рядом.
— Хреново, — буркнул Вернер. — Сам, что ли, не видишь?… А у тебя?
— Аналогично, — коротко ответил Эмиль и вдруг обратил внимание на странный жест Дирка: тот привычно потянулся правой рукой к левому плечу, но тут же отдернул руку, словно обжегшись. — Вернер?…
— Что?
— А где твоя крыса? — Действительно, на левом плече Вернера не было видно здоровущей крысы по имени Эмма, которой тот очень дорожил.
— Нету крысы, — мрачно огрызнулся Вернер, но все же снизошел до объяснений: — Эта дура перекусила провод от терминала в диспетчерской…
— Все, что осталось, сложили в газетку, — понятливо кивнул Эмиль и замолк.
Вообще-то, надо было как-то отреагировать. Эмиль прекрасно знал, что Вернер крысу свою нежно любит и наверняка переживает из-за ее гибели, но… Как, спрашивается, в данном случае выражать соболезнования? Эмиль нашел бы слова, погибни у Вернера друг, сотрудник или хотя бы дорогой пет, но крыса!..
— Гм… — сказал он наконец. — Гм… Вернер… ты занят сегодня вечером?
— Нет, — буркнул Вернер. — У меня производственная травма.
— Тогда поехали ко мне, — предложил Эмиль. — У меня новая шоу-программа, посмотришь, может, полегчает?
— Да? — не поверил Вернер. — Ну… ладно. Поехали…
Прежде Вернеру не доводилось бывать у Эмиля дома. Все как-то не складывалось… И лучше бы не сложилось. Во всяком случае, так решил Вернер, приехав к Эмилю посмотреть шоу.
Дело в том, что Эмиль отдавал предпочтение не обычным петам, а генетически модифицированным, причем модифицированным весьма замысловато. Иногда желания Эмиля были столь экзотичны, что петов приходилось выращивать по индивидуальному заказу, что влетало в копеечку. Впрочем, Эмиля это не останавливало, и он с большим энтузиазмом продолжал доставать отдел генетических исследований.
Вернер старался не смотреть на сцену, на которой шевелилось нечто с большим количеством щупальцев, в которых ритмично извивалось еще несколько своеобразного вида существ.
— Тебе не нравится? — спросил вдруг Эмиль, заметив, видимо, что Вернер предпочитает смотреть в свой бокал.
— Нет! — ляпнул Вернер от неожиданности.
— Почему? — удивился Эмиль. — На мой взгляд, вполне недурно. Это новая программа, я сам еще ее не видел. Что тебя не устраивает?
— Всё! — высказался Вернер. — Это… вот это, которое со щупальцами… Если честно, Эмиль, меня от него с души воротит! Я уж не говорю про эту… гм… которая на паука похожа…
— Никогда бы не подумал, что ты такой консерватор, — буркнул уязвленный Эмиль.
— Никогда бы не подумал, что у тебя бывают настолько извращенные идеи, — парировал Вернер.
— Кто бы говорил! — фыркнул Эмиль. — Тоже еще, брезгливый выискался! Сам вечно с трупами возится… я уж не говорю про крыс!
— Трупы — они хотя бы человеческие… и не шевелятся, — мрачно ответил Вернер. — А что касается крыс — это очень милые животные. Ты, кстати, тоже брезглив, не отрицай. Думаешь, я не замечал, как ты избегаешь со мной за руку здороваться? А все почему? Потому что я Эмму гладил!
— Гм… — сказал Эмиль и умолк. Крыть ему было нечем.
Одним словом, вечер не сказать, чтобы удался. Вернер и Эмиль в очередной раз поругались, Вернер хлопнул дверью, заявив, что ноги его в этом доме больше не будет. Теперь оба Блонди демонстративно друг с другом не разговаривали, общаясь через третьих лиц и обращаясь друг к другу опять же через третьих лиц не иначе как «передай этому, что мне нужна такая-то информация!».
Тем временем банда под предводительством однорукого мотоциклиста окончательно распоясалась. Эта банда, носившая, как выяснилось, звучное (и скромное) название Боевая Группа «Возмездие» (БГВ сокращенно), умудрялась орудовать даже в самых богатых кварталах Танагуры, угоняя машины, грабя дома и жителей. Банда не брезговала и убийствами, причем в качестве жертв бандиты выбирали в основном состоятельных граждан, особенно тех, кто имел какие-то дела с правящей элитой.
Когда число жертв перевалило за десяток, Первый Консул всё же ввел в городе чрезвычайное положение, всполошив тем самым все население Танагуры. (Впрочем, Кристиан заботился не столько о благополучии вверенных его заботам граждан, сколько об одном конкретном гражданине — ведь следующей жертвой бандитов мог пасть Элли Трейси!)
Вернер считал существование этой группировки личным оскорблением. Да где ж это видано, чтобы какие-то негодяи держали в страхе весь город, безнаказанно убивали полицейских (до остальных граждан Вернеру особого дела не было), и ни в грош не ставили законную власть! Вернер клятвенно пообещал самому себе, что лично изловит главаря БГВ и, пожалуй, займется им сам. Ну разве что Рауля пригласит в качестве компаньона, раз уж ему так хочется поучаствовать.
Надо сказать, Вернер взялся за дело серьёзно, не жалея ни сил, ни времени, ни сотрудников. В самые кратчайшие сроки были проведены несколько облав, в результате чего в лапы закона попало множество крупных и мелких преступников, в том числе и немало членов БГВ. Увы, все это была мелкая сошка, о руководстве боевой группы не знавшая почти ничего. Вернер продолжал методично заполнять тюрьмы выловленными правонарушителями, полагая, что никуда однорукий бандит не денется. Даже если он такой ловкий, что до сих пор умудрялся избежать поимки, всё равно в одиночку, без своих приятелей, он много не навоюет. Именно так, потому что более всего действия БГВ напоминали войну, объявленную одиночкой-бандитом правящей элите. Вернер никак не мог взять в толк, зачем эму это понадобилось, но его, собственно, это не особенно и занимало. Главное — изловить наглеца, а там видно будет.
Эмиль Кан вел параллельное расследование, поскольку БГВ не брезговала и терактами. Только за последнюю неделю эта группировка взяла на себя ответственность за взорванную водоочистительную установку, попытку повреждения высоковольтной линии электропередачи (тут уж взбеленился Людвиг Вольт, до сих пор наблюдавший за происходящим довольно-таки индифферентно) и опять-таки не увенчавшуюся успехом попытку взрыва в зале ожидания космопорта. То, что попытка оказалась безуспешной, весьма радовало, поскольку в зале ожидания в тот момент находилось более сотни весьма влиятельных граждан Федерации, и во что бы вылился этот теракт, неизвестно. По счастью, Себастьян Крей не зря платил деньги своей службе охраны (кто-то как-то пошутил, что космопорт постепенно превращается в государство в государстве, и был не особенно далек от истины). Серьёзно обидевшись, сей достойный субъект наплевал на гражданские права и свободы и ввел обязательную проверку всех входящих в здание космопорта, включая и личный досмотр. Конечно, эти меры не могли полностью исключить, скажем, возможности подкупа сотрудников космопорта, но, тем не менее, никто особенно не протестовал… Разумеется, скапливались огромные очереди, приходилось задерживать рейсы, то и дело вспыхивали скандалы, но Себастьян был непреклонен.
Кристиан рвал и метал, требуя немедленных результатов, ему вторил Рауль, отчего-то ставший вдруг весьма кровожадным, что было ему вообще-то несвойственно.
В конце концов, Вернеру всё же удалось выудить из одного из захваченных во время последней облавы бандитов кое-какую информацию. Из нее следовало, что однорукий бандит вскоре появится в одном притоне с целью раздела добычи. Следовало также указание места и примерного времени появления вышеозначенного бандита. Вернер не стал поднимать шума, не стал собирать по тревоге войска и оцеплять район, чтобы не поднимать лишнего шума. Он отправился на операцию лично, взяв лишь небольшой отряд, дабы не привлекать лишнего внимания. Хотя сидеть в засаде он терпеть не мог, но цель оправдывала все мучения…
Узнав, что Вернер отправился на задание, не сказав ему ни слова, Эмиль сперва оскорбился. Дескать, чертов начальник отдела безопасности норовит урвать лавры победителя себе одному. Потом Эмиль успокоился и попытался мыслить здраво. Проанализировав информацию, на которой Вернер основал план предстоящей операции, Эмиль пришел к выводу, что все это не более чем провокация. Ему, конечно, было виднее, чем ослепленному азартом Вернеру. По мнению Эмиля, группу захвата ждала засада.
— Ах ты идиот!!! — рявкнул Эмиль в полный голос, шваркнув папкой с материалами по делу в стену. — Посоветоваться не мог! В каком месте у тебя горело?!
Разумеется, все эти лестные слова адресовались торопыге Вернеру.
— Ладно, может, успею еще… — буркнул Эмиль, спешно собираясь и то и дело взглядывая на часы.
По счастью, кроме чрезвычайного положения, Кристиан ввел еще и комендантский час, так что на улицах было относительно свободно. Во всяком случае, Эмиль ни разу не завяз в пробке (а из этих пробок невозможно было выбраться, будь ты хоть самим Первым Консулом, — никакие спецсигналы не спасали).
Машину Эмилю пришлось оставить за два квартала от места операции, — уж больно она была приметна, так и бросалась в глаза в этих трущобах, — а дальше идти пешком. Вернее, почти бежать. И всё равно он едва не опоздал…
Еще с соседней улицы Эмиль услышал звуки ожесточенной перестрелки. Характерно потрескивали разряды полицейских бластеров, беспорядочно тарахтели устаревшие пулевые автоматы бандитов, время от времени гулко хлопали выстрелы любимого пистолета Вернера, из которого ничего не стоило сбить небольшой истребитель. И, что Эмилю совсем не понравилось, полицейских явно становилось всё меньше и меньше!
То и дело увязая в кучах мусора, Эмиль подобрался поближе к месту побоища, кляня себя на чем свет стоит за то, что не взял с собой отряд человек этак в сто. Но ведь шум бы при этом поднялся — не приведи Юпитер! И время было бы упущено…
Как видно было Эмилю из его укрытия, заметно поредевший отряд полицейских во главе с Вернером держал круговую оборону против изрядного количества бандитов. Те брали в основном числом. Впрочем, и в полиции не безрукие идиоты служили, так что потери с обеих сторон были примерно равными. Однако, как ни приглядывался Эмиль, главаря ему не удалось увидеть ни среди убитых, ни среди живых. Значит, он был прав, и это банальная засада!
Внезапно Эмилю почудилось какое-то подозрительное шевеление в темном переулке, перегороженном полицейской машиной. Что бы это могло быть? Удирающий от греха подальше бродяга или… Обе луны Амои внезапно вышли из-за туч, и Эмиль ясно разглядел в их свете человеческий силуэт. Это был однорукий, черт бы его побрал! И именно в этот момент он тщательно выцеливал кого-то в тесном кругу полицейских…
Вернера, конечно, кого же еще!!! Убийство главы службы безопасности стоило того, чтобы положить несколько десятков рядовых исполнителей!
Эмиль привык действовать очень быстро — иначе на его должности было просто нельзя. Он сразу понял, что выстрелить первым не успеет, да и расстояние слишком велико для его стандартного бластера… Кричать тоже нет смысла, в таком грохоте его попросту никто не услышит, а и услышит — так не успеет среагировать. Эти его размышления заняли от силы пару секунд, а потом Эмиль все силы вложил в отчаянный рывок вперед и всё же крикнул «Берегись!!!»…
Вернер ничего толком не успел понять, он только услышал, как кто-то заорал «Берегись!!!», и в ту же секунду, как раздались глухие хлопки выстрелов, на него всей тяжестью обрушился Эмиль, сшибая на землю… Вернер увидел только, как взметнулась знакомая золотая грива, а золотисто-карие глаза вдруг удивленно расширились… чтобы тут же потерять всякое выражение…
Полицейские открыли ураганный огонь по однорукому бандиту, но, похоже, так и не сумели зацепить его. Впрочем, Вернеру не было до этого уже никакого дела…

…Когда в медицинский отсек ввалился Вернер с перекошенным, совершенно белым лицом, с трудом тащивший на руках окровавленного Эмиля, сотрудники на пару минут впали в шоковое состояние. Впрочем, Вернер быстро привел их в чувство несколькими емкими выражениями и парой затрещин, коих удостоились особо нерасторопные. Экстренным вызовом подняли с постели самого Рауля, а Вернера вежливо вытеснили в приемную, чтобы не путался под ногами…
— Ну?! — вскочил на ноги Вернер, когда спустя пару часов в дверях показался Рауль. — Что?…
— Как тебе сказать… — хмуро ответил Второй Консул. — Ничего хорошего. Пулевое ранение — это тебе не чистенький лазерный ожог. Большая кровопотеря. Еще немного — и ты бы его не довез. Что ещё… Одна пуля застряла в легком, а две другие зацепили позвоночник. Остальное — так, царапины.
— Но… — начал было Вернер, но Рауль перебил:
— Вернер, мы сделали всё, что смогли. Я — мне ты веришь? — сделал всё, что мог. Но ты пойми, ранения позвоночника — это не шутки, даже при наших возможностях! Пока я не могу сказать ничего определенного. Извини.
— Да… — Вернер ожесточенно махнул рукой. — А можно?…
— Иди, — вздохнул Рауль. — Тебя проводят.

…Вернер терпеть не мог госпиталь. Ему самому неоднократно приходилось там бывать, и каждый раз он старался сбежать оттуда как можно раньше. Но на этот раз удрать пораньше не получалось…
А еще Вернер совершенно не представлял, как ему себя вести. Впрочем, эта проблема на время отошла в сторону, потому что Эмиль всё еще пребывал в бессознательном состоянии.
Вернер присел на стул рядом с больничной койкой, хотел было взять Эмиля за руку, но почему-то не решился. Еще ему мучительно хотелось сказать хоть что-нибудь — вдруг Эмиль его сейчас слышит? — но на ум отчего-то не шло ничего, кроме самых грязных ругательств. Вернер мог бы сказать, что больше не будет доставать Эмиля своими неаппетитными историями про криминальные трупы, не заведет себе новую крысу, если Эмилю так не нравятся эти милые зверьки… Что он станет охотно посещать все шоу в доме Эмиля, на которые тот его пригласит, и не станет брезгливо отворачиваться от сцены! Что он, Вернер, сделает всё, что в его силах, и даже больше того… только бы Эмиль остался жив, только бы снова посмотрел на него, иронически прищурив золотисто-карие глаза, и сказал какую-нибудь гадость, от которой Вернеру захочется лезть на стену.
— Дурак ты, — выдавил, наконец, из себя Вернер. — Ну зачем ты туда полез?
О том, что если бы не Эмиль, все эти пули достались бы ему самому, Вернер как-то не думал.
— Нашелся герой… — вздохнул Вернер и всё же взял в свои руки ладонь Эмиля. Эмиль, обычно такой самоуверенный и сильный, сейчас выглядел на удивление беззащитным в окружении всех этих тихо попискивающих приборов, капельниц и трубок, так что у Вернера сердце защемило. — Ну кто тебя просил?
«Я не я буду, — пообещал себе Вернер, прижимая безвольную руку Эмиля к своей щеке, — если не изловлю этого однорукого мерзавца и не заставлю его пожалеть о том, что он вообще на свет появился…»
Перед глазами у Вернера почему-то все плыло, а потому он не сразу понял, мерещится ему или нет, будто немного дрогнули густые ресницы, казавшиеся особенно темными на фоне мертвенно-бледного лица Эмиля.
Безвольные пальцы дрогнули, и Вернер ощутил слабое ответное пожатие.
— И не надейся… — скорее прочитал он по губам, чем услышал. Эмиль смотрел на него из-под полуопущенных ресниц, и это был его обычный взгляд, насмешливый и лишь самую чуточку затуманенный болью и действием препаратов. — Так просто ты от меня не отделаешься…
— Дурак проклятый! — рявкнул Вернер и поспешно отвернулся, чтобы Эмиль не видел его лица. — Что ты устроил? А если бы… Как же я без тебя?
— А я?… — чуть вздернул брови Эмиль. — Ты… лопухнулся, как последний идиот… нарвался…
— Ну и пускай я идиот, — тихо сказал Вернер. — Только все равно тебе не надо было…
— Надо, Вернер, — так же тихо ответил Эмиль и едва заметно улыбнулся. — Ты же мой друг…
— Правда? — глупо спросил Вернер, чувствуя, что расплывается в совершенно идиотской счастливой улыбке…
Конечно, правда. Он и сам это прекрасно знал… Но однорукого бандита он еще заставит на своей шкуре прочувствовать, что бывает с теми, кто осмелится покуситься на единственного друга Вернера Дирка!

Одиночество Алистера Мэрта

Одиночество Алистера Мэрта, недавно назначенного на пост главы службы информационной безопасности Амои, было полным и, даже можно сказать, абсолютным. Его на дух не переносили все поголовно, а все почему?… Да потому, что он неправильно повел себя с самого начала. Хотел показать, что он достоин такой должности, что молодость его вовсе не помеха успешной работе… И что получилось? Ничего хорошего, разумеется…
Кристиан Норт был не совсем прав, когда посчитал, будто Алистер затеял то безобразие с Элли ради того, чтобы каким-то образом попытаться подчинить Первого Консула своему влиянию. Ничего подобного. То есть, может быть, где-то в глубине души Алистер и лелеял такие планы, но у него хватило ума не пытаться их осуществить. А что до протеже Кристиана… Алистер совершенно искренне хотел уберечь репутацию Первого Консула от досужих спелетен! Но… Как метко выразился Себастьян Крей — «хотел, как лучше, а получилось, как всегда!»
И вот результат: Алистер в компании высокопоставленных Блонди — все равно, что пятое колесо в телеге. Нет, прок от него был, и немалый. Он, в конце концов, все же разобрался в том, что успели напутать за то время, пока пустовало место главы отдела, Кристиан и Вернер, привел в порядок информационные системы и, в общем-то, не бездельничал. Но все равно общаться с ним никто не желал.
У Алистера, кроме всего прочего, была одна маленькая слабость. Помимо обладания самой разнообразной информацией (что при его должности просто-таки входило в его служебные обязанности!), он любил этой информацией делиться. Сплетничать, иными словами. При этом он отлично умел не называть никаких имен, дат и прочего, что могло бы послужить компрометирующими материалами, но тем не менее все прекрасно понимали, кого или что он имеет в виду. Намекать на определенную свою осведомленность в разговоре с заинтересованными лицами Алистер тоже умел отлично… Словом, Алистер был не из той породы, что Себастьян Крей, для которого наивысшим наслаждением было само обладание эксклюзивной информацией при том, что он мог никогда не пустить ее в ход.
Вот и сейчас — Алистер знал уже очень и очень многое об обитателях Эоса, но толку-то ему было от этого знания? Все равно все ходили мимо него, как будто он был не то чтобы пустым местом — на дырку в полу больше внимания обращают, — а, скажем, настенным украшением. Или колонной, которые он вынужден был подпирать на приемах, уныло разглядывая присутствующих. Вот как сейчас, например…
Кристиан, удобно расположившись на диване, что-то серьёзно объяснял этому своему мальчишке, Элли, а тот смотрел на Первого Консула, как на божество, ни с того ни с сего решившее вдруг спуститься с сияющих небес. Впрочем, Алистер не отрицал, что парнишка весьма смышлен, а его состояние, переданное под управление Кристиана, весьма поправило состояние бюджета.
Вон Себастьян Крей. Обсуждает что-то несомненно захватывающее с полузнакомым Алистеру Шатенди, причем последний настолько увлечен разговором, что даже не замечает — в разговоре этом на равных участвует «элитная пет» Себастьяна. И о чем с ней можно говорить? Алистер как-то попытался пообщаться с ней, застав в одиночестве. На все его вопросы хорошенькая девушка с абсолютно пустыми и блестящими, как пуговицы, глазами отвечала только «да, господин», «нет, господин» или «не знаю, господин», мило при этом улыбаясь и безостановочно кланяясь. Убедившись в ее непроходимой дремучести, Алистер ушел, недоумевая, какого черта Себастьян так носится с этой дурой. (На его счастье, он ни разу не обернулся, а потому не видел, какую рожу скорчила ему вслед тихо давящаяся смехом девушка.)
Сам же Себастьян… Отношение к нему у Алистера было двоякое. С одной стороны, он признавал начтранса за «собрата по оружию» в нелегком деле сбора информации, а с другой… Вот уж кто-кто, а Себастьян никогда не упускал случая над Алистером поиздеваться. Не далее как вчера, например… Алистер подошел к лифту, обе руки у него были заняты кипами документов, а рядом не оказалось никого, кого можно было бы призвать на помощь. Ничего не оставалось, кроме как нажать кнопку вызова лифта носом. (О том, что можно сделать это локтем, Алистер как-то не подумал.) Выполнив сию многотрудную операцию, Алистер выпрямился и услышал за спиной сдержанные аплодисменты. Обернулся и увидел Себастьяна. По глазам его, искрящимся весельем, было совершенно ясно видно, что уж такую замечательную историю он при себе держать не станет!
Вон Рауль Ам со своим заместителем и несколькими сотрудниками о чем-то спорят, не обращая внимания на гостей. Рауль Ам — это тоже отдельная история. Пару месяцев назад неистощимый на выдумки Второй Консул заявил, что шоу сексуальной направленности ему осточертели. Не успел у коллег пройти шок, вызванный столь радикальным заявлением, как Рауль, известный любитель старины, откопал где-то энциклопедию спорта… И еще через неделю пригласил коллег к себе на новую шоу-программу под названием «матч по гандболу». Играли, разумеется, петы, и зрелище оказалось настолько… своеобразным, что даже всегда иронично-спокойные Себастьян и Людвиг Вольт смеялись до слез, глядя на поле, где то и дело падали, хныкали, на ходу прихорашивались, ссорились и неумело хватали мяч петы. Спортивные игры быстро вошли в моду, и как раз сегодня сборная команда «Амдиграка» (петы Рауля Ама, Вернера Дирка, Алана Грасса и Эмиля Кана) с разгромным счетом продула команде «Креново» (соответственно, петы Себастьяна Крея, Кристиана Норта и Людвига Вольта) в волейбол. Последняя, несмотря на своеобразно звучащее название, играла несравненно лучше. Эмиль, правда, бурчал, что если бы ему позволили выпустить на поле его генетически модифицированных любимцев, неизвестно еще, чья бы взяла. Однако для этих монстров уже ввели отдельную секцию, чтобы соревновались друг с другом и не калечили нормальных петов.
Кстати об Эмиле Кане, главе службы чрезвычайных ситуаций… Алистер совершенно точно знал, что пару недель назад Эмиль в ходе какой-то операции получил серьезное ранение. Настолько серьезное, что узнай об этом Юпитер — и на месте Эмиля уже сидел бы другой Блонди. Однако — и это был вопиющий факт нарушения служебных обязанностей! — Эмиля покрывали все поголовно. Рауль попросту внес в компьютер госпиталя искаженные данные, по которым выходило, что на лечении находится не высокопоставленное лицо, а какой-то рядовой сотрудник. Алан, его заместитель, устроил работникам госпиталя суровое внушение, пообещав пустить на материал для экспериментов, если кто распустит язык. Вернер Дирк носился, как ошпаренный, работая за себя и за Эмиля. Людвиг, Себастьян и Кристиан виртуозно делали вид, что абсолютно ничего не произошло, а Эмиль только что был на месте, да вот незадача — на задание уехал, а когда будет, кто ж его знает! Одним словом, конспирация была на высоте…
Теперь оправившийся после ранения Эмиль вернулся на службу, а Алистер так и не решился «настучать» Юпитер, понимая, что после такого, мягко говоря, опрометчивого шага жизнь его станет сущим адом.
Тяжко вздохнув, Алистер покосился на коллег и вышел. На душе у него было тоскливо и муторно. Да, он начал службу неверно. И что теперь делать? Так и оставаться всю жизнь одному, или все же попытаться исправить ошибку, вернуть расположение окружающих? Алистер решил серьёзно поразмыслить над этим…
Если бы он задержался в зале еще на полчаса, он услышал бы кое-что очень интересное. К Вернеру Дирку подошел Себастьян Крей, отозвал его в сторону, благо Эмиль был занят беседой с неким федералом, и негромко спросил:
— Ты все еще хочешь изловить того однорукого мерзавца?
— Спрашиваешь! — Вернер с интересом воззрился на Себастьяна. — Изловить, оторвать ему последнюю руку и засунуть ему в… Ну, ты понял. А что?
— Есть идея, — меланхолично отозвался Себастьян.
— Какая? — оживился Вернер, зная, что идеи у Себастьяна обычно возникают нетривиальные.
— Хм, — сказал Себастьян. — Вернер, ты слышал когда-нибудь об Элеоноре Кэртис?
— Конечно, — дернул плечом Вернер. — Отличный дилер, говорят, одна из лучших. А причем тут…
— Погоди, — остановил Себастьян, и в глазах его заплясали опасные огоньки. — А мою Ким ты знаешь?
— Ну разумеется, — с досадой ответил Вернер. Он не очень-то любил людей. — Ты вечно с ней таскаешься. Но причем тут…
— Не торопись, — повторил Себастьян. — Об этом мало кто знает, но… Вернер, ну пошевели мозгами, неужто сам не догадаешься?
Вернер честно пошевелил мозгами, но пришедшая ему в голову мысль была настолько невероятной, что он не поверил.
— Ты хочешь сказать, что… а… э?… — начал он, а Себастьян закончил:
— Верно, Элеонора Кэртис и Ким — одно и то же лицо.
— О Юпитер! — сказал Вернер и упал в кресло. — Такого я даже от тебя не ожидал!.. Но причем тут однорукий бандит?!
— Объясняю, — сказал Себастьян. — Об одноруком я наслышан. Когда-то он со своей бандой промышлял контрабандой, да и сейчас, ходят слухи, принялся за старое…
— Понял, — кивнул Вернер. — Ты хочешь подставить ему в качестве дилера Ким… то есть Элеонору, а потом взять с поличным?
— Точно, — скупо улыбнулся Себастьян. — Но только при двух условиях.
Вернер внимательно взглянул на коллегу.
— Первое — я буду во всем этом участвовать, — сказал Себастьян. — Я хочу быть уверен, что с Ким ничего не случится. Второе — ты будешь держать язык за зубами об этой операции. Никому ни слова, даже Эмилю.
— А Раулю? — удивился Вернер, помня, что Второй Консул был весьма заинтересован в поимке однорукого.
— Особенно — Раулю, — отрезал начтранс. — Потом объясню, почему. Ну как, ты согласен?
— Да, — твердо ответил Вернер. — Только скажи, зачем ты это делаешь? Тебе-то что за корысть?
— Ну почему сразу корысть? — усмехнулся Себастьян. — Думаешь, я не видел, как ты по Эмилю убивался? И, в конце концов, мы столько лет вместе работаем, ты ведь тоже меня выручал, вспомни!
Вернер продолжал пристально смотреть на Себастьяна.
— Ну хорошо, — сдался тот. — Корысть тоже есть. Небольшая. Будешь вникать?
— Нет, — поморщился Вернер — он терпеть не мог экономические аферы, тем более замысловатые, а других у Себастьяна не бывало.
— Тогда завтра приходи ко мне в офис, обсудим детали, — сказал Себастьян.
— Спасибо, — искренне отозвался Вернер…

…Алистер Мэрт чувствовал, что в Эосе что-то затевается. Что именно, он и сам не знал, но, как говорится, «нюхом чуял» неладное. Иначе с чего бы Себстьяну и Вернеру запираться в офисе у начтранса и долго и бурно что-то там обсуждать? И при этом не посвящать в свои планы никого более. Зачем, спрашивается, им ехать куда-то на ночь глядя, да еще прихватив с собой немаленький отряд вооруженных солдат?
Впрочем, Алистер не стал особенно вникать в происходящее. И так было ясно, что его все равно никто ни во что посвящать не станет.
Еще в недалеком прошлом бедняга Алистер и представить себе не мог, что будет так переживать из-за невозможности перекинуться с кем-нибудь парой слов в неформальной обстановке. Да что там! Его даже на шоу приглашали с таким видом, будто делают ему величайшее одолжение… если вообще приглашали. Алистер обычно отказывался от таких приглашений, предпочитая тосковать в одиночестве. Увы, ему никак не удавалось влиться в сплоченную команду высшего руководства Амои. Ну никак! А потому в последнее время мечты его сводились не к тому, чтобы стать Первым Консулом — с этой идеей он предпочел распроститься, — а к тому, чтобы занять подобающее место среди этих несносных… коллег. К тому, чтобы хоть кто-то хоть однажды обратился к нему не «господин Мэрт» и на «вы» (как это стали делать поголовно все после того неприятного случая), а просто по имени… и доброжелательно. О том, что кто-то мог бы назвать его уменьшительным именем, Алистер даже не помышлял (хотя жутко завидовал, когда, скажем, кто-то из коллег во время очередной попойки на шоу обращался к Первому Консулу просто — Крис).
От тоски Алистер, несмотря на поздний вечер, решил еще разок проверить состояние систем Эоса. В любом случае, он оставался отличным специалистом и работу свою нежно любил. Особенно же нежно он любил Юпитер, восхищаясь в ней решительно всем — и совершенством и оригинальностью технического решения, и неограниченными возможностями развития искусственного интеллекта… К тому же Алистер был убежден, что Юпитер обладает неким подобием настоящей души. Иначе почему порой она капризничает, бывает не в духе, а то и выдает совершенно неожиданные решения и предписания? Конечно, можно было бы списать эти факты на то, что какой-то электрон попросту сбился с пути и замкнул не ту логическую цепочку, или на системный глюк, но… Алистер предпочитал верить, что Юпитер все же личность, а не просто совершенная машина. И это несмотря на то, что взаимностью Юпитер ему отнюдь не платила, ни разу еще не удостоив личной аудиенции. Впрочем, нынешний Первый Консул тоже не мог похвастаться частотой посещений зала для аудиенций (к тому же он этого явно избегал, чего Алистер понять не мог).
Итак, проверив свою капризную подопечную, Алистер пришел в такой ужас, что едва не сел мимо кресла. Юпитер с чисто женской неожиданностью и непосредственностью приготовила обитателям Эоса очередную подлянку. Иными словами, ровно в полночь должна была начаться внеочередная тотальная проверка баз данных, включая и личные базы обитателей Эоса. Чем это могло грозить… Да ничем хорошим! Алистер отлично знал, что со времени последней такой проверки прошло больше года, коллеги его расслабились и совсем забыли об осторожности в работе с конфиденциальной информацией. Тут не надо даже быть суперкомпьютером, чтобы с ходу обнаружить вопиющие факты нарушений, несоблюдения должностных инструкций, превышения служебных полномочий, злоупотреблений положением и доступом к информации…
Алистер схватился за голову. Что будет!!! Что будет? Головы полетят, вот что будет!.. К завтрашнему утру ни одного из тех, с кем Алистер начал работу, может попросту не остаться в живых — Юпитер скора на расправу!..
Впрочем… еще можно успеть, если очень поторопиться. Подчистить данные, убрать компрометирующие факты, да хоть попросту отключить личные терминалы, да не просто от общей сети, а и питание вырубить!
У Алистера было два выхода: или сделать вид, будто он ровным счетом ничего не знает, и тогда в ближайшем будущем оказаться в новой команде, или же… Или же немедленно предупредить коллег о грядущей проверке, и, таким образом, предать интересы Юпитер. Что и говорить, задача не из простых!
Впрочем, терзался Алистер недолго. Рассуждения его были просты до крайности: ты хотел каким-то образом заслужить расположение коллег? Ну так вот он, случай, сам подвернулся! Действуй же!..
Алистер вылетел в коридор, но тут же спохватился — а кого, собственно, он намерен предупреждать? На дворе поздний вечер, мало кто сейчас на своих местах… Кристиан, конечно, на месте, но к нему Алистер не сунулся бы под страхом смертной казни! Себастьян, который относился к Алистерну немного лояльнее, чем остальные, уехал куда-то вместе с Вернером, ко Второму Консулу тоже так просто не подступиться, да и занят он сейчас чем-то в своей лаборатории вместе с помощником. Остаются Эмиль и Людвиг Вольт. Тот еще выбор…
Впрочем, судьба сделала выбор за Алистера — по коридору навстречу ему шел Людвиг Вольт. Алистер сделал глубокий вдох, шагнул вперед и крайне церемонно произнес:
— Господин Вольт, позвольте отнять у вас минуту?…
Взгляд ледяных серо-голубых глаз остановился на Алистере. (Вообще, у Блонди существовало два основных типа внешности: или золотистая, сияющая красота — такими были Рауль и Эмиль, или же внешность нордического типа — холодные глаза, серые или синие, более светлый оттенок волос, как у Людвига или Вернера. Впрочем, встречались и индивидуумы, сочетающие оба эти типа, как, например, Кристиан, Себастьян, Алан или сам Алистер.)
— Да? — вздернул брови глава энергосистемы Амои.
Сбиваясь и запинаясь, Алистер выложил все, что смог выяснить относительно грядущей проверки, и увидел неприкрытую тревогу в глазах Людвига.
— Так что же мы медлим? — деловито спросил тот. — Бегом марш к Раулю, пускай сворачивает свои опыты на сегодня! А я, так и быть, зайду к Кристиану…

…Тем временем в темных закоулках Мидаса разворачивалось не менее захватывающее действо.
Район давно был оцеплен солдатами и полицией, сам Вернер сидел в засаде в полуразрушенном здании. Сидеть там было чертовски неудобно, но ради поимки однорукого Вернер готов был пойти и не на такие жертвы. Тем более, что с его места отлично просматривался полутемный двор, где должна была состояться встреча Элеоноры и однорукого типа. Себастьян Крей, несмотря на все возражения Вернера, снова переоделся и теперь изображал из себя то ли охранника, то ли напарника Элеоноры. Вернер задался вопросом — а почему при таких способностях к логическому мышлению, несомненную одаренность в экономике и психологии Себастьян занимает всего лишь пост начальника транспортной системы?… Подумал и решил, что большего Себастьяну и не надо. А что? Должность достаточно высокая, чтобы пользоваться своим положением, связей — сколько угодно, космопорт находится под полным его контролем. С другой стороны, свободного времени более чем достаточно, чтобы заниматься не только своими прямыми обязанностями, — а они не столь уж обременительны, — но и сомнительного толка авантюрами. Словом, Вернеру стало ясно, что с этого поста Себастьяна не свернуть и бульдозером…
Во дворе тем временем начало что-то происходить. Взревел мотоцикл, пару раз кашлянул мотором и замолк. В круге света, отбрасываемом единственным фонарем, появилась некая фигура. Вернер с трепетом узнал однорукого. Впрочем, узнал он его только по этой замечательной примете — в лицо он его видел впервые. Вполне нормальное лицо, ничего особенно злодейского, только больно уж мрачное и ожесточенное. Длинные каштановые волосы собраны в хвост, цвета глаз не разобрать. Вслед за ним вышли еще пятеро.
— Ну? — спросил однорукий вместо приветствия.
— Ты меня знаешь? — хладнокровно отозвалась Элеонора.
— Разумеется, — фыркнул однорукий. — Кто тебя не знает… Кого это ты с собой притащила? Договаривались же, чтобы без свидетелей…
— А ты, можно подумать, в гордом одиночестве явился! — парировала Элеонора. — Должна же девушка заботиться о собственной безопасности?
— Короче, — сказал однорукий. — Зачем звала?
— Дело есть, — коротко сказала девушка. — Я слышала, ты когда-то промышлял контрабандой. Так вот, мне нужен человек, чтобы переправить груз.
— Что за груз? — высунулся кто-то из приятелей однорукого.
— Не твоего ума дело, — обрезала Элеонора. — Я плачу достаточно, чтобы вы не задавали вопросов. Ну так что?
— Стрёмно, — пробормотал еще один парень, обращаясь к однорукому. — Один раз нас так уже подловили…
— Заткнись, — бросил тот и повернулся к Элеоноре. — Сколько?
— Только без свидетелей, — качнула она головой. — Есть кое-какие детали, не предназначенные для посторонних ушей.
Однорукий колебался пару секунд, потом все же сделал знак своим парянм, и те отошли назад, скрывшись в темноте. Там их как раз поджидали головорезы Вернера, умевшие бесшумно снять любого профессионала, что уж говорить об уличных бандитах! Собственно, Вернер долго не мог понять, к чему такие сложности, если можно повязать всех скопом, но Себастьян встал стеной и заявил, что перестрелки не допустит. Дескать, пуля дура, а Элеонора ему еще пригодится! Пришлось Вернеру смириться…
Внезапно что-то слабо пискнуло в груде мусора рядом с коленом Вернера. «Крыса, что ли?» — подумал Вернер с надеждой. Посветив фонариком, он, однако, увидел не крысу, а маленького котенка, тощего и грязного до крайности. Котенок пискнул еще раз и попробовал потереться о ботинок Вернера. Тому неожиданно пришла в голову отличная идея. «Раз уж Эмиль так не любит крыс, то я, так и быть, буду уважать его мнение, — весело подумал Вернер. — Но против кошки-то он возражать не будет, я надеюсь?…» Вернер подхватил крохотного котенка и за неимением кармана сунул животное в кобуру, благо пистолет он все равно держал в руке. После этого он снова обратился в слух.
— Отлично, — сказала Элеонора, когда во дворе остались только она и однорукий (Себастьяну, скрепя сердце, тоже пришлось ретироваться). — Поговорим о деталях…
Фраза эта была ключевой — в тот же миг из темных переулков на однорукого посыпались полицейские. Вернер заранее сделал всем строгое внушение — не относиться пренебрежительно к физической ущербности противника. И, как выяснилось, не зря. С непостижимой скоростью однорукий выхватил бластер и успел даже пару раз выстрелить, прежде чем его скрутили.
Вернер вылетел во двор из своего укрытия, едва не столкнувшись с Себастьяном. Полицейские тем временем решали сложный вопрос: как заломить руки за спину тому, у кого всего лишь одна рука. В конце концов, эта задача была решена — однорукого приковали наручниками к дверце полицейской машины.
— Ну вот, — удовлетворенно сказал Себастьян. — Получи своего красавца.
Однорукий бешено сверкал глазами и сыпал такими ругательствами, каких Вернеру слышать еще не доводилось.
— И что ты намерен с ним делать? — поинтересовался Себастьян.
— Н-не знаю… — удивился Вернер. — Ну не на рудники же его отправлять — кому он там нужен. Отдам Раулю, наверно, раз уж ему так хотелось…
— Послушай доброго совета, — неожиданно серьёзно произнес Себастьян. — Не делай этого. Лучше пристрели его на месте.
— Ты так печешься о каком-то бандите? — хмыкнул Вернер. — Рауль, конечно, не подарок, но…
— Я не о нем пекусь, — огрызнулся Себастьян. — А как раз о Рауле. Не стоит ему делать того, о чем он так много говорил.
— Да почему? — не выдержал Вернер. Он терпеть не мог играть словами.
— Знаешь, кто это? — Себастьян кивнул в сторону однорукого, тоже притихшего и прислушивающегося к словам Блонди. Вернер пожал плечами, дескать, бандит и есть бандит. — Это человек, убивший Ясона Минка.
Вернер ошарашенно молчал.
— Понимаешь теперь, почему никак нельзя допустить, чтобы он попал в руки к Раулю? — тихо спросил Себастьян. — Он сделает то, что хотел, он отомстит, но… что с ним самим станет после этого, ты подумал? Сейчас он уже… нет, не забыл, пожалуй, но хотя бы смирился с потерей, а если он получит этого вот… он снова растравит эти воспоминания. Я не знаю, чем это может кончиться, и знать не хочу. Хватит с Рауля угрызений совести за то, что он не сумел спасти прежнего Первого Консула. Не нужно вешать на его еще и это… Он убьет этого парня, потому что вдолбил себе в голову, будто обязан это сделать, а потом до конца жизни будет об этом жалеть.
— А я, значит, не буду, — кивнул Вернер.
— А ты не будешь, — отрезал Себастьян. — Ты не такой, как Рауль. Ты пристрелишь этого парня за вполне конкретное деяние — за то, что он стрелял в тебя, а попал в Эмиля, — успокоишься и забудешь. А Рауль слишком уж склонен к психологическим вывертам.
— Ладно, убедил, — буркнул Вернер, поднимая пистолет. Он прекрасно помнил жуткую депрессию, свалившуюся на Второго Консула не так уж давно, и не желал быть свидетелем чего-то в этом роде снова. — О Юпитер! Нет, я так не могу!.. Эй, там, отстегните его, что ли…
Один из полицейских с опаской выполнил приказ начальства.
— Давай, беги, — велел Вернер однорукому. — Сдохнешь при попытке к бегству… Беги, я сказал!..
Может быть, не побеги однорукий, останься он на месте, гордо подставив грудь под дуло пистолета, Вернер и не стал бы стрелять… Но однорукий побежал. Грохнули один за другим три выстрела, совершенно оглушительные в ночной тишине…
— Приберите тут, — сказал Вернер полицейским и хотел было сунуть пистолет в кобуру, но вовремя вспомнил, что она занята. Пришлось так и держать оружие в руках…

…Вернувшись в Эос, Вернер и Себастьян застали неожиданное оживление. В холле их встретил Рауль.
— Где вас носит? — грозно спросил он. — Почему на вызов не отвечаете?
— Ловили однорукого бандита, — ответил Вернер.
— Поймали? — тихо осведомился Рауль, и в зеленых глазах его вспыхнул неприятный огонек.
— Ага, — кивнул Вернер.
— И где же он?
— Пристрелил, — сознался Вернер. — При попытке к бегству…
В глазах Рауля он успел увидеть огорчение напополам с разочарованием… быстро сменившееся неприкрытым облегчением. Пожалуй, Себастьян был прав относительно Рауля. Как всегда…
— А что тут происходит? — встрял Себастьян.
В двух словах Рауль изложил суть происходящего. Вернер не особенно взволновался — все равно более-менее ценную информацию личного толка он либо держал в голове, либо записывал на клочках бумаги, разбросанных по всему кабинету, а в компьютере не держал ничего важного. А вот Себастьян слегка переменился в лице и с такой скоростью ринулся к лифтам, что стало ясно — ему есть, что прятать от бдительного ока Юпитер.
На смену ему появились новые дейстующие лица — Эмиль и Людвиг.
— Ты что с пистолетом ходишь? — удивился Эмиль, узрев Вернера. — Лень в кобуру убрать?
— А? А-а… Да нет… — замялся Вернер, извлекая на свет божий пригревшегося и уснувшего котенка. — В общем, вот…
— О Юпитер! Ты в своем репертуаре!.. — картинно воздел руки Эмиль. Потом хитро скосил на Вернера карий глаз и филисофски заметил: — Ну ладно, на этот раз хоть не крыса… Только вымой его, будь добр!
Продолжая препираться, Эмиль и Вернер удалились, за ними ушел Рауль, а буквально через минуту спустился Себастьян.
— Что так быстро? — удивился Людвиг. — Уже управился?
— Все в порядке, — сказал Себастьян. — Ким закончит… Людвиг, а откуда стало известно о проверке? Если даже я не знал…
— Ты не поверишь! — усмехнулся Людвиг. — Алистер предупредил!.. Иду я по коридору, а он вылетает на меня, белый, как стенка, глаза, как монеты по пять кредитов, и давай излагать…
— Пожалуй, мы слишком плохо о нем думали, — вздохнул Себастьян, оглядывая одинокую фигуру у окна. — В общем-то, он неплохой парень…
— Только молод слишком, — добавил Людвиг, тоже обращая взгляд на Алистера. — Чему их сейчас учат, ума не приложу. Интриговать не умеет совершенно…
— Ну так займись им! — фыркнул Себастьян. — Ладно, пойду, еще раз проверю… чтобы комар носа не подточил!
— Иди… — вздохнул Людвиг и снова посмотрел на стоящего у окна Алистера. Вся фигура его выражала снедающее юного Блонди одиночество и тоску…
«Что ж, — подумал Людвиг. — Если его немного пообтесать… из него еще может выйти толк!..»

Новый Франкенштейн

И все-таки не получалось спокойной жизни у обитателей Эоса! В том случае, если они не искали приключений на свои… головы, эти приключения находили их сами. На этот раз беда пришла, откуда не ждали. То есть ждали, конечно, но чтобы вот так… сразу… да такими методами!..
Короче говоря, Федерации определенно надоело терпеть у себя под боком небезызвестную в Галактике планету Амои с ее малопредсказуемыми лидерами и весьма развитым институтом высоких технологий, направленных в большинстве своем на совершенствование методов уничтожения себе подобных, а никак не на, скажем, развитие сельского хозяйства в труднодоступных горных районах терраформированных планет.
Памятуя о том, что силовыми методами с обитателями Амои сладить трудно и врасплох их уже не захватить, особенно после той памятной заварушки, когда Федерация поддержала взбунтовавшихся монгрелов, решено было пойти другим путем. А именно — постараться устроить на Амои «бархатную революцию»…
Разумеется, на Амои вели вещание несколько независимых телекомпаний… то есть независимых от властей Амои, но очень даже зависимых от Федерации. Им вменялось в обязанности вести определенную пропаганду, распространять нелицеприятные слухи о хозяевах планеты и генерировать совершенно невероятные слухи о них же. Надо сказать, что справлялись со своими функциями эти компании блестяще, тем более, что Блонди в принципе мало кто любил, а знали о них так мало, что готовы были поверить в любые небылицы. Дело дошло до того, что на Амои начали слетаться всевозможные активисты, горящие энтузиазмом и жаждущие покончить с новой «империей зла», «социальным уродом», «оплотом рабовладения», как называли они Амои. И были эти активисты настолько убедительны и так хорошо умели заражать своими идеями обычный люд (конечно, их же специально этому учили!), что вскоре дела у них пошли на лад.
Перед Штаб-квартирой Синдиката время от времени начали проводиться митинги, во время которых относительно бедная часть населения Танагуры выкрикивала всевозможные лозунги, потрясая плакатами, пока их не разгоняла полиция. Требовали они уничтожения Юпитер, устранения политической элиты, социального неравенства и рабства, дарования равных прав всем жителям планеты и прочей подобной чепухи. Монгрелы же стараниями все тех же активистов были возведены едва ли не ранг мучеников, безвинно страдающих, расплачиваясь за грехи предков… Одним словом, все то, что несли посланцы Федерации, было бредом несусветным, но, как известно, чем нелепее ложь, тем легче в нее верят, особенно если ложь приправлена малой толикой правды и умело подана.
На самом деле реального вреда все эти митинги не приносили, но здорово действовали на нервы. Первый Консул Амои уже которую неделю пребывал в бессильной ярости, но поделать ничего не мог, поскольку подстрекатели все как один являлись гражданами Федерации, а стало быть, покушаться на них было чревато большими неприятностями и, возможно, даже вооруженным конфликтом. Кристиан не строил особых иллюзий относительно военной мощи Амои. То есть мощь-то была, и немалая, но силам одной планеты противостоял огромный и тоже весьма неплохо вооруженный флот Федерации, тягаться с которым было, мягко говоря, глупо. Иными словами, Кристиану ни в коем случае нельзя было допустить ни малейшего шанса, позволившего бы Федерации с чистой совестью объявить Амои войну.
Но что же ему оставалось? По-прежнему терпеть эти треклятые митинги, нетрезвые толпы, вечно дежурящие около Эоса и норовящие устроить какую-нибудь пакость?… Не далее как вчера эти мерзавцы забросали автомобиль Первого Консула какой-то тухлятиной! И где только взяли, с амойским-то дефицитом продуктов питания для рядового населения! Не иначе как федералы гуманитарную помощь привезли… На несчастье митингующих, с Кристианом ехал Вернер. Став свидетелем столь непочтительного отношения к главе правительства планеты, Вернер взбеленился и, опустив стекло, покрыл присутствующих столь замысловатой бранью, что толпа даже притихла. После этого Вернер вызвал отряд солдат с брандспойтом и приказал хорошенько окатить митингующих дезинфицирующим раствором, а то, дескать, воняет слишком сильно… Разумеется, эти действия не прибавили Блонди популярности в глазах населения города.
Более обеспеченные горожане участия в митингах не принимали, однако присматривались к происходящему с большим интересом. С одной стороны, им и хотелось избавиться от хозяев планеты, вполне способных отчудить что-нибудь этакое, но с другой… С другой стороны, они прекрасно понимали, что на смену Юпитер и Блонди придут федералы, уже выражавшие желание взять Амои под опеку, и неизвестно еще, кто окажется хуже… Так что эта прослойка населения, можно сказать, затаилась в ожидании.
Беднота же ликовала. С одной стороны, митинги — это великолепный шанс хотя бы издали оскорбить ненавистных хозяев жизни, а если за это еще и платят… или хотя бы бесплатно кормят и поят (федералы дураками отнюдь не были и знали, как можно завоевать расположение полуголодных обитателей трущоб), да еще обещают всякие свободы и вольности… Да они готовы были дневать и ночевать под стенами Штаб-квартиры!
Ну а больше всего доставалось тем, кто пользовался у Блонди хоть мало-мальским расположением или работал на них. Работающие в Эосе люди вообще опасались выходить на улицу, и даже дилеры с черного рынка предпочли затаиться и не совершать лишних телодвижений до тех пор, пока ситуация не прояснится. И это было правильным решением, особенно в свете последних событий — толпа попросту линчевала одного из таких торгашей, случайно застуканного в баре.
И это, кстати говоря, было еще одной головной болью Кристиана Норта. Дело в том, что пару месяцев назад он отправил Элли Трейси с Амои, вроде как с ознакомительной экскурсией по ближайшим планетам — мальчишка никогда не бывал дальше космопорта. Так вот, со дня на день Элли должен был вернуться, а поскольку слухи о нем уже успели просочиться в массы, то Кристиан даже представлять себе не хотел, что будет, если Элли попадется в руки толпы…
В конце концов Кристиан не выдержал и позвонил Себастьяну. Тот, как обычно, торчал у себя в космопорте и делал все возможное, чтобы не допускать на Амои очередных «агитаторов». Получалось у него неплохо, поскольку штат сотрудников Себастьян успел выдрессировать отлично. Совсем недавно он завернул прямо с трапа целую делегацию, у которых якобы обнаружились запрещенные к ввозу на Амои психотропные вещества. Означенные вещества у них действительно имелись в наличии, вот только в законодательстве Амои о них не значилось ни слова. Впрочем, само это законодательство было настолько запутанным, что людям со стороны разобраться в нем было совершенно невозможно.
На экране монитора возник кабинет Себастьяна, однако самого хозяина за столом почему-то не было. Впрочем, не успел Кристиан удивиться, как Себастьян вынырнул из-под стола и довольно недружелюбно рявкнул:
— Ну? Что еще?
— А… — опешил Кристиан, а Себастьян уже гораздо более доброжелательным тоном отозвался, поправляя растрепавшиеся волосы:
— А, это ты… Извини. Достали уже с утра пораньше…
Что делал начальник транспортной системы Амои под столом, так и осталось для Кристиана загадкой. Впрочем, особенно его эта тайна и не интересовала.
— Теперь толпятся вокруг космопорта. — Себастьян скривился, как от зубной боли. — Требуют введения безвизового режима для всех прибывающих на Амои… Вот дряни-то всякой налетит!..
— А ты что? — поинтересовался Кристиан.
— А что я… — Себастьян стряхнул с плеча невидимую пылинку. — Выставил оцепление. Половину своего отряда.
О размерах Себастьянова отряда Кристиан был наслышан, как и о способностях этих головорезов.
— А они что?
— А они начали всякой дрянью кидаться… — вздохнул Себастьян. — И представь себе, угодили по физиономии моему начальнику охраны… помнишь его?
Кристиан помнил. Начальник охраны космопорта был здоровущим рыжим детиной с явными маниакальными склонностями. Отчего-то этот неуравновешенный амбал испытывал трогательную преданность к Себастьяну и был готов за него хоть в огонь.
— И?… — заинтересовался Кристиан.
— Что — и? — пожал плечами Себастьян. — Он приказал пустить в толпу слезоточивый газ… Ну, тот, из последних разработок Рауля…
Кристиан не выдержал и засмеялся. Газ был действительно слезоточивым, но при этом крайне пакостным. Действие его как слезоточивого проходило довольно-таки быстро, но вот часов через пять вступал в силу некий побочный эффект, заключавшийся в странном воздействии газа на некоторые нервные центры в мозгу. Иными словами, человек, подвергшийся действию этого газа, еще около недели не мог удалиться на хоть сколько-нибудь приличное расстояние от унитаза. Что уж там говорить о митингах! К слову, эффект этот получился у Рауля совершенно случайно, похоже, что по недосмотру за процессом синтеза, но так заинтересовал Вернера и прочих, что было решено запустить бракованный продукт в производство.
— Ты чего-то хотел? — спросил Себастьян.
— Да, — кивнул Кристиан. — В общем… ну… Себастьян, ты не мог бы… э-э-э…
— Я понял, можешь не продолжать, — оборвал Себастьян. — Встречу я твоего Элли и из космопорта не выпущу, пока ты сам за ним не приедешь. Я правильно истолковал твои междометия?
— Угу, — буркнул Кристиан. — Спасибо.
— Не за что пока, — вздохнул Себастьян. — Крис, иногда ты мне напоминаешь существо, которое пытается идти одновременно в две стороны и еще удивляется, почему это ничего не выходит.
— Не понял, — нахмурился Кристиан.
— А чего тут понимать? — сказал Себастьян. — Ты уж определись, чего ты больше хочешь: сберечь свою драгоценную репутацию или…
— Или? — хмуро спросил Кристиан.
— Или! — огрызнулся Себастьян. — Сам знаешь. А репутация твоя все равно подмочена. Вот и думай.
С этими словами он отключился, а Кристиан и в самом деле задумался не на шутку.
Раздумья его были прерваны самым что ни на есть бесцеремонным образом. Даже, можно сказать, весьма невежливо… Огромное здание содрогнулось, и, как показалось Кристиану, даже слегка накренилось, со стола посыпались бумаги и разные мелкие предметы, даже монитор съехал на край стола и завис там в весьма неустойчивом положении, словно размышляя, падать ему на пол или все же остаться на столе. Самого Кристиана вместе с креслом снесло на полметра в сторону, что было вовсе уж странно. Задребезжали сверхпрочные стекла в окнах, где-то внизу заполошно взвыла сирена.
Не успев толком прийти в себя, Кристиан выскочил за дверь и рванул вниз по лестнице, не рискуя пользоваться лифтом. Ему показалось, что шарахнуло внизу, в секторе, занятом лабораториями. И что бы это могло значить? Диверсия или… или очередной сомнительный опыт Рауля сотоварищи?!
Вскоре Кристиан нагнал Эмиля с авральной командой, спешащего в том же направлении.
— В чем дело? — спросил он начальника службы чрезвычайных ситуаций.
— А Юпитер его знает! — огрызнулся Эмиль. — Что, сам не почувствовал, как тряхануло?
— Может, землетрясение? — робко подал голос кто-то их Эмилевой команды.
— Какое землетрясение?! — рявкнул Эмиль. — Эос стоит на монолитной скале, нет тут под нами никаких тектонических разломов или сдвигов, не дураки все-таки строили!..
— Теракт? — предположил Кристиан.
— Ну еще чего-нибудь поумнее придумай! — встрял невесть когда успевший присоединиться к веселой компании Вернер. — Да в лабораторный сектор мышь не просочится, охрана-то там!..
— Ну мало ли… — протянул Кристиан. — Саботаж…
— Если только саботаж… — вздохнул Вернер.
Тем временем оказалось, что они уже прибыли на место. Вопреки ожиданиям, никаких следов взрыва не наблюдалось, однако же окрестности лучшей Раулевой лаборатории оказались разнесены буквально в щепки.
— Юпитер, что же тут произошло?… — враз севшим голосом прошептал Кристиан.
Вернер и Эмиль, не утратившие самообладания, бросили свою авральную команду на расчистку завалов. Расчищать было что — ценнейшее оборудование, разбитое в мелкую крошку, осколки приборов, обломки стен и даже куски потолка устилали пол настоящими сугробами. Вдобавок повсюду опасно искрили электрические кабели — пока Эмиль не догадался послать кого-то отключить напряжение в этом секторе, — а по полу разливались, дымились (и воняли) лужи непонятных, но, вероятно, небезопасных реактивов.
— Так, а где Рауль? — спохватился вдруг Вернер. — Он должен был быть тут, я его утром встретил, и он сказал, что сегодня весь день будет в лаборатории…
Трое Блонди переглянулись с выражением нескрываемого испуга на лицах. Если Рауль был здесь в момент этого то ли взрыва, то ли еще чего-то… Как бы не пришлось в срочном порядке назначать Второго Консула! Кристиан поморщился, как от зубной боли. Ко всем этим беспорядкам в городе — еще и это! Что ж за напасть-то такая?!
— Рауль! — позвал Эмиль, пробираясь сквозь завалы. Вернер скептически узмыльнулся, но последовал за коллегой. — Рауль, ты здесь?
В ответ раздалось шуршание, лязг, и одна из куч мусора слабо пошевелилась. Пара минут слаженных усилий Эмиля и Вернера, и глазам изумленных зрителей предстал Второй Консул собственной персоной. Насколько мог судить Кристиан, живехонький и даже почти не пострадавший, но в каком виде!.. Одежда в клочья, волосы стоят чуть ли не дыбом, физиономия перепачкана Юпитер весть какой пакостью, так что только зеленые глаза видны… Вслед за непосредственным начальником из-под завала извлекли и Алана. Того, похоже, изрядно приложило по голове чем-то тяжелым, потому что заместитель Рауля пребывал в полубессознательном состоянии и все норовил спрятаться обратно под стол, откуда его с таким трудом выковырнули.
— Так, — сказал Кристиан, попытавшись придать своему голосу начальственную строгость. — И как это прикажете понимать, господин Второй Консул?
Рауль, отчаянно отплевываясь от пыли, что-то прокашлял. Кристиан уловил только слово «опыт», но этого было вполне достаточно.
— Значит, опыт… — сказал он задумчиво. — Хорошенький опыт — лаборатория в клочья, хорошо еще, сами живы остались… Что вы тут учинили?! Отвечать! В глаза мне смотреть!!!
Подчиненные еще ни разу не видели по-настоящему разгневанного Первого Консула, поэтому первое впечатление оказалось достаточно шокирующим. Во всяком случае, Эмиль и Вернер дернулись было принять стойку «смирно», а Рауль перестал кашлять и смог выговорить вполне членораздельно:
— Опыт… не удался… то есть…
— Что не удался, я и сам вижу! — гаркнул Кристиан.
— Он удался… — выдавил Рауль очередную порцию оправданий. — Только не совсем так, как было задумано.
— Та-ак… — сказал Кристиан вкрадчиво, и от этого его тона авральная команда постаралась слиться с кучами мусора, дабы не стать случайными жертвами начальственного гнева. — А что же у вас было задумано?
Вскоре выяснилось, что Рауль, со свойственной ему тягой к экспериментам, затеял вывести в лабораторных условиях некое существо, которое в одиночку могло бы противостоять вооруженной толпе, а в мирное время его можно было бы использовать для исследования пустынных областей Амои. То есть фактически универсального солдата. Идея сама по себе неплохая, но… Общеизвестно, куда вымощена дорога благими намерениями.
Сперва все шло очень даже неплохо. В хорошем темпе был завершен отбор необходимого генетического материала, составлены все программы для лабораторных компьютеров. Даже учитывая то, что все работы велись в обстановке строжайшей секретности — посвящены были только Алан, как непосредственный заместитель (и верный соучастник) Рауля, и пара-тройка особо доверенных сотрудников, — дело продвигалось быстро. Невероятный организм тихо-мирно развивался в питательной среде вполне ударными темпами, получал информацию через специальные программы, и Рауль уже потирал руки в предвкушении триумфа, как вдруг… То есть никто толком и не понял, что же пошло не так. Просто именно сегодня, когда творению экспериментаторов пришла пора появиться на свет, что-то то ли в компьютере замкнуло, то ли температура на полградуса упала, но… В общем, «вылупившись», создание не стало подобострастно взирать на своих творцов, а, слегка оклемавшись, устроило в лаборатории форменный погром, чудом никого не убив, и… смылось.
— Как это оно смылось? — подозрительно спросил Вернер.
— Вон… — Дрожащий палец Рауля указал в сторону, до сих пор не охваченную вниманием присутствующих.
Взоры обратились в указанную сторону, и Эмиль, не сдержавшись, присвистнул. По всему получалось, что милая зверюшка, не озаботившись поисками двери, вышла прямо через стену. И это впечатляло, особенно если учесть, что стены в Раулевых лабораториях были отнюдь не картонными… Так вот в этой самой стене толщиной в добрых полтора метра красовалась немалых размеров дырища, формой своей отдаленно напоминающая человеческий силуэт. Куски порванной металлической арматуры выгнулись наружу, бетон особой, сверхпрочной марки попросту раскрошился…
— Оно у тебя что, антропоморфное? — сипло спросил Вернер ни к селу, ни к городу.
— Да, — ответил Рауль, нервно заламывая руки. — И вполне разумное…
— Так, — снова сказал Кристиан. — Ты хочешь сказать, что сейчас по улицам Танагуры бродит человекообразное и вполне разумное существо, настроенное исключительно на разрушение?!
— Я же говорю, что-то пошло не так! — мрачно заговорил Рауль. — Оно должно было быть полностью подчиняться командам, но… Я не понимаю, почему оно взбесилось! Это еще нужно будет выяснить…
— Так. — Больше Кристиану сказать было пока нечего. — Вернер, поднимай по тревоге своих парней, да поживее. Эмиль, давай с ним. И разгоните вы этих митингующих, не приведи Юпитер, эта тварь на них набросится, скандал ведь будет грандиозный!.. Рауль! Может эта тварюга на людей нападать?
— Не знаю, — еще более мрачно ответил частично деморализованный Рауль. — По идее — только по команде, но теперь…
— Значит, будем считать, что может, — мрачно кивнул Кристиан. — Вернер, ты еще тут?! Бегом, я сказал!!! И оружие помощнее возьмите!.. Рауль, быстро переоденься, пойдешь со мной.
В Эосе еще никто ничего толком не понял. Ну, тряхнуло. Ну, носятся по уровням до зубов вооруженные охранники. Первый раз, что ли?
По пути Кристиану попался Людвиг Вольт, как обычно, невозмутимый до неприличия.
— Снова ЧП? — спросил он меланхолично.
— Не то слово! — нервно отозвался Кристиан и неприязненно воззрился на Алистера Мэрта, с некоторых пор тенью следовавшего за Людвигом. Тут ему пришла в голову мысль, что и он может быть полезен. — Дело в следующем…
Выслушав Кристиана, Людвиг только развел руками.
— Я так и знал, что до добра все эти эксперименты не доведут, — сказал он мрачно. — Ладно. Охрану электростанций я усилю. Чем еще я могу помочь?
— Да вроде ничем, — мотнул головой Кристиан. — Только, Людвиг, умоляю — никому ни слова! Если выплывет, что мы с собственными подопытными зверюшками управиться не в состоянии…
— А может быть, пустить слух, что это происки Федерации? — внезапно подал голос Алистер, до сей поры хранивший гробовое молчание.
— А получится? — повернулся к нему Людвиг.
— Я все-таки начальник службы информационной безопасности, — несколько обиженно ответил Алистер. — Это моя работа.
— Идея неплохая, — вынужден был признать Кристиан. — Действуйте. Только не переборщите.
— Не волнуйтесь, — произнес Алистер. — Слухи будут в меру разноречивыми, но вполне убедительными.
— Так… — в очередной раз повторил Кристиан, когда Алистер чуть ли не бегом скрылся из виду. — Рауль! Где тебя черти носят?!
— Я здесь, — хмуро ответил Второй Консул. Исцарапанное лицо не прибавляло ему хорошего настроения. — Что?
— Как выглядит это твоё существо? — спросил Кристиан. — Нужно же дать солдатам ориентировку!
— Не волнуйся, они его ни с кем не перепутают, — мрачно пошутил Рауль, подключаясь к терминалу. — Вот, полюбуйся…
Кристиан полюбовался, после чего ощутил неистребимое желание запереть Рауля на пару месяцев в одиночную камеру. Такая тварь и в кошмарном сне привидеться не могла. Ну да, в целом она могла именоваться человекообразной, то есть ходила на двух ногах, а сверху торчала голова. Рук, правда, было три пары, и при необходимости тварь могла опускаться и на четыре конечности, верхние две пары рук оставляя для оружия. Шесть глаз по окружности головы, пасть вооружена приличным набором клыков — эта тварь и без оружия могла нанести ощутимый урон! Плюс бронированная шкура, плюс способность видеть в инфракрасном диапазоне, плюс невероятная реакция и скорость движений, плюс чудовищная сила и выносливость, плюс возможность самообучения и вполне приличный уровень интеллекта, плюс овладение любым видом оружия на интуитивном уровне… Достоинства твари можно было перечислять долго. Недостаток был только один — тварь определенно рехнулась и не собиралась выполнять команд своих создателей!
— Та-ак… — произнес Кристиан, чувствуя, что это слово привязалось к нему надолго. — Рауль… С этой минуты все — слышишь, ВСЕ! — твои эксперименты требуют моего одобрения! Понял меня?!
— Понял, понял… — мрачно пробурчал Рауль. — Я же хотел, как лучше…
— А получилось, как всегда! — вспомнил Кристиан любимую присказку Себастьяна. — Уйди лучше с глаз моих!.. Хотя нет, стой. Есть у этой твари уязвимые места?
— Ну-у… — протянул Рауль. — Если только удастся попасть по глазам… или подмышку.
— Газ? — коротко спросил Кристиан.
— Иммунитет ко всем боевым отравляющим газам, к сонным и слезоточивым тоже, — вздохнул Рауль. — Ракетой, конечно, наверняка уложишь…
— Нам вот только ракетной атаки в центре города не хватало, — измученно выдохнул Кристиан…

…Шли третьи сутки с момента исхода твари из лаборатории. Тварь видели то в одном конце города, то в другом. Безо всякой понятной цели она крушила стены, порой завязывала фонарные столбы бантиками или швырялась автомобилями. Полицейские и солдаты, повинуясь приказам, на рожон не лезли, постреливая из укрытий. Впрочем, твари эти выстрелы были, что слону дробина, только злили еще больше. В последние пару часов о ней не было ни слуху, ни духу, похоже, тварь убралась в пустыню.
Против ожиданий Кристиана, Алистер сработал отлично, и теперь по Танагуре ходили самые замысловатые слухи, подчас противоречащие друг другу. Общим в них было только одно — искренняя убежденность в том, что тварь эту на Амои привезли люди Федерации. К счастью для последних, большинство успело смыться подобру-поздорову, пока народ еще не уверовал в слухи полностью. Впрочем, двух или трех особо рьяных агитаторов, не уловивших веяний момента и продолжавших подбивать народ на митинги и забастовки, поймали и затоптали.
«Ну и что дальше? — мучительно соображал Кристиан, отчаянно пытаясь не заснуть. — Делать-то что? Заманить эту пакость подальше в пустыню и накрыть ракетным ударом? Остановить силовым полем? Так ты поди выследи его сперва в пустыне-то! Ну, Рауль, дождешься ты у меня!!!»
Еще Кристиан смутно осознавал, что должен был принять какое-то важное решение, но вот какое именно и по какому поводу — он не помнил…
Почти уснувшего Первого Консула привел в чувство телефонный звонок.
— Да?… — с некоторым трепетом в голосе произнес Кристиан, ожидая новых неприятных «сводок с фронта». Но это был всего лишь Себастьян, о котором Кристиан как-то позабыл. — Что?…
— Крис, ты можешь объяснить, что происходит? — Себастьян был по обыкновению жизнерадостен, и это не могло не раздражать. — В городе чрезвычайное положение, все плетут черт-те что, никого на месте не поймаешь! Рауля вот застал, так у него физиономия, будто он Вернерову киску в темной комнате голыми руками ловил, молчит, как партизан…
— А-а… — произнес Кристиан. — У тебя там как?…
— У меня тут хорошо, — обнадежил Себастьян. — Особенно если учесть, что за последние три дня почти все федералы свалили по домам… А еще мы тут с моими ребятами сафари организовали, подстрелили в пустыне та-акую тварюгу! Я вот думаю, надо ее Раулю показать, я раньше таких не видел! Неужто само завелось?
— Какую еще тварюгу? — встрепенулся Кристиан.
— Полюбуйся! — Себастьян дал на экран изображение, и Кристиан с небывалым облегчением в душе узнал в бесформенной туше пропавшее было чудовище.
— Просто взяли и подстрелили? — поразился он.
— Ну… опробовали одну штучку, — уклончиво ответил Себастьян. Кристиану стало ясно, что он получил новую порцию контрабандного оружия и решил с ним поиграться перед продажей. — А что?
Кристиан кратко изложил пребывавшему в счастливом неведении Себастьяну события последних дней.
— Да, удружил нам наш Франкенштейн! — весело присвистнул Себастьян.
— Кто? — не понял Кристиан.
— Да, был такой… — отмахнулся Себастьян. — История еще со Старой Земли. Тоже хотел создать какое-то там существо… Создал. Только оно создателя того…
— В общем, Раулю еще повезло, — хмыкнул Кристиан.
— Ага, — сказал Себастьян. — Я, собственно, зачем звоню-то… Ты за своим Элли намерен приехать или как? А то он моей Ким уже три тысячи кредитов в шахматы проиграл.
— Еду!!! — заорал Кристиан. Сон с него как рукой сняло.
На бегу Кристиан встретил Рауля, взял его в охапку и, сказав «Франкенштейн ты наш!», бережно отставил в сторону и устремился к лифтам. Рауль посмотрел вслед начальству, не поняв намека, пожал плечами и пошел в лабораторию. Начинать новый эксперимент…

«Желающий странного»

— Даниэль, вы снова отвлекаетесь. — Голос Максима Сенна был крайне спокоен, что выдавало высшую степень раздражения. — Если подобное станет повторяться, учтите, я буду вынужден подать на вас рапорт.
Даниэль не сомневался, что Максим непременно подаст рапорт, причем не из неприязни к нему лично и не из врожденной вредности, а исключительно потому, что так полагалось по инструкции. В самом деле, куда это годится: молоденький сотрудник, только-только завершивший обучение и назначенный на должность, уже манкирует своими обязанностями!.. Даниэль Лойт и в самом деле относился к своей работе с некоторой прохладцей и даже более того… Впрочем, это бы еще полбеды. Значительная часть Блонди вовсе не в восторге от своих должностей. Они просто тянут лямку, кое-как отбывая положенное время на службе и выполняя свои обязанности, а свободные часы посвящают всевозможным развлечениям. Конечно, есть и такие, кому работа в радость, они готовы дневать и ночевать на службе — и их тоже не так уж мало. К несчастью, Даниэль Лойт не относился ни к тем, ни к другим. Он не просто не любил свою работу. Хуже. Много хуже. Он ее ненавидел…
Ну да, случается и такое. При этом показатели интеллектуального развития у Даниэля всегда были весьма высоки, потому его и назначили сразу после выпуска на эту должность. Кто другой был бы рад, а Даниэль только печально вздохнул. Ну да, он попал в департамент, занимавшийся обслуживанием самой Юпитер — весьма приличная, ответственная и уважаемая работа. Ему многие завидовали. Но, боги, кто бы знал, до чего Даниэлю не хотелось этим заниматься!..
Убедившись, что начальник на него не смотрит, Даниэль украдкой переключил изображение на одном из мониторов. Транслировали переговоры амойских посланников с представителями Федерации. Машинально продолжая набирать на клавиатуре команды, Даниэль краем глаза следил за происходящим на мониторе. Кому другому эти нудные многочасовые разговоры показались бы скучными и утомительными, но только не Даниэлю! Он готов был слушать подобное словоблудие часами, отслеживая всевозможные логические ловушки, в которые стремились заманить друг друга договаривающиеся стороны, несоответствия и нестыковки, на которых можно было бы поймать федералов и повернуть ситуацию в свою пользу…
Частенько Даниэль задумывался о страшной несправедливости — ну почему это представлять Амои на других планетах должны именно Шатенди или даже Брюнди? Кто это придумал? Отчего такая несправедливость? Почему дипломатия является их прерогативой, тогда как Блонди, намного превосходящие их по уровню интеллектуального развития, очень редко покидают Амои?…
Даниэль пребывал в убеждении, что лично он ничуть не хуже справился бы с должностью полномочного посла на любой планете, не говоря уж об обычной дипломатической миссии!.. С раннего детства он интересовался политикой, при этом отлично разбирался в людях и часто на интуитивном уровне мог определить, чего ждать от того или иного субъекта и каким образом лучше на него воздействовать. Образование с математическим уклоном наложило и свой отпечаток — Даниэль умел просчитывать возможные действия противника на несколько ходов вперед, причем во многих вариантах. Ну а абсолютная память давала ему немалое преимущество… И вот молодой Блонди, обладающий всеми этими достоинствами, вынужден томиться на важной, но довольно-таки скучной должности… Карьерный рост? Стандартен. Рано или поздно непосредственный начальник Даниэля, тот самый Максим Сенн, уйдет в отставку либо на повышение (в чем Даниэль втайне сильно сомневался — был Максим Блонди старой закалки, а таких в последнее время не очень-то жаловали). Его зам станет начальником департамента, а Даниэль, соответственно, замом… И так далее, пока ему самому не придет время уходить в отставку. Скучно, господа!.. Невыносимо скучно…
Ах, если бы у него была возможность проявить себя!.. Даниэль снова покосился на монитор. Да он провел бы эти несчастные переговоры куда лучше этого Шатенди! За то время, что Даниэль слушал трансляцию, он заметил около пяти неувязок в речи федерала, за которые можно было бы уцепиться и повернуть ход переговоров в совсем иное русло… Шатенди же все это бездарно упустил!.. И как его держат на этой должности? Неужто нет никого получше?…
Как Даниэль и ожидал, переговоры закончились полным провалом. Дело так и не сдвинулось с мертвой точки, счастье еще, что и своего Шатенди не уступил…
Тем временем и рабочий день подошел к концу. Вечером должен был состояться большой волейбольный матч — спортивные забавы все больше входили в моду, — и Даниэль был приглашен в числе прочих. Собственно, идти ему вовсе не хотелось, но проигнорировать приглашение в его положении было просто немыслимо. Это могло бы быть расценено, как пренебрежение к хозяину матча, а поскольку им был Второй Консул, то рисковать явно не стоило.
Поэтому в данный момент Даниэль сидел в окружении других, таких же, как он, молодых Блонди, и смотрел не на игровую площадку, а туда, где на лучших местах расположились самые высокопоставленные Блонди. Разумеется, всех их Даниэль знал в лицо и по именам. Кроме того, он мог бы поделиться и своими впечатлениями о них… если бы кого-то интересовало его мнение.
Вон Первый Консул, Кристиан Норт. Довольно молод, но, раз уж он был назначен на столь высокий пост, стало быть, он его заслуживает. Идеальный управленец, очень умен и амбициозен, и, по слухам, старается прислушиваться ко мнению окружающих. Также по слухам (которым Даниэль был склонен верить), Первый Консул откровенно покровительствовал некому юноше… Правда, распространители слухов расходились во мнении, по какому поводу он ему покровительствовал: ради капиталов, которыми обладал мальчишка, или же по сердечной склонности. Даниэль считал, что имеют право на существование обе версии. Тем более, что жизнерадостное настроение Первого консула, еще пару недель назад весьма мрачного, говорило в пользу второй версии, наименее вероятной с точки зрения здравого смысла.
Рядом, разумеется, Второй Консул, Рауль Ам. Изумительной красоты лицо, медовые локоны, безмятежные изумрудные глаза… Но Даниэль был уверен, что за этий восхитительной маской скрывается вовсе не тот мягкий и доброжелательный Блонди, каким принято было считать Второго Консула в кругах, не слишком близких к правящей верхушке. Даниэль умел сортировать слухи, и теперь был убежден, что Рауль Ам на самом деле вовсе не так приятен, как может показаться. Юпитер весть, какие демоны скрываются за этим ангельски прекрасным лицом… В конце концов, если он занимает эту должность, то и характер у него должен быть соответствующий, о чем как-то забывали остальные. А потому и ума, и хитрости, и жестокости у Второго Консула было в избытке. А кем уж там он хотел казаться — его личное дело…
Заместитель Рауля — Алан Грасс. Глаз не сводит со своего непосредственного начальника и думает, что этого никто не замечает. В целом — личность мало чем примечательная, выбился на эту должность исключительно благодаря невероятному упорству в работе, коим он компенсировал возможный недостаток способностей. Работает, как проклятый, только чтобы доказать начальству, что достоин занимаемой должности.
Даниэль перевел взгляд левее. Ага. Неразлучная парочка — Эмиль Кан и Вернер Дирк. Эмиль, всеобщий любимец, был не менее красив, чем Рауль Ам. Вернера же природа обделила обычной для Блонди привлекательностью, да и в общении он был не слишком приятен, но он по этому поводу совершенно не комплексовал. Эти двое столь непохожих друг на друга Блонди в последнее время были не разлей вода. Даже во время захватывающего по накалу страстей матча они не могли удержаться от спора. В конце концов, Кристиан настоятельно попросил их умолкнуть, после чего начальники службы чрезвычайных ситуаций и службы безопасности продолжили свои пререкания шепотом. Про этих двоих тоже ходило немало пикантных слухов, но Даниэль мог с уверенностью сказать, что все они — полная чушь.
Еще дальше — Людвиг Вольт, глава энергосистемы, прямой и неподвижный, как памятник. Самый старший из присутствующих. О нем Даниэль знал мало, разве только то, что Людвиг — великолепный профессионал.
Рядом с ним — Алистер Мэрт, новый начальник службы информационной безопасности. Тоже довольно таинственная личность. О нем Даниэль знал только, что Алистер немногим старше его самого, а на должность попал благодаря своим выдающимся способностям. Правда, была там недавно какая-то неприятная история, но подробностей не знал никто. Даниэль мог определенно сказать, что Алистер чувствует себя довольно неловко в окружении старших коллег, а потому пребывает в некотором напряжении и часто взглядывает на Людвига Вольта, словно бы в поисках поддержки…
И, наконец, Себастьян Крей. Перед ним Даниэль тайно преклонялся… Это имя было овеяно такими невероятными слухами, что даже жутко становилось. Если учесть при этом, что большая часть слухов была вовсе не слухами, а чистой правдой… Себастьян Крей умел проворачивать грандиозные аферы так, чтобы об его авторстве можно было разве что догадываться. За руку его еще ни разу не поймали, потому что улик он попросту не оставлял. И даже если было точно известно, что виновником очередного скандала с федералами является именно вездесущий начтранс, доказать это было невозможно. Собственно, и цели такой никто никогда не ставил… Кроме того, начтранс питал слабость к мистификациям и разного рода сомнительным авантюрам вроде шатания в переодетом виде по Танагуре в поисках приключений…
Даниэль окончательно отвлекся от зрелища и принялся размышлять. Размышления эти, как обычно, ввергли его в крайне мрачное расположение духа. Основная идея была такова — Даниэль не желает и не может более работать там, куда он был назначен чужою волей. Однако изменить что-либо он не в силах. Подать прошение с просьбой о переводе в другой департамент? Можно подумать, там будет лучше!.. Тем более, и специальность его не дает большого простора для перебора должностей. И уж никто бы не позволил молодому наглецу против всяких правил стать дипломатом!..
Нет, так дело не пойдет, решил Даниэль. Но что тогда делать? Что?
Была еще возможность — прямо обратиться к Первому Консулу. Но как это сделать?… По правилам, полагалось подать прошение и, возможно, в ближайшее время Первый Консул смог бы уделить Даниэлю некоторое время. Но в прошении пришлось бы указать цель подобного визита к начальству, а Даниэлю вовсе не хотелось, чтобы кто-то узнал о его странных желаниях. Во-первых, в таком случае прошение вовсе может не дойти до Первого Консула, а Даниэля отправят на психокоррекцию, чего ему, понятное дело, вовсе не хотелось. Во-вторых, в случае неудачи (а такого исхода Даниэль, реально оценивая ситуацию, тоже не исключал) над ним будет потешаться весь Эос, и тогда останется только просить о переводе куда-нибудь на военную базу в пустыне.
Нет, подавать прошение тоже было нельзя. Тогда… поговорить с Первым Консулом лично? Вот хотя бы после этого матча подойти к нему и… Поразмыслив, Даниэль отмел и эту мысль, как нерациональную. Чересчур много народу вокруг, а любопытных ушей еще больше. Первый Консул, даже если и согласится уделить Даниэлю время, не станет шептаться с ним в углу, а говорить во всеуслышание Даниэль не желал. По той же причине не мог он подойти к Кристиану и на каком-нибудь аукционе, где народу еще больше, и вроде бы никто ни на кого не обращает внимания. Как бы не так! Очень даже обращают… Хватит обрывка фразы, чтобы по Эосу поползли слухи один другого хлеще. Нет, и так действовать нельзя…
И тогда Даниэля осенило…
Сперва собственный план показался ему чересчур дерзким, но по некотором размышлении Даниэль решил, что терять ему все равно нечего, а раз так, то попробовать стоит…
Самым трудным было выждать день-другой. Это время ушло на то, чтобы как следует ознакомиться с расположением многочисленных коридоров и переходов Эоса — не хватало еще заблудиться в решающий момент!..
И вот однажды вечером Даниэль собрал всю свою решимость и зашагал по Эосу. Направлялся он ни много ни мало в кабинет Первого Консула. Всем было известно, что тот любит засиживаться на работе допоздна…
Да уж, что и говорить, план был дерзок! Вломиться без приглашения в кабинет Первого Консула — на это не всякий отважится!..
Даниэля никто не остановил на его пути (хотя иногда ему очень хотелось, чтобы кто-нибудь спросил, куда это он направляется и что вообще делает в этой части Эоса, где ему находиться вообще-то незачем). Вот, наконец, и этаж, где находится его цель…
Подойдя к двери, Даниэль на секунду остановился, набираясь решимости перед тем, как постучать. Что он будет делать, если Первый Консул попросту откажется с ним разговаривать и выставит вон? Или, выслушав, высмеет и отправит на ту же психокоррекцию? Бежать с Амои?… Даниэль как-то обдумывал эту возможность. Что ж… Где-нибудь на другой планете он свободно сошел бы за обычного человека. Даниэль обладал не слишком высоким для Блонди ростом и вполне заурядной внешностью. Здесь, в Танагуре, он пару раз развлекался — переодевшись и надев темный парик, он шатался по Мидасу (надо ли говорить, что это было явным подражанием Себастьяну Крею?). Ни разу его не разоблачили. Пару раз ему даже пытались начистить физиономию в темном переулке, к нему клеились шлюхи обоего пола, шумные компании охотно приглашали его выпить… Словом, Даниэль Лойт умел притворяться и за пределами Амои смог бы вести жизнь обычного человека. Там бы ему никто не мешал заниматься любимым делом. И, кто знает, возможно, он даже стал бы известным политиком… Но тут была одна маленькая загвоздка. Даниэль хотел служить Амои. Планете, на которой он появился на свет. Планете, на которой он вырос. Планете, которой — он не сомневался — он был нужен и которой он сумел бы принести пользу, если бы у него была такая возможность…
Поэтому Даниэль наплевал на свои страхи и решительно постучал в дверь. Не дождавшись ответа, он испугался было, что Кристиан изменил своим привычкам и ушел пораньше. Но тут же, заметив, что дверь не заперта, решил, что нужно принимать молчание за знак согласия… и вошел…
…Кристиан так увлекся работой, что даже не услышал робкого стука в дверь. Опомнился он, только когда дверь отворилась, и на пороге возник смутно знакомый молодой Блонди. Кристиан слегка опешил от такой наглости, но сразу выставлять нахала за дверь не стал. Ему было немного любопытно — уж больно решительным выглядел юнец. Судя по всему, сюда его привело какое-то крайне важное дело…
— Да? — спросил Кристиан, вскинув брови.
Даниэль обнаружил вдруг, что его тщательно заготовленная речь куда-то испарилась из головы, оставив полную пустоту. Первый Консул смотрел на него несколько удивленно и довольно-таки равнодушно, но не грозно, и Даниэль, наконец, выдавил:
— Господин Норт… позвольте… вы не могли бы…
— Раз уж вы вошли, будьте любезны закрыть дверь и представиться, — холодно оборвал Кристиан. Он не любил мямлей.
— Я… меня зовут Даниэль Лойт, — выпалил Даниэль. — Сотрудник шестого департамента…
— И что вам угодно, господин Лойт, — спросил Кристиан подчеркнуто вежливо. Кроме всего прочего, он очень не любил, когда его отвлекали от работы.
— Господин Норт, я прошу вас уделить мне несколько минут, — отчеканил собравшийся с духом Даниэль. — Я хотел бы…
— Выкладывайте, только поживее, — велел Кристиан, понимая, что подобный зачин может растянуться на добрых полчаса.
Даниэль помолчал с полминуты, собирая мысли в кучу, а потом на едином дыхании выложил то, зачем, собственно, и пришел к Первому Консулу. По мере того, как он говорил, выражение лица Кристиана менялось от равнодушного к удивленному, а потом и к возмущенному.
— Вы в своем уме, господин Лойт? — осведомился он резко, когда Даниэль закончил свою речь. — Вы понимаете, о чем говорите?…
«Всё, — подумал Даниэль. — Всё. Это конец…» Разумеется, он был готов к тому, что ему придется долго убеждать Первого Консула, доказывать ему свою точку зрения, но… Все пошло не так. Кристиан Норт явно не собирался выслушивать Даниэля и дальше.
Кристиан же и в самом деле слегка оторопел от таких слов. Да это просто неслыханно!!! Он бы еще примирился, выскажи подобную крамолу кто-нибудь вроде Себастьяна Крея, но этот мальчишка!.. Куда катится мир?…
— Господин Норт… — убитым голосом начал было Даниэль, но Кристиан сухо оборвал:
— Господин Лойт, только принимая во внимание ваш юный возраст, я не стану отправлять вас на психокоррекцию. Будьте любезны покинуть мой кабинет. И запомните на будущее…
Что нужно было запомнить Даниэлю на будущее, он так и не узнал, потому что дверь распахнулась, и в кабинет буквально ввалился Себастьян Крей, пребывающий в крайне раздраженных чувствах.
— Крис! — гаркнул он с порога. — Ты только послушай, что творится!..
— Себастьян… — желчно сказал Кристиан.
— Кто это у тебя? — заметил вдруг Себастьян. — Извини, Крис, что помешал. Но если бы ты знал!..
— Себастьян, я тебя очень прошу — потом, — произнес Кристиан. — Дай мне закончить с этим… гм…
— Что он натворил? — удивленно посмотрел на несчастного Даниэля начтранс. Он видел перед собой худощавого юного Блонди с такими несчастными темно-серыми глазами, что было ясно — все его надежды только что рассыпались в прах. Себастьян был самую чуточку сентиментален, а потому решил, как говорится, принять участие в мальчишке.
— Пока, к счастью, ничего, — вздохнул Кристиан. — Но все к тому шло…
— Да? И в чем же дело? — заинтересовался Себастьян.
Даниэль обреченно прикрыл глаза. Сейчас Первый Консул выскажет все, что о нем думает, а уж начтранс, без сомнения, такую замечательную историю при себе держать не станет…
— Сей юноша… — Кристиан в изнеможении откинулся на спинку кресла. — Сей юноша умоляет меня отправить его с дипломатической миссией к федералам. Можешь себе представить?…
— Ну и в чем проблема? — искренне удивился Себастьян. — Возьми да отправь!.. Жалко тебе, что ли?…
Даниэль в полном ошеломлении уставился на Себастьяна, то же сделал и Кристиан.
— Но это… — Кристиан взмахнул рукой, свалив на пол кипу бумаг. — Да это ни в какие ворота не лезет!..
— Крис, я уже понял, — отмахнулся Себастьян. — Можно, я выслушаю и вторую сторону?…
Кристиан застонал и полез под стол собирать бумаги — мол, делай, что хочешь…
Себастьян повернулся к стоящему столбом Даниэлю и весело спросил:
— Ну-с, юноша… Что ты имеешь сказать в свою пользу?…
Даниэль, только что пребывавший в отчаянии, враз воспрянул духом и начал излагать свои соображения теперь уже Себастьяну. Он понимал, что свалял дурака — идти надо было с самого начала к Себастьяну Крею, авантюристу, с пренебрежением относившемуся к правилам и запретам. Теперь Даниэль стремился исправить свою ошибку… Он говорил и говорил, припомнив даже вчерашнюю трансляцию переговоров, повторил речи дипломатов чуть ли не слово в слово, снабдив собственными комментариями и отметив ошибки, допущенные Шатенди… Когда он остановился, чтобы перевести дыхание, то обнаружил, что Себастьян слушает его с большим интересом, а на лице Первого Консула, так и застывшего со своими бумагами в руках, читается некоторое удивление и невольное уважение.
— Крис, а этот мальчик знает, о чем говорит, — сказал Себастьян. — Мне кажется, он мог бы справиться…
— Это невозможно! — вспылил Кристиан.
— Почему? — в один голос спросили Себастьян и Даниэль.
— Ну… — Кристиан в отчаянии опустился обратно в кресло. — Блонди никогда не выполняли таких функций!..
— И что с того? — искренне недоумевал Себастьян. — Ты хочешь сказать, есть директива Юпитер, в которой прямо сказано, что Блонди не могут быть дипломатами?
— Нет… — вынужден был признать Кристиан.
— Ну а раз нет прямого запрета, стало быть, это разрешено! — сделал вывод Себастьян. Этим правилом он пользовался всегда, и оно не раз его выручало.
— Просто это не было предусмотрено! — слабо защищался Кристиан, но Даниэль с радостью понял, что делает он это только для вида.
— Ну и прекрасно, что не было предусмотрено! — парировал Себастьян. — Крис, ну тебе что, так охота сломать мальчишке жизнь? Да он от скуки помрет в своем шестом департаменте!.. Зачахнет!.. Крис!
— Нет!..
— Крис, ну ты же его слышал, он говорит, как прирожденный дипломат!..
— Я сказал, нет!..
— Крис, не будь упертым бюрократом!..
— Сказал — нет!..
— Крис, а если бы на месте этого парня был Элли? — Себастьян коварно ударил по самому больному месту.
— Не передергивай! — вспылил Кристиан. — Элли — это Элли, а Даниэль Лойт — это Даниэль Лойт!
— Так тебя Даниэлем зовут? — обратился Себастьян к Даниэлю. Тот кивнул, как зачарованный наблюдая за перепалкой сильных мира сего и понимая, что сейчас решается его судьба. — Очень приятно. Меня, полагаю, ты знаешь… Крис!..
— Нет!
— Что — нет? — Себастьян начал злиться. — Крис, ты сам-то помнишь, на каких позорных условиях наши посланники заключили последние соглашения? Да я бы со стыда сгорел, если бы был на их месте! Еще одна такая конференция — и нас можно будет брать голыми руками!.. Над нами и так уже потешаются… Крис!..
— Нет!
— Крис?!
— Нет!..
— Кристиан!
— Нет и нет.
— Господин Норт!!!
— Я сказал — нет!..
— Кри-ис… — Когда Себастьян хотел, он умел разговаривать крайне мерзким голосом…
— Под твою личную ответственность! — не выдержал, наконец, Кристиан. Он тоже умел быть коварным, когда было нужно. — Не иначе!
— Сколько угодно, — легкомысленно отмахнулся Себастьян. — На моей личной ответственности уже столько сомнительных предприятий, что одним больше, одиним меньше — роли уже не играет!.. Короче — ты согласен?…
— Да… — обессилено выдавил Кристиан, и Даниэль просиял от счастья, понимая, что Первый Консул окончательно капитулировал. — Но как я должен буду аргументировать это в докладе Юпитер?!
— Крис, ну что ты, как будто первый день на службе?… — поморщился Себастьян. — Ну, создай какой-нибудь фиктивный отдел с длинным названием и назначь Даниэля туда. Что Юпитер, проверять будет, что ли?…
— Ну хорошо, — вздохнул Кристиан и покосился на Даниэля. — Идите, господин Лойт. Завтра приказ о вашем назначении будет готов… Нет, Себастьян, а вот тебя я попрошу остаться!..
Даниэль пулей вылетел за дверь, боясь, что Первый Консул может передумать. Впрочем, теперь у него был союзник не из последних. Сам Себастьян Крей — это ж надо!..
«Я оправдаю оказанное мне доверие! — подумал он, преданно глядя на дверь кабинета, за которой царила гробовая тишина (в данный момент Кристиан и Себастьян молча мерились взглядами; все шло к тому, чтобы выпить в знак примирения). — Я… я покажу этим федералам, что значит недооценивать Блонди!..»
— Себастьян… — спросил в этот момент Кристиан, оставив игру в гляделки. — А не сваляли ли мы с тобой дурака с этим мальчишкой?
— Что я могу сказать… — Себастьян без приглашения направился к бару. — Крис, если его не убьют в первые же пару недель, он покажет всей Галактике, где раки зимуют!
Он посмотрел на свет бокал с вином и добавил:
— А что-то мне подсказывает, что его не убьют…
— Н-да?
— Ага, — авторитетно сказал Себастьян. — Его просто не будут принимать всерьез. До тех пор, пока не станет слишком поздно…
Блонди помолчали.
— Знаешь, — сказал, наконец, Кристиан. — А я ему даже немножко завидую…

Грязные пути высокой дипломатии

Двенадцать часов до часа «Ч». Амои. Эос.

— …прискорбный инцидент, в результате которого пострадали двое граждан Амои. Мы приносим искренние соболезнования друзьям и близким погибших… — Эти слова были произнесены несколько скептическим тоном, словно диктор не верил, что у граждан Амои могут быть друзья и тем более близкие.
Кристиан Норт выключил монитор, с которого диктор вещал о возможных причинах катастрофы рейсового катера, в которой и погибли двое Амойских дипломатов, изношенности техники, а также о непременном наказании виновных в преступной халатности…
«Это я виноват, — в который раз подумал Кристиан. — Если бы я не позволил себя уговорить, Даниэль был бы жив! Да… сидел бы в своем шестом департаменте, помирал со скуки… Но был бы жив!»
Разумеется, проще всего было бы свалить моральную ответственность на Себастьяна Крея, который Кристиана и уговорил позволить юному Блонди отправиться с дипломатической миссией к федералам, но Кристиан не собирался потакать подобным порывам. Себастьян редко думает о последствиях, а он-то сам хорош! Первый Консул, называется! Отправил неопытного мальчишку к черту на рога и рад до смерти…
Кристиан злобно стукнул по клавише, и монитор снова включился. Разумеется, по всем каналам гнали одну и ту же захватывающую новость, которой хоть и было уже трое суток, но остроты своей она не утратила. Как же! На планете Федерации погибли двое амойских дипломатов! Теперь в средствах массовой информации только и муссировалось, последуют ли санкции со стороны Амои или все же обойдется. И, разумеется, обсуждались слухи, было ли происшествие случайностью, или же тут приложили руку некие заинтересованные лица…
Будучи на новой должности от силы месяц, Даниэль Лойт действительно сумел показать федералам, «где раки зимуют», как прозорливо обещал Себастьян.
Кристиан мысленно вернулся на несколько недель назад. Тогда они с Себастьяном обсуждали кандидатуру напарника Даниэля.
— Кого ты назначил? — спросил Себастьян.
— Вот. — Кристиан вывел на экран монитора личное дело. — Лоренс Дино. Как ты и рекомендовал. Только, Себастьян, я не могу понять, почему все-таки именно этот скандальный тип?
— Крис… — страдальчески закатил глаза Себастьян.
— Я тебя умоляю, не называй меня так! — взмолился Кристиан.
— Почему это?
— Я себя неловко чувствую, называя тебя в ответ полным именем! — пояснил Кристиан.
— Ну так сократи его, — легкомысленно сказал Себастьян.
— Легко сказать! — фыркнул Кристиан. — У тебя самого есть варианты?
— Я подумаю, — пообещал Себастьян. — Так вот, Лоренс Дино. Ты верно подметил, тип скандальный. Собственно, он и карьеру не сделал именно по причине своего характера.
— В рапортах неоднократно упоминается о повышенной агрессивности, — встрял Кристиан. — Кажется, его даже отправляли на коррекцию.
— Угу, только Рауль заявил, что агрессивность настолько связана с остальными личностными качествами, что устранить ее, не превратив парня в полного идиота, невозможно, — поделился информацией Себастьян. — Не волнуйся, Крис. Даниэль умный парень, но опыт, сам понимаешь… Они с Лоренсом сработаются, уверяю тебя! К тому же Лоренс обладает каким-то звериным чутьем на покушения и прочие пакости, которые так любят федералы!
— А ты уверен, что этот Лоренс не будет навязывать Даниэлю собственное мнение? — поинтересовался Кристиан, с сомнением разглядывая фотографию хмурого Шатенди. — Раз уж он старше него и опытнее, да еще такой характер…
— Крис, я тебя умоляю! — Себастьян ухмыльнулся. — Нашему Даниэлю даже Юпитер не сумела навязать собственного мнения! Не беспокойся. Эти двое друг друга стоят.
— Ну хорошо… — Кристиан со вздохом решил последовать совету Себастьяна. Раз уж тот взял Даниэля под свое покровительство, так пусть и с его напарником сам разбирается, если вдруг что! — Значит, Лоренс Дино…

…Позже Кристиан не мог не признать, что выбор и в самом деле неплох. Невысокий (для Блонди) Даниэль, худощавый, с лучистыми серыми глазами и обаятельной улыбкой, казался еще моложе и безобиднее на фоне рослого Шатенди с резкими энергичными чертами лица и недобрым взглядом. Даже во время переговоров противная сторона не могла избавиться от пренебрежительного отношения по отношению к столь юному оппоненту… И очень зря!
«Он ведь делал потрясающие успехи! — с тоской подумал Кристиан. — Еще немного, и был бы заключен этот проклятый договор…» Вот именно, не хватило самой малости. Первый раунд переговоров был завершен, второй же проводился на соседней планете, куда и летели Даниэль с Лоренсом этим несчастным рейсовым катером! Вот и не сработало хваленое чутье Лоренса относительно покушений и прочих неприятностей… И, что обиднее всего, поскольку переговоры так и не были завершены, федералы объявили недействительными все договоренности и соглашения, достигнутые в ходе первой части встречи, что выглядело с их стороны натуральным хамством.
Кристиан вышел в коридор с намерением отловить где-нибудь Себастьяна и надраться с ним за компанию. (Прежде подобные мысли Первого Консула не посещали; видимо, сказывалось долгое общение с вышеуказанной личностью.) По внутренней связи найти начтранса не представлялось возможным, в космопорте его тоже не было. Впрочем, он явно направлялся к Кристиану с аналогичным предложением, потому что Кристиан столкнулся с ним уже через несколько минут.
Себастьян на ходу что-то втолковывал своей «элитной пет». Судя по всему, затевалась очередная афера.
— Иди, как доберешься и узнаешь, в чем дело, свяжись со мной, решим, что дальше делать, — сказал он ей, завидев Кристиана, и, наградив девушку коротким поцелуем, быстрым шагом подошел к Первому Консулу.
— Себастьян… — сказал тот.
— Пошли, — ответил начтранс.
— Куда? — удивился Кристиан, влекомый по коридору.
— К тебе в кабинет, — буркнул Себастьян. — Надираться. Или ты меня не за этим искал?…
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Даниэль Лойт испытывал необычайный подъем духа. Первый раунд переговоров прошел отлично. Разумеется, его снова не приняли всерьез, а когда опомнились, было поздно. Симпатичный юноша с милой улыбкой сумел раскрутить федералов на куда большие уступки, чем все его предшественники, вместе взятые. И только одно омрачало лучезарное настроение Даниэля в этот вечер — его напарник. Даниэлю казалось, что Лоренс Дино его отчего-то недолюбливает. Впрочем, он мог бы навскидку назвать с десяток причин… Работать в атмосфере неприязни было не слишком здорово, поэтому Даниэль принял решение непременно поговорить с Лоренсом начистоту, как только представится удобный случай.
Водитель с кислой миной доставил обоих дипломатов в «лучшую гостиницу» города, куда уже были отпралвены их вещи. Даниэль с сомнением оглядел обшарпанное здание, но решил, что наружность не всегда соответствует содержанию, и он сам тому примером.
Поднявшись на чудовищно скрежещущем лифте на шестой этаж, Даниэль безуспешно поискал взглядом портье и, не найдя его, отправился искать свои апартаменты сам. Тем же занимался и Лоренс. Оба несколько удивились, столкнувшись у одной и той же двери.
— Замечательно, — процедил сквозь зубы Лоренс. — Они что, поселили нас в один номер?
Он толкнул дверь и вошел в помещение.
— Н-да… — глубокомысленно изрек он, обозрев интерьер. — Номер «люкс»…
— Может быть, это ошибка? — спросил Даниэль. — Нужно выяснить…
— Никакой ошибки, — ответил Лоренс. — Привыкайте. Выяснять что-либо бесполезно, лишняя нервотрепка. Скажите спасибо, что хоть кровати две… Располагайтесь. Не слишком-то похоже на Амои, верно? — добавил он не без ехидства.
— Неужели это для вас в порядке вещей? — удивился Даниэль.
— И не такое бывало, — отозвался Лоренс. — Надо же, даже душ есть! Вода, правда, ледяная… И что-то мне подсказывает, что и ее вот-вот отключат, так что лучше бы поторопиться с водными процедурами.
«Если он рассчитывает, что такой неженка, как я, не полезет в ледяную воду, то он ошибается! — подумал Даниэль. — Тоже мне, бывалый выискался…»
— И лучше ложиться прямо сейчас, — сказал Лоренс немного погодя. — Иначе потом нам могут устроить веселую ночку…
— В смысле? — спросил Даниэль из-за двери ванной.
— Музыка этажом выше, топот, пьяные драки, — дернул плечом Лоренс.
— Жаловаться, конечно, бесполезно, — вздохнул Даниэль.
— Разумеется, — кивнул Лоренс. — И уж ни в коем случае не стоит лезть в драку. Глупо и опасно.
Помолчали. Даниэль решил, что лучшего момента, чтобы поговорить с Лоренсом по душам, и не найти.
— Лоренс… — произнес Даниэль несколько нерешительно. — Скажите… За что вы меня так не любите? Нет, не надо отрицать, я же вижу, что мое общество вам неприятно!
— Ну раз вы так наблюдательны, то вам не составит труда догадаться, отчего я, по вашему мнению, испытываю к вам неприязнь! — хмыкнул Лоренс.
— Да и так ясно, — вздохнул Даниэль. — Вы считаете меня нахальным юнцом, решившим поразвлечься.
— Ваша правда, — совершенно ровным тоном отозвался Лоренс. — И что вам на Амои не сиделось, в тишине и комфорте? Вам что, там занятия не нашлось?
— Вот именно, — покаянно вздохнул Даниэль. — Лоренс, поверьте, я не развлекаюсь! Если бы вы знали, чего мне стоило вырваться оттуда!
— Вас же протежирует лично Себастьян Крей, — с некоторым удивлением взглянул на Даниэля Лоренс.
— Глупые слухи! — отрезал Даниэль. — Но я все равно ему очень благодарен. Потому что если бы не он, из кабинета Первого Консула я отправился бы прямиком на коррекцию…
— Вот как? — уже более заинтересованно откликнулся Лоренс.
Сам не зная зачем, Даниэль поведал напарнику всю эпопею со своим назначением на должность. Он прекрасно понимал, что Лоренса раздражает не только бьющая в глаза юность напарника, но и его принадлежность к «касте» Блонди. Ну что он еще мог подумать, увидев нового партнера? Что мальчик решил позабавиться… и заодно лишить работы кого-то из Шатенди. Да и каково быть «фоном» юнцу-выскочке, который настолько тебя моложе?
По мере того, как Даниэль говорил, неприязнь в глазах Лоренса сменялась веселым любопытством.
— Ну вот, — сказал Даниэль наконец. — Собственно, и все… Вы не переменили своего мнения обо мне?
— Возможно, — ответил Лоренс. — Что я могу сказать… Даниэль, вы прирожденный дипломат. Но вы совершенно не ориентируетесь в тех вещах, что выходят за границы всех этих переговоров, дискуссий… Вы неопытны, а ваш энтузиазм может сослужить вам не самую добрую службу.
— Но вы ведь поможете мне? — спросил Даниэль лукаво, чувствуя, что стена, с самого начала стоявшая между ним и Лоренсом, дает трещину.
— Для этого меня к вам и приставили, — хмыкнул Лоренс. — Опекать вундеркинда. Но… Поймите, Даниэль, я вам не завидую. Нет, не так. Завидую, конечно, но что толку завидовать врожденным способностям? И я прекрасно знаю, что мне выше головы не прыгнуть, возраст уже не тот, да и репутация далека от идеальной… Так что считайте, что это белая зависть. Я буду помогать вам по мере своих скромных возможностей.
— Спасибо, Лоренс, — искренне ответил Даниэль. — Я постараюсь доставлять вам не слишком много хлопот.
— Посмотрим, — вздохнул Лоренс. — А сейчас ложитесь спать, поздно уже, а нам ни свет, ни заря тащиться в космопорт.
Ночь, против ожиданий, прошла вполне спокойно. Утром за Даниэлем и Лоренсом пришла машина, чтобы отвезти их в космопорт, откуда рейсовым катером они должны были отправиться на соседнюю планету для продолжения переговоров. Им сообщили, что катер забронирован лично для них, так что других пассажиров не ожидается.
Сидя в машине, Даниэль с любопытством рассматривал проносящийся за окном пейзаж: голубое небо, высотные дома, скверы и парки, затем, когда машина выехала за город — изжелта-зеленые поля, какие-то рощи… В конце концов он пришел к выводу, что Танагура и окружающая ее оранжевая пустыня не в пример красивее. Наверно, водитель посмеялся бы над ним, узнай он его умозаключении, но Даниэль не собирался высказывать свои мысли вслух.
Настроение у него было лучше некуда. Больше всего радовало его примирение с Лоренсом. Даниэлю был симпатичен этот Шатенди. Конечно, характер у него довольно-таки мерзкий, но в целом он не так уж плох. И он отлично разбирается в жизни на других планетах — оно и немудрено, с таким-то опытом! Куда Даниэлю с ним равняться…
Погруженный в размышления, Даниэль не успел среагировать, когда машина вдруг резко вильнула в сторону, а сверху на него всей тяжестью обрушился Лоренс, прижимая к полу… Раздался противный звук бьющегося стекла, обоих пассажиров осыпало дождем осколков, а машина, звучно врезавшись во что-то, остановилась.
— Лоренс!!! — опомнился, наконец, Даниэль. — Вы целы?
— Цел, — ответил тот, выпрямляясь и вытряживая из волос осколки стекла. — Вас не зацепило?
Даниэль мотнул головой — мелкое стеклянное крошево так и посыпалось.
— Что это было?
Оставив его вопрос без ответа, Лоренс перегнулся через переднее сиденье, дотронулся до шеи водителя.
— Готов, — с досадой констатировал он. — С-сволочи…
— Это было… покушение? — озарило Даниэля.
— Как вы догадливы! — иронически воскликнул Лоренс. — Именно покушение!
— Спасибо… — сконфуженно пробормотал Даниэль, соображая, что Лоренс только что спас ему жизнь.
— Не за что, — буркнул Лоренс. — Это входит в мои обязанности… Ага, а вот и полиция! На что спорим, что они ничего и никого не найдут?…
Спорить Даниэль не стал, и правильно сделал, ибо предположение Лоренса полностью оправдалось. Полицейские высказали мнение, что покушение было совершено некой преступной группировкой, и предложили препроводить дипломатов в аэропорт.
Через полчаса Даниэль и Лоренс стояли в холле аэропорта. Непрерывно кланяющийся служащий предложил им пройти на посадку — катер должен был вот-вот отправиться. Лоренс решительно отказался от провожатых и увлек Даниэля за собой по коридору, ведущему к взлетной площадке.
— Да что с вами? — спохватился он вдруг. — Что вы еле плететесь?
— Лоренс… — выдавил Даниэль, чувствуя себя неимоверно глупо. — Лоренс, вы верите в предчувствия?
— Если бы не верил, мы с вами остались бы в той машине рядом с бедолагой шофером, — огрызнулся Лоренс. — А в чем дело?
— Лоренс… Можете считать меня трусом, паникером… да кем угодно! — произнес Даниэль с усилием. — Но я ни за какие блага мира не сяду в этот катер!
Против его ожиданий, Лоренс смеяться не стал. Напротив, он остановился и встревоженно посмотрел на Даниэля.
— Похоже, на сегодня я исчерпал лимит отпущенных мне предчувстий, — сказа он задумчиво. — Даниэль, вы уверены, что не хотите лететь?
— Уверен, — уныло сказал Даниэль.
— Вполне возможно, что приключение на дороге было не более чем отвлекающим маневром, — вслух рассуждал Лоренс. — По их мнению, мы должны быть напуганы и стремиться улететь как можно скорее… Во всяком случае, даже если мы и ждали подвоха, теперь наша бдительность должна быть усыплена — покушение-то уже свершилось! Даниэль, мы не летим!
— Спасибо, — буркнул Даниэль, чувствуя невыразимое облегчение. — А как мы это объясним?
— Никак, — ответил Лоренс. — Сперва посмотрим, что из этого выйдет. Катер рейсовый, сплошная автоматика. Он улетит по расписанию независимо от того, будем мы на борту или нет. Он забронирован для нас, стало быть, посторонних на борту быть не может.
— А телеметрия с борта не пойдет? — проявил прозорливость Даниэль.
— Какая телеметрия на такой рухляди? — поморщился Лоренс. — Да и вряд ли они станут проверять… Можно, конечно поймать пару служащих и засунуть в катер вместо нас, но времени нет, катер уйдет через девять минут. Даниэль, у вас наличные есть?
— Нет, — недоуменно ответил Даниэль. — Только кредитка. А…
— Давайте сюда! И код скажите! Ждите меня здесь, только, умоляю, ни шага никуда!..
Даниэль отдал кредитку, недоумевая все больше и больше. Лоренс куда-то испарился, впрочем, вернулся он очень быстро. В руках у него обнаружился объемистый бумажный пакет.
— Я обналичил деньги, — пояснил он. — Они нам понадобятся, а пользоваться кредиткой может быть опасно. Мы же вроде как улетели, а операция с картой проводится в этом городе. Кто-нибудь может зацепиться за это… Так.
Лоренс обозрел Даниэля с ног до головы.
— Счастье, что мы не в официальных костюмах, — изрек он.
Действительно, одеты оба были вполне демократично. На Лоренсе — черные брюки, черная же водолазка и светло-синий пиджак из модной переливающейся ткани. На Даниэле же был просто серебристо-серый свитер с такими же черными брюками. Да уж, будь они в парадной одежде, бросались бы в глаза не в пример сильнее!
— Плохо, — сказал Лоренс. — Даниэль, снимайте свитер!
— Зачем? — оторопел Даниэль.
— Снимайте, я сказал! — И Лоренс сам принлся разоблачаться.
После этого он заставил Даниэля напялить свою водолазку, а сам с трудом влез в его свитер.
— Сойдет, — решил он, хотя на Даниэле одежда висела, а на нем самом сидела внатяг. — Иногда и такая малость может сбить с толку… Пошли!
Лоренс притащил пребывающего в некотором ступоре Даниэля в какое-то служебное помещение, где, по счастью, никого не оказалось.
— Так… — Выдавив на ладонь немного жидкого мыла, обнаружившегося на раковине, Лоренс быстро взлохматил себе волосы. Ухоженная каштановая шевелюра тут же повисла неопрятными патлами. Руки Лоренс вытер об одежду, и ткань мгновенно пошла противного вида белесыми разводами. — Мысль ясна?
— Вполне, — кивнул Даниэль и проделал ту же процедуру. — Мы маскируемся под обычных людей?
— Я уже говорил вам, что вы на редкость сообразительны? — ухмыльнулся Лоренс.
— Говорили, — ехидно сказал Даниэль. — Только, может, перейдем на «ты»? А то когда двое помоечного вида парней обращаются друг к другу столь великосветски, это выглядит несколько подозрительно, не правда ли?
— Верно, — хмыкнул Лоренс и еще раз оглядел Даниэля. — Нет, все-таки что-то не то… Ах да! Даниэль, повернись спиной…
— Эй! — возмутился Даниэль, видя в руках Лоренса нож и догадываясь, зачем он ему понадобился. — Это еще зачем?!
— Даниэль, поверь, жизнь стоит дороже волос… — ответил Лоренс, в два приема отхватывая ножом густые золотистые пряди напарника по плечи. — Даже таких роскошных, как твои… Ничего, отрастут.
Даниэль с опаской взглянул в мутное зеркало… и с трудом признал себя в неопрятном юнце.
Лоренс тем временем провел рукой сперва по пыльной поверхности зеркала, а потом по собственной физиономии.
— Так сойдет, — пробормотал он. — Но с тобой что-то надо делать…
— Еще что-то?! — возмутился Даниэль.
— Тебя слишком хорошо знают в лицо, — пояснил Лоренс, критически разглядывая Даниэля. — И простой грязью тут не отделаться… А! Придумал! Даниэль… извини!
С этими словами Лоренс развернул Даниэля к себе и с такой силой влепил ему по физиономии, что тот отлетел к противоположной стене и врезался в шкаф. Сверху на многострадального Даниэля обрушилась какая-то полка, уставленная всевозможными коробками и банками.
Когда Даниэль с помощью Лоренса выбрался из-под груды этого барахла, на левой скуле у него красовался изумительный кровоподтек, а кровью из ссадины на лбу (проклятая полка рухнула аккурат ему на голову) Даниэль заляпал не только свою одежду, но и Лоренса.
— Восхитительно! — сказал Лоренс. — Даниэль, а теперь ссутулься немного. И смотри исподлобья. Да, вот так!.. У тебя отлично получается. Просто настоящий парень из трущоб!
— Ты тоже прелестно выглядишь, — мило улыбнулся в ответ Даниэль, осторожно проверяя, цела ли челюсть. — Что дальше, коллега?
— А дальше… — Лоренс на секунду задумался. — Нужно выбираться из аэропорта. Давай руку. Нет, не так… Ты напивался когда-нибудь до потери сознания?
Даниэль пристыженно кивнул, не понимая, куда клонит Лоренс.
— Значит, ощущения тебе знакомы, — обрадовался Лоренс. — Твоя задача проста — виснешь на мне и изображаешь пьяного вусмерть. Можешь что-нибудь бормотать. Только не буйствуй, а то прицепится кто-нибудь, чего доброго. Я же, как добрый приятель, тащу перебравшего дружка проветриться… Понял?
— Понял, — со вздохом ответил Даниэль. — Лоренс, а если предчувствие меня обмануло, и ничего с этим катером не случится?
— Тогда мы будем выглядеть полными идиотами, — безжалостно ответил Лоренс, засовывая свой чересчур приметный пиджак в какую-то коробку и выглядывая в коридор. — Идем!.. Пакет с деньгами возьми, только не потеряй, иначе мы крупно влипнем…
Как ни странно, по дороге на них мало кто обращал внимание. В аэропорту попадались и не такие странные личности. Никому не было дела до двух довольно тихих бомжеватого вида парней, один из которых явно перебрал и плохо держался на ногах. Второй заботливо тащил приятеля на выход, впоголоса уговаривая потерпеть, дескать, доберемся до дома, там и добавим…
Самодеятельные актеры добрались уже до выхода, когда оглушительно взвыла тревожная сирена, и всполошившиеся служащие забегали по коридорам и холлам аэропорта, не зная, в какую сторону бросаться.
— Это за нами? — вздрогнул Даниэль.
— Нет, — мотнул головой Лоренс. — За нами бы полицейских послали, а тут, видишь, только технический персонал бесится… Давай, пошли…
Выйти на улицу и добраться на попутке до города им удалось опять-таки без приключений. В машине работало радио, и из экстренного выпуска новостей Даниэль и Лоренс смогли узнать о трагическом происшествии — крушении рейсового катера. В результате технической неисправности у катера отказали двигатели, он вошел в плотные слои атмосферы и сгорел фактически дотла. По непроверенным данным, на борту находились двое высокопосталенных лиц с планеты Амои…
Даниэль взглянул на Лоренса. Тот молча пожал плечами, дескать, предчувствие тебя не обмануло…
— И что дальше? — безнадежно спросил Даниэль, когда они обосновались в номере небольшого мотеля на окраине (выглядел он куда приличнее, чем достопамятный номер «люкс» в «роскошной гостинице»).
Теперь Даниэль мог только полагаться на Лоренса. Он с некоторым стыдом вспоминал свои намерения сбежать с Амои и жить где-нибудь под видом обычного человека… Это на Амои, которую он знал досконально, такой номер мог пройти, но не на других планетах. Жизнь здесь чересчур разнилась с амойской. Даниэль не имел ни малейшего представления, как отличить более-менее приличный мотель от бандитского притона, как разговаривать с полицейскими и как — с таксистами… Словом, он попросту бросался бы в глаза.
— Надо выбираться отсюда, — ответил Лоренс. В голосе его не было слышно энтузиазма, и Даниэль прекрасно понимал, почему.
— И каким образом?
— Пока не знаю… — Лоренс прошелся по комнате. — Разумеется, официальным путем нам не улететь. Документы у нас есть, но пользоваться ими — верх глупости.
— А если просто взять и объявиться? — предложил Даниэль. — Мол, ошибочка вышла, не было нас на том катере!
— О, они очень обрадуются! — ухмыльнулся Лоренс. — Только, боюсь, не станут объявлять об этом во всеуслышанье. Кто мы сейчас? Самозванцы, стащившие документы у господ с Амои. Ты можешь доказать обратное? Ну вот…
Он немного помолчал, потом добавил:
— Хорошо еще, деньги есть… Можно купить документы на любое имя, но на это потребуется время. Да и все равно лететь официальным пассажирским рейсом… это как-то… Наши лица слишком хорошо известны, а маскировку здешние спецы распознают моментально.
— Лоренс, — позвал Даниэль. — Лоренс, тебе легче сойти за обычного человека…
— И что?
— Попытайся выбраться отсюда один, а я останусь здесь, — предложил Даниэль. — Доберешься до Амои, тогда и пришлешь за мной кого-нибудь.
— Не выдумывай! — вспылил Лоренс, гневно сверкнув на Даниэля глазами. — Ты здесь долго один не продержишься, ты же ни черта не знаешь! О Юпитер, да о чем я вообще говорю?! Ты что, считаешь, что я мог бы бросить тебя одного, а сам унес бы ноги?
— Извини, — покаянно произнес Даниэль. — Я подумал, что это мог бы быть неплохой выход…
Лоренс возмущенно замолчал и снова принялся мерить шагами комнату.
— Связаться с Амои тоже не так-то просто, — размышлял он вслух. — Подобные разговоры — редкость, они наверняка прослушиваются… Я уж не говорю про Всегалактическую сеть, она напичкана шпионами!
Даниэль припомнил, какими иносказаниями пользовался Себастьян Крей, общаясь со своим дилером на другой планете, и признал правоту Лоренса. Крей?… Так-так! Мысль пошла!
— Лоренс!.. — воскликнул Даниэль, подскочив на месте. — Лоренс, нам нужен грузовой рейс на Амои!!!
— Зачем? — не понял тот.
— Лоренс, они же всегда возят контрабанду! — ликовал Даниэль. — Ты что, не знал? Неужто они откажутся доставить пару нелегалов на Амои, да за приличную сумму? А если бы удалось найти корабль, привезший что-нибудь с Амои и возвращающийся назад — вот была бы удача!
— Даниэль, а у тебя голова варит! — Лоренс взглянул на юношу с явным одобрением и мысленно усмехнулся, увидев его горящие энтузиазмом глаза. — Ну что ж… Попробовать можно. Все равно другого выхода у нас нет…

Незадолго до часа «Ч». Амои. Эос. Кабинет Первого Консула.

В кабинете Первого Консула шла грандиозная попойка. Начали ее лично Первый Консул с Себастьяном Креем… На диване у окна Элли Трейси играл в шахматы с «элитной пет» Себастьяна. Девушка (Кристиан выяснил — ее звали Ким) ухитрялась жульничать даже в этой интеллектуальной игре.
Через полчасика заглянул Вернер Дирк, узнал причину пьянки, посочувствовал, да так и остался. Немного погодя пришел сердитый Эмиль Кан, безуспешно разыскивающий Вернера по всему Эосу, и тоже остался в теплой компании. Примчался с поручением от Второго Консула Алан Грасс… Этого просто не выпустили. Вскоре пришел разгневанный Рауль, потерявший заместителя… и тоже не нашел в себе сил уйти. К этому времени на диване оставили шахматы в покое и вовсю резались в подкидного дурака. Тут простора для мошенничества было больше, поэтому любимец Первого Консула постоянно проигрывал.
Невозмутимый Людвиг Вольт зашел опять-таки по делу… и милостиво согласился принять приглашение Первого Консула остаться. Алистер Мэрт, верная тень Людвига, остался тоже, это было само собой разумеющимся. Одним словом, в попойке принимал участие весь цвет управленческого аппарата…

Час «Ч». Амои. Эос. Кабинет Первого Консула.

В кабинете дым стоял коромыслом. Уже вполне «хороший» Кристиан громогласно каялся в том, что поддался на уговоры начтранса и отправил Даниэля Лойта на верную смерть, попутно обвиняя Себастьяна в потакании капризам недорослей. Остальные не менее громогласно утешали безутешного Первого Консула и мрачного начтранса. Настолько громогласно, что не сразу услышали стук в дверь.
Опомнились все только тогда, когда в кабинет ввалились две престранные фигуры… в которых только личность, наделенная богатым воображением, могла признать официальных покойничков — Даниэля Лойта и Лоренса Дино. Первый красовался в грязнейшем свитере, который был велик ему на пару размеров, и продранных на коленях брюках. Прическу его описать было решительно невозможно, а его радостную физиономию делал трудноузнаваемой редкостной красочности синяк. Второму когда-то бывший серым свитер был явно мал, а украшавшие его пятна подозрительно напоминали кровь. У этого брюки были целы, зато почему-то оказался расцарапан нос… При этом оба, что любопытно, пребывали в самом радужном расположении духа.
— Господа, просим извинить нас за столь непрезентабельный внешний вид! — весело сказал Даниэль, вытирая нос грязным рукавом. — Понимаете ли, путешествию в грузовом отсеке далеко от настоящего комфорта…
— Даниэль!!! — взревел Кристиан, вышедший, наконец, из ступора. — Даниэль, вы живы?!
— Вполне, — вежливо ответил юноша. — Благодарите Лоренса, если бы не он…
— Право, пустое. Не стоит внимания… — великосветским тоном произнес Лоренс, но Кристиан, с трудом выбравшись из-за стола, с большим чувством заключил Шатенди в благодарные объятия.
— Но как вам удалось?… Что произошло?… Как?… — засыпали остальные вопросами «восставших из мертвых».
— Господа, господа! — защищался Даниэль. — Может быть, вы все же позволите нам сперва привести себя в порядок?… Знате, я теперь не сомневаюсь, что дипломатия — грязная штука! Этот маскарад мне уже…
И Даниэль ввернул такое словечко, что Кристиан невольно вздрогнул, а Вернер и Себастьян радостно расхохотались.
— Даниэль! — воскликнул Кристиан, стремясь замять неловкость. — Что у тебя на голове?!
— Видите ли, — вежливо ответил Даниэль, отбрасывая назад криво откромсанные пряди. — Лоренс, конечно, спас наши задницы… но парикмахер из него никудышный!
— Не худший, чем из тебя повар! — отпарировал Лоренс. — Господа, вы бы знали, во что он умудрился превратить вполне съедобные консервы!
Вернер снова разразился хохотом, а Себастьян с явным удовольствием произнес:
— Я же говорил, что они сработаются!
Кристиан не мог не признать, что и на этот раз Себастьян оказался прав…
…И все без исключения предвкушали, какое изумительное выражение приобретут лица федералов, когда они узнают, что покушение потерпело полное фиаско!..

«Not For Sale!..»

— Да, господин Норт. Разумеется, господин Норт. Я все понял, господин Норт. Будет исполнено, господин Норт. Всего доброго, господин Норт… — Юджил Герти отключил видеофон и с облегчением выдохнул: — Фу-ух… черти б тебя побрали с твоими инструкциями…
Обычно Юджил не был так резок в суждениях относительно высшего руководства, но только не сегодня. Именно сегодня почему-то Первый Консул был особенно занудлив и придирчив, чем довел Юджила до исступления. С какой радости Первый Консул лично решил проконтролировать проведение тендера на закупку металлопластовых конструкций, Юджилу было неведомо, но злость на начальство от этого меньше не становилась. Можно подумать, он первый год свое место занимает! Первый Консул, очевидно, считает, что Юджил щенок лопоухий, что он пороху не нюхал, что у него молоко на губах не обсохло… (Юджил любил старые поговорки и мог еще долго продолжать в том же духе.) Да ничего же подобного! Юджил Герти занимал свой пост уже не один год и работу свою знал досконально. Конечно, официально начальником отдела внешней торговли числился некий меланхоличный белокурый красавец… которого в отделе видели раз в месяц, если не реже. Но на самом-то деле все знали, что настоящим руководителем отдела является Юджил Герти!
Юджил позлился еще минут пять, а потом позвонил Себастьяну Крею — тот как-то обещал выделить грузовой корабль вне очереди, если потребуется. Само собой, Юджилу приходилось поддерживать тесную связь с фактическим хозяином космопорта, без которого не обходилась ни одна мало-мальски прибыльная афера. Поэтому Юджил был немного в курсе темных делишек начтранса, а в некоторых даже участвовал сам. Один раз он закрыл глаза на кое-какие нестыковки в транспортных накладных, потом не заметил явно подделанной подписи собственного непосредственного начальника, затем согласился принять почему-то помятые и заляпанные невесть чем счета-фактуры, печать на которых была вовсе уж неразборчива… За это умение правильно оценивать ситуацию Себастьян Крей Юджила ценил и относился к нему, как будто тот был Блонди… не то что остальные. Конечно, Юджил тоже вроде бы относился к элите, как и многие другие: среброволосые, Шатенди… Но это только теоретически. На деле же большинство Блонди смотрело свысока на всех, чьи волосы не имели восхитительного золотистого оттенка.
Вообще, Юджилу Герти здорово портила жизнь его внешность. Дело в том, что он был рыжим. Но не просто рыжим, не огненно-рыжим и даже не медно-рыжим… Нет, он был… морковно-рыжим. Или даже апельсиново-рыжим… Плюс к этому — симпатичное простоватое лицо, большие голубые глаза (наивные, как казалось тем, кто плохо знал Юджила), чуть вздернутый нос… и россыпь веснушек. В результате каждый, с кем Юджил имел дело, автоматически начинал считать его простаком, которого грех не поводить за нос. Правда, очень скоро они убеждались в том, что совершили серьёзную ошибку, но было уже поздно. Внешность Юджила не имела ничего общего с его характером, а характер был — далеко не сахар.
Пожалуй, ситуация Юджила была сравнима с положением Даниэля Лойта, юного дипломата-Блонди. Того тоже все считали за очаровательного мальчика, не способного ни на какую подлость… и спохватывались, только когда обнаруживали, что этот милый юноша за светской беседой успел вытряхнуть из них все, что ему было нужно и даже немного больше. Но… Даниэль Лойт был Блонди. А с Блонди, даже такими юными, шутить не стоит в любом случае. А Юджил… Ну что — Юджил?
Это было обидно. Очень обидно. Тем более, что свои обязанности Юджил выполнял блестяще. Похвал от руководства он, однако, не удостаивался никогда, только замечаний, и то крайне редко…
Вот еще и Первый Консул, который, вообще-то, был очень осторожен и избегал поспешных суждений о ком бы то ни было, считает Юджила за какого-то недоучку, который простейшей процедуры неспособен провести без подсказки сверху!
Юджил отогнал непрошеную обиду и занялся делом. Дозвониться до начтранса было делом непростым. Юджил перебрал все известные ему телефоны, но не застал Себастьяна ни по одному из них. Мобильный тупо бубнил, что абонент временно недоступен, в офисе Себастьяна тоже не было (как и почти всегда)… В конце концов, Юджил плюнул и позвонил еще по одному номеру, использовать который разрешалось только в крайних случаях. «Ну, если этот аврал — не крайний случай, то я и не знаю, какой тогда случай называть крайним!» — сердито подумал Юджил, отсчитывая гудки.
На этот раз Себастьяна он достал, хотя тот и был крайне недоволен, что его отрывают от… ну, явно не от дела, но это уж другой вопрос. Впрочем, узнав, что процедуру торгов держит на контроле лично Первый Консул, Себастьян очень заинтересовался, попросил в подробностях изложить состоявшийся разговор и явно что-то затеял. Во всяком случае, начтранс просил Юджила держать его в курсе даже самых незначительных, на первый взгляд, деталей, только когда затевал очередную аферу и нуждался в полной и точной информации, пришедшей из первых рук. Юджил охотно пообещал оной информацией начтранса обеспечить, но только в обмен на грузовой корабль без очереди и в самые сжатые сроки. Себастьян, в свою очередь, клятвенно пообещал корабль предоставить, и стороны распрощались, оставшись довольными друг другом.
И дальше все вроде бы шло, как по маслу. Юджил почитал техническую документацию на эти клятые металлоконструкции повнимательнее и понял, почему Первый Консул так нервничал и рвался лично проконтролировать процесс. Дело в том, что эти самые конструкции предназначались ни много, ни мало для капитального ремонта зала Юпитер! Да, вот такие дела… Дело в том, что много лет назад, когда Эос только возводился, а на планете не было столь развитой технологической базы, сверхпрочные материалы для зала Юпитер привозили с других планет. А теперь… теперь, конечно, можно было бы производить эти материалы и на Амои, но только зачем огород городить ради пары тонн металлоконструкций? Что, строить целый завод, а потом его перепрофилировать, что ли? Нет уж, больно накладно выйдет! Уж лучше закупить эти чертовы конструкции, как прежде, на других планетах, благо там имеется вполне приличный их выбор.
Так думал Первый Консул, так думал и Юджил… до тех пор, пока не начали вскрывать заявки участников тендера на поставку этих самых металлопластовых конструкций, будь они неладны. У Юджила буквально волосы дыбом поднялись, когда он увидел предложенные цены! Да самая низкая из них была в полтора десятка раз выше, чем максимальный предел, установленный Кристианом!.. Юджил на всякий случай протер глаза, дабы убедиться, что его не обманывает зрение, но лишние нули никуда не делись. Получалось… очень неприятная ситуация складывалась, вот что получалось!..
Юджил собрался с силами и совсем было набрал номер Кристиана, как вдруг передумал и позвонил сперва Себастьяну. Все равно надо было отказаться от заказанного грузового корабля — чего ж технике зря простаивать.
Себастьян выслушал новости с совершенно непроницаемым видом, но Юджилу показалось, будто начтранс если уже не был в курсе подобного положения дел, то, по крайней мере, предполагал возможность такого развития ситуации.
Кристиан же, услыхав неприятные известия, буквально схватился за голову.
— О нет!!! — простонал он. — Это просто… просто…
— Просто ужас, что такое, — поддержал Юджил. — Господин Норт, я связался с поставщиками, чтобы выяснить причины, по которым они установили такие несусветные цены.
— И что же? — заинтересовался Кристиан.
Юджил вздохнул.
— Они смеются мне в лицо, — сказал он сумрачно. — Один из них прямым текстом заявил, что нам в любом случае некуда деваться… то есть негде больше купить эти чертовы… Простите, господин Норт.
— Да, нам негде больше закупить эти чертовы конструкции!!! — во весь голос рявкнул Кристиан. — Они правы, Юджил, и они знают, что у нас нет другого выхода, кроме как покупать по их невероятным ценам! Если только построить собственный завод, но это влетит в копеечку!
— А еще, господин Норт, — продолжал ябедничать Юджил, — еще один из этих…гм… торгашей заявил мне, что если нынешние цены в заявках нас не устраивают, и мы прекращаем процедуру торгов, то в следующий раз они еще поднимут ставки… если вообще согласятся с нами сотрудничать.
— О-о-о… — простонал Кристиан. — Еще что-то?
— Я попытался связаться непосредственно с заводами-изготовителями, — сообщил расторопный Юджил. — Я подумал, возможно, они согласятся продать небольшую партию в обход перекупщиков…
— Ну и?…
— Дохлый номер, господин Норт, — вздохнул Юджил. — Они сразу понимают, что я с Амои, и попросту отказываются разговаривать. Такое впечатление, что все они в сговоре.
Кристиан подавил острое желание пару раз стукнуться лбом об стол и задумался. Надо было предпринимать какие-то радикальные меры. Но какие? Критиан вздохнул — пора было снова созывать экстренное совещание.
— Юджил, — сказал он, с некоторой неприязнью взглянув на простодушную физиономию зам начальника департамента внешней торговли. — Постарайтесь потянуть время, очень вас прошу. Торгуйтесь, выдвигайте встречные предложения… да хоть бартер им предложите! Впрочем, вам лучше знать. Одним словом, мне нужно время до… скажем, до завтрашнего утра. Если до тех пор мы ничего не придумаем… Что ж, придется согласиться на их грабительские условия!
— Ясно, господин Норт, — вздохнул Юджил, уже мысленно прикидывая, чем можно заинтересовать инопланетных торговцев. Имелась у него пара идей…
Кристиан прервал вызов, велел помощнику собрать высшее руководство планеты на экстренное совещание, и глубоко задумался. Если бы можно было обойтись без этих проклятых железяк или хотя бы заменить их другими! Но не тут-то было!.. В технической документации записано, что конструкции должны быть именно такими, точно такого состава и комплектации, и хоть ты тресни — Юпитер не позволит обустраивать свой зал неизвестного качества материалами! Иногда Кристиан очень сожалел, что Юпитер неживая, и ей нельзя надавать оплеух. То есть можно, конечно, во время аудиенции… но где после этого окажется сам Кристиан? Если бы удалось вдолбить в этот идиотский электронный мозг, что местные, амойские материалы ничуть не хуже, что технический прогресс шагнул далеко вперед… Но те, кто создавал саму Юпитер, очевидно, не предполагали, что она профункционирует столько времени. Есть еще один вариант: заставить программистов покопаться в исходниках и каким-то образом обойти эти древние инструкции, но сколько на это уйдет времени? А зал и в самом деле давно пора ремонтировать, Юпитер сама этого потребовала, так что промедление и впрямь смерти подобно! Одна надежда на очередной мозговой штурм… или на способность рыжего Юджила торговаться.
Тем временем в кабинете Первого Консула собрались приглашенные. Первым, как ни странно, явился Себастьян Крей, хотя вообще-то он предпочитал подобных мероприятий избегать. Потом народ потянулся парами: Эмиль Кан и Вернер Дирк, Людвиг Вольт и Алистер Мэрт, Рауль Ам и Алан Грасс. Словом, все были в сборе.
Кристиан вкратце изложил ситуацию и сразу понял, что дела плохи — уж больно мрачными стали физиономии его соратников.
Сперва были перебраны все те варианты, о которых Кристиан и сам уже думал. Их отметали один за другим: какие-то — в силу полной их несостоятельности, другие — ввиду фантастичности.
— Крис, может быть, связаться с Даниэлем? — подкинул идею Эмиль. — Он кого угодно уболтает…
— Не трогай сейчас Даниэля, — досадливо отмахнулся Кристиан. — У него и так дел невпроворот. И потом, если мы привлечем к банальной торговой сделке дипломата высшего класса, это будет означать, что мы придаем ей крайне важное значение… А это, к слову, еще один повод задрать цены до небес!
— Кстати о ценах, — промолвил Людвиг. — Откуда господа предприниматели узнали, что эти металлоконструкции, будь они неладны, нужны нам до зареза? Ведь не с потолка же они это взяли?
Все воззрились на Себастьяна.
— Что? — неподдельно удивился он. — Вы что, полагаете, утечка информации идет по моему ведомству? Да никогда! Крис, ты знаешь моих сотрудников… а они знают, что я с ними сделаю, если вдруг кто примется распускать язык.
Кристиан был вынужден признать, что Себастьян, вероятнее всего, говорит правду. Уж такой важной информацией он не стал бы разбрасываться.
Все перевели взгляды на начальника службы информационной безопасности.
— За своих сотрудников я ручаюсь, — несколько обиженным тоном произнес Алистер. — Но я же не могу проконтролировать каждый болтливый язык в этом здании! Нет, господа, это, вероятнее всего, кто-то из обслуги. Вы же знаете — опытному шпиону порой достаточно намека, обрывка слуха. Разумеется, я выясню, кто может работать на Федерацию, но это займет некоторое время…
— Я помогу! — поспешил присоседиться к «охоте на ведьм» Вернер Дирк и расплылся в хищной улыбке. Не приходилось сомневаться, что обитателей Эоса ждут крайне бурные денечки. — Эмиль, ты с нами?
— Само собой, — флегматично произнес тот. — Хотя я и не совсем понимаю, чем может помочь мое ведомство.
— В целом процедура довольно проста, — сообщил Алистер. — Я сгенерирую какой-нибудь слух, — главное, чтобы речь шла о лакомом для Федерации кусочке, — и пущу его гулять по Эосу. А затем достаточно всего лишь будет проследить, где и в каком виде этот слух всплывет.
— Ничего себе «всего лишь»! — фыркнул Вернер.
— Это я описываю упрощенную процедуру, — пояснил Алистер. — Надо будет разработать систему…
— Так! Этим вы потом займетесь! — прервал Кристиан не в меру разошедшихся подчиненных. — Сперва надо решить, что делать с этими… конструкциями!!!
Он ткнул пальцем в кнопку вызова.
— Да, господин Норт? — тут же отозвался Юджил. Вид у него был, словно он марафонскую дистанцию пробежал.
— Как дела?
— Как вам сказать… — протянул Юджил. — Я сбил цену на пять процентов, но взамен они требуют продать им те рудники на севере пустыни.
— Что у нас в тех рудниках? — осведомился Людвиг.
— Урановые смолы, — буркнул всезнающий Алистер. — Теллур, полоний… полный набор.
— У них губа не дура! — воскликнул Себастьян.
— Похоже, вся афера затеяна с целью выманить у нас эти рудники, — произнес Юджил, откровенно наслаждаясь ситуацией: его слушали самые высокопоставленные Блонди планеты! — Они так настаивают на этой сделке, что, возможно, мне еще удастся сбить цену…
— Да смысла нет! — рявкнул Кристиан. — Эти рудники нельзя продавать!
— Мы же сами их почти не разрабатываем, — удивился Алан.
— Вот именно, — меланхолично произнес Рауль. — Это стратегический объект. Пока выгоднее поставлять эти вещества с других планет, но в ситуации, подобной сложившейся, мы не останемся у разбитого корыта, если вдруг кому-то придет в голову прервать поставки.
— Верно, — сказал Кристиан, несколько удивленный выступлением Рауля. Он готов был поклясться, что подобными вещами тот не интересуется. Однако ж… Да кто вообще знал, чем на самом деле интересуется Второй Консул?! — Ладно, Юджил, тяни время, пока сможешь… Конец связи.
Присутствующие подавленно молчали. Никаких ценных мыслей более не высказывалось…
Неожиданно снова ожил монитор. Юджил явно слега ошалел от собственной наглости, но все же смог выговорить:
— Господин Норт…
— О, Юпитер… — поморщился тот. — Просто Кристиан. Что еще?
— Господин… Кристиан, — поправился Юджил. — Я подумал… если все возможности к покупке конструкций у официальных поставщиков отрезаны… ну… в общем… Всегда остаются неофициальные пути!!!
— Нелегальные, ты хочешь сказать? — медленно произнес Кристиан и устремил взор на Себастьяна, вальяжно расположившегося в кресле. На подлокотнике кресла сидела Себастьянова «элитная пет», с которой они непрестанно шептались, доводя Первого Консула до белого каления. — Себастья-ан!!!
— Да, Крис? — невозмутимо произнес тот. — Что ты от меня хочешь?
— Себастьян… — простонал Кристиан. — Нелегальное — это по твоей части! Выручай!..
— Да-а? — вздернул брови начтранс. — Очень интересно у тебя получается! Как какой скандал, так сразу «Себастьян, что ты натворил?!» А как припекло, так «выручай, Себастьян!»
— Себастьян… — чуть не взвыл Кристиан. — Клянусь, слова больше не скажу по поводу твоих афер… в течение полугода! Но сделай хоть что-нибудь!!!
— Ну хорошо, хорошо, только без крика, — примирительно сказал начтранс, поднимаясь во весь свой немалый рост. — Пойду, подумаю, что можно сделать. Хотя…Крис! Дай мне два часа, и я скажу со стопроцентной уверенностью, смогу ли я помочь.
— Юджил… — прошелестел Кристиан. — Юджил, тяни время… Обещай им золотые горы и луну с неба, только дай нам эти два часа!..
И Юджил делал все, что мог. Это был его звездный час! Никогда еще он не был столь убедителен… Правда, и его силы были на исходе, поэтому звонок от Первого Консула он воспринял, как избавление.
— Секунду, — сказал он собеседнику, уже торжествующему победу, и переключился на другую линию. — Да?
— Юджил, сворачивай переговоры… — умирающим, но счастливым голосом произнес Кристиан. За плечом его маячила самодовольная физиономия Себастьяна. — Себастьян связался со своими… гм… источниками… — («Дилерами с черного рынка», — перевел для себя Юджил.) — Завтра прибудет корабль… Юпитер, ну кто бы подумал, что я буду счастлив, покупая контрабанду! Конечно, цена тоже будь здоров, но, по-моему, контрабандисты куда более приличные люди, чем эти торговцы!
Помолчав, Первый Консул добавил:
— Спасибо, Юджил. Если бы ты не предоставил нам эти часы, то… Словом… спасибо тебе!
— Это моя работа, — скромно ответил Юджил, довольный донельзя. Ну не кричать же «Всегда рад стараться!»
Себастьян подмигнул ему из-за плеча Кристиана. Юджил вдруг подумал, что вся эта катавасия сыграла очень на руку начтрансу. Полугодовая свобода от неусыпного взора Первого Консула — Кристиан своих обещаний не нарушает! Затем… Свою выгоду Себастьян никогда не упустит. Можно не сомневаться, что приличная часть выручки контрабандистов пойдет в его карман. А кстати… Уж не сам ли он все это и затеял? Вполне может быть! Себастьян всегда славился такими вот многоходовками. Да, во всем этом деле угадывался его почерк!
«Впрочем, — подумал Юджил, — это уже совершенно не мое дело! Все хорошо, что хорошо кончается…»
Тут он вспомнил, что на другой линии ждет тот самый наглый поставщик.
— Прошу прощения за задержку, — благодушно произнес он, переключаясь между линиями. — Так на чем мы остановились?…
— Минус еще три процента с цены, транспортные расходы за нами, — ответил торговец, чем-то похожий на жабу мужчина с маленькими хитрыми глазками. — С вашей же стороны…
— Да-да, говорите, — подбодрил Юджил.
— Рудник, — деликатно напомнил торговец. — Мы вам металлоконструкции, вы нам…
— Ах, простите, — деланно спохватился Юджил. — Совсем из головы вылетело. Мы более не нуждаемся в ваших услугах.
Торговец уставился на Юджила так, словно у того вдруг выросла вторая голова. Кажется, он решил, что это такое своеобразное проявления чувства юмора. Однако круглая веснушчатая физиономия Юджила оставалась совершенно непроницаемой, и только в голубых глазах под морковно-рыжей челкой плясали веселые искорки.
— А как же… — Торговец настолько опешил, что, кажется, перестал адекватно оценивать ситуацию. Судорожно сглотнув, он повторил: — Так что насчет рудника?…
Юджил мечтательно улыбнулся и медоточивым голосом с несказанным наслаждением произнес:
— НЕ ПРОДАЕТСЯ!

Повторение пройденного

Если бы кто-то мог увидеть Второго Консула Амои в те редкие минуты, когда он оставался наедине с собой, он был бы очень и очень удивлен. С прекрасного лица Рауля Ама словно исчезала маска, которую он носил уже очень и очень давно. Пропадала неведомо куда мечтательная романтическая поволока с зеленых глаз, взгляд становился усталым и колючим, а лицо вместо безмятежного спокойствия приобретало выражение мрачного безразличия. Таким Рауль Ам бывал только наедине с самим собой, и никому — очень, очень давно, — не удавалось увидеть его истинное лицо…
Сев в кресло перед монитором, Рауль достал из ящика стола компакт-диск, вставил его в дисковод. Поставил на воспроизведение и, выключив звук, уставился на экран. На диске была записана съемка с какого-то приема пару лет назад, тогда, когда Первым Консулом был еще Ясон Минк, а не Кристиан Норт. Когда у Рауля был еще смысл жизни…
Невидящим взглядом Рауль смотрел на экран. Он уже много раз видел эту запись, и острая боль потери успела смениться привычной горечью.
Ну почему все случилось именно так? Почему?… Разве он не предупреждал? Разве он не умолял одуматься? Ясон не послушал его… Вернее, выслушал, принял его слова к сведению, и поступил по-своему, как и всегда. Только на этот раз он допустил ошибку, которая стала для него роковой.
Рауль в который раз проклял себя за нерешительность. Почему он не отправил за ним отряд солдат — и вовсе не обязательно было сообщать об этом самому Ясону! Уж полномочий на такое распоряжение у Рауля всяко бы хватило! Ну что ему стоило хотя бы самому отправиться с Ясоном туда, в эти проклятые развалины? Чего он боялся? Гнева Ясона? Ну да, прежний Первый Консул в гневе был страшен, ну и что с того? Да пусть бы гневался сколько угодно, пусть бы отправил Рауля в ссылку, да хоть убил его под горячую руку — но сам был бы жив… Рауль простил бы ему все, даже это его ужасное увлечение, если бы только можно было повернуть время вспять! Если бы только можно было изменить прошлое…
Но иногда Раулю приходили и иные мысли. Да, он ничем не воспрепятствовал Ясону, кроме разве что уговоров, — но когда это Ясон Минк прислушивался к чьим-то советам? Но только ли потому, что струсил? Или же… в глубине души Рауль жаждал, чтобы эта мучительная для всех ситуация разрешилась наконец, неважно как, только бы все это закончилось! Думать так было совершенно невыносимо, но Рауль прекрасно осознавал, что и такая возможность не исключена. Уж себя-то он знал хорошо…
«Почему? — в который раз спросил второй Консул у холодного монитора. — Почему ты не замечал? Почему я сам ни разу не набрался храбрости, чтобы сказать тебе? Пока не стало слишком поздно, и никакие слова не могли уже ничего исправить…»
Ясон Минк действительно не замечал… или же виртуозно делал вид, что не замечает, какими глазами смотрит на него его лучший (да и единственный, пожалуй) друг. Как старается всегда быть рядом, как берет на себя скучные и неприятные обязанности, чтобы дать ему возможность передохнуть, выкроить минутку для себя… И как покорно отступает в сторону, не в силах переубедить, но и не желая стоять в споре насмерть. Рауль был ему другом — лучшим другом, какого только можно пожелать, верным и понимающим, готовым ради него на все, только попроси… Ясон этого действительно не замечал — или просто его отлично устраивало такое положение вещей?
Рауль не знал ответа. Спросить же теперь было не у кого, разве что у видеозаписи, которая к интерактивному режиму не приспособлена. Или у призрака, который — что греха таить! — появлялся-таки иногда в коридорах Эоса. Правда, принято было считать, что никто ничего не видит и не замечает, но тем не менее, по Эосу ползли слухи, что призрак прежнего Первого Консула появляется непременно к беде. А если не к беде, то в любом случае предвещает какое-то важное событие. Алистер Мэрт из последних сил боролся с этими слухами, но поделать ничего не мог.
Рауль снова взглянул на экран. Там Ясон Минк в приватной обстановке, по омерзительному, но меткому выражению Себастьяна Крея, «разводил на бабки» федералов. (Отчего-то эти самые мерзкие выражения имели обыкновения прилипать к услышавшему их намертво, а потом прочно поселяться в повседневной речи.) Делал он это, как и все остальное, виртуозно, но Раулю было не до красот интриги.
«Я все-таки буду честным до конца хотя бы с самим собой, — продолжил он внутренний монолог. — Я тебя любил, Ясон. Я тебя ревновал — а ты ничего не замечал, или же считал, что это — в порядке вещей. Я добровольно отошел на второй план, забыл свою гордость, я стал твоей тенью — и я был счастлив! А теперь мне остается только до конца дней моих винить себя за то, чего я не сделал… потому что попросту струсил. Кто бы знал, что Второй Консул — такая малодушная скотина!»
В груди внезапно что-то болезненно сжалось, стало трудно дышать… «Не хватало умереть от сердечного приступа, — с горькой иронией усмехнулся Рауль прямо в экран, с которого смотрел Ясон Минк. — Какой был бы мелодраматический эффект!» Нет, конечно, он не умрет — это было бы слишком легко…
Раздался телефонный звонок. Рауль невольно вздрогнул — на часах была половина третьего ночи. Не глядя, он протянул руку и снял трубку, невольно ожидая, что услышит бодрый, несмотря на поздний (или наоборот, очень ранний?) час, голос Ясона: «Рауль, ты не мог бы зайти ко мне? Я хочу кое-что обсудить с тобой». Он часто звонил вот так — Рауль не уставал поражаться его дьявольской работоспособности.
— Господин Ам? — неуверенно спросили в трубке.
— Разумеется, — сухо ответил Рауль, невольно раздражаясь. Кто еще может отвечать по его номеру? — Что случилось, Алан?
— Господин Первый Консул просит вас немедленно зайти к нему, — печально сообщил Алан. — Это срочно…
Рауль подавил волну раздражения. Своего заместителя он временами выносил с трудом.
— Хорошо, передай Яс… — начал он и осекся, вовремя вспомнив, что Первый Консул носит имя Кристиан. Выкрутился кое-как: — Передай, я сейчас приду.
Что могло понадобиться Кристиану в такой час, да еще срочно, от Рауля, которого он не то чтобы недолюбливал, а вроде бы и побаивался? Почему нельзя было подождать до утра?
Рауль сделал глубокий вдох, сгоняя с лица выражение мрачной озабоченности. Он превосходно владел собой, давая волю эмоциям только тогда, когда это было необходимо. Он хотел, чтобы его оставили в покое — и придумал себе маску немного рассеянного, малость не от мира сего гения… И только удивлялся, как быстро все привыкли к этой маске, словно стерлись у всех из памяти предшествующие годы, когда Рауль таким не был.
Разумеется, в коридоре маячил Алан. В последнее время его поведение доводило Рауля до исступления. Правда, он еще ни разу не сорвался на подчиненном, но чувствовал, что ждать этого осталось недолго. Его бесило в Алане все: привычка тенью следовать за начальником, немного неуклюжие (но не всегда неудачные) попытки предвосхищать его распоряжения и манера преданно засматривать Раулю в глаза. Самое главное, в работе к Алану придраться было совершенно невозможно, это Рауль вынужден был признать. Алан, с его довольно-таки средненькими способностями, с лихвой восполнял их упорством в работе. А ведь сколько в Эосе разгильдяев, бездарно разбрасывающихся своим немалым интеллектуальным потенциалом! Им бы хоть каплю Алановой преданности работе, глядишь, дела и пошли бы на лад…
— Алан, вы полагаете, что без вашего сопровождения я не смогу добраться до кабинета Первого Консула? — несколько более ядовито, чем хотелось бы, произнес Рауль. — Право, не нужно меня эскортировать, я превосходно помню дорогу. Идите к себе, Алан.
— Конечно, господин Ам, — печально откликнулся Алан, с некоторым недоумением взирая на начальство — обычно Рауль не позволял себе резкостей с подчиненными.
Рауль быстрым шагом дошел до кабинета Кристиана и без приглашения вошел внутрь.
— Доброй ночи, — мрачно сказал он.
— Куда уж добрее, — не менее мрачно отозвался Кристиан. Он был явно чем-то озабочен, и это было видно невооруженным глазом — Первый Консул накручивал прядь волос на палец, а делал он это только в минуты серьезных неприятностей.
— Что-то случилось? — медоточивым голосом поинтересовался Рауль, садясь в кресло.
— Случилось, — согласился Кристиан, глядя на Рауля. Что-то он не был похож на себя, и это озадачивало. — Еще как случилось.
Рауль изобразил на лице вежливый интерес и, взмахнув длинными ресницами, снова прикрыл ими глаза, затаив в уголках рта улыбку. Этот прием срабатывал безотказно, когда нужно было кого-нибудь очаровать, но на Первого Консула он действовал с точностью до наоборот — бесил его невероятно. Неизвестно, от чего проистекал сей поразительный эффект, но Рауль об этом знал и сейчас пустил любимый прием в ход не без намерения позлить Кристиана. Ведь предполагалось, что Рауля Кристиан вытащил из постели, а потому он вовсе не обязан быть дружелюбным!
— Что же именно? — поинтересовался Рауль.
— Вот, ознакомься. — Кристиан подтолкнул Раулю папку. — Умельцы из отдела информационной безопасности, — Кристиан невольно поморщился, ибо на дух не переносил Алистера Мэрта, — взломали систему одной из крупнейших фармакологических компаний Федерации и нашли там кое-что крайне интересное. Тебе вот эти распечатки ни о чем не говорят?
— Очень даже говорят… — тихо произнес Рауль, аккуратно закрывая папку и поднимая на Кристиана глаза. — Это же материалы последних наших изысканий в области лечения злокачественных образований. Каким образом они попали к федералам? Впрочем, что я спрашиваю… Ты полагаешь, утечка информации идет по моему ведомству?
Кристиан невольно вздрогнул: глаза Рауля в полутьме, казалось, светились холодной яростью, и этот взгляд составлял такой контраст с по-прежнему безмятежно спокойным и даже равнодушным лицом, что делалось жутковато. Кристиан едва ли не впервые задался вопросом — а такое ли уж безобидное создание Рауль Ам, каким он привык его считать?
— Да, Рауль, — сказал он. — Кажется, кто-то из твоих сотрудников продает информацию на сторону.
— Его будет не так сложно найти, — по-прежнему убийственно спокойно произнес Рауль. — Информация строго засекречена, и доступ к ней имеет ограниченное число людей. Полагаю, стоит подключить Вернера? Думаю, ему не составит труда вычислить, кто именно причастен к утечке информации…
— Рауль, это так важно для тебя? — медленно спросил Кристиан. Ему очень не нравился взгляд Рауля.
— Более чем, Крис, — деланно безразличным тоном сказал Рауль. — Мы вгрохали в эти разработки чертову прорву денег и усилий, и мы уже вплотную подобрались к решению проблемы. Еще немного, и вопрос будет решен. А теперь почти все рабочие материалы оказались в руках федералов. Ты понимаешь, что это значит?
— Конечно, — вздохнул Кристиан. — Они тоже теперь могут завершить разработки, получить патент и стричь купоны.
— Да даже не в деньгах дело, Крис, — поморщился Рауль. — И не с ходу федералы разберутся в наших наработках. Полагаю, если приналечь на работу, мы сможем опередить их — самые важные материалы хранятся у меня лично, и до них не так-то просто добраться, а значит, им придется терять время на эти исследования. Не в том дело, Крис. Просто… Стоит мне подумать, что среди сотрудников этого отдела, — а ты знаешь, это же мое любимое детище! — завелся шпион… Хорошо, если это кто-то из вновь нанятых, а если нет? Выходит, все это время рядом с нами работал предатель?
Рауль говорил с горечью и злостью, каких Кристиан и заподозрить не мог в мирном на вид Втором Консуле. «Ох, и темная же ты лошадка! — пронеслось в голове у Кристиана. — Нельзя было тебя недооценивать, ой, нельзя… Как же ты ловко притворяешься, господин Ам! Вот знать бы еще, зачем…» Вслух же он сказал:
— С Вернером я уже говорил, Рауль. За всеми сотрудниками отдела установлено круглосуточное наблюдение. Алистер же, — Кристиан опять поморщился, — предложил сделать вот что…
— Я догадываюсь, — махнул рукой Рауль. — Прикинуться, что сделано какое-то важное открытие, беззаботно оставить данные на виду и проследить, кто потащит их в клювике заказчику. Так?
— Точно, — кивнул Кристиан. Ему стало неуютно. Казалось, напротив него в кресле сидит совершенно незнакомый Блонди — настолько Рауль теперешний отличался от того Рауля, каким привык его видеть Кристиан. У этого нового Рауля был холодный цепкий взгляд опасного хищника, очень спокойное — но в этом спокойствии таилась серьезная угроза — лицо, а обычно равнодушно улыбающиеся губы были сжаты в жесткую суровую линию. — Только вот с поличным его взять будет трудно. Но это уже второй этап. Сейчас главное — вычислить предателя. Собственно, от тебя требуется подготовить…
— …какой-нибудь сенсационный отчет, который на первый взгляд сошел бы за правду, — закончил Рауль, резко поднимаясь из кресла. — Не думаю, что предатель, кем бы он ни был, будет подробно изучать его на месте. Вероятнее всего, он постарается как можно скорее продать информацию. Хорошо. Я немедленно займусь этим. К утру все будет готово.
— Отлично, — несколько заторможенно произнес Кристиан. В последнее время сотрудники не переставали поражать его. Вот теперь и Рауль ни с того ни с сего преобразился… или просто сбросил маску, невесть зачем долгое время заменявшую ему лицо? Если так, Кристиан предпочел бы, чтобы Рауль оставался прежним. Неизвестно, ради чего он прикидывается, но, по крайней мере, так было спокойнее. А от такого вот деятельного Рауля неизвестно, чего ожидать…
— До утра, — коротко кивнул Рауль, распахивая дверь и выходя в коридор.
Настроение у него было испорчено окончательно и бесповоротно. Рауль прекрасно владел собой, не позволяя эмоциям вырваться наружу, и даже если внутри у него бушевала ярость или сердце на части рвалось от боли, на лице и в глазах не отражалось ровным счетом ничего. Но сегодня Рауль не считал нужным притворяться — сообщение Кристиана выбило его из колеи… да и надоело ему, Юпитер побери, изображать из себя невесть что! Да еще такая весть… кто хочешь взбесится! Несколько лет проработать с людьми бок о бок, а потом вдруг узнать о предательстве кого-то из тех, с кем вместе радовался удачам и огорчался поражениям…
Рауль поискал глазами, чтобы такое грохнуть об пол — случались у него и прежде приступы неконтролируемой ярости, когда лучше всего было дать выход эмоциям таким вот нехитрым способом, — но ничего подходящего в коридоре не нашлось. Рауль прошипел сквозь зубы непечатное ругательство (разумеется, подцепленное от того же Себастьяна… видит Юпитер, это не Блонди, а какой-то рассадник скверны!), постарался придать лицу выражение спокойствия на случай, если кто встретится, и быстрым шагом направился к себе.
И вот в этот-то несчастливый момент и подвернулся ему на пути Алан Грасс…
— Алан? — неприятно удивился Рауль, заметив верного заместителя. — Что вы здесь делаете?
— Мне показалось, случилось что-то… — пробормотал Алан, с обожанием глядя на Рауля снизу вверх. Как ему это удавалось, Рауль не понимал — они были практически одного роста, но, тем не менее, Алан всегда смотрел на Рауля именно снизу вверх.
— Это вам из ваших апартаментов показалось? — резко спросил Рауль. — Я, кажется, просил не ходить за мной, Алан. Мне это, видите ли, неприятно.
— Простите, господин Ам, — тихо ответил Алан. — Я подумал, возможно…
— Думать вы будете завтра в лаборатории, — оборвал Рауль. — А сейчас дайте же мне пройти!
— Простите, господин Ам, — повторил Алан, поспешно уступая дорогу. — Доброй ночи, господин Ам…
«Хоть бы раз обиделся! — со странной досадой подумал Рауль. — Ведет себя не как Блонди, а как… Юпитер знает что! Никакого чувства собственного достоинства…»
Действительно, Алан взирал на Рауля, как на божество. Второй Консул был для него высшим авторитетом, и Рауль не удивился бы, узнав, что Алан ставит его выше Юпитер. Помнится, сам Кристиан как-то (на спор, что ли?) напрямик говорил Раулю о том, что Алан по нему с ума сходит, но Рауль пропустил эти бредни мимо ушей.
«А уж не ты ли паршивая овца в стаде?» — подумалось вдруг Раулю. Юпитер знает, на что готов пойти Алан, только чтобы привлечь к себе внимание…
Впрочем, Рауль тут же отмел эту мысль как несостоятельную. Алан органически не способен предать интересы Рауля, а стало быть, и всей Амои. Нет, предателем Алан быть никак не мог… «Ну что же, одним подозреваемым меньше», — грустно усмехнулся Рауль…
Написание эрзац-отчета по «сенсационному открытию» заняло у Рауля всего пару-тройку часов. Текст, разумеется, был переполнен специальными терминами и перегружен огромным количеством данных (большая часть которых не имела никакого смысла в сочетании друг с другом). Рауль уповал на то, что предатель действительно не Алан, а потому не сможет с ходу вникнуть в сложный текст и попросту передаст его куда следует.
Оставалось только ждать. Ждать пришлось крайне недолго. Буквально через день Кристиан снова вызвал Рауля к себе. На этот раз в кабинете присутствовали еще и Вернер с Алистером и зачем-то Эмиль, а потому Рауль напомнил себе о сдержанности и принял безразличный вид.
— Вернер, расскажи, — пригласил Кристиан.
— Значит, так, — начал начальник службы безопасности. — Судя по всему, этот воришка — некий Джесси Карт, из вольнонаемных. Помнишь такого, Рауль?
— Да, — кивнул тот. — Неплохой сотрудник. Несколько зашоренный, так что открытий от него ждать не приходилось, но отличный исполнитель.
— Вот он и исполнил, — удовлетворенно хмыкнул Вернер. — Стало быть, так… Этот Джесси проигрался в пух и прах. Сами знаете, что такое тотализатор… Ему бы вовремя остановиться, глядишь, и выбрался бы из долгов, тем более что платишь ты, Рауль, прилично. Но этот идиот занял еще денег и снова пошел играть… В общем, теперь на нем висит совершенно астрономическая сумма, а кредиторы отчего-то не желают ждать ни дня.
— Далее ясно, — поджал губы Рауль. — Можешь не продолжать. Как по волшебству, появились добрые дяди из Федерации и дали Карту понять, что заплатят его долги, если он немного на них поработает. Верно?
— Ага, — беспечно кивнул Вернер. — Рауль, ты сегодня что-то не то съел?
— Почему это? — удивился Рауль.
— Ты на себя не похож, — пояснил Вернер. — Злой, как будто уксусу выпил…
— Хватит! — хлопнул ладонью по столу Кристиан. — Джесси Карт… Это все слова, господа! С поличным мы его еще не взяли! И учтите, брать надо так, чтобы он уже не отвертелся. Какие будут мысли на этот счет?
Вернер развел руками.
— Да уж, у тебя с мыслями всегда было негусто, — привычно съязвил Эмиль. — Удивительно, что ты вообще стал начальником отдела!
— А ты что тут делаешь? — окрысился Вернер. — Это дело не в твоей компетенции!!!
— Ты сам меня пригласил! — отозвался Эмиль, а Кристиан стукнул по столу уже кулаком.
— Господа! — призвал он коллег к порядку. — Думайте, и побыстрее!
— Крис, — сказал Рауль. — Я полагаю, федералы намерены держать Джесси на крючке еще долго, чтобы он таскал им информацию. Ведь наверняка они выплатили его долг лишь отчасти?
— О-очень отчасти! — отозвался Вернер. — Меньше четверти.
— Как вы думаете, если он раздобудет нечто действительно важное, может он рассчитывать на полное покрытие долга? — спросил Рауль.
— Он в любом случае может рассчитывать только на пулю в лоб, — сообщил Эмиль.
— Но сам-то он этого не знает, — усмехнулся Рауль, ощущая некий азарт, чего с ним не случалось уже давно. — Итак?…
— Рауль, выкладывай, не томи! — взмолился Кристиан.
— Завтра я скажу кое-кому, что работы по проекту окончены, — произнес Рауль. — Что осталось только подчистить мелкие неточности, и заниматься этим я намерен у себя дома. Не здесь, а в Апатии. И, конечно, системе передачи информации я не очень доверяю — извини, Алистер! — а потому данные будут у меня с собой на диске. Уверен, Джесси Карт узнает об этом моментально.
— Ты что, полагаешь, он осмелится напасть на тебя? — ужаснулся Кристиан.
— Я на это очень надеюсь, — холодно ответил Рауль, не замечая недоуменных взглядов коллег — они как-то его не узнавали… — Кристиан, я неплохо знаю своих сотрудников. Карт — трусливая тварь, я всегда это подозревал. Если же кто-нибудь намекнет ему от лица кредиторов, что сроки поджимают… Он решится на это. Ручаюсь.
— Рауль, это может быть опасно, — попытался отговорить его Кристиан, хотя видно было, что план ему нравится. (Кристиану вообще были по душе авантюры, хотя он ни за что бы в этом не сознался. Иначе почему ему так нравилось водить дружбу с Себастьяном?)
— Крис, ты полагаешь, я испугаюсь какого-то трусливого гаденыша? — Рауль вздернул брови с неподражаемым сарказмом. — Хорошенького же ты обо мне мнения!
— Ну… — произнес Кристиан. — Раз ты так хочешь…
— Я настаиваю, — сказал Рауль непререкаемым тоном, и Кристиан невольно подался назад — в последнее время Рауль его пугал. — И вот еще что. В конце концов, это дело касается, прежде всего, меня — предатель завелся в моем департаменте, а я не заметил этого вовремя… Я пойду один. Вернер, это к тебе относится. Никаких засад за кадками с фикусами, никаких машин сопровождения, и чтобы ни одного служащего по пути к гаражам! Сегодня вечером Эос должен вымереть. Я ясно выражаюсь?
— Рауль, ты уверен, что справишься? — задал Вернер дурацкий вопрос и под уничтожающим взглядом Второго Консула слегка вздрогнул. — Извини. Глупость сказал.
— Это так редко случается! — фыркнул Эмиль. — Прямо даже удивительно!
— Я уверен, — спокойно ответил Рауль. — А теперь позвольте откланяться, господа. Мне нужно кое-что подготовить для этого спектакля.
Обдумывая свой план, Рауль пришел к выводу, что без Алана ему не обойтись. Несмотря на поздний час, Рауль без колебаний набрал номер заместителя.
— Алан? — сказал он, услышав сонное «алло?» — Зайдите ко мне. Мне нужно с вами кое о чем поговорить. Это срочно.
Алан явился ровно через три минуты, — Рауль засек время, — второпях не успев даже причесаться. Теперь он ужасно смущался своей всклокоченной шевелюры, что опять-таки Рауля раздражало.
— Господин Ам? — выпалил Алан с порога. — Что-то случилось?
— Пока нет, — сказал Рауль. — Да сядьте вы, Алан, не стойте столбом!
Алан покорно опустился в кресло, поедая Рауля преданным взглядом.
— Я хотел бы извиниться за вчерашнее, — произнес Рауль. — Я вел себя непростительно грубо по отношению к вам.
— Что вы, господин Ам! — Алан чуть было не свалился с кресла от изумления. — Я… я сам виноват, я понимаю, что был чрезмерно навязчив! Но я только хотел помочь…
— У вас теперь есть такая возможность, — сказал Рауль, пряча невольную улыбку. Несмотря ни на что, долго сердиться на Алана было невозможно. — Послушайте, что я расскажу…
Вкратце он изложил историю Джесси Карта, а также собственную идею «ловли на живца».
— Господин Ам! — протестующе воскликнул Алан. — Вы не можете рисковать! Это опасно, кто знает, чего ждать от Карта? Даже крыса, если загнать ее в угол, может покалечить… Позвольте мне пойти вместо вас!
— Алан, не пори чепухи, — поморщился Рауль. — Он заподозрит неладное: как это вдруг я кому-то доверил результаты пятилетнего труда? Нет, Алан, это мое дело. Ваша же задача состоит в том, чтобы о моей поездке в Апатию узнал весь отдел. Особенно Джесси Карт. Ясно?
— Да, господин Ам, — уныло ответил Алан.
— И бросьте уже величать меня по фамилии, — вконец обозлился Рауль. — У меня имя есть! Напомнить?
— Нет, что вы… Рауль… — с некоторой заминкой произнес Алан и воззрился на Рауля глазами побитой собаки. — Но вы уверены, что Карт осмелится напасть на вас? Вы все-таки Второй Консул…
— Тем больше соблазн для него, — усмехнулся Рауль. — Вы точно подметили насчет загнанной крысы, Алан. А мое звание Второго Консула лишь придаст ему уверенности в том, что у меня с собой не какая-то чепуха, а ценная информация. Все, разговор окончен. Вы все поняли, Алан?
— Да, госпо… Рауль, — обреченно кивнул Алан. Во взгляде у него, однако, проскользнуло странно упрямое выражение, но Рауль не придал этому никакого значения.
Выскочив за дверь, Алан прислонился к стене и перевел дыхание. В последние пару дней он решительно не узнавал своего обожаемого шефа. Это были словно два совершенно разных Блонди! И, честно признаться, этот второй Рауль, резкий в обращении и до странного деятельный, нравился Алану куда больше прежнего… хотя это и трудно представить! Однако… Алан упрямо нахмурился. Рауль может делать все, что ему заблагорассудится, на то он и начальник, но у подчиненных тоже может быть свой взгляд на проблему! И не факт, что неправильный. Да, Рауль относится к Алану, как к предмету обстановки, привычному и в чем-то необходимому… А исчезни он — его отсутствие скоро забудется. «Ну и пусть, — грустно подумал Алан. — Я все равно поступлю так, как считаю правильным… Нужен я ему или нет… какая разница?» Приняв какое-то решение, Алан устремился выполнять поручение Рауля…
Наутро весь отдел, занимавшийся проблемой лечения злокачественных опухолей, совершенно точно знал: решение найдено. Кое-кто впал в уныние — придется ведь заниматься чем-то другим, вникать в новую проблему… Другие, наоборот, были рады, что проект наконец-то завершен, и жаждали узнать, в чем же была загадка. Алан, вроде бывший в курсе, таинственно отмахивался от вопрошавших, делал страшные глаза и говорил, что господин Ам сегодня вечером уезжает в Апатию, чтобы спокойно отшлифовать все до мелочей. Как только он вернется, тут же все станет известно, и результаты исследований опубликуют официально.
Рауль же и в самом деле собирался в Апатию, в свой особняк, где не бывал уже пару месяцев. В конце концов, все должно было быть достоверно. Потом он зашел к Кристиану и попросил воздействовать на Вернера, чтобы тот все-таки не вздумал приставить к Раулю или Карту соглядатаев. Чего доброго, испортит все дело! Кристиан вызвонил к себе Вернера, и тот клятвенно заверил, что ничего предпринимать не собирается, а если Раулю угодно по-идиотски подставляться, это исключительно его личное дело, а он, Вернер, умывает руки, и вообще они с Эмилем уезжают к последнему смотреть очередное шоу с любимыми петами-мутантами Эмиля. Под конец сей тирады Кристиан замахал руками и настоятельно попросил Вернера заткнуться и отправляться хоть к Эмилю, хоть к черту на рога, только молча!
— Рауль, — сказал Кристиан, когда Вернер ушел, продолжая ворчать. — Все-таки будь поосторожней. Мало ли… Береженого Юпитер бережет.
— Конечно, Крис, — скупо улыбнулся Рауль. — Всего доброго. Мне пора.

…Рауль уезжал из Эоса поздно ночью. По пути к гаражам ему не встретилось ни одной живой души: Блонди или разъехались по домам и увеселительным заведениям, или мирно почивали у себя в апартаментах. Обслуге же было приказано сидеть по своим норам и не высовываться ни под каким предлогом, что и было исполнено. Трудно ослушаться, когда приказывает своим зычным голосом сам Вернер Дирк, а из-за плеча его ласково улыбается Алистер Мэрт, которого, несмотря на юность, в Эосе здорово боялись. За простенький разговор с кем-то вне стен Эоса можно было огрести по полной программе, если сотрудники службы информационной безопасности вдруг начали бы подозревать в этом некий умысел…
В огромном подземном гараже было довольно-таки темно: в целях экономии (Людвиг Вольт в последнее время просто помешался на идее о том, что энергетика должна быть экономной!) горела только каждая третья лампа в панелях освещения, так что идти надо было едва ли не на ощупь. Конечно, Рауль отлично знал этот гараж и помнил, где стоит его машина, но все равно ему стало не по себе.
— Стой! — вдруг негромко сказали из темноты.
— Что-что? — Рауль обернулся в ту сторону, откуда доносился голос. — Вы мне?
— Отдай то, что у тебя при себе, и останешься жив, — пригрозили из темноты.
— Как по?шло! — презрительно фыркнул Рауль, и в тот же момент что-то негромко взвизгнуло у него над ухом.
— Я не шучу! — рявкнули из темноты, и следующая пуля вспорола воздух так близко к Раулю, что у него взметнулась прядь волос, подхваченная неожиданным порывом ветра.
«О, Юпитер… — подумал Рауль, впервые начиная сомневаться в гениальности собственного плана. — И почему я не ношу оружия?!»
Правда, оружие мало бы помогло, потому что нападающий находился в заведомо более выгодных условиях: Рауль стоял как раз рядом с панелью освещения и был виден, как на ладони, тогда как Карт — Рауль узнал голос, — скрывался в темноте. Блонди, конечно, обладают многими достоинствами, но в полной темноте видят не намного лучше, чем обычные люди. Сообразив это, Рауль проворно метнулся в сторону, стремясь выйти из полосы света. Пуля с противным взвизгом ударилась об опору, за которую мгновением раньше нырнул Рауль, срикошетила и, ударившись о наплечник Рауля, улетела в темноту.
«Кажется, мне очень хотелось поймать подонка за руку? — саркастически подумал Рауль, напряженно вглядываясь в темноту. — Ах, как я прекрасно все предусмотрел!!! Поимкой преступников должны заниматься профессионалы, а не дилетанты вроде меня!..»
Однако затягивать ситуацию было, по меньшей мере, неблагоразумно. Невозможно же до утра прятаться между машинами и опорами, спасаясь от пуль! К тому же Карт может решить, что игра не стоит свеч, и смыться.
Стояла полная тишина, только едва слышно гудели кондиционеры и попискивала противопожарная сигнализация. Оба — Рауль и Джесси Карт — старались угадать, где находится противник, по звуку дыхания, неловкого движения… Пока что безуспешно.
Рауль начал терять терпение. Карт, похоже, тоже, потому что в тишине вдруг что-то негромко затрещало, и Раулю показалось, будто он увидел синеватую искру разрядника. Дело было плохо… От выстрела из разрядника не увернешься, как от пули, а парализовать может качественно. Во всяком случае, Рауль проваляется без движения достаточно долго, чтобы Карт успел скрыться… если, конечно, тот не прикончит ненужного свидетеля, да еще такого опасного.
Полыхнул разряд, и Рауль невольно дернулся в сторону, под прикрытие здоровенной машины. Кажется, она принадлежала Вернеру — тот любил подобных бронированных монстров. Так или иначе, но разряд прошел немного левее, но деваться теперь Раулю было некуда. В следующий раз Карт не промажет…
«Самонадеянный идиот! — выругал себя Рауль. — Ты что о себе возомнил? Тоже мне, суперагент! Когда ты последний раз держал в руках бластер?» Память услужливо подкинула ответ: почти год назад, всерьёз собираясь застрелиться. Рауль отогнал постыдное воспоминание и начал лихорадочно соображать. Бросаться грудью на разрядник — на это способен только клинический идиот, а себя Рауль к таковым не причислял (хотя уже начинал сомневаться в самооценке). Сбежать?… Почти невозможно… да и стыдно, в конце концов!!! Попробовать вступить в переговоры? Тогда Карт будет стрелять на голос и уж точно не промажет…
Рауль скрипнул зубами и мысленно произнес самое длинное и грязное ругательство, какое только смог вспомнить.
Снова раздался треск разрядника, но вместо синей искры Рауля ослепил яркий белый свет прожектора, заливший гараж. Чей-то звонкий голос выкрикнул:
— Карт, стоять!.. Ты под прицелом!..
Тут и Рауль увидел беспомощно моргающего в безжалостном свете Джесси Карта. Трое дюжих охранников уже надевали на него наручники.
— Покушение на Второго Консула! — расслышал Рауль. — Ну, парень, ты влип!..
Рауль, опомнившись, вышел из-за машины и попытался придать себе беспечный вид, словно ему не в диковинку было прятаться в темном гараже от убийцы.
— Рауль, с вами все в порядке? — К Раулю подлетел запыхавшийся Алан. — Вы не…
— Так это твоя работа? — медленно выговорил Рауль, от злости даже переходя на «ты». — Твоя?!
— Рауль, я… — Алан невольно отступил на шаг, испугавшись вспыхнувшего в зеленых глазах начальника бешеного огонька. — Простите, но… если бы все пошло по вашему плану, я бы не стал вмешиваться, клянусь! Я просто хотел подстраховать вас! На всякий случай!.. Но я бы не вмешался, я…
— Алан… — Рауль сгреб своего заместителя за лацканы, с наслаждением встряхнул и так приложил бедолагу спиной о бетонную опору, что Алан ощутимо стукнулся затылком и прикусил язык. — Еще раз… Еще одна такая самодеятельная выходка… и, клянусь, остаток жизни ты проведешь на военной базе в пустыне, на должности фельдшера в медпункте! Ты понял?!
— Да, Рауль… — Алан попытался кивнуть, но только еще раз стукнулся головой об опору. — Я понял… отпустите, пожалуйста, вы меня задушите…
— Хотелось бы… — буркнул Рауль, с неохотой отпуская Алана и думая о том, каким идиотом выглядит в глазах охранников.
— Господин Ам! — рядом вырос здоровенный охранник. — Джесси Карт взят под стражу! Э-э… Позвольте выразить восхищение вашим планом! Красиво взяли гада!.. Никогда бы не подумал, что вы рискнете лично… гм…
— Можете идти, — мягко произнес Алан, видя замешательство Рауля.
— Моим планом? — тихо переспросил Рауль.
— Я… — Алан уставился в пол. — Я сказал, что передаю ваш приказ. Вы выманите Карта на себя, а остальное — дело охраны… Простите.
Рауль поискал, обо что бы еще приложить Алана, да покрепче, но опоры поблизости не оказалось, а машины было жалко. Тяжело вздохнув, он направился обратно к лифту. Уезжать из Эоса ему расхотелось.
Алан молча шел рядом и выглядел таким виноватым, что Рауль не наше в себе сил сурово его отчитать. Да и за что, собственно? За то, что фактически спас жизнь Раулю, да еще и позаботился о сохранении его репутации? За то…
За то, чего в свое время не отважился сделать сам Рауль. Всего-навсего послать небольшой отряд солдат с приказом не вмешиваться без острой необходимости. Всего-навсего… спасти жизнь.
«Ты тоже!.. — словно ударило Рауля. — Ты сколько угодно можешь пялиться на экран и вопрошать давно умершего, почему он не сделал… не понял… не позволил… не заметил… Но ты — ты сам!!! Ты такой же, ты тоже ничего не замечаешь! Ты не видишь дальше собственного носа, и еще смеешь кого-то осуждать?!»
Рауль скосил глаза на шагающего рядом Алана, на его удрученную, но в то же время счастливую физиономию. «Я тоже был бы счастлив, если бы на меня обрушился его гнев — уже потом, когда все было бы позади, — подумалось Раулю. — История идет по спирали… Всё — всё! — повторяется?…
Меня, кажется, раздражала назойливость Алана? Манера вечно находиться неподалеку, ждать, когда он мне понадобится?… А ты вспомни себя!.. Себя вспомни, господин Второй Консул! Алан ничуть не хуже тебя в этом отношении…»
Рауль подавил нервный смешок. Кристиан же ему прямым текстом говорил — а Рауль не стал слушать. А и выслушал бы — ничего бы не изменилось.
«Тебе хотя бы позволено было быть другом! — рубанул по живому Рауль. — Тебя, Юпитер побери, ценили как друга! Тебя — по крайней мере, хочется надеяться! — любили, как друга… А Алан для тебя кто? Просто еще один подчиненный, к тому же чересчур навязчивый? «Спасибо, Алан, вы свободны»? Ты что, ослеп, Рауль Ам? Так посмотри повнимательнее — это же ты сам несколько лет назад! Только ты был умнее и хитрее и научился скрывать свои чувства, прятать их за чисто дружескими отношениями, а этому мальчику и в голову не приходит таиться!»
Алан все больше замедлял шаг с намерением отстать от Рауля и свернуть к другому лифту. Второй Консул был мрачнее тучи, он сосредоточенно о чем-то размышлял. Алану вовсе не хотелось еще раз попасть под горячую руку, так что он решил ретироваться. Возможно, назавтра Рауль остынет, и тогда все пойдет по-прежнему… А если — Алан ужаснулся — Рауль-таки переведет его куда-нибудь на периферию?! Не так страшно наказание, как разлука с обожаемым начальником! Ну и что, что Рауль и не смотрит в его сторону, а если смотрит, то с такой гримасой, что повеситься впору. Алан и сам знал, что бывает слишком настырным, но поделать с собой ничего не мог. В конце концов, разве сегодня он поступил неправильно? Неужели надо было оставить все как есть? В любом случае, Алан был готов отвечать за свой поступок, хотя вины за собой и не чувствовал.
«Ты ему своей судьбы желаешь? — продолжал бичевать себя Рауль. — Хочешь, чтобы он всю жизнь ходил возле тебя кругами, заглядывал в глаза и старался услужить хотя бы в малости? И притом не удостаиваясь и слова искренней благодарности, а только дежурных пустых слов… О своей репутации ты беспокоился! Ты не только малодушная скотина, Рауль Ам, ты еще и редкая дрянь, самовлюбленное ничтожество! Ты зациклился на своей трагедии, а до окружающих тебе и дела нет! Как тебя еще Амои носит…»
Алан уже совсем было собрался свернуть потихоньку в сторону, как вдруг Рауль цепко ухватил его повыше локтя.
— Куда это ты собрался?
— Я… э-э-э… — начал Алан. — Рауль, мне нужно закончить…
— Ближайший лифт в той стороне, — сказал Рауль. — Или тебе просто неприятно мое общество?
— Нет!!! — воскликнул Алан, но тут же сник. — Простите, Рауль. Я знаю, я не должен был нарушать вашего приказа… но я просто не мог!.. Я виноват, знаю, но… Рауль, я…
Алан умоляюще взглянул на Рауля, и чуть не врезался в опору — Рауль улыбался во весь рот. Таким Алан своего шефа не видел уже года три, если не больше.
— Алан, прекрати оправдываться, — сказал он. — Это выглядит глупо и тебе совершенно не идет. — Рауль остановился и, взяв Алана за плечи, слегка встряхнул. — Извини, я вспылил. Ты поступил совершенно правильно, а я переоценил себя. Спасибо, Алан. Я у тебя в долгу. Ты мне все-таки жизнь спас…
— А… я… Ра… — Алан покраснел чуть не до слез, но не двинулся с места. — Я…
— Пойдем, — скомандовал Рауль, увлекая Алана к лифту. — У нас на завтра работы полно, сколько можно тянуть с этим проектом! Теперь и стимул есть…
Алан, окончательно лишившийся дара речи, но от этого не менее счастливый, безропотно последовал за Раулем.
«Может быть, он перерастет эту дурацкую влюбленность в меня, — думал на ходу Рауль. — А может, нет. В любом случае, это не повод обижать его и хамить. А ты именно хамил, Рауль Ам, не отрицай…» Рауль усмехнулся. Что же… жизнь все-таки продолжается, что бы там ни случилось…

…Наутро Рауль выслушал поздравления от коллег (ему было довольно-таки неловко, поскольку упомянуть о роли Алана во всем этом он не мог) и вернулся к работе. Ради интереса он решил взглянуть, что такое записал Алан на диск, который Рауль вчера таскал с собой в качестве приманки. С чего ему взбрело в голову такое желание, трудно сказать, но вот взбрело же…
По большей части, были там записаны какие-то старые отчеты, не представляющие ровным счетом никакой ценности. Похоже, Алан, не мудрствуя лукаво, свалил на диск какую-то из архивных папок. Внезапно внимание Рауля привлек один файл. Проглядев его мельком, Рауль сперва не поверил своим глазам, а потом схватился за телефон.
— Алан! — воскликнул Рауль, когда его взъерошенный заместитель показался на пороге, и указал на монитор. — Где ты это взял?!
— Что? — удивился Алан. — Это… гм… Вы же просили записать на диск какое-нибудь старье с вашего рабочего компьютера, вот я и записал. Я подумал, что не стоит трогать последние папки, нашел вот эту, позапрошлогоднюю… А… что-то не так?…
— Нет-нет, все очень даже так… — Рауль посмотрел дату создания файла, пытаясь вспомнить, что он делал в позапрошлом году. Ну да, конечно, тогда он вообще мало что соображал… — Алан, я идиот.
— Самокритично, — ляпнул Алан, забыв, что он не мысленный диалог с Раулем ведет (а в таких воображаемых разговорах Алан позволял себе спорить с Раулем и даже язвить). — Простите…
— Алан, ты знаешь, что это такое? — спросил Рауль, пропустив слова Алана мимо ушей. Алан отрицательно мотнул головой. — Это мои записки относительно нашего проекта. Возникла у меня в свое время одна идея, о которой я благополучно забыл в связи с… ну, неважно. Забыл.
— И что? — с любопытством спросил Алан.
— Мы вчера не соврали, — сказал Рауль весело. — Проект завершен. Вот она, та малость, которой не хватало. И над которой мы бились бы еще год, если бы ты не нашел этот старый файл, а мне не взбрело в голову его просмотреть…
— Я же случайно… — пробормотал Алан.
— Вся наша жизнь — цепь случайностей, — усмехнулся Рауль. — И хорошо, если случайности приятные… В общем, Алан, подготовь мне все материалы. Сегодня вечером я, пожалуй, все-таки поеду в Апатию, здесь нет никакой возможности сосредоточиться. Приведу все в порядок.
— Сейчас же займусь, — кивнул Алан. Ему чертовски нравилось жизнерадостное настроение шефа, ничем не похожее на мрачноватую задумчивость, в которой тот пребывал весь последний год.
— Если у тебя нет никаких планов на вечер, можешь присоединиться ко мне, — как бы между прочим сказал Рауль. — Ты лучше ориентируешься в данных последних экспериментов, а я что-то немного выпал из проблемы. Поможешь мне с отчетом?
— Я… а… — произнес Алан, потом все-таки совладал со своим речевым аппаратом и отчеканил: — Конечно, Рауль!
…Рауль поднялся в свою квартиру, где так и тосковал включенный компьютер.
«Кто-то очень древний и очень мудрый сказал: «Все возвращается на круги своя». Только история идет по спирали, а не по кругу, и каждый последующий виток выше предыдущего, верно ведь? Во всяком случае, я постараюсь, чтобы так оно и было…»
Рауль вынул из дисковода заветный диск и бережно убрал его в ящик стола. Выключил компьютер и аккуратно притворил за собой дверь…

Спой, птичка, не стыдись!

Первый Консул Амои, господин Кристиан Норт, рвал и метал. В последнее время он часто этим занимался, благо поводов более чем хватало. На этот раз причиной дурного настроения Первого Консула снова был Себастьян Крей. Сей индивидуум решительно не способен был жить спокойно и не нервировать окружающих дикими выходками, поэтому гневался Кристиан чаще всего именно на Себастьяна. Самое обидное, что последнего это ничуть не трогало, он выслушивал нотации Кристиана с крайне самодовольным видом, утихал примерно на неделю… а потом принимался за старое.
На сей раз причиной разноса стала, конечно же, очередная финансовая махинация проклятого начтранса. Что интересно, в этой афере Себастьян действовал не в одиночку, а при деятельной поддержке одного из высокопоставленных коллег. Причем Кристиан понял бы еще, если бы компанию Себастьяну составил Вернер Дирк или другой авантюрист, но… Себастьян стакнулся с Раулем Амом, Вторым Консулом Амои! Вот уж от кого Кристиан не ожидал такой подлости, так это от Рауля!
Впрочем, Второй Консул за последние пару недель здорово изменился, так что Кристиан его порой просто не узнавал. Заодно с Раулем изменился и его заместитель, Алан Грасс. Нет, он по-прежнему хвостом ходил за своим господином и повелителем, но теперь, во-первых, Рауль перестал от него бегать, а во-вторых, сам Алан стал куда более уверенным в себе. Во всяком случае, очевидцы утверждали, что Алан уже не просто смотрит в рот Раулю, а осмеливается спорить и даже — с ума сойти! — высказывать собственное мнение!.. Кроме того, Алан вдруг перестал подражать Раулю во всем — особенно это касалось одежды. Рауль любил вычурные фасоны и яркие цвета, которые выгодно подчеркивали его редкостную красоту, но вот беда — Алан в подобных тряпках выглядел по меньшей мере нелепо. Теперь же, когда он резко сменил гардероб и стал одеваться в строгом деловом стиле, всем стало ясно, что Алан очень даже привлекательный юноша, и вкус у него вовсе не плохой. Кристиан догадывался, в чем причины таких перемен, но предпочитал держать свои домыслы при себе. Но такой вот подставы от Рауля он все же не ожидал…
При всем этом Кристиан прекрасно осознавал, что Себастьяновы аферы приносят ощутимые выгоды не только автору махинаций, но и Амои в целом, и отчасти был Себастьяну за это благодарен. Отчитывал он начтранса по большей части по привычке, хотя на этот раз был рассержен на самом деле.
— Ну хватит уже, Крис! — остановил его Себастьян, когда Кристиан пошел по второму кругу. — Я все понял, принял к сведению, раскаялся и так далее. Что еще? Выговор с занесением в личное дело? Так у меня этих выговоров столько, что стены можно оклеивать… О, кстати, оригинальное дизайнерское решение!
— Издеваешься? — с горечью спросил Кристиан, понимая, что с Себастьяном ему все равно не совладать.
— Отнюдь! — ответил Себастьян. — Крис, тебе самому не надоело читать мне нотации?
— Надоело, — признался Кристиан. — Но ты ведь не остановишься!
— Не остановлюсь, — кивнул Себастьян. — Иначе со скуки сдохнуть можно… Крис, ну не могу я всю жизнь тупо сидеть на рабочем месте! Ну да, я авантюрист, как ты меня давеча обозвал, и этот… как его… «попиратель традиций»!
— Это кто тебя так обласкал? — поинтересовался Кристиан.
— Людвиг, кто ж еще! — поразился недогадливости Кристиана начтранс.
— А что ты на этот раз попрал? — все больше заинтересовывался Кристиан.
— Да он тут совещание устроил, по поводу экономии электроэнергии, — сообщил Себастьян, — пригласил руководителей всех крупных энергопотребляющих объектов. Не понимаю, при чем тут я, у меня в космопорте своя электростанция, но ладно уж… Ну я и пришел. Только я опаздывал, а потому не успел переодеться…
— И?… — начал ухмыляться Кристиан.
— И явился, в чем был, — завершил сию грустную повесть Себастьян.
— А был ты, я полагаю, в своем маскарадном костюме, в котором по городу шляешься… — вздохнул Кристиан. — А что Людвиг?
— А Людвиг слегка посинел, — охотно сообщил Себастьян, — но ничего не сказал, потому что там ведь и люди были, из крупных промышленников. Наверно, он хотел сказать что-то мне лично, но я, увы, не смог остаться до конца совещания.
Кристиан не удержался и захохотал, представив себе выражение лица Людвига, который был известен ревностным соблюдением всех писаных и неписаных законов.
— Ох, Себастьян… — сказал он. — Ну что с тобой делать? Сколько тебя помню, ты всегда такой был, с самого детства!
— Здрасьте! — удивился Себастьян. — Как это ты можешь меня с детства помнить?…
— Мы же на занятиях сталкивались, забыл? — напомнил Кристиан.
— Не могли мы сталкиваться, я же тебя на три года старше, — помотал головой Себастьян. — И специализация разная!
— Ну и что, — упрямо ответил Кристиан. — Припомни, когда решено было ввести обязательный курс всегалактической истории, лекции устраивали сразу для нескольких потоков, даже разного возраста. Я вашу группу отлично помню и тебя особенно, ты вечно каверзные вопросы задавал! Неужто не помнишь? Ты как-то спросил, почему в Федерации был принят закон, запрещающий биологические эксперименты, затрагивающие более шести процентов генов живых существ…
— Да… — осенило Себастьяна. — Точно! А мне в ответ на это ласково предложили подготовить доклад на эту тему, раз уж она меня так интересует!
— Ты и подготовил! — подхватил Кристиан. — Мы потом долго успокоиться не могли от твоих шуточек…
— Угу, тогда-то я и получил свой юбилейный, десятый выговор с занесением в личное дело, — ухмыльнулся Себастьян. — А ты, кажется, всегда сидел на первом ряду с таким ужасно серьезным видом и постоянно что-то уточнял, вплоть до номеров подзаконных актов. Ты уже тогда был занудой, Кристиан!!!
— Зато меня ставили в пример, — гордо задрал подбородок Кристиан.
— Меня тоже, — пожал плечами Себастьян.
— Ага, только с оговоркой: «посмотрите на Крея… и ни-ког-да не смейте так поступать!!!», — уточнил Кристиан. — Только это на тебя не действовало.
— А всё равно все мне завидовали… — с мечтательной улыбкой произнес Себастьян. — Потому что сами на такое не осмеливались.
— А потом ты вроде бы взялся за ум, — вспоминал Кристиан. — И к выпуску был уже на хорошем счету. Или ты просто научился притворяться?
— Ты сам как думаешь? — весело спросил Себастьян.
— Я… — начал было Кристиан, но тут дверь отворилась, и в образовавшуюся щель просунулся Эмиль Кан.
— Не помешаю? — спросил он.
— Входи, — радушно пригласил Себастьян, радуясь тому, что Кристиан перенес свое пристальное внимание с него на Эмиля.
— Крис, к тебе гость не заходил?… — спросил Эмиль, так и не входя внутрь, и взмахнул ресницами. Противиться редкостному обаянию начальника службы чрезвычайных ситуаций не мог никто, даже Первый Консул. Причем Кристиан при виде Эмилева трепетания ресницами не раздражался, тогда как те же ухищрения Рауля приводили его в неистовство, и Эмиль об этом отлично знал.
— Какого рода гость? — осторожно поинтересовался Кристиан.
— У него пет сбежал!!! — На Эмиля сзади навалился Вернер Дирк, так что Эмиль едва не влетел в кабинет головой вперед. — Ты еще не слышал? О-о, ты многое потерял!!!
— Час от часу не легче… — в сердцах сказал Кристиан. — А вы не могли бы разбираться со своими петами сами, я-то тут причем?… Я вообще-то занят, верно, Себастьян? Себастьян?… Себастья-а-ан!!!
Тщетно. Господин Крей успел под шумок испариться из кабинета Первого Консула. Когда нужно, все Блонди умеют передвигаться очень быстро и к тому же совершенно бесшумно. Себастьян же, невзирая на внушительный рост и соответствующую комплекцию, владел этим искусством особенно хорошо.
— О, Юпитер… — вздохнул Кристиан и перевел взгляд с пустого кресла на Эмиля. — Ну, так что там с твоим петом?
— Он сбежал, — застенчиво сказал Эмиль.
— Это я уже слышал! — вспылил Кристиан. — А ко мне ты зачем явился? Ты полагаешь, я тут занимаюсь укрывательством беглых петов?
Вернер оглушительно захохотал, а Эмиль сделал вид, будто оскорбился.
— Да нет, что ты, — произнес он. — Просто этот пет любит общество и по темным углам прятаться не будет. Так что если вдруг к тебе заглянет… нечто… Позвони мне, хорошо, Крис?
— Нечто — это что? — подозрительно спросил Кристиан, памятуя о том, что Эмиль питает склонность к самым невообразимым мутантам в качестве петов. Его вовсе не радовала перспектива оказаться нос к носу с каким-нибудь общительным чудищем. Не то чтобы он боялся — Кристиан Норт вообще мало чего боялся в этой жизни, а если и боялся, то не за себя, — просто приятного в такой встрече было бы маловато!
— Да ничего особенного, — постарался увильнуть от ответа Эмиль. — Милейшее существо…
— Мутант? — грозно спросил Кристиан.
— Мутант, мутант! — сдал Эмиля Вернер. — У него других не бывает!
— Да ну брось ты, — деланно оскорбился Эмиль и скосил на приятеля хитрый карий глаз. — Милейшее существо. Если генное конструирование прошло, как должно было, пет должен обладать великолепными вокальными данными. Вот сам послушаешь, тогда и говорить будешь!
— То есть, Эмиль, ты хочешь сказать, что по Эосу разгуливает очередное чудище… даже и с отличными вокальными данными? — на всякий случай уточнил Кристиан. — Та-ак… Просто чудесно. Но регистрационный номер-то у него есть, я надеюсь? Кольцо?
— Вот, — со вздохом протянул Эмиль руку. На ладони у него лежало небольшое колечко. — Не успел надеть. Только забрал его из лаборатории, начал регистрацию, а…
— А птичка — порх! — и улетела! — закончил отчего-то довольный донельзя Вернер. Вероятнее всего, он предвкушал преотличнейшую забаву с облавами, объявлением чрезвычайного положения и массовой эвакуацией обитателей Эоса. — Оч-чень шустрый пет оказался, никто и глазом моргнуть не успел, а его уж и след простыл! Ничего, сейчас я сгоню сюда ребят из отряда быстрого реагирования, мы прочешем Эос и…
— Вот что, друзья мои… — начал Кристиан, и Вернер с Эмилем заметно напряглись, зная, что ничего хорошего такое вступление не сулит. — Знаете, как говорится? Ищите и обрящете. Вот идите — и ищите!!! И чтоб никаких полицейских операций на территории Эоса, ясно тебе, Вернер?! Чтобы ни одного идиотского слуха и никаких мистификаций!!! У нас уже не Штаб-квартира, а Юпитер знает что, сумасшедший дом какой-то!
— Крис, ну извини… — начал отступать к двери Вернер. — Если бы мы знали, что ты не в духе, мы бы…
— Не волнуйся, Крис, — поддержал Эмиль, загораживая спиной Вернера и подталкивая его к выходу. — Все хорошо… подумаешь, пет у меня сбежал… найдем сегодня же, не беспокойся… А ты отвлекись от работы, съезди в Апатию, что ли, у тебя очень усталый вид! А то хочешь, я Раулю позвоню? Он тебе пропишет чего-нибудь успокаивающего…
— Вон отсюда!!! — не сдержался Кристиан, хотя крайне редко повышал голос на подчиненных. Увы, в последнее время его вынуждали к этому все чаще!..
Дверь поспешно захлопнулась за парочкой заклятых друзей, и из коридора донеслись удаляющиеся взрывы хохота. Кристиан все же не удержался от улыбки. Действительно, какой-то дурдом на выезде! То Второй Консул возьмется лично ловить предателей, то начальник транспортной системы выкинет какой-нибудь несусветный фортель, а то вот эта парочка отмочит что-нибудь такое, что хоть стой, хоть падай… Кристиану показалось очень подозрительным то, что Эмиль всячески старался замолчать любые детали, связанные с внешним обликом его беглого пета. Кристиан неоднократно бывал на представлениях в доме главы департамента чрезвычайных ситуаций и примерно представлял, до чего может додуматься индивидуум, наделенный богатой фантазией Эмиля и имеющий доступ к неограниченным возможностям эосских лабораторий. Иногда Кристиан всерьез подумывал о том, чтобы поссорить Эмиля с Раулем. Тогда Второй Консул перестал бы помогать Эмилю в его сомнительных начинаниях… хотя бы на некоторое время!!!
Неизвестно, до чего бы додумался Кристиан на этот раз, но от дум его отвлек Людвиг Вольт. Первый Консул с трудом подавил тяжкий вздох — вечерок обещал быть приятным во всех отношениях!
— Добрый вечер, — сказал Людвиг с порога таким тоном, что стало ясно — ничего доброго в этом вечере он не находит.
— Добрый вечер, — обреченно согласился Кристиан. — Что-то случилось, Людвиг?
— О, ровным счетом ничего! — столь же великосветским тоном отозвался главный «рубильник» Амои.
«Что же ты тогда явился?» — чуть было не ляпнул Кристиан и с тоской воззрился на Людвига.
— Обычные мелкие неприятности… — продолжал тот, выкладывая на стол Кристиана какие-то документы. — Право слово, такая чепуха… Я не стал бы тебя беспокоить, Кристиан, но кое о чем, по-моему, я просто обязан тебя предупредить.
— О чем это? — с нехорошим подозрением спросил Кристиан. — И что это за бумаги?
— Это, Кристиан, всего лишь смета затрат на производство электроэнергии, — вполне дружелюбно отозвался Людвиг. — А это вот — отчет о прибылях и убытках за прошедший квартал… Вот это — краткий баланс…
Кристиан мельком проглядел предложенные ему документы и покрылся холодным потом. Кажется, он понял причину столь своеобразного душевного настроя Людвига…
— Людвиг, но это же… — растерянно сказал он, сгребая бумаги в кучу.
— Да, дорогой мой Кристиан, — прочувствованным голосом произнес Людвиг. — Все эти бумаги говорят о том, что энергосистеме катастрофически не хватает средств финансирования! Основные фонды изношены, генерирующие мощности находятся при последнем издыхании… а ты только посмотри на величину дебиторской задолженности! Каким образом я должен покрывать затраты на производство? На реконструкцию? На перевооружение и модернизацию средств производства? Из собственного кармана? Амортизационный фонд не резиновый, знаешь ли!
— Погоди, погоди, — взмолился Кристиан. — Что там с задолженностью?
— То же, что и обычно, — ласково сказал Людвиг. — Потребители не платят, вот и все. Причем, что интересно, больше всего неплательщиков не в каких-нибудь кересских трущобах, а в Мидасе и в Апатии! Поражают меня эти люди…
— И что ты намерен делать? — упавшим голосом поинтересовался Кристиан.
— А что я могу сделать? — развел руками Людвиг. — Положим, промышленные объекты и всевозможные больницы — это вечные должники, я уже как-то привык. Заводы и госпитали я отрубать не стану. Общественный транспорт тоже не остановится — как ни странно, департамент Крея всегда платит исправно… — Людвиг состроил такую гримасу, что Кристиан не удержался от улыбки. Себастьяна Людвиг не то чтобы недолюбливал, а скорее, просто не мог понять логику его поступков. — Апатия… Ну, у там у всех есть аварийные генераторы, переживут. Деньги у них тоже есть, так что стоит только вырубить свет и тепло, как задолженность они возместят хотя бы в половинном размере. Хуже с Мидасом.
— Почему? — спросил Кристиан, чтобы не молчать, как пень, хотя и сам знал, почему.
— Потому что там в большинстве случаев вовсе непонятно, с кого взыскивать за неуплату, — терпеливо пояснил Людвиг. — Скажем, некое строение зарегистрировано на одного человека, но на самом деле с момента регистрации в муниципалитете оно успело сменить добрый десяток владельцев. Или же оно поделено между несколькими владельцами, кто-то из которых платит, а кто-то — нет. Ну и как прикажешь применять дифференцированный подход? Устраивать судебное разбирательство? Да мы больше на этом потратим!
— И что же ты намерен делать?
— А отключу к чертовой матери весь район, — флегматично ответил Людвиг. — И правых, и виноватых. Пускай сами разбираются, кто там задолжал. Как только задолженность будет погашена, сразу подключим район к системе. По-моему, это единственно возможное в данной ситуации решение.
— Мы так можем получить очередной мятеж, — заметил Кристиан.
— А это уже не мои проблемы, — отрезал Людвиг. — Это пускай Вернер разбирается. Кстати, где он? Мне еще и Эмиль нужен, предупредить, чтобы не спешил вводить чрезвычайное положение, когда отключится электричество в Мидасе.
— Где-то в Эосе, — вздохнул Кристиан. — У них с Вернером какая-то очередная забава сомнительного толка…
— Кстати об Эосе, — сказал Людвиг, и Кристиан напрягся в ожидании худшего. — Веерные отключения, знаешь ли, не шутка… Словом, Кристиан, часть систем Эоса я тоже отключу. Хотя бы на ночь. Разгружу систему. Давно пора заняться профилактическим ремонтом. Придется, конечно, платить сверхурочные ночной смене ремонтных рабочих, но куда деваться…
— Людвиг, ты рискуешь жизнью, — совершенно серьезно произнес Кристиан. Он и в самом деле не шутил. Многие — в том числе Второй Консул — любили работать по ночам, когда никто не шумит и не отвлекает от дела. И они были бы крайне недовольны внезапным отключением электроэнергии! — Имей в виду, я тебя предупредил!
— Алистер пустит слух, что это очередная диверсия прихлебателей Федерации, — с железобетонным спокойствием ответил Людвиг. — Собственно, за этим мне и нужны Эмиль с Вернером: чтобы не начали пороть горячку и гоняться за призраками террористов.
— О Юпитер… — сказал Кристиан и откинулся на спинку кресла. — Да делайте вы все, что хотите, только оставьте меня в покое!!!
— Замечательно, — сказал Людвиг и, собрав свои отчеты, величественно двинулся к двери. — Доброй ночи, Кристиан.
— И тебе того же… — простонал Кристиан.

…Как Кристиан и ожидал, вечерок и последующая ночка выдались из приятных. Ровно в полночь во всем здании Штаб-квартиры выключилось электричество. Разумеется, важнейшие объекты, такие, как сама Юпитер и некоторые терминалы, имели автономные источники питания, но вот остальные потребители вовсе не обрадовались. Сперва, натыкаясь впотьмах на стены и косяки дверей, пришел мрачный, как туча, Рауль в сопровождении верного Алана с каким-то древним фонариком, свет которого едва позволял различить лицо собеседника. Так вот, это самое едва различимое лицо Рауля Ама не обещало ничего хорошего виновнику переполоха, коим он почему-то числил именно Первого Консула. Пришлось Кристиану, скрепя сердце, «сдать» Людвига Второму Консулу. Против ожиданий, тот не стал слишком уж гневаться и, многозначительно пообещав «поговорить с Вольтом по душам!», удалился, сдержанно чертыхаясь себе под нос.
Придерживаясь на всякий случай за стену, Кристиан решил подняться к себе в квартиру. Идти пришлось пешком, потому что лифты, ясное дело, не работали, и это тоже не прибавило Первому Консулу хорошего настроения.
Осторожно продвигаясь по коридору, он вдруг увидел впереди пятно света и веселое, хотя и довольно фальшивое насвистывание. Не успел Кристиан толком удивиться, как из-за угла на него вывернул Себастьян Крей с каким-то странным приспособлением в руке.
— Кри-ис!!! — неподдельно обрадовался Себастьян, разводя руками, и капнул Кристиану на плечо чем-то горячим. — Слушай, это опять Людвиг хулиганит, что ли? «Куда ты завел нас, не видно ни зги…» — явно процитировал он неизвестного автора.
— Это что у тебя? — подозрительно спросил Кристиан, показывая на странный предмет в руке Себастьяна, оплывающий горячими каплями.
— Это, Крис, называется «свеча»! — охотно пояснил Себастьян. — Меня Даниэль научил. Знаешь, на планетах Федерации, оказывается, отключения электроэнергии вполне в порядке вещей, так что народ там спасается допотопными методами. А я вот фонарик куда-то задевал, волей-неволей приходится пользоваться такими вот средствами… Но, согласись, по крайней мере, видно, куда идешь!
— Да-а… — согласился Кристиан. — А когда она догорит, тогда что?
— А у меня еще есть, — ухмыльнулся Себастьян и, обернувшись, гаркнул куда-то в темноту коридора. — Юджил!!! Ты там заблудился, что ли? Догоняй, нам с тобой надо с накладными разобраться! Ким привезла документы полчаса назад, а мы никак до моего офиса не дойдем, — пояснил он Кристиану, подцепил под локоть морковно-рыжего замначальника департамента внешней торговли, Юджила Герти, и повлек его дальше по коридору. — Ну, доброй ночи!
Кристиан, помотав головой, двинулся дальше… чтобы почти сразу же столкнуться с Вернером и Эмилем. Вот их он в полной темноте признал сразу, но только по выразительному ехидному шипению Эмиля и раскатистому хохоту Вернера.
— Крис, осторожней там дальше по коридору, — предупредил Вернер. — Кто-то навернул сослепу кадку с фикусом, она так и лежит поперек дороги, не споткнись.
— Ты что, в темноте видишь? — удивился Кристиан, цепляясь за коллегу.
Сквозь высокое окно в этой части коридора пробивался слабый лунный свет, и Кристиан разглядел-таки, до чего додумались Эмиль с Вернером.
— Прибор ночного видения! — гордо сказал Вернер, поправляя сие приспособление. — Из стандартного полицейского набора. Отличная вещь! Кстати, Крис, я тебе утром притащу проект перевооружения полицейских частей, ладно? Пора заменить и обмундирование — форма эта дурацкая всем уже поперек горла. Да и техника устарела…
— Да-да, — подхватил Эмиль. — Кстати, Крис, в моем департаменте катастрофически не хватает… Крис, ты куда?!
Кристиан поспешил спастись бегством от очередных «реформаторов», чудом не споткнулся о фикус и добрался-таки до своей квартиры.
Минут двадцать, проведенные в полной тишине и темноте, подействовали на Первого Консула благотворно и умиротворяюще, он даже избавился от стойкого желания убить кого-нибудь… все равно, кого, лишь бы под руку подвернулся! Поэтому осторожный стук в дверь Кристиан воспринял вполне спокойно.
— Да-да, — отозвался он, пытаясь нашарить в ящике стола какой-нибудь фонарик или хотя бы лазерную указку. — Войдите!
— Господин Кристиан? Вы не заняты?… — робко спросили от дверей.
— Элли! — обрадовался Кристиан. — Ну чем я могу быть занят, когда темень такая, что дальше собственного носа ничего не видно?
Элли Трейси вполне оправдывал надежды, возложенные на него Кристианом. Тот даже подумывал о том, чтобы со временем сделать парня своим личным секретарем, но пока как-то не решался. Поэтому статус Элли в Эосе был неофициальным, но вполне определенным и звучал как-то наподобие «фаворит его величества»… то есть Первого Консула.
— Господин Кристиан… — Элли в темноте споткнулся о край ковра и чуть не растянулся на полу. Кристиан нашел, наконец, в столе фонарик и нажал на кнопку. Батарейки явно готовы были вот-вот бесславно сдохнуть, но, по крайней мере, стало видно, куда ставишь ногу. — Я спросить хотел…
— Ну, спрашивай, — пригласил Кристиан.
— Я, когда сюда шел, слышал такие звуки странные… — засмущался Элли. — Господин Кристиан, неужели в Эосе кто-то держит певчих птиц?
— Птиц? — изумился Кристиан. — Не слыхал… А что за звуки? Где ты их слышал?
— Там, на галерее, — ответил Элли. — Вернее, около смотровой площадки…
Перед мысленным взором у него всплыло одновременно удрученное и хитрое лицо Эмиля Кана. Кристиан вспомнил его слова насчет выдающихся вокальных данных нового пета, связал это утверждение с вопросом Элли о певчих птицах, невесть откуда взявшихся в Эосе…
— Так, а ну-ка, пошли, — велел он. — Покажи мне, где там этот певун…
По мере приближения к застекленной смотровой площадке, откуда открывался изумительный вид на ночную Танагуру, Кристиан и впрямь начал слышать странные певучие звуки. Звуки эти складывались в мелодию, простенькую, но довольно приятную для слуха. «Похоже, генное конструирование себя оправдало», — невольно подумал Кристиан, различив в темноте еще более темный силуэт непонятных очертаний, и направил на него луч фонарика.
Когда Первый Консул разглядел певуна, который определенно был новым петом Эмиля (потому что никем иным ЭТО быть не могло!), из уст его вырвалось краткое, но очень емкое слово, с предельной точностью описывающее сложившуюся ситуацию. (Кристиан уже не помнил, от кого он подцепил это слово; впрочем, вариантов было не так уж и много) Элли, вспискнув от неподдельного испуга, спрятался за широкую спину Кристиана.
— Тьфу ты, пакость какая! — обрел способность выражаться пристойно Кристиан и включил встроенный в браслет переговорник. Певучий пет расправил короткие, покрытые розовым пухом крылышки и каркнул довольно противным голосом. — Эмиль! Эмиль, где ты шляешься, Юпитер тебя подери!?
— Крис? — отозвался после некоторой паузы Эмиль. — А в чем дело?
— Дело в том, что твой беглый пет сидит сейчас на смотровой площадке неподалеку от моей квартиры и пугает прохожих, — пояснил Кристиан вполне спокойно. — Не знаю, кто как, а я едва заикаться не начал, когда его увидел!
— Не клевещи на безобидное создание! — обиделся Эмиль. — Он еще маленький…
— Ничего себе безобидное создание! Ты бы посмотрел, как он клювом на меня щелкает! — возмутился Кристиан, не спуская глаз с птицеподобного пета. Тот здорово напоминал помесь гамадрила с попугаем и заодно крокодилом.
— Это он тебя испугался и заикается с перепугу, — ехидно ответил Эмиль. — Я уже иду, постарайся не довести бедолагу до инфаркта, Крис! Он стоил мне чертову прорву денег!
— Да неужели… — пробормотал Кристиан и обнял Элли за плечи. — Запретить бы к дьяволу эти генетические эксперименты… да Рауль взбесится!
Эмиль в сопровождении Вернера явился минут через пять.
— Ну конечно, так я и знал! — заявил он, осторожно приближаясь к внушительному созданию, нервно щелкающему кривым клювом и перебирающему когтистыми лапами. — Бедняжка перепугался до потери сознания! Сперва этот вот нервный, — Эмиль кивнул на Вернера, — со своими воплями и гримасами… Потом свет выключили… А тут еще и ты, Крис, Великий и Ужасный, с грозным взглядом и насупленными бровями! А у него такая нежная психика!
Кристиан поглядел, как Эмиль умело успокаивает монстроподобного пета, плюнул и отправился обратно к себе.
— Кри-ис! — крикнул вслед Эмиль. — Жду тебя на шоу в пятницу!..
— Сперва расплатись с энергокомпанией! — ехидно отозвался Кристиан. — Иначе будет у тебя шоу… при свечах! С певчими крокодилами…

…Но на шоу в пятницу Кристиан все же приехал. Во-первых, ему все-таки было любопытно, на что годен новый Эмилев пет, а во-вторых, у Эмиля он надеялся встретить Себастьяна Крея, который опять куда-то испарился и отвечать на вызовы категорически не желал.
К радости Кристиана, Себастьян действительно почтил своим присутствием дом Эмиля, так что Первому Консулу удалось все-таки с неуловимым начтрансом переговорить. Кристиану было ужасно стыдно перед самим собой, но… на ум ему пришла забавная идея, и он хотел всего лишь посоветоваться с Себастьяном по поводу реальности осуществления этой задумки. Себастьян поймал мысль на лету и принял идею на ура, так что Кристиан в мгновение ока оказался втянут в очередную аферу. Себастьян проигнорировал слабые попытки Кристиана отбрыкаться от участия в этом деле и подарить свою идею коллеге, назвал Первого Консула «способным учеником» и «идейным вдохновителем» и пообещал ему процент с прибыли. Кристиан подумал и согласился — хотя бы будет, чем оплатить задолженность энергосистеме.
Шоу у Эмиля, как обычно, было обставлено весьма пышно (Эмиль был убежден, что в нем пропадает великий режиссер, и старался по возможности компенсировать сию потерю для общества хотя бы на домашней сцене). Правда, некоторые плохо подготовленные зрители старались смотреть не на сцену, а куда-нибудь в сторону, на соседей, на худой конец… но Эмиль не привык обращать внимание на подобные мелочи.
Кристиан не без интереса ожидал выхода новой «звезды» Эмилева гарема, и вот, наконец, явление сего существа произошло. Уж неизвестно, какова была режиссерская задумка Эмиля, но она явно сорвалась. Новый пет наотрез отказался открыть клюв и молчал, как партизан на допросе. При этом он настороженно смотрел на зрителей — Кристиану показалось, что именно на него, — круглыми птичьими глазами и нервно щелкал клювом.
Эмиль начал натянуто улыбаться, причем улыбка эта не сулила ничего хорошего ни пету, ни тем, кто отвечал за подготовку шоу. Впрочем, первый был слишком туп, чтобы прочувствовать грозящие ему неприятности, а вторые, вероятнее всего, уже валялись за кулисами в глубоком обмороке.
— Прошу извинить за технические накладки, — прошипел Эмиль и покосился на Кристиана. Добавил страшным шепотом: — Крис, я же говорил, что он тебя боится!
— Мне уйти? — ядовито поинтересовался Кристиан, и Эмиль понял, что малость переборщил. Первый Консул был довольно приятен в общении… до тех пор, пока его не выводили из себя.
— Да ничего он не боится, — авторитетно встрял Вернер. — Он просто застенчивый! Эй, эй!.. — Он пощелкал пальцами, и пет, внезапно засмущавшись, спрятал голову под крыло. — Ну вот, я же говорил…
— Спой, птичка, не стыдись!.. — с трудом сдерживая рвущийся наружу смех, издевательски протянул Себастьян.
К удивлению окружающих, пет высунул голову из-под крыла, задумчиво посмотрел на начтранса… и невыразимо мерзким голосом произнес:
— Ка-а-арр!..
После сего выступления уже не один Себастьян, а вся собравшаяся компания огласила особняк Эмиля совершенно неприличным в столь изысканном обществе смехом…
— А шоу имело-таки успех! — ткнул Вернер Эмиля локтем в бок.
— Ах, ну хоть ты-то не добивай! — театральным жестом поднес руку ко лбу Эмиль, и оба снова рассмеялись.
И только Людвиг Вольт, не поддавшийся общему веселью, как обычно, спокойный и непоколебимый, как скала, подытожил:
— Этого следовало ожидать. Себастьян всегда умел находить общий язык с подозрительными типами…

Похищенный

Даже ночью на улицах этого города было шумно и довольно-таки светло. Даниэль Лойт огляделся, со вздохом подумав, насколько приятнее было бы сейчас оказаться на тротуарах родной Танагуры. Увы, Танагуру он увидит еще нескоро…
Сегодня как раз завершился последний раунд переговоров, так что Даниэль имел право на отдых. Лоренс Дино, его напарник, тоже так считал, а потому уже часа два как засел в баре, явно намереваясь надраться в стельку. Было у него такое обыкновение — по завершению особенно важных дел напиваться до беспамятства. Правда, наутро он бывал вполне годен к употреблению в профессиональном качестве, но сейчас…
Даниэлю сидеть в душном баре и глушить местное высокоградусное пойло не хотелось. Смотреть, как пьет Лоренс, ему тоже не хотелось, поэтому он решил пройтись. В конце концов, он торчит в этом городе уже неделю, а видел его только из окна автомобиля да с высоты птичьего полета, когда челнок заходил на посадку…
Правда, теперь Даниэль уже сомневался, что принял правильное решение — уж больно неприглядным выглядел город вблизи. Уж лучше было бы остаться в гостиничном баре и приглядеть, чтобы Лоренс не затеял драку с местной шпаной. С него сталось бы… Правда, вздумай Лоренс побуянить, Даниэль нипочем не смог бы его удержать. Зато он мог бы своими глазами оценить степень ущерба, нанесенного бару драчунами, и не переплачивать наутро возмущенному владельцу… и самим драчунам.
Словом, Даниэль повернул обратно к гостинице, но успел сделать только пару шагов. Перед глазами у него вспыхнули ослепительно яркие искры… а потом всё померкло. Что Блонди, что обычный человек — если подкрасться незаметно сзади да двинуть по голове обрезком чугунной трубы, результат будет абсолютно идентичен.

…Сознание вернулось к Даниэлю после солидной оплеухи. Секунды полторы он пребывал в некотором недоумении, а потом вспомнил, что, собственно, с ним приключилось. Неплохо было бы еще выяснить, по какому именно поводу оно приключилось!
Пока же Даниэлю было ясно одно: он сидит на чертовски неудобном стуле, руки скованы за спинкой стула наручниками и для верности примотаны скотчем, а ноги с той же тщательностью прикручены к ножкам стула. В таком положении особенно не побрыкаешься, будь ты хоть двадцать раз Блонди. Казалось бы, скотч — такая тонюсенькая клейкая ленточка, перервать которую ровным счетом ничего не стоит. Ан поди ж ты! Ежели этот самый скотч намотать толстым слоем, пожалуй, и слон не вырвется!
— Жив, — удовлетворенно сказал кто-то над его головой. — А ты боялся… Я ж говорю — они живучие, сволочи, как тыща кошек!
— Дык я и приложил его неслабо, — ответствовал второй голос. — И это…
— Ну и молодец, — оборвал первый голос и обратился к Даниэлю: — Эй ты, спящий красавец! Просыпайся уже!..
Даниэль не стал спорить и открыл глаза. В глазах немного двоилось, но это было сущей ерундой — все равно в подвале (а Даниэль всей шкурой чувствовал, что помещение находится ниже уровня земли, обладают, понимаете ли, Блонди чувством высоты) царил полумрак.
— Ну? — сказал обладатель первого голоса. Им оказался не очень высокий, но до странного широкий мужчина, благодаря особенностям телосложения сильно напоминающий допотопный шкаф. — Чего не спрашиваешь, где ты и кто мы такие?…
— Полагаю, вы сами сообщите мне это, когда сочтете необходимым, — со всей возможной вежливостью ответил Даниэль, пытаясь сдуть с лица налипшие волосы.
— Ишь ты, как излагает! — восхитился обладатель второго голоса. Теперь Даниэль мог видеть и его — долговязого парня с плохо выбритой физиономией.
Признаться, внешность похитителей — а в том, что его именно похитили, он уже не сомневался, — Даниэля несколько озадачила. Хотя… с какой целью его похитили, вот в чем вопрос! Если ради выкупа, тогда похитители выглядят вполне подобающе. Но… Даниэль был одет вполне обыденно и совсем не выделялся в толпе — научился уже. Значит, охотились не просто за богато выглядящим парнем, а за дипломатом-Блонди. Значит, это не банальное спонтанное похищение, а заказ. А вот кто заказчик… это вопрос. Большой вопрос… И вопрос этот Даниэля несколько нервировал, поскольку он не понимал, что, собственно, от него понадобилось.
— Излагает и в самом деле недурно, — произнес третий голос, и Даниэль несколько успокоился, потому что этот голос явно принадлежал заказчику… ну, на худой конец, полномочному представителю заказчика, кем бы он ни был. — Так ведь профессия к тому располагает, не так ли, господин Лойт?
— Совершенно верно, — в тон ему отозвался Даниэль. — Уж извините, не знаю, с кем имею честь…
— А это вас волновать не должно, господин Лойт, — ответил третий. Это оказался сухопарый мужчина лет сорока на вид, ничем не примечательной внешности, с колючим взглядом светлых глаз. — Волновать вас должна исключительно ваша участь.
Даниэль промолчал, пытаясь сообразить, к чему клонит неизвестный. Думалось с трудом — на малейшее движение разбитая голова отзывалась вспышкой дикой боли, а потому сосредоточиться было несколько затруднительно.
— Нам от вас нужно не так уж много, — продолжил сухопарый, так и не дождавшись от Даниэля реплики. — Даже совсем немного, если учесть, что на другой чаше весов лежит ваша жизнь, господин Лойт.
Даниэль едва заметно поморщился: слова сухопарого отдавали бульварными романчиками, которые Лоренс любил листать на сон грядущий или в дороге, с хохотом зачитывая Даниэлю особенно «удачные» пассажи. Так вот, сухопарый выражался в точности как герои тех шпионских романчиков.
— Уж извините, не научен красиво говорить, — подметил тот гримасу Блонди. — Я, знаете ли, далеко не дипломат… Ну да, полагаю, это неважно. Итак, господин Лойт, как я уже сказал, нужна нам от вас сущая безделица. Сейчас я прикажу снять с вас наручники, и вы собственноручно напишете несколько строк вашему напарнику, господину… э-э… Дино, если не ошибаюсь? Ну да, понимаю, скрипеть ручкой по бумаге — это пещерный век… Но как иначе убедить господина Дино, что ваше письмо — не подделка? Конечно, проще всего было бы позвонить по телефону, но вот беда — все звонки на ваши телефоны в гостинице наверняка прослушиваются, а нам бы не хотелось, чтобы о предмете сделки узнал кто-то посторонний.
— И что же я должен буду написать? — поинтересовался Даниэль, даже не пытаясь упорствовать.
Нет никакого смысла корчить из себя гордого несгибаемого героя, поскольку выгод от этого не будет никаких, а вот неприятностей — сколько угодно, начиная от разбитой физиономии и заканчивая серьезными увечьями. Даниэль только отметил про себя, что сухопарый и его хозяева явно не в ладах с местными спецслужбами, раз уж так опасаются, что телефонный разговор может прослушиваться. Любопытно… Вот только понять бы теперь, что же из себя представляют эти самые заказчики!
— До чего приятно иметь дело с таким понятливым молодым человеком! — искренне обрадовался сухопарый и подал знак тому парню, что смахивал на шкаф. Тот обошел Даниэля со спины и принялся возиться с наручниками и намертво приклеившимся скотчем. — Я вам продиктую, господин Лойт. И вот еще что… давайте без глупостей, хорошо? Руки вам, конечно, освободят, но и только. Я наслышан, разумеется, о способностях Блонди и ваших физических возможностях, но попросил бы вас не демонстрировать ничего подобного здесь и сейчас. Иначе мне придется попросту пристрелить вас, планы наши пойдут насмарку… Словом, приятного мало. Могу я надеяться на ваше благоразумие?
— Пожалуй, — ответил Даниэль, с наслаждением растирая онемевшие до полной нечувствительности запястья. — У меня нет ни малейшего желания словить пулю или чем там у вас стволы заряжены?
— Вот и отлично, — кивнул сухопарый. Даниэлю подвинули низенький столик наподобие журнального, положили лист бумаги и ручку. — Приступим, пожалуй. Итак, пишите: «дорогой Лоренс»…
— Я никогда бы так к нему не обратился, — флегматично сказал Даниэль, занося ручку над бумагой. У него возникла смутная мысль, пока еще не оформившаяся в полноценную идею, но Даниэль привык доверять интуиции. — Это не принято. Я бы даже сказал, неприлично.
— Ну ладно, — поморщился сухопарый. — Любое обращение, какое там у вас принято… Важна суть. Продолжим…
Суть и в самом деле была важна… Даниэль с трудом заставлял собственную руку выводить на бумаге то, что диктовал ему сухопарый. Дело в том, что единственным требованием похитителей было полное аннулирование достигнутых в ходе переговоров соглашений и немедленное сворачивание дипломатической миссии на данной планете. Даниэль начал догадываться, кто таковы его похитители; наверняка они принадлежали к одной из воинственно настроенных оппозиционных группировок, выступающих против всяких отношений с Амои. А еще Даниэль прекрасно понимал, что идти у них на поводу нельзя — это будет страшным ударом по престижу Амои в целом и его собственному, как дипломата, в частности. Собственно, теперь все зависело от Лоренса. В отсутствие Даниэля главой миссии числился именно Шатенди, он же принимал на себя всю полноту власти и ответственности. Но вот согласится ли он с требованиями шантажистов? Даниэль мог с уверенностью сказать, что… Да ничего он не мог сказать с уверенностью! Лоренс Дино был совершенно непредсказуем. И все же Даниэль подозревал, что Лоренс может пойти на уступки, чтобы выручить его… вот только его, Даниэля, вероятнее всего, убьют вне зависимости от того, будут выполнены требования или нет. Значит, надо сделать все, чтобы спасти если не свою жизнь, то хотя бы миссию.
— Помедленнее, пожалуйста, — раздраженно попросил Даниэль увлекшегося сухопарого. — Я, видите ли, в последние годы от руки только подпись свою ставил, так что подрастерял сноровку…
Долговязый и парень, похожий на шкаф, весело заржали, а сухопарый и впрямь сбавил темп. Даниэлю довольно было и этих крохотных перерывов в речи сухопарого, чтобы осуществить задуманное. Кокетливые завитушки на буквах? Как бы не так!!! Где было возможно, Даниэль приписывал знаки скорописи, широко использовавшейся в Эосе — и почти неизвестной за его пределами. Применялась скоропись чаще всего в неофициальных записках или личных документах, и Даниэлю оставалось только надеяться, что и Лоренс владеет этим письмом… и что никто из присутствующих людей им не владеет.
— Отлично, — удовлетворенно сказал сухопарый, дождавшись, пока Даниэль поставит свою размашистую подпись, и забирая у него бумагу. — Ну и еще кое-что, для подстраховки… на случай, если господин Дино окажется недоверчивым…
И сухопарый одним ловким движением срезал у Даниэля прядь волос с виска. «Ну что за служба? — с досадой подумал Даниэль. — То Лоренс окорнает меня так, что и Юпитер не признает, теперь вот еще один парикмахер выискался…»
— Вынужден просить вас воспользоваться нашим гостеприимством, — высокопарно произнес сухопарый. — А на какое время… это зависит от вашего напарника. И лучше бы ему поторопиться!..

…Лоренс Дино проснулся, как обычно, с рассветом. Не открывая глаз и стараясь не производить лишних движений, протянул руку и нашарил на полу возле кровати стакан с водой. В воде было растворено замечательное средство, почти мгновенно снимающее последствия похмельного синдрома. Лоренс как-то упросил приятеля из медицинской лаборатории Эоса заняться этой проблемой и с тех пор горя не знал… Главное было озаботиться приготовлением чудодейственного средства заранее, еще с вечера, потому что поутру не то что искать лекарство, но и просто шевелиться было затруднительно.
Одним словом, минут через пять Лоренс в который раз похвалил себя за предусмотрительность и принял холодный душ, попутно удивляясь, откуда взялся такой живописный синяк у него повыше левого локтя. Так и не разгадав тайны происхождения сего украшения, Лоренс оделся, поискал взглядом Даниэля, вспомнил, что на сей раз гостиница и впрямь комфортабельна, и обоим дипломатам выделили отдельные номера, и вышел в коридор. Постучав в дверь Даниэля, ответа он не дождался, а потому просто вошел. Даниэля в номере не было. Лоренс несколько удивился, потому что знал: рано вставать Даниэль не любит, и если есть такая возможность, ни за что не выберется из постели в такую рань. Так может, он в гостинице и не ночевал? Но это скорее в обычае у Лоренса, чем у Даниэля…
Лоренс как раз собрался спросить у портье, не видал ли он невесть куда запропастившегося Даниэля, когда его окликнул мальчишка-посыльный.
Лоренс принял пакет с кривоватой надписью «лично в руки», удивленно посмотрел вслед засыпающему на ходу посыльному и вскрыл послание.
Сказать, что он удивился — значит, ничего не сказать. Прочитав первые строки, Лоренс предпочел удалиться в собственный номер и дочитывать письмо уже там.
Почерк принадлежал Даниэлю, в этом сомнений не возникало — хоть Лоренс и нечасто видел этот почерк, но с чужим бы не перепутал. Конечно, мастеров подделки тоже пруд пруди… Тем более, что некоторые обороты речи явно не принадлежат Даниэлю — он никогда бы так не выразился. И уж ни в коем случае не обратился бы к Лоренсу «глубокоуважаемый господин Дино»! Что он, спятил? В этой мысли Лоренс укрепился, дочитав послание до конца. Надо же такое придумать — свернуть миссию, аннулировать все договоренности и немедленно покинуть планету! Бред! Вернее, Даниэль и в бреду бы до такого не додумался!
Стоп. Лоренс вновь обрел способность мыслить здраво. Странное письмо, очень странное. Чужие обороты, дурацкое обращение… Значит, не сам Даниэль это писал. Вернее, писал своей рукой, но под чью-то диктовку! А между прочим, в конверте есть еще что-то…
Лоренс распотрошил пакет из плотной коричневой бумаги, и на колени ему упал еще один бумажный огрызок и… прядь длинных золотистых волос. «Господин Дино, — значилось в записке. — Прилагаем сей предмет с тем, чтобы у вас не возникало ненужных сомнений как в подлинности письма, так и в серьезности наших намерений. В том случае, если вы не последуете просьбе вашего напарника, вы рискуете получить его обратно по частям».
Одного не знал сухопарый — что общаться с Лоренсом Дино в подобном тоне не просто опасно, а еще и в высшей степени глупо. Не окажись в конверте этой дурацкой записки, а только письмо, написанное рукой Даниэля, и прядь его волос, Лоренс, возможно, уступил бы. Но теперь!.. Если бы сухопарый чуть лучше знал Лоренса Дино… Увы. Он был плоховато осведомлен о репутации этого Шатенди, а особенно о его чудовищном упрямстве и скверном нраве. Больше же всего Лоренс ненавидел, когда на него пытались давить или шантажировать даже в самой малости. А жизнь Даниэля Лойта, как ни крути, малостью не была…
— Ну попадись ты мне… — прошипел Лоренс, яростно сминая в руке конверт. — Вот только попадись, пожалеешь, что на свет появился! Я тебя так отделаю, что Юпитер не узнает!!! Идиот… Придурок малолетний… Так попасться!..
Фразы эти, как нетрудно догадаться, относились к Даниэлю. Что Лоренс намеревался сделать с шантажистами, осталось неизвестным, однако вряд ли от этого их участь стала более завидной.
Обретя способность мыслить здраво, Лоренс еще раз перечитал письмо. Кошмарные требования! Особенно издевательски они выглядели, изложенные почерком Даниэля с кокетливыми завитушками в навершиях букв. Завитушками?… Лоренс проморгался, но завитушки никуда не делись. Но Лоренс ведь знал почерк Даниэля, стремительный легкий почерк безо всяких излишеств вроде росчерков, загогулин и этих самых завитушек, будь они трижды прокляты!
«Да что я, ослеп, что ли?! — взвыл мысленно Лоренс, когда до него наконец-то дошло. — Все, с этого дня ни капли в рот не беру… пока не запру Даниэля в номере…»
Скоропись — вот что это были за завитушки!!! Всего несколько слов — на большее у Даниэля, должно быть, не хватило времени. И конечно, Даниэль просил о прямо противоположном — ни в коем случае не уступать требованиям шантажистов, о нем не беспокоиться, поскорее завершить все формальности и улетать на Амои.
— Да как же! — окончательно рассвирепел Лоренс. — И послала же мне Юпитер такого идиота в напарники! Вечно от него одни неприятности…
«Они не посмеют убить Даниэля сразу, — сказал он себе, лихорадочно соображая. — Если я не стану предпринимать никаких — вообще никаких! — действий, они забеспокоятся: а получил ли я вообще письмо? С посыльного взятки гладки, это явно первый подвернувшийся пацан, а их тут пруд пруди, обыщешься! Да. Они наверняка продублируют послание… Другое дело, что вместо локона на этот раз к письму может быть приложено что-нибудь другое. О, Юпитер!.. Ладно. Не думай об этом, — приказал себе Лоренс. — Это неприятно, но не смертельно. А если и второе письмо они заставят писать Даниэля… Надеюсь, он окажется не вовсе уж непроходимым тупицей и попробует как-то дать мне знать, где он находится!»
Итак, оставалось самое сложное — ждать. Причем так, чтобы никто и не заподозрил, что Лоренс встревожен долгим отсутствием напарника…

…Лежа на койке в небольшой каморке, Даниэль предавался невеселым думам. Сутки уже на исходе, а от Лоренса никаких вестей. Сухопарый сотоварищи бесятся — в прессе ни звука о том, что амойская сторона аннулирует договоренности. Что все это значит? Может быть, Лоренс вовсе не получил письма? Ну это вряд ли… Получил, но решил проигнорировать? Это как-то не в его духе… Или он не догадался, не заметил значков скорописи? Значит, все старания Даниэля впустую? И это дурацкое вычурное приветствие — мол, обрати внимание на эту самую замысловатость, на крючочки и росчерки! Да нет, не мог он не догадаться! Тогда…
Даниэль мысленно застонал. Ох, ну как же он не подумал! Уж он-то Лоренса знал получше многих! И упрямство его, и прочие замечательные качества… Дурак этот сухопарый, ну и дурак! Впрочем, он не знаком с Лоренсом Дино лично, а потому и представить не может, что Шатенди ослушается прямого приказа начальника-Блонди. А Лоренс ослушается, с него станется!
«А я? — подумал вдруг Даниэль. — Если бы — наоборот? Похитили бы Лоренса, а я оказался бы на его месте? Что для меня было бы важнее: долг перед Амои или жизнь Лоренса?»
Промаявшись с полчаса, Даниэль понял, что ответа на этот вопрос не знает. Как Блонди, он не имел права предать интересы Амои, но как Даниэль Лойт… не смог бы бросить Лоренса. Не смог, и все тут. Стало быть, пришлось бы как-то выкручиваться, с тем, чтобы и миссию не завалить, и напарника выручить.
«Так Лоренс наверняка рассуждает точно так же! — осенило Даниэля. — Положим, самому ему на Амои плевать, я-то уж знаю, но мне — не плевать, и он об этом опять-таки знает! Интересы Амои — это мои интересы, а со мной Лоренс хоть как-то, но считается. Поэтому наша миссия, я могу считать, в безопасности. А вот я сам… Лоренс наверняка попытается меня вытащить, вот только… как он узнает, где я? Если даже я сам не знаю…»
Даниэль прислушался. Тишина. В этом подвале вообще очень тихо, только капает где-то вода, да время от времени с едва заметным гулом подрагивают стены… Стены подрагивают? С гулом?… Даниэль замер, сдерживая дыхание, и принялся считать секунды. Терпения ему было не занимать, времени тоже в избытке… Вскоре он установил, что легкий гул раздается с промежутком минут в пять-семь, нарастает, стихает на минуту, потом возобновляется — и постепенно угасает. И что это? Станция подземки где-то неподалеку, вот что!
«Ага, очень это поможет, — кисло подумал Даниэль. — Мало ли в городе станций подземки! Мало ли в городе старых подвалов!»
Даниэль попытался мыслить логически. Далеко ли его могли увезти с места нападения? Да куда угодно, в том-то и беда. Он не так велик ростом, как остальные Блонди, его могли засунуть в машину и увезти хоть в другой город. Творящемуся на здешних улицах беспределу уже никто не удивляется! Никто ничего, как водится, не видел и не слышал…
«Ну хоть крохотную бы зацепочку! — взмолился Даниэль, чуть не до крови прикусывая нижнюю губу. Соображать удавалось с большим трудом — резкая боль в разбитой голове сменилась тупой и пульсирующей, но легче от этого, понятное дело, не стало. — Хоть что-то!»
Тщетно. Он слишком плохо знал этот город… да и любой другой на этой планете. Правда, вряд ли сухопарый стал бы увозить Даниэля далеко от столицы — раз уж письма пишутся от руки, то и доставляют их, наверно, с посыльным. Не будешь же ждать, пока он доберется в другой город и обратно! Нет-нет, Даниэль все еще в столице… но где именно? Город-то большой и на редкость бестолковый. Вот только… везде ли в этом городе так тихо? У Даниэля был очень острый слух, иначе бы он просто не различил гула подземки. Шум с улицы он уж всяко бы услышал: это же просто подвал, наспех оборудованный под тюремную камеру, безо всякой там звукоизоляции. Старый подвал, где с потолка вода капает… Без звукоизоляции! Значит, похитители не опасаются ни того, что пленник услышит что-то из происходящего на улице (ну уж этого-то им точно нечего опасаться!), ни того — а это важно! — что кто-то снаружи услышит крики этого самого пленника. Стало быть, вокруг довольно пустынно. Нет ни шоссе, ни людных улиц. Это какая-то окраина, где обитают вовсе уж опустившиеся люди, которым и дела нет до того, кто там кричит в подвале. К тому же опасно совать нос в чужие дела…
Окраина… подвал… подземка… Даниэль напрягся и попытался прикинуть, с какой стороны подходит поезд и в какую уходит. Получилось довольно приблизительно, но, если врожденное чувство направления Даниэля не обманывало, поезд подходил с северо-северо-востока и уходил на юго-запад. Плюс изрядный промежуток в движении поездов. Уже что-то…
«Надеюсь, Лоренсу этого хватит, — невесело усмехнулся Даниэль. — И мне удастся как-то дать о себе знать… Иначе придется выбираться самому».
Он посмотрел на свои запястья. Обычные наручники с него сняли, равно как и остатки скотча, заменив их наручниками силовыми. Отличная вещь — вроде и не мешают, но охраннику нечего волноваться, входя в камеру к опасному преступнику. Достаточно нажать кнопку на пульте, и преступник будет обездвижен получше, чем парализатором. Поставишь уровень воздействия послабее — и веди пленного, куда хочешь, лишь бы ноги мог передвигать.
Широкие браслеты наручников так плотно обхватывали запястья Даниэля, что и думать нечего было их стряхнуть. Разбить их не обо что, да и не так просто разбить эти штуковины. Амойская, к слову сказать, разработка. Впервые Даниэль был не рад торжеству технического гения своей родины…
Разбить их нельзя, верно. Электронный замок расковырять — тоже пустая затея, его просто заклинит. А вот стянуть их очень даже можно. Даниэль представлял как и предполагал, что справится, возникни такая необходимость. Но это уж на крайний случай. Пока надо было ждать…
Ждать пришлось недолго. Заскрежетал замок, и в комнату заглянул сухопарый.
— Придется нам, господин Лойт, повторить наши упражнения в эпистолярном жанре, — сказал он хмуро. — Что-то ваш напарник не спешит реагировать на послание. Боюсь, как бы оно не пропало по дороге…
Даниэлю пришлось написать все то же самое, только в более резких выражениях. Правда, он успел изложить и то, что сам хотел — значками скорописи. Писал он крайне медленно, ссылаясь на то, что очень мешают наручники. Разумеется, снимать их никто не собирался, а потому диктовать сухопарому пришлось совсем небыстро.
К радости Даниэля, ни ухо, ни палец ему на этот раз отрезать не стали, ограничившись еще одной прядью волос.
«В длинных волосах есть свои преимущества, — философски подумал Даниэль, пытаясь привести обезображенную прическу в порядок. — Будь у меня короткая стрижка, что бы они тогда отрезали для отправки Лоренсу?»

…Лоренс Дино ненавидел ждать. Но делать это умел, как никто другой. Ни один сторонний наблюдатель ничего бы не сумел прочесть по его лицу в тот момент, когда Лоренс принимал очередной пакет из рук мальчишки-посыльного.
«Хвала Юпитер! — Лоренс с облегчением уставился на второй белокурый локон. — Они все-таки решили, что я не получил первого письма! Надеюсь, Даниэль сообразил, что я затеял? Если нет — грош ему цена!!!»
Но, как выяснилось, Даниэль все же сообразил.
«Окраина… очень тихо… неправдоподобно тихо для большого города… — лихорадочно размышлял Лоренс. — Станция подземки… промежуток в движении поездов… подвал… Времени у меня — до утра!!!»
Спустя полчаса из гостиницы через черный ход вышел довольно высокий, сильно сутулящийся парень в поношенной темной куртке и надвинутой на глаза кепке. Руки он держал в карманах, а по сторонам поглядывал со столь вызывающим видом, что просто не мог не нарваться на драку. Он и нарвался. Но только с теми, с кем счел необходимым.
Лоренс Дино отлично ориентировался в реалиях больших городов и умел найти нужных людей. Уже через час после короткой, но кровавой драки с компанией подвыпивших взрослых оболтусов он сделался их лучшим приятелем и теперь надирался вместе с ними отвратительным пойлом — точнее, делал вид, что надирается, — в грязнейшем баре неподалеку от гостиницы. Попутно оболтусы, которым Лоренс до того понаставил красочных синяков, выбалтывали ему подробности жизни городского дна. Он же умело подбрасывал им наводящие вопросы.
— Блин, в этом городе тихо только на кладбище! — заржал один в ответ на реплику Лоренса о вечном городском шуме.
— Фиг ли тебе, на кладбище! — перебил второй. — Там рядом недавно стройку затеяли. Грохот такой, что мертвый проснется! Не, мужик, — это относилось к Лоренсу, — ты тут тишины не найдешь!
— Разве только в запретной зоне! — хохотнул еще один.
— Угу, вот ты сам на свалку токсичных отходов и отправляйся! — кивнул первый. — Тебе уж не повредит!
Лоренс взглянул на парня и согласился с тем, что его внешности повредить уже трудно.
— А что за свалка?
— Там раньше гетто было, — охотно отозвался один из его собеседников. — А потом одна корпорация выкупила землицу, народец в двадцать четыре часа вытурили ко всем чертям, а участок огородили колючкой. Там теперь свалка. Говорят, иногда там контрабандисты прячутся, ну и прочий криминальный народ, там ведь даже дома сохранились…
— Психи отчаянные! — фыркнул другой. — Словишь дозу, как нечего делать, живи потом уродом! Лучше уж в полицию…
— А метро там рядом есть? — быстро спросил Лоренс.
— Ага. А ты чего, хочешь съездить на экскурсию? — спросил его собутыльник и заржал над собственной шуткой. — До ближайшей станции оттуда минут двадцать на своих двоих чапать, да еще поезда набитые ходят, потому что редко… Э, ты куда?
— Проветриться, — лаконично ответил Лоренс и вышел наружу. Городской смог после спертого воздуха бара показался ему нектаром.
«Свалка, — сказал он себе. — Ладно. Пускай будет свалка!» Времени оставалось в обрез…

…Если чувство времени не обманывало, — а оно Даниэля никогда не обманывало, — до рассвета оставалось всего ничего. На этот раз Лоренс точно уж получит письмо — долговязый грозился проконтролировать лично. И если его до сих пор нет, значит, он не сумел отыскать этот подвал по скудным приметам. А значит, пора выбираться самому… пытаться выбраться, по крайней мере.
Даниэль отвернулся к стене, чтобы, если кому вздумается войти, он не сразу увидел, чем там занимается пленник. А пленник решил воплотить в жизнь слышанную им от того же Лоренса уловку. Все верно, браслеты наручников слишком тесны, чтобы стянуть их с рук. Но если выбить большой палец руки из сустава, то шанс есть. Еще какой! Кисти рук у Даниэля были довольно-таки узкими, так что попытаться стоило…
И попытка увенчалась-таки успехом! Больно, конечно, было изрядно, но разве это имеет значение? Главное, что, повозившись, наручники Даниэль все-таки снял и вывихнутые пальцы сумел вправить. А дальше?…
А дальше… дверь-то была заперта снаружи, да к тому же не просто на замок, а еще и на засов. Даниэль мог бы ее вышибить, но пока он возился бы с дверью, на грохот сбежались бы все, кому не лень. Нет, так не годилось…
Без особого труда Даниэль отломал от койки металлическую спинку. Теперь оставалось подождать тюремщика, оглушить его и отобрать какое никакое оружие. Дальше — проще. Ну а уж что-то, а ждать Даниэль научился…
Другое дело, что ему было как-то не по себе. То ли давала о себе знать пробитая голова, то ли еще что, но Даниэля откровенно мутило и к тому же клонило в сон. К тому же отчаянно хотелось есть. За пару суток с голоду не умрешь, но все же сидеть без еды — приятного мало!
И все-таки он едва не уснул. Очнулся от шума за дверью и, встав сбоку, приготовился огреть по голове первого, кто осмелится войти. И огрел бы, да только вошедший оказался проворнее и занесенную железяку перехватил и выкрутил из рук Даниэля без особых усилий.
— Сдурел совсем?! — рявкнул вошедший, и Даниэль едва не прослезился от облегчения, узнав голос. С узнаванием лица было хуже — перед глазами почему-то все плыло. — На своих кидаешься!
— Нашел… все-таки… — сказал Даниэль, хватаясь за плечо Лоренса, чтобы устоять на внезапно ослабевших ногах.
— Нашел, — подтвердил Лоренс. — А с тобой я еще поговорю о твоем поведении! Какого дьявола ты ушел из гостиницы один?! Даниэль? Эй, Даниэль, ты что?!
— Н-ничего… — пробормотал Даниэль, оседая на пол. — Я… сейчас…
— Холера тебе в бок, малахольный! — Лоренс бросил взгляд на склеенные запекшейся кровью светлые волосы на макушке Даниэля, подхватил напарника и без особого труда взвалил себе на плечо. — Ладно, потом поговорим…

…На этот раз, очнувшись, Даниэль увидел не негостеприимный подвал, а хмурое лицо Лоренса, чему был несказанно рад.
— Ожил? — поинтересовался Лоренс. — Ну и отлично. Чем тебя так по башке навернули, интересно мне знать? Кровищи — я еле отмыл. Хотел плюнуть и остричь тебя покороче, но ты бы ведь не пережил…
— Да ну… — усомнился Даниэль. — Вряд ли бы я стал выглядеть хуже…
— Шутишь — значит, точно жив, — удовлетворенно сказал Лоренс. — В общем, сотрясение мозга у тебя, это точно. Ну и плюс гадости ты какой-то хватанул, пока на этой свалке обретался. Похоже, они тебя прямо на земле оставили, пока походящий подвал не нашли, а там дряни всякой…
— На свалке? — удивился Даниэль и, морщась, попробовал приподняться. — Вот уж бы никогда не подумал, что заговорщики-оппозиционеры могут выбрать такое местечко!
— А ты вообще, я смотрю, редко думаешь, — ядовито парировал Лоренс, решительно укладывая Даниэля обратно. — Свалка токсичных отходов — самое для них место…
— А что переговоры? — снова дернулся Даниэль.
— Да лежи ты! — прикрикнул Лоренс. — Со всеми формальностями я уже закончил, как только ты придешь в себя, мы сможем улететь. Желательно тебе прийти в себя поскорее, потому что даже с самой крутой похмелюги нельзя лежать пластом трое суток!
— Трое суток?! — ужаснулся Даниэль. — Так долго?
— Долго… — передразнил Лоренс. — А ты чего хотел? Никто ничего не должен был знать… Так что я тебя накачал антидотами и прочей дрянью под завязку, а заодно снотворного вкатил, чтобы ты не дергался…
— Так, стоп, — оборвал напарника Даниэль. — А причем тут похмелье?
— Ну надо же было как-то объяснить, почему ты который день на людях не появляешься, — с самым невинным видом ответствовал Лоренс. — Вот я и сказал, что ты с непривычки перебрал местной отравы, а теперь никак не оклемаешься…
— Лоренс!.. — Даниэль хотел было запустить в Лоренса подушкой, но руки как-то плохо слушались, так что ничего не вышло. — Как ты мог?!
— Это как ты мог так глупо попасться? — парировал Лоренс. Помолчал и добавил: — Если бы ты знал, как я за тебя боялся… Посмотри, даже седые волосы появились!
Лоренс наклонил голову, чтобы Даниэль мог разглядеть несколько светлых волос в темной шевелюре.
— Перекисью покрасил, — уверенно сказал Даниэль. — Шутник тоже выискался…
— Я правда волновался, — обиженно ответил Лоренс. — И нам чертовски повезло, что эти идиоты оказались полными дилетантами… Тоже мне, оппозиция…
Воцарилось молчание.
— Лоренс, — собрался, наконец, с духом Даниэль. — Лоренс, ты самый лучший напарник, какого только можно пожелать…
— Можно подумать, я сам этого не знал! — фыркнул Лоренс, но видно было, что слова Даниэля ему приятны. — А вот такого напарничка, как ты, мне Юпитер в наказание послала, не иначе… Кстати, Даниэль, эта легкомысленная челочка тебе очень идет.
— Челочка? — с подозрением спросил Даниэль, припоминая безжалостно откромсанные сухопарым пряди и хватаясь за виски. — Легкомысленная?!
— В меру легкомысленная, — успокоил Лоренс, откровенно ухмыляясь. — Твоему имиджу не повредит.
— Да-да, я уже понял… — кивнул Даниэль. — Так же, как твоему имиджу не повредит вот этот великолепный фингал под глазом, ссадина на лбу, царапина через всю физиономию и разбитые костяшки пальцев… впрочем, под перчатками не видно… Хороши же мы, наверно, два амойских дипломата!
— Зато сразу ясно, чего от нас ожидать, — сказал Лоренс, и оба засмеялись. — Даниэль… Только я очень тебя прошу, в следующий раз, как соберешься устроить променад по злачным местам, предупреди меня! Я составлю тебе компанию…
— Нет уж, — буркнул Даниэль. — В следующий раз я уж лучше останусь в баре и напьюсь с тобой за компанию… По-моему, это будет не в пример безопаснее!
— Верно подмечено! — ухмыльнулся Лоренс, и в этот момент в дверь постучали. — Кто там?
— Простите, господин Дино, — прогнусили за дверью. — Вам счет от владельца бара… Соблаговолите подписать?…
Даниэль пристально посмотрел на Лоренса. Тот принял равнодушный и гордый вид.
— Нет, — с нажимом сказал Даниэль. — В следующий раз — со мной на променад по злачным местам. Дешевле станет…

«Людвиг, фас!..»

Кристиан Норт, Первый Консул небезызвестной широкой общественности планеты Амои, приоткрыл дверь своего кабинета и осторожно выглянул в коридор. В коридоре было безлюдно, и Кристиан, еще раз оглядевшись и прислушавшись, выскользнул из кабинета. Поминутно озираясь и шарахаясь от каждого шороха, он быстрым шагом, почти переходящим в бег, добрался до лифтов и спустился на несколько ярусов вниз. Здесь он вздохнул несколько свободнее: народу в коридорах было более чем достаточно, и затеряться в толпе при желании было делом вполне осуществимым.
Нет, Кристиан Норт прятался не от наемного убийцы — какие там убийцы в Эосе! — и не от кредиторов (которые порой бывают похуже наемных убийц). Он просто всеми силами старался избежать встречи с Людвигом Вольтом, главой энергосистемы Амои. Встреча, конечно, все равно была неминуема, но это не значило, что не стоит попытаться оттянуть этот момент насколько возможно…
Дело в том, что Людвигу Вольту надоела вольница, царящая в амойском космопорте. Теперь он пытался заставить Себастьяна Крея передать электростанцию космопорта на общегородской баланс. Последний (Себастьян Крей, а не баланс) был категорически против, а поскольку Людвиг возражений слушать не желал, то Себастьян попросту испарился. Обладал начальник транспортной системы такой удивительной способностью — исчезать фактически бесследно. (Кристиан порой очень жалел, что не умеет так!) При этом делами он каким-то образом все же руководил, наверно, через доверенных лиц, среди которых числились его «элитная пет» и рыжий Юджил Герти из департамента внешней торговли.
Так вот, потеряв из вида Себастьяна, Людвиг насел на Кристиана. Добивался он все того же: Первому Консулу надлежало воздействовать на строптивого начтранса и в приказном порядке заставить его передать-таки электростанцию на городской баланс. То, что Кристиан Себастьяна тоже найти не мог, Людвига совершенно не смущало. Он придерживался той идеи, что Первый Консул обязан знать все о своих подчиненных, в том числе и об их местонахождении. Увы, Кристиан этой убежденности не разделял, а потому не нашел лучшего выхода, кроме как начать прятаться от Людвига. А было это делом непростым. «Главный рубильник» Амои обладал редкостным терпением, а также чутьем и упорством гончей, идущей по кровавому следу. Кристиан прекрасно понимал, что рано или поздно Людвиг его все-таки отловит даже в громаде Эоса, но предпочитал, чтобы это все же случилось «поздно».
— Господин Норт! — окликнули его в одном из залов отдыха, и Кристиан чуть не споткнулся от неожиданности. Впрочем, он тут же сообразил, что голос принадлежит не Людвигу, и расслабился.
— Даниэль? — обрадовался Кристиан, узнав молоденького Блонди, которого не так давно не хотел выпускать с Амои. С тех пор он успел значительно изменить свою точку зрения, поскольку Даниэль Лойт всего за пару месяцев успел добиться просто ошеломительных результатов. — Лоренс, рад вас видеть…
— Взаимно, господин Норт, — отозвался высокий Шатенди, напарник Даниэля.
— Даниэль, вы молодец, — сказал Кристиан совершенно искренне, и Даниэль довольно улыбнулся. — Никто даже не ожидал такого успеха!
— Спасибо, господин Норт, — весело сказал Даниэль. — Но только без Лоренса я бы не справился…
— Не прибедняйся, — одернул напарника Шатенди. — Нашел время скромничать… Бедной овцой будешь у федералов прикидываться!
Кристиан отметил про себя, что отношения этой парочки явно перешли из разряда официальных в самые что ни на есть доброприятельские, а также что Себастьян, как обычно, был прав, настаивая именно на кандидатуре Лоренса Дино.
— Даниэль, а вам идет новая прическа, — заметил он. — Решили сменить имидж?
Даниэль и Лоренс переглянулись и так заулыбались, что Кристиан понял: история со сменой Даниэлем прически наверняка попадает в разряд забавных баек, какие есть у любого профессионала.
— Да-да, что-то вроде этого, — ответил Даниэль весело. — Господин Норт, нам пора, у нас вылет через два часа. Могу я попросить вас передать господину Крею мою просьбу? А то я нигде не могу его отыскать…
— Конечно, — ответил Кристиан, умолчав, однако, что тоже хотел бы найти Себастьяна раньше, чем его самого найдет Людвиг.
— Тогда скажите ему, пожалуйста, что я просил его связаться со мной, когда у него будет такая возможность, — попросил Даниэль. — Заранее благодарю, господин Норт!
— Пока не за что, — буркнул Кристиан. — Всего доброго. Удачи вам…
Он двинулся дальше, бдительно оглядывая всех встречных-поперечных, чтобы случайно не нарваться на Людвига.
— Крис! — раздалось сбоку, и Кристиан в очередной раз похолодел. Потом вспомнил, что Людвиг никогда не называет его сокращенным именем, и успокоился. Как выяснилось, догонял его всего-навсего Вернер Дирк. — Крис, ты Себастьяна не видел?
— Похоже, именно сегодня Себастьян позарез нужен всем и сразу! — желчно ответил Кристиан. — И именно сегодня я не имею ни малейшего понятия, где он!
— Ну вот, и ты тоже, — огорчился Вернер. — И где же его искать?
— В космопорте пробовал? — спросил подошедший Эмиль Кан.
— Ты меня за идиота держишь? — рассердился Вернер. — Конечно, первым делом я туда и отправился! Но ты же знаешь, если даже он там, его служащие ни за что его не выдадут. Не обыскивать же космопорт!
— Ну да, я знаю, у тебя множество отговорок на все случаи жизни! — фыркнул Эмиль.
— Эмиль!..
— Что? Что ты кричишь? — вздернул брови Эмиль. — Я что, неправ?
— Я… да ты… — начал Вернер, медленно закипая, и Кристиан приготовился стать невольным свидетелем очередной свары, но тут Вернера перебило громкое шипение…
— Юпитер, что это?! — подскочил на месте Кристиан. Ему показалось, что шипение исходит с плеча Вернера.
— Полюбуйся, — хмыкнул Эмиль. — Очередное новшество нашего дорогого Вернера!
Оказывается, то, что Кристиан принял было за меховой воротник (и еще, помнится, подивился, с чего это Вернер решил изменить своему обычному стилю в одежде), было… кошкой. Или котом. Кристиан как-то не жаждал лезть животному под хвост, чтобы уточнить половую принадлежность сего выдающегося представителя семейства кошачьих. Скорее всего, это был все же кот, если судить по ширине морды, лихости усов и наглости взгляда.
Здоровенный, упитанный и пушистый рыжий котяра возлежал на плече Вернера, как горжетка. Теперь в нем никто не признал бы того крохотного облезлого котенка, которого Вернер притащил в Эос несколько месяцев назад!.. Вернер в нем души не чаял и постоянно пичкал всевозможными витаминами и подкормками, которые выпрашивал у добродушного Алана Грасса.
— Это он меня защищает! — умильно сказал Вернер и пощекотал кота за ухом. Тот от удовольствия прижмурил зеленые глазищи и заурчал.
— Угу, — буркнул Эмиль. — Кристиан, лично я тебе не советую повышать голос на Вернера или даже просто разговаривать с ним резким тоном в присутствии этого… животного. Чревато, знаешь ли…
— А что будет? — заинтересовался Кристиан. Кот-телохранитель — это было, по меньшей мере, забавно!
— Сперва шипеть будет, как кобра, — пояснил Эмиль. — А если не утихнешь и продолжишь распекать этого индивидуума, его хозяина, в физиономию вцепится всеми когтями.
Кристиан присвистнул. Кажется, теперь он понимал, отчего Рауль предпочитает обходить Вернера десятой дорогой: Второй Консул очень дорожил своей внешностью, а удержаться от язвительного тона в разговоре с Вернером он порой ну никак не смог бы!
— Ты-то как до сих пор уцелел? — весело поинтересовался Кристиан у Эмиля.
— Очень просто, — флегматично пояснил Эмиль. — Самое сложное — изолировать эту рыжую скотину. Берешь одной рукой за шкирку, второй за хвост — главное, перчатки надеть! — и быстро, пока он не извернулся и не вцепился в тебя когтями, зашвыриваешь его в комнату и мгновенно захлопываешь дверь. После этого можно спокойно выяснять отношения с Вернером. Только при этом нельзя подпускать его к двери, чтобы он не выпустил милую зверюшку на волю.
— Ты садист, Эмиль, я всегда это знал, — буркнул Вернер, поглаживая мерно урчащего, как хорошо отлаженный мотор, кота.
— Я просто не хочу ходить весь в шрамах, — отпарировал Эмиль. — Этому зверю место в зоопарке! Можно даже повесить табличку «тигр карликовый»…
— Тигр? — с сомнением переспросил Вернер и обратился к коту: — Ти-игр?… — Кот приоткрыл глаза и протяжно мяукнул с самым презрительным видом. — Нет, и это не пойдет…
— Что не пойдет? — окончательно утратил нить разговора Кристиан.
— А он до сих пор имя этой животине придумать не может, — охотно просветил Эмиль, жизнерадостно ухмыляясь. — Так и ходит бедолага безымянным.
— А как же он его подзывает? — удивился Кристиан. — На «кис-кис», что ли?
— Ага, как же, пойдет этот монстр на «кис-кис»! — фыркнул Эмиль. — Только на свист!
Кристиан рассмеялся.
— Ну и чего такого особенного? — обиделся Вернер. — Умное животное…
— Еще наш любитель животных намерен сию лохматую скотину на взрывчатку натаскать, вместо ищейки, — весело наябедничал Эмиль. — Вычитал, что еще на Старой Земле для поиска взрывчатки использовали собак… А поскольку собаки у него нет, то он решил дрессировать кота!
— Да ну тебя, — снова обиделся Вернер. — Крис, может, ты имечко для кота подскажешь?
— Назови его Людвигом, — мстительно посоветовал Кристиан.
— Ему подойдет, — уверенно сказал Эмиль, изо всех сил сдерживая нахальную улыбку. — Он такой же неприступный… и вальяжный. И загрызть может, если что не так.
— И морда надменная, — подхватил Кристиан. — Только масть немного не та… Вернер, ну?…
— Людвиг? — позвал Вернер, и кот, до сей поры мирно мурчащий, замолк и дернул ухом. — Глядите-ка, отзывается! Лю-удвиг!..
— Мяу! — сказал кот, недоуменно раскрывая глаза и выжидательно глядя на хозяина. — Ма-ау?…
— Крис, ты гений! — обрадовался Вернер. — Эмиль! Это надо обмыть! Крис, ты с нами?
— А вы куда? — поинтересовался Кристиан, готовый схватиться за любой предлог сбежать из Эоса, как утопающий за соломинку.
— Э-э… — Вернер с Эмилем переглянулись, потом Вернер неуверенно сказал: — В одно местечко… в Мидасе… Право, не знаю, стоит ли тебе…
— Обязательно! — решил Кристиан. — Я не бывал в таких… местечках в Мидасе уже… Юпитер знает сколько лет! То есть Юпитер-то как раз и не знает…
— Тогда ноги в руки и вперед, — скомандовал Вернер. — Ты ведь от Людвига прячешься?
— Почему ты так решил? — удивился Кристиан.
Вернер самодовольно ухмыльнулся.
— Я все-таки не оранжереей заведую, — сказал он и взял Кристиана под руку. — По ряду признаков, а именно: выражение твоего лица, загнанный взгляд, то, как ты вздрогнул, когда я тебя окликнул, и так далее, и тому подобное, — можно сделать вывод, что ты очень не хочешь с кем-то встретиться.
— А встречи с кем может избегать Первый Консул? — подхватил Эмиль и взял Кристиана за другой локоть. — Только с Людвигом Вольтом! Не волнуйся, Крис, то место, куда мы едем — последнее во всей Танагуре, где станет тебя искать Людвиг. Ему просто в голову не придет, что ты можешь туда отправиться. Это же против всех правил и установлений! — довольно похоже передразнил он Людвига.
«Ох, дай-то Юпитер! — подумал Кристиан, охотно следуя за Эмилем и Вернером. — Может, до завтра Людвиг остынет и успокоится?… Или хотя бы Себастьян объявится… Ну, попадись он мне!!!»
Обдумывая в деталях, что именно и каким тоном он скажет Себастьяну, когда тот соизволит появиться, Кристиан по требованию Вернера безропотно сменил привычную одежду на нечто невообразимое и позволил напялить на себя шляпу. Вид в этом наряде у него был более чем своеобразный, но Кристиан не спорил. Ради того, чтобы спастись от Людвига, он был готов и не на такое!
Местечко, в которое привезли его Вернер и Эмиль, и в самом деле было из разряда таких, где появляться без отряда телохранителей явно не стоило. Другое дело, что Вернера тут явно знали и уважали, а потому всевозможных эксцессов можно было не опасаться. Скорее всего, владелец заведения наверняка знал, кем являются его гости, но предпочитал держать язык за зубами, чтобы оного не лишиться в одночасье. Что до прочих посетителей… если даже они о чем-то и догадывались, то опять-таки предпочитали держать свои догадки при себе.
— Жратва тут так себе, — авторитетно заявил Вернер, по профессиональной привычке занимая столик, удобно расположенный в углу зала. Оттуда прекрасно видна была дверь, лестница, ведущая на второй этаж, и даже запасной выход. — А вот пиво — лучшее во всем Мидасе!
Кристиан надвинул шляпу поглубже и осторожно огляделся. Было в этом что-то от безумных юношеских эскапад… Другое дело, что Кристиан почти никогда таких эскапад не устраивал, ибо чересчур дорожил своей репутацией, а потому сравнивать бы поостерегся. Но все равно, ощущался некий азарт и непреодолимое желание выкинуть что-нибудь этакое…
Оглядываясь, Кристиан наткнулся взглядом на симпатичную девушку в лихо заломленном берете за столиком неподалеку. Ее спутник сидел спиной к Кристиану, однако тому почудилось что-то ужасно знакомое в этой широкой спине, обтянутой темно-серой с красным курткой с поднятым воротником.
Тут официант грохнул на столик поднос с едой и три большущие кружки с пивом, над которыми соблазнительно колыхалась белоснежная пена. Кристиан невольно облизнулся и на некоторое время отвлекся от соседей по залу. Минут пять все были заняты дегустацией предложенных яств, после чего дружно подтвердили мнение Вернера: закуска и в самом деле оставляет желать лучшего (Кристиан и припомнить не мог, когда в последний раз пробовал такую дрянь… если вообще пробовал!), а вот пиво — выше всяческих похвал.
Вернер принялся травить очередную байку про своего кота, а Кристиан снова украдкой посмотрел на соседний столик. Нет, положительно было что-то знакомое в этом типе в серой куртке и бейсболке! Особенно манера жестикулировать во время разговора, поворот головы… Да кого же он так напоминает? И тут Кристиана осенило! Но… нет. Это было бы уже из разряда мистических совпадений, а Кристиан, как полагается добропорядочному Блонди, в мистику и прочую чушь не верил. Тут он вдруг припомнил призрак из Белого зала и решил, что проверить догадку в любом случае можно, от него не убудет. И Кристиан позвал едва ли не шепотом:
— Себастьян! — Если за соседним столиком и впрямь сидит замаскированный начтранс, то он услышит — слух у Блонди развит отлично, — а если это человек, то… не услышит, соответственно.
— Где? — подскочил Вернер. Эмиль тоже недоуменно уставился на Кристиана.
Спина сидящего за соседним столиком на мгновение окаменела, а потом парень в серой куртке развернулся… и трое Блонди смогли лицезреть хорошо знакомую физиономию Себастьяна Крея. Кристиан только подивился, насколько отсутствие челки, убранной под бейсболку, меняет лицо: Себастьяна не так-то просто было признать.
— Крис?! — с веселым изумлением вопросил Себастьян, явно памятуя о том, что лучшая защита — это нападение. — Ты?! Здесь?! В таком виде? О, Юпитер, что скажет Людвиг?!
— Ма-ау! — сказал Людвиг.
— Людвиг об этом не узнает, — с нажимом произнес Кристиан, чувствуя себя подростком, застуканным взрослыми за каким-то непотребным занятием. — Так ведь, Себастьян?
— Конечно, конечно, — весело ответил начтранс, придвигая свой столик к столику коллег. — Он же не знает, где я, и телефон у меня отключен, как же я ему расскажу? Так ведь, Кристиан?
— Разумеется, — уныло сказал Кристиан. Намек был вполне понятен: Кристиан не выдает Людвигу местонахождение Себастьяна, а тот взамен не рассказывает Людвигу, где и в каком неприличном виде повстречал Первого Консула.
— Людвиг! — гаркнул вдруг Вернер, и Кристиан с Себастьяном аж подскочили от неожиданности. — Не царапайся, новая же куртка!
— Юпитер… — выдохнул Себастьян, надвигая козырек бейсболки на нос. — Вернер, разве можно так пугать… Погоди, ты что кота назвал Людвигом?!
— Это была идея Кристиана, — мгновенно сдал начальника Вернер и ласково погладил кота.
Себастьян посмотрел на Кристиана с заметным уважением, потом перевел взгляд на рыжего котяру и заухмылялся во весь рот. Эмиль тихо давился от смеха, спрятав нос в кружке с пивом.
— Сиди смирно, Людвиг! — рассердился Вернер. — Ну что ты когтями в меня впиявился? Себастьян, это он на тебя так реагирует, точно! У тебя с собой взрывчатки нет случайно?
— Есть немного пластида, — безмятежно ответил Себастьян. — Одолжить?
— Не надо, спасибо, — вздохнул Вернер. — Просто я кота на поиск взрывчатки натаскиваю, вот он и заволновался. Молодец, Людвиг, молодец… Дай, за ушком почешу…
Эмиль не сдержался и захохотал в голос, чуть не подавившись пивом. Кристиан понял, что сейчас тоже присоединится к коллеге. Один Себастьян сохранял совершенно невозмутимое лицо, хотя и у него в глазах плясали веселые черти.
— Место, Людвиг, — строгим голосом скомандовал Вернер, не понимающий причин столь бурного веселья коллег, и Кристиан все же не выдержал. Он понимал, что ведет себя совершенно неприлично, но остановиться не мог. — Ну что вы все ржете, как будто вас щекочут?
— Вернер, ты бы со стороны себя послушал… — всхлипывая и утирая счастливые слезы, произнес Эмиль. — Так… таким строгим тоном…
— «Место, Людвиг!» — подхватил Кристиан, и оба Блонди снова засмеялись.
Девушка, спутница Себастьяна, до сей поры казавшаяся совершенно незаметной, вдруг тронула начтранса за рукав и что-то шепнула на ухо. Себастьян взглянул в сторону двери и резко переменился в лице.
— Я на минуту, господа, — сказал он подозрительно беззаботным тоном и, не успели остальные возразить хоть словом, как Себастьян растворился в толпе посетителей. Кристиану очень хотелось бы знать, как ему это удалось: с таким-то ростом Себастьян должен был выделяться на общем фоне, как столб посреди пустыни, однако ж…
— Куда это он? — удивился Вернер, а Эмиль, догадавшийся взглянуть в сторону двери, упавшим голосом произнес:
— Вернер, гляди!..
— Что? — встрепенулся тот. — О, Юпитер!!! Людвиг!..
Кристиан почему-то сразу понял, что Вернер имеет в виду не своего кота, и похолодел. Да как Людвиг Вольт вообразить-то смог, что Первый Консул торчит в какой-то забегаловке в Мидасе?! Поневоле поверишь в какую-нибудь экстрасенсорику! Или, может, он просто так пришел, поразвлечься?
Одним словом, Кристиан потерял дар речи и только беззвучно открывал и закрывал рот, даже не в силах взмолиться о спасении от неумолимого Людвига.
— Крис, под стол! — сдавленным шепотом скомандовал чудом не потерявший присутствия духа Эмиль. — Живо!..
— Как… под стол? — ошеломленно переспросил Кристиан.
— Молча!!! — шепотом рявкнул Эмиль. — И сиди там тихо! Нет, если ты хочешь пообщаться с Людвигом, мы охотно предоставим тебе такую возможность, да, Вернер?
— Ага… — ответил Вернер, завороженно наблюдающий за перемещениями Людвига. На счастье, в зале было полно народу, так что Людвиг завяз в толпе.
Кристиан понял, что приключения на сегодня еще далеко не закончены, и с тяжким вздохом нырнул под стол. Уместился он там с большим трудом, но все же кое-как уместился. Скатерть — с ума сойти, в таком-то заведении даже скатерти были! Не очень свежие, но все же… — свисала достаточно низко, чтобы Кристиана нельзя было заметить, специально не приглядываясь. Эмиль еще перетянул ее на одну сторону, чтобы край скатерти доставал до пола.
Надо отметить, что на все эти телодвижения ровным счетом никто не обратил внимания. Ну подумаешь, захотелось кому-то отдохнуть под столом, тоже, сенсация! Вон, за столиком у двери кто-то уже пытается кукарекать, а у лестницы в дымину пьяный посетитель отплясывает на столе подобие канкана… Что ж теперь? Отдыхают люди… Лишь бы мебель не крушили!
В результате сам Кристиан ничего не видел, но все отлично слышал. Ему оставалось только надеяться, что Эмиль и Вернер не выдадут его случайно… Но какова скотина Себастьян! Вот так взять и сбежать, даже не предупредив коллег!
Рядом со столиком остановились чьи-то ноги в безупречно вычищенных ботинках. Чуть поодаль остановились еще три пары ног в ботинках похуже. Понятное дело, Людвиг без телохранителей сюда вряд ли бы сунулся.
— Людвиг?! — Эмиль попытался изобразить голосом крайнюю степень изумления. Получилось неплохо. — Ты?… Здесь?…
— Не вижу в этом ничего сверхъестественного, — ответил Людвиг. — Вы же здесь. Кстати, чем вы тут заняты?
— Э-э… Ну… — вступил Вернер, даже не оспаривая права Людвига задавать подобные вопросы. — Людвиг, мы маскируемся. Это… это полицейская операция, а Эмиль любезно согласился мне помочь! Да сиди ты смирно! — Это явно адресовалось коту. — А тебя-то каким ветром сюда занесло?
— Я, как вы, наверно, знаете, который день разыскиваю Себастьяна Крея, но безуспешно, — по-прежнему бесстрастно ответил Людвиг. — Поскольку сей субъект не раз был замечен в подобных заведениях, мне ничего не остается, кроме как искать его в таких вот местах… Кстати, вы его здесь не видели?
— Нет, — ответил Эмиль, а Вернер, очевидно, замотал головой.
— А Первого Консула? — подозрительно вопросил Людвиг.
— Да что ты, Людвиг! — искренне изумился Эмиль. — Чтобы Кристиан добровольно пришел сюда?! Ты что, плохо его знаешь?
— Когда мы уезжали из Эоса, он точно был там, — очень к месту вступил Вернер. — Мы его встретили.
— Да, и он явно не собирался никуда уезжать, — подхватил Эмиль.
— Странно, отчего же я его не нашел на рабочем месте? — задумчиво произнес Людвиг. «Плохо искал!» — подумал Кристиан, преисполняясь уважения к собственной способности скрываться от преследования. — Ну что ж, господа, в таком случае, позвольте откланяться, я возвращаюсь в Эос. Возможно, мне все же удастся найти Кристиана.
— Сидеть, Людвиг!!! — гаркнул Вернер. — Что ты елозишь?!
Воцарилась нехорошая тишина.
— Это ты мне, Вернер? — очень ласково произнес Людвиг Вольт.
— Э-э… это я коту! — пояснил Вернер. По голосу чувствовалось, что он был бы очень рад оказаться сейчас рядом с Кристианом. — Понимаешь, я назвал кота Людвигом…
— Та-ак… — произнес Людвиг.
— Это была идея Кристиана! — безжалостно сдал беднягу Эмиль, чтобы спасти Вернера от неминуемой расправы.
— Куда катится мир? — риторически вопросил Людвиг. — Прощайте, господа. Эмиль… о тебе я был лучшего мнения.
Ноги в дорогих ботинках величаво удалились в сторону выхода.
— Вылезай, — прошипел Эмиль. — Он ушел…
Кристиан охотно выбрался из-под стола — пребывать в скрюченном состоянии ему вовсе не нравилось, — и занял свое место.
— Кажется, сошло… — вздохнул Вернер.
— Если бы ты не вылез со своим «сидеть, Людвиг!», все было бы просто идеально! — окрысился Эмиль. — Черти тебя за язык тянули?
— Да ладно, — отмахнулся Вернер. — Крис, а ты многое потерял! Вольт в каштановом парике с кудряшками — это такое зрелище!!!
— Себастьян — скотина, — невпопад ответил Кристиан.
— Не принимай близко к сердцу, — фыркнул Эмиль. — Он всегда так поступает. Его волнует только собственная шкура.
— Что это еще за грохот? — вдруг насторожился Вернер. — Эмиль, там определенно стреляют! Пошли!..
Кристиан понял, что приключения на сегодня не просто не окончены, но только начинаются… Вот только участия в перестрелке ему не хватало для полного счастья! Однако Эмиль и Вернер уже пробивались к выходу, и Кристиану ничего не оставалось, кроме как последовать за ними.
— Эмиль, это же по машине Людвига стреляли! — гаркнул Вернер, выхватывая свой знаменитый пистолет. — Вот идиоты!
— Кто? — спросил Эмиль. В руках у него оказались сразу два небольших бластера, хотя Кристиан поклясться был готов, что спрятать их Эмилю было негде.
— Да Людвиг же со своими телохранителями! — пояснил Вернер. — Приехать в такой район на дорогущей тачке — это же все равно, что мишень на себе намалевать!
Укрывшись за машиной, Людвиг и его охрана довольно успешно отстреливались, но нападающих было явно больше. Неожиданная огневая поддержка с тыла очень обрадовала охрану Людвига и сильно огорчила бандитов. Их численный перевес перестал быть козырем: Вернер стрелял очень метко, из расчета «один заряд — один бандит», Эмиль от него не отставал. Кристиан чувствовал себя полным идиотом — оружия при нем не было. К тому же он не хотел высовываться из опасения попасться на глаза Людвигу.
— Вернер, сзади! — крикнул Эмиль, с двух рук паля по бандитам. Вернер как раз перезаряжал оружие и явно не успевал…
— Людвиг, ФАС!!! — скомандовал Вернер, не придумав ничего лучшего.
Кот, из-за вздыбившейся шерсти казавшийся раза в два крупнее, задрал хвост трубой, выпустил когти и с утробным воем сиганул прямо в лицо бандиту, посмевшему приблизиться к его хозяину. Чего-чего, а атаки боевого кота тот явно не ожидал!.. Заверещав, бандит грохнулся наземь, пытаясь оторвать от себя вцепившегося всеми когтями и хрипло завывающего от азарта кота, но тщетно…
Тем временем Эмиль и Вернер при поддержке охраны Людвига закончили разборки с бандитами, и Вернер, полюбовавшись пару минут на работу своего любимца, небрежно скомандовал:
— Людвиг, место!
Кот, презрительно фыркнув на жалобно подвывающего, окровавленного, изодранного буквально в клочья бандита, одним лихим прыжком взлетел на плечо Вернера и, гордо потеревшись усатой мордой об ухо хозяина, принялся умываться.
— Благодарю, господа, — совершенно спокойно, словно и не его жизнь была в опасности, произнес Людвиг Вольт. — Вы подоспели как нельзя более вовремя. Вернер, а твой… гм… кот — довольно опасное животное!
— Людвиг, ну… — Вернер неуверенно заулыбался. — Не обижайся, пожалуйста, за имя… Так получилось, что он ни на какое другое не откликался…
— Я? Обижаюсь? С чего вы взяли? — картинно изумился Людвиг. — Да мне гордиться впору!
Эмиль ухмыльнулся, Вернер радостно захохотал, а Кристиан вдруг встретился взглядом с Людвигом…
— Кристиан?… — совершенно непередаваемым тоном произнес Людвиг Вольт.
Кристиан понял, что спасаться бегством поздно.
— Ты зачем-то меня искал, Людвиг? — спросил он, как ни в чем не бывало, и подошел поближе, отметив про себя, что Людвиг в кудрявом каштановом парике — это действительно нечто.
— Да, Кристиан. — Взгляд «главного рубильника» Амои слегка остекленел. Видимо, для него это было уже слишком: сперва самому в замаскированном виде явиться в мидасскую забегаловку, узнать, что твоим именем назван кот, потом подвергнуться вооруженному нападению, счастливо избегнуть смерти, а затем признать в грязноватом субъекте в немыслимой шляпе Первого Консула! — Я хотел сообщить, что мой департамент произвел некоторые расчеты, из которых следует, что электростанцию космопорта подключать к общегородской сети невыгодно. Таким образом, можешь успокоить этого… гм… Себастьяна. Никто больше на его собственность не покушается.
— Замечательно! — воскликнул Кристиан, подумав: «А вот теперь отыскать бы еще самого Себастьяна, чтобы сообщить ему сию радостную весть!»
— Господа, а не вернуться ли нам в Эос? — ненавязчиво предложил Эмиль. — Толпа собирается, еще узнает нас кто-нибудь… Нам что, нужны нездоровые сенсации?
— Людвиг, ты нас подвезешь? — вклинился Вернер. — А то мы к моей машине через эту толпу долго пробираться будем…
— Да, конечно, — ответил Людвиг. — Садитесь. А вы… — Это относилось к охране. — Вы можете хоть пешком возвращаться. Впрочем… можете и не возвращаться. Вы уволены за профессиональную непригодность.
— Круто ты… — хмыкнул Вернер. Бывшие охранники потерянными взглядами проводили слегка поцарапанную, но все же роскошную машину Людвига Вольта.
— Безумный денек, — сказал Эмиль. — Давненько такого не выдавалось…
— Ничего, — ответил Вернер, поглаживая кота. — Зато не скучно.
— С тобой-то уж точно не соскучишься, — проворчал Эмиль. Завязывалась привычная перебранка. — Кот у него теперь боевой…
— Ну да! — с гордостью ответил Вернер. — Погоди, про него еще байки начнут рассказывать!
— Ага, и чтобы все бросились наутек, тебе достаточно будет скомандовать «Людвиг, фас!!!», — съязвил Эмиль.
— Точно! — хохотнул Вернер, но тут же опомнился и сделал виноватый вид. — Э-э… извини, Людвиг. Я… ну… Словом, не обижайся…
— Я не обиделся, — ровным тоном ответил Людвиг, не отрывая взгляда от дороги. — Ничуть.
Эмиль и Вернер подавленно притихли. Эмиль, сидевший на переднем сиденье, с преувеличенным интересом уставился в окно, Вернер, фальшиво насвистывая, приглаживал шерсть коту.
И только Кристиан, видевший отражение Людвига в зеркале заднего вида, с удивлением понял, что тот с трудом сдерживает улыбку…

Неуловимый мститель

Настроение у Первого Консула Амои, господина Кристиана Норта, было самым что ни на есть лучезарным. Все шло просто великолепно, жизнь была прекрасна и удивительна, и ничто не омрачало этот замечательный во всех смыслах день.
Кристиан насторожился только тогда, когда в его кабинет без приглашения ввалился Вернер Дирк. Вернее, не ввалился, а тихонько просочился. К груди Вернер прижимал какую-то папку, а взгляд его был несколько остекленевшим. Кристиан сразу заподозрил неладное. Вернеру не было свойственно такое поведение, обычно он врывался в кабинет Первого Консула, фигурально выражаясь, с грохотом и лязгом доспехов. Но чтобы вот так тихо входить… Что-то здесь было не так!
Подозрения Кристиана только укрепились, когда следом за Вернером в кабинет просочился его приятель и коллега, Эмиль Кан. У этого взгляд был вполне осмысленным, зато нервно подергивалось левое веко.
Кристиан понял, что день перестал быть лучезарным и замечательным. Явно что-то случилось, и, без сомнения, это что-то было из разряда серьезных происшествий.
— В чем дело? — спросил он замерших, как статуи, коллег.
— Крис… — Вернер откашлялся. — Крис, убийство…
— Ну и что? — удивился тот. — Я-то тут причем? Это по твоему ведомству!
— Крис… Убийство в Эосе… — с потерянным видом сказал Эмиль.
— О… а… — Кристиан потряс головой, чтобы прийти в себя. — Как — в Эосе?! А служба безопасности куда смотрела? Что за разгильдяйство? Да, а кто убит? Опять петы подрались?
— Крис… — Выдохнул Вернер и подсунул Первому Консулу свою папку, за которую до того держался, как утопающий за спасательный круг. — Вот…
Кристиан раскрыл папку, в которой содержались, судя по всему, фотографии с места преступления. Приглядевшись к снимкам, Кристиан понял, отчего у начальников службы безопасности и чрезвычайных ситуаций такие перевернутые лица.
— Жертва — Блонди?! — спросил Кристиан срашным шепотом, хотя это и так было ясно. — И вы докладываете мне об этом с таким спокойным видом?… Убийца найден?!
— Крис! — взял себя в руки Вернер. — Убийца… исчез.
— Как — исчез?!
— А я откуда знаю?! — вспылил Вернер. — Я ему свечку не держал! Труп нашли уборщики, совершенно случайно. Кто-то позаботился о том, чтобы как следует его спрятать. Ну и вот… Судя по данным службы безопасности, никто посторонний в Эос не входил!
— Юпитер… тут же несколько тысяч человек… — простонал Кристиан, хватаясь за голову. — Проверить всех… Отпечатки пальцев есть?!
— Ни шиша, — грустно ответил Вернер. — Чисто.
— Орудие убийства? — продолжал допрос Кристиан.
— Тут опять непонятки… — заявил Вернер. — Вот результаты экспертизы… Смотри, Крис. Судя по раневым тканям… ну ладно, это технические подробности. Короче, оружие — что-то вроде лазерного ножа. Только ножик этот, похоже, длиной в добрый метр!
— Крис, я не рискну объявлять чрезвычайное положение! — вступил Эмиль. — Этих уборщиков мы изолировали, чтобы слухи не поползли, но… Я боюсь, если все станет известно, может начаться паника. Убийца в Эосе — это нонсенс!
Кристиан опять схватился за голову. А день так хорошо начался!!!
— Хорошо, — сказал он. — Никакого чрезвычайного положения. Меры безопасности — усилить. Как следует усилить!!! Проверять всех на входе и на выходе, в том числе Блонди. Не надо, Вернер, не косись на меня! Я сказал — всех! Мало ли, у кого какие мотивы… Я уже во все способен поверить. Так…
— Можно, конечно, посадить пару сотен человек за мониторы, отслеживать показания камер слежения, — сказал Вернер. — Но что-то мне подсказывает, что никого мы таким образом не найдем.
— Да уж, убийца вряд ли станет бегать по Эосу с окровавленными по локоть руками и с этим своим лазерным ножом наперевес! — съязвил Эмиль. — Но мне кажется, остальных Блонди все же лучше оповестить. Раз уж такое дело…
— Ладно, — кивнул Кристиан, подумав. — Но обыскивать на входе и выходе все равно — всех! Даже меня или там Рауля. Всех без исключения… И давайте, ищите следы какие-нибудь, улики! Я, что ли, должен учить вас преступления раскрывать?!
Оба Блонди предпочли поскорее покинуть кабинет начальства. Обычно Кристиан был очень спокойным и даже несколько флегматичным субъектом, однако выводить его из себя коллеги не посоветовали бы и злейшему врагу. В ярости Кристиан вполне был способен пришибить кого-нибудь, некстати подвернувшегося под руку. Окружающие об этом прекрасно знали и старались не попадаться разбушевавшемуся Первому Консулу на глаза до тех пор, пока тот не успокоится.
На этот раз Кристиан находился в полнейшем замешательстве. Убийство в Эосе! Это само по себе событие, особенно если учесть, что жертвой пал Блонди! Пускай не из самых высокопоставленных, но все-таки — Блонди. Это уж ни в какие ворота не лезло! И самое главное, непонятно было, что следует предпринять. Объявишь чрезвычайное положение — слухи просочатся в город, и по репутации Эоса будет нанесен сокрушительный удар. Как же, Блонди в собственной цитадели не могут защититься от убийц! А стало быть, возникнет закономерный вопрос: а так ли уж вообще неуязвимы хозяева планеты, как хотят казаться? Дальнейшие логические построения Кристиану совсем не нравились… Нет уж, он предпочел бы, чтобы убийцей оказался не кто-нибудь со стороны, не наемный киллер, а, скажем, кто-то из завсегдатаев Эоса. Например, кто-то из коллег убитого. Ничто человеческое Блонди не чуждо, а мало ли, кому и каким образом успел перебежать дорожку покойный! Может, кто-то хотел освободить таким образом теплое местечко, которое занимал убитый, да мало ли что еще… Или, например, кто-то из обслуги не выдержал жестокого обращения и решил свести счеты с обидчиком. Или просто кто-нибудь рехнулся… Правда, в этом случае по Эосу бродит маньяк, но и то лучше, чем неизвестный киллер!
Поразмыслив, Кристиан запутался еще больше. Нет, простым человеком убийца быть никак не мог. Убить Блонди не так-то просто. У человека были бы шансы при внезапном нападении из засады, воспользуйся он огнестрельным оружием или разрядником. Но и то велика была вероятность, что Блонди успел бы уклониться от выстрела. А убийца воспользовался чем-то вроде лазерного ножа. Бред какой-то… Мало того, что для нападения ему пришлось бы приблизиться к жертве почти вплотную, так еще и реакция у нападающего должна быть не хуже, чем у Блонди. А то и превосходить ее! Правда, был еще вариант: погибший настолько хорошо знал своего убийцу, что позволил ему подойти на расстояние удара, не ожидая подвоха. Значит, убитый доверял убийце? Или, скажем, убийца был переодет в того же уборщика или служащего — на них никто не обращает внимания, как на предметы обстановки. Но тогда опять возникает противоречие: переодеться в служащего или уборщика мог только человек, а какой человек может превосходить Блонди в реакции и скорости движения?
Кристиан понял, что окончательно запутался. Раскрытие преступлений определенно было не его делом, поэтому он решил предоставить расследование Вернеру и Эмилю и занялся своими делами. Настроение у него, однако, было бесповоротно испорчено, так что работа не клеилась.
Не прошло и часа, как в кабинет Первого Консула снова заглянул встревоженный Вернер.
— Ну что? — встрепенулся Кристиан.
— Ничего! — огрызнулся Вернер. На лице у него была написана едва ли не обида на ловкого преступника. — Вообще ничего! Мы проверили записи камер слежения — никаких подозрительных личностей на этом ярусе не появлялось!
— Погоди-ка… — спохватился вдруг Кристиан. — Ты говорил, что тело было спрятано… А где произошло само убийство?
— А вот в том-то и дело, что мы не знаем!!! — Вернер пнул кресло. — Нету никаких следов! Знаешь, я в первый раз не рад тому, что в Эосе так хорошо налажена уборка помещений. Сам знаешь, стоит что-нибудь уронить, пролить — тут же выскакивает этот чертов робот-уборщик и вылизывает пол дочиста!..
— Ну извини, — развел руками Кристиан. — Без них никак. Иначе придется содержать такой штат уборщиков, что мы в трубу вылетим!
— Да я понимаю, — с досадой произнес Вернер. — Но, как я полагаю, убийство не могло быть совершено слишком далеко от того места, где был найден труп. Сам понимаешь, далеко тащить тело — тяжело, да и опасно, вдруг кто заметит. Как назло, в этом коридоре камера наблюдения сломалась. Подозреваю, не сама, кто-то постарался… — Вернер посмотрел на свои записи. — Так вот, по данным экспертизы, смерть наступила где-то около пяти утра. Во всяком случае, Рауль клянется и божится, что не позже. Понятно, в это время народу в здании почти и нет.
— А убитый-то что в такую рань там делал? — удивился Кристиан.
— Крис, ты что, сам никогда по ночам не работал? — покосился на него Вернер. — К себе, наверно, шел, что он еще мог делать… Но не дошел. И что теперь делать, я лично не знаю.
— Так, — сказал Кристиан. — Давай думать. Тело когда нашли?
— В двадцать минут шестого, — ответил Вернер.
— Будем считать, что убийство произошло в пять утра, — задумчиво сказал Кристиан. — Куда мог деться убийца за двадцать минут?
— Куда угодно, — буркнул Вернер. — Ты что, думаешь, я об этом не подумал? Из Эоса за этот промежуток времени никто не выходил, я уже проверил. А потом я охрану усилил, сам знаешь. Так что…
— Убийца все еще в Эосе, — завершил мысль неслышно вошедший Эмиль.
— Логично, — вздохнул Кристиан. — Скорее всего, так оно и есть…
— Да нет, я наверняка вам говорю, что убийца — в Эосе, — спокойно повторил Эмиль. Дождался, пока коллеги устремят на него недоуменные взгляды, и закончил: — Только что найден еще один труп. Данные экспертизы уже готовы.
На несколько секунд Кристиан потерял дар речи.
— Кто?… — выдавил он в конце концов.
— Служащий из отдела информационной безопасности, — ответил Эмиль. — Из вольнонаемных. По отзывам — хороший сотрудник, надежный и опытный. Алистер там рвет и мечет.
— По-моему, все еще больше запуталось, — тяжко вздохнул Кристиан.
— Не скажи, — возразил Вернер, отбирая у Эмиля бумаги. — Два случая — это не один, это, считай, серия, тут уже можно делать выводы… Вот! Так, орудие убийства — то же самое или аналогичное. Это раз. По данным судебно-медицинской экспертизы, нападавший ростом где-то около метра шестидесяти семи — семидесяти… Не думаю, чтобы Рауль ошибался. То есть…
— То есть вероятность того, что убийца Блонди, фактически отпадает, — завершил Эмиль. Кристиан понял, что мысли у них шли в одном направлении. — Равно как и Шатенди, и прочие. Среди нас таких недомерков нет.
Это было верно — рост амойской элиты обычно зашкаливал за метр восемьдесят, а то и метр девяносто.
— А Даниэль? — съехидничал Вернер.
— Его нет на Амои, — парировал Эмиль. — И что у нас получается?
— Убийца — человек, — сказал Вернер. — Вероятнее всего — человек. Причем он обладает какими-то совершенно невероятными физическими данными! Прикончить Блонди лазерным ножом, пусть и нестандартной длины — это суметь надо! Мотивы непонятны. Сперва убит Блонди. Можно было бы предположить заказ…
— Или месть, — встрял Эмиль.
— Но тогда причем тут второй бедолага? — закончил Вернер. Его любимому коту передалась нервозность хозяина, он вцепился когтями в наплечник Вернера и зашипел. — Лично я теряюсь в догадках!
— А у меня так их вовсе нет, — сказал Эмиль. — Ну что, будем ждать третьего случая?
— Типун тебе на язык! — рассердился Кристиан, и тут в кабинет ввалилось еще одно действующее лицо.
— Что происходит? — недовольно спросил Себастьян Крей. — Что за новости с обыском на входе?
Судя по всему, он только что вернулся из очередной эскапады и еще не был в курсе событий. По хмурому лицу видно было, что на входе в Эос его промурыжили долго — Себастьян имел обыкновение таскать с собой целый арсенал, а охране пока не была передана ориентировка на человека определенного роста, вот они и старались.
— У нас ЧП! — почти радостно сказал Вернер. — Два убийства в Эосе!
— Ничего себе! — присвистнул Себастьян, бесцеремонно забирая у Вернера бумаги. — И кто убийца?
— Понятия не имею! — чуть ли не хором сказали Эмиль и Вернер. — Просто мистика какая-то.
— Чудес не бывает, — наставительно сказал Себастьян. — А мотивы-то хоть приблизительно выяснили?
Кристиан мотнул головой и принялся машинально накручивать на палец прядь волос, как обычно в минуты сильного волнения.
— Интересно… — сказал Себастьян, внимательно изучая результаты экспертизы. — Глядите-ка, убитый Блонди — начальник отдела по связям с общественностью. Кстати, я его знал… Очень своеобразный тип, федералов на дух не переносил. Помните последние публикации? Как он в пух и прах разнес проект Федерации по строительству какого-то завода на юге пустыни? Откуда-то он добыл материалы, из которых ясно было, что никакой это не завод получится, а натуральная военная база. Жалко, похоже, у него были налажены отличные связи по доставке информации… Надо отыскать ниточки, пригодится. Ну, Крис, неужели не помнишь? Такая шумиха в прессе поднялась, федералы месяц отплеваться не могли!
— И что с того? — Кристиан не всегда понимал логические построения начтранса.
— А второй убитый — из отдела Алистера, — размышлял вслух Себастьян, вынимая телефон и набирая номер. — Сейчас…
Он вышел за дверь, оставив коллег в полном недоумении.
— Так я и знал! — сказал Себастьян, возвращаясь в кабинет. — Алистер говорит, что этот его сотрудник тоже федералов терпеть не мог. Кстати, он был своего рода гением, сумел как-то остановить атаку хакеров на один из наших серверов, руководствуясь практически одной интуицией. Кстати, Амои в целом и нашему правительству в частности был предан, других Алистер не держит. Словом, человек для федералов опасный…
— Ты к чему клонишь? — начал соображать Кристиан. — Что Федерация начала устранять людей… и не только людей, способных противостоять ее поползновениям?
— Ну да, — спокойно ответил Себастьян. — Проще говоря, тех, кто представляет определенную опасность. Нелояльных. Тех, кого нельзя взять подкупом или угрозой. С точки зрения федералов хуже всех — те люди, что добровольно соглашаются работать на Синдикат и более того, преданы этой работе.
— Погодите!!! — Вернер сорвался с места и исчез за дверью, скинув кота на кресло, чтобы не мешал. — Я сейчас!
— Куда это он? — озадаченно спросил Кристиан.
Эмиль усмехнулся. Он знал своего приятеля достаточно хорошо, чтобы примерно представлять, куда это он помчался.
Минут через пять запыхавшийся Вернер вернулся в кабинет Первого Консула.
— Фу-ух… — выдохнул он. — Крис, держи диск, это база данных по убийствам за последний год.
— А отсюда не проще было запрос сделать, чем по этажам носиться? — ехидно спросил Эмиль.
— Нет, не проще! — окрысился Вернер, беря на руки обиженного кота. — Базы у меня на и дисках хранятся, и в компьютере… Пароль я забыл, а вскрыть его — руки не доходят! Посторонись-ка, Крис. Сейчас…
Вернер застучал по клавишам, производя одному ему понятные операции с базой данных.
— Вот! — удовлетворенно сказал он спустя четверть часа. — Себастьян, ты был прав. Смотрите. — Он вывел на экран список имен. — За последние три месяца скоропостижно скончались при невыясненных обстоятельствах, были убиты, пропали без вести двадцать три человека. Среди них есть служащие Эоса, предприниматели, дилеры, журналисты, букмекеры, даже одна известная эстрадная певица! Все они в разное время ухитрялись сделать что-нибудь… э-э-э… неприятное для федералов.
— Даже певичка? — усомнился Эмиль.
— Особенно певичка! — отрезал Вернер. — Она, видишь ли, спала с какой-то шишкой из дипломатической миссии Федерации. Тот, видать, язык в койке распускал, а певичка без зазрений совести продавала информацию нашим агентам. Ну и прочие — примерно в том же духе. Кто-то не захотел акции амойских предприятий продать, кто-то тиснул в прессе разгромную статью, кто-то постоянно срывает федералам выгодные сделки…
— Себастьян, как бы тебе не стать следующей жертвой! — весело сказал Эмиль.
Себастьян ухмыльнулся с деланным смущением. О его экономических аферах ходили легенды. А «Алюминиум Инкорпорейтед» федералы до сих пор ему простить не могли.
— Значит, они решили начать устранять неугодных, — задумчиво сказал Кристиан и подумал, что надо бы предупредить Даниэля, чтобы был поосторожнее. Молоденький дипломат успел изрядно насолить федералам.
— Очень похоже на то, — лучился от радости Вернер. — Сперва разобрались с более-менее доступными персонами, а теперь взялись за нас.
— Значит, все же киллер, — вслух подумал Эмиль. — Просто супермен какой-то, где только откопали такого! Наверняка ведь со спецмутацией!
— Угу, а сами все время бьются за отмену генетических экспериментов! — поддержал Вернер. — Ханжи чертовы!
— И как-то ведь он ухитрился пробраться в Эос, убить двоих и остаться незамеченным, — пробормотал Кристиан. — Либо он и в самом деле супермен, либо ему здесь кто-то помогает!
— Не исключено… — начал Себастьян, но в этот момент его перебил отчаянный женский визг, доносящийся из коридора. Следом раздались хлопки выстрелов, звон чего-то бьющегося, а затем все стихло…
Первым пришел в себя именно Себастьян, пулей вылетевший из кабинета в коридор. Бегать начтранс умел быстро, поэтому коллеги догнали его не сразу.
Глазам Блонди предстала следующая картина: на полу, прижавшись спиной к стене и сжимая в руках пистолет, сидела хорошо знакомая присутствующим девица, а именно вечная спутница Себастьяна. Стена напротив была украшена следами выстрелов, а на полу валялась разбитая ваза, некогда мирно стоявшая в нише.
— Цела? — рявкнул Себастьян, рывком поднимая девушку с пола и встряхивая, чтобы привести в чувство. — Цела, спрашиваю?!
Девушка утвердительно кивнула и засунула пистолет в кобуру. В другое время Кристиан не преминул бы поинтересоваться, почему это сия особа, числящаяся петом Себастьяна, а на самом деле являющаяся его лучшим дилером, бродит по Эосу с оружием, которого ей по штату не полагается. Но сейчас был явно не тот момент.
— Что тут произошло? — обрел дар речи Эмиль.
— Ого! — присвистнул Вернер, указывая на стену.
Посмотреть было на что. На высоте среднего человеческого роста, а если конкретнее — роста именно этой девушки, красовалась пропаханная в стене борозда. Судя по всему, не успей она увернуться, ей предстояло бы лишиться головы.
— Кто это был? — отрывисто спросил Себастьян.
— Я не видела, — мотнула головой девушка. — Я шла по коридору, и мне вдруг почудилось что-то сзади, хотя никого там быть не могло.
— Как же ты успела увернуться? — изумился Вернер. Он не любил людей (за исключением своих подчиненных, которых вынужден был терпеть), но сейчас ему было интересно.
— Не знаю, как будто подтолкнуло что-то, — ответила девушка, хватаясь за руку Себастьяна. Похоже, до нее только начало доходить, какой опасности она только что подверглась. — Женская интуиция, наверно. Я упала на пол, от стены полетели осколки, а я начала стрелять. Но не попала. Я даже не видела, в кого стреляю!
— А орать так зачем было? — сердито поинтересовался Себастьян. Видно было, однако, что он тоже здорово переволновался.
— Так страшно же! — обиделась девушка. — Ни души кругом, тишина, даже шагов не слышно, но вазу же кто-то навернул!
— Может, ты ее выстрелом сбила? — начал было Вернер, но Эмиль оборвал:
— Нет, заряды прошли выше. Это наш невидимка постарался. Значит, это все же человек из плоти и крови, привидения вазы не сшибают…
— Маскировка? — предположил Вернер.
— А кто его знает… — буркнул Эмиль. — Что-то я не слышал, чтобы у Федерации были такие технологии.
— Если ты о них не слышал, это не значит, что их нет, — парировал Вернер. — Черт, как они нас обошли! Убийцы-невидимки, надо же!.. Людвиг, да сиди ты смирно!
Это адресовалось коту, до сих пор вполне спокойно сидевшему на плече у Вернера. Здоровенный рыжий котяра, некогда мстительно названный Людвигом, внезапно решил покинуть широкое плечо хозяина и спрыгнул на пол. Хвост его поднялся трубой и распушился, спина выгнулась дугой, а уши кот плотно прижал. Кот неотрывно смотрел в одну точку, располагавшуюся, похоже, чуть дальше лежащих на полу осколков вазы.
— Людвиг что-то чует! — сообразил Вернер.
Кристиан подумал, что это вполне вероятно. Все-таки обоняние у животных намного тоньше, чем даже у Блонди. Кроме того, он когда-то слышал, что кошки вообще способны замечать куда больше, чем все прочие. Такие уж это необычные животные…
— Там кто-то есть, точно, — шепотом сказал Вернер, медленно вынимая из кобуры свой знаменитый пистолет. — Людвиг так себя вел, когда мы чуть на засаду не напоролись. Даже я ничего не заметил, а он почуял… иначе бы я с вами сейчас не разговаривал. Вперед, Людвиг!
Кот, напружинившись, вдруг сиганул вперед, однако шлепнулся на пол и по инерции проехался на пузе. Вскочил, извернулся, снова прыгнул, но опять шлепнулся на пол. Морда у кота была крайне обиженная. Похоже было, будто кот действительно пытается играть с невидимкой, только невидимкой очень шустрым — от рыжего зверя было не так-то просто увернуться!
Внезапно кот мяукнул и опрометью бросился вперед по коридору.
— За ним! — воинственно рявкнул Вернер и помчался за своим любимцем. — Мы его возьмем!..
Эмиль, тяжко вздохнув, устремился за коллегой.
«Замечательно, — подумал Кристиан, посмотрев им вслед. — Теперь они переполошат весь Эос! Ладно, лишь бы поймали…»
Он взглянул на Себастьяна, но тот, оказывается, уже успел испариться вместе со своей подружкой. Кристиан вдруг сообразил, что покушение на нее вполне укладывается в рамки выдвинутой версии: эта девица — лучший дилер Себастьяна, она наверняка замешана в его аферах, от которых федералы лезли на стенку, кроме того, работала она вполне охотно. Значит, вполне логично было бы устранить и ее, а там и до хозяина добраться…
Тут Кристиан покрылся холодным потом. Как же он мог забыть?!
Сотрудники одного из отделов Эоса пришли в некоторое недоумение, граничащее с изумлением, когда к ним ворвался Первый Консул собственной персоной, оторвал от компьютера некого Элли Трейси и уволок за собой. Правда, поразмыслив, они решили прикусить языки, потому что так оно безопаснее. К этой мысли подавляющую часть населения Эоса давно уже успел приучить Алистер Мэрт.
— Господин Кристиан, что случилось? — недоуменно вопросил Элли, влекомый по коридору мощной рукой Первого Консула.
— Пока ничего! — ответил Кристиан, распахивая дверь своего кабинета и бдительно оглядывая его в поисках притаившейся опасности. — Так. От меня — ни на шаг, ясно?
Элли кивнул, определенно ничего не понимая. Похоже, слух о неуловимом убийце еще не успел распространиться по Эосу. Впрочем, Элли было совершенно неинтересно, какие мотивы двигали его божеством и повелителем. Хочет Кристиан, чтобы Элли безотлучно торчал в его кабинете — сколько угодно, с превеликим удовольствием!..
Однако неприятности на этот день еще не закончились. Не успел Кристиан снова взяться за работу, как к нему пожаловал Рауль Ам во всем своем великолепии. Настроение у Второго Консула, однако, явно было не слишком хорошим — в таком мрачном расположении духа Кристиан его уже давно не видел.
— Ты намерен вообще что-нибудь предпринимать или как? — недовольно спросил Рауль с порога, не озаботившись приветствием.
— О чем ты? — не понял Кристиан, пытаясь вспомнить, не обещал ли он чего-нибудь Раулю, а если обещал, то что именно.
— Об этом убийце! — Рауль гневно уставился на Кристиана. — Долго еще будет продолжаться это безобразие? Я понимаю, Вернера хлебом не корми, дай только всех на уши поставить, но сколько же можно?… — Рауль тяжко вздохнул. — Ты хоть представляешь, что сейчас в Эосе творится? Нет? Так вышел бы из кабинета, прогулялся!..
— Рауль, Вернер делает все, что может, — ответил Кристиан. — Ты же слышал, наверно, что это не обычный убийца!
— Вот именно, — желчно ответил Рауль. — Это, изволите ли видеть, невидимка! В результате все поголовно стараются в одиночку по Эосу не ходить, а кое-кто так и вовсе предпочитает отсиживаться по своим норам. У меня сотрудники дерганые все до одного, ходят и озираются поминутно, из рук все валится, третий опыт уже запороли!
— Прекрасно их понимаю, — буркнул Кристиан. — Мне тоже все время хочется оглянуться и проверить, нет ли кого за спиной… Рауль, а ты бы тоже один не ходил, мало ли что!
— А я и не один, — ядовито ответил Рауль, направился к двери, но внезапно остановился. — Да, совсем забыл. Я поговорил с Эмилем, Вернером, Себастьяном и его… гм…
— Я понял, — поспешил заверить Кристиан. — И что?
— Судя по всему, этот ваш неуловимый мститель пользуется не техническими приспособлениями, — сообщил Рауль. — Да и не слышал я что-то о технологиях, позволяющих оставаться невидимыми в движении. Мимикрирующие костюмы — да, есть, но они помогут только в том случае полной неподвижности, то есть если надо затаиться. В движении от них толку — ноль. Только мешают.
Кристиан в очередной раз подивился обширности интересов Рауля. Ну зачем ему знать про всякие шпионские штучки, если он по основному профилю деятельности биолог? А вот поди ж ты…
— Так вот, — продолжал Рауль, величественным жестом скрещивая руки на груди. — Вероятнее всего, у этого вашего невидимки неограниченные способности ко внушению. Мысль ясна?
— Еще бы, — протянул Кристиан. — То есть он использует что-то вроде гипноза? Внушает, что мы его не видим — и мы действительно его не видим?…
— Ну да, — ответил Рауль. — Хотел бы я получше разобраться с этой его способностью, впервые с таким сталкиваюсь. Нет, методики гипноза давно отработаны, но чтобы осуществить подобного рода воздействие на приличном расстоянии, да не на одного человека, а на группу… Что-то необыкновенное!
Кристиан увидел знакомый ему огонек в глазах Рауля и понял, что в том заговорил исследователь. Если убийца будет так неосторожен, что попадется живым, Рауль вывернет его наизнанку, но доищется, каким образом тот ухитрялся внушать… Кристиан на месте убийцы лучше застрелился бы, только бы не попасться в умелые руки Рауля и его помощников.
— А с этим нельзя как-нибудь бороться? — спохватился Кристиан. — Иначе Вернер будет ловить его пару лет!
— Не представляю, каким образом, — ответил Рауль недовольно. — Разумеется, защититься от внушения можно, но только посредством специальных тренировок. Сомневаюсь, чтобы головорезы Вернера этой методикой владели, а обучать их некогда. Это дело не одной недели.
— Но кота убийце обмануть не удалось, — продолжал вслух размышлять Кристиан. — Может, он его чуял?
— Вполне вероятно, — вздохнул Рауль. — Но, думаю, убийца это уже учел. Избавиться от запаха полностью невозможно, но вот отбить животному чутье — вполне реально. Вернеру не стоит слишком уж полагаться на свою ищейку, пускай поищет другие способы.
С этими словами Рауль удалился. Судя по всему, за дверью его поджидал Алан, потому что Кристиан услышал обрывок какого-то маловразумительного профессионального диалога.
Кристиан попробовал было сосредоточиться на работе, но его снова отвлекли. На сей раз в кабинет ввалились Вернер и Эмиль, перепачканные и злые до чертиков.
— Ну что? — встретил их Кристиан.
— Ничего! — огрызнулся Вернер, нежно прижимая к груди своего кота. — Битый час мотались по Эосу, я и не знал, что тут такие закоулки есть! Людвиг шел по следу, как пришитый, а потом — как отрезало! Расчихался, бедолага, и отказался дальше работать…
Морда у кота и в самом деле была очень обиженная и недовольная. Он то и дело встряхивал головой и принимался ожесточенно умываться.
Кристиан подавил вздох — Рауль опять оказался прав. Убийца понял, что от кота-ищейки ему не отвязаться и, должно быть, воспользовался какой-то химией, чтобы сбить животное со следа.
— Так мы его и потеряли, — печально заключил Вернер.
— Причем пару раз мы его вроде даже видели, — сообщил Эмиль. — Знаешь, как будто краем глаза: то тень промелькнет, то движение воздуха почувствуешь. Только удивительно, отчего он на нас не стал нападать.
— Мало ли, нас все же двое, и мы были настороже, — вздохнул Вернер. — И ведь до чего хитер, зараза! Завел нас в какие-то подсобки, где даже камер слежения нет! Кстати, Эмиль, напомни мне потом об этом. Надо это упущение исправить, в этих коридорчиках полк боевиков можно спрятать, и никто и не почешется…
— Значит, камер он опасается, — протянул Кристиан. — Значит, Рауль был прав — это внушение, и действует оно только на людей. Юпитер, ну как его ловить?!
— На живца? — предложил Вернер. — Как тогда, с Раулем…
— Не клюнет, — отмел идею Эмиль. — Он не такой дурак. Да и опасно.
Кристиан снова принялся накручивать прядь волос на палец. Нет, ну должен же быть хоть какой-то выход!!! Что они, с каким-то несчастным киллером справиться не в состоянии?!
— А куда Себастьян пропал? — спросил Кристиан. Он очень надеялся на начтранса — у того случались замысловатые, но всегда дельные идеи.
— Он сказал, что поедет к себе в космопорт, — ответил Эмиль. — И еще что-то насчет того, что мимо его теплоискателей ни одна мышь не проскочит, не говоря уж о киллере.
— При чем тут теплоискатели? — удивился Вернер. — Ладно бы металлодетектор…
— Теплоискатель!!! — заорал Кристиан, готовый в этот момент одновременно пристрелить Себастьяна и задушить его в объятиях. — Ну конечно!!!
Это было очень в духе ехидного начтранса: найти разгадку и испариться, предоставив остальным расхлебывать эту историю! С другой стороны, Себастьян недвусмысленно намекнул на эту самую разгадку Эмилю, что было очень любезно с его стороны. Но если бы Кристиан не спросил о начтрансе, если бы Эмиль забыл об этой его фразе… Конечно, рано или поздно они и сами бы догадались, но сейчас каждая минута на счету! Не приведи Юпитер, этот «неуловимый мститель» еще кого-нибудь убьет!
Кристиан несколько сумбурно изложил свою догадку коллегам. Все верно, тот пользуется силой внушения, он невидим для людских глаз, а камер слежения тщательно избегает, так как они способны запечатлеть его изображение. Но при все этом убийца остается человеком из плоти и крови. У него есть свой запах, который способен учуять кот. Но от запаха еще можно как-то избавиться, можно и отбить чутье коту. Но вот со своим телом поделать ничего нельзя. Не может человек, каким бы суперменом он ни был, иметь температуру окружающей среды! А тепло, излучаемое человеческим телом, могут зафиксировать приборы, их-то внушением не обманешь!
Конечно, Кристиан допускал, что на убийце может быть какое-нибудь высокотехнологичное снаряжение, скажем, спецкостюм, не пропускающий тепловое излучение во внешнюю среду… Но это было бы уже слишком! И потом, будь на нем и впрямь такой костюм, кот нипочем бы не почуял убийцу, потому что костюм не пропускает и запахи.
— Крис, если это сработает!.. — задохнулся Вернер.
— Себастьяну придется объявить благодарность с занесением в личное дело и выписать премию, — фыркнул Эмиль. — А то у него одни выговоры…
— Будет с него и устной благодарности, — усмехнулся Кристиан. — Мог бы и не сбегать в космопорт!!!
— Да уж, это свинство с его стороны, — вздохнул Вернер. — Но с ним ничего не поделаешь, догадался, и то хлеб… Ну что, пошли на охоту? Значит так, Эмиль. Сейчас пойдем, возьмем пару десятков надежных ребят. Разобьем попарно. На одного надеваем стандартный полицейский теплоискатель, второй идет рядом и бдит. Начинаем прочесывать Эос. Если парни кого-то встречают, один, стало быть, видит его в инфракрасном диапазоне. Если второй видит того же встречного глазами, значит, все в порядке.
— А если нет, значит, подает сигнал, и начинается потеха, — заключил Эмиль. — Недурно, Вернер. Только ты думаешь, что этот тип, заметив вооруженных ребят со здоровенной штуковиной на голове или в руках, не озаботится спрятаться как следует?…
— Да, — признал Вернер. — Об этом я не подумал. Приборчики у нас малость того… устарели. А! Что мы мучаемся? Крис, звони Себастьяну!!!
— Почему я? — воспротивился Кристиан. — И зачем?
— А он на днях хвастался, что у ему пришла новая партия спецоборудования, в том числе и эти теплоискатели, — пояснил Вернер. — Сверхкомпактная модель, я видел. Выглядит, как затемненные очки.
— Обалденная получится картинка! — съехидничал Эмиль. — По Эосу разгуливают вооруженные парочки, причем обин из напарников непременно очкарик, а второй нет!
— Ну придумай что-нибудь получше! — окрысился Вернер и принялся гладить кота, чтобы успокоить нервы.
— Легко, — ответил Эмиль. — Ты всегда так, Вернер, во что-нибудь одно упрешься и ничего больше вокруг не видишь. У Себастьяна еще и получше модель была, крепится на один глаз, легко, компактно, очень удобно.
— Да, но такая штуковина привычки требует, — не сдавался Вернер. — Чтобы одним глазом видеть в инфракрасном диапазоне, а другим — нормально… И если они все же найдут нашего неуловимого убийцу, могут и растеряться — перед правым глазом он есть, а перед левым — нет! Да и стрелять не очень удобно…
— Ну и пусть идут парами, для подстраховки, — спокойно парировал Эмиль. — Как-нибудь справятся.
— Ага, ты еще предложи им ведро краски в руки взять, — буркнул Вернер. — Засек невидимку, облил краской — вот вам и мишень!
— Вернер, иногда ты меня поражаешь! — восхитился Эмиль. — Гениальная идея! Ведро краски — это уж чересчур, а вот аэрозоль вполне подойдет!
— Издеваешься? — мрачно спросил Вернер.
— Ничуть!..
Кристиан понял, что в таком духе они могут продолжать еще очень и очень долго, и набрал номер Себастьяна. Он успел высказать начтрансу все, что о нем думал, попросить обеспечить солдат Вернера компактными теплоискателями, сломить несколько наигранное сопротивление Себастьяна, поблагодарить его, распрощаться, краем глаза полюбоваться на Элли, сидящего в уголке тихо, как мышка… Эмиль с Вернером все еще продолжали препираться.
— А зачем Себастьяну вообще теплоискатели в космопорте? — спросил Кристиан, чтобы отвлечь спорщиков.
— О, они там у него везде понатыканы, — ответил Вернер. — Одно время воришки ухитрялись пробираться на склады, прячась в контейнерах с грузом, вот Себастьян и поставил теплоискатели. Теперь туда и впрямь никто не проберется незамеченным!
Кристиан наказал себе не забыть приказать установить теплоискатели на входе в Эос. Так, на всякий случай… Мало ли. Кто сказал, что случай, подобный нынешнему, не может повториться? Лучше быть во всеоружии…
Тем временем прибыла машина из космопорта с запрошенным оборудованием, и Вернер устремился инструктировать подчиненных. Эмиль ушел за ним. Кристиан этому очень порадовался: хотя бы будет кому унять чрезмерный энтузиазм начальника службы безопасности…
И началась охота. Несколько десятков вооруженных до зубов охранников прочесывали Эос, а дело это было не из легких, ибо размеры Эоса были весьма и весьма впечатляющими. К тому же не стоило привлекать чрезмерное внимание к поискам, чтобы не насторожить убийцу…
Словом, поиски затянулись на добрые сутки. О счастью, за это время больше никого не убили. Однако этот факт заставлял теряться в догадках: то ли убийца выполнил задание и умудрился ускользнуть, то ли просто затаился.
Кристиан неотлучно находлся в своем кабинете. Толку от него в данной операции, в общем-то, не было, поисками руководили Вернер с Эмилем, но… Кристиана обуял азарт. Он сам с удовольствием принял бы участие в обыске укромных уголков Эоса, но, увы, положение не позволяло. Кристиан отчаянно завидовал Вернеру и Эмилю, которым по долгу службы вообще-то не обязательно принимать участие в операции лично, но это и не возбраняется. А он…
— Взяли! Взяли!!! — В кабинет Первого Консула ворвался Вернер, потрясающий в воздухе какой-то штуковиной. — Сработало!!!
— Неужто взяли? — вскочил Кристиан. — Живьем?! Рауль очень хотел с ним… гм… поработать.
— Нет, — помрачнел Вернер. — Ребята его все же нашли, подстрелили…
— Если бы не краска, черта с два бы они его подстрелили, — заявил Эмиль, присоединяясь к коллегам. — Молодец этот твой лейтенант, как разукрасил мерзавца! Любо-дорого посмотреть, просто мастер граффити! А ты говорил — глупость. Сам, главное, предложил…
— Я пошутил! — возмутился Вернер.
Кристиан понял, что сейчас эти двое снова завязнут в споре, и поспешил спросить:
— Подстрелили — и что дальше?
— А дальше, — вздохнул Вернер, — он решил живым не даваться. Ну и… того. Покончил с собой. Вот, смотри, какая штука… Орудие убийства, между прочим.
Он показал Кристиану короткую трубку из неизвестного материала. Что-то нажал, и из торца трубки с легким гудением выметнулось ярко-голубое лазерное лезвие. Для ножа эта штуковина и впрямь была длинновата. Не метр, конечно, в длину, но сантиметров семьдесят точно.
— Ты бы видел, как он этой штукой заряды из бластеров отбивал, — сказал Эмиль. — Такое зрелище…
— Н-да, жаль, что не удалось взять его живым, — вздохнул Кристиан. — А что-нибудь он вообще говорил?
— Ага, — кивнул Вернер. — Сперва заорал, кажется… э-э…
— «Да пребудет со мной Сила», — пришел на помощь Эмиль.
— Точно, — обрадовался Вернер. — А потом что-то вроде «джедаи умирают, но не сдаются». Идиот какой-то…
— Точно, псих, — поддержал Эмиль. — Нормальный ни за какие посулы Федерации не согласился бы на такую работу. Хуже нет ненормальных фанатиков, которые за идею работают…
— Надеюсь, второго такого федералы не скоро отыщут, — вздохнул Кристиан. — Ну что, господа, поздравляю с успешным завершением операции!
— Такое и отметить не грех, — подхватил Вернер. — Крис, как насчет того милого местечка в Мидасе?
Кристиан припомнил, как его в этом «милом местечке» чуть застукал Людвиг Вольт, и Первому Консулу пришлось прятаться под столом, и улыбнулся воспоминаниям.
— Отлично, — весело ответил он. — Поехали… — Кристиан покосился на Элли, решил, что в том вертепе мальчишке делать нечего, и сказал: — Элли, я поздно вернусь, не жди.
— Ничего, я все равно подожду, господин Кристиан, — без тени огорчения ответил Элли и преданно посмотрел на Кристиана.
Кристиан слегка покраснел, поймав на себе ехидный взгляд Эмиля и откровенно нахальный — Вернера. Похоже, подначек было не избежать. Что ж, сам виноват, господин Первый Консул! Можно подумать, Кристиан не знал, на что идет… Ну да и Юпитер с этим.
Уже на выходе из Эоса Кристиан спохватился:
— А теплоискатели на входе все-таки надо установить! Ясно?…

Благие намерения

Не оплакивай, смертный, вчерашних потерь,
Дел сегодняшних завтрашней меркой не мерь,
Ни былой, ни грядущей минуте не верь,
Верь минуте текущей, будь счастлив — теперь!
Омар Хайям

В этот ничем не примечательный день Кристиан Норт, Первый Консул Амои, проснулся с острым желанием сделать что-нибудь хорошее. Неважно, для кого, неважно, по какому поводу, просто хотелось кого-нибудь осчастливить, вот и все. Может быть, в другое утро Кристиан и задумался бы о причинах возникновения такого, мягко говоря, странного желания, но на этот раз у него не было ни малейшего желания копаться в собственных побуждениях.
Собственно, Кристиан давно уже лелеял одну занимательную идею. Более того, он удивлялся, отчего до сих пор это никому не пришло в голову — до того очевидным и простым было решение одной из извечных проблем Танагуры. Может быть, просто никто не давал себе труда задуматься над этим? В конце концов, проблеме этой было столько лет, что воспринималась она как нечто само собой разумеющееся и неизбывное, такое же, как окружающая город пустыня.
Так вот, собственная идея Кристиану нравилась, но ему определенно требовалось с кем-нибудь ею поделиться. Беспристрастный собеседник, возможно, сумеет подметить какие-либо нюансы, ускользнувшие от внимания самого Кристиана, что позволит найти наиболее рациональный путь к разрешению вопроса. Вообще-то, в роли такого собеседника Кристиан предпочел бы видеть Себастьяна Крея, поскольку тот обладал замечательным умением смотреть на проблему с необычной стороны, но, увы, начтранса он найти не смог. Вполне вероятно, что тот был где-то поблизости, но дело в том, что если Себастьян не желал быть найденным, то отыскать его не представлялось возможным. Поэтому Кристиан быстро оставил бесплодные попытки дозвониться до начтранса и, поразмыслив немного, решил поделиться своими соображениями с Раулем Амом. В конце концов, тот, как Второй Консул, должен был знать о решении Кристиана.
Рауль обнаружился в своей любимой лаборатории. Похоже, Кристиан выбрал не самое походящее время для визита: судя по вдохновенным лицам Рауля и его заместителя, а также застывшему на физиономиях прочих сотрудников выражению осознания важности происходящего, в лаборатории проводился очередной сомнительного толка эксперимент. Во всяком случае, на лабораторном столе в специальной емкости копошилось что-то неприятного грязно-розового цвета. Как раз образец этого «чего-то» Рауль и рассматривал с большим вниманием, когда в лабораторию проник Кристиан.
— Что-то случилось? — спросил Рауль с некоторым недоумением, завидев коллегу. Кристиан не слишком-то жаловал биологические эксперименты — некоторые из них плохо заканчивались, — а потому и в лабораторию без острой необходимости не наведывался.
— Ничего не случилось, — ответил Кристиан. — Просто я хотел кое-что обсудить. Но если ты занят, то я зайду попозже.
Рауль с сомнением взглянул сперва на шевелящуюся в кювете массу, потом на большой экран, по которому бежали маловразумительные для непосвященного символы, и сказал:
— Пожалуй, минут на пятнадцать я могу отлучиться. Алан! Закончи с образцами, я ненадолго… — Он повернулся к Кристиану, снимая защитные очки — вероятно, копошащаяся розовая пакость была не из самых безобидных, и приближаться к ней с открытым лицом не стоило. — Так что ты хотел обсудить?
— Понимаешь… — Кристиан замялся, не зная, с чего начать. — У меня появилась одна идея насчет Кереса.
— Да? — вздернул брови Рауль, присаживаясь на край стола. — Любопытно. И что это за идея? Давай, Кристиан, не тяни!..
— Надо что-то решать с этим милым местечком, — сообщил Кристиан. Отчего-то под пристальным взглядом Рауля он начал сомневаться в гениальности собственного решения. — Проблема заключается в чем? Есть район, в котором творится черт знает что. Туда даже полиция не суется без крайней надобности. Я уж не говорю о том, что тамошние обитатели промышляют самым настоящим разбоем в приличных кварталах. Мне Вернер сводку показал — статистика, знаешь ли, впечатляет.
— Ты предлагаешь нанести точечный бомбовый удар по Кересу, а потом расчистить местность бульдозерами? — кротко поинтересовался Рауль, поглядывая на часы.
— Юпитер, да нет, конечно! — возмутился Кристиан. — Не все же там отъявленные уголовники… Собственно, проблема заключается в отсутствии у кересских жителей гражданства. В результате ни на какую работу они устроиться не в состоянии, поэтому и вынуждены зарабатывать себе на жизнь грабежами и разбоем. Если честно, я подумывал о том, чтобы…
— Можешь не продолжать, — перебил Рауль, вертя в руках очки. — Ты подумывал о том, чтобы даровать обитателям Кереса гражданство. Всем скопом. Я угадал?
Кристиан кивнул, пребывая в некотором замешательстве. Идея и в самом деле витала в воздухе.
— Кристиан… — Рауль сунул очки в карман белого лабораторного халата и без улыбки посмотрел на коллегу. — Ты хоть понимаешь, во что это может вылиться? Нет? Странно, я был лучшего мнения о твоем профессионализме…
— Ну, знаешь ли!.. — начал было оскорбленный в лучших чувствах Кристиан, но Рауль снова не дал ему договорить.
— Нет уж, позволь мне закончить, — отрезал Второй Консул таким тоном, что у Кристиана враз пропало желание спорить. — Итак, ты предположил, что с предоставлением гражданства жителям Кереса все устроится само собой. Все эти… — Рауль поморщился. — Все эти индивидуумы немедленно забудут о своем преступном прошлом и отправятся строить мирную жизнь, восхваляя доброго и мудрого Первого Консула. Примерно так, да?
Кристиан почувствовал, что у него начинают гореть кончики ушей. Рауль никогда прежде не позволял себе разговаривать с Первым Консулом в подобном тоне. Кристиан и представить себе такого не мог!
— Вижу, что так, — удовлетворенно кивнул Рауль. — Я сейчас умолчу о тех… экземплярах, которых жизнь вполне устраивает, о бандах и прочих прелестях. Но я допускаю, что, получив гражданство, приличная часть кересского населения и в самом деле решит жить нормально. И все они, представь, разом потребуют осуществления их гражданских прав… — Рауль начал загибать пальцы: — А именно: право на жилище, право на работу, я уж молчу о праве на жизненно необходимый минимум социального обслуживания для малоимущих! Кристиан, ты подумал, куда расселять из трущоб этих новоявленных граждан? А ведь они, получив все права и свободы, вряд ли согласятся и дальше жить в тех же условиях. И где нам взять несколько тысяч рабочих мест для них? Зачем нам столько неквалифицированной рабочей силы? Уверяю тебя, на рудники они наниматься не станут. — Рауль перевел дыхание и продолжил на полтона ниже: — Итак, вся эта толпа… граждан остается без жилья и без работы, но при всех своих новоприобретенных правах. Даже если мы не разоримся на пособиях по безработице, нервы нам всевозможными митингами и манифестациями потреплют изрядно. Волнений нам только и не хватало…
— Ладно, Рауль, я все понял… — сумел все же вставить реплику Кристиан. Теперь он и сам удивлялся, как не увидел очевидного. Видимо, радужное видение светлого будущего застило ему глаза… — Это была дурацкая затея…
— Нет, Кристиан, ты не все понял, — неожиданно спокойно произнес Рауль. Кристиан взглянул в хорошо знакомые зеленые глаза Второго Консула и невольно поежился — холод в этих глазах царил поистине космический. — Ты не понял самого главного.
— Чего же? — мрачно поинтересовался Кристиан, кляня себя за глупую идею посоветоваться с Раулем. Лучше было все же разыскать Себастьяна…
Рауль придвинулся к Кристиану почти вплотную и произнес негромко, чуть ли не задушевно:
— Того, что если Первый Консул высказывает подобные идеи, не давая себе труда элементарно задуматься о последствиях, то он является первым кандидатом на коррекцию. Поэтому я очень советую тебе, Кристиан, не распространяться более об этом… гм… проекте. Я привык считать тебя своим другом, и мне было бы очень неприятно получить от Юпитер соответствующий приказ.
Кристиан, потеряв дар речи, уставился на Рауля, в очередной раз проявившего себя с неожиданной стороны. Сейчас, глядя в бесстрастные и очень холодные глаза Рауля, Кристиан, пожалуй, впервые отчетливо осознал, что такое на самом деле Второй Консул. Захоти Рауль Ам по-настоящему, ему не стоило бы никакого труда смести со своего пути Кристиана, да и любого другого, чтобы занять место Первого Консула. По счастью, такая власть Рауля интересовала не настолько сильно, чтобы ради нее отказаться от любимого дела.
— Я полагаю, наш разговор окончен? — по-прежнему бесстрастно осведомился Рауль. — У меня не так много свободного времени, Кристиан.
— Д-да… пожалуй… — выдавил из себя Кристиан. Он давно не получал подобной отповеди, и уж никогда — от подчиненного!
— Крис… — Рауль неожиданно улыбнулся, и взгляд его перестал быть пронзительно ледяным. — Ты что, думаешь, я могу на тебя донести?
Кристиан подавился вежливо-отстраненным «до свидания» и растерянно мотнул головой. Чего-чего, а такой подлости от Рауля он все же ожидать не мог.
— Ну и правильно думаешь, — вздохнул Рауль. — Но вокруг слишком много тех, кому очень хочется выслужиться. Ты для них не друг, не личность, ты — просто главная фигура в игре, которую можно уничтожить, если представится удобный случай. Имей это в виду, хорошо?
Кристиан припомнил, что Рауль отличный игрок в шахматы, отсюда и специфические аналогии. Тем не менее, совет был вполне разумным. «В самом деле, — сказал себе Кристиан. — Что-то ты слишком расслабился, господин Первый Консул! Забыл, в каком мире живешь? Даже если у тебя неплохо складываются отношения с ближайшим окружением, не стоит забывать о том, что вне этого круга избранных каждый второй спит и видит себя на твоем месте. Если не каждый первый…»
— Я вижу, ты проникся и осознал, — усмехнулся Рауль, наблюдая за сменой выражений на лице Кристиана. — Крис, неужто ты думаешь, что ты первый пытаешься разобраться с проблемой Кереса таким путем? Уж столько попыток было… Но это не выход.
— Я понимаю, — вздохнул Кристиан. — Вместо нескольких организованных банд мы получим армию агрессивно настроенных безработных. Но что же делать?
— Ничего, — пожал плечами Рауль. — Ситуация, конечно, не из идеальных, но она, по крайней мере, стабильна. Ну да, жители Кереса выживают, как могут, промышляют разбоем и кражами, проституцией… Но это длится уже даже не один век. А ломать устоявшееся положение вещей, сам знаешь…
— Да уж… — Кристиан представил себе, что могут устроить профсоюзы, получив в свое распоряжение тысячи необразованных керессцев, вдруг получивших гражданство, и невольно поежился. Нет уж, намного проще время от времени устраивать полицейские рейды по трущобам, вылавливать особенно обнаглевших главарей банд… Кристиан усмехнулся: лиши он Вернера такого удовольствия, тот бы ему не простил. — Рауль, еще один вопрос…
— Давай, — кивнул Рауль.
— Только не надо опять напоминать мне про коррекцию, — предупредил Кристиан. — Я просто интересуюсь! Скажем, для общего развития…
— Я заинтригован, — улыбнулся Рауль. — Задавай свой вопрос.
— Население Кереса по большей части пополняется за счет бывших петов, — озвучил Кристиан прописную истину. — Понятно, выживают там не все, поскольку к жизни на улице они не приспособлены совершенно. Но большинство из тех, что выживают — личности совершенно патологические, согласен? Отсюда и дикие какие-то, нелогичные преступления, и маньяки с непонятной мотивацией…
Рауль чуть сдвинул брови, что, видимо, означало согласие.
— Так вот, я и хотел узнать… — Кристиан замялся, подбирая формулировку. — Возможно ли применять… м-м-м… соответствующие технологии с тем, чтобы корректировать некоторые особенности психики этих… субъектов?
— То есть можно ли использовать коррекцию для обработки бывших петов? — вскинул брови Рауль. — Крис, а ты знаешь, сколько одна такая процедура стоит?
— Ну… — протянул Кристиан, жалея, что задал вопрос, но Рауль уже оседлал любимого конька.
— Потом, процедура разработана применительно к Блонди и остальным генетически модифицированным и на людей не рассчитана. Механизм воздействия на обычного человека совершенно не изучен… — Рауль поднял на Кристиана загоревшиеся интересом глаза. — Крис, а ведь это гигантское поле для исследований! Над этим никто еще не работал… Разрешение твоего вопроса в ближайшее время не гарантирую, но поработать над этим стоит. Крайне интересная задача!..
Кристиан только вздохнул: теперь Рауль еще и дополнительное финансирование возьмется выбивать. «Вот уж точно, язык мой — враг мой!» — подумал он уныло.
— Рауль! — позвал Алан, заместитель Рауля. — Взгляните, пожалуйста…
— Извини, Крис, работа ждет, — развел руками Рауль, направляясь ко все той же шевелящейся розовой пакости. Кристиану показалось, что за время беседы она значительно увеличилась в размерах.
— Что это? — спросил он невольно.
— Быстро растущая биомасса… — пробормотал Рауль, приникая к микроскопу. — Сырье для производства продуктов питания. Отлично, Алан, а теперь попробуйте заменить…
Далее последовала столь изощренная научная тарабарщина, что Кристиан решил ретироваться. Он искренне не завидовал рядовым жителям Танагуры, неспособным позволить себе натуральные продукты и вынужденным питаться заменителями, производимыми из такой вот… биомассы.
— Крис, ты еще здесь? — спохватился Рауль. — Как хорошо… Ты свободен сегодня в три?
— Да, кажется, — ответил Кристиан, недоумевая, зачем он мог понадобиться Раулю.
— Тогда поприсутствуешь на квалификационном экзамене? А то у меня состав комиссии неполон, как нарочно, никого на месте нет, — попросил Рауль и картинно взмахнул ресницами. Кристиан подавил желание чем-нибудь швырнуть во Второго Консула — эту его привычку он ненавидел. — Один молодой специалист представил крайне интересную работу относительно заселения терраформированных планет на примере Амои. Собственно, это не экзамен даже будет, а собеседование по теме его работы. Если окажется, что этот юнец и впрямь неглуп, возьму его в свою лабораторию. Вообще-то, я хотел Себастьяна пригласить, он умеет неожиданные вопросы задавать. Но ты же знаешь Себастьяна! Так я могу на тебя рассчитывать?
— Хорошо, я приду, — обреченно кивнул Кристиан. Поди, откажи…

…На экзамене Кристиан поприсутствовал. Нельзя сказать, чтобы это доставило ему массу удовольствия, но хотя бы он понимал, о чем шла речь. Совсем молодой Блонди по имени Филипп Трай в самом деле представил очень серьезную и профессиональную работу. Вопрос заселения терраформированных планет и впрямь стоял очень остро, и лаборатории Рауля, помимо всего прочего, занимались генным конструированием организмов, способных выживать в, мягко говоря, неблагоприятных условиях амойской пустыни. Дело пока продвигалось ни шатко, ни валко, однако кое-каких успехов Рауль все же достиг. Другое дело, что мало кто из молодых специалистов рвался в этот отдел. Муторная, подчас скучная и очень кропотливая работа привлекала только энтузиастов своего дела, а их было мало. Так что Филипп оказался настоящей находкой…
На взгляд Кристиана, в проблеме он разбирался очень неплохо, во всяком случае, на каверзные вопросы Рауля и его заместителя отвечал бойко и уверенно. В конце концов, комиссия вынесла вердикт — юноша зачислялся в отдел под личное руководство Рауля. Филипп светился от счастья, Рауль явно был доволен, и только Алан улыбался и поздравлял нового коллегу хотя и искренне, но очень сдержанно.
А потом… потом на Кристиана навалились повседневные заботы и проблемы разной степени важности, но все без исключения требующие немедленного разрешения. Он и думать позабыл о своем желании облагодетельствовать жителей Кереса, а если и вспоминал о дурацкой идее, то с некоторым стыдом. Хорош Первый Консул — элементарных последствий не мог просчитать!
Кроме всего прочего, Кристиана мучила еще одна проблема… скажем так, личного толка. Проблема эта носила имя Элли Трейси, и что делать с нею, то есть с ним, с Элли, Кристиан решительно не представлял. Другим хорошо давать советы, а поди, попробуй самому себе что-нибудь дельное присоветовать! Кристиан все откладывал и откладывал решение на потом, поскольку придумать ничего не мог, а попросить у кого-нибудь совета не давала банальная гордость. Поэтому Кристиан старался уработаться за день так, чтобы на посторонние мысли сил уже не оставалось, и это, надо отметить, ему вполне удавалось.

…Итак, Первый Консул уже который день ломал голову над вопросами финансирования очередной «стройки века», а именно новой электростанции (Людвиг Вольт не изменял своим принципам и электрификацию Амои по-прежнему считал проблемой первостепенной важности). Занятие это надоело ему до зубовного скрежета, и он уже всерьез подумывал о том, чтобы спихнуть эту задачку на кого-нибудь из финансового отдела, в конце концов, эти расчеты были их прямой обязанностью! Увы, финансовый отдел изнемогал под гнетом полугодового отчета и еще одну сверхсложную задачу взять на себя не мог ни при каких условиях.
Отложив ненадолго смету затрат, Кристиан решил пройтись по Эосу. В конце концов, сколько можно сидеть в четырех стенах! Еще лучше было бы съездить в Апатию и как следует отдохнуть, но на это надо было освобождать целый день, а лучше неделю. Увы, такого Кристиан позволить себе пока не мог.
— Алан! — заметил Кристиан знакомую фигуру. Алан вроде бы никуда не торопился, поэтому можно было с чистой совестью поговорить с ним минут пять, маскируя заботой о сотрудниках банальное нежелание возвращаться к скучным расчетам.
— Добрый день, господин Норт, — отозвался Алан без большого энтузиазма. Кристиан много раз просил его называть себя просто по имени, но Алан постоянно сбивался на официальное обращение. В конце концов Кристиан просто перестал обращать на это внимание.
— Как ваш проект с биомассой? — вспомнил Кристиан мерзкую розовую пакость.
— Удачно завершен, — по-прежнему без улыбки коротко ответил Алан.
Это было настолько не похоже на всегда доброжелательного и приветливого, несмотря на легкую застенчивость, Алана Грасса, что Кристиан встревожился. Прежде Алан никогда не позволил бы себе отделаться от проявившего интерес к его работе Первого Консула такой вот короткой фразой.
— Алан, с вами все в порядке? — спросил Кристиан.
— Да, господин Норт, — все так же спокойно ответил Алан. — Я, вообще-то, к вам и шел…
— Зачем? — удивился Кристиан. Ему удалось, наконец, заглянуть Алану в глаза, и то, что Первый Консул там увидел, ему совсем не понравилось. Глаза Алана были не просто грустными, в них притаилась такая глухая тоска, что Кристиану стало не по себе. — Алан, у вас все-таки что-то случилось!
— Да нет же, господин Норт, — упорствовал Алан. — Все в порядке. Только… Господин Норт, я вас очень прошу, подпишите вот это. Пожалуйста.
— Что это? — Кристиан взял из рук Алана протянутый документ. — Прошение о переводе?! Куда?!
— Там все написано, — убийственно спокойно ответил Алан. — Я прошу о переводе на военную базу номер шестнадцать.
— С какой стати?!
— Там всегда не хватает квалифицированного медперсонала, — пожал плечами Алан. — Подпишите, господин Норт, я очень вас прошу!
Кристиан понял, что… Что ничего не понял. Он уже давно смирился с тем, что его коллеги то и дело выкидывают такие фортели, что не знаешь, как и реагировать. Но от Алана — от спокойного, всегда всем довольного, уравновешенного Алана, — он ничего подобного не ожидал!
— Так, — сказал Кристиан. Это словечко цеплялось к нему в моменты или крайнего раздражения, или неопределенности. — Вот что, Алан, пойдемте ко мне. Вы мне все расскажете, и тогда уж я решу, подписывать ваше прошение или нет. Хорошо?
Алан обреченно кивнул. Первого Консула он знал достаточно хорошо, чтобы понимать: пока тот не доищется первопричин, никакой подписи Алан от него не дождется.
Заперев дверь кабинета, Кристиан жестом пригласил Алана сесть и выжидательно уставился на него. Алан подавленно молчал.
— Алан, так в чем дело? — не выдержал Кристиан. — С чего вы вдруг…
— Я больше не справляюсь со своими обязанностями, — спокойно произнес Алан. Звучало это довольно дико.
— Кто вам это сказал? — опешил Кристиан.
— Я сам это прекрасно осознаю, — пожал плечами Алан. — Господин Норт, вы же знаете, какой у меня коэффициент интеллектуального развития. Я далеко не гений. Все, чего я достиг, я достиг только благодаря упорной работе. Но выше головы мне не прыгнуть, я не справляюсь, вот и все. Пожалуйста, подпишите прошение, господин Норт…
— Да погодите вы со своим прошением! — Кристиан принялся накручивать на палец прядь волос, как всегда, когда нервничал. — Значит, несколько лет подряд вы великолепно справлялись со своей работой, а теперь вдруг перестали? Так, что ли?
— Требования за эти годы повысились, — меланхолически ответил Алан. — А я своего предела достиг давно. Господин Норт, поймите, у господина Ама не может быть такого заместителя, как я. Я просто не соответствую его уровню!
— Это он вам сказал? — подозрительно осведомился Кристиан.
— Нет, он ничего не сказал, — буркнул Алан. — Я сам прекрасно вижу…
Беседа пошла по пятому кругу, когда Кристиан составил, наконец, для себя полную картину происходящего. Что Алан — из породы тех рабочих лошадок, что способны взвалить на себя неподъемную тяжесть и тащить ее, не жалуясь и не ропща, Кристиан знал давно. Что Алан и в самом деле обладает довольно средненькими способностями, Кристиан тоже знал и искренне уважал Алана за его работоспособность, только благодаря которой тот и дослужился до первого заместителя Второго Консула. Но вот что Алана может мучить комплекс неполноценности, особенно пышным цветом расцветающий в присутствии блистательного Рауля, Кристиан не предполагал. Но это бы еще полбеды: Алан чувствовал себя нужным шефу, взваливал на себя столько работы, что кто другой давно бы надорвался, и был счастлив, дождавшись похвалы. Словом, он был надежным, опытным и преданным помощником (про его отношение к Раулю Кристиан тоже прекрасно знал). Но вот в отделе появился новый специалист, тот самый Филипп Трай. Молодой, и, судя по отношению к нему Рауля, очень перспективный сотрудник. Как удалось понять Кристиану, Рауль со всем пылом взялся натаскивать новичка, напрочь при этом игнорируя Алана. Ну и какой вывод должен был сделать для себя последний? Логично, что Алан (да и не только он один, а и многие сотрудники лаборатории) предположил: он уже не устраивает Рауля в качестве заместителя, тому требуется кто-то посообразительнее и поспособнее. Нетрудно догадаться, что именно Филиппа прочили на место Алана. Ну а Алан, готовый ради любимого начальника на все, решил предвосхитить события и освободить место для Филиппа, не дожидаясь, пока его об этом настоятельно попросят…
Кристиан ощутил острое желание найти Рауля и устроить ему хорошую взбучку. Вроде того нагоняя, что он сам недавно получил от Второго Консула.
Кристиан не знал, на чем базируется его уверенность, но мог точно сказать: никакого заместителя, кроме Алана, Рауль рядом с собой не потерпит, будь тот хоть трижды гением. И не только потому, что к Алану он привык и знает его, как свои пять пальцев, но еще и именно потому, что Алан излишними талантами не блещет. У такого не возникнет соблазна «подсидеть» начальника с целью занять его теплое местечко. Кроме того, на Алана можно положиться в любом, даже крайне щекотливом деле, он умеет молчать и предан Раулю до глубины души… А вот от такого юного гения, как Филипп, как раз и можно ожидать подвоха.
Так вот, Кристиан прекрасно понимал, что произошло. Рауль заполучил новую игрушку, «самородок», одаренного юнца. С его появлением забуксовавший было проект мог получить новый толчок к развитию. Немудрено, что Рауль ухватился за новичка обеими руками! А Алан… ну что — Алан? Известный до мелочей Алан, верной тенью следующий за господином… Привычный до такой степени, что считаешь его присутствие чем-то само собой разумеющимся… Кристиан готов был голову прозакладывать, что Рауль даже не подумал о том, как его поведение выглядит со стороны. «Эгоист проклятый, — подумал Кристиан зло. — А я должен расхлебывать…»
— Вот что, — сказал он, взглянув на отрешенно спокойного Алана и ощущая непреодолимое желание проучить Рауля как следует. От злости на Второго Консула Кристиан даже забыл, что с Аланом они по-прежнему на «вы». — Я подпишу твое прошение, но с одним условием…
— С каким, господин Норт? — вскинулся Алан.
— Ты сейчас исчезнешь из Эоса, — произнес Кристиан, ставя свою размашистую подпись на прошении. Алан пристально следил за его движениями. — Как будто нет тебя, понял? Езжай к себе в Апатию, что ли… На звонки не отвечай. Ни на чьи. Лучше вообще телефоны отключи. Одним словом, растворись!
— Зачем? — недоуменно спросил Алан.
— Так надо, — туманно ответил Кристиан. — Не волнуйся, вот твое прошение, я его подписал, и лежать оно будет у меня. Если… Одним словом, делай, как я говорю! Я сам тебя потом разыщу. Все. Разговор окончен. Езжай в Апатию немедленно, сию секунду, и чтобы ноги твоей в Эосе не было!
Алан обреченно кивнул и, попрощавшись, исчез за дверью. Выждав немного, Кристиан на всякий случай позвонил в гараж, убедился, что Алан только что отбыл из Эоса, и удовлетворенно хмыкнул. Если он ошибся, то бедолагу Алана все же придется переводить на базу N16, но Кристиан был почти уверен, что не ошибается…
Еще дня два минули почти незаметно, заполненные рутиной и нудными расчетами, будь они неладны. Кристиан как раз в очередной раз собрался позвонить Людвигу и вежливо предложить ему самому рассчитывать варианты финансирования, когда в кабинет, как обычно, без стука, ввалился Себастьян Крей. Вот уж кого Кристиан и был сейчас рад видеть, так это именно Себастьяна. Начтранс, как никто другой, умел повернуть дело так, что любые проблемы начинали казаться Кристиану смешными и не заслуживающими внимания.
— Привет, Крис, — поздоровался Себастьян, бесцеремонно распахивая окно и устраиваясь на подоконнике. От этой его привычки оторопь брала: кабинет Кристиана находился на такой высоте, что лететь оттуда вниз пришлось бы долгонько. — Опять тебя Людвиг какой-то дрянью загрузил?
— Точно, — буркнул Кристиан и, выбравшись из-за стола, подошел к коллеге.
— Ты вообще какой-то смурной, — констатировал Себастьян, оглядывая начальство. — Что случилось?
— Да так… — неопределенно ответил Кристиан, вовсе не собираясь посвящать Себастьяна во все свои проблемы. — Ничего особенного.
— Погоди, я сам угадаю, — взмахнул Себастьян рукой. — Элли?
— С чего ты взял? — притворно удивился Кристиан.
— С потолка, — ответил Себастьян. — Как обычно. Но попал ведь? Слушай, Крис, ты бы уже определился как-нибудь, а? Сил нет смотреть, как ты мучаешься!..
— Как именно я должен определиться? — желчно спросил Кристиан.
— Крис… — Себастьян посмотрел на начальника с недоумением. — Я тебя порой просто не понимаю. Мальчишка тебя обожает. Тебе он, по-моему, тоже безумно нравится. Или я не прав? Прав ведь? Ну вот… И в чем дело-то?
— О Юпитер… — Кристиан подумал и сел рядом с Себастьяном на подоконник. — Ну как тебе объяснить…
— Словами, — ответил Себастьян.
Кристиан покосился на него, предполагая, что начтранс издевается по своему обыкновению, но выглядел Себастьян вполне серьезно. Судя по всему, проблемы Кристиана он принимал достаточно близко к сердцу.
— Ладно, — вздохнул Кристиан. — Ему сейчас семнадцати нет, он совсем мальчишка и не очень-то понимает, что делает… А через десять лет он будет мужчиной, и я не уверен, что он поблагодарит меня за… за все.
— А через пятьдесят лет он будет лысым старикашкой, который станет вспоминать юность с умилением, — с мрачноватой иронией сказал Себастьян и замолк.
Кристиан снова вздохнул. Ну разве можно ожидать от Себастьяна серьезного отношения к чему бы то ни было?
— Крис, ты думаешь, я не понимаю, о чем ты? — внезапно спросил Себастьян, и Кристиан вздрогнул от неожиданности. — Понимаю прекрасно, я сам все это уже проходил… Ему сейчас семнадцать, и хорош он необыкновенно, но люди взрослеют не так, как мы. Ты ведь и об этом тоже беспокоишься?
Кристиан только молча кивнул, в который раз поражаясь проницательности Себастьяна. Да. Именно об этом он и беспокоился. Блонди взрослеют рано, а стареют очень медленно. Людвиг Вольт пережил двух Первых Консулов, он самое малое вдвое старше Кристиана, а выглядят они ровесниками. Разве что по глазам и поймешь, что Людвиг давно разменял пятый десяток. А люди… Люди с возрастом меняются до неузнаваемости. Кто может поручиться за то, что через десяток лет Элли по-прежнему будет привлекателен для Кристиана? И что тогда? Врать, выкручиваться, боясь причинить боль… И не кончится ли все это ненавистью из-за поломанной жизни? И хорошо, если не обоюдной…
Все это Кристиан и изложил Себастьяну, несколько сумбурно и бессвязно, но он был уверен, что Себастьян его поймет. И не ошибся.
— Юпитер… — Себастьян грустно усмехнулся. — Как же с вами трудно, господа Консулы! Один еле-еле отучился жить вчерашним днем, а другой чересчур печется о будущем…
— О чем ты? — не понял Кристиан.
— Крис, так жить нельзя, — спокойно произнес Себастьян. — Сам подумай, и ты поймешь, что так свихнуться недолго. Нельзя постоянно оборачиваться назад и думать, что было бы, если бы ты поступил не так, а иначе. Я не говорю о том, что не надо учитывать прежние ошибки, но и жить прошлым невозможно. А если постоянно думать о том, как все повернется лет через десять, если ты сегодня что-то сделаешь или не сделаешь… Крис, ты точно свихнешься!
Кристиан промолчал, тем более, что возразить ему было нечего. Некое рациональное зерно в словах Себастьяна, несомненно, присутствовало, и об этом стоило поразмыслить.
— Крис, мой тебе дружеский совет, — сказал Себастьян, спрыгивая с подоконника и направляясь к двери. — Живи сегодня. Поступай, как считаешь нужным. Живи сегодняшним днем, потому что ты все равно не знаешь, что будет завтра. Может быть, завтра на Эос грохнется здоровенный метеорит, и всем нам наступит каюк… Да мало ли что! В общем, я тебе все сказал, что хотел… Помни о том, что сделал или не сделал, но не жалей об этом. И не заглядывай слишком далеко в будущее. Не стоит.
— Я хотел, как лучше… — тихо произнес Кристиан, зная, что Себастьян наверняка ответит своей любимой присказкой про «получилось, как всегда», но тот неожиданно усмехнулся и сказал:
— Знаю, Крис. Ты всегда хочешь устроить так, чтобы хорошо было всем. Наслышан об одной твоей затее… ну, насчет Кереса.
— От кого? — вскинулся Кристиан.
— Рауль проболтался, — с самым невинным видом ответил Себастьян. Кристиан только вздохнул — в разговоре Себастьян мог вытянуть из кого угодно и что угодно… — Не в том дело. Просто… Знаешь, Крис, на Старой Земле была одна такая поговорка насчет благих намерений. Не слышал?
— Слышал… — буркнул Кристиан. О том, куда ведет дорога, вымощенная благими намерениями, он знал. И, хотя в рай и ад не верил, намек понял.
— Ну и отлично, — сказал Себастьян. — Ну и еще… Знаешь, не надо стараться осчастливить кого-то против его воли. Хотя бы потому, что ты не знаешь, каким это счастье видится ему. Ты вот думаешь, что для Элли будет лучше держаться от тебя на расстоянии, прожить обычную человеческую жизнь, сам мучаешься… А может, ему ничего такого и не нужно вовсе. Так что — не надо. Я разок попробовал, знаешь ли. Хорошо, вовремя опомнился…

…Кристиан, пребывая в глубокой задумчивости, даже не заметил, как Себастьян покинул кабинет. В мыслях у него царил чудовищный сумбур, и чтобы разобраться в нем, требовалось приложить немало усилий.
— Кристиан, ты уснул? — ворвался в его раздумья раздраженный голос Второго Консула.
— А? — очнулся Кристиан. — Рауль, в чем дело?
— Я третий раз спрашиваю, ты не знаешь, куда подевался Алан? — Весь вид Рауля выражал крайнюю степень неудовольствия, зеленые глаза метали молнии. — Как сквозь землю провалился! Мобильный не отвечает, стационарные телефоны тоже, в квартире его нет… Это Юпитер знает, что такое! У нас эксперимент на грани срыва, я найти ничего не могу, потому что Алан документацию сортирует по ему одному понятной системе! И где его ност?!
— У тебя же теперь новый сотрудник, — довольно ехидно произнес Кристиан. — Этот, как его… Филипп Трай, специалист по терраморфированию, юный гений.
— Ах, этот… — Рауль скорчил брезгливую гримасу, махнул рукой и опустился в кресло. — Это не гений, это недоразумение. Представь себе, оказалось, что его работа полностью списана с книги одного известного в Федерации ученого, посвященной как раз терраморфированным планетам. А этот умник выбрал главу об Эроне-18, ее характеристики в целом схожи с Амои, подправил данные, подчистил несостыковки — и пожалуйста! — Помолчав, Рауль добавил: — И правда, в своем роде гений… Крис, я бы ему простил этот обман, в конце концов, для этого нужна определенная изобретательность и смелость. Но в остальном… Профессиональная подготовка оставляет желать лучшего, обыкновенная серая посредственность!
— И что ты с ним сделал? — полюбопытствовал Кристиан.
— Перевел на военную базу номер шестнадцать, — мрачно ответил Рауль. — У них вечно не хватает квалифицированного медперсонала, а на эту работу он худо-бедно годится… Так где Алана носит?!
— Рауль, успокойся и взгляни вот на это, — ровным тоном произнес Кристиан, протягивая Раулю Аланово прошение о переводе. — Ты посмотри, посмотри…
Рауль послушно пробежал глазами документ и ошеломленно воззрился на Кристиана.
— Как это прикажешь понимать? — вымолвил он. — Что это значит?
— Там все написано, — пожал плечами Кристиан. — Алан Грасс просит перевести его на другую должность, потому что не справляется со своими обязанностями на нынешней. Что тебя не устраивает?
— И ты подписал?! — Вскочив, Рауль грохнул кулаком по столу. В таком бешенстве Кристиан его еще ни разу не видел и даже не предполагал, что такое возможно. — Не сказав мне ни слова?! Мой лучший сотрудник у меня за спиной…
Рауль задохнулся от ярости и умолк.
— Ах вот оно что, — вскинул брови Кристиан. — Ну, извини, Рауль. Только позволь тебе заметить, что этот, как ты выразился, «лучший сотрудник» — не тупой андроид. У него, представь себе, есть чувства. Даже гордость какая-то есть. Удивительно, правда?…
Рауль уставился на Кристиана в упор, и тот невольно постарался отодвинулся подальше вместе с креслом. Разъяренный Второй Консул являл собой не самое приятное зрелище.
— Ты хочешь сказать… — начал он, но Кристиан перебил:
— Я ничего не хочу сказать, Рауль. Я знаю одно: Алан счел, что должность твоего заместителя ему уже не по силам, это явствовало из твоего поведения. Ну а поскольку Алан — юноша тактичный, то он предпочел избавить тебя от своего присутствия, чтобы не доставлять лишних хлопот… и не позориться перед остальными сотрудниками. Я же сказал — у него тоже есть гордость.
Рауль хотел было что-то сказать, но вместо этого молча взял прошение Алана и разорвал его пополам. Сложил обрывки и хотел разорвать еще раз, но внезапно передумал и, скомкав бумагу, направился к двери, прошипев:
— Я его съесть это заставлю!..
— Я бы на твоем месте перед ним извинился! — крикнул Кристиан вслед Раулю, получил в ответ неразборчивое и отчасти нецензурное пожелание заниматься своим делом и улыбнулся.
Рауль, конечно, хорош. Несколько месяцев назад, как показалось Кристиану, он кое-что понял, после чего его отношение к Алану разительно переменилось. И вот вам пожалуйста — Второй Консул в своем репертуаре! «Надеюсь, эта история пойдет ему на пользу, — подумал Кристиан, когда за Раулем с грохотом захлопнулась дверь. Потом мысленно поправился: — Им обоим. Алан тоже хорош. Столько лет терпел подобное к себе отношение, а тут вдруг сорвался. С другой стороны, может, оно и к лучшему. По крайней мере, показал, что у него есть характер, а то был рохля рохлей. Ну и отношение получал соответствующее…»
Мысли Кристиана плавно переместились в иное русло, а именно вернулись к словам Себастьяна. Кристиан не мог не признать, что Себастьян был кругом прав. Он, Кристиан, чересчур уж любит загадывать на будущее. Понятно, это совершенно необходимо в делах политики или экономики, когда от неверно принятого решения или не просчитанной до мелочей стратегии и тактики зависит подчас судьба всей планеты, но в обычной жизни… «Ты всегда хочешь устроить так, чтобы хорошо было всем», — вспомнил Кристиан слова Себастьяна. Что же в этом плохого? Разве только то, что Кристиан и в самом деле не может, не имеет права решать за других. То, что является благом с его точки зрения, для другого обернется самым настоящим злом. Так что, может, и в самом деле стоит перестать колебаться? Жить сегодня, поступать, как считаешь нужным, помнить о том, что сделал или не сделал, но не жалеть об этом, не заглядывать слишком далеко в будущее, как сказал Себастьян. И не стараться облагодетельствовать кого-то помимо его воли, потому что благими намерениями…
Кристиан попробовал не думать о последствиях своего, без всякого сомнения, опрометчивого решения. Без мыслей о будущем было как-то пусто и немного жутко. И все же… Все же что-то в этом было.
«Может быть, это и есть свобода?» — неожиданно со сладкой жутью, от которой замирало сердце, подумал Кристиан, когда ноги уже несли его по коридорам Эоса…

Твои года — твое богатство

Это утро началось для Алистера Мэрта точно так же, как начинались и все остальные утра его жизни с тех пор, как он получил должность начальника службы информационной безопасности. Поднявшись по вбитой за многие годы привычке около пяти утра, первым делом Алистер отправился в тот компьютерный зал, вход в который дозволялся только ему и еще паре особо доверенных (и тщательно проверенных) сотрудников. Сюда, на мощные, обладающие многими степенями защиты компьютеры стекались данные о функционировании самой Юпитер. Алистеру, кроме всего прочего, вменялось в обязанность отслеживать даже наимельчайшие сбои в работе сверхсложного искусственного интеллекта и немедленно принимать меры по их устранению. Пока все шло нормально, ничего сверхъестественного за ночь не произошло, как доложил дежурный сотрудник. Алистер на всякий случай перепроверил — действительно, ничего криминального, все шло, как полагается.
Отправив дежурного восвояси, Алистер долго и с удовольствием шарил по закрытой системе. То есть это для кого другого система была закрытой, защищенной диким количеством паролей и прочих, как выражался Себастьян Крей, «прибамбасов». Так вот, для Алистера все эти ухищрения препятствием не были в принципе. То ли молодой Блонди обладал совершенно особенным складом ума, то ли в его генетической модификации такое умение было заложено изначально, но Алистер был способен мыслить так же, как это делала любая из обожаемых им сверхсложных машин. Каким образом он это делает, Алистер не взялся бы объяснить, просто умел и все. При этом о таких своих умениях молодой начальник службы информационной безопасности предпочитал не распространяться, чтобы не сеять лишних подозрений. Вовсе необязательно коллегам знать, что Алистеру ничего не стоит вскрыть любой пароль на их личных терминалах и ознакомиться с самой секретной информацией (чем он частенько и занимался). Алистера и так недолюбливали, не стоило еще больше осложнять и без того непростые отношения.
Конечно, за редкостные способности приходилось расплачиваться. Алистер и расплачивался — пониженным эмоциональным фоном (в интерпретации особенно сильно обиженных им сотрудников — полной бесчувственностью). Кроме того, его система моральных ценностей довольно сильно отличалась от общепринятой. А чего еще можно ждать от живого компьютера? Что он станет щадить чувства коллег или покрывать кого-то только из сочувствия? И много вы встречали компьютеров, способных на такие проявления солидарности?
Правда, в последнее время Алистер стал замечать за собой некоторые странности, в частности, его отчего-то вдруг начало беспокоить мнение окружающих о его скромной персоне. Поскольку мнение это было чаще всего нелицеприятным (довелось как-то Алистеру почитать конфиденциальную переписку двух сотрудников службы безопасности, посвященную как раз его собственным нововведениям…), то настроение у Алистера чаще всего было не самым лучезарным.
Ухитрившись в самом начале своей карьеры напрочь испортить отношения с коллегами, а особенно — с самим Первым Консулом, Алистер до сих пор оставался изгоем в коллективе высшего руководства Амои. Более-менее неплохо к нему относился разве что Себастьян Крей (Алистер не исключал, что из чисто меркантильных соображений — у начтранса имелось много такого, что следовало тщательно скрывать от бдительного ока Юпитер, а потому и ссориться с Алистером ему было вовсе не с руки) и Людвиг Вольт. Первого Алистер не понимал и даже немного опасался, хотя лично ему Себастьян Крей ничего дурного никогда не делал, а второго искренне уважал за профессионализм и приверженность традициям. С Людвигом ему даже доводилось время от времени вести вполне доброжелательные беседы, поскольку у них имелись кое-какие общие интересы.
Вообще неплохо было бы попробовать наладить отношения и с остальными сослуживцами, но как это сделать, Алистер не знал. Правда, пару месяцев назад, предупредив коллег о незапланированной проверке Юпитер, Алистер снискал некое подобие уважения, но за своего его все равно не считали, чему немало способствовала его специфического рода деятельность. В его присутствии разом умолкали непринужденные беседы, да и вообще поглядывали на Алистера с опаской — а ну как взбредет ему в голову донести Юпитер, скажем, о том, что Вернер Дирк в нарушение всех инструкций давеча устроил грандиозную облаву в центре города, перепугав вполне законопослушных граждан, а Эмиль Кан ему охотно в этом помогал, хотя его ведомство к ловле преступников совершенно никакого касательства не имеет! Кристиана Норта вообще при взгляде на Алистера просто-таки перекашивало и начинало трясти. Алистер тоже не жаждал тесного общения с Первым Консулом — одного раза с него хватило вполне…
Эти мысли несколько подпортили Алистеру бывшее с утра вполне безоблачным настроение, так что секретные директивы Юпитер он просматривал уже без большого энтузиазма. И очень напрасно, потому что едва не пропустил нечто важное. По счастью, натренированный подмечать любые мелочи взгляд Алистера зацепился за знакомую фамилию в одном из приказов. Алистер сперва не поверил своим глазам, вернулся к бегло просмотренному абзацу, внимательно перечитал его… и снова не поверил своим глазам! Приказ этот был не из самых приятных. В нем перечислялись те, кому в самое ближайшее время предстояло покинуть занимаемые посты. Увы, в отставку они не уходили, все было куда как более просто, жестоко… и, с точки зрения Юпитер, рационально. Ни к чему более не пригодные сотрудники попросту выводились в расход. Кому-то везло больше — они могли еще некоторое время заниматься преподавательской деятельностью, делясь опытом с молодыми специалистами, — но конец в любом случае был предопределен.
Собственно, никого такое положение дел не ужасало и не возмущало, так уж было заведено. Двоих из списка Алистер знал — редкостные бездарности, которых Юпитер в течение нескольких лет перебрасывала с одной должности на другую, а теперь вот решила избавиться от них окончательно. Но при взгляде на третью фамилию Алистер пришел в такой ужас, что у него буквально волосы встали дыбом. Ибо этим третьим был не кто иной, как Людвиг Вольт…
Алистер впал в такое замешательство, что не сразу обрел способность рассуждать здраво. Когда же обрел… Он прекрасно знал о том, что Людвиг Вольт еще около года назад был самым вероятным кандидатом на выбытие. На взгляд Алистера, это было полной чушью: ну как можно избавляться от великолепного специалиста только из-за его возраста? Ну да, Людвиг уже не молод, но в его профессиональной области конкурентов у него нет! А еще Алистер знал, что Кристиан Норт примерно в то же время, прикрывая таинственную отлучку Людвига с Амои, ухитрился так запудрить электронные мозги Юпитер, что та дала добро на продолжение деятельности начальника энергосистемы Амои. И вот — нате вам!!! Людвиг Вольт значится в приказе о ликвидации!..
Алистер невидящим взглядом уставился в монитор. Как же так? Может быть, это ошибка, случается такое даже с Юпитер! Алистер отправил несколько запросов, но неизменно получал один и тот же ответ: никакой ошибки нет и быть не может. Алистер в который раз подумал о том, что Юпитер, должно быть, все-таки не совсем машина. Это чересчур по-человечески: сперва пообещать оставить немолодого Блонди в покое еще на десяток лет, а потом преспокойно внести его в список на ликвидацию. И кому она таким образом хотела насолить? Алистер сильно подозревал, что не самому Людвигу Вольту, а Первому Консулу, которого Юпитер отчего-то не жаловала. Надо сказать, взаимно…
«Это эмоции! — оборвал себя Алистер. — Соберись и думай логически. Видимо, есть какая-то причина, по которой Юпитер все же решила избавиться от Людвига, и ты должен эту причину найти!»
Через час лихорадочной работы Алистер вынужден был признать, что в данном случае все его умения бессильны перед железной логикой Юпитер. Алистер попросту не нашел ни единого упоминания о годичной давности пометке в личном деле Вольта о продлении ему срока службы. И как это понимать? Юпитер попросту «забыла» внести эту пометку или же всему виной какой-то сбой в системе? В то время Алистер еще не занимал этой должности, а потому мог только теряться в догадках.
Впервые в жизни Алистер чувствовал свою абсолютную беспомощность. Он просто ничего не мог сделать, чтобы спасти Людвига. Вообще ничего, Юпитер не оставила ни единой лазейки. В эту минуту Алистер попросту ненавидел искусственный интеллект, которым привык восхищаться… А между тем, его желание во что бы то ни стало спасти Людвига Вольта носило характер совершенно иррациональный и нелогичный. Да кто он такой, чтобы оспаривать приказы Юпитер? И кто ему Людвиг, чтобы так за него переживать?
Алистер вынужден был признать, что и в самом деле — Людвиг ему никто. Не друг, даже не близкий приятель, просто коллега. И все же… все же… Алистер Людвига не просто уважал. Это было нечто большее, но что именно, Алистер не смог бы внятно объяснить. Ему нравилось в старшем коллеге всё без исключения. Алистер, как мог, старался подражать умению Людвига в любой ситуации держаться со спокойным достоинством, его величественной осанке и способности никогда не выдавать своих чувств даже малейшим движением ресниц. Что уж говорить о профессиональных качествах… Если Людвигу что-то требовалось для его ненаглядной энергосистемы, то своротить его с избранного пути было невозможно. Просторечно выражаясь, Людвиг всегда пер к намеченной цели, как бульдозер, сметая любые преграды, но вот что удивительно — при этом он ухитрялся ни с кем не испортить отношений. Со всеми он держался одинаково ровно и любезно (даже если терпеть кого-то не мог), и в большинстве своем сотрудники Людвига не то чтобы любили, но уважали точно. Конечно, Первый Консул мог попросту прятаться от главного «рубильника» Амои, когда тот загорался идеей строительства новой электростанции, некоторые побаивались его прямоты суждений и крутого характера, но все же… Для Алистера он был в своем роде идеалом.
И вот теперь — его больше не будет. Алистер еще не успел сойтись с ним поближе, лучше узнать его, а Юпитер лишает его такой возможности…
Чем дальше Алистер думал, тем больше погрязал в эмоциях и терял способности к логическим рассуждениям. Ясно было одно — в одиночку он не сумеет добиться ничего. Разве что и его самого отправят в расход за неподчинение приказам. Уяснив это для себя, Алистер приказал себе прекратить панику (что вышло не слишком хорошо), отбросил нерешительность (в данной экстремальной ситуации это получилось неплохо) и пулей вылетел из своего кабинета…

…Кристиан Норт как раз составлял себе план работы на ближайшую неделю, когда дверь в его кабинет распахнулась самым бесцеремонным образом, и на пороге возник Алистер Мэрт. Кристиан лишился дара речи от такой наглости, и первым его побуждением было запустить во вконец потерявшего всякое соображение нахала монитором или чем-нибудь потяжелее.
— Что вы себе… — начал было он, но осекся.
По счастью, Алистер Мэрт не мог видеть себя со стороны, иначе, вполне вероятно, очень и очень серьезно бы подумал, прежде чем врываться в таком виде к Первому Консулу. Кристиан же, когда он подавил взрыв негодования и соблаговолил присмотреться к Алистеру, опять потерял обретенный было дар речи. На белом, как мел, лице Алистера был написан самый настоящий ужас, губы дрожали, а в круглых голубых глазах (все-таки голубых, Кристиан наконец разобрал цвет глаз Алистера) стояли самые настоящие слезы. Кристиан подумал, уж не снится ли ему все это, и на всякий случай ущипнул себя за руку. По всему выходило, что он не спит, а это растрепанное видение — и в самом деле Алистер, перепуганный чем-то донельзя. Убедившись в реальности происходящего, Кристиан не на шутку встревожился, ибо знал, что вывести Алистера из равновесия довольно сложно. «Наш маленький калькулятор» — за глаза называли его сотрудники и на полном серьёзе утверждали, что Алистер даже и не Блонди, а самый настоящий киборг. Сомневающимся предлагалось заглянуть Алистеру в глаза (что было фактически невозможно) и убедиться в том, что они отсвечивают фиолетовым, как и полагается хорошего качества линзам.
— Алистер, в чем дело? — спросил Кристиан на полтона ниже. Хотя начальника службы информационной безопасности он терпеть не мог, пренебрегать им он не имел права.
— В-вот… — Алистер дрожащей рукой сунул Кристиану какую-то распечатку, а сам, не дожидаясь приглашения, плюхнулся в кресло. Судя по всему, ноги его не держали.
— Что это? — Кристиан уставился в распечатку, искренне надеясь: нечто, напугавшее Алистера до потери пульса — не фатальная ошибка главного компьютера Эоса и не авария самой Юпитер. — Что-о?! Людвиг?! Да… как?…
Алистер мелко-мелко кивал, глядя на Первого Консула глазами побитой собаки. Он, признаться, сильно опасался, что Кристиан его чувств не разделит, пожмет плечами и спокойно скажет что-нибудь вроде «такова жизнь»… А потом предложит Алистеру прогуляться в лабораторию к Раулю и пройти одну приятную процедуру, которая избавит Алистера от ненужных и вредных переживаний.
— Она же… она же обещала! — рявкнул Кристиан, вскакивая на ноги. — В чем дело, Алистер?!
— Н-не знаю… — выдавил из себя Алистер и с опаской взглянул на Кристиана из-под растрепанной челки. — Никаких упоминаний о том, что Юпитер продляет Людвигу срок службы, я не нашел… А спорить с ней…
— Да уж… — Кристиан сел на место, разглаживая на столе распечатку. Подумал немного и взялся за телефон. — Рауль, зайди ко мне. Нет, не через час, и не как освободишься, а немедленно! Это срочно!..
Рауль Ам не привык, чтобы с ним разговаривали в подобном тоне. Тем более, что Кристиан никогда себе такого и не позволял. Было ясно, что и в самом деле произошло нечто из ряда вон выходящее, поэтому Рауль появился в кабинете Кристиана минут через пять после вызова (что было в своем роде рекордом).
— Крис, в чем дело? — спросил он недовольно. — Срываешь меня с места…
Тут только он заметил, что Кристиан мрачен, как туча, а в кабинете присутствует какой-то встрепанный и перепуганный Алистер Мэрт.
— Этот… субъект все же допрыгался? — спросил Рауль вполне доброжелательно. С Алистером он не ладил. — Ты хочешь, чтобы я лично сопроводил его на… м-м-м… процедуру?
— Прекрати идиотничать, — буркнул Кристиан и протянул Раулю лист бумаги. — Ты вот на это полюбуйся. Как тебе?
— Да уж, — пробормотал Рауль, ознакомившись с приказом. — С другой стороны… Людвиг еще в прошлом году должен был покинуть пост. Крис, у него же возраст…
— Да плевать на возраст! — взбеленился Кристиан. — Он лучший специалист в своей области! Согласен, характер у него невыносимый, запросы тоже будь здоров… Но я не вижу на его месте никого другого, понимаешь? И потом, Юпитер же обещала!
— Извини, я бы рад помочь, но не могу, — развел руками Рауль, хотя готов был подписаться под каждым произнесенным словом. В конце концов, исполнять вынесенный Юпитер приговор предстояло именно ему, и его это вовсе не радовало. — Общение с Юпитер в мою компетенцию не входит. На это у нас есть другие, — Рауль косо посмотрел на Алистера, — специалисты…
— Да перестань ты, — отмахнулся Кристиан. — Он говорит, что Юпитер словно бы забыла о том своем решении. Сбой в системе, я не знаю… Делать-то что?
— А что мы можем сделать? — огрызнулся Рауль, отходя к окну. — Я просто не представляю, как можно выручить Людвига.
— Из чего вы собрались меня выручать? — прозвучал хорошо знакомый присутствующим голос, и в кабинет вступил Людвиг Вольт собственной персоной.
Алистер при виде него почему-то пошел красными пятнами, Кристиан нахмурился, а Рауль сделал вид, будто его страшно интересует открывающийся из окна вид.
Людвиг обозрел собравшихся и разом вычислил причину их замешательства: Кристиан попытался прикрыть лежащий на столе приказ какой-то папкой, но не преуспел в этом. Таким образом, злополучный приказ очутился в руках Людвига, который не замедлил с ним ознакомиться.
В кабинете повисла мертвая тишина.
— Я не понимаю, из-за чего весь переполох, господа, — после короткой паузы совершенно спокойно произнес Людвиг Вольт, возвращая приказ Кристиану. — По-моему, ничего из ряда вон выходящего не случилось.
— Но… — заикнулся было Кристиан, но Людвиг продолжил:
— Крис, этот приказ должен был выйти самое меньшее год назад. И ты, и я об этом прекрасно знаем. Не нужно устраивать из этого вселенскую трагедию, в конце концов, это ждет каждого из нас… Лично я с этой мыслью давно свыкся и решительно никакого душевного трепета не испытываю.
Глядя на Людвига, легко было поверить, что это и в самом деле так. Лицо его оставалось по-прежнему спокойным, он даже улыбался. Только серо-голубые глаза словно бы погасли… И видеть это Алистеру было совершенно невыносимо.
— На какое число назначена… процедура? — осведомился Людвиг как ни в чем не бывало. — На послезавтра? Ну что ж… мне хватит времени на то, чтобы привести в порядок все дела и рассортировать документацию. — Он скупо улыбнулся. — Не стоит чересчур усложнять жизнь моему преемнику… Позвольте откланяться, господа.
С этими словами Людвиг направился к двери. Рауль ледяной статуей застыл у окна, Кристиан оцепенел в своем кресле, а Алистер, похоже, не мог поверить своим ушам.
Спустя полминуты отмершие было Консулы остолбенели вторично: Алистер сорвался с места и ринулся в коридор с воплем:
— Людвиг, постойте!..
— Крис, ты хоть что-нибудь понимаешь? — с нервным смешком произнес Рауль, провожая Алистера взглядом.
— Нет, — честно признался Кристиан и направился к бару. — Ровным счетом ничего. Но если меня не обманывает интуиция, у Людвига еще есть шанс… — Он протянул Раулю бокал.
— Хотелось бы верить, — пробормотал Рауль, и они выпили, не чокаясь…

…Алистер в два прыжка нагнал Людвига — тот не успел далеко уйти. Он и сам не знал, что собирается сделать, а главное — зачем. Но повел он себя совершенно неприлично (во всяком случае, с точки зрения ревнителя всяческих традиций и приличий, каковым являлся Людвиг) — догнав обернувшегося на оклик Людвига, попросту обнял его, неуклюже, но крепко.
— Алистер, что вы… да что вы делаете? — опешил Людвиг. С ним никто никогда так не обходился, а потому он попросту не знал, как реагировать.
— Я вас не отдам! — вырвалось у Алистера против его желания. Прозвучало это довольно глупо, но очень искренне, и Людвиг не мог этого не почувствовать. — Я… Людвиг, я придумаю что-нибудь, я найду способ обмануть Юпитер!..
— Алистер, во времена моей юности за одни эти слова, я уж не говорю о намерениях, вас немедленно отправили бы на коррекцию. — Людвиг обрел свое всегдашнее непоколебимое спокойствие и даже не пытался отцепить от себя Алистера.
— Сейчас другие времена! — Алистер метнул злой взгляд из-под неровной густой челки. Он был ниже Людвига на полголовы, поэтому смотреть на него Алистеру приходилось снизу вверх. — Только из-за того, что вам уже… что вы… Я придумаю что-нибудь, клянусь!
— Алистер, прекратите, вы ведете себя неприлично! — Людвиг все же попытался отступить на шаг от Алистера, но безрезультатно — тот держался за него, как утопающий за спасательный круг. — Да что вы, в самом деле! В конце концов, я прожил более чем достаточно. Жаль только, я не увижу новую атомную станцию… — Людвиг невесело усмехнулся. — И хотелось бы все же знать, кто станет моим преемником. Если кто-то из тех, о ком я думаю… Ведь развалят энергосистему, бездари!.. Алистер, не стоит принимать все это близко к сердцу. Кто я вам, чтобы так по мне убиваться?
Такого вопроса Алистер не ожидал. Да даже если бы и ожидал, ответа на него он все равно не знал. В самом деле, кем ему приходится Людвиг? В общем-то, никем… Просто он, кажется, был единственным, кто его понимал. Понимал, что ту свою роковую ошибку Алистер совершил не потому, что хотел выслужиться или сделать гадость Первому Консулу, а только из-за того, что слишком уж ревностно следовал должностным инструкциям. И не винил его за это, а дипломатично постарался объяснить, чем работа с живыми людьми отличается от сборника директив и инструкций.
— Я все равно что-нибудь придумаю… — упрямо повторил Алистер, так и не разжимая рук и часто моргая, чтобы прогнать невесть откуда взявшуюся в глазах муть. (Не стоит забывать о том, что Алистеру не сравнялось еще и двадцати). — Я… Я, кажется, знаю, что делать, Людвиг!
Людвиг проводил недоуменным взглядом сорвавшегося с места Алистера.
— Молодежь!.. — произнес он с непередаваемым выражением и, покачав головой, отправился к себе. Дела все же стоило привести в порядок, хотя… Что греха таить, в сердце Людвига Вольта ворохнулась слабая надежда на то, что Алистер и в самом деле что-нибудь придумает. Хотя Людвиг и не боялся смерти, он все же очень любил жизнь…

…Рауль с Кристианом уже успели опустошить одну бутылку и взялись за вторую, когда в кабинет снова ворвался Алистер. Он был по-прежнему растрепан, однако на этот раз лицо его было перекошено не ужасом, а энтузиазмом.
— Господин Норт, я, кажется, знаю, что можно сделать! — выпалил он с порога. Рауль, сидевший спиной к двери, от неожиданности чуть не пролил вино, а Кристиан выжидательно уставился на Алистера. — Только… в общем, мне понадобится ваша помощь.
— И что вы намерены сделать? — сдержанно поинтересовался Кристиан, ставя бокал на стол, а сам подумал: «Если этот… Алистер все же сумеет выручить Людвига, клянусь, я его прощу!.. Не забуду его выходки, но прощу!»
— Юпитер снимает Людвига из-за его возраста, — озвучил Алистер то, что и так было всем известно. — Других причин я не нашел. Так я просто изменю дату его рождения в личном деле и прочих документах, вот и все…
Консулы переглянулись, и Рауль ядовито сказал:
— Молодой человек, а вы, случайно, не забываете о правиле формирования имен? Если вы измените дату рождения нашего уважаемого главы энергосистемы, он никак не сможет именоваться Людвигом Вольтом!
«Забавно, — отстраненно подумал Кристиан. — Нам даже мысли не приходит о том, что ситуация по меньшей мере абсурдна: оба Консула преспокойно обсуждают, как лучше обмануть Юпитер… Словно так и надо!»
— Я подберу такую дату, чтобы начальные буквы имени и фамилии совпадали… — отмахнулся Алистер. — Это несложно! Только, господин Норт, мне все же понадобится ваша помощь!
— Какая именно? — осведомился тот.
— Понимаете… — Алистер замялся. — Юпитер тщательно отслеживает любые изменения, тем более в личных делах сотрудников… Но когда она проводит личную аудиенцию, на это отвлекается безумное количество ресурсов. Словом, в это время можно без большого риска забраться в файловую систему. То есть, — поправился Алистер, — можно, если имеешь соответствующий уровень допуска, знаешь пароли… или знаешь, как без них обойтись.
— Вы, надо полагать, знаете, — вскинул брови Рауль.
Алистер кивнул и потупил взгляд.
— Отлично, вы измените дату рождения, убавив Людвигу возраст… — задумчиво произнес Рауль. — А как же все его… свершения? Юпитер не заинтересуется, когда это он столько всего успел?
— Вероятность этого близка к нулю, — ответил Алистер. — Возраст кандидатов на выбраковку и профессиональные, как вы выразились, свершения Юпитер отслеживает по разным каналам. А потом, я же подчищу нестыковки!
— Поверю на слово, — фыркнул Рауль.
— И сколько на все это потребуется времени? — поинтересовался Кристиан.
— Не меньше сорока пяти минут, — ответил Алистер. — Лучше, конечно, час. Чтобы все как следует проверить, не упустить какой-нибудь ерунды, из-за которой все и может сорваться…
Кристиан поморщился, как от зубной боли. Аудиенции у Юпитер он ненавидел всеми фибрами души и любыми способами старался от них уклоняться. По счастью, Юпитер тоже не жаловала его частыми вызовами. И вот теперь ему надо было самому напроситься на аудиенцию… Еще бы подходящий предлог выдумать!
— Ну что? — спросил Рауль Кристиана. — Рискнешь здоровьем?
— Рискну, — твердо ответил Кристиан. — Годовой отчет ей зачитать, что ли? Или попросить совета, как бороться с моральным разложением сотрудников на военных базах в пустыне?
— Хорошая мысль, — встрял Алистер. — У Юпитер уйма старых директив на эту тему, ее на этом просто циклит. Так что разговор займет приличное время!..

…Спустя еще полчаса Алистер заперся в своем кабинете изнутри, сел за терминал и с некоторым замиранием сердца опустил пальцы на клавиатуру. Попадись он Юпитер за таким занятием… Словом, банальная ликвидация показалась бы ему раем. Оставалось надеяться, что он все просчитал верно, и Юпитер незаконного вторжения не засечет…
Подумав еще немного, Алистер решил подключиться к терминалу напрямую. Ему нужна была высокая скорость действий, а обеспечить ее, вводя команды с клавиатуры, он не мог. Не исключено, что после такого подключения его придется откачивать, но выбора-то не было…
Часом позже Кристиан вышел из зала для аудиенций. Единственным его желанием в тот момент было пойти и как следует надраться, можно даже в одиночестве — Юпитер вывалила на него такое количество древних директив и указов относительно «морального разложения», что Кристиана слегка замутило. Однако он подавил сие недостойное желание и направился прямиком к Алистеру.
Кристиан застал Алистера как раз в тот момент, когда тот дрожащими руками отключал нейропереходник, с помощью которого подключался к терминалу. Смотреть на Алистера без жалости было невозможно: бледное до зелени лицо, глаза обведены черными кругами, челка прилипла к мокрому от испарины лбу… Прямые подключения выматывали страшно, и редкий смельчак, отваживавшийся на это, долго еще чувствовал себя, как выжатый лимон.
— Ну как?… — спросил Кристиан, искренне надеясь, что и его мучения были не напрасны.
— Сейчас… — Вымученно улыбаясь, Алистер отстучал на клавиатуре очередной запрос, дождался ответа, взглянул на монитор, выговорил: — Получилось…
И плавно лишился чувств…
Кристиан бесцеремонно отодвинул бесчувственного Алистера вместе с креслом, посмотрел на монитор, чтобы убедиться в успехе аферы лично. В списке на ликвидацию значились только двое, и Людвига Вольта среди них не было…

… С выражением вежливого любопытства на лице ознакомившись с новым вариантом своего личного дела, Людвиг произнес с легкой иронией:
— Господа, я искренне благодарен вам за это… Но вы уверены, что я еще могу сойти за юнца тридцати лет отроду?
— Алистер, вы и правда малость погорячились, — прошептал тому Кристиан. Как и обещал, он Алистера простил. Ну, почти…
— Ничего подобного, — безапелляционно заявил присутствовавший при этой сцене Себастьян (он пропустил все самое интересное и никак не мог себе этого простить). И добавил поучительно: — Кашу маслом не испортишь…

В лунном сияньи…

Летом на Танагуру, как и положено летом, обрушивалась жара. Но такого пекла, какое царило нынче, не мог припомнить никто из ныне живущих…
Обыкновенно наступление летней жары совпадало с началом сильных бурь, приходящих со стороны пустыни. Поднятые сильным ветром тучи песка и пыли застилали небо, так что солнце виднелось сквозь пыльную завесу тусклым оранжевым диском. Впрочем, бури бурями, песок, проникающий в каждую щель, — тоже, но не стоило забывать, что клубы пыли, закрывающие солнце, заодно и спасали город от удушающей жары — с облачным покровом на Амои дела обстояли плоховато. Однако в этом году в природе что-то пошло наперекосяк, ветер оставался вполне умеренным, а потому в небе над городом висел ослепительный, раскаленный огненный шар… В этом году объявлять чрезвычайное положение пришлось не по поводу ставших привычными песчаных бурь, а из-за чудовищной жары.
От невыносимого зноя плавилось дорожное покрытие, а кондиционеры просто не выдерживали нагрузки. Те, кто мог себе это позволить, давно покинули Амои, отправившись на более благодатные планеты, остальные же изнемогали от жары. Кое-какие конторы попытались было работать по ночам, однако и такие нововведения себя не оправдали. Ночью легче не становилось: раскалившиеся за день строения и окружающая город пустыня отдавали тепло, от мостовых веяло жаром, в воздухе дрожало зыбкое марево, и находиться в этой душегубке было решительно невозможно.
Госпитали уже не справлялись с наплывом пострадавших: число пациентов с тепловыми и солнечными ударами росло в геометрической прогрессии, и поделать с этим было ничего нельзя. Потные дикторы со всех экранов в миллионный раз призывали жителей города по возможности оставаться дома, не выходить на улицу в светлое время суток и уж конечно, опасаться прямых солнечных лучей.
Тем, кто работал в Эосе, приходилось немногим легче. Конечно, система кондиционирования там была не в пример лучше, чем даже в домах богатых горожан. В первые дни свалившейся на Танагуру жары это спасало, но теперь не справляющиеся с нагрузкой системы кондиционирования начали попросту выходить из строя. Технический и обслуживающий персонал с ног сбился, исправляя неполадки, конца и края которым видно не было…
В громадном кабинете Первого Консула, оборудованном по первому разряду, пока было вполне терпимо. Тщательно зашторенные окна вообще не пропускали солнечный свет, кондиционер пока что работал, хотя Кристиану время от времени казалось, что прибор как-то подозрительно шумит. Вызванные техники, правда, не находили никаких явных неполадок, но Кристиану все равно не нравился звук, с которым работал многострадальный кондиционер. Он подозревал, что чертов прибор может приказать долго жить в любой момент, и тогда господину Норту останется либо тихо плавиться от жары, либо тащиться на поклон ко Второму Консулу.
Кстати говоря, Рауль Ам устроился лучше всех. Мало того, что большая часть его лабораторий располагалась в цокольном этаже либо вовсе на подземных ярусах, а стало быть, стены их не раскалялись от жары! Мало того, что система вентиляции и кондиционирования там была лучшей во всем Эосе! У Рауля имелось еще и замечательное помещение для хранения образцов тканей и прочих материалов, а попросту — гигантский холодильник. Поэтому Рауль ничтоже сумняшеся объявил о приостановке текущих работ, разогнал сотрудников по домам, а сам сообщил, что намерен поработать над кое-какими занятными, но отнюдь не первостепенными проблемами. Дескать, обычно времени на них не хватает, а тут такое удачное стечение обстоятельств! Надо ли говорить, что «работал над проблемами» Рауль именно в том самом замечательном прохладном помещении!!! Конечно, для серьезной работы оно предназначено не было, это ведь всего-навсего хранилище… Но Кристиан подозревал, что ничем глобальным Рауль и не занимается, а для прочего ему вполне хватало пары наспех подключенных терминалов.
Коллеги, прослышав о привалившем Раулю (а заодно и его заместителю Алану) счастье, принялись то и дело наведываться к нему с визитами. Предлоги для этих визитов, надо сказать, выдумывались самые невероятные, лишь бы задержаться в хранилище подольше. Рауль сей коварный замысел раскусил моментально и теперь пускал к себе только некоторых избранных счастливчиков. Кристиан, понятное дело, входил в их число, однако и злоупотреблять гостеприимством Рауля не стоило. Долготерпение в число добродетелей Второго Консула не входило, хотя он отлично умел притворяться.
— Крис, ты не занят? — в кабинет просунулся взъерошенный Эмиль Кан, начальник службы чрезвычайных ситуаций.
— Нет, не занят, заходи, — пригласил Кристиан, с сочувствием глядя на коллегу. — Налить тебе чего-нибудь холодного?
— Спасибо, Крис, ты спасаешь меня от мучительной смерти… — Эмиль обрушился в кресло. По его виду ясно было, что в ближайшие полчаса он с места не сдвинется. — Только я сам возьму, не хватало еще, чтобы Первый Консул меня напитками обносил… Сейчас, только отдышусь немножко…
— Да ладно тебе, сиди, — усмехнулся Кристиан. — Тебе же сейчас больше всех достается.
Что верно, то верно, Эмилю приходилось несладко. С привычными песчаными бурями сладить было нельзя, зато и средства защиты от их последствий были отлично известны и проверены десятилетиями. А вот от удушающей жары никаких радикальных средств пока не придумали.
— Я вот с ужасом думаю, — произнес Эмиль, оторвавшись от бокала с ледяной минеральной водой. — Хорошо, если все это, так скажем, случайный сбой в системе… А если и на следующий год бури не начнутся? Тогда что?
— Тогда будем что-нибудь придумывать, — вздохнул Кристиан. Этот вопрос мучил и его.
— Лучше уж заранее озаботиться, чтобы не получилось, как в этот раз… — буркнул Эмиль. — Иначе мы просто поджаримся.
— Если бы можно было поднять в воздух пару сотен тонн песка, — вздохнул Кристиан. — Взять на себя функции матушки-природы…
— Я могу, конечно, приказать подорвать в пустыне небольшой ядерный заряд, — фыркнул Эмиль. — Тогда пылевое облако тебе будет обеспечено! Но я как-то сомневаюсь, чтобы эта идея нашла поддержку и одобрение у широкой общественности…
Кристиан снова вздохнул. Его угнетала решительная невозможность предпринять хоть что-нибудь.
— Алистер говорит, даже у них в отделе терминалы перегреваются, — сообщил Эмиль. — Он в легкой панике.
— По поводу? — поинтересовался Кристиан.
— А ты представляешь, какой мощности сама Юпитер? — прищурился Эмиль. — И что будет, если система охлаждения не справится?
— Молчи лучше, — содрогнулся Кристиан. — Не надо об этом. Будем надеяться, что все обойдется…
— Надежда умирает последней, — усмехнулся Эмиль, и в ту же секунду у него зазвонил телефон. — Да? Что?! Да… да… понятно. Еду.
— Что на этот раз? — спросил Кристиан.
— На одной из военных баз в пустыне солдат свихнулся от жары, — мрачно ответил Эмиль. По нему видно было, что ехать никуда ему не хочется. — Взял бластер и перестрелял половину персонала. Теперь забрался на оружейный склад и угрожает что-то там взорвать… Вот дьявол, мне бы Вернера с собой захватить, а он, как назло, куда-то исчез…
— Эмиль, может, сам не поедешь? — предложил Кристиан. — Пошли кого-нибудь из заместителей. Ты еле на ногах держишься!
— В том-то и дело, что я держусь, а замы мои уже не держатся, — мрачно пошутил Эмиль. — Нет, Крис, послать мне некого. Так, еще две минуты, и я еду… Юпитер побери эту пустыню и все базы, вместе взятые! — Эмиль болезненно сощурил воспаленные глаза — от лучей активного солнца Амои не спасали даже темные очки на пол-лица. Вдобавок нос у него обгорел и шелушился самым плебейским образом. — Еще немного, и меня в той пустыне и закопают, попомни мое слово, Крис…
Выглядел Эмиль и в самом деле далеко не лучшим образом. Всего за пару недель он здорово похудел, осунулся, и теперь мало напоминал того беспечного красавца, каким всегда казался.
— Все, я пошел, иначе уже не соберусь с духом! — Эмиль встал и направился к двери, пытаясь сдуть со взмокшего лба прилипшую челку.
— Удачи, — сказал Кристиан, и в тот же момент Эмиль едва не получил дверью по физиономии. «Юпитер знает что! — рассердился Кристиан. — Врываются ко мне в кабинет, как к себе домой! Надо с этим что-то делать…»
— Вернер! — неподдельно обрадовался Эмиль. — А я тебя повсюду ищу! Куда ты пропал?
— Народ от жары совсем свихнулся, — сообщил Вернер, вдвигаясь в кабинет и прикрывая за собой дверь. — Не город, а какой-то сумасшедший дом… — Он смерил приятеля взглядом и заявил: — Эмиль, ты плохо выглядишь!
— Спасибо, я знаю, — ядовито ответил Эмиль. — А где твой кот?
— Издеваешься? — нахмурился Вернер. — Сам представь, каково мне с ним на плече — он же шерстяной! Да и по такой жарище его с собой таскать — только животное мучить! Так что Людвиг забился под ванну и не желает вылезать… Да, о чем это я?
Кристиан тяжко вздохнул.
— Ты начал говорить о том, что Танагура превратилась в сумасшедший дом, — напомнил он.
— Ах, да… — взмахнул рукой Вернер. — Представьте, недавно один такой псих проснулся утречком, взял топорик для рубки мяса, прикончил им семерых соседей, в кровище весь извозюкался, жуть… В общем, когда за ним приехали, он в таком вот виде бегал по улице, посыпал себя приправами и кричал, что он бифштекс и вот-вот будет готов. Каково?
— Изумительно, — сквозь зубы сказал Эмиль и взглянул на часы.
— Другой поджег пару домов, а когда его взяли, заявил, что просто хотел, так сказать, ускорить процесс, — продолжал Вернер. — Все равно, дескать, все сгорит, чего ж тянуть и зря мучиться?… Но с такой ерундой мои ребята сами управляются.
— Да, ты хотел рассказать, куда сам-то пропал, — напомнил Эмиль. — Только поскорее, Вернер, ехать надо…
Вернер покосился на приятеля, понял, что его попытки привести коллегу в хорошее расположение духа пропали втуне, а излюбленные малоаппетитные истории из практики сегодня не вызывают отклика в душе слушателей, и сказал коротко:
— Ну, это вообще был цирк. Пятеро вооруженных до зубов идиотов вчера утром захватили центральное отделение банка, взяли заложников… Знаете, зачем?
— Ограбить хотели, наверно, — пожал плечами Кристиан. — Зачем еще нападать на банк?
— А вот и нет! — торжествующе заявил Вернер. — Мы тоже сперва так думали… А оказалось, сидели они в этом банке только потому, что там кондиционеры мощные! Каково?…
— Точно, сумасшедший дом, — вздохнул Эмиль. — Все, Вернер, кончай треп! Ты едешь со мной или нет?
— А куда ехать? — деловито осведомился Вернер.
— На военную базу, — ответил Эмиль. — Еще один свихнувшийся придурок. Забрался на оружейный склад и угрожает что-то взорвать. По-моему, это по твоей части… Едешь?
— Нет проблем, — ухмыльнулся Вернер. Кристиан отчаянно ему завидовал: Вернер хорошо переносил жару. — Хочешь, я один съезжу? А то на тебя смотреть больно…
— Нет уж! — отозвался Эмиль уже из коридора. — Если ты поедешь один, велика вероятность того, что от базы вообще ничего не останется! Ты идешь или нет?!
— Иду, иду… — Вернер направился к двери. — Пока, Крис…
Кристиан попробовал было заняться делами, но получалось плохо. Тогда он переключил терминал на прием телеканалов. Конечно, новость о чрезвычайном положении на Амои везде шла первой строкой… Особенно смелые (или вовсе ненормальные) журналисты инопланетных телекомпаний даже прилетали на Амои, чтобы взять интервью у измученных многодневной жарой жителей, а заодно поинтересоваться мнением означенных жителей по поводу того, кто виноват в сложившейся ситуации. Пару таких умников пришлось отправлять с Амои срочным рейсом с тяжелейшим тепловым ударом, а еще троих здорово отделали озверевшие от жары и безделья обитатели Мидаса, к которым журналисты имели неосторожность приблизиться со своими провокационными вопросами.
Кое-где даже проводились конференции, на которых маститые ученые с умным видом обсуждали причины бедствия, случившегося на Амои и возможность повторения таких же природных катаклизмов на других терраформированных планетах. В общем и целом все их размышления сводились к одному: во всем виноват социальный строй означенной планеты. Каким образом связано сильное социальное расслоение общества на Амои и природные явления, никто вразумительно объяснить не брался…
Поняв, что ничего нового он не услышит, Кристиан попытался было вернуться к работе, но не преуспел в этом. Таким образом, задача заключалась в том, как наиболее эффективно убить время до вечера. Кристиан с этим более-менее справился: навестил Рауля и удостоверился, что тот и впрямь занят какими-то исследованиями. Заодно стал свидетелем ожесточенного спора между Раулем и его заместителем по линии здравоохранения, недавно назначенным на должность и еще питавшим глупые надежды на то, что в Танагуре все не так плохо, как кажется. Рауль популярно разъяснил мрачному среброволосому начальнику департамента здравоохранения глубину его заблуждений, после чего означенная персона отбыла с инспекцией по госпиталям, а Рауль намекнул Кристиану, что желал бы заняться делом… Кристиан намек понял и вернулся к себе в кабинет. Оставшееся до вечера время Кристиан потратил на то, чтобы прикинуть, в какие экономические и социальные последствия может вылиться затянувшаяся жара. Полученные результаты, как и следовало ожидать, его отнюдь не обрадовали.
Придя в окончательное расстройство, Кристиан вызвал своего личного секретаря, чтобы обеспечить тому фронт работ на завтрашнее утро. Впрочем, много времени это не заняло, потому что работать решительно не хотелось, ни сегодня, ни завтра, ни вообще… Элли Трейси полностью разделял взгляды своего начальника (он всегда и во всем разделял взгляды Кристиана), поэтому согласился, что лишний выходной на неделе — это очень даже неплохо…
Неизвестно, чем бы еще занялся Первый Консул в этот душный вечер, но вернувшиеся из поездки и зашедшие с отчетом Эмиль и Вернер нарушили его планы.
— Ну, что там? — спросил Кристиан для проформы.
— Жара, что там еще может быть, — буркнул Вернер. — Адское пекло.
— На базе все нормально, — сообщил Эмиль. — Этого психа удалось выманить со склада, а там уж ребята Вернера его скрутили.
— На холодное пиво выманили, иначе не шел… — встрял Вернер. — Только мне интересно, где он эту взрывчатку взял? Крис, он не блефовал, там и впрямь все могло на воздух взлететь. А взрывчатка не армейская, не с их склада, им такую не поставляют…
— Это уж ты выясняй, откуда у него взрывчатка, — тяжко вздохнул Эмиль. — Это твоя работа, а с меня на сегодня хватит… Крис, а что это за звук?
— Где? — завертел головой Вернер. — А, слышу… Крис, что это?
— Это кондиционер, — с досадой ответил Кристиан. Шум нарастал, к нему добавилось странное пощелкивание. — Юпитер, я так и знал, что он не в порядке! Но техники никаких поломок не обнаружили…
— Да что они вообще могут, — вздохнул Эмиль, и тут шум стих.
— Готов, — констатировал Вернер.
— Что?… — не понял Кристиан.
— Накрылся твой кондиционер, — пояснил Вернер. — Все. Зови техников, пускай чинят, если сумеют. Жалко, Крис, только у тебя в кабинете и можно было отдышаться, да еще у Рауля, только он меня гоняет.
— Что ж, придется поискать другое место, — вздохнул Кристиан. — Тут становится жарковато…
— Скажешь тоже, поискать, — фыркнул Эмиль. — Что, ходить по Эосу и заглядывать в каждую дверь в поисках местечка попрохладнее?
— Господин Кристиан, — подал голос Элли, в присутствии столь высокопоставленных лиц обычно предпочитавший хранить уважительное молчание. — Говорят, господин Крей у себя в квартире приказал установить новую систему кондиционирования. Ну, вы понимаете…
Кристиан понимал. Он тоже не отказался бы установить у себя дорогущую технику, наверняка доставленную на Амои контрабандой.
— И кто это говорит? — заинтересовался Вернер.
— Госпожа Кэртис, господин Дирк, — пояснил Элли. — Я с ней вчера разговаривал.
Кристиан сообразил, что Кэртис — это, должно быть, подружка Себастьяна, пришел к выводу, что ее словам можно доверять, и произнес:
— А не нанести ли нам неофициальный дружеский визит Себастьяну?
— Хорошая идея, — согласился Эмиль, заметно воодушевляясь.
— Так идемте! — воскликнул Вернер, и все поспешили покинуть наглухо закупоренный кабинет, в котором и впрямь становилось жарковато.
— Кристиан! — окликнул знакомый голос, не успел Кристиан закрыть за собой дверь.
— Добрый вечер, Людвиг, — уныло ответил Кристиан. — Что-то случилось?
— Ничего страшного, — поспешил успокоить «главный рубильник» Амои. — У меня к тебе пара вопросов, только и всего.
— Можешь задать их на ходу? — с надеждой спросил Кристиан. — У меня в кабинете кондиционер сломался, и находиться там невозможно.
— Разумеется, — невозмутимо ответил Людвиг, беря Кристиана под руку, словно из опасения, что жертва сбежит. — Так вот, дело в следующем…
По счастью, вопросов у Людвига было и в самом деле немного, и к тому времени, как импровизированная делегация добралась до дверей квартиры Себастьяна Крея, они почти иссякли.
Дверь оказалась не заперта.
— Себастьян, ты здесь? — громко спросил Вернер.
— Заходи, я сейчас, — отозвался тот откуда-то из глубины квартиры.
В квартире начтранса и впрямь можно было дышать свободно. У Эмиля на лице появилось выражение такого неприкрытого блаженства, что Вернер не преминул отпустить какую-то шуточку на эту тему. Кристиан не расслышал, какую именно, потому что как раз отвечал на последний вопрос Людвига, однако Эмиля вполне понимал. Казалось бы — какие-то десять градусов разницы, а такой эффект!..
— О, да вас много! — При виде Себастьяна Кристиан в очередной раз подумал о том, что чертовски ему завидует, потому что сам так вести себя не способен.
Выглядел начтранс и в самом деле презабавно. Для начала, мокрые волосы у него — должно быть, он только что выбрался из душа, — были собраны в хвост высоко на макушке. Кристиан прекрасно понимал Себастьяна — его самого липнущие к шее пряди в последние дни доводили до бешенства. И вообще, грива густейших волос до пояса в такую жару причиняет массу неудобств! Затем, одет Себастьян тоже был… своеобразно: в самые простецкие светлые брюки и просторную рубашку навыпуск самой невероятной расцветки: с оранжевыми кляксами по голубому полю.
— Что вы так на меня уставились? — весело поинтересовался Себастьян у коллег. — Что, не нравится, что ли? Я сам понимаю, расцветочка та еще, но на мой размер ничего более приличного не нашлось…
— Себастьян, — произнес обретший дар речи Людвиг тоном, не сулящим ничего хорошего. — Разгуливать по Эосу в подобном виде просто недопустимо!..
— О, Юпитер… — Себастьян ухмыльнулся. — Началось… Людвиг, во-первых, я не по Эосу разгуливаю, а по собственной квартире! Во-вторых… Людвиг, тебе самому в «приличном» костюме сейчас комфортно? Сомневаюсь… А в-третьих, с учетом твоей новой биографии, ты мог бы быть и терпимее! В конце концов, мы с тобой теперь ровесники!..
— Тебя не переговоришь, — махнул рукой Людвиг и величественно удалился, хотя видно было, что покидать прохладное помещение ему вовсе не хочется.
— У вас ко мне дело какое-нибудь? — поинтересовался Себастьян у коллег, гостеприимным жестом указывая на бар.
— Если честно, то нет, — усмехнулся Эмиль. — Просто до нас дошли слухи, что в твоей квартире можно комфортно существовать даже в нынешних условиях.
— Только не говори, что вы все намерены ко мне переселиться! — засмеялся Себастьян. — Не то чтобы я был сильно против, просто, боюсь, места на всех не хватит. Кстати, а кто это распространяет такие слухи?
Вернер бесцеремонно ткнул пальцем в Элли.
— Ясно, — констатировал Себастьян, воспроизведя, видимо, нехитрую логическую цепочку. — Извечная проблема недержания языка за зубами. Вернется — не знаю, что с ней сделаю…
Вернер засмеялся, Элли смутился до слез, а Эмиль и Кристиан предпочли вежливо промолчать.
Вечер покатился своим чередом. Себастьян явно не имел ничего против времяпрепровождения в компании коллег и присутствием их не тяготился, поэтому обстановка была самая приятная.
В разгар веселья тихо приотворилась и снова закрылась дверь.
— Юпитер, неужели тебе не жарко? — с чувством спросил Себастьян возникшую на пороге девушку. Выглядела она и в самом деле вполне свежо, а надето на ней было нечто длинное, но совершенно невесомое. — А, Ким?
— Терпимо, — отозвалась та.
— Не понимаю, как она ухитряется не испечься на такой жаре, — сказал Себастьян Кристиану.
— Там, где я выросла, кондиционеров вообще не было, — сообщила Ким, исчезая в глубине квартиры. — Дальше кожи все равно не разденешься, так что пришлось научиться адаптироваться…
— И как ты только ее терпишь? — поинтересовался Вернер. Сам он людей выносил с трудом, особенно малознакомых. Подчиненных, понятное дело, он вынужден был терпеть, а некоторых даже уважал.
— Сам не знаю, — весело откликнулся Себастьян. — Но вот что интересно: убить ее мне хотелось неоднократно, а вот выставить на улицу — никогда… Такие вот парадоксы.
Он смерил любопытным взглядом Кристиана и примостившегося рядом Элли. Кристиан почувствовал, что у него начинают гореть уши, и сердито отвернулся. Правда, через минуту он перестал злиться — Себастьяна не переделать, что уж теперь… Да и нельзя сказать, чтобы памятный разговор с начтрансом ничем Кристиану не помог.
— До чего красиво, — сказал неожиданно Эмиль, отошедший к окну.
Зрелище и впрямь открывалось замечательное: в бархатно-черном небе, усыпанном звездами, плыли обе луны Амои, голубая и бледно-золотистая.
— Двойное полнолуние, — с удивлением отметил Кристиан. — Такое нечасто случается!
— Оно обычно выпадает на то время, когда у нас пыль столбом стоит и неба не видно, — пояснил Себастьян. — А сейчас ясно.
— Ну, хоть что-то хорошее есть в этой погодке… — вздохнул Вернер. — А правда, красиво как!
— Не особенно, — подала голос Ким, давно уже устроившаяся подле Себастьяна.
— Тебе что сегодня, поспорить охота? — осведомился Себастьян. — И что тебя на этот раз не устраивает?…
— Да все меня устраивает, просто вид отсюда не самый лучший, — пожала плечами девушка.
— И откуда же открывается лучший вид? — заинтересовался Себастьян.
— Ну… в Кересе есть одна свалка… — начала Ким.
— Керес весь — одна большая свалка, — не удержался Вернер.
— Не буду спорить, господи Дирк, — фыркнула Ким. — Только это необычная свалка. На нее свозят в основном строительный мусор… — Она замолчала.
— И что? — не утерпел Эмиль.
— Там много битого стекла, — сказала Ким, как будто это все объясняло. — Так сложно рассказать, это видеть надо.
Кристиан взглянул на Себастьяна и тут же понял, что за этим последует…
— Ну так поехали, посмотрим, — предложил тот. — Любопытно даже! Вы как, господа?
— Ну… — протянул Эмиль. — По-моему, это уж чересчур!..
— Брось ты, — хлопнул его по плечу Вернер. — Поехали, правда любопытно! Крис? Ты с нами?
— Вы меня в гроб вгоните, — сообщил Кристиан. — Конечно, с вами…
По сравнению с дневным пеклом на улице было сравнительно нежарко, и все равно выбираться из относительной прохлады Эоса было мучительно. Кристиан успел раз сто проклясть Себастьяна с его безумными идеями, пока машина кружила по каким-то безлюдным закоулкам…
— Вроде приехали, — сказал, наконец, Себастьян, притормаживая. — Здесь, Ким?
— Еще немножко пешком пройти придется, — ответила та. — Там не проехать…
Пробираясь между горами битого бетона и какой-то арматуры, Кристиан попробовал посмотреть на себя со стороны. Картина получалась насквозь неутешительная: Первый Консул Амои в компании троих высокопоставленных коллег посреди ночи зачем-то тащился на свалку на окраине Кереса. Оставалось только надеяться, что никто и никогда об этом не узнает!!!
— Пришли, — сказала Ким, останавливаясь.
— И что? — не понял Вернер, по дороге чертыхавшийся не переставая. Досталось и муниципалитету города, устроившему такую помойку, и Себастьяну, затеявшему эту эскападу, и даже ни в чем не повинным лунам, из-за которых все, собственно, и началось.
Как нарочно, легкое облачко, редкий гость на Амойском небосклоне, заслонило обе луны. Было темно и на редкость неуютно. Почти под ногами плескалась единственная в Танагуре река. Правда, воду в ней заменяла такая ядреная смесь промышленных отходов и городских стоков, что купаться в этой реке не отважился бы никто, разве что самоубийца, решивший выбрать особенно оригинальный способ суицида. Пользы от реки не было никакой, а появилась она очень давно, еще при терраформировании планеты. Тогдашней Танагуре, как любому приличному городу, тем более столице, хотелось иметь реку. С водой на планете были серьезные проблемы, однако все же удалось отыскать какой-то природный подземный резервуар. Эта вода для людей не годилась даже после многоуровневой очистки, а вот для создания реки подошла как нельзя лучше. Так она и появилась, извилистая, широкая и мелкая, источающая резкий химический запах. Но все же — река! Неоднократно предпринимались попытки поселить в ней какие-нибудь микроорганизмы, водоросли, создать некую экосистему, однако безуспешно. Правда, теперь, по прошествии многих лет, река жила какой-то собственной загадочной и странной жизнью…
Сейчас слабенький ветерок отгонял своеобразное «амбре» речной воды, так что даже в непосредственной близости от реки можно было дышать спокойно.
— Смотрите… — шепнула Ким.
Облако скользнуло в сторону, и на землю пролился свет двух больших лун… Кристиан на мгновение зажмурился — так ярко блеснуло в глаза золотистым и нежно-голубым светом, — потом огляделся по сторонам…
Широкая лента реки впереди переливалась всеми цветами радуги, словно шелковый шарф актрисы в лучах рампы… Стеклянное крошево под ногами сияло, как россыпи звезд, и в каждом осколке отражался кусочек ночного неба и две огромные луны, и непонятно было, где кончается земля и начинается бесконечное звездное небо…
— Ой… — тихо сказал кто-то.
Кристиан не понял, кто, да и не горел желанием узнать это. Он отчего-то боялся пошевелиться, сделать шаг… потому что тогда пришлось бы наступить на звезды, а сделать это было невозможно… Умом Кристиан понимал, что под ногами у него всего лишь битое стекло, и все равно… все равно…
За ладонь Кристиана ухватились тонкие пальцы, и, опустив голову, он встретился взглядом с восторженными и немного испуганными глазами Элли, в которых тоже отражалось лунное небо… Обнял его, зная, что все равно никто не смотрит, а даже если бы и смотрел — что за дело!..
…Резкий порыв ветра разорвал пронзительную тишину. Лунный свет потускнел, на небо словно набросили полупрозрачное покрывало…
— Что это?… — спросил Вернер, с трудом перекрывая ветер.
— Буря!!! — крикнул в ответ Эмиль. — Буря начинается!.. Давайте в машину, иначе…
Он мог бы и не договаривать — и так было ясно, что во время песчаной бури находиться на открытом воздухе, мягко говоря, неосмотрительно.
Они едва успели — на обратном пути по окнам автомобиля хлестали пригоршни песка, угрожая разбить прочное стекло…
— Почему ты мне раньше никогда не говорила об этом месте? — спросил Себастьян, стараясь удержать машину на дороге.
— К слову не приходилось, — невозмутимо ответила Ким.
— Остальным бы показать, — размечтался Вернер.
— Ага, — подхватил Эмиль. — Представляю себе выражение лица Рауля или, скажем, Людвига, когда ты предложишь им съездить ночью на свалку полюбоваться луной!
Смеясь вместе со всеми, Кристиан вдруг с небывалой ясностью осознал, что этой ночью, глядя в отражающие звездное небо глаза Элли, он был по-настоящему счастлив…

Охота пуще неволи

Когда Агнессе Борги исполнилось одиннадцать лет, она твердо решила стать врачом. Скорее всего, произошло это под впечатлением от посещения военного госпиталя, где они с матерью навещали отца, угодившего под случайную пулю во время каких-то уличных разборок. От таких вот шальных пуль не могут уберечь ни натасканные охранники (которых, кстати говоря, Герман Борги уволил, как только пришел в себя после операции), ни огромные деньги, ни обширные связи в высшем обществе.
Так вот, госпиталь произвел на маленькую Агнессу неизгладимое впечатление. Неимоверная, просто-таки стерильная чистота, тишина, стеклянные и хромированные поверхности и таинственные приборы со множеством экранов и загадочных огоньков, придающие обстановке какой-то совершенно космический облик, медицинский персонал в ослепительно белой спецодежде… И — апофеоз этого великолепия! — хирург, оперировавший ее отца. Сейчас Агнесса уже не помнила его лица, но тогда, десять с лишком лет назад, светило медицины показалось ей небожителем, зачем-то спустившимся на землю. Она запомнила, каким уважением пользовался этот врач, как подобострастно разговаривала с ним мать Агнессы, дама весьма высокомерная, холодная и язвительная со всеми, кто не принадлежал к ее классу. А уж персонал-то госпиталя ходил перед ведущим специалистом по струнке, заглядывая в глаза и стараясь предугадать малейшее желание! Надо отметить, что светило своим положением пользовалось вовсю — хирург цедил слова сквозь зубы, всем своим видом показывая, что прекрасно осознает свою значимость и — что уж греха таить! — наслаждается этим.
Итак, Агнесса твердо решила, что станет врачом. И, конечно, не замедлила радостно сообщить об этом своем решении сперва матери, а потом и отцу — как только к нему стали допускать посетителей. Мать, по обыкновению, ничего не сказала, только многозначительно поджала губы, отец же попробовал объяснить Агнессе, что она еще много раз успеет передумать относительно выбора профессии. Однако Агнесса сдаваться не собиралась, упорствуя в своем решении, а потому, едва выйдя из госпиталя, Герман Борги вынужден был пойти на радикальные меры. О нет, он не стал запирать дочь в комнате, оставлять без обеда или вести с нею душеспасительные беседы. Нет, он поступил много проще: отвез ее на «экскурсию» в муниципальную больницу. Самую обыкновенную больницу, каких в Танагуре множество.
— Вот, — сказал тогда Герман Борги дочери. — Раз уж ты твердо решила выбрать профессию врача, то ты должна знать, каким будет твое будущее. Примерно вот таким, уж поверь мне.
— Но… — заикнулась было Агнесса, в ужасе разглядывая облупившиеся стены больницы. — Но ведь в том госпитале…
— Дорогая моя, — прочувствованно сказал Герман. — Пойми, что в таких госпиталях, как тот, работают либо гении, либо ставленники… — Он многозначительно указал пальцем… нет, не наверх, а на здание Штаб-квартиры Синдиката, прекрасно различимое вдалеке. — Увы, милая, на гения ты не тянешь, как ни горько мне это признавать. А связей моих никак не хватит, чтобы пристроить тебя в тот же военный госпиталь… а если бы и хватило, я не стал бы этого делать, поскольку твой выбор меня решительно не устраивает. А потому — вот твое будущее. Любуйся.
Агнесса еще раз огляделась, изо всех сил борясь с желанием зажать нос. Ароматы в больничном здании витали и в самом деле отвратительные: начиная от резкого амбре какой-то химии, должно быть, моющих средств, сомнительной аппетитности запахов, доносящихся с кухни, и заканчивая оглушительной вонью туалетов. И к тому же — освещенные тусклыми лампами унылые коридоры, выкрашенные чудовищного оттенка краской, ядовито-зеленой или горчичной, давно не мытые мутные окна, стоны и хриплая ругань больных, пьяные санитары… А уж врачи… Агнесса видела нескольких: в несвежих халатах, такие же неухоженные, как и сама больница, с тоскливой обреченностью во взгляде. Видно было, что и работать в этой дыре им уже невмочь, и деваться некуда.
— Так решай, Агнесса, — тоном демона-искусителя произнес Герман Борги. — Ты все еще хочешь стать врачом? Если да, я завтра же приглашу к тебе преподавателей химии, биологии… что там еще требуется для поступления в медицинский?… Но ты уверена, что потянешь такой уровень?
— Прости, папочка, — пролепетала тогда Агнесса, не на шутку перепугавшись. — Я сказала, не подумав… Ну в самом деле, какой из меня врач?
— Ну вот и умница, — обрадованно сказал отец. — Едем домой…
Конечно, роились у Агнессы в голове мысли из категории «а вдруг»: «а вдруг я окончу институт с отличием, а вдруг мне предложат хорошее место, а вдруг мне посчастливится?» Но она прекрасно знала, что все это — лишь мечты. Училась она всегда не слишком хорошо, видимо, и в самом деле способностями ее природа обделила. Пробивным нравом не обладала, да и уверенностью в себе не отличалась. Нет, не стоило спорить с отцом, уж он-то знает, что лучше для его любимой дочери…
«…А может, стоило все же настоять на своем? — спросила себя Агнесса. — Конечно, я стала бы очень посредственным медиком, но… это был бы мой выбор».
И это опять были мечты — спорить с родителями Агнесса не умела с детства, не научилась и теперь. Она безропотно поступила в безумно модный и столь же безумно дорогой университет на Лигете, столь же послушно отучилась в нем, — что удивительно, вполне успешно, даже получила диплом с отличием, — и вот вернулась домой, полная грандиозных планов. Однако сразу же выяснилось, что ни одному из этих планов сбыться не суждено.
— Не придумывай, — холодно сказал отец в ответ на ее жизнерадостное заявление: мол, отдохну немного и примусь искать работу. — Работать ты не будешь.
— Почему? — изумилась Агнесса.
— Потому что это не принято в нашем кругу, — ответил отец. — Слава Юпитер, у меня денег достаточно, чтобы ты ни в чем не нуждалась.
— Но зачем тогда я училась?… — окончательно растерялась Агнесса.
— Потому что так принято, — сказал отец. — Ты что, думаешь, что дочь президента корпорации «Урановые руды» может быть необразованной дурой? Твоя мать, к твоему сведению, тоже получила великолепное образование — но ни дня в своей жизни не работала!
«Но я не хочу провести всю жизнь так же, как она! — хотела воскликнуть Агнесса. — Я не хочу сутками напролет болтать по телефону с подругами, пересказывать сплетни, крутить какие-то интриги… Ездить по магазинам, летать в круизы, посещать всевозможные рауты… Это же невыносимо скучно!» Но вслух она произнесла совсем другое:
— Папа, я все понимаю… но я все-таки попытаюсь найти работу!
— Ну что ж, попробуй, — сказал отец с деланным равнодушием. — Только имей в виду, что я и пальцем не пошевелю, чтобы тебя пристроить. Думаю, эта блажь вылетит у тебя из головы уже через неделю…
Герман Борги оказался не совсем прав: «блажь» не вылетела из головы Агнессы ни через неделю, ни через месяц. Правда, она уже была близка к отчаянию… Отец не просто не помог ей устроиться, хуже: он оповестил всех своих знакомых — а их было немало, — что брать Агнессу Борги на работу нежелательно. Одного этого достаточно было, чтобы потенциальные работодатели в панике отключали связь, едва услышав имя Агнессы. Портить отношения с могущественным Германом Борги не желал никто.
В сотый раз услышав «простите, наша фирма в ваших услугах не нуждается», Агнесса поняла, что зашла в тупик. Она перебрала все вакансии, какие только смогла найти, и везде получила отказ. Оставалось разве что в мидасский бордель попытаться пристроиться, да и то… вряд ли ее возьмут. Даже если и не побоятся гнева ее отца (но настоящее-то имя сообщать вовсе необязательно!) — сама Агнесса особой привлекательностью не блещет. Не уродина конечно, но и ничего выдающегося. Таких, как она, — пруд пруди, и никто не свяжется со странной девицей без документов, когда полно других, и покрасивее, и без странностей.
Нет, решительно, выхода не было. Оставалось смириться, извиниться перед отцом и отправиться… ну, скажем, на экскурсию. Например, на Старую Землю. Чудовищно дорогой тур, как раз подходящий для людей «их круга». Почему бы и нет?
«Да потому что тогда я окончательно стану никем, — ответила сама себе Агнесса. — Родители найдут мне подходящего мужа, и я стану светской дамой. И все… Это же не жизнь, это растительное существование! Нет, лучше было настоять на своем еще тогда. Выучиться все же на медика… Ну и пускай грязь, пускай пьяные санитары и отроду не мывшиеся пациенты… Ведь наверняка можно что-то с этим сделать, просто не брался никто!..»

«…Ведь наверняка можно что-то с этим сделать, просто до сих пор никто не брался!» Эту фразу Второй Консул Амои Рауль Ам успел возненавидеть всеми фибрами души за каких-то неполных два месяца. Равно как и одного из своих заместителей, Бертрана Уэйна. Начальник департамента здравоохранения напоминал Раулю таран, готовый пробить любую стену… не задумываясь, а надо ли вообще это делать! На эту должность Бертран угодил недавно, сменив прежнего начальника департамента, и с места в карьер принялся за всевозможные нововведения и усовершенствования. Теперь этот молодой среброволосый парень стал постоянным источником головной боли для окружающих, ибо обладал не только ослиным упрямством и вышеупомянутым характером ожившего тарана, но и кипучей жаждой деятельности. Своротить его с намеченного курса было невозможно никоим образом, даже прямые приказы Рауля поумерить пыл Бертран ухитрялся игнорировать. Положим, Людвиг Вольт тоже обладал… мягко говоря, целеустремленностью, но Бертран и его перещеголял.
Для начала он взялся изживать одно практически узаконенное явление в сфере здравоохранения. Явление заключалось в том, что в лучшие госпитали, предназначенные для амойской элиты (не настоящей элиты, конечно, а для людей), на работу попадали только те, кто должен был попасть: по знакомству ли, за большую ли взятку… Понятное дело, при таком положении дел на службе сплошь и рядом оказывались не более чем приличные врачи, а то и вовсе посредственности. По-настоящему талантливым молодым специалистам, не обладающим влиятельными родственниками, не успевшим обзавестись ни связями, ни стартовым капиталом, ход туда был заказан. Да что там, в такой госпиталь даже санитаром простому смертному устроиться было нереально!
Рауль наблюдал за кипучей деятельностью Бертрана со скептической усмешкой — он много таких повидал на своем веку. Скоро этот юноша устанет биться о стену реальности, поутихнет и поймет, что изменить что-либо не в его силах. Тут и сам Первый Консул ничего сделать не сможет, разве что издаст указ об уголовном преследовании взяточников. Ну и что? Как брали взятки, так и будут брать, только осторожнее, не деньгами, а, скажем, акциями или вовсе недвижимостью. Обходные пути найдутся…
Однако Бертран, набив, образно выражаясь, о ту самую стену реальности пару шишек, не успокоился, а взялся за проблему с утроенным усердием. И, к удивлению Рауля, неожиданно его усилия начали приносить плоды. Сперва Бертран организовал профессиональную аттестацию сотрудников элитных госпиталей, а по получении результатов безжалостно разогнал половину штата, не обращая внимания на туманные угрозы и намеки на влиятельных знакомых.
Впрочем, он мог позволить себе не опасаться. Конечно, заместитель Второго Консула — должность хоть и громкая, но не столь уж влиятельная, как может показаться, особенно если учесть, что департамент здравоохранения всегда был бельмом на глазу. Да, должность — это, по большому счету ничто, если она не подкреплена связями. А связи у Бертрана завелись очень быстро и — Раулю порой казалось, — неожиданно для него самого. Для начала, к молодому реформатору неожиданно проникся интересом Людвиг Вольт, видимо, углядев в том чуть более усовершенствованную копию себя самого в ранней молодости. А поскольку с Людвигом связываться мало кто отваживался, то сплетники поспешили прикусить языки и посмотреть, как будут развиваться события. События же развивались закономерно: Бертран объявил конкурсный набор на освободившиеся места в госпиталях, причем отбор кандидатов контролировал неусыпно. В результате этой эпопеей заинтересовался Кристиан Норт, и всем стало ясно: отсидеться не удастся и выжить Бертрана — тоже, пускай он и не Блонди, а всего лишь Сильвер. Первый Консул и сам был не чужд всевозможных преобразований, а потому родственные души ценил и всячески поощрял. В конце концов и Второй Консул признал, что да, Бертран Уэйн знает, что делает, и деятельность его приносит плоды…
Итак, Бертран развернулся во всю ширь и, покончив с элитными госпиталями, взялся за муниципальные больницы. Но вот тут-то он и забуксовал… Одно дело — затеять реформы, и совсем другое — найти средства для проведения всех намеченных преобразований. Отремонтировать клиники и установить новейшее оборудование? Сколько угодно, только заплатите! Повысить зарплаты врачам, чтобы не разбегались кто куда? Опять-таки, воля ваша, но где взять денег? Кристиан Норт относился к Бертрану очень неплохо, но… бюджет, как обычно, был дефицитным, и средств определенно не хватало. Возможно, Бертрану стоило бы привлечь каких-нибудь спонсоров, но кто, спрашивается, отважится вложить деньги, и немалые, в определенно убыточное предприятие? Нет таких сумасшедших! Собственные средства — а их было не так уж много — Бертран вгрохал в проект без остатка, только что в долги не залез. Одалживаться у кого бы то ни было ему не позволяла гордость, да и как отдавать?
Но деньги — это бы еще полбеды, все же можно было поднапрячься и раздобыть еще пару сотен тысяч… Хуже обстояло дело с помощниками. Конечно, были у Бертрана и свои заместители, и подчиненные, вот только в большинстве своем они относились к затеям шефа, как к бреду сумасшедшего: кивали, соглашались… и ничего не делали. Дескать, перебесится и забудет, а спорить с ним не стоит, опасно, мало ли… Осознав это, Бертран в гневе чуть было не разогнал весь свой департамент, но вовремя одумался. Для рутинной работы и эти сотрудники годились. А вот энтузиастов… их явно не хватало. И взять их было решительно неоткуда…

…— Агнешка, спишь, что ли? — бодрый голосок Эльзы заставил Агнессу стряхнуть задумчивость. Подруга, как обычно, ворвалась без приглашения.
— Нет, просто задумалась, — ответила она. — А что случилось?
— Что случилось? — притворно возмутилась Эльза. — Она еще спрашивает, что случилось! Ты что, забыла? Сегодня же прием в Эосе! Ставлю сотню кредитов против пустой бутылки, что ты забыла!.. А ведь ваша семья наверняка приглашена!
— Ну да, кажется… — кивнула Агнесса. — Мама что-то такое говорила.
— Говорила!.. — всплеснула руками Эльза. — С ума сойти! Да у тебя наверняка ни одного нового платья нет! — Она маленьким вихрем ворвалась в гардеробную Агнессы. — Ну точно, старье одно! Так, собирайся, поехали!
— Куда?
— Только тебе, как лучшей подруге! — Эльза хитро прищурилась. — Поступили сведения, что только-только привезли новую коллекцию от Вердена. Ты же его обожаешь! Так что давай, собирайся…
Остановить Эльзу было невозможно, и Агнесса прекрасно это знала. Оставалось только смириться и следовать за подругой. Эльза была на три года старше Агнессы, своим бездельем нисколько не тяготилась, выдумывая все новые и новые развлечения. Ей ничего не стоило потратить целый день на примерку платьев из новой коллекции, прогулку по магазинам или сладострастное обсуждение последних слухов из жизни амойского бомонда. Словом, она представляла собой яркий образчик того самого социального слоя, к которому принадлежала и Агнесса.
Проведя остаток дня за выбором вечерних туалетов, девушки направились по домам. Разумеется, не угодить в пробку ранним вечером было невозможно. Эльза, сидевшая за рулем, злилась, ругалась и сигналила другим машинам, а Агнесса, полностью отрешившись от реальности, погрузилась в свои мысли. Как нарочно, около дороги высилось облупленное здание муниципальной клиники. Думы Агнессы свернули на привычную дорожку: ну почему она позволила переубедить себя тогда, давным-давно? Пусть сейчас ей было бы трудно, пускай, но это была бы жизнь, настоящая жизнь, а не пустое времяпрепровождение…
— Ух ты, гляди! — ткнула Эльза Агнессу локтем в бок. — Смотри, какая тачка!
Машина и впрямь была примечательная, даже отец Агнессы, пожалуй, не мог позволить себе такую роскошь. Что любопытно, припаркован шикарный автомобиль был как раз у здания больницы, и возле него на тротуаре собралась целая толпа.
— Что это там происходит? — заинтересовалась Агнесса.
— Ума не приложу… — Эльза высунулась в окно. — Скандал какой-то… А! Вижу! Вот оно что!
— Что? — не поняла Эльза.
— Это кто-то из эосских ребят, — пояснила Эльза, ловко вписываясь в микроскопическую щель между двумя машинами. — Похоже, этой жуткой клинике пришел конец. Говорят, у департамента здравоохранения теперь новый начальник. Ну а новая метла, известно, по-новому метет! Из лучших госпиталей половину врачей повыгоняли, наняли новых, теперь за муниципальные больницы взялись. Говорят, половину этих клиник снесут, будут строить новые. На какие шиши, хотела бы я знать…
Агнесса, вывернув шею, попыталась разглядеть, что происходит на улице. Ничегошеньки она не увидела, разве что какого-то типа, явно принадлежащего к эосской элите: это ясно видно было и по костюму, и по росту, и по длиннющим, отливающим серебром волосам. Как бы не сам начальник департамента…

…До вечера оставалось всего ничего, так что Агнесса едва успела «навести красоту», как говаривала Эльза, и нацепить новое платье. Естественно, на прием она отправилась вместе с родителями, но, прибыв в Эос, постаралась как можно скорее отделиться от них. Такие мероприятия Агнесса очень не любила, а больше всего она не любила сталкиваться с хозяевами Эоса. Блонди ее не то чтобы пугали, но в их присутствии Агнесса чувствовала себя неуютно.
— Агнешка, вот ты где! — Эльза вынырнула из толпы, взмахнула рукой с зажатым в ней бокалом вина. — Чего скучаешь?
— А с чего мне веселиться? — мрачно спросила Агнесса.
— Да ну тебя! — рассердилась Эльза. — Что ты опять киснешь? Пойдем, я тебя кое с кем познакомлю! Не хочешь? Ну… Тогда давай…
Не договорив, Эльза уставилась куда-то в сторону. По ее округлившимся глазам Агнесса поняла, что подруга увидела нечто из ряда вон выходящее.
— Что там? — спросила она.
— Посмотри, меня глаза не обманывают?! — страшным шепотом произнесла Эльза, рывком разворачивая подругу. — Я же не сошла с ума?! Нет?! Агнешка, это же…
— Да… — выдохнула Агнесса. — Точно… Элли!
Теперь уже и объект столь пристального внимания заметил девушек и направился к ним сквозь толпу.
— Элли?! Это правда ты? — Эльза только что не приплясывала на месте от нетерпения. — Ты откуда тут?! Как ты здесь оказался?
Агнесса разглядывала давнего знакомца, не веря своим глазам. Элли Трейси!!! Ее отец когда-то дружил с отцом Элли, а вот с дядей его, не столь давно покинувшим Амои при весьма странных обстоятельствах, отношения у него не сложились. Сам же Элли некоторое время назад пропал из виду, и все были уверены, что он уехал вместе с дядей. Ан нет, вот он! Веселый, уверенный в себе и совершенно не похожий на того забитого паренька, каким привыкла его видеть Агнесса. Теперь Элли можно было назвать очень привлекательным молодым человеком, ничуть не погрешив против истины.
— Что ты тут делаешь?! — снова спросила Эльза.
— Ну… — Элли немного смутился. — Вообще-то, я тут работаю…
— Ты?! Здесь? В Эосе?! — Эльза пришла в страшное возбуждение. — Но как?!
— Сначала… сначала я работал в финансовом отделе… — сообщил Элли, почему-то отчаянно краснея. — А потом Кристиан… то есть… — Элли приобрел вовсе уж невозможную помидорную окраску. — То есть господин Первый Консул… сделал меня своим личным секретарем. Вот… так получилось…
Дальше Агнесса не слушала. Элли Трейси! Мальчишка, замордованный собственным дядей до такой степени, что вздрагивал от любого громкого звука, запуганный мальчишка, шагу не смевший ступить без разрешения, — личный секретарь Первого Консула! С ума сойти…
А может… Агнесса даже зажмурилась. А может, ей тоже стоило попробовать устроиться на работу в Эос? В самом-то деле! Уж здесь не побоялись бы ее отца — кто такой Герман Борги в сравнении с Блонди! Ах, получи она медицинское образование, можно было бы попытаться попасть в знаменитые Эосские лаборатории, которыми ведает Второй Консул… Хотя бы лаборанткой, все равно! Только бы не киснуть с тоски…
Увы, образование у Агнессы было хотя и разносторонним, но малоприменимым на практике. Куда уж тут лезть в Эос… Хотя…
— …И он заявил, что переделает все по-своему, — услышала Агнесса слова Элли. Похоже, он был вовсе не против посплетничать со старыми знакомыми. — Даже если придется сперва снести все до основания, а потом отстроить заново. Правда, со средствами беда. Крис… то есть господин Норт ему благоволит, но бюджет-то не резиновый!.. Господи Уэйн сперва не хотел в долги залезать, а потом все-таки… Правда, он занял у господина Крея и господина Вольта, так первый заявил, что если у господина Уэйна все получится, как тот задумал, то он может долг не возвращать, а второй без процентов в долг дал. Так что еще не все потеряно, может, и выйдет что. Только работать у него некому, народ из департамента разбегается, а господина Уэйна чуть не в лицо ненормальным честят…
Послушав еще несколько минут, Агнесса поняла, о чем идет речь. О реформе департамента здравоохранения, о молодом начальнике этого департамента, и о проблемах, неизбежно сопутствующих преобразованиям.
— Элли, а где этот Бертран Уэйн? — неожиданно для себя самой вклинилась в разговор Агнесса. — Можешь показать?
— Да вон он, — показал Элли. — Вон, у окна стоит, задумчивый такой. Ну, среброволосый, молодой совсем, в синем… Видишь?
— Вижу, — кивнула Агнесса и поставила бокал на поднос пробегавшего мимо слуги.
— Агнешка, ты куда? — опомнилась Эльза.
— Я сейчас, — сквозь зубы ответила та. Нет, ничего нельзя было говорить, чтобы не растерять решимости…

…Настроение у Бертрана Уэйна было препаршивейшим. Сегодняшний скандал с руководством одной из муниципальных клиник не дал почти никаких результатов. Выделенные на реконструкцию клиники средства канули в никуда, все осталось, как было, и Бертран ничего не мог с этим поделать. Больше всего ему хотелось прислать по адресу клиники роту солдат, пригнать бульдозер, разнести там все по камушку, больных отвезти в госпиталь… Бертран даже прижмурился, вообразив себе мину, которую состроит главврач лучшего госпиталя Танагуры, когда к нему привезут пару десятков грязных, голодных больных, подобранных чуть ли не на улице. Скажем, несколько старых шлюх обоего пола, мелких бандитов с огнестрельными ранениями, пяток бомжей неопределенного возраста… И пускай попробует отказаться принять их! Увы, все это были мечты. Никто не дал бы Бертрану не то что роты, а и одного солдата, не говоря уж о бульдозере. Хотя… если договориться с Себастьяном Креем… Начальника транспортного департамента Бертран побаивался, но все же обратился бы к нему… Но того, как назло, нет на Амои! И ведь Блонди очень редко покидают планету, и Крей — не исключение, а вот поди ж ты! Приспичило ему отлучиться именно тогда, когда он нужен позарез!
Бертран так погрузился в свои горестные думы, что не сразу услышал, как его окликают.
— Господин Уэйн? — повторил чей-то откровенно дрожащий голосок, и Бертран очнулся.
— Да, — сказал он. — Чем могу быть полезен?
И тогда только соизволил разглядеть собеседника. Вернее, собеседницу. Это оказалась девушка в неимоверно дорогом платье, но ничем не привлекательная внешне. По таким лицам взгляд скользит, не задерживаясь, увидишь ее на следующий день — и не вспомнишь, кто такая.
— Господин Уэйн… — повторила девушка. На лице ее была написана отчаянная решимость. — Я Агнесса Борги… Простите… я только хотела спросить…

…Агнесса сама не знала, как ей удалось совладать с дрожащим голосом и обратиться к высокому мрачному Сильверу. По его лицу видно было, что ему не до досужих разговоров, но, тем не менее, Агнесса решилась…
Самым сложным было начать. Дальше пошло легче… Собственно, вся речь Агнессы сводилась к одному: не нужны ли господину Уэйну сотрудники, разделяющие его взгляды и готовые работать даже даром? Пусть он не сомневается, образование есть, и отличное, вот только опыта работы — никакого, но тут уж ничего не поделать…

…Бертран никак не мог взять в толк, шутит эта девушка или говорит серьезно? Дочка самого Германа Борги — он, наконец, вспомнил это имя, — и хочет работать?! Да еще в его департаменте?! Заниматься проклятыми муниципальными больницами, возиться со всей этой грязью и мерзостью?! Да зная, что хорошо платить он не в состоянии?
Да нет, похоже, она не шутила… Слишком уж решительное лицо, а голос, хоть и дрожит, с каждым словом набирает силу и уверенность… Ох, как бы это было замечательно! Не может же Бертран разорваться на части, пытаясь успеть все сразу! Ему так не хватает преданных делу сотрудников, способных работать не за страх, а за совесть…
— Вы уверены, что и в самом деле этого хотите? — спросил Бертран осторожно, когда девушка замолчала.
— Уверена, — решительно сказала Агнесса. Похоже… похоже, этот Сильвер все же принял ее слова всерьез! Мрачная мина на его лице сперва сменилась растерянностью, а потом в светло-карих, почти желтых глазах мелькнула искра любопытства и настоящей заинтересованности. А кроме того, у Агнессы есть еще один козырь… — Господин Уэйн…
— Бертран, — сказал тот. — Просто Бертран.
— Да… — Агнесса смутилась было, но попыталась взять себя в руки. — Бертран, я слышала, у вас серьезные затруднения с финансированием…
— Это еще мягко сказано, — усмехнулся Бертран. — Я в долгах, как в шелках.
— Ну… в общем… — Агнесса опять замялась. — На совершеннолетие отец подарил мне пакет акций своей компании… Не очень большой, всего пятнадцать процентов, но все же… может быть, вам пригодится?
Пакет акций корпорации «Урановые руды»?! «Всего-навсего» пятнадцать процентов?! Бертран потерял дар речи. И девчонка, похоже, не шутит, у нее такое лицо, словно ей нечего терять. И на кой черт сдалась ей эта адская работа? А ведь сдалась, раз она готова рискнуть своим пакетом акций! Да черт с ними, с акциями! Она работать хочет, разгребать эту грязь, и не похоже, чтобы она сбежала через неделю, испугавшись трудностей…
— Агнесса, — сказал Бертран. — Мне пригодится любая помощь. Не столько даже деньги — из долгов я как-нибудь вывернусь, в конце концов, перезайму, — а просто помощь. Я не могу раздвоиться, я не могу быть одновременно с нескольких местах. А от тех, кто работает из-под палки, толку никакого. Если вы говорите всерьез…
— Всерьез, — заверила Агнесса, едва веря своим ушам. — Только… я так мало знаю…
— Чепуха, — отрезал Бертран. — Разберетесь, это несложно. Так вот, если вы и впрямь согласны впрячься в эту каторжную работу… Вот вам моя рука.
Агнесса осторожно положила руку на затянутую в белую перчатку ладонь Бертрана Уэйна. Вот так… и ничего очень уж страшного…
— Но только, если не секрет, — сказал Бертран. — Скажите, ради Юпитер, зачем вам все это?
Агнесса растерялась было, но постаралась взять себя в руки. В конце концов, терять ей было уже нечего. И она постаралась рассказать этому Сильверу, как ей хотелось быть кем-то. Не просто дочерью Германа Борги, богатой невестой, приложением с пакету акций корпорации. Нет, именно кем-то! Заниматься делом, работой, пускай грязной и неблагодарной, но все же… Чувствовать себя нужной, полезной… И про давнишнюю свою мечту стать врачом рассказала тоже, хотя никому — даже лучшей подруге Эльзе — об этом никогда не говорила. Может быть, потому, что боялась — ее не поймут?
А Бертран Уэйн понимал. Она видела это, чувствовала — женщины всегда чувствуют такие вещи.
— Только, — сказала она под конец, — я должна предупредить, что мой отец будет против. Он не хочет, чтобы я работала. У него столько знакомств…
— Не думаю, что его связи потянут против Первого Консула, — усмехнулся Бертран. — Насчет этого не волнуйтесь, вы ведь совершеннолетняя, а стало быть, имеете право распоряжаться собой. Итак, Агнесса, я жду вас завтра утром.
— Так уже утро, — несмело улыбнулась Агнесса. — Четыре часа утра, гости начинают расходиться…
— Ну тогда… — Бертран припомнил свое расписание на этот день. — Тогда у меня есть еще часа три на то, чтобы ввести вас в курс дела. Если вы не против, поездите пока со мной, разберетесь, что к чему, а там видно будет. Хорошо?
Агнесса кивнула, плохо веря происходящему. Но… если уж Элли, Элли Трейси, совершенно никчемный, по мнению окружающих, мальчишка, забрался так высоко… Чем она хуже?

…А следующие недели три были сущим адом. Агнесса и не подозревала, насколько мало она на самом деле знает! Да, был у нее диплом университета, да еще с отличием, но толку от него… Только книжную полку украшать! Университет на Лигете был заведением элитарным, обучение стоило солидных денег, а потому студентов, детей высокопоставленных особ, не слишком напрягали учебой. Конечно, если не вовсе уж валять дурака, кое-какие знания можно было вынести из Агнессиной альма-матер, но только больно уж отвлеченные, ничего общего не имеющие с реальной жизнью, и в особенности — с жизнью на Амои.
Агнесса с головой окунулась в круговерть сложных взаимооотношений между разными департаментами. Порой она засыпала от усталости прямо за монитором, усилием воли просыпалась — и, стиснув зубы, вновь принималась за дело. Зубрить все эти постановления, распоряжения, приказы, нормативные документы и прочее было просто бесполезно — это нужно было понять, пропустить через свой разум, проникнуться этим, сделать такой же частью себя, как, скажем, нога или рука.
Порой Агнесса начинала сомневаться, выдержит ли все это. В такие минуты она просто говорила себе: «ты хотела этого сама, это твой выбор, — твой собственный! — так что не жалуйся!» Помогало…
К исходу третьей недели Агнесса неожиданно для себя самой обнаружила, что при чтении какого-нибудь многостраничного договора ей уже не нужно лазить в справочник на каждом слове, чтобы уточнить значение термина. Бюрократический сленг давался ей не так уж тяжело, оказывается, какие-то способности у Агнессы все же были, а главное — наличествовало отчаянное желание доказать, что она достойна сама строить свою жизнь. Быть тем, кем хочется ей, а не ее родителям. И, в конце концов, сделать что-то для своего мира, как ни высокопарно это звучит. Положим, Агнесса никогда не облекала последнюю мысль в слова, даже в мыслях, но чувствовала — сердцем — она именно так.
Самым сложным, пожалуй, было даже не разобраться в нагромождениях документации, компьютерных системах, имеющих применение в Эосе и прочем, а скрываться от родителей, определенно не одобривших бы занятия дочери совершенно неподобающим делом. По счастью, Герман Борги отбыл с длительным визитом к главе фирмы-партнера на другую планету, а матери Агнесса врать умела давно. Впрочем, нельзя сказать, чтобы Эмилия Борги особенно интересовалась тем, как проводит время ее единственная дочь. Светская жизнь занимала все ее время, а потому Эмилия вполне спокойно относилась к заявлениям дочери о том, что та целыми днями катается с подругами по городу или торчит в дорогих магазинах.
Гораздо больше волновал Агнессу такой вопрос: рано или поздно, если Бертран доверит ей какое-нибудь самостоятельное дело, ей придется столкнуться с кем-нибудь из знакомых отца. Любопытно знать, как они отреагируют на появление дочери Германа Борги в роли представительницы Эоса? Надо полагать, немедленно донесут родителю беспутной девицы! «Ну и что с того? — решила как-то Агнесса. — Снявши голову, по волосам не плачут!..» И с новыми силами взялась разбираться в запутанной бухгалтерской отчетности муниципальных клиник…

…Бертран Уэйн с некоторым недоумением, переходящим в неприкрытое удивление, присматривался к своей новой сотруднице. Нет, он не мог сказать, что она не старалась преуспеть в работе — вовсе даже наоборот! Так пахать, как эта девчонка, не смог бы и иной мужчина… Дело было в другом: он не совсем понимал мотивы, по которым Агнесса решила выбраться из уютного родительского дома, из теплого гнездышка и, очертя голову, ринуться в бурный житейский водоворот. О, она объяснила по мере сил, конечно, но… Честно признаться, Бертран не совсем ей поверил. Такая уж была у него натура — никогда никому не верить до конца. Правда, по прошествии некоторого времени он убедился — она не врала. Она и в самом деле доказывала, что достойна жить сама по себе, принимать свои решения и делать свой выбор… но не кому-нибудь, а прежде всего — самой себе.
Еще, признаться, Бертрана несколько смущала молодость Агнессы и, чего уж греха таить, ее пол. И если с молодостью еще можно было смириться — в конце концов, в двадцать лет он сам уже был не последней фигурой, то другое… Правда, поразмыслив немного, Бертран упокоился. В конце концов, на Себастьяна Крея уже несколько работает некая Элеонора Кэртис, и работает более чем успешно, раз стала его доверенным лицом. Выходит, женщины могут работать не менее успешно, чем мужчины, а иногда и лучше, а потому — ко всем чертям предрассудки! Если работник выдает результат, если он предан делу и не жалеет себя на службе — то и наплевать, что там у него между ног!
А вот Герман Борги… нельзя сказать, чтобы он вовсе не волновал Бертрана Уэйна. Что, позвольте спросить, способен отчудить сей достойный субъект, узнав, что его любимая и единственная (Бертран специально узнавал) дочурка решила попробовать себя на ниве весьма специфической деятельности, ничего общего со светским бездельем не имеющей? Бертран предполагал, что первым делом господин Борги невероятно взбеленится, а потом попробует применить к дочери меры воспитания. Не факт, что это у него получится, особенно если Агнесса вовремя догадается сбежать из отчего дома. Тогда господин Борги отправится искать правду к власть имущим, и не исключено, что прямиком к Первому Консулу. И вот тут возможны варианты… Или Кристиан посмеется и выставит Борги за дверь, или… или решит, что портить отношения с таким субъектом — себе дороже. Тогда Бертран лишится уже натасканной и пылающей энтузиазмом сотрудницы, Агнесса отправится под замок, а реконструкция муниципальных клиник опять отложится на неопределенный срок. Возможно, стоило первым поговорить с Кристианом, но Бертран не успел…

…Это было первым серьезным поручением, которое Бертран дал Агнессе. В принципе — ничего особенно сложного. Нужно было лишь съездить в офис к одному из выборных представителей городского самоуправления (на самом деле, все выборы сводились к торгу — кто предложит большую взятку) и мягко, но непреклонно на него надавить. Ибо обещанного содействия в своем многотрудном деле Бертран от означенной личности так и не получил, хотя очень на нее рассчитывал, и к тому же заплатил приличный аванс.
Как ни странно, все прошло лучше некуда. Правда, поначалу у Агнессы предательски дрожал голос, но, представившись и увидев, какое действие ее фамилия вкупе с полномочиями произвела на нечестного в делах господина, она приободрилась. Немудрено было господину Диррену перепугаться: он, поди, решил, что несносный Бертран Уэйн ухитрился заручиться поддержкой самого Германа Борги! А если учесть, что не так давно Агнесса пыталась устроиться на работу в городскую управу, откуда ее вежливо попросили… ситуация приобретала весьма пикантный оттенок!
Приобретя уверенность в себе, Агнесса заговорила тоном, которого сама от себя не ожидала — спокойным… и балансирующим на опасной грани между изысканной вежливостью и не менее изысканным хамством. Откуда что взялось! Вероятно, это заговорили гены ее отца — Герман Борги частенько общался с партнерами именно в таком тоне, хотя Агнесса и не могла этого знать. Господин Диррен краснел, бледнел, клялся в лояльности и не знал, куда деть руки…

…Итак, сопровождаемая заверениями в вечной дружбе, Агнесса вышла за дверь кабинета. Прислушалась — господин Диррен и в самом деле схватился за телефон и принялся раздавать своим подчиненным указания, которых Бертран добивался от него уже добрый месяц. Настроение у Агнессы было самым радужным — она предвкушала, как доложит начальнику о проделанной работе и, скорее всего, удостоится заслуженной похвалы…
И надо же было ей у самого выхода из здания столкнуться с… собственным отцом! И когда он успел вернуться? Конечно, Диррен все равно доложил бы ему о визите Агнессы, но не сию же секунду!
— Агнесса?… — оторопел Герман Борги, узрев свою дочь, якобы с утра шатающуюся по магазинам, в городской управе, да еще в строгом деловом костюме. — Что ты тут делаешь?!
— А… — Агнесса кашлянула, опустила папку с документами, которой попыталась машинально заслониться, и произнесла по возможности невозмутимо: — Я на работе, папа.
— На работе?! — взбеленился Борги. — Я же запретил брать тебя… Диррен!..
— Господин Диррен совершенно ни при чем. Он хранит тебе верность, если можно так выразиться. — Агнессе неожиданно стало смешно. — Я не в управе работаю, папа.
— А где?!
— В Эосе, — спокойно сказала Агнесса, пробираясь к выходу. — Извини, папа, меня машина ждет!
Герман Борги проводил дочь остекленевшим взглядом, затем грязно выругался и схватился за телефон. Все намеченные встречи полетели к чертям — Герман поднимал все возможные связи, чтобы выяснить правду о дочери, и в самом деле укатившей на машине с эосскими номерами. Он выяснил все достаточно быстро — эта информация тайной не являлась. А теперь следовало сделать невозможное и добиться аудиенции у Первого Консула! Необходимо было пресечь это безобразие самыми решительным образом!..

…Когда Кристиану Норту доложили о том, что некий Герман Борги настоятельно просит у него аудиенции, он несколько удивился. Первый Консул и господин Борги друг друга несколько… недолюбливали. Внешне это никак не проявлялось, но тем не менее… И что, интересно знать, потребовалось Борги от Кристиана? Узнав причину визита — отказывать в аудиенции Кристиан не стал, потому что не хотел еще больше осложнять отношения с вышеозначенным господином, — Кристиан впал в некоторое замешательство. Он ожидал чего угодно, но только не этого! Поразмыслив, Кристиан набрал номер Рауля — в конце концов, дело касалось его прямого подчиненного, вот пусть и примет участие в разборках! Однако Рауль, узнав о предмете разбирательств, заявил, что работой Бертрана Уэйна он в целом вполне доволен, этот самый Уэйн имеет право нанимать на работу кого угодно, хоть черта с рогами и копытами, если только он право- и дееспособен, а к похищению благородных девиц из отчего дома он, Рауль, никакого касательства не имеет и иметь не желает. В принципе, Кристиан придерживался того же самого мнения, а потому решил, что в разбирательстве примет сторону Бертрана, тем более, что молодой Сильвер очень ему импонировал…

…Господин Борги изволил явиться на встречу с Первым Консулом в сопровождении супруги. Понятное дело, Кристиан принимал его не в своем рабочем кабинете, а в одном из парадных помещений, предназначенных именно для этих целей. Как ни был уверен в себе Герман Борги, а все же при появлении Первого Консула Амои (о чем было объявлено дополнительно) встал навытяжку.
Кристиан, прекрасно зная о производимом им на обычных людей впечатлении (а с Германом Борги он еще не имел сомнительного удовольствия беседовать с глазу на глаз), прошествовал к своему месту и неспешно расположился в кресле, привычно перекинув массу золотых кудрей на левое плечо. Вообще-то, раньше он поступал так исключительно из утилитарных соображений — чтобы случайно не усесться на собственные волосы, что, согласитесь, крайне неприятно… Однако со временем жест стал получаться настолько величественно-небрежным, что грех было не воспользоваться этим для произведения должного впечатления!
— Итак, чем могу быть полезен? — произнес Кристиан, выдержав подобающую паузу. Признаться, он жалел, что здесь нет Рауля. Ослепительная красота Второго Консула вкупе с его подчеркнуто высокомерным, на грани хамства поведением могли привести в замешательство любого, даже и Германа Борги.
В принципе, Кристиан мог бы и не спрашивать, и так суть претензий господина Борги к присутствующему здесь же Бертрану Уэйну была ясна, как белый день. Означенный Уэйн, стало быть, сманил из дома юную Агнессу Борги, заставил заниматься какими-то совершенно непотребными делами, причем совершенно безвозмездно, то есть даром, а вдобавок выманил у доверчивой девочки подаренный любящим отцом пакет акций компании «Урановые руды».
Кристиан уже успел побеседовать и с Бертраном, и с его новой работницей, а потому был в курсе истинного положения вещей. В ином случае речи господина Борги могли бы произвести на него надлежащее впечатление, ибо вещал означенный господин весьма убедительно и красноречиво.
— Я не вижу смысла в ваших претензиях, — произнес Кристиан, когда Герман Борги выдохся. — Насколько я понимаю, дочь ваша, господин Борги, уже совершеннолетняя, а потому имеет право распоряжаться собой, как ей заблагорассудится. Равно как и принадлежащим ей пакетом акций вашей компании. Никаких законов при принятии Агнессы Борги на службу Бертран Уэйн не нарушил, тем более, что найм происходил не только при взаимном согласии сторон, а и по инициативе вашей дочери. Итак, я не вижу оснований для возбуждения расследования.
Надо отметить, что говорил все это Кристиан, испытывая чувство глубочайшего морального удовлетворения. На самом деле ему было абсолютно все равно, как там договаривался Бертран с этой девчонкой. Если она согласна на рабский труд, это ее личное дело, тем более, что работа ей явно нравится. А вот утереть нос слишком много о себе возомнившему человеку всегда приятно и полезно!
— Господин Норт!.. — начал было Герман Борги, багровея. Он много чего сказал бы Первому Консулу (о чем впоследствии сам первый и пожалел бы), но тут, как всегда не вовремя, ввалился Себастьян Крей и все испортил.
Начальник транспортной системы пребывал в самом радужном расположении после продолжительной «командировки». Чем он в этой командировке занимался, не знал никто, хотя слухи ходили самые разнообразные. Кристиан был склонен придерживаться мнения, что Себастьян в отлучке попросту валял дурака, и был весьма недалек от истины.
— Крис! — с порога гаркнул Себастьян. — Мне сказали, ты тут расследуешь дело о совращении малолетней гражданки нашим Бертраном! Слушай, он что, в гарем к себе ее сманил?! Не ожидал от него! Вроде такой скромник…
Герман Борги стал густо-багровым, а Кристиан понял, что еще никогда прежде так сильно не хотел убить Себастьяна.
— Себастьян, я занят, — сказал он как можно более спокойно. — Зайди позже!
Себастьян только теперь соизволил обратить внимание на иных действующих лиц, присвистнул и, давясь от смеха, удобно устроился в свободном кресле.
— Я поприсутствую, если никто не против, — заявил он. — Прошу прощения, если кого обидел, я только что вернулся из командировки и о происходящем сужу исключительно по слухам!
— Может быть, все же стоит пригласить мою дочь? — выдавил через силу Герман Борги, с трудом сдерживая гнев.
— Зачем? — пожал плечами Кристиан. — Я уже беседовал с ней. Ваша дочь, господин Борги, однозначно заявляет, что работает здесь исключительно по собственной воле, и у меня нет причин ей не верить. Впрочем, если вы настаиваете…
Кристиан нажал кнопку вызова, и через секунду рядом с ним очутился его личный секретарь.
— Агнессу Борги сюда, — скомандовал Кристиан вполголоса. — Одну минуту, господа…
Герман Борги в очередной раз лишился дара речи при виде Элли Трейси, и это к лучшему, иначе он мог бы наговорить много лишнего. Себастьян Крей откровенно забавлялся происходящим. Бертран Уэйн имел вид спокойный и сосредоточенный. Он уже понял, что Кристиан на его стороне, а стало быть, можно не волноваться, тем более при неожиданном появлении подкрепления в лице Себастьяна Крея. Поэтому Бертран отключился от происходящего и сосредоточился на расчете сметы затрат на строительство очередной клиники. Делать это приходилось в уме, а потому на внешние раздражители Бертран почти не реагировал.
Элли Трейси провел в кабинет Агнессу. Та, признаться, здорово перетрусила при виде родителей, однако постаралась не подавать виду. В конце концов, не уведут же они ее силой! Смешно, право слово!
— Госпожа Борги, ваши родители сомневаются в осознанности и добровольности принятого вами решения и требуют вашего увольнения и возвращения домой, — скучным голосом произнес Кристиан. — Что вы можете на это сказать?
— Я… — Агнесса запнулась, но тут же собралась с силами. — Я… в общем, я… Папа, извини, но я так решила, и менять ничего не буду. Я хочу работать и буду работать! Я уже достаточно взрослая, чтобы самой отвечать за себя!
— Агнесса!.. — начал было Герман Борги, но внезапно его перебила жена, до сих пор хранившая гробовое молчание.
— Ах, прекрати, Герман, — произнесла она раздраженно. — Оставь девочку в покое! Если она и впрямь хочет побарахтаться самостоятельно, пусть ее!
С этими словами Эмилия Борги поднялась и направилась к выходу, гордо неся великолепно причесанную голову. У самых дверей она обернулась и добавила, обращаясь к дочери:
— Агнешка, если ты все же выплывешь, то станешь не марионеткой, а человеком. А ты выплывешь, я чувствую… И я тебе завидую, потому что мне это не удалось. Что же… мне уже все равно, но хотя бы ты… Всего доброго, господа!
С этими словами Эмилия Борги выплыла за дверь, оставив супруга задыхаться от бессильной ярости.
— Браво! — провозгласил Себастьян, когда за Эмилией закрылась дверь, и тихонько поаплодировал. — Изумительный финал! Крис, как тебе?
— Потрясающе, — буркнул Кристиан, больше всего в данный момент жалеющий разогнать всех к чертям и остаться наедине с собой.
— Берт, что ты сидишь? — обратился Себастьян к Бертрану, уверенно забирая ситуацию в свои руки. — Иди, работай, и эту милую девушку с собой захвати. Господин Борги, у вас еще какие-то вопросы к господину Норту?
— Н-нет… — выдавил Борги, потерянно глядя в пол.
— Тогда всего доброго!
Герман Борги, не оглядываясь, направился к двери. Чувствовалось, что он потрясен, но поражения своего пока не признал… Кристиан мог предчувствовать, что Герман Борги доставит ему еще немало неприятных минут, но сейчас… сейчас от него удалось-таки отделаться малой кровью, за что Кристиан был очень благодарен как неожиданно вступившей Эмилии Борги, так и Себастьяну, выставившему Германа Борги за дверь.
— Себастьян, ну что за манера врываться без приглашения… вмешиваться в разговор… — уныло протянул Кристиан, когда Блонди остались вдвоем.
Себастьян только ухмыльнулся.
— Не поверишь: так хотелось поделиться впечатлениями, что я просто не смог ждать! — заявил он. — А тут еще такие слухи… Разве я мог устоять?
— Не мог, — со вздохом согласился Кристиан. — И все же… все же я не понимаю…
— Чего ты не понимаешь? — поднял брови Себастьян.
— И ради чего все-таки девчонка влезла в эту пакость с Бертрановыми клиниками? — протянул Кристиан. — Она из такой благополучной семьи… жила бы и радовалась, так нет же! Потянуло ее черт-те куда, и зачем? Ради чего? Ни тебе денег, ни славы, адский труд — и только…
— Крис, — сказал Себастьян, весело усмехаясь. — А не доводилось тебе слышать одну ста-арую поговорку?
— Какую именно? — поинтересовался Кристиан.
Себастьян опять ухмыльнулся и с назидательным видом продекламировал:
— Охота пуще неволи!..

Что позволено Юпитер?…

По ночам в Эосе никогда не бывало тишины. Разумеется, было потише, чем днем, не носились взмыленные служащие, не фланировали по коридорам, ведя многоумные беседы, величественные Блонди… Разве что пройдет какой-нибудь припозднившийся трудоголик, прошуршит по полу робот-уборщик, похожий на черепашку, прошагает кто-нибудь из ночной смены техников или охранник, совершающий обход. И тем не менее той уютной тишины, какая бывает в обычных домах и учреждениях поздно ночью (если, конечно, этот дом — не мидасский бордель, в котором после полуночи веселье только начинается!) в Эосе не бывало никогда. Конечно, привыкнув, большинство сотрудников попросту переставали замечать вечный ровный гул кондиционеров, шорох мощных компьютеров, попискивание камер слежения и могли поклясться, что по ночам в Эосе царит мертвая тишина. Но только тот, кто рискнул бы ночью прогуляться по отдаленным закоулкам Эоса (причем, желательно, в одиночку), узнал бы, что это громадное, замысловатой планировки здание живет своей собственной жизнью. Надо сказать, жутковатой жизнью…
Даже Кристиан Норт, Первый Консул, по идее, хозяин всего этого циклопического сооружения, предпочитал не бродить ночью по Эосу. Уж если он и работал до рассвета, то у себя в кабинете, а совершать ознакомительный прогулки у него не было ни времени, ни особенного желания.
Охранники и техники, ремонтные рабочие ночной смены могли многое порассказать о странных, ни на что не похожих звуках, которые порой можно услышать в каком-нибудь коридоре, едва освещенном по ночному времени в целях экономии электроэнергии (ох уж этот Людвиг Вольт с его программой!). В этой среде бытовали свои байки и страшные истории — как почти и в любой профессиональной среде. Человек со стороны — или не со стороны, а просто из дневной смены, — послушав эти истории, усмехнулся бы и назвал их глупыми выдумками. Но те, кто эти истории рассказывал, передавая новым поколениям коллег, а то и добавлял новые «сказки» в репертуар многочисленных рассказчиков, свято верили в то, что говорили. Да и как тут не поверить… Просто мало кто из вышестоящих начальников придавал большое значение тому, что какой-то там оператор многофункционального полотера в одно несчастливое утро не вернулся со смены в положенное время. Найти-то его нашли, в тот же день — только совершенно невменяемого. Со временем бедолага немного оклемался, пришел в себя, но из Эоса уволился, плюнув даже на солидное жалованье, и до конца дней своих наотрез отказывался рассказать, что же такое привиделось ему той ночью в полутемном коридоре. Ему еще повезло, а кое-кого так и не нашли, и о судьбе их могли бы поведать разве что вездесущие роботы-уборщики, если бы только умели говорить…
Особенно популярны были рассказы о том, как сама Юпитер (вернее, ее голограмма) иногда по ночам выходит из своего зала и бродит по Эосу, проверяя, все ли в порядке. Каждого встреченного она якобы заставляет изложить его должностную инструкцию (равно как и любую другую инструкцию из тех, которые полагается знать всем сотрудникам в обязательном порядке, но которых все равно никто толком и не читал). Не сумеешь — считай себя уволенным, потому как мертвецов на службе в Эосе не держат, а после такой встречи живым точно не вернешься…
Кристиан как-то, еще не в бытность свою Первым Консулом совершенно случайно услышал, как один охранник пересказывал такую байку новенькому сотруднику, совсем зеленому юнцу, и, помнится, посмеялся про себя. Мол, все ясно — пугает мальчишку, чтобы тот правил не нарушал, не бродил, где не надо, и учил инструкции, как полагается. Однако со временем, тесно пообщавшись с Юпитер и пожив в Эосе безвылазно довольно продолжительное время, Кристиан несколько изменил свое мнение. Несомненно, Эос, как любое здание, чья история насчитывает не один десяток лет (да что там, не один век!), и в чьих стенах подчас разыгрываются самые драматические события, обрел собственный характер. И, надо сказать, весьма норовистый…
Но всё бы было ничего — все уже давно привыкли к неписаному правилу не бродить ночью по Эосу в одиночку, особенно по отдаленным коридорам, в центральных-то никогда ничего сверхъестественного не происходило. (Хотя, если припомнить пресловутое привидение из Белого зала…) Алистер, правда, с пеной у рта утверждал, что никаких паранормальных явлений нет и быть не может, а все эти видения — суть следствие злоупотребления алкоголем, ну, в крайнем случае — какие-то электронные шумы или излучение неизведанной природы, действующие на психику. А чего вы хотите от здания, буквально напичканного всевозможной техникой? Кто знает, как все эти приборы взаимодействуют друг с другом…
Однако на этой неделе уже не только Кристиан, но даже и Алистер уже был готов поверить в существование сверхъестественных сил. Потому что ничем, кроме вмешательства этих самых сил, нельзя было объяснить странную поломку центрального лифта! Техники качали головами и разводили руками, признавая свое полное бессилие перед взбесившимся механизмом. В конце концов Алистер плюнул на правила поведения Блонди и лично полез разбираться с лифтом — была задета его профессиональная гордость, тут уж не до сохранения реноме… (Хотя Алистер и числился начальником отдела информационной безопасности, в знании всевозможных механизмов, от компьютера до мясорубки, ему не было равных.) Не тут-то было, лифту было все равно, кто там копается в его электронных внутренностях — простой ремонтник или Блонди. Впрочем, Алистер и сам разводил руками — все тесты показывали полную исправность лифта, тем не менее, строптивый подъемник по-прежнему отказывался поднимать кого бы то ни было, хоть самого Первого Консула, на этаж ниже двадцать пятого. Спускать же кого-то вниз он вообще отказывался. В конце концов Алистер обозлился окончательно и приказал полностью сменить весь механизм. Однако и эта крайняя мера не помогла, лифт как безобразничал, так и продолжал безобразничать. Вот и приходилось теперь сорудникам или бегать пешком по бесконечным эосским лестницам, или пользоваться другими лифтами, из-за чего около них теперь скапливались небольшие очереди — центральный-то был самым вместительным и скоростным! Впрочем, вскоре притерпелись и к этому: теперь, чтобы быстро подняться, скажем, на двадцать четвертый этаж, надо было доехать на капризном лифте до двадцать шестого, а потом спуститься по лестнице на два этажа. Все легче, чем карабкаться пешком!..
Но покой обитателям Эоса только снился… Мелкие неприятности вроде разом отключившихся ни с того ни с его камер слежения, заклинившей электронной проходной (из-за чего несколько сотен сотрудников безнадежно опоздали на работу) и кондиционеров в некоторых помещениях, невесть с чего переключившихся в зимний режим обогрева (что было особенно приятно в летнюю жару), еще можно было пережить. Кристиану, правда, все это страшно не нравилось, он приказал технической службе провериь все Эосские системы, однако проверка не выявила никаких фатальных поломок. Тем не менее, странности все множились, и это нервировало…

…На ночь Кристиан остался в Эосе — рано поутру у него было назначено совещание, так что ехать домой на жалкие пару часов не было никакого резона. Как обычно, уснул он моментально, едва коснувшись головой подушки… чтобы тут же — ему показалось, и секунды не прошло! — подскочить от какого-то ужасающего звука. Сняв стресс заковыристым нецензурным проклятием, позаимствованным из репертуара Себастьяна Крея (тот охотно делился с коллегами особенно изысканными перлами из своей богатой коллекции), Кристиан обрел возможность воспринимать действительность нормально. Он даже опознал чудовищный звук, столь бесцеремонно его разбудивший, — это завывала аварийная сирена, которая на памяти Кристиана ни разу еще не включалась. Он вообще сомневался, что она хоть когда-нибудь включалась! Для этого нужно было вовсе из ряда вон выходящее событие, ну, скажем, под Эосом неожиданно проснулся вулкан или в неба валится астероид размером с сам Эос…
Все еще ничего не понимая, но внутренне готовясь к худшему, Кристиан наспех натянул брюки, свитер, сунул ноги в ботинки и выскочил в коридор. Там уже толпились те из его коллег, что имели несчастье заночевать сегодня в Эосе. Кристиан окинул взглядом недоумевающих Блонди, ища своих ближайших приятелей. Ага, отлично, вот Вернер Дирк — босиком, зато с любимым пистолетом в руке и котом подмышкой. Тут же и Эмиль Кан, злой и встрепанный, не успевший даже уложить свою знаменитую челку.
— Эмиль! — рявкнул Кристиан, с трудом перекрывая рев сирены. — Что происходит?! Что за ЧП?!
— Крис, понятия не имею!!! — отозвался Эмиль, проталкиваясь поближе к начальнику. — Чертовщина какая-то, все показатели в норме, а система голосит, что необходима срочная эвакуация… да еще сирена эта заливается, чтоб ей пусто было!!!
— Алистер!!! — заорал Кристиан, понимая, что разъяснить ситуацию сможет только он. — Где Алистер?!
— Вон он, — мотнул головой Вернер в сторону лестницы, засовывая пистолет за пояс брюк и поудобнее устраивая кота на голом плече.
Кристиан посмотрел в указанном направлении и узрел Алистера, отчаянно хватающего ртом воздух. Выглядел он, как после марафонской дистанции. Кристиан сообразил, что, должно быть, отключились лифты, и Алистеру пришлось мчаться наверх пешком.
— Алистер, что происходит? — спросил он.
— Не… не… — попробовал было выговорить Алистер, но задохнулся и отчаянно замахал рукой.
— Не знаешь? — грозно воззрился на него Кристиан, забыв, что с Алистером все еще на «вы».
— Не-е… не… — Алистер еще раз судорожно вздохнул, собрался с силами и все-таки выговорил: — Неполадка в системе обеспечения данными!!!
Кристиан на секунду замер, чтобы осмыслить сказанное. Алистер привалился боком к стене, колени у него мелко дрожали. Неполадка в системе обеспечения данными — это не шутки! Это означает, что Юпитер получает не ту информацию, или не по тому каналу, или… черт знает, что еще! Но не вулкан и не астероид, и то хорошо.
— А поконкретнее? — спросил Кристиан, милосердно дав Алистеру прийти в себя.
— Произошел конфликт данных, идущих к Юпитер… — Алистер все еще разговаривал с трудом. — Сперва система выдала предупреждение об ошибке, дежурные вызвали меня, но не успел я разобраться, в чем дело, включилась сирена…
— Что ж ты сюда-то рванул, сидел бы и разбирался!!! — проворчал Вернер. — Юпитер, ну неужели нельзя заткнуть эту чертову сирену?! У меня уже в ушах звенит!
— Никак нельзя, ее включает Юпитер, и только она ее может выключить, когда сочтет, что опасность миновала, — порадовал Алистер. — Ну… вообще-то, сирену можно вырубить вместе с Юпитер.
— Это ты так шутишь? — проявил догадливость Вернер. — Ну-ну, шутник…
— Алистер, серьезно, иди сделай что-нибудь!!! — раздраженно сказал Кристиан. — Что там за конфликт данных?
— Я уже понял… — отмахнулся Алистер. — Это все из-за несоблюдения процедуры исполнения служебных заданий…
— Твою мать! — вырвалось у Эмиля, и Кристиан воззрился на него с некоторым удивлением — начальник службы чрезвычайных ситуаций такими выражениями не злоупотреблял, предпочитая хамить интеллигентно.
Процедура исполнения служебных заданий торчала костью в горле (если не сказать грубее) уже не у одного поколения обитателей Эоса. Дело в том, что все здесь было автоматизировано и компьютеризировано. Приходя на работу, сотрудник регистрировался в системе, и начинался отчет рабочего времени. Отлучаясь с рабочего места, следовало указывать, куда и по какой надобности идешь — по служебным ли делам или по личным. Раньше положенного времени система просто не выпускала работника из здания, разве только по разрешению руководства или по иной уважительной причине. (Конечно, для самих Блонди и им подобных это не имело большого значения — многие работали и сутки напролет.) Далее, для каждого сотрудника в электронном виде отражались поставленные ему задачи — те самые служебные задания, — сроки их выполнения, и прочие необходимые подробности. В конце дня сотрудник обязан был расписать отработанное время по тем задачам, которыми он сегодня занимался, а также отметить процент их выполнения, причем с подробным комментарием… Система, сложная на первый взгляд, но довольно удобная, конечно, при условии, что все выполняется, как положено.
Возможно, лет сто назад следование всем процедурам и инструкциям было строгим и неукоснительным. Но новые поколения обитателей Эоса, признаться, не жаловали эту систему. Так и повелось — некорректные постановки задач, хитрые манипуляции со сроками выполнения и трудоемкостью, регистрация разных показателей задним числом, отсутствие внятных комментариев стали привычным делом. Все начальники об этом знали, но смотрели на такие мелкие нарушения сквозь пальцы. Ну в самом деле, какая разница, что там записано в специальном файле, лишь бы дело делалось!
К слову сказать, руководству приходилось сложнее, чем тем, кто занимался конкретными задачами, скажем, ставил опыты или ремонтировал технику. Ну как, скажите на милость, тот же Вернер Дирк должен зарегистрировать в системе тот факт, что он собирается на неопределенное время сесть в засаду, в случае успеха лично поучаствовать в допросе арестованных, а потом устроить совершенно незаконный рейд по притонам в Мидасе?
Проще других было Людвигу Вольту — он действительно занимался своим делом, Раулю Аму и его заместителям — они тоже большую часть времени проводили за исследовательской работой, разными экспериментами, да Алистеру Мэрту — он-то знал, как потрафить электронному мозгу.
Эмиль Кан обладал редким даром сочинять настолько обтекаемые формулировки комментариев, что придраться к ним было невозможно. К тому же он всегда точно знал, сколько времени он на что потратил.
Сам Кристиан, не мудрствуя лукаво, ставил сам себе одну задачу на месяц, называя ее как-нибудь вроде «управление», и списывал на нее все время, в комментариях ограничиваясь лаконичным «совещание», «переговоры» и прочим в том же духе.
Что творилось в электронном органайзере Себастьяна Крея, страшно было даже представить. Кристиан как-то заглянул из чистого любопытства — как непосредственный руководитель, он имел на это право, — так потом полдня не мог справиться с нервным смехом. Оставалось только удивляться, как от подобных отчетов о проделанной работе Юпитер до сих пор не закоротило…
Видимо, все мелкие нарушения в совокупности, все эти микроскопические сбои в налаженном механизме работы в конце концов накопились — количество перешло в качество, и грянула самая натуральная катастрофа. Кристиан, во всяком случае, и представить боялся, чем может закончиться это помешательство Юпитер!!! Все мелкие неприятности, досаждавшие обитателям Эоса в последнее время, были не более чем звоночками, сигналами о грядущем разладе в системе Юпитер… А что, если (Кристиан запретил себе думать об этом, но вышло не слишком хорошо) Юпитер вообще откажет?! А что, если она не просто отключится (это еще можно пережить), а перед этим отдаст приказ о самоуничтожении всем системам Эоса? Что тогда?! Это же хаос!.. Похоже, подобные мысли пришли в голову не одному Кристиану — на лицах коллег он видел легкое замешательство, переходящее в откровенный испуг. Это вам не сбежавший из лаборатории монстр и даже не восстание — это катастрофа, господа!..
— Делать-то что?! — опомнился Кристиан, схватив бледного Алистера за плечи и как следует встряхнув, чтобы привести в чувство.
— Не знаю… — начал было Алистер, но Кристиан так его тряханул, что тот поспешил поправиться: — Не знаю, получится ли, но это единственная возможность…
— Ну?! — в один голос произнесли все столпившиеся вокруг.
— Надо как можно скорее исправить отчеты за последний месяц и навести порядок в делах! — выпалил Алистер. — Ну, хотя бы для видимости, чтобы усыпить бдительность системы…
Ответом ему было гробовое молчание. Потом кто-то протяжно присвистнул, кто-то вполголоса выругался.
— М-да… — глубокомысленно произнес Вернер. Эмиль подавил нервный смешок. — Ладно, Крис, мы пошли… Как говорится, раньше сядешь — раньше выйдешь.
— Ну и чего вы все ждете?… — ласково обратился Кристиан к остальным, выпуская Алистера. — Вам, господа, особое приглашение нужно? Марш по рабочим местам, вызвать всех отсутствующих сотрудников немедленно, иначе вы сами у меня за подчиненными отчеты подчищать будете! Чтобы к утру все было готово!..
Кристиан замолк, чтобы перевести дух — он редко разговаривал с подчиненными в подобном тоне, но сегогдя вот не сдержался, уж больно действовала на нервы проклятая сирена.
— Алистер, — спохватился вдруг Вернер, возвращаясь от лестницы. — А эта тварь так и будет завывать, как пустынный ящер во время случки?
— Угу, — мрачно кивнул Алистер. — Пока Юпитер не получит адекватного отчета, она не отключит режим чрезвычайной ситуации. Так что в ваших интересах как можно скорее со всем разобраться, пока мы все с ума не сошли…
— Представляю, что в городе делается, — пробормотал Эмиль.
Кристиан тоже представлял: мрачная громада Эоса посреди ночи вдруг озаряется тревожным светом аварийных огней, небо полосуют яркие лучи мощных прожекторов, а над Танагурой несется душераздирающий вой сирены… Какой лакомый кусочек для прессы Федерации!!! Ночное ЧП в Эосе! Кристиан просто-таки видел эти кричащие заголовки на первых полосах всех изданий: уйма домыслов, грязные слухи и сплетни… Бр-р! И все из-за такой чепухи, казалось бы!
— Где Себастьян? — спросил он, чтобы отвлечься от мрачных мыслей.
— В космопорте, где ему быть, — ответил Вернер. — Ты можешь мне не верить, но Рауль уехал с ним. С Аланом, конечно. И Юджил тоже с ними. Ума не приложу, чем они там заняты!
— Плевать, чем они там заняты, — сказал Кристиан, включая переговорник. — Главное, все в одном месте, хоть искать не надо… Себастья-ан!!!
— Крис, ты, что ли? — отозвался недоуменный голос начтранса. — Что у вас там творится, шум, грохот, иллюминация такая… дискотека, что ли?
— Ага, дискотека, — согласился Кристиан. — Немедленно бери всех, кто там с тобой есть, и дуйте в Эос!!! Слышишь меня?! И не вздумай сказать, что к утру приедешь, это не шутки, Себастьян!!!
— Какие уж тут шутки, — проворчал тот. — Едем.
Явившись в Эос в рекордно короткие сроки, Себастьян сотоварищи довольно быстро вникли в суть проблемы.
— Ясно, Крис, — сказал начтранс преспокойно. — Сейчас все сделаем, только без паники!
— А я и не паникую, — огрызнулся Кристиан, нервно накручивая на палец прядь волос. Он решил лично проконтролировать, как Себастьян будет исправлять свой отчет.
— А я вижу, как ты не паникуешь, — фыркнул Себастьян, с феноменальной скоростью пробегаясь пальцами по клавиатуре.
Помолчав, Кристиан произнес:
— Себастьян…
— Что? — откликнулся тот.
— Как ты думаешь, ну за каким дьяволом ей все это надо?
— Кому ей? — не понял Себастьян, выбивая замысловатую дробь на клавиатуре.
— Да Юпитер же! — воскликнул Кристиан. — На кой черт ей знать, как я трачу свое время? Я же делаю дело, так ведь? Результаты есть? Так зачем ей эти чертовы подробности?!
— Крис, я вижу, ты задумался над смыслом жизни и начал искать причинно-следственную связь между логикой Юпитер и хаосом бытия, — усмехнулся Себастьян, не прекращая стучать по клавишам. — Брось, Первым Консулам это вредно…
— Ты сам-то понял, что сказал? — хмуро спросил Кристиан.
— Угу, — ответил Себастьян, сосредоточено размышляя над каким-то пассажем. Кристиан тяжко вздохнул.
— Я все равно не понимаю… — протянул он. — Юпитер требует от нас неукоснительного следования правилам, наказывает за нарушения… если заметит. Это-то как раз ясно — она все же не более чем компьютер, в ее программу заложено четкое исполнение всех инструкций. Но ведь она сама подчас отдает приказы и ставит задачи, полностью противоречащие законам логики! Да что там логики, в них вообще смысла нет!
— Это какие, например? — заинтересовался Себастьян, разворачиваясь к Кристиану.
— Например, пересчитать все настенные светильники в Эосе, — неохотно ответил Кристиан. — Или сообщить ей площадь коврового покрытия на четных этажах.
— Так может, ей это для статистики надо, — пожал плечами Себастьян.
— Какая там статистика… — отмахнулся Кристиан. — Что она, через свои системы сама проверить не может? Что она мне-то эти дурацкие задания дает? Я себя таким идиотом чувствую, когда передаю их подчиненным, хоть сам иди эти светильники считать! А попробовал бы я отдать какой-нибудь приказ в этом духе — мигом на аудиенцию, ответ держать, а я эти аудиенции терпеть не могу! Было дело, устроила она мне разнос за превышение полномочий… не спрашивай только, в чем дело было, все равно не скажу, до сих пор с души воротит от одного воспоминания…
— Крис… — Себастьян откинулся на спинку кресла. — Юпитер все же больше, чем компьютер. Я ее не люблю, никогда не любил, не то что Алистер, но отрицать очевидного не буду. Это искусственный интеллект, способный обучаться и развиваться, так что же удивительного в том, что со временем программа приобрела человеческие черты характера? Ты подумай, может, ей просто нравится ощущать свою власть над нами? А что до превышения полномочий… — Себастьян улыбнулся самой своей неотразимой улыбкой, чарующей и задорной; так улыбаться не умел даже Рауль, не говоря уж об Эмиле. Кристиан невольно улыбнулся в ответ. — Знаешь, на Старой Земле у одной древней цивилизации был верховный бог по имени — только не смейся! — Юпитер. А еще у них была замечательная поговорка: «что позволено Юпитеру — не позволено быку». Смысл улавливаешь?
— Я не бык, — фыркнул Кристиан.
— Так и наша Юпитер — не бог, — хохотнул Себастьян. — Но позволено ей куда больше, чем нам с тобой… и оспаривать это тоже не нам. А теперь дай мне сосредоточиться, иначе эта сирена еще два дня орать будет, пока я отчет не допишу!!!
— Все, пиши, я молчу! — заверил Кристиан и задумался.
Кто знает, вдруг Себастьян прав? Что, если Юпитер и в самом деле уже не просто компьютер, не просто программа? Она не просто исполняет заложенные в ее памяти инструкции, ей нравится ощущать свою власть… В таком случае (Кристиан невольно поежился), возникает закономерный и не очень приятный вопрос: как далеко распространяется эта самая власть? Что же все-таки позволено Юпитер?…

Детки в клетке

Стоял вечер пятницы, и, хотя у Блонди, по сути, выходных не бывает, не то что у рядовых сотрудников, настроение было таково, что делать что-либо решительно не хотелось. А хотелось как-нибудь убить время до конца рабочего дня (хотя он у Блонди ненормированный) и уехать… даже не развлекаться, а просто отдохнуть: от дел, от окружающих, вообще ото всего. Кому-то не удавалось побороть это преступное желание, поэтому они запирались в своих кабинетах и делали вид, что приводят в порядок дела или составляют планы работы на следующую неделю. Другим было лень даже изображать бурную… или хоть какую деятельность, поэтому они слонялись по коридорам Эоса с жутко деловым видом, периодически сталкиваясь друг с другом и заводя пустые, ничего не значащие, но крайне продолжительные беседы.
Конечно, можно было и просто уехать куда угодно и когда угодно, вот только в свете последних событий не каждый на это отваживался. Тем более, что Алистер Мэрт не просто настоятельно просил (что он умел делать крайне убедительно), а буквально слезно умолял хотя бы пару недель вести себя согласно правилам и не выкидывать никаких фортелей, пока все не успокоится. Видеть Алистера умоляющим было, во-первых, непривычно, а во-вторых, жутковато, поэтому даже Себастьян Крей этим пятничным вечером смирно сидел у себя в кабинете и не порывался никуда сбежать. Неизвестно, правда, чем он там занимался, навряд ли делами, но это уже дело десятое. Главное, что внешне все выглядело вполне благопристойно, а на прочее всем было плевать.
Вернер Дирк с тяжким вздохом и многочисленными проклятиями перепоручил руководство операцией по захвату очередных бандитов командиру одного из своих отрядов и тоже засел в своем кабинете. Делать ему было решительно нечего, поэтому он решил хотя бы навести в этом самом кабинете какой-никакой порядок. Вообще-то Вернер бывал в своем кабинете достаточно редко, в основном он заглядывал туда лишь для того, чтобы свалить на стол очередную кипу бумаг, какие-нибудь страшно важные вещдоки… и исчезнуть до следующего раза, который мог наступить этак недели через две. А мог и не наступить. Все зависело от обстоятельств.
Итак, Вернер занялся разборкой на своем столе и с немалым удивлением обнаружил несколько вещественных доказательств, которые считал безвозвратно утраченными — они были просто погребены под грудами бумаг и прочего мусора. Обнаружив, таким образом, что несколько уголовных дел сдвинулись-таки с мертвой точки, Вернер пришел в несказанное волнение и принялся соображать, каким образом пристегнуть эти самые вещдоки к делам, причем задним числом. В таком состоянии и застал его Эмиль Кан, заглянувший к приятелю, чтобы узнать, хочет тот посмотреть шоу у самого Эмиля, или же лучше прихватить кого-нибудь еще и отправиться развлекаться. К удивлению Эмиля, Вернер от него отмахнулся, заявив, что страшно занят, и вообще, Эмиль мог бы и помочь, раз ему все равно делать нечего.
Эмилю и в самом деле было нечем заняться, потому что он по врожденной привычке содержал свои дела, равно как и рабочее место, в порядке. Не то чтобы идеальном, но, во всяком случае, Эмиль точно знал, где и что у него лежит, и как это можно быстро найти. Причем эта привычка никогда не переходила у него в отвратительное занудство, педантичность и патологическую аккуратность. Нет, до такого Эмилю Кану было далеко, его вовсе не раздражали кипы документов, разнообразных дисков, сваленные как попало по углам. Просто он не считал слишком сложным делом потратить лишние пять минут на то, чтобы надписать на каждой бумажке, папке и диске название задачи, к которой они относятся. Собственно, в этом и состояло его отличие от Вернера Дирка, который зачастую и сам не знал, какие сокровища таятся на его столе, равно как и под ним.
Итак, Эмиль взялся помогать Вернеру, заодно пропагандируя свою систему ведения дел. Разумеется, Блонди немедленно поссорились, тут же помирились… чтобы через пару минут снова переругаться. Это было совершенно нормальным явлением, поэтому ни один из них не обеспокоился. Словом, делом оба были обеспечены как минимум до утра субботы…
Алистеру Мэрту скучать было некогда, он как раз проверял недельные отчеты своих коллег и соображал, примет их Юпитер или нет. Наиболее удобоваримые с точки зрения электронного мозга отчеты получились, естественно, у самого Алистера, Людвига Вольта и, как ни странно, у Себастьяна Крея. Алистер всегда поражался способности безалаберного начтранса вести не то что двойную, а даже и тройную отчетность, причем таким образом, что придраться было нельзя ни к одной букве.
Что касается Людвига Вольта, то он тоже не скучал. Свою работу он любил, и к выходным, когда большинство сотрудников предавалось развлечениям, относился довольно прохладно. Одним словом, он всегдя находил, чем заняться, а потому не просто отсиживал положенное время, а действительно занимался делом. Отчеты его, кстати говоря, редко содержали хотя бы слово лжи (в отличие от пресловутого начтранса, в отчетах которого, напротив, трудно было отыскать хотя бы слово правды).
А вот Кристиан Норт, Первый Консул собственной персоной, тосковал в этот вечер невероятно. Непонятно почему, но ему было совершенно невыносимо находиться в стенах Эоса, и даже общество любимого личного секретаря его нисколько не развлекало. Кристиан предчувствовал, что ночью он точно составит компанию хотя бы тем же Вернеру с Эмилем, которые наверняка поедут куда-нибудь в Мидас. (Такая тяга Первого Консула к низкопробным забегаловкам не могла не насторожить… к счастью, кроме участников подобных походов, о них никто не знал, в лучшем случае, только догадывался.)
Второй же Консул, Рауль Ам, напротив, был бы не против, если бы в сутках было не двадцать четыре часа, а, скажем, тридцать шесть, а лучше даже сорок восемь. В эту неделю на него свалилось столько дел, что Рауль дневал и ночевал в своем кабинете. Что же, когда не только участвуешь в управлении планетой, а еще и занимаешься разработкой новых генетических программ, лично проводишь сотни сложнейших опытов, которые нельзя спихнуть даже на своего лучшего заместителя (то бишь Алана Грасса), а вдобавок расхлебываешь проблемы других заместителей (вроде Бертрана Уэйна), времени и впрямь на все не хватает.
Впрочем, Рауль умел работать быстро и, что самое главное, эффективно, не тратя времени попусту. Так что уже к семи часам вечера он разделался с большей частью накопившихся проблем (работать в субботу и воскресенье его вовсе не тянуло, у Рауля были совершенно иные планы на эти выходные, планы, никак не связанные с работой), часть из оставшихся — не самых глобальных, срочных и важных — решил оставить на понедельник, а часть перекинул на верного Алана, терпеливо дожидавшегося, пока шеф покончит с делами и соберется уезжать из Эоса. (Надо сказать, что Алан был лично заинтересован в том, чтобы Рауль разделался с делами как можно скорее, поскольку планы на выходные у них были, скажем так, совместные…)
Таким образом, на сегодня у Рауля оставалось лишь одно дело, дело, о котором он не мог вспомнить, не поморщившись и не передернувшись от отвращения. Что поделать, работа Второго Консула — не одна сплошная красота и благолепие, порой приходится и всякую мерзость разребать, и никуда от этого не деться… Такова жизнь.
Но сколько ни повторял себе Рауль эту прописную истину, легче от этого ему не становилось. Дело в том, что сегодня ему нужно было утвердить приказ о выбраковке одного из Блонди. И ладно бы речь шла о ком-то, кто выработал свой ресурс или серьезно проштрафился, — Рауль сцепил бы зубы и стерпел, хотя подписывать подобного рода приказы он ненавидел. Но нет, на этот раз выбраковке подлежал совсем юный Блонди. Случалось такое, редко, но случалось: серьезные недостатки, не подлежащие исправлению, выявлялись не на этапе генного конструирования, и даже не в самые первые годы жизни Блонди, а значительно позже. Хуже всего было то, что в этом возрасте они уже слишком хорошо осознавали, что их ждет… а Раулю приходилось не только подписывать приказ, но и смотреть им в глаза. Вот как в этот раз — мальчишке было уже двенадцать…
Как всегда в подобных случаях — мальчишка оказался Блонди с расширенной специализацией. С такими во все времена было множество проблем. С одной стороны, расширенная специализация открывала перед ними все пути, они могли выбирать любое направление деятельности и почти всегда преуспевали. Да что там — Первыми Консулами всегда становились именно такие. С другой стороны… слишком сложный характер, чересчур строптивый нрав, непомерные амбиции, гипертрофированное чувство собственного достоинства и чрезмерная гордость — это лишь малая толика тех черт, которыми обычно отличались такие Блонди. В последние годы такими модификациями занимались все реже и реже, отдавая предпочтение узкоспециализированным индивидуумам, с которыми проблем почти никогда не возникало, но все же время от времени Юпитер отдавала приказ, и на свет появлялся еще один слишком своевольный мальчишка.
Обычно Рауль старался сделать все возможное, чтобы уладить неприятности, устроить проштрафившимся подросткам строгое внушение, уговорить не лезть на рожон… словом, сделать все, что было в его силах, ради их спасения. Но на сей раз, похоже, и Рауль был бессилен. Кандидат на выбраковку, можно сказать, отличился: ухитрился огрести за неделю семьдесят два замечания и девять выговоров с занесением в личное дело. Такое было под силу далеко не каждому. Вернее, Рауль знал одного субъекта, которому это было более чем под силу, да только вот Себастьян Крей обладал слишком хорошо развитым инстинктом самосохранения, чтобы так рисковать собственной шкурой. Этой самой шкурой он чересчур дорожил, чтобы лезть на рожон ради каких-то там амбиций или дурацких идеалов.
Рауль еще раз просмотрел личное дело подростка. Нет, тут уж ничего не поделаешь. Самое главное — Рауль решительно не понимал, из-за чего этот недоросль бунтует, что его не устраивает? То есть, это-то как раз еще можно было понять: Рауль помнил себя в этом возрасте и понимал, что строгие правила, жестокая муштра и необходимость беспрекословно повиноваться приказам вызывают вполне адекватную реакцию у любого подростка, будь он хоть десять раз Блонди. А особенно у этих, с расширенной специализацией…
Правда, большинству обычно хватало пары замечаний, чтобы взяться за ум. Раулю, к примеру (а он, к слову сказать, тоже обладал расширенной специализацией, просто биологию и, в частности, генетику основным профилем своей деятельности он выбрал еще в совсем юном возрасте), в свое время и одного выговора вполне хватило! Но с этим-то что происходит? Можно подумать, он не знал, чем обычно кончаются попытки бунтовать! Наверняка знал, преотлично знал — и все же продолжал в том же духе. Нарочно, что ли? Кто его знает…
Рауль глубоко задумался, пытаясь все же найти лазейку и вытащить из беды малолетнего поганца (который явно не заслуживал такой о себе заботы!), так что ни стука в дверь, ни шагов вошедшего не услышал. Очнулся он только тогда, когда перед лицом у него кто-то довольно невежливо пощелкал пальцами. Разумеется, это был не кто иной, как Себастьян Крей: мало кто еще отважился бы так вести себя со Вторым Консулом. (Никто, честно говоря.)
Видимо, Себастьяну все же надоело сидеть сиднем у себя в кабинете и изображать задумчивость либо трудовой порыв, поэтому он решил нанести пару визитов перед тем, как на законных основаниях отбыть восвояси.
— Рауль, ты уснул? — поинтересовался он. — Почему у тебя такое похоронное настроение, что у тебя в приемной за мальчишка и отчего у него глаза на мокром месте? — Эту привычку Себастьяна задавать одновременно несколько вопросов Рауль недолюбливал, поскольку трудно было понять, ответ на какой из этих вопросов Себастьян желает услышать в первую очередь. Правда, на этот раз Себастьян Рауля опередил: — Впрочем, можешь не отвечать. И так ясно. Опять?…
— Опять, — кивнул Рауль. — Полюбуйся.
Он подвинул Себастьяну личное дело подростка, удивляясь про себя: Рауль и представить не мог, что из этого недоросля можно выдавить хоть одну слезинку. Однако Себастьян никогда не ошибался в подобных вещах, а стало быть, можно было не сомневаться — у провинившегося мальчишки и впрямь едва хватает сил, чтобы сдерживать слезы.
— Вот это да! — присвистнул Себастьян, ознакомившись с записями. — Вот это чудо в перьях! Рауль, и что, совсем никак нельзя?…
— Никак, — махнул рукой Рауль. — Я и так уже слишком долго тяну. Хотя… Ты знаешь, я прекрасно понимаю его преподавателей! Особенно после того, что он мне заявил, когда мы с ним имели крайне занимательную беседу…
— А что он тебе заявил? — заинтересовался Себастьян.
— А он слушал-слушал, как я перед ним распинаюсь, потом посмотрел на меня в упор — да нагло так! — и спросил: «Господин Ам, а вы сами мне смертельную инъекцию сделаете или кому-нибудь еще прикажете?» — неохотно ответил Рауль. — И как после такого прикажешь к нему относиться?
— С уважением, — фыркнул Себастьян. — А еще что?
— Еще… — Рауль вздохнул. — Постоянные нарушения дисциплины, отказ выполнять приказы, срыв занятий, драки, причем не обычные потасовки, а вполне серьезные побоища… да много чего еще. Дерзит в лицо. На установленный распорядок просто плюет. Направление деятельности до сих пор не выбрал…
— Почему? — Себастьяна было непросто удивить, но на этот раз на лице его читалось неподдельное изумление. В самом деле, основное направление деятельности Блонди выбирали довольно рано, во всяком случае, годам к десяти они уже точно знали, чем будут заниматься. (Разумеется, это касалось только Блонди с расширенной специализацией, остальным особенно выбирать не приходилось.)
— Говорит, пока не может определиться, что же его в жизни интересует больше всего, — ответил Рауль. — А на вопрос, когда же он определится, знаешь, что отвечает?
— Что? — поднял брови Себастьян.
— «Как только, так сразу», — невольно улыбнулся Рауль. Он старательно замалчивал тот факт, что манера наглого сорванца вести себя, эта его дерзость страшно напоминали ему кое-кого. Вот только у того хватало ума сдерживать свой норов… во всяком случае, пока от него самого ничего не зависело.
— Прелесть какая! — восхитился Себастьян. — Слушай, а учится он как?
— Да хорошо он учится, только неровно, — отмахнулся Рауль. — Чем-то заинтересуется — так сразу и оценки великолепные, преподаватели не нахвалятся. Интерес пропадает — все. Моментально в отстающих оказывается. Скучно ему делается, видите ли! И что прикажешь с ним делать?
— Слушай, а отдай его мне! — неожиданно предложил Себастьян.
— То есть как это — отдать? — опешил Рауль. — Да ты в своем ли уме?
— Ум не шапка, чужой не наденешь, — поучительно сказал Себастьян. Это в нем Рауль тоже терпеть не мог: Себастьян очень любил вставлять в свою речь старинные поговорки, Юпитер весть, из какой седой древности доковылявшие до Амои. Зачастую смысл их от стороннего слушателя ускользал, но Себастьяну до того дела не было — с него хватало и того, что он сам эти поговорки понимал. — Я серьезно, Рауль!
— Нет, но как ты себе это мыслишь?! — Рауль вскочил на ноги и нервно зашагал по кабинету. — Как я перед Юпитер отчитываться должен? Или ты хочешь, чтобы ее окончательно замкнуло?
Себастьян состроил такую выразительную гримасу, что стало ясно: он бы не слишком возражал, если бы так оно и случилось.
— Что ты с ним делать-то будешь? — спросил, наконец, Рауль, отчаявшись переубедить Себастьяна логическими доводами.
— Перевоспитывать, — лаконично ответил Себастьян. — Вернее, даже не перевоспитывать… тут дело не в том.
— А в чем?
— А в том, что возраст у него — самый поганый, какой только может быть, — понятно объяснил Себастьян. — Уже не малыш, еще не взрослый, так себе — недопесок. Щенок о пяти ног, причем каждая хочет идти в свою сторону… Понимаешь? Ума-то много, личность неординарная, характер будь здоров — а соображаловка еще куцая, вот он и не знает, куда себя деть. Туда ткнется, сюда, а везде «нельзя» да «запрещено», а где «можно» — там со скуки рехнешься… Вот он и бесится… Понимаешь, Рауль?
— Да понимаю я, — буркнул Рауль. — Мне самому жаль его безумно, и в то же время зло берет — ну что ему стоит хоть немного сдерживаться?
— Это да… — поразмыслив, сказал Себастьян. — Это проблема. Чересчур уж живой характер… Плохо, конечно. Вспомни детство, Рауль. Это ж чистой воды зверинец, видел, может? Ну так один к одному наши интернаты. Тех, кто бросается на прутья клетки и ни в какую не желает смириться с неволей, убивают сразу. Выживает либо тот, кто ломается и соглашается жить по правилам, либо…
— Либо? — эхом повторил Рауль, хотя прекрасно знал ответ.
— Либо тот, кто не ломается, но умеет притворяться, что сломался. Тот, кто сумеет до поры до времени скрыть свои устремления, засунуть свою гордость куда подальше, сцепить зубы и терпеть. Ты смотришь ему в глаза и ничего не можешь понять по его взгляду… Из таких вырастают самые опасные звери.
— Вроде тебя, — съязвил Рауль. Съязвил исключительно потому, что почувствовал себя неуютно — представлять амойский интернат зверинцем ему вовсе не понравилось; тем не менее, не мог он и отрицать правоту Себастьяна.
— Или тебя! — не остался в долгу Себастьян. — Ладно, оставим. Так вот, наш мальчишка — не из таких. Он скорее зубы себе о решетку обломает, чем покорится. Ну да ничего, разберемся… Можешь его позвать?
— Могу, — кивнул Рауль, окончательно выпуская инициативу из своих рук. Он всегда терялся перед кипучей энергией Себастьяна. Вернее, не то чтобы терялся — просто не находил логических аргументов, которыми можно было бы Себастьяна переубедить. Те же аргументы, которые Рауль все же не без натуги находил, Себастьян опровергал с легкостью, да еще и использовал против оппонента, буквально переворачивая с ног на голову и выворачивая наизнанку. А оперировать нелогическими и даже абсурдными постулатами, как сам Себастьян, Рауль, несмотря на все свои достоинства, просто не умел.
Через минуту мальчишка предстал перед очами обоих взрослых Блонди. Рауль отметил про себя, что Себастьян, пожалуй, был прав — как ни старался подросток держаться независимо и вызывающе, видно было, что ему страшно, и храбрится он из последних сил.
— Господин Ам, что же так долго? — спросил он, тем не менее, весьма нахально. — Если б я знал, что все это так затянется, я бы книгу захватил, как раз бы дочитать успел. Интересно же, чем дело кончится…
Рауль беспомощно взглянул на Себастьяна, мол, ну что, видишь?! Себастьян с непроницаемым видом листал личное дело.
— А скажи-ка мне, паразит, за что ты давеча своему товарищу в глаз засветил? — спросил он ни с того ни с сего.
— Гусь свинье не товарищ! — никак не отреагировав на «паразита», ответил парнишка, переведя на Себастьяна отчаянно дерзкий взгляд ярко-голубых глаз.
— И кто из вас гусь, а кто свинья? — как бы между прочим поинтересовался Себастьян.
Мальчишка не нашелся, что на это ответить, и с видом оскорбленного достоинства принялся теребить льняную челку.
— Ладно, — сказал ему Себастьян и заглянул в личное дело. — Значит, ты — Мартин Янсон. Отлично… С этой минуты ты поступаешь в мое распоряжение. Надеюсь, мне представляться не нужно? Ну и отлично. Иди и жди меня в приемной. Хотя нет. Лучше сходи пока и постригись покороче. — Себастьян обозначил жестом длину волос — чуть пониже ушей. — Давай, вали!..
— Зачем это еще? — мгновенно вскинулся Мартин, до сей минуты пребывавший в некотором ступоре. Он явно настроился играть гордого и несгибаемого героя перед лицом неминуемой гибели, и столь неожиданные перемены в его судьбе сбили его с толку.
— Затем, что на корабле проблемы с водой, и мыть твои длинные лохмы там попросту невозможно, — объяснил Себастьян. — Ты же не хочешь ходить грязным, как какой-нибудь монгрел из трущоб? Ну так и иди, говорю, полчаса тебе даю!
Мартина как ветром сдуло.
— Хороший мальчишка, — удовлетворенно сказал Себастьян. — Если дело выгорит, сделаю его своим заместителем, давно такого ищу. Не разорваться же мне?
— Что ты все-таки собрался с ним делать? — недоуменно спросил Рауль, пытаясь сообразить, на каком из кораблей Амойского космофлота проблемы с водой.
— А я его отправлю контрабандистов ловить, — весело сказал Себастьян.
— Себя самого, что ли? — усмехнулся Рауль. Все прекрасно знали, что начтранс промышляет контрабандой. Вернее, промышлял контрабандой далеко не один только Себастьян, просто мало у кого из Блонди это достигало таких масштабов. Что поделать — начальник транспортной системы Амои имел все возможные преимущества перед коллегами. (Впрочем, к его чести стоит заметить, что Себастьян никогда не жадничал и не зарывался.)
— Конкурентов, — поправил Себастьян. — Федералов. Совсем обнаглели… Рауль, как ты думаешь, он сумеет курс рассчитать? А то у меня как раз навигатор запил, а им на дежурство выходить завтра…
— Сумеет, думаю, — обескураженно ответил Рауль, окончательно теряясь. Зачем рассчитывать курс самому, если корабельный компьютер справится с этим гораздо быстрее и лучше? — Погоди, ты же не хочешь…
— Ну да, именно на «Гордость Амои» я его и налажу, — кивнул Себастьян, ухмыляясь во весь рот. Рауль страдальчески возвел очи горе.
«Гордость Амои» была еще одной притчей во языцех…
Это претенциозное название носило одно старое корыто, когда-то бывшее флагманом амойской флотилии. Лет этак восемьдесят тому назад. Тогда-то корабль вполне заслуживал своего имени. Впоследствии он был списан на почетную пенсию и некоторое время работал обычным грузовиком на внутренних рейсах… пока запасливый Себастьян Крей не прибрал эту лоханку к рукам и не переоборудовал под рейдер. Сколько ни упрашивали его не позориться и сдать ржавую посудину на металлолом, Себастьян оставался глух к подобным просьбам, даже если они исходили от самого Первого Консула. «Гордость Амои» регулярно выходила на охоту за контрабандистами, причем почти всегда возвращалась с добычей.
Что удивительно, никто из служащих космопорта никогда не противился назначению на это летающее корыто, хотя, казалось бы, должно было быть с точностью до наоборот. На «Гордости» ведь даже не было интеллектуальной системы управления! Курс рассчитывал навигатор при помощи допотопного компьютера, а частенько и просто прикидывал, что называется, «на глазок». Управлялся корабль тоже практически вручную, за капризным реактором энергетики должны были следить во все глаза, чтобы, не приведи Юпитер, не пошел вразнос. Ну и прочее в том же духе… вплоть до периодически отказывающей системы рециркуляции воды, из-за чего приходилось иметь на борту неприкосновенный запас означенной жидкости в баках и экономить на утренних ваннах. Словом, Мартина Янсона ждало крайне увлекательное времяпрепровождение!
— Пускай полетает, — продолжил Себастьян. — Ему же очень хочется попробовать настоящей жизни, почувствовать себя взрослым и нужным, как ты не понимаешь, Рауль! Вот и пусть прочувствует ответственность за два десятка жизней! — Он улыбнулся самой гнусной и коварной из своих улыбок. Рауля передернуло. — Попрошу ребят обеспечить ему полный набор удовольствий. И отказавшую систему навигации он получит, и пробоину в корпусе, и бунт на борту… Посмотрим, как он с этим справится!
— Думаешь, справится? — изогнул бровь Рауль.
— С него станется приказать перестрелять бунтовщиков, — хохотнул Себастьян. — Ну, до этого, надеюсь, не дойдет. Полагаю, мятеж будет поздавлен в зародыше. А вообще хорошее приключение ему гарантировано. Если он и после этого продолжит дурить, тогда, значит, и я бессилен. Верну его тебе. Но, полагаю, мой метод себя оправдает… Спорим на что хочешь, а, Рауль?
— Спорим! — неожиданно решился Рауль.
— На что?
— На желание, — довольно опрометчиво сказал Рауль.
— По рукам, — обрадовался Себастьян. — До встречи, Рауль! Пойду организовывать спектакль!
Он вышел за дверь, а Рауль задумался над тем, как бы подыскать для рапорта Юпитер убедительные аргументы по поводу того, почему было совершенно необходимо отдать Мартина Янсона на перевоспитание именно Себастьяну Крею?

«Спасите наши души!..»

Вторую неделю на Амои не происходило решительно ничего предосудительного. Это было настолько невероятно, что никто не решался даже упомянуть о такой редкости, чтобы, не приведи Юпитер, не сглазить. На самом деле, все обстояло просто изумительно. Курс амойской валюты держался на стабильном уровне, курсы акций всевозможных компаний тоже вели себя на удивление пристойно, не доставляя особенной головной боли брокерам и не начиная скакать ни с того ни с сего наподобие взбесившейся лягушки. Природа тоже вела себя прилично: как и полагалось по сезону, сильный ветер улегся, тем самым прекращая пыльные бури, воздух очистился от всевозможной гадости, и стало возможно выходить на улицу без респиратора. Кроме того, что было и вовсе уж удивительно, три дня подряд шел дождь, чего на Амои не случалось уже лет пять. Правда, кое-кто вовсе не обрадовался такому подарку судьбы, подозревая, что ни к чему хорошему это не приведет. Дескать, сперва природа побалует Амои своими милостями, а потом обрушится на расслабившихся обитателей планеты всей мощью своих разрушительных сил. Среди тех, кто придерживался такого мнения, был и Первый Консул Амои, Кристиан Норт. Как он ни старался, ему не удавалось убедить себя в том, что все в порядке. Любимой его фразой за последние две недели стало высказывание «до добра это не доведет!» Вообще-то, раньше он пессимистом не был, однако пребывание на посту Первого Консула несколько изменило мировоззрение Кристиана, и не в лучшую сторону. Разумеется, безоглядным оптимистом он никогда не являлся, но и столь отъявленный пессимизм не был ему свойственен.
Вот и теперь Кристиан безуспешно пытался убедить себя в том, что полоса неприятностей, щедро отмеренных судьбой на долю Амои, наконец-то закончилась, и теперь в течение некоторого времени на вверенной заботам Кристиана планете будет царить тишь да гладь. Увы, это никак ему не удавалось. Кристиан подсознательно ждал от жизни любой подлости, причем в самый неподходящий момент, и от этого становился более нервным, чем даже в моменты чрезвычайных происшествий. Наоборот, во время кризисов Кристиан обретал редкое спокойствие духа и собранность, что и помогало ему разрешать многие щекотливые ситуации.
Чтобы развеять дурное настроение, Кристиан решил наведаться к Себастьяну Крею. В последнее время Первого Консула невесть почему сильно тянуло к начтрансу. Скорее всего потому, что тот обладал довольно оригинальным для Блонди взглядом на жизнь. Вся его жизненная философия выражалась, пожалуй, одной фразой: «хорошо — ну и слава Юпитер, плохо… ну что ж, могло быть и хуже!» Начальник транспортной системы, по его собственному определению, был пессимистическим оптимистом. Сей заковыристый термин в его же интерпретации означал, что Себастьян всегда ожидал от жизни самого худшего, а потому был во всеоружии перед лицом неприятностей. Если же дела шли лучше, чем он ожидал… что ж, то был лишний повод порадоваться. Таким образом, Себастьян никогда не терял присутствия духа, а заодно обладал способностью заражать этим своим спокойствием и уверенностью в себе всех, кто с ним общался.
Итак, Кристиан явился к Себастьяну именно за моральной поддержкой, однако на месте его не застал. Впрочем, этого следовало ожидать: поймать Себастьяна в эосском офисе было довольно сложно, если не сказать невозможно. Начтранс был на редкость неуемным субъектом, без конца проворачивал какие-то сомнительного толка делишки, которые предпочитал контролировать лично. Вероятнее всего, в данный момент он находился в своем ненаглядном космопорте, который давно превратил в штаб-квартиру для своей небольшой, но дружной команды.
Поскольку Кристиану все равно не сиделось на месте, то он решил не оставлять своей затеи и все же наведаться к Себастьяну, пусть даже и без приглашения. Да и какое приглашение нужно Первому Консулу?
Против ожидания, никакого ажиотажа и нездорового внимания приезд Первого Консула в космопорт не вызвал. Конечно, Кристиан и не старался особенно афишировать свой визит, даже взял машину поскромнее, но ведь его отлично знали в лицо! И тем не менее — никто из служащих космопорта не обратил на Кристиана особого внимания. На службе у Себастьяна они, должно быть, насмотрелись такого, что удивить их было сложновато. Ну приехал Первый Консул и приехал, в первый раз, что ли?
Себастьяна Кристиан нашел в его кабинете. Как ни странно, ничем особенным тот не занимался, а попросту валял дурака, наблюдая за стартами небольших гоночных кораблей и что-то помечая в своем карманном компьютере. Месяц назад стартовала Большая Галактическая Регата, и одним из промежуточных пунктов, на которых можно было остановиться участникам гонки, чтобы пополнить запасы продовольствия и провести профилактический осмотр, а то и ремонт кораблей, была как раз Амои. Особенного ажиотажа Большая Регата у жителей Амои не вызывала. Ну в самом деле, что тут особенно интересного: село несколько межзвездных яхт, почти тут же улетело, экипажи чаще всего даже в город не выходили… Конечно, ставки — дело куда более интересное, на победителей ставились подчас ошеломительные суммы, работал подпольный тотализатор, а игроки наживали порой сказочные капиталы… если не разорялись и не пускали себе пулю в лоб.
Что интересует самого Себастьяна в этой регате, Кристиан примерно представлял. Прежде всего, эта гонка была изумительным прикрытием для провоза разного рода контрабандных товаров. Кристиан подозревал, что многие гонщики, особенно не принадлежащие к числу лидеров, принимают участие в регате исключительно для того, чтоб иметь легальную возможность приземлиться на Амои и сбыть дефицитный для здешних мест товар (не исключено, что заказанный самим Себастьяном). Положим, много груза гоночный кораблик на борт не возьмет, но кто сказал, что дорогостоящий товар должен быть непременно крупногабаритным и тяжелым? К примеру, за унцию настоящих духов с Кали в Танагуре платили бешеные деньги, поскольку их было днем с огнем не сыскать — Юпитер запретила ввоз любых товаров с Кали еще пятьдесят лет назад, во время какого-то конфликта. Указ так и не был отменен, хотя конфликт давно иссяк, и это давало контрабадистам лишнюю возможность неплохо заработать.
Кроме того, Кристиан знал, что и сам Себастьян играет на тотализаторе, не сходя, правда, с ума и не особенно зарываясь. А поскольку корабли участников гонки проходили профилактический осмотр и ремонтировались именно в его космопорте… Себастьян имел все возможности влиять на исход гонок. Достаточно крохотной неисправности — и даже не устроенной специально, а просто старательно незамеченной! — чтобы корабль сошел с дистанции. И это вовсе не обязательно должна быть фатальная поломка вроде разгерметизации реактора — на такое бы Себастьян не пошел, Кристиан знал его достаточно хорошо. Просто какая-нибудь чепуха вроде разладившейся системы навигации или отказавшей искусственной гравитации. Ничего смертельного, это можно исправить даже не садясь на планету, но ведь ремонт отнимает драгоценное время!
Да что там тотализатор! На таких регатах сталкивались не только спортивные интересы, но и политические, и экономические… и Себастьян ни за что не упустил бы возможности отменно заработать на этом, а заодно и насолить конкурентам! К слову сказать, Кристиан был уверен, что прошлогодний оглушительный провал команды, спонсируемой одной из компаний Федерации, посмевшей перебежать дорожку Себастьяну, вовсе не был нелепой случайностью. Ну не бывает такого, чтобы команда, уверенно лидировавшая во время всех предыдущих гонок, обладающая мощным, великолепным, оснащенным по последнему слову техники кораблем, не просто сошла с дистанции, а позорно приплелась в самом хвосте, дав обогнать себя даже какому-то ржавому катеру, вскладчину арендованному командой студентов, еле наскребших денег на оплату вступительных взносов для участия в регате! Нет уж, таких случайностей не бывает, и над корабликом наверняка потрудились Себастьяновы умельцы…
— Привет, Крис, — сказал Себастьян.
— Откуда ты знаешь, что это я? — удивился Кристиан — Себастьян по-прежнему стоял к нему спиной.
— По звуку шагов узнал, — хмыкнул Себастьян. — А если серьезно — отражение твое в стекле вижу. Располагайся, сейчас я закончу. Еще двое стартуют, и все.
— Кого ты намерен снять с дистанции на этот раз? — не упустил возможности съехидничать Кристиан.
— Федералов, само собой… — ответил Себастьян. — В первой тройке им точно не бывать. Только это не первостепенная моя задача.
— А первостепенная какая? — удивился Кристиан.
— Крис! — Себастьян развернулся и уставился на своего непосредственного начальника в некотором изумлении. — Ты с луны свалился? Ты что, не знаешь, что в этом году в регате участвует команда Амои?!
— Знаю, конечно… — сконфуженно ответил Кристиан. — Просто я был уверен, что шансов у нас нет. Первый раз ведь. Погоди, ты хочешь сказать, что та лоханка придет первой?!
Честно говоря, амойский гоночный кораблик вовсе не был такой уж рухлядью, но с роскошными яхтами богатых межзвездных корпораций все же тягаться не мог. Несколько энтузиастов выкупили старый военный катерок, сняли с него вооружение, кое-как переоборудовали и заявили о своем участии в регате. Большого энтузиазма у жителей Амои эта новость не вызвала, ибо было ясно, как белый день — «Танагуре» предстоит плестись в хвосте, поскольку даже в десятку лидеров ей вырваться не удастся. И даже не потому, что не дадут влиятельные персоны, а чисто физически — кораблик был не ах.
— Я еще не настолько обнаглел, — сказал Себастьян, весело ухмыляясь. — Если эта, по твоему выражению, лоханка придет первой, скандал разразится невообразимый. Нет, так далеко мои честолюбивые замыслы не распространяются… пока. Но я все же немножко патриот, ты не заметил?
— Заметил, — хмыкнул Кристиан. Это было правдой — все, что ни делал Себастьян, так или иначе приносило пользу Амои… даже если это было сложно заметить сразу.
— Ну так вот, — продолжал Себастьян. — Для начала «Танагура» выйдет в десятку. Скажем, если она придет шестой-седьмой, особенного скандала не будет, зато у ребат уверенности прибавится. Для дебюта это совсем неплохо. А на следующий год…
— Интересно, как это «Танагура» придет шестой-седьмой, — перебил Кристиан, — если она сейчас тащится семьдесят девятой?
— Крис, смотри новости почаще, — посоветовал Себастьян. — Уже сорок пятой.
— Не может быть! По прогнозам специалистов, она не могла вырваться в первую полусотню! — возмутился Кристиан.
— Конечно, — ухмыльнулся Себастьян. — Только я же говорю, для меня участие нашей команды — дело чести. Что ж я, выпустил бы «Танагуру» в таком виде на трассу?
— Ясно, — вздохнул Кристиан. — Чего вы туда напихали, позволь поинтересоваться? И сколько денег ты в это вгрохал?
— Двигатели сменили, — меланхолично ответил Себастьян. — Всю электронику полностью. Реактор заменили. Систему управления. Внутренние конструкции заменили на более легкие и прочные. Только внешнюю обшивку корпуса оставили, как было… для видимости. Так что соревноваться «Танагура» может теперь на равных. А деньги… Крис, во-первых, это были мои личные средства. А во-вторых, я свои вложения уже окупил.
— Ну-ну… и что еще имеется в твоих далеко идущих планах? — поинтересовался Кристиан.
— На следующий год «Танагура» должна войти в тройку лидеров, — пожал плечами Себастьян. — Кроме того, в регате будет участвовать еще минимум пять наших экипажей. Видишь, я особенно не зарываюсь… просто нужно же поддерживать престиж планеты!
— Угу, — мрачно ответил Кристиан.
Что верно, то верно. Еще лет тридцать назад Амои считалась ведущей планетой в области высоких технологий, а особенно в генетическом конструировании, интеллектуальных компьютерных системах и — вот оно! — кораблестроении. А теперь… теперь от интеллектуальных саморазвивающихся и самообучающихся компьютерных систем повсеместно стараются отказываться, заменяя их более простыми… и послушными — слишком памятен свихнувшийся главный компьютер на одной околопланетарной военной станции! Да и байки об амойской Юпитер действуют людям на нервы. На генетические эксперименты наложено вето — где официальное, где нет, но все же большинство правительств стараются унять фантазию биологов (их как раз Кристиан понимал хорошо, памятуя о некоторых экспериментах Рауля!). А что до кораблестроения… Последний крейсер сошел со стапелей Амои больше тридцати лет назад. А грузовики, космические яхты, планетарные катера… Оказалось, что намного дешевле покупать корабли чужого производства либо просто фрахтовать их, чем строить самим. И это при том, что запасы разнообразных металлов на Амои не то что значительны, а просто-таки грандиозны! Но — разрабатывать эти залежи совершенно нерентабельно, квалифицированных рабочих тоже не хватает… К тому же стоит Амои начать строить, скажем, очередной крейсер, и непомерно разросшаяся Федерация мигом поднимет вой — дескать, незаконное наращивание военной мощи!.. Скрытая агрессия!.. Рассадник зла!.. Что уж тут поделаешь… И вот — из десятка гигантских кораблестроительных заводов на орбите Амои функционирует только один, и то в половину мощности, остальные законсервированы… и похоже, что навсегда.
Кристиан был прекрасно осведомлен о таком положении вещей, но предпочитал не упоминать об этом вслух. Да и что он мог поделать? Мир не тот, каким был сто лет назад. Федерация — уже не раздираемая внутренними противоречиями организация, а вполне устойчивое образование. Конечно, и там не без внутренних проблем, но тем не менее… Что может поделать одна-единственная планета против мощи Федерации, объединяющей сотни миров? Против трансгалактических корпораций? Только из последних сил удерживать рубежи, не давая противникам ни малейшего повода для того, чтобы совершенно легально уничтожить, подмять под себя, наконец, строптивую планету, столько лет торчащую бельмом на глазу! Ах, как Федерации нужен был этот повод! И как изощрялись амойские дипломаты, улаживая конфликты, сглаживая шероховатости… И как хотелось Кристиану оказаться в прошлом, когда условия игры диктовала Амои — закрытая, сильная, богатая, с бурно развивающейся промышленностью планета…
— Не грусти, Крис, — Себастьян приобнял Кристиана за плечи. Он, как всегда, прекрасно понимал настроение друга. — Не все еще потеряно.
— Брось, Себастьян, — с нескрываемой горечью ответил Кристиан. — Ты что, сам не понимаешь? Мы ведь из последних сил держимся на плаву. Внешне все обстоит вполне благополучно, но ты же знаешь нашу жизнь изнутри. Неужели ты не видишь, что все катится в пропасть? У меня руки опускаются, когда я об этом думаю… Нам недолго осталось. Еще лет десять — и все, Федерация нас растопчет. А если не Федерация, то еще кто-нибудь, желающие найдутся. Мы, конечно, можем обороняться до последнего снаряда, но надолго ли нас хватит? Достаточно будет установить блокаду планеты, и через месяц жители Амои голыми руками разнесут Эос в клочья… и нас вместе с ним. И контрабандисты твои не спасут… ситуация SOS, одиним словом.
— Крис! — Себастьян развернул Первого Консула лицом к себе и с тревогой заглянул ему в глаза. — Ты что?! Что с тобой? Прекрати немедленно! С таким настроением… Да с таким настроением самое время взять и добровольно сдать Амои прямо сейчас! Таких мыслей у тебя не возникает, а?
— Иди ты… — вяло отмахнулся Кристиан. — Но, Себастьян, разве я не прав? Я не вижу выхода… Может быть, я плохой Первый Консул, но… — Кристиан запнулся на секунду, потом продолжил с горечью и злостью: — Но я просто не могу продолжать делать вид, что все идет по-прежнему, как и сто лет назад, что мы по-прежнему можем навязывать свои условия. У меня такое чувство, что все висит на волоске. Что Амои — этакий колосс на глиняных ногах, еще немного — и он рухнет. А все эти приемы, празднества, роскошные особняки, автомобили, лучшие вина со Старой Земли… это же пир во время чумы!!! Скажи, Себастьян, я не прав?!
— Крис… — Себастьян по-прежнему смотрел Кристиану в глаза. — Ты хороший Первый Консул уже хотя бы потому, что тебе хватает смелости не отрицать очевидного и не прятать голову в песок, как пустынный ящер. Только не надо сдаваться раньше времени. Ты прав, силой поделать ничего нельзя. Слишком неравны эти самые силы… А если не можешь победить силой, значит, что остается?
— Что? — эхом отозвался Кристиан.
— Побеждать хитростью, — ответил Себастьян. — Ты думаешь, я только ради денег устраиваю все эти пакости, как ты называешь мои комбинации? О-о… — Себастьян ухмыльнулся. — Да ты бы знал, какое это удовольствие — обвести вокруг пальца невесть что о себе возомнивших федералов, да так, чтобы они и не поняли ничего! Они же зашорены, Крис! Они сотню лет прожили в сытости и довольстве, никого и ничего не боясь — мелкие внутренние разборки я в расчет не беру. Они привыкли считать себя хозяевами мира! Ты прав — Амои для них всего лишь досадное недоразумение, но… Крис, а ты не подумал, почему они до сих пор попросту не смели нас, как пылинку?
— Н-нет… — выдавил Кристиан (ход мыслей Себастьяна часто оставался для него загадкой). — А и верно… Мы уже давно уступаем той же Федерации в военной мощи, они нас ненавидят, но… Почему тогда?
— Они боятся нас, Крис! — Лицо Себастьяна озарилось победной улыбкой. — Они не понимают нас и от этого боятся! Чего уж проще: сбросить пару нейтронных бомб на Танагуру и другие крупные города, и все! Объяснят потом трагической случайностью. Почему же они до сих пор этого не сделали?
Кристиан пожал плечами. Таким вопросом он еще ни разу не задавался.
— Потому что они не знают, чем располагаем мы! — наставительно произнес Себастьян. — Совершенно непонятно, что случится во время атаки на Танагуру. Может быть, ничего, а может быть, в пустыне или даже на астероиде около какой-нибудь обитаемой планеты откроются ракетные шахты и…
Кристиан скептически хмыкнул, хотя в целом мысль ему понравилась.
— Не смейся, — строго сказал Себастьян. — Ты сам-то знаешь, сколько всякой биологической и химической мерзости хранится у Рауля на складах? Я вот поинтересовался… Да тысячной части этого хватит, чтобы уничтожить все живое на любой планете! А ты в курсе, на каких планетах и где именно заложены небольшие такие взрывные устройства и что будет, если их задействовать?
— Юпитер, тебе-то откуда об этом известно?! — взвыл Кристиан. То, что выкладывал сейчас ему Себастьян, являлось строжайше засекреченной… и изрядно устаревшей информацией. Признаться, Кристиан не очень верил в ее подлинность, а запрашивать Юпитер как-то не хотелось.
— Если мне надо что-то узнать, я это узнаю, — ответил Себастьян. Кристиан решил, что, вероятнее всего, утечка информации произошла через Алистера Мэрта. — Ты не думай, Крис, что все это старые бредни. Другое дело, что не стоит начинать этим ржавым оружием бряцать… По крайне мере, до тех пор, пока мы не укрепим свои позиции.
Кристиан потряс головой.
— И что ты предлагаешь? — спросил он.
— Да все то же самое, — вздохнул Себастьян. — Молчать в тряпочку до поры до времени. А вот когда контрольные пакеты акций самых крупных компаний Федерации и иже с нею окажутся в наших руках, тогда и можно будет устроить небольшую бурю в этом болоте.
— Так вот зачем тебе понадобилась «Алюминиум Инкорпорейтед»! — воскликнул Кристиан. — Я-то думал, ты из чистого нахальства провернул эту аферу!
— Ну, не без этого, — фыркнул Себастьян. — Но так грубо действовать не стоит, чтобы не насторожить федералов раньше времени. Сам посуди, что начнется, начни мы в открытую скупать акции, скажем, «Спэйсшип Партнерс»! Нет уж, только через подставных лиц.
— И как?… — осторожно поинтересовался Криситиан. Интересные дела, оказывается, разворачивались за его спиной!
— Потихоньку, — неопределенно ответил Себастьян. — Верных людей тоже найти, знаешь ли, непросто…
Подумав секунду, Кристиан решил, что может, пожалуй, раскрыть Себастьяну еще один секрет, которых тот и так уже знает немало.
— Ты знаешь… — сказал он неуверенно. — По-моему, сеть агентуры на некоторых планетах Федерации все еще действует.
— Быть не может! — встряхнул головой Себастьян. — С чего ты взял?!
— Время от времени… то есть в строго определенные промежутки времени, — поправился Кристиан, — с некоторых планет Федерации поступают зашифрованные пакеты информации. Их перехыватывают, но ты знаешь, всегда находятся более неотложные дела, так что дешифровку постоянно откладывают. Тем более, код уж больно замысловатый, уйму ресурсов надо отвлекать… — Кристиан перевел дыхание и продолжил: — Да еще не было у нас начальника службы информационной безопасности, сам помнишь. А потом назначили Алистера. При всем моем к нему неоднозначном отношении — профессионал он классный. Недавно был перехвачено еще одно послание. У Алистера пока руки не дошли заняться им всерьез, но дело в том, что он уверен — это какая-то разновидность кода, который применялся больше ста лет назад нашими резидентами…
— Крис, Крис, остановись! — перебил Себастьян. — Какие резиденты? Столько лет прошло! Или ты хочешь сказать, у них семейный подряд? Профессия стационарного агента Амои передается по наследству? Не смеши меня!
— Это ты меня не смеши! — уперся Кристиан. — Первых андроидов начали производить черт знает когда, а сто лет назад Амои была признанным лидером по уровню развития этих технологий!!! Или ты скажешь, что отлично запрограмированный и способный к самообучению и самосовершенствованию андроид не может просуществовать сотню лет в благоприятных условиях?!
— Крис! — На лице Себастьяна была написана такая радость, что Кристиан просто глазам своим не поверил. — Крис, если это так!.. Скажи Алистеру, пускай плюнет на все, но расшифрует этот код!!! Почему раньше этим никто не занялся? Ты хоть представляешь, сколько времени мы потеряли?! И какие перспективы это открывает? Подумать только, резиденты! Готов биться об заклад — на самых богатых и процветающих планетах Федерации!.. Вот это новости, Крис!!!
— Успокойся… — несколько нервно попросил Кристиан. — Ничего еще неизвестно. Может, это какой-нибудь наш зонд там застрял и шлет сигнал SOS…
Себастьян, однако, улыбался столь мечтательно, что Кристиан понял: он строит поистине наполеоновские планы. Кристиан же после беседы с ним почувствовал некоторый подъем, настроение значительно улучшилось, а ощущение полной безнадежности попросту улетучилось…
Чтобы отвлечь Себастьяна от разворачивающихся перед его мысленным взором феерических картин, Кристиан попросил:
— Расскажи лучше, как там твой подопечный?
Он был в курсе истории с Мартином Янсоном, искренне сочувствовал строптивому мальчишке и не без интереса наблюдал за процессом так называемого «перевоспитания». Педагог из Себастьяна был, прямо сказать…
— Неплохо, — ответил Себастьян, поудобнее устраиваясь в кресле. — Правда, по молодости лет и горячности характера грешит некторым переизбытком служебного рвения. Намедни с ним такой конфуз приключился — ухитрился арестовать мой же собственный корабль. Смеху было в коспоморте, когда «Гордость Амои» притащила на буксире мой лучший грузовик, ты не представляешь! А уж экипаж его ругался, на чем свет стоит!
— Отчего же, вполне представляю, — отсмеявшись, сказал Кристиан. — Ну а дальше что?
— Да ничего, — пожал плечами Себастьян. — На «Гордости Амои» ему, похоже, нравится. Экипаж его принял и, по-моему, даже полюбил. Мартин неплохой мальчишка, только… А, легок на помине!
Кристиану сперва показалось, что в кабинет ворвался небольшой смерч из тех, что постоянно бродят по амойской пустыне. Потом он понял, что это всего-навсего вышеозначенный Мартин Янсон. Правда, о том, что это Блонди, а не уличный мальчишка, догадаться было сложно. Одет Мартин был… черт знает как он был одет, если честно! Черные штаны, вытертые на коленях, высокие армейские ботинки со шнуровкой, непонятного цвета свитер, изрядно перепачканный, похоже, смазочным маслом… Подстриженные по велению Себастьяна волосы собраны на макушке в короткий забавный хвостик, только на лоб падает лихая косая челка.
— Тебя никто не учил стучать в дверь перед тем, как войти? — поинтересовался Себастьян. — А если бы, скажем, я был с Ким, а?
— Что я, Ким не видел? — отмахнулся Мартин, тут только заметил Первого Консула, наблюдающего за ним с большим интересом, и неохотно поправился: — Э-э… ну, неудобно бы получилось…
— Неудобно штаны через голову надевать, — поучительно сказал Себастьян. — Впредь стучи. Ты чего примчался-то?
— А вы новости не смотрите? — вопросом на вопрос ответил Мартин, откидывая с глаз челку. На лбу осталась темная полоса — похоже, в смазке был выпачкан не только свитер, но и руки мальчишки. — Включите, поинтересуйтесь! Я в ангаре был, когда услышал, решил, что вам тоже интересно будет…
— Что же там такого интересного? — хмыкнул Себастьян, и кабинет озарился мерцанием огромного, во всю стену, голографического телеэкрана.
Кристиан мысленно присвистнул: не то чтобы он завидовал, но такие штучки даже для Эоса были непозволительной роскошью.
— …и за это они поплатятся!!! — ворвался в тишину кабинета резкий пронзительный голос, наполненный такой яростью и страстью, что Кристиану на секунду показалось, что Себастьян по ошибке вместо новостей включил какой-нибудь сериал.
Впрочем, уже через секунду он понял, что Себастьян вовсе не ошибся, а по одому из центральных амойских каналов показывают прямую трансляцию каких-то дебатов. Еще через секунду Кристиан опознал в одном из оппонентов личность настолько неприятную и скандальную, что непроизвольно сморщился, как от зубной боли.
— Это что за чудо в перьях? — удивленно произнес Себастьян, разглядывая столь огорчившего Кристиана человека. — Крис, сделай личико попроще, а то ты выглядишь так, будто бутылку уксуса выпил! Так что это за тип?
— Это проповедник, — буркнул Кристиан, все еще страдальчески морщась. — Ну помнишь, из секты «Рука Господня», я тебе как-то рассказывал…
— Это он? — поразился Себастьян. — Юпитер, я не думал, что он настолько… Крис, у него же на лице написано, что он псих! Причем законченный и лечению не поддающийся. Таких, как он, надо изолировать от общества и содержать в маленьких комнатках с мягкими стенами… Как ему разрешают проповедовать? Кто его слушает?
— Беда в том, что слушают его слишком многие, — вздохнул Кристиан. — Послушай, что я тебе расскажу…
За многие века, прошедшие с той поры, как человечество расселилось со Старой Земли по всей Галактике, значительным образом трансформировалась и религия. Одно время модно было быть воинствующим атеистом, отрицая какие бы то ни было сверхъестественные силы и веруя лишь во всемогущество разума и логики. Но это быстро прошло. Со временем часть людей вернулась к старым верованиям, впрочем, частенько изменяя их до полной неузнаваемости. На данный момент каких только религий, сект и религиозных обществ не существовало на обитаемых просторах космоса! Начиная от ортодоксальных христиан или мусульман и заканчивая невероятными с точки зрения здравого смысла сообществами, поклоняющимися останкам первого космонавта, высадившегося на когда-то необитаемую планету или местным грибам! Впрочем, это были еще цветочки. Часть сект была запрещена в относительно цивилизованном обществе, как опасные. Ну, в том, что касалось обществ каннибалов и им подобных, Кристиан был согласен с «цивилизованным обществом», но вот общество, увы, не разделяло его мнения относительно секты «Рука Господня»…
Основные религии давно разделились на множество течений, еще на Старой Земле. Одни направления процветали и собирали все больше приверженцев, другие тихо чахли на удаленных планетах. Секта же «Рука господня», возглавляемая явно неуравновешенным психически человеком, называющим себя отцом Давидом, возникла относительно недавно, но сразу завоевала огромное число поклонников. Отец Давид намеревался, ни много ни мало, объединить под единым началом все религиозные течения, когда-либо отколовшиеся от глыбы христианства. Абсолютно все! Это было несусветным бредом с точки зрения любого нормального человека, и многие многозначительно крутили пальцем у виска и хмыкали про себя… а потом начинали слушать проповеди отца Давида. Он был совершенно ненормален, но при этом обладал такой невероятной энергетикой, такими ораторскими способностями, такой способностью увлечь толпу, что даже самые лютые его ненавистники быстро растворялись в толпе верных его приверженцев. Должно быть, именно это и именуется харизмой.
Что касается Кристиана, то у его неприязни к отцу Давиду были глубокие корни. Дело в том, что на Амои не было официальной религии как таковой. Государственность здесь сформировалась именно в те времена, когда принято было ни во что не верить, а потом… потом известные события поставили во главе планеты искусственный интеллект, до какой-то степени возведенный в ранг божества. Сейчас, разумеется, каждый верил в то, что хотел, но официальной главенствующей религии на Амои по-прежнему не было. А значит, отец Давид получал, что называется, непаханую целину в лице амойских граждан. Что может случиться, увлеки он в достаточной мере своими идеями человеческое населени планеты, Кристиан даже думать не хотел.
— Погоди, Крис, — помотал головой Себастьян, когда Первый Консул изложил ему свои соображения на этот счет. — Я ни за что не поверю в то, что разумный человек может поверить этому ненормальному клоуну!
— Себастьян, ты Блонди, — напомнил Кристиан мрачно. — У тебя на генном уровне заложена повышенная сопротивляемость психологической обработке. Согласен, мы с тобой видим, что он псих и что несет он чудовищную ахинею. Люди это тоже видят, но на них его слова действуют, понимаешь? Сегодня его называют психом и забрасывают тухлыми помидорами, а завтра носят на руках и провозглашают мессией. Тебе показать записи с Новой Эухении? Я глазам своим не поверил, но факт есть факт.
— Крис, а кто ему вообще позволил ему выступать по нашему телевидению? — прищурился Себастьян.
— А попробуй, не позволь! — окрысился Кристиан. — Хочешь большого красивого скандала с Федерацией? Это же их выкормыш! Ты что, не видишь, какую базу подводят под его бред? Объединение религиозных течений — стало быть, меньше конфликтов и разногласий на религиозной почве, а следовательно, куда большая простота управления обществом!
— Надо было подорвать пару ретрансляторов, — словно бы сам себе сказал Мартин, о котором взрослые как-то позабыли. — Авария, вот и все. Бывает на диких планетах. И никаких выступлений.
— А оставшийся без сериалов народ разнес бы город в клочья, — фыркнул Себастьян. — Хотя идея здравая, Мартин. Ты растешь над собой. Только ты забыл про Всегалактическую сеть. Спутник тоже прикажешь подорвать?
По лицу Мартина было видно, что он именно так и думает.
— Плохо, как же плохо… — пробормотал Кристиан, глядя на экран. — Он настоял, чтобы выступление состоялось сегодня…
— И что от этого изменилось?
— Я думал, у нас в запасе есть еще пара дней, и Кайл успеет лучше подготовиться, — ответил Кристиан.
— Бесполезно готовиться, — ответил Себастьян, тоже поворачиваясь к экрану. — Если этого шизанутого и можно посадить прилюдно в лужу, то только чудом. А на чудо нам, безбожникам, рассчитывать как-то не приходится…
С экрана отец Давид, брызгая слюной, продолжал громить в пух и прах амойское общество, забывшее всякий стыд и совесть и прозябающее в натуральном язычестве. Ведущий старался незаметно отодвинуться подальше от проповедника, но в то же время не нарушить невидимой дистанции между собой и оппонентом отца Давида. Оппонировал же ему заместитель Первого Консула по связям с общественностью, господин Кайл Ли. Кристиан очень ценил этого немногословного, замкнутого и очень недружелюбного Блонди за его высочайший профессионализм. Даже самую мерзкую новость Кайл умел преподнести общественности таким образом, чтобы максимально сгладить возможные последствия. Сам он называл эту свою способность умением правильно расставить акценты. Сейчас он, не выказывая ни малейшей неприязни или пренебрежения, внимательно слушал отца Давида, время от времени задавая короткие вопросы.
На фоне харизматичного собеседника Кайл Ли смотрелся, как это ни странно для Блонди, довольно тускло. Он обладал настолько идеальными чертами лица, что оно казалось, как ни парадоксально, никаким. Блеклым. Обыкновенным. Очень светлые волосы гладко зачесаны назад, в прозрачно-серых глазах не читается ничего, кроме вежливого интереса к собеседнику. Благодаря своей удобной невзрачной внешности Кайл не раздражал людей, в отличие от большинства своих величественных коллег. Его оружием был голос — этим инструментом Кайл владел в совершенстве. Кристиан лично был свидетелем тому, как однажды Кайл несколькими фразами успокоил толпу, разъяренную бездействием властей после очередного теракта и еще больше заведенную каким-то самодеятельным агитатором. Добрая половина амойских барышень была страстно влюблена в случайно услашанный по радио голос Кайла Ли. Именно в голос, потому что, увидев его обладателя, они наотрез отказывались верить, что такой голос принадлежит субъекту, больше похожему на мраморную статую, нежели на живое существо.
— Красиво говорит, — произнес Себастьян, поворачиваясь к Кристиану. — Ты прав. Уши Федерации торчат из-за каждого слова. Причем сам отец Давид вряд ли об этом догадывается. Он и правда фанатик, и политика его точно не интересует.
Кристиан согласился. В самом деле, картинка складывалась великолепная: общество, движимое единым порывом, сплачивается на религиозной почве, дружно преклоняясь перед отцом Давидом, самочинно объявившим себя «рукой Господней». Ну а отец Давид — всего лишь марионетка в руках далеко не божественных… Можно не сомневаться, что когда он станет ненужным и опасным, то благополучно исчезнет. Вознесется живым, скажем. За особые заслуги.
Тут как раз отец Давид перешел к главной части своего выступления — он принялся обличать амойские власти и заявил о полной незаконности их правления.
— Не в вашей ли священной книге, если мне не зменяет память, записано, что всякая власть от Бога? — мягко перебил Кайл, вклинившись в паузу. Кристиан мысленно поаплодировал — Кайл будто прочел его мысли.
Однако отца Давида было не так просто смутить.
— Именно! — воздел он указующий перст, чуть не задев ведущего по лицу. — Именно от Бога! От истинного Господа, а не от изделия рук человеческих, кое вы почитаете, словно древние вероотступники золотого тельца!..
— Он его сделал, — констатировал Себастьян. — Крис, этого умалишенного не переспорить. Во-первых, он значительно лучше подкован во всяких богословских премудростях, а не нахватался по верхушкам, как мы. Во-вторых, его логика непредсказума и не поддается просчету.
— Этот раунд мы проиграли, — кивнул Кристиан. — Очередной мятеж нам обеспечен.
— …А мы вынуждены прервать дискуссию для экстренного выпуска новостей, — нервно сообщил ведущий, еще дальше отодвигаясь от беснующегося отца Давида и оказываясь почти вплотную к невозмутимому Кайлу. Видимо, из двух зол он решил выбрать меньшее. — По последним сообщениям, неподалеку от планеты Сайбер терпит бедствие один из участников Большой Галактической Регаты, амойский корабль «Танагура»…
— Что-о?! — хором взревели Себастьян и Кристиан.
— Неожиданно вырвавшийся в третью десятку участников корабль подал сигнал SOS около часа назад, — продолжал ведущий, проникновенно глядя в камеру. — У корабля отказали основные двигатели, и в настоящий момент он дрейфует в пространстве. На помощь экипажу немедленно вылетел патрульный корабль Федерации, однако экипаж «Танагуры» отказался покинуть борт своего судна, а также допустить на корабль представителей Федерации. За развитием событий следит наш собственный корреспондент на Сайбере…
— Молодцы, — удовлетворенно произнес Себастьян.
— Почему? — изумился Кристиан.
— Ты что, правил не знаешь? — воззрился на него Себастьян. — Если кто-то из экипажа покидает корабль на трассе, а не в тех местах, где разрешена стоянка, корабль считается автоматически снятым с соревнований. То же самое — если на борту оказывается кто-то посторонний. Но что же у них там приключилось? Мартин, иди, разберись! Чтобы через пять минут «Танагура» была у меня на связи!
Кивнув, мальчишка улетучился. На экране же кипели страсти. Отец Давид, получив столь неожиданный козырь, заявил во всеулышанье:
— Вот она, кара для безбожников! Несчастья будут преследовать всякого, кто отринет истинную веру и откажется спасти свою душу!
— Однако два дня назад, если верить сообщениям информагенств, потерпел крушение корабль «Адмирал Бейц», — тонко улыбнулся Кайл, — приписанный к порту одного из оплотов веры…
Отец Давид вспыхнул, но сразу не нашелся, что ответить, и Кристиан почувствовал проблеск надежды. Впрочем, тут же удачная реплика Кайла потонула в водопаде яростных слов отца Давида.
— Что со связью? — отрывисто спросил Себастьян, терзая компьютер. В кабинет вернулся Мартин, за ним неслышно просочилась хорошо знакомая Кристиану Ким.
— Сейчас будет, — сообщил Мартин.
— Давай на большой экран, — скомандовал Себастьян.
Экран на мгновение погас, потом пошел крупной рябью, и сквозь помехи, наконец, пробилось изображение.
— Что у вас происходит? — спросил Себастьян, строго вглядываясь в молодые испуганные лица на экране. Кристиан с удивлением подметил, что в экипаже гоночного корабля есть девушка. — Какого рода авария?
— Отказали основные двигатели, господин Крей, — отрапортовал один из молодых людей. — Маневрируем вспомогательными, сейчас вышли на внешнюю орбиту планеты.
— Поломку определили?
— Никак нет, — качнул головой паренек с капитанским значком отличия. — Тестируем все системы, пока глухо.
— Если через пять часов вы снова не выйдете на трассу, вы будете дисквалифицированы, — скучным голосом произнес Себастьян. — Ищите поломку. Устранять вам ее придется своими силами, так что поторопитесь.
— Так точно! — козырнул побледневший парнишка.
— Почему такие помехи? — тихо спросил Кристиан оказавшуюся поблизости Ким.
— Кто-то целенаправлено глушит наш канал, — отозвалась та. — С трудом пробились.
— А ты думал, это простая авария? — обернулся Себастьян, обладавший исключительной остроты слухом. — Кто-то постарался. Говорил я им, будьте внимательнее на осмотрах в чужих космопортах! Кому-то позарез надо снять «Танагуру» с трассы, причем с позором…
Кристиан подумал, что Себастьян угодил в ловушку, какие сам расставлял сотнями.
— Господин Крей! — ожил экран. — Тестирование систем закончено, главный компьютер корабля не находит неисправности!
— Час от часу не легче… — в некотором замешательстве произнес Себастьян.
— По-прежнему терпит бедствие гоночный корабль «Танагура», — вклинился ведущий новостей — Мартин включил еще один экран. — Ценой значительных усилий экипажу удалось вывести корабль на внешнюю орбиту Сайбера, однако от помощи представителей Федерации они по-прежнему отказываются. По условиям регаты, если корабль в течение ближайших пяти часов не возобновит гонку, он будет дисквалифицирован.
— Ничто не поможет неверующим! — удовлетворенно заявил отец Давид. — Это кара, и такая же кара постигнет Амои, если люди не обратятся в истинную веру и не вознесут свои молитвы ко Всевышнему!
— Посмотрим, как будут развиваться события, — предложил Кайл своим неподражаемым голосом, но Кристиан уловил странную тень в его бесстрастном взгляде. — Я сомневаюсь, что высшим силам интересны мелкие игры людей. Вы же не станете утверждать, что там, — Кайл поднял глаза вверх, — тоже не чужды азарту, делают ставки и готовы на все, чтобы не допустить выигрыша неугодной команды?
— Да что он творит… — пробормотал Кристиан. — Кайл что-то затеял!
— Все правильно он затеял! — заявил Мартин, плюя на субординацию и явно забывая, что говорит с Первым Консулом. — Если «Танагура» сдвинется с места, отец Давид окажется в дураках, и все увидят, что его байки про высшие силы и все такое прочее яйца выеденного не стоят!
— А если нет? — не удержался Кристиан.
— Тогда в дураках останемся мы, — ответил Себастьян. — Они по-прежнему не находят поломки. Или системы тестирования тоже вышли из строя, или тут и в самом деле не обошлось без мистики.
— Если кто-то и сможет разобраться, что там не в порядке, то разве только Питер, — подала голос Ким.
— Кто такой Питер? — удивился Кристиан, но ответа не дождался.
— Умница моя! — воскликнул Себастьян. — Мартин, бегом за ним! Хоть из-под машины его вынь, хоть с бабы сними, но чтобы через десять минут он был тут!
— Питер — в своем роде гений, — тихо пояснила Ким. — Вы увидите.
Узрев означенного гения, Кристиан слегка оторопел, ибо Питер на гения не походил ничуть. Он оказался невысоким кряжистым мужичком в потрепанной рабочей робе и разбитых грязных ботинках. Видимо, Мартин в самом деле оторвал его от ремонта, потому что Питер был изрядно перемазан, а за пояс у него был заткнут целый набор разнообразных инструментов.
— Что там такое, шеф? — спросил он ворчливо. — Сами разобраться не можете?
— Куда уж нам, — фыркнул Себастьян. — Питер, поговори с ними, — он указал на экран, — может, хотя бы ты поймешь, в чем дело…
— Посмотрим, — вздохнул Питер, почесав в затылке, и уставился на экран. — Ну что, салажата, говорят, двигатели у вас отказали? Угу… Запускать пробовали? Пробовали? Ага… Фырчат? Фырчат, спрашиваю? Не фырчат? А что делают? Ну, звук какой, что ж вы за бестолочи! Ах, икающий звук?… Ага…
— Питер никогда нигде не учился, — проинформировала Ким. — Но он по звуку может определить, когда механизм неисправен. Про таких говорят — механик от Бога.
— И ты туда же?! — вздрогнул Кристиан. — Наслушалась этого…
— Отнюдь. — Девушка прямо взглянула на Первого Консула. — Тот бред, что несет отец Давид, ничего общего с истинной верой не имеет. Набор слов, и только. Извините за прямоту, но вам вряд ли удастся понять. Вы не человек.
— Возможно, — поперхнулся Кристиан.
— Да тихо вы, — рыкнул Питер. — Я ж слушаю, а вы галдите! И так связь ни к черту!..
Присутствующие примолкли.
— Что нам делать? — тихо спросил Кристиан в пространство.
— По-моему, самое время молиться, — так же тихо отозвался Себастьян.
Странная беседа механика Питера с экипажем «Танагуры» длилась еще долго. Себастьян молча сидел в кресле, но Кристиан предпочел бы, чтобы начтранс ходит туда-сюда по комнате, как тигр в клетке. Тогда, должно быть, меньше чувствовалось бы напряжение, повисшее в кабинете. Сам Кристиан пытался следить за сюжетом какой-то мелодрамы, которую запустили по телевидению. Это было сложно, поскольку трансляцию периодически прерывали выпуски новостей. Впрочем, новостей как таковых не было: гонка продолжалась, а «Танагура» как кружила по орбите Сайбера, так и продолжала по сию пору. Мартин, отличавшийся редкостным спокойствием (возможно, в силу юного возраста), попросту уснул на диване, свернувшись клубком и положив голову на колени Ким, внимательно слушавшей разговор Питера с экипажем.
— Дык пассатижи возьми, чучело, пассатижи, а не плоскогубцы! — ворвался громкий голос Питера в сознание Кристиана. Оказывается, он задремал, сам того не заметив. — Ты что, не знаешь, что такое пассатижи? Знаешь? Сделал, как я сказал? Ну, умничка! Ага, а теперь отожми вверх шесть квадратных пимпочек и отодвинь ту красную бандуру, что над загогулистой штуковиной… Отодвинул? Там проводки должны быть. Один толстый — это, значит, силовой кабель, и много тоненьких. Нашел? Смотри в оба теперь. Нашел? Ну, как я и сказал, да? А теперь концы провода зачисть, скрепи да изолентой примотай… Что значит, нет изоленты? А что есть? Ну хоть скотчем замотай, горе мое!..
— Что?… — спросил Кристиан, явно что-то упустивший.
— Маленькая диверсия, — сказал Себастьян. — Всего-навсего микроскопические заряды на двух крохотных проводках. Проводки разрываются, следов почти никаких, а результат налицо. Да как умело сделано!
— Но… — начал Кристиан, но его перебил радостный вопль капитана «Танагуры»:
— Запуск!!! Прошел запуск! Покинуть орбиту!!! Шеф, шеф, мы выходим на трассу! Питер, спасибо, с нас канистра!..
Питер, удовлетворенно кивнув, вразвалочку покинул кабинет.
— И последние новости от нашего собственного корреспондента на Сайбере, — ожил приунывший диктор в студии. — Нам поступает информация… да-да, «Танагура» покинула орбиту Сайбера и продолжает гонку!
— Кажется, мы наблюдали небольшое чудо, господа? — усмехнулся Кайл Ли, в упор глядя на отца Давида.
— Это так называемое чудо — дело рук нечистого! — огрызнулся тот, явно чувствуя себя не в своей тарелке. — Раз отдав ему душу, назад не вернешь!
— Вы противоречите сами себе, — невозмутимо ответил Кайл. — Вы же утверждали, что мы — ни во что не верующие безбожники. А раз мы не веруем в Господа, стало быть, и в дьявола не верим. Тогда как мы можем продать ему свои души?
Кристиан ожидал, что в ответ отец Давид разразится какой-нибудь длиннющей цитатой из классиков богословия и в два счета докажет свою правоту, однако тот, пойманный в простенькую логическую ловушку, почему-то растерялся.
— Может быть, произошедшее, по-вашему, и не чудо вовсе? — продолжал Кайл. — Что же, я готов согласиться. Никаких чудес. Просто экипаж оказался достаточно компетентен для того, чтобы исправить поломку своими силами, только и всего. Вы согласны?
Диктор, как будто завороженный красивым вкрадчивым голосом Кайла, несколько раз кивнул. Отец Давид, что любопытно, молчал, все больше мрачнея.
— На этом мы заканчиваем прямую трансляцию из студии… — ожил диктор, получивший, видимо, соответствующий сигнал.
Кристиан отвернулся от экрана, взглянул на Себастьяна.
— Кайл, в общем-то, прав, — сказал он. — Всего-то и чудес было — твой механик-самоучка…
— Да уж, это точно чудо из чудес, — хмыкнул Себастьян, снова пришедший в отличное расположение духа.
— А настоящим чудом будет, если «Танагура» сможет выйти хотя бы в двадцатку лидеров, — добавил Кристиан.
— Выйдет, — пообещал Себастьян.
— Чудес не бывает, — напомнил Кристиан.
— Спорим? — вскинул брови Себастьян.
— Спорим, — фыркнул Кристиан.
— На что?
— Как хочешь, — пожал плечами Кристиан.
— Тогда на желание, — сказал Себастьян, и они ударили по рукам. — Смотри, Крис, Рауль уже одно мне проспорил! Он тоже думал, что чудес не бывает…

Гордость Амои

Мартин Янсон наслаждался жизнью. Ему казалось, что он видит волшебный сон, а потому он стрался воспользоваться всеми возможностями, что давал этот сон, пока его не разбудили. Но чем больше проходило времени, тем больше Мартин убеждался — нет, это не сон. Это самая что ни на есть реальная реальность. И все равно не верилось…
В первые дни, уехав из интерната и оказавшись на попечении Себастьяна Крея, Мартин слегка ошалел от внезапно свалившейся на него свободы. Не было никаких запретов — он мог идти, куда хочет, и делать, что заблагорассудится. С одним лишь маленьким «но» — он мог все это делать лишь при условии своевременного и тщательного выполнения возложенных на него обязанностей. А было их немало…
Глазом не моргнув, Себастьян назначил Мартина исполняющим обязанности капитана на пресловутую «Гордость Амои», а стало быть, нужно было регулярно выходить в рейды, а между рейдами — привинчивать все, что отвалилось на корабле за время предыдущего полета. А поскольку «Гордость Амои» была тем еще корытом, то привинчивать нужно было немало, так что порой приходилось и ночевать в ангаре, перекусив на скорую руку парой бутербродов. Кроме того, старший (и единственный) навигатор «Гордости Амои» имел обыкновение впадать в продолжительные запои, в течение которых, ясное дело, выполнять свои прямые обязанности никак не мог. Так что кроме руководства экипажем, Мартину приходилось заниматься и расчетом курса, а когда компанию навигатору составлял штурман — то и кораблем самому управлять.
И все равно, по сравнению с расписанной по минутам жизнью — или, лучше сказать, существованием — в интернате и довольно-таки безалаберной жизнью в космопорте была огромная разница. И состояла она прежде всего в том, что здесь Мартину никто ничего не навязывал. Не было никаких «сделаешь так и так, и не сметь отклоняться от заданного курса!». Ничего подобного. Мартину давалось задание — и только. Выполнять его он волен был любыми доступными методами, лишь бы уложился в срок и никого при этом не угробил.
В первые дни своего пребывания в новом статусе Мартин попробовал было пофордыбачить и покапризничать, однако быстро оставил это бесполезное и небезопасное занятие. Сперва вообще-то не отличающийся долготерпением Себастьян Крей просто спокойно разъяснял строптивому мальчишке последствия неисполнения тем приказа. Иногда действовало, иногда не очень. И вот, когда в очередной раз подействовало «не очень», и Мартин снова злоупотребил хорошим к себе отношением, терпение Себастьяна лопнуло… Не тратя больше слов попусту, доведенный до белого каления (а это было ой как непросто сделать, любой мог подтвердить!) начтранс попросту перекинул Мартина через колено и выдрал самым плебейским образом. Собственным ремнем то есть.
После такого унижения Мартин долго не мог прийти в себя. На него никто никогда не поднимал руки! Драки со сверстниками не в счет — там он и сам мог дать сдачи, да и заводилой чаще всего оказывался именно Мартин. Но чтобы так!.. Оскорбленный до глубины души Мартин пару дней не мог ровно сидеть (пряжка на ремне у Себастьяна была весьма увесистой) и лелеял в душе самые разнообразные планы мести… прекрасно понимая при этом, что сбыться им не суждено. Если, конечно, он не хочет отправиться обратно в интернат, а оттуда — в лабораторию Второго Консула. Правда, Себастьян ни разу Мартину этим не пригрозил, но кто знает… Мартин склонен был ожидать от окружающих самого худшего.
Однако время шло, но ничего не происходило. То есть совсем ничего. Даже в рейд Мартина не пустили: начальник охраны космопорта просто не пропустил его к кораблю, заявив, что таков приказ Себастьяна. Дескать, нельзя доверять корабль с экипажем столь безответственному юноше, который плевать хотел на приказы вышестоящего начальства.
Поразмыслив еще немного, Мартин пришел к выводу, что и в самом деле вел себя не только недопустимо, но еще и донельзя глупо. Ему дали шанс, а он? А он продолжил валять дурака… Что уж греха таить, в интернате тоже неоднократно закрывали глаза на его проделки, а он, даже не выждав ничуточки, снова брался за старое… пока дело не дошло до приказа о выбраковке. Но дело-то в том, что в интернате Мартин уже не мог находиться чисто физически, ему было все равно куда — хоть на выбраковку, хоть к дьяволу на рога, только бы выбраться из этих стен, которые он ненавидел всеми фибрами души!.. Но здесь-то — здесь ему нравилось! И Себастьян Мартину нравился, и вся его команда… Так какого черта он продолжает выкидывать такие фортели, за которые его не то что выпороть, а удавить впору? Нет уж, хватит, пора браться за ум…
Придя к такому выводу, Мартин сделал над собой немалое усилие и отправился прямиком к Себастьяну — просить прощения и мириться. К большому его удивлению, сердиться Себастьян даже не думал, и вымученные фразы, которые начал выдавливать из себя Мартин, слушать не стал. «Будешь еще выёживаться?» — весело спросил он. «Не буду», — буркнул Мартин, и на этом инцидент был исчерпан.
Освоившись, Мартин обнаружил, что вся жизнь в космопорте подчинена все тому же нехитрому правилу: неважно, как именно ты делаешь свое дело, главное, чтобы результат был. Работникам здесь дозволялось многое, но и работали они не за страх, а за совесть.
Признаться, Мартин опасался, как еще его примут на «Гордости Амои» — ну что это за исполняющий обязанности капитана, двенадцатилетний мальчишка! И что с того, что Блонди, все равно ведь мальчишка! Но нет, экипаж не выказал особенного удивления. Мартин так и не понял, то ли Себастьян сделал им строгое внушение, то ли они уже такого навидались, что Мартином их было не удивить… В последнее время Мартин склонялся ко второму варианту.
Итак, новая жизнь оказалась не легче предыдущей. Вкалывать, во всяком случае, приходилось куда как побольше, да не за учебным компьютером и не в спортзале, а в навигаторской рубке и в ангаре. Мартину хорошо запомнились слова Себастьяна: «как ты можешь быть уверен в своем корабле, если не изучил его до последнего винтика, до последней микросхемы и не знаешь всех его слабых мест?» Вот Мартин и изучал. Не только «Гордость Амои», конечно, но и всю технику, что подворачивалась под руку.
Словом, сидеть на месте не приходилось. Ко всему прочему, Себастьян любил подкидывать своему подопечному такие задания, от которых Мартина оторопь брала. Казалось бы, чего уж проще: рассчитать интенсивность грузопотоков на одной из основных межпланетных трасс? Ан нет, такие задачки Себастьян непременно задавал с оговорочкой, скажем, рассчитать это с помощью такой-то и такой-то функции. Мартин лез в справочник и хватался за голову, потому что оказывалось — по плану занятий изучение этой самой функции стояло аж в конце следующего семестра! Однако никаких оправданий Себастьян не принимал, так что приходилось с головой закапываться в учебники и справочники, в усиленном темпе осваивая материал, предшествующий изучению проклятой функции, ибо без него нечего было за нее и браться… Зато как гордился собой Мартин, демонстрируя Себастьяну результаты своей самостоятельной работы! И плевать было, что поспать Мартину довелось меньше двух часов, глаза покраснели от усталости, и больше всего хочется найти какой-нибудь укромный уголок и прикорнуть там часиков этак на «дцать»! Все это было сущей ерундой по сравнению с одобрительной ухмылкой Себастьяна и его скупой и достаточно двусмысленной похвалой… за которой обычно следовал беспощадный разбор тех ляпов, которых наделал Мартин по неопытности. Правда, от язвительных слов Себастьяна у Мартина только пуще разыгрывалась спортивная злость, и он с утроенными усилиями брался за работу…
Только пару-тройку месяцев спустя Мартин вдруг сообразил, что как-то невзначай преодолел годичный курс обучения в рекордно короткие сроки, сам того не заметив. Понял, кому обязан таким прогрессом, но не обиделся на то, что Себастьян по обыкновению разыграл его втемную, а наоборот, восхитился той виртуозности, с которой его обвели вокруг пальца. Попробуй-ка, заставь подростка зубрить скучные формулы! А вот если дать этому подростку сложную и интересную практическую задачку, в которой ну никак не обойтись без этих самых скучных формул… да он же из кожи вон вылезет, только бы не выказать себя безмозглым дурачком!
Единственное, что несколько коробило Мартина по первости — это своеобразные отношения Себастьяна с некой девушкой. Мартин долго силился понять, что она из себя представляет, так и не понял и попробовал расспросить сотрудников космопорта. Потом обобщил полученные сведения, и понял… что ничего не понимает. Одни знали ее, как Элеонору Кэртис, которая считалась одним из лучших дилеров на черном рынке и, что интересно, действительно таковым являлась. Другие называли ее Ким Джадд, но затруднялись определить ее социальный статус. Вроде бы она приходилась родственницей какому-то довольно влиятельному человеку, но точнее никто ничего сказать не мог. Ну а третьи совершенно определенно утверждали, что Ким — пет Себастьяна, родом она из трущоб, подобрал он ее чуть ли не на улице и невесть за какие заслуги приблизил к своей особе. А уж какие функции она выполняет при господине Крее, сие широкой общественности неизвестно…
Отчаявшись узнать что-то еще своими силами, Мартин набрался наглости и прямо спросил у Себастьяна, кто такая Ким и отчего ей столь многое позволяется. Ответ оказался весьма простым и содержал в себе все вышеперечисленные версии. Мартин не без удивления узнал, что Ким — и в самом деле родом из Кереса, что Себастьян правда сделал ее своим петом, что она действительно родственница одного известного человека, но об этом принято помалкивать. И что Элеонора Кэртис и Ким Джадд — одно и то же лицо. Что до прочего… Тут Себастьян настоятельно посоветовал Мартину не совать свой любопытный нос в личную жизнь старших коллег, а заниматься своими собственными делами… кстати, когда «Гордость Амои» последний раз проходила техосмотр?
Узнав все, что ему хотелось, Мартин успокоился и принял почти постоянное присутствие Ким в кабинете Себастьяна как должное. Раз уж тот доверяет девушке, как никому больше, значит, на то есть веские причины. Кроме того, Ким и самому Мартину нравилась. Она обращалась с ним, как со взрослым, но безо всякого подобострастия, и к тому же никогда не отказывала в помощи. Когда Мартин окончательно запутывался в зубодробительных задачах Себастьяна, он предпочитал сперва спросить совета у Ким, нежели сразу идти на растерзание к Себастьяну.
Неплохо сошелся Мартин и с Юджилом Герти, замначальника департамента внешней торговли. Тот, правда, нечасто появлялся в космопорте лично, но в любом случае с ним было полезно пообщаться. Юджил участвовал во многих аферах, проворачиваемых Себастьяном, и был в курсе кое-каких его темных делишек. Они с Мартином как-то сразу пришлись друг другу по душе, и Юджил словно бы и не замечал, что Мартин моложе его по меньшей мере вдвое.
Итак, жизнь была прекрасна. Мартин засунул ненавистный форменный костюм в дальний угол шкафа, и щеголял в совершенно немыслимых с точки зрения благовоспитанного юного Блонди нарядах (например, в любимом безразмерном свитере и штанах, продранных на коленях от ползанья по полу ангара). Жизнь била ключом, Мартину ни на что не хватало времени, и он был счастлив…
Именно тогда он с несказанным удивлением обнаружил, что может писать стихи. Не Бог весть какие, но все-таки… Просто однажда к вертящейся в голове фразе вдруг прицепилась другая, с созвучным окончанием, потом еще одна и еще… К слову сказать, поэзию он всегда терпеть не мог. В интернате, естественно, уделялось время изучению литературы, поэзии в том числе. И если с прозой Мартин еще как-то мирился, то стихи доводили его до бешенства, особенно когда требовалось провести какой-нибудь сравнительный анализ произведений разных авторов. Стихов он не понимал и не любил, а тут — на тебе… Мартина это забавляло, но не более того. А уж показать свои «творения» Мартин никому бы не отважился, воспринимая неожиданное свое увлечение, как пустую забаву… и немного стесняясь его к тому же.

…В самом лучезарном расположении духа Мартин ковырялся в невесть с какой радости вышедшем из строя модуле управления на спасательном катере с «Гордости Амои» (на подобного рода корабле лучше было содержать средства спасения в идеальном порядке), когда в ангаре появился Себастьян Крей собственной персоной. Мартин сразу насторожился: Себастьян не так уж часто наведывался сюда, разве только с целью неожиданной инспекции, но последнюю проверку он устроил всего неделю назад, так что этот вариант исключался. Кроме того, вид у Себастьяна против обыкновения, был весьма озабоченный и даже хмурый, а таким Мартин его вообще не мог припомнить. Нужно ли говорить, что Мартин сразу заподозрил неладное и несколько напрягся…
— Оставь эти железки и пойдем со мной, — велел Себастьян, отчетливо хмурясь.
Мартин отложил в сторону тестер, огляделся в поисках какой-нибудь подходящей ветошки, ничего не нашел, привычно вытер руки о штаны и подошел к Себастьяну. Спрашивать он ни о чем не стал, зная, что это бесполезно — когда будет нужно, Себастьян все расскажет сам, а до той поры совершенно бесполезно пытаться что-либо из него вытянуть.
Себастьян молчал до самого своего кабинета, и это Мартину отчаянно не нравилось, поскольку было начтрансу несвойственно и наводило на самые нехорошие подозрения.
Войдя в кабинет, Мартин еще больше утвердился в своих опасениях, обнаружив нежданного гостя — Второго Консула собственной персоной. Рауля Ама Мартин недолюбливал, хотя причин к тому, в общем-то, не было, тем более, что сам Рауль относился к Мартину вполне неплохо… иначе вряд ли бы позволил Себастьяну забрать мальчика к себе «на воспитание». И тем не менее, Мартин его опасался. Вероятнее всего потому, что не понимал. Не мог понять по молодости лет и отсутствию жизненного опыта, но подсознательно чувствовал, что Второй Консул совсем не такой, каким хочет казаться. А вот какой он на самом деле, Мартин не знал, а потому все так же подсознательно ждал от него подвоха. И вообще, как-то так складывалось, что хороших новостей Рауль никогда еще не приносил… Так вышло и на сей раз.
— Через две недели у тебя назначена аттестация, — вполне будничным тоном сообщил Себастьян, указывая Мартину на свободное кресло.
— К-как через две недели?… — ушам своим не поверил Мартин. — Так скоро?! Но…
— Я знаю все «но», — отмахнулся Себастьян. — Знаю, что рано. Скажи спасибо, что нас предупредили хотя бы за две недели, а не накануне! — Он взглянул на Рауля. — Ты-то сам откуда узнал?
— От Алистера, — хмуро ответил тот. — После той истории с Людвигом Алистер взялся особенно бдительно отслеживать все распоряжения Юпитер. Как видишь, не зря. Себастьян, скажи ему…
— Что самое неприятное, — начал Себастьян, но умолк. — В общем, Мартин, принимать у тебя аттестацию будет сама Юпитер. Ты понимаешь, чем это грозит?
Мартин медленно кивнул, чувствуя себя так, словно из под ног у него внезапно ушла только-только утвердившаяся там земля… Еще бы он не понимал! Если аттестацию у тебя принимает комиссия, собранная даже из самых придирчивых и нерасположенных к тебе старших коллег — это не так страшно. (Тем более, что в случае Мартина Себастьян сделал бы все, чтобы комиссия была собрана из вполне лояльных личностей.) Если ты отвечаешь комиссии, всегда есть шанс выкрутиться, даже если ты не знаешь точного ответа на вопрос. Тебе могут подсказать, могут закрыть глаза на небольшую оплошность, задать наводящий вопрос или позволить немного подумать и собраться с мыслями… Увы, Юпитер, судя по всему, окончательно перестала доверять своим подчиненным, а потому решила провести аттестацию проблемного юного Блонди лично. А это было не просто плохо, это было… катастрофично! Потому что у безжалостного электронного мозга не выпросишь минутку на размышления, ему все равно, что ты всю ночь не спал, и вид у тебя — жальче некуда. Если ты не отвечаешь на поставленный вопрос в течение пяти секунд — значит, ты не знаешь ответа. Если ты отвечаешь не совсем на тот вопрос, который был задан, или начинаешь чересчур уж издалека, чтобы дать себе время собраться с мыслями, для Юпитер это означает все то же — ты не знаешь ответа. А раз ты не знаешь ответа… Вывод очевиден.
Известно было очень мало случаев, когда Юпитер лично принимала аттестацию. И еще меньше — когда кто-то такую аттестацию проходил. Обычно это касалось претендентов на место Первого Консула. Кристиан Норт, к примеру, в свое время вполне успешно отчитался перед Юпитер, хотя это стоило ему немалых усилий… Но Кристиан-то к тому моменту был уже вполне взрослым, успевшим накопить практический опыт умелым профессионалом, а не зеленым мальчишкой!
— А раз понимаешь, так марш готовиться! — несколько грубовато велел Себастьян. Впрочем, и Раулю, и самому Мартину было ясно, что за нарочитой грубостью тот прячет сильную тревогу.
— Так точно! — по привычке козырнул Мартин и выскочил за дверь. Ясно, в следующий рейд «Гордость Амои» отправится без него, теперь ему и минутки свободной выкроить не удастся!.. Как жаль, в этот раз они как раз собирались обшарить сектор за одной из внешних планет системы — были подозрения, что на теневой стороне одного из ее спутников конкурирующие контрабанлисты организовали перевалочную базу. Как здорово было бы накрыть их гнездо!.. Увы, теперь придется уступить это удовольствие кому-нибудь другому…
Оставшиеся в кабинете взрослые Блонди мрачно переглянулись.
— Себастьян, — медленно произнес Рауль. — Мне не очень-то пристало предлагать такие вещи, но… Держи наготове хороший корабль. Если… если что, ты успеешь переправить мальчика подальше от Амои?
— Да погоди ты его хоронить раньше времени! — взорвался Себастьян. — Хотя мысль, конечно, неплохая, и совету твоему я последую… на всякий случай. Но все-таки… Рауль, могу поспорить — Мартин справится, или я… или я уже ничего не понимаю в жизни и мне пора в отставку!
— Не буду я с тобой спорить, — скупо усмехнулся Рауль. — Один раз уже проспорил, а выигрыш свой ты так и не удосужился получить. Кристиан, насколько я знаю, тоже попался?
— Попался, — улыбнулся и Себастьян. — Ладно, не об этом сейчас речь. Ты знаешь кого-нибудь, кто ухитрялся проходить аттестацию у Юпитер? Хорошо бы поговорить с ними, выяснить, какие вопросы она особенно любит задавать…
— Уже, — встряхнул головой Рауль. — Алистер уже выяснял. Ничего общего, каждый раз разное. Да и маловато подобных случаев, сам понимаешь… Себастьян, у тебя есть всего две недели, чтобы как следует его натаскать!
— У нас есть целых две недели, — поправил Себастьян…

…Сжав свою бедную голову руками, Мартин из последних сил вглядывался в экран монитора. После нескольких месяцев восхитительной свободы отчаянная зубрежка выматывала страшно, и даже то, что было Мартину давно и хорошо известно, каким-то непостижимым образом улетучивалось из памяти. К тому же Себастьян никогда не требовал, чтобы Мартин что-то заучивал наизусть, с него было вполне достаточно, если Мартин отчетливо представлял себе, где можно найти интересующие сведения. Нет ничего глупее механического зазубривания, говорил Себастьян. А со временем, при использовании в работе, все само собой отложится в памяти… в чем Мартин неоднократно убеждался. Увы, сейчас ему предстояла именно зубрежка, потому что Юпитер — это не Себастьян Крей, и она не будет ждать, пока Мартин найдет в справочнике нужный раздел.
Время уходило со страшной скоростью, и Мартин с ужасом осознавал, что ничего не успевает. Все чаще он ловил себя на том, что сидит, бездумно уставившись в монитор невидящим взглядом, не в силах ни на чем сосредоточиться.
В таком состоянии и застал его Себастьян, наведавшийся к своему подопечному, чтобы узнать, на какой стадии находятся его занятия. Устроив несколько заторможенному от недосыпания и здорово осунувшемуся Мартину блиц-опрос, Себастьян убедился, что тот не может внятно ответить даже на самый элементарный вопрос.
— Так дело не пойдет, — сказал он обреченно смотрящему на него Мартину. — Завязывай с этим. Выключай компьютер — и спать. А завтра с утра отправляйся на свой корабль, и чтобы до понедельника я тебя на Амои не видел. Увижу — уши надеру!
— Аттестация же во вторник! — воскликнул Мартин. — Я не успею…
— Все что мог, ты уже выучил, — жестко ответил Себастьян. — Если ты продолжишь в том же духе, ко вторнику ты либо свалишься от нервного переутомления, либо в голове у тебя образуется такая каша, что ты совершенно точно забудешь даже таблицу умножения. Поэтому отправляйся в рейд, ты давно хотел проверить тот подозрительный сектор, я знаю. Вот и проверяй. Вернешься в понедельник, не раньше. Понятно?
— Понятно, — кивнул Мартин. Сопротивляться у него не было ни сил, ни желания.
Мартину казалось, что он уснет, едва коснувшись головой подушки, но не тут-то было. Сна не было ни в одном глазу, как и во все предыдущие ночи. Тогда Мартин, помаявшись от бессонницы с полчасика, вставал и продолжал учить, учить, учить… Но сегодня Себастьян не просто категорически запретил ему приближаться к компьютеру, но и, зная о склонности своего подопечного к неподчинению, попросту заблокировал терминал в его комнате. Пытаться вскрыть пароль нечего было и думать, с Себастьяном такие штучки не проходили.
«А может, оно и к лучшему, — подумал Мартин, таращась в потолок. — Все равно ясно, что аттестацию мне не пройти. Ну и какой смысл мучиться, если конец один? Уж лучше провести последние дни так, чтобы не было жаль впустую потраченного времени. И в этот рейд я все-таки выйду, пусть даже он будет для меня последним… Только надо подумать, как лучше подойти к тому спутнику, чтобы как можно дольше оставаться незамеченными. Положим, приборами нас засечь не смогут, глушилки у нас отличные, но все же… все же…» Переключившись на мысли о предстоящем рейде, Мартин и сам не заметил, как уснул…

…— Ты соображаешь, что натворил?! — Рауль не верил своим ушам.
— А что я натворил? — удивился Себастьян, перекатывая в пальцах бокал с вином.
— Ну зачем ты отпустил его в этот рейд? — Остановившись посреди кабинета, Рауль в негодовании уставился на Себастьяна. — Столько времени пустынному ящеру под хвост! Если у него и был какой-то шанс, то теперь… Теперь ты своими руками лишил его этого шанса!
— Я тебе предлагал пари? — по-прежнему невозмутимо спросил Себастьян.
— К-какое пари? — осекся Рауль, не ожидавший такой резкой смены темы.
— Мартин пройдет аттестацию, — сказал Себастьян, сжимая бокал так, что Раулю показалось — еще чуть-чуть, и тонкое стекло не выдержит. Только по этому жесту и можно было понять, что на самом деле он вовсе не так невозмутим и спокоен, как хочет казаться. — Пройдет, Рауль. Веришь?…
Рауль открыл было рот сказать, что отвык верить в чудеса еще в ясельном возрасте, но так ничего и не произнес. Потому что… потому что он тоже верил. Верил — вопреки здравому смыслу и своему опыту. Верил — и все тут… Просто потому, что очень хотелось верить Себастьяну… и еще — как ни коряво это звучит — отчаянно хотелось верить, что эта вера способна что-то изменить.
— Да, — коротко сказал он…

… «Гордость Амои» не вернулась в понедельник с утра. Связи с ней не было с вечера воскресенья. Рауль, ставший уже завсегдатаем в кабинете Себастьяна в космопорте, начал подозревать, что Мартин, не будь дурак, попросту угнал корабль и отправился… да куда угодно, только подальше! И вполне вероятно, что к этой идее подтолкнул его Себастьян, тем более, что начтранс выглядел больно уж спокойным.
— Если к полудню их не будет, вышлю в тот сектор поисковые корабли, — заявил он, когда стало ясно, что связь с пропавшим кораблем наладить все же не удастся. Рауль промолчал, предпочитая, как обычно, оставить свои домыслы при себе. Мало ли, что на уме у Себастьяна…
К полудню «Гордость Амои» не вернулась, и Себастьян отдал приказ о вылете нескольким небольшим поисковикам. Теперь Рауль уже засомневался, что его выводы были верны — Себастьян выглядел встревоженным не на шутку.
Впрочем, стартовать поисковые корабли так и не успели. Внезапно небо над космопортом наполнилось надсадным ревом, от которого заклыдывало уши даже в звукоизолированном кабинете Себастьяна, и на посадочную площадку в нарушение всех возможных правил, распугивая небольшие катера и пассажирские рейсовики, буквально рухнула груда металлолома, в которой лишь при изрядной доле воображения можно было опознать «Гордость Амои». Теперь стало понятно, отчего при посадке корабль издавал столь чудовищные звуки: садился он не на гравитационных двигателях, как полагалось, а на маршевых, сбавив мощность тяги до минимума. Это строго воспрещалось при посадке на обитаемые планеты, поскольку неумелое маневрирование маршевыми двигателями могло привести к катастрофическим последствиям, однако в этом случае иного выхода не оказалось. Судя по всему, гравитационных двигателей на «Гордости Амои» больше не было, во всяком случае, на том месте, где полагалось выдаваться ребристому кожуху силовой установки этих самых двигателей, в корпусе корабля зияла громадная рваная дыра.
В последний раз взревев захлебывающимися в атмосфере двигателями, «Гордость Амои» утвердилась на посадочной площадке и замерла, сильно накренившись вправо — две посадочные опоры так и не вышли из гнезд, а одна вышла лишь наполовину, да так и застряла.
Опомнившись, Себастьян выдал длиннейшее непечатное ругательство и пулей вылетел из кабинета. Где-то взвыла аварийная сирена — к кораблю уже спешили спасатели и пожарные… Понимая, что от него в сложившейся ситуации проку будет немного, только лишняя помеха, Рауль остался в кабинете, терзаясь догадками. Впрочем, терзаться ему пришлось недолго, Себастьян вернулся довольно скоро, возбужденно блестя глазами. Его определенно переполняли эмоции.
— Что произошло? — нетерпеливо спросил Рауль.
— Ты лучше спроси, чего не произошло! — воскликнул Себастьян. — Это уму непостижимо! Называется — решили обследовать подозрительный сектор пространства, базу контрабандистов выследить! Выследили, нечего сказать!..
— Себастьян, а можно по порядку? — попросил Рауль.
— А я что, не по порядку рассказываю? — изумился тот. — Мартин с командой действительно нашли эту базу. Смогли подойти незамеченными. Оценили соотношение сил и решили убираться подобру-поздорову, пока их не засекли…
— Но тут их как раз и засекли, — закончил фразу Рауль.
— Именно! — воскликнул Себастьян. — И, как в военных сводках говорится, «вступив в неравный бой с превосходящими силами противника, экипаж проявил недюжинное мужество и выдержку, не только сохранив корабль, но и выйдя победителями из схватки». Нет, Рауль, ты представляешь? Пять контрабандистских… а, да что там, самых настоящих пиратских кораблей против «Гордости Амои»! Конечно, на ней вооружение мощнее, но маневренность-то…
— Маневренности никакой, — кивнул Рауль. — Действительно, уму непостижимо…
— Так вот, с последним им пришлось повозиться, — продолжил Себастьян. — Там оказались то ли вояки поопытнее, то ли оружие помощнее. Во всяком случае, ты выдел, как они наш корабль уделали. Связь еще раньше отключилась…
— Я поражаюсь, как они вообще дотянули до Амои, — покачал головой Рауль.
— Как в старинной песенке, еще со Старой Земли, — ухмыльнулся Себастьян. — «На честном слове и на одном крыле»… И в экипаже — представь себе — потерь нет. Есть раненые, но все живы. Говорят, не было никакой паники, даже когда произошла разгерметизация. Вовремя успели задраить все люки… Рауль, а ты видел, как он садился? На маршевых?! Вручную! С такой дырой в корпусе!..
— Видел, — ответил Рауль. — Себастьян, я могу сказать только одно — этот мальчик появился на свет слишком поздно. Ему надо было родиться века три-четыре назад и стать космическим пиратом. Равных бы ему не было.
— Почему же поздно?… — пробормотал Себастьян, но так, что Рауль его не расслышал. Или сделал вид, что не расслышал. Ибо что можно было сказать наверняка о Втором Консуле? Ровным счетом ничего…

…Ошалевший от всего произошедшего за последние дни, Мартин, едва успев отчитаться перед Себастьяном и намекнуть ему, что можно отправить корабли за доставшейся в наследство от конкурентов добычей, попросту рухнул и благополучно продрых без задних ног до утра вторника. Про аттестацию он, конечно, помнил, но теперь и она казалась ему чем-то совершенно незначительным по сравнению со вчерашним побоищем. Каким чудом Мартину удалось удержать экипаж от паники, когда противник ухитрился-таки серьезно подбить «Гордость Амои», он до сих пор понять не мог. Но ведь удалось же!.. И уж, во всяком случае, Мартин ни в коем случае не жалел, что послушался Себастьяна и отправился в рейд вместо того, чтобы продолжать зубрежку.
Правда, утром во вторник, ко всему прочему, выяснилось, что за прошедшие месяцы Мартин успел вымахать вверх и раздаться в плечах, а потому форменный костюм ему мал до неприличия. Эту проблему удалось решить в рекордно короткие сроки — пока парикмахер пытался сделать хоть что-нибуь с прической Мартина, чтобы он выглядел пристойно. Нельзя сказать, что это удалось ему в полной мере, пай-мальчиком Мартин внешне так и не стал, но, по крайней мере, волосы дыбом не стояли, и на том спасибо.
До Эоса Себастьян довез Мартина лично. Сам и проводил его до дверей зала Юпитер. Надо сказать, что весь цвет амойской элиты уже был в сборе. Каждый нашел причину, чтобы как бы невзначай пройти мимо… да так и задержаться на неопределенный срок. Оба Консула присутствовали вроде бы по долгу службы, Алан как заместитель Рауля тоже счел необходимым прийти. Вернеру и Эмилю было крайне любопытно узнать о состоявшемся сражении если не из первых уст, так хоть от Себастьяна, Алистер — опять же «вроде бы» — мог понадобиться в своем профессиональном качестве. Людвиг… ну, Людвиг совершенно случайно проходил мимо и остановился узнать, по какому поводу такое сборище. Примерно таким же образом здесь оказались и оба известнейших амойских дипломата, Даниэль Лойт и Лоренс Дино, очень вовремя вернувшиеся на родную планету из очередной миссии. (Кристиан про себя отметил, что с Даниэлем, похоже, снова что-то приключилось. По роду службы тот частенько попадал в разного рода опасные неприятности, которые, по счастью, до сих пор отражались только на его прическе. На сей раз Даниэль щеголял до неприличия легкомысленной челочкой, и было ясно — и эта миссия не обошлась без приключений. Увы, Кристиану было не до расспросов…)
С тех пор, как Мартин скрылся за высокими дверями зала Юпитер, минуло уже немало времени. Себастьян внешне напоминал статую, но можно было представить, что творится у него на душе! Кристиан откровенно нервничал: хотя его это дело касалось постольку-поскольку, он был весьма сердобольным и Мартину сопереживал. Рауль был хмур и недружелюбен: он подозревал, что ничем хорошим все это не кончится, и заранее готовился к худшему…
Время тянулось невыносимо медленно, и присутствующие успели окончательно известись, прежде чем высокие двери приотворились, чтобы выпустить Мартина. Рауль хотел было спросить, чем все закончилось, но тут же понял, что можно и не тратить слов попусту: по счастливо-ошарашенному лицу Мартина и так было все понятно.
Понял это и Себастьян и, тоже не тратя слов попусту, просто сгреб мальчишку в охапку и едва не придушил в радостных объятиях. Кристиан улыбался немного недоверчиво, косясь на Алистера — уж не приложил ли тот свою руку?… Однако Алистер выглядел не менее радостным и шокированным, нежели остальные, и потому Кристиан отбросил свои сомнения и решил принять на веру то, что Мартин и в самом деле незаурядный мальчишка.
Когда бурная радость несколько поутихла, присутствующим, разумеется, захотелось узнать, о чем же таком беседовала Юпитер с Мартином столь продолжительное время. Но Мартин, лишь с загадочной улыбкой качал головой, наотрез отказываясь рассказывать об этом. (Можно отметить, что за всю свою последующую жизнь он так ни разу и словом не обмолвился об этой единственной своей аудиенции у Юпитер, хотя никогда не был скрытным молчуном.)
В конце концов, поняв, что из упрямца Мартина, к тому же пережившего жесточайший стресс, слова не вытянуть, от него отстали с вопросами об аттестации, зато попросили в подробностях рассказать о воскресном побоище. Вот об этом Мартин согласился говорить охотно, а потому все общество вскоре сочло необходимым переместиться в более комфортные апартаменты.
Даниэль и Лоренс к ним не присоединились, принеся свои извинения — им вскоре нужно было вновь отправляться в путь.
— Знаешь, что? — негромко спросил Лоренс своего напарника, проводив взглядом компанию Блонди. Лоренс был Шатенди и в присутствии Блонди обычно помалкивал, хотя ни скромником, ни трусом не был. Просто он привык не говорить лишнего при посторонних, особенно если эти посторонние — Блонди… Разумеется, на Даниэля это правило не распространялось. Пожалуй, Даниэль был единственным Блонди… да что там, вообще единственным живым существом, которому Лоренс доверял.
— Что? — откликнулся тот.
— Ты все еще веришь в мои предчувствия?
— Верю, — улыбнулся Даниэль. — Не верил бы — нас бы тут сейчас не было.
— Тогда попомни мои слова, — сказал Лоренс совершенно серьезно. — Когда-нибудь — я надеюсь, мы с тобой доживем до того дня — этот мальчик станет настоящей гордостью Амои…

Секретные материалы

Зимой на Амои довольно-таки скучно. Да что там, попросту тоскливо. На терраформированных планетах всегда неустойчивый климат, это поняли уже много десятилетий назад, а балансировка его занимает не одно десятилетие и отнимает прорву средств. И, хотя некоторые — особенно удачно расположенные — планеты все еще пытаются приспосабливать для жизни людей, получается это из рук вон плохо. Амои, к слову сказать, еще один из лучших образцов, ибо была приведена в нынешнее свое состояние в те времена, когда на терраформирование даже таких неуютных мест, предназначенных всего лишь играть роль грандиозной колонии для заключенных, средств не жалели. Но, видно, исходный материал оказался столь неблагодатным, что в результате преобразований Амои все равно не слишком-то подходит для комфортного существования. В городах, на военных базах жить можно, и жить неплохо, но попытки жителей планеты основать вольное поселение где-нибудь вдали от городов всегда терпели полное фиаско. Мало того, что жить в изоляции от остальных не выйдет: иначе не разжиться ни питьевой водой, ни съестным, — так еще пустыня порой преподносит такие сюрпризы, от которых волосы дыбом встают. Известно, что при терраформировании была уничтожена практически вся и без того скудная биосфера Амои. Каким-то чудом выжили пустынные ящеры, застрявшие в своей эволюции где-то пару тысяч лет назад. Выжили неприхотливые лишайники и какие-то мхи, которыми ящеры и питаются. Но, судя по тому, что в пустыне частенько пропадают люди, имевшие глупость туда отправиться, а на то, что от них остается (если вообще удается что-то отыскать), не могут смотреть без дрожи даже паталогоанатомы, на Амои сохранились еще какие-то виды животных. Видеть их, правда, никто не видел, хотя солдаты с военных баз любят травить байки о якобы слышанных ими во время дежурства странных звуках и виденных непонятных следах на песке, но никто им не верит. Это все пустыня — чего только не померещится… А ветер, шелестящий в песке, порой издает такие завывания, что кому угодно станет жутко…
Итак, зимой в Танагуре тоскливо. Погода обычно стоит отвратительная, и если раскаленным летом о приходе зимы едва ли не молятся, с ее наступлением все столь же отчаянно начинают ждать возвращения лета. Зимой задувает ледяной ветер, не настолько сильный, чтобы поднялась песчаная буря, но до того пронзительный, что проникает в любую щель. Температура опускается сильно ниже нуля, а поскольку снега на Амои отродясь не бывало, то холод стоит просто-таки космический. Небо затянуто тонкой облачной дымкой, мутной, пепельно-серой, и оттого даже в разгаре дня кажется, будто на дворе сумерки. Солнце блеклым кровавым шаром висит низко в небе, но тепла от него не дождаться… Вроде бы ничего особенного, летние пыльные бури причиняют куда как больше ущерба и не в пример более опасны, однако ж… Однако зимой в Танагуре больше всего тянет удавиться.
Те, кто может себе это позволить, разъезжаются на зиму по знаменитым галактическим курортам. Те, кто победнее, перебираются хотя бы в другое полушарие, где в разгаре лето. Ну а те, кому деваться некуда, остаются в Танагуре, на все корки проклиная зиму, затыкая щели в окнах и надевая на себя все, что найдется в доме. Обитателям трущоб приходится хуже всех. Бывало, в особо суровые зимы, вымерзали целые кварталы. Не то чтобы это кого-то особенно огорчало, но все же… Впрочем, случалось, что целые кварталы выгорали дотла — отбросы общества частенько грелись, запалив в какой-нибудь бочке мазут или еще какую горючую дрянь, а много ли надо, чтобы полыхнули ветхие строения, набитые всевозможным барахлом?
Впрочем, есть и те, кому что зима, что лето — все едино. Обращать внимание на капризы природы им приходится лишь постольку-поскольку, а ледяному пронизывающему ветру никак не пробраться в неприступные апартаменты Эоса и роскошные особняки Апатии…

…— До чего же мерзостно, — с отвращением произнес Кристиан Норт, глядя в панорамное окно, за которым ветер нес по непривычно пустым улицам Танагуры всякий мусор.
— Можно подумать, это первая зима, которую ты встречаешь в Танагуре, — хмыкнул Себастьян Крей. Вот его погода не волновала совершенно определенно. Подвернись неугомонному начтрансу какое-нибудь интересное дело, и он — Кристиан голову на отсечение давал — преспокойно отправился бы на улицу, куда и нос-то высунуть было неприятно.
— Не первая, — буркнул Кристиан. — Но эта — какая-то особенно гадкая. В этом году вообще все идет наперекосяк. То летом черт-те что творится, то еще что… Не к добру это.
— Ты становишься суеверным, — сообщил ему Себастьян. — Это — точно не к добру. Крис, наслаждайся затишьем! Все идет своим чередом, ничего ужасного не происходит. Что ты дергаешься?
— Сам не знаю, — признался Кристиан. — На сердце как-то неспокойно, вот и все. Глупо, но я ничего не могу с собой поделать.
— Бери пример с Людвига, — предложил Себастьян. — Ему хоть кол на голове теши — его волнуют только его электростанции.
— Счастливец… — вздохнул Кристиан. — Предлагаешь сосредоточиться на выполнении служебных обязанностей?
— Именно, — кивнул Себастьян.
— Так не на чем сосредотачиваться, — посетовал Кристиан. — Сплошная рутина. Зимой к нам никого не заманишь, даже прием устроить повода нет…
— С каких это пор ты полюбил приемы? — аж приподнялся в кресле Себастьян. Нелюбовь Первого Консула ко всевозможным торжественным мероприятиям была общеизвестна.
— Типун тебе на язык, — отмахнулся Кристиан. — Не полюбил. По-прежнему терпеть их не могу. Но хоть какое-то разнообразие…
— М-да… — изрек Себастьян. — Пойду я, пожалуй, прогуляюсь…
— По такой погоде? — ужаснулся Кристиан. Два шага от подъезда Эоса до поданного автомобиля и то были сущей пыткой, а уж «прогуляться» его бы ничто не заставило!
— Ты не понимаешь, — ухмыльнулся Себастьян. — Промерзнешь до костей, продрогнешь, как собака, потом завалишься в какой-нибудь теплый уютный бар… такое блаженство!
— Я понял, — вздохнул Кристиан. — Ты неисправим. Иди уж…
— Я неисправим? — поднял брови Себастьян. — Все может быть… А знаешь, интересно, что о нас думает Юпитер… должны же у нее где-то быть подобного рода файлы?
— Если и есть, то так засекречены, что и Алистер не доберется, — сказал Кристиан. — Да и какая разница, что она о тебе думает?
— Любопытно, — изрек Себастьян и скрылся за дверью.

Файл 29K8887.88F75.940029А/09747663К
Класс: Blondy
S/n: 5098867
Фамилия: Крей
Имя: Себастьян

IQ: 359

Особые приметы: нет
Рост: 201,05 см
Цвет глаз: серо-синий
Должность: начальник транспортной системы
Склонность к неподчинению: 0 %
Благонадежность: 100 %
Увлечения: рисковый менеджмент, математическое моделирование в экономике
Личные достижения: оптимизация работы транспортной инфраструктуры, модернизация космопорта

Кристиан снова уставился в окно. С высоты, на которой располагался его кабинет, проходившие внизу люди казались крохотными букашками, но Кристиан все равно был уверен, что видел, как Себастьян направился в сторону Мидаса, проигнорировав возможность поймать машину.
«Юпитер, что же за день такой… — подумал он, прислонившись лбом к стеклу. — Все из рук валится… Плюнуть на все и уехать в Апатию, что ли? Имею я право на отдых, в конце концов, или нет? Отчего-то все мои подчиненные развлекаются на полную катушку, один я торчу в Эосе, как проклятый… Решено, уеду, и до следующего понедельника пусть меня хоть обыщутся!..»

Файл 5672R7457.346S8.999G372/00894371
Класс: Blondy
S/n: 5670089
Фамилия: Норт
Имя: Кристиан
IQ: 362
Особые приметы: нет
Рост: 200,78 см
Цвет глаз: аквамариновый
Должность: Первый Консул
Склонность к неподчинению: 28 %
Благонадежность: 98 %
Увлечения: проблемы экономического развития периферийных планет; социальная психология
Личные достижения: стабилизация отношений с Федерацией; стабилизация функционирования Синдиката

Впрочем, не только Кристин Норт сидел в Эосе, по его выражению, «как проклятый». Давным-давно в Апатию не выбирался и его ближайший заместитель, Второй Консул Рауль Ам. Впрочем, его не особенно волновало наступление зимы, разве что Рауль не любил сильный ветер, поскольку тот приводил его прическу в полнейший беспорядок. Ну на что это похоже: ты выходишь из машины, а за те два шага, что отделяют тебя от дверей Эоса, тщательно уложенные с утра пряди превращаются в какое-то воронье гнездо!.. Впрочем, отлучался из Эоса Рауль нечасто, так что проблема стояла не слишком остро.
На данный момент Второй Консул совершенно забросил свои обязанности, относящиеся к управлению планетой, полностью погрузившись в научную деятельность. Последняя серия экспериментов завершилась не то чтобы неуспехом, но… неожиданно она завершилась, вот в чем дело. Результат был получен совсем не такой, как ожидалось, и тем не менее… Каким бы он ни был, это был результат. И с ним нужно было работать дальше… чем Рауль и занимался.
Работу свою он любил. В ней он когда-то находил спасение от дурных мыслей, от депрессии, от отчаяния… да мало ли от чего. Сейчас, по счастью, спасаться приходилось разве что от зимней скуки…

Файл 988487660.532D7.33494H46/793282300
Класс: Blondy
S/n: 5911346
Фамилия: Ам
Имя: Рауль

IQ: 361

Особые приметы: нет
Рост: 199,45 см
Цвет глаз: зеленый
Должность: Второй Консул
Склонность к неподчинению: 12 %
Благонадежность: 95 %
Увлечения: антиквариат, генная инженерия, микробиология, психоанализ, проблемы заселения пустынных местностей терраформированных планет
Личные достижения: существенный вклад в развитие генного конструирования, разработка новйших методик нейрокоррекции

— На этом, пожалуй, можно остановиться, — сказал Рауль Алану. — Сворачиваем установку. Этот вариант будем считать отработанным полностью.
— Но… мне кажется… — начал Алан, но, как обычно, смешался под строгим взглядом Рауля. — Впрочем, неважно…
— Нет уж, излагай! — велел Рауль, присаживаясь на край стола. — Давай, давай, не мямли! Что тебе кажется?
Алан набрал в грудь побольше воздуха. Своего начальника он не просто обожал, он его боготворил, и до сих пор не мог отделаться от проклятого смущения, охватывавшего его каждый раз, как Рауль с ним заговаривал. Правда, раньше он вообще не мог возразить Раулю, а теперь даже отваживался с ним поспорить, но Юпитер, до чего же это было мучительно! И все же Алан ни за что не поменялся ни с кем местами…
— Мне кажется, — сказал он, собрав расползающиеся слова воедино, — что мы использовали возможности установки не до конца. Если попробовать выйти за критические показатели, результат может оказаться более чем интересным…
— А техника безопасности? — вскинул брови Рауль, смеющимися глазами глядя на своего верного помощника. Алан почувствал, как сердце его провалилось куда-то в пятки, чтобы тут же вернуться на место и забиться с пугающей силой.
— Если… если наращивать мощность постепенно, то, думаю, все обойдется, — сказал Алан.
— Хорошо. — Рауль положил руку на плечо Алана. — Действуем. Только будь любезен, защиту включи. Мне вовсе не улыбается потом полдня выковыривать из тебя осколки и штопать порезы.
Сам Рауль относился к Алану несколько снисходительно, но в то же время уважал. Уважал за какую-то особенную силу духа, которой сам обладал не в полной мере. Для Рауля не было тайной отношение к нему Алана. Впрочем, как и для окружающих — только слепой бы не заметил, что творится с Аланом, стоит Раулю взять его под руку или одобрительно похлопать по плечу. Ну а сделать следующий шаг ни тот, ни другой пока не решались…

Файл 87773К428.7300Р.327823W88/00938073
Класс: Blondy
S/n: 5112908
Фамилия: Грасс
Имя: Алан

IQ: 299

Особые приметы: нет
Рост: 198,57 см
Цвет глаз: серый
Должность: заместитель Второго Консула по научной части
Склонность к неподчинению: 11 %
Благонадежность: 99,78 %
Увлечения: генная инженерия, проблемы применения инструментария современной микробиологии в промышленности
Личные достижения: участие в разработке проекта синтеза белковых материалов для пищевой промышленности

— Приступаем, — произнес Рауль. Голос его звучал непривычно — глушило защитное поле. — Запуск.
— Есть запуск, — отозвался Алан. — Шесть секунд до превышения критических параметров. Пять. Четыре. Три. Две. Одна. Критический порог преодолен. Продолжаем наращивать мощность?
— Продолжаем. Автоматические системы безопасности отключены?
— Отключены.
Гул, издаваемый мощной установкой, постепенно усиливался. Рауль прекрасно понимал, что шутить с подобного рода техникой не следует, однако желание проникнуть в неизведанные доселе области было сильнее осторожности…

…В половине восьмого вечера Эос ощутимо вздрогнул.
— Опять?… — страдальческим тоном произнес Вернер Дирк, поднимая голову с диванного валика.
Вернер возлежал на этом диване с самого утра, откровенно пренебрегая служебными обязанностями. «Неудивительно, после такой-то попойки», — ядовито констатировал Эмиль Кан, застав коллегу в столь жалком состоянии. Впрочем, чуть позже он сжалился и, когда Вернер слегка отошел после вчерашнего, даже согласился сыграть с ним в карты.

Файл 437893М88.8773Q.8686900U3/725444298
Класс: Blondy
S/n: 5000617
Фамилия: Дирк
Имя: Вернер
IQ: 312
Особые приметы: нет
Рост: 201,12 см
Цвет глаз: серый
Должность: начальник службы безопасности
Склонность к неподчинению: 11 %
Благонадежность: 89,55 %
Увлечения: новейшие достижения в области криминалистики, история уголовного права, громкие преступления современности
Личные достижения: реформирование и укрепление системы безопасности, разработка методик борьбы с крупными бандформированиями

— Похоже на то, — отозвался Эмиль. — Так, а ну, положи туза на место!
— Какого туза? — попытался удивиться Вернер.
— Бубнового, — пояснил Эмиль. — Все равно партия за мной, мог бы и не позориться. Ну что, ты в силах идти?
— В силах, в силах… — буркнул Вернер, поднимаясь на ноги. — Черт бы побрал Рауля с его экспериментами! Который это раз за последние полгода?
— Восемнадцатый, — проинформировал Эмиль. — Надеюсь, на этот раз у него никакая подопытная тварь не сбежала!
— Я тоже надеюсь… — вздохнул Вернер.
В лабораториях Второго Консула периодически что-нибудь взрывалось, выходило из строя или еще того хлеще. А все от чего? От того, что и сам Рауль, и его многочисленные сотрудники относились к технике безопасности наплевательски в погоне за великими открытиями. Ну а расхлебывать последствия приходилось, понятно, Эмилю с Вернером…

Файл 30038767N.7743O.908772551V/081655652
Класс: Blondy
S/n: 5138809
Фамилия: Кан
Имя: Эмиль

IQ: 349

Особые приметы: нет
Рост: 200,98 см
Цвет глаз: карий
Должность: начальник службы чрезвычайных ситуаций
Склонность к неподчинению: 2 %
Благонадежность: 98,16 %
Увлечения: психология чрезвычайных ситуаций, история великих катастроф, сейсмология
Личные достижения: укрепление системы реагирования в чрезвычайных ситуациях

— Надеюсь, на этот раз хотя бы все живы, — сказал Эмиль, когда они с Вернером отступили в сторону, пропуская отряд быстрого реагирования, спешащий в лаборатории.
— Гм… — произнес Вернер с большим сомнением.
Но на этот раз надежды Эмиля оправдались: никто серьезно не пострадал, если не считать самой установки, превратившейся в сплошное крошево.
— Рауль, это кончится когда-нибудь? — уныло спросил Вернер, наблюдая за тем, как тушат начавшийся было пожар. — Вы что, инструкции к оборудованию вообще не читаете? Сказано же — «не превышать критических параметров функционирования системы», а вы?!
— Алан, последние полученные данные зафиксировать успели? — напрочь игнорируя Вернера, спросил Рауль, возбужденно блестя глазами и вытряхивая из волос осколки стекла.
— Успели, — немного невнятно отозвался Алан, зачем-то прижимая ладонь к щеке. — Как раз перед тем, как она рванула, прошло последнее снятие информации…
— Это что-то невозможное, — вздохнул Вернер. — Пошли, Эмиль. С ними надо разговаривать на уровне Криса.
— Только его предварительно придется как следует разозлить, — добавил Эмиль, улыбаясь во весь рот. — Иначе все опять закончится ничем. Вернется на круги своя, так сказать…
Эмиль с Вернером вышли в коридор, оставляя за спиной разоренную лабораторию и сдержанно ругающихся сотрудников, вынужденных приводить помещение в порядок.
— Алан, что у тебя с лицом? — неожиданно заметил Рауль.
— Ничего особенного, просто царапина, — попытался отвернуться тот, однако Рауль вовремя сгреб заместителя за плечо и развернул к себе лицом.
— Ничего себе царапина! — присвистнул он, заставив Алан опустить руку. — Как тебя угораздило? Скажи спасибо, глаза целы… Сядь, горе мое! Зашивать придется…
Алан застыл на краешке стула, боясь шевельнуться, пока ловкие пальцы Рауля обрабатывали глубокий порез на его физиономии, оставленный, видимо, осколком стекла.
— Шрам останется, — произнес неслышно подошедший сзади Бертран Уэйн, еще один заместитель Рауля. — Пластику придется делать.
Алан вспыхнул: и так-то он не отличался особенной красотой, еще и шрама ему не хватало! Да еще из-за собственной глупости — сказано же было, включи защиту, нет, махнул рукой, время сэкономил, называется…
— Переживет, — ответил жестокосердный Рауль, заканчивая работу, — безо всякой пластики. — И добавил неожиданно мягко: — Шрам его не испортит…
Бертран пожал плечами. Особого дела до Алана ему не было.
— Что у вас, Бертран? — спросил Рауль. — Надеюсь, что-то не слишком срочное? Видите, что тут творится?
— Ничего срочного, господин Ам, — отозвался Бертран. — Я только хотел предупредить, что господин Борги снова активизировался и может попытаться сделать гадость.
— И только-то? — поморщился Рауль. — Бросьте. Кристиан в курсе проблемы, а стало быть, ничего Борги не сделает. Можете идти.
Степенно кивнув, Бертран направился к выходу. История с дочерью Германа Борги, весьма богатого гражданина, давно уже муссировалась в обществе. Господину Борги давно полагалось успокоиться и смириться, однако он не оставлял попыток напакостить Бертрану в частности и всему Эосу в целом…

Файл 7665541BB9.9002Z.0066221R/A0988825
Класс: Silver
S/n: 5800742
Фамилия: Уэйн
Имя: Бертран

IQ: 302

Особые приметы: нет
Рост: 197,01 см
Цвет глаз: светло-карий
Должность: начальник департамента здравоохранения
Склонность к неподчинению: 21 %
Благонадежность: 93 %
Увлечения: медицина, эволюция системы здравоохранения на различных планетах
Личные достижения: реструктуризация системы здравоохранения

— Ну что ты так расстроился? — Только пристроившийся в зале отдыха Алан вздрогнул, услышав голос Рауля. Чувствовал он себя неважно. Огнем горела располосованная щека, к тому же Алан сознавал, что выглядит сейчас довольно жалко.
— Я… — Алан хотел было сказать, что вовсе не расстроился, но не успел.
— Из-за этого? — Рауль кончиками пальцев прикоснулся к щеке Алана. — Ты всерьез думаешь, что я тебя люблю и ценю только за твою смазливую физиономию?
— Что?… — Алан решил, что ослышался, потом понял, что все-таки не ослышался… и не нашел ничего лучше, как неуклюже уткнуться носом в плечо Рауля. Почувствовал, как руки Рауля осторожно погладили его по плечам… и так же осторожно отстранили.
— Юпитер, до чего же глупые у меня заместители! — посетовал Рауль, улыбаясь. За эту его улыбку Алан был согласен повторить сегодняшний эксперимент еще раз.
— Это участь всех заместителей, — произнес бесстрастный голос у них за спиной. Алан сперва подскочил от неожиданности, а потом только узнал Людвига. — Быть глупее своих начальников. Иначе… иначе ничего хорошего из этого не получается, поверьте моему опыту.
— Охотно верю, — изобразил вежливую улыбку Рауль. — Но со своим заместителем я как-нибудь разберусь сам, хорошо, Людвиг?
— Молодежь!.. — произнес Людвиг — это была его любимая присказка — и отправился восвояси, оставив Рауля и Алана молчать наедине.

Файл 232997E673.0235C.328655442X/8382968
Класс: Blondy
S/n: 4980211
Фамилия: Вольт
Имя: Людвиг
IQ: 345
Особые приметы: нет
Рост: 201,62 см
Цвет глаз: серо-голубой
Должность: начальник энергосистемы
Склонность к неподчинению: 0,03 %
Благонадежность: 99,78 %
Увлечения: термоядерная энергетика
Личные достижения: планомерное разви____________________
Error reading file!
Error reading file!
The file is damaged. Are you sure to continue performing this operation? (Y/N)

«Молодежь, — повторил про себя Людвиг, неспешно шествуя по коридору. — И дела им нет до того, что во времена моей молодости за то, что они вытворяют, их давно вывели бы в расход. Как же все изменилось! Понять бы еще, к лучшему или к худшему…»
— Добрый вечер, — любезно раскланялся с ним Алистер Мэрт, оживленно беседовавший о чем-то с полузнакомым Людвигу Блонди.
— Добрый вечер, — отозвался Людвиг. Алистер ему нравился. И не только потому, что в свое время приложил руку к его, Людвига, спасению, а и просто так. Вероятно, оттого, что чем-то напоминал самого Людвига в молодости: то ли искренней любовью к своему делу, то ли еще чем…

Файл 99766S25511H.6652T.0994324AA/576364661
Класс: Blondy
S/n: 5999211
Фамилия: Мэрт
Имя: Алистер

IQ: 351

Особые приметы: нет
Рост: 192,23 см
Цвет глаз: голубой
Должность: начальник службы информационной безопасности
Склонность к неподчинению: 0,47 %
Благонадежность: 93 %
Увлечения: интеллектуальные саморазвивающиеся компьютерные системы
Личные достижения: укрепление информационной безопасности, ужесточение системы доступов к конфиденциальной информации

Впрочем, сожалея о временах своей молодости, Людвиг несколько кривил душой. Что уж там, стоило вспоминать! Как любил выражаться Себастьян Крей, «шаг вправо, шаг влево расценивается как побег, прыжок на месте — как попытка улететь». Примерно так тогда дела и обстояли. И уж конечно, не было у Людвига тех возможностей, которые появились сейчас…и реализацией которых он и намеревался сейчас заняться.
Вообще-то, о таких вещах нужно было говорить с Себастьяном лично, но он, как всегда, испарился из Эоса в неизвестном направлении. А потому, чем дожидаться его невесть сколько времени, Людвиг решил побеседовать с доверенным лицом Себастьяна — Юджилом Герти. Дело было в том, что Людвигу для его нежно любимой новейшей станции потребовался некий агрегат, денег на который в бюджете предусмотрено не было. Кристиан, стоило Людвигу заикнуться об этом, ответил таким взглядом, что стало ясно — лучше его не трогать, пока до греха не дошло. Оставалось купить агрегат на свои деньги, вот только достать его было не так-то просто, такие вещи на каждом углу не продаются. Стало быть, дорога лежала прямо к Себастьяну… к его приятелю, в данном случае.

Файл 65523889JF.9973O.000Q8325G656/878522
Класс: Red
S/n: 5677900
Фамилия: Герти
Имя: Юджил
IQ: 304
Особые приметы: нет
Рост: 198,11 см
Цвет глаз: голубой
Должность: заместитель начальника службы внешней торговли
Склонность к неподчинению: 10,03 %
Благонадежность: 99,12 %
Увлечения: неизвестно
Личные достижения: участие в развитии сети представительств на планетах Федерации

Юджил Герти, юноша с очень несолидной внешностью, но ухватками опытного дельца, Людвига выслушал со всем вниманием и обещал посодействовать. Таким образом, стороны пришли к полному взаимопониманию, Людвига даже не очень покоробила цена, которую предлагалось выложить за желанный агрегат.
На обратном пути Людвиг повстречал еще нескольких знакомых: двоих дипломатов и подопечного Себастьяна — Мартина. Тот с горящими глазами слушал историю о последних похождениях Лоренса на одной из планет Федерации. Лоренс Дино вообще отличался своими выходками…

Файл 9947227765AA.9937V.00062411CZ/972441
Класс: Blondy
S/n: 6100245
Фамилия: Янсон
Имя: Мартин

IQ: 358

Особые приметы: нет
Рост: 167,48 см
Цвет глаз: голубой
Должность: — (испытательный срок на должности заместителя начальника транспортной системы)
Склонность к неподчинению: 76 %
Благонадежность: 88 %
Увлечения: неизвестно
Личные достижения: нет

— Чему вы учите подрастающее поколение, — посетовал Людвиг, проходя мимо. Иногда на него нападало неудержимое желание поучить кого-нибудь жизни. По счастью, это обычно быстро проходило. — Лоренс, уж вовсе ему не нужно знать, как отличить ночной клуб для неофашистов от приюта наркоманов!
— Отчего же, господин Вольт? — возразил ему напарник Лоренса, Даниэль, весело улыбаясь. — Я раньше тоже так думал, а потом пришел к иному выводу. Никогда не знаешь, что может в жизни пригодиться!
— Молодежь!.. — в который раз повторил Людвиг, отправляясь своей дорогой и слыша за спиной сдавленный смешок.

Файл 3127R72124.6555E.0524515778W/099236653
Класс: Blondy
S/n: 6000123
Фамилия: Лойт
Имя: Даниэль
IQ: 354
Особые приметы: нет
Рост: 185,92 см
Цвет глаз: темно-серый
Должность: начальник отдела по изучению методик развития дипломатических миссий в неблагоприятных политических условиях
Склонность к неподчинению: 23,01 %
Благонадежность: 99,59 %
Увлечения: история дипломатического корпуса различных цивилизаций
Личные достижения: укрепление положения планеты на политической арене

— Не фыркай, — грубовато велел Мартину Лоренс. — Ты еще не знаешь, каким ты будешь в его годы… если вообще доживешь, с твоими-то наклонностями!
— Кстати, мы еще не слышали той истории про базу контрабандистов, — вспомнил Даниэль. — Нас тогда срочно отозвали… Расскажешь, Мартин?
— Конечно! — кивнул вихрастой головой Мартин. — Только пойдемте куда-нибудь, не в коридоре же стоять.
— Только не слишком зазнавайся, — поддел Лоренс. — Ты был бы хорош, если бы тебе корабль не разнесли, а так…
— Что?! — возмутился Мартин. — Да ты бы видел, что там творилось!..

Файл 448P92000Q.0298G.736555528AS/027676467
Класс: Shatendy
S/n: 5076728
Фамилия: Дино
Имя: Лоренс
IQ: 312
Особые приметы: нет
Рост: 197,49 см
Цвет глаз: темно-карий
Должность: специалист по работе с представителями дипломатических миссий
Склонность к неподчинению: 49,24 %
— Warning! The parameter is near the critical meaning! —
Благонадежность: 71,01 %
Увлечения: неизвестно
Личные достижения: участие в разрешении политического кризиса 2… года

— Хватит дурака валять, — скомандовал Даниэль. — Пойдемте в какой-нибудь зал отдыха, что мы, правда, в коридоре стоим.
— К тому же тут еще и камеры слежения понатыканы везде, где только можно, — проинформировал Мартин. — Мне Себастьян показал.
— Больше он тебе ничего не показал? — хмыкнул Лоренс.
— Ты на что намекаешь? — взъерошился Мартин.
— Я бы на его месте показал тебе, где раки зимуют, — пояснил Лоренс. — Все, все, тихо! Успокойся, Мартин, ты же сам сказал, тут камер полно!
— И что с того?!
— Представь, что о тебе подумает Юпитер, если увидит, что ты вытворяешь!
— Да какая мне разница, что она обо мне подумает!.. — фыркнул Мартин, но все же отказался от намерения провести со старшим коллегой приемчик из тех, которым успел обучиться, болтаясь среди разношерстного народа в космопорте. — Все равно это будет неправдой!..

Дорога домой

— «О да, еще, еще!!! Не останавливайся!.. О-о-о! Не останавливайся, прошу тебя! — Сладострастный стон эхом отдавался от стен комнаты. — Да, да, да!!! Я люблю тебя!..»
— Лоренс, прекрати!!!
— «О да!.. — Еще мгновение, и тесно сплетенные тела забились в сладчайшей судороге, возносясь к вершинам блаженства…»
— Хватит, Лоренс, прошу тебя!..
— «Когда наслаждение достигло пика, вдруг прозвучал неожиданный вопрос: — Как мы назовем нашего первенца?…»
— Лоренс, я тебя умоляю!.. — Даниэль страдальчески уставился на напарника. Тот как ни в чем не бывало перелистнул страницу и вознамерился продолжить крайне увлекательное чтение. — Ты меня вообще слышишь?!
— Ну что тебе не нравится? — Лоренс все-таки отложил потрепанную книжку. — По-моему, замечательная вещица. Ты же только что смеялся до слез!..
— Это было полчаса назад, — насупился Даниэль. — Извини, но сейчас меня от этих перлов уже тошнит!.. Ты не мог бы читать про себя?
— Удовольствие не то, — буркнул Лоренс, отшвырнув книжку на диван. — Я вижу, ты не в духе.
— Я не в духе?!
— Ты, ты, — махнул рукой Лоренс, направляясь к двери. — Наслаждайся тишиной и одиночеством, а я пойду к себе. Спокойной ночи.
— Книжку забери!!! — Даниэль с возмущением уставился на захлопнувшуюся дверь. — Юпитер, ну что же это за наказание?!
«Это наказание» именовалось Лоренсом Дино и являлось напарником Даниэля Лойта на протяжении уже довольно приличного времени. Характером Лоренс обладал самым что ни на есть скверным, чувство юмора у этого во всех смыслах выдающегося Шатенди тоже было своеобразным. К примеру, он обожал на досуге читать низкопробные бульварные романчики и коллекционировал невероятные шедевры литературной мысли, во множестве встречавшиеся в таких произведениях. Увы, все свои «находки» Лоренс любил зачитывать вслух Даниэлю, и если в небольших дозах это было еще вполне сносно, а временами даже смешно, то в больших количествах Лоренс со своими книжонками вызывал у Даниэля аллергию…
Впрочем, надо отметить, что, выйдя из комнаты Даниэля, Лоренс вовсе не выглядел очень уж обиженным. Более того, вид у него был вполне довольный, как всегда, когда ему удавалось добиться желаемого…
«Чудесно, — подумал он. — Теперь ты ни за что ко мне не сунешься…» Что верно, то верно, Лоренса, увлеченного чтением, Даниэль предпочитал обходить десятой дорогой. Впрочем, Лоренс все равно дождался, пока в апартаментах Даниэля погаснет свет, выждал немного, и только потом покинул гостиницу.
«Извини, Дани. — Запрокинув голову, Лоренс взглянул на темные окна на девятом этаже. — Сегодня мне придется обойтись без напарника…»
Оглядевшись, Лоренс шагнул к кромке тротуара, поднял руку, остнавливая первую попавшуюся машину. Так безопаснее, чем ловить такси, к тому же известно, что местные таксисты почти поголовно — стукачи, чуть ли не окладе у органов госбезопасности сидят. Так что связываться с ними — себе дороже.
— Давай прямо до перекрестка, шеф, — велел Лоренс, удобно устроившись на заднем сиденье. — Потом покажу, куда свернуть…
Примерно полчаса покружив по городу, Лоренс сменил машину. Потом еще раз. Сбивать «хвост» он умел, а потему теперь мог быть уверен, что слежки за ним нет. Ну а заключительный штрих… Лоренс вздохнул, поморщился и направился к входу в метро…
Местное метро оставило у него самые негативные впечатления. Пожалуй, ничего более грязного, тесного и бестолково выстроенного Лоренс еще не встречал, хотя навидался в своей жизни всякого.
От метро ему пришлось еще пройтись пешком — в тот район, куда он направлялся, общественный транспорт не ходил. Возможно, логичнее было бы взять машину — пешеход на этой улице смотрелся весьма и весьма странно, но машину слишком легко выследить. «Ничего, — усмехнулся про себя Лоренс. — Авось примут за миллионера, решившего выйти на вечерний променад. В конце концов, среди них и не такие чудаки встречаются…»
Длинная улица, утопающая в зелени садов. Особняки за вычурными, под старину решетками. Конечно, это не чугун ручной ковки (хотя как знать?), а что-то более современное и прочное, наверняка напичканное электроникой, но смотрится все равно замечательно. Умеют местные богатеи жить, ничего не скажешь… Хотя, должно быть, никто из них никогда не бывал в Апатии. А если бы побывал, удавился бы от зависти…
Вот он, нужный дом. Такой же старомодный особняк, как и остальные на этой улице, но все же чем-то неуловимо от них отличающийся…
Лоренс, в последний раз оглядевшись по сторонам, нажал кнопку вызова у ажурной калитки. Невольно подумал, что народ на этой планете какой-то уж слишком беспечный: снести такую калитку можно и легковым автомобилем. Хотя, может, в тех вон аккуратно подстриженных кустиках сидит в засаде полк отборных головорезов с хорошими пушками?…
Негромко тренькнул электронный замок, калитка приоткрылась, приглашая войти. Лоренс прошел по узкой дорожке к особняку, поднялся на веранду. Там его уже встречал немолодой сухопарый мужчина, по виду — настоящий дворецкий, какими их описывали в тех самых дурацких псевдо-исторических книжонках, которые почитывал на досуге Лоренс. Только Лоренс подозревал, что этот «дворецкий» в рукопашной даст фору любому спецназовцу, а еще он готов был поклясться, что под полой у этого седоватого джентльмена припрятан мощный разрядник, и хоршо, если только один…
— Я к господину Смиту, — произнес Лоренс. Миллионер по фамилии Смит — в этом что-то есть, не правда ли?…
— Господин Дино? — Дворецкий чуть заметно наклонил голову. — Вы без машины?
— Без, — подтвердил Лоренс и снял бейсболку, давая возможность разгладеть свое лицо. — Ну что, как по-вашему, это я или злобный шпион?…
— Проходите, прошу вас, — дворецкий шире распахнул дверь. — Извините, но я попрошу вас сдать оружие, если оно у вас имеется.
— Его у меня не имеется, — в тон ему ответил Лоренс. — Болтаться по улицам этого милого городка с пушкой в кармане и без документов, по-моему, несколько необдуманно…
— В таком случае, следуйте за мной, — никак не отреагировал на подковырку «дворецкий». — Господин Смит вас ждет.
Идя вслед за «дворецким» Лоренс в который раз спросил себя, на кой черт ему все это надо? По всему выходило, что лично ему это вовсе не надо, но когда тебя о чем-то просит Себастьян Крей, ссылаясь при этом на Первого Консула, отказываться будет, по собственному выражению Лоренса, несколько необдуманным поступком. Итак, отказаться не вышло. Впрочем, выслушав Себастьяна повнимательнее, Лоренс согласился, что такой шанс и в самом деле упускать нельзя, а потому волей-неволей пришлось ему ввязаться в эту забаву…
— Добрый вечер, — произнес, поднимаясь навстречу Лоренсу, еще один джентльмен с картинной проседью. «Дворецкий» тенью выскользул за дверь.
— Добрый, — согласился Лоренс, пожимая протянутую руку. Крепкая такая оказалась рука, совсем не старческая. А по самому господину Сми иту не угадаешь, сколько ему лет: то ли едва под сорок, то ли сильно за шестьдесят… Взгляд, во всяком случае, вполне живой, никак уж не старческий.
— Итак, вы… — его собеседник выдержал паузу.
— Лоренс Дино, — отрекомендовался Лоренс, предвкушая неплохую забаву.
В самом деле, господин Смит отреагировал на его имя именно так, как и должен был: изрядно удивился.
— И вы лично… — Смит мотнул головой, определенно не веря ушам своим. — Но ведь вы… вы…
— Вы абсолютно правы, я Шатенди, — подтвердил Лоренс. — Я заместитель главы дипломатической миссии. Именно меня Себастьян Крей направил к вам.
— Простите… — Смит, выглядел несколько ошеломленным. — Присаживайтесь. Дело в том, что раньше… раньше представители элиты вообще не покидали Амои.
— А если покидали, — подхватил Лоренс, — то передвигались исключительно на бронированных машинах под охраной пары взводов спецназа. И уж точно не бегали по улицам в столь непотребном виде. Я вас правильно понял?…
— Абсолютно правильно, — кивнул Смит и наконец-то улыбнулся. — Но, кажется, со времен правления Дориана Гриза слишком многое изменилось, не так ли?
«Дориана Гриза?! — Лоренс мысленно присвистнул. — Похоже, Себастьян не шутил… Гриз был Первым Консулом черт знает сколько лет назад!..»
— Очень многое, — подтвердил он. — Но, может быть, теперь мы перейдем к делу, господин Смит?
— Джейкоб, — поправил тот. — У нас все-таки не вполне официальная встреча, не так ли? Я бы даже сказал, насквозь неофициальная…
Лоренс усмехнулся в ответ. Джейкоб Смит нравился ему все больше и больше, а для Лоренса личная приязнь была немаловажным критерием.
— Тогда уж и вы зовите меня по имени, — сказал он.
— Итак… — Джейкоб взглянул на Лоренса уже без улыбки. — Скажите мне для начала, отчего это вдруг Амои решила вспомнить о таких, как я?
— Врать не буду, — ответил Лоренс. — Совершенно случайно все вышло. Насколько я понимаю, в первые годы вашей работы вы передавали сведения достаточно регулярно?
— Да, так оно и было, — кивнул Джейкоб, и лицо его неожиданно стало печальным. — Передавал сведения, получал задания… А потом все прервалось. Как отрезало.
— Тогда на Амои случилась очередная заварушка, — пояснил Лоренс. — В прессу Федерации о ней почти ничего не просочилось, и хорошо, потому что дело и впрямь было серьезно. Тут уж, извинете, было не до стационарных агентов… Пока то, пока се… Боюсь, о вас просто забыли. Вы и вам подобные — это же был сверсекретный проект. — Лоренс перевел дызание. — Я, признаться, не очень хорошо знаю подробности, об этом вам лучше поговорить с Себастьяном Креем. Но факт есть факт — о вас позабыли. Но вы все-таки продолжали передавать сведения, не так ли?
— Разумеется, — кивнул Джейкоб. — Это же моя работа. Ради этого меня и создали, и, могу заверить, надо мной хорошо потрудились. Тот факт, что я до сих пор нормально функционирую, о многом говорит, не так ли?…
Лоренс окинул взглядом собеседника. Хорошая парочка расположилась у камина: генетически модифицированный, Шатенди, и андроид возрастом лет этак под сто. Сидят, мило беседуют, попивают отличное вино…
Да, Джейкоб Смит был андроидом, хотя догадаться об этом вряд ли бы кто смог. Амойские технологии столетней давности все еще не знали себе равных…
— О многом, — согласился Лоренс.
— Так вот, я продолжал выполнять свою работу, — продолжил Джейкоб. — Хотя ответа и не было, но все же… Согласно инструкции, я каждый год менял шифры в сторону усложнения.
— Вы преуспели, — кивнул Лоренс. — Лучшие специалисты бились с вашим шифром сутки.
Джейкоб только усмехнулся.
— Вы не представляете, сколько планет я сменил, — произнес он. — На одном месте я могу прожить максимум лет тридцать, а потом неизменность моей внешности начинает вызывать лишние вопросы. Можно ссылаться на пластические операции и все в том же роде, но… Это неудобно. Так что редко где задерживаюсь дольше чем на десяток лет…
— И этого хватает, чтобы зарекомендовать себя с лучшей стороны и проникнуть в круги местной элиты? — приподнял бровь Лоренс.
— Более чем, — Джейкоб иронично усмехнулся. — Обо мне все знают. Меня везде примут с распростертыми объятиями. «Джейкоб Смит? Как же, как же, известный миллионер, меценат… — Позвольте, он же умер лет двадцать назад, он же был совсем старый! — Ну да, то был его отец, а это Джейкоб Смит-Второй… Или Третий?» Поверьте, я вхож в такие круги… Информация, которой я располагаю — в буквальном смысле на вес золота.
«И, конечно, Себастьян не мог отказаться от этой золотой жилы, — подумал Лоренс. — Надо же, сумел разыскать этого парня, да еще убедил Кристиана, что это не блажь и не выдумки, что старые документы не врут, и стационарные агенты все еще работают на планетах Федерации…»
— Итак, вы времени даром не теряли, — подытожил Лоренс. — А теперь простите, но я обязан задать этот вопрос… Вы все еще согласны работать на Синдикат?
— Я согласен работать на Амои, — мягко поправил Джейкоб. — В конце концов, в этом смысл моего существования… Можете передать господину Крею… и Первому Консулу, разумеется, что я в их полном распоряжении.
— Отлично, — кивнул Лоренс. — Я передам.
— Лоренс… — Джейкоб смотрел на Лоренса в упор. — Скажите… Амои сильно изменилась? Что нравы изменились, я и сам вижу, а сама Амои? Танагура?…
— Я даже не знаю, что сказать, — после паузы выговорил Лоренс. — Я не знаю, какой вы помните Амои. Танагура… да, в последние лет двадцать ничего существенного не построили, если не считать нескольких электростанций… Джейкоб, а вы что, за все эти годы ни разу…
— Нет, — качнул головой Джейкоб. — Я ни разу не возвращался на Амои. Нельзя было подставляться, нельзя было, чтобы пошли слухи о том, что я лояльно отношусь к Синдикату… Вы бы слышали, какими словами я клял Дориана Гриза в первые годы своей работы!..
— Понимаю, — произнес Лоренс.
— Не понимаете, — усмехнулся Джейкоб. — Вы слишком молоды, чтобы понимать. Может быть, вы думаете, раз я андроид, мне чужды человеческие чувства? Отнюдь. Если бы это было так, я не смог бы долго продержаться в человеческом обществе… Лоренс, мне знакома и дружба, и любовь, и ненависть… и тоска по дому. Можете не верить — но это так.
Лоренс промолчал. Сам он… не то чтобы не любил Амои, но тосковать по ней никогда не тосковал. Ну что в ней такого особенного? Ржаво-рыжая пустыня, кровавый шар солнца, вездесущий песок… Танагура — четкая линия небоскребов на фоне оранжевого тусклого неба, запруженные машинами улицы, богатые особняки и притоны… Такой же город, как миллионы других. Лоренс был настоящим перекати-полем, никогда не привязывался к местам… Он служил Амои, верно, и служил хорошо, но потому, что это было его долгом, а не потому, что он слишком уж любил свою родную планету…
— Думаю, теперь вы сможете позволить себе побывать на Амои, — произнес он вслух. — Вы сами сказали — времена изменились, и даже Джейкобу Смиту совсем не возбраняется проявить любопытство и своими глазами посмотреть на это странное местечко…
— Да, пожалуй, — усмехнулся Джейкоб. — Ну а теперь о деле…
Они проговорили еще долго, обсуждая подробности передачи информации, шифры и прочие насущные вещи. Лоренс собрался уходить только перед самым рассветом. Отклонил предложение хозяина дома вызвать такси, заявив, что хочет прогуляться по пустому ночному городу…
Лоренс и в самом деле любил бродить по пустынным предрассветным улицам чужих городов, в которых он никого не знал — и никто не знал его…
На этот раз, идея прогуляться была, пожалуй, не самой удачной…
Когда дорогу заступили несколько темных фигур, Лоренс привычно подобрался, прекрасно понимая, что без драки дело вряд ли обойдется. И какого черта нужно этим ребятам? Не задираются, не выкрикивают пьяными голосами «эй, верзила, что тебе надо в нашем районе?», идут прямо на него, определенно норовя прижать к стене…
— Эй, вам чего? — окликнул он, мало надеясь на ответ. Ответ, однако прозвучал, только совсем не такой, какого ожидал Лоренс.
— Скажи, о чем ты договорился со стариком Смитом, и, может, уйдешь поздорову, — откликнулась одна из темных фигур.
— С каким еще Смитом? — прикинулся непонимающим Лоренс. Впрочем, он и в самом деле не понимал, откуда эта шпана прознала про его визит к Джейкобу.
— Не валяй дурака, ты прекрасно знаешь Джейкоба Смита! — рявкнули из темноты. — Сколько он тебе заплатил за головы Кинси и его дружков?
«Вот оно что! — сообразил Лоренс. — Меня с кем-то перепутали… Только попробуй, докажи это!..»
— Ребята, вы меня ни с кем не путаете? — все же сделал попытку договориться Лоренс.
Не вышло.
— Он еще издевается! — донеслось из темноты. — Давай, ребята!..
Навалились сразу несколько… На счастье Лоренса, драться они умели только с такими же уличными бандитами. Одного он очень удачно приложил головой об стену, так что больше тот Лоренса не беспокоил. Второй с жалобным воем отползал в сторону, волоча переломанную в колене ногу — Лоренс действовал безжалостно, понимая, что оставлять за спиной боеспособного противника — верх глупости.
И все-таки их было слишком много. Что-то просвистело в воздухе, и Лоренс, не успев уклониться, получил сильный удар по левому плечу, зашипел от боли… Рука повисла плетью. Лоренс пинком направил еще одного из нападающих на встречу со стеной, развернулся… навстречу сокрушительному удару металлическим прутом под ребра. Судорожно пытаясь вздохнуть, понял — на этот раз так просто ему не отделаться… Тем же прутом, похоже — по затылку…
Все, повалили, встать уже не удастся… Еще один удар по ребрам, на этот раз точно сломали парочку…
— Не убейте, идиоты!!! — Истошный вопль на границе сознания. Вот почему не стреляли, а он-то думал — чтобы в своих случайно не попасть. — Он еще поговорить должен!..
Хриплое дыхание в темноте — притомились пинавши, бедолаги…
— Давайте, — снова командует уже знакомый голос. — Пригасите его, а то заблажит по дороге…
Тяжелый ботинок, летящий в висок, радужная вспышка перед глазами… Темнота…

…В районе полудня, постучав в дверь к Лоренсу, Даниэль был крайне удивлен, не дождавшись ответа. Решив, что Лоренс, вероятно, уже давно встал и отправился по своим делам, Даниэль вернулся к себе. Однако на месте ему не сиделось, он позвонил портье и с некоторым удивлением выяснил, что господин Дино завтракать и тем более обедать не спускался и в номер себе ничего не заказывал. И вообще, похоже, его нет в гостинице со вчерашней ночи, потому что швейцар определенно видел господина Дино выходящим из дверей гостиницы поздно вечером.
Даниэль несколько удивился. Насколько он знал, Лоренс не планировал никаких ночных прогулок. Во всяком случае, он всегда предупреждал напарника, если собирался устроить ревизию близлежащих баров… Очень странно…
И тем не менее, Даниэль особенно не обеспокоился. Лоренс частенько ударялся в загул, если заняться было особенно нечем, но не дольше, чем на сутки. Так что ударяться в панику было рано…
Однако когда и на следующее утро Лоренс не объявился, Даниэль забеспокоился всерьез…
Поколебавшись немного, Даниэль решительно толкнул дверь в номер Лоренса. Незаперто… В комнате — замечательный бардак, устраивать который Лоренс был большим мастером. На подоконнике — пистолет. Совсем здорово! Когда это Лоренс выходил из номера без оружия?… И документы его здесь же, дипломатический паспорт, кредитная карта… Да, он предпочитает расплачиваться наличными, стало быть, снял какую-то сумму прямо в гостинице…
А это что? Даниэль чувствовал себя несколько неловко, роясь в чужих вещах, но куда было деваться?…
Ах, карта… обыкновенная карта города. Даниэль знал за Лоренсом легкую паранойю: не пользоваться гостиничными терминалами, не брать такси, не расплачиваться кредиткой. В этом была определенная логика, и Даниэль закрывал глаза на странности напарника. Вот еще один его маленький пунктик — покупать бумажную карту города, в который их закидывало. Ну, не бумажную, положим, из тонкого пластика, но все же… Маркером небрежно обведен какой-то район. И что? Мог Лоренс туда отправиться? Очень даже мог, только зачем?…
Даниэль колебался недолго: Лоренса надо было искать, поскольку ситуация мало напоминала всегдашние его гулянки. Лоренсу давно пора было объявиться, а раз его нет, стало быть, что-то случилось. Обратиться в полицию? Нет уж… Замечательный выйдет скандал, если окажется, что Лоренс и не думал никуда пропадать, а просто немного забыл о времени. Найдут полицейские амойского дипломата в каком-нибудь притоне, то-то радости будет журналистам!
Итак, искать придется своими силами. Пожалуй, стоит для начала наведаться в отмеченный на карте район. Зачем-то же Лоренс его обвел?…

…До места Даниэль добрался, ясное дело, на такси, правда, машину тут же отпустил. Район ему понравился — старомодные особняки, красивые ограды, аккуратно подстриженные живые изгороди… и ни единой живой души. Даже окна не во всех домах светятся.
И что теперь? Как понять, в какой дом наведывался Лоренс, если он и впрямь сюда приезжал? Что, ломиться в каждую дверь и совать хозяевам под нос фотографию?…
Даниэль огляделся. Нет, так дело не пойдет… «Думай головой, — велел он себе. — Рассуждай логически… Н-да… очень тут поможет логика! Во-первых, Лоренс всегда действует совершенно нелогично, а во-вторых… во-вторых, тут все дома почти одинаковые!»
Все, да не все, внезапно понял Даниэль. Вот тот особнячок, хотя и не слишком выделяется в ряду остальных, но все же смотрится чуть иначе. И что-то в нем есть до боли знакомое… Ну конечно! Даниэля осенило. Этот дом как две капли воды похож на сохранившиеся в Апатии старые особняки! Конечно, отделан он не столь вызывающе, как его амойские собратья, но все равно — очень похож. И… что?… Попробовать зайти туда?
Другого выхода все равно не было, и Даниэль через минуту уже нажимал кнопку звонка у ажурной калитки.
Навстречу ему вышел пожилой сухопарый мужчина, вылитый мажордом из дурацких книжек Лоренса. Непонятно, откуда взялась такая ассоциация, но вот взялась же, и изрядно Даниэля развеселила.
— Что вам угодно? — чопорно осведомился «мажордом».
— Простите, возможно, мой вопрос покажется вам странным… — Даниэль протянул сквозь прутья решетки фотографию. — Сюда вчера не заходил этот человек?…
«Мажордом» бросил один лишь взгляд на фотографию, затем пристально уставился в лицо Даниэлю. Осмотр, видимо, его удовлетворил, поскольку он произнес:
— Соблаговолите обождать немного. Я должен сообщить господину о вашем визите.
«С ума сойти, — подумал Даниэль, топчась у калитки. — «Соблаговолите обождать»!.. Лоренс, ну почему от тебя вечно одни неприятности?!»
Калитка распахнулась. Седой «мажордом» безмолвно проводил Даниэля в особняк.
Увидев того, кто ожидал его в зале у камина, Даниэль мысленно присвистнул. Если Лоренс и в самом деле был тут… что за делишки он проворачивает за спиной у Даниэля с Джейкобом Смитом?!
— Добрый вечер, — произнес Даниэль. — Я разыскиваю этого человека…
— Вы пришли по адресу, — в тон ему ответил Смит. Даниэлю не нравился его взгляд — очень уж встревоженный. — Он был здесь. Простите, не имею чести знать вашего имени…
«Все ты знаешь, — подумал Даниэль. — Ты меня наверняка узнал в лицо, у тебя не глаза, а рентгеновские лучи какие-то…»
Даниэль молча стащил с головы бейсболку, взъерошил волосы, пытаясь придать им видимость прически.
— Я вижу, Лоренс был прав, — произнес Смит, не притворяясь больше, что не узнает Даниэля. — Нравы на Амои не просто изменились, а… очень сильно изменились…
— Так Лоренс был здесь! — воскликнул Даниэль. — Где он?…
— Он ушел отсюда вчера около трех часов ночи, — ответил Смит, и взяглд его стал еще более встревоженным. — Мы, признаться, несколько заговорились. Я предлагал ему вызвать машину, но он отказался. Сказал, что предпочитает прогуляться…
— Он не вернулся в гостиницу, — сказал Даниэль. — Значит, с ним что-то случилось. Вы понимаете, я не могу обратиться в полицию…
— Я понимаю, — кивнул Смит. — Я подниму своих людей. Вы сможете остаться здесь на некоторое время?…

«…Как бесславно заканчивается моя карьера!..» — Даже в столь незавидном положении Лоренс не мог удержаться от самоиронии. Правда, самоиронизировать становилось все труднее. Попробуй, пошути, когда третьи сутки сидишь в сыром подвале, а тебя периодически охаживают тяжелыми башмаками, а то и еще чем, требуя назвать имена, суммы и даты, о которых ты не имеешь ни малейшего понятия. Впрочем, Лоренс уже понял, с кем его перепутали. Скорее всего — с киллером, наемным убийцей. Джейкоб Смит что-то не поделил с местными бандитами и давно грозился нанять этого самого киллера, чтобы разобраться с этим вот Кинси и его ребятами. Потому они и следили за особняком Смита, по глупости своей полагая, что тот встретится с киллером лично. Глупость глупостью — но они все же выследили… только не того. Увы, доказать это было невозможно. Заяви Лоренс, что он амойский дипломат, они решили бы, что над ними издеваются…
Третьи сутки… или больше?… В этом подвале не поймешь, утро на дворе, день, ночь… Часы у Лоренса, ясное дело, отобрали, да и какой прок от часов, если руки у тебя связаны за спиной? И, надо сказать, так умело связаны, что Лоренс их уже совсем не чувствует. Разве что в левом плече пульсирует тупая противная боль… Трагически вздохнуть — и то не получится, не особенно развздыхаешься с переломанными ребрами. Голова кружится — то ли от голода, то ли от того, что по ней пару раз от души врезали. Скорее, конечно, второе…
В тщетной попытке устроиться поудобнее Лоренс прислонился разбитым плечом к ледяной стене — так меньше чувствовалась боль, закрыл глаза. Сегодня к нему не наведывались, видно, решили «помариновать» пленника как следует, авось, одумается и все расскажет. Лоренс отлично понимал, что живым ему отсюда не выбраться. Жизни ему осталось ровно до тех пор, пока эти ребятишки не поймут, что обознались. А тогда… никто, конечно, не проводит Лоренса до выхода с извинениями. Пулю в лоб, тело — куда-нибудь на свалку. И никто никогда не узнает, куда пропал Лоренс Дино, амойский дипломат. Так сказать, еще одна загадка дипломатического корпуса, байка, которой можно будет пугать молодежь…
Даниэля жалко. Неизвестно, кто достанется ему в напарники. Пришлют идиота какого-нибудь… У Даниэля и у самого характер не сахар, но с Лоренсом они как-то уживались, и неплохо уживались, надо сказать. Понимали друг друга, во всяком случае, отлично, частенько даже мыслили совершенно одинаково…
Даниэль, конечно, будет его искать. Но не найдет. Не сумеет. Он не сыщик, да к тому же Лоренс не оставил никаких следов. А Даниэль ко всему прочему плохо ориентируется в чужих городах… Он только в Танагуре чувствует себя, как рыба в воде…
Лоренс сам не заметил, как мысли его свернули на иную дорожку. Странный старик этот Смит. То есть, не старик, конечно. Андроида обозвать стариком — это уж совсем смешно. Сто лет — в буквальном смысле слова — не бывал на Амои, а так ее любит… Ну что там любить? Что?… Жару эту невозможную, песчаные бури, когда дышать нечем?…
Лоренс прижался виском к холодному камню. Неожиданно вспомнил…

…Он тогда отбывал повинность на военной базе в пустыне. Та еще база, не из самых больших, довольно-таки запущенная. Народу — раз, два, и обчелся, все друг друга знают, как облупленных. Один Лоренс пришелся не ко двору. Шатенди — это раз, задиристый — это два, а сдачи ему не дашь, потому как, во-первых, элита, хоть и опальная, во-вторых, и покалечить может. Так что заняться Лоренсу было катастрофически нечем…
Он тогда вышел наружу перед самым рассветом. Холод стоял зверский: такие перепады температуры в пустыне не редкость, ночью — ниже нуля, днем — песок плавится и раскаленный воздух аж дрожит над землей. Ночью задувал сильный ветер, нагромоздил причудливых барханов, так что местность было и не узнать. Лоренс, поминутно оступаясь, взобрался на гребень одного такого песчаного холма, огляделся… Внизу притулилась база, какая-то маленькая и жалкая на просторе пустыни, среди этих песков от горизонта до горизонта. Небо — еще не раскаленное, не оранжевое, а бледно-желтое, даже зеленоватое почему-то… Низко на горизонте стелились длинные, похожие формой на ящеров облака, подсвеченные встающим солнцем. Вот и само солнце — огромный алый шар, — медленно выползает на небо. И обе луны еще не скрылись, отчетливо видны на этом бледном зеленоватом холодном небе…
Было в этом пейзаже что-то… Лоренс не знал, как назвать это ощущение. Вечное?… Жуткое?… Величественное?… Крохотная база внизу — от нее не останется и следа, а солнце все так же будет выползать из-за горизонта, а ветер — громоздить новые барханы… Это было… да, пожалуй, страшно…
А потом… потом он возвращался в Танагуру. Дело было как раз на закате, солнце садилось, прячась за башнями Танагуры. Величественная гряда небоскребов казалась вырезанной из черной бумаги, с контурами, подсвеченными кроваво-красным огнем… Красиво до жути. Жутко до… восхищения. Коряво звучит — но так оно и было.
А если корабль стартует из танагурского космопорта ночью, зрелище тоже открывается потрясающее — плавно уходят вниз, проваливаются в черную бездну пустыни расцвеченные яркими огнями небоскребы, и вскоре внизу виднеется только паутина освещенных улиц, клочок света среди погруженных во тьму песков…

…Даниэль не находил себе места. Который пошел день? Ах, пятый… Им давно пора было возвращаться на Амои. Даниэль выкручивался, как мог, публично восхищаясь планетой и выказывая желания задержаться здесь с целью осмотра достопримечательностей. Врал он хорошо, профессионально, можно сказать, пока никто ничего не заподозрил. Только вот приходилось таскаться по этим самым достопримечательностям, изображая восторг… и тихо сходить с ума от неизвестности.
Джейкоб Смит в самом деле поднял своих людей, а было их немало. Они прочесали больницы, морги, приюты… ничего. Лоренс Дино испарился бесследно.
— Он мог пасть жертвой уличных грабителей, — сказал Джейкоб Даниэлю этим вечером. — Не смотрите, что тут такая красота и благолепие. Это днем. А ночью в городе творится беспредел. Вы же сами говорите, что он не взял оружия…
— Он и без оружия может постоять за себя, — откликнулся Даниэль, машинально нажимая кнопки на пульте от телевизора.
— …сегодня в три часа пополудни в результате блестяще проведенной полицейской операции был задержан известный в определенных кругах…
— Лоренс!? — Даниэль подскочил на месте, увидев мелькнувшее на экране знакомое лицо.
— Это не Лоренс. — Джейкоб тоже внимательно всматривался в экран. Впрочем, задержанного показали крупным планом, и Даниэль убедился — это в самом деле не Лоренс, хотя похож невероятно. — Это Мики Санчес, киллер. Попался, дурачок, а я еще нанять его хотел…
Джейкоб осекся на полуслове. Даниэль уставился на него…
— Я понял, — отрывисто произнес Джейкоб. — Не знаю, жив ли он еще, но… Я, кажется, знаю, где он может быть…
— Его перепутали с этим… Санчесом? — догадался Даниэль.
— Верно. — Джейкоб уже отдавал приказы. — Едем немедленно. Если он до сих пор жив, и если эти идиоты не смотрят новости, шанс у нас есть…

…В пустыне всегда тихо. Странно — огромное открытое пространство, но звук совсем не разносится. База грохочет, там лязгают механизмы, покрикивают на солдат сержанты… но стоит отойти на полкилометра в пустыню — и тебя обволакивает тишина… Не мертвая тишина, нет — ветер посвистывает, шуршит песок под твоими ногами… Если повезет, можно услышать рев пустынного ящера, а то и увидеть их самих: неповоротливых медлительных гигантов, Юпитер весть, каким чудом уцелевших при терраформировании Амои. И все-таки — тишина. Эти звуки были за миллионы лет до того, как сюда пришли люди, и они останутся еще на миллионы лет после того, как люди уйдут…
От четкой линии небоскребов не останется и следа, пустыня поглотит все… И будут великолепные, леденящие душу жутким очарованием закаты, и торжестующие кроваво-алые восходы, и луны по-прежнему будут заливать своим сиянием пески… Только этого уже никто не увидит…
«Когда я решил, что не люблю ее? — Лоренс разговаривал сам с собой, это оказалось неожиданно интересно. — Когда меня выставили из корпуса и отправили на базу? Наверно, тогда… Вот глупость: обидело меня начальство, а я отчего-то ополчился на планету…»
Промозглый холод пробирал до костей. Сейчас можно было мечтать о палящем солнце в амойской пустыне, как о высшем благе…
«Как жаль, что я так поздно это понял… Я больше не увижу Амои… Завидую Джейкобу — он сто лет не был дома, но он всегда может вернуться. А я — я только и думал, как бы поскорее удрать оттуда. На Каан, Фист, Анакос… да куда угодно, только подальше… А ветер выводит на песке такие странные узоры, и старослужащие по вечерам рассказывают новобранцам жуткие байки про чудовищ, которые бродят ночью вокруг базы и оставляют эти следы… а правда, похоже…»
На лестнице, ведущей в подвал, послышались голоса. Лоренс попытался прислушаться, но без особого успеха. Правда, вскоре голоса стали достаточно громкими, чтобы он смог кое-что разобрать…
— Идиоты!.. На меня работают одни идиоты!!!
— Да в чем дело?…
— Включи новости — узнаешь!!! Санчеса взяли сегодня днем!..
— А кто же…
— Вот и мне интересно, кто у вас в подвале!!! А, один черт… Давайте, разберитесь по-быстрому…
«Вот и все… — отстраненно подумал Лоренс, когда его выволокли на задворки какого-то строения явно нежилого вида. — Дани, надеюсь, меня все же не найдут, и тебе не придется опознавать мой труп… уж больно неприглядное зрелище…»
Можно было еще подергаться… только смысла Лоренс не видел. Он вообще почти ничего не видел, если честно, но если верить слуху — вокруг было человек пять, и все с оружием. Одного, положим, он еще достанет, а остальные изрешетят его, как мишень в тире…
— Давай ты, что ли, — сказал кто-то кому-то.
— Чего сразу я?…
— Да заткнитесь вы! Я сам, слабаки чертовы…
— Стоять!!! Руки за голову!!!
«Это еще кто?…» — успел удивиться Лоренс, когда острая игла вошла ему в грудь, почти в самое сердце, разоравалась ослепительной вспышкой боли…

Небо над головой — хмурое, серое… белесая монетка чужого солнца…
Ослепительный оранжевый всполох — встает над пустыней солнце Амои — звезда Глан… Ласковый, теплый песок… подняться на бархан не так-то просто — песок осыпается, увлекает за собой вниз, вниз…
Песок шуршит под чьими-то шагами… ну кто же так бегает по песку?…
Дани?… Ты-то тут какими судьбами?… Или тебя тоже сослали на базу, грехи искупать?… Хотя какие у тебя грехи, недоразумение одно…
Даже если и так… не думай, это ничего, это пустяки… Не так уж здесь плохо. Ты только присмотрись получше — и ты полюбишь это солнце и ветер… эту пустыню… Дани, если бы ты знал, как я люблю… Амои… И как я хочу домой…

— Лоренс!.. — За спиной еще постреливали, звучали резкие приказы, но Даниэлю не было до них дела… — Лоренс, ты…
Алый цветок на светлой куртке, напротив сердца… да откуда тут цветы!..
Темно-карие глаза — еще живые, еще не стекленеющие, — смотрят мимо Даниэля, прямо в низко нависшее небо. Бескровные губы силятся улыбнуться… что-то произносят, очень тихо, почти беззвучно…
Даниэль нагнулся совсем близко, но все равно не был уверен, что расслышал верно. Потому что Лоренс Дино сказал:
— …я люблю… Амои… …я хочу… домой…

Гость в дом…

Когда Кристиан Норт впервые увидел кабинет, доставшийся ему в наследство от предшественника, он ужаснулся. Ему было решительно непонятно, как можно работать в подобной обстановке! В самом деле, ну что это такое: абсолютно голые стены, взгляду не за что зацепиться. Посреди довольно обширного пустого пространства — рабочий терминал, кресло… И все. Больше ничего. Огромные окна от пола до потолка — сидишь, как на улице. И к тому же дверь находится прямо за спиной. Нет, в таком кабинете Кристиану было чудовищно неуютно, а особенно нервировала его эта самая дверь за спиной, которая к тому же открывалась совершенно бесшумно…
Поэтому, едва утвердившись на посту, Кристиан взялся за обустройство своего нового рабочего места. Первым делом приказал переместить компьютерный терминал к противоположной от двери стене, с тем, чтобы сразу же видеть входящего (ибо коллеги Кристиана не всегда удосуживались заранее оповестить его о визите и частенько вламывались без спросу). Окна скрыли старомодные портьеры. Кристиану, признаться, было наплевать на моду, он желал работать в комфортной — физически и психологически — обстановке. Будучи в хорошем настроении, он эти портьеры раздергивал, чтобы полюбоваться видом ночного города. Но постоянно видеть перед собой пропасть в сотню этажей… нет уж, увольте!.. Ну и кроме того — удобные кресла для посетителей, бар… Словом, Кристиан обустроил кабинет по своему вкусу. Кое-кто из коллег порой морщился, заходя к Первому Консулу, и намекал, что, мол, в моде минимализм и так называемый «хай-тек», но Кристиан не обращал на это внимания. Если им угодно, пусть хоть в совсем пустой комнате работают, раз им так больше нравится, а ему никто не указ. Кроме Юпитер, конечно, но она, по счастью, в кабинет Кристиана не заглядывала…
Итак, этим замечательным вечером в своем уютном кабинете Первый Консул предавался крайне предосудительному занятию — целовался с собственным секретарем. Занятие это было тем более захватывающим, что в любой момент за ним могли застукать — дверь Кристиан не запер… Не водилось такого в привычках у Первого Консула — дверь запирать, а если вдруг изменить своим всем известным привычкам, то слухи пойдут один другого хлеще…
И, разумеется, стоило Кристиану мельком об этом подумать, как в дверь постучали. Он еще успел удивиться: кто бы это мог быть, такой вежливый… а потом обрадоваться — тяжелые, до полу портьеры пришлись как нельзя кстати. Невысокий и стройный Элли был за ними совсем не заметен…
— Войдите!.. — произнес Кристиан полузадушенным голосом.
Дверь приоткрылась, и на пороге появился тот, кого Кристиан менее всего ожидал увидеть, а именно Кайл Ли.
Не то чтобы Кристиан недолюбливал своего заметителя по связям с общественностью, напротив, он очень его ценил, но вот отношения, хоть сколько-нибудь отличные от деловых, у них никак не складывались. Вернее, Кристиан был бы не против сойтись покороче с Кайлом, однако тот вежливо, но неумолимо отклонял все попытки Кристиана завести более близкое знакомство. Впрочем, насколько знал Кристиан, Кайл вообще ни с кем не выходил за рамки деловых отношений. Пожалуй, именно он более всего отвечал тому смыслу, которое вкладывалось обывателями в понятие «Блонди». Холодный, безукоризненно вежливый, смертельно опасный… и абсолютно бесчувственный. Во всяком случае, какие бы то ни было эмоции Кайл проявлял исключительно под прицелом телекамер. Вот тогда — тогда он был восхитительно убедителен, и голос звенел от неподдельного чувства, и от слов его у слушателей наворачивались на глаза слезы… мало кто мог остаться равнодушным, слыша даже самые банальные фразы, произносимые неподражаемым голосом Кайла Ли — а уж банальным он не бывал никогда! И все же Кристиан был убежден, что Кайл просто играет. Даже Людвиг Вольт не был столь бесчувственен…
Кроме того, Кристиан не знал о Кайле ровным счетом ничего. Ну, кроме тех записей в его личном деле, что были доступны для просмотра Первому Консулу. Послужной список Кайла абсолютно безупречен, равно как и его репутация. Как говорится, в связях, порочащих его, незамечен… Никто ничего не знал ни о его пристрастиях, ни о вкусах, ни о том, как он предпочитает проводить свободное время… Те, кому доводилось бывать в его доме в Апетии, говорили, что дом этот столь же идеален и столь же безлик, как его хозяин. Одним словом, Кайл Ли был крайне загадочной личностью, и не будь Кристиан уверен в полной его благонадежности и не цени его как профессионала, он бы не потерпел рядом с собой сотрудника, о чьих побуждениях не знал ничего…
Итак, Кайл Ли был абсолютно предсказуем, и такое его появление в кабинете Первого Консула поздним вечером не могло не насторожить.
— Добрый вечер, — произнес он, и Кристиан невольно вздрогнул. Это была нормальная реакция любого, кто разговаривал с Кайлом с глазу на глаз. Невозможно было поверить, что такой потрясающий голос принадлежит столь бесцветному индивидууму.
— Добрый вечер, — отозвался Кристиан, стараясь выровнять дыхание и сообразить, не слишком ли растрепаны у него волосы. — Что привело вас в мою скромную обитель?
— Не столь уж скромную, позволю себе заметить, — отозвался Кайл. Это тоже было в порядке вещей — время от времени Кайл позволял себе язвить, видимо, для того, чтобы его не воспринимали как мраморную статую.
— И все-таки? — вскинул брови Кристиан.
— У меня появилась некая информация, — перешел к делу Кайл. — Думаю, она вас заинтересует.
— Какого рода информация? — насторожился Кристиан. С пустяками Кайл бы к нему не пришел. Профессионал высшего класса, он привык справляться своими силами…
— От некоторых источников, внушающих доверие, — произнес Кайл, — мне поступили сведения, о которых я счел необходимым вас проинформировать.
Кристиан напрягся. Такое вступление не сулило ничего хорошего.
— Некая журналистка, — продолжал тем временем Кайл, — хорошо известная в определенных кругах… и, я бы сказал, скандально известная, намерена сделать репортаж об Амои. При этом она не желает ограничиваться теми сведениями, которые предоставляет мой департамент, и которые инопланетным журналистам позволено получать самостоятельно. По ее заявлению, уже широко растиражированному средствами массовой информации, она намерена проникнуть на Амои, пожить здесь некоторое время, а впоследствии выдать серию материалов, скажем так, о здешней жизни, увиденной изнутри.
— Я не совсем понимаю, — осторожно сказал Кристиан. Пожалуй, стоит заказать другие портьеры, с более объемными складками… — Что с того, что некая журналистка некоторое время поживет в Танагуре под видом гражданки Амои? Даже если она посетит все местные притоны, не думаю, что это сильно поразит публику…
— Вы действительно не совсем понимаете, — растянул тонкие губы в улыбке Кайл. — Или я недостаточно точно выразился. Эта журналистка не собирается жить в Танагуре под видом гражданки Амои. Она намерена попасть на планету под видом пета. Подробностей, к сожалению, мне узнать не удалось, равно как и того, кто окажет ей помощь в ее авантюре. Более того, я не могу со стопроцентной уверенностью утверждать, что в настоящее время она еще не выставлена на аукционе.
Кристиан некоторое время помолчал, переваривая услышанное. Это уже ни в какие ворота не лезло! Если этой наглой девице и впрямь удалось попать на Амои, и она каким-то образом подменила пета… Можно вообразить, что она напишет, побывав в шкуре этого самого пета!.. Нет, такого рода популярность Амои была совершенно не нужна!
— Хотя бы какие-то сведения о ней есть? — отрывисто спросил Кристиан, разом приходя в боевую готовность и выбрасывая из головы отвлекающие от работы мысли. — Внешность, особые приметы?
— Внешность она меняет легко, — невозмутимо отозвался Кайл. — На ее счету минимум десять платических операций. Особых примет нет. Разве что возраст… Сейчас ей двадцать пять, но выглядит она, по утверждению лиц, с нею знакомых, намного моложе, едва ли на шестнадцать. Разумеется, возраст можно определить с помощью анализов, но…
— Но не станешь же подвергать этим анализам каждого пета женского пола на каждом аукционе… — уныло заключил Кристиан. — Тем более, что это влетит в копеечку…
— Извините, Кристиан, это уже находится вне сферы моей деятельности, — приятно улыбнулся Кайл. — Я сообщил вам все, что мне было известно. Всего доброго.
— И вам того же… — пробормотал Кристиан. Он даже не заметил, как за Кайлом закрылась дверь… Ну, не было печали! И что прикажете делать? Отменить аукционы? С каким обоснованием, позвольте узнать?… Оповестить всех покупателей? Еще того не легче!
— И что прикажете делать? — спросил Кристиан в пространство.
— Господин Кристиан… — шалея от собственной дерзости, произнес появившийся из-за портьеры Элли, личный секретарь Первого Консула. — А почему бы вам не посоветоваться с господином Себастьяном?…
Кристиан не мог не признать, что это и в самом деле хорошая идея, но надо же было Кайлу испортить такой изумительный вечер!

…Себастьян Крей, узнав о случившемся, как и следовало ожидать, долго смеялся. Кристиан никаких поводов для веселья в сложившейся ситуации не видел, а потому был особенно мрачен…
— Ну что тут смешного?! — в который раз спросил он.
— Крис… — Себастьян поднял на Кристиана взгляд. В серо-синих глазах его плясали веселые чертики. — Крис, ты только представь, какой изумительный репортаж получится у этой девицы, если она попадет, скажем, в гарем к Эмилю!
Кристиан представил и содрогнулся. Эмиль Кан питал неистребимое пристрастие к невероятным мутантам в качестве петов, а для контраста подбирал на аукционах еще и хорошеньких и совершенно нормальных особей.
— Себастьян, это не шутки! — сказал Кристиан сердито. — Так что прекрати смеяться и скажи хоть что-нибудь дельное!
— А что, я зачислен в советники Первого Консула? — округлил глаза Себастьян. — В таком случае — требую прибавки к жалованию!
— Хватит идиотничать! — рявкнул Кристиан, окончательно выйдя из себя. — Я не шучу!
— Вижу, — хладнокровно констатировал Себастьян. — Хорошо, я серьезен, как никогда. Итак… что мы имеем? Почти ничего. Разве что информацию о том, что данной журналистке двадцать пять лет. Мысль о проведении анализов с целью определения истинного возраста выставляемых на аукционе петов не приходила тебе в голову?
— Приходила, разумеется, — огрызнулся Кристиан. — Но ты хоть представляешь, в какие суммы это выльется?… Я даже заговаривать об этом с Раулем не хочу!
— Да, пожалуй… — задумчиво произнес Себастьян. — Хорошо. Итак, проверить каждого пета женского пола мы не в состоянии. Мы не знаем, как выглядит сейчас та журналистка, а потому сделать ничего не можем… хотя… Крис, получить бы ее фотографии и видеозаписи — был бы шанс!
— То есть? — заинтересовался Кристиан.
— Пластические операции — это изумительно, — ответил Себастьян. — Но вот, скажем, форму черепа и телосложение она вряд ли смогла бы изменить. Это уже кое-что, не так ли? А видеозаписи… Можно притворяться кем угодно, я знаю, женщины большие на это мастерицы, но все же всегда есть кое-что, что изменить очень сложно.
— Например?
— Например, походку. Осанку. Манеру поправлять волосы, — добросовестно перечислил Себастьян. — Для того, чтобы стать полностью неузнаваемой, надо быть гениальной актрисой, а я что-то сомневаюсь, что наша журналисточка из таких.
— И кто, по-твоему, сможет отследить эти мелочи? — желчно поинтересовался Кристиан. — Какого рода специалист?
— Крис, понять женщину может только женщина, — ухмыльнулся Себастьян, и до Кристиана, наконец, дошло. В любом случае, он знал только одну женщину, которой можно было поручить столь деликатное дело.
— Но она же не сможет присутствовать на всех аукционах, — обескураженно произнес он. — Даже если твоя Ким сумеет отследить все это… ты же сам говорил, что оправляешь ее на какое-то важное задание.
— Будем надеяться, что все решится в течение недели, — хладнокровно ответил Себастьян. — Если нет… увы, я сделал все, что мог!
— О да, ты-то всегда выйдешь сухим из воды! — язвительно отвечал Кристиан. — Тебе беспокоиться не о чем!
— Конечно, — невозмутимо заявил Себастьян. — Я давно не покупаю девчонок. С меня одной хватает, знаешь ли!
Кристиан знал. А вот что делать ему… Юпитер знает!
— Крис… — произнес Себастьян, о чем-то поразмыслив. — Слушай, а ты давно не общался со своим заместителем по культуре?
— Что? — очнулся от малоприятных мыслей Кристиан. — А в чем дело?
— Я тут имел с ним приятную беседу… — протянул Себастьян. — Милейший парень, ты не находишь?
Кристиан был вынужден согласиться. Его заметитель по делам культуры был и в самом деле милейшим парнем, во всяком случае, хлопот с ним не было никаких. Он крайне редко попадался Кристиану на глаза, а сам департамент культуры тихо умирал в недрах управленческого аппарата Амои…
— Да-да, — произнес Кристиан. — А в чем, собственно, дело?
— Да понимаешь, — начал Себастьян. Физиономия у него при этом была такая, что Кристиан сразу понял — дело неладно. — У него есть интересная идея, но обратиться прямо к тебе он не решается…
— Что за идея? — кротко поинтересовался Кристиан.
— Он хочет организовать в Танагуре зоопарк, — неврзмутимо сообщил Себастьян. — Идея в целом неплохая, мне даже понравилась. В самом деле, в любой уважающей себя столице есть зоопарк, а у нас — нет!
— Хорошо, — по-прежнему миролюбиво согласился Кристиан. — Пускай будет зоопарк. Хочешь, скажу, кто будет там первыми экспонатами?
— Кто? — вскинул брови Себастьян.
— Ты и этот поганец из департамента культуры!!! — не выдержав, заорал Кристиан. — Мне вот только зоопарка для полного счастья и не хватало!!! Я…
Кристиан задохнулся от избытка эмоций и не закончил фразу.
— Тихо-тихо-тихо… — Себастьян поймал Кристиана за запястье, обнял за плечи, не особенно ласково, но вполне по-дружески. — Спокойно, Крис, спокойно… Что-то ты в последнее время сделался чересчур нервным!
— Станешь с вами нервным, пожалуй… — пробурчал Кристиан, даже не пытаясь вывернуться. — Каждый думает только о себе и знать не желает, во что может вылиться очередная идиотская выходка!
— Это камень в мой огород? — вскинул брови Себастьян, чуть отстраняясь.
— Не только в твой, — вынужден был признать Кристиан. — Ты-то как раз думаешь о последствиях… время от времени. А некоторые другие, не буду показывать пальцем…
— Похоже, кроме журналистки, у нас есть еще какие-то проблемы? — проявил догадливость Себастьян. — От этого одного ты бы так не разошелся. Выкладывай, Крис, ты же за этим и пришел, разве нет? Давай, садись и рассказывай…
Кристиан еще некоторое время колебался: предоставлять в руки Себастьяна данную информацию он вообще-то не собирался. Не в том дело, что Себастьян мог проговориться кому-то… хуже. Он мог обратить эти сведения на благо себе, а, как известно, это не всегда заканчивалось благополучно для окружающих.
— Ладно, — решился все-таки Кристиан. — Я получил информацию, что на Амои направляется с визитом делегация Галактической комиссии по правам человека. Как тебе эта новость?
— Приятная, ничего не скажешь, — ответил Себастьян, как-то разом утратив веселость. Признаться, Кристиан предпочел бы видеть его как раз дурашливо-нахальным, как обычно, чем серьезным и сосредоточенным. — С какой целью?
— А ты как думаешь? — фыркнул Кристиан. — Разбираться… с правами человека.
— Хочешь, я их не впущу на планету? — миролюбиво предложил Себастьян. — Найдем у них запрещенные к ввозу наркотики… А то еще с какой-нибудь из станций слежения — они же у нас старенькие — может сорваться большая железяка и протаранить их корабль…
— Очень заманчиво, — вздохнул Кристиан. — Но, боюсь, я вынужден буду отказаться. Если с ними что-то случится, это будет объявлено нашим демаршем против прав и свобод… а ты же знаешь, как с этим носятся в Федерации!
Себастьян посерьезнел еще больше.
— Значит, придется принимать их… — произнес он задумчиво.
— Как раз нет, — мрачно ответил Кристиан. — Они, знаешь ли, наслышаны, что случилось с предыдущей комиссией…
— А, это когда мы с Вернером напоили их на приеме до состояния нестояния и вывезли в Мидас? — припомнил Себастьян. — Дали хозяину борделя денег и приказали не выпускать гостей до тех пор, пока они все не перепробуют… или деньги не кончатся? Помню-помню… в копеечку влетело это мероприятие… Хотя, по-моему, комиссии понравилось!
— Вот именно, — не смог подавить улыбку Кристиан. — Теперь они ученые, и этот фокус не пройдет. Никаких приемов, они заблаговременно отказались от официальных мероприятий. Они, видишь ли, желают побеседовать с простыми обывателями…
— М-да… — произнес Себастьян. — Очень неприятно. Хорошо, давай рассуждать логически, что нам светит в этом случае?…
Логические рассуждения заняли не так уж много времени и сводились в основном к следующему: ничего хорошего Амои не светит. Разумеется, члены комиссии будут взяты под разумную опеку с целью недопущения бесед с совсем уж нежелательными персонами. И все же… Итак, если господа из комиссии поговорят с достаточно высокопоставленными гражданами — что запретить им не удастся при все желании! — они услышат много приятного о подавлении свободы слова, о сокрытии информации, о дискриминации людей во всех сферах бизнеса… (Кстати, это будет чистой правдой.) Но это-то как раз самый лучший вариант из всех возможных. Идем далее. Беседы с обычными гражданами тоже поведают комиссии много интересного о жизни этих самых граждан на Амои. Жесткий государственный режим — а иначе в таких условиях нельзя, — нехватка рабочих мест, про товарное изобилие и говорить не приходится… А хозяева планеты утопают в роскоши! Что будет, если члены комиссии доберутся-таки до Кереса, и думать не хотелось. Там и разговоров не потребуется, достаточно будет взглянуть на трущобы и их обитателей…
— Просочились слухи, что комиссия более всего озабочена положением наших петов, — вспомнил Кристиан. — С ними они тоже захотят побеседовать.
Себастьян довольно долго смотрел на Кристиана, потом все же уточнил:
— Они это серьезно?!
— Более чем, — печально ответил Кристиан. — Дескать, в современном обществе человек не может находиться на положении раба…
— Тогда им следовало бы наведаться на Герас или на Леону, — хмыкнул Себастьян. — Там, знаешь ли, царит развитой феодализм. С рабами, телесными наказаниями и правом первой ночи.
— Герас и Леона — колонии Федерации, — парировал Кристиан. — Они — просто отсталые дети, с которыми нужно долго, упорно и заботливо возиться. А мы, если прибегать к таким аналогиям — вполне взрослый уродец, к тому же опасный… Ладно, мы уклонились от темы…
— Значит, поговорить с петами, — задумчиво сказал Себастьян. — Ну не могут же они всерьез рассчитывать, что кто-то из хозяев позволит расспрашивать петов! Ты вот позволишь?
— Придется, — хмыкнул Кристиан. — Другое дело, что много плохого они про меня не скажут. Во-первых, побоятся, во-вторых…
— Во-вторых, ты хороший хозяин, — перебил Себастьян. — Гадостей про тебя в самом деле не наговоришь. Про меня, положим, тоже, я в Апатию раз в месяц заезжаю… За себя мы с тобой можем ручаться, ну, положим, еще кое за кого, кого хорошо знаем. А за остальных?
— За Эмиля, к примеру? — усмехнулся Кристиан. — С его-то наклонностями…
— Вот про Эмиля не надо, — предостерегающе поднял ладонь Себастьян. — Фантазия у него, конечно, больная, но, извини, он и петов подбирает… как бы это сказать… Из тех, кому в его постановочках участвовать — в радость. Есть личности и похуже.
— Согласен, — вздохнул Кристиан.
— Словом, куда ни кинь — всюду клин, — подытожил Себастьян. — Ну что, будем выкручиваться по ходу дела?
— Как всегда, — согласился Кристиан.
— Поговори-ка ты с Раулем, — сказал Себастьян. — Есть у меня сильное подозрение, что эта комиссия может среди всего прочего потребовать отмены генетических экспериментов.
— Ты предлагаешь намекнуть об этом Раулю? — улыбнулся Кристиан.
— Скажи прямым текстом, — посоветовал Себастьян. — Сильно разозленный Рауль — это оружие массового поражения, ты же знаешь…
Себастьян, как всегда оказался прав. Выслушав информацию о прибытии на Амои делегации от комиссии по правам человека, Рауль отреагировал предсказуемо: посмотрел на часы и сказал, что ему некогда заниматься такими глупостями. На сведения о том, что комиссия намерена побеседовать не только с гражданами, но и с петами, Рауль иронично усмехнулся и заявил, что в своих подопечных он уверен — ничего лишнего они не скажут… если не хотят в мгновение ока вылететь на улицу, и это еще лучший вариант из всех возможных. Тогда Кристиан выложил свой козырь — идею о том, что комиссия наверняка потребует запрета генетических экспериментов над людьми… Покушаться на святое Рауль не позволил бы и самой Юпитер, что говорить о какой-то там комиссии!
— И ты хочешь сказать, что пойдешь на поводу у этих людишек? — вкрадчиво поинтересовался Рауль, недобро кривя красивые губа в не сулящей ничего хорошего усмешке, когда Кристиан закончил свой монолог.
— Хм… — сказал Кристиан. Ему было любопытно, что сделает Рауль, если он и в самом деле так поступит.
— Крис… — протянул Рауль медовым голосом. Посмотрев ему в глаза, кто-нибудь более впечатлительный, чем Первый Консул, немедленно грохнулся бы в обморок. — Если ты это сделаешь, имей в виду, Юпитер придется немедленно искать нового главу Синдиката.
— Ты мне угрожаешь? — поперхнулся Кристиан. Такого он даже от Рауля не ожидал.
— Я предупреждаю, — по-прежнему мягко ответил Рауль. — И ты прекрасно знаешь, что дважды я этого делать не буду.
Кристиан был склонен Раулю поверить. Признаться, в некоторые моменты он Рауля побаивался.
— Ты же знаешь, что лично у меня нет никакого желания следовать указаниям этой комиссии, — сказал он спокойно. — Увы, желания мои в последнее время не очень-то много значат. Ты ведь в курсе политической обстановки?
— Более чем, — опустил длинные ресницы Рауль. — Средств давления у нас не осталось, не так ли?
— Разве что «Алюминиум Инкорпорейтед», — усмехнулся Кристиан. — Наши доли в других федеральных компаниях пока слишком малы, чтобы можно было диктовать условия. Мы работаем в этом направлении, но, сам понимаешь, торопиться нельзя. И этот визит крайне некстати… Как выражается Себастьян, «гость в дом — черт в дом». На этот раз я с ним согласен…
Рауль задумчиво повертел в пальцах замысловатого вида окаменелость, невесть зачем лежавшую у него на столе. Видно было, что он принимает какое-то решение, и Кристиану казалось, что от этого решения немало зависит.
Казалось, Рауль все же что-то решил для себя. Кристиану бы очень хотелось узнать, что именно, но спрашивать он не стал. Ответа он все равно не дождется…
— Алан, — негромко произнес Рауль, включив связь. — Передай материалы по последнему проекту на мой домашний терминал, будь любезен. И сообщи Алистеру, что я жду его сегодня вечером.
Кристиан слегка опешил. Что за дела у Рауля с Алистером?!
— Ты, я надеюсь, присоединишься к нам, — не терпящим возражений тоном добавил Рауль, в упор глядя на Кристиана. — И Себастьян, разумеется, тоже понадобится. А впрочем, приглашай всех.
Итак, вечером состоялась неофициальная встреча высокопоставленных лиц Амои на территории Второго Консула. Похоже, Кристиан был единственным, кто ничего не понимал в происходящем. Впрочем, он подозревал, что Себастьян тоже не посвящен, но тот хотя бы умел делать вид, что о чем-то догадывается…
— Алан, — сказал Рауль, когда все приглашенные заняли свои места. — Введи всех в курс дела. В конце концов, это была твоя задумка…
— Хорошо. — Заместитель Рауля включил голографический проектор, помолчал пару секунд, собираясь с мыслями. Кристиан отметил, что за последние пару месяцев Алан приобрел заметную уверенность в себе. Вот только почему он шрам не уберет?… Этот вопрос задавали многие, но Алан никогда не отвечал, только загадочно улыбался и по-прежнему наотрез отказывался от косметической операции. — Итак, господа, позвольте рассказать вам о нашем совместном проекте…
Выслушав доклад до конца, Кристиан понял, и причем тут Алистер, и зачем непременно понадобился Себастьян… Итак, у Алана возникла однажды забавная, но несколько фантастичная идея, которой он поделился с начальником, не рассчитывая ни на какие последствия. Рауль же не привык отказываться от хорошей задумки только потому, что она на первый взгляд кажется совершенно нереальной и невоплотимой в жизнь. В самом деле, какой смысл браться за простые проблемы, у которых заведомо есть решение?…
Воплощение идеи потребовало привлечения внешних ресурсов, а именно Алистера… Кристиан не мог не признать, что проект получился и в самом деле на заглядение!..
Суть его была крайне проста: развлекающиеся господа из эосских лабораторий замыслили сгенерировать виртуальную реальность. «Позвольте, но ведь это давным-давно проделано!» — скажет любой. Так, да не так. Конечно, существуют специальные приспособления, с помощью которых можно полностью погрузиться в вымышленный компьютерный мир. (И это совсем не то же самое, что подключаться к системе напрямую, как могли это проделывать отдельные отчаянные индивидуумы.) И все-таки — это иллюзия. Есть, конечно, психически неуравновешенные люди, которые так вживаются в виртуальную реальность, что не могут отличить ее от нормальной жизни, но это отдельный разговор. Большинство все же различает явь и выдумку. В виртуальной реальности можно летать на космических кораблях, сражаться с чудовищами — зная, что это вымысел, который не оставит на теле никаких физических следов. Психика может пострадать, это да, а вот тело — вряд ли.
Так вот, идея, посетившая Алана и развитая Раулем до глобальных размеров, заключалась в том, чтобы подобрать такое воздействие на человеческий мозг, чтобы он не видел разницы между реальностью и виртуальностью, если говорить упрощенно. Сила самовнушения, как известно, настолько велика, что на теле могут появиться придуманные раны. Вот пусть и появляются синяки у путешественника по виртуально реальности, если он со скалы свалится…
Никакие электронные воздействия тут не годились. Вернее, они были нужны, но только на второй стадии, для формирования виртуальных образов. А для начала нужно было какое-то биологическое средство, своего рода наркотик, только относительно безопасный… И, разумеется, такой препарат удалось получить… Ну а Алистер понадобился для того, чтобы отладить всю установку и довести ее до совершенства: Рауль был гениален в своей области деятельности, но для работы с компьютерами предпочел все же пригласить профессионала.
Зачем это вообще понадобилось, ни Алан, ни Рауль объяснить не смогли. Впрочем, у Вернера тут же возникла отличная идея касательно применения новой системы: в случае захвата вражеского шпиона можно смоделировать для него родной штаб, и он выложит все интересующие сведения, думая, что докладывает о них своему командованию.
— Неплохо, — одобрил Рауль. — Только для этого нужно знать, как выглядит этот самый штаб и командующий, чтобы сгенерировать достоверную модель. И теперь мы подходим к самому главному…
— Извини, перебью, — усмехнулся Себастьян. — Думаю, все уже всё поняли. Встречаем комиссию прямо у трапа — это обеспечу я. Посторонних не будет — внутри космопорта этим займется моя служба безопасности, снаружи — ребята Вернера. Ваше средство, я полагаю, можно распылить в воздухе?…
— Разумеется, — несколько обиженно ответил Алан.
— Тогда позаботьтесь о том, чтобы мы сами не надышались, — встрял Эмиль.
— Итак, — продолжил Себастьян, — после этого замечательного вступления комиссия в полном составе подключается к вашей установке. Генерируем, я так полагаю, Танагуру? Нас, любимых, опять-таки в полном составе, уйму народу, жаждущего поделиться сведениями?…
— Верно, — улыбнулся Рауль. — Разумеется, придется включить и несколько недовольных персон. Для достоверности. Но этим займется Алистер. Думаю, стоит привлечь Кайла, он сумеет написать отличный текст.
— Ничего себе задачка! — хмыкнул Кристиан. — Господа, а вы уже опробовали сию конструкцию? Она действует?
— Ну… — произнес Алан, смущенно глядя в пол. — Признаться, мы еще не успели провести эксперименты…
— Так что данный случай представляется мне отличным, скажем так, полигоном для испытаний, — завершил фразу Рауль. — У кого-то есть возражения?
— Нет, — ответил Кристиан. — Других вариантов все равно нет. Рауль… вы только постарайтесь, чтобы они живы остались, хорошо?
Рауль отмахнулся — такие мелочи его не волновали…
— Я вижу, про журналистку ты уже позабыл? — спросил Себастьян на обратной дороге в Эос — он напросился к Кристиану в попутчики.
— Не забыл, — ответил Кристиан. — Но, на мой взгляд, она — куда меньшая проблема, чем комиссия. Потому что скандальная журналистка — это всего лишь скандальная журналистка, все об этом знают, и вера ее словам — соответствующая. Мало ли что она там нафантазировала… А данная делегация составлена из людей солидных и уважаемых, которым простой обыватель смотрит в рот, и все их слова воспринимает как прописные истины.
— Наконец-то я слышу от тебя разумные речи, — ухмыльнулся Себастьян. — Ладно… с ней тоже что-нибудь придумаем. Есть у меня мыслишка…
Признаться, Кристиан быстро забыл об этом разговоре, поглощенный приготовлениями. И, как ни странно, все прошло, как по маслу… Ну, почти как по маслу: одного из членов комиссии, человека немолодого, пришлось вытаскивать из клинической смерти — кто-то из лаборантов напутал и пустил эротический эмулятор вместо нужной программы, вот сердце и не выдержало… Впрочем, сам человек об этом так и не узнал. Если не считать этой накладки, эксперимент увенчался успехом.
— Одно плохо, — сказал Рауль, когда вполне довольную визитом, хотя и несколько заторможенную делегацию отправили в космопорт. — Теперь эту систему придется засекретить.
— Да уж, если федералы о ней прознают, думаю, у них хватит ума сложить два и два… — отозвался Себастьян. — Ставь гриф «строго секретно, перед прочтением застрелиться».
— Но экспериментальную установку не уничтожайте, — спохватился Кристиан. — Мало ли…
— Да и для внутреннего пользования может пригодиться, — добавил Вернер…

…— Крис, а я вычислил-таки журналистку! — сообщил Себастьян Кристиану через пару недель, встретив его в коридоре.
— Какую… — Кристиан вспомнил. — О Юпитер! Как тебе удалось?
— Это уж мое дело, — отрезал Себастьян. — Но сколько мне пришлось пересмотреть отвратных шоу…
— Я выпишу тебе молоко за вредность, — перебил Кристиан. После долгого общения с Себастьяном он и сам был способен оперировать его прибаутками. — Где она?
— В гареме одного рыжего парня, — ухмыльнулся Себастьян. — Нет, не Юджила, не косись так. Другого рыжего. Самое интересное, что ей там понравилось! Она оказалась романтичной девушкой, а этот тип обожает разыгрывать сцены из Средних веков Старой Земли. Тот еще оригинал… И знаешь, что я тебе скажу?
— Что?
— В ней погибла великая актриса, — сообщил Себастьян. — Думаю, когда она соберется домой — а будет это нескоро, она там на главных ролях, — она сменит профиль деятельности. Скандального репортажа можешь не ждать, разве что мемуары.
— Ну и слава Юпитер, — улыбнулся Кристиан. — Хоть что-то хорошее!
— Привет, Даниэль, — сказал Себастьян. — Давно не виделись…
— Добрый день, — отозвался Даниэль. — Кристиан, очень удачно, что мы встретились, я как раз к вам шел…
— Как Лоренс? — поинтересовался Кристиан. Даниэль выгядел несколько озабоченным и даже печальным, и это настораживало. Вообще Кристиан отметил, что юноша здорово повзрослел за последние пару месяцев. — Все в порядке?
— Да, — лицо Даниэля озарила улыбка, и у Кристиана камень с души упал. — Если не считать того, что он умирает со скуки… и требует каждую неделю менять младший медперсонал. И еще привередничает, что симпатичных мало.
— Ему позволительно, — улыбнулся в ответ Кристиан.
— Я боюсь, как бы они его там не придушили, — серьезно сказал Даниэль. — За некоторые шуточки…
Кристиан знал, что Даниэль своим напарником очень дорожит, и после случившегося долго ходил как в воду опущенный. Вдобавок Даниэль наотрез отказался взять в пару другого специалиста, даже на время, и заявил, что Кристиан может его хоть уволить, но без Лоренса он работать не станет. Разумеется, увольнять его Кристиан не стал — он еще ума не лишился, — а «оформил» обоим курсы по повышению квалификации, так, чтобы комар носа не подточил.
— Так что ты хотел мне сказать? — вспомнил Кристиан.
— Ах да… Я узнал — совершенно случайно, кстати сказать, — начал Даниаэль, — что на Амои направляется одна довольно известная в определенных кругах персона. Причем прибудет этот человек, как турист. Но на самом деле будет собирать материалы.
— Да кто он? — удивился Кристиан.
— Известнейший социолог и политолог Федерации, — ответил Даниэль. — Он давно собирается написать книгу об Амои, но ему не хватает эмпирического материала. Вот он за ним и едет… Я решил, что нужно вас предупредить.
— Совершенно правильно решил, — вздохнул Кристиан и переглянулся с Себастьяном.
— Гость в дом… — протянул тот.
— Черт в дом… — закончил Кристиан. — Это никогда не закончится…

Портрет в интерьере

Планета Амои никогда не была колыбелью искусств. Какие уж тут искусства, когда все помыслы заняты исключительно хлебом насущным, а именно тем, как бы прожить еще один день на этой, мягко говоря, негостеприимной планете. Так что не была Амои славна ни гениями изящной словесности, ни художниками, ни музыкантами… Ученые — это да, были. Немало. А вот люди искусства, увы, встречались крайне редко. Но… все же встречались.
Так размышлял Дик Валенса, разглядывая репродукцию, за которую не так давно выложил круглую сумму. Это была копия — и довольно плохая копия — портрета работы неизвестного художника. Сказать о нем можно было только одно — художник этот происходил с Амои, но и только. Имени его для истории, увы, не сохранилось. Впрочем, не сохранилось и иных его работ — если они вообще были, — так что этот портрет был всем, что оставил после себя художник.
Даже за репродукцию Дику пришлось выложить кругленькую сумму, больно уж редкой она была. Дик бы душу дьяволу заложил за то, чтобы своими глазами взглянуть на оригинал, но… Увы, подлинник портрета хранился где-то в Эосе, куда простым смертным вход, как известно, заказан, тем более простым смертным с репутацией Дика Валенсы, а потому нечего было и мечтать о такой удаче…
Дик Валенса был, по большому счету, скупщиком и сбытчиком краденого, а специализировался он на антиквариате, в особенности — на предметах искусства. Не такое уж простое дело, если как следует разобраться. Все эти древности — вещи крайне хрупкие, и обращаться с ними надлежит с невероятной осторожностью… Это вам не драгоценные камни или даже ювелирные изделия, которые при случае можно и в кармане перевезти с планеты на планету! Зато и платят за такие штучки знатоки немыслимые деньги… Дик Валенса своей профессией гордился, а «коллеги» его уважали.
Дик много лет кочевал с планеты на планету, налаживая связи, организуя себе постоянный рынок сбыта, выискивая богатых покупателей, пока в конце концов не осел на Амои. Казалось бы — ну что здесь делать. Богатенькиз ребят, готовых выложить немереные деньги за старый глиняный горшок, здесь не так уж и много. А если у этих ребят и появляются лишние деньги, то они предпочтут потратить их на какой-нибудь галактический круиз или, скажем, на новую воздухоочистительную установку… Но в то же время здешняя полиция не особенно-то и присматривается к владельцу маленького скромного магазинчика, спрятавшегося между высотными домами в Мидасе. Ну торгует парень какими-то черепками, еле-еле сводит концы с концами, ну и Юпитер с ним. Мало кто здесь мог оценить истинную стоимость перевозимого Диком товара, а потому Амои стала для него идеальной перевалочной базой.
Вообще-то, за свою не столь уж долгую жизнь Дик успел правдеными и неправедными способами заработать столько, что вполне мог уже удалиться на покой. Впрочем, о покое он пока не думал, ибо не мог существовать в бездействии. Тот факт, что он мог ни в чем себе не отказывать, Дик использовал таким образом, что позволял себе браться только за самые интересные дела. Вот как этот портрет, к примеру…
Никакого заказа на него Дику не поступало. О нем вообще мало кто слышал. Дик нашел описание картины в каком-то старом альманахе, потом разыскал фотографии… а после этого попросту заболел этой загадочной вещью. Ну что, казалось бы, интересного, может быть в картине неизвестного художника всего лишь вековой давности, да к тому же сомнительной художественной ценности? Дику в руки попадали вещи куда более древние и дорогие. Но… Дик тоже был в своем роде человеком искусства. Старинное колье ничего не стоило в его глазах, если с ним не была связана какая-нибудь кровавая или загадочная история. А этот портрет был куда как загадочен!.. И вот, наконец, ему удалось раздобыть репродукцию этой картины…
Потрет изображал Первого Консула Амои, того, что правил планетой более ста лет назад, на фоне какой-то комнаты. Вот эта комната и не давала покоя Дику. Ему доводилось общаться с людьми, бывавшими в Эосе, и все они утверждали, что подобного интерьера в Эосе быть не может. Ну не может, и все тут! Потому как Эос — это сплошь стекло и сталь, пластик, хромированные поверхности, мигающие огоньки терминалов, мерцающие мониторы… Дик, правда, подозревал, что жилые помещения выглядят несколько иначе, хотя… кто разберет этих Блонди? А кроме того, кто помнит, что было сто лет назад и как выглядел тогда Эос?
Но даже если отвлечься от интерьера комнаты, изображенной на заднем плане, сама изображенная на портрете фигура заслуживала пристального внимания. О да, это был один из великих Первых Консулов. И по сию пору из уст в уста передавались легенды о его временах, о жесточайшей диктатуре, установленной Дорианом Гризом… Он устроил беспрецедентную чистку всей верхушки госаппарата, безо всякой оглядки на Юпитер уничтожив недовольных, осмелившихся выступить против него, или хотя бы имевших неосторожность высказать что-то нелицеприятное. При нем остались лишь абсолютно лояльные выбранному Дорианом Гризом курсу сотрудники. Ну а далее… далее сей достойный субъект взялся за радикальное реформирование всего устройства жизни на Амои, и немало преуспел в этом. Несмотря на все принятые им драконовские меры, бесконечные полицейские облавы, расправы без суда и следствия, о тех временах говорили, как о чем-то прекрасном и недостижимом. Потому что, хотя жилось тогда и потяжелее, чем теперь, и приходилось сильно подумать, прежде чем сказать что-то вслух, саму Амои — уважали. Боялись и уважали. Тогда у Амои было настоящий флот, и она способна была поспорить с Федерацией. Тогда Амои могла диктовать свои условия…
Дик вздохнул, поворачивая репродукцию к свету. Все это он слышал от многих людей… Говорили, что Дориану Гризу будто дьявол ворожил, он невредимым уходил от наемных убийц. На предназначенных для него минах подрывались совершенно случайные люди, профессиональные киллеры промахивались по нему с десяти шагов, яды не действовали или доставались другим… Словом, Дориан Гриз был словно заговорен. Даже гнев Юпитер обрушивался на кого угодно, только не на него. Ему было дозволено все…
Дик внимательно посмотрел на портрет. Не хотел бы он близко познакомиться с этим типом… Лицо красивое, конечно, как у всех Блонди, но до того надменное и, пожалуй, жестокое, что о красоте как-то уже и не думается. Взгляд синих глаз пронзительный, ледяной, и кажется, что Первый Консул смотрит на тебя в упор, с какой точки ни взгляни на картину, — удивительно, как это художнику удалось передать такой эффект… а еще более удивительно, что он сохранился и на скверной репродукции! Тонкие губы изгибаются в улыбке, одновременно снисходительной и презрительной… Ну и что еще? Да ничего. Показан Дориан Гриз всего по пояс, видно, что на нем повседневный костюм по моде столетней давности, и только-то. Руки скрещены на груди, и, кажетя, в пальцах левой руки что-то зажато, только что именно — на репродукции не разглядеть…Какая-то небольшая вещица…
Портрет, подумаешь… Мало ли Дик Валенса видел на своем веку портретов! А только… ну скажите, кто и зачем рисовал именно этот? Почему художник не нарисовал больше никого, только Первого Консула, да еще не в парадной обстановке, а на фоне непонятной какой-то комнатушки? А если нарисовал, то где остальные портреты?… Почему Дориан Гриз вообще согласился позировать? Или он не позировал, а художник писал портрет… ну хотя бы с фотографии? И — самое интригующее. Подпись. Имени художника не разобрать — хитрая закорючка, и только, а вот дата… Именно в этот день закончилась эпоха Дориана Гриза.
А погиб он неожиданно и совершенно нелепо… Во время инспекции очередной «стройки века» внезапно рухнувший гигантский башенный кран просто расплющил автомобиль Первого Консула. Дориан Гриз погиб мгновенно. Только никто не мог понять — отчего он не попытался избежать катастрофы, хотя бы отвернуть в сторону? Экспертиза выяснила — неожиданно отказал мотор автомобиля. Но почему Первый Консул просто не выскочил из машины, он успел бы, реакция Блонди вполне позволяла… Экспертиза выяснила: двери почему-то были заблокированы. Складывалось впечатление, что удача, много лет сопутствовавшая Дориану Гризу, вдруг отвернулась от него. Быть может, всего на секунду, но этой секунды хватило судьбе для того, чтобы восстановить равновесие, нарушенное этой чрезмерной удачливостью Первого Консула…
Дик серьезно задумался. Любопытство — страшная вещь, и было ясно, что оно не даст Дику забыть о злосчастном портрете до тех пор, пока он если уж не завладеет им, то хотя бы увидит картину своими глазами. Насчет «завладеть» — это еще бабушка надвое сказала, а вот увидеть своими глазами… В общем-то, не такая это безнадежная затея, как кажется на первый взгляд. Особенно если учесть, что одно лицо, занимающее не последнюю должность в Эосе, по сведениям Дика, неоднократно выкладывало немалые денежки за антикварные вещицы. Вот только как подступиться к этому господину?… Дику пока не доводилось иметь с ним дела, и не факт, что доведется. Насколько он знал, у эосского любителя антиквариата были свои каналы, свои дилеры, и связываться с непонятной репутации торгашом он вряд ли бы стал. Хотя… может, и стал бы, если бы Дик сумел предложить ему что-нибудь совершенно эксклюзивное. В любом случае, путь этот был бы невероятно долгим и потребовал от Дика Валенсы ангельского терпения, которым он отнюдь не обладал, и серьезных финансовых затрат, идти на которые ему вовсе не хотелось.
Был и второй путь… Признаться, кто другой на месте Дика еще сто раз бы подумал, прежде чем предпринимать какие-либо шаги в этом направлении, но Дик придерживался принципа «наглость — второе счастье», который его неоднократно выручал. Вот уж наглости ему было не занимать…
«Попытка не пытка», — решил Дик, разыскивая свой ежедневник, в котором он отмечал все мало-мальски значимые грядущие события. Ближайшим из таких событий оказался, разумеется, очередной аукцион в Мистраль-парке. Событие не такое уж редкое, значимости небольшой, но дело в том — Дик точно знал, — что посещать подобные мероприятия считается хорошим тоном среди амойской элиты. Многие бывали на аукционах не только и не столько за тем, чтобы купить нового пета, а чтобы завязать полезные знакомства, в неофциальной обстановке поговорить о каких-нибудь делах, узнать интересные новости… Словом, там было, чем заняться знающему человеку.
Дик еще немного поразмышлял. В принципе, никому не возбраняется появляться в Мистраль-парке. Приходи, плати за вход — если ты не завсегдатай и не принадлежишь к особо важным персонам, — и делай, что твоей душе угодно. Разумеется, если ты намерен сделать покупку, имей в виду, что право первого выбора принадлежит хозяевам Эоса, а в остальном ограничений нет. Денег у Дика достаточно, так что попадет он в Мистраль-парк без проблем. А как заговорить в любителем старины… ну, это он решит на месте!..
Приняв решение, Дик отправился инспектировать свой гардероб. Появляться в приличном обществе следовало в безупречном костюме…

…Оказавшись в аукционном зале (перед этим пришлось вытерпеть строгую проверку, а грубо говоря — настоящий шмон), Дик сперва растерялся. Он как-то не предполагал, что здесь окажется столько народу. И столько Блонди!.. А если учесть, что человеку со стороны все они кажутся на одно лицо, то нетрудно понять, отчего Дик испытал некоторые душевные сомнения. Правда, он быстро взял себя в руки и, не обращая внимания на азартные выкрики перекупщиков-людей и бормотание ведущего аукцион, стал пробираться вперед, к VIP-местам. Ясное дело, что одно из первых лиц государства не станет толкаться вместе со всеми!..
На Дика косились не без подозрения, однако задержать не пытались, чему он был очень рад. Впрочем, путешествие через толпу заняло у него столько времени, что аукцион успел подойти к середине. Элитные петы оказались распроданы, и эосская элита начала постепенно расходиться. Впрочем, многие, не обращая уже внимания на объявляемые лоты, предавались занимательным беседам. Между этими группками и лавировал Дик, выискивая того, кто был ему нужен…
Так… вот мелькнуло знакомое лицо, к несчастью, не из Блонди, человек. Женщина, вернее, Дик отлично ее знал. Обратиться бы к ней, она наверняка здесь всех знает в лицо и по именам, но… Не стоило привлекать внимания конкурентов! Но Элеонора Кэртис — это уже что-то. Вероятнее всего, блондинистый верзила, рядом с которым она стоит — это ее хозяин, вот тот, чуть подальше, в белом и аквамариновом — Первый Консул собственной персоной, его трудно не узнать, он по телевизору часто мелькает…
Дик споткнулся на ровном месте и чуть не упал: навстречу ему неспешно двигался как раз тот, кого он так долго искал. Темно-алый с черным костюм на ком другом смотрелся бы вульгарно и вызывающе, а на этом — ничего, как будто так и надо…
Не успев толком подумать, что делает, Дик заступил дорогу Второму Консулу Амои, изобразив что-то наподобие вежливого поклона.
— Господин Ам… — пробормотал он. — Простите за беспокойство, я…
Договорить он не успел: из-за спины Второго Консула выдвинулись два рослых субъекта, похожих, как две капли воды, с одинаково неприницаемыми лицами. Судя по всему, личная охрана. Дик слышал, что это и не люди вовсе, а андроиды, которых и убить не в пример сложнее, и, кстати сказать, подкупить невозможно… Дик сообразил, что не стоило так бросаться наперерез, возблагодарил всех известных ему богов за то, что его не пристрелили на месте, и застыл в неестественной позе.
Небрежный жест — и оба охранника заняли исходные позиции. Взгляд пронзительно-холодных зеленых глаз обратился на Дика, и тот подумал, что, возможно, эта его затея — не из самых удачных…
— Господин Ам… — снова начал Дик. — Еще раз прошу извинить за дерзость, но я наслышан о вас, как о тонком ценителе антиквариата и… Дело в том, что я занимаюсь этим бизнесом уже много лет и…
— Если вы хотите предложить мне свои услуги, — произнес Рауль Ам, глядя на Дика сверху вниз, — я, к сожалению, вынужден отказаться. У меня есть постоянный дилер. Тем не менее, благодарю за предложение.
«Вот зараза! — подумал про себя Дик. — Так я и знал, что он это скажет!» Тем не менее, сдаваться он не собирался.
— О, какая жалость!.. — воскликнул он. — Впрочем, не думаю, что мой скромный ассортимент смог бы заинтересовать такого ценителя, как вы…
Дик знал, что на лесть падки все, даже Блонди, кроме того, не боялся с лестью переборщить, полагая, что кашу маслом не испортишь.
— В таком случае, что же вам угодно? — вскинул тонкие брови Блонди, и Дик понял, что тот, кажется, заинтересовался. Во всяком случае, уйти не порывается.
— Может быть… — Дик перевел дыхание и выпалил: — Может быть, вам доводилось слышать о неком портрете Первого Консула?…
И с радостью понял, что, похоже, попал в цель…
Губы Второго Консула тронула легкая усмешка.
— Разумеется, доводилось, — произнес он. — Это в своем роде жемчужина моей коллекции.
Дик за одну секунду пережил целую гамму различных эмоций, от жесточайщего разочарования («его коллекции!!!»), до твердого намерения идти до конца…
— И… он действительно так хорош, как его описывают? — спросил он. — Я видел лишь скверного качества репродукции, но даже если судить по ним… Не сочтите за дерзость, но если бы я мог хотя бы однажды взглянуть на него…
На бесстрастном, похожем на красивую маску лице Второго Консула вновь мелькнула усмешка. Похоже, Дик его забавлял. Ну, все лучше, чем разозлить…
— Возможно, завтра я смогу уделить вам несколько минут, — произнес он. — Во второй половине дня.

…Надо ли говорить, что Дик Валенса торчал в приемном зале Эоса с раннего утра?…
Рауль Ам сам не знал, что на него нашло, когда он внезапно решил показать этому смешному маленькому человечку портрет, который, в общем-то, сам старался без нужды не разглядывать. Уж больно нехорошая тайна была с ним связана. Да не тайна даже, легенда, но до того похожая на правду, что проверять как-то не тянуло…
В свое время Рауль очень интересовался делами и свершениями Дориана Гриза. (Феномен этого в высшей степени незаурядного Блонди много лет не давал покоя целым армиям биографов и просто исследователей.) Ничего нового Рауль не открыл, лишь удостоверился в том, что если бы не фундамент, более ста лет назад заложенный этим Первым Консулом, Амои как независимую планету ждала бы гибель еще полвека назад, если не раньше. Да, последователи Гриза не сумели удержать все то, чего он успел добиться, с его гибелью многое оказалось потеряно, многое рассыпалось, как карточный домик, но многое и сохранилось. Словом, если бы не он, Амои ждала бы куда более печальная участь. Но вот цена, которую пришлось за это заплатить Дориану Гризу…
«Я не хотел бы оказаться на вашем месте, господин Гриз, — мысленно сказал Рауль изображенному на портрете. — Очень не хотел бы…»
— Господин Ам, к вам посетитель, — негромко сообщил селектор. — Некий Дик Валенса, он утверждает, что ему назначено…
— Впустите, — отозвался Рауль. Ему было интересно, как прореагирует этот забавный толстячок на подлинник портрета…

…Дик до того извелся от ожидания, что даже не обратил внимания на интерьеры Эоса. Единственное, что он смог бы сказать, так это то, что заблудиться тут ничего не стоило. Нечего было и думать о том, чтобы выйти отсюда без провожатого…
Завидев Второго Консула, Дик рассыпался было в многословных приветствиях, однако его оборвали не слишком вежливым образом.
— У меня не так много свободного времени, — заявил Рауль Ам. — Вы мечтали взглянуть на этот портрет, что ж, идемте.
Дик послушно последовал за своим высокопоставленным провожатым, преданно уставившись в маячущую впереди широкую спину, на спускающиеся ниже пояса золотые локоны, и как-то особенно остро ощущая свой маленький рост, наметившееся брюшко и раннюю лысину… Правы были все те, кто утверждал, что в присутствии Блонди и у «Мистера Вселенная» разыграется жесточайший комплекс неполноценности!
Войдя вслед за Блонди в обширное помещение, Дик на мгновение зажмурился, не веря глазам своим, и только потом решился оглядеться. Да, не у одного любителя старины мог случиться инфаркт при виде собранной в это комнате коллекции! Сколько все это стоило, Дик и вообразить не мог…
— Вот он. Любуйтесь, — сказал Рауль Ам, указывая на противоположную от двери стену.
Дик снова не поверил своим глазам, потом огланулся на хозяина комнаты и, видя, что тот не возражает, мелкой трусцой приблизился к портрету.
Да, никакая репродукция не смогла бы передать несколько зловещего очарования этой картины… Кем бы ни был художник, он был гением. Тщательно выписанное лицо Дориана Гриза выражало такую гамму сложных чувств, что даже не верилось… Дику показалось, что умерший много лет назад Блонди, изображенный на этом портрете, стоит перед каким-то очень сложным выбором… и в то же время он этот выбор уже сделал, принял важное — важнейшее в своей жизни — решение… Была в этом лице какая-то отчаянная, бесшабашая даже решимость… и одновременно глубокая печаль, и…
Дик понял, что уже довольно долго стоит, уставившись на портрет и даже приоткрыв рот от изумления, опомнился и отвел взгляд от лица Дориана Гриза. Сосредоточился на других деталях…
— Интересно, что это такое у него в руке? — спросил Дик, и только потом сообразил, что говорит вслух.
— Это перо, — отозвался Рауль Ам, словно для него самым обычным делом было разговаривать с какими-то скупщиками краденого.
— Перо? — удивился Дик. — Но зачем?
— Если вы такой знаток старины, как утверждали, — с некоторой иронией заметил Рауль, — то должны знать, что в древности птичьими перьями писали.
— Да, конечно, — несколько обескураженно произнес Дик, — я знаю, но… зачем оно здесь? Что мог писать Первый Консул птичьим пером?
Рауль повел плечом, что могло означать что угодно.
— Видимо, в этом есть некий художественный замысел, — произнес он. — Обратите внимание на обстановку помещения.
— Да, она очень меня интриговала, — с жаром воскликнул Дик. — Больше всего стиль этой мебели похож на стиль конца девятнадцатого века по летосчислению Старой Земли, хотя, конечно, любители старины и позже обставляли дома подобными вещами… Неужели в Эосе есть подобные помещения?…
— Нет, — ответил Рауль. — Здесь нет ничего подобного. Считайте это художественным вымыслом.
— Станный вымысел, — с некоторой обидой даже произнес Дик. — Если уж художник ставил целью стилизовать портрет под старину, тогда ему следовало «переодеть» господина Гриза в соответствующий эпохе костюм.
— А вы приглядитесь повнимательнее, — любезно предложил Рауль.
Дик пригляделся и был вынужден признать, что костюм Дориана Гриза — обычный костюм Блонди на первый взгляд, — не дисгармонирует с общим интерьером и вообще разительно напоминает «соответствующий эпохе» наряд…
— Одни сплошные загадки… — обескураженно произнес Дик.
— Желаете еще одну? — Второй Консул определенно забавлялся. — Обратите внимание на зеркало, к которому стоит спиной Дориан Гриз. В нем отражается не только он.
— А кто?… — Дик жадно уставился на картину.
— Видимо, тот, кто стоит с ним лицом к лицу, — ответил Рауль. — Увы, в зеркале можно различить только силуэт.
— Действительно… — сказал Дик, вглядываясь в картину. — Но рисовал ее настоящий мастер!
— Великий мастер, — поправил Рауль строго, и Дику показалось, будто в этой простой фразе скрыт какой-то двойной смысл.
— Какая таинственная вещь… — вздохнул он.
— И тайны сплошь неприятные, — усмехнулся Рауль и, словно решив, что и так сказал слишком много, добавил: — Ну что, господин Валенса, вы в полной мере насладились этим произведением искусства?
— Да, благодарю вас… — вздохнул Дик, понимая, что его вежливо, но непреклонно выставляют за дверь. — Это было так любезно с вашей стороны…
— В таком случае, всего доброго.
Рядом с Диком мгновенно вырос слуга, коий и препроводил его к выходу.
Рауль остался стоять напротив портрета. «Нам легко судить вас, господин Гриз, — произнес он мысленно. — Но что бы любой из нас сделал на вашем месте, хотелось бы мне знать? Как бы я поступил?…»
— Любуешься? — Голос за спиной заставил Рауля вздрогнуть.
— Можно и так сказать, — ответил он. — Я тебе зачем-то нужен?
— Это подождет, — отмахнулся Себастьян, подходя к Раулю вплотную и тоже глядя на портрет. — Рауль, а ты бы хотел попозировать для такого портрета?
— Не шути так, — предостерег Рауль. — Ты же знаешь…
— А я не шучу. — Выглядел Себастьян и в самом деле совершенно серьезно.
— Не знаю… — произнес Рауль почему-то шепотом.
«Слава Юпитер, никому из нас не приходилось стоять перед таким выбором. Поэтому я не знаю, что бы я предпочел… Хотя… кажется, это и так ясно: когда на карте стоит судьба Амои, разве можно сделать иной выбор, чем сделал Дориан Гриз? Он расплатился за это сполна, и расплатился страшно, но Амои он спас. Стоила ли его жизнь этого? Наверно, он считал, что стоила, раз согласился…»
Рауль своими глазами видел результаты экспертизы, проведенной над останками Дориана Гриза. Впрочем, там не так много осталось, но то, что осталось, повергло экспертов, мягко говоря в недоумение…
Дориан Гриз продержался у власти почти тридцать лет. Без малого тридцать лет фактически круглосуточной адской работы… а плюс к тому неизбежные гулянки с нужными людьми, всевозможные излишества, от которых так сложно отказаться, когда тебе позволено все… Но разве можно было сказать это по его внешнему виду? Нет, он почти не изменился за эти годы. Но даже возможности организма Блонди не безграничны. Эксперты утверждали, что, судя по всему, Дориану Гризу полагалось умереть задолго до этой нелепой трагической случайности, до такой степени был изношен его организм. Кто-то восхищался: он долго держался на одной силе воли, но кое-кто призадумался, провел реконструкцию… и предпочел уничтожить результаты исследований. Потому что то, что получилось в результате реконструкции, Дориана Гриза, каким его запомнили, напоминало мало.
Еще одна тайна Эоса. Рауль прежде тоже скептически усмехался, услышав об этой загадке. Впрочем, за свою жизнь он успел навидаться столько необъяснимых с позиций логики и здравого смысла вещей, что усмехаться перестал. И, пожалуй, поверил в старинную легенду…
— Знаешь, — сказал Себастьян. — И я знаю. И ты, и я поступили бы точно так же. Скажешь, я неправ?
— Прав, — усмехнулся Рауль.
— А что, неплохо бы звучало: «Портрет господина Крея в интерьере кисти неизвестного художника», — произнес Себастьян, и Рауль опять не понял, шутит он или говорит серьезно. — Хотя вообще-то я предпочитаю рассчитывать только на свои силы.
— Я, признаться, тоже, — отозвался Рауль. — Идем отсюда. У тебя же было какое-то дело ко мне?
— Да, идем, — согласился Себастьян. — Возле этого портрета мне как-то не по себе, даром, что я не верю во всякую чертовщину. Ну, почти не верю…
«Не нам вас судить, господин Гриз. Вы поступили так, как сочли должным, и нам остается только поблагодарить вас за это…»
Дориан Гриз смотрел им вслед с картины всепонимающе и иронично…

…По пути домой Дик Валенса пытался систематизировать все сегодняшние впечатления. Если отбросить в сторону эмоции, а именно то, что он был на седьмом небе от счастья, получалось, что узнал он не так уж много. Но и того, что он смог выяснить, было, в общем-то достаточно, чтобы сделать кое-какие выводы. Дик был человеком достаточно эрудированным, хотя нигде никогда толком не учился, и знания получал совершенно бессистемно. Где-то на краю сознания шебуршилось интересное воспоминание, то ли о чем-то читанном, то ли слышанном… Об одной древней легенде, связанной опять-таки с портретом…
Дик не сомневался, что близок от разгадки, еще минута, и он бы ухватил непослушную мысль за хвост, но тут его автомобил подрезал какой-то лихач на мотоцикле, и Дик, едва избежав столкновения с огромным грузовиком, чуть не вылетел на тротуар.
— Чтоб тебе пусто было!.. — рявнкнул он вслед мотоциклисту и, кипя от злости, направился к дому. Так и не найденная разгадка совершенно вылетела у него из головы…

Лица и маски

Утро выдалось тихим и серым. Настолько тихим и серым, что никому из обитателей Эоса, за исключением вовсе уж отъявленных и неисправимых трудоголиков, не удавалось настроиться на рабочий лад. Кто-то, отчаянно зевая, пытался заниматься делами, кто-то, махнув рукой, сдался и тихо кемарил за терминалом, просыпаясь, только заслышав шаги начальства. В большинстве подразделений сотрудники таскались, как сонные мухи, и, казалось, весь день пройдет точно так же, тихо и незаметно, лениво и сонно…
Так казалось ровно до той поры, пока один из ярусов Эоса не огласили совершенно душераздирающие звуки, от которых даже у самых сонных сотрудников всю дремоту как рукой сняло, а кое-кто особенно нервный даже подскочил на месте. Вообще-то, по части душераздирающих звуков Эос был довольно-таки неспокойным местечком, в том смысле, что подобные звуки раздавались здесь намного чаще, чем их хотелось бы слышать. Но такого… такого, пожалуй, еще никто ни разу не слышал. Ясно было одно — такие звуки могло издавать только живое существо, но вот какое именно, кто-либо затруднялся сказать. Душераздрающий вой оглашал то один ярус Эоса, то другой, то затихал, то становился сильнее… По зданию поползли слухи, что из лабораторий Рауля Ама снова сбежало нечто. Что именно — никто и представить не мог, но, предположительно, это нечто было большим и свирепым. Менее пессимистично настроенные личности уверяли, что никакого ЧП не случилось, и из лабораторий никто не убегал, просто господин Эмиль Кан решил завести нового певчего пета. Присутствующие соглашались, что вокальные данные и экспрессия у этого экземпляра действительно на высоте, но тем не менее по-прежнему опасались выходить из помещений. Разыскать вышеозначенных господ, чтобы ненавязчиво попросить у них разъяснений, возможным не представлялось. То есть Рауль Ам, конечно же, находился на рабочем месте, но к телефону не подходил, будучи по горло занят, а его помощники отправляли жаждущих объяснений по весьма определенному адресу, неизменно прибавляя при этом, что таковы инструкции самого господина Ама. Эмиль же Кан, по причине отсутствия в настоящий момент каких бы то ни было чрезвычаных ситуаций, на рабочем месте отсутствовал, а сумевших дозвониться ему на мобильный посылал все тем же маршрутом, выказывая в этом редкую солидарность и единомыслие с Раулем Амом.
Суть такого пренебрежения общественным спокойствием состояла в следующем: с раннего утра Эмиль Кан сперва торчал у своего заклятого друга Вернера Дирка, а затем в компании все того же Вернера Дирка зачем-то таскался по Эосу, причем вид у обоих был крайне деловой. У встречных создавалось впечатление, будто оба Блонди что-то настойчиво ищут, причем Вернер, настроенный крайне воинственно, намерен искать это что-то до тех пор, пока не найдет, а Эмиль составляет ему компанию исключительно по доброте душевной, которая, тем не менее, вот-вот иссякнет.
Если бы кто-то рискнул последовать за ними, то мог бы услышать обрывок весьма занимательного диалога.
— Я не понимаю, почему вообще поддался на твои уговоры… — шипел сквозь зубы Эмиль, пытаясь одновременно удержать на лице доброжелательную гримасу и вежливо раскланиваясь со знакомыми. — Я чувствую себя полным идиотом!
Вернер крайне выразительно хмыкнул в ответ на последнюю реплику приятеля, что послужило поводом для взрыва язвительных замечаний со стороны последнего. Видимо, с утра Эмиль был не в духе. Такое случалось с ним нечасто, и обычно только тогда, когда он был вынуден слишком долго и слишком тесно общаться с Вернером не по служебной надобности.
— Спокойнее, мы уже почти нашли, — примирительно произнес Вернер. — Слышишь? Где-то рядом!..
— Пять минут назад это твое «где-то рядом» оказалось в вентиляционной шахте, — желчно произнес Эмиль. — Он у тебя что, реактивный?…
— Нет, просто по нашим коммуникациям звук очень хорошо разносится, — пояснил Вернер. — Эмиль, еще чуточку потерпи, а потом, как договорились, я угощаю тебя завтраком.
— Обедом, — поправил Эмиль. — Время завтрака уже часа два как прошло.
— Хорошо, хорошо, обедом… — смирился Вернер. — Ну где же он? Только что я слышал…
Душераздирающие звуки, с утра держащие Эос в напряжении, раздались снова, причем в изрядном отдалении. Теперь в этом невыносимо пронзительном вое можно было различить сладострастные нотки и неподдельное отчаяние.
— Юпитер, — вздрогнул Эмиль. — И давно он так?
— Неделю уже, — вздохнул Вернер. — Я его в Эос привез, думал, тут он успокоится… как бы не так!
— Только я одного не понимаю, — приостановился Эмиль. — Какого черта он так разоряется сейчас, в разгаре зимы? Если я ничего не путаю, брачный период у животных наступает весной. Даже выражение такое бытует — «мартовский кот»… А твой?
— А что — мой, — буркнул Вернер, однако не без скрытой гордости в голосе. — Еще, знаешь ли, есть поговорка — «хорошему коту и в декабре март»!
Эмиль фыркнул и сбился с шага.
— Ты знаешь, по-моему, он опять улизнул, — сказал он, прислушиваясь к стонам страдающего без любви кота. — Это безнадежно.
— На валерьянку, что ли, приманить? — задумчиво произнес Вернер, почесав в затылке, отчего его и без того не слишком аккуратная прическа превратилась в сущее воронье гнездо.
— И почему ты его не кастрируешь? — спросил жестокосердный Эмиль, видимо, представив, на что будет похож Эос, пропахший валерьянкой и оглашаемый воплями пьяного и сексуально неудовлетворенного кота.
— Ты с ума сошел?! — Вернер воззрился на приятеля с неподдельным возмущением. — Чтобы он превратился в толстый пуфик и сутками дрых? На кой черт мне ленивая жирная тварь вместо настоящего зверя? Да как у тебя вообще язык повернулся сказать такое — кастрировать Людвига?!
Двое молоденьких сотрудников, услышав последние слова, откровенно шарахнулись в сторону, провожая двух столь уважаемых господ потрясенными взглядами округлившихся глаз. Эмиль представил, какие слухи поползут по Эосу буквально через полчаса, а главное, как отреагирует Людвиг Вольт, когда эти слухи до него доберутся…
— Ты не мог бы говорить на полтона потише? — произнес он сердито. — Или хотя бы думать, что именно ты говоришь!
Вернер призадумался на секунду, припомнил свои слова и разразился совершенно неприличным хохотом…
Увы, далеко не у всех в это тихое пасмурное утро было столь лучезарное настроение. К примеру, Алистер Мэрт пребывал в глубоком унынии: Юпитер невесть с чего ограничила доступ к тем файловым ресурсам, в которых он привык время от времени шарить, как для собственного развлечения, так и в корыстных целях. Теперь Алистер пребывал в некотором недоумении по поводу столь странного поведения Юпитер и размышлял, не следует ли ожидать от нее еще и санкций, что, понятное дело, было бы крайне неприятно.
Также находился не в духе Бертран Уэйн, последний рабочий период которого затянулся на тридцать с лишком часов и заканчиваться определенно не собирался. В этом не было ничего особенно страшного, Бертрану приходилось работать и по трое суток без перерыва, но на сей раз положение усугублялось тем, что кроме обычных проблем ему приходилось заниматься еще одной — жители одного из кварталов закатили настоящую истерику, протестуя против строительства нового медцентра. Дескать, они не желают, чтобы в непосредственной близости от их домов собирались толпы народу с неизвестными болезнями! Бертран не сомневался, что при поддержке парочки отрядов полиции он разберется и с этим несанкционированным митингом, но для того, чтобы получить эти пару отрядов, надо было найти Вернера, а тот, как назло, куда-то запропастился.
А вот секретарь Первого Консула, напротив, находился в самом приятном расположении духа. А, спрашивается, с чего бы ему быть неприятным, если сама жизнь казалась ему прекрасной и удивительной?
С текущими делами Элли Трейси разобрался достаточно быстро, да, признаться, не так уж много у него было работы. Иногда, правда, случался аврал, и тогда только успевай поворачиваться, разбираясь в завалах документов, потому что Первый Консул, Блонди, приятный во всех отношениях, тем не менее, терпеть не может копуш. Особенно когда находится в том особенном рабочем настрое, когда даже секундное промедление способно вывести из себя. А вот выведенный из себя Кристиан Норт — это не то зрелище, которое можно было бы порекомендовать для укрепления нервной системы.
Но в это уютное сонное утро ничего подобного не наблюдалось, а сам Кристиан еще не соизволил появиться на рабочем месте. Ничего удивительного в этом не было — накануне он засиделся до глубокой ночи, а потому мог позволить себе небольшую поблажку и немного проспать.
Впрочем, намного опоздать Кристиану все равно не удалось, привычка к жесткому режиму оказалась сильнее… Однако никакой охоты заниматься рутиной не было и у него. (Пожалуй, не отлынивали от работы в это утро только двое: Людвиг Вольт, что неудивительно, и Рауль Ам, что также было вполне закономерно. Насчет Себастьяна Крея сказать что-либо было затруднительно, поскольку сей субъект в очередной раз покинул Амои и растворился на просторах космоса. Несомненно, исключительно для того, чтобы влипнуть в какую-нибудь историю…)
Вероятно, весь день прошел так же сонно и неторопливо, если бы полчаса спустя в кабинет Первого Консула не ворвался с треском (то есть вломился еще более бесцеремонно, нежели обычно) Вернер Дирк. Взглянув на него, Кристиан сразу заподозрил неладное. Подобное выражение лица Вернер обретал только в самых серьезных случаях. Тогда с него слетала вся наносная «придурковатость», как выразился однажды какой-то агрессивно настроенный деятель из Федерации, от обычной паранойи не оставалось и следа, и Вернер становился похож на гончую собаку, идущую по кровавому следу. (Правда, сейчас он больше напоминал сеттера, напряженно замершего в стойке.)
За ним последовал Эмиль Кан, на лице которого тоже не наблюдалось обычной языительной усмешки. Словом, физиономии у обоих были такие, что Кристиану мгновенно стало ясно — случилось нечто из ряда вон выходящее.
— Что?… — отрывисто спросил он, забыв поздороваться.
— ЧП, — ответил Эмиль. — Крис, я ввел чрезвычайное положение, как только об этом услышал. Иначе…
— Услышал о чем? — перебил Кристиан. Иногда подчиненные доводили его до исступления, несколько забывая о том, что он все-таки не всеведущ.
— Захват заложников в универсаме, — мрачно откликнулся Вернер. — Крис, давненько мы так не вляпывались…
— Так… — Кристиан разом обрел всегдашнюю собранность. — Подробнее, пожалуйста. Что за универсам, что за заложники, кто их захватил?
— Давай карту города, — велел Вернер и, когда Кристиан развернул на своем терминале голографическую карту, ткнул пальцем в самую окраину Мидаса. — Вот тут находится новый торговый центр. Довольно дешевый, надо сказать, поэтому народу там всегда полно. Там всего два этажа. Так вот, эти мерзавцы окопались как раз на втором, так что подобраться будет трудненько…
— Кто в заложниках? — снова перебил Кристиан, готовясь услышать худшее: скажем, что в заложники взяты граждане Федерации, за которых требуют многомиллионный выкуп.
— Почти двести человек, Крис, — ответил Вернер. — В основном старики, женщины и дети. День же, они все за покупками и…
— О Юпитер!!! — Кристиан схватился за голову. — Требования выдвигались?!
— А как же, — отозвался Эмиль, все это время хранивший на лице выражение глубокой скорби. — Требование одно — выпустить на свободу того замечательного террориста, Салли Мердока, которого Вернер два года отловить не мог. Его взяли в прошлом месяце. Ну и, само собой, обеспечить им зеленую улицу до космопорта, плюс свободный вылет. Только и всего.
Кристиан скрипнул зубами — Мердок, упертый «левый» деятель и талантливый подрывник, и в самом деле доставил немало хлопот, и его арест стал настоящим избавлением. Выпускать его на свободу… Но двести человек!..
— Так… — вновь произнес Кристиан. — Теперь подробнее. Захват здания возможен?
— Крис, ты меня считаешь за идиота? — холодно осведомился Вернер. — Если бы захват был возможен, его давно бы провели!
— Тогда изложи мне диспозицию, — велел Кристиан. — Эмиль, там рядом с тобой пульт валяется, включи телевизор, я хочу знать, что там сейчас творится.
Вернер немного помолчал, собираясь с мыслями, потом принялся излагать.
По всему выходило, что террористы подготовились просто замечательно. Вышеозначенный торговый центр был выстроен в довольно запущенном районе — владельцу удалось оторвать клочок земли за бросовые деньги. Вскоре в этом районе начался снос ветхих домов и строительство новых, и магазин неожиданно оказался в центре строящегося жилого квартала, что не могло владельца не радовать. Но именно что строящегося! На данный момент здание торгового центра стояло на обширном пустыре, образовавшемся после сноса старых домов, и подобраться к нему незамеченным ближе, чем на тридцать метров, представлялось решительно невозможным.
— Они явно готовились заранее. — Вернер невно хрустнул пальцами, и Кристиана передернуло. — По их собственным заверениям, здание заминировано, и меня как-то не тянет проверять, правда ли это. Их там человек десять, заложников согнали в торговый зал и, по словам тех, кто успел выскочить, там полно каких-то здоровых штуковин, чертовски похожих на мины. Бандиты заняли позиции у окон, идущих по периметру торгового зала. Из этих окон отлично просматривается и простреливается окружающее пространство.
— Канализация? — отрывисто спросил Кристиан.
— Смысл? — так же коротко отозвался Вернер. — Если даже удастся перебросить десяток солдат таким путем, эти ребята всегда успеют подорваться вместе с заложниками. А ты взгляни, что там происходит…
Кристиан бросил короткий взгляд на телеэкран. Разумеется, район оцеплен полицией и спецвойсками, но за оцеплением — настоящий рай для журналистов, особенно для журналистов федеральных телекомпаний, всеми правдами и неправдами ухитрившихся раздобыть аккредитацию для работы на Амои. Уже собрались родственники тех, кто имел несчастье оказаться в заложниках, в надежде узнать хоть что-нибудь о своих родных и близких, и журналисты накинулись на них, как акулы на косяк рыбьей мелочи.
— Вот кого бы я с удовольствием приговорил к расстрелу, — мечтательно проронил Эмиль, с неприкрытой ненавистью глядя на очередного деятеля с микрофоном, вдохновенно вещающего что-то о бессилии властей. — Куда смотрит Кайл, я не понимаю!
— Об этом после, — отмахнулся Кристиан. — Какие еще есть варианты? Усыпить не получится?
— Крис, там ближе, чем на тридцать метров, не подойти, — напомнил Эмиль. — Положим, любой солдат легко всадит гранату с газом или еще какой дрянью в окно, но, повторяю, они все равно успеют подорвать заряды. А если подобрать средство повышенной концентрации, то нет гарантии, что не перемрет половина заложников. — Тихо пискнул его браслет, и Эмиль ненадолго отвлекся. — Чудесно, господа. Они передали ультиматум: пока Мердок не будет освобожден, они будут убивать заложников. По одному каждые полчаса. Первого расстреляли только что.
— Мердока нельзя отпускать! — рявкнул Вернер. — Это не обсуждается!
— Никто не говорит о том, чтобы выпустить Мердока! — в столь же повышенном тоне отозвался Кристиан. — Речь идет о том, как спасти людей!
Мердока в самом деле выпускать было нельзя. Вообще не могло идти речи об уступках каким-то бандитам, но… что было делать?
— Крис, я вижу только один выход, — негромко произнес Эмиль. — Штурм.
— А как же взрывные устройства? — огрызнулся Кристиан.
— Все-таки мы не уверены, что они и в самом деле там есть, — протянул Эмиль. — Это могут быть муляжи.
— В таком случае, с тем же успехом можно подстраховаться и газом, — заметил Кристиан.
— Угу, шарахнуть светошумовую гранату в окно, пока они будут в себя приходить, устроить им… — подхватил Вернер.
— Не сходи с ума, — остановил Эмиль. — Какие светошумовые гранаты, какой газ, там дети!..
— Какая разница, если там еще и взрывчатка? — парировал Вернер.
— Замолчите оба! — возвысил голос Кристиан. — Дайте минуту подумать…
Думать получалось плохо. С таким Кристиану сталкиваться еще не доводилось. Ну да, случалось, брали заложников, но обычно не больше двух-трех человек, ради выкупа, и с такими бандитами удавалось договориться, или же их снимали снайперы. Но тут… Тут такой вариант не проходил. Положим, найти десяток снайперов можно, вот хоть андроидов из собственной охраны припахать, но… Они все равно не смогут снять всех бандитов одновременно, значит кто-то может и успеть нажать на кнопку и подорвать весь магазин. Это если там и в самом деле есть взрывчатка. А если нет?…
Они и в самом деле будут расстреливать заложников. Кристиан бросил короткий взгляд на телеэкран, на бьющихся в истерике родственников захваченных в заложники людей, на азартные лица журналистов и праздных зевак, на торжествующие — «а мы предупреждали!» — физиономии политиканов…
Они будут расстреливать стариков, женщин и детей. Ради того, чтобы мерзавец Мердок оказался на свободе и смог и дальше взрывать пассажирские катера, монорельсовые дороги и системы коммуникаций во имя этой их «революции». И каждая минута промедления — это еще одна жизнь.
Единственный путь, которым можно подобраться — канализация. При этом еще нужен отвлекающий маневр, чтобы отвлечь бандитов на одну сторону здания, тогда солдаты успеют преодолеть эти злосчастные тридцать метров открытого пространства. Только бы среди заложников не началась паника: мечущиеся перепуганные люди — случайные мишени… Только бы там не было взрывчатки, иначе погибнут и заложники, и солдаты. И тогда отмыться уже не удастся, эта кровь будет на руках тех, кто устроил неудачный штурм… Но и ждать нельзя. Это Кристиан понимал. Время играет на руку бандитам, а не им. Еще немного, и особенно отчаянные могут прорвать оцепление, подставившись под пули бандитов. Еще немного — каких-то пятнадцать минут, и будет расстрелян второй заложник. Что из этого сотворит пресса — страшно даже представить…
Жертв не избежать в любом случае. И единственная задача — свести их к минимуму.
Примерно это и изложил Кристиан Вернеру и Эмилю.
— Хорошо, — сказал Вернер. — Для отвлечения внимания хорошо бы выслать парламентера или еще что-нибудь придумать. Впрочем… это я беру на себя. Небольшой переполох — именно небольшой, чтобы только отвлечь их, а не перепугать, — мы устроим. Пока хорошо бы отогнать всю эту толпу подальше…
— Бандиты могут насторожиться, — заметил Эмиль. — Оставь, как есть. Так и солдат меньше заметно будет. Вроде как оцепление усиливаем.
— Точно, — подхватил Вернер. — Пойдет. Главное, начать секунда в секунду. И так, чтобы они ни черта не успели понять. Немного суматохи будет к месту…
План штурма рождался в лихорадочном темпе, Вернер вызвал начальников подразделений и устроил сеанс одновременной связи. Детали уточнялись по ходу дела, когда первый отряд уже отправился «усиливать оцепление», а второй — прямиком в канализацию, благо сие сооружение вполне могло использоваться, как транспортная артерия.
«Только бы там не было взрывчатки… — в миллионный раз повторил про себя Кристиан, до боли стиснув пальцы. — Только бы мы не ошиблись с этим планом… Вот так, с ходу, с рывка освобождать заложников! Да мы с ума сошли!.. Но как иначе? Как быть, кто подскажет? И… только бы слухи о штурме не просочились раньше времени, тогда все пойдет насмарку!»
В самом деле, узнай родственники заложников о грозящем штурме, началось бы нечто невообразимое, ибо каждый понимал, чем это грозит. Пока у них еще была надежда: что бандиты сжалятся и отпустят хотя бы детей, что власти выпустят Мердока и все разрешится относительно мирным путем, но штурм! Против штурма все стояли горой: журналисты уже озаботились общественным мнением по этому поводу.
«А если… — Кристиан оторвал взгляд от мерцающего телеэкрана. — Мне все-таки легко отдавать приказ о штурме, я далеко оттуда, я не в этой обезумевшей от горя и ужаса толпе… Мне, в сущности, нет особого дела до их чувств, я лишь выполняю свой долг перед госудаством. Но… если бы там был Элли? Я отдал бы этот приказ? Я приказал бы штурмовать, зная, что он может погибнуть, точно так же, как любой из заложников? — Кристиан искоса взглянул на мальчишку, казалось, не пошевелившегося с самого начала этой истории с заложниками. И вынужден был признать: — Да, приказал бы. Потому что… потому что прежде всего я — Первый Консул, будь оно все проклято…»

…Элли Трейси в самом деле оцепенел на своем месте, когда в кабинет ворвались Эмиль с Вернером и принесли чудовищные новости. А дальше — дальше начались репортажи по телевидению, и оторваться от них Элли тоже не мог, лишь краем уха слушая разговор на повышенных тонах, что велся между Блонди.
Элли прекрасно предствлял, в каком мире живет. С ним самим жизнь обошлась не слишком ласково, и нынешнее свое положение Элли воспринимал, как не вполне заслуженный дар небес. Но то, что случилось в маленьком магазинчике на окраине Мидаса…
Камера жадно переводила свой холодный взгляд с одного лица на другое, ловила в объектив плачущих женщин…
«Там мой сын, слышите, там мой сын!.. Ему только десять лет, ему нужно постоянно принимать лекарство, понимаете? Ну сделайте же хоть что-нибудь!..»
«А я ей сказал — ну что ты потащишься через весь район, сходи лучше сюда. Ну и что, что на окраине, а чистенько, и цены низкие, чего уж выпендриваться… А знал бы, что так обернется, сам бы съездил хоть на другой конец города!..»
«А мы того… ну и пошли гулять, а он говорит, вы идите, а я сейчас, только сигарет, а вот… И тут толпа, и мы не знаем, где он. Джеки, если ты нас слышишь, то мы тут, и объявись уже, а то твоя Кэйт нас задолбала своим ревом…»
«И на старости лет — такое испытание! Это после того, как он сорок лет отработал на заводе, получил даже прибавку к пенсии за безупречную службу! Куда смотрит правительство?!»
«Теперь вы видите, уважаемые телезрители, какой беспредел царит на улицах такого безупречного и безопасного с первого взгляда города, как Танагура. Местные органы охраны правопорядка не в силах обеспечить безопасность граждан крохотного района, что уж говорить обо всем городе! Неудивительно, что преступность здесь процветает, и…»
«А тем временем террористы расстреляли уже третьего заложника, его тело выбросили в окно. Это юноша лет пятнадцати в ярко-синей куртке… Секунду! Вот вы видите на своих экранах одного из помощников начальника службы безопасности…»
«Нет, штурма не будет! Не будет, я сказал, мы еще не рехнулись, чтобы посылать людей на верную смерть! И не тычь мне в лицо этой своей камерой, а то я тебе башку ей разобью!..»
Все это Элли видел на экране, а сам пытался еще прислушиваться к разговору, в котором вдруг прозвучало короткое и страшное слово «штурм». Не рискнув обернуться сразу, Элли искоса взглянул на Кристиана… и не узнал его. Это был вовсе не тот Кристиан, которого Элли Трейси привык видеть каждый день!
Элли прекрасно помнил тот первый раз, когда он увидел Первого Консула. Он и раньше его видел, но только на телеэкране, который не передавал и десятой доли личного обаяния Кристиана Норта. Впрочем, в той приснопамятной беседе с дядюшкой Элли обаянием и не пахло. Но, украдкой подняв глаза, Элли опешил: с очередной беломраморной маски, какие заменяли Блонди лица, на него смотрели живые глаза. Живые, заинтересованные… и совсем не злые. Ни злым, ни жестоким Кристиана Норта Элли назвать не смог бы и под пыткой. Остальных его коллег Элли не то чтобы боялся, но… остерегался. Он не слишком хорошо понимал их, скорее, просто полагался на собственные инстинкты, и они его не подводили. Скажем, он понимал, что Вернер Дирк, несмотря на внешнюю свою грубость и многие неприятные привычки, вовсе не так дурен, как кажется, и, не любя людей, тем не менее, не позволяет себе издеваться над кем бы то ни было. А вот Второго Консула Элли боялся до оцепенения. В его присутствии он даже дышать осмеливался через раз, и это при том, что Рауль Ам всегда был с ним сама доброжелательность и приветливость. И, точно так же полагаясь на свое природное чутье, Элли полагал, что лучше Кристиана Норта в этом мире нет никого…

…Но сейчас он почему-то засомневался в этом. Впрочем, любой бы засомневался, стоило лишь взглянуть на то, как разительно изменилось лицо Первого Консула. Казалось, все черты его заострились, обозначившись резче и четче, обычно улыбающиеся губы сжались в тонкую жесткую — и жестокую — линию. Между нахмуренными бровями легла глубокая складка, разом состарившая Кристиана на несколько лет, а глаза… Элли довелось побывать на Старой Земле, и он видел, как стремительно меняется море, когда налетает шторм. Лучшего сравнения было не подобрать: ясные аквамариновые глаза Кристиана Норта внезапно словно потемнели, приобретая тусклый свинцово-серый оттенок, взгляд сделался пронизывающе колючим, холодным, как северный штормовой ветер. К этому Кристиану невозможно было подойти, как обычно, дотронуться до руки…
И снова это слово — «штурм». Элли понял — штурм будет. Первый Консул отдал приказ, и никто не посмеет ослушаться. Что же, ему нет дела до всех тех, кто сгрудился за полицейским оцеплением, до боли в глазах вглядываясь в окна торгового центра? И до тех, кто заперт в этом проклятом магазине? И — Элли снова бросил короткий взгляд на Кристиана — отдал бы он такой приказ, если бы… если бы в заложниках оказался кто-то, кто был бы ему дорог? (Надо отметить, что думая так, Элли вовсе не имел в виду себя. Так далеко его мечты не простирались.) Отдал бы, понял Элли, непременно отдал бы. Потому что прежде всего он — глава государства, и только потом — живое существо, обладающее чувствами.
Элли, воспользовавшись тем, что никто не обращал на него внимания, тихонько выскользнул из кабинета. Оставаться рядом с этим новым, чужим Кристианом ему было просто страшно…

…Как ни странно, штурм, проведенный почти без подготовки, прошел удачнее, чем можно было вообразить. Вернер изобрел великолепный отвлекающий маневр: он приказал привезти Салли Мердока и сам вышел с ним под окна торгового центра. И минут десять препирался с бандитами относительного того, когда они отпустят заложников: после того, как Мердок войдет в здание, или до того. Идиотизм этого диалога был очевиден, но когда Вернер был в ударе, могло пройти и не такое. А поскольку бандиты никак не могли определиться, Вернер, получив условный знак, что отряды готовы к штурму, просто пристретил Мердока… и сам чудом избежал хорошего заряда из бластера.
Дальнейшее заняло от силы минут пять, хотя рассказ об этом растянулся бы на добрый час. В здании что-то взорвалось: как впоследствии выяснилось, там и в самом деле все было заминировано, но, по счастью, сработало отчего-то только одно взрывное устройство… Крик, шум, выстрелы… Вскоре все было кончено. Двоих бандитов удалось взять живыми. Из ста девяноста трех заложников в живых осталось сто пятьдесят шесть, из них сорок один пострадавший от взрыва, шальных пуль и осколков стекла, много тяжелых. Многие, особенно дети — в шоковом состоянии.
Новости с места событий шли сплошным потоком. Рыдающие люди, едва сдерживающий натиск обезумевшей толпы полицейский кордон, насмерть перепуганные дети из числа заложников, раненые и убитые крупным планом… Элли переключал каналы, пытаясь услышать хоть что-нибудь путное. Ну вот, федеральный канал, хроника с места событий. Разумеется, по мнению обозревателя, штурма нужно было избегать любой ценой и то, что он состоялся, свидетельствует о преступном пренебрежении жизнями граждан со стороны властей. Нужно было договариваться и…
Следующий канал. Амойский. Выпуск ведет лично Кайл Ли. Элли уставился на экран, как завороженный. Кайл Ли, как всегда, выбрал нужный тон. Он не говорил ни о штурме, ни о заложниках, ни о трех с лишним десятках погибших… Нет, он ровным, спокойным тоном оглашал «послужной список» тех, кто участвовал в захвате заложников. Всех десятерых, и самого Мердока в том числе. Видеоряд был подобран соответствующий: такие же «хроники с места событий». Взрыв пассажирского рейсового катера. Погибло пятьдесят человек. Авария газопровода. Погибло и изувечено несколько десятков рабочих. И так далее, беспристрастно, холодно — только факты, только то, что было известно наверняка. Включая убийство заложников, взятых ради выкупа — и выкуп за которых уже был получен…
Выключив телевизор, Элли долго еще сидел, не в силах собраться с мыслями. Перед глазами стояли кадры окровавленных, изувеченных тел, покореженные куски металла, огонь и черный пепел… И это — люди?! Это так они борются за какую-то там свою свободу? И кто-то еще смеет обвинять в бесчеловечности того же Первого Консула за отданный им приказ о штурме? А он… что думал и что чувствовал при этом он сам? Или правда, что человеческие чувства чужды Блонди?…

«…Тридцать семь убитых. Сорок один раненый, причем почти все тяжело. Остальные — в шоке. Но живы, и то хорошо. Но — тридцать семь убитых… — Кристиан опустил голову на скрещенные руки. — Если бы мы отпустили этого Мердока, было бы их меньше? Вряд ли. Скорее всего, они, уходя, подорвали бы здание, чтобы скрыться под шумок. Уходить, кстати, собирались как раз через канализацию, катер им был нужен для отвода глаз… Перестань заговаривать себе зубы, Кристиан Норт! У тебя на совести тридцать семь человеческих жизней, а может, и больше, если кто-то из раненых умрет! Как ты намерен с этим жить?… Только тридцать семь. Могло быть больше. Целых тридцать семь!.. Не думай об этом, если не хочешь сойти с ума! Не смей забывать об этом, иначе ты превратишься в ту самую циничную бессердечную скотину, какой тебя всегда и представляют… И Элли…»
Удивительно, но это было больнее всего: тот взгляд, который бросил на Кристиана Элли, незаметно — как ему казалось — выскальзывая за дверь. Точно так же — Кристиан помнил — Элли смотрел на своего недоброй памяти дядюшку. Со страхом и какой-то безнадежностью и обреченностью… Лучше бы с ненавистью — как на убийцу, лучше бы с отвращением — как на палача, лучше бы с презрением — как на предателя. Но только не так… только не так…
«А чего ты хотел? — усмехнулся про себя Кристиан. — Он наконец-то разглядел твое настоящее лицо. Неудивительно, что он при этом испугался, ты и сам пугаешься порой, глядя в зеркало… Такова жизнь, можешь ты сказать в свое оправдание, — но как же это мерзко звучит!»

…Чуть приоткрыв дверь, Элли осторожно заглянул в кабинет. Кристиан, понятно, был на месте. Казалось, он даже не переменил позы с того момента, как Элли видел его в последний раз. Так же напряженны сжаты руки — под перчатками не видно, как побелели костяшки пальцев. Так же сжат в суровую жесткую линию рот и мрачны глаза, между бровями по-прежнему лежит морщинка. И по-прежнему невозможно даже подумать о том, чтобы подойти поближе, доронуться до руки, разжать намертво стиснутые пальцы…
Подумать, может, и невозможно. Да и что тут раздумывать…
Кристиан вздрогнул от прикосновения, взглянул на Элли с таким неподдельным удивлением, будто думал, что никогда больше его не увидит… Привычно притянул к себе, взъерошил ладонью волосы — Элли только успел заметить, что глаза у него вновь живые, не тускло-свинцовые, как пару часов назад…
«Я теперь знаю, каково ваше лицо — настоящее… Я знаю. Это очень больно, господин Кристиан, — знать такое. Только мне все равно. Потому что я вас люблю…»
Кристиан взглянул поверх головы Элли на свое отражение в блестящей поверхности терминала. Это не зеркало, конечно, черты лица плыли и смазывались, превращаясь в фантастическую маску…
«Хотел бы я знать, какое мое лицо — настоящее…»

Ограбление по-…

…— Мы сделаем это, не будь я Уильям Глатт! — От удара кулаком по столу бутылка опрокинулась, и ее содержимое (то есть весьма скудные его остатки) растеклось по столу.
— Ты идиот, Уилл, — лениво ответил на это один из собутыльников вышеозначенного мистера Глатта, поднимая бутылку и оценивая степень причиненного ущерба. — Тебе сто раз было сказано — это не-воз-мож-но!!!
— Нет ничего невозможного, Ленни, — заявил Уилл, рослый темноглазый парень. — Помнится, ты говорил, что взять ювелирку на улице Первопоселенцев тоже невозможно! Однако же мы ее взяли!..
— Ага, и при этом едва унесли ноги, а товар не могли сбыть ровнехонько два года, потому что за нами вся полиция Танагуры гонялась во главе с этим их начальничком, — вставил третий, темнокожий мужчина средних лет с курчавыми волосами, заплетенными во множество толстых коротких косичек. — А когда все-таки сбыли, то остались в таком убытке, что не стоило всего этого и затевать…
Однако Уилла было не так-то легко смутить.
— Если бы вы меня тогда послушались и в тот же день слиняли с Амои, мы сейчас были бы богачами, — заявил он. — А не ты ли, Полли, предложил… — Тут Уилл скорчил рожу, в его представлении напоминающую физиономию темнокожего Полли, и прогундосил: — «Залечь на дно и подождать, пока суматоха уляжется»? Не ты, нет?
— Еще раз назовешь меня Полли, рожу разобью, — спокойно пообещал темнокожий.
— Ты?! Мне?!
— Так, ну опять завелись, — вмешался Ленни, решительно вставая между приятелями. — Поль, утихни. Уилл, а ты хватит выдумывать. Больше мы ни на одну твою авантюру не подпишемся. Хватит с нас…
— Ах, как я испугался! — фыркнул Уилл. — Наберу новую команду, только и всего!
— Да? — прищурился Поль, и его широкое лицо с приплюснутым носом приобрело невероятно язвительное выражение. — И где же, позволь узнать, ты найдешь таких идиотов, которые согласятся сунуться в это милое местечко?…
— Что, народу мало вокруг, что ли? — буркнул Уилл.
— Много, — кивнул Поль. — Только на такое дело подписаться могут либо вовсе уж клинические идиоты, или обдолбанные наркоманы, которые вообще уже ничего не соображают. Много ты успеешь сделать с такой командой! Пожалуй, даже доедешь до места, прежде чем вас повяжут…
Уилл молча сопел, и видно было, что ему очень хочется еще больше сплюснуть нос Поля. Однако резон в словах темнокожего все-таки был, поэтому Уилл разжал кулаки и с тяжким вздохом уселся обратно на продавленный диван.
— Ну и что, так и будем сидеть в этой дыре? — буркнул он.
— Тебе давно предлагали заняться делом, — ответил Ленни. — Нормальным делом, Уилл! Как все люди!.. Нет, у тебя же вечно какие-то грандиозные планы, от которых потом одни неприятности! Ну что тебе так далось грабануть именно это место, других нет, что ли?
— Есть, — мрачно ответил Уилл. — Только это дело принципа! Поль, Ленни, ну поймите вы, за последние лет семь космопорт вообще никто не грабил!..
— Малыш Слай вчера обчистил там троих разинь, — флегматично напомнил Ленни.
— Я имею в виду, не грабил по-настоящему! — снова вскочил Уилл. — Я ж не про карманников толкую, велика важность — у придурка какого-нибудь карманы почистить… Я говорю о настоящем ограбленнии, о котором будут говорить все! Об ограблении, которое нас прославит!
— Мне что-то не хочется прославиться, — пробормотал Ленни. — А тебе, Поль?
— Думаю, на рудниках мы будем пользоваться бешеным успехом, — ответил Поль. — Нас будут показывать за деньги, как троицу самых больших идиотов за всю историю Танагуры.
— А, идите вы все к черту!.. — Уилл схватил куртку и пулей вылетел за дверь.
— Прогуляется — вот дурь из головы и вылетит, — сказал Поль. — Давай еще по одной, Ленни? Ленни?…
— Знаешь, Поль, — задумчиво сказал Ленни. — Я вот думаю, думаю… а чем черт не шутит? Может, и правда попробовать?
— Сумасшествие заразно, — констатировал Поль и откупорил еще одну бутылку.
Еще примерно полчаса прошло в гробовом молчании, только булькала в стаканах выпивка и изредка покашливал Ленни.
— А что, правда уже столько лет никто не грабил космопорт? — спросил неожиданно Поль.
— Угу… — отозвался Ленни, созерцая дно своего стакана. — Говорили, тогда угнали несколько грузовиков. Но банда была побольше нашей, да и руководил ими кто-то посообразительнее Уилла.
— И где они теперь? — заинтересовался Поль.
— Пропали с горизонта примерно через полгода после этого, — пожал плечами Ленни. — Говорят, их замели на чем-то другом, ну, наверно, и эти грузовики припомнили, да и отправили на рудники. А оттуда мало кто возвращается, сам знаешь.
— Да уж знаю, — буркнул Поль, теребя одну из своих многочисленных косичек. — И что, больше никто не пытался?
— Пытались, конечно, — хмыкнул Ленни. — Только охрана там больно хороша… Погоди, а ты что, уже подумываешь об этом?!
— М-м-м… — протянул Поль и отхлебнул прямо из бутылки. — Возможно, это не такая уж глупая мысль. Особенно если и в самом деле смыться сразу, а не торчать на виду у всей полиции города.
— Не говори гоп, — хмыкнул Ленни. — Это надо хорошенько обдумать. А где шляется Уилл, хотел бы я знать? Это он у нас мастак по части идей!..

…— Авария в шестнадцатом грузовом шлюзе, — мурлыкнула система оповещения приятным женским голосом. — Авария в шестнадцатом грузовом шлюзе…
— Что там еще? — Мартин Янсон включил селектор. — А? Юпитер, вы что, сами не можете с такой ерундой справиться? Я, по-вашему, с каждым поврежденным контейнером должен лично разбираться? А… вот оно в чем дело. Ладно, сейчас буду.
В личном деле Мартина Янсона значилось, что он проходит испытательный срок на должности заместителя начальника транспортной системы. В принципе, это было правдой, однако помимо обозначенных в должностной инструкции обязанностей, Мартин выполнял еще множество функций, имеющих довольно косвенное отношение к транспортной системе Амои. Фактически он давно уже являлся правой рукой Себастьяна Крея в той области его деятельности, что касалась незаконного оборота товаров. Контрабанды, проще говоря. А поскольку этот самый незаконный оборот товаров в последнее время приобрел угрожающие объемы, заняться Мартину было чем. Вот взять хотя бы сегодняшнее происшествие. Казалось бы, какая чепуха: поврежденный контейнер! Однако надо еще учитывать, что именно может оказаться в этом контейнере. На этот раз Мартину еще повезло: в шестнадцатом шлюзе перебрасывали с одного транспортника на другой груз контрабандных елей. На некоторых планетах сохранилась традиция отмечать начало нового года, а для празднования этого события зачем-то требовались именно эти деревья. Конечно, ничего не стоило вырастить такое деревце в теплице, но любители платили бешеные деньги за ели, выросшие в естественных условиях. А так как росли они ислючительно на Старой Земле и еще на двух-трех планетах, особенно на нее похожих, а спрос превышал предложение… Словом, господин Крей не мог упустить такую замечательную возможность заработать, пусть даже случай выпадает лишь раз в год. Возить ели со Старой Земли было чересчур накладно, поэтому среди натуральных деревьев искусно маскировали искусственно выращенные, коих было, конечно, в несколько раз больше. В конце концов, ну кто станет проводить какой-нибудь анализ прямо на месте?…
Впрочем, сегодня Мартину не удалось присесть ни на минуту — его непосредственный начальник снова отлучился по своим таинственным делам, оставив свой ненаглядный космопорт на заместителя и еще нескольких доверенных лиц. А поскольку доверенные лица имели четко ограниченный круг обязанностей, за пределы которого высовываться им не рекомендовалось, то вся полнота власти легла на плечи Мартина. Не то чтобы он был недоволен, напротив, он гордился оказанным ему доверием, но… теперь он прочувствовал на собственной шкуре, каково это — руководить этакой махиной! А ведь Себастьян не одним только космопортом занимается, на нем еще уйма дел…
Впрочем, Себастьян обещал быть после обеда, время которого уже почти наступило, а потому Мартин особенно не волновался. Вряд ли за это время успеет случиться что-нибудь серьезное…

…— Идиотская, идиотская, трижды идиотская затея! — бубнил себе под нос Ленни, пытаясь сдвинуть со своей головы локоть Поля. — Какого черта я дал себя уговорить?
— Да уж, Уилл, если ты считаешь свой план таким уж беспроигрышным, — просипел Поль, — мог бы подобрать контейнер побольше!
— Тихо, вы!.. — прошипел Уилл, расположившийся со всем возможным комфортом. — Может, вам еще лимузин подать? Я и так из кожи вон вылез, чтобы уболтать этого охранника!
— И отдал ему почти все наши деньги, — пробормотал Поль. — Только за то, чтобы он пропустил нас на склад… Кстати, а как мы намерены выбираться обратно?
— Мы еще и внутрь не попали!.. — огрызнулся Поль. — Обратно… Если нам удастся угнать грузовик, можно просто проломить ограждение…
Ленни глухо застонал, представив, вероятно, гонку на большегрузном автомобиле по ночной Танагуре.
— А если нет, — продолжал Уилл, — тогда сгребем, что сможем унести, и… в общем, как-нибудь выйдем. Там столько народу, а мы зря, что ли, переоделись в эти дурацкие комбинезоны? Поль, ведь мы похожи на рабочих?
— До безобразия, — мрачно ответил Поль.
— Мне не нравится ваше настроение, — произнес Уилл. — Кажется, вы не верите в мой план.
Молчание было ему ответом. Сказать по чести, приятели Уилла и в самом деле сомневались в успехе предприятия. Увы, отказываться от участия было уже поздно: судя по звукам, контейнер сгрузили с автомобиля на ленту транспортера, и он двинулся куда-то вперед и вверх.
— Поль, тебе определенно надо поменьше жрать… — с трудом выговорил придавленный массивным телом приятеля Ленни.
— Заткнитесь!.. — шепотом рявкнул Уилл. — Услышат, чего доброго…
— Сдурел, что ли, — заворчал Ленни, — стенки такой толщины, что тут во весь голос орать можно…
— Что это мы остановились? — настрожился Поль.
— Мало ли… — ответил Уилл. — Сейчас опять поедем. Кстати… давайте-ка еще раз все проговорим. Значит, этот контейнер должен уйти завтра днем. На ночь его оставят либо на транспортере, либо на складе. В общем, около полуночи можно выбираться, ночью тут потише. Выбираемся отсюда и… дальше, как пойдет. Все ясно?
— Ясно, ясно, — буркнул Поль. — Добром это не кончится.
— Не каркай, — ткнул его локтем Ленни. — Может, обойдется… А что это мы опять остановились?
— Тише!.. — прошипел Уилл. — Замолкните!
Контейнер покачнулся, в верхней его части что-то скрежетнуло.
— Это погрузчик, — прошептал Уилл. — Такая штуковина типа здоровенной механической лапы. Сейчас нас переставят на другой транспортер…
Контейнер довольно ощутимо грянулся о твердую поверхность, однако вперед не двинулся. Снаружи что-то грохнуло, заскрежетало, и крышка контейнера внезапно отъехала в сторону. Трое приятелей зажмурились — таким ярким показался дневной свет после добровольного заточения в темноте контейнера.
— Ух ты! — сказал рослый парень в форме охранника, заглядывая внутрь. — Какой улов! Вылазьте, субчики!
— Я знал, что добром это не кончится, — пробубнил Поль, неуклюже переваливаясь через борт контейнера и привычно заводя руки за спину. — Поосторожнее нельзя ли?
— Двигай, — любезно предложил охранник, чувствительно ткнув Уилла в спину прикладом. — С вами кое-кто желает побеседовать лично…

— Уилл, нас засадят на всю катушку, — прошептал Ленни, улучив момент, когда их вталкивали в какое-то помещение. — Все твои идеи!.. Ты говорил, никто в жизни не догадается, что мы забрались в этот контейнер! Как они нас вычислили?
— На всех входах в космопорт установлены теплоискатели, — ответил незнакомый спокойный голос. — Не говорите, что вы об этом не знали, господа.
— Первый раз слышу!.. — вякнул было Уилл, но его снова приложили по спине прикладом, после чего он умолк.
— И что прикажете с вами сделать? — снова спросил незнакомец, а приятели наконец обратили внимание на этого человека.
Спиной к ним у панорамного окна, выходящего на взлетную полосу, стоял высокий мужчина в спортивной серой с красным куртке с высоко поднятым воротником и в бейсболке. Поза у него была самая что ни на есть раскованная, руки он держал в карманах, вдобавок мурлыкал себе под нос какую-то незатейливую мелодийку. Из всего этого Ленни сделал вывод, что этот тип — явно не последнее лицо в этом злосчастном космопорте.
— На каторгу их, — пробасил один из охранников, здоровенный рыжий детина. — Ишь, чего придумали!..
— Когда я захочу узнать ваше мнение, Сайрес, я вам об этом сообщу, — вежливо перебил тип у окна и обернулся к троим пленникам. Поль заулыбался: он питал слабость к крупным светловолосым мужчинам, а этот был именно таков. Во всяком случае, виднеющаяся из-под козырька бейсболки челка казалась довольно светлой. А вот Уиллу очень не понравилось его лицо, хотя и было оно вполне привлекательным: с высокими скулами и довольно широко расставленными глазами необычного серо-синего цвета. Особенно же ему не понравилась улыбка этого явно облеченного властью господина. — Итак, господа, чем мы обязаны вашему визиту? Впрочем, можете не отвечать. И так вижу. Вы намеревались вульгарно грабануть космопорт. Вашим, без сомнения, великолепно продуманным планом интересоваться не буду. Видите ли, у вас было столько предшественников, что эти планы я знаю наизусть.
— Это, должно быть, начальник охраны, — шепнул Ленни Уиллу, перекосившись на один бок.
— Встань ровно, когда с тобой господин Крей разговаривает! — Басовитый охранник двинул Ленни под ребра, и тот, охнув, распрямился.
— Кто?! — Уилл взглянул сперва на Поля — убедиться, что слух его не обманывает, увидел, что у Поля точно такая же огорошенная физиономия, и снова воззрился на мужчину в серой куртке.
Тот, похоже, искренне наслаждаясь производимым эффектом, опустил воротник куртки, расстегнул ее и снял бейсболку.
— Блонди?… — прошелестел совершенно ошеломленный Ленни.
— Себастьян Крей к вашим услугам, господа, — произнес тот не без иронии, снимая куртку, встряхивая головой и позволяя спрятанным дотоле под одеждой длинным золотистым волосам рассыпаться по плечам. — Так что же мне с вами делать?…
Трое грабителей подавленно молчали.
— Каторга — это банально, — вздохнул хозяин космопорта. — Расстрелять на месте — негуманно, вы же еще ничего не успели стащить! Сайрес, отпустите их.
— Так точно, — буркнул басовитый охранник, и трое приятелей неожиданно ощутили, что руки их более никто не заламывает за спину.
— Проваливайте, господа, — ласково произнес Себастьян Крей, адресуясь в основном к Уиллу. — Ваша невероятная наглость заслуживает некоторого уважения. Вы разве не слышали, что мой космопорт уже лет семь как никто не грабил?
— Слышали, — буркнул Уилл. — Думали, брехня…
— Еще раз попадетесь — легким испугом не отделаетесь, — сказал Себастьян уже своим нормальным голосом, от звуков которого незадачливых налетчиков пробрала дрожь. — Сайрес, выведите их отсюда.
— Увести! — скомандовал басовитый охранник, а когда приказ был выполнен, рискнул обратиться к начальнику. — Господин Крей, а может, все-таки сдать их?
— Сайрес, перестаньте, — поморщился Себастьян. — Во-первых, они ничего не успели сделать, а во-вторых, здорово меня развеселили. Сегодняшнее происшествие послужит им уроком, и второй раз они уж точно не сунутся…

…— Они наверняка думают, что второй раз мы туда не сунемся! — горячо произнес Уилл, со стуком ставя стакан на стол. — Надо сыграть на этом!
— Иди к черту, Уилл! — рявкнул Поль, растирая синяки на запястьях. — Мне не улыбается угодить на каторгу! Ты слышал, что сказал этот ненормальный Блонди? Уверяю тебя, если мы попадемся еще раз, он нас засадит на полную катушку!
— Мы не попадемся! — грохнул кулаком по столу Уилл. — Я знаю, что надо сделать!
— О нет… — простонал Ленни, уронив голову на руки. — У него снова есть план!

…— И сколько нам тут торчать? — трагическим шепотом вопросил Ленни, стараясь принять беззаботный вид.
— До вечера, я же тебе сказал, — ответил Уилл, улыбась во весь рот. — И прекрати со мной трепаться, мы не знакомы, забыл? Вон, посмотри на Поля… бери пример с него!
Поль сладко дрых в одном из удобных кресел зала ожидания.
— Издеваешься? — горько спросил Ленни. — Я только и жду, что сейчас нас всех возьмут за задницу…
— По какому поводу? — окрысился Уилл. — Мы чинно-благородно ждем своего ночного рейса, у нас есть билеты, причем даже настоящие, а не поддельные! За что нас арестовывать?
Ленни испустил тяжкий вздох и приложился к фляжке. Он мог бы напомнить Уиллу, что на эти настоящие билеты ушли остатки их и без того скудных сбережений, однако промолчал. Ленни был фаталистом и полагал, что от судьбы не уйдешь…
На этот раз план Уилла заключался в следующем: по ночам уходит не так уж много рейсов, поэтому и народу в зале ожидания будет немного. Троим приятелям надо будет всего лишь незаметно пробраться из зала ожидания в служебные помещения, а оттуда выйти к складам. Ночью там не слишком много служащих, а потому вполне реально найти легкую поживу. По городу ходили слухи, что в космопорте склады даже не запираются, так доверяет своим служащим его начальник. По мнению Уилла, это было чудовищной глупостью!..

…— Господин Мартин, сдается мне, я видел старых знакомцев!.. — Сайрес, начальник охраны космопорта, крайне ревностно относился к своим служебным обязанностям.
Этого рыжего здоровяка Себастьян Крей взял на службу довольно давно, еще когда только занял свой пост. Скажем так, это было одно из первых его деяний, ставших известными широкой общественности и повергших эту общественность в шоковое состояние. Дело в том, что рыжий Сайрес оттрубил изрядный срок на каторге за серию крупных ограблений, и не просто вышел оттуда живым, но и ухитрился не превратиться там в инвалида. Правда, с головой у него определенно было не все в порядке, это признавал даже сам Себастьян, которого, однако, сей факт нимало не смущал. Сайрес отчего-то проникся к своему начальнику самыми верноподданническими чувствами, а за оказанное доверие платил преданностью и рьяным исполнением своего долга. Ну а на вопросы шокированных коллег по поводу столь странного выбора человека на должность начальника охраны Себастьян отвечал очень просто. «Рыбак рыбака видит издалека, — говорил он. — Если кто и способен углядеть воришку в толпе пассажиров, то только тот, кто и сам когда-то промышлял этим ремеслом». И, как всегда, он был прав…
— Сайрес, у нас тут наметилось совещание! — Мартин ловко обогнул начальника охраны, повстречавшегося ему в коридоре. Вероятно, тот шел к Себастьяну, но решил не беспокоить обожаемого начальника по пустякам, раз уж на пути попался его заместитель. — Я думаю, ты и сам прекрасно со всем разберешься, только, умоляю, без стрельбы!
— Не извольте сомневаться! — хмыкнул Сайрес. К Мартину он относился с несколько снисходительным уважением, как ни странно это звучит: признавал все его достоинства, но не мог взять в толк, как все это удается мальчишке тринадцати лет отроду, пусть даже он Блонди. — Этого не понадобится…

…— Долго нам еще ждать? — уныло спросил Ленни.
— Часа три, — ответил Уилл. Поль всхрапнул и попытался подтянуть колени к подбородку. — Мы как-то рановато заявились.
— Да уж, ничего не скажешь, в такую рань приперлись, курам на смех… — пробормотал Поль.
— Ты что, не спишь? — изумился Уилл.
— Уснешь тут! — Поль сел ровно. — Меня с самого утра аж подбрасывает! Нутром чую, добром все это не кончится…
— Может, уйдем, пока не поздно? — безнадежно осведомился Ленни. Не то чтобы он не верил в стратегический гений Уилла, но…
— Ну что вы за трусы? — взбеленился Уилл. — Чего вы боитесь? Что нас узнают? Да как же! Переодевались мы для чего? Да нас мать родная не узнает!
— Это уж точно… — пробурчал Поль.
Ради маскировки Уилл заставил Поля снять его любимый безразмерный свитер всех цветов радуги и широченные штаны со множеством карманов, заменив их на приличный, хотя и потрепанный костюм, выплести из волос разноцветные шнурки, расчесаться и собрать буйную курчавую гриву в подобие «хвостика». А заодно вынуть из ушей, носа, бровей и губ многочисленные колечки, сережки и булавки. Теперь Поль выглядел очень солидно. Образ несколько потрепанного жизнью мелкого торговца портила только обувь: ботинок нужного размера не нашлось, равно как и денег на то, чтобы приобрести новые, поэтому Поль остался в любимых разношенных кроссовках ядовито-абрикосового цвета. Впрочем, кому какое дело, во что там обут такой положительный с виду джентльмен?
— Ноги под кресло убери, — посоветовал Уилл Полю сквозь зубы. — Твои боты просто глаза слепят!
— На себя посмотри, — не остался в долгу Поль, однако ноги под кресло все же подобрал.
К несчастью для себя, Уилл был дальтоником, поэтому цветовое решение его костюма оставляло желать лучшего. Даже ко всему привычный Ленни невольно морщился, когда его взгляд случайно падал на диковатое сочетание, кое образовывал нежно-зеленый пиджак Уилла вкупе с поросячье-розовой рубашкой и лимонным галстуком. Впрочем, надо сказать, что в зале ожидания встречались и еще более странно одетые типы, так что Уилл не слишком уж бросался в глаза. Сам Ленни «маскироваться» отказался наотрез, оставшись в привычной черной куртке, благодаря чему на фоне своих приятелей был почти незаметен.
— Пора! — сказал наконец Уилл. Поль подпрыгнул на месте и чуть не опрокинул на себя стакан с минералкой. — Наш рейс через полчаса. Давайте потихоньку пробираться во-он туда… — Уилл украдкой показал на неприметную дверь в глубине зала. — Я видел, оттуда выходили уборщики и пара рабочих. Пошли!..
Как ни странно, троице удалось достигнуть вожделенной двери, оставшись незамеченными. Более того, им удалось даже войти в нее и пройти по открывшемуся коридору несколько десятков метров. После этого Уилл неожиданно понял, что блуждать по хитросплетениям служебных коридоров космопорта они могут до скончания века, и хорошо, если удастся найти дорогу обратно. Правда, приятелям об этом он сказать не удосужился, а отправился туда, где, как подсказывали ему инстинкты и здравый смысл, располагается выход к складам.
— Уилл, мы что-то очень долго уже идем, — заметил Ленни.
— Чуть-чуть осталось, — пообещал Уилл. — Вон, я уверен, это та дверь! Пошли, ребята!..
Надо отметить, что троим грабителям и в самом деле сопутствовала удача. Дверь оказалась именно той, что надо, — вела она на пандус, по которому можно было спуститься к ангарам и складам.
— Вот это да!.. — восхищенно произнес Уилл, озирая открывшееся его глазам зрелище: ровные ряды ангаров чуть не до горизонта, снующие туда-сюда погрузчики, громадные трейлеры…
— Ты уверен, что по ночам тут не работают? — с сомнением протянул Поль.
— Вроде не должны, — ответил Уилл. — Иначе нам придется трудновато…
— Ты даже не подозреваешь, до чего ты прав! — сказал сзади знакомый бас, и, обернувшись, трое приятелей имели сомнительное удовольствие лицезреть физиономию Сайреса и еще нескольких охранников. — А ну-ка, пошли!
— А я говорил, что добром это не кончится… — тяжко вздохнул Поль…
«Ну где, ну где я прокололся? — уныло думал Уилл, пока охранники бодрым шагом влекли их по нескончаемым коридорам. — Ну что за невезение такое? О черт, куда это нас привели?…»
Сайрес бесцеремонно распахнул дверь и втолкнул троих грабителей в обширный и дорого обставленный кабинет. И, кстати сказать, Уилл предпочел бы, чтобы народу в этом кабинете было поменьше!
В кресле расположился уже знакомый нашей троице Блонди, а именно Себастьян Крей. На этот раз одет он был, как подобает столь важной персоне — в форменный серо-стальной с алым костюм. Напротив него восседал субьект с волосами морковно-рыжего цвета, тоже в форменном костюме, что выдавало его принадлежность к элите. У окна расположился обыкновенно одетый светловолосый паренек, вид которого сбивал с толку (на первый взгляд, ему было лет тринадцать-четырнадцать, но для подростка он казался чересчур рослым и крупным), и симпатичная девушка-шатенка. Рядом с ними стоял еще один Блонди, долговязый и немного нескладный, с резкими чертами худого костистого лица. При виде его Поль принял до крайности независимый вид, а Ленни постарался сделаться меньше ростом и прикрыть лицо хотя бы плечом. Однако эти уловки не помогли.
— Ба, знакомые все лица! — воскликнул долговязый Блонди, разглядев вновь прибывших и подходя поближе. — Полли Рамера!.. Не ожидал увидеть! И Ленни О'Коннел здесь… А вот эта рожа мне незнакома, должен признаться. Себастьян, это и есть твой обещанный сюрприз?
— Не совсем так, — протянул Себастьян. — Это для меня самого сюрприз… Господа, как я понял, вы решили злоупотребить моим гостеприимством? Я разве вас не предупреждал?
— Себастьян, отдай мне вот этих двоих, — кровожадно попросил долговязый Блонди. — Я этого Полли давненько ищу! За ним, видишь ли, маленький должок! Да и Ленни мне пригодится… думаю, он знает кое-что полезное.
— Спокойнее, Вернер, — призвал Себастьян коллегу к порядку. — Ты не у себя в управлении. — Он повернулся к плененной троице. — Господа, ваше хамство переходит всякие границы, вы не находите? Какого дьявола вам приспичило ограбить именно мой космопорт?
— Что ты с ними цацкаешься? — пробурчал Вернер. Он прекрасно знал, что, как говорится, «хозяин — барин», и в космопорте распоряжается не он, будь он хоть сто раз начальник службы безопасности, а именно Себастьян. — Засадить их на полную катушку, и дело с концом…
— Да подожди ты, — отмахнулся Себастьян. — Ну, и что прикажете с вами делать? Действительно Вернеру отдать?
Вернер всем своим видом выражал готовность принять самое живое участие в судьбе незадачливых грабителей. Уилла передернуло: стоило взглянуть на лица его товарищей, чтобы понять — попасть в цепкие руки правосудия им вовсе не улыбается.
— Сайрес, выкиньте их отсюда, — скомандовал Себастьян после продолжительной паузы, за время которой успели известись не только задержанные, но и прочие присутствующие. — Живо, живо!.. А вы, господа, запомните: попадетесь в третий раз — точно отдам Вернеру.
— А если не попадемся? — ляпнул Уилл.
— Если не попадетесь… — Себастьян усмехнулся. — Тогда обещаю вас не преследовать. Впрочем, сомневаюсь, что вам удастся-таки обнести мой космопорт. Засим — всего доброго!
— Себастьян!.. — отмер Вернер, когда за троицей закрылась дверь. Мартин откровенно ухмылялся во весь рот, Юджил и Ким тоже прятали улыбки. — Ты что?! Отпустил этих вот… преступников?!
— Они меня развлекают… — протянул Себастьян. — Сунуться сюда во второй раз могли либо идиоты, либо безрассудно храбрые люди. Лично я склоняюсь к первому варианту, однако… Надо же как-то проверять слабые места космопорта! Но в третий раз я их точно не выпущу, не волнуйся, Вернер. — Себастьян улыбнулся. — А теперь, господа… и дама, вернемся к нашим делам…

…— Нет, Уилл, хватит!!! — Ленни буквально сыпал искрами, что было ему вообще-то несвойственно. — Хватит!.. Пять лет назад мне одной беседы с Вернером Дирком хватило во-от так! — Ленни провел ребром ладони по горлу. — Больше я его ребятам попадаться не намерен, так и знай! Поль, ну что ты молчишь?
— Я совершенно согласен, Ленни, — проронил Поль. Он пребывал в крайне мрачном расположении духа с тех самых пор, как увидел начальника службы безопасности. — Это уже не шуточки. Пора завязывать с этими играми и перебираться в местечко поспокойнее!
— Ребята!.. — Уилл прижал руки к груди. — Но… как же?… Мы же договорились, что вы мне поможете!
— Уилл, мы договаривались на один раз! Слышишь, на один!!! — гаркнул Ленни. — И тогда речи об этом чертовом Блонди не шло!
— Но…
— И слышать ничего не желаю! — отрезал Ленни. — Наливай, Поль…

«…М-да… — подумал Мартин Янсон. — Это дельце начинает дурно пахнуть…» Он усмехнулся собственной незамысловатой шутке и отправился на заклание к Себастьяну Крею. С этой ситуацией разобраться самостоятельно он, пожалуй, был не в силах.
— Ты не занят? — просунул Мартин голову в кабинет Себастьяна.
— Не слишком. — Себастьян оторвался от терминала и повернулся к Мартину. — Что у тебя случилось? Да ты целиком-то войди!
— Ну… — Мартин вошел в кабинет и затоптался у порога. — Себастьян, я так не расскажу. Можешь со мной к ангарам прогуляться?
— Чувствую, дело пахнет керосином, — хмыкнул Себастьян, поднимаясь и надевая куртку.
— Хуже… — буркнул Мартин.
Путь до ангаров оба Блонди проделали в полном молчании.
— Так что у тебя произошло? — произнес, наконец, Себастьян. — Судя по всему, что-то серьезное, раз уж ты меня с собой потащил. Так ведь?
— Ты сейчас сам все увидишь, — пообещал Мартин. — И… э-э-э… поймешь.
— Заинтригован сверх всякой меры, — ухмыльнулся Себастьян и вслед за Мартином прошел в ангар.
Увидев начальство, трое рабочих встали навытяжку.
— Проблема у нас вот с этим контейнером, — сообщил Мартин. — Документы на него оказались не в порядке, так что, согласно инструкциям, груз был задержан до выяснения обстоятельств. Только… гм… я не ожидал, что груз окажется настолько… э-э-э…
— Мартин, ты можешь сказать нормально? — приподнял бровь Себастьян. — Сколько можно мямлить? Что не в порядке с этим грузом?
— Сейчас… — вздохнул Мартин и кивнул рабочим. — Открывайте.
Через полторы минуты контейнер был вскрыт.
— Юпитер, что это?! — сдавленным голосом произнес Себастьян, закрывая лицо рукавом. — Что за вонища?!
— Давай выйдем… — таким же задушенным голосом предложил Мартин. Дышать в ангаре было решительно нечем, оглушительная, совершенно невыносимая отвратительная вонь буквально сшибала с ног. — Я объясню…
Оказавшись снаружи, оба Блонди принялись жадно глотать холодный ночной воздух. Отдышавшись, Себастьян воззрился на Мартина.
— Я жду объяснений, — сказал он.
— Да, конечно, — вздохнул тот. — Дело было так… Как я уже сказал, документы на этот контейнер оказались не в порядке. Груз был задержан до выяснения обстоятельств. Все выяснилось, но… В общем, теперь отправить этот груз по назначению не представляется возможным.
— Ты можешь внятно объяснить, что за груз? — нахмурился Себастьян.
— Это деликатесная рыба с Иова, — вздохнул Мартин. — Стоит бешеных денег. Я немного разобрался в ситуации, и получается следующее… Рыба эта дорога до неприличия. Но и перевозка стоит будь здоров сколько. Ну, а эти ребята, хозяева груза, решили срубить побольше деньжат, и того… сэкономили на заморозке. — Мартин покосился на Себастьяна. Лицо того выражало вполне закономерное любопытство, и Мартин продолжил: — Они рассчитывали, что груз будет доставлен за трое суток. День с Иова до Амои, несколько часов тут — и дальше, до места назначения. Поэтому упаковали не в вакуумный контейнер, а в обыкновенный. И заморозка обыкновенная. До Амои ее и правда хватило. И если бы мы из-за этих документов не задержали груз, все прошло бы нормально…
— Погоди, дальше я сам догадаюсь, — усмехнулся Себастьян. — Пока ты выяснял по поводу сопроводительных бумажек, рыбка благополучно стухла, так? Судя по запаху, протухла она основательно. В пункт назначения ее по этой причине не отправишь, пункт отправления ее обратно не примет, да еще, глядишь, потребует возместить убытки… А что страховая компания?
— М-м-м… — Мартин замялся. — Прямо обращаться по поводу именно этого груза я не стал, но справки навел. Вероятнее всего, нам же и вчинят иск за нарушение условий хранения, а сумма иска такая, что у меня волосы дыбом встают… Так что страховая компания тут не поможет.
— Занимательная ситуация, — хмыкнул Себастьян. Мартин с удивлением заметил на его лице привычную задорную улыбку. — И что ты предлагаешь?
— Я не знаю, — признался Мартин сокрушенно. — Ну… хоть выкидывай эту тухлятину на помойку! А что? Отогнать погрузчик с этой мерзостью на свалку, да и заявить, что пропал груз… мало ли, что бывает… Не поверит никто, правда, но… иначе весь космопорт этой тухлятиной провоняет!
— Мартин, ты мыслишь неконструктивно, — рассмеялся Себастьян, повергая своего юного заместителя в нешуточное замешательство. — Спишу это на твою неопытность, так и быть, но впредь думай головой! Ну разве можно самим отвозить на свалку такую замечательную тухлую рыбу?…
— А… что ты предлагаешь? — осторожно спросил Мартин. Идеи Себастьяна всегда вызывали у него оторопь, смешанную с восхищением.
— Пойдем. — Себастьян положил руку Мартину на плечо. — Это нужно тщательно обдумать…

…— Уилл, Уилл, ну может, вернемся?… — Ленни, повиснув на заборе, тщетно пытался перевалиться на другую сторону.
— Тихо, ты!.. — прошипел Уилл. — Поль, да подсади ты его!
Ленни мешком свалился наземь. Поль с обезьяньей ловкостью перебрался через забор и мягко спрыгнул рядом с Ленни.
— Уилл, тебе бы в рекламном агентстве работать, — прошептал он. — Ты кого хочешь на что хочешь уговоришь!
— Да ладно вам, — смутился Уилл. — Ну просто… ребята, ну третий раз — волшебный, нам должно повезти!
— Что-то больно уж тихо… — пробормотал Ленни. — Не нравится мне это…
— Пошли, — скомандовал Уилл. — Вон туда…
Этим вечером в погрузочной зоне космопорта и в самом деле было непривычно тихо. Уже около девяти вечера, когда только начало темнеть, большая часть рабочих завершила работу и разбрелась по домам. Большегрузные машины замерли между ангарами, словно огромные доисторические чудовища, только изредка взревывал вдалеке какой-то припозднившийся транспортер…
— Заперто, заперто… тут тоже заперто… — Поль, крадучись, шел вдоль ряда ангаров, пробуя одну дверь за другой. — А кто-то говорил, что в космопорте ничего не запирают!
— Тихо!.. — Схватив приятеля за плечо, Уилл увлек его за угол. — Кто-то едет…
Сдержанно порыкивая, к ангару подъехал транспортер, на котором стоял солидных размеров контейнер. Один из рабочих принялся было отпирать дверь ангара, но водитель, высунувшись из кабины, крикнул:
— Да бросьте вы! Эту хреновину отправляют утренним рейсом, вам чего, больше всех надо, туда-сюда ее тягать? Оставим на машине, завтра и погрузим по-быстрому!
— А ну как заметит кто?
— Кто заметит? — фыркнул водитель. — Господин Крей и господин Янсон на приеме, а прочие уже нажрались, только мы тут, как дураки, по темени этой шатаемся! Пошли уже!.. Ну кто наш грузовик тронет, сами подумайте? Тут чужие не ходят!
— Ну, ладно, — согласился один из рабочих. — И правда, что мы будем сгружать-разгружать… Ничего с ним до утра не сделается. Пошли, ребята!
Оба рабочих и водитель, загнав грузовик в проход между ангарами, где он был не так заметен, отправились восвояси.
— Вот видите!.. — просипел Уилл. — Я же говорил, что нам повезет! Поль, ты же сможешь завести эту бандуру?
— Смогу, — отозвался Поль. — Только… Уилл, а почем нам знать, что в этом контейнере? Может, там женские шмотки!..
— Какая разница!.. — шепотом воскликнул Уилл. — Главное — мы утрем нос этому белобрысому зазнайке, хозяину космопорта! И вашему любимому господину Дирку заодно!
— Ты думаешь, нас не вычислят? — хмыкнул Ленни.
— Крей обещал, что не будет нас преследовать, если мы сумеем обчистить космопорт, — поучительно сказал Уилл. — А все говорят, что он своего слова не нарушает! Ну, пошли!
Грузовик завелся не сразу, Полю пришлось повозиться. В своей практике Полю приходилось по большей части угонять легковые машины, а вот с крупной техникой он был знаком не слишком близко. Однако в конце концов мотор грузовика все же заурчал, причем довольно тихо, что не могло не радовать. Привлекать излишнее внимание не входило в планы троих приятелей.
— Поехали, — скомандовал Уилл. Поль, сидевший за рулем, нажал на пару клавиш, и грузовик плавно тронулся с места. — Поль, на такой скорости мы стену не вынесем!
— А обязательно стену ломать? — осведомился Ленни. Ему явно не верилось в успех предпрятия. — Шуму будет…
— А ты думаешь, нас выпустят через главные ворота? — огрызнулся Уилл. — Поль, прибавь!..
— Эта колымага быстрее ехать не может, — флегматично отозвался Поль. — Не волнуйся, грузовичок достаточно тяжелый, чтобы прошибить ограждение…
— Хотелось бы надеяться! — пробормотал Уилл.
Стену и в самом деле удалось проломить достаточно быстро — всего лишь с третьей попытки, — и тихо. Определенно, ограждение погрузочной зоны не было рассчитано на то, что кто-то станет со всей дури врезаться в него на тяжелых грузовиках с упорством идиота!
— Получилось?… — шепотом выдохнул Уилл, вытряхивая из волос осколки бетона — стена чертовки раскрошилась при ударе!
И тут же, словно в ответ на его слова, в космопорте надрывно взвыла тревожная сирена, включились прожекторы.
— Уходим! — завопил Уилл. — Поль, жми!..
Несчастному погрузчику, должно быть, никогда не приходилось носиться на предельной скорости, да еще выделывая такие невероятные повороты!.. По счастью, ехать пришлось не слишком далеко — Уилл заранее присмотрел хорошее местечко на свалке, где было бы проблематично отыскать целый десяток грузовиков! Изрядно попыхтев, троим приятелям удалось снять контейнер с погрузчика. Сам грузовик Поль отогнал на окраину города и бросил там на обочине.
— Ну что, будем вскрывать? — предложил Поль.
— Угу, — кивнул Поль.
— Ребята, а мы… ребята, мы все-таки умыли Крея!!! — воскликнул Уилл. — Ну, давайте посмотрим, что там внутри…

…— Мартин, как только рассветет, заяви в страховую компанию об ограблении, — невозмутимо произнес Себастьян, когда ему доложили о ночном налете. — Что там пропало? А, погрузчик с контейнером? Какая жалость! Неприятно, но… не смертельно. Наказание работникам за халатность я сам назначу… Ну что ты на меня так смотришь?
— Я… — Мартин проглотил смешок. — Я вот думаю, сколько лет мне понадобится на то, чтобы хотя бы сравняться с тобой!
— Ты не об этом думай, — усмехнулся Себастьян. — Ты работай!.. Еще что-то?
— Откуда ты узнал, что они именно сегодня ночью к нам сунутся? — жадно спросил Мартин. — И что они вообще сунутся? После всего…
— А вот это — мой маленький секрет, — улыбка Себастьяна стала откровенно нахальной. — Тайное всегда становится явным, а такие люди, как эти, совершенно неспособны держать язык за зубами.
— И тебе их ничуточки не жалко? — фыркнул Мартин.
— Нет. — Себастьян откинулся на спинку кресла. — Как говорится, «за что боролись, на то и напоролись».
— Я запомню, — пообещал Мартин, улыбаясь во весь рот.
— Сделай милость, — кивнул Себастьян. — И прикажи, ради Юпитер, проветрить тот ангар!..

…— О Господи… — Уилл отшатнулся и, споткнувшись на груде мусора, шлепнулся наземь.
— Уилл… — жалобно произнес Ленни. — Уилл…
— Ты уверен… — Поль закашлялся, не доведя фразы до конца, но все же собрался с силами и выговорил: — Ты уверен, что это мы умыли Крея?…

Непозволительная роскошь

Любой, впервые попавший в Эос, несомненно, окажется в некотором замешательстве. Со стороны Эос более всего напоминает громадный муравейник: бесконечные коридоры и переходы, залы и лестницы, по которым туда и сюда снуют безо всякой, казалось бы, определенной цели толпы народу всех мастей и рангов. И думать нечего, чтобы найти что-нибудь или кого-нибудь в этом поистине вавилонском столпотворении, если, конечно, вы не завсегдатай или у вас нет провожатого, хорошо знакомого с эосскими закоулками.
Увы, у Николаса Дея такого провожатого не было. Более того, не являлся он и постоянным обитателем Эоса, да и вообще, если честно, раньше ему не приходилось бывать в рабочих помещениях этой бестолковой на первой взгляд громадины.
Будучи весьма самонадеянным молодым человеком… а вернее сказать, весьма самонадеянным молодым Блонди, Николас Дей надменно отказался от вежливого предложения охранника на входе в Эос выделить ему провожатого, решив, что и сам прекрасно найдет указанный в его направлении сектор, однако теперь уже склонялся к мысли, что поступил довольно глупо. Ясное дело, возвращаться на пост охраны, и, признавая себя неспособным найти дорогу, все-таки просить проводника Николас не собирался. Более того, его терзали сильные подозрения, что обратной дороги он может и не найти… Обратиться с просьбой к кому-нибудь из прохожих? А если это окажется кто-то из его будущих коллег, в каком неприглядном виде выставит себя перед ним Николас! Да его сочтут просто деревенщиной и бестолочью — заблудиться в Эосе! Без сомнения, это станет причиной для шуток и издевательств на многие годы вперед!.. Так размышлял Николас Дей и, в общем-то, был прав. Правда, возможно, ему стало бы легче, узнай он, что сам Первый Консул не знает всех переходов и закоулков Эоса, хотя бы потому, что ему это не нужно… Увы, Николас этого не знал, положение казалось ему безвыходным, а потому настроение его портилось с каждой секундой. Ему казалось, что он выглядит очень глупо, стоя в коридоре у окна с папкой в руках, и что прохожие только и делают, что оглядывают его с недоумением и затаенной ехидцей. (На самом деле, сказать по секрету, на Николаса никто и вовсе не обращал внимания, но, к счастью для его самолюбия, он этого знать не мог.)
Неизвестно, что предпринял бы Николас в дальнейшем, если бы внезапно не увидел знакомое лицо. За этого знакомца Николас ухватился, как утопающий за соломинку, хотя бы потому, что был убежден — сей индивидуум не станет никому рассказывать, в каком жалком состоянии встретил Николаса.
— Алан! — окликнул Николас несколько громче, чем предписывалось приличиями. Увы, сейчас ему было уже не до приличий…
— Николас?… — Алан обернулся с выражением такого искреннего удивления на лице, что Николас внутренне поморщился. Алана Грасса он не то чтобы не любил, скорее, всегда относился к нему с легким пренебрежением, решительно не понимая, как такой бесцветный субъект ухитрился попасть на службу в Эос. За годы, что они не виделись, Алан совсем не изменился, только откуда-то взялся дурацкий шрам на щеке. — Какими судьбами?
— Меня перевели в один из департаментов службы генетического контроля, — сказал Николас с затаенной гордостью, умалчивая о том, чего ему стоило добиться такого перевода.
— Так вот кто наш новый сотрудник! — весело улыбнулся Алан, чем поверг Николаса в некоторое замешательство. Он как-то не предполагал, что Алан работает в том же департаменте. — Ты, должно быть, только что приехал? Пойдем, я провожу тебя на рабочее место и представлю остальным.
Николас перевел дух: благодаря наивности Алана ему не пришлось признаваться в позорном блуждании по этажам Эоса!
— Я помню, как впервые сюда попал, — говорил тем временем Алан, уверенно сворачивая то в один коридор, то в другой. — Я думал, никогда отсюда не выйду! Просто лабиринт какой-то…
«Да ты способен в трех соснах заблудиться!» — пренебрежительно подумал Николас, благополучно забывая о том, что и сам только что готов был взывать о помощи. С Аланом они когда-то вместе учились, и Николаса всегда раздражала Аланова мягкость и желание прийти на помощь даже тогда, когда его об этом не просили.
Как выяснилось, Николас промахнулся мимо цели аж на три яруса. Его рабочее место отныне располагалось в цокольном этаже здания, там же, где и знаменитые эосские лаборатории. Насколько Николас успел выяснить, он должен был работать в группе, напрямую подчиняющейся самому Второму Консулу, и это не могло не льстить его самолюбию.
— Как удачно! — шепнул Алан Николасу, когда они вошли в просторное помещение, и на вновь прибывшего уставились несколько десятков пар любопытных глаз. — Рауль еще здесь. Пойдем!
Навстречу вошедшим от терминала, за которым он что-то сосредоточенно изучал, развернулся рослый Блонди столь ослепительной и в то же время ледяной красоты, что Николас невольно поежился. Пронзительно-холодные зеленые глаза смерили Николаса с головы до пят, а тот, успев разглядеть на форме под лабораторным халатом знак отличия Второго Консула, моментально встал навытяжку, поедая новое начальство преданным взглядом.
— Рауль, это Николас Дей, — сказал Алан недосягаемому божеству так запросто, что Николас едва удержал на лице бесстрастное выражение. — Новый сотрудник в группе отбора.
— Вы опоздали на полтора часа, господин Дей, — произнес Рауль Ам таким тоном, что Николасу захотелось немедленно провалиться сквозь землю. Но, начни он оправдываться, очевидно, лучше бы не стало. Прикажете признаваться, что заблудился?! Вот уж увольте!
— Более не повторится, господин Ам! — произнес он как мог более уверенно, продолжая поедать Рауля взглядом.
— Хорошо. Спишем это на дорожные пробки, — дернул бровью Рауль и, нисколько более не интересуясь Николасом, повернулся к Алану. — Алан, препоручи господина Дея кому-нибудь из его группы, он может приступать к выполнению своих обязанностей. Ты мне понадобишься.
— Что-то случилось? — Николасу показалось, что Алан удивлен. Впрочем, он и сам был удивлен сверх всякой меры.
— Нет. — Рауль скупо улыбнулся. «Как только у него ледяная корка на лице не потрескается!» — подумал Николас. — Я хочу, чтобы ты мне ассистировал.
Алан понимающе кивнул, и лицо его стало довольно мрачным. «Вот глупец!» — подумал Николас. Он сам плясал бы от радости, обратись к нему Рауль Ам с такими словами! Впрочем, Алан всегда отличался редкой для Блонди глупостью! С этими мыслями Николас позволил проводить себя на свое рабочее место и принялся вникать в свои обязанности, коих было, надо сказать, довольно-таки много…

…Дело, для которого Рауль пригласил Алана ассистентом, приятным назвать было трудно. Увы, передоверить эту мрачную обязанность кому бы то ни было Рауль всегда отказывался наотрез. Впрочем, Алан прекрасно понимал, почему: достаточно было взглянуть на то, как работает Рауль. Второго такого специалиста просто не было в Эосе, вот почему нейрокоррекцию Рауль всегда проводил лично.
По счастью, в последнее время приказы о нейрокоррекции выходили достаточно редко. Алан знал, что Первый Консул всегда старается смягчить приговоры и заменить эту отвратительную процедуру чем-нибудь другим, хотя бы ссылкой, а порой закрывает глаза на очень и очень многое, но, тем не менее, иногда все же приходилось проводить вмешательство. Сегодня, после долгого перерыва, процедуре подлежали сразу трое. Один — совсем еще мальчишка, лет восьми, не больше. Алан с облегчением перевел дух — всего лишь легкое корректирующее воздействие, это не страшно. Еще двое — вполне взрослые, и вот к ним меры применялись вполне определенные…
Стоя за вспомогательным терминалом, Алан завороженно наблюдал, как виртуозно пляшут тонкие пальцы Рауля по сенсорным панелям, а на обширном экране вспыхивают, сменяя друг друга, сложные символы, обозначающие нейронные связи, цепочки… Этот фрагмент удалить, этот — сократить, этот — переформировать или заменить, а ведь каждый символ — это часть личности! В такие минуты Алану всегда было не по себе… А ведь это только подготовительный этап, так сказать, программа воздействия, которая закладывается в машинную память! За самой процедурой Алан предпочел бы не наблюдать. Приятного в этом было мало, если вы не завзятый садист, а таковыми ни Алан, ни сам Рауль не являлись.
С мальчиком разобрались достаточно быстро, и теперь Рауль занимался одним из взрослых, в чем-то серьезно провинившимся Шатенди. Алан машинально отслеживал происходящее на экране, с легкой долей зависти осознавая, что его еще хватает на то, чтобы понимать действия Рауля, но вот самому, как ни крути, ему такого не сделать. Внезапно он вздрогнул — до того странной показалась ему следующая операция! Он же читал предписания, и память бедолаги должна быть потерта весьма основательно, но… Если делать так, как делает Рауль, то… примерно через полгода все восстановится! Ну, может быть, не все, но большая часть утраченного — совершенно определенно!
Алан перевел озадаченный взгляд с экрана на обожаемого начальника. Тот, почувствовав этот взгляд, поднял на Алана глаза. «Он понял, что я понял…» — несколько сконфуженно подумал Алан.
— Все в порядке, Алан? — ровно произнес Рауль. Взгляд его казался усталым и очень серьезным.
— В полном порядке, — так же ровно отозвался Алан после небольшой паузы.
— Тогда запускай процедуру, — велел Рауль, отходя от терминала. Проделав требуемое, Алан присоединился к нему. — Алан…
— Я ничего не заметил, — поспешил заверить Алан.
— И очень плохо! — огорошил его начальник. — Я не для того тебя натаскивал, чтобы ты ничего не замечал.
Алан сконфуженно молчал. Вздохнув, Рауль положил руку ему на плечо.
— Эта часть моих обязанностей не доставляет мне никакого удовольствия, — произнес он. — Ты внимательно читал предписания?
Алан кивнул.
— Ты хорошо себе представляешь, что станется с объектом, если следовать этим предписаниям в точности?
Алан снова кивнул. Еще бы не представлять! Полная потеря памяти, частично — личности, и много еще чего приятного… Только… только он не ожидал от Рауля такого!
— К врожденному благородству души это не имеет ни малейшего отношения, — неожиданно сказал Рауль. Алан видел его строгий профиль, сурово сдвинутые тонкие брови… К чему «это» имеет отношение, Алан спросить не решился. Впрочем, он, кажется, понимал… И был очень благодарен Раулю за доверие. — Ладно. Давай займемся следующим…

…В первый же день своей работы на новом месте Николас Дей с удивлением, граничащим с замешательством, выяснил, что Алан Грасс, тупица и неудачник Алан Грасс, над которым в свое время он сыграл немало обидных шуток, — первый заместитель Рауля Ама! Этот факт поверг Николаса в задумчивость. С ума сойти! Да как ему удалось?! Насколько Николас знал, Алан никогда не блистал талантами в области закулисных интриг, так что вряд ли он добился столь высокого положения лестью и подковерными игрищами. Да Алан вообще не блистал талантами! Николас прекрасно был осведомлен о более чем средних способностях своего однокашника и решительно не мог взять в толк, как это блистательный Второй Консул терпит при себе недотепу Алана. И ведь не просто терпит, а зовет на «ты», позволяет обращаться к себе по имени и вообще всячески выделяет! А по Николасу, сразу хорошо зарекомендовавшему себя на новом месте, едва скользит равнодушным взглядом… А Алан — вот уж простая душа! — всячески привечал Николаса, охотно объяснял ему непонятные вещи и вообще вел себя, по мнению Николаса, совершенно глупо. Впрочем, насколько он заметил, Алан точно так же доброжелательно относился ко всем сотрудникам, которые частенько шли к нему за помощью и советом, опасаясь тревожить господина Ама. Неудивительно, что Алан засиживался на службе до глубокой ночи!
Николаса такое положение вещей не устраивало совершенно. «Если уж господин Ам настолько непритязателен, что его устраивает даже Алан, — рассуждал он, — то почему бы мне не заменить этого выскочку? Я намного способнее его, это очевидно. Я уже на хорошем счету в своей группе, и, думаю, с обязанностями Алана справился бы ничуть не хуже! А даже наверняка лучше…»
И Николас с удвоенным усердием принялся за работу. Кроме всего прочего, ему бы очень хотелось познакомиться поближе с теми высокопоставленными Блонди, с которыми, несомненно, приходилось общаться Алану. Увы, его должность давала ему не слишком много возможностей для этого. Пока Николас мог похвастаться только тем, что издали видел Первого Консула, совершенно по-простецки заявившегося к Раулю и битый час просидевшего у него в кабинете. А вот с ближайшим окружением Рауля отношения у Николаса определенно не складывались. Алан — с Аланом он вовсе не жаждал общаться, только тот сам заходил поинтересоваться, как дела. Другого заместителя Рауля, Бертрана Уэйна, Николас терпеть не мог. Мало того, что Бертран был всего лишь Сильвером, так еще имел наглость прямо заявить Николасу, что тот — совершеннейший профан в делах здравоохранения! Словом, начинать издалека смысла не имело, и Николас решил рискнуть…

…Раз в месяц Алан обязан был предоставлять Раулю отчет о работе подконтрольных ему групп и отделов. Отчет был весьма и весьма объемным, а информацию для него Алан собирал с начальников всех этих групп и отделов и, разумеется, тщательно проверял и перепроверял. Так было и на этот раз, вот только группа отбора задерживала информацию, причем задерживала очень серьезно. Сроки поджимали. Алан знал, что Рауль не терпит задержек, и ему может очень и очень влететь, а заодно и тем, кто задержал информацию. Так и не дождавшись от начальника группы отбора ни ответа, ни привета, Алан решил наведаться к нему лично. Можно представить его удивление, когда он обнаружил, что из всей группы на месте имеется только Николас Дей!
— Ты что так засиделся? — спросил он удивленно, зная, что Николас редко когда перетруждается. — Случилось что-то?
— Видишь, все разбежались, — вымученно, но, тем не менее, дружелюбно, улыбнулся Николас. — А я вот с отчетом…
— Так его на тебя свалили? — догадался Алан. Николас не стал его разубеждать, хотя потратил битую неделю на то, чтобы убедить начальника доверить отчет именно ему. — И… как процесс?
— Уже заканчиваю, — заверил Николас. — Извини за задержку, я все-таки еще не очень хорошо разбираюсь в специфике… Хочется, чтобы все было на уровне, поэтому получилось медленно.
— Ничего страшного, — улыбнулся Алан. — Постарайся закончить хотя бы до десяти вечера, мне все это еще проверять, а Рауль хочет видеть отчет сегодня. Он всегда допоздна сидит…
— Ты это еще и проверяешь? — умело ужаснулся Николас. — Это же неподъемно!..
— Я привык, — усмехнулся Алан. — Правда, обычно ошибок не оказывается, но мало ли… Но уж у тебя-то проколов быть не должно?
— Надеюсь… — процедил Николас.
Естественно, к десяти вечера Николас отчет не закончил. Не закончил он его и к одиннадцати. Алан извелся, зная, что попадет не только ему, но и его доброму приятелю Николасу, а уж ему вовсе не нужно такого, он только-только начинает разбираться в работе группы!
Только в начале двенадцатого выглядевший невероятно усталым Николас сообщил Алану, что отчет готов. Алан прикинул объем информации, понял, что на проверку уйдет минимум часа три, а «сегодня» у Рауля — это до полуночи… и решил на свой страх и риск включить в месячный отчет непроверенную информацию. В конце концов, Николас затратил на него столько времени, наверняка он вылизал в своем отчете все до последней запятой! Алан хорошо помнил старательность Николаса еще по учебе — тот никогда не допускал ошибок. И через полчаса готовый отчет лег на стол Рауля Ама…
Рауль любил работать по ночам, когда никто не отвлекает, не торопит, а телефон не звонит каждую минуту. Конечно, большая часть сотрудников расходится по домам, но Алан — верный Алан под рукой, а он один может заменить любого.
Во всяком случае, отчеты проверять лучше всего именно по ночам. Хотя бы можно сосредоточиться…

…Зуммер вызова оторвал Алана от интересной задачки, над которой он бился второй день. Никакого отношения к работе она не имела, просто Алану было любопытно, справится он или нет. На первый взгляд задачка была ему не по зубам, но попытаться стоило…
— Алан, зайди, — сказал селектор голосом Рауля. И голос этот не сулил ничего хорошего.
— Да, Рауль? — Алан откровенно недоумевал. Рауль выглядел крайне недовольным, а отчет был раскрыт на самой середине. Алан только подивился — ему бы такую скорость работы!
— Алан, что это? — Тонкий палец скользнул по строкам, холодные глаза уставились на Алана выжидающе. — Я жду объяснений.
Алан почувствовал, как кровь бросилась ему в лицо. Ошибка! Дурацкая ошибка, которую он, конечно, заметил бы, возьмись проверять отчет Николаса! Но… оправдываться? Оправдываться и тем самым выдать Николаса? Да никогда!
— Я немедленно все исправлю, — произнес Алан поспешно.
— Не нужно. — Рауль отодвинул отчет в сторону и встал. — Это терпит до утра. Можешь идти.
«Николас, ну как же так! — недоумевал Алан. — Но… он работает всего три недели, а я тоже хорош… мог хотя бы проглядеть мельком! Как нехорошо получилось…»
В шесть утра, когда Рауль Ам появился в своем кабинете, исправленный отчет дожидался его на столе. Покрасневшие глаза Алана выдавали бессонную ночь, а крайне удрученный вид верного заместителя придал Раулю решимости в том, что тот собирался сделать.
— Алан, — сказал он, вызвав заместителя в свой кабинет. — Меня очень настораживает твой вчерашний промах.
Алан открыл было рот, но так ничего и не сказал в свое оправдание.
— Мне кажется, тебе нужно отдохнуть, — продолжал Рауль, расхаживая по кабинету.
— Нет, я… — начал было Алан, но Рауль перебил:
— Не спорь со мной. Алан, я тоже хорош. Взвалил на тебя столько, что другой бы и вовсе не выдержал. Неудивительно, что ты начал допускать такие досадные ошибки. — Он побарабанил пальцами по столу. — Думаю, десяти дней тебе хватит?
Алан подавленно молчал. Чего-чего, а такого он не ожидал!
— Честно признаться, не представляю, как обойдусь без тебя, — усмехнулся Рауль, чем пролил бальзам на душу Алана.
— Может быть, кто-нибудь заменит меня? — предложил Алан. Ему вовсе не хотелось оставлять обожаемого начальника без помощника, который возьмет на себя рутину и те сотни мелочей, на которые у самого Рауля просто не хватает времени. Внезапно в голову Алану пришла хорошая, как ему показалось, идея. — Например, Николас Дей. Я хорошо его знаю, мы учились вместе. Мне кажется, он бы справился…
«А как же та ошибка?» — спросит кто-нибудь. Алан отнес ее на счет неопытности Николаса. В конце концов, он в свое время делал ляпы и похуже! А что до остального… Николас умен, он наверняка справится!
— Если ты так считаешь, — вздохнул Рауль. Ему тоже совсем не хотелось расставаться с Аланом, привычным до последней мелочи. — Тогда введи его в курс дела. И чтобы с обеда я тебя здесь не видел!..

…Когда Николас Дей узнал, что на десять дней он займет место отсутствующего Алана Грасса при особе Второго Консула, он с трудом сдержал ликование. «Алан, ты еще больший дурак, чем я думал! — вел мысленный монолог Николас, внимательно слушая Алана, вкратце объясняющего ему его новые обязанности. — Вот так взять и своими руками!.. И не говори потом, что это я устроил! Нет, Алан, это ты — ты сам!»
Однако реальность оказалась далеко не такой радужной, как представлялось Николасу в мечтах. Во-первых и в-главных, Рауль Ам оказался далеко не тем начальником, о котором можно мечтать. Николас с изумлением вспоминал россказни о том, что Второй Консул — мягчайшее и добрейшее создание. Как бы не так! Жесткости и бессердечности этого достойного субъекта можно было только подивиться, а уж яда в нем было столько, что хватило бы на десяток Блонди. Правда, надо отметить, что с Николасом Рауль вел себя очень ровно, ничем не выказывая своего к нему отношения, каким бы оно ни было.
Далее… Недотепа Алан, как выяснилось, завел дурацкое обыкновение во все вникать лично и всем заниматься самому. Николасу такое положение вещей очень не нравилось. Зачем тогда нужны подчиненные, если за ними приходится проверять и переделывать? Нет уж, когда Николас укрепится на этой должности официально, от этих Алановых глупостей он камня на камне не оставит! А пока… пока приходилось терпеть, сцепив зубы, сидеть до поздней ночи, жертвуя приглашениями на шоу, и заниматься крайне скучными и нудными делами. Николас сильно ошибся, полагая, что первый зам Второго Консула — это чисто административная работа. Как бы не так…
Еще Николасу не давало покоя его незнание особо выдающихся представителей эосской элиты, а также их привычек. Правда, вскоре ему представилась возможность узнать их лучше: на второй же день пребывания Николаса в новой роли в кабинет Второго Консула, где Николас выслушивал указания, совершенно бесцеремонно вломился незнакомый Блонди, преспокойно занял кресло напротив Рауля и принялся ждать. При этом он беззастенчиво изучал Николаса, и взгляд серо-синих любопытных глаз Николасу очень не понравился.
— Ты по делу? — осведомился Рауль, не подумав поздороваться. По всему выходило, что они с этим Блонди если не друзья, так близкие приятели.
— Когда я заходил к тебе без дела? — усмехнулся тот и умолк, выразительно поглядывая на Николаса. — Кстати, где Алан?
— Алана я отпустил отдохнуть, — сухо ответил Рауль. — Излагай проблему, я занят по горло!
— Гхм… — еще более выразительно произнес посетитель, и Рауль со вздохом сказал:
— Николас, вы пока свободны. Я вызову, когда вы понадобитесь.
Николас покорно выскользнул за дверь, прекрасно понимая, что начальник не желает обсуждать при нем какие-то секреты. Причем, что самое обидное, — при Алане они наверняка не стеснялись! Ну да ничего… и к нему привыкнут.
— Какая муха тебя укусила? — вежливо поинтересовался Себастьян, а это был именно он, когда за Николасом закрылась дверь. — И что это за хлыщ?
— Алан порекомендовал себе на замену, — ответил Рауль. — Довольно умный юноша, но неотесанный. Так какое у тебя ко мне дело?
— Ладно, не хочешь разговаривать, не надо, — вздохнул Себастьян. — Сам потом за советом придешь… А дело такое. Один господин…

…Только начав отдыхать, Алан понял, до какой же степени он устал! Первые два дня безделья стали для него истинным наслаждением. На третий день он начал сходить с ума от скуки. Заняться было решительно нечем. Ездить по гостям он не любил, да и не было у него близких друзей, которых порадовал бы его визит, а просто проводить время в праздности Алан не умел. Не было у него такой привычки…
Итак, промаявшись до полудня в своем доме, Алан в конце концов додумался, куда можно отправиться. Конечно же, в космопорт! Если удастся застать на месте Себастьяна, тот наверняка что-нибудь посоветует. А нет, так Алан просто развеется… В одиночестве же в голову лезли дурные мысли, от которых делалось муторно на душе…
Себастьян визиту Алана, казалось, совсем не удивился.
— Я все ждал, когда же ты появишься, — заявил он, чем поверг Алана в некоторое замешательство. — Что, скучно стало?
— Не то слово, — криво усмехнулся Алан. — Не знаю, куда себя деть…
— Немудрено… — пробормотал Себастьян. — Вертишься вечно, как белка в колесе! Слушай-ка… А не хочешь слетать с нами на Канарис?
— Куда? — не понял Алан.
— На Канарис, — терпеливо пояснил Себастьян. — Вообще-то, у меня там есть одно дельце, но это на полдня максимум. Места красивые изумительно… ты ведь там не бывал?
Алан, отроду не бывавший нигде дальше пары соседних планет родной системы, мотнул головой.
— Сутки туда, сутки обратно, — продолжил Себастьян. — Хватит времени на то, чтобы посмотреть лучшие тамошние места… Летишь?
— Лечу! — неожиданно для себя самого согласился Алан. В самом деле, когда еще представится такой шанс?

…Сегодня Николас удостоился чести присутствовать на совещании самых высокопоставленных лиц Амои. На него, правда, поглядывали с некоторым недоумением, но Рауль хранил невозмутимое спокойствие, и на Николаса быстро перестали обращать внимание.
— Господа, Себастьяна, я полагаю, никто не видел? — скорее утвердительно, нежели вопросительно произнес Первый Консул. Николас наконец рассмотрел его получше: серьезное красивое лицо, умные аквамариновые глаза, обаятельная улыбка. Вживую Кристиан Норт выглядел приятнее и моложе, чем на телеэкране.
— Как обычно, — пожал плечами еще один Блонди, красотой не уступавший Раулю Аму, а может, и превосходивший его благодаря теплоте улыбки и озорных карих глаз. — Испарился бесследно!
— Эмиль, а я слышал, ты вчера с ним по телефону болтал, — встрял удивительно некрасивый для Блонди индивидуум, очень рослый и какой-то угловатый. — Он уже после этого испарился или как?
— А ты еще и подслушиваешь! — всплеснул руками Эмиль.
— Должность такая, — фыркнул тот, в ком Николас по некотором раздумье признал Вернера Дирка.
— Господа, вы потом обсудите, кто кого подслушивал, хорошо? — предложил Первый Консул не сулящим ничего хорошего тоном. — Людвиг, мы по вашей просьбе собрались, изложите проблему, будьте так любезны!
— Охотно! — Со своего места поднялся «главный рубильник» Амои, Людвиг Вольт. — Итак, господа…
Говорил он долго и скучно. Николас успел известись на своем месте, Эмиль и Вернер препирались шепотом, Кристиан слушал с преувеличенным вниманием, Рауль — просто внимательно. Еще один незнакомый Николасу Блонди, совсем молодой, должно быть, моложе даже Николаса, внимательно его разглядывал из-под густой неровной челки. Взгляд этот Николасу не нравился, поскольку перехватить его он не мог: глаз незнакомого юнца он просто не видел.
— Мне все ясно, — сказал, наконец, Кристиан. Николас с ужасом поймал себя на том, что ровным счетом ничего не слышал и вряд ли сможет что-то сказать, буде его спросят. — Господа?…
— Секунду, Крис, — поднял руку Рауль и повернулся к исполняющему обязанности своего заместителя. — Николас, будьте так любезны, принесите документы по новому проекту. Я оставил их на столе.
Выходя за дверь, Николас успел услышать дружный взрыв хохота, тщетные призывы Первого Консула к порядку и какое-то ядовитое замечание Рауля. Несомненно, смех относился к какой-то им одним понятной шутке. Ясное дело, торопиться с документами Николас не стал — Рауль послал его за ними только для того, чтобы без помех обсудить что-то важное. Ну что ж… ему пока не доверяют, и это понятно. Должно быть, у Алана ушло немало времени, чтобы втереться в доверие к этим господам! (К слову сказать, Николас совсем не так представлял себе правящую верхушку Амои!) Ничего, у него еще все впереди… Великолепный Рауль Ам еще оценит, какой замечательный сотрудник ему попался, и охотно заменит Николасом недалекого Алана Грасса!

…Планета Канарис располагается довольно далеко от Амои, и пути до нее через гиперпространство — сутки. Так уж устроены гипертоннели: один прыжок занимает примерно двадцать часов, плюс формальности на входах и выходах… До Старой Земли, к примеру, пятнадцать прыжков, как раз две недели пути. Канарис неизмеримо ближе, хотя тащиться туда обычным ходом придется несколько лет.
Канарис был великолепен — это все, что мог выдавить из себя переполненный впечатлениями Алан. Себастьян, как и обещал, управился с делами в рекордно короткие сроки, после чего предложил Алану взять катер и прокатиться. Правда — этого Алан не мог не оценить, — Себастьян очень быстро уловил, что в обществе Алан не нуждается, и предоставил его самому себе. Несомненно, уж Себастьян-то знал, чем себя занять!
Алан в самом деле взял катер и отправился куда-то безо всякой определенной цели. Впрочем, на Канарисе нет никаких достопримечательностей… кроме самого Канариса. Достаточно просто смотреть по сторонам…
Невероятное изумрудное небо, золотая листва на странной изысканной формы деревьях… Прозрачные черные озера и причудливые нагромождения алых и белых скал… Головокружительной глубины горные каньоны и водопады в радужных брызгах…
Несколько дней промелькнули, как во сне. Алан даже не заметил, как пришла пора возвращаться на Амои. И уж конечно, он не жалел, что принял предложение Себастьяна…

…Ему не спалось. Во время гиперпрыжка без привычки вообще заснуть трудно. Не из-за болтанки — какая уж там болтанка в космосе! — просто ощущения сами по себе не из приятных. Кроме того, Алана вновь посетили мысли, совсем было изгнанные волшебными красотами Канариса. Он вновь и вновь возвращался к тому злополучному вечеру. Конечно, прогляди он отчет Николаса и заметь ошибку, он никогда не попал бы на Канарис, но… без этого он как-нибудь уж прожил бы! Ошибка… Эта ошибка не давала ему покоя! Уж больно нарочитая, слишком заметная, просто бросающаяся в глаза! По неосторожности и неопытности такой не сделать, потому что… потому что такую ошибку можно сделать только умышленно.
Вот оно.
Алан очень не любил плохо думать о других. Увы, приходилось. Вот как в этот раз… Ему казалось, что Николас неплохо относится к нему, так же, как несколько лет назад, когда оба они грызли гранит науки, и доверял ему… На это Николас и рассчитывал. Рассчитывал на то, что Алан поверит ему и не станет проверять его отчет. Ну а если проверит и заметит ошибку — не страшно, добрый Алан не выдаст!
Значит, это была «подстава»? Хладнокровная, рискованная игра, а цель… цель, пожалуй, место Алана. Он прекрасно знал, что Николас честолюбив. И знал, что Николас намного способнее его самого… И он сам пустил Николаса на свое место, самое дорогое, что у него было — место рядом с Раулем! А тот… о, тот не сможет не оценить ума и способностей Николаса, особенно ярко выглядящих на фоне серенькой заурядности Алана!
«Хватит, — приказал себе Алан, глядя в зеркало. — Чему быть, того не миновать. Если Николасу суждено занять мое место, пусть так и будет. Но про ту ошибку — про нее я Раулю скажу. Оправдываться не стану — я тоже виноват, что не проверил, но скажу все, как есть. Если он станет меня слушать, конечно…»
Алан подмигнул своему отражению в зеркале. За несколько дней на Канарисе он окончательно избавился от темных кругов под глазами — следов непреходящей усталости, — а всегда бледное его лицо оказалось чуть тронуто золотистым загаром. Если Себастьян со своей свитой периодически бывает «по делам» в таких райских местечках, понятно, отчего у них у всех такой цвет лица! Алан весело улыбнулся своей незамысловатой шутке и решил все-таки попробовать уснуть. Перед глазами стояло горное озеро, черное и прозрачное, в обрамлении золотых деревьев и темно-алых скал — круглое обсидиановое зеркало в драгоценной оправе — последнее, что ему удалось повидать на Канарисе…

…Рауль Ам, как обычно, засиделся далеко заполночь. Так далеко, что не имело смысла отправляться домой: все равно через пару часов возвращаться на службу. Раулю не давали покоя две мысли. Первая — «Алан никогда не делал ошибок». Вторая — «Алан допустил ошибку». Эти два утверждения противоречили друг другу, и Рауль был намерен разобраться в этом противоречии, во что бы то ни стало, благо у него выдалась свободная минута. Взгляд его упал на злополучный отчет. Ему, помнится, очень не понравилась эта ошибка. Идиотский, грубый ляп! За то, что Алан такое пропустил при проверке, ему полагалось голову оторвать! Пропустил? А он вообще проверял эту часть? Раулю потребовалось ровным счетом две минуты, чтобы увязать в единое целое все, произошедшее за последнее время.
Невесело рассмеявшись, Рауль откинулся на спинку кресла. Вот, значит, в чем дело! Ушлый юноша, которого Алан по доброте душевной счел своим другом, решил банально его подсидеть. Ничего не скажешь, неожиданный ход, рискованный, трудно ожидать такой прыти от юнца… Но — грубый. Если играть подобными методами, рано или поздно такая игра закончится очень печально.
Рауль задумался еще глубже. У него и в мыслях не было оставлять при себе Николаса. На роль заместителя он не годился совершенно: слишком амбициозен, слишком честолюбив и чересчур высокого о себе мнения. Дрессировать его, переделывая под себя, пришлось бы слишком долго, и игра определенно не стоила свеч. Если бы Рауль готовил себе замену (а к молодым перспективным Блонди он присматривался всегда, хотя и не афишировал этого). Но — нет. Даже и тогда — нет. Николас Дей не ученый и даже не управленец, он всего-навсего карьерист. И вряд ли из него — с такой-то «красотой и изяществом» интриги и самолюбием! — еще можно сделать что-то путное.
А вот Алан… С Аланом было сложнее. Рауль прекрасно понимал, что Алан и так уже на пределе своих возможностей. Понимал, что свалил на него непозволительно много, но… обойтись без него уже попросту не мог. На этот раз обошлось, а если… если Алан в самом деле сорвется? Не выдержит? Как быть тогда? Заместитель Второго Консула не имеет права на ошибку. Оставить его после этого в отделе — немыслимо, в одночасье слетевшего с недосягаемых высот Алана моментально заклюют. Значит — перевод куда-нибудь на периферию. Значит — больше не видеть его рядом с собой. Не встречать взгляда умных и добрых серых глаз. И — больше никому не доверять. Потому что — Рауль прекрасно это сознавал — доверять он может только Алану и никому иному. Достаточно вспомнить, сколько неудобств он претерпел за эти несколько дней, опасаясь сказать что-то лишнее при Николасе, чтобы понять, насколько незаменим Алан!
«Прекрати, — сказал себе Рауль, встряхнув головой. — Если понадобится, ты возьмешь еще десяток секретарей и помощников и разгрузишь Алана, но он все равно останется твоим первым замом! А, да что за чушь я несу! Понятно же, что Алан примется проверять еще и этих помощничков!» Рауль улыбнулся уже веселее. Слава Юпитер, Алан возвращается завтра… то есть уже сегодня утром, и не нужно будет и дальше терпеть невыносимо подобострастного и услужливого Николаса!..

…Николас в эту ночь предавался самым радужным мечтам. Недотепа Алан, добровольно давший ему в руки изумительный шанс, возвращается утром. Надо думать, он будет сильно разочарован, узнав, что его теплое местечко отныне занято! Прежде всего, надо будет взять еще несколько помощников — невозможно же самому тащить на себе всю эту рутину! Николас уже пару раз провернул что-то в этом роде, и Рауль ничего не сказал, когда обнаружил, что Николас чего-то не знает о происходящем в отделе, но сию минуту узнает, как только допросит соответствующего человека. Надо будет наладить это получше, и тогда, держа в руках все ниточки, он станет незаменимым. Так мечтал Николас. Но более всего мечтал он увидеть лицо Алана, когда тому будет отказано от места…

…Переступая порог родной лаборатории, и ловя на себе ехидные и сочувственные взгляды, Алан с трудом сдерживал нервную дрожь. За время обратной дороги он припомнил годы своего ученичества, вспомнил Николаса и рассмотрел его поступки с чуточку иной точки зрения. По всему выходило, что втираться в доверие Николас умеет виртуозно. Оставалось лишь надеяться, что десяти дней ему было маловато…
Рауля Алан нашел в его рабочем кабинете — не официальном, что располагался на верхнем этаже Эоса, а в том, что был в непосредственной близости от лабораторий. Алан по привычке вошел без стука, и только потом подумал, что, возможно, стоит уже начать изменять привычкам.
Рауль поднял голову на звук открывшейся двери, увидел Алана и улыбнулся так искренне, поднимаясь ему навстречу, что у того камень с души свалился. Больше всего Алану хотелось рвануться вперед и обнять своего начальника, но, конечно, он никогда бы на это не осмелился. И, кроме того, начать следовало с вещей неприятных.
— Рауль, — произнес он, забыв поздороваться. — Я должен сказать одну вещь… Только не подумай, что я оправдываюсь, но…
— Я знаю. — Рауль улыбнулся уголками рта. — Это была не твоя ошибка.
— Все равно… — Алан едва смог скрыть удивление. — Я обязан был проверить.
— Это верно, — кивнул Рауль. — Впредь будешь умнее и не станешь…
Алан не успел узнать, что именно он не должен делать в дальнейшем, поскольку дверь распахнулась, и в кабинет с весьма деловым видом проник Николас Дей. Не тратя времени на вступления, он чуть ли не с порога принялся докладывать Раулю о какой-то сложноразрешимой ситуации, которая… Таким образом он желал продемонстрировать прибывшему Алану свою деловитость, а также то, что прекрасно справляется с его обязанностями.
— Николас, — невозмутимо прервал Рауль. — Вы разве не видите — Алан вернулся.
Николас споткнулся на полуслове и не нашел ничего умнее, кроме как спросить:
— И… и что?
— Я более не нуждаюсь в ваших услугах, — убийственно вежливым тоном произнес Рауль. — Вы можете возвращаться к выполнению своих прямых обязанностей. Идите, Николас, я вас не держу.
Закрывая за собой дверь, Николас успел услышать, как Рауль сказал (надо думать, он сказал это именно для того, чтобы Николас услышал):
— Если бы ты только знал, как я от него устал!
«Ладно, — сказал себе Николас, шагая к своему рабочему месту. — Первый блин, как говорится, комом. Действительно, надо действовать тоньше! И потом, у меня было слишком мало времени, чтобы доказать свою незаменимость!.. Ну да ничего. Сдаваться — не в моих правилах!»

…— Ты отлично выглядишь, — заметил Рауль, когда за Николасом закрылась дверь. — Отдых пошел тебе на пользу.
— Себастьян захватил меня на Канарис, — сознался Алан.
— Понятно, акции того туроператора опять упадут… — несколько загадочно произнес Рауль и улыбнулся. — Ну что же, взгляни, много ли успел напортить сей достойный юноша за время твоего отсутствия?
— Ты начал что-то говорить мне, когда ворвался Николас, — напомнил Алан.
— Ах да. — Рауль посерьезнел. — Я хотел лишь напомнить тебе, что доверие к ближнему в нашем мире — роскошь совершенно непозволительная.
Алан удрученно кивнул — уж в этом он успел убедиться. А вот дальше он очень удивился, потому что Рауль сделал то, на что сам Алан не отваживался — порывисто обнял его и добавил негромко:
— Какое счастье, что я могу себе эту роскошь позволить…

Игра втемную

Первый Консул Амои, Кристиан Норт, взглянул на себя в зеркало и удовлетворенно вздохнул. Сегодня он был хорош, как никогда. Единственное, что омрачало его настроение в это утро, так это один единственный факт. А именно — то событие, ради которого ему и пришлось разодеться в пух и прах… Вообще-то, Кристиан не слишком любил выставлять напоказ то богатство и роскошь, коими вечно попрекали правящую элиту. Что греха таить, «царедворцы» Кристиана неоднократно пеняли ему на эту его, по их мнению, прижимистость, если не сказать скупость. Увы, нынешний Первый Консул очень не любил закатывать многодневные приемы в честь Юпитер знает кого, сомнительной нужности людей из Федерации и местных промышленников. И если с первыми приходилось еще как-то ладить, то относительно местных промышленников Кристиан придерживался весьма радикальной позиции. Позиция эта заключалась в том, что сих достойных господ надлежит как можно скорее скрутить в бараний рог и не позволять им совершать лишних телодвижений, пока они не испортили всего окончательно. Увы, в обозримом будущем такой возможности не предвиделось, а потому Кристиану волей-неволей приходилось держать себя в руках. Однако он все же лелеял эти наполеоновские планы с тем, чтобы в подходящий момент нанести вконец обнаглевшим людям хорошо подготовленный удар…
Однако с сегодняшним гостем следовало быть как можно более корректным. Господин аль-Мухаммади прибыл на Амои как частное — и крайне заинтересованное в сотрудничестве лицо. Все, кто более-менее знал сего достойного индивидуума (по слухам, последнего представителя крайне знатного и древнего рода еще земной знати), утверждали, что господин аль-Мухаммади — старый опасный лис, а еще вернее — помесь лиса с акулой и, пожалуй, стальным капканом. Во всяком случае, ничего из того, что попадет в его цепкие руки, господин аль-Мухаммади не упустит, а потому надо держать с ним ухо востро.
Кристиан скривил своему отражению брезгливую рожу и поправил складки шейного платка, и без того лежавшие безупречно. Юпитер подери, ну опять! Опять придется часа этак три, если не больше, разводить турусы на колесах, молоть языком, ходить вокруг да около… Наслышан он был о привычке господина аль-Мухаммади: сперва довести собеседника до изнеможения великосветской беседой, а потом уже наброситься на него, аки тигр на невинного ягненка!.. Оставалось надеяться, что Кристиан Норт — все-таки далеко не невинный ягненок, и уж как-нибудь сохранит присутствие духа до того момента, как аль-Мухаммади соблаговолит перейти к делу. Вообще-то, лучше всего было бы сперва натравить на аль-Мухаммади Людвига Вольта. Тот великолепно умеет разговаривать на великосветском заковыристом жаргоне, но вот беда — Людвиг, как бы это помягче выразиться… совершенно не в теме! Дело, точнее, сделка, которую предлагает аль-Мухаммади — вещь столь щекотливая, что ею придется заниматься лично. Кристиан знал, что справиться с аль-Мухаммади может еще и Себастьян Крей, но вот именно его он был намерен не подпускать к гостю на пушечный выстрел! Ибо Себастьян Крей всегда и во всем норовит урвать прежде всего личную выгоду, а на этот раз такой подход себя не оправдает… Это, можно сказать, дело государственной важности, и рисковать нельзя ни в коем случае.
К чести упомянутого субъекта надо отметить, что он виртуозно делал вид, будто визит аль-Мухаммади нисколько его не интересует. Хотя… Кристиан мог допустить, что Себастьян и в этот раз намерен сыграть в какую-то совсем другую игру, расклад которой не включал аль-Мухаммади с его предложением. В загашнике у начтранса всегда имелся добрый десяток отличных идей… Так что, может быть, Кристиан был слишком поспешен со своим обвинением. Пожалуй, даже Себастьян не мог сохранять столь безмятежного вида и так спокойно заниматься своими делами, будь он и впрямь серьезно заинтересован в аль-Мухаммади. О нет, потребуйся ему, он бы не слез с Первого Консула до тех пор, пока не получил бы желаемого… или, что более вероятно, не получил бы от ворот поворот: Кристиан не переносил, когда на него пытались давить. Об этом начтранс тоже был превосходно осведомлен, а потому и не лез на рожон. Вернее, осторожно прозондировав почву, счел за лучшее отступиться.
Итак, Кристиан всерьез готовился к встрече. Впервые за много лет кто-то из независимых — то есть независимых от Федерации и трансгалактических корпораций — магнатов заинтересовался Амои. Впервые кто-то намерен вкладывать деньги в амойскую промышленность — с немалой выгодой для себя, конечно, но, согласитесь, это вполне разумно и оправдано. И задача Кристиана — не отдать больше, чем он может себе позволить. А задача аль-Мухаммади, соответственно, выцарапать больше, чем Кристиан намерен отдать.
Чтобы немного поднять себе настроение, Кристиан решил кое-кому позвонить. Своего личного секретаря он, в преддверии визита господина аль-Мухаммади, отпустил на целый день, наказав в Эосе не появляться и на глаза никому не лезть. Еще не хватало, чтобы господин аль-Мухаммади со своей свитой делал какие-нибудь оскорбительные намеки во время беседы, увидев Элли! А что аль-Мухаммади на это вполне способен, Кристиан не сомневался: об этом достойном господине ходили такие слухи, что он только диву давался. Покраснеть, положим, Кристиан не покраснел бы, но свести негативное воздействие до минимума почитал делом необходимым.
Итак, Кристиан набрал хорошо знакомый номер, предвкушая приятный разговор, но, к его крайнему изумлению, металлический голос отчеканил ему в ухо: «Абонент не отвечает или временно недоступен, попробуйте перезвонить позднее». Кристиан списал это на фортели системы связи, наказал себе поговорить по душам с начальником этого ведомства, а заодно и с Алистером, и перезвонил. Ровным счетом ничего не изменилось. Желанный абонент по-прежнему был недоступен, и это не могло не настораживать. Дело в том, что Кристиан давно уже запретил Элли выключать телефон в любое время дня и ночи. Зачем? Да так, на всякий случай!.. Мало ли о чем понадобится предупредить… Ослушаться его приказа Элли просто не мог, это было невозможно — настолько-то Кристиан своего секретаря знал. А потому в голову Кристиану полезли всевозможные нехорошие мысли, оказавшиеся очень некстати сейчас, перед важной встречей!
Что могло случиться? Очередной «глюк» системы связи? Кристиан проверил несколько номеров — все было прекрасно и удивительно, все работало и исправно соединяло с нужными абонентами! Нет, связь тут ни при чем… Кристиан проверил те немногие места, где мог оказаться Элли, стараясь, тем не менее, ничем не выдавать овладевшего им волнения. Мальчишки нигде не было. Более того, его никто не видел с самого раннего утра, когда он по настоянию Кристиана уехал из Эоса. «Вот так подстраховался! — подумал растерянно Кристиан. — Юпитер подери, что же делать?»
Самое главное — Кристиан попросту не знал, к кому он может обратиться со столь деликатной проблемой. Перед мысленным взором его неожиданно возникло бесстрастное надменное лицо Второго Консула. О да, не так давно Рауль Ам, глядя на Кристиана в упор своими пронзительно холодными глазами (а этот взгляд немного теплел, лишь когда Рауль разговаривал в Аланом, но и только), предупредил его… О, Рауль был мастером на такие предупреждения! Как он тогда изволил выразиться? «Ты держишь у себя под боком великолепное средство давления на тебя»? Несомненно, так оно и было! Только Кристиан самонадеянно полагал, что все обойдется. Ну кто может быть настолько дерзок, чтобы решиться на подобный шаг? Ну, тут и думать было нечего! Несомненно, достойный господин, с которым Кристиану предстояло встретиться уже совсем скоро, подобные методы давления на оппонентов изучил в совершенстве! Но что же делать?
Обратиться к кому-то из коллег? Рауль? Можно представить, какое он сделает лицо! Нет, вслух он ничего не скажет, но по глазам можно будет с легкостью прочесть: «ведь я же предупреждал!». Эмиль? Тоже мне, ЧП планетарного масштаба! Вернер? Ну конечно! Если Кристиан хочет грандиозного скандала с обысками каждого закоулка в Танагуре, в том числе и зданий, принадлежащих дипломатическим миссиям, лучшего кандидата и не придумать! Вернер — отличная ищейка, но в данном случае его нюх бесполезен. В лучшем случае он отыщет пропажу, когда будет уже слишком поздно, а в худшем — донельзя осложнит отношения с господином аль-Мухаммади и всеми, кто немедленно ринется на его защиту. Безнадежно…
Внезапно Кристиан прекратил накручивать прядь волос на палец, обозвал себя идиотом и снова схватился за телефон. Если кто-то в сложившейся ситуации и был способен дать ценный совет, так это только Себастьян Крей!
На удачу, Себастьян оказался на месте, в своем эосском офисе. В другое время Кристиан бы еще задумался, что начтранс поделывает в этом скучном месте, но сегодня ему было не до того…
— Себастьян? — отрывисто спросил он. — Как удачно, что ты на месте! Поднимись ко мне, очень тебя прошу. Это срочно.
Когда Первый Консул разговаривает приказным тоном, медлить осмелится не всякий. А когда он не приказывает, а просит, причем в голосе его сквозят очень тревожные нотки, любой рванет на зов со всех ног. Неизвестно, поступил ли так Себастьян Крей, но в кабинете Первого Консула он оказался в рекордно короткие сроки. И это при том, что приказной вызов он мог и проигнорировать!
— Крис, что случилось? — спросил он с порога. — Ты на себя не похож!
— Элли пропал, — коротко сообщил Кристиан. Себастьяну он довериться мог, пусть с оглядкой, но все же… Тем более именно в этом деле.
Себастьян присвистнул, запер дверь кабинета и прошел к окну.
— Давно? — коротко спросил он.
— С утра его никто не видел, — ответил Кристиан. — Я отпустил его на целый день, но телефон не отвечает. И никто из его знакомых его не встречал. Как сквозь землю провалился!
— Чудесно… — произнес Себастьян таким тоном, что стало ясно — он опасается самого худшего. — Думаю, версии у тебя есть?
— Если исключить какой-нибудь несчастный случай, то версия только одна, — медленно произнес Кристиан.
— Аль-Мухаммади? — понимающе кивнул Себастьян. — Что ж, я о нем наслышан. Это вполне в его духе. Крис… ты понимаешь, чем это грозит?
— Еще бы не понимать! — Кристиан нервно побарабанил пальцами по оконному стеклу.
— И что ты намерен делать? — как бы между прочим поинтересовался Себастьян. В его серо-синих глазах промелькнуло нечто трудноуловимое, но Кристиан стоял спиной и ничего такого не заметил.
— Себастьян, ты прекрасно знаешь, что я должен сделать, — зло отозвался Кристиан. — Независимо ни от чего!
— Да, — кивнул Себастьян. — Ты Первый Консул, я знаю. Только вот что, Крис… Ты ничего не знаешь об исчезновении Элли.
— То есть? — нахмурился Кристиан.
— Ты ничего не знаешь, — с нажимом повторил Себастьян. — Я не исключаю, что господин аль-Мухаммади может…м-м-м… намекнуть в ходе вашей беседы на что-то, связанное с Элли. Но если ты ничего не знаешь о его исчезновении, это на тебя не подействует, понимаешь? Наоборот, ты должен сделать это своим козырем.
— Понимаю… — негромко произнес Кристиан. — На рассмотрение предлагается три варианта. Один из них для Амои совершенно неприемлем, аль-Мухаммади это знает и выкатил его только для проформы. Он знает, что я на него не соглашусь даже под дулом пистолета. Оба других в общем и целом хороши для Амои…
— Но один из них чем-то предпочтительнее для аль-Мухаммади, — закончил Себастьян. — Вот оно. Чем именно, мы знать не можем, но… Крис, если он начнет давить, если он намекнет…
— Значит, на этот вариант я не соглашусь точно, — сквозь зубы процедил Кристиан. Себастьян сдержал улыбку. Все верно, давить на Первого Консула было себе дороже. Увы, аль-Мухаммади этого не знал… — Себастьян, а… как ты думаешь…
— Думаю, Элли отпустят, когда в нем отпадет нужда, — подумав, ответил тот. — Аль-Мухаммади — мерзавец и пройдоха, но, насколько я знаю, он придерживается принципа, что даже в игре без правил должны быть свои правила. Не думаю, что он прикажет пришибить Элли только ради того, чтобы испортить тебе настроение.
— Спасибо, ты меня очень ободрил, — пробормотал Кристиан, в глубине души надеясь, что Себастьян прав. В конце концов, начтранс давно и тесно общается с людьми и успел изучить все самые подлые и мерзкие стороны человеческой натуры намного лучше, чем сам Кристиан.
— Крис, ты ничего об этом не знаешь, — напомнил Себастьян. — Не мне тебя учить, верно?
— Верно, — кивнул Кристиан, заставляя лицо принять безмятежное выражение и в который раз поправляя шелковый платок на шее. Хорошо еще, аль-Мухаммади прибыл как частное лицо, а значит, не нужно влезать в дурацкий форменный костюм! — Спасибо, Себастьян.
— Пока не за что, — довольно мрачно отозвался тот. — Иди и сделай из аль-Мухаммади котлету! А я пока попробую что-нибудь выяснить по своим каналам…
Выходя из кабинета, Кристиан, конечно же, повернулся к начтрансу спиной, а потому не мог видеть его странной короткой усмешки, впрочем, тут же исчезнувшей без следа…

…Беседа с господином аль-Мухаммади оказалась именно такой, как предполагал Кристиан. Бесконечные славословия, витиеватые обороты, сложносочиненные предложения, такие длинные, что было удивительно, как аль-Мухаммади сам в них не запутывается. Впрочем, у того, видимо, была грандиозная практика, да и оратором (как-то не поворачивался язык назвать его болтуном или говоруном) он был великолепным. Во всяком случае, даже на самую замысловатую фразу ему всегда хватало дыхания. Кристиан такой выучкой похвастаться не мог, а потому старался не залезать в дебри красноречия, выражаясь вежливо, но достаточно лаконично.
Шел третий час беседы, а аль-Мухаммади все ходил вокруг да около. Если бы Кристиан не был на таком взводе, он бы попросту уснул или, что более вероятно, извелся от желания придушить сладкоречивого господина диванной подушкой. Придушить его так и так хотелось, но волей-неволей приходилось сдерживаться — Кристиан слушал аль-Мухаммади очень внимательно, обращая внимание на любые мелочи и стараясь понять, а не было ли вот это длинное замысловатое заверение в лояльности завуалированным намеком?
В общем-то, аль-Мухаммади производил не столь уж отталкивающее впечатление. Уже немолодой, лет пятидесяти, смуглый, с резким орлиным профилем и гривой когда-то смоляных, а теперь седеющих волос, в безупречном дорогом костюме — он вовсе не выглядел опасным противником. Увы, слишком многие попадались на эту удочку, и, глядя в непроницаемые черные глаза собеседника, Кристиан ежеминутно напоминал себе, что не следует принимать на веру ничего из того, о чем соловьем разливается аль-Мухаммади. Ну, во всяком случае, кроме того, о чем Кристиану и самому достоверно известно.
Но вот, наконец, аль-Мухаммади соизволил перейти к делу. Конечно, начал он с того самого неприемлемого варианта, получил вежливый, но твердый отказ, огорченно поцокал языком и перебрался к следующему предложению. Если бы Кристиан не слышал этого своими ушами, он ни за что бы не поверил, что о проекте финансирования некоторых отраслей промышленности можно говорить настолько красиво и вычурно! Однако аль-Мухаммади справлялся, и справлялся недурно. Более всего Кристиана раздражала в его речи манера вдруг резко отклоняться от предмета обсуждения и выдавать несколько реплик на совершенно посторонние темы. Такой разговор и в самом деле требовал недюжинного внимания от собеседника господина аль-Мухаммади! Однако Кристиан был начеку и ни разу не позволил сбить себя с толку такими вот сменами темы. И все же…
— Позвольте поинтересоваться, как поживает ваш секретарь? — Аль-Мухаммади со сладчайшей улыбкой уставился в аквамариновые глаза собеседника. — Я слышал, вы весьма к нему привязаны, а он — очень достойный молодой человек.
— Благодарю вас, с ним все прекрасно, — отозвался Кристиан все тем же ровным великосветским тоном.
Вот оно! Вот то, о чем говорил Себастьян! Аль-Мухаммади намекнул, он пребывал в уверенности, что Кристиан уже осведомлен об исчезновении своего личного секретаря, понимает, чем это грозит, — и нанес удар. Главное теперь — ни словом, ни вздохом не выдать, что Кристиан и в самом деле в курсе… Весь расчет аль-Мухаммади строится на этом факте, это несомненно. Так сломаем же ему все планы! Посмотрим, как ты теперь запоешь, хитрый старый лис!
Хитрый старый лис аль-Мухаммади был крайне удивлен и даже огорчен, когда его столь приятный собеседник неожиданно показал зубы, напомнив аль-Мухаммади молодого ярого волка. Неизвестно, с чего вдруг в нем произошла такая перемена, но… аль-Мухаммади самую малость растерялся и немного сдал позиции. Кристиан не мог этого не почувствовать и поднажал — вежливо, но непреклонно. «Нет, господин аль-Мухаммади, этот вариант Амои не устраивает. Да, вы правы, отличия между двумя предложениями невелики, но Амои больше импонирует вот этот вариант».
Это уже было привычным делом для Кристиана — не салонная болтовня, а жесткий торг. О нет, со стороны все выглядело благопристойно, все так же лилась непринужденная беседа, только вот содержание ее было далеко от недавнего переливания из пустого в порожнее. Кристиан — ах, ну почему аль-Мухаммади не знал этого заранее! — не выносил, когда на него пытались давить, особенно такими методами. В такие моменты в нем вскипало какое-то особенное яростное упрямство, которое, вообще-то, совершенно не пристало Первому Консулу, но именно сегодня здорово его выручило.
В конце концов, Кристиан не просто «дожал» аль-Мухаммади, он еще и сумел значительно улучшить условия сделки для амойской стороны. Такого успеха он, в общем-то, и сам не ожидал. И, кстати сказать, сомневался, а стоило ли вообще это делать. Кто знает, как отреагирует на это аль-Мухаммади! Это сейчас он рассыпается в комплиментах, а что он сделает с пленником?… Остается надеяться, что Себастьян, как обычно, окажется прав, и столь мелкая месть не прельстит аль-Мухаммади.
А господин аль-Мухаммади покидал Эос со смешанным чувством досады и восхищения. Такого он не ожидал — чтобы его переиграли в партии, которая велась по им же навязанным правилам! Да, этот юноша далеко пойдет… (С высоты прожитых лет — а господину аль-Мухаммади было не пятьдесят лет, а девяносто шесть, — Кристиан и в самом деле казался ему юнцом.) И аль-Мухаммади, со вздохом откинувшись на сиденье своего дорогого автомобиля, честно признал свое поражение. Что ж, невозможно выигрывать всегда и во всем. Сегодня ему, по крайней мере, удалось проиграть достойно и — сильному противнику, что тоже немаловажно. Итак, старый лис сцепился с молодым волком — и проиграл схватку. Но это вовсе не означает, что старый лис, славящийся своей хитростью, не сможет взять реванш в будущем! Успокоенный этой мыслью, господин аль-Мухаммади приказал водителю отправляться в гостиницу. Старый лис был фаталистом и не привык слишком долго огорчаться из-за одной-единственной неудачи. Да и, если рассудить, не такая уж это неудача. Сделка-то заключена, пусть немного и не на тех условиях, на которые изначально рассчитывал ее инициатор…

…После этой многочасовой беседы Кристиан чувствовал себя, как выжатый лимон. Воистину, легче, должно быть, на рудниках работать, чем разговаривать с аль-Мухаммади! Свести бы его с Вернером, вот пусть бы они друг другу зубы заговаривали!
Этими несложными мыслями Кристиан пытался отделаться от всё нарастающего беспокойства. От Элли по-прежнему не было ни слуху, ни духу, а телефон молчал, как проклятый. Кроме того, Себастьян испарился из Эоса, по привычке отключив связь, и Кристиан мог только надеяться, что тот ищет мальчишку какими-то своими, одному ему доступными методами. Правда, на Себастьяна можно положиться, если уж он что пообещал, то сделает непременно. Другое дело, что обещание у него вырвать не так-то просто! Ну вот, опять мысли свернули на безопасную дорожку! Ясное дело, не хочется думать о неприятном, но надо, никуда от этого не деться…
Кристиан прислонился лбом к холодному стеклу, всмотрелся в огни вечерней Танагуры. Надо же, уже стемнело, а он и не предполагал, что они с аль-Мухаммади проговорили столько времени!
За спиной тихонько щелкнул замок двери, и Кристиан встрепенулся, ожидая увидеть Себастьяна с новостями, хоть плохими, хоть хорошими — ждать уже не было никаких сил, — но личность вошедшего его просто поразила.
— Элли?!
— Что с вами, господин Кристиан? — Симпатичная мордашка Элли выражала крайнее недоумение. — Что-то случилось?
— Еще бы!.. — Кристиан подавил нервный смешок. — Почему у тебя телефон не отвечает, позволь узнать?
— Господин Кристиан… — Элли заметно посмурнел. — Похоже, я его потерял… или у меня его вытащили, когда я в торговом центре был, там такая толчея!
— Юпитер… — с чувством произнес Кристиан, не зная, радоваться ему или сердиться. — Что тебя туда понесло-то?
— У Агнессы Борги скоро день рождения, — пояснил Элли. — А мы с детства дружим. Я подарок искал…
И только-то? Нет, стоп, что-то тут не складывается…
— А где тебя потом носило? — нахмурился Кристиан, сознавая, что устраивает, вообще-то, настоящий допрос. — Неужели ты целый день проторчал в этом дурацком центре?
— Нет, конечно, господин Кристиан! — лучезарно улыбнулся Элли. — Потом я поехал в космопорт… э-э-э… Понимаете, Ким обещала достать калийские духи, я подумал, что это тоже будет хорошим подарком…
— Ясно, ты связался с контрабандистами! — ухмыльнулся Кристиан.
— Ну да… — смущенно улыбнулся Элли. — А потом мы решили перекинуться в картишки, и… простите, господин Кристиан, немножко заигрались. Наверно, мне надо было позвонить, но я же знал, что вы сегодня очень заняты, и не рискнул побеспокоить…
— Юпитер… — снова произнес Кристиан. — Уж лучше бы ты рискнул!
— Вы… — Элли пытливо глянул снизу вверх на свое божество. — Вы волновались из-за меня? Простите…
— Пустое… — Кристиан привычно взлохматил мальчишке волосы и счастливо улыбнулся. — Главное, что все обошлось.
Ну вот, развел панику на пустом месте! Хорошо, что он обратился только к Себастьяну, а больше никому и словом не обмолвился, а то хорошие бы поползли сплетни! Первый Консул — паникер! Вот еще не хватало… Зато с большого перепугу, да будучи на нервном взводе, ему удалось провернуть эту сделку с аль-Мухаммади так удачно, как и рассчитывать-то было нельзя! Черт с ним со всем, оба варианта были неплохи для Амои, а то, что из одного из них удалось выжать много больше, чем предполагалось… Что же, как говорится, нет худа без добра!
Надо отметить, что Кристиан напрочь позабыл о странных намеках аль-Мухаммади. А зря…

…Обширный полутемный кабинет чуть вздрогнул — невдалеке стартовал корабль. Несмотря на звукоизоляцию, близость взлетной полосы все же ощущалась. Впрочем, обитатели кабинета к этому давно привыкли и не обращали никакого внимания.
Мелодично прозвенели встретившиеся стенки тонких бокалов. Качнулось в хрустале темное вино.
— За удачу?
— За удачу!
— А все-таки это было рискованно… Если бы он догадался?
— Но не догадался же. И кроме того, без риска жизнь становится слишком пресной.
— Расскажешь поподробнее? Я же не все видела…
Негромкий смешок из темноты:
— Ты как ребенок, Ким, которому обязательно надо узнать, как делается фокус!
— Фокусы Мартину показывай. — Девушка устроилась в кресле поудобнее. — А я может быть, учусь…
— Хорошо. — Себастьян, а это был, конечно же, он, со вкусом потянулся и налил себе еще вина. — Ты знаешь, аль-Мухаммади предлагал два варианта. Для Амои были хороши оба, но лично для меня один из них был предпочтительнее другого. Увы, наш Кристиан совершенно не переносит, когда на него пытаются давить. Это вызывает у него прямо противоположную реакцию, и попробуй я намекнуть ему, что предпочитаю один из вариантов, он из чистого упрямства выбрал бы другой. Пришлось пойти на военную хитрость.
— А если бы он сегодня не отослал Элли? — спросила Ким. — Тогда как?
— Я бы нашел способ убрать его с глаз долой, — хмыкнул Себастьян. — Это не так сложно. Но все сложилось как нельзя более удачно… Если бы Крис не додумался позвонить Элли, пришлось бы ему как-то намекнуть, но он все-таки додумался. А дальше мысль у него развивалась вполне предсказуемо. Достаточно было лишь чуть-чуть его подтолкнуть, что я и сделал.
— Оклеветал честнейшего господина аль-Мухаммади, — скорбно кивнула Ким. — Кстати, откуда ты знал, на каком варианте будет настаивать он?
— Проще простого. — Себастьяну доставляло искреннее удовольствие разбирать по косточкам очередную аферу. — Мы с этим господином давно знакомы, и друг друга терпеть не можем. И, конечно, пытаемся насолить друг другу, где только можно. Конечно, когда господин аль-Мухаммади узнал от доверенных лиц, какой из двух вариантов предпочтительнее для меня, он выбрал другой!
— Не сомневаюсь, доверенным лицам стоило огромного труда вызнать эту информацию! — хмыкнула Ким.
— Разумеется. Иначе было бы неправдоподобно. — Себастьян улыбнулся одной из самых своих обворожительных и хищных улыбок. — Итак, аль-Мухаммади настаивает на своем варианте…
— А взвинченный до предела Крис во всем видит подвох, — подхватила Ким. — Кстати, а если бы аль-Мухаммади не упомянул об Элли? И почему он вообще о нем упомянул?
— О! — Себастьян улыбнулся еще шире. — Я кое-что разузнал о нашем дорогом друге. Он действительно из очень древнего рода, и в семье его придерживаются старинных традиций. По ним считается хорошим тоном справляться в разговоре о здоровье родственников собеседника. А поскольку родственников у Криса нет, доброжелатель намекнул аль-Мухаммади, что Крис очень любит своего секретаря и будет наверняка польщен, если аль-Мухаммади упомянет этого самого секретаря… Он и упомянул, чтобы расположить к себе Криса. Только и всего.
— Изумительно… — качнула головой Ким. — Замечательная вещь — освященные веками традиции!.. Хотя… думаю, если бы даже аль-Мухаммади не произнес об Элли ни слова, одного того, что он настаивал на одном из вариантов, было бы достаточно.
— Именно, — кивнул Себастьян. — Не зря тебя учили… Крис, полный решимости выполнить свой долг перед Амои, как подобает, не оглядываясь на чувства и прочую дребедень, конечно же, уперся и дожал-таки аль-Мухаммади на втором варианте.
— Том самом, что был нужен тебе, — закончила Ким и тихонько поаплодировала. — Красиво, черт побери!
— Сложно было удержать здесь Элли? — осведомился Себастьян.
— Ничуточки, — усмехнулась Ким. — Я — разумеется, совершенно случайно — встретила его в торговом центре. По сторонам он не смотрит, так что пришлось вспомнить юность и вытащить у него телефон. А дальше все сложилось как нельзя лучше — он искал подарок Агнешке. Ну, я и сказала, что могу достать калийские духи… Ясное дело, он клюнул!
— А если бы он не искал подарок? — хмыкнул Себастьян. — Тогда как?
— Я бы нашла другой способ, — дернула плечом Ким. — Так, кажется, ты всегда говоришь? Ну вот… а здесь я уговорила его сыграть партию в карты. Немножко обыграла, потом дала отыграться и даже выиграть… А потом он и вовсе забыл о времени. Кстати, эта твоя сделка века обошлась мне в сто тысяч кредитов!
— Ты дала ему выиграть? — поднял брови Себастьян.
— А как иначе можно было его удержать? — усмехнулась Ким. — Он все порывался сдернуть обратно, к своему ненаглядному Крису.
— С этой его страстью к игре надо что-то сделать, — заметил Себастьян. — Добро бы ему везло, или он хоть блефовать умел, а то… Это может плохо кончиться. Напомни мне об этом завтра.
— Хорошо, — кивнула Ким. — Себастьян… а что, если Крис узнает, что ты разыграл его и аль-Мухаммади втемную?
— Он не узнает, если ты ему не скажешь, — обворожительно улыбнулся Себастьян. — А ты не скажешь, я полагаю.
— И тебе даже не стыдно? — спросила Ким, глядя в яркие серо-синие глаза, в которых плясали опасные веселые искры. — Он все-таки твой друг.
Себастьян повертел в пальцах бокал, усмехнулся каким-то своим мыслям и сказал:
— Нет, не стыдно. — Подумал и добавил: — Разве только самую капельку. Но это я как-нибудь переживу…

Все грани одиночества

Ах, было б только с кем…
Ах, было б только с кем
Поговорить.
Ю. Мориц

Сегодня был определенно неудачный день. Впрочем, начало неудач, должно быть, следовало отсчитывать с позавчерашнего вечера, таким образом, сегодняшний неудачный день был уже как минимум вторым по счету. Увы, это никак не утешало, скорее, наоборот.
Элли Трейси уныло вздохнул и снова уставился в окно. За окном было серо и хмуро. Обычная зимняя погода, чего ж тут… Следовало сказать спасибо, что хоть сильного ветра нет, но и это не радовало Элли. Его в последнее время вообще ничто не радовало. Ибо что может радовать человека, у которого нет на этом свете ни единого близкого существа?
А как же господин Норт, спросит кто-то? Разве не рядом с ним постоянно и безотлучно находился Элли Трейси? То-то и оно… Господина Норта Элли боготворил. Рядом с ним он чувствовал себя… да никем он себя не чувствовал. Именно что никем. Так… жалкая мушка рядом с величественным и прекрасным созданием. Спасибо, что не гонят…
А что до остальных… Ни прежняя, ни нынешняя жизнь Элджернона Трейси не располагала к тому, чтобы обзавестись если не друзьями, так хотя бы приятелями. Когда-то — казалось, это было невероятно давно, — в детстве, у Элли, конечно были приятели-сверстники, но потом… потом от их дружбы не осталось и воспоминаний. Не так давно он очень обрадовался было, узнав, что одна из его давних знакомых, Агнесса Борги, тоже будет работать в Эосе. Он так надеялся, что хоть с ней… Но нет. Агнессе, похоже, дела не было ни до чего, кроме ее обожаемой работы. Она и в детстве-то не отличалась особенной общительностью, а уж теперь и подавно. Кроме того, застать ее в нерабочей обстановке было делом нелегким, если не невозможным. Должно быть, правы были их дружившие родители, смеявшиеся: шутка природы, Элли нужно было родиться девочкой, а Агнешке — мальчиком.
Одно время Элли имел наивность полагать своим другом еще и Ким Джадд. Она, конечно, была заметно старше, тоже постоянно занята, но, тем не менее, всегда находила немного времени, чтобы поболтать с Элли. Увы, события последних дней заставили его сильно сомневаться в том, что Ким можно считать подругой!
Впрочем, как раз об этом Элли даже думать не хотелось. Ему вообще ни о чем думать не хотелось; тем не менее, избавиться от некоторых мыслей возможным не представлялось.
События позавчерашнего вечера заставляли Элли испытывать к себе самому неведомое прежде отвращение и желание обернуться и посмотреть, не видел ли кто, как он заливается мучительной краской стыда…
В самом деле, стыдиться было чего. Как обычно по четвергам, в Эосе состоялось совещание высшего руководства. Совещание это грозило затянуться настолько, что Кристиан отправил Элли домой, велев не дожидаться себя. Но тосковать одному Элли вовсе не хотелось, а потому он привычно отправился в космопорт, зная, что там скучать не придется. Ему повезло, он поймал Ким на автостоянке, и она как бы между прочим предложила парнишке прокатиться с ней в какое-нибудь увеселительное заведение, на каковое предложение Элли с радостью согласился. На этот раз увеселительное заведение оказалось довольно подозрительного вида притоном, где, однако, Ким чувствовала себя, как рыба в воде. Уверенность ее передалась и Элли, и он охотно согласился сыграть партию в покер с компанией довольно приятных на вид молодых людей. Элли знал за собой эту пагубную страстишку — игра затягивала его, и он попросту переставал замечать реальность. Вот и на этот раз он не уловил момента, когда Ким исчезла из пределов видимости, а он остался с глазу на глаз со своими партнерами по игре. Впрочем, Элли выигрывал, что случалось с ним не так уж часто, а потому не был склонен смотреть по сторонам. Увы, удача быстро отвернулась от него, он проиграл все наличные деньги, затем кое-какие дорогостоящие безделушки, среди которых — вспомнить стыдно! — было немало подарков Кристиана… даже шелковый шейный платок лег на игровой стол!
А игра все длилась и длилась… и вот, наконец, партнеры недвусмысленно поинтересовались у Элли, как, собственно, он намерен расплачиваться? К этому моменту Элли был должен шулерам — а он уже не сомневался, что именно шулерам и попался в лапы, — изрядную сумму. И на слово ему верить определенно не собирались!
Ситуация приобрела откровенно угрожающий характер, и выбраться из этой передряги целым и невредимым Элли уже и не надеялся. Хорошо, если выпустят живым!
В отчаянии Элли предложил шулерам свою кредитку — со счета можно было снять вполне приличную сумму, однако его грубо высмеяли, дескать, в приличных игорных местах вроде этого признают только живые деньги, однако — вот тут Элли стало совсем нехорошо, — в исключительных случаях, для особенно приятных клиентов могут сделать поблажку и принять долг натурой. К исполнению каковых намерений трое дюжих ребят немедленно и приступили.
Остолбеневшему от страха Элли не дали даже брыкнуться, умело скрутив и завалив прямо на пол. Прочие посетители злачного местечка придвинулись поближе, заинтересованно наблюдая за происходящим и подбадривая шулеров непристойными выкриками. Видимо, такого замечательного зрелища им давно не приходилось видеть!
Элли в отчаянии попробовал было кусаться, но немедленно получил пару увесистых оплеух, и мысли о сопротивлении вынужденно оставил. Почти теряя сознание от страха и боли, краем уха он уловил отчаянную и почему-то удивленную брань, затем грохот, чей-то пронзительный вопль, переходящий в дикий поросячий визг… а потом чья-то сильная рука за шиворот вздернула Элли на ноги, после чего он изрядным пинком был направлен к выходу из «райского уголка».
Только на улице, дрожа от холода — верхняя одежда осталась в заведении, — Элли с ужасом осознал, что его спасителем был не кто иной, как вездесущий начальник транспортной системы, видимо, совершавший ежевечерний вояж по сомнительного толка местечкам. В другое время, возможно, Элли задумался бы, какая нелегкая принесла господина Крея именно в эту дыру и именно в то время, когда незадачливому мальчишке грозила нешуточная опасность. Однако в тот момент он полностью потерял способность рассуждать здраво, и только отчаянно благодарил всех известных ему богов за чудесное спасение…
Храня гробовое молчание, Себастьян Крей все теми же методами — взяв за шиворот и придав пинком ускорение, — забросил Элли в свою машину (не роскошный парадный лимузин, а жутковатого вида раздолбайку, под капотом которой, однако, урчал мощный мотор) и сел за руль.
Немного отойдя, Элли принялся было благодарить, однако, наткнувшись на стену ледяного отчуждения и даже враждебности — а настроение собеседника он улавливал отлично, будь то хоть Блонди, хоть человек, — потерянно замолк.
— Я был о тебе лучшего мнения, — изрек, наконец, Себастьян, когда машина законопослушно остановилась у светофора.
Элли открыл было рот, чтобы оправдаться, да так и остался. А что он мог сказать в свою защиту? Что не в силах справиться со своей дрянной страстишкой? Что азарт игры сильнее него? Что, сидя за игровым столом, он испытывает ни с чем не сравнимое, даже болезненное удовольствие? Хороши оправдания!
— Ты хоть понимаешь, как тебе сегодня повезло? — по-прежнему бесстрастно продолжал Себастьян, разгоняя свою колымагу до опасной скорости. Элли потерянно кивнул. — Впрочем, буду откровенен. Твоя участь мне совершенно безразлична. Одним мальчишкой больше, одним меньше — роли не играет. Тем более, что от тебя на данный момент больше неприятностей, чем пользы. — Элли не верил своим ушам — и это говорил Себастьян, который всегда относился к нему вполне доброжелательно! — Однако мне кажется, Кристиану будет несколько неприятно узнать, в каком виде найдут его личного секретаря, тебя то бишь, после очередного твоего проигрыша.
— В каком… виде? — чуть слышно спросил Элли, только чтобы не молчать.
— В самом непотребном, — охотно пояснил Себастьян. — С перерезанной глоткой… и оттраханным во все дырки. — Машина резко остановилась, и Элли едва не стукнулся лбом о лобовое стекло.
— Выметайтесь, молодой человек, — скомандовал Себастьян. — Ваша остановка.
Элли, однако, не спешил выполнять приказание. Если о произошедшем сегодня узнает Кристиан, это будет… это будет катастрофой! Не потому, что Элли боялся наказания или чего-то в этом роде, вовсе нет! А только лишь потому, что Кристиан, несомненно, будет огорчен, а видеть его огорченным Элли было совершенно невыносимо… Попросить Себастьяна не рассказывать никому? И как прикажете это сделать, если у Элли в присутствии Блонди и так-то язык не ворочается, а уж сейчас и подавно он и словечка из себя выдавить не сможет…
— Кристиан ничего не узнает… если ты не окажешься еще глупее, чем кажешься, и не расскажешь сам, — словно прочитал его мысли Себастьян и, решительно пресекая поток бессвязных благодарностей, добавил холодно и недобро: — Я делаю это отнюдь не потому, что питаю к тебе какую-то симпатию; по моему мнению, если ты чего и заслуживаешь в этой жизни, так это изрядной взбучки. Но Кристиан — мой друг, и допустить, чтобы он трепал себе нервы еще и из-за такой маленькой дряни, как ты, я не могу. Выметайся, я сказал…
До дома — Себастьян милосердно высадил его на окраине Апатии, — Элли пришлось добираться пешком, шарахаясь от каждой тени. Впрочем, ему было не столько страшно, сколько невыносимо стыдно — хотя бы потому, что все слова холодноглазого Блонди, которого Элли сегодня увидел совсем в ином свете, были правдой. Он — именно маленькая дрянь. Ничтожество, которому несказанно повезло, но которое совсем не умеет ценить своего счастья…
Надо отметить, что Себастьян Крей, помимо прочих своих достоинств, неплохо разбирался в людях — образ жизни к тому располагал, — а потому легко нашел нужную линию поведения в искусно разыгранной сценке. Возьмись он упрекать Элли за недостойное поведение или читать ему нотации, вряд ли бы это возымело действие — Элли только начал бы тщательнее скрывать своё пагубное пристрастие. А потому Себастьян, по сути, ничего особенного ему и не сказал. Да, ровным счетом ничего особенного, если не считать того, что он походя нанес удар по самому больному месту в душе Элли. А остальное должна была доделать его собственная совесть, во всяком случае, Себастьян на это сильно рассчитывал.
Как обычно, рассчитал он абсолютно верно — угрызения нечистой совести второй день доводили Элли до отчаяния. Совсем уж нехорошо ему стало, когда посыльный привез пакет, в котором оказались почти все те милые безделушки, знаки внимания Кристиана, поставленные вчера в угаре игры на кон. Именем отправителя нечего было и интересоваться — тут никаких вариантов не было, оставалось только гадать, каким образом господин Крей ухитрился заполучить все это добро.
Более всего Элли тянуло пойти и признаться Кристиану в том, что он вчера натворил. Удерживало его только нежелание доставлять и без того замороченному работой Кристиану лишнее огорчение, и еще, пожалуй, полное незнание того, как завести разговор…
Увы, не водилось за Кристианом такого обыкновения — вести задушевные беседы со своим секретарем. Очевидно, пустой болтовней он был и так сыт по горло, а потому если и спрашивал о чем-то Элли, то как-то случайно. А Элли, больше всего боявшийся сморозить глупость в присутствии своего божества, предпочитал держать язык за зубами. Ну в самом деле, какие общие темы для разговора могут быть у двоих столь непохожих друг на друга индивидуумов? О чем Элли может говорить со знанием дела, не боясь осрамиться, кроме своих должностных обязанностей? Не о высоких же технологиях и не о последних политических событиях в Галактике, он в этом абсолютный дилетант! А разве Кристиану будет интересно, скажем, услышать последние сплетни из жизни амойского бомонда? Очень они ему нужны! И уж вовсе не будет у него охоты выслушивать отвлеченные рассуждения, например, о том, что Танагура на рассвете, особенно если пасмурно, выглядит совсем не так как днем, она похожа на призрак самой себя, очень красивый и очень печальный призрак… Ну разве можно говорить с Первым Консулом о такой чепухе!?
Элли второй день не показывался на глаза Кристиану. Нет, нарочно он от него не прятался, просто Кристиан вел какие-то нескончаемые переговоры, так что ему было не до своего секретаря, тем более, что он прекрасно мог обойтись и без него, как обходился несколько лет до того. Об этом Элли тоже знал, и это отнюдь не прибавляло ему уверенности в себе. В конце концов Кристиану надоест безмолвно обожающий его, но, в сущности, бесполезный парнишка, и тогда… Тогда Элли просто не будет смысла и дальше оставаться на Амои… да и вообще в этом мире…

Говорят, полная свобода и полное одиночество — это одно и тоже. Кайл Ли склонен был согласиться с этим утверждением. Он был свободен настолько, насколько позволяло его положение в обществе — и ровно настолько же одинок. Впрочем, это одиночество ничуть его не тяготило; в конце концов, он сам это выбрал и отступать от своего выбора не намеревался. В свою жизнь, в свою душу и в свое сердце Кайл Ли не пускал никого и никогда. У него были враги, но не было друзей, даже приятелей по службе. Кайл не желал сковывать себя никакими обязательствами, будь то дружба или даже малозначительное обещание заехать вечером на заведомо скучное и неинтересное шоу, данное коллеге. Впрочем, вовсе уж нелюдимым он не был, просто мало кому понравится разговаривать с кем-то, кто, вежливо улыбаясь, безразлично смотрит сквозь тебя, будто стена у тебя за спиной невесть какое интересное зрелище!
Свою работу Кайл Ли, пожалуй что, любил. Он был создан для нее — или она для него, это как посмотреть. Кайл мог убедить кого угодно в чем угодно; когда он лично вел репортажи, в его словах зрители не могли уловить ни грана фальши — просто потому, что ее там и не было. Кайл был искренен в своих эмоциях — проявлять которые он умел только под прицелом камер — до такой степени, что многим делалось жутко. Этого феномена не понимал никто — потому что никто не знал… А все было до смешного просто: Кайл Ли умел примерить на себя шкуру любого, будь то сам Первый Консул или последний пропойца из рабочего квартала. Когда он вел репортажи, он был каждым участником действия, как ни странно это звучит, — и раненым при захвате полицейским, и отцом изнасилованной девочки, который не может внятно говорить, потому что челюсти сводит судорогой от бессильной ярости, и самим преступником… Это было… пожалуй, страшно, но Кайл давно отучил себя бояться чего бы то ни было. Порой это было мерзко — но неизбежно, а порой он искренне наслаждался необычным своим умением. Какой смысл быть кем-то, кем-то одним, если ты можешь быть кем только пожелаешь? Но за это приходилось платить одиночеством, и Кайл платил — охотно, потому что это было правильно.
Только одну личину Кайл никогда не отваживался примерить — все того же Себастьяна Крея. Должно быть, из-за того, что опасался, раз примерив эту маску, не найти в себе сил ее снять — слишком уж она была соблазнительна. А по мнению Кайла Ли, лучше было оставаться пустым сосудом, который так легко заполнить любым содержимым, чем чьей-то дурной копией.
Впрочем, сегодня ни о чем подобном Кайл не думал, разгуливал по Эосу — на ходу ему лучше думалось, — и тщательно составлял в уме план проведения завтрашней презентации. Надо отдать должное Кристиану Норту, при нем на Амои начали появляться не только чиновники Федерации, но и относительно независимые люди — и люди с деньгами (да-да, водятся на просторах Галактики и такие!). Сперва их были единицы, потом эта тоненькая струйка окрепла и обещала превратиться если не в реку, то хотя бы в приличный ручеек.
…А вот секретарь Первого Консула мог бы и не отлынивать от своих обязанностей. Это промелькнуло в мыслях Кайла, когда он скользнул взглядом по унылой фигурке у панорамного окна. Впрочем… немного от него будет пользы, при таком-то душевном раздрае! Кайл видел Элли насквозь: все его дурацкие страхи и комплексы, мешающие по-настоящему радоваться жизни, — а ведь было чему порадоваться! — неуверенность… Кайл усмехнулся про себя — нет, все-таки правильно он сделал, когда почти двадцать лет назад сделал свой выбор и остался в одиночестве — навсегда. Так легче, так проще, так не мучают глупые проблемы, проистекающие большей частью из собственной глупости и неосмотрительности, мнительности и недоговоренностей, которые имеют свойство разрастаться, как снежный ком. Так — мир ясен и прост, а подлинное чувство испытываешь только когда сам пожелаешь — примеряя на себя чужую маску и чужую жизнь…
А так ли это хорошо? Кайл вздрогнул — мысль показалась чужой, словно и не в его мозгу родилась. Что за глупости… Кайл встряхнул головой, отгоняя непонятно откуда взявшееся странное чувство пустоты в душе (а раньше он ведь принимал ее, пустоту эту, как должное, как данность — и как дар свыше!), и продолжил свой путь. Презентация была продумана пока только наполовину…

Элли ощутил устремленный на себя взгляд — как всегда ощущал, всей кожей. Исподтишка покосился назад — на него безо всякого выражения на лице взирал небезызвестный Кайл Ли. Элли внезапно почудилось что-то вроде удивления в светлых до прозрачности глазах Блонди. Он невесело усмехнулся про себя: в последнее время все оказываются не такими, какими казались до этого. Себастьян, всегда веселый, ехидно шутящий, но не злой, вдруг обернулся чужим и неприятным незнакомцем… а похожий на мраморную статую Кайл Ли с его вечно устремленным в никуда бесстрастным взглядом, того и гляди, подойдет и заведет светскую беседу о погоде!
Кстати о погоде… Она заметно улучшалась. Во всяком случае, тяжелое серое небо, низко нависшее над Танагурой, вроде бы немного посветлело. Похоже, завтра можно было ожидать вполне погожего денька, хорошо бы еще без промозглого ветра.
Элли поймал себя на том, что думает о совершенно посторонних вещах, понял, что мысли попросту трусливо свернули с неприятной темы, и обозвал себя трусом. Нет, ясное дело, к картам он больше даже не притронется, уж на это его силы воли худо-бедно хватит. Но как быть со всем остальным? Вернее, с самым главным… Как решиться разбить оковы одиночества, в которые сам же себя и заковал? Да что там решиться, все уже решено, — как это сделать?!
Погруженный в свои мысли, Элли сам не заметил, как вышел на улицу и побрел куда-то без определенной цели. На него поглядывали с недоумением — хорошо одетый молодой человек с написанной на лице мрачной решимостью, то и дело сменяющейся растерянностью и испугом, привлекал внимание. Однако сегодня, по-видимому, судьба решила, что на долю Элли выпало достаточно неприятностей, и, прошатавшись до утра по улицам, он ухитрился не нарваться ни на одну неприятность.
Часов в шесть утра Элли, описав за несколько часов изрядный круг по улицам, вышел обратно к громаде Эоса. Мрачная серая махина возвышалась над ним, подавляя своей величиной. Выглядела она олицетворением одиночества, словно какой-то ненормальный скульптор или архитектор решил воплотить в камне, металле и пластике свои безумные фантазии.
«Интересно, почему все-таки Эос… — неожиданно для самого себя подумал Эллли. — Кто додумался так назвать это чудовище?» Элли получил неплохое образование; во всяком случае, он помнил, что в мифах одной из древних цивилизаций Старой Земли имя Эос носила богиня утренней зари… Ничего более нелепого придумать нельзя было!
Стоило Элли прийти к такому выводу, как из-за гряды небоскребов наконец-то появилось солнце — еще по-зимнему неяркое, но уже не тускло-багровое, а какое-то удивительное, победное, красно-оранжевое… От серого предрассветного сумрака вмиг не осталось и следа, темная мостовая превратилась в реку расплавленного металла, ослепительно вспыхнули осколки разбитого стекла на обочине… Элли невольно поднял взгляд. Над ним, в утреннем лилово-серебряном, еще не хмуром небе плыл сказочный замок, залитый розовым утренним солнцем. Только что такая неуклюжая, серая, громадина Эоса словно парила в воздухе, едва не отрываясь от фундамента, празднично вспыхивали золотом бесчисленные окна, переливались всеми оттенками алого, розового и оранжевого гладкие стены…
Миг волшебства закончился, здание вновь стало зданием, пусть даже и красиво подсвеченным утренним солнцем, но Элли этого уже не видел…

Кристиан Норт возвращался в Эос на рассвете. Ночь он провел в своем доме в Апатии и, признаться, ночь выдалась не из приятных. Вымотанный до предела, Кристиан сперва попросту не мог заснуть, а когда все-таки заснул, легче не стало — одолели кошмары, чего раньше за ним как-то не водилось. По большей части это была какая-то бессвязица и бессмыслица; тем не менее, Кристиан наполовину просыпался от этих кошмаров, чувствуя себя совершенно разбитым. Только к утру ему удалось заснуть по-настоящему, за что он был вознагражден полноценным, связным и очень ярким кошмаром.
Кристиан находился в торговом центре. Во сне он это точно знал, равно как и то, что в торговых центрах не бывал отродясь, ибо делать там ему было решительно нечего, особенно в такой толпе. Толпа и в самом деле была знатная: даже рослому и наделенному немалой силой Блонди было не так-то просто протолкаться вслед за Элли, чья рыжая макушка мелькала впереди. Он каким-то чудом лавировал в плотной толпе… Неожиданно народу стало меньше, и Кристиан увидел, как Элли нагибается и поднимает что-то — оброненное кем-то портмоне — поднимает вверх и, кажется, громко спрашивает, кто потерял. А Кристиан внезапно понимает, что сейчас случится, хочет крикнуть, предупредить, но голоса нет, и ослепительная вспышка взрыва, и удивленное лицо Элли…
Кристиан заставил себя проснуться. Попробовал проанализировать сон, разложить, так сказать, по полочкам. Торговый центр, портмоне и взрыв — это из вчерашнего доклада Вернера. Тот предупреждал, что некая активизировавшаяся после перерыва группировка обожает маскировать взрывные устройства под кошельки, дамские сумочки и телефоны. Подобравшего убьет наверняка, плюс покалечит нескольких окружающих, если дело будет в толпе. А Элли… Тут Кристиана как кипятком обдало — Элли!
«Ну ты хорош! — зло шипел Кристиан сквозь зубы, пиная ни в чем не повинный стул в ожидании фурнитура. — Занят по горло, черт побери! Даже не вспомнил ведь!» Прекратив на время самобичевание, Кристиан задумался и обнаружил, что все эти двое суток ему отчаянно не хватало рядом чего-то до такой степени привычного, как, скажем, собственная рука.
Утренние улицы были еще пусты, и можно было гнать машину на приличной скорости, не опасаясь увязнуть в пробках. «Где он может быть? — подумал Кристиан и сам себе ответил: — Да в Эосе же сидит, где ему быть… Ожидает твоих распоряжений, Юпитер тебя дери! Или…»
Кристиан даже притормозил. А почему, собственно, он так уверен, что Элли в самом деле ждет его с нетерпением? Пора бездумного восхищения кумиром давно должна была пройти. Мальчик совсем не глуп, а потому превосходно мог разглядеть все недостатки Кристиана, а их было — положа руку на сердце! — не так уж мало. Да и потом… Они слишком разные, настолько разные, что, в общем-то, им даже поговорить не о чем. Кристиан наверняка кажется Элли жутким сухарем, способным рассуждать лишь о политике, финансах и прочих малоприятных вещах. Иначе почему он никогда не делал даже попытки завести речь о чем-то постороннем, а мучительно выдавливал из себя явно не свои фразы, пытаясь поддержать «умный» разговор? Хм… «А не сам ли ты тому виною? — ядовито спросил себя Кристиан. — Тебе, кстати, и в голову не приходило, что мальчишке шестнадцати лет, человеку к тому же, вовсе не обязательно будет интересно то же самое, что и тебе, взрослому Блонди!»
Кристиан бросил машину в последний поворот… и ударил по тормозам, настолько ошеломило его открывшееся глазам зрелище. Нет, ему и раньше приходилось видеть Эос на рассвете, и неизменно эта картина наполняла его душу каким-то сдержанным ликованием, но сегодня — сегодня это было особенно красиво…

…Кайл Ли стоял на обширном балконе собственной квартиры на одном из верхних ярусов Эоса, подставив лицо солнечным лучам. Он знал, как волшебно выглядит эта скучная, в общем-то, громадина на рассвете, и ему нравилось ощущать себя частью этой красоты, как ни странно это звучит. Он на минуту попытался представить себя — этим зданием. Суета вокруг и внутри, потоки живых существ, каждое из которых обладает своей индивидуальностью. Они общаются, ссорятся и мирятся… иногда даже любят. А ты лишь наблюдаешь за ними со стороны, привычный до того, что тебя не замечают… ну, если только ранним утром, да и то поди найди кого-нибудь, кто выберется в такую рань наружу! Тебе одиноко? Пожалуй, да, но все же…
Кайл Ли сдержанно улыбнулся и глянул в небо. Все-таки он был прав. Одиночество — это не так уж плохо…

…Элли старательно делал вид, что ровным счетом ничего не произошло за последние два дня. Кристиан тоже старательно делал вид, что он не замечает, что Элли делает вид, что ничего не произошло. По счастью, дел у обоих было достаточно, чтобы до полудня перемолвиться лишь парой слов, да и то по делу. Но вот наступил момент, когда все дела были переделаны, все документы разобраны, все посетители отправлены восвояси, и молчание стало невозможным.
Элли знал, что, заговори он о давешних переговорах, это будет выглядеть глупо. А больше говорить было не о чем… и взгляд Кристиана, странный какой-то взгляд, растерянный какой-то, какому не полагается быть у Первого Консула, ощущался физически, как прикосновение руки. Но говорить по-прежнему было не о чем! Разве что…
— Господин Кристиан… — Элли запнулся, но все же заставил себя продолжать, обреченно подумав, что вот сейчас он выставит себя идиотом, и на этом, слава Юпитер, пытка закончится… — Знаете, я… я сегодня утром случайно оказался на улице, и… я всегда думал, что Эос — это очень унылое здание, но сегодня… сегодня был такой восход!..
Секундная пауза показалась Элли длиннее вечности. А потом он со счастливым изумлением увидел, как просияли радостью глаза Кристиана:
— Ты тоже это видел?…

Культурный прорыв

Самое сложное в любой проблеме, как любил говаривать один обитатель Эоса, это понять, откуда у нее ноги растут. Выражение довольно забавное, но меткое. Что касаемо проблемы, над которой Кристиан Норт любил поразмышлять на досуге (которого, кстати сказать, у него почти и не было), то с ее, фигурально выражаясь, ногами ясности никакой не было. Вернее, наоборот, ноги, то есть последствия, были на виду. То место, откуда росли ноги… тьфу, последствия, никто видеть не жаждал, в том числе и Кристиан. А вот что с ними, с последствиями этими делать, надо было придумать, и по возможности не откладывая этого дела в долгий ящик.
Проблема лежала, как ни странно, не в области тяжелого вооружения, не в области генетики или, скажем, минерально-сырьевых ресурсов. Все было намного хуже. Данная проблема была связана с… культурой.
За последние недели три Кристиан успел возненавидеть это слово всей своей душой. Отовсюду, изо всех щелей, только и слышно было: «культура то, культура сё…» Какая, к чертям, культура, когда того и гляди, Федерации надоест терпеть у себя под боком Амои, которая ей давно уже как кость в горле (если не выразиться грубее… и правильнее)! Какой нормальный управленец в таких условиях будет думать о чем-то, кроме чужепланетной экспансии?
Однако не мог Кристиан не сознавать и того, что на имидж планеты во многом играет не только ее военная мощь или, скажем, великолепные биотехнологии, но и все тот же культурный облик, будь он неладен. С этой точки зрения — все это прекрасно знали, — Амои выглядела более чем непривлекательно. И, самое главное, разрушить образ планеты, сложившийся у обывателей, жителей других планет, раз в месяц слышащих об Амои по телевидению, было бы не просто.
Вот и сейчас Кристиан сидел и мучительно размышлял, что такое можно устроить на Амои, чтобы в сознании инопланетных граждан она стала не только жутким пугалом, а и… Ну, хотя бы не пугалом, и то ладно.
Как известно, на роль колыбели изящных искусств Амои не претендовала никогда. Поначалу обитателям ее было вовсе не до искусства — вопрос стоял лишь о том, чтобы выжить. Затем новоявленные хозяева планеты занялись зарабатыванием денег на то, чтобы отстоять свою независимость, потом… Впрочем, история Амои описана в учебниках и, признаться, особого интереса для постороннего не представляет.
Плюнув на изящные искусства, Кристиан задумался о том, чем может быть интересна Амои в принципе. Своей историей? Ну да. Кому может быть интересна эта история, кроме нескольких подвинутых на науке ученых! Да и, к слову сказать, никаких особенных памятников минувших эпох на Амои не сохранилось, а те, что сохранились, активно используются и по сей день безо всякого уважения к старине, как Эос, к примеру. Была вот раньше Дана-Бан, Колыбель Революции, только теперь от нее осталась груда оплавленных камней. Наверно, подземные этажи сохранились, но раскапывать их нет ни желания, ни смысла.
Природа? Хмм… Амои — это вам не Канарис, на который рвутся толпы галактических туристов! Смотреть тут особенно не на что, пустыня да скалы. Из фауны — все те же пустынные ящеры, причем гоняться за ними по пустыне способны только все те же ненормальные энтузиасты, а таких по пальцам перечесть можно. А в зоопарке ящера держать — если бы он еще был, этот зоопарк! — это совсем рехнуться надо… да и поди поймай эту махину сперва!
Конечно, многих бы заинтересовали знаменитые эосские лаборатории и всевозможные замысловатые придумки Рауля, только… Во-первых, оценить его разработки способна только кучка избранных ученых, а во-вторых, Рауль к своей вотчине никого и на пушечный выстрел не подпустит! Особенно — этих самых избранных ученых.
Вот и получается, что прилетают на Амои только личности, крепко заинтересованные в покупке какой-нибудь конкретной разработки, или же искатели острых ощущений. Потому как мидасские бордели и игорные дома давно уже стали притчей во языцех для всей Галактики. Спрашивается: будет ли кому приятно знать, что твою родную планету знают исключительно как гнездо самого разнузданного разврата, какой только может придумать изощренное воображение человека… или даже не может? И как игорный притон, в котором разрешено абсолютно все, даже такие игры, за которые на многих планетах приговаривают к пожизненному заключению, а то и смертной казни?
Кстати об играх. Весь доход от игорных домов шел в карманы их владельцев, понятное дело, малая толика отходила и к государственным чиновникам, чтобы закрывали глаза на откровенный криминал. Но именно что чиновникам, а не самому государству! Кристиан на минуту задумался о том, что неплохо было подмять под себя — под тяжелую руку государственной власти, то есть — весь этот доходный бизнес. Пусть не сразу, пусть постепенно, но… Если уж идет крупная игра, и если приезжие согласны просаживать свои денежки в сомнительных притонах, то пусть доход от этой игры идет в казну, а не черт знает куда! На мгновение Кристиан сам поразился своим наполеоновским планам, потому пришел к выводу, что планы вполне осуществимы, и сделал себе пометку на будущее — устроить небольшой передел власти в Мидасе.
Однако на данный момент, как понял Кристиан, обдумав все хорошенько, пора — и давно пора! — начинать пропаганду положительного образа Амои! А разбираться со всякой местной дрянью, так сказать, в процессе. Иначе Амои окончательно превратится в жупел для окрестных миров, и тогда… Уничтожать всегда приятнее то, чего боишься и что внушает отвращение, верно ведь? Вот и Федерация на то рассчитывает…
Кристиан задумался настолько глубоко, что даже не услышал деликатного стука в дверь. Удивительно, но Первому Консулу никак не удавалось внушить подчиненным, что, постучав в дверь, следует оставаться за оной дверью до тех пор, пока их не пригласят войти. Увы, большинство по-прежнему входило сразу после стука, не дожидаясь отклика хозяина кабинета.
Впрочем, на сей раз никто врываться не спешил, а потому Кристиан перевел дух: это не Людвиг с очередной сметой затрат, не Алан с малоприятным сообщением от Рауля… Позвольте, а кто в таком случае за дверью?
— Войдите! — произнес Кристиан, и в кабинете появился Кайл Ли.
Кристиан с трудом скрыл удивление: Кайл крайне редко показывался в начальственном кабинете, предпочитая справляться со всем своими силами. К слову сказать, получалось это у него замечательно, поэтому Кристиан общался с Кайлом с глазу на глаз от силы раза три. В прошлый раз никаких хороших новостей Кайл не принес, поэтому Кристиан невольно напрягся. По отстраненно-спокойному, невыразительному лицу Кайла понять что-либо было затруднительно. С равной вероятностью он мог принести новости и о вторжении федеральных войск (впрочем, в этом случае первыми примчались бы Эмиль с Вернером), и о том, что какой-нибудь миллиардер завещал государству все свое состояние.
— Добрый день, — произнес Кайл, в упор глядя на Кристиана прозрачно-серыми глазами. В его взгляде не читалось ничего, кроме легкой скуки.
— Надеюсь на это, — вздохнул Кристиан. — Что привело вас ко мне?
С большинством своих подчиненных Кристиан был на «ты», переходя на «вы» только в тех случаях, когда желал подчеркнуть степень своего начальственного гнева. Но с Кайлом так не получалось — он умел держать дистанцию между собой и собеседником так, что ни у кого и мысли не возникало о том, чтобы обойтись с ним фамильярно.
— Вы когда-нибудь слышали о компании «Галател»? — вопросом на вопрос ответил Кайл. Обычно он не тратил времени на вступления, поэтому Кристиан удивился.
— Название знакомое, — пожал он плечами. — Но…
— Это одна из крупнейших медиа-компаний Галактики, — снизошел до пояснений Кайл. — Независимых компаний.
Кристиан немедленно проникся живейшим интересом к словам Кайла. С недавних пор слово «независимый» стало для него очень много значить в том, что касалось инопланетных объектов.
— Большая часть фильмов, сериалов, развлекательных шоу, которые транслируются по общественным каналам — это продукция «Галател», — по-прежнему невозмутимо продолжал Кайл. — Кроме того, «Галател» снимает довольно интересные исторические и публицистические передачи. И иногда организует телемосты…
— Кайл, вы хотите сказать, что этот ваш «Галател» решил… — начал было Кристиан, не веря в собственную догадку, но Кайл подхватил, не дав закончить:
— Если бы «Галател» был моим, я был бы одной из богатейших персон Галактики. — Это было ему свойственно: неожиданная язвительность на фоне постоянной невозмутимости. — Вы правы, Кристиан. «Галател» заявил о своем желании провести телемост с Амои. Прямой эфир. Не более двух представителей нашей стороны. Армия журналистов со всей Галактики.
Кристиан невольно присвистнул, не веря привалившей удаче: вот он, шанс! Шанс показать всем, что Амои — это не свалка на окраине Галактики. Он сумеет — должен суметь! — объяснить всем, что…
— Они требуют присутствия кого-то из рядовых Блонди, — вернул его к реальности невероятный голос Кайла. — Не из высшего руководства.
Кристиан, обрушившись с небес на землю, в недоумении воззрился на Кайла.
— Постойте, — начал он. — А как же вы?
Отсутствие Кайла на мероприятии подобного рода — это было бы катастрофой!
— По их понятиям, я не принадлежу к высшему руководству Амои, а потому вполне подхожу под определение рядового Блонди, — без тени эмоции произнес Кайл. «Интересно, сколько времени ты их в этом убеждал!» — подумал Кристиан. — Кристиан, я бы на вашем месте озаботился поиском подходящей кандидатуры. Всего доброго.
Когда за Кайлом закрылась дверь, Кристиан схватился за голову. Рядовой Блонди! Придумали же тоже!!! Произнеся несколько слов, которые никак нельзя было отнести к украшению современного языка, Кристиан взялся за телефон. Подобные вопросы все же лучше решать не в одиночестве, будь ты хоть десять раз Первый Консул!
Через час в кабинете Первого Консула собралось срочное совещание, на котором присутствовало высшее руководство Амои в полном… почти полном составе. На то, чтобы изложить суть проблемы, у Кристиана ушло минут пять, не больше, после чего в кабинете воцарилось недолгое молчание.
— Насколько я понимаю, решение сводится к тому, чтобы выбрать изо всех нас кого-то, кто смог бы убедительно сыграть роль «рядового Блонди»? — произнес наконец Людвиг Вольт.
— Ты, как всегда, зришь в корень, — хмыкнул Кристиан. — Все верно. Рядовых Блонди в Эосе пруд пруди, вот только вряд ли кто-то из них сумеет сходу отвечать абсолютно на все каверзные вопросы, а других там не будет.
— И, главное, правильно отвечать! — подхватил Людвиг. — Итак, господа, кто?
Кристиан медленно обвел взглядом собравшихся. Ясное дело, ни он, ни Рауль не подходят — оба слишком хорошо известны. Людвиг? Нет, не пойдет. Во-первых, он любит каждый вопрос долго обмысливать, а во-вторых, говорит всегда долго и скучно. Вернер? Гм… лучшего способа испортить отношения с Федерацией раз и навсегда и не придумать! К тому же он отчего-то недолюбливает Кайла, а им работать в паре.
Кристиан с тоской подумал о Даниэле — вот кто бы справился! Но, увы, Даниэль тоже чересчур хорошо известен, юный дипломат, слишком примелькался. Да и веры дипломатам у обывателей — никакой!
Алистер? Недостаточно солиден с виду, к тому же ему легче найти общий язык с машинами, чем с людьми.
В конце концов взгляды скрестились на Алане. А что? На экранах никогда не светился, в курсе всех амойских проблем, симпатичен, обаятелен…
— Алана не трогайте, — не терпящим возражений тоном произнес Рауль. — Он мне нужен.
Алан благодарно покосился на начальника. Не то чтобы он опасался выступать перед аудиторией, вовсе нет, но… одно дело аудитория, пусть даже незнакомая, и другое — толпа откровенно враждебно настроенных журналистов! Словом, Алан был отнюдь не уверен, что справился бы.
Кристиан только вздохнул — перечить Раулю не отважился бы даже он. К тому же Алан и в самом деле не особенно удачная кандидатура. Он по-человечески симпатичен, да. Но вот той самой загадочной харизмы, способности обаять любую толпу, любого упертого старого осла ему не хватает.
— Может, Эмиль? — предложил он. — Тоже вроде нигде не «светился»…
— Нет, Крис, — мотнул золотистой челкой Эмиль. — С журналюгами я бы справился, думаю, но… ты же знаешь!
Кристиан огорченно кивнул. Действительно, как он мог забыть… При всей своей красоте и обаянии, действовавших почти на всех, Эмиль был на удивление некиногеничен. Словом, появляться на экране ему смысла не было.
— Тогда… — протянул кто-то, и все взгляды, как по команде, устремились на пустующее кресло.
— Не-ет! — протянул Кристиан. — Только не это!
— А у тебя есть выбор? — вскинул брови Рауль.
Кристиан был вынужден признать, что выбора у него и в самом деле нет…

…Кайлу Ли не было особенно любопытно, кого Первый Консул выберет ему в напарники. Сработаться он мог с кем угодно. Другое дело, что далеко не кто угодно сумеет сохранять присутствие духа под прицелом телекамер, не так-то это просто. И при этом еще отвечать — и отвечать достойно — на крайне щекотливые вопросы… Признаться, Кайл и в себе-то не был уверен на все сто процентов: одно дело заранее подготовленное интервью, и совсем другое — прямой эфир! Тут уж ничего вырезать и переснять не удастся…
— Господин Ли! — окликнул его сзади полузнакомый голос. — Добрый вечер.
— Добрый вечер, — осторожно отозвался Кайл. Он не мог взять толк, для чего понадобился этому Блонди. Они и знакомы-то были шапочно. — Чем обязан?
— Пока ничем, — ответил белозубой улыбкой его собеседник. — Но видите ли, господин Ли, мы с вами неожиданно оказались в одной упряжке, а потому неплохо бы нам с вами поучиться ходить в ногу… Вы не против, я надеюсь?
Кайл внезапно осознал, что завтрашнее мероприятие обещает быть крайне занимательным. Слова про упряжку он не очень понял, но общий смысл уловил.
— Разумеется, нет, — ответил он своему новоявленному напарнику как мог более доброжелательно.
— Отлично, — констатировал тот и весьма фамильярно положил руку Кайлу на плечо. Тот постарался не показать вида, что его несколько покоробило такое обращение. — В таком случае, идемте. Не в коридоре же разговаривать! Кстати, может быть, обойдемся без «господ»?
Кайл согласился и на это, осознавая уже, что завтрашнее мероприятие обещает быть не просто занимательным, а… впервые в жизни он не смог подобрать подходящего слова. Неожиданным?…

…Кристиан не мог понять, каким образом он дал уговорить себя на такое безумие. Если отправить на телемост Вернера означало просто испортить отношения со всеми присутствующими, то в данном случае отношения будут испорчены виртуозно. И это еще в лучшем варианте из всех возможных!
— Крис, перестань дергаться, — посоветовал Вернер. — Он знает, что делать!
— Это-то меня и пугает… — пробормотал Кристиан, глядя на громадный экран…

…— Итак, мы начинаем прямое включение с одной из самых известных и в то же время самых таинственных планет обитаемой Галактики — Амои! — бойко затараторила симпатичная девушка, проникновенно глядя в камеру. Интересно, и почему ведущие таких мероприятий чаще всего девушки? Эта мысль проскользнула по периферии сознания, и Кристиан почти сразу о ней позабыл. — Сегодня мы услышим не байки, которыми пугают туристов, и не заранее подготовленные официальные заявления, в которых столь же мало правды, как в досужих россказнях! Сегодня мы услышим правду… — («Мечтай, мечтай», — буркнул Вернер.) — …так сказать, из первых рук. И эту возможность предоставляет вам компания «Галател» — крупнейшая медиа-компания обитаемой Галактики!..
— Каким образом я дал себя уговорить на это? — уныло спросил Кристиан почти беззвучно.
— Вот и я думаю, каким образом? — усмехнулся Рауль. Тонкости слуха Второго Консула можно было только позавидовать.
— На вопросы журналистов, слетевшихся со всей Галактики, отвечают на этот раз не самые высокопоставленные лица таинственной Амои, — продолжала журналистка. — Позвольте представить: господин Кайл Ли, начальник департамента по связям с общественностью… и господин Себастьян Крей, заведующий космопортом!
Кристиан немного оторопел — ничего себе должность выдумал себе Себастьян! — потом успокоился. Все-таки два главы департаментов — это уже немного слишком… Кристиан снова взглянул на экран: Кайл был, как всегда безупречен. Форменный костюм без единой лишней складочки, каменное лицо, дежурная улыбка, из прически не выбивается ни единого волоска, — со стороны взглянуть, робот, да и только. С этим нарочитым официозом особенно резко контрастировала наружность Себастьяна. Даже форменный костюм он ухитрялся носить так, что форменным он не выглядел. Плюс к тому обычный «художественный беспорядок» на голове, сдерживаемая улыбка и живой интерес в глазах… даже несколько чрезмерный, как показалось Кристиану.
— Они сговорились, — озвучил его подозрения Рауль. — Безо всякого сомнения. Интересно бы знать, о чем…
— Кайл?! С Себастьяном?! — изумился Вернер. — Да они, по-моему, даже не разговаривали никогда!
— Ты плохо знаешь Себастьяна? — усмехнулся Рауль.
— Может, вы помолчите? — предложил Кристиан…

…Кайл искоса взглянул на Себастьяна. Держится под прицелом телекамер так, будто ему это не в диковинку. Ну что же, посмотрим, как пойдет дело с ответами на вопросы…
А вопросы не заставили себя ждать. После нескольких обычных, которыми полны были все интервью — Кайл отвечал на них, почти не задумываясь, привычно, — пошли вещи посложнее.
— Скажите, правда ли, что вашей элите — Блонди в особенности, — строжайше запрещено покидать Амои? — выстрелил коротким вопросом темнокожий парень из последнего ряда.
Кайл скосил глаза на Себастьяна. Его выход.
— Это всего лишь миф, — лучезарно улыбнулся тот. — Официального запрета не существует; во всяком случае, за себя и многих своих знакомых могу сказать с уверенностью — мы не однажды покидали Амои. Другое дело, что у нас нет времени на то, чтобы шататься по галактическим курортам. Порой я жалею, что в наших сутках, как и в староземных, двадцать четыре часа, а не вдвое больше!
Сдавленный смешок в зале — видимо, проблема была близка многим из присутствующих.
— Правда ли, что представители элиты выращиваются искусственно под конкретную должность? — вступил вихрастый мужчина, явный уроженец космической станции.
— Скорее, под конкретное направление деятельности, — уточнил Кайл.
— Тогда скажите, в случае, если ребенок не обнаруживает способностей к данной должности… к направлению деятельности, — поправился мужчина, — какова его судьба? Выбраковка?
— Где вы наслушались таких ужасов? — округлил глаза Себастьян, а Кристиан моментально припомнил Мартина. — Вы, должно быть, слыхали о Даниэле Лойте?
Судя по кислым физиономиям многих из присутствующих, не только слыхали, но и имели удовольствие побеседовать.
— Изначально этот юноша занимал не самую последнюю должность в отделе, обслуживающем саму Юпитер, — произнес Себастьян. — Увы, на этом поприще он успехов не сыскал. Одного примера достаточно?…
Примера было более чем достаточно, однако Себастьян неосторожным упоминанием о Юпитер спровоцировал крайне неприятный вопрос.
— Амои в течение многих десятилетий управляется искусственным интеллектом, — поднялась худая женщина с хищным взглядом старой стервы. — Насколько это оправдано с точки зрения эффективности управления?
— Эффективность управления — слишком спорный вопрос, — невозмутимо произнес Кайл. — Боюсь, начни мы обсуждать его сейчас, мы увязнем в дискуссии на несколько часов. Впрочем, тот факт, что существующая на Амои система до сих пор нормально функционирует, на мой взгляд, говорит сам за себя.
— Кроме того, — добавил Себастьян с самым невинным видом, — нам не приходится тратить миллиарды кредитов на предвыборные кампании и устранение кандидатов.
За спиной Кристиана сдавленно хрюкнул Вернер.
— Что ж ты творишь! — яростно прошептал Кристиан. — Кто тебя просил оскорблять федералов?!
Еще памятен был скандал, разыгравшийся два года назад в связи с избранием нового главы Федерации — его обвинили в подкупе и физическом устранении политических противников.
— Боюсь, это только цветочки, — глубокомысленно изрек Людвиг…

…— А как насчет коррупции? — поднялась рука из зала. — В вашем идеальном управленческом аппарате есть ей место?
— А вы думаете, даже если и так, мы в этом признаемся? — иронически изогнул бровь Себастьян и улыбнулся. Журналист невольно улыбнулся в ответ. — Скажу лишь, что ничто человеческое нам не чуждо…

…Кайл готов был поклясться, что Себастьян от души наслаждается действом. Если он воспринимает этот телемост, как игру — тогда пиши пропало! Однако тут же он перехватил собранный, жесткий взгляд Себастьяна, мгновенно сменившийся исполненным доброжелательного внимания, и успокоился. Какие уж тут игры! Теперь, пожалуй, Кайл готов был признать, что с напарником ему повезло.
— Часто говорится о том, что амойская элита ограничена в эмоциональной сфере, — раздался очередной вопрос. Ведущая только и успевала указывать на следующего претендента. — Правда ли это? И если да, то проявление каких именно эмоций у вас ограничено?
— Это правда. — Кайл служил иллюстрацией к высказанному утверждению. — Как индивидуумы, изначально нацеленные на управленческую деятельность, мы не имеем права на то, чтобы идти на поводу у собственных эмоций. У обычных людей личные привязанности зачастую играют решающую роль, что делает их открытыми для чужого влияния. В том числе шантажа, манипулирования… Для главы государства это недопустимо. — (Кристиан припомнил недавние события. Если бы он не был уверен, что о них никто так и не узнал, он решил бы, что это камень в его огород.) — Поэтому мы от природы крайне скупы на проявление подобных чувств. Разумеется, у всех способность испытывать эмоции выражена по-разному, как и у людей. Ну и, конечно, в наши модификации заложена повышенная психологическая устойчивость…
— Иными словами, — подхватил Себастьян, — в ситуации, когда человек швырнет в собеседника стулом, Блонди ограничится словами.
— Какими? — крикнул кто-то из зала.
— Простите, это не для прямого эфира, — ухмыльнулся Себастьян. Вновь послышались смешки, а Кристиан с удивлением понял, что Себастьян, похоже, журналистам нравится.
Ведущая решила, что пора вмешаться.
— А я напоминаю вам, что мы ведем репортаж с Амои, двенадцатой планеты системы Глан, — сообщила она в камеру. — Прошу, еще вопросы?
— Скажите, верно ли утверждение, что амойская элита в большинстве своем имеет гомосексуальные предпочтения? — Этому бы не журналистом быть, а мирных жителей по подворотням пугать. — Если да, то с чем это связано?
— Трудно говорить о каких-либо предпочтениях в свете предыдущего вопроса, — невозмутимо отозвался Кайл. — Впрочем, отчасти и это утверждение верно. С чем это связано… Если вы немного в курсе истории нашей планеты, то должны знать, что изначально Амои являлась планетой-колонией с почти стопроцентно мужским контингентом. Так что ничего удивительного я не вижу. В своем роде культурная традиция.
— Кроме того, не понимаю, отчего это так вас занимает, — вступил Себастьян. Кристиан уверился в том, что они с Кайлом действительно заранее распределили роли. — Насколько мне известно, гомофобов еще лет триста назад называли… м-м-м… отсталыми личностями. Впрочем, если вам интересно, лично я, к примеру, предпочитаю женщин…
С этими словами Себастьян одарил аудиторию такой улыбкой, что некоторые, наиболее молодые и симпатичные женщины воззрились на него с неподдельным интересом.
— Тогда вопрос из несколько иной области, — не отставал страхолюдный журналист. — Общеизвестно, что Амои — родина грандиознейших биотехнологий. И также известно, куда способно завести неутолимое научное любопытство. Несколько веков назад была придумана атомная бомба, и известно, чем это закончилось. — Мужчина выдержал театральную паузу. — В Федерации введен запрет на генное конструирование — попытки грубого вмешательства в геном привели к слишком печальным последствиям. То же касается и развития биотехнологий — всем памятна катастрофа на Гере, где вышли из подчинения псевдоживые механизмы. — (Кристиан, кажется, понял: этот тип был из породы тех ортодоксов, что несколько веков назад пытались запретить клонирование по религиозным соображениям. Последовавший вопрос укрепил его в этом мнении.) — Скажите, на Амои существуют какие-либо ограничения на развитие биотехнологий?
Кристиан затаил дыхание.
— Нет, — просто ответил Себастьян и обезоруживающе улыбнулся.
Официальных ограничений в самом деле не существовало. Все запреты Кристиана сводились обычно к фразе «Рауль, я тебя умоляю, не делай больше ничего подобного!!!» и неукоснительно выполнялись. В том плане, что ничего подобного Рауль и в самом деле больше не делал. Он выдумывал что-нибудь похлеще…
Кристиан покосился на Рауля. У того чуть заметно вздрагивали крылья тонкого носа. Кристиан решил было, что Рауль злится, и только потом догадался, что Второй Консул сдерживает улыбку. Видимо, мысли их шли схожими путями…
— К вопросу о технологиях! — вскочила нестарая еще женщина с невероятной прической… и механическим протезом ноги. — Амои экспортирует некоторую часть своих технологий — крохотную долю, полагаю, к тому же в основном по спецзаказу. Но никто никогда не слышал, чтобы какие-то технологии на Амои ввозились. С чем это связано? Это запрещено?
— Нет смысла платить бешеные деньги за то, что намного дешевле и проще придумать самим, — пожал плечами Себастьян и не упустил возможности еще раз проехаться по федералам: — Скорее уж обладатели указанных технологий не приветствуют их ввоз на Амои.
Последовал еще один блок вопросов, которыми занялся Кайл. Из них лишь один вверг его в некоторое недоумение, так что ему пришлось взглядом просить помощи у Себастьяна.
— В одном из репортажей с Амои промелькнуло, что многие из элиты увлекаются играми, в которых требуется определенный склад ума, способности к стратегии, тактике, например, шахматами, — начал молодой репортер, на вид — сущий мальчишка. — А как вы относитесь к компьютерным играм? Я не имею в виду какую-нибудь фантастику, но вот, например, стратегии…
— Молодой человек, а как же, по вашему, мы готовим специалистов по военному делу? — развел руками Себастьян, поймав взгляд Кайла. — Не можем же мы устраивать учения над своими же городами! В этом случае без военных стратегических эмуляторов в самом деле не обойтись… Я ответил на ваш вопрос?
— Вполне… — пробормотал парень и сел на место.
— А расскажите поподробнее о своих гаремах! — вылез кто-то из центра зала. — Слухов ходит множество, а для чего вам на самом деле эти ваши петы?
Себастьян с Кайлом переглянулись. Выбор был: говорить правду, какой бы неприглядной она ни была, или… Себастьян опустил ресницы. Значит, «или».
— Должно быть, известно, что демографическая ситуация на планете является критической, — начал Кайл самым проникновенным тоном, на который только был способен. От звуков его голоса пробегали мурашки по спине не только у репортеров, но и у его коллег, застывших у экрана. — Соотношение женской и мужской части населения настолько несоразмерно, что естественный прирост населения крайне низок. Кроме того, далеко не идеальная среда обитания, высокий уровень естественной радиации также негативно влияют на рождаемость. В этих условиях мы вынуждены заниматься искусственным выращиванием населения… Увы, государственные интернаты не справляются с этим потоком, отсюда и то, что вы называете «гаремами». По достижению совершеннолетия молодые люди вольны отправляться куда угодно.
— А как вы объясните то, что подавляющее большинство этих молодых людей впоследствии занимаются проституцией или просто гибнут? — не отставал репортер. — Насколько мне известно, они очень быстро скатываются на дно общества!..
— Это естественный отбор, — невозмутимо пожал плечами Кайл. Себастьян хранил скорбное молчание. — Как это ни жестоко, но… Молодым людям предоставляются все возможности, однако мало кто из них предпочитает труд и возможность получения образования легкой жизни. Возможно, — Кайл позволил себе усмехнуться, — мы слишком их балуем в детстве.
Далее вопросы посыпались, как из рога изобилия, и все они так или иначе повторяли предыдущий.
Кристиан все никак не мог прийти в себя. Ничего себе! Кайл — Кайл, не Себастьян!!! — нес чудовищную ересь, но… но дело было в том, что и неправды он не сказал. Однако как спелись эти двое!
— А как же эти ваши пет-шоу, на которых несовершеннолетних детей принуждают заниматься сексом вам на потеху? — вылез тот же тип, что спрашивал про биотехнологии. — Или, скажете, это неправда?
— Отчего же? — пожал плечами Кайл. — Однако вам, видимо, следует узнать, что сексуальными играми шоу не исчерпывается. Большинство наших петов неплохо музицируют и поют, я уже умалчиваю о танцах.
— Что касается несовершеннолетних детей… — Слово взял Себастьян. — Вы, судя по вашей аккредитации, с Беаты? Если я не ошибаюсь, у вас принято выдавать девушек замуж задолго до общепринятого возраста совершеннолетия? Причем непорочность невесты проверяется всеми родственниками мужского пола как со стороны жениха, так и самой невесты?
— Что?… Да это провокация!.. — Но голос репортера потонул в общем возмущенном гуле аудитории. Ведущей пришлось потратить несколько минут на то, чтобы выпроводить его из зала.
Кристиан подозревал, что варварский обычай беатийцев Себастьян придумал только что, пользуясь принципом «лучшая защита — это нападение». Беата — самые задворки Галактики, ничем не примечательная колония, о которой и не слышал никто. Может, потом оскорбленный журналист и докажет, что на его родину возвели напраслину, но… Общественное мнение — страшная сила!
И очень хорошо, что Себастьян сделал упреждающий удар — никто так и не спросил ни об аукционах, ни о монстроподобных петах, столь любимых Эмилем. Впрочем, Кристиан подозревал, что монстров Себастьян преспокойно отнес бы на совесть небрежных генетиков, ничуть не боясь рассердить Рауля.
— Давайте перейдем к области культуры, — предложил кто-то, и Кристиана перекосило. — Кроме пет-шоу, элита имеет какие-либо предпочтения? Театр, кино, музыка? Эти направления вообще присутствуют на Амои?
— Что касается рядовых граждан, — произнес Кайл, — то они увлекаются ровно всем тем же, что и жители остальной Галактики. Новинки кинематографа и музыки доступны по общегалактической сети. Что касается театров… Увы, ни одна труппа еще не выражала желания посетить Амои с гастролями. Надеюсь, это досадное упущение будет исправлено.
— Ну а вы, вы сами? — допытывался журналист. — Я слышал, господин Ам большой знаток антиквариата, а вот вы, например, господин Крей, чем увлекаетесь?
Кристиану на мгновение показалось, что Себастьян сейчас ляпнет «да так, на досуге разоряю федеральные компании и проворачиваю разные махинации», однако обошлось.
— В те редкие свободные минуты, что у меня выдаются, — обаятельно улыбнулся Себастьян, — я люблю слушать музыку. Сознаюсь, пристрастия у меня не вполне обычные, я, видите ли, предпочитаю старинную музыку со Старой Земли. Вивальди, Моцарт… а в особенности Бах, не знаю даже, почему. Слыхали, быть может?
По лицам видно было, что не слыхали. Признаваться в собственной дремучести никто не пожелал, а потому вопрос был снят. И был он, на счастье, последним…
— К сожалению, наше время истекает! — Ведущая скорбно посмотрела в камеру. Себастьян из-за ее плеча улыбнулся задорно и обаятельно, Кайл — устало и вежливо. — Хочу поблагодарить господ Ли и Крея, столь любезно согласившихся ответить на наши вопросы. Надеюсь, подобные встречи станут доброй традицией, и не один еще миф об Амои будет развеян…
Дальше Кристиан не слушал. Коллеги его включились в активное обсуждение эфира, сходясь на мнении, что Кайл и Себастьян заранее договорились, как отвечать на вопросы, но вот откуда они узнали, о чем их будут спрашивать?
Кристиан гадать не желал, предпочитая спросить у самого Себастьяна. Вскоре он вместе с Кайлом появился в Эосе.
— Не завидую Кайлу, — заявил он с порога, совершенно по-приятельски хлопая Кайла по плечу, чему тот, казалось, вовсе не возмутился. — Каких-то пару часов отвечал на дурацкие вопросы, а вымотался так, будто неделю гонял пиратов в поясе астероидов! Адская работенка!
— Рад, что ты это понял, — суховато усмехнулся Кайл. Кристиан оторопел: они уже на «ты»! Он знал, что противиться обаянию Себастьяна мало кто способен, даже и Кайл, но чтобы настолько! — Прошу прощения, господа, у меня есть еще дела на сегодня.
— Мы неплохо сработали, а, Крис? — весело спросил Себастьян, когда Кайл откланялся.
— Если учесть, что несли вы чудовищную ахинею и запутали всех еще больше, то да, неплохо, — кивнул тот. — Себастьян, я понимаю, что вы договорились заранее, но… Ради Юпитер, как можно было догадаться, о чем будут вопросы?! Только не говори мне, что ты импровизировал, все равно не поверю!
— Крис, не надо недооценивать Кайла, — хмыкнул Себастьян. — Он на этом деле собаку съел, да и я не вчера родился. Журналисты поразевали клювики, и им можно было скормить любую чепуху, главное — приправить якобы приоткрытой завесой тайны… А вопросы… Ерунда. Мы просто обдумали, какой ассоциативный ряд выстраивается у обывателя при звуке слова «Амои». Блонди, Юпитер, пет-шоу, биотехнологии… Только и всего. Об этом нас и спрашивали. Импровизировать почти и не пришлось — разве что когда вылез этот паренек с компьютерными играми.
— И хмырь с Беаты, — кивнул Кристиан.
— Догадался? — ухмыльнулся Себастьян. — Да, и этот тоже… Кстати, Крис, как мы смотрелись?
— Отменно, — вздохнул Кристиан. — Кайл — как каменный истукан, а ты — просто само обаяние.
— Отлично, — кивнул Себастьян. — Так и было задумано, чтобы показать, что мы, Блонди, не все одинаковые. И еще важно было не обобщать, отвечая на вопросы, а сводить все на двух конкретных личностей — меня и Кайла. Кажется, тоже получилось, а?
— Особенно с твоей музыкой… — хмыкнул Кристиан. — Ты их умыл. Ты правда это слушаешь?
Себастьян улыбнулся.
— Я заглянул к Раулю и в лоб попросил назвать парочку доисторических композиторов, — сознался он. — Он и назвал.
— А почему Бах тебе понравился «особенно»? — поинтересовался Кристиан.
— Даже и не знаю, — дернул плечом Себастьян. — Должно быть, просто имя приятное…
— И все-таки вы молодцы, — помолчав, сказал Кристиан. — Не ударили лицом в грязь! Возможно, про нас начнут сочинять еще больше небылиц, особенно если кто-то решит наведаться на Амои не только затем, чтобы побывать в борделе. И все-таки этот телемост… Вы их заинтересовали, заинтриговали! В общем, это был…
— Это был прорыв, — закончил Себастьян. — Крис, за это нужно выпить!
Что они и сделали…

Несравненная колючка

И на Марсе будут яблони цвести…
из песни

В этот день любой мог с уверенностью сказать, что в Танагуру наконец-то пришла весна. Солнце пока не поднималось высоко на небосводе и не палило безжалостно, а ветер не гнал из пустыни клубы пыли — время песчаных бурь еще не наступило. Дни стояли погожие и ясные, и при этом чертовски холодные, едва ли не холоднее зимних, и все равно любой обитатель Танагуры с уверенностью мог сказать, что весна уже наступила, а потому можно наслаждаться хорошей погодой, не подвергаясь опасности задохнуться от пыли или получить тепловой удар — солнце, хотя и светило вовсю, но совсем не грело.
Увы, оценить все прелести ранней амойской весны могли только коренные обитатели Танагуры, тогда как случайным пришельцам приходилось весьма и весьма несладко. Трое таких вот случайных пришельцев сидели на старых ящиках неподалеку от взлетной полосы и предавались унынию. Один из них, высокий ладный парень, то и дело косился на предмет, служащий источником столь мрачного настроения, и заунывно и неизобретательно матерился. Видно было, что ругаться безо всякого толку ему давно надоело, но остановиться он уже не может. Второй, низкорослый и плотный, с замысловатой татуировкой на щеках и затейливо выстриженными волосами, безостановочно курил, пуская довольно-таки вонючий дым в безоблачное высокое небо. Третьей в этой компании была худая некрасивая женщина неопределенного возраста — то ли двадцати лет, то ли сорока. Она куталась в широкую засаленную шаль, совершенно не подходящую к остальной ее одежде, и хмурилась, кусая губы.
— Хватит нудить! — не выдержала она наконец, обращаясь к высокому парню. — Надоел… Господи, ну и холодина!
— Это у них называется весной, — проинформировал коротышка с сигаретой и поправил мохнатый шарф, закрывающий его шею до самых ушей. — Не хотел бы я оказаться тут зимой… — Он с завистью покосился на пару прошедших мимо грузчиков в легких комбинезонах, распахнутых к тому же на груди. — И курева нормального не достать… И как они тут живут?
— Короче! — Женщина пнула ящик. — Что делать-то будем?
— А что делать?… — Коротышка явно был склонен к философствованию. — Ничего. Будем сидеть, пока денег на жратву хватит. А потом пойдем в грузчики наниматься. Только нас не возьмут, тут своих безработных полно.
— Так я о том и говорю! — окончательно разозлилась женщина. — Чем дольше мы тут сидим, тем меньше у нас шансов свалить с этой идиотской планеты! Чак, ты соображаешь, нет?
— Уймись, Джерри, — уныло сказал высокий. — Сам все знаю. Ну не могу я эту дрянь починить! А нанимать местных… Дешевле станет купить новый! Эта развалина давно на ладан дышала…
— Дешевле — не дешевле, а денег все равно не хватает, — по-прежнему философски заметил коротышка и выпустил особенно густой клуб вонючего дыма, заставив Джерри закашляться. — С местными ценами…
— Да, новый генератор нам не светит, — вздохнула Джерри. — Короче, у меня есть предложение…
Чак и коротышка воззрились на нее не без удивления.
— На новый генератор у нас денег не хватает, — сказала она. — Предлагаю продать этот металлолом — тогда нам должно хватить на билеты до дома. Там что-нибудь придумаем. Предки помогут, в конце концов…
— С ума сошла?! — завопил Чак. — Продать «Чайку»?! После того, как мы два года ее собирали?! И что потом? Забыть про то кладбище?
— К тому же, ее все равно никто не купит, — подытожил коротышка.
Джерри и Чак, как по команде обернулись к тому, что носило романтическое название «Чайка». Это был, пожалуй, самый нелепый и безобразный корабль, который только садился на территории амойского космопорта за всю его историю. При взгляде на него охотно верилось, что корабль в самом деле собран руками колоритной троицы из металлолома, найденного на ближайшей свалке. Однако, судя по бортовому номеру, несуразный кораблик был приписан к Хартабайе-3, а планета сия — не ближний свет. Видимо, несмотря на малопривлекательную внешность, «Чайка» все же летала, и летала неплохо, раз уж добралась из такой дали до Амои. Однако теперь, очень похоже, славный путь ее был завершен.
— А с начальством местным ты говорил? — поинтересовался коротышка у Чака.
— Говорил, — неохотно сознался тот. — Не с самым главным, а с заместителем его…
— И что?
— А ничего! — огрызнулся Чак. — Что ты, не видел их, что ли? Смотрит в упор, сволочь белоглазая, и лыбится, молокосос… Ни «да», ни «нет», морда кирпичом, поди пойми, чего он думает! Хорошо еще, в город выпускают.
— А толку-то? — хмыкнула Джерри. — Что там делать? Заработать не выйдет, вы уж пробовали — еле задницы унесли, в долг нам никто не поверит, достаточно на рожи ваши бандитские глянуть.
— На себя посмотри, — огрызнулся Чак и внезапно просветлел лицом. — А если найти кого-нибудь… и это… Рассказать про кладбище? Типа, если что найдем, так будет в доле… если денег на генератор даст!
— Приду-урок! — протянул коротышка и выразительно повертел пальцем у виска. — Кому ты будешь нужен, если расскажешь? Тут такие акулы…
— А если продать что-нибудь? — предложила Джерри и отчаянно чихнула. — Что-нибудь ненужное?
— Угу, — кивнул коротышка и, подумав, процитировал: — «Чтобы продать что-то ненужное, надо сперва купить что-нибудь ненужное, а у нас денег нет». Если только Чака в местный бордель запродать. Только он старый для них, много не дадут.
— Кретин, — невыразительно отреагировал Чак. — А вообще, идея не такая уж плохая… — На лице его отражалась мучительная работа мысли. — Слушайте, у нас же есть одна совершенно ненужная штука!
— Да ну? — скептически ухмыльнулся коротышка. — И что ж это?
— Эта ее колючая дрянь! — Чак ткнул пальцем в Джерри.
— Не-ет! — возмущенно протянула она. — С ума сошел? Это же подарок тети Марии на двадцатилетие! Она его специально привезла, когда летала на Старую Землю… Если она узнает…
— Ни черта она не узнает, — отмахнулся Чак. — И потом, если мы найдем то, что ищем, ты себе сто штук таких купишь!
— А если нет? — огрызнулась Джерри.
— Ну, в любом случае, у нас будет новый генератор, — подытожил Чак. — Пошли!
— А с чего ты взял, что за него хоть что-нибудь дадут? — спросил коротышка, неохотно поднимаясь с ящика и раскуривая очередную вонючую сигарету.
— Тупица, — снисходительно сказал Чак. — Посмотри по сторонам. Что видишь?
Коротышка оглянулся и недоуменно пожал плечами.
— Ничего.
— То-то и оно! — произнес Чак тоном, свидетельствующим о его глубочайшем презрении к мыслительным способностям коротышки. — Пошли, говорю! И если нам не удастся это продать, я… я съем твою стряпню, Джерри!
— Ловлю на слове, — буркнула та. Видимо, готовка была не самой сильной ее стороной…

…— Борт 7044-TZ-0017FS просит разрешения на взлет, — пробубнил динамик. — Борт 7044-TZ-0017FS просит разрешения на взлет…
— Это «Чайка», что ли? — недоуменно спросил Мартин Янсон, от удивления даже выпрямляясь в кресле, в котором он очень удобно развалился. Сегодняшнее дежурство — причем вынужденное, поскольку Мартин отбывал провинность за одну мелкую шалость, к тому же неудавшуюся (а за неудавшиеся шалости Себастьян Крей карал намного суровее, нежели за удавшиеся), — выдалось скучным, только и знай, что принимать да отправлять корабли.
— Она самая, господин Мартин, — ответил его напарник. Мартина в космопорте любили, и оказаться у него в напарниках на дежурстве считалось большой удачей.
— Хм… — Мартин взглянул на монитор. Неуклюжий кораблик, заметно кренясь влево, выруливал на взлетную полосу. — Интересно, они что, все-таки ухитрились починить свою развалюху?
— Никак нет, господин Мартин, — ответил служащий. — Новый генератор купили. Вчера вечером ребята видели, как они его волокли, гордые, аж жуть!
— Где только деньги взяли, — хмыкнул Мартин.
— Продали что-то, — проинформировал его напарник. — Не иначе, как что-то из девчонкиных побрякушек, уж больно у нее вид был обиженный… Господин Мартин?
— А?
— А что они за тайны развели? — любопытно спросил служащий. — Сколько раз их спрашивали — куда летите, откуда, зачем. Ну, рассказали бы, может, кто и взаймы бы дал, так молчали, как будто языки проглотили…
— Тоже мне, тайна, — ухмыльнулся Мартин, удобно закидывая ноги на подлокотник кресла. — Летят они в восемнадцатый сектор системы Тенн. Там в астероидном поясе, по слухам, находится кладбище космических кораблей. Якобы когда-то пираты туда отгоняли захваченные суда. Ну и, говорят, там много чего осталось, дескать, и пиратский тайник на каком-то из кораблей устроен был, можно поживиться.
— У-у… — протянул служащий, глядя на «Чайку» не без зависти.
— Нет там ничего, летали мы уже туда, — огорчил его Мартин. — То есть корабли брошенные есть, но это такой металлолом! Если только цветмет ободрать… Думаешь, за столько лет мало желающих было туда наведаться? То-то и оно. Так что, Стив, кончай мечтать и дай уже им разрешение на взлет!..

…Господин Фиц-Керн очень нервничал. Он вообще все время нервничал, с тех самых пор, как попал на Амои. Возможно, ему от природы свойственна была мнительность, но проявлялась она отчего-то исключительно при общении с местными воротилами бизнеса, теми, кого многие обзывали «нелюдями». С бизнес-акулами нормального человеческого рода господин Фиц-Керн готов был потягаться когда и где угодно, пусть даже находясь на заведомо проигрышной позиции — хотя таковых, по его мнению, не существовало в принципе, — но вот с «нелюдями»… Правда, за последние полгода господин Фиц-Керн успел немного освоиться на Амои и прийти к выводу, что и «нелюдям» ничто человеческое не чуждо, а потому «работать» с ними можно теми же самыми методами, что и с нормальными людьми, только более осторожно. Пока эти методы работали, а потому господин Фиц-Керн намерен был сегодня дать взятку. И это его очень нервировало…
Дача взятки — это целое искусство, о котором большинство обывателей имеет крайне смутное представление. По их мнению, взятка — это всегда деньги. В конверте ли данные, переведенные ли на банковский счет, обращенные ли в недвижимость или, скажем, драгоценности — неважно. Конечно, в чем-то они правы. Но на этот раз господину Фиц-Керну предстояло не банально подкупить кого-то, а завоевать его расположение. Ситуация осложнялась тем, что объектом в этот раз выступал как раз один из «нелюдей». Господин Фиц-Керн прекрасно знал, что предлагать такому деньги — затея пустая. Во всяком случае, именно этому. При желании он вполне может сам приплатить господину Фиц-Керну, к тому же работает он, по слухам, на такую личность, оскорблять которую гнусной дачей денег его подручному не стоит. Нет-нет, в данном случае нужен был, пожалуй что, подарок… Но вот какой? Господин Фиц-Керн пребывал в растерянности, граничащей с отчаянием. Будь «объект» человеком, он давно бы разузнал все о его пристрастиях, хобби, но эти!.. О да, господин Фиц-Керн был в курсе, чем увлекаются хозяева планеты, и вполне мог позволить себе такой подарок, но и тут крылись свои подводные камни — поди, угадай, что по вкусу именно этому индивидууму!
А времени оставалось мало! Наверняка ведь и проклятый конкурент приложит все усилия к тому, чтобы склонить «объект» на свою сторону и упросить признать именно его компанию исключительным поставщиком!.. Господин Фиц-Керн был в отчаянии, но, в конце концов, один из задерганных подручных высказал ценную идею — можно вручить что-то необычное. Такое, чего ни у кого нет. Даже если вещь эта будет совершенно ненужной — разве не станет греть душу осознание того, что ты являешься обладателем чего-то исключительного? Да наверняка! И, приободрившись, господин Фиц-Керн двинулся по самым дорогим магазинам города…
Увы, ничего подходящего он там не отыскал. Все, что предлагалось в подобных местах, никак не заслуживало эпитета «исключительный». Но, наконец, в какой-то подозрительного вида лавке, куда господин Фиц-Керн забрел от безысходности, ему все-таки улыбнулась удача.
— Те, кто мне это продал, уверяли, что эта штука аж со Старой Земли, — сообщил, шмыгая носом, хозяин магазинчика. — Я поглядел в сети — похоже, не соврали. Конечно, переплатил я, да уж больно ребята были симпатичные, и деньги им нужны были позарез… — Торговец безбожно врал, троице с «Чайки» он заплатил, по своим меркам, сущие гроши.
Впрочем, господин Фиц-Керн отлично видел, что хозяин лавки только делает вид, будто из альтруизма торгует себе в убыток. Таковы были правила игры, и господин Фиц-Керн их соблюдал.
Из лавки господин Фиц-Керн вышел счастливым обладателем эксклюзивной вещицы, переплатив за нее, по подсчетам довольного торговца, примерно вдвое. Впрочем, он почти и не торговался, поскольку времени и в самом деле оставалось в обрез…

…Николас Дей сидел на своем рабочем месте и предавался тоскливым мыслям. Больше ему заняться было нечем. Вернее, заняться ему как раз было чем, вот только никакого желания исполнять служебные обязанности у него не было. Ну и дурака же он свалял, когда упросил-таки перевести его с периферии в Эос! Тогда ему казалось, что работа в одной из служб генетического контроля — это ужасно увлекательное занятие! Увы, всего лишь пары месяцев ему хватило на то, чтобы полностью разубедиться в этом мнении. Хотя, возможно, это и так, когда ты — ведущий специалист. А если ты всего лишь мелкая сошка, которой не доверяют пока серьезной самостоятельной работы — что особенно обидно! — то можно попросту сдохнуть от тоски. Ко всему прочему, Николас Дей отнюдь не был трудоголиком и не жаждал дневать и ночевать на работе. С жаром взявшись было за дело, он быстро остыл. А поняв, что стремительный карьерный рост ему не светит, Николас решил плюнуть на скорое продвижение по служебной лестнице — в конце концов, не в том счастье, — и лишь тянул лямку, скучно отсиживая на рабочем месте положенное время. Впрочем, работником он был вполне добросовестным и ничего не делал спустя рукава, но вот работал без огонька, нехотя, а потому на него вскоре махнули рукой. А Николас с трудом дожидался вечера, чтобы отправиться развлекаться. У него быстро завелась компания таких же, как он, молодых лоботрясов, приятно проводящих свободное время.
Иногда, когда и развлекаться надоедало, Николас с горечью вспоминал о том, что у него был замечательный шанс, а он — вот растяпа! — его упустил. Стоило тогда приложить побольше усилий, и он не скучал бы на постылой должности! Хотя и работать тогда пришлось бы не в пример больше — как Алан Грасс, который всему виной. Ишь, носится по всему Эосу, как ошпаренный, только светлые волосы развеваются, будто хвост кометы!
Правда, в последние дня два-три Алан не носился, а ходил на цыпочках, да и прочие подчиненные Второго Консула старались без нужды не попадаться тому на глаза. Рауль Ам пребывал в скверном расположении духа, и этим было все сказано. Даже верный Алан не рисковал соваться к нему без крайней необходимости, зная, что в таком настроении Рауль может сделать или сказать что-нибудь такое, о чем сам потом и пожалеет, и не желал быть причиной такой неприятности.
А все дело было в том, что очередной — давно и любовно подготавливаемый эксперимент — с треском провалился. Причем провалился уже не в первый раз, и такая неприятная тенденция не могла не удручать! Увы, никак не удавалось одному из любимых детищ Второго Консула — лаборатории, занимающейся проблемами создания жизнеспособной в условиях Амои флоры и фауны — сотворить хоть что-нибудь достойное… На фауне, если честно, все давно поставили жирный крест, просто потому, что питаться этой самой фауне было нечем. Правда, поговаривали, что несколько лет назад какой-то не в меру ретивый и чересчур одаренный юноша вывел нечто, способное питаться чуть ли не голыми камнями. Также говорили, что, взглянув на это существо, сам Рауль Ам, известный смелыми экспериментами, потерял дар речи, после чего, оный дар обретя, приказал немедленно уничтожить и порождение нездорового гения, и всю документацию по проекту. А сам «творец» впоследствии как-то незаметно исчез. Правда, кое-кто утверждал, что его просто перевели в сверхсекретные лаборатории — изобретать оружие массового поражения. Дескать, его дебютная работа, хоть и могла жрать камни, предпочитала все же человечинку…
Работы над выносливой растительностью продолжались, однако по-прежнему безуспешно. Казалось бы, было учтено все возможное и невозможное, судя по всем расчетам, создаваемые растения должны были расти хоть на металлической плите в безвоздушном пространстве, но… Эти довольно жуткие на вид растения, часто больше похожие на животных — были и попытки выводить что-то в этом роде, — отлично себя чувствовавшие в лаборатории и выдерживавшие все тесты, немедленно гибли, будучи перенесенными в пустыню. Чем-то естественная среда обитания их не устраивала. На этот раз опытный экземпляр выдержал почти месяц, и у всех сотрудников, уже дошедших до остервенения, затеплилась было надежда. Однако, как выяснилось пару дней назад, надежда была тщетной. Растение бесславно погибло — и это при том, что до настоящей летней жары было еще ой как далеко! Словом, у руководителя проекта были все причины для недовольства… Самое главное, обвинить в неудаче было некого. Разве только саму природу, которая словно сознательно сопротивлялась привнесению чуждых форм жизни.
Ясное дело, все это не прибавляло хорошего настроения и самому Алану. Он искренне сопереживал неудаче своего начальника, но помочь ничем не мог, поскольку в проекте участвовал лишь как ассистент. Самым лучшим сейчас было оставить Рауля в покое. А поскольку заняться Алану оказалось особенно нечем, он решил навестить Юджила Герти, а заодно переговорить с ним кое о чем.
Юджил Герти, формально заместитель начальника отдела внешней торговли, а фактически — руководитель этого отдела и заодно, если можно так выразиться, одна из «рук» Себастьяна Крея (порой создавалось впечатление, что господин Крей многорук, как древнее индуистское божество), оказался на месте. Впрочем, Алану пришлось подождать — Юджил как раз очень экспрессивно общался по видеофону с каким-то подчиненным. В ожидании Алан разглядывал кабинет Юджила и его стол, заваленный кипами документов — накладных, каких-то сложных таблиц и прочим мусором. Внезапно взгляд его зацепился за нечто весьма примечательное.
— Юджил, что это? — спросил Алан в изумлении, когда Юджил закончил разговор и сдул со лба прилипшую морковно-рыжую челку — видно, беседа была не из легких.
— Это? — Юджил забавно сморщил чуть вздернутый нос и задумался. — А… Вообще-то, это взятка.
— То есть? — не понял Алан.
— То есть — мне постоянно суют взятки, — пояснил Юджил. — Причем не только деньгами, а и всякой дребеденью вроде этой. Вот это приволок некий господин Фиц-Керн. Он хотел, чтобы я его компанию выбрал исключительным поставщиком.
— А ты? — усмехнулся Алан.
— А что я?… — пожал плечами Юджил. — Пришлось взять. К тому же конкурент его приволок мне какую-то древнюю железяку. По-моему, он спутал меня с господином Амом. Словом, исключительного поставщика я все равно не назначу, пускай цены друг другу сбивают… А чем тебя заинтересовала эта пакость? Фиц-Керн преподнес мне ее, как нечто жутко эксклюзивное со Старой Земли… должно быть, отдал бешеные деньги!
— Это не пакость. — Алан разглядывал «взятку» с большим интересом. — Это растение… и, кажется, в самом деле со Старой Земли. И где твой Фиц-Керн его раздобыл?
— Понятия не имею. — Юджил посмотрел на свое приобретение. — Кажется, купил в каком-то магазинчике случайно, а тому торгашу его продали разорившиеся искатели сокровищ.
Выглядело растение в самом деле малопрезентабельно. В керамическом сосуде с отбитыми краями торчало темно-зеленое нечто размером с хороший кулак, густо усаженное угрожающего вида острейшими колючками.
— Осторожней! — предупредил Юджил, видя, что Алан собирается дотронуться до растения. — Ну вот, я же предупреждал!
— Ничего… — Алан встряхнул в воздухе пострадавшей рукой. — Знаешь, Юджил, это совершенно изумительная вещь!
— Да ну? — хмыкнул тот.
— Ну да! — Алан поближе взглянул на керамическую посудину, в которой торчало колючее нечто. — Я о таком читал… Такие растения в самом деле есть на Старой Земле, их множество видов. Кстати, смотри, какая земля сухая… Ты когда в последний раз его поливал?
— А его надо поливать? — удивился Юджил. — Вот не знал! Фиц-Керн ничего такого не сказал, да он, наверно, и сам не знал.
— Похоже на то, — вздохнул Алан. — Ну, это создание может и потерпеть. Некоторые из таких растений встречаются в пустынях и могут на период засухи даже втягиваться под землю… — Внезапно Алан замолчал на полуфразе, замерев с полуоткрытым ртом. Его осенило. — Юджил!!!
— Что? — вздрогнул от неожиданности тот.
— Тебе очень нужна эта штука? — Алан уставился на Юджила умоляюще. Тот пару раз недоумевающе моргнул, потом произнес:
— Да нет, в общем-то… если честно, она мне чертовски мешает! Пару раз я эту посудину чуть не грохнул, все пальцы исколол к тому же. Выбросить жалко вроде…
— Юджил, отдай ее мне, умоляю! — Алан прижал руки к груди. — Любые деньги проси!
— Да забирай так! — отмахнулся тот. — Только зачем тебе эта колючка несчастная?
— Потом расскажу! — Алан осторожно поднял со стола посудину с колючим растением. — Юджил, я твой должник!
— Постой, ты зачем приходил-то? — крикнул ему вслед Юджил, но дверь уже закрылась. — Вот ненормальный…
Впрочем, через пять минут он напрочь забыл о странном визите — слишком много было дел…

…Алан поднимался по неширокой внутренней лестнице, бережно прижимая случайно доставшееся ему растение к груди. Может быть, это именно то, что они так долго искали? Может, и не нужно изобретать ничего нового — природа давно все придумала за них! Конечно, придется немного усовершенствовать, подогнать под амойские условия, но сам принцип!.. Вот только как подступиться к Раулю, если он не желает никого видеть?
Впрочем, уже через минуту Алан убедился, что Рауля в кабинете нет, и остановился в раздумье. И где, спрашивается, искать начальника? Неужто в лаборатории? Вряд ли он там, он сегодня явно не в духе для работы. Однако проверить стоило, и Алан снова вышел на лестницу…

…Николас Дей отчаянно опаздывал. Как нарочно, его начальник вспомнил об очередном нудном отчете как раз за час до окончания рабочего дня, а у Николаса в этом отчете, что называется, конь не валялся. Однако что-то он все же успел сляпать на скорую руку, зная, что все равно придется переделывать, и теперь надеялся, что опоздает на шоу не слишком сильно. Ему обещали что-то из ряда вон выходящее, и пропустить это было бы очень обидно!
Но надо же было попасться на пути этому недотепе Алану! Тот пребывал в такой задумчивости, что не видел, куда идет, а поскольку спешащий Николас тоже не смотрел по сторонам, то столкновение получилось весьма ощутимым. Николас только охнул, а из рук Алана что-то вырвалось, пролетело несколько лестничных пролетов и звонко грохнулось о каменный пол…
Оба молодых Блонди, не сговариваясь, перегнулись через перила. Увиденное зрелище настолько их поразило, что Алан покрылся пепельной бледностью, а Николас постарался как можно быстрее и незаметнее исчезнуть (поскольку исчезать было некуда, он вернулся в лабораторию, изумив начальника, и уселся переделывать отчет).
Дело было в том, что внизу стоял не кто иной, как Рауль Ам собственной персоной, и задумчиво вытряхивал из длинных волос земляное крошево — посудина с растением разбилась точно у его ног, и осколки керамики и сухая земля брызнули во все стороны.
Алан покрылся холодным потом, представив, что было бы, упади проклятая колючка парой сантиметров дальше — посудина с землей была весьма увесистой, а падала она с изрядной высоты! — и пулей слетел вниз по лестнице.
— Крайне необычный способ приветствовать руководство, — сухо произнес Рауль, и Алан с большим облегчением осознал, что Рауль, кажется, не слишком сердит. — Заставляет взбодриться. Алан, и все-таки, что это такое?
— Это случайно, — выдавил из себя Алан, уныло глядя себе под ноги, где на каменных плитах распростерлось злосчастное растение. Выглядело оно довольно жалко: несоразмерно длинные и мощные корни беспомощно скрючились, земля с них осыпалась. — Осторожней, Рауль, оно…
— Я прекрасно вижу, что оно колючее до безобразия, — хмыкнул Рауль, подбирая с пола растение и пристально его разглядывая. — Очаровательно… Алан, где ты это взял, позволь поинтересоваться?
Алан сбивчиво изложил все то, что успел узнать о жизненном пути несчастной колючки от Юджила. Ему все еще не верилось в то, что Рауль, пребывая в отвратительном настроении и к тому же едва не получив по голове тяжелым глиняным горшком с землей (что никак нельзя отнести к приятному завершению дня), ведет себя так спокойно.
— Алан, ты неподражаем, — все так же бесстрастно произнес Рауль, выслушав повествование до конца, и нетерпеливо отбросил назад длинные волосы, вытряхнуть из которых песчинки окончательно он так и не смог. — Но я хочу поинтересоваться: почему ты до сих пор тут стоишь?
— А что я должен делать? — несколько опешил Алан и тут же с изумлением увидел, что в зеленых глазах Рауля медленно, но верно разгорается знакомый азартный огонек. Неужто его затея удалась?… Даже если ничего и не выйдет с разработкой — по крайней мере, Рауль вернется в нормальное расположение духа. А если выйдет? Впрочем, так далеко Алан не загадывал.
— Идти со мной в лабораторию, разумеется, и работать! — Рауль усмехнулся и покосился на растение у себя в руках. — А иначе зачем ты принес мне это чудо?…

Озорные призраки

«Хиусу-2» — вечная память!

День был настолько хорош, насколько только может быть хорош день в разгаре весны. Особенно если смотреть только на ясное небо и сверкающие небоскребы и не особенно вертеть головой по сторонам, чтобы не видеть помоек и разбитых автомобилей на обочинах. Впрочем, такое хорошее настроение, в котором пребывал нынче Кристиан Норт, не могло бы испортить и лицезрение целой свалки разбитых машин, не то что пара-другая колымаг на обочине! Настроение у Кристиана было до такой степени лучезарным, что он лично решил съездить в космопорт и вытащить оттуда Себастьяна Крея, дабы заставить его присутствовать на совещании, вместо того, чтобы послать за ним взвод солдат. Впрочем, со взводом солдат, надо думать, упрямый начтранс еще бы поспорил, а вот Первому Консулу лично, глядишь, и поостережется перечить…
В космопорте все было как обычно: множество людей, целеустремленно несущихся куда-то по своим делам и напрочь не замечающих Кристиана, как будто он не Первый Консул и не Блонди даже, а обычный прохожий. Удивительно, но сегодня даже это приводило Кристиана в умиление!
Впрочем, служащие его как раз замечали и делали соответствующие случаю постные мины, а кто-то даже вежливо предложил проводить. Кристиан так же вежливо отказался — он и сам превосходно знал дорогу.
У самых дверей Себастьянова кабинета ему на глаза ненавязчиво попалась помощница, подруга и черт знает кто еще последнего. На ее приветствие Кристиан ответил вполне дружелюбным кивком и поинтересовался:
— Себастьян у себя?
— У себя, господин Норт, — отозвалась девушка. — Только он… как бы это сказать…
— Занят? — подсказал Кристиан.
— Как раз нет, господин Норт, — замялась она. — Просто он сильно не в духе… Будьте осторожны!
— Он что, бутылками в посетителей бросается? — удивился Кристиан, не припоминая за Себастьяном такого обыкновения, да и вообще тщетно пытаясь представить того «не в духе».
— Нет, бутылками он бросается, когда зол, а сегодня он просто не в духе, — проинформировала девушка и вынужденно отступила с дороги Кристиана. — Ну, как хотите, я вас предупредила…
В кабинете было полутемно, и после ярко освещенного холла Кристиан некоторое время ничего толком не мог разглядеть. Потом все же увидел любимое кресло Себастьяна, развернутое спинкой к двери, стол, на столе — штук пять пустых бутылок и одну ополовиненную, а также ноги владельца кабинета в ослепительно чистых ботинках. Кристиан терпеть не мог эту привычку начтранса (не к чистым ботинкам, а к задиранию ног на стол), но, поскольку тот давал себе волю только в своем кабинете и не при посторонних, вынужден был терпеть.
— По какому поводу пьянка? — спросил Кристиан, проходя в кабинет.
— Разве это пьянка? — удивился Себастьян и лениво отхлебнул из бокала. — Это так… разминка. Присоединяйся.
— Так что за повод? — не собирался отставать Кристиан. По-настоящему мрачным Себастьяна он до сих пор не видел, пожалуй что, ни разу, и это как-то настораживало.
— Мне скучно, — сообщил Себастьян и подвинул Кристиану пустой бокал. — Наливай сам, у меня сегодня день самообслуживания.
— Ничего не понимаю, — обескураженно произнес Кристиан, но вина себе все же налил, потому что вина у Себастьяна были получше, чем на официальных приемах в Эосе. Где он их доставал, вопрос другой, на данный момент не это интересовало Кристиана. — Тебе что, заняться нечем?
— Можно и так сказать, — лениво кивнул Себастьян. — То есть работа-то есть, но… Как бы тебе объяснить, Крис!.. Все, что я сотворил в жизни, я сделал от скуки… Должность вот эту получил, переворошил все в своем департаменте… да мало ли!
— И Ким свою — тоже от скуки нашел? — понимающе вздохнул Кристиан. — Дилером сделал…
— Именно.
— И Мартина? — ехидно спросил Кристиан.
— Нет. — Себастьян искоса глянул на Кристиана и сдул с глаз мешающую челку. — Это не от скуки. Это, если хочешь, по стечению обстоятельств и велению души.
— Так какого тебе еще рожна надо? — все так же участливо спросил Кристиан. Его хорошее настроение постепенно улетучивалось.
— Не знаю пока, — пожал плечами Себастьян. — Когда пойму, будет не до скуки! Ну да будет об этом… Ты ко мне с каким-то делом?
— Вообще-то я раз десять пытался вызвать тебя в Эос, — ядовито произнес Кристиан. — Но ты шифруешься получше любого шпиона-профессионала, чтобы тебя разыскать — это же полк солдат нужен!
Себастьян самодовольно усмехнулся, видно было, что слова Кристиана ему польстили.
— И ты решил приехать за мной лично? — сказал он уже заметно веселее. — Мол, не пойдешь — приведут поневоле?
— Даже не сомневайся, — подтвердил Кристиан. — Ладно, Себастьян, я не шутки шутить приехал. Дело действительно важное, и мне хотелось бы, чтобы ты присутствовал.
— Хорошо, поехали, — неожиданно легко согласился Себастьян. Кристиан, готовившийся долго и нудно его уламывать, слегка опешил. Потом оценил количество бутылок на столе и все понял.
— Много от тебя будет проку… — вздохнул он. — Ты как, в состоянии передвигаться?
— Крис, обижаешь! — в самом деле возмутился Себастьян. — Чтобы хоть какой-то эффект ощутить, мне ящик этой водички нужен!
— Ты что, на стауте тренировался? — поддел Кристиан.
— Бр-р!.. — передернулся Себастьян. — Мой тебе совет, Крис, не пробуй никогда эту мерзость! Лучше спирта выпей чистого, медицинского, эффект тот же, зато блевать не тянет. До утра, во всяком случае… Так мы едем или нет?
— Едем, — вздохнул Кристиан, в очередной раз подумал, что горбатого могила исправит, и, взяв Себастьяна под руку, чтобы тот не вздумал сбежать, направился к выходу…

…В обширном вестибюле Эоса, у лифтов, собралась целая толпа. Как выяснилось, ни один из лифтов категорически не желал спускаться вниз, потому и скопилась натуральная очередь. Такое безобразие ни в какие ворота не лезло, поэтому авральная бригада механиков ринулась выискивать причины поломки, а Кристиан невольно вспомнил малоприятные события, которым тоже предшествовала забастовка лифтов! Вот еще не хватало…
Впрочем, на сей раз причин доискивались недолго, хватило получаса. Как раз это время потребовалось одному расторопному рабочему, чтобы добраться до верхнего этажа, где дружно стояли все лифты, и выяснить, что двери кабин банально заклинены — какая стулом, какая пустой коробкой. Кто был автором этой хулиганской выходки, если не сказать диверсии, было неясно…
Кристиан невольно покосился на Себастьяна.
— Что?… — Тот перехватил устремленный на него взгляд и принял возмущенный вид. — Крис, ты что, меня подозреваешь?! Ну, знаешь! Конечно, мне скучно, но чтобы опуститься до такой степени…
— Да, тебя же не было в Эосе, — сообразил вдруг Кристиан и рассмеялся.
— Вот и говорите после этого о стереотипах, — проворчал Себастьян. — Кто лифт заклинил? Кто лампочку вывернул? Кто преподавателя к стулу приклеил? Конечно, Крей, его почерк…
— Про преподавателя я ничего не знаю, — заметил Кристиан. — Что за малоизвестные факты твоей биографии?
— Потому и не знаешь, что никто так и не дознался, кто именно кресло клеем намазал, — поучительно сказал Себастьян. — Ну, разве что догадывались…
— О Юпитер… — Кристиан, тщетно стараясь скрыть улыбку, возвел страдальческий взгляд к потолку. — И это мои лучшие сотрудники! Всё, заканчивай шутки, все уже собрались, только нас ждут…

…В кабинете Кристиана в самом деле было достаточно людно, как и всегда, когда он созывал совещание высшего руководства.
— Ух ты, Крис! — приветствовал вошедшего Первого Консула Вернер Дирк. — Я до последнего не верил, что тебе это удастся!
— Сколько проспорил? — живо поинтересовался Себастьян, занимая свое привычное место.
— Тебе зачем? — подозрительно спросил Вернер, чуя подвох.
— Должен же я знать, во сколько ты меня оцениваешь, — невинным тоном произнес Себастьян, и Кристиан поспешил вмешаться, пока не разразилась буря.
— Господа! — призвал он собравшихся к порядку. — Попрошу тишины. Я собрал вас сегодня…
— …чтобы сообщить пренеприятнейшее известие, — шепнул кто-то. Впрочем, Кристиан знал, кто именно, но не счел нужным метать громы и молнии.
— Как раз наоборот, — улыбнулся он. — Известие довольно приятное… — Кристиан нажал на кнопку вызова. — Я бы даже сказал, весьма значимое событие… — Дверь приотворилась, впуская новое действующее лицо. — Господа, позвольте представить, это Фердинанд Ленц, ведущий специалист в области высокотехнологичных разработок.
Все уставились на вошедшего с любопытством, и только Себастьян кивнул Ленцу, как старому знакомому, тот ответил тем же. Кристиан не смог сдержать досады: что ж это такое, складывается впечатление, что начтранс знает больше, чем сам Первый Консул! Во всяком случае, до недавнего времени Кристиан с Ленцем знаком лично не был!..
Фердинанд Ленц был довольно высок — по человеческим меркам, — сухощав и как-то по-особенному изящен. Недлинные, всего лишь по плечи, волосы темно-красного, почти каштанового оттенка, обрамляли его смуглое лицо четкой волной. Глаза казались неожиданно светлыми: прозрачно-карие, цвета спитого чая, в их уголках таились едва заметные морщинки — видно было, что Ленц частенько улыбается. Пожалуй, только форменный костюм и выдавал его принадлежность к элите, переоденься Ленц — и он вполне сошел бы за обычного человека.
Коротко поздоровавшись с присутствующими, Ленц — его имя казалось чересчур громоздким и официальным для этого обаятельного мужчины, — прошел в центр кабинета, заняв место рядом с Кристианом.
— Возможно, кто-то из вас слышал о попытках создать двигатель нового поколения для космических кораблей? — полувопросительно произнес Кристиан. Как он и ожидал, почти все ответили короткими кивками и слегка недоуменными взглядами, мол, причем здесь это? Вопрос, что и говорить, был животрепещущий, но… — Итак, принципиально новый двигатель, использующий плазму, как следствие — намного более дешевый, чем нынешние, и куда более мощный, позволяющий — теоретически — разогнать корабль до сверхсветовых скоростей…
— Погодите! — Людвиг Вольт протестующим жестом поднял ладонь. — Все это мы читали в юности в фантастических рассказах. Всем прекрасно известно, что на настоящий момент не существует материала, способного выдержать температуру плазмы на выходе из реактора, сопла двигателей просто разлетаются на атомы. На создание магнитного поля для защиты сопел уходит такое количество энергии, что ее самой по себе хватит для того, чтобы разогнать корабль до сверхсветовой скорости! Кроме того, проблема удержания плазмы с трудом решается и на крупных наземных реакторах, все прекрасно знают, сколько с ними проблем, а со сверхкомпактными установками, насколько мне известно, вообще никто еще всерьез не работал… И каким, позвольте поинтересоваться, образом вы намерены обеспечивать стабильность процесса в произвольных условиях?…
— Людвиг, сейчас все станет понятно, — примирительно произнес Кристиан. Остановить севшего на любимого конька Людвига было непросто. Увы, в последнее время тот охладел к атомным реакторам и вплотную занялся термоядерными… со всеми вытекающими последствиями! — Именно за этим я и пригласил господина Ленца. Фердинанд, прошу вас…
— Итак, господа, — начал тот, как ни в чем не бывало, словно читал лекцию студентам, а не выступал перед аудиторией высокопоставленных Блонди. — Как совершенно верно заметил господин Вольт, основной проблемой является удержание плазмы на выходе из реактора, а также то, что материала, способного выдерживать подобные температуры, не существует. Вернее, — Ленц позволил себе тонкую усмешку, — не существовало. До недавнего времени. Прошу…
Словно у фокусника, в руках у Ленца появилась довольно большая колба темного стекла.
— Несколько недель назад одной из наших лабораторий удалось создать такой материал. Это… — Далее хлестанул столь высокопробный профессиональный жаргон, что, похоже, только Людвиг понял, о чем речь, и то отчасти. Заметив некоторое замешательство своих слушателей, Ленц сжалился: — Впрочем, если говорить кратко, то суть заключается в следующем. Довольно давно на Амои был открыт некий минерал… думаю, его химический состав вас сейчас не интересует… Назвали его довольно незамысловато — амоит, и до недавнего времени практического применения ему не находилось. Но, как выяснилось, после определенной обработки и при соединении с некоторыми веществами амоит дает именно то, чего нам не хватало для продолжения работ по новому двигателю — сверхпрочный материал. — Тут уже все впились глазами в темную колбу. Ленц улыбался, как Чеширский кот. — Не буду утомлять вас техническими подробностями, скажу лишь, что в сочетании с не слишком мощным магнитным полем амоит стабильно держит плазму. Нагрузочное тестирование показало такие результаты… — Ленц вздохнул. — Мы сами, признаться, не ожидали!..
— Это он и есть? — спросил Вернер, указывая на колбу.
— Да, — кивнул Ленц. — В чистом виде амоит бурно реагирует с кислородом воздуха, так что в природе он в основном встречается в виде окислов, но это мелочи… А здесь вы можете видеть чистый амоит…
Колбу бережно передавали из рук в руки. В вакууме колбы плавали словно бы крупные золотистые снежинки — кристаллы амоита имели изысканную сложную форму…
— Ну что, господа? — вступил Кристиан. — Нам удалось вас удивить?
— Не то слово! — высказался Вернер, не в силах оторваться от золотого сияния амоита.
— И какие будут мысли? — поинтересовался Кристиан.
— Основная мысль — у нас намечаются крупные неприятности, — высказался Себастьян вполне серьезно.
— Согласен, — не менее серьезно поддержал Рауль, до сей минуты хранивший молчание и поглядывавший на часы: судя по этой его нервозности и отсутствию Алана, в лаборатории шел какой-то эксперимент, требующий тщательного наблюдения.
— Перспективы открываются — аж дух захватывает, — сказал Эмиль, довольно щурясь. — Вот только как бы нам и в самом деле… кислород не перекрыли!..
— Многие знания — многие печали, — ни с того, ни с сего выдал Людвиг.
— Я надеюсь, режим секретности соблюдается тщательно? — поинтересовался Алистер. — Утечка информации в данном случае смерти подобна.
— Ну, как я вижу, все пришли к тому же выводу, что и мы с Фердинандом, — невесело усмехнулся Кристиан. — Тогда еще один вопрос: что же мы будем со всем этим делать, господа?…
Вопрос, что и говорить, был не из простых… Дело в том, что новая разработка стала бы не только техническим прорывом, она затронула бы слишком многие сферы общественной жизни, как политические, так и экономические. На данный момент дела в области космического транспорта обстояли следующим образом. Трансгалактическое сообщение, само собой, велось через гипертоннели. Вот только гипертоннель — штука дорогая, а потому абы где их не устраивают. Тоннели соединяют наиболее оживленные точки пространства, а вот от выхода из тоннеля до милого сердцу захолустья извольте добираться своим ходом. А это не так-то просто. Хотя бы потому, что долго. До околосветовых скоростей способны разгоняться далеко не все корабли, а только те, что обладают достаточно мощными двигателями: правительственные корабли, военные, разведывательные. Транспортные суда, как это было за много веков до того, большими скоростями похвастаться, увы, не могут, а потому доставка грузов — дело хлопотное и сложное, хотя и выгодное. Чем быстрее корабль, тем меньше времени груз проводит в пути, тем быстрее оборачиваются средства, и тем лучше идет бизнес.
Можно представить, что начнется, узнай кто-то, что создание нового сверхмощного двигателя не за горами! Кто-то выложит любые деньги и пойдет по трупам, лишь бы заполучить вожделенную технологию — и, главное, монопольное на нее право! А кто-то, напротив, приложит все усилия для того, чтобы новая разработка никогда не была претворена в жизнь — хотя бы те же судостроительные холдинги! Переводить производство на новые рельсы — это ведь чудовищные затраты, которые неизвестно когда окупятся и окупятся ли вообще!
Словом, эти вот невинные на первый взгляд золотистые пылинки, красиво зависшие в глубине темного стекла, могут развязать такую войну, которая и не снилась этому веку…
— Что будем делать, господа? — спросил Кристиан, когда все вдоволь наговорились, изложили друг другу и самим себе все преимущества и опасности, кои получала Амои вместе с новой разработкой, и пришли к выводу, что последних намного больше, чем первых.
— А что тут можно сделать? — дернул плечом Эмиль. — Сам понимаешь, мы можем огрести такие неприятности, что…
Он не договорил, но общая мысль и без того была ясна: мало никому не покажется. Сокрытие ли новой технологии, рассекречивание ли — все послужит поводом для того, чтобы раскатать Амои в мелкодисперсную пыль…
— Хуже будет, если мы огребем эти неприятности ни за что, ни про что, — встрял Себастьян. Судя по всему, от его недавней хандры не осталось и следа — определенно, скучать больше не приходилось! — Крис, лично я предлагаю продолжать работы…
— Засекретив на должном уровне! — вставил Алистер.
— Да, если хочешь, я помогу Алистеру сотрудничков проверить, — продолжил Себастьян, перемигнувшись с молодым Блонди. — Своими методами… Рано или поздно, конечно, все равно просочится… Но, Крис, во всяком случае, будет лучше, если к тому времени у нас на руках будет работающий оттестированный двигатель, а не просто рабочие материалы! С этим уже можно как-то играть, а с планами…
Себастьян махнул рукой, всем своим видом давая понять, как он относится к планам, не подкрепленным материальной составляющей.
— Себастьян прав. — Рауль в очередной раз взглянул на часы. Видимо, его эксперименты волновали его в значительно большей степени, нежели новейшие двигатели. — Работы необходимо продолжать, причем в ускоренном темпе.
— И, кстати, нужно подготовить хорошую дезинформацию. Я имею в виду, технически достоверную, — добавил Алистер. — Господин Ленц, я надеюсь, вы поспособствуете?…
— Разумеется, — кивнул тот. — У нас найдется, чем поводить за нос промышленных шпионов, если вы это имеете в виду…
— Вернер, распорядись насчет усиления охраны лабораторий, — велел Кристиан. — Только, я тебя умоляю, ненавязчивой охране! Не нужно ставить у каждой двери по пять до зубов вооруженных спецназовцев, пусть бдят менее заметно!
— Не держи меня за идиота! — окрысился Вернер. — Что я, не понимаю, здесь надо действовать тоньше…
Эмиль красноречиво закатил глаза: «тонкие» действия в исполнении Вернера — это, должно быть, было нечто…
— Итак, как я понимаю, мы выработали принципиальное решение? — нетерпеливо спросил Рауль. — Тогда позвольте откланяться!..
Остальные тоже потянулись к выходу.
Оставшись в кабинете наедине с Себастьяном, Кристиан поинтересовался:
— Как твоя скука?
— Как рукой сняло, — дружелюбно ответил Себастьян. — Крис, как начальника транспортного департамента, меня эти новшества касаются в первую очередь… понимаешь?…
— Чего уж тут не понять, — проворчал Кристиан.
Еще бы… с таким размахом, с каким орудует Себастьян! Дай ему быстроходные корабли — и он одной своей контрабандой за месяц перекроет бюджетные поступления за пару лет! Но раз это идет на пользу планете — почему бы и нет?… Раз уж официальные торговые структуры дышат на ладан, а Себастьян и прочие господа легализоваться не желают ни в какую, но при этом исправно платят откат в казну… пусть их. Со временем все и само наладится…
— Только я тебя очень прошу, — начал было Кристиан, но Себастьян перебил:
— Крис, ты плохо меня знаешь? Представь себе, я прекрасно различаю, где заканчиваются игры и начинается серьезная политика. Можешь быть спокоен — с моей стороны тебе никаких напастей не грозит.
— Хотелось бы верить, — проворчал Кристиан. Впрочем, Себастьяну он верил. При всей своеобразности характера начтранса, данных обещаний он никогда не нарушал. Другое дело, что и давал он эти обещания крайне редко и только по собственной воле…

…— Господин Ам! — раздалось за спиной.
От неожиданности Рауль вздрогнул и обернулся, замедляя шаг. Однако сзади никого не было, хотя Рауль готов был поклясться, что голос прозвучал буквально в полушаге от него, причем голос был знакомый. Послышалось?…
Стоило Раулю пройти еще пару шагов, как его вновь окликнули. И снова — никого за спиной.
— Что за чертовщина… — процедил Рауль сквозь зубы и, не обращая больше внимания ни на чьи голоса, быстрым шагом направился в лабораторию…
Первым, кого он увидел, войдя в помещение, был Алан. Вид у него был крайне озабоченный и, более того, встревоженный.
— Что-то случилось? — отрывисто спросил Рауль. Эксперимент шел настолько хорошо, что можно было ожидать любых подлостей от судьбы, которая, как известно, не любит слишком уж долгой череды удач…
— Рауль, ты… ты ведь звонил? — вопросом на вопрос ответил Алан.
— Я? — удивился Рауль. — Нет. В чем дело?…
Алан вздохнул с заметным облегчением и принялся излагать… От его слов, признаться, Рауля бросило в холодный пот.
Отлучившись на совещание, Рауль велел Алану следить за процессом, буквально не спуская глаз с мониторов. Можно представить себе удивление последнего, когда буквально через полчаса после ухода Рауля тот позвонил и не терпящим возражений тоном приказал остановить эксперимент и, более того, уничтожить рабочие материалы, после чего отключился. Оторопевший Алан попробовал перезвонить и поинтересоваться, чем вызвано такое странное решение, однако Рауль не отвечал. И немудрено — перед совещанием принято было выключать переговорные браслеты, чтобы не отвлекаться от проблем государственной важности. Помаявшись минут пять, Алан здраво рассудил: от того, что эксперимент будет остановлен на час позже, никакой вселенской катастрофы не случится, а потому следует дождаться Рауля и выяснить все-таки, что произошло. И, как оказалось, поступил весьма и весьма благоразумно…
— Я готов поклясться, что это был твой голос, — добавил в конце концов Алан. — Конечно, подделать голос ничего не стоит, но манеру говорить, интонации… Рауль, да я же включил громкую связь, половина лаборатории слышала и подтвердит, что от тебя было не отличить!..
— Алан, что ты оправдываешься? — мрачно бросил Рауль. — Хорошо, что ты решил дождаться меня, иначе…
Он промолчал, но все было ясно и без слов: послушайся Алан слепо указания неизвестного, и усилия последних нескольких недель и уникальные материалы были бы потеряны безвозвратно.
— Мне очень не нравятся все эти шуточки… — произнес наконец Рауль. — Это очень смахивает на саботаж, не находишь?
— Но кому это выгодно? — удивился Алан.
— Его счастье, если я не узнаю, — обронил Рауль, и, в самом деле, глядя на него, можно было в это поверить. Второй Консул был не из тех, кого можно невозбранно задевать такими вот… шуточками… — Звони Алистеру, Алан. И Вернеру. Я этого так не оставлю…

…На следующее утро, подойдя к двери своего кабинета, Кристиан с некоторым недоумением, переходящим в негодование, обнаружил, что кабинет его опечатан. Причем опечатан по всем правилам, а тревожно-красный цвет перекрывающей дверь пластиковой ленты, по полицейской классификации, говорил о том, что в кабинете совершено как минимум убийство. Правда, приглядевшись лучше, Кристиант понял, что сие безобразие — не более чем искусная подделка… Мысленно пообещав оторвать шутнику все, что только отрывается, Кристиан в кабинет, тем не менее, заходить не стал, а вызвал Вернера.
Глава службы безопасности явился с таким мрачным видом, что Кристиан насторожился. Непробиваемый служебный оптимизм Вернера и его солдафонские шуточки частенько Кристиана злили, но вот таким угрюмым он Вернера не видел давненько!
— Что у тебя, Крис? — мрачно поинтересовался Вернер. — Рыбки в аквариуме сдохли или еще что?…
Онемев от такого хамства, Кристиан молча указал на дверь кабинета.
— Ерунда какая… — Вернер решительно сорвал печать с двери.
— А что не ерунда? — обрел дар речи Кристиан.
— Пропала колба с амоитом, — будничным тоном возвестил Вернер, и Кристиан чуть не сел прямо на пол.
— А почему я об этом узнаю последним?! — несколько повышенным тоном поинтересовался он, с трудом сдерживаясь, чтобы не взять Вернера за грудки и не тряхануть как следует. От этого недостойного желания его удержало только одно — любимый кот Вернера, который бы совершенно точно не потерпел бы такого хамства по отношению к хозяину и попортил бы обидчику физиономию, невзирая на субординацию…
— Я сам только что узнал, — ответил тот. — Крис, не кипятись, слушай сюда…
Чем дальше Кристиан слушал, тем больше убеждался: все прежние неприятности — ничто по сравнению с грядущими. Для начала чья-то идиотская шутка поставила под угрозу срыва грандиозный эксперимент Рауля, и если бы не осторожность Алана… Вряд ли бы Кристиан застал Эос в целости и сохранности: всерьез разгневанный Рауль — это было действительно страшно.
Неудивительно, что по тревоге была поднята вся охрана Эоса, Алистер шерстил записи всех телефонных разговоров, в том числе личных и секретных (как Рауль ухитрился в отсутствие Кристиана выбить на то санкцию Юпитер, оставалось загадкой… как и многое другое в личности Второго Консула). Вернер тоже без дела не сидел. Словом, для полного счастья не хватало объявить только режим чрезвычайного положения!.. До этого, к счастью, не дошло, в конце концов, решили, что произошедшее — в самом деле шутка, пускай дурацкая и опасная. Тем не менее, все были заняты поднявшейся шумихой…
А нынче утром Фердинанд Ленц, явившийся на службу ни свет ни заря, обнаружил пропажу вчерашнего демонстрационного образца, о чем немедленно и сообщил куда следует…
Вернер схватился за голову и в самом деле начал подумывать о переходе на военное положение… И тут-то его и вызвал Кристиан.
— Постой, может, Ленц оставил колбу у меня в кабинете? — перебил Кристиан.
— Он клянется и божится, что забрал ее с собой и глаз с нее не спускал, а вечером, как полагается, опечатал свою лабораторию! — ответил Вернер. — Ленц подвинут на секретности не хуже Алистера!.. Это кто-то из своих…
— Так. — Кристиан на мгновение задумался. — ЧП объявлять не будем, слухи поползут. А, впрочем, что я тебя учу… Пошли к Ленцу, я тоже хочу послушать…
Нетерпеливо нажимая кнопку вызова лифта, Вернер излагал Кристиану сопутствующие пропаже детали. Выходило, что вчерашний «розыгрыш» Рауля имел целью именно отвлечение внимания от лабораторий Ленца, и, как ни печально, неизвестному «шутнику» это удалось…
Двери лифта раскрылись, и Кристиан на мгновение оторопел.
— Ну что ж такое! — взъярился Вернер. — Опять лифт разрисовали! Поймаю — заставлю языком вылизывать!..
На задней стенке кабины большими красными буквами было тщательно выведено: «Лифт следует без остановок». Впрочем, там что-то еще было понаписано, но Кристиан не стал разглядывать…
— Это еще цветочки, — хмуро буркнул Вернер. — Твоя дверь — вообще детский лепет. А на пятнадцатом ярусе, в корпусе «А» кто-то все таблички на дверях местами поменял… Каково?
Кристиан тяжко вздохнул. Пятнадцатый ярус корпуса «А» был своего рода «присутственным местом», туда допускались просители и прочие посторонние личности. Можно представить, какая неразбериха случилась нынче поутру!..
— Полтергейст у нас завелся, что ли? — сказал Кристиан, думая чуть-чуть поднять настроение Вернеру. — Один и тот же почерк, не находишь?
— Еще как нахожу! — кровожадно ухмыльнулся тот. — И никакого полтергейста и прочей чертовщины, до боли знакомый почерк, должен тебе сказать!
— То есть? — не понял Кристиан.
— Да, — отмахнулся Вернер. — Был тут один… давно, еще до того, как тебя назначили. Хороший работник, толковый, но вот с головой определенно не дружил. Вот такие шуточки — очень даже в его духе! Его долго терпели, все глаза закрывали на его художества, а потом терпение лопнуло, и Рауль ему мозги слегка подправил. С тех пор тишина…
— Должно быть, весеннее обострение началось. — хмыкнул Кристиан.
— Похоже на то, — вздохнул Вернер. — Надо проверить. Как же его звали? Простое какое-то имя, то ли Джеймс, то ли Джейкоб… на языке вертится!.. Дж… Дж… Дж…
— Приехали, — сказал Кристиан. — Заканчивай жужжать…
В лаборатории Ленца стоял, как выразился бы Себастьян, «стон и плач на реках вавилонских». Неважно, что намека бы никто не понял, но ситуацию сия фраза описывала достаточно полно.
Конечно, пропавший образец не был единственным, запасы в лаборатории были внушительными, но сам факт пропажи поверг многих в уныние. Если уж из Эоса пропадают сверхсекретные материалы…
Потоптавшись на месте происшествия, Кристиан понял, что ничем помочь не сможет, и вернулся к себе в кабинет. На всякий случай осмотрев кресло и стол на предмет «шуточек», Кристиан серьезно задумался. Если материалы увел агент кого-то извне, неважно, Федерации ли, какой-нибудь корпорации, — дело дрянь. Даже не потому, что в руки противников попали образцы уникального материала, а потому, что агент выказал просто-таки нереальную осведомленность. А раз так, то утечку надо искать в самом ближайшем окружении, в верхах. В этом нет ничего невозможного — хоть и противно до крайности. За приличный куш даже высокопоставленный чиновник, даже Блонди пойдет на такое. Кристиан не строил иллюзий по поводу честности и неподкупности своих подчиненных: увы, пламенных патриотов среди них было мало, в основном все блюли собственную выгоду. Уверен Кристиан мог быть только в своем самом ближнем окружении, и то… Кое-кто наверняка вел свою игру, пусть проамойскую — но свою…
Теперь… а что теперь сделаешь? Перекрывать все ходы и выходы из Эоса поздно, если только начать нещадно шерстить всех отбывающих с Амои, особое внимание уделяя… Всем. Абсолютно всем. Стало быть, появятся слухи, а это само по себе плохо.
Ничего не делать? Глупо.
Отслеживать направления разработок ведущих галактических компаний? И что? Если у какой-то из них появится проект двигателя нового поколения, обвинить в промышленном шпионаже и банальном воровстве? Еще глупее…
Ситуация казалась безвыходной, а тут еще селектор, мурлыкнув, мягко произнес:
— Господин Норт, вас вызывает Таймыр!..
— Что? — опешил Кристиан, оторванный от невеселых раздумий. — Кто вызывает?…
Однако ответом ему была тишина. Ясно — очередные «шуточки». Окончательно разозлившись, Кристиан решил лично проследить за тем, чтобы Вернер нашел «шутника», а также за тем, как Рауль будет ставить на место мозги этому нездоровому на голову сотрудничку. А еще лучше — выставить его из Эоса и спать спокойно!
— Крис, не занят? — В кабинет вошел Себастьян, одетый, по любимому выражению Людвига, «непотребно», то есть не как добропорядочный Блонди, а как уличный бандит.
— Даже если и занят, ты все равно уже тут, — буркнул Кристиан.
Начтранс выглядел настолько свежим и довольным жизнью, что Кристиан невольно разозлился. Что Себастьяну до всех проблем, он всегда выкрутится!..
— У нас в последнее время ничего ценного не пропадало? — как ни в чем не бывало, поинтересовался Себастьян.
— Ты издеваешься?! — Кристиан уставился на Себастьяна во все глаза. Не может быть, чтобы он не слышал о пропаже! — Такие шуточки!..
— Какие еще шуточки, я серьезно, — усмехнулся Себастьян, сунул руку во внутренний карман куртки и поставил на стол перед обомлевшим Кристианом… пропавшую колбу.
— Откуда… откуда она у тебя?! — враз осипшим голосом выдавил Кристиан. Перед его мысленным взором пронеслись малоприятные картины: Себастьян — агент внешней промышленной разведки, Себастьян работает сам на себя, вчерашняя шумиха — его рук дело, он мастер на подобные проделки… А сейчас он расскажет какую-нибудь невероятную историю, например, что в космопорте задержали кого-то в нетрезвом состоянии, а у него при себе оказалась — представьте себе! — эта самая колба!
— Понимаешь, Крис… — задушевно начал Себастьян, и Кристиан уставился на него трагически. — Дин…
— Кто? — не понял Кристиан.
— Фердинанд, — пояснил Себастьян. — Это для него слишком громоздко, а звать по фамилии — пошло. Так вот, Дин — умнейшее и обаятельнейшее создание. Но, как все ученые, он малость рассеян… и совершенно не умеет пить!..
— Так-так… — Кристиан вскочил и заходил по кабинету. — Начинаю понимать!
— А что тут понимать? — пожал плечами Себастьян. — Сразу после совещания я догнал его в коридоре. Слово за слово, мы отправились ко мне и под приятный разговор немного… того. От меня он уходил своими ногами, причем еще намеревался пойти запереть лабораторию, но взгляд был уже такой… стеклянненький… — Себастьян озорно улыбнулся, и Кристиану стало стыдно за измышления в его адрес. — Если честно, я сразу завалился спать, потому что тоже малость перебрал — с учетом утрешнего… А утром обнаружил, что последняя бутылка вина со стола испарилась, а вместо нее стоит вот эта штуковина…
— Юпитер, так не бывает! — простонал Кристиан. — Ленц что, спьяну вместо колбы прихватил бутылку?!
— Вроде того, — кивнул Себастьян. — Я, признаться, не помню. Думаю, он тоже.
— И не удивился, увидев утром на столе в лаборатории бутылку вина?!
— А что тут удивляться, — хмыкнул Себастьян. — Если он помнит, что мы вчера с ним пили, то, наверно, решил, что это мой подарок. Если не помнит… может, решил, что похитители так цинично пошутили. Да у него самого спроси, я тебе гадалка, что ли?…
— Юпитер, твоя воля… — простонал Кристиан и рухнул в кресло, испытывая несказанное облегчение. Тут же встрепенулся и, включив переговорник, скомандовал: — Вернер, отбой тревоги!..
— Я смотрю, я все самое интересное проспал, — ухмыльнулся Себастьян.
— А не надо надираться до беспамятства! — ворчливо ответил Кристиан.
Радость его не поддавалась описанию. Все-таки до чего неприятно подозревать друзей в предательстве… Ну хоть бы подумал, что у Себастьяна нет никаких мотивов! Нет ему смысла красть! Уж он-то всегда оставался верным приверженцем Амои… хотя старался не выказывать этого слишком явно, изображая для посторонних циничную продажную скотину. Уж если говорить о промышленном шпионаже, то Себастьян не постеснялся бы увести у кого угодно перспективную разработку — но для Амои…
— Значит, Рауля просто разыграли… — вздохнул Кристиан, рассказав Себастьяну о ночной заварушке. — С кражей — раз уж кражи не было — это никак не связано. Ох, и не завидую же я этому шутничку!
— Ага, — кивнул Себастьян. — Решил изобразить из себя полтергейст. Как бы ему самому не перейти в… м-м-м… бесплотное состояние!
— С Рауля станется, — вздохнул Кристиан. — Он же трясется над этой своей разработкой, а тут такое… Ну, я думаю, Вернер быстро отыщет этого озорника, тем более, что у него есть подозрения…
— Крис, если у Вернера есть подозрения, — произнес Себастьян, — тебе гарантирована как минимум недельная головная боль. Со взрывами, перестрелками, засадами и прочими прелестями!
— Знаю, — ответил тот. — А что я могу поделать? Иногда у меня складывается впечатление, что Первый Консул — самое бесправное существо в Эосе. У меня под носом сейчас начнется партизанская война, а я…
— Крис, ну, не стоит так уж… — начал было Себастьян, но его прервал донесшийся из коридора оглушительный грохот и разъяренный вопль Вернера:
— Какая скотина посмела… Людвиг, стоять!!! Иди, иди ко мне, мой маленький… Поймаю ублюдка — самому эту банку привяжу!!! И не на хвост, а на!..
— …преуменьшать, — закончил Себастьян.

Толкование сновидений

Вскрывать трупы — занятие малоприятное, но в целом вполне безобидное. Алану Грассу по роду службы время от времени приходилось заниматься этим делом, не сказать, чтобы с большим воодушевлением, но и без излишних душевных терзаний. Однако на этот раз руки у него тряслись, словно у ученика, впервые увидевшего паталогоанатомическую лабораторию, а приближаться к столу и тем более смотреть на него не было никакого желания.
Однако больше этим малоприятным делом заниматься было некому, поэтому Алан все же взял себя в руки, а в руки — соответствующий инструмент, и подошел к столу.
Погибший — явно жертва несчастного случая, должно быть, взрыва или чего-то в этом роде. Алан перевел дыхание и заставил себя взглянуть на изодранное буквально в клочья тело. Одежда… вернее, то, что от нее осталось, подозрительно напоминала повседневный костюм Блонди. Нет, не просто напоминала, а именно им и являлась в недавнем прошлом. Какие-то клочья, ошметки… На глаза Алану попались перепутанные пряди длинных волос — когда-то золотистые, а теперь темно-бурые, слипшиеся в неопрятные сосульки от запекшейся крови… С трудом сглотнув комок в горле, он отвел эти когда-то роскошные локоны в сторону, чтобы приступить, наконец, к работе, но сделать так ничего и не смог, потому что застыл в оцепенении — на груди трупа, на уцелевшем клочке лацкана, чудом держался знакомый значок — знак отличия, который в Эосе носили всего двое, и…
Накатил холодный, липкий ужас. Сердце пропустило несколько ударов, — в груди образовалась ледяная тягучая пустота, — потом судорожно забилось где-то в горле. Алан с трудом сглотнул комок в горле и заставил себя перевести взгляд выше, в лицо лежащему на столе… чтобы тут же отшатнуться с невнятным криком. Потому что лица у трупа не было…

День начался, как обычно. То есть тоскливо и в то же время суматошно. Суматоха происходила от намерения начальства заставить подчиненных делать все сразу одновременно и при этом качественно, а тоска — от того, что все это повторялось изо дня в день, и никаких перемен в ближайшем будущем не предвиделось. Отсюда и до самой смерти — работа, работа, работа… И если бы от этой работы происходило хоть какое-то удовлетворение!.. Вернее, нет, не так. Свою работу предававшийся унылым мыслям парень любил и просто так, она приносила ему истинное удовольствие — а служил он не кем-нибудь, а аналитиком в одном из отделов, имеющих непосредственное отношение к обеспечению надлежащего качества работы самой Юпитер. Впрочем, Джулиан мог заниматься анализом не только данных, относящихся к функционированию системы Юпитер, он был прирожденным аналитиком — и ничего удивительного, его таким создали, в конце-то концов… И все бы было замечательно, будь и по сию пору жив прежний начальник отдела…
К несчастью для Джулиана, немолодой Блонди, относившийся к нему несколько покровительственно, но в то же время благожелательно, и прочивший молодого аналитика на свое место, давно уже покинул этот мир. Просто в один далеко не прекрасный день его нашли в собственном кабинете с пистолетом в правой руке и аккуратной дырочкой в виске. По поводу этого самоубийства ходили самые разные слухи, но Джулиан считал более-менее правдоподобным только один. Его бывший начальник рассчитывал на повышение. Вместо этого ему, должно быть, сообщили о переводе на периферию, или, еще того не легче — об «отставке». Все знали, что такое «отставка» в понимании Юпитер. Должно быть, очередной «отставник» просто решил предвосхитить события…
Так ли, иначе ли, но повышения Джулиан не получил — в основном, конечно, по молодости лет и за отсутствием серьезного покровителя. Впрочем, кое-кто намекал ему, что мог бы посодействовать, но Джулиан, в свою очередь… Тот сперва не понял, чего конкретно от него хотят в обмен на составление протекции, а когда понял, порадовался, что поспешил отказаться.
Новым начальником отдела стал довольно молодой Блонди — немногим старше Джулиана, и это было обидно, хотя бы и потому, что в специфике работы новый начальник пока разбирался не слишком хорошо. Однако это не помешало ему мгновенно завести любимчиков, в число которых Джулиан, понятно, не попал. Виданное ли дело — приближать фаворитов своих предшественников!
Как и почти любой из элиты, Джулиан был честолюбив. Хуже того, он прекрасно знал, что работает не просто хорошо, а отлично. Может быть, прежний шеф и был склонен перехваливать молодого и рьяного сотрудника, но ведь и остальные признавали то же самое! Но, что самое страшное, Джулиан был совершенно неспособен на интриги. Даже на те простейшие, — «ты мне — я тебе» — которые непременно завязываются в любом коллективе. Он по-прежнему наивно полагал, что вознаграждение полагается за реальный результат — а разве не этому его учили? Ну а если его по-прежнему не замечают, стало быть, он просто недостаточно упорно и усердно работает, только и всего… И Джулиан дневал и ночевал на рабочем месте, не замечая (или, вернее, не желая замечать), что на него одного свалили работу половины отдела, причем самую нудную, скучную и тяжелую работу. Он не обращал внимания на боль в покрасневших от постоянного напряжения глазах, на усталость… Вот только все чаще закрадывалась мысль — он все-таки ни на что не годен. Старый Сенн в нем ошибся, только и всего. Только и всего…

…Алана Грасса второй день буквально подбрасывало, хотя вроде и не из-за чего было. И в лабораториях, и в Эосе стояла тишь да гладь, и хотя обычно это настораживало, на сей раз все поголовно были спокойны до умиротворения… Но Алан все равно не находил себе места. Поделиться своими тревогами ему было решительно не с кем: Раулю он просто не осмелился бы сказать такую ерунду, а прочие подняли бы его на смех…
Впрочем, в конце концов, Алан все же не выдержал и, повстречав как-то в коридоре Себастьяна Крея, напросился к нему «в гости». Собственно, идти-то было — два яруса, квартира Себастьяна располагалась неподалеку от той, что занимал Алан, но не в служебном же кабинете было разговаривать «за жизнь»!
Квартира — Алан бывал тут от силы раза два, и то как-то случайно, — оказалась довольно уютной, но все равно видно было, что хозяин появляется тут редко. В основном, чтобы переночевать, если дела вынудят остаться в Эосе до глубокой ночи.
— Выкладывай, — велел Себастьян безо всяких предисловий, чем немало Алана удивил. — Давай, давай, что ты жмешься? У тебя все на лице написано. Что такого на этот раз отмочил наш дорогой господин Ам, что на тебе лица нет?
— Он… — Алан судорожно сглотнул. — Он умер…
Мало кому доводилось видеть Себастьяна ошеломленным. Алану, пожалуй что, повезло…
— Я не ослышался? — переспросил Себастьян, сдвинув брови и явно пытаясь понять, не сошел ли Алан с ума, а если не сошел, то почему в Эосе такая тишина и никто ни сном, ни духом… — Ты сказал…
— Да, но… я, наверно, не так выразился, — поспешил внести ясность Алан. — Все дело в том, что…
Все дело было в том, что проклятый сон повторялся из ночи в ночь, и избавиться от него не было никакой возможности. Алан даже как-то наглотался на ночь снотворного — и никакого эффекта, разве что не удалось проснуться от ужаса, увидев очередную вариацию на тему осточертевшего кошмара.
— Вот такая чепуха… — бледно улыбнулся Алан. — Не знаю, что делать. Себастьян, я понимаю, это глупо, но… Вот ты… ты как к этому относишься?
— Я-то? — Себастьян, узнав, в чем дело, обрел всегдашнее свое спокойствие духа. — Да как тебе сказать… С одной стороны, нас с тобой учили, что вся эта мистика — суть суеверия и пережитки дремучего прошлого. С другой стороны… я за свою жизнь насмотрелся всякого такого, что одной голой логикой и здравым смыслом объяснить просто невозможно. Лично я в сны не то чтобы верю, но и без внимания не оставляю. — Он вздохнул, видя унылую мину реалиста Алана. — Считай это предупреждением, исходящим из подсознания, если тебе так проще!
— Ну и… как по-твоему, к чему бы этот сон? — осторожно спросил Алан.
— Я тебе что, гадалка? — беззлобно огрызнулся Себастьян. — Сам подумай. Ладно… Судя по той картине, что ты описываешь, твой обожаемый шеф пал жертвой взрыва. Ну и откуда в вашей лаборатории взрыв? Варианта, на мой взгляд, два: или террористы бомбу подкинули, или вы снова нарушили технику безопасности. Террористу к вам не пробраться, так что второй вариант вероятнее… хотя… чем черт не шутит! — Он нахмурился, смерив взглядом Алана. — Словом, будь поосторожнее, мой тебе совет. И по сторонам поглядывай, мало ли…
— Уж погляжу, — невесело усмехнулся Алан. — Спасибо…
— Да не за что пока, — ответил Себастьян.

…Джулиан в шестой раз перепроверил свои выкладки и понял, что все-таки не ошибся — в таких вещах он ошибаться просто не умел, — а просто получил совершенно неожиданный результат. Ситуацию, с которой он столкнулся, можно было бы назвать внештатной… Согласно данным, полученным после проведенного Джулианом анализа, получалось, что несколько систем Юпитер функционируют совсем не так, как им полагается. Статистика с этих систем шла очень нехорошая, к тому же наблюдалась отрицательная динамика во времени, и с этим надо было что-то делать, и как можно скорее. Но что именно? Этот проект перешел к Джулиану от одного из работников, пошедших на повышение, — тот просто спихнул на безотказного юношу скучную рутину, которой и не занимался к тому же вовсе. Съем статистики проходил регулярно в автоматическом режиме, но вот просмотреть эти данные тот сотрудник последний раз удосужился, судя по отметкам в документах, месяца три назад, если не больше. Джулиан по врожденной добросовестности не поленился, начал работу не с того момента, как проект был передан ему, а начиная за полгода до того. Ну как можно отвечать за систему, если даже не знаешь о ее работе до того момента, как ты с ней впервые ознакомился?
Отчет у Джулиана получался вполне разгромный. Такими документами можно было свалить не только разгильдяя, не выполнявшего своих прямых обязанностей, но и начальство, обязанное, вообще-то, контролировать рабочий процесс! Но что было делать с этим отчетом? Джулиан вовсе не ставил своей целью кого-то «подсидеть», наладилось бы функционирование системы, и ладно…
Но покажи он свои выкладки кому-нибудь из старших коллег, чем это закончится? Джулиан имел все основания предполагать, что тем же самым, что и в прошлый раз. Тогда он, совсем еще неоперившийся юнец, проделал немалую работу по обобщению статистических данных за несколько периодов, получил очень интересные результаты и, весьма гордый собой, показал свою работу одному из коллег, который вроде бы числился его приятелем. Тот, старательно удивившись, попросил на денек файлы — ознакомиться. Джулиан не смог отказать…
Дело закончилось тем, что «приятель» взлетел по служебной лестнице на несколько ступеней вверх, «проведя исключительно интересное исследование и проявив самобытный подход». Джулиан молча сцепил зубы и стерпел — ничего доказать он все равно бы не смог. Однако с тех пор он зарекся заводить дружбу с кем бы то ни было и тем более — давать кому-то в руки результаты своих исследований. А с тем «приятелем» он порой сталкивался в коридорах и даже находил в себе силы ему улыбнуться. Тот, правда, выглядел виноватым и всегда отводил взгляд…
Еще, как назло, сотрудники в отделе Джулиана подобрался, что называется, один к одному. Страсти в этом маленьком и тихом на вид болотце кипели такие, что позавидовал бы любой океан. Джулиан по возможности старался не принимать участия в интриганских забавах коллег, все больше смотрел со стороны и ужасался. Интересно, в других подразделениях дела обстоят так же? Или это ему одному так повезло?… Хотя… кто знает! В его отделе все хотя бы внешне обстояло вполне благопристойно. А не далее как на прошлой неделе Джулиан вместе с большим количеством случайных зрителей имел сомнительное удовольствие наблюдать, как прямо посреди коридора в очередной раз рассорились Вернер Дирк с Эмилем Каном. Ссора вышла наизнатнейшая, ругались оба столь яростно и замысловато, что присутствующие постарались разбежаться по щелям, чтобы не попасть под горячую руку. На этот раз, правда, до рукоприкладства не дошло, однако отголоски бури гремели еще дня три. Правда, потом кто-то донес, что Вернер и Эмиль, как ни в чем не бывало, вместе отправились в город на какую-то операцию, словно и не ссорились вовсе…
Итак, ни к коллегам, ни к начальнику обращаться не стоит. Дело серьезное, Джулиан — мелкая сошка… Так скорее всего, он и окажется крайним, дескать, этот проект был передан ему как раз полгода назад, а он только что за него взялся!
Тогда… к кому обратиться тогда? Неужто… А почему бы и нет? В конце концов, Алистер Мэрт ведает информационной безопасностью, а разве сюда не входит еще и обеспечение нормального функционирования Юпитер?… Терять Джулиану в любом случае было нечего, оставалось только дождаться утра — в такое время по начальственным кабинетам ходить как-то глупо. Вряд ли кто найдется на рабочем месте… А до утра времени еще много, вполне можно поработать…

…Тратить ночь только на сон — достаточно глупо. С подачи Рауля Ама так считали почти все подотчетные ему сотрудники. Иные рядом с ним просто не задерживались. Вот и в этот вечер — довольно поздний вечер! — было решено не откладывать заключительную фазу эксперимента на утро, а провести ее прямо сейчас. Установка была готова, процесс оставалось только запустить.
Алан исподтишка поглядывал на своего начальника. Вот таким он его любил больше всего: напряженным, как струна в предвкушении… ну пусть не успеха, но результата, — глаза азартно блестят, по губам нет-нет, да и промелькнет улыбка… Если Рауль бывал настроен на успех, то чаще всего успехом эксперимент и заканчивался, и феномен сей был необъясним…
Вот только что-то тяжело было у Алана сегодня на сердце. Что-то не давало покоя, но что именно, он понять не мог. И только когда Рауль приказал запускать установку, совсем новую, «необкатанную», экспериментальную модель, Алан спохватился.
— Рауль, а поле включить? — спросил он, прекрасно зная, что услышит в ответ.
— Алан, сколько можно! — поморщился Рауль. — Это дурацкое поле только жрет ресурсы энергоустановки и тормозит процесс. Если ты ударился в канцелярщину, можешь отойти на предписанное инструкцией расстояние, я не возражаю.
Алан не стал возражать — спорить с Раулем было просто бесполезно. Он и в самом деле отошел подальше и, дождавшись, когда Рауль обратит внимание на свою ненаглядную установку, все же передвинул на панели управления переключатель, задействующий генераторы защитного поля. И только после этого присоединился к начальнику.
— Не нравится мне что-то, как она шумит, — сказал вдруг техник. — Господин Ам, она не рассчитана на такие нагрузки, как она себя поведет…
— Ерунда, — отмахнулся Рауль. — Продолжаем!
Техник пожал плечами и отошел… на предписанное инструкцией расстояние. В непосредственной близости от установки остались только Рауль с Аланом. И вот как раз в тот момент, когда техник начал говорить что-то коллеге, неодобрительно глядя на начальство, установка и взорвалась…
Грохнуло преизрядно. Алан успел увидеть волну жаркого пламени и ливень осколков, обрушившийся на лабораторию… Увидел, как Рауль инстинктивно вскидывает руки, прикрывая голову — бессмысленный в такой ситуации жест… Сердце привычно оборвалось — а включилось ли поле?!
Только когда шквал осколков и огня бессильно разбился о силовое поле, Алан поверил, что все и в самом деле обошлось…
— Алан… — Выглядел Рауль вполне спокойным, и если бы не побелевшие губы, нельзя было бы и догадаться о том, что и он был напуган. — Алан… выговор тебе за неподчинение моим приказам… с занесением…
Алан потерял дар речи, но взглянул в лицо Раулю и понял, что тот пытается шутить — нормальная реакция для того, кто только что чудом избежал смерти. Алан припомнил свой сон во всех подробностях и содрогнулся… И тут только сообразил, что, скорее всего, и ему предстояло лежать вот так же на лабораторном столе… Осознание этого было настолько ярким, что Алану стало нехорошо.
— В который раз ты меня спасаешь? — Рауль неожиданно притянул к себе Алана, получилось неуклюже, но… Добавил невпопад: — Прости меня.
— За что? — недоуменно спросил Алан, глядя прямо в глаза Рауля, в упор, — их лица не разделяло и пяди.
— За то… — Рауль скупо усмехнулся. — Что я бываю слишком уж… начальником.
— Ну что ты… — Алан попытался высвободиться, но, если честно, не слишком настойчиво. Прядь волос Рауля щекотала ему щеку — так близко к нему Алан еще не оказывался, — и он прикрыл глаза, чтобы случайно не выдать себя взглядом…

…Себастьян передвинулся чуть левее, раздраженно сдул с лица мешающую челку, — в следующий раз надо будет понадежнее закрепить волосы, чтобы не лезли в глаза в самый неподходящий момент! — взял в зубы отвертку и продолжил свое черное дело.
Мысль переключить все проекторы учебных залов на прием какого-нибудь порноканала пришла ему в голову довольно давно, только он никак не мог придумать, как же это осуществить. Вернее, как осуществить свою идею технически, он знал прекрасно, а вот как подобраться к очень неудобно расположенным распределительным щиткам… Как раз накануне его осенило, и ночью, запасшись всем необходимым для диверсии, Себастьян вышел «на дело».
Щитки располагались почти под самым потолком коридора, дотянуться до их нижнего края Себастьян мог только кончиками пальцев, и то, встав на цыпочки, — в таких условиях особенно с хитрой техникой не поработаешь. Не таскать же за собой стремянку! Во-первых, шуму не оберешься, а во-вторых, слишком уж… грубо. Так дела не делаются.
А решение было просто, как все гениальное: еще выше под потолком проходили какие-то солидной толщины металлические трубы: то ли отопительные, то ли еще какие. Вот чтобы добраться до них, приходилось уже прыгать. Себастьян искренне надеялся, что труба выдержит его вес. Как вскоре он проверил эмпирическим путем, то есть повиснув на руках на трубе, та, хоть и поскрипывала угрожающе, обрываться, тем не менее, не собиралась. Это не могло не обрадовать, так что Себастьян приступил к заключительной, самой важной части своего плана.
Итак, если нельзя добраться до щитка снизу, значит, придется подбираться к нему сверху. Провисеть минут пятнадцать вниз головой, зацепившись за трубу ногами, сильному и тренированному подростку ничего не стоило. Конечно, орудовать в хитросплетении тонких проводов, переключателей и микросхем, находясь в столь замысловатом положении, было непросто, но трудности Себастьяна нисколько не пугали, а напротив, давали лишний повод гордиться собой.
Тщательно закрепив крышку последнего щитка, Себастьян только было собрался перехватить трубу руками, как вдруг почувствовал на себе чей-то заинтересованный взгляд. По-прежнему вися вниз головой, Себастьян скользнул взглядом вдоль коридора, ожидая увидеть дежурного фурнитура или, еще того не легче, кого-нибудь из преподавателей, с которыми придется долго объясняться, но встретился глазами с… малышом лет шести, не больше, с огромным любопытством наблюдающим за столь необычной сценой.
Облегченно переведя дух, Себастьян мягко спрыгнул на пол и подошел к свидетелю своего преступления. Конечно, мальчишка еще совсем маленький, но Блонди уже в этом возрасте чрезвычайно сообразительны, и уж что-что, а донести на него сумеет и такая малявка. А этого Себастьяну очень бы не хотелось!
— А я тебя знаю! — заявил малыш, глядя на Себастьяна снизу вверх. Он приходился ему чуть повыше пояса — Себастьян для своих двенадцати лет был довольно высок.
«Неудивительно!» — мелькнула у Себастьяна ехидная мысль. После последнего публичного разноса его знал, похоже, весь интернат, вплоть до детишек ясельного возраста.
— А что ты там делал? — спросил мальчик, по-прежнему любопытно глядя на Себастьяна.
— Да так… — Тот пожал плечами, подумал и присел на корточки, чтобы не таращиться на мальчика сверху вниз. Он по себе знал, что это не слишком-то приятно. — Решил вот поупражняться перед сном… А ты почему не спишь? Ночь на дворе!
— Да так… — Мальчик в точности скопировал жест Себастьяна и посмотрел с лукавинкой. — А по-моему, ты делал что-то неположенное…
— Донесешь? — прямо спросил Себастьян. Он по опыту знал, что такие вопросы здорово выбивают из колеи даже взрослых, а уж такого малыша…
Мальчик подумал пару секунд, потом решительно помотал головой.
— А почему? — Тут уже настал черед Себастьяна удивляться.
Пока малыш размышлял над ответом, Себастьян беззастенчиво его разглядывал. Лицо мальчишки показалось ему знакомым, и он упорно вспоминал, где же мог его видеть, пока не догадался — да в зеркале же! Мальчик здорово походил на него самого — в точности такая же косая челка, падающая на правую бровь, тот же излом бровей, форма скул и подбородка. Только волосы у мальчика были чуть темнее и сильнее вились, а глаза оказались не серо-синими, а темно-карими, шоколадными. В сочетании со светлой кожей и золотистыми волосами выглядело это довольно странно.
«А что, — решил Себастьян, — ничего удивительного. Мы вполне можем оказаться «родственничками»: мой генетический материал считался высшим классом, точно знаю… А шесть лет назад еще никто и предположить не мог, что именно из меня вырастет!»
Он ухмыльнулся собственным мыслям, а мальчик, наконец, придумал ответ.
— Потому что ты мне нравишься, — заявил он. — Ты веселый.
Да уж, по сравнению со своими унылыми сверстниками, целиком поглощенными учебой, Себастьян и впрямь мог показаться веселым…
— Давай дружить? — предложил малыш, и Себастьян в очередной раз оторопел. Хотя бы потому, что ему никто и никогда еще не предлагал дружбы, даже в шутку. Впрочем, он и сам старался ни с кем не сходиться слишком близко — он уже знал, как это бывает опасно. А в этом случае… Опасность угрожает и ему самому, и этому мальчишке. Ему — потому что мальчик может проговориться, пусть не нарочно, и тогда Себастьяновы проделки выплывут на поверхность. А мальчику… потому что он может попробовать повторить что-нибудь из деяний старшего приятеля, что без должной сноровки просто опасно! Да и вообще… Себастьян Крей — не самая подходящая компания для детей! — Как тебя зовут?
— Себастьян, — машинально ответил тот. — А тебя?
— А я пока не знаю… — неожиданно серьезно произнес мальчик и в упор посмотрел на Себастьяна своими невозможными шоколадными глазищами.
И тут только Себастьян сообразил, что мальчик похож не только на него самого. Сквозь симпатичное детское личико прогладывали черты другого лица, знакомого Себастьяну до боли, до последней реснички, до крохотной родинки на левом виске, до ямочки на подбородке и манеры улыбаться…

Вздрогнув от неожиданности, Себастьян… проснулся. С минуту смотрел в потолок, соображая, где он находится. Выходило, что в собственной эосской квартире.
Приснится же такое! Себастьян невольно улыбнулся воспоминаниям. Да, эта проделка с проекторами долгое время оставалась предметом его гордости! Все прошло отлично, и когда преподаватель общей теории культуры, которого дружно терпеть не могли все ученики за занудство и мстительность, включил проектор, дабы продемонстрировать шедевры живописи Старой Земли… Словом, то, что появилось на экране, к шедеврам живописи было отнести сложно. А поскольку Себастьян мелочиться не привык, то абсолютно то же самое происходило и во всех остальных аудиториях, где были задействованы проекторы.
Вычислить злоумышленника так и не смогли, но к концу семестра Себастьян нежданно-негаданно получил зачет «автоматом» — по электротехнике. Судя по веселым искрам в глазах пожилого преподавателя, уж он-то догадался, кто был автором проделки (а приводили в порядок систему целую неделю), но отчего-то негодяя не выдал.
Да, но позвольте! Не было в том коридоре никакого мальчика! Один раз Себастьяна чуть не застукали, но дежурный фурнитур не догадался посмотреть вверх, и Себастьян остался незамеченным. Но мальчика не было… К тому же такие малыши помещались в другом корпусе, за ними приглядывали лучше, чем за подростками, и никак мальчик не мог оказаться в темном коридоре!
Конечно, у снов свои законы, но… В этом что-то было. Себастьян пока не знал, что именно, но ему показалось, что разгадать эту загадку для него важно…

…Алистер Мэрт появлялся на рабочем месте очень рано, часа за два до того, как собирались прочие сотрудники. Ему нравилось общаться с мощными компьютерами наедине, когда никто не мешает, не шумит, не отвлекает, не бродит за спиной и не спрашивает позволения, разрешения, санкции, не пристает с глупыми вопросами…
Наверно, достаточно странно испытывать привязанность к компьютеру, но для Алистера это было в порядке вещей. Блонди и вообще-то не слишком эмоциональны, большинство из них прекрасно живет, не обзаводясь никакими привязанностями, но… Алистеру, несмотря на особенности темперамента, нужен был хотя бы суррогат такого чувства. Жажду общения он восполнял за счет Людвига Вольта, с которым было одно удовольствие поговорить о последних веяниях в области научно-технического прогресса. Но привязаться к Людвигу — вот уж увольте! Алистер его уважал, ценил, в свое время даже выручил из большой неприятности, но… по-прежнему держался на расстоянии.
Одно время одиночество ощущалось очень остро, но постепенно Алистер научился с ним справляться и больше не переживал по этому поводу. Подпорченные отношения с коллегами понемногу налаживались (не последнюю роль в этом сыграл тот же Людвиг, за что Алистер был ему очень благодарен), Алистер стал своим, а большего ему было и не нужно. Можно сказать, что Алистер научился находить удовлетворение в сложившейся ситуации.
Вот и сейчас он предвкушал, как выйдет в компьютерный зал, сядет за терминал, наденет специальные очки — для погружения в виртуальный мир, — пройдется по закоулкам памяти сложнейшей системы, проверит, как она провела эту ночь без него… Поэтому неуверенный стук в дверь Алистер воспринял, как нечто изначально неприятное — что могло быть хуже непрошеного посетителя? А что посетитель непрошеный, Алистер не сомневался, он никого не приглашал.
— Войдите, — неласково бросил он и уставился на появившегося на пороге посетителя.
Это оказался совсем молодой — но все же постарше самого Алистера — Сильвер. Выглядел он… если честно, выглядел он отвратительно. Совсем коротко — по плечи — остриженные волосы, абсолютно белые, с чуть заметным серебристым отливом, смотрелись плохо сделанным париком. Эосской элите вообще-то свойственна очень светлая кожа, этакая интересная аристократическая бледность, но у вошедшего эта бледность явно была нездоровой. Лицо его казалось серым, как плохая бумага. С этого изможденного лица — удивительной, необычной красоты, надо сказать, — на Алистера взглянули измученные глаза необыкновенного малахитового цвета. По темным кругам под глазами видно было, что нежданный гость провел ночь без сна, и вряд ли только эту ночь.
— Я слушаю вас, — сказал Алистер, неожиданно смягчившись, что ему было вообще-то несвойственно. — Представьтесь для начала.
— Джулиан Мей, господин Мэрт. — Голос у Сильвера оказался глуховатым и невыразительным. — Младший аналитик восемнадцатого отдела.
— Чем могу служить?… — Алистер посмотрел на Джулиана с недоумением. Восемнадцатый отдел лично ему не подчинялся, хотя некоторое отношение к нему Алистер все же имел. Интересно, что привело сюда этого парня… да не с пустыми руками — вон, какая-то папка…

…Джулиан прежде видел Алистера Мэрта только издали, а потому не мог знать, насколько тот молод. Можно представить его удивление, когда навстречу ему поднялся сущий мальчишка, пожалуй, моложе даже его самого! Золотисто-пепельные волосы, остриженные спереди в замысловатую челку, полностью скрывали глаза Алистера, поэтому неясно было, смотрит ли он вообще на Джулиана или изучает пол под ногами. Вид у Алистера был совсем неласковый, видимо, Джулиан заявился не вовремя, но…
— Чем могу служить? — повторил Алистер с ноткой раздражения в голосе, и Джулиан, подумывавший уже извиниться и уйти, все-таки решился.
— Господин Мэрт… Вот. — Он протянул свою папку с кратким обзором своего отчета, а также диск со всей информацией. — Мне показалось, это может вас заинтересовать…
Алистер, помедлив секунду, все же принял из рук Джулиана папку и, даже не взглянув на распечатки, сунул диск в дисковод. Развернулась громадная голографическая панель, на которой составленные Джулианом многомерные графики выглядели совсем иначе, нежели на его стандартном терминале. (По его мнению, довольно жалко выглядели!) Тут только Джулиан сообразил, за что такой юнец, как Алистер, был назначен на такой высокий пост. Неудивительно, что ему не требовались никакие распечатки — он поглощал информацию с такой скоростью, что любой компьютер позавидовал бы, если бы умел! Довольно-таки объемный отчет Джулиана Алистер «прокрутил» минут за пятнадцать, после чего посмотрел на молодого Сильвера с куда большим интересом, да к тому же с тревогой.
— Кто еще в курсе? — спросил он.
— Никто, кроме меня и теперь еще вас, — ответил Джулиан. — Я… я…
— Я понял, вы отчего-то сочли более правильным доложить мне через голову вашего начальства, — кивнул Алистер, густая челка взметнулась, и Джулиан сумел разглядеть его глаза — голубые, как выяснилось, с легким оттенком фиолетового. — Хорошо. Причины меня не интересуют. Время вы действительно сэкономили. А с вашим шефом я побеседую позже. Пока же… Джулиан, сядьте и подождите меня здесь. Я должен показать ваш отчет Кристиану. Это срочно.
С этими словами Алистер вылетел за дверь, оставив Джулиана недоумевать. Только через пару минут он сообразил, что Кристиан — это, скорее всего, сам Первый Консул. И его отчет, этот детский лепет, попадет в руки к господину Норту? На такое Джулиан не рассчитывал и, признаться, пребывал в некоторой растерянности. Что же он такого раскопал?…
Ждал он уже довольно долго, уютное кресло так и приглашало присесть, но Джулиан мужественно терпел. Он знал, что стоит ему сесть, его моментально потянет в сон, а незаменимое средство, позволяющее взбодрить уставший организм, он, как назло, оставил на своем рабочем месте.
Внезапно раздавшийся стук в дверь заставил Джулиана вздрогнуть. На пороге стоял еще один смутно знакомый Блонди, со славным улыбчивым лицом и удивительно добрыми серыми глазами. Именно добрыми, а не незлыми. Незлые — они ведь бывают чаще всего равнодушными…
— А где Алистер? — недоуменно спросил незнакомец, и Джулиан вынужден был ответить:
— Кажется, он пошел к господину Норту…
— А, ну тогда я его там и захвачу… — Блонди еще раз окинул Джулиана цепким серьезным взглядом, покачал головой и скрылся за дверью.
Джулиан все же не выдержал и сел в кресло — что стоять столбом посреди кабинета! С полчаса он продержится, а там, глядишь, вернется Мэрт. И станет не до сна…

…Алистер постучался в кабинет Кристиана Норта, признаться, не надеясь застать его в такую рань на рабочем месте. Но, как ни странно, Первый Консул обнаружился в кабинете, более того, там же находился и Себастьян Крей. Алистер понял, что помешал приватной беседе, но извиняться и уходить не стал, слишком уж важны были те сведения, что попали в его руки.
— Доброе утро, — сказал он.
— Доброе утро, Алистер, — кивнул Кристиан. — Что у тебя?
Кристиан Алистера давно уже простил, тем более, что гадость ему Алистер сделал не по злобе, а по глупости и излишнему служебному рвению. Простить простил, но забывать не собирался. Алистер об этом знал, а потому в присутствии Первого Консула всегда начинал нервничать.
— Дело вот в чем, — сказал Алистер, кладя на стол потрепанную папку. — Только что ко мне явился один из сотрудников восемнадцатого отдела, младший аналитик. Убейте, не понимаю, почему он до сих пор числится младшим, его давно пора двигать на ведущего… Но это уже другой вопрос, — поспешил добавить Алистер, видя нетерпение на лице Кристиана. — Так вот, этот парень принес мне очень любопытный отчет. Вот, ознакомьтесь… хотя бы вкратце.
Кристиан, конечно, не был «живым компьютером», как Алистер, но все-таки по роду службы разбирался во многом.
— Алистер, — сказал он, прочитав отчет. — Я, конечно, в данной области не специалист, но… Получается, восемнадцатый отдел просто утаивал данные?
— Да ничего они не утаивали, — буркнул Алистер. — Обыкновенная халатность. Попался вот один добросовестный мальчишка… — Алистер поймал ухмылку Себастьяна — в самом деле, слово «мальчишка» из его уст звучало смешно. — Пока ничего фатального, слава Юпитер, не произошло, но этим надо срочно заняться. Мне нужна на это ваша санкция, Кристиан. Лучше бы санкцию самой Юпитер, но это долго…
— Да уж… — дернул плечом Кристиан. Юпитер он не любил, в отличие от Алистера. — Хорошо. Делай все, что считаешь нужным. Кстати, на мой взгляд, этот парень — отличный аналитик!
— Не то слово, что отличный, — вздохнул Алистер. — Гений в своем роде. Вы видели, какое он нашел оригинальное решение для демонстрации многомерных массивов данных? Ах да, вы же диск не смотрели… — Судя по лицу Кристиана, он и не собирался этого делать. — Так вот, там…
К счастью для присутствующих, дверь открылась, и появился Алан…

…К Алистеру Алан заглядывал с единственной целью — пригласить его на вечеринку. Вообще-то, проще было позвонить, но передавать приглашения лично считалось хорошим тоном. Да и труда в этом особого нет, тем более, если все равно идешь мимо. Застав в кабинете Алистера незнакомого юношу, Алистер ничуть не удивился — мало ли кого вызвал «на ковер» молодой, но грозный начальник службы информационной безопасности! — только подивился, до чего можно довести себя работой без отдыха. (То, что сам он вкалывает без выходных, ему в голову как-то не приходило.)
Входя в кабинет Кристиана, Алан уловил обрывок разговора и догадался, о ком идет речь.
— Алистер, это ты о том парне, что в твоем кабинете? — уточнил он, поздоровавшись с присутствующими. — Такой худющий Сильвер?
— Да, о нем, — кивнул Алистер. — А что?
— Сообщи мне, кто его начальник, — сухо сказал Алан. — Я хочу знать, кто ухитрился довести твоего гения до такого состояния.
— До какого состояния? — заинтересовался Кристиан.
— Я, конечно, не Рауль, но в данном случае могу поставить диагноз на глазок, — невесело улыбнулся Алан. — Сильнейшее нервное истощение, про физическое я вообще молчу. Похоже, он спит по паре часов в неделю. Плюс несомненная депрессия. — Алан вздохнул. — Ты его глаза видел, Алистер? Не сомневаюсь, что он балуется стимуляторами, а это может плохо кончиться, вы же знаете.
Кристиан мрачно кивнул. Увы, соблазн воспользоваться стимуляторами всегда был велик, вот только даже возможности совершенных организмов эосской элиты были небезграничны. Раз-другой — еще ничего, но постоянный прием стимуляторов вызывал привыкание, а там… Словом, ничем хорошим это не кончалось. Если Алистер прав, и юноша — в самом деле хороший аналитик, и если прав Алан, и этот аналитик находится на грани, надо его вытаскивать. А начальнику его устроить хорошую головомойку!!!
— Я его к себе заберу, — неожиданно заявил Алистер. — У меня в отделе аналитики — бараны баранами. Упрутся во что-нибудь одно, так и копают в этом направлении. Нет чтобы по сторонам посмотреть… Так что мне такой аналитик, как этот Джулиан, позарез необходим. Кристиан, вы не возражаете?
— Нисколько, — ответил Кристиан. — Забирай его.
— Только сперва отправь его ко мне на обследование! — встрял Алан. — Иначе он у тебя долго не продержится. А его начальник…
— Начальником его я сам займусь, — пообещал Алистер не сулящим ничего хорошего тоном. Кристиан невольно улыбнулся: разносы Алистер умел устраивать страшные, его подчиненные ходили по струнке, вот только пред Первым Консулом он робел. — Всего доброго, господа, дело не ждет…
Быстрым шагом возвращаясь в свой кабинет, Алистер продумывал свои действия на ближайшие дня три. Первое: отправить аварийные бригады тестировать все системы. Те, о которых упомянул Джулиан — немедленно привести в порядок. Второе: наведаться в восемнадцатый отдел и лично разобраться в том, что там происходит. Кажется, кто-то вообразил, что должность аналитика — это синекура? Они будут очень разочарованы! Третье: заняться Джулианом. Выглядит он в самом деле плохо, до такого можно себя довести, только если урабатываться каждый день до полной отключки на протяжении этак годика. Неделя отдыха — и он придет в себя. А там… собственный аналитический отдел Алистера давно нуждается в толковых сотрудниках!
Сосредоточенно размышляя, Алистер вошел в свой кабинет и поразился царящей там тишине. Нет, Джулиан никуда не делся, он все-таки занял кресло для посетителей… да так и уснул. Алистер с минуту встревожено прислушивался — ему показалось, что Джулиан и не дышит вовсе, — потом успокоился. Хотел было разбудить Джулиана и отправить его к Алану, даже подошел поближе… но неожиданно раздумал. Спящий Джулиан выглядел удивительно беззащитным, голова безвольно склонилась на плечо, но с лица даже во сне не сходило выражение мрачной озабоченности.
Алистер почувствовал неожиданный укол жалости в сердце — в том самом абсолютно бесчувственном «пламенном моторе»! Сам на себя рассердился неведомо за что и вышел из кабинета, тихо притворив за собой дверь. Злость требовала выхода, а стало быть, начальнику восемнадцатого отдела должно было сильно не поздоровиться…

Когда за Алистером закрылась дверь, Алан, перебросившись парой фраз с Кристианом, собрался уходить.
Себастьян, правда, остановил его у порога вопросом:
— Ну что? Сон оказался в руку?
— Более чем, — серьезно ответил Алан, обернувшись. — Если бы не он… В общем, дело бы кончилось плохо.
— О чем это вы? — заинтересовался Кристиан.
Алану пришлось вкратце объяснить ему, в чем было дело. Кристиан только покачал головой:
— Похоже, на этой неделе что-то в природе не то творится. Все видят сны. Вернер давеча жаловался, что ему третью ночь крысы снятся. И все как одна — Эммы. Помните его крысищу?
— А ты-то что, дрыхнешь всю ночь, как бревно? — поддел Себастьян.
— Нет, тоже какая-то чепуха снится, — сознался Кристиан. — Я не запоминаю. Вот только сегодня…
— Ну?…
— Будете смеяться, но мне снился налоговый инспектор! — улыбнулся Кристиан. — Интересно, к чему бы это? Особенно если учесть, что в Танагуре никого подобного нет…
— Это к неприятной встрече, — авторитетно заявил Себастьян и мечтательно добавил: — А мне тут снились мои детские проделки. — Сон и в самом деле не выходил у него из головы, особенно тот странный мальчишка с красивыми шоколадными глазами. — С проекторами и порноканалом…
— Помню-помню! — воскликнул Кристиан. — Так это тоже было твоих рук дело?! Ну, Себастьян… Тебя бы клонировать да забросить к федералам — в качестве группы туристов! Никаких диверсантов не потребуется!
Кристиан говорил что-то еще, а Алан с интересом уставился на Себастьяна. Того будто посетила совершенно ошеломительная мысль: с приоткрытым ртом и округлившимися глазами начтранс выглядел, если честно, немного придурковато, и Алан вежливо отвел взгляд. Впрочем, Себастьян мгновенно взял себя в руки, и глаза его зажглись столь знакомым окружающим огоньком, говорившим о том, что у Себастьяна родилась очередная гениальная идея. Так оно и было — Себастьян наконец нашел ключик к загадке, мучившей его второй день.
— Да… — протянул он. — Похоже, на этой неделе сны имеют тенденцию сбываться… Извини, Крис, мне пора! Алан, пошли!
— Куда… куда ты меня тащишь? — опомнился Алан уже в коридоре. Напору Себастьяна было трудно противостоять.
— Мы с тобой просто прогуливаемся и беседуем, — хищно улыбнулся Себастьян. — Алан, будь любезен, расскажи-ка мне поподробнее, каким образом происходит отбор генетического материала для создания нам подобных?
И Алан понял, что приснившийся Себастьяну сон совершенно определенно сулит массу неприятностей окружающим.
— Для начала, — произнес он, смирившись с неизбежным, — проводят анализ…

Сделка

Большой кабинет чуть заметно вздрагивал, когда снаружи стартовали большегрузные корабли. Слышно ничего не было — на звукоизоляцию здесь средств не пожалели, но легкое сотрясение все же ощущалось, и было оно так привычно, что его отсутствие было бы принято за странность. И совершенно правильно, потому что если из космопорта не отбывают по расписанию космические корабли, значит, что-то не в порядке.
Ким достаточно хорошо знала своего хозяина, чтобы осознавать — он в точности похож на свой космопорт: пока он в действии, все в порядке, но стоит ему ненадолго прерваться и замолчать… Что-то должно было случиться. Пока непонятно, что именно, но в самом этом факте Ким не сомневалась. Это и заставляло ее оставаться на месте, хотя никаких прямых распоряжений на то не поступало, и она вполне могла отправиться восвояси. Но, как оказалось, ждала она все-таки не зря…
— Знаешь этого человека?… — Ким, прищурившись, взглянула на монитор. Лицо показалось ей знакомым. Впрочем, если бы она знала его лично, то наверняка запомнила бы, память на лица у нее была отменная.
— Где-то я уже его видела. — сказала она задумчиво.
— Пару лет назад он был одним из лучших дилеров на черном рынке. — Себастьян откинул голову на спинку кресла, сосредоточенно изучая потолок. — Думаю, тебя бы он сделал, как малолетку.
— Ну уж!.. — Ким порядочно обиделась на такое высказывание, обычно Себастьян был куда более высокого мнения о ее талантах.
— Я же говорю — пару лет назад. — Себастьян чуть улыбнулся, и Ким и думать забыла об обиде. — Тогда и ты была не так опытна, и он был на пике карьеры.
— Кажется, его звали… — Ким прищелкнула пальцами, пытаясь припомнить простенькое, но упорно ускользающее имя.
— Как его звали раньше, неважно, теперь он предпочитает именоваться Меченым, — заметил Себастьян. — К слову сказать, прежним именем называть его не рекомендуется.
— А что происходит сейчас? — осторожно спросила Ким, прекрасно понимая, что неспроста Себастьян завел разговор об этом человеке.
— Сейчас… — Себастьян помолчал. — Видишь ли, те же года два назад он отошел от дел, многие думали, что он завязал.
— А почему? — удивилась Ким. — Ты же говоришь, он был лучшим…
— Он был лучшим, — кивнул Себастьян. — И пользовался… м-м-м… высоким покровительством. И все могло бы точно так же продолжаться и по сию пору, если бы господин Меченый не решил ненадолго отвлечь своего покровителя от собственных делишек. Тот, видишь ли, проявлял слишком пристальное внимание к проводимым сделкам… К сожалению, наш друг несколько перестарался. Покровитель в самом деле отвлекся, а что из этого вышло… Впрочем, ты наверняка знаешь эту историю.
Ким кивнула. Видимо, в слухах, бродивших по Эосу, была немалая доля правды.
— Но теперь, — продолжал Себастьян, — он вернулся, и мне это не нравится.
— Что именно не нравится? — спросила Ким, понимая, что какой-то торговец не может вызвать такого внимания со стороны Себастьяна Крея, если только и в самом деле чем-то не прославит свое имя.
Себастьян скупо усмехнулся.
— Он не желает играть по моим правилам, — сказал он. — Более того, он имеет наглость играть против меня. Теперь ясно?
Ким молча кивнула. Ей многое стало понятно, однако Себастьян на этом не остановился. Была у него привычка разговаривать будто бы с ней, а на самом деле с самим собой, оттачивая какую-нибудь мысль.
— Его предупреждали уже неоднократно. Ноль эмоций. Раньше я не обратил бы на него особого внимания, даже приятно было бы потягаться с сильным соперником, чтобы не терять формы… Но не теперь. Сейчас мне совершенно ни к чему такая заноза в боку!..
Ким прекрасно понимала, что он имеет в виду. Беззаботный и безалаберный с виду Себастьян Крей медленно, но верно прибирал к рукам всю нелегальную торговлю Амои с внешними мирами. Пока, правда, его вниманием был охвачен только танагурский космопорт, единственный на планете, где могли приземляться и стартовать большегрузные корабли, а стало быть, и объемы нелегальной торговли были поистине впечатляющими. Однако Ким знала также, что в ближайших планах у Себастьяна — разобраться с остальными амойскими космопортами. Они, правда, невелики, в лучшем случае там можно посадить небольшой транспортник или космическую яхту, но и на таких корабликах с успехом можно провозить малогабаритные, но очень дорогие грузы.
Большинство работающих на черном рынке дилеров давно поняли, что сопротивляться неизбежному не стоит, и более-менее честно соблюдали правила игры, предложенные Себастьяном Крем. Ведая космопортом, он мог бы навязать и более жесткие условия, однако начальник транспортной системы меру знал и никогда не перегибал палку. Так или иначе, но контрабанда, в последние годы принявшая угрожающие размеры, под чутким руководством Себастьяна Крея начала уподобляться нормальному импорту и экспорту товаров. Если же учесть, что Себастьян находился в отличных отношениях с Юджилом Герти, замначальника департамента внешней торговли, то становилось ясно: все эти мероприятия по приведению торговцев «к одному знаменателю» есть не пустая блажь, а хорошо продуманная акция. Конечно, с точки зрения законодательства Федерации все эти торговые сделки как были, так и оставались гнуснейшей контрабандой, но… Амойское законодательство более гибко, более того, в нем столько «дыр», что только ленивый не обратит их себе во благо! А уж ленивым Себастьяна Крея назвал бы только идиот…
И вот, в тот самый момент, когда черный рынок несколько стабилизировался, и Себастьян направил свои помыслы к остальным амойским космопортам, на горизонте появилась некая личность. Личность в своем роде легендарная, с репутацией, позволившей этому человеку в считанные недели восстановить прежнее свое положение, полностью войти в курс дел и овладеть текущей ситуацией — и это после двухгодичного отсутствия! И, что самое главное, не принимающая условий господина Крея, а действующая в пику ему.
Себастьяна задевало не это — он умел ценить сильных противников, с которыми можно было бы потягаться на равных. В иное время он бы с удовольствием ввязался в такое противостояние. Но на данный момент внезапно объявившийся соперник ему просто мешал, и мешал очень сильно…
— И что ты собираешься с ним делать? — спросила Ким не без любопытства.
— Простейший из напрашивающихся вариантов — физическое устранение, — ответил Себастьян, лениво постукивая пальцами по столешнице. — Но это… — Он брезгливо поморщился. Такие методы Себастьян не жаловал, хотя бы потому, что это было слишком пошло. Он считал, что банально пристрелить соперника может только тот, у кого элементарно не хватает мозгов, чтобы придумать что-то еще. — Беда в том, что его нечем зацепить. Он не боится физической расправы. У него нет родных и близких. Ему нечего терять, и этим он опасен.
Ким встретилась взглядом с Себастьяном и внезапно осознала, что ему совсем не хочется «убирать» непрошеного соперника. Более того, он ему нравится, и, возможно, Себастьян был бы не против сотрудничать с ним…
— Я был бы рад, если бы этот человек стал работать на меня, — произнес Себастьян, словно прочитав ее мысли. — Ему предлагали это — и не раз. Увы, он не желает и слышать об этом. Но я вижу еще один вариант…
— Какой? — спросила Ким, прекрасно зная ответ. Серо-синие глаза Себастьяна мягко мерцали в полумраке, и Ким уже видела в них знакомую озорную усмешку.
— Переиграть его, — ответил Себастьян. — Он считает себя умнее меня. Ну что же… Посмотрим, кто окажется прав. Верно, Ким?
— Да, — ответила Ким. Конечно же, ей отводилась главная роль в этой пьесе… — Ты полагаешь, если удастся…
— Не говори гоп, — перебил Себастьян. — Я, конечно, не тешу себя надеждой, что, проиграв, господин Меченый, не выдержав позора, удалится в пустыню и станет там отшельником… хотя очень бы хотелось. Или вдруг проникнется ко мне невольным уважением и согласится работать под моим началом. Но, полагаю, он на некоторое время умерит свои аппетиты, а кроме времени, мне ничего и не нужно. Ты все поняла?
— Так точно, господин Крей, — шутливо поклонилась Ким. — Позвольте осведомиться о деталях?…
— Иди сюда. — Себастьян приглашающим жестом развернул свое кресло, и Ким не замедлила воспользоваться этим приглашением. — Слушай и запоминай…

…В баре было душно и сильно накурено. Казалось, воздух слоится: пласт табачного дыма, пласт застоявшегося духа помещения с никогда не открывавшимися окнами, еще пласт дыма… Впрочем, Элеоноре Кэртис было не привыкать к таким местам. При посещении подобных заведений брезгливость и хорошие манеры рекомендовалось оставлять дома, а с собой лучше всего было прихватить какое-нибудь незамысловатое оружие, удобное для применения на ограниченном пространстве.
Ее уже ждали — место за столиком в углу было занято. Элеонора прошла мимо буянящей пьяной компании, проигнорировав несколько замечаний в свой адрес, опустилась на стул, приветствовав коротким кивком сидящего за столиком. Дождавшись ответного кивка, подозвала официанта и заказала себе коктейль. Сидеть в таком заведении «насухую» значило привлекать к себе излишнее внимание.
Несколько минут мужчина и женщина пристально, без тени стеснения изучали друг друга. Элеонора с удивлением обнаружила, что в жизни этот человек куда привлекательнее, чем на фотографии. Он был едва ли намного старше нее, лет на пять-шесть, не больше. Высокий — насколько можно было судить, видя его сидящим, — худощавый, чуть сутулый, с правильными, несколько резкими чертами лица. Пожалуй, даже красивый, его не портил даже старый шрам на щеке. И самое главное — этот человек обладал внутренней силой, той самой, что позволяет владельцу не сломаться даже в самых сложных ситуациях.
Мужчина, в свою очередь, изучал сидящую напротив женщину. С определением ее возраста он затруднялся — слишком мало женщин попадалось ему в жизни. Но выглядела она достаточно молодо. Отличный макияж, дорогой костюм, простая строгая прическа… отменные драгоценности, и она не побоялась надеть их сюда, в этот притон. Поговаривали, Элеонора Кэртис вообще никого и ничего не боялась, да она и могла себе это позволить, с таким-то хозяином. Он ощутил невольный укол в сердце — когда-то и он мог себе такое позволить…
— Не понимаю, ради чего вы настояли на встрече. — Он решил заговорить первым, поскольку женщина этого делать явно не собиралась. — Мне уже неоднократно предлагали сотрудничать с вашим хозяином. И я могу в очередной раз повторить — я не желаю иметь с ним ничего общего.
— Я пока еще ничего не говорила, — отозвалась Элеонора. Мужчина мерил ее взглядом немигающих янтарных глаз. — Вполне вероятно, я предложу вам такую сделку, от которой вы не сможете отказаться.
— И что же вы можете мне предложить? — Усмешка вышла нарочито кривой. Мужчина привычным движением выбил из пачки сигарету, предложил даме.
— Себя. — Элеонора прикурила от предложенной зажигалки. Курить она умела, но не любила, в особенности такую пакость, какую курил ее собеседник.
— Как прикажете это понимать? — Янтарные глаза самую чуточку расширились от удивления.
— А что тут понимать? — Элеонора глубоко затянулась и нервно стряхнула пепел мимо пепельницы. Взглянула мужчине в глаза. — Мне надоело быть марионеткой, это вам понятно?…
Это было ему понятно. Более чем понятно. И ей еще повезло, что она так рано это осознала…
— Надоело плясать на ниточках, — продолжала Элеонора. Лицо ее было спокойно, но тонкие пальцы ожесточенно мяли сигарету. — Я могла бы уйти, но одной мне не справиться. Я не хочу просто исчезнуть. У меня есть имя, и я хочу оставаться Элеонорой Кэртис, чего бы мне это ни стоило!
Тщательно накрашенные губы выговаривали слова низким, с хрипотцой голосом Элеоноры Кэртис, а там, под этой безукоризненной маской, с каждым произнесенным словом Ким вздрагивала, словно от боли. Слишком близко ей было все то, что приходилось говорить, эта тщательно продуманная роль была уже однажды ею прожита — и отвергнута. Как бы там ни было, ей было неприятно говорить неправду этому человеку с больными глазами — а слова ее были ложью от первого до последнего. И еще — она ощущала некоторое внутреннее сродство, да и в самом деле, чем-то их судьбы были схожи…
— Чего же вы хотите от меня? — произнес мужчина после недолгой паузы.
— Я предлагаю вам сделку, — повторила Элеонора. — Вы поможете мне продержаться первое время, я знаю, вы можете. Я могу даже работать на вас. А взамен… взамен я тоже сделаю кое-что для вас, не сомневайтесь.
— Чем вы можете доказать, что это не подстава? — вновь криво усмехнулся мужчина.
— Ничем, — так же жестко усмехнулась женщина. — У вас два варианта: или вы верите мне, или не верите. Решайте. Только подумайте сперва, очень ли вы хотите получить груз медикаментов с Реи.
А вот это был уже удар ниже пояса. Человек, известный под кличкой Меченый, уже не первую неделю пытался заключить сделку с рейскими торговцами на поставку солидного груза дорогих медикаментов. При надлежащей обработке из вполне безобидных при правильном применении препаратов получался совсем не безобидный наркотик. Рейские торговцы об этом знали, а поскольку связываться с криминалом все-таки опасались, то уже долго водили Меченого за нос, не говоря ни да, ни нет. Более того, ходили слухи, что этой партией заинтересовался кое-кто еще…
— Положим, я поверю вам, — произнес наконец Меченый. — Но неужели вы думаете, что ваш хозяин так просто вас выпустит?
— У него есть одна маленькая слабость, — недобро усмехнулась Элеонора. — Он никогда не мстит и не преследует тех, кто сумел его обставить. А я знаю, как это сделать.
Сделка была слишком соблазнительной. Слишком. В конце концов, от него требовалась самая малость — помочь этой женщине удержаться на плаву некоторое время, а там уж пусть делает, что хочет. Но все же…
— Допустим, я приму ваше предложение, — сказал он. — Ваше имя в самом деле известно. Но как я могу быть уверен, что все те… гм… свершения, что приписываются вам, именно вам и принадлежат?
— Иными словами, заключала ли я сделки сама или просто следовала инструкциям хозяина? — фыркнула Элеонора.
— Именно.
— Никаких доказательств нет, — сказала она почти весело. — Все в точности так же: или вы верите мне, или нет. В конце концов, выставить меня на улицу вы всегда сможете.
Он колебался. Отчаянно колебался. С одной стороны, это может быть ловушка. С другой стороны… Он видел непроницаемо спокойное лицо этой женщины, отчаянные темные глаза на этом бледном лице и ее пальцы, неравно комкающие сигарету. Она изо всех сил старается сыграть спокойствие, но это ей не удается. Вполне вероятно, марионетке в самом деле надоело плясать на ниточках, и она решилась оборвать привязь. Ну что ж… Рисковать он любил всегда. А в последнее время риск остался едва ли не единственным из доступных ему удовольствий…
— Хорошо, — сказал он, когда молчание сделалось невыносимым. — Я поверю вам. Я обещаю, что помогу вам в первое время, пока вы не встанете на ноги. Теперь — ваша часть сделки.
— Я рада, что вы так решили, — улыбнулась Элеонора почти спокойно, оставив в покое измочаленную сигарету. Под маской Ким перевела дыхание — он все-таки поверил… хотя, видит небо, ей временами хотелось, чтобы он не купился на ее игру. — Вы не пожалеете. Итак, о грузе медикаментов. Вы знаете, что ими интересуетесь не только вы, но и мой хозяин?… Бывший хозяин.
— Нет, — солгал он. Вернее, он знал, что на груз нацелился не он один, но чтобы еще и этот…
— А с вами рейские торгаши не желают иметь дел, потому что боятся связываться с откровенным криминалом, — подытожила Элеонора. — А теперь — тем более.
— И что вы предлагаете? — Чем дальше, тем больше ему нравилась эта женщина. Был в ней особенный огонек, в нем самом когда-то тоже пылал такой, да только с годами почти исчез в грудах пепла…
— Я куплю его для вас, — торжествующе произнесла Элеонора. — Вы понимаете?
— Не очень, — сознался он.
Элеонора негромко рассмеялась.
— Это же просто, — сказала она. — Я ведь не убежала с криком: «Я больше на вас не работаю!», для моего хозяина все обстоит по-прежнему. Я заключу сделку от своего имени, только и всего. Меня рейские прохвосты знают и будут уверены, что я действую по поручению хозяина. Главное, поторопиться, пока он в самом деле не решил купить эту партию.
— Красиво, — не мог не признать он. — Ну что же… Давайте выпьем за столь неожиданный… союз.
Выпили. Коктейль был отвратительным. Впрочем, ожидать иного от подобного заведения было сложно.
— Сколько времени вам понадобится на эту… сделку? — спросил мужчина, закурив очередную сигарету.
Элеонора неопределенно дернула плечом.
— Трудно сказать. Нужно подгадать момент, чтобы… чтобы он ничего не заподозрил. Впрочем, он сейчас так занят, что, думаю, в самое ближайшее время мне удастся связаться с Реей и заключить договор. Кстати, как насчет денег?
— Я оплачу груз по прибытии, как обычно, — ответил мужчина, сломав сигарету в пепельнице и прикуривая новую. Это не было проявлением нервозности, он всегда себя так вел. Можно сказать, дурная привычка. — Думаю, вы сумеете дать о себе знать, когда дело будет сделано?
— Разумеется, — кивнула она. — Я принесу вам накладные на этой же неделе… в качестве доказательств!
С этими словами она поднялась и прошествовала к выходу, гордо неся аккуратно причесанную голову… и даже не подумав расплатиться за коктейль. Обнаружив сей факт, Меченый снова криво усмехнулся и, смяв пустую пачку из-под сигарет, распечатал новую. Ему было, о чем поразмыслить…
Элеонора Кэртис. Она появилась на черном рынке, еще когда он не отошел от дел. Впрочем, ничем особенным она себя не проявила, занимаясь в основном мелкими поручениями своего хозяина. С другой стороны, она часто покидала Амои, и что она поделывала во время этих отлучек, не знал никто. Темная лошадка, одним словом. За последние пару лет здорово набрала обороты, пользуясь поддержкой хозяина. Впрочем, любой дурак мог бы так развернуться, имея за спиной такого покровителя… как он сам когда-то. Но, судя по всему, Элеонора Кэртис дурой не была, раз вовремя сообразила, что ничего сверх положенного ей не светит. Покровители покровителями, но рано или поздно жить на коротком поводке становится невозможно… Ну что ж. Возможно, им удастся сработаться. Если же нет — ну, вольному воля…

…Встреча была назначена на сей раз в другом баре, малость поприличнее и почище. Здесь было относительно тихо, да и публика вела себя не в пример тише, нежели в других забегаловках. Может быть, виной тому было то обстоятельство, что здесь любили назначать встречи главари преступных группировок, не самых крупных, конечно, но все же…
Элеонора не заставила себя ждать, появившись минута в минуту. Мужчина окинул ее оценивающим взглядом — здесь было достаточно светло, чтобы разглядеть ее. Пожалуй, он несколько ошибся с ее возрастом — она наверняка была его ровесницей, если не старше. Пожалуй, красивая, во всяком случае, интересная, не просто смазливая мордашка…
Элеонора опустилась на стул, положив на столик перед собой небольшую папку. Сегодня на ней был строгий деловой костюм, стильная шляпка лихо надвинута на левую бровь. Она не пожалела усилий, накладывая грим, который разом состарил ее лет на пять, если не больше. Иногда выгодно казаться старше, чем ты есть на самом деле, а этот костюм и прическа заставляют ее выглядеть еще более солидно… чего, собственно, она и добивалась.
— Накладные здесь, — сказала Элеонора, положив узкую ладонь на папку. — Желаете убедиться?
— Разумеется. — Он вынул сигарету, предложил Элеоноре. Она отказалась на этот раз — уж больно едкую гадость курил господин Меченый.
— Не удивляйтесь, — усмехнулась она, увидев некоторое недоумение на его лице. — По документам этот груз проведен как партия первосортного шелка с Цинь-Шай. Мой хозяин, знаете ли, имеет неприятную привычку проверять время от времени документы, и, думаю, он бы несколько удивился, обнаружив накладные на ваши ненаглядные медикаменты.
— Неглупо, — согласился он, разглядывая документы. — Ну что же… Вы выполнили свою часть сделки.
— Верно, — кивнула она. — Очередь за вами.
— Само собой. — Он изучающе взглянул на нее. — Но прежде мне хотелось бы узнать кое-что о вас, чтобы отделить правду от вымысла. Хотя бы то, как вы стали тем, кем стали. Как вы попали к своему хозяину?
— А вот это — не вашего ума дело, — отрезала Элеонора, и видно было, что ей неприятна эта тема. — Про вас тоже, знаете ли, ходит немало слухов… Но я не стану интересоваться, верны ли они. В конце концов, сейчас я — это то, что я есть, и совершенно неважно, кем я была раньше!
— Видимо, вам нелегко пришлось, — заметил он, щелкая зажигалкой.
— Вам тоже, — парировала она.
— Да, есть нечто общее, — усмехнулся он. — Нам обоим пришлось доказывать, что мы на что-то годны. Вы женщина, я… Впрочем, думаю, вы наслышаны.
— А еще у обоих были хозяева, — подхватила она с вызовом, — не терпящие самодеятельности.
— Думаю, мы с вами найдем общий язык, — немного помолчав, произнес мужчина.
— Это было бы неплохо, — усмехнулась она. — Но мне пора. О деталях нашей сделки поговорим чуть позже, когда вы заберете ваш товар. Всего хорошего.
Ким прошла к выходу, села в машину, чувствуя, как отпускает напряжение. Кажется, ничего он не заподозрил, вот и верь после этого слухам о запредельном чутье Меченого! Или она слишком уж вжилась в роль? Что, если… Она попробовала на минуту представить, что все это — не игра, это всерьез… Нет, не выходило. Никак не могла она по собственной воле уйти от хозяина, и пусть кто хочет, презирает ее за это. Приятно, конечно, быть гордой одиночкой, работать только на себя, делать, что заблагорассудится, и ни на кого не оглядываться. Вот только есть одно «но» — никто не вступится за тебя, если ты попадешь в переделку, а только помогут побыстрее потонуть. Ты никому не нужен, а кругом — твои конкуренты, которые перервут тебе глотку, как только им покажется, что ты сдаешь позиции. Может, мужчинам и нравится играть в такие игры, а ей… ей больше нравится чувствовать за спиной надежную «стену» в лице Себастьяна Крея. Каким бы он ни был, но своих людей он в обиду не давал никому, и не прощал только одного — предательства. Потому и служили ему не за страх, а за совесть… Нет. Никогда ей не понять мужчину по кличке Меченый. Для этого нужно стать такой же, как он, хотя бы примерить его маску, а этого Ким вовсе не хотелось…
И все же ей было мучительно жаль Меченого. Юпитер знает, почему, но все же… Она успела пообщаться с ним совсем немного, но и этого ей хватило, чтобы понять: этот человек — ас в своем деле. Ей никогда с ним не сравняться, как ни обидно в этом признаваться. И страшно жаль, что не удается его переубедить, привлечь на свою сторону… или хотя бы принять обязательные для всех правила игры. Такой талант пропадает зря!
И еще она знала, что ее игра увенчалась успехом, Меченый клюнул на выгодную сделку и теперь… Теперь неизвестно, как он поведет себя, получив такой щелчок по самолюбию. Возможно, притихнет на время, а там, глядишь и одумается. Или, наоборот, пустится во все тяжкие, и тогда рано или поздно Себастьян все же отдаст приказ…

…В половине пятого утра на грузовых площадках космопорта было совсем пусто и тихо. Только вдалеке взревывал мотором ранний погрузчик да подрагивали бетонные плиты под ногами — готовился к старту невидимый отсюда многотонный корабль, гонял на разных режимах гравитационные двигатели.
Все здесь казалось до боли знакомым, и в то же время неуловимо чужим. Слишком давно он здесь не бывал. Слишком…
Сигарета, уже третья с утра, отдавала горечью. Зачем он заявился сюда в такую рань, он и сам не знал. Ну не затем же, чтобы быть первым в очереди на погрузку — вон, арендованный грузовик ждет в сторонке, когда портовые погрузчики соизволят подвезти к терминалу долгожданный груз. Не бывает тут очередей, тем более по утрам. Значит, просто хотелось побыть в знакомом месте, может быть, что-то вспомнить… Только не вспоминалось ничего — кроме того, что хотелось бы забыть.
Меченый прищурился — солнце поднималось над горизонтом, и лучи его, отражаясь от светлого покрытия, слепили воспаленные после бессонной ночи глаза. От административного здания невдалеке к нему кто-то направлялся.
Сердце дрогнуло и на секунду замерло, потом заколотилось так, что стук его отдавался в ушах. Если прищуриться против солнца, если забыть, что прошло два с лишним года… Лица не разглядеть, свет бьет в глаза, но фигура — в точности такие же широкие плечи и узкие бедра, гордая осанка, — и длинные светлые волосы, развевающиеся по ветру…
Меченый сморгнул, и наваждение исчезло. Нет, ничего общего. Вообще ничего, даже походка другая. Тот нес себя величаво и плавно, как и подобало при его положении в обществе, но в то же время немного скованно, словно все время ощущая на себе взгляды сотен любопытных глаз. А этот — просто шел, размашисто и уверенно, как ходит хозяин по своей земле, ни на кого не оглядываясь и никого не опасаясь. Рост и стать — да, похожи. А в остальном…
— Доброе утро, господин Меченый, — произнес тот, кого Меченый менее всего желал увидеть. — Однако вы рано!
Меченый неопределенно пожал плечами, мол, так получилось.
— Впрочем, космопорт работает круглосуточно, — продолжал его собеседник. — Можете забирать ваш груз. Отменный шелк, должен вам сказать. Если не секрет, поделитесь, отчего вы вдруг заинтересовались мануфактурой? Собираетесь открыть собственное ателье?
— Да. — Меченый позволил себе криво улыбнуться. Ноги отчего-то противно подгибались… Нет, он не догадался! Не полезет же он внутрь контейнера, в самом деле, а накладные сделаны отлично, комар носа не подточит! Значит, Элеонора сработала отлично, и ее хозяин и не подозревает, что за «шелк» на самом деле привезли вчера вечером с Реи… — Ателье.
— Чудно. — Серо-синие глаза, удивительно яркие на худощавом скуластом лице, смотрели без тени улыбки. — Рад, что вас заинтересовали мирные занятия. Впрочем, оставим эту чушь. У меня к вам разговор, господин Меченый.
— А разве мы не разговариваем? — попытался съязвить тот. Получилось довольно жалко — сказывалось долгое отсутствие практики.
— Разговариваю в основном я, а вы отделываетесь глубокомысленным молчанием, — парировал хозяин космопорта, привычным движением откидывая назад длинную челку. — Всего лишь один вопрос, господин Меченый.
— Давайте, — сглотнув, произнес Меченый.
Да что с ним творится? Руки, как чужие, сигарета в пальцах прыгает… Можно подумать, никогда не разговаривал с Блонди с глазу на глаз. Еще как разговаривал, к нему же еще и прислушивались, так чем же этот отличается? Вроде бы ничем, и Меченый знал, что опасаться ему нечего — никто не станет убивать его прямо здесь, но все же…
— Я знаю, этот вопрос задавали вам неоднократно от моего имени, — негромко произнес Себастьян Крей. — Теперь я спрошу сам: как вы смотрите на то, чтобы работать на меня, господин Меченый? Не отвечайте сразу, подумайте, как следует.
Меченый вздрогнул так, что едва не выронил сигарету. Вот оно, то, чего он так боялся. Легко отказываться, когда говоришь с «шестерками», полномочий у которых — только спросить и выслушать ответ, ну, может, еще поуговаривать и слегка припугнуть… Нет, он боялся не физической расправы, хотя Блонди стоило только вызвать пару охранников — и никто никогда больше не увидел бы Меченого. Он боялся, что не сумеет совладать с собой. Слишком велик был соблазн — согласиться. Это так легко — перестать быть одиночкой. Снова работать на систему, иметь за спиной серьезную поддержку и ворочать миллионами. Стать винтиком в большой и сложной машине. Выполнять приказы. Слишком сладок был этот яд, от которого он в свое время едва смог спастись…
Увы, спастись можно было только одним способом — придумать себе другую отраву. Он придумал — даром, что ли, все эти годы он доказывал и окружающим, и в первую очередь себе самому, что он лучший. Несказанное наслаждение видеть, как те, кто почитал тебя безродной никчемной тварью, пресмыкаются перед тобой, потому что на самом деле ты сильнее и умнее многих из них. А когда прискучило и это, захотелось выйти на новый уровень. Обыграть не простых пешек, а главную фигуру. И ведь обыгрывал… Жаль только, никто об этом так и не узнал, жаль, не довелось посмотреть в глаза тому, для кого все эти годы оставался, считай что, неодушевленным объектом. Интересно, как бы он отреагировал, узнав, кто и как его провел, и если бы единожды! А ведь он уже начинал догадываться, еще бы немного, и… Но тогда Меченый вовремя подсунул хозяину новую забаву, вот только если бы знал заранее, чем все кончится, придумал бы что-нибудь другое.
Ходить по краю — это редкое наслаждение, мало кому дано понять всю прелесть рискованной игры… Вот только если в этой игре нет смысла, она сразу лишается половины своей притягательности. Ради чего играть? С кем?… Было пусто, было страшно… Он справился и с этим. И вот теперь — начать все сначала?…
— Нет, — ответил Меченый хрипло, отбросив окурок в сторону. — Я не стану работать на вас, господин Крей.
Блонди чуть наклонил голову, так что длинная челка совсем закрыла глаза, потом произнес с оттенком неподдельного сожаления в голосе:
— Очень жаль, господин Меченый, что мы не нашли общего языка. Впрочем, воля ваша…
Меченый ощутил нечто вроде злорадства — ведь этот всемогущий господин пока еще не знает о предательстве. Интересно, что он почувствует, когда узнает? И почувствует ли вообще?… Стоп. Он начал слишком много думать о посторонних вещах, а это чревато. Вот еще одна сладкая отрава — неодолимая сила притяжения, которой обладают почти все Блонди. Ты живешь рядом с ними, ты исполняешь все, что им заблагорассудится тебе приказать, из кожи вон лезешь, чтобы угодить, ты даже удостаиваешься благодарности. Ты считаешь себя незаменимым слугой и преисполняешься гордости и любви к господину… А потом тебя просто вышвыривают на помойку, потому что в тебе отпала надобность или же на твое место нашелся кто-то помоложе и порасторопнее. Но даже и тогда… даже и тогда тебе не забыть этого взгляда и этой улыбки. Ненавидишь, и все равно…
— Ответьте тогда еще на один вопрос, — произнес Себастьян Крей, и Меченый насторожился. — Вы знаете, почему мне не нравится ваша деятельность? Вижу, знаете. Вы пытаетесь ввозить наркотики, оружие, взрывчатку. Не отрицайте, господин Меченый, — Себастьян поднял ладонь, — я знаю, кому на самом деле принадлежала партия взрывчатки, которую задержали на прошлой неделе в Аксисе. Умно было придумано… Впрочем, не это важно. Я знаю, что вы делаете. И меня интересует, почему вы это делаете?
Вопрос был задан правильно — не «зачем», а «почему». Почему… Почему оружие и наркотики для преступных группировок, а не драгоценные калийские духи и редкие украшения для амойского бомонда? И на этот вопрос Меченый мог ответить…
— Потому что я ненавижу этот мир, — произнес он невыразительно. — Ненавижу за то, что он сделал со мной… и с остальными. Вот и все.
— И вы намерены приложить руку к его уничтожению, если я правильно вас понимаю, — кивнул Себастьян. Теперь ему окончательно стал понятен мотив действий Меченого, и он с сожалением подвел итог — с этим человеком договориться не удастся. А жаль… ах, как жаль! — Увы, это ваше стремление идет вразрез с моими планами, которые заключаются в прямо противоположном.
— Неужели? — хмыкнул Меченый. На него напало какое-то нехорошее веселье. В таком состоянии в прошлом он и совершал самые опасные свои сделки, поражая и партнеров, и конкурентов своим бесстрашием. — Не много ли на себя берете, господин Крей?
— Ровно столько, сколько смогу вытянуть, — недобро улыбнулся Блонди. — И еще немного — про запас. И затушите сигарету, господин Меченый. На территории космопорта запрещено курить. Не смею обидеть вас подозрением, что вы не обратили внимания на предупреждения, но… Окурок, кстати, тоже подберите.
Скрипнув зубами, Меченый выполнил приказ. В этом — все они, хоть в мелочи, да унизить! Ну да ничего. Как бы ни был ты неуязвим, Себастьян Крей, и у тебя найдется слабое место. Вслепую его пришлось бы искать слишком долго, но теперь — теперь у Меченого есть Элеонора, и он никогда не простит себе, если отпустит ее раньше, чем узнает всю подноготную о ее бывшем хозяине…
— Себастьян, Мартин тебя искал повсюду, а ты переговорник в кабинете оставил, — негромко сказал кто-то рядом, и Меченый поспешил подняться во весь рост. — Держи, вот он.
— Спасибо, — ответил Блонди, застегивая на запястье широкий браслет. — Второпях из головы вылетело. Кстати, что там с рейским грузом?
— Только что сел их корабль. Собственно, затем тебя и искали, ты же хотел лично проконтролировать…
Меченый встряхнул головой, прогоняя наваждение, но оно никуда не делось. Девушка, стоявшая рядом с Себастьяном Креем, могла бы быть младшей сестрой Элеоноры Кэртис… или самой Элеонорой, только моложе лет на семь. Чистое лицо без грана косметики, шоколадные глаза, распущенные по плечам каштановые волосы…
Рейский груз. Накладные на первосортный шелк. Элеонора.
— Значит, Элеонора? — произнес он негромко. Машинально выбил из пачки еще одну сигарету, потянулся за зажигалкой. Вспомнил про запрет, дернулся было убрать зажигалку обратно, но тут же передумал и демонстративно закурил, глядя девушке в глаза.
Она стойко выдержала этот взгляд сквозь клубы едкого дыма, но потом все же отвела глаза. Не ей мериться с ним взглядами.
— Что же, — сказал он наконец. — Вы в самом деле отлично работаете, госпожа Кэртис. Теперь я знаю, каковы вы в деле. — Он в две затяжки прикончил сигарету, щелчком отбросил ее на бетонные плиты, прямехонько под ноги Блонди. — А теперь разрешите откланяться.
— Вас никто не держит, господин Меченый. — Блонди говорил без тени улыбки, и Меченому вдруг показалось, что если сейчас он решит изменить свое решение, Блонди примет это, как должное, и… Нет. — Всего доброго. И не забудьте забрать шелк.
«Это всего лишь ее работа. — Ему удавалось идти ровно, не торопясь, не ускоряя шага, хотя больше всего ему хотелось побежать, чтобы как можно скорее убраться из этого проклятого места. — И она, Юпитер побери, выполняет ее. Отменно выполняет, как бы там ни было. Но она поймет… поймет… только для нее будет уже слишком поздно…»
Ранние рабочие с удивлением косились на высокого рыжеволосого человека с будто приклеенной косой улыбкой, шедшего к выходу. Меченый нырнул в свою машину, посидел пару минут, успокаивая дыхание. «Ничего. Ничего. Ты думаешь, что обыграл меня? Но это была только первая партия. Пробная. Мы прощупали друг дружку, и теперь я представляю, чего от тебя ждать. И ты сам дал мне в руки эту информацию, так что не обессудь, если что…» Ничего не закончилось, все только начинается. Только играть в этот раз придется не ради удовольствия, а всерьез, потому что так просто его в покое не оставят. Машина взвизгнула тормозами, привычно входя в крутой поворот. Отчего-то защемило сердце, вспомнилась стройная фигурка Элеоноры рядом с рослым Блонди, его рука у нее на плече, а еще — где-то слышанный обрывок фразы: «таких не предают». Мир казался пустым, и привычное уже, казалось бы, одиночество внезапно обрушилось всей своей тяжестью на рыжеволосого человека со шрамом на левой щеке. Показалось — еще чуть-чуть, и треснет прочная броня, наращенная за долгие годы, не выдержит, разлетится с жалобным звоном… Выдержала. Бывало и не такое… А вот шелк — Меченый невольно усмехнулся — в самом деле надо будет забрать. Не пропадать же добру…

…Ким смотрела вслед Меченому, и ей отчаянно хотелось догнать его, попробовать уговорить еще раз, объяснить что-то, не вполне понятное ей самой.
— Как ты думаешь, он отступится? — спросила она наконец.
— Не думаю. — Себастьян задумчиво провел рукой по лицу. — Это уже не тот Меченый, которого я помню, но… Он не остановится. Теперь-то уж точно… Жаль.
Воцарилось недолгое молчание, только невдалеке все громче раздавались шумы просыпающегося города.
— Себастьян, — произнесла она наконец. — Я ведь все сделала правильно?
Он молча кивнул, тоже провожая взглядом Меченого. Сторонний наблюдатель не прочел бы на его лице ровным счетом ничего, но Ким достаточно долго прожила бок о бок с Себастьяном, чтобы понять — он сильно огорчен и, пожалуй, раздосадован.
— Тогда почему у меня такое чувство, будто я в дерьме вывалялась? — спросила Ким ожесточенно.
— Это все совесть, Ким, — ответил Себастьян негромко и наступил на все еще дымящуюся сигарету, тщательно растерев ее в легкую бурую пыль. — Отвратительная штука, скажу я тебе. Частенько кажется, что с ней удалось заключить сделку, вот только она никогда не выполняет условий…

Бабочка

Погода медленно, но неуклонно портилась. Ветер уже начинал закручивать пыль и мелкий мусор на улицах маленькими смерчиками, а значит — до прихода песчаных бурь оставалось всего ничего. На улицах было людно: многие стремились вволю насладиться теплом и чистым небом над головой. Мэдисону Ши было совсем не до гуляний. Тем не менее, вот уже часа три подряд он бродил туда-сюда по улицам и пытался придумать, как сделать так, чтобы и собственную шкуру сохранить в целости, и выполнить то, что ему приказали.
Дело было в том, что Мэдисон на днях проигрался в пух и прах, а поскольку играл он не в кересском притоне, где можно было расплатиться не только верхней одеждой, но и еще кое-какими способами, а в относительно приличном заведении в Мидасе… Одним словом, на слово ему не поверили, и правильно сделали, кстати сказать. Денег у Мэдисона не было, ценных вещей, в общем-то, тоже. Когда его партнеры осознали сей прискорбный факт, выяснилось, что мидасские заведения почти ничем не отличаются от кересских. Вот только в Кересе Мэдисона бы просто отделали ото всей широкой души, да и отпустили восвояси, велев больше на глаза не попадаться, а в Мидасе… В Мидасе Мэдисону приставили к горлу широкий нож и предоставили выбор: или он делает то, что ему прикажут, и тогда его долг будет считаться выплаченным сполна, или немедленно отправляется к праотцам. Разумеется, отправляться на тот свет Мэдисону совершенно не хотелось, поэтому он вынужденно согласился. Правда, узнав, что именно он должен сделать, он пожалел, что так поторопился с выбором. Во всяком случае, прирезали бы его быстро и относительно безболезненно, а вот во втором варианте в случае неудачи ему светило еще довольно долгое, но крайне неприятное существование на урановых рудниках.
Немного посетовав на судьбу, Мэдисон все же взял себя в руки и решил постараться все-таки не попасться в руки полиции. В принципе, ничего особенного в том, что ему приказали, не было, ему и раньше приходилось делать нечто в этом роде, только не с такими высокопоставленными персонами. Подобраться к объекту будет непросто… Отметив, что мысли настроились на «рабочую» волну, Мэдисон прибавил шагу — на ходу ему лучше думалось. А о будущем слишком много размышлять не стоит — так и свихнуться не долго. Мэдисон Ши привык жить сегодняшним днем, как беззаботный мотылек, не особенно беспокоясь о том, что будет с ним завтра. Но даже ему хотелось продлить свое мотыльковое беззаботное существование как можно дольше, а значит, предстояло постараться…

Алистер Мэрт уже который день находился в скверном расположении духа. Нет, все системы функционировали нормально, сотрудники рьяно соблюдали режим секретности, и даже неожиданные облавы не могли выявить хоть сколько-нибудь серьезных нарушений. Все мало-мальски секретное хранилось, как положено, в сейфах, под паролями, в зашифрованном виде… Это не могло не радовать — усилия Алистера по приведению эосской вольницы в некоторый порядок все же увенчались успехом, — но насладиться своим в триумфом в полной мере Алистеру мешало одно обстоятельство. Обстоятельство носило имя Джулиан Мей и являлось лучшим аналитиком подчиненного Алистеру отдела. Правда, в последнее время Алистер все чаще и чаще жалел о том, что попросил Кристиана передать этого специалиста в его распоряжение. Нет, на работу его он пожаловаться не мог ни в коем случае, напротив, с появлением Джулиана сонный аналитический отдел словно встрепенулся, залежи всевозможных документов были приведены в образцовый порядок, а кое-какие работы сдвинулись с мертвой точки. Бурной деятельностью сие шевеление назвать пока было нельзя, но по сравнению с прежним застойным болотом и это было благом.
Удручало Алистера совсем иное, а именно — поведение Джулиана. За это самое поведение Алистер ежеминутно готов был Джулиана убить, хотя такое желание было совсем не свойственно холодноватому и сдержанному Блонди. Однако Джулиан обладал удивительной способностью выводить начальника из себя, и сдерживался тот лишь потому, что был слишком хорошо воспитан. Кроме того, он подозревал, что его вспышка только усугубит положение, а потому молчал. Тем не менее, с этой ситуацией нужно было что-то делать. В одиночку Алистер и не надеялся справиться: он был, во-первых, слишком молод, чтобы правильно разобраться в происходящем, во-вторых, его пониженная эмоциональность в данном случае была скорее минусом, чем плюсом, а в-третьих, Алистер опасался, что если поведет себя неправильно, дело может кончиться очень нехорошо…
Сегодня Алистер, что называется, «дозрел». Немного поразмыслив, за советом он решил обратиться к Людвигу Вольту, как к самому старшему и, соответственно, опытному из эосской элиты. Алистер не сомневался, что Людвиг, с которым у него сложились спокойные дружеские отношения, что-нибудь ему присоветует.
Людвиг визиту Алистера нисколько не удивился — у них уже вошло в привычку примерно раз в неделю встречаться, с тем, чтобы побеседовать на отвлеченные темы. Правда, на сей раз Алистер заявился рано с утра, а потому ему пришлось подождать, пока Людвиг раздаст подчиненным все ценные указания и распоряжения и сможет уделить гостю внимание.
— У вас что-то случилось? — спросил Людвиг, не без интереса поглядывая на Алистера, когда были произнесены все положенные любезности. Его молодой приятель выглядел подавленным и удрученным, чего за ним давно уже не водилось.
— Не то чтобы случилось… — Алистер замялся, подбирая слова. — Но, боюсь, может случиться, если я не смогу разобраться в происходящем. Мне очень нужен ваш совет, Людвиг!..
— Я помогу, чем смогу, — пожал плечами Людвиг. — Только объясните же, в чем дело?
— Вы помните, я рассказывал, что забрал в свой аналитический отдел молодого специалиста? — спросил Алистер. — Там его совсем загоняли. Я думал, всему виной его начальство — свалили на самого младшего всю работу. Специалист он отличный, я его работой очень доволен. Но дело в том, что ведет он себя… странно!
— Что значит странно? — вскину брови внимательно слушающий Людвиг.
— Как бы объяснить… — Алистер нахмурился, пытаясь подобрать слова. Что поделать, он больше привык общаться с машинами, чем с живыми собеседниками. — Для начала, мои сотруднички попытались свалить на него все, что не хотели делать сами. А поскольку делать они не хотят ничего, то… Можете представить. Так вот, Джулиан даже не возразил. Я об этом и знать не знал, услышал случайно, устроил им разнос, конечно…
— Может быть, он просто побоялся сказать вам? — слегка улыбнулся Людвиг. — Вы, Алистер, несмотря на молодость, очень суровый начальник.
Алистер невольно покраснел от удовольствия. Услышать такое от Людвига было очень приятно.
— Ну, если только он наслушался каких-нибудь баек обо мне, — сказал он. — Я старался обращаться с ним помягче, он очень дисциплинированный сотрудник, а прочие мои аналитики без ежедневных нагоняев работать вообще, по-моему, не могут.
Людвиг снова улыбнулся. Борьба Алистера с аналитическим отделом уже стала притчей во языцех. Молодой Блонди давно грозился разогнать весь штат и набрать новых работников, вот только взять их было неоткуда. Хорошие аналитики в Эосе ценились на вес золота, и за ними шла настоящая охота. Алистер очень радовался, что сумел забрать к себе Джулиана… до поры до времени радовался!
— Я запретил им передавать свою работу Джулиану, — продолжил Алистер. — Прямо при нем и запретил. А после этого разбирательства Джулиан все-таки подошел ко мне и спросил… в общем, он спросил, правда ли я считаю, будто он не справляется со своими обязанностями.
— Постойте, — остановил Людвиг. — Я что-то не понимаю…
— Я тоже сперва не понял, — сознался Алистер. — Но теперь, кажется, начинаю догадываться. Понимаете, Людвиг, Джулиан… как бы это сказать… У него очень занижена самооценка. Он, кажется, считает, что я взял его к себе из жалости, дал несложную работу…
— И его это оскорбляет, — кивнул Людвиг.
— Не понимаю! — с отчаянием произнес Алистер. — Несложная работа… это ему она кажется несложной, мои оболтусы ковырялись с такими заданиями по месяцу!
— Насколько я могу догадываться, — произнес Людвиг, — ваш сотрудник полагает, что является посредственным работником, так?
— Именно, — кивнул Алистер. — Хвалить его бесполезно, он выслушивает с кривой такой улыбочкой, и видно — не верит. Я просто не знаю, что с ним делать. Даешь ему меньше заданий — считает, что его держат из жалости и занимают легкой чепухой, загрузить побольше… Да куда уж больше! Людвиг, как мне поступить?
— Боюсь, я плохой советчик в такой ситуации, — покачал головой Людвиг. С подобными казусами ему приходилось сталкиваться, но довольно давно. — Могу лишь посетовать на то, как дурно проходит воспитание нынешней молодежи. Такие дефекты нужно было исправлять намного раньше!
— Я наводил справки, — хмуро произнес Алистер. — В интернате он был совершенно нормальным. А потом… что с ним было потом, я не знаю. Но в результате получилась такая вот ерунда… Людвиг, может, мне поговорить с ним серьезно?
— Боюсь, он все равно вам не поверит, — ответил Людвиг. — Вы можете только напортить. Не обижайтесь, Алистер, но душевная чуткость вам мало свойственна.
— На что уж тут обижаться, — усмехнулся Алистер. — Это чистая правда.
— Но один совет я все же вам дам, — добавил Людвиг. — Обратитесь к кому-нибудь из соответствующего рода специалистов, иначе вы рискуете наломать дров и потерять ценного сотрудника.
— Спасибо, — произнес Алистер, удивляясь, как это он сам не додумался. — Я, пожалуй, пойду.
— Всего доброго, Алистер, — сказал Людвиг, поворачиваясь к монитору. — Удачи вам.
К соответствующего рода специалисту… Понятно, на кого намекал Людвиг. Впрочем, сунуться ко Второму Консулу лично Алистер бы не рискнул. Во-первых, тот отчего-то сильно недолюбливал Алистера, а во-вторых, Алистер сомневался, что сможет внятно изложить суть проблемы, маясь под ледяным и пронзительным, как рентгеновские лучи, взглядом Рауля Ама. В конце концов, у Рауля имелся заместитель, с которым у Алистера отношения были вполне нормальными.
Алан Грасс в самом деле не отказался выслушать сбивчивый рассказ Алистера, после чего надолго задумался.
— Сложно судить по твоим словам, Алистер, — сказал он наконец. — Хотелось бы поговорить с ним лично, но… Боюсь, тогда он что-нибудь заподозрит, и не получилось бы еще хуже. Я, к сожалению, специализируюсь в несколько иной области…
Алистер сник. Если и Алан ничего не подскажет…
— …но, как ни странно, нечто в этом роде мне пришлось испытать на собственном опыте, — закончил Алан. — В подробности вдаваться не буду, скажу лишь, что немного понимаю твоего Джулиана.
— Вот как? — удивился Алистер. Он никак не мог подумать, что у улыбчивого и доброжелательного Алана могли быть такие же проблемы, как у нелюдимого и какого-то зажатого Джулиана.
— Ну да, — смущенно улыбнулся Алан. — Впрочем, все уже выяснилось.
Алистер только вздохнул: он знал, что у Рауля Ама очень тяжелый характер и крутой нрав, а потому не сомневался, что довести Алана до нервного срыва тот вполне мог. Но, как было известно всем в Эосе, Второго Консула и его заместителя связывают достаточно тесные отношения. И если даже при этом у уравновешенного Алана возникают серьезные недоразумения с начальником, то чего уж говорить о задерганном Джулиане, с которым Алистер знаком-то всего несколько недель…
— Людвиг был совершенно прав, когда отсоветовал тебе самому с ним разговаривать, — произнес Алан задумчиво. — Ты только все испортишь. Значит, говоришь, он полагает, что ты взял его к себе из жалости?
Алистер кивнул.
— Ума не приложу, с чего он это взял!
— А разве это неправда? — спросил Алан серьезно.
Алистер открыл было рот, чтобы возразить, но осекся. А в самом деле…
— Я прав? — осведомился Алан.
— Прав, — сознался Алистер. — Я тогда подумал, что если я Джулиана не заберу, то жизни ему в его отделе не будет. Или он сам себя загоняет до смерти. Жаль, если пропадет такой… О, Юпитер!..
— Вот видишь, — усмехнулся Алан. — А я и не думал, что тебе свойственны такие порывы…
— Не издевайся, — попросил Алистер. — Со мной такого в самом деле не бывало.
— Взрослеешь, — поддел Алан и вновь посерьезнел. — Итак, раз это правда, и Джулиан это подозревает… Алистер, ни словом, ни звуком не вздумай намекнуть ему на это! Иначе он укрепится в своих убеждениях и тогда… я не знаю, до чего он может додуматься.
— Может, небольшая коррекция? — уныло спросил Алистер.
— Не стоит, — мотнул головой Алан. — Это уж на крайний случай. Попробуем вытащить его без применения жестких методов. Пока пусть все идет, как идет. Конечно, урабатываться до потери сознания ему не давай, видел я, до чего он может себя довести. — Алистер вздохнул. — Побольше хвали его, только за глаза. Не сомневайся, ему доложат. А еще лучше — отправь половину своего отдела, что потолковее, в отпуск.
— Зачем? — поразился Алистер. — Они и так бездельничают!
— Оставь самых шалопаев, — гнул свое Алан. — Не самых способных. А потом сочини какую-нибудь глобальную проблему, ты сумеешь, я знаю…
— Я, кажется, понимаю, — произнес Алистер. — Может, сперва велеть заняться этой проблемой какому-нибудь олуху, он, естественно, не справится…
— Ты устроишь ему грандиозный разнос, — подхватил Алан, озорно улыбаясь, — ты умеешь замечательно гневаться, любого проберет. Ну, а потом всучи эту пакость Джулиану. Вроде как все равно больше некому.
— Он выполнит задание, — кивнул Алистер, приходя уже в более хорошее расположение духа, — во что бы то ни стало. То, с которым не справились прочие, более опытные, как он полагает… И ему будет, за что себя уважать, я правильно тебя понял?
— Совершенно верно, — серьезно кивнул Алан. — Делаешь успехи, Алистер. Глядишь, у тебя металлический блеск из глаз пропадет.
— Издеваешься… — протянул Алистер, но ему все же было приятно услышать это. Он знал, как зовут его за глаза, и, хотя не обижался на прозвище, иногда задумывался — неужто он и в самом деле столь бесчеловечен?…
— А вообще, его бы к Себастьяну на перевоспитание отправить, — сказал вдруг Алан. — Из него психолог куда лучше, чем из меня, хоть он и не специалист…
— Еще чего, — проворчал Алистер. — Пусть сам себе аналитика найдет и перевоспитывает, сколько угодно, а этого я ему не отдам…

…Мэдисон Ши вторую неделю слонялся около объекта. Народу тут было много, поэтому отследить объект… тьфу ты, сплошные объекты! Ну что поделать, ему было запрещено употреблять какие-либо имена и названия. Так вот, объект постоянно находился в каких-то разъездах. Мэдисон уже прикинул, как можно к нему подобраться, оставалось только выбрать подходящий момент. Будь на то его воля, Мэдисон последил бы за объектом подольше, выяснил бы его основные маршруты, да мало ли… Но время поджимало, так что приходилось обходиться тем, что имелось. Не так уж много, но… В принципе, попытаться стоило. Выбора-то не было, а умирать Мэдисону Ши очень не хотелось. Будь у него хоть немного денег, он купил бы билет и исчез с Амои, но, увы, у него не осталось ни единого лишнего кредита, а ведь нужно было еще чем-то питаться… Чем объект насолил его «нанимателям», Мэдисон не задумывался. Не его это было ума дело, не хватало еще ввязаться в какие-нибудь политические игрища! Политики — а этим словом Мэдисон обозначал все более-менее сложные взаимоотношения между людьми и группировками, — он откровенно боялся, потому что не понимал, и предпочитал держаться от нее подальше…

…Своего нового начальника Джулиан Мей отчего-то побаивался, и в его присутствии старался не поднимать глаз от монитора. Молодой, моложе его самого Алистер Мэрт вполне, с точки зрения Джулиана, оправдывал намертво приклеившееся к нему прозвище «маленького калькулятора» и «киборга белобрысого». Разговаривать он вроде никогда и не разговаривал, только отдавал короткие резкие приказания, да еще совершенно изумительно умел распекать проштрафившихся сотрудников. О нет, он не повышал голоса и не угрожал физической расправой, как, скажем, Вернер Дирк, но подбирал такие слова, от которых любому захотелось бы провалиться сквозь землю. Слушая такие разносы, Джулиан всегда норовил сделаться как можно незаметнее, хотя его самого Алистер не разносил ни разу, а только лишь хвалил. Правда, слова похвалы из его уст звучали как-то неубедительно, словно бы Алистер сам сомневался, что стоит говорить такие глупости.
Джулиан уже начинал жалеть, что ушел из прежнего отдела. Там хотя бы все было знакомо и привычно, и о характерах коллег и начальника он был отлично осведомлен. А здесь… Начальник был непонятен в принципе, Джулиан и не предполагал, что живое существо, пусть даже Блонди, может быть до такой степени похоже на электронный механизм. Коллеги… ну, с коллегами было проще: они мгновенно сообразили, что из себя представляет Джулиан, и попытались свалить на него собственные обязанности. Все очень знакомо и привычно, Джулиан почти обрадовался — ведь таким образом его почти что принимали за своего. Однако этот факт быстро вскрылся — Алистер Мэрт обнаружил наглое поведение своих сотрудников и запретил им занимать Джулиана сверх его должностных обязанностей. С той поры коллеги косились на Джулиана с ехидцей и, как ему казалось, перешептывались за его спиной с явным злорадством. Все это Джулиану, ясное дело, совсем не нравилось. К тому же ему было решительно непонятно, с чего это Алистер Мэрт проникся к нему таким расположением, что взял в свой элитный отдел…
Заявившись с утра на работу, Джулиан, как обычно, с головой погрузился в дела, и только ближе к полудню сообразил, что в отделе как-то пустовато. Недоумевая, он обратился с вопросом к одному из немногих обнаружившихся на месте коллег и получил мрачный ответ:
— Как нарочно, трое в отпуск ушли, один в аварию угодил, в госпитале, а еще один в командировке. Придется поднапрячься…
Впрочем, напрягаться на самом деле никто не собирался. В отделе как царила тишина и благодать, так и продолжала царить. Только ближе к вечеру в помещение ворвался взъерошенный Алистер Мэрт, диким взглядом окинул поредевшие ряды своих сотрудников и направился к самому старшему и опытному, тому самому, с которым разговаривал утром Джулиан.
— Теренс! — гаркнул он, и названный сотрудник невольно вздрогул — не в обычаях Алистера было повышать на кого бы то ни было голос. — Чем вы заняты?
Теренс замялся — на самом деле, ничем серьезным он занят не был, хотя обязанностей у него было немало.
— Бросьте все! — приказал Алистер, прервав неуверенное перечисление, и грохнул на стол перед Теренсом увесистую папку и кипу дисков. — Займитесь вот этим! Имейте в виду, Теренс, это мне нужно послезавтра!
Теренс, средних лет Шатенди, угрюмо кивнул. Судя по выражению его лица, он был готов немедленно отложить все свои дела и заняться срочным заданием Алистера. Впрочем, стоило Алистеру кометой вылететь за дверь, как Теренс, полистав папку и прикинув общий объем информации, с тяжким вздохом засунул папку в верхний ящик стола. На удивленный взгляд Джулиана он заявил:
— Знаете, в нашем отделе всегда действует принцип ПВО. — Видя непонимание на лице Джулиана, Теренс пояснил: — Это сокращение от «подожди выполнять, отменят». Чаще всего так и случается…
Джулиан только покачал головой. Ему такое поведение просто претило. И как можно так поступать с высокоприоритетными заданиями от руководства?…
Впрочем, на следующий день Теренс все же занялся пухлой папкой, полученной от Алистера, и вид у него был при этом крайне удрученный. Джулиан заработался по привычке допоздна, но, собравшись уходить и опечатывать помещение, с удивлением понял, что не он один сегодня оказался таким полуночником. Теренс с еще более мрачным выражением лица сидел на рабочем месте и уходить никуда явно не собирался, хотя шел уже второй час ночи. Подивившись на такое рвение, Джулиан хотел было предложить свою помощь, но быстро передумал. Навязываться он не любил, а в свете последних распоряжений Алистера его предложение могло быть расценено как издевательство…
Однако, как обнаружил Джулиан наутро, Теренс все же проиграл в неравной битве с объемным заданием, и папка вновь перекочевала в стол. Но ненадолго — после полудня в офис вновь влетел Алистер Мэрт и немедленно потребовал от Теренса отчета. Пока тот выдавал в эфир что-то невнятное, Алистер медленно каменел лицом. Джулиан наблюдал за этой сценой с некоторым испугом — в таком гневе он Алистера еще не видывал…
— Теренс… — проговорил в конце концов Алистер, и Теренс, старший начальника как минимум вдвое, словно бы сделался меньше ростом. — Теренс, вы завалили ответственное задание, вам это понятно? Вы мне отчет для Юпитер сорвали! После вашего увольнения я приму меры к тому, чтобы вас не приняли на работу даже счетоводом в мидасскую забегаловку!
После этих слов Теренс окончательно сник, а Алистер оглянулся по сторонам, выискивая очередную жертву. Взор его пал, само собой разумеется, на Джулиана, поскольку больше в комнате все равно никого не было.
— Джулиан! — воззвал Алистер, и молодой Сильвер, подскочив, вытянулся по стойке «смирно». Алистер невольно преисполнился гордости за свой актерский талант: на тонком нервном лице Джулиана был написан испуг пополам со служебным рвением, а руки заметно вздрагивали. — Видите это?
Джулиан кивнул. Алистер мерил его немигающим взглядом голубых с фиолетовой искрой глаз, причем взгляд был откровенно сомневающимся.
— Юпитер, все равно больше некому… — пробормотал он и сунул Джулиану давешнюю кипу материалов. — Мне нужно это завтра после полудня, это крайний срок. Выполняйте!..
— Так точно… — почему-то по-военному ответил Джулиан и рухнул на свое место.
Теренс проводил Алистера ненавидящим взглядом, покосился на Джулиана и, презрительно фыркнув, удалился.
Джулиан почувствовал нечто вроде обиды. Положим, он никогда не был особенно высокого мнения о своих способностях, но… Впрочем, если он тоже завалит это задание, все станет окончательно ясно…
Джулиан раскрыл папку, вставил первый диск в дисковод и углубился в изучение материала. Пока все было понятно, но объем информации, мягко говоря, удручал…

…Мэдисону Ши везло. Время, отпущенное кредиторами на выполнение задания, истекало, но ему подвернулся отличный случай — один из его многочисленных приятелей брался провести его в нужное место. Не задаром, понятно, но в данном случае кредиторы проявили неожиданное понимание и выделили Мэдисону некоторую сумму, заявив, что в случае удачи предприятия успех покроет все расходы, а в случае противном… ну что ж, они готовы рискнуть!
Признаться, Мэдисону было страшновато, однако страх за собственную жизнь перевешивал все иные возможные опасности, так что Мэдисон велел себе забыть обо всех глупостях и принялся за дело…

…Стрелки на старомодных часах медленно, но верно подбирались к полудню, и Джулиан понимал, что не успевает. Если бы вчера он не стал делать перерыва на ночь, то… Впрочем, в этом случае он просто свалился бы. Ну да ничего. Если не отвлекаться и подналечь со всем усердием…
— Джулиан! — От неожиданности Джулиан вздрогнул и несколько очумело уставился на начальство. Алистер, встретив взгляд испуганных малахитовых глаз, понял, что слегка переборщил, и произнес уже мягче: — Как у вас дела?
— Заканчиваю… — сознался Джулиан. — Только…
— Сколько вам еще нужно времени? — спросил Алистер, взглянув на часы.
— Минут сорок-сорок пять, — ответил Джулиан. — Только, господин Мэрт, это черновая версия, я…
— У вас есть полчаса, — отрезал Алистер и, развернувшись на каблуках, вышел вон.
Признаться, слышанные Джулианом слова про отчет для самой Юпитер его несколько пугали, тем более не хотелось вручать начальнику совсем «сырой» материал, но выхода не было. Ровно через полчаса Джулиан постучал в дверь кабинета Алистера и был впущен внутрь. Алистер, ни слова не говоря, жестом пригласил Джулиана сесть в уже знакомое ему кресло, а сам, завладев диском с отчетом, принялся просматривать материалы. За те пять минут, что Алистер этим занимался, Джулиан успел известись… В конце концов, Алистер отодвинулся от монитора, облегченно прикрыл глаза и произнес:
— Джулиан… быть вам ведущим специалистом. Вы нас спасли.
— Я… — Джулиан не нашелся, что сказать. — Но это… в общем…
— Не возражайте, — приказал Алистер, и Джулиан послушно замолк. — У меня времени нет, я не могу раздвоиться, к сожалению. А Юпитер проволочек не терпит. Я понадеялся на Теренса, но… — Алистер безнадежно махнул рукой. — Уволю к чертовой матери, лентяи проклятые… Можете идти, Джулиан. Вопрос о вашей внеочередной аттестации я сегодня же подниму на совещании. Джулиан!..
Направившийся уже к двери Джулиан замер на полушаге, обернулся. И с удивлением обнаружил, что выражение лица у Алистера Мэрта совсем не такое мрачное и нелюдимое, как всегда казалось. Сейчас, когда начальник службы информационной безопасности улыбался, видно было, что лет ему совсем еще немного, а напускная суровость происходит в основном от желания казаться старше и солиднее.
— Вы сегодня на приеме будете? — спросил Алистер.
— Я… я, в общем-то, не собирался… — выдавил Джулиан. Он и в самом деле никуда не хотел идти, поскольку близких знакомых у него не было, а в одиночку торчать на приеме — занятие малоприятное. И бесполезное, к тому же.
— Приходите, — решительно сказал Алистер. — Я вас с Людвигом познакомлю и еще кое с кем. А то что вы сидите, право слово, один, как сыч…
Джулиан замер с открытым ртом, чуть покраснел, потом кивнул, неловко поклонился и исчез за дверью. Алистер перевел дух. Что и говорить, а разыгрывать такие сценки не очень-то просто! Спасибо Алану, вовремя подключившего Себастьяна, мастера на подобные мистификации… А сколько времени ушло на то, чтобы подготовить липовые материалы, по которым якобы срочно нужно было подготовить отчет для Юпитер! Алистер лично убил на это две ночи. Впрочем, он не жалел о потраченном времени — достаточно было вспомнить чуточку озадаченный, но все же радостный взгляд Джулиана. Ничего… Дайте время, и он у Алистера еще отделом командовать будет, вот только пообтешется малость! А то что за молодежь пошла, нежные, словно мотыльки, слова не скажи, пальцем не тронь, моментально впадают в депрессию… Алистер внезапно сообразил, что и сам относится к означенной молодежи, ухмыльнулся, спрятал отчет Джулиана подальше и отправился к Алану — доложить об успешно проведенной операции под кодовым названием «Ответственное задание»…

…Каждую весну в Эосе устраивали прием. В этот день несколько десятилетий назад планета распрощалась с последним из солдат бывшего хозяина Амои. Независимость была провозглашена полугодом раньше, но вот бои продолжались всю зиму, аккурат до весны, пока, в конце концов, бывшие хозяева не плюнули на взбунтовавшуюся колонию и не вывели войска.
Дата сия некоторыми игнорировалась по ряду причин, как политических, так и личных, но традиция есть традиция, и прием проводился обязательно. Там присутствовали, как обычно по датам государственного значения, все высокопоставленные лица государства, а также танагурский бомонд и заезжие гости.
Если честно, Агнесса Борги предпочла бы на прием не ходить, а заниматься лучше делом, но, увы, ей, как помощнице Бертрана Уэйна, главы департамента здравоохранения, быть здесь вменялось в должностные обязанности. Впрочем, видя мрачное выражение лица своего шефа, Агнесса понимала, что и ему это мероприятие не нравится, но отвертеться он не может. Оставалось смириться и терпеть. Чуть позже, когда официальная часть закончится, можно будет отойти в сторону и поговорить о кое-каких делах, которые нужно закончить в самое ближайшее время, а пока… Пока придется развлекаться.
Агнесса окинула взглядом пеструю толпу, выискивая знакомые лица. Бертран — вон он, разговаривает с Вернером Дирком, видимо, просит обеспечить охрану пары объектов. Вот Первый Консул в окружении толпы инопланетных гостей: на лице застыла вымученная улыбка, в аквамариновых глазах стоит смертная тоска — Кристиан Норт тоже не любил пышные праздники. Элли Трейси что-то не видно, а жаль, с ним можно было бы поболтать о пустяках. Правда, в последнее время паренек вроде бы взялся за ум, посерьезнел и словно бы повзрослел, что не могло не радовать.
Повернувшись, Агнесса увидела чету своих родителей, Германа и Эмилию Борги. Мать коротко кивнула ей, отец сделал вид, что не узнал блудную дочь, и демонстративно отвернулся. Агнесса только фыркнула.
В зал вошел Людвиг Вольт, прямой и величественный, как памятник самому себе. Почти сразу же его вниманием завладел Алистер Мэрт, подведший к «главному рубильнику» Амои молодого Сильвера с нервными чертами лица и несколько испуганным взглядом темно-зеленых глаз. Этого субъекта Агнесса не знала, но, рассудив, что в Эосе столько народу, что всех знать просто невозможно, попробовала найти кого-нибудь, с кем не было бы скучно.
Почти сразу ее усилия увенчались успехом. У окна стояла стройная шатенка с бокалом вина, к ней и направилась Агнесса, поправив украшение. В этом сезоне в моду вошла новая штучка — живые украшения. Одна из амойских лабораторий придумала использовать с этой целью искусственно выращенных бабочек. Красивые насекомые удерживались на креплении с помощью тончайших металлических нитей, и эта «брошь» прикалывалась к одежде. Жизни такому украшению было всего дня два, не больше, потом крылья бабочек обтрепывались и теряли всякий вид, к тому же и жили насекомые не дольше тех же двух дней. Стоила этакая игрушка запредельно дорого, однако цена амойских модниц не останавливала, и сегодня в зале почти все платья пестрели сверкающими, трепещущими крыльями разноцветными бабочками.
Если честно, Агнесса и знать не знала о такой новинке и вполне обошлась бы обычными драгоценностями, если бы не Бертран. Агнесса несколько удивилась, получив от него в подарок большую серебристо-белую бабочку с изящной черной каймой на крыльях, однако решила расценивать этот жест как знак уважения хорошему сотруднику. Собственно, так оно и было…
— Привет! — сказала Агнесса шатенке, любуясь ее украшением, приколотым у самого горла. — Ты сегодня кто?
— Угадай, — хмыкнула та, вскидывая подбородок и принимая картинную позу.
Агнесса окинула ее взглядом. На девушке было темно-вишневое платье, абсолютно глухое спереди, с длинными рукавами… и совершенно неприличным вырезом сзади. К плечу приколота брошь с большой бабочкой, крылышки которой были украшены стразами. До такого еще никто не додумался…
— Элеонора, — вздохнула Агнесса. В секрет Ким Джадд она была посвящена, впрочем, посвященных было не так уж мало. — Что так?…
— Да может, подвернется работенка, — усмехнулась Ким. — Надо быть во всеоружии, ты же знаешь Себастьяна, он и на необитаемом острове найдет, кого раскрутить!..
Агнесса только улыбнулась.
— Послушай-ка, — заметила она внезапно. — Твоя бабочка… Она же неживая!
Брошь Ким в самом деле была настолько тонко выполнена из тончайшей скани, что издалека ее в самом деле можно было принять за живое насекомое. Ясное дело, ни о каких стразах тут речь не шла — настоящие рубины и бриллианты, разумеется. Крылья были закреплены так, что при малейшем движении владелицы начинали подрагивать, создавая полную иллюзию жизни.
— Ну да, — ответила Ким. — Мне не очень-то нравится эта мода. Как-то оно не слишком приятно — пришпилить на себя живую бабочку и ходить так, пока она не умрет. Хоть и насекомое, а все же…
— Да, пожалуй… — согласилась Агнесса.
— Но мода есть мода, так что пришлось искать компромисс, — весело сказал Ким. — Ладно, давай не будем об этом. Расскажи лучше, что у вас там с этим новым госпиталем происходит?…
Ким была благодарной слушательницей, и Агнесса совсем забыла о скуке. Позже ей в самом деле удалось переговорить о делах с Бертраном, и с приема они уходили вместе.
Было четыре часа утра, небо только-только начинало светлеть, а впереди ждал рабочий день. Впрочем, к этому было не привыкать…
— Агнесса, вас подвезти? — спросил Бертран, держа дверцу своей машины открытой.
— Нет, спасибо, я на своей, — отказалась Агнесса.
— Ну, тогда до вечера, — сказал Бертран, устало прикрыв на секунду желтые рысьи глаза. — Займитесь госпиталем, а я попробую разобраться со счетами. Потом созвонимся. До встречи.
— До встречи, — ответила Агнесса.
Бертран занял место за рулем, еще раз кивнув верной помощнице, включил зажигание и удивился еще, отчего мотор завелся с такой задержкой…
Агнесса повернулась было, чтобы вернуться в здание — она забыла сказать кое-что важное Ким, — но странный звук привлек ее внимание. Она обернулась — как раз вовремя, чтобы увидеть, как массивный белый автомобиль Бертрана Уэйна превращается в огненный шар…

…Мэдисон Ши возвращался к своим кредиторам, гордый донельзя. Все прошло как нельзя лучше, приятель не подвел, и Мэдисону удалось выполнить задуманное, о чем он и доложил кредиторам.
— Молодец, Мэдди, — похвалили его, и Мэдисон задумался, а не собираются ли ему предложить работу на постоянной основе. — Отлично сработано. Хорошо уделал гада…
Мэдисон хотел было скромно сказать, что, мол, это еще пустяки, как вдруг ему умело заломили руки за спину. Холодное лезвие защекотало кожу на горле, и в последнюю секунду жизни Мэдисону пришел в голову глупый вопрос: отчего это такие ножи называют еще «бабочками»…

…Церемония прощания была короткой — в сущности, кремировать после такой силы взрыва было и нечего. Вернер Дирк с закаменевшим от плохо сдерживаемой ярости лицом что-то шипел сквозь зубы, скорее всего, клялся из-под земли достать заказчиков убийства. Эмиль Кан, враз лишившись привычной ироничной усмешки, смотрел исподлобья мрачным тяжелым взглядом, видимо, собираясь последовать примеру Вернера. Прочие были злы и подавлены: такого еще не бывало, чтобы покушение произошло так близко от святая святых — Эоса, — и мало того, удалось! Это было уже настоящей пощечиной существующему порядку, и оставлять этого дела просто так не был намерен никто.
— Узнать, кому он помешал, — бормотал про себя Вернер, и Эмиль согласно кивал головой, — да я и так знаю, кому… Он как раз просил у меня пару десятков солдат, госпиталь охранять. Его бы самого охранять!..
— Выяснить, откуда взрывчатка, — вторил ему Эмиль. — Ничего подобного уже давно не ввозилось, значит, старые запасы. Значит, кто-то из своих, слышишь, Вернер?
— Слышу, — мрачно отозвался Вернер. — Без тебя знаю, что кто-то свой постарался… Поехали. Займемся делом. Ну, твари, я не я буду… Вы у меня за Берта кровавыми слезами плакать будете!..
Глядя на его ожесточенное лицо, легко было поверить, что и в самом деле — будут. Если проявят такую неосторожность и дадут взять себя живыми…
Кристиан Норт пробрался через расходящуюся толпу к Себастьяну Крею, тронул его за локоть. Лицо начтранса было невесело и сосредоточенно, и это удручало.
— Что, Крис, — спросил он. — Похоже, нет нам уже покоя в собственном доме?
— Да, — коротко кивнул Кристиан. — Кому-то слишком сильно не нравится то, что делал Бертран и что делаем все мы… Это уже война, Себастьян.
— Значит, будем действовать по военным законам, — отрезал Себастьян. Кристиан понял, что в ближайшее время въезд на Амои станет делом многотрудным, равно как и выезд с планеты…
— Я хотел с тобой посоветоваться, — сказал Кристиан. — Что делать… с ней?
Он кивнул на замершую в стороне Агнессу Борги. Она так и не сменила того строгого черного платья, в котором была на приеме. Ким Джадд, успевшая переодеться из роскошного наряда Элеоноры в привычное одеяние, что-то шептала ей на ухо, успокаивающе гладя по плечу, но Агнесса, кажется, ничего не слышала.
— А что тут можно сделать? — мрачно спросил Себастьян.
— Нужно назначать нового начальника департамента, а как он воспримет ее… — протянул Кристиан.
— Ну так назначь ее начальником, — отрезал Себастьян.
— С ума сошел?! — От неожиданности Кристиан возвысил голос, и на них начали оглядываться. Кристиан перешел почти на шепот. — Ты соображаешь, что говоришь?…
— А что такого? — пожал плечами Себастьян. — Лучше нее никто не разбирается в проблемах этого департамента, она была правой рукой Бертрана и в курсе всех его дел.
— Себастьян, это невозможно!.. — прошипел Кристиан. — В подчинении у Бертрана были не только люди! Ты представляешь, какой разразится скандал?
— Представляю, — ответил жестокосердный Себастьян.
— Ну… хорошо. Допустим, — продолжал Кристиан. В принципе, ему и самому приходило в голову нечто в этом роде, но… — Но неплохо бы выяснить, что по этому поводу скажет Рауль. В конце концов, этот департамент подотчетен ему!
— Думаю, наш дорогой господин Ам сперва будет возмущаться, а потом махнет рукой и скажет «делайте, что хотите», — пророчески заметил Себастьян. — Тебе нужен был совет, Крис? Ну так я его тебе дал! Дальше — сам.
Рауля Кристиан нашел, разумеется, в лаборатории. Выслушав Кристиана, Рауль смерил его долгим взглядом, а потом произнес:
— Крис, я чувствую дурное влияние нашего дорогого господина Крея. — Кристиан отметил про себя, что Себастьян и Рауль называют друг друга за глаза совершенно одинаково. — Как ты себе это представляешь? Ты можешь вообразить, какой поднимется шум? Глава департамента — человек! Более того, женщина! Не сочти меня шовинистом, но… это уже немного слишком, не находишь?
— Не нахожу, — буркнул обиженный Кристиан. Ему было искренне жаль Бертрана, который очень ему нравился, и Агнессу, о которой он слышал только хорошее. — В конце концов, проблемой здравоохранения людей должен заниматься человек, и совершенно неважно, мужчина это или женщина!
— Первая здравая мысль, которую я сегодня от тебя услышал, — фыркнул Рауль. — Поступай, как знаешь, Крис. Я вообще не понимаю, зачем ты меня спрашивал…
— Это все-таки твой департамент, — хмыкнул Кристиан. Ему было ясно, что Рауль уже согласился. В самом деле, какого-нибудь новичка придется долго дрессировать, а тем временем все, чего успел достичь Бертран Уэйн, пойдет прахом. Предложенный выход был еще не самым худшим из возможных! — Так ты согласен?
— А что мне остается? — ответил Рауль мрачно. — Кстати, встретишь Себастьяна, передай ему, что мне хотелось бы с ним побеседовать… по душам.

…Агнесса Борги ничего не знала о происходящем в Эосе. Целый день она провела, как во сне. С того самого момента, как она увидела взлетающий на воздух белый автомобиль, она словно ослепла и оглохла. Она не слышала, что говорила ей Ким, прочие… Не видела, кто был вокруг. Хотела заплакать — и не могла, только боль билась где-то глубоко внутри. Безумно жаль было Бертрана — он так мало успел… и что теперь будет со всеми его планами? На его место поставят какого-нибудь равнодушного дурня, которому дела не будет до начинаний предшественника… А еще было жаль собственных несбывшихся надежд — сделать хоть что-то стоящее для этого мира. Агнессе ясно было, что после гибели Бертрана никто не потерпит ее в департаменте, особенно новый начальник. Значит, все зря. Все, ради чего она боролась, ушло, как вода в песок. Все напрасно…
Над Танагурой пламенел закат — весной, пока песчаные бури еще не застлали небо песком, закаты особенно хороши, вот только… Слишком уж это огненное буйство напоминало пламя, в котором сгорел Бертран Уэйн…
Агнесса сморгнула слезы, подняла руку, чтобы вытереть лицо, за что-то задела. Оказалось, белая бабочка, подаренная ей Бертраном, все еще приколота к ее платью. Бабочка… Почему Бертран выбрал именно такую — траурного белого цвета, может быть, что-то предчувствовал?…
Девушка отколола брошь от платья. Тончайшие металлические нити — прочные кандалы для хрупкого тельца бабочки, — легко поддались ее пальцам. Бабочка сидела на ее ладони, неуверенно взмахивая чуть обтрепанными по краям крыльями. Потом вдруг легко поднялась в воздух и взмыла ввысь…
…Агнесса долго еще стояла, запрокинув голову, и смотрела, как белая бабочка ее мечты исчезает в оранжевом пламени заката…

Правдивая ложь

Кому-то особенно хорошо думается за рабочим столом, кто-то придерживается идеи о том, что истина рождается в споре, и обсуждает свои мысли с коллегами, а есть и такие личности, которые могут придумать что-то только на ходу. Вернер Дирк не относился ни к одной из перечисленных категорий — лучше всего ему думалось лежа. Вот и сейчас он возлежал на довольно неудобном диване в собственном рабочем кабинете и рассеянно гладил большого рыжего кота, удобно примостившегося на хозяйском животе. Кот довольно жмурился и урчал, как мощный мотор, недовольно посматривая на Вернера, если тому вдруг приходило в голову убрать руку.
В ранней юности Вернер не без удовольствия почитывал художественную литературу, посвященную великим сыщикам, и Эмиль Кан, зная об этом (черт же дернул Вернера проговориться!), иногда ехидничал, что Вернеру для полного сходства с каким-нибудь героем не хватает разве что трубки. К счастью ли, к несчастью, курить Вернер бросил тогда же, в ранней юности. Не потому, что был приверженцем здорового образа жизни, просто эта привычка очень мешала ему в работе. Отчего-то курить отчаянно хотелось именно тогда, когда нужно было сидеть тише мыши (скажем, в засаде), и ни звуком, ни движением не выдавать своего присутствия. Ну разве в такой ситуации можно закурить? А если не закурить, то думать будешь не о деле, а о сигарете. Испытав это на собственном опыте, Вернер без большого сожаления от курева отказался. Хотя, конечно, с трубкой он выглядел бы куда солиднее.
Повод для размышлений был серьезный, иначе бы Вернер ограничился бы обычным рабочим совещанием, а не стал бы прибегать к «медитации», как язвительно называл его размышления Эмиль Кан. Сам Эмиль мог размышлять о сколь угодно важных вещах, даже ведя непринужденную беседу, Вернер же, к несчастью, такими умениями не обладал. Зато обладал чутьем, без которого в его деле было никуда, и хваткой хорошей охотничьей собаки, что тоже не могло не пригодиться.
Итак, вот уже третий час Вернер размышлял на одну и ту же тему: кто же все-таки заказал убийство Бертрана Уэйна? Известный принцип гласит: «ищи, кому выгодно», вот Вернер и искал. Беда была в том, что таких вот, кому смерть Бертрана была очень выгодна, оказалось немало.
Исполнителя нашли быстро: служащий из гаража раскололся моментально и вывел следствие на некоего Мэдисона Ши, который, будучи знакомым означенного служащего, напросился к нему во время дежурства, напоил, а потом исчез. Работа была чудовищно дилетантской, и в другое время Вернер бы презрительно плюнул, если бы задумка проклятого дилетанта не увенчалась успехом. Громким успехом, аж стекла кое-где повылетали… (Шутить Вернер не очень-то умел, хотя считал себя записным остряком.)
Так вот, этого самого Мэдисона нашли очень быстро, буквально на следующий день. К несчастью, рассказать он уже ничего не мог, поскольку глотка у него оказалась умело перерезана от уха до уха, и был Мэдди Ши мертвее мертвого. Впрочем, связи исполнителя начали искать, этим занималось несколько сотрудников, однако надежды на то, что поиски увенчаются успехом, у Вернера не было. Очевидно, Мэдди подцепили на крючок и использовали, как одноразовый шприц. А после того, как он таки подорвал Бертранову машину, от него избавились. Только и всего.
Стало быть, надо искать именно того, кому выгодно. Вернер начал с ближайшего окружения. Итак, Агнесса Борги. Могла она заказать начальника? А почему бы и нет? (Вернер был не слишком хорошего мнения о людях вообще, поэтому спокойно занес Агнессу в список подозреваемых.) Но ей-то это как раз и невыгодно. Не могла же она, в самом деле, предвидеть, что после смерти Бертрана именно ее назначат исполняющей обязанности главы департамента! Такое и в кошмарном сне не приснится! Правда, Вернер признавал, что хотя Кристиан Норт на этот раз несколько перегнул палку, назначить Агнессу на руководящую должность стоило хотя бы ради того, чтобы плюнуть в рожу Федерации. А то вечно тамошние придурки в компании с «экспертами» из Лиги Объединенных миров вопят о дискриминации по половому признаку.
Так вот, Агнесса не могла не понимать, что новый начальник быстренько выкинет ее с работы, и останется ей только вернуться к папочке с мамочкой. Кстати о папочке. Вот у него-то как раз был огромный зуб на Бертрана! Другой вопрос, стал бы он так пачкаться? Поразмыслив, Вернер решил, что нет, не стал бы. Герман Борги придумал бы что-нибудь более замысловатое, он всегда предпочитал уничтожить противника морально или финансово, а не физически. Опять мимо… Хотя окончательно сбрасывать его со счетов не стоит. Кто его знает, может, выходка любимой дочурки расстроила его куда больше, чем могло показаться!
Вздохнув, Вернер перешел к следующим кандидатам на роль заказчика. Это вполне мог быть кто-нибудь из своих, из обитателей Эоса. Почему бы и нет? Зачастую здесь происходили такие столкновения интересов, что какой-нибудь мафии оставалось только грызть локти от зависти.
Ну и кому могла понадобиться смерть чересчур настырного Бертрана? Вернер серьезно задумался. Положим, не любили парня многие, мешал он тоже много кому, но чтобы заказать убийство… Отчего-то Вернеру на ум пришел Себастьян, видимо, из-за того, что сей достойный субъект вечно влипал в истории. Впрочем, поразмыслив, Вернер так и не решился пристегнуть его к делу: кто-кто, а Себастьян всегда относился к Бертрану неплохо, даже давал в долг без отдачи, а это, в понимании прижимистого Вернера, дорогого стоило. Да и вообще, насколько Вернер знал, Себастьян даже какие-то дорогущие медикаменты для любимых госпиталей Бертрана доставал по своим каналам (то есть контрабандно, без пошлин, налогов и прочих наценок). Нет, этому было совершенно незачем заказывать парня. Да и другим, в общем-то, тоже. Бертран был неудобен, но не до такой же степени! Всегда нашлось бы много других способов ограничить чрезмерное рвение молодого сотрудника. Впрочем, поскольку за него горой стоял сам Первый Консул, большинство предпочло плюнуть и забыть обо всех неудобствах.
Таким образом, внимание следовало переключить на внешних «кандидатов». Вернер тяжко вздохнул; кот, огорченный тем, что его перестали гладить, недовольно мявкнул и впился в хозяина когтями. Ощущения оказались не из приятных — Вернер прочувствовал остроту когтей своего любимца даже через плотную ткань костюма, подавил недостойное желание скинуть обнаглевшую тварь на пол и продолжил чесать паршивца за ухом. «Медитация» грозила затянуться надолго…

…Такое странное выражение — «быть на седьмом небе от счастья»… Что за седьмое небо, при чем тут оно — кто может сказать? Однако Джулиан Мей не задумывался над этимологией данного выражения, потому что оно вполне соответствовало его настроению. А все дело было в том, что у Джулиана появился… друг. Во всяком случае, Джулиану очень хотелось верить в это.
А личность эта появилась в его жизни совершенно неожиданно. Это не был никто из тех, с кем успел познакомить его Алистер на последнем приеме, да если честно, Джулиану как-то вовсе не хотелось сближаться со столь высокопоставленными личностями. Так вот, его новый знакомец подошел к нему сам в одном из залов отдыха и заговорил первым. Джулиан поначалу насторожился, но быстро оттаял. В конце концов, и ему хотелось хотя бы время от времени с кем-нибудь поговорить, а на эту роль его новый знакомый годился, как никто иной. Этот Блонди, довольно молодой, но все же изрядно старше Джулиана, был прирожденным собеседником. Он отлично умел слушать, а еще лучше — говорить. О, рассказчиком этот Блонди был просто превосходным! От него Джулиан узнал столько подробностей о скрытой от посторонних глаз жизни Эоса, что впору было только тихо ахать от изумления. Кто бы мог подумать, что под вполне благопристойной внешней оболочкой таится такое!..
С тех пор, как Джулиан стал проводить время с Клиффордом — а именно так звали его нового знакомого, — он стал поглядывать по сторонам не без опаски. Впрочем, он и раньше подозревал, что в высших эшелонах власти не все так чинно и благородно, как кажется, но благодаря Клиффорду убедился в этом окончательно. Словоохотливый Блонди, судя по всему, страдал от недостатка общения, а также от отсутствия новых слушателей, — прежние-то и так прекрасно знали, что и с кем происходит, — поэтому изъявил желание взять Джулиана под крылышко, чему тот особенно не препятствовал. В самом деле, все-таки приятнее, когда тебе кто-то составляет компанию за обедом, чем когда в одиночку молча давишься какой-нибудь питательной, но совершенно безвкусной дрянью в столовой Эоса.
Итак, теперь Джулиан старался сторониться своего непосредственного начальника не столько потому, что тот был сух и неприятен в общении, а еще и потому, что Клиффорд доверительно сообщил ему: Алистер Мэрт наверняка не просто так перетащил Джулиана в свой отдел. Конечно, хороший аналитик — это здорово, но… когда Джулиан в последний раз смотрелся в зеркало? Ах, недавно… Тогда он должен знать, что внешность его способна растопить лед даже в сердце «белобрысого киборга», который весьма переборчив в связях и на абы что не польстится!
После этого заявления Джулиан с трудом подавил желание подать прошение о переводе куда-нибудь на базу в пустыне. Удержало его от этого опрометчивого шага только осознание того, что никто его в пустыню не отпустит.
А Клиффорд тем временем продолжал просвещать своего юного друга. Вскоре Джулиан узнал, что, к примеру, такой положительный с виду Первый Консул сожительствует со своим секретарем. Более того, этот якобы вольнонаемный секретарь на самом деле находится на положении раба, потому что Кристиан Норт ухитрился выманить у доверчивого парня все его состояние (весьма приличное состояние, надо сказать!), и стоит мальчишке выпасть из фавора, как он окажется на улице, а то и где похуже.
Про Алана Грасса, который вообще-то Джулиану нравился, потому что был к нему добр и не позволял себе никакого ехидства и двусмысленных шуточек, Клиффорд тоже имел что сказать. К примеру, почему Алан, Блонди довольно-таки средних способностей, сумел добраться до таких высот? По словам Клиффорда, это все потому, что Алан очень удачно сумел подмазаться к своему непосредственному начальнику и фактически все повышения отрабатывал натурой. (На этом месте Клиффорд сделал скорбную мину и заметил, что вообще-то он Алану не завидует, потому что ему наверняка приходится непросто — начальничек у него не сахар. Впрочем, про самого Второго Консула он благоразумно умолчал, предоставив Джулиану самому додумывать детали.)
Вернер Дирк, по словам Клиффорда, вообще был личностью неадекватной (в это Джулиан охотно верил), и непонятно, как его до сих пор терпели в Эосе. Вернер, оказывается, очень любил самолично охотиться на преступников, а потом так же лично их допрашивать. А поскольку даже самые отпетые и закоренелые преступники после этих допросов почти всегда сознавались в совершенных злодеяниях, легко представить, какими методами пользовался Вернер!
Красавец же Эмиль Кан, добрый приятель Вернера (хоть и ругались они с завидным постоянством), обладал нездоровой тягой к петам-мутантам. Истории о похождениях сбежавших от Эмиля петов в Эосе передавались из уст в уста и успели обрасти массой пикантных подробностей. Клиффорду же довелось однажды побывать у Эмиля дома, на шоу, о чем он до сих пор не мог вспоминать без содрогания. По его словам, придумать такое мог только индивидуум с совершенно нездоровой психикой.
Про Себастьяна Крея Джулиан и так был наслышан предостаточно. Мало того, что этот тип занимался всевозможными темными делишками, так по нему еще явно блок нейрокоррекции плакал. Горючими слезами. Но поскольку Себастьян, несмотря ни на что, ухитрялся сохранять отличные отношения с Раулем Амом, то в ближайшее время визит в лабораторию ему не грозил.
Разве что про Людвига Вольта Клиффорд не нашел, что рассказать, мотивировав это тем, что Людвиг, Блонди старой закалки, умеет прятать свои секреты как никто другой…
Иными словами, верховная власть Амои казалась скопищем отъявленных мерзавцев и извращенцев, и находиться в этом обществе Джулиану вовсе не нравилось, равно как и не хотелось делать карьеру при помощи… э-э-э… скажем так, своих достоинств, не относящихся к профессиональной сфере деятельности. Клиффорд советовал держаться его, и Джулиану казалось, что с таким приятелем и в самом деле не пропадешь. Клиффорд был старше, он был умнее и опытнее, он очень многое знал об истинном положении вещей и всегда был готов просветить на этот счет своего юного приятеля. Словом, у Джулиана нашелся надежный защитник на самый крайний случай…

…Сегодня Вернеру думалось плохо. То ли виновато было уютное урчание кота, то ли пара бессонных ночей, но начальника службы безопасности откровенно клонило в сон. Более того, множество разрозненных кусочков мозаики никак не желали складываться в единое целое. За прошедшие дни Вернер успел вычислить немало тех, кому была выгодна смерть Бертрана и кто имел возможность заказать его убийство. Вот только доказательств не было! Единственным, кто мог опознать если не самого заказчика, так хоть его подручных, был исполнитель, Мэдисон Ши, но прах его, к несчастью, давно обретался в колумбарии, а вызывать духи умерших Вернер не умел, хотя иногда было впору об этом пожалеть.
В голове у Вернера крутилась одна занятная мыслишка: если кому-то был так невыгоден активный и непримиримый начальник департамента здравоохранения, значит, этот кто-то рассчитывал, что со смертью Бертрана все вернется на круги своя и департамент превратится в прежнее тухлое болото. Этот кто-то не мог подозревать, что и.о. главы департамента станет Агнесса Борги, такая же активная, как Бертран Уэйн, и еще более непримиримая. Значит… а это значит, что в скором времени, опомнившись от потрясения, вызванного таким назначением, неизвестный заказчик попытается убрать и Агнессу. И вот тут-то его и надо брать… Довольный своим умозаключением, Вернер скинул-таки тяжеленного кота на пол, сладко потянулся и вызвал нескольких подчиненных. В обязанности им вменялось неотлучно находиться при Агнессе Борги, желательно — не слишком навязчиво маяча на виду. За жизнь Агнессы телохранители отвечали головой, и в устах Вернера это предупреждение отнюдь не выглядело пустыми словами. Подчиненные знали, что их начальник весьма несдержан и за серьезный проступок вполне может если не свернуть шею, так уж отделать изрядно. Впрочем, несправедливых наказаний от Вернера никто никогда не получал, поэтому подчиненные в какой-то мере его даже любили.
Раздав ценные указания, Вернер отправился пройтись по Эосу, а заодно попытаться найти кое-кого и поговорить. У него было серьезное подозрение, что Себастьян Крей может знать кое-что интересное…
Себастьяна Вернер нашел в зале отдыха. Так уж повелось, что начтранс, изредка появляясь в Эосе, предпочитал заниматься делами не в своем кабинете, а именно здесь.
— Что, Вернер? — спросил он, завидев приятеля. — Ты намерен меня арестовать?
— А что, ты опять что-то спер? — грубовато поинтересовался Вернер.
— А как же, только сегодня утром увел из-под носа у федералов груз на двадцать миллионов кредитов, — прижмурился Себастьян. — Мелочь, а приятно… У тебя ко мне дело?
Вернер кивнул.
— Тогда пойдем, перекусим, — предложил Себастьян. — Я, кажется, пустынного ящера могу съесть!
— Пойдем, — согласился Вернер. — Я тоже не обедал. Только, Себастьян, давай без ресторанов. Некогда.
— Как скажешь, — слегка поморщился Себастьян, но настаивать не стал.
Эосские столовые — это, надо сказать, весьма интересные заведения. Ясное дело, никаких разносолов тут не предусмотрено — во всяком случае, для рядовых сотрудников. Все очень чисто, просто, питательно и по большей части совершенно безвкусно. Поэтому большая часть элиты и предпочитает либо питаться вне стен Эоса, либо делать индивидуальные заказы. Впрочем, было известно, что порой, за неимением свободного времени, и сам Первый Консул не брезгует заглядывать сюда. Ну а раз так, не было ничего зазорного в том, чтобы двое Блонди не последнего разбора, решили посидеть в довольно уютном зале.
Была середина дня, и в зале оказалось довольно людно. Разумеется, места для элиты находились на изрядном удалении от мест для простых смертных, и по большей части эти столы пустовали. Впрочем, Вернер все же углядел неподалеку знакомое лицо — где-то он уже встречал этого мальчишку, да и собеседника его тоже неоднократно видел, — но не придал этому никакого значения. Мало ли кого он и где встречал! Странно, конечно, Сильвер и Блонди вместе, обычно они держатся друг от друга на расстоянии, но мало ли… Себастьян вон, к примеру, отлично ладит с Юджилом Герти, а тот Ред. Или взять хотя бы Лоренса и Даниэля…
А вот Себастьян, напротив, очень заинтересовался парой, сидевшей неподалеку. Настолько заинтересовался, что даже не сразу отреагировал на вопрос Вернера.
— Извини, отвлекся, — сказал он. — Вернер, у меня со вчерашнего утра крошки во рту не было. Я понимаю, у тебя неотложное дело, но, может, еще пятнадцать минут оно потерпит?
— Потерпит, — со вздохом согласился Вернер. Он тоже был чертовски голоден.
Заказ принесли моментально, и ненадолго за столиком воцарилась тишина. Кот, ссаженный Вернером на колени, принюхался к хозяйскому обеду и привычно стянул с тарелки небольшой кусочек. Презрительно фыркнул, выплюнул украденное и с крайне оскорбленным видом удалился под соседний стол, задрав хвост трубой. Через пару минут и Вернер, с жаром принявшийся было за еду, отставил тарелку.
— Я все-таки не настолько голоден, — пробормотал он, поглядывая на Себастьяна, уписывавшего обед за обе щеки. Судя по всему, начтрансу доводилось едать и не такое…
— Не привередничай, — отрезал тот. — Был бы тут Людвиг, он бы тебе сказал, что во времена его молодости, — Себастьян очень точно скопировал манеру Людвига разговаривать, и Вернер ухмыльнулся, — никто не позволял себе полдня раскатывать по ресторанам. Ладно, тогда расскажи пока, что у тебя происходит… и что ты хотел у меня узнать.
— Дело в следующем, — сказал Вернер. — Незадолго до гибели Бертран просил у меня несколько человек для охраны его новой клиники. Мы хотели поподробнее переговорить об этом, но не успели, сам понимаешь. С Агнессой я разговаривал, она об этом ничего не знает. Я подумал, может, Бертран говорил что-нибудь тебе?
— Нет, не припоминаю, — мотнул головой Себастьян. — Он в последнее время ходил с очень озабоченным видом, но ни на что не жаловался. Да ты же знаешь, какой он! Был…
— Я вот думаю… — Вернер поставил локти на стол и подпер подбородок кулаками. — Узнать бы, кого именно он опасался. Ставлю десять к одному, что это и есть заказчик!
— Вполне вероятно, — задумчиво сказал Себастьян. — Очень даже может быть… Ладно. Давай думать логически. Что такого особенного в этой новой клинике?
— Да что в ней может быть особенного? — пожал плечами Вернер. — Она даже недостроена еще. Обыкновенное типовое здание…
— Где она расположена-то? — Себастьян наконец сдался и тоже отставил тарелку. Видимо, даже его неприхотливость имела разумные пределы.
— Пересечение улицы Первопоселенцев и Третьей магистральной, — ответил Вернер. — А что?
— Погоди. — Себастьян прищурился, вспоминая — город он знал отлично. — Если я ничего не путаю, примерно на равном удалении оттуда две станции подземки, причем разных веток, а по Третьей магистральной ходит общественный транспорт… Удобное местечко, и почти ото всех районных подстанций экстренной помощи недалеко! И как только Бертран его выбил?
— А там какой-то склад сгорел, — просветил Вернер. — Вот Бертран под шумок и оттяпал это местечко, потому что в этом районе ни одной приличной клиники нет. Себастьян, ты чего?…
— Я думаю, — ответил тот. — Нет, так не вспомнить. Отодвинь-ка посуду…
Себастьян взгромоздил на стол свой ноутбук и развернул на экране карту города.
— Вот тут клиника, — показал он черенком вилки в пересечение двух широких улиц. — Так… Вернер, давай, вспоминай, в этом районе какие магазины есть?
Вернер вытаращился на приятеля в некотором недоумении. Впрочем, долго удивляться он не стал, памятуя, что зря Себастьян ничего не делает, и честно попытался вспомнить.
— Примерно здесь, — показал он, — супермаркет сети «Белая река». А вот тут — еще один, «Десяточка».
— Ничего себе! — присвистнул Себастьян. — Это же разные концы района! И что, все?
— Крупных больше нет, — ответил Вернер. — Так, мелкие лавочки. Район же старый, давно застроен, знаешь, сколько там земля стоит? Да и кто тебе даст жилой дом сносить! Если только сгорит что-нибудь…
— Вернер. — Себастьян закрыл крышку ноутбука. — Тебе не кажется, что ты раскрыл это преступление?
— Что?… — Вернер на мгновение остолбенел, потом его осенило. — Юпитер побери! В самом деле!.. Склад сгорел, и кто-то нацелился на это место, но Бертран успел первым! Да… но кто?
— Вернер, кто из нас великий сыщик? — ухмыльнулся Себастьян. — Иди и думай.
— Ага… — кивнул Вернер, пытаясь сосредоточиться. — Спасибо, ты меня выручил…
— Я с тобой пройдусь, — неожиданно заявил Себастьян, провожая взглядом вставшую из-за соседнего стола пару. — Мне как раз в ту сторону.
Вернер, если и удивился, виду не подал. Впрочем, ему было не до странного поведения Себастьяна — нужно было поймать за хвост ускользающую мысль, а еще — изловить кота, причем желательно не за хвост, чтобы не цапнул (водилась за ним такая неприятная привычка).
В конце концов кот был отловлен и водружен на хозяйское плечо (обслуживающий персонал получил немалое удовольствие, наблюдая за этим процессом; впрочем Вернеру было начхать на окружающих и на их мнение). Оба Блонди молча направились обратно по коридору.
Вернер лихорадочно соображал на ходу, и, в общем-то, у него получалось. Кажется, он уловил основную идею: в районе только два супермаркета и расположены они очень неудобно — рядом нет станций подземки, общественным транспортом туда добираться тоже замучаешься. Район старый, далеко не элитный, живут там простые работяги, которые в большинстве своем личным автотранспортом не располагают. Стало быть, эти два супермаркета теряют множество клиентов из тех частей района, откуда до них далеко и неудобно ехать. Населению тоже неудобно покупать все необходимое в маленьких магазинчиках: в одном одно, в другом другое, замучаешься, пока все обойдешь. И вот сгорает склад, расположенный в невероятно удобном месте: центр района, и подземка рядом, аж две станции, и монорельс по Третьей магистральной ходит, и автобусы по улице Первопоселенцев и еще по паре улиц, что рядом… Мечта, а не место! Стало быть, если какой-нибудь шустрый предприниматель успеет этот лакомый кусочек отхватить и влепит там гипермаркет, то… Прибыль огребет немалую, разом отбив клиентуру и у «Белой реки», и у «Десяточки». (Впрочем, это может оказаться и владелец одной из этих двух конкурирующих торговых сетей, в таком случае он сразу приобретает доминирующее положение в этом районе.) Остается только проверить, кто же интересовался покупкой участка, наверняка в префектуре имеются документы.
Вернер знал, что Бертран перехватил участок с попустительства Первого Консула, буквально из-под носа у прочих желающих. Впрочем, наверняка и сейчас кто-то интересуется этим участком: клиника еще недостроена, там только фундамент заложен и коммуникации подведены, да стены начали наводить, так что потребуется минимальная перестройка. Конечно, Агнесса эту клинику из рук не выпустит, так что надо и за ней присмотреть… и за теми, кто попробует на нее надавить. К слову сказать, и склад-то, поди, не просто так сгорел, с чего бы ему так полыхнуть! Это кто-то площадку расчищал! Так что виновника в любом случае можно будет подвести под статью. Конечно, умышленная порча городского имущества — это не то же самое, что заказное убийство, но тоже неплохо…
Словом, в мыслях Вернера наступил счастливый хаос, обычно предшествующий рождению у него четкого плана действий.
План был почти готов, когда кот на плече у Вернера вдруг негромко мяукнул. Вернер не обратил на него внимания, слишком занятый собственными мыслями, и тогда обиженный таким пренебрежением к своей персоне кот с размаху запустил в предплечье хозяина когти правой лапы. Вернер от неожиданности споткнулся и остановился, кот тяжело спрыгнул на пол и уставился на хозяина с укоризной. Потом задрал хвост и принялся всматриваться в ответвление коридора.
— Что-то почуял, — сообщил Вернер. Своему коту он доверял. — Пошли, поглядим! Тихо!.. Слышал? А ну пошли быстрее!..
Себастьян без возражений направился следом. И тут только Вернер сообразил, что идут они с Себастьяном какими-то замысловатыми путями, к его кабинету можно выйти намного быстрее! И что тут творится?…

…— Что тут творится! — Клиффорд взмахнул рукой и выразительно возвел очи к потолку. — Особенно по большим праздникам, когда все как следует наберутся! Я тебе решительно не советую оставаться на таких мероприятиях дольше, чем до полуночи, это может плохо кончиться…
Ему было приятно видеть, с каким выражением смотрит на него Джулиан. Давно ему никто так не доверял… А мальчишка, к слову сказать, совершенно не осознает своей привлекательности, а уж до чего наивен — Клиффорду порой даже не верилось, что такое бывает. Надо же, какое чудо ему попалось, грех было с ним не сойтись поближе!
— Что-то мы засиделись, — спохватился Клиффорд. — Джулиан, обеденный перерыв еще не закончился, может, пройдемся по Эосу? Я вам покажу пару любопытнейших местечек!
Разумеется, Джулиан охотно согласился: сам он ориентировался в Эосе не очень здорово. Не очень-то не очень, но все же достаточно хорошо, чтобы сообразить: Клиффорд завел его в какие-то совершенно пустынные и явно необитаемые коридоры.
— Зачем мы тут? — спросил он недоуменно.
— А ты не догадываешься? — ухмыльнулся Клиффорд, и не успел Джулиан удивиться еще больше, как оказался с размаху припечатан к стене.
— Да что вы такое делаете! — Джулиан попытался вырваться, но тщетно: Клиффорд был значительно выше и намного сильнее, так что слабые трепыхания Джулиана он пресек без особого труда. — Клиффорд, вы что, с ума сошли?…
— Брось ломаться, — велел Клиффорд. — Можно подумать, ты не этого добивался, когда лип ко мне!
Джулиан потерял дар речи, и Клиффорд не преминул этим воспользоваться: молоденький Сильвер был чудо как хорош, а неподдельный испуг, казалось, сделал его еще красивее. Да за одни эти малахитовые глазищи Клиффорд готов был еще раз повторить весь тот бред, что нес Джулиану, еще раз двадцать!
Джулиан понимал, что крепко влип. И нечего надеяться, что кто-нибудь придет на помощь, да что там — просто пройдет мимо! В этих коридорах хоть целый день ори во все горло — никто не услышит. К тому же закричать у Джулиана не получилось бы по чисто техническим причинам — Клиффорд времени даром не терял. Да и потом… кто увидит — стыд-то какой!.. Джулиан попытался дернуться еще раз, получил ощутимый тычок в солнечное сплетение и задохнулся, потеряв всякую способность к сопротивлению. Клиффорд, казалось, только этого и добивался — моментально его руки оказались в таких местах, что… Джулиан готов был провалиться сквозь землю сквозь все семьдесят три этажа, которые его от земли отделяли! А окончательно добила его разительная перемена в Клиффоде: разве таким он знал своего старшего приятеля? Куда только подевался внимательный, веселый и чуточку снисходительный Блонди, осталась в точности такая же скотина, какими Клиффорд расписывал коллег! «Значит, все такие, без исключения…» — пронеслось в голове Джулиана, но легче от этого не стало…
Неизвестно (вернее, как раз очень даже хорошо известно!), как развивались бы дальше события, если бы вдруг в коридоре не послышались быстрые шаги. И не успел Клиффорд опамятоваться, как чья-то мощная лапа сгребла его за незащищенное наплечником плечо, да так умело, что Клиффорд не удержался от совершенно неприличного поросячьего взвизга, и отшвырнула в сторону. Прямо в ласковые объятья еще одного свидетеля позорной сцены.
— Клифф, дружище! — с неподдельной радостью в голосе пропел Себастьян, за шиворот вздергивая того на ноги. — Ты опять за старое?
— Я ему сейчас впаяю дисциплинарное нарушение с отягчающими обстоятельствами, — мрачно пообещал Вернер. — Так, чтобы карцер ему медом показался! Давай его сюда, Себастьян, мы с Клиффом решили немножко прогуляться…
Себастьян небрежно втолкнул онемевшего Клиффорда в руки Вернера, и только тут Клиффорд опамятовался.
— Да он же сам!.. Он сам!.. — закричал он, пытаясь вывернуться из цепких рук Вернера.
— Да-да, конечно, он сам, — понятливо закивал Вернер, увлекая Клиффорда за собой, и неожиданно возвысил голос (а когда Вернер возвышал голос, лучше было не трепыхаться): — Заткни пасть, дрянь позорная! Договоришься ты у меня сейчас!..
Кот, с чувством выполненного долга потеревшись об ногу Джулиана, гордо прошествовал мимо Себастьяна, остановился на мгновение, встретившись взглядом с Блонди, довольно мяукнул и отправился за хозяином.
— Бывают же такие… — брезгливо передернул плечами Себастьян. — Эй, парень, ты как? Идти в состоянии?
Джулиан с трудом отлип от стены и тут же шарахнулся от протянутой руки Себастьяна. Ничего себе денек выдался… мало было внезапного преображения Клиффорда, так теперь еще и этот, а чего от него ожидать…
— Понятно, — сказал Себастьян и неожиданно оказался вплотную к Джулиану. — А ну-ка, пошли со мной!
— Не… не… не надо, п-прошу вас!.. — Вырвать у Себастьяна свою руку Джулиан не смог, упираться тоже оказалось бесполезно.
— Прекрати истерику, — прикрикнул Себастьян. — Ты что, хочешь, чтобы я тебя за шиворот тащил?
От этих слов Джулиан окончательно пал духом и уже не соображал, куда ведет его этот странный Блонди. Единственное, на что его хватило — так это заметить, что идут они все-таки не людными коридорами, а какими-то закоулками, в которых вполне можно было заблудиться и проплутать полжизни, но зато и праздных зевак не попадалось.
— Заходи. — Себастьян довольно невежливо втолкнул Джулиана в свою квартиру. Просторная, светлая, со вкусом обставленная, она, тем не менее, казалась нежилой. Видимо, так оно и было, все знали, что Себастьян предпочитает обитать в коспоморте, поближе к основному месту работы, так сказать. — Заходи, заходи, не стесняйся.
Джулиан остановился посреди комнаты, прекрасно понимая, что с рослым Блонди ему в случае чего не совладать, а из-за угла здесь никто неожиданно не появится.
— Сядь, — скомандовал Себастьян, и Джулиан послушно присел на краешек дивана. — На, выпей. Залпом. Дыхание только задержи.
Джулиан подозрительно покосился на сунутый ему под нос стакан с какой-то резко, но не очень неприятно пахнущей прозрачной жидкостью, и спорить не посмел. В конце концов, ну что еще страшного может произойти?
Он недооценил коварство Себастьяна — в стакане оказалось нечто, подозрительно напоминающее ракетное топливо.
— Ч-что… что это?… — выдавил Джулиан, отдышавшись и вытерев градом покатившиеся слезы.
— Спирт, — охотно пояснил Себастьян, — настоянный на перце и еще кое-каких травках. Конечно, это разбавлять нужно, но разбавленный тебя не возьмет.
Он протянул руку, чтобы забрать стакан, и Джулиан, неверно истолковавший этот жест, невольно дернулся в сторону.
— Совсем здорово, — вздохнул Себастьян. — Ладно. Я не буду к тебе приближаться. — В подтверждение своих слов он уселся на подоконник на порядочном расстоянии от Джулиана. — Поведай мне, юноша, что такого тебе наплел наш общий знакомый Клиффорд, что ты ото всех шарахаешься? Желательно с подробностями, в общих чертах я и сам знаю.
Джулиан только молча помотал головой. Перцовая настойка оказала на него странное воздействие: все чувства словно бы притупились, как будто Джулиан оказался закутан в мягкую вату, звуки раздавались немного издалека, а еще — отпустил холодный мерзкий страх, сжавший внутренности в ледяной комок, и Джулиана затрясло, как от озноба.
— Что головой мотаешь? — строго спросил Себастьян. — Ладно. Не хочешь говорить, тогда я тебе сам скажу. Клиффорд — большая скотина. До сих пор ему как-то удавалось выкручиваться, но теперь Вернер с него живого не слезет. Думаешь, ты один такой? Как бы не так! Он этим с юности развлекается: найдет симпатичного мальчишку и давай соловьем разливаться. А потом… сам понимаешь. Или по добровольному согласию, или вот как с тобой…
— Н-нет… — Язык у Джулиана слегка заплетался, хотя доводилось ему пить и больше. Видимо, в состав Себастьянова пойла входили какие-то особенные «травки». — Клиффорд не мог… Я не верю!
— Не мог, значит, — вздохнул Себастьян. — Ему ты отчего-то поверил сразу. Мне можешь не верить, но если послушаешь, от тебя не убудет. Могу сказать только вот что — со мной он тоже пытался этот фокус провернуть. Клифф же старше меня почти на пять лет, и когда я в Эосе появился, норовил подбить ко мне клинья. Он всегда таких дурачков лопоухих выбирает, чтобы хвостом за ним ходили и в рот смотрели… — Себастьян ухмыльнулся. — А я всегда любил прикинуться идиотом.
— И… что? — осмелился спросить Джулиан.
— И ничего, — передразнил Себастьян. — Я ему объяснил, что он несколько ошибся. Вразумительно так объяснил, он меня с тех пор десятой дорогой обходит.
Джулиан попытался задуматься. Выходило плохо — чертово пойло затуманило мозги. Кто поручится за то, что этот Блонди не врет? Если Клиффорд врал, значит, и этот вполне может… С другой стороны, зачем ему это?
— А почему… почему его до сих пор никто… — попытался сформулировать вопрос Джулиан, но не сумел и замолчал. Впрочем, Себастьян его понял.
— Потому что, повторяю, он умеет подбирать подходящих ребят, — сказал он. — Или они за ним готовы в огонь и в воду, правда, в большинстве своем быстро взрослеют и начинают бегать от Клиффа, как от чумы. Или просто боятся. Ты бы вот кому-нибудь сказал, что случилось, если бы мы с Вернером не поспели вовремя? — Джулиан отчаянно замотал головой. Рассказать о таком? Стыдно, страшно… Да и кто ему поверит?! — Вот видишь.
— А почему… дисциплинарное взыскание?… — спросил он, словно ничего важнее в этот момент для него не было.
— А ты хочешь, чтобы в его личном деле появилась запись о попытке изнасилования некого Джулиана Мея? — вопросом на вопрос ответил Себастьян. — Это уже находится под юрисдикцией Юпитер, это допрос, на котором тебе придется давать показания, и, возможно, нейрокоррекция. Клифф — скотина, конечно, и лично мне его совсем не жаль, но тебе-то зачем такая история?
Джулиан вынужденно согласился, что, в самом деле, ни к чему. Языки в Эосе длинные, не пройдет и дня, как на него начнут показывать пальцами. Тогда точно останется только просить о переводе на базу в пустыню!
— Ничего, Вернер устроит ему небо в звездах, — пообещал Себастьян и велел: — А теперь рассказывай, что все-таки он тебе плел.
Джулиан снова отрицательно качнул низко опущенной головой, пряча лицо в ладонях.
— Стыдно? — участливо спросил Себастьян. — Все равно рассказывай. Давай.
И Джулиан, неожиданно решившись, начал говорить. Рассказ получался сумбурным и местами несвязным, но основную мысль уловить было можно.
— Вот, значит, как, — задумчиво кивнул Себастьян. — Ну, Клифф самого себя переплюнул… И самое забавное, что он почти ни разу не соврал!
— К-как? — вскинул удивленные глаза Джулиан. — Это всё правда?! Но…
— Джулиан, есть большая разница в том, как эту правду подать, — сказал Себастьян. — Ну, к примеру, взять меня. Что там Клифф тебе говорил? Что у меня… м-м-м… нетривиальные пристрастия, и что я нахожусь в связи с некой девицей? Ну, так это чистая правда, и новостью это уже несколько лет как не является, все привыкли давно. И это никого не касается, кроме меня. Что еще?
— Что вы забрали мальчика из интерната к себе в космопорт и… растлеваете, в общем, — тихо сказал Джулиан.
— Тоже правда, — усмехнулся Себастьян. — Я забрал Мартина. Вернее, это Рауль позволил мне его забрать. Мартин шел на выбраковку. Знаешь, что это такое? Вижу, знаешь. Ну, насчет растления… Хм… пожалуй, немного растлить его не мешает, почти четырнадцать лет парню! — Себастьян пристально посмотрел на Джулиана. — Полагаю, моим словам ты все равно не поверишь, но я могу отвезти тебя в космопорт и познакомить с Мартином. Думаю, это тебе только на пользу пойдет. Что там дальше?
— Господин Дирк и господин Кан, — уныло произнес Джулиан.
— Ага… — Себастьян призадумался. — Вернер… ну, Вернер в самом деле несколько неуравновешен. И он действительно любит самостоятельно заниматься расследованиями. У него, понимаешь ли, убеждение такое: грош цена начальнику, если он руководит из чистого теплого кабинета, ни разу не работав «в поле». И работу свою он делает отлично. А Эмиль… Ну да, ему нравятся петы-мутанты. Совершенно невообразимые, кстати, меня самого от них оторопь берет. Но, по-моему, это его единственный недостаток, если его вообще можно считать недостатком!
— А господин Норт? — осмелел Джулиан.
— А вот это, — Себастьян посерьезнел, — тоже правда, но такая, какой она видится тем, кто с Крисом близко не знаком. Тут я тебе ничего не докажу, даже пытаться не буду. Когда ты с ним и с Элли познакомишься, сам поймешь… надеюсь.
— И про господина Грасса тоже правда? — Нет, определенно, перцовка расслабляла не только мозги, но и язык!
— А за эту мерзость про Алана и Рауля я Клиффу лично морду набью, — серьезно пообещал Себастьян, и Джулиан вдруг поверил — и правда, набьет. — Ну, что еще ты хочешь узнать? Наверняка про своего начальника?
Джулиан кивнул.
— А вот это — чистой воды брехня, — почти весело сказал Себастьян. — Знаешь, эти его прозвища к нему недаром пристали. Так что… В общем, беседа окончена, друг мой. Поверил ты мне, не поверил — дело твое. Только я тебя очень прошу, не верь на слово первому, кто попытается пролезть к тебе в друзья. Чаще всего бескорыстием там и не пахнет. Уяснил?
Джулиан кивнул, хотя в мыслях у него царил полнейший сумбур. Кому верить? Во что верить? То, что говорил Клиффорд, не было правдой в полной мере… Но и ложью это тоже не было. И… как тут быть? Джулиан понял, что окончательно запутался и оставил попытки понять хоть что-нибудь.
— Ну, а раз уяснил, то отправляйся к себе и ложись, — велел Себастьян. — Алистеру я скажу, что ты приболел. Хотя нет, тогда он к тебе врача пришлет. Ладно, совру что-нибудь.
— Только не говорите!.. — Джулиан невольно вскочил. — Я… я…
— Понял, ты не переживешь позора, — кивнул Себастьян. — Не волнуйся. Сам дойдешь?
Джулиан кивнул и был отпущен с миром. У него и в самом деле не было ни сил, ни желания возвращаться на рабочее место. Ему хотелось подумать…
Себастьян же чувствовал себя, как после разгрузки нескольких контейнеров с металлическими заготовками или, скажем, как если бы он битый час пытался вытащить намертво застрявший в непролазной яме трехтонный внедорожник (не надо думать, что все Блонди белоручки, в послужном списке господина Крея было немало эпизодов, которые большинство Блонди сочли бы позором для своей биографии). Впрочем, это не помешало ему немедленно после ухода растерянного Джулиана отправиться на поиски Вернера.
С Вернером он столкнулся в коридоре. Физиономия у начальника службы безопасности была довольной донельзя, в точности, как у его кота, разве что усов не хватало.
— Как там Клифф? — невинным тоном поинтересовался Себастьян.
— Жив, — кратко констатировал Вернер. — Я пристегнул его наручниками к стулу и примерно полчаса на него орал. Чуть голос не сорвал…
Себастьян невольно усмехнулся: мало кто мог выдержать такое представление!
— Пол-то хоть чистым остался? — спросил он.
— Представь себе, да! — с некоторым недоумением произнес Вернер. — У этой дряни крепкие нервы! Но это чушь. Я пока его запер у себя в кабинете.
— Зачем? — удивился Себастьян.
— Пригодится, — со вкусом произнес Вернер. — Знаешь, кто станет новым начальником департамента здравоохранения?
— Не-ет! — протянул Себастьян. — Ты это серьезно?!
— А почему нет? — пожал плечами Вернер. — Он управленец, а что в медицине не смыслит… Это уже мелочи!
— Вернер, а если его тоже взорвут? — как бы между прочим поинтересовался Себастьян.
— Туда ему и дорога, — был ответ. — Я лично жалеть не буду. Ты, думаю, тоже. Ну, как тебе моя идея?
— Гениально, Вернер! — искренне ответил Себастьян. — А какой ты ему выбор предложил?
— Или он соглашается, — серьезно ответил тот, — или я звоню Раулю и пересказываю ему все то, что Клифф о нем насочинял.
— Ты же не знал, что именно он насочинял! — прищурился Себастьян.
— Я все-таки сыщик, — с достоинством произнес Вернер. — Дедуктивный метод — великая вещь! И потом, ты думаешь, Рауль стал бы проверять?
— Не думаю! — засмеялся Себастьян. — Знаешь… хорошо еще, Клиффу хватило ума ничего не придумать о Людвиге!
Вернер хохотнул и дружелюбно стукнул Себастьяна по плечу. Кто другой от такого жеста грохнулся бы носом в пол, но Себастьян только улыбнулся.
— Ну, флаг тебе в руки, Вернер, — сказал он. — Надеюсь, ты все-таки отловишь ту дрянь, что заказала Берта…
— А то ты меня не знаешь, — хмыкнул Вернер. — Рано или поздно, но я его возьму!
Обменявшись многозначительными взглядами, Блонди разошлись. Вернер торопился к Раулю: следовало объяснить ему, что происходит, и заручиться его согласием. Вернер знал, что возражать против его плана Рауль не станет, но поставить его в известность, тем не менее, следовало. Себастьян же, как обещал, направлялся к Алистеру, сказать, что его аналитик не вернется на рабочее место.
Надо сказать, Алистера эта новость совсем не порадовала — работы было хоть завались.
— А что с ним такое приключилось? — недовольно спросил он.
— Клифф, — лаконично ответил Себастьян и некоторое время любовался округлившимися глазами Алистера.
Дело было в том, что некоторое время назад Клиффорд положил глаз и на Алистера, вот только жестоко просчитался — Алистер прекрасно мог постоять за себя, да так, что Клиффорд теперь предпочитал с ним не сталкиваться. Уж больно отчетливым было воспоминание о совершенно спокойном голосе молодого Блонди, сухо перечислявшем параграфы и постановления с многозначными номерами, которые злостно нарушал своим поведением Клиффорд.
— Спокойно, — остановил двинувшегося куда-то Алистера Себастьян. — Ничего страшного не случилось. Мы с Вернером совершенно случайно оказались рядом, так что твой Джулиан отделался легким испугом. Кстати, ты не выяснил, отчего он такой нервный, ты же собирался?
— Выяснил, — буркнул Алистер. — Все очень просто. Он же очень способный. В интернате его перевели в старшую группу. Ему было лет десять, его однокашникам — четырнадцать и больше. Знаешь, обычно над младшими подшучивают, а тут наоборот получилось. Его хорошо приняли, опекать взялись, и так до самого выпуска. А потом получилось, что всех его знакомых разбросало по разным подразделениям…
— Понятно, — кивнул Себастьян. — Мальчишка привык, что его холят и лелеют, а тут даже словом перекинуться не с кем. Неудивительно, что он моментально купился на Клиффордовы приемчики!
Алистер угрюмо кивнул.
— Ты уверен, что с ним все нормально? — спросил он подозрительно.
— Проспится и будет как новенький, — пообещал Себастьян. — Только, Алистер, я тебе ничего не говорил. И ты ничего не знаешь. Уяснил?
— Уяснил, — вздохнул Алистер. Он постепенно постигал сложную науку житья среди множества других индивидуумов, каждый из которых обладал такими заскоками, что порой взвыть было впору…

…Клиффорду Рико было решительно непонятно, чего хочет от него Вернер Дирк, но одно он осознавал совершенно ясно — на этот раз он влип. И влип серьезно. До сих пор ему как-то удавалось выходить сухим из воды, но продолжаться вечно это не могло. Клиффорд злоупотребил своей удачей, польстившись на хорошенькое личико (и не менее привлекательные стати) юного Сильвера, и тем самым поставил крест на дальнейшей своей карьере. Вернера он знал достаточно хорошо, чтобы сознавать: то, что ему предлагалось сделать, было вовсе не искуплением вины, а так, смягчающим обстоятельством, не более того. И все же слушаться приходилось, в противном случае его похождения сделались бы достоянием гласности, а этого Клиффорду вовсе не хотелось. Он подозревал, что найдется немало желающих свидетельствовать против него, буде он окажется под следствием, и то, что могли рассказать такие свидетели, живо отправило бы его не то что на нейрокоррекцию, а прямиком на выбраковку. Нет, положительно, для Клиффорда настали тяжелые времена, и отнекиваться, когда его в принудительном порядке назначили начальником департамента здравоохранения, было бы верхом глупости! Впрочем, если учесть, что в процессе назначения Клиффорду удалось постоять рядом с Раулем Амом, Блонди дивной красоты (и такой же дивной мерзости нрава), то можно сказать, что во всем этом были и приятные моменты. Второй Консул, правда, сторонился Клиффорда, будто от того дурно пахло, но это уж были мелочи.
Что ему делать на новой должности, Клиффорд представлял не очень хорошо, зато замечательно помнил увесистый кулак Вернера, поднесенный к самому его носу, и прощальное напутствие: «Только попробуй что-нибудь выкинуть!» Исходя из этого, Клиффорд решил сидеть тихо и не высовываться, пока о нем не подзабудут, а там можно будет взяться за старое. В конце концов, какая разница, каким департаментом руководить? Везде одна и та же скука…

…— Себастьян, вроде есть зацепка! — У Вернера была неприятная привычка бесшумно подкрадываться сзади и громко провозглашать что-нибудь над ухом у жертвы. Некоторые, особенно нервные, случалось, проливали на себя горячий кофе, но только не Себастьян. Нервы у него, видимо, были даже не стальные, а из титанового сплава.
— Да что ты говоришь? — произнес он, лениво оборачиваясь. — Какая?
— Мои ребята раскопали, кто хотел прикупить освободившийся участок. — Вернер торжествующе потряс в воздухе несколькими листками бумаги. — Я понимаю, само по себе это не доказательство, но… Вчера поверенный этого типа подкатился к Клиффорду!
— А он? — поинтересовался Себастьян.
— А он, как ему и было велено, отказался продать участок, — с садистским удовольствием произнес Вернер. — Ты бы видел его физиономию, когда он отказывался от взятки! Да какой взятки!.. Я тебе потом запись покажу…
— Стало быть, со дня на день жди… — Себастьян не договорил, чего именно, но Вернер отлично его понял.
— Именно, — сказал он. — Ничего, охрану я усилил, там мышь не проскользнет! — Вернер погладил кота и довольно заухмылялся собственной шутке. — Только Борги куда-то подевалась, Юпитер побери! Никто найти не может!
— Вернер, это я ее увез, — сознался Себастьян. — Вернее, не я, а Ким, но это мелочи. Пусть пока побудет у меня в космопорте, туда точно никто не проберется, а то мало ли…
— Перестраховщик, — буркнул Вернер. Самодеятельности он не любил, но признавал, что в некоторых аспектах Себастьян ничуть ему не уступает, а то и превосходит. — Ладно. Пошел я… а то еще подстрелят нашего птенчика!
Себастьян хмыкнул с таким видом, что было ясно — о безвременной кончине Клиффорда он жалеть точно не станет!..

…Чаяния Вернера оправдались: клочок земли оказался настолько лакомым кусочком, что ради того, чтобы завладеть им, один очень богатый человек был готов пойти на многое. На очень многое… Наверно, ему было страшно: все-таки покушение на одного из хозяев планеты, да не первое, к тому же, — это не шутки. Но, должно быть, он надеялся и на этот раз выйти сухим из воды, а в крайнем случае — свалить все на случайного исполнителя. Однако не вышло. Сотрудники службы безопасности оказались слишком уж проворны, исполнителя взяли, и не прошло и часа, как он развязал язык, а еще через час в офис заказчика преступления нагрянули крепкие ребята в черно-оранжевой пятнистой униформе, с оружием и ордером на арест. Поняв, что страсть к наживе завела его слишком далеко, человек попытался было застрелиться, но и этого ему сделать не позволили, выхватив пистолет из руки. Теперь его ожидал суд — ни отрицание вины, ни лучшие адвокаты, каких только можно нанять за деньги (а кого можно нанять, если все имущество конфискуется в пользу государства?!) не помогут, — и сколько-то лет на урановых рудниках. Или, если Первый Консул вдруг проявит снисхождение, на что рассчитывать особенно не приходилось — смертная казнь, что все-таки лучше, чем тихое умирание на рудниках. Что же — за все надо платить. Человек и не роптал на судьбу. Он сыграл свою партию — и проиграл, как ни жаль. И чего уж теперь сожалеть о том, что нужно было остановиться вовремя…

…Такого ужаса Клиффорд Рико не испытывал никогда! Когда над его головой взвыл распоротый воздух, и тяжелая разрывная пуля грохнулась в стену за его спиной, а потом еще одна, и еще… а потом что-то взорвалось, и все заволокло едким дымом… Клиффорд рухнул наземь и закрыл голову руками. Вокруг слышался топот множества бегущих ног, обутых в тяжелые форменные ботинки, азартные выкрики, сухой треск разрядников… Клиффорд молился только о том, чтобы все поскорее закончилось.
— Чего разлегся? — раздался над его головой голос Вернера Дирка. Клиффорд осторожно приподнял голову. Вернер возвышался над ним, привычно поглаживая своего кота, довольно жмурившегося на свет. — Вставай давай, да вали собирать вещички!
— К-как это? — не понял Клиффорд.
— В великой милости своей, — издевательски протянул Вернер, — наш любезный Крис постановил не отправлять тебя на нейрокоррекцию, а выслать на военную базу номер девять, чтобы ты там немножко поразмыслил о своем поведении. Я б на твоем месте скакал от радости, но поскольку ты у нас умишком скорбен, то… Иди, в общем, пока я добрый
То, что судьба в очередной раз преподнесла ему подарок, Клиффорд понял только по дороге на базу. В самом деле… ну посидит он там годик-другой, в конце концов, и там можно найти себе развлечение, всё новые лица. Скучно ему не будет…

…— Берта жалко, — мрачно сказал Вернер. Вот уже который час они с Себастьяном сидели в темном мидасском баре, то ли празднуя, то ли поминая. — Из-за какого-то клочка земли… Хороший был парень.
— Ты ж не знал его совсем, — поддел Себастьян, но как-то невесело.
— Все равно, — упрямо сказал Вернер. — У него это… идея была! Он был… настоящий! Не то, что этот слизень…
— Твоя правда, — со вздохом согласился Себастьян и поднял бокал. — Давай. За Берта. Чтобы не пропало его дело…
— Давай…

…Идти на работу Джулиан как-то опасался. Он даже не подозревал, что мог наговорить Себастьян Алистеру, но, как ему показалось, ничего особенного — с ним обращались точно так же, как и обычно, ничем не выказывая удивления по поводу его недолгого отсутствия. Ну, мало ли, с кем не бывает… Разве что начальник поглядывал немного странновато, но, вероятно, Джулиану это только казалось, потому что проследить направление взгляда Алистера было почти невозможно. Но прошел день, другой, а все оставалось по-прежнему, и Джулиан понемногу успокоился. До него дошли слухи о том, что Клиффорд выслан за пределы Эоса, и эта новость изрядно его успокоила. Джулиану очень не хотелось столкнуться с этим типом в пустом коридоре. Ни Вернер Дирк, ни Себастьян Крей ему больше не встречались, чему Джулиан тоже был очень рад, и жизнь постепенно входила в привычную колею. И тем большим было его удивление, когда однажды Алистер, попросив показать ему промежуточные результаты исследования, разглядывал их чересчур уж долго, а потом, помявшись, вдруг предложил:
— Джулиан… вы не откажетесь составить мне компанию за обедом?
Юпитер знает, что мог бы подумать наученный горьким опытом Джулиан! Да только, по счастью, он вскинул изумленный взгляд на начальника и успел заметить, как мучительно запунцовели у того кончики ушей…
— Н-не откажусь, господин Мэрт, — ответил он.
— Алистер, — сказал тот и откинул челку с голубых, с заметной фиолетовой искрой глаз.
— Алистер, — повторил Джулиан и опустил голову, чтобы Алистер не заметил, как губы у него разъезжаются в дурацкой неудержимой ухмылке…

…База Клиффорду понравилась с первого взгляда. Чистая, ухоженная, территория вокруг содержалась в образцовом порядке, да и попадавшийся по пути персонал радовал взгляд отменной выправкой и чистой униформой. Очевидно, заправлял здешним хозяйством кто-то весьма ответственный.
Клиффорд разложил свои вещи — слуги ему пока что не полагалось, ну да ладно, за этим дело не станет, — и отправился на обед, решив заодно рассмотреть всех, кто попадется по пути. Пожалуй, торопиться не стоило, база — это не многолюдный Эос, народу тут немного, и все друг друга отлично знают, так что следовало для начала разведать обстановку.
Выйдя из отведенной ему комнаты, Клиффорд браво зашагал по коридору… и почти сразу же наткнулся на нескольких служащих базы. Он попытался было их обойти, но ничего не вышло: шестеро крепких ребят напрочь перегораживали коридор, игнорируя попытки Клиффорда миновать живой заслон.
— Глядите-ка, — протянул один, поправляя непривычно короткие темно-каштановые волосы — на базе даже представители элиты стриглись коротко, длинные волосы могли тут только помешать. — Кто к нам пожаловал… Представьтесь-ка, господин!
— Клиффорд Рико к вашим услугам, — с достоинством произнес Клиффорд, оглядывая этих шестерых. М-да… Четверо Шатенди, из них трое — прожженные бестии, явно отправленные на базу искупать грехи, и один юнец, тем не менее, весьма рослый и крепкий, — и двое Брюнди, похожих, как две капли воды. Вот так каприз природы… то есть биотехнологической лаборатории — близнецы! Все в пятнистой униформе с офицерскими нашивками, а не в привычных костюмах элиты, отчего смотрелись они немного странно.
— Мы будем называть тебя просто Клифф, — дружелюбно улыбнулся Шатенди, шагнув навстречу Клиффорду, и взял его за подбородок. Ростом он не уступал опешившему от такой наглости Блонди, а то и превосходил его. — Думаю, мы поладим, правда, господа?
Господа многозначительно заулыбались, а Клиффорд вдруг понял, что на этой базе ему и в самом деле не придется скучать…

Не было бы счастья…

После отключения электроэнергии в Москве. Взгляд изнутри.

«Лето, лето, лето, лето, — крутилось в голове. — Лето-лето, все с приветом… Лето-лето… Жарко-то как!!!»
Жара в самом деле стояла знатная. Довольно холодная амойская весна неожиданно сменилась летом, а летом на Амои не просто жарко, а очень жарко…
В этом году, против опасений, песчаные бури начались вовремя, как им и полагалось, и даже чуть раньше срока. Большинство вздохнуло с облегчением, но только не Эмиль Кан. Положим, бури бурями, с ними все давно смирились, как с чем-то неизбежным, привыкли, что денег на установку силовых щитов для города нет и не будет, а потому надо жить, вернее, выживать, своими силами. И выживали как-то… Вот только на самом деле со всеми этими погодными катаклизмами было связано намного больше проблем, чем могло показаться.
Буквально накануне дальние окрестности Танагуры изрядно тряхнуло. Подземные толчки не были чем-то из ряда вон выходящим, терраформированная планета нет-нет, да и выдавала нечто в этом роде, да и в Танагуре небольшое землетрясение прошло незамеченным для обывателей. Но приборы служб сейсмонаблюдения, конечно же, уловили колебания почвы, определили эпицентр землетрясения… после чего выяснилась очень неприятная вещь — как раз в эпицентре располагалась одна из военных баз. И, что самое плохое, на запросы эта база не отвечала. Молчал даже стационарный маяк, который обязан был работать при любых катаклизмах! Если уж это не называть чрезвычайной ситуацией, тогда вообще непонятно, что ею называть.
Как ни не хотелось Эмилю Кану покидать относительно уютную Танагуру и выезжать «в поле», он все же отправился на базу лично. В таких случаях он предпочитал увидеть все своими глазами, нежели полагаться на подчиненных, а потом гадать, все ли было сделано, что можно и нужно, и правильно ли сделано… Как выражался Вернер Дирк в аналогичных ситуациях, «инстинкт напрягал» и заставлял заниматься подобными вещами лично.
Правда, примерно к середине путешествия Эмиль был готов признать, что в данном случае это было не самой хорошей идеей. Буря разыгралась не на шутку, ветер поднялся такой, что буквально сбивал с ног. Водитель чудом удерживал машину на дороге. Впрочем, дороги как таковой и не было: ну кто станет прокладывать нормальное шоссе к третьестепенной военной базе у черта на куличиках? Когда-то, давным-давно, здесь была неплохая грунтовая дорога, но что такое грунтовая дорога в пустыне? Позже появилась бетонка, но теперь и от нее остались одни воспоминания. Остатки дороги приходилось буквально нащупывать в песке, и Эмиль уповал только на опытность водителя и на то, что застрять в каком-нибудь бархане им не придется. Выволакивать пятитонный вездеход на более-менее твердую поверхность Эмилю совсем не улыбалось, тем более, что ясно было — в этом варианте главной рабочей силой будет именно он, потому что троим его сотрудникам такую махину нипочем не стронуть с места. То есть толкать-то его они бы еще смогли, но вот вытаскивать из какой-нибудь ямы…
Однако пока обходилось. Вездеход взревывал могучим двигателем, уверенно перемалывая гусеницами песок и бетонное крошево на месте бывшей дороги — само собой, в такую бурю и речи не шло о том, чтобы выехать за пределы города на щегольской машине на воздушной подушке, приходилось использовать старую, но надежную военную технику. Эмиль давно уже распотрошил случайно обнаруженные склады техники, приспособив несколько военных транспортеров под собственные нужды, равно как и Вернер оприходовал под шумок несколько небольших броневиков и боевых машин пехоты, незаменимых на улицах города. Так, на всякий случай…
— Господин Кан, вроде добрались, — неуверенно произнес водитель, вглядываясь в оранжевую муть за лобовым стеклом — защитные щитки были подняты.
— Что значит — вроде? — недовольно поинтересовался Эмиль, пробираясь к водителю. В тесном нутре вездехода ему приходилось изрядно пригибаться, чтобы не расшибить макушку — на габариты Блонди эти машины рассчитаны определенно не были.
— Если судить по координатам, то мы на месте, — ответил водитель. — Но… вы сами посмотрите, господин Кан!
Эмиль всмотрелся в то безобразие, что творилось вне прочной скорлупки вездехода. Мысль о том, что так или иначе придется выбираться наружу, душу вовсе не грела. И, что самое странное, если судить по координатам на карте и верить показаниям приборов, то база должна была располагаться в точности перед ними. Но ее не было. Не было, и все тут!
— Двигай вперед потихонечку, — скомандовал Эмиль. — Посмотрим, что тут такое…
Разумеется, по мере осторожного продвижения вперед пропавшая база из ниоткуда не появилась. Словно и не было ее никогда: пустое место, причудливые песчаные заносы, ни вышки, ни маяка, ничего!
— Господин Кан, смотрите, вон там, справа!.. — подал голос один из спутников Эмиля, тоже до рези в глазах всматривавшийся вдаль.
— Давай туда, — велел Эмиль водителю. В той стороне и в самом деле что-то темнело, что-то, похожее на приземистое строение.
При ближайшем рассмотрении это действительно оказалось строением, скорее всего, обыкновенным армейским складом. Правда, теперь длинное низкое здание заметно кренилось на один бок, в стенах кое-где зияли трещины, однако добротная постройка все еще держалась.
По всему выходило, что кому-то придется выйти наружу и посмотреть, что там внутри. И, разумеется, этим кем-то в первую очередь был Эмиль.
— Майк, пойдешь со мной, — скомандовал он. — Вы двое оставайтесь тут, да по сторонам смотрите…
Посмотрев на творящееся снаружи безобразие, Эмиль понял, что, выйди он наружу с распущенными волосами, вытряхивать из них песок он будет всю оставшуюся жизнь или даже немножко больше. В такие моменты Эмилю страстно хотелось обрезать свою роскошную гриву под корень, и останавливало его лишь осознание того, что песчаные бури длятся всего лишь пару месяцев, а в остальное время его прическе ничто не угрожает, а также то, что коллеги бы его однозначно не одобрили… Тяжко вздохнув, Эмиль скрутил волосы тугим узлом на затылке и накинул капюшон. Уж что-то, а отправляться в такие поездки в обычном костюме Блонди его не смогла бы заставить и сама Юпитер. Эмиль давно пренебрег правилами в пользу удобства и сейчас был одет в рабочий костюм сотрудников своего ведомства: прочная оранжево-черная пятнистая куртка, брюки, высокие тяжелые ботинки и прочая необходимая сбруя.
— Пошли, — сказал он и, открыв люк, первым спрыгнул на землю.
По лицу тут же хлестнул пронзительный ветер, глаза запорошило песком. Ругнувшись про себя, Эмиль поспешно сдвинул на глаза защитные очки и поправил респиратор. Подал Майку знак следовать за собой и направился к виднеющемуся невдалеке зданию…

…Новости оказались сплошь неутешительными. Базы и в самом деле больше не было. Как выяснилось, землетрясение, прошедшее незамеченным для Танагуры, основательно попортило ландшафт на некотором отдалении от города. В чудом уцелевшем здании склада укрывался от бури весь уцелевший персонал базы. Когда начались подземные толчки, люди высыпали на улицу, благо дело происходило ранним утром, только поэтому никого и не завалило обломками зданий. А потом, по словам тех, кто ухитрился хоть что-то разглядеть в песчаной круговерти, в земле разверзлась изрядных размеров трещина, в которой и исчезло все, что осталось от базы, после чего трещина схлопнулась, а земля мало-помалу перестала трястись. Оставшимся без крова солдатам ничего больше не оставалось, кроме как собраться на складе и уповать на то, что рано или поздно о них все-таки вспомнят. Дать знать о случившемся возможности не было — все системы связи пропали вместе с базой, даже пресловутый радиомаяк провалился сквозь землю. Мощности же обычных раций и переговорных устройств немногих работающих на базе представителей элиты оказалось недостаточно для того, чтобы пробиться сквозь чудовищные помехи, создаваемые бурей…
Эмиля приняли, как посланника небес. Увы, на самом деле он мало чем мог помочь. Персонал погибшей базы надо было эвакуировать, и срочно — подпорченные землетрясением стены склада грозили вот-вот рухнуть, не выдержав напора бури, и тогда без малого полторы сотни человек остались бы под открытым небом, под порывами раскаленного ветра…
Но как прикажете их вывозить?! Вездеход Эмиля мог взять на борт не более десятка человек, ну, положим, если как следует потесниться, то и полтора десятка — но это же ничто по сравнению с общим числом пострадавших! Допустим, с собой Эмиль возьмет раненых — их как раз и наберется человек десять-двенадцать, около того. А остальные? За остальными надо срочно присылать транспорт!.. Но, спрашивается, какой? Обычный транспортник, хорошая рабочая машинка на воздушной подушке, просто не доковыляет по такой погоде до базы. Старомодных вездеходов у Эмиля всего пять, народу они на борт взять могут мало, к тому же сильно проигрывают по скорости более современным машинам. Только сюда они ползли часа четыре с лишним! Лучшим выходом был бы транспортный вертолет, но какой, скажите на милость, пилот согласится поднять «вертушку» в такую бурю? Это же чистой воды самоубийство! Военный риппер… это было бы решением, но, во-первых, летать на риппере в условиях нулевой видимости — это то еще мероприятие, а во-вторых, его просто негде здесь посадить. Рипперы, машины мощные, вместительные и удобные, но капризные, требовали для посадки ровной поверхности, а не нагромождения скальных обломков и барханов.
«Вот что, — приказал себе Эмиль, чувствуя, что голова у него начинает раскалываться, как от усталости после долгой дороги и воя ветра, так и от жалоб нескольких представителей элиты с базы (уж кого-кого, а этих Эмиль решил эвакуировать в последнюю очередь!). — Проблемы будем решать по мере поступления. Пока что надо добраться до Танагуры и вывезти с собой хотя бы тяжелораненых. Остальным оставим сухой паек, воду, медикаменты — как-нибудь продержатся. По пути что-нибудь придумаю…»
— Слушайте! — Эмиль возвысил голос, чтобы перекрыть заунывный стон ветра за стенами и гул голосов. — Всех раненых — в вездеход. Остальные остаются тут и ждут, пока за ними не вернутся. А мы вернемся — обязательно! Давайте, помогите же…
— Позвольте! — От кучки немногочисленных представителей элиты, расположившихся особняком, отделился средних лет манерный Ред, смерил Эмиля возмущенным взглядом. — С какой радости, господин офицер, позвольте спросить, вы намерены в первую очередь эвакуировать каких-то…
Тут только Эмиль сообразил, что в своей форме он ничем не отличается от обычных офицеров собственной службы, даже нашивки в точности такие же. Стало быть, его приняли за обычного человека. Что же, тем лучше! (Тут Эмилю показалось, будто он понял наконец, в чем же состоит прелесть переодеваний, которыми так любит развлекаться Себастьян Крей…)
— А с такой, — процедил он сквозь зубы, сдергивая с головы капюшон и позволяя волосам свободно рассыпаться по плечам (Юпитер с ним, с песком, дело того стоит!), — что таких, как вы, у меня половина Эоса, а хороших солдат — раз, два, и обчелся! Я доступно выразился?
Судя по тому, как Ред шарахнулся в свой угол от обозленного Блонди, выразился Эмиль более чем доступно.
— Заканчивайте с погрузкой, — велел он. — Майк, все готово?
— Так точно, господин Кан, — отчеканил тот, явно гордый за своего шефа. — Можно отправляться!
— Тогда двигаем, — сказал Эмиль. — Раньше выедем — раньше вернемся…
На прощанье он окинул взглядом сбившихся в кучу напуганных молодых солдат-первогодков, малочисленных старослужащих и пообещал себе, что вернется за ними, даже если придется лично садиться за руль и всю ночь напролет мотаться по пустыне…

…— Стив, может, все-таки не надо? — безнадежно спросила мать, и Стив в очередной раз заколебался.
— Нет, мам, я пойду, — сказал он как можно более решительно и принялся натягивать ботинки. — Ну, не возьмут, так не возьмут, что ж делать. А так буду маяться!..
— Ну, иди… — вздохнула мать. Стив не стал оборачиваться, выходя из квартиры, и так было ясно, что она смотрит ему вслед и хорошо, если не плачет…
Стиву было двадцать три года, и его две недели назад в очередной раз уволили с работы. О том, какие усилия его матери в свое время потребовались на то, чтобы пристроить его на это место, он предпочитал не вспоминать. Ну что было делать, если Стив чисто физически не мог выносить того, что творилось у него на работе? Терпеть? Можно конечно, только потом в зеркало смотреться противно, глаза б на себя не глядели! Протестовать? Вот Стив и запротестовал. В момент вылетел!..
У Стива была неплохая профессия — фельдшер. Одно время он пытался поступить в институт, чтобы стать врачом, но не потянул. Хотя тут надо было еще поразмыслить: он ли сам не потянул экзаменов, или кошелек его родителей не выдержал… Говорили, что взятки при поступлении берут громаднейшие. Впрочем, ему и в фельдшерах жилось неплохо, после училища Стив пристроился в небольшую больничку, зарабатывая хотя и не очень много, но все же пристойно. И все было хорошо ровно до той поры, как не умер отец, всю жизнь проработавший на оборонном заводе. Мгновенно у семьи отобрали все льготы, и небольшого пособия никогда не работавшей матери и скромного заработка Стива перестало хватать на жизнь. Старший брат помочь не мог: он сразу по достижении совершеннолетия завербовался в армию, да так с тех пор и служил, наведываясь домой раз в год. Судя по всему, его такая жизнь более чем устраивала. Часть своего денежного содержания он присылал домой, но этого едва хватало на то, чтобы заплатить за жилье, электричество и воду. А ведь еще нужно было что-то есть, во что-то одеваться… Словом, помыкавшись с месяц, Стив ушел из своей маленькой больнички и пристроился в госпиталь. Тут платили больше, хотя и работать приходилось не в пример тяжелее. Но потом госпиталь ни с того ни с сего расформировали, часть персонала просто уволили, часть раскидали по разным клиникам, и Стив оказался в третьей больнице. Отсюда он ушел сам — не сработался с коллективом. Вернее, просто засадил в морду одному из интернов, застукав его возле кровати молодой хорошенькой девушки, еще не отошедшей от наркоза, со вполне ясно различимыми намерениями…
После этого случая его долго не хотели никуда брать, пока мать, задействовав все свои и отцовские знакомства, не устроила его в очередной госпиталь. Тут поначалу было неплохо, да только Стив быстро понял, что персонал занимается каким-то криминалом, то ли наркотиками торгует, то ли еще что похуже. Понятное дело, то, что он о чем-то догадался, не осталось тайной, и ему предложили поучаствовать. Стив отказался и мигом вылетел с работы с не самой лестной характеристикой. Потом он не раз задумывался — а стоило ли отказываться? Ну и что, что сам себе противен, зато хоть мать ела бы каждый день досыта и не плакала по ночам…
И все же Стив упорно гнал от себя такие мысли, не теряя надежды на лучшее. И вот, кажется, ему улыбнулась судьба: одна из недавно построенных государственных клиник объявила набор младшего медперсонала. Может, хоть тут будет получше?… И Стив решил отправился на собеседование, вдруг да повезет! И старался не вспоминать о том, что ему в жизни ни в чем не везло…
Клиника находилась чуть не на противоположном конце города, добираться туда было удобнее всего подземкой. Стив так и поступил — спустился в подземку, купил билет и с трудом втиснулся в переполненный вагон. Что поделать, самый час пик, рабочий народ двинулся на службу… Ехать было далеко, с двумя пересадками, Стив даже решил, что успеет подремать стоя, как вдруг поезд, только-только отъехавший от станции, вдруг затормозил с жутким скрежетом… и стало темно.
Стив не упал только потому, что был намертво втиснут в угол вагона солидным животастым мужчиной. «Вот так дела… — пронеслось у него в голове. — Что бы это могло быть?…»

…Людвига Вольта никто и никогда не видел растерянным или взволнованным. Однако сегодня он изменил своему обыкновению — Людвиг рвал и метал. Зрелище это было настолько неожиданным и, пожалуй, страшным, что те, кому и предназначался этот чудовищный разнос, только ежились и вбирали головы в плечи, и не надеясь пережить начальственный гнев…
— Вон отсюда! — прогрохотал Людвиг под конец, и трое начальников служб пулей вылетели за дверь. — Чтобы через два часа все работало!!!
Мурлыкнул селектор.
— Людвиг, зайди ко мне, — не предвещающим ничего хорошего тоном произнес голос Первого Консула. — Немедленно.
…Разборка в верхах продолжалась ровно пять минут. Именно столько потребовалось Кристиану Норту на то, чтобы задать закономерный вопрос: «что, Юпитер побери, творится в городе?!», а Людвигу — довольно кратко на него ответить.
— И из-за чего это случилось? — нахмурился Кристиан.
На это у Людвига тоже был ответ. В самом деле, все обстояло очень просто. Из-за внезапно начавшейся жары провода линий электропередач, ясное дело, немного провисли, где-то на давно не чиненой вышке сильнейшим ветром один провод закинуло на другой, провода замкнуло, и… Одна подстанция вышла из строя сразу, другие держались ненамного дольше. Каскадное отключение — это не шутки…
— Скажи спасибо, что это вообще удалось остановить, — процедил сквозь зубы Людвиг. — Иначе бы сейчас без света сидело не полгорода, а вся Танагура!
— А что со станциями? — перебил Кристиан.
— Реакторы заглушили в аварийном порядке, — мрачно отозвался Людвиг. — Так что после того, как будут устранены неполадки, потребуется время на то, чтобы привести их в рабочий режим.
— Сколько времени? — спросил Кристиан.
— Часа два — самое малое, — ответил Людвиг. — Причем могу ручаться только за одну станцию, на остальные наверняка потребуется больше… Кристиан, а я ведь предупреждал!
— О чем? — вздрогнул Кристиан. Его воображение рисовало ему неприятные картины происходящего в городе: вставшие линии подземки, отключившиеся водонапорные станции…
— О дефиците финансирования энергосистемы! — с нажимом произнес Людвиг. — Теперь ты видишь, во что выливается подобное пренебрежение? У меня не хватает ни средств, ни людей, чтобы содержать в подобающем состоянии все части энергосистемы города. Кристиан, нам нужно об этом серьезно поговорить!
— Только не сию минуту! — непроизвольно вскинул руки в защитном жесте Кристиан. Уж он-то хорошо знал этот фанатичный огонек в глазах Людвига. Подумать только, даже эту катавасию он ухитряется свести к извечной своей песне… — Сперва надо понять, что делать сейчас. Это же ЧП! А Эмиля, как нарочно, нет в городе, он уехал разбираться с этой клятой базой… Да что ж за день такой!
— Задействуй Вернера, — вполне серьезно предложил Людвиг, величественно направляясь к дверям. — Эти двое настолько… гм… спелись, что их ведомства пора объединять в одно.
Кристиан подумал и решил, что Людвиг прав. В самом деле, если Эмиль может ездить с Вернером на задержания, почему Вернер не может организовать спасательные работы? А объединять ведомства… Нет, это уж чересчур. Да и потом, Эмиль с Вернером окончательно переругаются, выясняя, кому быть главным!
Вернер, против ожиданий, отказываться от задания не стал, тут же развив бурную деятельность. К делу оказались привлечены не только сотрудники департамента чрезвычайных ситуаций, но и большая часть подчиненных Вернера. Впрочем, и их явно не хватало.
Первоочередной задачей стояло вызволить людей, застрявших в подземке, а также наладить какое-никакое транспортное сообщение в городе. Людвиг клятвенно обещал, что как минимум две станции будут готовы к запуску, как только ремонтные бригады закончат свою работу, но этого было мало…

…Стив присел на бордюр тротуара, пытаясь отдышаться (если можно отдышаться, когда прямо в лицо тебе ветер швыряет пригоршни грязного песка). О путешествии по темному тоннелю подземки в компании с несколькими сотнями таких же, как он, несчастливцев, и в сопровождении ободряюще порыкивающих спасателей он предпочитал не вспоминать. Видимо, после этого денечка он больше никогда не найдет в себе сил спуститься под землю!
Но, что самое ужасное, он окончательно и бесповоротно опаздывал на собеседование! Как добраться в нужный район, не пользуясь подземкой, Стив представлял очень смутно. Конечно, какой-то наземный транспорт туда ходил, пусть даже пришлось бы ехать с пересадками, но какой именно? Поймать машину? Стив попытался было, но быстро отказался: желающих и без него было пруд пруди, а уж с его-то тощим кошельком нечего было и думать, чтобы взять частника — те, почуяв верную наживу, начали заламывать вовсе уж несусветные суммы!
Плюнув на все, Стив уныло зашагал в нужном направлении, по пути прислушиваясь к разговорам прохожих. Вот прошел слушок, что одна из веток подземки работает, как и часть другой ветки. Как раз нужной Стиву ветки! Добраться бы только до нее… А пешком он будет идти туда до вечера!
Стив еще раз попробовал поймать машину, но безуспешно. Машины не торопились останавливаться рядом с молодым, бедновато одетым парнем, предпочитая пассажиров посолиднее.
«Такое уж мое счастье… — безнадежно подумал Стив, продолжая голосовать на дороге. О том, что за проезд придется отдать последние деньги, он старался не думать. — Только подвернулся шанс устроиться на нормальную работу, так вот поди ж ты! Авария… А если бы не авария, так я мог бы споткнуться на ровном месте и ногу сломать…»
Стив в самом деле с детства слыл невезучим, причем не везло ему просто фатально, у него даже прозвище было — «тридцать три несчастья». Ну это ведь нарочно не придумаешь: забыть шпаргалки в тетради с годовой контрольной работой! Так ведь забыл же! Вся школа потом смеялась… А в училище? Всегда тянули жребий, кому мыть полы или, на практике в грязнущей муниципальной клинике, обслуживать лежачих больных, каких-нибудь сумасшедших парализованных стариков. И всегда делать это выпадало Стиву. Он не жаловался, только удивлялся иногда. Но сегодня судьба, видно, решила побить все рекорды и устроить Стиву веселенький денек, чтобы раз и навсегда отбить охоту сопротивляться ей…
— Эй, парень! — окликнули его, и Стив вздрогнул. У тротуара притормозила полицейская машина, из окошка высовывался водитель.
— Д-да?… — отозвался Стив. Вот только полиции ему не хватало! — Вы мне?
— Тебе, тебе, — кивнул полицейский. — Тебя как, подбросить?
Стив лишился дара речи.
— Думай быстрее, некогда, — поторопил полицейский. — Я в сторону Шестой Магистральной, тебе куда?
Стив не поверил своим ушам — ему как раз туда и надо было, там начинались работающие станции подземки!
— Спасибо, — искренне сказал он, забираясь в салон. В полицейской машине было не очень чисто, да еще и накурено, но жаловаться Стиву и в голову не пришло.
— Да не за что, — хмыкнул полицейский и выкрутил руль, с визгом колес входя в поворот. — Чего не подбросить… Ведь сказано же, по радио уже сколько раз передавали: ну видите, что творится, так подвезите, если по пути, так нет же! Ну, похоже, сегодня «бомбилы» себе на безбедную старость заработают…
Стив слушал болтовню полицейского, стараясь особенно не задумываться над тем, что устроит ему судьба после такого нечаянного везения. По всему выходило, что ничего хорошего…

…Вездеход, натужно рыча мотором, всполз на нормальную дорогу и перестал сотрясаться всем корпусом. Ровно зарокотали гусеницы, машина прибавила ходу. Здесь, поблизости от Танагуры, связь была нормальной, и Эмиль постарался соединиться с Вернером. Это ему удалось, но услышанное от приятеля совсем Эмиля не порадовало.
— Разворачивайся, Майк! — скомандовал он, отключая переговорник.
— То есть, господин Кан? — поразился тот.
— То есть, — хмыкнул тот, — половина города без электричества. Включая больницы. А нам надо раненых в какой-нибудь госпиталь завезти, и так уже сколько тащимся. Через центр не проедем, там пробки чудовищные. Так что разворачивайся, выезжай на окружную и дуй до ближайшей больницы. Я скажу, где меня высадить. Вернер за мной обещал машину прислать…
Майк вздохнул, помянул нехорошим словом такие вот деньки и, лихо развернув тяжелый вездеход на месте, повел его в обратном направлении.
Машину за Эмилем Вернер в самом деле прислал, так что, отправив вездеход дальше, Эмиль прямиком направился в Эос. Судя по всему, случилось и в самом деле что-то из ряда вон выходящее. Однако, как не без удовольствия отметил Эмиль, особенного беспорядка на улицах не наблюдалось, люди солидными толпами целеустремленно шли куда-то пешком, видимо, не теряя надежды добраться все-таки до работы, кое-кто ухитрялся забраться даже в переполненные автобусы. Среди них Эмиль приметил несколько совсем уже древних моделей — стало быть, Себастьян, не растерявшись, выгнал на улицы все имеющиеся резервы (а в запасниках у хозяйственного начтранса много чего имелось, в том числе и совсем ненужного на первый взгляд, вроде вот этого колесного металлолома… ан пригодился все-таки!). Полностью заменить подземку это, конечно, не могло, но кое-какое подспорье все же давало. Впрочем, Эмиль уже знал, что некоторая часть линий подземки уже начала работать, и вскоре запустят остальные. А вот что беспорядков на улице нет — это хорошо… Вернер отлично справился.
В Эосе было шумно, а обстановка в целом напоминала предвоенную. На входе Эмиль столкнулся с целеустремленно несущимся куда-то Вернером.
— Где тебя носит? — рявкнул тот вместо приветствия. — Почему я должен твоими ребятами командовать? Видишь, что тут творится?
— Не вижу, темновато, — съязвил Эмиль. — Спасибо, что выручил, Вернер. У меня там тоже работенки хватило. Поверишь ли, тринадцатая база целиком под землю ухнула!
— Ого! — присвистнул Вернер. — Это от тех толчков? Еще не хватало… Ладно, Эмиль, свяжемся! Надо бежать…
Эмиль направился к себе, попутно пытаясь сообразить, какой все-таки транспорт брать. Вездеходы надежнее, но это так медленно! А ведь придется делать несколько ездок… А водителей, которые умеют справляться с этими тяжеленными монстрами на бездорожье, мало, и сидеть сутки за рулем без перерыва они не смогут. Вертолеты не поднять — это дураку ясно. Что же делать?…
В очередной раз задав себе этот вопрос, Эмиль чуть не налетел на Себастьяна. Поистине, сегодня в Эосе было многолюдно!
— Ты что, с Вернером поссорился? — спросил Себастьян, забыв поздороваться.
— С чего ты взял? — опешил Эмиль.
— У тебя весь лоб изодран, — пояснил Себастьян. — Как будто тебя его кот драл.
Эмиль поднял руку к лицу и выругался. Маску защитную надо было надевать, ясное дело, песком ему посекло физиономию в тех местах, где кожу не прикрывали очки и респиратор, да так, что хоть на люди не показывайся.
— Что-то мне подсказывает, что это наименьшая из твоих проблем, — заметил Себастьян. — Может, помочь чем?…
Эмиль вкратце объяснил Себастьяну ситуацию с буквально провалившейся сквозь землю базой, полутора сотнями человек, которых нужно срочно эвакуировать, и отсутствием подходящего транспорта.
— Риппер возьми! — присоветовал Себастьян. — Разом всех вывезешь.
— Я уже об этом думал! — огрызнулся Эмиль. — Но это безумие! Положим, буря десантному рипперу нипочем, черт с ней, с видимостью, хороший пилот может лететь по приборам. Но там сесть негде, Себастьян! Даже лучший пилот не посадит риппер на такую площадку!
— Лучший, может, и не посадит, — проворчал Себастьян. — А гениальный… Поехали!
— Куда? — взвился Эмиль.
— За пилотом! — Себастьян цепко взял Эмиля за плечо и повлек за собой. — Риппер мой возьмем, так быстрее будет, чем ваши таратайки из ангаров выкатывать…
В иное время Эмиль бы еще задумался, зачем Себастьяну риппер, но в данный момент ему было явно не до того. К тому же он пытался сообразить, какого именно пилота Себастьян имел в виду. Ничего не придумывалось, кроме того, что они идут на явное самоубийство…

…Полицейский высадил Стива на Шестой Магистральной, махнул напоследок и укатил, а Стив бегом направился к станции подземки. У него еще был шанс успеть.
Выбравшись в очередной раз на улицу, Стив понял, что одежда его после всех перипетий этого дня приобрела крайне плачевный вид. Хорошо еще, если такого помятого типа возьмут хотя бы уборщиком!.. Впрочем, раздумывать об этом было некогда — до клиники оставалось два квартала, и Стив припустил рысью. Правда, возле самой клиники — нового строгого здания, выглядевшего очень солидно, — Стиву пришлось притормозить и даже протереть глаза, чтобы убедиться — ему не мерещится. Однако приходилось поверить увиденному: перед центральным входом в клинику возвышался громадный, похожий на какое-то доисторическое чудище вездеход. Из недр его усталые перемазанные люди в оранжево-черной пятнистой форме с нашивками департамента чрезвычайных ситуаций на руках вытаскивали солдат, явно раненых, и укладывали на носилки. Тут же толпился медперсонал, которого явно было маловато… Стив только сейчас сообразил — клинику же только что достроили, вот и начали набирать персонал, наверняка тут еще и оборудование не функционирует. Чего же раненых сюда-то привезли?
Стив осторожно подошел поближе, понимая, что сегодня явно будет не до собеседований, а потому можно было бы никуда не спешить.
— Эй, парень, что стоишь, помоги! — крикнули ему сверху, с брони вездехода. — Не видишь, с ног уже валимся!
— Да-да, иду! — Стив бросился на помощь, помог принять с брони еще одного наспех перевязанного парня с ногами в лубках, уложил на носилки, бросился за следующим.
— Последний, — тяжело дыша, сообщил верзила-чрезвычайник. — Эй, парень, что с тобой?
— Н-ничего… — Стив с трудом заставил себя отвести взгляд от лица бессознательного солдата. Да лицо-то было — один сплошной кровоподтек. — Просто… Это мой брат. Дэви…
Вот оно — несчастье. Права была мать, когда не хотела, чтобы Дэви отправлялся служить на эту дурацкую базу где-то в пустыне.
— А-а… — почему-то уважительно протянул верзила. — Молодец у тебя брательник. Мальчишки говорят, троих из-под обломков выволок. — Он обернулся к сгрудившимся у входа медсестрам. — Ну вы, курицы!!! Что, так и будем стоять? Не видите, помощь нужна!
— Врачей же нет… — пролепетала одна из женщин, щурясь от ветра и пыли. — Клиника еще не работает…
— Ну, мать твою так!.. — Верзила разразился чудовищной руганью, а Стив еще раз взглянул на брата и остальных. Похоже, дело не так уж плохо… Конечно, кое у кого наверняка сотрясение мозга, много переломанных, о с этим и хороший фельдшер справится. Фельдшер?…
— Так, а ну хватит причитать! — Стив сам не понял, откуда взялся у него этот командный тон. Чтобы так вот рявкнуть, да еще на растерявшихся женщин… такого он от себя не ожидал. — Быстро взялись — и заносим пострадавших в здание!.. Там посмотрим, что с ними. Кто просто контуженный или с ушибами — с теми разберутся медсестры, а переломами я сам займусь! — И добавил чуточку смущенно, поймав удивленный взгляд верзилы в пятнистой форме: — Я вообще-то фельдшер…
Пронзительный трескучий звук разорвал ставший уже привычным гул ветра. Люди непроизвольно вскинули головы: высоко в небе над городом большой военный риппер заложил широкую дугу, уходя куда-то в пустыню…

…— Ты сошел с ума!!! — прокричал Эмиль в ухо Себастьяну. — Я всегда это знал!!! Он нас угробит!..
— Ну и не летел бы тогда, — совершенно спокойно отозвался Себастьян. — Что теперь возмущаться?
Эмиль только выдохнул сквозь стиснутые зубы. Спорить с Себастьяном было невозможно. Но этот бред… Военный риппер в условиях нулевой видимости летит в пустыню, чтобы приземлиться на перепаханную землетрясением площадку… А при этом рипперу, чтобы сесть нормально, нужно минимум метров восемьдесят ровной поверхности! И то еще мало будет… А за штурвалом — тринадцатилетний пацан! Ну не сумасшествие ли?…
— Эмиль, перестань дергаться, — произнес Себастьян. — Нам еще лететь полчаса минимум. Дергаться можешь начинать, когда Мартин садиться станет…
— Себастьян, ну ты что?! — обиженно повернулся к ним пилот. — Когда это я плохо садился?
— Да позавчера! — сурово ответил Себастьян. — Кто ухитрился выхлопом транспортер спалить?
Эмиль отрешился от их перепалки и постарался расслабиться. Расслабиться мешал отвратительный звук двигателей риппера, за который, собственно, машину так и прозвали. Эмилю решительно не верилось в то, что Мартин Янсон, каким бы он ни был гениальным пилотом, сумеет посадить риппер без потерь. Хорошо, если сами живы останутся!.. Да, Мартин как-то сажал даже большой корабль на маршевых двигателях, потому что гравитационную установку ему отстрелили, но одно дело сажать устойчивый корабль на обширную площадку космопорта, и совсем другое скоростной риппер — непонятно куда…
— Пристегнись, Эмиль. — Голос Себастьяна заставил его очнуться.
— Зачем? — не понял он.
— Пристегнись, сейчас поймешь, — пообещал Себастьян и Эмиль счел за лучшее последовать его совету.
И, как оказалось, не зря. Почти сразу же риппер начал задирать нос вверх, становясь почти вертикально. Вжатый в спинку кресла Эмиль с некоторым запозданием сообразил, что Мартин в эту чудовищную бурю ухитряется выполнять одну из фигур высшего пилотажа, вроде бы «кобру». Только зачем?!
Когда Эмиль сообразил, было уже поздно. Риппер, надсадно воя, начал снижаться, находясь все в той же замысловатой позиции: соплами двигателей к земле, носом в небеса. Видно было, что Мартину стоит немалых усилий удерживать машину вертикально, но все же он как-то справлялся…
А потом задранный вверх нос риппера неожиданно опустился, да так быстро, что пассажиров основательно тряхнуло. И наступила тишина.
— Разрешите доложить! — Мартин выбрался из пилотского кресла и вытянулся перед взрослыми Блонди. — Посадка произведена успешно!
— Я чуть язык не откусил, — сообщил Себастьян. — Предупреждать надо, когда шасси выпускаешь и вырубаешь двигатели! Жесткая посадка получилась. Ладно, не дуйся. Молодец! Я бы вряд ли лучше сделал.
— Себастьян! — отмер Эмиль, тоже пребольно прикусивший губу. — Так ты сам мог сесть за штурвал?! Так какого?…
— Мог. Но, во-первых, кресло пилота для меня маловато, а во-вторых, надо же Мартину практиковаться, — невозмутимо пожал плечами Себастьян. — Ладно, пошли. Где там твои солдаты?
Погрузка заняла меньше получаса. Было похоже, что за этот долгий день люди, сидевшие в полуразрушенном здании склада, успели разувериться в том, что помощь и в самом деле придет, а потому появление адски завывающего риппера восприняли, как некое чудо.
Только Эмилю было не до чудес. Он кое о чем вспомнил.
— Взлетать-то как будем? — ехидно спросил он, поймав Мартина за плечо. — Или ты надеешься, что по этим колдобинам риппер сумеет взять разбег?
— Еще как сумеет! — заявил нахальный юнец. — Спорим?
— Нет уж… — Спорить о чем бы то ни было с воспитанником Себастьяна Крея Эмиль не собирался. Он еще не окончательно сошел с ума.
Но как Мартин собирался взлетать, Эмиль так и не понял. Это легкие рипперы-истребители обладали возможностью вертикального взлета, равно как и посадки, но о них-то речь не шла, в истребитель полторы сотни человек не посадишь. А с десантным риппером было сложнее…
Взлет получился таким же жестким, как и посадка. Выжав и двигателей все, на что они были способны, Мартин дал полный вперед, и риппер рванул по относительно ровному участку. Метров через пятьдесят начиналась сущая гребенка — это Эмиль с парой солдат успели выяснить эмпирическим путем, а потому ничего приятного их не ждало. Однако обошлось. Каким чудом Мартин заставил риппер оторваться от земли, не взяв должного разбега, осталось загадкой. Должно быть, он в самом деле был гениальным пилотом!..

…Стив сунул голову под кран, поднял голову, посмотрел на себя в зеркало. В зеркале отражалась совершенно серая от усталости худая физиономия, мокрые темно-русые волосы облепили виски, но карие глаза глядели довольно бодро.
Так пахать Стиву не приходилось со времен практики в муниципальной клинике. И еще курицы эти растерянные, медсестры, где только таких дурочек набрали? Похоже, прямо из училища, уметь-то кое-что умеют, но трусят так, что аж руки трясутся. Впрочем, и среди них нашлось несколько толковых девчонок, которым можно было поручить что-то посложнее. В общем, справились…
Радовало то, что с Дэви оказалось все в порядке. Помяло немножко, рука сломана, сотрясение, кажется, небольшое, а так — считай, что отделался легким испугом. Паре ребят пришлось похуже, их раны, как смогли, обработали, а теперь ждали вызванных врачей. Те уж займутся ими всерьез…
С улицы послышался шум машин, распоряжения — должно быть, прибыли, наконец, нормальные врачи и, конечно же, начальство. Стиву захотелось под шумок убраться куда подальше. Вполне вероятно, что ему за его самоуправство еще и влетит по первое число. И о нормальной работе тогда уж точно придется забыть, пойдет он на фабрику, к конвейеру, или разнорабочим…
За спиной у него деликатно откашлялись. Стив вздрогнул — в зеркале отражались две фигуры позади него, светлая и темная.
Стив обернулся. В проеме двери в самом деле стояли двое. На заднем плане маячил здоровенный детина в темном костюме, с абсолютно непроницаемой физиономией. Стив видел таких по телевизору — позади всяких важных персон, которых следовало всячески охранять. Телохранитель-андроид, вот как! Стало быть, вторая фигура — важная особа?
А вторая фигура, как с некоторым изумлением обнаружил Стив, принадлежала девушке одних с ним лет, не очень высокой и не очень красивой, но вполне приятной, только какой-то бесцветной. Светло-русые волосы забраны в строгую прическу, серые глаза смотрят серьезно и немного печально, светлый деловой костюм сидит, как влитой… Сразу видно, непростая девочка. Может, дочка кого-нибудь из начальства?
— Стивен Маклин? — спросила девушка, голос у нее оказался красивый, только невыразительный. Дождалась неуверенного кивка и продолжила: — От лица всех сотрудников департамента здравоохранения выношу вам благодарность за своевременные и решительные действия в критической ситуации. Ваше вмешательство, вполне возможно, позволило спасти несколько жизней.
— Да что вы… — пробормотал вконец смущенный Стив. — Там ни одного совсем уж «тяжелого» не было…
— Но наверняка-то вы этого не знали, — ответила девушка и неожиданно улыбнулась, разом превратившись из серой офисной крыски во вполне симпатичную молодую особу. — И все же не побоялись взять на себя ответственность.
— Да я об этом и не думал… — попытался оправдаться Стив, понял, что выглядит глупо, и умолк.
— Где вы работаете? — спросила девушка.
— Нигде, — сознался Стив. — Я сюда приехал на собеседование.
— Считайте, вы его прошли, — отрезала девушка. — Завтра явитесь по этому адресу. — Она протянула Стиву визитку. — Там мы решим, чем вы будете заниматься. Всего доброго, Стивен.
— Всего доброго, — сказал Стив ей в спину, разглядывая бежевую с золотом визитку. — Агнесса… Красивое имя…
«Надо же… — подумалось ему. — Похоже, меня взяли на работу! Вот уж правда — не было бы счастья, да несчастье помогло!»

…Мало-помалу Танагура успокаивалась. Функционирование энергосистемы было полностью восстановлено, пробки на улицах рассосались сами собой, даже ветер немного утих, временами даже можно было увидеть солнце.
Эмиль, доложив Кристиану о постигшем базу номер тринадцать несчастье, а также о том, что весь персонал жив, относительно здоров и в полном составе доставлен в Танагуру, отбыл успокаивать вконец расстроенные безумными полетами нервы в компании с уставшим Вернером. Кристиан краем уха уловил что-то насчет того, что за такие «чудеса на виражах» и Себастьяна, и Мартина надо как минимум выпороть, а как максимум — лишить прав на управление летательными аппаратами, но вникать не стал, справедливо рассудив, что раз все живы, то, значит, обошлось. Кроме того, у него и без того было, чем заняться. Опрометчиво высказанное обещание следовало исполнять. Впрочем, опрометчивость опрометчивостью, а заняться этим так и так следовало. Рано или поздно все равно пришлось бы!
А Себастьян в зале отдыха повстречался с Людвигом Вольтом. Людвиг, против всех ожиданий, выглядел довольным донельзя, в точности как его усатый и хвостатый тезка, объевшийся сметаной.
— Позволь поинтересоваться, отчего это ты прямо светишься? — любезно поинтересовался Себастьян. — У тебя же сегодня случилось… м-м-м… внеплановое отключение.
— Абсолютно верно, — ответствовал Людвиг, принимая еще более самодовольный вид. — Но если бы не это, мне так и не удалось бы привлечь должного внимания руководства к проблемам энергосистемы. Слова и даже аналитические выкладки — это замечательно, но, к сожалению, не так действенно, как хотелось бы. — Людвиг усмехнулся. — А стоило половине города на день остаться без электричества, как все на наглядном примере увидели, что может случиться, если мои требования и далее будут игнорироваться! Увидели и прониклись!
— Погоди, погоди! — Себастьян уставился на Людвига. — Ты что, хочешь сказать…
— Кристиан любезно предложил мне изложить все мои требования касательно финансирования энергосистемы и передать их лично ему, — подтвердил Людвиг. — Эти требования будут удовлетворены в первую очередь… Себастьян, я не сказал ровным счетом ничего смешного!..
— Людвиг, а эту аварию точно не ты сам устроил? — подозрительно спросил Себастьян сквозь смех. Было над чем повеселиться: Кристиан, вечно бегавший от Людвига с его «прожектами», предложениями и требованиями, как от огня, сам пришел к нему на заклание! Серьезно же его напугали последствия аварии!
— Нет, — честно ответил Людвиг. — Но если бы я знал, что так получится, то устроил бы ее намного раньше.
— Да уж, — вздохнул, перестав смеяться, Себастьян. — Ради добавочного финансирования-то… Но тебе повезло!
— Не было бы счастья… — философски изрек Людвиг.

Закон джунглей

— Господа, так дело не пойдет… — Изреченная с крайне озабоченным видом мысль заставила всех присутствующих тяжко вздохнуть. — Пора что-то предпринимать!
— Можно подумать, мы не пытались! — вполголоса огрызнулся один из сидящих за карточным столом. — Пятьдесят сверху.
— Принимаю… Ну и что, с позволения сказать, вы пробовали сделать? — Его противник тщательно разворачивал карты веером. — Еще сотня сверху.
— Принимаю. — Третий игрок задумчиво разглядывал свои карты, словно впервые видел такие картинки. — Проще сказать, чего мы сделать не пробовали! Вы же получали все отчеты, босс!
— Все, что я вынес из ваших отчетов, — произнес первый, задумчиво попыхивая сигарой, — так это то, что вы нанимали непроходимых болванов. Видимо, вам очень хотелось сэкономить? Какую часть выделенных средств вы положили себе в карман?
— Перестаньте, босс, — поморщился третий игрок. — Что мы, дети малые, на таком экономить… Еще сто сверху.
— Принято. — Тот, кого назвали боссом, отложил сигару. — Так в чем же дело? Ваши исполнители выглядели, мягко говоря, бледновато! И это притом, что им не приходилось ни с охраной хлестаться, ни вообще особенно утруждаться. Я не понимаю, что сложного в том, чтобы убрать одного-единственного конкурента! Двести сверху.
— Принято, — после некоторой заминки отозвался второй игрок. — Босс, никто не понимает, в чем дело. Провал за провалом. Хоть самому берись!..
— А что, это недурная идея, — сощурился босс. — Ангелы мои сизокрылые, вы в курсе, что времени у нас не так уж много?
— О чем это вы? — полюбопытствовал третий. На лице его было написано сомнение. — Двести пятьдесят сверху.
— Принимаю. — Босс снова взялся за сигару. — Я о том, что пока наш досточтимый конкурент сидел в Танагуре и не рыпался, у нас была определенная свобода действий…
— Хороша свобода! — пробормотал третий. — Глазом моргнуть не успеешь — а груз уже арестован!
— Я бы попросил меня не перебивать, — обрезал босс. — Так о чем это я? Ах да… Конечно, потеря главного нашего канала — это серьезный удар по нашим позициям, но, тем не менее, не смертельный. Пока этот достойный господин занимался только Танагурой, у нас были развязаны руки. Сами видите, пришлось сократить объемы перевозок и сменить, с позволения сказать, ассортимент, но это лучше, чем ничего… Сто сверху.
— Принимаю, — буркнул третий игрок, теребя карты.
— Но аппетиты имеют неприятное свойство расти, — продолжал босс. — Он вспомнил, что кроме Танагуры, существуют и другие города. И если он осуществит задуманное — а он осуществит, если ему не помешать! — то нам останется только сажать корабли прямо в пустыне и таскать грузы на своем горбу, потому что иначе мы на одном топливе для грузовиков разоримся. И это в то время, как кое-кто уже занялся восстановлением патрульной службы, а это значит, что к Амои вскоре ни один катер не прошмыгнет незамеченным…
— И что теперь? — мрачно буркнул второй.
— Выхода два. — Босс выпустил клуб ароматного дыма. — Или с повинной головой идти под его руку и играть по его правилам, чего, смею надеяться, никому из присутствующих не хочется, или… Или выполнить, наконец, мое задание! Триста сверху.
— Принято, — задумчиво отозвался третий. — Но что это изменит? Он уже построил систему, а значит…
— Это еще ничего не значит, — оборвал босс. — Не тебе толковать о системе, ангел мой. Прости, но в этих вещах ты разбираешься чуть получше какого-нибудь пета. Да тебе это и ни к чему. Так вот, систему он, конечно, строит. Но для того, чтобы она смогла функционировать и без него, ее придется еще укреплять и укреплять, а я не намерен позволять ему это сделать. Пока же… — Босс улыбнулся и отпил из бокала с янтарной жидкостью. — Пока же эта система без своего хозяина не протянет и месяца.
— У него есть заместители, — возразил второй. — Они…
— Они по сравнению с ним — щенки мокрохвостые, — ласково произнес босс. — Его первый помощник, не скрою, опасен… будет, лет так через десять. Но ни один, кого могут назначить на это место, не удержит в руках всех ниточек, можете мне поверить. Для этого талант нужен. И умение. А пуще того — желание. Нет, дорогие мои, второго такого не сыскать, а это уже нам на руку. Еще триста сверху.
— Я пас. — Третий положил карты на стол рубашками кверху. — Что нам нужно сделать?
— Да все то же самое! — поморщился босс. — Так и быть, пособлю вам, сосункам. Дошел до меня слух, что на следующей неделе он лично отправится в Агойру, проведать тамошний… м-м-м… филиал. Скорее всего, неофициально, а значит — без охраны. Дальше сами догадаетесь, или подсказать? Еще сто сверху.
— Догадаемся, — хмыкнул второй. — Я тоже пас.
— То-то же, — усмехнулся босс и откинулся в кресле. — Учить вас еще и учить…

…Агойра — захолустный, в общем-то, городишко, славный разве что тем, что в его пределах умостился космопорт, способный принимать суда средней грузоподъемности. Конечно, никакой лайнер там не сядет, и военный корабль тоже, а вот средних размеров транспортники — очень даже!.. Чем, собственно, испокон веку и пользовались контрабандисты. Тем более, что и администрация, и служащие местного космопорта работали, прямо скажем, спустя рукава. Какие бы указания ни присылались из блистательной Танагуры, здесь их выполнять не особенно-то и торопились. А какой смысл? Инспекций здесь уже несколько лет не было, в столице своих проблем хватало. Так почему бы и не закрыть глаза кое на что, тем более, что за это неплохо платят! А ни один кредит не будет лишним, если ты все-таки надеешься вырваться из этой проклятой дыры, Агойры, и всеми правдами и неправдами добиться перевода в Танагуру… где жизнь куда как дороже!
Приняв все это во внимание, нетрудно представить, какой переполох поднялся в Агойре, когда неожиданно стало известно, кто именно собрался навестить этот город! Причем не просто собрался, а уже выехал, а поэтому времени на то, чтобы привести все в относительный порядок, так сказать, подлатать самые откровенные прорехи, просто не было. Оставалось либо выйти с повинной головой, либо делать вид, что ничего особенного не происходит, все в порядке вещей, и вообще, неизвестно, как там у вас в Танагуре, а у нас в Агойре именно так и принято вести дела, испокон веков принято, так что не обессудьте! Ясное дело, что, слегка придя в себя от неожиданной вести, городские власти склонились к последнему…

…— Да где они? — Шептать Марко не умел вовсе, поэтому у него получалось какое-то сдавленное сипение.
— Погоди, скоро должны быть… — таким же сдавленным голосом отозвался его напарник. — Этот тип никогда никуда не опаздывает…
— Если не хочет, — закончил Марко. — Если ему вздумается помариновать здешних бездельников, мы с тобой тут околеем! Или, что вероятнее, поджаримся…
Что и говорить, лежать на раскаленной крыше, по которой то и дело порывы ветра безжалостно хлестали колким пустынным песком, было не очень-то приятно.
— Повезло нам, Марко, вон они! — прошипел напарник, толкая Марко локтем в бок.
— Ни хрена не вижу, — признался Марко. — Дай бинокль!
— На кой дьявол тебе бинокль, у тебя оптический прицел! — прыснул напарник. — Да ты уши раскрой, неужто не слышишь?
В самом деле, омерзительный вой заходящего на посадку риппера невозможно было с чем-то перепутать.
— Приготовься, — прошипел напарник на ухо Марко. — Второй попытки у тебя не будет…
— Да поди ты, — отмахнулся Марко, удобнее пристраиваясь на жесткой поверхности крыши и потверже утверждая расставленные локти. — Без тебя знаю… Погоди, Донни, а где он?
— Марко, ты совсем идиот или как? — Донни в гневе воззрился на напарника. Впрочем, что с него взять, снайпера лучше Марко не найти, а вот мозги у него такие же куцые, как у пустынного ящера. Собственно, поэтому Донни с ним и отправили. Исполнять руководящую роль партии, так сказать. — Глаза разуй! Вот же он! Видишь? Впереди какой-то рыжий бугай в форме, а за ним как раз наш!
— А! — Марко наконец-то сообразил, кого видит перед собой. — Вот черт… поди разбери, кто это!.. Все, Донни, теперь умолкни…
Донни послушно заткнулся, зная, что Марко надо сосредоточиться. В бинокль он отлично видел, что происходит внизу: вот навстречу столичному гостю спешат разодетые в пух и прах местные хозяева с неимоверно подобострастными физиономиями. Надо сказать, что заодно с подобострастием на физиономиях читается некоторое недоумение вкупе с оторопью — одно дело слышать о том, что вытворяет достопоченный гость, и совсем другое — видеть это своими глазами!
Гость, в самом деле, выглядел не вполне презентабельно — потому Марко его сразу и не признал. «Бывает же такое!» — подивился он про себя и чуть опустил вороненый ствол, поймав в перекрестье прицела гордую голову «объекта». Тот как раз очень удачно развернулся, анфас к Марко, так что тот готов был всадить заряд точно в точеную переносицу своей цели. На мгновение ему даже жаль стало, что такая красота сейчас разлетится кровавыми ошметками, но Марко отбросил эту мысль, как совершенно идиотскую и лишнюю в данной ситуации, и плавно потянул спуск…
Сильнейший порыв ветра нахально бросил в лица встечающим изрядное количество мелкого колючего песка, а с гостя совершенно по-хулигански сорвал неплотно надвинутую бейсболку, тут же взметнув ему волосы львиной гривой. Беззлобно ругнувшись, гость легко повернулся, ловя бейсболку на ветру, и в то же мгновение стена за его плечом расцвела огненным цветком, щедро осыпав всех присутствующих бетонным крошевом…
— Идиот!!! Промазал!.. — Донни зашипел сквозь зубы, жалея, что нельзя как следует отвалтузить Марко. В общем, он не был так уж виноват — кто ж знал, что «объект» быстротой движений превосходит летящую пулю! — Уходим, живо, сейчас тут начнется…

…Встречающие молчали не то чтобы подавленно, а, скорее, безнадежно, не обращая даже внимания на беготню охраны и прочих служащих. Нечего сказать, славно встретили столичного гостя! Отменно служба безопасности сработала! Теперь ввек не отплеваться…
— М-да… — Гость тщательно вытряхивал из волос осколки бетона. Впрочем, занятием это было бесполезным — от песка-то все равно деться было некуда. Видимо, осознал это и столичный гость, поскольку перестал охорашиваться, лихо надвинул свой головной убор на одну бровь и почти весело спросил у тихо каменеющих встречающих: — А что, господа, у вас в Агойре всех гостей принято встречать пальбой из крупного калибра, или только я один удостоился такой чести?…

…— Идиоты! Кретины!!! Упустить такой случай!.. — Тот, кого называли боссом, бесновался в своем кабинете. На повинные головы Донни и Марко, переминающихся с ноги на ногу, сыпались громы и молнии. — Условия — идеальные! С такого расстояния, с такой великолепной оптикой даже младенец бы не промазал! Но нет, мой лучший снайпер, оказывается, хуже младенца!
— Но, отец… — заикнулся было Донни, за что тут же удостоился громового рыка:
— Это я тебе дома отец, а тут я тебе — босс! — Тут босс несколько приутих и добавил: — Нет, пожалуй, я все-таки воспользуюсь отцовской властью и всыплю вам обоим по первое число!
Поскольку слова с делом у сего достойного господина никогда не расходились, то Донни тут же схлопотал от него по мускулистому загривку, после чего затрещины удостоился и Марко. Что поделать, на детях природа, как известно, отдыхает, а в случае господина Донцетти она, похоже, превзошла самое себя. Из всех сыновей только самый старший и самый младший еще на что-то годились — с ними Донцетти даже иногда советовался за покером, — а вот остальные… Только и проку, что стрелять умеют да кулаками работать!
— Ладно, — чуточку остывая, произнес Донцетти. — Вижу, дорогие мои, что старику все приходится делать самому!..
— А что ты намерен предпринять? — осторожно поинтересовался Донни, потирая шею — рука у отца была тяжелая.
— Раз уж вы, здоровенные парни, не справляетесь, ничего не остается, кроме как послать на дело хрупкую женщину, — гадко усмехнулся Донцетти.
— Анна-Мария! — догадался Марко.
— Бери выше, — строго отрезал Донцетти-старший. — Лизхен!
— О-о! — уважительно протянул Донни, и на этом все восторги закончились…

…Бар был новый, открылся буквально месяц назад, а потому в нем пока еще не успела завестись постоянная публика, лица менялись, что ни день, и это было хорошо. Обслуга, понятное дело, подобных посетителей запоминала мгновенно, как ей и было положено, но старательно делала вид, что видит клиента впервые. В общем и целом находиться здесь было приятно, а значит, если чутье не подводило — а не подводило оно еще ни разу, — у бара были все шансы выбиться в разряд весьма пристойных заведений.
Кстати, и напитки здесь, несмотря на относительно низкую цену, подавали более чем приличные. Положим, искать тут коллекционные вина не было смысла, а вот пиво оказалось вполне хорошим.
А в целом — в меру шумно, в меру темно, в меру накурено — словом, оптимальный вариант для того, чтобы немного расслабиться, отдохнуть и подумать (подумать, кстати, было о чем). На небольшой эстраде, к слову сказать, извивалась симпатичная девица, не красавица, положим, но ножки — очень даже, длинненькие, стройные, попка крепкая, грудь высокая, смотреть приятно. Не профессионалка, конечно, но это даже лучше, потому что профессионалы всякого и всяческого рода уже осточертели…
— Не помешаю?… — Так, а это уже интереснее! Голос низкий, с хрипотцой, улыбка вполне искренняя…

…Лизхен, не прекращая обольстительно улыбаться, из-под опущенных ресниц разглядывала «объект». Н-да, на таких ей охотиться еще не приходилось. Хорош, ничего не скажешь! Ну да ладно, это все сантименты, а она — на работе.
— Ни в коем случае! — Приглашающий жест, не менее искренняя, чем у Лизхен, улыбка. — Хочешь составить мне компанию?
— Если ты не против, — еще более обаятельно улыбнулась Лизхен, присаживаясь рядом, так, чтобы соприкасаться коленями и обдавать запахом духов. Похоже, все, что об этом субъекте говорили — чистая правда, вон, сразу повелся…

…Сказать о Себастьяне Крее, что он на кого-то «повелся» было бы чрезмерным преувеличением. Невзирая на все свои «заскоки», как мягко именовал некоторые особенности его поведения Первый Консул, он все-таки оставался Блонди до мозга костей, а потому никогда не доверял первому впечатлению и никому — за очень редким исключением — не верил. Поэтому, продолжая ласково улыбаться, он не без интереса разглядывал подсевшую к нему женщину. На профессионалку тоже не слишком похожа, что же — просто искательница приключений? Все может быть… Интересная, ничего не скажешь. Пожалуй, в иной раз он бы и не отказался от маленького приключения с такой особой — натуральных блондинок ему до сей поры не попадалось, — но только не сейчас. Потому что в последнее время что-то слишком уж много странностей завертелось вокруг начальника транспортной системы — то есть больше, чем обычно. Не то чтобы ему это не нравилось — все-таки не так скучно жить! — но осторожность проявить следовало. Так что посидеть в баре с красивой девицей — всегда пожалуйста, но вот тащить ее к себе или, упаси Юпитер, идти к ней — это стоит отложить до более спокойных времен!
— Можно? — Лизхен уверенным движением взяла из рук Себастьяна высокий бокал, поднесла к губам, поглядывая на него из-под полуопущенных ресниц, осторожно отпила.
Теперь — самое важное. В принципе — ничего сложного, всего-то и надо поддеть языком укрепленную с внутренней стороны зубов капсулку так, чтобы она упала в бокал. Капсулка покрыта специальным составом, от слюны не растворится, а от соприкосновения с любой другой жидкостью, с тем же пивом — моментально. Так, кажется, все прошло отлично, лошадиная доза… чего именно, Лизхен сказать затруднялась, это название ей было воспроизвести не по силам, отправилась в бокал.
— Как тебя зовут? — лениво спросил Себастьян для проформы. Если честно, флиртовать ему не хотелось, а хотелось поразмыслить в одиночестве, но и совсем уж грубо отшивать симпатичную девицу было не слишком красиво.
— Лайза, — сказала Лизхен, наклоняясь чуть ближе. Ух, до чего же хорош! Если бы не задание, уж она бы проверила, что там правда в россказнях об этом типе, а что нет! — А тебя?
Себастьян не ответил, а Лизхен не стала переспрашивать. Не хочет называться — не надо, подумаешь, велика важность. Хуже было другое — Себастьян все вертел почти полный бокал в пальцах, и вид у него при этом был крайне задумчивый. А ну как он не станет пить? Побрезгует еще… Что тогда? Старик Донцетти Лизхен по головке за это не погладит!
А Себастьян и в самом деле задумался, да так, что напрочь позабыл о сидящей рядом красивой девице, — ему в голову пришла очередная идея из разряда тех, от которых стоном стонал весь Эос. С ним случалось порой такое — озарение посреди такого вот шума и гвалта. А гвалт, к слову сказать, и в самом деле нарастал — за соседним столиком кто-то с кем-то шумно выяснял отношения, и, кажется, назревала драка…

…Лизхен осторожно покосилась назад — там уже кому-то чистили морду, не стесняясь при этом в выражениях. На сцену полетел стул, полураздетая стриптизерша, отчаянно завизжав, скрылась за занавеской, и веселье развернулось по полной… Еще не хватало, чтобы «объект» встал и ушел, не желая ввязываться в такое безобразие! Но Себастьян по-прежнему сидел с отсутствующим видом, явно не замечая творящегося вокруг.
И тут у Лизхен отлегло от сердца — Себастьян, наконец-то очнувшись, чему-то довольно улыбнулся и поднес бокал ко рту, явно намереваясь от души промочить горло. Лизхен старалась не улыбаться со слишком уж явным облегчением, но получалось плохо.
— Что загрустила, красавица? — весело спросил ее Себастьян, но стоило Лизхен открыть рот, чтобы сказать какую-нибудь кокетливую банальность, как драка за соседним столиком достигла апогея, и проигравший, получив изрядного пинка от победителя, головой вперед влетел аккурат в колени Лизхен. Лизхен, понятное дело, невольно шарахнулась в сторону — кому понравится, когда тебе тычутся промеж ног окровавленной небритой рожей! — да так, что налетела на Себастьяна, наблюдавшего за происходящим с явным удовольствием. То ли он такого не ожидал, то ли хваленые реакции Блонди на сей раз подвели, но холодное пиво выплеснулось из бокала, частью оказавшись на коленях Себастьяна, а частью в глубоком декольте Лизхен…
Ей с большим трудом удалось заставить себя повести так, как должна себя вести нормальная девица — старательно завизжать, вскочить и чуть ли не забиться в истерике. Впрочем, от истерики она и так была недалека — шутка ли, такой провал! Из-за собственной неуклюжести!..
Так повеселиться Себастьяну давно не доводилось. То есть, конечно, само по себе ничего веселого в мокрых брюках нет, но в целом вечер удался. Мало того, что удалось неожиданно придумать совершенно замечательный план, так еще, как джентльмен, он был просто обязан вступиться за даму (пусть и была она, по его мнению, обыкновенной шлюхой с каким-то корыстным интересом), а стало быть, ввязаться в забаву, в коей вскоре приняли посильное участие и прочие посетители бара…

…— Себастьян… — В голосе Первого Консула сквозила унылая безнадежность.
— Что? — спросил тот, как ни в чем не бывало.
— Ну когда же это прекратится?! — еще более безнадежно спросил Кристиан. Вопрос был из разряда риторических, но Кристиан все же не переставал его задавать, уповая на то, что когда-нибудь получит нормальный ответ.
— Что именно? — беззаботно спросил Себастьян, разминая кисть левой руки.
— Ты знаешь, что! — взорвался Кристиан. — Похождения твои! Что ты вчера устроил?…
— А ты откуда знаешь, что я устроил? — Себастьян уставился на Кристиана совершенно невинным взглядом.
— Знаю, — буркнул Кристиан, вовсе не желая выдавать своего осведомителя, если честно, по чистой случайности оказавшегося свидетелем безобразного поведения Себастьяна. — Что у тебя с рукой?
— Чепуха, — отмахнулся Себастьян. — Хотел засветить одному типу в морду, а тот стул перед собой выставил. Ну и вот… пальцы ссадил…
— Понятно, — кивнул Кристиан. — Нанесение ущерба движимому… и, подозреваю, недвижимому имуществу. Покалеченных много?
— Обижаешь, Крис! — искренне возмутился Себастьян. — Все живы и даже относительно целы!
— Ладно, — махнул рукой Кристиан. — Ты мне лучше вот что скажи… Это правда, что в Агойре на тебя было совершено покушение?
— Пальнул какой-то дурак, было дело, — сознался Себастьян. — Крис, это не первый раз и не последний, я уже привык. Тем более, тамошние ребята так перепугались, что я вытряс из них все, что хотел, и даже немножко больше…
— Не сомневаюсь в твоих способностях, — хмыкнул Кристиан. — Меня больше волнует другое. Недавно я имел весьма познавательную беседу с Вернером, и он сообщил, что в последнее время семейка Донцетти что-то подозрительно притихла. Тебе это ни о чем не говорит?
— Что Донцетти притих, я и сам знаю, — ответил Себастьян, прекращая дурачиться и обретая серьезную собранность. — Что ж я, по-твоему, за одним из основных конкурентов уследить не в состоянии? А о чем это говорит… — Себастьян откинулся на спинку кресла и вздохнул. — Тут есть два варианта. Первый: старик Донцетти решил, что если он будет сидеть тихо и не рыпаться, я его не трону. Но это глупо, а Донцетти, в отличие от собственных сыновей, далеко не дурак. Второй вариант: он на некоторое время свернул свою основную деятельность, чтобы не привлекать излишнего внимания к своей персоне, а тем временем вознамерился провернуть что-то другое.
— Вот-вот, — кивнул Кристиан. — По мнению Вернера, да и по моему мнению тоже, цель у господина Донцетти и его…м-м-м… семейного предприятия одна. Ты.
— Ты хочешь сказать, что Донцетти решил бросить все силы на то, чтобы меня убрать? — вскинул брови Себастьян. — Хм… Ну что же, я буду иметь это в виду.
— Да уж будь любезен, не шляйся в одиночку где попало! — фыркнул Кристиан. — От тебя, конечно, сплошная головная боль, но все равно мне бы очень не хотелось тебя лишиться!
— Надо же, какие признания с утра пораньше, — ухмыльнулся Себастьян.
— Я серьезно говорю. — Кристиан встал и прошелся по кабинету. — Конечно, у Юпитер есть принцип — «незаменимых нет», но в твоем случае он не работает. Никто, кроме тебя, не справится даже с тем, что ты успел сделать, я уж не говорю о том, чтобы идти дальше. Мартин еще мальчишка, а других кандидатур я и вовсе не вижу. К сожалению, это понимают и прочие, тот же Донцетти. Ясно тебе?
— Более чем ясно. — Себастьян приметно нахмурился. Впрочем, видно было, что заявление Кристиана его не огорчило, а лишь натолкнуло на определенные мысли. — Хорошо, Крис, я приму это к сведению. А вообще-то, пора уже прижать эти… как ты их назвал?… семейные предприятия к ногтю. Много воли взяли…
— И все-таки, Ян, будь осторожнее, — попросил Кристиан, садясь обратно в кресло. — Давай без безумных авантюр!
— Как ты меня назвал?! — Кристиан мог бы быть доволен — впервые ему удалось вызвать легкое замешательство у Себастьяна.
— А что такого? — ехидно улыбнулся Кристиан. — Ты зовешь меня Крисом, и я давно обещал придумать тебе уменьшительное имя. Ты против?
— Нет, что ты! — Себастьян неожиданно заулыбался. — Зови, как хочешь, если тебе так нравится. Просто… м-м-м… меня так называет только… — Тут Себастьян нагнулся к Кристиану и зашептал ему что-то на ухо. — И только когда… — Он добавил шепотом что-то еще.
Кристиан слегка покраснел. По счастью, он нашел предлог, чтобы уклониться от обсуждения щекотливой темы.
— У меня к тебе еще одно дело есть, раз уж ты все равно тут, — поспешно сказал он. — Вернее, я хотел бы с тобой посоветоваться…
Себастьян всем своим видом изъявил готовность внимать словам Первого Консула. Впрочем, по мере того, как Кристиан излагал суть проблемы, он сделался серьезен уже не наигранно, а по-настоящему.
В самом деле, дело было весьма неприятным, и, самое главное, неясно было, с какой стороны вообще браться за решение проблемы.
Дело в том, что накануне в эосский госпиталь доставили сотрудника одной из отдаленных военных баз. О том, что на базах этих чаще всего творится полный беспредел, знали все, но вот разобраться с этим никогда не доходили руки, все время находились более важные и неотложные дела. И напрасно, как выяснилось, эосские власти закрывали глаза на то, что творилось на этих базах, мол, со скуки в проклятой пустыне и не такое устроить можно. В принципе, пока все внешне обстояло благопристойно и никто в открытую не жаловался, можно было особенно не волноваться. Но вот последнее происшествие поставило проблему наведения порядка на военных базах на первое место в списке приоритетов самого Первого Консула. Происшествие это проходило в общем реестре, как уголовное дело под многозначным номером, с кодом «доведение до самоубийства». По счастью, мальчишка остался жив, хотя и по сию пору в себя не пришел, но сам факт!..
— История, по сути, весьма банальная, — произнес Кристиан, в общих чертах обрисовав Себастьяну ситуацию. — После интерната его отправили служить на базу. На большее парень не годился, а на базе давно требовался специалист по военной технике. Начал служить, и все было, по сути, неплохо… Но тут на базу прислали новобранцев, и… ну ты сам знаешь.
Себастьян кивнул. Изжить традицию травли новеньких не удалось еще нигде и никому, в лучшем случае — ввести ее в более-менее пристойные рамки. Итак, из последней партии новобранцев старослужащие выбрали себе наиболее подходящий объект для издевательств, а мальчишка имел глупость — а может, смелость? — за него вступиться. Он был Редом, а потому люди вынужденно его послушались. Но доложили командованию базы, среди которого было аж двое Блонди. И после этого травля продолжилась уже на другом уровне. Мальчишка был всего лишь Редом, и за него заступаться было некому, но продержался он на удивление долго. Возможно, он пытался подавать рапорты вышестоящему начальству, но, конечно, их просто не пропускали. Деться с базы было некуда, да даже угони мальчишка какую-нибудь машину и заявись в Танагуру — кто бы ему поверил? И в конце концов он не выдержал…
— Знаешь, Крис, — произнес Себастьян, выслушав историю до конца. — Время от времени мне кажется, что твое неприятие нейрокоррекции как радикального средства постановки мозгов на место иногда оказывается несколько не к месту.
— Рауль сказал мне то же самое, — мрачно улыбнулся Кристиан. — Да я и сам вижу… Такую мразь, как командование этой базы, нужно не просто отправлять на коррекцию, а расстреливать на месте. А еще мне кажется, что у нас что-то очень неладно с воспитанием молодого поколения.
— То есть? — не понял Себастьян.
— То и есть, — передразнил Кристиан. — Генетический материал безупречен, за это Рауль головой ручается. А что получается? То какой-нибудь нежный колокольчик вроде Джулиана, которому слова не скажи, потому что он все на свой счет принимает, то ходячая неприятность вроде Мартина… которому тоже слова не скажи!
— Мартин сейчас совершенно нормальный, — заметил Себастьян. — Воспитательные меры возымели действие… хочу надеяться!
— Вот именно. — Кристиан устало вздохнул. — Воспитательные меры… Индивидуальные, заметь. То ли в самом деле нельзя всех под одну гребенку, то ли…
— Нас точно так же воспитывали, — перебил Себастьян.
— Мы просто не замечаем, сколько среди наших сверстников таких же вот… — Кристиан повел в воздухе рукой. — Вполне вероятно, что их давно уже выбраковали. А если посмотреть на следующее поколение, очень даже хорошо видно, что не все у нас ладно.
— Прогнило что-то в Датском королевстве, — задумчиво произнес Себастьян. Кристиан удивился, но потом опознал очередную цитату неизвестно откуда и не стал переспрашивать. — Крис, положим, заняться воспитанием молодежи в самом деле стоит, я не спорю, но при чем тут пострадавший мальчик? На мой взгляд, у него-то как раз все в порядке и с воспитанием, и с психикой.
— Да, может, ты и прав… — с сомнением сказал Кристиан. — Я читал личное дело, действительно, отзывы сплошь положительные, ну разве что способности не ах, но тут уж ничего не попишешь. Но что же тогда нужно было с ним вытворять, чтобы он решился наложить на себя руки?
Себастьян промолчал. Несмотря на все свои достоинства, в некоторых вещах Кристиан был на удивление наивен.
— Себастьян, ты долго еще? — В дверь просунулась встрепанная голова Мартина. Мальчишка напросился ехать в Эос вместе с Себастьяном, а теперь изнывал от скуки. Никакого пиетета перед Первым Консулом он не испытывал, а потому не считал недопустимым вот так ввалиться в кабинет во время приватной беседы.
— Или войди сюда, или исчезни, — посоветовал Себастьян. Кристиан в очередной раз подивился тому, что в его кабинете все распоряжаются, как будто это они хозяева, а не он!
Мартин просочился внутрь и пристроился в свободном кресле. Кристиан с интересом покосился на него — видеть «воспитанника» Себастьяна ему приходилось нечасто. Ну что же… физиономия все такая же нахальная, ну, разве что уверенности в себе прибавилось. В самом деле, если кто-то и был способен управиться с таким дьяволенком, то только Себастьян…
— Так что ты намерен делать с этим? — спросил Себастьян.
— С этой базой я уже разобрался. — Лицо Кристиана приняло несвойственное ему жесткое, даже жестокое выражение. — Всех, кто принимал участие в издевательствах, а также тех, кто мог вмешаться, но не вмешался, — под трибунал. Первым — высшая мера, вторым — как повезет. Это что касается элиты. С людьми разговор короче — тот же трибунал, думаю, большинство отправится на рудники…
— Подожди, я что-то не понял! — перебил Себастьян. — Люди что, тоже принимали участие?!
— А ты как думал? — горько усмехнулся Кристиан. — Они там очень тесно спелись… Так вот, с этой базой разобрались. С остальными… подозреваю, везде одно и то же, но пока не произойдет чего-нибудь подобного, этого не докажешь. Разве только…
— Разведка боем? — понимающе вскинул брови Себастьян. — Предлагаешь заслать туда кого-нибудь?
— Да, — кивнул Кристиан. — Затем ты мне и понадобился. Здесь, понимаешь ли, определенные сложности…
— Сам вижу, — перебил Себастьян. — Это должен быть кто-то из элиты, это раз. Но не выше Реда, потому что с Сильвером уже могут побояться связываться. Наблюдательный, это два. Неравнодушный к людям, это три, иначе смысла нет это все затевать — он просто не обратит внимания на то, что происходит у него под носом. Внушающий доверие, это четыре. — Себастьян перевел дыхание. — Терпеливый и выдержанный, это пять, — вполне вероятно, придется некоторое время выжидать, терпя все это безобразие. Не зацикленный на субординации — мало ли, придется прямому начальству в морду дать… Однако, Крис, ну и запросы! Тебе профессиональный разведчик нужен, а где его взять?
— Ты наверняка знаешь кого-нибудь в этом роде, — заметил Кристиан.
— Я бы сам не отказался поучаствовать в такой авантюре, не будь моя физиономия так хорошо известна, — криво ухмыльнулся Себастьян. — Хорошо. Я подумаю. В принципе, есть пара кандидатур… Но сперва хотелось бы поговорить с тем парнем, как его, кстати, зовут?
— Энтони Райс, — ответил Кристиан, поднимаясь. — Пошли, я с тобой схожу.
— Тони?! — Мартин, до сей поры сидевший тихо, как мышь, подскочил в кресле.
— Ты его знаешь? — изумился Кристиан.
— Конечно, знаю! — Мартин взглянул с вызовом. — Еще с интерната!
— Он же почти на пять лет тебя старше, — заметил Кристиан.
— Ну и что? — окрысился Мартин, и Кристиан отметил, что вспыльчивость его никуда не делась. — Мне было девять, а ему четырнадцать. Меня тогда лупили всем классом, и хоть бы кто вякнул! А он всем подзатыльников навешал, потом еще синяки мне замазывал…
Кристиан прикинул: все верно, в шестнадцать Энтони покинул интернат, и Мартин окончательно пошел вразнос. Однако и характер у парня! Не побояться влезть в жестокую подростковую драку — а Кристиан прекрасно помнил, что это такое, хотя сам в таких забавах не участвовал, — да притом надавать подзатыльников Блонди, пусть и совсем сопливым… И еще нарушить неписанный закон — каждый сам за себя. Выживает сильнейший, а остальные могут катиться к черту, если стая против них, а сил постоять за себя самостоятельно не хватает…
— Я с вами пойду, — безапелляционно заявил Мартин. Собственно, возражать никто и не собирался…

…— Боюсь, сегодня вам с пациентом побеседовать не удастся, — сообщил вежливый врач в госпитале. — Он еще не в состоянии говорить.
— Жаль, — произнес Кристиан. — Но пройти к нему можно?
— Разумеется, — врач распахнул дверь, — вам сюда…
Зрелище было тягостным. Как шепотом объяснил Кристиан Себастьяну, оружия Райсу раздобыть не удалось — а собственное у него просто отобрали, — поэтому он воспользовался одним из немногих доступных способов: разбил зеркало и осколком вскрыл себе вены. Умело так, по всему предплечью. По счастью, кто-то сунулся к нему рано поутру, увидел «картину маслом» и заблажил на всю базу. В панике никто даже не сообразил, чем чревато появление такого пациента в Танагуре, — а в условиях базы и думать нечего было пытаться с таким справиться, — и едва живого Энтони засунули в риппер и привезли в Танагуру…
— Ладно, пойдем, — сказал Кристиан, постояв немного. — Мне сообщат, когда с ним можно будет поговорить.
— Да, идем, — согласился Себастьян.
— Я побуду тут, ладно? — просительно произнес Мартин, глядя на Себастьяна снизу вверх. В глубине ярких голубых глаз полыхала такая ледяная ярость, что можно было не сомневаться — попадись Мартину один из виновников, он бы разорвал его на части голыми руками. Кристиан невольно поежился: Блонди, способный испытывать столь сильные эмоции — это, во-первых, большая редкость, а во-вторых, не менее большая опасность. Хорошо еще, Мартин все-таки более-менее научился держать себя в руках…
— Оставайся, — разрешил Себастьян. — Один обратно не вздумай ехать, вызови из космопорта машину с шофером. Это приказ.
— Понял, — кивнул Мартин, даже не подумав спорить. Видимо, знал, что это бесполезно.
— Ты чего-то опасаешься? — спросил Кристиан, когда они вышли за дверь.
— Ты же сам велел мне быть осторожнее, — невозмутимо ответил Себастьян. — А осторожность включает в себя и стремление обезопасить всех, кому опасность может угрожать наравне со мной, ты не согласен?
— Согласен, — вздохнул Кристиан…

…Мартин осторожно наклонился над Энтони. Вид у того был — краше в гроб кладут, лицо бледное до зелени, на виске ссадина… да вообще сплошные синяки! Руки перебинтованы от запястий до локтей, и уйма всяких медицинских приборчиков… От одного их тоскливого писка повеситься тянет!
Сентиментальностью Мартин никогда не страдал, но все-таки Энтони был ему не совсем чужим. Пускай друзьями они не были, в этом возрасте разница в пять лет слишком заметна, но все-таки Энтони был, пожалуй, единственным, кому до Мартина было дело в интернате. И ему единственному оказалось дело до затравленного новобранца на пустынной базе…
Все это было неправильно, несправедливо, и… Мартин пока не мог сформулировать свои ощущения иначе как «удавил бы гадов!».
Неожиданно Мартин почувствовал на себе пристальный взгляд и, опустив голову, встретился глазами с Энтони. Взгляд у того был еще мутный и какой-то потусторонний, словно он еще не решил, возвращаться с того света, или все-таки не стоит.
— Мартин?… — Мартин едва расслышал хриплый шепот.
— Ты меня узнал? — неподдельно обрадовался Мартин.
— А я слышал, — прошептал Энтони, — тебя… выбраковали… Значит, я все-таки… умер?…
— Еще чего! — Мартин вздернул голову, чтобы Энтони, не приведи Юпитер, не увидел предательского блеска в его глазах. — Я очень даже живой, и ты живой… хотя так сразу и не скажешь… А не веришь — могу ущипнуть. И вот только попробуй мне помереть! Слышишь, Тони?
Но Энтони снова провалился в забытье, оставив Мартина наедине с его мыслями. Мысли были незамысловаты: ну и что, что Тони специалист по военной технике, если так, он и в прочих железяках разберется, а значит, лишним в космопорте не будет, и надо просто как следует попросить Себастьяна, а он наверняка не откажет! А гадов все-таки стоит передушить!..

…Из Эоса Себастьян вышел в состоянии глубокой задумчивости. Размышляя по поводу подходящих кандидатур на роль «засланных казачков», он оседлал свой мотоцикл, привычно игнорируя шокированные взгляды нескольких полузнакомых Блонди, садящихся в роскошные автомобили, и рванул с места на приличной скорости. В последнее время по городу он предпочитал передвигаться именно так: мотоцикл был куда маневреннее автомобиля, к тому же позволял объезжать пробки хотя бы и по тротуарам и протискиваться в щели между машинами. К несчастью, задумавшись, Себастьян не обратил внимание, что вслед за ним направилась одна из неприметных машин, во множестве припаркованных у обочины…

…— Во дает… — восхищенно пробормотал пассажир. — Ты давай, давай за ним, упустим!
— Не упустим, — огрызнулся водитель, прибавив газу. — От Ди Филиппо еще никто не уходил!
— Ну-ну, — хмыкнул пассажир, в котором без особого труда можно было признать Донни Донцетти, и тут же его с такой силой вжало в кресло, что он смог только выдавить: — Только сам ни во что не врежься!
Только через несколько минут Себастьян обнаружил, что за ним неотвязно движется неприметная темно-синяя колымага, и, обругав себя за рассеянность, прибавил скорости. На городской улице это было не так-то просто сделать, поэтому не было ничего удивительного в том, что колымага снова его нагнала. Себастьян попетлял по улицам, все больше проникаясь уважением к незнакомому шоферу, и решил все-таки выбираться на скоростное шоссе, ведущее к космопорту. На шоссе за мотоциклом ни одна машина не угонится. А если начнут стрелять… ну что ж, попасть из летящей на полном ходу машины по виляющему из стороны в сторону мотоциклисту не так-то легко!
— Что вытворяет, сволочь, — пробормотал Ди Филиппо, с трудом вгоняя машину в очередной переулок. Мотоциклист впереди выделывал совершенно невероятные виражи, да и вольно ему было хулиганить, на байке-то! На автомобиле так не покрутишься…
— Уйдет?! — всполошился Донни.
— Не уйдет, — уверенно сказал Ди Филиппо, выруливая вслед за мотоциклистом на магистраль. — Видишь, он на шоссе выруливает, там мы его и достанем. Это в городе он вертится, как вошь на сковородке, а там особенно не повиляешь… Да и пальнуть можно!
— Босс сказал — никакой стрельбы! — напомнил Донни. — Все должно быть чисто — ну разбился и разбился…
— Там видно будет, — буркнул Ди Филиппо и еще прибавил ходу.

…Выехав из города на шоссе и обнаружив, что синяя машина висит у него на хвосте, как приклеенная, Себастьян понял, что и на шоссе вряд ли удастся оторваться. Вряд ли за ним следят из праздного интереса, а значит, машинка не простая, а вроде тех невозможного вида раздолбаек, на которых он и сам порой ездил. С виду — груда металлолома, но на трассе любого гонщика обойдет, как стоячего. Да, но что им все-таки надо? Из города выехали, на шоссе пусто, стреляй — не хочу! Понятно, в городе они этого не делали, чтобы не привлекать излишнего внимания, а тут? Или хотят отъехать подальше от города? Еще новости… Хорошо, что Мартин остался в Эосе!
Тут синяя колымага еще надбавила, почти поравнявшись с Себастьяном, и откровенно попыталась прижать его к обочине. Это ей почти удалось, но Себастьян сумел вывернуться. Так вот оно что! Они хотят замаскировать происшествие под несчастный случай — всем известно, что он носится сломя голову… Не справился с управлением, даже с Блонди такое бывает! Значит… ни в коем случае нельзя подпускать машину вплотную, а это не так-то просто. Загреметь с насыпи вниз Себастьяну вовсе не улыбалось, поэтому он выжал из мотоцикла все, на что тот был способен, и рванул вперед. Единственное место, где можно стряхнуть преследователей с хвоста, — это многоярусная развязка немного впереди. Сейчас там пусто по причине мерзкой погоды, а вот зимой от машин не протолкнуться… Время от времени кто-то срывается за ограждение — поймать бы того, кто строил эту развязку и руки оборвать! — ну ведь сущий серпантин! Но именно сейчас это было Себастьяну на руку…

— Зараза, куда свернул! — рыкнул Ди Филиппо.
— Куда? — не понял Донни.
— К развязке! — пояснил Ди Филиппо. — Хитрый, сволочь… Держись, Донни, сейчас начнется!
Еще несколько раз синяя машина попыталась скинуть Себастьяна с дороги, и однажды ей это чуть было не удалось. На полном ходу серебристый мотоцикл влетел на эстакаду, следом чудом вписалась в поворот синяя машина…
Донни Донцетти закрыл глаза и молился всем богам, которых только знал, чтобы это поскорее закончилось. Пусть бы отец послал с Ди Филиппо Марко — он настолько туго соображает, что даже испугаться бы не догадался, а вот он, Донни, мечтает только о том, чтобы выбраться из этой машины живым!..
— Уходит, уходит!.. — взвыл Ди Филиппо.
— Прибавь! — заорал Донни, открывая глаза. Желанная добыча в самом деле увеличивала расстояние между собой и синей машиной.
— Идиот, я в поворот на такой скорости не впишусь! — гаркнул Ди Филиппо. — Стреляй, Донни, уйдет!..
Донни раздумывал ровно пять секунд. Если проклятый Блонди уйдет и на этот раз, отец будет очень зол. А если не уйдет… и даже если для этого Донни нарушит запрет на стрельбу… победителей не судят, верно ведь? И Донни, открыв окно, чуть не по пояс высунулся наружу. Стрелком он был похуже, чем Марко, но тоже вполне сносным…

…Еще немного увеличить отрыв, вот уже и спуск эстакады на шоссе, а с такого разгона на ровной дороге черта с два его догонят! Себастьян заложил очередной вираж, и тут краем глаза увидел, что из машины высовывается крайне знакомая рожа… с изрядных размеров бластером в руке! Увернуться от заряда в спину можно было только одним способом — резко вывернув руль в сторону. Именно это Себастьян и сделал…
Секундой позже мотоцикл, как выстреленный из пушки, пробил ограждение и отправился в свободный полет вниз, под откос…
Взвизгнув тормозами, синяя машина замерла у дыры в ограждении. Донни и Ди Филиппо выскочили наружу, глядя вниз, под насыпь, где почти неслышно вспухло оранжевое облачко взрыва.
— Фил!.. — Донни мог только шептать. — Мы это сделали!..
— Может, спуститься, проверить? — спросил обстоятельный Ди Филиппо.
— Да ты что, с такой высоты, да после взрыва… — Донни отмахнулся. — Брось. Да еще мало ли, увидит кто. Давай, поехали, обрадуем босса! Скажет привезти доказательство — тогда вернемся…

…Поздно вечером, позвонив Себастьяну, Кристиан был очень удивлен, не застав его в космопорте, — Себастьян же прямо говорил, что отправляется именно туда. Личный коммуникатор его на вызовы не отвечал. Ни Мартин, ни кто иной представления не имел, куда запропастился неуловимый начтранс, и это, по меньшей мере, настораживало! Во всяком случае, Кристиан точно знал, что никаких серьезных авантюр Себастьян не планировал, а пускаясь в несерьезные, не имел обыкновения отключать связь. А когда под утро Вернер принес известие о том, что под эстакадой недалеко от города найден разбитый вдребезги и сгоревший мотоцикл, именно такой, на котором имел обыкновение гонять Себастьян, Кристиан впал в легкую панику. То, что тело обнаружено не было, его ничуть не успокаивало — если до Себастьяна все-таки добрался Донцетти, он мог и позаботиться о том, чтобы скрыть следы преступления!
Поиски ничего не дали. У всех подчиненных и родственников Донцетти было безупречное алиби на весь прошлый день. Приближенные Себастьяна волновались всерьез, и это только убеждало Кристиана, что происходящее — не очередная гадкая мистификация, а реальность… И что в этом случае следовало делать, он лично не знал!.. Искать? Да, искать, успокаивая себя мыслями о том, что такие, как Себастьян, бесследно не исчезают, а еще заглушая бурной деятельностью куда более тревожные мысли… До сего дня Кристиан и подумать не мог, насколько прикипел к несносному и доставляющему сплошные неприятности начтрансу! А вот поди ж ты… Как обходиться без него — по-настоящему без него, не застрявшего в длительной отлучке, не загулявшего в Мидасе, — Кристиан не представлял…
А вот дальше началось что-то очень странное. Для начала, при входе в плотные слои атмосферы над пустыней неподалеку от приснопамятной Агойры разбился транспортный корабль неизвестной принадлежности. Хозяин не отыскался, и это недвусмысленно указывало на то, что корабль принадлежал контрабандистам. Но вот кому именно из их великого множества… Командиры недавно воссозданной патрульной службы разводили руками и божились, что они тут ни при чем, никаких приказов сбивать корабли они не получали, потому что, на минуточку, не от кого их получать! В конце концов, решено было, что корабль разбился без посторонней помощи, и на него махнули рукой. И без него хватало проблем…

…В доме Донцетти был праздник. Отличное настроение всех присутствующих не омрачал даже тот факт, что накануне лучший грузовик, принадлежащий семье Донцетти, разбился над пустыней. Стоило, пожалуй, забыть об этой неприятности, ибо повод порадоваться был куда как больше повода огорчаться! В самом деле, что такое корабль, даже самый лучший, по сравнению с одержанной победой! Да какой победой — об этом будут помнить будущие поколения семьи! И даже Донни, на которого, в общем-то, Донцетти-старший особенно не рассчитывал, показал себя с лучшей стороны, сумел в нужный момент проявить самостоятельность и добился своего!
А что в прессе никаких упоминаний нет — так это понятно. Такие происшествия власти всегда стараются замалчивать, тем более, что свидетелей не было. Но уж известно — хозяин космопорта несколько дней как не показывается на люди, а у служащих его такой похоронный вид, что сразу ясно — что-то случилось. Ясно, что случилось!..
Словом, таких празднеств в доме Донцетти не случалось даже на столетний юбилей прежнего главы семьи. На этот раз средств не пожалели. Донцетти-старший был счастлив, всеми доволен и на радостях даже простил мазилу Марко и нескладеху Лизхен, которая, кстати сказать, доводилась ему внучатой племянницей (Донцетти придерживался принципа, что в делах лучше всего полагаться на родственников, какими бы они ни были, нежели на наемников). Донни же оказался героем дня и купался в лучах славы…
В разгар веселья слуга доложил, что Донцетти-старшего желает видеть некий господин, не пожелавший назвать своего имени. Господин этот, по его утверждению, располагал некой крайне важной информацией относительно гибели корабля в небе над пустыней и ждать не мог.
Делу время, а потехе — час, этот принцип тоже был основополагающим в жизни Донцетти. Поэтому, покинув веселящихся гостей, он спустился вниз, и там столкнулся нос к носу с неизвестным в темном плаще. В нижней гостиной было темновато, а Донцетти — чуточку подслеповат, поэтому лица гостя он сразу не разглядел. А когда разглядел…
На вопль и грохот падения тела сбежался весь дом. Донцетти-старший лежал на полу бездыханный, на лице его застыло выражение безмерного удивления… и почему-то отчаяния. Семейный врач констатировал смерть от инфаркта — сердце не выдержало. Так семья Донцетти лишилась своего главы. И долго еще родственники гадали, что же за весть принес таинственный гость, если Донцетти-старший рухнул замертво, услышав ее…
Следующим главой семьи стал старший сын покойного — Эмилио Донцетти, но ничем серьезным он свое имя не прославил. Просто не успел…

…Кристиану Норту было невыносимо тоскливо и тянуло напиться. Причем напиться именно в компании с Себастьяном, а это было невозможно. Эта невозможность доводила Первого Консула до исступления, а окружающие его бесили: и Вернер с выражением сочувствия на лице, и Рауль с коротким злым замечанием «я знал, что именно этим все и кончится!», и даже Элли с неуклюжими соболезнованиями. В конце концов, чтобы не сорваться и не наговорить кому-нибудь такого, о чем он и сам потом пожалеет, Кристиан собрался и поехал в осиротевший космопорт. Зачем, он и сам сказать не мог, вполне вероятно, в этих стенах, где решительно все напоминало о Себастьяне, ему стало бы еще хуже, но…
И в самом деле, в коридорах служебных помещений космопорта Кристиану стало окончательно тоскливо. Вокруг сновало множество народу, и никто, казалось, и думать не думал о пропавшем своем начальнике. Даже попавшийся Кристиану по пути рыжий громила Сайрес, начальник охраны космопорта, беззаветно преданный Себастьяну, выглядел вполне довольным жизнью. Одним словом, никто не предавался скорби, все занимались делом, и от этого становилось очень грустно.
Дойдя до кабинета Себастьяна, Кристиан промедлил. Входить не хотелось — уж слишком много по-настоящему дружеских и доверительных бесед велось за этими дверьми…
— Сбивать к чертовой матери! — донеслось из-за двери. — Без предупреждения! Хватит, наигрались!..
Кристиан рывком распахнул дверь, едва не сорвав ее с петель, и застыл на пороге в полном остолбенении. Потому как в любимом кресле Себастьяна обнаружился Себастьян собственной персоной, а перед ним вытянулся в струнку начальник патрульной службы.
Сказать никто ничего не успел, потому что Кристиан наконец-то отмер, шагнул вперед, и сграбастав Себастьяна за лацканы пиджака, поднял его из кресла и стиснул в объятиях так, что только кости хрустнули.
— Крис, полегче! — запротестовал Себастьян. — Ты мне ребра переломаешь, а они и так пострадали…
— Сволочь! — рявкнул Кристиан в лицо Себастьяну. — Ты… да как ты мог!..
— Что я мог? — округлил смеющиеся глаза Себастьян, и только тут Кристиан поверил, что он в самом деле жив и здоров. Тем не менее, разжимать руки не хотелось, чтобы Себастьян не испарился еще раз.
— Вот так… — задохнулся Кристиан. — Ты… твой мотоцикл!.. мы с ума сходим, а он!.. Хоть бы сообщил!..
— Ну извини… — Себастьян попытался вывернуться из цепких рук Кристиана, но безуспешно. — Я же не знал, что вы все так ко мне привязаны… особенно ты… Мне всегда казалось, что вы рады будете от меня избавиться! — Он покосился на одеревеневшего от стараний ничего не замечать начальника патрульной службы. — Вы можете идти.
— Нет, ну какая же ты все-таки дрянь! — ласково произнес Кристиан, любуясь отчего-то расцарапанной физиономией Себастьяна с замечательным фингалом на лбу.
— Хорошо, хорошо, я дрянь, — засмеялся Себастьян. — Только отпусти меня уже, Крис, правда же больно…
— Ты где был? Что случилось? — засыпал Кристиан вопросами Себастьяна, позволив тому усесться обратно в кресло. С души словно камень свалился, и от облегчения хотелось то ли сделать какую-нибудь глупость, то ли просто по-идиотски смеяться.
— Где я был… где я только не был, — хмыкнул Себастьян. — Мотоцикл мой вы нашли… Это Донцетти. Его ребята пытались скинуть меня с дороги, и им это удалось…
Удалось, да не слишком. Все-таки Себастьян был Блонди, а потому успел покинуть седло мотоцикла, когда тот свалился с насыпи, и вниз они летели уже по отдельности. Себастьяну повезло приземлиться на несколько десятков метров выше собственного мотоцикла, и при этом ничего себе не сломать. О камни, понятное дело, он побился изрядно, но эти камни он был готов благодарить хотя бы за то, что за ними Донни Донцетти и Ди Филиппо его не заметили. Ну и дым от горящего мотоцикла помог…
А вот дальше… Дальше было веселее. При падении Себастьян ухитрился разгрохать о камни коммуникатор, а стало быть, лишился возможности даже вызвать машину. Как он добирался до космопорта, Кристиан спрашивать не стал, и так было ясно — долго… Можно представить как отреагировали служащие космопорта на появление своего начальника — грязного, злого до чертиков, изодранного буквально в клочья, но при этом еще и веселого тем особенным жутковатым весельем, при виде которого некоторые предпочли бы быстренько застрелиться.
Себастьян не стал торопиться объявлять о своем воскрешении, решив сперва разделаться с Донцетти. А потом как-то про это позабыл…
— Так значит, тот корабль, который разбился недалеко от Агойры — это твоих рук дело? — перебил Кристиан, отметив про себя, что сотруднички у Себастьяна как на подбор — хоть бы один проговорился, что Себастьян жив! Нет, молчали, как партизаны… Себастьян кивнул. — Но патрульные клялись и божились…
— А патрульные тут ни при чем, — хмыкнул Себастьян. — Это Мартин поработал.
— Но зачем?! — не понял Кристиан.
— Я знаю, это мелкая месть, — хищно усмехнулся Себастьян. — Но из-за них я мотоцикл разбил!!! А он мне, между прочим, нравился… А потом я еще наведался в гости к Донцетти. Лично.
— Ах, так вот почему старика хватил удар! — сообразил Кристиан, уже успевший прознать об этом происшествии. — Немудрено…
— Вообще-то, я собирался как следует пострелять, но так даже лучше получилось, — сознался Себастьян. — Сыновья его — жуткие олухи по сравнению с папочкой, пусть живут, вреда от них никакого. Ну а потом…
— А что это за приказ — сбивать без предупреждения? — сощурился Кристиан.
— А это я решил заканчивать с играми, Крис, — заявил Себастьян. — Не то очень скоро объявится еще один Донцетти. Что мне, прикажешь, в бронемашине кататься? На кой мне такое счастье? Пора немного приструнить этих вольных торговцев. Не хотят по-хорошему — я им сделаю по-плохому…
Он замолчал, а Кристиан тяжко вздохнул. Если уж Себастьян начинает действовать такими методами… Но как же хорошо, что он все-таки жив! Пускай и дальше вытворяет, что хочет, воюет, интригует, главное — он жив… Кристиан поспешил загнать эти мысли в дальний уголок сознания, потому что они казались ему несколько неуместными.
— Это уже настоящая война, — сказал он.
— Это всего лишь борьба за выживание, — ответил Себастьян и налил Кристиану вина. — Или я — или они. Выживает сильнейший, Крис. Таков закон джунглей.

Подарок из Гондураса

Сильные ловкие пальцы уверенно скользили по широкой мужской спине. Здесь сжать чуть сильнее, здесь погладить, здесь осторожно надавить… отвести в сторону мешающую длинную золотистую прядь… скользнуть на плечо, на шею… Какая нежная кожа, даже удивительно, при таком-то сложении! На ощупь — как нежнейший атлас вроде того, что возят контрабандой с Манифы, а под этой гладкой нежностью — стальные мускулы, на рельеф которых так и тянет полюбоваться: любой скульптор отдал, скажем, правый глаз, чтобы заполучить такого натурщика! Ну да шиш им, скульпторам, станет он вам раздеваться перед всяким мастеровым, то ли дело настоящий мастер!..
…Зуммер вызова, как обычно, прозвучал совершенно не вовремя.
«Вот так и знал, что нужно отключать переговорник! Каждый раз одно и то же…» — досадливо подумал Кристиан Норт, с огромным сожалением выныривая из водоворота приятных ощущений и стряхивая сладкую истому. Когда теперь еще выдастся минутка на это…
— Что там? — недовольно спросил он, садясь и включая переговорник.
— Господин Норт, вас желают видеть господин Крей и господин Мэрт, — мурлыкнул переговорник. — Срочно. Дело не терпит отлагательств.
— Сейчас буду, — еще более мрачно ответил Кристиан и вздохнул. Если уж эти двое вызывают его срочно, значит, дело и в самом деле не пустячное. Наверняка что-то стряслось, иначе бы его не рискнули потревожить. (Все знали, что у Первого Консула есть маленькие и вполне безобидные слабости, и он очень не любит, когда ему мешают этим… гм… слабостям предаваться.)
Кристиан еще раз вздохнул и виновато покосился в сторону. И вот так уже третий раз подряд им не дают нормально закончить!
— Спасибо, Донован, — сказал Кристиан и начал одеваться. — Сегодня вы превзошли самого себя. Я так понимаю, это что-то новенькое?
— Да, господин Норт, — вежливо ответил Донован, невысокий темноволосый мужчина. — Смею предположить, что вам понравилось бы еще больше, если бы мне дали довести дело до конца…
— Донован, в следующий раз я непременно отключу переговорник! — рассмеялся Кристиан и направился к двери.
Донован только вздохнул — такие речи он слышал от Первого Консула уже который месяц. Увы, дальше обещаний дело не шло, и очень жаль. Потому что сеанс хорошего массажа надо заканчивать, как полагается, а не обрывать посредине!..

…— Ну и что у вас стряслось? — спросил Кристиан, входя в свой кабинет. Здесь его уже ждали Алистер Мэрт и Себастьян Крей, и такое сочетание, вообще-то, было довольно странным. Ну не водилось в привычках у этих господ ходить парой, они вообще нечасто общались… Во всяком случае, Кристиан так полагал. — Война?
— Типун тебе на язык, Крис! — фыркнул Себастьян. — Всего-навсего небольшое ЧП.
— А причем тут тогда я? — продолжал злиться Кристиан. — Это по ведомству Эмиля. Он что, сам разобраться не может?
— Во-первых, Эмиль опять носится по городу и помогает Вернеру кого-то ловить, — парировал Себастьян. — А во-вторых, на мой взгляд, он тут как-то и ни при чем…
— Объясни нормально! — потребовал Кристиан.
— Значит так, пока ты там предавался телесному разврату, — начал Себастьян, получил угрожающий взгляд Кристиана и нагло заулыбался. Взглядами его было не пронять. — Так вот, пока ты расслаблялся, случилось вот что…
Происшествие и в самом деле было из разряда занимательных. Дело в том, что в непосредственной близости от Амои из гипертоннеля в открытое пространство неизвестно откуда вывалился огромный космический корабль совершенно непонятной принадлежности. Ни вам общепринятых опознавательных знаков, ни хотя бы номера на борту, а с виду — такая рухлядь, что того и гляди развалится. На вызовы не отвечает, дрейфует себе потихоньку, и если так и дальше пойдет, додрейфуется до того, что выйдет на низкую орбиту Амои, а там, глядишь, и вовсе сгорит в атмосфере. И вопрос, в общем, заключается в том, что с этим кораблем делать.
— У тебя что, патрульной службы нет? — недовольно спросил Кристиан. — Пусть ведут его силовым лучом, выводят на нормальную орбиту, на абордаж берут, в конце концов…
— Крис… — вздохнул Себастьян. — Мы тебе сейчас покажем… какой там абордаж!!! Алистер, давай картинку.
Кристиан проглядел запись и согласился, что, пожалуй, такую громадину ни один из имеющихся в наличии буксировщиков своротить с курса не сможет. Мощности силового луча просто не хватит! Если только десяток сразу… А абордаж… Такой брони Кристиан никогда не видел. Пожалуй, ее и орбитальная станция боевым лазером не вдруг пробьет, куда уж там обычные штурмовики!
— У меня есть одна догадка, Крис, — сказал Себастьян. — Но чтобы ее проверить, мне нужен твой доступ к архивам. У меня его просто нет. Считается, не положено.
— И правильно, Юпитер знает, что ты там можешь выкопать! — буркнул Кристиан, пуская Себастьяна за свой терминал. — Ищи, что ты там хотел… Алистер, Федерация уже, конечно, в курсе?
— Пока нет, — отозвался Алистер совершенно невинным тоном. — Сразу после появления корабля данная информация была строжайшим образом засекречена. Я посчитал, что сперва нужно узнать, не выгоднее ли утаить от Федерации появление этого неопознанного летающего объекта, чем…
— Алистер, сам ты, прости Юпитер, неопознанный летающий объект! — перебил Себастьян. — Включи голову! Ты что, историю плохо учил?
— Что ты там нарыл? — заинтересовался Кристиан.
— А вот, гляди, — показал Себастьян, довольно жмурясь. — Как я и думал. Это корабль со Старой Земли. Из тех, что отправляли в экспедиции еще до эпохи гипертоннелей. За название не поручусь, их тогда много пропало без вести, но, скорее всего, это «Гондурас». Он исчез почти пятьсот лет назад, и…
— И до сих пор цел?! — изумился Кристиан. — Умели же строить… А как он тут оказался? Я понимаю, тогда экспедиционные корабли запускали наугад, многие пропадали, но откуда его к Амои-то вынесло? Почему издалека не засекли такую громадину?
— Крис, повторяю — он из гиперпространства выпал! — ответил Себастьян. — А откуда конкретно — Юпитер весть!
— Насколько мне удалось выяснить, — встрял Алистер, — ни через один из известных гипертоннелей этот корабль не проходил.
— Как такое может быть? — поинтересовался Кристиан.
— Крис, это сейчас не самое главное, — поморщился Себастьян. — Взялся и взялся… а версию тебе, если навскидку… Слышал я как-то, что черные дыры — это входы в гиперпространство.
— Есть такая теория, — кивнул Алистер.
— Только желающих проверить не нашлось, — хмыкнул Себастьян. — Если хочешь, Крис, можешь считать, что «Гондурас» затянуло в черную дыру, в гипер, а оттуда он вывалился к нам. И все. Прими, как рабочую версию, потом Алистер тебе еще десяток сочинит…
Кристиан призадумался. В самом деле, чтобы вывести такую махину — а «Гондурас» был явно больше любой из орбитальных станций раза так в три, — в гиперпространство, требовалась колоссальная мощность. Не отследить вход этакой громадины в гиперпространство не могли даже самые разгильдяистые служащие гипертоннеля где-нибудь на окраине Галактики. Стало быть…
— Алистер, ты абсолютно верно сделал, когда решил засекретить информацию, — сказал Кристиан решительно.
Алистер скромно потупил взгляд.
— Так что нам с ним делать? — спросил Себастьян. — Посадить мы его не сможем, во-первых, корабли такого класса садятся на планету один-единственный раз, их на орбите строили, а второй раз его уже не поднять. И на кой черт нам такая груда металлолома? А во-вторых, «Гондурас» на наш космодром не поместится. Если только в пустыню грохнуть…
— Погоди, почему они садятся единственный раз? — не уловил Кристиан.
— Предполагалось, что корабль станет домом для колонистов, — пояснил Себастьян. — В принципе, разумно, там много чего полезного было напихано. Системы жизнеобеспечения и все такое… Словом, находит экспедиция подходящую для жизни планету, валится туда этакое чудище — живи не хочу. Только, насколько мне известно, ни одна из таких экспедиций не вернулась, и колоний тоже обнаружено не было.
— Гладко было на бумаге, — вздохнул Кристиан.
В последнее время он вошел во вкус и тоже принялся уснащать свою речь старинными пословицами и поговорками. Многие усматривали в этом дурное влияние Себастьяна Крея и были правы. Однако если у Себастьяна от обилия малоизвестных широкой общественности афоризмов речь иногда становилась трудноусвояемой для несведущих личностей, то Кристиан все же меру знал.
— Интересно, жив там еще кто-нибудь? — подал вдруг голос Алистер.
Кристиан посмотрел на него, как на умалишенного.
— Через пятьсот лет после отправки?
— А что такого? — вступился Себастьян. — Я же говорю — системы жизнеобеспечения там хоть куда. Потом, экспедиции подбирали с таким расчетом, чтобы мужчин и женщин было поровну. Для естественной смены поколений, так сказать. Кажется, генетический материал для клонирования тоже подбирали, тогда как раз эксперименты шли полным ходом. Но это ты лучше у Рауля спроси, он наверняка знает. Так что одичавшие потомки на борту вполне могут оказаться.
— Почему одичавшие? — не понял Алистер.
— Были бы не одичавшие, ответили бы на вызов, да и курс бы сменили, — хмыкнул Себастьян. — А так видно, что корабль дрейфует, а автоматика не включена, иначе бы автопилот курс подправил. Хотя… вполне вероятно, что экипаж который век в анабиозе… если камеры не испортились.
— Вот нам только пришельцев из прошлого не хватало! — усмехнулся Кристиан. — В общем, господа, как я понял, вы имеете в виду, что этот… «Гондурас» стоит исследовать?
— Непременно, Крис! — заявил Себастьян. — Там может столько всего стоящего оказаться! Думаю, и Рауль заинтересуется, там должна быть хорошая гидропоническая система… Да и вообще он антиквариат любит!
Кристиан представил такой вот экспонат в «скромном» домашнем музее Второго Консула и не смог сдержать улыбки.
— К тому же по пути наверняка шел сбор информации в автоматическом режиме, — подал голос Алистер. — Это тоже немалоинтересно! Не говоря уже об исторической ценности данной информации и о тех сведениях, что экипаж мог собрать в начале экспедиции, когда все шло… э-э-э… в нормальном режиме.
— Хорошо, — сдался Кристиан. Впрочем, ему и самому было чертовски любопытно. — Даю вам добро. Но как это утаить от Федерации? Ведь непременно подымут вой по поводу исторического наследия Старой Земли, и будут, кстати, правы, Амои-то к запуску этого корабля никакого отношения не имеет!
— Придумаем что-нибудь, — отмахнулся Себастьян. — Надо Кайлу сказать, чтобы в курсе был, он их заговорит до полусмерти. А пока суд да дело, мы успеем разобрать эту железяку по винтикам…
Кристиан вздохнул и прикрыл глаза. А день так хорошо начинался…

«…А день так хорошо начинался…» — подумал Эмиль Кан и тяжело вздохнул. Впрочем, считать хорошим началом дня подъем по тревоге в половине пятого утра, веселенькую гонку по еще пустому, слава Юпитер, шоссе, а потом нудное руководство спасателями… Нудное — и опять-таки слава Юпитер! Потому что взрыв прогремел в подземке не в час пик, а ранним утром, когда станции еще не открылись, и пострадал только малость придурковатый уборщик, которому досталось кирпичом по голове. (Надо сказать, что после этого происшествия бедолага перестал шепелявить и заикаться и начал заметно быстрее соображать.)
Хорошо-то оно хорошо, но вот гадай теперь: то ли у проклятых террористов что-то замкнуло не вовремя, и теперь остается только благодарить всех ведомых и неведомых богов за такую удачу, то ли это было предупреждение, и теперь взрыва следует ожидать уже в переполненном людьми вагоне… От подобных мыслей настроение у Эмиля испортилось окончательно и бесповоротно, поэтому он не преминул испортить его и своему заклятому другу (или лучшему врагу, это как посмотреть), Вернеру Дирку. В конце концов, прочесывать станции в поисках заложенных взрывных устройств и выставлять патрули вменялось в обязанности главе службы безопасности, а никак не начальнику департамента чрезвычайных ситуаций!..
Можно представить, как обрадовался Вернер, когда жестокосердный Эмиль поднял его, чрезвычайно уставшего после суточного сидения в засаде и последующего допроса арестованных бандитов, ранним утром и заставил заниматься нуднейшим и скучнейшим делом — обеспечением безопасности граждан! Вернер логично предполагал, что граждане этой заботы все равно не оценят, более того, начнут возмущаться, когда бдительные патрульные примутся проверять документы у подозрительно выглядящих людей с еще более подозрительным багажом. Однако работа есть работа, и, стиснув зубы, Вернер отдал необходимые распоряжения.
Впрочем, как выяснилось, у Эмиля было чем подсластить пилюлю. Правда, он благоразумно придержал интересные сведения до тех пор, пока Вернер не сделал все, что от него требовалось, и только потом выложил кое-какие любопытные детали об этом теракте, будь он неладен, после чего с удовольствием мог наблюдать, как с Вернера слетают остатки сна, дурное настроение как рукой снимает, и начальник службы безопасности делается похож на охотничью собаку, учуявшую неподалеку редкую дичь.
— Вернер, спокойнее! — Эмиль счел своим долгом слегка умерить пыл коллеги. — А то знаю я тебя…
— Что ты знаешь? — моментально окрысился Вернер. — Сам же заявил, что дело в моей компетенции, а не в твоей, так что теперь не лезь в расследование!
— Да флаг тебе в руки! — рассердился Эмиль. — Только имей в виду, я тебя предупредил: если ты будешь действовать, как обычно, с рывка, с тычка, то опять возьмешь исполнителей, а главари успеют уйти, пока ты этих мелких сявок трясти будешь!
— То есть ты хочешь сказать, — недобрым тоном начал Вернер, — что я разучился расследовать преступления, так, что ли?
Кот на его плече, уловив, что хозяин не на шутку рассердился, встопорщил усы и коротко мявкнул, выражая неудовольствие. Впрочем, его обожаемый хозяин так часто ругался с Эмилем, что кот привык не обращать на это внимания. Вот был бы на месте Эмиля кто-нибудь другой, тогда кот с превеликим удовольствием вступился бы за Вернера и вцепился всеми когтями в физиономию нахалу, а так… довольно будет и мяуканья…
— Опять ты все перевернул! — тяжко вздохнул Эмиль. — Как с тобой трудно, гений сыска! Я просто имел в виду, что ты — увлекающаяся натура. И вот именно сейчас так увлекся, что тебя надо немножко придержать, чтоб ты дров не наломал.
— В виду он имел… — проворчал Вернер. — Знаю я тебя, опять решил поучаствовать?
— Конечно! — ответил Эмиль. — Разве можно оставить тебя без присмотра, ты же полгорода вдребезги разнесешь!.. Да и, в конце концов, меня это дело тоже касается. И что бы ты делал без моей информации?
— Через полчаса мои эксперты выдали бы мне точно такую же информацию, — не остался в долгу Вернер, и, продолжая препираться, оба Блонди отправились в штаб-квартиру, разрабатывать план операции по захвату очередной преступной группировки…

…— Ну что там? — полюбопытствовал Кристиан, когда поздно вечером к нему в кабинет, как обычно, без приглашения ввалился Себастьян Крей.
— Где? — сделал тот вид, будто не понял. — А, ты «Гондурас» имеешь в виду… Все нормально. Вывели на орбиту.
— Вот название несуразное, — улыбнулся Кристиан. — Почему «Гондурас», ты не в курсе, случайно?
— Совершенно случайно в курсе, — ослепительно улыбнулся Себастьян и уселся на подоконник. — Экспедиционных кораблей строили много, участвовало в этом множество стран — ты же знаешь, на Старой Земле в те времена не было единого государства, — ну и спорили по поводу названий. Всем хотелось быть увековеченными… В конце концов решили называть корабли по странам мира. По алфавиту. А их было больше двухсот, причем выяснилось, что основные космические державы оказываются ближе к концу списка, представь, какая незадача! — Кристиан невольно улыбнулся. — Тогда решили тянуть жребий, чтобы никому не обидно было. Ну и вот… как нарочно, выпадали названия вроде этого злосчастного «Гондураса»…
— Откуда ты только это знаешь? — покачал головой Кристиан, в который раз поражаясь тому, каким только хламом не забита голова начальника транспортной системы Амои.
— Да это во всех энциклопедиях есть, — удивленно ответил Себастьян и добавил, подумав: — Я бы лучше спросил, почему этого не знаешь ты!
— Вот мне больше голову занять нечем! — фыркнул Кристиан. — Ладно. Расскажи лучше, что там у тебя происходит?
— А что может происходить, говорю же — все в порядке, — пожал плечами Себастьян. — Дольше всего рассчитывали траекторию, по которой эту громадину надо на орбиту выводить. Задействовали все буксировщики и патрульные катера, с третьей попытки сдвинули корабль, сейчас он уже на орбите.
— И когда ты намерен туда отправиться? — приподнял бровь Кристиан.
— Да прямо сегодня, — ответил Себастьян. — Что тянуть-то? Времени у нас не так уж много, как говорится, слона в мешке не утаишь, эту штуку с любого пассажирского корабля невооруженным взглядом заметить можно, я уж молчу о приборах…
— Шила, — поправил Кристиан.
— Что?
— Правильно — шила в мешке не утаишь, — повторил Кристиан и ехидно улыбнулся.
— Зато «слона в мешке не утаишь» — забавнее, — не остался в долгу Себастьян и тут же пустил ответную шпильку: — И с каких это пор ты увлекся древним фольклором?
— С тех самых, как перестал тебя понимать, — парировал Кристиан, улыбаясь. Пикироваться с Себастьяном было делом нелегким, но приятным… — Хорошо, о чем ты там говорил?
— О том, что не сегодня-завтра федералы пронюхают, какая замечательная штуковина кружит у нас на орбите, и решат, что она им тоже пригодится, — произнес Себастьян. — Поэтому я предлагаю поторопиться, оповестить всех заинтересованных лиц и заняться «Гондурасом» вплотную.
— Предложение принимается и одобряется, — ответил Кристиан. — Визу поставить или обойдешься?
— Обойдусь, — хмыкнул Себастьян.
— А кто у нас в заинтересованных лицах? — спохватился Кристиан.
— Рауль, — начал загибать пальцы Себастьян. — Он как услышал про древнюю гидропоническую систему, аж затрясся, сказал, сам полетит, посмотрит. Алистер — этого хлебом не корми, дай забраться в корабельный компьютер. Людвиг — очень ему хочется с энергоустановкой разобраться. Говорит, вдруг найдется какое-нибудь оригинальное решение, мол, все новое — это хорошо забытое старое… Ну и я, само собой. — Себастьян весело улыбнулся. — На «Гондурасе» должны быть небольшие разведывательные катера, опять же разная техника для освоения планет… Думаю, это вполне можно будет приспособить под наши нужды.
— Еще меня в список включи, — велел Кристиан.
— А тебя-то зачем? — деланно удивился Себастьян, но по его смеющимся глазам было понятно — он прекрасно знает, что Первый Консул банально сгорает от желания поучаствовать в авантюре.
— Буду осуществлять общее руководство процессом! — ответил Кристиан. — А то знаю я вас, обормотов, лишь бы все по своим норам растащить, а государству что? Шиш!
— С маслом, — добавил Себастьян. — Ну тогда поехали!
— Куда?
— В космопорт, — пояснил Себастьян. — Катер уже готов к отлету, только нас с тобой и ждут.
— То есть ты с самого начала был уверен, что я полечу? — уточнил Кристиан.
— Конечно, — весело ответил Себастьян. — Разве ты мог оставить нас без своего чуткого руководства?…
По пути Кристиан задумался о собственном поведении и пришел к выводу, что с точки зрения Юпитер… да что там, с точки зрения любого рядового представителя элиты он ведет себя, прямо сказать, недопустимо и нарушает все мыслимые и немыслимые инструкции. Но, с другой стороны, если Юпитер об этом не узнает, то какая разница? Нельзя же всю жизнь жить только по инструкциям, это ж свихнуться можно! Тут Кристиан припомнил себя самого примерно года два назад и не смог удержаться от улыбки. Да, пожалуй, тот прежний Кристиан пришел бы в праведное возмущение, увидев такое безобразие… И возмущался ведь… до тех пор, пока сам не проникся прелестью нарушения всех и всяческих законов.
— А куда ты своего Элли дел? — поинтересовался неожиданно Себастьян.
— На Каан отправил, — неохотно ответил Кристиан.
— Что так? — удивился Себастьян.
— Пускай учится деньги зарабатывать, — пояснил Кристиан. — Не век же он будет мне бумажки подавать…
— Тоже верно, — кивнул Себастьян. — Только делец из него, прости уж, Крис, как из меня танцовщица!
— Говорят, даже обезьяну можно научить танцевать, — не остался в долгу Кристиан.
— Обезьяну? — прищурился Себастьян. — Это что за зверь?
— Это, если я правильно представляю, — охотно ответил Кристиан, — что-то такое человекообразное, только поменьше и значительно волосатее.
— То есть похожее на посла Феншо? — предположил Себастьян.
— Весьма!!! — выпалил Кристиан и хотел добавить что-то еще, но тут они как раз вышли из дверей Эоса и едва не угодили под машину. — Я вот объявлю эту зону пешеходной!
— Не кипятись, это же наши доблестные борцы за правое дело, — остановил его глазастый Себастьян.
И в самом деле, из машины выбрались Вернер и Эмиль и направились прямиком к ним. Вид у них был, прямо сказать… Достаточно упомянуть, что знаменитая Эмилева челка (Кристиан даже предположить не мог, сколько времени Эмиль тратит по утрам на укладку) стояла дыбом, являя взорам окружающих чумазую физиономию владельца, а костюм Эмиля пребывал в некотором беспорядке. Впрочем, рядом с Вернером Эмиль выглядел просто образцовым Блонди: начальник службы безопасности более всего походил на огородное пугало, а одна рука у него висела на перевязи.
— Крис, — предостерегающе произнес Себастьян, но Кристиан и сам увидел, как у подъезда затормозила еще одна машина.
Посол Феншо, не к ночи будь помянут! Тот самый плюгавый федерал, смахивающий на печальную старую обезьяну, но, вопреки обманчивой внешности, обладающий акульей хваткой. Еще не хватало, чтобы он углядел Вернера и Эмиля в таком позорном виде, а Первого Консула — в их компании, то-то веселья будет в дипломатических кругах!
Кристиан поспешно отвернулся, надеясь, что Феншо не успел его опознать. Себастьян, видимо, пришел к той же мысли, потому что, взяв Кристиана за локоть, развернул его спиной к федералам, а сам встал рядом так, чтобы загораживать Эмиля и Вернера. Со спины все Блонди для людей одинаковы: разве что длина и оттенок волос разные, ну еще костюмы, но костюм — это ерунда.
— Ну и зачем вы притащились сюда в таком виде? — зашипел Кристиан. — Вернер, что с рукой?
— Ерунда, — отмахнулся Вернер. — Зацепило… кость цела, заживет быстро.
— Говорил я тебе, не лезь! — встрял Эмиль. — А ты все быстрее, быстрее… Торопыга!
— Если бы не я, они бы успели… — начал было Вернер, но Кристиан перебил:
— Кто-нибудь объяснит мне, в чем дело?!
— Да, конечно, — моментально успокоился Вернер. — Крис, мы накрыли склад взрывчатки. Той самой, которую использовали при теракте в подземке сегодня утром.
— И той самой, которой подорвали Бертрана, — добавил Эмиль. Судя по злобному взгляду Вернера, эту новость он хотел сообщить сам.
— Что в ней особенного, в этой взрывчатке? — удивился Кристиан.
— Я уже говорил как-то, это не армейская марка, — вздохнул Вернер. — На наши оружейные склады эта взрывчатка не поставляется. Помнишь, прошлым летом на одной базе нашли такую? Я еще тогда подумал, что дело нечисто, а руки так и не дошли разобраться… Вот и аукнулось!
— Это явно контрабанда, — добавил Эмиль. — Причем не недавняя. Склад ого-го какой, а я не думаю, чтобы сейчас на Амои можно было протащить такой груз взрывчатки. — Он взглянул в сторону Себастьяна. — И марка не из новейших, думаю, завозили это добро года два-три назад, когда Себастьян еще не охватил своим пристальным вниманием все космопорты…
— А я и сейчас еще не все охватил, — хмыкнул Себастьян. — Но ты прав, крупный груз сейчас не протащить. По мелочи возят, конечно, можно и в пустыне корабли сажать, я уже говорил… И я, кстати, подозреваю, чьих это рук дело. Ладно. С тем товарищем я сам пообщаюсь…
— Да уж сделай милость, — вздохнул Эмиль. — Нейтрализуй его как-нибудь, потому что иначе… Вы знаете, сколько там было взрывчатки?
— Нет, ты же не сказал, — ответил Кристиан.
— Крис, если ее заложить под Эос и подорвать, он стартанет в стратосферу, что твоя ракета-носитель, — устало сказал Эмиль.
Кристиан подавленно промолчал.
— И, боюсь, это не единственный такой склад, — отрезал Вернер. — Что-то мне подсказывает, что надо заняться базами в пустыне. Особенно теми, где совсем нет элиты. Понимаете, к чему я клоню?
Остальные кивнули. В самом деле, посадить корабль в пустыне можно, можно сделать это и рядом с базой, особенно если персонал «в деле». А если на базе нет никого из представителей элиты, связанных дурацкими правилами и установлениями, то простор для действий открывается грандиозный! Впрочем, даже если кто-то из элиты и есть, скорее всего, он занят обдумыванием того, как бы выбраться из этой дыры, а до остального ему дела нет. В город доставлять контрабанду можно военными транспортами — кто их досматривает? Только и всего! Простенько и со вкусом…
— Хорошо, базами надо заняться, — сказал Кристиан. — Только, Вернер, не с бухты-барахты. Сперва предоставь мне нормальный план действий! По-моему, мы уже говорили о базах не так давно, а, Себастьян?
— Да, я помню, — ответил тот. — Я подобрал пару кандидатур, потом обсудим. Мы едем или нет, кстати говоря?
— Далеко вы собрались? — поинтересовался Эмиль.
— На «Гондурас», — ответил Кристиан, после чего еще минут пять пришлось потратить на то, чтобы объяснить, что это за «Гондурас» такой и что понадобилось на нем самому Первому Консулу.
Разумеется, и Эмиль, и Вернер выразили желание составить компанию коллегам. В результате катер оказался несколько перегружен, что, однако, никому не испортило настроения.

…— Ну, как вам? — спросил Себастьян, когда на обзорных экранах катера выросла бронированная громада «Гондураса». При этом у него был такой гордый вид, словно он сам участвовал в постройке этого корабля.
— Колоссально… — проронил Кристиан, остальные завороженно разглядывали огромный корабль. — И как такую броню резать?
— А резать не пришлось, — встрял Мартин, «воспитанник» Себастьяна, который, конечно же, не мог оставаться на Амои в такую минуту. — Там дыра в борту оказалась — ого-го какая! Наверно, метеорит…
Дыра и в самом деле оказалась знатная, катер свободно поместился бы в пробоину целиком, да еще бы место осталось. Впрочем, проделывать такие трюки никто не собирался, здесь уже был смонтирован вполне удобный шлюз для стыковки и перехода.
Корабль был мертв, это становилось ясно сразу. Нет, какие-то системы еще действовали, таинственно перемигивались огоньки на панелях, но это была не жизнь, а подобие жизни… А коридоры-то, коридоры! Потолки высоченные — при постройке явно обращали внимание не только на функциональность, но и на удобство — даже рослым Блонди не приходилось пригибаться в этих просторных переходах.
— Шлемы не снимайте, — предупредил Себастьян. — Здесь воздуха нет, корпус разгерметизирован. Гравитационные установки мы подвезли, чтобы ходить можно было, а не летать по коридорам, а с воздухом морочиться не стали. — Он остановился на развилке. — Так… там всякие лаборатории, тут гидропоническая ферма, — пояснил он, показывая на проем в стене. Видимо, дверь заклинило, или же она была заперта, поэтому пришлось ее вырезать.
В лаборатории тоже оказалось мрачно и пусто. На месте, где когда-то, по-видимому, буйно зеленели искусственно выращенные растения, теперь была только бурая пыль. Какие-то автоклавы, малопонятного назначения приборы, пара здорово смахивающих на гробы штуковин… Оставив Раулю с Аланом нескольких человек, остальные разбрелись по кораблю. Здесь в самом деле было на что посмотреть…
— Как же так получилось, что корабль погиб? — сам себя спросил Кристиан.
— Да очень просто, Крис, — ответил ему Себастьян. — Алистер уже нашел бортовой журнал. Алистер, расскажи, ты лучше знаешь.
— Примерно на сто пятидесятом году полета случился бунт, — не заставил себя упрашивать Алистер. — Первое поколение колонистов верило в некую идею, но уже внуков воспитать в первопроходческом духе им не удалось. Третье поколение хотело жить на твердой земле и видеть над головой небо, а не потолок. Как назло, подходящих для колонизации планет не попадалось. Команда разделилась: часть экипажа ратовала за продолжение миссии, остальные — за возвращение. Долго спорили, потом вспыхнул мятеж. — Алистер кивнул на оплавленную дыру в стене, мимо которой они как раз проходили. — Многие погибли. Потом в записях большой перерыв, на несколько лет.
— Алистер, ты рассказываешь, как статью из энциклопедии читаешь! — встрял Мартин. — Тут такое происходило!
Себастьян только улыбнулся — кто в ранней юности не увлекался историями про отважных космических разведчиков и пиратов!.. И Мартин, хоть он и Блонди, — не исключение.
— Так что дальше? — поторопил Кристиан.
— А ничего, — ответил Себастьян. — Как-то наладили быт, стали жить дальше. Как нарочно, погибло высшее руководство, ученые, инженеры. Гидропоника еще кое-как работала, а вот система навигации… вы не видели, какие тут компьютеры, по-моему, в столбик считать быстрее! Словом, толком никто управлять этой махиной не мог, серьезных специалистов не осталось, поэтому, думаю, решили перевести систему на автоматическое управление. Что-то сделали не так, потому что в результате отключилась противометеоритная защита.
— Нет, скорее, они хотели заглушить основной реактор от греха подальше, — поправил Алистер. — Все равно он на полную мощность не использовался.
— Не суть важно, — отмахнулся Себастьян. — Главное, защита отказала. А потом корабль все-таки попал в в метеоритный поток, а может, один шальной камешек пролетел. Результат — дыра в корпусе. Часть отсеков удалось загерметизировать, и еще какое-то время люди продержались. А что было дальше — тайна, покрытая мраком.
— Тех, что погибли после удара метеорита, мы нашли, — встрял Мартин. — Некоторые даже в скафандрах, успели надеть. А туда, где выжившие обитали, лучше не ходить, просто склеп какой-то. Пыль, кости… Брр!
— Печально, — вздохнул Кристиан. Ему в самом деле было грустно — огромный мертвый корабль был памятником грандиозной идее, на алтарь которой наверняка положили много жизней. — Себастьян, а где тут рубка?
— Пойдем, покажу, постоишь на капитанском мостике, — вздохнул тот. — Мартина оттуда еле прогнал… Алистер, ты опять в компьютер полезешь?
— Да, еще кое-что нужно выкачать, — ответил тот.
— Хорошо. Мартин, — велел Себастьян, — иди с Алистером, а то знаю я его, увлечется, забудется и шлем снимет… Идем, Крис.
«Должно быть, жутковато было жить на этом корабле! — подумал Кристиан, идя бесконечными коридорами. — А забавно оказалось бы, если бы «Гондурас» добрался до Амои… до того, как здесь устроили одну огромную тюрьму. Конечно, это почти невозможно, но… мало ли! Те же черные дыры — как-то же корабль сюда попал!»
— Гондурас, Гондурас… — мурлыкал себе под нос Себастьян какой-то незамысловатый мотивчик. — В сердце каждого из нас… Гондурас, Гондурас, мы с тобой в тревожный час…

Тревожный час настал через двое суток. Признаться, Кристиан не ожидал, что удастся так долго протянуть!.. Однако Себастьян превзошел самое себя, выкручиваясь изо всех сил. Он нагло задерживал чужие корабли на выходе из гипертоннеля, пропуская их только тогда, когда «Гондурас» оказывался с другой стороны планеты и не мог быть никем засечен невооруженным взглядом или с помощью приборов. Конечно, долго такое продолжаться не могло, да и не в состоянии были патрульные катера отследить абсолютно все корабли, направляющиеся к Амои в обычном пространстве или просто мирно следующие по своим делам, скажем, на Каан! И вот гром грянул…
Федерация в лице все того же посла Феншо выражала свое глубочайшее неудовольствие действиями Амои. Означенная Амои, случайно получив в свое распоряжение ценнейший артефакт начала межзвездной эпохи, предприняла наглую попытку утаить его от широкой общественности и, главное, от законных хозяев — то есть самой Федерации. Подразумевалось, что Федерация, как наследница Старой Земли, имеет право на все имущество, означенной Старой Земле принадлежащее, а ведь никто не стал бы оспаривать тот факт, что «Гондурас» происходит именно оттуда! В общем, крыть было нечем, поскольку, по большому счету, федералы были правы. И заполучили случайно, и попытались утаить, и вообще, если честно, раскурочили бедолагу-корабль так, что инженер-конструктор бы не узнал!..

— Придется отдавать, — сумрачно произнес Кристиан, проводив взглядом Рауля. У того глаза который день горели алчным огнем, а за демонтажом и перевозкой на Амои гидропонической установки Рауль наблюдал лично, не доверив это даже Алану.
Впрочем, остальные были не лучше. Людвиг, правда, хоть основной реактор демонтировать не просил, обошелся вспомогательным, зато Вернер упер с «Гондураса» все вооружение, какое смог найти (и какое до него не уволок Себастьян, а Кристиан подозревал, что начтранс неплохо поживился на корабле, прежде чем пустить туда остальных!). Меньше всего хлопот было от Алистера — он просто скачал всю информацию, что нашлась в бортовом компьютере и в личных компьютерах экипажа, и теперь тихо блаженствовал у себя в кабинете.
— Жалко? — хмыкнул Себастьян.
— Еще бы! — ответил Кристиан с чувством. — Ну зачем он федералам? Жаль, Даниэля сейчас нет. Думаю, он смог бы убедить их оставить «Гондурас» у нас на орбите, скажем, в качестве памятника старины. Опять же и туризм бы процветал… некоторое время хотя бы…
— Да конечно, так они тебе его и оставили, нашел игрушку, — хмыкнул Себастьян. — Нет, Крис, у федералов тоже ручонки загребущие, им хочется поковыряться в нутре этого кораблика. Мало ли, вдруг там супероружие завалялось или просто что-нибудь ценное… Юпитер побери, да даже личные вещи экипажа — это антиквариат, да с какой историей!
— Придется отдавать, — повторил Кристиан со вздохом.
— Крис, а ты подумал, как мы будем отдавать федералам «Гондурас»? — с неожиданной ехидцей в голосе спросил Себастьян. — И что они нам при этом скажут?
— А в чем дело? — не сразу сообразил Кристиан. И тут до него дошло…
— Дело в том, — продолжал Себастьян, не дожидаясь, пока Кристиан выскажется, — что с этого несчастного корабля мы свинтили все, что смогли… а что не сумели отвинтить, то срезали автогеном!
— Да от него одна обшивка осталась, судя по всему! — ухмыльнулся Кристиан. — Ты прав, в таком виде предъявлять федералам корабль нельзя. У них возникнет закономерный вопрос — а где начинка? Не инопланетяне же из другой Галактики его распотрошили! Федералы хоть и твари редкостные, но не идиоты… — Кристиан призадумался. — Слушай, Себастьян, а если его в самом деле того…
— Чего — того?
— Грохнуть в пустыню! — пояснил Кристиан. — Пускай в обломках роются…
— Не особенно здорово, — покачал головой Себастьян. — Во-первых, теперь вокруг Амои полно федералов, они сразу заметят, если мы попытаемся сбить корабль с орбиты. Во-вторых, сам он сесть не сможет, основной реактор заглушен, а вспомогательный Людвиг уже по винтику разобрал. Значит, это будет грандиозная катастрофа. Крис, тебе нужна радиоактивная воронка в пустыне диаметром этак километров десять, если не больше? Думаю, нет.
— Но отдавать «Гондурас» федералам нельзя, — упорно произнес Кристиан. Да, отдавать нельзя. Выход один — уничтожить, да так, чтобы комар носа не подточил. Мало ли… старый неисправный реактор… да чего только не бывает!
«Раньше надо было думать! — ехидно произнес внутренний голос. — Лишь бы в игрушки играть, как же, старинный корабль! А о последствиях ты задумался? Между прочим, у тебя на контроле расследование теракта, а ты о чем думаешь?»
О чем в этот момент думал Себастьян, неизвестно, но осенило и его. Переглянувшись, оба Блонди в один голос произнесли:
— Взрывчатка!!!
— Не пропадать же добру, — добавил хозяйственный Себастьян…

…— Ну что, долго еще? — нетерпеливо спросил Кристиан.
Они с Себастьяном стояли на смотровой площадке Эоса, сюда же постепенно собирались прочие приглашенные. Зачем именно их сюда пригласили, никто толком не знал, разве что Кристиан догадывался — Себастьян не мог изменить себе и не устроить из банального заметания следов грандиозного шоу.
— Сейчас, подожди, — ответил Себастьян. — Всему свое время. Вон, закатом полюбуйся!
Закат в самом деле был замечательный. Конец лета на Амои — такое же прекрасное время года, как и поздняя весна. Песчаные бури уже улеглись, солнце все еще греет, но не слишком сильно. Ясные, солнечные, теплые дни, только вот ночи все холоднее и холоднее, и ветер все больше северный, так что даже на самом солнце жарко не будет… И великолепные закаты — не такие буйно-красочные, как весной, но все равно прекрасные. Вот и сейчас — багровый шар солнца почти совсем скрылся за горизонтом, высокое небо окрасилось в темно-алый цвет, по краям переходящий уже в густо-лиловый и в бархатную ночную черноту, но ни лун, ни звезд пока не было видно…
— Пора, — сказал Себастьян и что-то сказал в переговорник. — Десять… девять…
Кристиан, прикрыв глаза, представил огромный корабль, медленно плывущий в черноте космоса. Жаль, как жаль… такой нелепый, такой неуклюжий — а ведь это чья-то мечта, мечта многих людей!..
— Восемь… семь…
…Нести жизнь в иные миры — великая миссия, и все должно было бы происходить по законам жанра: высадка на чужую красивую — а может, и враждебную! — планету, первая колония, сражения с инопланетными монстрами, победы и поражения, да просто жизнь, в конце концов!..
— Шесть… пять…
А вышло все гораздо грубее и проще: бунт не проникшихся высокой идеей потомков, выстрелы, жалкое прозябание на полумертвом корабле… неизбежная деградация… Должно быть, выжившие позавидовали тем, кто погиб сразу, когда в корабль попал метеорит! Лучше уж такая смерть, чем жалкое существование без надежды на спасение…
— Четыре… три…
А жизнь в иные миры тоже была привнесена очень прозаично. Несколько ушлых ученых придумали способ путешествия через гиперпространство — дорого, зато очень быстро… И Старая Земля распустила руки-щупальца во всех направлениях: драгоценные металлы, урановые руды, неизвестные вещества, как же!.. И вот уже появилось это чудище — Федерация, и десяток независимых планет не играют существенной роли в жизни Галактики… Никаких пасторальных колоний у подножия громадного корабля, никаких памятников первым людям, ступившим на планету. Рудники, каторга, колючая проволока — дешево и сердито, не хуже всяких электронных игрушек, — осужденные пожизненно… даже те, у кого сроки не слишком большие, все равно — пожизненно, потому что живыми с амойских рудников выходили единицы…
Жаль… как жаль, что не случилось… ничего.
— Два… Один… Ноль!..
Кристиан вскинул голову. Темнеющее на глазах небо внезапно расцвело ярким салютом. Огненные искры плотным потоком неслись к земле — безумный, невозможный звездопад! — и гасли, не достигая поверхности, сгорая в атмосфере…
— Как красиво… — выдохнул кто-то.
— Загадывай желание, Крис, — шепнул Себастьян. — Не видишь — звезды падают…
«Желание? Покойся с миром. Ты был хорошим кораблем, и не твоя вина, что твой экипаж состоял из обыкновенных людей, а не героев приключенческого романа…»
— Это достойная гибель для такого корабля, — произнес совсем рядом Людвиг, как будто прочитав мысли Кристиана. — Было бы преступлением разобрать его на металлолом.
Кристиан промолчал.
— Держи, — сказал вдруг Себастьян. — На память.
На ладонь Кристиану легла металлическая бляшка, то ли кокарда с фуражки, то ли нагрудный знак — какой-то трудноразличимый в темноте символ, вроде бы планета, перекрещенные мечи или ракеты, крылья, кометы, словом, что-то героически-романтическое, и надпись на старинном языке — «Пятый исследовательский флот Земли. Большой экспедиционный корабль «Гондурас». И дата. Пятьсот лет тому назад…
Кристиан вздохнул, сжал значок в руке и снова взглянул на небо, расцвеченное огненными сполохами.
— Гондурас, Гондурас, — тихонько прошептал Себастьян, — мы с тобой в последний раз…

Зеркало, зеркало…

В баре «У Джо» было, как обычно, шумно, пьяно и накурено. Счастливчик Рич сидел в любимом углу, подперев подбородок внушительными кулаками, потягивал помаленьку свой стаут и философски наблюдал за приличных масштабов дракой, происходившей прямо в центре заведения. Ничего интересного эта драка из себя не представляла, и видел Рич таких побоищ море, а уж в скольких поучаствовал, и представить страшно!.. К хыканью и хаканью дерущихся, матерным воплям, пронзительному визгу, возгласам «болельщиков», звону бьющегося стекла и грохоту ломающейся мебели примешивался еще один посторонний звук. Поскольку стены в заведении старика Джо были картонными в самом прямом смысле слова, то Счастливчик Рич имел сомнительное удовольствие слышать, как за тонкой перегородкой кого-то выворачивает наизнанку. Рич вздохнул еще более философски и снова принялся за стаут, посочувствовав бедняге. Дело в том, что выворачивало за стенкой доброго приятеля Рича, Аристарха Гилиади.
Несмотря на звучное имя (которое сам Аристарх, к слову сказать, терпеть не мог, предпочитая зваться просто Арчи), был он мошенником мелкого пошиба, да еще пробавлялся карточной игрой. У организма бедняги Арчи было одно удивительное свойство: ему никогда не удавалось выпить больше некой нормы, этим самым организмом установленной. То есть некоторое время Арчи преспокойно пил, что хотел, и ему даже иногда удавалось напиться, но после очередной дозы все выпитое до того лезло наружу. Причем вычислить дозу, больше которой коварный организм принимать не желал, Арчи никак не удавалось. То ли это было шесть бутылок стаута, то ли пять с половиной… а поскольку в каждом баре разбавляли по-разному, то Арчи, судя по всему, был обречен мучиться до конца своих дней. Конечно, можно было выпивать поменьше, но какой же идиот станет пить меньше, если можно выпить больше!
Примерно так размышлял Арчи, будучи еще трезвым, и именно за это клял себя, надравшись. Вот и сейчас Арчи мучительно трезвел в тесном закутке, источающем отнюдь не райские ароматы, и в который раз зарекался пить в таких количествах, ибо получаемое при этом удовольствие не шло ни в какое сравнение с испытываемыми муками…
— Жив? — сочувственно спросил Рич, когда бледный до зелени и почти трезвый Арчи выбрался обратно в зал и плюхнулся за столик.
— Не очень, — признался Арчи и с отвращением уставился на уставленный бутылками столик. Сегодня он в который раз зарекся пить, но, конечно, выполнить это обещание все равно не смог бы.
Арчи уныло сжевал кусок подозрительного вида белковой ветчины (поджаренной, судя по всему, на машинном масле), которой в этом местечке потчевали в качестве закуски, и оглядел зал. Драка к этому времени уже прекратилась, разбитую мебель убрали, а победитель и побежденный мирно выпивали в дальнем углу, забыв о взаимно наставленных синяках. Словом, красота и благолепие, как всегда. До смертоубийства в баре «У Джо» почему-то никогда не доходило, то ли атмосфера не располагала, то ли вышибалы были хороши.
Впрочем, ни атмосфера, ни вышибалы Арчи ничуть не заботили. Заботили его исключительно деньги, вернее, их отсутствие. Сегодня ему повезло, давний приятель, этот вот самый Счастливчик Рич, попался ему на улице и на радостях пригласил выпить, а заодно и перекусить. Увы, таких приятелей у Арчи было мало, и никто из них не стал бы поить и кормить его за красивые глаза (несмотря на то, что глаза у Арчи в самом деле были красивые — большие, черные, с длинными ресницами и невыразимо честные, как и полагается хорошему мошеннику). А Арчи был, увы, на мели. В этом плачевном состоянии он пребывал уже пятую неделю, и все потому, что его любимые охотничьи угодья, вот этот самый район, где располагался уютный бар «У Джо», заграбастала под свою руку одна шайка. Промышлять без разрешения в этих краях теперь стало опасно, Арчи попробовал было, но быстро отказался от намерения пощипать доверчивых туристов и чуть менее доверчивых граждан на чужой территории, когда его после удачной «операции» встретили двое крепких ребят и отметелили так, что синяки и по сию пору чесались. Можно было бы плюнуть на гордость и податься в эту самую шайку, благо отлупившие Арчи мордовороты на это как раз и намекали, но… Арчи отродясь ни под кого не прогибался и прогибаться не собирался. Увы, отвоевать назад свою территорию Арчи никак не мог, в шайку идти не хотел, перебираться на новое место тоже (ведь и там все уже давно поделено!), а потому в буквальном смысле прозябал, пробавляясь кое-как, очень осторожно, карточным шулерством.
Счастливчик Рич приятелю сочувствовал, но помочь ничем не мог. Сам Рич промышлял тем, что грабил оставленные без присмотра машины, а то и угонял их. Действовал он, понятное дело, не в одиночку, состоял во вполне приличной (если можно так выразиться) банде и, в общем-то, никого не боялся, разве что полиции, но и то — постольку-поскольку. Потому что полиция может еще и не поймать, а если поймает, то, вполне вероятно, дружки выкупят. А если не выкупят… Ну, на то он и Счастливчик Рич! Собственно, прозвище это Рич получил после того, как его за мелкий разбой упекли на каторгу, в рудники, а меньше, чем через месяц выпустили чуть ли не с извинениями — перепутали, видите ли, с серийным убийцей, полным тезкой Рича!.. Словом, Счастливчику Ричу везло по жизни, чего нельзя было сказать об Арчи.
— Смотри-ка, — толкнул Рич приятеля в бок, желая отвлечь от мрачных мыслей.
— Что? — не понял Арчи.
— Там Блонди! — прошептал Рич.
— Иди ты! — отмахнулся Арчи и попробовал было предаться мрачным мыслям, но Рич ему не позволил.
— Да я тебе говорю, смотри, вон сидит!
Арчи пригляделся повнимательнее и с сомнением сказал:
— Да ну, ерунда. Откуда бы ему тут взяться?
— А ты что, никогда про господина Крея не слыхал? — прищурился Рич. Этакая гримаса на его попорченном шрамами лице с переломанным носом заставила бы вздрогнуть кого угодно, но Арчи к приятелю привык. — Я тебе говорю, это он!
Арчи никогда в жизни не видел живого Блонди, разве что по телевизору или издалека, поэтому уставился в дальний угол с куда большим интересом. О господине Крее, начальнике танагурского космопорта, он был более чем наслышан, а потому не отказался бы посмотреть на него вблизи.
— Да не может быть! — сказал он. — Это не он.
— Почему не он? — зашептал Рич. — Ты смотри! Рост, фигура… а что одет… ну ведь он всегда так одевается, когда по таким местам идет…
— Этот парень в синей куртке, — отозвался Арчи. — А все говорят, что Крей всегда в сером и красном.
— Ну и что? — удивился Рич. — Мало ли…
Тут объект их обсуждения повернулся, и Арчи получил еще один аргумент для спора.
— Рич, не сходи с ума, — сказал он. — Он же загорелый!
— И что? — не понял Рич. — Лето же, что он, загореть не мог? Я вот недавно по телику видел этого… как его… из департамента «что случилось»… А! Эмиля Кана! Он тоже загорелый, все лето по пустыне мотался…
— У него волосы короткие!!! — выдал самый убийственный аргумент Арчи. У обсуждаемого объекта волосы в самом деле спускались чуть ниже ушей.
— Слушай!!! — Рич уставился на Арчи в полном негодовании. — Ты что, о Крее не слышал?! С него и постричься станется! Да ты посмотри внимательнее!
Арчи посмотрел и был вынужден признать, что парень в дальнем углу в самом деле чертовски похож на Блонди, если не принимать во внимание чересчур уж короткие для представителя этого… э-э-э… вида волосы и плебейский загар.
— Слушай, а пошли-ка поближе подойдем, — предложил он Ричу. В голове у него, почти освободившейся от алкогольных паров, забрезжила какая-то мысль, пока еще не оформившаяся в полноценную идею.
— Ну, пошли, — согласился Рич. Ему тоже было интересно посмотреть на «позор Эоса» поближе, и приятели, прихватив еще полные бутылки, переместились за другой столик.
— Не он, — констатировал Арчи.
— Он!!! — упирался Рич.
— Сейчас проверим! — уперся Арчи и, встав из-за столика, пошел вперед.
На ходу он изо всех сил изображал отчаянно пьяного, поэтому никто из окружающих не удивился, когда Арчи чуть было не свалился под ноги светловолосому парню в синей куртке.
— П-прости, п-приятель… — вымолвил Арчи, цепляясь за могучее плечо, обтянутое синей тканью. — П-перебрал…
— О, понимаю!.. — сверкнув белозубой улыбкой, вскричал парень и, подхватив Арчи под руку, ловко усадил его на свободный стул. — Бывает, приятель! Ничего, посиди, сейчас все пройдет…
Арчи внимательно посмотрел на него. Нет, конечно, это не Себастьян Крей. Дело даже не в синей куртке, загаре и коротких волосах. Просто это не он. Глаза не серо-синие, а светло-голубые, оттенок волос совсем не тот, а главное, руки. Мало того, что Блонди всегда в перчатках ходят, тот же Крей — хоть в мотоциклетных, но в перчатках! — так у этого еще кожа обветренная, потрескавшаяся, а ногти имеют такой вид, как будто их отроду не стригли, а только обгрызали… Словом, это не Блонди. Но до чего похож!!!
— Т-тебя как зовут? — спросил Арчи.
— Марсель. Марсель Лилу, а тебя? — радостно отозвался парень, и Арчи с удовольствием констатировал — лопух. Лопух развесистый, обыкновенный, разновидность по нынешним временам не просто редкая, а прямо-таки уникальная. И вот поди ж ты, сам в руки идет!
Арчи прекрасно разбирался в людях, при его-то занятии иначе было нельзя — иначе какой же из него был бы игрок? Если бы Арчи не мог определить с первого взгляда, стоит ли ввязываться в игру с тем или иным человеком и в каких объемах можно вытряхивать из него деньги, он давно бы уже покоился где-нибудь в канализационном люке в весьма и весьма жалком состоянии. Марсель определенно был из той породы людей, которые с завидным упорством наступают на одни и те же грабли, но так ничему и не учатся, продолжая взирать на мир с наивной доверчивостью. Если им удается прилепиться к кому-нибудь, кто возьмет на себя роль лидера и будет говорить, что и как делать, они могут неплохо продвинуться в жизни, а если нет — поплывут по течению. С одной стороны, обманывать таких — все равно что у ребенка конфету отнимать, а с другой стороны, не воспользоваться таким уникумом было просто ниже достоинства Арчи!..
— А я Арчи, — не менее радостно ответил Арчи. Настроение его улучшалось на глазах. — Просто Арчи… Можно присесть?
— Конечно, конечно! — воскликнул Марсель. — Я один, видите ли.
Счастливчик Рич, не без интереса наблюдавший за беседой, подошел поближе и тоже был приглашен за столик. Он давно привык, что приятель его вечно фонтанирует какими-то идеями, многие из которых заканчивались весьма печально, но некоторые имели определенный успех. Судя по всему, Арчи снова что-то придумал, и Ричу было интересно, во что его дружок намерен вляпаться на этот раз.
— Марсель, ты откуда такой красивый? — спросил Арчи, начисто забыв, что вообще-то заикается с перепоя. Марсель, впрочем, этого и не заметил, будучи рад тому, что кто-то заинтересовался его персоной. Через пару минут Арчи и Рич были полностью в курсе истории бедолаги.
Марсель появился на свет на одной из захолустных планет и в целом был вполне доволен жизнью до тех пор, пока не выяснилось, что, кроме как на скотоводческой ферме, работать ему негде. А чего он хотел, почти без образования? И Марсель, собрав всю имеющуюся наличность (по некоторым стыдливым умолчаниям Рич догадался, что наличность Марсель добыл не из собственной кубышки, а определенно из чужого кармана — удивительно, как его не замели после этого!), подался искать удачи в иные края. Ему действительно повезло, он устроился докером на одной из межпланетных станций. Образование образованием, а руки у Марселя были золотые, этого никто не отрицал. На станции он проработал несколько лет, а потом случилась забастовка. По какому именно поводу, Марсель не знал и знать не хотел — в профсоюзе докеров он не состоял, денег ему вполне хватало на жизнь и скромные развлечения, а еще Марсель лелеял мечту стать когда-нибудь главным механиком. Но, увы, штрейкбрехеров докеры не просто не любили, а… В общем, Марселю пришлось позорно драпать, взяв на последние деньги билет на первый попавшийся рейс. По стечению обстоятельств рейс оказался до Амои…
Поначалу Марсель даже обрадовался. Все, что он знал об Амои — это планета высоких технологий. А раз технологии, значит, техника, а стало быть, хороший механик всегда пригодится! Увы, реальность оказалась куда более неприятной, чем виделось Марселю. В целом Марселю на планете понравилось, во всяком случае, тут было лучше, чем на старой станции или на его родной сельскохозяйственной планете. С другой стороны, местный образ жизни порой казался Марселю очень странным, а некоторые реалии — так и просто непонятными. А найти работу на Амои, да еще человеку со стороны, оказалось не просто трудно, а невозможно. Марсель проедал последние свои кредиты, скопленные с большим трудом, и впереди маячило только две перспективы: или помереть с голоду, или податься в бандиты. В бандиты Марселю не хотелось, хотя предложения ему такие поступали неоднократно, но и умирать тоже желания не было. Так что Арчи, можно сказать, увидел Марселя в очень удобный момент — тот готов был ухватиться за любое предложение, чем Арчи и воспользовался. Ну в самом деле, грех было не воспользоваться глупостью парня, который толком не понимал, на какой планете живет!
— Марсель, — сказал он, когда тот закончил изливать душу. — Тебе никто не говорил, что ты безумно похож на… на одного очень известного… э-э-э… человека?
— Нет, — с удивлением ответил Марсель. — Но знаешь, приятель, я замечал, что на меня как-то странно смотрят временами… А что это за человек? Какая-то кинозвезда?
Счастливчик Рич подавился стаутом, а Арчи хихикнул.
— Не совсем, — сказал он. — Но это очень известная и… э-э-э… уважаемая личность. Марсель, ты, помнится, сказал, что у тебя с деньгами напряженка?
— Ну да… — обескураженный столь резким поворотом разговора, произнес Марсель. Он уже понимал, что его втягивают во что-то неприятное, но противиться напору окончательно протрезвевшего Арчи не мог.
— Хочешь заработать? — предложил Арчи.
— Д-да… — еще более неуверенно выговорил Марсель. — Только, приятель…
— Ничего противозаконного! — уверил Арчи, а Рич скептически хмыкнул. — В самом деле, ну что такого ужасного в том, чтобы заработать чуточку денег на чужой глупости?…
«На твоей в том числе», — добавил он про себя.
— Да ничего, в общем, — промямлил Марсель, окончательно запутавшись.
— Ну тогда слушай меня… приятель! — Арчи хлопнул его по плечу и оглядел с головы до ног. — Конечно, придется над тобой поработать, но оно того стоит…
Мысль у Арчи заработала с ураганной скоростью. Да, над Марселем определенно придется серьезно поработать, прежде всего, для того, чтобы придать ему еще большее сходство с Блонди. На хороший косметический салон у Арчи денег нет, стало быть, наращивание волос и отбеливание кожи отпадает — придется воспользоваться париком, а физиономию тональным кремом замазать, что ли? Или так оставить?… Руки… опять-таки приводить их в порядок — никаких денег не хватит, так что очень кстати придется привычка Блонди всегда и везде носить перчатки. («Интересно, — подумал Арчи, — хотя бы в ванной они их снимают?»)
Арчи даже не мыслил о том, чтобы попробовать выдать Марселя за Блонди перед по-настоящему серьезными людьми. Внешнее сходство — это еще не все. Те, кто знает Себастьяна Крея лично — а это как раз самые крупные промышленники, банкиры, предприниматели, политики, — могут принять за него Марселя, увидев издалека, но стоит тому открыть рот, как вся затея полетит к чертям. Он, обычный механик, просто не сумеет поддерживать разговор на должном уровне, кроме того, у него и голос-то совсем другой, а его подделать куда сложнее, чем внешность! Значит, крупная рыба отпадает, придется охотиться на мелочь. Но мелкие бизнесмены Танагуры, хотя и трепещут перед хозяевами планеты, тоже далеко не глупы, поэтому лучше не давать Марселю лишний раз открывать рот. Значит, Арчи придется выдать себя, скажем… за личного секретаря господина Крея и все переговоры вести самому. Вряд ли перепуганный визитом столь высокопоставленной особы человек станет внимательно разглядывать гостя, скорее всего, он глаза на него побоится поднять, а стало быть, афера вполне имеет шансы на успех. А дальше уж — дело Арчи…
— А давайте-ка выпьем! — предложил Арчи, чувствуя приятное возбуждение, как всегда перед «работой». — За успех!
— За успех! — поддержали Рич и Марсель…

Кристиану Норту, Первому Консулу Амои, было решительно некогда разъезжать по гостям, но сегодня это было настоятельно необходимо, тем более, что ехал Кристиан все-таки по делу. Конечно, дело это можно было бы свободно решить, не выходя из своего кабинета в Эосе, но… так думали все, исключая самого Кристиана. Во всем, что касалось Себастьяна Крея, спустя рукава делать ничего было нельзя. В самом деле, по телефону означенный субъект может соврать все, что угодно, и по голосу этого установить будет нельзя, а вот если смотреть ему в глаза, то, может быть, он постесняется лгать? Надежда на это была крайне смутной, но все же была, поэтому Кристиан и ехал в космопорт лично.
Он не был здесь уже больше месяца. В целом ничего не изменилось: все те же толпы спешащих пассажиров, обманчиво расслабленные фигуры охранников — а охраны-то что-то подозрительно много, не иначе, Себастьян прослышал что-то интересное, а поделиться по обыкновению забыл или просто не счел нужным, — объявления по внутренней связи… Целеустремленные лица, разговоры… Кристиан внезапно ощутил непреодолимое желание купить билет на какой-нибудь рейс, все равно куда, и улететь — подальше от всех этих проблем, от рутины, от усталости…
Встряхнув головой, он отогнал дурацкие мысли и направился по хорошо знакомому маршруту. Если его и узнавали, то не подавали вида, и уж тем более не пытались задержать. Только пройдя половину пути, Кристиан вдруг спохватился — а на месте ли Себастьян? Звонить заранее и предупреждать о своем приезде он специально не стал — с Себастьяна сталось бы смыться подальше. Ну что ж… если неуловимого начтранса не окажется в космопорте, придется возвращаться несолоно хлебавши, а решение проблемы отложится на неопределенный срок.
Но Кристиану повезло — Себастьян оказался у себя в кабинете, более того, они с Кристианом столкнулись нос к носу у дверей.
— Крис! — неподдельно обрадовался Себастьян (он всегда радовался очень искренне, и это вызывало у Кристиана подозрение на подсознательном уровне). — Ты ко мне?
— А что, в этом кабинете еще кто-то есть? — желчно осведомился Кристиан, проходя внутрь.
— Что-то ты не в духе, — констатировал Себастьян. — Тебе повезло, что ты меня поймал, я только что прилетел!
Кристиан присмотрелся — в самом деле, Себастьян был одет как-то странно, не в форменный костюм и даже не в свою любимую куртку. На нем было длинное темно-серое пальто, на шее — щегольской синий шарф. Несколько не по погоде, если учесть, что на дворе стояла теплая осень.
— Там, откуда я прилетел, нежарко, — пояснил Себастьян свой внешний облик, разматывая шарф и снимая пальто. — И если ты хочешь меня куда-то увезти, то будь добр, подожди пять минут, я переоденусь.
— Не торопись, — ответил Кристиан, внимательно разглядывая коллегу. — Я никуда тебя не тащу. Кстати, ты что, подстригся?!
— Да, немного, — усмехнулся Себастьян, встряхнув и в самом деле изрядно укороченным по меркам Блонди волосами. — Надоело, сил нет. Мало того, что все пялятся, как на пустынного ящера в баре, так еще и неудобно. Кстати, тебе тоже рекомендую.
— А мне говорили, ты совсем коротко постригся, — протянул Кристиан, внимательно разглядывая коллегу.
— Кто тебе говорил? — удивился Себастьян.
— Вернер, — ответил Кристиан. — А ему его осведомители доложили.
— Ты что-то путаешь, Крис. — Себастьян посмотрел на Кристиана внимательнее. — В таком виде меня на Амои, кроме тебя, еще никто не видел, я на Дарсисе в парикмахерскую завернул. Или ты хочешь сказать, что Вернеровы ребята уже у меня на корабле служат?!
Кристиан вздохнул. Нет, в самом деле, это было невозможно… Или Вернер что-то перепутал, или его сотрудники.
— Ладно, оставим это, — сказал он. — Наверно, тебя с кем-то спутали.
— А в чем дело? — поинтересовался Себастьян. — Кто-то замаскировался под меня и ограбил банк?
— Почти, — усмехнулся Кристиан. — Вымогал деньги на строительство монорельсовой дороги через пустыню у приличных предпринимателей.
— Да ты что, серьезно?! — Себастьян уставился на Кристиана в некотором ошеломлении. — Ничего себе… и ты, грешным делом, на меня подумал? Ну, Крис, не ожидал!
— Это вполне в твоем стиле! — парировал Кристиан и невольно улыбнулся. — Ладно. Вернер разберется.
— Ну ладно, деньги вымогать, — продолжал деланно возмущаться Себастьян, — но как ты мог поверить, что мне хватило бы ума строить монорельс через пустыню? Это же бред!.. — Он внимательно посмотрел на Кристиана и вынес неожиданный вердикт: — Крис, ты явно переработал. Ты выглядишь отвратительно. Что случилось?
— Да ничего особенного не случилось, — отмахнулся Кристиан. — Чепуха…
Чепуха чепухой, но отнимала она столько времени и сил… Например, не далее как вчера главврач лучшего амойского военного госпиталя в очередной раз поскандалил с Агнессой Борги, и.о. начальника департамента здравоохранения. Характерец у нее был не сахар, что и говорить, достойная дочь своего отца, а главврач не привык, чтобы с ним разговаривали в подобном тоне. Кроме того, он, немолодой уже Шатенди, считал зазорным для себя подчиняться человеку, да еще и женщине. В результате главврач подал прошение об отставке и переводе в исследовательскую лабораторию, и Кристиану пришлось лично два часа убеждать его остаться — врачом он в самом деле был отменным, и терять его было никак нельзя. Вообще-то, происшествие было по ведомству Второго Консула, но Рауль, по обыкновению, самоустранился от разбирательств, заявив, что предоставляет Кристиану пожинать плоды рук своих в одиночестве. Что верно, то верно, Рауль Кристиана предупреждал, но легче от этого не становилось…
А происшествие на прошлой неделе? Это уже ни в какие ворота не лезло! Началось все с того, что весьма известный на всю Федерацию, знаменитый даже, скульптор изъявил желание подарить Амои символ этой достойной планеты. Скульптор был весьма плодовит и уже успел осчастливить такими подарками несколько планет, а теперь рвался увековечить трагическую историю Амои в железобетоне… Но не тут-то было. Этому воспротивился начальник департамента культуры, которого Кристиан очень любил за то, что тот никогда не попадался ему на глаза, разве что на больших приемах, и не доставлял ровным счетом никаких хлопот, на этот раз изменил своему обыкновению. Чем занимался департамент, Кристиан, честно признаться, не знал (более того, он даже имени начальника департамента не помнил), но, видимо, чем-то все-таки занимался. Так вот, на сей раз тишайший начальник этого департамента проявил несвойственную ему твердость и от подарка отказался наотрез. Скульптор, понятное дело, обиделся и пожаловался послу Федерации на Амои. В результате проблема была эскалирована на Кристиана, чему тот вовсе не обрадовался. Если честно, то поначалу он очень хотел потолковать по душам со строптивым юнцом… но только до тех пор, пока не ознакомился с проектом скульптуры.
Детище знаменитого творца представляло собой громадную стелу мрачно-серого цвета с зеркальными вкраплениями, подозрительно похожую на мужской детородный орган. Сверху это чудовище было увенчано моделью старинного планетолета размеров, как показалось Кристиану, вполне сопоставимых с реальными. Установить стелу высотой в треть Эоса предполагалось прямо посреди Танагуры. Разобравшись в деталях и придя в себя, Кристиан довольно вежливо сообщил послу, что полностью разделяет мнение своего подчиненного — в таких произведениях искусства Танагура не нуждается! А если господину скульптору очень хочется, то он может установить свой железобетонный фаллос где-нибудь в пустыне. На собственные средства, разумеется. На это, конечно, скульптор не пошел, а в отношениях Амои и Федерации наступило очередное охлаждение.
Все это Кристиан и рассказал Себастьяну, очень уж тянуло поделиться новостями. Собственно, затем и ехал… В последнее время Кристиану самому не очень нравилась его неожиданно возросшая тяга к непредсказуемому начтрансу, тем более, что логическое объяснение этому было всего одно — Себастьян умел заставить взглянуть на проблему с неожиданной стороны, — а вот нелогических…
— Понятно, — усмехнулся Себастьян. — Только, Крис, я достаточно хорошо тебя знаю. Всей этой ерунды, как бы она ни утомляла, недостаточно, чтобы выбить тебя из колеи. Что еще случилось?
— Ничего, — ответил Кристиан.
— Так таки и ничего? — прищурился Себастьян.
— Неспокойно как-то, — признался все-таки Кристиан. — Я…
— Ты об Элли, что ли? — легко догадался Себастьян. — Я так и знал. Ох, Крис… ты что же думал, с глаз долой — из сердца вон? Все никак не смиришься с тем, что это по-настоящему?
— Это неправильно, Себастьян. — Кристиан сам не понял, как заговорил о том, что мучило его уже не один месяц. — Я все понимаю, но… Ты тоже… но ты — не Первый Консул и ты можешь себе позволить всякие чудачества! А я? Какой пример я подаю? И какое я имею право требовать чего-то от своих подчиненных, если сам нарушаю правила, установленные самой Юпитер? Понимаешь? Я — Кристиан Норт и я — Первый Консул никак не можем договориться!
Себастьян молчал, и Кристиан вынужден был продолжить:
— Ты прав, я думал — чем он будет дальше от меня, тем лучше, и если он не захочет возвращаться, я пойму, он ведь свободный человек. Мне казалось, все к тому и идет, ему так нравилось на Каане, а потом я отправил его на Деметру… А теперь…
— А теперь ты места себе не находишь и только и думаешь, не случилось ли чего с твоим ненаглядным Элли, — заключил Себастьян. — Крис, ну что ты, в самом деле, как маленький? Ничего с ним не случится, не волнуйся. Он уже большой мальчик.
(В том, что с Элджерноном Трейси ничего не случится, Себастьян был уверен на все сто, поскольку взял на себя смелость отправить с мальчишкой двоих сопровождающих, в обязанности которым вменялось приглядывать, чтобы Элли, во-первых, никто и пальцем не тронул, а во-вторых, чтобы он сам не влип в какие-нибудь неприятности, на что парень был большим мастером. Как ни странно, в неприятности Элли попадать явно не собирался, учился прилежно, а кроме того, в еженедельных отчетах соглядатаи сообщали, что ему определенно надоели красоты Деметры и вообще парень как-то затосковал.)
— А вот что касается тебя… — Себастьян тяжело вздохнул. — Крис, я думал, ты полгода назад уже все понял. А ты продолжаешь самоугрызаться и пытаешься превратить себя в… я не знаю, в киборга какого-то!
— Но… — заикнулся было Кристиан, но Себастьян не дал ему закончить.
— Ты собственных чувств боишься? А ты посмотри, кто лучше всего подходит под определение идеального Блонди, как ты его разумеешь!
— Кто? — не понял Кристиан.
— Середнячки! — припечатал Себастьян. — Мирно работают, тянут лямку, звезд с неба не хватают! Послушно ходят на шоу, ездят на аукционы, потому что так принято, и ни-че-го больше! — Он глубоко вздохнул. — Извини, Крис, не сдержался. Ладно… Ты посмотри вокруг — если кто-то выделяется из общей массы, он непременно со странностями!
Кристиан подумал и признал, что это в самом деле так. О странностях Себастьяна лучше было умолчать, а остальные? В особенности те, кто занимает высокие должности: Вернер, Эмиль, тот же Рауль, и то…
— И… что ты хочешь этим сказать? — осторожно спросил он.
— Да ничего, — ответил Себастьян. — Ты думаешь, Юпитер еще никто не донес о твоей привязанности? Я уверен, донесли, и неоднократно. Но пока ты делаешь свою работу, она тебя не тронет. Я не знаю, как она рассуждает, но, по-моему, у нее есть выбор — или плодить серость, которая скоро загонит планету в такую задницу, откуда Амои уже никогда не выбраться, или позволять таким, как ты, мелкие шалости. — Он прошелся по кабинету. — И заметь, пока ты такой вот дерганый, ты работать нормально не можешь. Поэтому, Крис, завязывал бы ты с самокопанием! Не идет тебе…
— Тебе легко говорить, — буркнул Кристиан, но на душе у него стало чуточку полегче.
— Между прочим, я к тебе в психоаналитики не нанимался, — заметил Себастьян и улыбнулся так, что Кристиан невольно улыбнулся в ответ. — И правда, Крис, ты выглядишь ужасно. Ты на себя в зеркало смотрел? Так глянь…
— Ни к чему, — отмахнулся Кристиан, и так зная, что увидит — усталое бледное лицо, синие тени под глазами и собственный тусклый взгляд.
— Может, и правильно, — неожиданно легко согласился Себастьян. — Зеркала лгут.
Кристиан поднял на него удивленный взгляд. Себастьян никогда не проявлял склонности к философствованию, и это его высказывание Кристиана несколько удивило.
— Что ты там видишь? — спросил Себастьян, кивнув на темное оконное стекло, в котором комната отражалась, как в зеркале.
— Отражение, — недоуменно ответил Кристиан.
— Нет, — мотнул головой Себастьян. — Ты видишь в зеркале только то, что хочешь увидеть, понимаешь? Ты видишь себя, верно, — но такого, каким ты сам себя представляешь или каким ты хочешь казаться. Но это неправда, Крис!..
Кристиан молчал. Себастьян не уставал поражать его, и сегодня это случилось в очередной раз.
— Знаешь, что я тебе скажу, Крис? — Себастьян сел напротив Кристиана, оказавшись очень близко. — Свое отражение лучше всего разглядывать в чужих глазах. Каждый раз оно будет разным, но каждый раз это будет правда. Говорят, что глаза — это зеркало души. По-моему, это справедливо не только для того, чьи это глаза, но и для того, кто в эти глаза смотрит. — Он помолчал. — Вот так, Крис. Попробуй. В первый раз это немного жутко, а потом ты привыкнешь…
Серо-синие глаза были совсем рядом, но завороженно слушавший Кристиан поспешил отвести взгляд. Не то чтобы он страшился увидеть свое отражение в этих глазах, скорее… Скорее он боялся того, что может увидеть в его собственных глазах Себастьян. Да, именно так. Что поделать, начтранс умел лишать коллег душевного равновесия…
— Как хочешь, — усмехнулся Себастьян. — Но ты все-таки подумай над тем, что я сказал. А теперь… Теперь тебе нужно развеяться, Крис! Держу пари, пока меня не было, ни одна зараза не пригласила тебя выпить!
— Что правда, то правда, — со вздохом облегчения согласился Кристиан.
— Тогда поехали, — скомандовал Себастьян, сдергивая со стула любимую куртку и нахлобучивая на голову бейсболку. — А то на тебя смотреть больно…

Себастьян пообещал отвезти Кристиана во вполне приличное заведение, в котором, во-первых, не обращают большого внимания на внешность и поведение клиентов, а во-вторых, почти наверняка не попадется ни единого человека, способного опознать в двух скромно одетых светловолосых мужчинах Первого Консула и одного из его подчиненных. Хотя бы потому, что предположить вероятность подобного визита означенных господ в скромную забегаловку никто не сможет!
Обещанное респектабельное заведение располагалось в скромном переулке Мидаса, но вход выглядел вполне прилично, да и автомобили у тротуара были припаркованы неплохие. Не лимузины представительского класса, конечно, но и не развалюхи, теряющие на ходу бамперы, антенны и прочие запчасти.
Себастьян остановил машину — сегодня он изменил своему обыкновению, но только потому, что Кристиан наотрез отказался ехать пассажиром на мотоцикле, — недалеко от входа. Пока он запирал машину и включал сигнализацию — приличное заведение приличным заведением, но машину Себастьяна Крея здесь знали и могли попробовать угнать из чистого хамства, — Кристиан неторопливо направился к дверям ресторанчика, полагая, что Себастьян вскоре его нагонит. Однако со скоростью Кристиан явно не рассчитал, и ко входу подошел в гордом одиночестве, с досадой поняв, что придется поджидать Себастьяна на крыльце, под любопытным взглядом швейцара. И вот тут-то дверь распахнулась, и из ресторанчика вышел, ощутимо толкнув оказавшегося на пути Кристиана… Себастьян Крей.
Кристиан понял, что сходит с ума. Себастьян остался около машины, и… как он мог оказаться тут? К тому же, вышедший из ресторанчика Себастьян посмотрел на Кристиана, как на незнакомца, улыбнулся и вежливо произнес:
— О, простите, пожалуйста, я нечаянно…
И у Кристиана словно пелена с глаз упала. Это был не Себастьян, хотя сходство поражало. Кого другого оно могло бы обмануть, но не Кристиана, знавшего начтранса достаточно близко. Это было его лицо, но не его улыбка, не его голос и не его манера разговаривать.
Кристиан не успел сообразить, что делать дальше, как сзади послышался веселый голос Себастьяна:
— Крис, ты что замер? Привидение увидел?
Ответить Кристиан не успел — Себастьян подошел ближе и нос к носу столкнулся со своим двойником. К чести последнего стоит отметить, что тот, несмотря на удивление, постарался все же сделать отсутствующий вид и проскользнуть мимо на секунду опешившего Себастьяна. Но не тут-то было. Не долго думая, Себастьян сгреб парня за лацканы элегантного (и очень недешевого) серого пиджака и легонько встряхнул.
— Позвольте, что вы… — начал было неизвестный, а Себастьян протянул руку и бесцеремонно сдернул с него длинноволосый парик. Под ним обнаружились хотя и светлые, но коротко — едва по уши — остриженные волосы.
— Ну вот, а то я уж подумал, что зеркало заговорило! — удовлетворенно произнес Себастьян и обратился к незнакомцу. — Снимай линзы, приятель! Ты кто такой вообще?…
Ответом ему было жалобное мычание — Себастьян слегка забылся и слишком сильно прижал бедолагу.
— Крис, вот он, тот тип, что собирал деньги на монорельс! — весело сказал Себастьян. — Кто бы мог подумать… а до чего похож, поросенок!
— Господа, господа, я не хотел, меня заставили! — обрел, наконец, дар речи слегка придушенный незнакомец. — Я… я… только не убивайте!..
— Где ж ты таких ужасов наслушался? — проворчал Себастьян, но воротник бедолаги отпустил, предупредив: — Вот только попробуй деру дать, пристрелю на месте. — И обратился к Кристиану: — Извини, Крис, похоже, накрылся наш с тобой приятный вечерок!
— А ты не хочешь сдать его Вернеру? — удивился Кристиан.
— Пока нет, — туманно ответил Себастьян и дал парню тычка в спину. — Двигай! Во-он к той машине!.. Крис, сам подумай, для Вернера он заурядный мошенник.
— А для тебя?
— А для меня… — Себастьян на минуту задумался. — Вообще-то, он мне репутацию попортил!
— Твоей репутации трудно навредить, — не удержался от шпильки Кристиан.
— Пусть так, — не стал спорить Себастьян, открывая дверцу машины. — Но, пользуясь моим именем, денег этот красавчик собрал прилично, ты сам сказал…
— Не пропадать же добру? — вскинул брови Кристиан.
— Можно и так сказать, — покладисто ответил Себастьян, садясь в машину. — Крис, будь другом, сядь за руль, а я побеседую с этой заблудшей душой! Зовут-то тебя как, парень?
— М-марсель… — выдавил тот. — Марсель Лилу…

…Арчи с тоской наблюдал через широкое окно уютного ресторанчика, как хорошо известная в Мидасе машина Себастьяна Крея увозит его счастливый билет.
— Не судьба, — изрек Счастливчик Рич, допивая коктейль из вермута с водкой, к которому пристрастился в последнее время, благо доходы позволяли (а кроме того, ему нравилось изображать телохранителя лже-Себастьяна). Название этого коктейля он запомнить никак не мог, но это его ничуть не смущало. — Я ж тебе говорил…
— Ну кто же мог подумать, что Крей вернется на Амои так скоро и сразу же потащится развлекаться! — уныло произнес Арчи и одним махом опрокинул свой бокал. — Официант! Еще коньяку!..
— Ты смотри, осторожнее, — предупредил Рич. — А то опять…
— Да и дьявол с ним! — отмахнулся Арчи и подпер подбородок руками. — Такое дело пропало! И из-за чего? Идиотская случайность!
— Но огребли мы немало, — заметил справедливости ради Рич.
— Ну это да, — нехотя согласился Арчи. — Только половина ушла на этого олуха: и одеть его, и причесать…
Арчи тяжело вздохнул. Сколько труда ушло у него на то, чтобы научить Марселя многозначительно молчать, глядя свысока, и в нужный момент по условному знаку грозно изгибать бровь, страшно вспомнить! А еще сложнее было убедить Марселя не лезть с самодеятельностью и держать рот на замке. Тот так и горел желанием привнести свою лепту в предприятие, однако ничего хорошего из этого выйти не могло, поэтому Ричу вменялось в обязанности не только изображать охранника, но и периодически незаметно пинать Марселя, чтобы заткнулся и не лез с репликами, когда не надо.
— И вообще, надо бы на дно залечь, — подумав, сказал Арчи. — Чует мое сердце, Крей вытряхнет из Марселя все, что тот знает, а тогда…
— Тогда нам и правда самое время смыться по-тихому, — заключил Рич и отставил пустой бокал. — Пошли-ка, Арчи. Допивай свой коньяк, и валим отсюда…
Арчи залпом вылил в себя остатки коньяка, посидел с полминуты с выпученными глазами, а потом пулей бросился вон из-за стола. Рич тяжко вздохнул, сочувственно посмотрев вслед приятелю, который от расстройства вновь превысил «норму», и направился к выходу.

…— Это все? — строго спросил Себастьян.
— Все, все, клянусь, я все рассказал! — жалобно произнес Марсель, размазывая по лицу непритворные слезы. Только теперь он по-настоящему начал осознавать, во что втравил его такой приятный парень по имени Арчи!
— Верю, верю, прекрати хныкать! — проворчал Себастьян. — Как тебе, Крис?
Кристиан неопределенно фыркнул. Рассказ его немало позабавил.
— Нет, дураков поистине не сеют, не жнут, они сами растут! — изрек Себастьян. Кристиан в зеркале заднего вида мог видеть его смеющиеся глаза. — Где только такого олуха нашли? Крис, ну кем надо быть, чтобы прожить три месяца на Амои и не разобраться, кто такие Блонди? С ума сойти, он же думал, что это — название банды!
Масель жалостно вздохнул. Что бить его не будут, он уже понял и теперь пытался понять — отпустят его подобру-поздорову или сдадут в полицию.
— И что ты намерен с ним делать? — полюбопытствовал Кристиан. Происшествие несколько развеяло его дурное настроение.
— Отдам Питеру, — подумав, решил Себастьян. — Помнишь, мой лучший механик? Он вечно жалуется, что молодежь нынче совсем безрукая пошла, а этот парень вроде хвастался, что был неплохим механиком, так, приятель?
— Д-да… — выдавил Марсель.
— Ну вот и посмотрим. Крис, я тебе задолжал вечер. Напомни, как будет настроение!
— Ладно, — улыбнулся Кристиан. Машина как раз въехала на территорию космопорта. — Обязательно напомню. Сегодня все равно как-то не до развлечений…
Себастьян проводил взглядом Кристиана, севшего в собственную машину и отбывшего восвояси, и хлопнул по плечу Марселя:
— Что встал столбом? Пошли! Не бойся, не съедят…
— Господин Крей, — окликнули его по пути. Марсель, до сих пор не имевший понятия, с кем его столкнула шутница-судьба, округлил глаза, побледнел и предпринял неудачную попытку упасть в обморок.
— Да? — откликнулся Себастьян. Вместо ответа служащий указал ему на какую-то запись в списке пассажиров. Себастьян вскинул брови, присвистнул, довольно улыбнулся и снова хлопнул Марселя по плечу. — Двигай, приятель! И скажи спасибо Юпитер, что у меня сегодня удачный день!..

…И еще одному человеку в этот вечер было не до развлечений. Симпатичный молодой парнишка уже полчаса безуспешно ловил такси на выезде из коспоморта, но таксисты что-то не спешили останавливаться. В конце концов, юноша вспомнил кое-чьи уроки и отчаянно замахал купюрой крупного достоинства. Рядом, скрипнув тормозами, тут же остановилась машина, и юноша, забравшись в салон, назвал адрес.
Таксист пытался было поддерживать разговор, пассажир его заинтересовал, но молодой человек продолжал упорно молчать, разглядывая через окно ночную Танагуру. Вид у него при этом был такой, словно у бедолаги разом скончались все родственники, не оставив при этом ни кредита наследства, а одни только долги, и теперь бедолага размышляет — то ли повеситься с горя, то ли идти за эти самые долги в тюрьму. Таксист, гордящийся своей наблюдательностью, пришел примерно к такому выводу, после чего оставил пассажира в покое и умолк.
Увы, водитель был неправ. Родственников у юноши не было, вернее, были, но такие, что скончайся они, он бы ничуть не расстроился, скорее, наоборот. И не в долгах было дело, денег у юноши было более чем достаточно. Просто… просто он мучительно размышлял все на ту же тему — а имеет ли он вообще право находиться сейчас на Амои? С одной стороны… с одной стороны ему было велено оставаться сперва на Каане, а потом на Деметре, и он охотно подчинился, потому что ему было очень любопытно побывать там — и не просто побывать с экскурсией, а пожить некоторое время на других планетах. Да и вообще, посмотреть, на что он способен.
На Каане находился крупнейший бизнес-центр, и юноша был без проблем принят на факультатив при этом центре. К его собственному удивлению, первоначальный курс обучения он преодолел очень быстро, почти играючи, и вскоре отправился еще дальше от Амои, на Деметру, где оказался на экономическом факультете одного из известнейших вузов Федерации. И здесь дела шли вполне успешно.
Казалось, вдали от Амои, когда на него не давило окружение и неприятные воспоминания, юноша становился совсем другим человеком. Здесь на него смотрели только как на наследника большого состояния, которого солидный опекун отправил познавать финансовые премудрости с тем, чтобы впоследствии без опасений вручить своему подопечному бразды правления наследством. В общем-то, так оно и было, если особенно не вдаваться в подробности. Он быстро привык к уважительному обхождению, к вежливому именованию — «мистер Трейси», подумать только! — а еще к тому, что среди своих сверстников он не выглядел ни дурачком, ни белой вороной. Учеба давалась ему легко, с однокурсниками, великовозрастными лоботрясами, он нашел общий язык, и те, казалось, даже успели полюбить веселого и доброго парнишку с какой-то захолустной планеты, который никогда не жмотничал, когда собирали деньги на очередную попойку, и охотно давал списывать на экзаменах. Учиться оставалось не так уж долго, впрочем, юноша и сам чувствовал, что теперь вполне бы справился с отцовским наследством. Ведь именно этого от него и добивались, разве нет?…
В университете наступили короткие каникулы. Весна на Деметре — чудесное время года, и редкий студент отправился на каникулы домой, предпочитая провести эти две недели в веселой столице Деметры. Он тоже не собирался домой, но… Но только участвовать в веселых студенческих попойках не хотелось, а хотелось сидеть на берегу моря и смотреть на горизонт. А море на Деметре, чистое, нетронутое, имело именно тот изумительный зеленовато-голубой оттенок, который когда-то и дал название камню аквамарину… И золотая солнечная дорожка на волнах на рассвете, и лунная дорожка по ночам… Весенняя Деметра не вызывала восторга, и юноша все больше и больше тосковал по дому, по теплой и сухой амойской осени, по ржаво-рыжей пустыне, окружающей город, и двум лунам в бархатном ночном небе. Но гораздо больше, чем по родной планете, он тосковал по тому, о ком даже думать себе запрещал, чтобы не свихнуться от одиночества на прекрасной и веселой Деметре, среди шумной студенческой толпы…
И в один прекрасный день выдержка изменила ему окончательно, и молодой человек решительно взял билет на ближайший рейс до Амои… а потом всю дорогу мучился сомнениями. С одной стороны, от него ожидали, что он будет терпеливо постигать всякие премудрости в стенах университета. Но ведь именно этим он и занимался, и весьма успешно! Или его просто хотели убрать с Амои, подальше с глаз? С другой стороны… ему ведь неоднократно было сказано, что он — свободный человек и волен распоряжаться собой, как ему заблагорассудится. Ну вот он и распорядился. В конце концов, это ведь его личное дело, где проводить каникулы — на деметрианском пляже или в родном городе!
Он почти успокоил себя, но теперь, в такси, неспешно едущем по улицам ночной Танагуры, сомнения вспыхнули с новой силой. Пару раз молодой человек даже собирался велеть таксисту ехать обратно в космопорт, но все же удержался. Сколько можно трусить, в конце-то концов?! И когда впереди выросла ярко освещенная громада самого большого здания на Амои, Элли Трейси стиснул зубы и запретил себе даже думать о том, чтобы повернуть назад…

«…Вечер определенно не удался», — сказал себе Кристиан Норт, пройдя в свой домашний кабинет и рухнув в кресло. Очень хотелось закрыть глаза и отключиться от всех проблем хотя бы до утра, но Кристиан знал, что уснуть ему все равно не удастся. Если бы получилось хотя бы гульнуть с Себастьяном, но… увы, попытка расслабиться сорвалась, и Кристиан пообещал себе, что непременно напомнит Себастьяну о данном обещании в самое ближайшее время. Можно было попробовать уработаться до полной отключки, благо дел хватало, но вот беда, заниматься чем-то, связанным с работой, Кристиану решительно не хотелось. Более того, работа вызывала отвращение, а это совсем уже никуда не годилось! Хотелось только… да вообще ничего не хотелось, если честно.
Из состояния легкого оцепенения Кристиана вырвал мурлыкающий сигнал селектора.
— Да? — произнес он, не открывая глаз.
— Господин Норт, к вам посетитель, — негромко произнес голос начальника поста охраны.
— Впустите, — равнодушно произнес Кристиан, даже не поинтересовавшись именем. Ну вот, хоть что-то. Кому мог понадобиться Первый Консул на ночь глядя? Да мало ли… Но это значит, что придется, хочешь не хочешь, заняться делом и отвлечься от неприятных мыслей. Уже неплохо.
Дверь с негромким шорохом отворилась, и Кристиан, развернувшись в кресле, увидел на пороге того, кого больше всего хотел, но меньше всего ожидал увидеть. Порывисто встал, почувствовав, что губы расползаются в совершенно дурацкой и неуместной счастливой улыбке, а горло почему-то перехватывает так, что не выговорить ни слова, да это и к лучшему, потому что сказать сейчас он может только откровенную глупость… Да какие там слова, когда можно просто протянуть руки и обнять!.. И, всматриваясь в неожиданно взрослое и серьезное лицо Элли Трейси, Кристиан еще краешком сознания успел отметить, что Себастьян, будь он неладен, опять оказался прав — нет лучшего зеркала, чем глаза того, кто тебя любит.

История с фотографией

Совещания у Первого Консула были делом нередким, но в то же время достаточно ответственным. Во всяком случае, по пустякам такие совещания Кристиан Норт не собирал. Поэтому собравшиеся в очередной раз в его кабинете высокопоставленные Блонди, мягко говоря, недоумевали — ничего особенного в последние несколько дней не произошло, более того, все шло настолько тихо и гладко, что впору было обеспокоиться. Но не по этому же поводу Кристиан решил собрать совещание? Определенно, не по этому… А по какому тогда?
Кристиан же не спешил раскрывать карты, ожидая видимо, пока соберутся все приглашенные. Присутствующим уже слегка надоело ждать, все более-менее интересные сплетни они обсудили, а к делу Кристиан все не приступал.
— Крис, — не вытерпел, наконец, Эмиль Кан, — может, начнем? Шестеро одного не ждут!
— К тому же не факт, что он явится, — поддержал Вернер.
— Явится, куда он денется, — пообещал Кристиан и мрачно посмотрел на часы. Рауль Ам тоже взглянул на часы, не то чтобы на что-то намекая, но всем своим видом давая понять, что времени у него не настолько много, чтобы тратить его на пустое ожидание. — Вот, я же говорил!
Дверь распахнулась, пропуская еще одного приглашенного.
— О, Юпитер… — сказал Кристиан, посмотрев на вошедшего, и взялся за голову. — Себастьян, я ведь, кажется, просил тебя хотя бы на совещания не являться в этой твоей идиотской кепочке?
— Так я и не явился, — удивленно ответил тот и пояснил на всякий случай: — В кепочке…
С этими словами Себастьян занял свободное кресло и нарочито вальяжным жестом снял с головы лихой стетсон. Вернер сдавленно фыркнул.
— Тебе только револьвера и шерифской звезды не хватает, — сообщил он.
— Не проблема, — лениво ответил Себастьян, явно наслаждаясь произведенным впечатлением.
— И лошади, — добавил Эмиль. (Он давно жаждал заполучить хотя бы пони для участия в своих безумных шоу, но никак не мог подольститься к Раулю.)
— С лошадью в Эос не пустят, — усомнился Себастьян.
— Однозначно, не пустят, — подтвердил Вернер.
— Господа, прекратите балаган!!! — попросил Кристиан и для убедительности постучал по столу.
— Кто там? — немедленно откликнулся Вернер. Когда на начальника службы безопасности нападало дурашливое настроение, лучше было с ним не связываться.
— Сиди, не заперто, — поддержал приятеля Эмиль.
— Слушайте, я вас по серьезному поводу пригласил! — воззвал к присутствующим Кристиан.
— В самом деле, господа, перестаньте дурачиться, — неожиданно поддержал непосредственное начальство Рауль, редко высказывающийся по организационным моментам. — Если вам хочется повалять дурака — сколько угодно. Только в нерабочее время, будьте любезны.
Вернер с Эмилем скроили постные мины, а Кристиан поблагодарил Рауля взглядом. Он прекрасно понимал, что распустил подчиненных донельзя, до такой степени, что не всегда в состоянии совладать с ними, но закручивать гайки не хотел. Велика радость — видеть вокруг скучные подобострастные физиономии! Понятное дело, подчиненные частенько выводили Кристиана из себя, но это было неизбежным злом, бороться с которым он уже и не пытался.
— Итак, господа, я собрал вас… — привычно начал было Кристиан, но его перебил Эмиль:
— Погоди, а где Людвиг? Мы что, его ждать не будем?
— Если ты дашь мне закончить, то все поймешь! — ядовито произнес Кристиан. Помолчал пару секунд, давая коллегам проникнуться серьезностью момента, и продолжил: — Итак, я собрал вас вот по какому поводу. Вскорости грядет одно знаменательное событие, к которому неплохо бы подготовиться заранее…
— А что за событие? — живо заинтересовался Вернер. Он любил массовые мероприятия — на них было очень удобно отлавливать маньяков, карманников и простых сексуальных извращенцев.
— У Людвига юбилей, — просто сказал Кристиан. — Круглая дата.
— Погоди, погоди, — поднял ладонь Эмиль. — Но ведь, насколько я понимаю, Алистер подчистил личное дело Людвига, причем весьма основательно. О какой круглой дате может идти речь, если ему по новым данным, если не ошибаюсь, тридцать два?
— Ну, это по новым данным, — улыбнулся Кристиан. — На самом деле ему исполняется пятьдесят.
— Все равно, — гнул свое Эмиль. — Я понимаю, что такой юбилей стоит отпраздновать, но не вызовет ли это подозрений в свете изменений личного дела?
— Алистер, объясни, — попросил Кристиан.
— Все очень просто, — произнес Алистер Мэрт, глава службы информационной безопасности. — Личное дело я действительно изменил. По всем данным Людвигу в самом деле тридцать два. Но доступ к этой информации имеет крайне ограниченное число лиц. Если точнее, Кристиан, Рауль и я. Ну и Юпитер, естественно. Остальные совершенно не в курсе того, что Людвиг у нас помолодел почти на двадцать лет. — Алистер позволил себе улыбнуться. Выглядело это несколько непривычно, да так, что Вернера передернуло.
— Разумеется, никаких пышных торжеств мы устраивать не будем, — добавил Кристиан. — Это может привлечь внимание Юпитер, а нам этого совершенно не нужно. Но мне показалось, что Людвигу будет приятно, если мы поздравим его с юбилеем. И отметим это событие, так сказать, в тесном кругу…
— Ну хорошо, — согласился Эмиль, поглядывая на Кристиана из-под густой челки. — Убедили. Отметим. Но, по-моему, на круглые даты полагается дарить что-то такое… особенное. У тебя уже есть идеи?
— Нет, — сознался Кристиан. — Я надеялся, что идеи возникнут у вас.
— Метод мозгового штурма, — протянул Алистер. — Иногда он себя оправдывает.
Присутствующие переглянулись и серьезно задумались. В самом деле, что можно подарить взрослому Блонди, который может позволить себе в буквальном смысле всё? А если до сих пор не позволил, то не потому, что жадничает, а потому, что ему это вовсе не нужно.
— Профинансируй строительство трех электростанций, — предложил Вернер. — Он тебе будет по гроб жизни обязан.
— Вернер, — поморщился Кристиан. — Подарок на то и подарок, чтобы тот, кому его дарят, обрадовался, но не чувствовал себя при этом обязанным! И потом, в бюджете нет денег на три электростанции!
— Жмот, — констатировал Вернер и примолк, поглаживая своего кота.
— Он же вроде ландыши любит? — вспомнил Эмиль. — Предлагаю устроить сюрприз — завалить квартиру Людвига живыми ландышами. Рауль, ваши лаборатории сдюжат?
— Вполне, — ответил Рауль. — Но мне не кажется, что это хорошая идея. Отдает ребячеством. К тому же, если я правильно помню дату появлению Людвига на свет, времени у нас в обрез, и на выращивание такого количества цветов его просто не хватит.
— Думайте, господа! — воззвал Кристиан, и предложения посыпались, как из рога изобилия.
Эксклюзивные петы (Вернер забыл, что Людвиг очень прохладно относится к пет-шоу, то ли в силу возраста, то ли из-за отнюдь не бурного темперамента), гоночные космические яхты (для чего домоседу Людвигу яхта, никто не дал себе труда задуматься), особняк в Апатии (один у Людвига уже имелся, и он появлялся там примерно раз в полгода), драгоценности (он их практически не носил), антикварные редкости, связанные с профессией юбиляра (возможно, Рауль имел в виду действующую модель печки-«буржуйки», но договорить ему не дали) и многое другое. На фантазию присутствующие не жаловались, но… При ближайшем рассмотрении оказывалось, что ничто из перечисленного Людвигу совершенно не нужно. А зачем дарить бесполезную вещь? Чтобы на нее посмотрели, поблагодарили дарителей и поставили в уголок пылиться?
Отчаявшийся Эмиль предложил закатить трехдневную оргию, но эта идея была безжалостно зарублена Кристианом на корню: во-первых, Людвиг слыл Блонди строгих нравов, а во-вторых, Эмиль готов расплатиться за это празднество из своего кармана?… Эмиль был не готов, поэтому план с треском провалился.
— Ну что, и это все? — уныло спросил Кристиан, оглядывая насупившихся коллег. — Себастьян, а ты что молчишь? Давай, напрягись и придумай, что нам подарить Людвигу?
— Стенгазету, — помолчав, выдал тот. — С описанием самых выдающихся моментов его биографии. И с фотографиями!..

— Еще ценные идеи у кого-нибудь есть? — глухо спросил Кристиан, уронив голову на руки.
Ответом ему была гробовая тишина — идеи иссякли.
— И что будем делать? — проговорил Кристиан, не поднимая головы. Такой подлости он от Себастьяна не ожидал, и, если честно, до последнего надеялся, что тот выдаст какую-нибудь свежую и оригинальную идею. Он и выдал… более чем оригинальную!
— Судя по всему, стенгазету, — невозмутимо ответил Рауль. — Раз уж больше никаких предложений нет. Только, Себастьян, объясни, что ты имеешь в виду под данным термином?
— Поясняю, — охотно ответил тот, вертя шляпу на указательном пальце, — берется большой кусок ватмана… хотя лучше, конечно, лист тонкого пластика. Пишется крупный и яркий заголовок. Желательно от руки. Ну а потом клеим на этот лист пластика в хронологическом порядке фотографии, какие найдем. Лучше всего неофициальные… И подписываем как-нибудь весело.
— Слушайте, а в этом что-то есть, — протянул Эмиль. — Нечто, сделанное своими руками… Да еще напоминающее о главных событиях в жизни… Мне бы было приятно!
— Мне тоже, — поддержал Вернер. — Крис, нам нравится!
— Рауль? — безнадежно спросил Кристиан. — Твое решение?
— Почему бы и нет? — пожал плечами Второй Консул. — Во всяком случае, Людвигу обеспечено несколько минут хорошего настроения, а это уже немало.
— Алан?
— Согласен с Раулем, — ответил тот. — Я думаю, можно будет найти в архиве ранние фотографии Людвига, да, Рауль?
— Конечно, — кивнул тот. — Как раз этим мы с тобой и займемся, если все согласны.
— Алистер? — с надеждой спросил Кристиан.
— А как вы намерены фотографии на пластик клеить? — поинтересовался тот. — Не проще ли сверстать на компьютере и напечатать на плоттере?
— Нет, не проще! — ответил Себастьян. — На компьютере любой дурак может, и нужно на это полчаса. А ты руками сделай, тогда и посмотрим…
— Ну хорошо, — согласился Алистер. — Я пошарю по закрытым архивам, может быть, там найдется что-то интересное.
— Понятно, все всё уже решили, — вздохнул Кристиан. Впрочем, идея начала казаться ему не столь уж дикой. — Только, господа, убедительная просьба, — спохватился он. — Выбирайте фотографии, в самом деле, повеселее. День рождения все-таки, а не похороны…
— А повесим в коридоре напротив твоего кабинета, — заключил Эмиль. — Стена хорошая, гладкая, никаких тебе ниш и окошек.
— Тогда сбор завтра в то же время, — решил Кристиан. — Посмотрим, у кого что нашлось, и отберем лучшее.
— Главное — не подраться при этом, — заметил Себастьян и удалился.
— Ничего, места на все хватит, стена большая! — крикнул ему вслед Эмиль и посмотрел на Вернера. — Ты что задумался?
— Я соображаю, не мог ли Людвиг попасть в какую-нибудь полицейскую сводку, — ответил тот с крайне сосредоточенным видом. — Надо проверить.
— Если не найдешь, коллаж сделай, — посоветовал Эмиль. — Пошли. Пороемся в закромах…
Один за другим коллеги покинули кабинет Кристиана. Тот посидел немного, глядя в потолок, потом вздохнул, встряхнул головой и полез в личный архив — искать фотографии…

…А поиск фотографий оказался делом нелегким. То есть, конечно, не было ничего проще, чем наделать скриншотов с записей официальных мероприятий или найти снимки для средств массовой информации! Однако данный путь был признан непродуктивным с самого начала. Физиономия у Людвига на таких приемах, а стало быть, и на снимках, была, что называется, «кирпичом», то есть не выражала абсолютно ничего. Тем не менее, имелась установка подбирать фотографии, на которых уважаемый начальник энергосистемы проявлял хоть какие-то эмоции. Ясное дело, никто никогда не ставил себе целью фотографировать Людвига, скажем, во время шоу или дружеских попоек (тут возникал закономерный вопрос — а Людвиг вообще бывал на таких попойках?), или хотя бы во время устроенного подчиненным разноса, а потому задача усложнялась. И все же кое-что собрать удалось, и на следующий день в кабинете Кристиана на столе было разложено несколько десятков фотографий, в основном достаточно старых.
— Мало, — вынес вердикт Себастьян, обозрев собранные материалы. — Вот это, — он отодвинул в сторону малую кучку снимков, — еще годится, а остальное… Ну это же скучно, господа, неужели вы сами не видите!
— Если бы мы знали, что дойдет до такого, то предыдущие пару лет занимались бы тем, что подкладывали Людвигу кнопки на стул, а потом фотографировали его физиономию! — ядовито ответил Эмиль.
— У меня есть сильное подозрение, что это бы не сработало, — совершенно серьезно заметил Себастьян. — Как-то я забыл в кресле пистолет, а Людвиг уселся, не глядя. И просидел так часа два, пока окончательно не вытряхнул из меня душу…
— Просто он слишком хорошо воспитан, — произнес Кристиан, проглядывая фотографии. — Ну что ж… в самом деле, маловато. Но для начала хватит, я полагаю? Можно уже начинать, а потом добавим еще, если найдем.
— Да, пожалуй, — кивнул Себастьян. — Где делать будем?
— Да прямо тут, — предложил Эмиль. — Вот, на полу разложить, места полно…
— Ну нет!!! — воспротивился Кристиан. — Во-первых, я тут работаю! А во-вторых, в любой момент может зайти Людвиг!
— Логично… — протянул Эмиль. — К Раулю даже соваться не будем…
— Да уж, будьте любезны, — кивнул Рауль. — Я, знаете ли, тоже в своем кабинете работаю. Равно как и Алан — в своем.
— К Себастьяну в космопорт таскаться далеко, — продолжал размышлять вслух Эмиль. — У Алистера тесно. У меня… у меня всю мебель придется двигать, иначе не получится разместиться. Значит… значит…
Все взгляды скрестились на Вернере.
— Что? — не понял тот.
— Работать будем у тебя, — заключил Эмиль. — У тебя удобно: терминал у стены, диван подвинем, мешать не будет. И все равно ты кабинетом почти не пользуешься.
— Кто будет рисовать заголовки? — спросил Кристиан, уже проникшийся идеей. — И вообще оформлением займется? Себастьян?
— Нет, меня природа художественными талантами обделила, — помотал тот головой. — Подписи придумать — пожалуйста, но рисовать… Давайте, я Мартина пришлю, он чертит хорошо!
— Присылай, — решил Эмиль. — Заголовок, так и быть, возьму на себя. И вообще, проконтролирую… Себастьян, ты не против?
— Почему я должен быть против? — удивился тот.
— Ну, это все-таки твоя идея…
— Конечно, Себастьян высказал идею, а теперь будет со стороны наблюдать, как все остальные воплощают ее в жизнь, — заметил Рауль.
— Ты, как всегда, невероятно проницателен, — весело улыбнулся Себастьян. — Ладно, Эмиль, мы на тебя рассчитываем!
— Можете на меня положиться, — кивнул тот. — Вернер, пошли!
— Куда!? — попытался было дернуться тот, но Эмиль крепко взял приятеля за локоть и увлек за собой.
— Как куда?… Работать! И вообще, должен же ты мне свой кабинет открыть…
Когда все покинули кабинет, Кристиан, оставшись наедине с Себастьяном, произнес со смешком:
— Ну и заварил ты кашу!
— Зато не скучно, — пожал тот плечами. — Но каков Эмиль! Хотел бы я посмотреть на его художества…
— Ты правда Мартина пришлешь? — поинтересовался Кристиан.
— Ага, — кивнул Себастьян. — Так Эмилю будет еще веселее. Но, скажу тебе по секрету, Мартин только чертит отлично, а рисует еще хуже, чем я!
— Я думаю, этот свой день рождения Людвиг никогда не забудет! — отсмеявшись, заметил Кристиан.
— Очень на это надеюсь, — усмехнулся Себастьян и, надвинув шляпу на глаза, добавил: — Поеду, пороюсь еще в архиве. Помнится, была у меня где-то пара фотографий, но вот где?…
Когда за ним закрылась дверь, Кристиан тоже решил еще раз покопаться в личном архиве. Увы, ничего интересного там не было и быть не могло. Близкой дружбы с Людвигом Кристиан не водил, и общих интересов, за исключением рабочих, у них не было. Вот, правда, фотография — Кристиана, тогда еще не Первого Консула, а просто одного из множества молодых функционеров, представляют Людвигу. Но тут стоит полюбоваться на выражение лица как раз самого Кристиана, Людвиг-то невозмутим, как статуя. Кристиан отчаянно пожалел, что некому было запечатлеть тот момент, когда Людвиг застукал его в совершенно непотребном виде рядом с мидасской забегаловкой в компании с Эмилем и Вернером. Это была в самом деле незабываемая сцена!
Примерно той же проблемой мучился и Алистер Мэрт. Прошерстив свой архив, он не нашел ровным счетом ничего, заслуживающего внимания, и взялся за сетевые источники. В прессе, — особенно в «желтых» изданиях, — часто попадались забавные снимки, во всяком случае, папарацци умели поймать момент. Алистеру повезло, он нашел несколько любопытных фотографий, например, сделанные во время летнего отключения электроэнергии в Танагуре снимки. На них у Людвига было очень живое выражение лица, не обещавшее ничего доброго…

А в кабинете Вернера кипела работа. Эмиль старательно раскладывал фотографии по кучкам, ориентируясь на даты, и параллельно руководил Вернером.
— Эту сдвинь правее! Правее, Вернер! Ты двигаешь налево!
— Тьфу на тебя! — вспылил Вернер, которому уже осточертело ползать на четвереньках по расстеленному на полу большому листу тонкого пластика и раскладывать снимки по одному Эмилю понятной системе. К тому же кота пришлось запереть в другой комнате, потому что он ухитрился сперва влипнуть в клей, потом продрать когтями прочный пластик, потом поиграть с разложенными фотографиями и перепутать их порядок, а затем наступить в лужицу туши (Эмиль как раз понял, что на пластике тушью рисовать толком не получится, и отставил бутылочку в сторону) и пройтись по будущей стенгазете. Отпечатки кошачьих лап от угла к углу решили оставить, рассудив, что так даже забавнее, но кота от греха заперли, и теперь он скребся под дверь и обиженно мяукал. — Выражайся поточнее, ты же ко мне лицом стоишь!.. Я думал, направо, если смотреть с твоего места…
— Вот так хорошо, клей! — перебил Эмиль. Творческая работа ему очень нравилась. — А теперь цветочков, цветочков вокруг нарисуй! Только место для подписи оставь…
— Эмиль, давай лучше эти клятые цветочки распечатаем на принтере и приклеим, а?… — пропыхтел Вернер, усердно водя маркером по пластику. — Ты только посмотри на это убожество!
Вернер, как и Себастьян, не заблуждался насчет своего художественного дарования.
— Ничего не убожество, — заверил Эмиль, внимательно посмотрев на плоды усилий приятеля. — Зато сразу видно — ручная работа, старались… ну, кривовато немного, ну, похоже на плоды раулевых экспериментов, но не всем же гениями родиться…
Ловко увернувшись от запущенной в него бутылочки клея, Эмиль повернулся к Мартину. Тот, растянувшись на животе и высунув от усердия язык, уже третий час раскрашивал заголовок.
— Как успехи? — поинтересовался Эмиль.
— Я букву «К» нарисовал! — похвастался Мартин, поглядев на Эмиля снизу вверх и широко улыбаясь.
— Что?… — Эмиль схватился за голову. — Какую «К», причем здесь «К»?
— А что, не надо было?
— Я сейчас умру, — пообещал Эмиль. — Мартин, ради Юпитер, покажи мне хоть одну букву «К» в словах «С днем рождения, Людвиг!»!!!
— Откуда же я ее взял? — удивился Мартин. — Была же буква «К», я точно помню…
Эмиль рассвирепел. В результате через две минуты в кабинете наступила тишина. Вернер, не препираясь более, старательно рисовал ландыши на полях стенгазеты, Мартин усердно переделывал букву «К» в стилизованную «Р», а Эмиль, развалясь в кресле, сетовал на то, как сложно приходится в нынешнем мире творческим личностям…

…— Рауль, ты не занят? — в дверь заглянул Алан, и Рауль оторвался от монитора ноутбука. Сидел он не в своем рабочем кабинете, а в примыкающем к нему небольшом помещении, где, случалось, он и ночевал, когда нельзя было надолго отлучаться из лабораторий.
— Нет, заходи. Что-то срочное?
— Ничего срочного, просто… — Алан запнулся, не договорив «просто хотелось тебя увидеть».
— Тогда проходи и садись, — Рауль кивнул на диван рядом с собой. Монитор ноутбука на низком столике перед ним мерцал голубоватым светом, в комнате было полутемно. Алан осторожно присел рядом с Раулем. — Смотри. Узнаешь?
Алан бросил взгляд на экран.
— Людвиг? — изумился он. — Какой… какой молодой…
— Я вспомнил, что у меня еще кое-что есть, помимо личного архива, — пояснил Рауль. — Как раз там и может оказаться что-то интересное. Посмотришь со мной?
— А… ну, если там ничего личного… — вздохнул Алан.
— Ничего такого, что я не мог бы показать тебе, — вскользь заметил Рауль. — Сейчас, я вернусь к началу…
Алан уставился на экран. Эти фотографии он уже видел: Людвиг в детстве, малоотличимый от прочих мальчишек, вот он же — немного нескладный и долговязый подросток, черты лица кажутся резче, чем теперь, а нос, что уж греха таить — еще длиннее. Выпускная фотография: Людвиг старательно улыбается в камеру, но получается у него неубедительно. А вот это уже явно Эос: Людвиг перед большой аудиторией, лицо победителя, глаза горят…
— Это был первый его самостоятельный проект, — пояснил Рауль, увидев, как заинтересовался Алан. — Руководители его отговаривали, но ты же знаешь, какой Людвиг упрямец. Он добился, чтобы его выслушала комиссия, и проект был признан интересным и своевременным. — Он помолчал. — Пожалуй, с этого и начался его путь наверх.
— Откуда ты знаешь? — полюбопытствовал Алан, но ответа не получил. Рауль уже смотрел на следующую фотографию, и лицо у него было такое… Алан не стал переспрашивать и перевел взгляд на монитор.
— Это… — произнес он почему-то шепотом. — Рауль, это ведь…
— Я, — согласился Рауль. — Это я.
Алан уставился на экран, как завороженный. Действительно, Рауль. На вид ему было лет четырнадцать — Алан знал, что его начальник очень рано начал работать по специальности, собственно, поэтому и стал тем, кем стал в такие годы. Худощавый стройный подросток со строгим неулыбчивым лицом, еще не очень длинные волосы гладко зачесаны назад, взгляд настороженный и очень серьезный. Рядом стоит еще один Блонди, довольно молодой на вид, с приятной улыбкой и веселым взглядом, положив руку Раулю на плечо. А напротив них — да, точно, Людвиг, какой-то непривычно молодой. Алан поймал себя на мысли, что детские и подростковые фотографии Людвига воспринимались им как нечто постороннее, не имеющее связи с Людвигом нынешним. Казалось, он всегда был таким, как сейчас, а оказывается, и ему когда-то было тридцать с небольшим…
— Я только начал работать, — произнес Рауль. — И меня как-то познакомили с Людвигом. Я, должно быть, знаю его дольше вас всех…
Рауль собрался было пролистнуть фотографию, но Алан остановил его вопросом:
— Рауль, а это кто? Тот, что рядом с тобой?
— Это?… — Рауль посмотрел на экран, и Алан неожиданно пожалел, что спросил. — Это Марвин Элль. Мой наставник. Самый лучший наставник, какого только можно было пожелать…
— И… что с ним случилось? — Алан прикусил язык, но поздно, вопрос уже прозвучал.
— Его выбраковали, — негромко произнес Рауль. Он смотрел на экран, так что Алан мог видеть его только в профиль. — Марвин… он не был карьеристом. Он так и не поднялся выше уровня начальника лаборатории, потому что его интересовала только наука, и он не хотел тратить время на подковерные игры. Умница был редкий, удивительно добрый, подчиненные его любили… — Он помолчал. — Но для Юпитер отсутствие карьерного роста — первый признак непригодности. К тому же Марвин многим мешал…
Алан молчал. Ему доводилось видеть Рауля разъяренным, злым, веселым, серьезным, случалось — в депрессии, и никогда — вот таким: печальным, но в то же время…
— Я ничего не мог сделать, — глухо произнес Рауль, опустив голову так, что волосы совсем закрыли лицо. — Я был никем. А даже если?… Тогдашний Первый Консул… он мог бы обжаловать приказ, а это был даже не приказ еще, а рекомендация, — но к нему нельзя было ввалиться так запросто, как к Кристиану. Да он и не послушал бы, что ему какой-то Марвин Элль, начальник лаборатории генного конструирования, таких пруд пруди…
— Рауль… — Алан положил руку на запястье Раулю.
— Ничего, Алан. — Рауль поднял голову. — Больше десяти лет прошло. Марвин, должно быть, знал, чем все кончится, поэтому за пять лет своего наставничества успел впихнуть в меня столько знаний…
— Вы дружили? — зачем-то спросил Алан.
— Ну какая дружба, он же был вдвое старше меня! — неожиданно улыбнулся Рауль. — Хотя… возможно, ты и прав. Мы могли бы стать друзьями, но нам не хватило времени. Но Марвин был очень дружен с Людвигом, они одногодки, с детства вместе, только специализации разные…
— Это Марвин познакомил тебя с Людвигом? — уточнил Алан очевидное.
— Да. — Рауль вздохнул. — Они в самом деле были близкими друзьями, я еще помню, постоянно пикировались, Марвин был язвой, Людвиг тоже не отставал… А после… когда Марвина не стало, Людвиг замкнулся в себе и стал таким, как сейчас…
— И ты никогда не говорил с ним о Марвине? — неожиданно спросил Алан.
— С Людвигом? — Рауль удивленно посмотрел на Алана. — Как ты себе это представляешь?
— Очень просто. — Алан сердито фыркнул. — Подошел и заговорил. Я думаю, он бы понял… Ты же сам говоришь, раньше он не был таким… таким каменным!
— Алан… — Рауль усмехнулся, хотел добавить еще что-то, но неожиданно задумался. — Может быть, ты и прав. Если бы я так поступил, и я, и Людвиг сейчас были бы совершенно другими…
Рауль перевел взгляд на экран, а Алан продолжал, не отрываясь, смотреть на него. Рауль был где-то не здесь, не с Аланом, а там — в прошлом, рядом с по-доброму насмешливым Марвином и Людвигом, который умел улыбаться и шутить. Рауль никогда полностью не принадлежал настоящему, Алан знал это и принимал, как должное, но сейчас — сейчас Рауль был… очень далеко, Алан чувствовал, и от этого почему-то было больно…
Неожиданно Рауль словно очнулся. Снова взглянул на Алана, невесело улыбнулся.
— Ну, а ты-то что загрустил? — спросил он и, протянув руку, взъерошил Алану волосы. Увидев его изумление, убрал руку: — Извини. Почему-то давно хотелось это сделать. Знаешь, у тебя волосы очень мягкие на вид, а на самом деле — нет…
Рауль заговорил о какой-то чепухе, это было странно и непонятно, но что больше всего поразило Алана — Рауль сейчас не думал о прошлом. Не хотел думать и глушил эти мысли дурацким разговором… Должно быть, это очень тяжело, все время помнить о таком — о том, что было в прошлом, но и забыть это тоже нельзя, потому что твое прошлое — это часть тебя, и, как бы больно ни было вспоминать, ты все равно будешь делать это раз за разом…
Сумбур собственных мыслей совершенно оглушил Алана, он не слышал, что говорит Рауль, только видел нарочито бодрую улыбку на его лице, совсем не вяжущуюся с печальными серьезными глазами… А потом, должно быть, на него нашло временное помрачение, потому как, будучи в здравом уме, Алан бы никогда не решился на то, что сделал секундой позже. А именно — взял Рауля за плечи и крепко поцеловал в губы. Получилось неуклюже — целоваться Алан не то чтобы совсем не умел, но практика у него была небогатая.
Повисла гробовая тишина, и самым страшным теперь было отодвинуться и посмотреть в изумленные глаза окаменевшего от неожиданности Рауля. Только тогда до Алана дошло, что он сделал…
— Я… я… — Слова не желали выговариваться, застревали где-то на полпути. Алан отпрянул, вскочил. — Я… Рауль… прости, я не знаю, что на меня… я… прости!..
Алан дернулся к двери, но Рауль успел поймать его за запястье. Хватка у Второго Консула была железная, и от рывка Алан, не устояв на ногах, шлепнулся обратно на диван.
— Алан… — шепотом произнес Рауль. Алан был так близко к нему, что дыхание Рауля щекотало ему щеку. Алан зачем-то зажмурился, когда Рауль взял его за подбородок — свернуть шею незадачливому заместителю тот мог без труда, — а еще через секунду с удивлением обнаружил, что вот как раз Рауль целоваться умеет. «Интересно, откуда?…» — мелькнула ни к селу ни к городу ревнивая мысль, а потом мыслей не осталось, только приходилось изо всех сил хвататься за плечи Рауля, чтобы окончательно не выпасть из реальности…
Последним, что запомнил Алан, был грохот опрокинувшегося столика и жалобный писк упавшего на пол ноутбука…

…— Кристиан, ты меня вызывал? — Людвиг, спокойный и величественный, как обычно, вошел в кабинет Кристиана.
Выглядел он в точности так же, как и каждый день, единственной данью знаменательной дате был чуть более яркий, чем всегда, костюм и драгоценный зажим на плече в виде цветка ландыша. Сколько Кристиан его помнил, Людвиг никогда свой день рождения не жаловал.
— Да-да! — откликнулся Кристиан. — Я хотел бы услышать твое мнение вот по какому поводу…
Кристиан завел пространную беседу, зная, что Людвиг начнет отвечать так же обстоятельно, стало быть, внезапно из кабинета не выйдет. И в самом деле, Людвиг, ничуть не удивляясь внезапно напавшему на Первого Консула желанию поговорить, завел речь минимум на полчаса.
Кристиан внимал с выражением живейшего внимания на лице, когда в дверь осторожно поскреблись.
— Э-э… Людвиг, одну секунду! — сказал он, выскакивая в коридор. — Я сейчас вернусь!
В коридоре ругались сдавленным шепотом.
— Что тут у вас? — прошипел Кристиан.
— Оцени! — ответил Эмиль. — Почти все готово!..
— Ого!.. — произнес Кристиан, оглядев плоды рук своих коллег. Стенгазета впечатляла, занимая почти всю стену. — Это что за каракули?…
— Это цветочки!!! — сдавленно прорычал Вернер. — Я рисовал, кстати!
— Очень мило, — дипломатично сказал Кристиан. — А что за дыры тут, тут и вон там?…
— Этот идиотский клей вообще не держит!.. — просипел Эмиль. — Пока мы тащили эту штуку — ее скрутить пришлось, не в развернутом же виде нести по коридорам! — кое-какие фотографии отвалились… Себастьян с Мартином их собирают… Продержи Людвига еще минут пятнадцать, сейчас приклеим на место…
— Мы уже тут! — провозгласил Мартин. — Держи, Эмиль, вроде все собрали.
— Одной не хватает, — пересчитав фотографии, заметил Эмиль.
— Она еще вчера пропала, — отмахнулся Себастьян. — Не знаю, куда вы ее задевали, лучшая же фотография была, к тому же в единственном экземпляре!
— Ладно, ищите, — сказал Кристиан. — Я пошел к Людвигу. Стукните мне, когда его выпускать можно будет…
Людвиг в отсутствие Кристиана, кажется, нисколько не скучал, а когда то вошел, продолжил речь с того же момента, на котором прервался. «Ох, ребята, клейте побыстрее!..» — подумал Кристиан и стал внимательно слушать Людвига.
В коридоре тем временем продолжалась работа.
— Эту сюда, — командовал Эмиль. — Эту туда… Да не лапайте пальцами!.. Вернер, опять ты клей разлил!.. Себастьян, этот мерзкий клей схватывается мгновенно на любой поверхности — только не на пластике! — а этот изверг оставил тюбик в кресле!
— Эмиль сел, не глядя, — добавил Мартин. — Потом встал и оставил там половину своего лучшего костюма.
Вернер сдержанно зафыркал.
— Не смеш-но! — раздельно проговорил Эмиль. — Вернер, вот оставил бы твой кот в том кресле полхвоста, тогда бы ты узнал!
— Кот, говоришь? — Себастьян призадумался. — Вернер, а ну-ка, пошли, сходим в твой кабинет! Я, кажется, знаю, где может быть та фотография!
— Иди один, — отмахнулся Вернер. — Код замка я тебе скажу…
Себастьян исчез, остальные в ударном темпе подчищали огрехи в коллективной работе.
— Ну что, вроде все готово! — сказал, наконец, Эмиль. — Кого ждем?
— Сейчас Себастьян вернется, — ответил Мартин. — И Рауль с Аланом еще не подошли. Как только все соберутся, можно начинать!
Раздались быстрые шаги, и в конце коридора показался Себастьян, почти одновременно с другой стороны появились Рауль с Аланом.
— Отлично… — вздохнул Эмиль. — Все в сборе. Себастьян, нашел?
— Нашел! — Себастьян помахал потрепанной бумажной фотографией. — Вернер, это твой кот порезвился и заиграл! Пришлось под диван лазить…
— Давай сюда… — Эмиль сноровисто прилепил фотографию на отведенное ей место и дважды стукнул в дверь Кристиана. — Ну, начали, благословясь! Свет! Свет забыли, олухи!
— Сам ты олух!..

…Услышав условный сигнал, Кристиан вздрогнул и, дождавшись, когда Людвиг сделает паузу, сказал:
— Людвиг, извини, что перебиваю… Не мог бы ты пройти со мной? Это важно.
— Конечно, — Людвиг невозмутимо поднялся на ноги.
— Тогда идем, — Кристиан распахнул дверь кабинета и пропустил Людвига вперед.
В коридоре царила кромешная тьма.
— Кристиан, штатным электрикам пора сделать выговор, — заметил Людвиг, останавливаясь на пороге. — Чтобы все лампы перегорели разом…
— Электрики тут ни при чем, Людвиг, — весело сказал Кристиан. — Свет выключили специально. Видишь ли, поскольку у тебя сегодня день рождения, причем не просто день рождения, а юбилей, мы решили по этому поводу сделать тебе сюрприз!
— Что?… — Людвиг повернулся к Кристиану, но тот развернул коллегу обратно.
— На меня не смотри, туда смотри! Давайте!
В коридоре вспыхнул свет, и Людвиг смог лицезреть выстроившихся вдоль стены коллег, старательно загораживающих что-то спинами…
Если честно, Людвиг всегда терпеть не мог свои дни рождения. Приходилось выслушивать множество одинаковых поздравлений, скучных и вымученных, получать уйму ненужных подарков и приглашений на тоскливые шоу в свою честь. На его памяти только один коллега умел поздравлять оригинально и весело, но это было очень давно… Признаться, Людвиг уже внутренне готовился к тому, что коллеги из самых лучших побуждений закатят ему основательный праздничный ужин, но, кажется, обошлось. Вместо этого — какой-то сюрприз. Интересно…
— С днем рождения, Людвиг, — просто сказал Кристиан. — Мы чуть не подрались, думая, что тебе подарить, и в конце концов решили — вот это. Не суди нас строго!
— С днем рождения!.. — нестройным хором откликнулись остальные и расступились, открывая взглядам украшающее стену коллективное творение.
Честно говоря, Людвиг сперва не поверил своим глазам. Огромная «простыня», склеенная из нескольких листов тонкого пластика… Гигантские, разноцветные (и, если честно, разнокалиберные) буквы заголовка, кривоватая хронологическая шкала, невероятные рисунки неизвестных науке растений везде, где только можно, и — фотографии. Десятки фотографий…
За его спиной настороженно молчали коллеги. (Кристиан впервые подумал, а была ли эта идея такой уж хорошей? Стоило учесть хотя бы тот факт, что исходила она от Себастьяна…) Людвиг медленно пошел вдоль стены, вглядываясь в снимки.
Вся жизнь — в фотографиях. А ведь как подобрали, мерзавцы! Людвиг поймал себя на том, что сдерживает улыбку… Вот интернат. Выпускной. Там не было ничего интересного… А вот защита первого в его жизни самостоятельного проекта. Юпитер, какой же он тогда был молодой и упрямый!.. Вот он — на фоне электростанции, построенной по этому самому проекту, гордый и счастливый донельзя… Вот его представляют тогдашнему Первому Консулу, Людвиг пытается выглядеть солидно, и это смотрится невероятно забавно, в его-то восемнадцать лет…
А это какой-то прием. Людвиг неожиданно вспомнил — именно на том приеме он познакомился с человеком, который потом возглавил его исследовательский центр, точно, вот он. Видимо, это скриншот с видеозаписи, качество не слишком хорошее, но можно разглядеть, как Людвиг с тем ученым увлеченно спорят, начисто забыв о хороших манерах и об окружающем их бомонде.
Вот тот самый исследовательский центр, тогда у Людвига еще хватало времени лично заниматься экспериментами, он не был главой департамента…
А это… Людвиг вздрогнул. С фотографии на него смотрел Рауль — совсем мальчишка, а еще — Марвин Элль, его лучший и единственный за всю жизнь друг. Вот снова они с Марвином — на каком-то шоу, должно быть, делают вид, что вот-вот смертельно поругаются, в точности, как теперь Эмиль с Вернером…
(Кристиан, наблюдавший за Людвигом, краем глаза заметил, что Рауль отчего-то улыбается, глядя на ту же фотографию, что и Людвиг, а Алан, бросив взгляд в том направлении, вдруг начинает отчаянно краснеть и отворачивается… Кристиан подивился такой странной реакции, но тут же забыл об увиденном.)
…Постепенно Людвиг добрался до относительно недавних фотографий. Его назначение главой департамента. Какие замечательные физиономии у его недоброжелателей, которые до последнего момента были уверены, что Людвиг «пролетит», тогда как он сам не сомневался в успехе!
Вот назначение Рауля Вторым Консулом, — он уже ничем не похож на вчерашнего мальчишку, он так изменился за какие-то несколько лет… Какой был славный мальчик, как ценил его Марвин, а получилось из него совсем не то, на что Марвин так рассчитывал… Людвиг ощутил укол сожаления, и, чтобы не думать об этом, двинулся дальше.
Вот какие-то его интервью. Рабочие моменты… Строительство станций…
Вот инаугурация Первого Консула — Кристиана Норта. Людвиг помнил, как удивился, увидев его — уж очень мягкохарактерным показался ему новый начальник. Как бы не так! Кристиан очень быстро заставил всех поменять мнение о себе…
Вот события этого лета. Людвиг распекает подчиненных, дает интервью, — о, тогда он был в замечательном гневе!
А хотелось бы знать, кто сделал вот этот снимок: Людвиг нос к носу со своим хвостатым тезкой, котом Вернера! Причем выражение… гм… физиономий у обоих совершенно одинаковое — настороженное и любопытное одновременно…
А последняя фотография — та, которую в последний момент прилепил Эмиль, в самом деле была лучшей. И неважно, что хронологический порядок оказался нарушен — сделан снимок был довольно давно. Все равно фотография была лучшей, потому что на ней Людвиг смеялся. Неизвестно, что или кто мог до слез рассмешить такого Блонди, как Людвиг, но факт оставался фактом — на фотографии Людвиг смеялся, искренне и, как показалось Кристиану, счастливо…
— Ну… — откашлялся Кристиан, поскольку Людвиг не спешил возвращаться к коллегам, а так и стоял, разглядывая стенгазету. Признаться, он боялся, как бы Людвиг не выдал что-нибудь вроде «это возмутительно!». — Людвиг?…
Людвиг обернулся, и Кристиан невольно вздрогнул, до того его удивила произошедшая с главным «рубильником» Амои перемена. Обычная чуть отстраненная невозмутимость исчезла с лица Людвига, будто он снял привычную маску, а под ней обнаружилось совсем другое лицо — приятнее и даже, кажется, моложе… Людвиг улыбался растерянной и неуверенной какой-то улыбкой, будто разучился это делать, и Кристиану на мгновение показалось, что глаза у него подозрительно сильно блестят.
— Спасибо… — произнес Людвиг дрогнувшим голосом. — Я не мог предположить, что вы… после всего…
Он замолчал, но все и так поняли, что он хотел сказать: «после всего, что было, после серьезных конфликтов, по поводу того же злосчастного финансирования, вы, с кем я никогда не был близок, кого держал на расстоянии, вы сделали для меня — это?…»
А Кристиана в очередной раз удивили. На сей раз это был Рауль — неожиданно он подошел к Людвигу и положил руку тому на плечо, будто это было в порядке вещей.
— Не стоит, Людвиг, — сказал он. — Мы же друзья, разве нет? А какие могут быть счеты между друзьями! Кажется, так всегда говорил Марвин?
— Да… — Людвиг посмотрел на Рауля с изумлением. — Именно так он всегда и говорил. Ты… помнишь?
— А ты думал, я все забыл? — вскинул брови Рауль, а по лицу Людвига было видно, что именно так он и думал, кроме того, очень рад обнаружить, что ошибался…
Кристиану, да и остальным (за исключением, пожалуй, Алана, который, тем не менее, делиться сведениями не собирался) происходящее было непонятно. Измаявшийся Вернер выпалил:
— Ну что, так и будем в коридоре стоять?
— А какие есть предложения? — повернулся к нему Людвиг.
— Ну, можно поехать в Мидас, там есть отличное местечко… — ляпнул Вернер и тут же умолк, в ужасе ожидая очередной нотации из уст Людвига.
— А почему бы и нет? — раздумчиво произнес Людвиг. — В конце концов, день рожденья бывает только раз в году!
И рассмеялся, увидев ошарашенные лица коллег.

Этюд в осенних тонах

Какая, в сущности, смешная вышла жизнь…
Из песни

…— Я не понимаю, зачем было сюда ехать. — Мужчина средних лет, весьма солидный с виду, в дорогом сером пальто и очках в тонкой золотой оправе, коротко взглянул на собеседника. — Неужели ты не мог…
— Не мог. — Его собеседник, одетый столь же стильно, дорого и солидно, на мгновение поднял глаза от глянцевого журнала, который изучал с несколько преувеличенным интересом. — Дэвид, мы обсуждали это уже сотню раз, не меньше. И каждый раз я объяснял тебе, что упускать такой шанс просто глупо. А кроме того… ты же в курсе моих обстоятельств.
Дэвид сокрушенно покачал головой.
— Хорошо, — произнес он, наконец. — Ты приехал сюда сам, я могу это понять, раз ты владелец бизнеса, ты хочешь контролировать все сам. Ты притащил сюда меня, это я тоже понимаю, я твой деловой партнер и друг к тому же. Но для чего ты взял с собой ее?… Неужели не проще было оставить ее дома?
— Я хочу, чтобы она была у меня на глазах, — коротко ответил второй мужчина. — Наш дом слишком далеко отсюда, чтобы я мог часто ее навещать, а оставлять ее одну надолго мне не хочется. Кроме того…
Он умолк, не желая произносить вслух истинной причины, по которой прибыл на эту планету. Ему отчего-то казалось, что, сказав эти заветные слова вслух, он может сглазить свою мечту. Впрочем, Дэвид, старинный его друг, понял все и без слов, еще раз вздохнул и уныло уставился на табло.
— Кстати, а где она? — спросил он вдруг.
— Пошла в дамскую комнату, — не отрываясь от журнала, ответил его спутник. — Не волнуйся, нам еще долго ждать.
Очередь на таможенный контроль и регистрацию в самом деле была катастрофической. В чем дело, понять было трудно, во всяком случае, Дэвид не мог представить, зачем такое количество людей прилетает на Амои, да еще в самое неподходящее время года…

…На лоб упала тяжелая капля машинного масла, и Мартин беззлобно выругался. Утереться не было никакой возможности, поскольку руки у Мартина были угвазданы по самый локоть, поэтому оставалось только терпеть. Спрашивается, зачем ему понадобилось самолично лежать под забарахлившим транспортером? Что, в космопорте не было механиков? Были, конечно, и во вполне достаточном количестве, и транспортер починили бы в мгновение ока… Но Мартину просто нравилось этим заниматься. Трудно сказать, откуда взялось столь оригинальное хобби у юного Блонди, однако Мартин предавался ему всякий раз, как выдавалась свободная минута (а случалось это нечасто). Служащие космопорта даже шутили иногда, что содержать технику в идеальном порядке просто не имеет смысла — ведь тогда Мартин зачахнет без дела! Мартин об этих шуточках знал и сам охотно над собой посмеивался, но, поскольку никакого вреда от его увлечения не было, а была одна сплошная польза, то продолжал заниматься ремонтом разнообразнейшей техники. Руки у него были золотые, это признавал даже лучший механик космопорта, гений-самоучка Питер, а его мнение дорогого стоило.
С транспортером пришлось повозиться — упрямая железяка никак не желала возвращаться к жизни. Мартин дважды перебрал мотор и в конце концов все же нашел, в чем кроется причина капризного поведения механизма. Довольный собой, он завинчивал последний болт, когда вдруг услышал чьи-то шаги. В этом не было ничего удивительного, в ангаре частенько кто-нибудь появлялся, но обычно это оказывался кто-то из рабочих, которые отчаянно топали и ничуточки не таились, или Себастьян, который хотя и передвигался почти бесшумно, но, тем не менее, поступь у него была весьма уверенной, как и полагается хозяину. А услышанные Мартином шаги принадлежали явно кому-то постороннему, и этот кто-то изо всех сил старался идти как можно тише, почти крадучись, очевидно, опасаясь, как бы его не заметили.
Мартин прекратил работу и прислушался внимательнее. Так и есть, легкие, мягкие и сторожкие шаги. Неуверенные. Стало быть, и в самом деле чужак. А откуда взяться чужаку в служебном помещении? Либо забрался специально, либо заблудился (а это вовсе не было редкостью в запутанных коридорах космопорта — отправившись искать таможенный терминал, запросто можно было выйти куда-нибудь на автостоянку). «Если забрался специально — следует выяснить, с какой целью, если заблудился — объяснить, как выбраться обратно», — так решил Мартин. Повернув голову, он увидел рядом с транспортером чьи-то ноги в аккуратных ботиночках. Очень маленькие ноги, кстати сказать, скорее всего, детские. Значит, кто-то из пассажиров заплутал, с детьми это сплошь и рядом случается (о том, что самому ему еще нет четырнадцати, Мартин благополучно забывал).
С этой мыслью Мартин и выбрался из-под транспортера, пытаясь относительно чистым сгибом локтя отбросить со лба волосы и при этом не размазать по физиономии машинное масло. Не то чтобы его сильно волновала чистота собственного лица, но людей-то зачем пугать?
— Здравствуйте, — сказал ему обладатель маленьких ног. Вернее, обладательница, маленькая девочка. — Простите, я вам помешала…
— Ничего страшного. — Мартин присмотрелся повнимательнее. Да нет, девочка не такая уж и маленькая, скорее всего, его ровесница, только небольшого росточка и худенькая. И одета совершенно нелепо — совсем как взрослая дама: строгое пальто классического кроя длиной до колена, на голове шляпка, в руках… по некотором размышлении Мартин решил, что это муфта, хотя раньше никогда таких штуковин не видел. — Ты заблудилась?
— Простите… — повторила девочка, испуганно глядя на Мартина снизу вверх. — Кажется, да. Я, наверно, не туда повернула… Извините…
— Отсюда просто выйти, — сказал Мартин, вытирая изгвазданные руки за неимением ничего более подходящего о штаны. — Вон в ту широкую дверь, потом направо, еще раз направо, потом по длинному коридору, третий поворот налево, вверх по лестнице на один пролет, наискосок через зал и еще раз налево. Выйдешь как раз к таможенным терминалам. А там уже, я думаю, не заблудишься.
Девочка сосредоточенно шевелила губами, потом покачала головой.
— Извините… — Эта ее манера начинать каждую фразу с извинения Мартина удивляла. — Я не запомнила с первого раза. Вы не могли бы повторить…
— Я лучше тебя провожу, — решил Мартин. — Иначе ты опять заблудишься. Идем?
— Очень неловко вас затруднять… — начала было девочка, но Мартин перебил:
— Брось, мне не трудно. — Подумал и добавил: — Ничего, что я на «ты»? Привычка…
— Ничего, — бледно улыбнулась девочка.
— Ты прилетела или улетаешь? — спросил Мартин, когда они шли по коридору.
— Мы только сегодня прилетели, — сообщила девочка.
— Надолго? — поинтересовался Мартин, чтобы поддержать разговор.
— Как получится, — помедлив, ответила она. — Папа купил тут какой-то бизнес, поэтому мы переехали…
— Вот оно что… — протянул Мартин. Понятно теперь, отчего девчонка так разодета: должно быть, папаша ее богатый дядька, из какой-нибудь замшелой аристократии — такие детей с младенчества одевают «как подобает». Тут Мартин сообразил, что его самого с младенчества одевали «как подобает», и развеселился.
— Простите… — начала девочка, и Мартин понял, что она просто не знает, как к нему обратиться.
— Меня зовут Мартин, — сказал он. — А тебя?
— Марсия, — ответила она.
— Очень приятно. Только давай обойдемся без рукопожатия, хорошо? — подмигнул Мартин, показывая свои грязные ладони. — Ты что-то хотела спросить?
— Да… вы…
— Ты, — настоятельно попросил Мартин.
— Ты… ты здесь работаешь?
— Ну вроде того, — пожал плечами Мартин, отметив про себя, что Марсия явно никогда не занималась спортом — они поднялись всего на один лестничный пролет, а она уже запыхалась, — и замедлил шаг, чтобы девочка за ним поспевала. — А что?
— Ничего… — Марсия смотрела в пол. — Просто… про Амои рассказывают столько всего, и я не знаю, чему верить… я подумала, может, ты…
Мартин только вздохнул — про Амои в самом деле рассказывали много чего интересного, и, что самое забавное, большая часть этого была правдой. Только говорить об этом Марсии ему не хотелось, чтобы не пугать — она и так-то не слишком радовалась смене места жительства, еще страшных историй не хватало.
— Мы уже пришли, — сообщил Мартин с облегчением, шлепнув по замку смарт-картой. Дверь послушно отъехала в сторону. — Вот и таможенные терминалы.
— Вон мой отец, — привстав на цыпочки, показала Марсия. — Кажется, он меня уже ищет…

…— Конечно, господин Готторф, разумеется, господин Готторф. — Вежливо кланяющийся служащий вызывал у мужчины бешенство своей безразличной физиономией с приклеенной гримасой обеспокоенности. — Вашу дочь немедленно найдут. С ней ничего не могло случиться, в нашем космопорте абсолютно безопасно.
— Стив, вон она! — неожиданно дернул друга за рукав Дэвид.
Резко повернувшись, тот увидел приближающуюся девочку, рядом с которой шел какой-то чумазый парень.
— Марсия!.. — Готторф бросился к дочери. — Что случилось, где ты была?!
— Прости, папа… — Девочка виновато посмотрела на отца. — Я… я заблудилась, а этот молодой человек проводил меня сюда…
— Очень любезно с вашей стороны, — подчеркнуто вежливо произнес Готторф, глядя сквозь Мартина. «Какой-то подсобный рабочий или мальчик на побегушках!» — читалось на его лице. Мартин чуть было не фыркнул.
— Право, не стоит благодарности, — произнес он самым великосветским тоном, на какой был способен, а способен он был, благодаря школе своего наставника, на многое.
Готторф поперхнулся, рука, дернувшаяся было в карман за бумажником — вознаградить парня какой-нибудь мелочью, замерла на полпути. С чумазого лица мальчишки на него смотрели ярко-голубые насмешливые глаза, взгляд которых никак не мог принадлежать простому подсобному рабочему. Нахал смотрел на Готторфа, как на равного, и тот опешил.
Неизвестно, что бы сказал Готторф, но внезапно шум, царящий в зале, утих, как по команде, служащие вытянулись по стойке «смирно», а пассажиры чартерных рейсов постарались сделаться как можно более незаметными и прилипнуть к стенам. Дэвид дернул приятеля за полу пальто. Готторф обернулся и нервно сглотнул. Так вот, значит, с кем ему теперь придется иметь дело…
На двоих друзей величественно и в то же время необычайно грациозно надвигался один из тех, про кого на других планетах сочиняли разнообразнейшие небылицы — живой Блонди. Готторф был невысоким мужчиной и пришелся бы ему вровень с плечом, а необходимость смотреть на кого бы то ни было снизу вверх всегда подавляет, вот почему Стивену стало очень неуютно.
— Господин Готторф? — произнесло белокурое видение. Тот нервно кивнул. — Вижу, маленькое недоразумение уже улажено. Приношу извинения от лица служащих моего космопорта.
— Не стоит беспокойства… — выговорил Готторф, нервно прижимая к себе дочь. Интонацию, с которой было произнесено слово «моего», он оценил.
— Надеюсь, ваше пребывание на Амои будет приятным, — вежливо и отстраненно добавил Блонди, после чего потерял к Готторфу всякий интерес и сказал уже совершенно иным тоном, обращаясь к служащим: — Что встали? Первый раз меня увидели?… А ну, за работу!
Шум в зале возобновился. Готторфа с дочерью и другом вне очереди пропустили через таможню, досмотрев вещи исключительно для проформы, и уже через четверть часа они покинули космопорт на такси.

Мартин, посмотрев на старшего друга, спросил не без ехидства:
— А что это ты сегодня такой красивый?
— А у нас сегодня официальный прием, — с отвращением произнес Себастьян, поправив пояс на темно-красном с серым форменном костюме, в котором его Мартин до сей поры видел всего раз или два, не больше. — До такой степени официальный, что меня заранее тошнит.
— Как же тебя Кристиан уговорил? — удивился Мартин, знавший о нелюбви Себастьяна к официальным мероприятиям.
— Он даже и не пытался уговаривать, — хмыкнул Себастьян. — Но не мог же я бросить его одного?
— Не мог, — согласился Мартин. Первый Консул не любил приемы еще больше, чем Себастьян, и оставить его на растерзание своре федералов в самом деле было бы большим свинством. — Когда вернешься?
— Понятия не имею, — тяжело вздохнул Себастьян, направляясь к выходу с видом приговоренного к каторжным работам. — Но пока меня нет — ты за старшего.
— Хорошо тебе повеселиться! — помахал вслед Мартин, ухмыльнулся и отправился обратно в ангар, доделывать свою работу…

…— Что я могу вам сказать, господин Готторф… — Врач устало посмотрел на Стивена Готторфа. В лучшем госпитале Танагуры было тихо и неуютно, пациенты передвигались по сверкающим чистотой коридорам неслышными тенями, такими же призраками сновал младший медперсонал. В кабинете главврача было столь же просторно и неуютно, как во всем остальном здании.
— Скажите правду, — попросил Стивен. — Меня уже трудно чем бы то ни было напугать.
— Хорошо. — Главврач, высокий шатен (Стивен предполагал, что он принадлежит к элите, но наверняка этого не знал, тем не менее, предпочитал обращаться к врачу как можно более вежливо), поднялся из-за стола и прошелся по кабинету. — Правда такова, что вашей дочери необходимо серьезное лечение.
— Но ее же лечили еще на Лайре… — начал было Дэвид, также присутствовавший при разговоре, однако врач продолжил, не обращая на него внимания:
— Исходя из результатов обследования, я могу сделать вывод, что вашу дочь, господин Готторф, не столько лечили, сколько калечили. Полагаю, вы сами знаете, что из трех операций по поводу врожденного порока сердца только последняя была успешной. — Стивен коротко кивнул. — Что касается прочего, то делать какие-либо прогнозы достаточно сложно. На данный момент состояние стабильное, однако… — Врач замолчал, и Стивен не выдержал:
— Однако — что?
— Резкая смена среды обитания — всегда тяжелый удар по организму, в особенности такому ослабленному, как у вашей дочери, — по-прежнему бесстрастно проговорил врач. — Вы, как я понимаю, жили на Лайре, средняя полоса, умеренный континентальный климат, верно?
— Верно, — ответил сбитый с толку Стивен, не понимая, куда клонит врач.
— Вы знаете, каков климат на Амои? — спросил тот и, не дожидаясь ответа, продолжил: — Резкие перепады температур, крайне активное солнце, кроме того, состояние атмосферы оставляет желать лучшего, особенно в летние периоды — пыль, песок, даже радиоактивные частицы. Пониженное содержание кислорода по сравнению с Лайре. Не самое лучшее место для человека с больными легкими, господин Готторф.
— Есть же кондиционеры, очистители воздуха… — снова начал Дэвид, и опять был прерван:
— Вы предполагаете держать девочку взаперти? Если так, у вас есть шанс.
— Что можно сделать? — спросил Стивен, глядя в пол.
— Ей нужна операция, — ответил врач. — Чем быстрее, тем лучше. Я догадываюсь, что вы именно за этим прибыли на Амои, господин Готторф. Вы не ошиблись, в Танагуре в самом деле лучшие в своем роде специалисты по подобным заболеваниям.
— Во сколько это обойдется? — коротко произнес Стивен.
Врач назвал сумму, почти не раздумывая. Стивен скрипнул зубами — это было больше, много больше, чем то, на что он рассчитывал.
— Сколько у меня есть времени? — спросил он.
— Может быть, месяц, может быть, полгода, — пожал плечами врач. — Я не берусь предсказывать, как отреагирует организм вашей дочери на смену климата. Вполне вероятно, что все обойдется. Но ровно с той же вероятностью в любой момент может наступить ухудшение.
— Хорошо, — проговорил Стивен, поднимаясь на ноги. — Благодарю вас за консультацию. Всего доброго.
— Всего доброго, — кивнул главврач, возвращаясь за свой стол.
Стивен медленно шел по коридору госпиталя, глядя себе под ноги.
— Стив… Стив… — Дэвид догнал его и пошел рядом. — Слушай, Стив, может быть, в самом деле лучше отправить Марсию обратно на Лайре? Моя сестра за ней присмотрит…
— Нет, я не могу, — упрямо мотнул головой Стивен.
— Ты ее погубишь!
— Дэвид! — Стивен остановился и посмотрел на друга. — Дэвид, я прилетел на Амои делать деньги. А деньги мне нужны только для того, чтобы заплатить за операцию для Марсии! И мне не хватает не такой уж большой суммы, думаю, через пару месяцев я смогу собрать деньги…
— Мы сможем собрать деньги, — хмуро напомнил Дэвид. — Только не забывай, есть еще послеоперационный период. А кредит тебе здесь не дадут, сам знаешь.
— Выкрутимся, Дэйв! — Стивен стиснул руку друга. В глазах его плескалось отчаяние пополам с надеждой.
— Выкрутимся… — печально согласился тот…

…Холодный ветер бил в лицо, трепал волосы и заставлял жмуриться. Тем не менее, Мартин не хотел надевать шлем или хотя бы защитные очки — он еще не успел насладиться этим восхитительным ощущением… Чего ему стоило выпросить у Себастьяна разрешение купить себе мотоцикл — не такую, конечно, роскошную модель, как у самого Себастьяна, а самый обыкновенный, — страшно вспомнить! В конце концов, Себастьян сдался, правда, заявил Мартину, что если тот свернет себе шею, то в космопорт может не возвращаться. Мартин клятвенно обещал сломя голову не гонять и соблюдать правила дорожного движения и, в общем-то, обещания своего не нарушал. Пока с него достаточно было самой возможности в любой момент отправиться в город одному, не завися от шофера, — за руль автомобиля ему бы сесть точно еще не позволили. А чем заниматься одному в городе… да мало ли развлечений! К примеру… Тут Мартин немного покраснел, вспомнив, как Себастьян решил все-таки сделать то, что давно обещал, то есть немного Мартина развратить, и отвез его в дорогой бордель. «Немного» не получилось, как раз наоборот, но в целом Мартину понравилось. Задавшись наутро вопросом, устраивают его больше мужчины или женщины, однозначного ответа Мартин дать не смог, а потому решил не морочить себе этим голову, а действовать в дальнейшем по обстоятельствам. Однако Мартин вовсе не собирался имеющиеся наличные деньги просаживать на подобные заведения.
Мартин был нормальным подростком — насколько этот термин вообще применим к Блонди. Повышенная эмоциональность порой играла с ним дурные шутки, но и только, а неуемная энергия, доставлявшая столько хлопот воспитателям в интернате, в космопорте нашла выход и мирное применение. Мартину нравилась техника, он точно знал, чем будет заниматься в будущем, знал, где он найдет лучшее применение своим талантам, а на данный момент он был в восторге от своего приобретения и, честно признаться, мотоцикл интересовал его куда больше, чем возможность наведаться по уже знакомому адресу в Мидасе.
Остановившись на перекрестке возле военного госпиталя, Мартин терпеливо ждал, когда переключится светофор, и вдруг заметил на тротуаре возле подъезда смутно знакомую фигурку. Невысокая худенькая девочка зябко куталась в пальто с меховым воротником, хотя на улице, по мнению Мартина, да и большинства горожан, было еще очень и очень тепло. Через пару секунд Мартин вспомнил, где же он раньше видел эту девочку, и, повинуясь неожиданному желанию покрасоваться, лихо притормозил у кромки тротуара.
— Привет! — Девочка — кажется, Марсия, вспомнил Мартин, — вздрогнула от неожиданности и отступила назад. — Ты меня не узнаешь? Я Мартин, ну, помнишь? В космопорте?…
— Мартин? — Марсия явно узнала его, потому что улыбнулась и перестала пятиться. — Добрый день.
— Хочешь прокатиться? — предложил Мартин из озорства, приглашающее похлопав по седлу мотоцикла позади себя.
— Я?… — Марсия обеими руками вцепилась в свой пышный воротник, а Мартин в очередной раз поразился тому, до чего же она бледная. Бледность эта определенно была нездоровой и ничего общего не имела с природной белизной кожи. Похоже, Марсии нечасто доводилось бывать на открытом воздухе. — Нет, что ты… Сейчас отец выйдет… Мы были в госпитале, и он попросил подождать его и дядю Дэвида на улице…
— Жалко. — Мартин и в самом деле неожиданно огорчился. — Может, в другой раз? Как насчет завтра?
— Завтра?… — Марсия уставилась на Мартина во все глаза и неожиданно покраснела. — Завтра я иду в колледж, а потом… потом…
— А потом я за тобой заеду, — закончил Мартин. — Где ты живешь?
— На… — Марсия задумалась. — Извини, я никак не запомню здешние названия… Там на углу большой магазин, а в конце улицы такая арка…
— Это улица Дэррен, — сообразил Мартин.
— Да, да! — обрадовалась Марсия. — Именно так. Шестнадцатый дом, второй этаж…
— Ну, на второй этаж я на мотоцикле подниматься не буду, — серьезно сказал Мартин и, увидев, что из подъезда госпиталя показались двое мужчин, поспешно добавил: — Посигналю снизу. Только оденься как-нибудь… попроще…
— Попроще?… — Марсия недоуменно взглянула на Мартина, но того уже и след простыл.
— Марсия? — Сзади подошел Стивен Готторф. — Кто это был?
— Какой-то мужчина спросил дорогу, — неожиданно соврала Марсия, но Стивен не обратил на ее слова никакого внимания.
— Ты не замерзла?
— Нет, папа, — ответила Марсия, поднимая воротник до ушей, чтобы скрыть пылающие щеки.
— Конечно, замерзла! — констатировал Стивен. — Я же просил тебя ждать в машине!.. — Он коснулся щеки дочери. — Да тебя, кажется, лихорадит… Дэвид, срочно домой!..

Мартин не взялся бы объяснить, с какой радости ему взбрела в голову идея пообщаться с Марсией Готторф, более того, пригласить ее прокатиться. Если бы она была красивой девчонкой, это было бы понятнее, но Марсия красивой не была. Самое обычное лицо, светло-русые волосы… Она походила на акварельный набросок, на котором по-настоящему успели раскрасить только глаза — большие, темно-серые, они были единственным ярким пятном на ее лице.
Мартину доводилось видывать куда более ярких и интересных сверстниц, с которыми он с удовольствием провел бы время, а вот поди ж ты… Более того, Мартин со всей уверенностью мог констатировать — абсолютно никакого физического влечения к этой девчонке он не испытывает. И тем не менее, назавтра он торчал за углом дома номер шестнадцать по улице Дэррен и терпеливо ждал, пока господин Готторф закончит прощаться с дочерью, которую только что привез из колледжа, и отбудет к себе в офис. После того, как Готторф уехал, Мартин выждал еще полчаса, и только после этого заехал во двор и пару раз просигналил. В окне второго этажа что-то мелькнуло, а еще через пару минут из подъезда выбежала Марсия.
— Я думала, ты пошутил, — выпалила она и тут же поправилась: — То есть, здравствуй…
— Привет, — отозвался Мартин, отметив, что Марсия все же догадалась надеть брюки… правда, чересчур уж шикарные. Она перехватила его взгляд и виновато произнесла:
— У меня нет ничего… такого… — Она кивнула на потертые штаны Мартина и его видавшую виды куртку. — Папа считает, что я должна одеваться…
— Как подобает, — подхватил Мартин и улыбнулся. — Ладно, сойдет. Залезай и держись крепче. Только не за плечи, за пояс…
Мартин старался особенно не гнать, но все равно чувствовал, что Марсии страшно.
— А твой отец тебя не хватится? — спросил он, чуть повернув голову.
— Нет, он же думает, что я дома, занимаюсь, — ответила Марсия.
— И часто ты так… «занимаешься»? — поинтересовался Мартин. Похоже, в тихом омуте в самом деле черти водятся!
— Первый раз… — созналась Марсия и еще крепче уцепилась за пояс Мартина. — Раньше…
Она замолчала, но Мартин прекрасно понял — раньше никто никогда не приглашал ее даже просто пройтись по улице. Странно. С виду Марсия тихоня, конечно, но ведь не уродина… неужто у нее даже подружки не было? Или папаша всех разогнал?
— У тебя что, отец очень строгий? — поинтересовался он.
— Нет, просто… — Марсия снова замолчала, потом закончила: — Просто он очень обо мне беспокоится. Понимаешь… мне нельзя… ничего такого…
Мартин моментально свел воедино посещение Готторфами госпиталя, нездоровую бледность Марсии, чрезмерную отцовскую заботу…
— Ты болеешь, что ли? — спросил он напрямик.
— Да… — глухо послышалось из-за его спины.
— Ну и что ж, из-за этого так взаперти и сидеть? — преувеличенно бодро поинтересовался Мартин. — Слушай, а куда мы едем?
— Не знаю… — Голос Марсии чуточку окреп. — Я думала, ты куда-то…
— Ну вот, — фыркнул Мартин. — Едем не пойми куда… Ладно! Ты ведь в первый раз в Танагуре, давай, я покажу тебе город?
— Давай, — согласилась Марсия.
— Ну, держись, — предупредил Мартин и прибавил газу…

…— Это первое транспортное кольцо. Начнем с внешней стороны и будем пробираться в центр. Там, правда, пробки, но ничего, мы переулками. Вот та эстакада — вон, видишь? — ведет на дорогу к космопорту, вы должны были по ней проезжать. А это — Главная Магистральная улица, по ней мы лучше не поедем, тут одни грузовики. Прокатимся по Апатии, там очень красивые особняки, есть некоторые старинной постройки… А потом наведаемся в Эос. Видишь вон ту огромную башню? Это Штаб-квартира Синдиката, центр Эоса, ее видно из любой точки Танагуры. Ночью очень красиво… — Мартин осекся, сделав вид, что у него пересохло в горле. Чуть не проговорился, что ночью с вершины башни открывается прекрасный вид на Танагуру. А Марсии совсем необязательно знать, что он бывает в Эосе и даже в самой Штаб-квартире. Тут Мартина осенило. — А вообще, чем мотаться по улицам и пыль глотать, поедем лучше в одно место…
— Какое? — пискнула Марсия.
— Увидишь! — пообещал Мартин. — Оттуда весь город, как на ладони…
Это место Мартин нашел случайно, когда только обзавелся мотоциклом. Ему нравилось выезжать за город и долго-долго мчаться по трассе, ведущей далеко в пустыню, пока город не скроется из виду. В одном из таких путешествий Мартин свернул на узкое ответвление дороги, когда-то ведшее, видимо, к военной базе, заехал непонятно куда, поднялся на холм, и оказалось, что Танагура оттуда видна в самом деле, как на ладони. Не целиком, конечно, не настолько это был высокий холм, но все равно красиво. А главное — никого вокруг…
…— Приехали. — Мартин спрыгнул с мотоцикла. Следом неуклюже слезла Марсия. — Пойдем. Тут есть одна каменюка… вставай на нее и смотри во-он туда…
Налетевший из пустыни ветер подхватил легкие волосы Марсии, взъерошил и умчался дальше. Вдалеке, в легкой предвечерней дымке, простиралась Танагура. На башнях Эоса уже включились сигнальные маяки, и от их мерцания город казался еще более призрачным…
— Красиво? — шепотом спросил Мартин.
— Очень, — искренне ответила Марсия. — Знаешь… мне сперва очень не понравилось тут… Такой холодный, чужой город… недобрый… а он, оказывается, красивый…
— Танагура очень красивая, — согласился Мартин. — Но ты права, это не очень добрый город.
Вернее было бы сказать — «очень недобрый», особенно к чужакам, но Мартин промолчал.
— Уже так поздно?! — спохватилась Марсия, взглянув на часы. — Мартин… мне еще заниматься…
— У тебя вид прилежной ученицы, — поддел Мартин. — Ладно, поехали, раз надо.
— Я плохо учусь, — сказала Марсия, подходя к мотоциклу. — Очень много пропускаю… а в новом колледже… — Она вздохнула.
— Не понимаешь чего-то? — догадался Мартин.
— Стереометрию, — созналась Марсия. — Я, наверно, глупая, мне уже столько раз объясняли, а я все равно не понимаю…
— Значит, плохо объясняли, — заявил Мартин. — Погоди-ка…
Открыв багажное отделение, он выудил оттуда ноутбук, раскрыл, запустил простейший графический редактор.
— Иди сюда, — позвал он Марсию, усаживаясь на камень. — Смотри. Это очень просто, надо только представить себе, как выглядят все эти фигуры. Вот цилиндр…
Электронное перо легко начертило фигуру. Марсия, присев рядом на корточки, следила за руками Мартина, как завороженная.
— Если вписать в него конус, то…
Основные теоремы стереометрии, скучные и зубодробительные, вспыхивали на небольшом экране ноутбука яркими разноцветными линиями, сплетаясь в красивый, интересный и, главное, понятный узор…
— Откуда ты все это знаешь? — не выдержала, наконец, Марсия.
— Я-то? — Мартин понял, что все-таки прокололся и решил не врать дальше, а просто не говорить всей правды. — Я этот курс прошел года три назад. По сравнению с начертательной геометрией это семечки! Хотя… я же говорю, все дело в том, как объяснять. Если ты зазубришь эти свои теоремы, то все равно ни одной задачки не решишь. А надо-то всего-навсего представить, как это выглядит, и все станет понятно. Ведь понятно?
— Понятно, — кивнула Марсия и улыбнулась. Улыбка красила ее необычайно, но Мартину отчего-то стало не по себе. — Ты очень здорово объясняешь. Я раньше правда все зазубривала, только без толку… Спасибо…
— Обращайся, — фыркнул Мартин, убирая ноутбук. — А теперь поехали, темнеет уже. Вернется твой папашка, а тебя дома нет, то-то будет номер…

Всю обратную дорогу молчали, только на светофоре перед поворотом на улицу Дэррен Марсия вдруг тихо позвала:
— Мартин?
— Что?
— А завтра… если ты сможешь, конечно… может, все-таки ты покажешь мне город?…
— Покажу, — согласился Мартин и подумал о том, что надо как-то объяснить свое отсутствие на рабочем месте Себастьяну. — Приехали. До завтра?
— До завтра… — Взъерошенная Марсия с раскрасневшимися от ветра щеками поднялась по ступеням подъезда, взялась за ручку двери, потом обернулась и неловко помахала Мартину…

…Стивен Готторф наблюдал за дочерью сперва с тревогой, а потом все больше и больше успокаиваясь. Похоже, мрачные прогнозы врачей не спешили оправдываться, Марсия чувствовала себя не хуже, чем раньше, еще на Лайре, а даже, пожалуй, и лучше. Во всяком случае, аппетит у нее стал лучше — то приходилось кормить чуть не насильно, а теперь только подавай. Да и заниматься она начала намного ровнее: то ли здесь, в Танагуре, преподаватели хорошие, то ли еще что, но Марсия, всегда учившаяся более чем средненько, вдруг начала приносить отличные отметки даже по нелюбимой математике. Девочка вообще не была склонна к точным наукам, чем очень огорчала отца — он-то надеялся, что Марсия пойдет по его стопам, станет финансистом… да где уж там! Но теперь эти мечты перестали казаться такими уж несбыточными. А кроме того, Марсия начала улыбаться — не вежливой дежурной улыбкой, а по-настоящему, — чуть ли не впервые со смерти матери, а тому уж минуло без малого три года.
Вслух своими мыслями Стивен не делился даже с Дэвидом, и только молча молился о том, чтобы Марсия продержалась еще несколько месяцев — дела у них с Дэвидом, как ни странно, пошли вполне неплохо, и вскоре Стивен смог бы собрать деньги на операцию для дочери.
Проклятые банковские правила! Стивен — новичок на Амои, он еще и пары месяцев тут не прожил, и можно хоть охрипнуть, доказывая, что его кредитная история чиста, как слеза младенца, кредит ему амойские банки не дадут еще, по крайней мере, полгода. Можно было бы взять кредит на Лайре, но на Лайре нет таких врачей. А на Амои есть врачи, но у Стивена не хватает денег. Какого дьявола Амои не входит в Федерацию?! Ведь тогда проблем бы не возникло — у Федерации есть единая банковская сеть, охватывающая все ее планеты… Но нет же, Амои — независимая планета, и банки тут тоже независимые, а порядочки у них — куда там федеральным!..

…Кому Мартин был очень благодарен — так это Себастьяну. За то, что не задал ни единого вопроса, только как-то мимоходом поинтересовался, не нужны ли Мартину деньги, и предложил обращаться, буде понадобится дополнительное финансирование. Но деньги Мартину не были нужны, того, что у него имелось, вполне хватало. Нужно ему было только свободное время, и это у него тоже было. Юпитер весть, что думал Себастьян о его отлучках (а может, и не думал, а давно уже все знал — сыщики на начтранса работали отменные), но он предоставил Мартину полную свободу действий. К чести последнего стоит отметить, что по крайней мере с раннего утра до полудня, а потом еще большую часть ночи он занимался своими непосредственными обязанностями.
Если бы Мартина спросили, что он испытывает к Марсии Готторф, он бы не смог ответить сразу. Первое, что приходило на ум — это жалость. Жалость к человеку, который почти всю свою жизнь провел взаперти, у которого не было ни единого приятеля, с кем можно было бы доверительно перемолвиться. Впрочем, Мартин тоже большую часть жизни провел взаперти, и друзей у него не было… до недавних пор. Но он, по крайней мере, был совершенно, до неприличия здоров!
Жалость… все-таки это было не совсем верное слово. Мартин долго размышлял, а потом, наконец, сообразил, что именно он ощущает, вернее, подобрал аналогию. Почти полгода назад ему довелось вместе с Себастьяном побывать на другой планете, и у человека, к которому они наведались, оказался маленький котенок. Мартин впервые увидел живого котенка — до той поры знакомство его с семейством кошачьих ограничивалось котом Вернера по кличке Людвиг. Однако Людвиг был здоровенным котярой со скверным нравом, и на попытки погладить его реагировал однообразно: шипел, показывал клыки и норовил полоснуть когтями. А теперь Мартин держал крохотный живой комочек, который легко умещался в ладонях и был настолько слаб и беззащитен перед окружающим миром, что Мартину сделалось жутко. Он мог сделать с этим маленьким живым существом, доверчиво таращившим на него глазенки, все, что угодно, и тот ничем не смог бы ему помешать, даже оцарапать толком не сумел бы… Мартин так и стоял, держа на ладони котенка и боясь шелохнуться, пока хозяин не забрал его.
Сейчас… да, пожалуй, сейчас он испытывал то же самое. Маленькое беззащитное существо — страшно прикоснуться, чтобы не сделать больно, не напугать… но и не прикоснуться тоже невозможно, потому что хочется показать — большой мир не такой уж страшный, в нем можно жить, и его можно любить…
Поняв это, Мартин несколько успокоился. Да, дружба его с этой девочкой со стороны выглядела довольно странно, и господин Готторф вряд ли бы одобрил круг знакомств своей ненаглядной дочери, но разве Мартин делал что-то плохое? Что такого ужасного, чтобы показать недавно приехавшей девочке город? Свозить посмотреть на пустыню и, если повезет, на пустынных ящеров? Или на то, как стартуют с космодрома гоночные яхты? Просто молча посидеть где-нибудь, глазея на прохожих. Вовсе не обязательно ведь о чем-то говорить или чем-то заниматься, иногда просто нужно, чтобы рядом был кто-то живой… Только бы она не узнала, кто он такой на самом деле!..
…А Марсия Готторф вовсе не желала узнавать, кто такой Мартин! Ей было достаточно того, что он есть. Просто — есть, и все. И она закрывала глаза на все его странности. На безумно дорогой ноутбук в багажнике потрепанного мотоцикла, — даже ее отец не мог себе позволить такой компьютер. На эрудицию, чрезмерную для мальчишки его возраста. На манеру общения, тоже странную для ее сверстника. На подозрительную осведомленность о том, что происходит в верхах правительства, о членах которого Мартин говорил так запросто, будто ему ничего не стоит заявиться к Первому Консулу на чашку чая (так оно, в общем-то, и было…). Кто он? Может быть, преступник — иначе откуда деньги? Или сын какого-нибудь сенатора, не желающий щеголять своим происхождением?… Какая разница! Он есть. И сегодня он приедет, а значит, снова будет ветер в лицо и замирающее от скорости и от сладкого ужаса сердце. И ничего, что ему, сердцу то есть, строго противопоказаны такие ощущения, а ей самой — тот холодный ветер в лицо, который приходится хватать ртом… Об этом Марсия даже не вспоминала…

…— А что мы будем делать сегодня? — спросила Марсия.
Мартин искоса посмотрел на нее. Воротник элегантной курточки Марсия прихватила красивым голубым шарфом, который удачно оттенял ее серые глаза.
— Не знаю, — сказал он. — А какие предложения? Твой отец вернется, как обычно?
Марсия на секунду замерла, а потом вдруг выпалила:
— Я же совсем забыла!
— Что?
— Сегодня какой-то большой прием, и папу с дядей Дэвидом тоже пригласили! Он сказал, что это до утра…
— Точно! — прищелкнул пальцами Мартин. То-то Себастьян еще вчера, очень удачно разминувшись с Кристианом Нортом, исчез из космопорта в неизвестном направлении! — Не страшно тебе одной будет? Кстати, я все спросить хочу, почему у вас прислуги нет?
— Почему нет? — Марсия посмотрела на него удивленно. — Есть, только приходящая. Папа не хочет, чтобы в доме жили чужие люди. А одной… да, наверно, страшно. Я никогда одна не оставалась…
— А что, если… — Мартину вдруг пришла в голову отличная, как ему показалось, идея, и он улыбнулся. — Ночевать одной тебе страшно, а если… не ночевать?
— То есть как это? — не поняла Марсия.
— Ну, раз твой отец не вернется до утра, значит, можно гулять всю ночь, — пояснил Мартин. — Звонит он тебе все равно на мобильный, значит, не сможет проверить, где ты…
— Обманывать… — протянула Марсия. — Я и так, когда мы с тобой куда-нибудь ездим, а я вру, что весь день занималась, ужасно себя чувствую… и все боюсь, что папа догадается…
— Не догадается, — решительно сказал Мартин. — Ты ведь хотела посмотреть на ночную Танагуру? В Эос мы с тобой не попадем, но я знаю, на каких небоскребах есть смотровые площадки!
В Эос Мартин, понятно дело, попасть мог в любое время и даже провести с собой Марсию, но как объяснить это ей? Нет уж, лучше заплатить и полюбоваться городом с крыши здания крупнейшего металлургического холдинга Амои…
— Ну… — Марсия отчаянно колебалась. Ей было страшно стыдно обманывать отца, который в ней души не чаял, но в то же время она знала, что второго такого случая может и не представиться. — Ну, хорошо!
— Отлично! — Мартин радостно улыбнулся. — Тогда поедем сперва прокатимся, потом перекусим где-нибудь, а как стемнеет, поднимемся на смотровую площадку. Как тебе такой план?
— Здорово звучит, — подумав, согласилась Марсия. — Только, может, сначала пообедаем, а потом поедем?
— Идет, — кивнул Мартин.
Понятно, что Марсию он привел не в первую попавшуюся забегаловку, а в скромное с виду, но весьма уважаемое заведение из разряда тех, в которых вас никогда не узнают официанты, даже если вы ходите сюда обедать каждый день. Иногда это бывает как нельзя кстати, вот, например, как в этот раз.
Мартин сделал заказ, его принесли почти мгновенно. Блюда определенно были Марсии незнакомы, пришлось объяснять, что из чего готовится, и как это едят. Не то чтобы Мартин был большим знатоком, но отличить белковое мясо от натурального мог легко, а по части этикета был вынужденным специалистом — поведению за столом Блонди учат с малолетства.
Когда принесли десерт, Марсия беспомощно взглянула на Мартина.
— Мне… Мартин, мне же нельзя мороженого…
— А ты его любишь? — прищурился он.
— Не помню, — подумав, ответила Марсия. — Я так давно его не ела, что даже не помню, какое оно на вкус…
— Тебе я заказал двойное — ваниль и шоколад, — пояснил Мартин. — И с орешками. Может, хотя бы попробуешь?
— Наверно… — неуверенно ответила Марсия и ковырнула ложечкой шарик мороженого. Попробовать ей очень хотелось, но… когда-то давно ей было строго сказано — «нельзя», а она так привыкла слушаться родителей…
— Один мой хороший друг всегда говорит… — Мартин отправил в рот кусок пирожного и запил соком. — Говорит — «если нельзя, но очень хочется, то можно»!
Марсия невольно рассмеялась. Когда она улыбалась, ее можно было назвать симпатичной, а теперь она казалась почти хорошенькой.
— Знаешь, наверно, один раз — и в самом деле ничего страшного! — заявила она, перестав смеяться…
В ресторанчике они просидели еще долго, до вечера. Уже начинало темнеть, когда Мартин направил свой мотоцикл прочь из города. Посмотреть с холма на ночную Танагуру определенно стоило.
— Темно как… — прошептала за спиной Марсия. Мартин едва расслышал.
— Это так кажется! — крикнул он в ответ. Слова сносило ветром. — Просто свет фары очень яркий! А когда взойдут луны, станет совсем светло!
Свет фары выхватил впереди на дороге что-то большое, темное… живое… Мартин резко затормозил.
— Чт-то это?… — Марсия пыталась одновременно и выглянуть из-за плеча Мартина, и не высовываться из-за его спины, и это отчего-то Мартина насмешило и успокоило.
— Не бойся, — шепнул он. — Это пустынные ящеры. Странно, так близко от города… Вообще-то, они очень редко встречаются, нам повезло. Смотри, смотри, их трое…
Семейство громадных, неуклюжих, но в то же время величественных гигантов (Мартин решил, что это семейство, потому что два ящера были одинаковыми, а третий — едва ли в половину больших, к тому же светлее окрасом) медленно, с достоинством пересекло дорогу, ничуть не пугаясь света, и удалилось в пустыню. Мартин и Марсия провожали их взглядом, пока ящеры не растворились в темноте среди барханов.
— Вот это да… — выговорила, наконец, Марсия. — И никто ведь не поверит…
— Это точно, — усмехнулся Мартин, заводя мотоцикл. — Поехали дальше?
Когда они добрались до холма, на усеянное звездами небо уже взошли обе луны. Было достаточно светло, чтобы ходить, не спотыкаясь, и различать лица друг друга. Вдалеке мерцала Танагура, как волшебная елочная игрушка.
— Какие звезды… — Марсия стояла, запрокинув голову, и рассматривала небо. — На Лайре их почти не видно…
— Там атмосфера чуточку другая, — пояснил Мартин, усаживаясь на большой плоский камень. — У нас, когда пыльные бури, тоже звезд не видно. Если честно, вообще ничего не видно! — Он посмотрел на Марсию. — Будешь так стоять, голова закружится. Садись. — Мартин похлопал ладонью по камню рядом с собой. — Ой, нет, погоди-ка…
Стащив с себя куртку, Мартин сложил ее на холодном камне.
— Теперь садись, — сказал он. Марсия осторожно уселась рядом.
— Как только тебе не холодно… — произнесла она, косясь на Мартина, оставшегося в одной тонкой водолазке.
— Так ночь теплая! — пожал плечами Мартин и улегся на спину, глядя в небо. — Все, скоро осень кончится, вот тогда жди холодов… Зимой в Танагуре страшная холодина. Тогда уже не покатаемся…
— Такая странная осень… — Марсия тоже смотрела в небо. — Не похоже… Здесь даже деревьев нет. А на Лайре есть леса… Когда мы улетали, было лето, но осенью там так красиво… Знаешь, листья желтые, красные, даже серебристые, опадают, под ногами шуршат, так здорово… И дождь идет…
— Дожди тут бывают редко, — вздохнул Мартин. — Я только один видел за всю жизнь. А когда листья опадают, и правда, красиво, я видел. А вот дождь мне не нравится, мокро…
— А где ты видел листопад? — удивилась Марсия.
— Ну что ж я, по-твоему, безвылазно на Амои сижу? — вопросом на вопрос ответил Мартин, чем еще больше укрепил Марсию в подозрениях по поводу отвязного отпрыска богатого отца. И, чтобы перевести разговор на другую тему, ляпнул: — Марсия, а чем ты все-таки больна?
— Лучше спроси, чем я не больна, — грустно усмехнулась она и отвернулась.
— Извини… — Мартин сел. — Я не хотел тебя обидеть.
— Да ничего. — Марсия повернулась к нему. — Я привыкла. Ну… у меня врожденный порок сердца и еще больные легкие. Я никак не могу запомнить, как эта болезнь называется. Ты не бойся, это незаразно, мне сказали, это генетический дефект… Моя мама — она была с Алкионы, а там повышенный радиационный фон, вот и получилось…
— Погоди, но порок сердца же сейчас лечат! — потряс головой Мартин.
— Ну да, только не в таком сочетании с другими болячками, как у меня, — поежилась Марсия. — Мне уже несколько операций сделали. Последняя, сказали, успешно прошла, с сердцем стало лучше. А остальное… — Она помолчала. — Папа поэтому сюда и приехал. Тут лучшие врачи, так он сказал. Только… он думал, я не слышала, как он с дядей Дэвидом разговаривал, а я… я не подслушивала, честно, это случайно получилось! — Марсия уставилась на свои руки и тихо закончила: — Он сказал, что не рассчитывал на такие цены…
— Танагура — очень дорогой город, — негромко произнес Мартин. — Он не знал?
— Папа узнавал заранее, ему сказали приблизительную цену, — пояснила Марсия. — Он решил, что столько потянет. А на самом деле оказалось в несколько раз дороже…
— Зато надежно, — уверил Мартин. — Вы у кого были на приеме?
— Не помню фамилию… — покачала головой Марсия. — Такой высокий, волосы темные, до плеч, глаза карие. Еще родинка на левом виске.
— Ричард Пирс! — обрадовался Мартин. — Это правда отличный специалист!
— Ты что, всех в Танагуре знаешь? — удивилась Марсия.
— Всех не всех, но большинство, — отшутился Мартин. Ричарда он в самом деле знал только понаслышке — это именно он периодически собирался уволиться по собственному желанию, доводя Кристиана Норта до исступления. Но специалистом он действительно был изумительным.
— А еще папа боится, что мне станет хуже из-за переезда, — вспомнила Марсия. — Тут совсем другой климат, чем на Лайре. Но, Мартин, мне же не хуже! Я себя гораздо лучше чувствую, чем раньше!..
Марсия смотрела на него с таким выражением на лице, что Мартин невольно ответил:
— Так может, наш климат тебе больше подходит?
— Может… — Марсия улыбнулась, потом вновь посерьезнела. — Мартин, только знаешь, что?
— Что?
— Забудь про все, что я наговорила. — Марсия посмотрела Мартину в глаза. — Пожалуйста.
— Почему? — не понял он.
— Потому что… — Марсия снова рассматривала свои руки. — Потому что ты единственный, кто ко мне относится, как к нормальной… как будто я обыкновенная!..
Мартин не знал, что ответить, и вместо этого, осторожно обнял Марсию за плечи. Он мог себе это представить — каково быть не таким, как все. Конечно, у нее не было в детстве друзей — кому охота водиться с девчонкой, которой нельзя бегать, играть и даже есть мороженое?… С которой родители носятся, как с хрустальной?… И которая все бы отдала за один день нормальной обыкновенной жизни, когда не надо думать о том, чего тебе нельзя, а можно просто делать все, что заблагорассудится…
— Я ничего не слышал, — сказал он, наконец. — Наверно, задремал. Кстати, а не пора ли нам уже ехать? Уже заполночь, скоро народ завалится спать и половина огней погаснет!
— Поехали! — Марсия вскочила. — Сегодня… сегодня волшебная ночь!
— Последняя ночь осени, — вдруг сообразил Мартин. — Завтра по календарю уже зима…
— Значит, надо все успеть сегодня! — заявила Марсия. — Едем!..
…Ночью, в ясную погоду, с большой высоты Танагура выглядит потрясающе. Да, пожалуй, как и любой большой город… Улицы, сверкающие огнями башни небоскребов, разноцветные фонари…
— Во-он Эос! — показал Мартин. Кроме них, на смотровой площадке никого не было — будний день, да еще так поздно… — Видишь, весь пятидесятый ярус светится, там прием…
— Вот здорово, значит, папа тоже там! — Марсия перегнулась через перила и Мартин поспешил придержать ее за пояс. — Как жалко, что нельзя будет ему рассказать…
— Да уж, лучше не надо, — проворчал Мартин.
— А как это — прием? — спросила Марсия. — Что там делают?
— Вообще, насколько я знаю, это ужасно скучное мероприятие, — честно ответил Мартин. — Особенно официальные приемы, куда приходят только показаться и языки почесать, а еще драгоценности продемонстрировать. Ну знаешь, с семьями… Когда прием небольшой, там интереснее, там уже всякие интриги, договариваются о всяком-разном… что-то в этом роде.
— А сегодня какой?
— Официальный, — подумав, решил Мартин. С обычного бы Себастьян не смылся, а два официальных приема подряд — даже для него чересчур.
— Тогда хорошо, что папа меня с собой не взял, — решила Марсия. — Хотя я бы очень хотела посмотреть на Блонди, а то я их только по телевизору видела…
— А в космопорте? — напомнил Мартин, сдерживая улыбку.
— Я так испугалась, что даже его не разглядела, — пожаловалась Марсия и вернулась к перилам. — Мартин, как красиво! Знаешь… я, наверно, уже полюбила Танагуру… — Марсия прижала ладони к щекам и рассмеялась. — Знаешь, я как будто пьяная! Мне никогда не было так хорошо, Мартин!..
«Мне тоже», — хотел сказать Мартин, но промолчал. Отчего-то у него было тяжело на сердце…
…Мартин привез Марсию домой только под утро, уже начало светать.
— Спасибо, — сказала она, уже стоя в дверях. — Мартин, спасибо тебе!.. Это была… да, это была лучшая ночь в моей жизни!
И, неожиданно сбежав по ступенькам, Марсия обняла его и поцеловала — не поцеловала даже, прижалась щекой к щеке, — и взлетела обратно по лестнице. Тут же хлопнула тяжелая дверь подъезда. Мартин остался стоять рядом с мотоциклом, чувствуя себя совершенно потерянным. Потом оседлал мотоцикл и отправился по направлению к Эосу. Он должен был кое-что выяснить…

…Вваливаться к кому бы то ни было в половине шестого утра, да еще после приема — верх неприличия. Мартин надеялся только, что Алан Грасс еще не лег.
Так оно и оказалось — Алан успел сменить парадный костюм на повседневный, а ложиться, кажется, вообще не собирался.
— Мартин? — удивился он, когда обнаружил на пороге своей квартиры подопечного Себастьяна. — Что-то случилось?
— Пока нет, — лаконично ответил Мартин. — Алан, мне очень нужна твоя помощь!
— Проходи для начала. — Алан провел Мартина в кабинет. — Какого рода помощь?
— Скажи, у тебя ведь есть доступ к базам данных всех госпиталей? — продолжал Мартин.
— Есть, конечно, но для чего тебе? — Алан улыбнулся. — Я подозреваю, ты и без официального доступа можешь узнать все, что захочешь.
— Алан, я могу прочитать, но я все равно толком не пойму, что это значит, я же не врач! — взмолился Мартин. — Пожалуйста, посмотри одну запись!
— Хорошо. — Не задавая больше лишних вопросов, Алан сел за терминал. — Какой госпиталь?
— Первый военный, — ответил Мартин. — Врач — Ричард Пирс. Пациент — Марсия Готторф.
Алан бросил на Мартина короткий заинтересованный взгляд, но так ничего и не спросил. Нажал на пару клавиш, вывел на экран историю болезни, изложенную в столь заковыристых терминах, что Мартин даже не пытался в них разобраться.
— Что скажешь? — спросил он, когда Алан закончил читать.
— А что именно ты хочешь услышать? — уточнил тот.
— Все как есть, — пожал Мартин плечами.
— Как есть… — Алан потер усталые глаза. — Я могу сказать только одно — без немедленной операции Марсия Готторф не протянет и месяца. Если сделать операцию — будет жить и наслаждаться жизнью наравне со всеми.
— Как?… — Мартин подался вперед. — Но сказали же, что… не так плохо…
— Последнее обследование — четыре дня назад. Наблюдается четкая отрицательная динамика, — сухо констатировал Алан. — Мне представили сегодня некого Стивена Готторфа, финансиста. Это ее отец?
Мартин кивнул.
— Мартин, — позвал Алан. — У них что, не хватает на оплату? Если это для тебя так важно… Хочешь — я могу позвонить Ричарду или даже попросить Рауля это сделать, он…
— Не надо! — яростно мотнул головой Мартин, ненавидевший одалживаться. — Не надо никого о чем просить… Говоришь, нужна операция?
— Чем скорее, тем лучше, — подтвердил Алан.
— Значит, деньги я найду, — кивнул Мартин. В конце концов — разве Себастьян не предлагал столько, сколько Мартину понадобится? У него Мартин мог попросить денег. Только у него, потому что Мартин знал — он поймет. И не станет ни о чем спрашивать… Найти бы его только! — Спасибо, Алан!!!
Алан посмотрел вслед вылетевшему за дверь Мартину и печально покачал головой. Что ж… если Мартин поторопится, он еще может успеть…

…Никогда раньше Марсия не поднималась по лестнице так быстро… да даже не думала, что способна на это! Мир вокруг звенел, как хрустальный бокал, по которому осторожно стукнули серебряным молоточком, и чуточку покачивался… Сил хватило только на то, чтобы раздеться и рухнуть в постель. Стоило закрыть глаза, и все вокруг начинало кружиться и плыть, и это было неожиданно приятно. На губах еще чувствовался вкус шоколадки, которую они с Мартином честно поделили на смотровой площадке, а сердце билось тревожно и счастливо…
«Надо хотя бы сделать вид, что я сплю, — решила Марсия, — скоро вернется отец». Она прикрыла глаза. В темноте над ней разворачивалось звездное небо — мириады разноцветных звезд, каких не было видно на Лайре, свистел ветер в ушах, мимо проносились машины и дома, в луче света важно шествовали через дорогу громадные пустынные ящеры, и лунный свет серебрил их броню, проваливался куда-то вниз залитый огнями ночной город, и Мартин держал ее за пояс, чтобы не упала, а вдалеке, в ярко освещенном банкетном зале, скучал ее отец и не знал, что дочь смотрит на него…
И Марсия вдруг решила, что это был самый счастливый день — и самая счастливая ночь в ее жизни с тех пор, как умерла ее мать. Потому что эту ночь она прожила. По-настоящему. И больше уже ничто не имело значения…

…Мартин помялся перед дверью шестнадцатого дома по улице Дэррен. Правда, гладко было на бумаге… а как теперь позвонить в дверь, вызвать господина Готторфа на разговор и предложить ему денег? Напрямую? А если он откажется, если заподозрит в этом провокацию или еще что-нибудь? Кто его знает, он не с Амои, поди разбери, что у него на уме… С другой стороны, ради Марсии он готов на все, неужели не согласится? Надо было хотя бы одеться поприличнее, что ли…
Мартин сунул руки в карманы, наткнулся на что-то мягкое. Оказалось — голубой шелковый шарф. Марсия повесила его на спинку стула в ресторанчике и забыла, а он сунул в карман, чтобы отдать ей, и тоже позабыл. Надо вернуть, в самом деле! И Мартин решительно дернул на себя тяжелую дверь подъезда, взбежал на второй этаж и позвонил в квартиру.
Открыли неожиданно быстро — на пороге стояла немолодая женщина с усталым лицом. Должно быть, приходящая домработница, — сообразил Мартин.
— Что вам угодно? — произнесла женщина.
— Могу я видеть госпожу Готторф? — спросил Мартин, хотя собирался попросить позвать отца Марсии.
— Мисс Марсия… — Лицо служанки вдруг стало растерянным, брови домиком поползли вверх. Она поднесла руку ко рту. — А… Мисс Марсия… умерла.
…Ступенька, ступенька, еще ступенька. Дверь подъезда. Что-то говорила вслед служанка, Мартин не слышал. Порыв ветра едва не вырвал из его руки голубой шелковый шарф, Мартин сжал тонкий шелк крепче.
Холодный, пронзительный ветер бросил в лицо горсть песка, закружил пыль на тротуаре маленьким смерчиком.
В Танагуру пришла зимa.

Смерть в большом городе

Новый год к нам мчится,
Скоро все случится…
из песни

— А ведь отвратительная ситуация складывается, не правда ли, господа? — задумчиво произнес Вернер Дирк, начальник службы безопасности, и все присутствующие согласно закивали.
Среди присутствующих имелись: Эмиль Кан, глава департамента чрезвычайных ситуаций, Майкл Джефферсон, начальник полицейского управления, непосредственный подчиненный Вернера, а также еще несколько сотрудников данной службы. Вернер Дирк крайне редко собирал совещания, предпочитая решать все касающиеся его ведомства вопросы единолично, однако данный случай оказался настолько необычен, что Вернер вынужден был поступиться своими привычками.
— Стало быть, что у нас имеется? — произнес Вернер и прошелся по кабинету, заложив руки за спину. Эмиль наблюдал за приятелем с некоторым скептицизмом во взгляде, будучи вполне определенного мнения о способностях Вернера к решению сложных проблем (несколько субъективного мнения, что уж греха таить), подчиненные стояли по стойке «смирно», только Джефферсон был удостоен чести сидеть в присутствии Блонди. — А имеется у нас очередной труп…
— Пятнадцатый, — добавил Джефферсон, невысокий, довольно скромной наружности мужчина с аккуратными усами.
— За три недели, — присовокупил Эмиль. — Это не считая тех, кого найти не удалось.
— Серия, — вздохнул Вернер и окинул остальных грозным взглядом. Возражать никто не посмел. Собственно, спорить было и не о чем, серия, она и есть серия. — Таким образом, господа, по Танагуре разгуливает серийный убийца, вероятнее всего, маньяк. Что делать будем?
— Ловить, — односложно ответил Джефферсон. Он являлся одним из тех немногих людей, кого Вернер уважал, как хорошего профессионала, а потому позволял себе разговаривать с начальником, не прибавляя к каждому слову «господин Дирк». Биография у Джефферсона была выдающаяся — он приходился внуком работавшему на Федерацию специальному агенту, сбежавшему на Амои, когда родное правительство решило устранить чересчур осведомленного сотрудника. (Надо отметить, этот случай так и остался единственным за всю историю Амои: с нее бежали, было дело, а вот чтобы наоборот… Для этого надо было совсем отчаяться.) К его чести следует отметить, что попросивший убежища спецагент так и не выдал амойским спецслужбам никаких ценных сведений, поэтому власти в конце концов решили удовлетвориться хотя бы тем, что Федерация получила очередной плевок в физиономию, и Джефферсона-старшего, после многочисленных проверок, оставили в покое. Он вел абсолютно законопослушный образ жизни, шпионить не пытался, работал охранником, обзавелся семьей и, судя по всему, был более чем доволен. Видимо, дедушкины истории о бурной юности поразили воображение Майкла, тот сперва пошел на службу в армию, а потом подался работать в полицию и преуспел.
— Каким образом? — поинтересовался Вернер. — Думайте, думайте, Джефферсон, зря, что ли, вас в прошлом году признали лучшим сыщиком города? Шевелите извилинами!
— А сам-то что? — шепнул Эмиль.
— Дождешься, — пообещал Вернер и снова повернулся к подчиненным. — Давайте, Джефферсон, изложите ситуацию, как она вам видится, а я послушаю!
— Гхм… — прокашлялся Джефферсон. — Итак, первый труп был обнаружен три недели назад на свалке. Жертвой оказалась уличная проститутка, поэтому большого значения происшествию не придали. Убийца расправился с жертвой особо жестоким образом, но…
— Если заниматься каждой убитой проституткой, времени больше ни на что не хватит, — подытожил Эмиль. — Дальше давайте.
— С промежутком в несколько дней было обнаружено еще несколько тел, — сообщил Джефферсон, невозмутимо глядя перед собой. Унылой длинной физиономией и блеклыми глазами навыкате он несколько напоминал снулую рыбу, однако хватке его позавидовала бы любая акула. — Почти все убитые, кого удалось опознать, занимались проституцией, остальные — бродяги. Возраст — от шестнадцати до двадцати лет, не старше. Способ убийства во всех случаях одинаков.
— Поподробнее с этого места, — велел Вернер.
— Судя по всему, преступник увозил жертву в глухое место, — продолжил Джефферсон, — вероятно, притворяясь клиентом. Затем затыкал жертве рот и начинал… э-э-э…
— Кромсать, — подсказал Вернер. Эмиль непроизвольно сглотнул, вспомнив визит в морг. Эмилю на своем веку довелось повидать немало изуродованных тел, но чтобы так… Впрочем, с души воротило и ко всему привыкших патологоанатомов, а это уж вовсе ни в какие ворота не лезло.
— Кромсать, — подтвердил Джефферсон. — Жертвы оставались в живых до последнего момента — за исключением тех, у кого не выдержало сердце. Скрыть следы преступления убийца особенно не пытался, тела убитых не прятал.
— Но и улик не оставил, — со вздохом завершил Вернер. — Можешь себе это представить, Эмиль?
— С трудом, — признался тот. — Так-таки и никаких?
— Никаких, — подтвердил Вернер. — Ни следов, ни отпечатков пальцев, ни окурка. Ничего. Видеть его тоже никто не видел, убийства совершались, по оценкам паталогоанатомов, примерно в три-четыре часа утра, в это время и на улицах-то никого нет, а на свалке и подавно. Тем более, углы он выбирал глухие, куда и бродяги не часто забираются.
— А орудие убийства? — спросил Эмиль, мрачнея на глазах. Когда по городу бродит неуловимый маньяк-убийца, дело пахнет керосином, то есть объявлением чрезвычайного положения. А этого Эмилю вовсе не хотелось.
— По заключению паталогоанатомов, это, скорее всего, лазерный нож, — встрял Джефферсон. — Небольшого размера, достаточно узкий, по параметрам напоминает медицинский инструмент.
— Час от часу не легче! — всплеснул руками Эмиль. — Нам еще маньяка-врача не хватало!
— Ну, это еще не факт, — фыркнул Вернер. — Хотя… Ребята говорят, что тела наш приятель разделывает очень умело, можно сказать, профессионально. Так что он вполне может оказаться хирургом. Кстати, Джефферсон, запишите, это нам пригодится.
— Так точно, сэр, — кивнул Джефферсон, но записывать ничего не стал, поскольку славился феноменальной памятью.
— Собственно, вот и все, что у нас есть, — вздохнул Вернер. — Неуловимый тип, теоретически могущий оказаться хирургом… Человек-невидимка, да и только!
— Да, странно, — протянул Эмиль. — Неужели его никто не видел? Ведь проституток он не в пустыне снимал, на улице, они же всегда кучками собираются!
— Может, кто и видел, да разве понял? — поморщился Вернер. — Ты что, этих шлюх дешевых не знаешь? Мозги куриные, одна мысль на всю черепушку — как заработать двадцатку, пожрать и вмазаться. Больно им нужны чужие клиенты!
— Простите, сэр, — произнес Джефферсон. — Вероятно, имеет смысл поговорить с сутенерами. Они могут что-то знать. Хотя бы слухи.
— Ага, — кивнул Вернер. — Хорошая мысль. Что еще?
— А хирургов проверять пробовали? — осенило Эмиля.
Вернер с жалостью посмотрел на приятеля.
— Их в Танагуре несколько сотен, — сказал он. — Ты предлагаешь вызывать их по одному и устраивать допрос с пристрастием? У нас даже улик нет! К тому же, убийца вполне может быть приезжим.
— Так проверить по спискам, приезжали ли в последнее время какие-нибудь врачи, — стоял на своем Эмиль. — Позвони Себастьяну, у него база данных отменная!
— Да была у меня такая мысль, — сознался Вернер. — Я как раз Себастьяну и позвонил. Знаешь, как он меня высмеял?
— Почему это?
— Да потому, что убийца — не идиот, раз до сих пор не вляпался, — ответил Вернер мрачно. — Вряд ли он зарегистрировался по прибытии, как какой-нибудь мистер Смит, хирург. Он вполне может изображать туриста, коммивояжера… да мало ли! Это если он не местный.
— А почем, кстати, «он»? — поинтересовался Эмиль. — Ты полагаешь, женщина не может быть маньяком?
— Может, — согласился Вернер. — Все может быть. Шлюх наш приятель резал обоего пола, так что не угадаешь. Какая разница, все равно пока мы в тупике. Если этот тип не наследит как следует, мы его никогда не вычислим!
— Слушай, а почему именно проститутки? — спросил Эмиль.
— А я почем знаю? — пожал плечами Вернер. — Может, они ему не нравятся. Может, они его мораль оскорбляют. Или триппером наградили. Или кошелек сперли. И он так мстит. А что, это версия! Джефферсон, запишите!
— Так точно, сэр, — ответил Джефферсон.
— В любом случае, это еще не самое худшее, — добавил Вернер.
— Не понял, — протянул Эмиль.
— Что тут непонятного? — фыркнул Вернер. — Тебе что, больше бы понравилось, если бы этот тип принялся резать добропорядочных граждан и, не приведи Юпитер, туристов?
— Типун тебе на язык! — похолодел Эмиль. — Тогда мы малой кровью не отделаемся!
— Именно, — вздохнул Вернер. — Поэтому надо отловить его побыстрее. Джефферсон, ставьте на уши всех осведомителей, только не надо шум на весь город поднимать. Не стоит пока никому знать, что по Танагуре серийный маньяк бродит.
— Так точно, сэр, — кивнул Джефферсон.
Эмиль только подивился: обычно Вернера было хлебом не корми — дай устроить большой переполох, с погонями, перестрелками, штурмами и прочими прелестями из жизни спецназа. Очевидно, Эмиль недостаточно хорошо знал приятеля, оказывается, когда было нужно, тот умел собираться и действовать тихо.
— Как же его ловить… — почесал в затылке Вернер. — Тьфу ты, вот ведь контингент, уличные шлюхи, даже агента не внедришь! Хоть самому под красный фонарь становись в качестве приманки!
— Простите, сэр, — невозмутимо заметил Джефферсон. — Вы для этого маньяка несколько… э-э-э… староваты.
Вернер красноречиво закатил глаза — чувством юмора природа Джефферсона обделила начисто. Эмиль фыркнул.
— Таким образом, мы пока что в тупике, — подытожил Вернер с досадой. — Все могут быть свободны.
Эмиль, разумеется, остался и, дождавшись, когда выйдут сотрудники Вернера, спросил:
— Слушай, ну неужели в самом деле этот тип не оставляет никаких следов?
Вернер уныло помотал головой.
— Отпечатков пальцев нет, — начал он загибать пальцы. — Наверняка работает в перчатках. Орудия преступления, разумеется, на видном месте не бросает. По данным экспертизы, это такой ножик, какой можно в любом уличном магазинчике купить. В кровище тоже не заляпался, иначе бы его кто-нибудь на улице приметил. Осторожный! К тому же, сам знаешь, из ран, нанесенных лазерным оружием, крови и немного, спекается сразу…
— Да-а, — протянул Эмиль. — А что, эти несчастные путаны добровольно шли с убийцей на эти самые свалки, в заброшенные дома?
— Похоже на то, — кивнул Вернер, развалясь в кресле. — Видимо, внешность у него внушающая доверие. А как он заманивал жертв в такие места… Да мало ли, сказал, мол, хочу подальше от посторонних глаз, только и всего.
— Но потом они что, не сопротивлялись? — допытывался Эмиль. — Что-то мне не верится, что даже самый тупой бывший пет станет спокойно лежать и смотреть, как его на части режут! Может, он их по голове бил или там давал отравы какой нюхнуть?
Вернер посмотрел на приятеля и зарылся в папку с материалами дела. Эмиль терпеливо ждал.
— Вот, — удовлетворенно сказал Вернер. — По голове, конечно, жертв никто не бил. Почти все были под сильным кайфом. Таким сильным, что я лично сомневаюсь, чтобы они вообще шевелиться могли.
— Что за наркотик? — полюбопытствовал Эмиль.
— Да обычная синтетика, ну, «ашка», но такой убойной концентрации, что пустынного ящера одной дозой с ног свалит, — ответил Вернер.
— Недешевая штуковина, — заметил Эмиль.
Вернер взглянул на Эмиля исподлобья.
— Ты предлагаешь еще и всех наркоторговцев в городе проверить? — спросил он. — Идея хорошая, конечно… Вряд ли каждый день кто-то покупает такие штучки.
— Вполне вероятно, что покупателя могли запомнить, — завершил мысль Эмиль, и Вернер, вздохнув, вздохнув, набрал номер Джефферсона, чтобы отдать соответствующие распоряжения.
— Ты сказал, «почти все были под кайфом», — сказал Эмиль, когда Вернер закончил разговор. — А остальные?
— А остальные, — Вернер снова полистал папку. — А остальных, Эмиль, попросту обездвижили. Сам знаешь эти точки — нажал, клиент в сознании, но ни шевелиться, ни говорить не может.
Эмиль тихонько присвистнул.
— Ничего себе! Это что ж у нас за портрет получается? — произнес он удивленно. — Какой-то тип, достаточно богатый, чтобы покупать неразбодяженную «ашку», при этом владеющий ножом, как хороший хирург и знающий кое-какие серьезные приемчики, режет дешевых шлюх!
— Псих, — сказал Вернер мрачно.
— Однозначно, псих, — подтвердил Эмиль. — Но псих осторожный и хитрый. Попортит он нам крови, ох, попортит… Вернер, ты что выключился?
— Да вот думаю, — протянул тот. — Почему, если ножом хорошо владеет, так сразу хирург? Опять же приемчики, опять же не видел его никто, значит, маскируется хорошо… Эмиль, а не кажется ли тебе, что это спецназом попахивает? Или даже не спецназом, а разведкой?
— Оп-па! — Эмиль аж подскочил в кресле. — А и правда! Еще того не легче… Съехавший с катушек вояка — это уж совсем никуда не годится!
— Да уж, задачка, — задумчиво сказал Вернер. — Вероятно, отставник. Пенсия у них хорошая, можно ни в чем себе не отказывать, даже если дополнительного дохода нет…
— Вернер, — вздохнул Эмиль, прервав рассуждения приятеля. — Знаешь, что в лоб, что по лбу. Что хирургов проверять, что бывших военнослужащих — года не хватит.
— А что делать? — развел руками Вернер. — С чего-то надо начинать! Ясное дело, нужна зацепка, только зацепок он нам не оставил… — Вернер встал и прошелся по кабинету. Остановился у окна, тяжко вздохнул. — Эмиль, я иногда так завидую сыщикам прошлого!
— Что так? — иронически прищурился Эмиль.
— Да что-что, — проворчал Вернер. — Как-то оно тогда проще было… Ну вот сам посуди, не пешком же приходил этот тип на свалки на окраинах? Ясное дело, на машине приезжал. В эпоху колесного транспорта хоть отпечатки покрышек можно было найти, а теперь — шиш с маслом!
— А кстати о следах, — опомнился Эмиль. — Что, этот господин по воздуху летает? Отпечатков ног не осталось?
— Ну, остались, — хмыкнул Вернер. — Судя по всему, самые стандартные ботинки, в любом магазине можно купить, размер опять же ходовой, никаких тебе стесанных каблуков, косолапости или там хромоты наши эксперты не выявили. Да и понятно, в спецвойска хромых и косолапых не берут…
— Тьфу ты! — в сердцах произнес Эмиль. — В самом деле начнешь завидовать этим твоим древним сыщикам! Э, Вернер, ты далеко собрался?
— Отсюда не видать, — мрачно ответил тот. — Кстати, а что ты все лезешь в мое расследование, а?
— Не хочешь, не буду! — привычно оскорбился Эмиль. — Крутись сам! Все, бывай!..
Выпроводив дорогого друга, Вернер, недолго раздумывая, отправился в гараж. Для того визита, что он задумал, следовало выбрать машину, во-первых, пошикарнее, а во-вторых, с пуленепробиваемыми стеклами. Не то чтобы Вернер кого-то опасался, но береженого Юпитер бережет…

«…Ну и холодрыга!!!» — в сотый раз подумала Эни, ежась от пронизывающего ветра, и уныло выругалась. Теплее от этого не стало, ясное дело. А ведь зима только началась, дальше будет только холоднее!
Стоять на углу было мало того, что холодно, так еще и скучно. Как нарочно, сегодня Дениза наотрез отказалась выходить на эту улицу, да и вообще на работу. То есть она еще вчера отказалась, но вчера сутенер ее пинком под зад вышиб и велел не придуриваться. Только Дениза все равно по-своему сделала. Эни протяжно вздохнула — Денизе она завидовала. Той было уже за двадцать, не самый ходовой товар, зато уж подать себя Дениза умела. Да оно и понятно — она ж из бывших петов! Эни знала, что Денизу вышибли из теплого гарема лет в четырнадцать, уж больно взрослой казалась деваха. Еще пару лет Дениза подвизалась в борделе средней руки, а потом попала на улицу, однако и там ухитрилась выжить. Эни до нее было, как до Эоса раком, потому она Денизу всегда слушалась, даже когда казалось, что та глупости говорит. Казалось бы, ну что делать шлюхам на этой вот тихой улочке? Рядом ни кабака приличного, ни казино, простоишь всю ночь без дела! Однако ж Денизин нюх и тут не дал сбоя, в скором времени Эни в этом убедилась. На этой улочке попадались в основном приличные немолодые клиенты, видно, семейные, да к тому же такие, кому не хотелось, чтобы случайно их застукали знакомые за съемом девочки или мальчика. Заработок был не особенно большой, зато верный, к тому же эти клиенты многого не требовали. А на проспекте — там, может, и бабок отвалят немерено, зато заставят такое вытворять, что тебе и в страшном сне не снилось!
Эни попробовала засунуть руки в рукава курточки, не преуспела в этом и полезла за сигаретами. Сигарет оставалось всего две. «Плохо-то как! — уныло подумала Эни. — И стрельнуть не у кого!» Обычно с ней и Денизой торчал на этом углу Ронни, но он уже две недели валялся со сломанной рукой — ухитрился под машину угодить, недоумок. Вот этот-то как раз — классический бывший пет, мозгов хватает только на то, чтобы деньги пересчитать, и то всегда ошибается…
Так вот, сегодня Дениза заявилась с заплывшим глазом, разбитой физиономией и с такими синячищами на руках, что даже ко всему привыкший сутенер на секунду онемел. Ясное дело, в таком виде «на смену» идти было нельзя, Дениза и не пошла, а на вопрос, кто ж ее так отделал, отвечала коротко: «Дикси приласкал». Все понимающе кивали, только Эни не поверила. Дикси — это был Денизин парень, не самого мелкого пошиба бандит из уличной шайки. Эни точно знала, что Денизу он не бьет и даже денег не отбирает, а наоборот, еще подбрасывает иногда пару сотен кредитов. Похоже, дело у них было серьезное, и все к тому шло, что скоро Дениза с улицы уйдет. Того и гляди, сама «мамкой» станет…
Эни оказалась права — когда все разошлись, Дениза отозвала ее в сторону и сказала:
— Не ходила бы ты сегодня…
— А что? — удивилась Эни. — Чего случилось-то?
— Да так… — пожала плечами Дениза. — Ничего вроде. Только неладно что-то, задницей чую!
Задница у Денизы была такая, что на байке не объедешь, так что чуять было чем. Эни хихикнула было, но Дениза смотрела серьезно и, похоже, не шутила.
— Это ж не Дикси тебя? — спросила все-таки Эни.
— Не, — помотала головой Дениза. — Сама. Тапком. Больно — страсть!
— А ему чего сказала? — поразилась Эни.
— Сказала, что клиент дурной попался, — хмыкнула Дениза. — Разозлился, обещал найти и руки оторвать. Ладно, пойду я, а ты… не ходила бы ты, а?
Но Эни все равно пошла. Денег хотелось до зарезу, а в отсутствие Денизы и Ронни можно было рассчитывать, что все клиенты с этой маленькой улочки достанутся ей одной. Тогда, глядишь, можно будет купить новую куртку, а то от этой проку никакого, продувает насквозь.
Еще раз чертыхнувшись, Эни все-таки вытащила одну сигарету, прикурила, жадно затянулась. Вроде бы даже теплее стало…
— Прикурить найдется?
От неожиданности Эни подскочила на месте, потом обернулась. Чуь поодаль стоял мужчина, не очень высокий, в старомодном пальто и шляпе. «Вот чудик!» — подумала Эни и ответила, как могла кокетливо:
— Найдется!
Потенциальный клиент прикурил от ее зажигалки, Эни успела увидеть его лицо — самое обыкновенное, незапоминающееся. Ну точно, ее клиент, еще шляпу на нос надвинул, чтобы, значит, никто не узнал, если встретит. Наверно, какой-нибудь банковский клерк… Сейчас начнет мямлить, не зная, как спросить, сколько Эни возьмет за услуги. Однако клиент Эни удивил, совершенно спокойно поинтересовавшись:
— Почем берешь?
— Семьдесят пять за час, — безбожно задрала Эни свою обычную таксу. — Если на всю ночь, то по полтиннику час. Ну и плата за комнату, само собой. Тут недалеко.
— Со мной поедешь? — поинтересовался клиент. — На пару часов. Потом привезу назад.
Эни заколебалась. Вообще-то, она не любила куда-то ездить, выкинут на обочине, и топай пешком домой, как раз к утру придешь, но…
— Получишь три сотни, — сказал клиент, и Эни отбросила всяческие колебания.
— Договорились, — сказала она, стараясь, чтобы голос звучал не очень уж откровенно радостно.
— Тогда садись, — показал клиент на потрепанную темную машину.
Эни забралась в салон, — наконец-то стало тепло! — мужчина сел за руль, и машина тронулась. Некоторое время в машине царила тишина, Эни не знала, о чем заговорить, клиент тоже в молчанку играл.
— Хочешь? — показал ей вдруг водитель крохотный белый конвертик.
— Не, — мотнула головой Эни, дивясь такой щедрости. — Я дурью не балуюсь.
— Похвально, — хмыкнул водитель. — Здоровье бережешь?
— Ну, типа того, — пожала плечами Эни. — А что, нельзя?
— Да я и говорю, похвально, — ответил водитель. — Лет-то тебе сколько?
— Пятнадцать вроде, — ответила Эни. Вот зануда попался! Сейчас еще как скажет, что у него дети того же возраста, то-то будет номер!
Однако водитель больше ничего не сказал, остановил машину и открыл дверцу.
— Пошли, — сказал он.
Эни выбралась наружу и завертела головой.
— Это чего такое? — удивилась она.
— Дом заброшенный, — ответил мужчина. — Все никак не снесут. Не волнуйся, там внутри даже кровати остались.
«За три сотни я тебя хоть посреди дороги обслужу», — подумала Эни, но, конечно, вслух ничего не сказала.
— Пойдем, — повторил мужчина и подтолкнул Эни ко входу в дом. Только Эни не торопилась туда идти. Что-то было не так, какой-то странный попался клиент, да еще Дениза…
— Я… это… — Эни сделала шаг назад. — Я сейчас…
— Ты куда это собралась? — надвинулся на нее мужчина, и Эни окончательно поняла — дело швах. И бросилась бежать…
Далеко она не убежала, мужчина нагнал ее в два прыжка, схватил за плечо, развернул, а Эни, уже ничего не соображая, попыталась вцепиться ему в глаза. Ей это почти удалось, длинный ноготь оставил глубокую борозду на щеке мужчины, но в ту же секунду прозвучал короткий хлесткий удар, и Эни, разом обмякнув, осела наземь. Мужчина, тяжело дыша, взвалил ее на плечо и отправился обратно, к пустому дому…

…— Чем обязаны, господин Дирк? — Хозяин богато, но безвкусно украшенного кабинета вился перед Вернером вьюном, чем безмерно его раздражал, тем более, что было это чистой воды притворством.
— А то вы не знаете, — буркнул Вернер и, не дожидаясь приглашения, разместил свои без малого два метра в удобном кресле.
— Но может, вы хотя бы намекнете? — Его собеседник, среднего роста плотный мужчина с маленькими пронзительными глазками и наметившейся лысиной, почтительно замер напротив.
— Геркин, не придуривайтесь, — устало попросил Вернер. — Вы прекрасно знаете, зачем я пришел.
— Я догадываюсь, господин Дирк, это не одно и то же. — С Геркина мигом слетела показушная услужливость, теперь он выглядел так, как и должен выглядеть один из крупнейших воротил теневого бизнеса. — Может быть, коньяку?
— Не откажусь, — кивнул Вернер. — Коньяк у вас отменный. Только яду не кладите, не люблю.
— С ядом у меня в другом шкафчике, господин Дирк, вам ли не знать! — откликнулся Геркин, разливая коллекционный коньяк по пузатым бокалам. — Прошу вас. Итак?…
— Меня интересуют убийства, — напрямик заявил Вернер. Геркина он знал давно и знал также, что у этого криминального авторитета есть определенные принципы, по которым он и живет. Среди таких принципов было содействие полиции по тем делам, в которых не фигурировали люди Геркина. Никаким альтруизмом тут и не пахло, просто Геркин защищал свою территорию, и Вернер был уверен, что и маньяк-убийца на подконтрольной части города ему нужен, как рыбе зонтик. — Уточнить, какие именно, или сами догадаетесь?
— Пожалуй, догадаюсь, — поджал губы Геркин. — Вы говорите об убийствах проституток?
— Именно. Что вы можете мне поведать по этому поводу?
Геркин задумался на некоторое время, вертя бокал в толстых коротеньких пальцах, Вернер, не скрываясь, наблюдал за ним. Изо всех более-менее известных мафиози города Геркин был наименее симпатичен внешне и наиболее порядочен, если можно так выразиться применительно к преступнику высокого ранга.
С Вернером Геркин предпочитал дружить и старался не зарываться, зная, что тот злопамятен и обладает взрывоопасным характером, не говоря уж о легкой паранойе. Впрочем, такой глава службы безопасности был лучше, чем какой-нибудь лощеный красавчик, с которым не то что договориться, а и поговорить не получится — мигнет своим телохранителям, и конец старому нахалу Геркину!
Вернера, в свою очередь, устраивал вменяемый и серьезный Геркин, способный думать более, чем на один шаг вперед. Вернер не обольщался, он знал, что полностью изжить мафию невозможно, даже если бросить на это все силы. Ну, перестреляешь одних, им на смену тут же появятся другие! Лучше уж несколько хорошо известных, до мелочей изученных «отцов» города, чем десятки неуправляемых банд. Со временем, правда, Вернер планировал подсократить поголовье бандитов, но, пока они не наглели и соблюдали кое-какие договоренности, он был готов до поры до времени закрывать глаза на некоторые прегрешения. Относительный порядок и покой в городе устраивали обоих, таким образом, сотрудничество было взаимовыгодным, пока ни Вернер, ни Геркин не имели поводов для недовольства друг другом.
— К сожалению, господин Дирк, я располагаю только слухами, — вздохнул Геркин. Вид у него был искренне озабоченный, видимо, ему тоже не нравилось происходящее в городе.
— Ну, сыпьте ваши слухи, — согласился Вернер. — Я слушаю.
— Да и слухов-то, как таковых, мало, — пожевал губами Геркин. — Знаю только, что в последнее время уличные путаны отказываются выходить на работу. А если выходят, то стараются держаться большими компаниями. Клиентам отказывают. Бизнес страдает…
— А почему отказываются работать-то? — спросил Вернер.
— Боятся, — лаконично ответил Геркин. — Говорят, маньяк в городе появился, на них охотится. То одна пропадет, то другая… За всеми не уследишь, и поди знай, то ли и правда маньяк прирезал, то ли просто у кого-нибудь на хате зависли и оттягиваются.
— М-да… — произнес Вернер. — Не порадовали вы меня, Геркин, не порадовали…
— Приношу мои извинения, господин Дирк, — вздохнул Геркин. — Можете не сомневаться, если я что-то узнаю, вы будете первым, кому я сообщу.
— Я и не сомневаюсь, — хмыкнул Вернер, поднимаясь на ноги. — Вам, вижу, этот псих тоже поперек горла.
— Вы совершенно правы, господин Дирк, — скорбно кивнул Геркин. — Бизнес же страдает, вы должны понимать…
Это Вернер как раз понимал. На убитых путан Геркину было, по большому счету, наплевать, их пруд пруди, но вот то, что живые отказываются работать, ему совсем не нравилось. Бизнес — это святое, и тому, кто осмелился покуситься на этот бизнес, Вернер заранее не завидовал.
Однако информацией разжиться не удалось, и это удручало. Вернер вздохнул, мысленно выругался и отправился обратно…

…— Еще одна, господин Дирк, — встретил его Джефферсон.
— Так. — Вернер прошел в свой кабинет, плюхнулся в кресло и уставился на Джефферсона, проигнорировав проникшего следом Эмиля. — Докладывайте.
— Тело обнаружено сегодня утром в предназначенном на снос доме по улице Энергетиков. На него наткнулись дети.
— Не повезло детям, — хмыкнул Вернер. В самом деле, такое зрелище не для детских глаз!
— Отнюдь, сэр, — невозмутимо произнес Джефферсон. — На этот раз тело не изуродовано.
— Тогда с чего вы взяли, что это жертва нашего приятеля? — вскинул брови Вернер. — Мало ли кто кого убил…
— Жертву опознали, — ответил Джефферсон. — После того, как фотографию показали в утренних новостях, позвонила подружка убитой и сообщила ее имя. Убитая — Эни Рико, уличная проститутка. Прошлым вечером ее подружка на работу не вышла, Рико отправилась на обычное место одна, и с тех пор ее никто не видел. На том месте обнаружен окурок сигареты со следами губной помады Рико. Видимо, ее увезли на машине.
— Ну хорошо, хорошо, — поморщился Вернер. — Допустим. Дальше что?
— Дальше, господин Дирк, вот что. — Джефферсон протянул Вернеру доклад. — Судя по всему, девушку привезли к этому самому пустому дому. Возле дома асфальт снят, на грунте различимы следы. Рико была на высоких каблуках, их отпечатки отчетливо видно. Очевидно, почувствовав неладное, она попыталась убежать. Преступник нагнал ее. Рико пыталась сопротивляться…
— Вернер, она ухитрилась ободрать этому типу лицо! — не вытерпел Эмиль. — У нее под ногтями обнаружены частицы кожи!
— Вот это уже интереснее! — приободрился Вернер. — Что дальше?
— Видимо, преступник ударил Рико, но не рассчитал силу удара, — сказал Джефферсон.
— Короче, он попросту свернул девчонке шею, — констатировал Эмиль.
— И после этого спрятал тело в пустом доме, — подытожил Вернер. — Резать не стал.
— Видимо, ему нужны только живые жертвы, кромсать трупы ему неинтересно, — предположил Эмиль. — Ну, неважно. Зато теперь у нас есть хоть что-то!
— Да, забавно, если окажется, что девчонку случайно пришиб ее пьяный приятель, — буркнул Вернер.
— Ну что ты за пессимист! — воскликнул Эмиль. — Не было у нее приятеля, выяснили уже. Кстати, ты не очень расстроишься, если узнаешь, что я уже запросил сравнение результатов генетической экспертизы найденных частиц кожи с образцами из наших банков данных?
— Включая секретные? — въедливо спросил Вернер.
— Разумеется!
— Тогда не расстроюсь, — решил Вернер. — Кстати, Эмиль, ты обедал?
— Нет еще.
— Тогда пошли, перекусим, — предложил Вернер. — Джефферсон, вы пока остаетесь за старшего. Если что-то интересное появится, немедленно вызывайте меня… Что у вас за пластырь на физиономии?
— А… — Джефферсон неожиданно вспыхнул. — Порезался… когда брился…
— Эмиль, пошли уже, — позвал из коридора Вернер. Он уже не слушал.
— Иду, иду. — Эмиль вышел вслед за Вернером, мимоходом подумав, как это можно порезаться электробритвой?…

…Следующие несколько дней выдались совершенно непримечательными с точки зрения насыщенности событиями. Маньяк как резал проституток, так и продолжал резать, однако оставался по-прежнему неуловимым. Вернер бесился, но сделать ничего не мог. Сжалившись над ним (или, что вероятнее, не сжалившись, а просто пытаясь от Вернера отделаться), Рауль Ам выделил ему сразу трех специалистов, которые попытались независимо друг от друга нарисовать психологический портрет маньяка на основе имеющихся данных. Полученные портреты не походили друг на друга ничуточки, что только укрепило Вернера во мнении, что психология — наука совершенно ни к чему не пригодная. На счастье психологов, все они успели вовремя скрыться из пределов досягаемости Вернера, а потому пострадало только несколько предметов оргтехники.
Вот в самый разгар бури к Вернеру и заглянул Эмиль. Начальнику департамента чрезвычайных ситуаций заняться было категорически нечем, что его, к примеру, очень радовало, а вот окружающих — не слишком. Эмиль Кан отличался редкой любознательностью и время от времени встревал в чужие дела. Поскольку эти его поползновения мало кто воспринимал с удовольствием, Эмиль в конце концов оставил в покое большинство коллег и сосредоточил свои усилия исключительно на Вернере. В конце концов, их сферы деятельности были очень схожи, чем и отговаривался Эмиль, когда ему пытались попенять на то, что он лезет в чужую епархию. Вернер же терпел Эмиля, как неизбежное зло, а иногда был даже рад помощи. Однако сегодня Эмиль появился совсем не вовремя.
— Ого! — сказал он, проследив взглядом за полетом массивного принтера. Принтер с грохотом врезался в угол шкафа и рухнул на пол, однако, кажется, не разбился. — Вернер, только потом не приходи ко мне печатать свои идиотские фотороботы! Теперь я знаю, что у тебя с техникой происходит…
— Он все равно не работал, — буркнул Вернер, заметив гостя. — Что тебе надо?
— Зашел поинтересоваться, как дела. — Эмиль невинно взмахнул ресницами, и Вернер подавил вздох.
— А то ты не знаешь! — Он рухнул на диван, чуть не усевшись при этом на кота, благоразумно пережидавшего в уютном уголке за диванным валиком.
Кот с недовольным мявом метнулся под шкаф, разумеется, не пролез, обиделся еще больше и с непримиримым видом прошествовал к окну. С тяжелой грацией вскочил на подоконник и устроился спиной к обоим Блонди, делая вид, что больше всего его интересует вид, открывающийся из окна.
— Вот в такие моменты он — вылитый Людвиг! — с оттенком восхищения в голосе произнес Эмиль, садясь рядом с Вернером. — Ты погляди, какая поза, отвернулся — и будто нас тут нет…
— А сам ухом дергает — подслушивает, — добавил Вернер. Он был в крайне скверном настроении, и даже адресованная его любимцу лесть не смогла его смягчить. — Так чего тебе надо? Если спросишь, как продвигается расследование, Юпитер клянусь, — придушу!
— Тогда я лучше промолчу, — усмехнулся Эмиль. — Если честно, я просто шел мимо и услышал грохот. Решил заглянуть, посмотреть, а то вдруг вы с Джефферсоном уже маньяка поймали и допрашиваете… без меня… Э, Вернер, ты что?… Ты прекрати… Вернер, ну я же пошутил!
Отойдя от приятеля на безопасное расстояние, Эмиль покрутил головой и обиженно сказал:
— По тебе точно лаборатория нейрокоррекции плачет. Совсем с ума сошел, шуток не понимаешь…
— Да какие шутки!!! — взвыл Вернер, хватаясь за голову. — Крис собирается вводить комендантский час! Ты понимаешь?! Из-за какого-то урода с ножом, которого мы никак изловить не можем — комендантский час!!!
— Может, сразу чрезвычайное положение? — вскинул бровь Эмиль.
— Может! — окрысился Вернер. — Вот тогда ты тоже попрыгаешь! О Юпитер… Эмиль, ну что же это за идиотское положение? Он положил уже два десятка шлюх — и ни единой зацепки! Мне в утиль пора, раз я этого урода до сих пор вычислить не могу! Какой из меня, ко всем чертям, руководитель департамента?!
— Вернер, успокойся, — призвал Эмиль. Суицидальные попытки за Вернером уже числились, так что шутить с этим не стоило. — Да успокойся ты, говорю! Придумаем что-нибудь…
— Что ты придумаешь… — махнул рукой Вернер. — Нет, ну это уму непостижимо, маньяка-одиночку ловит вся полиция города — и безрезультатно. Я скоро с ума сойду!
— А может, он не одиночка? — предположил Эмиль.
— Еще того не легче… — Вернер откинулся на спинку дивана и в отчаянии закрыл глаза. — В городе орудует банда маньяков. И как я должен перед Крисом отчитываться?!
— Тебя кто больше волнует — маньяк или Крис? — вкрадчиво спросил Эмиль.
— Оба, — припечатал Вернер. — Но если я найду первого, второй меня волновать не будет.
— Тогда давай думать, — предложил Эмиль.
— Думали уже, — отмахнулся Вернер. — Все уже делали… и думали, и мозговой штурм устраивали, и схемы рисовали, и чуть ли не целые диссертации писали…
Эмиль присел на стол и глубоко задумался. В сыщицкой работе он был не силен, однако считал, что свежий взгляд на проблему никогда не помешает.
— Послушай, — сказал он, поразмыслив. — А никакой схемы в расположении мест преступления не прослеживается?
— Нет, — буркнул Вернер. — Я тоже прекрасно помню классический случай: убийцу вычислили потому, что он каждый раз отъезжал на одинаковое расстояние от своего дома, только в разных направлениях. Согласен, если бы удалось локализовать какой-то район, было бы легче. Но нет, Эмиль, вон, посмотри на карту. — Вернер кивнул на большую карту города на стене, испещренную красными кляксами. — Совершенно хаотическое расположение. Единственное, что понятно, — он тяготеет к окраинам.
— Но снимает шлюх в центре, — заметил Эмиль.
— Не обязательно, — хмыкнул Вернер. — В центре дороговато, да и путан хорошо «пасут». А где-то на окраине Мидаса и цены ниже, и присмотра никакого.
— Ну хорошо, а Мидас в таком случае патрулировать не пробовали?
— Эмиль, ты с луны свалился? — устало спросил Вернер. — Пробовали, а смысл? Ну видит полицейский — снял мужик кого-то, в машину к себе посадил. Это не преступление. Даже документы у него можно проверить, а что дальше? Вполне вероятно, у нашего приятеля-потрошителя документы в идеальном порядке, и днем он ведет абсолютно законопослушный образ жизни. Что, прикажешь, за каждым таким типом устраивать слежку? Да у меня людей не хватит!
— Понятно… — с досадой сказал Эмиль. — Вот ведь… Ладно. А что с мотивами?
— Болото, — кратко охарактеризовал Вернер ситуацию. — Ты о психологическом портрете уже наслышан, надеюсь?
— Более чем! — фыркнул Эмиль. — Кто там у них получился? Студент-отличник, отец семейства… и кто еще?
— Бизнес-леди, — мрачно сказал Вернер. — Не вижу ничего смешного. У меня сложилось впечатление, что Рауль прислал мне самых завалящих специалистов.
— Вряд ли, — усомнился Эмиль. — До таких шуток он не опустится. А еще какие варианты есть? У тебя самого-то есть предположения?
— Мы уже все с тобой обсуждали. — Вернер встал, прошелся по кабинету, остановился рядом с Эмилем. — Уйма вариантов: и что он за что-то мстит проституткам, и что они мораль его оскорбляют, и что это религиозный фанатик… Выбирай, какой хочешь! Нет, Эмиль, пока он не оставит хоть один след, нам его не взять.
— Оставит, — убежденно сказал Эмиль, положив руку на плечо Вернеру. — Он же небезупречен! Просто человек… кстати, он точно человек?
— Точно, точно, — буркнул Вернер. — Есть же образцы тканей, забыл?
— Ах да, — вспомнил Эмиль. — Вот видишь, он человек. Рано или поздно он допустит ошибку, и тут уж ты не зевай. В конце концов, ты лучший сыщик в этом городе!
— Так вот это-то меня больше всего и бесит! — взорвался Вернер. Душеспасительные беседы Эмиля не возымели привычного действия. — Я — Блонди! А какой-то… оставляет меня — понимаешь, Эмиль, меня! — в дураках!
Эмиль собрался сказать еще что-то утешительное, но в этот момент прозвучал сигнал вызова.
— Ну вот, опять! — простонал Вернер, доставая телефон. — Слушаю! Кто? Где? Понятно.
— Снова? — участливо поинтересовался Эмиль. Вернер молча прошел к карте и маркером нарисовал на ней еще одну жирную красную точку.
— Только что нашли, — сказал он вполне будничным тоном. — Тело еще теплое. До чего обнаглел! Тьфу ты, и в новостях уже показали… проклятые журналюги! Куда Кайл смотрит?
— Да уж… — пробормотал Эмиль.
Тихо брякнул селектор.
— Ну что там еще? — рыкнул Вернер. — А… соедините. Это вы, Геркин? Вы что, мой личный номер забыли? Ах, не рискнули потревожить, мало ли, чем я занят… Геркин! Прекратите болтать чушь и скажите, что хотели! Ах вот как… да… да… — Эмиль слушал, изнывая от любопытства, но Вернер почему-то не включил громкую связь. — Ну что же, это первая ценная информация, которую я получил за последние две недели! Да, Геркин, да, я же обещал! Идите вы к черту со своими пожеланиями!..
Вернер отключил селектор и повернулся к Эмилю.
— А что ты ему пообещал? — любопытно спросил тот. Эмиль был в курсе контактов Вернера с воротилой теневого бизнеса и соглашался, что знакомство это полезное.
— Да… — Вернер махнул рукой. — На сутки убрать патрули из одного райончика. Что-то ему там надо решить с конкурентами…
— И что он тебе поведал?
— Сегодня наш потрошитель вышел на охоту рано… — со вкусом начал Вернер. В глазах у него зажегся охотничий огонек, и Эмиль с радостью констатировал, что приятель его не пребывает больше в расстроенных чувствах. — Было еще достаточно светло, и его успели разглядеть. Вернее, так. По словам Геркина, на улице Первопоселенцев у дороги паслось трое шлюх. Трепались, естественно, от нечего делать. Подъехала машина, вышел мужчина. Снял мальчишку, посадил в машину, увез. А одна из оставшихся девиц оказалась на редкость глазастой… — Вернер довольно улыбнулся. — Потом, видимо, они пошли погреться в бар, где был телевизор. И когда в новостях показали этого несчастного мальчишку, девица подняла хай. А в баре оказался человечек Геркина. Вот так.
— Ну вот видишь, — улыбнулся Эмиль. — Все-таки тебе повезло! Ты ее сам допросишь?
— Естественно, — ответил Вернер. — Геркин проявил любезность и отправил девицу в полицейское управление. Впрочем, он мне пересказал ее слова.
— Ну и как выглядит наш неуловимый псих?
— Никак! — не сдержался Вернер. — Говорит, совершенно обыкновенное лицо, неприметное. Ни усов, ни бороды. В шляпе, в плаще, в перчатках. Волосы то ли темно-русые, то ли каштановые, в темноте, да под шляпой не разберешь. Глаза светлые, это она как-то углядела. Рыбьи, говорит. Ах да! Машина!
— Да, он же был на машине, — спохватился Эмиль. — И что?
— А тоже ничего, — развел руками Вернер. — «Вентра», то ли черная, то ли темно-синяя, а то и вообще зеленая, модель пятилетней давности, совершенно убитая. Номеров она не разглядела, может, их и вовсе не было. Единственная деталь — из салона пахло какой-то необычной отдушкой, ну знаешь, ароматизаторы воздуха для салона?
— Ага, — кивнул Эмиль.
«Вентры» были самыми дешевыми машинами для среднего класса, ввозили их на Амои в большом количестве, и на дорогах их была тьма-тьмущая. Климат-контроль в этих машинах имелся, но плохонький и слабенький, с очисткой воздуха он справлялся, только отчего-то добавлял к этому самому воздуху неистребимый аромат жженого пластика. Едва заметный, но мерзкий, впрочем, его можно было заглушить простейшими ароматизаторами. Что и сделал убийца. Но нельзя же перенюхать все «вентры» в городе! Да и кто знает, может, девице просто померещилось…
— Поехали, — сказал Вернер, — поговорю с ней сам. Может, она еще что вспомнит…

…Путь до городского полицейского управления занял совсем немного времени. Джефферсон уже ожидал начальство и незамедлительно проводил Вернера в кабинет, где находилась единственная живая свидетельница.
Это оказалась девица не первой молодости (по меркам Блонди, естественно, то есть лет за двадцать), смуглокожая, пышнотелая, со следами недавних побоев на лице и сильно напуганная. По ее реакции на вошедших, — она дернулась было вскочить и принять смиренную позу, — Вернер безошибочно определил, что она из бывших петов.
— Как тебя зовут? — спросил он хмуро, хотя прекрасно знал имя.
— Дениза Милль, господин, — не менее хмуро ответила она.
— Расскажи еще раз, что ты видела, — потребовал Вернер, и Дениза подробно повторила свой рассказ.
Надо признать, Геркин передал его достаточно близко к тексту, однако упустил некоторые детали. Следовало признать, что Дениза в самом деле отличается редкой наблюдательностью для уличной шлюхи, тем более бывшего пета. Хотя как знать, скорее всего, благодаря этой наблюдательности она и ухитрилась выжить на улицах Танагуры.
— Ладно, — сказал, наконец, Вернер. — Можешь быть свободна. Хотя нет, постой. Джефферсон, пришлите кого-нибудь, пусть сделают фоторобот. Так… что еще… Чем, ты говоришь, пахло из салона?
— Не знаю, господин, — ответила Дениза. — Эти запахи — они же все одинаковые, дешевка. А это другое что-то. Не знаю.
— Ну хоть на что похоже? — безнадежно спросил Вернер, хотя понимал — ему это ничего не даст.
— Вроде бы… — Девица призадумалась. — Вроде бы табаком… чуть-чуть. И еще чем-то. Сладким таким. Простите, господин, не знаю, что за запах…
— Ладно, оставим это. — Вернер поднялся из-за стола, освобождая место полицейскому с ноутбуком. — Как закончите с фотороботом, отвезите ее назад, что ли. А лучше закройте где-нибудь до утра на всякий случай…
На обратном пути в Эос Вернер упорно молчал. Эмиль тоже молчал, хотя его разбирало любопытство.
У себя в кабинете Вернер утвердился на диване и впал в глубокую задумчивость. Эмиль маялся у окна, пытаясь погладить кота. Тот всякий раз уворачивался и норовил Эмиля оцарапать. Опередить друг друга у них пока ни разу не получилось. Джефферсон стоял навытяжку у двери, ожидая распоряжений. Физиономия у него была еще более унылой, чем обычно, впрочем, небеспричинно.
От нечего делать Эмиль взялся разглядывать Вернерова подчиненного. Любопытный тип, Эмиль слышал, что он не только хороший сыщик, но и примерный семьянин.
Эмилю показалось, что волосы у Джефферсона на пару тонов светлее, чем усы, отчего последние выглядят как-то ненатурально. «Может, подкрашивает?» — мелькнула забавная мысль. Или носит фальшивые, для маскировки. Мало ли, какие задания он выполняет…
— Джефферсон, — тихо позвал Эмиль, видя, что Вернеру не до него. Дождался реакции и добавил: — У вас ус отклеился.
Эта невинная шутка имела престранные последствия. Джефферсон неожиданно побледнел, потом пошел красными пятнами, схватился зачем-то за свои усы, пробормотал извинение и выскочил за дверь. Эмиль проводил его озадаченным взглядом и вернулся к своему занятию — продолжил дразнить кота.
Впрочем, это быстро ему надоело. Эмиль подошел к карте и принялся разглядывать нанесенные на нее красные точки, пытаясь уловить какую-то систему в их расположении. Системы явно не было, это не походило ни на круг, ни на звезду, ни на пентаграмму, что было бы объяснимо, окажись маньяк приверженцем какого-нибудь подозрительного культа. Нет, ничего похожего, если точки соединить, получаются какие-то зигзаги… Зигзаги? Эмиль, воровато оглянувшись на не реагирующего на внешние раздражители Вернера, взял маркер и нарисовал на карте несколько линий. Полюбовался достигнутым результатом и добавил еще несколько линий пунктиром. Да, ему определенно стоило гордиться собой!
— Это что еще за художества? — раздался за его спиной недовольный голос Вернера. — Эмиль, зачем ты мне карту испоганил? Что это?
— Это? — Эмиль немного подумал. — По-моему, это елочка.
— Какая… — Вернер задохнулся, откашлялся и продолжил на полтона тише: — Какая еще елочка?!
— Вернер, остынь, — велел Эмиль, довольный собой. — Смотри сам. Вот, вот, вот… места убийств. Соединяем их между собой… Ну посмотри, правда же похоже! Кривовато, но тем не менее…
— Ну и причем тут… елочка? — безнадежно поинтересовался Вернер. — Пунктиром — это что обозначено? Стой. Не говори. Я понял… — Вернер уставился на карту, потом выхватил у Эмиля маркер и обвел им довольно-таки большой район. — Если считать, что этот придурок изображает на карте елочку, то для завершения картинки ему осталось всего одно убийство!
— Или три, — заметил Эмиль. — Но тогда это будет очень приплюснутая елочка.
— Но почему елочка?! — возопил Вернер.
— Новый год скоро, — ответил Эмиль с такой убийственной логикой, что Вернер не нашелся, что возразить.
На Амои Новый год справлялся, вообще-то, весной. Однако на многих других планетах сохранился обычай отмечать этот праздник зимой, и выходцы с этих планет, проживающие на Амои, своим привычкам не изменяли, благо им никто не мешал. Праздником больше, праздником меньше — роли не играет. Лишний повод устроить прием и похвастаться драгоценностями! Ели, ясное дело, были по большей части искусственными, однако попадались безумцы, готовые выложить кругленькую сумму за настоящие деревца. Какую именно сумму — мог бы поведать Себастьян Крей, промышлявший контрабандой елей, и Рауль Ам, за определенный процент с продаж способствующий этой противозаконной деятельности путем предоставления мощностей своих гидропонических лабораторий. Впрочем, к делу это не относилось.
Мысли у обоих Блонди шли схожими путями, поскольку Вернер выпалил:
— Ну теперь мы хотя бы знаем, что он не коренной амоец!
— По меньшей мере, у него предки должны быть не с Амои, — поправил Эмиль. — Знаешь, люди обычно придерживаются семейных традиций.
— Значит, три убийства… или одно… — протянул Вернер, оглядывая карту. — Скорее, все-таки одно.
— Почему? — удивился Эмиль.
— Он не успеет совершить три, — заявил Вернер. — Вспомни, какое сегодня число.
— Точно!.. — сообразил Эмиль. — До этого дурацкого Нового года три дня. Нет, ну если по трупу в день, он успеет!
— Будем надеяться, что он собирается совершить убийство под самый Новый год, а потому станет готовиться особенно тщательно, — вздохнул Вернер. — Так… что у нас здесь…
Эмиль кратко охарактеризовал указанный район, буквально в двух словах, и Вернер с ним вполне согласился. Окраина города, бедные кварталы, брошенный завод — простор для действия!
— Что же, придется рискнуть, — решил Вернер. — Версия бредовая, но другой нет. Надо брать его с поличным… А представь, что он затаится до следующего года? Или вообще исчезнет? Как мы тогда будем выглядеть?
— Не очень хорошо, — согласился Эмиль. — Вернер, я одного не могу понять, зачем он их режет?
— Да уже неважно, — отмахнулся Вернер. — Ну мало ли… Любая бредятина сойдет! Может, какая-нибудь шлюха проглотила важную вещь, и он эту вещь ищет…
— Ага, бриллиант размером с орех из пирсинга на интимном месте, — серьезно добавил Эмиль. — И при этом он от горя забыл, парень это был или девчонка, а потому режет всех подряд.
— Отстань, — попросил Вернер. — Я пытаюсь думать.
Он потер лоб, нахмурился. Спохватился:
— Кстати, а где Джефферсон?
— Убежал куда-то, — пожал плечами Эмиль, умолчав о своей шутке.
— Ладно, вызову, как понадобится, — решил Вернер, и вернулся к карте. С полчаса оба Блонди с жаром обсуждали возможное место преступления, сошлись на том, что логику маньяка им постичь не дано, и решили брать в кольцо весь район. Естественно, отслеживая темного цвета «вентры»… хотя этот тип вполне мог пересесть на светлую «майсу», а их в городе еще больше.
— Слезь с подоконника, — велел Вернер коту и бесцеремонно спихнул разнежившееся животное на пол. Животное, впрочем, приземлилось на все четыре лапы, фыркнуло, задрало хвост и с достоинством удалилось на диван. Вернер распахнул окно. — Ф-фух… Ну и холодина!
— Включил бы кондиционер, — поежился Эмиль.
— Он только воздух туда-сюда гоняет, а я проветрить хочу, — поморщился Вернер. — Не пойму, чем пахнет? От тебя, что ли?
— А чем пахнет? — удивился Эмиль.
— Табаком, — ответил Вернер. — И еще чем-то.
— Я не курю, ты же знаешь, — сказал Эмиль.
— Джефферсон курит, это от него, — махнул рукой Вернер. — А сладким пахнет определенно от тебя! Одеколон сменил?
— Нет, — мотнул золотой гривой Эмиль. — Я не люблю сладкие запахи. Да сам понюхай, если не веришь!
Вернер принюхался и убедился, что от Эмиля пахнет чем-то терпким и свежим, причем совсем слабо. Ничего общего с раздражающим сладким запахом. Мерещится ему, что ли?
— Эмиль, что с тобой? — спросил он, заметив, что лицо коллеги на мгновение приобрело какое-то непонятное выражение.
— Вернер, у Джефферсона фальшивые усы, — каким-то удивительно будничным голосом произнес Эмиль. — Ты знал?
— Нет, конечно, причем тут… — начал было Вернер, но осекся. Запах! Странный запах, о котором говорила Дениза, — смесь табака и чего-то сладкого!
— У него была расцарапана щека, — добил Эмиль.
Вернер схватился за телефон. Через пять минут стало известно, что вот уже две недели Майкл Джефферсон разъезжает на служебной машине. Фиолетовой старой «вентре» без номеров. Обычная рабочая машина, таких в управлении было много: что может быть лучше старой неприметной машины для того, чтобы устроить слежку, засаду, не привлекая внимании?
— Не может быть!!! — с чувством выпалил Вернер, падая на диван. Кот вовремя убрался из опасной зоны и снова переместился на подоконник. — Джефферсон!?
— Сходится… — уныло сказал Эмиль. Ему самому нравился этот полицейский.
— Сам вижу, что сходится, — вздохнул Вернер. — Его отец не с Амои, это раз. Жена, кстати, тоже из семьи выходцев с какой-то другой планеты. Не помню, с какой… Значит, Новый год они могут справлять. Это раз.
— Царапина на щеке, — напомнил Эмиль. — Это два.
— Фальшивые усы, — сказал Вернер. — Это три. Сколько его помню, Джефферсон всегда был с усами. Сбрей он их — голову на отсечение даю, его никто в управлении не узнает. Значит, на ночь отклеивает, утром приклеивает, чтобы никто ничего не заподозрил.
— Машина, — добавил Эмиль. — Это четыре.
— И запах, — присовокупил Вернер. — Это пять. Улика дохлая, но все же… Неужели Джефферсон рехнулся?!
— Но зачем он их режет? — в очередной раз спросил Эмиль.
— Сейчас. — Вернер подошел к компьютеру и принялся изучать личное дело Джефферсона. — Вот, смотри. Из досье: в колледже собирался стать врачом. Хирургом, заметь. Однако отец его переубедил. Как тебе?
— С ума сойти, — сказал Эмиль и взъерошил свою замечательную челку, приведя ее в полный беспорядок. — Дела! Да, неплохо он устроился… И ведь всегда был в курсе происходящего, чуть ли не первым докладывал.
— А даже увидь его кто на месте преступления, отговорился бы, — пожал плечами Вернер. — Дескать, полиция бдит… Труп еще теплый, а начальник управления тут как тут. Ох, как жаль, единственный ведь толковый сотрудник!
— Не преувеличивай, — сказал Эмиль. — У тебя хорошие работники. Немного неадекватные, но это они с тебя пример берут… Ладно, что дальше?
— А что дальше… — Вернер нажал кнопку селектора. — Двух андроидов ко мне. Да, личную охрану. И Джефферсона пригласите.
Через пару минут Джефферсон — усы он на сей раз приклеил отлично, — появился в кабинете начальства. Следом вошли двое Вернеровых телохранителей. Вернер андроидов не любил, особенно охранников. В отличие от андроидов более высокого класса, у этих физиономии почти ничего не выражали, основной упор при их разработке был сделан на боевые качества, а не на способность имитировать человеческие эмоции. Понятно, что парочка амбалов с тупыми физиономиями не только отменно выполняла свои прямые обязанности по охране Вернера, но и привлекала ненужное внимание. Именно поэтому охрана обычно скучала в Эосе, пока Вернер раскатывал по своим делам. Но вот пригодились все же…
— Вызывали, сэр? — спросил Джефферсон, и Эмиль только сейчас сообразил: Джефферсон называл начальника на чужой манер. На Амои такое обращение принято не было.
— Да, вызывал, — ответил Вернер и тяжело вздохнул. — Джефферсон, вы задержаны по обвинению в убийстве, совершенном с особой жестокостью. Вернее, нескольких убийствах.
— Но сэр!!! — Джефферсон сделал было шаг вперед, лицо у него было совершенно ошарашенное, но Вернер скомандовал:
— Взять его!
Андроиды ловко перехватили пытающегося что-то сказать Джефферсона и вывели за дверь.
— Фу ты, пакость какая, — с досадой сказал Вернер и снова включил селектор. — Задержанного — в камеру. И немедленно на экспертизу! Что значит — какую? Образцы тканей подозреваемого у нас есть? Ах, есть! Вот и сравните! Доложить немедленно!
— Наверно, они решили, что ты сошел с ума, — предположил Эмиль. — Арестовываешь начальника управления…
— Прямо не сказали, но подумали так наверняка, — признался Вернер.
Около четверти часа прошло в томительном ожидании, наконец прозвучал сигнал вызова. На этот раз Вернер включил громкую связь.
— Господин Дирк, — произнес молодой голос, — докладываю: проведена экспресс-экспертиза тканей задержанного. Эксперты утверждают, что имеющиеся у нас образцы принадлежат не ему.
— С какой вероятностью? — мрачно спросил Вернер.
— Почти стопроцентной, господин Дирк, — ответили ему испуганно, и Вернер отключил связь.
— Это еще ничего не доказывает, — сказал он. — Мало ли кого могла оцарапать та шлюха. Нет, Джефферсон пусть сидит под замком…
— То есть ты предполагаешь… — начал было Эмиль, но Вернер не дал ему закончить:
— Лучше перестраховаться, чем сесть в лужу! Конечно, с Джефферсоном все сходится один к одному, кроме этих чертовых анализов, конечно, но мало ли… В общем, Эмиль, прекращай валять дурака. Нам нужен план операции! Считай, в камере у нас никого нет.
— Так точно… сэр! — шутовски отсалютовал Эмиль, и работа закипела…

…— Ну что? — спросил Вернер.
— Все готово, господин Дирк! — доложил полицейский, временно исполняющий обязанности сидящего под замком Джефферсона. Он был далеко не так сообразителен и порядком Вернера раздражал, но за неимением лучшего приходилось мириться с этим остолопом. — Район оцеплен, как вы приказали.
— Хорошо, — мрачно кивнул Вернер. Он подозревал, что без его пригляда подчиненные опять сделали все не так, как надо, и какой-нибудь тупица непременно торчит в полицейской машине на самом виду, но поехать проверить не мог — не хотел привлекать лишнего внимания. Уж если сам начальник службы безопасности едет в какой-то задрипанный район, значит, там намечается что-то серьезное? Такой вывод напрашивается сам собой, и убийцу — если, конечно, это был все-таки не Джефферсон, — это могло спугнуть. Вполне вероятно, он настолько съехал с катушек, что на собственную безопасность ему наплевать, но Вернеру в это как-то не верилось: все прежние действия маньяка говорили о крайней осторожности. Не затем же он прятался, чтобы в конце концов глупо подставиться?
Этот тип вызывал у Вернера крайне противоречивые чувства. С одной стороны, он бесился из-за того, что никак не мог вычислить и изловить проклятого убийцу. С другой стороны, испытывал даже некоторое уважение к такому ловкому и хитрому сопернику. Это вам не обкуренных бандюг, устроивших пальбу в центре города, ловить, и не с Геркиным препираться по поводу незаконной торговли оружием. «И все-таки, — решил Вернер, — мне будет гораздо спокойнее, когда я его поймаю». Наверно, поэтому он в конце концов решил все-таки поучаствовать в задержании — буде оно состоится, — сам. Главное было не засветиться раньше времени, а там уж будет не до конспирации.
— Ну что, поехали? — спросил Эмиль, неслышно появляясь за спиной.
— Нет, — отрезал Вернер и, не дожидаясь вопроса, пояснил: — Я еду один, а ты будешь сидеть в Эосе!
— Это почему же? — недобро прищурился Эмиль, несколько опешив от такого заявления.
— Потому что, — буркнул Вернер. — От тебя сплошные неприятности. Помнишь, что в последний раз было, когда ты на операцию поперся?
— Вообще-то, я тебе жизнь спас, — ненавязчиво намекнул Эмиль, припомнив перестрелку в темном переулке.
— А сам едва дуба не дал, — грубовато ответил Вернер. — Нет уж, Эмиль, повторения мне не надо, так что…
— Ладно уж, — кротко улыбнулся Эмиль (про себя обругав упрямого, как осел, Вернера последними словами) и хлопнул приятеля по плечу. — Ты сам-то хоть бронежилет надень!
— И каску на голову, — хмыкнул Вернер. — Непременно. — Пискнул переговорник. — Да?
— Господин Дирк, пятый экипаж засек коричневую «вентру», — сообщил неузнаваемый голос. — За рулем мужчина. Машина свернула с улицы Первопоселенцев и движется по проспекту. Если не повернет, через несколько минут будет в оцепленной зоне.
— Ведите ее, только аккуратно, — велел Вернер и отключил связь. — Эмиль, слышал?
— Улица Первопоселенцев? — поднял брови Эмиль. — Оттуда увезли одну из жертв, если не ошибаюсь?
— Ага. — Вернер спешно собирался. — Самое бойкое местечко в городе. Однако обнаглел наш приятель, раз второй раз решил там попастись…
— А может, у него просто времени уже нет, — предположил Эмиль и кивнул на часы. — До полуночи всего ничего.
— Отпраздновать торопится, — мрачно фыркнул Вернер. — Я ему устрою праздник… Людвиг, отцепись! Кому сказано?
Кот, устроившийся было по привычке на плече у хозяина, мягко спрыгнул на пол и встопорщил усы, озадаченный таким поворотом событий. Он привык сопровождать Вернера даже на официальные приемы, а тут вдруг такая несправедливость.
— Ладно, не обижайся, — смягчился Вернер и, подняв кота на руки, ненадолго задумался. Тут, похоже, его осенило: — Останешься с Эмилем!
С этими словами Вернер, недолго думая, сунул кота в руки Эмилю. Оба, и Эмиль, и кот, настолько оторопели, что даже не стали возражать.
— Приглядывайте друг за другом, — сказал Вернер и пулей вылетел за дверь.
— Бронежилет, тупица!!! — крикнул вслед Эмиль.
— Ма-ау! — поддержал кот.
— Н-да… — сказал Эмиль, садясь в кресло и поудобнее пристраивая кота у себя на коленях. — Как был ненормальным, так и остался. Это определенно не лечится, а, Людвиг?
Кот дернул ухом и смерил Эмиля подозрительным взглядом зеленых глаз. Потом, видимо, смирился с неизбежным и позволил почесать себя подбородком. Свободной рукой Эмиль включил переговорник и сменил настройку. Пропускать самое интересное он вовсе не собирался, а потому озаботился прицепить на одежду Вернера «жучок». Увидеть задержание, если таковое все же случится, он не увидит, ну так хоть услышит.
Но, как нарочно, звук глушила какая-то подозрительная помеха, через которую лишь изредка прорывался шум мотора, короткие приказы Вернера и ответы его подчиненных. Только через пару минут Эмиль сообразил, что Вернер все же последовал его примеру и нацепил бронежилет. «Жучок», ясное дело, оказался под этой сбруей, в которой достаточно и металла, и электроники, чтобы заглушить сигнал. Эмиль про себя еще раз обозвал Вернера нехорошим словом и смиренно принялся ждать, как будут развиваться события.
События же развивались ураганно. Неизвестно, что это было, простое везение или же вмешательство высших сил, но в оцепленной зоне не появилось ни единой «вентры», кроме уже обнаруженной. Эту невзрачную коричневую машинку виртуозно «вели» два лучших экипажа, и вскоре Вернеру было доложено, что да, действительно, за рулем мужчина, а на пассажирском сиденье вроде бы девушка, хотя черта с два разберешь, может, и мальчишка. «Вентра» двигалась по направлению к заброшенному заводу, и Вернер выругался сквозь зубы. В этом месте столько понастроено, что стряхнуть с хвоста слежку там проще простого. Оставалось надеяться, что маньяк слежку не засек, иначе искать его в лабиринте полуразрушенных корпусов завода можно будет аккурат до следующего Нового года, будь он неладен!
Но, видимо, удача на сей раз решила не отворачиваться от Вернера. Преследуемый вел себя совершенно спокойно, очевидно, и не подозревая о том, что за ним наблюдает добрый десяток полицейских. Припарковав машину между двумя цехами, он открыл дверцу, выбрался наружу, помог вылезти своей спутнице. Впрочем, приглядевшись, Вернер решил, что это все-таки мальчишка, а чтобы не путаться, решил называть это бесполое существо просто жертвой. Так вот, жертва, судя по заторможенности и расхлябанности движений, была под основательным кайфом и на внешние раздражители не реагировала. Да и вообще передвигаться самостоятельно не могла, если уж на то пошло. Поняв это, мужчина, недолго думая, без особых усилий перекинул тщедушное тельце через плечо и направился внутрь одного из цехов.
— Пятеро — в обход цеха, — скомандовал Вернер. — И чтобы мышь не проскользнула! Вы трое — со мной, остальные ждут здесь. Пошли!
Вернера терзали нехорошие предчувствия. Старый цех представлял собой одно большое решето: кое-где стены обрушились, образовав настоящий лабиринт, через который вполне можно было проскочить в другой корпус, а оттуда — на улицу. Стоило, наверно, взять больше людей, чтобы оцепить завод, но сделать так — значило рисковать спугнуть маньяка. Народ это, — Вернер по опыту знал, — может, и ненормальный, зато обладающий каким-то звериным чутьем на ловушки. Оставалось надеяться, что убийца не изучал специально внутренности завода, а значит, может заплутать там с тем же успехом, как и выбраться наружу незамеченным.
— Я пойду первым, — сказал Вернер. — Вы за мной. И, ради Юпитер, тихо!!!
Возражать никто и не подумал.
При своей внушительной комплекции и росте Вернер, как и любой Блонди, мог передвигаться очень быстро и практически бесшумно. К тому же умение это было доведено у него до совершенства, так что у убийцы не было никаких шансов засечь Вернера издалека. Он и не засек. Вернер увидел его первым.
Видимо, убийца в самом деле не знал завода, а потому предпочел не углубляться далеко внутрь, устроившись в дальнем конце цеха, на более-менее ровном полу. Стекол в окнах давно не было, и луны заливали цех резким неестественным светом, которого было вполне достаточно, чтобы различить, чем занимается убийца — а теперь не было ни малейших сомнений в том, что это действительно он. Что-то он там колдовал над распростертым на полу телом жертвы, видимо, готовился поэстетичнее обставить свой ритуал. Картина, как мельком отметил Вернер, была совершенно сюрреалистической: развалины, лунный свет, маньяк в темном плаще, вспыхнувший приглушенным алым светом лазерный нож у него в руке…
Вернер взглянул на часы — до полуночи меньше десяти минут. Пора бы этому типу уже приступить к делу! Вот тут перед Вернером встала небольшая дилемма. С одной стороны, брать маньяка предпочтительнее всего рядом с еще теплым трупом, чтобы не отвертелся, но это значит — стоять и смотреть, как он разделывает свою беспомощную жертву. С другой стороны, жертва эта — уличная проститутка, которой все равно уготована бесславная гибель в ближайшие пару лет, если не от передозировки наркотиков, так от побоев, а то и просто от холода. Кому нужно такое жалкое существование, не жизнь, а именно существование? Однако же, решил вдруг Вернер, эти несчастные цеплялись за свои жизни, как могли, считая видимо, что лучше уж такая жизнь, чем совсем никакой. А еще — очень может быть, что и маньяк ставил себе целью облегчить своим жертвам переход в мир иной и избавить их от мучений на этом свете (другое дело, что путь для этого он выбрал крайне изощренный). Но если это так (а мотив этот, Вернер знал, был достаточно распространенным), то Вернер был просто обязан ему помешать. Хотя бы ради того, чтобы тому не удалось завершить начатое…
Придя к такому выводу, Вернер сделал пару осторожных шагов вперед, поманив за собой подчиненных. Те, на его взгляд, топали, сопели и бряцали амуницией просто чудовищно, но убийца был так поглощен приготовлениями, что ничего вокруг не замечал.
— Стоять, полиция! — рявкнул Вернер чуть ли не с лаской в голосе. — Лицом к стене, руки за голову!
Однако маньяк выполнять требования не спешил. Не так-то он был прост, как оказалось. С удивительным проворством он нырнул куда-то вбок, в тень, и Вернер на миг потерял его из виду. Впрочем, через пару секунд убийца показался снова: он весьма ловко карабкался по аварийной лестнице, ведущей на смотровую галерею, откуда очень удобно было улепетнуть во внутренние помещения цеха.
— Стой, стрелять буду! — выкрикнул кто-то из полицейских и, когда слова не возымели действия, вправду начал палить.
— Отставить стрельбу! — гаркнул Вернер. Убийца добрался почти до самого верха лесенки и уже приноравливался, как бы половчее перебраться через высокое ограждение на галерею — Он мне живой нужен! Томмен, сможешь снять его оттуда?
— Н-нет… боюсь, что нет, господин Дирк, — потупился один из лучших стрелков в его команде. — Темно, да и…
— Разжалую в постовые, — пообещал Вернер. Темно им! С его точки зрения, света было более чем достаточно. Не тир, конечно, но все же! Другое дело, что точность стрельбы на дальние дистанции у полицейских бластеров оставляла желать лучшего, так что, попытайся тот же Томмен попасть убийце в руку или ногу, запросто мог отстрелить ему голову. А все почему? Потому что нет средств на перевооружение, и об этом Вернер неоднократно докладывал Кристиану! Не у Геркина же оружие покупать… — Все приходится делать самому!
С этими словами он извлек из кобуры свой знаменитый пистолет. Этой модели было уже очень немало лет, но расставаться с нею Вернер отказывался наотрез. Увидев жест начальства, полицейские почти синхронно заткнули уши, и не зря: в замкнутом пространстве грохот выстрела вернеровой бандуры запросто мог оглушить.
— Ну, держись, — сказал Вернер сквозь зубы, поднимая пистолет и краем глаза отмечая, что полночь вот-вот наступит. — Раз… два… три… елочка, гори!
С этими словами он дважды нажал на спуск. Громыхнуло в самом деле знатно, верхние крепления аварийной лестницы разлетелись в клочья, и она, с омерзительным скрежетом отойдя от стены, зависла в воздухе. Убийца пару секунд балансировал на верхней ступеньке, пытаясь схватиться за ограждение, но не преуспел в этом и с коротким воплем рухнул вниз, в кучу битого кирпича.
— Вот тебе и новогодний фейерверк, — удовлетворенно сказал Вернер, убирая пистолет, и лениво скомандовал: — Взять его…

…Надо отметить, что Эмиль, пребывающий в полном неведении относительно творившегося на заброшенном заводе, несколько встревожился, услышав сквозь помехи грохот выстрелов. Впрочем, все тревоги как рукой сняло, когда в кабинет ввалился Вернер, лучащийся довольством, облапил Эмиля, сгреб в охапку кота и плюхнулся в кресло. Эмилю знакомо было такое выражение его лица: распутав очередное дело или отловив шайку бандитов, Вернер всегда находился словно бы под легким кайфом, и в такие минуты из него, ежели умеючи, можно было вить веревки. Чем, кстати, Эмиль всегда беззастенчиво и пользовался.
— Взяли, — полувопросительно сказал Эмиль, и Вернер энергично кивнул, тиская кота. Тот, сменив гнев на милость и простив предательство хозяина, позволял делать с собой, что угодно. — Сознался?
— А то, — ухмыльнулся Вернер. — Когда это у меня кто-то не сознавался?
— И кто он? — полюбопытствовал Эмиль, оставив при себе свое мнение относительно манеры Вернера вести допросы.
— Да, — махнул рукой Вернер. — Что самое обидное — ничего особенного. Продавец! Можешь себе представить? Перебрался сюда с Сантойи, когда там случилась заварушка, и открыл лавочку. А на Сантойе, представь себе, работал мясником.
— Неудивительно, — вставил Эмиль. Сантойя была сельскохозяйственным раем, тамошние мясные деликатесы славились по всей Федерации. Единственное, что омрачало жизнь на Сантойе, так это постоянные стычки могущественных скотоводческих кланов, порой перераставшие в настоящие войны. — Что, заскучал по прежнему ремеслу?
— Похоже на то, — вздохнул Вернер. — Кстати, эти фермеры на Сантойе все воевать умеют, так что вот тебе и ответ на вопрос, где он спецназовским приемчикам обучился. — Эмиль ничего такого еще не спрашивал, но Вернера понесло. — Кажется, во время заварушки его здорово контузило, вот что, постепенно он съехал с катушек, ну и… Это работенка для психиатров, Эмиль. — Взгляд Вернера утратил расслабленность и стал жестким и холодным. — Если честно, мне даже не слишком интересно, из-за чего он резал этих несчастных шлюх, то ли прежнее ремесло вспоминал, то ли норовил их на небеса отправить. И с какой стати он решил таким вот образом Новый год отметить, мне тоже неважно. Важно только то, что после того, как с ним позабавятся эксперты, он сам отправится к праотцам!
— Он же псих, — напомнил Эмиль.
— Прежде всего он убийца, — ласково улыбнулся в ответ Вернер. — И если федералы вздумают поднять вой, что, мол, мы хотим казнить ненормального, не отдающего себе отчета в своих действиях человека, а Кристиан пойдет им навстречу, я, так и быть, его выпущу. Только до дома он не дойдет, потому что Геркин уже в курсе, кто его шлюх кромсал. А еще один неопознанный труп из канализации моя отчетность, я думаю, переживет.
— Ох, Вернер, Вернер, — вздохнул Эмиль. — Как ни странно, но на этот раз я с тобой полностью согласен. Кстати, ты не хочешь выпустить Джефферсона?
— Да, совсем забыл! — хлопнул себя по лбу Вернер и потянулся к селектору. — Джефферсона освободить из-под стражи, немедленно. И пригласите его ко мне. — Он повернулся к Эмилю. — Интересно знать, отчего все так совпало!
— О! — Эмиль довольно улыбнулся. Сидеть просто так ему было скучно, и от нечего делать он успел побеседовать с Джефферсоном. — История презабавнейшая! Значит, так. Все началось с того, что жена твоего драгоценного сотрудника разбила его машину. Взяла, чтобы съездить за покупками, и грохнула, у женщин, говорят, это очень просто и быстро выходит.
— А, так вот почему он катался на служебной!
— Именно, — улыбнулся Эмиль. — Видишь ли, его автомобиль в таком состоянии, что я бы на месте Джефферсона купил новый, дешевле бы стало. Но он ждет, пока его починят. Так вот, дальше начинается самое интересное…
— Не тяни, — велел Вернер.
— На почве битой машины, — с удовольствием продолжил Эмиль, — у Джефферсона с женой случился не один скандал. Так вот, один из скандалов перешел в драку…
— Так это жена ему физиономию расцарапала? — угадал Вернер.
— Ага.
— А что ж он врал, что порезался во время бритья?
— А ты бы сознался, что тебя жена так приласкала? — вопросом на вопрос ответил Эмиль.
— Не знаю, от жены меня Юпитер избавила, — хмыкнул Вернер. — Ладно, давай дальше.
— Дальше… А дальше вообще комедия! Юпитер этих людей разберет, но только после драки у Джефферсона с женой обострение чувств случилось, — выдал Эмиль. — После пятнадцати-то лет брака!
— Ого! — присвистнул Вернер. — А усы причем?
— А усы он сбрил, чтобы казаться моложе, — пояснил Эмиль. — Видишь ли, жена моложе его почти на десять лет, вот он и решил, что усы его старят. Не знаю, как жена, но вот знакомые его узнавать перестали. Отсюда и накладные усы, которые я засек.
— Потрясающе! — ухмыльнулся Вернер. — И последнее — запах! Что это был за запах? От нашего потрошителя пахло благовониями, видишь ли, он на Сантойе так привык к запаху разных специй — ну ты знаешь, приправы всякие, для копчения там, я точно не знаю, — что без него уже жить не мог. Вот и палил у себя дома всякую пакость с похожим запахом, соседи на него неоднократно жаловались. Так что с ним понятно, а с Джефферсоном что?
— А это очередной пункт программы омоложения, — фыркнул Эмиль. — Ароматерапия! Для… э-э-э… возрождения мужской силы! Придумают же бредятину… а у него теперь вся служебная машина этой пакостью провоняла.
— Идиотизм, — припечатал Вернер. — Погоди, и это он все тебе рассказал?
— Ну да, — небрежным жестом поправил челку Эмиль. — Он был очень расстроен твоими подозрениями, он ведь тебя так уважает, и явно нуждался в собеседнике…
— Ах ты… психотерапевт!.. — начал было Вернер, но тут в дверь осторожно постучали. — Войдите!
— Сэр? — В дверях показался Джефферсон. Физиономия у него, как обычно, была непроницаемой. — Вы меня вызывали?
— Да, проходите. — Вернер мотнул головой, указывая на свободное кресло. Джефферсон, однако, не торопился его занять. Эмиль делал Вернеру какие-то знаки бровями, Вернер отмахнулся и продолжил: — Джефферсон, я, похоже, должен перед вами извиниться за свои нелепые подозрения!
— Ну что вы, сэр! — произнес Джефферсон с плохо скрываемым удовольствием и поправил отклеивающийся ус. — Подозрения — это ведь наша работа!
— Ма-ау! — подтвердил кот, а Эмиль с Вернером, переглянувшись, весело рассмеялись.

Тонкая черта

Есть просто друг,
А есть друг, который
Никогда не предаст…
Flёur, «Друг, который…»

Все деловые вопросы уже давно были обсуждены, а Кристиан Норт все никак не мог отпустить Себастьяна Крея восвояси. Тот поглядывал с некоторым недоумением, но сам попыток к бегству не предпринимал, выжидая, очевидно, чем кончится дело. В конце концов, к бессмысленному словоблудию Первый Консул никогда не был склонен, и то, что он никак не мог завершить беседу, наводило на подозрения.
Кристиан же прекрасно понимал, что выглядит, по меньшей мере, странно, в пятнадцатый раз заводя разговор об одном и том же и всякий раз теряя нить беседы. К тому же Себастьян, против обыкновения, ни в какую не желал поддерживать разговор, явно решив дождаться, пока Кристиан выдохнется окончательно. Ждать ему пришлось недолго, Кристиан в очередной раз потерял мысль на середине фразы и мрачно умолк, уставившись в стол.
— Крис, в чем дело? — поинтересовался, наконец, Себастьян. — Ты сам на себя не похож. Битый час жуешь какую-то ерунду! Скажи уже, что случилось!
— Ничего не случилось, — потерянно ответил Кристиан. Внятно сформулировать то, что его мучило, он не мог. Просто… хотелось поговорить, все равно о чем, только чтобы не молчать и не оставаться одному. — Просто…
— Просто у тебя какая-то проблема, — завершил мысль Себастьян. — Спорим, я угадаю, как эту проблему зовут? Имя начинается на «Э». Я угадал?
— Не совсем, — мрачно улыбнулся Кристиан. — Скорее, на «К».
— То есть проблема у тебя лично, — вздохнул Себастьян. — И тем не менее, я убежден, что с нашим «Э» она связана очень тесно. Что на этот раз?…
Кристиан долго молчал. Потом решил начать, как ему казалось, издалека.
— Как по-твоему, я правильно поступил? — спросил он, нимало не сомневаясь, что Себастьян его поймет. По части догадок тот был асом. Однако в этот раз Себастьян только развел руками:
— Крис, ты, кажется, меня за оракула держишь заодно с экстрасенсом. Откуда мне знать, о каком именно своем поступке ты говоришь? Обозначь конкретнее!
— Я говорю о том, как поступил с Элли, — медленно произнес Кристиан. — О том, что отправил его учиться, в общем-то, против его воли, хотя вслух, конечно, он не возражал. Стоило ли вообще решать что-то за него?
— А ты сомневаешься? — поднял брови начтранс. — А, что я спрашиваю, и так видно, что сомневаешься, иначе не сидел бы с таким видом, будто проигрался до последнего кредита… — Себастьян встал, со вкусом потянулся и прошелся по кабинету. — Я так понимаю, ты ожидаешь, чтобы я изложил свое видение событий?
Кристиан молча кивнул. Говорить с Себастьяном о серьезных вещах ему всегда было непросто, хотя бы потому, что начтранс обожал резать правду-матку в лицо, если ему казалось, конечно, что дело того стоит. Видимо, это был как раз тот случай, и Кристиан внутренне напрягся.
«По-хорошему, с такими проблемами к психоаналитику обращаться надо, к квалифицированному специалисту, — неожиданно подумал Кристиан. — А не к начальнику транспортной системы, который тебе такого насоветует в меру своего разумения…» При мысли о психоаналитике Кристиан поежился, эта профессия почему-то прочно ассоциировалась у него с Раулем. А заговорить с Раулем о личных проблемах, тем более, касающихся Элли, которого Рауль отчего-то недолюбливал, Кристиан не осмелился бы ни при каких условиях. Не располагал как-то Второй Консул к душевным излияниям, да и услышать от него Кристиан мог не совет, а разве что вежливое приглашение на коррекцию…
— Ну что ж… — Себастьян привычно угнездился на подоконнике, некоторое время смотрел за окно, потом повернулся к Кристиану. — Изволь, изложу. Если смотреть с рациональной точки зрения, ты безупречен. — Кристиан от неожиданности поперхнулся вином, а Себастьян невозмутимо продолжал: — То, что ты сдержал обещание и вернул Элли фирму его отца, значительно подняло тебя в глазах наших предпринимателей. Это во-первых. Во-вторых… Видишь ли, когда господин Элджернон Трейси любезно принимает приглашение господина Кристиана Норта побывать у последнего в гостях, это совсем не то же самое, чем когда Первый Консул сажает в свою машину мальчика Элли и увозит к себе домой. Так что и репутации твоей, считай, ничто не грозит. — Себастьян помолчал. — Так это выглядит со стороны. Я же говорю, упрекнуть тебе себя не в чем. Ты дал парню отличный старт, и то, что он сейчас может управлять своей компанией — по большей части твоя заслуга. — Себастьян хмыкнул. — Меценат ты наш…
Кристиан смотрел на Себастьяна исподлобья, вынужденно признавая, что тот прав. И тем не менее…
— Но тебя все равно что-то гложет, — добавил Себастьян и посмотрел на Кристиана так, что тот поспешил отвернуться. — Сам расскажешь, или мне продолжать изображать из себя ясновидящего?
— Продолжай, — бледно усмехнулся Кристиан. — У тебя неплохо получается.
«Складывается впечатление, что ты знаешь меня лучше, чем я сам себя знаю, — мог бы он добавить, но промолчал. — А я вот тебя, кажется, не знаю совсем». Что верно, то верно, Себастьян мог быть открытым, дружелюбным, веселым и компанейским, но вряд ли кто-то мог похвастаться, будто тот делился с ним чем-то по-настоящему личным. Быть скрытным, не выглядя при этом таковым, — это настоящее искусство, и Себастьян постиг его в достаточной мере.
— Ну, я попробую, — хмыкнул Себастьян. — Не жалуйся только потом. Ладно… — Он помолчал, собираясь с мыслями. — Ты не хотел, чтобы тебя безмолвно и бездумно обожали, чтобы смотрели на тебя снизу вверх, ты сам мне об этом не раз говорил. И ты сделал все, чтобы подтянуть Элли если не до своего уровня, то хотя бы до такого, чтобы можно было общаться с ним более-менее на равных. Ты хотел, чтобы он действовал, полностью осознавая, что именно он делает. Тебе это удалось, можешь гордиться. Но ты все равно чем-то недоволен!
— Я не недоволен! — не удержался Кристиан. — Просто… я сам не понимаю, в чем дело!..
— Да все ты понимаешь, — отмахнулся Себастьян и поставил бокал на подоконник. — С мальчиком Элли тебе было тяжело, потому что ты не мог с ним поделиться своими проблемами, он тебя просто не понимал. Он умел только тебя обожать. Теперь он выучился и, скажу я тебе, неплохо разбирается в том, что творится в мире. И что теперь?
— А теперь… — Кристиан тяжело вздохнул, понимая, что придется все-таки высказать вслух наболевшее. — Да, он меня прекрасно понимает, иногда даже лучше, чем хотелось бы. Но… Себастьян, я не могу говорить с Элджерноном Трейси о том, о чем свободно разговаривал с Элли, даже если знал, что он меня не поймет!.. Просто не могу, и все… — Кристиан уставился на Себастьяна, ожидая какого-нибудь ехидства, однако тот смотрел понимающе и сочувственно.
— Не можешь, — кивнул он. — Потому что ты — Первый Консул, а он — гражданин, к тому же гражданин, владеющий крупной фирмой. И ты ему не доверяешь, хотя прекрасно знаешь, как он тебя любит.
— Не доверяю… — с ожесточением повторил Кристиан. — Не получается! Себастьян, это выше меня. Я не могу обсуждать с ним то, что творится, например, вокруг государственных предприятий, даже если я знаю, что он не использует этих сведений во вред мне… Но ведь он может просто проговориться! — Кристиан залпом допил вино и со стуком поставил бокал на стол. — Вот и разговариваем мы по-прежнему все больше о погоде да о последних веяниях моды…
— И ты теперь сожалеешь о том, что сделал? — изогнул бровь Себастьян. — Ты хотел бы, чтобы все оставалось по-прежнему?
— Нет. — Кристиан не позволил поймать себя в ловушку, он быстро учился. — Ты ведь сам научил меня не жалеть о том, что уже свершилось, хорошо это или плохо.
— Научил, — хмыкнул Себастьян. — На свою голову… И что ты намерен делать?
— Ничего, — мрачно ответил Кристиан. — Ситуацию не исправить. Да и, если честно… — Кристиан замялся, все-таки говорить о подобных вещах вслух было для него в новинку. — Мне… мне хорошо с ним. И я чувствую себя последней скотиной, когда думаю о том, что мне все равно чего-то не хватает.
— Я, кажется, понял, в чем сложность, Крис, — тихо сказал Себастьян. — У тебя есть любимый, но не друг.
— Разве это не одно и то же? — вскинул голову Кристиан.
— Иногда — да, — вздохнул Себастьян. — А тебе не повезло.
Кристиан впал в мрачную задумчивость. Себастьян был, как обычно, прав. Чувства чувствами, но поделиться некоторыми мыслями Кристиану было не с кем. Элли, как уже упоминалось, он любил, насколько вообще способны Блонди на подобные чувства, но не вполне ему доверял, хотя и презирал себя за это, а кроме него у Кристиана никого не было. До какого-то времени это казалось ему само собой разумеющимся, но в последнее время Кристиану стало совсем невмоготу. Положим, свои задумки по поводу текущих рабочих проектов он мог обсудить с любым из коллег, отношения у них сложились вполне доверительные. Но все же не настолько, чтобы делиться какими-то сомнительными идеями и уж тем более мыслями на отвлеченные темы. Наверно, далеко не у каждого есть кто-то, кому можно доверять, как самому себе и делиться самым сокровенным, и ведь как-то обходятся! Раньше и Кристиан обходился, но теперь… Пока Кристиан не задумался об этом всерьез, он даже не осознавал, насколько сильно его это мучит.
— Крис, очнись, — легонько потряс его за плечо Себастьян. — Тебе вредно так глубоко задумываться! У тебя от этого появляются слишком мрачные мысли!
— Что мне делать? — спросил Кристиан в пространство.
— Понятия не имею, — ответило пространство голосом Себастьяна. — Я еще согласен поиграть с тобой в сеанс психоанализа, но принимать решения за тебя — вот уж уволь. Пока ты и сам неплохо справляешься.
— Неплохо… — скривил губы Кристиан. — По-моему, я совершил все ошибки, какие только мог!
— Ничего, шишек набил, зато лоб крепче будет, — хмыкнул Себастьян и демонстративно посмотрел на часы. — Слушай, Крис, мы с тобой очень мило беседуем, но… тебе не кажется, что пора бы уже за дело браться?
— Да. Конечно. — Кристиан неожиданно почувствовал странное опустошение в душе. А чего он, собственно, ожидал? Что Себастьян будет сидеть рядом с ним и утешать? Вот еще! Кристиан ведь даже не знал, кем является для Себастьяна. Тот, правда, называл Кристиана своим другом, временами выслушивал его излияния и давал неплохие советы, вот только близко к себе все равно не допускал. А сказать можно ведь все, что угодно! — Извини, я сильно тебя задержал…
«Пора бы уже уразуметь, что никому ты особенно не нужен, кроме как в роли Первого Консула, — зло сказал себе Кристиан. — Разве что Элли. Вот и радуйся. Учись довольствоваться малым, Кристиан Норт!» Сказать-то сказал, только верить в это не хотелось…
Себастьян направился к двери. Вот уж кому душевные терзания неведомы, с неожиданной обидой подумал Кристиан. Хотя… как знать, что там таится за этой вечной иронической полуулыбкой… «Но он, по крайней мере, никому этого не показывает! — одернул себя Кристиан. — Разнюнился, Первый Консул…»
Да, Себастьян был прав. Кристиану нужен был кто-то, кому, во-первых, он мог бы доверять, а во-вторых — равный ему. Не для того, чтобы направлять, с этим Кристиан и сам превосходно справлялся, а… Может быть, просто, чтобы поддержать в трудную минуту. Просто сказать, что Кристиан совершенно прав, когда одолевают сомнения. Просто дать понять, что он не один в этом скорпионнике…
Доверять кому-либо безоговорочно — этого Кристиан просто не умел. Годы работы в Эосе выбили из него остатки этой способности, которой он и в юные-то годы не вполне обладал. Может быть, пришла пора учиться заново?…
— Ну, пока, Крис, — сказал Себастьян, надевая куртку, — он опять явился в Эос на мотоцикле, в очередной раз шокировав парочку новеньких охранников при входе, еще не знакомых с его персоной. Себастьян находил в этом некоторое извращенное удовольствие. — Когда решишь, что тебе все-таки нужно для полного счастья, скажи, хорошо?
«Для полного счастья! — мысленно вскричал Кристиан. — Да если бы я знал…» Нет, не так. На подсознательном уровне Кристиан давно знал, что именно ему нужно, а вот признаться в этом себе — а главное, кому-то еще, — было далеко не так просто. «Да хватит уже выкручиваться! — приказал себе Кристиан. — Ты давно знаешь, чего хочешь, ты уже не первый год цепляешься за любую возможность удержать его возле себя, хоть лаской, хоть таской… Только он все равно каждый раз исчезает, уходит, как песок сквозь пальцы. И ничего ты с этим поделать не можешь!» Или все-таки может?
Кристиан представил, как может выглядеть со стороны его странное желание: ему, Первому Консулу, надлежит окружать себя самым лучшим, исключительным, вот и здесь он не удержался. Примитивное желание обладания, только и всего, тем более постыдное, что обладать Кристиан хотел даже и не вещью, а живым существом, таким же, как он сам. Самым удачливым, самым непостижимым и самым лучшим из всех своих коллег, если уж говорить начистоту. «Именно так это и выглядит, — сказал себе Кристиан. — Захотел новую игрушку и выбрал ту, что на голову превосходит все остальные? И он подумает о тебе так же, можно не сомневаться, он же тебя знает, как облупленного. Так что лучше заткнись, Кристиан Норт, пока не поздно, замолчи ради своего же блага, иначе потеряешь даже ту малость, что имеешь…»
Себастьян нарочито медленно расправлял воротник куртки, убирал длинную челку под бейсболку, будто ждал чего-то. А не он ли всегда говорил Кристиану, что лучше сделать и потом жалеть, чем не сделать и жалеть? В конце концов, если Кристиан не выскажется, он так никогда и не узнает реакции на свои слова, а строить догадки… этим он уже сыт по горло!
— Я знаю, что мне нужно, — сказал Кристиан, решительно отбросив последние сомнения, и тут же поправился: — Кто.
— И кто же? — Себастьян повернулся и уставился на поднявшегося из-за стола Кристиана, глядя с искренним любопытством.
— Ты, — после секундного молчания произнес Кристиан, как в ледяную воду бухнулся, даже мурашки по спине побежали.
Воцарилось молчание. Длилось оно от силы секунд пять, так что Кристиан не успел даже толком пожалеть о сказанном.
— Я очень долго ждал, когда ты это скажешь, — просто сказал Себастьян и улыбнулся так озорно и весело, что Кристиан невольно улыбнулся в ответ, крепко пожав протянутую руку.
— И… что теперь? — несколько растерянно спросил он.
— Ну… — Себастьян на секунду задумался. — Ты можешь предложить мне еще выпить, а я, конечно, откажусь, потому что в самом деле зверски опаздываю, но скажу, что обязательно заеду вечером…
— Точно? — сурово спросил Кристиан, очень надеясь, что у него на лице не написано слишком явное облегчение.
— Я разве тебя когда-нибудь обманывал? — вскинул брови Себастьян, надевая бейсболку. — И потом, грех пропадать такому вину…
Он вышел, подмигнув напоследок, а Кристиан долго еще смотрел на закрытую дверь кабинета, стараясь унять нервную дрожь. Слишком уж неожиданно все получилось, а главное — совсем не так, как он ожидал. Выходило, боялся он зря, и, по-хорошему, давно следовало сказать то, что прозвучало только сегодня. Вот только… сказать-то легко, а как прикажете теперь себя вести? По-старому не получится, да и глупо это, а по-новому еще надо научиться…

…Весна в этом году выдалась очень ранняя и удивительно холодная. Что ни год, то какой-нибудь катаклизм, говорили пессимисты, это определенно не к добру. С другой стороны, какое-никакое, а разнообразие, добавляли оптимисты.
Мартин поежился и застегнул куртку до самого верха. Светофор мигнул зеленым, и Мартин рванул вперед, в едва наметившийся промежуток между двумя гигантскими грузовиками, нагло подрезал роскошный лимузин с номерами посольства Федерации и, не обращая внимания на истошный вой автомобильных гудков, понесся дальше. В городе было толком не разогнаться, если не пробка, так полицейские посты на каждом углу, как следует погонять можно было только на трассе, ведущей к космопорту. Но в одиночку делать это достаточно скучно и глупо, а устраивать соревнования Мартину было не с кем. И это удручало, потому что новый мотоцикл просто-таки просился в дело.
Старый мотоцикл, выклянченный почти год назад у Себастьяна, приказал долго жить. Просто в один прекрасный день отказался заводиться, и никакие усилия лучших механиков космопорта ничего не смогли с ним поделать. По-хорошему, следовало бы свезти этот металлолом на свалку, но Мартин запретил, хотя ему и намекали, что пора бы освободить место в гараже. Со старым мотоциклом у него были связаны кое-какие воспоминания. Довольно печальные воспоминания, что греха таить, но и они были Мартину дороги, а потому, как это ни глупо, он отказывался расстаться с пришедшей в негодность старой машиной.
Ездить, тем не менее, на чем-то было надо, и Мартин начал уже приглядываться к относительно недорогим новым моделям, когда Себастьян в очередной раз его удивил, преподнеся дорогой подарок. Это был мотоцикл производства одной из самых дорогих фирм, причем, что называется, «родной», не по лицензии склепанный где-то на задворках Галактики, а с фирменного завода компании. Не самая последняя модель, без новомодных наворотов, классическая, к тому же подержанная. Впрочем, и подержанный мотоцикл такого класса стоил столько, что Мартин даже представить боялся. С чего Себастьяну вдруг пришло в голову проявить подобную щедрость, он не знал, а спрашивать не хотел. Все равно бы тот не ответил.
Мотоцикл был для Мартина великоват, впрочем, если принять во внимание, с какой скоростью Мартин рос, это в самом ближайшем будущем перестало бы его волновать. По сравнению со старым этот мотоцикл был еще и тяжел, а к тому же капризен в управлении. Пару раз едва не сверзившись, Мартин взялся объезжать строптивый механизм и не на шутку увлекся. В конце концов железный конь спасовал перед упрямством Мартина и покорился…
Мартин свернул в переулок, промчался каким-то двором и выскочил на параллельную улицу. Мотоцикл слушался руля безупречно, и ощущать по собой эту до поры до времени сдерживаемую мощь было удивительно приятно. Вот если бы только не пробки! Как нарочно, на этой улице перед светофором выстроился длиннющий «хвост». Похоже, кого-то угораздило заглохнуть аккурат на перекрестке, а в результате образовалась катастрофическая пробка. Лезть в эту толчею Мартину не хотелось, поэтому он остановился у тротуара, заглушил мотор и решил немного передохнуть. Сняв шлем, Мартин подставил лицо холоднющему ветру и тут же поймал на себе чей-то заинтересованный взгляд.
Таращился на него какой-то рослый усатый парень, околачивающийся около магазинчика. Вернее, таращился он не столько на Мартина, сколько на его мотоцикл, должно быть, понимал кое-что в таких вещах. Поняв, что его любопытство не осталось незамеченным, парень мечтательно вздохнул и выпалил:
— Вот это байк!
— Нравится? — Мартин невольно просиял. Ему чертовски хотелось похвалиться перед кем-нибудь новым приобретением, желание, в общем-то, совершенно недостойное молодого Блонди, но, тем не менее, весьма острое. А перед кем прикажете форсить? Служащие космопорта давно этот мотоцикл чуть ли не обнюхали и признали, что, действительно, машина стоящая. Себастьян знает толк во взрослых игрушках, но у него самого такой агрегат, что рядом с ним предмет гордости Мартина выглядит велосипедом. Друзей-сверстников у Мартина не было, и что прикажете делать?…
— Не то слово! — Парень подошел поближе. Мартин обнаружил, что едва достает ему до плеча, и удивился. Таких рослых людей ему прежде не попадалось. — Где добыл, а?
— Подарили, — туманно ответил Мартин.
— Эх, мне бы кто такой подарочек сделал… — мечтательно вздохнул незнакомец. — Реальная вещь! Ммм… рама усиленная… А какая балансировка! Слушай, на поворотах не заносит?
— Не замечал, а что? — поинтересовался Мартин.
— Да показалось, что у этого красавца больно зад задран… — ответил парень. — Не, правда показалось. Это из-за того, что ты сам легкий…
— Хм, — сказал Мартин.
— Меня Ливси зовут, — отрекомендовался парень, протягивая не очень чистую ладонь. — Ливси Дживс. Такое вот смешное имя.
— Нормальное имя, — ответил Мартин, пожимая протянутую руку. Его собственная рука утонула в ладони Ливси. — Зови меня просто Мартин.
— Угу… — Ливси обошел вокруг мотоцикла, то и дело присаживаясь на корточки, чтобы осмотреть нижнюю часть. — Да-а… всем хороша машинка! Еще бы оттюнинговать малость, был бы полный отпад!
— Чего сделать? — не понял Мартин.
— Тюнинг! — повторил Ливси. — Ну, марафет навести. Тут вот подкрасить, тут пару деталек для декору… Ну, ты на мой посмотри. Он, конечно, твоему не чета, но как смотрится, а?
Мартин оглянулся, нашел взглядом весьма потрепанный мотоцикл Ливси и невольно присвистнул. Заслуженный ветеран амойского автопрома блестел хромом и сиял свежим оранжевым лаком. Что именно было нарисовано на любой мало-мальски свободной поверхности, Мартин не разглядывал, но выглядело все это весьма занятно. Во всяком случае, взглядов привлекало не меньше, чем его собственный железный конь.
— Прикольно, — осторожно сказал Мартин. — Сам делал?
— Ага! — кивнул Ливси. — Я на все руки мастер! Всем ребятам чего-нибудь да напридумывал. Слушай! А хочешь, тебе тоже что-нибудь изобразим? Я бы вот тут красный лак пустил, с черным орнаментом, знаешь, как смотреться будет!.. И чехол на сиденье подобрать можно в тон… Поехали?
— Ну… — Мартин колебался. В конце концов желание приключений перевесило природную осторожность, и он сказал: — А куда ехать-то?
— Да тут недалеко. — Ливси мотнул головой, указывая направление. — У меня там мастерская небольшая… Ну так что?
— Показывай дорогу, — решился Мартин.
— Ага, — радостно кивнул Ливси, седлая свой мотоцикл. — Догоняй!..

…День не задался с самого утра. Для начала, Ливси не заплатили обещанного за работу, а значит, прости прощай традиционный пятничный загул. А не заплатили, кстати сказать, очень даже обоснованно — вместо того, чтобы отмыть и перекрасить хозяйский грузовик, Ливси занялся своим байком, сделал из него картинку, правда, но дело-то осталось несделанным. К тому же разрисовывал байк Ливси хозяйской краской, за что ему влетело дополнительно. Так что, в общем-то, поделом не заплатили. Но от этого было не легче…
Трезвый и злой, Ливси сперва мотался по улицам в поисках приключений на свою голову. Как нарочно, ничего не случалось, даже ни в одну драку не удалось ввязаться. Потом он сообразил, что у него вот-вот кончится горючка, а денег на заправку нет, остановился около какого-то магазинчика и стал поглядывать по сторонам: не попадется ли какой-нибудь лох, который если не поставит Ливси выпивку, так хотя бы заправит байк…
Сперва Ливси обратил внимание именно на байк, а потом уже на мальчишку. Такая уж была у Ливси страсть — дорогие мотоциклы. Самому ему удалось скопить только на весьма потрепанный байк местного производства, то есть надежный, но, как бы это помягче выразиться… кондовый. То есть на нем можно было стены таранить, но вот изящества в обводах не хватало, да и вообще, непрезентабельный был у него вид. Вот Ливси по мере сил и пытался украсить железного друга, прекрасно понимая, что новый ему не светит, а значит, надо заботиться о том, что есть в наличии.
Так вот, байк у мальчишки был просто обалденный. Слишком дорогой и слишком мощный для такого пацана. Мальчишке на вид было лет четырнадцать, вряд ли больше, и, хотя для своего возраста он выглядел очень даже рослым, на этом здоровенном байке он смотрелся презабавно. Однако управлялся пацан с мотоциклом уверенно, этого было не отнять.
Потом Ливси пригляделся к самому мальчишке и понял, что ему, кажется, улыбнулась удача. Красивый попался пацан, лицо — хоть сейчас на телеэкран, глазищи голубые, а светлые волосы — так и вообще редкость. И сложен отлично. И на вид ухоженный. Должно быть, чей-то богатенький сынок решил поразвлечься, — решил Ливси. Ну, искал приключений, значит… а они и сами тебя нашли.
К удивлению Ливси, пацан повелся на первую же уловку. Достаточно было просто разливаться соловьем, восхищаясь его байком, и мальчишка таял от удовольствия, как мороженое на горячей конфорке. А сам-то лохня та еще — слова «тюнинг», похоже, никогда не слышал, вон как глаза вытаращил! «Будет тебе тюнинг, — пообещал Ливси злорадно. — По полной программе!»
Выходные, кажется, удались…
Как ни удивительно, но Ливси не соврал, мастерская у него действительно имелась. Получил он этот сарай в наследство от папаши, одно время пытался пойти по стопам родителя, но не сложилось. Ковыряться в чужих рыдванах за копейки Ливси было скучно. Однако и продать мастерскую он не продал. Не потому, что жаль было отцовскую память, просто предлагали за эту развалюху сущие гроши, да и жить тоже где-то надо было. А поскольку вокруг обитали такие же, как он, перебивающиеся сомнительными заработками и нелюбопытные личности, то можно было спокойно заниматься любимым делом: мотоциклами и еще кое-чем…

…— Это твоя мастерская? — подозрительно спросил Мартин, обозревая запущенное здание, больше похожее на старый ангар.
— Ну да! — Ливси поставил мотоцикл к стене, принялся открывать дверь. Ворота, запертые на громадный висячий замок, видимо, не открывались уже несколько лет. — Она с виду не очень… все руки не доходят покрасить…
— Да тут не покраска нужна, а капитальный ремонт, — заметил Мартин, заходя внутрь.
— Угу… — хмыкнул Ливси. — Как только разбогатею, так сразу ремонт и закачу. А пока извиняй, парень, чем богаты… Иди сюда, чего покажу.
Ливси долго показывал Мартину всевозможные штуковины, призванные улучшить внешний вид мотоцикла, рассказывал о свойствах разных лаков и эмалей, и не на шутку увлекся. Мартин, слегка заскучав, принялся украдкой осматриваться. В дальнем углу мастерской он заприметил неопрятную кучу тряпья, судя по всему, постель, а на верстаке у стены — нечто, подозрительно напоминающее грязную кастрюлю. Похоже, Ливси и жил прямо в своей мастерской. Потом Мартин, кажется, понял, что ему не нравилось в этом помещении… Здесь явно жили, но вот работали ли? Как-то не походило это запущенное местечко на активно работающую мастерскую, пусть даже не процветающую. На верстаке вон кастрюля, все слоем пыли покрыто, а инструментов на виду и нет. Очень странно…
— А вот здесь, смотри… — Ливси взял Мартина за локоть, потянул вглубь мастерской. — Сейчас покажу…
Что собирался показать Ливси, осталось невыясненным, потому что в следующий момент Ливси сгреб Мартина в охапку и засунул руку тому за пояс штанов. Вернее, попытался засунуть — Мартин вывернулся и отскочил в сторону.
— Рехнулся?! — Такого Мартин никак не ожидал. А когда, кстати, Ливси успел закрыть дверь?… — Руки убери!
Секундой позже Мартин остро пожалел, что у него при себе нет ничего огнестрельного, желательно, большого калибра. Впрочем, сгодилась бы и монтировка. Увы, ничего достаточно тяжелого в пределах досягаемости не было, а второй раз выкрутиться из цепких рук Ливси оказалось не так-то просто. В один момент Ливси сдернул куртку с плеч Мартина, тем самым спеленав ему руки, и ловкой подсечкой под колени уложил на пол. Уложил не сказать, чтобы нежно, затылком Мартин стукнулся так, что только искры из глаз посыпались.
— Да пусти же ты! — взвыл Мартин, пытаясь скинуть с себя тяжеленного Ливси. Не тут-то было… Коленом ударить тоже не получилось, Ливси, похоже, был начеку и ловко закрылся бедром. — Скотина!..
— Будешь орать, пасть заткну, — пообещал Ливси, пыхтя, как паровоз. — Будешь брыкаться, покалечу. Все понял?…
Мартин стиснул зубы и промолчал. Что толку разговаривать… Намерения Ливси не допускали двоякого толкования — уж больно уверенно шарила его рука по телу Мартина, и уж очень сноровисто он удерживал пытающегося вырваться подростка на месте, виден был солидный опыт в подобного рода делах.
«А ведь я влип!» — неожиданно осознал Мартин, и по спине побежали ледяные мурашки. Он привык быть… да, пожалуй что, неуязвимым. Никто никогда не смел поднять на него руку (однажды закаченная Себастьяном порка не в счет), с ним не могло случиться ничего дурного… Но вот случилось же! И ведь никто не появится, чтобы его спасти, хотя бы потому, что никто не знает, куда он отправился!.. А значит… значит, надо спасаться самому! Хотя Ливси ничего не стоит приголубить его как следует по голове, чтобы потом без помех заняться делом. Впрочем, Ливси, кажется, нравилась строптивость жертвы, поскольку он не попытался даже оглушить Мартина…

…У Ливси Дживса, как уже упоминалось, у жизни было две пагубные страсти. Впрочем, первая, мотоциклы, еще как-то укладывалась в законные рамки, а вот вторая… Что греха таить, Ливси был падок не только на дорогие мотоциклы, но и на красивых мальчиков не старше пятнадцати лет, желательно светленьких и чистеньких. На бордели у него, ясное дело, не было денег, так что приходилось искать подходящих пацанов на улице. По доброй воле те, понятно, с Ливси не шли, приходилось принуждать, а некоторые, выросшие на улице, умели очень даже здорово драться. Один такой смазливый крысеныш однажды чуть не откусил Ливси ухо, а потом воткнул ему в бок заточку. Не убил, по счастью, и ничего жизненно важного не задел, но дырка все равно получилась преизрядная, шрам остался.
Впрочем, Ливси быстро учился. Вовсе необязательно с ходу тянуть мальчишку в койку. Все пацаны тащатся от мотоциклов и прочих железяк, заговори такому зубы, войди в доверие, пообещай показать что-то необыкновенное — и он твой. До драк по-прежнему доходило часто, но Ливси одной своей комплекцией мог устрашить не то что уличного мальчишку-подростка, а и взрослого мужчину. Надо думать, немало обитателей Мидаса точили на Ливси зуб, вот только поймать пока не могли. Ливси осторожничал и никогда никого не водил к себе в мастерскую, для забав у него имелась пара уютных местечек в заброшенных зданиях. Сегодня был первый раз, и то только потому, что пацан был готов сорваться с крючка. А терять такую добычу не хотелось… опять же мотоцикл… Впрочем, последнюю мысль Ливси отринул, как опасную: уж больно приметная игрушка, как ни жаль, а придется о ней забыть…
Мальчишка оказался сильным, даже чересчур сильным для своего возраста, Ливси мог удерживать его, только навалившись всем своим немалым весом. Мартин вырывался молча и яростно, справиться с ним оказалось совсем не просто. Один раз он умудрился запустить зубы Ливси в запястье, тот охнул и наотмашь ударил мальчишку по лицу. Жаль портить такую мордашку, но как иначе с ним совладать?
Ливси рванул на мальчишке рубашку — жаль, обе руки в ход не пустишь, иначе парня не удержать, — накрыл его губы своими, оторвался на секунду… В голубых глазах мальчишки не было страха, в них полыхала ледяная ярость, по счастью для Ливси — бессильная. Таких он особенно любил, непокорных и гордых, — что за радость поиметь парализованного страхом и зареванного сопливого пацана? Может, кому такое и по нраву, только не Ливси!
Ощущения были захватывающие — под Ливси дугой выгибалось сильное тело, тщетно пытаясь сбросить его, и это заводило мужчину еще больше. Ливси ловко раздвинул коленом ноги Мартина, нащупал пряжку ремня…

…Когда Мартин понял, что не может вырваться, — Ливси был намного сильнее и крупнее него, — он испугался, правда, лишь на секунду, потом страх был безжалостно загнан на задворки рассудка, и Мартин обрел способность соображать. Пока ему удавалось довольно успешно сдерживать натиск Ливси, но долго это продолжаться не могло. Будучи придавленным таким весом, особенно не посопротивляешься, и все шло к тому, что скоро Мартин попросту выдохнется. Выход имелся только один, и Мартин решил рискнуть…
Он почти перестал сопротивляться, и Ливси не замедлил воспользоваться этим, чтобы упрочить свои позиции. Когда Ливси в очередной раз пустил в ход язык, Мартина едва не стошнило, но он заставил себя терпеть. А когда Ливси на секунду отодвинулся от него, видимо, чтобы полюбоваться, Мартин коротко и страшно, изо всех сил, ударил его головой в лицо. Нос он Ливси точно сломал, и пары секунд, на которые тот был ослеплен болью, Мартину хватило, чтобы вывернуться из его рук, не оглядываясь, вылететь на улицу и, оседлав мотоцикл, рвануть с места на полной скорости.
Мыслей в голове не было никаких, кроме разве что одной — скорее убраться отсюда, и не думать, не думать… Это можно будет сделать потом… дома…

…Себастьян, пребывая в самом радужном расположении духа, как обычно, после на славу удавшейся хитрой комбинации, как раз собирался покинуть свое жилище, оборудованное в недрах космопорта, когда навстречу ему попался Мартин и попытался как-то боком, по стеночке, просочиться мимо. Не тут-то было…
— Мартин?! — Себастьяна было трудно удивить, но не в этот раз. — Что стряслось?…
— Н-ничего… — выдавил Мартин, безуспешно пытаясь запахнуть страшно изгвазданную куртку, чтобы скрыть порванную в нескольких местах рубашку. — Подрался…
— Я вижу, как ты подрался! — Себастьян взял Мартина за плечо, развернул лицом к свету. Теперь все было превосходно различимо: и здоровенный синяк на скуле, и кровь на лбу, и распухшие губы, и синяки на руках и шее…
— Так, — произнес Себастьян, и от этого коротенького слова, как показалось Мартину, повеяло ледяной жутью. — Кто?
— Один… один парень… — Мартин вовсе не собирался ничего рассказывать Себастьяну, не хотелось расписываться в собственном идиотизме, да и вообще было стыдно и противно, но… На вопросы Себастьяна, задаваемые подобным тоном, следовало отвечать незамедлительно и по возможности полно и четко.
Себастьян слушал сбивчивый рассказ Мартина и чувствовал, что медленно, но верно стервенеет. Вывести из себя начтранса было еще сложнее, чем удивить, но — можно. Сейчас был именно такой случай. Достаточно было посмотреть на избитого и едва не изнасилованного Мартина — слава Юпитер, до худшего не дошло! — чтобы впасть в неконтролируемое бешенство. Себастьян, правда, предпочитал впадать исключительно в бешенство строго контролируемое, поэтому усилием воли подавил приступ ярости.
— …и я удрал, — завершил свое повествование Мартин, упорно не глядя Себастьяну в глаза. — Был бы бластер, пристрелил бы его!..
— Пристрелить я его сам пристрелю, — мрачно произнес Себастьян. — А ты останешься здесь и не высунешь носа на улицу, пока я не разрешу. Как узнать этого типа?
— Его теперь любой узнает… — вымученно улыбнулся Мартин. — Я же ему всю рожу разбил… лоб-то чугунный, как ты говоришь…
Мартин сам понимал, что несет какую-то чушь, но остановиться не мог.
— Мартин? — Себастьян заставил его посмотреть себе в глаза. — В чем дело?
— Не знаю… — Мартин попытался было объяснить, что сейчас испытывает, но слов не хватало. — Не знаю… не могу… мерзко, как будто в помойке вывалялся… гадко!.. — в отчаянии завершил Мартин. Колотило его не от пережитого страха, не так уж сильно он испугался, а больше от омерзения, хотелось содрать с себя все, чего касались руки Ливси, даже кожу… И вот с этим-то справиться было не в пример труднее, чем со страхом.
Он был готов выслушать все, что угодно, любую нотацию и любое ядовитое замечание по поводу собственных умственных способностей, но Себастьян так ничего и не сказал. Просто молча обнял Мартина и прижал к себе. Он был надежным и сильным («Сильнее Ливси», — подумал Мартин и невольно вздрогнул), и при нем не могло случиться ничего дурного. И точно так же, как когда-то Себастьян, не говоря ни слова, сумел заставить Мартина поверить себе, так и теперь, все так же, молча, он смог поселить в нем уверенность, что ничего по-настоящему страшного не произошло…

…Себастьян прекрасно знал, что ни утешениями, ни, наоборот, ехидством, здесь ничего не поделаешь, не тот случай. И все, что следовало предпринять — это обнять мальчишку покрепче, прижать к себе и постоять так, подавив кипящую глубоко внутри ярость, настроившись на успокаивающую волну и ощущая, как понемногу отпускает сковавшее Мартина напряжение. Вот по его телу прошла словно бы судорога, и Мартина затрясло — отходил шок. Себастьян осторожно провел рукой по голове Мартина, взъерошил отросшие волосы. Мартин прерывисто вздохнул, и через пару минут решительно отстранился.
— Хорошо, что ты не Рауль, — сказал он, и, хотя глаза его подозрительно блестели, улыбка не выглядела вымученной.
— Хм?… — вскинул брови Себастьян.
— Он бы… — Мартин вытер нос рукавом. — Он бы непременно сказал «а я предупреждал, что этим все и закончится»!
— Точно, — кивнул Себастьян. — Потом осуждающе посмотрел бы на меня и сделал скорбное лицо…
Мартин фыркнул, и Себастьян окончательно уверился, что его отпустило.
— Вот что, — сказал он. — Когда я вернусь, напомни мне, чтобы я показал тебе кое-какие приемы. Это мое упущение — не научил я тебя драться как следует.
— Я умею! — запротестовал Мартин, но Себастьян перебил:
— С противником крупнее и сильнее тебя — не умеешь. Но об этом мы с тобой потом побеседуем, а пока — марш к себе, под душ и спать. Разрешаю принять полстакана той настойки, которую ты у меня вечно клянчишь. Все ясно?
— Так точно! — кивнул Мартин. Произошедшее медленно отодвигалось куда-то на задний план, теряя остроту. И что, в самом деле, он так распереживался? Ну, попался урод, так ведь сам дурак, даже дурной мысли не держал… Доверился первому встречному, что ж теперь страдать, раз сам виноват? Впредь умнее будет… Синяки — чушь, грязь отмоется, ни до чего по-настоящему серьезного дело не дошло… а драться в самом деле нужно учиться как следует!..

…Убедившись, что Мартин, относительно успокоившись, отправился к себе, Себастьян постоял еще некоторое время на месте, обдумывая план действий. Очень, очень не вовремя приключилась эта история, придется существенно менять планы на вечер… Честно говоря, Себастьян давно уже заметил, что Мартин, как бы это помягче выразиться, потерял осторожность. Ощущение собственной неуязвимости вообще свойственно подросткам, а уж таким, как Мартин… Словом, Себастьян собирался в самом скором времени преподать Мартину небольшой урок, разумеется, тщательно срежиссированный и проводимый надежными людьми, чтобы заставить-таки мальчишку поберечься, но неизвестный поганец успел раньше. «Что ж, нет худа без добра, — философски подумал Себастьян, направляясь дальше по коридору. — По крайней мере, не пришлось тратиться на «актеров»… Теперь бы еще купировать последствия!»
— Ким, хватит за компьютером сидеть, — сказал он, неслышно открыв дверь.
Девушка в кресле даже не вздрогнула — то ли услышала шаги (что вряд ли), то ли просто привыкла.
— Ага, сейчас… Мне тут на полчаса работы осталось, — ответила она, не отрываясь от монитора. — Хочу закончить…
— Завтра закончишь. — Себастьян подошел ближе, присел рядом с Ким. — Будь другом, пойди сейчас к Мартину, побудь с ним. Мне надо уехать, а оставлять его одного я не хочу.
— Что стряслось? — Ким встревоженно повернулась к Себастьяну.
— Ничего непоправимого, — туманно ответил Себастьян. Он знал, что Ким привязана к Мартину не меньше, а то и больше, чем он сам, и пугать ее заранее не собирался. — Он тебе сам расскажет, если захочет.
— Вот вечно ты темнишь… — привычно вздохнула Ким, выключая монитор и потягиваясь. Впрочем, она достаточно хорошо знала Себастьяна, чтобы быть уверенной: если он говорит, что ничего страшного не случилось, значит, так оно и есть.
— Привычка такая, — скупо усмехнулся Себастьян…

…Через четверть часа, переодевшись и пристегнув кобуру с бластером, Себастьян направился к выходу. Этого времени ему хватило, чтобы выяснить, где обитает некий Дживс Ливси, и где еще его можно застать. Положительно, у начтранса были очень хорошие осведомители. Заранее составленные планы на вечер Себастьян менять очень не любил, но в этом случае, поразмыслив, он пришел к выводу, что неожиданное происшествие ему на руку, а проявление эмоций теперь будет выглядеть не наигранным, а более чем оправданным. Умение извлекать пользу даже из самой поганой ситуации было его коньком…
По пути он заглянул в комнату Мартина. Тот, свернувшись клубком на постели, о чем-то шептался с Ким. Себастьян довольно усмехнулся и осторожно прикрыл дверь. По части задушевных разговоров Ким даст ему сто очков вперед, хотя бы только потому, что она человек — и женщина к тому же. А за Мартина можно быть спокойным — у него счастливый характер, он быстро забывает дурное, и это хорошо. Правда, нельзя сказать, чтобы он не учился на своих ошибках, и это тоже хорошо…

…За окном медленно темнело, и, чем больше сгущались сумерки, тем сильнее становилась уверенность Кристиана в том, что Себастьян не приедет. Десять. Двенадцать. Час… Очень в духе Себастьяна — мило улыбнуться, пообещать непременно явиться и попросту исчезнуть безо всяких объяснений. Мог бы и позвонить, между прочим! Кристиан сам попытался было пару раз набрать номер Себастьяна, но тот не отвечал. (Начтранс вообще терпеть не мог мобильные телефоны, называя их самым гнусным изобретением человечества, а потому чаще всего держал свой аппарат выключенным.)
Кристиан копил глухую обиду, прекрасно сознавая, что так обижаться можно только на того, кто что-то значит для тебя. Будь на месте Себастьяна кто другой, Кристиан давно бы плюнул и лег спать. Однако не ложился, приканчивая в одиночку заранее приготовленную бутылку отличного вина. Потом опустил голову на руки и задумался над тем, почему в его жизни все складывается как-то по-дурацки…

…Кристиан проснулся от того, что кто-то тронул его за плечо. Он открыл глаза и не сразу сообразил, что находится в гостиной своего дома в Апатии, а рядом стоит Себастьян. А на часах, между прочим, половина четвертого утра.
— Извини, Крис, — сказал Себастьян, и Кристиан сразу заподозрил неладное. Во-первых, потому, что Себастьян извинился, а во-вторых, потому, что ему не понравился тон, которым были произнесены эти слова. — Я не смог приехать вовремя. Не думал, что ты станешь ждать.
— И чем же ты был так занят, что даже не мог позвонить, позволь поинтересоваться? — спросил Кристиан резче, чем хотелось бы.
— Убивал человека, — ответил Себастьян, и Кристиан почему-то сразу понял, что он не шутит. Вот что ему не понравилось в Себастьяне с первого взгляда — слишком сосредоточенный вид и незнакомое выражение лица. Это было до того не похоже на него, что Кристиану стало не по себе.
— И… за что? — спросил он зачем-то.
— За дело, Крис, — ответил Себастьян все тем же ровным невыразительным тоном. — Он поднял руку на Мартина.
— Мартин?… — подскочил Кристиан, но Себастьян поднял руку в успокаивающем жесте:
— С ним все обошлось.
От вкратце изложенной Себастьяном истории Кристиану сделалось совсем худо.
— Будь здесь Рауль, он непременно сказал бы «а я предупреждал, что именно этим все закончится», — предпринял он неудачную попытку пошутить.
— Именно поэтому я попрошу тебя не распространяться об этой истории, — не поддержал шутки Себастьян. Это было тоже не в его духе, и Кристиан не нашелся, что ответить.
— Этот человек… он ведь не знал, что Мартин — представитель элиты, так? — спросил Кристиан, помолчав.
— Ты считаешь, это извиняет его поступок? — вскинул брови Себастьян, и Кристиан в который раз поразился, до чего же плохо он знает начтранса. Вот, пожалуйста, новое его лицо, — не очень приятное, кстати, — любуйтесь! Классическое выражение лица Блонди при исполнении служебных обязанностей, настолько не свойственное Себастьяну, что казалось, это вовсе не он, а какой-то незнакомец.
— И ты его в самом деле… — все-таки спросил Кристиан, и у него разом отлегло от сердца, когда Себастьян вдруг улыбнулся:
— Да не убил я его, Крис, не смотри на меня так. Просто объяснил ему всю глубину его заблуждений и ошибочность мировоззрения… доходчиво так объяснил, жить он будет, но на красивых мальчиков его уже не потянет. И даже «скорую» ему вызвал… хотя и не стоило бы… — Себастьян вздохнул и добавил: — Знаешь, убить человека совсем не так просто. Вернее, подстрелить кого-то в общей свалке — как раз нетрудно. А вот казнить того, кто ползает перед тобой на коленях и умоляет оставить в живых… Есть разница.
Кристиан, не найдясь, что сказать, молча разлил остатки вина по бокалам, пододвинул один Себастьяну. Тот смотрел в сторону и заметно было, что мысли его витают где-то очень далеко. Кристиану мучительно хотелось сказать что-нибудь, чтобы разбить затянувшееся молчание, но нужных слов не находилось. Себастьян тем временем отпил из бокала и задумчиво произнес:
— А еще… знаешь, Крис, я подумал, что на самом деле я ничуть не лучше этого подонка.
— Ты?! — Кристиан от неожиданности чуть не выронил бокал.
— Да, я. — Себастьян смотрел на Кристиана поверх бокала задумчиво и спокойно. — Видишь ли, несколько лет назад я решил, что вправе сделать своей вещью и изнасиловать приглянувшуюся мне красивую девчонку. — Он криво улыбнулся. — И разница только в том, что эта девчонка, в отличие от Мартина, не имела никаких шансов отбиться. И вступиться за нее тоже было некому.
Кристиан потерянно молчал, не зная, что сказать, и стоит ли вообще что-то говорить. Попробовать убедить Себастьяна, что он зря на себя наговаривает? Так не получится, потому что он совершенно прав, и Кристиан это прекрасно понимал. Вот только недоумевал, с чего вдруг Себастьяну вздумалось говорить об этом. Начтранс никогда не отличался откровенностью, а тут вдруг такие признания…
— Ладно. — Себастьян встряхнулся, и Кристиан снова увидел привычного начтранса, чему немало обрадовался. — Что-то меня на лирику потянуло, а это вредно… время-то уже позднее.
— Скорее, раннее, — хмыкнул Кристиан.
— Тоже верно. — Себастьян взглянул на часы. — Пятый час, ложиться смысла нет. Поеду-ка я в космопорт… Извини еще раз, Крис, что испортил тебе вечер. Ты хотел со мной поговорить, я знаю, но, сам видишь… — Себастьян виновато развел руками.
— Ничего. — Кристиан поймал руку Себастьяна и крепко сжал. — Это подождет, не в последний раз видимся… А хочешь, оставайся до утра?
— Нет уж, не буду злоупотреблять твоим гостеприимством, — фыркнул Себастьян, и Кристиан не стал настаивать.
«Ты очень хотел узнать его получше, — сказал он себе, глядя вслед удаляющемуся мотоциклу. — Ну вот, кое-что узнал. И много тебе это доставило радости?…» — Кристиан вздохнул и отправился назад в гостиную.
Заглянуть за давным-давно очерченные границы и тщательно выстроенные стены оказалось совсем не так приятно, как мнилось. Было немного неуютно, даже жутковато — кто знает, что еще может таиться за броней иронической улыбки Себастьяна? И кто знает, зачем ему понадобилось откровенничать с Первым Консулом…
«Ему-то с тобой каково? — одернул себя Кристиан и неожиданно подумал: — А хотел бы я знать, кто из нас кому нужнее?…» И правда… Что он знал о Себастьяне, кроме того, что тому всегда и во всем везет? Да ничего, по большому-то счету. И того, какой ценой дается ему это везение, Кристиан тоже не знал, хотя и подозревал, что не в полумифической удаче здесь дело, вернее, не только в ней, а еще и в упорной и тяжелой работе, к счастью ли, к несчастью, укрытой от посторонних глаз. И, если поразмыслить, не был ли Себастьян так же одинок, как и Кристиан? Да, у него есть Мартин, но Мартин — еще совсем мальчишка, который многого не понимает. У него есть Ким, но она — всего лишь человек, к тому же женщина… Ведь та же, совершенно та же ситуация, что у Кристиана с Элли! Та самая, о которой Себастьян сказал, что друг и любимый — вовсе не обязательно одно и то же…
И как только он раньше этого не понимал? Так значит… значит, Себастьян не солгал, когда сказал, что очень долго ждал, пока Кристиан разберется в себе? Значит, не одной корысти ради он то и дело оказывался рядом с Кристианом и вел долгие разговоры? А ведь Кристиан частенько подозревал, что Себастьяну от него нужна только конфиденциальная информация, разжиться которой иначе он не имеет возможности… Как же он заблуждался! «Да ты же ему нужен был за тем же, зачем и он тебе! — сказал себе Кристиан. — И неважно, что Себастьян слова в простоте не скажет, ты-то сам сколько ходил вокруг да около?» Теперь все вставало на свои места: и странная привязанность Себастьяна к Первому Консулу, и самое деятельное участие, принимаемое им в решении проблем Кристиана, в том числе и личных… «Какой же я слепой идиот! — сказал себе Кристиан. — Сколько времени потеряно…» Но теперь — Кристиан улыбнулся, чувствуя, как исчезает придавившая душу тяжесть, — он намерен наверстать упущенное!..

…За пределами Апатии, на обочине дороги, ведущей прочь из города, в космопорт, стоял дорогой мотоцикл. Водитель, казалось, никуда не торопится, а остановился единственно затем, чтобы полюбоваться восходом. Восходу было пока далеко до летнего буйства красок, зато и небо пока оставалось чистым, не затянутым пыльными тучами. Зеленоватое, прозрачное, бездонное… солнце еще не показалось из-за горизонта, но пустыня уже окрасилась в розовые и золотые тона…
Мотоциклист глубоко вздохнул — воздух был еще по-зимнему совершенно ледяным. Показавшееся, наконец, солнце отразилось в стеклах защитных очков.
«Прости, Крис, — произнес про себя Себастьян. Мог бы сказать и вслух, все равно некому было его услышать, но Себастьян не привык поверять свои мысли даже и безмолвной пустыне. — Мне в самом деле позарез нужно знать, что творится вокруг государственной программы реформирования предприятий, и что я смогу с этого поиметь, а просто так ты мне ничего не расскажешь, ты ведь осторожный. — Себастьян снял очки, бейсболку, подставил лицо солнцу. Ветер лениво отбросил назад позолоченные солнечным светом волосы. — Немного неприятно тебя обманывать, но как иначе? — Себастьян усмехнулся и переиначил старинную цитату: — «Ах, обмануть тебя нетрудно, ты сам обманываться рад…» Даже не сомневаюсь, ты истолковал мои слова именно так, как я и рассчитывал. — Себастьян невольно улыбнулся. — И от этого ты будешь ценить меня еще больше, о других ты всегда заботился больше, чем о себе… А если твоей добротой и тягой к себе подобным не воспользуюсь я, то воспользуется кто-нибудь другой, кто сумеет догадаться, на чём тебя можно зацепить. И поверь, Крис, меньше всего этот другой будет думать о том, чтобы не причинить тебе боль… Ты получишь от меня все, что захочешь. Я даже сыграю с тобой в откровенность — тебя-то я знаю наизусть, а вот ты обо мне не знаешь еще ничего, хотя очень хочешь узнать. Сегодня очень удачно получилось, кстати сказать, даже играть почти не пришлось… Я буду тебе хорошим другом, Крис, лучше ты не найдешь. — Себастьян нахлобучил бейсболку, надел очки. Завел мотор. — И еще, Крис, я лгал тебе и буду лгать, но одно могу обещать — я тебя не предам. Можешь быть уверен…»
Взревев мотором, мотоцикл рванул по дороге к космопорту: Себастьян Крей возвращался домой. К друзьям и любимым.

«Души прекрасные порывы…»

…Замок тихо щелкнул и все-таки сдался. Пришлось с ним повозиться, не застукали только чудом! В номере было темно, на улице уже смеркалось. Тем лучше… А теперь надо отыскать подходящее местечко. Номер огромный, четыре комнаты, можно так спрятаться, что никто не найдет. Вот только этого-то как раз и не надо, а надо, чтобы вовсе даже наоборот…
Вот! Отличное место! Уютный темный уголок, в котором, если человек не слепой, непременно заметит нечто постороннее, едва только включит свет и подойдет поближе. Ну а теперь — сидеть тихо и ждать…

…— Как же они меня достали… — с чувством произнес Лоренс Дино, прислонившись спиной к дверям лифта, возносящего его с Даниэлем Лойтом в роскошный гостиничный пентхаус.
— Лоренс, мы здесь всего лишь второй день, — напомнил ему напарник. — Когда они успели тебя достать?
— Они меня по жизни достали, — печально сообщил Лоренс, разглядывая свое отражение в зеркальной стене лифта. Отражение его явно удовлетворило, потому что Лоренс довольно ухмыльнулся и поправил сперва и без того идеально лежащие складки бронзового цвета туники, а потом тщательно уложенные волосы. В темной гриве вызывающе светилась широкая белая прядь — на месте изрядной дырки в черепе, заработанной Лоренсом во времена не столь отдаленные, волосы почему-то теперь росли седые. Закрашивать эту прядь Лоренс отказывался наотрез, а вот из каких соображений — не говорил даже Даниэлю.
— Относись к этому философски, — посоветовал Даниэль. Рядом с массивным напарником он казался более хрупким и юным, чем был на самом деле. Собственно, на этом контрасте — рослого крупного Лоренса и изящного невысокого Даниэля — они всегда и играли. Трудно воспринимать всерьез улыбчивое воздушное создание, подвоха ждали от мрачного неразговорчивого Лоренса, и очень, очень сильно ошибались…
— Ненавижу философию, — буркнул Лоренс. — У меня от философских изысканий начинается размягчение мозга.
Даниэль только вздохнул — раздосадованного Лоренса переубеждать было бесполезно. Впрочем, он прекрасно понимал напарника: переговоры не заладились, местные чиновники будто нарочно ставили им палки в колеса, а обстоятельства, как назло, складывались из рук вон плохо. Еще немного, и дипломатическую миссию можно будет просто сворачивать по причине полного провала. Такого с Даниэлем никогда не случалось, и теперь он чувствовал себя немного не в своей тарелке. С другой стороны, не могло же им везти бесконечно! Теорию вероятности Даниэль знал неплохо, и подозревал, что полоса удач закончилась. И хорошо бы не навсегда…
— Ты же знаешь, так было и так будет, — сказал Даниэль примирительно.
— Угу, — кивнул Лоренс. — Ныне, присно и во веки веков. Аминь.
На этом слове двери лифта открылись, и амойские дипломаты вышли на своем этаже.
— Даже портье нет, — брюзгливо заметил Лоренс. — И свет на этаже не горит.
— Да ладно тебе… — Даниэль толкнул дверь, и та неожиданно легко распахнулась.
— Как подумаю, что завтра очередной раунд переговоров с этими недоумками, — продолжал ворчать Лоренс, уже больше по инерции, — так хочется напиться и проспать это мероприятие…
— Только попробуй! — предостерег Даниэль, включая свет.
С недавних пор они с Лоренсом стали заказывать один номер на двоих, не обращая внимания на невероятные слухи и сплетни о своих персонах. Причин тут было несколько: во-первых, каждый хотел держать напарника на глазах, чтобы не происходило больше неприятных эксцессов. Во-вторых, Лоренс замечательно отслеживал всякие гадкие штучки, которые периодически подбрасывали в номер недоброжелатели — от меченых купюр крупного достоинства до наркотиков и взрывных устройств, — а вот Даниэль частенько по неопытности не обращал на них внимания. Да и, в общем, в четырехкомнатном номере, по которому можно было кататься на велосипеде, приди кому-то в голову такая блажь, тесно им не было. Что до слухов и сплетен — одним больше, одним меньше, роли уже не играло.
Вот и сейчас Лоренс сноровисто осматривал номер на предмет подброшенного компромата и какой-нибудь шпионской техники. Шпионскую технику вроде подслушивающих и подглядывающих устройств хорошо обнаруживала и нейтрализовала антишпионская техника, с которой Лоренс не расставался, а компромат обычно было видно невооруженным глазом.
— Опять обыскивали! — сообщил Лоренс. — И не надоело им еще?
— Интересно, что они хотят у нас найти? — полюбопытствовал Даниэль, занимая удобное кресло.
— Найти-то они ничего не найдут, главное, чтобы ничего своего не забыли, — наставительно заметил Лоренс, небрежно бросая парадную тунику на спинку стула. Туника, разумеется, тут же соскользнула на пол. Беззлобно чертыхнувшись, Лоренс наклонился было за ней, да так и замер в замысловатой позе.
— Ты что? — удивился Даниэль. — Что с тобой, Лоренс?
Вместо ответа Лоренс молча указал в нишу между диваном и стеной. Взглянув на то, что так поразило напарника, Даниэль сам едва удержался от удивленного возгласа.
— Откуда это тут взялось? — спросил он почему-то шепотом.
— А почему ты у меня спрашиваешь? — возмутился Лоренс, и оба дипломата уставились в нишу, где на полу сжалось в комок нечто, при ближайшем рассмотрении оказавшееся ребенком лет десяти, явно напуганным и затравленно сверкающим глазенками.
— И что теперь делать? — обескураженно поинтересовался Даниэль.
— Ума не приложу, — честно ответил Лоренс и покосился на неизвестно откуда взявшегося подкидыша. — Эй, ты что тут делаешь?
Глупее вопроса, по мнению Даниэля, в данной ситуации придумать было нельзя, но почему-то он сработал. Подкидыш захныкал писклявым голоском, а потом и вовсе отчаянно заревел.
— Нет, только не это… — Лоренс в два шага достиг бара, вытащил первую попавшуюся бутылку и от души плеснул себе в бокал неизвестного пойла. Пойло оказалось сливочным ликером, который Лоренс на дух не переносил, поэтому большого облегчения он не получил.
— Эй, погоди, не плачь… — Даниэль присел на корточки, чтобы не возвышаться над притихшим ребенком, как Эосская башня. — Мы тебя не обидим. Ты кто? Как ты сюда попал?
То ли ласковый тон, то ли внушающая доверие внешность Даниэля сыграли свою роль, но подкидыш снова разразился ревом, в котором при некотором усилии можно было различить отдельные слова.
— Меня зовут Лине-етт… — прохныкало создание, размазывая по лицу грязь. — Ой, дяденьки, только не бейте меня, я ничего не украла…
— Так ты девочка? — опешил Даниэль. — Ну ладно, ладно, неважно, откуда ты тут взялась?
— Спряталась… — проныла девчонка.
— От кого?!
— От больших мальчишек…
Слово за слово, Даниэлю удалось вытряхнуть из приблудыша невероятную историю. Линетт, бродяжка и дочь бродяжек, всю сознательную жизнь провела на улице, и, в общем-то, была вполне довольна своей участью до тех пор, пока ее родители, хлебнув какой-то отравы, не приказали долго жить. Маленькая бродяжка прибилась к шайке таких же бездомных малолеток, начала новую жизнь, можно сказать, но тут малолетние беспризорники начали делить территорию. Происходило это совсем как у взрослых: с драками, погонями, разве что без перестрелок. Во время одной из таких стычек Линетт и удрала от ребят из конкурирующей шайки и умудрилась заблудиться. Ну а потом к ней пристали какие-то великовозрастные оболтусы, чего хотели, непонятно, может, просто поиздеваться, а может, еще что… Словом, Линетт искала какой-нибудь угол, чтобы пересидеть там опасность, и случайно наткнулась на один из многочисленных служебный входов в гостиницу. Не удержалась, вошла внутрь в надежде стянуть что-нибудь съестное, но теперь заплутала уже в хитросплетении коридоров. Как оказалась в пентхаусе, сама не помнит, услышала чьи-то шаги, сунулась в первую попавшуюся дверь, а та оказалась не заперта. В этом номере Линетт и спряталась…
— Потрясающе… — Лоренс артистически всхлипнул и хлебнул виски прямо из горлышка. — Зрители аплодируют и заливаются слезами!
— Лоренс, ты что, — осадил приятеля Даниэль. — Не пугай ее еще больше… И хватит хлестать виски! Нам вставать ни свет ни заря! — Он повернулся к девочке. — Вылезай-ка оттуда… Вылезай, вылезай, не бойся.
— А бить не будете? — пропищало снизу.
— За что тебя бить, — хмыкнул Даниэль. — М-да…
Бродяжка выглядела так, будто не мылась ни разу в жизни. Аромат она источала соответствующий, так что Даниэлю потребовалась вся его выдержка, чтобы не скривить физиономию. Лоренс подобными сантиментами не страдал, поэтому демонстративно зажал нос и настежь распахнул окно.
— Сколько тебе лет? — поинтересовался Даниэль.
— Почти десять… — протянула бродяжка, глядя на него снизу вверх. — Дяденька, а у вас ничего покушать не найдется?…
— Гхм… — поперхнулся Даниэль. — Пожалуй, что найдется… Только знаешь что, иди-ка ты сперва во-он в ту дверь. Там ванная. Сообразишь, как вымыться?
Девочка кивнула и гордо заявила:
— Мы целый год в настоящей квартире жили! С душем!
— И одежду простирни, — все еще с зажатым носом посоветовал Лоренс. — Это же ужас, что такое…
Когда замарашка скрылась за дверью, Лоренс с Даниэлем переглянулись.
— Не подходи ко мне, — предостерег Лоренс. — Сперва сам вымойся. Может, ты от нее блох нахватался, или кто там еще на бродягах живет…
— Лоренс, не паясничай! — рассердился Даниэль. — Не до того! Скажи лучше, что делать?
— А что мы можем сделать? — философски протянул Лоренс. — Это не наша планета и не наша беспризорница. Пускай идет, откуда пришла.
— Так нельзя, — помотал головой Даниэль. — Это же ребенок. Ты видел, какая она худая? А синяки? Ее, похоже, били все, кому не лень. И хорошо, если только били…
— На что ты намекаешь? — Лоренс отставил бутылку и уставился на напарника. — Что ты предлагаешь делать?
— Ну… не оставлять же ее на улице, — неуверенно сказал Даниэль. — Можно же как-то устроить… Тут есть какие-то органы опеки…
— Много дела этим органам опеки до какой-то беспризорницы! — фыркнул Лоренс. — Раз ее до сих пор не подобрали и не отправили в приют, то выводы можешь сделать сам. Начхать органам опеки на таких бродяжек!
— Ну тогда… Я могу сам что-то сделать, — заявил Даниэль.
— Что именно? — вскинул брови Лоренс. — Взять ее с собой, к примеру?
— А почему бы и нет? Во всяком случае…
— Даниэль, Даниэль! — перебил Лоренс. — Остановись! Ты сам соображаешь, что говоришь? Кто из нас виски пил? Что ты будешь делать с этой замарашкой на Амои, к себе в гарем возьмешь?
— Почему сразу в гарем, — обиделся Даниэль. — Что у нас, приютов нет? Мне кажется, даже в амойском приюте ей будет лучше, чем в здешних трущобах!
— Замечательно! — поаплодировал Лоренс. — А вывозить ее отсюда ты как собрался? В чемодане? — Даниэль смущенно молчал. — Ты представляешь, какой грандиозный скандал поднимется, если нас застукают на попытке тайно вывезти гражданку Федерации? А она именно гражданка, хоть и оборванка последняя! Ты об этом не задумался, случайно?
— Я понял, понял… — буркнул Даниэль. — Ну а что ты думаешь делать?
— Я-то? — Лоренс сдвинул брови. — Пока не знаю, Даниэль. Но лично у меня стойкое впечатление, что все это — замечательная подстава. Взять хотя бы сам факт появления этой девчонки в гостинице. Как она сюда попала, можешь объяснить? Не можешь… — Лоренс вздохнул. — Я еще могу допустить, что она проскользнула мимо портье, на нее не наткнулась ни одна горничная и так далее. Но как она попала в наш номер?
— У нас дверь была не заперта, если ты обратил внимание, — заметил Даниэль.
— И кто же ее не запер? — поинтересовался Лоренс.
— Я выходил первым, — съехидничал Даниэль. — Стало быть, это на твоей совести. С другой стороны, в наше отсутствие могла наведаться горничная или те, кто так любит обыскивать наш номер. Хотя эти-то как раз за собой двери запирают.
— Ладно, оставим это, не суть важно… — отмахнулся Лоренс. — Проникла каким-то образом. Просочилась. И ты знаешь, что, Даниэль? Если сейчас к нам в номер ввалится полиция и репортеры, мы никогда в жизни не отмоемся. И на карьере своей можешь сразу ставить жирный такой крест.
— Да это уж ясно… — Даниэль нахмурился.
В самом деле, ситуация щекотливая. Двое амойских дипломатов в номере, в ванной — несовершеннолетняя девчонка со следами свежих побоев на теле. Вопрос: что подумают обыватели Федерации, когда им со смаком распишут эту картинку в вечерних новостях? Да Лоренсу с Даниэлем шагу шагнуть не дадут, а о хорошей репутации вообще можно будет забыть!
— Что делать будем? — спросил он, наконец.
— А что мы можем сделать? — философски пожал плечами Лоренс. — Если, как ты полагаешь, эта девочка — настоящая бродяжка, максимум, что мы можем для нее сделать, так это накормить и дать немного денег. А если это подстава, в чем я почти не сомневаюсь, то… надо подумать.
— Думай, — вздохнул Даниэль. Он прекрасно знал, что самому ему не хватит опыта, чтобы безболезненно разрулить сложившуюся ситуацию. Оставалось положиться на Лоренса.
— Есть вариант, — сказал тот. — Вызвать полицию самим и заявить, что в наш номер пробралась воришка. Но это прошло бы, сделай мы это сразу. Да и потом, у полиции возникнут те же вопросы: как девчонка умудрилась пробраться в охраняемую гостиницу, в запертый номер…
— Да, теперь уже поздно, — согласился Даниэль. Воришку надо было бы брать за шкирку и тут же звать администрацию, а не отправлять мыться.
— Будем думать дальше, — решил Лоренс…

…Пока что все шло, как по маслу. Амойские дипломаты проглотили наживку, даже не поморщившись, даже не задумавшись толком, каким образом к ним в номер попала посторонняя девчонка. Это, кстати, было самым скользким моментом во всей истории, и свалить незапертую дверь можно было разве что на нерадивую горничную. Не станут же они разбираться…
И в самом деле, не стали. Правда, и повели себя не вполне так, как предполагалось. Тот, что постарше, темноволосый, с белой прядью, поглядывал с подозрением, но рук не распускал, а второй, светленький, — тот и вовсе смотрел с искренней жалостью. Что грязь смывать отправили, это понятно, посмотреть ведь страшно, а вот что станут делать дальше? Оба были парнями здоровенными, и если верить тому, что рассказывали… Впрочем, доводить до крайности Линетт — а звали тощенькую замарашку именно так, — не собиралась. В ее задачу входило выждать нужный момент, а там уж за дело возьмутся те, кому положено. Она проделывала это не в первый раз и ошибиться ну никак не могла.
Линетт О'Хара было не десять лет, а полных пятнадцать, вот только из-за субтильного телосложения и крохотного роста выглядела она совсем ребенком. Лилипуткой она не была, уродцем тоже, просто вот такой удалась непонятно в кого. Вроде бы все родственники были нормального роста и сложения, разве что в прабабку какую-нибудь. Отец, помнится, очень по этому поводу переживал и Линетт недолюбливал, тем более, что и особенным интеллектом она не блистала. Недолюбливал ровно до тех пор, пока не придумал, как приспособить замухрыжку-дочь к делу. С тех пор Линетт числилась внештатным агентом в одной из многочисленных спецслужб, полное название которой занимало несколько строчек, а суть деятельности сводилась к отлову всевозможных психопатов. На кроху Линетт, как на живца, отлично ловились педофилы и прочие маньяки, руководитель ее отдела — родной отец Линетт, — получал благодарности, премии и повышение по службе, а сама Линетт увлеклась работой и даже находила в ней некоторое удовольствие. Ей нравилось преображаться и разыгрывать спектакли, пусть даже из публики наличествовали одни только маньяки да сотрудники родной службы. Жаль, скоро она уже не сможет сходить за ребенка, придется, наверно, переходить в разряд нимфеток, а это амплуа далеко не такое увлекательное. Да и вряд ли ее возьмут, там нужны девчонки посимпатичнее…
То, что легковерные и брезгливые амойцы отправили Линетт отмывать грязь, было очень кстати. Грязь эту Линетт собирала по самым гнусным помойкам на протяжении пары недель, так что сама себе уже опротивела, но достоверность должна была быть на высоте. Опять же на чистой коже куда лучше просматривались синяки и кровоподтеки, которые вовсе не были гримом. Готовясь к проведению операции, Линетт пришлось пожить некоторое время в трущобах, подраться со сверстниками-беспризорниками, и от них же набраться уличных «манер». Вхождение в образ проняло даже отца Линетт, а это дорогого стоило. Амойцы не должны были ничего заподозрить, и вроде бы пока они не слишком насторожились.
Вот только подходящего момента все не выдавалось. Ни один из них до Линетт даже не дотронулся, не говоря уж о том, чтобы зайти к ней в ванную. О чем-то они там увлеченно спорили…
Линетт приникла ухом к двери и превратилась в слух. Ну, ясно, темноволосый оказался подозрительным и вполне резонно заподозрил в непонятно откуда взявшейся беспризорнице подставу. А напарник его упорно отказывался в это верить, хотя в конце концов сдался под натиском аргументов коллеги. Поверил или сделал вид, что поверил, неважно. Вот это уже не совсем хорошо. С другой стороны… скандал все равно поднимется, и ничего эта парочка доказать не сможет. Только тянуть теперь нельзя, и долго выбирать подходящий момент тоже. Надо работать с тем, что есть… Ну а дальше амойцы заговорили совсем тихо, так что Линетт ничего не могла разобрать.
Вытащив из сушки платье, которое после стирки стало выглядеть ненамного лучше, Линетт критически осмотрела себя в зеркале, заплела жиденькие волосы в две косички — крысиные хвостики, — и сочла себя годной к выходу.
Вышла и остановилась у стеночки, упорно глядя в пол.
— Садись, поешь, — мягко предложил светловолосый.
Линетт не заставила себя упрашивать. После пары недель «вхождения в образ» есть хотелось зверски. Да и ничем она не рисковала: ни один беспризорник не упустит возможности наесться на халяву, желательно, на несколько дней вперед. Правда, есть под внимательными взглядами амойцев было не очень-то комфортно, но голод не тетка, и Линетт накинулась на еду. Амойцы не поскупились, наверно, весь ассортимент из меню заказали, даже деликатесных моллюсков, которых Линетт пробовала до сей поры всего раз или два. Еда была вкусной, Линетт — голодной, так что на некоторое время она забыла обо всем на свете, в том числе и об амойцах, которые рассматривали ее, как диковинного зверька. Пускай рассматривают, за погляд денег не берут… да и что они могут высмотреть? Будучи полностью уверенной в себе, Линетт совсем расслабилась, а потому оказалась не готова к последующему повороту событий.
— Может быть, хватит притворяться? — неожиданно поинтересовался темноволосый. — Тебе ведь не десять лет, а значительно больше. И выросла ты не на улице.
От неожиданности Линетт замерла с полным ртом, потом судорожно сглотнула и закашлялась. Такого она никак не ожидала.
— С чего вы взяли? — выпалила она и тут же поняла, что прокололась. Маленькой беспризорнице полагалось вообще не понять, о чем говорит амоец…

…В то, что беспризорница может оказаться чьей-то подставой (а желающих испортить репутацию амойским дипломатам всегда было пруд пруди), Даниэль поверить мог. Лоренс легко его в этом убедил. Конечно, оставалась крохотная вероятность того, что девочка говорит правду, но вероятность эта устремлялась к минус бесконечности. Но вот в последние высказанные Лоренсом подозрения ему не верилось никак. Лоренс предложил проверить, и Даниэль согласился. Правда, потом задумался, каким именно способом Лоренс намерен проверять свои теоретические выкладки, и не усугубят ли последствия проверки ситуацию… Впрочем, ничего особенно скандального Лоренс, кажется, не замышлял, только зачем-то заказал в номер уйму деликатесов, а потом глубоко задумался. Тут как раз и маленькая беспризорница вышла, наконец, из ванной.
В отмытом виде девочка выглядела намного привлекательнее, только вот синяки и ссадины портили общую картину. И что такого подозрительного увидел в ней Лоренс?
На еду беспризорница накинулась так, будто голодала неделю. Впрочем, поправился Даниэль, так, скорее всего, и обстояло дело. Лоренс наблюдал за ней с мрачным удовлетворением во взгляде, очевидно, находя в этом зрелище какое-то подтверждение своим подозрениям. Ну а потом он, наконец, высказался, и Даниэль вполне понимал девочку, которая от неожиданности едва не подавилась тем, что было у нее во рту, и уронила вилку с ножом.
— С чего вы взяли? — спросила она несколько обиженно, и Даниэлю резануло ухо несоответствие тона, которым были произнесены эти слова, с тем, которым разговаривала девочка раньше.
— Объяснить? — Лоренс явно торжествовал. — Проще простого. У тебя пропорции тела не ребенка, а почти взрослого человека, и твое обдерганное и, не спорю, очень умело пошитое платье меня не обманет. Что касается уличной жизни… грязи на тебе, конечно, было предостаточно, и синяки вполне натуральные. Только руки у тебя все равно слишком ухоженные для ребенка, всю жизнь проведшего на улице. И еще — объясни, пожалуйста, где десятилетняя беспризорница могла научиться пользоваться ножом и вилкой? Но это-то еще куда ни шло, а вот кто тебя научил правильно есть радужных улиток? Или теперь на помойках проводят уроки хороших манер?
Против этого аргумента возразить было нечего. Даниэль и сам удивился, тому, как девочка ловко управилась со здоровенными печеными улитками, деликатесом редким и очень дорогим. На вкус, по мнению Даниэля, радужные улитки были весьма гадкими, на вид тоже, однако местный бомонд их ел и нахваливал.
— Ну так как? Будем в молчанку играть? — поинтересовался Лоренс вполне доброжелательно. — Ладно, я сам продолжу. Не знаю, кто тебя послал, но, вероятнее всего, цель твоя, вернее, твоего начальства, очень проста — скомпрометировать нас с Даниэлем. Если амойских дипломатов застукают в компании с несовершеннолетней гражданкой Федерации, шум поднимется оглушительный, а наша дипломатическая миссия будет с позором провалена. Я прав?
Девчонка угрюмо кивнула, а Даниэль в который раз зарекся не доверять Лоренсу и его предчувствиям. В который раз его напарник оказался прав! Впрочем… много с этого проку — что делать дальше, все равно было непонятно.
— Хорошо. — Лоренс встал с места и прошелся по комнате. — То есть, конечно, ничего хорошего. Судя по тому, что в наш номер еще не ввалилась толпа репортеров и полицейских, условный сигнал ты еще не подала. Так?
— Угу.
— Уже что-то, — кивнул Лоренс, снова присаживаясь за стол. — Впрочем, я понимаю, почему, никакой особенно компрометирующей ситуации пока не сложилось. Кстати, позволь поинтересоваться, почему прислали именно тебя? Почему твое начальство решило, что мы клюнем именно на такое вот дитятко?
— Ну так… — Девчонка, на самом деле являющаяся агентом спецслужбы, тяжко вздохнула. — Проанализировали данные о ваших наклонностях и решили, что я лучше всего подойду… Остальные-то все взрослые. То есть видно, что взрослые, — поправилась она.
Даниэль хрюкнул от сдерживаемого смеха и отвернулся.
— Нет, эти люди никогда ничему не научатся! — простонал Лоренс, закрыв лицо руками. — Всем спецслужбам Федерации надо в принудительном порядке устраивать экскурсию на Амои…
— Что? — недоумевала девчонка. Линетт, вспомнил Даниэль, ее зовут Линетт. — Что смешного?…
— Проехали, — отмахнулся Лоренс. Ему нравилось, как держится девчонка: поняв, что позорно провалилась, она не стала держаться за свою легенду, и не особенно-то испугалась. С другой стороны, чего ей было опасаться? Где-то неподалеку дежурят ее коллеги, стоит подать условный сигнал… То есть шею-то ей Лоренс успел бы свернуть в любом случае, а смысл? Ситуацию-то это не исправит… — Итак, что у нас имеется? Имеется у нас патовая ситуация…
Даниэль бы ситуацию патовой не назвал. Несмотря на то, что легенда Линетт провалилась, она все равно находилась в более выигрышном положении, и не понимать этого Лоренс не мог. С другой стороны, возможно, Лоренс затеял какую-то свою игру, и мешать ему не следовало. На испуг Линетт не взять, у нее слишком хорошее прикрытие, но, несмотря ни на что, она остается всего лишь подростком, а значит, ее можно перехитрить…
— Надеюсь, ты понимаешь, что нам скандал не нужен? — произнес Лоренс.
— Ну еще бы… — буркнула Линетт.
— Есть предложение, — продолжил Лоренс. — Ты тихо уходишь тем же путем, которым пришла. Думаю, труда это тебе не составит.
— Не выйдет, — мотнуло головой маленькое, но вредное создание. — Мне знаете что будет за невыполнение приказа?…
Линетт невольно поежилась. Провинившихся сотрудников ее отец наказывал со всей возможной строгостью, а ее — так и вдвойне, и как сотрудницу, и как дочь.
Лоренс призадумался. Хотел было предложить запереть девчонку в шкафу и тихо уехать, но передумал. Беспризорницы, запертой в шкафу номера, принадлежавшего амойским дипломатам, тоже вполне хватит на красивый скандал. «Дело швах, — подумал он. — Ни туда, ни сюда, и в любой момент девчонка может вызвать своих приятелей». На ум, как нарочно, ничего не шло, а блефовать дальше было опасно: вот-вот девчонка опомнится, и тогда пиши пропало.
Линетт исподлобья смотрела на амойцев. То, что ее раскусили, да еще так легко, ее несколько обескуражило. И, по-хорошему, давно пора было бы подавать сигнал, пусть даже экспозиция в номере не выглядела особенно предосудительной. Конечно, раздуть скандал можно даже из самой невинной ситуации, но все-таки это было не совсем то, чего хотел от Линетт шеф. Впрочем, медлила она не только поэтому. В политических играх Линетт мало что понимала, потому и недоумевала. Одно дело, когда на живца, на нее, то бишь, ловят маньяка или просто какого-нибудь гнусного типа. К этому Линетт привыкла и находила такое положение вещей нормальным и правильным. А эти-то двое чем провинились? Рассказывали о них, конечно, много всякого неприятного, но лично к ней, Линетт, они отнеслись вполне неплохо. Бить не били, насиловать не пытались, и, похоже, в самом деле и в мыслях такого не держали. Светленький, так тот вообще сперва загорелся желанием обустроить судьбу Линетт. Начальству, конечно, виднее, но все-таки…
— Знаете что, — сказал неожиданно Даниэль. — У меня есть идея. Как насчет сделки, Линетт?
— Сотрудники службы HI-17 на сделки с преступниками не идут, — гордо ответила девчонка, и прозвучало это настолько забавно, что даже Лоренс с трудом сдержал улыбку.
— А разве мы преступники? Мы уличены в противоправных действиях? — поинтересовался Даниэль. — Скорее, это уж ваша контора нарушила неприкосновенность жилища. Кстати, ведь наш номер, пока мы здесь живем, считается территорией Амои, так что факт незаконного вторжения налицо…
Лоренс отвернулся, чтобы девчонка не видела, как его разбирает смех. Даниэль мастер по запудриванию мозгов… Вот интересно только, к чему он клонит. Репортерам ведь не докажешь, что пятнистая от синяков замарашка — сотрудник какой-то там службы HI-17!
— В общем, чтобы не раздувать скандал, предлагаю договориться по-хорошему, — произнес Даниэль и, видя, что девчонка собирается возразить, добавил: — Так, чтобы и твой приказ был выполнен, и нам не досталось ни за что ни про что.
— А как это? — вытаращила глаза Линетт, и Лоренс окончательно убедился, что умишко у нее как раз соответствует заявленному возрасту.
— Оставь это мне, — улыбнулся Даниэль. — Просто делай, что я скажу, и все. Конечно, не даром… Нет-нет, никаких сделок, просто вознаграждение за помощь. Скажем, небольшой счет в амойском банке на твое имя? Как тебе это нравится? Сможешь пользоваться им по достижении совершеннолетия.
Линетт задумалась. Предложение было заманчивым. Все равно, конечно, получается сделка с «объектами», но если никто не узнает… Никто и не узнает, если она не проговорится, а держать язык за зубами Линетт умела… Если честно, Линетт здорово надоела ее по началу такая увлекательная работа. Ни друзей-подруг нормальных не завести, ни погулять, ни развлечься. Да что там, даже нелюбимую школу Линетт посещала от силы раз в месяц, чтобы кое-как сдать контрольные и рефераты! А когда изо дня в день общаешься только с сотрудниками службы, взрослыми грубыми дядьками, да с «объектами» (и еще неизвестно, кто хуже)… Словом, все это надоело Линетт хуже горькой редьки. Деваться же было некуда, она полностью зависела от отца. Совершеннолетней Линетт станет через год, но это ничего не изменит: у нее нет ни профессии, ни денег, да, если честно, она и школьную-то программу почти не знает. Когда она окажется слишком взрослой, чтобы изображать из себя жертву педофила, она останется фактически не у дел. Вообще у Линетт была скромная мечта — она хотела выучиться на маникюршу. Дело хорошее, прибыльное, малый рост тут не помеха, а тоненькими пальчиками даже удобнее обращаться со всякими щипчиками и пилочками. Вот только отец даже слышать не хотел о таком занятии для дочери, и денег на обучение, само собой, не давал. А вот если этот амоец сделает, как обещает…
— А откуда я знаю, что вы вправду счет откроете? — спросила Линетт, и Лоренсу стало ясно, что девчонка клюнула.
— Я думаю, слова Даниэля Лойта будет достаточно, — сказал Даниель, и Лоренс готов был подписаться под этой фразой. Но, видимо, Линетт не знала, что такое слово, данное Даниэлем Лойтом, поэтому на ее физиономии отразилось некоторое недоверие.
— Ну ладно… — сказала, наконец, Линетт. Даже если амоец с красивыми серыми глазами ее и обманет, она ничего не потеряет. А если сдержит слово, то и вовсе отлично. — Только вот счет на мое имя открывать… а если мне опять документы поменяют? Мне уж несколько раз меняли, а те, что на настоящее имя, где-то прячут…
— Не страшно, — улыбнулся Даниэль. — Можно открыть счет на того, кто назовется именем Линетт… как там дальше?
— Линетт Джорджия Бэнкс О'Хара, — подсказала Линетт.
— Ну вот, того, кто назовется этим именем и… ну, для надежности, произнесет кодовую фразу, — предложил Даниэль. Лоренс отметил, что идея не лишена логики.
— Какую? — деловито поинтересовалась Линетт.
— Хм… — Даниэль задумался.
— Души прекрасные порывы, — ехидно подсказал Лоренс, весьма точно охарактеризовав свое отношение к обуявшему Даниэля альтруизму.
— Замечательно! — оживился Даниэль и обернулся к Линетт. — Запомнишь?
— Ага, — кивнула та. — А что делать-то надо?
— Ничего особенного, — ответил Даниэль. — Просто расскажешь ту же самую историю, что сначала рассказала нам. Понятно?
— Да чего уж непонятного! — дернула плечом Линетт.
— Даниэль, а мне ты не хочешь рассказать, что задумал? — поинтересовался Лоренс.
— Я думаю, ты сориентируешься в процессе, — мило улыбнулся Даниэль. — А теперь, Лоренс, зови репортеров…
— Ну, как скажешь, — хмыкнул Лоренс и снял телефонную трубку. — Администрация? Господин Лойт требует немедленно созвать пресс-конференцию. Немедленно — значит немедленно. Да. Да. Где хотите, хоть в холле на первом этаже. Приглашайте всех репортеров, каких только сможете разыскать. Что значит, никого нет? — Лоренс явно начал сердиться. — Не рассказывайте мне сказки, уважаемый, около этой гостиницы всегда пасется стадо папарацци. Загляните в бар за углом, наверняка найдете там с десяток. — Линетт хихикнула, и Лоренс понял, что попал в точку. Очевидно, ангажированные службой HI-17 репортеры именно в баре за углом и обретались. — Начало через пятнадцать минут. Действуйте.
— Ну как? — поинтересовался Даниэль.
— Думаю, аншлаг обеспечен, — хмыкнул Лоренс и похлопал по трубке. — Телефон-то наверняка прослушивается, сейчас притопают и званые, и незваные. Мне как, приодеться, или так сойдет?…

…Кристиан Норт раз в пятый безуспешно пытался одолеть полугодовой отчет, составленный для него финслужбой. Получалось плохо, мешали посторонние мысли: например, о том, что можно было бы отдать автора отчета Раулю на опыты, чтобы тот выделил, наконец, ген косноязычности и избавил будущие поколения управленцев от необходимости читать подобные опусы…
Однако читать отчет все-таки было нужно, поэтому Кристиан сделал мучительное усилие над собой и перевернул страницу. Телефонный звонок, прозвучавший в этот момент, Кристиан воспринял как великое, хоть и временное избавление.
— Слушаю! — произнес он преувеличенно бодрым тоном.
— Господин Норт, включите, пожалуйста, третий федеральный канал, там идет в записи вечерний выпуск новостей, — раздался в трубке бархатный голос Кайла Ли. — Вы получите редкостное удовольствие, уверяю вас.
Недоумевая, Кристиан нашарил на столе пульт, включил указанный канал, и поспешил убавить звук. Правда, сгоряча он ухитрился выключить звук совсем, поэтому первую часть прочувствованной тирады неизвестного репортера пропустил. Впрочем, снова прибавить звук Кристиан догадался не сразу, поскольку транслируемая картинка ввергла его в некоторое остолбенение.
Действие явно происходило в холле какой-то гостиницы, беспрерывно сверкали вспышки многочисленных фотокамер, и в этом пересверке Кристиан не сразу узнал знакомые фигуры. На фоне неизбежной парадной лестницы, крытой изрядно вытертой красной ковровой дорожкой, и пары чахлых пальм в кадках удачно расположилась живописная группа: небезызвестные амойские дипломаты Даниэль Лойт и Лоренс Дино, а также неизвестный ребенок подозрительной худобы и оборванности. Судя по косичкам, это была девочка, хотя утверждать со стопроцентной уверенностью Кристиан бы не взялся. Девочка улыбалась несколько затравленно и держалась за указательный палец Даниэля, которому едва доставала макушкой до пояса. Не отрывая взгляда от экрана, Кристиан нащупал все-таки нужную кнопку и прибавил громкости.
— …и как объяснить, что сострадание постучалось не в наши с вами сердца, дорогие сограждане, — тут репортер смахнул очень натуральную слезу, — а в сердца двух случайных… — Здесь репортер запнулся, потому что не смог сходу сообразить, как назвать амойцев, не людьми же! — Двух господ с Амои?… Как объяснить, что день за днем мы с вами проходили мимо голодного избитого ребенка, который так нуждался в нашей помощи и защите?…
Мало-помалу Кристиан начал понимать, в чем дело. Собственно, трудно было не понять, девочка, проникновенно глядя в камеру, изложила свою историю (достаточно гладко, видимо, делать это ей приходилось уже не в первый раз). Родители-бродяги умерли, она оказалась на улице, прибилась к стае таких же малолеток, какое-то время бродяжничала с ними, а потом, после столкновения уличных шаек, осталась одна. Совсем оголодав, пробралась в гостиницу, надеясь стащить что-нибудь съестное, и по странному стечению обстоятельств угодила в номер амойских дипломатов. Те, обнаружив воришку, ужаснулись и собрали пресс-конференцию. Финиш!
С точки зрения Кристиана, история звучала совершеннейшим бредом, однако же Даниэль на экране выглядел весьма убедительно.
— Нас всегда уверяли, что на планетах Федерации с большим вниманием относятся к проблеме детской беспризорности, — с возмущением говорил он в камеру. — Но то, что мы увидели — притом совершенно случайно, — говорит об обратном. Мы с коллегой были просто потрясены этим вопиющим случаем!
По лицу Лоренса было прекрасно видно, как именно он потрясен, однако в глазах у него скакали веселые черти, из чего Кристиан заключил — то, что он видит, суть постановка. Но зачем она?…
Дальше началось словоблудие, к уже имеющимся в наличии репортерам присоединилась еще целая орда, Даниэль с Лоренсом только и поспевали отвечать на вопросы и в красках расписывать свое возмущение. Девочка благоразумно помалкивала, и видно было, что ей очень хочется оказаться подальше от злополучной гостиницы. Тем временем прибыл целый кортеж во главе с несколькими депутатами городского правления, а также федеральным чиновником. Несчастное дитя было немедленно обласкано и с почестями и присюсюкиваниями препровождено полицейским вертолетом в лучший приют города, курируемый лично канцлером планеты. Даниэль с Лоренсом, ответив еще на несколько вопросов, умело свернули дискуссию, переведя стрелки на злосчастных депутатов и чиновника и предоставив им отдуваться за все грехи местного правительства перед безжалостными репортерами.
Кристиан снова убавил звук и набрал номер Кайла.
— И что это было? — спросил он.
— Вижу, вы действительно получили удовольствие, — с удовлетворением отметил Кайл. — Я полагаю, господин Норт, что в данном случае имела место достаточно некрасивая ситуация: кто-то хотел скомпрометировать господ Лойта и Дино, поэтому в их номере и оказался этот ребенок. Однако, я вижу, они не растерялись и сумели обратить ситуацию себе на пользу. Красиво получилось, не правда ли?
— Не то слово! — искренне сказал Кристиан. Вот пусть только Даниэль вернется на Амои, Кристиан вытряхнет из него все подробности!
— Надеюсь, господин Лойт поведает нам эту историю с начала до конца, — словно прочитал его мысли Кайл. — Всего доброго, господин Норт.
— Всего доброго… — машинально отозвался Кристиан и покосился на экран. Там уже шла реклама. «Интересно, и почему это у нас вечно приключаются какие-то истории?» — подумал он, прежде чем снова взяться за опостылевший отчет…

…— Ну что ж, можно сказать, мы отделались малой кровью, — заметил Лоренс, развалясь в кресле. — Если, конечно, не считать того, что я себе язык до кровавых мозолей стер, отвечая этим репортерам…
— Несущественная потеря, — усмехнулся Даниэль. — Тебе не привыкать. Главное, вывернулись…
— На этот раз благодаря тебе, — польстил напарнику Лоренс.
— Если бы ты не понял, что девчонка не та, за кого себя выдает, все могло бы быть куда хуже, — вернул ему комплимент Даниэль.
Дипломаты переглянулись и дружно рассмеялись.
— А девчонку-то ты все-таки обманул, — попенял Лоренс. — Влетит ей от начальства…
— Как же я ее обманул? — искренне удивился Даниэль. — Ей было велено засветиться вместе с нами перед камерами, она и засветилась. А уж что мы при этом говорили, другой вопрос, об этом уговора не было…
— Я все боялся, как бы она не передумала, да и не ляпнула в камеру, что мы с тобой извращенцы, а ее заставили врать, — сказал Лоренс.
— Я тоже этого опасался поначалу, — сознался Даниэль. — Но, кажется, ей очень уж хотелось получить обещанные деньги…
— Вот они, федералы, во всей красе, — хмыкнул Лоренс. — Продаются за паршивый счет в банке, да не чиновничек какой-то продается, заметь, а спецагент! — Он вздохнул и добавил: — Надо думать, из приюта ее начальство быстренько заберет. Хотя, может, и оставит. Кому нужен спалившийся агент?
— Все может быть, — вздохнул Даниэль. — Только мне кажется, она не сильно расстроится, если дело обернется именно так.
— Кстати, как ты намерен выполнять свое обещание по поводу счета в банке? — поинтересовался Лоренс. — Не можешь же ты просто пойти и завести счет, да еще с такими безумными условиями — на имя, да с паролем…
— Сам не могу, конечно, — улыбнулся Даниэль. — Вернемся на Амои, попрошу Себастьяна, у него везде свои люди… Я полагаю, он не откажет.
— О да! — согласился Лоренс. — Надо думать, он оценит этот казус по достоинству, это очень в его духе.
— Даже не сомневайся, — заверил Даниэль. — В особенности твою кодовую фразу.
— А что не так с кодовой фразой? — удивился Лоренс.
— А ты вспомни, откуда она, — предложил Даниэль.
Порывшись в памяти и восстановив контекст, Лоренс расплылся в широчайшей улыбке.
— Такие совпадения, — заявил он, — случайными не бывают!

Ноев ковчег

Известно, что Первый Консул Амои Кристиан Норт очень любил начальника департамента культуры, поскольку тот практически никогда не показывался ему на глаза и не доставлял ровным счетом никаких хлопот, в отличие от большинства своих высокопоставленных коллег. Сей достойный юноша по имени Ноэль Уэн, конечно, чем-то все-таки занимался, но чем именно — Кристиан не знал и знать не желал до тех пор, пока это не стало бы проблемой. Возможно, это был не самый лучший подход, но, к сожалению, единственно возможный: внимание Первого Консула отвлекало слишком много действительно важных проблем, и где уж тут было думать о тихом и незаметном департаменте культуры и таком же тихом и незаметном его начальнике…
Однако тихим и незаметным Ноэль Уэн был вынужденно. Если честно, всю свою недлинную жизнь он мечтал прославиться. Ну или не прославиться, а хотя бы сделать что-то на благо общества! А поскольку действовать он мог исключительно в рамках направления работы своего департамента, то старался изо всех сил, стараясь вывести культурную жизнь Амои из глубочайшего упадка, в котором она пребывала испокон веков. К сожалению (а может быть, и к счастью), пока этих попыток никто не замечал. Очевидно, действиям Ноэля не хватало размаха, но особенно разворачиваться он опасался, боясь утратить расположение Первого Консула, выражавшееся в счастливой улыбке, озарявшей лицо означенной персоны, когда Ноэль докладывал, что в его вотчине ровным счетом ничего не происходит и ничто не меняется ни к лучшему, ни, что гораздо более приятно, к худшему.
И тем не менее, Ноэль старался изо всех сил. Одно время он пытался даже издавать газету под немудреным названием «Новости Эоса». Однако обитатели Эоса все новости, слухи и сплетни о себе знали и без всяких газет, так что особого энтузиазма эта затея не вызвала. А вот тех, кто в Эос вхож не был, то есть простых обывателей, газета могла бы заинтересовать… К несчастью, слегка помешанный на безопасности Вернер Дирк считал, что интересоваться новостями Эоса могут только потенциальные шпионы, террористы и им подобные личности, поэтому распространение газеты в городе запретил категорически. (Что такое категорический запрет, исходящий из уст Вернера Дирка, пояснять никому не было нужно, и многие посочувствовали бедолаге Ноэлю.) Так хорошее, в общем-то, начинание бесславно увяло на корню.
Были и иные задумки, которые постигла столь же печальная участь, и, пожалуй, у Ноэля опустились бы руки, если бы не счастливая случайность. По этой самой случайности у Первого Консула выдалось немного свободного времени среди рабочего дня, что можно было отнести к величайшим событиям. Впрочем, объяснялось это очень просто: одна из назначенных встреч с представителями Федерации была перенесена на вечер с тем, чтобы совместить полезное с приятным (а вернее, иметь возможность легально запивать вином гадкие речи означенных федералов). Таким образом, у Кристиана образовалось «окно» примерно минут в сорок, занять которое, по здравом размышлении, он решил именно проблемами культуры. Что двигало им в момент принятия этого решения, неясно, скорее всего, он просто хотел получить заряд положительной энергии, услышав, что хотя бы в одном департаменте не происходит ничего из ряда вон выходящего. Ну а что заставило его попросить Ноэля поделиться творческими планами, не знал и сам Кристиан. Должно быть, ему захотелось немного поощрить такого замечательного сотрудника, примчавшегося на его зов буквально через три минуты после начальственного звонка, и хотя бы для приличия поинтересоваться его идеями.
Правда, Кристиан пожалел об этом своем решении очень быстро. Ноэль, сперва опешив от неожиданного внимания к его персоне, быстро пришел в себя и принялся сыпать фантастическими прожектами превращения Амои в культурную столицу если не Галактики, то хотя бы прилегающего сектора пространства. Большую часть этих затей Кристиан пропускал мимо ушей, лишь только прикидывал возможности бюджета, но кое-что его все-таки заинтересовало.
— Можно снять кино! — выдал Ноэль очередную ценную идею.
— Кино? — вскинул брови Кристиан, выйдя из легкого транса, в который загнал его восторженный монолог Ноэля. — Неплохая идея. А сюжет?
— Ну… — Ноэль замялся. — Те люди, кто не общается с элитой, очень мало знают о нас, поэтому и придумывают всевозможные нелепости. Хотелось бы, чтобы у обывателя сложился более положительный образ представителя элиты!
— Гм… — произнес Кристиан. Эта проблема его тоже волновала. — Продолжайте.
— Так вот, сюжет… — Ноэль немного подумал. — Допустим, это будет мелодрама, согласно данным последних социологических исследований, народ любит мелодрамы. — Видя на лице Кристиана живой интерес, Ноэль продолжал: — Основная идея такова: показать, что и мы в определенной мере не чужды человеческих чувств, это поможет сократить пропасть между элитой и людьми…
Лицо Кристиана выразило тщательно дозированное нетерпение, и Ноэль поспешил закруглиться:
— Итак, представитель элиты неожиданно влюбляется в гражданина. Тот отвечает ему взаимностью, но между влюбленными стоит слишком многое: социальное положение, традиции, предрассудки, общественное мнение…
Рот Кристиана начал кривиться в неестественной улыбке, а пальцы принялись непроизвольно сжиматься, словно ища, кого бы придушить. Если бы он не был уверен: Ноэль — существо не от мира сего, то решил бы, что тот весьма прозрачно намекает на его, Кристиана предосудительную связь с неким Элджерноном Трейси. Ноэль же, определенно не замечая удивительных метаморфоз, происходящих с лицом собеседника, продолжал:
— Хотя, если предназначать картину на экспорт, логичнее будет заменить гражданина гражданкой, вы же знаете, как в Федерации относятся к однополым союзам, что бы там ни говорилось о лояльности…
Кристиан неожиданно подумал, что такой фильм стал бы неплохой и довольно изящной местью Себастьяну Крею за все хорошее, что тот успел натворить, и даже стал прикидывать, сколько средств можно выделить на съемки, как вдруг Ноэль произнес:
— А можно и еще интереснее! Сделаем второго персонажа парией, отверженным, монгрелом, одним словом! Вот где интрига, вот где драйв!.. Этим можно будет пощекотать нервы зрителю! Представьте только: высокопоставленный представитель элиты и монгрел, нонсенс! Какая роскошная психологическая драма может получиться… — Подумав, он добавил: — Конечно, в конце все умрут. А еще… — Ноэля явно осенило, — еще можно обозначить, что фильм основан на реальных событиях, и тогда…
— Тогда я вас своими руками задушу, — бесцветным голосом произнес Кристиан. «Реальные события» в Эосе пытались забыть не первый год, но они упорно не забывались и в виде изустных преданий бродили по Эосу, обрастая вовсе уж невероятными подробностями.
Ноэль догадался, что сморозил не то, но что именно — осознать пока не мог, а потому счел за лучшее примолкнуть от греха.
Кристиан тоже замолчал, размышляя, что лучше: просто вышибить Ноэля за дверь или все-таки отправить его подлечиться к Раулю? Буйная фантазия Ноэля вызывала у него некоторые опасения… Этак он и фильм о восстании возьмется снимать, благо документальных кадров в наличии имеется немерено, бери и пользуйся фактурой…
От неминуемой расправы Ноэля спас звонок видеофона. Кристиан включил связь, и на экране возникло деланно равнодушное лицо Себастьяна Крея. Такое выражение физиономия начтранса обретала обычно в моменты некоторой напряженности, связанной с форс-мажорными обстоятельствами, Кристиан уже усвоил. А кристальная чистота взгляда говорила о том, что форс-мажор не из самых серьезных, но сопряжен с какими-то неудобствами, борьбу с которыми начтранс намерен переложить на чужие плечи.
— Что случилось? — мрачно поинтересовался Кристиан.
— Сущая ерунда, Крис! — ответил Себастьян, и Кристиан невольно напрягся — эта фраза в исполнении начтранса ничего хорошего обычно не сулила. — Мои сотрудники перехватили крупную контрабанду.
— А причем тут я? — опешил Кристиан. Уж о чем, о чем, а о задержанной контрабанде Себастьян ему никогда не докладывал, предпочитая, судя по всему, тихо прибирать грузы к рукам.
— Нужно твое волевое решение! — ослепительно улыбнулся Себастьян, и Кристиан невольно оскалился в ответ. — Поверишь ли, даже я ума не приложу, что с этим делать!
— Не поверю, — машинально ответил Кристиан. — Что там за груз такой?
— Звери, — лаконично ответил Себастьян.
— Что?!
— Зве-ри, — с расстановкой повторил Себастьян. — Животные, если угодно. И птицы. Фауна, одним словом. — Подумал и уточнил: — Живые. Все со Старой Земли.
— Много? — зачем-то поинтересовался Кристиан.
— Изрядно, — скорбно кивнул Себастьян. — Натуральный Ноев ковчег. — Он прикрыл глаза и начал перечислять по памяти: — Шесть львов, четыре гепарда, восемь тигров, из них два белых. Барсы, пантеры, леопарды — штук по шесть. Волков и прочей мелочи несчитано, медведи белые, медведи бурые…
Себастьян монотонно оглашал список, Кристиан же взялся за голову и постарался собраться с мыслями. Выходило, что ситуация некрасивая. Отвратительная ситуация, точнее говоря. Во-первых, контрабанда. Во-вторых, контрабанда животных. В-третьих, животные — со Старой Земли, а это уже совсем никуда не годится. Колыбель цивилизации давно была объявлена заповедником, и вывозить оттуда животных или растения без особого разрешения властей строго запрещалось, и наказание за такие дела было предусмотрено весьма суровое. Кем был ушлый делец, ухитрившийся вывезти с планеты такую прорву животных, Кристиан даже представить себе не мог. Тут его внимание привлек заканчивающий перечисление Себастьян.
— Два жирафа, — произнес он. — И слон.
— Слон?! — не поверил своим ушам Кристиан.
— Слон, — подтвердил Себастьян и зачем-то уточнил: — По таможенной декларации проходил как грузоподъемный механизм. Отправитель — человек не без юмора, а?
— А кто этот отправитель, неизвестно, конечно? — полуутвердительно произнес Кристиан.
— Выясним, — легкомысленно пообещал Себастьян. — Другое дело, что груз к хозяину уже не попадет.
— А может, того… — Кристиан с надеждой посмотрел на Себастьяна. — Может, сделаешь вид, что ничего не заметил? Пусть себе груз отправляется дальше…
— Дохлый номер, я об этом уже думал, — мотнул головой Себастьян. — Груз видело слишком много народу, пойдут разговоры, рано или поздно что-то да просочится. Ты представляешь, что будет, если Федерация попытается пришить нам участие в контрабандном вывозе животных со Старой Земли?
— Вовек не отмоемся! — не размышляя, выпалил Кристиан (да что тут было размышлять!), и подумал, что излишняя бдительность не всегда хороша. Эту мысль он и не замедлил тоскливо озвучить: — И что твоих людей понесло досматривать именно этот груз?
— Так просочилось… — развел руками Себастьян.
— Что, информация? — нахмурился Кристиан. — Откуда-то просочилась информация?
— Не информация и не откуда-то, — поправил Себастьян. — А кое-что и из контейнеров. Отменной вонючести, должен заметить.
— М-да, видимо, Ною на его ковчеге приходилось несладко, — хмыкнул Кристиан. Воображение у него было достаточно живое, чтобы вообразить картину, открывшуюся глазам досматривающих. — И как у тебя есть варианты действия?
— Так я у тебя хотел спросить! — Себастьян фыркнул. — Если, как всегда, предложишь отдать всех Раулю на опыты, то я ему уже предлагал…
— А он что? — с надеждой спросил Кристиан.
— А он сказал, что ему столько не надо, — печально ответил Себастьян, — и предложил раздать каждому по зверюшке… Правда, быстро передумал. Да и я, по здравом размышлении, решил, что вот только тигров в пет-шоу нам и не хватало…
О буйной фантазии подчиненных Кристиан был хорошо осведомлен, поэтому увидеть в пет-шоу, скажем, слона ему тоже вовсе не улыбалось.
— Можно, конечно, выяснить, кто настоящий владелец этого груза, куда его везли и зачем, — добавил Се6астьян, — отправить на Землю запрос, начать тягомотину с возвращением животных на историческую родину… — Он сморщил нос. — Вбухать в это мероприятие уйму денег, а зверюги тем временем передохнут.
Кристиан мрачно смотрел в стол.
— Крис, решай что-нибудь, — резко произнес Себастьян.
— Но…
— Крис, мне просто негде их держать, — отрезал Себастьян. — Мы освободили два старых ангара и сварили кое-какие клетки из стальных прутьев, но это никуда не годится. Нельзя держать в одном помещении тигров и оленей. — Он снова фыркнул, на этот раз рассерженно, и Кристиану невольно пришел на ум кот Вернера Дирка — тот, будучи в раздражении, фыркал точно так же. — Кроме того, им нужен ветеринар. Ты бы видел, в каком виде перевозили бедолаг! Обездвиженными какой-то дрянью, чтобы не дергались и не шумели, да еще и связанными по всем лапам, с завязанными мордами… И еще — они голодные, Крис. И если тигров и львов мы еще кое-как накормим, то чем кормить муравьеда, я, извини, представления не имею!.. — закончил гневную тираду Себастьян.
— Я понял, понял! — замахал на него руками Кристиан. — Я думаю!
— Думай быстрее, — отходчиво произнес Себастьян. — Я тебе не директор цирка.
Кристиану на мгновение пригрезилась круглая арена, засыпанная опилками, и в центре ее — Себастьян в алой куртке с галунами, в галифе и высоких сапогах, с кнутом в руке. По щелчку этого кнута смирно сидевшие по местам тигры и львы послушно прыгали через горящие обручи, ездили на больших шарах и даже гарцевали на лошадях. Тут среди прилежных тигров Кристиан приметил себя. Раздался резкий щелчок кнута, воображаемый Кристиан тряхнул белокурой гривой и прыгнул через огненный обруч. Реальный Кристиан усилием воли отогнал бредовое видение и поежился…
— Я так понимаю, выход один — оставить этот зверинец на Амои, хотя бы на некоторое время, — произнес он. — А там, если Федерации очень захочется, пусть за свой счет вывозит эту ораву обратно. И возмещает затраты на кормление, лечение и содержание, — добавил он, подумав.
— Я мог в тебе не сомневаться, Крис! — удовлетворенно ответил Себастьян. — Я знал, что ты это скажешь!
— А зачем тогда пристал, раз все знал заранее? — брюзгливо спросил Кристиан.
— Как зачем?! А санкция? А средства?! — впал в праведное негодование Себастьян. — Я что, за свой счет должен этот зоопарк содержать?!
Кристиан признал, что в целом Себастьян прав. Начтранс хоть и был, в сущности, довольно щедрым, но счет деньгам все же знал и не был замечен в склонности ими швыряться. Но где взять средства?!
— Зоопарк? — неожиданно переспросил Кристиан. Случайно брошенное Себастьяном слово зацепилось в его сознании. — А это заведение относится к сфере массовой культуры и развлечений?
— Вроде да, а что? — недоуменно вскинул брови Себастьян.
— Я нашел решение проблемы! — весело сказал Кристиан. У него в мгновение ока родился гениальный план. Средства на развитие масскульта все равно надо выделять, вот он и выделит… только не на съемки дурацкого фильма о тяжкой судьбе представителей эосской элиты! А ведь Себастьян, помнится, даже что-то когда-то говорил о зоопарке, но вроде бы в шутку, и тогда Кристиану было не до этого… — Зоопарк так зоопарк! А займется проектом вот этот юноша! — Кристиан развернул видеофон, чтобы Себастьяну было видно, и довольно невежливо ткнул пальцем в Ноэля, всю беседу просидевшего тихо, как мышка.
— Но… но… — залепетал тот. — Я… не уверен, что справлюсь!
— Как вас зовут, юноша? — осведомился Себастьян.
— Ноэль… Ноэль Уэн…
— Ноэль. — Себастьян попробовал имя на вкус и широко улыбнулся. — Почти что Ной. Справитесь, не волнуйтесь!
— Особенно под твоим чутким руководством, — коварно ввернул Кристиан, но Себастьян тут же отбил подачу:
— Конечно! Неужели ты думал, что я останусь в стороне?! — Он хитро улыбнулся. — Может быть, я даже вложу немного денег в это безумие…
Кристиан молча закатил глаза. Если Себастьян собирается вкладывать во что-то свои кровные денежки, значит, проект точно жизнеспособен. А стало быть, еще одна непреходящая головная боль Кристиану обеспечена. Впрочем, одной больше, одной меньше, роли уже не играло…

…— Ну, как тебе? — Себастьян обвел рукой пространство вокруг себя.
— Потрясающе, — искренне ответил Кристиан.
Себастьян, судя по всему, мелочиться не стал и к скудным бюджетным средствам добавил немалую сумму из личных сбережений, иначе бы зоопарк не смогли отгрохать в столь рекордно короткие сроки. Получилось вполне недурно, да что там, просто замечательно! Открытие состоялось неделю назад, и в зоопарке было весьма людно. Жители Танагуры как-то не привыкли, чтобы власти проявляли о них чрезмерную заботу и тем более пытались занять их досуг, поэтому поначалу отнеслись к строительству зоопарка на месте бывшей промышленной зоны с некоторым скепсисом. Однако скепсис быстро сменился недоумением, а там и живым интересом. Судя по кассовым сборам, интерес угасать пока не собирался…
Ноэль, руководивший экскурсией, расцвел необычайно, был поглощен заботами и, к искренней радости Кристиана, напрочь позабыл о кинематографе, целиком и полностью отдавшись новому делу.
— Идемте, идемте! — сиял Ноэль, гордый своим детищем донельзя. — Сперва вот сюда, прошу…
Оглядевшись по сторонам, Кристиан слегка опешил.
— Эт-то что такое? — выдавил он. Кристиана вполне резонно взяли сомнения: вряд ли на Старой Земле могло водиться нечто шестиногое, двухвостое, с перепончатыми крыльями, да еще и в радужной чешуе. — Откуда оно?!
— А! — Себастьян довольно прищурился. — Сейчас объясню! Мы поделили зоопарк на две части. Ну согласись, вряд ли кто-то согласится изо дня в день смотреть на одних и тех же земных тварей, какой бы экзотикой это ни было. Стало быть, доходы от продажи билетов скоро упадут…
— Ну, ну, — поторопил Кристиан. — Дальше! Излагай, не тяни!
— А что дальше? — пожал плечами Себастьян. — Я договорился с Раулем…
— Вступил с ним в преступный сговор, — уточнил Кристиан. Подозрительная деятельность Второго Консула давно не давала ему покоя, но подобраться к Раулю Кристиан никак не мог, а уж тем более проконтролировать то, что творилось в святая святых — эосских лабораториях.
— Как тебе будет угодно, — ухмыльнулся Себастьян. — Так вот… Раулю надо куда-то девать плоды своих экспериментов. Раньше это все, — он обвел широким жестом богатый ассортимент дивных уродцев, обитавших в просторных вольерах, — отправлялось в утиль. Жалко же…
— И ты по доброте душевной решил предложить им кров и стол, — кивнул Кристиан.
— Крис… — Себастьян уставился на Кристиана почти с обидой. — Хорошего же ты обо мне мнения! Разумеется, я так и сделал, только не даром, конечно. Рауль платит первоначальный взнос за каждого своего питомца, а еще он откомандировал нам нескольких своих специалистов, чтобы помогли с лечением земной фауны.
— То есть он тебе еще и приплачивает?! — не поверил ушам своим Кристиан, в очередной раз поражаясь способности Себастьяна делать деньги буквально из воздуха. Ну хорошо, из лабораторных отходов…
— Я сказал, — первоначальный взнос, — уточнил Себастьян. — На обустройство, кормежку и все такое. А потом — потом он получает процент с прибыли. Ты не думай, Рауль деньги считать умеет получше нас с тобой и свою выгоду понимает. — С этим Кристиан не мог не согласиться. — А теперь еще и Эмиль подключился, ему своих старых петов куда-то надо девать, не в Керес же их, паника начнется… Но это отдельный проект, рабочее название «зоо-шоу»…
Ноэль, слушая Себастьяна, по-прежнему лучился улыбкой и счастливо кивал. Судя по всему, он был очарован несносным начтрансом всерьез и надолго, что частенько происходило с теми, кто еще не успел приобрести иммунитет к бронебойному обаянию этой во всех отношениях патологической для Блонди личности.
Кристиан невольно усмехнулся. Надо полагать, в самое ближайшее время лаборатория генной инженерии на-гора выдаст изрядное количество самых невероятных монстров. Рауль деньги считать и правда умеет, и преотлично. (Впрочем, Кристиан скорее бы затруднился сказать, чего Рауль не умеет.)
В целом идея была Кристиану понятна. За право посмотреть на удивительных созданий посетителям придется платить вдвойне, а инопланетным гостям — и того больше, но оно того стоит, тем более, что экспозиция будет постоянно обновляться. Как раз инопланетники, не избалованные лицезрением генетически модифицированных созданий, валом повалят! Так может, Амои избавится наконец от клейма планеты, где процветает исключительно секс-индустрия?…
«Не загадывай — не прогадаешь», — одернул себя Кристиан.
— Неплохо придумано, — сказал он вслух. — А в другой части, значит, те самые контрабандные животные?
— Точно, — кивнул Себастьян. — Пойдем, поглядишь на них. Большую часть даже я только на картинках видел…
Кристиан подавил завистливый вздох: Себастьян бывал на Старой Земле, и не единожды, а вот сам он — ни разу, и не факт, что когда-нибудь сможет туда вырваться…
— Интересно, а кому предназначался груз? — спросил он, чтобы сменить тему.
— Неизвестно, — развел руками Себастьян. — Замаскировались на совесть, цепочка такая, что ее не распутать так запросто… Да и надо ли? Все ведь сложилось в нашу пользу, а прежний владелец претензий предъявить не посмеет.
Оно, конечно, было так, только сотрудники департамента внешних отношений все еще бодались с Федерацией по поводу несчастных животных. Пока ни одна из планет Федерации не отважилась взять на себя пусть и праведную, но весьма обременительную миссию по возвращению животных на Землю. Переговоры грозили затянуться на неопределенный срок, так что амойское правительство «в целях возмещения собственных расходов на содержание представителей староземной фауны (список прилагается), было вынуждено выставить вышеозначенных представителей на всеобщее обозрение», как говорилось в официальных документах…
Все складывалось слишком удачно, именно поэтому Кристиана и грыз червячок сомнений. Опять же и Рауль улыбался слишком многозначительно и еще более многозначительно молчал, а Себастьян смотрел чересчур невинно… Но разве же хоть от одного из подчиненных можно было добиться правды?! Что-то тут было нечисто, но, кроме беспочвенных подозрений, Кристиан ничем не располагал, а потому вынужден был оставить все, как есть.
— А этого красавца зовут Крис, — перебил мысли Кристиана Ноэль, когда они проходили мимо огромного вольера со львами. Царственный зверь лениво повернул голову, тряхнул гривой и зевнул, показав впечатляющие клыки.
— В твою честь, — пояснил Себастьян, на случай, если Кристиан чего-то недопонял. — Мы решили, что это справедливо, ведь именно благодаря тебе, — тут Себастьян подпустил в голос трагического надрыва, — этот лев не сдох в ангаре!
— А что, по-моему, имя ему очень подходит, — простодушно влез в разговор Ноэль. — Он такой величественный…
— И гривой так же трясет. И рычит по поводу и без повода, — добавил Себастьян, но было поздно.
Подхалимаж Кристиан любил еще меньше, чем остроты Себастьяна, поэтому обозлился.
— Тогда вот этого, — процедил он, показывая на здоровенного, без умолку трещащего на своем птичьем языке, в котором проскальзывали и человеческие слова, зеленого попугая, — следовало назвать Себастьяном!
Попугай повернулся, пару секунд поразглядывал Кристиана то одним хитрым глазом, то другим, потом, щелкнув внушительным клювом, разразился треском, подозрительно напоминающим хриплый хохот, хлопнул крыльями и во всеуслышанье заяви:
— Кр-рис! Кр-рис! Кр-руто!..
— Вы научили, олухи? — безнадежно поинтересовался Кристиан.
— Да ты не расстраивайся так, Крис, — положил ему руку на плечо Себастьян. — Вот слона мы Людвигом назвали…
— За что?… — прошептал Кристиан, не в силах больше сдерживать смех.
— А он такой же умный, старый и злопамятный, — сообщил Себастьян. — Пойдем дальше. Вон там гиены и шакалы, тут обезьяны, а во-он там у нас серпентарий, гадюшник, проще говоря. Пошли, тут все, как у нас в Эосе, почувствуешь себя как дома, честное слово…
— Себастьян, — произнес Кристиан, отсмеявшись и поняв, что решительно не способен сердиться на Себастьяна. — А как вы назвали жирафов?
— Позволь, это останется нашим маленьким секретом! — обезоруживающе улыбнулся Себастьян…

Чужая свадьба

С благодарностью Amethyst, Izali и Ratty-sama, которые помогали мне сочинять ужасные слухи.

Думать о личном, пребывая на службе — кто из нас этим не грешил? Кто не изображал бурную деятельность под недреманным оком начальника, на самом деле вовсе не ваяя опостылевшие отчеты и нудные ответы не менее нудным коллегам, а бойко переписываясь… ну хотя бы с приятелем из соседнего отдела. Кто не удирал из офиса якобы по служебным делам, чтобы пообедать с симпатичной подружкой или другом? Кто не притворялся смертельно больным, чтобы сбежать пораньше с работы и успеть на свидание вовремя? Словом, все эти уловки отлично знакомы людям, проработавшим хотя бы некоторое время. Точно так же эти уловки известны и их начальству, которое, однако, не всегда их замечает (или делает вид, что не замечает). Впрочем, начальники — это особая порода, и о них речь пойдет в другой раз.
Итак, все эти игры для людей дело вполне привычное и обычное. Для приличной части их работа — вещь очень скучная, и, будь их воля (вернее, появляйся деньги сами собою в кармане или на банковском счете), они ни за что не приходили бы каждый день в опостылевшую контору, чтобы заняться чем-то маловразумительным. Есть, конечно, и те, кто свою работу искренне любит и готов дневать и ночевать на службе, но таких все-таки меньше. Меньше среди людей, разумеется. Среди эосской элиты соотношение обратное: большая часть этих достойных индивидуумов свою работу любит, потому что иначе просто не умеет, а некоторый процент отпетых бездельников, невесть почему выросших из отличного, казалось бы, генетического материала, но, тем не менее, достаточно умных, чтобы не афишировать своих воззрений, службу просто терпит.
Кристиан Норт, Первый Консул Амои, относился к первой категории, и в этом не было ничего удивительного. Он не был столь фанатично предан своей службе, как, скажем, Алистер Мэрт, но любил ее и знал досконально. Тем не менее, время от времени и ему случалось сделать вид, что он катастрофически занят, отключить все средства связи и на несколько минут предаться раздумьям. Некогда эти раздумья были приятными и даже захватывающими, но с некоторых пор доставляли Кристиану массу неприятных ощущений. А как иначе, если он вынужден был продумывать свои действия не только с точки зрения себя как отдельного индивидуума, но и с точки зрения Первого Консула? Эти две сущности в последнее время в Кристиане уживались с трудом, хотя раньше вроде бы сосуществовали без особых проблем. Так вот, то, что для отдельного индивидуума было хоть и нежелательным, но, в целом, приемлемым, Первого Консула могло изрядно дискредитировать. Речь, конечно же, шла об Элджерноне Трейси, источнике как непреходящей головной боли, так и куда более приятных эмоций от общения с этим человеком…
Надо отметить, что в тот самый момент, когда Кристиан предавался приятным грезам, Алистер Мэрт, начальник службы информационной безопасности, как раз знакомился с ежедневными сводками новостей, поставляемых ему проверенными сотрудниками, штатными агентами и шпионами на вольных хлебах.
Алистер, в отличие от Кристиана, никаких добрых чувств по отношению Элли Трейси не испытывал, ибо вынужден был всеми возможными и невозможными способами изничтожать на корню слухи о своем непосредственном начальнике, способные повредить репутации Первого Консула. Вот и сейчас, изучая сводку, Алистер чувствовал, что близок к легкой истерике, что было ему совершенно несвойственно. Слухи, на редкость разнообразные в сегодняшней сводке, гласили, что: Первый Консул и Элджернон Трейси любовники (это было не слухом, а истинной правдой, но знать об этом никому не полагалось), что Элли Трейси заразил Первого Консула неприличной болезнью (что являлось полной ерундой, ибо такого рода болезни к элите не липли в принципе); также обсуждались прочие интимные подробности взаимоотношений этих персон. Далее утверждалось, что Элли Трейси на самом деле андроид, коим давно заменен настоящий наследник компании «Трейси и К», что никакой связи, за исключением деловой, между Трейси и Консулом нет, а деловая связь преследует только одну цель — подмять под себя весь бизнес на Амои, используя якобы независимую компанию. В том же русле велись дебаты по поводу той идеи, что Трейси ввиду своего особого положения имеет привилегии в развитии своего бизнеса, и это было еще самой безобидной сплетней! Также обсуждалось, что: у Элли Трейси имеется татуировка с изображением Первого Консула (на неудобосказуемом месте), что Кристиану Норту не дают покоя лавры предыдущего Первого Консула, поэтому он некоторое время содержал Элли Трейси в качестве своего пета и даже идентификационное кольцо надел ему не туда, куда все нормальные Блонди надевают, а… (Данный слух был фактически непроверяемым, а от того особенно обидным.) Далее говорили, что Кристиан Норт является биологическим отцом Элли Трейси, несмотря на внешние различия, что Трейси — засланный Федерацией/амойскими недовольными агент, выжидающий момента, чтобы убрать Кристиана Норта, что Кристиан Норт вообще не Блонди, а монгрел в парике, а Трейси ему содействует и покрывает его, и так далее, и тому подобное…
На этом месте Алистер почувствовал, что из ушей у него сейчас пойдет пар, поэтому вынужденно прервался и задумался о своей тяжкой доле. Он не раз пытался намекать Кристиану, что эти слухи, мягко говоря, выставляют его, Первого Консула, персону в неприглядном свете. Но, поскольку Алистер не успел еще сойтись на короткой ноге с Кристианом, да и побаивался его к тому же, то намеки позволял себе лишь очень тонкие, и Кристиан почти никогда их не улавливал…
Так или иначе, но последние сплетни успели донестись и до самого Кристиана, и это не радовало. Сплетни, конечно, разнообразием похвастаться не могли, разве только наличием тех или иных пикантных подробностей, от некоторых из которых Кристиан невольно краснел. Воображение у добрых танагурцев, что и говорить, было богатым, а языки — длинными. И ведь какое-нибудь уличное трепло не притянешь по статье за клевету! Не сам же он это выдумал — пересказал очередной слушок, разукрасив по мере способностей новыми подробностями…
Таким образом, требовалось верное средство, позволившее бы заткнуть рты этим сплетникам — не навсегда, конечно, на такое Кристиан даже не замахивался, — но хоть на некоторое время. Помнится, когда Кристиан отослал Элли Трейси на некоторое время на другую планету, учиться, сплетни поутихли за неимением одного из объектов применения, но потом, по возвращении юноши, вспыхнули с новой силой. Сам-то бы Кристиан стерпел и наплевал даже на свою репутацию — о прежнем Консуле чего только не болтали, а он и ухом не вел, будто так и надо! — но Элли приходилось несладко. С его партнеров по бизнесу ведь станется вежливо намекнуть на весьма близкие отношения молодого человека с Первым Консулом, скажем, прямо во время деловых переговоров. Элли умеет держать себя в руках, но нервы у него не железные!
Что тут можно поделать, Кристиан представлял слабо. Можно было махнуть на все рукой и позволить сплетникам исходить ядом, не обращая на них внимания: рано или поздно им надоест, и они уймутся, это вопрос времени. Но времени этого, потраченного на бессильное скрипение зубами и мысли о том, что стоило было бы сделать с распространителями слухов, попади они под горячую руку, было жаль. Ловить клеветников тем более бессмысленно. А сейчас, к тому же, на Амои ожидалось прибытие солидной делегации богатых федеральных бизнесменов, и вовсе ни к чему им было слышать пикантные подробности о личной жизни Первого Консула, тем более выдуманные. Требовалось укоротить кое-кому языки, но как?…
Самым очевидным решением было перебить интерес к этой сплетне. Но вот чем… Ничего существенного на Амои в последние пару месяцев не случалось, если не считать открытия зоопарка, но из этого события выжать что-то такое, что дало бы пищу для сплетен, вряд ли бы кто-то смог. Попросить Алистера запустить слух собственного сочинения? Как же… он сочинит… Киборгоподобный начальник службы информационной безопасности, похоже, собственной личной жизни не имел, о чужой имел самое слабое представление, а потому придумать что-то в достаточной мере захватывающее уж точно бы не сумел. Если только Себастьяна привлечь…
Кристиан невольно вздрогнул. Вот уж нет! Вот уж кого на пушечный выстрел нельзя подпускать к решению этой проблемы, иначе через полчаса половина Танагуры ринется в пустыню искать клад пришельцев, а вторая половина потребует немедленной эвакуации, ссылаясь на готовые вот-вот проснуться под городом вулканы!
Если бы Кристиан умел вести себя как начтранс, то есть абсолютно наплевательски относясь к самым невероятным сплетням о себе любимом, все было бы намного проще. За несколько лет Себастьян Крей ухитрился превратиться в личность совершенно легендарную, и правду от вымысла в историях о нем не сумел бы отличить ни один обыватель, тем более, что начтранс никогда не опровергал никаких слухов о себе (а то и сам выдумывал новые), лишь загадочно улыбался и предоставлял окружающим доводить мозги до кипения в попытках понять, каков же он на самом деле. На фоне фантастических историй о его похождениях реальные пороки начтранса выглядели настолько бледно, что их давно никто не замечал. Ну, сожительствует он с некой девицей, ну, пиратствует понемногу в окрестностях Амои, что это на фоне многомиллионной аферы, провернутой с таким изяществом и выдумкой, что никто и опомниться не успел, как еще один лакомый кусочек перешел из цепких лап Федерации в загребущие руки Себастьяна Крея!
Увы, момент был упущен, загадочно улыбаться в ответ на нескромный вопрос, не говоря ни «да», ни «нет», уже поздно. А начни теперь опровергать сплетни — все только укрепятся во мнении, что они-то как раз и правы…
Но что же все-таки предпринять? Кристиан невольно припомнил, как примерно неделю назад попытался поговорить на эту тему с Себастьяном. Тот на текущий момент был совершенно невыносим в общении, как обычно перед какой-нибудь очередной «сделкой века», поэтому Кристиан с большим трудом удерживался от того, чтобы не выкинуть начтранса в окно, чтобы проветрился и перестал издеваться. Потому что иначе как издевательством его совет, данный в ответ на жалобу Кристиана о сложной ситуации с Элли, назвать было нельзя.
— Что мне делать? — риторически вопросил тогда Кристиан, ожидая очередной лекции на тему «Как разобраться в себе самом и при этом не усугубить проблему», но дождался только нахального ответа:
— А ты его жени!
— Как… женить?… — остолбенел Кристиан.
— Обыкновенно, как люди женятся, — заявил Себастьян. — Я тебя уверяю, поможет, на какое-то время народ от тебя отвлечется. Правда, потом вам припишут уже групповуху, но не сразу, не сразу… Через полгодика примерно.
— Иногда я тебя ненавижу, — устало сказал Кристиан, отходя подальше, чтобы не поддаться искушению и не вылить на Себастьяна остатки вина из бокала.
— Ненависть малопродуктивна, — ответствовал тот. — Ты все-таки подумай на эту тему, я ведь серьезно. Мало того, что твоему протеже рано или поздно потребуется наследник, так женатый бизнесмен выглядит куда солиднее и надежнее холостого. Ты посмотри, Крис, на наши сливки общества — почти все женаты. А то, что они своим женам изменяют направо-налево и с мальчиками, и с девочками, и с чужими женами, и чуть ли не друг с другом, это уже другой вопрос. Главное, чтобы внешняя благопристойность была соблюдена.
— Ты на что намекаешь? — возмутился Кристиан.
— А на что тут намекать, — был ответ. — И так все ясно. Только жену твоему Элли надо выбирать с умом. Хотя бы потому, что женщина, я тебе скажу — это сила. Если, конечно, она не дура. Жены бизнесменов, не те, что молоденькие красавицы, а, так сказать, заслуженные, те, что были с ними с самого начала карьеры, частенько вертят ими, как хотят. — Себастьян ехидно улыбнулся и налил себе еще вина. — Понравился женушке — считай, понравился мужу. А там недалеко и до заключения контракта.
— Ах вот как, значит, ты ведешь дела, — невольно усмехнулся Кристиан и не удержался от шпильки: — А тобой что, тоже вертят?
— Ким мне, слава Юпитер, не жена, — дернул плечом Себастьян. — Хотя…
— Не вздумай!!! — гаркнул Кристиан, ибо знал: если Себастьян решит, что это будет «забавно», он запросто может жениться на своей любовнице. Где написано, что Блонди нельзя жениться? А нигде! Потому что вряд ли Юпитер могла предположить, что кто-то из ее подопечных рехнется до такой степени!
— Ты стал слишком нервным, Крис, — заметил Себастьян. — Тебе надо отдохнуть, расслабиться… Возьми выходной, мой тебе совет!
С этим напутствием начтранс покинул Кристиана, оставив его, как обычно, злиться. Правда, долго злиться на Себастьяна Кристиан не мог, начтранс об этом отлично знал, и подобные сцены повторялись с завидной регулярностью…

…Сейчас, по здравом размышлении, Кристиан был готов признать, что Себастьян был не так уж неправ. Компании «Трейси и К» в самом деле когда-нибудь потребуется наследник, и лучше для всех, если это будет не человек со стороны. И человеческой, и деловой репутации Элли Трейси пойдет только на пользу, если его будет сопровождать не какая-нибудь эскорт-девица, а законная жена. Женившись, он сменит статус неоперившегося юнца на статус взрослого семейного человека. Что поделать, люди придают очень большое значение таким вот мелочам…
Кристиан не сомневался, что Элли его рассуждения поймет, но вот согласится ли связать свою жизнь с нелюбимой женщиной ради такой эфемерной вещи, как репутация? Впрочем, в этом Кристиан тоже не сомневался — согласится, конечно, если он попросит об этом Элли лично. Но, Юпитер, как же можно просить о таком?!
Чтобы отвлечься от неприятной мысли, Кристиан попробовал подобрать кандидатуру на роль жены Элли. Получалось плохо. Невест из высшего общества было наперечет, а на другой женить Элли не имело смысла. Люди этого круга крайне редко женятся, следуя чувствам, тут господствует холодный расчет.
Так кто же? Луиза Северин, дочь сенатора Северина, человека влиятельного, богатого и жестокого? Ну нет, во-первых, страшна, как смертный грех, во-вторых, хитра до невозможности и предана папаше. Этак «Трейси и К» моментально превратится в «Северин и К»! Мэрайя Самуэльсон? Красивая девушка, но дура непроходимая, в голове только тряпки и драгоценности, с такой Элли взвоет от тоски на второй день. Да и папаша у нее тоже тот еще фрукт, владелец заводов, газет, пароходов… Тьфу ты! Опять прицепилась к Кристиану какая-то Себастьянова присказка! Одним словом, папаша Самуэльсон не уступает сенатору Северину, а значит, тут ловить нечего. Кирстен Ольгерд? И симпатичная, и не дура, и отца у нее нет, но жадна сверх всякой меры. Эта разорит «Трейси и К» и без посторонней помощи. «Да что же это, — с досадой подумал Кристиан, поперебирав с четверть часа всех известных ему девушек на выданье из местного высшего общества. — Неужто на всей Амои не найдется одной нормальной молодой женщины?!» А ведь надо еще, чтобы она была неболтлива, что редкость для женщин, чтобы разделяла приверженность Элли Трейси правящей верхушке, чтобы… чтобы… «Проще андроида сделать, честное слово», — подумал Кристиан, перечислив про себя набор параметров, которым должна была удовлетворять невеста…
От невеселых мыслей его отвлек сигнал селектора.
— К вам посетитель, — произнес селектор мягким голосом. — По записи.
Кристиан сообразил, что провел в раздумьях не меньше часа, ужаснулся и, придав бумагам на столе видимость рабочего беспорядка, равнодушно произнес:
— Впустите.
Кто именно был записан к нему на аудиенцию, Кристиан не помнил совершенно, но знал, что в любом случае сможет сориентироваться по ситуации. Однако к визиту появившегося в кабинете человека Кристиан оказался совершенно не готов, хотя бы потому, — сообразил он, заставив все-таки мозги заработать, — что в списке посетителей на ближайшую неделю этот господин не значился.
— Прежде всего, приношу свои извинения, — произнес посетитель, видимо, заметив удивление Кристиана. — У вас, господин Норт, очень плотное расписание, я мог попасть к вам только через три недели, но у меня очень мало времени. Я попросил господина Дюкло уступить мне его очередь, и он не отказал…
Шарля Дюкло Кристиан хорошо знал, это был довольно приятный человек, выполнявший разного рода мелкие поручения элиты. При необходимости Дюкло мог попросить приема в неурочное время, так что, уступив свою очередь, он ничего не терял. А приобрел, надо думать, немалую сумму…
— Что вам угодно? — весьма вежливо спросил Кристиан. Как вести себя с этим человеком, в последнее время находившимся в стойкой конфронтации к элите, он пока не представлял, а потому решил быть официально-вежливым.
— У меня к вам одна-единственная просьба, господин Норт, — произнес Герман Борги, чем поверг Кристиана в некоторое изумление. Герман Борги — с просьбой?! Нонсенс!!!
Герман Борги был сильно обижен как на Кристиана лично, так и на элиту в целом за то, что ему не позволили забрать домой единственную дочь, Агнессу Борги, вполне успешно подвизавшуюся на должности и.о. начальника департамента здравоохранения. На момент ссоры, она, правда, была всего лишь помощницей Бертрана Уэйна, того самого начальника, но после его гибели более подходящей кандидатуры на эту роль не нашлось и, скрепя сердце, Кристиан подписал назначение. О чем, надо сказать, впоследствии ни разу не пожалел.
— Говорите, — вполне ровным тоном произнес Кристиан. Сам вид Германа Борги его сильно удивил. Он знал, что Борги уже немало лет, но тот всегда выглядел весьма бодрым для своего возраста. Но с тех пор как Кристиан видел его в последний раз, а это было всего пару месяцев назад, Герман Борги очень сильно сдал. Теперь перед Кристианом сидел не пожилой, но полный сил человек, а старик. — Я слушаю вас. О чем вы хотели просить?
— Я прошу не для себя, — медленно произнес Борги. — Мне уже ничего не нужно. Простите за подробности, господин Норт, но у меня обнаружили ССС-37, а это не лечится. Мне осталось от силы полгода.
Кристиан невольно вздрогнул. ССС — синдром скоростного старения, как назвали это страшное заболевание с легкой руки какого-то юмориста-исследователя, в самом деле был неизлечим. Заболевание встречалось настолько редко, что пока никто не решался вкладывать огромные деньги в исследование причин болезни и разработку методов ее лечения. Даже Рауль Ам, который мог пренебречь стоимостью исследований, считал, что выделять ресурсы на работы по этому проекту бессмысленно. Заболевает один человек из миллиона, что в масштабах Галактики суть цифра ничтожная. Болезнь не заразна и даже не передается по наследству, причиной ее является какое-то сложное генетическое изменение, некий врожденный дефект. В результате человек, благополучно живший и живший себе, вдруг начинает стремительно стареть. За месяц из молодого, полного сил мужчины можно стать дряхлым старцем, и никаких средств от ССС не существует. Герману Борги можно было только посочувствовать — и напомнить себе, что он, во всяком случае, успел прожить долгую жизнь в отличие от несчастных, познакомившихся с ССС лет этак в двадцать…
— Я прошу за свою дочь, — продолжил Борги, и Кристиан невольно напрягся. — Она — моя единственная наследница. После моей смерти ей будет принадлежать более восьмидесяти процентов акций компании «Урановые руды», за вычетом содержания ее матери.
Кристиан едва сдержал удивление: он был уверен, что Герман Борги лишит строптивую дочь наследства. Однако…
— Молодая девушка с таким значительным капиталом и без малейшего понятия о том, как им управлять — легкая добыча, — продолжал Борги. — Я не хочу назначать управляющего, у меня нет веры никому из этих проходимцев, к тому же, Агнесса уже совершеннолетняя, и все это по праву будет принадлежать ей.
Кристиан начал понемногу понимать, к чему клонит Герман Борги.
— Я уверен, что средства Агнесса пустит прежде всего на то дело, которым сейчас занята, — отметил Борги. — Я не стану делать в завещании оговорок, запрещающих ей это. Возможно, права именно она, а я был неправ, сейчас это уже не имеет никакого значения.
Кристиан пожалел, что Бертран Уэйн не может услышать этого. Увы, Бертрана давно уже не было среди живых… Однако оставалась Агнесса Борги, и оставалось их общее дело.
— Молодая, богатая и одинокая девушка — лакомый кусочек, — продолжал Борги. — На Эмилию, мою жену, надежды мало, она, если что, Агнессу не отстоит. Агнесса — не очень красивая девушка, она не избалована мужским вниманием, и я опасаюсь, что какой-нибудь охотник за приданым лишит ее капитала, а значит, возможности делать свое дело… — Борги с трудом перевел дыхание. — Поэтому, господин Норт… Агнесса находится у вас в подчинении. Она занимается теми вещами, что приносят пользу обществу. И, как бы я ни относился к вам и вам подобным, эти мои эмоции не имеют никакого отношения к тому, что делает моя дочь… Прошу вас, возьмите ее под свою опеку! Меня она не послушает, но вы — вы для нее непререкаемый авторитет…
Кристиан ошалело кивнул, дивясь столь разительным переменам в несгибаемом Германе Борги.
— Неважно, пускай она пустит мое состояние на ветер, — продолжал Борги, — это ее дело. Лишь бы ею не воспользовался какой-нибудь проходимец… Поэтому, господин Норт, это будет моей последней просьбой, — пусть она не достанется охотнику за приданым!
— Я… я обещаю, — кивнул Кристиан. Соображал он, как и полагается Блонди, очень быстро…
— Благодарю вас, господин Норт, — чопорно произнес Борги, медленно поднимаясь на ноги. — Еще раз прошу прощения за то, что отнял ваше время…
— Не стоит беспокойства, — осклабился в ответ Кристиан.
Герман Борги все так же неторопливо вышел за дверь. Неторопливость эта проистекала теперь не от желания произвести впечатление на собеседника, а исключительно от неожиданно навалившейся старости…
Честно признаться, на самого Германа Борги Кристиану было наплевать. Но вот Агнесса Борги… Кристиан прекрасно знал ее: умненькая, не очень красивая, но зато упорная и преданная своему делу девушка. Если бы не она, все, что успел сделать Бертран Уэйн, пошло бы прахом… Она знает, что делает, она лояльна к властям и она, Юпитер побери, единственная наследница громадного состояния! Потерять ее (и, что греха таить, ее деньги!) было равносильно катастрофе в той области, что касалась здравоохранения. Бюджетных средств не хватало никогда, а более того не хватало энтузиастов своего дела… Но как, спрашивается, отвадить от нее этих самых охотников за легкими деньгами, которые, конечно, слетятся, как мухи на мед, едва только прослышат о том, что ей почти целиком достается компания «Урановые руды»? На них, положим, можно натравить службу безопасности, на то ее сотрудники и жалованье получают, чтобы около эосских служащих не увивались подозрительные личности, но как отнесется сама Агнесса к тотальной слежке за своей персоной? Надо думать, без особенного энтузиазма. Тогда что? Тут было, над чем подумать, чем Кристиан вплотную и занялся, радуясь возможности отвлечься от неприятных мыслей…

…Стив Маклин отправил очередное ругательное письмо по электронной почте и вздохнул с облегчением. По части сочинения ругательных писем он в последнее время стал настоящим докой. Занятие, конечно, скучное и однообразное, но хотя бы от этой рутины он может избавить свою начальницу…
По профессии Стив был фельдшером, однако, в силу некоторых обстоятельств, оказался на должности помощника и.о. главы департамента здравоохранения. С одной стороны, Стив предпочел бы так и оставаться скромным фельдшером в больнице, куда он попал по случайному стечению обстоятельств. У фельдшера был четко обозначенный круг обязанностей, и сверх того ему ничего делать не требовалось, а если он что-то и делал, то только по собственной своей инициативе (подчас наказуемой). На этой же должности обязанностей у Стива было куда как больше, чем у простого фельдшера, и далеко не все из них были описаны в должностной инструкции. Сказано ему было писать гневные послания фирмам-подрядчикам, на два месяца затянувшим сдачу в эксплуатацию нового госпиталя, он и писал по мере своего разумения, благо шаблонов не предусматривалось. И неплохо, как выяснилось, писал. Дальше — больше, и в конце концов Стив окончательно прописался в приемной своей начальницы, сделавшись чем-то средним между цепным цербером, профессиональным секретарем и верной дуэньей. Вторая его ипостась на текущий момент занималась работой, а остальные две кипели от негодования.
Поводов для негодования у Стива всегда было много, но один из в них в последнее время занимал наиболее значимое место. Поводом этим являлись треклятые женихи, зачастившие к его начальнице, едва только прознав о том, что батюшка вовсе не вычеркнул ее имя из завещания, а, напротив, отписал ей все свое состояние. Ни стыда, ни совести у людей, девушка только-только похоронила отца, а у них уже брачные пляски в разгаре. И даже в голову никому не придет, насколько непристойно все это выглядит: ведь месяцем раньше ни один из этих хлыщей и внимания на девушку не обращал, а теперь готовы землю из-под ее ног есть!.. И добро бы им нужна была она сама, так нет же, невооруженным глазом видно — ничего, кроме ее денег, их не интересует.
Что греха таить, Стив и сам признавал, что его начальнице далеко до признанных танагурских красавиц, она ничем не выделялась в толпе, и редкий мужчина задержал бы на ней заинтересованный взгляд. Стиву в ней, однако, нравилась не столько ее внешность, сколько ее характер. Агнесса Борги никогда не скандалила, не возмущалась и не пыталась переложить ответственность на кого-то другого. Она молча и упорно делала свое дело, а если что-то не получалось, не опускала руки, а искала другие пути решения проблемы, и, что ценно, почти всегда находила. У Агнессы была цель, к этой цели она и шла, может быть, небыстро, зато уверенно, и на этом нелегком пути ей позарез требовался верный помощник, такой же, каким когда-то была она сама для Бертрана Уэйна. Наплыва желающих не наблюдалось, поэтому Стив как-то неожиданно из простого фельдшера, отмеченного за мужество, проявленное во время чрезвычайной ситуации, превратился в хорошего знакомого, а там и помощника Агнессы. Ему ничуть не казалось зазорным находиться под командованием молоденькой девушки, напротив, Стив очень гордился своей начальницей, радовался ее успехам, а неудачи ее переживал, как свои собственные. И надо ли говорить, что присутствие рядом с Агнессой каких-то посторонних вальяжных мужчин, которые мало того, что отнимали ее драгоценное время и зарились на ее состояние (а в этих преступных намерениях Стив ничуть не сомневался), так еще и ввергали Агнессу в отчаянно мрачное настроение, Стив терпел с большим трудом.
Вот и сегодня, после большого эосского приема, Агнесса выглядела усталой и подавленной. Стив сам принес ей в кабинет кофе, не доверив это важное дело девочке на побегушках, растяпе, вечно ронявшей с подноса то сахарницу, то салфетки, и приготовился выслушать рассказ о последних событиях. Агнесса, однако, казавшаяся еще более мрачной, чем обычно в последние недели, молча пила крепкий кофе, не торопясь начинать разговор, поэтому Стив счел возможным участливо поинтересоваться:
— Опять?…
— Опять, — кивнула Агнесса, помолчав. — На этот раз младший Лакоста. Двое старших уже отметились. — Она невесело усмехнулась. — И красивая-то я, и умная, и необыкновенная… Противно.
— Ну, насчет ума он не так уж и польстил, — ввернул Стив.
— Зато насчет остального прилгнул, — сухо ответила Агнесса. — Хоть бы один сказал прямо, мол, твои деньги — хорошее подспорье семейному бизнесу, это бы я поняла. Врать-то зачем? Неужели они думают, что я настолько глупа, чтобы купиться на эти бредни?
— А кто их знает, — философски заметил Стив. По лицу его было прекрасно видно, какого он мнения об Агнессиных кавалерах.
Агнесса молча смотрела на своего помощника. Хороший парень Стив. На удивление неиспорченный, а ведь родом не из Апатии, а из обычного рабочего квартала. Через эту свою неиспорченность не раз и пострадал до того, как попал сперва в подшефную Агнессе больницу, а там и в ее личную приемную. Как-то удивительно ловко вписался этот не особенно разговорчивый, но расторопный и дельный парень в круговерть ее рабочих дней. Во всяком случае, ему досталась солидная часть рутинной работы, на которую у Агнессы частенько не хватало времени, и справлялся он с нею великолепно. И, что удивительно, про них со Стивом даже слухов не ходило. То ли считалось, что наследница состояния Борги посчитает ниже своего достоинства связаться с каким-то там секретарем, который на самом деле не секретарь даже, а фельдшер, черная кость (хотя где уж ей было до других персон, о которых слухи очень даже ходили!), то ли еще что… А еще, — этого Агнесса не могла не отрицать, — Стив ей нравился. Нравился именно потому, что не походил на тех лощеных красавчиков, что осыпали ее фальшивыми комплиментами на приемах. Стив мог показаться простоватым, но была ему присуща и та особенная рассудительность, что свойственна обычно знающим себе цену рабочим людям. Но, — тут Агнесса обычно давала своим мыслям окорот, — в качестве секретаря он незаменим, о другом же и думать нечего. Рассудительность рассудительностью, но перед сияющим призраком состояния Германа Борги теряли голову и не такие люди…
Стив давно покинул ее кабинет, а Агнесса все никак не могла включиться в работу, поэтому сигнал селектора восприняла не с раздражением, а с некоторым даже удовольствием: появилось что-то, что отвлечет ее от тяжелых мыслей.
— К вам посетитель, госпожа Борги, — почтительно произнес Стив. По тону его, однако, ясно было, какого рода это посетитель.
— Опять? — безнадежно спросила Агнесса. Уже и на службе достали! Нигде покоя от них нет… — Кто это?
Стив назвал имя, и Агнесса несколько успокоилась. Нет, данный визит явно по другому поводу: этого человека она знала слишком давно и хорошо, чтобы заподозрить и его в низменных намерениях. С другой стороны… что только время не делает с людьми!..
— Впусти, — сказала Агнесса, и ей послышалось недовольство в том, как Стив произнес «Слушаюсь, госпожа Борги».
— Прошу, вас ждут, — выдавив из себя улыбку, сказал Стив, указывая посетителю на дверь кабинета Агнессы. Ждут, как же… И что мешает Агнессе дать нежеланному гостю от ворот поворот? Может, надеется, что он по делу пришел, финансирование предложить или еще что? Как же, жди!
Стив неприязненным взглядом проводил невысокую стройную фигуру незваного гостя и вернулся к сочинению ругательных писем, благо настрой соответствовал…

…— Здравствуй, — сказал посетитель, и Агнесса невольно улыбнулась в ответ:
— Здравствуй. Проходи, садись. Ты по делу?
— Да, — коротко кивнул гость. — Но прежде всего я бы хотел выразить тебе соболезнования по поводу смерти твоего отца. — Он криво усмехнулся. — Очень официально звучит, но… Агнешка, мне правда очень жаль. Дядя Герман дружил с моим отцом, ты же знаешь…
— Я помню, — кивнула Агнесса.
— Неужели ничем нельзя было помочь? — тихо спросил он. — Даже в Эосе?…
— ССС не лечится, — коротко ответила Агнесса. — Знаешь, меня уже спрашивали, не хочу ли я финансировать проект по изучению этого заболевания. Я ответила — нет. Сказать, почему?
— Почему?
— Потому что это отнимет прорву времени и средств, — жестко ответила Агнесса. — Результатом станут в лучшем случае несколько продленных жизней, и то неизвестно, через какой срок это станет возможным. А в то же время эти средства можно было бы пустить на помощь тем, кто действительно может выжить. Уже сейчас. Ужасно звучит, правда?
— Нет. — Гость мотнул головой, и рыжевато-каштановая челка упала ему на глаза. — Я тебя понимаю. Не распылять средства ради призрачной цели, а делать то, что даст реальные результаты в ближайшем будущем. Это ведь очень… хм… эосский подход.
— Да, я не подумала об этом, — невольно улыбнулась Агнесса. — То ли я от Бертрана нахваталась, сама не заметив, то ли это во мне изначально было…
— Я слышал, тебя одолели поклонники, — помолчав, заметил гость.
Агнесса невольно передернула плечами.
— Лучше не поминай, — с чувством сказала она. — Видеть их больше не могу, ни одной этой рожи… — Агнесса гневно фыркнула. — Знаешь, я даже жалею, что отец оставил свою долю в компании мне. Лучше бы он назначил мне ренту, как матери, нанял управляющего, и дело с концом… А теперь… Да я даже толком не знаю, что со всем этим делать!
— Ты умная, сумеешь во все вникнуть, — заметил гость. — Разобралась же с этим департаментом!
— Разобралась… — Агнесса встала и прошлась по кабинету. — Думаешь, это было так просто? Да я мозги наизнанку вывернула, пока поняла, что к чему, и это при том, что Бертран мне помогал!.. А компания… нет, я не спорю, возможно, я сумею разобраться, но… Понимаешь, мне катастрофически не хватает времени! Департамент отнимает его целиком, вот в чем беда, а не могу же я бросить все на Стива и заняться бизнесом… Да Стив один и не справится, он не руководитель. — Агнесса тяжело вздохнула. — Иногда мне очень хочется, чтобы меня было как минимум две. А лучше три… Но разорваться я не могу! Значит, или я брошу департамент и займусь «Урановыми рудами», или плюну на все и найму управляющего. Он, конечно, будет воровать, но у меня одной головной болью станет меньше. С другой стороны, если бы отец хотел, он бы сам назначил управляющего, а раз он этого не сделал…
— Знаешь, когда ко мне перешел семейный бизнес, я думал, что с ума сойду, — поделился гость. — Мне казалось, что в этом нет ничего общего с тем, чему меня учили в университете. Просто хаос какой-то… А потом вдруг я понял, как все это работает, оказалось — очень просто и логично.
— Повторяю: ты ведь только этим и занимался, — отрезала Агнесса. — И тебя было кому направить в нужное русло, так ведь?
Гость слегка смутился, но Агнесса этого не заметила.
— А я не знаю, что делать, — добавила она. — У меня руки опускаются, честное слово. Я не знаю, за что хвататься… Да за что ни схватись, я все равно профукаю или департамент, или корпорацию!
— Знаешь, Агнешка, мне кажется, есть один выход, — сказал гость, и Агнесса умолкла, выжидательно глядя на него. — Правда, я думаю, он тебе не понравится.
— Ну, говори уже! — поторопила она.
— Выходи за меня замуж.
— Ты с ума сошел! — Агнесса не поверила своим ушам. Уж от кого, а от него она такого предложения не ждала. Да и зачем бы ему? Его компания приносит доход не меньший, чем ее «Урановые руды», еще бы, под таким-то покровительством…
— Ни капельки. — Гость и в самом деле был сама серьезность. — Я все обдумал, Агнешка, давай, я расскажу, ты послушай, а потом скажешь, как тебе все это.
— Ну, говори, — вздохнула Агнесса.
— Тебе в руки свалилась гигантская корпорация, с которой ты не знаешь, как управляться. То есть разобраться сможешь, но на это тебе понадобится масса времени и сил, — начал гость. — А еще вокруг тебя начали виться охотники за наследством. Это пока они тихие и вежливые, но когда ты им всем поочередно откажешь, в ход пойдут уже другие действия, поверь мне, а защитить тебя некому, твоей матери они не побоятся. И они от тебя просто так не отстанут…
— Вот в это верю охотно, — кивнула Агнесса.
— В конце концов, у тебя не останется либо времени, чтобы заниматься своим департаментом, либо денег, чтобы его финансировать, — продолжал он. — И то, и другое одинаково плохо.
— И что ты предлагаешь? — фыркнула Агнесса. — Что я выиграю, став твоей женой?
— Я возьму управление «Урановыми рудами» на себя, — спокойно ответил гость. — Если ты мне не доверяешь, мы оформим договор, по которому я буду являться только твоим управляющим. Хотя, поверь, мне твои деньги не нужны, у меня своих более чем достаточно. Во-первых, со статусом замужней дамы ты получишь спокойствие, тебя больше не будут нервировать все эти «женихи». Во-вторых, тебя ничто не будет отвлекать от твоей работы. Доходы от своей доли акций в корпорации ты будешь использовать, как тебе угодно, а если нужно, я помогу. Я ведь тоже финансирую государственные предприятия, одним больше, одним меньше… — Агнесса слушала со все возрастающим недоумением. Таких речей она не ожидала от своего гостя, которого привыкла считать неразумным мальчишкой. — Ну а что до составляющих семейной жизни… Тебя же не затруднит несколько раз в год появиться со мной на официальных приемах? Я на твою личную жизнь посягать не буду.
— И кто унаследует все это? — выдавила Агнесса.
— Что касается наследников… — Гость потер переносицу. — По нынешнему моему завещанию в случае моей смерти моя компания отходит государству. Но мне кажется, лучше будет, если ее унаследует мой преемник. Думаю, то же касается и тебя. А как это организовать… Ты же здравоохранением занимаешься и лучше меня знаешь: сейчас, чтобы обзавестись наследником, совсем необязательно спать друг с другом.
— Звучит очень логично. — Агнесса старалась не показать, насколько она ошарашена. — А что от этой сделки получишь ты?
— То же, что и ты. — Гость смотрел прямо, и взгляд его показался Агнессе очень усталым. — Спокойствие. Ты ведь в курсе?…
— Да, конечно, — ответила Агнесса прежде, чем сообразила, что говорит.
— Слухи, слухи… — Гость болезненно поморщился. — Я-то что, я переживу, слухи меня не трогают, но ведь страдает не только моя репутация! Кто я — обычный бизнесмен, и кто…
— Я поняла, — поспешила прервать его Агнесса и не смогла не спросить: — Так… это всё правда?
— Не знаю, что ты понимаешь под словом «всё», — ответил гость, и Агнессе снова показалось, что перед ней сидит незнакомец, настолько этот тон не вязался с привычным ей обликом, — но если ты подразумеваешь эту связь в целом, то да, правда. И это, кстати, будет еще одним из условий нашей с тобой сделки, если ты согласишься на нее, конечно: никогда, ни при каких условиях ты не должна будешь дать понять, что тебе обо всем известно. — Он внимательно посмотрел на Агнессу. — Ну что, мое предложение кажется тебе еще более гнусным, чем предложения моих предшественников?
— Я бы не сказала, — заметила Агнесса. — Оно мне кажется более… честным, хотя и несколько неожиданным.
— Так твой ответ?…
— Я должна подумать, — помедлив, ответила Агнесса. — Я не могу так сразу…
— Я не тороплю, — кивнул гость. — Ты и правда подумай как следует…
И, распрощавшись, он покинул кабинет. Агнесса проводила гостя взглядом, подумав неожиданно, что совершенно его не знает, а казалось бы, росли вместе! До определенного времени, конечно, но тем не менее… Агнесса была на три года старше и привыкла считать этого парня маленьким несмышленышем, а вот поди ж ты!..

…— У тебя все в порядке? — заглянул в кабинет Стив, выпроводив нежеланного посетителя.
Агнесса выглядела точно так, как он и предполагал: мрачная, бледная, она сидела за столом, подперев подбородок обеими руками, и о чем-то сосредоточенно думала. Интересно, каких гадостей наговорил ей этот прощелыга, раз Агнесса так расстроилась?
— Да, все хорошо, — привычно ответила Агнесса, бросив взгляд на Стива.
— Очень тебя достали? — участливо спросил он.
— Терпимо, — коротко бросила Агнесса. Славный парень Стив, он очень ей нравится, вот только… вот только ему нельзя доверить весь департамент, и управление компанией ему тоже поручить нельзя… Даже просто выйти за него замуж нельзя, хотя он явно был бы не против, просто потому что общественное мнение примет единогласное решение: нищий парень женился на деньгах, и точка. И долго ли сам Стив сможет выносить такое отношение, не возненавидев Агнессу и ее деньги?…
— Может, пойдем пообедаем? — предложил Стив. Он не знал, как привести начальницу в хорошее расположение духа, так может, хотя бы за обедом, в неформальной обстановке, ему удастся ее растормошить? Дураки эти толстомордые юнцы, кому нужны ее миллионы и эта дурацкая корпорация, от которой одна головная боль! Другое дело — сама Агнесса, ну и что же, что не красавица, зато какая милая, и умница к тому же… Не свались на Агнессу это проклятое наследство, Стив все-таки набрался бы наглости и попробовал бы поухаживать за ней. А теперь… А что теперь? Рискни он предложить Агнессе что-то большее, чем совместный поход на обед, тут же ославят, что погнался за деньгами. Противно. А еще гаже, что она сама может подумать о нем так же… Лучше уж не рисковать.
— Нет. — Агнесса внезапно встряхнулась и выпрямила спину. — Извини, Стив, лучше не стоит.
— Почему? — обескураженно спросил он.
— Я выхожу замуж, — коротко ответила Агнесса.
— За… за этого, рыжего?… — только и смог спросить Стив.
— Да, — твердо сказала Агнесса…

…С утра у Кристиана Норта было премерзкое настроение, которое не могло улучшить даже осознание того, что скоро начнется «совещание», на которое приглашен только один человек, но зато какой! Впрочем, у Кристиана всегда портилось настроение, когда приходилось делать гадости, а именно такой вот гадостью он и собирался подпортить долгожданную встречу, и никуда от этого было не деться…
— Господин Норт, к вам посетитель, — промурлыкал селектор, и Кристиан вздрогнул. Все, теперь уже поздно отыгрывать назад.
— Добрый день, — с порога поздоровался посетитель.
— Добрый… — отозвался Кристиан, внезапно убеждаясь, что день в самом деле добрый, в два шага пересек свой кабинет, тщательно заблокировал дверь и только после этого позволил себе проявление долго сдерживаемых чувств. О нет, ничего особенного, просто подойти — и обнять, и почувствовать, как чужое тело прижимается к тебе в ответ, и уткнуться лицом в потемневшие с возрастом, рыжевато-каштановые волосы, и вдохнуть знакомый запах…
— Как я по тебе скучал… — глухо произнес Кристиан, чуть отстраняясь, чтобы заглянуть в лицо тому, кого так непозволительно эмоционально обнимал, в серые глаза, отчего-то сумрачные… — Что-то случилось?
— Нет. Ничего. — Наконец-то прямой взгляд, глаза в глаза, и Кристиан убедился — все-таки что-то произошло. — Просто… плохо без вас…
— А если честно? — С некоторых пор Кристиан предпочитал не тянуть, не ходить вокруг да около, а выяснять все и сразу, не давая одной мелкой лжи нагромоздиться на другую, выстроиться в шаткую неустойчивую конструкцию, а потом разом рухнуть, погребая под собой с таким трудом выстроенные отношения. — В чем дело?
— Я… я не знаю, как сказать… — В присутствии Кристиана Норта некий весьма успешный молодой бизнесмен, известный как Элджернон Трейси, начисто терял всю свою уверенность и некоторую лихость, присущую ему в общении с деловыми партнерами.
— Прямо скажи, — посоветовал Кристиан, увлекая Элли за собой к окну. — Что-то серьезное? Я могу помочь?
— Не думаю. — Элли собрался, и Кристиан неожиданно поразился тому, насколько взрослым кажется его лицо. А ведь еще недавно он казался совсем юным… Как же быстро все-таки взрослеют люди! — Дело в том, что я… Я сделал предложение Агнессе Борги, и она приняла его.
Кристиан молчал, как громом пораженный, и Элли истолковал его молчание не вполне правильно.
— Я хотел объяснить!.. — заторопился он. — Я… не потому, что там что-то… Но так надо! — Кристиан не перебивал, и Элли продолжал уже более уверенно. — Не могу я больше слышать, как вас поливают грязью на каждом углу! Ну какое им всем дело?! Может, хоть так отстанут… хоть ненадолго, а потом еще что-нибудь случится, и забудут… А Агнешка, я ведь ее на три года младше, наши отцы дружили, а теперь она совсем одна… Только эти уроды вокруг, как стая пираний, наброситься и сожрать! И… Это сделка, господин Кристиан, правда, я не лгу… я никогда вам не лгал!.. Господин Кристиан?…
— Я… я знаю, что ты никогда мне не лгал, — с трудом выговорил Кристиан сквозь удушаемые приступы смеха, которые со стороны вполне могли показаться сдерживаемыми всхлипами. — Просто… Юпитер побери, Элли, как тебе такое в голову-то пришло!
— Сам не знаю, — криво усмехнулся Элли, удостоверившись, что его божество и не думает гневаться. — Мне показалось, это лучший выход…
«Ну да, и волки сыты, и овцы целы — сказал ехидный внутренний голос Кристиана и добавил с интонацией Себастьяна Крея: — И вечная память пастуху…»
— Вы правда не сердитесь? — спросил все-таки Элли, и Кристиан ответил:
— Ты не поверишь, но именно сегодня я собирался просить тебя жениться на Агнессе Борги. — Видя на лице Элли полное ошеломление, Кристиан добавил: — Видишь ли, ее отец просил оградить ее от охотников за приданым. А кроме того, все эти слухи… — Кристиан запнулся, но нашел в себе мужество закончить: — Мне стыдно в этом признаться, но я рад, что ты первым предложил этот выход.
— По-моему, это означает только то, что вы хорошо научили меня думать, — совершенно серьезно заметил Элли. — Во всяком случае, итог у нас с вами получился одинаковый.
— Но ты уверен?… — спросил Кристиан.
— Уверен, — ответил Элли так, что Кристиан окончательно удостоверился, что мальчик когда-то успел превратиться в мужчину, а он и не заметил… — Господин Кристиан, для вас я сделаю все. И женитьба — это такой пустяк…
— Это ты сейчас так думаешь, — улыбнулся Кристиан, и дальше совещание пошло своим чередом…

…Свадьбу играли скромную по меркам того круга, в котором сызмальства вращались жених и невеста. Не более полутора сотен гостей, даже фейерверк заказывать не стали, ограничились фуршетом. Правда, никакой фейерверк или банкет не сравнились бы по значимости с гостями церемонии, а именно самим Первым Консулом и еще парочкой Блонди из высшего эшелона власти. Даже самые завзятые скептики крутили носами и подумывали, что Элджернон Трейси, должно быть, и в самом деле солидная фигура, раз уж его приглашением не пренебрегают такие персоны.
В том, что брак заключается по взаимовыгодному расчету, никто даже не сомневался. Жених с невестой оба — состоятельные люди. Агнесса Борги получает в лице мужа профессионального управляющего своим капиталом, Элджернон Трейси в лице жены получает немалое финансовое вливание для своей компании. А уж если они решат объединить активы… Ну а правящая верхушка в лице весьма лояльных к властям молодоженов обретает мощный финансовый кулак, с помощью которого можно давить на господ, к властям нелояльных. Подробности этой грандиозной сделки со вкусом обсуждались во всех углах фуршетного зала и, — что с удовольствием отмечали отдельные персоны, — более никакие слухи гостей не занимали.
Жених с невестой выглядели не то чтобы очень счастливыми, но и не печальными. Наверно, правду говорят, что браки по расчету бывают счастливыми, лишь бы расчет был правильным. А как иначе можно заключать брачный контракт, неужто по любви? Вот уж глупость так глупость… Молодые люди весьма умны, либо же послушались доброго совета, раз пошли на такой разумный шаг, — заключали гости.
И никто не замечал, что Элджернон Трейси совсем не смотрит на свою молодую жену, а все искоса поглядывает в ту сторону, где особняком от прочих разместились почетные гости, ловя чей-то взгляд, а, поймав, улыбается так счастливо, будто в самом деле женится по любви…
И никто не осмеливался подойти настолько близко, чтобы различить, что взгляд Первого Консула, устремленный на молодоженов, временами вспыхивает ревнивым огоньком, который, тем не менее, тут же гаснет, стоит Кристиану Норту встретиться глазами с Элли Трейси…
И никто не видел, что Агнесса Борги не обращает особого внимания на своего молодого мужа, а все смотрит по сторонам, кого-то высматривая и никак не находя. А когда, наконец, она находит этого кого-то, вид у нее делается такой, будто ей мучительно хочется подойти к нему, все рассказать и объяснить, но ладонь мужа сжимает ее локоть, и Агнесса берет себя в руки. Сделка есть сделка, и она будет молчать, отныне и до скончания дней своих. Члены семьи Борги умеют держать данное слово…
И уж совсем никому не было дела до мало кому знакомого молодого человека, примостившегося в дальнем углу зала с бутылкой спиртного и безотрывно глядящего на Агнессу Борги. А Стиву Маклину хотелось только надраться до беспамятства и не видеть, как невысокий рыжеватый парень, который оказался самим Элджерноном Трейси, держит под руку Агнессу и послушно целует ее, когда того требует обычай. И не видеть ее виноватого взгляда, устремленного в его сторону. Не надо ему ничего объяснять, он и сам прекрасно понимает, что он — не пара Агнессе Борги. Только не нужно было звать его на эту свадьбу… и не надо говорить, что брак не могила — не навечно. Такие браки просто так не распадаются…
«Ну вот и все, — подумал Стив, вытряхнув из бутылки последние капли в свой бокал, когда отгремели аплодисменты в честь молодых и оркестр завел старинный вальс. — Ты замужем теперь…» Повернувшись, он случайно встретился взглядом с одним из приглашенных на празднество Блонди и долго потом пытался убедить себя в том, что просто слишком много выпил, потому что на мгновение Стиву показалось, будто он заглянул не в чужие глаза, а в обыкновенное зеркало…

Дорогая пропажа

Нынешняя зима в Танагуре подтверждала бытующее мнение о том, что синоптики никогда не ошибаются с прогнозами, а только с местом и временем. Так и в этот раз: после хорошего, не слишком жаркого лета, не побаловавшего даже разгулом песчаных бурь, синоптики предсказывали мягкую зиму, возможно даже, почти безветренную. Вот в последнем они как раз не ошиблись, в этом году горожане не ежились под порывами пронизывающего ледяного ветра. Им и так доставалось: на этой неделе температура опустилась до рекордно низкой отметки, и пессимисты, как обычно, начали поговаривать о грядущем конце света. В конец света давно уже никто не верил, но и разубеждать граждан тоже никто не собирался: говорят и говорят, хорошо, когда люди думают не о политике, а о более мирных проблемах. Лишь бы не пришли к выводу, что виной этих температурных рекордов является проводимая в жизнь государственная политика.
Впрочем, все эти проблемы занимали в основном тех, кому больше нечего было делать, кроме как почесать языками. Людей, у которых работы выше крыши, занимают более насущные проблемы, а погода интересует их ровно в той мере, в какой влияет, скажем, на их скромный бизнес…
«Этак, пожалуй, сегодня вообще никто не придет!» — невольно подумал Питер, взглянув в выбеленное морозом вечернее небо.
Питер содержал небольшой уютный ресторанчик на самой окраине Апатии. Местечко было отнюдь не претенциозное, сюда никогда не заглядывали богатые бизнесмены или золотая молодежь, всякие криминальные авторитеты, к большой радости Питера, тоже не радовали его заведение своими посещениями. Тем не менее, у Питера имелась постоянная клиентура: служащие, клерки, бизнесмены средней руки. Захаживали иногда даже знаменитые в прошлом люди искусства: в ресторанчике Питера всегда находились люди, готовые в сотый раз выслушать историю о том, как, например, одной актрисе тогдашний посол Федерации на Амои подарил бриллиантовую брошь, будучи очарован ее талантом. Каким образом эта актрисуля ухитрилась познакомиться с послом (иначе как в кабаре, где она всю жизнь задирала ноги на сцене), история умалчивала, равно как и о том, куда подевалась знаменитая брошь, но это мало кого волновало.
Одним словом, жизнь Питера вполне устраивала, нельзя сказать, чтобы заведение его процветало, но и не бедствовало, в отличие от многих, вот только неожиданно грянувшие холода распугали всех клиентов. Сейчас мало кто высовывал нос на улицу без крайней к тому нужды, а уж пройти два-три квартала, чтобы добраться до ресторанчика, и вовсе было сродни подвигу вроде перехода Суворова через Альпы (в далеком прошлом Питер учился историческом факультете, и это наложило неизгладимый отпечаток на образ его мыслей, хотя карьеры на научном поприще он не сделал).
Вздохнув, Питер заставил себя перестать подсчитывать убытки, закинул два больших мешка с мусором в контейнер (какому кретину, интересно, потребовался тот контейнер, что стоял неподалеку от черного входа в ресторанчик? Таскайся теперь через полквартала…), накрыл его крышкой, потянулся и еще раз посмотрел в небо. Судя по нехорошему его оттенку, назавтра станет не теплее, как грозятся синоптики по телевизору, а как бы не холоднее. Совсем скверно…
Питер совсем собрался было идти обратно — любоваться небом, конечно, приятно, а вот схватить жестокую простуду ему вовсе не улыбалось, — как вдруг уловил краем глаза какое-то движение в узком переулке, почти полностью перегороженном мусорным контейнером. «Бродяга, наверно», — машинально подумал Питер и хотел было идти своей дорогой, потому что от бродяг, как известно, ничего, кроме неприятностей, не дождешься. Даже если какой-то придурок решил заночевать прямо в переулке, а не в теплом подвале или на теплоцентрали, это исключительно его проблемы, не так ли? И тем не менее, пройти мимо Питер не смог и, кляня себя за мягкосердечие, осторожно заглянул за контейнер. После этого отступил было на шаг, потом потряс головой, будто говоря себе «да не сходи же ты с ума!», но тут же вернулся, с трудом протиснувшись в щель между стеной и контейнером, и наклонился над бродягой. Тот никаких признаков жизни не подавал. И тогда Питер сделал то, чего делать никак не собирался: осторожно поднял бродяжку на руки и, выбравшись из переулка, быстрым шагом направился домой…
— Питер, где ты ходишь? — встревоженно встретила его жена. Лина всегда страшно переживала за мужа, ей казалось, что за каждым углом его подстерегают смертельные опасности. Впрочем, Питер ее понимал, и поэтому никогда не жаловался. — Ой… Это кто? Где ты его взял?…
— На улице, Лина, где еще я мог его взять, — спокойно произнес Питер. — Помоги мне лучше…
— Хорошо, хорошо… — Нужно отдать Лине должное: она могла долго квохтать, как курица над цыпленком, но при первых признаках реальной опасности мгновенно собиралась и действовала быстро, четко и умело, недаром же она когда-то работала операционной медсестрой. И хотя сейчас ни ей, ни Питеру никакая опасность не грозила, Лине пришлось взять себя в руки. — Давай, положи его сюда, я сейчас воды согрею…
Питер осторожно опустил найденыша на узкий диванчик и отступил на шаг. Бродяжка оказался мальчиком лет девяти-десяти на вид, не больше, маленьким и заморенным. Не было похоже, что он много времени провел на улице, его одежда казалась слишком чистой и новой, но и этого хватило мальчишке, чтобы простудиться. Дышал он с трудом, при каждом вдохе в груди у него что-то хрипело и клокотало, так что Питер не на шутку встревожился. Должно быть, парнишка сбежал из дому, решил было он, но тут же передумал. Любой пацан переждал бы, пока погода не наладится, а если уж собрался бежать, так оделся бы потеплее. Вряд ли у такого прилично одетого мальчика нет вовсе никаких теплых вещей! Или он не сумел взять их незаметно?
Питер еще раз оглядел мальчишку. Что-то в нем было не так. Мальчики из хороших семей одевались иначе, из рабочих кварталов — тем более, что уж говорить о бродягах! А этот… Тоненький свитерок, неспособный согреть даже и летней ночью, узкие брючки, сандалии…
— Питер, долго ты будешь так стоять? — окликнула Лина. — Быстро раздень ребенка и в ванну его! Я пока в аптеку сбегаю, у нас один аспирин остался, и того мало…
— Ты смотри там, осторожнее, — предостерег Питер больше для порядка. Насколько Лина всегда переживала за него, настолько была бесстрашна сама. Впрочем, бесстрашна — не значит безрассудна, наверняка Лина чем-нибудь вооружилась на всякий случай.
Питер вернулся к мальчику, снял с него сандалии, свитерок… окинул ребенка взглядом и понял, что первое впечатление оказалось ошибочным: этому пацаненку определенно было не девять лет. Все двенадцать, пожалуй, а то и больше. И заморенным он вовсе не был, судя по всему, этому мальчику в жизни не приходилось голодать. Питера ввела в заблуждение его комплекция: мальчишка был изящным и хрупким, как статуэтка, небольшого росточка, но отнюдь не тощим. Руки, которые Питер осторожно высвобождал из рукавов свитера, оказались тонкими, но вовсе не хилыми. Взлохмаченные волосы, если их вымыть и пригладить, улеглись бы в красивую прическу, такая стрижка недешево стоила.
Питер покосился на изящные маленькие ступни, мягкие и нежные, сделавшие бы честь любой девочке: похоже, если их владельцу когда-то и приходилось ходить босиком, то только по толстым мягким коврам, и никак иначе. И еще кое-что удивило Питера: подмышкой у мальчика обнаружилась небольшая татуировка, почти незаметная, если не приглядываться специально. Несколько цифр и букв, какой-то значок. Что бы это могло означать?
В любом случае, версия о том, что мальчик — сын богатых родителей, которого сперва похитили, а потом бросили на улице, отпадала. Родители своих детей не клеймят, а татуировка была похожа именно на клеймо.
Впрочем, пока Питер возился с мальчишкой, вернулась Лина, и стало не до раздумий о том, что бы это все могло означать…

…— Что-то, друг мой, ты не весел, что-то голову повесил? — громогласно вопросил Вернер Дирк, подобравшись к своему коллеге, Эмилю Кану, который с видом умирающего лебедя созерцал пейзаж за окном.
От неожиданности Эмиль вздрогнул, пролил кофе — по счастью, не на свою элегантную золотисто-бежевую тунику, а на ковер, — и обернулся.
— Еще раз вот так подкрадешься и гаркнешь мне в ухо — и я за себя не ручаюсь, — заявил он воинственно.
— Ха! — сказал Вернер, довольный тем, что его мелкая диверсия удалась. — Теряешь сноровку, Эмиль, даже не услышал, как я подошел!
— Я задумался, — отрезал Эмиль. Видно было, что он не в духе.
— И о чем ты так глубоко задумался? — не отставал Вернер. В отличие от приятеля, он пребывал в самом радужном настроении и желал, чтобы остальные радовались вместе с ним. — Опять какую-нибудь трубу прорвало?
— Типун тебе на язык, — вздрогнул Эмиль.
Некоторое время назад по совокупности причин, включавшей в себя как халатность работников, так и беспрецедентные холода, случилась преизрядная авария на теплотрассе, тем более неприятная, что без отопления остались несколько богатых кварталов, в том числе и посольство Федерации. Последствия аварии удалось ликвидировать в рекордно короткие сроки, но Эмилю и еще кое-кому здорово влетело от Первого Консула. Тот, правда, быстро остыл и даже извинился, но Эмиль и сам прекрасно понимал, что этой аварией городские службы здорово подмочили себе репутацию в глазах напыщенных федералов. Те никогда не упускали возможности лишний раз пнуть амойцев, а теперь у них имелся такой замечательный повод для этого.
— Ну а что ты тогда такой невеселый? — не отставал Вернер.
— Ты зато просто сияешь, — попробовал сменить тему Эмиль. — Поймал кого-то?
— О да! — расплылся в хищной улыбке Вернер. — Мои ребята накрыли цех по производству фальшивого стаута!
— Неужели эту мерзость еще и подделывают? — удивился Эмиль.
— Еще как! — хмыкнул Вернер. — Потребляют стаут в будь здоров каких количествах, так что прибыль они имели очень даже приличную. Потребители-то в большинстве своем уже и не соображают, что пьют, лишь бы горело, так что эти мерзавцы весьма преуспели… — Он поджал губы и сделался серьезен. — Ладно бы просто фальшивку гнали, так ведь они в последнее время взялись делать стаут на основе технического спирта.
— Много народу перемерло? — поинтересовался Эмиль, мигом смекнувший, что к чему.
— Точно не скажешь, — вздохнул Вернер. — Сам же знаешь, стаут пить — все равно что в русскую рулетку играть, сегодня повезло — завтра в ящик сыграл. Не сказал бы, что мне сильно жаль этих алкашей, но это, в конце концов, их личное дело, что пить. — Он помолчал. — А от метилового спирта, сам понимаешь, любой загнется, везение там, не везение…
— Да… — вздохнул Эмиль. Идею Вернера он вполне разделял. — Кстати, а что такое русская рулетка?
— Игра такая, — просветил Вернер. — Как раз помогает оценить степень твоей везучести.
— Себастьян научил? — приподнял брови Эмиль. Ни от кого другого идея подобной игры исходить просто не могла.
— Не научил, — хмыкнул Вернер. — Я еще не рехнулся, чтобы в такое играть… Просто рассказал, когда про стаут речь зашла.
— Ну а в чем суть-то? — неподдельно заинтересовался Эмиль.
— Суть… Ну, берется два идиота, — начал Вернер. — Или не два, а больше, там количество участников не ограничено. Берется револьвер… представляешь себе револьвер? Такой, старинный, с барабаном?
— Представляю, — покопавшись в памяти, ответил Эмиль.
— Ну вот, в барабане оставляют одну пулю, — продолжил Вернер. — Прокручивают его и стреляют.
— Куда? — не понял Эмиль.
— Себе в висок, — пояснил Вернер. — Осечка — стало быть, повезло. Очень, говорят, эта игра нервы щекочет…
Эмиль невольно передернул плечами.
— Нет уж, — сказал он. — Мне и так найдется, чем нервы пощекотать. Надо же, до какого только идиотизма люди не додумаются…
— На то они и люди, — философски заметил Вернер и уставился на Эмиля немигающим взглядом. — Так ты скажешь все-таки, что у тебя произошло, или нет?
— У меня пет пропал, — ответил Эмиль, сбитый с толку резкой сменой темы. — Тьфу ты! Опять подловил…
— Работа такая, — удовлетворенно ответил Вернер. — Ну а что так расстраиваться? Первый раз, что ли, у тебя петы сбегают? Этот ведь тоже удрал, правильно я понял?
— Ну да… — неохотно произнес Эмиль.
— Здесь, в Эосе? — поинтересовался Вернер. — Или уже в Апатии?
— Да в том-то и дело… — протянул Эмиль. — В городе…
— Что-о?! — Вернер разом потерял всю свою невозмутимость. Он прекрасно знал, какого именно рода петы нравятся Эмилю, и мог представить, что за нездоровое возбуждение охватит город, стоит кому-нибудь заметить этакое чудовище, что называется, в свободном полете! — Что ж ты сразу-то не сказал?!
— Вернер, утихни, — попросил Эмиль. — Это не генмодифицированный пет, не волнуйся. Самый обычный… с виду.
— Слава Юпитер… — Вернер вздохнул с неподдельным облегчением. — Ну, как я полагаю, раз его до сих пор не поймали, регистрационное кольцо ты на него надеть не успел? Эмиль, сколько раз ты уже на этом прокалывался, а?!
— Да знаю я! — обиделся Эмиль, от которого в самом деле временами сбегали незарегистрированные петы. — Но в этот раз, имей в виду, моей вины здесь нет!
— И кто же виноват? — прищурился Вернер.
— Эти кретины из Академии, — буркнул Эмиль и картинно закатил красивые глаза. — Представь, пета должны были доставить ко мне в Апатию. Это совершенно адекватный, тихий и послушный экземпляр, с ним вообще никаких хлопот не было и быть не могло! Но нет! Вместо того, чтобы просто отвезти мне мой заказ, они решили упростить себе жизнь. И в машину с моим петом посадили еще двоих, чтобы завезти кому-то по пути! Можешь себе представить?
— Могу, — охотно кивнул Вернер. — Надо думать, своим поступком они себе жизнь не упростили, а наоборот, заметно усложнили…
— Разумеется! — воскликнул Эмиль. — Эти двое других петов… Одним словом, та еще парочка, близнецы, только за то и держат, как я узнал. Почти взрослые уже, еще год-полтора — и конец их карьере. Пару раз уходили в бега, неймется им поскорее в Кересе очутиться…
— Ну, ну… — подбодрил Вернер, уже понимая, в чем дело.
— Кретину-водителю, — продолжал Эмиль, — приспичило купить сигарет. А двери в машине он не заблокировал! Естественно, эти двое тут же сорвались и утащили с собой моего пета! Как тебе это нравится?
— Мне это совсем не нравится, — заявил Вернер. — Дальше что?
— Дальше… — хмыкнул Эмиль. — Вместо того, чтобы тут же сообщить в полицию, эти… ох, Вернер, у меня слов нет! Эти идиоты взялись искать петов сами. Близнецов нашли, конечно, и очень быстро, у них регистрационные кольца имелись… и на что они рассчитывали, удирая, ума не приложу? Но вот моего пета с ними не оказалось!
— И куда он делся?
— Я откуда знаю?! — вспылил Эмиль. — Эти двое утверждают, что драпали, куда глаза глядят, и не особенно-то смотрели, поспевает за ними мой пет или нет. А там он и вовсе куда-то запропастился… Но это еще не все! — Эмиль гневно откинул назад челку. — Они еще два дня тянули, прежде чем сообщить мне! Рассчитывали, что смогут найти пропажу сами! Но, конечно, не нашли…
— М-да… — глубокомысленно произнес Вернер, представив, какой разнос Эмиль устроил представителю Академии. Спокойный веселый Эмиль, каким его привыкли видеть коллеги, всегда испарялся неизвестно куда, если была затронута финансовая сторона вопроса, а в особенности, если дело касалось личного кошелька господина Кана. — Послушай, а что такого необычного в этом пете? Ты же почти всегда покупаешь генмодов…
— Да надоели, — признался Эмиль, чем изрядно шокировал приятеля. — Захотелось чего-то необычного. Вот я и нашел в последнем каталоге такую прелесть, Вернер, ты не поверишь!
Вернер едва заметно поморщился: «такая прелесть» в понимании Эмиля обычно обозначала нечто с изрядным количеством щупалец, когтей, клыков и прочих атрибутов ночного кошмара.
— Редкая линия, — продолжал Эмиль. — У этого пета абсолютный слух, это раз. А голос… — Он даже прижмурился. — Просто чудо. Я не мог пройти мимо.
— Помню я, как ты однажды «певчую птичку» купил, — проворчал Вернер. — Поставил на уши весь Эос, а потом на шоу опозорился. Тебе не кажется, что с певцами тебе как-то не очень везет, а?
— Похоже на то, — не обиделся Эмиль. — Но все же, если бы ты слышал, как он поет…
Вернер только головой покачал.
— И сколько ты за него заплатил? — поинтересовался он.
Эмиль, помолчав, озвучил сумму. Вернер невольно присвистнул.
— Ничего себе! — произнес он. — Дорого, однако!
— Не дороже денег, — неожиданно мрачно произнес Эмиль. — Ты что же думаешь, я только из-за этого расстроен? Деньги — что… Тем более, Академия мне неустойку выплатит, это же из их машины петы удрали.
— А что тогда? — удивился Вернер.
— Жалко пета, — вздохнул Эмиль. — Если бы сразу кинулись искать, был бы шанс, а теперь… Если даже он в первую же ночь не замерз насмерть, а прибился к какой-нибудь компании… Да что я тебе рассказываю! Такой талант пропал…
— Ну-ну… — произнес Вернер. Не то чтобы он разделял чувства Эмиля, но считал себя обязанным поддержать приятеля. — Ты вот что… Дай-ка мне материалы на этого твоего пета, разошлем ориентировку. Вдруг отыщется?
— Ох, вряд ли… — вздохнул Эмиль.
— И все же, — настаивал Вернер. Эмиль нехотя кивнул. — Вот и хорошо. А теперь пойдем-ка, я тебе покажу кое-что…

…— Ну что? — спросил Питер, заглядывая в комнату.
Лина подняла глаза от книги.
— Ты пять минут назад спрашивал, — ответила она грозным шепотом. — С тех пор ровным счетом ничего не изменилось! А что, клиентов вовсе нет?
— Трое, — ответил Питер, заходя в комнату и присаживаясь рядом с женой. — Про политику говорят, им и без меня весело. Не похоже, чтобы сегодня еще кто-то пришел…
Супруги переглянулись и, не сговариваясь уставились на спящего мальчика. Первые дня три он был совсем плох, Лина убеждала Питера отвезти найденыша в больницу, но тот неожиданно уперся и даже отказался позвать врача, старого знакомого их семьи. Это упрямство было Лине совершенно непонятно, но, когда Питер рассказал ей о своих подозрениях, она с ним согласилась. Она всегда соглашалась с мужем.
К счастью, мальчик оказался крепче, чем выглядел, и, кажется, пошел на поправку.
— Надо же в полицию сообщить, наверно, — озвучила Лина давно тревожащую их обоих мысль. — Может, его и правда похитили…
— Погоди, — сказал Питер. — Пусть сперва оклемается немного и расскажет, кто такой и откуда. Мы ведь даже имени его не знаем. Придешь ты в полицию, скажешь, мальчишку на улице подобрали, так тебя оттуда погонят поганой метлой. Этих мальчишек…
— Да знаю я, знаю… — Лина вздохнула и снова покосилась на мальчика. — Смотри, Питер… Совсем как Майкл, когда маленький был, даже родинка такая же…
Лина замолчала, отвернувшись, Питер тяжело вздохнул. Их сын, Майкл, пару лет назад связался с дурной компанией, а что самое неприятное, сманил его туда племянник Лины. Пока мальчишка был достаточно маленьким, его использовали, чтобы пробираться через форточки и вентиляционные отверстия в магазины и частные дома, а потом как-то взяли и на «большое дело». Впрочем, обо всем этом родители Майкла узнали уже после, от чужих людей, потому что для Майкла то первое «большое дело» оказалось и последним.
— Ты вот что, — сказал Питер сердито. — Перестань… Лучше пойди, подбери какую-нибудь одежонку, если не выкинула еще. А то встанет пацан — даже на улицу не в чем выйти…
— Да я уж подумала, — ответила Лина. — Одежда не новая, но уж какая есть…
Она собиралась сказать еще что-то, но тут мальчик на кровати пошевелился и открыл глаза. Взгляд был мутноватый, но вполне осознанный. Мальчик огляделся по сторонам, задержал взгляд на радостно-перепуганных лицах Питера и Лины, недоуменно наморщил лоб и спросил хриплым шепотом:
— Где я?…
— Тихо-тихо, ты лежи, не разговаривай, — тут же подхватилась с места Лина, захлопотала вокруг мальчишки. — Не надо тебе пока разговаривать, вон как хрипишь… Ну ничего, мы тебя вылечим…
— Пусть хоть скажет, как зовут-то, — подал голос Питер.
— Как тебя зовут, а? — наклонилась Лина над мальчиком. — Да что ты боишься так, никто тебя не тронет… А? Не слышу? Ники?
— Микки… — еле слышно произнес мальчик, прежде чем снова закрыть глаза.
— Он… — дернулся было вперед Питер, но Лина мягко отстранила его.
— Уснул просто, — сказала она. — Ничего, теперь, глядишь, дело на поправку пойдет…
Лина оказалась права: молодость брала свое, уже через несколько дней мальчик по имени Микки поднялся на ноги, хотя его и пошатывало еще от слабости. Он еще покашливал немного, да осипший голос никак не приходил в норму, но если не считать этого, Микки был вполне здоров. Ни Лина, ни Питер ни о чем пока его не расспрашивали, убеждая себя, что мальчик еще слишком слаб, чтобы затевать разборки. На самом же деле… Они и сами, пожалуй, не знали, отчего тянут время.
Впрочем, Питер времени даром не терял, присматривался по мере сил к Микки. Мальчик был, как бы это помягче выразиться… не от мира сего. Он не знал элементарных вещей, хотя дурачком вовсе не казался. Вид электрообогревателя привел его в полнейший восторг, а от миксера, которым Лина взбивала сливки, он поначалу просто шарахался. А еще он был вежлив, до такой степени вежлив, что Питера иногда просто коробило: Микки то и дело норовил поклониться, именовал его не иначе как «господином Питером», да и в целом вел себя странновато. Так или иначе, но выяснить, откуда все-таки появился странный мальчик, было необходимо. Питер оттягивал разговор, сколько мог, а потом все-таки не выдержал. Предлога устроить разговор по душам он никак не мог, а потому решил спросить напрямую.
— Скажи, — обратился он как-то к Микки, застав того одного в комнате, и обменявшись с ним парой ничего не значащих фраз, — как ты оказался ночью в том переулке?
Микки вздрогнул, видно было, что отвечать ему вовсе не хочется. Тем не менее, мальчик произнес:
— Я… убежал…
— Так я и думал, — удовлетворенно произнес Питер. — Ты из дому сбежал, да?
— Нет, из машины… — еще ниже опустил голову Микки. — Господин Питер, я совсем не хотел бежать, так получилось… Вы не подумайте, я не оправдываюсь, я хотел вернуться, но заблудился…
— Погоди, погоди… — Питер остановил Микки жестом. — Давай-ка с самого начала. От кого и почему ты сбежал? Тебя обижали? Били?
Питер видел Микки — синяков на нем не было, но есть ведь умельцы, которые так обработают, что следов не останется…
— Нет, что вы! — воскликнул Микки, вскинув на Питера испуганные глаза. — Никогда! Меня наказывали иногда, но давно, я сам виноват был…
— Тогда почему? — допытывался Питер.
— Так получилось… — Микки вздохнул. — Мы ехали в машине, я и еще двое, Эми и Лин. Водитель отошел ненадолго, а Эми открыл дверцу и сказал «давайте быстрее!». Я даже не понял сперва, что он имеет в виду, а Лин схватил меня за руку и потащил за собой. Я говорил им, что надо вернуться, не то нас точно накажут, а они не слушали, только смеялись… А потом я отстал… Хотел сам вернуться в машину, но… но… заблудился…
Питер молча слушал, он никак не мог взять в толк, из какой такой машины сбежали мальчишки. Из полицейского фургона? Но вряд ли там можно вот так запросто открыть дверцу…
— Эми и Лина, наверно, нашли, — добавил Микки печально. — Их возвращали с обучения, у них кольца были… А у меня еще нет…
— Какие еще кольца? — удивился Питер.
— Регистрационные, — старательно выговорил Микки и удивленно взглянул на Питера, словно недоумевая, как можно не знать таких очевидных вещей. — Их надевает хозяин. И снять может тоже только хозяин…
Питер сел там же, где стоял. Так вот оно, в чем дело! Как же он сразу не сообразил?!
Теперь-то все встало на свои места. Значит, Микки — не беглый сынок богатого папочки, не какой-то там бродяжка, а… дай Бог памяти, как же они называются? Ах да… Значит, Микки — чей-то пет. Правда, все равно беглый…
— Меня, наверно, тоже ищут, — сообщил Микки доверительно. В последнее время он стал вести себя с Питером более раскованно, а к Лине и вовсе ластился, что твой котенок. Та и рада была баловать мальчишку. — Я ведь очень дорого стою, мне говорили…
Питер нервно сглотнул. Значит, Микки, которого не довезли до нового хозяина, к тому же — дорогой товар. А значит, если его найдут, то Питера могут обвинить в том, что он присвоил дорогую игрушку хозяев планеты… Правда, эта мысль мелькнула и пропала.
— Что ж в тебе такого… дорогого? — спросил Питер сдавленным голосом. — Парень как парень…
— Меня обучали пению, — с некоторым достоинством ответил Микки, — все очень хвалили. — Внезапно он помрачнел. — Только… только теперь, наверно…
Он не договорил, но Питер понял: если даже у Микки прежде был волшебный голосок, теперь, после перенесенной болезни, от него не осталось и следа. Ну и кому нужна попорченная игрушка? Что сделают с мальчиком, который не сможет больше развлекать гостей своим пением? Питер мало знал о гаремах, которые содержат представители элиты, в основном только слухи, но слухи эти были весьма неприятными. Ценителями искусства были единицы, остальные развлекались куда более грубо. Честно говоря, Питер не любил слушать такие сплетни, противно было, но сейчас он невольно вспомнил кое-что из рассказанного кем-то о пет-шоу. И, значит, Микки, такого маленького и хрупкого, — тоже вот так?…
«Но, — подумал внезапно Питер, — это только если его найдут! А как его найдут? Если этого самого кольца у него нет, а я в полицию не пойду! Узнают? Да кто?! Разве кто-то из… из этих… сюда заглядывает? А Микки сейчас пацан как пацан, мало ли таких…»
— Господин Питер, — сказал вдруг Микки, словно прочитав его мысли. — Если меня найдут, у вас могут быть неприятности…
— Какие неприятности, о чем ты? — В комнату неожиданно вошла Лина, и Питер понял, что она все слышала. — И кто тебя найдет? Сюда даже участковый инспектор никогда не заглядывает, не то что… Иди-ка сюда…
Сев на диван, Лина привлекла к себе Микки и весьма выразительно посмотрела на Питера. За годы брака они отменно научились понимать друг друга без слов.
— Вот что, — сказала Лина решительно. — Скажи-ка честно, нравится тебе у нас?
Микки кивнул, даже не задумавшись, и робко улыбнулся.
— Ты сам-то хочешь вернуться? — продолжала допрос Лина.
— Не знаю… — подумав, ответил Микки. — В Академии было хорошо, а как будет у нового хозяина, я не знаю… может, ничего, а может, и совсем плохо… про него много чего рассказывают… — Он искоса взглянул на Питера. — Я бы… я бы лучше остался тут… Только это ведь нельзя…
— Почему это нельзя? — нахмурилась Лина. — Кто сказал, что нельзя?
— Но я же…
— Ты наш сын, — решительно заявила Лина, встретила ошарашенный взгляд Питера и твердо повторила: — Да, сын. Майкл. Ты ведь не уничтожил его документы, так, Питер?
Питер только и смог, что помотать головой.
— Ну вот… Он постарше был, но ненамного, — продолжила Лина. Судя по всему, этот план она обдумала уже давно. — Питер, очнись, я с тобой говорю! Мы ведь и не сказали никому, что Майкл… — Голос ее прервался, но тут же зазвучал с прежней уверенностью. — Помнишь, все боялись, что соседи начнут пальцами показывать, мол, вырастили уголовника…
— Я всегда говорил тебе, что это мещанские предрассудки, — подал голос Питер. Они в самом деле никому не говорили, куда подевался Майкл, а на расспросы отвечали уклончиво, что вынуждены были отправить его в закрытую школу.
— Предрассудки или нет, а пригодились, — отрезала Лина. — Скажем, что жил в интернате. Из этих, исправительных. Ну, натворил дел по глупости, что уж теперь… Известно, как там кормят, так что никто и не удивится, что не вырос совсем. Болел, опять же…
— Думаешь, никто не помнит, как Майкл выглядел? — спросил Питер скептически. — Приятели его хотя бы?
— Помнят, не помнят, главное, говорить уверенно, тогда и все остальные поверят, — не сдалась Лина. — А приятелей, если увижу, с лестницы спущу. Да они все сидят давно, даром, что малолетки… В школу отдадим со следующего семестра… Микки, ты как, читать-писать умеешь?
— Конечно, — даже обиделся немного Микки. — Меня много чему учили. Я же не просто так, я музыкант… так что я и историю музыки знаю, и вообще… Математику только… не очень…
— Ну это-то не страшно, — махнула рукой Лина. — Выручку посчитать сумеешь, чего еще надо?
— Лина… — начал было Питер, но осекся. Безумный план жены перестал казаться ему таким уж безумным.
— Так что? — спросила Лина Микки. — Останешься с нами? Или вернуть тебя обратно?
— Я… госпожа Лина, господин Питер! — Микки, до той поры слушавший с таким выражением лица, будто речь шла не о нем, бросился в ноги Лине, обхватив ее колени. — Не отдавайте меня обратно, я с вами хочу!..
— Ну, не реви только! — нестрого прикрикнула Лина. — И не смей нас господами величать, нашел тоже…
— А… как? — поднял Микки лицо с потеками слез по щекам.
— Майкл… — Лина украдкой вытерла глаза. — Майкл, когда совсем маленький был, почему-то по именам нас называл. Так и пошло потом — мама Лина и папа Пит… Привыкли мы, не стали переучивать…
Питер почувствовал, что в горле запершило, и поспешил отвернуться. Он считал, что мужчине не к лицу проявлять сентиментальность, и решил, что придется научить тому же Микки…

…— Эмиль!!! — раскатился по коридору рык Вернера.
— Я не глухой, вовсе не обязательно так орать, — раздалось в ответ.
— Что?! Не слышу!!! — ответствовал Вернер.
Эмиль только покачал головой. Недавно Вернер по своему обыкновению участвовал в очередной операции, и надо же было такому случиться, что его угораздило оказаться неподалеку от взорвавшейся шумовой гранаты. Каким-то чудом Вернер не пострадал от осколков, но вот уже третий день доводил коллег своим криком: после взрыва он временно оглох. Это постепенно проходило, но пока…
— Читай по губам, — посоветовал Эмиль, зная, что Вернер его все равно не слышит, а значит, можно безнаказанно над ним подтрунивать. — Или давай жестами покажу…
— Не делай из меня идиота, — внезапно ответил Вернер вполне нормальным голосом.
— Ах ты… — Эмиль гневно уставился на приятеля. — Так ты прикидываешься!!!
— Конечно, — довольно ответил Вернер. — Столько интересного о себе услышал от дражайших коллег и любимых подчиненных…
Эмиль страдальчески поморщился. Он мог себе представить, как честили Вернера означенные коллеги и подчиненные, думая, что тот не в состоянии их услышать. А еще он знал, насколько Вернер злопамятен, а потому не завидовал тем, кого угораздило его обидеть.
— Ты в своем репертуаре, — сказал он. — Так зачем я тебе понадобился?
— Да я по поводу твоего пропавшего пета, — ответил Вернер весело.
— А что с ним? — удивился Эмиль. Прошло уже почти два месяца, он и думать забыл о сбежавшем мальчишке. Да того, вероятнее всего, и в живых-то не было, о чем Эмиль и сказал Вернеру.
— А вот и неправда твоя! — лучился улыбкой Вернер. Лучистая улыбка в исполнении Вернера была зрелищем непривычным и даже отталкивающим, но Эмиля не так-то легко было пронять.
— Неужели нашелся? — поразился он.
— Я склонен полагать, что да, — загадочно ответил Вернер.
— Ну и?… — поторопил Эмиль.
— Дело в том, что… — Вернер сделал паузу. — Одна маленькая птичка…
— Надо думать, из гнезда господина Крея, — подхватил Эмиль.
— Разумеется, — хмыкнул Вернер. — Я попросил его кинуть своим агентам ориентировку на твоего пета. Моим-то просто некогда такой ерундой заниматься. Ну и вот…
— Что — вот? — начал закипать Эмиль и мысленно пообещал Вернеру припомнить ему «ерунду» в следующий раз, когда главе службы безопасности понадобится его, Эмиля, помощь.
— Вчера мне сообщили, что в одном маленьком ресторанчике появился новый тапер, — сказал Вернер. — Поразительно хороший тапер для такого заведения… Ну и по приметам вроде похож.
— Да быть не может, — не поверил Эмиль.
— Я тоже не поверил, — хмыкнул Вернер. — Потом навел кое-какие справки…
— И что? — Эмиль понял, что злиться бесполезно.
— Ну и подумал, надо сходить и своими глазами посмотреть, твой это пет или нет, — сказал Вернер. — Мне самому с трудом верится, все-таки эта братия слишком глупа, чтобы устроиться куда-то в приличное место. И что, прикажешь, хватать этого мальчишку и тащить? А если это не тот? Скандал будет…
— Ох, когда это тебя волновали скандалы! — хмыкнул Эмиль. Было ясно — Вернеру просто хочется прошвырнуться по городу. — Ты хочешь, чтобы я с тобой поехал?
— Разумеется, — кивнул Вернер довольно. — Только переоденься. Там, знаешь ли, не привыкли лицезреть таких важных персон, как мы с тобой…
Переодевание много времени не заняло, однако Вернер, взглянув на Эмиля, скептически покачал головой.
— Конспиратор из тебя никакой, — заявил он.
Сам Вернер, переодевшись в средней потрепанности костюм и зачесав назад волосы, вполне мог сойти за обычного горожанина. Кроме того, малосимпатичная, в общем-то, физиономия Вернера обладала удивительным свойством, весьма ценным для ее обладателя: Вернеру стоило лишь чуть изменить выражение лица, чтобы преобразиться. Эмиль, конечно, понимал, что не только в выражении лица тут дело, но все равно по-доброму завидовал.
— Я переоделся, — обиделся Эмиль. Он давно уже завел несколько комплектов одежды, носить которую Блонди его уровня совершенно не пристало. Но как иначе, если то и дело приходится совершать вылазки в город, а там в форменном костюме не очень-то разгуляешься? — Что тебе еще не так?
— Да прическа же… — Вернер разглядывал Эмиля со всех сторон. — Ну, собрал ты волосы, под куртку убрал… а челка?
— Челку не тронь, — угрожающе произнес Эмиль, отступая на шаг.
— Дай сюда расческу, — велел Вернер. — Или я с тобой никуда не поеду!
— Это я с тобой никуда не поеду! — поправил Эмиль, но расческу отдал и покорился неизбежному. — Что ты делаешь, изверг, больно же!
— А не надо столько фиксатора на себя выливать… — Вернер отчаялся высвободить расческу, застрявшую в тщательно уложенной челке Эмиля, и, недолго думая, вылил на приятеля стакан воды. — Вот, так-то лучше…
Минут через пять, глянув в зеркало, Эмиль себя не узнал. Вместо его знаменитой челки по сторонам лица свисали сосульками неаккуратно выглядящие длинные пряди. Выглядело это так, будто Эмиль давным-давно не посещал парикмахерскую.
— Кошмар… — произнес он с отвращением.
— Зато не узнает никто, — сказал Вернер, довольный своим талантом стилиста. — Ну, едем!..

…В ресторанчике Эмилю понравилось. Видно было, что основная клиентура тут — завсегдатаи, хорошо знакомые с хозяином и друг с другом, а потом атмосфера в заведении царила вполне домашняя. Впрочем, случайных клиентов гнать никто не собирался, и Вернер выбрал местечко в углу, откуда хорошо просматривалась крохотная эстрада со стареньким пианино.
Кормили в ресторанчике тоже отменно, хозяин сам разносил заказы, видимо, официантов содержать было слишком накладно. Временами его сменяла высокая полная женщина, должно быть, жена. Точно, жена, удостоверился Эмиль, сверившись с вернеровыми записками.
Ну а тапер, в самом деле, оказался выше всяких похвал. Для такого крохотного, ничем не примечательного заведения это была настоящая находка. Парнишка, которого было почти не разглядеть в тени, скрывавшей эстраду, не просто бренчал на старом инструменте, он играл, умудряясь извлекать из разболтанного пианино по-настоящему хорошую музыку.
— Твой или не твой? — спросил Вернер наконец.
— Да кто его разберет, — пробурчал Эмиль. — Может, и мой. Хотя тот вроде помельче был. У него особых примет нет, кроме клейма Академии, сам знаешь. Что ты его, силой раздевать будешь?
— Почему бы и нет, — фыркнул Вернер. — Ну а если по игре судить? Давай, ты ценитель, я-то в музыке — как свинья в апельсинах.
— По манере похоже, — прислушавшись, кивнул Эмиль. — Но разве это доказательство? К тому же мой пет, насколько я помню, только разученные пьески играл, а этот, слышишь, импровизировать пытается. И не так чтобы совсем плохо… Думаешь, у пета мозгов на это хватит? Он, конечно, не вовсе кретин был, как большинство, кретина так не обучишь, разумение какое-то нужно, но и не гений…
— Голос бы его послушать, — прервал Вернер словоизвержение Эмиля.
— Да, точно, — поддержал Эмиль. — А как? Ты сам говоришь, никто не слышал, чтобы этот мальчишка пел.
— Предоставь это мне, — довольно ухмыльнулся Вернер…

…Последние посетители разошлись по домам, и Питер с облегчением перевел дух. Если так дело пойдет, придется нанимать официантов, в одиночку трудновато обслуживать весь зал, Лина почти все время занята на кухне, хотя уже пригласили наемную кухарку… Надо же, подумать только, сколько людей стало приходить, и все благодаря Микки. Питер с нежностью подумал о мальчике: вот уж чудо так чудо, они с Линой нарадоваться на него не могли. Микки всегда старался помочь, то на кухне, то в доме… От Майкла-то, бывало, пойди дождись еще, чтобы хоть у себя в комнате прибрал! А Микки чаще всего и просить не надо. Учить, правда, его приходилось всему, но уж если раз покажешь, второй раз объяснять не придется!
Так прошел месяц, потом второй, Микки совсем обжился в доме, и Питеру все чаще казалось, будто это и в самом деле их с Линой родной сын. Стало ясно, что и характерец у мальчишки есть, только он его на привязи держит, а еще очень хорошо знает, что такое «надо». Может, ему на самом деле и не особенно-то нравится посуду мыть, но видит же, что у Лины спина разламывается после дня на ногах, так что дважды просить не приходится.
А уж когда он обнаружил в зале ресторанчика старое пианино, радости не было предела. Питер не очень-то верил в рассказы Микки о том, чему его обучали в Академии, поэтому удивился, когда из расстроенного инструмента маленькие руки извлекли не несколько дребезжащих нот, а самый настоящий аккорд.
— Ой, как расстроено… — не на шутку огорчился Микки, и Питер пообещал найти настройщика. И нашел, хотя влетело это в копеечку. Ну, чего не сделаешь, чтобы порадовать мальчишку!
Тогда-то Микки и предложил играть по вечерам в ресторане. Дескать, ему упражняться надо, чтобы не забыть ничего, а людям приятно будет, все лучше, чем под хрипящее радио. И правда, неожиданно дело пошло. Кто-то из завсегдатаев даже сказал Питеру, что теперь у него настоящий ресторан, как в центре, для богатых, где тоже живая музыка, а не забегаловка, как прежде. На «забегаловку» Питер даже не обиделся, а только загордился Микки еще больше…

…Ох, нет, не все еще посетители ушли, вон двое в углу сидят. Эта парочка не понравилась Питеру с первого взгляда, но не гнать же их было? Тем более, что заказ они сделали большой, и в течение вечера еще просили принести то одно, то другое. Мало ли, нужно людям обсудить дела подальше от любопытных глаз, что ж теперь… Но пора и честь знать. И Микки спать пора, поздно уже…
— Господа… — Питер подошел к столику припозднившихся посетителей, деликатно откашлялся. — Господа, ресторан закрывается…
Оба, словно по команде, вскинули на него глаза, и Питеру стало не по себе под их взглядами. Тот, что выглядел помоложе, красивый, кареглазый, смотрел с живым любопытством, а вот второй, на длинной физиономии которого не читалось ничего, кроме легкой скуки… Одним словом, взгляд его можно было назвать многообещающим, только Питеру никак не удавалось взять в толк, чем он мог прогневить этого господина. Что-то еще не давало ему покоя, была какая-то несуразность в этой парочке, но какая именно, Питер понять не мог.
— Вот как… — произнес кареглазый, быстро взглянув на товарища. — Тогда извольте счет.
— Сию минуту, — поклонился Питер. Эти господа съели и выпили на солидную сумму, обидно будет, если они решат смыться, не заплатив. Тем более, что Питер их удержать не сможет, это определенно не его весовая категория. — Прошу вас…
— М-да, неплохо мы сегодня погуляли, — хмыкнул тот, что с неприятным взглядом, мельком взглянув на счет. — А что, господин Мерфи, у вас всегда так людно?
— Когда как, — осторожно произнес Питер. Да кто же это такие? Может быть, местные мафиози? Ну точно, сейчас предложат «крышу» и велят исправно платить за услуги… Вот не было печали! Раньше обходилось как-то: не того был Питер полета птица, чтобы вызвать интерес подобных ребят. — То густо, то пусто…
— Музыкант у вас хороший работает, — подал голос кареглазый. — Кто это, если не секрет?
«А может, продюсеры? — терялся в догадках Питер. — Узнали про Микки и пришли послушать. Бывает, говорят, и такое…»
— Это мой сын, Майкл, — как можно более спокойно ответил Питер. — Талантливый мальчик, правда?
— Весьма, весьма, — отозвался кареглазый, глядя на Питера с непонятным выражением. — А не соблаговолите ли позвать его сюда?
Желание клиента — закон, а этих двоих Питер вовсе не хотел раздражать, так что он повернулся и махнул Микки рукой. Музыкальная фраза оборвалась на середине, Микки спрыгнул с эстрады и поспешил к Питеру.
— Что случилось, папа Пит? — спросил он весело. — С посудой помочь?
Взгляд его упал на сидящих за столом, и мальчик невольно попятился. Питер испугался не на шутку: кареглазый рассматривал Микки, как диковинную зверушку. Неужто пожаловали торговцы живым товаром?! Но почему?…
Посетители коротко переглянулись, кареглазый на секунду опустил веки, и на губах его приятеля заиграла победительная улыбка, еще менее приятная, чем его взгляд.
— Значит, это ваш сын? — с непонятным выражением произнес он.
— Да, это мой сын, — твердо ответил Питер, прижимая к себе Микки. Тот не сводил глаз со странных гостей и заметно дрожал. — Майкл Мерфи.
— Питер, что там такое? — высунулась в зал Лина, но Питер сделал ей знак исчезнуть.
— Вы, господин Мерфи, врете и даже не краснеете, — произнес длиннолицый почти весело. — Ваш сын пару лет назад связался с шайкой малолетних бандитов, а когда их брали, его по нелепой случайности подстрелили. Вы будете это отрицать?
— Н-нет… — выдавил Питер. Все так и было, но откуда бы им знать такие вещи? Неужто полицейские? Но не похожи… — Майкл в самом деле… связался с бандой… и его подстрелили… Он очень долго болел, а потом мы вынуждены были отправить его в интернат для…
— Довольно, господин Мерфи, — поморщился длиннолицый. — Вы врать-то не умеете. Ни в какой интернат вы Майкла не отправляли, потому что при задержании его убили на месте. Того полицейского, что начал стрелять по мальчишкам без приказа, осудили на несколько лет, но вряд ли это послужит вам утешением, не так ли?
Питер сглотнул. Да кто же это такие?!
— Ну а раз Майкл Мерфи погиб два года назад, то кто это такой? — Неприятный гость кивнул на съежившегося Микки. Тот, впрочем, на длиннолицего не смотрел, уставившись на его приятеля, как кролик на удава. — Может, молодой человек сам скажет, как его имя?
Питеру пришлось встряхнуть Микки, чтобы тот смог что-то сказать.
— М… Майкл, — выдавил мальчик шепотом. — Майкл Мерфи, господин…
— Потрясающе, — сказал вдруг кареглазый почти весело. — Вернер, я в полном восторге!
— Погоди ты восторгаться, — отмахнулся длиннолицый, которого, оказывается, звали Вернером. — Значит, Майкл Мерфи… А скажи мне, Майкл Мерфи, где ты научился так играть на пианино? Если, конечно, этот старый гроб с музыкой можно так назвать… Каких учителей ты посещал? И когда? В исправительном заведении для малолетних преступников?
Питер понял, что это конец. Эти двое просто издевались, они с самого начала знали, кто такой Микки, и теперь просто загоняли его в угол. И ничто им не помешает забрать его у Питера с Линой и увезти… к хозяину. Потому что Питер никогда сможет доказать, будто Микки его сын — это ведь не байки соседям рассказывать. Но что-то же нужно делать!..
— Вижу, ответа на этот вопрос я не получу, — довольным тоном произнес Вернер и начал вставать из-за столика.
Процесс этот казался нескончаемым, и теперь только Питер понял, что показалось ему странным в этих гостях. До сих пор он видел их только сидящими, как-то не заметил даже, когда они вошли, до того замотался. А теперь стало ясно, что ростом Питер придется хорошо, если по плечо этому вот Вернеру, а может, и ниже. Даже для такого великанского роста разворот плеч у Вернера был более чем внушительным, вот почему Питеру показалось, будто у гостей не в порядке что-то с пропорциями: он-то рассчитывал видеть людей нормального роста, а для них плечи и впрямь были широковаты…
Но это открытие недолго занимало Питера, потому что Вернер заговорил:
— Ну а раз никто не хочет мне отвечать, я вынужден сам озвучить то, что мне известно. — Он уставился на Питера и жмущегося к нему Микки сверху вниз. — Этот мальчик — элитный пет, до недавнего времени воспитывавшийся в Академии, где ему и привили хорошие манеры и научили игре на музыкальных инструментах. Не так давно этого пета по имени Микки, если я не ошибаюсь… — Микки приметно вздрогнул, и Вернер удовлетворенно кивнул: — А я не ошибаюсь, как видно… Итак, мальчика купил мой коллега, некто Эмиль Кан.
При звуке этого имени Питер покрылся холодным потом. Если Микки в самом деле принадлежал этому высокопоставленному Блонди, то шансов у них не было, такую незначительную фигуру, как Питер, просто сметут, не глядя! Так что же… расстаться с Микки?!
— По пути в особняк господина Кана, — продолжал вещать Вернер, — из-за халатного отношения к своим обязанностям, допущенного сотрудником Академии, трое перевозимых петов совершили попытку к бегству. Впрочем, Микки, скорее всего, ни в чем не виноват, он явился жертвой парочки отпетых хулиганов, уже получивших по заслугам, а также собственной глупости. Вероятно, — тут Вернер пристально посмотрел на Микки, — Микки даже хотел вернуться, когда понял, что натворил, но не сумел этого сделать по одной простой причине: он не умеет ориентироваться в городе. О дальнейшем я могу лишь догадываться, но результат налицо: гражданин Питер Мерфи присвоил эксклюзивного и весьма дорогостоящего пета и, используя его в личных целях…
— Что вы такое говорите! — предпринял последнюю попытку Питер. — Какие петы, какая Академия? Это мой сын, и попробуйте доказать обратное!
— Легко, — ответил Вернер. — Я не буду сейчас говорить о результатах вскрытия вашего родного сына, чтобы не шокировать вашу жену… — Он отвесил легкий поклон в сторону Лины, вышедшей все же в зал и молча слушавшей его монолог. — Но у пета Микки есть одна примета — клеймо Академии подмышкой. Сомневаюсь, что вы могли его не заметить. Но, раз вы до сих пор не обратились в полицию, выходит, вы решили проигнорировать этот факт.
— Не видел я никакого клейма! — с отчаянием смертника произнес Питер. Нужно было сказать что-то еще, емкое и хлесткое, относительно того, как гнусно торговать детьми, будто морскими свинками, — да что там, как рабами на рынках древних государств Старой Земли! — но слова застревали у Питера в горле. Он боялся высокого Вернера и ничего не мог с собой поделать. Вероятно, попытайся тот силой забрать мальчишку, Питер и бросился бы Микки на помощь, но Вернер пока не сделал ни единого движения по направлению к мальчику. Похоже, он хотел, чтобы Питер раскаялся и сам отдал Микки…
— Это уже не смешно, господин Мерфи. Своим упорством вы вынуждаете меня отбросить хорошие манеры… — В голосе Вернера зазвучали опасные нотки. Питер понял, что или сейчас он решится на что-то отчаянное, или совершенно точно лишится сына, на этот раз — навсегда.
Но сделать он ничего не успел, потому что Микки вдруг сбросил его руку с плеча и шагнул вперед.
— Прошу вас… — произнес он шепотом и изогнулся в каком-то немыслимо изысканном поклоне.
Питер даже представить не мог, что мальчишка способен выглядеть так… так… Он даже слов подобрать не сумел. Микки тем временем кашлянул, осторожно взглянул на кареглазого, наблюдавшего за этой сценой с непередаваемым выражением на лице, и продолжил сипло — так теперь звучал его голос:
— Прошу вас простить меня, господин. Это полностью моя вина. Я не сумел вернуться к господину после побега. Я заблудился в городе. Я глуп, поэтому не подумал, что могу обратиться к любому полицейскому… — Микки перевел дыхание. — Папа Пит… то есть господин Мерфи подобрал меня на улице и спас от смерти, господин. Прошу вас, пусть ваш гнев обрушится только на меня, этот человек не хотел ничего дурного… Когда я смог рассказать, кто я такой, он хотел обратиться в полицию. Но это я… это я упросил его не делать этого, господин…
Питер смотрел на Микки со все возрастающим изумлением. До сих пор ему не приходилось слышать от мальчика таких долгих и разумных речей. Откуда же ему было знать, что петов в Академии обучают самым различным искусствам, в том числе искусству правильно молить о прощении, буде случится разгневать господина!
— Довольно, — произнес внезапно кареглазый, именно к которому, как с запозданием понял Питер, и была обращена речь Микки.
Поднявшись из-за стола, кареглазый оказался почти одного роста с недовольно молчащим Вернером.
— Ты отнюдь не глуп, — сказал он, взглянув на Микки. Тот держался прямо, но смотрел чуть в сторону: петам не полагается смотреть в глаза господину, это невежливо и даже оскорбительно. — Но врать не умеешь точно так же, как твой новоиспеченный папочка. Рекомендую научиться, и поскорее.
Кареглазый положил руку на плечо Вернеру.
— Идем, — сказал он. — Поздно уже.
— Но… — начал было тот, но, взглянув в лицо товарища, осекся. — Ладно, дело твое… Хотя не ожидал я от тебя такой глупости, Эмиль!
«Эмиль! — мысленно ахнул Питер, сообразив, наконец, кто заявился к нему в гости. Микки, значит, признал своего хозяина даже в этой нелепой одежде… — А второй, значит… Вернер Дирк? Боже, боже…»
— Об этом мы поговорим после. — Обернувшись, Эмиль окинул взглядом троих людей: окаменевшего Питера, сраженного внезапным осознанием того, как близко оказался край пропасти, недоумевающую Лину и прижавшегося к ней Микки. Тот смотрел испуганно, но твердо. Эмиль негромко обратился к нему: — Тебе невероятно повезло, мальчик. Постарайся, чтобы забота этих добрых людей не пропала даром… Майкл.
Вздрогнув, Микки захлопал ресницами, а потом закивал — быстро-быстро, словно боялся, что Эмиль передумает.
— Это за ужин. — Эмиль небрежно бросил на стол несколько крупных купюр. — Сдачи не надо…

…— Эмиль, это глупо, — в который раз повторил Вернер. Он кипел от обиды на то, что все его труды пропали втуне.
— Что именно глупо? — терпеливо спросил Эмиль.
— Так поступать! — Вернер фыркнул.
— А что, мне нужно было его забрать? — прищурился Эмиль. — Ты же слышал его голос — сплошной хрип и сипение! И на кой мне такое чудо сдалось?
— Но он же играет… — начал было Вернер, но Эмиль перебил:
— Играть можно и обезьяну научить. В Академии таких полным-полно. Мне его голос нужен был, а так… испорченный материал…
Вернер немного посопел и успокоился — такие мотивы были ему понятны.
— Он же тебе дорого обошелся, — предпринял он очередную попытку.
— Говорил ведь уже — не дороже денег! — слегка рассердился Эмиль. — Тем более, что неустойку мне все же выплатили. Попробовали бы не выплатить!
— Хоть деньги на ветер не выбросил, и то ладно, — вполне умиротворенно проворчал Вернер. — Но все равно глупо…
— Да перестань ты, Вернер, — миролюбиво произнес Эмиль, разглядывая ночной пейзаж за окном и улыбаясь неведомо чему. — Пускай живет.
— Пускай… — со вздохом согласился Вернер и в который раз подумал, что ему не дано понять не только людей со всеми их странностями и закидонами, но и собственных коллег…

…В маленьком ресторанчике на окраине Апатии было тихо. Питер никак не мог прийти в себя и поверить, что беда обошла-таки их стороной, а главное — Микки останется с ними. А как иначе было расценить поведение двоих Блонди? Могли ведь забрать мальчика силой, и ничего бы им не было, Питер бы и жаловаться не посмел… Но не забрали же, ушли молча! А за ужин, кстати, оставили столько, что хватило бы весь ресторан купить… Об этом Питеру уже сообщила Лина, быстрее мужа оправившаяся от потрясения и взявшаяся снова хлопотать по хозяйству.
— Не нужны мне их подачки! — насупился было Питер, но Лина быстро привела мужа в чувство:
— Тебе, может, и не нужны, а мальчику? Мало ли что, мы с тобой не молодые уже, так что пусть деньги будут…
— Да надолго тут хватит, если с нами что? — вспылил Питер, и супруги начали привычную перепалку, не замечая, что Микки о чем-то сосредоточенно думает. Питер опомнился, только когда Микки осторожно потянул его за рукав. — Ты что? Что случилось?
— Ничего… Папа Пит… мама Лина… а можно… можно купить новый инструмент? — робко попросил Микки. — Синтезатор, они не очень дорогие… Я… я хочу дальше учиться…
— А что, — сказала Лина, подумав немного. — Микки дело говорит. Пускай учится, хоть какое дело в руках будет, тем более, что талант есть. — Она обняла мальчика. — И учителя тебе найдем, будешь заниматься… глядишь, знаменитым станешь!
— Да, конечно… — буркнул Питер из одного только чувства противоречия, хотя такая мысль посетила и его.
Один Микки ничего не сказал, потому что вспоминал последние слова Эмиля Кана, обращенные к нему лично. И еще совершенно невероятную вещь: то, как его бывший хозяин, уходя, обернулся в дверях и заговорщицки ему подмигнул…

Опасные гастроли

…— И тут, представляете, заходит господин Ам — весь в белом!!! — с восторгом рассказывал Ноэль Уэн.
— Элегантный, как рояль? — поинтересовался Себастьян Крей, лениво разглядывая какие-то бумаги у себя на столе.
— Э… почему как рояль? — осторожно поинтересовался Ноэль. Себастьян в ответ лишь неопределенно пожал плечами, и Ноэль не решился расспрашивать дальше. Кое-какие высказывания господина Крея оставались для Ноэля тайной за семью печатями (как, впрочем, и для большинства его коллег).
— Ты продолжай, продолжай, — велел Себастьян. — Он что, и правда был весь в белом?
— Нет, ну не с ног до головы… — смутился Ноэль. — Что-то еще такое зеленое и золотое…
Себастьян удовлетворенно кивнул. Рауль в ослепительно-белом наряде ассоциировался у него исключительно с лабораторией нейрокоррекции, а это, согласитесь, место неприятное.
Ноэль же продолжал рассказывать, что произошло после появления Рауля Ама. Себастьян делал вид, будто изучает какой-то отчет, а на самом деле слушал повествование начальника департамента культуры, которого давно уже успел залучить в свои сети. Не то чтобы от Ноэля была какая-то существенная польза, скорее, сплошная головная боль, но никогда не знаешь, кто и когда может пригодиться…
Как известно, Себастьян терпеть не мог посещать официальные мероприятия вроде приемов, да и жаль ему было тратить время, которого и так никогда не хватало. Поэтому Себастьян предпочитал выслушать нескольких хороших знакомых, и таким образом составлял достаточно полную картину происходившего на таких приемах. Опять же любопытно было сравнивать несколько разных точек зрения… Впрочем, в данном случае ничего интересного Себастьян не ждал, так что выслушивал Ноэля только для проформы.
Ноэль же чувствовал себя обязанным Себастьяну буквально всем. Благодаря счастливой случайности карьера его, до той поры, мягко говоря, не то что не блестящая, а вовсе никакая, начала мало-помалу выправляться. Конечно, по-прежнему далеко не все его проекты находили одобрение у руководства, но по сравнению с прежним положением вещей это был существенный шаг вперед. Ноэлю по-прежнему хотелось получить все и сразу, но он понемногу учился сдерживать порывы…
Себастьян краем глаза наблюдал за Ноэлем, прекрасно видя, что тот томится, не решаясь спросить кое о чем. Дело в том, что месяца три назад Ноэль с безграничной тоской поведал старшему коллеге сногсшибательную новость: самая известная оперная труппа проводит грандиозный тур по всей Галактике. Последнее выступление должно было состояться совсем неподалеку, буквально в соседней солнечной системе, а оттуда артисты прямым ходом двинутся обратно, минуя, конечно, Амои (хотя могли бы и заглянуть, все равно лететь мимо!). Себастьян тогда пожал плечами, недолго думая, связался с каким-то из своих многочисленных агентов, забронировал билет и отправил Ноэля наслаждаться искусством. Со встречи с прекрасным Ноэль вернулся еще более удрученным: он попробовал было договориться с менеджером труппы о проведении пары выступлений на Амои, но на него замахали руками, ужаснулись и даже слушать не стали, невзирая ни на какие посулы и обещания золотых гор (которых у Ноэля, кстати сказать, все равно не было).
Посмотрев на печальную физиономию Ноэля, который отчаялся уже если не сделать из Амои колыбель искусств, так хоть залучить на планету с гастролями какую-нибудь популярную личность или театральную труппу, Себастьян хмыкнул, призадумался, хлопнул Ноэля по плечу и исчез куда-то ненадолго.
Ну а примерно через неделю на Амои обрушилась замечательная новость: в космопорт прибыл шикарный лайнер (правда, на данный момент пребывающий в весьма плачевном состоянии) в сопровождении нескольких амойских патрульных катеров. На борту лайнера, что интересно, оказалась оперная труппа в полном составе, и менеджер выразил самое живое желание провести в Танагуре незапланированные гастроли, дать, так сказать, благотворительный концерт. Об отдельной оплате речи не заходило, менеджер лишь просил предоставить хороший зал и поделиться сборами от продажи билетов. Ноэль от счастья чуть не сошел с ума, Кристиан Норт пожал плечами и разрешение свое на проведение концерта предоставил, не желая вникать в подробности этой истории — других забот хватало.
Подоплеки столь странного поведения несговорчивого до сей поры менеджера не знал, пожалуй, никто в Танагуре, за исключением, разве что, лиц, прямо причастных к этому делу.
А дело обстояло следующим образом: закончив плановые выступления в соседней системе, артисты погрузились на свой корабль, и лайнер со всей труппой на борту мирно направился в обратный путь. Дорога к ближайшему гипертуннелю проходила, по космическим меркам, не так уж далеко от системы звезды Глан, и никаких неприятностей в этих достаточно густонаселенных местах ожидать не приходилось. Но не зря менеджер плевал через левое плечо и стучал по дереву всякий раз, как заходила речь о редкостно удачных гастролях в этом году!
Примерно на половине пути к тоннелю на мирный лайнер совершили разбойное нападение какие-то неопознанные корабли самого потрепанного вида. Не отвечая на вызовы, космические пираты обстреляли лайнер, изрядно его покалечив (надо отметить, что угрозы жизни пассажиров создано не было, что говорило о большом мастерстве нападавших), а потом вознамерились взять на абордаж. Но тут, как в классическом вестерне, откуда ни возьмись, появилась кавалерия… то есть корабли патрульной службы Амои. Их было заметно меньше, чем пиратов, но патрульные отважно ввязались в неравную битву и на глазах перепуганных пассажиров лайнера (обзорные экраны чудом остались невредимы) одержали над ними победу. Пираты позорно бежали с поля боя, оставляя в пустоте куски обшивки и прочий металлолом, патрульные же пристыковались к лайнеру и предложили свою помощь.
Оценив масштаб постигшего корабль бедствия, капитан лайнера вынужден был предложенную помощь принять: своим ходом лайнер не доковылял бы не только до порта приписки, но и до гипертоннеля, да и вообще готов был в любой момент развалиться на части. А имея на борту такой ценный груз, как «золотое сопрано Галактики» и прочих, не менее титулованных артистов, рисковать не стоило.
Лайнер взяли на буксир и осторожно отвели к Амои. А вот после благополучного приземления выяснилось, что за красивые глаза, конечно же, никто помогать ремонтировать корабль не собирается. Менеджер попросил смету расходов и схватился за голову: коварные амойцы запросили за ремонт такие деньги, что даже отдав гонорар за гастроли, продав лайнер, весь находящийся на борту театральный реквизит, а также самому вместе со всей труппой запродавшись в рабство, бедолага не смог бы оплатить счет. Впрочем, отдать гонорар значило оказаться на мели, а покупать раздолбанный лайнер никто не хотел. Сдать в аренду более-менее приличный корабль амойцы отказались, мотивируя это тем, что свободны только транспортные суда, а не повезешь ведь оперных див в трюме!
Связаться с федеральным банком, как нарочно, не удавалось: связь, по обыкновению, барахлила, да и вряд ли банк так просто выдал бы кредит на столь солидную сумму…
Тем временем томящиеся от скуки и неизвестности артисты и артистки (особенно артистки!) начали впадать в истерики, а истерики в исполнении творческих людей — дело страшное. Одним словом, положение было безвыходное, и менеджер начал уже подумывать о самоубийстве, когда ему сделали весьма выгодное предложение. Одна персона соглашалась выделить артистам небольшой, но приличный корабль, на котором они смогли бы добраться до дома, при одном условии: артисты проведут выступление, причем сборы от продажи билетов пойдут в счет оплаты аренды корабля. Бедолага менеджер ухватился за довольно-таки странное предложение обеими руками: это был единственный шанс в ближайшее время улететь с проклятущей Амои! Артистов долго уговаривать не пришлось: им тоже уже опостылело сидеть в третьеразрядной гостинице (со звездами галактической оперы в Танагуре не очень-то церемонились, в лицо и вовсе не узнавали и автографов не просили). Хотелось показать провинциальной публике, на что способны великие таланты!
Вот так и вышло, что оперная труппа Галактического театра дала представление в Танагуре, причем в первом составе…
Ну а Ноэль Уэн, не верящий своему счастью, все не решался спросить, имеет ли господин Крей какое-то отношение к этой истории или не имеет. Впрочем, на подобный вопрос Себастьян, надо полагать, все равно бы не ответил, так что Ноэль мог гадать хоть до скончания века, ибо никаких доказательств, кроме смутных подозрений, у него не имелось. А на голых подозрениях далеко не уедешь, особенно если дело касается такой особы, как Себастьян Крей. Поэтому в конце концов Ноэль решил не вдаваться в подробности и просто радоваться жизни.
День премьеры тем временем все приближался…

…Спектакль решено было провести в большом аукционном зале, благо акустика там оказалась превосходной, а главное — имелась в наличии довольно обширная сцена. И, что немаловажно, посадочных мест тоже оказалось в избытке. Впрочем, другого подходящего помещения все равно не было, а строить концертный зал ради одного выступления (никто не верил, что артисты когда-нибудь решат вернуться) вряд ли стоило.
Оглядевшись по сторонам, Кристиан с некоторым недоумением обнаружил, что почти все его коллеги изменили предпочтениям в выборе одежды. Рауль, против ожиданий, не в чем-то вычурном и сверкающем, а в очень простом и строгом костюме белого цвета с темно-зеленой отделкой, который шел ему, тем не менее, необычайно. Вернер — вот уж неожиданность! — в синем с серебром, а Эмиль вырядился в черно-желтое, отчего стал похож на большую осу. Впрочем, когда Кристиан нашел взглядом Себастьяна, рядом с этим видением померкли все виденные доселе вечерние туалеты.
Начтранс был, как водится, в своем репертуаре. И, хотя форменный костюм он надел, но… лучше бы уж не надевал. На сей раз он изменил любимому сочетанию красного и темно-серого цветов… Вообще-то, цвет костюма может варьироваться от светло-серого до антрацитово-черного, некоторые экстремалы, случалось, выбирали оттенки синего или коричневого, а уж туники и вовсе могли быть любыми, но… Себастьян переплюнул всех. Костюм на нем оказался телесного цвета, изумительно точно подобранного под оттенок кожи. Эффект оказался, мягко говоря, ошеломительным, издалека создавалась почти полная иллюзия обнаженного тела. По счастью, поверх этого безобразия была надета пурпурная туника, только странного покроя и малость длинноватая, схваченная широченным поясом из металлических звеньев. Рядом с Себастьяном, кажется, маячила его постоянная спутница, но Кристиану было уже не до нее…
Отмерев, Кристиан попытался было придумать, что именно и каким тоном скажет Себастьяну, но тот вовремя заметил начальство, ослепительно улыбнулся, сделал ручкой и, сопровождаемый беспрестанными вспышками фотокамер, исчез в своей ложе.
Кристиан сделал три глубоких вдоха, чтобы успокоиться и никого не убить, после чего тоже проследовал на свое место, не забывая приветливо скалиться. В консульской ложе он был один: как-то так повелось, что прежде на аукционах представители элиты предпочитали находиться на некотором отдалении друг от друга, отсюда обилие отдельных маловместительных закутков, гордо именуемых «ложами». Теперь мало кто ими пользовался, но в данной ситуации выбирать не приходилось — «партер» заняли бизнесмены и политики Танагуры, не толкаться же с ними локтями…
Сейчас Кристиан такому положению вещей был очень рад, беседовать с кем-нибудь на отвлеченные темы он определенно был не в состоянии. Перед началом спектакля, правда, он подозвал служителя и грозным шепотом приказал:
— Передайте господину Крею, что в антракте я жду его в своей ложе! Одного!..
И с чувством выполненного долга Кристиан уставился на сцену. Впрочем, сосредоточиться на представлении ему никак не удавалось, и если бы Кристиан заранее не прочитал либретто, то вряд ли бы что-то понял из происходящего на сцене. Действие вроде бы было отнесено во времена глубокой древности Старой Земли. Кто-то кого-то предал, убил, на ком-то женился, опять предал, снова убил, еще кто-то мстил, а юная дева, играющая, как понял Кристиан, роль переходящего приза во взаимоотношениях героев, активно страдала от несправедливости судьбы, изливая свои страдания в бесконечных ариях.
Полная оперная дива в роли юной красавицы выглядела довольно забавно, даже если делать скидку на условность театрального искусства, а ее знаменитые верхние ноты вызывали у Кристиана ассоциации с военным риппером, заходящим на посадку против ураганного ветра — двигатели у него визжат точно так же. А еще — к такому выводу Кристиан пришел к концу первого акта, — петы намного лучше держатся на сцене!
Действие оборвалось на трагической ноте. Зал взорвался аплодисментами, артисты вышли на поклон. Почти одновременно в дверь небрежно стукнули, и в ложе появился Себастьян во всем своем великолепии.
— Ну и как тебе представление? — спросил он вместо приветствия.
— Не очень, — честно признался Кристиан. — А тебе?
— Мне тоже, — вздохнул Себастьян. — Никогда не понимал, что люди находят в опере. А уж прима… Визжит, прости Юпитер, как кошка драная!
— Вот уж точно! — согласился Кристиан и вдруг обнаружил, что разговор как-то незаметно отклонился от нужной темы. — Ты мне зубов не заговаривай!
— В мыслях не держал! — Взгляд Себастьяна был невинен и чист, но веры ему у Кристиана не было ни на грош.
— Хватит! — Кристиан нахмурился. — Что ты опять устроил?! Что это за маскарад?!
— Крис, ты, как всегда, наблюдателен! — развел руками Себастьян. — Именно маскарад, ты совершенно точно подметил! Как ты, кстати, догадался?
Кристиан от злости потерял дар речи.
— Сюжет древнегреческий, — продолжал тем временем Себастьян, пользуясь молчанием начальства. Он уселся на бортик ложи и теперь весело смотрел на Кристиана сверху вниз. — Грех было не подобрать костюм в духе эпохи. Как он тебе, кстати?
Кристиан молчал, но далеко не потому, что ему нечего было сказать.
— Все бы хорошо, но эти древние греки ходили без штанов, а без штанов сейчас холодно, да и публика не оценит, — все говорил и говорил Себастьян, — вот и пришлось изобретать… Забавно, не правда ли?
— Я тебя когда-нибудь убью, — сказал, наконец, Кристиан немного невпопад.
— Брось, Крис, всем понравилось! — отмахнулся Себастьян, болтая ногой в воздухе. — Гастролеры вообще были в полном восторге от того, как я ценю высокое искусство!..
Кристиан не знал, смеяться ему или гневаться. За подобные выходки Себастьяна следовало бы публично выпороть при большом стечении народа (впрочем, не исключено, что и из этой экзекуции начтранс состряпал бы себе отменную пиар-акцию), но долго сердиться на него Кристиан просто не мог.
— Ну, я пойду, — сказал Себастьян, вставая и направляясь к выходу из ложи. — Сейчас второй акт начнется, уже свет гасят. Тебе тут одному не скучно, кстати?
— Еще как скучно, — вздохнул Кристиан. — Тоска смертная…
— Хочешь, я останусь? — предложил Себастьян.
— Оставайся! — с готовностью согласился Кристиан, забыв, что только пару минут назад готов был удавить Себастьяна. Он понимал, что с комментариями Себастьяна слушать оперу будет не в пример интереснее, нежели в гордом одиночестве.
Себастьян хмыкнул и направился было обратно, явно собираясь снова усесться на бортик ложи.
— Нет уж, сядь, как положено, в кресло! — велел Кристиан.
— Что я тебе, мешаю? — возмутился Себастьян. — Тихо, начинается…
Свет и впрямь погас, на сцене появилась прима, сложила руки на обширной груди и приготовилась страдать. Тревожно зарокотали барабаны…
— Сядь, я тебе говорю! — рассердился Кристиан и, подавшись вперед, поймал-таки Себастьяна за руку и потянул к себе, намереваясь силой усадить строптивца рядом с собой.
— Полегче, Крис! — Себастьян умудрился обо что-то запнуться и на мгновение загородил Кристиану вид на сцену.
Грянули литавры (гремел оркестр и раньше, но теперь звук вышел особенно громкий). Еще Кристиану почудилось, будто что-то негромко щелкнуло, звякнуло совсем рядом с ним… а в следующую секунду на него всей тяжестью обрушился Себастьян.
— Ты… Себастьян, ты что?! — Не удержав друга, Кристиан вынужденно сполз вместе с ним на пол.
Лицо Себастьяна показалось ему неожиданно спокойным, только чуточку удивленным, а по правому виску струился тонкий ручеек крови…
— Себастьян…
Вот что это был за звук — кто-то стрелял, причем из пулевого оружия! Но это неважно, ничто сейчас не имеет значения, кроме этого застывшего бледного лица…
Голос не слушался Кристиана, надо было звать охрану, вызывать помощь, возможно, еще не все потеряно… не может быть, чтобы так глупо, так нелепо…
Кристиан наклонился, пытаясь дрожащими пальцами нащупать пульс на шее Себастьяна, ничего не вышло, и Кристиан склонился еще ниже, тщась уловить дыхание…
— Зараза, больно-то как! — удрученно произнес знакомый голос прямо ему в ухо, и Кристиан от неожиданности чуть не сунулся носом в пол.
— Ты… — выдавил он. — Ты…
— Ты что на меня смотришь, как на привидение? — Себастьян коснулся рукой лица, осмотрел испачканную кровью перчатку, решительно стянул ее с руки и прижал ко лбу.
— Ты… живой… — выдохнул Кристиан, не веря своим глазам. Полноте, да смертен ли вообще Себастьян Крей?!
— Конечно, живой, — недоуменно ответил Себастьян и, попробовав встать, тихо взвыл и схватился за бок. — А вот еще немного, и быть бы мне… с дырочкой в правом боку! Хотя от этого тоже не умирают…
— Погоди… — Кристиан даже не замечал, что оба они сидят на полу ложи, забыв об опере. — Пуля что, от пояса твоего срикошетила?! Ну, знаешь… лучше бы ты бронежилет носил!
— Так я и ношу… — удрученно ответил Себастьян. — Пояс тут совершенно ни при чем. Когда я одет по-человечески, то нормальный бронежилет надеваю, а под этот костюм, будь он неладен, такой не влезает, слишком заметно. Так что пришлось надеть облегченный вариант… И теперь синячина у меня будет во весь бок! Еще и лбом стукнулся о твой наплечник, когда падал… — Он вздохнул. — А вообще бронежилет — отличная вещь, Крис, столько раз выручал.
— А голова у тебя, надо думать, цельнометаллическая, — подавив нервный смешок, произнес Кристиан. В самом деле, почему киллер не стрелял в голову? Это надежнее!
— Голова у меня обыкновенная. — Себастьян вдруг цепко взглянул на Кристиана. — Как и у тебя, впрочем. Только твоя, пожалуй, стоит подороже моей…
Кристиан замер с приоткрытым ртом, оглянулся на свое кресло, низкое, удобное кресло… Да, когда он сидел, чуть наклонившись вперед, голова его находилась на уровне пояса стоявшего перед ним Себастьяна. Значит… целились в него, а он, неожиданно дернув за руку Себастьяна, поставил его перед собой и буквально загородился им!
Вот тут только Кристиан осознал весь ужас момента. Но не от того, что пуля только что просвистела буквально в миллиметре от его виска, а от того, что если бы не предусмотрительность Себастьяна, не его привычка поддевать бронежилет чуть ли не под пижаму…
Кристиан молча сгреб Себастьяна в охапку, с трудом перевел дыхание…
— Дошло? — участливо осведомился Себастьян, осторожно отстраняясь. Кровь из ссадины на лбу идти почти перестала. — Дыши ровнее, Крис, сейчас отпустит. Первый раз всегда так. Это ведь у тебя первый?
Кристиан открыл было рот сказать, что не за себя испугался, но передумал и только кивнул.
— Новичкам везет, — заметил Себастьян почти весело и добавил уже серьезно: — А неплохо спланировано, Крис!
— Но почему… почему пулевое оружие? — не нашел ничего лучшего спросить Кристиан.
— Лазерный луч в темноте был бы слишком хорошо виден, — пояснил Себастьян. — А светиться — во всех смыслах слова — в планы преступника явно не входило. Похоже, у него и прицел оптический, а не лазерный, и прятался он где-то, где вспышка выстрела не будет заметна…
— Выстрел был в тот самый момент, когда грянул оркестр, — сообразил Кристиан.
— Точно. Никто бы ничего не услышал. — Себастьян помолчал. — Стреляли издалека и не из очень мощного оружия, пуля была уже на излете, иначе бы я так легко не отделался, бронежилет там, не бронежилет… Но на твою голову хватило бы.
— И на что он рассчитывал?
— Ты сидел в кресле, оно глубокое, — начал прикидывать Себастьян. — После выстрела ты бы только откинулся назад, и все. Если бы даже охрана заглянула в ложу, они решили бы, что ты уснул от скуки, а кто рискнет тебя потревожить? Так что до конца спектакля никто бы и не почесался. А это еще часа два с лишним. Убийца успел бы скрыться, если уже не удрал, — добавил Себастьян.
— Постой, но если так… Этот план мог быть рассчитан на то, что до конца представления меня не обнаружат, — мотнул головой Кристиан. — Но ты-то был здесь!
— Крис, смотри, какие замечательные занавески… — Себастьян показал на пышные занавеси ложи. — Снаружи видно только тебя. Видимо, когда я решил уйти и пошел к двери, я скрылся за этими занавесками, и киллер решил, что ты остался один. Впрочем, — добавил он, подумав, — удобный момент, пожалуй, только один, больше в опере такого грохота не будет, я ее раньше слышал. Так что убийца решил рискнуть. Он же не мог предвидеть, что ты вдруг дернешь меня за руку! — Себастьян помолчал. — Знаешь, Крис, этим жестом ты всех нас просто спас…
Кристиан нервно рассмеялся.
— Надо вызвать Вернера, — сказал он. — Я сейчас скажу охране…
— Сиди, — велел Себастьян. — Пусть наш киллер пребывает в неведении. Он видел, как мы оба упали… и не встали.
— Ты хочешь сказать, он может считать, что обоих нас?… — Кристиан не договорил. — Или хотя бы ранил?
— И одною пулей он убил обоих… — задумчиво пробормотал Себастьян. — Нет, Вернера, конечно, позвать надо, только тихо. Так… Бортик у ложи высокий, отлично…
— Ты предлагаешь мне на четвереньках добираться до двери?! — опешил Кристиан.
— А что, тут два шага, — буркнул Себастьян. — Все равно придется отсюда как-то выходить. Но сиди уж, сейчас я переговорник включу, только не высовывайся, умоляю…
— Бесполезно, перед началом спектакля всех просили отключить связь, — напомнил Кристиан.
— Ты что, Вернера не знаешь? — хмыкнул Себастьян. — Когда это он прислушивался к подобным просьбам?
Себастьян, как обычно, оказался прав — с Вернером удалось связаться очень быстро. В рекордно короткие сроки Себастьян объяснил Вернеру, что произошло, тот, конечно, пришел в крайнее возбуждение и вознамерился поднять по тревоге всю полицию города.
— Погоди, Вернер, — поморщился Кристиан. — Быть может, не стоит так шуметь? Все живы…
— Вот именно, — сказал Себастьян. — Тебя кто-то хотел пришить, Крис, не забывай. И если он поймет, что сегодня ему это не удалось, он повторит попытку. Ты возьмешься предсказать, где, когда и как он это сделает? Тебе так хочется ездить в бронемашине и вздрагивать от каждого шороха?
— Верно подмечено, — отозвался Вернер. В голосе его слышалось нетерпение, как в лае охотничьей собаки, учуявшей дичь. — Такие ребята не останавливаются, пока не добьются своего. Так что не стоит разочаровывать заказчика…
— Так что вы предлагаете? — не понял Кристиан.
— Киллер думает, что прикончил или хотя бы ранил нас обоих, — сказал Себастьян. — Ну, пускай и дальше так думает!
— А мы посмотрим, кто больше всех будет суетиться в начавшейся неразберихе! Тогда-то и возьмем всех… тепленькими! — подхватил Вернер. — Себастьян, жаль, что ты не в моем департаменте работаешь!
— Тебя и одного там более чем достаточно, — то ли схамил, то ли сделал комплимент Себастьян.
— Так что… вы хотите выдать меня за покойника? — нахмурился Кристиан.
— Именно! — хором ответили Себастьян и Вернер. Вернера Кристиан не видел, но готов был ручаться — физиономия у него, как и у Себастьяна, очень довольная.
— Ну, знаете…
— Перестань, Крис… — Себастьян тронул его за рукав. — Все должно идти, как шло бы, удайся покушение. Сейчас кончится спектакль, тебя не увидят… ну и далее по тексту. Прессы тут достаточно, чтобы раздуть сенсацию галактического масштаба. Вернеру будет, чем заняться…
— О да! — Судя по голосу, Вернер предвкушал отличную забаву. Не каждый день случается ловить убийц Первого Консула!!!
— Отсюда вывезут закрытые носилки. Кстати, именно так мы отсюда и выберемся, очень удобно, — продолжал Себастьян. — Кайл будет морочить всем голову и врать, что ты тяжело ранен, никто, конечно, не поверит… А мы понаблюдаем со стороны, во что это выльется.
— Ладно. — Кристиан признал, что идея не такая уж дурная. Ему самому давно хотелось посмотреть, кто из коллег попробует пробиться наверх, буде его, Кристиана, не станет, да все случая не представлялось. И вот, пожалуйста. — Только предупредите Рауля, умоляю…
— Разумеется! — ответил Вернер. — Он же должен будет выдавать липовые отчеты о состоянии твоего здоровья! Ну и вообще, ведь он тебя замещать обязан…
Кристиан только вздохнул. Можно представить, как обрадуется Рауль, узнав, что ему придется временно взять на себя обязанности Первого Консула!
— Значит, так, — продолжал Вернер. — Когда тебя, Крис, «обнаружат», я устрою здесь такой шмон, какой никому и не снился! Киллера найдем, вычислить, где он прятался, думаю, будет несложно, пара идей у меня есть… А там поглядим!
— Хорошо, — обреченно ответил Кристиан. — А мне куда деваться?
— А мы подождем, пока утихнут первые страсти, переоденемся и уедем подальше от Эоса, — ответил Себастьян. — Вернер, ты знаешь мой телефон для экстренных случаев?
— Знаю, — отозвался тот, а Кристиан с неожиданной ревностью сообразил, что он этого номера как раз не знает.
— Отлично. Тогда ты занимайся своими прямыми обязанностями, но держи нас в курсе, договорились?
— Непременно! — радостно ответил Вернер. Кристиан невольно задумался, радовался бы так Вернер, если бы его, Кристиана, пристрелили на самом деле. Кто его знает… — Пока будьте в ложе, я приготовлю все для инсценировки…
— И куда мы с тобой отправимся? — поинтересовался Кристиан, когда Вернер отключился.
— В космопорт, конечно, — дернул плечом Себастьян. — Там тебя никто не найдет, и уж точно никто не заложит…
Кристиан отчего-то совсем не удивился…

…Инсценировка прошла, как по маслу. Спектакль закончился, а пока гремели аплодисменты, сотрудник Вернера «обнаружил» на полу консульской ложи аж два бездыханных тела. Тела, разумеется, бездыханными не были, но этого никто не знал. Немедленно была поднята по тревоге вся охрана, Вернер пригнал несколько взводов полиции, аукционный зал оцепили… Сотрудники медслужбы вывезли на носилках-антигравах тщательно закрытые простынями тела пострадавших — жадным до сенсаций репортерам удалось разглядеть только художественно перепачканную кровью перчатку на свесившейся с носилок руке да прядь золотых волос, — и спецмашина, завывая сиреной, увезла их в сторону Эоса. Ну а всех оставшихся в театре, включая, разумеется артистов, Вернер принялся подвергать допросу с пристрастием…
Ничего этого Кристиан, понятное дело, уже не видел. По пути машина с сиреной притормозила, пассажиры перебрались в неприметное темное авто и отправились своей дорогой. По закрытому каналу Кристиан связался с Раулем и объяснил ему ситуацию. Второй Консул, как и следовало ожидать, большого энтузиазма не выказал, но участвовать в «постановке» не отказался. Судя по его тону, Раулю самому хотелось посмотреть, кто что будет делать, когда сногсшибательная новость станет достоянием гласности. Разумеется, пришлось привлекать и Алистера — ставить в известность о произошедшем Юпитер было бы крайне опрометчиво, с нее станется тут же назначить нового Первого Консула, а это уже, знаете ли, перебор!
Ну а больше Кристиану заняться было категорически нечем. В космопорте его встретили, как родного, выделили вполне приличные апартаменты и оставили одного. В его распоряжении была вся информационная сеть, телевизор, словом, за развитием событий следить было легко, чем Кристиан и занимался битых двое суток.
Пока ничего интересного не происходило. Все амойские каналы гнали срочные выпуски новостей, хотя никакими достоверными сведениями не располагали. Федеральные каналы, конечно, тоже новостью заинтересовались, но, поскольку никакой информацией не обладали, предпочитали предаваться пространным рассуждениям о причинах произошедшего.
Кайл Ли, представлявший Эос, с редкостно невозмутимым видом сообщил, что жизни Первого Консула ничто не угрожает. Увы, на сей раз — надо думать, впервые за его карьеру, — Кайлу не поверили, и новостные ленты информационных агентств запестрели самыми фантастическими домыслами. Тем более, что следом за Кайлом выступил Рауль Ам, и по его крайне мрачной физиономии любой дурак бы понял — дела Первого Консула плохи. О Себастьяне говорили меньше: по сравнению с Кристианом, конечно, его персона была не столь важна. Кристиан, правда, подозревал, что для определенных слоев населения Себастьян как раз представляет куда большую ценность — или помеху — чем он сам.
Вернер периодически отзванивался с новостями. Увы, таковых почти и не было. Место, откуда стрелял киллер, нашли легко, а вот оружия не обнаружили; вероятно, стрелок успел покинуть здание до того, как поднялся шум. Допросы пока тоже ничего не дали, но Кристиан не сомневался — если хоть какая-то зацепка осталась, Вернер дело распутает.
Когда ажиотаж первых дней слегка улегся, Кристиан заскучал. Праздно проводить время он не привык, а развлекать его, понятное дело, никто не собирался. Здесь все были заняты делом, и, хотя Себастьян старался лишний раз на глаза никому не попадаться (за своих людей он ручался, но мало ли кто из посторонних может приметить «живого покойника»?), все равно продолжал руководить процессом.
Присмотревшись немного к жизни космопорта, этого «государства в государстве», Кристиан в очередной раз убедился: может, удача и сопутствует Себастьяну Крею, но если бы тот не поддерживал свое везение ежедневным каторжным трудом, далеко бы на нем не уехал. Теперь Кристиану было ясно, отчего Себастьян так не жалует всякие производственные совещания и приемы: на фоне того, чем занимался начтранс, это в самом деле казалось бессмысленной тратой времени, которого определенно не хватало. И это притом, что какую-то часть своих обязанностей Себастьян мог теперь переложить на Мартина, тот вполне справлялся с работой в отсутствие своего наставника.
Мартин Кристиана порадовал: теперь это был не мальчишка, ощетинивающийся в ответ на каждое слово, а вполне уверенный в себе подросток. Мартин дорос Себастьяну до плеча, черты лица стали резче и определеннее, а в манере вести себя у него появилось некое достоинство, присущее только очень уверенным в себе людям. Не самоуверенность — это совсем другое, — а именно спокойная уверенность в своих силах.
Поначалу Кристиану показалось, что Мартин просто копирует поведение Себастьяна, но очень быстро он убедился, что был неправ. Характером Мартин походил на своего наставника с самого начала, хотя был много порывистее, и тот лишь помог этот норов отточить и закалить. Что ж, Кристиан не мог не признать, что со временем Мартин, возможно, не просто сравняется с Себастьяном, а, глядишь, и переплюнет его достижения. И хорошо, если это будет касаться только работы…
Но и эти наблюдения недолго занимали Кристиана. Даже полученные из Эоса сведения о том, кто из подчиненных, узнав о плачевном состоянии Первого Консула, немедленно начал плести интриги с целью пробиться наверх, его мало развлекли. В общем и в целом, всех, перечисленных в отчете, он прекрасно знал, знал, и чего от них ожидать, так что никаких открытий для себя не совершил. Разве только лишний раз порадовался: ближайшее его окружение, конечно, редкостные разгильдяи, к тому же себе на уме, но хотя бы на них можно положиться… Не то чтобы Кристиан был такого уж радужного мнения о своих соратниках, но в том, что никто из них не стал бы пытаться избавиться от него столь дурацким способом, был уверен. Да и кому из них, если по справедливости, светит пост Первого Консула? Разве что Раулю, но тот наверняка откажется представить свою кандидатуру, как в прошлый раз. У Рауля одна страсть — его лаборатории, а политикой он занимается лишь постольку-поскольку… Себастьян? Вот уж нет! У этого тоже есть любимое дело, и променять его на сомнительную радость пребывания в роли главы правительства он вряд ли согласится. Во всяком случае, на текущий момент… Об остальных можно сказать то же самое. Что ж… и на том спасибо, заключил Кристиан и снова предался мучительному безделью.
На четвертый день к нему заглянул Себастьян, решивший сделать перерыв в своих трудах, оценил мрачно-кислое выражение лица Кристиана, хмыкнул и сказал:
— Что, никаких новостей?
— Все то же самое, — буркнул Кристиан. — Вернер говорит, что нащупал какой-то след, но пока не проверит, ничего не скажет, чтобы не сглазить. Скажи мне, откуда такое суеверие у взрослого Блонди?
— Понятия не имею, — пожал плечами Себастьян. — А ты совсем в приметы не веришь?
— Нет, — ответил Кристиан. — Это глупо.
— Да, и слишком по-человечески, — усмехнулся Себастьян. — Как говорится, с волками жить — по-волчьи выть… Считай, что мы с Вернером нахватались от подчиненных. Что ты на меня так смотришь?
— Это ты-то суеверный? — удивился Кристиан.
— Я это тщательно скрываю, — ответил Себастьян совершенно серьезно. — Ладно, это все ерунда… Крис, а не поехать ли нам развеяться? Я чертовски устал!
— С чего это? — мрачно спросил Кристиан, хотя примерно представлял.
— Как — с чего? — деланно обиделся Себастьян. — Ты бы знал, сколько всякой дряни вылезло на свет белый, когда меня «не стало»! Один раз, если помнишь, я уже вот так «отдал концы», и тоже не без пользы, но по сравнению с нынешним беспределом то были цветочки… — Он усмехнулся. — Я подозревал, конечно, что моя кончина может доставить много радости людям, но чтобы столько!
— Да, ты много кому поперек горла стоишь… — вздохнул Кристиан. — И что ты с ними сделаешь?
— Пока ничего, — ответил Себастьян. — Пока воскресать рано. Но отследить все связи, все сделки… это, знаешь ли, тоже немалого труда требует. Сейчас все вроде бы немного поутихло, так что самое время сделать паузу и поехать проветриться… Может, еще что интересное услышу. Ты со мной?
— А если нас заметят? — поосторожничал Кристиан.
— И что? — вскинул брови Себастьян. — Крис, для большинства людей все Блонди на одно лицо, а если переодеться… Меня и то далеко не всегда узнают, хотя я в Мидасе частенько появляюсь. А тебя там просто никто не ждет. Ты вообще покойник, если забыл. Так что поехали…
— Хорошо, — вздохнул Кристиан. Киснуть в четырех стенах ему осточертело.
— Тогда переодевайся, — велел Себастьян. — Придется тебе воспользоваться моим гардеробом, размер у нас одинаковый. Там вроде было что-то совсем неношеное…
Кристиан только вздохнул и отправился облачаться…
Взглянув на него, с ног до головы экипированного в совершенно неподобающее Блонди тряпье, Себастьян ничего не сказал, только вздохнул.
— Что не так? — нахмурился Кристиан. — Это, в конце концов, твои вещи!
— Ну да, ну да… — протянул Себастьян, пряча усмешку. — Все нормально, Крис. Немного претенциозно, но в целом недурно… Ну что, едем разгонять тоску?
— Едем, — кивнул Кристиан…

…Процесс разгона тоски несколько затянулся, хотя Кристиану в общем и в целом понравился. Ему и раньше случалось бывать в Мидасе, но только не в тех местах, по которым таскал его Себастьян. В рекордно короткие сроки Кристиан был приобщен к питью рома (от стаута он наотрез отказался), женскому стриптизу (что-то в этом было, хотя полностью Кристиан и не проникся, в отличие от прочей публики и Себастьяна, увлеченно свистевших и хлопавших в ладоши), а также к петушиным боям — недавно завезенной на Амои новинке. Петухи были, конечно, не настоящие староземные, а искусственно выведенные, но от этого не менее дорогие. Забава оказалась весьма захватывающей, Кристиан даже проиграл пару сотен кредитов… Потом был еще один бар, и еще один… Наконец, Кристиан понял, что с него, пожалуй, достаточно на сегодня, о чем и сообщил Себастьяну.
— Ну ладно, как хочешь, — сказал Себастьян. — Это ты с непривычки… Поедем, прокатимся, что ли? Может, к тому времени Вернер отзвонится, он обещал вечером новости рассказать.
— Поехали… — Кристиан подхватился из-за стола и направился к двери.
— Крис, погоди! — окликнул Себастьян, ответа не дождался, чертыхнулся, бросил на столик крупную купюру и чуть не бегом бросился за Кристианом. — Ты куда так разлетелся?
— Разве? — удивился Кристиан, успевший уже подойти к машине. — Кстати, имей в виду, за руль я сам сяду!
— С какого это перепугу? — возмутился Себастьян, не торопясь, впрочем, догонять Кристиана.
— С такого, что ты изрядно подшофе, — отрезал Кристиан, берясь за ручку дверцы. — А мне сильных впечатлений уже во-от так хватило…
Жестом он показал, покуда именно ему хватило сильных впечатлений.
— Ну ладно, — нехотя согласился Себастьян, спускаясь с крыльца бара, чтобы освободить проход новой партии жаждущих. — Так и быть… Только водишь ты, Крис!.. Пустынные ящеры — и те быстрее передвигаются!
— Ничего, я никуда не тороплюсь, — отрезал Кристиан, распахивая дверцу и решительно занимая водительское сиденье. — Особенно на собственные похороны!
— Ты зануда, Крис, — печально произнес Себастьян.
Кристиан вздохнул и попробовал устроиться поудобнее — эта развалюха по комфортабельности была далека от его лимузина. Под ногами что-то чавкнуло. Кристиан подозрительно дернул носом и понял — что-то не так…
— Фу… — Себастьян открыл дверцу со стороны пассажирского сиденья и невольно попятился. — Это что еще за новости?
— Это я хотел спросить — что это такое?… — медленно произнес Кристиан.
Себастьян дотянулся до нужной кнопки и включил свет в салоне.
— Хм… А по запаху ты определить затрудняешься? — поинтересовался он. — Оно самое. Надо же так влипнуть! Причем в самом прямом смысле слова…
При ближайшем рассмотрении оказалось, что неизвестные злоумышленники хитро пристроили свой «сюрприз» аккурат под ногами водителя, запаковав его, очевидно, в герметичный пакет из тонкого пластика — чтобы объект дурной шутки не насторожился, учуяв запах. Разумеется, когда Кристиан поставил ноги на место, пластик прорвался, и…
— Какого черта?! — взбеленился Кристиан, хотя ни в бога, ни в чертей не верил. — Себастьян? Я полагаю, мне надо поблагодарить высшие силы за то, что это оказалась не противопехотная мина?!
— Мины тут оказаться не могло. — Себастьян сунул руку в карман и продемонстрировал крохотный приборчик. — Я еще от дверей бара просканировал, посторонних предметов в машине нет.
— А это?!
— А это органика, — вздохнул Себастьян. — Сканер ее не засекает. Что ж, неприятно, но не смертельно. Крис, не сверкай на меня глазами, с тем же успехом тут могла оказаться какая-нибудь кислота или что похлеще. — Он нахмурился. — Впрочем, это я виноват. Забыл предупредить тебя, что с некоторых пор мне приходится внимательно смотреть себе под ноги… да и вообще по сторонам.
— Это кто же тебя так нежно любит? — поинтересовался Кристиан, выбираясь из машины и брезгливо оглядывая безнадежно испорченные ботинки. В темноте масштаб трагедии оценить было трудно, но один запах чего стоил! Впрочем, поняв, что ловушка предназначалась не ему, Кристиан слегка остыл.
— А у меня много доброжелателей, ты же знаешь, — хмыкнул Себастьян. — Эти-то еще самые безобидные. Серьезно навредить они ничем не могут, да и не решаются, вот и пакостничают по мере сил и своего скудного воображения. То машину непристойностями распишут, то еще какую-нибудь дурно пахнущую шуточку отмочат в духе сегодняшней…
— А сигнализацию ты поставить не пробовал? — спросил Кристиан.
— Сигнализацию при наличии кое-каких технических средств отключить еще проще, чем включить, — вздохнул Себастьян. — Да и завывать она всегда начинает в самый неподходящий момент…
— Ловить этих… доброжелателей и воспитывать не пытался? — мрачно поинтересовался Кристиан.
— Толку-то, — хмыкнул Себастьян. — Попробуй, поймай за руку… К тому же, так жить веселее: сегодня они мне напакостят, завтра я им…
Зная Себастьяна, Кристиан мог заключить, что ответные подлянки начтранса наверняка были не в пример масштабнее и изобретательнее ведра с органическими отходами человеческой жизнедеятельности, пристроенного под водительским сиденьем. Только это и утешало в настоящий момент.
— Рано или поздно мне это надоест, — пообещал Себастьян. — Сейчас просто руки не доходят до этой мелочи, так что пускай пар спускают, как умеют. Какое-никакое, а развлечение. Хотя машину теперь отмывать и отмывать… Придется ее тут бросить. — Он оглядел Кристиана. — Однако, Крис, тебя в таком виде ни в одно такси не пустят! Да ладно вид, но амбре!..
— И что будем делать? — хмуро поинтересовался Кристиан.
— Что тут сделаешь… — Себастьян задумался. — Впрочем, знаю. Пошли.
— Далеко? — еще более хмуро спросил Кристиан, представив себе радужную перспективу пешей прогулки, когда в ботинках хлюпает мерзкая субстанция.
— Тут рядом есть одно райское местечко, — ответил Себастьян, беря Кристиана за локоть и увлекая за собой. — Там нас накормят, напоят, вымоют, высушат и ничего не спросят, что особенно ценно. Так что вперед!
Смирившись, Кристиан последовал за Себастьяном. Счастье еще, что ночью в Мидасе не встретишь знакомых… Ну разве что Вернера или Эмиля, но эти, во-первых, не выдадут, а во-вторых, должны быть по горло заняты расследованием покушения, а не шляться по барам…
Себастьяново «райское местечко» оказалось обыкновенной ночлежкой. Кристиан охотно верил заверениям Себастьяна, что тому доводилось видывать притоны и погрязнее, но сам он попал в подобное место впервые, а потому пребывал в состоянии перманентного культурного шока. Тем не менее, он сообразил, что ночлежка — всего лишь прикрытие, а каков основной вид деятельности этого заведения, оставалось только гадать.
Однако Себастьян не обманул. Их, как VIP-клиентов, провели в какой-то закуток в задней части большого ветхого дома, и там Кристиан смог, наконец, отмыться и переодеться. Впрочем, ему казалось, что от запаха окончательно отделаться не удалось, хотя Себастьян и заверял, будто все в порядке. Обувь, конечно, погибла, брюки можно было бы отстирать и высушить, но Кристиан, в силу природной брезгливости, предпочел избавиться и от них. Замену искали довольно долго, но все-таки нашли. Штаны, некогда принадлежавшие, видимо, грузчику или чернорабочему, вылинявшие и мятые, зато чистые, оказались заметно коротки. Впрочем, в сочетании с высокими армейскими берцами самого большого размера, какой только отыскался, они выглядели вполне недурно.
— А тебе идет, — заметил Себастьян, обойдя Кристиана кругом. — Немного не твой стиль, но в целом недурно. Мужественно. Я бы даже сказал, брутально. Вот только твой шелковый шарфик к этому ансамблю совершенно не подходит…
— Прекрати, — сквозь зубы произнес Кристиан. Как хорошо он ни относился к Себастьяну, порой его так и тянуло придушить начтранса.
— Как скажешь, — кротко отозвался Себастьян, и тут же заверещал его телефон. — Да, слушаю. Ого! Хорошо, мы скоро будем.
Сунув трубку в карман, Себастьян взглянул на мрачного Кристиана.
— Вернер звонил, — сказал он. — Говорит, что-то нарыл, по телефону говорить не хочет, так что ноги в руки — и поехали.
— В Эос!? — ужаснулся Кристиан, сильно подозревая, что в таком виде его в Эос не пустит собственная охрана и будет, кстати, совершенно права.
— Нет, в Эосе нам пока делать нечего, — ответил Себастьян, застегивая куртку. — Есть один славный кабачок, мы с Вернером и еще кое с кем иногда там собираемся кое-что обсудить… Так что сейчас поймаем машину — и туда.
— Снова кабачок… — простонал Кристиан. Сил сопротивляться у него не осталось…
Против ожиданий, этот очередной кабачок оказался вполне приличным местом. Себастьяна, судя по всему, тут хорошо знали, потому что, едва увидев его, тихий официант сделал знак следовать за ним. Проведя гостей в отдельный кабинет, официант так же тихо удалился.
— Долго вы добираетесь! — приветствовал коллег Вернер. Судя по опустошению, произведенному им на некогда обильно накрытом столе, ему в самом деле пришлось подождать.
— Пока машину поймаешь, пока объяснишь, куда ехать… — пожал плечами Себастьян.
— Свою-то куда дел? — нахмурился Вернер, гладя своего неразлучного спутника — здоровенного пушистого кота. — Неужели въехал в кого-то? И, кстати, Крис, что это на тебе надето?
Кристиан криво улыбнулся, соображая, что бы такое более-менее правдоподобное поведать Вернеру, но его выручил Себастьян.
— С машиной случилась неприятность, — сказал он. — Какой-то кретин умудрился припарковаться так, что смял весь капот в гармошку, как тебе это нравится?
— Он жив? — поинтересовался Вернер.
— Пока да, — туманно ответил Себастьян. — Ну а пока мы по этой темени пытались поймать попутку, Крис исхитрился загреметь в какую-то грязную яму. Пришлось его экипировать заново…
— Да, я вижу, вы бурно проводили время, — хмыкнул Вернер, вполне удовлетворившись объяснением.
— Мы-то да, а вот чем ты занимался все это время? — спросил Себастьян. — Что успел раскопать?
— Сейчас расскажу, — ответил Вернер. — Только все по порядку. И попрошу не перебивать!
— Мы все внимание, — поспешил заверить его Кристиан и осторожно принюхался. Себастьян уверял его, что от запаха не осталось и следа, но он и соврет — недорого возьмет… а такой мерзкий запах казаться не может! Впрочем, сейчас всем не до того…
— Отлично. — Вернер поудобнее устроился в кресле и начал свой рассказ: — Значит, исполнителя мы взяли. Полный кретин. Попытался сбыть свой ствол, можете себе представить? На том его и повязали.
— Это, часом, не Марко Донцетти был? — поинтересовался Себастьян.
— Ты откуда знаешь? — с подозрением уставился на него Вернер.
— А что тут знать? — удивился Себастьян. — Снайпер отличный, но идиот, таким приметам он вполне соответствует. Ты же знаешь, семейка Донцетти, считай, оказалась не у дел, Марко остался на мели, и вполне мог наняться к кому-то. К тому же Донцетти все жадные, это у них семейное, так что ствол бы Марко не кинул, ручаюсь. Угадал?
— Все-то ты знаешь, — проворчал Вернер, но не слишком недовольно. — Ты и раньше его подозревал?
— Нет, — покачал головой Себастьян. — Мало ли стрелков в Танагуре… Сейчас просто все одно к одному сошлось. Кстати, как этот убогий умудрился сперва внести оружие, а потом вынести? И почему его не засекли?
— Ты не поверишь! — радостно улыбнулся Вернер. — Все гениальное просто. Помните, перед спектаклем зал драили до блеска?
— Этот Марко нанялся уборщиком? — удивился Кристиан.
— Нет, не нанялся, — мотнул головой Вернер. — Подменил одного… Ну, не буду вдаваться в детали, как именно, это не суть важно. Главное, работал он на полотере, представляете такую штуковину?
Себастьян кивнул, Кристиан подумал и тоже кивнул.
— Здоровенная дура, металлических деталей там полно. Спрятать внутри оружие в разобранном виде — пара пустяков, — продолжил Вернер. — А металлодетектор, ясное дело, если и отреагирует, то все подумают — на саму машину. Каково?
— Красиво, — хмыкнул Себастьян. — Но это явно не его собственная идея.
— Само собой! — Вернер подумал и положил себе еще одну отбивную. — Стрелял он практически с максимальной для такого оружия дистанции, ты был прав… Видел, над сценой прожекторы? Вот оттуда.
— Удобно, — припомнив металлическую конструкцию над сценой, согласился Кристиан. — И вспышки видно не будет.
— Точно, — кивнул Вернер. — Обзор неплохой, даже странно, что он Себастьяна не увидел…
— Один раз он по мне уже промахнулся, — хмыкнул Себастьян. — Видимо, судьба у него такая.
— Наверно, — ухмыльнулся Вернер. — В общем, после выстрела Марко быстро собрал манатки, взялся за полотер — и был таков. Я службе безопасности такой разнос устроил! Служебные выходы вообще, считай, без охраны оставили!.. Ладно, об этом потом…
— Так кто заказчик? — поторопил Себастьян. — На кого Марко работал? Он, я надеюсь, их сдал?
— Еще как сдал! — нехорошо улыбнулся Вернер, и Кристиан невольно посочувствовал несчастному Марко. — С потрохами… Это некие Лацис и Трой. Знаешь таких?
— Знаю, конечно, — заметно удивился Себастьян. — Так сказать, достойная смена Донцетти. Особенно не наглели, но буквально на днях попытались протащить такую партию контрабанды через Дарму…
— Рыльце не треснуло? — поинтересовался Вернер.
— Возможно, — равнодушно ответил Себастьян. — Ты же знаешь Мартина…
— Ага! — ухмыльнулся Вернер.
Кристиан понял, о чем речь. Мартин в настоящее время ведал патрульной службой, воссозданной Себастьяном практически с нуля, — эта работа очень подходила пиратскому характеру молодого Блонди. Разумеется, патрульные занимались не столько патрулированием, сколько отловом контрабандистов-конкурентов, так и норовивших просочиться на Амои через космопорты в маленьких городах — в Танагуре это сделать было невозможно. А поскольку кротостью нрава Мартин не отличался, то корабли, отказывавшиеся сдаться, он попросту брал на абордаж. Если же силы были слишком неравны — два катера вряд ли сумеют взять на абордаж здоровенный транспортник… Словом, амойскую пустыню усеивало множество обломков таких транспортников, и куда больше их сгорело в атмосфере.
Кристиан такие жесткие меры не слишком одобрял, но спорить не спорил: это было частью затяжной войны Себастьяна с конкурентами, и соваться в это никакого желания не возникало.
— Трой и Лацис… — Себастьян задумчиво взъерошил челку. — Очень странно. Ты уверен, что Марко не наврал?
— Как ты думаешь, он осмелился бы мне врать? — осведомился Вернер несколько обиженно.
— Каюсь, ляпнул, не подумав, — улыбнулся Себастьян.
— К тому же, я уже ими занялся, — добавил Вернер. — Колоть их пришлось подольше, чем Марко, но…
— Для тебя нет ничего невозможного, — кивнул Себастьян. — Но все-таки странно! Я бы понял, если бы Кристиана решили пристрелить федералы, он им давно не нравится. Или даже наши промышленники, да, Крис?
— Да, — подумав, подтвердил Кристиан.
С крупными амойскими бизнесменами он вел примерно такую же борьбу, как Себастьян с контрабандистами. Больше всего их бесило, что Кристиан принципиально не брал взяток, не понимал намеков и вообще вел себя, по мнению этих достойных господ, просто неприлично. В том смысле, что отказывался признавать освященные если не веками, то десятилетиями вольности, коими привыкли пользоваться господа бизнесмены, к тому же норовил загрести под тяжелую лапу государства кое-какие лакомые кусочки, и не всегда безуспешно. Консул, с которым практически невозможно «договориться по-хорошему», удручал. Вдобавок Кристиан был молод, полон сил, сколько-нибудь серьезного компромата на него не имелось, Юпитер была им довольна, словом, избавиться от него тихо тоже вряд ли бы получилось. Так что, найми снайпера кто-то из этих бизнесменов, все было бы понятно, но…
Про господ Троя и Лациса Кристиан, если честно, слышал впервые и даже не подозревал, чем мог бы им помешать. В дела контрабанды он никогда не лез, оставляя эту область на откуп Себастьяну, так что теперь пребывал в полном недоумении.
— Может быть, за ними стоит еще кто-то? — озвучил его мысль Себастьян.
— Никто за ними не стоит, я их вывернул наизнанку, — проворчал Вернер, скармливая коту куски деликатесной рыбы. — Сами все придумали, гении, чтоб их…
— Вернер, не томи, скажи, наконец, чем я им помешал! — не выдержал Кристиан. — Ничего не понимаю!
— А нечего тут понимать, — довольно сказал Вернер. — Вы не в ту сторону думаете. Ладно, — добавил он, видя недоумение на лицах собеседников. — Сейчас объясню. Дело в следующем… Сам Крис им ничем не мешал, это вы верно говорите…
— Тогда зачем?…
— Сказал — сейчас все объясню! — вспылил Вернер, а кот недовольно ощерился. — Можно не перебивать? Спасибо… Мешал им Себастьян, что куда более логично.
— Значит, стреляли в него? — поразился Кристиан. — Но…
— Нет, стреляли не в него, стреляли в тебя, — терпеливо произнес Вернер. — Объясняю по пунктам. Себастьян прижал господ контрабандистов так, что ни охнуть, ни вздохнуть, это раз. На него самого покушались столько раз, что…
— Да? — удивился Кристиан. — А почему я об этом ничего не знаю?
— Потому что я не считаю это подходящей темой для светской беседы, — ответил Себастьян. — Мелочи жизни… Дальше, Вернер!
— Дальше… Семейка Донцетти — печальный пример того, что получается, если пытаешься взять Себастьяна в оборот, это их преемники уяснили, — вздохнул Вернер. — Ты, Себастьян, непотопляемый какой-то…
— Не надо таких эпитетов, — поморщился Себастьян. — Не всегда возникают правильные ассоциации.
Кристиан вздрогнул и подозрительно принюхался. Нет, померещилось…
Вернер ухмыльнулся.
— Но они же себя умными считают! — сказал он. — И дошли вот до чего: ты, Себастьян, хозяин в космопорте только до тех пор, пока тебе это позволяют, усекаешь мысль?
— Пожалуй, что да… — протянул Себастьян. — Мысль нетривиальная, что и говорить!
— Не понял, — признался Кристиан.
— А что непонятного? — удивился Вернер. — Все знают, что Себастьян с тобой в хороших отношениях, и ты ему позволяешь творить все, что заблагорассудится!
Кристиан нахмурился, но промолчал. Интересные вещи о себе узнаешь порой!
— Вывод эти господа сделали простой: если никак не получается пристрелить самого Себастьяна, надо сделать так, чтобы его прижало к ногтю начальство. А поскольку нынешнее руководство чересчур лояльно к уважаемому господину Крею, то, значит, просто надо сменить главу правительства. Как вам логическое построение? — выпалил Вернер на одном дыхании, будучи крайне доволен собой.
— Вполне недурно, — заметил Себастьян. — Значит, они рассчитывали на то, что новый Первый Консул, не будучи ко мне душевно привязан, живо закрутит гайки и прекратит мою деятельность, а то и на коррекцию отправит…
— Именно!
— Опять же неразбериха, аппаратные игры, передел сфер влияния — это было бы им на руку… Кретины, — констатировал Себастьян и усмехнулся. — Впрочем, им простительно, они на Амои без году неделя, а туда же… Хотя… В целом план был недурен. Изобретательно, придумано явно очень быстро… Вернер, это ведь могло бы сработать, будь обстоятельства несколько иными, как полагаешь?
— Я об этом тоже думал, — кивнул Вернер. — Откуда бедолагам было знать, что у нас там творится?
— Вот-вот. И о том, что и Рауль, и все остальные сделали бы все возможное, чтобы не допустить к посту Первого Консула какого-нибудь подвинутого на инструкциях и соблюдении субординации болвана, они даже не догадывались, — заключил Себастьян. — Впрочем, если бы не счастливая случайность, мы бы все равно поимели большие неприятности.
— Хм… — сказал Кристиан.
— Крис, не обижайся, — похлопал его по плечу Себастьян. — Ты же знаешь, как мы тебя ценим!
— Да-да… — произнес Кристиан, осмысливая все сказанное. Наконец он смог оценить сложившуюся ситуацию во всей красе и вознегодовал: — Себастьян! А тебе не кажется, что идея пришить Первого Консула только ради того, чтобы насолить тебе, — это уже немного чересчур!?
Вернер взглянул на Себастьяна, тот с самым невинным видом уставился в потолок, и оба расхохотались. Кристиан погневался для вида еще немного, а потом присоединился к приятелям.
— Это не планета, это один большой сумасшедший дом! — посетовал он.
— Зато не соскучишься, — заметил Вернер. — Ну что, господа, я думаю, вам пора воскреснуть!
— О да! — Глаза Себастьяна загорелись хищным огнем. — Самое время! Крис, я полагаю, тебе тоже есть чем заняться в Эосе.
— О да… — передразнил Кристиан, который терпеть не мог помянутые «аппаратные игры». — Пожалуй, покойником быть намного спокойнее…
— То-то ты со скуки чуть не по-настоящему умер! — рассмеялся Себастьян. — Ну тогда, господа, едем! Скоро утро, что время даром терять?…
Уже выходя на улицу, Вернер притормозил в дверях и сказал:
— Надо бы поблагодарить господ артистов, что решили выступить у нас! Если бы не эта премьера, неизвестно, как сложились бы обстоятельства. Очень может быть, что Марко бы на этот раз повезло…
— Согласен, — кивнул Себастьян. — Пожалуй, я даже прощу им часть долга за аренду корабля.
Кристиан вздохнул и улыбнулся.
— Знаете что? — сказал он. — Если на Амои когда-нибудь решит наведаться с гастролями труппа Имперского классического балета, я, пожалуй, откажусь от приглашения на премьеру.
— Надо ценить искусство, Крис, — назидательно произнес Себастьян. — Оно облагораживает душу! Хотя на балет я бы тоже не пошел.
— А я бы не отказался, — огорошил коллег неожиданным признанием Вернер и включил в машине магнитолу. — Люблю это, знаете ли… вот, сейчас, главная тема… Трам-тадам-тадам-тадам-тадам…тадам-тадам-там…
И над ночным Мидасом разнеслись звуки бессмертной музыки старинного композитора со сложной фамилией Prokofiev, сопровождаемые совсем не мелодичным пением Вернера Дирка…

Понедельник, 13-е

С утра Первый Консул пребывал в замечательном настроении, что для понедельника, согласитесь, весьма и весьма странно. Но факт есть факт, и Кристиан Норт своей донельзя довольной физиономией весьма раздражал попадающихся ему по пути сонных и помятых после бурно проведенных выходных коллег. Разумеется, высказать недовольства вслух никто бы не осмелился, но на лицах встречных-поперечных вполне ясно было написано, что они думают по поводу цветущего вида высшего руководства.
Причин столь прекрасного настроения Кристиан не знал и сам. Просто как-то все удачно сложилось: пара спокойных выходных, за которые не случилось ровным счетом ничего из ряда вон выходящего, чудесное солнечное утро, отсутствие пробок на дорогах… Словом, было чему порадоваться, вот Кристиан и радовался. Так радовался, что больше всего ему хотелось с кем-нибудь этой радостью поделиться, но, как нарочно, никого из хороших знакомых по пути не попадалось: то ли все уже трудились в поте лица, то ли еще не соизволили проснуться и прибыть в Эос. Правда, проходя мимо очередного зала отдыха, Кристиан немного притормозил, заметив пару увлеченно беседующих Блонди и Сильвера. Сильвера Кристиан смутно помнил, а вот Блонди — нет. К тому же разглядеть его было довольно сложно: стоял он против света, вполоборота к Кристиану.
Собственно, разглядывать его Кристиан и не собирался, — мало ли Блонди в Эосе? — просто скользнул по незнакомцу взглядом и собрался идти дальше, но тут же остановился и оглянулся. Проморгался, но Блонди в светлом костюме никуда не делся. Кристиан подавил желание протереть глаза. Рост, стать, длинные золотистые волосы, небрежно собранные на затылке — это был Блонди, вне всякого сомнения, но… Кристиан снова проморгался — нет, зрение его не подводило, освещение тоже не играло никаких шуток, этот Блонди в самом деле темнокожий! Положим, у элиты встречались разные оттенки кожи: от совсем светлых у Блонди и Сильверов до чуть смугловатых у всех остальных. Случалось и наоборот, ничего странного в этом не было, но… Блонди — негр!? Это уж чересчур!!!
Кто такой?! Откуда!? Перевели откуда-то с периферии? Но Кристиан должен был бы об этом знать… И почему такой странный вид?! Какой-то эксперимент… нет, не Рауля, конечно, — судя по виду, Блонди был вполне взрослым, — а кого-то из его предшественников? Зачем?… Ну, если только для того, чтобы насолить Федерации, чьи представители вечно вопят о политкорректности и направо и налево обвиняют всех в расизме! Разве только так… Но, видимо, эксперимент не удался, раз уж о Блонди-негре никто и слыхом не слыхивал, убрали, надо думать, в провинцию от греха подальше, странно, что вовсе не ликвидировали. Но зачем Юпитер решила его вернуть, не сообщив об этом Кристиану? Вот еще новости…
Тут странный Блонди заметил Кристиана и решительно направился к нему навстречу. Кристиан в замешательстве уставился на него, подмечая все больше деталей. Положим, лицо Блонди-негра было не вовсе уж гуталиновым, скорее, золотисто-коричневым, но в сочетании со светлым костюмом и белокурыми, скорее платиновыми, чем золотистыми, волосами, — все равно, что черным.
— Кри-ис! — протянул Блонди, широко улыбаясь (улыбка вышла ослепительно-белой на коричневом лице), и Кристиан вдруг понял, что перед ним никакой не негр, а просто загорелый дочерна Себастьян Крей.
— Что ты с собой сделал?… — только и смог выдавить из себя Кристиан. Слава Юпитер, все-таки обошлось без Блонди-негра, а Себастьян — привычное зло, его можно попытаться как-то пережить…
— А! — Себастьян махнул рукой. — Такая незадача вышла! Побывали мы тут на одной милой планетке… по делу, разумеется. Но местечко просто райское… Словом, покончили с делами и отправились на море, грех было такую возможность упускать! — Себастьян вздохнул. — Местные предупреждали, чтобы мы были осторожнее на солнце, но…
— Но вы пропустили все предупреждения мимо ушей, — констатировал Кристиан. — Вы что, сутками на пляже жарились?!
При мысли об этом Кристиан ощутил мимолетную вспышку жгучей зависти. Себастьян снова широко улыбнулся и довольно сощурился — на загорелом лице серо-синие глаза казались совсем светлыми.
— Да всего один день, — ответил он. — Просто солнце там активное, а атмосфера хитрая, пропускает определенный какой-то спектр излучения… вот мы и сменили окраску. Сразу-то незаметно, а наутро мы друг друга и не узнали!
Кристиан невольно улыбнулся.
— Ты бы Мартина видел! — продолжал Себастьян. — Он ведь намного светлее меня, что волосы, что глаза, так что получился ну натурально негатив! Черная совершенно физиономия, только глаза и зубы сверкают… А Ким даже идет, она ведь темненькая, такая, знаешь ли, получилась… м-м-м… мулатка-шоколадка… — Себастьян довольно улыбнулся.
— Понятно, — скучным голосом сказал Кристиан. Жгучая зависть перешла отчего-то в глухую обиду… невесть на что. Не на Себастьяна же было обижаться на то, что Кристиан — Первый Консул, и что он не входит в дружную команду начтранса, хотя и числится его другом? Вот и не случается ему, завершив дела, отправиться с веселой компанией на пляж. На Амои и пляжей-то нет…
— Жалко, тебя с нами не было! — сказал вдруг Себастьян, словно подслушав мысли Кристиана. — Право слово, Крис, надо тебя как-нибудь вытащить с Амои! Уж как-нибудь обойдутся без тебя неделю…
— Не выдумывай, — усмехнулся Кристиан. — Скажешь тоже… Ты лучше объясни — это вот что такое?!
— Это? — Себастьян скосил глаза и небрежно дернул себя за одну из бесчисленного множества мелких косичек, в которые оказалась заплетена его роскошная грива. Косички были перевиты серебристыми нитями, из-за чего Кристиану издалека и показалось, что волосы у «незнакомца» платиновые, а не золотистые. Все это безобразие было собрано в объемный «хвост» на затылке. — Это там мода такая. Правда, симпатично? Мне, вообще-то, предлагали дреды сделать, но я отказался — после этого только налысо стричься…
— И долго ты намерен в таком виде рассекать? — поинтересовался Кристиан, не зная, то ли посмеяться вместе с Себастьяном, то ли сделать ему строгое внушение. Последнее было мерой абсолютно бесполезной, Кристиан это отлично знал, так что… оставалось только первое.
— Пока не надоест, — сообщил Себастьян беззаботно. — Крис, а мне кажется, или ты сейчас должен быть на рабочем месте?
— Тебе не кажется, — хмыкнул Кристиан и понизил голос: — Только, поверишь ли, ну совершенно никакого желания нет туда идти! Но придется… Все равно найдут и заставят решать очередную проблему.
— Прекрасно тебя понимаю, — усмехнулся Себастьян. — А знаешь что? Пойдем-ка в мой кабинет!
— Почему именно туда? — удивился Кристиан.
— Потому что это последнее место, где тебя будут искать, — ответил Себастьян и, подумав, добавил: — И меня, кстати, тоже. Так что пойдем. Я тебе расскажу, какую штуку мы провернули на Гелиосе, и даже фотографии покажу…
— Ладно, уговорил, — несколько слишком поспешно согласился Кристиан. Работать ему в самом деле не хотелось ни капельки.
Путешествие до кабинета Себастьяна прошло вполне успешно. Во всяком случае, по пути приятелям не попался ни Людвиг Вольт (способный закатить речь этак минут на сорок о недопустимом внешнем виде Себастьяна), ни Рауль Ам (Второй Консул в последнее время, похоже, взял пример с Людвига, с которым неожиданно тесно спелся, и взялся выбивать из Кристиана дополнительное финансирование для своих лабораторий). Встречались сплошь малознакомые лица, только одного Реда Себастьян окликнул:
— Юджил! Юджил, ты куда так торопишься?
Ред остановился, будто с разбегу налетев на невидимую стену, повел вокруг слегка невменяемым взглядом, потом сфокусировался на Себастьяне и вздохнул с облегчением.
— А, это ты… Доброе утро, господин Норт, — добавил он, заметив Первого Консула.
— Ты что такой встрепанный? — поинтересовался Себастьян.
Кристиан вспомнил Реда — это был Юджил Герти, заместитель начальника департамента внешней торговли, по совместительству работавший на подхвате у вездесущего начтрантса. Вид у него в самом деле был мало того, что весьма озабоченный, так еще и совершенно ошалелый. Что такое могло приключиться в довольно тихом и мирном департаменте, если его фактический глава (а все знали, что официальный начальник департамента внешней торговли к руководству этим самым департаментом не имеет ровным счетом никакого отношения) пребывает в столь растрепанных чувствах?
— Внутренний аудит, — скривившись, как от зубной боли, произнес Юджил. — Все выходные псу под хвост…
Себастьян сочувственно кивнул, заметно перекосившись, а Кристиан удивился — что такого ужасного во внутреннем аудите? Аудиторы — вполне мирные сотрудники, зла никому не желают… Просто время от времени Юпитер отдает приказ проверить, как обстоят дела в том или ином департаменте, причем приказ она отдает не через Первого Консула, а напрямую аудиторам. Соответственно, и отчитываются они перед ней лично. Тут Кристиан сообразил, сколько всего интересного (читай — противозаконного) можно обнаружить в документах департамента внешней торговли, если как следует поискать, — а аудиторы будут искать именно как следует! — и невольно посочувствовал Юджилу.
— Мой шеф… — вздохнул Юджил. — Ну, вы сами знаете, что такое мой шеф, уж простите, господин Норт! Счастье еще, что он сам не стал аудиторам помогать, счел это ниже своего достоинства, видите ли, и свалил все на меня…
«И я смогу спрятать то, чего аудиторам видеть не полагается», — докончил фразу Кристиан.
— Да что он может показать, он все равно не знает, что у вас творится, — хмыкнул Себастьян. — Ладно, Юджил, удачи тебе! Если что, обращайся.
— Спасибо, — мотнул морковно-рыжей головой Юджил и ринулся к лифтам, забыв попрощаться.
— Не повезло бедолаге, — произнес Себастьян, глядя ему вслед. — Ну да ничего, вывернется, не в первый раз… Странно, что Алистер его не предупредил об аудиторской проверке!
— А он должен был? — удивился Кристиан. С каких это пор Алистер Мэрт, глава службы информационной безопасности, делает такие одолжения Себастьяну и его присным, хотелось бы знать!
— В том-то и дело, что должен, — протянул Себастьян. — Уговор у нас с ним, видишь ли…
— Могу я поинтересоваться условиями? — спросил Кристиан.
— Спроси Алистера, — мило улыбнулся Себастьян. — Возможно, он тебе расскажет!
Кристиан подавил стойкое желание прижать Себастьяна к стенке и допросить с пристрастием — то, что его подчиненные взялись за его спиной сговариваться невесть о чем, Кристиану вовсе не нравилось. Останавливало его только одно: Кристиан был совсем не уверен, что справится с Себастьяном один на один.
— Что встал, Крис, идем! — позвал Себастьян, успевший уже уйти довольно далеко вперед. — Поторопись, а то я слышу где-то в отдалении тяжелую поступь Каменного гостя!
— Кого? — опешил Кристиан, догоняя начтранса.
— Да Людвига же! — поморщился Себастьян от такой недогадливости. — По-моему, очень похож. Кто-то же его памятником самому себе прозвал, весьма метко, на мой взгляд. Ты не находишь?
Кристиан только тяжело вздохнул, проходя в гостеприимно распахнутую дверь кабинета Себастьяна.
С первого взгляда становилось ясно, что хозяин кабинета бывает тут крайне редко, а если и бывает, то не затем, чтобы работать в поте лица. Помещение выглядело чисто и совершенно безлико, словно тут прибрались один раз, да так и оставили на веки вечные. Кристиан смутно припоминал времена, когда Себастьян, как все приличные Блонди, работал в Эосе, но со временем начтранс окончательно переселился в космопорт, предав свой кабинет забвению. Тут даже рабочий терминал был выключен, да не просто выключен, а даже отключен от сети!
— Проходи, располагайся, — предложил Себастьян, заметив некоторое замешательство Кристиана при виде такого запустения. — Извини, я тут давненько не бывал.
— А почему терминал-то выключен? — поинтересовался Кристиан, устраиваясь в кресле.
— Да есть, знаешь ли, у Юпитер такая неприятная привычка: лазить по компьютерам подчиненных, когда ей вздумается, — хмыкнул Себастьян.
— Опять Алистер предупредил? — поддел Кристиан. Интересно все же, что за дела такие у начтранса с Алистером Мэртом? Вроде бы никогда они не дружили и даже общих интересов не имели. Хотя…
— Крис! — Себастьян воззрился на Кристиана с неподдельным изумлением. — Ты хочешь сказать, что ты, Первый Консул, этого не знал?… Я иногда на тебя поражаюсь, ты будто в параллельном пространстве существуешь! Приходится элементарные вещи объяснять…
— И чего же я на этот раз не знаю? — желчно поинтересовался Кристиан. Еще недавно лучезарное настроение стремительно переставало быть таковым.
— Объясняю доступно: всем, включая вчерашних выпускников интерната, а также большинство учащихся этого самого интерната, прекрасно известно: Юпитер может проверить содержимое компьютеров своих подчиненных, а также проследить, чем они занимаются, — менторским тоном произнес Себастьян, усаживаясь на край стола и беззаботно болтая ногой в воздухе. — Причем, если терминал отключен, ее это не остановит. Единственная возможность предотвратить такое вмешательство в свои дела — банально выдернуть шнур питания. С обесточенным компьютером даже Юпитер ничего поделать не сможет.
— Спасибо, просветил, — фыркнул Кристиан. — По-моему, это байки из разряда тех, которые сочиняют старшие воспитанники помянутого тобой интерната, чтобы попугать младших.
— Не исключаю и такой возможности, — усмехнулся Себастьян. — Но, знаешь ли, предпочитаю подстраховаться. Я, к сожалению, не Людвиг и не Рауль, кое-какие компрометирующие материалы могу и позабыть стереть.
— Понятно все с тобой, — вздохнул Кристиан. — Ладно… Скажи лучше, великий конспиратор, зачем ты меня сюда привел?
Себастьян изобразил лицом неподдельное изумление.
— Ты ведь вроде был намерен отлынивать от работы, — заметил он. — Я предложил тебе укрытие. Или ты хочешь сказать, что я тебя теперь еще и развлекать должен?!
— Я бы не отказался, — мстительно произнес Кристиан. — Просто сидеть в твоем пустом кабинете — удовольствие ниже среднего! Ты, к тому же, хотел рассказать что-то о своих делах на Гелиосе, разве нет? Кстати, где это?
— Гелиос-то? — фыркнул Себастьян. — Да не так уж далеко отсюда. Сейчас я тебе покажу фотографии, чтобы ты убедился — это в самом деле райское местечко, — а потом и расскажу, что мы там делали, помимо валяния на пляже…
— Давай, жду с нетерпением! — Кристиан поудобнее устроился в кресле и приготовился ждать, пока Себастьян включит компьютер.
Однако его надеждам насладиться видами незнакомой планеты, а также видом наверняка полуодетых — а в каком еще виде можно находиться на пляже? — спутников Себастьяна и его самого (и не сказать, чтобы Кристиану это было вовсе не интересно) не суждено было сбыться.
Резкий сигнал вызова заставил Кристиана подпрыгнуть в кресле, а Себастьяна — вздрогнуть и схватиться за мобильный телефон. Судя по выражению лица начтранса, этот звонок, имитирующий пожарную сирену, ничего хорошего не сулил.
— Слушаю, — коротко бросил Себастьян и тут же отнес телефон от уха на вытянутой руке. Трубка разразилась потоком нечленораздельной речи, состоящей, насколько мог разобрать Кристиан, в основном из нецензурных высказываний и восклицательных междометий. — Мартин, а теперь еще раз все то же самое, только медленно и спокойно. Так. Так. Понял. Дальше что? Ага… Что-о?! Повтори, что ты сейчас сказал!!!
— Какие-то кретины взяли на абордаж «Эвиту»!.. — расслышал Кристиан возбужденный голос Мартина, еще одного подручного, а по совместительству воспитанника Себастьяна.
— Мой грузовик? — опасным тоном произнес Себастьян. — Ты хочешь сказать, что кто-то осмелился захватить мой грузовик? С товаром?! Что там было на борту?
Трубка что-то забормотала, захлебываясь от избытка чувств. Кристиан не без интереса наблюдал за сменой выражений лица Себастьяна: от любопытства и недоверия до сдержанной ярости.
— Когда?… — отрывисто спросил Себастьян, и трубка разразилась очередной длинной тирадой.
— Мартин! — прервал, наконец, Себастьян излияния своего подопечного. — Я одного не могу понять, почему ты все еще здесь?!
— Понял, стартую немедленно! — гаркнула трубка.
— Ты уже должен быть за пределами системы! — рыкнул в ответ Себастьян. — Если упустишь «Эвиту» с грузом, назад лучше не возвращайся!!!
— Так точно! — пискнула в ответ трубка, и Себастьян запустил мобильным телефоном в свободное кресло.
— Что случилось? — поинтересовался Кристиан участливо.
Себастьян сделал пару глубоких вдохов, потом навесил на лицо всегдашнюю полуулыбку — правда, Кристиана это обмануть не могло, он видел, что глаза у Себастьяна весьма встревоженные, — и ответил:
— Ты наверняка слышал большую часть нашей содержательной беседы. Мартин всегда кричит в трубку так, будто пытается доораться до меня из космопорта без помощи телефона…
— Я понял только, что какие-то мерзавцы осмелились угнать твой грузовик, — сказал Кристиан. — А почему он так важен? Что у тебя там?
— Военная тайна, — мрачно отшутился Себастьян. — В самом деле, Крис, не столь даже важно, что там на борту «Эвиты», поверь, этот груз стоил очень дорого и достался мне непросто. А теперь какие-то наглецы норовят получить все готовеньким! — Себастьян недобро сверкнул глазами. Кристиан невольно поежился. — Ладно… если Мартин их догонит — а он наверняка это сделает, потому что знает, что я с ним сотворю, если не догонит, — мало им не покажется. Интересно, кто же это такой наглый… и глупый?
— Федералы, быть может? — предположил Кристиан. Утро определенно переставало быть томным.
— А кто их знает, может, и федералы, — проговорил Себастьян, хмурясь. — Хотя не очень похоже на них: слишком близко к Амои напали, обычно они на это не осмеливаются. Кто-то из наших? Любопытно, кто это настолько охамел?…
По выражению лица начтранса было понятно, что чересчур нахальным (или чересчур глупым, как уже было замечено) пиратам, осмелившимся покуситься на грузовик самого Себастьяна Крея, достанется на орехи, если, конечно, они будут иметь неосторожность попасться.
— Гораздо интереснее, где они взяли информацию о грузе, — протянул Себастьян, явно размышляя о своем. — Ладно, это мы после выясним… Нет, ну надо же так подгадить, ведь прекрасно день начинался!
— Бывает, — примирительно произнес Кристиан. Раздраженный и погруженный в производственные проблемы Себастьян ему определенно не нравился, уж слишком разителен был контраст с тем Себастьяном, к которому Кристиан успел привыкнуть: спокойным, всегда чуточку ироничным и способным повернуть любую проблему так, что становилось ясно — она яйца выеденного не стоит.
— Да в том-то и дело, Крис, что не должно такого «бывать», — огрызнулся Себастьян. — И я даже знаю, чей это недосмотр!
— Ну, ты уж Мартина особенно сурово не наказывай, — попробовал успокоить Себастьяна Кристиан. Мартину он очень симпатизировал, хотя старался этого не показывать.
— Мартина? Мартину за другое влетит, — туманно ответил Себастьян. — Ладно, Крис, это внутренние дела моего департамента, не буду тебя этим грузить… Так как насчет фотографий?
— Ах да, — деланно спохватился Кристиан. — Ты как раз собирался их показать, когда…
Снова взвыл телефон, на этот раз сигнал вызова был другим, видимо, у Себастьяна на каждого абонента имелся свой звонок (впрочем, все они были донельзя мерзкими).
— Слушаю, — отозвался Себастьян, жестом показывая Кристиану, что, мол, ни днем, ни ночью, ни даже с утра в понедельник покоя не дают. Кристиан сочувственно покивал. — А, Алистер, привет. Слушай, что же ты Юджила не предупредил о внутреннем аудите? Я его сегодня встретил, он весь в мыле… Что? В смысле — не успел? Чем же ты занимался? А, понимаю, бывает, она дамочка непредсказуемая… — Прикрыв трубку рукой, Себастьян шепнул Кристиану: — Юпитер в его аналитическом отделе тоже внутренний аудит закатила, вот разодрало ее… — И продолжил разговаривать уже с Алистером: — Ну и как, обошлось? Впрочем, что я спрашиваю, у тебя комар носа не подточит…
Слушать болтовню Себастьяна Кристиану было скучно, хотя бы потому, что он предпочел бы, чтобы болтал Себастьян с ним, а не с Алистером Мэртом, с которым у Первого Консула отношения и по сию пору были довольно прохладными. Кристиан вздохнул, прикрыл глаза и подумал, что надо было просто отправляться с утра пораньше на свое рабочее место, а не искать сомнительных путей уклонения от исполнения своих прямых обязанностей…
— Так, стоп, еще раз!!! — ворвался в ленивые размышления Кристиана резкий голос начтранса. — Почему ты прямо с этого не начал, позволь спросить?
«Так ты ему хоть слово дал вставить?» — хмыкнул про себя Кристиан. Видимо, то же самое, только в более вежливой форме, сказал Себастьяну Алистер, поскольку начтранс гневно фыркнул, но ничего больше не сказал и продолжил слушать, лишь время от времени вставляя короткие вопросы. Лицо его при этом мрачнело все больше и больше, что Кристиану совсем не понравилось, а уж когда Себастьян, покосившись на выключенный терминал, взгромоздил на колени ноутбук, раскрыл его и, прижимая телефон плечом к уху, начал с бешеной скоростью набирать какие-то команды на клавиатуре, Кристиан понял, что дело и впрямь неладно.
— Все понял, — коротко бросил Себастьян. — Сообщи Эмилю, это по его части тоже. И держи меня в курсе! До связи…
Со злостью сунув телефон обратно в карман, Себастьян мотнул головой, так что многочисленные косички запрыгали по плечам, со свистом втянул воздух сквозь зубы и покосился на Кристиана.
— Что на этот раз? — спросил тот.
— Скоро узнаешь, — процедил Себастьян. На секунду замер на месте, потом прорычал какое-то ругательство и пулей вылетел из кабинета.
Кристиан расслышал только нечленораздельное «Крис, дверь запри!», после чего Себастьян исчез из пределов видимости. Куда он направился, гадать не приходилось, — в свой любимый космопорт, конечно, но вот что вызвало столь бурную реакцию? И… если в деле замешан не только Алистер, но еще и Эмиль, то…
«Пора бы мне уже появиться на рабочем месте», — решил Кристиан. Творилось что-то непонятное и, вполне возможно, опасное, так что следовало быть во всеоружии.
Что случилось, Кристиан узнал, еще не успев добраться до своего кабинета, поскольку по пути его догнал Эмиль, как раз спешивший просветить непосредственное руководство по поводу очередной чрезвычайной ситуации. Начальник департамента этих самых чрезвычайных ситуаций выглядел до неприличия довольным, и оставалось только гадать, что именно доставляет ему такое удовольствие: сам факт наличия ЧП, которых в последнее время что-то не случалось (чему лично Кристиан был безмерно рад!), или же то, что данное ЧП имело непосредственное отношение к начтрансу, с которым, как известно, никогда ничего не случалось, а если случалось, то об этом никто не знал. Поразмыслив, Кристиан решил, что право на жизнь имеют оба варианта, хотя Эмиль к злорадству вроде бы склонен не был…
Итак, ситуация сложилась в самом деле пренеприятная. Как известно, все выходные службу информационной безопасности трясли аудиторы, так что главе службы, Алистеру Мэрту, было, прямо скажем, ни до чего больше. Внутренний аудит — процедура до того противная, что перед ней меркнут все ЧП, сколько бы их ни было! Так вот, занятый многотрудным делом угождения «очам Юпитер», как кто-то когда-то романтично окрестил всеми презираемых и ненавидимых аудиторов, Алистер ни на что больше внимания не обращал, потому что банально не успевал этого делать. В результате всевидящий и всезнающий (в пределах Эоса и его компьютерных систем, разумеется) господин Мэрт проглядел небольшую, но неприятную вещь, а именно хакерскую атаку на один из серверов. Вернее даже, не то чтобы проглядел, а просто заняться этим в режиме реального времени у него возможности не было. К тому же, системы защиты вроде бы сработали, как положено, атака была отражена, и все пошло, как положено… и шло так до определенного момента.
То ли системы защиты немного оплошали, то ли хакеры попались искусные, но только один вирус все-таки пробрался в сеть. И набросился он, как ни странно, не на какие-нибудь базы данных, а, ни много ни мало, на систему управления городским трафиком. Проще говоря, в одночасье все городские светофоры, все подсистемы, регулирующие движение общественного наземного транспорта, попросту сошли с ума. Что при этом творилось на улицах, Кристиан боялся даже представить!
Теперь реакция Себастьяна ему была более чем понятна: хоть хакерскую атаку прозевал Алистер, но городские транспортные системы — это вотчина Себастьяна, и за них в ответе именно он. Хорошо еще, по словам Алистера, системы управления пассажирскими авиаперелетами не пострадали, до них вирус добраться не успел, отсекли все-таки. Уж лучше поздно, чем никогда!
Кристиан невольно посочувствовал Себастьяну: видимо, всегдашнее везение начтранса на сей раз дало сбой, бывает, как говорится, и на старуху проруха! Но интересно, как он собирается выкручиваться?
Кристиан раздвинул шторы и выглянул в окно. С высоты здания Штаб-квартиры Синдиката город был виден, как на ладони, и на улицах, судя по всему, творилось нечто невообразимое. Добрые танагурцы и при наличии исправно работающих светофоров не очень-то ревностно соблюдали правила дорожного движения, а уж теперь, когда светофоры дружно свихнулись, количество ДТП должно было возрасти в десятки раз! До того этажа, где находился кабинет Кристиана, звуки улицы не доносились, но он готов был поклясться, что над замершими в причудливой конфигурации пробках разноцветными автомобильными реками завис непрерывный вой клаксонов и такая же непрерывная матерная ругань водителей.
Интересно, куда подевался Себастьян? Гадать особенно не приходилось: из Эоса он мог двинуться только в одно место — в свой горячо любимый космопорт, где имелось все необходимое для работы. Но, спрашивается, как он был намерен туда добираться, если движение попросту встало? «Ах да, — спохватился Кристиан. — Он же на мотоцикле. Надеюсь, ему повезло…»
Он попытался было дозвониться до Себастьяна, но его мобильный был наглухо занят. Стационарные же телефоны в космопорте не отвечали вовсе. Вроде бы имелись еще какие-то номера, по которым можно было достать начтранса в случае острой необходимости, но Кристиан, увы, их не знал…
— Крис!!! — В кабинет Первого Консула вломился Вернер Дирк, злой, как сто чертей и один кот, в данный момент восседающий у него на плече. — Это же Юпитер знает, что такое!!!
— Знаешь, для меня это уже не новость, — ответил Кристиан, задергивая шторы. — Ты лучше скажи, что вы намерены делать с этим безобразием?
— А что тут сделаешь? — пожал плечами Вернер. Кот, явно недовольный шумом и беготней, которые поднял его хозяин, только крепче вцепился когтями в его костюм, чтобы не свалиться. — Я уже выгнал на улицы всех свободных сотрудников, чтобы хоть как-то регулировать движение. Надо будет, — воинственно добавил он, — я сам регулировщиком встану!
Кристиан представил себе запруженный машинами перекресток, посреди него — Вернера в форме постового полицейского, с неизменным котом на плече (кот отчего-то воображался тоже в форме и даже в фуражке), неистово размахивающего полосатым жезлом в попытках направить поток автомобилей в нужную сторону. Зрелище вышло вполне себе сюрреалистическое…
— Эмиль организовал спецвыпуски новостей, просят водителей до устранения неполадок воздержаться от использования личного транспорта, — продолжал Вернер сурово. — Впрочем, толку-то? Народу на работу надо, а общественный транспорт тоже не ходит… Вернее ходит, только не по расписанию, а… Короче, дурдом!!! И разрулить этот дурдом можно будет только тогда, когда твой дорогой Себастьян приведет в порядок систему!
— А почему это он «мой дорогой»? — возмутился Кристиан. — Он такой же мой, как и твой, Вернер, и будь добр не забываться!
— Не отмазывайся, Крис, — сощурился Вернер совершенно по-кошачьи, а кот на его плече язвительно зашипел, довольно удачно копируя выражение лица своего хозяина. — Все прекрасно знают, что Себастьян — твой любимчик. Так вот! — возвысил он голос, видя, что Кристиан пытается возражать. — Мне лично все равно, кто у тебя в любимчиках ходит! Только найди этого… субъекта и заставь его заняться делом, иначе я не знаю, во что все это выльется!..
— Легко сказать — найди! — вспылил Кристиан. — Ты сам пробовал это сделать!?
— Я-то пробовал, — буркнул Вернер, успокаиваясь. — Не смог, потому и прошу тебя, Крис, найди его, иначе хуже будет! Я ему сам голову оторву, не посмотрю ни на что… В городе ЧП, причем по его части, а он шляется где-то!
— Ладно, ладно, — постарался остановить разбушевавшегося Вернера Кристиан. В таком настроении он начальника службы безопасности видел впервые, и, надо сказать, зрелище впечатляло. Куда там обычному охотничьему азарту Вернера! Сейчас, попадись ему Себастьян под горячую руку, Вернер бы его по стенке размазал! — Я, кажется, знаю, где он может быть. Только, Вернер, очень тебя прошу, успокойся и занимайся своим делом. А Себастьяна я сам отыщу, приструню и так далее, договорились?
— Угу, — буркнул Вернер и схватился за рацию. — Да! Что там у вас? Опять ДТП? Ну растащите машины по переулкам, что ли! Да, сейчас, минуту…
Кристиан посмотрел в спину Вернеру, мысленно выругался и принялся собираться. Судя по всему, доехать до космопорта раньше, чем к вечеру, ему не светило, но сидеть на месте и тупо раз за разом набирать номер Себастьяна сил больше не было. В конце концов, Вернер прав: начтранс собирается сделать что-нибудь с этим безобразием, или нет?!

…В своих прогнозах Кристиан несколько ошибся: до космопорта ему удалось добраться не к вечеру, а, прямо скажем, ближе к ночи. Правда, вблизи космопорта движение было посвободнее, но в самом городе Кристиану довелось настояться в самых немыслимых пробках, вспомнить такие слова, которые он про себя-то никогда не произносил, не то что вслух, поцарапать новую машину о какой-то неповоротливый грузовик и полюбоваться работой Вернеровых регулировщиков. Большинство из них имело крайне смутное представление о том, как надо регулировать потоки автомобилей, а потому ситуацию они временами не то что не исправляли, а прямо-таки усугубляли.
Впрочем, поняв, что на власти на сей раз надежды никакой, водители начали справляться своими силами. Кристиан своими глазами наблюдал, как на одном перекрестке из шикарной машины представительского класса выскочил дорого одетый господин, отобрал у регулировщика жезл, встал на его место и за пять минут «разрулил» пробку, стоять в которой при ином стечении обстоятельств пришлось бы как минимум до утра. Сделав доброе дело, господин запрыгнул обратно в машину и слился с потоком…
Налюбовался Кристиан и на всевозможные ДТП, и на беспомощно замерший общественный транспорт, и на брошенные у тротуаров автомобили, суживающие и без того запруженные дороги, — отчаявшись, водители бросали своих железных коней и отправлялись по делам пешком. Впрочем, подземка, кажется, работала исправно, и то хлеб.
Машины в пробках стояли так близко, что водители спокойно могли обмениваться слухами, даже не повышая голоса. Так, Кристиан узнал, что вроде бы в западной части города движение нормализовалось, что на север пробраться совершенно невозможно, а в центр вообще лучше не соваться, если жить не надоело. Также у него три раза просили прикурить (напрочь отказываясь признавать в Кристиане Блонди), дважды спрашивали, нет ли водички, а несколько раз все-таки узнали во взмыленном и злом Кристиане представителя элиты и довольно добродушно пошутили на тему того, что даже спецсигналы не спасают в такой ситуации. В пробках, дескать, все равны… Кристиан готов был признать истинность этого утверждения: точно так же, как и всем, ему отчаянно хотелось пить, благо жара стояла удушающая, даже кондиционер не спасал, машина перегревалась; как и все, он люто ненавидел впершийся посредине потока огромный грузовик, из-за которого не было видно, что делается впереди; и так же, как и всем, ему отчаянно хотелось придушить тех, по чьей вине случилась эта заварушка. Для начала — того умника, что умудрился запустить в систему вирус, потом сотрудников Алистера, этого не заметивших, и только после всех них — самого Себастьяна Крея…
Правда, доехав до космопорта почти с ветерком (боковым, жарким, с песком и пылью), Кристиан немного успокоился и остыл. Впрочем, ему все еще очень много чего надо было сказать Себастьяну, и с этим намерением Кристиан решительно направился знакомым маршрутом.
В служебных помещениях космопорта было как-то непривычно тихо и безлюдно, а на входе в кабинет Себастьяна мрачной громадой возвышался рыжий здоровяк Сайрес, начальник охраны космопорта.
— Прошу извинить, — прогудел он, завидев Кристиана. Вежливое обращение явно давалось Сайресу с трудом. — Никаких посетителей.
— Вы знаете, кто я? — сдержанно спросил Кристиан. Он помнил, что Сайрес как-то угодил на каторгу и ухитрился там выжить, то есть типом был не простым и даже опасным, а потому вовсе не пылал желанием вступать с ним в споры, но…
— Ну-у… — протянул Сайрес. Первого Консула он явно узнал, но признаваться в этом не спешил.
— В таком случае, вы должны понимать, что на меня ваш приказ не распространяется, — заявил Кристиан и, недрогнувшей рукой отстранив опешившего от такой наглости Сайреса, вошел в огромный кабинет. Будут ему еще всякие громилы дорогу загораживать!..

…В кабинете было полутемно, только разными цветами мерцало десятка два голографических экранов, на которых с бешеной скоростью сменяя друг друга какие-то строки, таблицы, диаграммы…
— Шестой уровень — есть, седьмой уровень — есть, на восьмом опять сбой, — услышал Кристиан голос Себастьяна и тут же увидел его самого: начтранс стоял посреди кабинета, запрокинув голову к одному из экранов, и разговаривал сам с собой. — Чудес не бывает, значит, пропустили какой-то баг. Не «но», а начинайте тестировать заново. И поживее, поживее, не укладываетесь в график!..
Услышав шаги за спиной, Себастьян резко развернулся, и Кристиан понял, что начтранс говорит вовсе не сам с собой, просто на голове у него закреплена гарнитура мобильной связи, явно с тем, чтобы оставить руки свободными.
— А, это ты, — довольно недружелюбно буркнул Себастьян. — С чем пожаловал?
— Узнать, куда ты пропал, и когда прекратится это безобразие в городе, — не менее недружелюбно ответил Кристиан.
— А ты не видишь, куда я пропал? — Себастьян резко отодвинул микрофон ото рта и кивнул на экраны. — Я чем, по-твоему, занимаюсь? Наслаждаюсь пет-шоу?
— На вызовы ты не отвечаешь, в Эосе тебя нет, в городе — причем именно по подотчетному тебе направлению — царит хаос, и что я должен подумать? — начал закипать Кристиан. Он был зол на Себастьяна, как никогда раньше. Прежде манера начтранса исчезать, ничего не объясняя, иногда забавляла, иногда слегка раздражала, но и только, однако сегодня именно это подлило масла в огонь.
— Мне тоже интересно, что ты там подумал, — окрысился Себастьян, и это было до такой степени на него непохоже, что Кристиан опешил. — Я бы на твоем месте сделал вывод, что подчиненный сломя голову ринулся решать проблему… а не слинял по-тихому, как ты, судя по всему, вообразил!
— А я бы на твоем месте хотя бы предупредил, что собираюсь делать! — вспылил и Кристиан. — Это уже переходит все границы, Себастьян! До сих пор я сквозь пальцы смотрел на твои художества, но всему есть предел, и…
— Вы великолепны в гневе, господин Первый Консул, — издевательски поклонился Себастьян. — Можете продолжать метать громы и молнии, только не мешайте работать, будьте так любезны! — Он сдвинул микрофон на место. — Слушаю. Восьмой уровень прошли? Хорошо, давайте дальше, и не забывайте, что у нас еще три района вообще не охвачено, так что в темпе, в темпе!..
Кристиан проглотил готовое вырваться ядовитое замечание и… вдруг опомнился. Да что с ним такое?! Он что, в самом деле, приехал, как большой босс, распекать нерадивого подчиненного? Он ведь совершенно не то собирался сказать, но…
— Себастьян, извини, — сказал он в спину начтрансу. — Сам не знаю, что на меня нашло. Пробки эти всю душу вымотали…
— Ладно, — отмахнулся Себастьян, не поворачиваясь. — Я тоже на взводе. Крис, сядь и помолчи, сейчас мы дойдем один район, и я смогу разговаривать. Кофе вон выпей… и мне заодно налей, только аккуратно с кофеваркой, она плюется… давно пора заменить, некогда все…
Ждать пришлось довольно долго, Себастьян со своими невидимыми собеседниками никак не могли преодолеть на сей раз таинственный «тринадцатый уровень». Себастьян периодически принимался ругаться такими словами, что у Кристиана уши краснели, и начинал вводить команды со своего пульта.
Кристиан успел освоиться с коварной кофеваркой — она в самом деле плевалась горячим кофе, а еще подозрительно рычала и ворчала, но все же работала, — пару раз обжечь руки и облить костюм кофе, понаблюдать за работой Себастьяна, слегка заскучать… Но, наконец, дело у Себастьяна пошло на лад, на большой карте города еще один район загорелся зеленым (красных, как отметил Кристиан, было гораздо больше, и это отнюдь не радовало), а Себастьян сдернул с головы гарнитуру и устало рухнул в кресло рядом с Кристианом.
— Будь другом, налей еще кофе, — попросил он, прикрывая глаза. Судя по этим самым глазам, кофе Себастьян в себя влил уже литра два, и останавливаться на этом не собирался. — Покрепче. Ты, я вижу, уже приручил этот агрегат…
— Держи. — Кристиан протянул ему кружку — посуду помельче тут явно не признавали. — Плохо не будет?
— Хуже, чем сейчас, точно не будет, — пообещал Себастьян и в три глотка осушил кружку. — Хотя нет, вру, вполне может быть. Я уже ничему не удивлюсь… — Он снова потер глаза и покосился на Кристиана. — Ну, давай, спрашивай, чего мне удалось достичь…
— И чего же? — спросил Кристиан.
— Да почти ничего, — вздохнул Себастьян. — Система грохнулась основательно. Бывало такое и раньше, но всегда можно было восстановить с резервной копии, но этот… — здесь последовало емкое, но нецензурное определение рода вируса, попавшего в систему, — сожрал и резервную копию тоже. Не целиком, правда, но повредил изрядно. Сейчас заделываем дырки… — Себастьян перевел дыхание. — Система управления общественным транспортом в норме. Но заработает она только тогда, когда на улицах рассосутся пробки. А пробки рассосутся, только когда мы запустим систему управления трафиком, а там еще работы непочатый край…
Кристиан посмотрел на осунувшееся, хмурое и злое лицо Себастьяна, еще с утра радовавшее лучезарной улыбкой, и догадался спросить:
— Как ты считаешь, эта диверсия направлена против Эоса в целом или против тебя в частности?
— Оба варианта хороши, и один не исключает другого, — ответил Себастьян немедленно. — Плюха получилась изрядная, ничего не могу сказать, и пятно на репутации я заработал преотменное. Но и всем остальным наш «доброжелатель» подгадил, не так ли?
— Да уж, но тебе — в первую очередь, — вздохнул Кристиан. — Знаешь…
— Я переживу, — обрезал Себастьян. — Ты, может, забыл, но в первые годы моей работы на этой должности со мной случались вещи и более неприятные… Хотя и не столь масштабные и зрелищные.
— Вполне вероятно, ты о них просто забыл рассказать, — буркнул Кристиан и вдруг сообразил: — А почему ты один, кстати? Где твоя команда?
— Крис, опомнись, — покачал головой Себастьян. — Юджил борется с аудиторами, Мартин отправился ловить пиратов, забыл? При тебе же разговаривали.
— Ах да, и правда, — сообразил Кристиан. — А твоя… э-э-э… Ким?
— А ее угораздило заболеть, — мрачно фыркнул Себастьян. — Кстати, из всех перечисленных именно она и могла бы помочь больше всего.
— Она что, даже встать не в состоянии? — удивился Кристиан. — Что-то серьезное? Или на солнце перегрелась? — невольно съязвил он.
— Крис… — Себастьян покосился на Кристиана, поставил кружку на подлокотник кресла и с хрустом потянулся. — Прощу тебе твою иронию, так и быть… Чем девочки в физиологическом плане отличаются от мальчиков, объяснять надо?
— Нет, — буркнул Кристиан. — Я в курсе.
— Тогда ты должен знать, что в некоторые периоды к женщинам лучше не приближаться, — констатировал Себастьян. — Чтобы не провоцировать. А то ты ее поцелуешь, а она в ответ истерику закатит… Словом, сегодня с утра моя мулатка-шоколадка почувствовала приближение этого милого состояния, приняла таблетку, и теперь продрыхнет задних ног как минимум до завтра. Будить ее бесполезно, зато проснется она совершенно адекватной. Жаль, что будет уже поздно…
— Ясно… — Кристиан отвел взгляд. В столь интимную область отношений Себастьяна с его подружкой он лезть вовсе не собирался и теперь чувствовал себя неловко. — Выходит, ты и правда один.
— Ну да. Я давно жалею, что не могу разорваться, а сегодня так и вдвойне! — Себастьян снова нацепил гарнитуру и уставился на экраны. — Ладно, еще не все потеряно…
Взорвался воем какой-то из внутренних видеофонов. Себастьян чертыхнулся и нажал клавишу на пульте. На экране появилось испуганное лицо — Кристиан признал фурнитура Себастьяна.
— У тебя-то что?! — тихо взвыл Себастьян.
— Г-господин Крей… — Фурнитур сглотнул. — В особняке… в особняке…
— Что — в особняке? Не тяни кота за хвост!
— Канализацию прорвало, господин Крей! — выпалил единым духом несчастный фурнитур. Кажется, его зовут Макс, припомнил Кристиан. Симпатичный парень, но для фурнитура уже откровенно староват. Видимо, хороший слуга, раз работает до сих пор, либо Себастьяну просто все равно. — Прорвало… и оно… везде!..
— Макс!!! — взбеленился Себастьян («А имя я правильно помню», — зачем-то отметил Кристиан). — Я тебя зачем держу?! Затыкай там хоть моими шмотками, хоть петскими задницами, звони куда хочешь, делай, что хочешь, но чтобы к моему приезду в доме было чисто! Все ясно!?
— Так точно, господин Крей! — выпалил бледный до зелени Макс и отключился.
— Ну все одно к одному, — сокрушенно проговорил Себастьян. — Канализация-то с чего бы?…
— Опять дурно пахнущие шуточки твоих «доброжелателей»? — предположил Кристина, живо припомнив, как влип в ловушку, предназначенную для Себастьяна.
— Все может быть, — отмахнулся тот. — Либо просто стечение обстоятельств… Кстати, Крис, какой сегодня день?
— Понедельник, — удивленно ответил тот.
— Что понедельник, я и сам знаю, число какое?
— Тринадцатое, — почти не задумываясь, ответил Кристиан. — А что?
— Я так и думал… — Себастьян тяжело вздохнул.
— Но не пятница же! — проявил Кристиан знание человеческих суеверий.
— Пятница, 13-е, — прекрасный день, мне всегда по таким пятницам везет, — сообщил «немного суеверный», по его собственному признанию, начтранс. — Но ничего хуже понедельника, 13-го, я придумать не могу. Как знал, что не надо было возвращаться, глядишь, обошлось бы!
— Гм… — произнес Кристиан. Ни в какие пятницы, 13-е, и тем более понедельники он не верил, поэтому посочувствовать Себастьяну не мог. — Ну, что поделать…
— Ничего не поделаешь, ты прав. — Себастьян поднялся на ноги, и по этому его движению видно было, что он здорово устал от постоянного напряжения. — Ты там еще кофейку наладь, раз все равно сидишь без дела…
— Давай, помогу, — предложил Кристиан.
— Ты? — скептически изогнул бровь Себастьян, и Кристиан невольно обиделся.
— По-твоему, Первый Консул годен только на то, чтобы на приемах красивые позы принимать? — сдержанно спросил он. — Позволь, я докажу тебе, что ты заблуждаешься в этом отношении!
— Я буду счастлив, если ты мне это докажешь. — Себастьян бросил в Кристиана еще одной гарнитурой. — Твои районы — с седьмого по пятнадцатый в Мидасе, карту видишь? Вон тот экран — то, что у нас есть, этот — то, что должно быть. Сообразишь?
Кристиан окинул взглядом экраны, встряхнулся, нацепил гарнитуру и ответил:
— Не беспокойся. Давай разберемся с этим по-быстрому, я хотел бы поужинать!
— О, Крис, представь себе, я еще позавтракать хотел! — ухмыльнулся Себастьян и заговорил в микрофон: — Мидас семь-пятнадцать, перевожу на вторую линию. Как поняли? Крис, принимай…

…Через четыре часа у Кристиана пересохло во рту — и от разговоров, и от бесконечного кофе, — в глазах рябило, и он только поражался, как это Себастьян умудряется с утра существовать в таком режиме и не терять сосредоточенности. Видимо, сказывалась долгая практика, а вот Кристиан от подобных будничных подвигов отвык. Пару раз звонил его мобильный, видимо, Эмиль или Вернер пытались разыскать исчезнувшее начальство, но Кристиану некогда было отвлекаться…
— Закругляйся, Крис. — Себастьян положил руку ему на плечо. У Кристиана уже язык не ворочался. Честное слово, многочасовые переговоры давались ему легче, чем эта монотонная, выматывающая, требующая предельной концентрации работа! (Хотя переговоры при желании можно было бы наградить теми же эпитетами.) — Я закончу, немного осталось подчистить…
Кристиан перевел взгляд с осунувшегося серого лица Себастьяна на карту города и сумел еще вяло изумиться, что почти вся она горит приятным для глаза бодрым зеленым цветом с редкими красными вкраплениями.
— Спасибо за помощь. — На этот раз Себастьян не просто похлопал Кристиана по плечу, а чуть ли не повис на нем, видно, ноги начтранса уже не держали. — Без тебя я бы провозился гораздо дольше. Быстро ты въехал в это дело…
— Я же сказал… — пробормотал Кристиан. — Я не только позы могу… принимать…
— Убедил, — кивнул Себастьян. — Ты в Эос?
— Нет, — мотнул головой Кристиан. — Если у тебя тут найдется какой-нибудь угол…
— Для тебя — всегда, сейчас организуем, — хмыкнул Себастьян, душераздирающе зевнул и нажал кнопку на кофеварке. — А я сейчас еще кофе — и займусь подчисткой.
— Так нечестно, — запротестовал Кристиан. — Уж если я взялся, то…
— Понял, понял, ты со мной до победного конца, — усмехнулся Себастьян. — Ладно, как хочешь… Знаешь, Крис, в этом отношении вы с Мартином жутко похожи, я тебе говорил?
— Не говорил, — удивился Кристиан. — Разве похожи? По-моему, это с тобой он одно лицо!
— Ну, наверно, отчасти, — согласился Себастьян. — Но на тебя тоже похож…
Кофеварка хрюкнула, оповещая о готовности жуткой крепости варева. Кристиан с неохотой поднялся, направился к кофеварке. Та тихо щелкнула — Кристиан не насторожился, зная уже, что этот агрегат умеет издавать совершенно невероятные звуки. А в следующую секунду Себастьян сгреб не ожидающего нападения Кристиана за загривок и буквально сунул носом в пол, прижав сверху всей своей тяжестью, а попутно своротив стол. Над их головами что-то грохнуло, ахнуло, жалобно зазвенело, зашипело, на пол хлынул поток обжигающе горячего кофе, а там, где секунду назад находилась голова Кристиана, просвистело несколько острых осколков кофеварки.
— С-с-с… — подавил нецензурное ругательство Себастьян, сползая с Кристиана, но не делая попыток подняться. — Приказала долго жить, тварюга…
На перекошенном столе зазвякал портативный передатчик. Себастьян, не вставая, протянул руку, нашарил трубку — дисплей треснул, пошел радужными пятнами и мигал, вместо того, чтобы ровно светиться, но связь работала, и голос Мартина был отлично различим.
— Себастьян, взяли! Накрыли их!!! — расслышал Кристиан. — Это не федералы и не наши, чужие какие-то, «вольные», говорят! У них тут база, барахла — завались, а кроме нашей «Эвиты», целый караван!
— «Эвита» цела, груз на месте? — деловито осведомился Себастьяна, лежа на полу в луже остывающего кофе.
— Да! Все в порядке! — захлебывался эмоциями Мартин. — А эти — ну наглые-е-е!!!
— Наглые, говоришь? — задумчиво произнес Себастьян. — Ну, тащи их сюда, на месте поглядим, на что они годны, наглые эти… С хабаром их потом разберемся.
Себастьян откинул назад перепутанные, вымоченные в кофе косички, приподнялся на локте, обозрел повреждения, причиненные его кабинету взбесившейся бытовой техникой, и сказал:
— Мартин! Пошарь там среди их барахла — если найдется приличная кофеварка, то захвати. Наша таки сдохла…
Кристиан машинально взглянул на часы. На дисплее тускло светились цифры «00:02». Наступил вторник.

Путевка в жизнь

Мартин в последний раз придирчиво осмотрел себя в большом зеркале. Отражение так же придирчиво сощурило глаза, яркую голубизну которых удачно оттенял небесного цвета костюм и (чуть менее удачно) густой загар, избавиться от которого не представлялось возможным, поправил пояс и безуспешно попыталось пригладить волосы. В последний раз Мартин подравнивал себе челку сам, и вот, пожалуйста, результат — эта прическа сделала бы честь любому неформалу, но только не молодому Блонди. Собственно, Мартину было наплевать, что там у него на голове, лишь бы волосы в глаза не лезли, но он заранее представлял, какие физиономии скорчат при виде него в интернате.
И главное, экзамены-то эти — пустая формальность, а деваться все равно некуда: Мартин числился экстерном, и для галочки экзамены полагалось сдавать. Впрочем, это было сущей ерундой, жаль только потраченного впустую времени… «Ладно, — сказал себе Мартин. — Будем надеяться, что за эти дни ничего интересного здесь не произойдет. А остальное переживем». Мартин в последний раз глянул в зеркало и отправился на выход, причем замысловатым путем — через летное поле, где на задворках пылился разбитый в хлам старый космический корабль, на котором Мартин когда-то начинал летать. Долго около него Мартин задерживаться не стал, просто хлопнул ладонью по опоре (как и большая часть окружения Себастьяна Крея, он был чуточку суеверным, правда, верил только в хорошие приметы, одной из которых и было прикосновение к старому кораблю). «Гордость Амои» ремонту уже не подлежала, но сдавать ее на переплавку было жаль: героический кораблик неплохо послужил на своем веку. Ноэль Уэн предлагал организовать музей космонавтики под открытым небом, но далее идеи дело пока не пошло, так что предполагаемый экспонат мирно рассыпался на части…
— Готов? — спросил Себастьян, когда Мартин с недовольным видом уселся в машину.
— Всегда готов, — хмыкнул тот. — Себастьян, оно мне надо?…
— Тебе — нет, — не задумываясь, ответил Себастьян. — Но, поверь, проще тебе потратить несколько дней на это мероприятие, чем Алистеру подделывать ведомости. Вспомни, что я тебе говорил по этому поводу?
— Если есть возможность, лучше обойтись без вранья и подделок, — вздохнул Мартин. — Ладно, я понял. Я так… для порядка спросил.
— Я так и подумал, — усмехнулся Себастьян.
Поездка много времени не заняла, и вскоре Мартин уже мерил взглядом унылое здание интерната, из которого ему посчастливилось вырваться раньше всех однокашников. У дверей уже маячил фурнитур, готовый сопровождать вновь прибывшего. Мартин его помнил: вредный был тип, подобострастный и подлый, как, впрочем, и большинство фурнитуров в интернате. Если другие и имелись, Мартин их не встречал, а все, с кем ему доводилось сталкиваться, с преогромным удовольствием закладывали воспитанников начальству. И ладно бы имели с этого что-то, так нет ведь…
— Ну, я пошел, — сказал Мартин и принял вид обреченного на казнь.
— Удачи, — махнул рукой Себастьян, и через пару мгновений его машина скрылась за поворотом.
— Добро пожаловать! — изогнулся в поклоне фурнитур, когда Мартин подошел к дверям. — Позвольте донести ваши вещи…
— Руки — фу, — ответил Мартин, решительно отстраняя протянувшуюся к его сумке цепкую лапку. — Не надорвусь. Веди, Вергилий…
— Простите, господин, мое имя Энджи, — удивленно посмотрел на него фурнитур. Мартин только глаза закатил; впрочем, откуда фурнитуру было знать поэму древнего автора!
В интернате ровным счетом ничего не изменилось с тех пор, как Мартин побывал тут в последний раз. Те же унылые стены, ряды одинаковых дверей, камеры слежения в коридорах… Мартин внутренне передернулся и с тоской вспомнил деловую суету космопорта и свой патрульный катер.
Несколько встретившихся по пути воспитанников, ровесников Мартина, одинаково одетых и на первый взгляд неразличимых, окинули яркого чужака заинтересованными взглядами, но и только. «Любопытство им, похоже, все-таки ампутируют, — мрачно пошутил про себя Мартин. — Я вроде бы таким кислым не был… Хотя, если бы был, так и торчал бы здесь до самого выпуска, надо полагать».
Потратив минут десять на обустройство в отведенной ему комнате, Мартин обнаружил, что заняться ему катастрофически нечем. Проблема безделья перед ним обычно не стояла, но… Увы, на компьютерах в комнатах воспитанников не было предусмотрено свободного выхода в галактическую сеть, да что там, даже доступ в городскую информационную сеть был отрезан подчистую. Поняв, что даже с утренними новостями легальным способом ознакомиться не удастся, Мартин выглянул было в коридор, но, не обнаружив там ни единой живой души, вернулся к себе. Разобрал свои вещи, кое-что припрятал получше, скорее по привычке, чем из боязни обыска: что ему могло сделать интернатское начальство? Тем не менее, лишний раз светиться не стоило, поэтому Мартин тщательно прибрал свое имущество от посторонних глаз, завалился на кровать и принялся терпеливо ожидать начала экзаменов.
Ждать пришлось не так уж долго, вскоре все тот же угодливый фурнитур (при виде его физиономии Мартина так и подмывало прищемить фурнитура дверью или сделать еще какую-нибудь мелкую пакость) проводил Мартина в аудиторию, которая постепенно заполнялась серьезными и сосредоточенными молодыми Блонди.
Мартин, недолго думая, занял первое попавшееся свободное место и огляделся по сторонам. Знакомых лиц он не увидел, видимо, его не рискнули столкнуть нос к носу с той группой, где он когда-то учился; это, стало быть, другой поток. Наблюдение это само по себе никакой полезной информации не несло, но не сидеть же было, тупо глядя перед собой, как все остальные!
От нечего делать Мартин принялся разглядывать своего соседа справа, единственного, кто не отводил глаз с деланным равнодушием, встречаясь взглядом с Мартином. Они были одногодками, но поставь их рядом — и Мартин определенно оказался бы изрядно выше. Сложения его сосед был довольно-таки изящного, если не сказать хрупкого (хотя данное определение применительно к Блонди звучит, мягко говоря, странно) — тонкий, легкий в кости, а внешности — самой заурядной. Волосы потемнее, чем у Мартина, гладкая прическа, идеальный пробор… словом, этот парень мог бы показаться классическим пай-мальчиком, если бы не глаза — изжелта-серые, с глубоко запрятанной хитринкой на дне зрачка.
Мартину сразу показалось, что незнакомый Блонди двигается как-то скованно, а когда тот повернулся, он смог увидеть и причину этого: правая рука юноши от локтя до кончиков пальцев оказалась закована в пластиковую шину.
— Как это тебя угораздило? — не удержавшись, негромко спросил Мартин.
Сосед взглянул на него удивленно, но ответил в том же тоне:
— С лестницы упал.
— Высоко, похоже, падать пришлось, — хмыкнул Мартин.
— Невысоко, но неудачно, — охотно сообщил его собеседник. — Приземлился на ступеньки, и как раз на руку. И вот, пожалуйста, двойной перелом. Открытый, — добавил он зачем-то.
Мартин оставил свое мнение при себе, а заключалось оно в следующем: нормальные Блонди просто так с лестниц не падают, а если уж падают, то с куда меньшими для себя последствиями. Возможно, конечно, этот парень законченный неудачник, но даже и при таком раскладе… Мартин еще раз повнимательнее посмотрел на своего соседа. Н-да… с виду — тихоня тихоней, но в тихом омуте известно, кто водится! Вполне может статься, что однокашники этого достойного юношу недолюбливают, а отсюда и до падения с лестницы недалеко, если оно вообще было, конечно, это падение…
— Меня зовут Холтон Брэк, — сказал вдруг сосед.
— Мартин Янсон, — отозвался Мартин.
— Наслышан, — чуть прищурился Холтон, но не успел Мартин спросить, о чем именно тот наслышан, как вошел преподаватель, и пришлось почтить его вставанием.
Начался экзамен — объемный нудный тест, Мартин такие терпеть не мог. Однако деваться было некуда, и он вплотную занялся делом, краем глаза наблюдая за окружающими. Видно было, что к сдаче теста все относятся с большой ответственностью, стоило только посмотреть на нахмуренные лбы, сурово сжатые губы, и даже — у некоторых — натуральное отчаяние во взгляде. Ясное дело, по результатам экзаменационных тестов этого года будет определяться, кто получит после выпуска хорошую должность, может, даже в Эосе, а кто отправится служить в захолустье. Мартина эта проблема нисколько не волновала, поэтому он особенно не напрягался, будучи уверен, что при любом раскладе не сможет набрать баллов меньше нормы.
Впрочем, задания казались ему до неприличия простыми, поэтому Мартин закончил тест одним из первых. Рядом сосредоточенно подбирался к середине теста Холтон — ему было явно неудобно управляться с клавиатурой одной рукой, но сами задания затруднений, похоже, не вызывали. Почувствовав на себе взгляд Мартина, Холтон поднял голову и неожиданно подмигнул — похоже, настроение у него было превосходное. Мартин улыбнулся в ответ, поднялся и вышел: что толку сидеть, если уже закончил?
«Подумать только, еще больше недели этой скуки, — подумал он, фланируя по длинному коридору парой часов спустя — сидеть в комнате осточертело. — Даже поговорить не с кем. Не с этими же…»
Мартин неприязненно взглянул на идущих навстречу сверстников. За версту понятно: тот, что впереди — местная звезда, это видно и по надменности осанки, и по какому-то особенно наглому прищуру. Себастьян таких невесть почему именует «первый парень на деревне». А двое других — свита этого «первого парня», оруженосцы, так сказать. Типажи эти Мартин отлично знал, благо конфликтов с ними поимел предостаточно. Но ладно, то дело прошлое, а что этим-то троим от него понадобилось? Дорогу они перегораживали вполне недвусмысленно, и думать нечего было обойти колоритную троицу, не расталкивая их локтями.
Мартин остановился в нескольких шагах от «первого парня» и выжидательно уставился на него. Начинать беседу, какого бы рода она ни была, он вовсе не собирался.
— Господин Янсон? — вежливо осведомился предводитель. Был он холен, красив и высок, во всяком случае, выше Мартина ростом, как, впрочем, и его «оруженосцы». Мартин, однако, не сомневался, что при необходимости сумеет навалять всем троим: очень уж они сытенькие и гладенькие, в настоящих переделках явно никогда не бывали и кое-какие хитрые приемчики им никто не показывал.
— Так точно. — Мартин шутовски щелкнул каблуками и чуть склонил голову. Взглянул с вызовом: — С кем имею честь?
— Ларри Нейвен, — представился предводитель. Назвать своих «оруженосцев» он не потрудился, а Мартин спрашивать не стал. — Рад знакомству.
— Взаимно, — покривил душой Мартин и перешел в наступление: — Господин Нейвен, а не изволите ли вы освободить дорогу?
— Да, конечно, — словно только что заметил Нейвен расположение своих приятелей относительно Мартина. — Я лишь хотел кое-что вам… хм… сообщить.
— Вот как? — вскинул брови Мартин. — Что именно?
— Вы, господин Янсон, сегодня имели беседу с неким Холтоном Брэком, не так ли? — произнес Нейвен, чем изрядно Мартина удивил. Ему-то что за дело?
— Даже если и так? — не слишком дружелюбно ответил Мартин.
— Господин Янсон, я считаю своим долгом предупредить вас, — по-прежнему вежливо сказал Нейвен, — держитесь подальше от Холли Брэка.
— С чего бы вдруг? — резко спросил Мартин. Чего он не терпел — так это туманных предупреждений, сильно смахивающих на угрозы.
— Просто это не принято, — несколько натянуто улыбнулся Нейвен. — Поверьте, так будет лучше для вас же!
— Позвольте, я сам решу, что будет для меня лучше. — Мартин уставился Нейвену в глаза. — Или уж в таком случае извольте объяснить, чем вам так не угодил этот Брэк!
— Это совершенно излишне, — ответил Нейвен, как показалось Мартину, отчего-то нервно. — Вы здесь появились только сегодня, и вряд ли вникнете…
— В таком случае, позвольте пройти! — Мартин начал терять терпение.
— Обещайте, что не будете больше делать попыток общаться с Брэком, — потребовал Нейвен.
— Я не буду вам ничего обещать до тех пор, пока вы мне не объясните, в чем дело, — жестко повторил Мартин. — Но даже и в том случае я вряд ли дам столь опрометчивое обещание. Не знаю, господа, что вы не поделили с Брэком, но меня ваши разборки не касаются. — Он усмехнулся, с удовлетворением отметив, что оба «оруженосца» невольно подались назад. — А кстати, господа, это не вы ему руку-то сломали?
И, не дожидаясь, пока троица придет в себя после такого возмутительного предположения, Мартин решительно отодвинул с дороги Ларри Нейвена и проследовал в свою комнату. «Сумасшедший дом, а не интернат, — подумал он с досадой. — Развели тайны какие-то… Бойкот они этому Брэку объявили, что ли? Впрочем, мне-то какая разница?»
И Мартин начисто выкинул из головы эту невразумительную историю, сказав себе, что вмешиваться во внутренние разборки совершенно незнакомого коллектива не станет ни за что в жизни! С него своих забот хватает…
Правда, на следующий день, уже за завтраком, Мартин не отказал себе в удовольствии весьма дружелюбно поздороваться с помянутым Холтоном Брэком и жестом пригласить его устраиваться рядом. Перекосившиеся физиономии Нейвена и его приятелей выглядели просто восхитительно, и Мартин подумал, что, конечно, встревать в разборки он все-таки не станет, но немного подразнить Нейвена для поднятия настроения — просто сама Юпитер велела!
Холтон, похоже, быстро понял, что Мартин относится к нему достаточно доброжелательно, а вот Нейвена не жалует, и с тех пор то и дело попадался Мартину на глаза. Не то чтобы навязчиво, но, тем не менее… Проходить мимо, делая вид, будто он не замечает Холтона, было глупо, к тому же, Мартин отчаянно скучал, так что вскоре они начали обмениваться ничего не значащими репликами, а там дошло дело и до вполне приятельских разговоров.
Первое впечатление оказалось вполне правильным: Холтон выглядел тихоней, но на самом деле таковым вовсе не являлся. Скорее всего, решил Мартин, он вынужден прикидываться, чтобы не обращать на себя излишнего внимания Нейвена сотоварищи. Что ж, это получалось у Холтона очень и очень недурно… К концу второго дня пребывания в интернате Мартин составил достаточно полное впечатление обо всех, с кем ему пришлось столкнуться: Холтон никогда ничего не говорил прямо, но искусством тонких намеков он владел в совершенстве. Кроме того, он был очень зол на язык, точен в характеристиках и определенно не лишен чувства юмора, что Мартину понравилось: чувство юмора у Блонди вещь достаточно редкая.
Впрочем, особенно откровенничать с Холтоном Мартин не собирался, да и последний не особенно-то рвался выложить Мартину всю подноготную о себе. «Будь у нас больше времени, — подумал как-то Мартин, — может быть, мы бы сдружились. Но еще несколько дней — и я уеду. Хотя… может, мы еще встретимся как-нибудь, особенно если Холтон останется в Танагуре! Танагура — такое тесное местечко…»
Следующим утром Мартин проспал завтрак, а заодно и оглашение оценок за несколько сданных тестов. Впрочем, оглашение — это громко сказано, на специальном табло в рекреационном зале имелся список учеников, а сумма набранных ими по результатам тестов баллов постоянно менялась. Обновлялись оценки на следующее за экзаменом утро, хотя, ясное дело, компьютер обрабатывал ответы практически мгновенно. Но так уж повелось давным-давно, и обыкновения этого никто не менял. Так вот, в том, чтобы посмотреть, насколько изменилась цифра рядом с его фамилией по сравнению со вчерашним днем, Мартин никакого интереса не находил, хотя понимал тех, кто с утра первым делом торопился посмотреть на результаты… Для остальных от этих несчастных баллов зависела вся будущая карьера, а у Мартина уже имелось отличное место службы, которое он не променял бы даже на пост Первого Консула. (По правде сказать, Кристиану Норту Мартин частенько сочувствовал, зная, что работа у него — не для слабонервных.)
Таким образом, когда Мартин явился все-таки взглянуть на свой суммарный балл, в рекреационном зале никого не оказалось. Мартин глянул на табло, убедился, что никаких сюрпризов оценка ему не преподнесла (что греха таить, можно было бы сдавать и получше, но Мартину было банально лень напрягаться), и собрался было уйти, но вдруг понял, что в зале не один.
На широком подоконнике обнаружился Холтон Брэк, он сидел, подтянув колени к подбородку, и имел такой несчастный вид, что Мартин решил — его снова подловили дружки Нейвена. Он уже успел понять: Холтон был козлом отпущения в группе, непонятно, правда, за какие-такие грехи.
— Ты чего? — спросил он участливо. — Что случилось?
— Случилось?… — Холтон поднял на Мартина глаза, сухие и злые. — Все, что могло случиться, уже случилось! Вон, смотри!
Мартин в некотором недоумении повернулся к табло с оценками, нахмурился, отыскивая фамилию Холтона…
— Ничего себе! — вырвалось у него. — Как тебя угораздило?!
Он прекрасно помнил, что еще вчера имя Холтона Брэка числилось в первой трети списка, даже, кажется, повыше его собственного, а сегодня… Сегодня оно оказалось за тревожной красной чертой, отмечавшей балл, набрать меньше которого считалось провалом.
— Холтон, что ты молчишь? — Мартин посмотрел на Брэка. — Ты же вчера раньше меня тест закончил! И потом сказал, что уверен практически во всех ответах… Ну, в любом случае, половину ты точно должен был выбить! А чтобы так… ну это надо было ни на один вопрос правильно не ответить! Да не может такого быть!
Холтон только скривил тонкие губы в неприятной усмешке.
— Дико, правда? — спросил он. — Не может быть… Я, Мартин, вчера проверял свои ответы, и ты прав — я сделал всего две ошибки. Две!
— А это что? — кивнул Мартин на табло. — Само нарисовалось? Холтон, ты что-то темнишь!
Холтон, стиснув зубы, промолчал. Мартин задумался ненадолго.
— Слушай, а не Нейвен ли к этому руку приложил? — спросил он. — Только… как?
— Если бы я знал, как!!! — вспылил Холтон. — Извини… Я не хотел говорить… Что толку? Все равно мне никто не поверит…
— Да хватит тебе! — одернул Мартин. — Я тебе верю, разве этого мало? Так что, все-таки Нейвен, я прав?
— Прав… — Холтон снова усмехнулся. — Они стояли здесь и дожидались, когда я приду полюбоваться на оценки, чтобы, в свою очередь, полюбоваться на мою вытянувшуюся физиономию… Потом сказали… я не запомнил даже, насчет того, что ни в одно приличное место я на службу не попаду. Что мое место… ладно, неважно…
— Холтон, возьми себя в руки, — велел Мартин. — Хм… Похоже на то, что этот Нейвен нашел способ влезть в базу… Да, он, похоже, не дурак! Холтон, да приди же ты в себя! — Мартин похлопал Брэка по плечу. — Пошли со мной.
— Что ты затеял? — нервно спросил тот, поднимаясь на ноги. — Если ты хочешь пойти к Нейвену… он не признается, он тебя просто высмеет!
— Да нужен мне твой Нейвен, — отмахнулся Мартин. — Без него обойдусь. Пошли, пошли, не отставай…
Через несколько минут Мартин уже отпирал дверь своей комнаты. Холтон остановился посредине, сторожко оглядываясь, Мартин же полез в свою ухоронку.
«Да, вот и давай себе слово не взламывать ничего! — хмыкнул Мартин, доставая ноутбук. — Ладно, я же не для себя…»
— Так… — Холтон ошарашенно наблюдал, как Мартин подключается к локальной сети. Дальше — дело техники. — Посмотрим…
Мартин углубился в электронные дебри — пальцы его привычно летали по клавиатуре, вот и очередной уровень защиты покочевряжился для вида, но быстро сдался…
— Ага, вот и оценки… — мурлыкнул Мартин. — Поглядим… Слу-ушай, Холтон, да Нейвен и правда не промах!
— Что такое? — сунулся ближе Холтон. На бледном лице серые глаза казались почти черными.
— Да только все равно он придурок, — пренебрежительно сказал Мартин. — Смотри. Да не туда, вот сюда смотри… Ох, ну кто так работает! Взял и тупо переправил суммарный балл за вчерашний тест, криворукий…
— Знаешь, этого хватило! — фыркнул Холтон.
— Да, но ты сюда посмотри! — Мартин ткнул пальцем в экран. — Делаем вот так — р-раз! — Цифры на экране стремительно изменились. — Готово дело!
— Что ты сделал? — удивленно спросил Холтон.
— Да запустил процедуру обсчета результатов заново, — хмыкнул Мартин. — Проще простого: ответы-то твои Нейвен или кто там еще не трогали, может, времени не хватило, а может, ума… В общем, видишь, оценка пересчиталась, вполне приличный у тебя балл. Опять выше моего, кстати, гордись!
— Мартин… — Холтон, явно не веря глазам своим, смотрел на монитор. — Мартин, ты… ты меня спас!.. Я не знаю, как тебя благодарить…
— Да брось ты! — нахмурился Мартин: он очень не любил, когда его начинали за что-то пылко благодарить. — Дел-то на полторы минуты! К тому же Нейвен этот очень уж противный тип…
— Слушай… — Холтон вдруг хищно прищурился. — А может, занизить Нейвену оценку?
Мартин пристально взглянул на Холтона. Тот, кажется, загорелся идеей мести. Ох, нехорошо…
— Не стоит, — твердо сказал он. — Нейвен не дурак, сразу поймет, чьих рук это дело. Зачем тебе лишние неприятности? Кстати говоря, ты мог бы просто подать апелляцию, потребовать пересмотра результатов, и эти махинации сразу бы вскрылись.
— Ну да, — усмехнулся Холтон. — Вскрылись бы… А потом я бы и оказался виноватым… Нет, Мартин, Нейвен прекрасно знал, что к начальству я не пойду, я как-то раз попробовал пожаловаться на Ларри, больше не стану…
— Ну… — Мартин только вздохнул. — Ладно. Раз так, кстати, то тем более не стоит трогать оценки Нейвена: он-то к руководству пойти не побоится, а виноватым уж точно выставит тебя. Так что… Я тебя уверяю, с него хватит и того, что его затея провалилась!
— Ну… — протянул Холтон задумчиво. — Тогда хотя бы завысь балл себе! Представить не могу, какое будет лицо у Ларри, когда он узнает, что ты его обставил! Он же тебя презирает, ты знаешь?
— Да? — удивился Мартин. — За что бы?
— За то, что ты не в интернате, не как все, за то, что ты… бракованный, как он говорит, — поделился Холтон и вдруг осекся. — Прости… я не должен был этого говорить…
— Да ладно, — отмахнулся Мартин. — Все равно все знают, что меня едва не отправили на выбраковку, так что Нейвен может думать все, что ему заблагорассудится, мне от этого не жарко и не холодно.
— Так значит…
— Не буду я больше ничего делать с оценками, — твердо сказал Мартин, сохраняя произведенные изменения и отключаясь от сети. — Считай, справедливость восторжествовала, а Нейвен будет знать, что таким методом теперь тебя не взять.
— Ничего, он придумает что-нибудь новенькое… — вымученно улыбнулся Холтон. — Мартин…
— А?
— Знаешь… — Холтон смотрел серьезно и печально. — Когда ты приехал… Нет, не так. Когда ты со мной заговорил после того, как тебя Нейвен предупредил, чтобы ты этого не делал… Я думал, никто на такое не пойдет. Я… всегда был один, сколько помню… Ты первый, с кем я могу поговорить… нормально. Как… как равный.
— Холтон, хватит, а? — Мартин взял Холтона за плечо и слегка встряхнул. — Давай без сцен!
— Хорошо, — безропотно согласился тот. — Только, Мартин…
— Ну что еще?
— Ты уедешь. — Холтон поднял на Мартина глаза, в которых стояла такая тоска, что Мартину стало неуютно. — Ты уедешь, и все снова пойдет, как прежде…
— Холтон… — Мартин слегка растерялся. — Знаешь, но ведь до выпуска осталось всего ничего! Неужто тебе не хватит терпения на какой-то несчастный год? Я тебя уверяю, в Танагуре живут не одни Нейвены!
— Теперь я это знаю, — сказал Холтон, и в глазах его мелькнула робкая надежда.
— Все у тебя будет нормально, — убежденно сказал Мартин. — Так что заканчивай стенать, Холтон.
— Холли, — сказал тот и неожиданно улыбнулся. — Зови меня Холли. Я буду знать, что хотя бы кто-то один произносит это имя не с презрением…
Мартин только вздохнул: Холтон, на его вкус, перебарщивал с мелодраматичностью. Впрочем… сам-то он что, лучше был? То-то и оно…

…Если Нейвен и понял, чьих рук дело исправленная вторично оценка Брэка, то никак этого не показал. Мартин же удивлялся безразличию здешнего начальства: похоже, на оценки учеников они вообще внимания не обращали! Это ж надо — не заметить, как любопытно меняются эти самые оценки! Впрочем, такое разгильдяйство было в данном случае только на руку.
Холтон теперь от Мартина вовсе не отходил, заглядывал в глаза и, признаться, немного раздражал. Мартин ничего не имел против приятного знакомства с товарищем по несчастью, но он очень не любил, когда ему навязывались. А Холтон именно навязывался, стремясь не отпускать от себя Мартина ни на минуту, безраздельно владеть его вниманием… Мартину же, привыкшему к тому, что окружающие уважают его право на уединение, это было несколько неприятно. Он, конечно, понимал, насколько Холтон изголодался по нормальному общению, и поэтому терпел его общество, но, тем не менее, ждал только удобного случая для того, чтобы хоть ненадолго отвязаться от него.
Случай представился нескоро, дня через два. Мартин с Холтоном, как обычно после обеда, разгуливали по коридорам интерната, а чтобы не сталкиваться постоянно с Нейвеном и его командой, спустились на другой этаж. Тут обитали ученики помоложе и пониже рангом: в основном Сильверы. Этих-то Сильверов и заприметил Мартин, когда они с Холтоном свернули в очередной коридор, и отчего-то заинтересовался.
— Погоди минуту, — сказал Мартин Холтону. — Я пойду посмотрю, что там творится.
— Зачем тебе это? — недоуменно взглянул на него Холтон. — Это всего лишь Сильверы, к тому же совсем дети… Пусть сами разбираются.
Мартин только отмахнулся.
— Не хочешь, не ходи, — сказал он. — А я все-таки гляну, что случилось.
Холтон выразительно дернул плечом, мол, была охота лезть в разборки какой-то мелюзги, но удерживать Мартина не стал.
— Ладно, иди, — сказал он сдержанно. — Я пойду обратно на наш этаж, ты приходи…
— Ага, — кивнул Мартин и, ускорив шаг, направился к компании малолетних Сильверов, тут же с облегчением выкинув Холтона из головы.
При ближайшем рассмотрении оказалось, что ситуация такова: несколько мальчишек (вся компания оказалась одного возраста, лет одиннадцати-двенадцати, не больше) плотным кольцом окружили еще одного. К тому моменту, как Мартин подошел к этой группке, атмосфера достаточно накалилась, а в разговоре начали проскальзывать агрессивные нотки. Вернее, проскальзывали они в репликах большей части группы, тот же мальчик, на которого было обращено недовольство остальных, отвечал подчеркнуто спокойно и вежливо и на конфликт идти определенно не собирался. Несомненно, это злило его оппонентов еще больше…
Мартин неслышно подошел поближе и молча встал за спиной того мальчишки, которого обступили явные недоброжелатели: он не знал, кто прав, а кто виноват, но решил по-джентельменски поддержать сторону, оказавшуюся в меньшинстве.
Увлеченные спором, малолетки далеко не сразу обратили внимание на задумчиво возвышающегося за спиной объекта их нападок Блонди, а когда все-таки заметили Мартина, то как-то быстро сникли. Явно удивленный столь странным поведением однокашников, мальчик догадался-таки обернуться, и Мартин смог увидеть его лицо.
Мальчик чем-то напоминал покойного ныне Бертрана Уэйна: и характерным изломом бровей, и чуть раскосыми глазами — светло-карими, почти желтыми, прозрачными, как редкостный камень янтарь, который контрабандой провозят со Старой Земли. «А что, — подумал Мартин, — очень может статься, что это та же генетическая линия, отсюда и сходство…»
— Что тут происходит? — вкрадчиво спросил Мартин. — Что за сборище?
— Простите, господин… — Торопливо кланяясь, мальчишки начали быстро расходиться, то и дело озираясь. Судя по взглядам, которые они бросали на оставшегося подле Мартина паренька, своих намерений касательно него, какими бы те ни были, они не оставили.
— Что им от тебя понадобилось? — поинтересовался Мартин, поглядев на мальчишку.
— Ничего особенного, — едва заметно пожал плечами юный Сильвер, сохраняя удивительное, на взгляд Мартина, спокойствие. — Кажется, они собирались о чем-то со мной поговорить.
— А ты что же? — весело изумился Мартин.
— А я вовсе не хотел с ними разговаривать, — ответил мальчик без тени улыбки.
Лицо его казалось совершенно спокойным, даже безмятежным; совсем не так, по мнению Мартина, должен был вести себя мальчишка, только что избежавший крайне неприятного — он по себе помнил, — столкновения со сверстниками.
— Вам не следовало вмешиваться, господин, — неожиданно добавил мальчик очень серьезно. — Это почти каждый день происходит, я привык справляться сам. Но все равно, благодарю вас…
Мартин потерял дар речи. Он прекрасно помнил, как сам оказался в почти такой же ситуации (правда, в его случае дело успело дойти до потасовки, которую сам же Мартин и спровоцировал): когда Энтони Райс разогнал его обидчиков, Мартин долго не мог прийти в себя от бессильной злости. Энтони он тогда благодарил как-то сумбурно и бестолково, и уж точно бы не смог изъясняться так вежливо и сдержанно, как этот мальчишка.
— Ну а что им от тебя нужно-то было? — спросил все-таки Мартин. — Кроме как… хм… поговорить?
Мальчик неопределенно пожал плечами. Видно было, что откровенничать с незнакомым Блонди, который ведет себя, прямо говоря, не вполне обычно, он не собирается. В общем-то, можно было развернуться и уйти, но Мартин отчего-то заинтересовался мальчишкой, только вот как наладить с ним контакт, представлял плохо.
— Извини, если я лезу не в свое дело, — сказал он, подумав. — Просто я когда-то тоже оказался в таком же положении, поэтому и не прошел мимо. Или надо было?
— Трудно сказать, господин, — по-прежнему без тени улыбки ответил мальчик. — С одной стороны, ситуация была стабильна, и я надеялся, что она такой и останется. С другой стороны, — тут Сильвер позволил себе едва заметно улыбнуться, — я никогда не видел у них такого выражения лица!..
Мартин рассмеялся: растерялись мальчишки в самом деле знатно!
— Так ты полагаешь, — спросил он, — что мое вмешательство нарушит существующее равновесие?
— Скорее всего, да, — серьезно ответил Сильвер. — Теперь им захочется… ну, скажем, поквитаться со мной за свой испуг.
— Ну вот, — посетовал Мартин. — В очередной раз убеждаюсь, до чего прав Себастьян! Это мой начальник, — пояснил он, видя, что мальчик его не понял. — Одна из его любимых поговорок — «хотели как лучше, а получилось, как всегда». Так вот, она почти всегда справедлива!
— Пожалуй, вы правы, — немного подумав, решил Сильвер. — Это очень емкая фраза, применимая почти к любой ситуации.
— В том числе к нашей, ты это хотел сказать? — весело прищурился Мартин. Сильвер выдержал его взгляд, даже не сморгнув.
«Или у него просто эмоциональный фон понижен, или выдержка невероятная, — подумал Мартин. — Если второе, то я ему завидую!»
— Простите, — неожиданно сказал Сильвер, — могу я поинтересоваться?…
— Валяй, — разрешил Мартин.
— Вы упомянули о своем начальнике, — осторожно произнес Сильвер. — Но… как такое может быть? Вы ведь еще не…
— Ну да, — улыбнулся Мартин. — Я «еще не», но в интернате не живу, учусь экстерном. — Заметив в глазах мальчишки проблеск интереса, Мартин продолжил: — Это довольно длинная история, но если хочешь, я расскажу.
— Если вас не затруднит, господин… — Сильвер сделал такую выразительную паузу, что Мартин спохватился:
— Янсон. Мартин Янсон.
— Очень рад знакомству, — вежливо отозвался Сильвер. Мартин запоздало подумал, что, по большому счету, первым следовало представляться как раз Сильверу, как младшему и по возрасту, и по статусу, и невольно усмехнулся — мальчишка был не промах. — Эрле Сетт, к вашим услугам.
— Давай без расшаркиваний, ладно? — попросил Мартин. — А то я уже забыл, что хотел рассказать. А, вспомнил… Давай только в сторону отойдем, а то на нас натыкаться будут.
В рекреационном зале Мартин удобно устроился на подоконнике, Эрле же сесть рядом по-прежнему вежливо, но непреклонно отказался. «Охота ему стоять столбом, пусть стоит», — решил Мартин, поняв, что этого Сильвера так просто не переупрямить. Впрочем, так было даже удобнее разговаривать, по крайней мере, глаза Мартина и Эрле находились на одном уровне.
Говорил, правда, пока один Мартин: невесть почему он взялся рассказывать мальчику не официальную версию своего исхода из интерната (а таковая существовала, была придумана в свое время во избежание разного рода толков), а то, что случилось на самом деле. Он сознавал, какую реакцию может вызвать эта история у «правильного» представителя элиты, но удержаться не смог: очень уж хотелось посмотреть, как поведет себя Эрле Сетт, услышав столь шокирующую повесть.
Эрле Сетт, к его чести, выслушав Мартина, даже бровью не повел, хотя внимал рассказу явно не без интереса.
— Вот так, — закончил Мартин. — С тех пор я живу при космопорте, а в интернат приезжаю сдавать экзамены. К счастью, уже немного осталось…
Повисло молчание. Физиономия у Эрле по-прежнему оставалась непроницаемой, но в глазах его Мартин разглядел нечто, что его удивило.
— Ну что, — спросил Мартин, — ты так и не скажешь, что от тебя было нужно тем ребятам?
— Я не думаю, что вам будет это интересно, господин Янсон, — ответил Эрле.
— А все-таки, — настаивал Мартин, сам толком не зная, зачем. — Допустим, я просто любопытный! В конце концов, я-то тебе рассказал то, чего почти никто не знает…
— Ну… — Эрле явственно колебался, потом все-таки решился. — Видите ли, господин Янсон, в нашей группе есть два неформальных лидера. Если позволите, я обойдусь без имен, они вам ничего не скажут. Так вот, группа тоже делится практически поровну, каждый принадлежит к той или иной… ну, скажем, партии.
— А ты — нет? — догадался Мартин. — И это не дает покоя остальным?
— Совершенно верно, — ответил Эрле. — Видите ли, господин Янсон, они хотят, чтобы я, наконец, решил, к кому из лидеров примкнуть. А я этого делать не собираюсь, и это их раздражает.
— А почему ты не желаешь ни к кому присоединяться? — полюбопытствовал Мартин. Ему делалось все интереснее и интереснее.
— Я не вижу в этом никакого смысла, господин Янсон, — серьезно ответил Эрле. — Они постоянно решают, кто главнее, портят отношения с представителями другой «партии», и это очень отвлекает от учебы. Поэтому же я стараюсь не заводить ни с кем близких отношений.
«А парень-то разговорился, — отметил про себя Мартин. — Похоже, он совершенно нормальный, но собой владеет — дай Юпитер каждому! И где только научился?…»
— То есть ты хочешь сказать, ты настолько любишь учиться, что ничто иное тебя не интересует? — поддел Мартин.
— Нет, почему же, — подумав, ответил Эрле. — Интересует. Но цель моего существования — быть хорошим специалистом, и от достижения этой цели меня ничто отвлекать не должно.
«Слов нет! — восхитился Мартин. — Говорит, как по писаному! Интересно, он действительно так думает, или затвердил наизусть эту присказку?»
— Знаешь, я в твоем возрасте о таких вещах даже не задумывался, — сказал он честно. — Видимо, я в самом деле тогда был не слишком… адекватен.
— Не могу судить, господин Янсон, — ответил Эрле без тени улыбки, но Мартин готов был поклясться, что некую иронию все же уловил. — Но разве не очевидно, что если мы созданы для службы Амои, то должны выполнять свои функции с максимальной отдачей?
Мартин не выдержал и рассмеялся.
— Эрле, ты прелесть! — сказал он. — Не обижайся только, но, по-моему, ты первый, от кого я такое слышу!
— Это очень странно, господин Янсон, — ответил Эрле в самом деле удивленно. — Простите, но я не верю.
— Возможно, я немного погорячился, — подумав, поправился Мартин. — Я имею в виду, подобного я не слышал от сверстников, а вот те взрослые, с кем мне приходилось общаться, кто в самом деле работает, а не штаны просиживает, — те иногда говорят почти слово в слово, как ты.
— Ну, это другое дело, — удовлетворенно сказал Эрле.
— Наверно, не все такие серьезные, как ты, — усмехнулся Мартин. — И задумываются о цели своего существования в более солидном возрасте!
— Мне кажется, это не совсем правильно, господин Янсон, — вздохнул Эрле. — Если с самого начала не знать, зачем ты что-то изучаешь, делать это очень скучно.
— Да, вот тут ты прав! — Мартин весело посмотрел на Эрле. — Значит, ты это знаешь? Кстати, Эрле, а что у тебя за специализация?
— Если коротко, то управление грузоперевозками и логистика, — ответил мальчик. — Пока, правда, нам преподают только общие курсы, но я стараюсь искать другие материалы…
Мартин только подивился на такое рвение. Впрочем…
— У вас, наверно, очень интересная работа, господин Янсон, — сказал вдруг Эрле.
— Почему ты так решил? — Мартин не без любопытства посмотрел на мальчика.
— Вы рассказываете о ней с таким воодушевлением, господин Янсон, что это сразу видно, — серьезно ответил Эрле.
— Да? Ну, в общем, ты прав, — улыбнулся Мартин. — Работа в самом деле интересная, только ее становится все больше и больше, а я разорваться не могу. И Себастьян не может, так что вкалываем иногда сутками.
— Господин Янсон, но разве существует дефицит сотрудников? — изумился Эрле. — Отчего господин Крей и вы не наберете дополнительный штат?
— Эрле, если бы все было так просто… — Мартин вздохнул. — Слушай, да сядь же ты, не стой навытяжку, очень тебя прошу! Я не кусаюсь, честное слово!
— Я так и не думал, — по-прежнему серьезно сказал Эрле, но Мартин, кажется, уже научился различать в его ровном тоне оттенки эмоций. Сейчас мальчик снова шутил, правда, очень осторожно, словно проверяя реакцию Мартина. Если Эрле так же разговаривает со своими одногруппниками, ясно, от чего они бесятся! Примерно так общался с теми, кто был ему неприятен, Эмиль Кан: вроде бы и не насмехался, но собеседники на стену лезли от злости, а поделать ничего не могли — Эмиль был сама серьезность, и на обвинения в издевательстве делал большие глаза и принимал вид оскорбленной невинности. Таких высот в доведении оппонентов до белого каления Эрле пока не достиг, но, похоже, был на правильном пути…
— А раз не думал, то садись. — Мартин подвинулся на подоконнике, и Эрле осторожно пристроился с краю. — Так вот, о чем это мы?
— О сотрудниках, — подсказал Эрле.
— Ах да! — Мартин устроился поудобнее. — Сотрудники… Дефицита сотрудников, как ты совершенно правильно заметил, нет. Только, понимаешь, далеко не каждый нам подходит…
— У вас повышенные требования к уровню подготовки? — деловито поинтересовался Эрле.
— И это тоже! — Мартин потер переносицу. — Как бы тебе объяснить… Ну вот представь: поступает службу к нам в космопорт некий сотрудник, некоторое время работает, все тихо и мирно. И вдруг приходит некий груз, на котором разве что не написано большими светящимися буквами «контрабанда», а начальство сотруднику говорит: «прими-ка, дорогой друг, эти контейнеры, оформи как гуманитарную помощь или как самому больше понравится, а завтра изволь обеспечить транспорт для перевозки этого груза в другие города и, само собой, чтоб в сопроводительных документах был полный порядок». Вот как бы ты поступил его на месте?
— А сотрудник имеет право поинтересоваться, что это на самом деле за груз и для чего он предназначен? — подумав, спросил Эрле.
— Хм-м… — Мартин невольно задумался. — Допустим, ты поинтересовался, но ответа не получил.
— Тогда… — Тут уже задумался Эрле. — Тогда я откажусь выполнять приказ.
— На каком основании? — спросил Мартин.
— Злоупотребление служебным положением и склонение подчиненных к противоправным действиям, — коротко ответил Эрле. — Но…
— Что — «но»? — заинтересовался Мартин, приунывший было: Эрле, похоже, ко всем своим достоинствам, был еще и подвинут на инструкциях.
— Я стану беспрекословно выполнять подобного рода приказы, если буду уверен, что действия моего руководства не несут угрозы безопасности Амои и ее населения, как физической, так и политической и экономической, — выдал Эрле, в очередной раз заставив Мартина поменять мнение о себе.
— То есть, если ты будешь знать, что в контейнерах, например, запчасти для каких-нибудь станков или недорогая мануфактура, то ты в этом участвуешь, а если оружие или взрывчатка, то нет? — уточнил Мартин.
— Не совсем, — помедлив, ответил Эрле. — Мне трудно сформулировать, господин Янсон… Мое решение зависит не столько от состава груза, сколько… сколько от личности моего начальника. Простите, я все-таки не смогу подобрать четкой формулировки…
— Я тебя и так понял. — Мартин посмотрел на Эрле: тот казался сосредоточенным и напряженным. — Еще пример хочешь? Жизненный, кстати…
— Да, господин Янсон?
— Мы возим контрабанду, — признался Мартин. — Много. И делаем на этом неплохие деньги. Но если этим перестанем заниматься мы, контрабанду снова будут возить мафиозные кланы, и станут делать еще большие деньги, потому что товар начнут продавать втридорога… И оружие мы тоже, бывает, возим — его потом департамент безопасности покупает, и технику кое-какую, которой у нас не делают — нерентабельно…
— Господин Янсон, я, кажется, понимаю, о чем вы хотите сказать, — внезапно перебил его Эрле. — Существует много устаревших постановлений, которые запрещают ввоз тех или иных товаров, и отменить их может только Юпитер…
— …а она их не отменит, потому что для этого нужно такую процедуру инициировать, что Первый Консул рехнется, если ему еще и этим заниматься придется, — закончил Мартин.
— Выходит, контрабанда восполняет неизбежный дефицит некоторых видов товаров? — спросил Эрле.
— Получается, так, — ухмыльнулся Мартин. — Ну а деньги… Нужно же на что-то фрахтовать грузовики и закупать новый товар!
— Я не думал, что все настолько сложно, — признался Эрле.
— В учебных пособиях о таком не пишут? — съехидничал Мартин. — Ну, сам догадаешься, почему нам не каждый сотрудник подходит, или как?
— Попробую… — Эрле искоса взглянул на Мартина. — Видимо, кто-то откажется выполнять подобного рода приказы, ссылаясь на правила и инструкции, а кто-то доложит… ну…
— Куда следует, — подсказал Мартин.
— Да… И, наверно, еще кто-то приказ выполнит, но… Все равно, доверять ему будет нельзя, так? — нахмурился Эрле.
— А некоторые еще пытаются выяснить, что к чему, и начать подворовывать, — сообщил Мартин. — В общем, ты все верно сказал, Эрле. Очень мало кому можно доверять, а если сотруднику не доверять, то ничего серьезного ему не поручишь. Так и крутимся…
— Вы правы, господин Янсон, — вздохнул Эрле. — В учебных пособиях о таком не пишут.
— Об Амои на самом деле очень мало кто думает, — сказал Мартин. — В основном о том, как бы прикрыть собственную задницу…
— Но так же не должно быть, — упрямо ответил Эрле.
— А ты попробуй, объясни всем и каждому, — хмыкнул Мартин. — Раньше, говорят, все были вроде тебя, а потом… даже не знаю, что потом было, я историю плохо учил. Теперь вроде стало получше, но все равно…
— Понятно… — Эрле над чем-то серьезно задумался. — Господин Янсон…
— Да?
— Если я по окончании обучения подам прошение о назначении на службу в космопорт, какова вероятность того, что его удовлетворят? — на едином дыхании выдал Эрле и уставился на Мартина желтыми глазищами.
— Не особо велика, — честно ответил Мартин, подождал, пока взгляд Эрле приобретет огорченное выражение, и добавил: — Если, конечно, у тебя не будет рекомендации. А рекомендацию я тебе дам.
— Вы?… — Вот тут с лица Эрле окончательно слетела вся невероятно взрослая серьезность — перед Мартином сидел обыкновенный мальчишка и ошарашенно хлопал ресницами. — Но почему?
— А мне кажется, мы с тобой сработаемся, — сказал Мартин. — Мне определенно нужен кто-то серьезный и практичный, чтобы приземлять мои порывы и упорядочивать тот хаос, что я устраиваю вокруг себя, так Себастьян говорит, и я ему верю. По-моему, ты — то, что надо. Правда, особого карьерного роста не обещаю. Я числюсь замом Себастьяна и останусь им, искренне надеюсь, еще очень надолго. Соответственно, должности выше моего заместителя ты не получишь. Так что…
— Господин Янсон, я… я даже думать не мог… — начал было Эрле, но Мартин весело отмахнулся:
— У моего начальника на все случаи жизни поговорки есть, — сказал он. — Так вот, он говорит, что мечтать можно даже о том, о чем думать нельзя, усвоил?
Эрле с готовностью кивнул.
— Ну тогда осталась самая малость — дождаться твоего выпуска, — улыбнулся Мартин. — Не так уж долго осталось. Ты только всякие там правила и технологии учи как следует, а то я сам их не очень-то хорошо знаю…
— Конечно! — улыбнулся Эрле и Мартин невольно заулыбался в ответ.
Улыбка у Эрле оказалась совершенно замечательная: сперва в глазах заплясали искорки, их становилось все больше, казалось, что глаза Эрле светятся теплым золотистым огнем; и только потом едва-едва заметно, неуверенно дрогнули, приподнимаясь, уголки губ. Даже не успей Мартин познакомиться с Эрле, он по одной этой улыбке бы понял — с этим мальчишкой можно иметь дело. С другой стороны, до знакомства Эрле бы ему так улыбаться не стал…
— Вот вы где! — раздалось за спиной, и Мартин вздрогнул, будто его застали за чем-то противозаконным.
Эрле соскользнул с подоконника и встал навытяжку, золотистые искорки в глазах пропали, как не бывало, перед Мартином снова стоял слишком серьезный для своего возраста мальчик.
— Не смею вас больше отвлекать, господин Янсон, — сказал он подчеркнуто почтительно. — Разрешите идти?
— Конечно, иди, — кивнул Мартин, понимая, что дружески болтать с Сильвером на глазах Холтона Брэка, да и любого другого Блонди не стоит. — Я всё запомню. Удачи!
— Благодарю вас, господин Янсон. — Эрле вежливо поклонился сперва Мартину, потом Холтону, и испарился.
— О чем вы с ним так долго разговаривали? — проводив Эрле взглядом, спросил Холтон.
— Да так… — неопределенно ответил Мартин. — Очень забавный мальчишка. Ему всего двенадцать, а по серьезности он фору даст самому Людвигу Вольту. И умненький…
— Ты, я смотрю, от него в полном восторге, — как бы невзначай заметил Холтон, присаживаясь рядом с Мартином.
— Из него выйдет отличный сотрудник, — сказал чистую правду Мартин. — У нас нехватка кадров, видишь ли, так что я по привычке ищу сотрудников, где только можно.
— Ему еще до выпуска… — хмыкнул Холтон.
— Всего ничего, — отмахнулся Мартин, разворачивая мини-экран на своем браслете и забивая в память компьютера имя Эрле. — Я подожду.
Холтон не без зависти взглянул на руку Мартина — самому ему компьютеризованных браслетов пока не полагалось, все воспитанники в интернате носили чистой воды бутафорию.
— А я тебе не пригожусь? — со смешком спросил он. — Раз в вашем космопорте сотрудников не хватает? Я, правда, занимаюсь экономикой тяжелого машиностроения, но…
— Да это-то неважно… — Мартин прищурился. — Не знаю, Холли. Подай прошение, если ты Себастьяну понравишься, будем работать вместе.
«А ты ему вряд ли понравишься, — добавил он мысленно. — За Эрле могу головой ручаться — его он возьмет, а вот тебя… Так что и обещать ничего не буду».
— Ну, ты уж замолви за меня словечко, — широко улыбнулся Холтон.
— Непременно, — хмыкнул Мартин и поспешил перевести разговор на другую тему: — А ты меня зачем искал-то?
— Да просто зашел к тебе поговорить, думал, ты вернулся давно, а тебя не оказалось в комнате, — ответил Холтон весело. — Я искал, искал… А ты, оказывается, вербовкой занимаешься!
— Да брось ты, теперь покоя не дашь с этой вербовкой! — Мартин спрыгнул с подоконника, поправил складки костюма. — О чем поговорить-то хотел?
— Ерунда, конечно, но…
И Холтон в самом деле завел разговор о какой-то чепухе и заболтал Мартина до оцепенения, тот насилу отделался от нового приятеля. «Холли, конечно, хороший парень, — подумал Мартин, распрощавшись с Холтоном на пороге своей комнаты, — но иногда его бывает слишком много! Хотя, наверно, ему просто больше не с кем пообщаться… Ладно, переживу. Я-то вернусь в космопорт, а он тут один… Эрле тоже один, но он парень самодостаточный, сразу видно, а вот Холли совсем худо приходится!»
С этими мыслями Мартин и уснул, и проснулся лишь на рассвете от непонятного шума в коридоре.
Снаружи царило какое-то странное возбуждение, совершенно несвойственное такому скучному и унылому месту, каким Мартин привык числить интернат. Подобное настроение охватывало здешних обитателей только в случае какого-нибудь чрезвычайного происшествия, например, неожиданного визита Первого Консула. Но Кристиан Норт в интернат точно не собирался, это Мартин знал наверняка, поэтому невольно заинтересовался суматохой в коридоре.
— В чем дело? — спросил он, наконец, увидев более-менее знакомую физиономию. Кажется, это был один из «оруженосцев» Нейвена, но на данный момент самого Нейвена поблизости не наблюдалось, и «оруженосец» отчего-то растерял всю свою наглость.
— Говорят, несчастный случай, — ответил тот, даже не оборачиваясь на Мартина. — Кто-то из младших ночью свалился с лестницы, с самой верхней площадки…
«Что-то в этом интернате слишком часто падают с лестниц», — философски подумал Мартин и хотел было уже развернуться и уйти, как вдруг остановился. По сердцу вдруг прошлась маленькая когтистая лапка, и, чтобы поскорее избавиться от неприятного предчувствия, Мартин спросил:
— А кто именно пострадал?
— Понятия не имею, — пожал плечами «оруженосец» и потерял к Мартину всякий интерес.
«Да не может быть… — Мартин прикусил губу. — Нет, конечно, это не он. Что бы ему делать ночью на лестнице? Нет, конечно, это не Эрле, это кто-то другой… — Мартин начал решительно протискиваться сквозь толпу. Ему уступали дорогу, не сразу соображая, что Блонди в ярком «взрослом» костюме — такой же подросток, как все остальные, а вовсе не интернатское начальство. — Это точно не он, точно… но удостовериться я все-таки должен. Для собственного спокойствия. Да…»
Очень удачно под ноги ему подвернулся один из однокашников Эрле, виденный вчера; впрочем, похоже, вся его группа столпилась у приемной медотсека, с жадным любопытством ловя обрывки слов, иногда доносящиеся из-за двери.
Мартин никак не мог высмотреть Эрле среди одинаковых серебристых макушек и синих костюмов, и собрался уже спросить кого-нибудь, куда тот запропастился, как вдруг расслышал сквозь неплотно прикрытую дверь приемной обрывок фразы и тут же приник к щели. Никто не осмеливался подойти к двери настолько близко, так что Мартину мог смотреть и слушать безо всяких помех.
— …не вижу в этом особенного смысла, — говорил полный немолодой человек с неприятным выражением лица. Мартин его смутно помнил — это оказался главный медик интерната. Ничего странного в том, что это именно человек, не было. Болеть юные представители элиты не болели, а с бытовыми травмами, полученными, скажем, во время занятий спортом, справлялись и люди, не было никакой нужды отвлекать высококвалифицированного специалиста и заставлять его сутками сидеть в интернате. — Впрочем, это решение не в моей компетенции, так что доложите господину директору, и поживее.
— Да, господин Шмидт, — отвечал фурнитур, которого Мартин не помнил. — Сию минуту. К сожалению, господина директора нет на месте, он изволил отбыть в Эос, так что…
— Так звоните, чего вы ждете! — фыркнул Шмидт и, тяжело отдуваясь, уселся на стул. По-хорошему, докладывать директору о происшествии должен был он сам, но делать этого Шмидт явно не собирался, благо, было на кого свалить неприятную обязанность: фурнитур вольнонаемному сотруднику возражать не осмеливался.
Мартин обратился в слух, не обращая внимания на оживленное шушуканье за спиной. Впрочем, разобрать ему удалось далеко не все, проклятый фурнитур говорил на редкость тихо, да еще отошел в самый дальний конец комнаты, словно подозревал, что под дверью его подслушивают. А может быть, и правда подозревал, а то и знал наверняка: хорошие фурнитуры — народ сообразительный.
— Да, господин директор, несчастный случай, — подобострастно шептал фурнитур в трубку. — Сильвер, господин директор, группа FВ-IV. Сетт, господин директор, Эрле Сетт…
Дальше фурнитур перешел на такой шепот, что Мартин уже не мог различить слов, да не очень-то и вслушивался: при звуке имени пострадавшего мальчика у него буквально оборвалось сердце.
«Я так и знал… — Мартин прикусил губу. — Я, что ли, несчастья приношу? Стоит мне кому-нибудь что-нибудь пообещать, обнадежить, хотя бы и про себя, как обязательно… — Болезненное воспоминание кольнуло ледяной иглой, и Мартин опомнился. — Ладно, об этом можно подумать потом, сейчас надо разобраться, что происходит!»
— Что сказал господин директор? — спросил Шмидт.
— Господин директор весьма расстроен случившимся, — печально произнес фурнитур. Мартин его прекрасно понимал: если несчастье произошло в его смену, не сносить парню головы.
— Это я и без вас знаю, — фыркнул Шмидт. — Я бы на его месте тоже рвал и метал. Что делать с Сеттом?
— Господин директор сообщил, что вскоре прибудет, — сказал фурнитур. — С ним будет комиссия, и компетентные сотрудники решат…
— Ладно, когда явятся, вызови меня, — вздохнул Шмидт и, тяжело поднявшись, протопал к двери. Мартин едва успел отпрянуть; Шмидт только скользнул по нему равнодушным взглядом, но явно не вспомнил весьма проблемного юного Блонди, который пару лет назад доставлял столько хлопот интернатскому начальству.
Дожидаться, пока Шмидт скроется из виду, Мартин не стал, а, придержав закрывающуюся дверь, ввалился в приемную.
Фурнитур уставился на него недоумевающим взглядом. Он определенно работал в интернате недавно, поскольку не узнал в лицо Мартина Янсона, от выходок которого стоном стонали все без исключения фурнитуры, приставленные к юным представителям элиты.
— Что произошло? — повелительным тоном спросил Мартин, не давая фурнитуру опомниться. — Я слышал, несчастный случай?
— Д-да… — выдавил тот, косясь на Мартина и явно недоумевая, с какой стати он должен давать отчет незнакомому юнцу.
Кому другому опытный фурнитур вежливо дал бы от ворот поворот, будь вопрошающий хоть десять раз Блонди, но этот… этот не очень-то походил на обычных воспитанников. Слишком уж уверенный у него был взгляд, взгляд Блонди, успевшего на своем веку покомандовать не только общим для нескольких воспитанников фурнитуром да прислугой рангом пониже, а и кем-то посерьезнее. Вместо интернатской формы, черной с синим, — классический костюм взрослого представителя элиты, и видно было, что этот юный Блонди не первый раз его надел, — а на рукаве, к тому же, имелись нашивки руководителя среднего звена, что совсем сбило фурнитура с толку. Он прекрасно разбирался в знаках отличия, принятых у элиты, но сейчас мог лишь теряться в догадках по поводу личности этого Блонди: для настоящего начальства тот был слишком молод, но вел себя так, будто имел право командовать, и потом, знаки различия… Словом, фурнитур растерялся, а раз растерявшись, он уже не мог собраться с духом и отказаться отвечать на вопросы.
— Имя пострадавшего — Эрле Сетт, я верно расслышал? — продолжал допрос Мартин, не обращая внимания на смятение фурнитура.
— Да… — выдавил тот.
— Что все-таки с ним случилось?
— Господина Сетта нашли рано утром, — тщательно подбирая слова, произнес фурнитур, успевший слегка опамятоваться. — Судя по всему, ночью он упал с большой высоты, предположительно, с верхней площадки лестницы.
— Жить будет? — коротко спросил Мартин. — Что с ним?
Фурнитур выразительно промолчал.
— Я в последний раз спрашиваю, что с ним? — Мартин начал терять терпение, и фурнитур это почувствовал.
— Гм… по заключению господина Шмидта — травма позвоночника, сотрясение мозга, вероятно, разрывы внутренних органов… — начал он перечислять.
— Вероятно? — опасным тоном произнес Мартин, взяв фурнитура за плечо и притянув поближе к себе. — Он точно не знает?
— Пострадавшему оказана первая помощь, — слабо отбивался фурнитур. — Но, господин, повреждения слишком серьезны, и не в компетенции господина Шмидта решать…
Лицо фурнитура перекосило от боли, и Мартин понял, что слишком сильно стиснул его плечо.
— Господин директор прибудет с комиссией, он уже выехал… — заикнулся было фурнитур, но глянул в полыхнувшие ледяной яростью глаза Мартина и благоразумно замолчал.
Все было верно, Мартин прекрасно знал, что такое Сильверы… При всем их внешнем сходстве с Блонди, — различие заключалось, казалось, лишь в цвете волос, — они все-таки изрядно от Блонди отличались, и прежде всего — своей стоимостью. Именно не ценностью для общества, а стоимостью производства им подобных: она была на порядок меньше, чем для Блонди, а число Сильверов и прочей элиты рангом пониже, разумеется, значительно больше. Потому с Сильверами, Редами, Шатенди особенно не церемонились, последних одно время вообще держали чуть не за расходный материал. Одним словом, сильно искалеченного Сильвера, к тому же совсем мальчишку, не успевшего никак себя проявить, скорее всего, отправили бы прямиком на тот свет, не взирая на его возможный потенциал: его лечение, дорогостоящие операции и последующая долгая реабилитация наверняка стоили бы больше, чем производство еще одного такого же мальчишки.
Впрочем, даже ради серьезно покалечившегося Блонди вряд ли бы стали делать исключение из правил: стоило вспомнить только, как от Юпитер скрывали ранение самого Эмиля Кана. Мартин был наслышан об этой истории! А ведь Эмиль, на минуточку, был руководителем высшего звена, а не двенадцатилетним мальчишкой!
Об этом не говорили вслух, хотя о реальном положении дел все были осведомлены: в каждой группе, вероятно, есть некоторый процент брака, который может отсеяться на ранних этапах. Да, жаль, конечно, но таких мальчишек — полный интернат, и если парень оказался настолько неуклюж, что свалился с лестницы, значит, в нем определенно имелся какой-то дефект, который проглядели генетики из отдела контроля качества. Примерно так Мартин представлял ход мыслей руководства, и был, в сущности, прав. Комиссия наверняка рассудила бы точно так же, но…
— Дай сюда телефон! — Мартин выхватил из руки фурнитура трубку — некогда было бежать в свою комнату за собственным телефоном, — по памяти набрал номер. — Не директору решать, что будет с Сеттом!.. Алло!
— Мартин? — В мягком голосе Алана Грасса читалось легкое удивление. — Разве ты не в интернате? У тебя, кажется, должны были быть экзамены…
— Да, все верно, я как раз тут и торчу, — сквозь зубы произнес Мартин.
— Что-то случилось? — Алан посерьезнел, зная, что без веской на то причины, да еще из интерната, Мартин звонить не станет.
— Да. Случилось… Алан, мне очень нужна твоя помощь! — выпалил Мартин.
— Я слушаю.
Мартин как можно короче изложил суть вопроса.
— Понимаешь? — закончил он свой монолог. — Я знаю, что скажет комиссия, и ты наверняка знаешь… Но, Алан!..
— Скажи, пожалуйста, — после секундной заминки произнес Алан, — ты сейчас звонишь мне потому, что тебя возмущает устройство нашей системы в целом, или потому, что данный конкретный случай чем-то задевает твои личные интересы?
— Да, — ответил Мартин, мимоходом удивившись: обычно Алан так не разговаривал. — То есть задевает. Очень сильно задевает, Алан, ты себе представить не можешь, как сильно! Я все знаю про правила и порядки, только…
— Только они не про тебя писаны, — усмехнулся, судя по голосу, Алан. Видимо, он принял какое-то решение. — Передай трубку кому-нибудь из старших, будь любезен.
— Тут только фурнитур, дежурный по корпусу, — буркнул Мартин.
— Ничего, сойдет.
Мартин сунул трубку в руку фурнитуру. Тот приложил ее к уху, послушал секунды три и начал стремительно бледнеть. Мартину прекрасно было слышно, что говорит Алан, так что он мог насладиться шоу в полном объеме.
— Это Алан Грасс, заместитель Второго Консула, — представился тот для начала.
— Д-да, господин Грасс… — Фурнитур вытянулся в струнку: когда было нужно, Алан умел быть весьма убедительным, а от его мягкости и добродушия не оставалось и следа.
— По полученным мною сведениям…
Дальше можно было и не слушать: Алан желал убедиться в достоверности истории, изложенной ему Мартином.
— Я направляю в интернат медиков, — сказал Алан в завершение беседы. Фурнитур уже пребывал на грани обморока. — До их прибытия извольте обеспечить пострадавшему надлежащее медицинское обслуживание. Теперь передайте трубку господину Янсону.
Фурнитур трясущейся рукой сунул Мартину телефон, а сам куда-то унесся, видимо, обеспечивать надлежащее… далее по тексту.
— Ты, я полагаю, все слышал, — утвердительно сказал Алан, услышав голос Мартина.
— Слышал, — признался тот. — Алан, я перед тобой в долгу.
— Сочтемся, — без тени улыбки в голосе ответил тот. — Я надеюсь, ты знаешь, во что ввязываешься. Впрочем… ладно. Я сейчас позвоню этому… Шмидту. Судя по тому, что ты мне рассказал, на него следует натравить Агнессу.
— Не помешало бы, — буркнул Мартин. Что там еще решит комиссия, неизвестно, а Эрле бросили, похоже, совсем без помощи, заранее списав в утиль, и Шмидту за это сейчас точно достанется на орехи! — Спасибо, Алан!
— Удачи, — ответил тот и отключил связь.
Мартин замер, соображая, что делать дальше. Фурнитур, как нарочно, куда-то подевался, не идти же его искать! Впрочем, искать никого не потребовалось: минуты через три в приемную на всех парах ворвался багровый от непривычно быстрой ходьбы Шмидт (как уже упоминалось, при желании Алан Грасс мог быть очень суров, другое дело, что такое желание у него возникало крайне редко), следом за ним — несколько подручных и все тот же фурнитур, на котором просто лица не было. Он все поглядывал на часы, ждал, видимо, приезда директора, который избавит его от сумасшествия, начавшегося с появлением юного Блонди с ледяными, невозможно яркими голубыми глазами…
Вся компания исчезла за очередной дверью, которая, насколько Мартин помнил, вела непосредственно в медотсек, и юноша вновь остался в одиночестве. Впрочем, ему было, о чем поразмыслить, причем мысли оказались сплошь неприятные. И тем не менее… тем не менее, нужно было разобраться в происходящем. Очень хотелось позвонить Себастьяну и спросить совета, но Мартин запретил себе даже думать об этом: тот уже как-то раз попенял своему юному заместителю, что тот отвыкает думать своей головой и норовит переложить груз ответственности на плечи старшего товарища. А у того, к слову сказать, и без того ноша неподъемная… Так что, решил Мартин, здесь ему придется действовать самому. Ничего. Он справится…
«Итак, что мы имеем? — спросил Мартин сам себя, большими шагами меряя приемную. — Вчера днем я познакомился с Эрле и совсем недолго с ним поговорил. Ночью Эрле падает с лестницы, причем не с площадки своего этажа, а с самой верхней, куда его за каким-то бесом понесло, и разбивается мало не насмерть. — Мартин остановился посреди комнаты и потер переносицу. — А как он умудрился свалиться, интересно мне знать? Если, конечно, он не катался по перилам, а это вряд ли, Эрле слишком серьезный для таких забав…»
Мартин припомнил перила на лестнице: широкие и не слишком высокие, конечно, для взрослого Блонди невысокие. Мартин взрослых Блонди ростом пока не догнал, так что даже ему перила приходились повыше пояса, а уж Эрле-то… Нет, просто так упасть он никак не мог. Хотя… если усесться на перила, потерять равновесие… Опять ерунда. Чувство равновесия у представителей элиты отменное, это раз. Забираться на перила и сидеть на них Эрле было вовсе не за чем, это два. Он сам говорил, что близких приятелей у него нет, и это его очень устраивает, так что пойти поздно вечером или ночью пошептаться на лестницу ему было не с кем. «Примем это за отправную точку, — сказал себе Мартин. — Эрле не за чем было идти на лестницу, но он туда пошел. Эрле не мог просто так упасть, но он упал. Вывод? — Мартин снова принялся кругами ходить по комнате. — Не получается вывода… Ладно, допустим, Эрле мог пойти туда, если его позвали… Кто позвал-то? Однокашников своих он не жалует и вряд ли с ними куда-то пойдет, он осторожный, это видно. Значит, позвал кто-то, кому он доверял. А кому он мог доверять?… Ну… — Мартин вздохнул. — Опять-таки допустим, что после вчерашнего разговора он мог начать чуточку доверять мне. Но я-то его никуда не звал!»
Мартин стукнул кулаком по стене, попал по какому-то декоративному шпеньку и зашипел от боли, но тут же забыл о пострадавшей руке. То, что пришло ему в голову, было ошеломительно просто и так же ошеломительно гадко.
«Кто видел, как я разговариваю с Эрле? — спросил себя Мартин, и противный холодок пополз по позвоночнику. — Видели, может, многие, но внимание обратил только один. Даже спросил меня об этом… И еще — он всегда сидит на перилах, это именно его привычка, я сколько раз это видел… Значит… — Мартин все-таки прокусил губу до крови. — Если допустить, что это был он, то все складывается. Он мог вызвать Эрле на лестницу, сказав, что я хочу с ним поговорить. Эрле видел меня рядом с ним и мог решить, что мы если не приятели, то хорошие знакомые. Меня все не было и не было, да и быть не могло, и он взялся заговаривать Эрле зубы, на это он мастер. Стоять столбом глупо, и они уселись на перила. То есть это он уселся и предложил Эрле сделать то же самое. Тот, может, сперва отказался, но потом… — Мартин краем глаза поймал свое отражение в оконном стекле: побелевшее даже под слоем загара лицо, на котором, казалось, жили только глаза. Зрелище оказалось неприятным, и Мартин поспешил отвернуться. — Дальше… Дальше просто, достаточно одного умелого толчка, тут можно справиться и одной рукой. Все. Финита! Значит, он рассчитывал, что Эрле разобьется насмерть, и его некому будет опознать… Но, Юпитер, зачем?! Зачем ему делать это?! Чем Эрле-то виноват?…»
Ход его мыслей нарушил Шмидт с компанией, появившийся в приемной. На этот раз, кажется, толстяк признал молодого Блонди, но спросить, что ему нужно, не отважился, и правильно сделал: сейчас Мартин вполне был способен пришибить любого, угодившего под горячую руку.
— Сетт там? — спросил Мартин сквозь зубы, кивая на дверь.
Шмидт закивал, утирая пот со лба. Давно ему, должно быть, не приходилось так утруждаться…
Не спрашивая позволения, Мартин вышел из помещения, прошел коротким коридором, толкнул дверь в медотсек.
Пациент здесь имелся всего один, и вид у него был самый плачевный: лицо едва ли не сравнялось по цвету с шевелюрой, под глазами залегли глубокие тени, даже нос заострился. Конечно, специальный корсет, хоть на это у Шмидта ума хватило, капельница… Двигаться Эрле, похоже, не мог.
— Эй, ты как? — Мартин присел рядом, осторожно накрыл руку Эрле своей ладонью, с запозданием подумав, что тому может быть неприятно прикосновение, это ведь не принято среди элиты.
Мальчик широко распахнул глаза, в которых мелькнуло такое удивление, что Мартину стало не по себе.
— Ну, раз до сих пор жив, то и дальше не помрешь, — сказал он нарочито грубовато, чтобы скрыть неловкость.
— Простите, господин Янсон, — прошептал мальчик. — Мне очень жаль… кажется, я не смогу стать вашим заместителем…
— Почему это? — притворно возмутился Мартин. Больше всего ему сейчас хотелось схватить Эрле на руки, засунуть в первую попавшуюся машину и гнать сломя голову в Эос, к Алану, да даже к самому Раулю Аму: ради такого дела Мартин не побоялся бы и Второго Консула!..
— Очень дорого обойдется… меня починить… — Эрле улыбнулся одними губами, взгляд его оставался до странного спокойным.
— Ты не киборг, чтобы тебя… чинить. — В душе Мартина внезапно вскипела чистая, никакими другими эмоциями не замутненная ярость, о которой, он полагал, он давно позабыл. Нет, оказывается, она просто заснула и ждала своего часа, и если ей дать сейчас вырваться на волю… Нет, нельзя, ради Эрле, ради себя самого — нельзя. Сейчас важно другое…
Пару лет назад Мартин отреагировал бы на происходящее просто и бурно — «удавить бы гада голыми руками!». Теперь это достойное, но нерациональное чувство уступило место холодному расчетливому «Выяснить детали. Доказать вину. Принять меры». Впрочем, менее опасным Мартин от этого не становился: под так старательно наращиваемой маской бесстрастного спокойствия по-прежнему бушевало ледяное пламя, и Мартин знал, что ему никогда не избавиться от этого пожара в душе…
— Ты только скажи, как тебя угораздило? — спросил он, заставив себя говорить спокойно.
— Я… — Эрле внезапно замолчал. — Я…
— Давай я сам, а ты скажешь, прав я или нет, — предложил Мартин, поняв, что Эрле в голову пришла какая-то неприятная мысль, да и говорить ему тяжело. — Вечером к тебе подошел кто-то и сказал, что я просил вызвать тебя для разговора, так?
— Так…
— И ты пошел с ним, потому что уже видел его, наверно, в моей компании? — Мартин дождался утвердительного ответа и продолжал: — Пока вы меня ждали, должно быть, о чем-то говорили, да? О чем?
— Он… — Эрле нахмурился, припоминая. Видимо, подействовало обезболивающее, он говорил уже не так отрывисто, как парой минут раньше. — Он все удивлялся, что вам могло от меня понадобиться, строил разные предположения, шутил, и я… Простите, господин Янсон, я… я, кажется, немного проговорился… о том, что вы сказали…
— Ясно. — Мартин все больше убеждался в своей правоте. — И при этом вы сидели на перилах? Да? Я так и думал… А дальше что было?
— Дальше… Он сказал: «смотри, кажется, Мартин идет»… и показал вниз… Он сидел боком, ему было видно, а мне нет. Я повернулся, чтобы взглянуть, и… сам не понял, что произошло… — Эрле еще шире распахнул глаза, и Мартин заставил себя не отворачиваться. — Я… я ничего больше не помню, господин Янсон… Я очнулся уже здесь…
— Эрле, он назвался? — перебил Мартин. — Как его имя?
— Он не представился, — ответил Эрле. — Я не стал спрашивать, может быть, он не хотел, чтобы я знал…
— Конечно, он не хотел… — прошипел Мартин. — Ну хорошо, как он выглядел?
— Он… обыкновенно… — Эрле смотрел испуганно, и Мартин снова заставил себя успокоиться, зная, что со стороны выглядит не очень привлекательно. — Волосы чуть темнее, чем у вас, и длиннее. Глаза… кажется, серые…
— А лицо, лицо?…
— Простите, господин Янсон… — Эрле еще мог улыбаться! — Я не разглядывал его, это невежливо. И потом… мы ведь для вас тоже на одно лицо, разве не так?… — Эрле выразительно помолчал, потом счел нужным добавить: — Вы… вы другое дело, конечно, но остальные, с кем я не знаком и кто мне не интересен…
Мартин до того опешил, что потерял дар речи. В чем-то Эрле, конечно, был прав, но услышать подобное от такого мальчишки!..
— Но хоть что-то ты можешь о нем сказать? — взмолился он, не забывая о главном. Странно, что Эрле не называет самую яркую отличительную черту единственного подозреваемого! — Хоть какую-нибудь примету назови! Родинка, я не знаю, что еще…
— Мне… мне показалось, что он бережет правую руку… — подумав, произнес Эрле.
— Бережет? — удивился Мартин.
— Он не опирался на нее и жестикулировал только левой… Мне так показалось, хотя специально я не приглядывался, — уточнил Эрле.
«Еще того не легче! — в сердцах подумал Мартин. — Хотя… с него станется снять шину, чтобы не привлекать внимания! Эрле прав: без шины он обычный Блонди, каких тут масса, а так — примета. Яркая, Юпитер побери!..»
Додумать ему не дали: в палату с шумом ворвалась целая толпа. Мартин с радостью увидел молодого парня с нашивками медицинской службы на рукаве и пару санитаров.
— Сюда, сюда… — подпрыгивал Шмидт, указывая дорогу. Его вежливо, но непреклонно отодвинули в угол, чтобы не мешал, Эрле ловко переложили на носилки…
— Куда вы его?… — придержал Мартин медика.
— В Первый военный госпиталь, — ответил тот, и Мартин довольно улыбнулся. Значит, в Первый военный, под крылышко к Ричарду Пирсу, который, хоть и терроризировал постоянно свое начальство угрозами перевестись на военную базу в пустыне, но свой госпиталь и пост главврача не бросил бы ни за что в жизни. Да и прочие специалисты в Первом военном были что надо! — Не беспокойтесь, все будет в порядке, господин Грасс просил господина Пирса лично заняться пострадавшим.
— Передайте им обоим мою благодарность, — искренне произнес Мартин. — И вам большое спасибо…
— Нам-то за что? — улыбнулся парень, сноровисто поправляя капельницу. — Всего доброго, мы отправляемся немедленно…
Мартин кивнул в ответ. Эрле теперь в надежных руках, можно заняться следующей по важности задачей. Но для начала нужно как следует все обдумать…
В глубокой задумчивости Мартин вышел из приемной. Коридор был почти пуст: как ни было любопытно происходящее воспитанникам, пропускать занятия они не имели права.
Мартин вернулся к себе, некоторое время бесцельно покружил по комнате, понял, что таким манером ничего ценного не надумает, и снова отправился бродить по этажам. «Я почти полностью уверен, что это сделал Брэк, — говорил себе Мартин. — Я не понимаю только мотива, а это — самое важное. Зачем, Юпитер, ну зачем же?! — Он внезапно вспомнил первый свой день в интернате. — Почему Нейвен так не хотел, чтобы я общался с Брэком? Хотя нет… не просто «не хотел», он сказал «я считаю своим долгом предупредить», но объяснять ничего не стал, а я вообще пропустил его слова мимо ушей, потому что таких, как Нейвен, всю жизнь терпеть не мог. — Мартин остановился у окна в коридоре, задумчиво постучал согнутым пальцем по стеклу. — Но Юпитер с ним, с самим Нейвеном и его компанией! Что такого он знает о Брэке? Почему решил меня «предупредить» и о чем?»
Ответов на эти вопросы у Мартина не было, и получить их можно было только одним способом: взять Ларри Нейвена за шкирку и вытряхнуть из него все интересующие сведения. Впрочем, Нейвен, надо полагать, и сам охотно выложит то, что знает, если Мартин поделится с ним своими подозрениями… Некогда ходить вокруг да около, нужно действовать! Через три дня Мартин уедет из интерната, а сделать это, не разобравшись в произошедшем, он никак не мог!
Однако осуществить свои намерения Мартин не успел.
— Господин Янсон, — окликнул его полузнакомый фурнитур. — Господин Янсон, экзамен начнется через пятнадцать минут…
— Иду, — буркнул Мартин. Про очередной тест он забыл напрочь, впрочем, и немудрено было. Как нарочно, тест предстоял многочасовой, довольно сложный, так что подумать о происшествии в ближайшее время не получилось бы. Зато после теста можно отловить Нейвена и задать ему пару вопросов!
Мартин занял свое место, не глядя по сторонам, и не сразу услышал, что его зовут.
— Мартин! Мартин, очнись, — тихо произнес Холтон Брэк: он по-прежнему занимал место справа от Мартина. Он пригляделся: шина занимала свое законное место на правой руке Брэка, как ей и полагалось. — Что случилось?
— Ничего не случилось, с чего ты взял? — Мартин навесил на лицо равнодушную дежурную улыбку. Он действовал по наитию, но это, кажется, был именно тот случай, когда нужно было положиться на интуицию.
— Я же вижу… — Брэк чуть наклонился в сторону Мартина. — Ты сам не свой. Неужели из-за этого несчастного случая?
Мартин коротко глянул в сторону Брэка. Взгляд этот однозначно расшифровывался как «не лезь не в свое дело» и «оставь меня в покое!» и был Мартином прекрасно отрепетирован. Однако Холтона взглядами было не пронять, он продолжал допытываться:
— Что такого, Мартин? Что тебя так расстроило? Я слышал, его увезли в госпиталь, значит, скоро он будет в порядке…
— Нет, — проронил Мартин, глядя прямо перед собой. Главное, не упустить верный тон, это было тяжело, Мартин не привык притворяться, но не справиться он не имел права.
— Что — нет? — нахмурился Брэк.
— Не будет. — Мартин поднял голову и посмотрел на Холтона в упор. — Я только что звонил… Эрле Сетт умер по дороге в госпиталь.
— О!.. — Холтон округлил глаза, казалось, он не знает, как реагировать. — Очень жаль…
Произнесено это было самым сочувственным тоном, но в глазах Брэка никакого сочувствия не читалось. Взгляд его был исполнен жестокого любопытства, холодного исследовательского интереса, будто бы Холтон разглядывал какое-то диковинное создание, но и только. Мартин едва удержался от того, чтобы не передернуться: даже у Второго Консула он никогда не видал такого взгляда…
— И тем не менее, Мартин, не стоит так переживать, ты же его совсем не знал! — продолжал Брэк.
— Ну и что? — Мартин отвернулся от Холтона, зная, что его может выдать взгляд. — Ты не понимаешь, Холли. Эрле был именно тем, кого я искал, очень давно искал! Он стал бы мне идеальным помощником, если бы не… Видишь, как бывает, Холли? — Мартин все-таки искоса взглянул на Брэка. — Я его нашел и тут же потерял. Даже обрадоваться толком не успел…
Лицо Брэка внезапно утратило всякое выражение, он чуть подался назад, будто Мартин его ударил. «Кажется, я сделал все правильно, — подумал Мартин, пристально наблюдая за Холтоном. — Если этот спектакль спровоцирует Брэка на какие-то действия, значит, я угадал правильно, и никакой Нейвен, скорее всего, мне не понадобится. Если нет… Я все равно придумаю что-нибудь».
— Господа, внимание, — прервал его размышления преподаватель. — Первая часть теста состоит из…
Мартин заставил себя не отвлекаться и постарался сосредоточиться на задании, но все равно то и дело ловил на себе взгляды Холтона, странные взгляды, Мартин никак не мог понять, что они означают, не мог уловить выражения изжелта-серых глаз, и это раздражало. Тем не менее, работу над тестом Мартин закончил одним из первых и поспешил покинуть аудиторию, чтобы не пересекаться с Брэком. Нужно было подождать, а это всегда давалось Мартину с особым трудом…
Заняться было категорически нечем, разве что гадать, какие действия предпримет Холтон Брэк, если все-таки предпримет, а это занятие надоело Мартину довольно быстро. К позднему вечеру Мартин настолько осатанел от скуки, что снова плюнул на свое обещание не лазить, куда не положено, просто из любопытства, вытащил свой ноутбук, подключился к сети и решил взглянуть на результаты сегодняшнего теста.
Взломать защиту Мартину ничего не стоило, тем более, один раз он уже это проделал, и вполне успешно. Он быстро нашел нужные данные, скользнул взглядом по списку группы в поисках собственной фамилии… и недоуменно заморгал, когда увидел свои результаты. Ниже проходного балла! На несколько десятых балла, но все-таки ниже! Не смертельно, конечно, но до чего же обидно!.. Кроме Мартина, за красной чертой не оказалось никого, даже те двое, что на прошлых тестах показали не лучший результат и были, что называется, на грани, его обошли. Как странно…
«Да быть такого не может! — ошарашенно подумал он, глядя на монитор. — Мне надо совсем с ума сойти, чтобы завалить этот идиотский тест! Но вот же результаты, компьютер не ошибается, если только… Стоп! А ведь однажды я такое уже говорил!»
Мартин принялся искать свои данные. Найдя, наконец, нужный тест с собственными ответами, Мартин на несколько секунд окаменел. Он прекрасно помнил свои ответы, а здесь — здесь явно кто-то поработал! Давать такие ответы, откровенно неправильные, Мартин не мог, даже пребывая в бреду, в этом он был уверен. Значит… Значит, за время, прошедшее с окончания экзамена, и до сего момента, кто-то успел поковыряться в базе данных. Не так уж это сложно, в чем Мартин уже давно убедился. Затем только и нужно, что заново запустить процедуру обсчета результатов, что тоже не составляет особого труда, и пожалуйста — Мартин Янсон оказывается за чертой.
«Кому это надо? — Мартин потер переносицу. — Можно подумать, так уж много у меня подозреваемых! Но сделано неплохо. Если бы я не полез проверять… Ага».
Зачем Брэку — а это было его рук дело, Мартин не сомневался, — так тщательно подделывать результаты теста? Вряд ли он мог подозревать, что Мартину взбредет в голову узнать свою оценку раньше официального оглашения результатов, так что достаточно было просто исправить эту самую оценку, не морочась с тестом. Но, скорее всего, он догадывался, что Мартин таким положением вещей не удовлетворится, потребует разбирательства и наверняка добьется своего. А когда начнется проверка, станет ясно: ответы в тесте правильные, а оценка отчего-то занижена. Значит, либо произошел сбой в работе программы, либо кто-то приложил руку к этому странному происшествию. И это наведет Мартина на определенные мысли…
«Да, скорее всего, он размышлял именно так, — решил Мартин. — Я непременно подал бы апелляцию, а после проверки выказал бы себя полнейшим дураком. Я бы с пеной у рта мог доказывать, что отвечал верно, но тест-то вот он, ответы проставлены — неправильные. А затем… — Мартин нахмурился. — Все ведь знают, почему я хожу в экстернах. У меня неустойчивая психика, так это называли, и об этом опять-таки многие слышали. И я уверен, назавтра бы весь интернат знал: меня настолько выбил из колеи несчастный случай с Эрле, что я завалил тест».
Мартин вздохнул, встал, прошелся по комнате.
«Неглупо придумано… Ха! Придумано! Да я ведь сам ему рассказал, что и как нужно сделать… Но это неважно. Итак, в результате вышло бы, что я ничуточки не исправился за эти годы, как был неуравновешенным, так и остался, а это плохо. Очень плохо. Заключение в таких случаях бывает одно: на обследование, а потом в лабораторию… Коррекция не коррекция, а нервы бы мне помотали изрядно, если бы не одно «но»: Брэк не все про меня знает. — Мартин невольно порадовался, что не стал особенно откровенничать с Холтоном, а еще тому, что Себастьян, как обычно, думал на десять ходов вперед и озаботился созданием «легенды» для Мартина. — Он знает официальную версию: я на испытательном сроке, поэтому должен быть безупречен, иначе мне конец. И действовал он, исходя из этой информации. А кстати…»
Мартин вернулся к ноутбуку. Теперь понятно, почему в случае с тестом, результаты которого якобы подделал Нейвен сотоварищи, отчеты Брэка никто не менял, была исправлена лишь оценка. Зачем утруждаться? Ведь вся эта история — теперь Мартин понял это, — была затеяна лишь затем, чтобы поближе сойтись с Мартином. Но тогда возникает другой вопрос: зачем вообще Брэку Мартин? Что ему все-таки было нужно? И почему вдруг он сделал такой ход? Для чего этот удар исподтишка?
«Это месть, — понял Мартин. — Он мне за что-то мстит. Но, Юпитер побери, я не знаю, за что! Нет… не так. Кажется, я догадываюсь, но не могу понять, потому что плоховато знаю Брэка. Значит, придется все же…»
Уже на автомате Мартин вернул в первоначальное состояние свои многострадальные ответы на тест, заставил программу пересчитать результаты (вышло очень даже неплохо, как Мартин и подозревал), после чего выключил компьютер и вышел в коридор. Где находится комната Ларри Нейвена, он знал.
— Добрый вечер, — сказал Мартин, когда Нейвен распахнул дверь на его осторожный стук. — Могу я войти?
— Да, но… — начал было Нейвен, но Мартин уже был в его комнате. — Чему обязан визитом?
— Прежде всего, я хотел бы принести вам свои извинения, — медленно произнес Мартин, глядя в сторону. — Я проигнорировал ваше любезное предупреждение касательно одной персоны, и это едва не закончилось трагически.
— Я не совсем понимаю, о чем вы… — Нейвен хмурился, разговор был ему явно неприятен.
— Я объясню. — Мартин без приглашения уселся верхом на стул. — Помните, вы мне сказали, чтобы я держался от Брэка подальше?
— Да, припоминаю, — нехотя согласился Нейвен.
— Ну так я поступил с точностью до наоборот, — сообщил Мартин.
— Это я заметил. — Нейвен сел напротив Мартина. — И… что?
— Расскажите мне о Брэке, — попросил Мартин. — Мне нужно как можно больше узнать о нем, тогда я, наверно, смогу понять… кое-что. Вы его хорошо знаете, я уверен.
— Даже слишком. — Нейвен невольно передернул плечами, красивое лицо исказила мгновенная гримаса отвращения. — Хорошо. Что вы хотите знать?
— Всё, — ответил Мартин. — С самого начала. С чего все началось, почему вы так его не любите…
— Это не займет так уж много времени, — усмехнулся Нейвен. — Ладно, слушайте…
Нейвен ошибся: времени его рассказ занял предостаточно. Мартин слушал и постепенно убеждался в своей правоте. Да, все именно так, как он предполагал. Почти в любой группе есть кто-то, кто служит объектом насмешек, особенно если этот кто-то всеми силами стремится выделиться из общей массы, поставить себя особняком, заявить, что он не такой, как все, он лучше… И если это на самом деле вовсе не так, не избежать конфликта.
Эрле Сетт тоже держался особняком, сообразил Мартин, но ни на какие столкновения упорно не шел, а стремился свести на нет все попытки однокашников устроить с ним свару. А еще — он очень трезво оценивал и себя, и окружающих, и вовсе не стремился быть в центре внимания.
Холтон Брэк, наоборот, жаждал славы, а поскольку самомнение у него было выше некуда, а способности — самыми обыкновенными для Блонди, то пару раз он здорово оконфузился, и этого ему не простили. Брэк легко поддавался на провокации, да и сам частенько нарывался на ссоры, а Нейвену и его «оруженосцам», что греха таить, нравилось доводить Холтона, не умышленно, не по злобе, а из чисто детской — тогда еще — жестокости. Неизвестно, чем бы все это закончилось, если бы Брэк внезапно не перестал реагировать на подначки, будто бы затаился. Остальные удивились, но быстро забыли о нем, будто его и не было, будто не Холли Брэк сидел с ними в аудитории. Мимо него проходили, как мимо пустого места… А потом в одночасье все изменилось, словно прежний Холли Брэк, заносчивый, обидчивый, но неплохой, в сущности, мальчишка, умер, а его место занял кто-то совсем другой, жестокий, расчетливый и опасный, как ядовитая змея.
Ларри Нейвен не знал, конечно, что произошло с Брэком, и не брался даже гадать, а вот Мартин вполне мог представить… С ним самим едва не случилось то же самое, Мартин прекрасно знал, каково это, когда внутри копится злость, черная обида, как они выжигают душу и как легко переплавляются в ненависть ко всем окружающим, заставляя совершать поступок за поступком, единственная цель которых — причинить другим такую же боль, какую они причиняли тебе, пока еще бессознательно, но… Еще немного, и Мартин дошел бы до осознания этого, как, похоже, дошел Холтон Брэк, и неизвестно, что было бы дальше. Мартину повезло: приказ о выбраковке грянул прежде, чем он успел возненавидеть весь мир. Его спас, как ни странно это звучит, слишком порывистый нрав: он не умел и не хотел скрывать своего отношения к окружающему, он запутался в самом себе и бунтовал, сам не зная толком, против кого или чего, лишь бы выплеснуть эмоции…
А вот Холтон Брэк, похоже, был весьма скрытен и крайне осторожен, поэтому очень долго никто не мог сообразить, что же происходит. Первыми это поняли Нейвен и те из его приятелей, кто с особой охотой развлекался, задирая Брэка.
— Я не знаю, как он это проделывает, — признался Ларри Нейвен. — И сейчас уже не смогу вспомнить, с чего все началось. Кажется, кто-то попытался по старинке поддеть Брэка, и только. Он давно уже не реагировал на такие вещи, в этот раз, как нам показалось, тоже сделал вид, что не заметил. — Нейвен вздохнул. — А потом…
А потом вдруг стало очевидным, что любой, так или иначе задевший Брэка, может серьезно пострадать. Брэк был чертовски изобретателен и очень хитер, он делал пакости, но виновником всякий раз оказывался не он, а один из тех, кто косо на Холтона посмотрел. Кое-кто обнаруживал себя в отстающих, кого-то обвинили во взломе локальной сети интерната, и это были еще цветочки… Доказать вину Брэка было невозможно, но все знали, чьих рук дело очередная подстава. Знали и молчали, потому что не желали оказаться жертвой очередного жестокого розыгрыша.
Постепенно Брэк разделался со всеми своими обидчиками и немного успокоился. Остальные постарались свести контакты с ним на нет, но все равно подлости от Брэка мог ожидать теперь кто угодно, в любой момент…
— Мы уже привыкли к его нраву и примерно ожидаем, когда можно ожидать очередного его выступления, — сказал Нейвен. — Вот, как раз готовились, он явно заскучал, а тут экзамены, есть, где разгуляться. А еще появились вы… Я счел необходимым вас предупредить, потому что Холли наверняка бы не упустил случая заняться… гм… новым объектом.
Мартин посмотрел на Нейвена иными глазами. А ведь ему могло достаться от Брэка за это предупреждение. Даже наверняка досталось бы, если бы тот не увлекся игрой с Мартином! И, тем не менее, Нейвен это сделал…
— Мы не понимаем, зачем ему это нужно. И ничего не можем доказать, Холли не оставляет улик, — продолжал Нейвен. — Поэтому просто ждем выпуска и надеемся, что не придется работать с Холли бок о бок!
— Да, не завидую его будущим коллегам… — пробурчал Мартин. — Но вы не правы, Ларри, улики Холли все-таки оставляет… У него ведь не так много возможностей для того, чтобы устраивать свои… шуточки, поэтому он повторяется.
— Вы что-то знаете? — встрепенулся Нейвен.
— Знаю и даже могу доказать, — хмыкнул Мартин. — Вы, если бы не трусили и взялись за дело как следует, тоже сумели бы.
Нейвен проглотил это, не моргнув глазом.
— Мартин, если вам это удастся, мы все будем перед вами в неоплатном долгу, — искренне сказал он. — Холли пора остановить. Раньше это были шутки, а теперь…
«Конечно, и остановить его ты хочешь моими руками, — мрачно подумал Мартин. — А про покушение на Эрле я тебе не скажу… С тебя и так достаточно».
— Посмотрим, — сказал он вслух. — Спасибо за информацию, мне нужно немного подумать, и тогда я решу, что делать дальше…
Распрощавшись с Нейвеном, Мартин вернулся к себе. На душе у него было удивительно мерзко. Лощеный красавчик Нейвен с прихлебателями, изгой Брэк, держащий в страхе целую группу неглупых однокашников… да что ж это за зверинец такой?!
Нейвен не лгал: понять Брэка и его мотивы он в самом деле был не в состоянии. Подумав, Мартин нашел подходящее сравнение (была у него такая привычка, всему подбирать аналогии): пару месяцев назад ему пришлось довольно долго общаться с одним человеком со Старой Земли, страстным любителем собак. У того, кажется, был целый питомник, и рассказывать о своих псах он мог до бесконечности, а Мартин не без интереса его слушал. Так вот, если пользоваться придуманной Мартином аналогией, то Ларри Нейвен и его компания были сродни породистым служебным псам, выращенным в холе и неге. Они были умны, послушны, великолепно выдрессированы, исполнены чувства собственного достоинства и свысока смотрели на всех, кто не обладал столь же безупречной родословной. А Холтон Брэк… Холтон, в общем-то, тоже был породистым псом, не менее умным, чем остальные, но имелся у него какой-то небольшой изъян, из-за которого породистый Нейвен сотоварищи не принимал Брэка, фигурально выражаясь, в свою стаю. То ли тот добычей с вожаком не поделился, то ли посмел гавкнуть не вовремя, одним словом, провинился перед коллективом… И Брэк, конечно, озлобился, как озлобился бы на его месте пес, отвергнутый сородичами. Вот только, в отличие от собаки, Холтон обладал большой изобретательностью и острым умом, которые и обратил против своих обидчиков…
Сперва он мстил им ради самой мести, а потом уже только ради удовольствия видеть, как великолепный Нейвен боится встречаться с ним взглядом, а остальные предпочитают обходить его стороной. Да, он получил моральное удовлетворение, но при всем этом оставался так страшно, так чудовищно одинок…
«Так вот же зачем я ему понадобился! — осенило Мартина. — Я чужой, пришлый, я не знаю, что у них тут происходило раньше, а потому вижу все так, как и должно видеться со стороны: крутые парни третируют безответного Холли Брэка. Разве ж я смогу не встать на сторону обиженного?! Он еще и тонкий психолог, раз сумел так легко меня разгадать… или слышал обо мне что-то? Неважно. Он своего почти добился… — Мартину на мгновение стало жаль Брэка: уж сам-то он знал, что такое год за годом не видеть рядом ни одного дружелюбного лица, — но одно обстоятельство мешало ему сочувствовать Холтону. — Он ведь мне понравился: неглупый, с чувством юмора, хоть и своеобразным, и он это понял. И если бы не случайность, я бы ни о чем не догадался и, может быть, считал бы Холтона своим приятелем еще много лет, я уже был готов предложить ему дружбу… — Мартин уставился в потолок. — Но я заговорил с Эрле. Холтон нас видел и понял, что добыча ускользает из рук. Он решил узнать, о чем мы беседовали так долго, разговорил Эрле, и тот проболтался о моем обещании… Юпитер, да неужели же он скинул Эрле с лестницы только потому, что я на него обратил внимание?! Он… да, он боялся, что Эрле займет его место, хотя о каком месте идет речь?!»
Мартин понял, что окончательно запутался. Проще всего было допустить, что Холтон Брэк в самом деле попросту приревновал Мартина к случайному его знакомству, но… Это было до такой степени дико, что Мартин никак не мог уложить подобную мысль у себя в голове. Да, его старшие коллеги, случалось, вели себя странно, но до подобного все-таки не доходило! А ведь Холтон просто хотел, чтобы у него был друг, вот только он забыл, а может, и вовсе не знал, что дружба — это не вещь, которую можно взять силой или отнять у кого-то другого…
В конце концов, тянуть дальше было нельзя, оставалось только припереть Холтона к стенке. Мартин не сомневался, что сможет добиться от него признания, вопрос только, что делать с этим признанием дальше…
Он взглянул на часы: было довольно поздно, но не настолько, чтобы отказаться от визита. «Ладно, — решил Мартин. — Игры зашли слишком далеко, пора внести ясность в эту историю!»
Через несколько минут он уже стоял у двери Холтона Брэка. Тот открыл сразу же, будто ждал визита, изобразил на лице удивление и жестом пригласил Мартина войти.
— Не стоит, — отрицательно качнул Мартин головой. — Нужно поговорить… серьезно. Пойдем на лестницу, что ли?
— Идем, — согласился Холтон. Он явно ничего не опасался, так что Мартина взяло некоторое сомнение.
Заговаривать он не стал, Холтон тоже, так что путь до лестничной площадки они проделали в молчании.
— Так о чем ты хотел поговорить? — спросил Холтон, привычно устраиваясь на перилах.
— Сейчас скажу. — Мартин остановился напротив Брэка, поймал его взгляд. — Холли, я знаю, что Эрле Сетта с лестницы сбросил ты.
— Да что ты говоришь? — Брэк округлил глаза в притворном ужасе. — А Ясона Минка, случайно, не я убил?
— Холли, я не шучу, — холодно произнес Мартин. — У меня нет сомнений в том, что это был ты.
— И как же ты это выяснил? — прищурился Холтон, и прищур этот показался Мартину очень неприятным.
— Ты повторяешься, Холли, — сказал Мартин то же самое, что не так давно говорил Нейвену. — У тебя ведь не так много способов действия, и ты использовал их не по одному разу. Так было с оценками по тестам, так, я уверен, было и с лестницей. — По какому-то наитию Мартин кивнул на руку Брэка. — Этот твой… открытый перелом, я уверен, твоих собственных рук дело. Не знаю только, зачем тебе это было нужно. Скорее всего, таким образом ты хотел подставить кого-то, так?
— А я в тебе не ошибся, — медленно проговорил Брэк, пристально глядя на Мартина. — Ты умен. Ладно, я не буду отпираться, нас все равно никто не слышит. Насчет руки ты прав: я сам себе ее сломал. — Холтон неприятно улыбнулся. — Ничего сложного, приложился о ступеньки. Больно, конечно, но терпимо. Из Шмидта врач, как из меня фурнитур, так что я эту шину могу таскать еще долго, ему дела нет до моей руки…
— И ради чего все это?
— А, ты же не знаешь… — Холтон потянулся. — Видишь ли, весь интернат теперь уверен, что с лестницы я упал не сам собой. Про мои натянутые отношения с неким господином Нейвеном все знают, так что… выводы все сделали сами, а у господина Нейвена в личном деле появилась запись о немотивированной агрессии по отношению к товарищу.
— Значит, я угадал, — кивнул Мартин и пристально посмотрел на Брэка. Тот казался совершенно спокойным, даже улыбался. И явно ничего не опасался!.. — Видимо, со всем остальным тоже…
Холтон не ответил ни да, ни нет, только ухмыльнулся так, что Мартина передернуло. И этого… этого… он собирался пожалеть?…
— И Эрле — тоже ты? — тихо спросил он.
Холтон неопределенно дернул плечом.
— С чего ты взял? — спросил он безмятежно. — Я даже не знаю, о ком ты говоришь. Ах да, кажется, так звали того мальчика, Сильвера?… Вроде бы ты называл его имя, но я уже забыл, мне до этой мелюзги дела нет.
Мартин понял, что начинает закипать. Нет, добром от Брэка ничего не добиться…
— Поступим следующим образом, Холли, — сказал он сквозь зубы, стараясь не дать прорваться эмоциям. — Я дам тебе эту ночь на размышление. Утром ты пойдешь к директору интерната и расскажешь ему обо всем, что натворил. Особенно об Эрле Сетте. И не делай такое удивленное лицо, — прикрикнул он. — Передо мной можешь не ломать комедию, Холли. Я теперь все о тебе знаю…
— А-а… — протянул Брэк, казалось, что-то поняв. — Ларри? Лапочка Ларри все-таки собрался с духом и что-то тебе нашептал? Не ожидал… Значит, ты теперь «все знаешь»? — Брэк подался вперед, растягивая губы в злой улыбке. — И что же ты обо мне знаешь, а, Мартин? Ты знаешь, что такое отличаться ото всех, быть не таким, как они? Знаешь? И учти, тебя же за это еще и презирают, за то, что ты не хочешь становиться таким, как все!!!
Холтон почти кричал, и Мартин невольно отступил на шаг назад.
— И так — год за годом… — неожиданно тихо произнес Холтон. — Ты знаешь, каково это, а?
— Можешь мне не поверить, — ответил Мартин спокойно, — но как раз я прекрасно это знаю.
— Ах да, конечно, я забыл… — Брэк нервно потер висок. — Вот только тебе выпал счастливый шанс вырваться из этого славного местечка, пусть даже с испытательным сроком, а я — я сам за себя!!!
— Я вижу, — кивнул Мартин, понимая, что прямого ответа насчет Эрле так и не добился. — Холли, мы уклонились от темы. Я, кажется, говорил тебе…
— Я прекрасно тебя расслышал, — улыбнулся Холтон. — Ты хотел, чтобы я пошел к господину директору и покаялся в своих злодеяниях, да? А ты подумал, что со мной после этого будет?
— Да. — Мартин смотрел Холтону в глаза. — Скорее всего, тебя отправят на коррекцию.
— И ты серьезно полагаешь, что я соглашусь на твое… предложение? — рассмеялся Холтон. — И что ты сделаешь, если я откажусь?
— В этом случае я пойду к директору сам, — ответил Мартин. На него внезапно навалилась такая усталость, какой он не испытывал и после многодневной тяжелой работы в космосе.
— У тебя нет ни единого доказательства, Мартин, — проникновенно произнес Холтон. — Я, представь себе, на хорошем счету у начальства, а ты — нет. Тебе никто не поверит на слово.
— На слово, конечно, не поверят, — согласился Мартин бесстрастно. — Но у меня есть доказательства, Холли. Я тебе соврал, когда сказал, что Эрле умер по дороге в госпиталь. Он жив и, полагаю, превосходно сумеет тебя опознать.
Холтон молчал, Мартину показалось, будто он слегка побледнел, но это могли быть фокусы освещения.
— Здесь ты меня переиграл, признаю, — произнес, наконец, Холтон. — Браво! Не ожидал.
— Это не игры, Холли, — сказал Мартин. — Знаешь… мне, в общем-то, все равно, что ты вытворял с Нейвеном и его приятелями, они, в конце концов, тоже хороши. Про ту ерунду с моими оценками я вовсе молчу. Если бы ты ограничился этим, я бы ничего никому не сказал, до тебя мне, в общем-то, особого дела не было. Но, Холли, Эрле я тебе не прощу никогда…
— Жаль, что этот мальчишка не свернул себе шею… — Вот теперь Холтон побледнел вполне отчетливо. — Я тебя понял… Но ты, Мартин, тоже пойми: в голове у себя копаться я никому не позволю! Не хочу быть, как все, тупым быдлом… Не хочу…
Холтон опасно качнулся назад, теряя равновесие, но Мартин был начеку: он успел поймать Холтона за плечо и сдернул с перил на пол.
— Не дури, — сказал Мартин. — Если тебе очень повезет, ты, конечно, свернешь себе шею, свалившись с третьего этажа, но, скорее всего, просто сломаешь еще что-нибудь… В общем, Холли, я все сказал. Думай… до утра.
Он развернулся спиной к Холтону и осторожно прикрыл дверь на лестницу. Позади царила тишина…
…До полуночи Мартин лежал без сна на кровати и пялился в потолок. Он был уверен — никакой явки с повинной не будет, Холтон на это не пойдет, а значит, идти к директору придется ему самому. Гнусно… гнусно как — закладывать такого же, как он сам, подростка, даже похожего на него чем-то… А как иначе?…
Мартин не удержался и все-таки позвонил в госпиталь. Дежурный вежливо сообщил, что жизнь Эрле Сетта находится вне опасности, ему сделаны все необходимые операции, и теперь его выздоровление — дело времени. Значит, рано или поздно Эрле вернется в этот самый интернат, и здесь же будет обитать Холтон Брэк. Может быть, все и обойдется, но Мартин был склонен считать, что на достигнутом Брэк, если оставить его в покое, не остановится. Эрле он достанет и постарается сделать так, чтобы Мартин наверняка об этом узнал! Он сможет, он очень способный. Можно устроить перевод Эрле в другую группу, в соседний корпус, но это не выход, Холтон весьма изобретателен, и при желании найдет способ подобраться к мальчику. Ну не в космопорт же забирать Эрле, право слово! Это уж чересчур, филиала интерната там даже Себастьян не потерпит…
И, если нужно было выбирать между Эрле Сеттом и Холтоном Брэком, Мартин выбирал первого. Окончательно и бесповоротно. А коррекция — это не выбраковка, до последней вряд ли дойдет, Мартин готов был ходатайствовать хоть перед самим Раулем Амом, и все способности Холтона останутся при нем, и ему же самому будет легче…
Мартин моргнул — потолок перед глазами плыл и двоился, ресницы почему-то оказались мокрыми. Мартин решительно вытер глаза рукавом. Все, решено, отступать некуда… «Можно подумать, ты не знал, что тебе придется рано или поздно делать такой выбор, — горько сказал себе Мартин. — Кем-то непременно приходится жертвовать, как ни крути, но почему все именно так?… Именно сейчас… именно здесь…» И, обняв подушку, Мартин впервые за несколько лет дал волю слезам, едким, злым, не приносящим никакого облегчения…
…Утро выдалось пасмурным, под стать настроению. Мартин глянул в зеркало: собственное бледное, с красными после бессонной ночи глазами лицо его не порадовало. Мартин нарочно долго одевался, приглаживал волосы, собирался с мыслями…
Дальше тянуть было бессмысленно. Время, отпущенное Холтону Брэку на размышление, истекло.
В дверь вежливо постучали: дежурный фурнитур приглашал на завтрак. Мартин вышел в коридор, подошел к двери Брэка. Фурнитур как раз пытался добиться отклика от обитателя комнаты, но ответа не получал.
— Господин Брэк, — тщетно взывал фурнитур. — Господин Брэк, извольте завтракать…
Мартин, отстранив фурнитура, решительно толкнул дверь, она оказалась не заперта. Мартин сделал было шаг внутрь, намереваясь спросить, долго ли еще Холтон намерен тянуть с ответом, но замер на пороге.
— Господин Брэк… — просунулся в комнату фурнитур и тоже окаменел.
Холтон Брэк был изобретателен, но Мартин даже не мог представить, насколько. Это, пожалуй, было его лучшее выступление, лучшее — и последнее…
«Все. — Мартин шагнул назад, обратно в шумный, ярко освещенный коридор, оставив фурнитура суетиться и пытаться что-то предпринять. — Мне не придется идти к директору и закладывать Холли Брэка. Мне не придется снова делать выбор… потому что на этот раз за меня выбрал Холли… Нет! Нет же! Это все-таки был мой выбор… мой… а его выбор — следствие моего. У него не было другого выхода, и я это знал. А если не знал наверняка, то мог догадаться… Мог…»
— Что произошло? — Мартин обернулся и увидел встревоженные глаза Ларри Нейвена.
— Ничего особенного. — Мартин посторонился, давая ему дорогу. — Просто Холли Брэк больше никому не доставит хлопот…

…На фоне серых стен и такого же серого неба алая машина казалась вызывающе яркой и роскошной. На самом деле Себастьян Крей эту «спортивную» красотку терпеть не мог и садился за ее руль только тогда, когда нужно было пустить пыль в глаза.
— Поздравляю с успешной сдачей экзаменов, — сказал Себастьян вместо приветствия, открывая Мартину дверцу. — В том, что сдача прошла именно успешно, даже не сомневаюсь. Кстати, что там у тебя за история произошла? Алан говорит, ты половину Танагуры на уши поставил.
— Да так… — Мартин зашвырнул свою сумку на заднее сиденье, уселся рядом с Себастьяном. — Ничего особенного. Знаешь… Я, кажется, нашел себе напарника. Именно такого, как ты говорил, ужасно серьезного. Чтобы меня уравновешивал.
— Так. — Себастьян повернулся к Мартину. — Весьма любопытно. Я надеюсь, ты его не вывез из интерната в своем чемодане?
— Нет. — Мартин невольно улыбнулся. — Тем более, он сейчас не в интернате. Себастьян, завези меня в Первый военный, а? Я тебя с ним познакомлю…
— Тебя ни на минуту нельзя оставить без присмотра, — тяжело вздохнул Себастьян, но Мартин видел, что глаза у него смеются. — Вы что, сперва подрались, а потом стали друзьями до гроба, как это, говорят, случается?
— Я тебе по дороге все расскажу, — пообещал Мартин. — Только поехали отсюда, ладно? Мне… много нужно тебе рассказать. Очень много.
— Начинай, времени хватит, — сказал Себастьян, искоса глядя на осунувшееся и как-то разом повзрослевшее лицо Мартина. — Сейчас в центре пробки, стоять долго будем…
— Ага… — Мартин обернулся, глядя на серое здание интерната. — Я только соображу, с чего начать…
В салоне машины царила тишина, лишь оттеняемая ровным гулом мощного мотора. Мартин молча смотрел в окно, на монотонный серый городской пейзаж. Как рассказать обо всем? О Холтоне Брэке, которого можно было бы пожалеть, если бы он не зашел слишком далеко, о разговоре на лестнице, о том, чего Мартин сам еще толком не понимал? Наверно, Себастьян поймет и, может быть, даже что-нибудь посоветует, но… Мартину почему-то казалось, что в этот раз разбираться в себе ему нужно самому, без посторонней помощи, как бы трудно это ни оказалось.
Он спохватился: алый автомобиль преодолел уже половину пути до Первого военного госпиталя, Себастьян ждал обещанного рассказа, а Мартин не сказал еще ни слова.
— Знаешь, — выговорил он, наконец. — Я лучше расскажу об этом в другой раз. Мне… Мне нужно сперва кое в чем разобраться.
— Тебе решать, когда и что рассказывать, — отозвался Себастьян, не отрывая взгляда от дороги. Мартин покосился на него: похоже было, что Себастьян что-то знает, но что именно? Впрочем, у него всегда был такой вид, так что, может быть, о событиях в интернате он еще ничего не слышал…
— Тогда… — Мартин немного подумал. — Знаешь что, я лучше расскажу тебе о том парне, к которому мы едем. Его зовут Эрле Сетт, он Сильвер, и ему только двенадцать лет…
Мартин рассказывал, то и дело взглядывая на Себастьяна и пытаясь определить его реакцию на свои слова. А тот чересчур уж пристально всматривался в дорогу перед собой — просто чтобы не видеть очень серьезного и печального, несмотря на нарочито бодрый тон рассказа, лица слишком рано и слишком быстро повзрослевшего Мартина…

Завещание Эрвина Джадда

…— Не стойте на дороге! Осторожнее! — Платформа, на которой высилась пирамида чемоданов и прочего багажа, едва не сбив с ног зазевавшегося человека, проплыла мимо.
Тот, невольно шарахнувшись, нервным движением поправил лацканы пальто и принялся озираться по сторонам.
В огромном вестибюле танагурского космопорта царила оживленная суета, на первый взгляд совершенно беспорядочная: сновали туда и сюда погрузочные платформы, сопровождаемые людьми в униформе носильщиков, около справочных терминалов и рядом с табло с расписанием рейсов толпились пассажиры и встречающие, где-то спорили, где-то смеялись, кто-то громко возмущался… Найти кого-то в этом вавилонском столпотворении, казалось, совершенно невозможно!
Человек, чувствовавший себя на редкость неуютно в этой толчее, тяжело вздохнул, расправил плечи и решил все-таки попытать счастья, после чего решительно направился в одному из охранников, мрачной статуей возвышавшемуся возле какой-то двери. Правда, по мере приближения к затянутому в форму великану с оружием решительность мужчины заметно угасала, он все замедлял шаг, пока не остановился вовсе. «Пожалуй, идея обратиться к охраннику была не самой удачной, — подумал он, когда тот обратил на подозрительно ведущего себя мужчину колючий взгляд. — Откуда ему, в конце концов, знать…»
— Какие-то проблемы? — обратился к нему охранник, которому надоело ждать, пока подозрительный тип соберется с мыслями.
Впрочем, на террориста мужчина не походил: среднего роста, довольно молодой, лет тридцати пяти на вид, не больше, с приятым, но ничем не примечательным лицом, уже начинающими редеть русыми волосами и несколько растерянным взглядом голубых глаз. Одет он был весьма недурно, со вкусом, но несколько старомодно; весь облик его, казалось, был тщательно продуман с тем, чтобы внушать доверие. Образ довершали очки в тонкой золотой оправе, какие носили не из-за проблем со зрением, а исключительно ради придания себе солидности.
«Чей-то поверенный или же банковский служащий», — определил для себя охранник и повторил уже мягче:
— Могу я вам чем-то помочь?
— О… да, простите, — опомнился мужчина и сверился с записной книжкой в дорогом переплете из натуральной кожи. — Может быть, вы подскажете, где я могу найти… э-э-э… госпожу Джадд?
Закончив фразу и взглянув на охранника, он невольно отступил назад: только что изображавшая расположение физиономия внезапно приобрела совершенно непроницаемое выражение.
— Извольте подождать, — не то что попросил, а просто-таки скомандовал охранник и что-то буркнул в переговорное устройство.
«Нет, это было, пожалуй, худшей моей идеей за последние лет пять, — уныло подумал мужчина, переминаясь с ноги на ногу. — Стоило все-таки попытаться…»
Закончить мысль он не успел: рядом с ним появился еще один персонаж, причем весьма колоритный. Если охранник казался бедному посетителю космопорта великаном, то этот, второй, был просто человеком-горой. Огненно-рыжий мускулистый здоровяк, чья форма охранника едва не лопалась по швам, а здоровенный бластер в кобуре казался детской игрушкой, мрачно уставился на гостя сверху вниз, и тот в очередной раз пожалел, что явился лично, а не послал кого-то вместо себя.
— Сайрес Стальски, начальник охраны космопорта, — отрекомендовался рыжий громила. — С какой целью интересуетесь госпожой Джадд?
— Я… — Мужчина несколько суетливо полез во внутренний карман пиджака, отчего оба охранника мгновенно напряглись. Гость, впрочем, вытащил всего лишь визитную карточку. — Мое имя Густав ван дер Брук, я младший партнер в нотариальной конторе «Бринкер, Бринкер, Хольм и компания»…
— Вы, стало быть, один из «компании»? — полюбопытствовал рыжий Стальски, изучая визитку, такую же респектабельную и солидную, как ее владелец. Ван дер Брук от неожиданности растерялся — трудно было ожидать, что этот громила способен шутить! — И что же привело вас сюда, господин младший партнер?
— Мне поручено важное дело, — приосанившись, произнес ван дер Брук. — Сожалею, но детали его строго конфиденциальны, я уполномочен обсуждать их только с госпожой Джадд.
— Ясненько… — промурлыкал Стальски, заставив ван дер Брука вздрогнуть, и обратился ко второму охраннику: — Гарри, пусть тебя кто-нибудь подменит, а ты проводи господина в приемную. — Он снова повернулся к ван дер Бруку. — А вы обождите там, я доложу госпоже Джадд. Если она не занята, то, возможно, примет вас.
— С-спасибо… — вымолвил ван дер Брук, следуя за охранником по имени Гарри и нервно отирая со лба испарину.
Так называемая приемная оказалась большим кабинетом в недрах здания космопорта (обратно ван дер Брук ни за что не вышел бы без посторонней помощи, такими запутанными показались ему переходы). Охранник оставил ван дер Брука в одиночестве, но, кажется, остался за дверью. Похоже, о безопасности тут пеклись не на шутку, и не зря: ван дер Брук как-то не припоминал, чтобы в космопорте в последние годы случались крупные неприятности. Мелкие же неприятности, надо думать, имели место, куда без них, но вряд ли об этом знал кто-то посторонний. Что такое деловая репутация, ван дер Бруку объяснять было не нужно…
Сняв пальто и пристроив его на одном из стульев, ван дер Брук обошел приемную, стараясь принять как можно более важный вид. Он знал, что в этом искусстве проигрывает старшим партнерам фирмы, но ударить в грязь лицом не имел права: это было первое его серьезное дело, весьма щекотливое, надо отметить, поэтому ван дер Брук заметно нервничал.
— Господин ван дер Брук? — негромко спросили от дверей, и мужчина, вздрогнув от неожиданности, обернулся. — Вы, кажется, хотели со мной о чем-то побеседовать? Я Ким Джадд.
— О… очень рад знакомству, — выдавил ван дер Брук, принимая протянутую руку. Рукопожатие у Ким Джадд оказалось крепкое, совсем не женское.
— Присаживайтесь, — пригласила она, и ван дер Брук устроился за столом напротив нее, стараясь не очень откровенно разглядывать объект своих поисков.
На вид Ким Джадд было лет двадцать с небольшим, что вполне соответствовало досье. Невысокая, с изящной — насколько успел разглядеть ван дер Брук — фигурой, с несколько своеобразным, но, тем не менее, очень красивым лицом. Пышные каштановые волосы, заметный загар, выгодно оттеняемый светлым свитером, весьма ухоженные руки — такие мелочи ван дер Брук подмечал всегда… Карие глаза смотрели настороженно, но без опаски. «Впрочем, — подумал ван дер Брук, — если верить тому же досье, опасаться ей и впрямь совершенно нечего!»
Это самое досье ван дер Брук изучал долго, практически выучив наизусть. Было оно куда интереснее, чем иной приключенческий роман, хотя бы потому, что описываемые в нем события происходили на самом деле, а не являлись плодом вымысла ловкого писаки!
Когда-то единственная дочь и наследница сенатора Эрвина Джадда — тогда, правда, еще не сенатора, а просто удачливого и богатого предпринимателя, — связалась с дурной компанией. Такое частенько происходило даже в самых респектабельных семьях: некоторые дети то ли из любви к приключениям, то ли из врожденного бунтарства, то ли просто так, чтобы насолить родителям, порой пускались во все тяжкие. Все об этом знали и считали, что молодежи нужно как-то развлекаться, со временем дурь пройдет, а дети образумятся (но, разумеется, за пускающимися в загул наследничками во все глаза следили телохранители, чтобы, не приведи Юпитер, с теми не случилась какая-нибудь беда!). Дурь в самом деле проходила почти у всех, но только не у Карен Джадд. Девушка оказалась на редкость предприимчивой и изобретательной, видимо, удалась в отца, поэтому легко обманывала свою охрану, удирая развлекаться в самые опасные районы Мидаса. Однажды она с такой прогулки не вернулась…
Эрвин Джадд поднял на ноги всю свою охрану (в полицию, однако, обращаться не стал, чтобы не поднимать шума), и дочь в конце концов отыскал. Нет, она не стала жертвой какого-нибудь маньяка, не похищали ее и шантажисты. Просто Карен решила сбежать из отчего дома, и ладно бы просто сбежать, это бы отец ей простил, как юношескую блажь! Но нет, Карен удрала с неким молодчиком, обыкновенным бандитом, более того, кересским бандитом. Что еще хуже, на момент побега она уже была беременна от него…
Такого Эрвин не мог простить даже любимой дочери, тем более, что, узнав о похождениях дочурки, ее мать слегла с сердечным приступом, от которого так и не оправилась. О планах по объединению капиталов с другим крупным предпринимателем тоже можно было забыть — для подтверждения честности намерений Эрвин и его партнер собирались поженить детей. Конечно, Эрвин мог силой забрать дочь домой, посадить под замок, заставить избавиться от ребенка, но… Он прекрасно знал Карен и понимал, что молчать своевольная девица не станет, устроит грандиозный скандал, и тогда прости-прощай, репутация семьи!
Поняв это, Эрвин предпочел забыть, что у него вообще когда-то была дочь, объявив, что Карен тяжело больна и вынуждена отправиться на лечение чуть не на Старую Землю. Куда правильнее было бы вовсе избавиться от нее, но на это у Эрвина рука не поднялась…
Лишь через несколько лет, когда злость на дочь немного улеглась, Эрвин поинтересовался, где она и чем занимается. Выяснилось, что парня, с которым сбежала Карен, не так давно убили такие же бандиты, как он сам, Карен же с маленькой дочерью по-прежнему обитает в Кересе, на жизнь зарабатывает, подворовывая на улицах города, а поскольку денег у нее катастрофически не хватает, вот-вот выйдет на панель. Это было уже слишком, допустить, чтобы кто-то опознал его дочь в уличной проститутке, Эрвин не мог. Простить Карен он так и не простил и назад не принял, просто через доверенное лицо передал ей ультиматум: Карен будет получать достаточно денег, чтобы ни она сама, ни ее дочь ни в чем не нуждались, но за пределы Кереса Карен показываться не должна, в противном случае она лишится дочери. Самоуверенности и лихости в Карен за эти годы поубавилось, к тому же дочь она любила, поэтому она согласилась…
И все же ничто человеческое Эрвину Джадду не было чуждо, поэтому он не мог удержаться и не взглянуть хоть раз на внучку. Девочка, по его мнению, унаследовала от обоих родителей самое худшее: от отца-бандита — внешность (недурную, надо сказать, внешность, парень, похоже, был хорош собой), от матери — своенравие и упрямство. Но, кроме того — это Эрвин понял очень быстро, — маленькая Ким оказалась на редкость сообразительной для выросшего в Кересе ребенка, схватывала все на лету, а учиться ей определенно нравилось. Так и вышло, что Ким стала частым гостем в доме своего деда. Разумеется, визиты эти были строжайше засекречены, а в том, что сама Ким не проболтается, Эрвин был уверен: что-то, а держать язык за зубами она умела.
Признаться, у Эрвина были кое-какие планы на внучку. Все-таки, как ни крути, родная кровь, других наследников у него не было. Можно будет убедить ее оставить мать, купить ей гражданство… Даже ничего придумывать не придется: да, внучка, да, родилась не на Амои, а на другой планете, где, согласно легенде, жила теперь Карен. Мать умерла, и девочка вернулась домой…
Ким, однако, даже будучи ребенком, не спешила принимать заманчивое предложение. Давить на нее Эрвин не хотел, успев убедиться в том, что это может привести лишь к прямо противоположному результату. А к тому же, была жива Карен, а от нее Эрвин мог ожидать любой пакости.
Со временем Эрвин с сожалением убедился: от отца Ким взяла не только внешность, но и преступные наклонности. Полученные в доме деда знания она употребляла в основном на то, чтобы виртуозно воровать, и к двенадцати годам была уже не на последнем счету в подростковой банде.
Время шло, Ким взрослела. Карен умерла от какой-то болезни, и Эрвин собрался предпринять решительную атаку на внучку, но накануне своего шестнадцатилетия девушка бесследно исчезла. Пропали и другие члены шайки, в которой она состояла, среди их «коллег» ходили слухи, что они таки попались, кое-кто погиб, другие загремели на каторгу, но о Ким никто ничего не знал.
Поиски не дали ничего, и Эрвин смирился. Ким пошла по стопам своего отца и разделила его участь… Так Эрвин думал еще довольно долго, до тех пор, пока однажды не встретил Ким… в Эосе, на приеме, и не узнал с ужасом, что теперь она числится, изволите ли видеть, петом одного из высокопоставленных Блонди! Представителей элиты Эрвин на дух не переносил, но здесь все-таки переломил себя и попытался внучку выкупить, но получил отказ, да не от ее хозяина, а от самой Ким — она, что удивительно, была вполне довольна своим положением…
Это было уже слишком, и Эрвин в очередной раз попробовал забыть беспутную внучку: признай он ее теперь, скандал вышел бы ошеломительный! Но пару лет спустя до него дошли слухи о некоей Ким Джадд, работающей в космопорте. Никто не придал этому значения, но Эрвин сразу насторожился: внучка носила материнскую фамилию (у ее отца, похоже, фамилии не было вовсе, одно прозвище), а значит, и его собственную. Крайне осторожно — с хозяином космопорта шутить не стоило! — компетентные люди провели расследование и выяснили… Впрочем, ничего они толком не выяснили. Одни говорили, что Ким по-прежнему числится петом, другие — что она полноправная гражданка Амои, более того, одна из ценнейших сотрудников космопорта… Чаша весов склонялась к последнему варианту, и Эрвин Джадд, обдумав кое-какие детали, принял решение, из-за которого Густав ван дер Брук и вынужден был приехать сегодня в космопорт…
— Господин ван дер Брук, — окликнула его Ким, отвлекая от раздумий. — Вы, быть может, объясните, какое у вас ко мне дело? У меня не так много свободного времени.
— О, конечно, конечно! — заторопился тот, подумав: «Нет, определенно, она свободная женщина! Стали бы иначе охранники величать ее госпожой… Да и ведет она себя вполне… достойно». — Позвольте еще раз представиться, я Густав ван дер Брук, младший партнер в нотариальной конторе «Бринкер, Бринкер, Хольм и компания»… Вот моя визитная карточка.
— Хорошо, что дальше? — поинтересовалась Ким, мельком взглянув на визитку и положив ее на стол.
— Гхм… — Ван дер Брук приосанился. — Видите ли, госпожа Джадд, дело вот в чем… Недавно скончался господин Эрвин Джадд…
— Вот как? — В лице девушки ничего не изменилось, и ван дер Брук заключил, что это известие для нее новостью не являлось. — И что дальше?
— Дело в том, что господин Джадд всегда доверял нашей конторе, вот и теперь он выбрал нас для того, чтобы мы проследили за исполнением его последней воли, — на одном дыхании выдал ван дер Брук. Ким молча слушала, не перебивая. — Иными словами… я уполномочен донести до вас основные положения завещания покойного господина Джадда.
— Ну, приступайте, — по-прежнему ровным голосом произнесла Ким и откинулась на спинку стула, положив ногу на ногу. Ноги были красивые, ван дер Брук оценил.
— Господин Джадд был весьма состоятельным человеком, — начал ван дер Брук. — К сожалению, у него не осталось близких родственников, лишь двоюродные и троюродные племянники и еще более дальняя родня, в основном по линии его жены. Доверить им капиталы — значит попросту пустить деньги на ветер, эти люди весьма далеки от мира большого бизнеса и попросту не справятся с наследством…
— И причем же здесь я? — изогнула бровь Ким.
— Я сказал, что у господина Джадда не осталось близких родственников, — вкрадчиво произнес ван дер Брук, — но я обмолвился. У него не осталось близких родственников, кроме вас!
— Вот как, — в голосе девушки слышалась ирония. — Надо же…
— Мне известна ваша история, господин Джадд счел необходимым доверить ее нашей конторе… — понизив голос, произнес ван дер Брук. — Разумеется, ни одно слово из нее не достигнет посторонних ушей, у нашей конторы безупречная репутация, мы храним тайны ваших клиентов, как свои собственные!
— По мне, так можете рассказывать эту историю на каждом углу, — пожала плечами Ким. — Меня это не слишком волнует. Может быть, господин ван дер Брук, вы все-таки перейдете непосредственно к делу?
Ван дер Брук поперхнулся. Похоже, линия поведения была выбрана неправильно. То ли у этой девицы начисто отсутствовало нормальное женское любопытство, то ли еще что, но на обычные уловки она не поддавалась и на сближение не шла.
— Гм… гм… Разумеется! — выговорил, наконец, ван дер Брук. Первое крупное дело в его жизни оказалось совсем не простым, но не оправдать доверия партнеров он не имел права. — Итак, господин Джадд завещал все свои капиталы, как наличные средства, так и ценные бумаги, и движимое и недвижимое имущество вам, госпожа Джадд, но на определенных условиях…
— Я вся внимание, — ответила Ким и скрестила руки на груди, вздернув подбородок. Ван дер Брук подметил этот жест и обрадовался: красавица совсем не так спокойна, как кажется! Но, похоже, она не слишком-то обрадовалась новости, скорее, насторожилась и напряглась. — Излагайте условия.
— Да-да… — Ван дер Брук поправил очки, в которых совершенно не нуждался, но которые носил в подражание старшим партнерам, и зачитал: — Передача завещанного должна происходить в два этапа. На первом этапе вы получите право распоряжаться имуществом и капиталами господина Джадда, однако лишь с согласия советов директоров принадлежавших ему компаний, а также специально назначенного им управляющего. На втором этапе все перечисленное перейдет в полную вашу собственность. Теперь перейдем к условиям… — Ван дер Брук перевел дыхание. — Для получения поднадзорного права распоряжения наследством вы должны в течение полугода после оглашения завещания сочетаться законным браком с гражданином Амои. — Брови Ким медленно поползли вверх, и ван дер Брук не без некоторого ехидства добавил: — В противном случае, все имущество господина Джадда подлежит продаже с аукциона, а вырученные деньги перейдут в фонд помощи пострадавшим от террора. Это благотворительный фонд Федерации, — напомнил ван дер Брук и Ким коротко фыркнула.
— Продолжайте, продолжайте, — попросила она, явно что-то обдумывая. — Я внимательно слушаю.
— Второе условие… — Ван дер Брук уставился в свои бумаги. — Для получения всего наследства в единоличное пользование и распоряжение вы, не позднее чем через три года после заключения брака с гражданином Амои, должны обзавестись наследником. Какого пола, непринципиально. Следствие невыполнения второго условия таково же, как и в первом случае. Господин Джадд очень беспокоился о продолжении своего рода, — добавил ван дер Брук проникновенно.
— Да, узнаю его стиль, — довольно холодно произнесла Ким.
— Вы можете ознакомиться с завещанием у нас в конторе, — добавил ван дер Брук. — Я изложил лишь общие, наиболее значимые положения, но господин Джадд очень подробно расписал все детали. Поэтому вы в любой момент можете подъехать к нам, адрес указан на визитной карточке. — (Признаться, ван дер Брук захватил копию завещания с собой, но ему хотелось пообщаться с красоткой на своей территории. Что греха таить, имелись у него кое-какие честолюбивые планы!) — Только предупредите меня заранее, чтобы я смог все подготовить к вашему визиту…
— Благодарю, господин ван дер Брук, но, думаю, более нам встречаться незачем. — Ким поднялась, ван дер Брук тоже вскочил, ибо полагал неприличным сидеть в присутствии дамы. — Дед… То есть господин Джадд поставил заведомо невыполнимые для меня условия. Выполнить его волю для меня не представляется возможным, поэтому я вынуждена отказаться от…
— А я был уверен, что отучил тебя употреблять слово «невозможно», — перебил Ким незнакомый ван дер Бруку мужской голос, чуть ленивый и в то же время насмешливый.
Ван дер Брук обернулся — в дверях стоял мужчина такого роста и сложения, что громила Сайрес Стальски рядом с ним выглядел бы довольно бледно. Одет неизвестный был довольно небрежно: какой-то довольно потрепанный джемпер, вытертые брюки заправлены в порядочно изгвазданные высокие ботинки, на плечи накинута серая с красными вставками куртка, черная бейсболка низко надвинута на лоб, только и разглядишь, что волосы светлые…
— Ты хотя бы знаешь, от чего отказываешься? — поинтересовался он у Ким.
— Да, я вполне представляю… — начала было та, но договорить ей не дали.
— По-моему, как раз не вполне, — отрезал неизвестный, проходя в комнату и удобно располагаясь на стуле. («Даже кепку не снял в помещении, невежа!» — отметил про себя ван дер Брук.) — Но об этом мы поговорим чуть позже, без посторонних.
Пристальный взгляд ярких серо-синих глаз остановился на ван дер Бруке, и тот невольно поежился.
— Любезный, — протянул неизвестный. — Сдается мне, в вашей объемистой папке найдется и копия завещания. Никогда не слышал, чтобы представители вашей конторы ездили по важным делам, не запасшись всем необходимым! Я прав?
— Д-да… — выдавил ван дер Брук. Ему казалось, что он где-то видел этого нахала, но вот где именно, он припомнить не мог.
— Так давайте его сюда! — воскликнул невоспитанный громила с барскими замашками, и ван дер Брук, поколебавшись, все же протянул документы Ким. — Уже лучше. А теперь, уважаемый, извольте покинуть помещение. Мы ознакомимся с полным текстом завещания, после чего сообщим вам о согласии госпожи Джадд либо о ее отказе от наследства… но это вряд ли. Гарри! — позвал он, и в дверях появился уже знакомый ван дер Бруку охранник. — Проводи.
— Так точно, господин Крей! — козырнул Гарри, аккуратно подталкивая остолбеневшего ван дер Брука к выходу. — Прошу сюда…
Ван дер Брук опомнился, только сидя в собственной машине. Как он в ней оказался, он вспомнить не мог. Подобные испытания были все же не для него! Разве же он мог предположить, что этот дурно одетый громила — сам… сам…
«О боже! — подумал ван дер Брук в ужасе. — Надеюсь, я ничем его не оскорбил?!» Мысли о красавице Ким, потенциальной обладательнице огромного состояния, начисто вылетели у него из головы…

…— Ким, не дури, — терпеливо произнес Себастьян Крей.
— Это не дурь, — упрямо повторила Ким.
— Ты хочешь, чтобы состояние Джадда досталось Федерации? То-то они обрадуются! — хмыкнул Себастьян. — Да, твоему деду в чувстве юмора не откажешь…
— Состояние! — Ким поморщилась. — Как ему в голову-то такие условия пришли! Ну ладно еще первое…
— О, ты уже не отказываешься категорически, это прогресс, — заметил Себастьян, разливая вино и протягивая бокал Ким.
— Первое условие — еще куда ни шло, — повторила Ким, игнорируя предложенное. — Конечно, действовать под надзором своры управляющих довольно сложно, но все-таки можно кое-что с этого поиметь. Фиктивный брак был бы выходом…
— Ким, Ким! — поморщился Себастьян, отпивая вино. — Что с тобой? Где красота интриги, где выдумка, наконец? Фиктивный брак! Фу, какая пошлость…
— А ты что предлагаешь? — гневно фыркнула Ким, переставая ходить взад-вперед по комнате.
— Это надо обдумать, — ответил Себастьян и пошелестел страницами завещания. — Хм… любопытно. Гражданин Амои, значит… Но нигде не сказано, что брак должен быть заключен именно на Амои. Это уже проще…
— Не знаю, что ты придумал, — бросила Ким, — но никакой брак, фиктивный или нет, дела не спасет. Получить наследство все равно не удастся, ты же читал: никакие усыновления не пройдут, я обязана буду представить доказательства того, что ребенок — в самом деле мой и этого… мужа… Заключение независимых экспертов, будь они неладны! Можно, конечно, их подкупить, но где гарантия, что кто-то не проболтается? Хм… может быть, суррогатное материнство? Запрета на это нет…
— Похоже, твой дед не все предусмотрел, — хмыкнул Себастьян.
— Да нет, в общем-то, это логично, — ответила Ким. — Он же не знал, способна ли я в принципе на деторождение, медобследования не проводил… Так что? По-моему, это выход!
— Определенно, стресс на тебя действует не лучшим образом, ты сегодня выдаешь настолько банальные идеи! — заметил Себастьян. — Хотя мне всегда казалось, что, наоборот, в экстремальных ситуациях ты начинаешь соображать гораздо лучше.
— Старею, видимо, — огрызнулась Ким. — Себастьян, да что тут рассуждать! Да, брак можно устроить, но рожать ребенка от какого-то там… я не собираюсь! Или тебе настолько не хочется, чтобы деньги деда достались Федерации, что ты намерен заставить меня это проделать?…
Воцарилась нехорошая тишина.
— Я не сочту это оскорблением, — медленно произнес Себастьян, — но только потому, что отдаю себе отчет: ты сейчас немного неадекватна. И, тем не менее, я полагал, ты знаешь меня немного лучше… Всё, разговор на эту тему окончен! — повысил он голос, видя, что Ким порывается что-то сказать в свое оправдание. — Вернемся к делу.
— Я все равно не понимаю, что можно здесь обсуждать, — устало ответила Ким. — Если мои идеи, как ты говоришь, пошлы и банальны, тогда думай сам.
— В общем-то, думать тут особенно не над чем, — пожал плечами Себастьян и, протянув руку, притянул Ким к себе. — Обещаю, это будет… гм… изящное решение! Кстати, что у нас с делами? Впрочем, не говори, сам вспомню… Думаю, на неделю мы вполне можем отлучиться.
— Зачем? — поразилась Ким, с заметным облегчением осознавая, что Себастьян, похоже, не слишком сердится на нее из-за в самом деле необдуманной реплики. (В глубине души Ким прекрасно сознавала: Себастьян до такой степени собственник, что навряд ли позволит сойтись с каким-то мужчиной, но… Чего можно ждать от начтранса, доподлинно не знал никто, и это внушало опасения.)
— По пути расскажу, — ответил он. — Собирайся, отправимся сегодня же. Я только передам Мартину кое-какие дела…

…Кристиан Норт временами вполне искренне ненавидел Себастьяна Крея по многим причинам, но особенно за его мерзкую привычку исчезать бесследно именно тогда, когда в нем приспевала особенная нужда. Вот и теперь, получив от штатных осведомителей крайне занимательную новость, Кристиан решил нагрянуть в гости к начтрансу без предупреждения: так шансы застать его на месте повышались едва ли не вдвое. Увы, на этот раз Кристиану не повезло, Себастьяна не оказалось не то что в космопорте, но и вообще в Танагуре, и на Амои.
— То есть как — улетел? — обескураженно переспросил Кристиан Мартина, оставленного за старшего.
— Ну, как все летают — взял катер, да и улетел, — пожал плечами Мартин, без малейшего пиетета взирая на Первого Консула. — Но обещал скоро вернуться.
— И куда его понесло? — поинтересовался Кристиан.
— Не сказал, — коротко ответил Мартин, и Кристиан понял: парень все знает, но наставника своего не выдаст, хоть режь его.
Характерец Мартина был Кристиану прекрасно известен, поэтому расспрашивать дальше он не стал — все равно бесполезно, только попросил:
— Передай ему, как вернется, пусть заглянет ко мне. Немедленно! В любое время дня и ночи!
— Непременно передам, — кивнул Мартин и Кристиану померещилась некоторая ехидца во взгляде невиннейших и честнейших голубых глаз. — Слово в слово, будьте уверены!
— Рассчитываю на тебя, — вздохнул Кристиан и отбыл. В том, что Мартин дословно передаст Себастьяну все сказанное, он не сомневался, но вот когда тот соизволит явиться…
Похоже, на этот раз начтранс решил загулять как следует. Во всяком случае, Кристиан ждал его неделю, да так и не дождался, устав, в конце концов, даже злиться. На исходе недели, клятвенно пообещав себе применить к непредсказуемому подчиненному суровые карательные меры, Кристиан ждать перестал…

…— Крис!!! Эй, Крис! Господин Норт!..
Кристиан с трудом стряхнул сонную одурь: накануне он заработался до полуночи и остался в своей эосской квартире; сейчас, судя по черноте за окнами, было часа три ночи, и кто-то бесцеремонно будил Первого Консула.
— Ты!.. — сообразил внезапно Кристиан, садясь на кровати. Разумеется, кто же еще мог вломиться посреди ночи в его квартиру! Вариантов, честно говоря, было не так уж много… — Ты хотя бы соображаешь, который час?!
— Конечно! — ответил Себастьян, включая свет. — Видишь ли, Мартин передал мне, что ты хочешь меня видеть немедленно по моем прибытии, в любое время дня и ночи. Я решил, что раз уж ты так сказал, то дело и впрямь не терпит отлагательств, поэтому сразу отправился к тебе. Даже не переоделся!
— Это я вижу… — Кристиан хотел было попросить Себастьяна отвернуться и дать ему одеться, потом внезапно обозлился и решил не разводить церемоний. Рывком поднявшись, он накинул халат (повернувшись, тем не менее, спиной), затянул пояс, и только после этого счел возможным продолжить разговор. — И где ты был, позволь поинтересоваться? Или это снова тайна?
— Нет, никакой тайны, — заверил Себастьян, снимая перчатки и шарф и бросая их на низкий столик. За ними последовало элегантное пальто, которое полетело в ближайшее кресло. — Был я на паршивенькой такой планетке под названием Фарис, по одному забавному делу. Ты лучше скажи, зачем я тебе так срочно понадобился?
— Тоже… по одному забавному делу. — Кристиан окончательно проснулся и почти перестал злиться. — Мне сообщили, что не так давно скончавшийся сенатор Джадд оставил все свое состояние некой Ким Джадд, и имя это показалось мне до странности знакомым!
— И что? — удивился Себастьян, проходя в гостиную и открывая дверцы бара. — Крис, у тебя тут как-то пустовато, фурнитур совсем за тобой не следит!
— Ты можешь разговаривать серьезно? — вспылил Кристиан. — Впрочем, о чем это я!..
— Да, о чем это ты? — поинтересовался Себастьян. — То есть, я понял, ты догадался, что сенатор оставил свои денежки моей Ким, думаю, душераздирающую историю их семейки тебе тоже изложили. Ну так и в чем вопрос?
— Вопрос у меня один: что ты намерен делать? — спросил Кристиан. — Насколько мне известно, условия для получения наследства сенатор поставил весьма… оригинальные.
— Да я бы не сказал, что они настолько уж оригинальные, — махнул рукой Себастьян. — А почему это тебя так волнует?
— Угадай! — фыркнул Кристиан. — Мне, представь себе, вовсе не хочется, чтобы предприятия Джадда пошли с молотка, а деньги уплыли в Федерацию!
— А с чего ты взял, что деньги куда-то уйдут? — неподдельно удивился Себастьян.
Кристиан подозрительно уставился на Себастьяна. Может ли оказаться, что он опять попал впросак? Понять логику действий Себастьяна было достаточно сложно, но Кристиан полагал, будто уже достаточно неплохо его изучил. И, исходя из своих наблюдений, он считал, что условия Эрвина Джадда покажутся Себастьяну, мягко говоря, невыполнимыми…
— Я полагал, — осторожно сказал он, — что ты дорожишь своей… хм…
— Ну да, — спокойно ответил Себастьян. — Ты не ошибся.
— Но тогда я ничего не понимаю! — в сердцах произнес Кристиан. — Как, спрашивается, будут выполнены условия Джадда? Опять какая-нибудь афера? Фиктивный брак, да? Себастьян, если вас поймают на мошенничестве, будет оглушительный скандал, имей в виду! Этот старый… — тут Кристиан проглотил ругательство. — Словом, Джадд был далеко не дураком и многое предусмотрел. На Амои все-таки есть независимые эксперты, и если некоторых ты еще можешь купить, то другие точно поднимут крик!..
— А кто говорит о мошенничестве? — весело удивился Себастьян. — Кстати, Крис, как вы все примитивно мыслите! Ким тоже первым делом подумала о фиктивном браке. Едва ее разубедил…
— Ничего не понимаю! — схватился за голову Кристиан и уставился на Себастьяна.
Тот, удобно расположившись в глубоком кресле, вертел в левой руке бокал с легким вином. Кристиан нахмурился — что-то показалось ему неправильным, только он не сразу сообразил, что же именно. Потом все-таки понял: раньше он никогда не видел, чтобы Себастьян носил украшения (за исключением официальных приемов, где полагалось блистать и в прямом, и в переносном смысле слова).
— С каких это пор ты увлекся драгоценностями? — спросил он.
— Что? А, ты об этом… — Себастьян перевел взгляд на свою руку. Признаться, кольцо было совершенно ничем не примечательным — просто гладкий ободок на безымянном пальце. — Я не увлекся, просто так принято.
— Что принято? — не понял Кристиан.
— Ну, обычай такой, — терпеливо разъяснил Себастьян, явно из последних сил сдерживая улыбку.
Кристиан остолбенел. Он припомнил один занятный разговор с Себастьяном, его рассуждения на тему брачных обычаев людей, а также свои собственные мысли о том, что если Себастьян решит, будто это будет «забавно», то в самом деле может…
— Нет… Нет, такого не мог сделать даже ты!!! — выпалил Кристиан, надеясь, что это окажется лишь дурной шуткой, вполне в духе Себастьяна!
— А что в этом такого? — удивился тот. — Как, по-твоему, мне надо было поступить? Ким решительно настроилась отказаться от наследства, а я, как и ты, совершенно не расположен был отдавать такой куш Федерации! В завещании написано, что Ким обязана заключить брак с гражданином Амои, а что же, по-твоему, я не гражданин? — Себастьян улыбнулся, довольный произведенным эффектом. — Правда, пришлось слетать на Фарис, на Амои меня слишком хорошо знают. А там такое милое амойское посольство, всего два человека в штате! Более того, до них новости доходят с опозданием чуть не в год, бедолаги! Из-за каких-то особенностей атмосферы у них проблемы со связью… Словом, посол совершенно не в курсе текущих событий. — Себастьян перевел дух. — Но все совершенно законно, посол, как ты знаешь, имеет право заключать браки, официальное свидетельство у меня на руках. Ну а если ты о последствиях для меня лично… Извини, Крис, где записано, что Блонди не имеет права на подобный поступок?
— Нигде… — прошелестел Кристиан: Себастьян повторял его мысли во время того приснопамятного разговора. Видимо, мыслили они очень похоже, а Себастьян к тому же никогда ничего не забывал. — Потому что ни одному нормальному, — подчеркиваю, нормальному! — Блонди такое в голову не придет!
— Ну я, значит, ненормальный, — пожал плечами Себастьян. — Это давно уже не новость. Так значит, Крис, ты хотел меня видеть именно по этому поводу?
— Да, — мрачно ответил Кристиан, понимая, что поделать он уже ничего не может. Впрочем… если отвлечься от совершенно недопустимого для Блонди поведения Себастьяна, то выходило, что он поступил очень даже практично. Не потребовалось привлекать посторонних людей, изобретать сложные ходы… В самом деле, изящное решение, и волки сыты, и овцы целы! «И вечная память пастуху», — вспомнил Кристиан, какой фразой Себастьян обычно завершал эту поговорку, и невольно вздрогнул. — Ты хотя бы не распространяйся об этом…
— Разумеется, — серьезно кивнул Себастьян. — Нотариусу документ показать придется, но, думаю, он трепаться не будет: нотариальная контора обязана соблюдать тайны клиента. Но внушение я ему все равно сделаю.
Кристиан примерно представлял, как Себастьян устраивает внушения, а потому нотариусу заранее посочувствовал. Потом понял, что лично ему никто не посочувствует, и снова обозлился.
— Хорошо, допустим, этот твой безумный шаг позволит тебе три года понемногу пользоваться наследством Джадда, — сказал он. — А дальше что? Все насмарку? Где ты наследника-то возьмешь?
— О! — Себастьян так улыбнулся, что Кристиана передернуло. — Это, Крис, интереснейший вопрос! Но, представь себе, вполне решаемый… Прости, пока ничего сказать не могу. — Себастьян виновато развел руками. — Надо сперва кое-что уточнить.
— О, Юпитер… — простонал Кристиан. — Уж лучше бы Джадд без затей завещал все Федерации!
— Не надо упаднических мыслей, Крис, — пожурил его Себастьян. — Все будет отлично. Да, если ты все мне высказал, то я, пожалуй, пойду. Поздно уже, а я теперь остепенился, гулять всеми ночами как-то и неприлично…
— Иди… — махнул рукой Кристиан. — Делай, что хочешь!
— Ловлю на слове! — уже от дверей ответил Себастьян и испарился.
— Это не Эос, — сказал Кристиан в потолок. — Это сумасшедший дом. А я в нем — вроде санитара, потому что единственный вижу, насколько ненормальны все остальные. Только я один, а их много, и, похоже, сумасшествие в самом деле заразно…
Высказавшись, Кристиан отправился досыпать. Поделать он все равно ничего не мог, оставалось наблюдать за развитием событий…

…— Знаешь, я все-таки не вполне понимаю, зачем ты это делаешь, — произнесла Ким. События последних нескольких дней создавали ощущение полной нереальности происходящего, и, как ни старалась она сохранять самообладание, это получалось все хуже и хуже. — То есть, с одной стороны, понимаю, конечно, что отдавать такое состояние Федерации — пусть даже и благотворительному фонду — чистое безумие, но ведь ты говоришь, что не в одних деньгах дело…
— Конечно, — подтвердил Себастьян, не отрывая взгляда от дороги. — Выгода — дело хорошее, но если всегда думать только о ней, есть риск крупно просчитаться. Об этом, к сожалению, слишком часто забывают.
— У тебя есть какие-то конкретные планы на эти предприятия и на капитал в целом? — осторожно поинтересовалась Ким.
— Планы, разумеется, есть, но об этом мы поговорим позже. — Себастьян искоса взглянул на Ким и улыбнулся. — В конце концов, наследница — ты, тебе и распоряжаться.
— Смеешься! — фыркнула Ким. — Много я в этом смыслю!
— Ничего, Трейси обещал прислать кое-кого, кто разбирается в деталях, а общее руководство, думаю, и ты осилишь, — тоном, не терпящим возражений, ответил Себастьян. — Неужели тебе не хочется попробовать себя в роли деловой дамы? Заняться более масштабными проектами, чем сейчас?
— Никогда об этом не думала, — призналась Ким. — Хотя, с другой стороны, и повода не было подумать… Знаешь, по-моему, ты все-таки уклоняешься от прямого ответа! Зачем ты устроил эту аферу?
— Ответ звучит настолько мелодраматично, что мне противно произносить это вслух, — усмехнулся Себастьян. — Но если ты настаиваешь… Если со мной что-то случится — а я, знаешь ли, далеко не неуязвим, и от глупых случайностей не застрахован, — я хочу быть уверен, что ты не пропадешь. Да, я знаю, кое-какие сбережения у тебя имеются, и как у Ким Джадд, и как у Элеоноры Кэртис, и без работы ты не останешься, но тем не менее… — Он немного помолчал. — Никто из нас — я имею в виду нынешнее руководство Амои — не вечен, я не знаю, кто может прийти нам на смену, случись что, а обладательница большого состояния и кое-каких промышленных объектов — это не то же самое, что просто богатая женщина. Таких не тронут, по крайней мере, сразу, останется пространство и время для маневра. Устроит тебя такой ответ?
— Знаешь… — Ким уставилась в окно. — Я тебе отвечу еще более мелодраматично: если с тобой что-то случится, я предпочитаю, чтобы со мной случилось то же самое. Какие уж тут… капиталы…
— Фу ты! — Себастьян резко затормозил. — Докатились… Я себя чувствую, будто герой какого-то сериала, из тех, что по шесть лет кряду крутят! Ноэль недавно жаловался на этот кошмар…
— Ты первый начал, — заметила Ким, испытывая, тем не менее, некоторое облегчение.
— Ты меня спровоцировала, — ответил Себастьян. — Впредь давай обойдемся без этих… — Он неопределенно повертел в воздухе пальцами, подбирая определение. — Излияний! Звучит глупо, портит настроение…
— Зато хотя бы твои мотивы понятны, — буркнула Ким. — Не забывай, я все-таки человек, я за твоими мыслями не поспеваю и читать их пока не научилась!
— Мало практикуешься, — фыркнул Себастьян. — Все, приехали! Идем.
В Эосе Ким бывала не раз, неплохо знала расположение ярусов, но там, куда направлялся Себастьян, ей еще бывать не доводилось.
Себастьян, игнорируя удивленные взгляды попадающихся навстречу сотрудников, в большинстве своем представителей элиты, добрался, наконец, до цели и небрежно стукнул в дверь.
— Входите, — раздался голос, и Ким с удивлением узнала Алана Грасса. Себастьян распахнул дверь, и Ким убедилась, что не ошиблась. — О, Себастьян! Не ожидал тебя увидеть, я слышал, ты опять исчез…
— Я уже вернулся, — сообщил тот, пропуская в обширный кабинет Ким и закрывая за собой дверь. — И решил навестить тебя.
— Вот как? — Алан не без интереса взглянул на Себастьяна, явно ожидая продолжения.
Это был один из тех немногих Блонди, кто Ким действительно нравился, несмотря на довольно поверхостное с ним знакомство. Может, дело было в манерах, в вежливом обращении, которому Алан не изменял, даже снисходя до беседы с каким-нибудь фурнитуром, может, в чем-то еще, но, так или иначе, Алан Грасс не мог не вызывать симпатии.
— Да, я надеюсь, ты выкроишь несколько минут для нас? — поинтересовался Себастьян, бесцеремонно занимая гостевое кресло и кивком приказывая Ким сесть во второе.
Алан, кажется, собрался что-то спросить, но внезапно передумал.
— Конечно, — ответил он. — Так в чем же дело?
— Алан, — Себастьян внезапно отбросил всегдашний свой тон и сделался до странного серьезным. — Пожалуйста, покажи еще раз ту запись.
— Какую именно? — нахмурился Алан.
— Ту самую, — с нажимом повторил Себастьян, и Алан, судя по выражению его лица, понял, о чем речь. Впрочем, сказать, что взгляд, который он бросил на коллегу и его спутницу, был странным, значит, ничего не сказать.
— Но… ты уверен? — несколько растерянно спросил Алан.
— Не будь я уверен, я бы тебя не просил, — ответил Себастьян.
— Ну хорошо… Одну минуту.
Большой проекционный экран на дальней стене кабинета засветился, демонстрируя довольно большую комнату. Никаких комментариев не следовало, но Ким почти сразу поняла, что это за место. Да и трудно было не понять, увидев добрый десяток совсем маленьких Блонди, лет примерно трех на вид, а может, и меньше, Блонди развиваются быстрее обычных людей. Видимо, заснято было какое-то занятие: малыши сосредоточенно возились около низкого круглого стола, кажется, собирали что-то вроде головоломок, довольно больших и сложных.
— Это один из обязательных тестов, — пояснил Алан, видя, что Ким не вполне понимает, что происходит на экране. — Задание — собрать головоломку. Как видишь, деталей довольно много, причем среди них изрядное количество лишних.
— Но это-то не самое интересное, — подал голос Себастьян. — Но об этом я потом скажу, а то скучно смотреть будет…
Судя по хронометражу, отображаемому в углу экрана, с головоломками малыши возились уже довольно долго. Обычный ребенок давно бы бросил это нудное и сложное занятие, но эти дети обычными не были, а потому упорно продолжали перекладывать детали, выбирая нужные. У большинства головоломки были уже почти собраны, но работу не закончил еще ни один. За возней подопечных сосредоточенно наблюдал средних лет Сильвер.
— Господин воспитатель! — поднялась вдруг рука с противоположной от камеры стороны стола. — Я закончил!
Сильвер заметно насторожился, подошел к воспитаннику. Камера последовала за ним, теперь можно было вблизи рассмотреть и маленького Блонди, и замысловатую конструкцию у него в руках.
— Я тоже закончил, господин воспитатель! — вдруг произнес еще один малыш.
— И я, и я тоже! — раздавались голоса, и Сильвер вдруг почему-то растерялся.
— Нажми на паузу, — попросил Себастьян, довольно улыбаясь, и повернулся к Ким. — Видела, как воспитатель задергался?
— Да, но не поняла, почему, — призналась Ким.
— Дело в том, — сказал Себастьян, — что эту головоломку невозможно собрать. Понимаешь, в ней не хватает как минимум одной нужной детали… Все эти детали на столе есть, но они перепутаны, та, которая нужна тебе, может оказаться у соседа, а может — на другом конце стола. Плюс к тому, ты видела, масса лишних деталей, которые вообще ни к чему не пригодны.
— А зачем это? — удивилась Ким.
— Алан же сказал — это обязательный тест, — сказал Себастьян, как будто это все объясняло.
— По задумке, чем быстрее ребенок соберет все, что сумеет, и сделает какие-то выводы, тем лучше, — добавил Алан.
— Я видел запись с Кристианом, — с удовольствием заметил Себастьян. — Это было что-то! Представь, этакий карапуз совершенно серьезно сообщает воспитателю, что ему не хватает детали, судя по всему, она должна быть такой-то и такой-то, среди предложенных ее нет… И так далее.
— Аргументировано и с подробностями, — добавил Алан.
— Крис уже тогда был занудой, — хмыкнул Себастьян.
— Постойте, но как же тогда все эти дети, — Ким кивнула на экран, — ухитрились собрать головоломку целиком?
— А, так это и есть самое интересное! — Себастьян заулыбался и кивнул Алану: — Покажешь с другого ракурса?
— Да, сейчас. — Алан что-то переключил, теперь камера показывала вид сверху. — Внимательно смотрите во-от на этого мальчика.
— Следи за руками, — посоветовал Себастьян, и Ким не без интереса уставилась на экран.
Теперь виден был только стол, склонившиеся над ним белокурые головы и перебирающие детали головоломок руки. Тот мальчик, на которого указал Алан, кажется, давно уже собрал, что мог, и теперь задумчиво вертел головоломку в руках, искоса поглядывая на работу соседа. Потом вдруг уронил какую-то детальку на пол, наклонился за ней, а, вставая, задел соседа и, кажется, что-то ему сказал. Тот замер на мгновение, потом вернулся к своему занятию.
— За руками, за руками смотри… — напомнил Себастьян, явно наслаждаясь зрелищем.
Левая рука мальчика, перебирающая неиспользованные, ненужные детали, перемещалась все ближе к сектору стола, отведенному для его соседа. Тот тоже что-то разыскивал в горке деталек. Вот детские руки на мгновение соприкоснулись, тут же отдернулись… Вроде бы ничего подозрительного, но вот еще один мальчик что-то уронил на пол, а вот двое слишком близко придвинулись друг к другу…
— Господин воспитатель! Я закончил! — раздалась уже слышанная реплика, и Алан остановил показ, снова переключившись на первую камеру.
— Ты не поняла? — весело спросил Себастьян.
— Честно говоря, не очень, — призналась Ким. — Хотя…
— Это очень просто, — сказал Алан. — Я ведь сказал, недостающая деталь может оказаться у соседа. И этот малыш ее высмотрел, после чего нашел способ незаметно с соседом обменяться.
— Для такого возраста — замечательно проделано, — заметил Себастьян. — Заметь, не просто обменяться с соседом, а и дать понять другим, как можно выполнить задание. Ведь в конце концов все нашли нужные детали. Шикарно, а?
— Да… — протянул Алан. — Я боюсь даже представить, что будет дальше! Ты ведь, если я не ошибаюсь, тоже головоломку собрал?
— Да, — ответил Себастьян. — Но я, каюсь, попросту стащил нужную деталь у соседа, когда тот зазевался, а когда воспитатель объяснил, почему головоломку собрать нельзя и поинтересовался, как мне это удалось, сказал, мол, мы с соседом, кажется, случайно перемешали детальки. Конечно, запись меня выдала, я тогда еще не знал, насколько тщательно нужно конспирироваться… — Он притворно вздохнул. — Обидно признавать, но тут меня превзошли… Кстати, Алан, напомни, что он заявил, когда его уличили в подмене?
— О! — улыбнулся Алан. — Он сказал, что заданием было собрать головоломку. А вот о том, что нельзя меняться детальками головоломки с соседями, никто ничего не говорил. А что не запрещено, то, как ты обычно говоришь, Себастьян, разрешено. Сформулировано, конечно, было не так четко, но смысл — именно такой. Надо отметить, никто так и не нашелся, что тут можно возразить…
— Сдается мне, хлебнут с ним воспитатели и преподаватели горя, — мечтательно сказал Себастьян.
— Я до сих пор не понимаю, как тебе удалось уговорить меня на эту аферу, — печально заметил Алан. — У тебя просто дар какой-то…
— Должен напомнить, ты не очень-то и сопротивлялся, — парировал Себастьян.
— Тебе, пожалуй, воспротивишься!
— Ты мог бы донести Раулю, — коварно сказал Себастьян.
— Но ты же прекрасно понимал, что я этого не сделаю! Потому что Рауль запретил бы подобные эксперименты, а влетело бы, конечно, не тебе, а мне!
— Вот поэтому я и обратился к тебе, а не к Раулю…
Ким краем уха слушала пикировку двух Блонди, пристально разглядывая застывший кадр. Маленькие Блонди казались почти одинаковыми, но того, что умудрился устроить маленькую аферу, отличало что-то особенное, то ли выражение лица, то ли какая-то хитринка во взгляде, хотя толком разобрать, что выражают темно-карие глаза малыша, было невозможно. А еще… еще почему-то безумно знакомой казалась косая челка, падающая на правую бровь, и движение, которым мальчик ее отбрасывал, сам излом бровей, очертания скул и подбородка, еще детские, но, тем не менее… А шоколадные глаза, ямочка на подбородке, а главное, родинка, родинка на левом виске…
— Ты с ума сошел! Нет, конечно! — ворвался в мысли Ким возмущенный голос Алана. — Он же меня убьет!
— Нет, убьет он меня! — возражал Себастьян. — Но давай ты все-таки выдашь мне карту, а с Раулем насчет его визы и печати я сам как-нибудь договорюсь, а?
— Он убьет нас обоих и будет совершенно прав! — из последних сил сопротивлялся Алан. — Меня — за то, что я пошел у тебя на поводу и воспользовался своим служебным положением в личных целях, а тебя… тебя… Словом, тебя всегда есть, за что!..
— Ким? — обратил внезапно внимание Себастьян на свою спутницу. — Ты что? А?… Алан, налей чего-нибудь, она же сейчас в обморок грохнется!
— Я бы на ее месте именно так и поступил, — пробормотал Алан и мысленно добавил: «а перед этим дал бы тебе по физиономии за твои шуточки».
— Нет, не надо… все в порядке… — Ким попыталась собрать расползающиеся мысли и подняла глаза на Себастьяна. Тот казался встревоженным, да и не мудрено, Ким выглядела так, что краше в гроб кладут. — Значит… значит, когда ты услышал про завещание… ты уже знал, что будешь делать?… Но как ты… когда, зачем?!
— Понимаешь… — Себастьян присел рядом с креслом Ким, чтобы не возвышаться над ней. Алан деликатно отвернулся. — Понимаешь, однажды мне приснился сон. Такой, знаешь, интересный сон! Он всё не давал мне покоя, и я, наконец, решил — а почему бы и нет? Интересно было посмотреть, что получится от такого сочетания. Но чего мне стоило уговорить Алана!..
— «Интересно»! — то ли рассмеялась, то ли всхлипнула Ким. — И ничего никому…
— Да все как-то не представлялось подходящего случая, — невозмутимо пожал плечами Себастьян. — А тут вдруг одно к одному сошлось. — Казалось, он что-то уловил во взгляде Ким, потому что вдруг очень серьезно добавил: — Если хочешь, можешь меня ударить. Только один раз и несильно — мне еще к Раулю идти, а с фингалом под глазом, думаю, я буду выглядеть не слишком убедительно…
Он обезоруживающе улыбнулся.
— Потом как-нибудь… — Ким вытерла глаза рукавом, плебейски шмыгнув носом. (Когда Себастьян так улыбался, продолжать злиться на него было совершенно невозможно, и он прекрасно об этом знал.) Ким бросила взгляд на экран. — А можно… можно будет…
— Вот об этом мы поговорим чуть позже, — не дал ей договорить Себастьян, выразительно покосившись на Алана, но тут же подмигнул, давая понять, что ничего невозможного нет. — Пока у нас еще одна проблема не решена. Алан?
— Что? — отозвался Алан, усиленно делавший вид, что ничего не слышит и не видит. Несмотря на то, что он не вполне понимал, как можно поддерживать настолько близкие отношения с человеком, ему было любопытно до дрожи. Впрочем, Алан был хорошо воспитан и умел сдерживать свои эмоции.
— Выдашь карту? — кротко поинтересовался Себастьян.
— Я ведь уже сказал… — начал было Алан, но Себастьян перебил:
— Хочешь, на колени встану?
— Прекрати немедленно! — перепугался Алан, зная, что Себастьян вполне может отмочить и такую штуку. А если кто-нибудь войдет?!
— Так выдашь?
— Хорошо… — Алан отошел к своему столу, поняв, что сопротивляться дальше не имеет смысла, Себастьян все равно добьется своего, не мытьем, так катаньем. — Подожди пару минут. Но учти, если Рауль тебя пришибет на месте…
— Это будет целиком и полностью моя проблема, — закончил Себастьян. — Тебя я отмажу, клянусь! Я скажу, что заставил тебя сделать все это силой, приставив бластер к виску. Или шантажировал… Не важно, как, главное, ты действовал не по доброй воле! — Он взял протянутые Аланом документы. — Я твой должник! Ким, подожди меня здесь…
— Самое ужасное, — грустно произнес Алан, глядя на закрывшуюся за Себастьяном дверь, — что я-то как раз действовал по доброй воле. По крайней мере, у меня осталось именно такое впечатление…
Во всем Эосе можно было по пальцам одной руки пересчитать тех, кто худо-бедно мог сопротивляться бронебойному обаянию и замысловатым уловкам Себастьяна Крея. Одним из них был, что неудивительно, Людвиг Вольт, другим — Рауль Ам, и именно поэтому Алан опасался за успешность предприятия Себастьяна. Неизвестно было, как Второй Консул отнесется к афере, провернутой за его спиной его же собственным заместителем и ушлым начтрансом, и какие за этим последуют репрессии… применительно к Алану, конечно, потому что Себастьяну Рауль вряд ли что-то сможет сделать, разве что на коррекцию отправит, но это уж вряд ли.
Именно поэтому Алан чутко прислушивался к тому, что творится в соседнем кабинете — его собственный кабинет располагался буквально дверь в дверь с Раулевым, — однако за стеной царила подозрительная тишина, хотя прошло уже не меньше часа. Это было странно, Алан предполагал, что Рауль, который, надо отметить, был далеко не так тих и невозмутим, как могло показаться, будет рвать и метать.
«Может быть, конечно, он Себастьяна убил на месте и теперь думает, как незаметно избавиться от тела», — мрачно пошутил Алан и покосился на Ким. Та, казалось, не шелохнулась с тех пор, как ушел Себастьян, сидела молча, уставившись на экран с застывшим кадром. Алан невольно ей посочувствовал и хотел было даже предложить что-нибудь выпить, как вдруг дверь распахнулась, и на пороге возник Себастьян.
— Ну?… — подался навстречу ему Алан.
Себастьян молча потряс над головой документами.
— В горле пересохло… — сознался он, слегка отдышавшись. — Уговорить Рауля — это, я вам скажу… Но, Алан, тебя он не тронет, я с него слово взял!
— Спасибо… — пробормотал Алан, прекрасно сознавая, что никакое данное слово Рауля не остановит. — Так он подписал!?
— Подписал, конечно, — довольно улыбнулся Себастьян. — Два раза потом хотел отобрать и порвать, да я не позволил… Но он вымогатель! Ким, извини, я был вынужден пообещать некоторое финансовое вливание его лабораториям…
— Это на него похоже, — несколько нервно усмехнулся Алан, сознавая, что Себастьян сейчас испарится, а вот он останется один на один с разгневанным начальством.
— Но это мелочи, — заявил Себастьян, бережно убирая документы с визой и печатью Второго Консула в папку и поднимая Ким на ноги. — А теперь, Алан, нам пора! Всего доброго! Не забудь, я у тебя в долгу!
— Забудешь такое… — сказал Алан, глядя, как за престранной парочкой закрывается дверь.
Почти сразу же на столе затренькал селектор.
— Слушаю, — отозвался Алан, нажав клавишу.
— Алан, будь любезен, зайди ко мне, — вкрадчиво произнес селектор голосом Рауля Ама. — Немедленно.
— Иду, — обреченно ответил Алан. Можно было даже не пытаться оттянуть расправу, оставалось лишь надеяться, что ублаготворенный обещанием финансовой помощи лабораториям Рауль не будет слишком уж гневаться…

С самого раннего утра Густав ван дер Брук пребывал в сильнейшем напряжении. Дело в том, что накануне с ним связалась Ким Джадд и заявила, что хотела бы более подробно обговорить завещание Эрвина Джадда и условия своего вступления в права наследования. По ее тону ван дер Брук сразу понял, что отказа от наследства все-таки не предвидится, а значит… значит, конторе наверняка перепадет лакомый кусок, и, кто знает, может быть, оставшись наедине с красоткой, ему самому удастся… Впрочем, таких далеко идущих планов ван дер Брук старался не строить, чтобы не сглазить, — он был немного суеверен.
Старшие партнеры провели строжайший инструктаж, наставляя ван дер Брука, как следует вести себя со столь важной клиенткой, и теперь он чувствовал себя отменно подкованным по всем вопросам. Оставалось лишь дождаться визита госпожи Джадд…
Примерно за час до назначенного времени — а Ким обещала приехать к девяти утра — ван дер Брук занял стратегическую позицию в вестибюле конторы, у огромного панорамного окна, чтобы не пропустить прибытия Ким Джадд. Он подозревал, что ждать придется долго, ни одна женщина на его памяти еще не бывала пунктуальна, но готов был стоять на своем посту хоть сутки напролет.
Впрочем, ван дер Брук погорячился, часа ожидания ему хватило, чтобы известись окончательно. Он бросил взгляд на огромные старинные часы — было без пяти минут девять. На стоянке перед конторой не припарковалось ни одной машины. Ван дер Брук вздохнул и подумал, что стоило бы принести стул, ждать, видимо, придется долго…
Однако осуществить задуманное он не успел: без двух минут девять на тихую улицу на бешеной скорости ворвалась огромная машина, резко затормозила перед входом в нотариальную контору и лихо заняла место на парковке, которое обычно предназначалось для господина Бринкера-старшего, главы фирмы. Ван дер Брук подавил завистливый вздох: этот автомобиль стоил примерно столько, сколько он зарабатывал года за полтора, а может, и больше. Водитель тем временем выбрался наружу, обошел машину, помог выйти пассажиру. Пассажирке — сообразил вдруг ван дер Брук и напрягся. Неужели Ким Джадд?…
Дверь распахнулась, и в вестибюль вошли двое.
— Госпожа Джадд! — кинулся навстречу девушке ван дер Брук. Часы негромко пробили девять. — Рад вас видеть! Прошу… — протянул он руку, чтобы взять девушку под локоть.
— Я бы попросил не распускать рук, — негромко произнес сопровождавший Ким Джадд мужчина, и ван дер Брук похолодел.
Тот, кого он принял было за водителя и охранника, оказался… оказался… Словом, это был Себастьян Крей собственной персоной, и уж кого бы ван дер Брук меньше всего хотел видеть в стенах конторы, так это именно его!
На сей раз Крей оказался одет более чем прилично, не в форменный костюм элиты, правда, а в самый обычный, пошитый по последней моде, светлые волосы были аккуратно собраны в «хвост» на затылке. Впервые встретив, его вполне можно было принять за человека, но обознаться во второй раз!.. Ван дер Брук понял, что сейчас сгорит со стыда.
— П-прошу п-прощения… — выдавил он. — Следуйте за мной…
У себя в кабинете ван дер Брук несколько успокоился. В самом деле, ничего ужасного и непоправимого не произошло! Клиентом конторы является Ким Джадд, вот с ней-то он и будет разговаривать, а если Блонди угодно строить из себя шута горохового и устраивать маскарад, то это исключительно его личные проблемы!
— Итак, госпожа Джадд, вы хотели что-то со мной обсудить? — Утвердившись за столом, ван дер Брук успокоился окончательно и теперь ласково взирал на Ким Джадд. Сегодня она была особенно хороша, в стильном деловом костюме, со строгой прической и совсем незаметным макияжем, — мечта, а не женщина!
— В общем-то, обсуждать особенно нечего, — дернула плечом Ким. Ван дер Брук который раз отметил, что и голос у нее весьма приятен: довольно низкий, какой-то… бархатный! — Все уже решено.
— Но, насколько я понял из нашего телефонного разговора, вы не намерены отказываться от наследства? — насторожился ван дер Брук, отвлекшись от своих грез.
— Ни в коем случае, — ответила Ким, и ван дер Брук вздохнул с облегчением. — Более того, должна отметить, что первое из условий завещания моего… хм… господина Эрвина Джадда уже выполнено.
— Вот как! — оживился ван дер Брук. Однако быстро же она действует! Хотя… нужно будет еще проверить, нет ли тут какого-нибудь подвоха. — Могу я взглянуть на документы?
— Конечно. — Ким протянула через стол тонкую папку.
Ван дер Брук принял ее, как величайшее сокровище, открыл и уставился на лежащий внутри документ. Свидетельство о заключении брака, выдано… хм, выдано почему-то на планете Фарис, но — послом Амои, бланк вроде бы настоящий, печать тоже, так что с этой стороны все в порядке. Итак, брак заключен — всего десять дней назад, к слову сказать, быстро девушка обернулась! — между Ким Джадд и… Ван дер Брук поморгал, подавляя желание протереть глаза, но свидетельство никуда не делось. И имя, вписанное в это свидетельство, тоже.
— Э… гхм… — произнес ван дер Брук, с ужасом понимая, что совершенно не представляет, что делать в такой ситуации.
— Это совершенно законный документ, — подал голос молчавший до сей поры Блонди, на которого ван дер Брук старался не смотреть. Помимо всего прочего, при взгляде на господина Крея он ощущал противную слабость в коленях и дрожь в руках, хотя ничего плохого тот ван дер Бруку не сделал. — Вы ведь не станете отрицать тот факт, что я являюсь гражданином Амои?
— Н-нет… никоим образом… — выдавил ван дер Брук.
— Если вам недостаточно этого свидетельства… — начал было Крей, но ван дер Брук прошелестел:
— Что вы, что вы… Я… да, я вижу, печать, подпись посла… С вашего позволения, я немедленно инициирую процедуру введения госпожи Джадд в права…
— Не торопитесь так, — остановил Крей. — Ким?
— По поводу второго условия, — сказала девушка, и ван дер Брук насторожил уши.
Он слыхал как-то, что элита, к счастью или к несчастью, стерильна, а значит… Значит, с выполнением второго условия старого Джадда у этой парочки будут проблемы! То есть, вполне может быть, его попробуют подкупить, запугать, но он — тут старшие партнеры могут на него положиться! — он будет несгибаем, что бы ему ни сулили, какими бы карами ни грозили!..
— Господин ван дер Брук, вы слушаете? — перебил его мысли голос Ким.
— Да, разумеется! — ответил он поспешно, ощущая на себе насмешливый взгляд Крея и постарался спросить как можно более небрежно: — Так что насчет второго условия? Какие-то проблемы?
— Никаких проблем, — в тон ему ответила Ким, протягивая вторую папку. — Смотрите сами.
Не без опаски ван дер Брук взял в руки документы. Примерно страница текста, фотография (в глаза бросилось имя — Теодор Крейд), а дальше — несколько листов, сплошь заполненных какими-то маловразумительными данными. Ван дер Брук только и понял, что это — генетическая карта. А дальше… Дальше он увидел подпись и печать, и едва не выронил папку.
— Что такое, господин ван дер Брук? — поинтересовалась Ким.
— Н-ничего… — выдавил тот.
— Надеюсь, по меркам вашей уважаемой конторы Второй Консул сгодится в качестве независимого эксперта? — небрежно спросил Крей.
Ван дер Брук, потерявший дар речи, смог только несколько раз кивнуть.
— Прекрасно, — улыбнулся Крей. — А раз все документы имеются в наличии, валяйте, инициируйте эти ваши процедуры. Доложите по готовности. Идем, Ким.
— Всего доброго, господин ван дер Брук, — вежливо попрощалась девушка.
Ван дер Брук не ответил. Он понял, что первое серьезное дело в его практике, как и обещали старшие партнеры, он не забудет до конца дней своих…

…— Вот так, и все совершенно законно, — закончил Себастьян. — Но видел бы ты глаза нотариуса, когда я показал ему заключение «независимого эксперта»!
— Могу представить! — усмехнулся Кристиан. Да, Второй Консул в роли независимого эксперта в этакой афере — этого хватило, должно быть, чтобы повергнуть бедолагу нотариуса в шоковое состояние! И это не говоря уже обо всех прочих факторах… — Стало быть, теперь состояние Джадда переходит твоей Ким?
— Да, там, как обычно, началась было бюрократическая волокита, но я быстро прекратил эту тягомотину, — ответил Себастьян. — Теперь надо разобраться, что именно нам досталось и как это употребить с наибольшей пользой. Кстати, твой Элли порекомендовал нам пару отличных управляющих! Кажется, он стал настоящим асом в своем деле…
— Да, это так… — вздохнул Кристиан и поспешил сменить тему: — Что ж, на этот раз тебе снова повезло!
— Это не везение, Крис! — поднял руку Себастьян. — Это всего лишь хороший расчет… хотя, конечно, немного удачи потребовалось и в этом деле.
— Я одного не могу понять, — признался Кристиан. — Ладно само это дело, ты мог уговорить Алана, в этом я не сомневаюсь. Но как тебе удалось получить подпись Рауля?!
— Это было нелегко, — признался Себастьян. — Уговорить Рауля на участие в этом безобразии — это, знаешь ли, предприятие не для слабонервных! К счастью, я нашел один весомый аргумент.
— Какой?!
— Рауль был должен мне желание, — лучезарно улыбнулся Себастьян. — Мы как-то поспорили, что я не сумею справиться с Мартином и сделать из него что-то путное. Ну так и он проспорил… Очень удачно я об этом вспомнил, надо сказать!
И вот тут-то Кристиан с ужасом припомнил, что, вообще-то, тоже должен Себастьяну желание и наказал себе никогда об этом не напоминать. Но, надо было думать, в случае острой необходимости Себастьян вспомнит об этом сам…

Взрослые игры

— Вторая смена — свободны. Дежурный?
— Так точно, господин Райан! Рядовой Энси пост принял!
— Проследите, чтобы к тягачу до утра никто не совался. — Звучит совсем не по-уставному, но с этим парнем лучше разговаривать именно так. — Увижу, что кто-то из ночной смены прикасался к оборудованию… — Выразительная пауза; рядовой пожирает начальство преданным взглядом, не задумываясь даже, как это самое начальство сможет понять, трогал кто-то контейнеры или нет? Или по отпечаткам пальцев вычислит? — Отвечаете за него лично. Все ясно?
— Так точно, господин Райан! — Дежурный снова вытягивается по стойке смирно. Он прекрасно знает, что служащие из ночной смены от скуки в самом деле могут попробовать наладить только что присланное оборудование самостоятельно, и во что это может вылиться… А с главным инженером базы шутки плохи! Стало быть, покемарить на посту не удастся, это уж как пить дать, но приказ есть приказ… — Будет исполнено!
— Вольно, — устало произносит главный инженер, но рядовой остается стоять по стойке «смирно» до тех пор, пока тот не покидает ангар…

…— Эрик Райан, вход разрешен, — приятным бесполым голосом мурлыкнул динамик системы доступа, тяжелая бронированная дверь бесшумно скользнула в сторону. — Добро пожаловать.
На прощание ветер хлестнул по спине зарядом песка и тут же улегся. Эрик шагнул внутрь, усмехнулся: допотопный механизм однажды капитально заклинило, он наотрез отказался признавать, что просканированная сетчатка принадлежит именно Эрику Райану, принял главного инженера за диверсанта и самозванца и поднял тревогу. (Система доступа была, в общем-то, права, но это не спасло ее от перепрограммирования.) Переполох поднялся знатный, хотя бы потому, что на этой базе никто не мог упомнить случая настоящей, не учебной тревоги, да и то, на учениях не отрабатывалась возможность проникновения вероятного противника в жилые помещения элиты!
В коридорах оказалось пусто — рабочий день давно закончился, да и не над чем особенно трудиться в этом захолустье. Всего высшего командного состава и было: один Блонди — начальник базы, тихо сходящий с ума от скуки, его заместитель, Сильвер, двое Шатенди, да пятый — сам Эрик.
Его прикомандировали на базу N6 совсем недавно: Первый Консул всерьез занялся вопросом модернизации всего военного хозяйства, имеющегося на планете, а потому на базы (в порядке их стратегического значения) завозилось новейшее оборудование и техника. Процесс это был крайне небыстрый, по традиционной причине, разумеется, — из-за нехватки средств. Кроме того, мало ведь переправить новейшую технику в самые отдаленные области планеты и установить оборудование, надо еще обучить персонал базы пользоваться всем этим добром, а это, ясное дело, требует определенного времени и, главное, наличия на базе квалифицированных специалистов. Означенные квалифицированные специалисты (кроме, разве что, самых отъявленных энтузиастов своего дела) всеми силами старались отделаться от высокой чести быть назначенными Юпитер знает в какую глушь, где развлечений не предусмотрено вовсе и на многие километры вокруг одна лишь пустыня. Таким вот энтузиастом и был Эрик Райан, оттого и рабочий день его заканчивался порой глубокой ночью…
С его приездом на базе наметилось некоторое оживление. Осатаневшие от скуки и — честно признаться! — безделья представители элиты восприняли появление нового лица с большим энтузиазмом. Правда, вскоре выяснилось, что новоприбывший никакими особенно интересными новостями поделиться не может, в хитросплетениях эосской политики разбирается достаточно слабо, пикантными сплетнями о сильных мира сего не интересуется вовсе, а любимейшая тема для разговора у него — новейшая модель военного риппера. Кроме того, новый сотрудник дневал и ночевал в ангарах, руководя выделенными ему людьми и распределяя по местам содержимое контейнеров. Словом, хотя Эрик Райан и был достаточно приятным Редом, восполнить своим коллегам недостаток общения и, тем более, развлечений, он не мог, к превеликому их сожалению.
Служащие же базы к появлению Эрика сперва отнеслись настороженно: кто его знает, этого нового элитника, что у него на уме? Однако вскоре личный состав заметно оживился: по меньшей мере, Эрик умел занять подчиненных делом. Да и технику на базу в самом деле пригнали знатную, а уж разбираться с новейшими приборами слежения так и вовсе было сплошным удовольствием (во всяком случае, для специалистов, простым солдатам хватало для счастья и могучих бронетранспортеров).
Начальство на трудовой порыв подчиненных смотрело, как казалось Эрику, с некоторым недоумением. Оно, начальство то есть, вообще к своим обязанностям относилось спустя рукава, да и не так много было этих обязанностей, сплошная рутина, с которой прекрасно справлялись и люди… Отправили на базу изначально мало к чему годных сотрудников или за несколько лет практически безвылазного сидения в пустыне они потеряли всякий интерес к работе, Эрик сказать не брался. Впрочем, этот вопрос его мало занимал — не мешали бы дело делать, и ладно. Случалось в его практике и такое: кое-кому заезжий специалист, норовящий поставить с ног на голову привычный уклад жизни на базах и распоряжающийся, будто он тут десять лет оттрубил, а не пару дней назад прибыл, откровенно не нравился. Открыто этого, понятно, не показывали, но, бывало, пытались ставить палки в колеса…
Эрик открыл дверь в свою квартиру — маленькую и тесную с точки зрения любого, кто живал в Танагуре; впрочем, Эрик привык к такому жилью, а вот в громадных эосских апартаментах, где можно было парады военной техники устраивать, чувствовал себя неуютно.
Все, как обычно: скинуть пропыленный комбинезон — фурнитур завтра заберет и вычистит, — принять душ… Фурнитуров было двое на всю базу: тут и впрямь царила спартанская простота. Эрик сперва и вовсе хотел отказаться от их услуг, но передумал — это выглядело бы довольно странно. Увидеть ничего лишнего фурнитур не увидит, комнату при желании обыщут и без помощи прислуги, а давать повод для подозрений из-за подобной ерунды Эрик не собирался, разве вот что не вызывал фурнитура помогать себе в душе. Еще не хватало…
Ужин Эрик пропустил — не хотелось тратить времени на посиделки с начальством, быстрее и проще перекусить вместе с подчиненными, прямо в ангаре: чудовищное нарушение субординации с точки зрения любого нормального представителя элиты, об этикете и говорить не приходится! Впрочем, в уставе о подобном не упоминалось и словом, на мнение начальства Эрику было, мягко говоря, начхать, а подчиненные не возражали против таких вольностей, хотя и косились поначалу с недоумением. Но люди, говорят, ко всему привыкают, поэтому поведение Эрика очень быстро начали воспринимать, как должное: ну, чудит командировочный, с кем не бывает!
Предупреждающе пискнул таймер: это не Танагура, здесь воду экономят, так что постоять под душем с полчасика никак не удастся, вода выключится автоматически. Людям такая роскошь вообще положена раз в неделю, в остальное время они обходятся всяческими химическими средствами личной гигиены. Проку от них, может, и больше, чем от простой воды, только вот усталость они не снимают. Хотя и это, наверно, просто иллюзия…
Эрик взглянул в зеркало, пригладил волосы: не слишком длинные, мокрые, они казались совсем темными. Зеркало дисциплинированно отражало молодого Реда с резковатыми чертами плебейски обветренного лица, выражение которого разобрать было достаточно сложно. Зеленовато-серые глаза, жесткая линия рта, сдвинутые брови — Эрик выглядел старше своих лет, и это было удачно, для него самого и для его дела.
Он перевел взгляд на руки, повернул запястья к свету. Нет, конечно, шрамов не заметно, их убирали очень тщательно, чтобы не осталось ни следа, ни даже намека на след… А вот глубокий белый шрам на подбородке виден прекрасно, Эрик оставил его на память. Это было второе его задание, и что-то пошло не так. Нет, он себя не выдал, его хорошо натаскали, но, кажется, его присутствие и без того достаточно сильно раздражало начальство той базы. А может, то была случайность… Так или иначе, он едва успел уклониться от падающего с изрядной высоты тяжеленного контейнера, но обрывком лопнувшего — якобы самопроизвольно! — стального троса его все-таки зацепило.
Эрик Райан — Эдвард Райт — Эрин Ритт — Энтони Райс усмехнулся своему отражению: странная штука — шрам на память, память о шрамах, которых больше нет… И еще шрамы на самой памяти, от которых так просто не отделаешься. Хотя он пытался, что греха таить…
Он тогда как раз пробовал жить так, будто ничего и не случалось, не было никакой военной базы, словно всегда он работал в одном из эосских департаментов, куда его пристроили по протекции старого знакомого, Мартина Янсона — еще одного воскресшего покойника. Только Мартин-то был живее всех живых, а вот Энтони… Никак ему не удавалось отделаться от ощущения, будто все встречные-поперечные всё о нем знают. Всё. И отводят глаза, и смотрят искоса, кто презрительно, кто злорадно, кто сочувственно, а кто — хуже всего! — с нескрываемой жалостью. И крайне слабым утешением служила новость о том, что все бывшее начальство Энтони отправилось под трибунал, а потом, почти в полном составе — в одну замечательную лабораторию в недрах Эоса, откуда никто из них не вышел (на этот раз Первый Консул забыл о своем обычном милосердии и приговор вынес на редкость суровый).
Работа — то, чем Энтони спасался, даже когда, казалось, не оставалось никакой надежды, — не помогала, работал он из рук вон плохо и был готов к тому, что его в любой момент могут вежливо «попросить» из департамента. К тому же, Энтони не был инженером-конструктором, он был практиком, он разбирался в технике и любил ее, мог заниматься испытаниями и анализировать результаты, но вот к проектированию новых моделей относился весьма прохладно, что называется, без огонька. А раз так, то поневоле станешь думать о постороннем, а вспоминается только одно, и от этого невыразимо гадко на душе…
С головой у Энтони всегда был полный порядок, и в истерику он не впадал, даже оказавшись в безвыходном положении. То свое решение (по сути, его спасшее) он принял, по возможности хладнокровно оценив перспективы и придя к выводу, что шансов выбраться у него нет — в самом деле, куда он мог деться со ставшей для него тюрьмой базы, без оружия, без транспорта, без средств связи? Его нашли бы мгновенно, и… Фантазия у начальника базы была крайне изощренной.
Энтони знал, что не справился с ситуацией, сам загнал себя в ловушку, выход из которой оказался только один — на тот свет, и оправдать собственную слабость ему было нечем, разве только тем, что его так и так не оставили бы в живых. Теперь… теперь повторялось то же самое. И тогда он пробился на прием ко Второму Консулу. Сделать это было не так-то просто, что мог подтвердить любой, хоть раз пытавшийся добиться аудиенции, но то ли на этот раз Энтони повезло, то ли Второго Консула попросту заинтересовало прошение молодого Реда… Так или иначе, но встреча состоялась.
— Я слушаю вас, — сказал Рауль Ам безо всякого выражения, не отрывая взгляда от монитора.
— Господин Ам, в моем прошении… — начал было Энтони. Он не считал себя великим оратором, поэтому в документе постарался изложить суть проблемы как можно подробнее, сочтя, что этого будет достаточно.
— Я читал ваше прошение. — Рауль Ам наконец соизволил взглянуть на Энтони. — Изложено грамотно, однако сама просьба в высшей степени необычна. Поэтому я хотел бы услышать лично от вас, зачем вам потребовалась коррекция. Только без псевдонаучных теорий о влиянии различных факторов на эффективность работы, прошу вас. Итак, зачем?
Энтони на мгновение потерял дар речи, потом все же выдавил:
— Вы же… знаете… господин Ам. Весь Эос знает…
— Не преувеличивайте, — сухо ответил Второй Консул. — Вы не той величины фигура, которая могла бы заинтересовать… хм… весь Эос. Кроме того, могу вас заверить, о том прискорбном инциденте знают лишь те, кому это положено по долгу службы. О вашем в нем участии осведомлены и вовсе единицы, и они прекрасно представляют, чем чревата утечка информации.
— Но был же трибунал… — Энтони безропотно проглотил издевательски прозвучавший «инцидент».
— Закрытый трибунал, — поправил Рауль. — Вы что, полагали, мы устроили из этого спектакль?
Энтони промолчал — до недавнего момента он был в этом уверен, но… не верить Второму Консулу резона не было.
— Итак, — тот вопросительно взглянул на молодого Реда. — Я все еще жду ответа.
Энтони молчал. Ничего сверх изложенного в прошении он сказать не мог.
— Все ясно, — резюмировал Рауль, и Энтони понял, что сейчас ему укажут на дверь. — В таком случае, я отвечу за вас. Все, что вы написали, не сомневаюсь, чистая правда. Работаете вы скверно, это я знаю.
Энтони проглотил готовый сорваться с языка вопрос — откуда вдруг Второму Консулу известно о качестве работы какого-то Реда, и зачем вообще он этим интересовался?
— Однако готов поклясться, что результативность вашего труда и, как следствие, приносимая вами Эосу польза на данный момент интересуют вас менее всего. — Взгляд холодных зеленых глаз остановился на Энтони, и тот невольно поежился: Рауль Ам умел смотреть так, словно видел собеседника насквозь. — Своей просьбой о коррекции вы преследуете куда более простые и вполне понятные цели. Вы просто хотите вычеркнуть из памяти то, что с вами произошло. Так?
— Да… — Энтони все же рискнул посмотреть Раулю в глаза. — Да, вы правы. Разве я не имею права… забыть?…
— Это не выход, — по-прежнему сухо ответил Рауль, но Энтони почудилось, что выражение его взгляда самую чуточку изменилось. — Вы полагаете, это так просто — стереть то, что мешает вам нормально жить? Технически — да, просто.
— Тогда почему?! — Энтони забыл, что разговаривает со Вторым Консулом, он просто хотел понять, отчего ему отказывают, по сути, в пустяковой просьбе!
— Потому что еще не изобретено надежного способа наложения искусственных воспоминаний, — несколько туманно произнес Рауль. — Да, есть некоторые методики, используемые в основном при подготовке специальных агентов, но те чаще всего знают, какая часть их воспоминаний не является настоящей, к тому же это мера временная. В иных случаях их память подвергается полному изменению, ложные воспоминания необходимо программировать от рождения до текущего момента. Крайне сложно, весьма дорого и, к тому же, просто не ваш случай.
— Но зачем… ложные? — задал неуклюжий вопрос Энтони, но Рауль понял.
— А как вы это себе иначе представляете? — Рауль иронически вскинул брови, и на мгновение Энтони показалось, будто Второй Консул не считает беседу с ним пустой тратой времени. — До определенного момента вы все помните, далее следует провал до того дня, как вы приступили к работе в Эосе, так? «Здесь помню — здесь не помню», как выражается один мой хороший знакомый?
Энтони молчал. Такое ему в голову не приходило. Впрочем…
— Что же в этом плохого? — тихо спросил он. — Во всяком случае, лучше, чем…
— А вы представляете, какая это пытка — знать, что из вашей памяти изъята некая информация, быть может, важная? — поинтересовался Рауль. — А вы будете это знать, непременно придете к такому выводу, сопоставив некоторые факты. И никто вам не расскажет, что же случилось во время этого… провала, потому что иначе какой смысл в процедуре? Вы ведь с ума сойдете, Энтони. — Второй Консул назвал его по имени, и Энтони невольно вздрогнул.
— Я и так… рехнусь, — пробормотал он, чувствуя, что его заносит, но будучи не в силах остановиться.
— Не рехнетесь, — хладнокровно ответил Рауль. — Можете поверить мне, как специалисту.
— Но…
— Вам нужно заняться серьезным делом, — сказал Рауль. — Не этой вашей инженерной ерундой… Вы слышали когда-нибудь о том, что бороться нужно не со следствием — с вашими… хм… травмирующими воспоминаниями, — а с причиной?
Энтони молчал, пытаясь понять, куда клонит Второй Консул.
— Энтони, что явилось причиной этого… происшествия, вы понимаете, я надеюсь? — чуть мягче спросил Рауль, и Энтони кивнул. Еще бы ему не понимать! — Вы знаете о том, что это — далеко не единичный случай?
— Что?…
— Почему вы так удивились? — дернул плечом Рауль. — О том, что творилось на вашей базе, узнали лишь благодаря случайности. А случайность — вещь непредсказуемая.
— То есть тот факт, что никто не знает, как в действительности обстоят дела на других базах, не означает, будто там не может происходить того же самого?… — медленно выговорил Энтони.
— Именно. Со стороны этого не увидеть, типы, подобные вашему начальнику, умеют держать язык за зубами сами и способны заставить молчать подчиненных. Поэтому…
— Поэтому смотреть нужно изнутри, — закончил Энтони. Теперь он, кажется, понимал, что имеет в виду Второй Консул, и это было… странно.
— Верно, — кивнул Рауль. — Кроме того, нужно знать, куда именно смотреть. И, если… хм… неуставные отношения имеют место быть, суметь не просто взять виновных, как говорится, «на горячем», а собрать доказательную базу. Бездоказательные обвинения ничего не дадут. Единичный случай — повод для порицания, выговора, не более того.
— Это работа для специального агента, — криво усмехнулся Энтони.
— Вы зря так полагаете, — улыбнулся в ответ Рауль. — Даже лучший агент не знает специфики службы на таких базах. Будь он хоть под завязку набит информацией, он выдаст себя с вероятностью более пятидесяти процентов. А это слишком много. Кроме того, среди элиты крайне незначителен процент тех, кто пригоден для такой работы, и мало того, что пригоден, а согласен на нее.
Энтони пытался осмыслить сказанное Вторым Консулом. Выходило, честно говоря, что-то странное.
— Среди элиты? — переспросил он.
— Скука — страшная вещь, Энтони, — проигнорировал вопрос Рауль. — Ей, к сожалению, подвержены почти все. Люди приобретают нездоровое пристрастие к алкоголю либо подсаживаются на наркотики. На базах все это сложно раздобыть, но сложно — не значит невозможно. А мы… — Рауль недобро улыбнулся. — Для многих из нас самый лучший наркотик — вседозволенность. Скажите, что вас мучило тогда больше всего? — резко сменил он тему.
— Бессилие, — подумав, признался Энтони. Почему-то, говоря об этом со Вторым Консулом, он не испытывал стыда. — Невозможность сделать… хоть что-нибудь, я даже сопротивляться толком не мог!..
— Все верно, — кивнул Рауль задумчиво и вдруг снова сменил тему: — Энтони, вы ведь тогда вступились за какого-то новобранца?
Энтони кивнул и вдруг сказал то, в чем самому себе-то не отваживался до конца признаться — было во взгляде Второго Консула нечто такое, что говорило: ему можно довериться, ему — можно…
— Да, вступился… Я тогда неправильно себя повел! — Рауль нахмурился, и Энтони поспешил добавить: — Не нужно было кидаться так… сгоряча. Я не помог тому мальчишке, да и сам… Надо было сделать вид, что я… что я заодно со всеми, а потом найти способ сообщить в Танагуру, это бы могло получиться, если б я сразу не оказался под наблюдением… Но я не смог сдержаться!
— Но теперь-то, я надеюсь, вы сумеете держать себя в руках? — осведомился Второй Консул.
— Теперь?… — Энтони недоуменно моргнул, но сделать вид, будто он не понял, на что намекает Рауль, было невозможно. — Я… я не думаю, что гожусь…
— А я полагаю, что годитесь, — отрезал Рауль. — Я не хочу вам приказать, хотя и мог бы, как вы понимаете… но все же я настаиваю, Энтони, подумайте. Хорошенько подумайте. Я не тороплю.
Энтони думал, и чем дальше, тем больше ему казалось, что Второй Консул не так уж неправ. Энтони в самом деле служил на базе и знает, как с кем надлежит обращаться, знает, на что нужно обращать внимание, сумеет, пожалуй, не лезть на рожон, если что, вот только… Как быть с треклятой памятью? Это сейчас она немного поутихла, но Энтони был уверен: стоит ему вернуться на базу, увидеть казармы, привычные армейские машины, лопасти радаров, солдат в пыльной форме — и воспоминания нахлынут с утроенной силой, и что тогда?… Этот вопрос он и задал Второму Консулу, окончательно уверившись, что тот вовсе не такая ледяная статуя, какой кажется со стороны. Рауль Ам мог помочь, Энтони это чувствовал, потому и не побоялся спросить.
— Будете терпеть, — спокойно ответил Рауль. Энтони словно с маху на каменную стену налетел: ожидать поддержки, сочувствия, а получить этакий совет… — Вы мечтаете избавиться от воспоминаний, но у вас ничего не выйдет, Энтони. Да, вам больно, очень больно, но если вы будете от этого бежать, лучше вам не станет. Примите то, что было, в любом случае оно уже в прошлом, — и живите дальше. И не смотрите на меня так, — резко приказал Рауль, и Энтони опустил глаза. — Я знаю, о чем говорю… Так вот, исправить случившееся вы не в состоянии, но вы можете сделать так, чтобы еще кому-то не пришлось пройти через это. Это последнее, что я хотел вам сказать. Итак?…
«Принять! Легко сказать…» — Энтони скрипнул зубами. Он до сих пор не мог заставить себя вспомнить всё от начала до конца, да и не хотел, честно признаться, а память выделывала с ним фокусы, подкидывая то одно, то другое особенно отвратительное воспоминание, и именно тогда, когда он меньше всего этого ожидал. Может быть, когда-нибудь, если пройдет достаточно много времени…
Энтони вдруг вспомнил того мальчишку, затравленного новобранца, вспомнил, как отводили глаза люди чином повыше, как отошел в сторону молодой Ред, с которым Энтони успел завести дружбу… А еще — довольную улыбку начальника, в самом деле уверенного в своей вседозволенности и безнаказанности, и собственную бессильную ярость, скоро сменившуюся отчаянием… Что чувствовали другие? Что? Он не знал, он не настолько хорошо разбирался в людях, но… так ли уж сильно они отличались от него самого?…
Второй Консул ждал ответа.
— Я… согласен, — тихо произнес Энтони, облизнув пересохшие губы.
— Я не рассчитывал на другой ответ, — неожиданно тепло улыбнулся Рауль. — Пока можете быть свободны. Я свяжусь с вами.
Энтони вышел за дверь, сам толком не понимая, на что именно подписался, и не мог слышать, как Рауль, набрав номер, негромко сказал:
— Как мы и рассчитывали. Уговаривать почти не пришлось. Жаль, мы не заключили с тобой пари… Что? Ах вот как… Ясно. И на что вы спорили на этот раз? Прелестно. Сочувствую, Крис, но тебе следовало быть осмотрительнее… Да, разумеется, им займутся немедленно.
Отключив связь, Рауль с минуту сидел, прикрыв глаза, затем встряхнул головой и вернулся к работе. Он уже ничем не напоминал того строгого, но в меру участливого Блонди, каким явился Энтони Райсу. По части личин Рауль Ам был непревзойденным мастером даже среди самых искушенных своих коллег…

…Эрик, не одеваясь, вышел из ванной, со вздохом облегчения рухнул на узкую кровать. Прикрытие прикрытием, но вкалывать приходилось по-настоящему, а инженер на военной базе с бумажками возится реже, чем с техникой, если, конечно, это путный инженер. Ничего против такой работы Эрик не имел, вот только поразмыслить обо всем виденном получалось исключительно по ночам, в дневной суете на это просто не было времени.
С этой базой, похоже, все было в порядке, насколько Эрик успел понять за те несколько дней, что провел здесь. Среди людей, ясное дело, кое-какие неуставные отношения наблюдались, новобранцев, как исстари повелось, шпыняли и «учили», но за рамки все-таки не выходили. Представители элиты держались так, как им и полагалось, с подчиненными людьми общались ровно столько, сколько требовалось по долгу службы, да и друг с другом вели себя подчеркнуто вежливо, безо всякой фамильярности, свойственной долго прослужившим вместе. Поначалу Эрик склонен был считать, будто это всего лишь спектакль, предназначенный для вновь прибывшего, но вскоре уверился в обратном: никто из элитников не играл…
Казалось бы, почти образцово-показательная база, нужно было поскорее заканчивать возню с оборудованием и отправляться дальше… Но это «почти» не давало Эрику покоя. Что-то было не так, это подсказывала ему интуиция, а ей он стал доверять с тех самых пор, как чудом вывернулся из-под того самого «случайно» упавшего контейнера. Тогда у него точно так же неприятно свербело где-то в позвоночнике, и, не начни Эрик озираться по сторонам, остались бы от него малоаппетитные ошметки.
Что же все-таки не так?
Эрик припомнил самое первое свое задание. На той базе все оказалось в полном порядке, но это он выяснил позже, а сперва был короткий приступ паники при виде типовых ангаров, который он подавил не без труда… Теперь он склонен был думать, что для начала его специально отправили в такое райское местечко (база располагалась неподалеку от Танагуры, личный состав не бесился от скуки, благо отпускали в увольнительные, так что серьезных неприятностей здесь не случалось), чтобы немного пообвыкся и уверился в собственных силах: ведь до того было всего лишь несколько месяцев суровой муштры. А за такое время из обычного инженера специального агента не сделаешь, и Эрик это понимал — как ни крути, ему только вдолбили самое необходимое, а дальше… Как получится. (А вот кто, как именно и чему именно его обучал, Эрик самому себе поклялся никогда и никому не рассказывать…)
Сложнее всего было свыкнуться с мыслью о том, что прикрытия, как такового, не будет. Его снабжали надежной «легендой» (биография вымышленных персонажей мало менялась от случая к случаю), а дальше Эрик волен был действовать на свое усмотрение. Никакой ежедневной связи с «центром», никаких отчетов: он не должен был вызвать ни малейшего подозрения. Докладывать предстояло по возвращению в Танагуру, тогда же за базу и брались всерьез в случае необходимости. Но — тоже крайне осторожно, стараясь не допустить утечки информации. И уж тем более никто и никогда не должен был связать недолгое пребывание на базе командированного Реда с возможными перетрясками ее личного состава в дальнейшем. Потому и швыряло его: сегодня база рядом с Танагурой, завтра — в другом полушарии. И пока вроде бы обходилось…
Возможность аварийной связи все же существовала, но пользоваться ей разрешалось только в поистине безнадежной ситуации. Да и не вдруг бы подоспела помощь, случись что… Немногочисленная спецтехника была надежно укрыта, замаскирована от посторонних глаз под самые обычные устройства, мало кто понял бы, что это такое на самом деле, с первого взгляда, да и со второго — тоже вряд ли. Но прежде всего Эрику приходилось полагаться на себя самого, слушать и смотреть в оба и еще — не забывать про треклятую интуицию. Тогда, на втором задании, интуиция его не подвела, но дело он едва не завалил, говоря откровенно. Впрочем, то было полтора года назад, с того времени Эрик все-таки кое-чему научился…

…Лежа в темноте, Эрик перебирал в памяти все виденное и слышанное сегодня. Нет, решительно — ничего подозрительного. Он уже неплохо представлял себе отношения внутри этого не столь уж большого коллектива, выяснил, какого командира солдаты любят, а какому дали меткое непристойное прозвище (прекрасно ему подходившее, к слову сказать). Он знал, что за высокомерное презрение люди платят элитникам той же монетой и не упускают случая отпустить хохмочку в адрес начальника базы и его зама (когда не слышат старшие чины, конечно), а то и устроить какую-нибудь мелкую и сравнительно безобидную пакость. (Уж конечно, трубу с горячей водой прорвало не случайно…) Словом, привычное копошение, ничего из ряда вон выходящего. И странностей ни за кем не замечено, и вроде бы никто ни о чем не умалчивает, не сворачивает разговор и не меняет тему, стоит Эрику подойти поближе, но все равно ощущение какой-то неправильности происходящего не отпускает…
Внезапно Эрик насторожился. Слух у него был превосходный, ошибиться он никак не мог: снаружи работал мотор армейского тягача, работал на самых малых оборотах, едва слышно, но для Реда этот звук был вполне различим.
— Неужто не утерпели? — спросил он сам себя, прислушиваясь. — Не похоже…
Это был вовсе не тот новый тягач, на котором прибыло на базу кое-какое оборудование, и к которому Эрик не далее как сегодня вечером запретил даже приближаться. Звук работающего мотора совсем другой, спутать их Эрик никак не мог, более того, он был уверен: тот тягач, который он слышал сейчас, немало потрудился на своем веку. Здесь хватало, конечно, и старых тягачей, но кому бы понадобилось выгонять здоровенную машину из ангара посреди ночи? В самоволку удобнее смываться на технике попроще и полегче, да и кто на это пойдет? Некуда отсюда деться, пустыня кругом, до ближайшего города много часов езды… И Эрик непременно бы услышал, заведи кто-то мотор в ангаре, — звук получился бы гулким, как из бочки!
Вот что странно, осенило вдруг его: звук явственно приближался. Кто-то ехал к базе, стараясь остаться незамеченным, а вовсе не пытался выехать наружу!
— Это уже становится интересным, — сказал себе Эрик, на ощупь находя в темноте одежду.
Выбираться наружу обычным способом он не собирался: мало ли, кто наблюдает за выходом из начальственного корпуса и как он отреагирует на появление одного из элитников. Хорошо, если просто подаст своим сигнал тревоги, а если выстрелит?
Ничего, выбраться на крышу корпуса — дело нескольких минут, этот маршрут уже был Эрику знаком, благо привычку заранее искать пути отхода в него вдолбили отменно.
Крадучись, он пробрался к краю крыши с той стороны, откуда доносился звук мотора, улегся — кто-нибудь мог усмотреть его силуэт на фоне не такого уж темного неба, поднес к глазам бинокль, всмотрелся… Так и есть: невдалеке тяжело двигалась по песчаным барханам темная туша тягача с выключенными фарами. По силуэту Эрик легко определил модель машины — в самом деле, старая, их и не выпускают уже, — и тут же насторожился, потому что на базе таких точно не было. И уж вовсе странным оказалось то, что машина явилась, похоже, прямо из пустыни, игнорируя подъездную дорогу. Такому тягачу, в общем-то, что дорога, что бездорожье, все едино, но чем руководствуется его водитель?
— Очень любопытно… — Эрик не отрывался от бинокля, пытаясь разобрать, чем же нагружена машина. Контейнеры, понятное дело, жаль, не разобрать ни маркировки, ни надписей, если они есть, ни даже цвета…
Тягач остановился на приличном расстоянии от базы, водитель заглушил мотор. Эрик уловил какое-то шевеление внизу, возле ангаров. Так и есть! Несколько человек с автоматическим погрузчиком направились к странному гостю. Водитель спустился из кабины, кажется, перекинулся парой слов с солдатами, вспыхнули две или три алые точки — люди закурили, определенно не опасаясь посторонних глаз. Перекур продлился недолго, погрузчик подогнали к тягачу, сняли с него контейнеры… Люди действовали уверенно и слаженно, будто бы не в первый раз проделывали такие вещи.
— А и правда, похоже, не в первый раз… — пробормотал Эрик, пригибаясь еще ниже — солдаты с погрузчиком двинулись обратно к ангарам.
Тягач, развернувшись с тяжеловесной грацией, приглушенно взвыл мотором и вскоре скрылся из виду.
Эрик посмотрел еще, в какой ангар определили подозрительные контейнеры, — увы, слишком далеко от того, где работает он сам! — постарался запомнить силуэты людей, походку, прикинуть рост и комплекцию (вряд ли бы это сильно помогло, среди солдат не было приметно хромых, толстых или кособоких). Лиц было не разглядеть даже в бинокль: слишком темно, а у дальних ангаров, как нарочно, не включено освещение. Может, и правда нарочно, в остальных-то местах освещено все, чему положено быть освещенным…
Эрик перевернулся на спину, положил бинокль на грудь и уставился в темное небо. И лун, как назло, нет на небе, новолуние, понимаете ли, только от одной едва-едва серпик виден, но толку — никакого, только вот звезды тускло подсвечивают…
«Время выбрано явно неслучайно, — сказал себе Эрик. — Освещение тоже не само собой выключилось. Был бы тягач, как в древности, гусеничным, можно было бы хоть по следам проследить, куда он направился, а так… Узнать тех пятерых я вряд ли узнаю. Контейнеры, готов поклясться, маркированы так, чтобы не отличаться от всех остальных, а их тут сотни. А опознавательным знаком может служить что угодно, хоть царапина! Начни я рыться, где попало, сразу станет ясно — я что-то видел. И вот тут возможны варианты…»
Эрик терпеливо ждал, прислушиваясь — звуки далеко разносились в ночной тишине. Прошло уже, по его подсчетам, более трех часов: тягач был уже довольно далеко, звук мотора стал едва различимым. Понятно, немного удалившись от базы, разгруженный тягач рванул прочь со всей возможной скоростью, а она у него, надо сказать, немаленькая, даже и у такой пожилой машины. Местность тут достаточно ровная, так что, если скорость он не сбросил, то сейчас должен быть… Эрик прикрыл глаза, вспоминая карту местности. Да, там приличный подъем, способный сойти за невысокий холм, а потом довольно глубокая впадина. Судя по натужному реву мотора, тягач как раз на этот холм карабкался, затем, видимо, спустился вниз. Потом шум мотора стих и больше не возобновлялся.
«Решил спрятать машину за холмом? — недоумевал Эрик. — А дальше что, пешком? Впрочем, там же можно укрыть небольшой катер; если идти низко над землей, наши системы слежения не обратят на него внимания. А может, он и вовсе в «белом списке», я уже чего угодно готов ждать! Да что там катер, там корабль можно посадить!»
Он снова пристально вглядывался вдаль, словно надеялся разглядеть какой-нибудь летательный аппарат. Безнадежно, если тот пойдет на гравитационных двигателях, никакого выхлопа видно не будет, и разглядеть ничего не удастся.
Ветер вдруг усилился, взвыл так, что теперь шум мотора, заведись тягач снова, было уже не различить. Подожди контрабандисты несколько часов, Эрик бы точно ничего не услышал… Порыв ветра бросил Эрику в лицо пригоршню песка. Он непроизвольно сощурился, спасая глаза, мотнул головой, вытряхивая песок из волос, глянул вверх…
«Показалось? Да нет… — Эрик до боли в глазах всматривался в ночное небо с тусклыми в это время года звездами. — Вот она снова!»
Маленькая алая искорка мигнула, показавшись из-за облака, в последний раз — и исчезла.
«Корабль?! Здесь? Впрочем… ничего невозможного. — Эрик осторожно пробирался к себе. — Как они проскочили спутники слежения, не знаю, но, судя по всему, сделать это вполне реально. Приземлиться в пустыне тоже можно, особенно если на факт посадки старательно закрывают глаза служащие ближайшей базы. Но, в любом случае, садиться они должны вне пределов прямой видимости. Допустим, корабль сел прошлой ночью, а может, и днем, на гравитационных двигателях. Если расстояние достаточное, корабль маленький, а пилот знает свое дело, никто ничего не услышит и не увидит, разгуливать ночью по пустыне желающих мало. — Эрик тщательно запер за собой дверь и сел на край кровати. — Тягач мог быть у них на борту, чего уж проще — выгрузить машину вместе с контейнерами. Несколько часов пути — и он у базы, хорошая машинка, не из самых грузоподъемных, зато скорость развивает приличную, знали, как выбирать. Здесь — разгрузили и полным ходом обратно. Вернуться на корабль, погрузить тягач и стартовать — дело техники. По времени примерно так и выходит…»
Эрик обхватил голову руками.
К такому его не готовили. Слушать разговоры, анализировать впечатления, присматриваться к людям, к представителям элиты — да, сколько угодно. Но выявлять контрабандистов — а это, несомненно, была контрабанда, иначе зачем столько сложностей с перевозкой? — Эрик не умел. Попросту не знал, на что следует в первую очередь обратить внимание, о чем и как нужно спрашивать…
«Значит, интуиция меня не обманула, — сказал себе Эрик. — Вот она, та самая «странность». Что-то, значит, я все-таки заметил, и это «что-то» меня насторожило. Понять бы теперь, что именно…»
По-хорошему, следовало бы как можно скорее свернуть все работы и возвращаться в Танагуру с докладом. Сюда примчится спецназ и «безопасники»… и ничего не найдут. Пока Эрик доберется в столицу, представит свой отчет, пока все раскачаются, времени пройдет предостаточно. Груз успеют переправить по назначению, не может же эта затерянная в песках база быть конечным пунктом! Следов тоже не найдут, похоже, дело тут поставлено серьезно… Использовать аварийную связь — значит раскрыться. Чужой сигнал наверняка засекут и, даже если ничего Эрику сделать и не посмеют, но насторожатся, как пить дать. Да и опять-таки: где доказательства? Нужно найти хоть какую-то зацепку!
«Нельзя показывать, будто я хоть что-то заметил, — спокойно решил Эрик. — Я продолжаю делать свое дело — налаживаю аппаратуру и учу здешних техников с нею обращаться. И по-прежнему смотрю и слушаю в оба… только теперь ищу — другое. Знать бы мне еще, что именно искать!..»

…— Таким образом, при прохождении спутников орбитального слежения раз в сутки образуется примерно шестиминутный интервал, в течение которого вот этот квадрат, — мужчина в форме командира патрульного расчета указал на экране координаты, — остается без наблюдения. Этот недочет давно известен, но исправить его никак не выходило, то не было средств, а теперь… теперь — времени. К тому же, интервал слишком маленький… — Мужчина поправил ремень и искоса взглянул на начальство. — Вероятность, что кто-то прознает об этом «окне» и сумеет рассчитать свою посадку и взлет настолько точно, чтобы мы его не засекли, была минимальна!
— Одним словом, корабль вы бездарно упустили, — констатировал глава патрульной службы, задумчиво постукивая пальцами по краю стола. К сожалению, личный состав патрульной службы был пока не настолько велик, чтобы позволить полностью контролировать все без исключения корабли, в особенности мирные, следующие вроде бы и мимо Амои. Этот вот тоже следовал… а потом взял, да и нырнул в открывшееся «окно»! но какова наглость! — А почему торчащий посреди пустыни корабль не заметили системы наземного слежения?
Командир патрульного расчета, невысокий плотный мужчина в чине капитана, развел руками и посмотрел на начальника с еще большей опаской. Несмотря на молодость, в гневе тот был крутехонек, а повод устроить подчиненным разнос у него имелся самый что ни на есть законный: патрульная служба умудрилась пропустить на планету корабль, определенно принадлежащий контрабандистам. Заметили его только после старта — на этот раз транспортнику не удалось проскочить «чисто». Разумеется, догнать его догнали и даже смогли взять целехоньким, вот только проку от этого было мало. Вся команда состояла из двоих… индивидуумов: пилота-человека и андроида, видимо, предназначенного для каких-то вспомогательных работ. Насколько удалось воссоздать ситуацию, когда патрульные изготовились брать транспортник на абордаж, андроид пристрелил пилота, вдребезги разнес рубку, активировал взрывное устройство, после чего вышиб мозги и себе. До взрыва дело не дошло, патрульные успели обезвредить заряд, но вот информацией разжиться не удалось: корабельные компьютеры восстановлению не подлежали, андроид — так и тем более. Специалисты еще работали с останками запоминающих устройств, но надежды на то, что им удастся найти хоть что-то, не было почти никакой.
— Я дождусь ответа? — поинтересовался начальник, и капитан встрепенулся. — Почему это судно не обнаружили после посадки? Оно ведь как минимум сутки проторчало на одном месте, не так ли?
— Так точно, — мрачно ответил капитан. — Мы проверили данные систем наземного слежения, никакого постороннего объекта в указанном квадрате они не фиксировали.
— Поподробнее с этого места, — нахмурился начальник, нетерпеливо отбрасывая со лба неровную светлую челку.
— Никаких подробностей, — еще более мрачно произнес капитан. Взгляд пронзительно-голубых глаз начальника ничего хорошего не сулил. — Ничего не зафиксировано. Мы прорабатывали разные варианты, но ни один не подтвердился. Транспорту не присваивали чужие позывные, средств маскировки на борту нет, это самая обычная серийная посудина… Но судно словно испарилось!
— Выводы? — спросил начальник. — Впрочем, можете не отвечать, я и так вижу, что выводы неутешительные…
Он снова побарабанил пальцами по столу.
Ситуация выглядела более чем странной. Какой-то задрипанный кораблик с не менее задрипанным пилотом (личность его удалось установить: этот тип всю жизнь водил небольшие транспорты, а за пределы системы Глан, кажется, вообще ни разу не высовывался) ухитряется прошмыгнуть на планету, а потом, по меньшей мере, сутки оставаться незамеченным никакими системами слежения. Непонятно, откуда пилоту (или его хозяевам) стало известно об «окне», образующемся при прохождении спутников, каким образом судно укрыли от систем наземного слежения, отчего андроид был запрограммирован столь странным образом — хозяева транспортника определенно опасались, как бы корабль и экипаж не угодили в чужие руки! Одни вопросы…
И выяснить ничего толком не удалось, как следует из отчета. Корабль приписан к порту на одной из планет соседней системы, о котором известно, что это — самая что ни на есть бандитская дыра. Искать там настоящих владельцев (а хозяином этого судна числился сам пилот) бесполезно, пустая трата времени. Что он перевозил — непонятно, никаких накладных, ясное дело, предусмотрено не было.
Единственная зацепка — старый тягач, обнаружившийся в трюме. Ясное дело, если транспортник сел в пустыне с грузом (иначе зачем ему вообще прорываться на планету, не затем же, чтобы курьера привезти, в этом случае было проще катер прислать!), а обратно отправился пустым, то груз куда-то переправили. Вероятнее всего, на этом самом тягаче и отвезли. Но вот куда именно? Это зависит от того, сколько времени провел транспортник на Амои… Не меньше суток, это точно, но если больше — то насколько? Поблизости от приблизительного места посадки — а это довольно обширная территория! — никаких населенных пунктов нет. До ближайшего городка на таком вот тягаче дня три пути в одну сторону, как минимум. Вряд ли контрабандисты рискнули бы проторчать на планете столько времени! Подозрительное поведение систем слежения — это одно, но ведь их могли заметить совершенно случайно… Значит, груз отвозили не так уж далеко. Возможно, в пустыне контрабандистов кто-то встречал? Контейнеры перегрузили на другую машину, совершенно легальную, и отправили в город? Гадать можно до бесконечности…
— Еще одна странность есть, — рискнул нарушить затянувшееся молчание капитан.
— Да? — очнулся его начальник.
— Вот здесь, — показал капитан точку на карте, — расположена военная база N6. Видите, она попадает в район примерной посадки транспорта… Вот с этой базы точно должны были заметить посадку неизвестного корабля!
— Но не заметили, судя по всему?
— Так точно. Никаких донесений не поступало.
— Вы им запрос отправили?
— Нет еще, хотел предварительно получить вашу санкцию.
— Это вы правильно сделали… — протянул начальник патрульной службы. — Подождите пока с запросами. Я должен кое-что обдумать. Можете быть свободны.
Козырнув, капитан скрылся за дверью, явно радуясь, что легко отделался.
«Ситуация! — Начальник патрульной службы поднялся и подошел к окну. Собственное отражение в темном стекле показалось ему весьма озабоченным, да и было, отчего! — Если пробрался один, где гарантия, что не пролезет другой? Эту дырку мы ликвидируем, конечно, но сколько барахла они уже успели протащить на Амои? И ладно, если там действительно барахло, а если дрянь какая? С-ситуация… И куда они дели товар?»
Он вернулся в свое кресло, расположился поудобнее, закинув ноги на стол — дурная привычка, подхваченная у непосредственного начальника… которого, как нарочно, нет на Амои, а когда он вернется — Юпитер весть! Опять его унесло по каким-то темным делишкам… Ну да ладно, на то и нужны заместители, чтобы решать проблемы в отсутствие начальства!
Заместителем, надо сказать, Мартин Янсон был весьма недурным, хотя по многим показателям еще не дотягивал до своего начальника и наставника. С другой стороны, с особо сложными ситуациями ему пока сталкиваться в одиночку не случалось…
«Ладно, прорвемся, — утешил себя Мартин. — Значит, что у нас самое неприятное во всей этой ситуации? «Окно»-то еще ладно… По идее, его можно вычислить. Но… чтобы его вычислить, надо сперва догадаться, что оно вообще может быть! А для этого надо знать, как работают наши спутники… — Он запустил обе руки в волосы, устроив на голове нечто неописуемое. — И поклясться готов — транспортник вел не сам пилот, а андроид, тот недотепа не сумел бы проскочить… Да и андроид при старте оплошал, иначе бы мы их и не заметили. И системы наземного слежения! Ну с чего бы им ослепнуть? Не может такого быть, если только… если только кто-то не влез в систему и не поработал с ней. Так, чтобы этот кораблик — а может, и не он один! — оставался для нее невидимкой! Системы слежения военной базы могли не сработать по той же причине…»
Мартин потянулся за телефоном, чуть не свалив на пол монитор, набрал номер.
— Алистер, я к тебе сейчас приеду! — сказал он, обменявшись с собеседником приветствиями. — Очень срочно! Никаких шуток. Нет, по телефону не могу. Да, еду…

…Настроение у Эрика после бессонной ночи было, мягко говоря, не радужным. Рядовой Энси, стоя навытяжку, доложил, что за время его дежурства никаких происшествий замечено не было, и в самом деле — к столь трепетно оберегаемому Эриком оборудованию явно никто не приближался. А расспрашивать о подозрительных тягачах, разъезжающих по ночам рядом с базой, Эрик не рискнул. Кто знает, не был ли этот парнишка среди тех пяти?…
Очевидно, то, что Эрик пребывает в скверном расположении духа, было неплохо заметно по его лицу, потому что подчиненные, завидев начальство, разом прекратили обычный треп и с преувеличенным рвением взялись за работу. Можно было без преувеличения сказать, что за время от утреннего построения до обеда сделано было больше, чем за предыдущие два дня вместе взятых.
«Хоть какая-то от этого польза, — мрачно подумал Эрик, когда ему доложили о завершении очередного этапа работ. — Хорошо, но мне-то что делать? Проверить ангар? Жаль, у меня нет полного доступа к базе данных складского учета… Но, допустим, если я даже найду способ просмотреть информацию и узнаю, что официально числится на здешних складах и конкретно в том ангаре, сверять номера контейнеров с ведомостями — работа не на один день. — Он вздохнул. — Кто, спрашивается, мне позволит этим заниматься? И как я объясню, зачем мне это понадобилось? Ну, дела…»
Эрик буравил взглядом ни в чем не повинный агрегат, рядом маялась его команда, пытаясь догадаться, чем недоволен элитник, а если всем доволен, то почему пялится на клятые железки, как пустынный ящер на колонну бронетехники? Свое-то начальство было давно ими изучено вдоль и поперек, даже новобранцы могли с уверенностью сказать, что означает то или иное шевеление бровью или наклонение головы в исполнении здешних элитников. А этот Ред… Кто его разберет!
— Неплохо, — сказал, наконец, Эрик. — Если будем продолжать в таком же темпе, закончим намного раньше, чем планировалось.
— Разрешите поинтересоваться, господин Райан, а вы здесь останетесь? — спросил седоватый сержант. На этой базе он служил уже лет двадцать, а потому мог себе позволить некоторые вольности.
— Вы полагаете, служба на этой базе — предел моих мечтаний? — едва заметно приподнял брови Эрик.
— Прошу извинить, господин Райан… — стушевался сержант.
— Отвечая на ваш вопрос, — продолжил Эрик, словно бы не расслышав его слов, — могу с уверенностью сказать: на этой базе я не останусь. У меня несколько иные функции, и любоваться пустыней от побудки и до забора я не собираюсь. Оставлю это удовольствие более квалифицированным коллегам, пожалуй…
Кое-кто из молодых служащих сдавленно зафыркал; подобного рода фразочек Эрик успел нахвататься за время службы, знал, что людям они чаще всего кажутся смешными, и умел использовать их к месту и ко времени. Вот и сейчас: подчиненные вроде бы немного расслабились, поняв, что их временный командир не настолько уж бесчувственное бревно, какими обычно кажутся элитники, вон, даже шутить пробует! С другой стороны, фамильярностей все равно бы никто себе не позволил — это может выйти боком.
— Разрешите закурить, господин Райан? — спросил сержант, заметно приободрившись.
Работать без перекуров тут, похоже, не привыкли, и Эрик, хотя и не одобрял такого пустого времяпрепровождения, нарушать устоявшуюся традицию, тем не менее, не стал.
— Курите, — кивнул он, и люди обрадованно полезли по карманам, зачиркали зажигалками. — Кто-нибудь одолжит сигарету?
— Вы ж не курите, господин Райан! — ошалел сержант, но сигареты протянул.
— С чего вы взяли? — усмехнулся Эрик, прикуривая. — Курю. Изредка.
Этому тоже пришлось научиться: странно, но люди отчего-то более благожелательно относятся к тем, кто разделяет их привычки. Коллеги, несомненно, Эрика бы осудили, но сейчас никого из них не было поблизости, а потому можно было продолжать нарушать все мыслимые и немыслимые правила приличия.
— Хорошо… — высказался молоденький техник, глядя в небо. — Вроде и ветер поутих…
— К ночи опять поднимется, — напророчил сержант. — Тут в эту пору всегда так. Сейчас хоть по морде песком не особо хлещет, а ближе к лету вовсе наружу без маски не выйдешь. Хотя ночью все равно задувает, слыхали, как воет иногда?
— Хм… — задумчиво протянул Эрик, вертя в пальцах сигарету. Курить ему вовсе не хотелось. — Может, это ветер шутки шутит?…
— О чем это вы, господин Райан?
— Ночью послышалось, — усмехнулся Эрик, понимая, что надо рисковать. — Полное впечатление, будто где-то в пустыне кружит тягач. Видимо, обман слуха, раз уж, говорите, ветер тут сильный. Доводилось слышать о таких эффектах…
Подчиненные переглянулись. Эрик молча ждал.
— Это не ветер, господин Райан, — сказал, наконец, все тот же сержант. Видимо, он служил рупором общественности в нелегком деле общения с представителем элиты. — Это правда тягач. Только… ну…
— Ну? — Эрик придал лицу скептическое выражение. — Кому-то захотелось прокатиться ночью по пустыне и полюбоваться звездами? На тягаче?
— Нет… — Сержант оглянулся на товарищей, но поддержки не нашел. — Это Песчаный Дезертир, не слыхали?
— Кто? — искренне удивился Эрик.
— Ну, рассказывают… — смущенно хмыкнул сержант. — Служил когда-то на этой базе парень. Гонористый был, ну и… не сошелся во взглядах кое с кем. Его и… того…
— Чего — того? — в тон подбодрил Эрик, хотя уже понял, о чем речь.
— Ну… проучили маленько, — выкрутился сержант. — И закатали в карцер. А он, видите ли, обозлился и того… сбежал. Тут особенно-то бежать некуда, сами видите, пешком далеко не уйдешь… Легковую машину, должно быть, у него не вышло угнать, а тягач, поди, без присмотра оставили — кому он нужен, такая бандура! Ну вот, на нем он и с базы и сдернул, дезертировал, значит… — Он затянулся и смачно сплюнул под ноги. — Хватились, конечно, искать стали, да так и не нашли. Пропал с концами. Пустыня ж…
Помолчали.
— В общем, говорят, в такие вот ночи, когда новолуние, объявляется он, Дезертир, — добавил сержант. Наверно, такие истории полагалось рассказывать в казарме, после отбоя, в темноте, а при свете дня они страшно никому не было. Слушали, немного смущенно ухмыляясь, мол, ерунда какая, и только… — На том самом тягаче, на котором с базы-то удрал. Если ему кто попадется из тех, что молодых солдат гнобит, того и задавит… А наутро пропадает, песком рассыпается. Потому и Песчаный Дезертир…
— Вы бы еще про Черного Механика рассказали, которому непременно надо стопку спиртного в мастерской оставить, не то пакостить начнет… Или про Риппер-без-пилота, который приглашает в кабину, а потом не выпускает, — встрял молоденький лейтенант, судя по нашивкам — из инженерных войск, с несомненной печатью высшего образования на челе. Физиономия его выражала высшую степень скептицизма. — Это же сказки! Фольклор!
— Сказки не сказки, а с тех пор на нашей базе никаких безобразий не случалось, — ответил сержант с достоинством. — И потом, если это, по-твоему, всё выдумки, что ж ты в одиночку у летных ангаров дежурить боишься?
Эрик с трудом подавил улыбку. Такого рода байки имелись на всех без исключения базах, надо думать, старослужащие пугали ими новичков. Те, может, всерьез и не верили, но все-таки по ночам в одиночку не шатались… Но вот именно с этой историей, про Песчаного Дезертира, Эрик сталкивался впервые. Интересно знать, не запустили ли ее специально? Услышит кто-то ночью шум мотора и еще подумает, сказать ли товарищам: ведь засмеют, мол, тягач-призрак мерещится, дослужился, парень!
— Давно это случилось? — спросил Эрик.
— Да изрядно, — подумав, ответил сержант. — Я когда завербовался и сюда попал, эту историю уже рассказывали… А тому уже лет восемнадцать, господин Райан.
«Не сходится, — подумал Эрик. — Вряд ли контрабандисты столько времени используют одно и то же место для переправки товара. И уж совсем маловероятно, что легенду про этого Песчаного Дезертира сочинили специально. Скорее уж, вербуя на базе помощников, от кого-то из них контрабандисты услышали эту историю и приспособили ее к собственным нуждам. Остроумно, ничего не скажешь…»
Люди продолжали спорить, есть ли в армейских байках хоть толика правды, или все они — суть порождение нетрезвого разума. Голоса разделились примерно поровну, а Эрик встревать не собирался.
— Как хотите, — внезапно услышал он. — Про Риппер-без-пилота ничего не скажу, врать не хочу, а вот тягач Песчаного Дезертира я своими ушами слышал.
— Это ты после отпуска, что ли, слышал-то его? — поддел кто-то. — Набравшись?
— Сами вы набравшись! — обиделся солдат. Он, кажется, недавно присоединился к компании. — В прошлом месяце это было, я с дежурства вернулся, пошел отлить, а у нас стены в сортире сами знаете какие, все прекрасно слышно! Я аж про дела свои забыл, рванул в казарму, только под утро и уснул…
— Чего бояться-то, он же в казарму не заедет! — хмыкнул сержант.
— Мало ли, — рассудительно ответил тот. — Чем черт не шутит…
— Да ветер это был! — снова завел кто-то.
Эрик понял, что спор сейчас пойдет по второму кругу, и скомандовал:
— За работу. Истории ваши прекрасны, господа, но дело прежде всего…
Тщательно затушив окурки, все разошлись по местам. Эрик постоял еще с минуту, глядя на ангары. «Значит, я не ошибся, кое-кто слышит тягач, но одни списывают эти звуки на шум ветра, другие — на пресловутого Дезертира, зависит от воображения… Хм… будь кто-то из пособников контрабандистов в моей команде, стали бы они заострять внимание на этой байке или наоборот? Нет, плохо я все-таки знаю людей… а гордился-то, гордился! — фыркнул про себя Эрик. — И ведь ничего не могу поделать! Ровным счетом ничего. До чего раздражает это… бессилие!»

…Алистер Мэрт, начальник службы информационной безопасности, очень не любил, когда его отрывали от работы и вынуждали заниматься какими-то посторонними проблемами, а это случалось, увы, не так уж редко. Вот и теперь: звонок Мартина оторвал его от занимательнейшего процесса, происходящего в недрах системы самой Юпитер; наблюдая за ним, Алистер испытывал истинное наслаждение. Конечно, до приезда неугомонного молодого Блонди оставалось еще какое-то время, но удовольствие все равно было подпорчено, поэтому вплоть до самого появления Мартина Алистер разбирал скопившуюся корреспонденцию — занятие это, скучное и непродуктивное, он терпеть не мог, а потому Мартина встретил далеко не в лучшем расположении духа.
— Что у тебя случилось? — недовольно спросил он, вставая навстречу гостю.
Мартин мотнул головой.
— Сейчас все подробно объясню, — ответил он. — Нас отвлекать не будут? У меня не на пять минут дело.
Алистер, тяжко вздохнув, прошел мимо Мартина, запер дверь.
— Садись, — кивнул он на свободное кресло. — И рассказывай, что у тебя за срочное дело?
— Началось все вот с чего…
Мартин, как мог коротко, обрисовал ситуацию и тут же перешел к странному поведения систем слежения и своим подозрениям на этот счет.
— Теоретически — это возможно? — спросил он, наконец. — Мог кто-то влезть в систему?
— Теоретически возможно все, что угодно, — ответил Алистер. Гипотеза Мартина ему совсем не нравилась. — Ты, например, куда только не забирался…
— То я! — фыркнул Мартин. — А тут-то наверняка действовал человек! Но смотри, Алистер, этот кто-то…
— …должен неплохо представлять, как работают эти системы, — завершил Алистер.
— Значит, он когда-то имел с ними дело… — протянул Мартин. — Тогда это вполне может оказаться кто-то из служащих, бывших или нынешних. Скорее даже нынешних, им проще получить доступ… Алистер?
— М-да, неприятно… — проговорил тот. — Мартин, мне надо проверить все как следует. Если вмешательство имело место, я найду следы, даже если наш таинственный «некто» озаботился их замести. Ты подождешь здесь или вернешься к себе?
— Это надолго?
— Не могу спрогнозировать, — качнул головой Алистер. — Может быть, час, может быть, сутки.
— Часа два я подождать могу, а там видно будет, — решил Мартин. — Найдется у тебя свободный терминал? У меня есть, что поделать…
— Располагайся, в аналитическом отделе есть место, — кивнул Алистер. Ему явно не терпелось заняться новой проблемой. — Я тебя позову, если что-то найду.
— Когда найдешь, — поправил Мартин. — Потому как там непременно что-то должно быть, печенкой чую!..
Алистер только вздохнул: с кем поведешься, от того и наберешься, верно говорят! Снова эта не поддающаяся логическому обоснованию уверенность, основанная на каких-то предчувствиях… «Печенкой чую», надо же!

…Ждать пришлось не час и не два, а намного больше. Мартин все же решил не возвращаться к себе: по закону подлости Алистер позвонит именно тогда, когда Мартин будет подъезжать к космопорту! Если случится что-то непредвиденное, с ним свяжутся, а рутиной можно заниматься и отсюда…
— Мартин, — окликнул Алистер от дверей.
— А? — Тот оторвался от компьютера. В отделе уже никого не было, только какой-то молодой сильвер — за все время, что Мартин провел здесь, он ни разу не оторвался от работы, просто чудовищное рвение! — Нашел?
— Да. Идем, покажу.
В кабинете Мартин выжидательно уставился на Алистера.
— Показывать, признаться, особенно нечего, — устало сказал тот. — Тебе это мало о чем скажет. Поверь мне на слово: вмешательство в работу системы было осуществлено весьма профессионально, и это точно не работа кого-то из сотрудников, кто-то проник извне, ручаюсь.
— Однако… — протянул Мартин. — Значит, какой-то хакер? Послушай, но это уже ни в какие ворота не лезет: выходит, наши системы вот так запросто может взломать любой…
— Не запросто и далеко не любой, — перебил Алистер. — Не знаю, кто это был, но он в своем роде гений. Затрудняюсь сказать, по силам ли ему было обрушить работу всех систем наблюдения, очень может статься, что да. Однако это бы потребовало времени, и хакера смогли бы отследить. Скорее всего, именно поэтому он и ограничился такими… мелочами. — Он перевел дыхание. — Время его присутствия в системе ни разу не превысило нескольких минут. Для того, чтобы сделать свой корабль «невидимкой» — вполне достаточно, если знать, что делать; для более серьезных действий, к счастью, нет. Кроме того…
— Он только с одним кораблем такую штуку проделал? — перебил Мартин.
— Нет, их, по меньшей мере, восемь, — ответил Алистер. — Список я тебе перешлю.
— Пока придется отслеживать их на дальних подступах…
— Да, пожалуй. — Алистер выглядел весьма мрачным. Еще бы, такой щелчок по самолюбию! — Я немедленно займусь системами слежения. Необходимо сменить все коды доступов, пароли… Впрочем, это-то мелочи, придется загрузить…
— Алистер, Алистер, без подробностей! — взмолился Мартин. — Скажи лучше, а на той базе, о которой я тебе говорил, тоже наш хакер поработал?
— Да, — кивнул тот.
— Очень интересно… «Окно» возникает именно в этом районе, там садятся корабли, и на базе их тоже не замечают… — протянул Мартин. Что же такое он слышал о базах? Что-то ведь было связано с контрабандой, это точно… Ну вот ведь вертится мысль, а поймать ее никак не удается! — Похоже, этот наш хакер или работает на контрабандистов, или это его собственное предприятие…
— Мартин? — Алистер нахмурился. — Мартин, что с тобой?
— Я… Я, кажется, догадался, кто за всем этим стоит, — медленно выговорил Мартин. Хакер и контрабанда, ну конечно же! — Алистер, его ни в коем случае нельзя спугнуть. И, умоляю, не недооценивай его! Если не врут, он когда-то умудрился добраться до кое-каких секретов Юпитер…
— Тот самый? — удивился Алистер. Об этой истории он был наслышан, но полагал ее очередной эосской байкой, какие бродили во множестве. — Он все еще жив?
— Представь, да, — мрачно ответил Мартин. — Он как-то возник на горизонте, но Себастьян с ним пообщался, и он опять надолго пропал. Нам не до него было, если честно, надеялись, что он отошел от дел. А выходит, зря надеялись! Знаешь, что самое поганое?
— Хм? — из вежливости поинтересовался Алистер.
— Если бы он контрабандой какую-нибудь дорогущую ерунду возил — это еще ладно. Но ведь он оружие таскает! — проговорил Мартин. — Помнишь историю со взрывчаткой? Ну, с тем древним кораблем? — Алистер кивнул. — Это, скорее всего, его товар был, правда, тогда так и не доискались ничего… И я помню, Вернер с Себастьяном обсуждали, как же он умудряется протаскивать товар в города, не через космопорты, это точно. И они решили тогда, что, скорее всего, через военные базы. — Мартин нахмурился. — Корабль садится в пустыне, товар переправляют на базу, а раз в месяц оттуда непременно отправляют в ближайший город транспорт, так заведено. Достаточно двух-трех людей, чтобы все организовать… А если в деле кто-то из начальства, так и вообще все проще простого, солдаты и не поинтересуются, что они такое грузят…
— Это… — Алистер брезгливо фыркнул.
— Ну да, а ты до сих пор думаешь, у нас все прекрасно и удивительно? — невесело усмехнулся Мартин. — А потом, наконец, спутники слежения заработали нормально, и сесть в пустыне стало совсем не так просто. Это он в системы наземного слежения влез, а со спутниками сложнее…
— Да, я помню, как вы там систему переиначили, — кивнул Алистер и недовольно поджал губы. В свое время его просто поставили перед фактом, что управление спутниками слежения теперь замкнуто не на Эос, а вовсе даже на другие узлы, к которым и доступ-то не вдруг получишь, будь ты хоть трижды начальником службы информационной безопасности! Алистер мог бы возмутиться и вернуть все в прежнее состояние, но на тот момент не рискнул, ибо положение его было далеко не таким устойчивым, как хотелось бы, а потом, когда дела пошли на лад… что уж кулаками после драки махать. — Насколько я помню, их канал связи пробить практически невозможно, во всяком случае, за пару минут этого не сделать.
— Ну да… — Мартин нахмурился. — Наверно, он пробовал добраться и до спутников, тогда и нашел это «окно». Выходит, у него осталась только эта база, шестая. Мы проверили, больше нигде «окон» нет… А раз так, то товар сейчас должен быть именно на базе N6… если еще не ушел транспорт в город. Алистер, ты можешь проверить?…
— Да, минуту… — Алистер застрекотал клавиатурой. — По расписанию транспортный риппер пойдет в город через шесть дней. Расписание жесткое, если не случится какого-то ЧП, раньше риппер не отправят.
— Шесть дней… время подготовить им теплую встречу есть, но в обрез… — протянул Мартин и в сердцах стукнул себя по колену. — Вот знать бы только, кто там заправляет, и чем их этот… хакер зацепил! В риппере-то будут простые солдаты, им что прикажут, то и сделают… А дальше? Весь личный состав допрашивать, что ли? Вернер порадуется, конечно, но это ж сколько времени!
— Мартин, — деликатно откашлялся Алистер. — Гм… Вообще-то, это строго конфиденциальная информация, но, полагаю, ввиду чрезвычайных обстоятельств, я могу…
— Короче!!! — взвыл Мартин.
— На базе N6 сейчас работает… ну, скажем, агент, — сдался Алистер. — Нет, не по части контрабанды! У него совершенно иное задание, но, вероятно, он мог что-то заметить…
— Кто? Кто это? — жадно спросил Мартин.
— Энтони Райс, — неохотно ответил Алистер и пару секунд любовался округлившимися глазами Мартина. — Вы, кажется, были знакомы?
— Это, значит, вот он куда пропал… Не ожидал!.. А что еще за задание? — ошалело выговорил Мартин, проигнорировав вопрос.
— Это не имеет отношения к нашему делу, — уклончиво ответил Алистер. — Прости, большего я тебе сказать не имею права. Я и так уже нарушил все мыслимые правила.
— Ну ладно, это неважно! — отмахнулся Мартин. — С ним можно связаться? Надо предупредить, чтобы обращал внимание на разные там… подозрительные телодвижения!
— Никаких спецсредств связи у него нет, — нехотя произнес Алистер. — Мы сочли, что так будет надежнее. На крайний случай есть способ вызвать помощь, но не более того. Райс работает один. Связаться с ним можно, конечно, но только по общему каналу.
— Плохо, — искренне огорчился Мартин. — Но поговорить с ним все равно надо. Не знаю, что у него за задание… Может, он что и заметит, а может, и нет. Лучше предупредить, но вот как? — Мартин помолчал. — Алистер, а кого он там изображает?
— Себя самого. Специалиста по военной технике, — ответил тот.
— Ах вон оно что… Ладно, есть у меня одна мысль, — задумчиво произнес Мартин. — Может, получится, если ты поможешь. Кстати, а ты-то в этом деле как оказался? Агенты — это же больше по ведомству Вернера!
— Ну кто-то же должен заносить фальшивые данные этих самых агентов в систему, — ядовито ответил Алистер.
— Понятно, — ухмыльнулся Мартин. — Тогда слушай… Очень хорошо, что это именно Тони! Если только он сообразит… и если я думаю в правильном направлении… То может сработать! Ну, попытка не пытка, давай сделаем вот что…

…Невозможность предпринять хоть что-нибудь приводила Эрика в бешенство. Из коротких разговоров с коллегами никаких определенных выводов он сделать не мог, а вызывать их на откровенность в данной ситуации опасался. Раньше же до пространных разговоров дело не доходило, свою «работу» Эрик всегда начинал с людей…
Но люди… Эти люди! Одно дело то, с чем приходилось сталкиваться Эрику, и совсем другое — контрабанда! Разве можно в этой ситуации сказать о людях хоть что-нибудь определенное? Из тех, с кем доводилось общаться Эрику, подозрения не вызывал ни один, и это удручало: он ведь точно знал, что в истории с нелегально доставленными контейнерами принимало участие минимум пять человек, но кто именно? Как их вычислить? Сейчас Эрик как никогда остро жалел о том, что не проходил никаких спецкурсов касаемо человеческой психологии…
— Господин Райан, — неожиданно включился личный коммуникатор. — Вас вызывает Танагура. Прошу проследовать на командный пункт. Повторяю, прошу проследовать…
«Танагура? С какой стати? — Эрик едва сдержался, чтобы не выбежать из ангара, и ровным шагом направился к командному пункту. — Мне же было сказано: я сам по себе, если что, меня никто не прикроет, аварийный сигнал — так, для успокоения нервов… Неужели случилось что-то из ряда вон выходящее? Но что?… Меня отзывают?»
Гадать можно было до бесконечности, а это занятие неблагодарное, поэтому Эрик отбросил ненужные мысли и постарался добраться до командного пункта ровно с той скоростью, которая приличествовала Реду его положения.
— Господин Райан? — встретил его заместитель начальника базы. Этот манерный Сильвер был ровно в полтора раза старше Эрика, и, судя по всему, ничего особенного он собой не представлял, иначе не прозябал бы в глуши. — Вас вызывает господин Шульц, ваш непосредственный руководитель, насколько я понимаю. Вызов срочный! Прошу…
— Благодарю… — выговорил Эрик, теряясь в догадках.
Да, его непосредственным руководителем действительно числился некто Тьерри Шульц, но это была фигура насквозь вымышленная. Решено было, что проще изобрести еще один департамент и «назначить» его начальником мифического персонажа, чем каждый раз проверять, не знаком ли кто-то из начальства очередной военной базы с настоящим руководителем Эрика, не сталкивался ли с ним случайно на приеме…
Что же такое случилось в Танагуре? Кто будет выступать от лица Шульца?… Кто бы это ни был, Эрику прежде всего надлежало соблюдать спокойствие, а дальше… дальше — действовать по обстоятельствам. Вот этому его как раз очень хорошо обучили — действовать по обстоятельствам…
— Пятая линия, господин Райан, — подсказал Сильвер, не торопясь, однако, отходить подальше. Да и все прочие здесь, надо же, хотя время самое что ни на есть обеденное… Ну еще бы, пропустить развлечение, хоть и такое сомнительное! — Прошу вас…
— Благодарю, — отозвался Эрик, занимая место перед экраном и вводя свой личный код. Обычная линия связи, что вовсе странно, никакой секретности. Впрочем, серьезно зашифрованный сигнал — лучший способ привлечь к себе внимание, это он давно успел усвоить. — Эрик Райан на связи.
— Рад приветствовать, господин Райан, — отозвался смутно знакомый голос. А тон-то, тон — невыносимо надменный, какого Эрик не слыхал и у Второго Консула! — Вы заставляете себя ждать.
— Прошу прощения, господин Шульц, — ответил Эрик как мог более спокойно. — Меня оторвали от работы, и я спешил, как мог…
Возникшее на экране лицо показалось ему знакомым: какой-то совсем молодой Блонди, почти подросток. Ростом, пожалуй, с самого Эрика, насколько можно судить по изображению на экране, но намного моложе, это уж точно. Очень строгий классический костюм (казалось бы, образец консерватизма, но если присмотреться, то видно, сколько стоит эта нарочитая простота!), властный взгляд пронзительно-голубых глаз, особенно ярко выделяющихся на странно смуглом для Блонди худом лице с резкими чертами, не лишенном, тем не менее, своеобразной привлекательности; очень светлые, словно выгоревшие на солнце волосы, косая, неровно подстриженная челка падает на лоб…
«О, Юпитер! — узнал его Эрик. Последний раз, когда Эрик видел этого Блонди, тот был еще сущим ребенком, а звали его, кстати говоря, вовсе не Тьерри Шульцем! — И что все это значит?!»
— Понимаю, — снисходительным до оскорбительности тоном произнес юный Блонди. — Господин Райан, я счел необходимым лично проинформировать вас об изменениях в графике ваших командировок. В Танагуру вы пока что не вернетесь. В пятницу в Тайон прибудет некий груз, вы должны его принять. Инструкции будут приложены, ознакомитесь на месте. Местная администрация в курсе, вам окажут содействие… по мере сил и способностей. — Краешки губ «Шульца» тронула невыразимо презрительная улыбка. Без слов было понятно, какого именно он мнения о способностях провинциальных служащих. — У них там, видите ли, сложились некоторые проблемы, которые требуют скорейшего вмешательства квалифицированного специалиста.
Эрик лихорадочно соображал. Тайон — ближайший к базе городок, через несколько дней с базы туда отправится транспортный риппер… Но груз? О каком грузе идет речь? Он уставился на экран, встретился взглядом со своим «начальником»… Да, конечно. Как он мог забыть, где работает этот Блонди! Значит… значит, они засекли приземление чужого корабля в этом районе. Они знают, что груз — на базе, и, похоже, его отправят первым же риппером в Тайон. Выходит, Эрику надо попасть на этот транспорт во что бы то ни стало…
— Какие-то возражения? — холодно осведомился «Шульц».
Эрик невольно вспомнил, каким тот был всего каких-то два года назад: ну ведь сущий же мальчишка, порывистый, несдержанный, на удивление… яркий, что ли? А теперь будто забрало шлема у тяжелого космического скафандра задвинулось: лицо — как маска, взгляд — ледяной, протокольная улыбка… да еще именно такая, какие Эрик не переносил — не равнодушная даже, а брезгливая, словно Блонди считает ниже своего достоинства общаться с каким-то там Редом, да еще лично передавать ему указания. Таких экземпляров Эрик навидался более чем достаточно, но ему особенно противно было думать о том, что и Мартин стал одним из таких вот… начальствующих. И быстро-то как…
— Никак нет, господин Шульц, — ответил он спокойно. «Держать лицо» он умел превосходно. — Однако еще не все запланированные работы на этой базе выполнены, и…
— У вас есть еще почти трое суток на завершение всего, что необходимо завершить, — перебил его «Шульц» вовсе уж неприятным тоном.
— Приложу все усилия, господин Шульц, — убитым голосом произнес Эрик.
«Да в чем же дело? — недоумевал он. — На что он намекает? К чему этот спектакль?»
— Да уж будьте любезны! — Тон сменился, сделавшись откровенно издевательским. — Кстати, господин Райан, что касается вашего последнего отчета о проделанной работе… — «Шульц» сделал выразительную паузу, и Эрик поспешил изобразить на лице преувеличенное внимание. Он готов был поклясться, что все присутствующие, усиленно делающие вид, будто заняты своими делами, на самом деле изо всех сил прислушиваются, а может, и приглядываются к экрану. Не вертеть же головой, чтобы проверить догадку! — Так вот, господин Райан, это — худшее из того, что мне доводилось видеть. Настолько бездарно использовать имевшиеся в вашем распоряжении ресурсы не смог бы даже человек, не получивший вашего образования! Ваше счастье, что вы не загубили всего дела, ваша самодеятельность осталась без последствий, но имейте в виду… — «Шульц» недобро прищурился, голубые глаза напоминали льдинки. — Еще один такой прокол — и вы останетесь на очередной базе навсегда. Можете поверить, моего влияния хватит на то, чтобы устроить вам перевод без возможности повышения. На этом все, господин Райан. По получении груза извольте отчитаться. Конец связи.
— В-всего доброго, — выдавил Эрик. Ему почти не пришлось притворяться, чтобы изобразить растерянность. — Конец связи…
Изображение исчезло. Эрик еще несколько секунд стоял перед пустым монитором, приводя мысли в порядок. И что бы все это могло значить? Про груз — более-менее понятно, таким образом ему дали понять, что в Танагуре в курсе самого факта наличия на базе некой контрабанды. Зачем он понадобился в Тайоне, тоже понятно: вдруг да сможет рассказать что-нибудь, никто ведь не знает наверняка, что он видел контрабандистов, он даже намекнуть на это не смог, но предполагают что-то… Но дальнейшее-то как прикажете расценивать? Что это еще за намеки на якобы скверно выполненное задание, что за угрозы? А это была именно угроза, никак иначе расценивать последнюю реплику «Шульца» нельзя.
Коллеги изо всех сил притворялись равнодушными, только все тот же Сильвер, что вызвал Эрика на командный пункт, вдруг сделал пару шагов к нему и, деликатно откашлявшись, произнес:
— Прошу прощения, господин Райан, я случайно услышал, что вам придется покинуть нас раньше, чем вы планировали…
— Да, представьте, такая незадача, — удрученно ответил Эрик. — Я вынужден просить предоставить мне машину, мне нужно добраться до Тайона как можно скорее. За контейнерами и прочими вещами я позже пришлю транспортник.
— О, что вы, не стоит беспокойства, — небрежно махнул рукой Сильвер, делая такой жест, словно собирался взять Эрика под руку. Разумеется, дотронуться до него он не дотронулся, но значение этих телодвижений было вполне понятно: Сильвер вполне недвусмысленно направлял Эрика в сторону выхода. Тот, решив ничему уже не удивляться, спокойно вышел за дверь, Сильвер последовал за ним. — Как раз через три дня в Тайон пойдет транспортный риппер, вы вполне можете отправиться на нем. Машина будет почти пустая, так что все ваше оборудование и пустые контейнеры превосходно поместятся на борту…
— Это было бы совершенно замечательно, — искренне произнес Эрик. — Признаться, я не слышал об этом, господин Гроув.
— Странно, обычно о предстоящем рейсе сплетничают все, от новобранцев до командного состава, — удивился тот. — Это ведь настоящее событие в нашей глуши.
— В моем присутствии им некогда сплетничать, господин Гроув, — едва заметно улыбнулся Эрик, чувствуя, что Сильвер совсем не горит желанием прекращать беседу. Крайне интересно… — А к пустопорожней болтовне, не имеющей ко мне никакого отношения я, право, не прислушиваюсь. Не имею такой привычки.
— Сразу видно, вы не служили подолгу на базах наподобие нашей, — деланно рассмеялся Гроув, жестом предлагая Эрику прогуляться по длинному коридору. — Иначе знали бы, что из такой, как вы изволили выразиться, «болтовни» можно узнать немало интересного и даже полезного.
— К примеру?
— К примеру, кто из командиров закрывает глаза на такое вопиющее нарушение, как провоз на базу спиртных напитков и даже легких наркотиков, а кто и сам этим занимается, — небрежно ответил Гроув. — Это, в сущности, мелочи, господин Райан, но здешняя жизнь складывается именно из таких мелочей. Судьбами планеты мы не ворочаем, на нашу долю выпало только это…
Эрик понимающе вздохнул. Он вовсе не собирался рассказывать, что успел отслужить на базе изрядное время, а потому обо всех этих человеческих уловках и ухищрениях имел самое четкое представление. Но в его «легенде» ни слова не было о подобной службе, поэтому он промолчал.
— Признаться, я не предполагал, что ваш начальник настолько… юн, — неожиданно сменил тему Сильвер. — Кажется, он моложе вас?
— Да, представьте себе. Он чрезвычайно одарен, — дипломатично ответил Эрик.
— О, в таком случае неудивительно, что в таком возрасте он уже руководит департаментом, — понимающе кивнул Гроув. Он явно собирался что-то сказать, но никак не решался. Но вот, кажется… — Прошу простить, если я лезу не в свое дело, но мне показалось, господин Райан, что ваш начальник относится к вам несколько… предвзято. Поверьте, у меня и мысли не было подслушивать вашу беседу специально! — Сильвер брезгливо поморщился, демонстрируя, насколько он осуждает любителей «погреть уши». — Просто господин Шульц говорил достаточно громко, и все мы невольно стали свидетелями…
— Что вы, я и в мыслях не держал столь оскорбительного для вас предположения, — подхватил Эрик нужный тон. Он чувствовал, что Гроув словно бы прощупывает его, но с какой целью? — В самом деле, господин Шульц иногда бывает несколько несдержан, возможно, в силу возраста, а возможно… — Он замолчал. Гроув вопросительно приподнял брови, и Эрик, словно бы колеблясь, продолжил: — Порой мне кажется, будто господин Шульц несколько меня недолюбливает. Может быть, дело в том, что я служил еще при прежнем начальнике департамента, достался ему в наследство, так сказать. С другой стороны, я не один такой, но лишь со мной он позволяет себе держаться столь… столь…
— Оскорбительно, — припечатал Гроув.
— Я бы не стал делать столь резких заявлений, — осторожно произнес Эрик.
— Бросьте. — Гроув неожиданно сменил тон. Теперь он говорил жестко, более не притворяясь великосветским болтуном. — Пусть вы у нас недавно, я прекрасно вижу — вы отличный работник. Подчиненные при вас ходят по струнке, обидных прозвищ вам не дают, наоборот, души в вас не чают и жалеют, что вы должны будете уехать.
— Эти сведения вы тоже из той самой… болтовни почерпнули? — кротко осведомился Эрик.
— Разумеется, — хмыкнул Гроув. — О чем я? Ах да… Вы умеете управляться с людьми, до фамильярностей не опускаетесь, но и за быдло их не держите, за то им и нравитесь. Поверьте, прослужив бок о бок с людьми столько времени, сколько я, начинаешь разбираться в подобных вещах! Что до самой работы… Вы ведь практически закончили, я прав? Опередили график, и намного. И, насколько мне известно, все функционирует именно так, как и должно. Я бы даже сказал, идеально. А добиться такого качества работы от наших… хм… служащих не так-то просто.
— Вы мне, право, льстите, — пробормотал Эрик, теряясь в догадках. К чему клонит Гроув? Что ему нужно? А ведь нужно что-то, как пить дать, об этом и интуиция чуть не в голос кричит, проснулась, наконец!
— Я констатирую факты, — отрезал Гроув. — Скажите, Эрик… Ничего, что я по имени? Глупо, право слово, постоянно «господинкать», как выражается один капрал… Скажите, вам не бывает обидно?
— Обидно? — изумился Эрик. — Отчего?
— Скажем, из-за отношения к вам вашего распрекрасного начальника. — Гроув говорил вроде бы насмешливо, но светло-серые глаза смотрели холодно, пристально, изучающее… — Вас недооценивают, это явно видно. Вы выполняете, честно говоря, грязную и рутинную работу, а ведь — готов поклясться! — могли бы руководить своим департаментом ничуть не хуже, чем это делает Шульц.
— Господин Гроув…
— Фрэнк, — мягко поправил тот.
— Фрэнк, я не вполне понимаю, к чему вы ведете, — как можно более искренне произнес Эрик. — Да, кое в чем вы правы, я не раз думал о том, что господин Шульц несколько предвзят, а я мог бы выполнять куда более сложные функции, но… Он Блонди. Ему, в конце концов, виднее, на что я годен, а на что нет.
— Думать так — ваша основная ошибка, — снисходительно сказал Гроув. — Он — Блонди, и этим все сказано… Эрик, знаете ли вы, что большая часть Блонди далеко не так безупречны и непревзойденны, как нам вдалбливают с детства? Да что далеко за примером ходить, взять хотя бы моего непосредственного начальника… — Он доверительно понизил голос. — Он ведь давно не интересуется делами, базой фактически руковожу я. Возможно, конечно, это у него от скуки… Мне, признаться, тоже случается заскучать в этой глуши, но я всегда нахожу, чем себя занять. — Гроув улыбнулся не без самодовольства. — А он, кажется, упивается возможностью лелеять собственное уязвленное самолюбие: как же, руководить базой — это не на приемах в Эосе блистать! А о том, что, назначь его куда-нибудь, где требуется серьезно — простите за просторечие! — вкалывать, он моментально завалит все, что только возможно, господин Нэйли, конечно, не думает…
«А тебя ведь, если не ошибаюсь, сюда отправили именно за попытку подсидеть непосредственное руководство, — припомнил Эрик, порывшись в памяти: он всегда изучал личные дела сотрудников очередной базы перед отправкой на очередное «задание». — И ведь неплохая вроде задумка, могла бы и получиться, окажись твой начальник пустышкой вроде этого Нэйли. Только тот-то дураком не был, мгновенно тебя раскусил, и загремел ты пусть не из Танагуры, но из вполне приличного города в эту глушь… Но к чему же ты клонишь, а? Ведь не руководство же базой тебе нужно! У тебя амбиции ого-го какие, что тебе эта база…»
Вслух же он произнес, словно пребывая в раздумьях:
— Возможно, в чем-то вы правы… Я слышал, в одном из эосских департамантов всем заправляет заместитель руководителя, — Ред, между прочим! — а сам руководитель именно что только на приемах во всей красе показываться горазд…
— Вот видите! — воодушевился Гроув. — Думаю, это далеко не единичный случай. Кстати, Эрик, как вы думаете, если бы в ваш департамент не назначили этого… Шульца, кто бы стал руководителем?
— Затрудняюсь ответить, — сказал Эрик, сделав вид, будто усиленно задумался. — Кандидатур почти и не было. А господин Шульц — он со стороны, он, кажется, только-только закончил обучение…
— То есть если бы не он, руководителем вполне могли бы стать вы? — продолжал гнуть свое Гроув.
— Я?! — Эрик рассмеялся. — Что вы! Это никак невозможно! Ред — руководитель департамента, смешно, право слово! Заместитель — еще куда ни шло, но руководитель…
— Это не невозможно, а не принято, — поджал губы Гроув. — Если бы у нас оценивали по достоинству… — Он выразительно умолк.
— Тогда конечно, — невесело улыбнулся Эрик. — Но чего ради гадать о том, что могло бы быть, если…
— Потому что, Эрик, ничего невозможного нет, — улыбнулся в ответ Гроув. — Вашего Шульца в любой момент могут снять, а на его место назначить… да вот вас же.
— Простите, я не понимаю, — осторожно произнес Эрик, хотя на самом деле уже начал понимать, что происходит. Вербуют его, вот что происходит, только пока не ясно, зачем!
— Хорошо, буду говорить начистоту. — Гроув остановился и повернулся к Эрику лицом. — Думаю, даже если мое предложение придется вам не по вкусу, вы не побежите доносить на меня, вы определенно не из таких.
— Я могу дать слово… — начал было Эрик, но Гроув перебил:
— Эрик, я умоляю вас, ну что значит какое-то там слово в определенных ситуациях! Не смешите… — Он пристально уставился Эрику в глаза. — Я постараюсь не отнять у вас много времени.
— Ну так говорите.
— Представьте, что есть возможность устроить вам новое назначение. С повышением, разумеется. Да и не только вам, — добавил Гроув. — С вами даже проще, вы уже в Эосе, а вот я… Взлететь с должности заместителя начальника захолустной базы до руководителя департамента разом не выйдет, это привлечет ненужное внимание. Так что мне пока удастся удовольствоваться переводом в Тайон, что, знаете ли, уже неплохо по сравнению с нынешним положением дел… — Гроув чуть заметно улыбнулся. Эрик слушал с преувеличенным вниманием. — А вот вы… Этот Шульц, представьте, по молодости лет попросту не справится с департаментом, станет понятно, что его переоценили при назначении… О, никаких ужасов вроде коррекции, просто понижение, вроде перевода куда-нибудь… — Гроув махнул рукой. — Подальше, одним словом. И вы займете его место. Как вам это, Эрик?
— Это звучит очень заманчиво, — осторожно сказал тот. — Но… Фрэнк, у меня вызывают вполне закономерное недоумение две вещи. Первая: почему вы предлагаете это именно мне? Мало ли таких же, как я…
— Быть может, и немало, — тут же ответил Гроув. — Но я их, увы, не знаю лично и вряд ли когда-то узнаю, а как я могу предлагать что-либо, не зная их вовсе? Конечно, я мог бы изыскать возможности… Но это слишком долго и трудоемко. Кстати, не исключаю, что среди тех, других, не в обиду вам будет сказано, найдутся экземпляры и более талантливые, но… Считайте, что повезло именно вам, вот и все. Я ответил на ваш вопрос?
— Вполне… — Эрик надеялся, что на лице его отражается нешуточное внутреннее борение.
— И какова же вторая… вещь, вызывающая ваше удивление?
— Что взамен? — спросил Эрик. — Нет, Фрэнк, не отрицайте очевидного. Вы мне не за мои красивые глаза предлагаете немыслимые блага, ведь так? За все надо платить, я давно это усвоил и не вижу в этом ничего дурного… Вот только я хотел бы знать, какова плата, до того, как на что-то соглашусь.
— Я в вас не ошибся, Эрик, — улыбнулся Гроув, и Эрик понял, что задал правильный вопрос. — Вы именно тот, кто мне нужен. Насчет платы… Пока я не могу сказать ничего определенного. Скорее всего, это будут определенного рода услуги…
— «Определенного рода»? — нахмурился Эрик.
— О, не подумайте, ничего предосудительного! Я веду лишь к тому, что мне нужен кто-то свой в Эосе. У вас, опять же, будет очень удобная должность… Вас ведь не затруднит время от времени отправлять в Тайон или еще куда-то небольшой транспорт? Скажем, чтобы проверить, как работает все это чудесное новейшее оборудование…
— Полагаю, не затруднит… — медленно произнес Эрик. Все наконец стало на свои места.
Гроув испытующе смотрел на него.
— Я могу немного подумать? — спросил Эрик.
— Боюсь, времени у вас нет, до вашего отъезда еще многое предстоит сделать, — коротко ответил Гроув. — Соглашайтесь либо забудьте о нашем разговоре раз и навсегда. Но учтите, второго шанса у вас не будет.
— Тогда… — Эрик прикусил нижнюю губу. — Я согласен.
— Я в вас не ошибся, Эрик, — не без облегчения ответил Гроув.
— Что я должен делать?
— Пока — ничего. Занимайтесь обычными своими делами. Вот когда я переберусь в Тайон, а вы вернетесь в Танагуру, тогда с вами свяжусь либо я, либо доверенное лицо…
— Один вопрос. — Эрик пристально глянул в лицо Гроуву.
— Только один.
— Почему вы уверены, что я вас не обману? Что мне мешает, получив должность, попросту забыть о своем обещании? Или, к примеру, поведать соответствующим сотрудникам о нашем с вами разговоре? Я ведь понимаю, что машины вам… и кто там еще есть… потребуются для не вполне законных дел.
— Эрик, Эрик… — рассмеялся Гроув. — Вы еще так молоды и неопытны… Сообразите сами: если вы откажетесь выполнять наш уговор, то потеряете должность с той же легкостью, что и получили. Вы не допускаете мысли, что раз у нас есть средства назначить вас руководителем департамента, то найдутся и возможности лишить вас всего, а? Вижу, вы об этом не подумали, а зря. — Он весело улыбнулся. — Что касается службы внутренней безопасности… Вы ведь ее имели в виду, так? Ну, и кто вам поверит? Доказательств у вас нет, ваше слово против моего, а я ведь могу заявить, что вы меня оклеветали… причину придумать несложно. И что дальше? Что до законности… Право слово, кто в наши дни не грешен? На одно жалованье жить крайне скучно, не так ли?
— Простите, Фрэнк, — сконфуженно пробормотал Эрик. — Я просто хотел проверить…
— Понимаю. Сам был таким… — снисходительно произнес Гроув. — Но мой вам совет, не лезьте в то, в чем не разбираетесь. Вы хотели департамент — вы его получите, и совсем за небольшие ответные услуги с вашей стороны. И, право, большего вам знать незачем, для вашего же спокойствия…
— Пожалуй, вы правы, — вздохнул Эрик.
— Ну, в таком случае, идите, у вас еще множество дел, — покровительственным тоном сказал Гроув. — И не беспокойтесь ни о чем…
— Всего доброго, — откланялся Эрик.
— До встречи…
«Да, конечно, на слово мне никто не поверил бы… — Эрик коснулся нашивки на груди. — Но что ж ты, такой опытный, не подумал о том, что у меня хватит соображения заранее включить запись, если я захочу подстраховаться и сохранить наш разговор… для соответствующих органов? Хотя, может, и подумал, ты за моими руками следил, если бы я дотронулся до коммуникатора, ты бы заметил. Но о том, что у меня есть кое-какие иные игрушки, ты даже подозревать не мог!»
Но какова умница Мартин! Неизвестно, правда, сам он все это придумал, или ему подсказал кто-то из старших (Эрик был наслышан кое о каких личностях), но так сыграть — это суметь надо! Опять же, Эрику неоткуда знать, притворялся ли Мартин от начала до конца или на самом ли деле стал этаким… и слова-то сходу не подобрать! И тем не менее, разыграно все изумительно…
Для самого Эрика в речи «Шульца» предназначалось разве что упоминание о грузе да еще о «самодеятельности» — это, насколько он понял, было предупреждение: ни во что не вмешиваться, позволить событиям идти своим чередом. Логично, ведь нужно проследить всю цепочку, до конечного пункта доставки контрабанды, а вмешайся Эрик — получится сущее безобразие. Он и сам это прекрасно понимал…
А вот весь последующий балаган был рассчитан именно на окружающих. Мартин — или кто там это выдумал — решил верно: с командного пункта никто не уйдет из мнимой деликатности, чтобы дать Эрику пообщаться с начальством тет-а-тет. Станут слушать во все уши — хоть какое-то развлечение, будет, что потом обсудить…
Конечно, могло статься, что никто из представителей элиты и не замешан в этом грязном дельце, но тут уж приходилось рисковать. Вовсе без участия командования штуку с контрабандой не провернуть: кто еще сможет обмануть системы слежения и дать сесть чужому кораблю, чьи приказы не будут обсуждаться, а если и будут, то шепотом и с оглядкой? Только элиты. Нет, конечно, мог оказаться и среди людей-командиров этакий уникум, но куда с меньшей вероятностью. Да и в Танагуре не дураки сидели, наверняка изучили личные дела командного состава и прикинули, что да как… И угадали.
Фрэнк Гроув услышал, как общается с подчиненным молоденький выскочка Шульц, вспомнил, видимо, себя самое и подумал, что Эрик вполне может испытывать те же эмоции. И, должно быть, ему и его… подельнику, скажем так, в самом деле нужен был кто-то в Танагуре, мало того, в Эосе, кто-то, занимающий достаточно высокую позицию, не простой сотрудник… Вот он и рискнул, и, будь на месте Эрика кто-то другой, будь Шульц настоящим… дело у Гроува могло бы и выгореть.
Ясное дело, придумал все это не он сам, его купили. Не на деньги, конечно, на возможность вернуться в приличный город, а там и в Танагуру перебраться, пусть не сразу, постепенно, но… ему дали надежду. И, возможно, осуществили бы его желание, почему нет? Раз уж контрабандисты обманули системы слежения, почему им и в эосские системы не забраться? Вот только кто способен на такое, хотелось бы знать? Еще одна головная боль… Правда, уже не для Эрика — такого уровня расследование ему не по зубам. Ладно, по меньшей мере, кое-какие доказательства он собрал. Не факт, что их окажется достаточно, но это хоть что-то, а даже такая малость иногда бывает решающей…
…Оставшееся до отъезда в Тайон время Эрик постарался провести таким образом, чтобы как можно реже сталкиваться с Гроувом. В общем-то, никаких особенных усилий для этого прилагать не пришлось: слишком много дел нужно было успеть переделать, работали и ночами… Однако успели.
Эрик понаблюдал, как грузят в риппер кое-какое из прибывшего с ним оборудования (тягачи отправят потом своим ходом, этот риппер такие махины не поднимет), пустые контейнеры… и еще какие-то, явно здешние и, скорее всего, чем-то набитые. Укорил себя за то, что не удосужился каким-то образом отметить собственные контейнеры — легче будет потом отличать чужие, потом передумал: застань его за этим занятием, могли бы заподозрить неладное, а это сейчас вовсе ни к чему…
Всё! Наконец-то всё… Транспортный риппер загружен — а нечего особенно грузить, если честно, команда на борту, интендант тоже. Эрик последним поднялся кабину, оглянулся.
Фрэнк Гроув проводил его взглядом, удостоверился, что Эрик его заметил, улыбнулся значительной улыбкой. Эрик постарался улыбнуться в ответ точно так же. Судя по всему, получилось, Гроув принял невыносимо самодовольный вид. Знать бы, кто еще наблюдает за ним, а ведь наблюдать должны, как пить дать… Гроува мало, кто-то должен присматривать и за ним, уж такие-то вещи Эрик понимал…
Несколько часов полета — и Тайон на горизонте. Паришивый, если честно, городишко, всего и достоинств, что крохотный космопорт, не способный принять судно крупнее самого простенького транспортника. Впрочем, иным транспортникам и космопорт не нужен, садятся в пустыне… Хотя, если в Тайон переберется Гроув, дело, надо думать, будет обставлено с надлежащим размахом. Думать так Эрику было очень неприятно, но куда денешься от очевидного?
— Эт-то еще что… — пробормотал пилот, но Эрик услышал. Взглянул на обзорные экраны — и правда, творилось что-то непонятное. — Ерунда какая…
— Борт NF6-15, следуйте за нами, — включилась связь, пилот сменил угол обзора, и на экранах появились два полицейских флаера, недвусмысленно ощетинившихся кое-каким оружием, способным не то что транспортный, а и военный риппер сбить. — Борт NF6-15, следуйте за нами. Любое отклонение от курса будет расценено, как попытка к бегству со всеми вытекающими последствиями.
— Я борт NF6-15, следуем за вами, — отозвался пилот немного нервно.
Эрик терялся в догадках: зачем надо было брать риппер настолько грубо? Ведь он все равно сел бы в обычном месте…
— Видели, сколько внизу полицейских машин? — подал голос связист из команды риппера. — Неладно что-то в городе… Флаеры, опять же, кружат везде, сами смотрите! И связь глушат… Я с базой связаться не могу, как ни пытаюсь! Наверно, случилось что-то…
— Скоро узнаем, — ответил пилот.
Флаеры проводили риппер до окраины местного космопорта, где он и сел благополучно в изрядном отдалении от основных построек и прочих летательных аппаратов. К нему тут же примчалось несколько полицейских машин, окружили, не приближаясь особенно. Флаеры кружили тут же, здорово нервируя пилота.
— Просим покинуть риппер! — снова ожил динамик. — Выходите по одному, оружие оставьте в кабине. Никаких вещей с собой не брать!
Члены команды, переглянувшись, принялись отстегивать кобуры с табельным оружием. Эрик последовал их примеру, оставив, однако, при себе лазерный нож, удачно замаскированный под безобидную безделушку.
— Пошли, что ли… — уныло произнес пилот и первым ступил на трап.
Каждого вышедшего живо подхватывали под руки, ощупывали, охлопывали и отставляли в сторонку. Выглядело все это весьма зрелищно, но, на взгляд Эрика, не слишком-то профессионально. Имейся на борту риппера хоть кто-то, таящий враждебные намерения, запросто успел бы положить половину полицейских, пока они возились с предыдущим солдатом…
Эрик выходил последним, команду уже уводили.
— Да что происходит-то? — услышал он трагический голос связиста. Тот прилетел в надежде смыться в город и оттянуться как следует, а выходило, что придется провести ночь в полицейском участке, не иначе!
— Поступило предупреждение об угрозе террористической атаки, — хмуро отвечал какой-то полицейский. — Всех проверяем, не вы одни такие… Шагай, парень, не оглядывайся!
«Если это выдумка, то выдумка неглупая, — подумал Эрик. — Во всяком случае, оправдывает принятые меры… Да и объяснений, почему задерживают и допрашивают ни в чем не повинных военнослужащих, можно не давать!»
— Господин Райан? — К нему подступили двое, неприметные, одинаково одетые, с невыразительными лицами. Андроиды, судя по всему. — Просим пройти с нами.
Эрик молча подчинился. Устраивать скандал? С какой стати? Еще не хватало вмешаться в чужую операцию!
Андроиды проводили его до здания космопорта, и Эрику показалось, что они больше прикрывали его, нежели пеклись о том, чтобы задержанный (а кем еще он мог быть?) не сбежал. Вели себя эти двое, во всяком случае, как заправские телохранители, каких у самого Эрика сроду не водилось, но насмотреться на них он успел за время своей работы в Эосе…
Вот зал ожидания, почти пустой, тут и там торчат люди в форме. Андроиды не дали Эрику осмотреться как следует, уверенно направили к неприметной двери, услужливо распахнули, предложили войти, сами же остались снаружи.
Эрик прошел коротким коридором, толкнул еще одну дверь и оказался в каком-то помещении, светлом и просторном. Тут вроде бы присутствовало несколько человек, но рассмотреть их Эрик не успел.
— Тони!!! — Навстречу ему кинулся какой-то светловолосый юнец в потертом камуфляже, сгреб в охапку и стиснул так, что Эрик невольно охнул. — Ну наконец-то!
Эрик осторожно отстранился: с некоторых пор ему неприятны были любые прикосновения, а уж столь бурных объятий он никому не позволял и позволять не был намерен.
Напротив него стоял довольно высокий — с самого Эрика ростом — парень, худой, весь какой-то голенастый: видно было, что он еще растет. Волосы небрежно собраны на макушке, встрепанная светлая челка то и дело падает на глаза, и владелец нетерпеливо смахивает ее очень знакомым движением… Прежде всего Эрик узнал глаза — пронзительно-голубые, очень яркие на смуглом лице. Совсем недавно эти глаза источали просто-таки космический холод, а теперь светились искренней радостью…
— Мартин? — неуверенно произнес он.
— Ты что, меня не узнал? — развеселился Мартин и, схватив Эрика за руку, потащил его за собой в соседнюю комнату. — Видел же недавно!
— Ты тогда был такой… такой… — Эрик не смог подобрать нужного слова и примолк.
— Ну-у! — Мартин выпустил его руку, плюхнулся на стул и уставился на Эрика снизу вверх. — «Такой»! Да меня чуть не стошнило, когда я этакую дрянь изображал, если хочешь знать… Ладно, об этом мы потом поговорим, а пока садись-ка вот сюда и рассказывай… В жизни не поверю, чтобы ты не понял, на что я тебе намекал!
— Я понял. — Эрик позволил себе улыбнуться.
— Тони, оттай, — попросил Мартин, и лицо его приобрело какое-то трудноуловимое выражение. — Ладно… Мы с тобой потом поговорим, а пока скажи — ты что-то заметил?
— Не только заметил. — На этот раз Эрик улыбнулся почти искренне. — Я позволил себя завербовать. Кроме того… вот.
На стол лег крохотный приборчик.
— Что тут? — деловито осведомился Мартин.
— Запись моего разговора с Фрэнком Гроувом, заместителем начальника базы, — пояснил Эрик. — Это он меня вербовал. Довольно неумело, кстати, изображал этакого… искусителя…
Мартин присвистнул.
— Ну ты даешь… — сказал он. — Ладно, тогда лучше зайдем с другого конца. Я тебе расскажу, что нашли мы, а ты тогда дополняй. Идет?
Эрик кивнул, и Мартин принялся рассказывать…

…Разговор затянулся не на один час. Мартин распорядился принести ужин, во время которого продолжал рассказывать. Эрику говорить пришлось не так уж много, не таким уж большим количеством сведений он располагал, все сводилось к паре наблюдений да собственным догадкам…
— Ситуация… — протянул, в конце концов, Мартин. — Неплохую кашу заварил один-единственный человек, а?
— Единственный? — переспросил Эрик.
— Ну, я не считаю всяких там подручных и прочую мелочь, это так, чепуха, — отмахнулся Мартин. — Я имею в виду, что всю эту аферу он продумал от начала до конца и воплотил в жизнь единолично! И ведь даже элитников в это дело вовлек… Нет, ну какая голова!
— Ты, я вижу, от него просто в восторге, — осторожно сказал Эрик.
— Да я не в восторге… — устало ответил Мартин, и Эрик вдруг понял, что тот уже не первую ночь проводит на ногах, пытаясь раскрутить хитро запутанный клубок. — Я б его с огромным удовольствием пристрелил, не знаю даже, почему этого не сделали, когда была такая возможность! Я действительно поражаюсь его способностям… И мне жалко безумно, что такой человек всего себя отдает подобным глупостям! А знаешь, что самое обидное?
— Что?
— Доказать ничего нельзя, — вздохнул Мартин. — Вот… Команду риппера отпустили, конечно, допросив предварительно. Это связист должен был с дилером пересечься, ну и пересекся, конечно, под нашим контролем, дилера отследили… И все. Дальше — по нулям, тот должен был оставить товар в определенном месте, а кто его заберет — не знает. И не интересовался, слишком хорошо ему платили! Есть твои показания, есть запись разговора с этим Гроувом, на базу уже спецназ отправили… Только с Гроувом, зуб даю, не он сам дело имел! Есть вот еще контейнеры со взрывчаткой, а толку?!
— Мартин, но… судя по твоим словам, ты знаешь, кто за всем этим стоит, — заметил Эрик.
— Знаю. Не я один знаю! А доказать мы ничего не можем! Не можем мы доказать, что именно он — хозяин всего этого предприятия! — Мартин в сердцах сбросил со стола кипу распечаток. — Умеет следы заметать, дрянь такая… Дрянь — но гений, это даже я готов признать!
Эрик промолчал. За прошедшие несколько часов он уже успел наслушаться историй о человеке, упорно продолжавшем снабжать оружием и взрывчаткой всех террористов Амои, о человеке, доказать чью вину было совершенно невозможно…
— Мартин, — сказал Эрик неожиданно для себя. То ли вино, заказанное Мартином, ударило в голову, то ли отпускало напряжение последних дней, но ему отчего-то захотелось говорить откровенно. — Но если все вы знаете, кто стоит за этой контрабандой… Так ли уж нужны доказательства?
Мартин смотрел на него молча, и взгляд показался Эрику странным. Не осуждающим, нет, но — странным.
— Тони… — сказал он, наконец, и почти забытое имя отчего-то вдруг больно укололо Эрика. — Это самый простой выход, я сам бы мог поехать… Или вон охрану свою послать, дуболомов таких, все равно больше ни на что не годны… Это очень просто, и доказательств никаких не надо, ты прав. Но, знаешь, это будет равносильно признанию поражения…
— Почему? — вырвалось у Эрика.
— Сложно объяснить, — вздохнул Мартин. — Я не смогу сформулировать четко… Ну… Ты в карты играл когда-нибудь? Нет? А в шахматы? Ну вот, это все равно, как если бы я понял: положение на доске складывается не в мою пользу, в защите у меня дыры, а противник наступает, но вместо того, чтобы попробовать перемудрить его и выиграть любой ценой, взял бы да огрел его по голове этой самой шахматной доской…
— Есть разница, — сказал Эрик неожиданно для себя.
— А?
— Я говорю, есть разница между шахматами и нашей жизнью, — жестко повторил Эрик. — Люди — не шахматные фигурки. Такие, как Фрэнк Гроув — тоже, какими бы они ни были. Да, жадные, кто до денег, кто до власти, но — живые, не игрушки. А вы — что этот ваш гений, что ты и твои коллеги, — ведете себя так, будто Амои — в самом деле шахматная доска. Кто кого переиграет, да? — Он говорил с неожиданной злостью, которой в себе и не подозревал, поднявшись на ноги и упираясь обеими руками в стол, нависая над Мартином. — А скольким еще вы сломаете жизни, вы подумали? Даже Гроув… да, амбициозный, в чем-то неумный… Но если бы не было у него этого соблазна, он так и интриговал бы потихоньку, не причиняя особого вреда!!!
— Тони! — Мартин вскочил, оказавшись нос к носу с Эриком.
— Не называй меня так. — Запал неожиданно исчез, как не бывало. Эрик чувствовал только свинцовую усталость. — Тони Райс давно умер. Я — Эрик Райан. А кем я буду завтра, я не знаю. Мне все равно. Я просто делаю свое дело.
Он вышел за дверь, даже не спросив, пропустят ли его андроиды. Не было больше сил смотреть на юное лицо Мартина, в его полные азарта — как же, роскошная игра! — глаза. «Как же тебе повезло, Мартин, — промелькнуло в голове. — Как же тебе повезло, что твоя жизнь сложилась именно так, как сложилась! И ты до сих пор можешь себе позволить играть в игры, потому что тебе есть, на кого положиться, тебе всегда помогут, прикроют, защитят… Юпитер, я не виню его, нет, просто… просто…»
Неслышно сопровождавший Эрика андроид услужливо распахнул перед ним дверь — одну из многих, — и остался стоять снаружи. Изнутри не доносилось ни звука, и андроид перешел в режим ожидания, готовый, тем не менее, в любую секунду вновь превратиться из истукана в совершенную боевую машину. Оснащенный новейшим вооружением и последними разработками амойской техники, он не получал приказа следить за Эриком Райаном, а потому не мог видеть, как тот, сидя за столом и уронив голову на руки, от злости, от стыда, от боли и — да, да, от зависти тоже! — беззвучно давится сухими злыми… не рыданиями даже, а… Не было этому названия, только и оставалось, что зажимать себе рот, закусывать запястье, чтобы не дать прорваться ни единому звуку, и это Эрику вполне удавалось…

…— Никак нет, господин Мартин, — удрученно отозвался коммуникатор. — Обнаружить не удалось! Есть подозрение, что он покинул Амои.
— Ищите, — приказал Мартин. — Хоть на Старой Земле — но найдите мне его! Желательно живым…
На душе у него остался невероятно гадкий осадок, и он знал только один способ избавиться от него. Неважно, что за это по голове не погладят… Пускай! И не такое с рук сходило!..
А все потому, что Тони… Эрик, то есть, прав, бесконечно прав, и если Себастьян, надо думать, оставил знаменитого контрабандиста в живых из жалости (ну а чем еще можно объяснить его поступок? Неужто надеялся, что тот образумится и удалится хотя бы на Даарс, оранжереей заведовать? Кто разберет!), то Мартину его жалеть решительно не за что. Давно пора было с ним покончить, это уже переходит все границы, мало того, что в системы наземного слежения забирается, как в свой домашний компьютер, так еще и в Эосе сотрудников вербует. Это, господа мои, война, и вести ее придется до победного конца… Потому что иначе Мартин не сможет смотреть в глаза Тони… Эрику, то есть… Хотя, казалось бы, никакого касательства не имеет Тони к этому контрабандисту, никак он от него не пострадал, в игры эти оказался втянут самым краешком, и то случайно, но все же… все же…
«Хватит игр, — сказал себе Мартин. Если бы он мог видеть себя со стороны, то поразился бы — до того жестким и неприятным сделалось его лицо, лицо совсем уже взрослого Блонди, выполняющего сложное и ответственное задание. — Хватит. Выросли. Наигрались. Тут уж или мы — или он. Я его возьму. Я, не кто-нибудь еще. И в благородство я играть не стану… Потому что Тони прав: есть среди и людей, и среди нас мерзавцы, и трусы, и подлецы, и предатели, вот только многие ими бы никогда не стали, — ну если только где-то в самой глубине души! — не найдись кое-кто, сумевший сыграть на их потаенных струнах… Юпитер побери, никуда не деться от этой проклятой игры! — Мартин прикрыл глаза. — Ладно. Теперь мой ход. Он может продолжать в том же духе, только я больше играть не буду, Тони, обещаю. Теперь все будет всерьез, и если кто-то попробует меня остановить… Я ему не завидую».

…— Вот так и обстоят дела… На Амои соваться просто опасно, огласке дело не предавали, но патрульная служба переведена на усиленный режим несения службы, не протолкнуться от их катеров.
— Понятно.
— Какие будут указания?
— Пока никаких.
— Гхм… Жаль, упустили Гроува и Райана, — вздыхает человек. — Прекрасные были экземпляры, особенно первый. Великолепная беспринципная скотина, второго такого мы теперь не скоро найдем!
— Ищите. — Окурок ломается в пепельнице, снова чиркает зажигалка.
— А второй вообще с концами пропал, — сокрушается человек. — Наверно, в расход пустили, слишком много узнал…
— Сомневаюсь… — Короткая усмешка. — Кстати, вы выяснили, кто планировал эту операцию? Сам?
— Нет, самого на Амои нет. Вернется не скоро. Мелкий.
— Гм… — В пепельницу отправляется недокуренная сигарета. — Вы уверены?
— На все сто! — В голосе человека слышится неподдельная обида. — С чего мне обманывать? Он один сейчас всем заправляет!
— Это проблема, — задумчиво говорит его собеседник. — Большая проблема. Пока тот был один…
— Да, разорваться он не мог, — услужливо поддакивают ему.
— Не в том дело… Сам играет по правилам, даже если они ему не слишком нравятся. Нарушает их, конечно, и чем дальше — тем серьезнее, но пока все-таки держится в рамках. А мелкий вообще не знает, что такое эти самые правила. Он даже не подозревает, что они существуют, и не мне вам объяснять, чем это чревато… Вам понятно?
— Понятно, — раздается радостный ответ.
— Тихо, чисто, аккуратно. — Третья сигарета за полчаса, это уже слишком. Но и повод… — Не мне вас учить.
— Все ясно. Конец связи?
— Конец связи. — Столбик пепла осыпается на клавиатуру. За окном полыхает великолепный закат, на Амои таких не бывает, атмосфера другая, в стекло стучат ветви деревьев, голосит какая-то местная птица… — Игры кончились, господа. Игры кончились…

Непутевые заметки

Из дверей космопорта вышел человек (по виду — явный инопланетник), навьюченный громадным рюкзаком, к которому были еще привешены какие-то футляры, огляделся по сторонам, счастливо улыбнулся, полной грудью вдохнул воздух чужой планеты… и отчаянно закашлялся. Атмосфера на Амои далека от идеальной, а уж после очищенного-переочищенного воздуха пассажирского лайнера, да даже и помещения космопорта — так и вовсе производит убийственное впечатление на неподготовленного человека.
Отдышавшись, приезжий перешел дорогу, чудом не угодив под многотонный грузовик, осмотрелся по сторонам и снова вздохнул, на этот раз восхищенно: уж больно величественный вид открывался его глазам — вдалеке видна была Танагура, почти на самом горизонте маячила башня Эоса, но рассмотреть ее в подробностях было затруднительно, слишком уж много пыли висело в воздухе. В непосредственной же близости от человека красовалось не менее внушительное сооружение — сам космопорт и прилегающие строения.
Еще раз оглядевшись в полном восторге, человек скинул рюкзак, вытащил ноутбук и устроился с ним прямо на обочине, не обращая внимания на проносящиеся мимо автомобили. Подумал немного, возвел глаза к оранжевому небу и занес пальцы над клавиатурой…

«День первый.
Вот я и на Амои! Перелет прошел удачно, хоть и стал я под конец путешествия немного скучать: шутка ли — столько времени провести на борту корабля! Хоть мне и было, что делать, — я приводил в порядок свои записи, но предаваться этому занятию почти два месяца кряду… Конечно, лайнер делал остановки в пути, но, увы, в крайне скучных и малопривлекательных местах! К тому же, цель моего путешествия манила меня, не позволяя отвлекаться ни на что. И вот я здесь!..
Хочу отметить, что, выбирая очередную планету, я осознанно не изучаю подробно путеводители, не углубляюсь в энциклопедические статьи. Самое большее, что я себе позволяю, — это расспросить тех, кто уже бывал на этой планете. Впрочем, необходимый минимум сведений у меня, конечно, есть: названия крупнейших городов, приблизительный порядок цен и так далее. Прочее же я предпочитаю узнавать самостоятельно — это позволяет судить о планете непредвзято. В случае с Амои, о которой, как мне говорили, написано слишком много противоречащих друг другу вещей, это более чем оправданный подход!
Должен отметить, что Амои встретила меня не слишком дружелюбно. Прежде всего, здесь — а меня уверяли в обратном! — крайне строгий таможенный досмотр, а сотрудники таможни, хоть и вежливы донельзя, но совершенно неумолимы. Увы, я лишился оружия — мне заявили, что без разрешения на хранение и ношение держать при себе бластер я не имею права, а на получение разрешения уйдет много времени. И это весьма прискорбно, поскольку все мои знакомые прямо говорили: без оружия на Амои выжить непросто. Конечно, мне обещали вернуть бластер, верой и правдой служивший еще моему прадеду во времена Третьей колониальной войны (ах, как непросто сейчас найти к этой дивной вещи сменные батареи!), когда я буду возвращаться, но меня это мало утешило. Сейчас при мне один лишь нож, с которым, признаться, я плохо умею обращаться (странно, что не отобрали и его!) и газовый баллончик (вещь малоэффективная даже во вполне цивилизованных и довольно тихих городах моего родного Нью-Веллингтона, а уж здесь и подавно никчемная!). Но унывать я не намерен, постараюсь привлекать поменьше внимания, передвигаться по центральным улицам, а если мне захочется посетить здешние трущобы, найму себе гида и охранника — средств у меня довольно…
Вернемся же к самой планете. Сейчас здесь весна, еще очень холодно, порывы ветра порой так и сбивают с ног, поднимают в воздух тучи песка. Однако сезон знаменитых песчаных бурь еще не начался, поэтому по улице можно передвигаться безо всяких защитных средств. Впрочем, я бы не отказался от респиратора и, пожалуй, очков: это местные спокойно разгуливают, не обращая внимания на пыльные смерчики, мне же с непривычки приходится тяжело. Впрочем, это дело привычки, уверен, скоро я перестану обращать внимание на столь мелкие неприятности.
Пока я нахожусь около самого космопорта. Очень, очень внушительное строение, а сам космодром, насколько мне удалось разглядеть, способен одновременно принимать множество самых больших кораблей, даже межзвездных лайнеров. Впрочем, ничего удивительного в этом нет — он ведь строился в расчете на военные корабли, а они неизмеримо крупнее и тяжелее, чем нынешние гражданские суда.
Вокруг — пустыня, отличное шоссе ведет к городу. Насколько можно разглядеть, Танагура — огромнейший мегаполис, и мне не терпится поскорее оказаться на его улицах! Судя по тому, что так называемая башня Эоса прекрасно видна даже с такого расстояния, — это колоссальное сооружение, я мечтаю рассмотреть его вблизи. Скоро, думаю, мечты мои осуществятся…
Пустыня прекрасна и сама по себе, столь богатых оттенков желтого, красного и оранжевого я не видел даже в северных лесах Старой Земли по осени! Мне говорили, особенно хороши тут закаты; думаю, надо будет съездить и в пустыню.
Пока же прилагаю фотографии Танагуры — вид издалека, а также космопорта. К сожалению, никакая фотография не передаст всей внушительности и, не побоюсь этого слова, величия здешней архитектуры…»

Отстегнув от рюкзака один из футляров, инопланетник извлек фотоаппарат (явно очень дорогой, но все-таки любительский), сделал несколько кадров города вдали, повернулся к космопорту, но сфотографировать ничего не успел. Прямо перед ним возник огромный мужчина, облаченный в серо-песочный «пустынный» камуфляж, с боевым бластером на поясе, ладонью закрыл объектив фотоаппарата и мрачно рыкнул:
— Съемка без спецразрешения запрещена.
— Позвольте!.. — попробовал возмутиться инопланетник.
— Съемка запрещена, — талдычил охранник. (К слову сказать, подозрительное поведение инопланетчика давно бросилось дежурной смене в глаза, но, поскольку до сего момента ничего противозаконного он делать и не пытался, брать его в оборот было не за что.) — Стратегический объект, понимать надо!
— То есть столицу фотографировать можно, а стену космопорта — нет? — Инопланетник фыркал, как закипающий чайник. — И где это записано?
— Устное распоряжение начальства, — мрачно рыкнул охранник.
— А если я за десяток километров отъеду, в пустыню, скажем, и буду фотографировать оттуда? — не унимался инопланетный турист. — Весь космопорт будет, как на ладони!
— Не советую, — мягко сказал еще один охранник, появляясь из-за спины первого. Был он куда менее зверообразен, чем напарник, значительно ниже ростом и даже с проблесками интеллекта на физиономии. — Если заметят подозрительное движение в пустыне, да еще, не приведи Юпитер, солнце на вашей аппаратуре бликовать будет — тут же снимут.
— Как… снимут? — не понял турист.
— Ну как… — пожал плечами второй охранник. — Известное дело — из чего-нибудь дальнобойного. Вы, господин, сюда достопримечательности смотреть приехали?
Турист молча кивнул.
— Вот и езжайте в Танагуру, там этих достопримечательностей вам за глаза хватит. А около космопорта ошиваться не стоит, мой вам дружеский совет… — Охранник вежливо улыбнулся, и туриста передернуло. — Стоянка такси во-он там, и больше трех сотен кредитов до Танагуры им не предлагайте, а то в вас чужака сразу видать, с вас и пару тысяч содрать не грех.
Кипя от негодования, турист упаковал фотоаппарат, подхватил рюкзак и быстрым шагом удалился в указанном направлении.
— Как думаешь, уцелеет? — спросил первый охранник второго, глядя туристу вслед.
— Кто его знает, — философски ответил тот. — Дуракам обычно везет…
— Пари?
— Давай. На двадцатку. Что вернется.
— Идет!
Охранники ударили по рукам и удалились обратно в здание космопорта.

…Дверь распахнулась, и в холл вполне приличной мидасской гостиницы ввалился человек с большим рюкзаком. Оглядевшись по сторонам, он подошел к стойке портье, с облегчением поставил рюкзак на пол и принялся терпеливо ждать, когда же портье соизволит обратить внимание на посетителя. Наконец, он удостоился взгляда.
— Чем могу служить? — вежливо спросил портье, оторвавшись от монитора.
— Я бы хотел снять номер, — был ответ.
— Люкс или обычный? Сколько комнат? С ванной или достаточно душа?
— Обычный, пожалуй, — подумав, ответил турист, а это был именно он. — Комнаты… одной хватит, я думаю. Я ведь один.
— Однокомнатные — только на первом этаже, — отрезал портье, оценивающим взглядом окинув потенциального клиента. Видимо, результат осмотра показался ему неутешительным, потому что тон его изменился с приторно-вежливого на несколько пренебрежительный, будто, обслуживая туриста, портье делал ему большое одолжение. — Вид — весьма сомнительный. Окно выходит во внутренний двор, а там мусорные баки стоят.
— Тогда не надо! — испугался турист. — Подберите что-нибудь… с приличным видом из окна, только не люкс, ну и вообще… не надо слишком роскошных апартаментов! Мне бы попроще…
Портье пощелкал клавиатурой и сообщил, сохраняя на лице высокомерную мину:
— Двухкомнатный полулюкс на пятом этаже подойдет? Ничего «попроще» не осталось, кроме тех однокомнатных.
— Подойдет, — вздохнул турист, отыскивая во внутреннем кармане бумажник.
— Прошу ваши документы, — произнес портье, получил требуемое и уставился в удостоверение личности туриста. — Господин Джон Маккензи… Издалека? О, Нью-Веллингтон… Проездом в наших краях?
— Скорее, по делам, — уклончиво ответил Маккензи.
— Надолго? — спросил портье. Тон его снова изменился на сахарный — он успел оценить платиновую кредитку одного весьма уважаемого банка. — На сколько берете номер?
— Пока недели на две, — сказал Маккензи. — Там видно будет.
— Прошу… — Портье протянул клиенту электронный ключ. — Надеюсь, вам понравится пребывание в нашей гостинице! Желаете ужин в номер или предпочтете посетить наш ресторан?
— Я, пожалуй, оставлю вещи и прогуляюсь немного, — подумав, ответил Маккензи. — Тогда и решу насчет ужина.
— Может быть, что-нибудь еще? — не отставал портье, справедливо полагая, что раз турист явился на Амои, да еще остановился в Мидасе, то наверняка возжаждет развлечений, и грех упускать такую возможность подзаработать!
— Пока не нужно, благодарю, — уклончиво сказал Маккензи и, подхватив свой рюкзак, направился к лифту.
У себя в комнате он первым делом оценил вид из окна, — пройдоха-портье не обманул, надо же, вполне прилично все выглядит! — потом достал ноутбук, присел на край довольно удобной кровати и принялся сосредоточенно печатать.

«Стараясь быть осторожным, я не стал спрашивать о приличных гостиницах у прохожих. Быть может, меня и не направили бы в прямиком разбойничий притон, но ведь иные люди и из самых лучших побуждений могут присоветовать нечто такое, чему не обрадуешься! Именно поэтому я предпочел обратиться к первому же попавшемуся постовому. В отличие от охранников в космопорте, этот господин вел себя крайне вежливо и указал мне ближайшую гостиницу, где, по его словам, я мог расположиться со всем возможным комфортом, притом за ничтожную сумму. Не верить представителю официальных властей не было резона, поэтому я отправился по указанному адресу и вот теперь обживаю действительно очень приличный номер. Но цены!!! За те деньги, что я заплатил здесь за скромный «двухкомнатный полулюкс», на Нью-Веллингтоне я мог бы снять целый особняк с огромным садом, притом на пару месяцев, а не на две недели! Путеводители не обманули — Танагура в самом деле очень дорогой город! С другой стороны… Я не знаю обычных расценок, и если в случае с такси меня на эту тему любезно просветили охранники, то где гарантия, что портье попросту меня не обманул? Нужно будет пройтись по округе, возможно, найдутся более дешевые заведения. В конце концов, я не намерен проводить дни и ночи в четырех стенах, поэтому за особенным комфортом не гонюсь…
В дверь стучат. Возможно, это горничная…»

Снова взяться за ноутбук Маккензи смог лишь спустя четверть часа, в основном потому, что руки у него тряслись от негодования.

«Танагура — не только дорогой город, это еще и очень странный город! Никогда бы не подумал, что произвожу впечатление человека, которого могут заинтересовать, выразимся мягко, платные услуги интимного характера! Однако, по всей видимости, портье рассудил иначе… Впрочем, я не стал бы так негодовать, пришли он ко мне в номер девушку, но… Нет, я решительно не в силах описать степень своего возмущения!»

Маккензи захлопнул крышку ни в чем не повинного ноутбука, сменил костюм и отправился на прогулку. Еще только начинало смеркаться, а потому Маккинзи полагал, что ему вряд ли может что-то угрожать. Во всех известных ему городах по-настоящему опасно на улицах становилось только с наступлением темноты, да и то во всяких подворотнях, а не на центральных улицах.
Портье в холле проводил туриста недоуменным взглядом: он был уверен, что правильно угадал вкусы Маккензи, опыт в такого рода делах у него имелся преогромный… Однако вышла промашка: мирный с виду постоялец вдруг взбеленился и вышвырнул бедняжку Дикки за дверь. Должно быть, дурачок неправильно себя повел. Эти инопланетные туристы — народ капризный, нет бы прямо сказать, что тебе нужно, так нет же, им надо еще внешние приличия соблюсти… Дикие люди!
Портье вздохнул и снова уставился в монитор…

«День второй.
Моя первая вылазка в город прошла вполне удачно: меня не убили и не ограбили, а этого, если верить рассказам, вполне можно было ожидать! Впрочем, я старался держаться людных мест, нашел один замечательный уютный бар, где мирно провел вечер, слушая разговоры аборигенов: обычно это очень помогает, так сказать, «врасти» в обстановку. Не скрою, далеко не все я понял, зато узнал одну любопытную вещь: на Амои скоро Новый Год. Оказывается, по местному календарю этот праздник принято справлять весной, однако, поскольку здесь много выходцев с других планет, то зимой празднуют еще один Новый Год. Довольно милый обычай, позволяет получить вдвое больше подарков… Впрочем, дарить тоже придется в два раза больше.
Кроме того, краем уха я услышал, что местная знать придерживается обыкновения как раз под Новый Год (тоже местный) избавляться от старой мебели. Если мне не изменяет память, то в древности на Старой Земле в одной из стран (как бишь ее? Италия, кажется…) бытовал точно такой же обычай — старую мебель выкидывали из окон, вроде бы на счастье. Как все-таки живучи традиции и как неисповедимы их пути!

День третий.
В очередной раз настоятельно попросил портье не присылать мне в номер ни мальчиков, ни девочек, ни… кого бы то ни было вообще! Я понимаю его желание услужить — и заработать на этом, — но надо же и меру знать!
Теперь, когда я уже немного осмотрелся, мне многое стало понятно. Увы, обычно в путеводителях не пишут о таких вещах, поэтому неопытный путешественник может угодить в неловкое положение. Так, на улицах города женщин намного меньше, чем мужчин. В высших слоях общества, как я слышал, дело обстоит несколько иначе, но среди простых людей, увы, представительниц прекрасного пола не так уж много. Именно поэтому здесь смотрят на однополые связи, как на нечто само собой разумеющееся и вовсе не предосудительное. Никому и в голову не придет осуждать, скажем, двоих молодых парней, ведущих себя, как самая настоящая парочка. Побывать бы здесь господам из Лиги борьбы за свободу отношений, как бы им понравилось! Какую агитацию они могли бы развернуть, пользуясь примером Амои! (Пусть сам я — убежденный гетеросексуал, но признаю право других людей на свободу выбора.)

День четвертый

Складывается впечатление, что портье меня не слышит. Сегодня снова прислал… Я, признаться, даже не понял, кто это был, с такой скоростью захлопнул дверь. Больше вообще открывать не стану…
В баре меня уже узнают завсегдатаи, приглашают выпить и охотно рассказывают о своем житье-бытье. Впрочем, посиделки в баре — это весьма интересно, но я приехал не за этим!
Разумеется, я уже успел объехать большую часть Танагуры, за исключением, разве что, промышленных районов — там делать решительно нечего. Начал я с окраин, и, должен сказать, контраст с центральными районами разителен. «Блеск и нищета» — это о Танагуре, увы! Районы вроде Апатии утопают в роскоши, более шикарных особняков я не видал даже на богатейших планетах Федерации, а лучшие дома моего родного Нью-Веллингтона им в подметки не годятся, как ни обидно это сознавать. (Жаль, нет возможности осмотреть внутреннее убранство этих прекрасных строений: местная знать — или элита, как ее еще называют, — живет весьма замкнуто, и думать нечего попасть в эти дома без приглашения. А на приглашение мне, скромному путешественнику, боюсь, рассчитывать не приходится.)
Впрочем, есть и такие районы, куда наотрез отказываются заглядывать таксисты. Я рискнул пройтись там пешком… и поспешил унести ноги: очень уж недружелюбный вид у местных обитателей. И их можно понять: как люди способны существовать в таких трущобах, сложно даже представить!
Но все затмевает Эос! О, это восхитительное зрелище, в особенности башня! Удивительная архитектура; если смотреть на башню на закате, как делал это я, кажется, будто она гигантской алой стрелой вонзается в темное небо… Довольно жуткое зрелище, подавляющее, но в то же время завораживающее.
Вид на ночной город со смотровых площадок небоскребов прекрасен, как, впрочем, и на любой другой мегаполис. С высоты не видно грязи, не слышно шума и воя автомобильных клаксонов, только прямые, четкие линии проспектов и улиц, залитые огнями…»

…— Таким вот образом, — закончил свой монолог Алистер Мэрт и печально посмотрел на Первого Консула. Вернее, на спину Первого Консула — тот стоял у окна. — Ущерб для рабочего процесса налицо!
— Несомненно! — ответил Кристиан, любуясь закатом. Сидеть во время разговора с Алистером, особенно с глазу на глаз, он не любил: у начальника службы информационной безопасности была неприятная привычка пристально смотреть собеседнику в глаза, и это несколько нервировало, тем более, что увидеть светлые очи самого Алистера было не так-то просто. — Так кто же придумал эту… программу?
— Пока не выяснено, — вздохнул Алистер. Судя по всему, это не давало ему покоя, и молодой Блонди заметно посуровел. — Впрочем, установить автора — дело времени.
— А могу я узнать, в чем, собственно, заключается суть этого вопиющего нарушения трудовой дисциплины? — поинтересовался Кристиан. Он прекрасно умел изъясняться совершенно отвратительным протокольным языком, и почему-то такое желание возникало у него чаще всего в беседах с Алистером. Впрочем, Кристиан немного его недолюбливал.
— Если угодно… — поджал губы Алистер. — Могу я воспользоваться компьютером?
— Конечно, — кивнул Кристиан.
Ему в самом деле стало любопытно: в кои-то веки Алистер явился к нему с докладом, да о чем! Оказывается, в рабочее время многие сотрудники (в том числе и представители элиты, скажите на милость!) развлекались с помощью какой-то нехитрой программки. В конце концов то ли подчиненные Алистера засекли это безобразие, то ли кто-то кого-то заложил… словом, все выплыло наружу. И теперь Алистер из кожи вон лез, чтобы отыскать злоумышленника, покусившегося на святая святых — работу! («Лучше бы того хакера искал, чем дурью маяться», — мельком подумал Кристиан.)
— Вот, пожалуйста, — кивнул Алистер на монитор. — Примитивнейшая вещь. Не знаю, на что там можно смотреть.
— Ну-ка… — Кристиан уселся в свое кресло, с интересом посмотрел на экран. Там крутилась в самом деле довольно примитивная трехмерная человеческая фигурка, мигали разноцветные кнопочки. — Что нужно делать?
— Вот панель управления, — показал из-за плеча начальника Алистер. — С ее помощью задаются параметры фигуры, можно модифицировать внешность, подбирать цвет волос, глаз, менять прическу… одежду тоже.
— Ага… — Кристиан мгновенно освоился с управлением, изобразив на экране нечто, смутно похожее на его фурнитура, нажал на «Сохранить». — А дальше что? Или это все?
— Если бы всё! — сказал Алистер. — Теперь появилась другая панель, вот, внизу.
— И для чего она? Впрочем, я сам попробую…
И Кристиан попробовал. Оказалось, трехмерного человечка можно заставить выполнять всякие трюки, чуть не на голове ходить, можно расстреливать из автомата (из фигурки летели ненатурально алые клочья) или бластера, бить молотком по голове, обливать водой, швырять на пол, давить катком (человечек делался плоским, будто бумажный)… Фантазия у автора игры — а в том, что это именно игра, Кристиан уже не сомневался, — была бурная.
— Ну и что дальше? — спросил он, наконец. — Смысл в чем?
— Нет никакого смысла! — горько ответил Алистер. — Но таким вот образом наши сотрудники могут развлекаться часами! Причем, хочу заметить, игровому персонажу они зачастую придают облик своего начальства…
До Кристиана, наконец, дошло, почему так негодует Алистер, и он подавил смешок, представив, как отводят душу с этой игрой подчиненные самого «белобрысого киборга».
— Необходимо отыскать автора немедленно, уничтожить все копии этой программы… — говорил тем временем Алистер.
— Стоп, стоп! — остановил его Кристиан. — Не надо так горячиться. Пускай остается.
— Что!? — Кажется, у Алистера глаза полезли на лоб, хотя этого не было видно под густой челкой. — Но это же дискредитирует элиту! А если кому-то вздумается вот так… изгаляться над изображениями Консулов?!
— Я думаю, мы с Раулем это переживем, — весело ответил Кристиан. — И вообще, это отличный способ сбросить напряжение. Намного лучше сделать что-то с нарисованным начальником, чем нагрубить настоящему. Пусть их…
Алистер смотрел на Кристиана, как незаслуженно наказанный пет, но молчал. Впрочем, что он мог возразить Первому Консулу?
— На этом все? — мягко осведомился Кристиан. Долго выдерживать общение с Алистером было тяжело. — Тогда всего доброго!
— Всего доброго… — пробормотал Алистер и пулей вылетел за дверь.
Кристиан же вернулся к игре, запустил ее с самого начала и немного поэкспериментировал. К его большому сожалению, смоделировать Юпитер не удалось, с женскими образами у программки было туго… Тогда Кристиан, покосившись на внушительной толщины папку с очередным проектом Людвига Вольта, воссоздал на экране образ начальника энергосистемы и с большим удовольствием применил к нему «электрошок». Полюбовавшись эффектом, он проделал еще кое-что, и еще…
Опомнившись, он обнаружил, что провел за, мягко говоря, недостойным Первого Консула занятием добрых полчаса, после чего закрыл программу, но удалять не стал, оставил на всякий случай. Обожаемые подчиненные не так уж редко выводили Кристиана из себя, а срываться на них было себе дороже (в особенности на Рауле Аме или все том же Людвиге Вольте). Так что, несомненно, забавная игра вполне могла пригодиться, и не один раз… К примеру, после грядущего совещания с Людвигом по поводу финансирования проектов… Вот только бы не начать ухмыляться в лицо начальнику энергосистемы, припоминая, как его рисованный двойник вытанцовывал на экране! Впрочем, лицом своим Кристиан владеть умел превосходно, а потому не опасался себя выдать…
Подумав немного, он набрал номер Алистера. На лице того читалась слабая надежда — вдруг начальник передумал! Но нет…
— Вот что, Алистер, — сказал Кристиан. — Надо внести какое-то ограничение в программу. Скажем, чтобы запускалась на определенной машине не дольше, чем на четверть часа… два раза в день. Этого будет вполне достаточно, я полагаю…

«День пятый.
Сегодня я побывал в знаменитом танагурском зоопарке. Он в самом деле достоин всяческих похвал: мало того, что здесь содержатся животные со Старой Земли, которых нет даже на моем родном Нью-Веллингтоне (увы, запреты на вывоз представителей фауны слишком строги… однако здесь, кажется, они никого не волнуют), есть и другая часть зоопарка, где собраны диковиннейшие уродцы, каждого из которых можно разглядывать часами. Некоторые из них волшебно красивы, другие уродливы до омерзения, так или иначе, но оторвать от них взгляд решительно невозможно! Как объяснили мне ставшие моими хорошими приятелями завсегдатаи бара, все эти существа — плоды экспериментов местных генетиков, в особенности их главы — представителя пресловутой элиты.
Кстати об элите — до сих пор я не могу толком разузнать, чем же местная знать отличается от прочих жителей Амои, отчего держится столь обособленно и главное, почему туристу вроде меня невозможно попасть в башню Эоса! Мои приятели не очень-то охотно говорят на эту тему, поэтому у меня сложилось впечатление, будто здешняя знать — некая замкнутая каста аристократов, сложившаяся в стародавние годы, и не допускающая в свои ряды посторонних, вроде новоявленных богачей. (Очень знакомо, напоминает кое-какие периоды истории Старой Земли.) Думаю, нужно будет поискать информацию в Галактической сети. Жаль, я не догадался сделать этого раньше, теперь придется искать выход в сеть… а это наверняка стоит немалых денег!
Итак, хотя делиться какими-то подробными сведениями об элите завсегдатаи бара не желают (возможно, и сами толком не знают?), шутят о своих правителях они весьма охотно. Например, недавно Рич, рабочий с какого-то завода, по случаю страшного холода явился в перчатках. Тут же начались замечания вроде «что ты, как элитник, в перчатках?» На мой резонный вопрос, при чем тут элита, мне пояснили, что представители этой «касты» всегда ходят в перчатках, так у них принято. Я удивился, зачем бы это, и мне пояснили — дескать, это их Юпитер (а Юпитер, как я уже узнал, — грандиозный искусственный интеллект, управляющий планетой и элитой в том числе) так отучает грызть ногти на руках. Я подумал и согласился, поглядев на неухоженные, в заусеницах и цыпках, с обкусанными ногтями руки моих знакомых, что решение, по меньшей мере, остроумное!..
Увидев, с каким интересом я слушаю рассказы, мои приятели воодушевились и поведали мне массу интересного. Немного погодя я запишу эти истории в несколько… облагороженном виде — эти люди весьма милы, но злоупотребляют непристойными выражениями. Издержки воспитания, увы…

День шестой.
Накануне я засиделся в баре допоздна: один из завсегдатаев отмечал день рождения, поэтому веселились мы до утра, по счастью, чисто мужской компанией. Я не ханжа, но у меня жена и трое детей, поэтому я не имею морального права развлекаться с девушками легкого поведения! В этом были свои минусы — ко мне начал было приставать смазливый парень, но мой приятель Рич быстро объяснил ему, что я — не по этой части, за что я был Ричу очень признателен.
Конечно же, все много пили и рассказывали анекдоты, в большинстве своем до крайности неприличные. Я по мере сил старался умерить пыл молодых людей, и в процессе выяснил, что в Танагуре отчего-то бешеной популярностью пользуются анекдоты про блондинок, даже самые глупые, наподобие «Отчего блондинки, вымыв голову, ходят по комнате? — Это из-за того, что они моют голову шампунем “Wash Go”!» Или, к примеру, «Две блондинки болтают о моде: “А вот длинные мужские пиджаки — это черт знает что! Разговариваешь с мужчиной — и не видишь, как он к тебе относится!”» Особенную же бурю восторга вызвал такой анекдот: «Блондинке делают операцию на мозге. Хирург видит — в голове всего одна извилина, и та какая-то странная, длинная… Думает: разрежу, посмотрю, для чего она. Разрезал — уши отвалились». Я долго не мог понять, отчего эти дурацкие шутки вызывают приступы бешеного хохота у моих знакомцев, а владелец бара улыбается столь натянуто. До меня дошло, в чем тут дело, только сегодня, когда я нашел, наконец, откуда выйти в Галактическую сеть и нашел кое-какие сведения.
Оказывается, местная правящая элита называется Blondy, а это созвучно с «blonde» — «блондинкой». Более того, представители элиты тоже… как бы это помягче выразиться… ярко выраженные блондины! (Я имею в виду исключительно цвет волос!) Выходит, я рассказывал… политические анекдоты?! Господи, только бы никто не проболтался…»

…Известный факт: когда на Амои долго не случалось ничего серьезного (либо случалось, но так, что об этом никто и не догадывался), Эмиль Кан начинал скучать. Такое случалось не однажды, и Эмилю был известен отличный способ борьбы со скукой: следовало всего лишь разыскать Вернера Дирка и напроситься к нему в помощники. Вот уж кому не приходилось маяться от безделья, так это начальнику службы безопасности!
Вот и на этот раз Эмиль, искренне радуясь царящей в Танагуре и окрестностях тишине, а потому слепя окружающих идеальной улыбкой, отправился искать Вернера. Делать это пришлось долго, в процессе поисков ослепительная улыбка несколько поблекла, но в результате Эмиль все же настиг коллегу — тот обнаружился в главном полицейском управлении, где, видимо, разбирался с какими-то проблемами, требующими присутствия начальства. Впрочем, у Вернера все проблемы были невероятно сложными и решались исключительно в его присутствии — и все ради того, чтобы как можно реже наведываться в Эос и заниматься глупыми и скучными делами вроде составления планов и отчетов.
— Снова ты? — неодобрительно глянул Вернер на коллегу, который осторожно проник в кабинет и остановился у входа, с преувеличенным интересом разглядывая график раскрываемости преступлений. Красная линия на графике, обозначающая совершенные преступления, угрожающе ползла вверх, тогда как зеленая, изображающая преступления раскрытые, уныло держалась на одном и том же уровне. — Чего ты тут забыл?
— Ровным счетом ничего, — беззаботно ответил Эмиль. — Решил тебя проведать. Вдруг, думаю, помощь нужна…
— Не нужна мне никакая помощь… — пробурчал Вернер, гладя своего кота, возлежащего перед ним на груде каких-то бумаг, без сомнения, важных и срочных. Кот жмурился и смотрел на Эмиля с презрением, топорща усы и подергивая кончиком хвоста. С недавних пор Эмилю казалось, будто кот банально ревнует к нему хозяина, а это было чревато… — Тебе опять заняться нечем, что ли?
— Что это у тебя такое? — ловко проигнорировал вопрос Эмиль, виртуозно наткнувшись на какой-то ящик.
— Да полюбуйся! — Вернер обвел рукой еще несколько здоровенных коробок, водруженных на столы и стулья. — Прикрыли сегодня одну лавочку… а теперь управление выглядит, как филиал «Детского рая»!
— Надо же, — подивился Эмиль, разглядывая содержимое ящика.
Там лежали куклы, чем-то похожие на классических, уже несколько веков не выходящих из моды «барби», но в то же время… Нет, это определенно были не «барби».
Эмиль взял одну куклу в руки, повертел, внимательно разглядывая. Качество оставляло желать лучшего: грубо раскрашенное личико, откровенно синтетические волосы, из одежек тут и там торчат нитки…
— Но это же… — ошарашенно произнес он.
— Вот именно! — рявкнул Вернер. Кот выпустил когти, вцепившись в какой-то отчет, и зашипел.
— Наши такое вряд ли могли смастрячить… Контрабандой привезли? — заинтересовался Эмиль.
Вернер помотал головой:
— Никакой контрабанды. Все совершенно легально.
— Но… Как же Себастьян такое пропустил? Или без него дело было?
— Как же, без него! — фыркнул Вернер.
— Но тогда почему?…
— Вот я и спросил — почему он позволил какому-то наглецу провезти это барахло!!! — взвился Вернер. — А он сделал круглые глаза и сказал, что это не оружие, а детские игрушки в списке запрещенных ко ввозу товаров не значатся, и вообще… вообще все это… забавно!!! Судя по тому, что у него в кабинете кто-то ржал, им правда было весело!
Эмиль вздохнул: чувство юмора у Себастьяна и его команды было и в самом деле несколько… своеобразным.
— Не оружие, говоришь, — усмехнулся он. — Вся Танагура, поди, потешается!
— Вот-вот! — подхватил Вернер и взял одну куклу. — Добро бы хорошего качества были, а то… — Он потянул куклу за прядь длинных волос, и та моментально оторвалась. Кукла осталась наполовину лысой. — Дешевка!
Вернер кинул куклу обратно в ящик. Эмиль подавил ухмылку.
— Интересно, что дети с ними делают? — спросил вдруг Вернер.
— Играют, — удивился Эмиль такому невежеству коллеги.
— Я понимаю, но как с этим можно играть?!
— Ну… например… — Эмиль порылся еще в одной коробке, нашел желтоволосую куклу в «богатом» красно-черном костюмчике, отделанном золотой ленточкой (позолота осыпалась, швы расходились, отовсюду торчали незакрепленные нитки), потом вторую, темноволосую, поставил их друг напротив друга, задумался на мгновение… Потом произнес писклявым голосом, довольно точно копируя интонации Второго Консула: — Я требую немедленно прекратить это безобразие!!! — Он пошевелил желтоволосую куклу, заставив ее гневно встряхнуть волосами, и ответил за вторую: — Да, господин Ам, будет немедленно исполнено, господин Ам! Ой, что это с вами, господин Ам? Ой, у вас наплечник отвалился… ой, и второй…
Вернер тихо взвыл и замахал на Эмиля руками.
— Так, Джефферсон? — обратился к начальнику полиции Эмиль. Тот как-то незаметно просочился в кабинет и имел удовольствие наблюдать за представлением.
— Так точно, господин Кан, — ответил тот невозмутимо. — Могу отметить, что девочкам еще нравится менять этим… гм… изделиям прически и костюмы — видите, те, что на них, не лучшего качества. А роль Эоса или особняка в Апатии может играть домик «барби»…
— Откуда такие подробности? — встрепенулся Вернер.
Джефферсон, поняв, что прокололся, запираться не стал.
— Гхм… — смущенно откашлялся он. — Прошу прощения, сэр. Мои младшие дочери в восторге от этих игрушек…
Вернер схватился за голову и тихо застонал.
— Качество в самом деле оставляет желать лучшего, сэр, — продолжал Джефферсон. — Однако некоторые осведомители сообщают, что местные производители собираются наладить выпуск коллекционных фарфоровых кукол. Разумеется, ручной работы, а главное — с портретным сходством. Драгоценности будут настоящими… Эти господа считают, спрос будет.
— Я бы купил такую, — задумчиво произнес Эмиль.
— Я тоже! — рявкнул выведенный из себя Вернер. — Купил бы куклу Себастьяна!!! Исключительно ради того, чтобы оторвать ему башку и разбить об стенку! Хотя бы так… И хватит об этом! Джефферсон, что вы хотели?
— Сэр, — приосанился Джефферсон. — Здесь у нас задержанный…
— И что? — нахмурился Вернер. — Вы не можете с ним сами разобраться?
— Я думаю, сэр, вас заинтересует этот человек, — произнес Джефферсон крайне серьезным тоном. — Видите ли… — Он чуть наклонился к начальнику и, понизив голос, пояснил: — Это политический…
— Какой еще политический?! — Вот кто-кто, а Вернер шептать не привык. — Давайте его сюда, Джефферсон! Что еще за дела вы там людям шьете?…
— Ничего подобного, сэр, — сдержанно ответил тот. Эмиль наслаждался спектаклем. — Липовых дел мы, как вы изволили выразиться, никогда никому не шили. Вот показания свидетелей, вот протокол допроса, можете ознакомиться. Задержанный признает, что…
— Да погодите вы, Джефферсон, — досадливо сказал Вернер. — Дайте прочитать…
Эмиль подошел к коллеге и заглянул ему через плечо. Чем дальше он читал, тем шире становилась его улыбка.
— Мда… — произнес Вернер, отложив документы. — Давайте сюда этого… как его…
— Маккензи, сэр, Джон Маккензи, — подсказал Джефферсон и, высунувшись за дверь, скомандовал кому-то: — Задержанного к господину Дирку!
Полицейский ввел в кабинет невысокого полноватого человечка с замечательными пышными усами. Одет он был недешево, но довольно старомодно, так лет сто назад одевались бизнесмены средней руки, отправляясь на пикник куда-нибудь «на природу» (разумеется, имелась в виду не амойская природа): бриджи, дорогие ботинки, безупречный пиджак (правда, слегка измятый после ночевки в полицейском участке), небрежно повязанный шейный платок… Словом, этакий провинциальный шик.
— Джон Маккензи… — протянул Вернер, гладя кота. — Это вы?
— Д-да, это я, и я решительно не понимаю, по какому праву!..
— Ти-хо! — скомандовал Вернер, графин на подоконнике жалобно звякнул, а кот недовольно дернул ухом. — В моем кабинете попрошу голос не повышать. Вы не дома… на этом, как его…
— Нью-Веллингтоне, сэр, — снова подсказал Джефферсон.
Эмиль опять подавил улыбку: эту сцену он наблюдал уже много раз. Вернер, разумеется, прекрасно помнил и имя задержанного, и, надо думать, его адрес до последней буквы, но все равно изображал рассеянность. Видимо, ему казалось, что так он становится похож на умудренного опытом полицейского из старинного фильма, Джефферсон же охотно играл роль его напарника.
— Ага, Нью-Веллингтон… свободная планета, значит, — протянул Вернер. — Однако гражданство у вас двойное, господин Маккензи, как я посмотрю, и родное, так сказать, и федеральное имеется… Зачем это вдруг?
— Видите ли… видите ли, я — путешественник! — заговорил Маккензи. Усы его подпрыгивали от волнения. — А с федеральным гражданством намного проще получать визы… Знаете, очень непросто было его выбить, в Федерации настороженно относятся к гражданам свободных планет…
— Угу, значит, они вам — гражданство, а вы взамен подрывную деятельность вести подрядились, так, что ли, выходит? — спросил Вернер.
— Что!? Да я… моя семья — самая уважаемая на Нью-Веллингтоне, мы ведем род от первых колонистов, и чтобы я взялся… — задохнулся от негодования Маккензи.
Джефферсон смотрел на него неодобрительно, видимо, завидовал усам Маккензи. Эмиль понял, что еще немного, и он начнет смеяться в голос.
— А это как назвать? — показал Вернер на протокол допроса. — Истории, выставляющие руководство Амои в неприглядном свете, рассказывали? Рассказывали, и не отпираетесь даже. Да и что отпираться, свидетелей полный бар…
— Да это же… я не знал, клянусь, я не знал!
Маккензи понес какую-то чушь о том, что он специально не изучает историю планеты перед тем, как на нее явиться, чтобы, значит, посмотреть свежим взглядом, а потом написать книгу… Вернер послушал немного, ему быстро надоело, и он поманил к себе Джефферсона.
— Отпустите этого недоумка, — сказал он.
— Но, сэр!..
— Да отпустите, говорю, — махнул рукой Вернер. — Больше он ничего подобного рассказывать не будет, ручаюсь. Так, Маккензи?
Тот истово закивал.
— Хотя… — задумался Вернер. — Про федералов рассказывать можете. Разрешаю. Их тут все равно терпеть не могут, так что ничего страшного. А теперь исчезните с глаз моих!..
Просветлевшего лицом Маккензи вывели за дверь. Вернер повернулся к Эмилю и сокрушенно покачал головой:
— Я готов согласиться с Крисом. Это не планета. Это один большой сумасшедший дом…

«Итак, кто-то все-таки меня заложил, скорее всего, хозяин бара. Меня арестовали и допрашивали шесть часов кряду. Слава богу, в конце концов, нашелся один нормальный, до которого все-таки дошло, что я ничего не имею против законной власти, не собираюсь подрывать устои и устраивать революцию, а анекдоты рассказывал исключительно по недомыслию. Он так и сказал — «отпустите этого недоумка», и я был ему так благодарен, что даже не обиделся. С этих пор я зарекся рассказывать амойцам анекдоты про кого-либо, исключая деятелей Федерации. Они тоже проходили на ура, к тому же на это мне дал добро тот самый полицейский, что велел меня выпустить. Но я теперь все равно постараюсь держать язык на привязи!
В баре меня встретили радостно, но лица у моих вчерашних собутыльников были немного смущенными: они же давали показания против меня! С другой стороны, они ведь не лгали, поэтому стыдиться им было решительно нечего, по-моему. Я им так и заявил, после чего мне тут же было предложено отметить мое благополучное возвращение. Конечно, всем хотелось знать подробности моего пребывания в полицейском участке, и я, как мог, описал все, что видел и слышал там…
…Можете представить мне мое изумление и даже — не стану врать! — ужас, когда мои оторопевшие приятели сообщили мне, что долговязый человек с котом, которого я принял было за начальника полицейского управления, вовсе не человек, а… а как раз один из тех Блонди, которых якобы оскорбляли рассказанные мною глупые анекдоты! Второго, что стоял за спиной господина Вернера Дирка и явно старался не засмеяться, я не рассматривал, не до того было… Но теперь припоминаю, что и у него были длинные светлые волосы! Мои друзья предположили, что это мог оказаться господин Эмиль Кан… Боже мой!!! И, спрашивается, у кого нет чувства юмора: у твердолобых полицейских или у местной элиты?!»

— Сэр! — снова просунулся в дверь Джефферсон, помешав Вернеру с Эмилем упоенно спорить. С чего начался спор, не помнил ни тот, ни другой, но это им ничуть не мешало.
— Ну что еще, Джефферсон? — страдальчески поморщился Вернер.
— Пожар на Малой Академической, — скорбно сообщил Джефферсон.
— А я-то тут причем?! — взвился Вернер. — Я что, лично пожар тушить должен? И вообще, пожар — это вот по его части, — показал он на Эмиля.
— С каких это пор бытовые пожары… — начал было Эмиль, но Джефферсон успел вставить несколько слов.
— Хозяин дома утверждает, что это поджог, — невозмутимо сказал он. — Соседи, кстати, видели подозрительного человека…
— Вот видишь! Это как раз по твоей части! — довольно улыбнулся Эмиль, и в этот момент заголосил его коммуникатор. — Слушаю… Что?
— Пожар на Малой Академической, господин Кан! — отрапортовал один из его подчиненных.
— И при чем тут я? — не понял Эмиль.
— Крайне странная ситуация, — сообщил подчиненный. — Есть подозрение, что там были использованы отравляющие химические вещества… Возможно, пожар понадобился, чтобы замести следы какой-то преступной деятельности.
— Ясно. Еду.
Эмиль отключил коммуникатор и посмотрел на Вернера. Тот, надо думать, слышал большую часть разговора.
— Поехали, что смотришь! — сказал он. — Похоже, это наше общее дело!
— Да уж… — Вернер неохотно встал из-за стола и встряхнул кота за загривок: — Остаешься за старшего, ясно?
Кот что-то неразборчиво мяукнул и прикрыл зеленущие глаза с самым независимым видом. Иногда Эмиля так и подмывало разузнать, не таскал ли Вернер это животное к Раулю в лабораторию и не проводили ли над котом каких-нибудь манипуляций: уж больно разумным порой выглядело его поведение!
— Эмиль, что застрял, едем, а то без нас все сгорит!.. — раздалось от дверей, и Эмиль, очнувшись от раздумий, отправился за коллегой…

…Столб дыма был виден издалека. Несколько пожарных расчетов сбили пламя, но что-то упорно продолжало тлеть. Машины «чрезвычайников» и полицейские автомобили стояли на порядочном отдалении, микрорайон был оцеплен, зеваки сюда не допускались, словом, все как обычно.
— Господин Кан, — кинулся к начальнику один из «чрезвычайников». Голос его звучал немного гнусаво сквозь респиратор.
— В чем дело? — спросил Эмиль. — Выяснили?
— Пока нет, господин Кан, — развел руками «чрезвычайник». — Разрешите доложить?
— Докладывайте, — кивнул Эмиль, принюхиваясь. Ветер поутих, дым уходил вверх, но в воздухе все равно чувствовался его запах, странный, сладковатый вроде бы.
— А что тут было? Склад? — встрял Вернер, оглядывая обширное выгоревшее пространство.
— Никак нет, оранжерея! — ответил «чрезвычайник». — Судя по всему, поджог, господин Дирк, потому что самовозгораться там было нечему, разве только удобрениям. Но хозяин уверял, что удобрения хранились в специально оборудованном подвале, мы проверили — так и есть…
— Так что произошло? — поторопил Эмиль. — Почему вас вызвали?
— Сперва полыхало очень сильно, плюс ветер — дым по земле стелился, — пустился в объяснения «чрезвычайник». — Разумеется, выставили оцепление, пожарные занялись своим делом, очаг возгорания удалось локализовать, на соседние дома огонь не перекинулся. Повезло еще, что ветер утих…
— Короче!!! — не выдержал Вернер.
— Те, кто стоял в оцеплении, стали вести себя… странно! — выпалил парень. — Настолько странно, что есть подозрение на воздействие каких-то отравляющих веществ! Сейчас прибыла полевая лаборатория, делают анализы…
— Они что, без респираторов в оцеплении стояли? — брюзгливо спросил Вернер.
«Чрезвычайник» снова развел руками и сокрушенно вздохнул: такие вот, мол, разгильдяи трудятся в вашем, господин Дирк, департаменте!
— Похоже на то, — сказал он. — И надышались чем-то… С пожарными — они ведь все в масках — все в полном порядке.
— Покажите-ка мне пострадавших, — велел Эмиль и, пройдя вслед за подчиненным, остановился в глубокой задумчивости. — Да-а… А с виду и не скажешь, что им плохо!
— Скорее, наоборот, — согласился в кои-то веки Вернер, разглядывая нескольких парней.
В самом деле, они не походили ни на отравленных, ни на угоревших. Один примостился на подножке автомобиля, раскачиваясь из стороны в сторону, и счастливо улыбался, глядя куда-то в облака. Окружающее его определенно не волновало. Другой с восхищением разглядывал собственные руки и видно было, что от этого зрелища его оторвать не получится, так оно его занимает. С другой стороны автомобиля кто-то орал и отбивался от полицейских, утверждая, что те пришли разобрать его на органы. Еще двое сидели прямо на асфальте, привалившись друг к другу и устало хихикали. Похоже, приступы смеха вызывало у них решительно все, что попадало в поле их зрения. Вот и сейчас: один уставился на возвышающегося над ним Эмиля, округлил глаза и вдруг залился радостным смехом, тыча в Блонди пальцем и пихая приятеля локтем в бок, видимо, чтобы тот мог присоединиться к веселью. Второму Эмиль, видимо, показался вовсе уж невероятно забавным, потому что он взвыл и повалился на спину, дрыгая ногами в воздухе и пытаясь выговорить что-то сквозь смех.
— А ну прекратить немедленно! — рявкнул на них полицейский. — Встать, живо! Вы что, не видите, кто перед вами?!
Он попробовал было поднять одного из смеющихся парней, но тот в буквальном смысле не стоял на ногах, так его разбирало. Отчаявшись, полицейский отпустил бедолагу, и тот пополз на четвереньках, по-прежнему хохоча в голос. Ему определенно было очень и очень хорошо…
Сильный порыв ветра колыхнул столб дыма, теперь тот снова стелился по земле, и незнакомый, но не неприятный сладковатый запах чувствовался теперь совсем отчетливо.
— Что-то не похожи они на сильно пострадавших, — сказал Вернер. Голос его звучал глухо из-за респиратора, услужливо подсунутого кем-то из полицейских. — Больше на пьяных… А что анализы?
— Пока ничего конкретного, — отозвался сотрудник передвижной лаборатории. — Обнаружены следы дельта-9-тетрагидроканнабинола и некоторых других психоактивных веществ, но откуда им тут взяться? Нарочно кто-то распылил, что ли?
— Диверсия? — нахмурился Вернер. — Эмиль, ты что думаешь?
— Я думаю… — Эмиль посмотрел по сторонам. — Погоди, мелькнула одна мысль… Что, говорите, тут было? Оранжерея? А где владелец?
— Вот он, — подтолкнул к нему «чрезвычайник» тощенького человечка в закопченной и местами порванной одежде, в старомодном противогазе. К груди человечек прижимал, как младенца, какое-то растение, выдранное из земли с корнями. — Саймон Хэмп.
— Все погибло, все погибло… — причитал тот и, видимо, даже плакал, поскольку маска противогаза заметно запотела. — Мои растения, дело моей жизни…
— Насколько нам известно, у вас еще четыре оранжереи, — заметил невесть откуда появившийся Джефферсон.
— Да! — обернулся к нему Хэмп. — Но эта была самая лучшая! И самая большая! И в таком отличном месте!..
— Тут раньше стоял муниципальный дом, страшная развалюха, он его выкупил, жильцов расселил, дом снес и выстроил оранжерею, — пояснил начальству полицейский. — Кстати, на какие это доходы вы так развернулись, господин Хэмп?
— У меня свой бизнес, — обиженно ответил тот. — Семейный. И оранжереи тоже приносят доход, да-да! Вы знаете, сколько стоит коллекционный экземпляр, скажем, настоящей псевдоживой венерианской драцены?!
— Мы проверим, — пообещал Джефферсон. — Расскажите-ка лучше, что тут произошло.
— Я ведь уже…
— Повторите, — с нажимом велел полицейский, взглядом указывая на Блонди.
Запинаясь и перескакивая с пятого на десятое, Хэмп поведал следующее: он как раз собирался в свою ненаглядную оранжерею, проведать кое-какие редкие растения (которые, как известно, страшно капризны!), и уже подошел ко входу, когда внутри вдруг что-то негромко хлопнуло и повалил дым. Хэмп ворвался в оранжерею, но там уже бушевал огонь, ему чудом удалось спасти только один экземпляр страшно редкого растения (он продемонстрировал свой кустик с разлапистыми листьями). А теперь, словно мало ему утрат на сегодня, он еще должен стоять и по десятому разу пересказывать случившееся вместо того, чтобы помчаться и посадить в землю спасенный кустик!
— А противогаз у вас откуда? — занудно спросил Джефферсон.
Хэмп всегда держит его в оранжерее, потому что к некоторым растениям просто опасно подходить с открытым лицом и уж тем более вдыхать запах их цветов!
К этим-то опасным растениям все и прицепились… Хэмп, однако, начисто отрицал наличие в оранжерее флоры, способной подействовать на человека этаким замысловатым образом. Ядовитые цветочки имелись, псевдоживые — тоже, кое-какие воняли так, что без противогаза точно не подойдешь, но чтобы смеяться до колик, нюхнув какой-нибудь листик, — такого быть не могло!
Вернеру, однако, что-то не нравилось в поведении Хэмпа, он определенно юлил, отводил взгляд и вообще выглядел очень подозрительно. Что-то он скрывал, определенно!
— Подозреваете кого-нибудь? — все так же занудно продолжал Джефферсон.
Конечно, Хэмп подозревал! Любителей инопланетных растений не так уж много, слишком сложно и дорого содержать их (а подчас и опасно, та самая венерианская драцена вполне способна откусить что-нибудь хозяину, если тот зазевается), поэтому за каждого клиента такие «заводчики», как Хэмп, борются отчаянно! А сперва еще достань это растение, довези до Амои, да так, чтобы оно не погибло ни по пути, ни в таможенном карантине… А у Хэмпа дела в последнее время шли очень недурно, у него нашлись хорошие связи, вот завистливые конкуренты и постарались…
— Проверьте, — велел Вернер Джефферсону, когда Хэмп закончил диктовать имена. Список получился внушительный. — Надо же, а я и не знал, сколько на планете таких… ботаников!
Хэмп, воодушевленный таким вниманием к его скромной персоне, стрекотал и стрекотал, вспоминая все новые козни своих конкурентов, так что у Эмиля голова пошла кругом.
— Господин Кан, — окликнул его лаборант. — Есть уточнения.
— Давайте, — кивнул Эмиль и, кое-как втиснувшись в передвижную лабораторию, уставился на монитор.
Уточненные данные экспресс-анализа… содержание такого вещества, сякого вещества… процентное соотношение…
— И какой вывод? — спросил он.
— Довольно странный набор, — пожал плечами лаборант. — Отравить таким не отравишь, но реакцию вы сами видели… Мы запустили поиск по базам данных, похожий набор веществ содержится в одном растении…
— Растении?! — не поверил Эмиль.
— Да, но оно со Старой Земли, — уточнил лаборант. — Вы ведь знаете, оттуда запрещено вывозить флору и фауну…
— Да-да, — хмыкнул Эмиль. — Запрещено. Поэтому на Амои теперь есть зоопарк… Покажите-ка мне это… растение.
— Есть сведения, что в древности его использовали в качестве легкого наркотика, — сообщил лаборант, выводя на экран картинку. — Видите, в какой эйфории эти ребята?
— Да, особенно тот, что бьется головой о борт пожарной машины и требует спрятать его в противоядерный бункер, — кивнул Эмиль, разглядывая картинку. — Ого!..
Он выбрался наружу и быстрым шагом направился к Вернеру. Тот все еще слушал причитания Хэмпа.
— Господин Хэмп, — прервал Эмиль. — А это у вас что за куст такой? Который вы с такой нежностью к груди прижимаете?
— Это?… — сразу поник тот. — Это… это…
— Это растение со Старой Земли, — сказал Эмиль. — Так? У него замысловатое название, но суть не в этом, а в том, что оно обладает наркотическими свойствами. Вы знали об этом? Как оно вообще к вам попало? Неужто контрабандой?
Хэмп, поняв, что отпираться бесполезно, сдернул противогаз и принялся каяться. Его хороший знакомый был на Старой Земле по каким-то своим делам и, как обычно, прихватил несколько семян для старого друга. Он всегда так делает: взрослое растение провезти непросто, а кто обратит на какие-то семена в кармане пиджака, затерявшиеся в прочем мусоре? Конечно, Хэмп в долгу не оставался, хотя этот путь получения товара был ненадежным: не всегда семена прорастали, а если прорастали, приходилось долго соображать, что же это за диковина такая и как с ней обходиться… Но на этот раз все прошло отлично, староземные гости прекрасно росли, не привередничали и выглядели достаточно симпатично. Часть Хэмп распродал, часть оставил на развод и…
— И сколько же вы вырастили… зеленой массы? — поинтересовался Эмиль.
Хэмп развел руками. Староземными растениями была занята вся многоярусная оранжерея, на них огромный спрос — редкость-то какая, учитывая эмбарго! А уж выручка! Вот Хэмп и освободил под дорогой товар все помещение… Его-то и сожгли завистники!
Эмиль с Вернером переглянулись.
— Вы знали, что это за растение?
Да, Хэмп выяснил название, узнал, что симпатичный кустик не представляет опасности, и на этом успокоился… И вообще, во всем виноваты конкуренты, не подожги они оранжерею, ничего бы страшного не случилось!..
— Мда… — сказал Вернер. — Это точно ненормальная планета. Поехали, Эмиль. Джефферсон тут без нас разберется, так?
— Так точно, сэр, — отозвался тот и уставился на Хэмпа взглядом давно не кормленного пета-мутанта из коллекции Эмиля. Хэмп хныкал и выдавал всех своих поставщиков и покупателей.
Сев в машину, Вернер с облегчением снял респиратор.
— Ну и денек! — сказал он. — А, Эмиль?
— А? — повернулся к нему приятель и вдруг хихикнул.
— Ты что? — нахмурился Вернер, а Эмиль хихикнул снова, глядя на Вернера, как на нечто очень забавное.
— Вернер… — протянул он вдруг, широко улыбаясь. — Новый год скоро! Ты мне что подаришь?
— Чего?! Ты в своем уме?… Юпитер! Ты же был без респиратора, недоумок!!! — дошло вдруг до Вернера. — Ты тоже этой дрянью надышался!
Взглянув на взбешенное лицо Вернера, Эмиль согнулся пополам от смеха, стукнувшись лбом о руль.
— Так, останови машину! Слышишь?! Немедленно останови машину и пусти меня за руль!.. — Вернер попытался отобрать руль у коллеги, машина опасно вильнула. — Мы же разобьемся, ненормальны-ы-ый!..

«День седьмой.
Итак, я покидаю Амои — но ненадолго. Это очень, очень странная планета! Я не смогу разобраться в ее особенностях ни за месяц, ни за два… Поэтому я изменю своему принципу — нигде не задерживаться надолго — и переселюсь сюда на год-другой. Нужно только добраться до ближайшей планеты Федерации, перевести деньги в здешний банк, кое-что купить — на Амои все втридорога, увы… И я вернусь как раз к Новому году! Может быть, даже удастся уговорить Маргарет приехать сюда с детьми, говорят, тут неплохие учебные заведения…
Уверен, я напишу такую книгу, которая поставит, наконец, с головы на ноги все дикие представления об этой удивительной планете!..»

Маккензи закрыл ноутбук и поднялся со скамейки, собрался перейти улицу… и едва успел отскочить назад: мимо вихрем пронесся длинный, похожий на космический катер, очень дорогой автомобиль. Правда, вел он себя как-то странно — вилял из стороны в сторону, чудом уворачивался от столкновения со встречными машинами и фонарными столбами. Судя по царапинам на бортах, маневры водителю удавались далеко не всегда…

«P.S. Амои — прекрасная планета. Вот если бы только водители тут еще соблюдали правила дорожного движения!..»

Танагурское привидение

За окном было холодно и солнечно. Крупный рыжий кот по кличке Людвиг свернулся пушистым клубком на широком подоконнике и лениво жмурился, когда по его морде скользили блики, отбрасываемые лакированными боками редких автомобилей.
В кабинете царила тишина, нарушаемая лишь едва слышным шелестом бумаг да изредка — то довольным, то, наоборот, недовольным хмыканьем Вернера Дирка. В отличие от многих своих коллег в это утро Вернер работал, хотя и не слишком активно.
Тишина, однако, продлилась недолго: дверь распахнулась, в приемной послышался вопль «Сэр!!!» — это возмущался (впрочем, больше по привычке) Джефферсон, заместитель Вернера, — и на пороге явился Эмиль Кан во всей своей красе.
Надо отметить, Эмиль сегодня действительно был поразительно хорош: стояла тихая, безветренная погода, и ни один волосок не выбился из идеально уложенной челки Эмиля, пока тот преодолевал расстояние от автомобиля до входной двери полицейского управления.
— Доброе утро! — провозгласил он, сияя улыбкой. Судя по всему, Эмиль пребывал в отменнейшем расположении духа.
— Доброе, — вполне благодушно отозвался Вернер. — Что ты в дверях стоишь? Проходи, садись…
Эмиль посмотрел на него с некоторым удивлением, но решил не заострять внимания на столь странном поведении коллеги.
— Как обстановка? — спросил он, устроившись в гостевом кресле и любовно расправляя складки новехонького костюма.
— Ничего, потихоньку, — все так же благодушно ответил Вернер, чем окончательно выбил коллегу из колеи. — А у тебя?
— Вернер… — осторожно начал Эмиль. — Ты себя хорошо чувствуешь?
— Изумительно, — сказал тот, отложил, наконец, документы и уставился на Эмиля с доброжелательной улыбкой. Улыбка выходила из рук вон плохо, потому что практики у Вернера не было почти никакой. Вдобавок левый угол рта у Вернера время от времени как-то странно подергивался и норовил уехать вниз. — Чего и тебе желаю…
— А почему ты не спросишь меня, зачем я явился? — поинтересовался Эмиль, чувствуя какой-то подвох.
— А то я не знаю… — едва слышно прошипел Вернер, злобно глядя на Эмиля исподлобья. — Опять тебе делать нечего…
— Вообще-то да, — легко согласился Эмиль, по этому взгляду убедившись, что с Вернером все в порядке, а идиотничает он по какой-то одному ему ведомой причине. — Вот, зашел узнать, нет ли у тебя чего-нибудь интересного, не нужна ли помощь…
— Интересного? — переспросил Вернер и задумался. Потом широко улыбнулся, на этот раз вполне искренне и очень злорадно, и позвал тоном, который совершенно не вязался с обычной его манерой разговора: — Арнольд!
— Да, господин Дирк? — откликнулся кто-то позади Эмиля.
— Подите сюда, будьте добры, — велел Вернер очень мирно.
Эмиль восторженно взмахнул ресницами. Вернер в ответ сделал ему страшные глаза.
К начальственному столу подошел совсем юный Блонди, лет примерно семнадцати, вряд ли больше. На нем ладно сидел форменный костюм, гладкие волосы были расчесаны на прямой пробор, словом, выглядел он олицетворением мечты Юпитер об идеальном Блонди.
— Познакомься, — сказал Вернер и встал. Эмиль невольно последовал его примеру. — Это мой стажер…
— Стажер? — не поверил своим ушам Эмиль.
— Стажер, — с нажимом повторил Вернер. — Пополнение рядов, так сказать… Арнольд Сварт. А это Эмиль Кан, — указал он на приятеля.
— Весьма рад знакомству! — Юный Блонди отвесил протокольный поклон, едва не уткнувшись макушкой в грудь Эмилю — тот вовремя сделал шаг назад. — Я очень много слышал о вас, господин Кан!
— Надеюсь, не от тебя? — одними губами спросил Эмиль у Вернера, вслух же произнес: — Да, я тоже… очень рад.
Вблизи Арнольд производил гнетущее впечатление. Несмотря на юный возраст, ростом он лишь немного уступал Вернеру и при этом казался значительно массивнее: то ли из-за картинной мускулатуры, которую не скрывал форменный костюм, то ли за счет пышных складок туники, придававших и без того солидной фигуре дополнительный объем.
— Отличник, — сказал Вернер и снова попытался изобразить дружелюбную улыбку, но не преуспел. Арнольд же улыбался искренне и радостно, ему в самом деле было приятно свести знакомство с самим Эмилем Каном. — Боевой и учебной подготовки…
— Какой такой боевой подготовки? — Эмиль на всякий случай сделал еще шаг назад.
— Шутка, — мрачно ответил Вернер и вернулся за свой стол. — Присаживайтесь, господа.
Эмиль с облегчением упал обратно в кресло. Арнольд возвышался над ним, как Эосская башня.
— Арнольд, сядьте, — повторил Вернер, и юный Блонди неуверенно пристроился на краешке еще одного гостевого кресла.
Эмиль не выдержал и прикусил губу, только благодаря гневному взгляду Вернера удержавшись от совершенно неприличного для высокопоставленного Блонди хихиканья. Теперь ясно было, отчего Вернер сдерживает проявление эмоций (причем, похоже, из последних сил): стажер, только что из интерната, наверняка будет поражен до глубины души, услышав перлы, выдаваемые непосредственным начальством в минуты гнева. А поскольку гневался Вернер практически постоянно, то…
Эмиль снова закусил губу и прикрыл лицо рукой, делая вид, будто у него зачесался нос. Вернер глянул на него вовсе уж свирепо, но смолчал.
— Значит, ты хотел узнать, что у нас нового? — миролюбиво спросил Вернер.
— Если ты сочтешь это возможным… — решил поддержать игру товарища Эмиль.
— Конечно-конечно, — Вернер снова заулыбался, так, будто у него внезапно разболелись зубы. — Вот Арнольд нам и расскажет о последних событиях.
— Так точно, господин Дирк! — подскочил Арнольд, и Эмиль отъехал назад вместе с креслом, чтобы не оставаться в опасной близости к юноше.
— Джефферсона только пригласите, — велел Вернер. Эмиль знал, зачем: иногда невозмутимый заместитель мог парой реплик остановить буйство начальника. Очевидно, на этот раз присутствие Джефферсона казалось Вернеру жизненно необходимым, и Эмиль его вполне понимал…
— Так точно, господин Дирк! — снова рявкнул Арнольд и, промаршировав к выходу, исчез за дверью.
— Юпитер, лишь бы до вечера продержаться… — сквозь зубы простонал Вернер и упал головой на скрещенные руки.
— Где ты взял это чудо? — тихо спросил Эмиль.
— Я взял!? — Вернер поднял голову. — По распределению он мне достался! Я, дурак, еще обрадовался: здоровенный, вроде умный, если по аттестации судить… Но ты же видишь!!!
— Вижу, — согласился Эмиль. — А может быть, стоит…
— Не стоит! — отрезал Вернер. — Он уже Джефферсону устав цитировал наизусть, когда тот что-то не то сделал… я и не заметил… Накатает докладную — хлопот не оберешься…
— И долго еще тебе мучиться?
— Изрядно! У него испытательный срок — две недели, а пока только три дня прошло! — простонал Вернер и, не в силах больше сдерживаться, сгреб с подоконника кота и взял его в охапку. Кот, видимо, разделяющий эмоции хозяина, тихо мяукнул и пощекотал усами ухо Вернера.
— Тише, идут, — шикнул Эмиль и, приняв грациозную позу, засиял самой ослепительной из своих улыбок.
В кабинет в самом деле вошел Арнольд в сопровождении Джефферсона. (Судя по унылой более обычного физиономии заместителя Вернера, его стажер тоже не радовал.) Оба остались стоять навытяжку. Арнольд преданно поедал глазами начальство, Джефферсон тоскливо смотрел в пространство. Эмиль ему невольно посочувствовал.
— Сядьте — оба! — приказал Вернер таким тоном, что возражений не последовало, хотя Арнольд и смотрел обиженно: очевидно, по уставу человеку-подчиненному не полагалось сидеть в присутствии начальства, там более, если это Блонди. — Арнольд, докладывайте! Нет, можете не вставать!
Арнольд кашлянул и хорошо поставленным голосом начал перечислять последние мало-мальски значимые происшествия. Слушая его, Эмиль впадал в уныние: ничего интересного пока не попадалось.
— Рутина, рутина, — бормотал Вернер, разделяя, очевидно, мнение приятеля. — Это в участок, как оно вообще к нам попало? А это вообще к налоговикам…
Наконец, Арнольд умолк.
— Все? — уточнил Вернер.
— Так точно, господин Дирк!
— Благодарю, Арнольд, — с явным усилием выговорил Вернер. Вежливость всегда давалась ему с трудом, а в данном случае — особенно. — Как видишь, Эмиль, ничего… завлекательного.
— Очень жаль, — скорбно кивнул Эмиль.
— Сэр, — подал голос Джефферсон. — Разрешите обратиться?
— Да, Джефферсон, зачем вы спрашиваете? — повернулся к нему Вернер.
— Согласно статье пятнадцатой третьего раздела Устава полицейского управления Танагуры, подчиненный при обращении к непосредственному начальству обязан… — начал Арнольд, но Вернер перебил:
— Спасибо, Арнольд, я знаю устав. Джефферсон, продолжайте.
— Сэр…
— Согласно статье восьмой второго раздела Устава, обращение по всей форме должно… — снова завел Арнольд. Очевидно, его не устроило джефферсоновское «сэр» — так начальство именовал только заместитель.
— Спасибо, я знаю устав! — чуть повысил голос Вернер. — Джефферсон, говорите!
— Говорят, что она снова появилась и воет… — многозначительно произнес Джефферсон и с достоинством добавил: — Сэр.
— Серьезно? — не поверил Вернер и заметно оживился. — Так-таки и воет?
— Воет, сэр, — подтвердил Джефферсон. — В Мидасе, на границе с Апатией.
— А видели?
— Видели, сэр. Троим свидетелям веры никакой — пьянь. Еще семеро — приличные граждане, в злоупотреблении… гхм… не замечены.
Эмиль и Арнольд переводили взгляды то на одного, то на другого, не понимая, о чем речь.
— Вернер, кто — она? — не выдержал, наконец, Эмиль.
— Собака, — пояснил тот. — Черная, понимаешь ли, собака… Появляется то тут, то там. И воет. Людей пугает.
— Да, сэр, — подтвердил Джефферсон. — Одного из очевидцев пришлось снимать с верхушки фонарного столба. Не представляю, как он туда залез. Второй спрятался в мусорный контейнер, просидел до утра и чудом не угодил в мусоровоз, в перемолку…
— Это уже интересно, — Вернер плюхнул кота на стол перед собой и довольно потер руки. Судя по всему, о стажере он благополучно позабыл.
— Вернер, что страшного в обычной собаке? — отчаявшись понять хоть что-нибудь, спросил Эмиль.
— Это не обычная собака, — воздел палец Вернер. — Ты разве никогда не слышал? В Танагуре говорят, если она появилась и воет — быть беде! В прошлый раз ее когда видели, Джефферсон?
— Как раз перед гибелью Первого Консула Минка, сэр, — отрапортовал тот.
— Чушь какая, — убежденно сказал Эмиль, хотя, что греха таить, его уже разбирало любопытство. — Я думаю, это просто совпадение. Мало ли в Танагуре собак!
— В том-то и дело, что мало! — подскочил Вернер. — Эмиль, я же тебе сто раз рассказывал, бродячих псов у нас почти и нет, они зимой не выживают, да и конкуренции с крысами не выдерживают!
— Только не надо снова про крыс… — замахал руками Эмиль, нервно сглотнув. — Не о них речь!
— Да, верно… Так вот, собак в Танагуре мало, почти все — домашние, — озвучил очевидное Вернер. Стажер слушал его с таким выражением лица, будто отчаянно желал проснуться и не мог. — А кого дома держат?
— Кого? — не понял Эмиль
— Объясняю… — вздохнул Вернер. — Кто победнее, вообще собаку не заведет, не прокормить. Кто богатый — заводят мелких таких, видел, может, на приемах — дамочки их с собой таскают. Дорогущие — страсть, страшненькие… Коты намного лучше!
— Несомненно, — согласился Эмиль, припомнив украшенных драгоценностями бесшерстных уродцев, которых дамы в самом деле носили с собой.
— И еще — собак выгуливать надо, — вспомнил Вернер. — А где?
— Негде, сэр, — вставил Джефферсон. — Сколько уже коммунальщики жаловались…
— Вот именно, — кивнул Вернер. — Эмиль, там позади тебя кофеварка, включи, а то в горле пересохло… Так о чем я?
— О том, что собак выгуливать надо, — напомнил Эмиль, дотянувшись до кофеварки. Та зажужжала. Арнольд смотрел вовсе уж потерянно, и Эмиль едва удержался, чтобы не подмигнуть ему.
— Да. Так вот, мелких этих, наверно, можно приучить, как котов, чтоб в лоток ходили, — сказал Вернер, и Джефферсон подтвердил:
— Вы совершенно правы, сэр.
— А крупных, если и заводят, то только те, у кого собственный дом. А у кого в Танагуре собственные дома?
— У нас, — хмыкнул Эмиль.
— Ну, не только, — восстановил справедливость Вернер. — Но их не так много. Всех проверили, таких псов ни у кого нет. А у кого вообще собаки есть, те на месте.
— Да что такого необычного в этой псине? — не сдержался Эмиль, передавая Вернеру кружку с кофе и наливая себе. — Джефферсон?
— Спасибо, сэр.
— Арнольд, будете?
— Н-нет… — выдавил стажер и уставился в пол. Очевидно, вообразить себе начальника департамента, разливающего кофе, он не мог даже в самых страшных своих фантазиях.
— Здоровая очень, — пояснил Вернер, отхлебнув из кружки. — Все очевидцы это твердят. Даже если делать скидку на то, что у страха глаза велики, все равно выходит, что она не меньше метра в холке, а то и больше. Очень лохматая, масти темной — черной или бурой, в темноте не разобрать. И воет премерзко.
— Так может, все-таки сбежала у кого-то? Бегает по городу и воет от страха? — съязвил Эмиль.
— Я же говорю тебе, не держит никто в Танагуре таких крупных собак! — разозлился Вернер. — Во всяком случае, их не зарегистрировано. Бродячих, считай, нет. Туристы с собой таких не привозили. Но даже если предположить, что кто-то контрабандой протащил на Амои эту зверюгу или держал дома, не регистрируя, и она таки сбежала… — Вернер отхлебнул еще кофе. — Первый раз вой слышали около месяца назад, так, Джефферсон?
— Совершенно верно, сэр. Я докладывал об этом.
— Домашняя собака на улице месяц не продержится, тем более в Танагуре, — авторитетно заявил Вернер. — Жрать нечего. Крысы, опять же…
— Так на них и охотится, наверно, — предположил Эмиль.
— Да ни одна собака в здравом рассудке к ним не сунется! — покрутил Вернер пальцем у виска и расплескал кофе на бумаги. — Сожрут, костей не оставят!
— Ну, мало мусора на улицах, что ли?
— Мало! — передразнил Вернер. — Съедобного — мало. Все из-за тех же крыс — вмиг подчищают. И еще…
— Ну? — Эмиль откровенно наслаждался лицезрением Арнольда, тот явно собирался что-то сказать, но не решался.
— Домашняя собака должна бежать к людям, — отрезал Вернер. — Это уж точно. И днем бы ее видели, и очевидцев было бы куда больше!
— Да, верно, — согласился Эмиль. — А видят ее только ночью?
— Именно! И только в безлюдных местах!
— Массовый психоз… — протянул Эмиль. Ему нравилось спорить с Вернером.
— Сэр, если позволите… — приподнялся со своего места Джефферсон. — Есть запись. Один раз ее видели около магазина, а там есть камеры наружного наблюдения. Изображение очень нечеткое, виден только силуэт, но о размерах животного судить можно. И, как и утверждают очевидцы, имеет место странное свечение…
— Что ж вы раньше молчали! — встрепенулся Вернер и торжествующе посмотрел на Эмиля. Тот улыбнулся: энтузиазм приятеля был заразителен.
— Значит, не галлюцинации, не выдумки, не привидение, — хмыкнул Эмиль. — Кстати… Подумалось насчет контрабанды… Ты с Себастьяном не говорил на эту тему?
У Эмиля имелся свой корыстный интерес: ему позарез нужно было пообщаться с Себастьяном, но добраться до начтранса он не мог. А вот Вернер, кажется, знал какие-то ходы…
— Бесполезно, — махнул рукой Вернер. — Его недели три не было, только-только вернулся, и у него квартальный отчет горит.
— О-о-о… — сочувственно протянул Эмиль, зная, как Себастьян «любит» писать отчеты.
— Да он накатал уже, — хмыкнул Вернер. — У него там целый роман получился, теперь они сидят и втроем пытаются его порезать… Но я Мартина запряг, так он клянется, что никакой живности никто не провозил.
— А из зоопарка никто не сбегал? — осенило Эмиля. — Вроде бы там были звери вроде собак… как их…
— Волки, сэр, — подсказал Джефферсон. — Но они мельче.
— Да и проверили уже, — добавил Вернер. — Вся живность на месте. Кстати… Надо бы узнать, у Рауля из лабораторий не пропало ли чего…
— Вряд ли, — покачал головой Эмиль. — Я недавно с Аланом разговаривал, они сейчас каким-то биологическим оружием занимаются, не мутантами.
— Знаешь, в понимании Рауля бешеная псина вполне может быть биологическим оружием, — саркастически ответил Вернер. — Перекусает половину Кереса, а монгрелы на остальных кидаться начнут, то-то веселье начнется! Джефферсон!
— Да, сэр?
— Организуйте мне… Хотя нет. Отбой. — Вернер повернулся к Арнольду, лицо которого приобрело вовсе уж страдальческое выражение. Очевидно, по уставу не полагалось обсуждать Второго Консула в подобном тоне. — Арнольд, вот вам первое самостоятельное задание. Добейтесь встречи с Раулем Амом — имейте в виду, с ним самим, а не с его заместителем! — и разузнайте, не пропадало ли у них из лаборатории существа, по приметам схожего с этой вот нашей собакой. Приметы у Джефферсона возьмете, и запись посмотрите. Ну и… — Вернер нахмурился. — Не пропадало ли вообще чего-нибудь. Так, на будущее. Мало ли… Исполняйте!
— Так точно, господин Дирк! — Арнольд вскочил уже не так резво, как прежде. Очевидно, перспективы его совершенно не радовали, но ослушаться он не смел. — Но как…
— Как — меня не интересует, — отрезал Вернер с садистским удовольствием. — Проявите смекалку. Доложите по выполнении задания. И не мешкайте, нужно разобраться с этим делом побыстрее, нам паника в городе не нужна!
— Так точно, господин Дирк… — убитым голосом протянул Арнольд.
— Джефферсон, выдайте господину Сварту материалы, — велел Вернер, и его заместитель со стажером вышли из кабинета. — Ффух… Эмиль, плесни еще кофейку!
— Встань и сам плесни, — беззлобно ответил Эмиль. — Не жалко тебе парня?
— Ни капли, — честно сознался Вернер и погладил кота. — Он меня за три дня довел так, как даже Себастьян никогда не доводил. Действует по уставу, вид такой, что сейчас кляузу накатает… Вот пускай и попробует Рауля по инструкции… хм… допросить.
— А ты не опасаешься, что он Раулю-то как раз и накляузничает? — спросил Эмиль. — Что ты, вместо того, чтоб бандитов ловить, за какой-то призрачной псиной гоняется. Которая воет! — передразнил он.
— А ты полагаешь, Раулю не захочется эту тварь изучить? — осклабился Вернер.
— Ты это заранее придумал, — убежденно сказал Эмиль. — Сознайся, вы с Джефферсоном собаку просто выдумали! И не удивлюсь, если Себастьян помогал!
— Если бы, — хмыкнул Вернер. — Проблема, видишь ли, как раз в том, что никто ничего не выдумывал… Есть эта собака, точно тебе говорю.
— И она воет, — уточнил Эмиль.
— Воет, — подтвердил Вернер. — Быть беде…

…Сегодня Рауль Ам не ставил экспериментов: предыдущий был завершен, к новому еще только готовились. Однако он проводил день в лаборатории, подготавливая кое-какие материалы, и, в целом, был вполне доволен.
В разгар работы среди сотрудников произошло некоторое шевеление. В чем дело, Рауль узнавать не собирался: он был не из тех, кто контролирует подчиненных в любой мелочи. Будет нужно — ему доложат, этому все работники давно были обучены.
Краем глаза, однако, он видел, как один из лаборантов, молодой Ред, подошел к Алану, что-то негромко ему сказал. Алан, не скрывая удивления, вышел из лаборатории и пропал довольно надолго.
Это Раулю вовсе не понравилось: он привык, что верный помощник всегда под рукой, однако Алан все не возвращался и не возвращался… Более того, прислушавшись, можно было разобрать, как он с кем-то спорит, с кем-то, явно пытающимся проникнуть в лабораторию. До слуха Рауля, профессионально тонкого, доносились обрывки фраз вроде «Не позволено, неприемный день!» — это Алан защищал начальство от вторжения; «У меня приказ господина Дирка! — А у меня приказ господина Ама!» — это Алан явно вступил в конфликт с неизвестным. Услышав, однако, фамилию Вернера, Рауль заинтересовался и решил лично узнать, в чем же дело, а также вернуть себе заместителя.
Распахнув дверь, Второй Консул смог лицезреть весьма занимательную картину. Посреди довольно большого бокса, из которого двери вели в разные лаборатории, застыл Алан, преисполненный решимости не пропускать к начальству никого, будь это даже сам Кристиан Норт. Над ним нависал еще один Блонди, совсем молодой, насколько мог судить Рауль, но, судя по всему, чрезвычайно настырный. Именно он добивался встречи со Вторым Консулом и, будь на месте Алана менее стойкий сотрудник, юноша давно бы преуспел.
— Что здесь происходит? — спросил Рауль негромко, но так, что оба спорщика мгновенно замолчали и повернулись к нему.
— Господин Ам! — провозгласил незнакомый юнец, отвесив положенный поклон. — Разрешите представиться, Арнольд Сварт, стажер при господине Дирке!
— Алан, я, кажется, спросил, что здесь происходит? — повторил Рауль вопрос, игнорируя юнца.
— Господин Сварт изъявил желание непременно встретиться с тобой, — устало ответил Алан. — Аргументов слушать не желает. Я сказал, что у тебя неприемный день, но…
— Но, очевидно, причина, приведшая сюда господина Сварта, такова, что все твои аргументы меркнут перед ней, — закончил Рауль и пристально взглянул на юношу. — Хм…
Сварту было лет шестнадцать или семнадцать, однако рост и комплекция сделали бы честь взрослому Блонди. Рядом с ним стройный худощавый Алан сам смотрелся подростком.
— Если мне не изменяет память, я слышал фамилию господина Дирка, — обратился Рауль к Сварту.
— Так точно, господин Ам! — ответил Сварт жизнерадостно.
— И вы — его стажер?
— Так точно, господин Ам!
— Вы какие-нибудь другие слова знаете, господин Сварт? — мягко осведомился Рауль.
— Так точно, госпо… — Сварт осекся и заметно смутился.
— Хорошо. Судя по тому, как энергично вы ломились в мою лабораторию, дело, с которым прислал вас Вернер, в самом деле не терпит отлагательств, — произнес Рауль, и Алан покосился на него с удивлением. — Пройдемте в мой кабинет.
Следуя за Вторым Консулом, Арнольд невольно гордился собой. Задание господина Дирка он почти что исполнил, во всяком случае, добрался до господина Ама, а уж тот, надо думать, не откажется ответить на несколько вопросов, ведь того требует безопасность вверенного его заботам города!..
Рабочий кабинет Второго Консула, тот, что рядом с лабораториями, был не настолько велик, как официальное его обиталище, но, тем не менее, произвел на Арнольда неизгладимое впечатление. Во всяком случае, по контрасту с кабинетом Вернера…
Впрочем, куда более сильное впечатление произвел на Арнольда сам Второй Консул. Прежде он никогда не видел столь высокопоставленных персон вживую, а в записи, надо сказать, Рауль Ам выглядел далеко не так внушительно.
Пожалуй, Арнольд мог сказать, что вот теперь-то, наконец, увидел идеального Блонди, как он его себе представлял: Рауль Ам был безупречен, вот если бы только не пронизывающий взгляд и не вполне ощутимый (как казалось Арнольду) холод, которым веяло от Второго Консула…
— Итак… — Рауль опустился в кресло за большим рабочим столом, не предлагая Арнольду сесть. Тот так и остался стоять, будто провинившийся, посреди кабинета. Заместитель Рауля, впрочем, тоже не спешил садиться, обошел Арнольда по стеночке и замер рядом с начальником. — Чем обязан вашему визиту, господин Сварт?
— Господин Ам, господин Дирк поручил мне встретиться с вами и получить ответы на некоторые вопросы, касающиеся текущего расследования, — на одном дыхании выпалил Арнольд. — Иными словами, взять у вас показания…
Рауль вздернул левую бровь. Впрочем, может быть, и обе, за длинной челкой видно не было.
— Показания? — выговорил он таким тоном, что у Арнольда похолодели кончики пальцев. — У меня? Алан… впрочем, я сам.
Взяв трубку стационарного телефона, Рауль набрал номер и некоторое время помолчал, видимо, ждал соединения.
— Вернер? — произнес он, наконец. — Да, я тоже рад тебя слышать. Сделай милость, объясни, для чего ты прислал ко мне этого… гм… господина Сварта?
Трубка что-то возбужденно заверещала в ответ.
— Ах вот как… Понимаю. — Судя по взгляду Рауля, окажись сейчас Вернер перед ним, того пришлось бы хоронить. — Значит, снять показания?
Трубка хрюкнула и, захлебываясь, заверещала еще громче.
— Великолепно, Вернер, — сухо произнес Рауль. — Мы еще поговорим об этом.
В трубке явственно икнуло и застонало, но Рауль уже нажал «отбой».
— Итак… — он снова смерил взглядом Арнольда. — Вы явились ко мне… за показаниями. Какого рода информация вас интересует?
Арнольд, не ожидавший, во-первых, звонка Вернеру в его присутствии, а во-вторых, такого поворота событий, зачастил:
— Господин Ам, нам необходимо знать, не пропадали ли из ваших лабораторий какие-либо существа, соответствующие следующим приметам…
— Алан, — перебил Рауль негромко, но властно. — Из наших лабораторий что-либо пропадало?
— Нет, — с уверенностью ответил заместитель. — Ручаюсь.
— Вот видите, — обратился Рауль к Арнольду. — Мой заместитель ручается, что из лабораторий ничего не пропадало.
— Простите, господин Ам, — выпятил грудь Арнольд. — Но у меня есть прямой приказ: получить ваши показания, а не господина Грасса!
Рауль посмотрел на юношу так, будто у того выросло, по меньшей мере, две головы. Арнольд выдержал этот взгляд, не дрогнув.
— Вы подвергаете сомнениям слова моего заместителя? — осведомился Второй Консул, откровенно забавляясь. Впрочем, заметить это мог лишь кто-то, достаточно близко с ним знакомый, а Арнольд к таковым не относился.
— Никак нет, господин Ам, однако, хочу напомнить, что, согласно параграфу тридцать первому главы седьмой Постановления о ведении следствия, я обязан запротоколировать ваш ответ и…
— Вы полагаете, Второй Консул знает правила, постановления и указы хуже выпускника интерната? — мягко поинтересовался Рауль.
— Никак нет… — повторил Арнольд, чувствуя, что зарвался. Пожалуй, не следовало щеголять знанием подзаконных актов перед Амом…
— Алан, — кивнул заместителю Рауль. — Взгляни, к какой линии относится господин Сварт…
Второй Консул чуть подался в сторону вместе с креслом, пропуская к своему терминалу Алана. Тот, опершись рукой о столешницу, быстро искал что-то в базе данных. Потом, чуть повернувшись, указал Раулю на монитор.
— Ясно. Так я и думал, — кивнул Рауль, едва взглянув на экран. — Неплохая линия, но…
Они с Аланом переглянулись: видно было, что начальник и заместитель понимают друг друга с полувзгляда. Арнольд слегка занервничал: что такого они обнаружили в его генетической карте, чтобы переглядываться с такой иронией? Впрочем, эта мысль тут же вылетела у него из головы, потому что он увидел, как Алан, выбираясь из-за стола, вдруг коснулся плеча Рауля, то ли просто так, то ли поправляя прядь его волос, зацепившуюся за наплечник… Рауль же, вместо того, чтобы отстраниться, накрыл руку Алана своей и удержал на мгновение, а еще — оба были без перчаток, и взгляды, взгляды!..
Арнольд не знал, куда девать глаза. Нет, в интернате, конечно, ходили слухи, что в Эосе всякое бывает, но одно дело — сплетни подростков, и совсем другое… Искусству же делать вид, будто ничего не заметил, Арнольд пока не обучился.
— Гхм, — произнес он нервно. Ему вдруг пришла в голову мысль о его собственном начальнике, и юноше стало неуютно.
— Слушаю, Сварт, — произнес Рауль бесстрастно. — Почему вы все еще здесь?
— Господин Ам, — твердо ответил Арнольд. — Вы так и не ответили на мой вопрос. Пропадало ли что-то из ваших лабораторий в последние несколько недель, будь то животные, растения, образцы тканей, штаммы бактерий и тому подобное?
— Нет, — коротко ответил Рауль, решив, видимо, что проще один раз ответить, чем продолжать беседу. — Еще вопросы?
— Я… — начал было Арнольд, но тут разговор был прерван самым неуважительным образом: в дверь громко постучали, а затем, не дожидаясь ответа, в нее кто-то просунулся.
— Алан, у меня сегодня действительно неприемный день? — осведомился Рауль, с неудовольствием глядя на еще одного визитера.
— Господин Ам! — радостно сообщил этот незваный гость. — Я очень извиняюсь за вторжение, но у меня срочное и страшно секретное поручение!
— Войди и закрой дверь, будь любезен, — попросил Рауль, и посетитель исполнил требуемое, после чего в кабинете стало на одного Блонди больше.
Да, это, несомненно, был Блонди, хотя… Арнольд, забыв о приличиях, уставился на пришельца во все глаза. Лет пятнадцати, довольно высокий для своих лет, худощавый, голубоглазый, с веселой нахальной улыбкой во весь рот… Но позвольте, юноши его возраста должны сейчас быть на занятиях!
— Что у тебя, Мартин? — безнадежно спросил Рауль. — Что за спешка, почему нельзя позвонить?
— Велено передать непременно лично, — пожал плечами Мартин. — И, желательно, с глазу на глаз, но…
— Говори так, — поморщился Рауль.
Мартин, не обращая внимания на присутствующих (разве что с Аланом они обменялись приятельскими кивками), подошел почти вплотную ко Второму Консулу и что-то быстро зашептал тому едва ли не в ухо.
— Ах вот оно что… — протянул Рауль, дослушав до конца. — Хорошо. Подожди здесь, будь добр. Я сейчас закончу с господином Свартом, и мы вернемся к твоему поручению.
Мартин покладисто мотнул взъерошенной головой и устроился в одном из кресел для посетителей, с интересом оглядывая богатырскую фигуру Арнольда.
— Итак, господин Сварт, кажется, я ответил на ваш вопрос, — повернулся к юноше Рауль. — Теперь ответьте вы на мой. С чем связан повышенный интерес господина Дирка к моим лабораториям?
— Я не имею права разглашать…
— Отвечайте, когда приказывает Второй Консул, — ледяным тоном, от которого даже Алан поежился, велел Рауль, и Арнольд, конечно, не посмел ослушаться. — Надо же… Значит, в городе замечена некая тварь, которую Вернер счет беглым мутантом? Крайне любопытно. Что ж, господин Сварт, теперь я могу с еще большей уверенностью сказать: мои разработки здесь ни при чем. Ищите другие лаборатории. — Рауль чуть опустил длинные ресницы. — Можете быть свободны.
Арнольд деревянно поклонился и вышел, испытывая очень острое и очень неприятное чувство. Ничего подобного ему раньше ощущать не приходилось, а потому названия этому чувству он не знал. Однако, кажется, оно обещало стать его верным спутником…
— Интересно, это правда или опять чьи-то шуточки? — поинтересовался Мартин, когда Арнольд вышел.
— Разве только ваши, — Рауль придвинул кресло к столу.
— Точно не наши, зачем бы? — мотнул головой Мартин и, положив на край стола миниатюрный диск, с надеждой покосился на дверь. — Господин Ам, а вы ответ сразу дадите или… потом?
— Минуту. — Рауль вставил диск в дисковод, быстро проглядел данные. — Передашь — с первым разделом все в порядке. Об остальном я поговорю с Себастьяном позже.
— Отлично, спасибо! — Мартин пулей вылетел за дверь, успев еще на прощанье крикнуть: — Всего доброго, господин Ам! Пока, Алан!
— Что за спешка, интересно? — фыркнул Рауль.
— Я думаю, он хочет догнать Сварта, — предположил Алан.
— Хм?… Ах, ну конечно… Приключение. Призрачная собака, предвещающая смерть… — Рауль внезапно помрачнел. — Алан, мы потеряли зря слишком много времени. За работу…

…Вернер мрачно гипнотизировал телефонную трубку. Трубка только что бодро отчиталась голосом Арнольда о выполнении задания, а теперь издевательски молчала.
— Ну и чего ты добился? — ласково спросил Эмиль.
— Я думал, он размажется об Рауля, как слизняк о камень, — честно ответил Вернер. — И уже больше ничего не захочет…
— А в результате ты нарвался на беседу по душам с самим Раулем, — сочувственно покивал Эмиль. — Одно хорошо: задание твое Арнольд все-таки выполнил.
— Да я и так мог сказать почти наверняка, что ничего у Рауля не пропадало, у него если пропадает — то с шумом на весь город, — уныло сказал Вернер. — Да и Алана можно было спросить…
В приемной послышался топот, и на пороге воздвигся Арнольд. Выглядел он несколько бледно, что было и неудивительно после довольно продолжительного общения со Вторым Консулом, но в целом вид имел целеустремленный и исполненный собственного достоинства.
— Господин Дирк, запись беседы с господином Амом у меня! — отрапортовал он. — Разрешите включить?
— Включайте… — махнул рукой Вернер и принялся гладить кота. Кот ровно и монотонно урчал.
Надо отметить, что, невзирая на несколько подавленное настроение, Вернер получил изрядное удовольствие, прослушав запись. Ничего иного от Рауля он и не ожидал, но вот Арнольд его удивил: не впасть в священный трепет мог только очень смелый и уверенный в своей правоте Блонди. «Или просто тупой», — добавил внутренний голос Вернера с интонациями Эмиля.
«У него отличные оценки по всем предметам, — возразил сам себе Вернер и сам же ответил: — Да, только в житейском-то плане он все равно дурак дураком… Или, может, поднатаскается еще?»
— Вы прекрасно справились с заданием, Арнольд, благодарю вас, — выдавил Вернер, и Эмиль покосился на него с опасением. По всему выходило, что еще немного, и Вернер начнет швыряться мебелью. — Отлично провели беседу с господином Амом…
— Ох, да, это такое представление было! — произнес кто-то от двери, и, обернувшись, все трое увидели знакомую взъерошенную голову. — Вы бы видели лицо Рауля!
— Тебя здесь только не хватало! — вырвалось у Вернера. — Чего надо?
— Так я по делу в город приехал… — Мартин проник в кабинет, поздоровался с Эмилем, мимоходом погладил кота (тот снова не успел его оцарапать) и занял единственное свободное кресло. — Меня Себастьян послал, потому что сам занят. Сказал, поручение выполню, могу прогуляться…
— И ты решил прогуляться… в нашу сторону, — кивнул Эмиль.
— Ну да, — честно ответил Мартин. — Я ж был в кабинете у Рауля, когда вот он, — Мартин довольно невежливо указал подбородком на Арнольда, — рассказывал про собаку. Интересно же!
— Тебе тут что, аттракционы?! — вызверился так долго сдерживавшийся Вернер. — Цирк?!
— Э-э-э… — протянул Мартин с такой интонацией, что Эмиль не выдержал и засмеялся.
— Вернер, Вернер! — попытался он утихомирить коллегу. — Ну что ты, в самом деле? Чем тебе Мартин мешает?
— Я этого не вынесу, — произнес Вернер, обхватил голову руками и застонал. — Сперва стажер. Потом ты. Потом Рауль. Теперь еще и Мартин! Кого мне еще ждать?!
— Себастьян не приедет, — сказал Мартин. — Занят, я уж сказал.
— Слава Юпитер! — простонал Вернер.
Арнольд взирал на начальство с таким огорошенным видом, что Эмиль невольно сжалился над ним.
— Познакомьтесь хотя бы, — сказал он. — Мартин, это Арнольд Сварт, стажер Вернера. Арнольд, это Мартин Янсон… хм… ну, можно сказать, тоже стажер — Себастьяна Крея.
— Очень приятно, — в унисон произнесли оба молодых Блонди, уставившись друг на друга.
С точки зрения Арнольда, Мартин выглядел совершенно непозволительно, начиная с прически и одежды и заканчивая манерами. По мнению Мартина (которое он, принимая во внимание комплекцию Арнольда, оставил при себе), Сварт был страшным занудой.
— Хватит любезничать, — мрачно сказал Вернер, подняв голову. — Дело делать будет кто-нибудь?
— Так ты руководи, — любезно подсказал Эмиль. — Кто здесь главный?
— Уже не знаю, — по-прежнему мрачно ответил Вернер. — Ну что? Работать станем, раз все равно больше заняться нечем? Арнольд, Мартин не в курсе, изложите ему все наши версии касаемо этой псины…
Это заняло совсем немного времени.
— Идеи есть у кого-нибудь? — спросил Вернер, оглядывая незваных помощников недобрым взглядом.
— Вроде есть, — ответил Мартин, почесав в затылке и приведя прическу в неописуемое состояние. — Где эту скотинку чаще всего видели?
— Джефферсон! — воззвал Вернер, и заместитель явился.
— Сэр?
— Где появлялась эта собака?
— Минуту, сэр, мне нужно свериться со сводками…
Арнольд едва слышно презрительно фыркнул. Джефферсон услышал, судя по тому, как у него встопорщились усы. Мартин сделал вид, будто его крайне заинтересовал вид за окном.
— Вот в этих местах, сэр, — Джефферсон быстро нанес на большую карту города несколько красных точек. — Как я уже говорил, на границе двух районов, чаще всего на этих вот улицах. Место тихое, приличное, ни казино, ни еще каких-либо увеселительных заведений…
— И что нам это дает? — вопросил Вернер. — Что, прикажете идти прочесывать этот район?
— У нас нет свободных людей, сэр, — напомнил Джефферсон. — Все на дежурствах. Да и…
— Все ясно, Джефферсон, — прервал Вернер. Внезапно он сообразил, что отправлять полицейских или спасателей (тут он покосился на Эмиля) гоняться за призрачной собакой, которая то ли существует, то ли все-таки нет, несколько неразумно, особенно в свете грядущей беседы с Раулем Амом, а потому резко сказал: — Завязываем с этим фарсом.
— Вернер, но… — разочарованно начал Мартин, но Вернер повысил голос, да так, что стекла задребезжали:
— Никаких «но»! В управлении дел невпроворот, а мы будем за привидениями гоняться? — окончательно обозлился Вернер. — Если вам с Эмилем заняться нечем, идите и сами их ловите, а мы с Арнольдом займемся чем-нибудь более насущным! Арнольд, вы согласны?
— Так точно, господин Дирк! — радостно ответил Арнольд, которого затея начальства с поисками какой-то там призрачной собаки совсем не радовала.
— Вроде бы у тебя ничего интересного больше не было, — поддел Эмиль.
— Текучку разгребу! — рявкнул Вернер. — А ты иди и занимайся своим делом! И Мартина с собой прихвати!
Эмиль с Мартином переглянулись. Когда Вернер впадал в подобное настроение, лучше было оставить его в покое, что они и проделали.
— Обидно-то как! — сказал Мартин, когда за ними закрылась дверь. — Эмиль, а может… съездим, посмотрим?
— Толку-то, — пожал плечами Эмиль, которому тоже было любопытно, но все же не до такой степени, как Мартину. Опять же, вылазки он предпочитал совершать с Вернером, а не с кем бы то ни было другим. — Зря время терять. Кстати, если ты намерен поехать туда один…
— Нет, один не поеду, — покачал головой Мартин. Судя по выражению его физиономии, он что-то обдумывал. — Во-первых, скучно, во-вторых, ты прав, бродить по переулкам и искать незнамо что можно до-олго… Так что я, наверно, в космопорт поеду.
— Удачи, — вздохнул Эмиль, уже садясь в свой автомобиль. — Подбросить?
— Нет, я на мотоцикле. До встречи!
Эмиль махнул рукой вслед Мартину, завел мотор и двинулся в сторону Эоса. До конца дня еще оставалось немало, и ясно было, что все это время Эмилю предстоит скучать в одиночестве…

…Первый Консул покидал Эос в весьма недурном расположении духа. День прошел безо всякого форс-мажора, теперь Кристиан направлялся сперва к себе домой, а затем на деловую встречу с несколькими известными амойскими бизнесменами. Встреча предполагалась насквозь неформальная, поэтому местом ее проведения назначили особняк одного из бизнесменов, разумеется, из тех, кому можно было доверять. За безопасность Первого Консула он отвечал головой; впрочем, Кристиан не сомневался, что все пройдет без сучка без задоринки.
Вызвав свой автомобиль, Кристиан нахмурился: ему показалось, будто к лобовому стеклу что-то прилипло. Разумеется, лично распекать гаражных служащих — не дело, но сам факт такой небрежности по отношению к консульскому лимузину Кристиана изрядно покоробил.
Вблизи стало ясно — на лобовом стекле, под «дворником» в самом деле прилеплен желтоватый листок. Более того, на листке этом что-то написано, крупно, корявыми печатными буквами. Кристиан со своего места, даже не подходя к автомобилю вплотную, смог разобрать слова: «Если рассудок и жизнь дороги вам, держитесь подальше от перекрестка Большой Академической и Индустриальной улицы».
Что делать с подобными записками, было известно: Кристиан нажал тревожную кнопку, и через несколько минут гараж был оцеплен, закрыт для входа и выхода, служащие подвергались допросу, автомобиль разбирали по винтикам, проверяя на наличие взрывного устройства или передатчика, а сам Кристиан, утративший всяческое благодушие, вернулся в свой кабинет. Встречу следовало отменить, но делать этого Кристиану очень не хотелось, поэтому, по здравом размышлении, он все-таки решил не отказываться от беседы с бизнесменами вовсе, а перенести ее в Эос.
Пока готовили помещение, пока передавали приглашения гостям, Кристиан размышлял: кто мог подбросить эту записку? Доброжелатель, предупреждавший об опасности, грозившей Первому Консулу на том самом перекрестке, или, напротив, некто, желавший сорвать встречу? Впрочем, решил в конце концов Кристиан, это уж дело Вернера — искать виновника. У Кристиана и без того есть, чем заняться!..

…Когда Эмиль узнал от кого-то из коллег о маленькой неприятности, приключившейся с Кристианом, за окном уже стемнело. Однако Эмиль, вместо того, чтобы ехать домой, снова отправился в полицейское управление. Он не сомневался, что Вернер сейчас занят именно этой злосчастной запиской, и, конечно, не ошибся.
— Нету отпечатков пальцев! — гремел Вернер за дверью кабинета. — Что? Нет, марку принтера определить нельзя, от руки написано!
— А графологическая экспертиза, господин Дирк? — встрял Арнольд.
Эмиль распахнул дверь как раз вовремя, чтобы насладиться зрелищем: Вернер, закинув ноги на стол (в такой позе ему думалось несколько хуже, чем лежа на диване, но лежать в присутствии Арнольда он отчего-то не желал), мрачно созерцал стажера.
— Какая вам еще графологическая экспертиза? — вопросил он, сочтя, видимо, что Арнольд уже достаточно извелся под его тяжелым взглядом. — С чем сравнивать? Вы полагаете, у нас есть образцы почерка всех потенциальных преступников Танагуры? — Он гневно фыркнул. — К тому же, записка все равно написана печатными буквами.
— А бумага? — подсказал Эмиль.
— А бумага самая обыкновенная, стикер для документов, продается на каждом углу, — ответил Вернер машинально и тут только заметил приятеля: — Ты откуда взялся?
— Услышал, какая шумиха поднялась, и решил заехать, — ответил Эмиль жизнерадостно. — Мало ли, вдруг помощь понадобится…
— Ага, — добавил кто-то из угла. — Дело-то серьезное…
Обернувшись, Эмиль обнаружил на диване Мартина. Он лениво дразнил кота, который так же лениво пытался поймать когтями руку Блонди. Судя по всему, оба получали от этой игры несказанное удовольствие.
— Да, он тоже узнал об этой записке и явился, — ответил Вернер на невысказанный вопрос Эмиля. — Крис, как я понимаю, позвонил Себастьяну, а тот уж, наверно, поделился со всеми приближенными…
— Неправда, — обиделся Мартин за начальника. — Только со мной… и то случайно! Мы как раз с ним разговаривали, когда Консул позвонил… А Себастьян вместо того, чтобы линии переключить, устроил конференц-связь! Промахнулся, наверно, мимо клавиши, — предположил Мартин с самым невинным выражением лица.
— В общем, ты подслушал, — кивнул Эмиль.
— Ну… да, — сознался Мартин. — Но я ж отпрашивался у Себастьяна в город, так что он в курсе, что я все слышал…
— Не удивлюсь, если он нарочно конференц-связь включил, чтобы тебя сплавить ненадолго, — буркнул Вернер. — Только почему за мой счет!?
— Да ладно тебе, — миролюбиво сказал Эмиль. — Мартин мыслит нестандартно, от него может быть польза…
— А я, значит, мыслю стандартно? — мгновенно взвился Вернер. — И сотрудники мои тоже?
— Нет, но…
— Да не оправдывайся, именно это ты и хотел сказать! — бушевал Вернер, но больше для порядка.
Подобные сцены повторялись в его кабинете с завидным постоянством, поэтому оба участника перепалки всерьез к ним давно не относились, чего нельзя было сказать об Арнольде: он переводил взгляд с одного Блонди на другого в явном замешательстве. Очевидно, он опасался, как бы дело не закончилось мордобоем…
— Арнольд, — позвал Мартин, — эй, Арнольд! Тьфу ты… господин Сварт!
— Да, господин Янсон? — обернулся стажер.
— Вы не обращайте на них внимания, — посоветовал Мартин, хорошо знакомый с привычками старших коллег. — Они сейчас немного поорут друг на друга и успокоятся. — Он пригнулся, ловко увернувшись от просвистевшего над самой его головой тяжеленного четвертого тома «Комментариев к гражданскому законодательству». — Только по сторонам смотрите, а то мало ли, зацепят. Вернер, если в раж войдет, может…
Арнольд покосился на Мартина, но предпочел промолчать.
Эмиль с Вернером внезапно закончили перебранку и замолчали, как по команде.
— Ну что? — нормальным голосом спросил Вернер, спустивший пар и почти успокоившийся. — Работать будем?
— Будем, — ответил Эмиль и удобно устроился в кресле. — На чем мы остановились?
— На том, что установить личность подбросившего записку возможным не представляется, — сказал Вернер. — Всех служащих допросили — никто ничего не видел и не знает. На всякий случай эту смену изолировали.
— А записи камер наблюдения? — подал голос Мартин.
— Ничего нет, — мрачно ответил Вернер. — Скорее всего, записку налепили в прямо боксе, а там камеры не установлены.
— Но тогда выходит, это все-таки кто-то из служащих, — заметил Эмиль. — У кого еще есть доступ к боксам с автомобилями?
— Да хотя бы у уборщиков, — хмыкнул Вернер. — Даже если кто такого и видел, внимания не обратил, лучшая маскировка. Помните дело с покушением на Криса? Когда Донцетти как раз уборщиком переоделся?
— Еще бы не помнить! — в один голос ответили Мартин с Эмилем. Арнольд только вздохнул: пересказывать ему ту историю никто не собирался, так все увлеклись беседой.
— Ну вот, — уныло добавил Вернер. — Рано или поздно, конечно, мы вытрясем из служащих, кто куда отлучался и кого видел, причем поминутно, но на это нужно время. Автомобиль весь день простоял в боксе, подбросить записку могли когда угодно! Нет… — добавил он. — Надо заходить с другого конца!
— Хм? — Эмиль с интересом взглянул на коллегу. Ему нравилось наблюдать за мыслительным процессом в исполнении Вернера.
— Зачем ее вообще подбросили? — вопросил Вернер.
— Кто-то рассчитывал сорвать встречу, — ответил Эмиль.
— Тогда надо было писать «в автомобиле бомба», — отрезал Вернер. — Или «у такого-то с собой будет бластер». А это что за глупость? Почему указан именно этот перекресток?
— Чтобы Кристиан не ездил этой дорогой, — подал голос Мартин. — Это же самый короткий путь от его дома до особняка, где встреча намечалась, он наверняка бы там поехал.
— Хм… — Вернер уставился на карту города. — Похоже на то… Нет, опять не сходится! Если на него в самом деле готовили покушение, зачем предупреждать, где его будут ждать?
Воцарилось молчание, нарушаемое лишь горестным сопением Арнольда. Очевидно, такой метод ведения следствия противоречил какому-то очередному параграфу устава.
— Так… — побарабанил пальцами по столу Вернер. — Давайте сначала. Даже если эти типы — кретины, не понимать, что от встречи Крис не откажется, они не могли. Значит, либо им надо было, чтобы он остался в Эосе, либо, опять-таки, поехал на встречу другим путем.
— В Эосе его не достать, — подхватил Эмиль, — значит, второе…
— Но смысл!? — Вернер помотал головой, словно приводя мысли в порядок. — Если готовилось покушение, и они знали, что Крис наверняка поедет через перекресток Большой Академической и Индустриальной, зачем городить все это?
— Так на том перекрестке вечно столпотворение, — сказал Мартин. — Народу полно, что днем, что ночью. Где там спрятаться? Если, конечно, они стрелять собирались.
— Да уж наверно, стрелять, — буркнул Вернер. — В машине-то ничего подозрительного не обнаружили, ни намека на взрывчатку…
— Вернер, а Мартин прав… — Эмиль, подойдя к карте, внимательно ее рассматривал. — Дом Криса и тот особняк вроде бы недалеко друг от друга, а добираться очень неудобно. Смотри, это — в самом деле кратчайший путь. Вот другой, но тут дорожные работы, проезд закрыт. Остается только еще один, в объезд через Мидас… — Эмиль показал на карте. — Сперва по эстакаде, дальше через этот район. Тут склады какие-то, чуть дальше — многоквартирные старые дома. По ночам мало кто бродит…
— Стоп!!! — взревел вдруг Вернер и подскочил к карте. — Эмиль! Ты видишь!?
— Что? — не понял тот.
— Да вот же! — Вернер ткнул пальцем в красную точку на карте. — Забыл уже?
— Погоди, погоди… Это же утром Джефферсон отмечал, где видели…
Блонди переглянулись.
Арнольд протяжно вздохнул. Судя по всему, он окончательно потерял нить беседы.
— Но тогда выходит, что эта операция готовилась заранее, — сказал Вернер.
— Ну да, — кивнул Эмиль. — Район и так малолюдный, по ночам мало кто бродит, а после того, как пошли слухи об этой собаке, вообще вряд ли кто рискнет высунуться. Идеальное местечко…
— Во-от оно, значит, как… — опасным тоном протянул Вернер. — Надо бы самим взглянуть, что там к чему.
— Ты думаешь, они сидят и ждут нас? — хмыкнул Эмиль. — Кристиану давно полагалось уехать из Эоса. Если кто-то наблюдает за выходами, об этом уже известно.
— Необязательно, — протянул Вернер. — До встречи время еще есть, а он ведь вполне может не заезжать домой!
— Тогда ему нет никакого резона ехать через этот район, — возразил Эмиль. — От Эоса до места встречи есть более удобные маршруты.
— Но после встречи-то он поедет домой! — широко улыбнулся Вернер и схватился за коммуникатор.
Пока он отдавал указания (отправить автомобиль Кристиана на автопилоте к злосчастному особняку, организовать там видимость встречи, а хорошо заполночь отослать машину в Апатию известным маршрутом), Эмиль только пробормотал:
— Надеюсь, информатора ни в Эосе, ни среди бизнесменов у них нет, иначе смысла в этой затее никакого…
— С каких пор ты заделался пессимистом? — жизнерадостно гаркнул Вернер и с такой силой хлопнул Эмиля по плечу, что тот покачнулся. — Спорим, собачку они сегодня выпустят, чтоб уж наверняка никого на улицах не осталось?
— И спорить не буду… — пробурчал Эмиль.
— Вот тут-то мы их и возьмем! — заявил Вернер и, открыв дверь кабинета, гаркнул: — Джефферсон!
— Да, сэр?
— Организуйте мне группу прикрытия, — приказал Вернер. — Дюжину, больше не нужно. Эмиль, ты поедешь?
— На ночь глядя мотаться по темным подворотням и искать преступников? — скривил тот красивые губы. — Да еще в твоей компании? Конечно, поеду, зачем спрашивать!
Вернер расхохотался и обратил, наконец, внимание на Арнольда.
— Ты тоже со мной, — сказал он, начисто позабыв, что именует стажера на «вы» и «господином». — И оружие возьми.
— Господин Дирк, но, согласно параграфу сто тридцать седьмому Устава… — безнадежно завел Арнольд, но Вернер не стал его слушать.
— Оружие, говорю, возьми, — раздельно повторил он. — И надень что-нибудь другое, эта твоя форма в темноте за километр видна будет. Поди, спроси Джефферсона, кажется, где-то мотался мой запасной костюм. — Он оценивающе окинул взглядом мощную фигуру Арнольда и добавил: — Думаю, налезет… Исполнять, стажер!
— Так точно, господин Дирк, — умирающим голосом отозвался Арнольд и отправился искать Джефферсона.
— Я тоже с вами! — заявил благоразумно помалкивавший до сей поры Мартин с дивана.
— Еще не хватало! — отмахнулся Вернер.
— А почему нет? — оскорбился Мартин и уставился на него голубыми глазищами. — Да если б не я, вы бы еще сколько гадали про этот объездной путь!
— Вернер, он прав, — негромко заметил Эмиль.
— А я говорю — нет! — стоял на своем Вернер.
— Ну почему?! — взвыл Мартин. — Почему Арнольду можно, а мне нет?
— Потому что он стажер, он при исполнении!!! — тоже повысил голос Вернер. — Там опасно может быть! И вообще, ты несовершеннолетний!
— Ну и что? — окончательно разобиделся Мартин. — Как пиратов гонять, так я взрослый, а как…
— Если с тобой что случится, — перебил Вернер, — Себастьян с нас шкуру спустит! Ладно люди, а если эта псина на тебя бросится?
— Во-первых, до сих пор она никого не тронула, — обиделся Мартин. — Во-вторых, у меня есть бластер, и стреляю я хорошо. А в-третьих, если вам так дороги ваши шкуры, можете созвониться с…
— Нет-нет-нет! — замахал руками Вернер. — А то он тоже явится, наплевав на свою страшную занятость! Ну, ладно! Поедешь…
— Отлично! — разулыбался Мартин.
— Но, по крайней мере… — добавил Вернер мстительно и окликнул: — Арнольд!
— Так точно, господин Дирк… — Прозвучало это крайне уныло, и было, отчего.
Вернувшийся в кабинет стажер выглядел на редкость комично. Запасная одежда Вернера для городских вылазок, по счастью, на нем застегнулась, но руками Арнольд старался лишний раз не двигать: костюм трещал на нем по швам.
— В вечерней вылазке будешь присматривать за Мартином, — приказал Вернер, не обращая внимания на протестующий вопль Мартина и страдальческий взгляд Арнольда. — Ясно вам? Тогда поехали. Пока доберемся…
— Как действовать-то будем? — спросил Мартин, когда все четверо уже усаживались в автомобиль. Группа прикрытия отправилась на место еще раньше, разбившись на пары, чтобы не привлекать излишнего внимания, Джефферсон остался в управлении за главного. — Район ведь очень примерно определили…
— Собаку надо искать, — авторитетно заявил Вернер. — Где появится, стало быть, оттуда народ и шугают. Судя по карте, она вдоль Высоковольтной улицы бродит, там и будем патрулировать. А где собака, там и хозяева…
— Хочешь за ней проследить? — уточнил Мартин.
— Ну да, — ответил за приятеля Эмиль. — А ты ее поймать решил? Как, интересно? На сосиски приманить?
— А это идея! — оживился Мартин. — Можно еще на кота, ведь собаки вроде на котов бросаются, нет?
— Кто еще на кого бросится! — обиделся Вернер, но тут же спохватился: — Так, Мартин! Отставить эти шуточки!
— Да не трону я твоего Людвига, — хмыкнул Мартин. — Себе дороже… Но все-таки, как вы себе это представляете? В темноте бродить по переулкам и ждать, пока на нас выскочит эта тварь? Если вообще выскочит, а не предпочтет обойти стороной…
— И снова Мартин прав, — произнес Эмиль. — Она к людям не подходила ни разу. А если рванет в переулки, как ее там ловить?
— Она в темноте светится!!! — рявкнул выведенный из себя Вернер. — На месте разберемся!
— Это нормальная тактика господина Дирка, — сообщил Эмиль Арнольду. Мартин прыснул в кулак, Арнольд страдальчески вздохнул, но промолчал. — Как ни странно, обычно срабатывает…

Проехав сперва нужным маршрутом, Вернер с Эмилем подметили места, где удобнее всего было бы устроить засаду на консульский лимузин, после чего вся четверка десантировалась в темные переулки. Где-то поблизости бродили полицейские, время от времени коротко сообщая, что ничего подозрительного замечено не было.
Переулков здесь было неисчислимое множество, пару раз Блонди всерьез заплутали. Арнольд озирался по сторонам и, кажется, радовался, что все-таки взял оружие: стажеру явно прежде не приходилось бродить ночами по пустынному, будто заброшенному району, и ему определено было не по себе.
Время шло, все меньше оставалось освещенных окон в высотных домах, уже не попадались припозднившиеся прохожие. «Встреча» сейчас должна была быть в самом разгаре, уже не так далек тот момент, когда автомобиль Кристиана двинется обратно, а ни бравой четверке, ни полицейским так и не удалось обнаружить ровным счетом ничего подозрительного. Даже Вернер, похоже, начал задумываться: а был ли план попытаться выследить преступников до совершения покушения таким уж разумным… и особенно — та часть плана, что касалась призрачной собаки! Ну кто сказал, что преступники ее сегодня выпустят? А если выпустят, то каковы шансы с ней столкнуться?… Все это Вернер озвучивал довольно громким шепотом, а потому не сразу услышал вызов коммуникатора.
— Слушаю!
— Господин Дирк! — раздался взволнованный голос одного из полицейских. — Мы только что видели собаку!
— Где?!
— Перекресток Второго и Четвертого Арматурных проездов!
— Это совсем рядом, — сказал Эмиль, подумав мимолетно о том, кто же это давал такие названия улицам и проездам Танагуры…
— Как она себя повела? — отрывисто спросил Вернер.
— Выскочила на нас из темноты, — отвечал полицейский. — Остановилась метрах в пяти. Здоровенная, наверно, мне по пояс. Господин Дирк, у нее в самом деле шерсть светится синим!
— Отставить эмоции! Говорите по существу!
— Мой напарник осветил ее фонариком, я хотел подойти ближе, а она заскулила и бросилась наутек, догнать мы ее не смогли, — зачастил полицейский. — Господин Дирк, кажется, она нас испугалась!
— Хм… — глубокомысленно произнес Вернер. — Куда она побежала?
— По Четвертому Арматурному, — был ответ. — Потом метнулась куда-то во дворы…
— Хорошо, продолжайте патрулирование, — скомандовал Вернер, повернулся к своим спутникам и хотел что-то сказать, как вдруг пронзительный вой послышался совсем рядом.
Эмиль вздрогнул от неожиданности, Мартин еле слышно ойкнул, а Арнольд схватился за бластер. Вой повторился.
— На нас бежит, — шепотом сказал Вернер. — Тихо все!
Прижавшись к стене дома, все четверо замерли.
Из-за поворота метнулась огромная черная тень, обежала круг света, отбрасываемого тусклым фонарем, остановилась. Стало ясно, что это в самом деле животное, сильно похожее на собаку, только вовсе уж каких-то немыслимых размеров. От шерсти ее исходило едва заметное голубоватое сияние, морда светилась ярче, глаза тоже отблескивали синим.
— Не шевелиться… — сквозь зубы сказал Вернер, почувствовав, что Арнольд тянется за оружием. — Кому сказал…
Собака услышала, напряглась, уставившись на четверых Блонди.
— Эй, собака, — сказал вдруг Мартин негромко, отлепляясь от стены. — Соба-ака… хорошая собака… иди сюда, не бойся… Хорошая собака…
Он сделал крохотный шаг вперед, протянув руку. Кошмарная тварь попятилась, поджимая хвост и, кажется, поскуливая.
— Иди сюда… — продолжал ворковать Мартин, черепашьим шагом продвигаясь вперед. — Хорошая, хорошая собака… не бойся, держи…
Что-то шлепнулось между Мартином и животным на асфальт. Собака шарахнулась — казалось, сейчас убежит, — но вернулась, остановилась, принюхиваясь. Подобрала с асфальта подачку и заглотила одним махом.
— Так вот чем воняло в машине… — сипло прошептал Эмиль. — А я еще про сосиски шутил…
— Хорошая собака… — Мартин снова протянул руку, и вот тут-то громадная псина и прыгнула…
На несколько секунд воцарился полный кавардак.
Мартин повалился на спину, сбитый тяжеленным зверем. Он, кажется, вцепился в шею собаки, стараясь не дать ей укусить себя. Вернер едва успел рубануть по руке Арнольда, выхватившего бластер, и заорать «не стрелять!!!». Эмиль рванулся было на помощь Мартину, но замер, не представляя, с какой стороны подступиться к этому клубку.
— Да снимите вы ее с меня! — раздался полузадушенный голос Мартина. — Задавит же!
Как ни странно, первым опомнился Арнольд. Двумя огромными шагами покрыв расстояние до сцепившегося с собакой Мартина, он попросту ухватил зверюгу за загривок и поднял в воздух. Затрещал разошедшийся по шву костюм. Собака отчаянно заскулила, дрыгая в воздухе лапами.
— Отлично, Арни, так пока и держи, — одобрил целый и невредимый, только слегка помятый и грязный Мартин, поднимаясь на ноги. — Не вздумай отпустить!!! А теперь поставь ее наземь… Не отпускай!
Мартин нашарил что-то в кармане, сам ухватил жалобно подвывающую собаку за шею — руки тонули в густой шерсти. Что-то щелкнуло.
— Держи, только крепко, — Мартин протянул какую-то веревку Арнольду. — Меня она враз с ног собьет. Только, Арни, упустишь — сам догонять будешь!
— Что это? — выговорил, наконец, Эмиль.
— Поводок, — ответил Мартин. — Ошейник я тоже захватил, но на ней и так надет.
Арнольд, намотав на руку широкий поводок, опасливо косился на собаку. Та прижалась к земле у его ног и скулила, прижав уши.
— Лучше бы ты намордник захватил! — рявкнул Вернер и, схватив Мартина за плечи, повернул несколько раз. — Цел? Не покусала?
— Не-а, — мотнул головой Мартин. — Помяла немножко, но она не нарочно. Она играла…
— Играла?! — Вернер отпустил Мартина и уставился на громадную зверюгу.
— Ну да… Вы посмотрите как следует, это же еще щенок! — Мартин присел на корточки рядом со съежившейся собакой, погладил ее между ушей и что-то сунул в пасть. — Она только кажется большой, потому что шерсти много, а так — кожа да кости… Лапы вон какие, нескладная… Точно, щенок!
— Да с чего ты взял? — вспылил Вернер, изрядно перетрухавший из-за Мартина. Несмотря ни на что, он чувствовал за него некую ответственность.
— А когда я на Старой Земле был, я там с одним собаководом познакомился, — сказал Мартин. — Он много интересного рассказывал. Вот, пригодилось… Она на меня не со злости бросилась, просто обрадовалась. Похоже, ее напугали очень сильно, а тут я… с подачкой… Говорю же, щенок!
— Я не хочу знать, что вырастет из этого… щенка, — сознался Эмиль, подходя ближе.
— Да ладно тебе, — Мартин гладил лобастую голову, псина жмурилась, но уже не дрожала всем телом. — Смотри, какая симпатичная…
— Очень, — саркастически ответил Эмиль. — А светится что? Краска какая-то флуоресцентная?
— Не похоже… — Мартин присмотрелся поближе. Вернер хотел посоветовать ему не соваться носом в пасть этой зверюге, но опоздал: псина подняла голову и щедро облизала физиономию Мартина. — Фу ты! Нет, это не краска. Она, похоже, сама светится…
— Мутант, что ли? — нахмурился Вернер.
— Наверно, — кивнул Мартин.
— Так что, Рауль соврал?…
— Не думаю… — протянул Эмиль. — Вернер, посуди сам: это животное явно боится громких звуков и яркого света. И толпы тоже. Заметь, она всегда подбегала к кому-то только ночью, только в темноте. А когда люди начинали кричать или бросались к ближайшему фонарю, как тот бедолага, она убегала. Да и сегодня, когда твои ребята ее осветили, она бросилась бежать… Ты когда-нибудь видел, чтобы Раулевы питомцы чего-то боялись?
— Н-нет, — сознался Вернер, ибо с этими «питомцами» встречался чаще всего на пет-шоу у самого Эмиля, а потому имел самое живое о них представление.
— Сдается мне, мы дали маху… — добавил вдруг Эмиль.
— В каком смысле?
— В таком, что к покушению собака не имеет отношения, — отрезал Эмиль. — Вернее, имеет, но косвенное. Это не преступники ее выпускали, скорее всего. Она сама по себе, а они просто использовали ее появление и все эти слухи в своих целях!
— Ну, допустим, — неохотно произнес Вернер. — Тогда что, выходит, мы зря тут бродим в темноте?
— Ну почему же зря? — встрял Мартин. — Собаку-то мы поймали!
— А толку?
— Теперь можно поискать место, откуда она взялась… — задумчиво сказал Мартин. — Наверняка тут где-то поблизости устроена лаборатория…
— Какая еще лаборатория? — в один голос спросили Вернер с Эмилем.
Мартин покосился на старших коллег с явным удивлением. Потом посмотрел на Арнольда и решил, видимо, что общение с ним дурно сказалось на мозговой активности взрослых Блонди.
— Ну ведь Рауль же прямо сказал, вы сами слышали! — произнес он.
— Что он сказал? — не понял Эмиль.
— Ну как же! — Мартин, нахмурившись, процитировал: — Он сказал — «…теперь я могу с еще большей уверенностью сказать: мои разработки здесь ни при чем. Ищите другие лаборатории».
— Юпитер! — встрепенулся Вернер. — И правда!
— Точно, ходили слухи о подпольных лабораториях, и если эта тварь сбежала оттуда… — вторил Эмиль. — А что, сходится. Собака бегала в этом районе, вряд ли она перебралась с другого конца города. Опять же, ее видят уже месяц, значит, что-то она ест и где-то прячется днем…
— Добрый хозяин выпускает ее погулять ночами? — съязвил Вернер. — Но это второстепенно! У нас, к слову, покушение на Первого Консула!
— А лимузин-то уже проехал, — сообщил Эмиль, взглянув на часы.
Вернер, выругавшись, схватился за коммуникатор. Опросив всех патрульных, он выяснил, что автомобиль преспокойно проследовал в Апатию, никто не пытался ни стрелять, ни останавливать его.
— Сорвалось, — буркнул он. — Жаль… Ладно, будем трясти гаражных служащих, это надолго теперь…
— Ну, не все же тебе с наскоку брать! — хмыкнул Эмиль. — Но раз уж так… почему не поискать лабораторию?
— А как? Отпустить собаку и посмотреть, куда побежит? — спросил Вернер. Он очень расстроился, упустив возможность погоняться за преступниками и пострелять всласть.
— Ну да, — встрял Мартин. — Только не отпускать, иначе мы ее не поймаем. Я затем поводок и захватил…
— Запасливый, — фыркнул Вернер.
— Предусмотрительный, — поправил Мартин и наклонился к собаке. — Ну-ка, дружок, домой… давай, домой! Домой! Где твой дом?
Если бы псину держал не Арнольд, а кто-то другой, несомненно, ее бы упустили, с такой силой она рванула поводок. Арнольд, однако, и собаку удержал, и устоял на ногах. Мартин покосился на него с явным уважением.
— Давайте за ней! — сказал он и первым кинулся туда, куда тянула Арнольда задыхающаяся на поводке собака.
Им пришлось долго петлять в каких-то безымянных переулках, перелезать через заграждения, огибать кучи строительного мусора… Здесь не было фонарей, стояла тишина, только иногда шуршали по углам вездесущие крысы. Если бы не фонарики, бравой четверке пришлось бы тяжело…
Наконец, шумно дышащая собака рванулась в какую-то подворотню, вниз по лестнице, вниз… и просочилась (иначе не сказать) в совсем небольшую дыру. Арнольд попытался вытащить ее обратно, но не преуспел: видимо, в узком лазе собака успешно упиралась лапами.
— Отпусти, — сказал Вернер, оглядывая ступеньки, ведущие к подвальной двери. — Это вентиляционная отдушина. Если другого выхода из подвала нет, никуда она от нас не денется. Арнольд, заложи эту дыру чем-нибудь, и спускаемся…
Дверь подвала, тяжелая, стальная, поддалась не сразу, потребовалось слаженное усилие Вернера и Арнольда.
— Света нет, — сказал Эмиль, нашарив выключатель.
— Под ноги смотрите, — велел Вернер, осторожно продвигаясь вперед и освещая себе путь фонариком. — Что тут за бедлам… Ого!
— Именно — ого! — подтвердил Эмиль.
В очередном помещении скрывалась настоящая лаборатория. Пусть небольшая, пусть запущенная, но… И — клетки, клетки по стенам.
Арнольд вдруг мучительно икнул и попятился.
— Ты что? — удивился Вернер и посмотрел под ноги. — А вот, похоже, и хозяин…
Мартин сунулся ближе, на него пахнуло отвратительным запахом разложения.
— Думаешь, его кто-то… — он не закончил фразы, но Вернер понял:
— Да нет, вот, гляди… — Он указал фонариком на изрядную дырку в черепе совсем уже разложившегося мертвеца. — Похоже, на чем-то поскользнулся и приложился виском вот об этот угол. Точно, видишь, забрызгано как… — Он обернулся. — Арнольд! Ты тоже смотри, это твоя работа!
Арнольд позеленел, но внял приказу.
Мартин тем временем пробирался дальше, к клеткам.
— Бедняги… — тихо сказал он.
Там, за прочными решетками, лежало то, что осталось от подопытных животных. Совсем небольшие и крупные, все они, похоже, погибли от голода и жажды после смерти хозяина. Дверца одной клетки была выбита, висела на одной петле.
— Это, похоже, наша знакомая постаралась, — заметил Вернер. — Повезло. Ага, смотрите-ка, вон там что-то рассыпано, корм, что ли? Этот парень, похоже, все под рукой держал.
— Совсем немного осталось, — сказал Мартин, сунувшись в указанный угол. — Скоро бы она с голоду умерла…
— А воду она где брала? — поинтересовался Эмиль.
— Похоже, в сливном бачке, — ответил Вернер, заглядывая в следующее помещение. — Тут, понимаешь, все удобства, а бачок древний, да еще без крышки. Или она сама его сшибла…
— Умная псина, — хмыкнул Эмиль. — Кстати, где она? Вроде же сюда шмыгнула.
— Да вон она, — кивнул Мартин в дальний угол. Там в самом деле светился голубоватый съежившийся силуэт. — Вы внимания на нее не обращайте, я ее потом выманю. Теперь понятно, почему она трусливая такая… Людей много никогда не видела, только этого вот, — он кивнул на покойника, — на дневном свету не была… А выла, наверно, от тоски. Все-таки хозяин был, хоть опыты и ставил, — добавил он. — И умная она… слово «дом» знает!
— Я бы сказал, она подозрительно умная, — заметил Эмиль. — Интересно знать, что же этот человек выводил…
— Сюда Алана нужно, а лучше самого Рауля, — отрезал Вернер. — Пусть разбираются. Опечатываем и уходим, завтра займемся выяснением личности этого вивисектора. Мартин, давай, выманивай эту скотину, мы тут до утра, что ли, торчать будем?
— А можно, я ее заберу? — словно бы между делом попросил Мартин.
— Космопорт охранять? — хохотнул Вернер. — Тебя Себастьян удавит!
— Не удавит, — обиделся Мартин. — Ну… жалко ее…
— В любом случае, только после того, как наши специалисты разберутся, что это за зверюга на самом деле, — отрезал Вернер, и Эмиль кивнул. — Собака, надо же… Как она, интересно, в воздуховод забралась, чтоб наружу вылезти, по стене, что ли?
— Похоже, — сказал Эмиль, разглядывая следы когтей на стене. — Хм… Я ведь сказал, что не хочу знать, во что она вырастет…
Мартин так посмотрел на него, что Эмиль невольно устыдился.
— Все, пошли, — скомандовал Вернер.
Мартин сунул в руку бледному Арнольду поводок. Собака упиралась, но шла. С грохотом захлопнулась подвальная дверь. Вернер вызывал патрульных.
— Звукоизоляция отличная, — сказал он, оглядываясь на подвал. — Снаружи наверняка ничего не было слышно. Удобно устроился, мерзавец. Надо пошарить в этом районе, может, что еще найдем… Но что интересно…
— Что? — спросил Эмиль.
— Крысы туда не добрались! — сказал Вернер.
— Может, это наша подружка их пугала? — предположил Эмиль.
— Было бы интересно… — пробурчал Вернер и задумался. — Юпитер, но покушение-то! Гадай теперь, кто записку подкинул!
Мартин смущенно кашлянул.
— Вернер… — сказал он. — Можешь не гадать…
— Что-о? — вытаращился на него тот.
— Записку я подбросил, — покаялся Мартин.
— Ты!? Но все, все в один голос заявляли, что посторонних в гараже не было!!!
— А я не посторонний, — ухмыльнулся Мартин, отходя на безопасное расстояние от Вернера. — Я мотоцикл поставил в соседний бокс с машиной Кристиана…
— Ах ты… — Вернер вдруг опомнился. — Стоп! Зачем ты это сделал, паршивец!? Из-за тебя все управление стоит на ушах!!! Ты Кристиану чуть встречу не сорвал! Зачем, объясни!?
— Я, кажется, догадываюсь… — Эмиль едва сдерживал улыбку. — Мартину очень хотелось посмотреть на призрачную собаку, а еще лучше — поймать ее, так? А скучные взрослые, находящиеся при исполнении, отказались составить ему компанию…
— И ты… затеял… все это… Только ради этой вот скотины?! — Вернер ткнул дрожащим от ярости пальцем в смирно идущую рядом с Арнольдом собаку.
Мартин пару раз кивнул, предусмотрительно не приближаясь к Вернеру.
— И про перекресток ты подсказал…
— Да, вы что-то долго думали, — скромно вставил Мартин. — Я подумал, что лучше натолкнуть вас на нужную идею, а дальше вы сами. Но если бы вы не догадались, я бы подсказал…
— И подачку для собаки ты заранее захватил, — вспомнил Эмиль. — Ну, Мартин!
— Ты… Ты… — Вернеру определенно не хватало слов.
— Достойный преемник Себастьяна Крея, — закончил его мысль Эмиль…

…Спустя несколько дней в кабинете Вернера вновь царила благодатная тишина, лишь шелестели бумаги да тихо мурлыкал кот. Продлилось это недолго.
— Добрый вечер! — с порога провозгласил Эмиль, сияя улыбкой.
— Чего надо? — мрачно зыркнул на него Вернер, не подумав снять ноги со стола.
— А что это ты такой сердитый? — удивился Эмиль. — Вроде тебе Рауль благодарность объявил за то, что ты накрыл подпольную лабораторию… А над той собакой они там с Аланом трясутся просто!
— Не говори мне о собаке… — сквозь зубы проговорил Вернер.
— Но обещали все-таки подумать, не отдать ли ее Мартину, как закончат опыты, — продолжал, не слушая, Эмиль.
— И об этом мелком гаденыше тоже!!! — взорвался Вернер, сбросив на пол кучу распечаток.
— Ладно, ладно, — примирительно сказал Эмиль. — Слушай, Вернер… Последний вопрос, и забудем об этом!
— Ну?
— Вроде бы все понятно в этой истории, вот только кто же выл перед смертью Минка, а? — поинтересовался Эмиль. — Помнишь, Джефферсон говорил? И тогда вроде бы тоже видели эту псину… Или не эту, а что-то вроде…
— Да не было тогда никакой собаки! — Вернер, гневно фыркнув, уставился на приятеля. — Это уж потом выдумали, когда наша тварюга начала концерты закатывать. Ты же знаешь людей, хлебом не корми, дай небылицу сочинить!
— Вон оно что… — протянул Эмиль и, пряча усмешку, поинтересовался: — Кстати, а где Арнольд?
Вернер блаженно улыбнулся.
— Слава Юпитер, уже не здесь! — сказал он. — Рауль что-то перепроверил и счел, что ему самое место в секторе главного технолога! Он ведь повернут на указах и инструкциях!
— А уж после того, что он тут увидел, думаю, он воспылал к этим самым технологиям еще большей любовью, — добавил Эмиль. — Теперь он сам будет их сочинять!
— А мы будем их исполнять, — продолжил Вернет.
— Если он сумеет нас заставить, — закончил Эмиль, и, переглянувшись, они расхохотались…

…А рыжий кот, лежа на подоконнике, лениво всматривался в сгущающиеся сумерки. Иногда, почти невидимые в электрическом сиянии, за окном проносились странные голубоватые искры, собирались стайками в густых тенях, окружали предметы, роились… Тогда кот чуть пошире открывал глаза и пристально наблюдал за ними, пока синие огоньки не исчезали во мраке надвигающейся ночи…

Один плюс один

Утро понедельника для Кристиана Норта началось необычно. Такое случалось нечасто — ну что удивительного может быть в обыкновенном рабочем утре? Ан нет, этот понедельник преподнес сюрприз: у входа в Эос Кристиан столкнулся с Себастьяном Креем.
В принципе, это уже самом по себе было удивительно: Себастьян очень редко являлся в Эос без приглашения (крайне настойчивого приглашения!), а работать предпочитал у себя в космопорте. Там у него и помощники были под рукой, и необходимое оборудование, и все, что его душе угодно. Во-вторых, Себастьян явился не на мотоцикле, как обычно (он предпочитал именно этот вид транспорта, поскольку на мотоцикле легче было миновать пробки; избавиться от них начальник транспортного департамента не мог, для этого потребовалось бы построить столько дорог, что бюджет бы лопнул по швам, вот и выкручивался), а на машине. Этого автомобиля Кристиан еще не видел, видимо, он был из недавних приобретений — здоровенный, угловатый, угольно-черный и невыносимо шикарный. С какой радости начтранса потянуло на такие агрегаты, неведомо, но Кристиан давно отчаялся понять этого непредсказуемого Блонди.
Ну а в-третьих, Крей был в официальном костюме. Это тоже ни в какие ворота не лезло, потому что такие вещи он надевал исключительно по большим праздникам, ну и еще на приёмы, а так — предпочитал шокировать коллег и случайных прохожих совершенно неподобающими Блонди одеяниями. Главное, самому Себастьяну было удобно, мнение окружающих его волновало мало. (Одним из аргументов в пользу обычной человеческой одежды была именно езда на мотоцикле: Блонди в официальном костюме на такой машине — зрелище из области фантастики!)
— Что с тобой? — только и сумел вымолвить Кристиан, дождавшись Себастьяна в холле.
— Я тоже рад тебя видеть! — искренне ответил тот и улыбнулся. От этой улыбки Кристиан мгновенно растаял и позабыл, что, собственно, насторожило его в облике начтранса. — Ты рано сегодня, Крис!
— Ты тоже… — кивнул Первый Консул и спохватился: — А что ты вообще здесь делаешь, позволь поинтересоваться?
— А что, я больше здесь не работаю? — изумился Себастьян. — Я не могу зайти сюда по делу? Не ты ли больше всех пытался заставить меня работать именно здесь, а, Крис?
— Я?! — оторопел от такой наглости Кристиан. — Да я сразу понял, что тебя бесполезно перевоспитывать! Это Людвиг…
— Доброе утро, господа, — сказали сзади, и пол из драгоценного терранского мрамора, казалось, содрогнулся под тяжелыми шагами начальника энергетической системы.
— Доброе утро, Людвиг, — обреченно сказал Кристиан. Он очень надеялся разминуться с главным «рубильником» Амои (в последнее время тот завел гнусную привычку подкарауливать его по утрам, портя тем самым настроение на весь день). И если бы не остановился поговорить с Себастьяном, ему бы это удалось! Словом, во всем опять был виноват начтранс…
Людвиг Вольт, как всегда, был официален до крайности: безукоризненный строгий костюм, гладко причесанные волосы, на лице — печать значимости и осознания собственного достоинства. Он выглядел так всегда, поэтому Кристиан к нему особенно не приглядывался, а смотрел на табло вызова лифтов. Те застряли где-то в поднебесье и спускаться не желали, а это означало, что придется выдерживать общество Людвига еще некоторое время. Конечно, Себастьян мог отвлечь огонь на себя, но… кто его знает, начтранса! Возьмет да и сбежит, оставив Кристиана наедине с Вольтом, а у того всегда наготове очередной проект, под который просто-таки необходимо выделять дефицитные бюджетные деньги… (Иногда Кристиан готов был вслух признаться в своей искренней любви к Себастьяну Крею как сотруднику: тот, конечно, был авантюристом, зато проекты свои реализовывал на собственные деньги, не приставая к руководству.)
— Я вижу, ты выполняешь директиву, — обратился Людвиг к Себастьяну. — Похвально!
Тот в ответ только ухмыльнулся. Кристиан подавил желание протереть глаза: Людвиг только что сказал «похвально» Себастьяну, которого вообще-то на дух не переносит именно из-за склонности начтранса к авантюрам и эпатажу? Или… притворяется, что не переносит? Порой Кристиан затруднялся определить, кто из сотрудников как относится к остальным…
— Что за директива? — только и спросил он.
Оба, Людвиг и Себастьян, уставились на него во все глаза.
— Крис… — потрясенно (и несколько наигранно) произнес начтранс. — Только не говори, что ты…
— Что Первый Консул не в курсе! — подхватил Людвиг.
Столь странное единодушие подчиненных Кристиана несколько насторожило.
— Я что-то упустил? — кротко поинтересовался он. Рвать и метать смысла не было, не помогало — Кристиан давно в этом убедился.
— Похоже на то, — хмыкнул Себастьян. — В пятницу поздно вечером прошла директива: всему персоналу по понедельникам являться в Эос в обязательном порядке. И непременно одетыми по всей форме. Откуда это взялось, не знаю, спроси лучше Алистера.
— Ходили слухи о внеплановых аттестациях, — проронил Людвиг, а Кристиан в очередной раз лишился дара речи. Чтобы Людвиг собирал слухи?… Нонсенс!
— Да, я тоже слышал, — кивнул Себастьян и состроил недовольную физиономию. — Очень некстати. И очень неудобное распоряжение. Но игнорировать его, сам понимаешь, опасно… Повезло тебе, Крис, что ты начальник обязательный, каждый день на работу, как на праздник, при полном параде и все такое… А то мог бы и попасть, директиву-то от Юпитер прозевал!
— Ума не приложу, как такое могло произойти… — сквозь зубы произнес Кристиан. Утро было испорчено окончательно и бесповоротно.
— А я тебе скажу, как, — радостно произнес Себастьян. — Ты свалил в пятницу пораньше, а в выходные даже почту не проверял и все телефоны отключил!
— Крайне безответственно, — подметил Людвиг.
Кристиан понял, что сейчас удавит обоих. Себастьяна… просто за то, что это он, а Людвига — за то, что неожиданно встал на сторону начтранса. С чего бы!? Они даже не разговаривали никогда толком… Вернее, Кристиан об этом не знал. Он вообще очень многого не знал о своих подчиненных!
Он тяжело вздохнул. Внеплановые аттестации, значит? Дело паршивое, что там опять Юпитер взбрело в ее электронные мозги? Но, очевидно, это не шутка, раз даже Себастьян явился в Эос, одетый по всей форме…
— Лифта мы не дождемся, — констатировал Людвиг. — Простите, господа, я поднимусь по лестнице. Работа не ждет, — он коротко кивнул обоим коллегам и добавил: — Себастьян, этот костюм идет тебе намного больше твоих шутовских нарядов. Хотя, не могу не отметить, он несколько… смел.
— Это просто ты чересчур консервативен, — легкомысленно ответил Себастьян и поправил наплечник.
Людвиг не стал спорить, пожал плечами и величественно удалился, а Кристиан только сейчас дал себе труд приглядеться повнимательнее к наряду начтранса. До сего момента его настолько занимал сам факт появления Крея в официальном костюме, что на детали он просто не обратил внимания. А зря, как оказалось…
— Себастьян! — Кристиану очень хотелось заорать, но он заставил себя сдержаться — слишком много вокруг было народу. — Ты… ты что себе позволяешь?!
— А что? — удивился тот. Взгляд, исполненный невинности, настолько плохо гармонировал с продувной физиономией начтранса, что Кристиана затрясло от бешенства.
— Это ты так выполняешь директиву?! — прошипел он. — Официальный костюм, да?! А если в самом деле… внеплановая аттестация? Так и отправишься к Юпитер в этом… в этой тунике… в горошек?!
— Не понимаю, что в этом такого? — пожал могучими плечами Себастьян. — Покрой утвержденный? Утвержденный. Все детали костюма наличествуют? Наличествуют. Что еще? Насчет расцветки в уставе ничего не сказано. Найди мне параграф, в котором говорится о том, что туника не может быть в горошек!
— Нету такого! — из-за спины Себастьяна высунулась еще одна физиономия, которую Кристиан жаждал сейчас видеть менее всего. — Я проверял специально. И Эрле проверял, а у него не проскочишь!
— Вот видишь? — Себастьян весело посмотрел на Кристиана и посторонился, пропуская вперед своего воспитанника и незаменимого помощника — Мартина Янсона. Этот тоже против обыкновения щеголял в новеньком костюме и даже причесанным (правда, челка все равно стояла дыбом, но с этим бороться было бесполезно).
— Вижу… — сквозь зубы согласился Первый Консул. Если у начтранса красная туника была в веселенький белый горошек, то у Мартина она оказалась синей в светло-голубую диагональную полоску. — Клоуны. Шуты гороховые!
— Кстати, Крис, тебе известна этимология выражения «шут гороховый»? — осведомился Себастьян весело, и тут как раз подъехал лифт.
— Нет! — рявкнул выведенный из себя Кристиан так, что какой-то молодой Сильвер, тоже ожидавший лифта, шарахнулся в сторону. — Прекрати молоть чушь, иначе…
— Иначе ты объявишь мне выговор с занесением? — поинтересовался начтранс. — Давненько не было! Кстати, а за что?
— За поведение, порочащее… — Кристиан осекся. Глупо. В уставе нет ничего про расцветку костюма. И про расцветку нижнего сьюта тоже, чем и воспользовался как-то Себастьян, нацепив сьют телесного оттенка. И уж тем более там нет запрета на женитьбу! Просто потому, что Юпитер и помыслить не могла о том, что подобное придет в голову кому-то из ее созданий! Очевидно, Себастьян Крей появился на свет вследствие серьезного системного сбоя…
— Крис, я тебя умоляю… — начтранс откровенно забавлялся. Мартин тоже забавлялся, но предпочитал делать это за спиной начальника. Он свое место хорошо знал. — Ну что ты портишь себе настроение и пугаешь окружающих?
Это явно относилось к молоденькому Сильверу, вжавшемуся в угол кабины. Надо думать, он бы и вовсе не поехал с ними, но рабочий день должен был вот-вот начаться, и опаздывать юноша явно не желал.
— Относись к жизни проще, — сказал Себастьян напоследок и вышел почему-то не на своем этаже, а на том, где располагались владения Людвига Вольта. Это Кристиану совершенно не понравилось, но спросить он ни о чем не успел — двери закрылись, лифт отправился дальше.
Кристиан посмотрел на свое отражение в зеркальной стене и от души выругался. Можно было позволить себе это маленькое отступление от правил, в конце концов, его никто не слышал: Сильвер вышел на том же этаже, что и Себастьян.
«Прекрасно неделька начинается!» — подумал он мрачно, но тут же улыбнулся, вспомнив анекдот про приговоренного к повешению, рассказанный, конечно же, Себастьяном. Положительно, долго сердиться на подчиненных Кристиан просто не мог…

Роланд Дин, Сильвер, двадцати лет от роду, новый сотрудник одного из многочисленных отделов департамента, которым железной рукой правил Людвиг Вольт, явился в Эос, не скрывая душевного трепета. Это был первый его рабочий день в центральном управлении департамента, и Роланд до сих пор не мог поверить, что его действительно перевели с периферии в Танагуру. Боялся, что произошла какая-то ошибка, и ему придется отправляться обратно в милую, уютную, но безнадежно провинциальную Латону… И, казалось бы, уже все формальности улажены, получен допуск в Эос, — и сработал, сработал на входе! — но Роланда все не оставляло чувство какой-то нереальности происходящего. Хотя чему же удивляться? Он работал упорно, работал великолепно, и его усилия не остались незамеченными, награда не заставила себя ждать… Вот только как всё пойдет на новом месте? Дела своего управления Роланд знал досконально, руководитель во всем полагался на своего молоденького заместителя, а здесь… Огромная махина департамента — как со всем этим управляться? Кто научит, кто поможет? Роланд вполне справедливо полагал, что никто. Придется полагаться только на себя, но это ему было не впервой…
Он приехал в Эос незадолго до начала рабочего дня. Являться слишком рано он считал неприличным, опаздывать — недопустимым.
Автомобиль пришлось оставить на улице: допуск на подземную парковку Роланд получить не успел. Впрочем, как он заметил, многие, даже Блонди, бросали свои роскошные автомобили, где придется. Непорядок, с неудовольствием отметил он. Когда все места будут заняты, выехать с этой импровизированной парковки окажется делом затруднительным! Вот взять, к примеру, этот огромный вороной автомобиль, целый дом на воздушной подушке: он же запер выезд как минимум трем машинам попроще и поменьше. А примостившийся сразу за ним изумительной красоты автомобиль представительского класса, волшебного бирюзового оттенка, — тоже не даст выехать двоим или троим… И хозяевам их дела нет до таких мелочей!
Впрочем, увидев, кто выходит из упомянутых машин, Роланд понял, отчего их не волновали никакие правила. Того, что приехал на черной машине, он не видел раньше, но другого, из бирюзового лимузина, не мог не признать. Первый Консул, вот как!
Чуть подождав, Роланд вошел в просторный гулкий холл. Охрана не обратила на него никакого внимания: Сильвер и Сильвер, мало ли их тут бродит!
Он подошел к лифтам, мысленно поздравив себя с тем, что не поленился изучить внутреннее устройство Эоса, и теперь может не таращиться по сторонам, как потерявшийся турист.
Лифта ожидали, помимо него, трое Блонди: Первый Консул, другой, из черного авто, и еще один, подошедший через пару минут. Видимо, эти двое были хорошо знакомы с Первым Консулом, потому что разговаривали с ним вполне дружески. Потом появился еще один Блонди, совсем молодой, моложе Роланда, но в разговор сходу не полез, держался в тени того, что из черной машины.
Роланд невольно прислушался к разговору: речь шла о какой-то новой директиве Юпитер, касающейся внешнего вида сотрудников. Кажется, Первый Консул был недоволен поведением того Блонди, что из черной машины, но (тут Роланд не поверил своим глазам и ушам) Консула высмеяли. Даже тот, молоденький, тоже смеялся. И ничего не случилось. Консул разгневался, но как-то слишком уж напоказ, не всерьез. Потом один из Блонди, тот, что постарше, с внушительным носом, раскланялся и ушел в сторону лестницы, а Консул и второй Блонди продолжили пикировку.
Все вместе зашли в лифт, и Роланд постарался вжаться в стенку кабины. Все-таки находиться в замкнутом пространстве с тремя Блонди сразу оказалось несколько… некомфортно. Впрочем, они были заняты беседой и не обращали на Роланда никакого внимания.
По счастью, подниматься пришлось недолго, на скоростном-то лифте! Первым вышел тот, что из черного авто, со своим молоденьким спутником, а Консул отправился дальше. По странному стечению обстоятельств, Роланд вышел вместе с двумя Блонди, пропустил их вперед (они ушли, оживленно разговаривая, красивые, яркие, столичные) и, облегченно вздохнув, посмотрел по сторонам.
Вот место, где ему предстоит работать. В целом этаж не отличался от других помещений Эоса: высоченные потолки, широкие просторные коридоры — хоть строем маршируй, — вычурная, немного старомодная отделка. Красиво, конечно. Эос строили для того, чтобы он поражал воображение, а поразить воображение представителя элиты не так-то просто! Однако архитекторы и дизайнеры справились со своей задачей — от красоты внутренних помещений Эоса дух захватывало, особенно у таких провинциалов, как Роланд. Он категорически не понимал, как можно идти по таким коридорам с отсутствующим видом, ничего не замечая по сторонам! Видимо, для этого требовалась привычка…
Он припомнил поэтажный план и решительно двинулся вперед. Нужно было представиться начальнику, и опаздывать к назначенному времени не годилось.
По коридору туда и сюда сновали сотрудники: Сильверы, Реды, попадались даже Блонди. Эти, правда, никуда не спешили, прогуливались неспешно, вели высокоумные беседы…
Вскоре у Роланда зарябило в глазах — так ярко и вычурно одевались здешние обитатели. Надо думать, он в своем строгом костюме выглядел безнадежно провинциально, но это его не слишком волновало. Думать надо о работе, а не о красоте костюма, вот тогда будет толк!
Навстречу ему попался какой-то Сильвер, мчавшийся по своим делам со столь целеустремленным видом, что Роланду пришлось посторониться — не сбил бы с ног! Он проводил Сильвера взглядом: тот был одет, пожалуй, еще более консервативно, чем Роланд, и никаких новомодных стрижек и причесок — гладкая челка, аккуратно зачесанные назад длинные волосы. Точь-в-точь, как у самого Роланда.
Эта встреча немного подняла ему настроение, и в приемную нового начальника он вошел уже без особого трепета. Помощник начальника (секретарь в просторечии) доложил о вновь прибывшем (а явился Роланд минута в минуту), провел его в кабинет.
— Господин Дин, — встретил его начальник. Звали его Романом Вессе, он тоже был Сильвером, средних лет, суровым на вид.
— Господин Вессе, — поклонился Роланд.
— Рад видеть, — сухо сказал Вессе, так, что сразу стало ясно — ничуточки он не рад, ему вообще мало дела до новичков. — Итак, вас перевели в отдел обеспечения…
На то, чтобы выговорить полное название отдела, куда отправили Роланда, у него ушло чуть меньше минуты.
— Да, господин Вессе, — подтвердил Роланд.
— Хорошо. Надеюсь, вам понравится работать с нами.
— Не сомневаюсь в этом, господин Вессе.
Признаться, Роланд рассчитывал на более радушный прием, но… ничего не попишешь! Может, в самом отделе встретят поприветливее…
— Роман, вы заняты? — кто-то вошел без предупреждения.
— Никак нет, господин Вольт! — Вессе встал во фрунт, Роланд последовал его примеру, следя краем глаза за тем, как новый гость проходит к начальственному столу.
Поступь у него была тяжелая, уверенная, хозяйская. Кроме того, это оказался Блонди. Более того, это был тот самый Блонди, которого Роланд приметил у лифтов, тот, что постарше. Он держался с таким сдержанным достоинством, так величественно нес себя, что Роланд невольно ему позавидовал. И отметил про себя, что одет Блонди очень строго. Видимо, буква устава не была для него пустым звуком…
«Людвиг Вольт, — спохватился вдруг Роланд, отвлекшись от созерцания спины Блонди. — Начальник энергетической системы! То есть… мой самый главный руководитель?!»
Он еще раз посмотрел на Блонди. Немолодой, суровый, подчеркнуто спокойный и сдержанный. У Роланда отлегло от сердца. Такие руководители были ему по душе. Даже не приходилось сомневаться, что в подразделениях департамента царит железная дисциплина, стоило только посмотреть, как рапортовал Вольту Вессе!
— Пополнение? — кивнул вдруг на Роланда Вольт.
— Так точно, — ответил Вессе, — новый сотрудник. Переведен с периферии…
Он внезапно понизил голос, и Роланд больше ничего не разобрал. На лице Вольта отразилась сдержанная заинтересованность, он пару раз взглянул на Роланда, слушая Вессе. Интересно знать, что тот говорил!
— Что ж, успехов, — сказал Вольт Роланду, а тот от неожиданности даже не сообразил поблагодарить…
Блонди двинулся было на выход, но тут дверь снова распахнулась, и в кабинет Вессе ввалились еще двое Блонди. Именно ввалились, иного слова и не подберешь! Это снова были старые знакомцы Роланда, обоих он видел у лифтов. Тот, из черного авто, высоченный, красивый, с веселыми серо-синими глазами и нахальной улыбкой, в темно-красной тунике в кокетливый белый горошек, и его юный спутник — голубоглазый, с еще более нахальной улыбкой, какой-то взъерошенный, в полосатой тунике.
— Людвиг, я уже отчаялся тебя найти! — с порога заявил старший из двоих. — Ты неуловим!
— Неуловим у нас ты, — спокойно ответствовал Вольт. — Что ты хотел?
— Тебя я хотел, на предмет разговора! — ответил Блонди в гороховой тунике. — А ты пропал куда-то. В кабинете нет, нигде нет, насилу нашли! Ладно, я пропадаю, но ты-то!..
— Я совершенствуюсь, — с достоинством произнес Вольт, чем вызвал приступ неконтролируемого смеха у младшего Блонди. — Идемте. Не будем мешать работе.
— Себастьян, у меня дежавю! — прошептал младший Блонди тому, что в гороховой тунике. — Я уже видел этого Сильвера!
— Разумеется, ты его видел, — ответил тот. — Он с нами в лифте ехал.
— Да нет же! Про лифт я и сам помню, — громче зашипел юнец. — Вот только что, в коридоре! Входим — а он уже тут…
— Мартин, попробуй хотя бы одну ночь выспаться, — посоветовал гороховый Блонди, и процессия удалилась.
— Вы можете быть свободны, — устало сказал Вессе. — Ваше рабочее место, полагаю, вы найдете без труда.
— Разумеется, господин Вессе, — поклонился Роланд. Ничего себе денек начался! Сперва начальник департамента, потом еще куча Блонди, даже Первого Консула видел вблизи… Интересно, в Эосе все такие сумасшедшие?
— Почти все, — сказал Вессе, и Роланд с ужасом понял, что последнюю фразу произнес вслух. — Но не пугайтесь, господин Дин. Вы либо вскоре адаптируетесь, либо сойдете с ума, как все остальные, и тогда вас это волновать уже не будет…
— Сп-пасибо, — выдавил Роланд и пулей вылетел за дверь. Да… Кажется, начало его карьеры в Эосе оказалось не совсем таким, как он представлял!
Проводив взглядом нового сотрудника, Роман Вессе вздохнул — еще одна напасть на его голову! — и нажал кнопку селектора.
— Ричард? — произнес он, дождавшись ответа. — Зайдите ко мне, будьте любезны. Нет, это не займет много времени. Хорошо, жду.
Отключив связь, он откинулся на спинку кресла и на мгновение прикрыл глаза. Роман любил свою работу и терпеть не мог неожиданностей. Ну, положим, в этот раз его предупредили заранее, но… Также ему намекнули, что не представляют возможных последствий. А значит, если что случится, разбираться в этом придется ему и только ему. Посвятить кого бы то ни было в это дело он не имел права…

Кабинет, в котором ему предстояло отныне работать, Роланд нашел без труда и снова порадовался тому, что как следует изучил поэтажные планы Эоса: с непривычки заплутать тут ничего не стоило! Роланд не любил попадать в глупое положение, а это было бы неизбежно, встань он посреди коридора и начни потерянно оглядываться, или приставать к прохожим с просьбой указать дорогу. Известно, что в подобных случаях рядом никогда не оказывается фурнитура, которому можно было бы приказать проводить до места…
Итак, он добрался до места. Народу в кабинете оказалось немного, всего трое, все Сильверы. На Роланда никто не обратил внимания — настолько все были поглощены работой.
— Вы, должно быть, наш новенький? — обратился к нему один из Сильверов, средних лет, в богатой малиновой тунике.
— Да, — коротко поклонился Роланд, угадав в нем начальника. — Роланд Дин, к вашим услугам.
— Рад знакомству, — кивнул тот. — Эшер Стайн. Будете работать под моим началом. Должен сразу предупредить: у нас не приветствуется следующее…
Говорил Стайн довольно долго, и Роланду делалось все более неуютно. Он угадал: в этом отделе царила железная дисциплина, и, похоже, думать нечего было общаться с коллегами по работе так, как он привык — дружелюбно, по-приятельски. Каждый отвечал за свой участок работы, довольно обширный, надо сказать, и времени на посторонние разговоры наверняка не хватало, после же работы сотрудники старались поскорее разойтись, чтобы не видеть опостылевших за день лиц коллег и начальства…
Роланд угадал. В первый же день на него свалили гору работы, скопившуюся за то время, что пустовала вакансия. Только на то, чтобы разобраться в текучке и вникнуть в рабочий процесс, у него ушло добрых две недели! Поначалу он еще рисковал обращаться за помощью и советом к начальству, и Стайн снисходил до Роланда, однако очень скоро дал понять: его больше устроит, если сотрудник будет работать самостоятельно. За ошибки, однако, спрашивал сурово, пару раз Роланду пришлось краснеть, получая выговор: Стайн отчитывал его на глазах у всего отдела. Еще и упомянул пару раз, мол, здесь вам не Латона, здесь некогда прохлаждаться, а от того, насколько хорошо и быстро Роланд справится со своими проектами, зависит не так уж мало. С энергоснабжением столицы и прилегающих областей не шутят, это стратегически важные задачи…
Роланд и сам прекрасно это понимал, поэтому старался, как мог, и даже заслужил нескольких одобрительных слов от начальства. Он уже понял — для Стайна и это много, тот предпочитал мотивировать сотрудников кнутом, а про пряник чаще всего забывал.
В конце концов, Роланд сумел попасть в бешеный ритм работы, и существование его стало вполне сносным. Пробегая по коридору по какому-нибудь важному дела, он всякий раз изумлялся, что посреди рабочего дня так много народу попросту прохлаждается! Ну не рабочие же вопросы они обсуждают, право слово! Не над проектом же новой электростанции так заразительно смеются!
Порой Роланд им завидовал, особенно когда Стайн являлся на службу в дурном настроении с самого утра (или же оно становилось таким после совещания у Вольта) и задавал сотрудникам жару. О нет, Стайн всегда был подчеркнуто корректен, но и этак мог довести подчиненного до белого каления. И ведь не возразишь, потому что Стайн всегда оказывался кругом прав!
С коллегами у Роланда сблизиться не получалось. На службе — невозможно, слишком много работы, после… после все расходились по своим делам, у всех были свои компании, куда Роланда никто звать не собирался. В принципе, его это не слишком угнетало: он не был слишком общителен от природы, но вот невозможность спросить совета у старших и более опытных коллег иногда приводила в уныние.
Особенно остро Роланд осознал это, когда Стайн, поняв, очевидно, что с простыми заданиями сотрудник уже справляется неплохо, вручил ему сложное. Еще и заявил во всеуслышанье, мол, рассчитывает на Роланда… Остальные покосились скептически, кое-кто даже усмехнулся, и Роланд быстро понял, отчего так: когда он ознакомился с материалами проекта, у него опустились руки. Ни с чем подобным он никогда не сталкивался и даже не представлял, с какого бока взяться за решение этой проблемы. Перераспределение нагрузки между промышленными объектами Танагуры и окрестностей с условием введения в строй еще двух электростанций и, самое интересное — частичного использования ресурсов резервной станции космопорта. Вроде бы ничего сложного, вся техническая информация присутствовала (и было ее немыслимое количество), но вот беда: помимо технических сведений, следовало еще учесть некоторые иные нюансы. А именно: приоритетность того или иного производства, да не теоретическая, а самая что ни на есть практическая, кое-какие политические тонкости… Все это отлично читалось между строк, да и в Латоне Роланд сталкивался с подобным, вот только там ему все было знакомо, он точно мог сказать, какой объект должен быть подключен к сети всегда, даже если случится землетрясение, наводнение и ураган одновременно, а с неба рухнет астероид, а на какой можно в случае чего махнуть рукой. И не имело это никакого отношения к истинной стратегической ценности предприятий (если не считать стопроцентно государственных структур, впрочем, там тоже имелись свои тонкости), а в основном к отношениям владельцев с властями…
Так вот, понимать-то он это понимал. Вот только представления не имел, каковы эти самые отношения, на которых строится решительно всё, в Танагуре. Неоткуда ему было об этом узнать, а рассказывать никто не собирался, ясное дело. На такое времени нужно немало, а его никогда не хватало, да и по проекту сроки поджимали…
Роланд уже готов был сдаться и сделать хотя бы то, что может, и пускай окажется, что он упустил массу важных деталей и спрогнозировал все с точностью до наоборот, пускай Стайн чуть скривит губы, выражая неудовольствие, и скажет, что поспешил с выводами… Это все же лучше, чем не сделать вообще ничего и расписаться в полной своей беспомощности.
Наверно, так бы он и поступил, если бы не один из его коллег, Кейн. Он был немного приветливее остальных (возможно, из-за того, что оказался помоложе других), и иногда перебрасывался с Роландом парой слов на отвлеченные темы. В тот вечер Кейн засиделся допоздна (Роланд — тот вторую неделю задерживался чуть не до ночи), видимо, торопился что-то доделать, а уходя, заглянул Роланду через плечо. Вчитался в то, что успел сочинить Роланд, и скептически хмыкнул.
— Что-то не так? — обернулся тот.
— Всё не так, — ответил Кейн. Начальства на месте уже не было, и они чувствовали себя немного свободнее. — Думаю, вы и сами это понимаете. Даже я понимаю, хотя не занимался этим вопросом вплотную.
— Конечно, понимаю, — усмехнулся Роланд. — К сожалению, это все, что я могу сделать. Не так-то много, не правда ли?
— Пожалуй, — кивнул Кейн, взметнулась пепельная челка. У него были очень легкие волосы, поэтому голову Кейна всегда окружало облако пушистых кудрей. Правда, несмотря на несерьезную внешность, Кейн обладал весьма суровым нравом, насколько мог судить Роланд. — Стайн будет недоволен.
— Я знаю, — нахмурился Роланд. — Но я не могу отказаться от проекта. Это…
— Это поставит вас в еще более невыгодное положение, чем то, в котором вы находитесь сейчас, — закончил Кейн.
— Именно.
— Сочувствую, — довольно равнодушно произнес Кейн, но Роланд был благодарен ему и за это. Неожиданно Кейн оживился: — Знаете, Роланд…
— Что?
— Вообще-то, такое не принято, — в задумчивости протянул тот, — в особенности в нашем подразделении, но принимая во внимание вашу бедственную ситуацию…
Роланд молча ждал продолжения. Может, Кейн хочет предложить помощь? Это было бы… по меньшей мере, странно! Но за такое предложение Роланд схватился бы обеими руками, это точно… даже подозревая, что это может быть сделано не из самых благих побуждений.
— Могу порекомендовать вам, к кому обратиться, — сказал, наконец, Кейн. Он заметно колебался, будто не знал, стоит ли говорить такое.
— К кому же? — не выдержал Роланд.
— В соседнем отделе есть один сотрудник… — Кейн прикусил губу и пристально посмотрел на Роланда. — Раньше он работал у нас, хотя я его уже не застал: его сочли более подходящим для другой службы и перевели. Так вот, Роланд, он занимался примерно тем же, что и вы сейчас.
— Даже если так, его перевели давно, — сопоставил Роланд сроки: Кейн служил тут уже лет восемь, а того, другого, выходит, перевели еще раньше. — Разве он владеет текущей ситуацией?
— Думаю, да, — довольно уверенно сказал Кейн. — Они занимаются связями с общественностью. По идее, обратиться можно к любому, полагаю, информацией они поделятся, но вам ведь нужны сведения, применимые именно к вашей задаче, не так ли?
— Да, — кивнул Роланд. — Вы правы. Я… попытаюсь. Очень благодарен вам, Кейн, я…
— Не стоит благодарности, — Кейн направился к двери, легкие волосы серебристым пухом стлались по воздуху. — Вы неплохой работник, но Стайн любит проверять на излом.
— Вон оно как…
Роланд даже опешил от таких откровений. И… честно ли пользоваться посторонней помощью, если Стайн хочет проверить именно его? Да, решил он тут же. Тут все средства хороши, и разве то, что сотрудник сумеет выкрутиться в любой ситуации, не будет свидетельствовать в его пользу?
— Кейн! — спохватился Роланд. — А как его имя, того сотрудника?
— Ричард, — ответил Кейн от дверей. — Фамилию не помню, какая-то простая, вечно из головы вылетает…
— Спасибо, — снова поблагодарил Роланд и остался в одиночестве.
Что ж… Придется искать этого Ричарда. И как знать, согласился ли он помочь? И если да, что потребует взамен? (В бескорыстие коллег Роланд никогда не верил.) И, кстати, чего захочет Кейн в обмен на эту маленькую услугу?…

Наутро Роланд явился в Эос как можно раньше. Он рассудил, что намного проще (и безопаснее) отловить кого-нибудь из отдела по связям с общественностью в одиночку, чем заглядывать в рабочее помещение в разгар рабочего дня и объяснять, что ему потребовалось от этого Ричарда… как его фамилия, Роланд так и не узнал. Смотрел списки департамента, но Ричардов там оказалось штук восемь, не меньше, а разбивки по отделам Роланд не нашел, хотя они наверняка имелись.
Вот так и вышло, что в восемь утра (хотя рабочий день гуманно начинался в девять) Роланд маялся под дверью соседнего отдела, поджидая хоть кого-нибудь.
Этот кто-нибудь не замедлил появиться. Им оказался уже не раз виденный Роландом Сильвер, частенько проносившийся по коридору с видом крайне целеустремленной ракеты с системой самонаведения. Он был старше Роланда лет на десять, а может и больше — по внешнему виду элитника трудно судить о настоящем его возрасте. Роланд уже успел услышать, что тому же Людвигу Вольту уже за пятьдесят, а на вид больше сорока и не дашь, и то с натяжкой…
— Вы что-то хотели? — покосился на него Сильвер, когда Роланд шагнул вперед, внезапно онемев от робости.
— Да… прошу прощения за беспокойство, но не могли бы вы подсказать… — Роланд запутался в длинной фразе и выпалил: — В вашем отделе работает некто Ричард… простите, я не знаю фамилии…
— Хм… — Сильвер провел смарт-картой по считывателю, дверь, пискнув, открылась. — Мое имя Ричард. Ричард Донн, к вашим услугам. Чем могу помочь?
Роланд окончательно лишился дара речи. Чтобы вот так, сразу, налететь на нужного ему сотрудника… Повезло, ничего не скажешь! И как бы теперь повести себя, чтобы ничего не испортить?
— Простите, я не представился, — снова заговорил он смущенно. — Меня зовут Роланд Дин, я из отдела…
— Вы из отдела Стайна, — кивнул тот. — Я вас видел. Так чем могу помочь?
— Мне посоветовал поговорить с вами Кейн Атто, — произнес Роланд. — Мне очень неловко обращаться к вам с такой просьбой, но, поверьте…
— Покороче, прошу вас, — поморщился Ричард и строго взглянул на него. Глаза у него оказались иззелена-серые, как у самого Роланда, чуть раскосые. На худощавом скуластом лице они смотрелись весьма… экзотично. — Я знаю Кейна. Я верю, что это он дал вам такой совет. Я подозреваю, что вы последовали ему от безысходности. А теперь конкретно — что у вас случилось и чем я могу вам помочь, по вашему мнению?
Роланд, запинаясь на каждом слове, вывалил то, что услышал от Кейна — будто Ричард работал прежде в его отделе, потом обозначил свою проблему, сделал выразительную паузу, стесняясь прямо попросить и надеясь, что Ричард поймет его правильно…
— В целом, Кейн прав, — задумчиво произнес Ричард. — Я действительно работал прежде в вашем отделе и знаком с проблематикой и спецификой. Я действительно теперь занимаюсь связями с общественностью по направлению энергетики и… хм… располагаю определенного рода информацией. Я не понимаю лишь одного: почему вы решили, что я собираюсь тратить свободное время на то, чтобы вам помогать?
И вот тут-то Роланд разозлился. Попросту разозлился на этого взрослого снисходительного Сильвера, так спокойно давшего ему от ворот поворот.
— Поверьте, господин Донн, — сказал он как можно более спокойно. — Если бы мне требовалась эта информация для использования в личных целях, для игры на бирже, к примеру, я бы ни в коем случае не позволил себе отнять у вас разговором даже толику вашего бесценного времени. Однако я занимаюсь проектом по поручению своего непосредственного начальника, и не моя вина, что я не располагаю данными о неофициальных связях, имеющих место в Танагуре. Я всего лишь стремлюсь выполнить задание с наибольшей эффективностью и делаю для этого все возможное. Понимаю, вам недосуг, — завершил он свою несколько сумбурную речь. — Простите за беспокойство. Я полагал, в Эосе все настроены на получение лучшего результата, но, вижу…
Он осекся — Ричард Донн смеялся. Сдержанно, негромко, прикрывая рот рукой, как делал всегда сам Роланд, но — смеялся.
— Не распаляйтесь так, прошу, — попросил он сквозь смех. — Если вы будете так остро реагировать на каждый отказ — а их вам предстоит выслушать еще множество, — вас сожрут в первые же годы работы. Будьте дипломатичнее!
— Что вы имеете в виду? — нахмурился Роланд.
— Долго объяснять, — усмехнулся Ричард. — Надеюсь, со временем сами поймете, а если нет… Так и быть, расскажу, но не сию минуту. Вы, кажется, проектом были озадачены?
— Да… — окончательно растерявшись, ответил Роланд.
— Так… — Ричард взглянул на часы. — Сейчас я вам ничего уже посоветовать не успею. У нас рабочий день начинается раньше, чем у других, специфика такая, зато и заканчивается раньше. Сделаем так: пришлите мне ваше задание и то, что вы успели сделать. Я постараюсь просмотреть материалы до вечера… — Он нахмурился. — Да, пожалуй, приходите после работы ко мне. Восемнадцатый ярус, квартира… — он назвал трехзначный номер. — Найдете?
— Да, конечно, но… — начал было обескураженный Роланд, а Ричард, видимо, что-то прочел по его лицу, потому что вдруг посерьезнел.
— Постарайтесь не задерживаться, — сказал он. — Насколько я помню, задания Стайн раздает объемные, а я уже не настолько молод, чтобы работать по ночам.
— Х-хорошо, я постараюсь прийти пораньше… — выдавил Роланд, и его неожиданный союзник исчез за дверью своего отдела.
Он отправился на свое рабочее место, переслал материалы Ричарду, как тот просил (хорошо еще, все адреса в базе имелись), и глубоко задумался. Что-то ему не нравилось во всем этом. Слишком легко Ричард согласился помочь, да еще и ничего не потребовал взамен. (Подобный бартер, Роланд знал, весьма распространен в Эосе; ты мне, я тебе, вот и все деловые отношения!) Может быть, еще потребует? Даром он, что ли, назначил встречу у себя на квартире, а не в каком-нибудь офисе! Если так… Роланд поежился. Об эосских нравах он тоже уже был наслышан. И что делать? Не пойти нельзя, это точно. Пойти и нарваться на какое-нибудь… хм… предложение? Ричард не похож на того, кто потребует платить за помощь такого рода услугами, но мало ли, кто на кого не похож! И если вдруг… что тогда? Соглашаться, устраивать скандал, еще что-то?
Роланд понял, что запутался окончательно, и решительно выбросил из головы эти мысли. Помимо проекта, у него имелась еще масса текущей работы, которую он совсем забросил, а теперь решил заняться. Все равно ничего толкового по проекту он сегодня уже не сделает, а запускать текучку не годится, потом не разгребешь…
— Как успехи? — негромко спросил Кейн, когда начальник куда-то вышел, на совещание, скорее всего: только туда он отправлялся с такой мрачной миной.
— По-прежнему, — ответил Роланд.
— Вы нашли Ричарда?
— Да. — Хотелось бы знать, почему это так интересует Кейна!
— И он…
— Не сказал ничего определенного, — по некоему наитию ответил Роланд и посмотрел Кейну в глаза. Своим лицом и взглядом он владел превосходно и прекрасно знал об этом. — Но по общему тону разговора я склонен предполагать, что он не заинтересован в моем предложении.
— Странно, — протянул Кейн, по-птичьи наклоняя голову. Пушистые светлые кудри облаком сахарной ваты рассыпались по плечам. — Он всегда казался мне таким доброжелательным…
— Видимо, он изменился, — сдержанно улыбнулся Роланд и выразительно покосился на монитор, давая понять, что не намерен продолжать разговор.
— Не смею отвлекать, — усмехнулся в ответ Кейн и удалился.
Тоже загадка. Ему-то что надо? Он подсказал Роланду, к кому обратиться, теперь так живо интересуется итогами «переговоров»… Какая ему корысть? В то, что Кейн помог ему по доброте душевной, Роланд не верил. Такое понятие в его словаре, признаться, вовсе отсутствовало…
До вечера Роланд дотянул с большим трудом и сбежал из офиса одним из первых, вызвав недоуменные взгляды коллег, привыкших, что Дин засиживается допоздна.
«Восемнадцатый ярус… — Роланд вспоминал план здания. — Точно, мне в то крыло, спуститься на лифте, и еще немного пройти по галерее».
Внутри у него что-то противно сжималось: он никогда прежде не бывал в гостях у эосских коллег, тем более по подобному поводу. Чего ждать от этого визита, он не знал, и от этого делалось еще неуютнее…
Наконец, он нашел нужную дверь. На этом ярусе располагались служебные квартиры служащих среднего звена, то есть Сильверов и Редов. Он и сам пока что обитал в подобном жилище, только в другом крыле. Надо было подыскать себе дом, но все было недосуг… А жаль, он предпочел бы жить в часе езды от Эоса, но только в своем доме, там бы он чувствовал себя намного спокойнее, чем в этой громадине из стекла и металла!
На звонок дверь открыл фурнитур. Роланд подавил желание помотать головой и протереть глаза: ему показалось, будто на пороге стоит его Тикки: такой же невысокий, худенький, русоволосый… Только присмотревшись, он понял, что этот паренек года на три старше Тикки, хотя сходство, конечно, просто потрясающее.
— Прошу, господин, — поклонился юноша, пропуская его в не слишком просторную квартиру. У Роланда была почти такая же. Вернее, такая же, только «отзеркаленная» — он ведь жил в противоположном крыле.
Он огляделся украдкой, дивясь странному ощущению: ему казалось, будто он у себя дома. Ковер на полу точно такого оттенка, как предпочитал он сам, бежевого, неброского, неяркого, приятного глазу… Палевые стены, приглушенный золотистый свет, отделка под дерево. Именно «под», потому что натуральное дерево не всякому Сильверу по карману, в таких вещах Роланд худо-бедно разбирался.
— Дин, это вы? — раздалось откуда-то из глубины квартиры. — Проходите, не стойте! Дикси, проводи!
— Прошу, господин, — заученно повторил фурнитур, и Роланд не без робости ступил в гостиную. Вернее, это у него комната звалась гостиной, а Ричард здесь, похоже, работал.
Причем работал не за столом, а на полу — весь ковер, такой же золотисто-бежевый, как в коридоре, был завален распечатками. Тут же, на низком столике, мерцал экраном огромный ноутбук.
Роланд испытал острое чувство дежавю: он сам не любил сидеть в кабинете, ему хватало рабочего дня, поэтому если ему требовалось делать что-то дома, то он предпочитал взять ноутбук и расположиться в удобном кресле. А то и на кровати… Похоже, Ричард придерживался тех же принципов.
— Вы что застыли? — поинтересовался Ричард, поднимаясь ему навстречу с широченного дивана, тоже заваленного папками и бумагами.
Сильвер был одет по-домашнему: не в форменный костюм, а во что-то почти человеческого покроя. Роланд знал, эта мода постигла Эос не так давно, поговаривали, виной тому какой-то Блонди, известный своими экстравагантными выходками. Так или иначе, но не признать удобства некоторых вещей было нельзя, поэтому хоть дома, хоть потихоньку, но элитники выряжались в людские вещи: мало кому хватало смелости показаться так на публике.
Этот-то домашний костюм Роланда и доконал. Видеть коллег в столь затрапезном виде, не в строгом костюме, а какой-то там рубашке со штанами, да еще и босиком, с забранными в «хвост» волосами ему прежде не доводилось. И плевать, что он сам по дому расхаживал точно так же, — некому на него был смотреть! — одно дело он сам, и совсем другое этот почти незнакомый Сильвер…
— Роланд? — нахмурился Ричард, подойдя вплотную. — Ничего, если я буду вас так называть?
— Н-ничего, господин Донн, — выдавил Роланд. Вот тоже еще напасть… Собрался звать по имени, к чему бы это? Неужто он не ошибся?!
— Тогда вы меня тоже по имени зовите, — велел тот. — Проходите же!
Роланд ступил через порог. Снова огляделся. Да, почти точная копия его гостиной, только шторы он предпочитал держать открытыми, а Донн их задергивал. А так — очень похожий на его любимую тахту необъятный диван, низенький столик, барная стойка… и всё. Донн явно был поклонником минимализма, как и Роланд.
— Вы ужинали? — как бы между прочим осведомился Ричард и сам себе ответил: — Конечно, нет, когда бы вы успели… Дикси!
— Да, господин? — мгновенно отозвался выдрессированный фурнитур. Роланд покосился на него: ну точная копия его Тикки, видно, из одной линии!
— Ужин, — коротко скомандовал Донн.
— Сию минуту, господин.
— Не стоит, право, — заикнулся было Роланд, но Ричард махнул на него:
— Прекратите. Вам нужна работающая голова, а как она у вас будет работать, если вы наверняка даже не обедали?
— Откуда вы…
— Сам таким был, — отрезал Ричард и сел, смахнув с дивана кипу распечаток. — Присаживайтесь, Роланд. Времени у вас, как я понимаю, не так уж много, так что…
Роланд осторожно присел на изрядном отдалении от Ричарда.
— Я просмотрел материалы и прочел то, что вы успели подготовить, — сказал тот, переставляя ноутбук со столика себе на колени.
В домашней обстановке Ричард казался проще, доступнее и как-то… моложе, что ли? Роланд ощущал непонятную симпатию по отношению ко старшему коллеге, и это было странно: он не слишком-то легко сходился с новыми знакомыми, а этот Сильвер, по сути, и хорошим знакомцем-то ему не был!
— И… что скажете? — осторожно спросил он.
— Скажу, что это было бы очень недурно, если бы вы имели хоть поверхностное представление о том, что пишете, — отрезал тот. — И я, разумеется, не имею в виду ваши профессиональные качества. Вы отменный специалист для своего возраста, но вы были совершенно правы, когда сказали, что не разбираетесь в танагурских… хм… связях. Можете благодарить Кейна за то, что посоветовал обратиться ко мне.
Роланд напрягся. Прежде, чем начать благодарить за помощь — еще только будущую, кстати! — он хотел кое-что прояснить.
— Госпо… Ричард, — начал он. — Не хочу показаться невежливым, вы потратили время на то, чтобы ознакомиться с проектом, но… Прошу, скажите, чего ради вы это делаете?
— Если я скажу, что мне понравилась ваша искренность и что вы напоминаете мне самого себя десятью годами раньше, вы ведь не поверите? — мгновенно отреагировал Ричард. — Роланд, я вижу, вас успели напугать рассказами о нравах Эоса… — Он пристально посмотрел на младшего коллегу. Тот почувствовал, что начинает краснеть. — Вижу, так оно и есть. Бросьте. Среди нас попадаются неприятные личности, но таких меньшинство. И от вас, поверьте, мне ничего не нужно. Особенно… хм… это.
— Вот как… — выдавил Роланд. От сердца у него немного отлегло, хотя до конца он Донну так и не поверил.
— Да, так, — кивнул Ричард и добавил загадочно: — Я, видите ли, нарциссизмом не страдаю. Так, к делу! Я не намерен сидеть тут с вами всю ночь…
Что ночь! Уже через час Роланд схватился за голову: такое количество сведений собирался запихнуть в нее Ричард. Не спас даже легкий ужин, поданный молчаливым Дикси: Ричард хорошими манерами пренебрегал и за едой продолжал говорить.
— Теперь понятно? — спросил он, в пух и прах разнеся очередной раздел, сочиненный Роландом с таким трудом. — Запомнили?
— Да, — кивнул тот. Голова гудела, на часах было далеко заполночь.
— А раз так, завтра переделайте ту часть, что мы с вами разобрали, с учетом моих данных, — велел Ричард и налил себе вина. Вид у него был бодрый и свежий, и Роланд невольно ему позавидовал. — Постарайтесь до обеда. Потом пришлете мне, а вечером приходите, поговорим.
— Может быть, вы окажете мне честь, и… — начал было Роланд, но Донн перебил:
— Хорошо, если вы чувствуете себя спокойнее на своей территории, так и быть, я зайду к вам. Во сколько у вас заканчивается рабочий день?…

…Следующий день Роланд провел, как на иголках. До обеда его отвлекал проект — переделать всё с учетом указаний Ричарда оказалось не таким уж простым делом, — но вот после перерыва ему никак не удавалось сосредоточиться на текущей работе. Конца рабочего дня он дождался с большим трудом, метнулся к себе (фурнитур с утра был упрежден о госте и теперь квартира сияла невероятной чистотой), успел переодеться и теперь ждал Ричарда, вздрагивая от малейшего шороха.
Тот не заставил себя ждать. Вошел, отстранив Тикки, не без удивления глянул по сторонам, уверенно прошел в гостиную, хотя Роланд рассчитывал поработать в кабинете.
— Я ведь говорил, что вы напоминаете мне меня в юности, — сказал Ричард удовлетворенно, без приглашения усаживаясь на тахту. — У нас даже вкусы одинаковые, вы обратили внимание?
— Д-да… — выдавил тот и уставился на гостя страдальческим взглядом.
— Не буду вас томить, — правильно истолковал Донн выражение лица собеседника. — То, что вы прислали мне сегодня, на порядок лучше первой попытки. Еще недостаточно хорошо, но пока от вас и не требуется достичь совершенства. Чтобы показать Стайну класс, этого хватит, а большего не нужно. Вылизывать проект до безупречного состояния не будем, иначе у него возникнет закономерный вопрос: каким это образом это вы умудрились так отличиться… Ясно?
— Вполне, — кивнул немного приободренный Роланд и спросил невпопад: — Желаете отужинать?
— Если вкусы по части еды совпадают у нас так же, как по части интерьеров, то желаю, — ответил Ричард. — А теперь к делу. У нас работы непочатый край…
На этот раз управились быстрее. Роланд ли схватывал на лету, Ричард ли оказался хорошим наставником, но они понимали друг друга едва ли не с полуслова. Роланд легко научился ориентироваться в запутанных отношениях танагурских предпринимателей с властями (пусть он пока не знал всех нюансов, но общую картину представлял уже неплохо), понимал, в каком направлении ему нужно двигаться, и это явно радовало Ричарда.
— Скажите, — спросил Роланд, когда они устроили небольшой перерыв на кофе — снова миновала полночь, а работы еще было немало, — почему вас перевели в другой отдел?
Повисло молчание.
— Если я не должен был спрашивать… — испуганно начал Роланд, видя закаменевшее лицо Ричарда, но тот перебил:
— Все в порядке. Знаете, Роланд… мне нравилась та работа. До тех пор, пока Стайн не решил проверить, на что еще я гожусь.
— В каком смысле?…
— В прямом. Выдал мне задание вроде вашего… Только я, в отличие от вас, сразу заявил, что теория в отрыве от практики ничего не стоит, и делать этот проект, не завязываясь на отношения с предпринимателями — пустой перевод времени. Скандал вышел оглушительный, — он усмехнулся. — Потом меня перевели в этот отдел. Заниматься… связями. Это тоже интересно, и мне нравится эта работа. Жаль только, практического применения у результатов моего труда — ноль без палочки. Наши с вами сферы деятельности находятся в параллельных измерениях, если хотите. Вроде касаются одного и того же, но не пересекаются.
— Но разве это не очевидно? — вопросил Роланд. — Даже я понимаю, что…
— Многие понимают, — утешил Ричард. — И попытки объединить департаменты были, и не раз.
— И что же?
— Выходила сущая чепуха, — сказал Донн. — Работать нужно в тесной сцепке, а на это почти никто из наших коллег не способен. Вы обратили внимание, я полагаю?
— Да, пожалуй… — протянул Роланд. — Командная работа явно не приветствуется…
— Верно. Каждый тянет одеяло на себя. Каждый хочет быть лидером. Это бы и неплохо, лидер нужен, но нужны и подчиненные. А не получается, — Ричард подлил себе кофе. — Тогда решили объединить специальности. Тоже не вышло. Представьте, что вы стали бы заниматься не только своими прямыми обязанностями, но и моими. Каково?
— Мне бы часов в сутках не хватило, — подумав, сознался Роланд.
— Вот именно. Я любил прежнюю работу, но совмещать ведение проектов со сбором информации о всяком… — Ричард покрутил в воздухе пальцами. — Невозможно. Ресурсов организма не хватит. Я пробовал, знаю. Что вы так смотрите?
— Я… — Роланд смутился. — Я не знал.
— Откуда вам знать, я этого не афишировал… — хмыкнул Ричард и встал. — Что ж… Задание на завтра у вас есть. Продолжайте в том же духе и сможете удивить Стайна!
— Как мне вас благодарить? — тихо спросил Роланд, глядя на него снизу вверх. — Вы тратите на меня столько времени… А главное — я только сейчас понял — это ведь бессмысленно!
— Что?…
— Бессмысленно, — повторил Роланд упрямо. — Вы оказались так добры, что помогли мне с этим проектом. Но их будет еще много, и что же? Не могу же я рассчитывать, что вы и впредь…
— Конечно, не можете, — усмехнулся Ричард. — Но вы не загадывайте наперед. Вы сперва с этим делом справьтесь.
И Роланд справлялся, день за днем… Пока, наконец, не понял, что еще два-три дня, и работа будет окончена, спасибо Ричарду!
С тем, несмотря на солидную разницу в возрасте, Роланду было удивительно легко общаться, особенно когда он позволил себе позабыть о возможных корыстных интересах старшего коллеги. Даже со сверстниками он не чувствовал себя настолько свободно и, хотя еще смущался немного, уже набирался смелости спорить с Ричардом и временами даже одерживал в споре верх…
То утро не предвещало ничего дурного. Роланд явился на свое рабочее место в прекраснейшем расположении духа… и натолкнулся на Кейна.
— Осторожнее, — сказал тот одними губами. — Стайн рвет и мечет.
Предупреждение немного запоздало: начальник уже заметил Роланда и осведомился на весь офис:
— Господин Дин, что с вашим проектом?
— Почти готов, господин Стайн, — отрапортовал тот. Внутри что-то противно сжалось.
— Прекрасно. В таком случае, завтра с утра я желаю видеть все подготовленные вами материалы, — сухо произнес Стайн и занялся своими делами.
Роланд стоял, как громом пораженный. У него оставался незаконченным еще один большой раздел, который Ричард сознательно оставлял «на сладкое», натаскивая коллегу на более простых вещах. И теперь… Нет, ему никак не успеть!

…— Вы рано! — удивился Ричард, когда Дикси провел совершенно павшего духом Роланда в гостиную. Признаться, этот молодой Сильвер ему очень нравился, он действительно будто в зеркало смотрелся, зеркало, показывающее ему его самого добрых десять лет назад… — Роланд? В чем дело?
Тот молча подошел к окну, уставился невидящим взглядом на ночную Танагуру — Ричард перестал задергивать шторы, согласившись, что смотреть на сияющий огнями город очень приятно. Ричард подошел сзади, тронул его за плечо… Лицо Роланда, отражающееся в темном стекле, казалось совершенно несчастным.
— Стайн ждет проект завтра утром, — проронил он…

…Признаться, он ожидал, что Ричард скажет что-нибудь вроде «какая жалость» или «ну что теперь поделаешь!» и отправит его восвояси. Уставился в темное стекло, поймал краем глаза отражение Ричарда… Там, в зеркальной глубине, они казались совершенно одинаковыми, темнота скрадывала разницу в возрасте, и без того почти не заметную, и Роланд, кажется, понял, что имел в виду Ричард, говоря, будто не страдает нарциссизмом.
— Завтра утром? — переспросил Донн. — Ну так что же?
— Но…
— У нас вся ночь впереди, — усмехнулся тот. — Роланд, вы рано пали духом. Не похоже на вас!
— Но…
— Что у нас осталось? — Ричард отошел к компьютеру. — А! Самое интересное! Ну же, Роланд, возьмите себя в руки, на вас смотреть больно… Дикси!
— Да, господин?
— Подбери господину Дину что-нибудь из моих вещей. Не может же он всю ночь торчать здесь в этом ужасном официальном костюме!
— Не нужно!..
— Да, господин, — Дикси слушался только своего хозяина, а не его гостей.
— Ричард, не стоит, право!.. — отчаянно повторил Роланд.
— Еще раз, — произнес тот, неожиданно переходя на «ты». — Работать будем всю ночь. С утра пойдешь на службу прямо отсюда. Ты готов явиться на рабочее место в мятом костюме? Нет? Тогда переоденься. У нас и рост, и сложение одинаковые, мои вещи тебе подойдут. Дикси выберет что-нибудь из ненадеванного.
— Хорошо… — Роланд счел за лучшее покориться.
Одежда в самом деле оказалась ему впору и, хоть он и чувствовал себя неловко в чужих вещах, но не мог не признать, что так гораздо удобнее.
— Итак, что у нас тут? — Ричард удобно расположился на диване, указал Роланду на место рядом с собой. Тот присел, стараясь не касаться старшего коллеги. — Прекрасно! Что ты можешь сказать о включении резервной станции космопорта в общую сеть?
— Скажу, что это очень странное решение, — осторожно произнес тот. — Возможно, оправданное с какой-то точки зрения, но… В случае каких-то неполадок на основном источнике питания космопорта эту станцию немедленно придется отключить от городской сети, а тогда…
— Точно, — хмыкнул Ричард. — Мыслишь верно. Но снова не учитываешь одного важного фактора.
— Какого? — жадно спросил Роланд.
— В космопорте не одна резервная станция, а две, — негромко и весомо произнес тот. — Даже если одну отдадут городу, вторая продержит космопорт сколько угодно. Ясно теперь?
— Но… — Роланд помотал головой. — Как же так? Нигде не сказано, что там…
— А хозяин космопорта об этом не распространяется, — усмехнулся Ричард. — Или ты никогда не слышал о таком Себастьяне Крее?
— Слышал, конечно! — нахмурился Роланд. — Только не понимаю, зачем ему…
— Это ты у него как-нибудь спроси, — сказал Ричард. — Я знаю только, что станций три, а не две. Источник надежный, не сомневайся. Собственно, из-за этой избыточной мощности Крей и пошел на сделку с нашим с тобой общим начальником. Не знаю, что он получит от Вольта взамен, но в проигрыше точно не останется!
— Тогда… — Роланд нахмурился. — Тогда все очень просто. За исключением одного…
— Ну?
— Я могу спроектировать подключение этой резервной станции к городской сети, но… Как я объясню это? Я же не идиот, я должен видеть, какие это может иметь последствия для самого космопорта! — запальчиво произнес Роланд. — А у меня не может быть информации о том, что там есть еще один резерв! Так?
— Так, — Ричард явно наслаждался работой мысли младшего коллеги. — Дальше?
— Ну… описать ситуацию с нескольких точек зрения? Работать может так и так, но в случае чрезвычайной ситуации… — Роланд посмотрел на Ричарда в поисках поддержки.
— Уже ближе, — кивнул тот. — Думай дальше, я подсказывать не стану…

…За окном уже занимался рассвет, когда Роланд, промахиваясь мимо клавиатуры, завершил свой эпохальный труд. Ричард, допив остывший кофе прямо из кофейника, полулежал на диване, подпирая тяжелую голову рукой. Фурнитур спал прямо под дверью, готовый в любой момент вскочить и побежать за новой порцией кофе.
— Ричард… — Роланд отчаянно зевнул. — Вроде все. Смотреть будешь?
Когда и как он тоже успел перейти с Донном на «ты», он не помнил. Само как-то получилось.
— Нет, — сонно ответил тот. — Если ты и наляпал ошибок, то все равно сойдет. Пусть Стайн подавится. Засылай файл.
— Пять утра, — слабо запротестовал Роланд. — Он…
— Он придет на службу и порадуется, — сказал Ричард. — Спать, Рон… Спа-ать…
— Я пойду… — дернулся было Роланд встать, но Донн удержал его за руку.
— Куда? Пока дойдешь, пока там… Спи тут.
— Это неудобно и вообще… — Роланд хотел сказать, что и так уже злоупотребляет добротой Ричарда, но диван выглядел таким удобным, таким… — Ладно. Только не проспать бы…
— Я будильник поставил.
— Угу…
В квартире воцарилась мертвая тишина…

…— Что скажете, господин Вольт?
— По-моему, прекрасно, — произнес Людвиг Вольт, по привычке трогая кончик носа. Кое-кто утверждал, что таким образом он пытается придать своему дыхательному органу более изысканную форму, но шутка редко находила поддержку. Шутить над Людвигом мало кто осмеливался.
Роман Вессе, получивший документы от Эшера Стайна не более часа назад, стоял навытяжку перед начальством.
— Есть небольшие недочеты, — произнес Людвиг задумчиво, — но не критичные. Мне нравится изящество решения… хм… последней части задачи.
— Да, весьма элегантно, — согласился Вессе. — Но я склонен полагать, что это дело рук отнюдь не…
— В работе чувствуется единый стиль, — покачал головой Людвиг. — Даже если автору разъясняли, в каком направлении следует двигаться, то делали это весьма умело, так, что его собственный подход не пострадал. Вы хотите что-то сказать, господин Вессе?
— Никак нет, — сдержанно отозвался тот и мысленно перевел дыхание. Кажется, гроза миновала, всё обошлось. Так он и знал, что эта авантюра будет стоить ему безумного количества нервных клеток!
— Тогда можете быть свободны, — милостиво разрешил Людвиг и, дождавшись, пока Вессе покинет его кабинет, набрал внутренний номер. — Алло? Да, это я. Могу поздравить, твои прогнозы подтвердились. Да, верно. Хорошо, я зайду… А, ты собираешься сразу доложить Кристиану? Тогда я подойду туда.
Полчаса спустя в кабинете Первого Консула собралось импровизированное совещание. Присутствовали, что называется, завсегдатаи: сам Кристиан, Людвиг Вольт, Рауль Ам с заместителем, а также приглашенная звезда — Себастьян Крей собственной персоной.
Кристиан, почему-то сонный и рассеянный, что было ему несвойственно, слушал доклад Рауля вполуха, зато Себастьян интересовался им как нельзя более живо.
— Как же, читал! — сказал он, услышав о разработанном молодым Сильвером проекте. Когда он успел ознакомиться с материалами и где их раздобыл, никто даже не поинтересовался: знали, что бесполезно. — Толково составлено, а если учесть, как красиво он обошелся с моей резервной станцией…
Себастьян подмигнул Людвигу: эта несчастная станция была лишь частью красивой многоходовки, затеянной начтрансом напару с начальником энергосистемы, но знать об этом никому не полагалось. Окружающие должны были считать, что непреклонный Людвиг добился-таки своего и наложил тяжелую лапу если не на основную, так хоть на резервную станцию космопорта. Сделать это он собирался не первый год, но Себастьян умудрялся как-то отвертеться, и вот на этот раз все-таки сдался. Вернее, сделал вид, что сдался, но если об этом кто-то и подозревал, то доказать все равно ничего не мог.
— Да, элегантно, — согласился Людвиг. Он был доволен. Вообще-то, он слыл консерватором, но, подобно рассерженному слону, мог единомоментно перевернуть все вверх дном. Чем, собственно, сейчас и занимался. — Благодарю, Себастьян. Без этого штриха эксперимент не мог бы считаться удачно завершенным.
— Ничего себе штрих! Целая электростанция! — деланно возмутился тот и вдруг ухмыльнулся: — Значит, Мартину тогда не почудилось? Тот Сильвер, которого мы повстречали в лифте, и тот, на которого наткнулись в коридоре…
— Те самые, — подтвердил Рауль и кивнул своему заместителю, Алану.
— Ричард Донн, — озвучил тот. — Тридцать четыре года. Потенциал прекрасный, но со Стайном работать не смог. Роланд Дин. Двадцать лет. Служил заместителем начальника департамента в Латоне. По результатам аттестации переведен в Эос. Потенциал также крайне высок, но он намного более уживчив, чем Ричард.
— Дин и Донн, — пробормотал Себастьян и заухмылялся. Вслед за ним расплылся в улыбке Людвиг. Кристиан продолжал спать с открытыми глазами. — Рауль, а как дошли до такой идеи?
— Идея не нова, — сухо ответил тот. — Просто изготовить копию удачного образца, которым, без сомнения, является Ричард Донн, мало. Изготовить улучшенную копию можно, но…
— Вы решили посмотреть, что будет, если эти копии свести вместе? — без обиняков спросил Себастьян.
Рауль покачал головой.
— Изначально этого не предполагалось. Когда же Дина перевели в Эос, я обратил внимание на то, что он оказывается в непосредственной близости от своего прототипа.
— Понятно. Интересно было взглянуть, найдут ли они общий язык?
— И сумеют ли работать в связке, — подтвердил Рауль. — Конечно, пришлось немного подтолкнуть их, иначе бы они даже не познакомились. Это ведь Эос.
Присутствующие понимающе кивнули: в Эосе можно месяцами не встречать коллегу из соседнего кабинета (даже если он присутствует на рабочем месте)!
— Вижу, у тебя везде свои люди, — негромко произнес Себастьян. Рауль сдержанно улыбнулся в ответ — что правда, то правда, а один молодой Сильвер был очень сильно обязан Второму Консулу… — Значит, все получилось?
— Да, — кивнул Рауль. — Как видишь, это оказалось даже не сложением сил. Эффект вполне можно назвать синергетическим, и я буду настаивать на развитии этого направления в будущем. Старший — прототип, младший — копия, возможно, улучшенная. Если задать им немного разные направления деятельности в одной области, тогда их совместная работа может стать в разы эффективнее раздельной!
— А почему бы их близнецами не сделать? — поинтересовался Себастьян.
— Один должен обучать второго, — ответил Рауль. — Это сложно и долго объяснять, а у меня нет желания вдаваться в подробности. Поверь, авторитет старшего значит не так уж мало. Вспомни себя и Мартина…
— О да, мой авторитет просто-таки довлеет над ним! — рассмеялся Себастьян и встал. — Что ж! Это было крайне познавательно, господа, но мне пора. Всего доброго. Людвиг?
— Вечером, — весомо ответил тот.
— Тогда до вечера! — Себастьян испарился, как не было, только мелькнула серо-красная куртка…
Лифтом на сей раз начтранс решил пренебречь, спустился по лестнице на пару ярусов и чуть не налетел на двух Сильверов, движущихся куда-то с крайне целеустремленным видом. Оба были помяты со сна, взъерошены, одеты довольно небрежно, а главное, походили друг на друга, как братья, старший и младший, или как сын с отцом: одинаковые прямые волосы, зачесанные назад, аккуратные (правда, сейчас пребывающие в некотором беспорядке) челки, худые скуластые лица и раскосые зеленоватые глаза.
— Ты же поставил будильник! — отчаянно говорил тот, что помоложе.
— Я был уверен, что сделал это! — отвечал второй.
— Стайн меня убьет, — проронил первый.
— Нет, только выговор объявит, — сообщил второй, — с занесением.
Себастьян сдавленно фыркнул и прошел мимо, устремившись по своим делам, а потому уже не видел, как младший Сильвер вдруг с ужасом уставился на старшего.
— Что еще? — удивился Ричард.
— На тебе моя туника, — обреченно сказал Роланд. — Точно, моя. А на мне что, твоя?
— Да, похоже, — равнодушно ответил Ричард. — Что ты нервничаешь? Никто и внимания не обратит, они почти одинаковые…
— Пожалуй, — согласился Роланд, косясь на старшего товарища.
Ночь прошла в работе, а вот проснуться за пять минут до начала рабочего дня едва ли не в обнимку с этим самым товарищем — диван оказался тесен для двоих рослых Сильверов, — не самое приятное начало дня!
— Тогда шевелись! Уже на полчаса опаздываем! — и Ричард подтолкнул Роланда в спину…

…— Кристиан, — негромко позвал Второй Консул, устав ждать, пока Первый Консул очнется.
— Я все слышал, — ответил тот. — Хочешь развивать это направление — развивай. Людвиг хочет подключать станцию — пусть подключает. Я на все согласен.
— Тогда, может быть, рассмотришь тот проект, что откладываешь третью неделю? — вкрадчиво поинтересовался Людвиг.
— Об этом речи не шло! — Кристиан, наконец, очнулся и уставился на подчиненных. Сглотнул, моргнул и помотал головой. — Я что, сплю? Рауль… это что на тебе такое?!
— На мне форменный костюм, — ответил тот холодно и расправил складки роскошной темно-зеленой туники в крупную красно-черную клетку. — Ты не выспался сегодня, Кристиан?
Тот, проигнорировав вопрос, уставился на Людвига. Начальник энергосистемы, невозмутимый, как всегда, складывал бумаги в папку. На нем была темно-серая туника в неброскую, элегантную синюю крапинку. Как говорится, простенько и со вкусом. Один Алан был в однотонном костюме, если не считать скромной полоски по краю — это Кристиан рассмотрел, когда тот прошел мимо, следуя за начальником.
— Где Себастьян? Он же тут был… — сдавленно произнес Кристиан.
— Он только что ушел, — сообщил Людвиг. — Ты что-то хотел ему сказать?
— Да… — Кристиан хищно улыбнулся. — Я тебя очень прошу, увидишь его, передай, чтобы не показывался мне на глаза недели две, не меньше. Иначе убью…
— Банально, Кристиан, — Людвиг величественно поднялся и направился к двери. На пороге остановился и выпустил парфянскую стрелу: — А тебе не приходило в голову, что эксперименты могли начаться несколько раньше, чем о том сообщает Рауль?
С этими словами он исчез за дверью, а Кристиан, застонав, уронил голову на руки. Потому что… потому что если вдруг у Людвига Вольта или, Юпитер упаси, у Себастьяна Крея обнаружится младшая усовершенствованная копия, если они познакомятся, и если их усилия будут обладать синергетическим эффектом… Первому Консулу, наверно, лучше сразу выброситься с верхнего этажа Эоса!!!

"Счастливого Рождества, господин Норт!.."

Очередной рабочий день. Который по счету? Странно, никак не получается сообразить, вторник сегодня или среда… или уже четверг? Вторая неделя подряд выдается настолько напряженной, что буквально некогда вздохнуть, голос к вечеру хрипнет от бесконечных переговоров, а мысли путаются — даже безупречный разум Блонди все-таки не всемогущ, они тоже подвержены усталости, а если на эту усталость еще накладывается неподдающаяся определению хандра, то дело и вовсе скверно.
На столе надрывался видеофон — кто-то пытался добраться до Кристиана сразу по двум линиям. Давно нужно снова завести личного секретаря, но… не складывается. В моменты затишья кажется, что это ни к чему, а в такие вот авральные дни некогда выискивать подходящую кандидатуру. Абы кого ведь у себя в приемной не посадишь, не всякий сумеет ежедневно общаться с самим Первым Консулом и его сумасбродными подчиненными и при этом остаться в здравом рассудке! Конечно, самым верным решением было бы взять на должность секретаря кого-нибудь из элиты пониже рангом, есть ведь в Эосе хорошие администраторы среднего звена, и немало, уж справились бы как-нибудь! Но… Кристиан прикрывался тем, что не каждому можно доверять, а он с коллегами, бывает, обсуждает весьма щекотливые проблемы, у личного же секретаря всё это будет на виду, и как знать, с кем он может поделиться подобной информацией! Он сам в это почти поверил, и только в самой глубине души осознавал — это неправда. Можно найти и честного, и верного, такого, кто не предаст и не донесет Юпитер, узнав о кое-каких делах Консула сотоварищи, просто…
Просто Кристиан не представляет на секретарском месте никого, кроме Элли Трейси, а вернуть его туда не представляется возможным. Мальчик вырос. Мальчик стал юношей, вполне успешным бизнесменом, он теперь ворочает миллиардами — во многом благодаря образованию, полученному с подачи Кристиана, — он стал уважаемым членом общества… У него есть жена — как иначе, для поддержания должного статуса это необходимо, к тому же, объединение капиталов семей Трейси и Борги позволило провернуть несколько таких сделок и операций, на какие они бы никогда не пошли в одиночку. Это чисто деловой союз, в котором супруги — друзья (да они и знают друг друга с детства) и соратники, союз, выгодный для обеих сторон. Вот только свободного времени у господина Трейси остается теперь примерно столько же, сколько у господина Норта, если не меньше — он ведь всего лишь человек, а управляться с таким бизнесом нелегко… И это означает, что встречи редки, очень редки… Да что там встречи! Даже и звонки не так уж часты, к тому же приходится действовать с оглядкой: с какой это стати некий бизнесмен обращается напрямую к Первому Консулу? Что за сделка готовится? Желающих подслушивать чужие беседы и делать далеко идущие выводы полным полно во всей Танагуре, да и в самом Эосе их хватает, а техника позволяет многое. Тут даже Алистер не убережет, если что: не заставишь же его выделить для Трейси сверхсекретную и защищенную линию! Вернее, заставить-то можно, а как объяснить? С начальником отдела информационной безопасности Кристиан до сих пор вел себя достаточно прохладно и, хотя успел убедиться, что тот не подведет в случае чего, всё равно держал Алистера на приличном расстоянии.
Но это-то всё преодолимо… Можно урвать час и даже два, можно уйти с приема чуть раньше обычного (хоть и скверно это, и Второй Консул косится с неприкрытым неудовольствием, и его можно понять!), вот только… нужно ли?
Кристиан отключил сигнал на видеофоне, — пусть хоть надорвется, могут быть у Первого Консула срочные дела, в конце концов, или нет? — подошел к окну, выглянул наружу. Погода стояла под стать его настроению — серая, сумрачная. На улице холод, ветер, а снега нет и не будет — тут и дожди-то идут редко… Если и случится зимой буран, то только пыльный! Хотя и до настоящей зимы еще далеко. Просто мерзкая поздняя осень, вот и всё…
Кристиан прислонился лбом к холодному стеклу, вглядываясь в раскинувшийся перед ним город. Трейси живет вон там, элитный район, великолепный дом, многоуровневая квартира, любой позавидует… Кристиан знал об этом понаслышке: место было выбрано за близость к собственному офису и… к Эосу, конечно. В самом деле, кажется, будто отсюда рукой подать, но на самом деле… На самом деле Элли Трейси бесконечно далеко. И с каждым днем отдаляется всё больше и больше, и, кстати, сам этого не замечает. Впрочем, в этом-то нет ничего удивительного…
"Мы получили разрешение," — припомнил Кристиан последнюю беседу с Элли — теперь Элджерноном, конечно, — на большом деловом приеме.
Юноша по-прежнему смотрел на Блонди снизу вверх, зато научился владеть собой и, что особенно важно, держать лицо при любых обстоятельствах, не показывать ничего сверх положенного. (Может статься, это Агнесса его научила, вот уж у кого никогда не возникало проблем с самообладанием…) В тот момент лицо Трейси выражало затаенную радость, гордость даже. Да ему и было, чем радоваться — он положил еще один кирпичик в тщательно возводимое здание своей репутации.
"Поздравляю," — сказал Кристиан почти искренне. Новость для него свежей уже не была, ему успели сообщить.
"Дело за малым," — улыбнулся Трейси.
В самом деле, если разрешение службы генетического контроля получено, то чего тянуть — пора обзаводиться наследником. Для многих — мечта жизни. Несбыточная, увы. Это монгрелы могут плодиться, как вздумается (и как получится), а гражданину необходимо разрешение, подтверждение, что с ним всё в порядке, что с партнером он совместим, и потомство у них получится жизнеспособное… Многие, у кого статус пониже, умудряются обходиться и без этого, да и случайностей никто не отменял, но впоследствии это может аукнуться уже следующему поколению. Для каких-нибудь работяг или обычных служащих — ничего катастрофического, а вот для людей высокого статуса это может оказаться неприятным сюрпризом: без соответствующих документов могут возникнуть осложнения. Кристиан помнил, как изворачивался Себастьян Крей, когда его… хм… неясно, как и назвать-то! Словом, когда его подруге перепало наследство от деда: девушка-то была мало того, что незаконнорожденной, так еще и отцом ее оказался какой-то монгрел… Что сделал начтранс, что посулил или чем расплатился с Раулем Амом, осталось известным, но документы выправил, иначе не видать бы ему денег Ким Джадд, как своих ушей.
Кристиан поймал себя на том, что мысли его ушли куда-то не туда, и усмехнулся. Как по-человечески: думать о чем угодно, только не о собственной проблеме. А проблема существовала, это следовало признать. И не в том дело, что Кристиану трудно было улыбаться, когда он слушал Трейси, — хотя радовался, что у того всё сложилось удачно, теперь нужно лишь подать заявку на соответствующую процедуру: Агнесса не станет отвлекаться от работы даже ради наследника, но в ее распоряжении лучшие амойские технологии… Нет, вовсе не в этом.
Больно было признаться себе — что-то кончилось. А может быть, никогда и не начиналось, а просто Кристиан обманывал себя. Элли Трейси всегда смотрел на него снизу вверх, смотрел, как на божество, существо высшей расы (совершенно справедливо, кстати говоря), он перед Кристианом преклонялся, обожал его, был ему предан, но… вряд ли любил. Во всяком случае, не той любовью, которой ждал от него Кристиан. И ничего здесь нельзя было поделать, невозможно сделать этого человека равным себе, вернее, убедить его в том, что такое равенство возможно, если не в бизнесе и в обычной жизни, то хотя бы… Встреть Кристиан Элли сейчас, вот таким, вполне взрослым и успешным, всё могло бы быть иначе — или не быть вовсе. Но они узнали друг друга слишком рано… для обоих.
Собственно, размышлять больше было не о чем. Он пожалел мимоходом, что рядом нет Себастьяна — тот сумел бы, наверно, разобрать ситуацию по косточкам, вывернуть наизнанку и ткнуть Кристиана носом во все совершенные им ошибки, но… начтранс снова куда-то исчез, причем не только из Танагуры, но и с планеты. "Да и сколько можно полагаться на него? — зло спросил себя Кристиан. — Мало он тебе уроков преподал? Так и думай сам!"
Увы, то, до чего он додумался самостоятельно, его никак не устраивало, но и выхода он не видел. Только поддерживать видимость прежних отношений, по мере возможности переводить их в дружеское русло — насколько вообще может Блонди дружить с человеком, — радоваться тому, что он и его капитал работают на Эос, а не против… Вот и всё. Еще вспоминать — хотя это тоже больно. И работать, Юпитер побери, потому что таково предназначение, и никто не снимал его с должности… У Первого Консула не должно быть личной жизни, — теперь Кристиан понимал, почему. Слишком многое ставится на карту, слишком многое зависит от мелочей вроде его дурного настроения, и хорошо еще, что он умеет держать себя в руках, потому что иначе… Он подозревал, что в противном случае получил бы хороший разряд электрошокером от личных телохранителей Рауля Ама и принудительную нейрокоррекцию. А в данный момент даже сожалел о том, что этого не произошло…
Резкий сигнал заставил его вздрогнуть и обернуться: на этот раз кто-то пытался добраться до Первого Консула напрямую. В дверь ломился, иными словами.
Решив, что пора вернуться к работе, пока бронированные створки попросту не вынесли (неизвестный посетитель, явно не надеясь на сигнал вызова, взялся стучать, а вот чем, Кристиан определить затруднялся: по звуку выходило, что металлической болванкой, но вряд ли кто станет бродить по Эосу с этаким приспособлением!), Первый Консул постарался придать лицу деловитое выражение и разблокировал дверь.
На пороге обнаружился хорошо знакомый Ред, замначальника службы внешней торговли и один из подручных вездесущего начтранса, насколько знал Кристиан. Выглядел он, как обычно: так, будто за ним гонится вся городская полиция с Вернером Дирком во главе, а он улепетывает, унося за пазухой главную тайну Танагуры, — морковно-рыжая челка взъерошена, лицо немного ошалелое, туника помята… Впрочем, Кристиан точно знал: сотрудник Юджил Герти отменный, он фактически выполняет функции своего непосредственного руководителя, то есть тянет нагрузку, которая ему, теоретически, вовсе не по плечу. Очевидно, случилось нечто действительно срочное, раз уж Юджил позволил себе явиться без приглашения…
— Господин Норт! — начал тот, едва раздвинулись тяжелые створки. — Прошу извинить, но до вас невозможно дозвониться, а мне необходима ваша виза!
— Всем необходима моя виза, — флегматично ответил Кристиан, проходя на свое место.
— Мне она нужна срочно, господин Норт! — серьезно произнес Юджил.
— Она всем нужна срочно, — сказал Кристиан.
— Это…
— Вопрос жизни и смерти, — подхватил Первый Консул. — Что у вас?
— Документы направлены вам на рассмотрение вчера в семнадцать ноль-ноль, — отрапортовал Юджил. — Я несколько раз пытался справиться об их судьбе, но…
— Да, я сейчас крайне загружен… — Кристиан искал во входящей почте письмо от Герти. — Нет ничего.
— Не может быть! — поразился тот.
— Нет, — повторил Кристиан. Разговаривать с Редом ему совершенно не хотелось, но вот беда, однажды тот оказал им всем немалую услугу, приходилось быть вежливым… хотя бы в какой-то мере. — Хотите — посмотрите сами, во входящих ни единого письма с вашего адреса.
— Господин Норт… — Юджил посмотрел на него словно бы даже с укоризной. — Разве бы я позволил себе отправлять вам какие-то документы в обход господина Вейля?
"Вейль? — припомнил Кристиан. — Ах да, начальник Герти…"
От Вейля имелось послание, Кристиан открыл присоединенные документы и бегло проглядел их. Выглядело вполне недурно — сделка на экспорт кое-каких металлов, сумма радует взгляд вереницей нулей, словом, сразу видно, в этом департаменте заняты делом!
— Я согласовал, — кивнул Кристиан, проставляя электронную визу. Юджил, однако, не торопился уходить. — Еще что-то?
— Да, господин Норт, — Ред ловким движением подсунул ему под руку несколько листков. — Еще необходима ваша подпись.
— Зачем? — Кристиан недоуменно посмотрел на оказавшиеся перед ним документы. То же название фирмы-покупателя, те же реквизиты… Только вот предмет поставки немного иной да сумма разительно отличается от заявленной официально. — Господин Герти, вы чем занимаетесь в своем департаменте? Впрочем, это и так ясно… Но явиться ко мне с просьбой подписать подложные документы — это уже немного слишком, вы не находите?
— Нет, не нахожу, господин Норт, — преспокойно заявил наглый Ред. Его ничуть не удивило холодное официальное обращение, которым Кристиан подчеркивал свой гнев. — Обычно подобного рода документы подписывает господин Крей, но его, к сожалению, нет на Амои. Вы — его непосредственный руководитель, поэтому я пришел к вам.
Кристиан смотрел на взъерошенного Реда, не веря своим глазам: надо быть полным идиотом, чтобы купиться на эту несерьезную внешность! Это не мальчик на побегушках при Себастьяне, это делец, причем из серьезных… И подход к делу у него соответствующий, к слову сказать.
— Показать реальную сумму господину Вейлю я не могу, — продолжал Герти. — Могу ручаться, он не устоит от соблазна ее занизить.
— Как сделали и вы, — кивнул Кристиан.
— Да, с одной лишь разницей, господин Норт, — Герти говорил подчеркнуто вежливо, и это почему-то немного раздражало. — Я не имею представления, на что бы употребил эти средства господин Вейль. В нашем же случае они будут вложены в разработку крайне перспективного месторождения, через подставных лиц, разумеется. Могу продемонстрировать вам смету затрат и бюджет проекта — он окупится достаточно быстро, а мы получим возможность производить на месте то, что сейчас ввозим по немыслимым ценам!
— Официальным путем это никак нельзя было сделать? — устало спросил Кристиан.
— Вы разве не знаете нашу систему, господин Норт? — развел руками Герти. — Если я проведу по документам реальную сумму, то получить потом финансирование на развитие нового объекта будет не так-то просто! — Он с явным намеком покосился на гору толстых темно-синих папок на столе у Кристиана: все знали, что именно в них предоставляет руководству свои проекты Людвиг Вольт.
— Понятно… — спорить у Кристиана не было ни сил, ни желания. Он поставил размашистую подпись на документах, нашел печать… — Могли бы обойтись без формальностей, раз уж дело у вас поставлено настолько широко.
— Ни в коем случае, господин Норт, — Герти всё тем же ловким движением выдернул бумаги у него из-под руки. — В крайнем случае я всегда должен иметь возможность доказать, что мои действия санкционированы высшим руководством. Я всего лишь Ред.
Кристиан мог бы поинтересоваться, с каких это пор начтранс является руководством Герти, но подумал и махнул рукой: если брать в целом, то Блонди действительно выше по положению, чем Реды, а значит… Забираться в дебри рассуждений он не стал, постановив лишь серьезно поговорить с Себастьяном, когда тот вернется. Впрочем, всё равно бесполезно, тот улыбнется, кивнет и продолжит в том же духе…
— Благодарю, господин Норт, — произнес Герти. — Всего доброго.
— Стойте, — окликнул Кристиан.
— Да, господин Норт? — лицо Реда выражало вежливую заинтересованность.
— Вы чем так в дверь стучали? — поинтересовался Кристиан.
— А… — Герти улыбнулся, забавно сморщив нос, поднял с пола кейс, вытащил что-то, положил перед Первым Консулом. — Образец. Я сейчас прямиком на встречу с заказчиком…
— Понятно, — кивнул тот, разглядывая приличных размеров металлическую болванку. — Можете быть свободны.
Герти, поклонившись, испарился, а Кристиан, помаявшись еще немного, занялся делом. В конце концов, что может быть лучше работы для того, чтобы забыться и не думать о личных проблемах?..

Выйдя в коридор и удалившись на безопасное расстояние от консульского кабинета, Юджил Герти остановился в глубокой задумчивости. Его действительно ждали на деловой встрече, но… Тут имелось дело поважнее.
Поняв, что ни до чего ценного он не додумается, Юджил включил коммуникатор и выбрал один из экстренных номеров. Ответили быстро — номер на то и был экстренным, чтобы с абонентом можно было связаться в любое время дня и ночи.
— Это Юджил, — произнес Ред, отключив громкую связь — вовсе не нужно всем мимохожим слышать реплики его собеседника. Теперь они слышали только самого Герти и порой оглядывались в недоумении. — Да, к сожалению. Нет, еще хуже… Да, я уверен. Что? Что я намерен предпринять?! Нет, послушайте, это не в моей компетенции и вообще… Что?.. — Тут Герти надолго умолк, выслушивая, видимо, подробный инструктаж. — Нет, ну это немыслимо! Как вы это себе представляете? А… Ну нет! Спасибо, мне пока жить не надоело!.. Да не будет он меня слушать, кто я — и кто он! И кто я ему, чтобы вообще со мной разговаривать на подобные темы? Что значит — найди кого-нибудь? Кого я найду? Вас разве что, но вас разве найдешь?.. — Герти снова помолчал, прохаживаясь по коридору взад-вперед. — Ну, если только так… Я попробую, конечно, но гарантировать ничего не могу. Нет, не могу! У меня сделка и вообще… Что? Что?! — Тут Ред умолк, но не потому, что слушал собеседника, а потому, что попросту потерял дар речи. — Я не могу!.. Что значит — почему? Не могу, и всё, на кого я департамент оставлю? Ах, на моего начальника… Чтобы он угробил всё… нет, не нажитое непосильным трудом, а… Пусть вспомнит, как надо работать? А убытки вы возмещать будете?! Да? Вы мне письменное подтверждение пришлете? Вот когда пришлете, тогда я подумаю… — Снова пауза. У Герти сделался настолько несчастный вид, что какой-то встречный Сильвер посмотрел на него с тревогой: уж не нужна ли помощь бедолаге? — Хорошо, убедили. Через три дня, значит? Да, мне хватит времени на то, чтобы свернуть текущие проекты и завершить эту сделку. Да, да, и найти кого-нибудь… Понял. Разумеется.
Он отключил коммуникатор и страдальчески закатил глаза. Вот так всегда: не было у Реда проблем, связался Ред с Блонди… Ну, что уж теперь! Если он сумеет совершить невозможное и получит обещанное, то сделку можно считать удачной. С другой стороны… Герти невесело усмехнулся: у людей есть отличное присловье на такой случай — а удавалось ли кому-нибудь заключить удачную сделку с дьяволом!?

Не будь коридоры Эоса настолько просторными, в одном из них наверняка образовался бы затор: рабочие, вскрыв потолочные панели, что-то чинили, и это средь бела дня! Должно быть, случилось что-то серьезное, раз уж за работами с мрачными видом наблюдал Алистер Мэрт собственной персоной. Рядом околачивались еще несколько сотрудников из его подразделения, но пока что дела им не находилось. Из дыры в потолке свисали перепутанные кабели и провода, доносилась сдавленная ругань, и в целом эта картина напоминала выпотрошенного кита, в чьих внутренностях орудует бравый китобой.
— Господин Мэрт! — свесился вниз один из работников. — Нашли обрыв, сейчас исправим!
— Причина обрыва? — сухо спросил тот.
— Непонятно, господин Мэрт! — ответил тот.
— Давайте сюда испорченный кабель, — скомандовал тот и немедленно получил требуемое.
По нескольким кускам кабеля общей длиной метра в три словно прошлись перфоратором, кое-где обмотки не было вовсе, места обрывов выглядели… странно.
— Версии? — спросил Алистер своих сотрудников. Сильверы переглянулись и удрученно уставились на начальство.
Алистер вздохнул: эти двое — отличные технари, но нетривиальных идей от них не дождешься. Но в самом деле, что могло вызвать такие странные повреждения? Не сам же кабель испортился! Он еще раз посмотрел на будто источенные концы оборванного кабеля и решил, что нужно поинтересоваться сторонним мнением относительного этого происшествия. В любом случае, придется проводить экспертизу, это не шуточки… На диверсию не похоже, любой вменяемый диверсант попросту перекусил бы кабель в одном-двух местах, а не стал кромсать его на мелкие кусочки и сдирать обмотку!
Поблизости не наблюдалось никого знакомого. Алистер огляделся еще раз: проходившие мимо сотрудники косились с любопытством и держались ближе к стенам: в дыру в потолке как раз начали затаскивать клубки кабелей, процесс это был трудоемкий и опасный для окружающих — буквально пару секунд назад оттуда выпал здоровенный молоток.
— Эмиль! — приметил, наконец, Алистер знакомого. Тот, вообще-то, пересекал коридор в дальнем его конце, но зрение у начальника отдела информационной безопасности было отменным, так что скрыться Эмилю Кану не удалось.
Впрочем, он не особенно к этому и стремился: обстановка в Танагуре и окрестностях оставалась достаточно спокойной на протяжении довольно долгого времени, поэтому Эмиль был беззаботен, весел, но начал уже скучать, а потому не отказался перекинуться парой слов с Алистером.
— Ого! — сказал он уважительно после приветствия. — Что тут у тебя случилось?
— Мне самому очень хотелось бы это знать, — угрюмо ответил Алистер, вертя в руках кабель. Перчатки запачкались — кабель оказался пыльным, — и хорошего настроения это Мэрту не прибавило.
— Катастрофа? Конец света? — весело поинтересовался Эмиль, поправляя замечательно уложенную челку. В Эосе до сих пор спорили, сколько времени начальник департамента чрезвычайных ситуаций тратит на свою прическу, но к единому мнению прийти никак не могли, а фурнитур Эмиля оказался на редкость неподкупным субъектом и разглашать сведения отказывался наотрез. — Моя помощь требуется?
— Пока не уверен, — осторожно произнес Алистер. — Видишь ли, сегодня в четыре утра едва не отключилась одна из внутренних систем Эоса. Диагностика выявила повреждение сетевого кабеля, хорошо, резервная линия не пострадала, иначе…
— Могли быть жертвы? — легкомысленно спросил Эмиль. Он явно не проникся серьезностью ситуации.
— Нет, но работа нескольких подразделений была бы парализована, — чуть обиженно отозвался Мэрт. Он знал, что старшие коллеги относятся к нему не особенно серьезно и немного покровительственно, и это раздражало.
— Выходной — это отлично, — заметил Эмиль, но тут же скривился: — Только если не двадцатый день подряд… Ладно, а что стало причиной аварии?
— Пытаюсь разобраться, — ответил Алистер, протягивая ему кабель. — Сам посмотри, на что это может быть похоже?
Эмиль оценил вид перчаток Мэрта и убрал руки за спину. Посмотрел на обрывки кабеля и задумался.
— Представления не имею, — сказал он, наконец. — Давай еще кого-нибудь спросим?
— Кого? — мрачно поинтересовался Алистер. — Мои ничего предположить не могут, рабочие тем более…
— Значит, нужен кто-то совсем посторонний, а вопрос следует задавать неожиданно, тогда этот кто-то выдаст версию, до которой бы ни за что не дошел, дай мы ему время на раздумья! — выдал Эмиль. Мэрт покосился на него и понял, что тот от нечего делать почитывает всякие дурацкие брошюрки по психологии, не иначе. Нет бы нормальный курс прослушать… — О, вот! Юджил! Юджил!..
Пролетающий мимо со скоростью кометы (сходство особенно подчеркивали ярко-рыжие волосы) Юджил Герти притормозил и взглянул на Блонди.
— Как по-твоему, на что это похоже? — спросил Эмиль, кивая на кабель в руках у Алистера.
— На испорченные провода, — ответил Юджил и отправился дальше.
Блонди переглянулись.
— Но ведь он прав, — совершенно серьезно заметил Эмиль. — Это действительно испорченные провода…
— Не смешно, — отрезал Алистер. — Ладно, я закажу экспертизу…
— Погоди… — Эмиль все-таки взял в руки один из обрывков. — А знаешь, я когда-то видел похожие повреждения…
— Да? — удивился Алистер. — Где?
— У Вернера когда-то была крыса, я вот не помню, ты ее застал?.. — Дождавшись утвердительного кивка, Эмиль продолжил: — Так вот, эта крыса постоянно все грызла, а особенно любила провода. И мне кажется, что следы на этом твоем кабеле очень похожи на следы ее зубов. Только побольше.
— Ты хочешь сказать, в Эосе завелись крысы?! — Алистер уставился на него с неподдельным удивлением.
— А почему нет? — пожал могучими плечами Эмиль. — Если верить Вернеру — а в этом вопросе он вполне компетентен, — то крысы вездесущи, так отчего ж им не оказаться и в Эосе?
— Предлагаешь мне вызвать команду дератизаторов? — кисло спросил Мэрт.
— Долго и малоэффективно, — улыбнулся Эмиль. — Зачем каким-то посторонним таскаться по Эосу, — да ты еще и замучаешься разрешение оформлять! — если у нас есть Людвиг!
Алистер даже челку смахнул в сторону от изумления, и Эмиль смог разглядеть его глаза — голубые с фиолетовой искрой.
— Ты предлагаешь… — Мэрт замялся, не зная толком, как реагировать на подобное, а Эмиль уже вызывал кого-то.
— Вернер? Да, это я! Да, соскучился, просто смертельно! Ты чем там занят? — В ответ донеслась нечленораздельная, но крайне эмоциональная тирада, выслушав которую, Эмиль довольно ухмыльнулся: — Я так и знал, что ничем важным! Давай, двигай к нам, на сороковой ярус, тут кое-что интересное… И кота не забудь!
Тут только Мэрт с облегчением понял, что речь шла не о начальнике энергетической системы, а всего лишь о коте Вернера Дирка…
— Погодите устанавливать панели на место, — велел он рабочим и повернулся к своим сотрудникам. — Вы можете возвращаться на рабочие места.
— Какой ты суровый руководитель, — мурлыкнул Эмиль, наклонив голову, чтобы роскошная золотая грива перетекла на одно плечо. Он недавно освоил этот жест, подсмотрев его у Первого Консула, и теперь пользовался вовсю. Что поделать, начальник департамента ЧС не был чужд самолюбования… — Надо у тебя поучиться, а то мои совсем распустились!
Алистер не отреагировал на его слова, поскольку отшучиваться не умел.
По счастью, Вернер не заставил себя долго ждать: явился, как обычно, мрачнее тучи и с крайне деловым видом.
— Что у вас тут? — спросил он, забыв поздороваться. Увидел дыру в потолке и оживился: — Кто-то кого-то убил и спрятал труп на потолке? Кому-то за шиворот накапала кровь, и так обнаружили тайник?
— С твоим воображением романы бы писать, — ласково сказал Эмиль. — Никаких трупов, Вернер, не мечтай. Всего лишь вот это…
Он протянул приятелю кусок кабеля.
— И что? — удивился тот, повертев его в руках. — Им кого-то забили насмерть? Удушили? Воткнули в…
— Вернер! — остановил Эмиль и прикусил губу, чтобы не ухмыляться: очень уж забавное выражение приняло лицо у Алистера. — Прекрати фантазировать и посмотри внимательно вот на эти следы… Ничего не напоминает?
— А что мне это должно напоминать? — удивился тот.
Эмиль только вздохнул.
— Эмму помнишь? — спросил он.
— Конечно, — кивнул Вернер и погрустнел.
— Ну так посмотри, по-моему, после ее зубов оставались точно такие же отметины!
— Хм… — Вернер повернул кабель к свету. — И правда, похоже… Только эти больно уж здоровые…
— Жаль, это был не силовой кабель, — вздохнул Эмиль. — Тогда эта наша предполагаемая крыса разделила бы участь Эммы, а мы бы точно знали — в Эосе есть крысы!
— Конечно, есть, — авторитетно заявил Вернер. — Во всем городе есть, как же в Эосе не быть?
Алистер понял, что его участие, в сущности, уже не требуется, но продолжал слушать беседу старших коллег.
— Ну так вот, эта гадина чуть не парализовала работу нескольких подразделений, — сообщил Эмиль. — Поэтому надо найти и…
— Я что, еще крыс должен искать? — рассердился Вернер. — У меня работы мало?! Обратись к Раулю, пусть выдаст какую-нибудь отраву, рассыпьте ее и дело в сторону!
— Чтобы рассыпать отраву, надо сперва узнать, где этих тварей больше всего, иначе нам пара грузовиков потребуется! — парировал Эмиль.
— И что ты предлагаешь? — нахмурился Вернер. — Хочешь, чтобы я полазил по коммуникациям и нашел гнездо?
— Ну почему сразу ты? — покачал головой его приятель. — У нас же есть Людвиг!
Возвращающийся откуда-то с крайне мрачным выражением лица Юджил Герти, услышав это восклицание, замер на мгновение, а потом просветлел взором и устремился дальше.
— Повесим на него маячок и отправим на охоту, — продолжал Эмиль воодушевленно, — как вам идея?
— Мне нравится, — осторожно произнес Алистер.
— Неплохо, — кивнул Вернер. Он гордился своим полицейским котом и ни за что бы не отказался от возможности показать его в деле. — Давайте-ка проверим, возьмет он след отсюда?..
Подойдя к дыре в потолке, Вернер поднял здоровенного полосатого кота на вытянутых руках. Тот несколько секунд подозрительно принюхивался, настороженно прижимая уши и вытягивая шею, а потом вдруг с отчаянным мявом вывернулся из рук хозяина, плюхнулся на пол и шуранул куда-то за угол.
— Людвиг, стоять! — Вернер кинулся было вдогонку, но Эмиль успел удержать его за рукав.
— Никуда не денется твой Людвиг, — сказал он спокойно.
— Но что это с ним? Сроду его таким не видел! — нахмурился Вернер. — Чего он так перепугался? Вон, перчатку мне продрал…
— Знаешь… — Эмиль снова разглядывал кусок кабеля. — В чем-то я его понимаю. Посмотрите еще раз. Мы решили, что отметины похожи на следы крысиных зубов, так?
— Так, — подтвердил Алистер.
— А теперь скажите мне, какая крыса сможет перекусить кабель в три пальца толщиной с одного раза? — Эмиль обвел коллег победным взглядом. — Смотрите, ровно как, не разлохмачено… Вот тут и тут она примеривалась, а потом раз — и откусила. А здесь просто пожевала. Может, зубы чесались… И еще, — добавил он, — на размер отметин посмотрите.
— Судя по всему… — медленно произнес Вернер.
— Судя по всему, эта крыса — если это, конечно, крыса, а не что похуже, — размером с твоего Людвига, а то и побольше, — закончил Эмиль серьезно. — И вдобавок у нее зубы, как ножницы по металлу, и она явно умна, раз не тронула силовой кабель, а перегрызла именно этот. Как вам?
— Отвратительно, — произнес Вернер с отвращением. — Но, в сущности, ясно…
— Внешняя диверсия? — напрягся Алистер.
— Какая внешняя диверсия! — не выдержав, заорал Вернер. — У нас тут своих… диверсантов пол-Эоса!! Эмиль, зуб даю, опять у Рауля сбежала какая-то мерзость!..
— И как только ты догадался? — улыбнулся тот. — Я объявлю чрезвычайное положение, вы не возражаете, господа?
— Постойте, зачем? — нахмурился Алистер.
— А если эта крыса доберется до какого-нибудь по-настоящему важного провода? — кротко поинтересовался Эмиль. — Если она решит сыграть в террориста-смертника и перекусит силовой кабель Юпитер?
Алистер подавленно умолк. Дело оборачивалось скверно…
— Объявляй ЧП, — кивнул Вернер. — К Раулю вместе пойдем?
— Можешь один сходить, я не обижусь, — ответил Эмиль.
— Нет уж! — начальник департамента безопасности ухватил приятеля за локоть и потащил за собой. — Алистер, бди! Если что — немедленно сообщай нам!
— Непременно, — ответил тот и поправил челку. Ну вот, как обычно, стоило только обрадоваться спокойной неделе…

"Легко сказать — найди кого-нибудь, — Юджил мерил шагами коридоры Эоса, не особенно задумываясь над тем, куда идет. — Кого? Кого он будет слушать? И, главное, кого смогу убедить я?.."
Первая и самая очевидная кандидатура, к сожалению, находилась вне пределов досягаемости. Следующим по списку шел Рауль Ам, но к нему Юджил не сунулся бы даже под угрозой расстрела. Стоило только представить, как может отреагировать Второй Консул на… на такое предложение, одним словом!
Кто еще? Эмиль Кан? Этот не подойдет, у него всегда всё прекрасно, во всяком случае, с виду, вряд ли он сможет быть убедительным. Вернер Дирк отпадает сразу по причине крайней мерзости характера. Алистер Мэрт? Ну, этот тем более не годится… Разве что Алан Грасс? Тоже нет: всем хорош, вот только его конек — мягкое упорство, долгое убеждение, а на это времени нет.
Ноги сами привели Юджила обратно к тому месту, где он столкнулся с Алистером и Эмилем; видимо, в задумчивости он бродил по кругу. Блонди — теперь уже втроем, к ним присоединился Вернер Дирк, — что-то увлеченно обсуждали.
— У нас же есть Людвиг! — расслышал Юджил восклицание Эмиля и даже притормозил от неожиданности.
Ну конечно! Вот о ком он забыл! Людвиг Вольт — самый старший из высшего аппарата управления, к нему все прислушиваются, хотя далеко не все любят, а самое главное… Самое главное, он однажды совершил именно тот поступок, на который Юджилу во что бы то ни стало требовалось сподвигнуть кое-кого другого. Оставалась одна маленькая загвоздка: как уговорить Людвига поучаствовать в этой афёре? Он ведь Блонди старой закалки и может не пойти навстречу — затея-то, мягко говоря, не укладывается в рамки правил и установлений!
"Ладно, — с усмешкой подумал Юджил. — Крей говорит, что у меня талант убеждать. Вот и проверим, так ли это…"

Следующий день — четверг или пятница, а может, уже и суббота, — оказался таким же серым и унылым, как и предыдущий. Немного оживило рабочие часы объявление чрезвычайного положения в Эосе: как выяснилось, у Рауля из лаборатории снова сбежало… нечто. На этот раз, к сожалению, не какой-нибудь певчий пет, а экспериментальный образец животного-диверсанта. За основу, насколько понял Кристиан, взята была крыса, вот только модифицировали эту тварь до неузнаваемости. Она пролезала в любые отверстия, а если не могла пробраться, то прогрызала дыру хоть в металлопласте; ее не брала отрава (к тому же крыса ее отлично распознавала); она могла долго существовать без пищи и воды… Но что хуже всего, эту тварь наделили зачатками интеллекта и кое-какими встроенными сканерами, так что она превосходно отличала силовые кабели от информационных, и грызла только последние, так уж ее запрограммировали. "Лучше бы научили гусеницы у танков откусывать!" — заявил Вернер на экстренном совещании, и Кристиан с ним согласился. Рауль в ответ только поджал губы и на вопрос, как, собственно, теперь ловить эту гадину в Эосе, сказал, что он работает над решением этой проблемы. Вернер ядовито поинтересовался, не собирается ли Рауль вывести гигантского кота для охоты за суперкрысой, тот взглянул с интересом и поблагодарил за отличную идею, заметив, что дело пойдет намного быстрее, если взять за образец кота Вернера. На этом разговор увял сам собой, и все разошлись по своим делам: кто ставить ловушки и рассыпать отраву в тщетной надежде, что крыса попадется, кто проводить очередной эксперимент, а кто отслеживать, не подбирается ли животное к очередному важному кабелю. Пока хитрая тварь затаилась, но расслабляться никто не собирался, особенно Эмиль, который наконец-то нашел себе занятие…
Мешать подчиненным работать Кристиан не собирался, у него хватало своих забот, им-то он и отдавался целиком и полностью, засиживаясь допоздна.
Вот на следующий-то после совещания вечер к нему и заявился Людвиг Вольт, невозмутимый, как скала. Обычно Кристиан шел на любые уловки, лишь бы избежать встречи с начальником энергетической системы, но на этот раз даже не попытался перенести разговор с ним на другое время, чем Людвига явно удивил.
— У тебя ко мне какое-то дело? — спросил Кристиан, когда они обменялись приветствиями, и окинул подчиненного взглядом. Странно, при том не имелось очередной гигантской папки с новым проектом, на который требовалось выделить бюджетные средства — у Кристиана уже скопилась гора таких…
Людвиг не торопясь, с достоинством утвердился в кресле напротив Первого Консула, внимательно посмотрел на него, словно бы и не слышал вороса. Покачал головой, усмехнулся каким-то своим мыслям, после чего сделал нечто, поразившее Кристиана до глубины души.
Он всё так же неторопливо поднялся и взял из пирамиды синих папок, немым укором возвышающихся на краю стола Кристиана, с десяток верхних. Подумал и забрал еще штук пять самых толстых.
— Кристиан, — сказал он, снова взглянув на Первого Консула. — Тебе нужно в отпуск.
С этими словами он направился к выходу. Кристиан провожал его ошалелым взглядом.
— Что ты имеешь в виду? — догадался он спросить, когда Людвиг уже готов был выйти в коридор.
— Я выразился достаточно ясно. — Вольт обернулся. — Тебе необходим отпуск.
— Нам не полагаются отпуска, — бледно улыбнулся Кристиан.
— Я знаю, — по-прежнему невозмутимо ответил Людвиг. — И, кстати, лучше, чем кто бы то ни было.
Кристиан примолк, вспомнив: действительно, несколько лет назад Людвиг пропал чуть не на месяц — тоже в отпуск отправился, а Первому Консулу пришлось его прикрывать…
— Верно, — сказал он. — Но у тебя… хм… был повод, а мне это совершенно ни к чему.
— Неужели? — каменная физиономия Людвига отобразила подобие иронической усмешки. — Ты напрасно полагаешь окружающих слепыми, Кристиан.
— Вот как? — тот напрягся. — И что же эти… зрячие могут мне поведать?
— Не в укор тебе будет сказано, — произнес Вольт, — но ты никогда не проявлял особенного стремления работать сверхурочно. Ты и так всё успевал. Тот факт, что сейчас уже поздний вечер, а ты всё еще в своем кабинете, то, что ты пытаешься вникать в самые мелкие проблемы, говорит о многом.
— И о чем же? — спросил Кристиан сквозь зубы.
— О том, что тебе необходимо сменить обстановку, — спокойно произнес Людвиг. — Можешь поверить, это действительно помогает. Что бы ни являлось причиной твоего неожиданного трудового порыва, это тебя гнетет…
— Людвиг, поверь, мне достаточно одного подчиненного со склонностью к психоанализу, — оборвал Кристиан.
— Охотно верю, — усмехнулся тот. — Я не пытаюсь анализировать, не стану тебя расспрашивать, но не могу отрицать очевидного, уж прости.
— Что тебе очевидно?
— Повторяю в третий и в последний раз, — Людвиг поудобнее перехватил папки. — Я считаю, что тебе нужно отдохнуть. Подальше от Амои.
— Ты с ума сошел! — с нервным смешком ответил Кристиан. Услышать подобное… от Вольта?!
— Не думаю, — отвечал тот.
— Это невозможно, — сказал Кристиан.
— Неужели? — по лицу Людвига невозможно было что-либо понять, но, похоже, он не шутил. Да Кристиан сомневался, умеет ли тот шутить в принципе! — Почему же?
— Потому что я не могу оставить Амои, — ответил он.
— То есть сама идея у тебя отторжения не вызывает, — констатировал Людвиг. — Уже хорошо.
— Прекрати! — Кристиан резко поднялся. — Это всё… чушь. Я никуда не собираюсь.
— Зря, — коротко сказал Людвиг. — Очень зря. Или ты полагаешь, что за несколько дней твоего отсутствия система развалится?
— А если так?
— Вынужден тебя огорчить, — произнес Вольт. — За месяц моего отсутствия в департаменте не произошло ровным счетом ничего.
— Не сравнивай, масштаб…
— Хорошо, можем сравнить моих заместителей и всех нас, твоих подчиненных, — сдержанно улыбнулся Людвиг. — Если уж те умудрились ничего не угробить за месяц, то мы, смею надеяться, продержимся несколько дней…
— Я не понимаю, зачем ты меня уговариваешь, — покачал головой Кристиан.
— Уговаривать тебя бессмысленно. Я всего лишь излагаю факты такими, какими они мне видятся.
— Твоё видение может быть неверным.
Людвиг усмехнулся так, что Кристиан невольно устыдился: Вольт старше него… намного старше, одним словом, и таких вот молодых Блонди повидал преизрядно. Может, стоило довериться его опыту?..
— Я не могу обезглавить Эос, — тихо произнес он.
— Ты придумываешь отговорки, — мягко сказал Людвиг и вышел, не попрощавшись.
Поджидавший за дверью Юджил Герти посмотрел вопросительно, Людвиг в ответ только чуть пожал плечами, мол, сделал всё от меня зависящее! Юджил вздохнул и решил ждать…
…Оставшись в одиночестве, Кристиан долго не мог заставить себя заняться хоть чем-нибудь, всё вспоминал беседу с Людвигом. Очень странную беседу! Ожидать от "главного рубильника Амои" подобного было, по меньшей мере, странно! Но… если даже он заметил, то…
"А если и правда?.. — ворохнулась крамольная мысль. — Нет, нет, ерунда… А с другой стороны — что может случиться катастрофического? Революция? Вторжение? Бывает всякое, но тогда, если меня не будет на Амои, — Кристиан невольно усмехнулся, — я останусь на свободе и смогу руководить оппозицией… Чушь, конечно. Но всё же…"
Аргументов «против» было множество, аргументов «за» — всего два. Во-первых, он действительно вымотался, ему опротивело всё окружающее, глаза бы не смотрели на Танагуру и коллег! Во-вторых, он точно знал, что многие из подчиненных Амои покидали, и ухитрялись делать это так, что в их отсутствие ничего не случалось. Да взять хоть Себастьяна — его никогда нет на месте, а департамент работает, как часы! Кстати, вот и возможность посмотреть, как будут взаимодействовать подчиненные в отсутствие связующего звена — Первого Консула… Кристиан подозревал, что его исчезновение могут и не заметить, по крайней мере, первые пару дней, но всё-таки…
Осознав, что он не раздумывает на тему, стоит ли устроить себе отпуск, а уже продумывает решение этой непростой задачи, Кристиан только головой покачал. Похоже, Людвиг попал в точку — Первый Консул дошел до предела…
"Я никогда не совершал необдуманных поступков, — подумал Кристиан. — Ну… может, только раз, и это… Не стоит об этом. Но стоит ли заходить так далеко? За самовольную отлучку…"
Он вздохнул — за такое его Юпитер не похвалит. С другой стороны, ему уже было всё равно, недаром он мечтал о нейрокоррекции! Раздумывать особенно было не над чем, оставалось решить одно: кого формально оставить "на царстве".
Второй Консул? Да никогда! Хотя бы потому, что его придется посвятить в планы, а Рауль такого не одобрит.
Людвиг? Подложить такую свинью тому, кто открыл ему глаза? Да и не возьмется он…
Эмиль и Вернер слишком заняты своими проблемами, да и специализация не та, а кроме них… Кристиан хищно улыбнулся: ему подвернулся отличный повод отомстить всем сразу. Одному Блонди за всё хорошее, что тот успел сделать Кристиану и остальным или только намеревался провернуть, прочим… Ну, за каждым числилось много такого, что Кристиан хотел бы припомнить!
Оставалось устроить только одно: непосредственно отпуск. Что улететь с Амои можно без особых проблем, Кристиан знал, но как это организовать? Будь на месте Себастьян, он бы не раздумывал, к кому обратиться, но его, увы, не было. Имелся его заместитель, Мартин, но Кристиан не хотел его подставлять. Себастьян, если что, выкрутится, а вот Мартин и так не на самом хорошем счету… Дожидаться самого Себастьяна… к тому моменту, как вернется начтранс, решимость Кристиана может испариться, он знал это наверняка. Нет уж, собрался совершить безумство, так нечего тянуть!
Итак, кто еще? Кто-нибудь из команды Себастьяна, конечно, но… Кто может не просто помочь ему выбраться с Амои, но и посоветовать, куда отправиться?
Перебрав в памяти всех известных ему подручных начтранса, Кристиан, наконец, выбрал одного. Может, потому, что недавно с ним общался, может, потому, что хоть немного знал его лично, тогда как остальных — лишь понаслышке… Так или иначе, но он сделал глубокий вдох, постарался придать себе невозмутимый вид и набрал номер.

…Звонок видеофона раздался, когда Юджил уже собрался покинуть рабочее место. Он бы проигнорировал его — и так с шести утра на службе, но… Первую линию игнорировать нельзя.
На экране появилось усталое лицо Первого Консула. Юджил опешил.
— Господин Норт? — произнес он. — Чем могу служить?
— У меня к вам просьба, Юджил, — произнес тот невыразительно. — Она может показаться вам несколько странной и необычной, но… Я не могу придумать, к кому еще мог бы обратиться с нею.
У Юджила имелась кандидатура на примете, но оглашать ее не следовало. Вместо этого он произнес:
— Я слушаю вас, господин Норт. Учитывая специфику моей работы, полагаю, вам требуется… вывезти что-либо с Амои?
— А вы не любите говорить обиняками, — криво усмехнулся Норт.
— Эта линия не прослушивается, поэтому вовсе ни к чему тянуть время, — пояснил Юджил. — Так я прав, господин Норт?
— Да, вы правы. Мне действительно надо вывезти с Амои… кое-что.
— Что же? — Юджил скрестил пальцы.
— Меня, — коротко ответил Консул.
— Никаких проблем, — преспокойно сказал Юджил после секундной паузы, будто ему каждый день приходилось выслушивать подобное. Впрочем, на своей должности он успел наслушаться такого, что удивить его было крайне сложно. — Накладные на вас оформлять не надо, фрахтовать грузовой корабль — тоже. Вы желаете отправиться в какое-то определенное место?
— Вообще-то… — Норт вздохнул. — Вообще-то, нет. Я рассчитывал, что вы, возможно, сумеете мне подсказать приемлемый вариант.
— Сроки? — коротко спросил Юджил.
— Какие именно?
— Отбытия, пребывания… где-то там, — пояснил Юджил. — Или вы намерены отбыть в бессрочное путешествие?
В аквамариновых глазах Первого Консула мелькнула злая искорка.
— Не забывайтесь, Юджил, — холодно произнес он.
— Прошу прощения, господин Норт, — без особого раскаяния ответил Юджил. — Профессиональный цинизм. Итак, срок отбытия?
— Чем скорее, тем лучше.
"Боится передумать," — констатировал Герти.
— Время пребывания?
— Пара дней, не больше. Время пути тоже желательно ограничить.
— Ну и запросы у вас, господин Норт, — хмыкнул Юджил. — Вряд ли вас устроят ближайшие промышленные планеты, там делать совершенно нечего…
Он сделал вид, будто задумался. Консул терпеливо ждал.
— Знаете, единственное, что я могу сейчас придумать… — Юджил выдержал паузу. — Я завтра отправляюсь на переговоры на Фрейю. Нелегально, разумеется. Если желаете, можете присоединиться. Планета красивая, отсюда двое суток пути. Я пробуду там дня два или три, зависит от того, когда будет обратный рейс. Вас устраивает?
— Вполне, — ответил Норт с заметным облегчением. Судя по всему, он успел уже подумать о том, что в одиночку на чужой планете будет чувствовать себя, мягко говоря, неуютно.
— Хорошо, — ответил Юджил с облегчением. — Я забронирую вам каюту. Отбытие — завтра в полдень. И еще, господин Норт… У вас имеются теплые вещи? Я имею в виду человеческие, разумеется.
— Н-нет, — удивленно ответил тот.
— Тогда придется взять на себя ваше обмундирование, — позволил себе улыбнуться Юджил. — Там, куда мы отправляемся, зима, и холодная.
— Благодарю, — произнес Норт. На лице его читалось явное облегчение от того, что отступать некуда. Впрочем, он еще может всё отменить, но Юджил почему-то был уверен — не отменит. Спасибо Вольту…
Юджил подавил ухмылку, припомнив, как явился к Людвигу с необычной просьбой. Тот сперва опешил, потом чуть было не указал настырному Реду на дверь, затем всё же прислушался. Обещать ничего не обещал, но согласился пойти взглянуть на Норта лично, а тогда уж принять решение… Судя по всему, вид Консула убедил его, что Юджил ничуть не преувеличивает.
— Последний вопрос, — неожиданно сказал Норт.
— Слушаю?
— Вы наверняка в курсе, когда возвращается господин Крей, верно?
— Конечно, — запрета разглашать эту информацию у Юджила не имелось. — Через два дня. Желаете дождаться его?
— Ни в коем случае, — Норт чуть заметно улыбнулся, и Герти понял: начтранса ждет какой-то сюрприз. Ну, помимо отсутствия Первого Консула на Амои, что для Крея сюрпризом как раз не явится. — Я просто хотел знать наверняка.
— Тогда я жду вас завтра в космопорте, — сказал Юджил. — Хотя нет, лучше заберу вас из Эоса. Вас устроит?
— Конечно, — коротко ответил Норт и поспешил распрощаться.
Убедившись, что видеофон отключен, Юджил откинулся на спинку кресла и с удовольствием потянулся.
— По-моему, я справился отлично! — весело сказал он монитору.
Впрочем, радоваться было рано. Если Норт передумает…
Юджил отмахнулся от упаднических мыслей. Он был натурой жизнерадостной, деятельной и не любил сослагательного наклонения. Планы — одно дело, но от случайностей никто не застрахован, можно предусмотреть лишь часть их, но не все. А переживать заранее — гиблое дело…

…"Что я делаю?" — спросил себя Кристиан, дожидаясь звонка Юджила. Собственно, этим вопросом он задавался всю ночь напролет и всё утро, но ответа так и не нашел. Вернее, ответ имелся, но он Кристиана совершенно не устраивал. По всему выходило, что Первый Консул окончательно свихнулся (не без влияния коллег и подчиненных, надо отметить) и намерен совершить безумство. И это было чистой правдой.
Коротко вякнул видеофон.
— Слушаю, — издергавшийся Кристиан ответил мгновенно.
— Господин Норт? Я жду вас в гараже, — сообщил Юджил и отключился. Кристиан едва успел рассмотреть, что тот одет не в форменный костюм и порадовался — у него тоже имелась «цивильная» одежда, доводилось выбираться в город…
Еще не поздно было отыграть назад. Признать, что у него приключилось временное помрачение рассудка, а потому он наговорил глупостей. Остаться на Амои, спокойно работать… и начинать ненавидеть окружающее.
"Решил так решил, — сказал себе Кристиан и взял легкую сумку (с собой он прихватил только ноутбук и кое-какие мелочи, Юджил ведь обещал позаботиться об одежде). — Нечего жалеть. Жалеть потом будешь. Если в твое отсутствие милые сотрудники разнесут Эос до основания…"
Он оглянулся — кабинет выглядел идеально. Что ж, недолго ему быть таким…
— Господин Норт, поживее, — встретил его Юджил. — Из-за нас двоих никто рейс задерживать не станет, мы ведь не как официальные лица летим!
— Прошу прощения, — сухо ответил Кристиан, усаживаясь на пассажирское сиденье, и уставился в окно невидящим взглядом.
Юджил покосился на Консула. Ну, хоть сообразил переодеться, не вовсе безнадежный случай… Впрочем, ему доводилось слышать, что Норт, бывает совершает вылазки по злачным местам, не один, разумеется. Бродила какая-то забавная байка о том, как столкнулись в одном заведении господин Норт и господин Вольт…
Ред вздохнул и прибавил скорость. Никуда они не опаздывали, конечно, он рассчитал время с запасом, но не хватало, чтобы Норт передумал в последний момент! Спокоен Юджил будет только тогда, когда корабль окажется в открытом космосе…

Путешествие Кристиану почти не запомнилось. Признаться, большую его часть он попросту проспал. В кают-компанию не выходил, не желал привлекать к себе излишнего внимания. Юджил несколько раз предупредительно интересовался, не требуется ли ему что-то, но Кристиан всякий раз отвечал — его всё устраивает.
Его действительно всё устраивало: каюта оказалась хоть и маленькой, но комфортабельной, кормили пассажиров прекрасно, никаких неудобств они не испытывали… Да и рейс-то короткий, не успеешь оглянуться — и ты уже на Фрейе!
Летать Кристиану доводилось, но только на ближайшие к Амои планеты и исключительно по делам. Тогда никаких особенных ощущений он не испытывал, сейчас же чувствовал странное опустошение, будто оборвал прочную привязь и оказался один в незнакомом месте. В сущности, так оно и было, Юджил в счет не шел — он Кристиану чужой, как и прочие пассажиры… Непонятное ощущение, не слишком приятное, но терпимое. Кристиан подозревал, что на чужой планете будет чувствовать себя еще хуже, но деваться было некуда…
— Господин Норт, — Юджил вошел без разрешения. — Прошу извинить, но мы прибываем через час. Вам лучше переодеться.
— Да, я понимаю, — кивнул Кристиан. — Чтобы не выделяться…
— Чтобы не замерзнуть, — поправил Юджил. — По-моему, я угадал с размером, проверьте.
Покупать что-то на глазок он не считал возможным, но о том, откуда он узнал необходимые параметры, Юджил предпочел умолчать.
— Я буду ждать вас на регистрации, — сказал Ред и вышел.
Переодевшись, Кристиан невольно признал, что у Юджила не только хороший глазомер, но и отменный вкус: в одежде человеческого покроя Первый Консул выглядел, насколько мог сам оценить, превосходно. Оставалось только собрать волосы в «хвост» — всё равно будут бросаться в глаза, но не так сильно… Пожалуй, теперь понятно, зачем Себастьян укоротил волосы! Да у Юджила они не сказать, чтобы очень длинные…
Корабль приземлился, пассажиров пригласили проходить на регистрацию. Благодаря Юджилу у Кристиана теперь имелся багаж, который следовало предъявить для осмотра. Это было необычно и… да, интересно, пожалуй.
Таможенник не обратил на него особого внимания: надо думать, поддельные документы, которые достал Юджил, оказались высшего качества. Опять-таки, ничего удивительного. Оставалось только подивиться оперативности Реда, с другой стороны, памятуя, на кого он работает…
— Всё в порядке, господин Норт? — Юджил неслышно подошел сбоку. Он прошел регистрацию одним из первых и дожидался в большом холле космопорта.
— Да, — кивнул Кристиан.
— Я бы на вашем месте надел пальто, господин Норт, — мягко посоветовал Юджил. — И шарф. Снаружи действительно холодно.
— Холоднее, чем в Танагуре? — удивился тот.
— Намного, — улыбнулся Ред, и Кристиан последовал его совету. — Идемте, господин Норт.
Еще четверть часа специальной линией подземки, и вот они уже в городе.
— Выход там, — указал Юджил. Впрочем, Кристиан и сам бы догадался — оттуда тянуло холодом, туда следовали все прибывшие их рейсом…
Он проследовал за Юджилом, удивляясь, отчего это снаружи так светло — зимой в Танагуре обычно пасмурно, а уж если песчаная буря разыграется, то и вовсе ни зги не видно, хоть днем, хоть ночью. Здесь еще утро, но…
Сторонясь суетящихся людей, Кристиан вышел под открытое небо, споткнулся обо что-то, поднял взгляд… Зажмурился — настолько нестерпимо ярким показалось сияющее в синем небе солнце Фрейи, настолько ослепительно сверкало под этим солнцем что-то белоснежное, искристое…
— Что это? — Кристиан сделал вдох, его обожгло морозом — Юджил не шутил, зима на Фрейе оказалась действительно холодной.
— Где? — удивился тот. — А! Это снег. Вы никогда не видели?
— Такой — только в записи, — медленно выговорил Кристиан, щурясь на солнце.
— Красиво, а? — улыбнулся Юджил, поднимая воротник пальто. — Но тут еще грязновато, космопорт всё-таки поблизости, а за городом — сказка! Господин Норт, у меня времени в обрез, партнеры ждут. Желаете отправиться в гостиницу?
— Нет, — после короткого раздумья ответил Кристиан. Посмотрел вокруг — краски яркие, как… как… Не подобрать сходу сравнения. Множество людей и машин, суета — как обычно в большом городе. — Я бы хотел… прогуляться.
— Как вам будет угодно, — преспокойно ответил Юджил. Кристиан удивился — был уверен, что тот станет его отговаривать. — Наш багаж я отправлю в гостиницу. Вот, возьмите…
— Что это? — в руках у Кристиана оказалось странного вида приспособление.
— Комм с местным номером, — ответил Ред. — Наши здесь не работают, сами понимаете. А это игрушка дешевая, старомодная, но надежная, можно хоть на камни ронять, я проверял. Если что, мой номер забит в память. Устанете, поймайте такси и велите отвезти в гостиницу «Ваккер», номер сто семнадцать, на ваше имя…
— Хорошо, — кивнул Кристиан. — Скажите… а почему столько народу на улицах? Ведь будний день, или я ошибаюсь?
— Здесь сейчас рождественские каникулы, — улыбнулся Юджил. — Слышали о таком празднике? Его многие люди отмечают. Вот, готовятся, совсем недолго осталось.
— Понятно…
— Ах да, — спохватился Юджил, — возьмите наличные. Тут кредитки не везде принимают, особенно такси… Всё, господин Норт, удачной прогулки, я опаздываю!
Он подбежал к краю тротуара, махнул рукой, рядом тут же притормозил горбатый автомобильчик с шахматными клеточками на бортах, Юджил вскочил на пассажирское сиденье и был таков.
Кристиан постоял еще немного, прислушиваясь к своим ощущениям. Пока он чувствовал только одно — легкую растерянность. Еще было холодно стоять на одном месте, поэтому он неторопливо двинулся куда глаза глядят.
Этот город совсем не походил на Танагуру, как резвый щенок не похож на взрослого, исполненного чувства достоинства пса. Он не следил за своими эмоциями, он не пытался сдерживать их проявление, он просто жил, ярко и радостно…
Кристиан с удивлением смотрел по сторонам: сколько веселых лиц! Впрочем, немудрено, если скоро праздник, да еще день нерабочий. И мороз людям словно бы вовсе не страшен — только щеки и носы у всех красные, будто они на карнавал собрались… Кристиан сообразил, что сам, наверно, выглядит примерно так же, и невольно усмехнулся.
А еще здесь было очень много детей — приходилось смотреть под ноги, чтобы не наступить на очередного карапуза в ярком комбинезончике и смешной шапочке…
И все куда-то спешат, говорят на ходу, смеются, витрины заманчиво сияют, ярче даже, чем снег под солнцем, снуют туда-сюда машины, подгоняя зазевавшихся пешеходов бодрым бибиканьем. Словом, предпраздничная суматоха во всей красе!
Мальчишка в оранжевой куртке проскочил у Кристиана под локтем, и тут же что-то врезалось ему между лопаток. С радостным гиканьем и воплями "держи его, держи!" пробежало еще несколько подростков, вслед первому полетели снежки. Кристиан сообразил, что, должно быть, кто-то из мальчишек промахнулся, и теперь на его черном пальто — белое пятно, изогнулся, пытаясь заглянуть себе за спину…
— Погодь, чувак, помогу, — прогундосил кто-то рядом, и Кристиан увидел патлатого парня в дутой курточке и слишком узких брюках. Парень ловко отряхнул ему спину и с завистью произнес: — Классный хайр!
— Спасибо, — растерянно ответил Кристиан на обе реплики сразу.
— Не на чем! Счастливого Рождества, чувак! — и парень удалился, вихляя тощим задом.
Кристиан постоял с минуту — толпа обтекала его, — потом двинулся дальше. Откуда-то ошеломительно пахло свежей выпечкой и кофе; Кристиан прошел мимо и только потом сообразил, что у него есть наличные, но возвращаться не стал, пошел дальше, разглядывая незнакомый город и людей.
Странное дело, но в какой-то момент он перестал чувствовать ту горечь, что была с ним постоянно последние недели. Он не ощущал себя одиноким посреди чужого города, на чужой планете, напротив, ему казалось, будто он тоже немного причастен к этой веселой суете, его тоже захватило ощущение приближающегося праздника… Кристиан прекрасно понимал, что на задворках наверняка найдутся трущобы, где людям не до радости, но не хотел думать об изнанке этого прекрасного города. Сейчас он видел только то, что видел…
Так он дошел до огромного торгового центра, перед которым красовалось огромное хвойное дерево, сплошь усыпанное яркими шарами, гирляндами и прочей ерундой. Кристиан смутно припоминал, что видел такие и в Танагуре, но, конечно, те и в сравнение не шли с этой громадой!
По пути ему еще раз десять желали счастливого Рождества совершенно незнакомые люди — женщины, мужчины, дети… Он не знал, что отвечать, но они, казалось, и не ждали ответа, шли дальше, а Кристиан еще долго оглядывался им вслед…
На ступенях торгового центра пыталась справиться с детской коляской маленькая женщина; дело было нелегким — коляска оказалась увешана целой гирляндой разноцветных пакетов и сумок, за брюки женщины цеплялся малыш лет пяти. Борьба явно выходила неравной: поднять коляску наверх молодая мамаша не могла, а специальный скат ей помочь не мог — обледенел, с него как раз счищали лед два работника.
— Постойте, — неожиданно для себя Кристиан взбежал по ступеням. — Позвольте, я помогу.
— Серьезно? — весело изумилась женщина. Ее разрумянившееся лицо в розовой опушке капюшона вовсе не казалось огорченным или усталым. — Вот спасибо!
Кристиан легко внес коляску наверх, женщина за руку привела малыша.
— А я уж думала, пора на помощь звать! — сказала она. — Никак не совладаю: набрала всего, а еще и половины подарков не купила!
— Папе не купила! — строго сказал ребенок, оказавшийся мальчиком. Какого пола существо, сладко посапывающее в коляске, Кристиан определить затруднялся.
— Папе обязательно купим, — серьезно пообещала женщина. — И бабушкам. И прадедушке… Ну, мы пошли!
— А как вы обратно-то спуститесь? — зачем-то спросил Кристиан.
— Или скат почистят, или попрошу кого-нибудь помочь, — улыбнулась та. — Спасибо вам! Счастливого Рождества!
— Счастливого Рождества, — само собой сорвалось у Кристиана.
Он проводил взглядом веселую мать семейства, спустился обратно на тротуар. В глубине души росло удивление.
Какой странный город, какие странные люди, не похожие на те, которые он знал… Или он просто не знал ни свой город, ни людей?
Он не успел обдумать эту мысль — в кармане завибрировал кусок пластмассы, по недоумению названный коммом.
— Господин Норт! — услышал он голос Юджила, как только разобрался, на какую клавишу нажимать. — Вы еще не заблудились?
— Нет, — ответил он. — Кажется, нет.
— Так может, вас встретить? Я уже освободился, — сообщил Юджил весело. — Вы где?
— Не знаю, — сознался Кристиан. — Здесь какой-то торговый центр, около него огромное дерево, а под ним бродит странный бородатый старик в красной одежде и ужасно хохочет…
— А, знаю! — обрадовался Юджил. — Не уходите оттуда, я буду минут через пятнадцать! Замерзнуть не успеете?
— Не думаю, — ответил Кристиан и услышал короткие гудки. Убрал комм, подумал и сунул руки в карманы пальто.
Сколько же он бродил? Судя по тому, какой путь проделало солнце по небу, несколько часов. И даже не заметил… Действительно, странный город!
— Господин Норт! — сзади раздались шаги, подошел запыхавшийся Юджил. Кристиан невольно отметил, что он совсем не выделяется из толпы, — просто еще один веселый человек, пусть даже слишком высокий… — Ну, как вам?
— Мне нравится, — честно ответил Кристиан. А какой смысл был врать? — А как ваши переговоры?
— Превосходно! — ответил Юджил, вытащил что-то из кармана и нацепил на голову, оказалось — вязаную шапку. Поймал удивленный взгляд Кристиана и пояснил: — Не знаю, как у вас, а у меня уши мерзнут!
Так Герти вообще был неотличим от человека: из-под шапки едва виднеется рыжая растрепанная челка, кончик носа покраснел, в веселых голубых глазах отражается солнце…
— Господин Норт, вы не будете возражать против обеда? — спросил он вдруг.
— Ни в коем случае! — Кристиан только сейчас осознал, что голоден, да и немудрено…
— Прекрасно! Тогда я сейчас поймаю машину и отвезу вас в отличный ресторан. Там так готовят говядину — настоящую, не синтетику, — ручаюсь, вы подобного не пробовали!
— Юджил, постойте, — Кристиан придержал Реда за рукав. — Это фешенебельный ресторан?
— Ну… приличный, — осторожно отозвался Герти. — Нас пустят, не беспокойтесь.
— Я не к тому… — досадливо поморщился Кристиан. — Не нужно ресторанов, очень вас прошу.
— Тогда что?.. — хлопнул ресницами Юджил.
— Пойдемте вон туда? — предложил Кристиан. Странное чувство, которое подарил ему этот заснеженный город, ширилось и разрасталось, и ему не хотелось терять его в золоченых декорациях ресторана. — Кажется, там тоже кормят… Во всяком случае, пахнет съестным.
— Ну… если вам так хочется, пойдемте, — удивленно сказал Юджил. — Но учтите, господин Норт, там полно народу, кошмарные очереди, толкотня и никогда нет свободных столиков!
— Толчея, думаю, нам не страшна, а поесть можно стоя, — решительно сказал Кристиан, отвернулся и не увидел, как Юджил прячет улыбку. — К тому же я никогда не стоял в очереди. Вы идете?
— Конечно! — Юджил нагнал его и пристроился в ногу. — Вообще-то на Фрейе даже фаст-фуд вполне съедобный, без синтетики, представляете?
— Не очень… — сознался Кристиан, входя в заведение.
— Вот я тоже не верил! Ну, сами попробуете… Вы вставайте в ту очередь, а я в эту, какая быстрее подойдет, — распорядился Юджил.
Кристиан с интересом оглядывался по сторонам: публика самая разномастная, и подростки, и семьи с детьми, и прилично одетые мужчины вроде них с Юджилом…
Выбор он предоставил Юджилу. Им повезло — освободился крохотный шаткий столик в углу. Сидений не предполагалось, но можно было хоть поставить поднос со снедью.
— Юджил, это что? — изумился Кристиан, отхлебнув дымящийся напиток.
— Они называют это кофе, но на самом деле это растворимая бурда, — Юджил с аппетитом уплетал какие-то поджаристые палочки. — Ее можно пить только горячей, если остынет — жуткая мерзость!
— Поэтому вы пьете эту вот газировку?
— Да, она при любой температуре одинаково гадкая, — кивнул Юджил.
— А нагревать пробовали? — поинтересовался Кристиан, и Герти чуть не опрокинул пластиковый стакан.
— Я думал, вы вовсе не умеете шутить, господин Норт, — сказал он, разворачивая горячий бутерброд. Кристиан последовал его примеру.
— Умею, но скверно, — ответил он. — Знаете, Юджил, перестаньте величать меня господином. Это выглядит нелепо — я зову вас по имени, а вы меня…
— Вы главный, — хмыкнул тот.
— Полагаю, сейчас главный — вы, — парировал Кристиан. Еда оказалась вполне приемлемой на вкус. — Так что?
— Без проблем, — кивнул Ред. — Руку вам не подам, она у меня грязная.
— Салфетку возьмите…
Несколько минут жевали молча.
— Неплохо, а? — поинтересовался Юджил. — Конечно, не сравнить с тем, что готовят в ресторане, но терпимо!
Кристиан согласился.
— Ну что, пойдемте? — предложил Ред наконец. — Отогрелись, можно еще город посмотреть. Не возражаете?
— Нисколько, — Кристиан поправил шарф. — Идем.
Кажется, на улице еще похолодало — мороз ощутимо покусывал пальцы даже сквозь перчатки.
— Юджил, — произнес он, прикрывая рот концом шарфа — видел, что многие так делают. — Скажите, почему здесь столько детей? У них нет демографической программы?
— Почему нет, как раз есть, — удивленно покосился на него Ред. — Начали второй континент заселять, так что… Желающих сюда переселиться не так уж мало, но местные визы дают с разбором, предпочитают прирост населения по-другому обеспечивать.
— Так Фрейю недавно колонизировали? — сообразил Кристиан.
— Относительно недавно, — кивнул Юджил. — Пока подготовили проект, пока запустили… Что мне нравится — ничего второпях не делали. Этому городу, к примеру, и пятидесяти лет еще нет! А вообще, большая часть планеты — океан, но и суши хватает, а людей пока не очень много…
— Проще было бы выращивать… — подал голос Кристиан, но Юджил махнул рукой.
— Что вы! Они здесь все естественники. В смысле, не сдвинутые натуропаты, они признают достижения науки, но стараются… хм… не переборщить. Где можно обойтись тем, что природа дает, там обходятся… А так — экология на первом месте, лучшие очистные сооружения, лучшие фильтры… Да вы сами видели, какой чистый снег, и это в городе! — Юджил довольно улыбнулся. — Знаете, Кристиан, Фрейя — одна из немногих колонизированных планет, где удалось во многом сохранить эндемичную флору и фауну и не угробить экобаланс, привнеся чуждые виды. Работа ювелирная, даже господин Ам восхищался…
— Это не сюда, случайно, он собирался продать ту крысу? — ненавязчиво поинтересовался Кристиан, посторонившись, чтобы пропустить пожилую женщину.
— Какую крысу? — не сразу сообразил Юджил, потом припомнил, видимо, суматоху в Эосе и улыбнулся: — А, вы об этом… Нет, конечно. Я ведь говорю — местные над экологией трясутся, так что их кое-какие биотехнологии интересуют, насколько мне известно. Но по этому направлению господин Ам работает без посредников, так что я толком ничего и не знаю…
Кристиан в который раз отметил про себя, что за его спиной сотрудники проворачивают самые разнообразные махинации, считая это, очевидно, само собой разумеющимся. Конечно, за всеми не уследишь, но… Это уже начинало приобретать устрашающий размах!
— А как они к нам относятся? — спросил Кристиан. — В смысле, к Амои?
— Представления не имею, — ответил Юджил. Заметил удивление собеседника и пояснил: — Мои партнеры даже не знают, откуда я. Бизнесмен и бизнесмен, их материалы интересуют, а не место их производства! Я себя за человека выдаю, так проще…
Любопытно… Кристиан взглянул по сторонам. Естественники, значит… Интересно, что они думают об Амои? О планете, где естественного… прямо скажем, немного! Да знают ли они вообще о ней?..
— Люблю эту планету, — неожиданно произнес Юджил. Вот кого сейчас не волновали никакие глобальные проблемы: шел себе, улыбался, разглядывал витрины…
— Больше, чем Амои? — тихо спросил Кристиан.
— Их нельзя сравнивать, — разом посерьезнел Юджил. — Амои — это Амои. А Фрейю я люблю, но… она не моя. Понимаете?
— Кажется, да, — усмехнулся Кристиан. Он действительно понял, что имел в виду Юджил и… это, пожалуй, нужно было обдумать.
— Фрейяне — прекрасные люди, — сменил Юджил тему беседы. — Знаете… Они умеют ценить то, что им досталось, а это дорогого стоит.
— Сложно не ценить такую планету… — Кристиан огляделся.
— Зря вы так думаете, — Юджил невесело улыбнулся. — Я много где побывал, видел, во что превратили парочку хороших мест, погнались за наживой…
— Полагаете, Фрейю не постигнет та же участь? — насмешливо спросил Кристиан. Он не слишком верил в человеческое благоразумие.
— Искренне на это надеюсь, — ответил Юджил и поежился. — Кристиан, вы вообще холода не чувствуете, что ли?
— Чувствую, — удивленно ответил Кристиан. — Но мне кажется, он вполне терпим.
— Наверно, мы все-таки по-разному устроены, — проворчал Юджил, повыше поднимая воротник. — Кристиан, центр вы, насколько я понял, почти весь обошли… Может, в гостиницу?
— Пожалуй, — согласился тот, видя, что Ред откровенно мерзнет.
— Такси не поймать, — пробормотал тот, озираясь. — Не возражаете насчет подземки? Это быстрее, и народу там сейчас не очень много…
— Не возражаю, — кивнул Кристиан. Сходить с ума, так на полную, иначе какой в этом смысл?
Против ожиданий, в подземке оказалась достаточно чисто и не слишком людно. До нужной станции добрались минут за двадцать; говорить в вагоне не получалось — люди вокруг, да и шумновато…
Юджил стоял, прислонившись плечом к стенке вагона — они устроились в самом торце, где не было сидячих мест, зато и людей оказалось поменьше. Кристиан внимательно разглядывал Реда — не его даже, а отражение в окне вагона. Там, в темной глубине, Юджил Герти выглядел иначе, нежели на дневном свету: тень поубавила яркость красок, ослепительно-рыжие волосы казались медными, не отвлекали внимание. Теперь можно было увидеть, что у Герти красивый строгий профиль, серьезный взгляд (он что-то напряженно обдумывал), осознать окончательно — он вовсе не такой простак, каким может показаться тем, кто с ним совсем не знаком. У этого Реда характер, который бы вполне подошел Блонди, его мало смущают чины, он прекрасно знает своё дело, а все эти афёры… Он прав, иногда без них не обойтись. И, надо думать, не так-то просто провернуть подобную сделку…
— Приехали, — отвлек Кристиана от раздумий голос Юджила.
Гостиница оказалась маленькой, с виду — никак не фешенебельный отель.
— Перед праздником все съезжаются в город, мест в гостиницах нет, — словно бы извиняясь, произнес Юджил, забрав у администратора ключи. — Это лучшее, что мне удалось найти. Для меня нормально, но…
— Мне нравится, — сказал Кристиан, разглядывая празднично украшенный холл. — И наверняка в центре по ночам шумно, а здесь…
— Здесь тоже шумно, но не настолько, — усмехнулся Юджил. Вообще-то, в этой гостинице он останавливался всякий раз, как прилетал на Фрейю, но Кристиану об этом знать было вовсе не обязательно. — Пойдемте, я вам кое-что покажу. Тут… хм… не только интерьер под старину сделан…
Кристиан с любопытством переступил порог номера. В самом деле, не огромный люкс, но выглядит вполне прилично. Вот то, что в ванной оказались допотопные краны вместо сенсоров, его порядком удивило. Правда, потом Кристиан решил, что это даже любопытно: из электроники в номере имелся только самый необходимый минимум, выходит, можно обходиться и без множества таких привычных и вроде бы нужных вещей?..
…Юджил с интересом наблюдал за Кристианом. Всё-таки правда, что Блонди — идеальные приспособленцы! Конечно, он слышал, что Кристиан не только в Эосе бывал, но то происходило в Танагуре, в знакомом месте… Но поди ж ты — ни грана растерянности, интерес — да, любопытство присутствует, удивляться Кристиан тоже умеет, но и только!
Герти невольно отметил, что навязанная ему роль постепенно перестает его утомлять. Вот если бы пришлось таскать за собой напыщенного болвана вроде Вейля, начальника разлюбезного, он бы очень скоро взвыл, а Кристиан…
Юджил припомнил, как оставил его утром на улице, — не хотелось этого делать, а куда деваться? Тогда Кристиан выглядел совершенно потерянным, каким-то… тусклым, что ли? А вот когда они встретились днем у торгового центра, тот совершенно изменился, будто переключателем каким-то щелкнули, и Кристиан стряхнул оцепенение, ожил.
С ним, оказывается, можно было говорить не как с Первым Консулом, а… Ну, наверно, слишком самонадеянно называть его равным, но, тем не менее, и чем-то недосягаемым он не казался. Сейчас, во всяком случае, когда смотрел на здоровенную кровать. Для человека здоровенную, конечно, — Кристиану она явно была коротка.
— Вечная проблема, — сказал Юджил, проследив за его взглядом. — Я всегда беру номера с двуспальными кроватями, на них хотя бы можно по диагонали спать.
— Как это?.. — удивился Кристиан.
— Ну, наискосок, — пояснил Юджил. — Голову в один угол, ноги в противоположный. Тогда нормально…
— Понятно… Юджил, здесь можно заказать ужин в номер?
— Конечно, — ответил тот. — Правда, меню стандартное, особых изысков нет. Но я ел и не…
Он осекся, поняв, что проговорился.
— И не умерли, — закончил фразу Кристиан. — Юджил, и зачем было притворяться, что вы здесь впервые? Администратор вас узнал, это очевидно, номер вы нашли очень быстро, словно знакомы были с расположением комнат на этаже, да и о всех здешних штучках вы знаете слишком много. Так зачем?..
Юджил пожал плечами.
— Я знаю, каково это — впервые оказаться в незнакомом месте, — сказал он первое, что пришло в голову. — Чувствуешь себя идиотом, когда тебе всё показывают и объясняют… А когда ваш спутник тоже там впервые — оно вроде бы и ничего.
— Знаете, я как-то не чувствовал себя идиотом, — хмыкнул Кристиан. Юджилу почудилась настороженность в его взгляде, и он мысленно проклял свой болтливый язык. — До тех пор, пока вам не вздумалось меня обмануть…
— Это было глупо с моей стороны, — произнес Юджил. Прекрасно! Просто прекрасно завершился день!
— Да нет, — неожиданно сказал Кристиан. — Просто совершенно ни к чему. Мотив ваш мне понятен, поэтому…
— Я прошу меня простить, — наклонил голову Юджил. Неужто пронесет?
— Не стоит извинений, — коротко ответил тот.
Воцарилось молчание.
— Кристиан, — подал голос Юджил, решив, что уже достаточно изображал виноватого. — Какие у вас планы на завтра?
— Представления не имею, — честно ответил тот. — Просто… осмотреться, что ли?
— Если хотите, можно взять флайер и посмотреть окрестности, — предложил Юджил. — Жаль, празднование Рождества мы уже не застанем, но… Тут есть прекрасные места, я могу послужить гидом.
— А как же ваши переговоры? — поинтересовался Кристиан.
— Вы, похоже, приносите удачу! — ослепительно улыбнулся Юджил. — Удалось решить все вопросы сегодня, так что я совершенно свободен. Обратный рейс только послезавтра, поэтому…
— Зачем вам это нужно? — Кристиан смотрел на него в упор, и Юджилу показалось, будто он видит его насквозь. — Вам что, указание дали не оставлять меня в одиночестве? Не беспокойтесь, Юджил, я не собираюсь исчезать или совершать разные глупости.
— Вы что-то странное говорите, — у Юджила сердце оборвалось. Вот сейчас Кристиан выглядел именно Первым Консулом, в светлых глазах стоял такой холод, что заоконный мороз мог показаться летним зноем. — Вам подписанный контракт показать, раз уж вы мне не верите? Или расписание рейсов? Я действительно свободен, так почему…
— Так почему вы собираетесь таскаться со мной по окрестностям вместо того, чтобы развлекаться? — спросил Кристиан. — Вы здесь бывали, вы наверняка найдете, как весело провести время!
— Если вам не по вкусу моё общество, можете сказать об этом прямо, я не обижусь, — холодно улыбнулся Юджил. При необходимости он тоже умел быть… неприятным.
— Мне непонятно, почему вы так рветесь оказаться в моем обществе, — парировал Кристиан.
Юджил понял, что сейчас расколотит что-нибудь о стенку. Визорную панель, например. Правда, для этого придется ее сперва со стенки содрать, но это уже другой вопрос. Кристиан был чересчур сообразителен и отлично чуял фальшь. А раз так, осенило Юджила, то можно ведь просто сказать правду…
— Припомните на минуту, что я говорил сегодня, — произнес он спокойно. — О том, что люблю Фрейю.
— При чем здесь это?
— Вам не приходило в голову, что иногда хочется поделиться с кем-нибудь тем, что любишь? — спросил Юджил. — Показать любимое место в горах? Город вот этот? Можно и на фотографии, конечно, но это не то, а больше со мной здесь никто не бывает, знаете ли…
Кристиан молчал.
— Еще раз прошу прощения, — произнес Юджил. — У меня не было намерения навязывать вам своё общество. Жаль, что вы восприняли это именно так.
Он уже взялся за ручку двери — уходить не хотелось смертельно, потому что… Потому что оказалось — при необходимости можно завоевать доверие Кристиана, но потерять его — секундное дело.
— Подождите, — сказал Кристиан. — Подождите, Юджил…
Герти взглянул на него — тот снова выглядел потерянным, и это было странно и неправильно, потому что ни один Блонди не станет так открываться перед почти незнакомым, по сути, Редом.
— Я ничего не понимаю, — произнес Кристиан словно бы даже с усмешкой. — Всё не так, как должно быть.
"Разумеется, ты рассчитывал, что будешь одиноко бродить по улицам или сидеть в баре и упиваться… хм… собственными несчастьями, — констатировал Юджил. — Извини, ошибочка вышла. Это бы могло сойти где угодно, только не на Фрейе. Только не в праздник."
— Поэтому, Юджил, берите завтра этот ваш флайер, — закончил Кристиан, — и… полагаюсь на ваш выбор, одним словом. И, должно быть, я должен принести извинения за то, что…
— За то, что вы мне не доверяете, — довершил Юджил. — Это правильно. Никому нельзя доверять, так что я не в обиде. Доброй ночи, Кристиан.
Он поспешил выйти, потому что продолжать разговор не было никакой возможности.
"Это во что же я ввязался? — спросил он себя, закрыв дверь собственного номера. — Это что же получается?.."
Не получалось ровным счетом ничего. Юджил прекрасно знал, что каждый второй, если не каждый первый рано или поздно начинает задумываться о том, каково оно там, на других планетах. Кто-то подавляет странные желания, кто-то мается, не в силах ни на что решиться, а кое-кто удовлетворяет любопытство. Он был уверен, что и Консул как раз из таких — ну бывает, стало скучно, работа опротивела, коллег хочется удавить, и конца-края этому не видно! Поэтому и просьбу не воспринял, как нечто странное: ясное дело, кто-то должен присмотреть, чтобы с Нортом ничего не случилось. А вышло… Кристиан, похоже, вовсе не от скуки сбежал. У бесящихся со скуки не бывает такого взгляда и потерянными они тоже не выглядят. "Ну и в чем же дело?" — задался вопросом Юджил. Подумал, усмехнулся: вряд ли ему кто-то что-то расскажет. Разве что сам Кристиан, но на это надежды мало, он ведь не сошел с ума, чтобы раскрывать свои тайны первому попавшемуся, да еще тому, кто настолько ниже его по статусу!
А все-таки… За время работы Юджил повидал Блонди нескольких основных типов. Два из них вызывали у него наиболее сильные эмоции: первый — это тип его начальника, царствующее существо, создающее видимость бурной деятельности, таких он не выносил; второй — те, кто умел прятать под ледяной маской живое лицо, те, кто по-настоящему работал, этих он безмерно уважал. Одним из последних был его неофициальный… хм… работодатель. Теперь выяснялось, что и Первый Консул, которого Юджил прежде почитал за бесчувственный автомат (а был разве повод усомниться в этом?), похоже, тоже из таких. В общем, можно и раньше было догадаться: работодатель-то абы с кем дружить не станет, а с Нортом они, по слухам, находятся в доброприятельских отношениях… Ну и что? Что с того толку? Скорее всего, вернувшись в Эос, Первый Консул попросту не станет замечать какого-то там Юджила Герти, и правильно сделает, потому что не по чину ему общаться с заместителями своих подчиненных, а тот случай… ну, был немного не в себе, это не считается! И от осознания этого факта почему-то стало немного грустно…
…В номере за стеной Кристиан тоже предавался размышлениям, но иного толка.
Значит, Герти ему соврал. Соврал один раз, но кто поручится, что этот раз будет единственным? Стоит ли ему вообще доверять? Никаких причин для этого Кристиан не видел. Впрочем, и причин вовсе не доверять Юджилу он не видел тоже. Очень может статься, что тот не солгал насчет своих мотивов, да и о Фрейе он говорил искренне, такое не подделаешь…
Сбивал с толку его статус. Кристиан привык видеть в Редах всего лишь нечто вроде живых автоматов, прекрасных функциональных машин… Тесно общаться с ними ему практически не доводилось, а если и случалось такое, то впечатление оставалось прежним — машины, автоматы, глаза стеклянные, движения механические… "Так может, это потому, что они Реды, а ты — Первый Консул, — спросил себя Кристиан. — Перед тобой и Блонди робеют, а они… могут просто бояться. Вот и изображают идеальных исполнителей!"
Юджил Герти не боялся. Юджил Герти вел себя… ну, смешно было думать об этом, но — как с равным. Будто за стенами Эоса слетела с него вся эта официальная шелуха, будто они с Кристианом были просто туристами на Фрейе, и их не связывали уставные отношения, не сковывала субординация… Очень странно. Непонятно. А самое обидное: по возвращению в Эос Юджил начнет вести себя, как обычно, как подобает — кланяться, улыбаться протокольной улыбкой и ни в коем случае не забудет назвать Кристиана «господином»…

Назавтра были горы.
Юджил, непривычно молчаливый, вел флайер сам, не полагаясь на автопилот. Все три часа вёл. И молчал, ограничившись приветствием да парой ни к чему не обязывающих замечаний.
Кристиан тоже молчал. Смотрел, как расстилается внизу белоснежная равнина — зима на Фрейе была… основательная. Наверно, снегу по колено, а может, и по пояс. Видны были расчищенные дороги — по ним сновали автомобили, несколько раз он видел нитки монорельсовых дорог, мелькали небольшие городки…
А потом впереди что-то сверкнуло, линия горизонта сместилась, и Кристиан увидел их. Настоящие горы. Заснеженные вершины, подпирающие ясное небо суровые пики…
— Гор вы тоже не видели, — констатировал Юджил. Кристиан готов был поклясться, что тот на него не смотрит.
— Только в записи, — усмехнулся он. — Даже наши, местные.
— Тогда смотрите, — Юджил бросил флайер в крутое пике, так что дух захватило. — Нам вон туда, там база отдыха.
— Отдыха? — Кристиан слабо представлял себе, как можно отдыхать в горах.
— Ну да. Горнолыжная трасса, всё в таком роде. Кто не умеет кататься на лыжах, катается на санках, — добавил Юджил, подумав.
— Я, с вашего позволения, не стану пробовать, — криво усмехнулся Кристиан.
— Зря, — обронил Ред. — Море ощущений.
— Спасибо, не стоит, — решительно произнес Кристиан, и Юджил умолк.
А потом была эта самая база, общий зал с камином — живой огонь, с ума сойти! — отличный обед, а потом снова горы… Здесь оказалось намного холоднее, чем в городе, и хорошо, что Юджил позаботился об экипировке, иначе хорош был бы Первый Консул с отмороженными ушами! (Уши, возможно, удалось бы спасти, но имидж бы пострадал, несомненно…)
Юджил предложил заночевать, и Кристиан согласился. Не потому, что вечером обещали гигантский костер и фейерверки, а потому, что еще три часа вести флайер не так-то просто даже и для Реда. Особенно ночью.
Стемнело рано, и странно и немного жутко было бродить, утопая в снегу, среди суровых и каких-то строгих деревьев — они выжили в горах, на лютом морозе и имели право на некоторое высокомерие. Выше по склону светились огоньки — окна коттеджей, но здесь было просторно и очень спокойно…
— Кристиан, — окликнул внезапно Юджил. Ему явно было холодно, но он молчаливой тенью сопровождал Кристиана, дожидаясь, пока тому надоест прогулка. — Вы, значит, снега раньше не видели?
— Не видел, — улыбнулся Кристиан. — И не трогал. И не нюхал. Он, оказывается, пахнет как-то… по-особенному.
— Ну тогда вы просто обязаны это испытать, — серьезно сообщил исстрадавшийся на морозе Юджил и резко толкнул зазевавшегося Кристиана в грудь.
Огромный сугроб принял его в прохладные объятия, глаза запорошило снегом, встать никак не получалось: дело было на склоне, ноги оказались выше головы.
Кристиан взглянул вверх, да так и остался лежать в снегу, раскинув руки. Потому что над ним раскинулось незнакомое звездное небо, созвездия в морозной черноте не складывались в знакомые рисунки, звезду Глан и вовсе невозможно было опознать в этой россыпи искристых льдинок… А потом, скинув рваную кисею облаков, показалась луна Фрейи, залив всё вокруг мерцающим голубым светом.
Снег искрился, будто в нем отражались звезды — по одной в каждой снежинке. Кристиан невольно припомнил такую же ночь, только луны было две, а звезды отражались не в снегу, отнюдь… Припомнил и сам удивился — не было сожаления и горечи, только печаль, легкая и чистая, как привкус талой воды на губах.
"Всё правильно, — сказали звёзды. — Мы-то знаем. Что-то приходит, что-то уходит. Если можно вернуть, верни, а если нет — отпусти. Не горюй. Это еще не горе — все ведь живы, правда? Это еще не конец. Уж мы-то знаем…"
— Кристиан, вы в порядке? — Юджил наклонился над ним, всматриваясь в лицо. — Я не подумал, что тут может оказаться…
— Всё хорошо, — не дал ему договорить Кристиан. Принял протянутую руку, поднялся на ноги — весь в снегу, волосы сушить придется… Взглянул вверх — луна снова спряталась в облаке, но звезды подмигивали так, будто всё понимали. — Юджил… Обратный рейс завтра?
— Да, в шесть вечера по местному времени, — ответил тот, и Кристиан, так и не выпустивший его руки, почувствовал, как он напрягся. В самом деле, что еще взбредет в голову этому полоумному Блонди, вдруг решит остаться на Фрейе, что тогда делать?
— Отлично, — улыбнулся Кристиан. — Значит, нам обоим хватит времени на то, чтобы просохнуть…
— Чтоб вам провалиться… — невнятно сказал Юджил, когда сумел выбраться из сугроба, куда легким движением спровадил его непредсказуемый спутник, и осторожно потрогал прикушенную губу. — Холодно же!
— Ну так пойдемте греться, — пожал плечами Кристиан и двинулся вверх по склону. — Кажется, там обещали глинтвейн?..
Юджил шел следом, пытаясь стряхнуть снег с одежды, и недоумевал. Что это приключилось с Кристианом? Весь день бродил задумчивый, а потом как подменили! Он, признаться, испугался, что Блонди угодил головой на камень, спрятавшийся в снегу, иначе с чего бы ему лежать неподвижно — только звезды отражаются в светлых глазах, и те кажутся какими-то вовсе уж невероятными, космическими, будто сами по себе светятся… А потом эта выходка. И шел Кристиан теперь легко, Юджил за ним едва поспевал, так легко, будто сбросил какой-то непомерный груз. Может, так и было, только разве же он расскажет! Во всяком случае, не какому-то Реду…
— Юджил… — перед самым входом в бревенчатый дом (уж если под старину, то как следует делать!) Кристиан остановился, обернулся.
— Что?
— Спасибо, — коротко сказал тот и поднялся по ступеням.
Юджил помедлил еще немного, потом мотнул головой и последовал за ним. Померещилось, наверно, в темноте, будто глаза у Кристиана действительно светятся, словно в них до сих пор отражаются звезды…

…Рауль Ам не утруждал себя предварительными звонками. Он просто приходил, и если это случалось, можно было только смириться и надеяться, что явился он не по твою душу. Или голову — кому как повезет. Или не повезет.
В кабинет Первого Консула Рауль вошел, пребывая не в самом радужном настроении: Кристиан упорно не отзывался на вызовы. Однако же дверь в кабинет оказалась не заблокирована, да и сам Кристиан оказался на месте: сидел в кресле, развернувшись к монитору на стене, так что Рауль мог видеть только плечо, руку и макушку… ну, еще ногу, и Кристиан болтал этой ногой в воздухе.
Что-то тут было не так. Во-первых, отметил Рауль, Кристиан не ведет себя настолько легкомысленно, даже если остается один. Ему это в голову не приходит. Во-вторых, Кристиан носит перчатки, как полагается, особенно в Эосе, он правила соблюдает. В-третьих… вряд ли он станет в разгар рабочего дня смотреть какую-то невменяемую федеральную передачу, дебаты о политике, что ли! Хотя, возможно, ему нужно по работе… Ну и в-последних, волосы у Кристиана светлее и длиннее! Или это освещение играет с Раулем дурные шутки?
— Кристиан! — окликнул он.
— Я за него! — отозвался до боли знакомый голос, и Блонди в кресле развернулся.
Рауль даже не слишком удивился.
— И что это означает? — холодно осведомился он.
— Криса нет, — пожал плечами Себастьян и выключил звук у передачи. — Я его… э-э… замещаю.
— Что?..
— Сейчас… — Себастьян встал, порылся на столе. — Вот, ознакомься. Но учти, это копия, оригинал я надежно спрятал, так что можешь не рвать.
Рауль пробежал документ глазами: действительно… подпись Кристиана, его личная печать, но… что за бред?!
— Сам поражаюсь! — ответил начтранс, и Рауль понял, что последний вопрос задал вслух. — Возвращаюсь это я на Амои, проверяю почту, а там сообщение, мол, дорогой друг, у меня неотложные дела, так что прими на время моего отсутствия дела, вернусь, отблагодарю, целую, твой Крис.
— Этого не может быть, — сказал Рауль.
— Сознаюсь, приврал, — кивнул Себастьян. — Про «целую» ничего не было, но общий смысл именно таков. Я, разумеется, явился сюда, а на столе документ лежит, меня дожидается…
— Значит, Кристиана… нет на Амои? — медленно выговорил Второй Консул.
— Выходит, так, — хмыкнул начтранс. — Раз уж я тут сижу! Который день, кстати, сижу, а никто не заходит. Боятся, что ли? Или не знают?
— Я могу держать пари, — продолжил Рауль, будто не слыша, — что к его исчезновению приложил руку именно ты.
— Меня даже не было на Амои, — спокойно ответил Себастьян. — Можешь лично проверить мои звонки и мою почту — я с Кристианом не общался.
— Ты чересчур много оправдываешься, — холодно произнес Рауль. — Значит, наверняка замешан.
— Думай, как хочешь, — хмыкнул тот. — Объективная реальность такова, что Криса нет на месте. И на Амои тоже нет, я проверил.
— Куда он мог отправиться?
— Представления не имею, — легкомысленно ответил начтранс.
— Проверь все рейсы, — распорядился Рауль. — Это твоя вотчина. Не поверю, будто ты не сделал этого сразу же! А если не сделал…
— Значит, виновен, — кивнул Себастьян. — Слышал, знаю. Только ты что-то путаешь: ты Второй Консул, а я — исполняющий обязанности Первого. Давай ты не будешь мной командовать, а я не стану возмущаться?
— Шутить изволишь? — в голосе Рауля зазвучали металлические нотки, и начтранс сдал назад: пикироваться со всерьез рассерженным Раулем было попросту опасно.
— Да, — сказал он. — Я проверил. Я знаю, куда он отправился. Что дальше? Послать за ним отряд спасателей?
— Я не понимаю, как ты мог это допустить, — голос Рауля сделался ледяным.
— Меня не было на Амои, — напомнил Себастьян.
— Ты прекрасно контролируешь ситуацию, даже если тебя нет на планете!
— А почему ее не контролируешь ты, когда ты — на планете? — приподнял брови начтранс.
Повисло тяжелое молчание.
— Его нужно вернуть, — проговорил, наконец, Рауль. Видно было, что сдерживается он с большим трудом.
— Сам вернется, — бросил Себастьян.
— А если нет? — Рауль отбросил назад мешающие пряди. Смотреть ему в лицо мало кто отваживался, начтранс был одним из этих немногих, но сейчас даже он отвел взгляд.
— Ты плохо его знаешь?
— Если дело зашло настолько далеко, что ему вообще пришло в голову оставить пост и покинуть Амои, то… выходит, я совсем его не знаю, — произнес Рауль.
Себастьян разумно промолчал о том, каким именно образом Кристиану закралась настолько крамольная мысль. Не то чтобы он особенно любил Людвига Вольта, но… подставлять коллег настолько явно было все-таки нехорошо.
— Я знаю, — усмехнулся он. — Крис вернется.
— Я надеюсь на это… — Рауль отошел к окну. Себастьян последовал за ним. — Что произошло, можешь мне сказать?
— Ты сам прекрасно понимаешь… — начтранс помолчал. — Накопилось. Бывает. Знаешь… Крис достаточно гибок, как все мы, но у всего есть предел. Рано или поздно даже самый гибкий может сломаться…
— Хочешь сказать, — зло и насмешливо произнес Рауль, — он настолько хрупок, чтобы сломаться из-за какого-то…
Лицо его исказилось, по нему скользнула тень, и Рауль будто разом состарился на несколько лет.
— Да. — Себастьян безбоязненно взял его за плечо, развернул к себе. — Из-за какого-то там. Как знакомо, не правда ли?
— Не добивай.
— Не имею такой привычки.
— Ты мог бы догадаться, чем это обернется, и принять меры. — Рауль не стремился сбросить руку Себастьяна, словно это его нисколько не смущало. — Доигрался?
— Не мог я догадаться, — тихо ответил Себастьян. — Кто же знал, что мальчишка не вытянет…
— Никто, ты прав, — Рауль накрыл руку Себастьяна ладонью. — Поэтому я не люблю людей. Слишком… непредсказуемы.
— Я знаю, что ты не любишь, — усмехнулся тот. — Но один плюс во всем этом есть.
— Неужто?
— Есть. Посмотришь на Криса, когда он вернется. Тогда поймешь, о чем я.
«Когда», а не «если». Себастьян говорил уверенно, но Рауль всё еще не был готов эту уверенность разделить.
— Нельзя было пускать дело на самотек, — произнес он.
— Вот и не пускал бы, — парировал Себастьян. — Взял бы да поговорил, он тебя слушает!
— Разговор пошел по второму кругу, ты не замечаешь? — поинтересовался Рауль.
— Ну а что же поделать, если тебе приспичило поговорить? — усмехнулся начтранс.
Помолчали.
— А ты зачем пришел-то? — спросил наконец Себастьян.
— Всего лишь хотел сообщить, что крысу изловили, — ответил Рауль после паузы.
— Долго пульт в лабораторных завалах искали? — поинтересовался начтранс.
— Не понимаю, о чем ты.
— О пульте управления. К таким тварям непременно полагается пульт и инструкция на ста листах, — пояснил Себастьян.
Рауль неопределенно усмехнулся.
— Послушай, — Себастьян притянул его поближе. — Ну скажи мне, как Второй Консул временно исполняющему обязанности Первого… она ведь не сама сбежала?
— Ну конечно же, нет, — ответил Рауль.
— Я так и думал, — удовлетворенно кивнул начтранс.
— Как догадался?
— У тебя периодически сбегают петы, но они совершенно безобидны, потому за ними и присмотр так себе, — ответил Себастьян. — А чтобы удрала этакая дрянь… Не верю я в это. Тот раз, когда у тебя боевая тварь взбесилась, в расчет не беру, явная случайность, никто не застрахован. Ну а раз крыса не сама сбежала, значит, ее выпустили специально. Кто же мог это сделать, кроме тебя или твоего Алана?
— Недоказуемо.
— А мне и не надо, — дернул плечом начтранс. — Но как ты объяснишь тот факт, что твоя зверюшка сгрызла всего один кабель, причем далеко не стратегически важный, а больше ничего не тронула?
Рауль молча улыбнулся.
— Зачем, а? — поинтересовался Себастьян.
— Скука, — изрек Рауль. — Нет ничего страшнее скуки.
— Ты заскучал? — поразился начтранс.
— Не я, — покачал тот головой. — А вот остальные…
Себастьян подумал и понимающе кивнул. Действительно, Эмиль от тоски на стену уже лезть начал, Вернеру тоже заняться нечем особенно оказалось, Алистер… этому всё равно, но встряска не помешает!
— От скуки начинают беситься, — добавил Рауль. — Совершают странные поступки. Опрометчивые поступки…
— Мне нравится твой метод! — торопливо произнес Себастьян, не давая собеседнику углубиться в воспоминания. — Надо будет взять на вооружение…
— Право, не стоит! — обрезал Рауль. — В твоем исполнении…
— …даже детская забава может оказаться страшнее ядерной войны, — закончил кто-то фразу, и оба Блонди обернулись на голос.
В дверях стоял Кристиан, совершенно такой же, как обычно… Ну, почти такой же.
Рауль искоса взглянул на Себастьяна. Тот улыбнулся краешком рта.
— Ты даже не успел разнести мой кабинет, — удовлетворенно сказал Кристиан, оглядевшись. — Хвалю!
— Твои любимые игрушки в нижнем ящике стола, — сообщил Себастьян. — Я их не трогал, честное слово!
— Не верю, — вздохнул Кристиан, занимая своё место. — Но что уж теперь…
— Я могу быть свободен? — поинтересовался начтранс. — У меня дел полно, а я тут тебя, понимаешь, замещаю…
— Ты, надеюсь, ничего не визировал? — подозрительно спросил Кристиан. — С тебя станется!
— Завернул три проекта и одобрил два, — отчитался Себастьян. — Не волнуйся, они приличные. Встречи вот только пришлось отменить… Людям трудно различать Блонди, конечно, но даже они не такие идиоты, чтобы перепутать нас с тобой!
— Большое тебе спасибо… — пробормотал Кристиан. — А что, ты даже не спросишь…
Тут он осекся, взглянул на Рауля и изменился в лице, сообразив, видимо, что если тот застал Себастьяна в его кабинете, то наверняка уже в курсе… всего.
— Крысу изловили, — любезно сообщил Рауль и вышел, не дожидаясь ответа.
— Не спрошу, — сказал Себастьян, добавил мысленно "и так видно", — захочешь, сам расскажешь, а нет…
— Расскажу, — улыбнулся Кристиан какой-то новой, незнакомой улыбкой. Жаль, Рауль ее не видел, иначе бы понял, что имел в виду Себастьян… Взрослая вышла улыбка. А взрослеть всегда больно, никуда от этого не денешься. — Ты обедал?
— Я даже не завтракал! Тружусь тут, понимаешь…
— Я вижу… — Кристиан покосился на беззвучно пляшущие на мониторе тени. — Пойдем, перекусим?
— Пойдем, — согласился Себастьян.
По пути не разговаривали, начтранс искоса поглядывал на Консула, отмечая всё больше перемен. Жаль, Рауль не задержался… Через пару дней это уже будет не так заметно, но пока еще видно… Что именно видно, Себастьян определить затруднялся.
— Знаешь, — неожиданно произнес Кристиан, — я теперь, кажется, понимаю, почему ты так любишь Амои.
— Я люблю Амои? — поразился Себастьян.
— Да не ерничай ты! Любишь, конечно… — Кристиан повернулся к нему.
— Ну и почему же?
— Потому что она — твоя, — загадочно произнес Кристиан и улыбнулся одними глазами, удивительными своими аквамариновыми глазами, которые будто бы мягко светились изнутри. — Но это понимаешь, только когда окажешься… снаружи. Я прав?
Себастьян только вздохнул: дальше — больше…
— Ну пошли, что встал? — поторопил Кристиан. Кивнул на ходу кому-то, а потом вдруг замедлил шаг, наверно, увидел знакомого.
Кого именно, Себастьян не рассмотрел, как раз в этот момент ему позвонили, пришлось прямо с наручного комма отправлять кое-какие документы, а это занятие сродни акробатическому этюду на колючей проволоке. Будучи занят, слов Кристиана он не расслышал вовсе, а вот ответную реплику разобрал. Удивительную и совершенно неуместную здесь и сейчас, к слову сказать, реплику:
— Счастливого Рождества, господин Норт!..

Новогодняя зарисовка

День не задался с самого утра — Кристиан Норт опоздал на работу. Не то чтобы это являлось чем-то из ряда вон выходящим, нет, но… Дело в том, что не далее как вчера он решил начать новую жизнь, то есть подавать пример подчиненным, приходить первым, уходить последним… Со всеми руководителями периодически приключается подобное, и Кристиан исключением не стал.
И надо же было такому случиться, что именно сегодня, в день начала его новой жизни, Консул угодил в катастрофическую пробку еще в Апатии! До Эоса он тащился часа два, никак не меньше, и ясно было — успеть к официальному началу рабочего дня ему не светит. Немного утешало то, что остальные наверняка заявятся еще позже (пробка всё ширилась и росла, и шансы застрять в ней также увеличивались с каждой минутой), но только немного.
Машина проползла еще десяток сантиметров и остановилась. Кристиан уже раз восемь прослушал выпуски новостей (бодрые сообщения о заторах на дорогах и предложения искать объездные пути или пользоваться общественным транспортом казались изысканным издевательством), насладился современной музыкой, политическими прениями, а также созерцанием застрявшей аккурат перед ним ярко-красной щегольской машины. Водителя давно хотелось придушить: тот елозил из ряда в ряд, усугубляя толчею, бестолково сигналил и тормозил именно тогда, когда весь ряд начинал двигаться.
Не выдержав, Кристиан набрал номер начтранса, чтобы высказать ему свои соображения касательно этого дорожного безобразия, но, конечно, не дозвонился. В подобных ситуациях начтранс обычно бесследно растворялся на просторах не то что Амои, а и Галактики, а туда с обычного коммуникатора не дозвониться.
Наконец он все-таки добрался до Эоса, обнаружил, что его любимое место на парковке занято чьим-то раздолбанным колесным автомобилем ("Неужели Рауль решил опробовать какое-то из своих антикварных приобретений в деле?" — мелькнуло в голове у Кристиана), кое-как приткнул машину за углом и отправился на рабочее место.
Как он и ожидал, в коридорах было пустовато. Вне всякого сомнения, коллеги Кристиана, привыкшие являться на службу попозже, сейчас мотали себе нервы в пробках. Ощущая некое мстительное удовлетворение, Консул миновал большой зал и двинулся к своему кабинету. Но тут же приостановился, потому что перед ним шёл кто-то еще и… В общем, Кристиан не брался сходу определить, кто это, как он попал в Эос и что ему здесь нужно!
Первое, на что падал взгляд, — это огромный мешок. Такой огромный, что из-под него виднелись только сильные ноги в армейских ботинках (очень грязных) и полы длинного красного одеяния. Владелец нес свой мешок без особенного усилия, из чего можно было сделать два вывода: либо ноша не так уж тяжела, хоть и объемна, либо неизвестный — представитель элиты. В пользу последнего говорила рассыпанная по плечам белокурая грива, в пользу первого — отчетливое похрустывание мешка, явно набитого для объема пенопластом или сходным материалом.
Свободной рукой в странной перчатке без пальцев неизвестный сжимал здоровенную металлическую штангу, художественно расписанную голубой светящейся краской. На верхнем конце красовалось нечто, отдаленно напоминающее осиное гнездо, но по некотором размышлении Кристиан решил, что это просто моток блестящей проволоки.
Услышав, видимо, шаги Консула, неизвестный повернулся, и Кристиан едва сдержался, чтобы не отшатнуться, потому что бородатых блонди он еще не встречал…
Впрочем, всё стало на свои места, стоило Кристиану встретиться с неизвестным глазами — этот взгляд он узнал бы из тысячи!
— На какой планете ты побывал на этот раз? — желчно спросил он, припомнив эпизод с блонди-негром. — Отравился чем-то или средство для роста волос с одеколоном перепутал?
— Я так и знал, что тебя мне не провести! — притворно вздохнул Себастьян и погладил бороду. — Правда, хороша? Цвет один в один, выглядит, как родная…
— Что это за маскарад? — поинтересовался Кристиан. После двух часов в пробке он не был настроен шутить. — И почему на улицах творится такое… непотребство!
— Ничего необычного, — пожал плечами Себастьян и спустил мешок на пол. Там что-то подозрительно звякнуло. — Праздник же, все в центр за подарками едут. Ты не волнуйся, регулировщики работают, но толку все равно мало… Я же давно говорю — надо строить новые дороги, а ты — дефицит бюджета, дефицит бюджета!
— С Людвигом спелся? — сдвинул брови Кристиан. — Кстати, что еще за праздник?
— Новый год у людей, — напомнил начтранс. — Забыл, что ли?
Консул был вынужден признать, что да, действительно, забыл. Впрочем, его этот праздник касался лишь в части праздничного приема для крупных бизнесменов и приглашенных федералов, а до него еще далеко!
— Какая разница, — сказал он сухо.
— Как это — какая?! — возмутился Себастьян. — Почему у людей есть праздник, а у нас нет? Вот я и решил… обеспечить!
— Ты бы лучше нормальную пропускную способность дорог обеспечил! — рявкнул Кристиан. — Невозможно проехать!
— В объезд — возможно, — сказал начтранс. — Если знаешь как и транспорт соответствует…
Кристиан пригляделся к его ботинкам, сопоставил некоторые факты и пришел к однозначному выводу:
— Так это твой рыдван на стоянке!
— Конечно, мой, — весело сказал Себастьян. — Аэрокар по тем колдобинам просто не пройдет. Вот ведь парадокс, а? Современная техника, а подавай ровную поверхность! Этот, правда, бывает вязнет, но его же можно вытолкнуть…
— Ты мне зубов не заговаривай! — снова нахмурился Кристиан, но ненадолго — сведенные было у переносицы брови неудержимо поползли вверх.
По коридору приближалось нечто… нечто неопознаваемое, на ходу застегивая ширинку. На этом нечто красовалось голубое одеяние, а белокурые волосы были заплетены в длинную косу.
— Ну почему именно я должен быть Снегурочкой?! — страдальчески спросило нечто, и Кристиан узнал Мартина.
— Потому что у тебя глаза голубые, — безо всякой логики ответил начтранс.
— Почему не Ким? — продолжал возмущаться Мартин.
— Потому что Снегурочка не должна быть темноглазой шатенкой, — спокойно заявил Себастьян.
— Но я же всё равно в парике!!
— Но глаза-то голубые…
Пока они препирались, Кристиан с большой натугой вызвал из памяти комма кое-какую информацию о празднике под названием "Новый год" (сформулировать поисковый запрос оказалось делом нелегким) и теперь хотя бы знал, кого изображают эти двое.
— А в мешке, надо полагать, подарки? — спросил он, перебив спор.
— Ты такой догадливый! — умилился Себастьян и, хотя никто его об этом не просил, развязал горловину мешка и распахнул перед Кристианом его недра. — Вот, смотри! Вроде никого не забыл…
— И… — Консул ничего не мог поделать с любопытством. — Это что такое?
— Это? — начтранс извлек из мешка здоровенную штуковину, по виду металлическую, а может, пластиковую вазу, с обрезками толстенных проводов. — Это сувенир для Людвига. Трансформатор с линии электропередачи, со Старой Терры. Там кое-где такие еще сохранились, причем рабочие!
— Ты его с вышки снял? — поинтересовался Кристиан. — Сколько районов обесточил?
— Я что, с ума сошел? — возмутился тот. — Это из музея техники, всё законно…
Судя по взгляду Мартина и тому, как тот рефлекторно потянулся потереть филейную часть, начтранс врал напропалую, а на вышку, разумеется, гонял помощника, откуда тот наверняка навернулся.
— А это для Рауля, — выудил начтранс какой-то футляр. — Он у нас антиквариат любит…
— Что это? — подозрительно спросил Кристиан.
— Скрипка, — радостно ответил Себастьян. — Позднейшая подделка под Страдивари, но удачная, если не считать одной малости: электроскрипок Страдивари не делал…
Консул содрогнулся, представив, какие звуки отныне будут оглашать Эос: Рауль имел обыкновение проверять новые приобретения в действии, а музыку любил… Ну почему бы Себастьяну не притащить ему какой-нибудь старинный проигрыватель?! Всё легче…
— А Алану что? — спросил Кристиан, ожидая услышать что-нибудь в духе "губная гармошка, пусть аккомпанирует шефу", но просчитался.
— Анализатор нуклеиновых кислот, — сообщил тот. — Сокращенно «АНК-32». Старинная вещь, а еще работает!
— Рауль отберет, — спрогнозировал Кристиан.
— Это уж не моё дело, — отмахнулся начтранс.
— И вообще, какую помойку ты ограбил? — подозрительно спросил Консул.
— Не помойку, — оскорбился за шефа Мартин. — Распродажу… Ой!..
Себастьян невозмутимо продолжал перебирать содержимое своего мешка: — Калькулятор на солнечных батарейках для Алистера, духи для Эмиля…
Консул подозрительно принюхался: в запахе ему почудилась знакомая нотка. Опознал он ее только когда Себастьян запрятал флакон обратно в коробку и закопал глубоко в мешок.
— Нет, ты этого не сделаешь! — сказал он убежденно.
— Почему же?
Мартин гнусно хихикнул и поправил парик.
— Потому что дарить Эмилю духи с валерианой, когда у Вернера кот… — Кристиан задохнулся от возмущения.
— По-моему, отличное решение, — пожал плечами Себастьян. — Кот наконец-то полюбит Эмиля! А если Вернеру это придется не по душе, вот для него подарок…
Он сунул Кристиану в руки коробку, и тот открыл ее в ожидании подвоха. Ан нет, это не оказалась очередная старинная штуковина. Это была…
В недавнем прошлом какие-то умельцы завезли на Амои несколько контейнеров с отвратительного качества детскими игрушками, подозрительно напоминающими хозяев планеты. Как и доносили осведомители Вернера, вскоре ушлые танагурские дельцы смекнули, как можно заработать на этом деле, и запустили в производство отличных кукол! У них гнулись ноги и руки, им можно было менять парики, глаза, не говоря уж об одежде. Танагуру захлестнул кукольный бум: такие игрушки не дарили детям, по ним сходили с ума взрослые. Собрать полную коллекцию кукол, изображающих элиту высшего состава, считалось большим шиком, особенно если это были лимитированные выпуски, из особо дорогих материалов, с одеждой от лучших мастеров и миниатюрными украшениями из настоящих драгоценных камней, а главное — с идеальным портретным сходством. Одно лишь «но»: никто и никогда не видел кукольного воплощения Себастьяна Крея. Ходили слухи, что кто-то заказывал себе такое индивидуально, кто-то якобы встречал в сети фотографии этой редкости, но при ближайшем рассмотрении это всё оказывалось грубой имитацией…
И вот сейчас Кристиан держал в руках ту самую «лимитку». Один в один, даже ухмылка такая же!
— Лучший твой подарочек — это я, — глумливо пропел Себастьян и отобрал у Консула свою миниатюрную копию.
— Но… Вернеру-то она зачем? — удивленно спросил тот.
— А он мечтал раздолбать об стену хотя бы моё чучело, если с самим не выходит, — беззаботно ответил начтранс. Борода его съехала на одну сторону и повисла на левом ухе. — Пусть наслаждается!
— Ты невыносим, — сказал Кристиан, глядя, как начтранс завязывает мешок. Судя по всему, лично ему ничего не причиталось, и, несмотря на очевидную глупость затеи, ему сделалось обидно. — Ладно, иди, смеши Эос. Дай пройти…
Себастьян с Мартином переглянулись. Мартин покачал головой, так что коса мотнулась по спине, и вздохнул, мол, ну и чудила же ты, шеф! Ничего не можешь в простоте сделать!
— Крис! Эй, Крис! — окликнул начтранс. — Погоди!
— Что еще?
— Про тебя-то я и забыл! — Себастьян в два шага нагнал Консула и сунул ему в руки пухлый конверт.
— Это что такое? — нахмурился тот, разглядывая странное послание. Ни подписи, ничего!
— А не знаю! Подсунул кто-то в мешок, пока я охраннику объяснял, что это я, а не террорист, — ответил Себастьян, закинул мешок на плечо, сунул посох подмышку, ухватил Мартина за шиворот и был таков. Кристиан даже уточнить ничего не успел.
Он осторожно распечатал конверт: от начтранса можно было ожидать любого розыгрыша, в том числе и неприятного. Против ожиданий, внутри оказалась лишь глянцевая картонка, пластиковая карточка и еще какой-то рекламный проспект. Кристиан посмотрел внимательнее…
Билет. Новогодний концерт, какой-то маленький междусобойчик, не официальное шоу. Программка. Удостоверение личности на какое-то незапоминающееся имя и записка с длинным хвостом цифр — явно номерами ангара и катера. Даарс, полдня лету… Как раз успеть!
Кристиан почувствовал, что едва удерживает дурацкую ухмылку, и поскорее сунул подарок обратно в конверт. Не забыть поблагодарить новогоднего почтальона: в конце концов, передать такое приглашение лично доброжелателю оказалось бы слишком сложно…

Интервал доверия

— Уважаемые пассажиры, просьба извинить за доставленные неудобства, посадка задерживается… — повторил приятный электронный голос.
— В который уже раз? — поинтересовался Лоренс.
Он лежал, вернее, полусидел, упираясь макушкой в верхнюю койку: с его ростом и комплекцией втиснуться в стандартную "нишу для сна" на стандартном корабле было задачей не из простых. По правде говоря, он порой предпочитал ночевать на полу, хотя это и воспрещалось техникой безопасности. Увы, Лоренс предпочитал расшибить себе голову при каком-нибудь маневре корабля или, не приведи Юпитер, аварии, чем изображать йога, свернувшегося в позу, которую нормальный человек и представить-то не может, не то что принять!
— Седьмой, — ответил Даниэль сверху. Ему всегда доставалась верхняя койка, поскольку Лоренс на ней попросту не помещался.
— Жаль, у корабля реактор, а не старинный двигатель, — пробурчал его спутник. Настроение у него портилось с каждым часом: непонятная задержка сокращала их с напарником и без того короткий перерыв между дипломатическими миссиями. — Тогда бы топливо уже кончилось, и мы совершили бы вынужденную посадку.
— Ага, носом вниз, — кивнул Даниэль. — И нас долго бы опознавали по сохранившимся фрагментам.
— Интересно, что там происходит? — вслух подумал Лоренс. — Опять революция?
— Не думаю. Тогда корабль ушел бы к другой планете, — ответил тот. — Скорее, просто космопорт перегружен.
— С какой бы это стати? — удивился Лоренс. — У нас там что, наплыв туристов? Или саммит планет — членов Федерации? Или, наоборот, массовая эвакуация в связи с первыми двумя пунктами?
Даниэль пожал плечами, сообразил, что напарник его не видит, и сказал:
— Представления не имею.
— Давно надо обзавестись собственным кораблем, — заметил Лоренс. — Хотя бы небольшим. Даже лучше: тогда мы могли бы сесть где-нибудь в другом полушарии.
Молодой Блонди только вздохнул, признавая правоту старшего товарища. Увы, большие пассажирские лайнеры принимал только Танагурский космопорт, остальные не были приспособлены под такие громадины. Есть, конечно, еще несколько военных площадок, но туда лайнер просто не допустят. Можно сесть и прямо в пустыню, но на такой экстремальный поступок экипаж точно не пойдет, если только не случится аварии на борту и иного выхода не останется. Даниэль покосился вниз (практически всё свободное место в каюте занимали вытянутые ноги Лоренса) и решил, что упоминать об этом не стоит, поскольку с напарника станется раскурочить какой-нибудь важный механизм, чтобы приблизить миг воссоединения с родной планетой и, главное, лучшими мидасскими увеселительными заведениями…
Да, имейся у них собственное транспортное средство, они давно были бы на месте: их принял бы и военный космопорт, и любой другой, помимо главного!
— Ты прав, — вздохнул Даниэль. Ему самому порядком опротивело сидеть взаперти в тесной каюте. — Пора заняться этим вопросом вплотную.
— Давно пора, — хмыкнул Лоренс. — Что за идиотизм: вечно добираемся на перекладных! Между прочим, это роняет престиж планеты, не находишь? Если уж дипломаты вынуждены пользоваться едва ли не чартерными рейсами, то что это говорит о государстве, которому они служат, а?
— Ты еще вспомни, как мы в грузовом трюме летали! — рассмеялся Блонди.
— О да! — с чувством ответил тот. — Это незабываемо… Но всё же меня несколько беспокоит происходящее. Мы мотаемся на орбите уже вторые сутки, и никто не может сообщить, почему Танагура не принимает корабли!
— Может, какая-то авария? — предположил Даниэль.
— Ну да, как же… — скептически ухмыльнулся Лоренс. — Разве что такая, после которой весь космопорт нужно заново отстраивать! Ты, кстати, не пробовал связаться с кем-нибудь?
— Пробовал, но связи нет, — ответил Блонди. — Конечно, мощности коммуникатора может просто не хватать, но…
— Я слышал, на корабль сообщения передали через спутник, не напрямую из космопорта. Кстати, он сигналит, чтобы все вновь прилетающие либо отправлялись туда, откуда явились, либо, если позволяет тоннаж, отправлялись в другое полушарие, — произнес его напарник. — А прямой связи с Танагурой нет.
— Что ж ты раньше молчал?!
— Хотел посмотреть, до чего ты додумаешься, — хмыкнул Лоренс. — Не желал задавать тебе направление мысли.
Даниэль только вздохнул: вполне в духе Лоренса, изнывающего от скуки. Правда, сам он всё равно ни до чего путного не дошёл. Что ж, теперь придется мучиться не только скукой и неизвестностью, но еще и самыми разнообразными предположениями о том, что же могло произойти на родной Амои, раз даже связи нет!
— Может, угоним спасательный катер? — предложил Лоренс, помолчав.
— И дальше что? — скептически спросил Даниэль.
— Рванем на нем на любую военную базу. — Тот выбрался из своей ниши и выпрямился во весь рост. Так их с Даниэлем лица находились на одном уровне, и Блонди заметил в глазах напарника хорошо ему знакомый огонёк. — Либо в другой город.
— Знаешь… — после паузы ответил Даниэль. — Мне кажется, твоя затея…
— Да-да, можешь не продолжать, — досадливо махнул рукой Лоренс, — я прекрасно знаю всё, что ты можешь сказать. Моё предложение недостойно представителя элиты, тем более сотрудника дипломатического корпуса, я снова пытаюсь устроить нездоровую сенсацию, а еще можешь предположить, какими словами опишут мой поступок в федеральных средствах массовой информации… О! Амойский дипломат угнал катер с лайнера Федерации! — произнес он неподражаемым тоном ведущего раздела скандальной хроники.
— Вообще-то я хотел лишь заметить, что твоя затея мне нравится, — произнес Блонди, видя, что продолжения не последует.
— А?..
— Я думаю, надо дождаться ночи, — совершенно серьезно сказал Даниэль. — Это всё-таки не военный корабль, вряд ли здесь вахтенные бдят денно и нощно.
— Это мы проверим, — хищно улыбнулся разом преобразившийся Лоренс. Больше он не изнывал от безделья, он готовился к осуществлению плана… которого, кстати, еще не имелось в наличии. — Это мы очень даже быстро выясним…
— Только давай не будем снимать часовых, — по-прежнему серьезно попросил тот. — Угон катера — это одно, а создание угрозы жизни и здоровью гражданина Федерации…
— Ты сейчас надо мной издеваешься? — нахмурился напарник. Он отчего-то уже не мог точно сказать, когда Даниэль говорит всерьез, а когда шутит, хотя, казалось бы, не первый год знакомы… Оставалось признать: юноша здорово вырос в профессиональном плане, раз даже куда более опытный Лоренс больше не мог определить истинного значения его слов, если Даниэль того не хотел.
— Конечно, — улыбнулся тот в ответ. — Считай, это в отместку за скрытую тобою информацию касаемо отсутствия связи с планетой. Но вообще-то я не шутил. Не знаю, что происходит на Амои, но я всё же предпочитаю быть там, а не здесь.
— Прекрасно, — Лоренс усмехнулся в ответ. Что ж, сам виноват! Пора бы уже запомнить, что Даниэль, фигурально выражаясь, уже далеко не тот наивный щенок, каким был на момент их знакомства, а вполне себе зубастый волчище. Конечно, зубы у него и раньше имелись, но недостаточно острые и крупные… — Итак?
— Ждем ночи, — пожал плечами Блонди. — Попробую пока забраться в корабельные базы, вдруг что-то пригодится.
— Я займусь катером, — кивнул Лоренс и мечтательно улыбнулся: наконец-то пришел конец вынужденному безделью!..

Видеофон издавал отвратительные длинные гудки. Издавал он их уже с четверть часа, и у Кристиана отчетливо звенело в ушах, однако сдаваться он не собирался. Разумеется, он прекрасно понимал, что связаться с начальником транспортной системы по официальным каналам практически невозможно, особенно в сложившейся ситуации, но был полон решимости добиться своего. Поэтому помимо видеофона в кабинете Первого Консула омерзительно пищали сразу два коммуникатора, заунывно пиликал стационарный телефон, не говоря уж о мерцающих на экране компьютера значках вызова. Увы, ни одна линия не отвечала, ни одно средство связи не оправдывало возложенных на него надежд, а тем временем ситуация накалялась…
Внезапно что-то изменилось, и Кристиан вздрогнул: какой-то из противных звуков пропал. На экране видеофона появился абсолютно безмятежный Себастьян Крей. Надо думать, он только что вернулся с прогулки по городу: светлая челка приметно растрепалась от ветра, на лоб были подняты темные очки, а выглядел Себастьян невероятно довольным жизнью и еще, кажется, что-то дожевывал на ходу.
— Почему ты не отвечаешь? — мрачно поинтересовался Кристиан вместо приветствия.
— Прости, не мог выбрать, на какой именно вызов ответить, — развел руками начтранс, ничуть не испугавшись многообещающего выражения начальственного лика. — Понимаешь, когда одновременно и первая линия, и номер для экстренных вызовов… оба номера… Не мог же я разорваться?
— Конечно, могучий интеллект Блонди не справился со столь сложной и нетривиальной задачей, — процедил тот, по очереди сбрасывая все вызовы.
— Спасибо, — искренне поблагодарил Себастьян. — У меня уже в ушах звенит. Представляешь, вхожу в кабинет, а тут такая какофония! И коммуникатор галдит, и видеофон…
Из сказанного Кристиан сделал вывод, что всё-таки располагает далеко не всеми тайными номерами начтранса, раз уж он гулял без коммуникатора. Или, что гораздо более вероятно, с другим прибором.
— Так ты чего хотел-то? — спросил Себастьян и откусил от того, что было у него в руке. Что это, Кристиан не рассмотрел, но обозлился еще больше.
— Я хотел, чтобы ты занялся выполнением своих непосредственных обязанностей, — сказал он холодно, — и обеспечил работоспособность космопорта! На орбите скопилось уже десятка два крупнотоннажных кораблей, которые не могут попасть на Амои! И, между прочим, среди их пассажиров есть лица, облеченные определенными полномочиями!
— Они могут доставить нам неприятности? — осведомился Себастьян, дожевав.
— Они могут улететь обратно, и тем самым будут сорваны немаловажные переговоры, а нам сейчас такие накладки в общении с представителями Федерации не нужны совершенно! — прорычал Кристиан. Он совсем не хотел открывать начтрансу собственную любовно продуманную многоходовку, но другого выбора не оставалось.
— Но что я могу сделать? — удивился тот.
— Я уже сказал — обеспечить работоспособность космопорта! — взорвался Первый Консул. — Что происходит, в конце концов?!
— Этим ты мог бы с самого начала поинтересоваться, — хладнокровно ответил Себастьян. — Ты можешь не поверить, но в данном случае я не имею никакого отношения к этому забавному казусу!
— А кто имеет?!
— Эмиль, — сдал коллегу начтранс. — Крис, ты так заработался, что новостей не слышал?
— Ничего не понимаю, — признал тот.
— А тут понимать нечего, — ответил Себастьян. — У нас там в горах вулкан распыхтелся ни с того ни с сего. Выброс вулканического пепла — это тебе не шуточки, сам понимаешь. Танагуре-то ничего, у нас и так смог будь здоров какой, и пыльная буря как раз начинается, а вот всё прочее…
Оказалось, что состав вулканического пепла таков, что он искажает, а то и гасит всевозможные сигналы, а потому имеются серьезные проблемы с дальней связью — пепел поднялся в верхние слои атмосферы. Кроме того, он дает сильную наводку на приборы, а сажать огромный лайнер практически вслепую, ориентируясь на неверные показания этих самых приборов, не станет даже самоубийца… впрочем, Себастьян этого и не позволит. Ну а в-третьих, это может быть опасно и для корабля: при определенной концентрации пепла может произойти реакция с плазмой, и тогда у лайнера в лучшем случае оторвет корму вместе с двигателями, а в худшем — над Танагурой случится замечательный радиоактивный фейерверк с выпадением осадков в виде металлических осколков и прочей дряни.
— Поэтому космопорт закрыт, — закончил Себастьян. — Некрупные корабли мы перенаправляем в другие города, а тут уж ничего не поделаешь, придется ждать, пока пепел либо сдует подальше, либо он осядет. Но это надолго, учти, вулкан только-только раскочегарился!
— Неужели никакого выхода нет? — нахмурился Кристиан. Чтобы из-за какого-то дурацкого вулкана…
— Есть. Прикажи Эмилю заткнуть чем-нибудь жерло, чтобы пепел не летел, тогда через несколько дней мы сможем принимать корабли, — предложил начтранс. — Правда, боюсь, в таком случае вулкан может рвануть, а что тогда случится, я не знаю. Я не вулканолог. Ты узнал всё, что хотел?
— О да, — с чувством ответил Кристиан. — А…
— Тогда до связи, — поспешно произнес Себастьян и отключился. Очевидно было, что более он на эту самую связь не выйдет.
Первый Консул подумал, а потом поступил совершенно недостойно высокопоставленного Блонди: лягнул свой стол и неумело, но с чувством выругался.
После этого он попытался вызвать Эмиля Кана, начальника департамента чрезвычайных ситуаций, но не преуспел в этом. Очевидно, тот был слишком занят, а может быть, виновата была связь. Себастьян ведь сказал, что дальняя барахлит, а раз так, то и внутренняя вполне может давать сбои.
Наконец видеофон хрюкнул и выдал вместо ожидаемой физиономии подчиненного нечто непонятное, какие-то серо-бурые полосы и завихрения. Из завихрений слышался голос Эмиля, бодрый и возбужденный: очевидно, тот наслаждался жизнью. И немудрено: в последнее время судьба не баловала Амои чрезвычайными ситуациями, и Эмиль банально заскучал. Теперь же, как и полагалось Блонди, он занимался любимым делом и был счастлив. Кристиан подозревал, что даже найдись способ заткнуть вулкан, Эмиль этого не сделает, поскольку тогда ему снова нечем будет заняться…
— Эмиль! — позвал Кристиан, когда ему надоело созерцать мутные полосы и пятна на экране. — Ты меня слышишь?!
— Да! — отозвался тот откуда-то издалека. — Секунду! Да закройте вы эту штуковину… Да, песок сами будете потом выгребать, головой думать надо было!
Круговерть на экране постепенно замедлилась, рассеялась, и перед Кристианом появился Эмиль.
— Олухи! — сказал он весело, вытряхивая из своей знаменитой челки, сейчас стоящей дыбом, песок. — Стадо баранов! Не закрыли задвижки, естественно, противопыльный щит сорвало, и теперь у нас полная кабина какой-то дряни!
— Сочувствую, — сухо сказал Кристиан. — А теперь будь добр, объясни, что происходит, и почему мне никто не доложил о том, что у нас ЧП!
— Некогда было, — развел Эмиль руками. — Как только шарахнуло, я тут же вылетел на место происшествия, когда бы я успел доклад сделать? Тем более, тебя всё равно где-то носило…
Консул нахмурился. Два дня назад его действительно… носило кое-где в весьма приятной компании. Только сейчас Кристиан осознал, что мог бы влипнуть в нешуточные неприятности, вернись он на Амои чуть позже запланированного… Вот была бы тема для сплетен: Первый Консул застрял на орбите собственной планеты! Хотя нет, улетал он по чужим документам… Но если бы его кто-то узнал? Да и потом, его отсутствие быстро бы заметили… Впрочем, он ведь был не один, а спутник его, без сомнения, нашел бы выход из этой щекотливой ситуации!
— Тогда излагай сейчас, — потребовал он.
Эмиль вздохнул, принял серьезный вид (это ему не слишком хорошо удалось, видно было, что он наслаждается ситуацией), и начал рассказ.
В сущности, ничего нового сверх того, что уже поведал Себастьян, Кристиан не узнал. Итак, источником неприятностей стал вулкан со странным названием Аина-йа-Киванго-Ча-Джуу-Кабиса-Млима, что, согласно энциклопедии, означало "высочайший горный пик". (Кажется, первооткрыватель не только принадлежал к какой-то странной национальности — он назвал несчастный вулкан на родном наречии, — но и в целом был человеком своеобразным и с богатым воображением, поскольку никакой иной субъект не смог бы принять эту горушку за высочайший горный пик.) Как сообщил Эмиль, вулкан этот вел себя совершенно мирно на протяжении последних лет двухсот, изредка попыхивал дымком, но извергаться не извергался. А тут вдруг, ни с того ни с сего…
— Вечная проблема терраформированных планет, — с упоением докладывал Эмиль, весело блестя карими глазами. — Сперва всё в порядке, а потом… Не всегда можно предсказать, как станут развиваться те или иные процессы в недрах планеты. Очевидно, очередная подвижка литосферных плит привела к тому, что…
— Давай без геологических подробностей, — поморщился Кристиан. — Долго будет продолжаться это безобразие?
— Понятия не имею! — радостно ответил тот. — Вулканологов у нас на Амои, считай, и нет, сейсмологи ничего определенного не говорят, прочие ученые спорят! Но, по моим личным наблюдениям, затыкаться наша огнедышащая гора в ближайшее время не намерена… Впрочем, могу заверить: безопасности населения вулкан не угрожает. Далековато от населенных пунктов, сам понимаешь. И, кстати, — добавил Эмиль, — ночью зрелище потрясающее. Рекомендую! Прилетай, своими глазами посмотришь!
— Спасибо, воздержусь, — отклонил приглашение Консул.
— Зря, — огорчился тот. — Всем нравится. Хоть деньги бери за посмотр…
— Кому — всем? — насторожился Кристиан.
— Ну… всем! — неопределенно ответил Эмиль и тут же выдал тайну: — Вернеру, например. А Людвиг долго подсчитывал, сколько энергии пропадает даром…
— Людвиг?! — не поверил своим ушам Консул.
— А что тут такого? — удивился тот. — Почему он не может поинтересоваться таким редким природным явлением? Между прочим, он что-то говорил об использовании геотермальной энергии, так что готовься, тебя ждут новые проекты!
— Только не это… — простонал Кристиан, живо представив себе Людвига Вольта в роли укротителя вулканов. А ведь тот найдет способ приручить огнедышащую гору, как пить дать найдет, и во что это выльется для бюджета, подумать страшно! — Стоп. Мы отвлеклись. Что ты намерен делать с последствиями извержения?
— А что с ними сделаешь? — легкомысленно ответил Эмиль. — Само рассосется…
— И сколько времени займет процесс… рассасывания? — тихо, но угрожающе спросил Консул.
— Не знаю, — честно ответил Эмиль. — Если вулкан успокоится в ближайшее время, то, думаю, пару недель. Если не успокоится… сам понимаешь. Я знаю, самое неприятное — это ветер в сторону Танагуры, но с этим я ничего поделать не могу. С другой стороны, всё равно же пыльная буря, так какая разница?
— А такая, что космопорт не принимает корабли и связи нет! — вспылил Кристиан.
— Как нет, если мы с тобой разговариваем? — удивился тот.
— Дальней — нет, — устало пояснил Норт. Иногда он всерьез ненавидел своих подчиненных, и по одному, и всем скопом. — Полный идиотизм: передаем сообщения на базы в другом полушарии, а оттуда через спутник — на корабли. Что о нас подумает мировая общественность?!
— Что у нас ЧП, — пожал плечами Эмиль, — а что в этом такого? С кем не случается! Вот, например…
И не сходя с места, он выложил Кристиану с десяток примеров бесчинства вулканов на самых разных планетах, а также последствий этих бесчинств. (Очевидно, Кан хорошо проработал историю вопроса, отправляясь на дело.) Выходило, что Амои еще легко отделалась. Во всяком случае, Танагура под землю не провалилась, а вулкан не взорвался.
— Хорошо, хорошо, — поспешил успокоить его Кристиан. — Что ты можешь предложить?
— Только ждать, — ответил Эмиль. — Другого выхода нет. Понимаешь, будь у нас повлажнее, пепел бы достаточно скоро выпал с осадками. Но…
— С водой у нас проблемы, — кивнул тот. — Можно было бы задействовать подземные резервуары и распылить…
— Страшно дорого, — покачал головой Эмиль. — Это во-первых. Во-вторых, та вода, мягко говоря, для людей небезопасна, сам понимаешь, а если она вступит в какую-то реакцию с пеплом? В нём знаешь, сколько дряни намешано? Я полагаю, за кислотные дожди нам никто спасибо не скажет…
— Да, ты прав… — Кристиан помрачнел. — Неприятная ситуация… Значит, остается только ждать.
— Точно, — ответил тот. Ему явно не терпелось вернуться к наблюдению за вулканом. — Крис, если больше ничего срочного нет, я пойду. Мне тут сигнализируют, что снова извержение начинается. Надо посмотреть!
— Чтобы лава далеко не утекла? — хмыкнул Кристиан.
— Хотя бы, — на удивление серьезно сказал Эмиль. — Ты вот про подземные водоемы сказал, а ты в курсе, что один такой как раз неподалеку? И догадываешься, что будет, если вода…
Кристиан представлял, и очень хорошо. Двумя неделями тут уже не отделаешься, а в целом это может оказаться почище ядерного взрыва.
— Иди, — отпустил он подчиненного. Неизвестно, что тот собирался предпринимать в случае возникновения опасности лавы с водой, может быть, откачивать воду из резервуара, но уж, наверно, план у него имелся. Несмотря на кажущееся легкомыслие, специалистом Эмиль был отменным, к тому же не первый год занимал свою должность, опыта ему не занимать…
Эмиль кивнул и отключился.
Кристиан подумал, но на этот раз стол лягать не стал, а ограничился одним лишь ругательством.
Итак, выходило, что это надолго… И ничего не поделаешь! Кристиан невольно усмехнулся: считалось, что на Амои очень вольно обходятся с природой, во всяком случае, в той области, что касалась живых организмов… Несомненно, кое-кто заявит, что природа отомстила экспериментаторам таким вот экстравагантным способом!
"Итак, что у меня имеется? — спросил Кристиан сам себя и ответил: — Я нахожусь на планете. Люди, с которыми нужно вести переговоры, висят на орбите. Вряд ли они станут дожидаться две недели, а то и больше, пока не появится возможность посадки, они ведь на пассажирском лайнере, а не на каком-нибудь грузовике, который спокойно будет крутиться вокруг Амои столько, сколько потребуется! Значит…"
Вариантов выхода из этой ситуации было не так уж много. Во-первых, самым простым было бы отправиться на этот злосчастный лайнер и встретиться с важными персонами там: вылететь-то с Амои можно, с любой базы поднимется небольшой катер… Увы, сделать этого Кристиан не мог, это стало бы вопиющим нарушением дипломатического протокола. Да и где это видано, чтобы сам Первый Консул, такое вытворял? Даже и ради важных переговоров, в перспективе обещающих взаимовыгодное сотрудничество в нескольких стратегически важных областях!
Во-вторых, можно было бы привезти тех господ на Амои. Тем же способом: используя военный катер, например. Но здесь снова возникала загвоздка: теперь уже они могут счесть это если не оскорблением, то… пренебрежением, например. В самом деле: заставили ждать, не сумели оказать достойного приёма, потом повезли в столицу окольными путями… Никакого уважения к высокопоставленным людям и Федерации в целом!
Лучше всего было бы послать кого-то достаточно компетентного на злосчастный лайнер, кого-то, обладающего подходящим статусом… Положим, подчиненных у Кристиана было предостаточно, но кто из них подойдет? Кому не придется долго растолковывать суть необходимых договоренностей? Ну, это, положим, почти всякий в состоянии уловить, а вот кто способен вести переговоры на должном уровне? Разумеется, кандидатуры вроде Себастьяна Крея не рассматривались, хотя Кристиан небеспочвенно подозревал, что тот сумел бы вытряхнуть из федералов намного больше, чем те изначально собирались предложить. Увы, высший руководящий состав многие знают в лицо. Конечно, люди не без труда отличают одного Блонди от другого, но только не эти!.. Кто-то рангом пониже? Среди них тоже есть достойные кандидатуры, но кому из них Кристиан может доверять настолько, чтобы посвятить его в свои планы?
Ему закралась было мысль обратиться за такого рода помощью к Юджилу Герти: тот и переговоры вести умел, особенно с людьми, всё-таки этим и занимался в своём департаменте, и статус имел подходящий… Внешность несерьезная, конечно, но на это-то Ред обычно и ловил собеседников, считающих его простаком! Но увы, по здравом размышлении от этой мысли пришлось отказаться. Да, Юджил хорош в том, что касается торговых сделок, а вот долгосрочное стратегическое сотрудничество — не вполне его профиль, тем более что речь пойдет больше о политике… А кроме того, как ни неприятно было Кристиану признавать это, Юджил ведь непременно поделится всеми подробностями со своим негласным начальником, Себастьяном то есть, а этого он хотел бы избежать. Тот, конечно, всё равно пронюхает рано или поздно, но Кристиану смертельно хотелось хоть раз обставить собственного подчиненного в том, в чем тот считался (и являлся, что неизмеримо важнее) истинным асом! Довольно глупое желание, никак не достойное Первого Консула, но Кристиан ничего не мог с этим поделать.
Нет, Юджил не годится! Здесь нужен дипломат, причем дипломат высокого класса, а это…
Кристиан вдруг понял, кто ему нужен! Конечно же, Даниэль Лойт, лучший в своём роде, единственный Блонди-дипломат! Ну и его напарник, разумеется, Лоренс Дино… Они должны были вернуться на Амои еще на прошлой неделе, это совершенно вылетело у него из головы. Оставалось только разыскать их (читай: вытащить Лоренса из какого-нибудь притона, поскольку без него Даниэль не работает, они отлично действуют именно в паре) и разъяснить суть дела…
Кристиан попробовал связаться с Даниэлем, но тот на вызовы не отвечал. "Сговорились они, что ли?" — обозлился Консул и попробовал снова, без малейшего эффекта. Не отзывался и Лоренс, ни по каким номерам.
Решив, что сегодня весь мир ополчился против него, Кристиан набрал номер Себастьяна. Разумеется, действие это оказалось совершенно бессмысленным — начтранс снова растворился на просторах Амои и общаться с непосредственным начальником не желал. К слову говоря, никто из его подчиненных тоже не пожелал откликнуться на вызовы, что уже ни в какие ворота не лезло! Нет, вероятно, они все поголовно были заняты… но, спрашивается, чем, если космопорт, по сути, не функционирует?!
Чувствуя, что начинает ходить по кругу, Кристиан всё-таки набрал номер Юджила. Этот, что было приятно, ответил мгновенно. Правда, судя по безумному блеску в глазах и какой-то особенной взъерошенности, занят он был по горло, только что откуда-то примчался и собрался мчаться дальше именно в тот момент, когда его застиг вызов Первого Консула. Впрочем, так Юджил выглядел практически всегда, и сложно было определить, отловил ли Кристиан его только благодаря счастливому стечению обстоятельств или же Герти и не намеревался покидать свой кабинет…
— Добрый день, господин Норт, — увидев высокое руководство, сказал Ред.
— Добрый день, — кивнул тот, и оба немного помолчали. Юджил потому, что в лоб спрашивать Первого Консула, чего ему вдруг понадобилось, несколько невежливо, а Кристиан потому, что не знал, с чего начать. Почему-то в беседах с Герти он никогда не знал, с чего начинать, это его поначалу здорово злило, потом начало удивлять, а затем он смирился. — Юджил…
— Слушаю, господин Норт, — отозвался тот.
— Кажется, мне снова необходима ваша помощь, — сказал Кристиан.
— Вам требуется что-то или кого-то куда-то… хм… транспортировать? — Юджил был сама серьезность, но в голубых глазах заплясали веселые искры.
— Скорее, кое-что найти, — не поддержал шутки Консул. — Точнее, кое-кого.
— Если вы ищете господина Крея, то… — Герти развел руками, всем своим видом демонстрируя полную невозможность определить точное местонахождение начтранса. Кристиан иногда задавался вопросом, что делает со своими помощниками Себастьян, раз они стоят за него горой и нагло врут в лицо Первому Консулу, но ответа так и не нашел.
— Как ни странно, он-то мне сейчас и не нужен, — усмехнулся он. — Юджил, может быть, вы в курсе, господа Лойт и Дино на Амои? Они должны были уже прибыть.
— Да, господин Норт, должны были, — немедленно ответил тот. — Но не прибыли.
Кристиан чуть не застонал.
— Их рейс задержался, — продолжал Юджил, — в итоге на Амои они не попали.
— Стойте, стойте! — Кристиан уловил проблеск надежды в этих словах. — То есть они до сих пор не на Амои потому, что их корабль не может сесть?
— Совершенно верно, — ответил Герти.
— Может быть, вы даже знаете, на каком именно они корабле?
— Кажется, на каком-то пассажирском лайнере, — без тени удивления произнес Юджил. Впрочем, на своей службе он давно отвык удивляться чему бы то ни было.
Кристиан чуть было головой не потряс, чтобы очнуться, — кажется, полоса невезения заканчивалась! Если дипломаты действительно на лайнере, то, быть может, еще не всё потеряно!
Его так и подмывало попросить Юджила оказать содействие в задуманном, но он сдержался. Ведь доложит же, как пить дать доложит! Причем Кристиан его даже обвинить в этом не мог, понимал ведь, в каком положении находится Ред…
— Юджил, — сказал он. — Вы мне очень помогли. Спасибо.
— Сочтемся, господин Норт, — невозмутимо ответил тот и вдруг улыбнулся. Улыбка у него была невероятно обаятельная, и Кристиан невольно улыбнулся в ответ, отключая связь.
По инерции Юджил улыбался еще несколько секунд, прежде чем сделать еще один вызов, потом принял серьезный вид.
— Не знаю, покажется ли вам это интересным, — сказал он, не тратя времени на приветствия, — но господин Норт разыскивает господ Лойта и Дино.
— Мне это кажется невероятно интересным, — довольным тоном ответил его собеседник. — И полностью подтверждает мои догадки. Кстати, он их разыскал?
— Разумеется, — пожал плечами Юджил.
— Превосходно. Держи меня в курсе.
— Сожалею, — хмыкнул тот, — но более господин Норт со мной общаться не пожелал. Думаю, он прекрасно знает, что любая проходящая через меня информация в итоге попадет к вам, и отчего-то этого не желает.
— Тут и понимать нечего, — весело ответил начтранс, а это был, конечно же, он. — Хочет меня обставить. Я не против, пусть, но должен же я быть в курсе происходящего!
— Это уже не ко мне, — развел руками Юджил. — Я своё дело сделал, а теперь позвольте откланяться, у меня работы невпроворот!
— Как и у всех нас, — усмехнулся Себастьян и добавил: — Благодарю за сведения!
— Всегда рад помочь, — ответил тот и отключился, чтобы заняться делами. Особенных угрызений совести он не испытывал, так, легкий дискомфорт: все-таки к Кристиану он относился иначе, нежели к другим Блонди. С другой стороны, Себастьян являлся его неофициальным начальником. С третьей, ничего дурного начтранс бы все равно не сделал, а значит, Юджил Консулу ничем не навредил… (Да, по части умения управляться со своей совестью все помощники начтранса могли дать фору кому угодно.) Сделав такие выводы, Юджил окончательно отключился от этой проблемы и занялся своими прямыми обязанностями…
Кристиан же тоже не терял времени понапрасну. Он вызвал Алистера Мэрта и сходу поставил перед ним задачу.
— Обеспечьте мне связь с лайнером "Старая Терра", он у нас на орбите, — сказал он без предисловий. — На борту могут находиться Лоренс Дино и Даниэль Лойт. Мне необходимо переговорить с ними. Канал связи — закрытый, никто не должен прослушивать разговор. Речь пойдет о вещах сугубо конфиденциальных. Сколько времени займет у вас организация сеанса связи?
— Около четверти часа, — не выказывая ни малейших признаков удивления, ответил начальник отдела информационной безопасности. Он вообще крайне редко чему бы то ни было удивлялся, отличаясь от прочих своих коллег вовсе уж слабо выраженной эмоциональностью. Впрочем, поработав пару лет в Эосе, удивляться отучился бы кто угодно… — Могу я поинтересоваться, что должен предпринять, если указанных господ не окажется на лайнере?
— Вызвать другой корабль и проверить, нет ли их там, — отрезал Кристиан, мрачнея. В самом деле, они могли задержаться и сильнее, чем предположил Герти! Юджил, в конце концов, далеко не всеведущ и вполне мог чего-то не знть… Но необходимо проверить всё, что только можно!
— Хорошо, — по-прежнему невозмутимо отозвался Алистер. — Что сообщить командиру корабля?
— Что нам необходимо переговорить с находящимися на их борту амойцами, — ответил Кристиан, — по делу государственной важности, не терпящему отлагательств. Действуйте!
Алистер молча кивнул в ответ и отправился к себе, обеспечивать сеанс связи. Каким способом он намерен это проделать, Кристиан вникать не собирался, но, очевидно, если на корабли можно сообщить о проблемах с посадкой, то и обратную связь каким-то образом наладить получится…
А главное, с удовлетворением подумал Кристиан, Алистер не болтлив. Во-первых, опасается Первого Консула, который и по сию пору относится к нему с прохладцей, во-вторых, кажется, только к нему не нашел подхода вездесущий начтранс. А может, и не искал, не разберешь, а напрямую не спросишь…
Раздался сигнал видеофона.
— Готово, — лаконично сообщил Алистер. — Я принял все возможные меры предосторожности. Однако…
— Благодарю, — кивнул Кристиан. Разумеется, он собирался говорить только намеками, дипломаты должны его понять, а остальные вряд ли разберутся. — Сколько у меня времени?
— Не слишком много, — ответил тот. — Скоро корабль переместится, придется переключаться на другой спутник. Итого — семнадцать-восемнадцать минут. Возможно, меньше.
— Хорошо. — Кристиан вздохнул. — Постараюсь уложиться…

— Даниэль, не топай! — прошипел Лоренс, заворачивая за угол. — Проклятый корабль, заблудиться легче легкого!
— Ты же не человек, чтобы плутать на совершенно стандартном корабле, — фыркнул его напарник, неслышно приближаясь сзади. Если он и топал, то уловить эти звуки могло только чуткое ухо представителя элиты, обычный человек ничего бы не заметил. — Сколько нам еще идти?
— Мы уже близко… — Лоренс занялся электронным замком. Они давно проникли в служебные помещения, а теперь осторожно продвигались по направлению к тем отсекам, где имелся выход к аварийным катерам. На лайнере их было явно недостаточно для эвакуации всех многочисленных пассажиров, что явно говорило — спасаться, в случае чего, будет только экипаж, ну и, возможно, некоторые избранные, летящие первым классом. — На высоте у них безопасность, а?
— Да, мне нравится, — кивнул Даниэль. Легкость, с которой они пробрались туда, куда пассажирам соваться не полагалось, поражала. — Хорошо, что мы не террористы! Кстати, Лоренс, а ты катер-то пилотировать умеешь?
— У него автопилот есть, — ответил тот, — а задать нужные координаты любой дурак сумеет.
— Если будет их знать, — заметил Блонди. — Ты помнишь координаты какой-нибудь базы?
Повисло молчание.
— Сомневаюсь, чтобы в памяти автопилота оказались подобные сведения об Амои, — добил Даниэль.
— Сдаюсь! — шутливо поднял руки Лоренс. — Ладно, справимся… Летать мне приходилось, не думаю, чтобы их катер оказался намного сложнее любого нашего, как ты полагаешь?
— Совершенно согласен с тобой, — улыбнулся тот. — Так, где мы?
— Еще два яруса, и мы на месте, — ответил напарник, и в тот же момент громовой голос заставил обоих авантюристов вздрогнуть.
— Пассажиры Дино и Лойт, просьба проследовать на капитанский мостик, — рявкнул громкоговоритель. — Пассажиры Дино и Лойт, просьба немедленно проследовать на капитанский мостик!
— Безопасность, говоришь, на высоте? — криво ухмыльнулся Лоренс.
— Думаешь, нас засекли?
— Кто его разберет! Но если мы не явимся на мостик, нас, во-первых, начнут искать, а во-вторых, эта жестянка не заткнется!
— Весомый аргумент, — согласился Даниэль. — В любом случае, сделать мы ничего не сделали, катер угнать не успели. А что проникли в служебные помещения, так это мы случайно…
— От скуки, — подхватил Лоренс.
— По привычке, — поправил Блонди. — Мы же с безумной планеты. Нас же хлебом не корми, дай открыть какой-нибудь электронный замок. Мы без этого не уснем, верно, Лоренс?
— Да, мне нравится твоя версия, — улыбнулся его тот. Признаться, своего напарника он не просто уважал, а даже, пожалуй, любил. Уважал — за принципиальность, за редкостные способности, за настойчивость и находчивость, за острый ум и твердый характер, за преданность делу… Перечислять можно было долго. А любил… Да просто так, наверно. Во всяком случае, он никогда всерьез об этом не задумывался. — Пойдем.
Даниэль кивнул, и они отправились в обратный путь…
Признаться, причина, по которой их оторвали от многотрудного дела, то бишь угона катера, дипломатов слегка удивила. Дело в том, что на связь с ними вышел сам Первый Консул, в двух словах сообщил, в чем загвоздка со связью и закрытым космопортом, и тут же обрушил на плечи напарников изрядной тяжести проблему. Проблемы им было решать не впервой, плечи выдержали, однако действовать следовало быстро и решительно. Дело, по которому переговоры должен был вести лично Первый Консул, — это вам не шуточки! Но прежде чем приступать к нему, надлежало продумать стратегию, а еще озаботиться соблюдением протокола, хотя бы на минимальном уровне. А для этого нужно было умаслить капитана, и без того порядком раздраженного: что творится, господа, какие-то безумные амойцы преспокойно перехватывают секретный канал связи, требуют на мостик пассажиров (тоже амойцев, как выяснилось), что вовсе ни в какие ворота не лезет!
— Господин капитан, — журчал Лоренс (посовещавшись, они решили натравить на того именно старшего из дипломатов, Даниэль по сравнению с крупным и немолодым капитаном выглядел вовсе уж неубедительно), — прошу, войдите в наше положение. Переговоры, которые могут изменить судьбу нашей несчастной планеты в лучшую сторону, практически сорваны по трагической случайности. Согласитесь, никто не застрахован от природных катаклизмов, и вот теперь под угрозой оказывается союз, который мог бы стать одинаково полезным и для нас, и для Федерации… Вы ведь гражданин Федерации, и я прошу вас: не дайте погибнуть росткам взаимопонимания и поддержки…
Продолжать в том же духе он мог очень и очень долго. Капитан выдержал ровно двенадцать минут (всё-таки он был человеком простым, неискушенным, не то что дипломаты), после чего сдался и позволил Даниэлю и Лоренсу воспользоваться аварийным катером, чтобы перебраться на шикарный лайнер "Старая Терра", на котором тосковали так ожидаемые Первым Консулом важные шишки из Федерации.
— Всё-таки мы попадем на этот несчастный катер, — весело сказал Даниэль, тщательно расчесывая волосы, до того связанные в неприметный «хвост». — Тебе не кажется, что это судьба?
— Может быть, может быть… — Лоренс тоже пригладил тёмную челку, поправил прическу так, чтобы на виду оказалась белоснежная прядь (когда-то ему едва не проломили голову, и с тех пор волосы на этом месте росли исключительно седые), вынул чемодан, начал раскладывать форменные костюмы — путешествовали они в гражданском, чтобы не слишком выделяться из толпы.
— Мы с тобой тут не развернемся, — сказал Блонди, оценив размеры каюты. — Переодевайся, я в коридоре подожду. Потом поменяемся.
— Ну да, и буду я торчать там у всех на виду при полном параде, — фыркнул тот. — Нет уж, как-нибудь справимся. Давай…
Сказать по правде, более всего это напоминало акробатический этюд в крайне ограниченном пространстве. А если учесть, что форменные костюмы элиты включают в себя, помимо всего прочего, еще и наплечники, увеличивающие и без того широченные плечи раза в полтора, то станет ясно, что развернуться в тесном помещении двоим дипломатам действительно удавалось с очень большим трудом.
— Ну как? — поинтересовался Даниэль. Зеркала в каюте не было.
— Отлично, — одобрил Лоренс и поправил напарнику волосы. — А я?
— Как всегда, прекрасно, — улыбнулся тот.
Правду сказать, молодой Блонди старшего коллегу тоже уважал и любил, насколько вообще может Блонди любить представителя другой «касты», значительно ниже его по положению. Правда, Даниэля эти условности никогда не смущали, он очень гордился тем, что сумел заставить упрямого Лоренса принимать его всерьез, и добился в конце концов его дружбы. Вряд ли он смог бы работать с другим напарником, думал он порой. Нет, суметь-то, конечно, сумел бы, но вряд ли с кем-то иным у него возникло такое взаимопонимание, такое единство душ (если предположить, что означенные души у элитников в принципе имеются), вряд ли бы он нашел подобного единомышленника и верного товарища… И неважно, что Лоренс значительно старше и опытнее, они превосходно дополняли друг друга и по праву считались лучшими из лучших!
— Тогда идем, — скомандовал тот. — Нечего тянуть.
— Да уж, а то улетят наши пташки, придется догонять! — фыркнул Даниэль. — Консул будет крайне недоволен, полагаю…
— Еще бы, — ответил Лоренс. — Судя по тому, что он нам поведал, дельце намечается… масштабное, жаль было бы упустить подобное!
— А тебе не кажется странным, что в этом случае обошлось без господина Крея? — как бы между прочим поинтересовался Блонди.
— А ты так уверен, что без него обошлось? — приподнял бровь его напарник.
— Брось… — протянул Даниэль. Они шли по коридору, и на них пялились: на борту были в основном граждане Федерации, и они никогда не видели живых амойцев. — Он всё-таки не вездесущ!
— Вот господин Норт тоже так думает, — заверил Лоренс. — Но довольно болтать, у нас с тобой еще ни единого плана не выработано.
— А бесполезно, — отозвался тот. — Информации почти нет, только общие позиции. Придется импровизировать.
— Тогда тебе и флаг в руки, — самоустранился Лоренс.
— На тебе поддержка, — кивнул Даниэль. — Как обычно.
— Можешь во мне не сомневаться, — улыбнулся тот.
— А я в тебе никогда не сомневался, — ответил такой же улыбкой Блонди.
До "Старой Терры" добрались очень быстро — это ведь ерунда, а не расстояние… Но вот с капитаном лайнера пришлось повоевать, он никак не желал допускать на борт посторонних, а уж тем более не собирался выделять для каких-то там переговоров офицерскую кают-компанию! Это упрямство Лоренса слегка разозлило и, хотя он предпочел бы иметь за спиной десяток боевых андроидов для вразумления непонятливых, он справился и так. Внес свою лепту и Даниэль, когда необходимо, умевший перевоплощаться из доброжелательнейшего, милейшего юноши в крайне неприятное, убийственно вежливое и очень опасное даже на вид создание. В истинного Блонди, иными словами: эту его ипостась даже Лоренс переносил с большим трудом, а для неподготовленного человека встреча с представителем высшей касты амойской элиты, причем очень рассерженным представителем, и вовсе могла стать шоком.
Кое-как всё уладилось, и они смогли заняться делом. Сказать, что застрявшие на "Старой Терре" представители Федерации были поражены, получив приглашение в офицерскую кают-компанию для встречи с представителями Амои, значит ничего не сказать. Разумеется, Даниэль рассыпался во всевозможных извинениях, которые нельзя было не принять: всё-таки и правда, от капризов природы не застрахована даже самая технологически развитая планета!
И закипела работа…

Кристиан Норт был близок к тому, чтобы снять перчатки и начать грызть ногти. У него не было этой дурной привычки, но он где-то когда-то слышал, что некоторых это успокаивает. Поскольку иные успокоительные на него не действовали, а напиться до бессознательного состояния он себе позволить не мог, то пытался воспользоваться аутотренингом и прочими сомнительными средствами. Сомнительные средства не помогали, и Кристиан начал примерно понимать, что означает выражение "игра на нервах".
Прошли уже сутки с того момента, как он отправил вызов Даниэлю и Лоренсу, и с тех самых пор от них не было ни слуху, ни духу. Сумели ли они перебраться на "Старую Терру", договорились ли с федералами… Полнейшая неизвестность терзала Первого Консула. Он заставил Алистера еще раз вызвать корабль, на котором после нескольких попыток отыскались-таки дипломаты, но там довольно невежливо сообщили, что указанные господа отбыли. И на том спасибо, значит, до "Старой Терры" они добрались. Но что дальше? Дальше-то что?!
— Кристиан, — Алистер Мэрт не тратил время на приветствия. Впрочем, какой смысл здороваться, если они еще не прощались со вчерашнего дня? — Вызов.
— Включай! — подскочил в кресле Консул. Неужели?..
На мониторе появилось изображение, очень нечеткое, а правду говоря, и вовсе паршивое, но узнать Даниэля Лойта было возможно.
— Господин Норт! — весело произнес он. — Встречайте гостей!
— Что? — нахмурился тот.
— Даниэль хочет сказать, — напарника потеснил Лоренс Дино, здоровенный и невозмутимый, — что уболтал господ федералов до такой степени, что они выразили непреодолимое желание покинуть борт лайнера и посетить нашу изумительную планету. Кстати, господин Норт, я бы подумал, какие достопримечательности можно им продемонстрировать… Помимо мидасских заведений, конечно.
— У нас есть вулкан, — брякнул Кристиан. — Говорят, красивое зрелище.
— Превосходно! — обрадовался Лоренс, — пусть знают, что мы не лгали, и на орбите их держали не из врожденной вредности…
— Даниэль, — воззвал Консул. — Так что с… хм… нашим вопросом?
— Предварительная договоренность достигнута, — коротко ответил тот, и вдруг стало заметно, насколько он устал: под глазами тёмные тени, лицо осунулось… Всё-таки переговоры без должной подготовки, без необходимой информации, на чистой импровизации — это тяжело даже для Блонди. — Далее они желают говорить с вами.
— Превосходно! — искренне сказал Кристиан. — Когда вас ждать?
— Мы подлетаем к Каххану, — сообщил Лоренс. — Капитан лайнера любезно предоставил нам катер, лишь бы только больше не видеть нас у себя на борту. Ума не приложу, чем мы ему так не понравились?
— А мы вообще мало кому нравимся, — улыбнулся Даниэль.
Кристиан присмотрелся: ему показалось, что во внешности молодого дипломата что-то изменилось. Точно, так и есть, снова пострадала его прическа: справа висок прикрывали длинные пряди, а слева они были выстрижены почти под ноль! Асимметрия — это интересно, конечно, но…
— Даниэль, что снова случилось с вашими волосами? — поинтересовался Кристиан.
— О, стыдно сказать, господин Норт, — улыбнулся тот. — Это… хм…
— Федералы катастрофически неряшливы и склонны к вандализму, — пришел на помощь Лоренс. — Когда мы ожидали отбытия, то довольно долго проторчали в тамошнем космопорте. Даниэль задремал, прислонился к стене и прилип к ней.
— Прилип? — изумился Кристиан.
— Кто-то приклеил к стене жвачку, — скорбно заметил Даниэль. — Выдрать ее из волос я не смог. Пришлось стричь.
— Сочувствую, — Кристиан скрыл улыбку. Хорошо, что на этот раз обошлось всего лишь забавным казусом, а не чем-то посерьезнее. — Я жду вас с нетерпением. Вы очень помогли мне, господа!
— Работа такая, господин Норт, — усмехнулся Лоренс. Даниэль улыбнулся сдержанно, но с чувством выполненного долга. Оба любили свою работу, и прекрасно проведенные безо всякой подготовки переговоры давали им лишний повод гордиться собой. — Мы отключаемся, скоро посадка. Часа через четыре будем в Танагуре. Вряд ли господа федералы сегодня будут в состоянии общаться, так что…
— Само собой, — понятливо кивнул он. Конечно, уставшим гостям будет обеспечен самый лучший отдых, какого они даже представить не могут! — Еще раз благодарю! Держите меня в курсе…
Связь прервалась. Кристиан довольно улыбнулся и расслабленно откинулся на спинку кресла. Нет, конечно, рано радоваться, ему самому нужно достойно провести встречу с важными гостями, но если это удастся… О, тогда перспективы вырисовываются поистине радужные!
— Тебя можно поздравить? — весело поинтересовался знакомый голос.
— С чем? — вздрогнул Кристиан, открывая глаза. — И как ты сюда попал?
— Попал я сюда очень просто, — обстоятельно начал отвечать Себастьян, устраиваясь в гостевом кресле. — Если ты помнишь, то не так давно я исполнял роль твоего заместителя, и ты предоставил мне все возможные доступы, в том числе и в свой кабинет. И не отобрал их.
— Немедленно исправлю эту оплошность, — процедил тот. — А первый вопрос останется без ответа?
— Почему же? — удивился начтранс. — Я спросил, можно ли тебя уже поздравить с успешным заключением важного союза, или же пока рано?
— Откуда ты знаешь? — устало поинтересовался Кристиан. — Кто меня сдал на этот раз? Юджил?
— Юджил сказал лишь, что ты интересовался местонахождением наших любезных дипломатов, — ответил Себастьян. — Но он больше ничего и не знал. Не доверяешь ему?
— Он работает на тебя, — ядовито улыбнулся Консул. — А значит, тебе и доложит. Я был прав, как видишь!
— Ну да. Только, — ответил ему куда более приятной улыбкой начтранс, — я хотел бы посмотреть, что произойдет, если он встанет перед более серьезной дилеммой.
— Что ты имеешь в виду? — насторожился Кристиан.
— Например… — Себастьян закинул ногу на ногу. — Например, если он почувствует конфликт наших с тобой интересов. Даже любопытно, кого он выберет…
— Я бы не хотел, чтобы ему пришлось делать такой выбор, — после короткой паузы серьезно произнес Консул.
— Мне тоже не хотелось бы. — Начтранс смотрел ему в глаза, уже без улыбки. — Мы не враги, не забывай об этом, Крис. Мы делаем одно дело.
— Мне и в голову подобное не приходило! — возмутился тот. — Просто…
— Просто тебе стало тесно в пределах Амои, — понимающе кивнул Себастьян и улыбнулся, наконец. — Это только к лучшему, Крис. Ты наконец-то начал играть на достойном тебя уровне!
— Что ты хочешь этим сказать? — нахмурился тот. — Нет, стой! Не может быть, чтобы ты заранее знал…
— Да ничего я не знал! — поспешил успокоить его начтранс. — Так, догадки. Я ведь собираю слухи отовсюду, прослышал, что важные шишки отправились на Амои. Не ко мне, конечно, значит, к кому? Или к Раулю — но эти ребята не по его профилю, — или к тебе. Я заинтересовался, хотел посмотреть, что будет дальше. А тут эта незадача с вулканом… Честно признаться, — добавил он, — я был уверен, что ты обратишься за помощью ко мне.
— Был удивлен, когда я этого не сделал? — прищурился Кристиан.
— Я был рад, что ты этого не сделал, — поправил Себастьян и снова улыбнулся. — Я ведь говорю, ты наконец-то начал работать в полную силу. Тебе еще и не такое по плечу, Крис! По правде говоря, тебе не нужен ни я, ни кто-то иной, ты и сам справишься с чем угодно…
— Неправда, — ответил тот, помолчав. — Неправда. Ты мне нужен. Вы все мне нужны. Ты прав, я понял, что могу и в одиночку творить очень и очень многое, но… Что было бы, если бы я не мог доверить важную информацию Даниэлю и Лоренсу? Или Алистер подошел бы к решению проблемы со связью спустя рукава? Или Юджил не сообщил мне, каким рейсом могут лететь дипломаты? Я ничего не стою без вас!
— Стоишь, Крис, еще как стоишь, — заверил начтранс без тени улыбки. — Если бы не эти сотрудники, так другие выполнили бы твои приказы. Ты ведь Первый Консул.
— Приказы, — кивнул Кристиан. — Но не просьбы. Это совсем другое, уж тебе ли не знать!
— О да, — улыбнулся краешком рта Себастьян. — О да… Но мы отклонились от первоначальной темы, Крис! Тебя уже можно поздравлять или пока рано?
— Рано, — серьезно ответил тот. — У меня еще переговоры впереди, и я не уверен, что окажусь настолько же убедительным, каким был Даниэль. Кстати, наверно, стоит взять его с собой…
— Хорошая мысль, — кивнул его собеседник. — А ты ведь, помнишь, и с Амои не хотел его выпускать…
— Если бы не ты, и не выпустил бы, — улыбнулся Кристиан. — А ты еще говоришь, что я могу без вас обойтись! Проверяешь меня, что ли?
— Конечно, — без тени улыбки ответил тот. — Я тебя который год проверяю, а ты меня с каждым разом удивляешь всё больше и больше.
— Кто бы говорил, — не сдержался Консул. — Тебя мне не переплюнуть!
— Не зарекайся… — протянул Себастьян уже вполне веселым тоном. — Кстати, скажи мне, если бы Даниэля с Лоренсом не оказалось на каком-нибудь из тех кораблей, что бы ты предпринял?
— Задействовал бы второй план, — нехотя ответил Кристиан. — Отправил бы за федералами военный корабль. Не лучшее начало общения, но если бы не осталось выбора… Слава Юпитер, повезло на этот раз, хотя я уже и не верил!
— Повезло, — согласился Себастьян. — Да, а о вулкане новостей нет?
— Эмиль всё еще там, — пожал тот плечами. — Взахлеб рассказывает о том, как это красиво, но и только. Серьезной опасности вулкан не представляет, но пока летит пепел, с приёмом кораблей будут проблемы.
— Ну, это мы переживем, — заключил начтранс. — Я как раз подумывал о ремонте нескольких посадочных площадок, а как их ремонтировать, если корабли садятся днем и ночью? А тут, видишь, объективная причина, и сочинять ничего не нужно…
— Только не говори, что вулкан раскочегарил ты со своей командой! — рассмеялся Кристиан.
— Нет, такое мне не под силу, — серьезно ответил тот. — Но всё же, надеюсь, надолго это не затянется.
— Да, — начал было Кристиан, но тут его перебили.
— Не помешаю, господа? — негромко, но весомо произнес знакомый голос и в консульский кабинет вплыл Рауль Ам собственной персоной. Он выглядел сногсшибательно в ослепительно-белом костюме с алой отделкой, которая складывалась на его груди в геометрические фигуры вроде крестов.
— Никоим образом, — заверил Кристиан. Себастьян кивнул в подтверждение его слов. — Что-то случилось?
— Пока нет, — оптимистично ответил Рауль и перешел сразу к делу: — Насколько я понимаю, извержение вулкана вызывает определенные проблемы?
— Еще какие! — в один голос ответили оба его коллеги.
— Могу предложить оптимальное их решение, — сообщил Второй Консул и замолчал, наслаждаясь произведенным впечатлением.
— Какое же? — осторожно спросил Кристиан, видя, что продолжать тот не собирается.
— Довольно простое. Видите ли… — Рауль помолчал. — Еще моим предшественником была создана некая разработка, нацеленная прежде всего на очищение окружающей среды. Не буду вдаваться в подробности, они вам ничего не скажут, но если вкратце: некие микроорганизмы питаются определенными соединениями. Эта разработка не нашла тогда широкого применения, но ее легко разморозить и немного откорректировать таким образом, чтобы пищей для данных микроорганизмов стали соединения, входящие в состав вулканического пепла. По моим подсчетам, атмосфера будет очищена от этих примесей максимум за три дня. Итак?
— Никогда! — в один голос произнесли Кристиан и Себастьян.
— Почему же? — изумился Рауль. — Это не потребует дополнительного финансирования.
— Право, не стоит, — как можно более мирно сказал Кристиан. — Если разработка была заморожена, то, вероятно, она не прошла серьезных испытаний? Нет? Ну вот… А тем более сложно предсказать, что произойдет, если ты что-то в ней откорректируешь… — Он вздохнул. Рауль смотрел неласково. — Я верю, что твои микроорганизмы способны очистить атмосферу, но что дальше?
— Дальше они самоуничтожатся, — высокомерно ответил Второй Консул.
— Точно? — поинтересовался Себастьян не без иронии. — А может, кинутся в источник этого самого пепла? Я как-то не хочу представлять, что будет, если они сожрут вулкан! А вдруг они после этого еще раз откорректируются и переключатся с пепла на корабли?
— Это невозможно, — вовсе уж ледяным тоном ответил Рауль.
— И тем не менее, я предпочел бы не рисковать, — миролюбиво заметил Кристиан. — Да, мы терпим определенные неудобства, но они некритичны и не представляют серьезной угрозы. Рауль, если необходимо, размораживай разработку и проводи испытания, только, умоляю тебя, не в атмосфере Амои! У тебя достаточно лабораторий, чтобы…
— Косные создания, пекущиеся лишь о собственной безопасности, — вдруг почти ласково произнес Второй Консул. — Что ж, если вас не устраивает радикальное решение этой проблемы, не смею больше вас отвлекать!
С этими словами он поднялся и вышел.
— Рауль, учти, я не шутил! — крикнул ему вслед Кристиан. — Никаких экспериментов под открытым небом!
Тот, не оборачиваясь, сделал величественный жест, который можно было равно расценить и как "понял тебя", как "остань, сам знаю!".
— Что это с ним? — спросил Кристиан, когда за Раулем закрылась дверь.
— У него что-то не клеится в очередном проекте, и он полез в архивы, — сообщил Себастьян. — Не волнуйся, это скоро пройдет. Он доведет до белого каления всех окружающих, потом его осенит, и он снова сделается безопасен. Временно.
— Надеюсь, осенит его скоро, — пробормотал Кристиан. — Не хотелось бы, чтобы он и впрямь занялся… радикальным решением проблемы!
— Скоро, — заверил начтранс, прислушиваясь. — Слышишь эхо? Вот. Рауль на кого-то гневается. А если он гневается, стало быть, дошел до кондиции. А из этого следует, что до озарения осталось уже совсем немного… Ладно! — произнес он вдруг. — Мне пора. Хоть и заранее, всё-таки поздравляю тебя, Крис!
— Иди уж, — буркнул тот, неожиданно смутившись. — Нет, стой! Я…
— Ты хотел меня переплюнуть, — весело улыбнулся Себастьян. — Прекрасное желание, Крис! Но ты подумай, каково придется Амои, если мы примемся чудить вдвоем?
Он вышел, а Кристиан только улыбнулся. Да, двух таких Блонди Амои точно не выдержит. Что ж, придется оставить безумства Себастьяну. С него самого вполне хватит и официальной деятельности… Ну а эти переговоры… Вообще-то, они тоже вполне официальны и направлены исключительно на благо планеты! Как и у начтранса, конечно, добавил Кристиан про себя и снова и улыбнулся.
Снова раздался сигнал видеофона. На экране появился Юджил Герти, растрепанный более обычного и почему-то мрачный.
— Господин Норт, — начал он, забыв поздороваться, — я вынужден просить у вас прощения за…
— Я знаю, Юджил, — ответил Кристиан. Настроение его отчего-то вдруг улучшилось. — Не стоит извинений. Это ваша работа, в конце концов.
— Не совсем, — тот дернул краем рта, пытаясь изобразить улыбку. — Есть разные системы приоритетов.
— Я знаю, — повторил Кристиан. — В идеале они не должны входить в конфликт.
— Однако входят, — упрямо произнес Юджил.
— Нет, — улыбнулся Консул. — Это вам только кажется. Это сложно, Юджил, и я не возьмусь объяснять это прямо сейчас. О таких вещах нужно говорить с глазу на глаз, вы должны это понимать.
— Я понимаю, — заверил тот. Сейчас, когда Юджил не лучился улыбкой, когда лицо его было серьезным и строгим, Кристиан снова узнавал в нем того, с кем познакомился не так давно на дивной планете под названием Фрейя. Юджил Герти тоже носил маску, как и все они, и маску удачную, но под нею скрывалась совсем иная личность, очень умная, очень жесткая и очень своеобразная, которая нравилась Кристиану куда больше придурковатой с виду аватары. — Хм…
— Переговоры, Юджил, — печально произнес Кристиан, и тот понимающе кивнул. — Если всё удастся, я устрою себе… хм… отпуск.
— Длинный? — как бы между прочим поинтересовался Ред.
— Как получится, — пожал плечами Блонди. — Но не менее недели. Впрочем, если дело не выгорит, отпуск я все равно возьму, но с другими целями.
— Хм?
— Напьюсь с горя, — весело пояснил Кристиан. — Представляете, как можно напиться за неделю, Юджил?
— Прекрасно представляю, — наконец-то улыбнулся тот. — Позволите составить вам компанию?
— Буду искренне этому рад, — серьезно ответил Консул. — Неделя. Ваши предложения?
— Фрейя, — невозмутимо сказал Юджил. — Там как раз цветут сады. Времени хватит.
— Изумительно, — Кристиан прикрыл глаза, представляя, как может выглядеть цветущий сад. Наверно, так же, как и заснеженный, только вместо снежинок с веток будут ниспадать на плечи и головы нежные лепестки… — Как только…
— Так сразу, — заверил Юджил и вдруг озорно улыбнулся. — Жду ваших распоряжений… Кристиан.
Он отключился, а Кристиан позволил себе помечтать еще немного. О Фрейе, цветущих садах и спокойствии, буквально на несколько дней, на которые он вырвется из безумной круговерти Танагуры. Может быть, просто ради того, чтобы острее прочувствовать, насколько он любит это безумие. Может быть…
"Интересно, — подумал он, — возможно ли, чтобы сады когда-нибудь зацвели и на Амои? Нужно спросить Рауля…"
Он представил себе реакцию Второго Консула, не первый год бившегося над акклиматизацией растений в жутком амойском климате, но пока вырастившего только какой-то страхолюдного вида кактус, и невольно улыбнулся.
Потом взглянул на часы. Скоро, уже очень скоро прибудут высокие гости, и нужно встретить их во всеоружии. Не время мечтать — этим можно будет заняться после, а пока… Пока — дело превыше всего.
В конце концов, разве не ради этого он живёт?

Время мечтать

За окном проплывали незнакомые пейзажи, медленно, куда медленнее, чем привык видеть Кристиан. Впрочем, на Амои, что не удивительно, ему никогда не приходилось ездить поездом. К его услугам всегда был лимузин, личный катер, всё, что угодно, одним словом, и даже немного больше.
Может быть, именно поэтому он находил особое удовольствие в путешествии по железной дороге, да не скоростному монорельсу, когда за окнами вовсе ничего не разобрать, кроме смазанных зеленых и синих полос — полей и неба, — а самой обыкновенной, невероятно медленной по сравнению с современными скоростями, шумной, неуклюжей, но от этого почему-то особенно уютной.
Сейчас поезд пересекал мост над широким ущельем, и смотреть вниз было страшновато даже тому, кто не привык пугаться чего бы то ни было. Даже Юджил, сидевший напротив, отвернулся от окна, передернув плечами, усмехнулся виновато, дескать, прошу прощения, это зрелище не для слабонервных. Отвернулся и Кристиан, отвлекшись на проводника, поинтересовавшегося, не будет ли господам угодно чаю или чего-нибудь еще. Господам было угодно, и некоторое время они совещались, а потом Юджил встал, чтобы достать наличные и расплатиться — в таких поездках за финансовую сторону вопроса отвечал он, как более привычный к этому и приспособленный к жизни на других планетах. Кристиан, увы, до сих пор оставался всего лишь туристом, но и не стремился к большему. Он с удовольствием созерцал чужие планеты, местные чудеса и достопримечательности, приобщался к очаровательной архаике вроде вот этого поезда, а потом с не меньшим удовольствием возвращался на Амои, к своим непосредственным обязанностям, к сложной работе и, мягко говоря, не всегда адекватным и вменяемым подчиненным. Что поделать, для этого он был создан, это любил больше всего остального, и…
Поезд вдруг тряхнуло, так что чемодан полетел с верхней полки на пол, даже Юджил не успел его перехватить. Кристиан остановил полет чемодана легким движением руки, покосился на проводника, ухватившегося за косяк двери.
— В чем дело? — спросил он, нахмурившись. Поезд отчетливо замедлял ход, скрежеща всеми своими сочленениями и отчаянно визжа тормозами.
— Не знаю, господин, — судя по лицу проводника, тот сам был изумлен. — С вашего позволения, я сейчас уточню…
— Кристиан, — встревоженно начал Юджил, и тот тоже встал, но в этот момент поезд снова начал набирать ход. Ред улыбнулся. — Должно быть, какая-то помеха на путях. Здесь такое случается, я слышал.
— Ничего страшного, — ответил тот, глядя в окно. — А знаете…
Договорить он не успел — толчок оказался такой силы, что не будь Кристиан Блонди, наверняка разбил бы себе голову об угол верхней полки. Краем глаза он успел еще увидеть, что задние вагоны — на самом краю ущелья железнодорожное полотно делало поворот, и можно было разглядеть хвост поезда — рушатся в пропасть, а моста за ними больше нет, и еще несколько повисают над бездной, и нетрудно представить, что в них происходит…
Снова встряска — и на этот раз он отчетливо различил звук взрыва. Логично, мост не мог обвалиться сам собой, тут строили на совесть… Но что, если заминировано всё полотно с этой стороны ущелья? Лишь бы вагоны не сорвались в пропасть, тогда будет шанс…
Грохнуло совсем рядом, буквально у соседнего вагона, и Кристиан понял, что их будет следующим. Кажется, уже началась паника, по узкому коридору метались люди, сталкивались, пытались выбраться наружу, и некоторым это даже удавалось. В принципе, если попытаться… Видимо, Юджил пришел к тому же выводу, потому что рывком поднял раму окна, выглянул наружу, чтобы осмотреться, повернулся к Кристиану. Лицо у него было встревоженным, но по глазам Кристиан видел, что всё не настолько плохо, как может показаться.
Заговорить Юджил не успел, Кристиан каким-то шестым чувством понял, что сейчас произойдет, дернул его на себя, свалил на пол, подальше от осколков, ливнем посыпавшихся сверху…
Когда затих грохот, он осторожно приподнял голову. В ушах звенело, из волос сыпалось мелкое стеклянное крошево. Стенки вагона, считай, не было — вместо нее зияла развороченная дыра. А на нем самом, похоже, ни царапины!
— Юджил! — Кристиан перевел взгляд на спутника. — Юджил, вы…
Он замолчал, потому что ответить ему Юджил уже не мог — всего лишь осколок, всего лишь небольшой, но острый кусок железа угодил ему точно в висок, и когда-то яркие голубые глаза смотрели невидяще, и уже стекленели. Лицо у него было удивленное, будто он ничего не успел понять. Так оно и было, наверно — он если что и заметил, то только жест Кристиана, оттаскивающего его от окна.
— Юджил… — Кристиан неловко сел, попытался собраться с мыслями, но мысль была только одна: "Если бы я не настоял на этой поездке, если бы меня не понесло в это путешествие, если бы я сидел на Амои, ничего этого бы не было! Он был бы жив!" Один из немногих, кого Кристиан готов был подпустить к себе чуть ближе, чем остальных, был бы жив…
И почему-то на память пришла та зимняя ночь на Фрейе, когда звезды смотрели на него сверху и шептали: "это еще не горе, ведь все живы…" Они были правы, эти звезды, они знали, что говорили, а теперь…
— Почему? — одними губами спросил Кристиан, не обращая внимания на творящееся вокруг. Кажется, начинался пожар, но ему не было до этого дела. — Почему — так?!
От собственного крика он и проснулся, и долго еще не мог понять, где он находится. В госпитале? С чего бы, он же не ранен, а в обморок от пережитого Блонди не падают, каким бы это пережитое ни было, хотя иногда очень хочется. Может быть, какой-то газ?..
Кристиан взглянул налево — там за огромным окном знакомо светились городские огни. Взглянул направо, узнал собственную эосскую спальню и с облегчением вытер со лба ледяную испарину. Посмотрел на часы — половина четвертого утра, самое глухое время… Значит, просто кошмар? Но до чего яркий, до чего… живой! Кристиан до сих пор отчетливо помнил охватившее его бессильное отчаяние и настоящее горе, и… "Вот так и узнаешь, кто вдруг сделался тебе дорог," — скривился он и удивился еще, почему это был именно Юджил, а не…
Сигнал коммуникатора заставил его вздрогнуть. Первого Консула не беспокоят по мелочам в такое время. Если вызывают, значит, случилось что-то из ряда вон выходящее!
— Слушаю, — произнес он, разворачивая голографический экран.
На экране появился Юджил, встрепанный еще более обычного, хотя это и казалось невозможным, и какой-то подозрительно бледный. Кристиану показалось, что, увидев Консула, тот вздохнул с облегчением.
— Кристиан, — поспешно начал Юджил, — прошу простить за столь поздний звонок, но я просто… просто хотел убедиться…
— А я ведь вам тоже собирался звонить, — медленно произнес Кристиан. Юджилу совершенно не с чего связываться с ним в такое время, если не произошло чего-то странного. Чего именно? Быть может… — Что вам приснилось?
— Вам тоже? — дернулся тот, и Кристиан понял, что угадал. Это было уже… неприятно.
— Мне тоже, — подтвердил Консул. — Ну так?..
— Какой-то аукцион, — помедлив, ответил Юджил. — Это было так отчетливо и ярко, что я даже удивился — как я мог забыть, что сегодня аукцион? Совсем заработался, что ли? Я даже помню, что купил двух петов, просто так, они мне понравились. Потом приехали вы, но, конечно, общались только с господином Амом и еще с какими-то важными господами, по-моему, федералами. Я могу даже описать, как вы были одеты…
— Не нужно, — покачал головой Кристиан. — Дальше!
— А дальше я заметил, что какой-то человек, одетый достаточно дорого, очень целеустремленно идет в вашу сторону. Мне в нем что-то не понравилось, но что именно, я не понял и решил, будто мне показалось. И охрана ваша не реагировала, так что я лишь уверился в своей мысли, но продолжал наблюдать. И тогда, не доходя до вас буквально десяткая шагов… — Юджил сделал паузу, нервным жестом поправил челку, но лучше не сделал, только хуже. — Он выхватил бластер, и… Поднялась паника, его скрутили, конечно, только…
— Насмерть? — с поразившим его самого хладнокровием осведомился Кристиан.
— Да. Я помню, что стоял и думал: "если бы я обратил внимание на своё подозрение, если бы указал на того человека охране или просто оказался бы достаточно близко для того, чтобы…" Неважно, в общем, все мысли сводились к тому, что если бы я что-то предпринял, вы бы остались в живых! — Юджил взглянул исподлобья. — Прошу прощения, что побеспокоил вас такой ерундой, н сон показался мне настолько реальным, что я не находил себе места.
— Это явно не ерунда, — ответил тот, задумываясь.
— Вы сказали, что вам тоже что-то приснилось, — припомнил Ред, и в глазах его зажегся знакомый огонек. — Могу я поинтересоваться, что именно?
— Примерно то же, что и вам, только с иными действующими лицами, — уклончиво ответил Кристиан, а потом всё-таки не выдержал: — Мне снилась поездка по железной дороге… в вашей компании. Поезд взорвали, я остался цел, а вы… И, знаете, я тоже думал, что если бы не настоял на этом путешествии, вы были бы живы.
— Вот как… — Трудно сказать, как это признание подействовало на Юджила, когда нужно, он прекрасно умел скрывать эмоции. — Вы полагаете, это не совпадение?
— Пока не знаю, — ответил тот. — Но выясню. Есть у меня подозрение…
— Я рад… — начал было Юджил, но осекся. Во взгляде его промелькнуло явное недовольство собой.
— Я тоже рад, что это был всего лишь сон, — прекрасно понял его Кристиан. — А теперь…
— Доброй ночи, — кивнул тот и отключился.
"Доброй, как же! — подумал Консул. Теперь уже было не до сна. — Итак…"
Поразмыслив, он набрал номер Себастьяна Крея. Помнится, что-то он такое любопытное рассказывал про сон, после которого ему в голову пришла нетривиальная идея… До такой степени нетривиальная, что кое-кто в Танагуре до сих пор вспоминал эту историю с содроганием! Так может быть, хотя бы Себастьян что-то знает? А то и причастен?
Как ни странно, начтранс откликнулся на вызов почти сразу же, при этом настолько бодрым и ясным голосом, что Кристиан даже позавидовал.
— Ничего, что я так поздно? — спросил он для приличия.
— Скорее, рано, — хмыкнул Себастьян. — Случилось что-нибудь?
— Да не то чтобы случилось… Хотел узнать, тебе сегодня ничего странного не снилось?
— Как мне могло что-то сниться, если я не сплю? — резонно заметил начтранс.
— Понятно… — кажется, эксперимент проваливался. — А кто-нибудь спящий у тебя там есть?
— Погоди, сейчас Мартина спрошу, ему все равно на дежурство пора, — предложил Себастьян и на пару минут скрылся. Откуда-то раздались невнятные звуки, потом ругань, потом строгий голос начтранса, и всё стихло. Вскоре он сам вернулся на экран и сообщил: — Мартин утвержает, что ему снилось, как он вкладывает… хм… ума механику, который ему на байке какие-то гайки недокрутил. Говорит, получал от этого несказанное удовольствие, а я разбудил в самый интересный момент! Кстати, а тебе это зачем?
— Да так, — неохотно ответил Кристиан. Помолчал и поведал Себастьяну о странных снах, пристигших сразу двоих. А может, и больше, пока неизвестно.
— Любопытно, — протянул тот. — Подозрения, что бы это могло быть, уже имеются?
— Ну конечно, — мрачно ответил Кристиан. — Разумеется, два случая — это еще не повод бить тревогу, но случилось ли что-то подобное с другими, я узнаю завтра. И тем не менее… Совещание в девять, приезжай.
— Не смогу, увы, — развел руками Себастьян. — Вряд ли тебе от меня будет какая-то польза, а у меня дел невпроворот. Версия у тебя есть, отрабатывай ее!
— А ты думаешь, мне очень хочется делать это в одиночку?
— Против этого подозреваемого я бы в одиночку тоже не пошел, — успокоил начтранс. — Но ты собери остальных, уверен, если что случилось, то поддержку тебе окажут. А теперь извини — работа!
Кристиан посмотрел на пустой монитор, вздохнул, разослал подчиненным приглашение на внеочередное совещание, но ложиться досыпать не стал. Всё равно уже не выйдет, лучше поработать, чтобы к девяти утра прийти в полную боевую готовность!

Сотрудники на совещание подтягивались вяло, с существенными опозданиями, но сегодня это Кристиана не раздражало. Наоборот, появилась возможность выпытать как минимум у нескольких из них, что те видели этой ночью во сне, если вовсе видели.
Как выяснилось, кошмарами мучился не один Кристиан и даже не вдвоем с Юджилом. Вернеру Дирку, явившемуся в крайне скверном расположении духа, привиделся давнишний эпизод, только перенесенный в нынешнее время. И в этом нынешнем времени он не успел дотащить подстреленного Эмиля до госпиталя, тот, сказал Вернер сквозь зубы, умер у него на руках, залив кровью всю машину…
Эмиль Кан, явившийся чуть позже коллеги, стоял у него за спиной и подслушивал, богатой мимикой упрашивая Кристиана не обнаруживать его присутствия как можно дольше. Выглядел он достаточно скверно, даже челку не уложил толком, из чего Кристиан сделал вывод, что и начальнику департамента чрезвычайных ситуаций привиделась какая-то гадость. Так и оказалось (это удалось узнать только после длинной перебранки Эмиля с Вернером — очевидно, они были очень рады видеть друг друга живыми и невредимыми, и теперь намеревались припомнить всё хорошее, что их связывало): Эмиля посетило короткое, но от этого не менее мерзкое видение. (Вероятно, спасло его то, что он отправился на боковую только в три ночи и не успел разоспаться.) Видел он опять-таки эпизод из прошлого, и тоже… не успел отобрать у Вернера бластер. Так и нашел заклятого друга у того в кабинете, со снесенным черепом и предсмертной запиской на столе…
Кристиан, понятия не имевший о таких перипетиях их отношений, только диву давался. Тем временем пришёл Алистер Мэрт, какой-то дерганый, что было ему вовсе несвойственно, первым делом зачем-то проверил системы связи в консульском кабинете, а потом поведал, что ночью ему привиделось, будто Юпитер засбоила, да так, что пришлось ее перезагружать. Сделать-то это сделали, но чего-то не учли, в итоге огромные блоки данных оказались утеряны, и столица погрузилась в хаос. Также он сообщил, что некоторые сотрудники на рабочем месте появились с опозданием, были нервны, а один (молодой Сильвер, которого Алистер особенно отличал за редкие способности и не только) так и вовсе покаялся, что неработоспособен. Очевидно, тоже видел нечто неприятное, Алистер допытываться не стал, ибо опаздывал.
Вошел мрачный, как туча, Людвиг Вольт, долго молчал, потом сдался. У этого, оказывается, взорвалась недостроенная атомная станция, да с такими последствиями, что пришлось эвакуировать чуть не всю Танагуру…
— Итак, что мы имеем, господа? — спросил Кристиан, решив не дожидаться Рауля Ама с заместителем. Он небеспочвенно подозревал, что тот как раз способен пролить свет на этот странный казус, но хотел сперва выстроить собственную версию.
— Очередные неприятности? — осведомился Вернер, гладя кота. Кот недовольно шипел, чего вообще-то не позволял себе по отношению к хозяину. Очевидно, ему тоже что-то сегодня приснилось.
— Возможно, — ответил Консул и откинулся на спинку кресла. — Кстати, вы все сегодня оставались на ночь в Эосе?
Утвердительный ответ дали все, что Кристиана вполне удовлетворило.
— Таким образом, все, кто ночевал в Эосе, видели странные, очень чёткие и яркие сны, в которых нечто непоправимое случалось с чем-то для них… — Он замялся, подбирая подходящее слово. «Дорогим»? Как бы после такого заявления Вернер не высказался… — Небезразличным. Ценным. Важным. Выбирайте, кому что больше нравится. Причем отношение именно личное, насколько я сумел заметить, не так ли?
— Похоже на то, — ответил Эмиль. — Кстати, а где…
— К этому я и перехожу, — остановил Кристиан. — Себастьяна в Эосе не было, как и Мартина. Себастьян вовсе не спал, от него в данном случае проку мало, а Мартин кошмаров не видел. Я поинтересовался еще кое у кого, кто разъезжался по домам, — он умолчал о том удивлении, которое вызвали подобные вопросы у сотрудников, — и им также кошмары не снились. Отсюда можно сделать вывод, что эта напасть одолела только тех, кто в Эосе был. Всех или нет, неизвестно, нужно опрашивать поголовно. Но мне кажется, выборка и без того достаточна.
— И что? Либо не ночевать в Эосе, либо каждую ночь видеть что-нибудь в этом роде? — мрачно осведомился Вернер.
— Либо найти первопричину, — спокойно сказал Консул. — Вы ведь не верите, что это простое совпадение?
— Конечно, нет, — сдержанно усмехнулся Людвиг. — И вариантов не так уж много.
— Один-единственный, если на то пошло, — вздохнул Кристиан и поднял взгляд на вновь вошедшего. — Рауль! Рад видеть тебя. Как спалось?
— Превосходно, — ответил тот с заметным самодовольством и оглядел собравшихся. Его верный заместитель следовал за ним тенью и пытался придать лицу невозмутимое выражение. — Прошу простить за опоздание, с утра такие пробки… Кстати о пробках!
— Его нет, — поспешил вставить Кристиан, — и речь сегодня пойдет о совсем другой проблеме.
— Догадываюсь, о какой именно, — Рауль занял свое место, элегантным жестом расправив полы элегантнейшего костюма в недавно вошедшую в моду шотландскую клетку (почему именно шотландскую, не знал никто, но что поделаешь со старинным названием?). Алан сел чуть позади, так ему легче было скрываться в тени великолепного начальника. — Очевидно, я должен принести вам свои извинения, господа.
— Значит, мы угадали, — удовлетворенно произнес Первый Консул. Остальные уставились на Второго Консула хищно. В кои-то веки не им предстояло перед ним оправдываться! — А теперь поведай нам, пожалуйста, что это было?
Рауль вздохнул, тщательно поправил золотой локон (он всегда так делал, когда хотел взбесить собеседника) и коротко объяснил, что же всё-таки произошло. Разумеется, это был очередной сомнительный эксперимент в области на сей раз в области сомнологии. Какой-то из новых сотрудников Рауля усовершенствовал и модифицировал некий прибор, способный определенным излучением воздействовать на живые существа во сне и заставлять их переживать целый спектр эмоций. Разумеется, можно было задать только общее направление: радость, страх, печаль, боль, а далее мозг сам преобразовывал заданные настройки, если можно так выразиться, в очень яркие, очень живые сны. Просыпаясь, человек далеко не всегда мог сказать, приснилось ему это или же случилось на самом деле!
Разумеется, по привычке немедленно обращать все изобретения на благо Амои, а именно проверять их на возможность использования в качестве биологического оружия, Рауль начал эксперименты… На людях, разумеется.
— Кто давал тебе разрешение испытывать этот прибор на нас? — процедил Кристиан. — Или мы тоже считаемся людьми?
— Что ты, — возмутился Рауль, несколько картинно возмутился, что наводило на определенные подозрения. — Я использовал добровольцев. Но, к сожалению, мои лаборанты неверно выставили мощность излучения, и таким образом под воздействием оказался почти весь Эос!
— Который ты, что любопытно, заблаговременно покинул, — кивнул Кристиан. Остальные помалкивали, не рискуя встревать в беседу двух Консулов, тем более, здесь не было начтранса, способного парой фраз разрядить обстановку.
— Случайность, — улыбнулся Рауль. — Можете не сомневаться, виновные будут примерно наказаны.
— Каким же образом? — ядовито поинтересовался Вернер.
— Я использую их в качестве подопытного материала для следующего эксперимента. — Рауль улыбнулся еще более обворожительно. — Да, господа, я не рассчитывал, что вы невольно примете участие в этом опыте, но мне было бы крайне интересно узнать, что именно вы узрели сегодня ночью. И если вы в качестве жеста доброй воли соблаговолите хотя бы в общих чертах описать это, буду премного благодарен.
"Попробуйте отказаться, — говорил его взгляд, — и, возможно, станете подопытным материалом для очередного эксперимента…"
— Хорошо, — процедил Кристиан. — Мы подумаем над твоим предложением. Однако могу ли я быть уверен, что очередные твои лаборанты снова не перепутают что-нибудь?
— Прослежу за всем лично, — заверил Рауль и поднялся. — Позвольте откланяться, господа, неотложные дела. Алан, будь любезен, замени меня на совещании.
Тот молча кивнул. Вид у него был нерадостный, очевидно, авантюры начальника пугали порой даже его.
Рауль покинул кабинет, присутствующие запереглядывались.
— А ведь хорошая штука, — сказал вдруг Вернер, — если даже нас проняло. Даже Людвига!
Вольт едва приметно вздрогнул, но сказать ничего не успел: Вернер поднял своего кота и продемонстрировал его присутствующим.
Кристиан склонен был согласиться: если эта штуковина способна выдавать направленное излучение, то… Запросто можно лишить противника боевого духа и вымотать: куда уж тут воевать, если не можешь уснуть, а уснешь, пожалуй, коли мерещится всякая жуть, да еще и не знаешь, наяву ты это видишь или нет! Что, впрочем, вины с Рауля никоим образом не снимало…
— А ты, конечно, знал? — поинтересовался Эмиль у Алана, и тот неопределенно пожал плечами.
Пытать его не стали, знали, что за начальника он пойдет в огонь и в воду, и даже если и знал что-то о планах Рауля, всё равно его не выдаст. А и выдал бы, что толку?
Совещание пошло своим чередом, заговорили о других насущных проблемах, раз уж собрались. Не принимал участия в общей беседе только Алан, и его не трогали. Да и всё равно обсуждали вещи, далекие от дел его департамента…
Алан же настолько погрузился в собственные мысли, что не сразу услышал голос Кристиана.
— Алан, — звал тот негромко. — Ты что, уснул?
— Нет, — тот выпрямился, готовясь отвечать на какой-то вопрос. — Прошу прощения, я…
— Совещание окончено, — сообщил Кристиан и посмотрел как-то странно. Будто понимал что-то. А может, и правда понимал, кто его разберет!
Алан огляделся — и правда, все уже покинули кабинет, остался он один. Можно было только встать, коротко поклониться и выйти, чувствуя на себе пристальный взгляд Первого Консула.
"Дела! — подумал тот, когда за Аланом закрылась дверь. — Опять что-то у них неладно, поклясться могу! Который раз, интересно?" Увы, подсчитать возможным не представлялось…

…Не представлялось возможным подсчитать, сколько раз Рауль находил очередного гения. Это было одним из его хобби (и, кроме того, профессиональной обязанностью): разыскивать многообещающих молодых сотрудников и вытряхивать из них всё, на что те оказывались способны. По большей части эти гении оказывались пшиком, они не могли выдержать даже простейшей проверки, и Рауль мгновенно про них забывал. С другими он возился, бывало, подолгу, выжимал досуха и отбрасывал за ненадобностью: увы, мало кто соответствовал его требованиям, а тех, кто мог еще и угнаться за полетом мысли руководителя, и вовсе надо было днем с огнем искать!
Алан наблюдал это не первый год и уже свыкся с тем, что время от времени на Рауля находит, он выписывает с периферии очередного гениального юнца и тратит на него всё свободное время, заботы департамента перекладывая на плечи верного заместителя. Первого и единственного, к слову сказать, хотя Раулю полагалось минимум трое. Увы, более они никого рядом с собой терпеть не желал, одно это и утешало…
Алан прекрасно знал: более, чем на пару месяцев, не хватит ни Рауля, ни юного гения. Первому станет скучно (в принципе, он сходу мог понять, на что годен новый сотрудник), второй просто не справится с объемом работы, где-то ошибется, или, окрыленный внезапно возникшими перспективами, зазнается, проколется на ерунде и с позором вернется туда, откуда Рауль его взял.
Но не теперь. Не теперь…
На сей раз избранником Рауля, если можно так выразиться, стал не юный Блонди, только-только из интерната или проработавший всего несколько лет, а вполне взрослый экземпляр, ровесник Второму Консулу. Служил тот в Латоне, довольно крупном городе в другом полушарии, и ничем особенным не блистал. Затем вдруг пошел в гору, был на хорошем счету и добился-таки перевода в Танагуру! Еще полтора года работы в департаменте Ама, и этот Блонди — звали его Мишелем Вером, — выдал на-гора этот вот самый сомнологический проект, из-за которого сыр-бор разгорелся… Разумеется, пропустить подобное Рауль не мог и взял ценного сотрудника в оборот.
Вот тут-то Алану и стало не по себе… Не то чтобы он не испытывал подобного раньше, но, как уже было сказано, долго интерес Рауля к новым сотрудникам не держался, однако с Мишелем, казалось, он нашел общий язык. И немудрено! Если Вер и не дотягивал до уровня Второго Консула, то упорно стремился к этому, и тот мог говорить с ним почти на равных. Как с Аланом, но тому казалось, будто Вер куда быстрее и лучше понимает идеи, которыми Рауль способен был сыпать безостановочно, особенно если на него находил некий стих. Алан их в лучшем случае запоминал, чтобы обдумать на досуге, Мишель же подхватывал на лету и если не развивал, то задавал вполне осмысленные вопросы. Раулю это нравилось, видно было невооруженным глазом. Казалось, он нашел, наконец, достойного помощника, и…
Рано или поздно это должно было случиться, говорил себе Алан, проходя коридорами Эоса и не видя ничего по сторонам. Скажи лучше спасибо, что всё-таки поздно, что ты работал с ним столько лет, и он тебя ценил… как умел. Это его натура, разве ты раньше не знал? Ему нужно только всё самое лучшее, что может дать ему мир. Лучшие сотрудники, самые безумные из осуществимых и наиболее осуществимые из безумных идеи, рискованные эксперименты… Он ведь иначе жить не сможет, а ты… Ты, в общем-то, тоже. Но между вами — огромная разница. Он идет вперед и только вперед, а ты способен только держаться за ним, кое-как выдерживая эту скорость, и то уже давно чувствуешь, что он тебя щадит. Ты бы давно уже отстал, если бы это было не так…
Всё это Алан давно знал, но легче от этого не становилось. Что он мог поделать? Поговорить с Раулем? Да он ведь, скорее всего, даже не осознает, что делает, для него это в порядке вещей, сколько раз проходили! И он ведь не избавится от верного заместителя, тот слишком удобен, незаменим даже, Алан не останется без работы, дел ему хватит. Вот только обсуждать свежие идеи с Раулем будет Мишель, и сидеть с ним допоздна в лаборатории тоже будет Мишель, а на долю Алана останется административная работа, с которой он справляется отлично, а большее… Большего ему не дано.
Сколько себя помнил Алан, никакой особенной цели в его жизни не было. Он знал о своих, мягко говоря, не выдающихся способностях и лишь прикладывал все усилия к тому, чтобы не оказаться хуже своих однокашников. Его ждала самая обычная карьера, наверняка без особых взлетов и прочих неожиданностей, какая-нибудь неприметная должность, возможно, на периферии. Ни о чем большем Алан и мечтать не смел, да и непривычен он был к этому делу, к мечтам то есть. Такие середнячки, как он, должны исправно тянуть лямку и благодарить судьбу за то, что им позволено хотя бы это.
Собственно, ни о чем ином Алан и не помышлял, и длилось это до тех пор, пока ему не исполнилось четырнадцать. В тот год Алан впервые услышал о том, кто впоследствии сыграл немаловажную роль в его судьбе… Впрочем, нет, слышать о нем Алан слышал и раньше, преподаватели давно уже все уши прожужжали, рассказывая об одном из самых выдающихся выпускников прошлых лет, том, что еще в подростковом возрасте выдавал идеи, которые приводили в благоговейный трепет взрослых специалистов. Ученики слушали и только усмехались про себя: такие встречаются один на тысячу, а то и реже, и наверняка это продукт какого-то эксперимента, чего же требовать от обычных рядовых Блонди? Думал так и Алан, хотя всегда с интересом слушал и читал все, что попадалось об этой выдающейся личности, в самом нежном возрасте успевшей прославиться на всю Амои. Ему в самом деле было любопытно, тем более что его специализация имела некоторое отношение к работам кумира преподавателей.
Все изменилось в тот день, когда руководство интерната с помощью каких-то немыслимых интриг умудрилось заполучить предмет своего обожания для проведения нескольких факультативных лекций о последних достижениях в области развития биотехнологий. Алан, разумеется, от посещения лекций уклоняться и не думал: одно дело читать какие-то материалы о новых разработках и совсем другое — услышать о них из уст того, кто их придумал.
Все бы ничего, вот только, увидев лектора, сосредоточиться на содержании его рассказа Алан уже не мог, как ни пытался себя заставить. Ни фотографии, ни видеозаписи не могли передать и сотой доли того обаяния, той внутренней силы, которую излучал этот совсем молодой еще Блонди. Должно быть, именно это и называется харизмой, и Алану странно было видеть, что далеко не все его однокашники так очарованы этой выдающейся личностью, а некоторые так и вовсе поглядывают с плохо скрываемой неприязнью. Лишь спустя некоторое время он догадался — это была банальная зависть к тому, кто лучше, успешнее и талантливее их самих, но понять этой зависти так и не смог. Сам Алан, во всяком случае, не завидовал, потому что Раулем Амом он мог только восхищаться…
С той-то поры и появилась у Алана тайная цель (мечтой он это желание не называл, потому что мечты сбываются крайне редко, а Алан был твердо намерен воплотить свои намерения в жизнь): любыми правдами и неправдами пробиться в Эос — это была первая и самая сложная часть его плана. Сказать, что такому как Алан, сложно было этого добиться, значит ничего не сказать. Молодые Блонди умнее и талантливее него, случалось, отправлялись в дальние захолустные городки или на военные базы, чтобы там влачить весьма жалкое для представителей элиты существование, что уж говорить об Алане! Но там, где Алану не хватало способностей, выручало упорство и трудолюбие: не отвлекаясь ни на что, он шел к своей цели и ко дню выпуска числился в первой десятке. Чего ему это стоило, знал только сам Алан, но он никогда и никому об этом не рассказывал.
В восемнадцать лет Алан получил долгожданное назначение в Эос, и вот тут-то выяснилось, что не все так просто, как казалось. Все, чего хотел Алан — это быть рядом с так потрясшим его воображение Блонди, может быть, даже работать под его началом, ни на что большее он и рассчитывать не смел. Просто — видеть хотя бы издали, дышать одним с ним воздухом, радоваться его успехам… Желание иррациональное и даже несколько извращенное для представителя элиты, но это было все, чего хотел Алан Грасс. Увы, до осуществления этого желания было еще очень и очень далеко.
За время, которое понадобилось Алану на то, чтобы окончить учебу, его кумир взлетел на недосягаемые высоты. Шутка ли, в таком возрасте получить под свое начало все эосские лаборатории! В общем-то, и Алан числился в одном из подразделений, имевших отношение к лабораториям, но до Рауля Ама ему все равно было как до солнца…
Кто другой тут и опустил бы руки, но только не Алан. С его мягким, в общем-то, нравом и доброжелательностью, а еще большой нелюбовью ко всем и всяческим интригам, ему пришлось непросто. Не стоит, пожалуй, описывать, как именно пришлось Алану ломать себя, чтобы однажды обставить одного из своих коллег, прямо говоря, не очень честным способом. Утешало его только то, что реального вреда коллеге это не нанесло, а вот Алан — Алан совершил очередной рывок, уже на пределе своих возможностей, и добился-таки перевода в лабораторный комплекс, находящийся в прямом подчинении Рауля Ама, к тому моменту уже занявшего пост Второго Консула.
Это было, пожалуй, все, чего Алан мог пожелать. Ему нравилась его работа, его ценили — Алан заметно отставал от своих коллег в той части, что касалась генерации новых идей, зато по части исполнительности и тщательности сбора и анализа данных равных ему не было. Постепенно сложилось так, что большую часть подобной работы в подразделении переложили на Алана, впрочем, он не жаловался: хуже было бы, окажись он вовсе бесполезным. Но самое главное — со своего места в большом зале, заставленном стендами, экранами, рабочими терминалами, Алан частенько видел Второго Консула. Обычно тот миновал зал, не замедляя шага, если направлялся в свой рабочий кабинет или в лаборатории, но иногда, очень редко, останавливался переброситься словом с начальством Алана. Одним словом, о большем Алан не мог и мечтать еще год-другой назад…
Желаемое редко походит на действительное, в этом Алан убедился очень скоро. Рауль Ам был уже не тот, каким его запомнил четырнадцатилетний Алан. От того, прежнего Рауля будто волна шла, цепляя всех и каждого. Кто-то Рауля не любил, кто-то им восхищался, но равнодушным он не оставлял никого, это Алан успел заметить. Теперь же Рауль заметно повзрослел и словно замкнулся, отгораживаясь невидимой стеной от окружающих. Нет, он ни на йоту не утратил своей гениальности, перед ним преклонялись, им восхищались, но — не любили и побаивались. От него не исходило больше то невидимое сияние, в лучах которого когда-то мог погреться каждый, Рауль не увлекал больше за собой — просто приказывал, зная, что никто не посмеет ослушаться. Даже лицо изменилось — не такой живой стала мимика, не такой искренней улыбка, а взглядом можно было заморозить насмерть, но не согреть, как прежде.
Алан долго терялся в догадках по поводу того, что же все-таки могло произойти с Раулем за прошедшие годы, потом припомнил, что с ним самим сделал Эос, и удивляться перестал. Если уж на самых низших уровнях иерархии творится такое, то что уж говорить о вершинах власти! Но даже и таким Рауль Ам оставался кумиром его юности, и поделать с этим Алан ничего не мог. Конечно, вряд ли блистательный Второй Консул мог обратить внимание на рядового сотрудника, разве только случайно, но на это Алан и не рассчитывал. Своей цели он добился, а в том, что достигнутое оказалось совсем не похоже на то, к чему он так стремился, винить было некого…
Так оно все и шло, до тех самых пор, пока Рауль Ам не вышиб с треском своего первого заместителя, по слухам, за попытки подсидеть начальство. С Раулем такие фокусы не проходили, а потому заместителей у него за последние годы сменился добрый десяток. Должность эту в шутку называли проклятой, удержаться на ней долго было решительно невозможно еще и потому, что требования к своим замам Рауль предъявлял совершенно фантастические…

— Алан, — окликнул кто-то, и он очнулся от воспоминаний. Оказывается, его поджидал Эмиль Кан. — Ты сильно торопишься?
— Не особенно, — ответил тот. Он ко всем своим коллегам относился неплохо, а Эмиля трудно было не любить, настолько он был обаятелен. Конечно, до Рауля Ама ему было далеко, но Эмиль казался как-то… теплее, что ли? И проще, разумеется. Так или иначе, но Алан никогда не отказывался с ним поговорить. — У тебя что-то случилось?
— Да нет, — тот посмотрел на него, склонив голову набок. Челку он уложить не успел, и было немного странно видеть его в таком затрапезном виде. Этак Эмиль появлялся разве что после какого-нибудь рейда по пустыне! Но надо сказать, это его ничуть не портило, он и вообще-то был удивительно хорош собой (особенно по сравнению с довольно невзрачным Аланом, добавил тот про себя, но не позавидовал, потому что в этом не было никакого смысла). — Я хотел у тебя кое-что спросить, не возражаешь?
— Конечно, нет, — улыбнулся Алан.
— Ты обычно спешишь, — кинул пробный камень Эмиль.
— Но это не значит, что я не могу потратить четверть часа на беседу с коллегой, — ответил тот чуть резче, чем хотелось бы. Да, он всегда спешил, всегда пытался угнаться за Раулем и всегда отставал на шаг или два. Теперь уже не нагонит, поздно!
— Может, пойдем ко мне в кабинет? — предложил тот, глядя очень внимательно. Удивительно, обычно карие глаза считают тёплыми, но на сей раз… Алану доводилось видать коричневый лёд — на Амои и не такой бывает, — ну так глаза Эмиля сейчас могли поспорить с ним по части холода. — Здесь рядом, а не в коридоре же говорить…
— Пожалуй, нет, — отказался Алан. Он не любил вести щекотливые разговоры (а этот окажется из таких, он чувствовал) на чужой территории. Тем более, у Эмиля, в расслабляющем и уютном хаосе его кабинета, где, впрочем, владелец ориентировался безо всякого труда, размещая вещи и документы по одному ему понятной системе. — Если, конечно, это не что-то сверхсекретное.
— Да нет, — усмехнулся тот. Лёд в карих глазах не таял. — Тогда я тебя провожу, мне всё равно на выход… Алан, скажи, этот ваш эксперимент… он без последствий, я надеюсь?
— Полагаю, да, — кивнул тот, немного успокоившись. Конечно, никому не понравилось, что их использовали, как подопытных животных, да еще без их согласия.
— Хорошо, — серьезно кивнул Эмиль. — Мне бы не хотелось каждую ночь видеть этого идиота с вышибленными мозгами и лезть на стену из-за того, что я не успел!
Алан взглянул недоуменно, и тут же Эмиль вывалил на него подробности душераздирающей истории, приключившейся несколько лет назад. В итоге они едва не лишились Вернера, а Эмиль окончательно и бесповоротно приобрел заклятого друга или верного врага, это уж с какой стороны посмотреть. Но, наверно, неприятно было проживать тот самый момент с самым худшим из возможных окончаний, пусть даже и во сне…
Интересно, что же видели остальные, задался он вопросом. Судя по выражениям лиц, ничего хорошего. У всех имелись свои скелеты в шкафу, свои тайные страхи… И Алан прекрасно знал, что увидел бы он сам, если бы остался в Эосе, довелось ему однажды узреть кошмар! А может, подсознание подкинуло бы ему что-то еще более страшное, как знать!
— Мог бы хоть предупредить, — как бы между прочим сказал Эмиль.
— Не мог, — ответил Алан.
— Понимаю, — хмыкнул тот. — Рауль в роли начальства — это еще хуже, чем просто Рауль…
— Не в этом дело. — Алан помолчал, потом признался: — Я не знал. Верить или не верить, дело твоё, но я действительно не знал. Всё шло, как обычно, остались лаборанты, я уехал домой, Рауль, как я думал, тоже, а утром я узнал…
— Как интересно, — протянул Эмиль. — Чтобы первый заместитель — и не знал о подобном финте? Ты ведь прежде был в курсе всех его афер, другое дело, что молчал, как проклятый!
— Это верно, — усмехнулся Алан. — Прежде — был в курсе.
— А откуда вообще взялась эта адская машина? — вдруг сменил тему Эмиль, и тот, радуясь возможности не продолжать более неприятный разговор, с охотой поведал ему, кто такой Мишель Вер и откуда он взялся со своей разработкой.
— Я подозреваю, это было его идеей — дать полную мощность и посмотреть, что из этого выйдет, — не удержался Алан в финале. — А Рауль…
— А Рауля не было в Эосе в тот момент, — заметил Эмиль, о чем-то сосредоточенно раздумывая. — Это и камеры наблюдения подтверждают. Конечно, лаборанты у вас пуганые, но ты ведь присутствовал при том, как Рауль отдал распоряжения?
— Да, — нахмурился Алан, не понимая, к чему тот клонит. — Но он ведь мог просто вызвать их и…
— Этого мы не узнаем, если не расспросим лаборантов, а они, боюсь, сейчас не в том состоянии, чтобы отвечать на вопросы, — усмехнулся Эмиль. — Либо не выдадут начальство… Но скажи, насколько вероятно, чтобы этот ваш Мишель на свой страх и риск отдал подобный приказ?
— Вполне вероятно, — почти без раздумий ответил Алан. — Насколько я успел его узнать, он достаточно уверен в себе, чтобы взять на себя последствия неудавшегося опыта. Ну а в этом случае…
— Поскольку всё удалось, его прикрыл Рауль. Он любит… авантюристов, — усмехнулся Эмиль, — хоть и не показывает этого. Он и сам еще тот авантюрист, верно ведь?
— Это точно, — ответил кривой улыбкой Алан. — Прости, я…
— Ты занят по горло, я помню, — кивнул тот. — Это у меня снова нет работы! Клятый вулкан пыхтит и пыхтит потихоньку, а я скучаю… Что ж, спасибо за беседу, мне пора!
— Погоди, — остановил его Алан. — А откуда ты знаешь Мишеля?
— А кто тебе сказал, что я его знаю?
— Ты говорил так, будто знаком с ним не понаслышке. Твои вопросы об этом свидетельствуют. Вы знакомы или нет?
— Знакомы, — протянул Эмиль, и взгляд его, оттаявший было, вновь сделался ледяным, и это так не походило на вечно приветливого начальника департамента ЧС, что Алан насторожился.
— А… не расскажешь? — осторожно попросил он.
— Отчего же нет, — усмехнулся тот. — Но об этом я говорить в коридоре не стану, извини.
— Идем ко мне, — решительно сказал Алан. — Мы уже рядом.
Эмиль кивнул, и тот провел его в свой кабинет, невероятно аккуратный и чистый по сравнению с рабочими апартаментами коллеги.
Алан прекрасно помнил, как очутился здесь…

В те годы, когда он только начинал делать карьеру, кабинет первого зама пустовал уже несколько месяцев, а Рауль отметал одну кандидатуру за другой, ни один из соискателей его не устраивал в достаточной мере. В конце концов, дело дошло до того, что Рауль решил поискать достойного заместителя в рядах простых сотрудников (как выразился бы несколькими годами позже один его коллега — "пришлось взять у себя") и объявил внутренний конкурс на должность своего заместителя. Надо ли говорить, какой ажиотаж охватил коллег Алана при этом известии! Даже его сдержанный и солидный начальник забросил все текущие дела, готовясь к этому мероприятию.
Алан дела забрасывать не собирался по той простой причине, что заявку на конкурс не подавал. В этом не было решительно никакого смысла: Алан знал, что рывок сюда, в эосские лаборатории, был его пределом. Выше головы не прыгнешь, так что нечего ввязываться в дурацкое соревнование без единого реального шанса на победу…
Такими мыслями Алан пытался заглушить осознание собственной заурядности, но выходило плохо. Именно поэтому накануне отборочного тура этого злосчастного конкурса, когда все его коллеги достаточно рано покинули рабочие места, чтобы достойно подготовиться, Алан и остался один в большом пустом зале. Впрочем, ему достаточно быстро удалось отвлечься от собственных проблем, занявшись проблемами лаборатории, а это, согласитесь, куда более важно, чем лелеять дурацкие обиды невесть на что.
В тишине работалось особенно хорошо, поэтому Алан увлекся и не сразу понял, что за спиной у него кто-то стоит, причем стоит, судя по всему, довольно давно. Решив, что это кто-то из коллег решил спросить о чем-то, но не хочет отрывать его от дела, Алан быстро закончил очередной абзац отчета и обернулся.
Впоследствии Алан не раз вспоминал о той минуте и приходил к выводу, что выглядел он, должно быть, довольно жалко. Впрочем, кто бы не струхнул, обнаружив у себя за спиной Второго Консула!
Опамятовавшись, Алан вскочил, оказавшись чуть не нос к носу с Раулем Амом, поспешно отступил на пару шагов, поклонился, как положено, и замер в ожидании. Ему было решительно непонятно, с какой стати Второй Консул вдруг решил снизойти до его скромной персоны, да и вообще, как он внимание-то обратил на Алана! Но больше, чем страх неизвестности и вполне понятный трепет перед столь высокопоставленным Блонди, занимала Алана нечаянная радость — вот он, его кумир, на расстоянии вытянутой руки! Никогда прежде Алану не случалось оказаться так близко к Раулю… Вот если бы еще осмелиться поднять на него взгляд!
— Уже довольно поздно, — проронил наконец Рауль. — Ваши коллеги, я вижу, давно разошлись. Очевидно, готовятся… — Алан вскинул глаза и успел заметить тень улыбки, скользнувшую по губам Рауля. Улыбка была, мягко говоря, недоброжелательная, и Алан порадовался, что относится она определенно не к нему. — А что же вы?..
Рауль выразительно изогнул бровь, и Алан, понимая, что помнить поименно всех рядовых сотрудников Рауль не может, поэтому поспешил представиться:
— Грасс, господин Ам, Алан Грасс.
— Так что вы здесь делаете в такое время… Алан? — поинтересовался Рауль. — Вам разве не нужно что-нибудь… хм… проштудировать?
— Прошу извинить, господин Ам… — Алан с трудом сглотнул — в горле пересохло. Он и представить не мог, что когда-нибудь сподобится разговаривать с самим Вторым Консулом, а уж тем более, что тот удостоит его вопроса. — Я… я не подавал заявку на участие в конкурсе, поэтому я… решил закончить отчет, и…
— Вот как? — с непередаваемым выражением произнес Рауль. — И почему же, позвольте поинтересоваться, вы решили не принимать участия в этом… мероприятии?
Алан почувствовал, как сердце уходит в пятки. Почему-то ему казалось, что от его ответа зависит нечто важное. Секунду он колебался, пытаясь придумать достойную отговорку, но взгляд Рауля из скучающего сделался выжидающим, и Алан вынужден был сказать правду, какой бы неприглядной она ни казалась.
— Я… я трезво оцениваю свои способности, господин Ам, — выговорил Алан. — Я осознаю, что мои шансы пройти хотя бы отборочный тур являются… ничтожными. Поэтому… поэтому я не счел возможным отнимать время у…
— Достаточно, я понял, — оборвал Рауль. — Что ж, по крайней мере, честно…
Алан украдкой перевел дух. В ту минуту он предпочел бы так никогда и не заговаривать с Раулем. Вблизи тот казался слишком… пугающим.
— Из-за этого конкурса одни проблемы, — неожиданно доверительным тоном произнес Рауль. — Хорошо, что хоть кто-то попался мне на глаза. Я попрошу вас, Алан, выполнить несколько поручений, если вы не возражаете.
— Я… что вы, господин Ам, конечно… — пролепетал Алан. Выполнить личное поручение Рауля Ама… Такое ему и не снилось! А ну как оплошает? Но и отказаться было немыслимо, потому что Второму Консулу не отказывают.
— Замечательно, — сухо сказал Рауль. — Тогда слушайте внимательно. Об исполнении доложите лично мне. Думаю, двух дней вам должно хватить.
— Да, господин Ам, — поклонился Алан, даже не зная, на что соглашается…
…Двух дней ему в самом деле хватило, хотя дело было насквозь незнакомым. То, что поручил ему сделать Рауль, больше пристало бы какому-нибудь администратору, нежели простому сотруднику лаборатории. Оповестить того и этого, договориться с таким-то, передать то-то и то-то перечисленным лицам, получить подтверждение следующему… Снова Алану пришлось забыть свою природную мягкость и даже робость по отношению к вышестоящим — большинство тех, с кем ему пришлось контактировать, занимали весьма высокие посты, хотя и несравнимые с должностью Второго Консула. И уж конечно, никто не горел желанием общаться с неизвестным молодым Блонди, так что временами приходилось проявлять настойчивость.
Отборочный тур внутреннего конкурса тем временем благополучно завершился, большинство коллег Алана вернулись на рабочие места несолоно хлебавши, будучи не в силах справиться с зубодробительными заданиями, придуманными Вторым Консулом. "Логика, этика, история, социальная психология, — ворчал кто-то из сослуживцев, — мы же биотехнологи, к чему вся эта чушь?" Очевидно, правдивы были слухи, что от своих заместителей Рауль требовал слишком многого…
Второй день из отпущенных Раулем Алану близился к концу, а Алан все никак не мог решиться отправиться с докладом. С одним из поручений он все-таки сплоховал, хотя и сделал все, на что был способен, и теперь не знал, как показаться на глаза Раулю. Но делать было нечего, и, дождавшись удобного момента, Алан отправился ко Второму Консулу.
Долго ждать под дверью ему не пришлось, Рауль принял его почти сразу же и с порога спросил, не дожидаясь, пока Алан поздоровается:
— Ну, как ваши успехи?
Алан вздохнул поглубже и начал отчитываться о проделанной работе, чувствуя себя, словно на выпускном экзамене. Проваленное поручение он отложил напоследок, хотя и знал, что этак смажет то более-менее благоприятное впечатление, что должно было, по идее, сложиться у Рауля.
— Недурно, — сказал Рауль, когда Алан сделал небольшую паузу. — Вижу, вы неплохо поработали. А что с господином Фуджитой?
Алан опустил голову. Насколько ему удалось понять, с господином Фуджитой (да и не с ним одним) Рауль Ам крутил какие-то замысловатые аферы. В обязанности Алану вменялось передать господину Фуджите условия сделки, предлагаемые Вторым Консулом, а также сделать все возможное для того, чтобы Фуджита эти условия принял. Фуджита, как узнал Алан, занимался поставками какого-то эксклюзивного оборудования, позарез нужного Раулю для новой экспериментальной установки, но цены заламывал немыслимые, потому и приходилось идти едва ли не на бартер. Но в этот вот раз Фуджита, к несчастью для Алана, заартачился…
— Простите, господин Ам… — Алан знал, что голос у него срывается, но поделать ничего не мог. — С этим поручением я не справился. Это полностью моя вина, господин Ам…
— Хм… — произнес Рауль непонятным тоном. — Так все же, что сказал господин Фуджита? Изложите внятно, будьте любезны.
Алан, собравшись с духом, пересказал свою содержательную беседу с Фуджитой.
— Господин Фуджита, очевидно, усомнился в том, что мне предоставлены полномочия говорить от вашего имени, господин Ам, — закончил он тихо. — Я не сумел его убедить, простите…
— Я не вполне понял, чем кончилось дело, — пресек Рауль неловкие попытки Алана оправдаться.
— Господин Фуджита потребовал вашего личного звонка для подтверждения условий сделки, — выдавил Алан. — Он сказал, что только после этого разместит заказ…
— А! — произнес Рауль почти весело. — И это вы называете "не справиться с заданием"? Впрочем, вы ведь не знаете Фуджиту…
Алан действительно ничего не знал о господине Фуджите, а если бы знал, то понял, что задание ему Рауль дал почти невыполнимое. Уговорить Фуджиту на такие условия было по силам разве что самому Раулю, а то и Первому Консулу, никак не ниже. Увы, с Фуджитой приходилось считаться: он был эксклюзивным поставщиком того самого оборудования, а что самое неприятное — капиталы свои он держал подальше от Амои, так что давить на него представлялось делом весьма затруднительным, если не невозможным.
Но обо всех этих тонкостях Алан еще не был осведомлен, а потому слова Рауля стали для него неожиданностью. Одно было ясно: он все-таки умудрился не испортить все бесповоротно, и то хорошо…
— Я немедленно свяжусь с ним, — добавил Рауль. — Благодарю вас, Алан, вы неплохо справились. Можете быть свободны.
Алан поклонился и поспешно вышел за дверь, все еще не веря своим ушам. Впрочем, он знал, что это маленькое приключение он запомнит на всю жизнь. Ведь вряд ли еще когда-нибудь ему удастся столкнуться со Вторым Консулом. Спасибо случаю и на том, что довелось хоть раз оказаться так близко от него, поговорить, да что там! Оказать услугу, пусть крохотную, но все же…
Алан слишком поспешно покинул кабинет Рауля, а потому не мог видеть, как тот смотрит ему вслед, тая улыбку в уголках губ…
…Через пару дней почти все коллеги Алана с позором вернулись на свои места, лишь двое или трое особенно амбициозных и способных все еще боролись за место рядом с Раулем, но это скоро должно было окончиться. Алан еще раз тихо порадовался, что не рискнул ввязаться в это соревнование: коллеги, раньше довольно мирно уживавшиеся друг с другом, умудрились за какие-то несколько дней напрочь испортить отношения, и теперь лаборатория напоминала разворошенное осиное гнездо. Алана, впрочем, никто не задевал, и он был очень этому рад.
А еще день спустя, придя, как обычно, едва ли не раньше всех, Алан оказался потрясен увиденным до глубины души: его рабочее место радовало взгляд девственно чистой поверхностью стола. Исчез видавший виды ноутбук, стационарный компьютер, папки с документами… И, как нарочно, никого из коллег вокруг, кто мог бы пояснить, в чем дело! Впрочем… Алан ощутил неприятный холодок: если его рабочее место так внезапно очистили, не удосужившись поставить в известность его самого, стало быть, вывод может быть только один — он здесь больше не работает. А при таком отношении к его личным вещам варианта остается два: либо его переводят с понижением, либо… Об этом Алан думать не хотел. Неужели все из-за того, что он не стал участвовать в этом треклятом конкурсе?..
Впрочем, как ни странно, Алана занимало не столько его будущее, сколько осознание того, что в любом другом подразделении он будет невероятно далек от Второго Консула… Может, такова расплата за маленький подарок судьбы?
— Алан, — негромко окликнули сзади.
Алан обернулся на знакомый голос и с замиранием сердца обнаружил рядом с собой Рауля Ама.
— Д-доброе утро, господин Ам… — выдавил он.
— Я думаю, вы уже поняли, что отныне ваше рабочее место не здесь, — произнес Рауль. Алан молча ждал приговора. Но с чего бы Раулю самому сообщать ему такие новости? — Следуйте за мной.
Алан пошел вслед за Раулем, чувствуя себя, будто приговоренный к смертной казни. Лишь спустя некоторое время он сообразил, что идут они к кабинету Рауля, но прежде, чем Алан попытался осмыслить этот факт, Рауль остановился перед соседней с его кабинетом дверью.
— Входите, — велел он, распахивая дверь и заходя внутрь.
Алан несмело последовал за Раулем, огляделся по сторонам. Кабинет был большой, явно начальственный, только казалось, что здесь давно уже никого не бывало. На обширном столе Алан с некоторым недоумением обнаружил свои вещи, потрепанный ноутбук и прочее необходимое для работы.
— В целях экономии времени я взял на себя смелость распорядиться вашим имуществом, — произнес Рауль. — Надеюсь, вы не в обиде?
— Что вы! — испугался Алан. — Но… господин Ам… простите… что все это значит?
— Ах, так вам никто не удосужился сообщить, — поморщился Рауль. — Что ж, может быть, это и к лучшему… Вы, верно, не знаете, — это кабинет моего первого заместителя. Я рад, что у него наконец-то появился хозяин.
Алан открыл было рот, но сказать ничего так и не смог. По голове его никогда не били, но чувствовал он себя так, как должен ощущать себя тяжело контуженный.
— Располагайтесь пока, — сказал Рауль. — Я введу вас в курс дела. Думаю, за неделю вы вполне освоитесь.
— Господин Ам… — выдавил Алан, не веря своим ушам. — Но…
— Прошу вас, без "господина", — поморщился Рауль. — Имя мое вам известно, я полагаю.
Он едва заметно улыбнулся, и Алан замер — это была та самая волшебная улыбка, что когда-то навеки приковала его сердце к Раулю. А значит… значит…
— Да… Рауль, — негромко произнес Алан…
…Прошло довольно много времени, прежде чем Алан обратил внимание на любопытную вещь: те из его бывших коллег, что добрались до последнего тура внутреннего конкурса на должность заместителя Рауля, как-то незаметно исчезли из виду, и в Эосе их Алан больше никогда не встречал. Прочих тоже коснулось это странное поветрие, в особенности тех из них, кто возлагал особые надежды на эту заветную должность. К тому моменту Алан уже достаточно хорошо изучил Рауля, чтобы понять: целью этого конкурса не было выявление достойного кандидата. Раулю вовсе не нужен был чересчур талантливый и амбициозный заместитель. С такими он уже имел дело и знал, что никто из них не устоит перед соблазном попробовать занять его место. Вряд ли бы эти попытки увенчались успехом, но кому нужна этакая постоянная головная боль? И Алан, знавший свое место и никогда не посягавший на большее, верный, преданный Алан, готовый жизнь положить за Рауля, пришелся как нельзя более кстати.
Что должность заместителя Второго Консула отнюдь не синекура, Алан и так знал, но вскоре прочувствовал это на своей шкуре. Впрочем, он не жаловался — он всю жизнь положил на то, чтобы оказаться рядом с Раулем, и на такой подарок судьбы даже не рассчитывал. Случалось всякое, конечно, характер у Рауля был, мягко говоря, не сахар, и Алану порой перепадало на орехи. Да, при близком знакомстве с Раулем сверкающий образ кумира изрядно поблек, впрочем, кто идеален? Настоящий, живой Рауль был куда лучше придуманного, уж в этом-то Алан никак не сомневался!
Но даже и теперь Рауль продолжал держать дистанцию. Вплотную к себе он не подпускал никого, но Алан, как ни бывало ему порой обидно, мог это понять. Доверие в этом мире стоило слишком дорого. Но все же… Все же иногда Алан ловил себя на мысли о том, что еще очень и очень многого не знает о Рауле, и узнает ли — Юпитер весть…

Именно так, он до сих пор не знал очень и очень многого. Кое о чем догадывался, и только. Очень редко Рауль позволял прорваться наружу чему-то… что не соответствовало его образу. Тому, что видел когда-то Алан, будучи еще подростком, тому теплу и свету, но, как редко это ни случалось, он всё равно был счастлив, что находится рядом с Раулем, как бы тяжело ему ни приходилось. Всё тяжелее с каждым годом: Рауль на месте не стоял, и Алан не видел пределов возможностям его развития, тогда как свои ощущал очень четко. И вот теперь…
Эмиль давно ушел, а Алан всё сидел, уставившись в стол и ничего толком не соображая. То, что поведал ему начальник департамента ЧС, казалось чем-то диким. Впрочем, Алан был наслышан и не о таком.
Он встряхнул головой, чтобы окончательно прийти в себя, нашел в базе досье на Мишеля Вера, просмотрел его. Верно, по датам совпадало, Эмиль работал в Латоне по какому-то делу именно в то время, когда там служил и Мишель. И они вполне могли сталкиваться. И…
Вообще-то, не верить Эмилю резона не было. С какой бы радости ему обманывать? Может быть, конечно, он преувеличил, но как знать?
Алан обхватил голову руками. И что теперь делать с полученной информацией? К Раулю не пойдешь, нет доказательств. Ни единого, кроме догадок Эмиля и истории многолетней давности. На слово Рауль не поверит, улыбнется и посоветует побольше времени уделять работе, а не собиранию сплетен. Но если это правда, если… Фу-ты, Юпитер, мерзко-то как!!
Нет, решил Алан, вовсе ничего не делать он не может. Права не имеет, пусть даже ему рассмеются в лицо и отправят восвояси. Просто потому, что если Эмиль прав, а Алан ничего не предпримет, то потом не сможет смотреть Раулю в глаза. Вообще на него смотреть не сможет, и останется только перевестись подальше отсюда, уже не в шутку, всерьез, и никогда больше не приезжать в Танагуру… "В конце концов, — неожиданно твердо решил Алан, — я всегда могу обратиться к Себастьяну. Он мне применение найдет, я не так уж узкоспециализирован, к тому же я Блонди. У него и люди работают, неужели я хуже?"
Думать так было странно и как-то неприятно, но зато в душе образовалась некая пустота, и пустота эта требовала заполнить ее чем угодно: гневом, ненавистью, болью хотя бы… Он больше не мог оставаться простым наблюдателем!
Алан вышел из кабинета, не имея еще четкого плана действий, и почти сразу же нарвался на Рауля с Мишелем. Что-то они очень бурно обсуждали, и Алан только подивился, как же они прекрасно смотрятся рядом: оба высоченные, ослепительно красивые… Конечно, Мишель уступал Раулю (впрочем, в глазах Алана Раулю уступали решительно все), но и он был очень хорош: роскошная грива прямых бледно-золотых волос до пояса, на концах небрежно схваченная широкой лентой по последней моде, яркие серые глаза, обаятельная улыбка, а уж одет… Никак не с провинциальным шиком, нет, у него костюм вполне под стать начальственному!
"Не завидуй, — в который раз осадил себя Алан. — Ты не станешь ни красивее, ни умнее, это не в твоих силах. А одеваться шикарно ты уже пробовал, хорошо, что вовремя опомнился!"
И Раулю явно интересно говорить с Мишелем, а тот вовсе не выглядит подобострастным, уважительным — да, но не более того, он полон чувства собственного достоинства, и они действительно кажутся равными… Да, равными. Мишель почти не отстает. А если отстает, то на полшага, а не на половину дистанции, как Алан теперь, и, возможно, Рауль милостиво подождет секунду. На полшага хватит, но ни на что более…
— Алан, — заметил его, наконец, Рауль, — я полагаю, совещание затянулось?
— Немного, — спокойно ответил он. — Кроме того, пришлось обсудить кое-что в приватном порядке.
Прежде Рауль непременно поинтересовался бы, что и с кем обсуждал Алан в этом самом приватном порядке, теперь только кивнул.
— Хорошо. Мишель, задача вам ясна?
— Разумеется, Рауль, — чуть заметно поклонился тот, и Алана в который раз передернуло: так быстро тот начал называть начальника по имени!
— Прекрасно. Алан, тебе распоряжений не требуется.
И, коротко улыбнувшись напоследок, Рауль Ам ушел по каким-то своим таинственным делам. Тоже новость: прежде Алан всегда знал, куда тот направляется и что намерен предпринять! Однако сейчас не это занимало его, а несколько иная проблема. Противно, конечно, но если это правда, то можно и поступиться некоторыми принципами!
— Господин Вер, — сказал он как мог более дружелюбно, — вижу, вы нашли общий язык с господином Амом. Это отрадно, мало кто способен на это!
— О, господин Ам прекрасен, он единственный в своём роде, — улыбнулся тот. Улыбка у него была — само обаяние, она ничуть не уступала раулевой. — Я счастлив, что мне выпало счастье работать под руководством такого гения!
— Вы правы, этой чести удостаиваются немногие, — поддакнул Алан, хотя его передернуло. Он сам не понял, из-за чего. — Нравится вам наше подразделение?
— О да! — искренне ответил Мишель. — Я уже сказал, что удостоиться подобной чести — это предел моих мечтаний, но солгал. Если бы я мог хоть ненамного приблизиться к величию господина Ама!
— Мне кажется, вы и теперь говорите с ним на равных, — через силу отвесил ему комплимент Алан.
— Ну что вы, — рассмеялся тот. — Вам это действительно только кажется… — Он смерил невысокого для Блонди Алана взглядом. — Вряд ли вы способны оценить всю красоту полета мысли господина Ама. Вы ведь администратор, не так ли? Не ученый?
— Что-то вроде того, — проглотил оскорбление Алан. — Ведь должен кто-то заниматься и этими вещами, чтобы подобные господину Аму могли не отвлекаться от творческого процесса!
— Конечно, конечно, — кивнул Мишель, и улыбка его сделалась хищной. — Желаете совет, господин Грасс?
— Не откажусь, господин Вер, — кивнул тот.
— Не пытайтесь встать у меня на пути, — сказал Мишель спокойно, но весомо. — Право, не стоит.
— У меня и в мыслях этого не было, — Алан заставил себя выдавить улыбку. — Кто я — и кто вы! Мне ли тягаться с вашим талантом! Я, как вы верно заметили, всего лишь администратор…
— Вот именно, — кивнул тот, — и не стоит забывать об этом. Вы полезны господину Аму, но, думаю, на ваше место найдется не один желающий, не так ли?
— Конечно, господин Вер, — Алан уже едва сдерживался, но заставлял себя изображать дружелюбие. — Я ценю свою должность и не желаю ее потерять.
— Прекрасно, что вы это осознаете, — кивнул тот и посмотрел на Алана с выражением явного превосходства. — Всего доброго, господин Грасс.
— Всего доброго, господин Вер, — откликнулся он и проводил его взглядом.
Если бы Мишель Вер оглянулся, он был бы удивлен, поскольку никогда еще не видел на лице Алана Грасса подобного выражения. Он привык считать заместителя Второго Консула существом полезным, но ничего из себя не представляющим, так, удобным придатком, берущим на себя всю скучную и нудную работу, всю рутину, все неприятные обязанности. Он даже забывал порой, что это тоже Блонди, и у этого Блонди есть характер. Какой именно — мог бы сказать сам Рауль Ам, но к нему, конечно, Мишель с подобными вопросами не обращался. Не по статусу. Пока не по статусу…
"У меня нет ничего, — думал Алан, глядя с пустой монитор, — кроме этой беседы. Но и она ничего не дает. Она не позволяет ни в чем обвинить Вера, кроме честолюбия, а это не самое дурное свойство, во всяком случае, в глазах Рауля. Мне ли не знать! Я им не обладаю, кстати говоря. Мне достаточно того, что у меня есть, но… — он усмехнулся, усмехнулся зло, как никогда раньше. — Разве это не стоит того, чтобы бороться за него? Шансов у меня практически нет, я это понимаю. Но не попытаться — значит проиграть. Сразу, без борьбы… Что ж! Эос, похоже, научил меня и этому. Года два назад я бы снова подал на перевод… — Он припомнил тот эпизод и снова усмехнулся. — Но нет. Тогда меня многому научили. Я хотя бы попробую, а там будь что будет!"
И с этими мыслями он покинул свой кабинет и отправился на поиски Рауля. Время, правда, было позднее (или раннее, это как посмотреть), но Алан знал, что режима Рауль не придерживается.
Оказалось, что найти его не так-то просто. Его не было в кабинете, не было в лаборатории, не было в квартире, не было в особняке в Апатии. Личный коммуникатор на вызовы упорно не отвечал, а отключать его было Раулю совершенно несвойственно. Второй Консул предпочитал всегда быть на связи, чтобы в случае чего реагировать на события мгновенно. Однако, как оказалось, временами он все же изменял своей привычке. Алан отогнал мысли о том, что с Раулем что-то случилось — в самом деле, что может случиться с Блонди в Эосе? А Эоса Рауль не покидал, это Алан уже знал наверняка. Некоторое время потерянно поболтавшись по этажам, Алан окончательно оставил надежду отыскать свое неуловимое начальство. Рауль вообще отличался некоторыми странностями, это Алан понял уже давно. Никогда нельзя было знать наверняка, что сделает или скажет Второй Консул, а в последнее время он словно бы задался целью начисто дезориентировать коллег, то и дело разрушая сложившиеся в их сознании стереотипы касательно собственной персоны. А может, он всегда был таким, просто Алан раньше не обращал особенного внимания на такие мелочи…
В третий раз бесцельно проходя мимо лаборатории, Алан наткнулся на совершающего плановый обход охранника и безнадежно поинтересовался, не встречал ли тот господина Ама. К его удивлению, оказалось, что охранник Рауля видел около часа назад на шестом ярусе, и вид тот имел достаточно целеустремленный. Алан огорошено потряс головой, поблагодарил охранника и направился в указанном направлении.
Шестой ярус был отведен под служебные помещения, а кроме того, здесь располагался гигантский и превосходно оборудованный спортзал для элиты. К слову сказать, пользовались им не то чтобы часто, но все же пользовались, при удачном стечении обстоятельств здесь можно было застать даже Первого Консула, пришедшего сбросить нервное напряжение. Однако Алан даже не представлял, чтобы Рауль мог выкроить время на такое. А уж отправиться позаниматься на тренажерах в половине пятого утра… Должно быть, охранник ошибся, и Рауль направлялся куда-то еще, решил Алан, но все же решил проверить.
Как он и ожидал, в тренажерном зале никого не оказалось, и Алан готов был уже уйти, когда внезапно услышал какие-то звуки. Сориентировался он быстро, пересек один зал, второй, и вышел наконец в совершенно пустое обширное помещение с застланным матами полом. Вернее сказать, не вышел, а застыл на пороге, не в силах совладать с отвисшей челюстью. Зрелище, которое открылось его глазам, было, мягко говоря, удивительным: Второй Консул Амои, Рауль Ам, известный как утонченнейший и элегантнейший Блонди, самым плебейским образом спарринговал сразу с тремя боевыми андроидами. Что андроиды именно боевые, Алан понял немного позже, а пока он во все глаза уставился на Рауля, в очередной раз перевернувшего его представления о своей персоне с ног на голову.
Такого Рауля Алан еще не видел — быстрого, гибкого и смертельно опасного. Обычный человек не смог бы уследить за всеми его перемещениями — посреди зала метался черный вихрь, и было ясно, что окажись андроид в одиночестве, ему пришлось бы туго. Однако андроидов было трое — один высокий, не меньше Рауля ростом, только широкий, как шкаф, обманчиво медлительный, но, очевидно, чудовищно сильный, второй — нормального телосложения, но тоже не обделенный силой, а третий — невысокий и невероятно подвижный. Этого Алан безоговорочно признал самым опасным из троицы и подивился взбредшей Раулю на ум фантазии. И только после этого он понял, что удары, которыми обменивается спаррингующая четверка, никак нельзя назвать тренировочными, наносимыми не в полную силу. На глазах у Алана один из андроидов, тот, что был среднего роста, достал Рауля ударом, которым можно было пробить средней толщины стенку. Тот, правда, успел в последний момент уклониться, но не слишком-то удачно, упал на спину, перекатился через голову — только хлестнули по матам заплетенные в тугую косу золотые волосы, — и точным ударом подсек противника под колени. Андроид грохнулся с глухим звуком, но отвлекаться на него Рауль не стал, ибо шкафообразный андроид удачно подобрался сзади и сделал то, чего Алан уже давно опасался — сцапал Рауля за косу и взял его шею в захват.
Алан ожидал, что Рауль подаст условный знак, и андроид выпустит его, однако ничего подобного не произошло, более того, низкорослый андроид не стал дожидаться своей очереди, а атаковал обездвиженного Блонди. Рауль, впрочем, не растерялся, и от хорошего пинка ногой андроид улетел далеко назад, влипнув, судя по звуку, спиной в стену. Только тогда у Алана начали зарождаться некие смутные подозрения, но… не сошел же Рауль с ума?! Отвлекшись, Алан едва не пропустил самое интересное. У кого-то пониже такой трюк бы не прошел, но Рауля Юпитер ростом не обидела, поэтому мощный удар головой в лицо заставил андроида на секунду ослабить захват. Рауль не преминул этим воспользоваться, и через минуту громадный андроид, буквально срубленный жестоким приемом, свалился на пол. Алан готов был поклясться, что грудную клетку Рауль ему проломил. Однако выводом из строя самого крупного противника действо не окончилось: в дело снова вступили временно нейтрализованные андроиды, и Алан еще довольно долго наслаждался безумным зрелищем. На самом деле, прошло минуты три, не больше, но Алану показалось — не менее часа.
Наконец андроиды перестали оказывать сопротивление, подав сигналы о сдаче на милость победителя. Довольно усмехнувшись, Рауль повернулся к дверям и только теперь заметил Алана. Или сделал вид, будто только что заметил. Алан не удивился бы, если бы оказалось, что Рауль знал о его присутствии с самого начала.
Какой-то совершенно незнакомой, чуть ли не танцующей походкой Рауль направился к Алану. Андроиды, собравшись вместе, тихо переговаривались, диагностируя, очевидно, повреждения.
— Что-то срочное? — спросил Рауль, подойдя вплотную. Он лишь немного запыхался, волосы на висках потемнели от пота. Алан неожиданно подумал, что актер из Рауля превосходный: стоит вспомнить, как он показательно неуклюже заплетал волосы во время приснопамятного бунта, и посмотреть на него сейчас — ни одна прядь ведь не выбивается, и это после такой драки! А вряд ли он в такое время пользовался услугами фурнитуров…
— Нет, — ответил Алан несколько обескураженно. — Ничего.
— Ясно, — кивнул Рауль. Без привычно падающих на глаза длинных прядей его лицо казалось почти незнакомым. — А почему у тебя такой вид, будто ты увидел нечто… хм-м… невероятное?
— Потому что так оно и есть, — брякнул Алан. Рауль, чуть склонив голову к плечу, внимательно смотрел на него, машинально потирая наливающийся на руке кровоподтек. До Алана наконец-то дошло, откуда у кабинетного деятеля, каким считался Рауль, берутся такие восхитительные синяки на самых неожиданных местах. Прежде он все недоумевал — ну не на столы же Рауль натыкается! — но спросить не решался. — Это ведь боевые андроиды, так?
— Конечно, — кивнул Рауль. — С обычными неинтересно. Слишком много ограничений.
— Ты с ума сошел! — вырвалось у Алана. — Они же…
— Они замечательные спарринг-партнеры, — улыбнулся Рауль. — Вернее, стали таковыми после того, как я снял кое-какие блоки.
— Он же тебе чуть шею не сломал, — пробормотал Алан. — Почему ты не скомандовал остановиться?
— А он бы не послушался, — еще более лучезарно улыбнулся Рауль. Выглядел он словно бы самую чуточку пьяным, да и немудрено, от такого выброса адреналина… — Видишь ли, у них установка — сражаться до последнего. Пока я их не вырублю — или они меня, бой не закончится, командуй не командуй.
— А что, бывало, что и тебя вырубали? — не удержался Алан, поразившись такому безумию.
— Бывало, — равнодушно пожал плечами Рауль. — Правда, давно. Пожалуй, надо достать четвертого…
Алан только покачал головой, окончательно потеряв дар речи.
— Но зачем?.. — спросил он наконец.
— Нужно поддерживать форму, Алан, — нравоучительным тоном сказал Рауль. — Ты, кстати, когда последний раз сюда заглядывал? Ах, молчишь… В следующий раз можешь ко мне присоединиться, я разрешаю.
— Н-нет… — выдавил Алан, представив себя в глубоком нокауте. — Пожалуй, я воздержусь… от таких радикальных мер.
— Как хочешь, — снова пожал плечами Рауль. Алан вздохнул и отвел взгляд. Рауля ему приходилось видывать в разных видах, но почему-то в этой спортивной одежде, оставляющей открытыми руки и шею, он выглядел особенно… особенно… Алан так и не смог подобрать подходящего слова. — Я в душ. Хочешь со мной?..
Алан в очередной раз потерял дар речи.
Коротко рассмеявшись, Рауль прошел мимо Алана, задев его плечом. Тот остался стоять, так и не поняв, пошутил Рауль или нет. Он никогда этого не понимал.
Ждать пришлось довольно долго, но, наконец, Рауль появился снова, уже при полном параде, с распущенными, чуть влажными волосами. И лицо у него было такое, какое подобает иметь Второму Консулу.
— Так зачем ты меня искал? — спросил он, не тратя более времени на предисловия. — Если ничего не случилось, то, значит, речь о чем-то… хм…
— Я бы не стал называть это личным, — ответил Алан холодно, и его самого удивила эта холодность. — Просто, видишь ли, я располагаю некоторыми фактами касательно твоего нового сотрудника…
— Нашего, — поправил Рауль.
— Твоего, — в свою очередь поправил Алан и снова поразился себе. — Я думаю, ты понимаешь, которого именно.
— Положим, я догадываюсь. — Зеленые глаза сузились, но угрозы во взгляде пока не читалось. — И что же тебе стало известно?
— Немногое, — ответил тот и протянул на раскрытой ладони диктофон. — Это первое. Ничего особенного, конечно. Но есть еще и второе…
Рауль небрежно повертел в пальцах диктофон, а потом резким движением… попросту сломал его — посыпалась на пол пластиковая крошка.
— Я тебе благодарен, — сказал он, и Алан не понял, что именно услышал в его голосе — презрение или насмешку, — но я не хочу, чтобы ты становился тем, кого наш любезный Вернер именует стукачом. Пусть даже из лучших побуждений.
Алан замер, не зная, что сказать. Как теперь перейти ко второй части заготовленной речи? Как объяснить, что помыслы Мишеля направленя не только и не столько на научную карьеру…
— Но… — произнес он.
— Никаких "но", — приказным тоном сказал Рауль. — Ты всё еще мой заместитель, не забывай.
— Всё еще, — усмехнулся Алан, бестрепетно выдержав взгляд начальника. — Надолго? Предупреди заранее, не сочти за труд!
— Непременно, — чуть наклонил голову Рауль, и знаменитая его прядь скользнула вперед. — Я не забываю даже о таких мелочах, да будет тебе известно. Впрочем, я полагал, ты лучше изучил меня за прошедшие годы.
— Мне тоже так казалось, — ответил Алан устало. Всё-таки он не был приспособлен для подобных пикировок. Тем более с собственным начальником. — Видимо, я ошибался. Прости, что побеспокоил.
Он развернулся и отправился прочь, чувствуя на себе взгляд Рауля. Но тот не окликнул его, не сказал ни слова, и это означало… Алан не знал, что это означает. Разве только одно — ему не удалось. Даже простой разговор с Мишелем передать не удалось, что уж там говорить о каких-то домыслах! Если Рауль не желает слушать, он и не станет, и ты ничего с ним не поделаешь…
Оставалось только ждать и наблюдать, и Алан проделывал это с каким-то даже болезненным любопытством, стараясь, однако, не обнаруживать своего интереса. Рауль с ним после того инцидента общался сугубо официально, только по делу, большую часть времени посвящая перспективной разработке Мишеля Вера и, соответственно, ему самому. (Судя по тому, что жалоб не поступало, экспериментаторы либо отказались от включения в опыты всего Эоса, либо транслировали какие-то положительные эмоции, либо просто те, кто мог пожаловаться, теперь ночевали в Апатии.)
Алан с удовольствием не покидал бы своего кабинета, если бы не безумное количество возложенных на него обязанностей. И, конечно, он слышал перешептывания сотрудников, он всё знал — поработав в таком месте, начинаешь собирать сплетни уже чисто автоматически, а уж если приложить некоторые старания… Все знали: господин Ам крайне увлечен новым сотрудником. В каком смысле? Во всех смыслах! Но вы и взгляните: разве господин Вер не достоин подобного? Он прекрасный ученый, он истинный самородок, и характер у него наиприятнейший, он весел, он умеет находить общий язык с сотрудниками, не то что… На этом месте сплетники обычно оборачивались, чтобы проверить, нет ли поблизости Алана, а если обнаруживали его, то делали вид, будто речь шла о ком-то вовсе постороннем.
Это было не в новинку, это повторялось с завидной регулярностью, но теперь в особенности действовало на нервы. Особенно же злило то, что поделать Алан уже ничего не мог. Обращаться к кому-то постороннему? Вот уж увольте от удовольствия демонстрировать им свой позор и своё полнейшее бессилие! Да и не зависело теперь от него ровным счетом ничего. Переубеждать Рауля не взялся бы и Первый Консул, куда уж остальным… Алан сделал всё, что было в его силах. О, он мог бы поступить и иначе. Мог подправить кое-что в экспериментальной установке, мог подделать результаты работы Мишеля — запросто, у него имелись все необходимые доступы. Серьезного вмешательства и не требовалось, но… Он даже думать об этом без отвращения не мог. Да, возможно, после пары провалов Рауль охладеет к Мишелю, но каково будет ему самому? Постоянно вспоминать о том, что выиграл не за счет ума и способностей, а таким вот гнусным подлогом? Да и Рауль может это понять, а тогда уже… Тогда обратной дороги не будет. Алан это прекрасно осознавал, а потому предпочитал мучиться молча… И наблюдать, конечно.
Как сегодня. Почти все сотрудники уже разошлись, остались только самые стойкие. Алан, конечно, он никогда не покидал рабочего места раньше Рауля, сам Рауль, Мишель и еще кое-кто. Они расположились там, где их мало кто мог видеть, кроме Алана — тот знал каждый закоулок в лаборатории, умел встать так, чтобы разглядеть скрытое от посторонних глаз. Подглядывать ему тоже претило, но тут уж он удержаться не мог, тем более, эти двое не очень-то и таились.
Стояли, обсуждали что-то очень живо, и Мишель всё ближе наклонялся к Раулю, будто чтобы лучше слышать его… Вот уже почти вплотную, — а ведь Рауль почти никого не подпускает к себе на столь близкое и опасное расстояние! — вот Мишель кладет ему руку на плечо, а тот лишь благосклонно улыбается, а потом даже смеется какой-то удачной шутке. А Мишель не теряет времени даром, он касается волос Рауля — тоже жест, позволенный лишь избранным, и Алан только стискивает зубы до боли, — осторожно перебирает в пальцах длинные пряди, и тот не возражает. Даже склоняется ближе — видимо, Мишель говорит совсем тихо. И Алану не нужно объяснять, о чем именно он говорит: достаточно взглянуть, как насмешливо изгибается бровь Рауля, он ведь прекрасно знает эту гримасу, и эту улыбку, сдержанную, но многообещающую, он тоже знает… Только глаз не разглядеть, а жаль!
А Мишель уже совсем близко, и завладевает рукой Рауля, и чуть ли не шепчет ему на ухо, а тот чуть откидывает голову назад, обнажая горло, и Алан прикрывает глаза…
Очень зря он это сделал, как выясняется. Потому что стоит ему опустить ресницы, чтобы не видеть, не знать, не думать…
От грохота подскакивают все наличные сотрудники. Алан распахивает глаза, и представшее ему зрелище настолько невероятно, что он едва сдерживается, чтобы не помотать головой.
Рауль держит Мишелся за горло, на весу. Очень опасно держит, чуть сильнее сжать пальцы — и конец, Алан ведь видел его в деле, с боевыми андроидами, и понимает, что будет, если Рауль включит тот режим. Мишель, если этого и не знает наверняка, но чувствует инстинктивно, даже не пытается вырываться, только хватается за запястье Рауля и пытается достать ногами до пола.
Рауль держит его так с минуту, медленно, по миллиметру сжимая пальцы и с исследовательским интересом вглядываясь в красивое, искаженное ужасом лицо. Никто, конечно, не пытается кинуться на выручку Мишелю, сумасшедших в лаборатории нет.
Кроме Алана.
Он не знает, что натворил Мишель (хоть и догадывается), но понимает, что разбирательства с трупом им совсем ни к чему, даже если этот потенциальный труп очень заслуживает того, чтобы оказаться таковым…
— Рауль, — тихо подступает он ближе, — оставь!
— Не нужно, Алан, — тот бросает на него мимолетный взгляд, и Алан с удивлением не замечает в этом взгляде ни злости, ни бешенства, ничего подобного, только удовлетворение. Рауль снова смотрит на Мишеля, легонько встряхивает его, спрашивает почти ласково: — Итак, господин Вер, сколько же должен был составить ваш выигрыш в случае удачи вашего предприятия?
Тот пытается мотнуть головой, но не может по понятным причинам, и серые глаза расширяются от ужаса, встретившись с зелеными, ледяными.
— Полагаю, немало, — констатирует Рауль. — Юпитер, какая мерзость… А вы ведь казались настолько перспективным сотрудником!
"Он знал! — будто кипятком обдает Алана. — Да он же с самого начала знал! С чего я взял, что Эмиль предупредил одного меня?"
Рауль внезапно разжимает пальцы, и Мишель с грохотом рушится на пол, хватается за горло, задыхаясь, не пытается даже поднять глаз на остальных.
— Подите прочь, — сухо и холодно говорит Рауль. — Я не желаю вас больше видеть. Стоило бы, пожалуй, вас изувечить, но вы даже этого не заслуживаете.
С этими словами он брезгливо стягивает перчатки, палец за пальцем, швыряет в сторону, едва не угодив кому-то в лицо — любопытные все-таки подтянулись.
— Прочь, я сказал, — повторяет Рауль таким тоном, что ему подчиняется не только полностью деморализованный Мишель, но и остальные сотрудники.
Кроме Алана. Он твердо решает, что уйдет, только если ему будет приказано лично. В конце концов, он первый заместитель…
— Какая гадость… — устало выдыхает Рауль и небрежно кладет руку ему на плечо. — Представь себе, Эмиль стоил всего лишь полтора миллиона! Правда, это было давно.
— Сколько он поставил на тебя? — с трудом — в горле пересохло — спрашивает Алан.
— Понятия не имею, но, подозреваю, много.
— Откуда ты вообще узнал? Эмиль?..
— Нет, — удивленно взглядывает на него Рауль. — Но что же, ты полагаешь, я не узнаю всю подноготную сотрудника, прежде чем взять его в своё подразделение?
— Мне тоже доступно его личное дело, но там…
— Там нет сплетен, — усмехается Рауль. — Я всегда навожу справки по месту прежней работы. А там очень многое могут рассказать о коллеге, особенно если он вдруг совершает карьерный взлет, а остальные остаются на месте… Там мне и поведали, что некто Мишель Вер очень любит сослуживцев. Особенно тех, кто старше по званию. Особенно красивых. Он может угробить массу сил и времени, но завоюет такого… коллегу. А чтобы компенсировать себе затраты на это завоевание, принимает ставки на то, как скоро это произойдет. Ясно?
— О да, — Алан заставляет себя улыбнуться. А еще ему очень хочется сбросить руку Рауля, но он не решается. — Значит, ты просто ждал, пока он предпримет решительные действия?
Алан знает: Эмиль в ответ на предложение Мишеля попросту набил тому морду, по молодости он был очень горяч и довольно-таки несдержан. Инцидент замяли, потому как Эмиль уже был заместителем начальника департамента, а Мишель всего лишь рядовым сотрудником, но…
— Именно.
— И мои сведения тебе не пригодились.
— Отчего же… — Рауль крепче сжимает пальцы.
— Тогда почему не принял их?
— Я ведь сказал, почему.
— Ясно…
— Алан, — Рауль разворачивает его к себе лицом и смотрит в глаза. Ему вообще очень тяжело смотреть в глаза, но в последнее время Алану это удается. — Хватит.
— Чего именно — хватит?
Не стоит разговаривать с Раулем таким тоном, но сил сдерживаться больше нет.
— Ты мне не веришь, верно? Ты мне до сих пор не веришь, — чуть заметно улыбается Рауль. — Ты не поверил, когда я привел тебя в кабинет и сказал, что отныне это твоё место. Ты не поверил, когда я сказал, что мне не нужен другой заместитель. Ты не поверил, когда я… — Он молчит. — Так вот, этого — хватит. Либо ты мне веришь, либо нет.
— Я не могу себя заставить, — тихо отвечает Алан. — Ты слишком далеко. Или высоко, как тебе будет угодно. А я…
Кажется, Рауль его понимает.
— А ты никогда не думал, что мне нужен якорь, который привязывал бы меня к действительности? — так же тихо спрашивает он. — Вижу, не думал. Или ты до сих пор полагаешь, будто я тебя выбрал за твою неземную красоту и безумный талант?
— Этого у тебя и у самого в избытке, — не может сдержаться Алан.
— Вот именно, — совершенно серьезно кивает Рауль. — На двоих хватит с лихвой…
Алан молча опускает голову. Умом он понимает, да, но поверить всё равно не может, даже когда Рауль осторожно привлекает его к себе, когда он касается лбом широкого плеча, обтянутого форменным костюмом, и длинные волнистые пряди щекочут щеку…
— Ты безнадежен, — констатирует Рауль почему-то весело. — Впрочем, будь ты другим…
Он отталкивает Алана, встряхивает головой и что-то переключает на приборе Мишеля Вера.
— Ты что творишь? — хмурится Алан. Ему неловко, он не знает, как себя вести, и проще говорить о работе, чем…
— Сегодня ночью, — доверительно сообщает Рауль, — всему Эосу будут сниться изумительные сны!


Цветок жизни

В кабинет Первого Консула постепенно подтягивались лица, задействованные в еженедельном совещании. Совещания эти надоели всем хуже занозы в неудобосказуемом месте, поэтому полным составом руководство собиралось крайне редко, разве что по особым случаям. Кристиан Норт грешным делом подозревал, что коллеги заранее договариваются, кто явится к нему сегодня, а кто в следующий раз, чтобы на совещании присутствовала хотя бы половина списочного состава.
— Как мне надоел этот смог! — с порога заявил Вернер Дирк.
— Смог? — удивился Кристиан и посмотрел в окно. За окном занимался серый день, самый обычный, на взгляд Первого Консула. — Раньше ты не жаловался.
— Раньше он был не такой, — ответил начальник службы безопасности и упал в кресло. — А ты попробуй, выйди на улицу! Давно там не был?
— Да как-то не доводилось, — пожал плечами Кристиан. — Не имею, знаешь ли, привычки, шататься по улицам, как некоторые…
— Ты забыл добавить "без дела", — заметил еще один Блонди, и Первый Консул невольно вздрогнул. — Что ты так на меня смотришь? У меня что-то расстегнулось?
— Я, признаться, начал забывать, как ты выглядишь, — хмыкнул тот. — Неужто мир перевернулся, и ты решил почтить нас своим присутствием?
— Мелко, Крис! — Себастьян Крей уселся напротив, снял неизменную бейсболку и расстегнул воротник куртки. — Ты же знаешь, что я не дома на диване лежу, занят по уши…
— Все заняты по уши, — парировал Кристиан. — Однако же находят время, чтобы…
— Кстати, Вернер прав, смог кошмарный, — перебил Себастьян. — Кто у нас там за заводы отвечает, а? Фильтры полетели, что ли? Могли бы и почесаться, а то ведь действительно дышать нечем!
— Я думаю, это диверсия, — сказал Вернер, гладя кота, удобно устроившегося у него на коленях. — Обыкновенная диверсия, направленная против граждан Танагуры!
— Полагаешь, кто-то намеренно испортил очистные фильтры? — живо заинтересовался начальник транспортной системы. — Слушай, а ведь вполне вероятно, иначе с чего бы…
— Прекратите балаган! — не выдержал Кристиан, заметив опасный огонек в глазах Вернера.
Огонек этот появлялся в тех случаях, когда тот обнаруживал реальную или вымышленную угрозу безопасности столицы и со всей ответственностью приступал к выполнению служебных обязанностей. Это обычно грозило коллегам, подчиненным и просто мирным гражданам существенным ущербом, как моральным, так порою и физическим. Таким образом, порывы Вернера следовало по возможности сдерживать, а лучше того — давить в зародыше.
— Ну почему же сразу балаган, Крис? — удивился Себастьян. Вид у него был самый что ни на есть серьезный. — Нельзя же закрывать глаза на проблему, даже если лично ты считаешь ее несущественной!
Кристиан собрался высказать всё, что думает по поводу таких заявлений, но в этот момент появился Рауль Ам с заместителем.
— У нас сегодня аншлаг, — сказал Второй Консул вместо приветствия. — Ждем кого-то еще?
— Людвига, — ответил Кристиан. Людвиг Вольт совещания пропускал исключительно по уважительным причинам, причем не вымышленным, и случаев таких за все время его службы набралось бы не более десятка.
— Он же никогда не опаздывает, — удивился Себастьян.
Вернер насторожился.
— Может, что-то случилось?
— Ничего не случилось, — ледяным тоном произнес Кристиан. Вернерова жажда деятельности его несколько нервировала. — Он сообщил, что задерживается, поскольку возвращается со строящегося объекта, а на въезде в город большая пробка. Кстати, Себастьян, — покосился он на начтранса. — Почему там опять затор?
— Потому что видимость никакая, — беспечно ответил тот. — Вот все и тащатся, как улитки, чтобы с эстакады не слететь. Говорю же — смог!
— Понятно, — не стал развивать тему Первый Консул, понимая, что второго витка разговора о возможных причинах странного явления может и не выдержать.
— Пока мы ожидаем Людвига, — промолвил вдруг Рауль, и взоры присутствующих обратились к нему, — я хотел бы развлечь вас, господа, очаровательной историей, которую донес до меня не далее как вчера директор интерната…
— Что там-то случилось? — нахмурился Кристиан.
Вернер гладил кота и, скорее всего, раздумывал о диверсиях и террористических актах, судя по выражению лица. Интернат его не интересовал, во всяком случае, до тех пор, пока там не происходило ничего, что требовало бы его профессионального вмешательства.
— Ничего катастрофического, — успокоил Рауль. — Просто пропал один из воспитанников.
Вернер напрягся.
— Похищение? — отрывисто спросил он.
— Его уже отыскали, не беспокойся, — усмехнулся Рауль. Вернер снова расслабился. — Но вот обстоятельства его исчезновения, господа, это, скажу я вам…
— Так что же произошло? И кто именно пропал? — спросил Кристиан.
— Один из Блонди. Младшая группа, им сейчас по три с половиной года, — ответил Второй Консул, а Кристиан нахмурился — понятно, учини что-нибудь подросток, но такой ребенок… Конечно, Блонди трех с половиной лет по физическому развитию примерно соответствует человеческому ребенку лет пяти-шести, а по умственному заметно его превосходит, но всё же…
Очевидно, история и впрямь была нетривиальной.
Так и оказалось. По словам Рауля, поутру фурнитур, приставленный к младшим воспитанникам, отправился их будить. Но — вот незадача! — одного из них в комнате не оказалось. Справедливо рассудив, что мальчик вполне мог подняться раньше остальных и зайти к кому-то из соседей, фурнитур отправился на поиски, но успехом они не увенчались. К чести фурнитура следует отметить, что в панику он сразу же не впал, совершенно точно зная, что из корпуса выбраться непросто даже взрослому, а уж ребенку это вовсе не под силу, будь он хоть десять раз Блонди. Этот вариант следовало рассматривать в последнюю очередь, а пока — искать, искать и еще раз искать! Чем бедняга фурнитур и занялся — времени у него было не так уж много, до начала занятий оставалось не более получаса, а там отсутствие воспитанника непременно будет замечено. Как человек опытный, фурнитур стремился не только отыскать ребенка, но и спасти собственную шкуру — как же, недоглядел! Да за такое и в расход отправить могут!
В секторе, где обитают младшие воспитанники, спрятаться особенно негде, но фурнитур в кратчайшие сроки обшарил эти несчастные два этажа сверху донизу, но опять-таки нигде не обнаружил пропажи. Деваться было некуда, и он отправился докладывать руководству, подумывая о том, не пора ли уже идти вешаться…
Руководство эмоции фурнитура вполне разделяло, поэтому по тревоге была поднята вся обслуга.
Пропажу не нашли.
Обыскали не только этот сектор, но и соседние, прочесали даже прилегающую уличную территорию (пусть даже выйти наружу без сопровождения вряд ли вышло бы и у более взрослого воспитанника).
Мальчика не было. Пропал! Испарился!
И вот, заглядывая по десятому разу во все углы и закоулки, несчастный фурнитур зашел в комнату пропавшего, хотя ясно уже было, что его там нет и быть не может, негде там спрятаться!..
И тут ему чуть не на голову свалилась плита потолочного покрытия.
— Очень любопытно, — нахмурился Кристиан. — И что дальше?
— Ничего особенного, — пожал плечами Рауль. — Плита хоть и не тяжелая, но грохоту наделала преизрядно. Фурнитур до сих пор заикается.
— Но почему она упала?
— Видишь ли, — Рауль сдержанно усмехнулся, — ее уронил пропавший мальчик.
— Стоп, — помотал головой Кристиан. — А как он попал на потолок?!
— Не на потолок, — сказал Второй Консул. — В вентиляционный короб. Когда мальчика оттуда сняли и отвели к директору, этот достойный представитель нашего с вами вида сообщил, что просто хотел проверить, возможно ли попасть из одного помещения в другое подобным путём. Как видите, оказалось, вполне возможно.
— Но забрался-то он туда каким образом? — удивился на этот раз Себастьян. — Если бы строил пирамиду из мебели, ее бы заметили, да и не сумеет такой пацан взгромоздить, скажем, стул на стол!
— Узко мыслишь, видимо, теряешь квалификацию — вздохнул Рауль. — Всё намного проще. Этот короб проходит и на лестнице, и там добраться до него совсем не сложно. То есть взрослому как раз будет сложно, слишком узкий закоулок, но для ребенка это труда не составит.
— То есть он вычислил, как устроена система вентиляции, как можно этим воспользоваться… умудрился, как я понимаю, благополучно добраться до своей комнаты, — перечислил Кристиан. — Да это же готовый террорист!
— Где террорист? — насторожился Вернер, слушавший историю вполуха.
— На всякий случай запомни имя, Вернер, — посоветовал ему Рауль. — Может, пригодится на будущее — я искренне опасаюсь дожить до момента, когда это создание повзрослеет.
— Ну?
— Теодор Крейд, — сказал Второй Консул невозмутимо.
От Кристиана не укрылось, как Себастьян отчего-то уставился в потолок с преувеличенно независимым видом, а Алан Грасс сдержал улыбку.
— Запомню, — кивнул Вернер, который определенно ничего странного не заметил.
— И что же дальше? — спросил Кристиан. — Его наказали?
— А в сущности, за что? — пожал плечами Рауль. — Разве что за нарушение распорядка: проделывал он всё это около четырёх утра, когда воспитанникам полагается спать. А вот о том, что воспитанникам запрещено проникать в вентиляционные короба, в правилах ничего не сказано. А правила эти мальчик знает назубок, кстати говоря.
— Верный подход, — одобрил Себастьян. — Всегда пригодится! Нужно точно знать, какую инструкцию ты в данный момент нарушаешь, да и в подобных случаях, как видите, работает…
— Никаких преступных целей он не преследовал, — продолжал Рауль спокойно, — а поступил так, движимый исключительно любознательностью. Хлопот никому причинять не желал. Намеревался тихо спуститься в своей комнате, никто бы ничего не заметил.
— Спрыгнуть, что ли? — нахмурился Кристиан. — Высоковато!
— Ничего подобного, — авторитетно заявил Себастьян. — Если сперва повиснуть на руках, то в самый раз будет. Меня больше интересует, как он собирался объяснить упавшую потолочную панель!
— Сама отвалилась, — пожал плечами Рауль. — Случается.
— И почему же он так не поступил? — поинтересовался Первый Консул.
— Немного не рассчитал со временем — спутал ветки вентиляции, пришлось возвращаться, а задом, согласитесь, это делать неудобно, — усмехнулся Второй Консул. — Развернуться в некоторых ответвлениях и ребенку сложно. Словом, когда поднялась суматоха, он как раз подбирался к комнате и кое-что слышал. И еще вполне сумел бы объявиться потихоньку, не окажись там фурнитура.
— Смотреть надо, когда выбираешься, — пробормотал Себастьян себе под нос, но Кристиан услышал. — Будет впредь знать…
— Объявился бы и что? Как намеревался объяснить своё отсутствие? Невнимательностью поисковой партии? — прищурился Кристиан.
— Проще, — хмыкнул Рауль. — Проснулся рано, вышел из комнаты, отправился побродить по этажам, задумался, да так, что понял — опаздывает на занятия. Ринулся в душевую — там к тому моменту уже всё обыскали. Переполох на свой счёт не отнёс, мало ли, что бывает. Всё.
— Для трёх с половиной лет не так уж плохо, — вздохнул Норт. — Подозреваю, список интернатских правил, в особенности запрещающих, в ближайшие несколько лет увеличится раз в десять.
— Да, так и вижу: "воспитанникам запрещается проникать в вентиляцию, канализацию и прочие коммуникации с целью удовлетворения любопытства", — ухмыльнулся Себастьян.
— Надо предупредить директора интерната о канализации, — совершенно серьезно сказал Рауль. — Признаться, я об этом не подумал.
— У тебя просто нет соответствующего опыта, — поддел начтранс.
— Зато о твоём опыте все прекрасно осведомлены, — ответил тот. — Между прочим… сходство методов налицо. Может быть, чтобы не травмировать служащих интерната, возьмешь этого мальчика на воспитание?
— Ни за что! — поднял руки Себастьян. — Во-первых, космопорт мне еще дорог, и не только как память. Во-вторых, только детей мне там и не хватало! Мне одного Мартина предостаточно, тем более, он при всяком удобном случае привозит своего обожаемого Эрле! Кстати, — покосился он на Рауля, — кто дал разрешение забирать того из интерната?
Рауль молча покачал головой и указал подбородком на Алана. Тот улыбнулся и развел руками.
— Достойная месть, — непонятно сказал Себастьян. — Впрочем, если выбирать между этой парочкой и одним недорослем… Выбор очевиден.
— Да уж, — вздохнул Кристиан. — Рауль, это что, опять продукт какого-то эксперимента? Откуда такие наклонности?
— А откуда они у Себастьяна? — пожал тот плечами. — Он-то у нас не экспериментальный образец, да и Мартин тоже, однако же… Впрочем, если исследовать вдумчиво…
— На опыты не дамся и Мартина не отдам, — ухмыльнулся начтранс. — Не дождешься! И вообще…
Закончить фразу он не успел: дверь отворилась, и на пороге воздвигся мрачный Людвиг Вольт.
— Прошу извинить за опоздание, — сказал он, занимая своё место. — На дороге ничего не видно, хуже, чем во время песчаных бурь, чудовищный затор образовался. Откуда этот смог?
— Выясним, — пообещал Кристиан. — Непременно выясним, а пока давайте приступим к обсуждению…
Дверь снова распахнулась, явив на сей раз Эмиля Кана.
— Почти полный состав, — вздохнул Людвиг.
— Вернер, а что это с Эмилем? — поинтересовался Себастьян у коллеги.
— Челку, что ли, по-новому уложил? — прищурился тот.
Эмиль, поняв, что желаемого эффекта своим появлением не достиг, сдернул респиратор и со вздохом облегчения уселся на место.
— Я полагал, только Себастьян позволяет себе являться в Эос в подобном виде, — желчно сказал Кристиан.
— Я на пару минут, — ответил Эмиль, покосившись на свой "пустынный" камуфляж, — доложу обстановку и тут же обратно. Ну, господа, дела, я вам скажу! Такие дела!..
Настолько довольным жизнью Эмиль не выглядел с момента последнего чрезвычайного происшествия. Правда, заткнуть вулкан ему было не под силу, а здесь, очевидно, что-то предпринять оказалось возможно…
— Так, в чем дело? — нахмурился Первый Консул. — Если у нас опять ЧП, почему раньше не доложил?
— Сам только что разобрался! — ответил Эмиль. — Меня сдернули еще ночью, я не стал раньше времени устраивать переполох. Тем более, непосредственно Танагуре или другим населенным пунктам ничто не угрожает…
— Будь добр, доложи по форме! — окончательно обозлился Норт. К разгильдяйству сотрудников он привык, но порой всё же выходил из себя.
— Видели, какой смог? — спросил Эмиль весело. Ему не ответили, только Вернер кивнул, и Кан продолжил: — Знаете, откуда он взялся?
— Пока нет, — осторожно произнес Кристиан.
— О!.. — тот даже прижмурился от удовольствия. — Господа, оказывается, на Амои есть нефть!
— И что? — еще более осторожно спросил Первый Консул.
— Она горит! — воскликнул Эмиль.
Повисло молчание.
— Гхм… — сказал Людвиг.
— Так это, значит, дым… — протянул Вернер и посмотрел на приятеля с ненавистью. — Так почему же ты не принимаешь меры?!
— Принимаю, — оскорбился тот. — Но, видишь ли, мне в жизни не приходилось руководить тушением горящей нефти! Мы инструкции-то не сразу нашли. А кроме того… хм…
— Да говори уже! — вспылил Кристиан. — Не тяни кота за хвост!
Вернер и Людвиг (тот, что с хвостом) посмотрели на него осуждающе, Себастьян фыркнул, Рауль вздохнул, взглянул на часы, потом на Алана. Алан пожал плечами, мол, куда деваться.
— Кстати, откуда на Амои нефть? — спросил вдруг Людвиг. — Если не ошибаюсь, она имеет органическое происхождение, а здесь…
— Есть теория, — задумчиво произнес Рауль, — что когда-то на Амои был совершенно иной климат. Некоторые исследователи допускали возможность существования достаточно богатой флоры и фауны. То, что мы видим сейчас — остатки… хм… былого величия. Причины, по которым произошли необратимые изменения, неизвестны, впрочем, никто не занимался этим всерьез. — Он помолчал. — Но, опираясь на данные о других обитаемых планетах, можно предположить любой катаклизм, от столкновения с крупным астероидом до взрыва крупного вулкана… Право, я никогда не углублялся в изучение этого вопроса.
— Это в любом случае произошло за десятки тысяч лет до начала колонизации, — хмыкнул Эмиль. — Господа, так вы будете слушать доклад или строить теории? Мне лично совершенно всё равно, как именно образовалась эта злосчастная нефть, у меня там такой факел в пустыне!..
— Мы слушаем, — кивнул Кристиан.
Как выяснилось, причиной бедствия стал всё тот же злосчастный вулкан. Проснулся он явно не просто так, а вследствие каких-то подвижек амойской коры, зафиксированных приборами, прошедших незамеченными для широкой общественности, но разбудивших огнедышащую гору. Но это бы ладно, без крупного землетрясения обошлось, и хорошо… Проблема была в том, что эти же сдвиги вскрыли нефтеносный пласт, расположенный на солидной глубине. Уж через какие трещины и разломы нефть пошла наверх, пока установить не удалось, главное, что было ее много. Даже очень много. Хватило на то, чтобы не просто пропитать песок, а и образовать приличных размеров лужу, вернее, не лужу даже, а озерцо. Почему нефть вдруг вспыхнула, Эмиль представления не имел: может, молния ударила (хотя какие уж там молнии в это время года!), может, рядом оказалась какая-нибудь стекляшка, сыгравшая роль линзы, может, кто окурок из звездолета выбросил! Последствия его интересовали значительно сильнее.
— Тушат, тушат, заливают, не зальют… — процитировал Себастьян какой-то малоизвестный источник.
— Заливать бесполезно, — хмыкнул Эмиль. — Горящую нефть тушат другими средствами. Другой вопрос, что у нас их как-то… хм… недостаточно!
— Песком, — предложил начтранс.
— Он там ею уже пропитался, — махнул рукой Кан. — Подвозим пока что, а сейчас будем химию задействовать.
— Там песок горюч и горит вода… — снова процитировал начтранс нечто малоизвестное.
— Эта дрянь продолжает поступать, между прочим, и попутный газ тоже идёт! — продолжал, не слушая, Эмиль. — Данные исследований пока неточны, но резервуар там — не дай Юпитер!
— А что же, на Амои не проводили геологоразведку? — поинтересовался Людвиг, о чем-то сосредоточенно думавший.
— Когда проводили, то нефть вряд ли искали, — ответил тот. — Но наверняка не скажу, нужно поднимать архивные данные. В любом случае, на тот момент в качестве топлива нефть уже не рассматривалась, а как химическое сырье… Право, не имею представления. Тогда больше интересовались урановыми рудами, кажется…
— Не силен ты в истории, — поддел Себастьян.
— По историям ты у нас специалист, куда уж мне! — ответил Эмиль и поднялся. — Что ж, господа, в курс дела я вас ввел, а теперь отбываю обратно. Попробуем затушить эту красоту, а если не выйдет… — он задумался. — Будем ждать, пока всё выгорит!
— Ты с ума сошел! — опомнился Кристиан. — Мало было вулкана, теперь придется существовать в условиях этого… задымления?
— Ну, может, ветер переменится, — тот пожал плечами, — тогда дым на Танагуру не пойдет. Всё, мне пора, господа!
— Удачи, — пожелал Вернер ему вслед. Помолчал и вопросил хмуро: — А не было ли это умышленным поджогом?
— Вряд ли, — вздохнул Кристиан. Вот не было печали…
— Значит, это могло стать следствием преступной халатности! — не отставал Вернер. — Никто не соблюдает правил противопожарной безопасности…
— В пустыне, — закончил Себастьян. — Ты еще предложи там огнетушители через каждый километр поставить. И не пускать туристов в пустыню. Хотя они и так туда не слишком-то рвутся.
— А может быть, это твои контрабандисты? — прищурился Вернер. — Сели нелегально, а когда стартовали… искры достаточно!
— Во-первых, мои контрабандисты предпочитают космопорт, там удобнее. Во-вторых, в ближайшие две недели ни один чужой контрабандист в районе бедствия не садился, — парировал начтранс. — Они вообще теперь опасаются соваться, после того, как патрульный катер подбил парочку на подлете…
— Вот! — воспрянул духом Дирк. — Подбил! А обломки куда упали? Верно, в пустыню! Вот тебе и искра какая-нибудь от удара, и вообще что угодно!
— Тебе вычислить траекторию падения обломков тех транспортов? — приподнял брови Крей. — Учти, теоретического падения! Потому что я сказал: катер их подбил, а не сбил! Кстати, мы эти транспорты себе забрали, там ремонта всего ничего требуется…
— Прекратите! — не выдержал Кристиан, понимая, что совещание благополучно провалилось. — Хватит на сегодня!
— Прекрасно, — тут же отозвался Рауль, поднимаясь. Заместитель последовал за ним. Уже на пороге Второй Консул обернулся и весомо произнес: — Себастьян, зайди ко мне.
— Зачем? — поинтересовался тот и пошутил, тоже вставая. — По поводу коррекции?
— Да, — спокойно ответил Рауль и вышел.
— Ну что ж, надо, значит, надо, — вздохнул Себастьян.
— Химическое сырье… — задумчиво произнес Людвиг, всё это время хранивший молчание.
— Что?.. — вздрогнул Кристиан.
— Надо подумать, — загадочно сказал Вольт и посмотрел на Себастьяна.
— Ага, — не менее загадочно отозвался тот, застегивая куртку. — Меня, как видишь, призывает Рауль, так что… позже.
— Хорошо. Останешься жив — заходи. Я буду у себя, — кивнул Людвиг и удалился.
Вышел и Вернер в обнимку с котом. Вид у него был крайне целеустремленный. Очевидно, Вернер намеревался проверить соблюдение сотрудниками правил пожарной безопасности, а значит, Эос ждали веселые времена.
Воцарилась долгожданная тишина.
— Интересно, — вслух подумал Кристиан, — зачем Людвигу понадобилась нефть?
Не удержавшись, он нашел в сети нужную информацию, прочел о том, что на топливо нефть перестали перерабатывать давным-давно, еще на Старой Земле, по причине ее страшной дороговизны, истощения ресурсов, а также изобретения нового рода двигателей. С использованием ее в качестве сырья для химической, фармакологической и прочей промышленности тоже всё было непросто по причине той же дороговизны. Вдобавок к тому времени научились вполне успешно синтезировать сложные углеводороды, хотя дело это было весьма энергоемким.
На других же планетах месторождения если и находились, то крайне редко, да состав нефти существенно отличался от земного… Какие-то исследования в этом направлении проводились, но, поскольку эти запасы были или незначительны, или слишком сложны для добычи, всё очень быстро сошло на нет.
"Понятно, — подумал Кристиан и усмехнулся. — Вот почему этим заинтересовался Людвиг! Эта его вечная нехватка мощностей… А если задействовать хотя бы в химическом производстве природное сырье, нагрузку на его драгоценные электростанции удастся снизить хотя бы временно, пока мы это сырье не исчерпаем. А к тому моменту Людвиг, я надеюсь, закончит хотя бы с пятилетним планом электрификации! — Он вздохнул. — Мало нам биотехнологий! Будем теперь что-нибудь еще вперед двигать…"

Тем временем Себастьян добрался до кабинета Рауля Ама.
— Что-нибудь серьезное? — спросил он с порога.
— Пока нет, — спокойно ответил тот. — Присаживайся.
— Начало многообещающее… — Себастьян нахмурился. — Что ж, я весь внимание!
— Дело связано с интернатом.
— Я понимаю. Ты ведь не просто так предлагал мне забрать мальчика. Всё настолько плохо?
— Повторяю — пока нет, — Рауль откинулся на спинку кресла, задумчиво побарабанил пальцами по подлокотнику. — Знаешь, за ту аферу вас с Аланом следовало бы всё же подвергнуть известной процедуре!
— Я знал, что ты никогда пальцем не тронешь Алана, поэтому повел себя, как последний трус, и укрылся за его мужественной спиной, — усмехнулся Себастьян. — Но ведь неплохо вышло, согласись! В таком возрасте…
— Вот именно! В таком возрасте… Ты помнишь, когда ты начал эти свои… художества?
— Точно помню, что шестилетие отпраздновал юбилейным, десятым выговором, — ответил начтранс. — Потом перестал считать, надоело… А! Понимаю, о чем ты.
— Хорошо, что понимаешь. — Рауль нахмурился. — В шесть лет у тебя уже было достаточно соображения, чтобы ходить по краю, но не оступаться. И не подставлять других. Я прав?
— Да. А в три с половиной… — Себастьян прикусил губу. — Скверно. Что ты предлагаешь?
— Я хотел задать этот вопрос тебе. Я, видишь ли, был крайне послушным воспитанником, а ты… хм… более сведущ в проблеме.
— Ну да… — Начтранс задумался. — Насколько я понимаю, это не вариант Мартина. Мартин не старался скрыть свои… шалости, скажем так. Он преследовал иные цели, но он уже был подростком.
— Да, здесь определенно твой случай, — хмыкнул Рауль. — Ты как-то говорил, что проворачивал всё это от скуки.
— Именно. И чтобы не рехнуться в четырех стенах… Только в таком возрасте еще рано начинать скучать, как мне кажется! Впрочем, я могу и ошибаться… — Себастьян потер лоб. — Тут, скорее, дело в том самом любопытстве. И я даже представлять не хочу, что он может натворить, удовлетворяя это самое любопытство!
— Я тоже, — заверил Второй Консул. — Ну что? Варианты?
— А какие тут могут быть варианты… — Начтранс посмотрел ему в глаза. — Разрешение дашь? Или опять через Алана?..
— Если я не собирался давать тебе разрешения на посещение интерната, то зачем, по-твоему, затеял эту беседу? — усмехнулся Рауль.
— Ты неплохо меня изучил, — ответил такой же усмешкой Себастьян.
— Как и ты меня, — вздохнул тот. — Повод для посещения придумаешь сам. Всё остальное… тоже. У тебя это явно выйдет лучше, чем у нас с Аланом. Директора он предупредит.
— Ясно. — Себастьян поднялся. — Рауль… спасибо. За мной должок.
— Нет, — покачал тот головой. — Квиты.
Они обменялись понимающими взглядами.
Коротко кивнув, начтранс направился к двери.
— Себастьян! — окликнул его Рауль.
— Что? — обернулся тот.
— Нефть, — коротко сказал Второй Консул.
— Как раз иду к Людвигу, — хмыкнул Себастьян. — Присоединишься?
— Времени нет, — покачал тот головой. — Не откажи в любезности, держи меня в курсе.
— Непременно. Думаю, по твоей части тоже… найдется применение, — улыбнулся начтранс и надвинул бейсболку. — Но Крис нас убьет.
— Вряд ли. Раз уж до сих пор не убил…
— Тоже верно. Да и, в конце концов, глупо сидеть и ничего не делать, если деньги сами из земли текут, уж это-то Крису объяснять не нужно! Лишь бы не выгорело всё…
Рауль кивнул. Себастьян ухмыльнулся и двинулся к выходу. Дел и так было невпроворот, а теперь к ним добавились еще два, и оба чрезвычайно важных. Впрочем, начтранс умел решать и более сложные задачи, следовало только как следует поразмыслить…

Теодор Крейд не умел скучать. Скорее всего, по малости лет еще не научился, да и вокруг хватало объектов для вдумчивого исследования. Заниматься этим было тем более необходимо, что обычная программа обучения мальчика надолго занять не могла при всей своей интенсивности, свободного времени оставалось достаточно. Мальчику еще досталась от его творцов ценная способность спать всего по нескольку часов в сутки, полностью восстанавливая силы, а то и вовсе не спать дня три кряду. Несомненно, его создатели преследовали самые благие цели, вот только не подумали о том, чем будет занимать себя любознательный ребенок в те часы, когда все его сверстники видят пятый сон, а он давно уже выспался и жаждет действовать!
Наверно, имей он полный доступ к библиотеке интерната или к городской сети, проблем было бы меньше, но наставники вполне справедливо полагали, что в таком возрасте знания следует получать строго дозированными и, скажем так, поданными под правильным соусом. Во многом они были правы, но Теодору от этого легче не становилось, вот и приходилось изобретать себе занятия…
Недавняя затея оказалась вполне осуществимой, жаль, провалилась на последнем этапе. Теодор обдумал каждый свой шаг, решил, что время впредь нужно рассчитывать с солидным запасом на случай непредвиденных обстоятельств, а скрываться тщательнее. Если бы он хоть выглянул наружу, перед тем, как уронить эту злосчастную плиту, всё бы обошлось, он сумел бы вывернуться… Теперь же пришлось получить строгий выговор от самого директора, а злосчастный фурнитур до сих пор обходил Теодора стороной — мало того что бедняге влетело от начальства, так еще и чуть заикой на всю жизнь не остался! Правду сказать, из-за этого мальчик чувствовал себя виноватым. Не за саму авантюрную затею, а именно за то, что едва не подставил ни в чем не повинного человека, который, кстати говоря, был одним из самых приятных фурнитуров в их секторе! Во всяком случае, не льстил, не заискивал (а вид взрослого, заискивающего перед малышней, пусть и Блонди, всякий раз вызывал у Теодора эмоции, средние между отвращением и сочувствием), вел себя спокойно и ровно…
Нехорошо получилось, одним словом!
Он как раз был занят обдумыванием собственных ошибок, когда к нему заглянул приятель, Айвер Линн. Близкими друзьями они не стали. Тот, казалось, был бы не прочь, но Теодор удерживал дистанцию, подсознательно чувствуя, что из Айвера мог бы получиться прекрасный оруженосец, но не друг. В оруженосцах же он не нуждался, пусть даже Линн время от времени намекал, что не против поучаствовать в очередной затее однокашника. Нет уж, не хватало еще и его подставить!
— Есть новости, — сказал тот, без особых церемоний усаживаясь рядом с Теодором. Тот относился к подобному совершенно спокойно, хотя сам таких вольностей себе не позволял: его поведение всегда было (вернее, выглядело) безупречным. — У господина директора гость! Я слышал, как фурнитуры говорили…
— Да? — удивился Теодор. — Ну и что?
— Я подумал, вдруг тебе будет интересно, — пожал плечами Айвер.
— С чего бы?
— Ну… это какой-то необычный гость, — выдал тайну Линн. — То есть не из тех, что всегда. Говорят, это какой-то глава департамента, только какого, я не знаю.
— Да что тут делать главе департамента? — вздохнул Теодор, подумав, что у таких господ, жизнь, должно быть, интересная донельзя!
— Понятия не имею! Потому и любопытно… — Айвер посмотрел на приятеля со значением.
— Если ты предлагаешь подобраться к кабинету и попробовать подслушать, то без меня, — правильно истолковал намек мальчик. — Одного выговора в неделю мне хватит!
— Ну и ладно, — тот встал, вздохнул разочарованно. — Не думал, что ты струсишь!
Теодор только хмыкнул в ответ. На "слабо" его взять было невозможно, Айвер прекрасно об этом знал, но попыток своих не оставлял.
Вновь оставшись в одиночестве, мальчик задумался: и правда, что делать высокопоставленному Блонди в интернате? Хотя мало ли… Вдруг он просто знакомый директора и заехал по пути по какому-то делу! Есть ведь вещи, о которых лучше говорить с глазу на глаз, а не доверять их системам связи, это Теодор понимал…
…-Есть вещи, о которых лучше говорить с глазу на глаз, — говорил рослый Блонди средних лет, проникновенно глядя на директора. — Полагаю, вы понимаете меня, господин Сайн?
— Прекрасно понимаю, — директор смотрел на него без особенного энтузиазма, чувствуя, что ничего хорошего такой визит не сулит. От гостей, чье появление предваряется звонком от заместителя Второго Консула, и кто сам занимает достаточно высокий пост, добра не жди. — Прошу, располагайтесь.
— Благодарю, — тот устроился в кресле, поправил наплечник. В темно-сером с красным форменном костюме гость выглядел очень внушительно.
— Так о чем же вы желали побеседовать со мной? — поинтересовался Сайн. Алан Грасс ничего конкретного не сказал, просто предупредил, что явится такой-то господин, просьба принять его, выслушать и посодействовать, если будет нужно.
— Помните ли вы некого Мартина Янсона, господин Сайн? — спросил гость.
— Разумеется! — Директор тут же вспомнил о годичной давности кошмаре, приключившемся в интернате как раз во время пребывания в нем этого достойного юноши. — Однако… Откуда вам о нем известно?
— Постойте, вы хотите сказать, будто не в курсе, где сейчас пребывает Мартин? — поразился Блонди.
— Мне сообщили лишь, что он проходит стажировку под строжайшим наблюдением, — сухо ответил Сайн. — Второй Консул, знаете ли, не считает нужным вдаваться в подробности, если имеет дело с такими, как я. Меня лишь ставят перед фактом, вот и всё.
— Чудесно, — неизвестно к чему сказал гость. — Ну, возможно, вам будет интересно узнать, господин Сайн, что Мартин стажируется у меня и находится под моим личным контролем.
— Сочувствую, господин Крей, — искренне произнес директор и тут же спохватился: — Надеюсь, вы не собираетесь вернуть его обратно?
— Ни за что, — серьезно отозвался тот. В серо-синих глазах мелькали искорки смеха. — С ним пришлось повозиться, но теперь я его точно никому не отдам. Такие помощники, знаете ли, под каждым фонарем не валяются.
— Ну… судя по экзаменационным оценкам, юноша делает большие успехи в учебе, и это меня не удивляет, — заметил Сайн, — потенциал у него был превосходный. Однако вы хотите сказать, что его девиантное поведение… хм…
— Бывает, он взбрыкивает, — сознался Крей. — Но всё реже и реже. Всё-таки не ребенок уже. Собственно, поэтому я к вам и явился!
— Конкретизируйте, пожалуйста, — нахмурился директор.
— Видите ли, в чем дело… — протянул тот. — Мартин, как я уже сказал — мой ближайший помощник, я без него, как без рук. Уже сейчас ему можно поручить крайне сложные задания, и справляется он превосходно. Проблема лишь в том, что официально он числится всего лишь стажером и никаких полномочий не имеет. Он вообще существует на птичьих правах!
— И что же вы хотите предложить?
— До выпускных экзаменов и официального присвоения статуса взрослого ему еще полтора года, — вздохнул Крей. — Но ждать нет никакой возможности. Мартин намерен сдать экзамены досрочно, а я очень прошу вас, господин Сайн, посодействовать в решении этой небольшой проблемы. Все необходимые разрешения я получу.
— Даже не сомневаюсь в этом, — вздохнул Сайн.
Да, этот, пожалуй, получит… Да и сам Янсон не промах: стоит вспомнить, что он учинил тут в прошлом году! И, кстати говоря, к мальчишке явно благоволит если не сам Второй Консул, так его заместитель уж точно. Иначе с чего бы ему позволять кое-что… выходящее за рамки привычного?
Впрочем, теперь появилась возможность отделаться от Янсона раз и навсегда, причем легальным путём. И чем скорее, тем лучше, в этом Крей прав!
— Так что, господин Сайн? — спросил тот.
— Я сделаю всё от меня зависящее, чтобы помочь скорейшему разрешению вашего дела, господин Крей, — ответил директор. — Сколько времени потребуется вашему подопечному на подготовку?
— С учетом его текущей загруженности… — Блонди задумался. — Ладно, положим, я сниму с него часть функций… Два месяца, господин Сайн.
— Прекрасно. — Директор подивился про себя: неужто Крей так высоко оценивает способности Янсона? Или же тот начал готовиться загодя? Кто разберет… — Я займусь формальностями, не думаю, чтобы возникли какие-то препятствия. Все материалы вы получите в самом скорейшем времени, а о дате проведения экзамена я вас извещу, как только получу разрешение.
— Благодарю вас, господин Сайн, — искренне произнес Крей. — Можете считать, что за мной должок.
— Пустое, — махнул тот рукой, хотя слова начтранса ему польстили. Не так много было у директора интерната возможностей услышать подобное! Ответственность — да, огромная, а в награду — всё больше выволочки от руководства, и это в его-то годы! — В конце концов, это моя работа.
— И вы превосходно с нею справляетесь, — серьезно сказал Крей, но директору почудился какой-то подвох в этих словах.
— Увы, не всегда, — сказал он, намереваясь подловить молодого по сравнению с ним и самоуверенного Блонди, а заодно кое-что выведать.
— Если вы о Мартине, то… у всех случаются промахи, — с готовностью ухнул в расставленную ловушку начтранс. — Полагаю, вам не стоит себя винить.
— Как раз наоборот, — лицемерно вздохнул директор, — стыдно осознавать, что мне, занимавшему этот пост столько лет, не удалось совладать с подростком…
— Да с ним даже Второй Консул совладать не смог, — бухнул Крей, а Сайн заморгал. — Впрочем, это история давняя, но иного выбора, кроме как отправить мальчишку в расход, просто не было.
— Но тем не менее… — директор отказывался что-то понимать. — Вы каким-то образом…
— Чего не сделаешь на спор! — хмыкнул начтранс. — Особенно если споришь со Вторым Консулом, а на кону весьма лакомый кусочек!
— Ах вот как, — Сайн не нашелся, что бы еще сказать.
— И я его получил, — гнул свое Крей. — Мартина, в смысле. Знаете, я не жалею о потраченном времени и усилиях.
— Может быть, поделитесь опытом? — осторожно закинул удочку директор.
— Я бы с удовольствием, — вздохнул тот, — но для этого вам пришлось бы… хм-м… вернуться в прошлое и сильно измениться. Я, видите ли, в юности вел себя примерно так же, как Мартин, поэтому достаточно хорошо его понимаю.
— Вы? — удивился Сайн.
— Ну да. Я, можно сказать, был сущим наказанием для моих наставников, — с удовольствием припомнил Крей. — Честно говоря, не могу даже припомнить, сколько я получил выговоров за время обучения, но не менее пары сотен, это уж точно!
— Я об этом не слышал, — признался его собеседник. — В то время я еще не директорствовал.
— Вам повезло, — совершенно серьезно сказал начтранс. — Я любил, знаете ли, от скуки провернуть что-нибудь этакое… В целом безобидное, но действующее на нервы окружающим.
— Но при этом умудрились не угодить в то же положение, что Янсон, — нахмурился Сайн. Беседа оказалась небесполезной, всё-таки немолодой Блонди умел слушать визави и делать кое-какие выводы из его слов.
— Я, скажем так, хорошо осознавал последствия своих поступков и старался не выходить за рамки, — улыбнулся Крей. Улыбка у него была на редкость обаятельной, а вот взгляд на этот раз остался совершенно серьезным. — А почему вы так интересуетесь этим вопросом, господин Сайн? О Мартине вы вскоре сможете забыть, не сомневаюсь, с превеликим облегчением… Или у вас еще какой-нибудь трудный подросток объявился?
— Ну что вы, — криво усмехнулся директор. — Никаких трудных подростков…
— А я слышал от Второго Консула, на днях какой-то переполох у вас случился, — начтранс по-прежнему улыбался, но смотрел очень пристально и холодно. — Забавный какой-то случай, говорят.
— Да, было такое. Обычное недоразумение, — кивнул Сайн. Похоже, правящая верхушка обменивалась сплетнями точно так же, как простые смертные! Этого еще не хватало… Второго после Янсона промаха ему могут и не простить, а поскольку возраст вряд ли позволяет надеяться на перевод в другую структуру… Перспективы перед директором вырисовывались далеко не радужные. — Ничего сверхъестественного.
— Ну, всё хорошо, что хорошо кончается, — внезапно отступил Крей. — Да, господин Сайн, по правде сказать, не хотел бы я оказаться на вашем месте! Тут с одним юнцом не знаешь, как совладать, а у вас их… — он махнул рукой и улыбнулся, на этот раз искренне. — И как вы справляетесь?
— Опыт, должно быть, — немного расслабился тот. — Поначалу действительно приходилось непросто, не стану лгать, но постепенно всё наладилось. Воспитанники, за редким исключением, совершенно адекватны, никаких нарушений, всё идет согласно учебному плану.
— Это радует, — кивнул Крей. — Растите достойную смену! Главное, чтобы им некогда было думать обо всяких глупостях, а то от скуки можно такого натворить, по себе знаю… — Он вздохнул. — О, господин Сайн, поверите ли, побеседовал с вами, взглянул на этот кабинет — сколько раз меня сюда вызывали! — и такая ностальгия нахлынула…
— Бывает, — улыбнулся Сайн. — Здесь мало что меняется с течением времени. Разве что лица.
— Да… — вздохнул начтранс и вдруг задорно посмотрел на директора. — Господин Сайн, не будет ли слишком большой дерзостью с моей стороны попросить вас о разрешении пройтись по интернату? Хочется воскресить, так сказать, воспоминания юности!
— Хм… — Отказать директор, конечно, мог, но не видел смысла. С теми, кто на короткой ноге со Вторым Консулом, лучше не связываться. И пусть такая мелочь вряд ли серьезно заденет Крея, зачем создавать прецедент. — Это, знаете ли, не принято…
— Конечно, я понимаю, — кивнул тот. — Жаль, очень жаль! Ну что ж!
— Постойте, я еще не ответил отказом, — поспешил остановить его Сайн. — Я хотел лишь сказать, что не вправе отпустить вас без сопровождение, но если моя компания вас устроит…
— О, господин Сайн, мне неловко отрывать вас от дел из-за моей прихоти…
Эти расшаркивания могли продолжаться очень и очень долго, поэтому директор волевым решением их прекратил.
— Ну что вы, — сказал он, — я буду рад сопроводить вас. Не беспокойтесь, ни от чего сверхважного вы меня не отвлекаете. И кроме того, интернат посещают обычно лишь проверяющие, а как вы понимаете…
— Прекрасно понимаю, — обрадовался Крей. — Я, знаете, тоже не прочь щегольнуть своим космопортом, жаль, гости бывают редко, все больше наведываются с деловыми визитами!
— Вот и прекрасно, — подвел итог Сайн и встал. — Желаете начать прямо сейчас?
— Раньше начнем, раньше закончим, — согласился начтранс, поднимаясь во весь рост. — Очень вам признателен!
— Пустяки, — отмахнулся тот. — Что ж, идёмте. Начнем с первого сектора…
Много времени эта импровизированная экскурсия не заняла. Не то чтобы Сайн торопился, скорее, сам Крей подолгу нигде не задерживался. А директор, надо сказать, внимательно прислушивался к его замечаниям наподобие "А вот в этом коридоре я, помнится, совершил забавную диверсию: переключил все проекторы в аудиториях на прием порноканала" или "О, я вижу, предохранители по-прежнему с обычной защитой, это, я вам скажу, не помеха пытливому юному уму!". Ясное дело, что законопослушному юному Блонди и в голову не придет заниматься отключением каких-либо предохранителей, находящихся, к тому же, в труднодоступном месте под самым потолком, но директор мысленно составлял список усовершенствований. Благо повод имелся.
— Ну а тут помещаются самые младшие наши воспитанники, — произнес директор, проводя проксимити-картой по считывателю и пропуская гостя вперед. — Сейчас у них перерыв между занятиями…
…-Теодор! — у Айвера было такое выражение лица, что мальчик невольно заинтересовался.
— Ну что еще?
— Господин директор идет с обходом! — выпалил тот. — И гость с ним! Не знаю, кто это, но выглядит очень важно… Хочешь посмотреть? Они как раз на втором этаже, скоро поднимутся сюда!
— Ну… — Теодор задумался, потом всё-таки не устоял. — Ладно, пойдем! Айвер?
— А?
— Так ты уже видел этого гостя?
— Видел, потому за тобой и пошёл, — кивнул тот. — Ну, интересно же!
— Может, это просто проверка какая-нибудь, — пожал плечами Теодор. Он всегда довольно сдержанно выражал эмоции, прекрасно зная, что иное не приветствуется. — Помнишь, два месяца назад была?
— Не похоже, — задумался Айвер. — С теми господин Сайн держится как-то… ну… скованно. А это будто его знакомый.
— Да? Тогда и правда любопытно, — заключил мальчик.
Гостя видно было издалека: как и директор, он возвышался над юными воспитанниками, словно Эосская башня, а выглядел и впрямь важно. Во всяком случае, одет оказался куда более броско и дорого, нежели директор, предпочитавший сдержанные тона и строгие костюмы. Этот же Блонди явно был птицей высокого полета, такие вещи могли распознать даже дети.
На члена какой-нибудь комиссии он действительно не походил: те смотрят сурово и ищут какие-нибудь нарушения, а директор при них делает скучное лицо, говорит мало и коротко, да и воспитанников заранее предупреждают, чтобы занимались делом и не попадались под ноги. Этот же поглядывал по сторонам с любопытством, что-то рассказывал директору, а тот внимательно слушал и вполне охотно отвечал на вопросы неизвестного Блонди.
Теодор внимательно рассматривал его — ему всегда было интересно понять, почему старшие ведут себя именно так, а не иначе, что кроется за разными их жестами и словами… Жаль только, объектов для наблюдения почти не было, а имеющиеся он уже изучил вдоль и поперек, только и оставалось надеяться, что появятся новые преподаватели или хотя бы прислуга! А тут такой подарок судьбы!
Подарок судьбы скользнул взглядом по ним с Айвером, отвернулся, потом снова посмотрел на мальчиков в упор и — Теодор готов был поклясться! — едва заметно подмигнул ему. Именно ему, а не Линну, поэтому он не стал спрашивать приятеля, заметил ли тот что-нибудь.
В этом определенно крылась какая-то загадка, и Теодор постарался подойти поближе. Сомнений не было: гость разглядывал всё и всех, но нет-нет, да и возвращался взглядом к нему, будто пытался оценить издалека. Что бы это могло значить?..
…Времени Себастьян потерял предостаточно, но раз уж взялся, отступать не годилось. Придумать предлог для посещения интерната оказалось делом не столь уж легким: почти все вопросы можно было решить удаленно. Тем не менее кое-что изобрести удалось. Немного сложнее оказалось разговорить Сайна — тот оказался типом подозрительным, угрюмым, но, по счастью, неглупым и весьма сообразительным. Во всяком случае, до него почти мгновенно дошло, что ностальгические откровения Крея можно использовать во вполне определенных целях, то есть, выражаясь фигурально, превентивно прикрыть слабые места интернатского хозяйства от поползновений чрезмерно любознательных воспитанников. Одного воспитанника, если быть точным.
После этого напроситься на небольшую прогулку по интернату оказалось вовсе уж плёвым делом, Себастьян не сомневался, что директор согласится, и оказался прав — тот желал получить как можно больше информации, и он ее получил. Должно быть, еще радовался про себя, что самоуверенный начтранс так легко попался ему на крючок! Себастьян не собирался разубеждать Сайна, всё происходящее было ему на руку, а рассказывать о своих похождениях он мог очень и очень долго. Другое дело, что всех когда-то разведанных лазеек он выдавать не собирался: нужно же оставить шанс подрастающему поколению! Хотя это поколение, пожалуй, вполне может дать ему фору…
До сектора, где обитали самые младшие, добрались как раз вовремя. Распорядок интерната Себастьян помнил прекрасно и сумел подгадать время так, чтобы попасть на место аккурат во время перерыва. Ну а в том что мальчишки не удержатся от того, чтобы поглазеть на редкого гостя, он ничуть не сомневался.
Так и вышло: навстречу попадался то один, то другой пацан, следующий куда-то с крайне целеустремленным видом. Встретившись с директором и незнакомым Блонди, мальчишки усердно кланялись, затягивая этот процесс как можно сильнее, а потом с неохотой отходили, провожая взрослых взглядами.
Только двое пренебрегли этим нехитрым маневром, предпочитая наблюдать за визитерами издалека. Вернее, пренебрег только один, второй явно был не прочь проделать тот же трюк, что и остальные, но почему-то остался рядом с приятелем. А тот с большим интересом, без особого стеснения разглядывал гостя, полагая видимо, что на таком расстоянии тот его пристального внимания не заметит. Себастьян, впрочем, только этого и добивался, а потому постарался словно бы ненароком встретиться с мальчиком взглядом — глаза у того были тёмно-карие, очень серьезные, — и осторожно ему подмигнул.
Всю напускную серьезность с того как рукой сняло. Деланно равнодушным он и прежде не выглядел, а теперь заинтересовался всерьез. Судя по его осторожной миграции поближе к взрослым, подозрительный интерес гостя к его персоне от мальчика не ускользнул, и теперь он явно пытался понять, в чём же здесь дело и не показалось ли ему.
Чтобы убедить мальчишку в том, что тому действительно не померещилось, Себастьян снова поймал его взгляд и вопросительно приподнял бровь, мол, что смотришь? Тот не отвернулся, но чуть нахмурился, дескать, все смотрят, я тоже, что здесь такого? Себастьян улыбнулся и кивнул едва заметно — смотри, кто же запрещает! Ответной улыбки не дождался — мальчик вновь посерьезнел и явно насторожился. Что-то у него на уме… И, главное, как выйти с ним на контакт?
"Проклятый Рауль, — ласково подумал Себастьян. — Ведь мог обтяпать дельце проще некуда — какое-нибудь внеплановое обследование, мало ли! Хотя… так был риск мальчишку перепугать зря, а пуганый он может оказаться еще опаснее непуганого. Ладно, сам заварил эту кашу, самому и расхлебывать…"
В любом случае приятно было вспомнить юность: нынешние аферы отличались изрядным масштабом, но так приятно иногда припасть, как говорят люди, к истокам и решить простенькую на первый взгляд, но такую занимательную задачку!
— Вот, пожалуй, и всё, — произнес директор. Себастьян слушал его вполуха, искоса поглядывая на свою цель. Мальчик не уходил, хотя остальным давно надоело наблюдать за посетителями, но и на виду не торчал. Уже хорошо.
— Благодарю вас, господин Сайн, — искренне поблагодарил его начтранс. — Вы, можно сказать, позволили мне окунуться в юные годы! Прекрасное было время, если вспомнить, только и забот, что учиться прилежно…
Интернатское детство Себастьян терпеть не мог и вспоминал исключительно в связи со своими проказами, но директору об этом знать не полагалось.
— Да, вы правы, пожалуй, — улыбнулся тот.
— У вас, насколько я могу судить, и впрямь царит образцовый порядок, — польстил ему Себастьян. — Могу лишь пожелать вам удачи и в дальнейшем.
— Благодарю, — кивнул тот, явно прокручивая в голове всё услышанное от того, кто на протяжении нескольких лет составлял главную головную боль прежнего директора. — Приятно было побеседовать с вами. Что касается вашего дела, повторяю, я приложу все усилия, чтобы разрешить его в ближайшее время.
— Буду крайне вам признателен, — вздохнул Себастьян, помолчал и добавил: — Господин Сайн, еще одна крохотная просьба…
— Да? — насторожился тот, видимо, вспомнил поговорку о том, что некоторым палец в рот не клади, не то всю руку оттяпают. Что еще пожелает гость? Лекцию прочитать?
— Не найдется ли у вас места, где я мог бы сменить костюм? — вполголоса произнес Себастьян. — Видите ли, к вам я ехал из Эоса, при полном параде, так сказать, а вот далее мне предстоит отправляться по делам, где мой официальный костюм будет совсем не уместен и станет привлекать излишнее внимание…
— О, понимаю, — кивнул директор, заметно расслабившись. Видимо, кое-что слышал о делах начтранса.
— Мне, право, неловко, но времени заезжать к себе просто нет, а в машине…
— Ну что вы, право, это ерунда. Сейчас я позову фурнитура, он проводит вас, у нас есть пустующие комнаты.
— Да, могу я попросить вашего фурнитура принести сумку из моей машины? Она во дворе.
— Разумеется, разумеется, — кивнул Сайн, явно уже не чаявший отделаться от гостя, и подозвал слугу. — Ваш автомобиль, господин Крей…
— Его ни с чем не спутаешь, — заверил тот, передавая ключи фурнитуру. — Такое здоровенное черное чудовище несколько… хм… непривычного вида. Сумка на заднем сиденье.
— С-сию м-минуту, г-господин, — поклонился фурнитур и испарился.
— Что это с ним? — удивленно спросил Себастьян.
— Несчастный случай, — вздохнул директор, явно не горя желанием распространяться о причинах заикания слуги. — Скоро пройдет. А убирать опытного фурнитура лишь из-за такой малости, на мой взгляд, расточительно.
Начтранс только ухмыльнулся — это явно был тот, напуганный чересчур деятельным воспитанником. От него не избавились, и то хорошо. У директора верный подход — опытного слугу еще поискать нужно, а для работы с детьми тем более не всякий подходит.
— П-прошу, г-господин, — вновь материализовавшийся рядом слуга держал довольно потрепанного вида сумку. Вид у него был несколько озадаченный: очевидно, колёсный автомобильный монстр Себастьяна произвел на него впечатление.
— Благодарю, — тот забрал ключи, вопросительно взглянул на директора.
— Том, отведи гостя в любую пустующую комнату, — велел тот. — Зайдете потом ко мне, господин Крей?
— Не смею более злоупотреблять вашим гостеприимством, — улыбнулся Себастьян. — Мне уже пора.
— Что ж, тогда Том проводит вас к выходу, — кивнул директор. — Всего доброго, господин Крей!
— Всего наилучшего, господин Сайн! — со всей возможной искренностью ответил тот и взглянул на фурнитура.
— П-прошу, г-господин, — повторил тот и двинулся вперед, указывая дорогу.
Себастьян, чуть повернув голову, бросил взгляд назад. Так и есть, мальчик, всё это время не спускавший с него глаз, осторожно двинулся следом. Один, без приятеля — тому, видно, надоело торчать на месте. Прекрасно, осталось только куда-то деть фурнитура!
Тот, предупредительно распахнув дверь, впустил Блонди в пустую комнату. Такие всегда имелись, секторы редко бывали набиты под завязку, к тому же в последние годы лаборатории Второго Консула сделали решающую ставку на качество, а не количество, с тем, чтобы сократить число отбракованных на ранних стадиях развития элитников до минимума. В идеале — до нуля. Похоже, начало получаться.
— Том, вынужден еще раз воспользоваться твоей помощью, — деланно спохватился Себастьян, сунув руку в сумку. — Под передним сиденьем еще небольшой такой сверток, принеси, будь любезен. Держи ключи.
— Н-но, г-господин…
— Не беспокойся, правила я знаю и без сопровождения из комнаты не выйду, чтобы не пугать молодежь, — усмехнулся тот. — Давай, живее!
Том, вздохнув, исчез, а Себастьян неспешно занялся делом, искренне надеясь, что весь этот спектакль был затеян не зря…
…Отделаться от Айвера оказалось несложно: осознав, что приятель собирается еще долго изучать гостей, а вот строить предположения о том, кто это, явно не намерен, тот быстро заскучал и отправился восвояси.
И очень зря, по мнению Теодора, потому что события дальше стали развиваться крайне интересно. Незнакомец еще некоторое время говорил с директором, при этом совершенно определенно отслеживая краем глаза перемещения Теодора. Даже как-то взглянул вопросительно, мол, что ты уставился? Мальчик принял независимый вид, смотреть ведь не возбраняется! Ярко одетый Блонди улыбнулся и чуть заметно кивнул, дескать, смотри, не жаль… Всё это насторожило Теодора еще больше, а заинтриговало и вовсе до невозможности. С чего бы этому важному господину делать ему какие-то знаки? Мальчик был уверен — это именно знаки, а больше ни на кого гость особенного внимания не обращает. Вернее, обращает, но ровно столько, чтобы его интерес к Теодору не бросался в глаза.
Дальше стало еще интереснее: директор подозвал того самого фурнитура, пострадавшего по вине Теодора, Том его звали, и куда-то отправил с поручением. Кажется, это гость о чем-то попросил и вскоре Том вернулся с сумкой. Точно, незнакомый Блонди передавал ему ключи от машины, но зачем ему здесь какие-то вещи?
Мальчик терялся в догадках, а гость тем временем раскланялся с директором, тот направился к себе, а чужак пошел за Томом, тащившим багаж. Повернул голову и снова выцепил Теодора взглядом, и взгляд этот явно на что-то намекал.
"Ну не убьет же он меня," — резонно рассудил мальчик, решив, что если даже не попытается что-либо выяснить, то будет жалеть до конца дней своих, и осторожно двинулся следом.
Вот Том отпер для Блонди пустующую комнату, внес туда сумку. Это что, гость намерен остаться? Вряд ли, не в этом же секторе!
Теодор подобрался совсем близко, но успел нырнуть за угол, когда фурнитур вдруг вышел из комнаты. Снова с ключами в руке и с довольно кислой миной — должно быть, Блонди послал его за чем-то еще. Значит, есть немного времени, чтобы…
Сгорая от любопытства, Теодор неслышно подошел к приоткрытой двери. Увиденное в комнате его, мягко говоря, удивило. Незнакомец сноровисто отстегивал наплечники, небрежно бросая их на стол, потом расстегнул пояс и спокойно снял тунику.
Это было, по меньшей мере, необычно. Даже воспитанникам интерната, с их достаточно простой формой, помогали одеваться фурнитуры, считалось, что это правильно, но чтобы взрослый Блонди вот так запросто сам расправлялся со своим костюмом…
Тут только Теодор понял, что же показалось ему странным в одежде этого странного незнакомца: под туникой тот носил не обычный нижний костюм. Это было… мальчик нахмурился. Да, точно, сверху, кажется, был "свитер" — достаточно тонкий, облегающий, а снизу — обычные зауженные брюки. Всё вместе, если не приглядываться особенно, выглядело до крайности похоже на форменный костюм!
"А может, это вовсе не Блонди? — закралась мальчику в голову странная мысль. — А кто-то замаскировавшийся под него?" Впрочем, эту идею он, поколебавшись, отмёл. Конечно, можно было придумать доводы как в ее защиту, так и в опровержение, но… не распознать чужака директор вряд ли бы смог. Да и вся атрибутика высокопоставленного элитника была на месте — и коммуникатор, и всё прочее, что полагается. И если уж надо было выбирать между пробравшимся в интернат поддельным Блонди (хотя какой вменяемый шпион стал бы разоблачаться прямо здесь?) и просто очень странным Блонди, Теодор склонялся ко второму варианту.
— Ты чего на пороге торчишь? — обратился вдруг к нему незнакомец, и Теодор невольно отпрянул. Кажется, он слишком увлекся наблюдением и приоткрыл дверь шире, чем следовало. — Заходи давай. И дверь закрой.
Теодор напрягся. На его памяти с ним никто никогда так не разговаривал, тем более, из старших представителей элиты. И оставаться с этим странным Блонди в закрытой комнате ему вовсе не хотелось. С другой стороны, разбирало любопытство, да какое!
Тогда он пошел на компромисс сам с собою — зайти в комнату зашел, но дверь оставил приоткрытой, просто на всякий случай, и не стал подходить близко к незнакомцу. Ему показалось, будто Блонди посмотрел на него с одобрением.
— Слушай, ты не знаешь, почему этот фурнитур, Том, так заикается? — спросил тот, как ни в чем не бывало.
— Знаю, господин, — помедлив, ответил мальчик. — Это от шока.
— Что ж вы тут творите, если умудрились парня до такой степени перепугать? — фыркнул Блонди. Теодор зачарованно наблюдал за тем, как он скидывает щегольские туфли, вытряхивает сумки здоровенные высокие ботинки вроде солдатских и сноровисто щелкает пряжками. — Даже у меня такого ни разу не получалось!
— У вас?.. — удивился мальчик и добавил: — Господин.
— Давай без господ, хорошо? А то на службе надоело, сил нет, — усмехнулся тот. — Тебя как зовут?
— Теодор Крейд, — ответил он и, поразмыслив секунду, не стал именовать незнакомца господином. Тот ведь сам просил, разве нет?
— Себастьян Крей, — представился тот. — Начальник транспортной системы Амои, чтоб ей… здравствовать много лет.
— Очень приятно, — вежливо произнес мальчик.
— Безумно приятно встретить кого-то, кто никогда ничего о тебе не слышал, — сказал Крей серьезно. — Ни хорошего, ни плохого. Так кто фурнитура-то перепугал? И, главное, каким образом?
Теодор помолчал. С одной стороны, признаваться не хотелось, с другой, директор и так знает, а этого Блонди он видит впервые в жизни и, как знать, увидит ли еще? Не будет вреда в том, чтобы ответить на вопрос.
— На него упала плита из потолочного покрытия, — произнес он. — То есть не на него, а рядом, но Том все равно испугался.
— А с какой радости у вас тут потолки рушатся? — удивился Крей. Он уже обулся и теперь аккуратно складывал тунику.
— Это моя вина, — вздохнул Теодор.
— То есть ты нарочно скинул на фурнитура какую-то штуковину и довел парня до нервного срыва? Ну надо же, никогда бы не подумал! Выглядишь таким пай-мальчиком…
— Я сделал это не по злому умыслу. Это случайно вышло, — спокойно сказал он. — Но я всё равно виноват.
— Я что-то ничего не пойму, — прищурился Крей и уселся на край стола. — Что произошло-то?
— А для чего вам это знать? — нахмурился Теодор. На его памяти взрослые о чем-то выспрашивали только с одной целью — сделать соответствующую пометку в личном деле, а зачем ему это нужно?
— А я любопытный, — пожал плечами Блонди. — И, кстати сказать, долгое время именно я считался самым отпетым хулиганом в этом интернате. Потом меня немного потеснил с пьедестала мой нынешний помощник… А тут, оказывается, достойная смена растет!
— Это не очень-то достойно, — хмуро сказал мальчик.
Ему показалось, что Крей посмотрел на него как-то странно.
— Ну а всё же, что случилось? — повторил он вопрос. Очень миролюбиво повторил, и Теодор не удержался. Было в нем что-то такое… располагающее. Ну а вообще… запись о происшествии есть в личном деле, а Крей явно накоротке с директором, захочет — так узнает сам.
И он рассказал, очень коротко, потому что знал — скоро вернется Том…
— А зачем тебя вообще в вентиляцию понесло? — поинтересовался Крей. — От скуки, что ли, бесишься?
— От скуки? — удивился Теодор. — Нет, что вы… Просто мне было интересно, а по ночам всё равно нечем заняться.
— Спать не пробовал? — хмыкнул тот.
— Я мало сплю, — пожал плечами мальчик, а Крей вдруг нахмурился, будто пытался вспомнить о чем-то.
— Полезное свойство, — сказал он наконец. — Только, знаешь, будь-ка ты поосторожнее, а то свернешь еще себе шею где-нибудь в той же вентиляции. Найдут через недельку, по запаху. Как тебе перспектива?
— Мне не нравится, — сознался Теодор, подумав. — Но я не рискую зря. Зачем? Мне просто…
— Интересно, — завершил Крей. — Понимаю, сам такой был. И остаюсь. Судя по всему, до сих пор тебя еще ни разу не ловили, а? Это же не первый твой подвиг?
На этот раз мальчик промолчал. О предыдущих его похождениях никто ничего не узнал наверняка, и выдавать себя он не собирался.
— Талант, — вздохнул Блонди. — Несомненный талант! А что ты мрачный такой?
— Из-за этого случая.
— Потому что тебе выговор вкатали? — уточнил тот. — Брось, у меня их было столько, что можно стены оклеивать вместо обоев, но я, как видишь, прекрасно себя чувствую!
— Выговор — это ерунда, — серьезно сказал Теодор. — Он даже почти не всерьез, потому что я не нарушал правил. Там ничего подобного нет.
— Тогда в чем дело?
— Мне жалко Тома, — помявшись, сознался мальчик. — Я даже хотел извиниться перед ним, его же могли не просто наказать, а даже вовсе выкинуть отсюда. Только…
— Полагаешь, Блонди зазорно извиниться перед фурнитуром? — прищурился Крей.
— Не в этом дело! — Теодор посмотрел ему в глаза и удивился: такой у него был взгляд, одновременно понимающий и очень встревоженный. — Я… На самом деле я опасаюсь, что он не так меня поймет.
— А! Думаешь, решит, будто ты хочешь из него сообщника сделать, чтобы покрывал тебя, потому пытаешься наладить отношения?
— Вроде того.
— Ну так придумай, как сказать, чтобы он понял правильно, — посоветовал Крей. — Голова у тебя вроде варит, так что справишься, я думаю…
Он поднялся, вытряхнул из сумки остатки содержимого, небрежно запихнул на дно туфли, затем тунику и прочее. Привычным движением собрал волосы на затылке в "хвост", потом поднял со стола что-то непонятное, начал застегивать ремень.
Теодор смотрел на него во все глаза: он понял, что это за штуковина. Это был приличных размеров бластер в кобуре.
— Простите, а… — он не закончил вопрос.
— Подержать не дам, даже не проси, — мгновенно среагировал Крей. — Рано еще. Подрастешь, тогда другое дело. — Он усмехнулся. — Это не игрушка.
— Я так и не думал, — обиделся Теодор. — Я просто хотел спросить: что за работа у начальника транспортной системы, если вы носите с собой бластер и… ну…
— Одеваюсь в цивильное? — правильно истолковал его вопрос Блонди. — Да как тебе сказать… Работа самая разнообразная, порой нудная, а порой опасная, но только не скучная. И времени отнимает прорву, хоть разорвись!
Он надел куртку, прикрыв кобуру, застегнул сумку… Так посмотреть — вроде даже и не элитник, человек. Хотя людей Теодор видел мало, в основном фурнитуров.
— Если действительно хочешь узнать, чем я занимаюсь… — сказал тот вдруг.
— Хочу, — быстро ответил Теодор. Работа, которая занимает много времени, в его понимании была идеальной.
— Тогда продолжай в том же духе, — серьезно сказал Крей. — Учиться придется очень многому, даже тому, что вроде бы к моему направлению не относится.
— Это мне нравится, — одобрил мальчик.
— А главное… — он даже не уловил, когда тот оказался рядом с ним, присел, чтобы не возвышаться над ребенком, положил руку ему на плечо. Рука была тяжелая, но сбросить ее не тянуло. — Главное, учись понимать окружающих. Наставников, однокашников, фурнитуров тех же. Пригодится, и даже очень. Мы не в вакууме работаем, без этого никуда. И вот того, что ты мне сегодня сказал про Тома, не забывай ни в коем случае.
— Я кое-чего не понимаю, — сказал Теодор, глядя в глаза взрослому. Теперь они были совсем рядом.
— Чего же?
— Когда же я узнаю, чем вы действительно занимаетесь?
— Скоро, — рассмеялся Крей. — Не заметишь, как время пройдет!
— До совершеннолетия мне еще очень далеко, — заметил мальчик.
— Мы что-нибудь придумаем, — серьезно сказал тот. — Но пока, очень тебя прошу, развлекайся как угодно, лишь бы при этом не пострадал ни ты сам, ни кто-то другой… И интернат тоже пусть стоит, как стоял!
— Это я уже понял, — сообщил Теодор. — Нарочно я никого не подставлял, а с Томом вышло случайно, но всё равно скверно. Надо лучше всё продумывать.
— Именно, — Крей прищурился, потом сказал полушепотом: — На первом этаже, под лестницей в подвал, есть технологический люк. Вряд ли его заварили, вроде меня тогда никто не засёк. Через него можно забраться в другой корпус и в хозблок. Только…
— Я понял, — кивнул Теодор, быстро прикинувший открывающиеся перспективы. — Никто ничего не узнает. Я буду очень осторожен.
— Отлично… А ну, быстро за кресло! — шикнул тот. — Том идёт! Я его отвлеку, а ты смывайся…
Теодор послушно шмыгнул за кресло. Ему отлично было видно, как Крей берет опешившего фурнитура за плечо, разворачивает и выводит из комнаты, спрашивает о чем-то. Дверь он оставил полуоткрытой, и мальчику удалось выскользнуть в коридор незамеченным.
Он посмотрел вслед странному Блонди, вздохнул. Люк, значит, под лестницей… Торопиться не стоит, времени полным-полно. И продумать всё нужно как можно тщательнее, не то…
— Г-господин К-крейд, вы опоздаете н-на з-занятия, — услышал он голос фурнитура. Тот успел уже проводить гостя к выходу и вернуться.
— Я успею, — сказал Теодор серьезно. Посмотрел на него снизу вверх и сказал просто: — Том, прости меня. Это правда вышло не нарочно.
Такого изумления в глазах человека он больше не видел никогда. Хотя, может быть, первое впечатление осталось самым сильным, а потом он попросту привык, об этом Теодор впоследствии задумывался редко…

— Ну что, господа? — поинтересовался Первый Консул. — Как наше маленькое ЧП?
— Потушили, — ответил Вернер, поглаживая кота. Кот урчал, будто мотор бронетранспортера на холостом ходу, и подергивал кончиком хвоста.
— А где Эмиль? — спросил Кристиан. — Раз потушили-то?
— Да всё там же, — вздохнул тот. Ему явно очень хотелось присоединиться к приятелю, но повода выдумать не удавалось. Даже идея с надежным обеспечением противопожарной безопасности на месторождении — и та провалилась! — Нельзя же эту лужу оставлять без присмотра, вот и… развлекается.
— А Людвиг поймал нашего главу департамента промышленности и выдал ему парочку директив, — наябедничал Себастьян. Вид у него был довольный донельзя, и это Кристиана нервировало. Именно с таким выражением физиономии начтранс обычно ставил руководство в известность об очередной своей афере.
Норт невольно посочувствовал бедолаге Сильверу, угодившему в цепкие лапы Людвига Вольта: он по собственному опыту знал, что вырваться у того решительно невозможно, а противостоять его спокойному, но уверенному напору можно с помощью разве что баллистических ракет, и то еще не факт, что получится.
— Так, постой-ка, — спохватился он. — А что Людвигу от него понадобилось? Опять перебои в энергоснабжении предприятий, режим жесткой экономии и всё в том же роде? И где, кстати, он сам?
Отсутствие Вольта настораживало, особенно в свете того, что тот на сей раз не предупредил о неявке на совещание. Это было на него вовсе не похоже.
— А! Он снова на строящемся объекте. Просил передать, а я запамятовал, — деланно спохватился Себастьян.
— Что он там опять строит? — нахмурился Кристиан. — У него и так уже перерасход квартального бюджета!
— Его субсидировали, — ответил Себастьян.
Первому Консулу стало ясно, что за его спиной подчиненные вновь развернули чрезвычайно бурную деятельность, пользуясь тем, что он по горло занят подготовкой к очередному этапу переговоров с Федерацией.
— С этого момента поподробнее, пожалуйста, — попросил он вкрадчиво. — Что вы опять затеяли?
— Да ничего особенного, — пожал плечами начтранс. — Не пропадать же месторождению…
— А! — припомнил Кристиан свои размышления на эту тему. Очевидно, он оказался совершенно прав, прогнозируя развитие событий. Но чтобы они развивались такими темпами!.. — Прекрасно. Решили, значит, прибрать к рукам природные ресурсы. Похвально, похвально… Только ты не ответил на вопрос: что там понадобилось Людвигу? Он что, собирается запустить теплоэлектростанцию на этом… как его… мазуте?
— Нет, что ты, — хмыкнул Себастьян. — Это уж чересчур даже для Людвига! Просто, сам понимаешь, мы подумали и решили, что перепрофилировать танагурские химзаводы нерационально, нефть рано или поздно кончится. Так что выжимать всё возможное будем прямо на месте, а стало быть…
— Та-ак… — протянул Кристиан. Масштабы аферы начинали поражать воображение. — И всё-таки, что строит Людвиг, и зачем ему понадобился наш промышленник?
— Здравствуйте! — поразился начтранс. — Промышленник ему понадобился затем, что Людвиг, на минуточку, энергетик, а нефтеперерабатывающие комбинаты ему раньше как-то строить не доводилось! Равно как и организовывать ее добычу… Правда, бедняге Шеннону тоже, но это всё-таки больше по его профилю.
Первый Консул вторично посочувствовал Шеннону Мирру: надо думать, придется приложить немало усилий, чтобы раскопать информацию о возведении подобных объектов!
— Очень толковый Сильвер, кстати говоря, — заметил Себастьян. — И даже спорить с Людвигом отважился. Дескать, тот не имеет права отдавать ему подобные распоряжения. К тебе идти хотел, но мы его убедили, что ты страшно занят…
— И кто же санкционировал этот… проект? — поинтересовался Кристиан ради проформы.
— Я, — подал голос молчавший до сей минуты Рауль.
Норт вздохнул и прикрыл глаза.
— Ясно, — сказал он. — Это заговор.
— Стоит порадоваться, что твои подчиненные настолько самостоятельны, — заметил Рауль, очевидно, тоже имевший свои интересы в этом деле.
— Даже временами чересчур! — ответил Кристиан. — Ладно, продолжим. Что там Мирр?
— Ну что, — пожал плечами Себастьян. — Резолюция Рауля его вполне удовлетворила, и он занялся делом. Сейчас раскапывает данные по переработке, с добычей-то легче, полно сведений. На Старой Терре много нефти добывали в районах, здорово схожих с нашей пустыней, так что тут всё достаточно очевидно. А вот дальше сложнее, но тут Алистер помогает, пытается что-то вытащить из баз данных… Запрос на Старую Терру, сам понимаешь, отправлять не хочется!
— И Алистер тоже… — простонал тот. Он знал, что начальник отдела информационной безопасности отчего-то очень уважает Людвига, а значит, его просьбу выполнит. Вот, значит, почему молодой Блонди снова пропускает совещание!
— Ну да, куда же без него? А мы пока начали строить площадки, хранилища, словом, инфраструктуру сооружаем…
— Ага, уже "мы", — отметил Первый Консул. — Ты-то там каким боком?
— Ну, приехали! — изумился тот. — А подъездные пути? Воздухом туда материалы доставлять, знаешь ли, не слишком удобно, тем более, скоро бури начнутся. Так что хоть какую дорогу соорудить нужно.
— А Людвиг?
— А Людвиг обеспечивает электроснабжение, — пояснил очевидное Рауль. — Тянуть линию от города дороже и сложнее, чем выстроить мини-электростанцию прямо на месте. Всё равно там будет перерабатывающий комбинат, как уже было сказано, так что…
Кристиан взялся за голову.
— Стойте, — сказал он. — Ладно, Себастьян. У него всегда деньги водятся. Но Людвиг! Откуда у него средства?
— Я же сказал, его субсидировали, — ответил начтранс.
— Кто?!
— Я, — по-прежнему лаконично ответил Рауль.
— Я тоже, но в меньшей степени, у меня там свои затраты, — добавил Себастьян.
— Лучше бы выделили средства на обеспечение безопасности объекта, — буркнул Вернер.
— Непременно выделим, — утешил его начтранс. — Пока там Эмилевых ребят достаточно, а вот как более-менее отстроимся, тут уж без твоих специалистов не обойтись. И потом, не станут же твои парни жить под открытым небом?
— Ради общего дела могут и потерпеть! — фыркнул тот.
Кристиан подавил желание пару раз стукнуться лбом об стену.
— Может, вы как-нибудь вообще без меня обойдетесь? — спросил он кротко.
— Ни в коем случае, — сказал Рауль.
— Ни за что, — поддержал Себастьян. — Кто же будет убеждать федералов, что мы ничего новенького в пустыне не раскопали, а так просто, еще одну военную базу строим от нечего делать?
— У нас дипломаты есть, — парировал Первый Консул. — Их и привлекайте! Я даже разрешение дам!
— А они на задании, — ухмыльнулся начтранс. — Так что…
Кристиан только покачал головой. Еще одна проблема! Бурной деятельностью в пустыне непременно заинтересуются федеральные шпионы, которых на Амои не так уж мало, значит, придется переключать их внимание на что-то другое. А как раз грядут переговоры, придется менять планы на ходу…
— Опять я должен покрывать ваши аферы! — вздохнул он.
— Это не афера, а вполне законная деятельность, — ответил Рауль. — Направленная, хочу отметить, на благо Амои.
— Что ж… — Кристиан только улыбнулся. Единодушие подчиненных поражало и немного пугало, но, с другой стороны, не могло не радовать. — Разберемся. Только, господа, впредь хотя бы ставьте меня в известность!
— Мы не хотели тебя отвлекать, — вздохнул Себастьян.
— Конечно, конечно, — кивнул Норт. — Ну что ж, на этой оптимистической ноте давайте и закончим. Из-за вас придется все наработки пересматривать!
— Мы в тебя верим, — сказал Рауль, а Вернер ухмыльнулся. Очевидно, он уже предвкушал, как будет дрессировать охрану нового объекта и проверять наличие огнетушителей за каждым углом.
— Кстати, а что со смогом? — спохватился Кристиан. Теперь уже и в кабинете, несмотря на все системы кондиционирования, ощущался едкий запах дыма.
— Рассеется постепенно, — ответил Вернер. — Эмиль говорит, по прогнозам скоро ветер переменится, так что всю эту дрянь выдует обратно в пустыню.
— Ну и прекрасно, — сказал Норт. — Всё, господа, можете быть свободны!
В коридоре Алан, как обычно, промолчавший всё совещание, вопросительно взглянул на Себастьяна.
— Всё прошло отлично! — сказал тот. — Я ожидал, будет хуже.
— Пойдем, расскажешь, — улыбнулся тот. — Рауль?..
— Я, пожалуй, тоже послушаю, — ответил тот.
До кабинета Второго Консула дошли молча, но, стоило двери закрыться, как тот обратил испытующий взгляд на начтранса.
— Ну что? — спросил он. — Судя по всему, тебе удалось задуманное.
— Вполне! — ответил тот, занимая гостевое кресло.
— И каковы же выводы?
— Выводы… — Себастьян закинул ногу на ногу. — Выводы были ошибочны.
— Поясни, — потребовал Рауль.
— Ты намекал на то, что мальчишка зарывается, — сказал тот серьёзно, — и в своем вполне понятном желании развлечься может зайти слишком далеко. Чрезмерный авантюризм, необдуманные поступки, помноженные на более чем юный возраст… Последствия могут стать катастрофическими. Я верно тебя понял?
— Вполне.
— Ну так вот, необдуманностью там даже не пахнет, — произнес Себастьян. — Признаюсь, ему удалось меня удивить… Говорит такие вещи, до которых я гораздо позже додумался! Формулирует пока не очень четко, но это со временем придет. Главное, что выводы правильные делает!
— Тебе с ним даже поговорить удалось? — поразился Алан.
— Так иначе ради чего всё это затевалось? — хмыкнул начтранс.
— Директора попросил поспособствовать?
— Нет, устроил шпионские игры, — улыбнулся Себастьян. — Мальчишка, кстати, очень наблюдательный и крайне недоверчивый. И при этом страшно любознательный и чрезвычайно осторожный.
— Убийственное сочетание, — покачал головой Рауль.
— Это уж точно, — кивнул начтранс. — Прикидывается великолепно, не знаешь — так и не заподозришь, что это на самом деле за чудовище.
Рауль выразительно вздохнул.
— Нет, я чудовищен не до такой степени, — усмехнулся Себастьян. — В таком возрасте я еще не дошел до нужной степени самоконтроля, а о людях думал… иначе. Вернее, не думал вообще. А в целом… — Он подумал, подбирая сравнение. — Видели современный тяжелый танк, к примеру? Убойную мощь и пробивную силу хорошо представляете? Вот если приплюсовать сюда интеллект Блонди и огромную любознательность, тогда получится что-то относительно похожее.
— Может быть, уехать с Амои, пока не поздно? — задумчиво поинтересовался Рауль.
— Не стоит лишать себя такого развлечения, — совершенно серьезно сказал начтранс. — Согласен, это было бы страшно, окажись Теодор вовсе безэмоциональным бревном, но…
— Знаешь, любознательный тяжелый танк, да еще и неуравновешенный — это уже чересчур! — заметил Второй Консул.
— А разве я сказал, что он неуравновешенный? Я же упомянул, что я в его годы так себя контролировать не умел!
— Я вижу, ты в полнейшем восторге, — вздохнул Рауль, сдерживая улыбку. — Ну что ж, я рад, что мои опасения не оправдались.
— А уж как я рад! Кстати, Алан, это ты ему способность спать помалу придумал? — прищурился начтранс.
— Я, — сознался тот. — Я же помню, ты всегда жалуешься, что часов в сутках не хватает. Решил посмотреть, можно ли как-то сыграть на увеличении периода бодрствования без ущерба для работоспособности.
— Судя по всему, можно, — кивнул Себастьян. — Времени у него пока что навалом. И чтобы он действительно не свернул себе шею, когда полезет еще что-нибудь исследовать, его нужно загрузить по полной. Алан… а?
— Понятно, снова индивидуальная программа, — вздохнул тот. — Сайн будет недоволен.
— Он будет еще более недоволен, если воспитанник учудит что-нибудь похлеще истории с этой несчастной вентиляцией!
— Тоже верно, — согласился Алан и сделал пометку в ежедневнике. — Связался я с тобой на свою голову…
— Кстати, а какой предлог ты придумал для посещения интерната? — поинтересовался Рауль.
— Да так… Много всего перебрал, ничего не подходило. Всё можно решить по сети, а вот чтобы был повод явиться лично… — Себастьян тяжело вздохнул. — Ладно! За помощь спасибо, пойду. — Он усмехнулся. — Мне еще, знаете ли, предстоит сообщить Мартину, что он будет сдавать выпускные экзамены не через полтора года, а прямо сейчас!


Провокация


Часть 1

-Знаешь, Себастьян, — сказал как-то Мартин начальнику. — По-моему, ты ведешь себя нечестно.
От такого обвинения даже начтранс невольно поперхнулся кофе.
— Это почему же? — спросил он.
— А потому, — ответил юноша, — что ты тут недавно одну аферу провернул, меня подставил, а теперь сидишь и делаешь вид, что так и должно быть!
— Когда это я тебя подставил?
— А кто заставил меня сдавать экзамены раньше срока? У меня чуть мозги не вскипели! Мог хотя бы от работы меня на время подготовки освободить…
— Тебе не впервой, — отмахнулся Себастьян. — Перед аттестацией у Юпитер было хуже.
— Но это ж не значит, что надо… Так, — перебил Мартин сам себя. — Ты меня опять заболтал и сбил с мысли! Я сказал, что ты ведешь себя нечестно.
— Сказал, — кивнул тот, — но до сих пор не пояснил, почему.
— Афера — раз, подстава — два, безделье — три, — коротко ответил юноша, не давая втянуть себя в бесконечный диалог. Заняться сейчас было особенно нечем, а в подобные моменты Себастьян от скуки начинал оттачивать искусство демагога на подчиненном. Тот довольно бойко отвечал, но ему пока не хватало опыта.
— Третье — вранье, — так же лаконично сказал начтранс. — Дел у меня полно. Сейчас — просто пауза.
— Я не о работе. Я о том, что ты, судя по рассказу, пообещал кое-кому кое-что придумать, а сам даже не пытаешься что-то предпринять!
— Так, — сказал Себастьян и снял ноги со стола. — Если я правильно понял твои иносказания, то речь идет о моем визите в интернат и занимательной беседе… кое с кем?
— Именно!
— Ну и что я, по-твоему, должен сделать? Я тебе, помнится, рассказывал, чего мне стоило добиться обычного разрешения на посещение! А ты, судя по всему, все-таки намерен устроить тут филиал интерната…
— Ничего подобного! — оскорбился Мартин.
— Да? — прищурился Себастьян. — А кто таскает сюда Эрле едва ли не каждую неделю? На меня Сайн уже волком смотрит…
— Переживешь, — отмахнулся тот. — Ты же сам признал, что Эрле — умница и к тому же хорошо на меня влияет! А если скажешь, мол, не особенно-то хорошо, так это потому, что влияние происходит от случая к случаю… и вообще редко!
— Так, оставим Эрле в покое, он все-таки уже достаточно взрослый и разумный парень, — сдался начтранс. — Но ты подумай о том, что предлагаешь…
— Так я и думаю!
— Ты не о том думаешь. Вспомни, каково было Эрле, когда мы в первый раз его сюда привезли! И это при том, что он к тому моменту успел в госпитале побывать, город хоть мельком, но видел, словом, обстановку менял… А ему уже двенадцать, к слову сказать.
— Вот, а я о чем! — воскликнул Мартин. — Просто начинать надо раньше, вот и всё… Я где-то читал, что чем дети меньше, тем лучше адаптируются к этой… изменчивой окружающей среде.
— Допустим. И при этом они еще лезут, куда не положено, часто с риском для жизни. Кто будет водить это дитя за ручку и следить, чтобы оно ни во что не вляпалось?
— Ну, хотя бы я, — мужественно вызвался тот.
— С тебя хватит Эрле, — ответил жестокосердный Себастьян.
— Эрле не надо водить за ручку, ты сам признал только что! Слушай, ну разок-то можно попробовать?
— А разрешение?
— Ну, Алана уговорить не проблема! — махнул рукой Мартин.
— Не Алана, — покачал головой Себастьян. — Это для того, чтобы забрать Эрле, достаточно его резолюции. А тут, извини, придется иметь дело с Раулем, и я заранее знаю, что именно он скажет и в каких выражениях.
— Ну, я тоже догадываюсь… — тот почесал в затылке. — Но попробовать-то можно! Ну вот только не говори, что тебе просто неохота с ним связываться!
— Да не поэтому, — вздохнул начтранс. — Просто это затянется надолго, а мне надо кое-куда слетать ненадолго.
— Но ты же вернешься, так ведь? И тогда…
— Мартин, не бери меня на "слабо". Не выйдет.
— Тогда объясни, почему ты против? — подпрыгнул Мартин.
— Потому что есть еще Ким, — спокойно ответил Себастьян. — А она, если ты не забыл, женщина. А женщины — это такие загадочные существа, у которых есть, чтоб ему провалиться, материнский инстинкт. У Ким точно есть, Можешь у Алана спросить, каково ей было смотреть ту запись, если мне не веришь. А вживую это будет стократно хуже. Доходит, нет?
— Ну… — юноша снова взъерошил себе волосы. — Вроде…
— Именно, что "вроде". Нам с тобой не понять, мы даже не люди, — начтранс невесело усмехнулся, — и все наши переживания, подозреваю, жалкая тень их эмоций. Да, да, не смотри на меня так, даже наши с тобой! То, что мы чуть более восприимчивы, чем остальные, еще ни о чем не говорит. И ни тебе, ни мне не дано понять, что почувствует женщина, когда рядом с ней будет стоять мальчишка, о котором она точно знает — это ее сын, пусть даже не она его родила и воспитывала, и которого она даже обнять не может. Я уж не говорю о том, чтобы сказать ему правду!
— А это-то почему? — ошашело спросил Мартин. — Чего такого-то?
— Та-ак… — Себастьян поднялся и прошелся по кабинету. — Давай плясать от дюз. Вот представь, я говорю тебе: Мартин, тебя не просто так собрали в пробирке, ты — отпрыск вот этих двух конкретных индивидуумов. Да, с небольшими дополнениями, но в целом — дело обстоит именно так. Что ты почувствуешь?
— Я? Да ничего, — удивленно произнес тот. — А что тут такого? Я даже, наверно, порадовался бы, потому что… ну, ты — это ты, что тут говорить? А Ким… Я ее знаю давно, у нее соображаловка отменная, иначе осталась бы она при тебе на столько лет? Ну там папаша у нее подкачал, но если бы нашлось что-то скверное, неужели бы Алан не вычистил? И вообще я к Ким того… привязан. Так что я удивился бы поначалу, ну и всё…
— А если бы я тебе об этом сказал, когда ты впервые в космопорт попал? — коварно спросил начтранс.
— Я бы ошалел, — сознался Мартин. — Хотя куда уж больше-то… Потом… не знаю. Мог бы решить, что на выбраковку угодил из-за такой наследственности, но, подозреваю, ты бы живо дурь из меня выбил… А мог и загордиться, кстати.
— А если бы ты о таком узнал еще в интернате, до того, как начал хулиганить? Пока еще был среднестатистическим мальчишкой?
— Вот не знаю… — тот покачал головой. — Правда, не знаю. Я тогда ведь людей… ну, обычных людей, не фурнитуров, видел только на картинках да в записи, а что они из себя представляют, как себя ведут, что делают и почему, вообще не представлял. Ты же знаешь, как нам на мозги капают: люди — низшая каста, всё такое… Наверно, это был бы тот еще шок. — Мартин подумал. — А потом я мог бы или вообще в самоуничижение впасть: ну, все Блонди как Блонди, а я — не пойми что… Или, наоборот, устроить однокашникам веселую жизнь, причем по той же причине. Тогда бы меня на выбраковку еще раньше отправили.
Он помолчал, потом добавил:
— Только это глупости. Что так, что этак — все равно же в пробирке собирают, как ты выразился.
— А ты возьмешься объяснить это ребенку?
— Нет, — сознался Мартин. — Доходчиво — просто не сумею.
— Вот и я о том же.
— Ну, значит, пока не привыкнет ко всем нам и к людям особенно, ничего и не надо говорить!
— Это ты с позиций разума рассуждаешь, — заметил Себастьян, — а не чувств.
— По-моему, это как раз ты с позиций разума рассуждаешь, — буркнул Мартин. — А людей мы все равно плохо понимаем. Вот, чтобы не быть голословным… Погоди-ка…
— Ты кому звонишь? — насторожился начтранс, но было поздно.
— Ким, эй, Ким, не занята? — быстро проговорил заместитель. — У меня к тебе один вопрос! — Он ловко увернулся от начальника. — Ничего, это у нас тут локальные военные действия… Вот скажи… Ты знаешь, вот есть один такой мальчишка… ну, ты поняла, о ком я? Ага! — Мартин снова вывернулся, оставив в руках Себастьяна свою куртку. — Так вот, два варианта: ты его вообще не видишь, в смысле, вживую, или можешь увидеть, но не должна говорить, кто он тебе… Ты что выберешь? Ай!..
— Я предупреждал… — нехорошим тоном произнес Себастьян, выкрутив заместителю запястье и легко отобрав коммуникатор. — Да, Ким, это я. У Мартина просто скверно с чувством юмора. Что? А… Ну, право, не знаю…
— Что, что? — чуть не подпрыгивал рядом Мартин.
— Она спрашивает, — убитым голосом произнес начтранс, — мы ее разыгрываем или правда можем на денек вытащить парня из интерната.
— Можем! — гаркнул тот, чтобы Ким наверняка услышала. — А ты сомневался!
— Ладно, отбой… — Себастьян швырнул коммуникатор на стол и уставился на Мартина тяжелым взглядом.
— Что такое? — удивился юноша.
— Ровным счетом ничего, — вздохнул тот. — Я улетаю, если ты не забыл. А инициатива наказуема исполнением. Поэтому, Мартин, если ты сумеешь уговорить Рауля на это безумие, то я точно препятствовать не стану. Идет?
— Идёт… — ответил Мартин, понимая, что крепко влип…

— Я запрещаю, — предсказуемо произнес Рауль Ам.
Алан Грасс покосился на Мартина и украдкой развел руками, мол, я же предупреждал! Сколько сил потратил юноша на то, чтобы уговорить заместителя Второго Консула устроить эту встречу, лучше было даже не вспоминать. Своего начальника Алан изучил достаточно хорошо, чтобы предугадать его реакцию на то или иное предложение, а потому предлагал Мартину не терять времени попусту и довольствоваться малым… то есть, в данном случае, большим — Эрле. Мартин, однако, намеков упорно не понимал и в итоге заявил, что если Алан, и без того увязший в этой афере по уши, не намерен ему посодействовать, то он попросту запишется на прием ко Второму Консулу, и кому от этого будет хуже, еще неизвестно! Алан не дрогнул и, вероятно, юноше пришлось бы воплощать в жизнь план "б", но тут в кабинет заместителя заглянул сам Рауль и застал самый разгар спора.
— Я тебя уверяю, он такого разрешения не даст, — уверенно говорил Алан.
— А я говорю — даст! — горячился Мартин, ради визита в Эос даже облачившийся во вполне приличную одежду и приведший прическу в относительный порядок.
— Никогда!
— Спорим?!
— Нет, — сдал назад Алан. — Спорить с тобой или твоим начальником — себе дороже.
— Это уж точно, — усмехнулся Рауль, неслышно подошедший к спорщикам. — Итак, что, кто и кому должен дать?
— Мне, — тут же ответил Мартин. — Вы. Разрешение.
— Разрешение на что?
— На то, чтобы на пару дней забрать из интерната воспитанника, — обтекаемо ответил юноша и посмотрел на Рауля кристально чистыми глазами. Очевидна, с чистотой он переборщил, потому что Второй Консул насторожился.
— По-моему, до этого ты прекрасно обходился санкцией моего заместителя, — заметил он.
— Да, но, кажется, господин Сайн счел, что я злоупотребляю добротой Алана, и вот… — понурился Мартин.
— Алан, он ведь врет? — поинтересовался Рауль.
— Ну как сказать, — со вздохом ответил тот, прекрасно поняв затеянную юношей игру. — Вообще-то, он действительно злоупотребляет…
— И ты врешь, — констатировал Второй Консул. — Хотя… О том, что касается злоупотреблений, возможно, ты говоришь правду, а вот остальное… — Он повернулся к Мартину. — А твой начальник тебя совершенно распустил. Тебе не кажется, что пытаться получить что-то у меня обманом…
— Это глупая и опасная затея, — согласился тот. — Но попробовать-то стоило! И если бы Алан так не дергался, то, может, и вышло бы…
— Алан как раз не дергался, это ты переборщил с… хм… искренним раскаянием, — припечатал Рауль. — Раз уж взялся подражать Себастьяну, делай это как следует! Его так просто не раскусить.
— Ну, я пока учусь, — хмыкнул Мартин. — Так что насчет разрешения, а?
— Какого именно?
— Ну я ведь уже сказал! Забрать воспитанника на пару дней…
Рауль смерил его взглядом, повернулся к Алану.
— А что, — кротко спросил он, — Сайн уже не признает твоих распоряжений? Что такого умудрились натворить эти двое, что требуется мое вмешательство?
— Ничего, — вздохнул Алан. — С Эрле никогда не бывает никаких проблем. А Мартин… по-моему, в последнее время с ним ничего из ряда вон выходящего не происходило.
— Абсолютно ничего, — подтвердил тот. — Аж скучно!
— Тогда в чем дело?
— Алан, твой шеф еще зануднее моего, — уныло сказал Мартин, понявший, что придется говорить правду, ибо иначе Рауль не отстанет. Или отстанет, но тогда придется распроститься со своей авантюрой…
— Выбирай выражения, — холодно посоветовал Второй Консул.
— Ну, я же в хорошем смысле слова! — тут же пошел на попятный Мартин. — Дотошный, скрупулезный и вообще…
— Мартин, у меня и у Алана масса дел, — оборвал Рауль. — Поэтому либо ты за одну минуту излагаешь суть своей затеи, либо по истечении этой минуты мы все дружно возвращаемся к работе.
— Ну, в общем, дело обстоит следующим образом…
— Полминуты.
— Мы хотим забрать вместе с Эрле Теодора! — выпалил Мартин, достаточно хорошо знавший Второго Консула, чтобы понимать: его сейчас попросту выставят за дверь.
— Я запрещаю, — мгновенно отреагировал Рауль.
— Ну почему? — взвился юноша. — Ведь Эрле сколько раз уже был у нас, и ничего такого… Нет! Ничего не говорите! Я сам знаю: Эрле старше и так далее, мне Себастьян всё это уже высказал!
— Ну а раз знаешь, зачем время тратить? — поинтересовался Второй Консул.
— О, Юпитер… — Мартин запустил обе руки в шевелюру, придав ей неописуемый вид. — Ладно, я повторю всё то же самое, что говорил Себастьяну, а потом Алану… Надо было на диктофон записать, я уже язык отбил!..
— Что ж, излагай, — согласился Рауль и занял свободное кресло. Судя по всему, ему было любопытно. — У тебя пять минут. Время пошло.
Мартин помолчал секунду, набрал побольше воздуху в грудь и в очередной раз отбарабанил все доступные ему аргументы, уложившись всего в четыре с половиной минуты.
— Неубедительно, — резюмировал Рауль. — Не вижу ни одной причины, почему я должен позволить вырвать ребенка из привычной среды обитания и подвергнуть сильнейшему стрессу.
— Потому что потом стресс будет еще сильнее! — выпалил Мартин, хотя и осознавал, что спорить со Вторым Консулом — себе дороже. — Я по себе помню! Или, если хотите, спросите Эрле, как он себя чувствовал… Нет! Только не надо снова про то, что мы оба намного старше! Я это уже столько раз слышал, что у меня уже от этих слов почесуха начинается…
— Одним словом, объективно обусловленных причин нет, — сказал тот спокойно. — Мартин… через несколько лет — возможно. Сейчас, извини, это будет неоправданным риском.
— А я так не считаю, — неожиданно подал голос Алан.
— Обоснуй, — бросил Рауль.
Тот наклонился к шефу и заговорил так тихо, что Мартин едва разбирал отдельные слова.
— Прелестно… — протянул, наконец, Второй Консул. — Чего еще я не знаю об этом… хм… безответственном эксперименте?
— Я ведь предоставил тебе полный отчет.
— У меня есть подозрение, будто кое-что ты мог позабыть задокументировать.
— Никогда, — мотнул головой Алан. — В таких вещах идти на подлог или умолчание…
— Хорошо, сойдемся на том, что я читал невнимательно, — неприятно улыбнулся Рауль.
— Скорее, это я не сумел корректно спрогнозировать взаимодействие некоторых факторов в процессе развития, — ответил тот.
— М-да, сюрприз…
Мартин сгорал от любопытства, но спросить, о чем речь, не решался.
— Значит, индивидуальная коррекция? — задумчиво спросил Рауль.
— Получается, так, — согласился Алан. — Но не аппаратными методами!
Второй Консул только отмахнулся.
— Это смазало бы всю картину, — сказал он. — Но наблюдение необходимо.
— Конечно. И мне кажется, что всё-таки стоит…
— На мой взгляд, это слишком рискованно.
— Я мог бы поехать в космопорт и лично убедиться, что всё пройдет нормально, — негромко сказал Алан.
— Ты тоже мне не доверяешь? — откровенно оскорбился Мартин, почуявший, что чаша весов склонилась в его сторону.
— Ни в коем случае, — серьезно ответил тот. — Просто видишь ли, в чем дело… Рауль, могу я сказать?
— Да, конечно, — сказал Второй Консул и усмехнулся. — Он ведь все равно узнает, если не от нас, так от своего распрекрасного начальника.
— Нам потребовались кое-какие материалы, — произнес Алан, адресуясь к Мартину. — Обычными путами достать их можно, но это сопряжено с серьезными затруднениями и совершенно ненужным нам интересом со стороны федеральных властей, поэтому…
— Поэтому вы просто попросили Себастьяна, — вздохнул тот. — Он что, сам везет эту вашу посылочку?
— Он счел, что так будет надежнее, — кивнул Рауль. — Тем более, ему было по пути.
— Таким образом, — завершил Алан, — я просто избавлю Себастьяна от необходимости привозить нам заказ, а заодно взгляну, как пройдет встреча, чтобы Раулю было спокойнее…
— По-моему, ты немного забываешься, — заметил Второй Консул.
— Ничуть, — совершенно серьезно ответил его заместитель. — Это ты перестраховываешься. Ведь, как мы уже говорили, ни с Мартином, ни с Эрле ничего дурного не случилось, и…
— Во-первых, я говорил не совсем об этом, — перебил Рауль. — Во-вторых… мне нужно читать тебе лекцию о детской психике?
— Не стоит, — пожал плечами Алан, — я и так помню, что она намного гибче, нежели у взрослых…
Мартин наблюдал за пикировкой старших Блонди, пребывая в полнейшем восторге. Более того, он даже успел ткнуть в сенсор на своем коммуникаторе, чтобы запечатлеть эту редкостную беседу: на слово могут и не поверить, а он, на минуточку, был совершенно прав!
— Значит, ты пребываешь в убеждении, что визит в космопорт окажет благоприятное влияние на мальчика? — спросил Рауль. Судя по всему, непонятный спор пошел по второму кругу.
— Если мне не изменяет память, мы это обсуждали с полгода тому назад и пришли к выводу, что кратковременная смена обстановки вреда не принесет, а, напротив, стимулирует ребенка в процессе познания.
— О да, только познать он норовит такие вещи, которыми в его возрасте интересоваться еще рано, — хмыкнул Второй Консул. — Или ты не читаешь отчеты?
— Читаю, разумеется, — сказал Алан. — И чем больше читаю, тем сильнее убеждаюсь: если эту энергию не направить в мирное русло, мало не покажется никому. А ты прекрасно знаешь, что провернуть такой трюк способен только один наш коллега, и я, кстати, рекомендовал бы преподавателям взять его методы на вооружение!
— Ну уж нет! — Рауль даже откинул назад свою знаменитую прядь. — Ты хотя бы представляешь, во что это может вылиться?
— Конечно, — совершенно серьезно ответил тот. — На выходе мы получим креативных, разносторонне развитых и вполне самостоятельных молодых специалистов.
— Вот-вот, — усмехнулся его начальник. — Возможно, в чем-то ты и прав, но… давай пока обойдемся без столь радикальных мер? Реформа системы образования элиты…
— Необходима, — закончил фразу Алан. — Я не говорю о резкой смене курса, но некоторые коррективы вносить нужно, и поскорее.
— Это мы еще обсудим, — вздохнул Рауль. — Кажется, мы немного отклонились от темы беседы.
Мартин огорченно вздохнул: он рассчитывал узнать еще что-нибудь интересное.
— Кто будет забирать мальчика из интерната? — спросил Алан.
— Я, — ответил Мартин.
— Хм… Я не уверен, что директор…
— Чепуха! — отрезал юноша. — Если у меня будет санкция господина Ама, мне хоть всех воспитанников отдадут. И Эрле я уже забирал.
— Не ты его забирал, а Себастьян в твоей компании, — заметил Алан. — Есть некоторая разница.
— А в-третьих, — торжествующе сказал Мартин, — если вы позабыли, то я вообще-то уже сдал квалификационные экзамены, числюсь взрослым, дееспособным и по документам официально прохожу, как заместитель начальника транспортной системы!
— Мне не нравится слово "числюсь", — заметил Рауль. — Но по существу возразить нечего.
— То есть вы разрешаете?..
— А у меня есть выбор? — усмехнулся Второй Консул. — Под твою ответственность, Мартин. Твою и Себастьяна, имей в виду, потому что, хоть ты теперь и считаешься взрослым, но…
— С нами обязательно будет кто-то из старших, — поспешил заверить тот. — Ну, хотя бы охранник. Или даже двое.
— Вот так уже лучше, — кивнул Рауль. — Алан, полагаю, тебе лучше будет подъехать прямо в космопорт, не так ли? Мартин, отзвонись, как только вы туда направитесь.
— Так точно! — лихо козырнул юноша, подхватил официального вида бумагу, которую протянул ему Второй Консул, и был таков.
— Ну вот, можно считать, что еще одного сбили с пути истинного, — философски заметил тот.
— С такой наследственностью стороннее вмешательство и не потребовалось бы, — парировал Алан.
— А кто в этом виноват? — задал риторический вопрос Рауль и усмехнулся. — Ладно, к делу. Ты всерьез говорил о реформе системы образования или устроил спектакль для Мартина?
— Всерьез. Ты же сам прекрасно знаешь, что многое устарело, а многое изначально никуда не годилось, мы это обсуждали как-то…
— Пробить серьезные изменения через Юпитер… — Рауль покачал головой. — Я сомневаюсь, что это реально. Кристиана, допустим, мы убедить сможем, но вот дальше, боюсь, возникнут проблемы.
— Значит, необходимо представить такой проект, к которому невозможно будет придраться даже формально, описать негативные последствия от использования устаревшей системы и положительную динамику в случае перехода на новую методику обучения так, чтобы даже у Юпитер не возникло и тени сомнения — реформа жизненно необходима! — на одном дыхании произнес Алан.
— Хм… Ну вот и займись, если тебя действительно так задевает эта проблема, — усмехнулся Второй Консул.
— Боюсь, моего красноречия на это не хватит, — вздохнул заместитель. — Теория — сколько угодно, а вот всё остальное — увы.
— Можно подумать, ты не знаешь, чьи отчеты и проекты, даже самые фантастические, не вызывают у Юпитер никаких подозрений, — заметил Рауль и невольно улыбнулся. Алан поспешил скрыть усмешку. — С этим разберешься в рабочем порядке, а пока давай вернемся к нашим текущим проблемам…

— Господин Крейд, извольте пройти в кабинет директора, — негромко произнес фурнитур, появившись, как обычно, почти бесшумно.
Именно что почти: кого другого он застал бы врасплох, но Теодор давно приспособился устраиваться так, чтобы подобраться к нему незаметно смог бы только невидимка. Вдобавок, слух у него был отменный, и легкую поступь фурнитура он вычленял из привычной мешанины звуков мгновенно. Тем более, шаги были более чем характерными.
— Иду, — сказал он.
К директору? Почему вдруг? Вроде бы за последние месяца три он не только не попадался ни на чем, а даже и под подозрение не попадал. Преподаватели вздохнули с облегчением: неужели Теодор Крейд перебесился и успокоился? Знали бы они, как ошибаются!
Или всплыло что-то из "старенького"? Теодор быстро перебрал в памяти все свои проделки, даже совершенно невинные, уверился, что проколов быть не должно (готовился он теперь со всем тщанием, обеспечивая себе алиби, отходные пути, запасные маневры… времени хватало!), и счел, что вызывают его по какому-то иному поводу. Вот еще знать бы, по какому именно! Фурнитур, конечно же, ничего не знал, оставалось только пойти и узнать самому…
— А, господин Крейд, входите и обождите немного, — едва взглянул на него директор и повернулся к собеседнику. — Вы понимаете, что это уже переходит всяческие границы?
— Нет, господин Сайн, не понимаю, — серьезно отвечал тот. Это был совсем молодой Блонди в черном с бирюзовым форменном костюме. — У меня есть разрешение, вот оно, перед вами, а если вы сомневаетесь в его подлинности, я могу прямо сейчас связаться с господином Амом или его заместителем, и они подтвердят, что я имею полное право осуществить свои намерения.
— Прикрываться авторитетом Второго Консула — это очень удобная линия поведения, господин Янсон, — поджал губы директор. — Хорошо, я понимаю, что он благоволит к вам, а подобное разрешение мог подписать, вовсе не глядя, однако…
— Простите, мне кажется, вы не вполне адекватно оцениваете ситуацию, господин Сайн, — мягко перебил молодой Блонди. Прищур его не сулил ничего хорошего. — Прикрываться чьим бы то ни было авторитетом, как вы изволили выразиться, не в моих привычках. Что касается разрешения, то да будет вам известно, что господин Ам не имеет обыкновения подписывать какие бы то ни было документы, не ознакомившись с ними со всем тщанием. Если вам угодно знать, визы на конкретно этом документе он поставил только после того, как я битых три часа отстаивал эту идею. Когда он счел, что я достаточно хорошо аргументировал свою позицию, то тогда и только тогда дал разрешение. Надеюсь, я предельно ясно описал ситуацию? Тогда предлагаю более не возвращаться к этому вопросу, господин Сайн. Мы говорили о деле.
Директор помолчал, барабаня пальцами по столешнице. Про Теодора, казалось, забыли, хотя мальчик был уверен: молодой Блонди посматривает на него краем глаза, а речь эту произнес не без намерения расставить какие-то акценты. Хорошо бы еще понять, какие именно и чего ради…
— Знаете, вы сильно изменились, господин Янсон, — сказал вдруг директор устало. — И я даже не представлял, насколько сильно!
— У меня были очень хорошие учителя, господин Сайн, — спокойно ответил тот. — Но мы сейчас обсуждаем не меня, не так ли?
— Да. Мы обсуждаем какую-то невероятную авантюру, — хмыкнул директор. — Я не могу ослушаться распоряжения господина Ама, однако я обеспокоен таким поворотом событий.
— Право, беспокоиться нет нужды, — заверил молодой Блонди. — Я отвечаю за безопасность собственной головой. Более того, за нее же, безопасность, то есть, отвечает мой начальник, и уж поверьте, менее всего я бы хотел доставить ему неприятности. Ну и потом, господин Сайн, я ведь не первый раз проделываю это, прежде вы так не переживали!
— Да, но раньше речь шла не о… — тот помялся, подбирая формулировку. — И возраст…
— О том же говорил господин Ам, но нам с господином Грассом совместными усилиями удалось убедить его, что это совершенно безопасно и очень полезно. Позвольте, я не буду приводить все эти аргументы заново, не то наша беседа затянется до ночи!
Отворилась дверь, и кто-то негромко произнес:
— Господин Сайн, вы вызывали?..
— Эрле!
Молодой Блонди вскочил, в два шага преодолел расстояние от директорского стола до двери и — тут Теодор глазам своим не поверил — горячо обнял Сильвера лет двенадцати, невысокого, тонкого и чуточку болезненного на вид.
— Ты как? — Теперь Блонди держал мальчика за плечи. — В порядке?
— Всё хорошо, — улыбнулся тот в ответ. Улыбка у него была совершенно замечательная, теплая и искренняя, Теодор никогда таких не видел. Он привык, что окружающие просто растягивают губы, и только. Хотя нет, вспомнил он, был еще кое-кто… — Ты давно не появлялся.
— Извини, дел навалилось!.. — развел руками Блонди. — Ты же знаешь…
— Гхм!.. — напомнил о своем присутствии директор. На лице его читалось явное неудовольствие разыгравшейся сценой.
— Прошу прощения, господин Сайн, — сказал юноша, возвращаясь на место. — Я в самом деле давно не видел Эрле и успел соскучиться.
Директор явно хотел напомнить о том, что подобные проявления эмоций для представителя элиты недопустимы и неприличны, но сдержался. Теодор уже изнемогал от любопытства: кто такой этот Блонди, причем здесь Сильвер, чем недоволен господин Сайн и зачем, наконец, вызвали его самого.
— Ну, я надеюсь, формальности улажены? — спросил молодой Блонди и проникновенно посмотрел на директора. — У меня, знаете, не так много свободного времени, и я не хотел бы терять его попусту из-за бюрократических проволочек. Давайте, я действительно позвоню господину Аму, и…
— Право, не стоит, — отказался Сайн. — Могу я хотя бы знать, куда вы собираетесь?
— Как обычно, — пожал плечами его собеседник.
— Понятно, — вздохнул директор. — Что ж… Езжайте. Ответственность — на вас.
— Ну разумеется! Так, только, кажется, я забыл об одной небольшой детали, — спохватился тот. — Но это мы сейчас уладим…
С этими словами он подошел к Теодору и без церемоний присел рядом с ним на корточки, так, что лица их оказались почти на одном уровне. Глаза у молодого Блонди были голубые, очень яркие и почему-то веселые.
— Привет, — сказал он. — Меня зовут Мартин Янсон, я когда-то учился в этом же интернате.
— Очень приятно, — ответил Теодор. Он был вежливым мальчиком. — Теодор Крейд.
— Я знаю, — кивнул Янсон. — И, вижу, ты сейчас уже лопнешь от любопытства.
Теодор позволил себе чуточку приподнять бровь. Любопытство его действительно снедало, но демонстрировать это он не собирался, тем более незнакомцу.
— Один в один, — непонятно сказал Блонди и продолжил без перехода: — Короче, я сейчас заберу Эрле и мы на пару дней поедем в одно интересное место. Если хочешь, можешь поехать с нами. Разрешение у меня есть.
— Простите, господин Янсон, — осторожно произнес Теодор. — Что значит — "заберете"? Разве это возможно?
— Я же сказал — у меня на руках разрешение, подписанное Вторым Консулом, — повторил тот. — Ты же слышал, как мы это обсуждали с господином Сайном!
— Да, только вы ведь ни разу упомянули, что именно это за разрешение, — не удержался мальчик.
— Ага, это я специально, — хмыкнул Янсон. — Тренируюсь, знаешь ли… Ну, довольно болтать! Решай — поедешь или нет?
— А могу я узнать, кто вы и что это за интересное место?
— Если ты зануда, я тебя никуда не возьму, — предостерег тот.
— Я не зануда, господин Янсон. Я предусмотрительный, — с достоинством ответил Теодор.
— Эрле, слышишь? — обернулся через плечо Блонди. — Еще один предусмотрительный! Мало тебя на мою голову…
— Я могу остаться, — подал голос Сильвер.
— Я тебе останусь! — фыркнул Янсон и снова повернулся к Теодору. — Значит, так. Я — заместитель начальника транспортной системы. Интересное место, соответственно, космопорт. Считай, это экскурсия. Не понравится — отвезу обратно. Ну, что скажешь?
— Согласен, — выпалил мальчик, мгновенно припомнив давнишний разговор, странноватого взрослого Блонди, давшего ему ценный совет… "Что-нибудь придумаем", — сказал он тогда. Выходит…
— Я так и думал, что ты согласишься, — улыбнулся Янсон и поднялся во весь рост. — Господин Сайн, с вашего позволения, мы откланиваемся!
— Всего доброго, — кисло произнес директор, встав, чтобы проводить гостей. Он оказался куда крупнее и массивнее Янсона, и теперь, увидев их совсем рядом, Теодор сделал вывод, что новый знакомец едва ли давно покинул стены интерната. И уже на таком посту!
В молчании они покинули кабинет, вышли в коридор.
— Простите, господин Янсон, — теперь только подал голос Теодор.
— Мартин и на "ты", — мотнул тот головой. Волосы у него были острижены намного короче, чем приличествовало Блонди. — Я ж не директор!
— Мартин, могу я задать вопрос? — прежним тоном произнес мальчик.
— Ну?
— Нужно ли мне взять с собой какие-то вещи?
— Вещи? Нет, не надо, — отмахнулся тот. — Понадобится ноутбук — найдем свободный, а с остальным вопрос уже решен.
Теодор хотел было поинтересоваться, неужто ни у кого не возникло даже тени сомнения в том, что он согласится ехать, но предпочел промолчать.
— Каждый раз вот так, — ворчал Мартин, спускаясь по лестнице. — Эрле, ну вот я за тобой сколько раз приезжал? Чего молчишь?
— Считаю, — серьезно отозвался Сильвер.
— Сейчас по шее получишь, — пообещал Блонди. — Много, в общем… И обязательно надо сказать речь, убедить, пообещать… Вот что он ломается, а?
— Я думаю, он беспокоится, — сказал тот. — И опасается, что виноватым могут сделать его.
— А-а, — протянул Мартин. — Возможно. Но сегодня я, по-моему, превзошел сам себя. Ты бы слышал, какой я монолог закатил!
— Я немногое успел услышать.
— Ну, это ерунда, — отмахнулся Блонди. — Я еще до твоего прихода вещал! Вот, Теодор слышал. Кстати, как тебе? — повернулся он к мальчику.
— Очень убедительно, — вежливо сказал тот, не удержался и добавил: — Но немножко агрессивно.
— Не сдержался, — хмыкнул Мартин. — Ладно, ну его… А вот и наш экипаж!
Посреди двора стоял (сказать, что он припаркован, значило бы погрешить против истины) здоровенный черный автомобиль с наглухо затонированными окнами.
— Так, вы двое — полезайте назад, — скомандовал Янсон, — а я впереди сяду.
Сильвер вежливо пропустил Теодора вперед, забрался следом.
За рулем скучал огромный рыжий детина с совершенно зверской физиономией.
— Можем отправляться, господин Янсон? — спросил он гулким басом.
— Да, Сайрес, поехали, — кивнул тот, и автомобиль тронулся. Мартин коснулся коммуникатора. — Алан? Да, вот только что отбыли. Я язык отбил, пока с Сайном препирался! Что? Что у меня без костей? Ну, знаешь… Ладно, ждем тебя! Отбой.
Теодор завороженно смотрел в окно: бывать в городе ему не доводилось ни разу, и впечатления были сильными.
— Эрле, твои шмотки в синей сумке под сиденьем, — перегнувшись через спинку своего кресла, сказал Мартин. — А в красной — вещички Теодора. Поможешь ему, если что?
— Конечно, — сдержанно улыбнулся Сильвер. — Если он не будет возражать.
— Я думаю, не будет, — хмыкнул Мартин и перегнулся назад сильнее. — Теодор, послушай-ка меня… Мы едем в космопорт. Там полно народу. Меня, допустим, уже знают. Эрле достаточно похож на обычного человека, особенно если его переодеть, но если кто-то увидит маленького мальчишку во вполне узнаваемой форме интерната, может выйти скандал. Это понятно?
Тот молча кивнул.
— Тогда не сочти за труд, переоденься, хорошо?
Теодор снова кивнул.
— И вообще, познакомьтесь уже, что ли? — бросил Мартин напоследок, отворачиваясь. — Или ты Сильверов не любишь?
— Я с ними никогда не сталкивался, — осторожно произнес Теодор.
— Ну вот, столкнулся! Чего сидим, кого ждем?
Мальчик посмотрел на соседа. Лицо приятное, но ничем не примечательное, глаза светло-карие, почти желтые, взгляд прямой, спокойный… И как прикажете знакомиться? Кто будет первым представляться? Он — Блонди, но Сильвер заметно старше, и тут не светский раут…
— Меня зовут Теодор, — сказал он, наконец, решив действовать по обстоятельствам. — Теодор Крейд.
— Эрле Сетт, — тут же отозвался Сильвер и улыбнулся одними глазами: в них затанцевали золотистые искорки.
— Понятно, еще один молчун, — прокомментировал Мартин воцарившуюся на заднем сиденье тишину.
— Зато у тебя язык без костей, — негромко сказал Эрле, стаскивая форменную тунику.
— А по шее?
— Во-первых, по шее меня бить нельзя, а во-вторых, это не я сказал, а господин Грасс.
— Когда это?!
— Да вот только что, когда ты ему звонил, — ответил Эрле, нырнув в горловину свитера.
— Зараза, — беззлобно сказал Мартин. — Всё-то ты замечаешь… Как спина, кстати?
— В норме, — лаконично отозвался тот.
— А чего ж говоришь, что по шее тебя нельзя?..
— На всякий случай.
Теодор деликатно отвернулся, чтобы не мешать Эрле переодеваться, но в стекле видно было отражение. Сразу стало ясно, что болезненность в его облике не померещилась: тут и чрезмерная худоба, и небольшой шрам, похоже, послеоперационный, да не один… Откуда бы? Что случилось? Очень хотелось спросить, но Теодор решил поостеречься: мало ли, вдруг это табуированная тема?
— Я с лестницы упал, с верхней площадки, — сказал вдруг Сильвер, и мальчик невольно повернулся к нему.
— Ты не упал, тебя сбросили, — негромко поправил Мартин.
— Неважно. Главное — сильно повредил позвоночник, ну и… еще кое-что по мелочи.
— Мелочи! — фыркнул Блонди. — На тебе места живого не осталось!
— Если бы не Мартин, меня бы здесь не было, — коротко закончил Эрле.
— Да ну тебя, — сказал тот. Чувствовалось, что эту историю ему вспоминать неприятно, и Теодор не стал задавать уточняющих вопросов, хотя очень хотелось узнать, кто мог сбросить воспитанника с лестницы, что такого сделал Мартин… Может быть, Эрле потом расскажет? Когда Янсона не будет поблизости?
— Держи, — окликнул Сильвер и поставил на сиденье небольшую красную сумку. — Справишься?
— Постараюсь, — серьезно ответил Теодор, вспомнив, как переодевался тот взрослый Блонди. — Но если я в чем-нибудь запутаюсь, распутайте меня, пожалуйста.
Мартин едва слышно хрюкнул. Эрле отвернулся, сдержав улыбку.
К чести Теодора, справиться с человеческой одеждой ему удалось без особого труда: очевидно, тот, кто подбирал для него наряд, прекрасно понимал, что воспитанникам в интернате помогают облачаться фурнитуры, а потому обошелся без сложных застежек и прочих изысков.
— Класс! — одобрил Мартин, снова перегибаясь через сиденье и разглядывая Теодора. — Только ты свитер задом наперед надел, но это ерунда, я сам спросонок, бывает, ботинки не на ту ногу напялить пытаюсь. И вот еще, держи, волосы собери. В космопорте и так многовато белобрысых и лохматых, лишнее внимание привлекать ни к чему.
Мальчик, повозившись, собрал не очень длинные волосы в короткий забавный хвостик. Взглянул на свое отражение, поразился тому, на что стал похож, но и порадовался тоже. Настроение менялось неуловимо: настороженность куда-то уходила, оставалось только предвкушение чего-то нового, необыкновенного…
— А вы… ты не будешь переодеваться? — осторожно спросил он Мартина.
— Буду, — кивнул тот. — Поэтому я сейчас переберусь к вам, а Эрле полезет на мое место… Сайрес, притормози чуточку, будь добр!
Рокировка прошла успешно, Мартин плюхнулся на заднее сиденье, живо содрал с себя форменную тунику и вытащил из-под сиденья потертый вещмешок. Теодор присмотрелся: его новый знакомец был одет на тот же манер, что тот взрослый Блонди, не в обычный костюм, на нем был просто тонкий черный свитер и узкие брюки. Поверх Мартин надел куртку, щегольские туфли сменил на тяжелые армейские ботинки, привычным жестом связал волосы в хвост и напялил бейсболку.
— Ну, как-то так, — сказал он удовлетворенно. — Сайрес, правь на служебную стоянку, ладно?
— Само собой, — прогудел верзила-водитель.
— Эрле, а у меня новый байк… — протянул Мартин.
— У тебя же месяц назад был новый! — удивился тот.
— Тот мне не понравился, я его загнал какому-то лоху втридорога и купил другой, — хмыкнул Блонди. — Этот классный, правда, даже Себастьян одобрил!
— Одобрил? — усомнился Эрле.
— Он сказал "ну наконец-то ты перестал покупать металлолом!", а это всё равно, что одобрение, — пояснил Мартин. — Хочешь, прокачу?
— Ну уж нет, — решительно отказался Сильвер. — Мне одного раза хватило.
— А если медленно? В полной защите?
— Медленно — это на первой космической? Нет, спасибо.
— Трус, — презрительно произнес Блонди.
— Я не трус, — педантично поправил Эрле, — но я боюсь.
Мартин не выдержал и засмеялся.
— Ну что это такое? — спросил он Теодора. — Перестраховщик жуткий, двадцать раз все перепроверит… а пока проверяет, время уходит!
— Зато ты кидаешься сломя голову, а потом удивляешься, что за ерунда получилась, — парировал Эрле. — Интуиция, видите ли…
— У Себастьяна тоже интуиция!
— У Себастьяна еще и опыт громадный.
— Вот! Вот о чем я говорю! — воскликнул Мартин. — Как с ним можно работать?
— Наверно, вам лучше действовать вместе, — осторожно сказал мальчик.
— Да? Это почему же? — удивился Мартин. Несколько деланно, но Теодор не заметил, потому что задумался.
— Если… если ты привык реагировать очень быстро и полагаться на интуицию, а Эрле, наоборот, действует помедленнее, но старается просчитать все возможные последствия… — Мальчик умолк. — Вы, может быть, как-то уравновесите друг друга?
— Вот ведь излагает, а! — восхищенно сказал Блонди. — Я в этом возрасте так не мог!
— Ты и сейчас не можешь, — негромко ответил Сильвер.
— Могу, — оскорбился тот. — С директором же я разговаривал!
— Ты подготовился. А Теодор — нет.
— Точно… — Мартин почесал в затылке, сбив бейсболку на нос. Повернулся к мальчику: — Слушай, а ты всегда так разговариваешь?
— Я стараюсь, — коротко ответил он, не вполне понимая, о чем идет речь.
— Очуметь, — констатировал молодой Блонди. — Парень, ты не дергайся, ты все правильно сказал. Я безбашенный, а Эрле, наоборот, спокойный до ужаса. Он мои не всегда благие порывы сдерживает, и достаточно успешно. Я просто удивился манере изложения… Ты где такого набрался?
— В интернате, — сказал Теодор.
— Да понятно, что не на Даарсе! Просто странно: дети так не разговаривают, я же помню однокашников…
Мальчик помолчал, думая, можно ли доверить этому странному юноше кое-какие свои идеи. Решил, что можно, и сказал:
— Старшим нравится, когда я так говорю. Они сразу начинают думать, что я очень послушный, лучший ученик… Даже директор мне верит, хоть и не всегда.
— Гены, — вздохнул Мартин. — И глаза у тебя при этом честные-честные…
— Иначе не поверят, — сообщил Теодор.
— Ну ты жук! — ухмыльнулся тот. — Слушай… С нами можно не прикидываться. Со мной, с Эрле, с Себастьяном… ну и остальными, я тебя познакомлю. Чего ты хмуришься?
— Я боюсь запутаться, — сознался мальчик. — С кем можно, с кем нельзя…
— Тренируйся, — сказал Мартин. — У тебя и так хорошо получается, а ничего сложного в этом нет. Ставишь метку "свой" или "чужой", действуешь по обстоятельствам… Просто иногда удобнее говорить не как на приеме, понимаешь? Для дела нужно или еще что. Какой бы тебе пример привести…
— Я понял, — мотнул головой Теодор. — Ты по-разному говоришь. С директором — серьезно, официально. С Эрле — совсем по-другому, наверно, потому, что вы хорошо знакомы. Так?
— Примерно. Там еще масса нюансов, но это познается в процессе. Но, правду тебе скажу, — улыбнулся тот, — иногда надо давать выход эмоциям. Иначе мозги замкнет, а такое для нашего дела совсем не годится! Так что расслабься, ладно? Ничего не бойся, мы не кусаемся, вопросы задавай любые, и я, и Эрле ответим, если сумеем. Договорились?
— Я попробую, — честно сказал мальчик. — Но…
— Да я понимаю, это сложно, — серьезно произнес Мартин. — Меня самого корежило страшно, когда Себастьян меня из интерната забрал. Потом всё само собой наладилось. Ты не волнуйся, тебе лет еще совсем мало, привыкнуть будет проще…
— А… — Теодор задумался на мгновение. — Ты хочешь сказать, что еще раз возьмешь меня с собой?
— Ну а иначе зачем вообще все это затевать? — удивился Мартин.
— Ясно, — сказал мальчик, хотя ситуация не прояснилась. Очень хотелось спросить, зачем, действительно, устроена эта поездка, но, несмотря на разрешение задавать любые вопросы, он решил пока помолчать и понаблюдать. Может быть, что-то удастся понять самому, а если нет, тогда уж он спросит…
— Приехали, — сказал водитель.
— А быстро мы, Сайрес! — ответил Мартин. — Как ты умудряешься пробки заранее вычислять, не понимаю! Ты же даже без навигатора ехал…
— Интуиция, — хмыкнул водитель. — Выгружайтесь, я машину в гараж загоню.
— Интуиция, — проворчал тот и помог Теодору спуститься наземь. — Может, и интуиция. Знаешь, Сайрес — начальник охраны космопорта. Бывший каторжник, кстати, но за моего шефа готов в огонь и в воду. Такие дела! Эрле, ты где там?
— Здесь, — негромко отозвался Сильвер.
— Ну, стало быть, это космопорт изнутри, — сказал Мартин. — Штуковина здоровенная. Корабли и все такое посмотришь завтра, а пока пойдем внутрь, холод зверский!
Теодор молча кивнул. Ему было немного не по себе: слишком много открытого пространства, механизмов, людей… Да, именно людей, видимо, служащих космопорта, которые сновали туда и сюда, не обращая никакого внимания на колоритную троицу. Вернее, четверку: верзила Сайрес уже поставил автомобиль в гараж и теперь сопровождал подопечных.
— А это мы очень удачно приехали, — заявил Мартин, взглянув на часы. — До прибытия еще полчаса как минимум. Эрле, слушай, мне надо сделать пару звонков… Ты не мог бы показать Теодору его комнату? Она прямо рядом с твоей. А я потом за вами зайду, и пойдем встречать корабль, а?
— Конечно, — ответил Сильвер.
— Только не заблудись! — напутствовал тот.
— Я провожу, — прогудел Сайрес, возвышавшийся над ними, как гора.
— Вообще отлично! — выпалил Мартин и испарился.
Следуя за провожатыми, Теодор осторожно посматривал по сторонам. Да… в этих коридорах и впрямь ничего не стоило заблудиться, а сколько людей в униформе! Снова накатила тревога, захотелось обратно, в привычную интернатскую комнату, пусть там было скучно, но…
— Не беспокойся, — негромко сказал Эрле, хотя мальчик готов был поклясться, что тот на него не смотрит. — Когда выходишь из интерната, поначалу немного страшно. Теперь говорят, неправильно держать нас взаперти, надо социализировать детей в раннем возрасте, потом сложнее.
— Тебе было трудно? — не удержался Теодор.
— Мне было… странно, — подумав, ответил тот. — Не страшно, нет. Немного непривычно.
— Ты давно знаешь Мартина?
— Чуть больше года, — на лице Сильвера снова мелькнула эта его неповторимая улыбка. — Он сразу решил, что я буду его заместителем, а если он что-то решил, то остановить его невозможно. Разве что немного придержать.
— А-а…
— Я живу здесь, — Эрле остановился. — А ты, судя по всему, тут. Входи.
Теодор с некоторой опаской переступил порог. Комната как комната, довольно большая, в интернате куда меньше. Огромный экран на стене, терминал… Кровать, рассчитанная на взрослого, какие-то мелочи… И окно от пола до потолка, выходящее на стартовую площадку небольших кораблей.
— Если тебе неуютно, просто закрой жалюзи, — посоветовал Эрле. — Я так делал первое время, потом привык. А звукоизоляция тут хорошая, ничего не слышно.
— Я не буду закрывать… — сказал Теодор негромко. — Я хочу посмотреть…
— Смотри, — улыбнулся тот. — Я буду у себя, если что, просто постучи.
— Ага…
Стартовала небольшая изящная яхта, за ней ушли два легких транспортника. А как это выглядит ночью, интересно? Наверно, просто замечательно… Ради одного этого стоило приехать сюда!..
— Э-эй! — окликнул знакомый голос, и Теодор очнулся. — Ты уснул там, что ли? Пошли уже, еще насмотришься!
— Иду, — привычно сказал мальчик, с неохотой отвлекшись от занимательного зрелища.
Мартин стукнул в дверь Эрле, и тот немедленно появился на пороге.
— Всё нормально, пойдемте, — сказал Блонди. — Познакомлю кое-кого кое с кем…
— Ты нервничаешь, — вполголоса сказал Сильвер.
— Я дождусь, когда ты окончательно поправишься, и тогда дам тебе по шее за всё сразу, — пообещал тот. — Говорю, все нормально!
— Как скажешь.
Они прошли несколько залов, поплутали длинными коридорами и, наконец, вышли в очередное обширное помещение.
— Зал прилета, для VIP-персон, — пояснил Мартин. — Ух ты, кого я вижу! Ну-ка, двигаем, ребята!
Теодор взглянул вперед: там, около одной из колонн, Блонди в форменном костюме разговаривал с невысокой темноволосой женщиной. Мальчик до этого видел женщин только на картинках и в видеозаписях, поэтому ему стало любопытно.
— Алан, привет! — гаркнул Мартин. Блонди повернулся и махнул рукой, мол, подходи, что толку кричать на весь зал. — Ким, здорово!
— С утра виделись, — спокойно ответила она. — Как дела, заместитель начальника?
— Ну, ты теперь полгода прикалываться будешь! — обиженно проговорил тот. — Дела идут, контора пишет, как Себастьян говорит, вот!
— Привет, Эрле, — весело сказала женщина.
— Здравствуйте, — отозвался тот.
— Как ты себя чувствуешь?
— Если вы все не прекратите спрашивать, как я себя чувствую, я точно заболею, — выдал вдруг Сильвер и умолк.
— Э… — сказал Мартин, но тоже замолчал.
Теодор не раскрывал рта, потому что не знал, какие отношения связывают всех присутствующих. Взрослый Блонди тоже помалкивал, но по какой причине, неизвестно.
— Ты еще маленький и глупый, — произнесла вдруг Ким. — Мы же за тебя переживаем.
Теодор в очередной раз изумился: женщина осторожно обняла Эрле, а тот вовсе и не возражал, только буркнул:
— Можно же переживать не так активно!
— Нельзя! — обрел дар речи Мартин. — Что ты разворчался, как столетний федеральный турист?
— Гиперопека — это не лучший вариант, — подал голос взрослый Блонди. — Оставьте Эрле в покое. Если с ним что-то случится, уверен, он об этом скажет, не так ли?
— Да, господин Грасс, — ответил Сильвер. — Я это и пытаюсь им втолковать уже сколько времени.
"Господин Грасс, — сообразил Теодор. — Заместитель Второго Консула. Ого…"
Пришлось как-то уложить в сознании тот факт, что этот самый заместитель преспокойно общается с женщиной неизвестного статуса, на равных говорит с Мартином и Эрле и вообще ведет себя явно не так, как полагается элитнику высшего класса (по представлениям Теодора). Впрочем, мальчик уже решил для себя, что удивляться будет потом.
— Да, мы же совсем забыли! — спохватился Мартин. — Кто не знаком, знакомьтесь, Теодор Крейд!
— Алан Грасс, — к мальчику наклонился взрослый Блонди. Он не мог похвастаться особенной красотой, но взгляд лучистых серых глаз был настолько теплым, что Теодор невольно улыбнулся. — Я о тебе наслышан.
— Рад знакомству, господин Грасс, — вежливо сказал он.
— Ким Джадд, — женщина, как и Мартин недавно, присела на корточки. Мальчику она показалась симпатичной: темноволосая, темноглазая, постарше всех виденных им фурнитуров, но для обычного человека, наверно, еще совсем молодая. Только взгляд был странный: он скользил, словно Ким не решалась посмотреть на Теодора прямо. — Я одна из сотрудников Себастьяна.
— Ким — его самая давняя, самая верная и самая лучшая помощница, — встрял Мартин. — Ну что ты прибедняешься, а? Ты его столько лет знаешь!
— Я называю свой официальный статус, — ответила она, — только и всего.
— Если говорить об официальном статусе, то ты его жена, — парировал он.
— Я тебе уши надеру!
— Алан, мне угрожают физической расправой! — пожаловался Мартин и укрылся за надежной спиной старшего товарища.
— Ну, насколько мне известно, не только угрожают, — сказал тот спокойно. — Кто-то кого-то, помнится, выдрал ремнем за некие выходки…
— Злые вы все, — сказал Мартин. — Уйду я от вас… Пошли, Эрле! Ким, присмотри за Тео, ладно?
— Тео? — спросил мальчик недоуменно.
— Тут в ходу уменьшительные имена, — пояснил Алан и отправился вперед.
— Если тебе не нравится, тебя никто не будет так называть, — тихо сказала Ким.
— Я не возражаю, — подумав, ответил Теодор.
— Хорошо, — улыбнулась она. — Пойдем, сейчас будет садиться корабль. А мы вроде как встречающие…
Он кивнул, пошел следом. Попытался думать на ходу, но информации было слишком много, и он в ней попросту тонул.
— Здесь много народу, — сказала вдруг Ким, — а ты еще совсем маленький. Если тебе это не неприятно, возьми меня за руку, так будет надежнее.
Ничего особенного в этой просьбе Теодор не усмотрел, тем более, что людей было действительно много, и он рисковал с непривычки попросту потеряться. Рука у женщины оказалась теплой, мягкой и почему-то немного дрожала.
— Себастьян — это кто? — спросил он.
— Это наш шеф, — пояснила она. — Вернее, начальник транспортной системы, Себастьян Крей. По-моему, вы с ним уже знакомы, а?
— Кажется, да, — согласился Теодор. — Только он не назвался тогда… А почему Мартин сказал, что вы его жена? Разве это возможно?
— Иногда мне кажется, что для него нет ничего невозможного, — вздохнула Ким. — Понимаешь, я — наследница солидного состояния. Чтобы его получить, нужно было выполнить некоторые условия. Так и вышло, что по бумагам я — супруга Себастьяна.
— А на самом деле? — Наверно, надо было остановиться, но с этой женщиной говорить было проще, чем с тем же Мартином или Эрле.
— Об этом лучше спроси у него самого, — сказала она. — Это сложно, он лучше объяснит… Давай остановимся здесь, дальше толкотня, а отсюда всё хорошо видно. Идет?
— Ага, — согласился Теодор…
В нескольких метрах от них происходила другая беседа.
— Эрле, — негромко окликнул Мартин.
— Что?
— Эрле, ты не обижайся на меня…
— Почему ты решил, что я могу обидеться?
— Погоди, не перебивай, — поморщился тот. — Просто… Из-за Тео. Я не могу объяснить толком, но его обязательно надо было привезти сюда! Вот просто надо, я так чувствую! Но выходит, что я теперь вожусь с ним, а ты…
— А мне не четыре года, чтобы со мной возиться, — перебил Эрле. — Мартин, ты говоришь очень глупые вещи. Лучше помолчи.
— Но ты правда не…
— Мартин, ведь он же ребенок, — терпеливо сказал он. — Очень славный ребенок, и я примерно понимаю, почему ты решил его вытащить из интерната уже сейчас. И я тоже помогу, чем сумею.
— Эрле, по-моему, ты за год стал старше лет так на десять, — вздохнул Мартин. — Это минимум! Ты головой точно не ударялся?
— Как же без этого, — хмыкнул Сильвер.
— Хотя ты и раньше такой был…
— Да. И поэтому очень хорошо понимаю Тео.
— Что ты там понимаешь-то?
— Ему тут нравится, — помолчав, сказал Эрле. — Знаешь, когда ты меня впервые сюда привез, я был… ну, не в шоке, но близко к тому. Я ведь долго привыкал, правда?
— Ну как сказать…
— Долго, ты быстрее адаптировался, если судить по твоим рассказам.
— Так у меня выбора не было! — фыркнул Мартин. — А ты… да, ты первое время ходил, как пыльным мешком стукнутый, хотя я всегда был рядом. Но ты учти, я-то жил тут постоянно, а ты приезжал на пару дней!
— Я знаю, я подсчитал уже, — кивнул Эрле. — Но знаешь, по-моему, Тео это не грозит. Он уже здешний.
— А?.. Стой, погоди, соображу… Когда я за ним пришел, он прилип к окну и наблюдал за стартами. Ни телевизор не включил, ни компьютер, просто смотрел. И не боится он ничего, да?
— Боится, — помотал головой Сильвер. — Он же маленький. Просто он очень хорошо умеет притворяться. Но он привыкнет, нестрашно. Главное, ему здесь нравится, я чувствую. Не хочешь, не верь.
— Да я верю, — почесал в затылке Блонди, бросил взгляд в сторону. — Бедная Ким… Прав был Себастьян!
— А что?..
— На лицо ее посмотри. К ночи ее придется виски отпаивать.
Эрле тактично промолчал. Он знал историю Теодора, знал, что Ким вынуждена молчать, сочувствовал, насколько мог, но не представлял, какие слова принято говорить в таких случаях.
— О, наш рейсовик прибыл! — спохватился Мартин. — Пошли встречать!
Алан, стоявший поодаль, чтобы не смешиваться с остальными, поглядывал на Теодора и Ким. Мальчика, похоже, интересовало всё вокруг (что и нормально для его возраста), он вроде бы ничего не боялся, но руки провожатой не выпускал. На Ким было больно смотреть. Просто больно.
Повалила толпа пассажиров с прибывшего рейсовика, и Алан отступил еще дальше.
Основная масса рассосалась, пошли одиночные пассажиры.
— Себастьян! — завопил Мартин. — Эй, мы тут!
— Да вас за парсек слышно, — хмыкнул рослый Блонди в самом обычном человеческом костюме и остановился, глядя на заместителя и его приятеля сверху вниз. — Так. Эрле, вижу, ты в норме?
— Господин Крей, если вы скажете так еще раза два, я точно буду в норме, — серьезно произнес Сильвер.
— Скажу, — пообещал тот и повернулся к заместителю. — А тебе…
Мартин слушал, а сам краем глаза следил за оставшимися пассажирами, проходившими контроль. Вот появился очередной унылый тип, сунул руку в карман, и…
Наверно, Себастьян увидел отражение в глазах Мартина, а то и просто что-то почувствовал. Это неважно, главное, что он успел рухнуть на пол, подмяв под себя обоих подопечных, за мгновение до выстрела.
Теодор видел только, как из зоны контроля выходит знакомый взрослый Блонди, заговаривает о чем-то с Мартином, а потом падает… Тут и он сам оказался на полу, потому что Ким мгновенно последовала примеру Себастьяна.
— Не ушибся? — тихо спросила она.
— Нет, — шепотом ответил он, и даже не соврал. Руки у Ким были сильные и, падая, она сумела не только не придавить Теодора, но и не дать ему удариться об пол.
— Испугался?
— Нет. А что…
— Тс-с…
Ничего понять не успел только Алан, стоявший поодаль. Сперва рухнул Себастьян, почти одновременно — Ким, а потом что-то вдруг вонзилось чуть повыше левого локтя, парализовав руку мгновенной болью…
В зоне контроля охранники сосредоточенно били стрелявшего.
— Эй! — окликнул Себастьян, приподнявшись. — Не до смерти! Он еще поговорить должен!
— Так точно! — отозвались те и поволокли киллера прочь.
Весь эпизод занял не более нескольких секунд.
— Целы? — спросил Себастьян.
— Башкой треснулся, — признался Мартин, потирая затылок. — Здоровый же ты…
— Эрле?
— Всё в порядке, — сказал Сильвер. — Вы же меня придержали.
— Не смотри на меня так, — предостерег Себастьян Мартина. — Твоей башке ничего не сделается, а Эрле нужно поберечь. Будешь возражать?
— Нет, — буркнул тот. — Спасибо… Ох ты!..
Далее Мартин выражался долго и нецензурно. Через полсекунды к нему присоединился Себастьян, выразившийся, правда, более коротко и емко, что выдавало профессионала.
— Алан, ты как? — встряхнул он привалившегося к колонне белого как мел приятеля. — Где болит?
— Ничего смертельного, — сказал тот вполне спокойно. — Левая рука выше локтя. Я буду очень признателен, если кто-нибудь покажет, где у вас медпункт или хотя бы даст мне аптечку…
— В задницу медпункт, — высказался Себастьян. — Мартин, волоки его ко мне в кабинет, что делать, знаешь. Эрле, помоги! Так, больше никто не пострадал?
— Кажется, все целы, — негромко сказала Ким, подходя сзади. — Ты сам…
— Локти содрал, переживу, — отмахнулся он и глянул вниз, в шоколадные глазищи. — Ага. Это, насколько я помню, Теодор. Ты как, живой?
— Живой, — кивнул мальчишка. — Но я не понял, что случилось.
— Ничего, я тоже не понял, — утешил Себастьян. — Сейчас будем разбираться. Сайрес!
— Да, шеф? — возник рядом громила-охранник.
— Где стрелок?
— В карцере, господин Крей.
— Займись им, пусть расскажет что-нибудь интересное, — велел Себастьян. — Так… Приехал из командировки, называется! Ким, бери пацана, пошли ко мне. Будем думу думать…
…Кабинет Себастьяна сразу понравился Теодору. Он был просторен и в самую меру захламлен, причем чувствовалось, что в этом хаосе есть некая система, известная только владельцу кабинета.
— Алан, ты живой? — первым делом спросил начтранс.
— Вполне, — отозвался тот. Ему уже оказали первую помощь.
— А какого хрена ты тут делал? Только не говори, что явился меня встречать!
— И это тоже, — дипломатично произнес Алан, указав глазами на Теодора.
— Ах, ну конечно, сверхценный груз, полминуты промедления смерти подобны… — поддержал игру Себастьян. — Кстати, вот ваша ненаглядная посылка…
— Спасибо, — искренне сказал тот, взяв здоровой рукой пенал размером с пачку сигарет. — Мы в долгу…
— Я уже запутался, кто перед кем в долгу, поэтому давай считать, что мы квиты, — поморщился начтранс. — Давайте к делу. Мартин, что с записью камер слежения?
— Перекинул, сейчас включу, — отозвался тот.
— Ну, давай…
…Теодор слушал разговор и понимал, что его ничему подобному не учили и никогда не научат. В интернате, если быть точным. А здесь…
— Садись, — тихо позвала Ким, занявшая уютный уголок огромного дивана.
Теодор подумал и устроился с нею рядом, так было спокойнее. Еще ему очень хотелось снова взять Ким за руку, но он не отважился. На его счастье, женщина ни о чем подобном не думала, потому что накрыла его ладонь своей, и сразу стало как-то спокойнее. Знал бы директор, как проводит время Теодор Крейд!
— Ну и что мы видим? — спрашивал тем временем Себастьян, раз за разом проматывая запись камер видеонаблюдения.
— Какую-то чушь, — отвечал Мартин. — Это псих, точно тебе говорю…
— Нет, не псих, — парировал тот. — Смотри внимательно. Очень внимательно, а то разжалую!
— Разжалуй, я все равно не понимаю, в чем тут дело, — буркнул юноша.
— Давай для начала определим, кто был целью.
— Ты, чего тут гадать? — удивился Мартин.
— Точно разжалую, — пообещал Себастьян. — Включи посекундную раскадровку!
— Ну, включил…
— И что ты видишь?
Мартин вскочил.
— Стой, стой… Я вроде понял! Вот, тут видно, он доставал бластер слишком медленно. Как будто хотел, чтобы его заметили!
— И ты его заметил, — удовлетворенно кивнул Себастьян.
— Ну да! А ты тут же грохнулся на пол!
— У тебя взгляд был очень уж выразительный, я и решил, что лучше выставлю себя на посмешище, чем получу заряд… — пояснил тот. — Так вот, объясни мне, что мешало этому парню выпалить мне в спину или в голову еще до того, как я прошел контроль?
— Причем доставать бластер было вовсе необязательно, — подал голос Эрле. — Он шел следом за вами, мог стрелять и так, сквозь ткань плаща.
— Вот именно! — воздел палец Себастьян. — Уж как этот парень умудрился пронести оружие на борт, вопрос десятый, разберемся… Дело в том, что бластер у него был маломощный. Он мог убить меня только в упор, и только стреляя в голову, потому что…
— Потому что ты всегда носишь бронежилет, и такое попадание в корпус бы тебя точно не прикончило, максимум ранило, — завершил Мартин. — Но стрелять тебе в башку, не вынимая бластер из кармана, очень неудобно, он смог бы наверняка попасть только в корпус. Но в корпус он не стрелял, а устроил какое-то шоу! Вот зачем, а?
— Давайте снова смотреть, — сказал начтранс и запустил видео сначала. — Вот я выхожу, говорю с вами, он подходит к рамке контроля. Начинает вынимать бластер и никто этого не замечает, олухи, премии лишу!..
— А тут ты падаешь, — вступил Мартин, — и он начинает палить куда попало!
— Нет, — мотнул головой Себастьян. — Он сделал еще три выстрела. Два угодили в Алана.
— А почему он не попытался все же убить тебя?
— Так взгляни сам, когда я упал, со своего места он мог угодить мне только в ногу или в задницу, но это не смертельно!
— Ну… может, у него был заказ на тебя, но раз не вышло, то он решил прибить любого Блонди, какой подвернется! А Алан, как нарочно, был в форме! — выпалил Мартин.
— Тогда смотри, что выходит… — Себастьян прикусил нижнюю губу. — Он медленно вынимает бластер, хотя мог бы попытаться пристрелить меня просто так либо же выхватить оружие быстро и пальнуть мне в голову. Первый заряд уходит в никуда, я успел упасть и закрыть вас с Эрле. Второй… вот траектория — пошел между Аланом и Ким. Но Ким в этот момент грамотно ушла за колонну и тоже упала, прикрывая Теодора. Еще два заряда достались Алану. Кстати, Алан, хорошо, что ты шарахнулся, иначе получил бы заряд в сердце. И скажи спасибо, что бластер был маломощный, а то остался бы без руки.
— Спасибо, — серьезно сказал тот.
— И что мы имеем? — вопросил начтранс. — Чего добивался этот псих? Кстати, о психе… — Он коснулся коммуникатора. — Сайрес, что там с нашим киллером?
— Молчит, господин Крей, — отозвался тот. Себастьян предусмотрительно включил громкую связь.
— И почему же он до сих пор не заговорил? — вкрадчиво поинтересовался начтранс. — Какие методы допроса вы применяли?
— Разные, господин Крей. Только он молчит не потому, что ему сказать нечего…
— А почему?
— А он немой, — выдал Сайрес.
Повисла пауза, очевидно, такого поворота событий не ожидал даже Себастьян.
— Отлично, — хмыкнул он наконец. — Но писать-то этот парень умеет?
— Так пальцы же… — мрачно сказал Сайрес. — Допрашивали и вообще…
— Пока пусть посидит, чуть попозже отправим его к господину Аму, — решил начтранс. — У него даже немые разговаривают! Сайрес, смотри в оба, если что с этим парнем случится — выгоню всех к такой-то матери!
Он отключил комм и посмотрел на собравшихся.
— Ну? Еще идеи?
— Может, у него был заказ на тебя, а когда он понял, что всё сорвалось, решил пристрелить любого Блонди? — повторил предположение Мартин. — Алан в форме, его трудно не заметить!
— Еще раз говорю, будь у него заказ на меня, он пристрелил бы меня раньше! Он мог убрать меня на борту рейсовика, мог сделать это до того, как я вышел из зоны контроля. Судя по тому, что он шел почти сразу за мной, этот человек сидел позади… — вздохнул Себастьян. — Так, еще версии?
Воцарилась тишина. Мартин что-то сосредоточенно обдумывал, кусая губы.
— Вы закрывали ему мишень, — произнес вдруг Теодор.
Тишина стала пронзительной.
— Логично, — признал Себастьян. — Я остановился поболтать с мальчишками и перегородил обзор. Так?
— Наверно… — неуверенно сказал мальчик.
— И кто же был жертвой?
— Или Мартин, или господин Грасс, — сказал тот. — Но, скорее, второе.
— Ты уверен? — серьезно спросил Себастьян.
— Уверен, — кивнул Теодор.
— И как ты это понял?
— Ну… — тот пожал плечами. — Есть запись. Зал я видел сам. Я просто мысленно развернул картинку и поставил себя на место того человека. Вы правы, если бы он хотел, он бы убил вас раньше, но почему-то не стал. Вы загораживали Мартина и Эрле, и господина Грасса тоже. Госпожу Джадд и меня он вообще видеть не мог. Из-за той рамки плохой обзор…
— Я хотел сказать то же самое! — буркнул Мартин.
— Но парень тебя опередил, — хмыкнул Себастьян. — Логично. Если бы он шлепнул меня, то без проблем прикончил бы и тебя, и Эрле. Но он явно охотился за Аланом, но тот стоял поодаль, а я его еще и загородил.
— Я не понимаю, кто и зачем мог решить меня прикончить, — покачал головой Алан.
— У меня есть подозрения, — сказал начтранс, — и их надо проверить. Давайте думать, господа. Выдвигайте версии, кто был настоящей мишенью этого типа.
— Тебя намного проще было убрать где-то на другой планете, — сказал Мартин. — Кстати, ты слежку засек?
— Засек, — кивнул Себастьян. — Очень осторожную, ненавязчивую, я бы сказал. Такое бывает сплошь и рядом. Внимания я ей не придал, потому что сталкиваюсь с таким постоянно.
— И когда она началась?
— А началась она с того момента, как я забрал посылочку для Рауля, — хмыкнул тот. — Тоже ничего неожиданного.
— Та-ак… — взлохматил волосы Мартин. — Совсем здорово! Но все же ты прав, не было никакого смысла тащиться за тобой и стрелять на глазах у охраны. Даже если так приспичило, и этот парень смертник, он мог тебя прикончить в рейсовике, ты прав, для него это было бы выгоднее, чем в зоне контроля, потому что рейсовик считается территорией Федерации. Он шел за тобой, значит, сидел сзади, нет?
— Вроде того, — кивнул Себастьян. — Хорошо, какие тогда варианты?
— Варианты странные, — сказал тот. — Почему этот парень не выпалил в тебя, а? Если бы он быстро выхватил бластер, то успел бы поджарить тебе мозги, а он замешкался, явно нарочно… И зачем он стрелял в Алана?
— Может быть, он принял господина Крея за обычного курьера? — подал голос Эрле.
— Ну да, конечно, — фыркнул Мартин. — Курьер выискался… Себастьян хоть и был в цивильном, но его трудно с кем-то спутать. Тем более, если этот тип следил, то уж, наверно, знал, за кем именно и какие нужно принимать меры предосторожности… Нет, тут что-то другое!
— А кто вообще знал, что Алан будет в космопорте? — спросил Себастьян.
— Да в том-то и дело, что никто, — ответил заместитель. — Об этом сговорились мы с ним и Раулем. Потом я позвонил Алану из интерната, как условились, в машине был я, Эрле, Теодор и Сайрес. Ну, ты сам понимаешь! Если только сигнал перехватили…
— Хорошо, допустим, — перебил начтранс, — в этот момент рейсовик еще был в воздухе, киллеру могли сообщить о появлении Алана…
— Ну и за четверть часа вполне мог сориентироваться и решить, в кого из вас будет стрелять! — выпалил Мартин.
— Я все равно не понимаю, почему это именно Алан, — сознался Себастьян, потирая переносицу. — Я — понятно, я многим поперек горла, и убить меня пытались не раз и не два. Но этот случай как-то вовсе уж нелеп…
— Эрле хочет что-то сказать, — подметил юноша. — Ну, говори!
— Простите, — негромко сказал Сильвер. — Это странная идея, но…
— Говори уже!
— Может быть, охота шла не за господином Креем, а за его багажом? — тихо сказал Эрле. — Если кто-то отслеживал это, если кто-то увидел, что груз забирает не простой курьер, а сам господин Крей, мог он рассчитывать на то, что и встречать его будет не обычный посыльный?
— В этом есть рациональное зерно, — кивнул Себастьян. — Вот только этот парень знать не знал, будет ли меня кто-то встречать или я сам отвезу материалы Раулю.
— Видимо, если бы встречающего не было, он попытался бы убить вас или испортить груз, — так же тихо произнес подросток.
— Так, стоп! — приказал начтранс. — Отбросили фантастику, смотрим на факты! Я занимаюсь своими делами, мне вдруг звонит Рауль и просит забрать кое-что по пути. Я соглашаюсь, конечно. Беру контейнер, сую в сумку, лечу домой. С того момента начинаю ощущать, что кто-то за мной смотрит, ненавязчиво, но и неотступно. Прилетаю домой, тут начинается стрельба, причем метят не в меня, а в Алана. Как по-вашему, бред?
— Бред, — согласился Мартин.
— Хорошо, а если так… Некто узнает, что биоматериалы повезут этим рейсом. Известно место, и парень с бластером за мной присматривает. Мы знаем, что кое-кто очень не хотел вывоза этих материалов на Амои…
— Мимо, — бросил тот, — иначе бы он разнес контейнер, а тебя не тронул. Он же не дурак! Материалы были у тебя в сумке?
— Мимо, — передразнил Себастьян. — Они летели в багаже, другим рейсом, а в сумке у меня сувениры! За кого ты меня держишь?
— Тьфу!
— Вот именно… На что рассчитывал парень с очень слабым бластером, а? Давайте идеи!
— А что было бы ему за попытку пронести такое оружие? — спросил Эрле.
— Ничего. Забрали бы под расписку и отпустили, — хмыкнул начтранс. — По возвращении отдали бы оружие. А что?
— Нет, ничего, — вздохнул тот. — Не сошлось…
— У меня одна мысль, хоть убей, — сказал Мартин. — Он следил за тобой, и он знал, что ты везешь. Только основной целью был не ты.
— Это уже немного похоже на правду, — кивнул Себастьян, — но остается все тот же нерешенный вопрос: откуда он мог знать, что Алан будет в космопорте, а? Я уже спрашивал, но…
— Видимо, у киллера было несколько целей, — вступил Эрле. — Первая — это вы. Вас многие не любят. А потом… наверно, кто-то сигнализировал, что господин Грасс тут, и мишенью сразу сделался он. Вы всего лишь курьер в данном случае, а вот господин Грасс…
— В кои-то веки я оказался не главной целью! — рассмеялся начтранс, но смех его звучал невесело. — Мартин, подними всех, пусть проверят коммуникатор этого типа и узнают, кто, когда и откуда с ним связывался. Заодно проверь всех, кто был в зале, я велел Сайресу никого не выпускать. Эрле, ты с ним. Давайте поживее, там федералов полно, поднимут вой…Так, меры безопасности удесятерить. Понял?
— Понял, — буркнул тот. — Разрешите исполнять, шеф?
— Валяй, — кивнул старший Блонди, и Мартин с Эрле испарились.
— Алан, ты как? — спросил Себастьян. — В норме?
— Вполне, — кивнул тот. — Разве что немного странно ощущать себя жертвой…
— Это проходит с опытом, — сказал Себастьян. — Ладно, бери свой контейнер, езжай в Эос, успокой Рауля, потому что он точно будет рвать и метать… И допросите этого типа! Поосторожней с ним, это явно не невинная овечка. Сайрес за ним присмотрит…
— Уже еду, — серьезно сказал Алан. Судя по всему, встречаться со Вторым Консулом именно сейчас ему не хотелось, но куда деваться? — Если что-то узнаете, сообщите.
— Непременно, — пообещал Себастьян.
— Он точно стрелял не в тебя? — подала голос Ким, дождавшись ухода Алана.
— Не в меня, — ответил он. — Ты же сама видела.
— Я не видела, я упала, — усмехнулась женщина.
— Посмотри в записи, убедишься, — вздохнул Себастьян. Задержался у дивана, где устроился Теодор, сказал негромко: — Не дрейфь. Ты молодец. Я скоро вернусь, а пока побудь с Ким, ладно?
Тот молча кивнул.
— Тогда до завтра. Ким, ты проследи за мальчишками, а то опять до утра спать не будут, если в сыщиков заиграются!
— За твоим заместителем я следить не буду, за Эрле смотреть не нужно, он ответственный, — фыркнула она. — А за этим, так и быть, пригляжу…
— Ну и славно… — Себастьян коротко поцеловал Ким, заставив Теодора приоткрыть рот от изумления, и исчез.
— Отвести тебя в комнату? — негромко поинтересовалась женщина.
Теодор молча помотал головой.
— Включить новости? Или еще что-нибудь?
— Не надо…
— Ну хотя бы…
Судя по звуку, Ким что-то нашарила на низком столике. Раз — погасли лампы, два — раздвинулись вертикальные жалюзи на высоких окнах, три — откуда-то возник звук, вибрирующий, низкий гул…
Там, за окном, стартовал большой пассажирский лайнер, уходил в ночное небо, едва подсвеченное далекими звездами и тонкими серпиками лун. Вдалеке поднималось сиреневое зарево — городские огни.
— Скажи завтра Мартину, — тихо проговорила Ким, — он тебе покажет корабль, на котором учился летать. Тот уже ни на что не годен, но его нельзя сдавать на металлолом. Это память. Понимаешь?
— Да… — завороженно ответил Теодор, глядя на исчезающий в темноте огонек. — А я… мне можно будет?
— Когда подрастешь — конечно, — правильно истолковала его вопрос женщина. — На пассажирском, понятно, хоть сейчас, но на патрульный катер или боевой корабль тебя никто не пустит.
— Я подожду, — решил он. — На пассажирском неинтересно…
Ким только глубоко вздохнула, но ничего не сказала. И как-то вдруг оказалось, что если прислониться к ее плечу, то смотреть на старты кораблей намного удобнее. И просто — спокойнее и проще, и в сон потянуло, но Теодор совсем не собирался спать…
— Эй… — окликнул Мартин шепотом.
Ким приложила палец к губам.
— Так и будешь сидеть до утра?
— Так и буду, — согласилась она.
— Давай, я его отнесу в комнату… Он хоть и мелкий, но тяжелый.
— Не надо, — отказалась Ким. Теодор спал каменным сном, зарывшись носом ей куда-то подмышку. — Если что, я сама.
— А… — Мартин потоптался на пороге. — Слушай… Ты это… мы того…
— Иди ты знаешь куда, достойный ученик своего учителя? — любезно сказала женщина. — Все вы одинаковые сволочи, и я вас ненавижу.
— И его тоже? — коварно спросил он, кивнув на спящего Теодора.
— Я же говорю — сволочи, — печально вздохнула Ким. — Иди отсюда, заместитель начальника, и не суйся больше!
— Уже ушел, супруга начальника, — передразнил Мартин с явным облегчением. — Спокойной ночи!
Он исчез, но через полминуты снова сунулся в кабинет.
— Завидую! — сказал Мартин страшным шепотом. — Я помню, если уснуть у тебя на коленях, такие классные сны снятся!
— Я тебе это припомню, — пообещала Ким серьезно, и можно было не сомневаться — действительно припомнит. — Сгинь!
— Ушел я, ушел… Если что, зови, — сказал он. — И… ты очень на меня злишься?
— За что?
— Ну, это же моя инициатива…
— Какой ты еще дурень, Мартин, — улыбнулась Ким в темноте. — Инициативный… Иди сюда, я тебя поцелую на ночь, и хватит уже бродить!
— Я не маленький уже… — пробурчал он, но все же прокрался через темный кабинет и с удовольствием обнял женщину. — Спокойной ночи…
— Спокойной, — прошептала она. — Хотя ты ведь все равно спать не будешь, к Эрле пойдешь…
— И пойду, — ответил Мартин. — Я соскучился. И он тоже. И вообще, есть, что обсудить!
— Удалось узнать что-нибудь? — спросил Ким.
— По нулям, — развел он руками. — Всех опросили, кого нашли. Никто ничего не видел, не слышал, с киллером не связывался. Алана заметили, конечно, но это не такое уж редкостное зрелище…
— А если только предположить, что кто-то его увидел, вышел из зала ожидания, а снаружи уже послал сообщение?
— Тоже не выходит, — вздохнул Мартин. — На коммуникатор этого парня сообщение пришло вообще не с территории космопорта.
— Откуда же? Из Эоса? — нахмурилась Ким. Крыса в Эосе — это неприятно, но вполне возможно.
— Нет, — огорошил юноша. — Из города. Я сообщил Себастьяну, он намерен подключить Алистера, так что эту точку так или иначе мы вычислим.
— А от Алана новостей нет?
— Пока нет, — мотнул головой Мартин. — Ладно… я пошёл. Утром совещание, Себастьян просил передать.
Он притворил за собой дверь и облегченно выдохнул. Вроде бы обошлось. Вроде бы Ким не вовсе скверно, хотя что по ней скажешь? Это Себастьян знает ее, как свои пять пальцев, а он… Но Теодор ведь спит, как убитый, рядом с ней. Может, обойдется?
Утро вечера мудренее, решил Мартин и отправился к Эрле. Информации почти не было, но это не мешало строить самые разнообразные версии…

— Рауль, — окликнул Алан, входя в кабинет. — Груз прибыл.
— Хорошо, — отозвался тот, не отрываясь от монитора. — А что, корабль задержался?
— Нет, прибыл по расписанию, — недоуменно ответил заместитель. — А почему ты спрашиваешь?
— Ты что-то долго добирался в космопорт и обратно, — заметил Рауль.
— Задержался немного, — натянуто улыбнулся Алан, не могущий взять в толк, к чему этот допрос. — Там ведь Теодор, я хотел посмотреть, как он впишется в эту компанию…
— И как? — Второй Консул по-прежнему не поднимал взгляда.
— По-моему, прекрасно, — искренне ответил тот. — Немного дичится, но все местные… хм… странности принимает с полнейшей невозмутимостью. По правде сказать, я не ожидал такого самообладания от мальчика его возраста.
— Это неплохо, — усмехнулся Рауль и наконец взглянул на заместителя. — А что у тебя с рукой?
— То есть?..
— Что у тебя с левой рукой? — повторил Второй Консул и поднялся из-за стола.
— Ничего особенного.
— Мне можешь не лгать, — холодно сказал тот. — Руку ты бережешь. И костюм на тебе не тот, в котором ты уехал. Я, конечно, польщен тем, что ты переоделся перед визитом ко мне, но почему ты для этого выбрал костюм на почти на размер больше, чем твой собственный?
Алан только вздохнул. Надо было в самом деле зайти к себе и переодеться! С другой стороны, одежда Себастьяна ему великовата, но под ней не так заметна повязка… Конечно Рауль сразу всё подметил.
— Случилось небольшое ЧП, — сказал Алан, сдавшись.
— Так, — произнес Рауль тоном, не сулящим ничего хорошего. — Излагай.
— В Себастьяна стреляли…
— И тебя задело шальным зарядом? — нахмурился Второй Консул.
— В том-то и дело, что нет, — вздохнул Алан. — Себастьян тут же организовал мозговой штурм, и в итоге было решено, что на самом деле стреляли не в него, а в меня.
— В тебя? — не сдержал удивления Рауль. — Но зачем?
— А вот это неизвестно, — развел руками тот и невольно поморщился. — Я привез с собой киллера, с ним нужно поработать.
— Ни за что не поверю, что держиморды из космопорта не в состоянии расколоть несговорчивого клиента! — фыркнул Второй Консул.
— Он, видишь ли, немой, — невольно усмехнулся Алан. — А пальцы ему немного попортили эти самые держиморды. Не сдержались…
— Понятно… — Рауль чуть прищурился, и вид у него сделался вовсе уж недобрым. — Прикажи охране отвести этого индивидуума в лабораторию, я им займусь лично. А пока пойдем, я посмотрю, что у тебя с рукой и как успели напортачить эти горе-лекари! Заодно расскажешь, как было дело.
Алан вздохнул и смирился с неизбежным…

…-Вы хоть знаете, который час? — негромко поинтересовался Себастьян, приоткрыв дверь в комнату Мартина.
— А? — склонившиеся над клавиатурой светлые головы одновременно поднялись. У Мартина была привычка валяться с ноутбуком на кровати, Эрле по первости не признавал таких вольностей, но постепенно сдался и признал, что так и впрямь бывает удобнее.
— Четвертый час утра, — сообщил начтранс. — Совещание в восемь.
— Так времени еще полно! — возмутился Мартин. — Мы тут думаем…
— Это похвально, — хмыкнул тот, вошел и присел на край кровати. Та жалобно заскрипела. — До чего додумались?
— Ни до чего ценного, — сознался юноша. — Понимаешь, что-то не сходится. То ли не хватает какой-то детали, то ли мы слишком зашорены и в упор не видим очевидного… Кстати, а киллера-то допросили?
— Допросили, — кивнул Себастьян. — Не хотел бы я оказаться на его месте…
Мартин невольно передернул плечами: попасть в руки Рауля, вдобавок очень огорченного нанесенными его заместителю травмами, он не пожелал бы и врагу. А уж какими методами тот пользовался, чтобы выудить информацию из немого киллера, не хотелось даже представлять.
— И что удалось узнать? — спросил Эрле, нарушив молчание.
— В сущности, ничего, — криво усмехнулся Себастьян. — Он не только немой, он еще и умом не блещет… Да, он следил за мной, причем, к слову говоря, не знал, кто я такой на самом деле, тут ты промахнулся. У него было задание — выстрелить в меня прямо в космопорте. Причем, — обратите внимание! — выстрелить не в голову, не для того, чтобы убить! Ему, я бы сказал, категорически запрещено было меня убивать!
— Опа… — пораженно произнес Мартин. — То есть…
— Как мы и предполагали, он должен был выстрелить мне в спину, не вынимая бластер из кармана, — продолжал тот. — Я бы отделался легким испугом, в худшем случае, ожогом.
— А он что, рассчитывал после этого тоже отделаться легким испугом? — совсем опешил юноша.
— Насколько удалось понять, наниматель заверил этого недоумка, что на месте его не прикончат, а потом его вытащат из кутузки. Дескать, амойские органы охраны правопорядка настолько коррумпированы, что это будет совсем не сложно.
— Вот только при Вернере этого говорить нельзя, — хмыкнул Мартин. — Выходит, этот тип понятия не имел, что в космопорте своя служба безопасности, которая как раз очень даже может шлепнуть на месте… А дальше что? Почему он переключился на Алана?
— Согласно полученным распоряжениям, разумеется. Ему сообщили, что цель теперь другая. Пришло сообщение — в зале будет высокий белокурый мужчина в своеобразном костюме, которого ни с кем не спутаешь. Стрелять следует на поражение, если получится, если нет — хотя бы серьезно ранить.
— Так, а наниматель? Он хоть имя назвал? Ясно, что фальшивое, но вдруг? И приметы…
— По нулям, — вздохнул Себастьян. — Этот парень нанимателя никогда не видел, тот действовал через посредника. Вот посредника-то он указал, да толку? Встречались в какой-то ночной забегаловке, там полутемно, дым коромыслом, а если тот еще и замаскировался, то пиши пропало. Никаких особенностей речи, ярких примет, запоминающихся жестов… Человек, каких тысячи. Не сомневайся, — заметил он гримасу Мартина. — Рауль вывернул киллера наизнанку, бесполезно, ничего он не знает. Я, конечно, отправлю своего человечка потолкаться в том заведении, но не думаю, что от этого будет реальная польза.
— А как ему отдавали приказы?
— Всё так же, сообщениями, — ответил начтранс. — Там был примитивный код, о котором он заранее условился с посредником, только и всего. И я уверен, если попытаться пробить номер по федеральным базам, он окажется зарегистрирован на какую-нибудь старушку или несуществующую организацию.
— Ладно, — Мартин сел, поджав ноги. — А сегодня-то? Откуда пришло сообщение?
— Из одной дыры в Мидасе. — Себастьян криво усмехнулся. — Коммуникатор там и нашли… вернее, то, что от него осталось: его попросту спалили бластером, остался во-от такой комочек пластика.
— Ну и бред! — вырвалось у Мартина.
— Не то слово, — ответил начтранс и потрепал заместителя по взъерошенным вихрам. — Ладно, раз вы все равно не спите, то подумайте вот над чем: откуда стало известно, что Алан едет в космопорт? Самый простой вариант — слежка, но тогда операция была бы подготовлена совсем иначе.
— Здесь что-то не так, — сказал вдруг Эрле, сосредоточенно что-то обдумывавший.
— Что именно? — поинтересовался Себастьян.
— Вы сказали, что киллеру сообщили о господине Грассе, но не упомянули об имени.
— А имя и не звучало. Я думаю, его бесполезно было называть парню, который понятия не имеет, кто такой Алан Грасс и чем он знаменит.
— А костюм был описан подробно? — допытывался Эрле. — Господин Грасс был в светло-сером с синем, хотя бы это было сказано? Вдруг бы рядом оказался кто-то еще? Например, Мартин бы не переоделся в цивильное…
— Нет, никаких подробностей не прозвучало, — насторожился Себастьян. — Туника, наплечники — и всё. Видимо, сочли, что этого хватит: Алану не нужно маскироваться, как нам с вами, и вряд ли бы здесь оказался еще один Блонди при полном параде.
— Тогда опять не сходится, — вздохнул мальчик.
— Что на этот раз?
— Вы говорили, что вас намного проще было достать вне Амои, — серьезно сказал тот. — Так вот, господина Грасса тоже было бы проще подстеречь где-то в Танагуре. Я не уверен, но, по-моему, его маршрут особенно не меняется, так зачем устраивать это представление?
— А ты прав, пожалуй, — задумчиво произнес Себастьян. — Если бы кому-то понадобилось убрать Алана, это можно было сделать без шума и пыли. И уж точно не такими методами! Ладно, думайте дальше… У меня есть пара идей, но с ними подождем до утреннего совещания.
— Всегда ты так, — буркнул Мартин. — Я от любопытства лопну!
— Ничего, потерпишь, — хладнокровно ответил наставник. — Ты мне лучше вот что скажи: как тебе Теодор?
— По-моему, отлично, — честно сказал тот. — Хотя он, конечно, странный…
— В каком смысле? — насторожился Себастьян.
— Ну… Я в его возрасте в такой ситуации или впал бы в шоковое состояние, или достал бы всех вопросами, — честно сознался Мартин. — Этот точно не в шоке.
— Но ничем не интересуется?
— Да как раз наоборот! Эрле, правда? — дождавшись кивка младшего товарища, юноша продолжил: — Ему интересно до жути, зуб даю. Ты бы видел, как он к окну в комнате прилип! И я ему еще по дороге сказал: задавай любые вопросы, без проблем, мы ответим…
— А он?
— А он молчит, — развел тот руками. — Ну вот только сегодня выступил со своей идеей, и всё. Причем чувствуется, что вопросов у него масса, но он почему-то ни о чем не спрашивает. Видно, как он ко всему присматривается, что-то там соображает, но соображениями этими делиться не собирается. Не знаю уж, почему… То ли стесняется, то ли побаивается, то ли еще что!
— По-моему, он пытается составить о всех нас свое мнение, — подал голос Эрле. — Поэтому набирается впечатлений и анализирует их по мере возможностей. И, право, я не представляю, о чем он может думать.
— Да уж… Я думал, это ты у нас патологически неболтливый экземпляр, а есть, оказывается, еще и похуже! — хмыкнул Мартин.
— Да нет, насколько я помню, он вполне разговорчив, — усмехнулся Себастьян. — Думаю, Эрле прав: мальчик попал в незнакомый и очень странный коллектив, в первый же день угодил под обстрел… Интересно, каковы мы ему показались?
— Тебе он обрадовался, точно, — заверил Мартин. — Когда я в интернате назвал свою должность, он тут же согласился ехать, а до того выпытывал, кто, куда, зачем… И потом я посматривал — когда он тебя увидел, сразу расслабился. Ну, понятно, нас-то он никого не знает, а тут…
— Интересно, Юпитер побери! — вздохнул начтранс. — Ладно, у меня еще дела, а вы все же попытайтесь вздремнуть пару часов, иначе на совещании будете носами клевать. Кстати, где Теодор? В комнате его нет.
— В кабинете, — ответил юноша. — С Ким.
— Вот как? И что он там делает?
— Когда я заглядывал, он дрых, — сказал Мартин. — Без задних ног! Наверно, и сейчас там…
…Бесшумно, как обычно, Себастьян прошел по коридору, тихонько приотворил дверь в свой кабинет. Было темно, за огромным панорамным окном перемигивались огни стартующих кораблей, звукоизолирующая система была поставлена на минимум, так, чтобы слышен был тяжелый гул двигателей.
На широком диване клубочком свернулась Ким, спавшая, судя по ровному дыханию, глубоким сном. Теодор удобно устроился рядом с ней и, кажется, вовсе не возражал против того, чтобы его обнимали за плечи.
Мальчик, однако, бодрствовал: стоило появиться Себастьяну, Теодор приподнял голову, в глазах на мгновение отразились огоньки.
— Ты чего не спишь? — шепотом спросил начтранс.
— Я уже выспался, — так же тихо отозвался тот. — Я обычно просыпаюсь в это время или даже раньше…
— Мне бы так, — усмехнулся Себастьян, вспомнив об удобном качестве Теодора: тому хватало всего нескольких часов в сутки для полноценного отдыха. — А что не пошел к себе?
— Во-первых, — обстоятельно начал объяснять мальчик, — я опасался не найти дорогу. Я, кажется, запомнил путь от входа до комнаты и из зала прилета к вашему кабинету, но как пройти отсюда к себе, не знаю. А во-вторых, я не хотел будить… её, — он искоса взглянул на Ким.
— Понятно… Тогда и не станем ее трогать, — кивнул начтранс, осторожно отвел руку женщины и снял Теодора с дивана. — Пусть спит.
Он стянул с другого дивана теплый плед, укрыл Ким, протянул мальчику руку.
— Пойдем. Провожу тебя. На будущее: если что, обращайся к любому служащему космопорта, они тебя проводят или вызовут кого-то из нас.
Теодор промолчал.
— Сильно напугался сегодня? — спросил Себастьян, стараясь умерить шаг, чтобы мальчик за ним поспевал.
— Почти нет, — подумав, серьезно ответил тот. — Это было как-то… ну… Не по-настоящему.
— Почему ты так решил? — заинтересовался начтранс.
— Я не знаю. — Теодор взглянул на него снизу вверх шоколадными глазищами. — Мне так показалось. Мы же стояли в стороне, и всё выглядело, как в фильме.
— И это тоже очень любопытно… — пробормотал Себастьян. — Ладно, не будем о грустном… Лучше скажи, как тебе в космопорте? Жаль, не вышло устроить небольшую экскурсию, но от форс-мажора никто не застрахован, к сожалению…
— Здесь… непривычно, — осторожно произнес мальчик. — Очень много людей. И…
— Ну, ну, говори, — подбодрил тот.
— Все ведут себя не так, как я представлял, и как нас учат, — сформулировал мысль Теодор.
— А ты думал, сотрудники ходят строем, перед начальником встают навытяжку и не разговаривают, а рапортуют? — усмехнулся Себастьян. — Нет, кое в каких подразделениях так дело и обстоит, но только не здесь. У нас каждая секунда на счету, и это порой важнее многих формальностей… А как мои ребята? Вернее, мой только один, Мартин. Эрле уже он притащил.
— Эрле мне понравился, — осторожно сказал мальчик. — Я раньше не общался с Сильверами, но он… Мне показалось, на него можно положиться.
— В точку. Эрле — скала. Я сперва колебался, а потом согласился, что лучшего тыла для Мартина и желать нельзя, — улыбнулся начтранс. — И он никогда не выходит из себя, не умеет просто. А вот чувство юмора у него есть, правда, своеобразное… Вы с ним немного похожи.
— Я умею выходить из себя, — честно сообщил Теодор. — Просто стараюсь никогда этого не делать.
— Почему же?
— А зачем? — вопросом на вопрос ответил тот. — Это некрасиво и никак не помогает делу.
— Открою тебе маленький секрет, — сказал Себастьян доверительно. — Иногда просто необходимо бывает устроить скандал. Не для того, чтобы спустить пар, а для того, чтобы нагнать страху… на кого-нибудь. Понимаешь?
— Кажется, да… Но при этом все равно держать себя в руках, а?
— Именно, — кивнул тот, отметив, что мальчик уже успел подхватить у Ким это ее "а?". — И без лишнего крика, это глупо. У тебя по молодости лет еще убедительно не получится, но мысленно потренироваться можешь. Эрле так, правда, не действует, у него другая манера вести дела, а вот Мартин — очень даже, и он уже почти отучился кидаться мебелью. А когда видно, что ярость он едва-едва сдерживает, поверь, это выглядит намного эффектнее, чем бросок стулом в окно… тем более, оно все равно небьющееся.
— Мартин совсем не похож на Эрле, — сказал Теодор. — А на вас — очень. Но все равно — другой. У него… у него больше на поверхности, мне так показалось.
— Правильно показалось. Он и на выбраковку пошел из-за своего неуемного темперамента. Теперь, повторюсь, научился сдерживаться, но иногда его прорывает. Не бойся его, он добрый, — усмехнулся Себастьян.
— Я не боюсь, — серьезно ответил мальчик. — Я просто совсем его не знаю.
— Я думаю, у тебя еще будет возможность познакомиться и с ним, и со всеми остальными поближе, — заверил начтранс.
— Простите, господин Крей…
— Себастьян и на "ты", — тряхнул тот головой, в точности, как Мартин немного раньше. — Между своими мы политес не разводим.
— Можно спросить?
— Нужно, — сказал Себастьян. — Если чего-то не понимаешь, лучше спроси сразу, не то начнешь строить домыслы и окончательно запутаешься. Мартин поначалу этим грешил, кстати. И не беспокойся, насмехаться никто не станет: ясно же, что для тебя всё в новинку, а научить чему-то тут все рады… Хотя бы потому, — добавил он справедливости ради, — что им самим потом делать меньше придется. Так что ты хотел узнать?
— Мартин сказал, что Ким — ваша супруга, — осторожно начал Теодор. — Я спросил у нее, она ответила, что это правда, но вы лучше расскажете, как такое возможно. Поэтому я обратился к вам…
— Ну и правильно, что спросил, — невозмутимо произнес начтранс, которого очень интересовала своеобразная манера поведения мальчика. Значит, сперва он отмалчивается, наблюдает, заходит издалека, задает наводящие вопросы, а потом опомниться не успеваешь, как он, подготовившись, прицельно выдает что-нибудь этакое. Что и говорить, качество ценное и приятное… Для тех, кто окажется с Теодором на одной стороне, разумеется. — А сама она тебе что рассказала?
— Что она — наследница большого состояния, и чтобы его получить, нужно было выполнить какие-то условия завещания, — отозвался Теодор. — Больше она ничего не сказала.
— Ага… — Себастьян помолчал пару секунд, открывая дверь в комнату. — Заходи давай, располагайся, твои ведь апартаменты…
Теодор послушно пристроился на краю большой кровати. Старший Блонди отошел к окну, посмотрел вдаль.
— Нравится пейзаж? — спросил он неожиданно.
— Очень, — искренне ответил Теодор.
— Вот мне тоже нравится… Только средств на содержание всего этого и на расширение космопорта уходит прорва, а бюджет не резиновый. Так что добывать эти самые средства приходится любыми способами, не обязательно даже законными… с точки зрения обывателя, — уточнил Себастьян. — А здесь… Ким тебе все верно сказала: ее дедушка был сенатором, довольно влиятельным человеком и очень богатым. Дочка удалась не в него, сбежала из дома, так что Ким родилась в Кересе. Как уж старик ее нашел — другая история… Одним словом, свой капитал и предприятия он отписал именно Ким, но с двумя условиями.
— Какими? — заинтересовался мальчик. Услышанное звучало диковато, но перебивать повествование, чтобы узнать больше, он не стал.
— Первое — она должна выйти замуж за гражданина Амои, тогда получит часть состояния. Второе — обзавестись наследником, тогда ей отойдет всё остальное. Сроки там довольно жесткие, старик Джадд был не промах… Ну а в случае невыполнения условий всё им нажитое передавалось в благотворительные фонды Федерации. Дальше сам догадаешься?
— Ага… — протянул Теодор. Кое-что все-таки не укладывалось в голове. — То есть вы… ты женился на Ким, чтобы получить ее наследство?
— Чтобы она могла получить свое наследство, — поправил Себастьян. — Ну а то, что работаем мы вместе, вопрос второй.
— Но разве такое возможно?
— Что именно?
— Ну… — мальчик замялся. — Жениться…
— Вот Крис… это Первый Консул, — пояснил начтранс, откровенно забавляясь, — так же отреагировал. Ну а я ему и ответил: нигде, ни в одной инструкции не записано, что жениться нам запрещено. Очевидно, не предполагалось, что такое может взбрести кому-то в голову!.. Так вот, поскольку я — несомненный гражданин Амои, то первое условие мы выполнили к обоюдному удовлетворению…
— А второе? — немедленно спросил Теодор.
— Над вторым работаем, — туманно ответил Себастьян, усмехнувшись про себя: сам загнал себя в ловушку. Ведь предупреждал же Мартина, во что может вылиться эта авантюра, потом все же дал уговорить себя на это, а теперь… Теперь непонятно, стоит ли вдаваться в подробности, и если да, то как это сделать, чтобы не нанести ущерба хрупкой детской психике! Впрочем, тут же подумал начтранс, о хрупкости тут, кажется, и речи не идет, этой самой детской психикой вполне можно крушить стены вместо тарана…
— Я не очень понял, — сказал вдруг Теодор, сосредоточенно о чем-то размышлявший.
— М?..
— Если Ким родилась в Кересе, почему она теперь гражданка? Разве так бывает?
— Конечно, — хмыкнул Себастьян. — Это, знаешь, запутанная история, особенно распространяться о своем жизненном пути Ким не любит… Сперва девушка-монгрелка, потом — девушка-пет…
— Чей? — изумился Теодор.
— Мой, чей же еще, — недоуменно взглянул на него начтранс, решивший, что если уж проверять мальчишку на прочность, то по полной программе. — Имелась у меня когда-то маленькая страстишка — "диких" подбирать, просто от скуки. Ким оказалась последней.
Теодор молча хлопал глазами.
— Так вот, потом она стала моим дилером, — продолжил Себастьян. — Голова у нее отменная и чутье что надо, так что Ким держалась в десятке лидеров. Гражданство-то оформить несложно, если есть кое-какие ходы… Ну а после много чего происходило, и теперь Ким — моя помощница, полноправная владелица солидного состояния и просто деловая дама. Ну что? Я не слишком тебя шокировал такими откровениями?
Теодор молча помотал головой. Судя по выражению лица, он что-то сосредоточенно обдумывал.
— Ты сказал — "полноправная владелица состояния", — произнес он вдруг. — А из того, что ты говорил раньше, получается, что выполнено только первое условие завещания. Я, наверно, чего-то не понял…
— Гхм… — произнес Себастьян, мысленно пообещав себе надрать уши Мартину с его идеями, а еще — сказать пару ласковых Алану, некстати решившему поэкспериментировать с кое-каким сочетанием качеств. — Я рассказал, что мог. Извини, озвучивать некоторые вещи я не имею права, но…
Он сделал выразительную паузу. По взгляду мальчику явственно читалось, что тот прекрасно понял намек и непременно попытается совершить кое-какие логические построения. Что из этого может выйти, по правде говоря, не хотелось даже представлять.
— А теперь давай-ка ложись, — сказал начтранс. — Совещание рано утром, так что…
— Я же мало сплю, — напомнил Теодор.
— Ну, тогда найдешь, чем заняться, — кивнул Себастьян на терминал. — Тут есть выход в сеть, развлекайся… Если что — набери мой номер, вот он, кстати…
— Хорошо, — послушно кивнул мальчик, которому явно не терпелось подобраться к компьютеру. Еще бы, в интернате нет выхода в Галактическую сеть! — А мне можно будет пойти с вами на совещание?
— Конечно, ты же свидетель. И, — прищурился тот, — по-моему, ты подметил кое-что очень интересное…
С этими словами он закрыл за собой дверь и потрогал лоб. Сухой, надо же!
Что ж, усмехнулся Себастьян, если мальчишка впишется в их разношерстный коллектив, это будет, по меньшей мере, интересно. Если нет… жаль, конечно, но он в любом случае не пропадет, это не Мартин, к двенадцати годам так и не научившийся держать себя в руках (да и теперь время от времени откалывающий какую-нибудь штуку)! И пробивная сила у парня, судя по всему, имеется, да и прочими достоинствами он не обделен. Вот только недоверчив, но это-то как раз нормально и даже похвально… пока не переходит в паранойю вроде той, которой страдает Вернер!
"Ладно, что гадать, — махнул рукой начтранс. — Посмотрим…"
С этой мыслью он отправился к себе: нужно было кое-что перепроверить, сделать несколько звонков и попытаться свести воедино разрозненную информацию…

Часть 2

На утреннем совещании присутствовали: Себастьян Крей (по физиономии которого было сразу видно — он явно что-то знает, но делиться этим знанием пока не собирается), Алан Грасс (довольно мрачный после начальственной выволочки), Мартин Янсон (не выспавшийся, встрепанный, но полный энтузиазма), Эрле Сетт (тоже не выспавшийся, но аккуратно причесанный и настроенный скептически), Ким Джадд (деланно невозмутимая) и Теодор Крейд (над чем-то сосредоточенно размышлявший).
— Итак, — сказал Себастьян, — давайте-ка по-быстрому соберем в одну кучу всё, что у нас есть. Первое: имеется киллер, явный придурок, с ни в какие ворота не лезущим заданием демонстративно пальнуть мне в спину. Второе: буквально за несколько минут за этой самой демонстрации он получает новую вводную и стреляет в Алана. Третье: о том, что Алан направляется в космопорт, посторонние не знали. Четвертое: сообщение киллеру пришло из Мидаса, но это не отменяет возможности того, что кто-то увидел Алана и передал информацию координатору. Всё. Дополнения? Вопросы?
— Вопрос, — поднял руку Эрле. — Звонки из космопорта проверяли?
— Проверяли, — кивнул начтранс. — Ничего.
— Значит, если так называемому координатору и сообщили о господине Грассе, то не отсюда, так?
— Хотелось бы на это надеяться, — хмыкнул Себастьян. — Однако с тем же успехом Алана могли заметить по дороге.
— А может быть, за ним попросту следили? — предположил Мартин. — Вряд ли бы он сумел срисовать профессиональную слежку, а, Алан?
— Это уж точно, — усмехнулся тот. — Чего не умею, того не умею. Но, предвосхищая твой вопрос, могу сказать вот что: пристального внимания к себе я не замечал, одна и та же машина или мотоцикл за мной подолгу не следовала…
— Так они меняться могли, — фыркнул юноша.
— А еще, — невозмутимо закончил Алан, — я был не на своей машине, специально, чтобы не привлекать внимания. Вы ведь знаете, как у нас любят посплетничать… Вот я и взял первую попавшуюся из гаража.
— А у разгонных машин стекла тонированы наглухо… — протянул Мартин. — То есть снаружи не разберешь, Блонди там или кто другой. Так! А на наличие "жучков" тачку проверяли?
— Разобрали по винтикам — ничего, — лаконично ответил Себастьян. — Вдобавок вот еще что: я подключил Алистера, и тот проверил — с коммуникатора "координатора" сообщения отправляли. На него не приходило ничего. Это несложно установить, если умеючи. Проверили вообще все звонки в этот район, на случай, если у "координатора" было не одно средство связи, — пусто.
— Бедный Алистер, — пробормотал юноша.
— Увидеть Алана сам "координатор" вряд ли мог, — продолжал Крей, — его засидка была чуть на другом конце города, и если только у него не было риппера, он не успел бы отследить маршрут жертвы и вернуться на место. А риппер, думаю, кто-нибудь бы да заметил. Так что вариант с подобной слежкой, думаю, можно отмести.
— Так что ж ты сразу не сказал! — взвился Мартин.
— Хотел посмотреть, какие вы версии будете выдвигать, — ухмыльнулся Себастьян.
— А свидетели? — подала голос Ким. — Никто ничего, как водится, не заметил?
— В Мидасе-то? Нет, конечно, — вздохнул Крей. — Даже если кто-то и видел "координатора", то ничего не заподозрил. Вряд ли он выделяется из толпы, а что может быть обычнее человека с коммуникатором в руках?
— Ясно.
— А на самом Алане "жучка" нет? — поинтересовался Мартин. — А то мало ли…
— Нет, тоже чисто.
— Ну тогда это мистика какая-то! — покачал головой юноша. — Слушай, Себастьян, а могли Алана вести, скажем, с помощью миниробота-шпиона? Засекли у Эоса, так и провожали…
— Очень сомнительно. Он же выезжал с подземной парковки, а туда такой шпион не проберется. Об Алистере многое можно сказать, — вздохнул тот, — но охранные системы в Эосе работают отлично. А снаружи… Уже ведь сказали — машина из разгонных, пассажира с улицы не видно. А если ты сейчас вспомнишь о каких-нибудь замысловатых способах просветить автомобиль, то я тебе напомню: все такие машины бронированы, а броня отлично экранирует!
— Такая версия провалилась… — протянул Мартин. — А если…
— Так, давай о высокотехнологичных роботах-шпионах ты поговоришь с Алистером? — прервал его Себастьян. — Он тебе объяснит, почему в Танагуре невозможно применение определенного рода техники, кроме полицейской, разумеется.
— Ну, знаешь, лазейка всегда найдется! — буркнул тот.
— Так-то оно так, — ответил начтранс, — но в любом случае остался бы какой-то след. О тонкостях опять же можешь побеседовать с Алистером, но если коротко и на пальцах: дай такой робот сигнал "координатору", это можно было бы отследить. А мы уже установили, что тот ничего не получал.
— А если он был не один? — спросил Эрле. — Если сигнал получал помощник, а потом… Ну, хотя бы доехал до нужного места и передал сведения на словах!
— Хорошая идея, — одобрил Мартин. — Можно оставить в качестве рабочей гипотезы и даже развить.
— Ты имеешь в виду, осведомитель мог быть в Эосе? — нахмурился Эрле.
— Так, стоп, — скомандовал Себастьян. — Вы совсем в дебри залезли. Согласен, мысль Эрле имеет право на существование, но допущений все равно слишком много. Здесь было использовано что-то очень простое и надежное, а ваши роботы-шпионы, эосские осведомители, передвигающиеся по Танагуре с ураганной скоростью помощники — это что-то из области фантастики. Давайте-ка пока оставим это и подумаем о том, почему мишенью был выбран именно Алан?
— Рауля это тоже очень интересует, — кивнул тот.
— Вообще никаких предположений, — признался Мартин. — Хотя…
— Ну, ну? — подбодрил Себастьян.
— Помнишь, мы вчера вечером говорили? Эрле еще спрашивал, передали ли киллеру приметы Алана, хотя бы цвет костюма, а ты сказал, что нет, сказали просто — высокий блондин в тунике и наплечниках…
— Было дело, и что?
— И еще тот момент, что не было приказа тебя убивать… Короче, я вот что подумал, — Мартин почесал в затылке, приведя прическу в вовсе уж неописуемое состояние, — это было не покушение.
— Неужели?
— Точно тебе говорю, — уверенно повторил тот. — Ты правильно сказал, что многим поперек горла, так отчего бы тебя не пристрелить, раз уж выдалась такая дивная возможность, а? Ан нет! Велено только ранить, а то и просто напугать!
— Ладно, но Алан-то здесь причем? — прищурился Себастьян. Судя по всему, он был очень доволен умозаключениями заместителя.
— Пока не знаю, — вздохнул Мартин. — Не сходится. Вот головоломка проклятая! То ли чего-то не хватает, то ли мы не в том направлении мыслим…
— А может… — начал вдруг Теодор, но умолк.
— Что? — обернулся к нему Себастьян.
— Мартин сказал о головоломке, — произнес он. — И я подумал: может, это как в интернате? Это такой тест…
— А! — щелкнул пальцами начтранс. — Головоломка, которую нельзя собрать, потому что одна деталь не подходит?
— Ну да…
— А что, мне нравится аналогия, — усмехнулся Себастьян. — Тогда, выходит, нам надо понять, какая деталь нам не годится и где взять недостающую…

— Погоди, погоди! — мотнул головой Мартин. — Я вроде понял! Короче, ты ведь был в цивильном и даже волосы под плащ убраны. Со стороны посмотреть, если кто тебя в лицо не знает — обычный дядька, ну, здоровенный, бывает… Ну, шмальнул в него какой-то полудурок, и что? Прибежит охрана, наведет порядок, подумаешь!
— Так-так…
— А Алан был в форме! — воздел палец юноша. — То есть если забыть идею о том, что убить хотели конкретного Алана Грасса, то всё сходится! Смотри: кто он такой, может, вообще никто из присутствующих не знал, но ящеру пустынному понятно, что Блонди! И тут в него стреляют! На глазах у полного зала народу, и наших, и федералов, которых там немерено было, кстати… И что дальше?
— А дальше мы в целом и наша хваленая система безопасности в частности оказываемся в глубоченной заднице, — удовлетворенно кивнул Себастьян. — Додумался, наконец!
— Тьфу ты! — обиделся Мартин. — Ты что, уже это понял?!
— Да что тут понимать? — пожал тот плечами. — Подозрения у меня сразу возникли, потом усилились, когда Эрле заговорил о приметах Алана, ну а затем Теодор сказал, что произошедшее выглядело не по-настоящему, как в кино, и всё окончательно стало на свои места. Это действительно что-то вроде той головоломки: вы пытались приладить неподходящую деталь, вот она и не складывалась…
— Значит, это была постановка, призванная продемонстрировать широкой общественности, как скверно обстоит дело с безопасностью в космопорте? — негромко спросила Ким.
— Как минимум, — ответил Себастьян. — Плюс — если бы Алан, не приведи Юпитер, погиб, отношения с Федерацией бы сильно осложнились. Киллер-федерал на глазах у толпы расстреливает одного из высокопоставленных Блонди! Красота! Крис бы такого не спустил. В конце концов, парень как-то умудрился пронести бластер на борт рейсовика, а тут уже можно строить теории о диверсии, провокации… Да о чем угодно!
— То есть, что получается… — Мартин сел поудобнее. — Не окажись в зале Алана, парень пальнул бы в тебя согласно первоначальному плану. Мы бы оказались… э-э-э… в заднице, как ты выразился, да и вообще как-то обидно, когда тебя в твоем же космопорте так вот…
— Именно так.
— Но тут подвернулся Блонди в полной форме, и план быстро переиграли, потому что при этом варианте развития событий плюха выходила куда сильнее, верно?
— И было совершенно все равно, Алан это или кто-то еще?
— Думаю, да, — согласился Себастьян. — Главное, в форме, благодаря чему отлично опознаваем за парсек.
— Что ж, надеюсь, Рауля это успокоит, — вздохнул Алан. — Он полагал, что покушение связано с нашим… хм… проектом.
— Не в этот раз, — покачал головой начтранс. — Но что-то мне подсказывает, будто неизвестный "координатор" был бы весьма рад лишить Второго Консула незаменимого помощника. Тебе повезло, что киллер был паршивый. В меня в упор он бы попал, а на вариант "бис", похоже, "координатор" изначально не рассчитывал, иначе нанял бы кого получше.
— Умеешь ты обнадежить…
— Погодите! — воскликнул Мартин. — Но даже если "координатору" было всё равно, какой именно это Блонди, мы всё равно возвращаемся к первому вопросу!
— Которому? — повернулся к нему Эрле.
— Да к тому самому! Сперва мы ломали головы над тем, как он вообще узнал о визите Алана, а теперь всё то же самое: откуда он вызнал о визите абстрактного Блонди, и почему был уверен, что тот в форме! — выпалил юноша. — Будь он в цивильном, всё было бы иначе!
— Хороший вопрос… — протянул Себастьян и прищурился. Алан покосился на него: судя по всему, начтранс уже всё понял, а теперь просто устраивал заместителю мастер-класс.
— Слушай, а все-таки… Хорошо проверили? На Алане не было жучков? — нахмурился Мартин. — Иначе я вообще ничего не понимаю!
— Не было, — заверил начальник.
— Был, — подал вдруг голос Теодор.
Воцарилась тишина.
— Что ты имеешь в виду? — вкрадчиво спросил Себастьян.
Вместо ответа мальчик молча поднял левую руку и поддернул рукав свитера.
Мартин разинул рот. Алан перевел взгляд на свои руки, на обычный форменный браслет с коммуникатором. У Теодора пока был ученический, бутафорский, но…
— Как я не догадался?! — взвыл Мартин, обретя дар речи. — Юпитер, мать ее через дюзы!.. Себастьян!
— Что? — спросил тот весело.
— Ты же догадался!
— Конечно. Если Теодор догадался, то мне стыдно было этого не сделать. А ты — роботы-шпионы… — поддразнил начтранс, но тут же сменил тон. — Не расстраивайся. Ты настоящие браслеты надевал раз или два, ты же форму практически не носишь. А я, извини, много лет с ними, так что о функциях их осведомлен прекрасно…
— Ладно, ладно, — пробурчал Мартин. — Ну я и олух… Ну как я мог забыть, что Юпитер отслеживает сигнал? Ой…
— Вот именно, "ой", — серьезно сказал Себастьян. — У Алистера чуть истерика не случилась, когда я ему сказал, что личный идентификатор как минимум одного представителя элиты стал известен кому-то постороннему.
— Но… как?!
— Да вот не знаю, как, — криво усмехнулся Крей. — Алистер перевернул всё кверху дном — нет дыр в системе, он с ней возится постоянно. Так что если утечка и произошла, то не вчера. В любом случае, в Эосе сейчас… м-м-м… нервно. Кристиана в четыре утра вытряхнули из теплой постельки, быстро объяснили, в чем дело, и загнали к Юпитер на аудиенцию. Она, судя по всему, прониклась, так что сейчас идет смена всех идентификаторов, всех кодов и паролей… Бардак тот еще.
— Значит, в Эосе все же был осведомитель! — вспомнил Мартин. — Иначе как можно добраться до этой информации? К Юпитер просто так не подключишься и в личное дело к кому-нибудь не влезешь!
— У Консулов тоже есть доступы к личным делам подчиненных, — заметил Себастьян.
— Ну, знаешь, не думаю, чтобы Крис или Рауль выставляли такие сведения на всеобщее обозрение!
— Я тоже так не думаю. Однако мы отвлеклись, ты не находишь?
— А, да, — собрался с мыслями Мартин. — Значит, у "координатора" была возможность отслеживать перемещения всех элитников?
— Кроме нас, — уточнил Себастьян. — Потому что мы, как я уже упоминал, по большей части ходим не в форме и браслеты не носим.
— Ты носишь!
— Ношу, но не тот, не форменный. Внимательнее надо быть, — хмыкнул начтранс.
— Тьфу… Ладно, в общем, когда "координатор" увидел, что кто-то двинулся в космопорт, то живо сообразил, как использовать это в своих целях! Погоди, а откуда он знал, что Алан пойдет в зал прилета?
— Мартин, включи голову, — посоветовал начальник. — Ты с недосыпу туго соображаешь!
— Вы везли важный груз для господина Ама, — подал голос Эрле, — и "координатор" об этом знал. Логично было предположить, что раз уж господин Грасс едет в космопорт лично, то именно ради того, чтобы этот груз забрать.
— Но он не мог быть уверен, что Алан пойдет в зал, а не будет ждать в кабинете! — парировал Мартин.
— Но вероятность этого не была нулевой, — ответил Сильвер. — И потом, кабинет совсем в другой стороне, по перемещениям можно было догадаться, куда идет господин Грасс.
— То есть у него еще и планы космопорта были, — подытожил тот. — Просто класс!
— Либо он просто очень хорошо знал, где что располагается, — заметил Эрле.
— Тоже вариант, — согласился Мартин. — Погоди, а почему он решил, что Алан будет в форме?
— Потому что, — терпеливо сказал ему младший товарищ, — господин Грасс вышел из Эоса, со службы, а на службу он, в отличие от некоторых, ходит в подобающем виде.
— Твоя взяла, — буркнул Блонди. — Себастьян, ну что ты ухмыляешься? Мы правы или нет?
— Правы, правы, — ответил тот. — Но если бы вы выспались, то могли бы догадаться и быстрее.
— Ну уж!..
— Но какова цель этой провокации? — спросил вдруг Алан, до сих пор с большим интересом прислушивающийся к разговору.
— Это-то как раз очень просто, — сказал Мартин после одобряющего кивка начальника. — Кто-то дал нам понять, что какими бы крутыми мы ни были, мы не находимся в полной безопасности даже на собственной территории. И это, я вам скажу, очень хреново!
— Это архихреново, — согласился Себастьян. — Потому как простое покушение — это одно. А такие вот демонстрации — совсем другое…
— Но зачем это? — спросил Алан. — Я понимаю, вы разогнали большую часть контрабандистов, других прижали так, чтобы не смели пикнуть, но… На мой взгляд, если ты уж так мешаешь, то нужно убирать тебя и твою команду в расчете на то, что новый начтранс либо не сразу разберется в ситуации, либо напортачит, либо вовсе плюнет на контрабанду… Я что-то не то говорю?
— Всё верно, — сказал Крей, сдерживая улыбку. — Точно так же рассуждают нормальные, подчеркиваю, нормальные контрабандисты. Вроде семейки Донцетти, если помните таких.
— Еще бы! Они же тебя чуть не грохнули! — фыркнул Мартин.
— Вот именно. Просто и без затей — выследили в городе и чуть не пристрелили. А тут, уж извини, нам попался кто-то на голову выше этих доморощенных гангстеров. И этот кто-то, — добавил Себастьян негромко, — недвусмысленно дал понять, что объявляет нам войну. И определенно не из-за банальной контрабанды. Здесь что-то другое.
— И возможности у него — зашибись, — вздохнул юноша. — Добыть где-то такую информацию! Нет, я не понимаю, как…
— Стойте, — произнес вдруг Алан, о чем-то сосредоточенно размышлявший. — Секунду…
Себастьян поднял руку, призывая к молчанию.
— Я вспомнил кое-что, — сказал тот, наконец. — Рауль однажды случайно обмолвился… Он очень не любит вспоминать те годы, Себастьян, ты понимаешь, но, думаю, в этой ситуации сделает исключение.
— А поконкретнее? — попросил начтранс. — Что такое сказал Рауль?
— Что кто-то когда-то умудрился взломать компьютер Первого Консула, — негромко ответил Алан. — Подробностей я не знаю, но…
— Подробности выясню я, — остановил Себастьян. — Но с Раулем мне лучше поговорить наедине. Подождите пару минут…
Он вышел. Мартин посмотрел на Теодора.
— Ну ты даешь! — сказал он с уважением. — Как ты догадался про браслеты?
Мальчик пожал плечами и ответил:
— Нам про них еще в прошлом году рассказывали. Говорили о том, что Юпитер всегда может узнать, где мы. Я подумал, что если следить может кто-то один, то другой тоже сможет… Только я не знал, как.
— А я вот забыл напрочь, — хмыкнул Мартин. — Эрле, а ты?
— И я, — вздохнул Сильвер. — И правда ведь, рассказывали, но давно. То есть я помнил, что Юпитер может за нами следить, но это что-то такое настолько само собой разумеющееся…
— Короче, оно просто не склепалось в голове, — сделал вывод Блонди. — Вот что значит свежий взгляд! Ким, а ты что такая грустная?
— Да так… — Та смотрела в окно. Мартин подметил, что Теодор снова оказался рядом с ней, и явно по своей воле. Ким прикусила губу. — Просто подумала: Себастьян столько лет здесь, космопорт — его любимое детище, ты сам знаешь… И только всё более-менее наладилось — получите!..
— Не беспокойся, — сказал он. — Мы его поймаем. Я лично поймаю, обещаю тебе. Ходить по собственному дому с оглядкой мы не будем!
Алан, наблюдавший за ним, видел взгляд Мартина, холодный и очень сосредоточенный, видел его непримиримое лицо с плотно сжатыми губами и мог только подивиться тому, насколько он изменился за короткий срок. Он научился сдерживать свой взрывной нрав, конечно, вот только приобрел кое-какие иные свойства, и не все из них были приятными. Впрочем, упрямым он был всегда, а теперь, когда к этому добавилась какая-никакая выдержка… Вряд ли неизвестный преступник сумеет уйти. Рано или поздно Мартин его достанет, чего бы ему это ни стоило. Даже Себастьян не настолько… Алан не сумел подобрать слова. Хотя, скорее всего, в этот раз Крей окажется полностью солидарен с заместителем, беспредельщиков он не выносит…
— Хорошо сказано, — одобрил вошедший Себастьян. — Одобряю.
— Ну что? — подскочил Мартин. — Рауль сказал что-нибудь?
— Сказал… — протянул тот. — Так, кто стоит, лучше сядьте. Во избежание.
— Ну не томи! — взмолился юноша.
— Алан запомнил верно: кое-кто взломал компьютер Первого Консула…
— Погоди, Криса? — сообразил вдруг Мартин. — Но…
— Не Криса, — поморщился Себастьян. — Предыдущего Первого Консула.
— А-а…
— Так вот, по словам Рауля, проделал это один фурнитур из чистого любопытства.
— Ничего себе фурнитур! — опешил Мартин. — Вот так взял и взломал? Чисто посмотреть? Нормально…
— Такова официальная версия, — уточнил Себастьян, — а подробностей не знает и сам Рауль. Ему известно лишь, что за эту милую шалость Первый Консул фурнитура хорошенько взгрел, а потом высветил на улицу.
— Спасибо, не убил, — хмыкнул юноша.
— Именно. А через некоторое время этот не в меру любопытный бывший фурнитур вдруг оказался личным дилером Консула, быстро выдвинулся в лидеры, что неудивительно с такими тылами…
— Похоже, парень оказался действительно умным, — задумчиво сказал Мартин, — а Консул решил его использовать в своих целях. Логично.
— Более того, этот дилер выполнял и разного рода щекотливые поручения хозяина, — добавил Себастьян. — Был, так сказать, приближен к телу.
— В котором смысле? — уточнил заместитель.
— В переносном, — хмыкнул тот, поймав взгляд, брошенный Теодором на Ким. — Был вхож в Эос, и так далее, и тому подобное. Считался, кстати, отменным хакером.
— Ага! То есть если он первый раз влез в компьютер Консула, еще когда был фурнитуром, то мог проделать то же самое еще не раз, когда подучился, верно? — спросил Мартин. — И кто знает, какую информацию он оттуда слил и с какими целями… Так, а что дальше? Где этот парень сейчас?
— А вот это неизвестно, — ответил Себастьян. — Теоретически — убрался с Амои. Он работал еще какое-то время после гибели хозяина, и успешно работал, но потом я занялся контрабандистами вплотную, и, скажем так, мы не сошлись по ряду принципиальных вопросов. Ким, думаю, уже догадалась, о ком я говорю.
— Конечно, — ответила она. — Это Меченый.
— Меченый?! — Мартина подбросило. — Вот тварь!..
— Спокойнее, — велел Себастьян. — Ты что так завелся?
— То, что у меня с ним свои счеты, — прошипел тот. — Я же тебе рассказывал… Помнишь, та история со взрывчаткой, которую переправляли сперва на военную базу, потом дальше?
— А! Да, рассказывал. Ты тогда вполне грамотно разрулил ситуацию, — кивнул начтранс. — И ты, если не ошибаюсь, был уверен, что за этим стоит именно Меченый.
— Вот именно! А еще… — Мартин неприятно оскалился. — Еще я пообещал кое-кому, что достану этого типа, живьем возьму, если получится, а если нет, лично пристрелю! То есть обещал я себе, но… ты понимаешь!..
— Понимаю, — серьезно сказал Себастьян. — Пока он пытался таскать контрабандой оружие, это еще можно было понять. Но теперь…
— Ты сам сказал, он объявил войну!
— Вот именно поэтому мы будем предельно осторожны, — отрезал начтранс. — И не полезем на рожон, тем более, мы не имеем представления, где сейчас Меченый.
— Как ты мог дать ему свалить с Амои?.. — взвыл Мартин. — Какого…
— Он все-таки был гражданином, — криво усмехнулся Себастьян, — а если гражданин намерен отправиться куда-то по делам, формального повода задерживать его нет. Да и тогда казалось, что чем дальше он от Амои, тем лучше. Я просчитался, признаю.
— Да нет, просто обстановка изменилась… — пробурчал юноша. — Ладно, эмоции в сторону. Что будем делать?
— На войне как на войне, — ответил начальник. — Принять все возможные меры безопасности, смотреть по сторонам, без оружия не ходить, в одиночку, желательно, тоже. Женщин и детей — в укрытие.
— Я не ребенок! — оскорбился Мартин.
— Я не о тебе, — хмыкнул Себастьян. — А вот Эрле и Теодору пока лучше здесь не показываться. Ким…
— Не обсуждается, — отрезала она. — Здесь я чувствую себя в большей безопасности, чем где бы то ни было, а моя помощь лишней не будет.
— Ясно, приказы командира тут никто исполнять не собирается, — вздохнул тот и подмигнул Теодору.
Судя по всему, это заметил Мартин, потому что сказал:
— А ты не думаешь о том, что после этой вот провокации Меченый или его подручные, не знаю уж, кто тут орудовал, могут устроить еще парочку?
— Например?
— Теракт тебя устроит? Ну, здесь — маловероятно, мы багаж все-таки проверяем, а теперь будем и пассажиров наизнанку выворачивать… А если в городе?
— Вернера и Эмиля я предупредил.
— Я чуточку о другом, — сказал Мартин. — Наверняка за нами наблюдали. Тут крутится прорва людей, и если среди них были наемники Меченого, то они могли видеть Эрле. И Теодора тоже. Ты поручишься, что среди тех федералов, что вчера были в зале прилета, таких людей не было? Или даже самого Меченого? Что ему мешало сделать пластическую операцию, а?
— Выучил на свою голову, — вздохнул Себастьян. — Ладно, что ты предлагаешь? Охрану интерната усилят, что еще?
— А знаешь, сколько дыр в системе безопасности этого интерната? — прищурился тот. — Точно ведь знаешь! Даже если окружить его полицейскими по периметру, понатыкать видеокамер, все равно запросто можно учинить там какую-нибудь пакость…
— На эвакуацию воспитанников никто не пойдет.
— Я не говорю обо всех! — вспылил Мартин. — Ящеру пустынному понятно, что Меченый будет бить в болевые точки! В то, что для тебя важно… и для меня тоже, потому что и я с ним успел столкнуться и поломал ему игру!
— Он прав, — негромко сказал Алан. — Судя по всему, сперва Меченый собирался тебя унизить и устроить серьезные неприятности нам всем. Что ему взбредет в голову на следующий день, не представляю… хотя…
— Что такое? — заинтересовался Себастьян.
— Его личное дело наверняка сохранилось, — пояснил тот. — А в нем можно найти массу любопытного. У тебя тоже должна быть информация о нем как о дилере, а если нет, наверняка его многие вспомнят. Понимаешь мою мысль?
— Хочешь составить психологический портрет и попробовать спрогнозировать следующий ход?
— Попытка не пытка, — лаконично ответил Алан. — А вот что касается идей Мартина… Мне неприятно об этом говорить, но он может оказаться прав.
— И тогда под ударом окажется несколько десятков детей… — протянул Себастьян. — Хорошо… то есть ничего хорошего, конечно. Но оставлять Эрле и Теодора здесь тоже нельзя. Как видишь, не так уж тут безопасно!
— Тогда — в Эос, — предложил тот. — У тебя квартира пустая стоит. А что касается обучения… Пусть занимаются дистанционно, я договорюсь.
— А присматривать за ними кто будет? Ты, что ли?
— Я, — сказала Ким, внимательно слушавшая Блонди.
— Ты же собиралась оставаться здесь, как верная боевая подруга! — не удержался Себастьян. — Подносить энергообоймы, наливать кофе и… что там еще делают боевые подруги?
— Алан прав, — Ким пропустила его слова мимо ушей. — Нужно попытаться найти Меченого. Настоящий координатор — как раз он, он отдает распоряжения, и необходимо найти его засидку. Я все-таки долго работала дилером, связи остались, и я смогу расспросить некоторых людей… Возможно, что-то всплывет. Да и в целом проанализировать кое-какую деятельность вне Амои было бы нелишне…
— Я надеюсь, ты не собираешься встречаться с этими людьми лично?
— Нет, конечно, — вымученно улыбнулась Ким. — Могу поклясться чем угодно, что не переступлю порога квартиры!
— Это излишне… — вздохнул Себастьян. Выглядел он нерадостно. — Хорошо. Тогда план таков… Алан, ты на своей машине?
— Нет, опять на разгонной, — ответил тот.
— Тогда бери мальчишек и Ким, сейчас подгонят наш танк…
— Какой еще танк?! — опешил Алан. — Ты с ума сошел?..
— Это мы так один автомобиль называем, — пояснил Мартин, видя замешательство старшего товарища. — Переделан из броневика. Вообще-то мы на нем по пустыне рассекаем, но по городу тоже можно, никто не подрезает, красота!
— Красота, особенно если это таранный бампер, страшная сила, — хмыкнул Себастьян. — Так вот, охрану я дам, андроидов своих и Мартина, все равно без дела простаивают. Этих троих — в мою квартиру, глаз с них не спускать, что понадобится — Ким закажет. Я надеюсь, хотя бы в Эос никто посторонний не сможет впереться, как к себе домой?
— Я тоже надеюсь, — вздохнул Алан. — А согласитесь: ситуация абсурдная!
— Да уж… Из-за одного ненормального все мы будто в заложниках, — передернула плечами Ким. — А я ведь когда-то его жалела…
— Воспоминаниям будешь предаваться в Эосе, — перебил Себастьян. — Мартин, ты автомобиль вызвал?
— Ага.
— Я проведу мальчиков через лаборатории, — сказал Алан. — Там они ни у кого удивления не вызовут, а через главный вход идти, я думаю, не стоит.
— Отлично, — кивнул начтранс. — Алан… сочтемся.
— Квиты, — довольно точно скопировал тот обычную его интонацию и усмехнулся. — Все готовы?
— Переоденьтесь, — напомнил Мартин. — А то даже в лабораториях все ошалеют!
— Да уж, — хмыкнул Себастьян. — А, кстати, самих-то мальчишек мы спросить забыли! Эрле, ты не возражаешь пожить немного вне интерната?
— Ничуть, господин Крей, — ответил тот серьезно. — Я буду очень рад не видеть какое-то время моих однокашников и спокойно заниматься.
— Ну, чего и следовало ожидать… А ты, Теодор?
— Я согласен, — коротко ответил тот.
— Но я очень тебя прошу: не начинай исследовать вентиляционную систему Эоса, — серьезно сказал Себастьян. — И всё прочее тоже.
— Обещаю, — так же серьезно сказал тот, посмотрев ему в глаза. — Я понимаю, что сейчас не до игр. И… там же будет выход в сеть?
— Конечно, — улыбнулся начтранс. — Ким, ты последи, чтобы он случайно что-нибудь не хакнул, а то мало ли…
— Я пока только смотрю, — произнес мальчик, и это "пока" прозвучало очень многообещающе. — Я ведь сказал, я понимаю, что сейчас не время шалить.
— Хорошо, — сказал Себастьян. — Рассчитываю на твое благоразумие. А теперь пошли переодеваться — и мотайте в Эос, а мы с Мартином поищем слабые точки в системе защиты и вообще поломаем головы…
С этими словами он без особых церемоний подхватил Теодора на руки и понес прочь, кинув через плечо:
— Мартин, покажи Алану, куда подгонят танк. Ким, ты пока с Эрле. По одному не ходить!
— Раскомандовался… — вздохнул Мартин. — Ладно, идем!
Все разошлись в разные стороны, и настроение далеко не у всех было хорошим…
— Всё очень плохо? — спросил вдруг Теодор.
— Пока не знаю, — честно ответил Себастьян, в который раз обругав себя последними словами за то, что согласился на аферу Мартина. Не разреши он ему действовать, сейчас прятать пришлось бы одного Эрле, а это не в пример проще! — Будем разбираться. Жаль, что ты угодил к нам именно в такой момент. Обычно мы не находимся на военном положении…
— Это неважно, — серьезно сказал мальчик. — Мне здесь нравится. И вы тоже мне нравитесь.
— Все? — усмехнулся начтранс.
— Да, — подумав, ответил тот. — Только по-разному. Я, наверно, не сумею объяснить…
— Ничего. Главное, для себя всё уясни.
— Я уяснил, — сообщил Теодор каким-то таким тоном, что Себастьян не стал спрашивать, что именно…

С чего начнем? — спросил Мартин, когда бронированный автомобиль убыл в Эос.
— Если ты до сих пор не знаешь, с чего начинать в таких ситуациях, то почему ты все еще числишься моим заместителем? — осведомился Себастьян.
— Это был риторический вопрос, — буркнул тот. — Ладно, поехали… Я беру на себя системы контроля безопасности, идёт?
— Надорвешься, — лаконично ответил начтранс. — Делим пополам. Я беру секторы с "альфа" по "мю", ты, соответственно, прочие.
— А резервные? — бдительно поинтересовался Мартин.
Себастьян задумался на мгновение, потом решил:
— Тебе — "хета" и "стигма", я забираю четыре остальных. Плюс на тебе — подъездные пути.
— А личный состав?
— Тут я сам, Сайрес поможет, — серьезно сказал начальник. — А ты параллельно подумай, какие дополнительные меры обеспечения безопасности мы можем ввести, чтобы федералы не впадали в истерику прямо на трапе!
— Без проблем! — пообещал Мартин. — Я тебе и так скажу: нужен еще как минимум один рубеж досмотра.
— Один? — уточнил Себастьян.
— Явный — да, — кивнул тот. — И еще один скрытый, хоть бы и на сходе с трапа. Чтобы любому, кто засветился с пушкой или чем-то подозрительным, можно было мгновенно завернуть ласты и отволочь в сторонку.
— Ага. А ты помнишь о том, что федералы крайне трепетно относятся к своему здоровью и не радуются, когда их начинают… — тот выразительно покрутил пальцами в воздухе. — Просвечивать?
— Переживут, — ответил Мартин. — Говорить-то об этом необязательно!
— А если, как ты выражаешься, ласты завернут законопослушному гражданину с фонариком в кармане?
— Отряхнут и извинятся, — пожал плечами юноша. — Да еще и разобраться надо, на кой ему фонарик на межпланетном рейсовике!
— Логично, — признал Себастьян. — В таком случае, действуй. Для грузов тоже нужно ужесточить досмотр, насколько возможно. Мне неучтенная бомба на складе не нужна!
— Да уж я догадался бы как-нибудь, — фыркнул Мартин. — Ну что, погнали? Переходим на осадное положение?
— Ну да, — фыркнул начтранс, и по физиономии его прекрасно было видно, как он относится к подобной перспективе. — Для охраны и прочего персонала объявляем повышенную боевую готовность.
— Угу, лучше перебдеть… — буркнул юноша. — Слушай, я одного только не пойму: как этот придурочный киллер умудрился попасть на борт с оружием в кармане? Что он на эту тему поведал?
— Ничего конкретного, — пожал плечами Себастьян. — Ему было сказано спокойно идти на досмотр, он и пошел. На него никто не обратил внимания, вот и всё.
— Угу, следовательно, кто-то кому-то основательно дал на лапу, — пробормотал Мартин, — только мы этого никогда в жизни не докажем, потому что у нас есть только показания этого недоразвитого, а они немного стоят. Ну ладно, с этим более-менее ясно. Я пошел. Работы немерено… и Эрле мне позарез нужен!
— Зачем еще?
— Затем, что в документации копаться времени нет, а он помнит, где, что и как, — ответил юноша. — Я и сам помню, конечно, но не наизусть, ты ж меня учил с источниками работать, а не зубрить. А у Эрле это как-то само собой в голове откладывается…
— А связи с Эосом у нас что, нет? — поинтересовался Себастьян, невольно ухмыльнувшись. — Хотя, конечно, я бы предпочел, чтобы ты действовал самостоятельно!
— Тогда это будет дольше, — сказал Мартин, — а в данной ситуации время не просто деньги, а… Короче, важнее денег. Самостоятельно я тебе какого-нибудь пирата отловлю, а сейчас лучше скооперируюсь с Эрле и пойду наводить шороху в своих секторах!
— Ладно, — разрешил начальник. — Валяй. Закончишь, приходи сюда.
За окном давно стемнело, потом рассвело, и тогда только Себастьяну удалось вернуться в кабинет.
— Я ж говорил, что быстро управлюсь, — встретил его Мартин, взъерошенный более обычного и допивающий явно не первую кружку кофе. — Хотя у тебя, конечно, секторов больше было. Как там, кстати?
— Порядок, — Себастьян рухнул в кресло и вытянул ноги. — Налей кофе, будь другом.
— Держи, — тот сунул ему в руку чуть не литровую кружку. — Как чуял, что ты скоро, свежий сварил… А как там пассажиры, кстати? Возмущаются?
— Пока нет, — хмыкнул Крей. — Им же, по твоему гениальному плану, не сообщили, что их досматривают… хм… несколько раз. На входе в космопорт, на выходе и так далее…
— Угу, и перед посадкой, — промычал Мартин, дожевывая бутерброд. — А то протащит какой-нибудь придурок какую-нибудь пакость на борт, а обвинят потом нас.
— Хорошо, додумался, — усмехнулся Себастьян. — Я на это рассчитывал… Так, доедай и поехали.
— В Эос? — поднялся юноша.
— Нет, в бордель! Ты, кстати, Эрле отдохнуть-то хоть дал?
— Что ж я, зверь, что ли? — обиделся Мартин. — Я его только по самым замороченным секторам дергал, и то до полуночи, потом уже сам ковырялся.
— И на том спасибо… Идешь, нет?
— Иду, иду… — тот зевнул и направился вслед за начальником. — Черт, жаль, нельзя личный досмотр устраивать так вот просто!
— В смысле? — заинтересовался Себастьян.
— Да я подумал, — начал Мартин, — пробил по базам… Наш друг Меченый с Амои улетел тогда, ты сам рассказывал, а обратно не возвращался. Значит, что?
— Ну, ну? — подбодрил начтранс, усаживаясь за руль подогнанного лично Сайресом (и, разумеется, тщательно обследованного на предмет неприятных сюрпризов) автомобиля.
— Значит, скорее всего, он сделал себе федеральное гражданство, с его деньгами это было несложно, ручаюсь, — продолжил тот. — Физиономия у него приметная, ну так пластическую операцию сделать — не проблема. С отпечатками пальцев — та же ерунда. С сетчаткой сложнее, но мы ведь каждого пассажира не проверяем вот так? Зря, кстати…
— Ну, и причем тут личный досмотр? — приподнял бровь Себастьян.
— Так он же бывший фурнитур, — фыркнул Мартин. — Снять штаны да посмотреть…
— То есть, по-твоему, если бы он пошел на пластическую операцию, то не удосужился вернуть себе недостающие детали организма? — поинтересовался начтранс. — Уж если не полностью функционирующие, так хоть видимость… это, я надеюсь, ты проверять не собирался? Ну, слава Юпитер… А хирурги и в Федерации есть неплохие. Это здесь сведения о подобной операции мгновенно угодили бы куда следует, а у них… хоть на лоб себе что-нибудь пришей, никого не волнует.
— Толерантность называется, — кивнул заместитель. — Слышал, как же! Тут я, конечно, промашку дал… это всё от недосыпу!
— А по-моему, ты хотел сказать что-то еще, — заметил Себастьян, — если вовсе заговорил об операциях…
— Угу. Я чем дальше, тем больше уверяюсь, что этот наш "координатор" — Меченый собственной персоной, — сказал Мартин.
— Интересно… Откуда такой вывод?
— Понимаешь… как объяснить-то? Ну, допустим, нанял Меченый этого типа, тот подобрал подходящего киллера, а сам засел в Мидасе и руководил его действиями. Вот ты мне скажи: легко федералу там затеряться?
— Не особенно, — усмехнулся Себастьян. — Если, конечно, это не профессионал экстра-класса, тем более, уже бывавший на Амои.
— Вот и я о чем! Потом… Ты думаешь, Меченый доверил бы какому-то там наемнику личные коды элиты? Нет, ну если этот тип стал ему дороже родного брата, тогда да, разумеется, но мне что-то в такое не верится! — выпалил Мартин. — Это раз. Два — мы уже поняли, что "координатор" должен был очень хорошо знать, где что находится в космопорте, чтобы сходу определить, куда направился Алан. И он слишком быстро всё переиграл, когда тот появился! Я вот не верю, что Меченый мог предусмотреть такое развитие событий и дать своему человеку инструкции на все случаи жизни! — Он перевел дыхание. — А сам "координатор"… С нанимателем он не связывался, не было сигнала, значит, действовал самостоятельно. Да будь он хоть сто раз профи, он же человек, так? И, теоретически, не местный. Успел бы он сходу сообразить, как поступить в сложившейся ситуации, чтобы врезать нам посильнее, а? Нет, теоретически — мог, если Меченый его натаскал, не спорю, но что-то уж слишком много совпадений, не находишь?
— Иными словами, ты хочешь сказать, что действиями киллера руководил Меченый собственной персоной? — спросил начтранс.
— Именно это я и хочу сказать, — ответил тот. — Давай, критикуй мои… э-э-э… умозаключения!
— Не буду, — сказал Себастьян, и Мартин от неожиданности чуть не приложился головой о стойку двери. — Ну, что уставился? Ты думаешь, ты один до этого додумался?
— Тьфу на тебя, — беззлобно проворчал юноша. — Я тут распинаюсь, понимаешь… Мог бы сказать, что и так всё знаешь.
— А мне было интересно тебя послушать, — хмыкнул тот. — Интуиция у тебя отменная, а логика иногда хромает. Но на этот раз неплохо вышло.
— Спасибо на добром слове!.. Только, получается, теперь неприятностей надо ждать не только снаружи, — вздохнул Мартин, — а главным образом изнутри. И что ж мы, зря всю ночь пахали?
— Не зря, — отрезал Себастьян. — Пару дыр я нашел, некритичных, но тем не менее… Думаю, и ты по мелочи что-то подчистил.
— Ага…
— Вот тебе и зримая польза, — усмехнулся начтранс, заруливая в подземный гараж. — Пойдем, узнаем, что Ким успела нарыть…
— Думаешь, уже успела? — усомнился Мартин.
— Искренне на это надеюсь, — ответил Себастьян серьезно…
Картина глазам двоих Блонди открылась самая мирная. В просторной гостиной заброшенной квартиры Крея привычно пахло кофе. В углу огромного дивана прикорнул Эрле, которого Мартин, судя по всему, эксплуатировал нещадно, пусть всего лишь до полуночи. Рядом, придвинув поближе низкий столик с ноутбуком, расположилась Ким, имевшая вид достаточно бледный, но весьма целеустремленный. Происходящее на экране ноутбука занимало ее настолько, что она даже не подняла голову на звук шагов.
— Совсем бдительность потеряла, — укоризненно сказал Себастьян. — Эй, я пошутил!
Ким неуловимым движением спрятала куда-то маленький, но мощный бластер.
— У двери андроиды торчат, — сказала она. — Чужой не войдет, ты же сам знаешь.
— Знаю, конечно… Кстати, где Тео?
— Тут, — отозвался мальчик, пристроившийся по другую сторону от Ким и с интересом глядящий на монитор.
— Половина пятого утра, — заметил Себастьян. — Не рановато? Я помню, что ты мало спишь, но не настолько же!
— Ну, это когда как, — уклончиво ответил Теодор, бросив на Ким откровенно заговорщицкий взгляд.
— Ладно. Воспитание оставим на потом, — хмыкнул начтранс, придвигая кресло. Мартин привычно устроился на ковре. — Ким, удалось что-нибудь раскопать?
— Немногое, но все же… — протянула она и спохватилась: — Кофе будете?
— Кофе у нас уже из ушей лезет, — любезно сообщил Себастьян. — Давай сперва о деле.
— Ну, тогда так… — Ким потянулась. — Следы Меченого после его отбытия с Амои обнаружить удалось. Он кое-где покрутился, где именно, неважно, а потом пропал с горизонта…
— Совсем? — не поверил Мартин.
— Совсем, — подтвердила она. — Я еще в бытность свою Элеонорой интересные знакомства завела… до сих пор меня помнят. Словом, никого даже близко похожего на Меченого тамошние воротилы теневого бизнеса не знают. А не узнать его сложно. Так что либо он отошел от дел и проживает накопленное, либо…
— Действует через подставных лиц?
— Всё равно просочилось бы, ты людей не знаешь, что ли? — фыркнула Ким. — Нет, всё не так. Пару лет назад нарисовался на одной задрипанной планетке какой-то мутный тип, вроде бы стопроцентный федерал, ввязался в одну аферу. Нагло так ввязался, кинул на большие деньги одного солидного дяденьку, свалил это на другого, тоже крайне солидного господина, а пока они выясняли, кто кому больше должен, благополучно исчез со всей прибылью. Всплыл в другом месте, закрутил еще кое-что, да так и вписался в… хм… общество. Известен под именем Дирге Кольма, гражданство имеется, ну, это не проблема…
— Так-так, — подбодрил Себастьян. — И чем заинтересовал тебя этот Кольм?
— Манерой ведения дел, — ответила она. — Сам знаешь, это как отпечатки пальцев… хотя нет, отпечатки сменить еще можно, а вот со въевшейся привычкой бороться сложно. Кое-какие детали сделок мне по старой дружбе пересказали, так вот… Я не претендую на звание великого аналитика, но ты сам можешь посмотреть: хотя это не один в один манера Меченого, сходство все равно потрясающее.
— Я верю, — кивнул Блонди. — Дальше что? Где сейчас этот Кольм?
— Исчез, — ответила Ким. — Вернее, так: убыл якобы по делам, некоторое время не появлялся в своей штаб-квартире… солидно у них там! Никаких сделок не заключал, как будто залег на дно. Потом прошел слух, что он перебрался на другую планету, и правда: опять начал работать.
— Значит, он там?
— Я почти на сто процентов уверена, что нет, — покачала она головой. — Вернее, на той планетке проживает некто под именем Дирге Кольма, ведет дела от его имени, но это не он. Он пытается копировать повадки того, первого Кольма, но не дотягивает до его уровня, это с первого взгляда понятно. Вот, посмотри, я набросала кое-какие схемы… Думаешь, настоящий бы так промахнулся?
— Если только нарочно, но это из его дальнейших действий не следует, — кивнул Себастьян, быстро просмотрев несколько файлов. — Значит, по-твоему, фальшивый Кольм оставлен в качестве прикрытия, а настоящий, он же, предположительно, Меченый?..
— А он может быть, где угодно, — вздохнула Ким. — С любым именем и физиономией. Хоть на Амои, каждого туриста ведь не проверишь…
— Да даже если проверять, — встрял Мартин, — он ведь мог кого-то подменить. Пальчики, как мы уже говорили, подлежат замене… И что, брать у всех анализ крови под предлогом вакцинации от пустынной лихорадки?
— Идея недурная, — хмыкнул Себастьян, — только трудоемкая и слишком долгая. Опять же, фигуранта это насторожит… Если он действительно здесь. Да, кстати, перескажи Ким, до чего ты додумался!
Мартин в двух словах передал свои умозаключения.
— В общих чертах сходится, — задумчиво сказала Ким. — Если это действительно Меченый, то затеряться в Мидасе для него не проблема. Всё остальное — тоже. Но зачем ему так рисковать?
— Наверно, понял, что издалека ничего толком сделать не сможет, — вздохнул юноша. — Серьезную контрабанду сейчас не протащишь, дельце с военными базами мы ему благополучно развалили… а подручные, видимо, без постоянного контроля не справляются так хорошо, как ему хотелось бы. А тут и спалиться недолго!
— И все равно, — настаивала она. — Зачем ему возвращаться под чужим именем и устраивать эту провокацию? Кстати, мы даже не знаем, сколько он здесь времени! Год, месяц, неделю?
— Ну уж не вчера прилетел, это точно, — вздохнул Себастьян. — И провокацию, как ты правильно выразилась, подготовил заранее. Кстати, надо уточнить, когда именно наняли этого киллера, тогда, возможно, с небольшой погрешностью получится определить дату появления Кольма на Амои, он ведь наверняка прилетел раньше.
— Я займусь! — подскочил Мартин и ринулся за вторым ноутбуком. — Тоже прилично народу получится, но всё-таки…
— А дальше-то что? — спросила Ким. — Даже если удастся установить, где он и под каким именем существует… Доказательств — ноль!
— Это уже второй вопрос, — недобро прищурился Себастьян. — Сейчас мне хотелось бы знать, какова его цель. Стрельба в космопорте — способ отвлечь внимание и заставить меня рыть землю, это ясно. Плюс — при удачно сложившихся обстоятельствах — возможность прикончить заместителя Второго Консула. У Меченого, насколько я помню, зуб на Рауля, — пояснил он. — За что, примерно представляю, но именно что примерно, врать не буду.
— Это ящеру пустынному понятно, — фыркнул Мартин, чьи пальцы с феноменальной скоростью летали над клавиатурой. — Рауль мог отправить кого-нибудь за тем Первым Консулом, а не отправил. А Меченый, насколько я знаю, здорово от того зависел. Не стало Консула — не стало плюшек… Ну и там личное что-то, наверно, он же почти всё потерял… я не о деньгах, если что.
— Делом занимайся, сплетничать потом будешь, — оборвал Себастьян. — Хотя, в общем, не так уж ты неправ.
— Ну и что, думаешь, у него окончательно шарики за ролики заехали, и он решил устроить вендетту? Бред! — припечатал тот.
— Вендетту не вендетту, а напакостить Меченый очень даже способен, — заметила Ким. — Вот он отвлек внимание на космопорт, а что сделает дальше? Не знаешь? И я не знаю!
— Наверно… — подал голос Теодор, внимательно слушавший разговор.
— Ну? — нетерпеливо спросил Мартин.
— Я людей совсем не знаю, — немного застенчиво сказал тот. — Только… Они же рассуждают, не как мы. Не совсем… рационально.
— Так, и?.. — заинтересовался Себастьян.
— Мне кажется, он правда хочет отомстить, — произнес мальчик, подумав. — Только если бы это делал я или кто-то еще из нас, то, наверно… разорил бы противника или просто убил.
— Это как раз рационально, — кивнул старший Блонди серьезно. — Но с разорением не выйдет, не та весовая категория. Убийство — другое дело, но почему-то он этого не сделал, хотя возможность была.
— А может, он не хочет убивать… ну, сразу? — спросил Теодор. — Мартин сказал: он почти всё потерял. Так может, он хочет, чтобы ты тоже всё потерял? Что-то такое… что для тебя важно?
— По-моему, ты гнусно читаешь мои мысли, — после короткой паузы сказал Себастьян, протянул руку и взъерошил мальчику волосы. — Так, господа… и дама. Я не представляю, что этот ненормальный может устроить в следующий момент. Его нужно брать, и как можно скорее. Желательно, живым: я хочу знать, какие сюрпризы нас еще могут ожидать. Мартин?
— Почти готово, — ответил тот.
— Ким, ты с мальчишками остаешься тут. Будем надеяться, во второй раз влезть в Эосские секреты у Меченого не получится.
— А ты?..
— А я, — мрачно усмехнулся Себастьян, — возвращаюсь на пост. Потому что вы здесь в безопасности, а космопорт, как ни крути, мне тоже чертовски дорог!
— И в этом вся твоя суть… — посетовала Ким. Взгляд у нее был тревожным.
— Именно. Мартин, вот еще… Хотя нет, с Раулем я поговорю сам. Заканчивай здесь, я скоро за тобой зайду.

В кабинете Второго Консула… шумели. Не особенно сильно, но достаточно для того, чтобы вежливое покашливание Себастьяна было услышано не сразу.
— Что за шум, а драки нет? — спросил он, когда Рауль, прервав на середине гневную тираду, изобилующую специальными терминами, соизволил взглянуть на гостя. — Или уже скоро будет? Если так, я подожду, вы не отвлекайтесь…
— Не паясничай, — устало сказал Второй Консул. — Что еще случилось?
— Пока ничего, — лаконично ответил начтранс. — А вы что не поделили?
— О, сущие пустяки, — сдержанно ответил Рауль. Алан независимо посмотрел в сторону (Себастьян готов был поклясться, что он сдерживает улыбку). — Я, видишь ли, решил сделать перерыв в работе и зайти удостовериться, что с детьми, которых кое-кто так безответственно забрал из интерната…
— По твоему разрешению, — вставил Алан.
— Что с ними всё в порядке, — не дал сбить себя с мысли его начальник.
— О, ты навестил мое скромное жилище! — восхитился Себастьян. — И как?
— Что?
— Как тебе?..
— Просто прекрасно! — вздохнул Рауль. — Для начала я полчаса пытался убедить твоих андроидов, что я — не злоумышленник… Что ты с ними сделал?
— Это не я, это Алистер, — мгновенно сдал коллегу начтранс. — Итак, ты преодолел все заслоны и…
— И глазам мои предстало дивное зрелище, — не сулящим ничего хорошего тоном произнес Второй Консул. — На дворе — первый час ночи. В какое время работает Ким — ее личное дело, но Теодор почему-то в нарушение режима сидит рядом с нею, наблюдает за процессом и, кстати говоря, задает крайне подозрительные вопросы…
— Какие? — заинтересовался Себастьян.
— Не имеет значения! — фыркнул Рауль. — Ну а второй твой подопечный непрерывно разговаривает по комму, и, если мне не изменял слух, то речь шла о каких-то системах твоего ненаглядного космопорта!
— Я Мартину уши надеру, — пообещал Крей. — Он клялся, что доставал Эрле только до полуночи!
— На столе — упаковки из-под готовых ужинов… — продолжал Ам.
— Ким терпеть не может готовить, да и некогда ей было! К тому же, если бы ты попробовал ее стряпню, то согласился бы, что готовый ужин — это спасение! Во всяком случае, голодным никто не остался…
— Но в целом — безобразие! — припечатал Рауль.
— У нас некоторые проблемы, так что на разного рода формальности пришлось закрыть глаза, — пожал плечами Себастьян. — Из-за того, что одну ночь мальчишки провели в непривычной обстановке… кстати, менее непривычной, чем если бы остались в космопорте, ничего ужасного с ними не случилось.
— Только одну? — поинтересовался Второй Консул. — Ты намерен разрешить эти… с позволения сказать, проблемы за текущий день?
— Я работаю в этом направлении, — заверил начтранс. — Мы все работаем и накопали уже много интересного. Только мне теперь нужная кое-какая информация. Я бы попросил Алистера ее вытащить, но решил, что делать это в обход тебя будет неправильно.
— Что теперь тебе понадобилось? — вздохнул Рауль.
— Кое-чье личное дело, — ответил Себастьян. — Сам понимаешь, чье именно.
Тот молча кивнул.
— Я перешлю тебе документы.
— Спасибо. И знаешь, что… — помолчав, добавил начтранс. — Не высовывались бы вы оба из Эоса. Мало ли…
— Ты хочешь сказать, киллер мог быть не один? — приподнял бровь Рауль. — И теперь мы все в заложниках у какого-то ненормального?
— Увы — да, — ответил Себастьян серьезно. — Надеюсь, ненадолго. И… тебе мало?
Он кивнул на Алана.
— Более чем достаточно, — процедил Рауль в ответ. — Я еще чем-то могу помочь?
— Боюсь, нет, — вздохнул начтранс. — Буду держать вас в курсе.
— Уж будь любезен, сообщи, когда можно будет выйти из бункера!
Дверь закрылась, но Себастьян еще успел услышать обрывок возобновившегося разноса:
— И какими еще, позволь узнать, "скрытыми характеристиками" ты решил наделить объект?
— Но ты ведь сам видел, они никак не сказываются в повседневной жизни, но явно могут помочь, если… — слабо защищался Алан.
— Какими, я спрашиваю?
Алан начал перечислять. Себастьян решил постоять под дверью еще немного, послушал и беззвучно присвистнул.
— Так, — не сулящим ничего хорошего тоном произнес Рауль. — И почему же ты сделал это…
— Но я…
— Я спрашиваю, почему ты сделал это только сейчас, и почему я узнаю об этом постфактум?! — громыхнул Второй Консул. Себастьян подавил смешок и отправился обратно…
— Ну что, готово? — поинтересовался он, входя в квартиру.
— Ага, — кивнул Мартин. — Короче — вот списки тех, кто прилетал на Амои в указанный промежуток времени. Я на всякий случай взял с запасом, хотя если считать, что киллера нанимал лично Меченый…
— Дальше, — перебил Себастьян.
— Тех, кто тут потусовался и отбыл на родину, я вычеркнул. Они у меня в отдельном файле, на всякий случай. Женщины — тоже отдельно.
— Ты что, думаешь, он мог не только физиономию сменить, но и пол?
— А кто его знает, — философски ответил Мартин. — От него всякого можно ожидать. А тут вот еще разбивка по возрасту… ну, по тому, что в документах, конечно, это нам не сильно поможет, но хоть совсем древних дедков и юнцов можно отсеять.
— Всё равно осталось прилично, — заключил Себастьян. — Ну-ка, загляни в мою почту, Рауль должен был кое-что переслать…
— Личное дело Меченого? — удивился Мартин. — На кой оно тебе?
— Он же бывший фурнитур, — напомнил тот. — В его досье есть всё, вплоть до описания юношеских эротических фантазий и…
— Дошло! — хлопнул себя по лбу юноша. — У приезжих в документах есть раздел с информацией для медиков, чтобы время на анализы не тратить, если их вдруг спасать придется! Только, думаю, Меченый это наверняка предусмотрел, и данные у него фальшивые.
— Само собой, шанс дохлый, — согласился Себастьян. — Но что-то мне подсказывает, что Меченый, как ни зациклен он на своей идее, раньше времени умирать не собирается. А от обычной автомобильной аварии никто не застрахован, не так ли? И довольно глупо скончаться только потому, что у тебя аллергия на какой-то совершенно стандартный препарат, в твоих документах это не отражено!
— Ладно, сверим на всякий случай, — кивнул Мартин. — Мало ли…
— Особо на это не рассчитывай. Скорее всего, придется шерстить всех этих приезжих, — вздохнул начтранс. — Ладно. Поехали обратно, с этим по дороге разберешься. Ким…
— Пока мы сидим тут, — кивнула она.
— Ага. Кстати, почему ты не сказала о том, что Рауль заходил?
— К слову не пришлось, — усмехнулась Ким. — К тому же, заглянул он на пару минут, посмотрел на мальчишек, послушал, покачал головой и ушел.
— Выводы, однако, сделал, — пробормотал Себастьян. — Ну, на то он и специалист… Кстати, Эрле что, никто будить не собирается? Я уже выслушал от Рауля много интересного касаемо нарушения режима!
— Режим — это в тюряге, — высказалась Ким. — А нам не до такой ерунды. Пускай спит, если он Мартину не нужен.
— Пока нет, — мотнул тот головой. — Я, правда, загонял его…
— И соврал, кстати!
— Не соврал, а преуменьшил! — выпалил тот и тут же понял, что прокололся. — Тьфу ты…
— Все, поехали! — скомандовал Себастьян. — Дел невпроворот…
В молчании они спустились в гараж и покинули Эос.
— Ты всерьез думаешь, что нам может повезти с личным делом? — спросил, наконец, Мартин.
Себастьян покачал головой.
— Это было бы нечто из разряда вовсе уж невероятных совпадений, хотя и такую мизерную вероятность принимать в расчет необходимо. Ты процесс-то запустил?
— Запустил, запустил, только этот Меченый здоровее быка, — буркнул Мартин. — Если только потом уже, на вольных хлебах что-нибудь подцепил, но здесь-то этого быть не может!
— Не может, — кивнул тот.
— Тогда зачем…
— Мартин, ты меня иногда поражаешь! — рассердился Себастьян. — В личном деле — полный психологический портрет, полнее не бывает!
— Ах вон оно что! Но постой, ведь это данные на тот момент, когда Меченый еще был фурнитуром? Понятно, что основа закладывалась именно тогда, но сейчас-то он взрослый дядька, жизнь его побила… В общем, он должен был порядком измениться!
— А помнишь, что Ким сказала про его манеру вести дела? — спросил начтранс. — Немного изменить можно, вытравить совсем… маловероятно. Кое-что мы отсюда выудим, это точно.
— Ага, но если уж подходить с этой точки зрения, то надо еще смотреть, что он из себя представлял, уже будучи взрослым… — протянул Мартин.
— Мне доводилось иметь с ним дело, и я его неплохо помню, как и Ким, — ответил Себастьян. — Пока едем, почитай, что там интересного…
— Угу, — ответил юноша и быстро набрал что-то на коммуникаторе. — Читаю…

Неприметный человек, вместе с пестрой группкой туристов любовавшийся панорамой города с крыши одного из небоскребов, отнял от глаз маленький бинокль и преисполнился внимания к рассказу гида. Что тот вещал, человек не слушал, его более занимали собственные мысли.
Итак, он угадал правильно. (Наверно, следовало начать с того, что с самого начала затея выглядела абсолютным безумием, но теперь уже можно было сказать — пока всё идет по плану.) Он, как никто иной, знал, что неуязвимых не бывает. Другое дело, что некоторых можно уничтожить только физически… (На худой конец, материально, что проблематично, но все же реально, или морально, что еще более проблематично, потому что мораль у таких субъектов, мягко говоря, своеобразная, и простому человеку не дано ее понять, а значит — и нанести правильно рассчитанный удар.) А вот те, кто имел неосторожность обзавестись привязанностями, тем более близкими, — те уязвимы втройне. Материальный достаток — ерунда, разрушенное можно восстановить, а вот это…
Гид призвал посмотреть направо, на башни Эоса, и очень вовремя: человек успел увидеть то, на что и рассчитывал. Всё верно. Он уже сталкивался с подобной моделью поведения, удивлялся даже, насколько они схожи, несмотря на различия самих объектов… Неважно! Главное, сейчас этот самый объект повел себя именно так, как было запланировано (и в этом и состояло его главное отличие от того, первого). При малейших признаках опасности он запрятал женщину и мальчишек в самое надежное на данный момент место. Правильно поступил: до них не получится добраться так просто, чужие по Эосу не ходят. Можно, конечно, попытаться, но они подождут. Тем более, эти трое — не главные. Кто таков младший ребенок, вообще неясно, этот персонаж объявился впервые. Другой… для самого объекта он большой ценности не имеет, разве что для его подручного. Вот женщина… С ней могло бы получиться красиво, но и так неплохо. Дураку ясно: не станет хозяина, и её вежливо попросят из его эосских апартаментов, какие бы там слухи ни ходили по городу. И пусть у нее теперь немалое состояние, она может окружить себя толпой охранников… От профессионала это не спасет. Да и жить в вечном страхе — приятного мало! Ее даже трогать не нужно, одного этого страха будет достаточно. Впрочем, еще неплохо намекнуть ее хозяину, что ее очередь — прямо за ним. Ну, так далеко он загадывать не собирался…
Итак, основных мишени две. Хозяин и подручный. Начинать надо с последнего: он уже и пару лет назад был опасен, игрок, не знавший правил, а теперь и подавно. Теперь он правила изучил от и до и попросту их игнорирует, если ему не вздумается использовать какое-нибудь из них для собственной выгоды. Хозяина он, пожалуй, сумеет заменить, и плевать, что слишком молод! Во всяком случае, удержит то, что ему достанется (а ему еще и помогут), а вдобавок организует такую охоту, что проще будет самому застрелиться.
Значит, подручный. Теперь самый сложный вопрос: как до него добраться? Пронести оружие в космопорт — не вариант. Охрана вооружена до зубов и обыскивает, невзирая на протесты, при малейшем подозрении. Можно, конечно, найти кого-нибудь из мелких служащих, заплатить достаточно, чтобы тот пронес бластер внутрь и спрятал в укромном месте, но… Поди угадай, не сдаст ли тебя этот служащий? Да и времени на поиск подходящей кандидатуры нет — вот прокол, этим надо было озаботиться заранее! Но он все-таки не профессиональный киллер, у него другая сфера деятельности… Хм, а что если попытаться взломать систему защиты космопорта? Нет… Идея-то неплохая, но это — всё равно что нарисовать на себе мишень. Да и с нынешним начальником информационной безопасности связываться не стоит: тот молодой и хваткий, а сам он уже не тот, что прежде. (Кстати, хотелось бы знать, как они догадались о личных кодах? Он был уверен, что даже его бывший хозяин не знал, что ему удалось-таки сохранить кое-какую секретную информацию… и использовать в личных целях, разумеется. Кто-то в этой команде догадлив донельзя, и это явно сам хозяин либо подручный.)
Так или иначе, постоянно таскаться вдвоем объекты не смогут. Всё время отсиживаться в космопорте — тоже. Проблема только в том, что времени осталось очень мало, его уже наверняка ищут. Намек на то, кто устроил это представление, был — яснее некуда. Судя по тому, что полиция будто взбесилась и проверяет документы направо и налево, догадаться об авторстве провокации труда не составило. Может, и не стоило устраивать такой цирк, тогда и времени оказалось бы больше, и объекты не были настороже, но… Ему хотелось, чтобы они знали, кто и почему за ними охотится. А они поймут, он был совершенно уверен.
И еще — рассчитывал кое на что. У подручного взрывной характер, а еще он очень молод. И вполне может попытаться… Впрочем, это было бы невероятным везением! С другой стороны, почему ему в кои-то веки не может повезти?..

…-Вот результаты поиска, — сказал Мартин уныло. — Совпадений — звездолет с прицепом. Тут тебе и дипломаты, и какие-то финансисты… В общем, всех проверять — умаешься. Тем более, это надо аккуратно делать, а если попросить о таком Вернера, мы поимеем дипломатический конфликт, и Крис нас убьет вперед Меченого. Кстати, а что это Крис никак не обозначил свое отношение к этому безобразию?
— А ему никто не сказал, — отозвался Себастьян. — У него и так дел выше крыши, переговоры какие-то мудреные, а тут — наши личные разборки, в которых Вернер участвует по старой дружбе. И потом, если еще и Крис примется таскаться в космопорт, это уже…
— Это будет чересчур, — согласился юноша. — Так что с этими типами?
— Отдай списки Ким, пусть потихоньку поковыряется в их биографии. Не думаю, чтобы Меченый вздумал подменить какую-то заметную персону, они все же на виду. А с мелкой сошкой надо поработать.
— Там этой "мелкой сошки" — тысячи три наберется, — буркнул Мартин. — А если чуть покрупнее — то все десять. Но ладно, что-то делать-то нужно! Или нам теперь до скончания века на танке разъезжать?
— Вот-вот, — протянул Себастьян. — Космопорт условно безопасен. Эос — тоже. Достать нас можно только по дороге.
— Либо крыса заведется, — брякнул юноша. — Какая тут безопасность!
— Я сказал — "условно", — заметил его начальник. — Так. Давай думать логически.
— Давай, — согласился Мартин. — С чего начнем?
— С того, что у Меченого нет времени, — сказал Себастьян. — А теперь изложи мне, почему!
— Потому, что по городу носится презлющий Вернер, и даже если какой-то неучтенный "федерал" залег на дно в самой гнусной дырище Танагуры, его оттуда выудят, и довольно скоро, — ответил юноша. — Правда, я тогда не очень-то понимаю, зачем Меченый устроил всё это! Делал бы свое дело по-тихому… Что ты молчишь? Мне опять самому себе отвечать?
— Ну да. Ты же личное дело изучил, я тебе кое-что пересказал, опять же…
— Угу, и в последние годы много чего интересного с Меченым происходило, — буркнул Мартин.
— Так, а это ты откуда взял? — поинтересовался Себастьян. — Ким в подробности не вдавалась… Ты что, успел слить с ее ноутбука информацию? Она же его из рук не выпускала!
— Не я, — хмыкнул тот. — Теодор.
— Не понял… — медленно произнес начтранс.
— А чего тут понимать? — пожал плечами Мартин. — Тео почти всю ночь с Ким сидел, ему интересно было. Он, конечно, в лучшем случае треть понял, да и то не до конца… Но память-то у него отменная! Так что я ему сообщение сбросил, а он мне перекинул, что сумел запомнить. Мне хватило.
— Ах вот кому ты из машины написал… — вздохнул Себастьян, подумав, что у Рауля в самом деле имелся великолепный повод гневаться, а еще сделав мысленно пометку: расспросить Алана поподробнее о "скрытых характеристиках" и о том, чем это чревато для окружающих. — Ну, и? Какие выводы?
— Да, в общем, по личному делу и так всё ясно, — ответил тот. — Личность сильная, амбициозная… Ну, не будь так, он бы в лидеры на нашем рынке никогда не выбился, хоть бы его десять Консулов пропихивали! Мозги отменные, сам понимаешь, иначе бы он в компьютер хозяина так просто не влез. Только, по-моему, он адреналинщик… — Мартин вздохнул и почесал в затылке.
— Почему ты так решил?
— Да видно, — расплывчато пояснил юноша. — Ну, смотри: эпизод с компьютером Консула — раз. Какой нормальный фурнитур на это пойдет? Ведь знал же, что если поймают — ему крышка. То есть либо у него от азарта совсем крышу сорвало, либо он хозяина хорошо изучил и понимал, что на месте тот его не убьет. И угадал же!
— Так это не адреналинщик, — хмыкнул Себастьян. — Это хитрый, умный и очень расчетливый тип.
— А одно другого не исключает, — вздохнул Мартин. — Ты на его сделки посмотри. Афера на афере, причем половину дел он за спиной хозяина крутил, а тот бы по головке за такое не погладил! То есть и за сам факт сокрытия, и за ту дрянь, что Меченый на Амои таскал… Я там порылся кое-где: некоторые сделки он на чистом азарте и наглости провернул, кто другой бы и не сунулся!
— Да ну?
— Так у нас же ситуации разные! Кто мы — и кто был он?
— Ладно, принято, — кивнул Себастьян. — Дальше что?
— А что дальше… Консул погиб, никто другой Меченого под крыло не взял… Хотя ты вроде собирался?
— Я предлагал, он отказался, — ответил начтранс. — Впрочем, я был уверен, что он так поступит. Мы не сошлись во взглядах.
— Ну вот… За спиной никто большой и страшный не стоит, тут еще передел рынка начался, а он местным так напакостил, почти всем, что они запросто могли на время забыть свои разборки, договориться и Меченого завалить. В итоге, насколько я понимаю, он с Амои свалил и начал осваивать новые просторы… Тем более, — подумав, сказал Мартин, — голова-то при нем осталась, и кто чем в Федерации занимается, он преотлично знал. А его — нет! Физиономию и имя-то он сменил! И что выходит? Ну, какой-то Кольм, наглый не в меру… В общем, какое-то время он конкурентов делал всухую.
— А потом?
— А потом они на него материалов подкопили, я думаю, да и догадаться кто-нибудь мог, все по той же манере вести дела. Опять же, там свои лужайки, и просто так по ним топтаться опасно. Могли и того, предупредить… А поддержки-то у Меченого, пятый раз повторяю, не было! Вот и вышло, — закончил юноша, — что он сам себя в ловушку загнал, привык же, что может наглеть безнаказанно, а не выходит… То есть это я так думаю, а он, надо полагать, решил, что виноват ты!
— Почему именно я?
— А кто? Кто его фактически выпер с Амои? Ты контрабандистов начал гонять, рынок почти целиком под себя загреб, оставил пяток конкурентов, чтобы не скучно было… Ну а с тобой, извини, ему не тягаться, — выдал на одном дыхании Мартин. — Вот и вышло, что всё, из чего его жизнь состояла, попросту рухнуло, а виноват — ты. Ага! А это представление — вроде вызова…
— Слов многовато, но в целом похоже на правду, — подумав, произнес Себастьян. — И, значит, по принципу "око за око, зуб за зуб" Меченый теперь хочет уничтожить то, что составляет мою жизнь? Так, по-твоему, выходит?
— Угу, — буркнул Мартин. — Если бы он сумел, он бы тебя разорил, но где там! Мог бы космопорт подорвать, но тут тоже — поди подберись. Значит, будет бить в относительно доступные точки. Хорошо, что ты Ким спрятал…
— Надо бы и тебя спрятать… — проговорил тот задумчиво. — Если что, ты вполне сможешь меня заменить, и Меченый не может этого не понимать.
— Тогда, думаю, его величайшая мечта: пристрелить меня у тебя на глазах, а потом и тебя прикончить, чтобы не мучился! — фыркнул Мартин и вдруг замер.
— Ты что?
— Слушай, Себастьян, — проговорил тот торопливо. — Ты прав, времени у Меченого немного. У нас тоже: он может просто убраться с Амои, он хитрый, проскользнет как-нибудь. И когда он снова объявится и что сотворит — Юпитер знает!
— И что ты предлагаешь?
— Я предлагаю прекратить прятаться и открыть сезон охоты на охотника, — сказал Мартин совершенно серьезно и спокойно. — Возьмем на живца. Я…
— Я запрещаю, — так же спокойно произнес Себастьян.
— Подожди! — вскинулся юноша. — Дослушай сперва! Меченый же не дурак? Он наверняка кое-что о нас знает, он может предположить, что я сам захочу на него поохотиться, а ты запретишь, так?
Крей молча прищурился.
— И если я под покровом ночи вдруг покину космопорт и отправлюсь в Мидас, это значит, что… — продолжил Мартин.
— Что ты наплевал на мой запрет и решил… половить на живца, — закончил Себастьян. — Я понял твою идею, но… нет. Слишком опасно. Рисковать тобой ради этого…
— А иначе ты рискнешь всеми остальными, космопортом и собой впридачу, — парировал юноша. — Слушай, я напялю три бронежилета, если хочешь!
— Угу, и каску.
— Он не будет стрелять сразу, а если будет, то не в голову, — уверенно сказал Мартин.
— Это почему же?
— Потому что меня должны будут опознать для начала! — не выдержав, воскликнул тот. — А потом тебе придется на мою дохлую физиономию смотреть! А если он совсем свихнулся, он еще и прощальное видео запишет со мной в главной роли и тебе отошлет! С приветом от Меченого!..
— С Аланом консультировался? — с подозрением спросил Себастьян.
— Чего тут консультироваться-то… — пробурчал Мартин. — Дураку ясно… До Ким ему не добраться, про Эрле и Тео он, думаю, вообще не в курсе, кто это такие, значит, мы с тобой главные мишени. Причем я — мишень более привлекательная, потому что если шлепнуть тебя, то с остальными ему уже будет не в кайф возиться…
— Ну, в кои-то веки кто-то опередил меня в рейтинге самых желанных мишеней Амои! Воспитал на свою голову! — хмыкнул начтранс и снова посерьезнел. — И как ты представляешь себе эту вылазку? За тобой ведь никого не отправишь, он будет настороже и мигом слиняет, если заподозрит неладное.
— Робота-шпиона запусти на всякий случай. У Вернера есть, они дряхленькие, но вполне еще рабочие… — Юноша потянул себя за челку и о чем-то задумался. — А этого психа я и сам пристрелить могу. Я ведь обещал.
— Мартин, — Себастьян посмотрел ему в глаза. — Попытка у тебя будет только одна. Он опаснее, чем ты думаешь.
— Я знаю, — серьезно ответил тот. — И… не говори ничего остальным, ладно?
— Идёт.

Человек неотрывно наблюдал за космопортом уже вторые сутки. Ничего сложного при наличии хорошей оптики и недурного укрытия, а у него имелось и то, и другое. Небольшой подержанный мотоцикл легко было укрыть на обочине, под насыпью, самому засесть там же… Ночью никто не заметит, а днем здесь делать нечего, днем объекты можно поймать только при невероятном стечении обстоятельств, а лимит удачи человек явно исчерпал, бросив виртуальную перчатку в лицо главному объекту.
Ничего интересного не происходило, заметно было лишь обычное рабочее движение, которое по ночам почти стихало. Тем более неожиданно было увидеть едва заметный проблеск, похожий на стоп-сигнал, где-то далеко, чуть ли не в пустыне. Складывалось впечатление, будто какой-то полоумный решил прокатиться ночью по барханам вокруг космопорта!
Стоп. С той стороны — импровизированное кладбище старых кораблей, тех, что еще не успели утилизировать либо надеются переоборудовать. Там не может оказаться никого чужого. Охраняется этот хлам чисто номинально, потому как незамеченным никто не подберется, а даже если и подберется, то уволочь на себе ржавый стабилизатор древней ракеты ему явно будет не под силу. Тяжелую же технику заметят сразу… Тогда что это?
Неожиданно со стороны пустыни мигнул слабый свет фары. Скорее всего, мотоцикл, и мощный, на обычном городском по песку не очень-то проедешь.
Мог кто-то днем спрятать его среди металлолома, а ночью забрать? Теоретически — конечно, мог. Но вряд ли этот кто-то пришел из пустыни пешком за своим транспортным средством, выходит, он выбрался из космопорта. Чужаку оттуда так запросто не выйти, но зачем таиться своему да еще устраивать заезд в темноте по пустыне? Затем, чтобы не увидели свои же? Только со стоп-сигналом этот неизвестный прокололся, недостаточно хорошо прикрыл… А вот фару он включил, только выезжая на дорогу, а теперь, похоже, снова погасил: дорога более-менее освещена, так что…
"Неужели?" — екнуло сердце. Кому и чего ради могла понадобиться такая авантюра? Разве только…
"Возможно, я ошибаюсь, — подумал он, вытаскивая свой мотоцикл на дорогу. — Но если нет… тогда я уверую в высшую справедливость!"
Бластер — вот он, под рукой.
Чужой мотоцикл — совсем близко, уже слышно урчание мощного мотора, но седок еще ничего не видит за поворотом дороги…
Человек включил фару на полную мощность, едва мотоциклист вывернул на прямую, так, чтобы наверняка ослепить. Похоже, просчитался: мотоцикл даже не вильнул, плавно замедлил ход и остановился. Седок поднял забрало шлема — оказалось, полицейская модель с мощным поляризационным фильтром.
— По-моему, мы друг друга нашли, — сказал он, спрыгивая с седла.
"По-моему, тоже", — мог бы ответить человек, но промолчал. Лучше не заговаривать с такими. Лучше сразу…
— А ты сильно изменился, — заметил мотоциклист и стащил шлем. — И рука вон дрожит.
Рука с тяжелым бластером действительно едва заметно задрожала, настолько нереальной показалась эта картина: в ярком луче света, как в свете софитов, — молодой Блонди. Едва заметно щурит голубые глаза, настолько яркие, что даже не верится, а потом вдруг склоняет голову к плечу таким знакомым… таким… жестом, и налетевший из пустыни порыв ветра подхватывает длинную белокурую гриву, и челка падает на глаза…
Человек колебался всего лишь мгновение, и даже Блонди не хватило этого времени, чтобы убраться с линии огня… зато с лихвой хватило на то, чтобы выстрелить в ответ.
Плечо обожгло нестерпимой болью, бластер выпал из мгновенно ослабевших пальцев, но главное — Блонди упал, упал и не поднялся, не дернулся даже!
Хватит испытывать везение, вот что понял человек и, едва не теряя сознание, оседлал свой мотоцикл. Хватит с них пока и этого… только пока, он залечит раны и тогда…
Человек не оборачивался, а потому не мог видеть, как молодой Блонди, кривясь от боли, приподнимается на локте, тщательно выцеливает его, нажимает на спуск…
Над дорогой вспухло огненное облачко и просыпалось дождем осколков и горящих неопознаваемых ошметков.
Блонди удовлетворенно вздохнул и откинулся на спину, закрыв глаза. Со стороны космопорта с диким ревом неслись автомобили…

…-Идиот! Ты что за перестрелку устроил? — Себастьян, стоя на коленях возле Мартина, хотел было встряхнуть его, но передумал.
— Тоже мне, перестрелка, по разу шмальнули, и то мимо… — пробормотал тот.
— Я тебе устрою — мимо! — рыкнул начальник. — А если бы он тебе в голову угодил?
— Да у него руки тряслись, как у старого паралитика, — ответил Мартин, — он бы в автомобиль с такого расстояния не попал!
— Но тебя все-таки зацепил!
— Я сам виноват, — сознался Мартин. — Думал, он что-нибудь скажет, а он сразу стрелять… Хорошо, всего-навсего вскользяка по бедру…
— А я о чем?! И зачем ты шлем снял?!
— Да не стал бы он в голову стрелять, — успокаивающе проговорил юноша. — Я ж тебе объяснял, почему! И вообще, может, мне сперва первую помощь окажут, а потом ты будешь меня допрашивать?
— Судя по тому, как ты болтаешь, умереть в ближайшее время тебе не грозит, — сказал Себастьян, — разве только я сам тебя убью. Почему ты стрелял не на поражение?
— Хотел живым его взять, — честно признался Мартин. — Если бы он меня не зацепил, то и взял бы. Потом уж, конечно, пришлось добивать, чтобы не ушел…
— Так, а это еще что? — нахмурился начтранс, присмотревшись к заместителю.
— То, из-за чего Меченый уж наверняка не стал бы стрелять мне в голову, — хмыкнул тот и поправил почти платиновые прямые волосы, намного длиннее собственных, едва ли не до поясницы. — Ну парик это, не видишь? У Ким стащил, у нее их сотни три, по-моему…
— Ах вон оно что… — взглянув внимательнее, протянул Себастьян. — При таком освещении… Неудивительно, что у Меченого задрожали руки.
— На что я и рассчитывал, — довольно сказал Мартин и зашипел, когда начальник без особых церемоний поставил его на ноги. — Эй, я же раненый!
— До машины доковыляешь, — отрезал тот. — А там я лично прослежу, чтобы тебя загипсовали до подбородка! Может, хоть так ты какое-то время посидишь на месте…
— Ты же сам дал добро!
— В чем теперь и раскаиваюсь! — фыркнул Себастьян и свободной рукой сдернул с Мартина парик. — Не вздумай в таком виде Раулю показаться.
— Что я, совсем дурной? — обиделся юноша. — Отдай, надо Ким вернуть, а то заметит пропажу и начнется!..
— Можно подумать, она не заметит, как ты хромаешь… Уже не отвертишься! Остался бы ты цел, придумали бы непроверяемую версию о том, как мы доблестно вычислили и зачистили Меченого, а теперь — не обессудь.
— То есть я один буду отдуваться? — поинтересовался Мартин.
— В том-то и дело, что нет, — ответил Себастьян и крепче прижал к себе заместителя. — Где была моя голова, когда я тебе это позволил? Почему сам не поехал?
— Мы это двадцать раз обговорили… — простонал тот. — Сколько можно?
— Сколько нужно. Потому что за текущую версию Ким с нас скальпы снимет… на парики. И будет совершенно права!
— А, — понял Мартин. — Тогда, как только мне дадут аптечку, я буду готов участвовать в мозговом штурме… И, кстати, скажи, чтобы там под насыпью пошарили как следует. А то мало ли, вдруг он, как ты тогда с эстакады…
— Проверят, не беспокойся, — усмехнулся Себастьян. — Все равно нужно образцы тканей для анализов собрать. Кстати, чем ты в него таким засадил? Сам по себе мотоцикл бы так не рванул!
— А! Я взял пушку, как у Вернера, — продемонстрировал тот здоровенный тяжелый пистолет. — Бластер — это хорошо, но эта штуковина тоже ничего себе, еще и понадежнее будет. В общем, тут заряды полицейские, бронебойные, так что…
— И это с ними ты намеревался брать Меченого живым? — скептически поинтересовался начтранс.
— Ну так я же сперва в плечо, чтобы чуть-чуть зацепить, ничего и не рвануло… А потом уж, когда он улепетывать начал, всадил пару зарядов в мотоцикл, чтоб наверняка, — объяснил Мартин, дохромав до автомобиля. — О! Аптечка! Я буду жить!.. Кстати, нашим будешь сейчас звонить или утром?
— Утром. Во-первых, если ты не забыл, нам нужна версия, а во-вторых, еще нужно удостовериться, действительно ли ты подстрелил именно Меченого. Кого-нибудь в лаборатории я сейчас отправлю, а вот мы с тобой попробуем придумать, где ты умудрился заработать эту героическую хромоту!
— Упал с мотоцикла? — предложил юноша, распарываю штанину и критически рассматривая ожог.
— Ты? С мотоцикла? Ври кому-нибудь другому, — мотнул головой Себастьян. — И куда это ты гонял на мотоцикле, если мы постановили не передвигаться поодиночке и без охраны?
— Пошел на склад и напоролся на что-нибудь, — прошипел Мартин, производя необходимые манипуляции.
— Во-первых, на кой тебя туда понесло? Во-вторых, если уж понесло, ты там что, в темноте шарил?
— На меня упал звездолет, — обреченно сказал тот. — То есть не упал. Он садился, а я стоял рядом. И меня зацепило выхлопом.
— Звездолеты садятся на гравитационных двигателях, — напомнил Себастьян. — В этом случае тебя бы, пожалуй, размазало… Ну а кроме того, если придерживаться такой версии, я буду вынужден тебя уволить за злостное нарушение техники безопасности.
— Тогда давай скажем, что Меченый решил повторить фокус с киллером, тот открыл беспорядочную стрельбу в зале прилета, я героически закрыл собой женщин и детей, и бандитские пули изрешетили меня всего!
— Бред, — ответил начтранс.
— Ну, придумывай сам, — сдался Мартин.
— Ты развлекался с бластером новейшей модели, не поставил его на предохранитель и за то поплатился, — сказал Себастьян. — Спасибо, что не в лоб себе засадил. Шею я тебе уже за халатность намылил, так что всё в порядке.
— А бластеры этой вот новейшей модели у нас есть? — деловито осведомился тот.
— А как же. У них действительно предохранитель расположен крайне неудачно.
— Тогда ладно, — подумав, согласился Мартин. — Переживу. А Меченый?
— А Меченого мы вычислили, — хмыкнул Себастьян.
— А конкретнее? Взяли за задницу, когда он подкладывал бомбу под пассажирский лайнер? Вычислили по этим дурацким медицинским показателям в досье?..
— Проще, Мартин, проще, — сказал начальник. — Ты не обратил внимания? Там под насыпью лежит большой и очень мощный бинокль. Меченый наблюдал за космопортом.
— Мне как-то не до биноклей было, — буркнул Мартин и осторожно попытался наступить на поврежденную ногу. — Ну и что? Наблюдал он явно ночью, днем бы его моментально заметили. А ночью ты и блика на этом дурацком бинокле не увидишь: лун нет, а фонари… да отойди от дороги немного, и всё! Наверняка Меченый еще какие-то меры предосторожности принимал…
— Принимал, конечно, — кивнул Себастьян. — Только увлекся и пропустил рассвет. Тут-то его и засекли…
— И для профилактики влепили бронебойным? Не разбираясь?
— Ну почему? Отправили маленького робота-шпиона — ты был прав, они вполне еще рабочие, у Вернера на складах много интересного есть, — тот опознал цель… И всё.
— Вроде складно, — подумав, признал Мартин. — А меня Вернер на склад пустит?
— Сомневаюсь… — искренне ответил Себастьян.
— А если я его уговорю?
— Попро… — начал тот, но тут же осекся и рассмеялся. — Одного ты уже уговорил! Ладно, едем обратно. Тут без нас закончат…
*
— Мартин, хватит ночевать! — разбудил заместителя Себастьян. — Поехали в Эос!
— Изверг… — сказал помятый и сонный юноша. — Я страдаю. У меня нога отваливается!
— Можешь оставаться и страдать тут, — разрешил тот. — А хочешь, я отвезу тебя в госпиталь? Пирс будет просто счастлив!
— Ну уж нет! — Мартин осторожно встал. — Ладно… Бегать не бегать, но вприхромку я передвигаться вполне могу. А что, результаты анализов уже готовы?
— Давно готовы, — отозвался Себастьян. — Рауль лично проверял, тут ошибок быть не может. Он, правда, говорил о том, что ему нечасто приходится проводить опознание кого-то, чьи останки собрали в презерватив, но опыт, конечно, интересный…
— Гм… — сказал юноша. Зная Рауля, он мог себе представить, в каких выражениях тот охарактеризовал качество предоставленного материала. — А почему в презерватив?
— Потому что чистого пакетика у Сайреса не нашлось, а уж что всегда при себе…
— А, ну ладно. Значит, это точно был Меченый?
— Никаких сомнений. Так что, — тот накинул куртку, — поедем и вызволим наших страдальцев! Тем более, Эрле и Теодору пора обратно в интернат…
— Так скоро? — расстроился Мартин. — Толком пообщаться не удалось… Может, сошлемся на форс-мажор и…
— И в следующий раз тебе придется убалтывать директора вдвое дольше обычного, — перебил Себастьян. — Ничего, потерпишь немного без своего драгоценного Эрле.
— Угу, угу… — проворчал юноша, тащась за начальником. — Хуже тюрьмы, честное слово! Сидят взаперти, вот как сейчас, но с Эосом хотя бы связь есть… хм…
— Что? — обернулся начтранс, но его заместитель уже успел согнать с лица ухмылку. — Я не понял, что означало это твое "хм"?
— Ничего, ровным счетом ничего, — преувеличенно честно ответил Мартин. — Слушай, я зайду к себе, хоть причешусь, а то пугало пугалом…
— Когда это тебя волновало? — хмыкнул Себастьян. — Ладно, жду в машине! Давай поживее!
— Ну ты делай скидку на то, что я временно охромел! — отозвался тот и исчез за поворотом.
Себастьян только вздохнул. Конечно, он прекрасно понял, что означало озадаченное "хм", изреченное Мартином. Потом как-нибудь нужно будет поинтересоваться, отчего он не додумался до такой простой вещи раньше, а пока… пока пусть радуется собственной изобретательности!

Мусор с дороги успели убрать, и уже ничто не напоминало о ночном происшествии, кроме, разве что, темного пятна на дорожном покрытии, но его еще до полудня отполирует песком…
До Эоса Себастьян с Мартином добрались в рекордно короткие сроки, по пути условившись явиться с видом триумфаторов… и были несколько озадачены оказанным приемом.
— И что это означает? — не сулящим ничего хорошего тоном спросила Ким, встретив обоих в дверях.
— Что именно? — удивился Себастьян.
— Почему Мартин передвигается, как хромая черепаха?
— Я и есть хромой, — честно ответил тот. — Только ты что-то путаешь, черепахи — они на четырех лапах, я в зоопарке видел…
— А кроме шуток?
— Ну… разбирался с новым бластером, не поставил на предохранитель, случайно пальнул… — выдал домашнюю заготовку Мартин.
— Очнулся — гипс, — кивнула Ким.
— Я сознания не терял! — запротестовал тот. — Ничего серьезного не случилось, видишь же, я тут стою и вполне бодро беседую!
— Вполне бодро врешь, — припечатала она, — с явного попустительства начальства. Вот только не отнекивайся, я вас обоих знаю!..
— Знаешь, — доверительно сказал Мартину Себастьян, — я слышал, что на Старой Земле был такой древний-древний обычай. Если супруг приходил домой сильно нетрезвым, изменял или проигрывал в казино все деньги, то женщина била его сквородкой. Говорят, помогало.
— У Ким нет сковородки, — усомнился тот.
— А вид такой, будто есть…
— Вы что, совсем ненормальные? — чуточку растерянно спросила Ким. — После такого… такого…
— Да о чем ты говоришь, я в толк не возьму? — Себастьян, мягко отстранив ее с дороги, прошел в гостиную, мимоходом потрепал Теодора по голове, подмигнул подозрительно тихому Эрле и устроился в кресле.
— О чем я говорю?.. — Ким, похоже, лишилась дара речи. — Да о ваших ночных приключениях! Нет, ну я понимаю — ты сам, тебе только дай ввязаться во что-нибудь, но отправить туда Мартина?..
Поименованный персонаж бросил быстрый взгляд на начальника. Тот, похоже, тоже недоумевал, но сдаваться не собирался.
— Ничего не понимаю, — развел он руками. — Куда я его отправил?
— Вот сюда! — Ким рывком развернула монитор и ткнула пальцем в сенсорную панель.
Качество съемки робота-шпиона оставляло желать лучшего, тем более, сильно приближаться он не рисковал, но разобрать происходящее на экране было можно…
— А я ничего так, стильно смотрелся, — вздохнул Мартин, поняв, что отпираться смысла уже нет. — Ким, ты это… не беспокойся. Парик твой я расчесал и на место вернул, он даже не испачкался ничуточки…
Почему-то эта дурацкая реплика остановила надвигающуюся бурю, как по мановению волшебной палочки. Себастьян исподтишка показал заместителю большой палец.
— А откуда вообще взялась эта запись? — поинтересовался он словно бы невзначай.
— Я работала до рассвета, — ответила Ким, обретшая, наконец, дар речи. Ярость ее куда-то делась. — Потом решила все же лечь, пошла к себе и услышала из комнаты Теодора какие-то звуки, решила заглянуть узнать, что за боевик он там смотрит… И вот…
Мальчик уставился в пол.
— Дивно, — сказал Себастьян. — А откуда файл взял Теодор?
— Простите, это моя вина, — подал вдруг голос Эрле, тоже не поднимавший глаз. — Мы с ним вчера занимались, и я открыл для него на своем ноутбуке папку с кое-какими дополнительными материалами. Ничего секретного…
— Ага. Значит, файл тоже угодил в эту папку, а Теодор с утра соскучился от безделья и от банального любопытства его открыл? Так дело обстояло?
Тот кивнул. Эрле совсем понурился.
Мартин вздохнул, прохромал к дивану, сел рядом с приятелем и обнял его за плечи.
— Если уж на то пошло, — сказал он, — то виноват я. Это же я прислал Эрле запись.
— Я дал слово, что никому… — вздохнул Эрле.
— Случайность, — пожал плечами Мартин.
— А вот чтобы таких случайностей не происходило, — не слишком приятным тоном произнес Себастьян, — вы, олухи, должны учиться и еще раз учиться! И не на своих ошибках! Что ж такое-то… Один берет и отсылает секретный файл, чтобы похвастаться своими подвигами, второй забывает папку запаролить… Теодор — еще ладно, откуда ему было знать, что там за видео?..
— Файл назывался "Крутая перестрелка с Меченым, 2:1 в мою пользу", — подал голос мальчик. — Трудно не догадаться…
— Мартин, ты идиот? — поинтересовался начтранс.
— У меня был посттравматический шок, — быстро сказал тот. — Я не осознавал, что делаю!
— Вернемся — я тебе устрою шок, — пообещал Себастьян. — Сидеть не сможешь точно!
— А я добавлю, — произнесла вроде бы отошедшая от шока Ким. — И парик подарю — уши прикрывать!
— Зачем еще?
— Ну а где ты видел Блонди с во-от такими малиновыми ушами? А я тебе это обеспечу…
— А Эрле сказал неправду, — невпопад заметил Теодор.
— А своих сдавать нехорошо, — отреагировал Мартин и тут же насторожился: — Погоди, когда это он сказал неправду?
— Ну… если правильнее, он не сказал правды, — еще более загадочно ответил мальчик.
— Я с вами свихнусь, — пообещала Ким, отошла к бару, налила себе что-то и выпила залпом. — Или сопьюсь.
— Мне тоже накапай, — попросил Себастьян. — Тео, говори толком! В чем дело?
— Эрле сказал только, что вчера открыл для меня папку на своем ноутбуке, — ответил мальчик. — Потом уже вы сказали, что файл с записью попал именно в эту папку, поэтому я смог его увидеть. А Эрле не стал вас поправлять.
— Ким, убери этот наперсток и налей мне стакан, — сказал начтранс. — Целый, целый, ты что, краев не видишь? Так… Эрле, прекрати рассматривать ковер и скажи честно: почему ты промолчал?
— Я счел, что эта информация неважна, — тихо ответил Сильвер.
Ким подумала, взяла бутылку и перебралась на подлокотник кресла Себастьяна.
— Ладно, с тобой всё ясно, — вздохнул тот и снова посмотрел на Теодора. — А файл, значит, был вовсе не в открытой папке, так?
Тот молча кивнул.
— И как ты до него добрался?
Теодор пожал плечами.
— Просто. Решил попробовать… и наткнулся случайно.
— А откуда ты узнал, как это "просто" делается? — продолжал допрос Себастьян.
— Я догадываюсь, — мрачно сказала Ким. — Он же постоянно торчал рядом со мной, а я ведь занималась разными такими штуками… Ты ведь сказал — проверить попавших в список бизнесменов, вот я и…
— Ага. Рауль еще упомянул, что Тео задавал какие-то подозрительные вопросы, — кивнул тот. — Тогда понятно. Насмотрелся на твою работу и попробовал повторить. Машинка обычная, действительно, ничего сложного… Кстати, почему ты именно к Эрле полез?
— Потому что Ким работала, и я мог бы что-нибудь ей испортить, — ответил Теодор. — Или бы она заметила, что я… ну… А Эрле спал, и я помнил, что на ночь он ноутбук не выключил.
— Вы знаете, я начинаю понимать Криса, — задумчиво сказал Себастьян. — Вас всего четверо, и я уже схожу с ума, а у нас у него значительно больше…
— Я хотел только взглянуть, — произнес мальчик. — Я бы ничего не тронул. Просто название… ну…
— Не удержался, — вздохнул Мартин. — Мне бы рекламные слоганы придумывать, а? Или вон Ноэлю пару названий подкинуть, вдруг он всё-таки возьмется кино снимать?
— Не надо, — веско произнес начальник. — Крис не простит. Ну что ж… Могу сказать одно: все хороши, все отличились!
— Да уж, — подтвердила Ким. — Одна я честно трудилась.
— И охотно отвечала на подозрительные вопросы, вследствие чего…
— Мне они подозрительными не показались, — отрезала она.
— И с какой стороны это тебя характеризует? — осведомился Себастьян. — Молчишь? Правильно, я же говорю — все хороши! Да, да, не смотри так, мы с Мартином — тоже. А вообще-то, хватит уже мусолить эту историю… Надеюсь, младшее поколение учло ошибки и повторять их не будет… Учло, я спрашиваю?
— Да, — твердо сказал Теодор. Подумал и добавил: — В следующий раз в таком случае я выключу звук.
Мартин едва слышно всхрюкнул.
— Эрле? Я знаю, что ты молчун, но…
— Кое о чем лучше говорить сразу, — кивнул тот. — Я понял. Я просто не хотел выдавать Тео.
— Но как они спелись! — хмыкнул Себастьян. — Мартин, а ты что молчишь?
— А что я?
— Ты тоже младшее поколение, забыл?
— А! Ну, я тоже учел ошибку, и теперь буду придумывать какие-нибудь нейтральные названия, — пообещал он. — А давайте, может, уже отпразднуем?
— Ты за рулем, — Себастьян отобрал у Ким бутылку. — Я не могу подавать дурной пример детям и вести машину после… кстати, что мы пьем? Откуда это у меня в баре?..
— А я раненый, — фыркнул Мартин. — И вообще, у машины автопилот есть, так что…
— Повод не особенно веселый, — заметила Ким. — Праздник устроим как-нибудь в другой раз, а пока — просто за избавление… для всех.
— Ты права, — помолчав, кивнул Себастьян. — Давай так… А теперь я хочу узнать, какие еще подозрительные вопросы задавал тебе Теодор, что он усвоил из твоих ответов и как намерен применить на практике!
— А мы с Эрле пока поболтаем кое о чем! — Мартин, напрочь забыв о своей героической хромоте, потянул приятеля прочь из гостиной. — Давай, пошли, тут сейчас будет жарко…
*
…-Ну и как? — поинтересовался Мартин, когда Эрле и Теодор были с рук на руки сданы директору интерната. Ему самому, с его моряцкой походкой, было запрещено показываться тому на глаза, Ким — тем более, а Себастьян старательно дышал в сторону. Впрочем, с директора явно хватило "танка". — Нас в ближайшее время ждут разрушения и прочие катастрофы?
— Да вроде бы нет, — задумчиво сказал Себастьян. — Хотя ручаться бы я не стал. Я сам-то попозже начинал, но у меня не было таких наставников…
— Я попросил Эрле приглядывать за Тео по мере возможностей, и если заметит что-то подозрительное, сообщить нам, — заметил тот как бы между прочим. — А то мало ли, с такой бурной жаждой деятельности…
— Да уж, это будет нелишне, — вздохнул начтранс и удивился как-то очень уж старательно: — А каким образом Эрле сообщит, если связи с внешним миром у него нет? Ты ему что, коммуникатор дал?
— Нет, что ты, найдут! — хмыкнул Мартин. Его явно распирало от гордости. — Фурнитуры знаешь, как везде лазят! Хотя что я тебе-то рассказываю…
— Давай, давай, говори, — толкнул его Себастьян локтем, и юноша сдался:
— Меня опять же Тео на мысль навел. Помнишь, когда он про браслеты догадался, а ты еще сказал, что я свои почти никогда не ношу? А потом еще про то, что у тебя браслет не форменный?
— Ну?
— Ну я и подумал: мои-то валяются без дела, а если вдруг понадобится, я, по твоему примеру, заведу другие. А эти… размер подогнать — раз плюнуть, от ученических их сходу не отличишь…
— То есть ты отдал их Эрле, — заключила Ким.
— Ага! Ведь не дело же, что он без связи…
— А личный код? — добавил ложку дегтя Себастьян. — У нас Юпитер не замкнет, если она решит проверить, где ты находишься?
— Ну, если уж ее до сих пор не замкнуло, хотя твои браслеты лежат… не знаю даже, где ты их держишь, а сам ты носишься невесть где, то и тут обойдется, — сказал Мартин. — Но вообще-то я об этом думал, просто у меня времени совсем не было. В следующий раз, как будем забирать Эрле, поменяю ему браслеты на обычные, а свои уберу куда подальше.
— Хоть сообразил, и на том спасибо, — вздохнул тот. — Надеюсь, Эрле достаточно хорошо умеет маскироваться.
— А то нет!..
— Будем надеяться…
— Знаете, — подала голос Ким, — мне вдруг в голову пришло… Мне страшно жаль того, кто когда-нибудь сменит Криса на посту. Я искренне надеюсь, что это еще очень нескоро случится, но… к тому моменту эти чудовища не просто вырастут, а заматереют!
— Вот где ужас-то… — протянул юноша. — Себастьян? Себастьян, что ты смеешься? Тебе что, совсем не жаль безвестного будущего Первого Консула?
— Ни капли, — проговорил тот сквозь смех. — А вот окружающих — даже очень!..
— По-моему, — сказал Мартин Ким, — он опять знает больше нас!
— А как же, — согласился Себастьян Крей и свернул на эстакаду, ведущую к космопорту…

Измайлова Кира
All you need is love…

«Ну вот ты и попался…» — успел я подумать, когда меня вздернуло над землей и подвесило вверх тормашками. Я пытался отбиваться, но очень сложно делать это, когда у тебя изо рта идет пена (спасибо, не захлебнулся, но и то ощущения ниже среднего), палочку ты выронил, и вообще мотыляешься вниз головой в нескольких футах над землей, а полы мантии начисто закрывают обзор.
— Да перестаньте же, как вам не стыдно! — слышал я голосок Лили сквозь шум в ушах, а сам понимал, что еще немного, и меня стошнит на потеху всем присутствующим. А их в этот погожий денек на берегу озера было немало…
— Брось ты, смотри, как забавно! — это был голос Поттера, я его узнал, дернулся и сумел все-таки откинуть мантию с лица. Блэк — тот просто ржал в голос, согнувшись пополам и хлопая себя по коленям, Люпин отошел в сторонку, Петтигрю подхихикивал. Ну, как обычно. — А еще можно вот так!
И тут я с ужасом понял, что лишаюсь брюк. Собравшиеся разразились хохотом, и я решил, что сейчас сгорю со стыда. Ну не нашлось у меня с утра чистой пары белья, забыл начисто! Спасибо, вообще что-то отыскалось…
— Джеймс, прекрати немедленно! — выкрикнула Лили, а до меня вдруг дошло, откуда Поттеру стало известно заклинание, которое я придумал и опробовал совсем недавно. Вот тут у меня перед глазами потемнело уже не от прилившей к голове крови, а от ярости.
— Обойдусь без помощи паршивой грязнокровки! — сплюнув пену, прохрипел я, и Лили замерла, а потом, всхлипнув, убежала в сторону замка.
— Ах вот ты как заговорил… — протянул Поттер. — Сириус, помоги-ка, кажется, его нужно остудить! И заодно простирнуть!
И тут я краем глаза заметил, как от толпы гогочущих студентов вдруг отделилась девочка с длинными распущенными волосами. Чем-то она была мне смутно знакома, хотя точно училась не на Гриффиндоре и не на Слизерине. И она на ходу вынимала палочку… А когда рукав ее мантии чуть задрался, и я увидел несколько замысловатых плетеных браслетов, то вспомнил эту девчонку и понял, что сейчас получу за все и сразу. Потому что на ней — одной из многих — я отрабатывал Левикорпус, а однокурсники мои хохотали во весь голос и предлагали не просто задрать ей юбку, но и продолжить, так сказать, процесс разоблачения. Что ж, выходит, заслужил — она явно решила присоединиться к расправе. Так и есть: не сбавляя шага, девчонка вытянула руку и…
И сходу приложила Поттера Конфундусом, а Блэка — Ступефаем.
Рухнув наземь — палочку-то Поттер выронил, — я не сразу очухался, все же было высоковато. Спасибо, не сломал себе ничего.
— Хей, ты как, не сильно ушибся? — спросила та девчонка, наклонившись ко мне. Люпин пытался расколдовать приятелей, но выходило у него как-то неважно. Хотя, возможно, он просто не торопился во избежание побоища. Петтигрю, похоже, вовсе слинял от греха подальше.
Я помотал головой и сел, прикрываясь полами мантии. Физиономия у меня, судя по всему, была багровой — и от стыда, и от болтания головой вниз.
— Вставай давай и портки надень, — сказала она, протянув руку. Я поднялся сам, старательно глядя в сторону, и, отвернувшись от прочих, натянул болтающиеся на щиколотках брюки. — А, я думала, тебе не нужна помощь конкретной грязнокровки…
— С… спасибо, — выдавил я.
— Не за что, — усмехнулась она, с интересом глядя на дезориентированного Поттера. — Что-то я его как-то сильно долбанула… Ну да ничего, очухается.
— Зачем ты вообще…
— А ты как думаешь? — спросила девчонка, прищурилась, и через секунду ей в руку прилетела палочка Поттера.
— Ты что, невербалкой владеешь? — опешил я.
— Чем? А! Нет, ты что, вот же… — она помахала своей палочкой, а чужую спрятала в тряпичную сумку самого потрепанного вида, с нашитыми разноцветными цветочками. — А эта еще пригодится. Ну или пусть он ее у меня выкупит.
— Но как…
— Да просто едва слышно сказала «Акцио!», вот и все. Я давно подумала: авроры ведь на задании не будут орать во весь голос, если надо кого-то подловить по-тихому. Ну и вот, потренировалась — прекрасно работает, — пояснила девчонка и поправила разноцветную ленту на голове. — Пошли в замок, что ли? Этих скоро расколдуют, а драться я не люблю.
Я молча кивнул, подобрал свою палочку и поплелся к Хогвартсу.
— А зачем ты вмешалась? — не выдержал я наконец. — Я ведь тебя точно так же… когда заклинание пробовал.
— Жизнь такая, — невозмутимо ответила она. — Сегодня ты что-то на ком-то пробуешь, завтра на тебе пробуют…
— И все же?
— Я знаю, каково это, — пожала плечами девчонка. — По-моему, этого вполне достаточно.
— Я бы на твоем месте отомстил, пока была такая возможность, — честно сказал я.
— Ты уже побывал на моем месте, — она повернулась ко мне. У нее были задумчивые серые глаза и длинные чуть вьющиеся русые волосы, в которых мелькали хаотично расположенные и переплетенные цветными нитками тонкие косички. — Это во-первых. А во-вторых, в отличие от некоторых, мне за свое нижнее белье краснеть не приходится.
Кажется, я снова побагровел.
— Ты бы лучше пошел, извинился перед той девочкой, как ее, Эванс, кажется? — добавила она. — Ты ж всегда с ней тусуешься, а тут взял и наорал. На ее месте, — тут девчонка ухмыльнулась, — я б тебе по физиономии дала, хоть и не люблю драться.
— Попозже, — я опустил голову. — Пусть остынет, а то правда же глаз подобьет…
— Ну, дело твое, — развела она руками. — Ладно, я пойду.
— А тебе…
Девчонка указала на ленту у себя на голове, и я только сейчас сообразил, что это цвета Хаффлпаффа.
— По пути, — заключила она. — Как тебя звать, я знаю. А я Кэнди Рэйнбоу Стоун.
— Э…
— По документам — Кандида, бабушка настояла на человеческом имени, — добавила она. — Но мне без разницы. Как говорит одна наша деревенская знакомая — хоть горшком назови, только в печку не ставь. Ладно, бывай!
Она ушла в сторону своего общежития, а я постоял и пошел стирать одежду. По части смертоубийственных заклинаний я за пять лет продвинулся, и очень сильно, а очищающие мне не давались. Ну а хогвартские домовики меня почему-то невзлюбили. Наверно, за опыты над ними на третьем курсе…
* * *
Лили меня не простила. Я и так, и сяк пытался заговорить с ней, но тщетно — она страшно оскорбилась, и не то что выслушать мои сбивчивые извинения, а даже поговорить не желала. «Я знала, что этим все и кончится», — вот и вся беседа. А тут еще экзамены на носу, готовиться нужно, а на ум ничего не идет. Мародеры поглядывают так, что сразу ясно: представься им подходящий случай, и я публичным раздеванием не отделаюсь, приходилось постоянно быть настороже. Словом, мне хотелось утопиться в Хоглейке. Ну или прыгнуть с Астрономической башни, тоже неплохой вариант.
Правда, заниматься я все равно ходил на берег: погода испортилась, там хоть не было никого…
— Хей, — кто-то потыкал меня в плечо, и я дернулся, ожидая увидеть Поттера или кого-то из его шайки. Но это была всего лишь Стоун. — Будешь?
— Спасибо, — сказал я, взяв булочку.
Стоун уселась напротив, подложив под себя сумку и как-то странно скрестив ноги.
— Так и не простила? — с интересом спросила она, жуя пирожок. Судя по оттопыренным карманам ее мантии, там имелся еще немалый запас провизии.
Я молча помотал головой.
— Ну и не парься, — сказала Стоун. — Либо она остынет и простит, либо не простит. А если ты сделал все возможное, но все равно ничего не вышло, значит, не судьба.
— Что — всё? — спросил я.
— Я почем знаю? Я же не на ее месте, — пожала она плечами. — Кому-то нужны серенады под окном, кому-то букеты или там побрякушки, а кому-то и одного слова хватит.
— Лили одного слова уже хватило…
— Хей, — сказала Стоун, — ты подумай, а почему я не заморачиваюсь?
— Почему? — не понял я.
— Да потому что мне по барабану, — ответила она. — Грязнокровка… ну и что это значит?
— Волшебник или волшебница, рожденные от обычных людей. Не знаешь, что ли?
— Знаю, просто мне правда все равно, — Стоун достала еще один мятый пирожок, разломила и протянула мне половину. Этот оказался с мясом. — Я грязнокровка, ты полукровка, Мародеры — кроме Люпина — чистокровные. Рубишь фишку?
Я нахмурился. А потом до меня дошло.
— Ты же двоих сходу вынесла…
— Ну, положим, я зашла сзади, а нападения они не ожидали, но все же, все же… — она усмехнулась. — Да и ты даешь жару, я слышала. Заклинания вон прикольные сам придумываешь. Научи, кстати, вот этому? Вдруг пригодится.
Я кивнул и зачем-то сказал:
— Я его еще не довел до ума. Записывал кое-какие наметки, ну и… гм… попробовал пару раз.
— Ага, я помню, — на этот раз Стоун запустила зубы в румяное яблоко. — Но как Поттер о нем проведал, а? Вряд ли твои приятели ему рассказали, я уж о тебе самом молчу.
— Я записывал кое-что на полях учебника по зельям, ну, когда придумывал новое, — ответил я. — А учебник дал Лили, чтобы готовилась к С.О.В. Я-то и так все помню, а она не знает кое-каких хитростей, я там много чего помечал…
— У-у-у… — протянула она. — Все ясно.
— Чего тебе ясно?
Стоун только улыбнулась. Да я и сам понимал, что узнать о Левикорпусе Поттер не мог иначе как от Лили.
— Ты учебник-то забери, если не помиритесь, — прохрустела она сквозь яблоко. — А то кто знает, что у тебя там еще на полях имеется…
— Ай-й, — я подскочил. — Точно, спасибо!
— Записано, да?
— Да!
Тут я сорвался с места, и мне уже все равно было, желает Лили разговаривать со мной или нет, мне нужна была моя книга. Потому что записал я там парочку вещей, которыми можно было и убить по неосторожности: Сектумсемпра — это вам не одноклассника вверх ногами подвесить!
После получасовых переговоров с привлечением какой-то однокурсницы Лили (именем я не поинтересовался) я получил назад свой потрепанный учебник и вздохнул свободнее. Спасибо, мне его в физиономию не кинули…
Потом, правда, стало совсем худо: Лили демонстративно отворачивалась, увидев меня в коридоре или в Большом зале, и не менее демонстративно любезничала с Поттером. Однокурсники предлагали устроить ему темную: пускай они и не одобряли моей дружбы с грязнокровкой, но тут дело было в другом… Я не согласился. Поттер, Блэк и примкнувшая Эванс были серьезной боевой силой, отрицать этого я не мог. И не хотел вступать в открытое противостояние, подумывал составить какое-нибудь зелье, от которого Поттер, скажем, оброс бы бородавками или чем похуже. В процессе я увлекся, получил совсем не то, что хотел, но это оказалось настолько интересно, что я даже забыл о сердечных муках. Вспомнил только ближе к экзаменам, когда в очередной раз увидел Лили на консультации по чарам, за одной партой с Поттером.
— Хей, свободно? — спросили над ухом, и Стоун плавно приземлилась рядом со мной, ненавязчиво отпихнув Уилкиса. — Ты чего такой загадочный?
— Думаю, что будет, если сварить оборотное зелье с волосом настоящего оборотня, а потом кого-нибудь им напоить, — честно ответил я.
— И как успехи?
— Пока никак. Опыты ставить надо, а добровольцев нет. Угадай, почему…
— А материал? Где оборотня-то взять?
— Вон он сидит, — кивнул я на Люпина, примостившегося через проход.
Стоун нахмурилась.
— Прикалываешься?
Я помотал головой и засучил рукав. Спасибо, Люпин меня не искусал, только поцарапал, но следы и так остались внушительные.
— Фью-у-у… — протянула она, осторожно потрогав кончиком пальца свежие шрамы. Как нарочно, именно в этот момент Лили взглянула на меня, и ее зеленые глаза опасно вспыхнули. — Это он зубами?
— Нет, когтями, — ответил я. — Повезло. Поттер меня спас, не то б и я теперь на луну выл.
— Фью-у-у… — повторила Стоун. — Так ты ему теперь обязан?
— Угу. Сам, дурак, виноват, выследил… Полез поглядеть, а этот и кинулся. Он же не соображает толком, когда оборачивается.
Признаться, я сам не понимал, зачем выбалтываю едва знакомой хаффлпаффке секрет, о котором знали только мы с Мародерами да директор (ну, может, еще кто-то из преподавателей), но удержаться не мог. Наверно, просто устал молчать.
— Я могила, — серьезно сказала она. — Не парься. И это… ты в зельях, я уж поняла, здорово сечешь. Можешь мне одну штуку объяснить? Никак не получается вкурить!
— Чего?!
— Разобраться! Ну и тебе если что понадобится, я завсегда… Хотя, — Стоун усмехнулась, — вряд ли я тебе чем-то сумею помочь.
— Ты уже помогла, — сказал я, доставая заветный учебник. Надо будет зачаровать его как-нибудь, чтобы в руки чужим не давался! — Что там тебе непонятно?
— Молодые люди, у нас сегодня консультация по чарам, — мирно произнес Флитвик, высунувшись из-за кафедры. — Нет, если вы можете совмещать, я не возражаю, только не шумите, пожалуйста, и не мешайте остальным студентам.
— Не вопрос, сэр, — лучезарно улыбнулась Стоун, привстав. — Извините, увлеклись!
— Давай после консультации закончим, — пробормотал я, привычно нахохлившись.
— Окей, — отозвалась она. — Приходи на бережок, сегодня тепло. А я пожрать захвачу на всякий случай.
Я все два часа занятия чувствовал на себе взгляд Лили. Другие тоже были, но именно этот ощущался, будто ожог. И я понимал, что теперь она меня уже точно не простит…
— Сама мириться придет, — сказала мне шепотом Стоун, будто прочитав мысли.
— А?
— Вот увидишь.
После консультации я удачно разминулся как с Мародерами, так и с однокурсниками, и выбрался на берег. В самом деле, солнце пригревало уже по-летнему, и если бы я толком умел плавать, а в озере не водилась всякая дрянь, то с удовольствием искупался бы. В общем, я и так мог искупаться, главное, глубоко не забредать, но кругом было слишком много народу, а если я разденусь, меня и за инфери принять могут.
— Вот спрашивается, на кой нужно такое роскошное озеро, если в нем нельзя плавать? — спросила сзади Стоун, и я уже привычно вздрогнул. Подкрадывалась она совершенно бесшумно, и как я ни привык отслеживать чужие шаги, ее заметить не мог до тех пор, пока она не появлялась у меня за плечом.
— Ты легилимент, что ли? — мрачно спросил я.
— Нет, просто по тебе видно, что охота окунуться, но там и русалки, и черт знает, кто еще, — пояснила она. — Я бы сама с удовольствием нырнула разок-другой… Любишь воду?
— Не знаю толком, — сознался я. — Там, где я рос, была только речка, которая воробью по колено, да еще и сливают туда всякую дрянь. А тут и не сунешься.
— Э, — обычным своим невозмутимым тоном ответила Стоун. — Хоть по пояс-то можно, небось, сразу не сожрут.
— Ага, на глазах у всех… — поморщился я.
— А ночь тебе на что? — удивленно спросила она. — Что из замка можно выйти, знают все, но не все знают, как. Думаю, ты в курсе. Чего ж не сходить ополоснуться?
Я вынужденно признал, что она права.
— Покажешь потайной ход? — деловито поинтересовалась Стоун, и я кивнул прежде, чем сообразил, о чем она меня спрашивает. — Отлично. Я тогда сегодня пойду, ночь теплая должна быть. Хочешь, присоединяйся, только полотенце захвати!
— Давай, я лучше объясню, что тебе там в зельях непонятно, — сглотнув, произнес я.
— Давай. А потом покажешь ход, — согласилась она.
Я поражался: лицо у нее всегда было настолько умиротворенным, что аж жутко делалось. Правда, если как следует приглядеться, можно было заметить, что глаза у Стоун при этом хитрющие, и никакая загадочная туманная пелена уже не маскировала веселых искр. Вот Лили — та вся была на виду, моментально вспыхивала, злилась, кричала, обижалась, а Стоун я раскусить не мог. Казалось бы, я обошелся с ней… да, надо признать, я поступил гнусно. Я, если по-умному, самоутверждался за счет слабого (хотя это как еще посмотреть, я вот тоже ничуть не слабее Поттера с Блэком, но они застали меня врасплох), унижал ее на глазах однокурсников… А она сидит рядом, подсовывает мне пирожки и тычет пальцем в учебник, выспрашивая, что да как. Лили бы меня за такую выходку никогда не простила. Она за брошенную в сердцах фразу-то меня прощать не собиралась…
Тут я подумал о том, что скоро летние каникулы. И я буду торчать либо в школе, если удастся договориться с директором, либо дома. Но раньше каникулы мне скрашивало общество Лили, а теперь я останусь один… Да, мама расскажет еще что-нибудь интересное и чему-то научит, но к ней прилагается отец, а это уже не так приятно. И удрать на прогулку с Лили не выйдет, некуда теперь бежать. Разве только одному уходить куда подальше и день за днем валяться под кустом с книгой или просто так…
— Не отвлекайся, — ткнула меня локтем Стоун. — Я вроде вкурила, только вот тут еще раз объясни. Я хорошо запоминаю, когда что-то руками делаю, а если на словах — то не сразу доходит.
Я тяжело вздохнул и в третий раз объяснил, когда именно нужно добавлять в зелье желчь виверны, в какой пропорции, и как лучше это сделать, чтобы не уделать лабораторию от пола до потолка и не покалечиться.
— Ты в зельевары собралась или в авроры? — не выдержал я наконец.
— Не-а, я этим вообще не собираюсь заниматься, — преспокойно ответила она. — Я имею в виду, магией. Мне просто по приколу.
— А… — Я нахмурился. — Так ты на шестой курс не вернешься?
— Вернусь, — невозмутимо сказала Стоун. — Тут забавно, а дома меня бабушка постоянно воспитывает. Она у меня, знаешь, в религию ударилась, а от этого на стену влезть хочется. Вот доучусь, будет мне аж восемнадцать, я хоть спокойно срулю из дома, вроде как в колледж. Потом видно будет, чем заняться…
— А родители? — я понимал, что задаю неприличные вопросы, но мне стало интересно.
— Ну, может, с ними потусуюсь, — подумав, кивнула она. В пушистых волосах запутались какие-то соринки и листья, но ее это не волновало. Она и не красилась вовсе, заметил я, не то что остальные девчонки. — Погуляю, пока молодая, уж не пропаду. Человек должен быть свободен.
Я ничего не понял, но решил не переспрашивать, и так уж наговорил лишнего.
— Так ход-то покажешь? — спросила вдруг Стоун.
— Покажу, — тяжело вздохнул я. — Только обещай в полнолуние им не выходить. Ну… ты понимаешь, почему. Не дай Мерлин, столкнешься…
— Не вопрос, я ж не самоубийца. Пошли.
* * *
— Что, присмотрел другую грязнокровочку? — с интересом спросил Эйвери вечером в гостиной. — Живо ты!
— А тебе что за печаль?
— Да ничего, просто спросил, — фыркнул он. — Первая-то живо к Поттеру прилипла. Я тебе давно говорил, что она выгоды ищет, а ты: дружим с детства, дружим с детства…
— Вполне вероятно, ты был прав, — помолчав, произнес я и сам ужаснулся своим словам.
— А нынешняя — ведь та самая, которой мы юбку задрали? — припомнил он.
— Да.
— Понравилось ей, что ли?
— Я тебе сейчас в грызло дам, — серьезно ответил я, и он поднял руки в примирительном жесте, потому что знал — я действительно могу врезать. Или подлить чего-нибудь экспериментального в утренний чай.
— Шучу-шучу. Девчонки все же странные, — добавил он. — Одна ядом исходит, хотя ты уже раз сто извинился, вторую чуть не раздели, а с нее как с гуся вода.
— Это потому, что Снейп ей никто, — подал голос Розье. — Пока. Вот помяните мое слово, они с Эванс еще будут друг друга за волосы таскать!
— Иди ты… Запретным лесом, — сказал я, взял полотенце и ушел якобы в душ. На самом деле я отправился на берег.
На берегу теплился маленький костерок, пахло печеной картошкой, а Стоун невозмутимо подкидывала щепочки в огонь.
— Хей, приятель, а я думала, ты не придешь, — сказала она. — Но раз пришел, ешь картошку и смотри, чтоб яблоки не пригорели, а испеклись. А я купаться пойду.
Тут я уставился в костер, потому что она скинула мантию, под которой был только маггловский купальник, и шумно плюхнулась в озеро.
— Кайф! — раздалось оттуда. — Вода как парное молоко! Брось нафиг эти яблоки, иди поплавай!
Признаюсь, я больше опасался, как бы ее кто-нибудь не сцапал, поэтому вынужденно пошел на голос с палочкой наготове. А теперь скажите мне, куда можно засунуть палочку в плавках? За резинку, что ли? Выпадет как нечего делать… Только и оставалось, что в зубах держать!
Правда, когда меня кто-то поймал за ногу, палочку я упустил. Пловец из меня скверный, от берега я удалился ровно настолько, чтобы чувствовать под собою дно, но все равно чуть не захлебнулся от неожиданности.
— С ума сошла?! — отплевавшись, спросил я, разглядев веселую физиономию Стоун. — Я плавать толком не умею!
— Предупреждать нужно, — невозмутимо ответила она.
— И палочку я выронил…
— А на кой ты с ней в воду полез? — удивилась Стоун. — Я свою в одежде оставила. Ладно, она ж деревянная, не потонет, я твою потом выужу. А вода хороша, а?
— Ага, — невольно ответил я.
— Ложись на спину, — сказала она. — Ну ложись, не бойся, не утонешь! Представь, что под тобой матрац, и все… Да выпрямись, что ж ты съежился так! Голову запрокинь. И смотри вверх.
Каюсь, мне было страшно, вода плескала в лицо, норовила залиться в уши и в нос, но я вдруг понял, что и в самом деле не нужно прикладывать никаких усилий, чтобы удержаться на поверхности, можно просто лежать, покачиваясь на воде! В воде отражались огни замка, надо мной плыло море звезд с полной луной, и…
Полной?!
Я дернулся так, что снова чуть не захлебнулся, спасибо, Стоун поймала меня за руку.
— Ты чего?
— Луна… — выдохнул я. — Забыла?
— Так не полнолуние еще, — прищурилась она. — Нечего астрономию прогуливать, умник. Греби к берегу.
На суше было прохладно, так что я быстро растерся полотенцем и оделся. Стоун предпочла высушиться чарами, закуталась в мантию и присела к костру. Спасибо, о моей палочке не забыла…
— Вот это дело, — довольно сказала она, разглядывая слегка обгоревшее яблоко на прутике. — На, держи.
Я взял. Мне было… странно.
— Так и не помирились? — спросила Стоун, выковыривая из золы картошку и сноровисто ее чистя. Соль у нее была при себе, в корпусе маггловской шариковой ручки. Кстати, очень удобно!
Я покачал головой. Не хотелось думать об этом сейчас.
— Помиритесь еще, — преспокойно сказала она и встала. — Доел? Пошли спать, а то завтра опять на консультацию…
* * *
Случилась неожиданность: на экзамене Лили с треском завалила зелья, и даже благоволивший к ней Слагхорн ничего не мог поделать. Я поразился: она всегда выказывала талант к зельеварению, и пусть не пыталась что-то изобретать, держалась на хорошем уровне! Неужели… Я отогнал неприятную мысль и отправился на обед, а по пути, сворачивая с очередной движущейся лестницы (Стоун называла их чокнутыми эскалаторами) в коридор, услышал прелюбопытнейший разговор.
— Подружка, я никак не пойму, в чем проблема? — доброжелательно произнесла Стоун. Я по себе знал, что ее улыбка может вывести из себя любого. Особенно Лили. Особенно уже разъяренную, а это слышалось по тону ее ответа:
— Отстань от него!
— От кого?
— От Северуса!
— Фью-у-у… А когда это я к нему приставала? — поразилась та.
— А будто я не видела? Ты с ним сидишь на консультациях!
— А ты сидишь с Поттером. Давай, ты от него отстанешь? — весело предложила Стоун. — Баш на баш, и дело в сторону. Или махнемся, не глядя, а?
Лили, кажется, потеряла дар речи.
— Бывай, подружка, пойду я, — сказала та, — а то жратеньки хочется…
— Нет, постой! Я… — Лили помолчала. — Слушай, ты можешь передать, ну… что я не очень сержусь? Я же понимаю, что он сгоряча…
— Не-а, — ответила Стоун. — У тебя язык еще не отвалился, вон как ты им чешешь, так что иди и сама скажи.
— Но я не могу!
— Чего ты не можешь? Двух слов связать?
Я уже немного узнал Стоун и понимал, что вести такую беседу она может бесконечно долго, причем искренне при этом забавляясь.
— Но все увидят… — прошептала Лили.
— Подружка, я не понимаю, — серьезно сказала Стоун. — Вы со Снейпом пять лет были не разлей вода, а теперь ты внезапно паришься потому, что вас могут увидеть вместе?! Мой тебе дружеский совет — сперва своих тараканов выдрессируй, а потом уже иди мириться, а то он ведь добрый, может от избытка чувств и Авадой запулить!
Пока Лили переваривала эту тираду, Стоун удалилась, насвистывая. Она всегда свистела или напевала одну и ту же мелодию, даже я начал себя ловить на том, что мычу ее себе под нос, когда выполняю какую-нибудь монотонную работу.
* * *
— Хей, — услышал я за спиной знакомый голос, сев в Хогвартс-экспресс. — Ты с вокзала далеко поедешь?
Стоун плюхнулась на сиденье напротив.
Я покачал головой. До дома мне от вокзала было рукой подать, другое дело, что мне туда вовсе не хотелось.
— А ты?
— Ну… — Стоун посмотрела в окно, улыбнулась и произнесла: — Пару дней побуду у бабушки, а то она причитать будет. А потом поеду за предками.
— Не понял… А где они?
— А черт их знает, — честно ответила она. — Теоретически — должны быть где-то в Уэльсе, но не угадаешь, куда именно их понесло. Да ладно, найдутся как-нибудь.
— Опять не понял, — сказал я.
Стоун посмотрела на меня, потом выудила из-за воротника какой-то значок на цепочке. Больше всего эмблема напоминала птичью лапку, вписанную в круг.
— Не видел такого?
Я помотал головой.
— Ну ты даешь… Это «пацифик», символ мира, — серьезно произнесла она. — О хиппи ты тоже не знаешь, я подозреваю?
Я вынужденно признал, что если и слышал что-то, то не запомнил.
— Бог мой, ты что, даже «Битлз» никогда не слышал? — поразилась Стоун. — Ну напряги извилины, вспомни — «все, что тебе нужно, это любовь»! Британец, чтоб тебя!
— А, так вот что ты постоянно насвистываешь! — осенило меня. — Я же чувствую, что-то знакомое, только у меня слуха нет, да и музыкой я не интересуюсь… Так родители-то твои где?
— Да говорю, не знаю. Мама у меня американка, — сказала Стоун, поигрывая «пацификом», — они с папой познакомились на каком-то фестивале, тогда движение только начиналось. Мама и решила остаться тут, двигать это дело в массы. В процессе как-то незаметно родилась я, а предки так и колесят по Британии на своем фургоне с кучей приятелей… Нет, со временем меня пришлось отдать бабушке, чтоб я в школу ходила, но летом я всегда была с ними! И знаешь, — хихикнула она, — хоть они все того… я все равно знала больше любой первоклашки. Читать, писать и считать я так уж точно умела, а вот за цитаты из кое-каких писателей меня чуть из школы не выперли, ну и бабушка все норовит изгнать из меня бесов.
— А как ты намерена искать родителей? — спросил я.
— Я примерно знаю, куда они отправились, туда и рвану. А там расспрошу, их трудно не заметить.
— Но как?..
— Автостопом, — покосилась она на меня. — Дел-то куча. Я как-то раз всю Ирландию этак проехала.
— Погоди… — я почесал в затылке, — но тебе всего пятнадцать!
— Уже шестнадцать.
— Ну это сейчас, а прежде? Неужели не страшно было?
— Не-а, — беззаботно ответила Стоун. — Это прикольно. Главное, знать, кого тормозить. Лучше всего на дальнобойщиках ездить: они в курсе, где срезать, всегда подскажут, что да как, еще и накормят. Попадались пару раз озабоченные, ну так у меня руки не пустые, да и колдовать я рано научилась. А как аппарации выучусь, так вообще лафа настанет…
Я помолчал.
— Кэнди, — я впервые назвал ее по имени, — а тебя за волшебство наказывали?
— Кто? — изумилась она.
— Родители.
— Ох, Северус, — она скинула туфли и забралась на скамейку с ногами. — Видишь ли, в нашем фургоне трезвым — и то не всегда — бывает только водитель. Остальные — кто выпил, кто накурился, кто еще чем закинулся… Поэтому если утром вдруг оказывается, что фургон внезапно оброс синей шерстью, покрылся ромашками или сделался леопардовым, то кто-нибудь говорит: «чуваки, вот это круто, кто придумал, колитесь!» Но, разумеется, никто ничего не помнит. Летающей посудой или там пожарчиком тоже никого не удивишь. Какое уж тут наказывать! — Кэнди помолчала. — Тебе влетало, да?
— От отца. Он маггл. Да и теперь перепадает.
Она снова умолкла, а потом сказала:
— Я уезжаю послезавтра. Хочешь, давай со мной? Вдвоем веселее, я тебе свой адрес дам, приходи. Только оденься попрактичнее и возьми, на чем спать. А насчет пожрать по пути сообразим. Держи на удачу.
Она протянула мне сплетенный из ниток и бисера черно-желтый браслетик.
Я промолчал. Мне очень хотелось побыть с мамой, вот только к ней, повторюсь, прилагался отец. И одиночество, потому что Лили со мной больше не было…
Часть 2
Через день я стоял у калитки благопристойного домика на окраине города и терпеливо ждал. Вот хлопнула дверь — появилась Кэнди с разрисованным брезентовым рюкзаком за плечами (к нему была приторочена скатка), в длинном свитере невероятной расцветки, потертых джинсах и кроссовках. Она помахала кому-то невидимому — бабушке, наверно, — и выскочила на улицу.
— А я уж думала, ты не придешь, — преспокойно сказала она. — Пошли! Научу тебя машины ловить…
Волосы она заплела в две косы, наверно, чтобы не мешали.
— На, напяль хайратник, чтобы лохмы в глаза не лезли, — словно прочла она мои мысли и сунула мне вышитую тесемку. — Да не так, дай, я сама… Ну вот, на человека уже отдаленно похож!
С пятой попытки рядом с нами остановился громадный грузовик.
— Дядь, подкинь, а? — весело попросила Кэнди.
— Залазь! — раздалось из кабины.
— Только мы пустые!
— А я что, полный? Залазь давай, мне еще щебень с карьера забирать…
Водитель, к слову, оказался очень даже полным. А я никогда не ездил на грузовиках, и мне было немного не по себе…
Общий язык с Кэнди они нашли через пять минут, потом она покрутила колесико настройки радио, и эти двое во весь голос принялись подпевать «Битлз». Кажется, я возненавидел эту группу до конца дней моих.
Способности Кэнди трепаться без остановки я мог только позавидовать. Если честно, я подумывал, как бы так наложить на водителя заклятие забвения, чтоб никто не заметил, но этого не потребовалось: он остановился на заправке, где нашлась забегаловка, угостил нас горячими бутербродами и газировкой да и уехал восвояси, дальше нам было не по пути.
И вот так, на перекладных мы почти неделю добирались до призрачной цели. За это время я научился тырить мелочь в таксофонах, спрыгивать с электричек на ходу, удирать от контролеров и полиции, спать на скамейках в парках и на вокзалах, мыться в общественных туалетах… Одним словом, я с большой пользой проводил летние каникулы.
— О, вот и они! — обрадовалась Кэнди, которую не брали никакие невзгоды. — Вон тот фургон!
Я с интересом посмотрел на разноцветный кузов. Впрочем, сейчас меня уже не смог бы напугать и дементор. Ну, это я так думал…
Насколько мне удалось понять, родители Кэнди с приятелями колесили по всей Англии, то давая самодеятельные концерты, то устраиваясь подработать (хотя бы на ферму, навоз выгребать), чтобы купить бензин, порой голодали и мерзли, но даже не думали унывать.
Мне поначалу было не по себе, но постепенно я втянулся. Я все-таки владею невербалкой и кое-какими зельями запасся, поэтому мог и подлечить по мере сил, и помочь… И скучать тут не приходилось, что ни день, так представление! А главное, тут никто не спрашивал, кто я такой, что я тут позабыл да откуда взялся. В лагере (ну или на стоянке, или возле фургона) постоянно появлялись абсолютно неизвестные личности, ночевали, ели, тусовались, потом испарялись, их место занимали другие, и так без конца. Словом, я понял, почему Кэнди настолько невозмутима: если ты с рождения живешь в подобной атмосфере, удивляться даже не научишься.
К концу лета я сделался черным от загара, отрастил волосы ниже плеч, приучился носить хайратник (правда, удобно), а в итоге — со своей-то рожей и крючковатым носом — стал похож на индейца из американских вестернов. Кэнди совершенно серьезно сказала, что мне так больше идет, а на бледную поганку я уже не похож. А я неожиданно обнаружил, что перерос ее на полголовы, и это при том, что есть досыта в мигрирующем лагере хиппи не приходилось никогда, не то что в Хогвартсе.
До Лондона мы доехали по-королевски: родители Кэнди решили навестить ее бабушку и подбросили нас до самого вокзала. Вещи наши, к слову, так и пылились в камерах хранения.
— Слушай, — сказала мне Кэнди, когда мы забрались в купе, — ты ведь здорово соображаешь по части зелий…
— Ну?
— Ты видел, что наши все или бухают, или курят… ну так, для раскрепощения сознания?
— Видел, — кивнул я.
— А ты можешь придумать что-нибудь такое… — Она помолчала и начала заново: — Понимаешь, на дорогую выпивку у них денег нет, а дешевая — отрава. С куревом то же самое, я уж молчу о химии, спасибо, хоть мои таким не закидываются. Сам понимаешь, печень, легкие — убиваются в хлам. А вот если бы ты сочинил какое-нибудь зелье, чтобы от него были приятные глюки, но без серьезных последствий…
— Я попробую, — сказал я, подумав. — Я даже знаю, что взять за основу.
— Я в тебя верю, — серьезно сказала Кэнди.
Я тоже в себя верил, поэтому взялся за дело. Директор с деканом, правда, посматривали на меня как-то странно, но я не обращал на это внимания до тех пор, пока Дамблдор не вызвал меня к себе и не спросил ласково:
— Северус, мальчик мой, у тебя какие-то проблемы?
— Простите, сэр?
Когда я сказал Кэнди, что теперь напоминаю себе героя вестерна, она захихикала и предложила мне усовершенствовать этот образ, сделаться невозмутимым и немногословным, после чего лично заплела мне пару косичек на висках и воткнула за хайратник пестрое совиное перо. (Как ни странно, после всех похождений у меня что-то сделалось с организмом, во всяком случае, хоть волосы не повисали грязными сосульками на второй день после мытья. Хотя мыться все равно чаще всего было негде, разве что в ручье. Самоочищение пошло, что ли? «Э, это гормоны, ты ж растешь, — сказала мне Кэнди. — Не парься, скоро все образуется.»)
— Ты очень изменился за лето, — пояснил директор. По моему мнению, изменился я в лучшую сторону, но предпочел промолчать. — Что с тобой такое приключилось?
— Ничего, сэр, — ответил я, и даже не солгал, потому что со мной и впрямь ничего особенного не приключилось.
Нет, в самом деле, я не переломал ноги, прыгая с электрички под откос на полном ходу, умудрился не отравиться невероятной стряпней (и каким-то жутким пойлом) родителей Кэнди, и даже ни одного маньяка нам по пути не попалось. (Мы с Кэнди сумели бы отбиться, но как-то не хотелось таких испытаний.) Мне с честью удалось уйти от домогательств скурившей что-то забористое случайной знакомой, которая была старше лет на пятнадцать, хотя и выглядела моей ровесницей. И меня не придавило фургоном, который мы выталкивали из канавы, в которую уронил его пьяный в хлам водитель. Спасибо, я вовремя вспомнил свой любимый Левикорпус… И в болоте я не утонул, когда мы там ягоды собирали, только перемазался по уши и потом сутки ходил в растянутом свитере матери Кэнди и ее же длинной юбке, пока сохла моя одежда. И, что показательно, никто даже не хихикнул.
— Скажи, пожалуйста, как поживает Лили? — перебил мои мысли директор.
— Понятия не имею, сэр, — честно ответил я.
— Разве ты не виделся с нею летом?
— Нет, сэр.
— Почему же? Вы всегда были так дружны… Вероятно, это влияние твоих слизеринских соучеников, они же не одобряют такого общения, не так ли? Или же Лили запретили встречаться с тобою родители?
— Ни то, ни другое, сэр.
Нет, образ индейского вождя мне решительно нравился!
— Гм… — Дамблдор погладил бороду и снова кинулся в атаку: — Я видел, Лили теперь дружна с Джеймсом Поттером…
Я пожал плечами.
— Возможно, дело в этом? — вкрадчиво спросил директор.
Я развел руками, дескать, ничего не знаю.
— Мой мальчик, у тебя и так постоянно возникают конфликты со студентами Гриффиндора, вот я и пытаюсь свести на нет возможные последствия твоей размолвки с Лили Эванс, а она ведь имела место быть, не так ли? — зашел с другой стороны директор.
Я мог бы сказать, что лучше бы он осадил Мародеров, чем лез в наши с Лили отношения, но снова промолчал.
— Я понимаю, что вмешиваюсь в твои личные дела, но мой долг — по возможности примирять студентов.
«Мародерам скажи», — невежливо подумал я, а вслух все же произнес:
— Сэр, я обидел Лили. Я извинился. Она меня не простила.
— Очень жаль, очень, — покачал он головой. — Ну что ж, не стану тебя задерживать, тебе пора на занятия. Кстати, Северус, а что это у тебя за замысловатая прическа?
— Извините, сэр, это запрещено уставом школы?
— Нет, просто любопытствую, — улыбнулся Дамблдор.
— Экспериментирую с внешностью, сэр, — пояснил я, из чистого хулиганства поднял руку и добавил: — Хау.
Выражение лица директора было бесценно.
Кэнди, когда я пересказывал ей эту сцену, хохотала на весь коридор, потом успокоилась и выдала:
— Северус, а ты же сам мне говорил, что директор — крутой мозгочтец!
— Легилимент! Когда ты запомнишь уже?
— Я помню, просто мне так больше нравится, — пояснила она. — Так вот, мог он у тебя в башке поковыряться, пока ты отмалчивался?
— Я бы почувствовал, — сказал я и добавил менее уверенно: — Скорее всего. Но если бы он что-то засек, то не удержался бы от вопроса или намека.
— Ну ладно, — кивнула Кэнди, пошарила в невероятной сумке, на этот раз будто сшитой из старого лоскутного одеяла, вытащила очередную фенечку и потянула меня за волосы. — Дай переплету, растрепалось… Я тебе в слизеринских цветах сделала. Да пригнись, вымахал, оглобля…
Я оглянулся и присел на подоконник, чтобы ей было удобнее. Однокурсники покручивали пальцем у виска, наблюдая за моими эволюциями, но соглашались, что лучше выглядеть по-идиотски, чем таскаться хвостом за грязнокровкой с Гриффиндора и помирать от неразделенной любви. Грязнокровка с Хаффлпаффа для них была ничем не лучше, но они хоть признавали: я за ней не бегаю, она за мной тоже. А остальное еще можно стерпеть.
Кэнди доплела, поправила на мне вышитый хайратник, воткнула вместо совиного пера где-то добытое перо удода и залюбовалась делом рук своих. И как нарочно, из-за поворота вышли Мародеры в полном составе, Лили тоже была с ними.
— Два дебила — это сила, — оценил Блэк нашу колоритную парочку.
— Иди с миром, чувак, — доброжелательно ответила ему Кэнди.
— Кем надо быть, чтоб польститься на такое чучело? — не унимался тот. — Нюниус ведь страшнее боггарта!
— Красота тождественна свободе, братишка, — усмехнулась Кэнди. — Не слыхал о таком? Ты вот свободен?
Блэк неожиданно дернулся, будто его булавкой укололи.
— Во-от, — протянула Стоун, улыбаясь. — Угадала, да?
— Что ты несешь? — нахмурился Поттер.
Я приготовился к спектаклю, хотя палочку на всякий случай в кармане нащупал. Я-то уже выслушал все это летом и даже частично смог переварить, а вот незакаленные подобной философией мозги чистокровных могли и пострадать.
— Мир и любовь, — искренне ответила Кэнди и снова обратилась к Блэку: — Ты не свободен и никогда таким не станешь.
— Почему? — не понял он.
— Потому что достичь свободы можно, только изменив внутренний строй души, — пояснила она.
— Это что-то темномагическое, что ли? — Блэк с подозрением покосился на меня, памятуя о моих увлечениях. Впрочем, у него родственнички тоже темной магией пробавляются, так что мог бы и не изображать невинного агнца.
— Нет, это просто жизнь, — серьезно ответила Кэнди. — Поразмысли на досуге. Ты можешь сбежать из дома, разругаться с родней, но внутри у тебя навсегда останется груз, который однажды потянет на дно. Пока сам с собой не разберешься, свободы тебе не видать.
— Какая-то чушь, — резко сказала Лили и потянула Поттера за руку. — Идем, не то опоздаем…
Они ушли, только Блэк все оглядывался на нас. И Петтигрю тоже озирался, будто оба пытались что-то понять, но у них не получалось.
— Что ты фыркаешь? — поинтересовалась Кэнди.
— Знаешь что, — сказал я, не выдержал и начал смеяться в голос, — а Дамблдор бы прекрасно вписался в вашу компанию! С его-то байками о силе добра и любви…
Тут я представил директора с «пацификом» на шее, с фенечками… впрочем, у него и так колокольчики в бороде есть, но можно еще цветов добавить, веночек там… Одним словом, меня согнуло пополам, я еле сумел пересказать, что придумал.
— Колоритно, — оценила мои фантазии Кэнди, но даже не улыбнулась. — Но он не наш. Подумай сам.
Я подумал, перестал смеяться и кивнул. Если я верно запомнил, то, согласно их философии, человек стремится оберегать свою свободу как величайшую драгоценность. А какая может быть свобода, если директор давным-давно погряз в интригах и так и норовит заполучить еще кого-нибудь в свой лагерь? Мародеров, например, это же сила! Да и от моей компании не откажется, полагаю, он мой потенциал видит, а мои слабые места давно вычислил: старик прикидывается безобидным пенсионером, но по части ловли душ человеческих ему равных нет.
— Пойдем, — сказала Стоун. — Надо зельем заниматься. Что ты замер?
— Кажется, кое-что понял, — ответил я, но на ее вопросительный взгляд только покачал головой: — Говорю, кажется. Когда разберусь, скажу.
Лили не отстала бы от меня, пока не вытащила всё и сразу. Кэнди же просто кивнула, и мы пошли варить зелье.
* * *
Доделал я свою отраву как раз к Хэллоуину. Все это время я старательно игнорировал Лили, а она меня. Впрочем, после летнего так называемого отдыха я вдруг почувствовал, что в жизни есть много радостей помимо вздохов по возлюбленной. Например, наесться досыта, отмыться до скрипа и выспаться в мягкой, чистой, теплой постели, а не на куске драного брезента, брошенного на камни у костра, дым которого все равно не спасает от злющих комаров. И чтобы никто не завывал над ухом под расстроенную гитару! (Кстати, на гитаре меня кое-как бренчать научили, три аккорда я взять вполне мог, пусть и фальшиво.)
— На себе я бы это пробовать не рискнула, — сказала Кэнди, рассматривая мое варево.
— Я тоже, — честно ответил я.
Она задумалась, а потом выдала:
— Слушай, а давай преподам подольем!
— Как?!
— Пф, ты что, не можешь сделать пузырек невидимым и поднять его простейшей Левиосой? Сам же сказал, двух капель хватит.
— Нет, я могу, но…
— Ну они ведь у нас сильные маги, не помрут, я думаю, — дружелюбно произнесла Кэнди, потом подумала и добавила: — Слагхорну и Флитвику не наливать. Пусть они остальных откачивают в случае чего!
Очевидно, после кочевого лета с хиппи у меня в голове что-то перемкнуло, потому что еще пару месяцев назад я бы ни за что не согласился на такую авантюру. А тут — согласился и еще придумал, как незаметно провернуть это безобразие. Оставалось ждать результатов.
Хэллоуинское торжество шло своим ходом, в зале стоял веселый шум, преподаватели попивали кто вино, кто глинтвейн, кто сок. МакГонаггал вдруг откинулась на спинку кресла и, блаженно глядя в потолок, произнесла:
— Какая красота!
— Да, — согласился Дамблдор, поглаживая бороду. — Сколько лет вижу это убранство, и всякий раз восхищаюсь…
— Кто в этом году занимался украшением зала? — поинтересовалась строгая профессорша, улыбаясь доброй пьяной улыбкой. — Как необычно! Альбус, сознайтесь, это вы придумали пустить единорогов по радуге?
Директор заморгал.
Слагхорн подозрительно покосился на соседку и отодвинулся от нее поближе к Флитвику.
— Только почему они разноцветные? — вслух рассуждала МакГонаггал. — Хотя понимаю! Понимаю! Гениальная задумка: это ведь ра-ду-га… Розовый единорожек такой милый! Пусть и не хэллоуинская тематика, но…
— Смерть… — вдруг отчетливо произнесла Трелони. — Смерть грядет и разрушение! Выйдет конь блед, и ад будет следовать за ним! В общем, мы все умрем, — заключила она неожиданно спокойно, — поэтому что я теряю?
С этими словами она налила себе полный кубок огневиски и выхлестала его в два глотка. Ну, цитировать книгу Апокалипсиса она могла бы и поточнее…
Я осторожно покосился на стол Хаффлпаффа. Кэнди, как обычно, выглядела безмятежной, хотя остальные начали переглядываться с недоумением.
— А какой сегодня Марс яркий, — произнесла вдруг профессор Синистра, глядя на противоположную стену. — Каналы можно различить невооруженным глазом, смотрите, по ним идут песчаные корабли под всеми парусами! И марсиане так прекрасны в своих серебряных масках и развевающихся одеждах!..
Я постарался сделать вид, что меня тут вообще нет.
— Мандрагоры наступают! — вдруг жутким голосом взревела профессор Спраут и с неожиданной для ее возраста и комплекции ловкостью вскочила на стол. Хагрид, на которого зелье, похоже, не подействовало (во-первых, он полувеликан, во-вторых, пары капель ему явно было маловато), перехватил ее и осторожно усадил на место, обмахивая салфеткой. — Ну мандрагоры же! Что вы сидите, они же нас оглушат!
— Где? Где же? — хищно оглянулась мадам Хуч явно в поисках несуществующей метлы. — Мы выметем эту заразу…
— Мир есть любовь, — сообщил Дамблдор, обнял МакГонаггал и вынул палочку. — Да будет так!
После устроенного им фейерверка большая часть студентов предпочла ретироваться, пока дымовая завеса не рассеялась.
— Забористая штука получилась, — сказала Кэнди, вынырнув из-за портьеры и перепугав меня мало не насмерть. — Пожалуй, концентрация великовата.
— Это уж точно, — поежился я, прислушиваясь.
— Господа Поттер и Блэк! — раздавался сквозь вопли и счастливый смех преподавателей голос Слагхорна. — А ну живо подойдите сюда! И Люпин с Петтигрю тоже! Что вы сотворили?!
— Это не мы! — в кои-то веки не солгали те.
— Вы у меня еще на отработках намаетесь, — зловеще пообещал мой декан. — Что это? Заклятие? Или зелье? Отвечайте, я жду!
— Я вас люблю, — искренне произнес Дамблдор и, судя по сдавленному писку, полез обниматься с Флитвиком. — И вас, Аврора! И вас, Гораций! А вы, Сириус… ах, милый Сириус…
— Не надо! — услышали мы полузадушенный вопль. — Джим, спаси меня-а-а!
— Лучше нам уйти подальше, — серьезно сказала Кэнди. — А то сила любви у директора что-то зашкаливает.
Удивительно, но меня даже не заподозрили. Все знали, что я не откажусь устроить пакость Мародерам, но преподавательскому составу… нет, любовью к таким шуткам как раз отличались мои давние недруги. А учитывая то, что к их компании не так давно присоединилась талантливая Лили (ее неудачу с зельями на экзамене списали на банальное волнение), то с Гриффиндора сняли полсотни баллов, как Мародеры ни клялись, что это не их рук дело.
— Шалость удалась… — повторил я одну из их фразочек.
— Сперва ты работаешь на репутацию, потом репутация работает на тебя, — кивнула Кэнди и добавила: — Как хорошая, так и скверная.
Преподаватели еще долго с подозрением обнюхивали все поданное на стол, а пили только из своей посуды. Слагхорн, взявший пробы из напитков пострадавших, но ничего не нашедший (зелье мое очень быстро разлагалось на воздухе), молчал и поглядывал на меня с намеком. Возможно, ему понравилось представление. А может, он просто тоже хотел посмотреть на единорогов, скачущих по радуге.
Часть 3
Через неделю я как-то заметил Кэнди, вполне мирно разговаривавшую с Блэком. Говорили они тихо, я из-за своего угла ничего не разобрал, только видел, как Блэк, нагнувшись к Стоун, внимательно слушает и сосредоточенно кивает. Потом Кэнди порылась в безразмерной сумке, всучила ему какую-то брошюру, которую Блэк принял с явной опаской, а затем совершенно по-свойски обняла его и похлопала по спине. По губам читалось что-то вроде «все будет путём, братишка!».
Я еще подумал, что увидь я подобное в исполнении Лили, либо убил бы Блэка на месте или проклял как-нибудь особенно замысловато, либо разругался с Эванс вдрызг, ну, всяко ревновал бы со страшной силой. А тут — ничего. Я просто знал, что у них так принято. Сам я первое время шарахался, когда меня пытались обнять и даже поцеловать совершенно незнакомые люди, потом привык. Впрочем, они достаточно деликатные, и если видят, что человеку это не по нраву, особенно не лезут.
— Чего это он? — спросил я, поздоровавшись с Кэнди.
— Взыскует истины, — загадочно отозвалась она.
Блэк следующие дня три тоже ходил каким-то… задумчивым, а потом взял и приперся на верхушку башни, где мы с Кэнди предавались безделью на редком осеннем солнышке. Попытки приблизиться не сделал, уселся чуть поодаль на зубец башни, да так и молчал, пока Кэнди не слезла со своего насеста и не подошла к нему сама.
— Хей, ты чего? — с интересом спросила она.
— Много думал, — глубокомысленно изрек Блэк.
— И как успехи?
— Ничего не понял.
— В книжке?
— Да нет, в книжке все, в общем, понятно. А вот в том, что видел, ничего не понял.
И тут до меня дошло…
— Кэнди, ты ему что, то зелье дала?!
— Ага, — довольно ответила она. — Кстати, я для него название придумала — «Путь Свободы», как тебе?
— Слишком пафосно, — буркнул я.
— Да брось, можно подумать, Феликс Фелицис — не пафосно, — улыбнулась она и снова повернулась к Блэку. — Так что ты там видел?
Тот мрачно пожал плечами.
— Не могу я пересказать, — буркнул он. — Не представляю, как. Был бы думосброс, я бы показал, а так…
Мы-то уже пробовали эту отраву. Кэнди не говорила, что видит, но улыбалась вполне лучезарно, а я, если честно, ничего особенного и не заметил, просто было светло, тепло и на удивление легко. И никаких единорогов, обидно даже!
Кэнди задумалась, потом покосилась на меня.
— Северус, а ты ведь легилимент, — сказала она вдруг. — Может, он тебе покажет, а ты мне? Ну или перескажешь… Сириус?
— Ну давай, — еще более мрачно ответил Блэк.
Я чуть не сел там же, где стоял. Чтобы Блэк! Добровольно! Разрешил мне забраться в его лохматую башку! Не иначе, в Запретном лесу сдох кто-то очень крупный…
— Только ты там особо не вольничай, Снейп, — добавил он. Надо же, не Нюниус, какой прогресс! Я задумался над тем, что надо исследовать побочные действия нашего зелья. А то мало ли, к чему может привести злоупотребление… — Валяй, гляди.
Я сосредоточился — когда человек сам разрешает заглянуть в его воспоминания, даже напрягаться особенно не нужно, а Блэк, хоть и сомневался, но все же рискнул открыться, и когда он это сделал, я содрогнулся.
Я — то есть он — беспомощно барахтался в какой-то мутной, темной, вязкой жиже, не в состоянии понять, где верх, а где низ. Захлебываться не захлебывался, но дышать все равно было нечем. Потом он как-то сориентировался в пространстве, и оказалось, что наверху едва заметно теплится свет, словно солнце проглядывает сквозь толщу воды. Только вот как Блэк ни рвался к этому свету, ничего не выходило: плыть в этой жиже оказалось невозможно, а дна, от которого можно было бы оттолкнуться, он под ногами не чувствовал. Я буквально ощущал, какое отчаяние захлестывает Блэка, когда вдруг разглядел чьи-то руки, тянущиеся сверху. Он попытался схватиться за одну — откуда-то он знал, что это рука Поттера, — но сразу не вышло, а когда получилось наконец, плоть соскользнула с этой руки, будто перчатка, обнажив кости, которые медленно растворились. С другими было то же самое: он узнавал руки Люпина, МакГонаггал, Дамблдора, еще чьи-то, но ни одна не могла вытянуть Блэка на поверхность. Он уже почти бросил попытки выбраться, но ухватился еще за кого-то, и вдруг его с неожиданной силой потащило туда, к свету.
А потом картинка резко изменилась. Не было никакого болота, Блэк оказался в большой, немного мрачноватой, дорого обставленной комнате. На ковре лежал мальчишка чуть моложе него и рассматривал журнал. «Да это же Регулус!» — сообразил я. Точно, младший Блэк! Он поднял голову, улыбнулся и кивнул.
В кресле расположилась сурового вида дама с книгой, должно быть, мать, Вальбурга, если не ошибаюсь. Вот к ней-то подошел Блэк, молча сел на пол у ее ног и прислонился щекой к колену. Та опустила книгу, вздохнула и погладила Блэка по взъерошенной голове, как непутевого пса. Он так и остался сидеть, даже когда рядом прозвучали тяжелые шаги, и в поле зрения появилась еще одна рука, мужская. Судя по фамильному перстню, это был отец. Рука легла на плечо Блэка, и тут картинка снова расплылась, дальше был только мягкий переливчатый свет, такой же, какой видел я.
Я отвел взгляд и потряс головой, чтобы прийти в себя.
— Ну и что там? — с интересом спросила Кэнди.
— Жуть, — честно ответил я. — Если вкратце, то сперва он тонул в каком-то болоте и никак не мог выплыть, а руки, за которые он цеплялся, исчезали. А потом его вытащили. Дальше была комната, скорее всего, в их доме, а там — Регулус и какая-то дама, наверно, леди Блэк, я ее в лицо не знаю. Потом появился мужчина, но я только руку с перстнем видел. Отец?
Блэк молча кивнул.
— И все, дальше так же, как у меня, я рассказывал.
— И что это означает? — спросил он. Я только развел руками.
— Это означает только то, что ты видел, — совершенно серьезно сказала Кэнди. — Ты не можешь выплыть, потому что тебе не за кого уцепиться. Вернее, есть за кого, но их ты сам оттолкнул. Вкуриваешь?
Тот нахмурился.
— Родители, Сириус, — пояснила она. — Да, я в курсе, что вы поругались, что ты на Гриффиндор пошел им назло, что они упертые чистокровные и не разделяют твоего интереса к магглам… Можно подумать, ты не упертый и не чистокровный!
— А дальше-то что? — спросил он.
— А ты не понял? Ты боролся за свободу, а в итоге ее потерял, — без тени иронии ответила она. — Помнишь, я сказала про груз, который утянет тебя на дно? Ага, помнишь… Это он и есть. Ты видел.
— Ничего не понимаю, — помотал тот лохматой башкой.
— Напиши родителям, — серьезно сказала Кэнди. — Да, понятно, другое поколение, другие идеалы. Они упрямые, мы тоже. Они не понимают нас, мы не понимаем их… — Она помолчала. — Знаешь, у меня страшно религиозная бабушка, это ужасно раздражает, ну а о магии она вообще слышать не желает. Но я ее все равно люблю и никогда не забываю сказать ей об этом… пускай она и зануда. Просто, Сириус, можно не успеть этого сделать, а тогда ты кирпичи с ног уже не отвяжешь, и из болота тебя вытянуть будет некому. Ты же любишь родителей и брата, хоть у вас разные идеалы, разве нет? Напиши.
— Что, так вот просто взять и написать? — неверяще спросил он.
— Ну да, а что? У тебя рука отвалится?
Воцарилось молчание.
— Мне надо подумать, — сказал наконец Блэк.
— Думай, — пожала плечами Кэнди. — Эй, кстати, ты сколько зелья употребил? Там же с запасом было.
— Две капли, как ты сказала. А что?
— Не повторяй пока, — предостерегла она. — Мы пока не знаем, чем это может обернуться.
— Звучит обнадеживающе, — фыркнул Блэк и встал. — Спасибо.
— Обращайся, — пожала плечами Кэнди. — А, постой! Я слышала, тебя приятели Бродягой называют?
— Ну… да.
— А почему?
— А Снейп не рассказал? — удивился Блэк. Я только фыркнул. Такие знания я предпочитал держать при себе. — Я анимаг. Собака.
— Тебе подходит, — серьезно сказала она. — Только возвращайся домой, как нагуляешься. Оно, конечно, все псы попадают в рай, да только бродячим собакам плохо живется. А все, что тебе нужно — это любовь, братишка…
Блэк тяжело вздохнул и ушел. И потом еще несколько дней бродил в глубокой задумчивости, отмахиваясь от остальных Мародеров, только все чаще и чаще шептался о чем-то с братом, хмурился и явно не мог принять решение. Зато от меня отвязался, уже неплохо…
— Как успехи? — светски спросил я, столкнувшись с ним как-то в коридоре. Не удержался просто.
— Мрак, — честно ответил он. Ну да, все видели сов, таскавших ему конверты с фамильными гербами. Иногда по нескольку раз на дню. — Отец, как обычно, сдержан, матушка в ярости… А Рег по секрету сказал мне, что она всякий раз плачет, когда вспоминает обо мне, поэтому запретила упоминать мое имя всуе.
Я только головой покачал: Блэк, изводивший меня больше пяти лет, вдруг так откровенничает… Точно где-то кто-то сдох.
— Может, если бы она хоть раз заплакала при мне, все было бы иначе, — неожиданно добавил он, — но мама ведь аристократка. Никаких эмоций на виду, такие дела… Хотя гневаться она умеет, этого не отнять.
— Поедешь домой на каникулы? — спросил я.
— Поеду, — решительно сказал он. — Убить-то всяко не убьют. И твоя приятельница права: я родительских убеждений не разделяю, но все равно их люблю. Пусть хоть знают об этом, я ведь не Рег, я об этом никогда им не говорил. Ну разве когда совсем маленьким был. А потом, — хмыкнул Блэк, — в бунтари подался, раз уж все равно не я идеальный сын, а брат.
— Блэк, — сказал я. Раньше бы не стал, а тут мне почему-то показалось важным предупредить его. — Ты хорошо помнишь, за чьи руки хватался в этом своем… гм… видении?
Он нахмурился, потом кивнул. А потом лицо у него вдруг сделалось… нехорошим.
— Да, Снейп. Я всех запомнил. Бывай.
Я посмотрел ему вслед, пожал плечами и отправился на занятия.
Часть 4
— Северус, ты на каникулы домой или как? — спросила Кэнди.
— Наверно, домой, — ответил я, — а ты?
— А я на этот раз останусь тут. Предки рванули в Америку к маминым родителям, надо ж хоть разок на Рождество показаться! Ну там, «Джингл Беллс», традиционная индейка и все такое…
— Откуда у них деньги-то?
— Понятия не имею. Скинулись, наверно, всей коммуной, — пожала она плечами. — Я с ними никак не поспеваю, да и неохота тащиться в такую даль. К бабушке — тем более, потому что это будет ужас кромешный… Всякие проповеди, гимны, чаепития с соседками и так далее! А одной автостопить зимой как-то не очень…
— А бабушка не обидится, если ты ее не поздравишь? — подначил я.
— Так я поздравлю, сложно, что ли?
— Сову пошлешь? Она же перепугается!
— Бабушка или сова? — хихикнула Кэнди. — Нет, все проще. Я попросила Бродягу, он вызовет своего домовика, а тот оттащит открытку и подарки, оставит корзинку у бабушки под дверью. По-моему, очень романтично и по-праздничному!
— Ага, и домовики Блэков были у нее на посылках, — не выдержал я и засмеялся. А потом задумался. — Знаешь, я, пожалуй, тоже останусь. Маме-то я могу сову послать. Каникулы короткие, а дома…
Я махнул рукой.
— Ну его. Чем заниматься будем?
— Придумаем, — пожала она плечами. — Доработаем наконец «Путь Свободы», чтобы от передоза или непредвиденных последствий никто копыта не откинул. Покумекаем, как его распространять. Деньжат у наших немного, но нам и столько уже подспорье!
— Ага. То есть ты предлагаешь мне заняться наркобизнесом? — кивнул я.
— Да, — честно сказала Кэнди. — Пусть лучше люди наше зелье потребляют, чем какой-нибудь кокаин или «кислоту». Глюки отличные, отходняка нет, только последствия, повторяю, надо изучить как следует.
— А нас мафия не возьмет за горло? — поинтересовался я.
— Ну а мы волшебники или кто? Пока все отладим, уже и школу закончим, сможем колдовать спокойно. А тем временем что-нибудь новенькое сочиним.
— А аврорат? Не прижмет за распространение в мире магглов волшебного зелья?
— А откуда они узнают?
Я подумал. Потом еще раз подумал.
— Ты же вроде собиралась после школы где-нибудь пошататься, разве нет?
— Ну, одно другому не мешает, это раз. А два — ты-то сам чем намерен заниматься?
Я пожал плечами.
— Наверно, устроюсь подмастерьем к какому-нибудь зельевару. Может, даже к Слагхорну. В принципе, я вполне могу зелья для первых курсов вести.
— Ага, и он на тебя спихнет всю эту тягомотину, — кивнула Кэнди. — Брось. Ты б лучше подумал о том, как запатентовать все эти твои изобретеньица, зельица и заклинаньица! Чего тянуть?
— Кэнди, ну не говори таким мерзким тоном, — поморщился я. — И зачем мне это?
— А тебе что, денежки не нужны? — удивилась она. — Тут кнат, там галлеон, накопишь понемножку на открытие своего дела, ну и приторгуешь налево всяким-разным. Охота была на чужого дядю горбатиться!
Я вынужденно признал, что Кэнди права, только вот даже не представлял, с какого конца взяться за это дело. Вряд ли школьнику поверят, что он сам составил новое зелье или придумал заклинание… Может, через декана попробовать?
— Не вздумай, — серьезно сказала Кэнди, оглянулась, никого не увидела и лихо съехала по перилам вниз. — Этот ваш главный слизень, как ему и положено, скользкий до ужаса и выгоду чует. В лучшем случае, он тебя соавтором запишет, а в худшем — скажет, что у тебя вышла какая-то фигня, а рецептуру присвоит.
Видимо, на лице у меня был написан скепсис, поскольку она предложила:
— Давай проверим! Есть у тебя какая-нибудь ерундовина, которой не жалко? Из раннего, например?
— Найду, не вопрос, — кивнул я.
— Отлично. Только подправь это так, чтобы оно работало не в полную силу. Или давало неожиданные последствия, если это зелье. А потом иди к Слагхорну, — улыбнулась она. — А я сейчас… погоди…
Кэнди достала листок, перо и живо написала несколько фраз.
— Держи, — сказала она, свернув его и отдав мне. — Поговоришь с деканом, а потом прочитаешь. Уверяю, он именно это и скажет, может, не в таком порядке и немного иными словами, но суть будет та же. Ну я это так, для чистоты эксперимента.
Ну я и сходил к Слагхорну. Подмывало прочитать записку заранее, но я удержался. Ради все той же чистоты эксперимента.
— И как? — с интересом спросила Кэнди, увидев мою мрачную физиономию.
— Вы очень талантливый, но самонадеянный юноша, — произнес я. — Любопытная задумка, но над ней еще нужно работать и работать, прежде чем показать общественности. Оставьте мне рецепт, я посмотрю на досуге, хотя, думаю, чем исправлять ошибки, проще составить это зелье заново.
— Это ты мою записку воспроизводишь или как?
— Слагхорна цитирую. Записку я еще не открывал.
— Ну так открой, — фыркнула она, и я развернул помятый листок. После чего тяжело вздохнул и бросил его в огонь.
— Подождем январского «Вестника зельевара», — сказала Кэнди. — Тогда убедишься окончательно.
— Да я и так уже убедился, — буркнул я, сел и нахохлился. — Только я все равно не представляю, как эти самые патенты получают.
— Я думаю, можно попробовать спросить у гоблинов, — подумав, произнесла она. — А можно у Блэков, через Бродягу-то. Или у кого-нибудь из старшекурсников. Ну я у своих попытаю, как вернутся, а ты у своих. Мадам Спраут, наверно, тоже что-нибудь знает… гм…
— Да, «мандрагоры наступают» — это было потрясающе, — невольно улыбнулся я. — Кстати, чуть не забыл. Ты сказала, что зелья было с запасом. Куда Блэк остатки подевал, не в курсе?
— В курсе, — ответила Кэнди. — Он его кому-то отдал.
Я потерял дар речи.
— Северус, не переживай, — сказала она серьезно. — Во-первых, там оставалось максимум две капли, если Бродяга не врет и выпил столько, сколько было велено, а во-вторых, он заверил, что тому парню «Путь Свободы» еще нужнее, чем ему.
— Чувствую, к окончанию школы мы подсадим весь Хогвартс на тяжелые наркотики, — вздохнул я.
— Весь или не весь, но кое-кому такие штуки точно не помешают. — Кэнди вдруг усмехнулась. — Чем плохо-то? Бродяга вон прекратил тебя доводить, я ж видела, вы с ним вполне мирно разговаривали. А то, что он себя легилиментить дал, вообще за гранью добра и зла, не находишь?
Я вынужденно согласился.
— Кстати, — сказала вдруг она. — Я раздобыла шерсть оборотня.
— Как?!
— Северус, ну догадайся сам, а? Попробуем?
— На ком?
— Это уже второй вопрос. Сперва оборотку сварим…
Каникулы у нас прошли крайне насыщенно: мы доводили до ума «Путь Свободы» (название мне категорически не нравилось, но переубедить Кэнди я не сумел), а заодно поставили варить основу для оборотки. Поскольку Кэнди в мою работу не лезла (ее делом было готовить ингредиенты), она обычно генерировала идеи. На этот раз она предложила подсунуть оборотку настоящему оборотню и посмотреть, что получится. Хуже-то ему все равно не станет, а если он превратится не вовремя, то любопытно понаблюдать, как на него в дальнейшем станут влиять фазы Луны. Мне тоже стало интересно, мы исписали вычислениями кипы пергамента, пока не вывели более-менее пристойную формулу (я имею в виду, на нее можно было смотреть без внутреннего содрогания), и снова взялись за дело.
Январский «Вестник зельевара» порадовал нас статьей Слагхорна с уймой восторженных отзывов от колдомедиков. Я только гнусно ухмылялся: у того моего простенького зелья для лечения больных суставов имелось отложенное последействие, которое купировалось своевременным добавлением в экспериментальное варево банальных шишек хмеля. Но об этом я декану сказать, конечно же, забыл. Так что пара-тройка одревесневших пациентов — и мы повеселимся…
Ну а потом вернулись с каникул наши однокурсники, и случилось нечто невероятное. Блэк прибыл не поездом, а со своим домовиком, это раз. Два — он причесался и оделся не как всегда, сикось-накось, а прилично. Даже, по-моему, запонки и булавку для галстука нацепил, хотя обычно не заморачивался такой ерундой. И печатку с фамильным гербом надел.
А потом он отсел от своих приятелей. Поскольку свободных мест было немного, то Блэк приземлился аккурат передо мной, рядом с Розье, который лишился дара речи. Слава Мерлину, он не ко мне подсел, иначе это был бы уже аллес капут, как изящно выражается Кэнди.
Честное слово, я впервые видел столько ошалевших людей на квадратный фут аудитории. Даже Пивз, явившийся, как обычно, чтобы отметить начало очередного семестра какой-нибудь пакостью, замер в воздухе. Никогда еще не наблюдал остолбеневшего полтергейста, очень занятное зрелище! Впрочем, МакГонаггал тоже несколько… хм… смешалась.
— Вижу, у тебя произошла переоценка ценностей? — поинтересовался я, встретив Блэка после занятий в коридоре. Он только что закончил выяснять отношения с Поттером и остальными, поэтому выглядел несколько взъерошенным.
— Да, Рождество в кругу семьи очень этому способствует, — кивнул Блэк.
— Не сожрали?
— Как видишь, жив, — дернул он плечом, — но крику, конечно, было много. Все остались при своем мнении, ладно, хоть сошлись на том, что если я и хочу изменить что-то в этом мире, то буду действовать, как пристало наследнику древнейшего и благороднейшего рода Блэк, а не как подзаборная шпана.
— Тебе ваши темную не устроят? — серьезно спросил я.
— Пусть попробуют, — осклабился Блэк. — Люпин в драку не полезет, даже разнимать: он страшно боится кого-нибудь зацепить до крови, сам понимаешь. Петтигрю — тем более. А с Поттером я один на один совладаю.
Я подумал было сказать ему об экспериментальной оборотке, но решил, что пока еще рано.
— У тебя еще та отрава осталась? — спросил вдруг Блэк.
— Сколько угодно. А зачем?
— Хочу проверить, правда я выплыл из болота или все еще в нем барахтаюсь, — серьезно пояснил он.
— Завтра накапаю, с собой-то не ношу. Только не переборщи, мы еще экспериментируем.
«Главное, оно привыкания не вызывает», — вспомнил я слова Кэнди. Над этим мы трудились основательнее всего.
— Не переборщу. Мне именно что проверить, потому что эмоции эмоциями, но что там на самом деле… — он развел руками.
— А ты уверен, что это на самом деле? — коварно спросил я.
— Ага. Магглы пишут о такой штуке, как подсознание, — просветил Блэк, а я сделал серьезное лицо, памятуя о книжках Кэнди. — Оно есть, но проконтролировать, что там творится, просто так не выйдет. У магглов для этого всякие психоаналитики есть со своими техниками, а у нас разве что легилименция, но это не совсем то, что нужно. Думаешь, ты нормальный, а так вот глянешь, что у тебя в черепушке делается, аж жутко становится. Ты ж сам видел.
— Я бы предпочел забыть это, как страшный сон, — честно ответил я. Блэк, рассуждающий о психоанализе и подсознании, поразил меня до глубины души.
— Я тоже хотел бы этого, — кивнул он. — Но не могу. И, кстати, не должен. Потому как если забуду, могу опять влипнуть, ты ж меня знаешь.
Я признал довод логичным.
— И знаешь, что еще, вождь Орлиное перо, — сказал вдруг Блэк, наклонившись поближе. — Я впервые видел, как мама плачет. Ругается, обнимает меня, потом по физиономии мне дает, снова обнимает и плачет. А я стою, как собака загулявшая, которая наконец добралась до дома, и молчу. Понимаю только, что меня отпускает тут вот, внутри, что мне не надо никуда бежать… И что шалости закончились. Все, бывай.
Он развернулся и пошел прочь, видимо, сам не радовался таким откровениям. И тут до меня дошло.
— Эй, ты как меня назвал?!
Блэк обернулся и подмигнул с самым мерзким выражением своей аристократической морды.
Ну а вечером в гостиной меня отловили и зажали в угол.
— Снейп, сознавайся, чем ты Блэка напоил? — спросил еще не отошедший от шока Розье.
— Почему сразу Снейп?! — возмутился я.
— Потому что только ты можешь состряпать что-нибудь… короче, это же другой человек!
— Ага, вы еще скажите, что я его под Империо взял!
— Ты мо-ог, — протянул Эйвери. — Только зачем так долго тянул?
— Да отстаньте вы от него, — встрял Регулус Блэк. — Ничем он Сириуса не поил.
Я поил, вернее, не я, а Кэнди, только Регулус об этом вряд ли знал, а я сознаваться не собирался.
— А что тогда с ним случилось? — с интересом спросил Розье.
— Как сказал отец — резко повзрослел. А может, стукнулся головой на квиддиче, вот дурь оттуда и вышибло, — непосредственно произнес Блэк-младший. — Жаль, конечно, что доучиваться ему все едино на Гриффиндоре, но тут уж ничего не поделаешь, переводы здесь не предусмотрены.
— Хм… Ну что ж, передай брату — мы будем рады его компании, — обтекаемо произнес Эйвери.
— Непременно передам, — кивнул Регулус и уткнулся в учебник.
«Шалость определенно удалась», — подумал я и поспешил ретироваться.
Часть 5
Наблюдать за происходящим было неимоверно интересно. Слизеринцы не знали, как себя вести: с одной стороны, это был Блэк, с другой — гриффиндорец, причем до недавнего времени один из самых буйных и непредсказуемых. Правда, им на помощь приходила хваленая аристократическая выдержка и воспитание.
На Гриффиндоре происходило брожение умов, но Блэк демонстративно игнорировал прямые вопросы и тем более намеки, а будучи вызван к директору, отказался разговаривать в отстутствие родителей. Что такое Вальбурга Блэк в праведном гневе, Дамблдор, видимо, знал не понаслышке, поэтому временно отстал от него и даже дал позволение на беспрецедентный шаг: Сириус возжелал переселиться к младшему брату, потому что тот жил один в трехместной спальне. (Какими ротациями наших однокашников это событие сопровождалось, Регулус рассказывал неоднократно и с подробностями, да я и сам видел. Впрочем, наши-то особенно не сопротивлялись, всем приятно было насолить Гриффиндору!)
Остальные факультеты довольствовались ролью зрителей, благо действо разворачивалось крайне интересное…
— Ради такого стоило пять лет помучиться, — сказал я Кэнди, которая опять что-то мастерила, пристроив на колене. — Что это у тебя?
— Ловец снов, — ответила она. — Линда, соседка моя, увидела у меня и тоже такой захотела, вот я и плету. Долго ли?
— А при помощи магии не проще?
— Не-а, — Кэнди подняла голову. — Северус, это ведь само по себе — магия. Я могу, конечно, трансфигурировать такую штуку из чего-то, но она не будет работать. Да, по мелочи — вот ветку выправить, из которой я кольцо согнула, бусинки и перья перекрасить — это еще ладно. Но, понимаешь, наколдовать-то любой дурак может, а мастер вкладывает в такие вещи частицу души.
Она снова взялась за нитки, а я вздрогнул. Где я читал недавно о чем-то подобном? Ну да, конечно…
— Кэнди, — позвал я, — а что потом? Сюда частицу, туда частицу, и что останется у мастера?
— Душа, — был ответ. — Что она, по-твоему, конечная величина, что ли? А почему ты спросил?
— Вычитал кое-что. Маг может отделить частицу души и поместить в некое хранилище при помощи ритуала. А потом, если умрет, возродиться с помощью этой вот частицы, ну, это если совсем просто, — пояснил я.
— Бредятина, — без малейшей тени уважения к темным искусствам сказала Кэнди, выбирая подходящее перышко. — Даже если предположить, что от души можно отрезать кусочек, как от пирога, много ли толку с этого кусочка? Ну даже если возродится этот волшебник… Это будет, как по мне, ущербное существо.
Я глубоко задумался. Надо было подучить матчасть, вот что. В таких вещах я разбирался еще не очень хорошо, поэтому не нашелся с ответом.
— Душа — штука непонятная, — продолжала Кэнди, нанизывая бисер на леску. — Неизвестно, есть она или нет. Потом, у христиан это одно, у буддистов — немножко другое. Сходство есть, но все равно… Мне больше нравится думать, что когда я умру, то потом меня ждет перерождение в другом облике.
— А? — не понял я.
— Ну если совсем просто: вот жил ты по совести, подлостей не делал, может, даже что-нибудь хорошее придумал. В следующей жизни станешь снова человеком. Или еще кем-нибудь симпатичным, вон хоть собакой или гиппогрифом… А если жил по-свински, родишься свиньей и на отбивные пойдешь. Или жабой, сиди в болоте и квакай. Или вообще деревом, Дракучей Ивой какой-нибудь, и будешь торчать на одном месте тысячу лет.
Я потряс головой.
— И ты в такое веришь?
— Ну, в это верить приятнее, чем в адские муки и прочие загробные миры, — пожала она плечами. — Оно, конечно, сложнее, чем я рассказываю, но я совсем уж в дебри не лезла. Хочешь, расспроси наших, они тебе объяснят поподробнее.
— Н-нет, спасибо, — покачал я головой. — Мне вполне достаточно для общего развития.
— А некоторые, — снова заговорила Кэнди, — уверяют, что помнят свои предыдущие жизни. Кто-то смутно, а кто-то подробности рассказывает. Хотя, может, придумали, а может, накурились…
Мы переглянулись.
— А это идея, — сказал я. — «Путь Свободы» можно немножко переработать…
— Угу, и назвать модификацию «Колесо Сансары», — фыркнула Кэнди. — Северус, никто ж не знает, может так быть на самом деле или это все выдумки!
— Оно, конечно, так… — я глубоко задумался. — Но это возможно. Смотри, надо сделать вот что: если человек действительно верит в перерождение, он увидит свои прошлые жизни, пусть это даже будут его фантазии. Ну там как стоял он дубом, ветками покачивал, потом зайцем бегал или птичкой порхал… и так далее, что уж там у него в голове окажется. А если человек просто решил попробовать, но не верит по-настоящему… увидит просто приятные глюки. Может, он первый раз родился, вспоминать не о чем!
— А ты сдюжишь? — с сомнением спросила она.
— Не знаю, — честно ответил я. — Это уровень Мастера, не ниже, плюс задействовать придется не только зелье, но и чары. Но идея богатая, согласись?
— Да уж…
Кэнди полюбовалась своим творением, стряхнула с колен обрезки ниток и встала.
— Направление твоих мыслей мне нравится, — сказала она. — Только покамест теоретизируй. У нас еще практическая задача до ума не доведена.
— Какая?
— Так «Путь Свободы»! Мы его опробовали на себе, на других волшебниках, и чистокровных, и всяких прочих, а на магглах? Где нам подопытного взять? Сразу своим предлагать я что-то как-то опасаюсь…
— Твоя правда, — я почесал в затылке, и меня внезапно осенило. — Знаю я, на ком это испытать.
— И на ком же?
— На моем отце, — решительно ответил я. — Как ты обычно говоришь, хуже ему уже не будет.
— Уверен?
— Да, — твердо сказал я. — Но с этим придется подождать до летних каникул. Маме я это послать не могу, она сама отличный зельевар, еще возьмется проверять… Так что подливать придется самому.
— Ну, раз ты решил, так тому и быть, — кивнула Кэнди. — Пойдем, ужин скоро.
А через пару недель Гриффиндор в очередной раз всколыхнулся: от Мародеров откололся еще один участник банды. Потихоньку, незаметно, шажочек за шажочком от них ушел Питер Петтигрю. Вот, значит, кому всучил зелье Блэк! Не прогадал, похоже, потому что, судя по его рассказам, Петтигрю был человеком трусоватым, но очень хитрым и далеко не бесталанным. А что был на побегушках у Поттера с Блэком — так ему казалось выгоднее и безопаснее.
— Интересно, — как-то вслух подумал я, — а что будет, если подлить «Путь Свободы» Лили или Поттеру?
— Не знаю, — хмыкнула Кэнди. — Ты лучше прикинь, как оборотку Люпину всучить!
— Запросто. Я знаю, где лаз в Визжащую Хижину, можно там кувшин с водой оставить…
— Угу, и тот же Поттер из него хлебнет. То-то потеха выйдет!
— Ну, повоют вдвоем на луну… Ладно, это пока оставим. Надо хоть что-то до конца довести.
— Твоя правда, — кивнула Кэнди, подумала, потом сказала: — Слушай, а оборотка непременно должна быть жидкой?
— Хм… теоретически, можно сделать экстракт, — поразмыслив, ответил я.
— И нашпиговать им смачный такой кусок мяса, перед которым голодный оборотень не устоит… Поттер же не станет лопать сырое мясо, правда? Тем более, он олень, как Бродяга сказал.
— Голова, — уважительно произнес я. — Только ты Блэка предупреди, а то вдруг пойдет тоже в хижину по старой памяти да налопается. А как эта штука может подействовать на анимага, не представляю.
— Вычисли, — пожала плечами Кэнди. — А пока давай делать оборотку в таблетках!
— Лучше в суспензии, — сказал я, — иначе в мясе заметно будет. Да и, кстати, что морочиться? Можно взять шприц и обколоть кусок окорока.
— Не-ет, тогда мясо пропитается, а ты говорил, оборотка на вкус гадкая. И нюх у оборотня должен быть тонким… А вот если суспензия, как ты предлагаешь, или, например, желатиновые капсулы, то Люпин заглотит и не заметит! Ну, — добавила она, — во всяком случае, шанс на это есть.
— Попробовать можно, — согласился я, и мы пошли пробовать, благо до следующего полнолуния оставался еще месяц…
— Чокнутые, — сказал Блэк, узнав о нашем плане. Кэнди с обычной своей непосредственностью решила привлечь его к процессу. — Снейп, ты опять туда полезешь? Тебе одного раза не хватило?
— Мы рассчитывали, что ты отнесешь в хижину наш гостинец, — сказала Кэнди. — А заодно скажешь, чувствуется в нем посторонний запах или нет.
— А ничего, что Рем вообще-то мой друг?
— Да? — удивилась она. — Я как-то не заметила. После того, как ты съехал в подземелья, он с тобой даже не разговаривает. Косится иногда, вздыхает, но подойти не пытается.
Блэк мрачно посопел.
— Вы его точно не отравите? — спросил он.
— Да не должны бы, — немного покривил я душой. — Кстати, Блэк, по-любому идти туда придется тебе, потому что мой свежий запах Люпин наверняка учует, а ты там столько наследил, что он вряд ли насторожится.
Блэк снова засопел.
— От мяса все равно будет тобой пахнуть, — сказал он.
Мы с Кэнди переглянулись и показали ему перчатки. Самые обыкновенные маггловские медицинские перчатки: в них работать куда удобнее, чем в здешних, из драконьей кожи. Но, конечно, только со сравнительно безопасными составами.
— Ну ладно, — неохотно покорился Блэк. — Что там надо обнюхивать?
Битых две недели мы пытались добиться того, чтобы сквозь оболочку капсул (да, сделанных из обычного желатина, который мы сперли на кухне, с кое-какими стабилизирующими добавками) не просачивался запах. Тренировались мы на нашатырном спирте, чтобы не изводить ценную оборотку, и Блэк в конце концов взвыл, заявив, что если мы можем выносить эту вонь, то ему она уже по ночам снится! Правда, тут мы наконец подобрали нужную плотность оболочки, и запах почти исчез. Оборотку Блэк не учуял вовсе. Потом он еще давал нам ценные советы насчет того, как лучше замаскировать наш гостинец в окороке (сколько мы мяса перевели!), и даже показывал, как именно собака рвет и ест такой кусок.
К полнолунию мы как раз закончили приготовления.
— Ну, я пошел, — сказал Блэк. — Сегодня Рема отведут в хижину, надо их опередить.
— Стоп! — остановил я. — Мы идиоты. Если преподаватели туда войдут, они ж заметят подарочек!
— Сам ты идиот, Снейп, — фыркнул он. — Я ж не на стол его положу, а у входа в тоннель!
— Тогда его первым найдет Поттер.
— В кровать положи, или под нее, — предложила Кэнди. — Есть там кровать? Вот под подушку сунь, вряд ли туда преподы полезут постельку взбивать, а Люпин как перекинется, так наверняка учует.
— Ну, попробую, — буркнул Блэк, превратился в пса (я завидовал этой его способности, но у самого меня пока такое не получалось, видно, мало тренировался), осторожно взял в зубы обычный маггловский полиэтиленовый пакет с соблазнительным куском мяса и убежал. Он мог бы и так его дотащить, но тогда Люпин наверняка бы учуял и его запах на гостинце, а одно дело — следы лап, их там много, и другое — собачьи слюни.
— Пакет забрать не забудь! — крикнул я вслед, и он только рыкнул.
Оставалось дождаться полнолуния…
Я отлично знал, когда именно Люпина отводят в хижину, проследить с башни ничего не стоило. А вот следом шмыгнул Поттер и… Лили?! С ума они сошли, что ли?! Нет, я понимаю, что Петтигрю с ними теперь не ходит, просто ушел в тень, отселился к кому-то другому — на старшем курсе мест в общежитии хватало, — и старается не попадаться никому на глаза. Но тащить с собой Лили! Хотя…
— Если она сядет на оленя верхом, вряд ли ей будет что-то угрожать, — угадала мои мысли Кэнди. — Смотри, она осталась у Ивы, и… ага, видишь, при ней метла. Все-таки они не совсем идиоты.
Я выдохнул с облегчением, и тут на башню влетел запыхавшийся Блэк.
— Успел, — пропыхтел он, плюхнувшись прямо на пол. — Еще круг по лесу дал, чтоб не засекли… Водички бы, а?
Я с удовольствием применил к нему Акваменти. Кэнди тяжело вздохнула, высушила Бродягу, потом порылась в сумке и протянула ему бутылку лимонада… Стоп, я что, назвал Блэка Бродягой? Кажется, надо попросить Хагрида проверить поголовье волшебных тварей в Запретном лесу, в последнее время они явно мрут, как мухи по осени!
Блэк напился, встал, дал мне пинка, правда, чисто символически, и тоже уставился вниз, на Визжащую Хижину. Там произошло какое-то шевеление, и первым наружу выскочил Поттер. Мне всегда было интересно, как он со своими рогами умещается в тоннеле? Или просто улепетывает от оборотня, а превращается на выходе?
— Своих Рем не трогает, — пояснил Блэк в ответ на мой вопрос. — Ну, какое-то время, потом лучше сваливать, и поживее. А когда мы в анимагической форме, он к нам нормально относится.
— Смотри, прямо леди Годива, — показала Кэнди вниз. Да, Лили верхом на олене-Поттере, с метлой в руке, выглядела очень колоритно в свете полной луны. — Только одетая.
— Вон он, — кивнул Бродяга, я увидел Люпина и невольно потер шрамы на руке.
Тот уже перекинулся и довольно облизывался, видимо, гостинец успел обнаружить и сожрать. Долго ли!
Поттер притопнул копытом, Лили покрепче ухватилась свободной рукой за ветвистый рог. Кэнди чему-то ухмыльнулась, я осторожно ее пролегилиментил и увидел такую фантазию, что аж покраснел, ладно еще, в темноте не видно. Впрочем, я много раз видел, как она целовалась у костра с каким-нибудь парнем, да и ко мне частенько приставали девчонки (а то и женщины постарше). Блэку, кобелю такому, концепция свободной любви пришлась более чем по нраву; правда, если прежде он просто бросал своих пассий в слезах, то теперь ухитрялся оставаться с ними друзьями. Во всяком случае, больше никто из оставленных девиц не пытался наградить каким-нибудь замысловатым проклятием.
Однако я отвлекся. Люпин как-то странно крутился на месте, словно пытаясь поймать свой хвост.
— Он точно не отравился? — тревожно спросил Блэк.
— Не тупи, он еще не успел переварить, — ответил я.
— Снейп, он минут сорок там был к тому моменту, как Поттер явился! Он и в человеческом виде мог унюхать наш подарочек!
— Но не в человеческом же виде он его жрал? — резонно возразил я.
Блэк задумался, потом припомнил:
— Рем обычно старался продержаться до нашего прихода, но не всегда получалось — Луна ведь на месте не стоит, а нам не каждый раз удавалось улизнуть вовремя. Мы тогда ждали снаружи, а внутрь запускали Хвоста, он давал Люпину знать, что можно выходить. — Он вздохнул. — Так что Рем вполне уже мог поужинать.
— А если предположить, что метаболизм у оборотней быстрее человеческого… — протянул я.
Снизу раздался жалобный вой, и мы дружно прилипли к башенным зубцам.
Олень поднялся на дыбы, и если б не метла, Лили рухнула бы ему под ноги. После этого храбрый непарнокопытный унесся прочь, закинув рога на спину и нервно всхрапывая, а его наездница взмыла повыше в воздух.
Люпин катался по траве, кажется, его били судороги…
— Снейп, если ты его все-таки отравил… — Блэк поднес к моему носу внушительный кулак. Глаза его горели нехорошим огнем. — Я тебя сам сожру!
— Хей, парни, не ссорьтесь, — невозмутимо произнесла Кэнди, перевешиваясь наружу. Я на всякий случай поймал ее за мантию. — Не отвлекайтесь, когда еще такое увидишь…
— Я уже видел, спасибо, — буркнул я, но уставился вниз.
— Ох ты… — выговорил Блэк и невольно приоткрыл рот.
Кэнди присвистнула, а я выругался.
То, что я принял за судороги, оказалось обратной трансформацией. На траве лежал не оборотень, а Ремус Люпин, раздетый, правда, но вполне человеческого вида. Лили осторожно спикировала к нему, скинула мантию и прикрыла тощего однокурсника.
— Вы что изобрели, сволочи? — спросил Блэк, повернувшись ко мне.
— Ничего, — пожала плечами Кэнди. — Просто было интересно, что получится, если дать оборотню зелье с его же волосом. По-моему, забавно вышло. Интересно, а заново он превратится?
— Ну, мы эту оборотку на шесть часов рассчитывали, — сказал я, — это уже утро будет. А потом — не знаю, надо пронаблюдать.
— Погоди ты, — потряс головой Бродяга, — выходит, если Рем будет заранее жрать эту вашу отраву, то сможет жить, как нормальный человек?
— Не-а, — печально сказала Кэнди. — Ты сам посуди: он был в звероформе. Превратился обратно в человека. Кстати, Северус, забавный минус на минус получился, а? А если он в человеческом виде это слопает, неизвестно, что выйдет. Попробовать можно, конечно, но только если он сам согласится.
— Сперва попробуем так рассчитать, — решил я. — Но и так результат интересный. Это не стыдно опубликовать.
— Это очень даже нужно опубликовать, — улыбнулась она. — Смотрите, какая внизу суета! Похоже, Люпина тащат в медицинское крыло. Как думаешь, Северус, мадам Помфри со Слагхорном сумеют разобраться, что с ним приключилось? А то если разберутся, то хана нашей славе!
— Да и ладно, — отмахнулся я, хотя славы, конечно, хотелось. Денег тоже. — Можно подумать, я всю жизнь мечтал лечить от оборотничества! Это был просто интересный эксперимент.
— Если что, я заявлю, что был инициатором этого бесчеловечного опыта, — вставил Блэк. — Тебя, Снейп, они запросто на кривой козе объедут, а с Блэками не свяжутся. Тем более, оригинальная рецептура все равно у тебя.
На том мы и порешили.
Наутро выяснилось, что Люпин все еще лежит без сознания в больничном крыле, и предприимчивый Блэк зашел навестить старого приятеля. Ну и приложил втихаря Обливиэйтом, чтобы тот наверняка не вспомнил, что такое употребил. Решение было грубое, но действенное, вполне в духе Блэка.
Пристыженный Поттер пытался выпросить прощение у Лили, но та только отворачивалась. Я по себе знал, что простит она этого оленя не скоро, если вообще простит. Со мной вон из-за одного слова расплевалась, а тут ее на съедение оборотню бросили… и самого оборотня тоже бросили.
Я угадал: до самых каникул Лили так с ним и не помирилась. Теперь она всячески успокаивала Люпина, которого мы, кстати, продолжали кормить обороткой по полнолуниям. (Да-да, я помню, сколько нужно настаивать эту дрянь, но Кэнди не привыкла мелочиться, и основы мы наварили с большим запасом, а держать ее в стазисе несложно.) В предпоследний раз мне что-то стукнуло в голову, и я шарахнул в зелье и шерсть оборотня, и человеческий волос. А добрая Кэнди угостила Люпина пирожком, от которого он не смог отказаться, настолько он был аппетитным, так и манил — съешь меня!
Что я могу сказать… После этого пирожка бедняга блевал дальше, чем видел, а потом свалился с приступом вроде эпилептического, с пеной изо рта и прочими прелестями. Но не превратился. Вообще. Хотя и ходил дня три, как пришибленный. (Правда, может, это Блэк с Обливиэйтом переборщил.)
— Если убрать негативные последствия вроде этих вот приступов, то уже вполне можно публиковать, — сказала Кэнди.
— У нас опытной базы не хватает. Один оборотень, причем не урожденный, а покусанный, не в счет, — возразил я. — А к диким я не полезу, и не проси.
— Ничего, те, кто пострадал случайно, в очередь выстроятся на эксперименты, еще и приплатят, — заверила Кэнди. — Закончим с этим после каникул. Ты это, испробуй «Путь Свободы» на отце, как собирался, а я еще кое на ком, есть у нас там пара отмороженных…
— Ты снова кочевать?
— Ага. Предки вернулись уже, так что я сперва к бабушке, потом в Йоркшир, ищи меня там, — сказала она. — Ну или дай свой адрес, я тебе телеграмму отобью с примерными координатами, а то у меня пока Патронус толком не выходит, сам знаешь.
— Договорились.
Ну а перед самыми каникулами к нам подошел Блэк, волоча на буксире Люпина, и брякнул:
— Я ему рассказал.
— Спасибо, я знал, что на твое слово можно положиться, — ответил я.
— Да он и сам почти догадался, — понуро ответил Бродяга. — Мы ж не подумали, Снейп: летом-то он как обходиться будет?
— Ой, точно… — хлопнула себя по лбу Кэнди. — Олухи! Мы это… отсыплем, сколько есть.
— Угу, а он заложит нас директору, — кивнул я. — Или еще кому.
— Непреложный Обет я с него уже взял, — заверил Блэк. — И Рем готов повторить его для вас обоих. Ну потому как лучше маленько пообниматься с унитазом, чем кого-нибудь случайно сожрать.
Мы переглянулись.
— Ладно, — вздохнул я. — Пускай клянется. А, Люпин, ты на лето остаешься в школе?
Тот помотал головой.
— Я в общине буду.
— Фью-у-у! — привычно свистнула Кэнди. — Так, братишка, ты нам пригодишься! Северус, выворачивай запасы, а я инструкцию напишу… Рем, ты поспрашивай, наверняка там есть не урожденные оборотни, а такие, как ты. И если они согласны поучаствовать в эксперименте — ну типа того, что мы над тобой поставили, — то…
— Я понял, — кивнул Люпин, глядя на нее в некотором замешательстве. — А… зелье?
— У нас его хоть залейся, только волосы и шерсть надо добавлять того, кому его даешь, — мрачно сказал я. Оборотня вот нам только и не хватало! — Тебе-то мы капсулы делали, чтоб не учуял, а если добровольцы найдутся, и так выпьют. Сумеешь лабораторный журнал вести? Кому, чего, сколько, какие последствия?
Он подумал и снова кивнул.
— А ты говоришь, опытной базы нет, — улыбнулась мне Кэнди, потроша наши закрома. — Все есть! Главное, поискать как следует!
Часть 6
Домой я возвращался, как обычно, со смешанными чувствами: с одной стороны, очень соскучился по матери, с другой — совершенно не желал видеть отца. И жившую неподалеку Лили тоже.
— Как ты вымахал! — сказала мама, перестав меня обнимать. И правда что: она тоже не низенькая, но и то теперь ей приходилось задирать голову, чтобы посмотреть мне в лицо.
— Ну и чучело, — буркнул отец, по обыкновению, пялившийся в телевизор, а на меня едва взглянувший. Хорошо еще, я перо снял и волосы в хвост собрал.
Пока я отчитывался перед мамой о своих успехах (деликатно обойдя некоторые факты касаемо исследовательской деятельности), он методично наливался пивом. Это было мне не на руку: я как раз сообразил, что взаимодействие «Пути Свободы» с алкоголем мы не исследовали, как-то в голову не пришло. Надо предупредить Кэнди, решил я, ночью пошлю Патронуса. Или лучше дождусь телеграммы, а то так перепугаю какого-нибудь дальнобойщика, так и до аварии недалеко… Стоп, я идиот, Кэнди же еще у бабушки, и телефон она мне дала! Оставалось только выскочить из дома к таксофону на углу и позвонить.
— А я думала, как бы тебя об этом предупредить, — сказала Кэнди серьезно, — ты-то своего номера не оставил. Я, помнишь, об отмороженных наших упоминала, я на них испробую. Опять же, они не только пьют…
— Хуже им уже не будет? — не удержался я от шпильки.
— Точно. У тебя как?
— Пока никак.
— Держись там, — серьезно сказала она. — Все, меня призывают на кухню!
Двое суток я вынужденно бездельничал: приезд мой выпал на выходные, и папаша не просыхал. В понедельник, правда, выбрался на работу, но я был уверен, что вернется он уже слегка поддатым. Полностью трезвым я его, по-моему, никогда не видел.
— Сев, а что ты все дома сидишь? — спросила мама, стряпавшая что-то аппетитное. — Погода отличная. Сходил бы погулял со своей девочкой…
— Какой девочкой? — невозмутимо спросил я, не отрываясь от книги.
Мама отложила половник и развернулась.
— Эванс, если не ошибаюсь, — сказала она серьезно. — Рыженькая такая. Вы же были не разлей вода.
— Может, и были, — ответил я тоном вождя Орлиное перо. (Откуда Блэк это прозвище выкопал? Узнаю, набью ему морду безо всякой магии!)
— Поссорились? — не отставала мама.
— Да.
— И что? — она тоже может быть упорной и немногословной.
— И всё.
— Но ты хотя бы извинился?
— А почему ты уверена, что это я ее обидел, а не наоборот? — провокационно спросил я.
— Ну хорошо… как бы это сказать… Вы пытались помириться? — выдала она.
— Да. Безуспешно.
— Сев, ты очень сильно изменился за последний год, — сказала мама, помолчав.
— У тебя суп убегает, — ответил я, она чертыхнулась и кинулась к плите.
Кстати, Кэнди никогда не называла меня Севом или Севви. Я спросил, почему, а она заявила, что полное имя идет мне намного больше этих собачьих кличек. Вот и поспорь с ней!
— Сев, что с тобой случилось? — не отставала мама.
— Ничего, — ответил я. Потом подумал и добавил: — Скажем так, я обрел свободу. Это, если угодно, особое состояние души.
— Надеюсь, ты не угодил в дурную компанию?
Я с трудом подавил смешок.
— Ну, если Блэк для тебя дурная компания…
— Который? — не поняла она.
— Сириус. Ну и Регулус за компанию. И там еще кое-кто…
— Сев, ты же говорил, что они тебя постоянно изводят, — нахмурилась мама, закинув половник в мойку.
— Уже нет.
— Ты толком объяснить можешь?!
— Могу. Но не хочу.
— Сев!..
На мое счастье, хлопнула входная дверь, прозвучали тяжелые шаги отца, и он появился на кухне.
— Опять выкаблучивается? — мрачно спросил он, кивнув на меня.
— Нет, — ответила мама, отвернувшись к плите, — мы просто разговариваем.
— Угу, снова об этих ваших фокусах, — буркнул он и потопал прочь, кинув через плечо: — Сев, притащи мне пива!
Я тяжело вздохнул и встал, потом вдруг усмехнулся про себя и спросил ему в спину:
— Пап, а мне можно бутылочку взять?
Сказать, что родители остолбенели, значит, ничего не сказать. Слава Мерлину, они не знали, что я давно уже попробовал не только пиво и вино, но и какую-то жуткую бормотуху, которую бодяжила спутница родителей Кэнди. А один раз мне налили самогона. Сказали, случайно, но я уверен — злонамеренно. Ничего, выжил, хотя такую сивуху лучше даже не нюхать. Но кто ж знал, что они ее вишневым компотом разбавят? Это такой пунш был…
Отец недоверчиво посмотрел на меня через плечо, потом кивнул и добавил:
— В гостиную неси.
— Все-таки ты явно связался с дурной компанией, — в сердцах сказала мама, в третий раз на моих глазах посолив суп. Видимо, заметила, как я сноровисто открываю бутылки о край стола, не заморачиваясь поисками открывалки.
Я не стал отвечать, свою бутылку поставил на подоконник в коридорчике, а над отцовой произвел пару манипуляций. Растворять «Путь Свободы» в алкоголе я не хотел, поэтому аккуратно накапал немного на горлышко. По идее, этого должно было хватить. Хорошо еще, у отца нет привычки протирать это самое горлышко рукавом, как у некоторых моих новых знакомых.
— Держи, — протянул я ему бутылку, сам присел рядом и отхлебнул из своей.
— Что-то ты на себя не похож, — мрачно сказал он, присосавшись к пиву. — Черный, как головешка, разве что вырос и на соплю не похож.
— Загорел, — лаконично ответил я. — Возмужал.
— Рассказать чего, что ли? — хмыкнул отец. — По-мужской части? А то что это ты вдруг решил с папашей поговорить?
— Не надо, — улыбнулся я. — Я в теме.
Да уж, пожив с той ватагой, трудно остаться не в теме и не обзавестись крайне специфическим опытом. Главное, болячкой какой-нибудь вдобавок не обзавестись…
— Неужто та рыжая краля тебе дала? Не-ет, — протянул папаша, — она явно не про твою честь!
— Рыжая краля мне дала, только не этого самого, а от ворот поворот, — честно сказал я. — Да и хрен с ней, у меня и получше найдутся.
Тут я подумал, что Кэнди если и целовала меня, то чисто по-дружески, как и Блэка. И что неплохо бы это как-то разъяснить, потому что если еще одна магглорожденная девушка уйдет от меня к богатому и красивому наследнику рода, я в себе окончательно разочаруюсь. С другой стороны, Кэнди на знатность наплевать. С третьей, это она так говорит, а поди знай, что на самом деле у нее в голове? Надо будет прочитать потихоньку, решил я.
— Я вот тоже так думал, — сказал вдруг отец. — Нашлась…
— Ты про маму? Разве ты ее не любил?
— Любил, — неохотно сознался он, — да и сейчас… Но кто ж знал, что она ведьма! И ты такой же… Я вот все думаю: околдовала она меня или нет? Раз я до сих пор не свалил?
— Да не похоже, если только поначалу, — ответил я, поудобнее примостившись на подоконнике. — Знаю я одну историю вроде твоей. Тоже, знаешь, ведьма из знатного богатого рода — очень знатного, мамин им не чета, — втрескалась в обычного человека. Опоила его зельем, вышла замуж, да так несколько лет и пичкала привороткой. А потом то ли забыла, то ли еще что… Он очухался, ужаснулся и свалил в закат. Жену беременной бросил и без денег. Семья-то, ясное дело, от нее отвернулась.
— А дальше чего? — с неожиданным интересом спросил отец.
— А ничего. Умерла она в сиротском приюте. А из их сына, который там вырос, получился темный маг, которого сейчас ой как боятся! Тот еще отморозок, по слухам.
Он поскреб в затылке, а я отметил: похоже, алкоголь притормаживает действие нашего зелья. Обычно-то клиента накрывает минут через пять, а папаша держится уже порядочно времени! Либо же оно на магглов вообще не действует… Вот будет номер! Прощай, начальный капитал…
— А я, дурак, не свалил, — пробурчал он. — Вроде и ведьма, что вообще, что характером, и на рожу так себе, и готовит хреново. Денег впритык, работать она не работает, в доме срач, ругаемся по три раза на дню… Ты тот еще засранец получился, пугало огородное, отца в ломаный пенс не ставишь! А уйти не могу…
Я промолчал. Вроде он еще не столько выпил, чтобы пустить пьяную слезу, случалось с ним такое. Пришел-то вроде вполне вменяемым, и до кондиции ему еще ой как далеко…
Отец молчал, глядя в одну точку и не шелохнулся, даже когда я поводил рукой у него перед носом.
— Хей, — сказал я. — Хе-ей…
Он не реагировал, так что я присел на корточки и заглянул ему в глаза. Магглов легилиментить совсем просто, вот я и решил посмотреть, что же там такое в голове у моего папаши…
А там оказалось почти то же самое, что у Блэка. Только это было не болото, а что-то вроде непроглядного серого липкого тумана, в котором не было видно ни зги. Под ногами вроде бы ощущалась узкая мощеная дорожка, только-только поставить ногу, а над головой было чуть светлее, чем вокруг, и только. Туман свивался плетьми, опутывал руки и ноги, тянул вниз, и идти становилось все тяжелее, вдобавок в дорожке то и дело обнаруживались провалы, а переступать их вслепую становилось все сложнее. А туман делался плотнее и плотнее, казалось, будто идешь сквозь кисель. Еще хуже была безнадежность, от которой тянуло завыть — только в тумане не слышны были звуки, — либо забыться хоть как-то… Где-то поодаль маячила темная фигура, но разглядеть даже ее очертания не выходило.
Там было страшно, холодно и одиноко, а впереди узкий мостик обрывался, и из той туманной бездны выхода уже не найти, это я чувствовал, а остановиться не было возможности, как ни старайся…
— Эйлин! — вдруг отчаянно вскрикнул отец. Бутылка пива выпала из его руки и покатилась по полу, оставляя пенный след. — Эйлин!..
Мама примчалась с кухни с мокрыми руками, сперва бросилась к нему — отец схватился за ее замызганный фартук, как за спасательный круг, — потом повернулась ко мне.
— Ты что с ним сделал? — негромко спросила она.
— Ничего особенного, — ответил я. Подумал и добавил: — Ну, может быть, показал воочию его маленький личный ад.
— Сев, тебе лучше уйти, — сказала мама серьезно. — Хотя бы ненадолго.
— А я и не собирался оставаться, — усмехнулся я. — Просто нужно было кое-что проверить. Я дам о себе знать, как смогу. Пока, мам…
Я поднялся к себе, взял рюкзак, распустил волосы, снова сунул за хайратник перо (надо сказать Блэку, что оно удодово, а не орлиное, орнитолог хренов!), спустился вниз и прислушался.
— Тоби, ты что? — разобрал я встревоженный голос мамы. Я впервые слышал, чтобы она называла отца этой «собачьей кличкой», по выражению Кэнди. — Тоби, ну скажи толком! Болит где-то? Сердце?
— Да… — выдохнул он.
— Я неотложку вызову, погоди! Если инфаркт…
— Дура, какая неотложка? Ты же ведьма! Лечить не умеешь, что ли? — выдал отец. — И нет у меня никакого инфаркта, я еще тебя переживу. Просто… болит…
Я пожал плечами и отправился восвояси. Пусть сами разбираются, взрослые уже. Ну а меня ждала дальняя дорога. Немного денег у меня имелось, на пару билетов хватит, а дальше автостопом. Телеграмма Кэнди меня уже не застанет, ну да я так найду, принцип уже понял…
И как нарочно, на остановке я столкнулся с Лили. В летнем платьице и босоножках, с распущенными рыжими волосами, пламенеющими на солнце, она была диво как хороша! Особенно на фоне своей сестрицы, мрачной Петунии. Хотя, подумал я, какая она мрачная? Нормальная девчонка, чуть постарше нас, и пускай она немножко тощая и вообще теряется на фоне красавицы-сестры, так в коммуне я и не таких видал, абсолютно счастливых и не парящихся по поводу своей внешности.
— Хей, Петти, — сказал я, подойдя поближе. Она шарахнулась. — Да не бойся. Я хотел извиниться за то, что мы тогда с твоей сестренкой натворили. Прости. Мелкие были и дурные.
Петуния заморгала. Лили остолбенела.
— Ну, мир? — я протянул руку.
Старшая Эванс подумала и осторожно пожала мои пальцы.
— Ладно, — сказала она. — Я тоже дурочку сваляла.
— А вы далеко собрались? — спросил я. Год назад мне и в голову не пришло бы заговорить с кем-то на остановке.
— В Лондон, по магазинам, — ответила она. — А ты?
— А я… а кто его знает! Наверно, в Йоркшир. Или подальше, куда кривая вывезет.
— И тебя родители отпускают? Ты ведь несовершеннолетний.
— Им не до меня, — честно сказал я. Не знаю, что творилось дома, но что родителям с собой бы сперва разобраться, я мог сказать наверняка. Я же и так не пропаду. — А я еду искать Кэнди.
Петуния вопросительно подняла тщательно подрисованные брови.
— Моя девушка, — нахально соврал я. — Она сейчас где-то там…
Лили очень удачно отстала на пару шагов, приценяясь к журналам, и Петуния зашептала мне на ухо:
— Лили сказала, что вы поссорились, но, знаешь… вы и раньше ссорились, но всегда мирились, а теперь что? Ты вообще на себя не похож, она тоже, но рассказывать ничего не желает!
— Долго рассказывать, Петти, — ответил я. — Просто я был мрачным говнюком, вот и все. Я им и остался, только уже не мрачным. Надеюсь.
— Ты, случайно, наркотики не принимаешь? — с испугом спросила она.
— Принимаю, — честно ответил я. — Сам составил, на себе испробовал, на других… Ну, ты ж понимаешь. Держи.
Я сунул ей в руку закупоренную ампулу, у меня их было порядочно.
— Привыкания не вызывает, отходняка нет. Зато помогает разобраться в себе. Уже минимум троим помогло, — честно сказал я. — Хочешь, попробуй, нет — выброси. Но если станешь пробовать, то в одиночку. Две капли, не больше. По стенам ходить не начнешь, но истерику я тебе гарантирую. Если что, скажешь, что из-за парня какого-нибудь плачешь…
— Но… это же наверняка какое-то ваше зелье? — осторожно спросила она.
— Да. Я только что испытал его на отце, — честно сказал я. — Не знаю, что из этого выйдет, но я, кажется, сумел его понять. А он — себя.
— А Лили ты это давал? — опасным тоном спросила Петуния.
Я покачал головой.
— Нет. И не дам. Но если ты подольешь ей эту отраву в чай, может выйти что-то неожиданное. Ну все, бывай, сестренка, мой автобус!
Я вскочил на подножку и помахал старшей Эванс. Она махнула в ответ и, я видел, тайком от сестры сунула ампулу в карман.

Стоунов я отыскал только через неделю, и то только благодаря тому, что компания орала на весь лес что-то из репертуара «Битлз», а может, и нет, я не настолько хорошо разбирался в маггловской музыке.
— Хей! — обрадовалась Кэнди и повисла у меня на шее, чуть не уронив в костер. — Живо ты добрался! Только не говори, что брал под Империо дальнобойщиков!
— Ты что, меня б уже отловили, — фыркнул я. — Так справился.
— А как?.. — выразительно спросила она.
— Работает, — ответил я, — потом подробнее расскажу. Правда, каковы последствия, сказать пока не могу. Узнаем. А у тебя что?
— Ну… они пока еще не очухались, а легилимент из меня никакой, поэтому… — она развела руками. — Не могу сказать. Сам поглядишь. А пока пошли, накормлю!
Я был только за, и хоть кормили тут какой-то немыслимой баландой (мне почему-то упорно вспоминалось ирландское рагу), она была горячей и вкусной. Ну, не настолько, как хогвартские деликатесы, но вполне съедобной и сытной. Потом можно было ополоснуться в ручье, переодеться и завалиться спать под открытым небом. На этот раз я подготовился и еще дома, где мог колдовать, трансфигурировал себе из какого-то рванья спальный мешок и туристическую пенку, поэтому расположился со всем возможным комфортом. Ну это я так думал до тех пор, пока в спальник ко мне не полезла Кэнди, от которой пахло дымом и Мерлин знает, чем еще.
— Ты чего это? — испуганно спросил я.
— А ты как думаешь? — удивилась она, лапая меня. — Не в школе же… Это Бродяга вон уже всех однокурсниц перебрал и на младших посматривает, а ты никак. Все Эванс покоя не дает?
— А-а-а? Не-е-ет… — решительно ответил я и тоже распустил руки. — Да осторожней ты, мы сейчас в костер свалимся!
Кэнди захохотала, а потом мы так увлеклись, что нас, кажется, пинками выкатывали за территорию лагеря, чтобы не мешали спать окружающим. Хотя они все равно не спали, а песни пели, трепались и бухали. Так или иначе, очнулись мы в овраге, в зарослях крапивы.
— И чего, спрашивается, ждали? — протянула она.
— Ну не в школе же! — повторил я, чихнув, когда пушистая прядь попала мне в лицо.
— Так Бродяге это не мешает.
— Ты сравнила… — тут я насторожился. — А ты с ним…
Кэнди решительно помотала головой, и я снова чихнул от щекотки.
— Не мой тип, — ответила она. — Он прикольный парень, веселый и не злой… что ты фыркаешь? Дурной, но не злой, правда. Сириус бы хорошо вписался в нашу тусовку, тут всех бродяг принимают, да еще таких шебутных, но он уже нашелся.
— Да, — невольно улыбнулся я, — он нашелся.
Я подумал и попытался сформулировать:
— Я вряд ли тебе сумею перепоказать то его воспоминание, даже если откроюсь, у тебя правда нет способностей к легилименции, а пока мы еще думосброс добудем… Поверь на слово: оказалось, что он совсем не такой, каким я его знал. Я даже не думал, что Блэку может быть настолько одиноко и страшно, он же всегда с друзьями, всегда на коне…
— Почему же не поверить, — сказала Кэнди. — Ну и разве плохо, что он вернулся домой? Рано ему еще оттуда сбегать.
— А тебе не рано?
— Привет! — она постучала меня по лбу. — Я ниоткуда не бегала, я сейчас дома. Кто ж виноват, что этот дом на колесах? А тебе-то не рано?
— Ты меня сманила.
— Да-да, во всем виноваты женщины, — хихикнула Кэнди, потом вздохнула и умолкла, распластавшись на мне. — Интересно, а как «Путь Свободы» может подействовать на оборотня?
— Сперва на магглах проверим, — ответил я, поперхнувшись. — С оборотнями у нас совсем другие завязки.
— Нет, ну некоторые покусанные ведь были магглами, так почему не совместить полезное с полезным?
— Кэнди, тут работы не на пару месяцев, а на целую жизнь, — серьезно сказал я.
— Ну а ты заодно подумай о перерождении, — лукаво ответила она. — Не о том, с разделением души, а о настоящем.
— И как я в виде дуба буду зелья варить? Да не смейся ты, свалимся в канаву, а там шиповник!..
— Пофиг, — ответила она, и я понял, что внизу могут быть хоть заросли кактусов, мне уже все равно…
Часть 7

Если бы меня попросили написать сочинение о том, как я провел то лето, я бы ограничился одной строчкой: «скитался, работал, трахался». Первое было неизбежно, второе тоже, потому что иначе нам нечего было бы жрать, а от третьего я просто не мог отказаться. И да, не с одной Кэнди, бывала и групповуха, но ревновать в этой среде не принято. Ну и заодно мы опробовали свою отраву на многих магглах, получили неоднозначные результаты, которые еще нужно было обработать, но выходило, что наш «Путь Свободы» — действительно аналог дорогого психоаналитика, проблема состояла только в том, что человек, даже если видит нечто, не всегда может понять, что это означает. Ну, как Блэк…
— Я домой заскочу, вещи там оставил, — сказал я Кэнди, когда мы, оборванные, грязные и пропахшие дымом костра, выгрузились в предместьях Лондона, а потрепанный разноцветный фургон умотал куда-то вдаль. — На вокзале встретимся.
— Конечно, — улыбнулась она. — А можно, я с тобой?
— Нет, — ответил я. — Я не знаю, что там. И не хочу, чтобы мой папаша на тебя наорал, потому что ему не понравились твои фенечки и вообще ты целиком. Езжай к бабушке, лады?
— Лады, — Кэнди поцеловала меня, махнула рукой и удалилась, а я потащился домой.
Дома меня встретили привычно.
— Ну и в какой канаве ты валялся? — недовольно спросил папаша. Необычным в этом было разве то, что он стоял на стремянке и прибивал к стене какую-то фиговину.
— А кто ее знает, — философски ответил я. — Там таблички не было.
— Так иди и вымойся, пока мать по магазинам ходит! Приперся, чучело, все лето шляется где-то, хоть помог бы родителям, здоровый лоб! Я в твои годы…
Я пожал плечами и пошел отмываться и переодеваться, и к тому моменту, как вернулась мама, выглядел уже прилично.
— Ты хоть позвонил бы разок, — сказала она сердито, явно намекая на Патронуса. — Я же переживаю!
— А ему что, — встрял отец. — Переживаем мы или нет… Связался с вашей колдовской шелупонью, так семья ему побоку!
— Э, пап, — сказал я осторожно, — я не с волшебниками тусовался.
— А с кем? — опешил он.
— Ну… с хиппи… — Я на всякий случай вжал голову в плечи. — Ну то есть одна моя однокурсница — их дочь, вот мы и рванули… отдохнуть с этой шатией-братией.
— Бухали? — серьезно спросил отец.
— А как же.
— Курили?
— Было дело, — сознался я.
— Трахались?
Я только вздохнул.
— Как ты говоришь, аж покрышки дымились.
— Слава богу, мозги у парня на место встали, — совершенно серьезно сказал он, взял маму за талию и подтащил к себе. — Может, еще вырастет приличным человеком!
Я не удержался и сунулся в его мысли. Там все по-прежнему было зыбко, но, как и у Блэка, нашлась надежная рука. Рука моей матери.
Вечером она постучалась ко мне, вошла и с порога спросила:
— Сев, что ты с ним сделал?
— Ты уже спрашивала. Ничего.
— Не ври. Он же почти пить перестал. Ну так, пива немного…
— Ну ладно, — сознался я, — подлил одного экспериментального зелья. Аналог психоаналитика у магглов, если верить знакомым. Крышу, правда, может снести, а может и на место поставить.
— Дай мне, — серьезно попросила она.
— Зачем?
— Затем. Дай. Сам-то пробовал?
— А как же. И я, и Кэнди, и Блэк, и много кто еще… Пока все живы.
Тут я вспомнил представление на Хэллоуин и гнусно хихикнул.
— Держи, — дал я ей ампулу. — Но, мам, учти, толковать то, что ты там увидишь, придется самой.
— А ты что видел? — спросила она, разглядывая слабо опалесцирующую жидкость.
— У себя — ничего, я к тому моменту уже пришел в гармонию с собой и миром. У отца… — я помолчал, потом пересказал, как сумел, что увидел. Потом добавил кое-что про Блэка, мать уж не разболтает. — А что это означает, думать тебе.
— Дай еще одну, — попросила она и пояснила: — Я ведь тоже волшебница, и уж Тоби легилиментить сумею. Хочу посмотреть, выбрался ли он из тумана.
— Ты прямо как Блэк: дай да дай еще одну, проверю, выплыл ли я… — буркнул я и отсыпал еще пару ампул.
— И он выплыл?
— Похоже, да.
— А ты?
— Так говорю, я не тонул… — тут я подумал и добавил: — Нет, вру, было дело. Только выбраться я смог безо всякого зелья. Кэнди помогла.
— Твоя девушка?
— Теоретически да, — обтекаемо ответил я. — Практически тоже. Но она магглорожденная, мама, и даже если Кэнди согласится выйти за меня замуж, что далеко не факт, в обществе ее никогда не примут.
— А почему ты не пригласил ее к нам? — спросила она.
— Потому что я представления не имел, что у нас тут творится. А она своеобразная, даже более чем.
— Значит, познакомимся после выпускного, — вздохнула мама. — Ложись спать, тебе на поезд утром…
Разумеется, я чуть не проспал, с мамой поговорить не успел (а судя по выражению лица, хотя бы одну ампулу она употребила), едва на поезд не опоздал.
— Влетело? — спросила Кэнди.
— Нет… а ты что такая задумчивая?
— Думаю, не стоило подливать нашу отраву бабушке, — сердито буркнула она. — Возвращаюсь я к ней, думаю, у нее все благостно, как обычно, аж зубы сводит, гостьи — божьи одуванчики, чай-пирожные, а там…
— Ну?!
— Там вечеринка в духе «Тем, кому за восемьдесят» с разудалыми криками, глинтвейном, кальяном и песнями про вуду и еще что-то! И бумажка об отлучении от церкви к дверям прибита во-от таким ржавым гвоздем, — показала Кэнди. — И как это понимать?
— Твоя бабушка нашла себя, — пожал я плечами. — Дай ей повеселиться на старости лет. У меня дома, знаешь ли, тоже все неоднозначно.
Мы переглянулись, сперва ухмыльнулись, а потом уже начали откровенно ржать.
— Северус, надо еще поэкспериментировать, — сказала Кэнди. — Непредвиденные эффекты — это круто!
— Главное, чтоб с оборотнями ничего непредвиденного не произошло, — вздохнул я. — А то если мы случайно выведем породу резистентных к полнолунию оборотней…
— Нет, если ты имеешь в виду, что они смогут оборачиваться по своему желанию, это будут уже анимаги, — помотала головой Кэнди.
— Да, только Блэк в анимагической форме разве что порвать может, а Поттер — забодать, а у оборотней-то их свойства никуда не денутся, они ж заразные! Это, извини, серьезная опасность, и об этом надо подумать как следует.
— Интересно, а что выйдет, если скрестить оборотня с анимагом? — задумалась она.
— Только Бродяге этого не предлагай, с него ж станется попробовать, — предостерег я, но тоже задумался: — Любопытно, а как это делать, в звероформе или нет? И действует ли на анимага укус оборотня?
— Зоофил, — обозвала меня Кэнди, захихикала и полезла ко мне на колени, целоваться. — Кстати, можно еще придумать противоядие от укуса оборотня. Слюней и крови вон у Рема наберем, он нам не откажет…
— Кэнди, — серьезно ответил я, хотя очень сложно оставаться серьезным, когда девушка бесцеремонно хватает тебя за разные детали организма, — план хороший, но повторюсь: тут работы не на одну жизнь!
— Ничего, — утешила Кэнди, заваливая меня на лавку и стягивая свитер. Нижнее белье у нее было в веселенький цветочек. — Слушай, а мне раньше не приходилось в поезде трахаться!
— Мне тем более, — фыркнул я. В кузове грузовика на ходу — было дело, нас как-то пустой лесовоз подбросил, только в кабине был водитель с напарником, вот мы и полезли в кузов. Ну а там — спальник есть, пенка есть, так что время зря терять? Колдобины вот только мешали…
— Вот! Новый опыт всегда полезен! — заявила она, и в этот момент открылась дверь купе. Кэнди это не смутило: она считала, что приличный человек в такой ситуации либо извинится и закроет дверь, либо просто ее закроет, либо присоединится… конечно, это если свой. А если вдруг староста заявится — ну, устроит скандал, ерунда, право слово.
Как я мог раглядеть за распущенными волосами Кэнди, на пороге стояла Лили. Нет, полагаю, она закрыла бы дверь, но не смогла — явно остолбенела.
— Подружка, ты либо войди, либо выйди, а то сквозит! — дружелюбно произнесла Кэнди, оторвавшись на минутку от своего увлекательного занятия.
К моему невероятному удивлению, та предпочла войти, а я кое-как извернулся и сел, правда, не снимая Кэнди с колен, а то мало ли, шокирую Лили… Не знаю, чем они там с Поттером занимались, но вдруг только целовались?
— Я только хотела спросить, — нервно сказала она, стараясь не смотреть на полуснятый бюстгальтер Кэнди, — что ты сказал Петунии?
— Ты же слышала, я извинился за нашу с тобой детскую выходку, — невозмутимо ответил я, щекоча Кэнди: она от этого очень забавно извивалась.
— Было что-то еще, — настаивала Лили. — Боже, да прикройтесь же!
— Э, подружка, забей! Что естественно — не безобразно, слыхала? — хихикнула та. — Или ты намерена до свадьбы хранить невинность для жениха? Брось, это вышло из моды в начале века, а то и раньше!
— А ты откуда знаешь, что Джим сделал мне предложение? — опешила Лили.
— Фью-у-у, тоже мне, секрет Полишинеля…
Я был уверен, что Кэнди ляпнула это наугад, но угадывала она всегда превосходно. Может быть, задатки легилимента у нее все-таки есть, только проявляются спонтанно? Над этим тоже стоило поработать.
— Вы как-то удалились от темы, — великосветски произнес я. Наверно, это очень забавно выглядело при полуспущенных джинсах и наличии частично раздетой Кэнди у меня на коленях. (Тут я еще вспомнил шуточку Мародеров с моими штанами, и окончательно развеселился.)
— Да! Что ты сказал Петунии?
— А почему ты решила, будто я что-то ей сказал?
— Потому что она… — Лили нахмурилась. — Она изменилась! Именно после той встречи на вокзале!
— И в какую сторону изменилась? — с интересом спросил я.
— В ужасную! Она… она бросила своего парня, если помнишь, ухаживал за ней такой Вернон, очень перспективный молодой человек… Родители были в шоке! Потом постриглась, выкрасила волосы в лиловый цвет с зелеными перьями, обвесилась побрякушками, одевается в кошмарные тряпки, ходит на какие-то концерты… А потом она заявила, что колледж ей даром не сдался, и теперь работает официанткой в кафе для дальнобойщиков! — единым духом выдала Лили. — И живет с одним таким водителем, он ей комнату снимает!
— Панкует клюшка, — со знанием дела произнесла Кэнди и ткнула меня пальцем. — Ты ей?..
— Ага, — кивнул я.
— Не парься, — посоветовала она Лили. — Твоя сеструха решила маленько расслабиться. Нет, может, лет через несколько она образумится и вернется в лоно семьи, а пока не мешай человеку отрываться.
— Если я узнаю, что ты воспользовался темной магией… — прошипела Лили.
— То что? — любопытно спросил я. — Нет, правда? Проклянешь? Я испугался, честное слово!
Она фыркнула и выбежала из купе. Спасибо, дверь не забыла закрыть, а то у меня уже сил не было терпеть…
— Колопортус же есть! — вспомнила Кэнди, и на время мы выпали из реальности. Ну как на время… до Хогвартса.
Часть 8
В школе я обложился результатами исследований (их еще надо было систематизировать, потому что заметки Кэнди делала на случайных клочках бумаги, заляпанных невесть чем), долго думал, но в итоге вывел кое-какие закономерности, связанные как с происхождением реципиентов, так и с употреблением ими алкоголя или иных… гм… веществ. Для чистоты эксперимента мы напились в компании Блэка и Люпина (Кэнди протащила с собой литра полтора самогона) и опробовали «Путь Свободы» в состоянии измененного сознания. Результаты подтвердили мои выкладки, и если б я так не маялся с похмелья, то непременно обрадовался бы. (Надо сварить зелье от похмелья, сделал я пометку, ему цены не будет! А у магглов его можно загонять под видом микстурки, которыми торгуют сомнительного пошиба магазинчики этнических товаров, скажем, как народное средство.)
Очухавшись, я занялся журналом наблюдений Люпина (этот хоть записывал все аккуратно и в подробностях), и пусть времени у него было не так много, картина все равно вырисовывалась интересная. Так, урожденные оборотни — а некоторые согласились попробовать нашу оборотку — практически на нее не реагировали. Вернее (тут я порадовался, что Люпину хватило ума разделить этих подопытных на несколько групп), употребившие зелье только со своей шерстью обратно в людей превращались очень быстро и почти безболезненно, а с шерстью и волосом — сильно маялись, но превращения зелье все равно не отменяло. И те, и другие при этом не теряли человеческого рассудка, что уже не могло не радовать. А вот ребята с приобретенным оборотничеством реагировали точно как Люпин, разве что с небольшими девиациями. Ну так, в пределах статистической погрешности.
— Это не стыдно опубликовать, — довольно повторил я Кэнди.
— После школы, — сказала она, — а то… сам понимаешь.
— Конечно, тут еще работы полно. И я вас всех соавторами запишу, — хмыкнул я. — Коллектив юных исследователей…
— Меня не надо, — испуганно сказал Люпин, — а то придется признаться, кто я.
— Ну так ты ж теперь безопасен для окружающих, — пожала плечами Кэнди. — Но можно просто отметить «исследователь-доброволец» или как там? Волонтер, который не побоялся отправиться в общину оборотней, но пожелал остаться неизвестным.
— Все равно догадаются, — сказал Блэк. Он валялся рядом с нами на травке и грыз травинку. — Если не обыватели, так директор точно.
— Да и хрен с ним, — ответила Кэнди, — мы уже школу закончим. Северус, значит, что у нас с «антиволком»?
— Доработать детали, составить обоснование, подготовить техническую документацию, ну и привести все это в читаемый вид, — ответил я. — И еще сделать выжимку, понятную для неспециалистов.
— И журналистов, — вставил Блэк.
— А я о ком? Не то переврут всё.
— Отлично… С «Путем Свободы» вроде разобрались, но его, я так полагаю, мы патентовать не будем, — протянула Кэнди.
— Да, этим пока станем торговать из-под полы и у магглов. Думаю, через ваших его распространять будет самое оно. А маги, — я покосился на Блэка, — обойдутся. Ну если только самым проверенным можно накапать, даже и бесплатно. Блэк, что ты так скалишься?
— Я его матушке подлил, — сознался он. Кэнди сделала вид, будто она тут ни при чем и заначку с ампулами не открывала.
— И что матушка? — с интересом спросила она.
— Полночи в родительской спальне летала мебель, аж домовики и Рег ко мне прятаться прибежали, — поведал он. — А утром матушка спустилась к завтраку, как ни в чем не бывало, невыспавшаяся, правда, и во всеуслышанье заявила, что хоть я дурак, шалопай, бестолочь, магглолюбец и вообще всячески позорю древнейший и благороднейший род Блэк, она меня любит и всё мне простит. Вообще всё. Даже если я магглу в дом приведу, лишь бы сам никуда не продолбался. И Регу тоже простит. Отец чуть мимо стула не сел.
Я представил такое признание из уст Вальбурги Блэк, о которой был наслышан от того же Регулуса, и едва не подавился лимонадом.
— Блэк, ты ей сколько зелья вбухал? — поняла мои мысли Кэнди.
— Стандартно, две капли, — ответил он и ухмыльнулся. — Но допрос с пристрастием показал, что Регулус добавил еще немножко.
— А у него-то оно откуда?!
— Ну… он поинтересовался, что со мной вдруг случилось, я так обтекаемо рассказал, что к чему, и он тоже захотел попробовать. Только братец мой — хитрый жук, так что сам-то пить не стал, приберег для семейной встречи!
— Хм, возможно, леди Блэк стандартная доза бы не взяла, — заметила Кэнди. — Запиши, Северус. Тут, видимо, что-то связано с моральными устоями и так далее. Кстати, Бродяга, а твоя матушка не сказала, что видела?
Он помялся, почесал в затылке, потом все же сказал:
— Я уточнять не рискнул, отправил этого засранца, Рега то есть. С ним она поразговорчивее. А сам отца расспросил. Если в общем и целом, матушке кошмар приснился: равнина какая-то в тумане, а я от нее ухожу все дальше и дальше, растворяюсь, она только спину мою видит, хочет догнать и хоть за шиворот схватить, но никак не может дотянуться. А потом я падаю в пропасть и исчезаю, и она понимает — это навсегда, старшего сына у нее больше нет. — Блэк перевел дыхание и тяжело вздохнул. — Но там еще и Рег был. Тот, со слов отца, обнял ее, попрощался, улыбнулся и ушел по каким-то делам. Последнее, что она помнит — закрывающаяся дверь. Словом, брата тоже не стало. Ну вы ж в курсе, каково в этих глюках, не понимаешь, откуда, но знаешь…
— Северус, запиши: эффект еще наверняка связан с тем, кто именно дал реципиенту зелье, — сказала Кэнди. — Во всяком случае, если это родственники либо друзья. И у тебя, и у Бродяги с братом вышло именно так.
— Твоя бабушка тебе тоже родственница, — напомнил я.
— Ну так я ее не расспрашивала, что ей там привиделось. Не рискнула, — фыркнула она и потыкала Блэка в бок. — Не парься, братишка. Главное, помирился с родней, а там уж разберешься, как жить да что делать! По миру, может, пошатаешься, тебе ж средства позволяют? Прикинь, найдешь себе в жены какую-нибудь полинезийскую или мексиканскую колдунью, то-то будет номер!
— А что, мне нравится эта идея! — оживился Блэк. — Латиноамериканочки оч-чень хороши… особенно аргентинки!
— Ага, только у тебя дома тогда будет перманентный взрыв Кракатау, — сказал я. — Латиносы эмоциональные, матушка твоя тоже…
— Ничего, я отселюсь, — деловито ответил он. — Дядя Альфард обещал отписать мне свой охотничий домик, его чуть перестроить — и сойдет на первое время. Потом придумаю что-нибудь, уж найду, как заработать! В дело возьмете?
— Конечно, — сказал я. — У тебя имя громкое и связи есть. А у нас руки нужным концом приделаны и голова на плечах имеется.
— Я еще и боевик неплохой, — ласково сказал мне Блэк. — Не ты один умеешь непростительными кидаться…
— Отлично, оформим тебя начальником службы безопасности, — не остался я в долгу, и Кэнди захихикала. — Будете напару с Лунатиком охранять нашу контору, когда мы ею обзаведемся. И редкие ингредиенты добывать темными ночами.
— Джим женится на Лили после школы, — зачем-то вставил тот, даже не обидевшись.
— Мы будто не знаем, — фыркнул я.
— А ты ведь ее…
Я только усмехнулся.
— Да, Люпин, я ее любил. Единственное число, прошедшее время, понимаешь?
— Бродяга, скажи, — попросил он, и Блэк опустил голову.
— Тогда у озера… В общем, Джим сказал потом, что сделал это, чтобы я выпустил пар. Мне скучно было, а когда мне скучно, я делаюсь буйным. Но это только часть правды, Снейп.
— Не поверишь, я догадываюсь. Но лучше скажи сам.
— Он запал на Лили, — ответил Бродяга. — Всерьез запал. А она с нами возилась, как с младшими братишками, уговаривала не шалить, не безобразничать, над тобой не измываться…
— Словом, это была мелкая месть, — заключил я.
— Не такая уж и мелкая, — невесело усмехнулся тот. — Думаю, он прекрасно понимал, что в таком положении ты непременно выругаешься, а ругаешься ты ого-го как!
— Ну так где я вырос-то, — серьезно сказал я, припомнив пассажи отца. — Там трудно такому не научиться. Ладно, Блэк, можешь не продолжать. Это же не многоходовка, тут все как дважды два: ясно было, что Лили кинется мне на помощь, а я в запале обзову не только вас, но и ее, особенно если догадаюсь, как Поттер прознал о моем заклинании. А если б я не догадался, он бы подсказал, полагаю.
— Ну да. И это сработало. Лили ведь обидчивая. Это в случае с Ремом у него проканало: мол, когда я в анимагической форме, то соображаю, как олень, испугался и удрал, инстинкты, все дела. Проверить-то она не может. А тут, извини, свидетелей целая толпа… — Блэк невольно почесал между лопатками и покосился на Кэнди. — Ну и приложила ты меня тогда!
— Не рассчитала, — улыбнулась она в ответ.
— Да ладно, все ты рассчитала… — ухмыльнулся Бродяга. — Скажи только честно: почему ты за Снейпа вступилась? Нас больше было.
— Я ему уже говорила: я знаю, каково это. Только в моем случае свидетелей было всего трое. И уж точно лучший друг при этом не присутствовал!
— Врешь, — уверенно сказал Блэк. — Нутром чую, врешь.
— Ну ладно, — сдалась Кэнди. — Это был идеальный случай, чтобы склеить Северуса. Я бы лучше не придумала!
— Скле… Се… — Бродяга потерял дар речи. — Да он же был страшнее не то что боггарта, а… не знаю, утопленника недельной давности!
— А где ты видел утопленников недельной давности? — с интересом спросил я.
— Не цепляйся к словам, — отмахнулся он. — Это я фигурально выразился.
— Красота в глазах смотрящего, — серьезно ответила Кэнди, — это во-первых. А во-вторых, красота тождественна свободе. Нужен был один рывок, чтобы Северус освободился. Остальное пришло само собой.
«А и правда, — подумал я. — Так все и вышло.»
— Я все подгадывала момент, придумывала планы, — продолжала она, — да никак не выходило, мы ведь редко пересекаемся со Слизерином. А тут просто подарок судьбы! Северус, ты не обиделся?
— Нет, я просто слегка охренел от таких откровений, — честно ответил я. — Чтоб на меня позарилась красивая девчонка…
— Ну так у тебя уже Эванс-то имелась, — фыркнула Кэнди.
— С Лили мы с детства знакомы, а тебя я… гм… ну, ты помнишь. И даже имени не знал, только что ты с Хаффлпаффа. И после этого… — Я потряс головой. — Нет, девчонок понять нереально.
— Конечно, нереально, — совершенно серьезно ответила она. — Я же нарочно подставилась тогда. Вы шли за Мартой, ну, полненькая такая растрепа курсом младше, а я попросила ее сбегать и предупредить мадам Спраут, что я опаздываю, у самой-то Марты окно было. Поэтому жертвой пала я, — добавила Кэнди пафосно. — Но вообще… это было прикольно, как на русских горках. Спасибо, башкой вниз не уронил.
Я переглянулся с Блэком. В его глазах читалось искреннее сочувствие.
— Не думаю, чтоб это тебе повредило, — мрачно сказал я. Потом подумал, что опять впадаю в мизантропию и добавил: — Но такого коварства я от тебя не ожидал!
— От детей цветов никто коварства не ожидает, — довольно улыбнулась Кэнди. — Этим мы всегда и пользуемся. Ну, довольно разборок! Как мы назовем нашу будущую компанию?
Мы переглянулись и пожали плечами.
— Тогда я придумываю, — серьезно сказала она. — Пусть будет «Рэйнбоу Инкорпорейтед».
Я вспомнил ее второе имя и заржал в голос. Остальным еще пришлось объяснять, в чем тут юмор…
— Снейп, — осторожно позвал Люпин, когда мы уже собрались расходиться. — А может, Питера тоже позвать?
— Не стоит, он скользкий тип, — сморщился Блэк.
— Скользкий, зато пронырливый и сообразительный. Он ведь догадался насчет зелья, верно? Или подслушал, или вынюхал… Таких лучше держать при себе, — с неожиданной рассудительностью произнес наш штатный оборотень. — Или он будет работать на нас, или отыщет себе другого хозяина. А вы учтите, хотя бы о «Пути Свободы» он знает и сумеет рассказать об этом новому начальнику. Может, ему и больше известно… Крыс в замке полно, и ни ты, Бродяга, ни я всех не учуем, а уж тем более эти двое. Питер ведь может оказаться где угодно!
— А ты прав, — подумав, сказала Кэнди. — Северус?
Я подумал. Крыс я не слишком любил, но Петтигрю мог быть по-настоящему полезным. С виду дурак дураком, но ведь анимагию освоил, хотя я вот так и не смог! Значит, небесталанный… Опять же анимагическая форма у него идеально приспособлена для шпионской деятельности!
— Давай, — решил я. — Лишним не будет. Кто пойдет договариваться?
— Я, — вызвался Люпин. — Мне он доверяет больше остальных.
— Я с тобой, — сказала Кэнди и улыбнулась. Я скривился, поскольку знал, что она сейчас скажет. И точно: — Все что ему нужно — немного любви.
Часть 9
Следующая неделя выдалась бурной.
Для начала Кэнди с Люпином чуть не под руки привели к нам озирающегося и мелко трясущегося Петтигрю. Он мне по-прежнему не особенно нравился, но это уж мелочи. В принципе, я даже мог его понять и немного зауважать: приняв нашей отравы, он не просто ухитрился разобраться в себе самостоятельно (что тому же Блэку оказалось не под силу), а еще и сумел уйти от старой компании, которая прикрывала его больше пяти лет, и теперь как-то выживал в одиночку.
— Не парься, чувак, — сказала ему Кэнди, усадив у костерка (мы обычно располагались в Запретном лесу чуть поодаль от избушки Хагрида, там и безопасно, и не увидит никто). — Держи сардельку.
Петтигрю посмотрел на то, как мы с Кэнди кусаем от одной жареной сардельки по очереди, как Блэк совершенно спокойно копается в моей сумке в поисках конспекта по трансфигурации, а Люпин невозмутимо зарывает картошку в золу, и расслабился.
— Мы малость не того, — сообщила Кэнди, дожевав и забравшись ко мне на колени. Сказать, что сидеть так было неудобно — значит, ничего не сказать. — Но если это тебя не парит, то оставайся. Скучно не будет.
— А… что вы делаете? — с опаской спросил тот.
— Да когда как. Обычно изобретаем какую-нибудь хренотень вроде той, которой тебя Бродяга угостил.
Петтигрю вдруг поднял голову и сказал уже нормальным человеческим тоном:
— Забористая штука.
— А то! Кстати, — сказала Кэнди, игравшая у нас роль специалиста по связям с общественностью, как у магглов говорят, — ты дотумкал, что у тебя не срасталось? Ну, после зелья?
— Я и так знал, — спокойно ответил он. — Просто убедился, ну и…
— Ты крут! — серьезно произнесла она.
— Ага, я вот сам не допер, — добавил Блэк. — Хвост, ты это… извини, я порой такой скотиной бываю, что потом самому противно. Но тут такое не пройдет, иначе Кэнди башку оторвет нафиг или Снейп отравит…
— А зачем я вам? — логично спросил Петтигрю.
— У тебя нюх даже тоньше моего, — сказал Люпин обычным своим мягким тоном. — Эти вот двое всё мастрячат какие-то адские зелья, и ты можешь учуять неладное до того, как они его на нас испытают. Опять же, нелишне разузнать, что делают конкуренты, ну, в нашем случае покамест преподаватели. Или стащить что-нибудь…
— Разведка, — пояснил я.
— Прослушка, пронюшка, пролазка, — добавила Кэнди, — словом, промышленный шпионаж. Разумеется, ты будешь в доле. Ну когда мы хоть какие-нибудь деньги поднимем, а это будет еще не завтра, к сожалению…
Петтигрю подумал, потом кивнул.
— Идет, — сказал он и вдруг хитро улыбнулся: — Я уже и сейчас немало знаю.
— Ну и отлично, — хлопнул его по плечу Блэк, да так, что тот едва не сунулся носом в костер. — Мародеры продолжают существование, только в изменившемся составе!
— Блэк, у тебя тупые шутки, — заметил я. — Ты хотя бы словарь открой и уточни значение слова.
— Мне тоже название этой шайки-лейки не по душе, — сказала Кэнди. — Какие мы Мародеры? Мы же не бесчинствуем, а наоборот, придумываем всякие полезные ништяки. Не без выгоды для себя, ясное дело, но…
— Создатели? — предложил Люпин.
— Ты еще скажи, Основатели! — заржал Блэк, заплевав меня печеной картошкой. — Ой…
— Ты иногда скажешь — как в лужу… гм… наступишь, — сообщил я, отряхиваясь. — Но у нас уже есть наименование, забыл?
— То для компании, а вообще?
— Искатели, — подумав, сказала Кэнди. — Так будет точнее всего. Создали мы пока немного, но идей у нас полно, а как их реализовать, мы обязательно придумаем! А девиз… Мы взыщем истины и денег!
Название нашей банды и девиз приняли единогласно. Блэк еще сказал, что привлечет младшего брата: он хоть и тихоня, но хитрый донельзя. Никто не возражал: два Блэка — это очень даже немало, особенно если их поддерживают родители.
Но это все ерунда. Ближе к Рождеству случилось страшное: Блэк влюбился. И ладно бы в кого-нибудь на стороне, но нет, ему приглянулась однокурсница-гриффиндорка, чистокровная, Элис ее звали, а фамилию я постоянно забывал. Хуже всего было то, что у нее давно уже был парень, тоже чистокровный и тоже гриффиндорец, и порознь их давно никто не видел. Разумеется, перебежчику Элис сразу дала от ворот поворот!
Но надо знать Блэка… В смысле, его хамство и непорядочность. Я имею в виду, он набулькал Элис в утренний сок немного «Пути Свободы», после чего бедная девушка загремела в больничное крыло с нервным срывом. Трудно представить, что она узрела, но ее избранник, Фрэнк Лонгботтом, ходил потерянный и на вопросы окружающих не отвечал, а сама Элис после выписки начала его сторониться.
— Вот на кой ты это сделал? — спросил я, когда мы выпивали в лесу у костра. — Ребята любили друг друга, ежу понятно, а ты…
— Снейп, ты дебил, — вежливо ответил Блэк. — Любили, не любили… Ты заметил, как Элли теперь от Фрэнка шарахается? Я представления не имею, что ей именно привиделось, может, он изменял или бухать начал, или вовсе к Темному Лорду подался… Значит, там было что-то такое, после чего она с ним оставаться не хочет. Хотела б, так наплевала на всё, даже Лорду на лысину. Лучше ж сразу все концы обрубить, как думаешь? И я тут покумекал: если сомнение есть, изъян какой-то, червоточина — эта ваша пакость его как под увеличительным стеклом показывает.
— Сильно сказано, — одобрила Кэнди. — Мне тоже такое на ум приходило, только я забыла сформулировать почетче, мы тогда как раз трахались…
Люпин привычно поперхнулся. Петтигрю хихикнул. (Да, он оказался очень ценным членом команды: по части вызнать что-то ему равных бы не нашлось.)
— Колись, — сказал я. — Что вынюхал?
— Я видел, как Фрэнк пришел к Элис в лазарет, — охотно сообщил тот, с аппетитом жуя зажаренную на углях сардельку и смачно закусывая помидорчиком. Снова обретя компанию, он отъелся, залоснился, и уже не напоминал бледную тень, шмыгающую по углам, да и вообще это был очень наглый крысюк. — Он спрашивает, мол, милая, что случилось? Ну понятно, нервничаешь, в этом году выпускные сдавать… Она только головой мотает. Тогда он таким ужасным голосом спрашивает: Элис, ты что… беременна?!
На этот раз подавился не только Люпин, но и Блэк.
— Элис — бац ему по морде! — продолжал Петтигрю, прожевав. — Но чисто символически. А он такой: милая, со всеми бывает, не убереглись, но это же так легко исправить! Если ты стесняешься попросить мадам Помфри, я сам достану нужное зелье… Ну то есть мы договорились пожениться, но нам всего семнадцать, мы школу не закончили, у нас впереди экзамены, мы собирались служить вместе, и… И вот тут он огреб уже по-настоящему, — довершил он. — Теперь она лежит и плачет.
— По-моему, Бродяга, это очень подходящий момент для того, чтобы утешить девушку, — раздумчиво сказала Кэнди. — На ее месте я бы обычным «по морде» не обошлась.
Блэк молчал, и лицо у него было каким-то странным.
— Ты что? — ткнул его в бок Люпин.
— Погоди… — тот встряхнул головой. — Я просто попытался представить себя на месте этого Фрэнка. Они же с Элис давно вдвоем. Я понятно, кобелирую только так, ну да я ж ничего никому не обещаю! И о безопасности забочусь, папа просветил от и до… Если б случайная девушка от меня… Я или заплатил бы, или подлил зелье тайком, если б вдруг она хотела меня на себе по залету женить. Она бы и не заметила!
— Да, ты бываешь тактичен, — хмыкнул я.
— Не перебивай! А тут другое дело: они столько лет вместе, девчонка еще ничего и не сказала, а он уже предположения строит! Случись подобное у меня при таком вот раскладе, — мрачно произнес Блэк, — я бы уж пережил скандал дома, но сразу б женился. И в задницу эту аврорскую карьеру, ребенок дороже. Тем более, — добавил он, — за чистокровную невестку, а еще внука или внучку мать бы мне десять раз простила все мои выкрутасы! Хотя она и так простила…
— Вот и поухаживай за Элис, — сказала Кэнди. — Она симпатичная. И, похоже, видела что-то очень скверное, раз теперь боится встречаться с Фрэнком. Ты только не наглей!
— Я буду нежен, — вздохнул Блэк…
Еще через три дня он так отделал Лонгботтома, что тот сам загремел в лазарет. Нет, никакой магии, снять баллы за колдовство в коридорах не вышло бы, а что Петтигрю вовремя подставил кое-кому ногу, а Люпин отвлек директора — дело десятое: набить морду Блэк мог и без помощи волшебства. А сцепились эти двое банальнейшим образом: Блэк, якобы увидев, что Элис избегает прежнего кавалера, подошел к нему и совершенно серьезно спросил, мол, вы расстались? Если да, то я за ней приударю, не возражаешь? В ответ последовала откровенно хамская реплика, в которой упоминалась и кобелиная сущность Блэка, и его слизеринские пристрастия, неуместные на ало-золотом факультете, и прочие демарши. «Сам козел», — просто ответил Бродяга, не желая тратить лишних слов, тут и понеслось…
Драка вышла знатная, просто душа радовалась! Блэк, как выяснилось, кусаться умеет не только в собачьем облике или любовном угаре, поэтому Лонгботтому пришлось залечивать плечо и приделывать на место ухо. Тот, правда, расквасил Бродяге нос и подбил глаз, но это, право, мелочи… Кровищи было море, и Хвост с удовольствием рассказывал, как Элис пыталась разнять этих сведенцов, но безрезультатно, а когда их растащили преподаватели, первым делом кинулась к окровавленному Блэку (о том, что кровь в основном не его, история умалчивала). Ну а баллы… во-первых, они гриффиндорские, а во-вторых, все равно не жаль за такое зрелище!
— Мама одобрила, — сказал Регулус, и.о. Бродяги на нашем еженедельном сборище. Старший его брат обхаживал Элис, а зная его таланты, я был уверен: крепость падет через пару дней. — Чистокровная, с нами в близком родстве не состоит, красивая. А что гриффиндорка и манеры подкачали — это поправимо.
— Регги, а почему ты всегда говоришь: «одобрила мама»? Папа не при делах? — задала Кэнди давно волнующий меня вопрос.
— Ну что ты, — мягко улыбнулся он. — Решения принимает папа. Просто он позволяет маме думать, будто это делает она. Ему несложно, а ей приятно.
— Отцу ты зелье не подливал?
— Нет, — покачал тот головой. — Ему это не нужно. Он и так все о себе знает.
Мы только переглянулись. Регулус тоже был очень ценным членом нашей компании…
Через неделю Бродяга приволок к нам Элис. Крепость держалась дольше обычного, но и добыча оказалась богатой: девушка была докой по части трансфигурации и чар. Правда, по морде Блэк все равно получил, когда рассказал Элис, что именно ей подлил и с какой целью, но, как выражался Петтигрю, огреб он чисто символически.
Потом Блэк долго о чем-то выспрашивал Кэнди, удалился с просветленным лицом, а я спросил:
— О чем это вы там шушукались?
— О вечном, — ответила она и полезла целоваться. — Не стой столбом, обними хотя бы! Ага…
— Я вопрос задал вообще-то.
— Если коротко, Бродяга спрашивал, что да как нравится девушкам. Ты ж его знаешь, он кобель — увидел, обаял, завалил, а дальше сунул, вынул и бежать… И вдруг его конкретно торкнуло, но Элли зажимается, по его обычной схеме ничего не выходит, вот он и пришел за советом.
— А, — вздохнул я. — Посоветовала?
— Ну а как же… Северус, стоя у нас не получится: ты намного выше, на весу меня не удержишь, а тут даже подоконника подходящего нет!
— Всегда есть пол и коленно-локтевая позиция, — философски ответил я и широким жестом разостлал на означенном полу мантию. — Сейчас только в матрац трансфигурирую, чтоб ничего себе не отбить… Кстати, насчет «стоя не получится, не удержишь» ты погорячилась, есть ведь чары.
— Давай попробуем! — загорелась Кэнди.
Это был… занимательный опыт. Если б на нас еще МакГонаггал не вынесло в самый интересный момент, было бы вообще здорово, а то от смеха у меня все упало. Любопытная реакция, надо будет исследовать, если магглы не успели первыми, решил я, скинув Кэнди на импровизированный матрац и возобновляя процесс. Крики МакГонаггал, на всех парах несущейся к директору, нас не интересовали.
Зря мы так подумали: нас скоро вызвали на ковер.
— Дети, — скорбно произнес директор. В его кабинете сильно пахло валерьянкой, МакГонаггал возлежала в кресле и обмахивалась пергаментом, Слагхорн стоял у окна и, по-моему, ржал в усы, ну а мадам Спраут сосредоточенно составляла какой-то сложный успокоительный коктейль. — Как вам не стыдно?!
Мы переглянулись.
— За что конкретно, сэр? — с интересом спросил я.
— За аморальное поведение в коридоре, — подумав, сформулировал он.
— Но ведь в коридорах запрещено только колдовать, разве нет, сэр? — прощебетала Кэнди, и Слагхорн хрюкнул уже отчетливо.
— Конечно, можно отнести содеянное к магии любви… — сказал он.
— Лучше не надо, — быстро попросила МакГонаггал, выпив предложенную микстуру. — Это… Это не магия любви, это какой-то разврат и… и…
Она покраснела и снова принялась обмахиваться листочком. Мы с Кэнди переглянулись и ухмыльнулись: это бедняга еще разврата не видела!
— Простите, — все так же любезно произнесла Кэнди, — мы немного увлеклись и не дотерпели до более укромного местечка.
— Ага, — сказала мадам Спраут. — А позавчера вы не дотерпели прямо в теплицах, за молодыми мандрагорами. Напугали бедняг своими павианьими воплями!
— Это были не мы, — честно сказал я. — Если с воплями, то это, скорее всего, Блэк.
— Мы больше так не будем, — пообещала Кэнди, подумала и добавила: — Неудобно нифига.
— По пять баллов с факультета, — мрачно сказал директор, а мы только улыбнулись. Что нам эти взыскания за аморалку, если мы уже наработали своими экспериментами на Азкабан? — Дети, вам же в этом году сдавать выпускные экзамены, а в мире так неспокойно! Неужто вы не слыхали о том, что в магическом мире идет война, и Волдеморт собирает своих приспешников?
— А кто это? — с интересом спросила Кэнди, хотя и так прекрасно знала от тех же Блэков и от меня. Ну а я — от однокурсников, ясное дело, у нас многие были сторонниками так называемого Темного лорда.
МакГонаггал жестом попросила еще микстурки, и мадам Спраут охотно наполнила ее стакан. Лучше бы она ей виски налила.
Дамблдор разразился речью минут на двадцать, так что даже Слагхорн начал зевать, а мы устали переминаться с ноги на ногу перед наставниками, в итоге же выдал:
— Вы оба — очень одаренные студенты, наверняка же вы задумывались о своей будущности? Быть может, вы задумывались о вступлении в ряды авроров или целителей? Или даже… — тут он выдержал театральную паузу, будто полагал, что мы никогда не слыхали об Ордене Феникса.
— Нет, сэр, ну что вы! — серьезно ответил я. — Это дело не по нам.
— А чем же вы намерены заниматься после выпуска? — заинтересовался Слагхорн.
— Колесить по миру, — честно ответила Кэнди. — Тусоваться. Короче, наслаждаться жизнью.
Конечно, она не сказала, что Блэк раздобыл где-то (по-моему, на автомобильной свалке) убитый в хлам фургон времен Первой Мировой и под чутким руководством и с активной помощью Элис ухитрился его зачаровать. Убиться мы бы на нем не убились, это точно, вдобавок он не требовал горючки и даже немного умел летать. Через Ла-Манш точно бы долетел… гм… ну, мы уже проверяли. Правда, Блэк налажал с невидимостью, и нам пришлось драпать от местных ажанов, не знаю, как правильно у французов авроры называются… Впрочем, с иллюзиями у нас дело обстояло прекрасно, так что лягушатники погнались за стаей перелетных птиц куда-то в сторону Атлантики, а мы преспокойно вернулись на родину. Через океан, конечно, на этой бандуре лететь не стоило, ну да ничего, мы всегда могли добраться своим ходом. Денег теперь хватало на билеты хоть на самолет, хоть на корабль, уж не пропадем!
— А на какие средства? — очень к месту спросил Дамблдор.
— Найдутся, сэр, — улыбнулся я. — Мы не нищие. Да и без денег выкрутимся…
— Что ж, идите, — поджал он губы. — И прошу вас…
— Более не повторится, сэр, — сказали мы вразнобой, а Кэнди добавила:
— В коридорах точно. Там в задницу дует, сплошные сквозняки!
Мадам Спраут вылила остаток микстуры в стакан и выпила залпом… А что? В коридорах правда будь здоров как сквозит!
Часть 10
Сбыт «Пути Свободы» мы наладили через родителей Кэнди: наше зелье в этой среде шло на ура, и пусть деньги капали небольшие, зато регулярно. А вот извращенный разум Блэка-младшего подсказал ему идею создания тайного общества с уже утвержденным названием «Искатели», при посвящении в которое взыскующие запретных знаний должны были пройти Путем Свободы и очистить свой разум от мирской шелухи. Не поверите, мы за месяц срубили столько галлеонов с чистокровных, что вполне могли позволить себе кругосветное путешествие! Правда, в головах у них творилось такое, что Кэнди честно сказала: по большей части наших однокашников, да и младших ребят клиника неврозов плачет горючими слезами. Само собой, далеко не все могли разобраться, что там у них в черепушках творится, поэтому нам приходилось напяливать зловещие маски, собираться в подземелье и устраивать анонимные сеансы психоанализа. Это тоже было очень полезно: пока поймешь, как бедняга дошел до жизни такой, да что означают его глюки, узнаешь много ценного о происходящем в магическом мире, особенно такого, о чем говорить иначе как за закрытыми дверями, не принято. В этом, кстати, Люпин преуспевал наравне с Кэнди, у него прямо талант оказался располагать к себе. У него, однако, было много работы по основному профилю, в смысле, оборотку мы на него спихнули. Испортить что-то там сложно, а возни много, вот он и занимался ею уже в промышленных масштабах. С оборотней особо взять нечего, но, как говорится, с миру по нитке — нищему рубашка!
Ну а Петтигрю шмыгал там-сям, подслушивал, подглядывал и тащил в норку ценные сведения, например, досье на возможных кандидатов…
В любом случае, приятно было видеть просветленные лица и слышать, как гриффиндорец, встретив в коридоре слизеринца, не обзывается, а обменивается с ним условным знаком и говорит: «Хей, братишка, как насчет капли свободы? Сообразим на двоих?»
— А прикинь, Вольдеморту нашей отравы подлить? — сказала как-то Кэнди.
— Ага, для этого сперва придется к нему внедриться, — фыркнул я. — Ну нафиг.
— Можно Питера послать, — предложила она. — Он даже крысой сумеет ампулу донести, а накапать — плевое дело. Можно, как с обороткой, экстракт сделать и посыпать им пончик вместо сахарной пудры… если Лорд ест пончики, конечно. Только концентрацию надо побольше сделать, чтоб если шарахнет — то наверняка!
Я подумал и решил, что это, по меньшей мере, интересно.
— Вы чокнутые, — сказал нам Блэк, а Элис кивнула.
— Не пойду! — добавил Петтигрю, поежившись. — Вы меня угробить решили?
— Это слишком опасно, — согласился Люпин.
— А знаете, если эта шалость удастся, — задумчиво произнес Блэк-младший, — и Лорд пусть не раскается, но хотя бы съедет с катушек, директор съест собственную бороду. Или Распределяющую Шляпу. Это же он у нас великий борец со злом во всех его проявлениях… Ну вы знаете, принесение себя в жертву ради дела добра и любви и прочая чушь.
— Если приносят жертвы, это нифига не добро и не любовь, — авторитетно заявила Кэнди и выразительно посмотрела на Питера. Питер тяжело вздохнул и покорился своей тяжкой участи.
Честно говоря, сложнее всего было разузнать, где этот самый Лорд обретается, поэтому Хвосту пришлось потрудиться. Младший Блэк тоже сложа руки не сидел и порасспрашивал слизеринцев: мне бы они много не сказали, а ему — еще как. Бродяга напряг извилины, вспомнил о кузинах, чего-то им наплел, в итоге младшая, Нарцисса, связалась с женихом, Люциусом Малфоем (он у нас старостой был, крайне пронырливый тип), со старшей сестрой… Словом, когда мы свалили всю добытую информацию в кучу и немного поворошили, отделяя зерна от плевел, то поняли, где искать Лорда.
На дело отправились Блэк с Петтигрю. На маггловский фургон самого непотребного вида вряд ли кто-то обратил бы внимание, а Хвост в анимагической форме, обвешанный ампулами, как солдат-смертник гранатами, легко прошмыгнул в особняк, в котором намечалось очередное сборище компании великого и ужасного Темного Лорда.
Мы с Кэнди постарались от души, доведя концентрацию «Пути Свободы» до предела и сделав, как и собирались, сухой экстракт. Как позже рассказывал Петтигрю, ему очень повезло: намечался торжественный ужин в честь повелителя, и домовики уже расставили столовые приборы. Хвосту нужно было только добавить невесомый и практически неразличимый порошок в предназначенный Лорду кубок. Он догадывался, что это, скорее всего, тот, что поставлен во главе стола, но решил не рисковать и щедро оделил всех присутствующих, после чего благополучно смылся.
Что происходило после застолья в том особняке, не знаю, но у Дамблдора назавтра отчетливо дергался глаз, а потом директор вовсе улетучился, вроде бы в Министерство по срочному вызову.
— Надо было остаться и подглядеть, — бурчал Блэк. — Ну что тебе стоило, Хвост? Спрятался бы под диваном и понаблюдал, когда еще такое увидишь!
— Нет уж, мне жизнь дорога, — отвечал тот, — вдруг бы засекли? В газетах напишут!
В газетах, увы, написали только о каком-то невообразимом дебоше в приличном обществе, в результате которого несколько человек угодили в св. Мунго с тяжелыми ранениями, еще несколько — с психическими расстройствами, кое-кто — в аврорат за применение непростительных заклятий, а что произошло на самом деле и стало причиной побоища буквально стенка на стенку, никто из присутствовавших сказать не мог. (Хитрый Малфой, кстати, явно что-то заподозрил, на это сборище не явился, а потому вышел сухим из воды.) Про Лорда вообще молчали, так что неизвестно, взяло его наше зелье или нет. А жаль. Это был крайне интересный опыт!
Впрочем, забрало его или нет, но всё как-то поутихло. Доучивались и сдавали экзамены мы вполне спокойно. Правда, я чуть не поседел, когда ко мне прилетел мамин Патронус и передал просьбу прислать сову. Обратно та приволокла письмо на пяти страницах, из которого я узнал, что отец нашел нормальную работу, успел купить подержанную машину (судя по всему, такой же рыдван, как наш веселый фургон, но это мелочи), почти перестал пить, что родители переехали из нашей дыры в местечко поприятнее (адрес прилагался), мама помирилась с родней, а еще надерет мне уши, когда узнает, какую именно гадость я состряпал и почему до сих пор не запатентовал.
— Все в порядке? — спросила Кэнди.
— Ага, — ответил я, складывая письмо. — В порядке. Ну что? У нас остался последний экзамен и выпускной. Дальше что делать будем?
— А кто его знает? — пожала она плечами. — Наверно, как хотели, загрузимся в фургон да поколесим по свету. Жаль, Блэк с нами не поедет…
— Поедет, — фыркнул я. — Его Рег уговорил. Вернее, уговорил он матушку, а та разрешила парням провести лето на свободе. Дескать, успеют еще делом заняться. Регу-то потом снова в школу, а Бродяга пусть погуляет немного да подумает, чем намерен заниматься. И Элис поедет. Как они ее предков уговаривали — это отдельная история. Ну, ты видела колдографию старших Блэк?
— Ага. Мне в жизни такую надменную физиономию не состроить.
— Ну, а они с такими рожами взяли и приперлись к Элис. К ее родителям, в смысле, сватать беднягу. Те настолько ошалели, что согласились на все и сразу — такая партия! Впрочем, — добавил я, — родители Бродяги тоже уверены, что он везет невесту на какой-то курорт, пускай и маггловский. Думаю, наш фургон они не оценили бы…
Кэнди хихикнула.
— Ну тогда мы едем в полном составе! А там будет видно, не пропадем с нашими-то талантами. Надо только палатку взять, а всем в кузове спать тесно.
— Трансфигурируем, — напомнил я со смехом. — Ты же волшебница!
— Забываю все время, — фыркнула она. — Слушай, а что мне на выпускной надеть?
— Как обычно, — ответил я.
— Мантию, что ли?
— Да нет! Как ты обычно на танцы одеваешься. И я так же.
— Мысль, — подумав, кивнула Кэнди. — Северус, а кто заказывает музыку на этом балу?
— Без понятия. Знаю только, что есть школьный ансамбль, можно разузнать, кто там играет.
— Нужно! — кровожадно улыбнулась она. — Они сыграют…
— Ну что ж, — ответил я, понимая, что она затеяла. — Пускай сыграют!
И, должен сказать, выражение лиц преподавателей, многие из которых чинно кружились под старинные мелодии, было бесценно, когда Кэнди махнула рукой, и школьный ансамбль завел совершенно незнакомую для большинства присутствующих песню. (Надо отметить, сперва мы просили, потом мягко уговаривали, потом угрожали, а потом пришел Блэк, рыкнул и дал солисту в глаз. После этого вопросы отпали сами собой, оставалось только отволочь эту компанию в маггловский квартал и дать прослушать им требуемую мелодию — подобрать ее они и на слух могли, а слова выучили под чутким руководством Кэнди.)
— Все, что тебе нужно, это любовь! — звучало под сводами Большого зала. — Любовь, любовь… Все, что тебе нужно — это любовь…
По-моему, даже Дамблдор растрогался. Хотя, возможно, в этом виновата была очередная порция модифицированного «Пути Свободы», которую мы аккуратно распылили в воздухе. Ну, чтобы снять напряжение…
Рядом промелькнули Поттер с Лили, она посмотрела на меня, но я даже не повернул головы — был занят, целовался с Кэнди. Блэк обнимался с Элис (в смысле, непристойно ее лапал), остальные тоже в одиночестве не остались.
— Да… — задумчиво произнесла МакГонаггал, глядя на покачивающиеся на месте парочки, — в мое время такого не было. Мы думали о победе над темными силами…
— Лучше заниматься любовью, чем войной! — нахально выкрикнул кто-то из зала.
— Это точно, — серьезно сказала Кэнди и потянула меня за руку.
— Ага, — согласился я. И мы пошли заниматься любовью. Война в нашем расписании не значилась.

Измайлова Кира
Апрель в Лондоне

Весна в Лондоне и окрестностях выдалась на удивление теплой и ясной, и это не могло не радовать как местных жителей, так и приезжих.
— Нам сюда, мисс, — позвала молоденькую девушку, заглядевшуюся на ослепительно-голубое небо, ее солидная спутница. — Прошу.
— Благодарю, мисс Хармонд, — ответила та и вслед за дамой подошла к внушительному крыльцу, на ходу одергивая видавший виды плащик и поправляя шарф. — Какой красивый дом!
— Да, если верить хозяйке, это георгианский стиль, — сказала мисс Хармонд, рослая костлявая женщина в строгом деловом костюме. — Но я, увы, в архитектуре не разбираюсь, могу сказать лишь, что дом не мешало бы покрасить. Но упаси вас боже заикнуться об этом! Тут ничего не менялось со дня смерти хозяина… кстати, об этом тоже заговаривать не вздумайте.
— Как скажете, — кивнула девушка, видевшая, что никакой это не георгианский стиль, а мешанина самых разных деталей, от ампира до… сам черт ногу сломит!
«Впрочем, — подумала она со смешком, — было бы забавно, если бы черт сломал ногу именно на Чёрч-стрит! Ах ты, это ведь уже другая…»
— Что вас так развеселило, мисс? — покосилась на нее спутница.
— Ровным счетом ничего, мисс Хармонд, — смиренно отозвалась девушка, — просто сегодня очень хороший день, нельзя не порадоваться чудной погоде!
— Будем надеяться, что для вас этот день и впрямь окажется хорошим, — сдержанно усмехнулась та и нажала на кнопку звонка, прятавшуюся в хитросплетении ветвей дикого винограда, заплетшего весь фасад особняка.
Пришлось обождать, но наконец дверь распахнулась. На пороге объявилась пожилая женщина в накрахмаленном белом переднике, с настоящей наколкой в седых волосах. Девушка восторженно округлила глаза.
— Чего изволите? — церемонно спросила горничная (а никем иным она оказаться просто не могла!).
— Мисс Хармонд со спутницей к миссис Смайт, по поводу новой работницы, — учтиво ответила сухопарая дама.
— Проходите, мисс, — горничная посторонилась, — хозяйка ожидает вас в гостиной. Разрешите ваши плащи…
Мисс Хармонд придирчиво осмотрела свою подопечную. Одета, конечно, не бог весть как, в твидовую юбку и свитерок, на ногах скромные ботинки… но хоть не размалевана, как все нынешние девицы, а волосы заплела в две косички, отчего стала похожа на школьницу, хотя была уже существенно старше.
— Идемте, не стоит заставлять миссис Смайт ждать, — сказала она и прошла вслед за служанкой. Девушка скромно последовала за ними.
— Мисс Хармонд! — встретила их хозяйка дома, даже не подумав подняться из кресла навстречу. — Ну, кого вы привели ко мне на этот раз?
Это была поистине монументальная дама, не толстая, но очень крупная (и, судя по всему, немилосердно затягивавшаяся в корсет, как в далекой молодости, отчего дышала с некоторым трудом). Полуседые волосы ее были уложены замысловатыми буклями, она курила сигарету в длинном мундштуке и угощалась кофе с марципанами.
— Добрый день, миссис Смайт, — подобострастным тоном отозвалась мисс Хармонд.
— Добрый день… — эхом повторила девушка, стараясь принять как можно более скромный вид.
— Это вот, изволите ли видеть, мисс Кимберли, студентка последнего курса лондонского колледжа, мне показалось, она может вам подойти…
— А отчего студентка лондонского колледжа ищет работу с проживанием в предместьях? — изогнула выщипанную бровь миссис Смайт и выпустила клуб дыма.
«Она похожа на Синюю гусеницу», — невежливо подумала девушка, ощутила тычок под ребра и голосом пай-девочки произнесла:
— Видите ли, миссис Смайт, я из небогатой семьи, родители поддерживают меня, как могут, но в этом году цены так взлетели, что даже общежитие стало для меня слишком дорого…
— Неужто ездить на учебу в Лондон будет дешевле?
— О да, миссис Смайт! В этом году мы занимаемся индивидуальными проектами, поэтому должны лишь отчитываться перед руководителем примерно раз-два в неделю, а если договориться, то и реже. Летом же так и вовсе не нужно ездить… почти…
— Мисс Кимберли — отличная студентка, я думаю, ей не составит труда так спланировать свой график, чтобы как можно реже отлучаться, — вставила мисс Хармонд, подобострастно улыбаясь.
— Хм… — задумчиво произнесла хозяйка дома и сделала жест пухлой ручкой, мол, присаживайтесь. — Итак, мисс Кимберли, если я верно поняла, то ваши условия — это стол, проживание, один-два выходных в неделю и возможность заниматься?
— Да, миссис Смайт. Того, что присылают мне родители, хватит на проезд и кое-какие мелочи, но не на жилье, — тяжело вздохнула девушка, сложив руки на коленях и стараясь одернуть юбку пониже.
— Хм… — повторила дама. — У вас есть опыт работы с больными? Медицинское образование? Педагогическое?
— Нет, миссис Смайт, — удивленно произнесла та.
— Мисс Кимберли специализируется на памятниках архитектуры, — вовремя встряла мисс Хармонд, — и ваш дом, дорогая миссис Смайт, произвел на нее неизгладимое впечатление!
— О да! — подхватила девушка. — Если бы можно было узнать побольше об истории его постройки, об архитекторе, это могло бы стать украшением моей исследовательской работы!
— Какие кругом подхалимы, — покачала головой хозяйка, но видно стало, что она польщена. — Что ж… Мисс Кимберли, вам известно, какие именно обязанности я намерена вам вменить?
— Мисс Хармонд сообщила лишь, что требуется присмотр за ребенком, — обтекаемо ответила та и удостоилась благодарного взгляда.
— Ясно… — миссис Смайт отложила сигарету и позвонила в колокольчик. — Мэгги, подай чаю гостьям.
— Сию минуту, мадам, — горничная исчезла так же бесшумно, как и появилась.
— Итак, мисс Кимберли, я потому и интересовалась вашим опытом, что считаю — за ребенком должны присматривать квалифицированные работники. Правда, все сиделки и няньки, которых до сих пор присылала мисс Хармонд, долго не задерживались…
Та покаянно вздохнула.
— Поскольку, мне кажется, в целом вы мне подходите, — задумчиво произнесла миссис Смайт, — нужно обговорить детали. Сумеете ли вы справиться с капризным, невоспитанным, избалованным, да вдобавок еще болезненным мальчиком двух лет от роду?
— Разумеется, миссис Смайт! — широко улыбнулась девушка. У нее отлегло от сердца.
— Откуда такая уверенность? — прищурилась та.
— О, видите ли, хоть специального образования у меня нет, зато есть шестеро братьев и сестер мал мала меньше… Так что с детьми я справляться умею, миссис Смайт, я с детства помогала матери!
— Неудивительно, что семья ваша бедствует, — хмыкнула та, — по-моему, следовало бы принять закон, запрещающий заводить больше детей, чем люди могут прокормить.
— Совершенно верно, — поддакнула мисс Хармонд, украдкой утирая платочком пот со лба.
— Простите, миссис Смайт, да только в наших краях так принято, у нас же ферма, а чем больше работников, тем лучше, — с деланным простодушием произнесла девушка. — Старшие-то уж отцу помогают, да вот последние два года выдались неурожайными, потому и денег мало…
— Хм, ну, пусть так, — милостиво кивнула хозяйка дома. — А что же это вы, милочка, на ферме не остались, а подались архитектуру изучать?
— О, — опять же деланно смутилась Кимберли. — У нас там неподалеку есть заброшенное поместье, очень красивое, хоть и полуразрушенное. Я там играла в детстве, рассматривала всякие скульптуры, росписи на стенах, вот и увлеклась. А родители не препятствовали, они гордятся, что я смогла в колледж поступить.
— Неисповедимы пути Господни, — вставила мисс Хармонд.
— Это верно, — величественно кивнула миссис Смайт. — Ну что ж… Пожалуй, по рукам. Когда вы сможете приступить к своим обязанностям, мисс?
— Когда вам будет угодно, хоть сию минуту, — пожала плечами девушка.
— Вам разве не нужно привезти багаж?
— Он в моей машине, — тяжело вздохнула мисс Хармонд. — Там всего-то саквояж да чемодан с книгами… Вот ключи, мисс, подите принесите…
— То есть вы, плутовка, были уверены, что я возьму эту девушку? — засмеялась миссис Смайт, погрозив той похожим на сардельку пальцем.
— Ах, дорогая миссис Смайт, но лучше и пожелать нельзя! — всплеснула та руками. — Тихая, скромная девушка, в колледже о ней отзываются исключительно хорошо, вдобавок, вы же слышали, из многодетной семьи…
— Ну это мы еще посмотрим… — хозяйка тяжело вздохнула. — Впрочем, выбора нет, Мэгги не справляется одновременно и с хозяйством, и с ребенком, а меня совершенно замучили мигрени… Вдобавок я совсем не представляю, как обращаться с маленькими детьми!
— По силам ли вам такая обуза? — осторожно спросила мисс Хармонд.
— Но милочка, я же не могу взять и вернуть мальчика обратно! Какие пойдут слухи? Что станется с моей репутацией? О нет, это мой крест, и нести его буду я! — пафосно изрекла миссис Смайт и приложила руку к обширной груди. Потом переключила внимание на горничную, принесшую чай, и велела: — Мэгги, покажи мисс Кимберли, куда отнести чемоданы.
— Да, мэм…
Отделавшись от сомнительного гостеприимства миссис Смайт, мисс Хармонд села за руль своего скромного автомобильчика и выдохнула с облегчением. Эта клиентка была сущим наказанием: ее непомерным требованиям соответствовал разве что ангел небесный, но они в Лондоне не водятся, какая жалость… Правда, сменив десяток сиделок, нянек, горничных и прочих, миссис Смайт поубавила пыл и, скрепя сердце, согласилась хоть на кого, кто согласится за умеренную (правду говоря, более чем умеренную) мзду ухаживать за ребенком. Который, к слову, доставлял массу хлопот… «И какя была охота даме в летах взваливать на себя такую обузу? — всякий раз спрашивала себя мисс Хармонд. Хотя она знала официальную версию, что-то ей казалось неправильным… — Право, само провидение послало мне эту девушку! Надеюсь, она продержится хотя бы пару недель… но пару-тройку вариантов всегда нужно держать в запасе.» С этой мыслью она и отправилась снова на лондонскую биржу труда, где всегда было множество безработных девушек и женщин, и которых мисс Хармонд отсеивала в соответствии со строгими требованиями своих работодательниц, которым самим недосуг было проводить первичный отбор, они лишь одобряли или не одобряли выбор…
* * *
— Мисс, вы отнесли свои вещи? — поинтересовалась хозяйка, когда Кимберли появилась в проеме двери.
— Да, миссис Смайт, — ответила та. — Очень милая комната, такая светлая! Люблю, когда из окна далеко видно, в Лондоне не то, крыши заслоняют весь вид, и этот смог…
«Положим, комната моя — не Букингемский дворец и даже не дворцовая мансарда, — добавила она про себя, — но жить можно. Хотя летом там наверняка жарища!»
— Хм, — сказала хозяйка. — Вижу, язык у вас подвешен. Кстати, говорите мне «мэм» или «мадам».
— Как вам будет угодно, мадам… Да, я посещала курсы риторики в колледже.
— Вы же занимаетесь памятниками архитектуры, к чему вам риторика? — неподдельно изумилась миссис Смайт.
— А как же уговорить спонсора выделить средства на исследовательский проект или на реставрацию старой усадьбы, если двух слов связать не можешь? — улыбнулась девушка. — Это очень полезная наука, мадам!
— Тоже верно… Вот что, присаживайтесь-ка, милочка, выпейте чаю, пока он совсем не простыл, а я пока введу вас в курс дела…
— Спасибо, мадам.
— Кстати, как вас по имени? Я не привыкла звать прислугу по фамилии, мне это кажется вульгарным, — спохватилась вдруг миссис Смайт.
«Это тебе кажется недостаточно аристократичным», — подумала девушка, но ответила:
— Эйприл, мадам.
— Какое простонародное имя, — сморщила та носик.
— Увы, родители мои несколько обделены фантазией, поэтому у нас есть еще Мэй, Джун, Джулия, Огаст… и, слава богу, просто Джон.
— Боже, — засмеялась миссис Смайт, чуть не пролив чай, — а это забавно!
— Просто папа когда-то слышал, что римляне называли детей по порядку, — сообщила Эйприл. — Ну… Праймус, Секундус… А поскольку латыни он не знал, то поступил проще.
— Мило, мило… — та отставила чашку. — Однако вернемся к вашим обязанностям. Итак, как я уже сказала, вам предстоит заниматься ребенком.
Лицо Эйприл, украшенное веселыми конопушками, выразило вежливое внимание.
— Пожалуй, надо пояснить… — задумчиво сказала хозяйка, прикуривая очередную сигарету. — У нас с супругом детей не было, и хотя он частенько предлагал взять на воспитание сиротку, я была категорически против. Но после смерти моего дорогого Джорджа… — тут она всхлипнула, — я ощутила себя такой одинокой в этом огромном доме! Я подумала, что он все-таки был прав… и решила исполнить его желание хотя бы теперь.
«Да-да, сейчас ты расскажешь, как тебе захотелось, чтобы в доме звучал топот маленьких ножек…» — невежливо подумала Эйприл.
— Было бы так славно, если бы по дому бегал малыш, — продолжила миссис Смайт, — однако я опасалась брать сироту из приюта! Мало ли, кем были его родители, вдруг алкоголиками или преступниками? По совсем маленькому ребенку не вдруг поймешь, какая у него наследственность, а потом может быть поздно. И уж тем более я не хотела взрослого шалуна…
«Пошла легким путем, теперь расхлебывай», — сказала про себя девушка и изобразила еще большее внимание. У нее было очень выразительное лицо, она могла сыграть и сельскую простушку, и прожженную лондонскую деваху, любительницу ночных клубов, и интеллигентную девушку из хорошей семьи, чем всегда без зазрения совести и пользовалась.
— И тут, представьте, подвернулся поразительный шанс, просто идеальный вариант, — вещала миссис Смайт, — одна дальняя знакомая услыхала, что я ищу дитя для усыновления и поспособствовала… О, там такая трагическая история! Но, главное, я могу быть уверена, что родители мальчика были совершенно нормальны…
— А что с ними случилось, мадам? — осторожно спросила Эйприл.
— Страшное несчастье, — покачала та головой. Она явно была из тех дам, которым доставляет неизъяснимое удовольствие делиться такими вот… трагедиями. — Ребенок заболел то ли корью, то ли ветрянкой, вечно путаю… Его на всякий случай поместили в дорогую клинику во избежание осложнений, и вот, пока мальчик находился там, его мать с отцом погибли!
— Боже, какой ужас! — искренне произнесла девушка. — Как же так вышло?
— Их сбил машиной какой-то пьяница, — вздохнула миссис Смайт. — А других родственников у малыша то ли не осталось, то ли они не захотели его брать к себе… Хорошо еще, лечение было полностью оплачено, так что до выздоровления бедняжка оставался в клинике, а потом встал вопрос об отправке в приют. Но я успела первой, — не без гордости произнесла она. — Спасибо другой моей знакомой, она мне подсказала… гхм…
— Как ускорить процесс усыновления, — услужливо подсказала Эйприл.
— Вот-вот, совершенно верно. Правда, — дама глубоко затянулась, — я и не подозревала, сколько хлопот с такими маленькими детьми! И какие кругом лгуны… Мне обещали веселого шаловливого карапуза, а мальчик плохо ест, плохо спит, ни словечка не говорит, хотя меня в один голос уверяли, будто он уже болтает вовсю!
— Может быть, он еще не оправился после болезни? — осторожно поинтересовалась девушка.
— Да нет, врачи уверяют, что он здоров, — пожала плечами миссис Смайт. — Но капризен невероятно. Хорошо еще, моя спальня в другом крыле, я не слышу этого вечного хныканья… Бессонница ужасно вредна для цвета лица!
— О, это верно, мадам. Когда я готовлюсь к сессии, то делаюсь похожей на мумию от недосыпа. Круги под глазами…
— Ну, вы еще очень молоды, вам это не повредит, а вот в моем возрасте стоит поберечь себя.
— Вы прекрасно выглядите, мадам, — польстила ей Эйприл, чувствуя, что эта работенка окажется вовсе не синекурой, как расписывала мисс Хармонд.
Немудрено, что из этого дома сбегают все няньки-сиделки! Но что уж, придется потерпеть, потому как денег действительно в обрез, а студентку возьмут далеко не на всякую работу, и без таких желающих хватает…
— Ах, ну что вы… Вы допили чай? — неожиданно сменила тему миссис Смайт. — Тогда идемте, я покажу вам вашего подопечного.
— С удовольствием, мадам, — покорно согласилась девушка.
«Лучше бы ты собаку завела, — вздохнула она про себя, — или кошку. Хотя их тоже жалко… Но они убежать могут, а ребенку куда деваться?»
* * *
— Ах, какая прекрасная детская! — без тени иронии воскликнула Эйприл, остановившись на пороге большой светлой комнаты. — Сколько игрушек!
— Да, милочка… — миссис Смайт, слегка запыхавшаяся после подъема по лестнице, скорбно сложила руки на животе. — Столько денег — и все впустую! Кэвина ничто не интересует, возьмет, повертит в руках — и бросает… Гм… а зачем вы разуваетесь?
— Я же не могу войти в детскую в уличной обуви, — удивленно ответила та, скидывая туфли. — Мало ли, что могло прицепиться…
Если мальчику в самом было около двух, как сказала миссис Смайт, то выглядел он слишком хрупким и худеньким.
— Накормить его — целая история, — сокрушенно произнесла хозяйка, — каждый раз случается настоящий скандал.
— Мадам, прошу прощения, а сколько времени он уже в вашем доме? Кажется, вы сказали, да я запамятовала от волнения, — покаялась Эйприл.
— Да уже скоро четыре месяца, — вздохнула та, — вот как раз после Рождества его ко мне и привезли.
— Как странно… Я подумала, — пояснила девушка, — может, он просто привык к другому питанию и дома, и в клинике, но за такое время мог бы и переучиться…
— Вот и я удивляюсь! Так, ну вы намерены браться за дело? Вы вроде бы сказали, что готовы начать немедленно, — повелительным тоном произнесла мисс Смайт.
— Ну конечно, мадам, — покорно ответила Эйприл. — Я только хотела уточнить еще кое-какие мелочи, если вас не затруднит.
— Слушаю.
— Могу я сама готовить для Кэвина? Заодно я и Мэгги пособлю, ну там… посуду помыть, еще что-нибудь… По мелочи, а все же подмога!
— И, конечно, потребуете за это отдельной платы? — подозрительно прищурилась миссис Смайт.
— Ну что вы, мадам! Просто я так привыкла: пока толчешься у плиты, так или иначе, что-то еще да сделаешь, — улыбнулась девушка. — Мне нетрудно, я соскучилась даже, а то в общежитии какая готовка? Негде, да и не из чего…
— Ну ладно… — милостиво разрешила та, — если Мэгги не станет возражать, пускай. А теперь давайте-ка познакомимся… Иди ко мне, Кэвин! Ну, иди к мамочке на ручки!
Она наклонилась над большим манежем, а Эйприл нахмурилась.
«Ты великоват уже для манежа, парень, тебе бегать пора! Ну ладно, будем считать, это временная мера, потому что Мэгги за тобой точно не уследить… Только почему ты так шарахаешься от этой тетки?»
— Ну, иди, познакомься с тетенькой, — ворковала миссис Смайт из последних сил. — Скажи, как тебя зовут? Кэ-вин! Ну скажи — Кэ-вин!
Девушка поморщилась: от громкого голоса работодательницы зазвенело в ушах даже у нее, а мальчик так и вовсе расплакался.
— Видите? — выпрямилась миссис Смайт. — Ужасно непослушный…
— Я думаю, он просто испугался незнакомого человека, мадам, — спокойно сказала Эйприл, подумав о том, сколько таких тут перебывало за последние несколько месяцев. — Если вы позволите, я постараюсь его успокоить.
— Ну что ж, займитесь делом, — кивнула та и приложила пальцы к виску. — Ах, от этих криков у меня раскалывается голова! Пойду приму таблетку и прилягу… Да, милочка, обедать будете с Мэгги на кухне. У меня вечером гости, а вы, уж простите, одеты явно не для выхода в свет!
— Хорошо, мадам, — с большим облегчением произнесла девушка. — Как вам будет угодно!
— Ах, уймите же его поскорее… — простонала миссис Смайт и величественно удалилась.
Эйприл поплотнее прикрыла дверь и осмотрелась. Да, комната отличная, вещи все очень дорогие. Вон кроватка, горы игрушек, мягкий пушистый ковер на полу, в шкафу — девушка тут же проинспектировала его, — уйма одежек для любой погоды… За неприметной дверью — отдельная ванная комната со всеми удобствами, красота, да и только.
— Решено, я переезжаю сюда, — произнесла она вслух. — А иначе мне что, бегать сюда с чердака каждые полчаса? А спать когда?
Эйприл снова взглянула на мальчика. Тот уже устал плакать и только тихо всхлипывал, размазывая слезы по щекам.
— М-да, — сказала она, без особых церемоний вытащила Кэвина из манежа, поставила на ковер, а сама уселась рядом, осторожно придерживая мальчика на всякий случай. Стоял он не очень уверенно, попыток сделать шаг вообще не делал.
«Похоже, парень, тебя прикупили вместо куклы, только забыли, что ты-то не кукла, а человек. Сиделкам что — вымыт, накормлен, уложен, а что не носится, как электровеник и не портит ничего, так оно и спокойнее. Хозяйка зайдет потетешкаться, а больше ей ничего не надо.»
— Меня зовут Эйприл, — сказала девушка, энергично оттирая зареванную физиономию мальчика собственным платком. — И у меня еще шестеро братьев и сестер, родители как нарочно подгадывали, чтоб те уродились каждый в следующий месяц… Джону не повезло, он февральский. Или повезло, кто его знает, а? А тебя как зовут?
Тот отвел взгляд и, кажется, снова изготовился заплакать.
— Эй, только без рёва, — возмутилась Эйприл, потормошив его. — У нас на ферме знаешь, как? Кто рёва — того ведут к корове, а корова ка-а-ак лизнет, потому как слезы соленые, а животные соль любят, а язык у нее жуть какой шершавый! Так и без носа остаться можно! Хочешь остаться без носа?
Мальчик застенчиво помотал головой.
— Вот и не реви тогда, — сказала девушка. — Хорошо еще, ты меня понимаешь, только не говоришь… Или просто не хочешь? История такая есть: жил один лорд, был у него наследник. Всем хорош мальчик уродился, вот прямо как ты, только не разговаривал. И так с ним бились, и сяк — ни в какую! И вот было ему уже лет шесть, сидит семейство за обедом, а мальчик вдруг и говорит: «Суп пересолен!» Мама в обморок упала, папа суп на себя вылил и спрашивает, мол, что ж ты раньше-то молчал. А сын в ответ: «А меня раньше все устраивало.» Эй! К чему опять слезы? А? Суп не любишь?
Кэвин кивнул.
— Ну, значит, суп готовить не будем, — покладисто сказала Эйприл. Что-то ее насторожило. — А маму любишь?
Кэвин снова кивнул, несколько раз.
— Я о миссис Смайт, — уточнила она. — Ой, нет-нет-нет, не начинай опять, у меня кончились носовые платки. Ты родную маму любишь… А папу?
Снова кивок.
— А где они, знаешь?
Кэвин помотал головой.
— Интересно, — задумчиво произнесла Эйприл. — Не моего это ума дело, конечно, было б, на что сесть, да что съесть… Но все равно интересно… Ух ты! Кэвин, гляди! Железная дорога! У младшего брата такая, я обзавидовалась, всю жизнь мечтала… но я уже большая, не могла же я у него отобрать… А теперь наиграюсь от души, раз тебе не нужно!
На личике мальчика впервые появилось хоть какое-то выражение, а именно обида и что-то вроде «это не твое!»
— Но одной скучно играть, — задумчиво произнесла Эйприл, чувствуя, что характер у ребенка еще тот, и помучиться с ним придется здорово. — Иди сюда, попробуем собрать…
Когда через час пожилая горничная заглянула в детскую, чтобы позвать новую няньку обедать, глазам ее предстало совершенно дикое зрелище: эта самая нянька лежала на полу в окружении разбросанных деталей игрушечной железной дороги, раскрыв какую-то книжку, указывала на картинки и что-то вдумчиво объясняла приемному сыну хозяйки. Тот внимательно слушал и время от времени подавал ту или другую детальку. Обычно неправильно, но мисс Кимберли с совершенно серьезным видом пыталась приладить эту детальку на место и искренне огорчалось, если не выходило. Железнодорожное полотно было собрано едва ли наполовину, и Мэгги подозревала, что в одиночку девушка справилась бы куда быстрее, но…
— О, миссис Донован! — услышала та шаги. — Что такое?
— Время обеда, мисс Кимберли, — чопорно ответила та, спрятав руки под передником. — Извольте откушать.
— Иду, миссис Донован! Ой… — Эйприл оглядела разгром в детской. — Но мы не закончили. И оставить ребенка рядом с мелкими детальками я не могу, вдруг проглотит? Можно, он с нами поест?
— Но ему еще не время… — растерялась горничная.
— Ну просто так посидит! Ну пожалуйста, миссис Донован!
— О боже мой, идемте… — махнула та рукой. — Только потише, гости уже прибыли.
— Слышал, Кэвин? — совершенно серьезно сказала Эйприл мальчику. — Ни звука! Иначе нас не пустят на кухню… ты там был?
Он мотнул головой.
— Вот и пойдем. Может, перепадет что-нибудь вкусненькое…
Она без особого усилия взяла Кэвина на руки и последовала за горничной. Девушке, лет с четырнадцати помогавшей перебрасывать мешки картошки, такой вес был нипочем.
На кухне служанка преобразилась, словно вместе с парадным фартуком скинула доспехи долга.
— Миссис Донован, а как же гости? — с интересом спросила Эйприл, пробуя суп-пюре. — Разве не вы подаете на стол?
— О нет, мисс Кимберли, ради таких случаев хозяйка нанимает пару молоденьких и хорошеньких, — усмехнулась та, присаживаясь напротив. — Мне уже не под силу таскать такие подносы. Стряпать могу, прибирать тоже, но и то для генеральной уборки кого-нибудь звать приходится, на стремянку мне не забраться, а окна тут, сами видите…
— Да уж, такой громадный дом! Так и кажется, что тут должна жить большая дружная семья, — подначила та.
— Увы, мисс. Не знаю, что тут было до меня, а при мне — только мистер и миссис Смайт. Ума не приложу, к чему такие хоромы на двоих?
— Это, миссис Донован, называется «престиж», за ним все гоняются, а что толку? — сказала Эйприл и посадила Кэвина к себе на колени. — А ну, попробуй! Пальчики оближешь! Нет, свои — не надо, это неприлично, с ложки ешь…
— Вы что, мисс! — испугалась служанка. — У него же диета и распорядок дня!
— Да? Какие? — поразилась девушка. — Миссис Смайт ничего мне об этом не сказала… Объясните, будьте так любезны!
Выслушав, Эйприл только фыркнула:
— Глупости какие. Немудрено, что ребенок плачет — он у вас голодный все время!
— Легко вам говорить, мисс, если своих-то нет…
— У меня шестеро братьев и сестер, — в очередной раз повторила та, — и они вечно крутились у стола. Раз не поест — в другой раз живее наворачивать будет. Объестся — касторки ему вкатят, впредь думать станет. Как-то так.
— Ну… это у простых людей вроде нас с вами… — вынужденно согласилась пожилая женщина. — Мои-то тоже вечно при мне толклись, то одно со стола утянут, то другое…
— А Кэвин что, не простой? — удивилась Эйприл.
— Ну… — начала миссис Донован, но умолкла, потому что в кухню вбежала одна из нанятых горничных, схватила подос с пирожками и была такова. — Хозяйка потому и взяла этого бедняжку, что ее заверили — родители у него оба из хороших семей, не рабочих каких. Может, даже и знатные. А с ними разве так можно обращаться?
— Не вижу никакой разницы, — сообщила Эйприл.
— Вы, может, и не видите, — неожиданно мрачно произнесла Мэгги, — а хозяйка очень даже видит. Я тут уже давно служу, мистера Смайта застала… При нем она не очень-то в леди играла, он смешливый был, как сказанет чего — вся важность и пропала. А теперь вон: даже дворецкого в белых перчатках наняла! Это в нашей-то дыре!
— Да, забавно, — согласилась девушка. Кэвин с интересом крошил булочку прямо на ее юбку, но Эйприл не обращала на это внимания. — Миссис Донован, я у самой хозяйки спрашивать не хочу, занята она… Может, вы подскажете, как быть?
— А что такое?
— Да я вот думала пока что в детской пожить, — сказала та, глядя кристально чистыми глазами. — Может, раскладушка найдется? Или матрац какой, я могу и на пол лечь, не впервой… А что за дело, как мне смотреть за мальчиком, если до него идти вон сколько!
— Ну… — Мэгги подумала. — Поищу. А как хозяйка в Лондон уедет, позову сына, он поможет кровать в детскую перенести. И то правда… Бросят малыша одного на всю ночь, а потом ругаются: то он плачет, то еще что…
— Вот-вот, я о том же, — подхватила Эйприл, поудобнее перехватывая Кэвина. — Глядите-ка, сонный какой… Пойду уложу его, пора.
— Давайте, деточка, идите, потом возвращайтесь, чай будем пить, — кивнула та.
Опыта Эйприл было не занимать, быстро раздеть, выкупать и уложить мальчика, не дав ему проснуться и начать капризничать, оказалось совсем просто. Похоже, он перенервничал и устал, поэтому очень быстро отключился.
«Повезло, — философски подумала Эйприл, на цыпочках выбираясь из детской, — мог бы и истерику закатить, как днем.»
— Держите пирожок, еще горячий, — встретила ее Мэгги.
— М-м-м, вкуснота-то какая!
— Ешьте, ешьте, а то на вас смотреть больно — кожа да кости… Говорят, это у нынешних девиц так модно, а по мне — просто ужас!
— Я не модная, я поесть люблю, — ответила Эйприл, прихватив еще пару пирожков. — Просто студентке особенно разгуляться не на что… А так — согласна. Вот хозяйка — дама так дама, все при ней…
Служанка хихикнула, но тут же посерьезнела.
— Поосторожней, — сказала она. — Хозяйка мягко стелет, да спать жестко…
— Учту, спасибо, — кивнула Эйприл. — Можно мне еще пирожок?
После третьей чашки чая она осторожно спросила:
— Миссис Донован, хозяйка вот сказала, что Кэвина взяли прямо из клиники. Так может, при нем были какие-то игрушки? Если, говорят, он беспокойно спит, ему бы дать какую-нибудь знакомую вещичку, он бы и успокоился… наверно…
— Да, осталось кое-что, — подумав, кивнула та. — Хозяйка велела все выбросить, да я прибрала, больно уж хорошие были вещички. Дай, думаю, спрячу, может, кому из соседок понадобится… поищу. Только уж завтра.
— Само собой, — согласилась Эйприл. — Поздно, спать пора. Где, говорите, раскладушка-то у вас?
— Пойдем, покажу… Только тише!
Раскладушка оказалась чуть ли не военных времен чудовищем, тяжеленным и громоздким, но женщины сумели снять ее с чердака и, не разбудив ребенка, разложить в детской. Эйприл принесла свой саквояж, умылась на ночь, застелила постель и улеглась. Подопечный крепко спал, и это не могло не радовать…
«Не такой уж ты капризный, — подумала она сквозь сон. — Но что-то с тобой очень-очень не так… Черт, я здесь вовсе не за этим! С другой стороны, раз уж я тут, что мне мешает покопаться в твоей истории?»
С этой мыслью Эйприл и заснула.
* * *
— О, мисс Хармонд, — говорила по телефону миссис Смайт через несколько дней, — я ведь говорила вам, что стоит поискать как следует, и подходящий человек непременно найдется! Конечно, мисс Кимберли немного неотесана, но это простительно, с ее-то происхождением…
Трубка что-то проквакала в ответ.
— Ну разумеется, когда Кэвин подрастет, я найму ему гувернера, но покамест он даже говорить не желает! Зато начал играть, целыми днями возится с мисс Кимберли… меня, правда, все еще дичится, но она так хорошо это объяснила, и как мне самой в голову не пришло? Мол, сперва болезнь, клиника, незнакомая обстановка, родители только навещают, потом пропадают совсем. Постоянно приходят чужие люди, потом он оказывается в другом месте, у меня, и няньки меняются одна за другой… Тут и взрослый бы слег с нервным расстройством… — Она прикурила сигарету. — Ей-богу, мне не верится, что у мисс Кимберли нет специального образования… Что? Ха-ха, и правда, я позабыла… С таким количеством братьев и сестер никакого образования не нужно, все познается на практике! Главное, Кэвин прекратил закатывать эти безобразные истерики! Я вам очень, очень благодарна, дорогая! Всего доброго…
Положив трубку, она довольно улыбнулась: студентка с двумя косичками оказалась действительно ценным приобретением, учитывая ее готовность работать за стол и еду. Вдобавок мисс Кимберли, когда не занималась (а это она ухитрялась делать, пока Кэвин спал), помогала Мэгги по дому, никогда не портила хозяйке настроение кислой миной, всегда была приветлива и учтива, а в целом, хоть и казалась простоватой, не вызывала раздражения. Просто находка!
— Мадам, мы вернулись с прогулки! — раздался ее веселый голос. — Ну же, Кэвин, поздоровайся с мамочкой!
Никакого желания здороваться мальчик не выказал, но хотя бы не начал реветь навзрыд.
— Оставьте его отдыхать и спускайтесь, через полчаса будет чай с пирожными, — милостиво произнесла миссис Смайт. У нее было на редкость хорошее настроение. Если так пойдет, скоро соседкам можно будет предъявить очаровательного ангелочка, а не зареванного заморыша!
— Отдыхать… — зло бурчала Эйприл, переодевая Кэвина. — Ему не отдыхать, ему беситься нужно. Вон, всего несколько дней гуляем, а уже видно, что мальчишка-то был сильный… до болезни, наверно. А потом — на койку, не шевелись, не бегай, не играй… Бедолага!
Тут она вспомнила о вещах, принесенных Мэгги: вчера вечером они рассматривали их за вечерним чаем на кухне. Вещички и впрямь оказались из хорошей ткани, явно новыми, а еще на них была вышита монограмма… В замысловатого вида игрушку (сильно замусоленную, явно любимую с младенчества) Кэвин вцепился так, что отбирать и смысла не было, а вот одежки, из которых он уже вырос, Эйприл рассматривала с большим интересом.
Первое — ни единого машинного шва. Интересно, кто это в наши времена, даже если предпочитает шить детям сам, не пользуется швейной машинкой? Разве что совсем бедные люди, но это явно не тот случай. И этот чертов вензель… Где же Эйприл его видела? Или не именно этот, а очень похожий? Может, кому-то захотелось выпендриться, вот и… Но еще и миссис Смайт упоминала с намеком, что родители Кэвина были не какие-то простые работяги, говорила о дорогой клинике…
— Может, у тебя и наследство имеется, а? — спросила Эйприл у мальчика. — Тогда ясно, отчего старая жаба так в тебя вцепилась, она за пенни удавится, хотя денег у нее куры не клюют!
И еще одно не давало ей покоя: монограмма монограммой, мало ли, у кого какие причуды, только мальчика звали Кэвином, а в вензеле ни единой буквы «К» не наблюдалось. Впрочем, тут имелось простое объяснение: миссис Смайт переназвала приемыша, как ей больше нравилось…
— На кой черт мне эти расследования? — задумчиво произнесла девушка и сама же себе ответила: — Да интересно же! Так… черт, надо идти, а то еще разозлится… Кэвин, посидишь в манеже, а? А то я буду переживать, как бы ты не ушибся, не поранился… ну?
Тот серьезно помотал головой. Судя по всему, этот манеж мальчик люто ненавидел. Впрочем, кому понравится сидеть за решеткой?
Он подумал, взял в охапку свою любимую игрушку, прижал к груди, а свободной рукой потянулся к яркой книжке с картинками, которую Эйприл читала ему на ночь (чего у миссис Смайт было не отнять, так это одного — денег на мальчика она не жалела… в разумных пределах, конечно).
— Эйп… — произнес Кэвин.
— Это ты мне? — стараясь не выказать удивления, спросила она и дождалась кивка. — Ну ладно, пусть я буду «Эйп», от меня не убудет… Держи книжку, смотри картинки. Только не порви, а то мамочка будет ругаться… Вот тебе наша читальная подушка!
Эйприл привыкла читать, сидя или лежа на полу (дома так было проще, потому что на кровати или диване все младшие не помещались и не могли смотреть картинки, а так им удавалось заглядывать из-под локтя или виснуть на плечах у старшей сестры.
— Вот тебе и раз, — произнесла она, выйдя за дверь. — Значит, разговаривать он действительно умеет. Но отчего-то не может или не хочет… После стресса, наверно… Ладно, об этом мы подумаем потом, пока что у нас чаепитие, чтоб его!
* * *
Миссис Смайт с удовлетворением посмотрела на девушку. Та, правда, сейчас была не в скромной юбочке, а в брюках, но это прощалось — в них куда удобнее ползать по полу с малышом.
— Присаживайтесь, Эйприл, — снизошла она. По имени в доме называли только более-менее доверенную прислугу, ту же Мэгги.
— Спасибо, мадам, — та чинно села напротив.
— Как ваши занятия?
— Благодарю, мадам, продвигаются.
— И вам хватает времени?
— Более чем! Ваш Кэвин такой спокойный и разумный ребенок, что может часами занимать себя сам, пока я сижу за книгами. Разумеется, я ни на миг не оставляю его без внимания, — поспешила добавить Эйприл.
— Да, этот ваш самовольный переезд… — поджала губы миссис Смайт.
— О, простите, мадам! — сказала девушка, хотя до того извинилась уже раз двадцать.
— Помню-помню, вы крайне ответственно относитесь к своим обязанностям, — отмахнулась та. — Впрочем, ерунда. Если детский плач не мешает вам заниматься, дело ваше…
— Что вы, мадам, — искренне ответила Эйприл, — я ведь жила в общежитии, а там привыкаешь к постоянному шуму. Ну а Кэвин плачет очень редко и совсем не шумит. На редкость спокойный мальчик.
— О да, этого не отнять… Хотя прежде… это был какой-то кошмар! — миссис Смайт взялась за виски. — Любой шум, хлопок дверью — и снова этот визг! Каких только успокоительных Кэвину не прописывали, и все бестолку… должно быть, прежние няни попросту забывали их ему давать!
«Значит, я правильно сделала, когда вылила все эти микстуры в унитаз и заменила водой», — заключила Эйприл, худо-бедно разбиравшаяся, какой дряни намешано в тех пузырьках, благо имела дело с успокоительными, а вслух произнесла:
— Должно быть, они и правда манкировали своими обязанностями. И, наверно, у семьи напротив такая же беда: я очень часто слышу, как у них плачет ребенок, просто разрывается! Неужели у них нет средств на хорошего доктора?
— Ах! — миссис Смайт прижала пальцы ко рту, потом схватилась за сигареты. — Это такая беда…
— О, я же здесь чужая, я ничего не знаю, — быстро пошла на попятный Эйприл. — Надеюсь, я не обидела никого из ваших знакомых?
— Нет, нет, дело не в том, — та раскуривала сигарету. Тайна жгла ее изнутри, и пожилая дама решилась. — Помните, я сказала, что родителей Кэвина сбила машина?
— Да, мадам.
— Угадайте, чья это была машина? — с победоносной ухмылкой спросила та.
Эйприл честно задумалась. Вернее, сделала вид, что задумалась, а потом округлила глаза:
— Не может быть! Неужто… ваших соседей напротив?!
— О нет, милочка, что вы… — засмеялась миссис Смайт, довольная собой. — Это весьма, весьма приличные и солидные люди, им не пришло бы в голову гонять на автомобиле в нетрезвом виде, да еще и с маленьким сыном на заднем сиденье!
Эйприл окончательно перестала что-либо понимать и только надеялась, что на лице ее написана достаточная заинтересованность историей. Видимо, так и было, потому что хозяйка заговорщицким тоном произнесла:
— Это был их близкий родственник с супругой! Ребенок чудом выжил… ну и нельзя же было оставить его в приюте, верно?
— Боже мой, какой ужас, — совершенно искренне произнесла Эйприл.
«Значит, родителей Кэвина убил пьянчужка-водитель… у которого остался свой сын, которого взяли родственники, которые живут напротив миссис Смайт… Ах ты ведьма старая!»
— Надеюсь, — сказала она скорбно, — мальчики никогда не узнают, какая драма связывает их судьбы…
— Я не сомневаюсь, что соседка непременно расскажет своему приемышу, кому он обязан такой жизнью, — сладко улыбнулась миссис Смайт. — Ну а Кэвину, когда он подрастет достаточно, я, конечно, объясню, что он не родной мой сын… впрочем, это не секрет. Ну а прочее…
«Прочее сделают соседки, — заключила Эйприл. — Интересно, чем тебе так насолило семейство напротив, чтобы затеять этакую игру?»
— Мадам, если мой вопрос покажется вам бестактным, пожалуйста, забудьте о нем, — быстро сказала она. — Вы решили усыновить Кэвина до того, как приемыша взяла соседка, или же после того?
— Какая вы сообразительная девочка, — довольно рассмеялась миссис Смайт. — Об усыновлении я думала давно, это верно… И вдруг у соседей появляется маленький мальчик, к ним заходит — кто бы вы думали? — моя старая знакомая, которая работает в соцслужбе. Она и рассказала мне эту душераздирающую историю, упомянула и о Кэвине… Тогда-то я и решила рискнуть, — добавила она довольно. — Кажется, не прогадала. По слухам, тот, второй приемыш — настоящий дьяволенок, весь в покойного папашу!
— Боже мой… — протянула Эйприл. — Я думала, такое бывает только в романах!
— Я тоже так считала, но… Ах, давайте сменим тему. Расскажите о своей милой провинции, вы совсем не упоминаете о доме…
«Потому что ты мне слова вставить не даешь», — подумала девушка, но улыбнулась и начала воодушевленно рассказывать о родных краях. Другое дело, что родилась она вовсе не там, но не объяснять же это миссис Смайт?..
Обратно в детскую Эйприл возвращалась совершенно вымотанной, и новое испытание оказалось совершенно некстати.
Кэвин забился в угол, как он всегда делал, если чего-то пугался или на него кричали. Правда, теперь он крепко обнимал своего плюшевого друга и не плакал в голос, и на том спасибо…
— Что такое? — искренне испугалась Эйприл. — Ты что, ушибся? Поранился? Ну, где болит?
Мальчик отчаянно помотал головой и снова уткнулся в игрушку. Потом снова шмыгнул носом и указал на книгу, лежащую на читальной подушке. Эйприл подняла ее, посмотрела: книга была раскрыта на развороте, изображающем какую-то принцессу на балу.
— Ну и чего ты тут испугался? — недоуменно спросила Эйприл, присев на корточки рядом с Кэвином. — Такая красивая дама, платье все в алмазах… гляди, луна, солнышко, звезды… Ну в чем дело? Я не понимаю, правда!
— М… мама! — всхлипнул мальчик.
Для девочки с фермы Эйприл соображала очень даже недурно.
— Эта принцесса похожа на твою маму? — спросила она. Кэвин сделал неопределенное движение головой, то ли да, то ли нет. — А чем? Что у нее похоже? Глаза? Гляди, какие, синие-синие, как небо!
— Н-нет, — выдавил он. Казалось, что слова даются ему с большим трудом.
— Прическа? Волосы?
— Да-а…
— А платье? Похожее?
Кэвин снова помотал головой и отлистал несколько страниц назад, к другой иллюстрации.
— Вот, — сказал он, указав пальцем. — Это!
Эйприл села на пол, вытянув ноги, и глубоко задумалась. Конечно, можно решить, что у маленького мальчика случился выверт сознания, но какой-то он уж больно замысловатый для такого возраста.
— Темная история, — произнесла она вслух. — Кэвин, а твоего папы в книжке нет?
Тот уверенно кивнул.
— Ты до конца досмотрел? Точно?
Он снова кивнул, снова отлистал несколько страниц и заявил:
— Мадам!
Эйприл согнуло пополам от смеха: мачеха Золушки с картинки действительно поразительно походила на миссис Смайт!
— Ты только ей об этом не говори, — попросила она. — И вообще не говори ни с кем, только со мной! Пусть это будет наш секрет, хорошо?
Кэвин серьезно кивнул.
— Вот что… — Эйприл поразмыслила. — Ты же все понимаешь, а? Ага, вижу… И наверняка уже болтал вовсю, только почему-то перестал. Давай сделаем так: мы с тобой потихоньку будем разговаривать, ну вот хоть по вечерам или когда гуляем, а потом ка-ак сделаем всем сюрприз! Напугаем миссис Донован, например… ты подойдешь к ней сзади и скажешь: «Мэгги, дай пирожок!» Вот она удивится! Согласен? Ну и хорошо, а дома пока помалкивай.
«Что же такое с тобой случилось?» — думала она, гладя по стриженой голове доверчиво прильнувшего к ней мальчика. Очередного младшего братишку, будто ей своих мало! Но… стоило посмотреть ему в глаза, не по-детски серьезные и будто бы светящиеся, как желание оставалось только одно: забрать Кэвина куда подальше от всех этих дорогих игрушек, пусть бы возился во дворе с цыплятами, котятами и щенками, получал веником поперек спины и рос нормальным пацаном, а не… инструментом. Инструментом, призванным потешить извращенное самодовольство миссис Смайт, инструментом, который может сломать жизнь тому, другому приемышу…
— Пойдем-ка ужинать, — решительно сказала Эйприл, поднимаясь и протягивая руку. — Ты наверняка уже проголодался, пока мы с мадам чаи гоняли.
— А убирать кому? — неожиданно связно произнес Кэвин, указав на разбросанные игрушки и книжки.
— Поедим, вернемся и приберем, — пожала она плечами, решив ничему не удивляться.
— Я не умею. — Казалось, раз дав течь, какая-то плотина в сознании мальчика не может больше удерживать поток слов.
— Заодно и научишься, ты ведь уже большой. А что, за тобой мама прибирала?
Он снова мотнул головой.
— Там… там… — Кэвин что-то изобразил руками. — Как Мэгги! Но не она…
— Служанка? — подсказала Эйприл, но мальчик снова замкнулся в молчании и ни слова не произнес до самого вечера, пока не пришло время ложиться спать.
— Спой колыбельную, — попросил вдруг он, когда девушка уже погасила лампу. — Пожалуйста.
— Кэвин, да у меня слуха нет и голос такой, что дракона напугать можно! — фыркнула она.
— Я не боюсь, — после долгой паузы ответил он. — Правда. Спой?
— Нашепчу, так и быть, а то весь дом перебужу, — сказала Эйприл. — Боже, как же там начинается-то… Ага! Слушай и спи!..
* * *
— Эйприл, не слишком ли подолгу вы гуляете с Кэвином? — поинтересовалась как-то миссис Смайт, вставшая в дурном расположении духа. — Слишком жарко, он может получить солнечный удар!
— Что вы, мадам, мы гуляем под деревьями, на ребенка панамка, а у меня всегда при себе вода, — смиренно отвечала Эйприл, вспоминая себя самое и братьев с сестрами, в самую жару носившихся по полям безо всяких панамок. — Не переживайте.
— Ну что ж… — та вздохнула и потерла виски. — В такую жару моя мигрень всегда обостряется!
— Тогда вам нужно прилечь в прохладной тихой комнате, мадам, и вам непременно полегчает.
— Будто я сама не знаю, — фыркнула та и удалилась в дом, думая, что летние студенческие каникулы — просто чудесно, Эйприл забирает мальчика из дома с раннего утра, после обеда он спит, а она что-то там штудирует, готовится к учебному году. Вечером их обоих не видно и не слышно, они заняты в детской. Просто идеально, не то что у соседей напротив — с утра до ночи ругань и крики! — И правда, нужно пойти прилечь…
Эйприл фыркнула ей в спину и повела Кэвина по дорожке, любезно здороваясь со всеми встречными и поперечными. На близлежащих улицах все уже знали приветливую милую девушку, охотно перебрасывались словечком-другим, и постепенно у Эйприл начала складываться преинтереснейшая картина событий… И это не считая того, что удалось узнать у самого мальчика. Конечно, это не был связный рассказ, но кое-что он все-таки запомнил и кое-как сумел передать…
Судя по всему, занимались с Кэвином с самого младенчества, и очень упорно. Говорить-то он, может, и не желал, но словарный запас у него был вполне приличный, к тому же фразы он строил не в духе «дай бибику» или «ав-ав», а как-то… по-взрослому, хоть и относительно примитивно. Это напоминало Эйприл фермерские семьи: там с детьми специально никто не занимался, некогда было, но они постоянно крутились у взрослых под ногами и говорить начинали раньше городских сверстников. И сразу называли собаку собакой, а кошку кошкой, а не «ав-ав» и «мяу-мяу». Только Кэвин на фермерского ребенка не походил совершенно, стать не та, могла бы сказать Эйприл, если бы речь шла о лошади. Худой, хотя и сильный, высоконький, ни дать ни взять, скаковой жеребчик среди ломовых лошадей!
Мальчика из дома напротив Эйприл никак не удавалось рассмотреть. Складывалось впечатление, будто его прячут нарочно, и это тоже было странно…
— Доброе утро, миссис Фигг, — поздоровалась она со старушкой-соседкой.
— Доброе, доброе… Снова в парк? — спросила та.
— Ну а что же, погода жаркая, не в доме же сидеть, — улыбнулась Эйприл и поправила рюкзачок. — А там у пруда прохладно, самое милое дело поиграть!
— Ой, милочка, осторожнее, — всполошилась старушка, — по такой жаре детишки так и тонут, так и тонут!
— Ну а я на что? — нахмурилась та.
— А вдруг задремлешь? Ты смотри, не дремли! А то упустишь мальчонку, век казниться будешь!..
И она удалилась, помахивая своей клюкой, ни дать ни взять, колдунья из сказки!
— Ведьма старая, — неожиданно отчетливо выговорил Кэвин. Иногда у него будто прорывалось что-то этакое.
— Совершенно согласна, — сказала Эйприл мрачно, — все настроение испортила! Я теперь боюсь к пруду идти… Пошли к старой сосне? Там тоже прохладно и хвоей пахнет…
Кэвин кивнул и крепче уцепился за ее руку. Несмотря на хрупкое сложение, он был достаточно вынослив, чтобы прошагать вполне порядочно для ребенка своих лет. Потом, конечно, его приходилось брать на руки, но ненадолго. А вот от прогулочной коляски он отказался сразу и наотрез, и выражение лица сулило такую истерику, что Эйприл решила: лучше уж они по пути посидят и отдохнут в тенечке, либо она потащит Кэвина на плечах, чем миссис Смайт услышит этот плач и рассердится.
Разговаривал он по-прежнему мало и неохотно, но времени у Эйприл было много, терпения тоже хватало, любопытство разбирало, поэтому постепенно она кое-что сумела разузнать. Складывалось впечатление, будто у Кэвина провалы в памяти, причем серьезные, но время от времени ему удается что-то вспомнить, например, по ассоциации, как с той картинкой. Так, Эйприл удалось понять, что у матери Кэвина были длинные волосы, но вот белокурые, рыжие, русые, каштановые или черные, он сказать уже не мог. И цвета глаз ее тоже не помнил. Помнил только руки…
— У тебя другие, Эйп, — сказал он как-то, поймав ее за руку и пристально разглядывая пальцы. — Больше.
— Ну так я из простых фермеров, ясное дело, хрупких пальчиков у меня быть не может.
— Ага… и вот… — Кэвин осторожно потрогал ее ногти. — Короткие.
— С длинными мне нельзя, могу тебя поцарапать, — улыбнулась она, сделав отметку: мать явно сама ребенком не занималась, если носила длинные ногти. Хотя некоторые умудряются и с маникюром ухаживать за малышами. — Да и неудобно на работе.
— И колечек нет, — заключил он.
— Конечно, нет, я же не замужем, — вздохнула Эйприл, заметила непонимание и объяснила: — Если бы у меня был муж, вот на этом пальце я бы носила кольцо, ясно?
— Ага… а у мамы были на других пальцах тоже, с блестящими камушками… И в ушах, и на шее… И платье… — Кэвин мучительно задумался, пытаясь подобрать слова, потом просиял: — Как… как вода в пруду!
— Изумрудное, — кивнула девушка. Пруд и впрямь зацвел от жары и казался теперь редким самоцветом среди пожухшей травы. — Красивое?
— Очень! Тут, спереди как у мадам… ну, голое… которое для гостей.
— С вырезом? — уточнила Эйприл. — Погоди, сейчас… Вот как у этой принцессы из книжки? Гляди…
— Почти, — кивнул Кэвин, подумав. В его глазах отражалась летняя зелень. — Только красивее. С лентами.
Вот и поди угадай, кем была его мать: правда ли дамой из общества или актрисой варьете? У них тоже платья «голые» и фальшивые бриллианты блестят!
— Про папу вообще ничего не помнишь? — спросила она тогда, и Кэвин молча помотал головой. Эйприл готова уже была начать утешать его, если расплачется, но он вдруг замер на секунду и сказал:
— Они так кружились… кружились…
— Танцевали? — Эйприл лихорадочно зарылась в книгу, выискивая какую-нибудь картинку с танцующей парой. — Смотри, похоже?
— Да-а… Было светло-светло, вокруг люди… а они кружились, — неожиданно гладко произнес Кэвин. — Я испугался, что они совсем улетят… побежал, а пол скользкий… Я упал и заплакал…
И в самом деле заплакал.
Из этого воспоминания удалось почерпнуть только одно: отец Кэвина был высокого роста и умел танцевать. И танцевала эта пара на паркете, судя по всему. Что, опять же, ни о чем не говорило!
— Сегодня будем вспоминать? — требовательно спросил Кэвин, отвлекая ее от раздумий. Вообще-то, Эйприл хотела сказать «нет», но сегодня мальчик говорил очень уж хорошо (а день на день у него не приходился, он мог и молчать сутками), грех было не воспользоваться случаем.
— Попробуем. Садись, — указала она на расстеленный плед. С чего бы начать? Как запустить ассоциативную цепочку? Иногда это получалось сразу, иногда не удавалось вообще. — М-м-м… Кэвин, а почему ты назвал соседку старой ведьмой?
— А кто же она? — удивился он, плюхнувшись рядом.
— Ну… похожа, — усмехнулась Эйприл. — Но она могла обидеться, если бы услышала…
— Пускай, — равнодушно ответил Кэвин. — Она никто.
— Как так? — насторожилась девушка. — Она достойная пожилая…
— Она никто, — повторил мальчик как-то странно. — Бестолочь. Но для этого дела сгодится.
Эйприл слушала, приоткрыв рот от изумления. Потому что это были чужие слова. Кэвин не смог бы, не сумел так сказать!
— Какого дела? — осторожно спросила она.
— Старая дура пока не ослепла. И на нее никто не подумает.
— О чем не подумает?
— Присмотрит за мальчишкой. А не то в тюрьму за свои штучки пойдет…
— Какие еще штучки? — не удержалась Эйприл. — Кэвин?
— Что, Эйп? — недоуменно моргнул он. — Я уснул?
— Да, похоже, — ответила она, не желая его напугать. — Очень уж жарко. Прямо как у нас в Уилтшире летом, во время сенокоса… Знаешь, как здорово забраться в стог сена и съехать вниз? Ругаются все, правда, ужасно, да еще на вилы напороться можно, был такой случай… Но всё равно все катаются! Кэвин? Ты что?..
— Ничего, Эйп, — тряхнул он головой. — Давай еще вспоминать!
— Ну, давай… — осторожно согласилась она.
Это оказался на редкость продуктивный день. Для начала, Кэвину удалось вспомнить клинику, во всяком случае, Эйприл решила, что это именно она, по описанию «дядь и теть в длинных халатах», и потому, что мальчику там было плохо, а мама с папой появлялись редко. Потом был провал, а затем какое-то другое место, где отчего-то появилась собака, еще уйма шумных людей — тут конкретики ждать не приходилось, мальчик был сильно напуган, — а потом уже дом миссис Смайт.
— Там был вот такой, — Кэвин нашел в книжке подходящую картинку. С нее глядел благообразный бородатый старец в остроконечном колпаке со звездами и длинном балахоне. — Вот совсем такой!
«Наверно, тебе это приснилось, бедняга», — подумала Эйприл, погладив его по голове.
— И еще такой, — упрямо указал он на другую иллюстрацию. С нее скалился лохматый людоед, Кот-в-сапогах под его ногами был почти неразличим. — Только не злой. Он плакал. И мы летели.
— Как летели? — удивилась девушка, решив, что кто-то высокий нес мальчика на руках, вот ему и показалось…
— На такой штуке… — Кэвин снова мучительно задумался, ему не хватало слов. — Ну у нее два колеса! Как велосипед! Только трещит!
— Мотоцикл, что ли? — изумленно спросила Эйприл, подсознательно понимая, что придумать такое Кэвину не по силам.
— Наверно…
— Но мотоциклы не летают! Ну разве что в кино или мультфильмах…
— А этот летал! — упрямился мальчик. — Ведьмы же на метлах летают!
— Логично, мотоцикл ничем не хуже, а даже и лучше, — поспешила согласиться Эйприл. — Удобнее, опять же. Ох… У меня уже в горле пересохло. Ты пить хочешь?
— Ага…
Решив, что на сегодня довольно, она достала термос с охлажденным лимонадом, печенье, и велела браться за легкую закуску перед скорым обедом.
«Я не читала ему таких сказок, это точно, — думала Эйприл, пока Кэвин сосредоточенно грыз печенье. — Придумал сам? Почему нет? Он мальчик развитой, хотя и неразговорчивый. Вернее, был бы разговорчивым, если бы кто-то его не перепугал… Он ведь очень редко переспрашивает, если в сказке вдруг попадется старомодное слово! Ему раньше говорили, что это означает? Иначе я это объяснить не могу…»
Видя, что Кэвин задремал на солнышке, она осторожно отодвинула его в тень, отобрав недоеденное печенье, прилегла сама и уставилась вверх, в крону старой сосны.
«Кой черт занес меня на эти галеры?» — сумрачно подумала Эйприл, когда солнце перевалило зенит, и принялась собираться. Кэвин просыпаться не собирался, пришлось нести его на руках, но это ерунда, хуже было то, что выхода из сложившейся ситуации девушка не видела.
Стоит Кэвину заговорить, она сделается не нужна. Ему моментально наймут гувернера, горничную, еще кого-нибудь, а няньку-студентку вежливо попросят вон. Ну, может, этот год продержаться получится, Кэвин к ней привязался, но потом станет сложно скрывать прогресс. Да и миссис Смайт может озаботиться и пригласить каких-нибудь светил… А мальчик, кстати, боится докторов и вообще людей в длинных халатах, хотя это как раз можно списать на пребывание в больнице…
— Не тяжело вам, мисс? — окликнул один из соседей, лавочник, завидев ее с рюкзаком и с Кэвином на руках.
— Своя ноша не тянет! — весело отозвалась она. — Да и не весит он ничего, мешок картошки потяжелее будет!
— Ваша правда, мисс, мне ли не знать, — фыркнул он и, глядя вслед, сплюнул и покачал головой: — Вот ведь… Сперва завела мальчишку, как щенка, теперь девчонку — за щенком смотреть. Только щенок-то может в злого кобеля вырасти, а кто ему хозяйкой будет?..
«Вот-вот, — подумала Эйприл, прекрасно расслышавшая его бормотание. — О том и речь…»
— Добрый день, миссис! — поздоровалась она с соседкой напротив.
— Добрый день, — отозвалась та, — с прогулки идете?
— Совершенно верно. А вы что же своего мальчика даже в сад не выпускаете? Погода дивная, солнышко!
— Ему вредно, — отрезала соседка.
— Как жаль! Неужели приболел? — покачала головой Эйприл. — Тогда конечно, лучше не перегреваться. Всего доброго, желаю удачи!
— Удачи… Что за нахальная девица, — фыркнула та, закрывая калитку. — Вечно эта Смайт тащит в дом всякую дрянь!
Стоило Эйприл переступить порог, как на нее вихрем налетела Мэгги.
— Быстрее идите к мадам, деточка, — зашипела она, — давайте, я отнесу мальчика наверх…
— Осторожнее…
— Да уж не уроню! — Миссис Донован сноровисто перехватила спящего Кэвина и унесла прочь.
Эйприл пожала плечами, поставила рюкзачок на пол и явилась пред светлы очи хозяйки.
— Ну где вас носит, милочка? — всплеснула та руками. — В каком вы виде? У меня с минуты на минуту будут гости, а вы… Извольте немедленно умыться и привести себя в порядок. Ах да, и переоденьте Кэвина в новый бархатный костюмчик! Я хочу показать его подругам!
«Костюмчик или Кэвина?» — зло подумала Эйприл, а вслух кротко сказала:
— Мадам, мальчик спит, если его разбудить прямо сейчас, он начнет капризничать…
— Я вас содержу не ради того, чтобы вы потакали капризам воспитанника! — отрезала миссис Смайт, расфуфыренная сверх всякой меры. — Извольте исполнять! И сами переоденьтесь! Слышите, в дверь уже звонят? Мэгги! Мэгги, где ты?!
— Да, мадам, — тяжело вздохнула Эйприл и пошла в детскую.
Кэвин спал так мирно, что будить его было нестерпимо жаль, но иного выхода не имелось.
— Вставай, соня, — тихо сказала девушка ему на ухо, и мальчик сонно заморгал длинными темными ресницами. — Пойдем умываться.
— А… а разве уже утро? — спросил он и тут же добавил нелогично: — Почему мы дома?
— Потому что ты заснул под сосной, и я принесла тебя домой. А сейчас у мадам гости, и она требует, чтобы ты к ним вышел, поэтому идем умываться.
— Я не хочу… Не пойду… — Кэвин с недетской силой вцепился в ее руку, умоляюще уставился в глаза. — Я не…
— Ты что, хочешь, чтобы меня выгнали? — Эйприл вынужденно прибегла к шантажу, чего терпеть не могла. Увы, время поджимало, иначе она придумала бы более элегантное решение проблемы.
— Нет…
— Тогда умываться! И не забывай, — проговорила она, пуская воду посильнее, — это ты со мной болтаешь. А там можешь только сказать «да, мадам» или «нет, мадам», она будет счастлива. Особенно если ты скажешь не «мадам», а «маман».
— Ты неправильно говоришь, — повернул вдруг голову Кэвин.
— А?..
— Надо говорить не так, а…
— Поскорее, мисс, — постучала в дверь Мэгги, — дамы собрались и ждут! Сейчас поднимется хозяйка!
— Идем! — отозвалась Эйприл. — Так. О тонкостях произношения — в другой раз. Вытираемся… причесываемся… Где этот чертов костюмчик? Ага… Давай… Сандалии…
— Жуткая пошлость, — снова не своим тоном выговорил Кэвин.
— Ты только при гостях такого не скажи, помалкивай и веди себя прилично, — велела девушка, а через секунду распахнулась дверь. — Мадам, прошу, мы готовы!
— Ах, мой ангелочек! — умилилась миссис Смайт, потрепала Кэвина по голове, поправила кружевной воротничок и протянула ему руку. — Идем. А вы, Эйприл, лучше подождите здесь, займитесь чем-нибудь… Вы все-таки одеты… недостаточно хорошо, чтобы быть представленной дамам. Я же просила вас сменить платье!
— Да, мадам, — равнодушно ответла Эйприл, поймав отчаянный взгляд Кэвина и улыбнувшись ему. Говорить хозяйке, что переодеться она просто не успела, смысла не было, так зачем зря воздух сотрясать?
«М-да, лучше и правда надеть что-нибудь поприличнее, вдруг придется спуститься, а я вся в сосновых иголках!»
Эйприл уже успела привести себя в порядок и уселась с книгой, хотя и не читала, прислушивалась. Снизу доносился гул, как из пчелиного роя, похохатывали дамы, повизгивали девицы, все без исключения умилялись милашкой Кэвином… который, слава богу, похоже, помалкивал. А потом гул вдруг стих, раздалось возмущенное аханье… и отчаянный детский плач.
Эйприл слетела вниз, не дожидаясь зова, и застала дивную картину: в гостной сгрудились разодетые в пух и прах по последней моде дамы из местного бомонда, миссис Смайт была красна от гнева, какая-то незнакомая пожилая леди внушительных габаритов — от негодования, а плачем заливался, разумеется, Кэвин.
— Заберите его немедленно! — гаркнула миссис Смайт и обернулась к гостье. — Ах, миссис Дьюк, это нелепая случайность, должно быть, он услышал по телевизору…
Девушка подхватила ребенка и пулей вылетела из гостиной, чуть не сбив Мэгги на лестнице.
— Что случилось, вы слышали? — шепотом спросила она.
— Нет, нет! — махнула та рукой. — Только что мальчик попросился выйти, а хозяйка велела подождать, пока она позовет вас. И тут эта старая… простите, миссис Дьюк взялась его тискать. Дальше не знаю, что было, меня же за вами и послали! Господи боже…
— Ничего, ничего, миссис Донован, вы занимайтесь своим делом, а я займусь своим, — твердо сказал Эйприл и понесла Кэвина в детскую. — Ну что ты, что ты… с кем не бывает…
Она успела умыть, переодеть и успокоить мальчика, прежде чем гостьи разошлись, а в детскую фурией влетела миссис Смайт.
— Тиш-ш-ше! — разъяренной коброй зашипела на хозяйку Эйприл. — Он еле-еле уснул! Разбудите — сами с ним возитесь, а я немедленно беру расчет!
Похоже, та не ожидала такого от всегда скромной девушки, потому что осадила на ходу.
— Это безобразие, — свистящим шепотом произнесла она. — Мало того, что Кэвин намочил штанишки…
— Ему три года, мадам! И я предупреждала вас, что он разнервничается! А штанишки я выстираю, не беда.
— Но он же еще и миссис Дьюк оскорбил! — всхлипнула миссис Смайт и приложила к глазам платочек.
— Как?! Он же не разговаривает толком… — неподдельно изумилась Эйприл.
— Вот так! Уверена, это вы его научили… он ей сказал: «отвяжись от меня, старая корова», когда она хотела его поцеловать…
— Так и сказал? — Девушка опешила.
— Да! Причем на французском!
— Ну тогда я тут ни при чем, — совершенно серьезно ответила Эйприл. — Я по-французски знаю только «бонжур», «мадам», «маман» и «мсье», ну еще «мадемуазель». Может быть, миссис Дьюк послышалось?
— Нет, рядом сидела мисс Винс, а она знает три языка… Боже!
— А почему он расплакался, мадам? — осторожно спросила девушка.
— Ну как же, я шлепнула его, когда мисс Винс перевела!
— Понятно, — вздохнула Эйприл, видя, что все уже совсем запуталось. — Но, мадам, мне не верится, что трехлетний ребенок, еще толком не говорящий на родном языке, вдруг выдал такую фразу по-французски! Может, мисс Винс решила пошутить, но сделала это неудачно? Или ей чем-то досадили вы либо миссис Дьюк? Кто, кроме нее, в вашем обществе хорошо владеет французским? У нас был такой случай в деревне с одним пастухом и немецким военнопленным, с которым они девушку не поделили, мне отец рассказывал…
Миссис Смайт замерла, потом вдруг вскочила.
— Во-от оно что… — протянула она зловещим тоном и обернулась к девушке. — Эйприл! Повторяю то, что уже говорила мисс Хармонд: вы настоящая находка! Ну, эта Сесили у меня попляшет… Конечно, бедный мальчик просто попросил отпустить его, еще бы, старая карга так и притиснула его к своему бюсту… А Сесили… Ах негодяйка!
— Извините, мадам, я не в курсе взаимоотношений между дамами этого города, я ведь не того круга, — мило улыбнулась Эйприл, мысленно перекрестившись. — Я всего лишь высказала предположение.
— Вам и не нужно быть в курсе, вы и без того попали в цель! Ну я этим займусь… А Кэвину, — обернулась миссис Смайт на пороге, — передайте, что я нисколечко не сержусь. И шлепнула-то так, любя…
— Непременно передам, мадам, — невозмутимо сказала та и добавила шепотом, когда закрылась дверь: — Да холера тебя заешь!.. Любя, ничего себе!
Она осторожно погладила спящего Кэвина по горящей щеке и вздрогнула, когда тот уцепился за ее пальцы обеими руками.
— Ты что, не спал?
— Нет…
— Болит? Давай компресс сделаю…
— Не-ет…
— Ну вот черт тебя за язык потянул, — вздохнула Эйприл. — Зачем ты эту тетку обругал? Потерпел бы уж!
— Я не мог уже терпеть. Хотел убежать, а она схватила и давай слюнявить, — вздохнул Кэвин. — Вот и… Только все равно было поздно.
— А почему ты ее на французском обругал? Откуда ты такие слова-то знаешь?
Тот пожал худенькими плечами.
— Само выскочило, — произнес он, и большие глаза затуманились. — Кажется… кажется, это сказал папа. Такой тетке вроде этой миссис Дьюк. И глаза у него были злые-злые… Там, в зале с блестящим полом… Или не там?
— Все, успокойся, Кэвин, и спи. Завтра пойдем к пруду, — Эйприл наклонилась и коснулась губами щеки, по которой пришелся хлесткий удар миссис Смайт. — Не переживай, ничего страшного не случилось… Ну, отпусти, мне ж неудобно так стоять…
— Сейчас, только спрошу, — шепотом произнес он.
— Ну давай.
— Почему все называют меня Кэвином?
Эйприл застыла.
— А как надо? — негромко спросила она.
Мальчик потянул ее за косичку и на ухо сказал, как именно.
— Я сегодня вспомнил. Когда мадам меня ударила, — прошептал он. — Потому что папа однажды тоже так сделал, но не больно. Просто толкнул. Я в огонь полез. Там был такой… большой огонь…
— Печка? Камин? Ну, в книжке картинку видел? Здоровые такие печки, там целых кабанов жарят!
— Ага, вот такой. Но на папу я не обиделся. Мама страшно плакала, я же чуть не сгорел.
— Ты это не выдумываешь? — спросила Эйприл серьезно. — Мне ты можешь не врать. И это важно.
— Я не вру, — сказал мальчик. — Тебе я ни за что не буду врать. Ты самая лучшая… после мамы. Эйп, оно… оно плавает в голове. Как рыбки. И все время уплывает куда-то…
— Хватит хныкать, — велела она и снова поцеловала ребенка. — Спи. Утром еще поговорим, а пока учти: ты — Кэвин. Иначе нам обоим несдобровать, я чую…
Эйприл дождалась, пока мальчик уснет, потом вынула припрятанные детские вещички. Да, одна из букв монограммы — это первая буква названного им имени. Но что означает вторая? И почему так знаком вензель?
Она почесала в затылке, поняла, что сегодня уже все равно не уснет и решила немного поработать. Потом, вне каникул, свободного времени станет меньше, тем более, на этом месте она трудится не спустя рукава, очень уж жалко малыша! Странного малыша, что греха таить, но такого одинокого… Джон выглядел похоже, когда все уходили кто в поле, кто в школу, а он, самый младший, оставался дома — кормить кур да мести двор. Только к Джонни-то все рано или поздно возвращались, а к Кэвину возвращаться, похоже, некому…
«Почему он так много вспомнил именно сегодня? Что дало толчок? О чем мы говорили? — задавала себе Эйприл вопросы, вороша воспоминания и перелистывая страницы своей работы. — Было же что-то, ну точно было! Я рассказывала, как здорово съезжать по стогу сена у нас дома… вроде и все… Точно!»
Она подскочила и ринулась за своим саквояжем, не за книгами, за фотографиями. Вот, вот они, сама Эйприл, Мэй и Джулия — взгромоздились на полуобвалившуюся арку, завитую плющом и диким виноградом, Мэй висит, как маленькая обезьянка, а Эйприл и Джулия стоят, обнявшись, на самой арке. И если взять лупу, то на старых камнях можно различить какой-то полустершийся герб…
«Чувствую, эта курсовая работа никогда не найдет своего читателя, — философски подумала Эйприл. — Ну и что ж, пойду сено убирать, лишним рукам всегда будут рады!»
Она перевела взгляд на игрушку, которую прижимал к себе спящий мальчик.
— Ну что ж, теперь я почти наверняка знаю, как тебя зовут, — произнесла Эйприл задумчиво. — Но чтоб мне провалиться, если я знаю, как и где искать твою родню! Однако попытка не пытка…
«Вряд ли у тебя нет вообще никаких родичей! Но они ведь могли о тебе и не знать, это раз, если родня дальняя. А два — мадам могла усыновить „удобного“ сиротку, имя дала другое, поди отыщи, а к совершеннолетию… если она рассчитывала на твое наследство, а это шанс ненулевой, ты бы уже был в ее полной власти! Ну да ничего, поищем…»
* * *
— А летом-то вам зачем понадобилось в город? — недовольно спросила миссис Смайт.
— В библиотеку, мадам, — любезно ответила Эйприл, — чем больше я наберу материала сейчас, пока остальные студенты пролеживают бока на пляже, тем реже стану отлучаться во время учебного года.
— Ах вот как… Ну, езжайте, — нехотя согласилась та. — А как же Кэвин?!
— Миссис Донован присмотрит за ним, она не возражает, а Кэвин обещал вести себя примерно.
— Ну хорошо, хорошо, только пусть не вздумает плакать, у меня делается мигрень!
— Он побудет с миссис Донован на кухне, он ей не мешает и не отвлекает от работы, а я оставлю ему задание, пусть сидит в уголочке и рисует, — рассыпалась в любезностях Эйприл, сдерживаясь уже с большим трудом.
— Езжайте, — милостиво согласилась миссис Смайт. — Но не задерживайтесь! Кстати, к чему вам тратиться на билеты туда и обратно? Вот наш сосед каждое утро ездит в Лондон, попросите, пусть он вас подвезет!
— Это который сосед, мадам? — простодушно спросила девушка.
— Ах, ну через улицу! Такой, с усами…
— О, поняла, спасибо! Так я еще сэкономлю, мадам! — выдала Эйприл и выскочила за дверь, едва переводя дыхание.
«Была б я ведьмой, превратила бы тебя в жабу! — зло подумала она. Ответа от родителей пока не было, ну да письма идут не так быстро, как телеграммы… на которые Эйприл угрохала немало средств. — Но увы! И деваться некуда, без меня она мальчика угробит…»
Кэвин был умным (даже слишком умным, по мнению миссис Донован) ребенком, и Эйприл совершенно искренне хотела ему помочь, хотя обычно искренность в ее побуждениях даже не ночевала. Избалованные маменькины сынки и дочки ее не интересовали, а их капризы она сносила ровно столько, сколько ей требовалось для дела, а это обычно было недолго.
Увы, не в этот раз. И дело было не в сиротстве мальчишки, ведь многие могли бы и позавидовать его доле: богатый дом, единственный ребенок, получает, что захочет, вот, личную прислугу наняли… Тут крылось что-то еще. Что и какие выгоды — или невзгоды — оно сулит, еще только предстояло проверить…
Договориться с соседом оказалось легче легкого: тот, мрачный и суровый на вид мужчина, живо растаял, стоило милой девушке подойти к нему со скромной просьбой… Он лихо подкрутил длинный ус, попросил юную леди усаживаться и дал по газам, пока женушка не увидела из окна, с кем это он там любезничает.
— Вы, стало быть, у миссис Смайт служите, — произнес он, крутя баранку. Эйприл порадовалась, что заранее отговорилась боязнью скорости и села назад, иначе сейчас ее коленка точно выполняла бы роль рычага переключателя передач.
— Да, сэр.
— Ну и как оно?
— Миссис Смайт — дама строгая, — осторожно произнесла Эйприл, — но меня не обижает. Я и вижу ее редко, я ведь занята с ее воспитанником.
— Ха! — сказал сосед, закладывая вираж, и девушка ойкнула, чуть не ударившись головой о крышу. — Вот мода пошла, чужих брать! У нас вот свой имеется…
— Но у мистера и миссис Смайт не было своих детей…
— Ха! — повторил он. — Как не было! Имелся сынок, да только сбежал от них, словно ему пятки салом смазали. Чуть семнадцать исполнилось — пропал без вести! Понятно, его вроде как забыли, но все ж таки… если что, сможет посудиться с приемышем, когда старуха помрет.
— Ой, что вы такое говорите, ужас какой! — ахнула Эйприл, мысленно помечая себе выяснить что-нибудь о сыне Смайтов, если представится случай. — Это почему же он сбежал, обижали его или жениться не давали по своей воле?
— Деточка, ну вы точно из деревни… Гулять ему не давали! Долги его не оплачивали, вот он и подался… куда-то. Может, в бандиты, кто его знает?
— Ка-акой кошмар, просто как в романе, — пропищала девушка. — А как его звали?
— Мой тезка, — хохотнул сосед. — Прямо не знаю, радоваться или нет… А вы, красавица, надолго к нам?
— Как получится, — засмущалась Эйприл. — Пока что миссис Смайт с ребенком не справляется. Я-то думала, что у нее маленьких своих не было, а просто, значит, времени много прошло…
— Вы, милочка, не сболтните, — встревожился мужчина, — а то мигом выгонят! Смайт в свое время хорошо заплатил, чтобы о его сыне все напрочь забыли!
— Что вы! Я молчком-молчком, мне бы лишь крыша над головой была да покормили хоть чем… — прибеднилась она, улыбаясь про себя. Конечно, нищей служанке рассказывать можно, она от страха себя не упомнит! — Такую работу поди еще найди! Мне-то за маленькими смотреть несложно, дома полон двор мелюзги, сколько себя помню, так за ними ходила…
— Эх, нам бы такую служанку, — вздохнул он, — да денег свободных нет.
— Так вроде бы у вас сынок свой, разве вашей жене не в радость с ним? — наивно спросила Эйприл, перебирая косичку.
— С ним — да, с подкидышем — нет, — мрачно сказал тот.
— Ой, мистер, что-то я ничего не поняла…
— А что тут понимать? Неужто ничего не слыхали, мисс?
— Откуда бы? Я все дома да дома, а то с Кэвином в парк гулять пойду, по магазинам еще, чтобы миссис Донован помочь, вот и все, а слушать мне некогда! С Кэвином хлопот много…
— Ага… — Сосед помолчал, пропуская груженую фуру. — Ваша-то хозяйка ребенка сама взяла, а нам подкинули…
— Ой! — подпрыгнула Эйприл. — Как так?!
— А так! Жили — не тужили, свой сынок на радость, это вы верно сказали… а тут получите — племянничек, — зло ответил тот. — Подкинули под дверь, воспитывайте, как хотите и на что хотите! Мол, родители его на машине разбились, другой родни нет… Моя-то хоть и ругается, да не может в приют сдать, покойной сестры сын все-таки!
— О господи… — произнесла она, пока не понимая, как действовать, но чувствуя, что сердце проблемы где-то рядом. — Какой ужас…
— Что такое, мисс, вам нехорошо? — взволновался сосед.
— Нет, нет… Просто… — Эйприл прижала руки к груди. — Миссис Смайт сказала мне, что родителей Кэвина сбил автомобиль… и, по всему выходит, за рулем был отец вашего воспитанника.
Машина со скрежетом остановилась.
— Вы… вы серьезно? — произнес мужчина обернувшись.
— Я только повторяю то, что мне сказали!
— Час от часу не легче… — пробормотал тот. — Мисс Кимберли, час еще ранний, так не выпить ли нам по чашечке кофе для бодрости? Я бы хотел выслушать вашу версию…
— Конечно, сэр. Но — только по чашечке кофе. Потом мне нужно в библиотеку, — серьезно сказала Эйприл.
— Разумеется, — кивнул он. — Я только отойду позвонить, чтобы меня не ждали на работе. Не нравится мне все это и никогда не нравилось!..
С этой загадочной фразой он ушел, а Эйприл подумала, что, кажется, сорвала джек-пот. Сосед что-то знал, что-то, касающееся обоих мальчиков, а как это из него это выудить, вопрос второй…
Когда сосед вернулся и оба приступили к кофе, Эйприл честно изложила все, что ей было известно о появлении Кэвина в доме мисс Смайт.
— Вскоре после нашего… — пробормотал мужчина и снова принялся крутить усы. — Проклятый мальчишка…
— Зачем вы так? — спросила девушка. — Он же ребенок, он не виноват. Я понимаю, что у вас есть свой сын, которого вы любите больше, но… Вы уж простите, я слышала плач. Кэвин рыдал точно так же, когда я попала в дом миссис Смайт, просто от тоски и одиночества, а теперь — нет. Никто же не просит любить его больше родного ребенка, но хоть немного внима…
— Да вы не понимаете! — шепотом вскричал сосед. — Не понимаете… А если я вам скажу, вы решите, что я ненормальный.
— Ну а вы скажите все же, вдруг я решу, что это просто глупая шутка? — улыбнулась Эйприл, но насторожилась.
— Какого черта я перед вами вообще распинаюсь? — буркнул он. — Ладно. Этот пацан — племянник моей жены, я уже говорил. Была у нее сестренка, настоящая ведьма.
Он сделал паузу и повторил:
— Настоящая ведьма.
— Ну и дальше что? — с интересом спросила Эйприл, решив отложить удивление на потом.
— Ну а то, что сестренка отбыла учиться колдовству, вышла замуж, родила этого засранца, да и умерла с мужем вместе. А мне теперь мучиться и растить колдовское отродье!
— А откуда вы знаете, что мальчик колдун? — удивленно спросила девушка. — Ведь ваша жена, я так понимаю, обычная женщина…
— Она — да, — устало сказал сосед. — А вот ее сестра и племянник… Его ж не просто так подкинули. С письмецом, все там расписано, что к чему и почему. А жена моя знала о сестре правду, подтвердила… А парень не щенок, в приют так просто не отдашь, к тому же кровная родня…
Эйприл прикусила губу.
— Как-то это…
— Я сам в окно видел этот чертов летающий мотоцикл! Он на всю округу тарахтел!
— А на нем был огромный дядька с косматой бородой?! — воскликнула Эйприл.
— Вы откуда знаете?!
— Кэвин мне сказал… — тихо выговорила она. — Он запомнил этот мотоцикл и дядьку с бородой…
— Господи боже, так выходит, ваш тоже?.. — перепугался сосед.
— Не знаю, но очень может быть, что так… — Эйприл покачала головой. — Вот что, мистер Дурсль, раз вы работу отложили, послушайте, что мне удалось узнать. Да не смотрите так на меня, я и правда девочка с фермы, только в Лондоне я уже давно и думать научилась… Найдется у вас блокнот?
Спустя два часа блокнот был изрисован от и до, а двое за столиком переглянулись.
— Вы догадались, что Кэвин не простой мальчик, но не испугались… — тяжело произнес Дурсль.
— Я не знала, насколько он непростой, даже представить не могла. Но судя по всему…
— Ему стерли память. Жена рассказывала, они так умеют. Чей он сын… поди пойми.
«Я-то знаю, чей ты сын, но черта с два кому скажу!»
— Вот суки! — выдала Эйприл. — Над таким малышом измываться! А ваш племянник… не кривитесь, Вернон, он и ваш тоже! У него наверняка наследство родителей осталось, понимаете? Он не нищий и не сын алкоголиков. И вы — вернее ваша жена — можете устроить бучу и потребовать компенсацию! Я-то Кэвину никто, и пока даже не знаю и не представляю, как…
Она замерла.
«Ведьма старая…» Кэвин сказал это не просто так. Он явно запомнил чей-то разговор…
— Мистер Дурсль, — произнесла она. — Я, кажется, знаю, как можно выйти на этих чудиков и отжать у них деньжат!
— А вам-то что за печаль? — удивился он.
— А это уже мое дело, — сухо ответила Эйприл. — Вы участвуете или нет?
— Если окажется, что там из активов только три монетки, плюс к тому разрушенный дом, то пошло оно лесом. Еще и память сотрут, — сказал сосед мрачно, выслушав ее версию о старушке-соседке. — Уроды. Следят, понимаешь… Пусть подавятся своими деньгами! Раз так, я лучше из парня сделаю заправского маггла, накося, выкуси! На двоих пацанов меня уж своих денег хватит…
— Хороший вариант, — одобрила она. — Но это не одно дело. Есть еще Кэвин. У меня, к сожалению, нет возможностей проверить, существуют ли еще люди с такой фамилией…
— Дайте! — он выхватил бумажку. — Черт, где-то я слышал это имечко, и вроде даже недавно! Посидите, я пойду позвоню!
Сидеть над остывающим кофе пришлось долго, а в итоге Дурсль вернулся ни с чем.
— Как вы и говорили: есть такое заброшенное поместье, там много лет никто не живет, а кто теперь хозяин — бог весть. Чтобы это узнать, нужно заплатить бешеные деньги, — сказал он.
Эйприл молча раздумывала.
— Знаете, — сказала она, — мы вот только что подумали о том, чтобы объединиться. Но это неверно. Нам нужно разъединиться.
— Это как? — нахмурился Дурсль.
— Я не наверняка знаю, но примерно догадываюсь, какие цели преследовали те, кто подкинул мальчиков именно в эти дома, — тихо произнесла Эйприл. — Вы сами подумайте!
— Наш пацан… ну там… победил и все такое, но не до конца, так?
— Ага. А мой… ну, миссис Смайт, то есть… с проигравшей стороны. А теперь просто прикиньте…
Вернон Дурсль сидел с полминуты тихо, потом подскочил с воплем:
— Да мать их, уроды!
Тут он спохватился, обернулся на редких утренних посетителей и пояснил:
— Это я про футболистов, простите, дамы и господа. Не сдержался.
Он наклонился к Эйприл и зашептал:
— Это даже взрослому не переварить! А тут выходит… у нас — якобы родичи моей жены убили предков Кэвина, а там — все наоборот?
— Да. И еще им учиться вместе, если я правильно поняла ваш рассказ. И в обычной школе… и в той, колдовской. А кумушки с улицы живо расскажут, кто да что, да кому… Понимете? Мальчишки после такого и не заговорят, разве что в драку полезут… Зачем это нужно, что за цели такие… не представляю. Наверно, я и в самом деле всего лишь глупая девочка с фермы, которая просто любит детей, — грустно улыбнулась Эйприл.
Вернон снова подкрутил ус.
— С моим — выкусят, я им устрою, — сказал он. — Не люблю я колдунов, чужих детей тоже, но ради такого уж плюну на принципы и на расходы, потом взыщу сторицей. Но вы-то не сможете оставаться у миссис Смайт, пока… сколько там, Петуния говорила, детям одиннадцать должно исполниться?
— Я и не останусь, — сказала Эйприл. — Ну… вы же подвезете меня до Лондона, если что?
— Непременно, — кивнул он и набычился. — Ненавижу, ненавижу такие игры… Колдовство тоже ненавижу, но политиков — куда сильнее!
— Мистер Дурсль, — остановила его девушка, — племянник-то у вас, теперь поди отбери, а Кэвин, увы, собственность миссис Смайт. Понимаете?..
— Ага-а… А найдете, где…
— Конечно.
— Чемодан побольше возьмите, всего и дел, — фыркнул тот.
— Одолжите дрель, дырочки для воздуха просверлить, — не осталась в долгу Эйприл. Новая история будоражила ее. — Мне пора в библиотеку.
— А мне на службу. Вас захватить вечером?
— Не стоит, спасибо. Я поеду автобусом. Слухи нам не нужны.
* * *
К дому Эйприл подошла, когда все уже закончилось. В третий раз подняли из обморока миссис Донован, врач обработал ее руки ируки миссис Смайт противоожоговой мазью, Кэвин сидел под замком, но не плакал.
— Боже правый! — воскликнула девушка, похолодев. После услышанного от мистера Дурсля она ожидала самого худшего. — Что случилось?!
— Вы сказали, он ничем не помешает Мэгги, — всхлипнула миссис Смайт, — а там полкухни полыхнуло! Боже, боже, какая боль!.. Подите, Эйприл, и примерно накажите этого гадкого мальчишку! Немедленно!
— Уже бегу, мадам! — крикнула та, бросила сумку и ринулась в детскую. — Господи, маленький мой, ты в порядке, с тобой ничего не случилось… Не плачь, никто тебя не тронет, ты со мной, слышишь? Со мной!
— Эйп! — всхлипнул мальчик. — Я обжег Мэгги!
— Да ничего страшного, у нее только фартук обгорел. Перепало только мадам, когда она кинулась огонь сбивать, нет бы залить из кувшина… Перестань, никто не умер, никто не покалечился. А что мадам будет страдать несколько дней, нам на руку, погуляем подольше… А?
— Это нехорошо.
— Да ну тебя! — фыркнула Эйприл. — Кстати, я должна тебя выпороть. Начинай кричать!
— Как? — шепотом спросил Кэвин.
— Ну как… Ай! Ой! Больно!..
…-Ай! Ой! Больно! Не надо! — раздавалось вскоре под сводами особняка. — Я не буду!..
— Ах, Эйприл даже слишком сурова с ним, — проговорила миссис Смайт, запивая стресс коктейлем, — у меня всего лишь пара волдырей, уже почти сошли. Я сама виновата. Не надо было совать руки в огонь, а вам, Мэгги, следует внимательнее следить за ребенком, если уж он остался на вашем попечении!
— Конечно, мэм, — понуро ответила та. — Но он такой живчик…
— Ну, надеюсь, этот живчик хотя бы пару дней не сможет сидеть, — хохотнул доктор и закрыл свой саквояж…
— Что случилось, можешь сказать? — тихо спросила Эйприл «наказанного» Кэвина. Тот сидел у нее на коленях, якобы слушал сказку, даже раскрытая книжка лежала рядом, но это было только прикрытием.
— Я не знаю… — шепнул он. — Правда. Я сидел, рисовал… смотрел на плиту. А потом… Оно само, честное слово, Эйп! Я не хотел! Я ничего не…
— Я тебе верю, — искренне сказала она, погладив его по голове. — Успокойся. Мадам считает, что ты из любопытства открутил вентиль конфонки, вот и полыхнуло. Так и говори: повернул краник, и все. Ясно?
Мальчик кивнул. Эйприл посмотрела в окно. Небо все еще радовало ясной летней синевой, но листья уже начали желтеть. Скоро осень, скоро начнутся занятия в колледже, а как оставить Кэвина на попечение этих двух куриц?
«Рано. Но деваться некуда, рискну, не впервой…»
— Тебе тут нравится? — спросила она Кэвина.
Тот помотал головой и снова прижался к ее плечу.
— Вот и мне не нравится.
— Ты уйдешь? — тихо спросил он.
— Когда-нибудь непременно уйду, — твердо сказала Эйприл, глядя в серьзные глаза. — Но ты не беспокойся… Я слышала, мадам скоро поедет в Лондон на какую-то там распродажу… А мы пойдем погуляем не к пруду, а подальше. Как ты на это смотришь?
Кэвин улыбался редко, но так светло и искренне, что устоять было невозможно.
«Черт меня возьми, — подумала Эйприл печально. — Это ведь не как прежде. Это пахнет большими неприятностями!.. Дурсля однзначно привлекать нельзя, но его телефон и адрес у меня есть, свяжусь, если что… Ну и все. Пора убираться.»
— Ты спи, — произнесла она. — Спи. Никто тебя не тронет, обещаю. Спи, малыш…
Обычно у Эйприл Кимберли было лицо славной девушки с захолустной фермы. Сейчас, однако, ей не нужен был грим, чтобы напугать стороннего наблюдателя…
Несколько дней в доме царила благостная тишина. Ожоги миссис Донован оказались неопасными, но мешали ей работать, так что готовила и прибиралась Эйприл, приговаривая, что ей вовсе несложно это делать, что она совсем отвыкла от этого, что домашние дела ей в удовольствие… Словом, заговаривала зубы, и небезуспешно.
Кэвин ходил за ней как привязанный и заглядывал в глаза, но молчал.
— Милейшая девушка, нарадоваться не могу, — говорила об Эйприл миссис Смайт другим дамам, — такая вежливая, услужливая… Простушка, конечно, но зато не задирает нос! И ребенок при ней стал тихим и послушным… Ну, нашалил, конечно, что он понимает в таком возрасте? Эйприл-то с него глаз не спускает, а Мэгги отвлеклась, вот и результат… Слава богу, все обошлось!
Дамы кивали, только миссис Дурсль прятала за улыбкой недовольство: она видела, как эта девица любезничала с ее супругом, упрашивая подвезти, а потом как-то остановилась у их калитки и передала записочку… И лица у мужа и нахалки были очень серьезными! Записочку миссис Дурсль так и не нашла, а впрямую спросить у супруга не решилась, он не любил, когда за ним подсматривали… И что он нашел в этой тощей девице? Ни кожи, ни рожи, две косички, веснушки, мешковатый свитер и старая юбка, чулки наверняка штопаные, ботинки старые, руки неухоженные… Неужто в Лондоне не нашлось девушки покрасивее, недоумевала миссис Дурсль, слушая дифирамбы миссис Смайт и кивая в такт остальным женщинам. Что поделать, та была законодательницей мод в маленьком городке, самой богатой и, что греха таить, самой громогласной, и никто не осмеливался ей перечить, даже Петуния Дурсль…
…-Эйприл, я буду к вечеру, — сказала миссис Смайт, натягивая перчатки. Снаружи нетерпеливо сигналило такси. — А может быть, заночую в Лондоне.
— Да, мадам, — ответила та, опустив взгляд.
— Я знаю, я могу положиться на вас с Мэгги, — дама потрепала девушку по щеке и величаво спустилась с крыльца. — Всего доброго!
— Всего доброго, мадам! — помахала ей вслед Эйприл и хищно улыбнулась. — Гуляй, гуляй… Подольше гуляй!..
* * *
Никто в городке не обратил внимания на скромную девушку с рюкзачком: все уже привыкли к тому, что у миссис Смайт живет студентка, присматривает за маленьким приемышем. Вот и сейчас она, видимо, повела мальчика на прогулку: за спиной рюкзак, одной рукой девушка крепко держит за руку ребенка, в другой у нее большой сверток, наверно, плед, чтобы расположиться на траве. Обычная картина! И денек такой хороший, солнечный! Скоро осень, больше не погуляешь этак вот.
— Да, повезло нам, — негромко сказала Эйприл, скинув рюкзак. Кэвин — нести его она не могла чисто физичесеки, слишком много было поклажи, — плюхнулся на траву. — Устал? Отдышись, я сейчас термос достану, чаю тебе налью…
Верно, окажись день дождливым, поди еще выйди из дому! Тогда уж точно пришлось бы подключать Дурсля, чего Эйприл совсем не хотелось: помнила она взгляды его женушки… Приревновала, не иначе, хотя было бы к чему ревновать! Впрочем, сам Дурсль мужик нормальный, и если он все понял правильно, то и поведет себя, как должно.
— Ты отдохни, я переоденусь, — сказала Эйприл и ненадолго скрылась в кустах. Потом выбралась оттуда и принялась за дело.
Кэвин, приоткрыв рот, наблюдал за ее преображением.
Старые брюки сменились новыми джинсами, вытянутый свитер — кашемировой водолазкой с щегольским кардиганом, старые ботинки — новыми. Эйприл расплела косы, зачесала волосы в высокий хвост, вдела в уши крупные серьги, запудрила веснушки, подкрасила глаза и губы…
…и стала другим человеком.
— Кэвин, это я, честное слово, — негромко сказала она, видя недоумение и даже испуг мальчика. — Ну… как в сказке. Скинула лягушачью шкурку и стала… не принцессой, но вполне симпатичной девушкой, как считаешь?
— Ты очень красивая, — искренне произнес он. — Почти как мама.
— Спасибо за комплимент, сэр, — кивнула Эйприл и принялась перепаковывать вещи. — Ну вот. Сумка с твоими вещичками да мой саквояж, уж доедем как-нибудь! А это припрячем подальше, авось не сразу найдут… Идем! И помалкивай, ладно?
На милую молодую мамочку с очаровательным послушным малышом многие смотрели с улыбкой. Кто-то уступил место, кто-то помог с багажом: Эйприл Кимберли умела располагать к себе людей, а те платили ей сторицей.
— Все, мы уже в поезде, — прошептала она на ухо Кэвину, обменявшись любезностями с парой молодых людей, помогавших выбрать купе. — Ты дрожишь весь. Устал? Или испугался? Ты так тихо себя вел, умница мой…
— Твой? — вскинул голову мальчик.
— Мой, — беспечно ответила Эйприл. — Ну что? Есть хочешь? Или в туалет?
Кэвин покачал головой.
— Мы же на станции поели, — сказал он. — И все остальное… Я просто боюсь.
— Чего?
— Что нас догонят. Меня отнимут, а тебя посадят в тюрьму.
— А то я той тюрьмы не видала! — фыркнула Эйприл. — Не догонят, малыш. Мы уже черт-те где, а мадам, скорее всего, еще не вернулась. Пока-а сообразят, что к чему, пока-а начнут искать… И ты уж извини, — честно сказала она, — я уверена, что в первую очередь разыскивать станут не тебя.
Кэвин недоуменно посмотрел на нее.
Эйприл проверила, хорошо ли закрыта дверь купе, порылась в рюкзаке и вынула тяжелый сверток.
— Мадам любит бриллианты, — сказала она просто. — Я тоже люблю, но чисто как способ заработать. Загоним камушки и заживем…
— Так ты… ты их украла? — произнес Кэвин, явно пытаясь осмыслить происходящее.
— Ага. И тебя заодно. Не переживай, я не первый год этим промышляю… камушками, в смысле, не детьми, пока не ловили.
— А тюрьма? — прицепился он.
— Ну ладно, разок посидела… по подозрению, — нехотя ответила Эйприл. — Я еще мелкая была, не умела толком шифроваться. Но ничего доказать не смогли! Кэвин? Ты что?
— Я… — он моргнул. — Опять вспомнил. Папа сказал… сказал… «чем в тюрьму, пусть лучше сразу убьют», вот так. А мама заплакала… Что это, Эйп?
— Откуда я знаю? — мрачно ответила она. — Ты поспи. Нам еще несколько часов ехать, успеешь отдохнуть… До дома доберемся, там уж нас не достанут.
«Я очень на это надеюсь», — добавила она про себя.
— Я пока спать не хочу, — сказал Кэвин, крепко держась за ее руку. — А ты почему решила прямо сейчас меня украсть?
— Случай удобный подвернулся, — пожала плечами Эйприл, подумала, стоит ли говорить правду, сперва решила, что нет, затем сообразила, что случая поговорить вот так может больше и не представиться, и произнесла: — И еще мне кое-что рассказали про тебя. Очень важное.
— Что? — жадно спросил мальчик, заглядывая ей в лицо. — Про мою семью? А, Эйп?
— Ну… почти, — задумчиво выговорила она. И как прикажете объяснять подобное ребенку? Впрочем… ему как раз проще будет поверить, чем взрослому! — Скорее, про тебя самого. Помнишь, как кухня загорелась?
— Конечно, — вздрогнул Кэвин.
— Знаешь, почему?
— Не-ет, — помотал он головой. — Ты сказала, чтобы я говорил — я открутил краник на плите, но я этого не делал!
— Я знаю. Это у тебя не нарочно получилось. Так бывает у маленьких волшебников.
Кэвин уставился на нее с недоумением.
— Ты шутишь, Эйп? — спросил он.
— Нет, — покачала она головой. — Ты, похоже, волшебник.
— Как в книжке?
— Ага. Только еще не вырос и не умеешь колдовать. И палочки волшебной у тебя еще нет, рано пока. Пойдешь в школу, тогда будет.
— Эйп, ну скажи, что ты смеешься! — жалобно попросил он. — Зачем ты это придумала?
— Кэвин, я не смеюсь, — серьезно произнесла Эйприл, крепко обняв мальчика. — Это не шутки. Я потому и решила удрать поскорее, что узнала кое-что… Мне сосед рассказал. У него племянник жены тоже волшебник.
— Но… я думал, такое только в сказках бывает, — растерянно сказаль Кэвин.
— Я тоже была в этом уверена. А оказалось — все не так просто… Твои родители, скорее всего, были волшебниками. И, наверно, не из бедных…
— Мадам поэтому меня взяла? — живо сообразил он.
— Наверно. Думала, ты подрастешь, наследство получишь, будешь ее обеспечивать. А еще потому, что ты наверняка из хорошей семьи, может, даже знатной. А мадам, сам понимаешь, лишь бы похвастаться хоть чем! Неважно, новой брошкой или приемным сынишкой…
— А ты не будешь… хвастаться? — после паузы спросил Кэвин.
— Глупый ты еще, — буркнула Эйприл. — Познакомишься с моей семейкой, перестанешь такие вопросы задавать! И вообще, ляг поспи, а?
— Ага… Эйп?
— Что?
— Если у меня правда есть это… как его… наследство…
— Ну?
— Я все его тебе отдам, только ты меня не бросай, ладно? — серьезно попросил он.
— Был бы ты постарше, я б тебе по заднице надавала за такие слова, — в сердцах ответила Эйприл и взъерошила мальчику светлые волосы. — Себе оставь свое наследство, а у меня вон камушков сколько, мне хватит…
— Так не бросишь? — допытывался Кэвин.
— Никогда, — помолчав, ответила она. — Только…
— Что?
— Нет, ничего. Поспи немного, скоро уже приедем.
— Ладно…
«Что, если у тебя еще осталась родня? Может, дяди или тети, как у соседского мальчишки? Что тогда?»
…Пригородный автобус высадил пассажиров на остановке, прощально прогудел и умчался, вернее, учитывая состояние дороги, ускакал прочь. Пассажиров было всего двое: Эйприл да Кэвин, уставший сверх всякой меры. Можно было добраться сюда и на такси прямо из дома миссис Смайт, но таксисты — приметливый народ, так зачем рисковать? Вот и пришлось тащиться с несколькими пересадками общественным транспортом. Маленькому ребенку это не на пользу, но иного выхода Эйприл не видела.
— Пойдем. Тут уже совсем рядом, — сказала она. — А то давай понесу?
— Я сам, — упрямо ответил Кэвин, уцепился за ее руку и посмотрел по сторонам. — Как всего много…
Вокруг действительно было много неба, пусть и сумрачного, полей и лугов, и золотилась поодаль роща… Немудрено было напугаться мальчику, видевшему лишь скромный пригородный парк!
— Ястреб! — сказал он вдруг, подняв голову. — Слышишь, Эйп?
— Слышу, — кивнула она, — вон он, гляди!
— Да!..
«Только откуда городской мальчик знает, как кричит ястреб?»
— Нет, я все-таки тебя понесу, — сказала она сердито, — так будет намного быстрее. И не брыкайся! В таком темпе мы только к утру до дома дойдем.
Кэвин перестал сопротивляться и притих. Нести его было не так уж легко, даже с перерывами, багаж мешал, но Эйприл не жаловалась, она была сильной девушкой…
— Эйпри-и-ил! — раздалось на всю округу, еще когда ворота фермы не были видны. — Эйприл приехала-а-а-а!!!
И тут же налетели, затормошили, затискали… девушка едва успевала поворачиваться, чтобы заслонить собой Кэвина: тот-то не привык к такому выражению родственных чувств.
— Ой, — дошло наконец до кого-то из младших, — опять, да?
— Ага, — ответила Эйприл. — Рюкзак возьмите, да не вздумайте открывать! Мэй?!
— Что? — невинно спросила смуглая девочка лет четырнадцати, вылитая цыганка, вертя в руках кошелек.
— Отдай сейчас же!
— Да держи. Я просто тренируюсь… — фыркнула та и умчалась следом за остальными.
— Вот такое семейство, — тихо сказала Эйприл Кэвину. — Не бойся. Они шумные, но… ты потом все поймешь.
— Лучше скажи сейчас. Чтобы я знал, что понимать, — серьезно ответил он.
— Ну-у… — девушка вздохнула. — Нет. Не могу. Сам разберешься. Пошли, родители ждут!
Они и вправду ждали: отец у ворот, мать на пороге, высокие, сухощавые, немолодые уже.
— Опять… — проронил Стэнли и засунул большие пальцы за подтяжки штанов.
— Ну что ж, — пожала плечами Сара, вытерла руки о фартук и раскрыла объятья старшей дочери. — Кого на этот раз нагуляла?
— Да вот, — хмыкнула Эйприл. — Попался тут один… Но это мы потом обсудим, ладно? Как взрослые.
— Конечно. А теперь давайте ужинать!
Эйприл усмехнулась и внесла Кэвина в дом, едва увернувшись от шумной толпы братьев и сестер.
— Есть хочешь? — спросила она. Тот несмело кивнул. — Тогда пошли умоемся… ты пока со мной поживешь, не возражаешь, нет? Отлично. Вот умоемся, переоденемся, поужинаем, а там и видно будет!
За столом было людно, все с интересом посматривали на Кэвина, но не лезли с расспросами. За это тут можно было сразу схлопотать ложкой по лбу, а то и ремнем по заднице.
Это семейство знала вся округа: в нем не было родных детей. Ни одного.
Первой стала Эйприл: супруги были уже не первой молодости, о своем ребенке давно и мечтать перестали, но хозяйство-то кому-то надо оставить? Да и помощь нужна… Вот и взяли приемыша. Муж настаивал на мальчике, но жена выбрала девочку, чем-то та ей приглянулась, вроде была похожа на покойную бабушку…
Черноглазую карманницу Мэй привела уже почти взрослая Эйприл, поймала за руку на рынке, когда та попыталась лишить ее дневной выручки за зелень и яйца, не зная, что «жертва» сама у кого угодно может вытащить кошелек. Привела, накормила, расспросила… и маленькая цыганка осталась на ферме. Отец нарадоваться не мог: девчонка справлялась с животными (он держал пару коней на случай, если трактор сломается, да и просто из ностальгии) лучше любого парня!
Тихая белокурая, похожая на ангела Джун, жертва домашнего насилия, была всего на полгода моложе Эйприл, но выглядела моложе своих лет. Она появилась в доме, когда Эйприл отправилась учиться, а приемная мать решила, что ей одной по хозяйству не управиться. Молчаливая Джун не любила шума, прекрасно справлялась с домашними заботами, отлично шила и готовила.
Огненно-рыжая Джулия, малолетняя «плечевая», долго не могла взять в толк, чего от нее хотят, как-то убежала в лес, где ее едва нашли с собаками… Хорошо, те успели отыскать беглянку, не дали замерзнуть и под утро привели домой. Джулия, как ни странно для девочки, царила в гараже: она обожала всяческую механику, могла управиться даже с трактором, а вот людей сторонилась, и немудрено…
Огаст, мелкий пушер, промышлявший вдобавок кражами из автомобилей, отвечал за огород, хотя время от времени безрезультатно покушался на владения Джулии. Они были ровесниками, и подраться им никто не мешал.
Ну и еще имелся Маленький Джон, младший брат Джун, не севший в тюрьму за убийство только в силу своего невеликого возраста. Убил он отчима, в очередной раз избившего его сестренку и попытавшегося ее изнасиловать; к счастью, мужчина был настолько пьян, что у него ничего не вышло. А: на то, чтобы перерезать горло спящему мертвым сном человеку, сил хватило даже у семилетки. Ему было бы не избежать исправительной школы, если бы не хозяин фермы…
Ни он, ни супруга не боялись брать на воспитание «трудных» детей. Они считали, что таких вообще не бывает, а раз Господь не дал своих, так, значит, надо помочь тем, у кого тот же Господь отобрал родителей, не то бедолаги совсем пропадут! Пока никто из семерых не пропал. Мэй догоняла школьную программу, Джулии хватило одной ночи в лесу, чтобы начисто забыть о побегах, Джун вообще не желала никуда деваться с фермы, к тому же, на нее заглядывался симпатичный соседский работник (то, что Маленький Джон не бросался на него с вилами, уже о многом говорило), Огаст отлично учился, хотя порой и хулиганил… О том, как Эйприл зарабатывает на жизнь себе и остальным, родители, скорее всего, догадывались, но помалкивали. Семеро детей — не шутка, а старшая дочь была умна и попалась один-единственный раз, после которого и угодила на ферму.
Вообще-то многие обходили это место стороной. Разговоры ходили один другого хлеще: и притон там, и убийцы живут, и наркоманы, и маньяки… А жили тут просто покалеченные дети, у которых вместе с настоящими именами, как считала хозяйка, забрали и страшное прошлое, пусть и не целиком. Только Джон отказался назваться иначе — он своим деянием гордился и не скрывал этого. Его не смущало даже то, что родная мать в ужасе отказалась от него и Джун (сама, дескать, вертела перед отчимом юбкой, соблазняла… в пятнадцать-то лет!), он считал себя абсолютно правым.
И вот в это-то спокойное место Эйприл и привезла своего маленького подопечного.
* * *
— Н-да, интересно, — сказал отец, доставая папиросы. Детей уже уложили, теперь пришло время взрослых разговоров. — Но на что ты рассчитывала, Эйп? Мэй мы смогли взять потому, что она была вообще бесхозная, с остальными дело тоже ясное, но как быть с этим мальчиком? Его же начнут искать, как пить дать! Конечно, вряд ли проследят до фермы…
— Я назвалась Эйприл Кимберли. Старые связи не ржавеют, папа, к документам никто не придрался, — улыбнулась девушка. На самом деле ей было не восемнадцать лет и даже не двадцать, а побольше, но природа одарила ее такой внешностью, что она запросто могла сойти и за подростка, и за светскую даму, если бы пожелала. — Ушли мы тихо… Поди поищи!
— Да, только официально усыновить мы его не сможем, — напомнила мать. — Документов нет.
— Я куплю, — сказала та серьезно. — На этой старухе я срубила столько, что на пятерых Кэвинов хватит. И нет, мам, я его не отдам. Вот не проси объяснять, почему… ты тоже ведь не объяснишь, если спросить, зачем тебе Джулия с Маленьким Джоном! А соседям скажем, что это я в подоле принесла, а то им посплетничать не о чем…
Та только вздохнула.
— Тут что-то кроется, — продолжила Эйприл, — и я хочу узнать, что именно. Денег пока хватит. Кэвин привыкнет к ферме, ко всем нам, и тогда я уже смогу снова отправляться на дело… как раз пройдет достаточно времени. Учебу отложу пока, не страшно. Что скажете?
— Ты уже большая, — вздохнул Стэнли. — Делай, как знаешь… А теперь иди-ка спать!
— Иду. Мама…
— Должно быть, это место проклято, — сказала та, целуя приемную дочь. — Так и притягивает всех несчастных и обездоленных детишек!
— Так может, наоборот, оно благословлено? — каверзно спросила Эйприл и убежала.
Супруги Логг переглянулись.
— Одним ртом больше, одним меньше, какая разница? — философски произнес Стэнли и закурил.
— И правда что, — согласилась супруга и принялась мыть посуду…
…-Эйп, это ты? — тревожно спросил Кэвин.
— Ну а кто еще? А ты почему не спишь? Поздно уже!
— Я тут… я тут немножко боюсь, — честно сознался мальчик. — Очень тихо, не как там…
— Ничего себе тихо, — фыркнула Эйприл, залезая в постель. — Тс-с-с… прислушайся… Слышишь шорох? На чердаке мыши шебуршатся, ты не бойся, кошки их выловят. Собаки во дворе пыхтят, это они стражу несут. Сверчок где-то трещит, надо же, пригрелся… На крыше голуби воркуют, Огаст развел, посмотришь завтра, какие красивые у него белые почтовые… Деревья шумят… Разве это тишина?
— Да, — ответил Кэвин. — Телевизора не слышно. Машин нет. Фонарей тоже нет…
— Тут привыкли рано ложиться и рано вставать, — пожала плечами девушка, подумала, встала и сгребла мальчика вместе с теплым одеялом. — Поспишь со мной, раз уж тебе так страшно. Потом привыкнешь. Уй, какой пол холодный…
Она зашуршала покрывалом, устраиваясь поудобнее, и поцеловала Кэвина в лоб.
— Спи. И ничего не бойся. Нас не найдут.
Тот только вздохнул и, кажется, моментально отключился. Эйприл же еще долго смотрела в темный потолок, прикидывая, как быть дальше…
* * *
— Мам, мы пойдем погуляем! — крикнула Эйприл миссис Логг. Та махнула рукой, мол, поняла.
Еще вчера на семейном совете порешили, что старшая дочь пока что отдыхает от трудов праведных и показывает новичку окрестности, чтобы не заблудился, мало ли, что… Младшие хотели набиться в компанию, но им живо нашлось дело на ферме, и они теперь дулись, но больше для вида: девочкам страшно хотелось понянчиться с очаровательным Кэвином, а мальчишкам — научить его плохому. Как обычно.
У Эйприл, однако, имелась определенная цель, поэтому, побродив по округе, она решительно направилась к заброшенной усадьбе.
— Это самое загадочное место в наших местах, — объясняла она Кэвину, которого то и дело брала на руки: тут было неровно, он не успевал за взрослой девушкой. — Говорят, этому особняку лет триста, не меньше, но туда никто не ходит. Даже мальчишки только до ворот добегают — и сразу обратно. Говорят, жутко там.
— А мы зачем идем? — с замиранием сердца спросил Кэвин.
— Посмотреть, — ответила Эйприл. — Чтобы ты знал, куда ходить нельзя…
Мальчик молча кивнул, обхватив ее за шею.
— Вот ворота. Наверно, там раньше был парк, а теперь все кустарником и сорняками заросло, — вздохнула Эйприл, указывая на арку, над которой красовался неразличимый уже щит с гербом и девизом.
Кэвин осторожно потрогал крошащийся камень, увитый диким виноградом, который пожаром пламенел в эту осеннюю пору…
— Пойдем, — сказала Эйприл. — Вон там особняк. Я сама там никогда не была, мальчишки наши тоже, но вроде бы кто-то из деревенских забирался, чтобы храбрость показать. Но им веры-то никакой, так что сами посмотрим, да?
Она толкнула высокую дверь, и та неожиданно легко распахнулась, безо всякого скрипа и скрежета.
— Тебе не страшно? — спросила девушка.
— Раньше было страшно, — подумав, ответил мальчик. — А теперь почему-то нет. Мы идем смотреть дом с привидениями?
— Ага. Только днем привидений не бывает, так что не бойся ничего.
— Я и не боюсь…
— Ну конечно… Так половица скрипнет, ветка в окно стукнет — и все, даже взрослый напугается! — Эйприл засмеялась и переступила порог заброшенного особняка. — Странно как…
— Что странно? — требовательно спросил Кэвин, цепляясь за ее куртку.
— Этот дом стоит пустым давным-давно… И папа говорит, что в усадьбе сроду никого не было, сколько он себя помнит. И бабушка упоминала, что тут давно все заброшено… А ты посмотри, как здесь чисто!
— А мы наследим, — вздохнул он. — Нехорошо.
— Давай, я тебя понесу, тогда следы будут только мои, — фыркнула Эйприл. Ей стало немного не по себе.
В самом деле, в доме было чересчур чисто. Ни выбитых окон (а ведь Маленький Джон хвастался, что высадил парочку, вспомнила девушка), ни пыли, ни вездесущего вьюнка… Тихо и пусто, шаги отдаются гулким эхом… Со стен пристально смотрят печальные дамы в кринолинах и кавалеры в кружевных воротниках… Странно, отчего хозяева не увезли хотя бы мебель и картины?
Кэвину это тоже не нравилось, он прижимался к Эйприл все теснее и теснее. Но вот вдруг большой зал — солнце сквозь витражные окна раскрасило блестящий паркет невиданными цветами, и мальчик застыл, завороженный…
— Эйп… — тихо произнес он. — Это… Ну…
— Что?
— Это же тот зал! Помнишь? Где мама с папой танцевали!
— Все бальные залы похожи, — вздохнула Эйприл и повлекла его прочь. Ей было не по себе: мерещились танцующие пары, яркие платья, веселые лица… — Пойдем лучше отсюда. Зря я это затеяла…
Паркет действительно был скользким. Кэвин не напутал. Только смог бы пол оставаться таким, если за домом никто не присматривал? Может, тут оставались слуги? Но почему тогда на ферме никто о них не знал? И дорога к усадьбе заросла, никто сюда не приезжал… Не могли же слуги питаться святым духом!
— Эйп! — мальчик потянул ее за руку и показал наверх, на лестничный пролет. — Смотри!
— Ой… — Эйприл нахмурилась: наверху явно кто-то был, и этот кто-то развел огонь, виднелись отблески — Пойду посмотрю, кто это там. Если слуга, одно дело, а если бездомный влез и запалил костер, то надо полицию вызвать, а то ведь сожжет дом, чего доброго… Подождешь?
— Нет, я один боюсь…
— Ну… поднимемся вместе, а ты на лестнице постоишь, идет?
Кэвин кивнул, и Эйприл взяла его на руки — так было быстрее.
Оставив мальчика у перил, девушка бесшумно — в кроссовках это было несложно — прокралась к дверям в большую комнату, наверно, гостиную. В камине жарко пылал огонь, а в кресле сгорбился какой-то старик.
Эйприл хотела было потихоньку уйти — тут явно все было в порядке, пожара не намечалось, — но старик вдруг поднял голову.
— Кто здесь? — хрипло спросил он и мгновенно выцепил взглядом Эйприл. — Кто вы такая? Что вам здесь нужно?
— А вы? — задала она резонный вопрос и нацепила маску деревенской девушки. — Я тут с фермы неподалеку, козу искала, гляжу — дым идет. Как бы, думаю, не пожар, надо глянуть! А тут вы, сэр… Сэр?..
— Подите вон, — махнул он рукой и осел в свое кресло.
— Вот еще! — Эйприл уперла руки в бока. — Сколько я себя помню, этот дом стоял заброшенный! А теперь, значит, любой бродяга станет мной командовать?! Ну нет, красавчик, я сейчас домой сбегаю, полицию вызову и…
— Как — заброшенный? — недоуменно спросил незнакомец.
— Ну… так. Ворота рухнули, все быльем поросло, — удивленно ответила Эйприл. — Всегда так было. Я только не знала, что внутри дом еще целехонек.
Мужчина негромко хохотнул.
— Иначе пришли бы раньше? — спросил он. — Такие всегда приходят… крысы!
— Где?! — взвизгнула Эйприл, подскочив на месте. Крыс она очень боялась.
— Эйп! — Кэвин не выдержал и бросился ей на помощь. — Что, Эйп? Дяденька тебя обидел?
— Попробовал бы, — мрачно ответила она. — Идем отсюда. Сгорит дом, так и черт с ним. Не наше это дело.
Она подхватила Кэвина (тяжелый становится!) на руки и пошла к выходу.
— Эйп, — странным голосом произнес мальчик, прижавшись щекой к ее щеке. — Эйп, это та печка…
— Какая печка? — не сразу поняла она.
— В которую я полез. Я сейчас вспомнил: я хотел посмотреть картинки поближе… Видела? Там звери и птицы по краешку…
— Орнамент? — сообразила Эйприл, тоже отметившая редкостной красоты отделку камина. — Да, видела… Но ты уверен?
— Точно уверен, — серьезно сказал Кэвин. — Там справа большой зверь. Он вроде страшный, но лицо человеческое и глаза грустные. А дальше русалка, как в твоей книжке. И какие-то цветы. А что слева, я не помню.
«Господь всемогущий! — девушка остановилась. — Так не бывает!»
— Эйприл, ты же сказала, что мы уходим, — недоуменно произнес мальчик.
— Мы и уйдем, когда я кое-что узнаю, — процедила она. — Подожди еще немного… А хотя нет, пойдем вместе!
Эйприл развернулась и решительно вошла в гостиную, где старый человек смотрел в огонь.
— Убирайтесь, — сказал он, не оборачиваясь. — Убирайтесь. Не знаю, как вы проникли сюда… Я просто хочу побыть один, это понятно? Это мой дом, гром вас разрази!
— Конечно, сэр, — произнесла Эйприл, подойдя чуть ближе. — Мы сейчас уйдем. Я просто хотела кое-что уточнить…
— Что вам? — сквозь зубы ответил он.
— Ну… мой воспитанник уверяет, что помнит бальный зал — если это он на первом этаже, — и как его родители там красиво танцевали… И этот камин тоже. Он полез посмотреть орнамент поближе, а отец оттолкнул его, чтобы пацан не сгорел… Грубо оттолкнул, наверно, но это запомнилось…
Мужчина развернулся к ней с креслом вместе, начал медленно подниматься, и Эйприл попятилась, закрывая собой Кэвина.
— Вы кто?.. — выговорил незнакомец. Теперь она могла различить, что он еще не стар, просто седые распатланные волосы и осунувшееся, изможденное лицо добавляют ему лет этак двадцать.
— Да никто, я ж говорю, живу на ферме по соседству, — улыбнулась Эйприл. — Слышали, может, Логги…
— А… Они были нашими арендаторами когда-то, — потерянно произнес мужчина. — Сайрес и Луиза Логг, кажется.
— Теперь там Стэнли и Сара, — осторожно напомнила девушка. — Бабушка Луиза уж лет пять как умерла, а дедушку Сайреса я и не застала…
— А вы… — снова очнулся мужчина.
— Эйприл Логг, — охотно назвалась она. — Вы уж извините, что мы так ввалились, но сколько я себя помню, поместье считалось заброшенным. Никогошеньки тут не было, никто даже играть не бегал, боялись…
— Зачем же вы зашли?
— Кэвин попросился посмотреть, — пожала Эйприл плечами. — Он приемыш, мест наших не знает, я решила, уж лучше покажу ему, что да где, а то так вот заблудится, не докричится… Простите, сэр. Мы не хотели вас потревожить. Мы никому не скажем, что видели вас. Мало ли…
— Стойте! — повелительно произнес он. — Кто вы такие?
Эйприл терпеливо повторила. Держать мальчика ей становилось все тяжелее, но отпускать его она не хотела. Странный мужчина, с одной стороны, вызывал интерес, с другой — опаску. Ну а рисковать Кэвином девушка не желала.
— Чушь какая, — до странного жалобным тоном произнес незнакомец. — Нет, нет, это мои галлюцинации…
Он закрыл лицо руками. А руки, отметила Эйприл, явно принадлежат человеку, не знавшему физического труда: хорошей формы кисти, длинные тонкие пальцы, никаких мозолей, ногти… когда-то были ухоженными. Обручального кольца нет, но на среднем пальце правой руки — тяжелый перстень, явно старинный, никаких там бриллиантов, металл и темный камень, но кто разбирается, сразу поймет, чего стоит такое украшение…
И одет мужчина вовсе не в рванину, сообразила Эйприл. Это на нем какой-то балахон, а под балахоном обычная одежда, брюки да рубашка.
— Постой тут, — сказала она Кэвину, спустила его наземь и осторожно приблизилась к незнакомцу. — Сэр, я прошу прощения за вторжение в ваши владения… Они же ваши?
Тот молча кивнул, не отнимая рук от лица.
— Честное слово, мы не знали, что в усадьбе кто-то есть! Я не живу тут постоянно, а Кэвин вообще нездешний… Простите нас, пожалуйста! Кэвин?
— Простите нас… — негромко произнес мальчик.
— Мы больше не придем и скажем остальным, чтобы вас не тревожили, — выдала Эйприл. — Только не вызывайте полицию, пожалуйста, сэр!
— Почему? — нахмурился тот.
— Потому что я выкрала Кэвина из приемной семьи, — зачем-то сказала она. — Я ведь и сама не родная дочь, все мои братья и сестры — тоже, но это другое… Я взяла и сбежала с ним, представляете, сэр?
— Нет, — сказал он, но в глазах зажегся огонек интереса. — А что дальше?
— Да ничего. Он будет жить у нас. У нас же все приемыши, вы разве не знали?
Мужчина качнул головой: то ли не знал, то ли интересовался.
— Вы говорили что-то о бальном зале и о камине…
— Это не я говорила, а Кэвин.
— Но что…
— Он рассказывал, как мама с папой кружились, кружились на паркете, а он испугался, что они улетят, и заплакал…
Мужчина смотрел на нее больными глазами.
— А камин… Я ведь говорила: он сунулся поглядеть поближе на какое-то изображение, чуть не попал в огонь, отец его оттолкнул, попал по лицу. Наверно, просто не успевал схватить за шкирку или еще что… Кэвин говорит, мама страшно плакала, значит, он в самый огонь полез, там уж не до сантиментов!
— Но так не бывает. Его же больше нет, — негромко произнес он. — Они забрали у меня всех, кого я любил… Жену — она не выдержала тюрьмы, сына — он просто умер, его доконала та же дрянь, что и моего отца… мне даже не позволили повидать их напоследок! А меня зачем-то выпустили…
— Так, подождите бредить! — остановила его Эйприл. — Я не понимаю, кто на ком стоял. Вы представьтесь хотя бы! Нет! Сперва скажите, как звали вашего ребенка, мне на ухо скажите имя и фамилию…
— Зачем?!
— Затем, что я вычислила это по косвенным признакам, а теперь хочу убедиться, — ответила она. — Ну?
Седой мужчина назвал имя.
— Поздравляю, — будничным тоном произнесла Эйприл, притянув к себе Кэвина, — вы сорвали джек-пот. Познакомьтесь с сыночком…
— Но… он же умер! — тихо сказал мужчина.
— Вам так сказали, да? — фыркнула она. — Вы посмотрите — лицо, глаза… Конечно, выглядите вы омерзительно, но даже я вижу сходство!
— Эйп? — жалобно позвал мальчик. Его пугал незнакомый седой дяденька. — О чем ты?
— Это твой отец, — хладнокровно ответила девушка. — Который якобы погиб. И который думал, что и ты умер.
Кэвин уставился на хозяина дома. Тот вовсе ничего не мог сказать, но в глазах его читалась такая боль…
Мальчик прижался к Эйприл.
— Пойдем домой, Эйп, — попросил он.
— Погоди, — велела она. — Сэр, а как же так вышло, что поместье было заброшено давным-давно, все стояло в запустении, а тут вдруг…
— Чары, — усмехнулся мужчина. — Просто чары. Я так удивился, увидев вас… Теперь понимаю: защита пропустила вас, вы же шли с ребенком, а он — кровь от крови моей… Мисс, лучше уйдите. — Он тяжело вздохнул. — Уйдите… Заберите с собой моего сына. Вы уже готовы были сказать, что не оставите мне его? Ну так вот: я боюсь оставаться с ребенком… Я заплачу вам, хорошо заплачу, но не приводите его сюда… Надеюсь, он простит меня, когда вырастет…
— Вы что, чокнулись? — недоуменно спросила Эйприл. — Вам даже не интересно, почему я не удивилась, услышав о чарах?
— Так и вы из этих?.. — изможденное лицо исказила гримаса. — Надзиральница?
— Нет, вы точно псих, — убежденно произнесла девушка, попятившись. — И мальчика я вам однозначно не оставлю, это уж точно, отец вы там или нет… вы же абсолютно неадекватный! Я всего лишь имела в виду, что о волшебстве мне рассказал… один человек. У него почти такая же ерунда приключилась: подкидыш, круглый сирота, волшебник. Но ему-то пацан хоть племянником приходится, а я что, я прислугой была…
Эйприл могла заболтать до полусмерти кого угодно, хотя и редко пользовалась этим умением. Впрочем, сейчас оно пришлось как нельзя кстати: хозяин дома немного расслабился, хотя впечатления вменяемого по-прежнему не производил.
— Мы пойдем, — сказала она, подумав, — я отведу Кэвина домой, а потом вернусь и расскажу все, что знаю о нем. Сэр? Я смогу войти без мальчика?
— Да. Сможете, — отрывисто произнес он и отвернулся.
— Идем… — Эйприл потянула Кэвина за руку. — Идем скорее домой…
Ей снова пришлось нести мальчика полдороги, но девушка даже не почувствовала усталости, ее снова разбирал азарт.
— Ты сказала, это мой отец, — тихо произнес Кэвин.
— Выходит, так. Вот ведь свела судьба, а! — усмехнулась Эйприл, остановившись передохнуть.
— Он не обрадовался…
— Не бери в голову. Ему, кажется, очень плохо…
— Он заболел?
— Может, и заболел… Или очень тоскует. Ты представь: такой огромный пустой дом, никого рядом, ему нездоровится, а помочь некому…
«Еще бы, а уж если он только из камеры!..» — подумала Эйприл.
— Совсем некому? — Кэвин не без хитрецы посмотрел на нее.
— Совсем, — отрезала девушка, но не выдержала и улыбнулась: — Сейчас отведу тебя домой и вернусь туда. Узнаю хоть, что да как… А ты, повторяю, не забивай себе голову! Плохо человеку, сразу ясно… А тебя он последний раз видел года полтора назад, поди признай, если ты вон какой вымахал, еле тащу! Может, и не поверил даже…
— А ты почему думаешь, что это мой отец?
— Он назвал правильное имя, — хмыкнула Эйприл. — Ну и прочее. Бальный зал, камин этот треклятый… И еще кое-какие мелочи. Так… Кэвин, дома — не болтай о том, где мы были и что видели. Я уйду, а когда вернусь, не знаю, но даже если не приду ночевать, ты уж потерпи. Я попрошу Джун за тобой присмотреть.
— Лучше Мэй, — неожиданно сказал мальчик.
— Это почему?
— Не знаю. С ней лучше, — пожал он плечами. — Джун слишком грустная.
— Мэй так Мэй, — вздохнула девушка. В самом деле, если девочка может совладать с ломовым жеребцом, то с ребенком всяко справится, если, конечно, у него снова не прорвется… то самое. — Не капризничай, не шали, я непременно вернусь, ясно?
Он кивнул.
— И постарайся не спалить ничего, — серьезно добавила Эйприл.
— Я буду очень стараться, — так же серьезно ответил Кэвин.
Дома их уже заждались.
— Загулялись вы, — ворчливо сказала Сара, разливая не успевший еще остыть суп. — Мы уж без вас пообедали, сил не было терпеть…
— Ничего, мам, я же предупреждала, что мы можем задержаться.
— Далеко ходили?
— Не близко, — ответила Эйприл, поймала вопросительный взгляд и добавила негромко: — В старую усадьбу.
— Зачем это?
— Надо, — отрезала девушка и поманила к себе Мэй. — Кэвина оставляю на тебя. И вот что еще…
Она зашептала девочке на ухо, а та только кивала, сдвинув темные брови.
— Сделаю, — сказала Мэй наконец. — Не переживай.
Эйприл только усмехнулась: похоже, Кэвин не ошибся… Мэй ведь цыганка, а у них есть особое чутье, да и проявлений его силы она не испугается, случись вдруг что. Может, все и обойдется, но Мэй точно не рухнет в обморок, если что-нибудь вдруг загорится или рухнет, она сперва позаботится о вверенной ее попечению живности (включая очередного братца), а потом только испугается, да и то не факт. А вот Джун в таком случае самой спасатели потребуются.
— Я ушла, — сказала она, поблагодарив за обед.
— Далеко? — поинтересовалась мать.
— Все туда же, в усадьбу. Если что разузнаю, расскажу, а пока рано болтать.
Сара только пожала плечами. Если старшая дочь что-то затевала, оставалось только смириться…
— Веди себя хорошо, — повторила Эйприл Кэвину. — Мэй, покажи ему лошадей, что ли, он их сроду не видел… Только осторожно!
— Ай, не учи! — фыркнула девочка и потянула Кэвина за руку. — Пошли на конюшню! Познакомлю тебя с нашими лошадками… идем, идем!
Она утащила его за собой, а Сара негромко спросила:
— Эйп, это не опасно?
— Не думаю, мам. Бывало и хуже… Просто нужно кое-что выяснить, а с ребенком на руках… не получается. Как я выгляжу?
— Как дура, — честно сказала мать, посмотрев на ее косички и наивно приподнятые брови.
— Отлично, я этого эффекта и добивалась. Все, пока-пока, я убежала, на ночь могу не вернуться, Кэвин — на Мэй, он сам попросил…
— Пока-пока, — хмыкнула Сара, посмотрев вслед Эйприл. — Н-да. Не было у бабы забот…
* * *
Осенью темнеет рано, и до поместья Эйприл добралась уже в сумерках. Она опасалась, что без Кэвина все-таки не сумеет войти в дом, вернее, войдет и обнаружит только пыль да паутину, но нет — в окнах виднелся свет, слабый, мерцающий, должно быть, от камина. Внутри было по-прежнему чисто и пусто, только портреты на стенах будто бы переглядывались, недоуменно рассматривая незнакомку в потертых джинсах и кроссовках, только что не переговаривались! Хотя… Эйприл моргнула: вот только что была на картине дама в фижмах и пудреном парике, и не стало ее… А обнаружилась беглянка на картине, изображающей рыцаря на вздыбленном коне. И — тут девушка потрясла головой — рыцарь усмирил коня, снял шлем, склонился с седла и внимательно слушал, что нашептывала ему пудреная красотка!
— Ну и дела, — вслух произнесла Эйприл и пошла дальше.
Казалось, хозяин дома даже с места не сдвинулся — все так же сидел, глядя в огонь, только вот под рукой у него откуда ни возьмись появился низенький столик, а на нем — заманчиво мерцающий графин и бокал, наверно, с вином.
Эйприл осторожно постучала костяшками пальцев по косяку двери, мужчина вздрогнул, отвлеченный от своих мыслей, и обернулся. Рука его легла на тяжелую трость, до того прислоненную к креслу.
— А, это снова вы, — с неприязнью произнес он, разглядев гостью. — Что вам нужно?
— Да ничего особенного, сэр, — спокойно ответила та. — Я просто отвела мальчика домой и вернулась убедиться, что с вами все в порядке. Вы тут совсем один, а выглядите, если честно, очень скверно, так что, может, помочь чем-нибудь?
— Спасибо, обойдусь, — мужчина умолк и отвернулся, давая понять, что говорить более не желает, но не на ту напал.
— Сэр, знаете, вы ведете себя очень странно для человека, который, как я поняла, успел посидеть в тюрьме, потерял всех близких, а потом узнал, что его сын жив, — искренне сказала Эйприл и решительно прошла в гостиную. — То ли вам там мозги отшибли, то ли еще что, но…
— Не хамите мне, мисс, — холодно произнес он, — для многих это стало последним, что они сделали в своей жизни.
— Страшно, аж жуть, — фыркнула она. Честно говоря, ей было немного не по себе: взгляд у хозяина особняка был очень нехорошим, видала Эйприл таких людей, и связываться с ними без нужды не стала бы, но куда тут деваться? — И что вы со мной сделаете? В лягушку превратите или сразу… того?
Воцарилось недолгое молчание.
— Говорите, зачем явились, и убирайтесь прочь, — сказал, наконец, мужчина. — Если речь о деньгах для мальчика, я дам, сколько нужно.
— Денег у меня самой хватает, — хмыкнула Эйприл, припомнив краденые бриллианты миссис Смайт, — да и родители люди не нищие. Оно, конечно, нас семеро по лавкам, но никто сложа руки не сидит… Нет, сэр, деньги — дело в нашем случае десятое…
— В нашем? — вопросительно приподнял он бровь.
— Да, — твердо ответила девушка. — Может, разрешите присесть? Вы же джентльмен, судя по всему…
— Располагайтесь, — махнул он рукой и удачно скопировал интонацию: — Судя по всему, вас теперь и поганой метлой не выгонишь.
— Сэр, я бы и на порог ваш не ступила, если бы не Кэвин, — с достоинством произнесла Эйприл, прикидывая, куда бы лучше сесть.
У камина стояло еще одно кресло, но… Это хозяину, рослому, насколько можно было судить, мужчине оно приходилось впору, а Эйприл утонула бы в нем с головой. Сложно разговаривать, когда чувствуешь себя мидией в слишком большой для нее раковине!
Тут она углядела низенькую скамеечку, наверно, подставку для ног, и решила, что это сойдет.
— Ничего, если я присяду у огня? — спросила Эйприл. — На дворе, знаете ли, не июль месяц, и я порядком озябла…
Расценив неопределенный жест как знак согласия, она подтащила скамеечку к камину и уселась, обняв колени руками. Так ей приходилось смотреть на мужчину снизу вверх, но это было даже и к лучшему. Зато теперь она хорошо видела его лицо, а вот ее саму пламя камина подсвечивало только со спины…
— Сэр, — начала Эйприл, когда стало ясно, что первым хозяин дома заговаривать не собирается, — я, конечно, понимаю, что вы можете не верить в это совпадение и все такое. Хотя, по-моему, уже то, что я про это ваше волшебство знаю, о многом говорит… Допускаю, что вы правда боитесь оставаться с мальчиком наедине, потому как просто не сможете о нем позаботиться, не сумеете просто… Но это ерунда, без присмотра он не останется!
— Тогда чего вы хотите?
— Я хочу понять, что вообще произошло. Кое-что я слышала от опекуна того, другого мальчика, но он обычный человек и знает только то, что было в письме. И, признаться, не стремится узнать больше…
— Погодите, какого другого мальчика? — нахмурился мужчина.
— О боже! Я ведь говорила — еще одного подкидыша! Только он-то у родной тетки оказался, а Кэвина усыновила одна… малоприятная особа. Кстати, к этому я еще вернусь, там что-то неладно… Так вы расскажете, что случилось, или нет? — требовательно спросила Эйприл.
— Такое впечатление, будто я снова на допросе, — фыркнул тот и поднялся во весь рост, оказавшись куда выше, чем прежде казалось Эйприл: по сидящему в глубоком кресле человеку сложно понять, насколько он высок. Этому типу она пришлась бы едва по плечо. — Желаете вина?
— Не откажусь, — миролюбиво ответила девушка и спросила ради интереса: — А свет можно зажечь? Я вас не вижу толком.
— И не нужно, — резко сказал он, подлил себе вина и протянул второй бокал ей. Эйприл готова была поклясться, что на столике только что стоял всего один. — Это не то зрелище, которым стоит наслаждаться.
— Как скажете… — девушка осторожно пригубила напиток. — Ух ты…
— Что, хотите сказать, будто разбираетесь в винах?
— Нет, но на наш сидр это совсем не похоже, — усмехнулась она. — Может, вернемся к допросу? А то уже почти стемнело, а мне еще домой возвращаться через пустошь, Кэвин без меня не уснет.
— Что ж… — мужчина вернулся в свое кресло. — У меня нет ни сил, ни желания рассказывать подробно… Что вам поведал тот человек, о котором вы упоминали? Шла речь о каком-то письме, если не ошибаюсь… Перескажите, а я дополню.
Эйприл кивнула и сосредоточилась. Что там говорил мистер Дурсль?
— Если верить письму, дело было так, — начала она, — в магической Британии завелся какой-то злодей, ну и, как водится, возжелал власти. Сторонников у него хватало, противников тоже. Родители того мальчика были из вторых, и злодей их убил. Ребенка тоже зачем-то хотел убить, но почему-то не смог, а сам вообще пропал. Но этот… как его? Главный волшебник, короче, думает, что злодей еще может вернуться, а убить его сможет только тот мальчик… опять же, не понимаю, почему. Поэтому его на всякий случай решили спрятать и отдали обычным родственникам, не волшебникам. Как-то так… А о Кэвине там ни слова нет. Сэр? Вам нехорошо?
Тот сделал жест, мол, отстань, снова хрипло рассмеялся и отпил вина.
— Как же я их ненавижу… — со странным выражением протянул он и вдруг швырнул бокал в камин. Эйприл вздрогнула от неожиданности. Пламя взметнулось и опало. — Ах, это дело добра и света…
Тут мужчина перешел на французский и экспрессивно выражался с минуту, пока не выдохся. Эйприл слушала с большим интересом.
— Вы что-нибудь поняли, мисс? — холодно спросил он, переведя дыхание.
— Нет, я не знаю иностранных языков, только одна фраза показалась знакомой. Кэвин так одну дамочку на чаепитии обласкал, — мило улыбнулась она. — Все недоумевали, откуда бы ему знать французский, если он и на английском почти не говорит, а он мне потом сказал, мол, слышал, отец какую-то тетку так отшил…
Мужчина встряхнул головой.
— То есть как — не говорит? — недоуменно произнес он. — Он же…
— Вот приемной мамаше тоже сказали, что мальчик бойкий, болтает вовсю, но когда я пришла в этот дом, он молчал, — сказала Эйприл. — Сейчас снова разговорился, хотя он не с каждым станет общаться. Я так думаю, это у него из-за стресса: больница, потом чужой дом, няньки постоянно меняются… Вообще-то он умненький, как чуточку успокоился, так и дело на лад пошло. Но вы не отвлекайтесь! Я рассказала, что знала, теперь ваш черед…
— Вряд ли вам интересны подробности, мисс, — медленно выговорил он, — тем более, что они не имеют прямого отношения к делу. Скажу лишь, что я был на стороне «злодея», как вы изволили выразиться.
— Сложно не догадаться, — вздохнула Эйприл, — победителя бы в тюрьму не упекли. А мальчик?..
— Нас с супругой забрали еще до того, как Темный лорд был повержен, — продолжил он, не слушая. — Впрочем, я никогда не скрывал своих взлядов… и был при этом, пожалуй, слишком беспечен. Полагал, моего влияния и средств вполне хватит для того, чтобы обезопасить семью…
Он опустил голову, и длинные волосы закрыли лицо.
— Сын был в клинике, — произнес мужчина. — Пустяковина, драконья оспа… у вас есть что-то похожее…
— Ветряная оспа? — подсказала Эйприл.
— Да, наверно… В детстве она переносится достаточно легко, без особенных осложнений, но у него все держался жар, вот мы и решили проверить, все ли в порядке… — Он тяжело вздохнул. — В последний раз я видел сына в больничной палате. Нас взяли прямо на выходе из клиники.
— В последний раз вы видели его пару часов назад, — сварливо произнесла девушка. — А дальше что было?
— Допросы, — мужчина пожал плечами. — Явки, пароли, контакты… Хотя, право, на допросы я шел, как на праздник — их ведь проводили не в Азкабане!
— Где?
— В тюрьме, — пояснил он. Вино ли развязало ему язык, просто ли необходимость выговориться перед совершенно незнакомым человеком, Эйприл не знала, но старалась не перебивать, только задавала наводящие вопросы. — Это… омерзительное место. Остров охраняют дементоры…
— Кто?
— Магические твари, мисс. Обычные люди их не замечают, но могут почувствовать… — Мужчина покачал головой. — Дементоры питаются эмоциями, в основном светлыми… А какие уж могут быть светлые эмоции у человека, которому только что сказали — сын умер от этой треклятой драконьей оспы, а отец тоже заболел и вряд ли долго протянет?
— Он не выжил? — шепотом спросила Эйприл.
— Нет. В его возрасте… безнадежно. Вот так, мисс. Добавьте к этому допросы, холод и голод, и вы поймете, почему моя супруга не продержалась и полугода… Хотя она-то как раз ничего не сделала! — выкрикнул вдруг он. — Она не бывала с нами на рейдах, не приняла метку… Она просто меня любила, меня и нашего сына! И если даже считала, что я неправ, молчала… Она молчала даже под веритасерумом, сывороткой правды по-вашему, твердила, что ничего не знает о моих делах, а если даже я что-то сотворил, то не по своей воле, меня заставили, я был под заклятием… Должно быть, она сумела в это поверить…
Эйприл не могла смотреть, как плачут взрослые мужчины, да не по пьяной лавочке, а всерьез, тяжело и мучительно, поэтому отвернулась, взяла кочергу, поворошила угли в камине.
— Они даже не позволили проститься с моим отцом и нашим сыном, — сдавленным голосом произнес мужчина за ее спиной. — Мы, по их мнению, были слишком опасны… А через вскоре не стало и Нарциссы. Она просто угасла. Мы были в соседних камерах, мисс, нас разделяла всего пара дюймов камня… очень холодного камня… Если очень постараться, можно было дотянуться друг до друга через решетку, хотя бы дотронуться до руки… Только этим мы и держались. А тем утром я позвал ее… и не дозвался. Это с каждым днем становилось все труднее, но Нарцисса хотя бы отвечала, что у нее нет сил встать, но что она постарается… ради меня. А тут — тишина в ответ. И… на этом всё, — резко закончил он. — Когда стало ясно, что Темного лорда больше нет, прыти у всех поубавилось. Пришлось высидеть еще немало, но они все же выпустили меня, как видите… Даже волшебную палочку вернули… Лучше бы они мне отца и жену с ребенком вернули!
— Сына я вам притащила, так вы ж сами отказались с ним общаться, — невозмутимо напомнила Эйприл. — Чего-то напугались. Кстати, чего именно, сэр? И… ой, вы уж простите, но как вас звать-то? Фамилию знаю, но…
— Люциус, — неохотно произнес он. — Что смешного, мисс?
— Ровным счетом ничего, просто имя очень уж… необычное, — улыбнулась она. — Так чего вы испугались-то?
— А сами не можете догадаться? Вы, судя по всему, девушка достаточно сообразительная.
— Спасибо за комплимент, сэр, но вы уж лучше скажите сами.
— Только после вас. Мне интересны ваши догадки.
— Упрямством Кэвин явно удался в вас, — вздохнула Эйприл. — Ладно… Выходит, так: вы сейчас должны быть сломлены и разбиты. И наверняка без пенни за душой…
— Мимо, — фыркнул он. — Конфисковать поместье они не смогли. Счета должны вот-вот разморозить.
— Хм, но по первому пункту возражений нет? Ага… Так или иначе, пока вы очухаетесь и снова займетесь делами… не знаю, что вы делали, но вряд ли просто сидели сложа руки, верно? Не похожи вы на такого человека!
— Допустим.
— Так вот, времени пройдет порядочно. И еще, думаю, эти типы уповают на то, что моральных сил у вас не осталось. Нет, может, вы озверели и начнете мстить всем без разбора, но тогда бы вас вряд ли освободили… В общем, по их мнению, вы еще долго будете раскачиваться. И вы не намерены лишать их этой приятной иллюзии, верно? — медленно произнесла Эйприл, наблюдая за выражением лица собеседника.
— О да, — хищно улыбнулся он. — Что дальше?
— Сложно сказать… — пожала она плечами. — Они ведь могли бы убрать вашего сына, но зачем-то оставили его в живых. Я думаю, для того, чтобы была возможность остановить вас, если вдруг что. Мол, мальчик-то жив… Шок вам обеспечен, а пока вы мечетесь и пытаетесь понять, правду говорят или нет, время идет, а откуда я знаю, для чего оно может понадобиться?
— Они не могли его убрать, — глухо выговорил Люциус. — Он же единственный наследник нашего рода. И даже если я женюсь вторично, первенец есть первенец. Это серьезный козырь, во-первых, а во-вторых — кем бы ни был Дамблдор, уничтожать чистую кровь не в его интересах, слишком многие не поймут…
— Ой, про это давайте потом, я в ваших интригах не разбираюсь, — нахмурилась Эйприл. — Примем за факт, что мальчика хотели как-то использовать в будущем. И второго тоже…
— Да какого второго-то, скажите толком?
— Гарри, — ответила девушка. — Ну, племянника нашего соседа, мистера Дурсля. Там вообще все запущено… С Гарри-то подбросили письмо, в нем все подробно расписано, что, как и почему. А миссис Дурсль — родная тетка Гарри по матери, она про магию знает, мужу тоже рассказала…
— Стойте, вы сейчас о ком говорите? Неужели… о Поттере? — неверяще спросил мужчина. — Поттер у магглов?
— У кого?!
— У обычных людей!
— Да, а что?
— Какой-то бред… — Люциус запустил обе руки в волосы. — Поттер у магглов, мой сын тоже… кстати, мисс, вы хотели вернуться к чему-то, если я верно запомнил начало нашей беседы.
— Да, точно, — кивнула она и уселась поудобнее, поставив бокал на пол рядом с собой. — Смотрите, какая получается штука… Сперва подкидывают Гарри. Причем мистер Дурсль утверждает, что сделал это бородатый верзила на летающем мотоцикле.
— Хагрид, должно быть, — обронил мужчина. — Мотоцикл… хм… У кузена Нарциссы был такой. И он состоял в команде Дамблдора, мог и одолжить. Дальше?..
— Дальше… Ваш сын немного постарше Гарри, и он этого бородатого дяденьку помнит, мотоцикл тоже… Только усыновили Кэвина чуточку попозже. Миссис Смайт — это та дама, что усыновила его, — уверяла, что решила взять сиротку после смерти мужа, только отчего-то тянула лет десять… Потом якобы увидела знакомую из соцслужбы, которая пришла к Дурслям — и вуаля! Немедленно нашелся замечательный ребенок!
— Что за знакомая? — отрывисто спросил Люциус.
— Понятия не имею. Никто из соседей ничего толкового сказать не смог, я уж расспрашивала-расспрашивала… Я вот и думаю: может, эта таинственная «знакомая» поколдовала, чтобы миссис Смайт вдруг ринулась усыновлять мальчика?
— Вполне вероятно… А…
— Вы дальше слушайте! У миссис Смайт мотивация была простая: Дурсли усыновили племянника, так я возьму постороннего. Вы своего, родную кровь, в черном теле держите, а мой, вроде бы совсем чужой, будет в шоколаде… Ну, вышло не совсем так, но посыл именно этот, чувствуете? Если бы бедняга оказался таким, как хотела миссис Смайт, то вырос бы в жутко избалованного мальчишку, но, тьфу-тьфу, обошлось…
— Да уж, это тот самый случай, когда принято говорить «не было бы счастья, да несчастье помогло», — усмехнулся он.
— А вот вам еще, — продолжила Эйприл. — Гарри тетка с дядей решили правды не говорить, твердили всем, что его родители — алкоголики, погибли в аварии. А у Кэвина другая легенда — его родителей сбили автомобилем какие-то пьяные уроды… и угадайте, кто это был? Как вам такой пердимонокль?
— Я сейчас свихнусь, — искренне произнес Люциус и отхлебнул прямо из бутылки. — Мерлин великий, зачем, зачем все это?!
— Откуда я знаю? — развела руками девушка. — Но если, как сказал мистер Дурсль, в письме было сказано, что этот Темный лорд еще вернется, то, наверно, Гарри придется с ним воевать. Ну, как в сказках. А если бы он узнал, что его родители убили, пусть и случайно, родителей мальчика из дома напротив, а потом выяснилось бы вдруг, что этот мальчик — сын врагов… не знаю, что бы с ним стало.
— Не представляю, на что рассчитывали эти… — мужчина явно сдержал ругательство.
— И я не представляю, но, по-моему, за такие эксперименты на кол нужно сажать, — непринужденно сказала Эйприл и протянула руку. — Вы уже все выхлестали или осталось немножко?
— Ваши «капли любви», мисс, — ядовито ответил тот, опрокидывая бутылку над ее бокалом.
— Не откажусь, — фыркнула она. — Так вот, к чему я клоню… Очень уж внезапно миссис Смайт решила взять именно этого ребенка. Причем в приюте он не успел побывать, его забрали прямо из клиники, но какой, я выяснить не смогла. Вряд ли прямо из вашей… Хотя, если та «соцработница» и впрямь волшебница, она могла привезти Кэвина сама, вот и все. А люди ничего не заметили… так, наверно, можно сделать, а, сэр?
— Можно… — тяжело произнес он. — И убедить человека сделать что-либо тоже возможно. Есть такое заклинание подчинения, я сам им отговорился, дескать, заставили, не понимал, что творю…
— Ага. Ну и напоследок… Кэвин мне как-то сказал, что воспоминания плавают у него в голове, как рыбки, только он не всегда может их поймать. Иногда появляется что-то, вот как с бальным залом и этим камином, французскими словами… Он помнит, что мама у него была похожа на принцессу из сказки, что отец был высоким, и родители танцевали… Всё! Может быть, его тоже… Сэр?!
Люциус молча хватал ртом воздух, и лицо у него было страшное, белое, как мел.
— Вы! — Он кинулся рядом с нею на колени, схватил за плечи, стиснул так, что наверняка оставил синяки. Эйприл некуда было деваться — разве что в огонь, проще было потерпеть. — Вы с ним достаточно долго! Скажите, он в своем уме? Вменяем?!
— Мальчик намного спокойнее и рассудительнее вас, — нарочито мирно ответила Эйприл. — И он совершенно нормален, если вы об этом. Конечно, специального образования у меня нет, но я достаточно общалась с проблемными детьми, чтобы сделать такой вывод. Да, провалы в памяти имеются, но это и от стресса случается… И прекратите запихивать меня в камин!
— Прошу прощения, мисс… — мужчина выпустил ее и тяжело поднялся. — Вам не понять…
— Так вы объясните, вдруг до меня дойдет?
— Я же сказал: существует заклинание, позволяющее стереть или изменить воспоминания. На взрослых оно действует по-разному, но обычно обходится без серьезных последствий… Но кем надо быть, чтобы применить его к ребенку, который едва начал познавать мир?! Да еще если это было сделано второпях…
От удара кулаком столик едва не развалился пополам, а Эйприл пролила на себя вино.
— Погодите вы психовать, я же говорю, мальчик совершенно нормальный! Напуган просто, а это вот… заклинание… Не знаю, как оно работает, но он же вспоминает потихоньку…
Эйприл встала и осторожно подошла к хозяину дома, замершему у окна, потрогала его за локоть, погладила по плечу — эффект был нулевым.
— Почему вы не хотите, чтобы я приводила к вам сына?
— Вы же не дура, далеко не дура, сами догадайтесь…
— Пока все считают, что ребенок у обычных людей, к вам не прицепятся, — медленно проговорила Эйприл. — Ну, что я его сперла, вопрос второй, главное, у вас он не объявлялся… То есть вы как бы вне игры, да? Вам надо думать о том, как снова жениться и наследника заиметь… Ну и там есть еще какие-то ваши интриги, я в них ни ухом, ни рылом, вам опять же надо восстановить статус, доброе имя, репутацию и все такое прочее, да?
— Верно.
— Но стоит объявиться мальчику, то… его могут снова отобрать?
— Да. Найдут повод, не так это сложно, особенно сейчас.
— А если поднять шум на всю Британию о том, как вас жестоко обманули? И, простите, сэр, но в таком случае придется пустить в ход информацию о том, что ваша жена умерла от горя. Противно, но… думаете, она не хотела бы, чтобы мальчик рос с вами, а не черт-те где?
Он тяжело вздохнул.
— Пока не разморожены мои основные счета, я вообще ничего не могу сделать. Разве что не умереть с голоду… Но мне нравится ход ваших мыслей, мисс. А сейчас…
— Сейчас его зовут Кэвин Логг, — улыбнулась девушка. — И вам ничто не мешает навестить соседнюю ферму. Заблудились на верховой прогулке, например… ведь у вас наверняка есть лошади? Я вроде видела конюшни.
— Были, — проронил мужчина. — Лошадей конфисковали, когда нас арестовали. Может быть, вернут…
— Не вернут, так купите других, хотя тех жалко, конечно… Ну, хотя бы одну, чтобы повод был прокатиться в нашу сторону, а?
— Возможно… Но как вы не поймете, мисс, я боюсь навести их на… на мальчика! А если я вдруг начну знаться с магглами, об этом моментально станет известно, я уверен, что за мной следят…
— Ага, то есть о том, что вы уже битый час со мной общаетесь, никто не узнает? — логично заметила Эйприл.
— Я всегда могу сказать, что соскучился по женской ласке, а девушка с фермы из любопытства или за небольшую плату согласилась провести со мной вечер, — криво усмехнулся он.
— А эта ваша сыворотка правды? — не удержалась она.
— Слишком пустячный повод для ее применения, — высокомерно ответил мужчина. — Впрочем, я могу сказать, что вы сочли меня обычным соседом, решили познакомиться и принесли мне пирожки.
— Это намек? Насчет пирожков?
— Ни в коем случае. Не переношу местную стряпню.
— Слава богу, а то я пироги печь не умею…
Воцарилось недолгое молчание.
— Когда мне станут доступны мои средства, тогда я смогу что-то сделать, — негромко произнес Люциус наконец. — Нанять адвокатов, устроить шумную кампанию в прессе, подтвердить у гоблинов, что это действительно мой сын. Но все это потребует времени, а еще нельзя оставить ни единой зацепки…
— Хорошо может выйти: редкое совпадение, все дела, — улыбнулась Эйприл. — Публика будет в восторге!
— Да, некоторая ее часть. Другая сгрызет собственные палочки от злости… Мисс, — он развернулся и взял ее за плечи, на этот раз мягко, едва обозначив прикосновение, — само Провидение послало вас…
— Ага, как в старых романах — Провидение непременно с большой буквы!
— Именно, — серьезно произнес Люциус. — Впрочем, можете назвать это стечением обстоятельств, рукой судьбы… как угодно. Просто знайте, что я безмерно вам благодарен, и вы можете рассчитывать на мою помощь… И простите за неласковый прием, я… гм…
— Вам явно нужно было выпить, — заключила Эйприл, осторожно высвобождаясь. — Чтобы отпустило. А теперь вам надо проспаться… Кстати, а чем вы тут питаетесь? Может, правда пирожков принести? Мама состряпает!
— Не стоит, право, с голоду я не умру, — улыбнулся он.
— Ну как хотите, — пожала она плечами. — А теперь мне пора. Уже ночь, смотрите, какая луна! Хорошо, туч нет, светло совсем…
— Я вас провожу, — не терпящим возражений тоном произнес мужчина. — Все-таки места глухие, а час и в самом деле поздний.
Он прихватил свою трость, и, выйдя на улицу, Эйприл приоткрыла рот от удивления: в этой трости, оказывается, скрывалась та самая волшебная палочка, и на кончике ее теперь горел волшебный огонек, освещая дорогу странной паре.
— Я забыла спросить, сэр, — произнесла девушка, перепрыгнув через канаву. — Кэвин недавно поджег кухню. Сам не знает, как такое случилось… Это нормально?
— Да, вполне, но… — мужчина чуть умерил шаг. — Рановато, хотя тут мог сказаться стресс. Я сам начал так безобразничать лет в пять, и это тоже достаточно рано.
— Значит, спишем на стресс… Я собственно, хотела спросить, что делать, если он снова отчудит что-нибудь? Пожар-то хоть залить можно, а что еще вы можете, я не знаю…
— Сложно предположить, как могут проявиться магические способности у маленького ребенка, — покачал головой Люциус. Казалось, ему физически тяжело назвать мальчика сыном. — Кто-то левитирует, кто-то бьет посуду, кто-то поджигает занавески. Главное, не бойтесь, у него не хватит сил на то, чтобы кого-то покалечить!
— Ага, если только это будет не огонь, — фыркнула Эйприл. — Ладно, учту… Надо будет мистеру Дурслю об этом написать. Он же собрался воспитать из Гарри настоящего маггла… Что смешного я сказала?!
— О Мерлин! Надежда магического мира — настоящий маггл! — Смех казался чуточку нервным, но все равно искренним. — Это прекрасно! Непременно объясните мистеру Дурслю, что к чему!
— Ага. Ну все, сэр, мы пришли. Вон наш дом, видите, окошки светятся? Тут уж я одна дойду, не заблужусь… спасибо, что проводили. Не то чтоб я боялась, некого тут бояться, но все равно одной в темноте не по себе…
— Если соберетесь прийти… — он замолчал. — Словом, делайте это пореже. И без мальчика.
— Да уж поняла… Идите! Сами-то не заблудитесь?
— Не должен бы…
Эйприл посмотрела вслед высокому мужчине, вздохнула и пошла домой.
— Ну что? — встретила ее Сара, вязавшая в гостиной.
— Нормально, — коротко ответила Эйприл и плюхнулась на диван, закинув руки за голову. — Если дельце выгорит, уж мы заживем!
— Ну-ну, — поджала губы мать, стараясь не улыбнуться. — Иди-ка ты к себе! Твой приемыш без тебя ни в какую не спит… Отец уже Мэй унес — уснула, пока ему сказки рассказывала, а мальчишку сон не берет. Иди…
— Иду, иду, — улыбнулась девушка, взбежала вверх по лестнице, быстро умылась, переоделась на ночь и вошла в свою комнату.
— Эйп? — тут же вскинулся мальчик.
— Ага, — она забралась под одеяло. — Ты чего не спишь?
— За тебя боюсь, — серьезно ответил он.
Эйприл засмеялась и прижала его к себе.
— Можешь перестать бояться, меня никто не обидел. А теперь спи, все разговоры — завтра!
* * *
Утро выдалось настолько солнечным и теплым, что Эйприл без долгих раздумий сгребла Кэвина и неизменный рюкзак и отправилась на прогулку по окрестностям. В поместье она соваться пока не собиралась, но пройтись по лесу, показать мальчику местные красоты — это пожалуйста. Тот в полном восторге вертел головой: здесь осень уже вступала в свои права, порывы ветра вздымали золотистые вихри листвы, трава возле ручья уже пожухла, прихваченная ночным заморозком, но сам ручей еще бодро журчал, а на солнце неподалеку расцвел поздний одуванчик.
— Как будто переглядывается, — сказал вдруг Кэвин.
— Кто с кем?
— Цветок с солнцем, — пояснил тот.
— И правда что, — улыбнулась Эйприл. — Камни серые, как тучи, а одуванчик — этакое солнышко, да?
— Ага… Эйп, — произнес он, — а ты не ошиблась?
— В чем?
— Ты сказала, что тот человек — мой отец. Объяснила, почему так решила. И почему он не обрадовался… Только он, кажется, еще и испугался… может, я ему и не нужен? А он подумал, что ты меня оставишь… возиться придется…
Эйприл тяжело вздохнула и присела на поваленный ствол, притянув к себе мальчика.
— Конечно, он испугался, и очень сильно, — серьезно сказала она. — Только не того, о чем ты подумал.
— А чего же?
Девушка почесала в затылке. Ну как прикажете объяснять такое маленькому ребенку?! А, впрочем, не поймет — переспросит…
— Я тебе по порядку расскажу, если что, ты уточняй, ладно? — произнесла она, дождалась кивка и продолжила: — Твой отец по глупости связался с очень нехорошими людьми…
— С разбойниками? — живо уточнил мальчкик.
— Можно и так сказать, — поразмыслив, ответила Эйприл. — Он думал заработать побольше денег для семьи, но не учел, что его заставят делать скверные вещи. Разбойникам же положено делать пакости другим людям, так что хочешь, не хочешь, а придется!
Люциус вчерашним вечером обмолвился, что ему доводилось участвовать в травле и даже пытках обычных людей и магглорожденных волшебников, и в его голосе девушка не услышала даже тени раскаянья. Не факт, что он этим наслаждался, как записной садист, но и ничего особенно зазорного в таких забавах не видел. Кэвину, однако, об этом знать не следовало.
— Ну а разбойников, как ты понимаешь, ловит полиция, — продолжила она. — Вот и твоих родителей арестовали. Ты тогда был в больнице.
Кэвин нахмурился.
— Если это правда мой папа, то где тогда мама? — задал он вполне резонный вопрос.
— Он сказал, твоя мама умерла в тюрьме, — нехотя ответила Эйприл. — Там было очень плохо, холодно и голодно, а она была… Ну, как ты сказал — вроде принцессы из сказки. Вот и не выдержала… А твой дедушка заболел той же болезнью, что и ты, но для детей она не очень опасна, а для пожилых людей обычно смертельна.
— Так он тоже умер?
— Да.
— И у меня вообще никого не осталось? — не отставал Кэвин. — Ну, кроме тебя!
— А отца ты не считаешь?
— Я его совсем не помню, — тихо признался мальчик. — Даже не узнал. Маму, может, узнал бы, а его — нет…
— Должно быть, он просто мало с тобой занимался, — предположила Эйприл. — Дела всякие… Да и еще мужчины обычно не очень хорошо управляются с совсем маленькими детьми, так что, наверно, с тобой в основном мама возилась или няня.
— Наверно… Так ты скажи, больше никого нет, да?
— Я не знаю, — честно ответила она, — а он не сказал. Вполне вероятно, какие-то дальние родственники остались. А тебе зачем знать?
— Я… — Кэвин замялся. — Я слышал, как Мэгги говорила про соседского мальчика. У него родители умерли, и его отдали тете с дядей. И я подумал, что если бы у меня была родная тетя или дядя, я бы жил у них, а не у мадам… и мне так плохо стало!
— Погоди, — сообразила Эйприл, — это когда было? Когда ты кухню подпалил?
— Ага…
— Тогда все ясно. Мне сказали, что такое у маленьких волшебников приключается, если они сильно понервничают, расстроятся, все такое. У тебя настроение сильно испортилось — вот и полыхнуло.
— Но раньше оно тоже портилось, и ничего такого не было!
— Значит, силенок не хватало, — серьезно сказала Эйприл. — Ты следи за собой. Хорошо, в этот раз обошлось, никто особенно не пострадал… но мало ли. Ты же растешь, становишься сильнее…
— Я не хочу быть волшебником, — мрачно произнес Кэвин. — И так плохо вышло, а если я вдруг тебе больно сделаю?
— Я не обижусь. Ты же не специально.
— А я боюсь… — он уткнулся в плечо девушки и засопел. — Эйп… Ты спроси у этого дяденьки… ну, который вроде бы мой отец… как сделать, чтобы я был обыкновенный? Или хоть ничего не натворил…
— Спрошу непременно. И о родственниках спрошу.
— Не надо про них спрашивать! — выпалил Кэвин.
— Почему? Ты же сам первый начал…
— Это я тогда, еще у мадам подумал, что вот бы у меня нашлась родня! — пояснил он. — А теперь не надо. Теперь есть ты! Если они раньше не нашлись, то и ну их! Еще заберут… а я с тобой хочу! Эйп?
— Не бойся, — тихо сказал она. — Я все разузнаю, я умею. А теперь заканчивай хныкать, идем домой, а то нас заругают. Тут все делают вовремя. Ясно?
— Ясно, — сквозь слезы улыбнулся Кэвин.
«Не отдам, — подумала Эйприл внезапно. — Даже если придется драпать из страны, все равно не отдам. Интересно, мама Сара тоже так себя чувствует? Надо спросить…»
Назавтра Эйприл взяла велосипед и отправилась за пятнадцать миль в поселок, на почту, где имелась междугородняя связь. Номер Дурсля — рабочий, разумеется, девушка еще не сошла с ума, чтобы звонить ему домой, — долго был занят, но, наконец, ей удалось дозвониться.
— Вернон Дурсль слушает, — произнес он.
— Весна на связи, — сказала Эйприл. Немудреный позывной, но ей не хотелось называть имени.
— Да? — голос мужчины сделался настороженным.
— Как там у нас?
— Очень… странно, — негромко произнес он. — Был скандал, жена слышала, как причитала ваша хозяйка. Но никого не вызывали.
«Полиции не было, — расшифровала Эйприл. — Уже хорошо.»
— Жена еще видела ту старушку, она крутилась поблизости. А после этого как отрезало. Тишина. Как будто ничего не было.
— Думаете, память подтерли?
— Наверно. Я туда не пойду и ни о чем спрашивать не буду. Если только случайно… мол, куда подевалась ваша симпатичная служаночка…
— Не надо лучше, — попросила Эйприл. — Если мадам затерли память, то такое вот упоминание, сами понимаете, может натолкнуть на подозрения. Хм, интересно, они что, всех обошли? Многие же меня знали!
— Я мало с кем общаюсь, — тяжело вздохнул Дурсль. — Но, похоже, охватили не всех… Вчера я в лавку ходил, жена послала за детским питанием, так лавочник ворчал, мол, что химией детей травить, вот мисс такая-то говорила, что сама готовит… и куда пропала?
— Всех, должно быть, обойти просто нереально, — вздохнула девушка. — Кстати, как ваши ребята?
— Нормально, — фыркнул мужчина. — Племянник капризный, конечно, как и мой, но ничего, терпимо. Вчера оба вместе играли, даже не подрались. А ваш как?
— Замечательно, — искренне ответила Эйприл. — Ему тут очень нравится. И еще раз спасибо, мистер Дурсль… Помните, я называла фамилию, а вы кому-то звонили, узнавали? Так вот, все верно. И поместье вовсе не заброшено.
— Да что вы?! — поразился он. — Не может быть!
— Я серьезно. Вы же помните, что эти люди — мастера на всякие фокусы.
— А, точно… А ваш… не чудил больше?
— Пока нет. А ваш?
— Тоже нет. По мелочи разве — что-то разбил, что-то уронил, ну да и сын тоже посуду бьет только так… По заднице получат оба, и ладно.
— Это хорошо, — серьезно сказала Эйприл. — Я тут поразмыслила… и поговорила кое с кем… По всему выходит, что тому, кто подбросил вам ребенка, вовсе не нужно, чтобы он вырос… обычным. Ну, в смысле, обычным пацаном, которого и выпороть могут, и приласкать, и в магазин отправить…
— Я понял, — после паузы ответил Дурсль. — Ну так я ведь обещал, что сделаю из него… человека. А с вашим что?
— С моим наоборот, похоже, — вздохнула девушка. — Говорю же, он стал бы избалованной истеричной дрянью, если бы не случай…
— Удачно вас занесло.
— Да уж, — усмехнулась она. — Что ж, желаю успехов, мистер Дурсль! Я вам еще позвоню, если не возражаете.
— Нет, конечно.
— Тогда еще одно… Насчет странных штучек, которые может выкинуть ваш племянник…
— Ну? — голос Дурсля стал настороженным.
— Не пугайтесь и не сильно его ругайте. Он не нарочно, у них в этом возрасте такое спонтанно случается, как у мальчишек-подростков… сами понимаете, что.
— Гхм… — тот закашлялся.
— Аналогии лучше я придумать не смогла, — серьезно сказала Эйприл. — Они не умеют себя контролировать. В школу им только в одиннадцать. Я так понимаю, в семьях, где имеются такие же взрослые, детей начинают учить владеть собой очень рано, но мы с вами этого сделать не сможем, увы. Просто постарайтесь объяснить мальчику, что он может напугать или даже покалечить кого-то, так что пусть держит себя в руках.
— А он сможет, в три года-то?
— Ну мой-то вообще своим умом дошел, отчего у нас пожар на кухне случился. Теперь страшно боится кому-то навредить. Говорит, хочу быть обыкновенным.
— Ч-черт, говорю же, нам бы такую девушку в няньки, — засмеялся Дурсль. — Как это у вас выходит так с детишками управляться?
— Я просто их люблю, — улыбнулась Эйприл. — Не всех, конечно, но… Словом, вы его не балуйте, но и не наказывайте особенно. Он не специально.
— Да я понял уже, — вздохнул мужчина. — Вы извините, меня начальство зовет.
— Мне тоже пора. До связи.
— До связи.
«Ну что ж, — подумала Эйприл, оседлав велосипед. — С этой стороны вроде все в относительном порядке. По своей воле Дурсль меня вряд ли сдаст, да и не знает он, как меня зовут на самом деле, и где я живу. Выследить можно, конечно, это вопрос времени, но, будем надеяться, обойдется. Хотя документы я подготовлю… Если что — Кэвина в одну руку, чемодан в другую, и в аэропорт. Пускай тогда поищут! Только вот отец его…»
Помучившись сомнениями, она все же свернула не к ферме, а на давно заросшую дорогу, ведущую к поместью. Эйприл никогда не была особенно человеколюбивой, и не сказать, чтобы она прониклась жалостью к владельцу усадьбы, сам виноват, в конце концов… Однако ей нужна была информация. Ей и Дурслю, причем второму даже больше: Кэвин для своего возраста очень разумен, а вот Гарри — не факт.
Эйприл оставила велосипед у ворот, прошла уже знакомой дорогой: сегодня картины вели себя смирно, никто никуда не перебегал… Разве только расседланный рыцарский конь мирно пасся на лужайке, а хозяин его оказался на картине, изображающей трех практически раздетых пышнотелых нимф (а может, богинь или граций, кто их разберет!), и уже без доспехов.
«Развратники, — весело подумала Эйприл. — С другой стороны, чем еще заниматься нарисованным людям? Тут ведь даже посплетничать не о ком…»
Она заглянула в комнату с камином, никого там не обнаружила и задумалась, как бы так поискать хозяина, чтобы это не выглядело вторжением на частную территорию. Впрочем, она ведь уже вторглась, так какая разница, в одну комнату заглянет Эйприл или в десять?
— Опять вы? — раздался резкий голос.
От неожиданности девушка вздрогнула. Одно хорошо: искать хозяина не придется!
— Добрый вечер, — сказала она.
— Я, кажется, просил вас появляться здесь как можно реже, — тот не отреагировал на приветствие, прошел в комнату, щелкнул пальцами — в камине взревело пламя.
— Вам совсем не интересно, что…
— Я не хочу ничего слышать, — оборвал мужчина. — Говорите, зачем явились, и убирайтесь. Если за деньгами — рановато, у меня пока нет наличных. Впрочем, можете взять вот это и выгодно продать…
Он выдернул запонки, протянул руку, и Эйприл невольно подставила ладонь.
— Красивые, — искренне сказала она. — Но я не за этим пришла. Я же говорила, деньги у меня есть.
— И чего вам тогда не хватает?
— Информации.
— Я не стану ни о чем говорить, — он отошел к окну.
— Да послушайте же! — неожиданно разозлилась Эйприл, схватила мужчину за плечо и вынудила повернуться к ней лицом. — Я что, прошу о чем-то сверхъестественном?! Мальчишка перепуган насмерть, он боится покалечить меня и мою родню, если вдруг что, а как с этим справляться, не знает, он еще маленький… А я тем более не знаю, я же не одна из вас! А вы… вы ведете себя омерзительно! И не надо ля-ля о том, как вы боитесь! — повысила она голос, не давая визави возразить. — Нормальный родитель всё сделает, чтобы защитить своего ребенка, а вы тут задницу просиживаете… И вообще, — добавила Эйприл по наитию, — мать он помнит, а вас — нет. Может, он вам и не нужен вовсе, сыночек-то? Так, род продлили для галочки, и сойдет?..
Она видела, как в серых глазах вспыхнула ярость, как рука поднялась — закати ей этот человек оплеуху, запросто можно было заработать сотрясение мозга, — и медленно опустилась.
— Как жаль, что я не могу ударить женщину, — процедил он. — Только убить.
— А какая разница? — удивилась Эйприл.
— Заклятие убивает чисто, вы не испачкаете паркет.
— Ну, тогда хорошо, что у вас под рукой не оказалось волшебной палочки, — усмехнулась она. — Но все же, судя по всему, возразить вам нечего.
— Нечего, — отрезал он. — И, ради всего святого, оставьте меня в покое! Я безмерно благодарен за то, что вы взяли на себя заботу о моем сыне, за то, что выяснили, кто он… Я вас озолочу, если хотите — отдам вам поместье, но пока… уйдите, прошу. Просто уйдите…
Эйприл присмотрелась к нему внимательнее. Сегодня хозяин усадьбы выглядел заметно лучше, во всяком случае, стало ясно, что он не стар. На свету стало возможным рассмотреть, что шевелюра у него не седая, а просто очень светлая. Без своего нелепого балахона, в темной рубашке и брюках, с собранными в хвост волосами, он выглядел лет на тридцать, плюс-минус пара лет. Худоба казалась неестественной, но если он рассказал о тюрьме правду, то что в этом удивительного? А так — это был высокий, хорошо сложенный мужчина. На лицо не красавец, конечно, но сразу становилось ясно, что он не из простых работяг, чувствовалась порода.
Но эта его тревожность, иррциональный (или, наоборот, рациональный?) страх, движения — то порывистые, то замедленные… Может… «Нет, на наркомана он не похож, будто мало я их видела! Скорее всего, и вправду нервишки шалят», — решила Эйприл.
— Вы уйдете или прикажете выставить вас силой? — спросил он устало.
— Выставляйте, — согласилась она. — За шкирку потащите или заколдуете? Сдается мне, если за вами следят, то за второе по голове не погладят…
— Подготовились к беседе, мисс?
— Нет, — честно ответила Эйприл. — Я просто пытаюсь вас понять, но у меня ничего не получается.
— Не нужно. Можете говорить все, что угодно, что сын рядом, рукой подать, что я плохой отец, я не стану слушать!
— Погодите! — осенило вдруг девушку. — Вы что же, решили, что я… подставная? Что это проверка какая-то? А мальчик — вовсе не ваш сын, мало ли, кто на кого похож и что заявляет… О господи!
— Я же сказал, что вы далеко не дура, — обронил он. — А теперь просто оставьте меня в покое.
— Ну и прекрасно, — процедила Эйприл. — Значит, с этой минуты Кэвин — мой и только мой сын, и попробуйте доказать обратное! Документы я добуду, это не проблема. Продам кое-что… а потом увезу мальчишку в Америку. Или в Австралию, давно хотела там побывать. — Она понимала, что поступает жестоко, но как иначе? — Я так понимаю, здешняя волшебная школа не единственная на нашем шарике, так что… прощай, Туманный Альбион, здравствуй, Дикий Запад или антиподы… не знаю, куда меня понесет!
В глазах визави отразилась растерянность, но сказать он ничего не успел.
— Спасибо вам за такого замечательного мальчишку, — протараторила Эйприл, — счастливо оставаться, надеюсь никогда вас больше не…
— Отойдите от окна! — мужчина с силой оттолкнул ее в сторону. На лице его читался не просто страх, куда хуже…
— Что там? — совсем другим тоном спросила девушка.
— Слышали хлопки? Нет? Это аппарация… ну, перемещение. Минимум трое. Для проверки, наверно, и если вас засекли…
— Черт, я велик оставила у ворот!
— О Мерлин… — он взялся за голову.
— Вам что, запрещены сношения с внешним миром? — недоумевающе спросила Эйприл.
— Нет! Но вы же… у вас…
— Ясно, — сказала она. — А почему они прямо сюда не заявились?
— Камин я заблокировал, — неохотно произнес Люциус, — без моего разрешения не выйдет попасть в дом. Аппарировать на территорию имения — тоже. Они появились на границе… и скоро будут здесь. Вам лучше уйти.
— Ага, конечно! И нарваться прямо на этих ваших полицаев?
— Авроров.
— Да один черт…
Тут Эйприл осенило, она схватила мужчину за руку и потащила к креслу, свободной рукой распуская свои косички.
— Что вы делаете?!
— А на что это похоже? — усмехнулась девушка, выдергивая его рубашку из брюк и расстегивая ремень. — Да сядьте вы уже…
Эйприл стянула через голову свитер и футболку, под которой больше ничего не было, живо скинула джинсы, оставшись в одних трусиках, и опустилась на колени.
— Всю жизнь мечтала сделать это на тигровой шкуре у горящего камина, — сказала она, пристраиваясь поудобнее. — Шкуры нет, зато есть камин. Уже неплохо, задница не мерзнет…
— Прекратите немедленно!
— Не паникуйте, опыт у меня есть, — фыркнула Эйприл, благоразумно умолчав о том, где, как, когда и с кем она сей опыт приобрела. Ну, этот хотя бы был достаточно привлекательным мужчиной и, главное, чистоплотным. — А теперь… хотя нет, можете и дальше держать меня за волосы, только сильно не дергайте, больно же… И говорите что-нибудь такое… я шаги слышу, а вы?
Вместо ответа он замысловато выругался.
— Сойдет, — одобрила она, берясь за дело и слушая сдержанный витиеватый мат Люциуса.
Правда, буквально сразу же дверь распахнулась, и глазам непрошенных гостей предстала дивная картина: хозяин дома в кресле у камина, перед ним стоит на коленях практически голая распатланная девушка, занятая понятно, чем…
— Однако! — весело сказал один из визитеров. — Да он тут времени даром не теряет!
— Застать Малфоя со спущенными штанами — вот это удача! — добавил второй.
Пронзительный женский визг заставил их вздрогнуть.
— Извращенцы! — дурным голосом завопила Эйприл и вскочила, прикрывая грудь рукой. — Маньяки! Я не подписывалась на групповуху! Пошли вон, сволочи!
Тяжелое полено просвистело в воздухе. От него аврор уклониться сумел, а вот от пущенных следом увесистых каминных щипцов — нет. Эйприл была левшой, хотя старалась этого не афишировать. Она вполне прилично владела обеими руками, но левой все же лучше…
— Сука! Вали ее! — вякнул аврор, зажимая рассеченный лоб. Глаза ему заливала кровь, он ничего не видел.
Эйприл поудобнее перехватила кочергу, но тут опомнился Люциус. Трудно сохранять самообладание, когда тебя застали в расстегнутых брюках в недвусмысленной ситуации, но он быстро сумел овладеть собой.
— Вы что, с ума сошли? — заговорил он сквозь зубы. — Кто дал вам право врываться в мой дом?! Суд? Визенгамот? Покажите документы! И свои тоже, я желаю знать, кто злоупотребляет служебными обязанностями!
— Полегче, полегче, сэр, мы же ничего…
— Это вторжение в личную жизнь! — вставила Эйприл, подцепив еще одно полено и выразительно поигрывая кочергой. Нагота как-то вдуг перестала ее смущать. — Я уж молчу про частную собственность!
— Девке память сотри… — простонал раненый аврор.
— Я вас сейчас самого с лица земли сотру, — холодно произнес Люциус и проговорил фальшивым тоном, обращаясь к девушке: — Ну что ты натворила, милая? Смотри, этот идиот уже заговариваться начал! Не иначе, сотрясение мозга… Хотя было бы, чему сотрясаться…
— Ой, ну не рассчитала я, сэр! — выпятила нижнюю губу Эйприл. — Мне мамка всегда говорила — если что, сразу бей со всей дури, ты ж девка, мужик всяко сильнее! Кто знал, что он такой хлипкий?
— Дури у тебя много, это верно, — усмехнулся он и снова повернулся к аврорам. — Долго мне еще терпеть ваше присутствие? И, к слову, я так и не услышал, во-первых, извинений… ладно, передо мной, но перед девушкой!..
— Обойдусь я без ихних извинений, — нарочито развязно вставила Эйприл. — Извращенцы!
— А во-вторых, я так и не узнал причины, коей я обязан вашему визиту, — закончил мысль Малфой, невозмутимо застегивая брючный ремень.
— Проверяли, нет ли нежелательных контактов, — буркнул уцелевший аврор. — Но, я гляжу, тут сплошь… хм… желательные. Эта девушка…
— Не ваше дело, — ледяным тоном ответил мужчина. — Не из… гм… нашей среды, не переживайте. И хватит уже заливать кровью паркет!
— Ладно, пошли, — тронул тот напарника за плечо.
— Но…
— Да там велосипед у ворот стоит, это явно местная…
— Ага, местные мы, с фермы! Неужто б я из самого Лондона в эту дыру прикатила? — сказала Эйприл им вслед, уже чисто для острастки, и перевела взгляд на Люциуса. Тот приложил палец к губам.
Девушка понятливо кивнула и заговорила только тогда, когда услышала два негромких хлопка, с которыми перемещались в пространстве волшебники.
— Вы… были очень убедительны, — проговорил мужчина, огляделся, стащил с кушетки плед и укутал девушку. — Ьлагодарю за помощь, но… теперь вы понимаете, отчего я не желал ваших визитов?
— Понимаю, — кивнула Эйприл.
— Вы, может, оденетесь? Хоть камин и горит, но все равно в доме нежарко…
— Нет, сэр, — усмехнулась она, — пока не оденусь. Кстати, вы можете превратить этот плед в тигриную шкуру? Хотя бы ненадолго?
— Могу, но… зачем? — недоуменно спросил он.
— Я привыкла завершать начатое, — провокационно ответила Эйприл. — А про шкуру у камина я говорила, только вы пропустили все мимо ушей! Ну да вам не до того было… Так что?
— Оденьтесь, пожалуйста, — спокойно произнес Люциус. — И отправляйтесь домой. Моя просьба остается в силе: не нужно сюда приходить. Когда станет возможно, я сам к вам наведаюсь… А теперь — всего доброго. Еще раз благодарю за помощь.
Он резко развернулся и вышел.
— Кремень-мужик… — с уважением произнесла Эйприл и принялась одеваться.
Не то чтобы она считала себя секс-бомбой, но в такой ситуации сложно не разобраться, хочет чего-то мужчина или нет… Хотел, и еще как, но то ли брезговал простолюдинкой (хотя ради спасения шкуры готов был пожертвовать своим аристократическим телом), то ли какие-то принципы не давали ему воспользоваться ситуацией… Забавный, в общем, экземпляр!
* * *
Ждать обещанного визита пришлось довольно долго: листва почти совсем облетела, по утрам трава подергивалась инеем, задувал сильный ветер, временами начинала сыпать снежная крупа. Гулять по такой погоде было не слишком приятно, хотя в солнечные тихие денечки — отчего бы и нет?
Этот выдался из таких, и Эйприл как раз помогала Кэвину одеться потеплее, когда со двора раздался голос Мэй:
— Эйприл! Эй! Тебя тут какой-то лорд спрашивает!
— Какой еще лорд… — пробурчала та, показывая Кэвину, как попрочнее завязать шнурки на ботинках, и крикнула в ответ: — Не придуривайся!
— Я серьезно! Натуральный лорд… на сером коне!
— Мэй, я тебе уши надеру! — Эйприл высунулась в окно и замолчала. Во дворе действительно рыл землю копытом рослый конь на редкость красивой масти: серебристо-серая шерсть темнела книзу, у самых копыт становясь почти черной, вся шкура — в совсем светлых небольших пятнах, хвост и грива тоже светлые… Всадник был подстать жеребцу — высокий, подтянутый, с ног до головы в черном (насколько могла понять Эйприл, это был костюм для верховой езды), только волосы тускло серебрились в лучах холодного осеннего солнца.
— Эй, сэр! — крикнула она в окно, и он поднял голову. — Вы коня себе в масть подбирали, что ли?
— Очень остроумно, мисс, — ответил мужчина и едва заметно усмехнулся. — Быть может, вы спуститесь? Мне хотелось бы побеседовать с вами об известном вам деле.
— И правда, что это мы, как принцесса с рыцарем через окошко перекрикиваемся, — фыркнула Эйприл. — Сейчас иду! Кэвин, давай живее…
— Это он, да? — чуточку испуганно спросил мальчик.
— Он. Не бойся, я тебя в обиду не дам!
— Ты же сама сказала, что он волшебник, возьмет и…
— А ты заявил, что ты ему не нужен, вот и… — улыбнулась она. — Пойдем. Только сделай серьезный вид, очень тебя прошу. Хочу полюбоваться выражением лица этого пижона… Ага, вот так! Идем!
Мужчина держал коня в поводу, нервно похлопывая стеком по голенищу сапога. Должно быть, хозяин поместья чувствовал себя немного не в своей тарелке во дворе большого фермерского дома, где отовсюду на него таращились любопытные домочадцы Логгов, под ногами сновали собаки и куры, а нахальный петух даже попытался взлететь гостю на плечо, как поступал обычно с хозяйкой.
— Вот и мы, — весело сказала Эйприл. — Здравствуйте, сэр!
— Здравствуйте, — повторил Кэвин абсолютно серьезно, глядя снизу вверх.
Люциус недоуменно моргнул, нахмурился и перевел взгляд на девушку. Та улыбалась с совершенно невинным видом.
— Это…
— Кэвин, — сказала она. — Я вам объясню. Вы, кажется, хотели побеседовать, а мы с Кэвином как раз собрались на прогулку в лес. Может, составите нам компанию?
— С удовольствием, — с явным облегчением ответил Люциус, явно представив, что ему придется вкусить фермерского гостеприимства, — только вот Сильвер…
— Оставьте его на Мэй, — кивнула Эйприл на сестру. — Она о нем позаботится.
Мужчина с недоверием взглянул на тоненькую девочку-подростка.
— Не беспокойтесь, мистер, — сказала та, улыбаясь во весь рот, и уверенно перехватила поводья. — Я с ним справлюсь!
Словно в ответ на ее слова из конюшни послышалось басовитое ржание Билли, ломового жеребца, и грохот — почуяв вероятного соперника, тот долбанул копытом (размером с хорошую супницу) в стену.
— А ну не балуй, скотина! — гаркнула Мэй так, что серый конь прижал уши и попятился. — Да не ты, ты-то, вижу, смирный, ученый… пошли, красавчик, пошли…
— Идемте, — Эйприл тронула мужчину за локоть. — Тут нам покоя не дадут.
— Я вижу, — вздохнул он, галантно придежав для нее створку ворот. — Гм, надеюсь, я не останусь без лошади?
— Не думаю. В крайнем случае, возьмете Билли. Правда, он побольше вашего Сильвера и в галоп если и возьмет, то вы все на свете проклянете…
— Спасибо, лучше не стоит, — невольно улыбнулся Люциус. — Будем надеяться, что ваша сестренка в самом деле умеет обращаться с лошадьми. Я бы не взялся за чистку и прочее.
«Интересно, а кто же занимается этим в поместье?» — с интересом подумала Эйприл, решив спросить об этом позже.
— Судя по тому, что вы явились при полном параде… — она окинула взглядом щегольской костюм, — вам все-таки вернули конфискованное? Лошадей в том числе?
— К сожалению, одного лишь Сильвера, — поморщился Люциус. — Остальных успели… хм…
— Прибрать к рукам, — помогла Эйприл и подхватила Кэвина подмышки, перенося через канаву. — А почему на этого не польстились? Такой красавец…
— У этого красавца на редкость подлый нрав.
— Я не заметила.
— Меня он признает за хозяина, а… ваша Мэй, похоже, из породы заклинателей лошадей.
— Это точно. Она цыганка. Я же вам говорила, что у нас в семье все приемыши.
— Верно, я и запамятовал… — Мужчина галантно подал ей руку, помогая перебраться через поваленное дерево, но когда наклонился, чтобы поднять мальчика, тот отпрянул и дался только Эйприл. — Гм… А вы не могли бы объяснить, отчего ребенок вдруг сделался рыжим?
— А я его перекрасила на всякий случай, — задорно улыбнулась девушка. — Смоталась в город, купила иранской хны, добавила кофейку — и пожалуйста. Я просто решила, что белокурый мальчик однозначно привлечет внимание, если меня вдруг выследят.
— Зато теперь он почти как Уизли… — пробормотал Люциус.
— Не знаю, кто такой или такая Уизли, но зато он может сойти за младшего братца Джулии, она у нас тоже рыжая.
— Гм… вы правы, мисс, — подумав, кивнул он. — Безопасность важнее. Краска смоется, да от нее и так можно избавиться… нашими методами.
— Именно об этом я и подумала… — пропыхтела Эйприл, снова взяв Кэвина на руки.
— Позвольте мне, вам же тяжело! — опомнился Люциус.
— Это если он сам захочет, — усмехнулась девушка и посмотрела на серьезную физиономию мальчика. — Ну что?
Тот явно собрался было отказаться, но заметил прищур Эйприл и покорно вздохнул.
— Ладно, — сказал он. — Только ты далеко не отходи!
— Не беспокойся. Если хочешь, я буду держать тебя за руку. Вы не возражаете, сэр?
— Нисколько…
Люциус держал мальчика, как фарфоровую куклу. То ли ему раньше никогда не доводилось брать на руки маленького ребенка, то ли еще что, но вид у него при этом был настолько растерянный и беспомощный, что Эйприл невольно рассмеялась.
Кэвин вынужденно обхватил мужчину за шею, Эйприл взяла его за руку — со стороны могло показаться, будто она обнимает Люциуса за плечо, — и вот так, тесной группой, они продолжили неторопливую прогулку сквозь предзимний лесок.
— Так о чем вы хотели побеседовать, сэр? — напомнила девушка.
— Все о том же, мисс, о ребенке. Теперь, как вы понимаете, у меня есть средства для того, чтобы устроить феерический скандал в прессе. Журналистку я уже нашел: обычно врет как дышит, но если ей заплатить достаточно и поставить перед нею цель, она из кожи вон вывернется. Да и других немало… Остается только придумать, каким же образом мне удалось отыскать сына. И почему я вообще взялся за поиски, если мне давно сообщили о его смерти!
— А я вам уже говорила, сэр, — улыбнулась Эйприл, — не надо ничего придумывать. Жизнь — забавная штука… Порой такое случается, что и вообразить сложно. Ведь у нас с вами так и вышло, разве нет? Вы представьте, это ж какое нужно стечение обстоятельств, чтобы меня, девушку из Уилтшира, искавшую работу в пригороде Лондона, занесло именно к приемной мамаше вашего сына… Да чтобы я сумела его разговорить, чтобы он назвал свое имя, чтобы я вспомнила вензель на арке ворот заброшенного поместья… И вдобавок решила сбежать с сокровищами.
— А? — опомнился Люциус, будто завороженный бесконечными «чтобы». — Какими сокровищами?
— Мальчиком и драгоценностями мадам, — довольно ответила девушка. — Надеюсь, вы не сдадите меня в полицию?
Тот только криво усмехнулся:
— Провидение есть Провидение. Если двум уголовникам суждено встретиться, рано или поздно это произойдет… И давненько вы так промышляете, мисс?
— Лет двенадцать, — подумав, ответила она. — Так-то, по мелочи, еще раньше начала, а всерьез… Что вы на меня вытаращились? Под ноги смотрите, не то Кэвина уроните! И вообще, давайте-ка присядем, вон бревно подходящее…
— Мисс, вы что, с пеленок взялись за грабежи? — недоуменно спросил Люциус, сев на поваленный ствол и осторожно спустив мальчика наземь. Тот тут же прижался к Эйприл.
— Почему с пеленок? — удивилась девушка. — Хм… Вам сколько лет? Так сложно определить…
— В апреле исполнится тридцать, а что?
— Ну так я всего на четыре года моложе вас, сэр. Ну и… никто не воспринимает меня всерьез с этими косичками, — усмехнулась Эйприл. — Так вот… За дело я взялась еще совсем мелкой, подворовывала понемногу, потому как иначе умерла бы с голоду: папаша пил горькую, а матери я вообще не помню. Потом стала наниматься в дома побогаче — просилась работать за стол и кров. Тогда, конечно, детей мне не доверяли, но помочь по кухне, прибраться, постирать, в саду что-то сделать — это сколько угодно, — вздохнула она. — Лет с двенадцати меня уже брали смотреть за малышней, внешность у меня вполне располагающая. В четырнадцать я попалась… Ну, как попалась, возникло подозрение, но доказать ничего не смогли, однако взяли на карандаш и засунули в исправительную школу. К тому времени папаша умер, я осталась одна, вот Логги и взяли меня на воспитание. Я решила, лучше на ферме, чем в той школе…
— Интересная жизненная история, — проронил Люциус. — Однако на ферме вы не остались.
— Да, поработала годик и решила, что надо бы закончить образование, — хитро прищурилась она. — Сперва школу, потом колледж… Я в нем лет десять уже учусь, разумеется, на заочном и не под настоящей фамилией. Очень удобно материал о поместьях и особняках собирать, якобы курсовую пишу.
— А документы?
— Не проблема, я ведь говорила. Папаша мой хоть и был пьяницей, но его дружки много кого знали. Так что продать краденое и раздобыть бумаги — раз плюнуть. Вдобавок на самом деле меня зовут вовсе не Эйприл Логг. Родители меняют имена нашим приемным, — пояснила она, видя недоумение собеседника.
— А как…
— Не спрашивайте, — перебила девушка. — Не надо. Кэвин, ты не замерз?
— Не-а, — ответил тот, сосредоточенно собирая побитые морозом опавшие листья и желуди. — Я еще поиграю, можно?
— Конечно. — Она повернулась к мужчине. — Вот такая история, сэр. Каково вам… лорду, если я верно поняла вопли Мэй, сидеть на одном бревне с воровкой-рецидивисткой?
— Не замечаю неудобства, — спокойно ответил он. — В конце концов, среди моих предков попадались и пираты, и разбойники, как и, полагаю, в большинстве знатных семей.
— Вы исключительно толерантны!
— Нет, я просто разумен.
— Будь вы разумны, не вляпались бы в этакое говнище, — непринужденно произнесла Эйприл. — Но мы что-то отклонились от темы…
— Да… Я хотел спросить, зачем вы выкрали ребенка? Вряд ли вы намеревались получить вознаграждение, ведь вам поместье представало пустым, совершенно заброшенным, а отыскать настоящих хозяев…
— Реально, но маловероятно, — вставила она. — Или слишком дорого. И не факт, что они заплатили бы за информацию о мальчике.
— Вы полагали, они заплатят за него самого? — приподнял темные брови Люциус.
Забавно, подумала Эйприл, белокожий сероглазый блондин, а брови темные. Кэвин, кстати, точно такой же. Вроде бы, говорят, это признак породы.
— Об этом я тоже думала, но не в первую очередь, — созналась она.
— А в первую?.. — поинтересовался он.
Эйприл помолчала, глядя на Кэвина, который упоено возился теперь уже с камешками, потом произнесла:
— Видите ли, сэр… Это сложно объяснить, но я попробую… Дело в том, что своих детей у меня никогда не будет… поэтому я пытаюсь хоть как-то помочь чужим, видимо, в качестве компенсации. Мэй, Джулию и Огаста привела в дом именно я. Хобби у меня такое — подбирать брошеных ребятишек…
— Постойте, но… почему?.. — начал Люциус, не умея сформулировать вопрос и понятно, и не оскорбительно для девушки. Она, впрочем, поняла и спокойно произнесла:
— Да так, дело житейское… Тринадцать лет, первая любовь, залет по глупости, неудачный аборт… В муниципальной клинике с такими, как я, особо не церемонились, вот и последствия.
— Простите, мисс, мою бестактность, я даже предположить не мог… — с явным усилием выговорил мужчина.
— Бросьте, это было давным-давно, — усмехнулась Эйприл. — Я даже думаю, что мама Сара решила взять именно меня, а не мальчика, потому что знала о диагнозе. У нее тоже самое, только врожденное, вот и… Зато у нас теперь целый выводок, знай, присматривай!
— Погодите, выходит, вы… хм… работаете не просто из любви к искусству, не ради самих денег, но…
— Ну да, эту ораву надо содержать. Конечно, прожить можно и так, земля тут хорошая, но не забывайте, что каждому нужно купить документы. У Мэй вообще ничего не было, она цыганка, отбилась от табора. У Джулии только какая-то бумажка, в которой ничего не разобрать. У Огаста, может, что-то и имелось, но это что-то только с собаками искать. Мы-то с Джун и Джоном хоть оформлены честь по чести.
— А… Кэвин?
— А он пока что тут на птичьих правах, — серьезно сказала Эйприл. — Мне нужно поехать в Лондон, найти старых знакомых… ну и… сделать бумажки и зарегистрировать ребенка, как полагается. Уже не на родителей, конечно, на себя, если получитя.
— Я отправлюсь с вами, — категоричным тоном заявил Люциус.
— На кой черт вы мне там сдались?
— Это может оказаться опасной затеей.
— Лезть в те места с чужаком вроде вас — еще опаснее, — парировала Эйприл. — Вы там ничего не знаете, ляпнете еще сдуру что-нибудь… Я понимаю, что вы волшебник, но рисковать все равно не стоит.
— Но…
— Эйп, — перебил Кэвин, подергав ее за рукав. Кажется, он обиделся на то, что она уделяет так много внимания чужому мужчине, а не ему. — Гляди!
— Ух ты! — восхитилась девушка, приглядевшись к хрупкому сооружению из веточек, листьев и, кажется шишки. — Это девушка?
— Да, принцесса! — гордо ответил мальчик, неловко перехватил свое творение…
— Только не вздумай плакать! — поспешила сказать Эйприл, видя его огорчение — легкая конструкция рассыпалась и стала просто осенним мусором. — Я же успела увидеть, какую ты сделал красоту! А листья, к сожалению, скоро совсем бы завяли, было бы еще жальче, ведь пришлось бы выбросить, верно?
— Ага-а, но все равно обидно… — шмыгнул он носом и прижался к ее плечу. — Я хотел Мэй показать…
— Значит, покажешь, — совершенно серьезно произнес Люциус, взяв стек. — Гляди.
Оба, и Кэвин, и Эйприл вытаращили глаза, глядя, как рассыпавшееся собирается воедино, и на протянутой ладони мальчика снова возникает танцующая принцесса из палой листвы и еловой шишки.
— А желудя не было! — удивленно сказал мальчик.
— Прости за самовольство, — церемонно сказал мужчина, — мне показалось, у него очень элегантная шляпка. И еще вот это перышко… Готово.
— Правда, волшебство… — протянул Кэвин и осторожно потрогал игрушку.
— А я-то думала, зачем вы тащите с собой стек, — усмехнулась Эйприл. — Палочка у вас либо в трости, либо в нем?
— Совершенно верно, — довольно усмехнулся Люциус. — Я не так уж редко оказываюсь среди магглов, так что стоит маскироваться как следует во избежание неприятностей с Министерством и авроратом.
— Я так и поняла… Но мы не закончили разговор.
— Давайте продолжим на обратном пути. Кажется… м-м-м… Кэвину не терпится продемонстрировать свою принцессу другим детям.
Он уже без вопросов взял мальчика на руки — тот не стал протестовать, но все время поглядывал на Эйприл, мол, все ли в порядке? Та кивала, и он успокаивался ненадолго.
— Мы дошли до легализации в обычном мире. В магическом… в магическом как я и говорил, непременно случится страшный скандал, уж я постараюсь, — сказал Люциус. — Я не пожалею ни сил, ни средств ради того, чтобы вернуть сына…
— То есть вы его заберете, — заключила Эйприл.
— Да. — Это было произнесено таким тоном, что желания поспорить не возникало. — Разумеется, не сию секунду.
— Вы в своем праве, вы отец. Но я буду скучать по нему.
— Он тоже будет скучать, — все тем же тоном произнес Люциус. — И… Мисс Логг, не могли бы вы принять мое предложение и стать…
Эйприл округлила глаза в ожидании продолжения.
— …няней для моего сына? Да что смешного я сказал?!
— Вы… вы… вы так серьезно это говорили, будто собирались предложить мне руку и сердце! — от смеха она согнулась пополам.
— Я и предлагаю, — без тени иронии ответил он. — Руку, полную денег, и сердце — своего сына. Итак?..
Смех прекратился, как отрезало. Эйприл выпрямилась и посмотрела Люциусу в глаза. Нет, шутить он и не думал…
— Я согласна, — сказала она.
— Я так и думал, — довольно произнес он и поудобнее перехватил мальчика. — Только, пожалуйста, не нужно красть фамильные драгоценности, они мне дороги, как память. Я и так заплачу вам столько, что хватит на все ваше семейство.
— Сэр, я не клептоманка, — с достоинством ответила Эйприл. — В тех домах я воровала не ради удовольствия. Вы были в тюрьме, сами знаете, насколько это здорово… А если вы обещаете достойную плату, то, думаю…
— Мы поладим, — завершил Люциус. — Я понял это, когда вы засветили каминными щипцами в лоб аврору.
— Не раньше? — провокационно спросила она.
— Нет. То, что произошло раньше, было несколько неожиданным, но не явилось для меня ничем принципиально новым. Но это полено и щипцы… Вы были прекрасны в этот момент.
— Спасибо, сэр. Жаль, мне не предоставилось возможности метнуть кочергу. Я могу убить кочергой удирающую крысу, как вам?
— Очень ценное умение! — серьезно ответил он и засмеялся вслед за девушкой.
Кэвин, не очень понявший, из-за чего такой веселье, тоже начал улыбаться.
— Беги, хвастайся, — Люциус спустил его наземь, и мальчик убежал в дом.
— Мэ-эй! — позвала Эйприл. — Где ты там? Милорду пора уезжать!
— Ща, оседлаю! — отозвалась та и вскоре вывела Сильвера, вполне довольного жизнью.
— Благодарю, мисс, — церемонно произнес мужчина.
— Спасибо в карман не положишь, — сказала девочка и нахально улыбнулась.
— Мэй, я тебе сама заплачу, — быстро сказала Эйприл, перехватив панический взгляд. — Ты что, не видишь, у человека кошелек некуда положить, а ты…
— А это что? — Мэй повертела в руках тяжелую монету. — Хм… иностранная какая-то. Ну да ничего, сойдет! Спасибо, сэр!
— Однако… — только и выговорил он.
— Я у нее потом заберу, — улыбнулась Эйприл.
— Но как она ловко…
— Цыганка, карманница. Тренируется на ком попало, чтобы не терять квалификации. А теперь езжайте скорее, если не желаете остаться на обед…
— Прозвучало вполне по-людоедски, — усмехнулся Люциус. — До встречи, мисс!
— До встречи, сэр! — Эйприл помахала вслед рукой и поспешила в дом: нужно было проследить, чтобы Кэвин случайно не сболтнул про волшебство при остальных детях.
* * *
В следующий раз Люциус заявился нескоро, когда снег уже надежно укрыл землю, и младшие Логги с визгом и хохотом носились по сугробам за оградой, осыпая друг друга градом снежков. Кэвин за ними не поспевал, но очень старался, а Эйприл присматривала, чтобы буйные братья и сестры невзначай его не зашибли, с них станется…
Остроглазая Мэй первой заметила всадника и завопила:
— Эйпри-и-ил! Снова лорд на белом коне скачет!
— В прошлый раз был серый, — сказала та, выудив Кэвина из сугроба и отряхнув.
— А теперь белый! Вон, гляди!
— И правда… Добрый день, сэр, — сказала она, когда всадник осадил коня, взметнув снежные брызги. — Мэй, возьми…
— Не нужно! — Люциус поднял затянутую в черную перчатку руку. — Я буквально на несколько минут.
Он спешился и взял коня под уздцы.
Кэвин на всякий случай ухватился за руку Эйприл, но поздоровался.
— Добрый день, — улыбнулся в ответ мужчина, но тут же переключил внимание на девушку. — Мисс, отойдем чуть подальше, чтобы дети не слышали… Кажется, дело начинает понемногу раскручиваться. Я надавил на все доступные рычаги, и маховик завертелся…
— Вы всегда так витиевато выражаетесь, сэр? — спросила она. — Сказали бы просто: сунул деньжат, кому надо, чтоб дело завели, вот и все.
— Привычка, мисс, — вздохнул он. — Так вот… Активность моя не осталась незамеченной, и по следу моих ищеек уже идут чужие. Я вполне допускаю, что где-то они могут и опередить меня… Понимаете, к чему я клоню?
— Они могут напасть на мой след? — серьезно спросила Эйприл.
— Вполне. Поэтому я настоятельно прошу вас с мальчиком перебраться в поместье. Там вы оба будете под моей защитой.
— Ну… — девушка нахмурилась. — Это не слишком-то удобно.
— Не вижу никакого неудобства. Мальчик — мой сын, вы — его няня. А если вы о том, что незамужней девушке неприлично жить под одной крышей с одиноким мужчиной, то могу дать слово, что честь ваша не постадает.
— Да какая там честь, — отмахнулась Эйприл. — А если кто узнает?
— Поместье я закрыл наглухо. Конечно, сильные волшебники сумеют пробиться, но для этого им еще нужно будет догадаться, что вы скрываетесь именно там.
— А если и не пробьются, то могут выйти на мое семейство, — подхватила девушка, усиленно соображая. — Сэр, лучше сделаем вот как… Вы сейчас уезжайте и ждите. Время же пока еще есть? Вот… А я скажу своим, что меня предупредили об опасности, и мне надо сматываться в Лондон, а может, и на континент. Возьму Кэвина, вещички, да отправлюсь на станцию, а оттуда уже в ваше поместье. Главное, подгадать денек поненастнее, чтобы следы замело.
— Пусть будет по-вашему, — кивнул он. — Много вещей не берите. Всем необходимым я вас обоих обеспечу. И… честно говоря, не представляю, как вы пойдете пешком по бездорожью, там ведь снега намело коню по брюхо!
— Верно… Я-то пройду, а вот Кэвина придется тащить на руках, — вздохнула она. — Ну, значит, обойдемся без большей части вещей!
— Лучше так: вы действительно сядете на поезд, сойдете на следующей станции, а я встречу вас там. Ну а уж добраться до поместья — не проблема.
— Ладно. Главное, сами не засветитесь, у вас внешность очень приметня
— Разумеется, мисс. Итак, мы договорились?
— Ну да. Так… Поезд на Лондон останавливается на нашем полустанке в пять утра и в шесть вечера. Я думаю, лучше ехать утренним, когда еще все сонные…
— Нет уж. Вечерним. Утренним все едут в город на работу, вас там затопчут.
— Точно… Значит, вечерним. Заодно и Кэвина не нужно будет поднимать раным-рано, — улыбнулась Эйприл.
— Главное, чтобы ваши родные были уверены — вы уехали из этих краев. Правда, они все равно помнят меня…
— Так вы же сами придумали отличную отмазку, сэр, — улыбнулась Эйприл. — Вы молодой мужчина, а я из любопытства заглянула как-то к вам на огонек… за небольшой подарочек, конечно. Для моих это в порядке вещей.
— Будем надеяться, что это сработает, — вздохнул Люциус и вдруг взял ее за руку. — Я с ума сойду за это время…
— Не сойдете, — хладнокровно ответила она.
— Вы не понимаете. Я знаю, что мой сын совсем рядом, рукой подать, в безопасности… но безопасности относительной, потому что кто-то может успеть первым!
— Мы дома посидим, — сказала Эйприл успокаивающе. — Не переживайте так. В округе Кэвина никто еще не видел, я старалась не забредать с ним на соседские земли, мы гуляли тут, поблизости, а к нам никто без нужды не заходит. Если только на станции кассир запомнил или водитель автобуса, и то вряд ли… Даже если так, абы кому они отвечать не станут. Мы местные, а чужаков тут не любят, знаете ли.
— Мисс, вы забыли о волшебстве, — криво усмехнулся он.
— Ну, чтобы его применить, надо ведь еще знать, о ком спрашивать, — парировала она. — А я сейчас выгляжу совершенно иначе, чем в Литтл-Уиннингсе или в дороге.
— Будем надеяться… — повторил Люциус, еще раз пожал ей руку, потрепал по голове Кэвина и вскочил в седло, громко сказав: — Заглядывай на огонек, милая!
— Непременно! — отозвалась она, помахав вслед.
К ней живо подбежали Мэй и Джулия.
— Эйприл, ты что, с ним того самого? — с любопытством спросила Мэй.
— Ну а что такого-то? Я вроде не уродина…
— И как оно, с лордом? — поинтересовалась Джулия.
— Да как со всеми, невелика разницы, — пожала плечами Эйприл. — Разве что постель роскошная и потом не разит. А так — все мужики одинаково устроены! И цыц! А то мать мне задаст…
— Ладно, мы не понимаем, что ли… — протянула Мэй, а девушка вспомнила, что монета Люциуса осталась у нее.
— Кстати, ты ту монету отдай, — попросила она. — Я тебе взамен фунт дам.
— Два, — пожадничала та. — А ему что, жалко? Вон богатый какой, седло в серебре…
— Дам два, — согласилась Эйприл. — Ему не жалко, просто… короче, это сувенирная монета из одной экзотической страны. Многие знают, что он там бывал, а если она вдруг всплывет на ферме…
— Репутации каюк, — поняла Мэй.
— Не столько репутации… когда это дворяне по селянкам не бегали?
— Жена ревнивая, понятно, — догадалась Джулия. — Мэй, лучше отдай. Ну его нафиг, неприятности нам не нужны.
Та порылась по карманам и выудила тяжелую монету.
— Держи. Только про два фунта не забудь!
— Не беспокойся, я свое слово держу!
Побег Эйприл готовила обстоятельно. Для начала отправилась в поселок под предлогом того, что ей нужно позвонить, и действительно позвонила, только не мифическому знакомому, а Вернону Дурслю. Тот с удовольствием поведал о том, что никакой «чертовщины», как он выражался, пока больше не происходило, если не считать битых окон (но это пацаны мячом заехали) и посуды, а также облитого зеленкой кота миссис Фигг, увидев которого в сумерках, местный пьянчужка с перепугу завязал. Ну и еще племянничек оказался драчливым и, хоть был гораздо мельче и слабее старшего кузена, все равно умудрялся частенько побеждать в драках и спуску тому не давал.
— Это все очень хорошо, — сказала Эйприл, — только я хочу вас предупредить, мистер Дурсль: тут затевается большая шумиха по поводу моего мальчика, ваш племянник в этой истории тоже замешан, так что будьте готовы к незваным гостям. Нет-нет, подождите возмущаться… Не знаю, приходили ли к вам уже, но… Если это будут вежливые, хорошо воспитанные люди, которые скажут, что они от одного высокопоставленного джентльмена, ответьте на их вопросы, пожалуйста, — это отец Кэвина. Да, представьте себе… А если назовутся аврорами, гоните в шею! Что? — прислушалась она к вопросу собеседника. — А, скорее всего, их будет интересовать история появления обоих мальчишек в Литтл-Уинингсе. Расскажите как можно подробнее, про тот мотоцикл и бородача не забудьте, это важно, и как мы с вами встретились и говорили о мальчиках… И знаете что? Вы же в курсе про их фокусы с памятью, так что заранее надиктуйте все, что сможете вспомнить, и спрячьте кассеты в разных местах, на работе, например. И жену попросите повспоминать. Можете и в тетрадочку записать и тоже припрять… Мало ли, пригодится! А теперь мне пора, мистер Дурсль, всего доброго!
Повесив трубку, она довольно усмехнулась: кажется, усатый сосед воспринял ее рекомендации всерьез. Надо только уточнить у Люциуса, как именно представляются его сыскари. Но, наверно, вряд ли бесцеремонно врываются в дом, как те двое…
Домой Эйприл вернулась с крайне озабоченным выражением лица, сразу прошла к себе наверх и принялась деловито перетряхивать одежки Кэвина, откладывая то, из чего он уже почти вырос, в сторонку и отбирая только самое необходимое. Самой ей собраться было легче легкого, кочевая жизнь приучила обходиться минимумом вещей, да и то таких, которые не жаль было бросить, случись что.
Разумеется, деятельность ее не осталась незамеченной.
— Что-то случилось? — спросила Сара, когда Эйприл помогала ей перемывать посуду после ужина.
— Пока нет, — лаконично ответила та, — но может случиться. Одна птичка мне начирикала, что в том городке, откуда я увезла Кэвина, началась какая-то подозрительная движуха. Неясно, кого ищут, может, и не меня, но я лучше скроюсь на некоторое время.
— Опять в Лондон подашься? — понятливо кивнула мать.
— Ну да. Мало ли, сумеют выйти на ферму… Только вот что, — Эйприл присела на край стола. — Если кто явится и начнет расспрашивать, ничего не скрывайте. Да, дочка ездит на заработки в Лондон или еще куда-то, возвращается отдохнуть и снова исчезает. Денег привозит порядочно, а откуда она их берет, вы понятия не имеете, верно?
— Угу, — ответил Стэнли, гревший ноги у печки. — Особенно мы не имеем понятия о том, что в подвале зарыто.
— Не в подвале, я давно перепрятала, — фыркнула девушка. — Ну, догадываетесь, в общем, что нечиста я на руку, такая уродилась, вы знали, кого на воспитание берете, но не особо беспокоились, так?
— Ну да. Всё в дом, всё в дом, — ядовито произнес отец. — А что с мальчиком?
— А ничего. Это ж у нас в порядке вещей, троих я привела, а где трое, там и четверо. Где подобрала, не сказала, а он толком говорить не мог. Потом я вдруг подхватилась и смылась с ребенком вместе, ничего не объяснив… И еще — я снова Кимберли.
— А почему в округе тебя знают как Эйприл Логг?
— Ну так соседи привыкли, что у нас все Логги. А по документам я якобы Кимберли, я ж их не предъявляю каждому встречному-поперечному.
— А нам ты не хочешь пояснить, что случилось? — спросил Стэнли.
— Пока нет, пап, — покачала она головой. — Но не беспокойтесь, мы отправляемся в безопасное место, подальше отсюда. Надеюсь, скоро все утрясется, тогда я смогу вернуться, а пока даже дать знать о себе не получится…
— Как обычно, — вздохнула Сара. — Исчезнет на полгода, возвращается с очередным подарочком… Ладно уж, только будь поосторожнее.
— Конечно, мам. Вы тут тоже не зевайте и с чужаками построже, ладно? А мелким вообще ничего знать не надо, на то они и мелкие.
— Не учи родителей, — буркнул Стэнли. — Вещи собрала? До станции довезти? Я Билли запрягу…
— Не надо, я велосипед возьму, — ответила Эйприл. — Оставлю его на автобусной остановке, пусть кто-нибудь из ребят потом заберет. Надеюсь, его не сопрут… хотя он разве что на металлолом и годится!
— Может, лучше санки?
— Нет, их тащить надо, да и в снегу здорово вязнут, а с моим стариком таких проблем нет, вези себе да вези.
Родители переглянулись и одновременно кивнули.
— Делай как знаешь, — произнес Стэнли. — Главное, себя и пацана береги. А мы уж тут как-нибудь потихоньку…
— Всем бы таких понимающих родителей, — улыбнулась девушка и расцеловала обоих. — Пойду я спать, пожалуй, а то завтра будет хлопотный день…
* * *
Известие об отъезде старшей сестры остальные приняли с философским спокойствием, разве только немного огорчились, что она забирает с собой Кэвина, — успели привыкнуть к симпатичному мальчишке. С вопросами, однако, не лезли, зная, что Эйприл все равно не ответит, если не захочет. Предложили, правда, проводить хоть до автобуса, но девушка решительно отказалась, расцеловала всех на прощание, навьючила на велосипед связанные за ручки сумки, на багажник посадила Кэвина, велев держаться покрепче, и, помахав напоследок, осторожно повела агрегат прочь со двора.
— Эйприл, погоди! — вдруг окликнула Мэй, и девушка остановилась в воротах. — Дай, погадаю на дорожку!
— Ну давай, — согласилась та и зубами стащила перчатку с правой руки.
Девочка поводила пальцем по линиям на ладони, наморщила лоб, а потом вдруг выдала:
— Не ходи прямой дорогой, кривая короче.
— И что это означает?
— Понятия не имею, — развела руками Мэй. — Это тебе судить. Да, а ручку позолотить?
— Возьми мелочь в кармане, — засмеялась Эйприл, — да не всю, мне на автобус оставь! А теперь мне пора…
Вести груженый велосипед по порядком заваленной снегом тропинке было нелегко, но всяко проще, чем тащить всё (включая Кэвина) на своем горбу. Тут хоть большие колеса выручали!
Когда она добралась до укатанной дороги, стало намного легче. Теперь оставалось дойти до автобусной остановки, дождаться его, а там уже вокзал, поезд и…
— Эйп, — перебил ее мысли Кэвин, за все время пути не проронивший ни слова и только посматривавший по сторонам.
— Что?
— А мы далеко едем?
— Нет, рукой подать. Только крюк дадим, чтобы нас не выследили, и будем на месте.
— Эйп, а это какое место?
— А мы там с тобой были, — сказала она и пояснила, видя недоумение: — Дом с камином, помнишь? И бальным залом.
— А зачем мы так далеко ушли? — задал Кэвин резонный вопрос. За последнее время он неплохо изучил открестности и вполне сносно ориентировался на местности. — Это же в другой стороне!
— Ну… — Эйприл остановилась, призадумавшись.
А ведь в самом деле, чего ради тратить уйму времени и таскать мальчика по транспорту, где сейчас полно гриппозных пассажиров? Возможно, расчет Люциуса был на то, что их запомнит водитель автобуса, кондуктор или еще кто-нибудь, но… собственно, зачем такие сложности? С фермы Эйприл ушла, это подтвердит все семейство. Причем она нарочно пошла дальней тропинкой, потому что та вела через лес и была, во-первых, меньше занесена снегом, а во-вторых, хитрый Огаст не смог бы разглядеть ее там в бинокль со своей голубятни.
«Не ходи прямой дорогой, кривая короче», — вспомнились слова Мэй…
Так, а если сориентироваться… Да, если срезать через поля, то до поместья рукой подать! Или это как раз и будет прямая дорога?
Эйприл поняла, что запуталась, и начала сначала. Водитель и кондуктор — ерунда, мало ли тут ездит женщин с детьми, а они с Кэвином мало чем выделяются. То же самое с кассирами на вокзале: за день перед ними проходит столько народу, что поди упомни хоть кого-нибудь! А раз так, нет смысла тащиться в Лондон. А под кривой дорогой Мэй явно имела в виду лесную тропинку, которая сама по себе длиннее прямой… а в итоге весь путь может оказаться куда короче!
Девушка посмотрела на часы: без четверти пять. Времени предостаточно. Вряд ли Люциус путешествует, как простые смертные, автобусом. Скорее всего, у него машина… был же у того бородача мотоцикл! Так или иначе, ходу до поместья отсюда немногим меньше часа, и если ускориться, то есть шанс перехватить хозяина.
— Устами младенца глаголет истина, — весело сказала Эйприл и решительно развернула велосипед. — Держись, парень, будет здорово трясти!
Пройдя немного по редкому перелеску, девушка оглянулась поняла, что след они за собой оставляют более чем заметный. И, как назло, погода ясная, снегопада нет и не предвидится… Впрочем, изобретательности Эйприл было не занимать и, живо наломав лапника, она приспособила здоровенный веник к багажнику велосипеда.
— Будем, как лиса из сказки, след за собой хвостом заметать, — объяснила она недоумевающему мальчику, чем привела его в бурный восторг.
— Хвост! Хвост вырос! — ликовал он, изворачивался, чтобы посмотреть на шуршащие еловые ветки позади, и пару раз таки навернулся, хорошо еще, в сугроб.
Зимой темнеет рано, и к поместью Эйприл подошла уже в глубоких сумерках, пришлось даже включить фонарик на руле, чтобы не промахнуться мимо ворот. Света в окнах не было, и она с досадой решила, что опоздала, и теперь им с Кэвином придется торчать на морозе на крылечке, поджидая хозяина. Впрочем, тут же решила неунывающая девушка, можно пойти на конюшню, там хотя бы тепло… А может, и в дом войти удастся, раньше-то они туда как-то попадали!
Впрочем, как тут же выяснилось, переживать она начала рано: высокая дверь отворилась, и на пороге появился хозяин. Глядя через плечо в слабо освещенный холл, он негромко отдавал приказания кому-то невидимому и одновеменно натягивал перчатки, а потому едва не запнулся о сложенный на ступенях багаж пригорюнившихся переселенцев.
— Вы?.. — Он выронил трость, зажатую подмышкой, и едва успел ее подхватить. — Вы… Мы же договорились… Что-то стряслось, мисс?!
— Да ничего не случилось, не нервничайте так, сэр, — спокойно ответила она, глядя на него снизу вверх. — Просто я пораскинула мозгами и решила: чем и свое, и ваше время терять и таскать Кэвина по холоду лишних пару часов, мы лучше сразу сюда придем.
— Но если кто-то заметил…
— Да некому было замечать, я лесом шла, а потом полями, там далеко видно, ни одной души не попалось!
— А следы?
— А следы мы заметали в прямом смысле слова, — засмеялась Эйприл, кивнув на еловый веник. — Что же я, совсем дурочка, по-вашему, колею от самой дороги до поместья оставить?
— У велосипеда вырос хвост! — радостно сообщил Кэвин и тоже засмеялся.
Люциус выдохнул с заметным облегчением и спохватился:
— Что же я вас на пороге держу… Идемте в дом!
— А багаж? — спросила рачительная Эйприл. — И можно моего железного коня поставить в какой-нибудь сарай или хоть под навес? А то ведь заржавеет, как пить дать…
— Об этом не беспокойтесь. — Он сбежал вниз по ступеням. — Идемте же. Хотя… не так!
Он протянул руку, но сам почему-то не осмелился, взглянул на Эйприл, и она осторожно стащил с мальчика вязаную шапочку, догадавшись, что хочет сделать Люциус. Тускло блеснуло навершие волшебной палочки — и успевшие немного отрасти волосы Кэвина медленно обрели естественную окраску, будто вылиняли до снежной белизны.
— Вот теперь все правильно, — негромко произнес мужчина и уже безо всяких колебаний подхватил мальчика на руки, а тот не стал противиться. — Мисс, где вы?
— Да здесь я, — фыркнула она, перепрыгивая через две ступеньки — иначе за Люциусом было не угнаться. — Куда вы так летите?
Тот не отреагировал на ее слова, приостановился перед распахнутой дверью и негромко произнес, переступая порог:
— С возвращением, Драко. Добро пожаловать домой.
Словно в ответ на его слова полутемный до того холл озарился светом, не ярким, не бьющим по глазам, а мягким и теплым. Эйприл взглянула вверх: большая, наверно, старинная бронзовая люстра переливалась мириадами хрустальных подвесок, но отчего-то не выглядела пошлой безвкусицей. Должно быть, потому, что место таким люстрам во дворцах, таких вот особняках и театрах, а не в провинциальных гостиных стандартных коттеджей.
«Кто же это богатство моет?» — задалась чисто утилитарным вопросом Эйприл. Ей как-то довелось помогать миссис Донован с уборкой, и люстру они многократно прокляли вплоть до последнего хрусталика и бронзовой завитушки.
— Я хотел показать вам дом, — произнес Люциус, осторожно опуская мальчика на пол, — но вы, должно быть, сильно устали, замерзли и желаете отдохнуть?
— Мы устали? — спросила Эйприл, и мальчик, которого теперь звали Драко, решительно помотал головой.
— Я же вообще ехал! — сказал он.
— Мы замерзли?
— Я — немножко, потому что сидел всю дорогу, но я уже оттаял, — ответил мальчик. — А ты вряд ли мерзла! Ты сама говорила, кто работает, тому не холодно…
— Видите, сэр, — улыбнулась Эйприл, — мы, как видите, вполне бодры, полны сил и готовы к экскурсии. Только подождите минуту, мы верхнюю одежду снимем… и переобуться бы не мешало, а то я по колено в снегу, смотрите, какая уже лужа с меня натекла!
— Ерунда, — отмахнулся он. — Секунду…
— Как я эту вашу магию люблю и обожаю… — протянула девушка, разглядывая свои абсолютно сухие брюки и девственно чистые ботинки. «Ага, теперь ясно, с уборкой тут проблем нет.» — А куртки куда девать?
— Сейчас я позову слугу, он заберет. Только… — Люциус замялся, — для вас он выглядит немного непривычно. Не пугайтесь, для хозяев и гостей дома он совершенно безобиден.
Эйприл на всякий случай подтянула мальчика к себе. Кто его знает, что за Квазимодо может оказаться в услужении у волшебника?
— Добби, — повелительно сказал Люциус, чуть повернув голову. — Прими вещи.
— Ой! — невольно вырвалось у девушки, когда перед ними появилось маленькое тощенькое создание с несоразмерно большой ушастой головой и большущими печальными глазами. — Горлум!
— Кто? — не понял мужчина. — Это не горлум, а домовик, домовой эльф. Вот этот — Добби, мой личный камердинер, если можно так выразиться, есть еще и другие. К вам я приставлю Элси, самую старшую и умную из них, она прислуживала еще моей теще. Но это позже… Добби, я долго буду ждать? Я сказал, прими вещи и исчезни!
— Как будет угодно хозяину… — пробормотал тот, забрал куртки и шапки, опасливо протянутые Эйприл, и с негромким хлопком испарился.
— Какой-то он на вид придурковатый, сэр, — искренне сказала девушка. — Они все такие?
— Нет… Это создания в большинстве своем недалекие, но очень преданные. По первому признаку Добби превзошел, по-моему, всех виданных мною домовиков. И избавиться я от него никак не могу, — широко развел Люциус руками, — подарок отца! Ни продать, ни передарить… А за провинности они сами себя наказывают.
— А я помню! — выдал вдруг Драко, оживившись. — Этого или похожего. Он рыдал и бился головой о решетку там… ну где печка с рисунками!
— Камин, — подсказала Эйприл.
— Да, камин… Вот он так бился, бился, кричал, что он плохой, а вы… вы его еще ногой ударили… — упавшим голосом добавил Драко и посмотрел на Люциуса уже без едва возникшей приязни. — Сильно так, он даже отлетел…
— Я часто жалею, что не прикончил его на месте, повод-то был, — лицо мужчины приняло крайне неприятное выражение. — Это он едва не упустил тебя в огонь, хотя ему было велено глаз с тебя не спускать. Еще немного, и… Если бы я не вернулся в гостиную за какой-то мелочью и не успел тебя оттолкнуть, это бы скверно закончилось…
Эйприл поняла, что нравы у волшебников суровые и даже в чем-то первобытные. Интересно, у всех или только у аристократов? Впрочем, напомнила она себе, в чужой монастырь со своим уставом не ходят, а ее дело — вообще сторона. До тех пор пока руку не поднимут на нее, разумеется, но до этого вряд ли дойдет: как тогда выразился Люциус, убить женщину он может, а ударить — нет. Воспитание ему, видите ли, не позволяет!
— Если они головой стучатся, то, наверно, поэтому и глупые, — сделал логичный вывод Драко, и Эйприл захихикала. — А чем глупее, тем больше делают не так. И опять…
— Это называется замкнутый цикл, — сказала она, — но тебе еще рано знать такие понятия. Так что, сэр, мы идем на экскурсию или так и будем стоять?
— Да, я отвлекся, — встряхнулся Люциус. — Итак… Бальный зал вы уже видели, там — парадная столовая и прочее, это малоинтересно… В малой гостиной — той, что с камином, — вы тоже побывали. Так с чего начнем, со спален или с детской?
— С детской! — выпалил Драко, разом забыв о неприятном воспоминании.
Эйприл подозревала, что здешняя детская окажется чем-то средним между пещерой Али-Бабы и магазином игрушек, и выудить оттуда Драко будет крайне затруднительно… С другой стороны, а зачем это делать? Проголодается, сам отвлечется.
Она прошла за хозяином дома, который снова взял Драко на руки — лестничные пролеты тут были ого-го какими, запыхаешься бегать вверх-вниз! С другой стороны, господа наверняка не бегали, а неспешно выступали, а прислуга, эти их домовики, вообще появлялась из ниоткуда.
— Прошу, — Люциус поставил мальчика перед дверью и картинным жестом распахнул ее.
Тот замер на пороге, да и самой Эйприл хотелось приоткрыть рот от изумления. Комната казалась размером с хорошее футбольное поле, и чего в ней только не было…
— Это что, все мне? — растерянно спросил Драко, посмотрев вверх, дождался кивка и осторожно вошел внутрь. Взрослые последовали за ним, но мальчик снова остановился в нерешительности: то ли из робости, то ли просто глаза разбежались от изобилия диковин.
— Гляди, железная дорога, — решила помочь Эйприл, — у тебя была, помнишь? Только эта намного больше… Ой!
Прихотливо вьющееся полотно занимало несколько квадратных футов специальной подставки (которую, похоже, можно было подгонять под рост ребенка) на ней высились горы и холмы, через реки («Они что, правда текут?» — изумилась Эйприл) и горные ущелья выгибались арками ажурные мосты, кое-где рельсы исчезали в густой пышной зелени лесов или в тоннелях, пересекали равнины и миновали города… Сейчас по длинному мосту шел ослепительно-алый паровозик, тащивший за собой вереницу вагонов.
— Дед когда-то привез ее для моего отца из Швейцарии, — сказал Люциус и опустился рядом с Драко на одно колено. — А может, из Австрии, я не помню точно. Но, каюсь, вчера весь вечер убил на то, чтобы собрать все это полностью…
Эйприл едва удержала смешок: вот уж точно, мужчины до старости мальчишки, даже если у них руки по локоть в крови и тюремный срок за плечами. Потом она вспомнила, как сама собирала железную дорогу для Драко в детской миссис Смайт, и развеселилась окончательно.
Присев на корточки рядом с Люциусом, она вгляделась в изумительно тонкой работы игрушку. Вот крохотная будочка стрелочника, даже семафор работает, а стрелки, кажется, можно перевести… только делать это придется зубочисткой, не иначе. По узкоколейке чухал маленький желтый паровозик, мужчина осторожно взял его и протянул на ладони мальчику. Без рельсов паровозик ехать отказывался, пошевелил немного колесиками размером с горошину, силясь сдвинуться с места, и обиженно замер.
— Держи, не бойся, они очень прочные, сломать даже нарочно не так-то просто, — подбодрил Люциус, и Драко осторожно взял игрушку. — Можно даже крушение устроить. Если убрать вот этот мост…
— Не надо! — в один голос воскликнули Драко и Эйприл, и он поспешно отдернул руку. Алый паровоз был спасен.
— Хорошо, можно просто поменять маршрут.
Из потайного ящичка появились запасные детали, и новая ветка узкоколейки пролегла через рощицу. Эйприл обратила внимание, что пальцы у Люциуса очень чуткие и ловкие для мужчины, а людей с такими руками в народе принято считать плутами и пройдохами, хозяевами своему слову в смысле «сам дал, сам и обратно взял». Интересно…
— Ставь вот сюда… подтолкни чуть-чуть…
Желтый паровозик обрадованно покатил по новой ветке, с натугой одолел подъем, спустился, уткнулся в тупик и возмущенно загудел — у комара, и у того получилось бы громче!
— Мы отсюда до утра не уйдем, — заключила Эйприл, хотя сама не отказалась бы повозиться с волшебной игрушкой.
— Правда, что это я! — опомнился Люциус и поднялся на ноги. — Иди сюда, Драко… Здесь — солдатики.
Эйприл с размаху закрыла лицо рукой.
— С их помощью дед обучал меня стратегии и тактике боя… конечно, они сильно устарели, но древние битвы разыграть вполне можно, помогает при изучении истории, — говорил тем временем мужчина, открывая шкаф. Глаза у него при этом горели таким энтузиазмом, что можно было решить: это не отец показывает сыну игрушки, а мальчишка хвастается приятелю своей коллекцией. — Гляди.
Эйприл посмотрела тоже. В громадном шкафу на полках ровными рядами стояли сотни, нет, тысячи солдатиков в самых невероятных мундирах. Что мундирах, тут были викинги и египтяне, парочка римских легионов, шотландские гвардейцы, кавалеристы и артиллеристы самых разных стран и эпох и даже… тут девушка проморгалась, но глаза ее не обманывали — особая дивизия СС.
— Подъем, — негромко произнес Люциус, и Драко разинул рот, а Эйприл снова принялась тереть глаза: воины ростом не больше ее пальца просыпались, зевали, потягивались, поправляли амуницию, оглядывались по сторонам… — Смир-но!
Стук крохотных каблуков и прикладов ружей показался шелестом, традиционное «здражлавашво!» — многоголосым шепотом. Уланский бригадир на белом коне отсалютовал шашкой (или саблей, Эйприл не различала). Люциус протянул руку, и тот бесстрашно послал коня в прыжок через пропасть в целых два дюйма, молодцевато загарцевал на ладони у хозяина. Драко смотрел на это с таким искренним восторгом, что Эйприл отвернулась: домечталась о том, чтобы он жил в нормальной семье, возился на ферме с котятами и щенятами? Ну вот, теперь его завалят невиданными диковинами, и…
— Это заслуженная армия, — негромко говорил тем временем Люциус, — и довольно своенравная. Какие баталии мы разыгрывали с дедом на этом ковре! Можно сказать, все наполеоновские войны прошли заново… но когда мы позаимствовали бабушкину парадную шляпу, чтобы устроить переход Ганнибала через Альпы… очень уж, понимаешь, страусовое белое перо напоминало горные снега, она устроила нам взбучку. А я зловредно оставил на шляпе боевого слона, и он грозно трубил весь званый вечер, а бабушка никак не могла взять в толк, какое-такое оригинальное украшение нахваливают ее подруги!
В голосе его послышалась тоска. Он явно рассказывал не для Драко (тот по малолетству не понял большей части сказанного), а для себя самого. Просто, чтобы вспомнить…
Эйприл присмотрелась: солдатики не были одинаковыми: у одного рука на перевязи, у другого повязка на глазу, у третьего кровь на рукаве…
— А корабли тут есть? — спросил вдруг Драко.
— Есть, — кивнул мужчина, осторожно опуская улана обратно на полку. — Но для них нужна открытая вода, в пруду, например. Не в ванной же запускать чайные клипера! Спать, — скомандовал он солдатикам, и те замерли неподвижно.
— А самолеты? — не отставал мальчик.
— Дед собирал коллекцию моделей аэропланов, но не волшебных, обычных, — припомнил Люциус. — Она у него в кабинете, спрятана в потайном шкафу… от бабушки, разумеется. Там же отцовское собрание машинок. Их, правда, можно только катать по полу, но…
— Так это ж и есть самое интересное! — заявил Драко, и Эйприл расслабилась: волшебные штучки явно не вскружили ему голову. — Что это за игрушка, которая сама за тебя все делает?
— С этой точки зрения я этот вопрос не рассматривал, каюсь, — после паузы произнес мужчина.
— Он прав, сэр, — встряла Эйприл. — У меня в детстве была единственная кукла, и та одноглазая, нога у нее еще все время отваливалась. Но какие истории я придумывала про нее, до сих пор помню… Платья шила, с другими девчонками спектакли разыгрывала. А мальчишки то шпаги выстругивали и рубились с утра до ночи, то еще что… И, знаете, не скучали, хотя у витрин, бывало, простаивали подолгу! А уж если у кого-то был велосипед…
О том, что игры закончились для нее очень рано, Эйприл напоминать не стала.
— Да, а велосипед? — живо спросил Драко.
— Не проблема, — улыбнулся Люциус, снова пришедший в хорошее расположение духа. — Будет тебе велосипед. А пока — только вот это.
Он кивнул на грубовато сделанную деревянную лошадку-качалку самого заслуженного вида. Очевидно, не одно поколение этого семейства полировало спину игрушечного коня своими бархатными штанишками, невольно подумалось Эйприл.
— А как его зовут? — тут же заинтересовался мальчик.
— Я звал Буцефалом, — пожал тот плечами, — как любимого коня Александра Македонского. Дед рассказывал мне эпизоды из истории войн вместо сказок на ночь, чем повергал мою матушку в ужас, — пояснил он Эйприл. — Она полагала, что я от таких рассказов вырасту воинственным и жестоким.
— Но вы…
— Я победил стереотип и вырос чрезмерно осторожным, а о моей жестокости судить не мне, — ответил Люциус и снова повернулся к Драко. — Так вот, дед называл его Эклипсом, был такой знаменитый скакун, а отец почему-то Гансом. Но ты можешь назвать его, как хочешь.
— Я подумаю, — дипломатично ответил мальчик, погладив деревянного коня по шее. — А это что?
— А! Ты же спрашивал про самолеты… — Люциус взял с подставки странного вида игрушку, похожую на гондолу с перепончатыми крыльями, легко подбросил ее под потолок, и та закружилась вокруг люстры, треща перепонками, пока не опустилась в руки Драко. — Это кто-то из родни проверял, жизнеспособны ли проекты да Винчи. Он ведь рисовал схемы летающих машин, это вот одна из них. Выяснилось, что летать они могут, но только с помощью магии либо вот так, опускаются, как кленовое семечко-крылатка. Осторожно!
— Я только потрогать… — испуганно произнес Драко, уже отложивший летучий кораблик и сунувшийся к шахматному столику.
— Я понимаю, но… вот смотри, — тот едва протянул руку, и строй белых пешек грозно ощетинился копьями. — Они как те солдатики, ясно?
— А-а, — с облегчением выдохнул мальчик. — Вы не рассердились?
— Я испугался, что ты поранишься. Поаккуратнее с ними.
Воцарилась неловкая пауза.
— У меня от этой вашей лавки чудес голова кругом идет, — честно призналась Эйприл. — О! А это что? Гимнастический уголок?
— Он самый. Дед с отцом заставляли меня непрестанно упражняться. Плюс верховая езда, плавание фехтование и прочая, прочая, прочая…
— Вы неплохо так наупражнялись, — девушка окинула его взглядом. — А что, у всех аристократов так принято?
Люциус усмехнулся.
— Теоретически — да. Практически — только у тех, у кого хватает средств, терпения, силы воли и способности переступить через жалость к своему крошке, который хнычет, не желая выбираться из теплой постельки, обливаться холодной водой и упражняться до седьмого пота, вместо того, чтобы есть пирожные.
— А вы сможете? — коварно спросила Эйприл.
— Смогу, — немного подумав, ответил он. — Моя мать обладала слишком мягким характером, отец часто отсутствовал, но мне не давал отлынивать от занятий дед, офицер и джентльмен, каких теперь уже не сыскать…
— Офицер? — удивилась она. — И тоже волшебник?
— Да. А что удивительного?
— Мне казалось, волшебники не очень-то охотно общаются с простыми людьми, а уж идти на службу к ним…
— Позвольте, мисс, но он служил не простым людям, а Короне, это совсем не одно и то же. — поправил Люциус. — Он был морским офицером.
Эйприл попыталась мысленно переодеть его в старомодный капитанский мундир, напялить шляпу или даже треуголку… Получалось прекрасно. Даже трость вписывалась в образ. Или это дедов образ был взят за основу?
— Иногда я думаю, что перенес Азкабан достаточно легко только благодаря этой муштре, — негромко произнес он.
— Очень может быть, — кивнула она.
— Именно поэтому, даже если у меня сердце будет кровью обливаться, я стану лично вытаскивать Драко из постели по утрам и заставлять делать все то, что заставлял меня делать мой дед, — завершил мысль Люциус.
— А воинственные сказки на ночь? — поддела Эйприл.
— Сказки — это уже ваша забота. Дедушка Джейкоб мог проводить со мной почти все свое время, а я, увы, не в состоянии осесть дома и посвятить себя только лишь воспитанию сына. Сами понимаете, мисс, мне сейчас придется изрядно потрудиться, чтобы вернуть себе положение в обществе. Поэтому я рассчитываю на вашу помощь…
Она кивнула, не забывая краем глаза отслеживать перемещения Драко в пространстве. Тот надолго застрял у железной дороги, но потом ему наскучило смотреть на поезда, и он вернулся к деревянному Буцефалу.
Люциус проследил за направлением ее взгляда и вдруг спросил провокационно:
— Драко, а чего бы тебе хотелось? О велосипеде я слышал, а еще?
— Качели, — без раздумий ответил тот, — это очень весело… только падать больно.
— Гм. Это подождет до лета. А еще? Чего тебе не хватает?
Драко надолго задумался, пытаясь представить, что стоит попросить, пока разрешают. «Красный галстук, саблю, барабан и щенка бульдога», — невольно припомнила Эйприл, и в тот же момент мальчик выпалил:
— Собаку! Можно?
«Вот и верь после этого в то, что мысль нематериальна…»
— Конечно, можно, — посмеиваясь, сказал Люциус, а Эйприл только тяжело вздохнула. Хорошо, если тот подарит сыну взрослую собачку, а если щенка… кому подтирать за ним лужи? «Тьфу ты, тут прислуга есть!» — впомнила она, когда мужчина щелчком пальцев вызвал уже знакомого домовика. — Приведи Фенелли, да поживее! Будет тебе собака…
Не прошло и пяти минут, как по паркету в коридоре простучали когти, и в детскую вошло… вошла собака Баскервилей. Назвать иначе это чудовище Эйприл не могла, да и вообще разрывалась между желанием броситься спасать Драко и спрятаться за Люциусом, а лучше на шведской стенке.
Фенелли оказался немецким догом, палевым с черной маской. С перепугу Эйприл показалось, что он ростом ей по пояс, не меньше. Впрочем, если она и ошиблась, то ненамного.
— Нравится собачка? — спросил Люциус, улыбаясь, положил руку на благородную голову. — Это один из немногих, кого удалось разыскать, как и Сильвера. Драко? Что скажешь?
— Вы ребенка насмерть перепугаете! — ожила Эйприл. — Да на этом чудовище верхом ездить можно, вместо лошади!
— Точно, о пони-то я и забыл, — прищелкнул пальцами мужчина. — Непременно нужно купить пони…
— Сэр, вы решили разбаловать Драко до полного неприличия?!
— А вы, мисс, решили, что этого пони он будет только гладить по бархатной мордочке и кормить морковкой? Нет, он будет учиться верховой езде… когда немного подрастет, конечно. А пока и Фенелли сойдет. Не беспокойтесь, он абсолютно послушен.
— Я рядом с ним не останусь, — с дрожью в голосе произнесла Эйприл. — Ни за какие деньги!
— Неужели девушка с фермы боится собак?
— Нормальных — нет! А этот… монстр… Как его рядом с ребенком оставить, случись мне выйти на минуту?! Откуда я знаю, что у него в голове?! Даже не отобьешься, если что…
— Хорошо, хорошо, успокойтесь, — поднял руки Люциус. — Поступим так… Драко, этот пес твой, но играть с ним ты можешь только в моем присутствии, ясно?
— А с Эйприл нельзя? — разочарованно спросил тот.
— Нет, — весомо ответил тот. — Ее Фенелли слушаться не станет. Только меня и тебя, если я прикажу. А когда ты подрастешь, то возьмешь на псарне щенка, сам вырастишь, и будет у тебя такой же… приятель. С ним — хоть целуйся. — Люциус покосился на девушку и добавил: — Каюсь, я увлекся. Вы меня отрезвили, за что я искренне вам признателен.
— У меня просто голова на плечах имеется, — сердито ответила она. — Скажите спасибо, что Драко усвоил слово «нельзя», иначе было бы тут сейчас представление…
Мужчина ничего не ответил, снова щелкнул пальцами и приказал:
— Фенелли, место.
Пес поднялся и преспокойно ушел прочь.
— Вы только скажите, где его место, чтобы я туда случайно не забрела, — буркнула Эйприл.
— Это вряд ли. Его место — под дверью моей спальни.
— Держит последний рубеж обороны? — спросила она не без намека.
— Не без того, — сухо ответил Люциус. — Идемте дальше. Драко…
Мальчик, прекрасно различавший интонации взрослых, беспрекословно взял его за руку и вышел из комнаты. Эйприл обернулась на пороге и попыталась сформулировать, что же за ощущение вызывает эта детская. Нет, это не магазин игрушек, как у миссис Смайт, хотя диковин тут предостаточно… Вот, ухватила она мысль за хвост, вот в чем дело. У миссис Смайт игрушки выполняли статусную функцию, в детсткую не стыдно было привести гостей и гордо продемонстрировать, что чадо ни в чем не знает отказа. Но Эйприл была более чем уверена, что, сломай Драко ту же железную дорогу, крик стоял бы до небес!
А здесь игрушки, даже дорогие и редкие, использовались по прямому назначению — для игр. И Эйприл была более чем уверена, что если даже Драко случайно покалечит десяток солдатиков, Люциус пожмет плечами и… починит их? Вылечит? Что делают с такими игрушками? Но вот если Драко сделает это намеренно… возможны варианты.
— Спальня Драко, — произнес Люциус, открыв очередную дверь.
Это тоже была просторная, но очень уютная комната. Кровать под пологом, никаких ярких, кричащих цветов, большое окно, пушистый ковер на полу…
— А где Эйприл будет жить? — тут же встрял осмелевший Драко. — Я без нее не привык!
— В смежной комнате, видишь дверь? Можно не закрывать ее, и тогда твоя няня сможет увидеть тебя, не разбудив.
«Удобно», — оценила Эйприл, заглянув в предназначенные ей апартаменты и обнаружив там свой багаж. Спальни, похоже, были зеркально схожи и отделаны почти одинаково.
— Ванные комнаты, гардеробная, — быстро перечислил Люциус. Складывалось впечатление, будто у него стремительно портится настроение. — Дальше желаете пойти? Там классные комнаты и библиотека.
— Конечно, желаем, — Эйприл подмигнула мальчику, и тот закивал.
Хозяин дома вдруг будто бы о чем-то вспомнил и быстро пошел вперед, бросив через плечо:
— Ограничимся библиотекой. Это важно.
При виде заставленного книгами буквально от пола до потолка громадного помещения у Эйприл захватило дух.
— Вам здесь мало что может пригодиться, — по-прежнему сухо произнес Люциус, — вы не волшебница, а развлекательной литературы мы почти не держим.
— Как, а для детей? — возмутилась она.
— Этот стеллаж, — небрежно взмахнул он рукой. Эйприл подошла поближе.
Сказки, сказки, снова сказки… и книги все какие-то сурового вида! И вдруг — «Путешествия Гулливера», «Таинственный остров», «Робинзон Крузо» — самые обычные издания!
— Остальное спрятано третьим рядом, — немного сконфуженно произнес Люциус в ответ на ее вопросительный взгляд. — А это — немногое из дозволенного дамами нашего семейства. Что там упрятано, я сам уже не помню, поглядите, если захотите, но не сейчас… Драко, — он усадил мальчика на высокий стул, положил перед ним книгу в тисненом переплете, — посиди немного, мне нужно сказать твоей няне кое-что важное. Посмотри картинки, хорошо?
— Я уже читать почти умею, — обиделся Драко, но книгу все же открыл и завороженно уставился на цветной разворот, на котором прекрасная дева в старинном наряде гладила единорога. Единорог фыркал и встряхивал гривой, ветерок развевал золотые локоны девы и ее вуаль, а в кустах затаились охотники, которых выдавало шевеление веток…
— Идите сюда, мисс, — поманил Люциус, и Эйприл подошла. — Видите полосу на полу?
— Серебристую? — приглядевшись, спросила она.
— Да. За нее вам хода нет. Вернее, зайти-то вы можете, если станет очень любопытно, но шкафы там заперты, так что смысла в этом блуждании я не вижу. Главное — не допускайте туда Драко.
— Почему?
— Потому что как раз он может открыть шкаф. А то, что там хранится, не всегда дружелюбно настроено к случайным читателям, — обтекаемо ответил Люциус.
Эйприл, после того, как мохнатая книжища клацнула на нее зубами и удрала под шкаф, готова была поверить во что угодно, но любила выяснять все и сразу, а потому спросила:
— А как Драко может открыть шкаф, если он заперт?
— Мисс, а вы ведь показались мне неглупой девушкой! — поморщился мужчина. — Он ведь мой сын, а замок открывается прикосновением члена нашего рода!
— Чушь какая, — искренне сказала Эйприл. — А что, нормальные замки вам религия поставить не позволяет?
— Это и есть нормальные, надежнейшие замки, которые…
— …может вскрыть любой ребенок, — закончила девушка. — Я имела в виду человеческие. Две дужки, навесной замок, ключик, а?.. При желании и такой можно сковырнуть, но это надо искать инструменты, возиться… Случайно его точно не откроешь!
Тот замер на мгновение, а потом длинно и экспрессивно выругался на французском.
— А я еще всегда удивлялся, отчего это гоблины в банке всегда ходят со связкой ключей! Считал, это дань традиции…
— Что же, ваши отец и дед не думали об опасности, которая вам грозила? — вполне серьезно спросила Эйприл.
— Припоминаю… — он вдруг невесело рассмеялся. — Когда я был ребенком, замки висели. А когда я вошел в более-менее сознательный возраст, исчезли, они все-таки портят внешний вид шкафов… Я все собирался спросить, отчего так, да не собрался, а теперь не у кого…
— А домовики ваши? Или они не вспомнят?
— Может, и вспомнят… — Люциус щелкнул пальцами, вызывая своего Добби, провел краткий допрос, в процессе которого пришлось раз пять останавливать домовика, начинавшего биться головой об угол стеллажа или о стену, но итог оказался вполне утешительным: замки были, их повесили по приказу лорда Джейкоба, чтобы маленький хозяин не пострадал случайно. — Верни их назад. Хотя нет, пусть Элси это сделает. Этот недотепа непременно что-нибудь перепутает, — пояснил он Эйприл. Настроение у него хоть чуточку, но улучшилось. — Идемте.
Драко, как выяснилось, заснул над книжкой.
— Слишком много впечатлений сразу, — сказала Эйприл, — он хоть пешком и не шел, но все равно устал. Потом домовики ваши, волшебные игрушки, книжки… Пускай спит, я его уложу.
— А ужин?
— Мы дома плотно перекусили, а если он вдруг ночью проголодается… где тут у вас кухня?
— Просто позовите Элси, она принесет, что прикажете.
— Хорошо, — вздохнула Эйприл. — Вообще-то у Драко режим, но сегодня мы его сбили напрочь, так что пусть лучше отоспится, а то он от недосыпа делается невыносимым… Нет-нет, — пресекла она попытку забрать у нее мальчика, — тут рядом, я сама его донесу, у вас на руках он непременно проснется…
— Когда уложите его, приходите в малую гостиную, я буду там. Не заблудитесь? — спросил Люциус, глядя в сторону.
— Ну что вы…
Уложив мальчика, Эйприл освежилась, собираясь с мыслями, и прошла в комнату с камином. Фенелли оказался тут же, лежал у огня, положив голову размером с хороший саквояж на передние лапы, и задумчиво смотрел куда-то в пространство. Хозяин его расхаживал взад-вперед, время от времени останавливаясь у окна и глядя в никуда точно таким же взглядом.
— Сэр? — окликнула Эйприл, когда ей надоело молча стоять у двери. — Вы хотели меня видеть?
— Да… Присаживайтесь, мисс. Ваше место у камина, боюсь, занято, но я приказал подложить во второе кресло подушечку.
Девушка невольно улыбнулась: заметил, значит, ее колебания тогда!
— Благодарю, сэр, — ответила она и уселась, чинно сложив руки на коленях. — Что вам угодно?
— Я и сам не знаю, чего мне угодно, — неожиданно усталым голосом произес он и тоже сел. — Я очень ждал этого дня. А вышло… Ничего не вышло.
Эйприл подумала. Потом еще подумала и заключила, что дураков не сеют, не жнут, они сами растут.
— Да все получилось, сэр, — сочувственно произнесла она. — Просто… Не по вашему плану.
Он взглянул на нее с некоторым интересом.
— А какой же, по-вашему, у меня был план?
— Как в романе, конечно, — уверенно сказала Эйприл. — Воссоединение семьи, счастливый отец осыпает обретенное дитя невиданными подарками, дитя с восторгом бросается в объятия родителя. Так?
Судя по тому, как Люциус отвел взгляд, она оказалась права.
— Вы уж извините, это было очень заметно в самом начале, — произнесла девушка. — Начиная с пафосного «добро пожаловать домой», хотя это еще ничего, и заканчивая экскурсией по дому. Можно подумать, мальчик трех с половиной лет от роду поймет хотя бы часть того, что вы наговорили! Вы видели, в какую игрушку он вцепился?
— В какую?
— В лошадку-качалку. Самую простую и надежную. Я там еще кубики видела с буквами и какие-то конструкторы, что ли? Тоже вещь. А железная дорога, солдатики — особенно такие, как ваши, — это перебор. Он пока еще даже не знает, как с ними играть. Ну то есть, если бы ему с младенчества показывали и объясняли, как вам, дело другое, но ничего этого не было…
Эйприл посмотрела на расстроенное лицо Люциуса и добавила:
— Вы не огорчайтесь так, сэр. Даже если Драко мало что понял, ему все равно очень понравилось, там ведь все красивое такое, а он до этого ничего подобного не видел…
— Оставьте, мисс, — вздохнул он. — Если человек от природы дурак, это не лечится, прав был мой покойный батюшка.
— Ну причем тут это? — нахмурилась Эйприл. — Вы чуточку забежали вперед, вот и все. И я же видела, какое у вас было лицо, вам так хотелось, чтобы Драко все понравилось, чтобы ему было так же интересно, как вам с вашим дедушкой… Но вы опять же забыли, что дедушка-то с вами был с рождения, а Драко еще не вполне пришел в себя… ну, вы понимаете. И никто с ним толком не занимался после той чертовой больницы!
— Хотите сказать, он отстает в развитии?
— Если и так, то догоняет очень быстро, — буркнула девушка. — Вас бы так пошвыряли из рук в руки, как щенка паршивого, я бы на вас посмотрела… А вы обиделись на мальчишку, будто вам самому лет пять, не больше! Не оправдал надежд прямо с порога, да? А вы думали, все будет просто? Точно, думали… Раз нашелся волшебным образом, так и станет образцовым сыном тоже… как по волшебству, — Эйприл перевела дух. Говорить это было неприятно, но необходимо. — Только вы учтите, что у Драко крайне скверный характер… видимо, от вас достался! Это он с перепугу ангелочек ангелочком, но уже начинает выкидывать фортели, я замечала… И если вы, как отец, не сумеете его осадить, я его сама выпорю, и можете меня после этого уволить!
— Все, все, — поднял руки Люциус, — сдаюсь. Вы правы. Я вообразил идеальную картинку, семейную идиллию… и все, как говорится, разбилось о жестокую стену реальности!
— Да ничего пока не разбилось, сэр, — серьезно сказала она. — Вы же друг друга еще не знаете даже, о чем может идти речь? Попривыкнете, притретесь немного, тогда и судить можно, а пока это все как переливать из пустого в порожнее. Но еще раз предупреждаю — не давайте ему спуску! Уверена, ваш дедушка вам вкладывал заднего ума, и не раз…
— Ох, не раз… — невольно передернул плечами Люциус и наконец-то улыбнулся. — И при этом подробно объяснял, в чем же я был настолько неправ… А если я не уяснял с первого раза, то получал добавки. Но я был очень понятливым мальчиком!
— А Эйп меня тапком отшлепала… — раздался от дверей сонный голос.
— Ты зачем проснулся? — строго спросила она.
— Так просто… Проснулся, а тебя нет. И место чужое. Я сперва испугался, а потом вспомнил… И пошел искать… А вы тут сидите и болтаете, — единым духом выдал Драко.
— Поди сюда, — поманил его Люциус. Тот подошел, явно дичась, но был усажен на колено и притих. — Значит, говоришь, мисс Кимберли отшлепала тебя тапком?
— Ага…
— Очень больно было?
— Просто ужасно! — трагически произнес Драко, склонный к преувеличением. Эйприл с интересом наблюдала за спектаклем.
— За что же это она тебя так?
— Ни за что… — вздохнул мальчишка, хитро поглядывая на девушку.
— Ай-ай, как нехорошо! Значит, без причины? Мисс Кимберли? Вы можете оправдать свой недостойный воспитательницы поступок? — кажется, от дурного настроения Люциуса не осталось и следа. — Кажется, вас следует уволить!
— Сэр, я могу объясниться, — ответила она в тон. — Этот юный джентльмен полез в комод за вареньем и грохнул трехлитровую банку. После чего попытался свалить вину на непричастного.
— Это кошка разбила! — вскинулся Драко.
— А разве кошки едят варенье? — коварно спросил Люциус.
— Эта ела! — твердо ответил мальчик. — Я сам видел, она была вся липкая и вылизывалась!
— Конечно, банкой-то едва ее не зашибло… — негромко произнесла Эйприл, вспомнила малиновую кошку и развеселилась.
— Мисс Кимберли, значит, вы можете подтвердить, что бедное животное пало жертвой поклепа?
— Да, ваша честь, — строго ответила она. — У меня найдется как минимум восемь свидетелей, готовых под присягой показать, что кошка Дымка никогда в жизни не прикасалась к варенью. Она предпочитает сливки.
— Значит, кошка оклеветана, — задумчиво произнес Люциус. — Банка разбита, варенье пропало… хотя, полагаю, какая-то его часть попала в рот этому юному джентльмену…
— И немалая. Кому я потом желудок промывала, а? Чтоб не слипся окончательно? — вышла из роли Эйприл.
— Итак — воровство, клевета, заведомая ложь суду присяжных, — кивнул тот. — Мистер Фенелли, что вы на это скажете?
— Вуф! — гулко отозвался дог, приподняв голову и стукнув по полу хвостом.
— Совершенно с вами согласен, мистер Фенелли. Преступление должно быть наказано.
— Сэр, однако подсудимый уже был наказан! — встряла Эйприл. — Тапком!
— Считаете ли вы эту меру наказания достаточной?
— За варенье — да, — честно сказала она. — Однако…
— Однако у нас появились новые эпизоды…
— Не переигрывайте, сэр, он сейчас заплачет, — предупредила девушка, внимательно наблюдавшая за напуганным Драко.
Люциус кивнул в знак понимания.
— Мистер Фенелли, считаете ли вы возможным отпустить фигуранта на поруки мисс Кимберли?
— Вуф! — высказался дог.
— Идите, молодой человек, и не грешите, — сказал Люциус, опустив мальчика на пол, и добавил без тени иронии: — Пожалуйста, не лги мне, Драко. И мисс Кимберли тоже не лги. Я в свое время заврался так, что потерял всю семью, и только чудо вернуло тебя…
— Можешь называть меня чудом, я разрешаю, — хихикнула Эйприл, поймав растерянного Драко и перекинув его через колено. — А за вранье — вот тебе! И еще разок, чтоб неповадно было!
— Мисс Кимберли, потише! — встревожился мужчина.
— Ничего ему не будет, он вон хихикает… — Девушка поставила Драко на ноги. — Ты зачем соврал? Мы же давно выяснили, кто виноват, ты или кошка!
Тот потупился.
— Ясно, проверял вас на прочность, сэр, — усмехнулась она. — Можно ли из вас вить веревки и все такое…
— Вы же сами понимаете, мисс Кимберли, я не мог сам его отшлепать, — серьезно сказал Люциус. — Я ему, как вы верно заметили, чужой человек, и пока я еще получу право задать Драко розог…
— Конечно, понимаю, — вздохнула она и потрепала обиженного мальчика по макушке. — Пошли спать, артист доморощенный…
Эйприл увела Драко, снова уложила, осталась посидеть, пока не уснет, но спать мальчик явно не собирался.
— Я сегодня был плохой, да? — спросил он печально. На этот раз без притворства.
— Да не очень-то хороший! Взял и наврал про меня… А вот не был бы твой папа умным, так не стал бы разбиратся, а просто выгнал меня на улицу. И сидел бы ты тут один со своими игрушками!
— Эйп, я не буду больше так врать, — искренне произнес Драко, подумав.
— Так — это как?
— Ну, нарочно. Чтобы кошку побили или тебя уволили…
— А как будешь? — не отставала она, зная за маленьким воспитанником нешуточное коварство.
— Понарошку, — лукаво улыбнулся он и моментально уснул.
«Не было у бабы хлопот!» — повторила Эйприл любимую присказку мамы Сары и вернулась в гостиную…
— Замечательный спектакль, сэр, — сказала она, — вы были крайне убедиельны.
— Пообщались бы с мое со всевозможными… впрочем, кому я это говорю? — спохватился он. — Значит, мисс, вы утверждае, Драко решил проверить, как далеко он может зайти… если можно так выразиться применительно к ребенку его лет? А почему именно сейчас?
— Я же сказала, что некоторые попытки он предпринимал и раньше, как только немного отошел от пребывания у приемной матери. Возраст такой, — пожала плечами Эйприл. — Только у нас он пару раз попробовал схулиганить, понял, что спуску ему никто не даст, и сделался паинькой. А тут вы, человек новый, да еще явно намеренный его баловать, как не попытаться, вдруг получится?.. Кстати, в истории с вареньем был еще один фактор.
— Какой же?
— Дело в том, что мама Сара никогда не запирает сладости, — ответила девушка. — Именно потому, что запретный плод сладок, уж простите за дурной каламбур. Любой может подойти и взять, сколько чего захочется, а потом уже на собственной шкуре прочувствовать, что значит переусердствовать. У кого-то зуб разболится, например, или тошнить будет всю ночь… Или окажется, что конфет на всех не хватает, потому что Огаст слопал лишку. Или, скажем, кто-нибудь налопается сладкого перед обедом, испортит аппетит и ходит голодным до ужина… Там много чего накапливается, поверьте. Обычно одного раза хватает, — добавила она. — Хорошо, Джун к нам попала в сознательном возрасте, а то у нее подозрение на диабет, ей сладкого много нельзя. А то они ведь как дорвутся…
— А Драко?
— Ему я запретила сладости на пару дней. Не в наказание, просто какая-то сыпь появилась: может, диатез, а может, аллергия на малину, надо было проследить, что да как. Ну и представьте, бедняга оказался между нескольких огней: варенья хочется, взять его можно совершенно открыто, но я не разрешаю… — Эйприл улыбнулась. — И он пошел на компромисс с самим собой, как и взрослые частенько поступают, мол, если никто не увидит, значит, ничего и не было. Банка тяжелая, Драко ее не удержал и разбил. Испугался, что влетит ему и от мамы Сары, и от меня, и от тех, кому ничего не досталось, и не придумал ничего лучше, чем свалить все это на кошку. Не забывайте, он же совсем маленький, толком ложь продумать не сумел и начал городить одно на другое.
— Понятно… — Люциус сел, сцепив пальцы под подбородком. — Однако симптом нехороший. Такое нужно вовремя лечить… пусть даже и тапком. Кстати, а что там с аллергией? Я понял вас так, что отведать этого запретного плода Драко все-таки успел…
— Нет у него никакой аллергии. Это он, оказывается, в крапиву влез и ожоги расчесал, — пояснила девушка.
— А откуда у вас такие познания в детской психологии? Вы, если не ошибаюсь, занимаетесь архитектурными памятниками?
— Да, но это не мешало мне почитать кое-какую специальную литературу, ее полным-полно, — улыбнулась Эйприл. — Плюс личные наблюдения. Разрешите встречный вопрос, сэр?
— Слушаю.
— А откуда у вас такие познания в реалиях обычного мира? Если я правильно поняла мистера Дурсля, волшебники стараются не пересекаться с обычными людьми, особенно чистокровные, разве не так? Вы же, помнится, еще тогда, в лесу сказали, что не так уж редко бываете в большом мире… И вот сегодня вы рассказывали, как разыгрывали с дедушкой переход Ганнибала через Альпы и наполеоновские войны… Как-то не сходится!
— Ну отчего же, — пожал он плечами. — Вероятного противника нужно знать в лицо. Другое дело, что большинство чистокровных слишком большого мнения о своей исключительности…
— Но не вы? — провокационно спросила Эйприл. — Дедушка служил во флоте, отец… не знаю, кем он был, но, видимо, не сидел сложа руки, раз частенько отсутствовал, да и вы, похоже, чем-то да заняты!
— Бизнесом, мисс. Просто бизнесом, — усмехнулся Люциус. — Два мира — лучше, чем один, не так ли? Другое дело, что лучше этого не афишировать… Впрочем, двойные стандарты есть везде: в моем прежнем окружении за связи с магглами могли казнить, но стоило упомянуть о том, как ловко ты облапошил этих простачков, сделав немалые деньги буквально из воздуха, и все начинали превозносить твою хитрость. Хотя, если честно, среди бизнесменов-магглов простачков я не встречал.
— Ну, это логично, — кивнула девушка. — Вы же наверняка не с мелкими лавочниками дело имели, а если человек сумел заработать капитал, то, наверно, голова на плечах у него имеется!
— Именно. Ну а с людьми вроде вас общался считаное количество раз, поэтому не могу сделать однозначного вывода… А желаете парадокс, мисс?
— Конечно.
— Моя семья входит в Кодекс. Это список тех, кто отличается особенной чистотой крови, если совсем уж просто, — пояснил Люциус, — вникать глубже вам не нужно. Однако среди моих предков есть и магглорожденные, женщины в основном, и — где-то там, в глубине веков, еще до принятия Статута о секретности — даже простые магглы, хотя это тщательно замалчивается. Догадываетесь, почему мои предки шли на это?
— Чтобы избежать вырождения, конечно, — уверенно ответила Эйприл.
— Именно. И при этом я, как видите, оказался на стороне не самых светлых сил. А вот другая семья из Кодекса, Уизли…
— Вроде вы упоминали эту фамилию, — припомнила девушка.
— Да, кажется. Эти как раз всецело преданы победившей стороне. Носятся с магглами, как дурак с писаной торбой…
Он умолк.
— А где обещанный парадокс? — спросила Эйприл.
— Парадокс состоит в том, что я, Пожиратель смерти, знаю о магглах… и, кстати, лично знаю магглов в разы больше, чем известный магглолюбец Артур Уизли, который фен от дрели не вдруг отличит.
— А это чревато, — серьезно кивнула девушка, припомнив дрели мистера Дурсля. Просто какой-то сакральный инструмент! — Сэр, извините, за бестактность, но… ваша жена…
— Урожденная Блэк, — предвосхитил он. — Тоже семейство из Кодекса. Ярые магглоненавистники.
— И ваша супруга мирилась с вашей… м-м-м… деловой активностью?
— А вы полагаете, мисс, я об этом кричал на каждом углу? И без того кое-кто пронюхал, и если бы организации не были нужны деньги, мне бы это так с рук не сошло. Наш повелитель, — он усмехнулся, — убивал и за меньшие прегрешения. Но я, как видите, достаточно скользок, чтобы вывернуться, иначе бы я тут не сидел и не рассказывал вам зачем-то вещи, о которых магглам знать не полагается.
— Ну, вы всегда можете стереть мне память, — беспечно сказала Эйприл. — А зачем уж вы со мной разговариваете, хоть я и не бизнесмен какой-нибудь и не член Палаты лордов… Вы что, все это время жили тут один? Ну, не считая этих лопоухих?
Люциус кивнул.
— Тогда странно, что вы еще голоса слышать не начали, — вздохнула она. — Бр-р, я бы свихнулась одна в таком громадном доме!
— Со мной был Фенелли, — совершенно серьезно возразил мужчина. Дог лениво пошевелил хвостом, услышав свое имя.
— Ну тогда еще ничего… — Эйприл сдержанно зевнула. — Извините, сэр, очень интересно с вами беседовать, но я, пожалуй, пойду спать.
— Погодите немного, — остановил ее Люциус. — Мы с вами не обговорили некоторые существенные детали нашего соглашения.
— Какие?
— Ну, к примеру, размер вашего жалованья…
— Так вы же сказали, сэр, что заплатите столько, что на все мое семейство хватит, — лучезарно улыбнулась она. — Или вы не хозяин своему слову? А может, вы имели в виду мое жалованье, когда сказали о полной руке денег? Кстати, каких именно денег? Если это горсть монет вроде той, что утащила у вас Мэй… кстати, вот она, пока не забыла… раз в месяц, то я согласна. Правда, надо уточнить, сколько их вмещается в вашу ладонь…
— Гм! — только и произнес он. — Знаете, мисс, мне уже хочется взять вас на переговоры с одним моим маггловским партнером… Есть в вас что-то неуловимо общее!
— Право, не стоит. Я лучше уж так как-нибудь… Итак, ваше предложение?
— Полсотни галлеонов в месяц, стол, кров и одежда.
— Чего полсотни? — не поняла Эйприл.
— Наша валюта, — Люциус подбросил на ладони золотую монету. — Один галлеон — примерно пять ваших фунтов, хотя курс немного колеблется в зависимости от цен на золото на мировых фондовых биржах… и некоторых других факторов.
— М-м-м… на все семейство этого не хватит, — произнесла девушка, произведя в уме нехитрые подсчеты. — Даже с учетом моего питания и проживания здесь.
— Мисс, это была фигура речи!
— Не отмазывайтесь, сэр! Впрочем, — добавила она, — пятьдесят галлеонов явно больше того, что может поместиться у вас в ладони, так что ладно, шестьдесят, и по рукам!
— Пятьдесят.
— Пятьдесят пять.
— Мерлин с вами, пятьдесят пять! Я обменяю для вас галлеоны…
— Не надо, — сказала она и довольно улыбнулась. Золото хорошей пробы, а перекупщиков она знает… Может оказаться, что продавать монеты как металл окажется выгоднее, чем брать жалованье в фунтах. — Я сама… обменяю. Скажите лучше, положены ли мне выходные?
— Разумеется, мисс, но, боюсь, с ними придется обождать до тех пор, пока не разрешится эта щекотливая ситуация. Да и вряд ли Драко согласится остаться один на целый день.
— Два дня.
— Один, иначе урежу жалованье.
— Ах вот вы как! — засмеялась Эйприл. — А если я просто встану, развернусь и уйду?
— Хорошо, я погорячился насчет жалованья, признаю, — кивнул Люциус, — но больше одного выходного в неделю дать вам не могу. Если только позже, когда все немного уляжется, и я смогу располагать собой более свободно.
— Тогда договорились, один выходной и шестьдесят галлеонов в неделю.
— Мисс!..
— Или два и пятьдесят пять…
— Первое, — мрачно произнес мужчина. — Вы же знаете, что я нахожусь в безвыходном положении и соглашусь на любое…
— Семьдесят? — не удержалась Эйприл. — Не хмурьтесь так, сэр, я пошутила.
— Глупая шутка. Ну что, по рукам?
— По рукам, — кивнула она. — Да, сэр, а где тут у вас кухня?
— Зачем вам? — удивился Люциус.
— Как это зачем? Готовить для Драко, конечно, я давно это делаю.
— Скажете домовику, что вам нужно, и получите, если это в принципе выполнимо, — пожал он плечами. — Я уже говорил, что приставлю к вам Элси. Позовете ее… видели, как я звал Добби? Вот и все.
— Ну… — с некоторым сомнением произнесла Эйприл. — Пускай. Попробуем. И, сэр, вы забыли еще одну вещь. На какой срок заключаем контракт? Погодите, — остановила она, видя, что он собирается что-то сказать, — поясню, что я имею в виду. Мне совершенно не в тягость такая работа, но постоянно находиться при Драко я буду только до тех пор, пока он немного не подрастет. Я могу научить его письму и счету, кое-чему, что помню из школьной программы… впрочем, учебники купить не проблема… Но и только, — завершила мысль Эйприл. — Вы же наверняка наймете ему преподавателей по вашим магическим наукам, по иностранным языкам, этикету и всему прочему, что ему положено знать, лишь бы времени в сутках хватало! Первое время, наверно, он еще будет прибегать ко мне за утешением, но это ненадолго… Так вот, мне хотелось бы примерно представлять, сколько времени я здесь проведу. Понимаю, что спрогнозировать это сложно, но припомните себя и попробуйте, а, сэр?
Тот глубоко задумался, потом заговорил, осторожно подбирая слова:
— Я понимаю ваше стремление управлять своей жизнью, мисс, вы молоды и довольно привлекательны, вы вполне можете выйти замуж, но с каждым годом, проведенным в уединенном поместье, где и слуг-то других нет, шансы на это неумолимо падают… Что вы на меня таращитесь?
— Вы продолжайте, сэр, — сказала Эйприл, откровенно забавляясь. — Мне очень нравится слушать, как вы говорите.
После длинной паузы Люциус выговорил:
— Кажется, я попал впросак?
— Да, сэр. Не надо этой ерунды про «замуж». Мужчин мне хватило во-от так, — она провела ребром ладони над головой. — Моя семья — на ферме, поэтому я в любом случае вернусь туда, мне там всегда будут рады. Да и родители уже немолоды, так что рано или поздно мне придется принимать бразды правления… Я, собственно, просто хотела прикинуть, на какой срок выгоднее сделать банковский вклад в драгоценных металлах, чтобы процент побольше накапал.
Люциус все-таки выронил трость.
— Ну, знаете! — произнес он.
— А что такого? — удивилась Эйприл. — Я, может быть, забочусь о своей одинокой старости! Так вы ответите на вопрос, сэр?
Тот задумался, потом сказал:
— Насколько я помню, годам к пяти я уже был занят с утра до ночи. Не подумайте, мисс, что это была только жестокая муштра, мне хватало времени и на игры, и на отдых, были и путешествия, и экскурсии, и всевозможные развлечения… Ну а в одиннадцать, как вы знаете, дети идут в школу и приезжают только на каникулы.
— Одним словом, есть шанс, что через пару лет Драко будет достаточно загружен для того, чтобы не цепляться за юбку старушки Эйп, — кивнула она.
— Боюсь, у него уйдет на это побольше времени, — усмехнулся Люциус. — Последствия травмы, сами понимаете.
— Ну ничего, думаю, мне удастся уловить момент, когда пора будет понемногу отдаляться, — соершенно серьезно сказала Эйприл. — Чрезмерная опека никому еще пользы не приносила. Ну и, в конце концов, вы же не станете браниться, если наследнику вдруг вздумается навестить свою старую нянюшку на соседней маггловской ферме?
— Не стану. Однако вы только нанялись, а уже подумываете взять расчет!
— Думать о будущем не возбраняется, сэр. А нанялась присматривать за Драко я уже… — Эйприл посчитала месяцы по пальцам. — Не взыскать ли мне с вас оплату и за этот срок?
— Знаете, что, мисс… — Люциус встал. Фенелли тут же вскочил с нагретого местечка, хотя только что оглушительно храпел. — По-моему, в самом деле пора отправляться спать, иначе мы с вами еще не до такого договоримся! Спокойной вам ночи! Фенелли, за мной…
— Не зайдете поцеловать сына на ночь? — поинтересовалась Эйприл ему в спину.
— Пока нет, — после паузы ответил он. — Чего доброго, разбужу и испугаю.
— Вот это разумный разговор, — хмыкнула она.
— Ах да… меня не будет завтра с раннего утра. Если обстоятельства сложатся удачно, надеюсь вернуться к обеду, — добавил Люциус и уточнил: — В этом доме придерживаются континентального распорядка дня. Я, помнится, выйдя в большой мир, никак не мог уяснить, что это за обед такой в семь вечера…
— Так вы который обед имеете в виду?
— Тот, что большинство англичан называют вторым завтраком, — вздохнул он. — Спокойной ночи, мисс.
— Спокойной ночи, сэр, — отозвалась Эйприл и отправилась к себе, приговаривая: — Первое впечатление — самое сильное. Права я была, это крайне забавный экземпляр!
* * *
Утро началось с сюрприза.
Вернее, сперва все шло штатно: Эйприл не стала будить Драко, решив, что после вчерашних треволнений ему лучше как следует отоспаться, но он проснулся сам, с топотом принесся к ней в комнату и немного побесился, видимо, от избытка эмоций. Эйприл этому никак не препятствовала, только настоятельно просила не прыгать на нее со всего размаху, потому что Драко — не лихой ковбой, а она — не дикий мустанг, хотя лягнуть тоже может. Тут мальчик остановился и выдал:
— Эйп, я придумал, как назвать коня!
— И как? — поинтересовалась она.
— Билли! Как на ферме! Он большой, красивый, умный и любого врага затопчет! Правда, здорово?
— Неплохо, — согласилась Эйприл. — Иди-ка ты умываться и чистить зубы!
— Не хочу! — тут же закапризничал Драко. Похоже, с утра на него напало «поперечное» настроение, как выражалась мама Сара.
— Не хочешь — не надо, — покладисто сказала девушка. — Ходи с желтыми, как у Билли. И с поцелуями ко мне не лезь.
— Почему это?!
— Потому что от нечищеных зубов пахнет скверно.
— Как у мистера Лэри? — вспомнил Драко лавочника из Литтл-Уинингса.
— Еще хуже. И вообще, у мистера Лэри желудок больной, тут ничего не поделаешь. А зубы он чистит, я сама видела, как он щетку покупал в аптеке.
Драко тяжело вздохнул и поплелся в ванную. Плескался он там долго, но торопиться было некуда, а Эйприл полагала, что если мальчик может сделать что-то сам, пускай делает, как сумеет. Конечно, она приглядывала за тем, чтобы он не грохнулся со скамеечки и не расшибся, но помогала разве что с помывкой. Да и больше потому, что Драко как-то метко высказался — «мне не хватает терпения на всего меня!». Одевался он тоже сам: умел делать это и раньше, но после того, как Маленький Джон высмеял Драко за то, что тот толком не умеет завязывать шнурки, решительно отверг любую помощь. Это тоже заняло немало времени.
— Эйп, а что на завтрак? — спросил мальчик, с высунутым от усердия кончиком языка завязывая бантик на шнурке ботинка.
— Сейчас узнаем, — улыбнулась она, попробовала щелкнуть пальцами, как это делал Люциус, и позвала: — Элси!
Никакого эффекта.
— Элси! — повторила Эйприл, но никто не явился на зов. — Вот так дела…
— Ты кого зовешь? — поинтересовался Драко. —
— Такую, ушастую, как Добби, помнишь? Твой отец сказал, она будет нам помогать, но что-то как-то… — Девушка почесала нос и попросила: — Драко, а позови-ка ее ты!
— Почему я?
— А вдруг эти… как их… домовики только волшебников слушаются?
— А-а-а… — протянул он. — Эйп, а я не умею пальцами щелкать!
— Наверно, это необязательно, твой папа первый раз Добби просто так позвал, я видела. Но если что, я за тебя щелкну, — предложила Эйприл.
— Ну ла-адно, — с сомнением сказал Драко и позвал: — Элси!
Тотчас перед ними с негромким хлопком материализовалась домовуха, явно старая, вся какая-то сморщенная и, честно признаться, не особенно приятная на вид.
— Чего изволит молодой хозяин? — проскрипела она подобострастно, даже не взглянув на Эйприл.
— Чего я изволю, Эйп? — шепотом спросил Драко.
— Завтрак, — подсказала та. — Чай, тосты, джем или мармелад, масло, овсянку…
— Эйп, может, не надо овсянку? — жалобно покосился на нее мальчик, добросовестно повторявший домовухе меню. — Каждый день она!
— Неправда, вчера была перловка. Диктуй овсянку, молодой хозяин, не кочевряжься… Вырастешь — хоть устриц на завтрак ешь, а пока изволь слушаться!
Драко тяжело вздохнул, всем своим видом демонстрируя глубину своих страданий и подчинился. Домовуха поклонилась, метнула на Эйприл недовольный взгляд и исчезла.
— Интересно, нам в столовую идти или как? — задумчиво произнесла девушка, но, как выяснилось, обслуживание тут было на высоте: посреди просторной комнаты материализовался старомодный сервировочный столик. Серебряный колпак скрывал под собой тарелку с дымящейся овсянкой, призывно золотились горячие тосты, поблескивал мармелад и нежно желтело масло, исходил паром заварный чайничек… — Красота!
— А почему только одна чашка? — недоуменно спросил Драко. — И тарелка тоже… Эйп?
— Не знаю, — пожала та плечами, хотя уже начала догадываться. — Спроси у Элси. А лучше попроси еще чашку, и ладно, я-то без овсянки точно обойдусь.
— Элси! — снова позвал мальчик, и домовуха явилась. Выражение мордочки у нее было довольно-таки злорадным. — А почему ты Эйп ничего не принесла?
— Молодой хозяин шутит?! — вытаращила та глаза. — Маггле?!
— А? — не понял Драко.
— Она имеет в виду, что я не волшебница, — пояснила Эйприл.
— Ну и что? — возмутился он. — Элси, принеси ей тоже! Папа сказал, что ты будешь нас слушаться, нас обоих!
Девушка отметила, что в его голосе неожиданно прорезались повелительные нотки. Попробовал бы Драко покомандовать в таком тоне ею самой, живо бы схлопотал, но Эйприл помнила, как обращался со своим домовиком Люциус. Видимо, это было в порядке вещей. (И, кстати, отметила она, мальчик впервые назвал Люциуса папой.)
Домовуха не сдвинулась с места.
— Элси, пожалуйста, принеси завтрак для Эйп, — сменил тактику Драко.
— Никогда домовик, принадлежащий древнейшему и благороднейшему семейству, не будет прислуживать маггле! — задрав нос, заявила та. — Позор!
— Ну ее, Драко, — сказала Эйприл ему на ухо. — Она какая-то странная. Вели ей уйти.
— Уходи! — приказал тот, и домовуха с поклоном испарилась. — Эйп, а как же быть? Ты же не можешь голодная…
— Ты, молодой хозяин, ешь свою овсянку и не отсвечивай, — усмехнулась она. — Я ж думала, что мы на поезде поедем, так что у меня бутерброды с собой и холодный чай в бутылке. Ну и тостик я у тебя утащу… Уж не помру от голода до обеда, а там твой отец обещал вернуться.
Она протянула руку за аппетитным румяным тостом, но тут же получила такой толчок в грудь, что навзничь растянулась на кровати. Драко выронил ложку, а Эйприл боялась пошевелиться, потому что над ней нависла взъерошенная домовуха, верещащая:
— Не сметь! Не сметь трогать еду хозяина, грязная маггла!
— А ну уходи! — отмер вдруг мальчик и попытался схватить фурию за наволочку, заменявшую одежду, но домовуха была проворнее. — Убирайся, ты гадкая, противная!.. Не хочу тебя видеть!
Как ни странно, та послушалась, и Эйприл села, проверяя, целы ли кости. Вроде бы удалось отделаться легким испугом… Но что это, Люциус нарочно подсунул им эту ненормальную, чтобы посмотреть на реакцию? (Будто сложно предугадать! Вон у Драко уже глаза на мокром месте, вцепился в нее намертво…) Или просто не подумал?
— Испугался? — тихо спросила Эйприл. — Вот вам и сказки… вот вам и сказочники… Давай ешь!
— Не буду! — зло сощурившись, мотнул головой мальчик. — Если ты будешь голодная, то и я тоже!
— Драко, голодовку лучше объявлять на полный желудок, — изрекла афоризм девушка, распаковывая свои бутерброды. В комнате вкусно запахло копченостями. — До обеда я точно не помру. И даже до вечера. Бывали времена, когда мне вот такого кусочка хлеба на два дня хватало, и ничего, жива, как видишь… Ешь немедленно, а то овсянка остынет, а она тогда на помои похожа! Кормить я тебя не буду, и не проси, вдруг эта психическая решит, что я хочу серебряную ложку спереть?
Драко шмыгнул носом и принялся запихивать в себя ненавистную кашу.
— Противная, — буркнул он. — У тебя вкуснее.
— Не привередничай.
— Она несладкая! И с комками!
— На воде, что ли? Ну-ка, дай мне попробовать… нет, сам дай, прямо в рот клади, ты ж хозяин, тебе все можно… Фу! — скривилась она. — Разрешаю не доедать в порядке исключения. Такое и взрослый не осилит…
Драко обрадованно отставил тарелку и хитро покосился на Эйприл.
— Эйп, это ты здорово придумала, — сказал он, вкривь и вкось намазав тост апельсиновым мармеладом. — Открывай рот! Ам!
— Хулиган!.. — засмеялась Эйприл, прожевав и вытерев мармелад с носа. — Ты намерен отомстить мне за кашу?
— Ага! — радостно ответил Драко, но тут же передумал: — Лучше поменяемся… Дашь мне половинку своего бутерброда?
— Не вопрос! Дай еще откусить, джем вкусный… ум-м-м…
— Молодой хозяин! — запрочитала невесть откуда взявшаяся домовуха. — Хозяин Люциус будет гневаться! Разве пристало наследнику древнейшего и благороднейшего дома якшаться с магглой?!
— Отстань, — грубо ответил Драко и взял протянутый Эйприл бутерброд с ветчиной. — Надоела.
Девушка только усмехнулась: гримаса ее подопечного сейчас до смешного напоминала высокомерную физиономию его отца.
— Молодой хозяин! Не берите! Не берите! Яд! — Домовуха вдруг выхватила у Драко злосчастный бутерброд и принялась в ярости топтать. — Магглы зло!
Вот тут Эйприл не на шутку испугалась: если Добби казался просто придурковатым, то Элси, похоже, была просто чокнутой. А что, если она сейчас возьмет да и набросится? Драко-то эта сумасшедшая не тронет, но вот саму Эйприл может запросто придушить у него на глазах, силища-то невероятная для такого маленького и хрупкого с виду существа… А если мальчик промешкает или просто от испуга потеряет дар речи, не сумеет остановить домовуху, то…
Оставалось разве что сгрести Драко в охапку и малодушно заслоняться им, как живым щитом, но Эйприл не успела.
— Пошла вон, дрянь! — вдруг звонко выкрикнул он, вскочив на ноги. Посуда на столике задребезжала. — Убирайся! Прочь!..
Эйприл подскочила — ошалевшую домовуху вдруг снесло неведомой силой и впечатало в противоположную стену, следом полетел столик со всей сервировкой. Она глянула вверх: люстра опасно покачивалась.
Когда девушка снова посмотрела перед собой, ни домовухи, ни битой посуды не было. Она перевела взгляд на Драко, раскрасневшегося, сжимающего кулаки и сверкающего глазами, но уже не опасного.
— Эйп, это что, я?.. — спросил он удивленно, снова превращаясь в маленького мальчика.
— Похоже… Как это ты так?
— Не знаю… Но я так разозлился… просто ужас как разозлился! — нахмурился Драко. — Обзывается, поесть не дает, и еще… вы с тетей Сарой готовили, а она — ногами топтать?!
— Все-все, уймись, — поспешила сказать Эйприл. — Это ты от переживаний учудил. Помнишь? Огорчился — кухню поджег, теперь вот посудой швыряешься… Хорошо, сегодня без пожара обошлось, я что-то тут огнетушителей не вижу!
— Эйп, давай уедем отсюда, а? — попросил Драко.
— Как?
— Ну так… возьмем твой велосипед и уедем. Или даже пешком уйдем, тут же до фермы не очень далеко!
— А как же твой папа? Он так радовался, что ты наконец дома!
— Он может в гости приходить… А тут мне вчера понравилось, а сегодня я боюсь!
Скрипнула дверь, и в образовавшуюся щель просунулся большой влажный черный нос, усиленно втягивающий воздух. Потом дверь открылась полностью, и в комнату вошел Фенелли собственной грандиозной собачьей персоной.
«А если это Элси натравила? — в панике подумала Эйприл. — Люциус же велел Добби привести пса, и тот слушался домовика…»
Дог по-хозяйски огляделся, принюхался, нашел на полу злополучный бутерброд и моментально его слопал — только розовый язык и белоснежные клыки мелькнули, когда Фенелли с удовольствием облизнулся. Затем пес внимательно изучил багаж Эйприл, обнюхал ее ноги, потом Драко (целиком) и уселся, положив громадную башку на край кровати и постукивая хвостом по полу.
— Вы… вы очень милы, мистер Фенелли, — произнесла Эйприл, стараясь обратить все в шутку и не дать Драко напугаться, потому что неизвестно, как поведет себя собака, если мальчик заплачет. — Настоящий джентльмен.
— Джентльдог, — подал голос Драко и неуверенно хихикнул.
Пес поднял голову, окинул обоих взглядом и с шумом брякнулся на пол. Уходить он явно не собирался.
— Что будем делать, Эйп? — шепотом спросил мальчик.
— Не знаю, — ответила она. — Я хотела пойти поискать кухню, но потом подумала, что эта ненормальная нас оттуда выгонит. Тогда еще можно было в библиотеке посидеть, но… там то же самое. Я и решила, что мы посидим у себя и чем-нибудь займемся… а теперь мы уже точно никуда не пойдем!
— Так и будем сидеть?
— А куда деваться? Я этого пса боюсь, — созналась Эйприл. — И той истерички тоже. Ее даже больше.
— Я могу до твоей сумки доползти, — сообщил Драко, оглядевшись, — ты ее на кровати оставила.
— Давай! Там есть блокнот и ручка, будем таблицу умножения учить!
— Вот я так и знал…
Они застопорились на «семью семь», которое неизменно выходило равным сорока семи. Фенелли все это время не покидал поста у кровати, мерно похрапывая. Время от времени он поднимал голову, бдительно настораживал уши, негромко, но угрожающе рычал, потом снова засыпал.
— Эйп, мне надо… — вдруг несчастным голосом произнес Драко. То-то он все ерзал, сообразила Эйприл, не мог раньше сказать!
— Очень?
— Ага…
Ни до какой подходящей посудины с кровати было не дотянуться, с унынием констатировала Эйприл. А чтобы попасть в ванную комнату, надо было переступить через гигантского пса. Оставался еще крайний вариант, но Драко отверг его с негодованием.
— Мистер Фенелли, — негромко позвала она, решив, что все едино пропадать. — Проснитесь, пожалуйста.
Дог дернул одним ухом, но не соизволил открыть глаза.
— Мы идем в туалет, — сообщила Эйприл, храбро перешагивая через собаку.
Фенелли потянулся, зевнул и пошел следом за ними, а там бдительно ждал под дверью, закрыть которую полностью не дал, сунув нос в щель. Отпихивать же его Эйприл не рискнула.
— Вы, сударь, вуайерист, — строго сказала ему девушка. Пес вывалил язык и шумно задышал, поставив уши домиком, будто понимал человеческую речь. — Драко, может, пойдем по дому пройдемся? Если мистер Фенелли не против…
— Вуф! — весомо высказался дог.
— Он против, — с уверенностью сказал Драко. — Давай лучше дальше умножение учить. Когда учишь, есть не так хочешься…
«Что за бред! — подумала Эйприл со злостью. — Конечно, он хочет есть, потому что это был не завтрак, а чушь собачья, да простит меня Фенелли, зря я о нем плохо думала… А когда изволит явиться хозяин, успеет ли переделать дела до обеда, бог весть!»
Преисполнившись решимости высказать Люциусу все, что она думает о заведенных в этом доме порядочках, Эйприл, уже не обращая на неотступно следующего за ними пса, отвела Драко обратно в комнату, и они в ударном темпе добили таблицу умножения и принялись ее повторять. Правда, семью семь время от времени фордыбачило, но не критично…
— Позови эту… тебе-то она принесет поесть, — безнадежно сказала Эйприл, когда у нее самой начало подводить живот.
— Не буду, — насупился Драко. — Она гадкая. Я все папе расскажу!
— Конечно, расскажешь. А я добавлю. Только фразу эту забудь, — велела она.
— Почему? — удивился мальчик.
— Потому что ее обожают ябеды. Знаешь, в школе или во дворе часто бывает: встретятся два пацана и давай… «Ты че? — Я ниче, а ты че?». Иногда мирно расходятся, иногда дерутся, это всегда так. Но если кому-то слово сказали или толкнули, а он сразу пищит «я все папе расскажу, он вам задаст!», такого никогда уже уважать не будут, хоть он из кожи вон лезь!
— Что же, ничего папе не говорить? — не понял Драко.
— Обязательно говорить, если что-то серьезное случилось. Только по-честному. Ну… Например, не «папа, тот верзила меня просто так ударил!», а «папа, мы не могли договориться, чья очередь кататься на велосипеде, и подрались, а он оказался сильнее». Как-то так.
— Угу… — он что-то сосредоточенно обдумывал. — Я запомню, Эйп… А если правда просто так обидят, что делать? Так и терпеть?
— Драко, тут одного ответа нет, — серьезно ответила Эйприл. — Какой-нибудь малявка разозлится и отлупит здоровяка, кто-то просто родителям скажет, если его начнут постоянно доставать, а кто-то вообще ябедничать начнет…
Фенелли вдруг вскочил, весь напружинившись, и уставился на дверь, отчаянно виляя хвостом.
— Похоже, хозяин явился, — решила Эйприл, сползая с кровати и разминая затекшие ноги. — Подождем его тут, как-то оно спокойнее…
Не тут-то было. Дог повернулся и отрывисто гавкнул, а потом пошел к выходу.
— Это он нас зовет, — решил Драко и потянул Эйприл за руку. — Идем скорее!
Фенелли ответственно отконвоировал обоих в малую гостиную, и Драко с разбегу бросился к раскрывшему объятия отцу. От того вкусно пахло морозом, дорогим одеколоном и немного — хорошим бренди.
Эйприл чинно остановилась у порога, глядя, как мальчик обнимает за шею рослого сильного мужчину. Что ж, сегодня у Драко произошло очередное потрясение основ: Эйприл не смогла его защитить, оставалось уповать только на отца…
— Что случилось? — резко спросил Люциус. У него было хорошее чутье, Эйприл была уверена, что среднестатистический человек ничего не сумел бы понять по ее лицу.
— Почему вы решили, будто что-то случилось, сэр? — спросила она.
— Хм! Вы считаете меня слепым идиотом, мисс? — нахмурился он. — Я помню, вы всегда подолгу гуляете с Драко. Сегодня отменная погода, я даже решил немного пройтись, но ваших следов не увидел. Фенелли не встретил меня в холле, как обычно. Драко вдруг кидается мне на шею, хотя еще вчера дичился. Вы стоите, как истукан, и молчите… В чем дело, я вас спрашиваю?!
— Вероятнее всего, в том, что вы приставили к нам какую-то психопатку, которая едва не убила меня и насмерть перепугала Драко, — сухо ответила Эйприл. — И в том, что мы с утра сидели голодными взаперти… и если бы не мистер Фенелли, неизвестно, рискнули бы мы выйти.
— Папа, я так испугался… — всхлипнул вдруг Драко. Вот ведь, весь день держался, а тут…
— Ничего не понимаю, — растерянно произнес Люциус и занял свое кресло, крепко прижимая к себе сына. — Мисс, сядьте, не стойте столбом! Объясните толком, что произошло!
Эйприл уселась (Фенелли, решив, что все в сборе, с явным удовлетворением разлегся у камина) и коротко пересказала события сегодняшнего утра.
— А потом пришел мистер Фенелли, и меня чуть не хватил удар, — закончила она рассказ. — Однако он оказался очень мил, только никуда нас не выпускал, разве что по нужде, и то контролировал… гм… процесс. Я бы не сказала, что это был лучший день в моей жизни!
— Зато мы таблицу умножения выучили, — сказал вдруг Драко, — да, Эйп?
— Ага. Так сколько будет семью семь?
— Сорок се… девять! — вспомнил тот и заулыбался. Потом покосился на отца, на собаку, снова на отца… Тот коротко кивнул, и Драко сполз с его колен, чтобы подобраться к Фенелли.
— Драко, — окликнул Люциус. — Не вздумай дернуть его за хвост. Это больно. Тебя за уши когда-нибудь драли? Нет? Попроси мисс Кимберли дернуть. За хвост намного больнее, я полагаю… кстати, с ушами и глазами тоже поаккуратнее, представь себя на месте собаки. Тебе бы понравилось, если бы тебе принялись выдавливать глаз?
— Можете не утруждаться, сэр, это он еще на ферме усвоил, — усмехнулась Эйприл. — После того, как его коза боднула.
Драко серьезно кивнул и принялся гладить палевую шкуру Фенелли. Тот покосился на мальчика, вздохнул и развалился на боку.
— Сэр? — негромко позвала Эйприл. — Знаете… Если это вы решили поставить эксперимент, чтобы спровоцировать у мальчика очередной выброс и… гм… убедиться, что он правда волшебник, то… За такие методы убить мало!
— Вы за кого меня принимаете?! — вскинулся Люциус. — Проводить такие опыты над единственным сыном?! Да как вам такое в голову могло прийти?..
«Вроде не врет, — отметила девушка. — Озадачен и растерян. И очень зол. Как бы не наломал дров с таким-то настроем…»
— Но что тогда произошло? — спросила она как можно более спокойным тоном.
— Я затрудняюсь предположить, — встряхнул он головой. — Но судя по тому, что Фенелли без моего приказа явился к вам и не отходил ни на шаг, уровень агрессии зашкаливал, и это у такого опытного, преданного домовика… Ничего не понимаю! Фенелли это чувствует лучше других собак, — пояснил Люциус, — он и умнее прочих…
— Это точно… А та домовуха все твердила, что недостойно наследника древнейшего и благороднейшего дома якшаться с магглой, как-то так, — припомнила Эйприл.
— А-а-а… — протянул он. — Вот в чем может быть дело!
— И в чем же, сэр?
— Если помните, я сказал, что Элси прислуживала моей жене. Это часть ее наследства, Элси — из дома Блэк. А там…
— Вы говорили, — кивнула девушка. — Что, и домовики тоже?
— Пуще хозяев, — усмехнулся Люциус. — Но, поскольку в этом доме никогда не бывало магглов, а если и бывали полукровки и магглорожденные волшебники, то Элси с ними не пересекалась, то я и не мог ничего заметить… Простите, мисс, такой вероятности я просто не предусмотрел.
— И она в самом деле могла меня убить или покалечить? На глазах у Драко? — спросила Эйприл, и Люциус побелел.
— С этим надо покончить немедленно, — проговорил он. — Домовик ослушался приказа хозяина — это уже нонсенс, но нападение на гостя, маггл это или нет…
— Я надеюсь, вы не собираетесь убивать или пытать Элси? — светски спросила девушка. — На глазах у сына?
— Нет… — неприятно улыбнулся тот. — Я сделаю кое-что похуже… Но сперва расспрошу ее как следует. Добби! Принеси то самое…
Домовик задрожал и исчез, а Люциус повелительно произнес:
— Элси!
Старая домовуха явилась мгновенно, наткнулась взглядом на Эйприл, и ее буквально перекосило от злости.
— Хозяин! Хозяин! — заверещала она так, что Драко испуганно уцепился за ошейник Фенелли, а пес глухо заворчал, скаля клыки и начиная привставать с места.
— Лежать, — приказал ему Люциус, и дог неохотно улегся на место. — Охраняй.
Он повернулся к Элси.
— Я велел тебе прислуживать моему сыну и его воспитательнице, — сказал он спокойно. — Почему ты ослушалась приказа?
— Хозяин не сказал, что это маггла! Маггла! С маленьким хозяином! Он брал ее еду!..
Дальше Элси понесла что-то несусветное про старых хозяев, древние порядки и суровые нравы, пока Люциус не приказал ей умолкнуть. Добби осторожно протянул ему большую шкатулку, скорее даже, маленький сундучок, и Люциус небрежно взвесил его на ладони.
— Ты знаешь, что это такое, Элси? — спросил он.
Судя по всему, она знала: сморщенное личико исказила вовсе уж кошмарная гримаса, из больших глаз хлынули слезы, и домовуха упала в ноги Люциусу.
— Нет, нет, хозяин, не надо! Элси будет хорошая, Элси станет служить маленькому хозяину и этой… — она бросила злой взгляд на Эйприл, — только не то самое!!!
— К Драко ты больше никогда не подойдешь, — спокойно ответил тот, открывая сундучок и начиная перебирать то, что находилось внутри. Эйприл показалось, что это кукольные платьица. — Вот это, пожалуй, будет тебе впору… Подойди ближе, Элси. Не противься. Ты переступила черту, и ты об этом знаешь, так что…
— Сэр, а вы не могли бы пояснить для несведущих, что вы намерены сделать? — перебила Эйприл.
— Мисс, нельзя ли поговорить об этом после? — поморщился он.
— Но интересно-то сейчас! Да, Драко? — спросила у того девушка. Мальчик, перебравшийся к ней, закивал. — Вот видите. Обучение на практике, все дела…
— Только коротко… — сдался Люциус и прочел короткую лекцию о домовых эльфах, закончив ее так: — Есть негласная традиция: девочки в знатных семействах шьют вот такие платьица на случай, если придется отпустить домовика на свободу. Одежда непременно должна быть сделана руками члена семьи, так что я, скажем, мог бы и сам соорудить тунику из носового платка, но, право, лучше я воспользуюсь рукоделием покойной жены…
— И что, — перебила Эйприл, — получив одежду, домовик просто уйдет, и все?
— Да. Вы не поверите, мисс, но для преданных семейству домовиков это настоящая трагедия… По-моему, это наказание ничем не хуже пыток, — завершил он, взял зеленое платьице и отдал сундучок Добби. — Итак, Элси…
— Сэр, а домовика можно поймать и допросить? — снова перебила Эйприл, и Люциус уронил вещицу себе на колени. — Ну вы так сказали, что ваши вот не могут нарушить приказ, даже если очень захотят. Хотя Элси смогла… правда, убить меня не убила. Хотя, может, дело в том, что я не волшебница… Но если над домовиком не будет вообще никакого приказа, тогда как? Тогда он сможет рассказать о бывших хозяевах? Эй, что с вами?..
— Ничего, просто я идиот, — будничным тоном произнес он, подобрал платьице и сунул в услужливо поданный Добби сундучок. — Я чуть было не совершил второй самый опрометчивый поступок в своей жизни.
— А каким был первый, сэр?
— Вам об этом знать ни к чему, — отрезал Люциус. — Добби, убери это самое.
Тот испарился, а Элси вытерла слезы и преданно уставилась на хозяина.
— В доме тебя оставлять опасно… — протянул тот. — Что ж, Элси, я не стану тебя изгонять, но найду тебе более подходящее занятие… Отправляйся на конюшню, будешь выгребать навоз, пока я не решу, что ты достаточно наказана. Исполняй!
— Хозяин, — всхлипнула она, но ослушаться не посмела и исчезла.
— Это не смертельно, но страшно унизительно для такой важной, согласно иерархии домовиков особы, как она, — пояснил Люциус. — Однако, мисс, вы избавили нас всех от больших неприятностей… Если бы кто-то пронюхал, что я выставил Элси… — Он махнул рукой. — Но вам нужна другая прислуга. Добби я отдать не могу, пусть лучше этот чурбан будет под моим присмотром… А вам я дам…
— Кого-нибудь безобидного! — вставила Эйприл.
— Ну разумеется… Молли! — расплылся он вдруг в улыбке. — Молли!
— Да, хозяин? — еле слышно прошелестела совсем маленькая, какая-то скрюченная то ли от страха, то ли от холода домовушка в потрепанной хламиде из мешковины.
— Ты теперь будешь прислуживать мисс Кимберли, — указал он на девушку, — и моему сыну.
Молли вытаращилась так, что Эйприл всерьез забеспокоилась, как бы у нее не выпали глаза.
— Хозяин шутит? — робко спросила та.
— Хозяин не шутит, — ответил Люциус. — И смени это тряпье на что-нибудь почище!
— Сэр, а если наши с Драко приказы войдут в противоречие, тогда что? — спросила Эйприл с интересом. — Скажем, я запрещу конфеты, а он потребует…
— Хм… — задумался мужчина. — Молли, ты будешь исполнять приказы моего сына, только если тебе позволит мисс Кимберли, понятно?
— Да, хозяин! — выпалила та, глядя на него с искренним обожанием.
— Тогда ступай, — махнул он рукой и пояснил, когда Молли исчезла: — Это самая младшая из здешних домовиков, для нее нет дела, а ходить в подручных в зрелые годы для них еще унизительнее, чем возить грязь вместе с конюшенниками. И, главное, она никогда не видела магглов, и ей все равно, кто вы, лишь бы отдавали приказания.
— Ясно, сэр, — задумчиво сказала Эйприл. — А я хотела бы принести извинения мистеру Фенелли. Без него, боюсь, нам пришлось бы туго.
— То есть вы больше не будете возражать против компани этого достойного джентльмена? — изогнул бровь Люциус.
— Джентльдога! — выпалил Драко и засмеялся, а за ним и взрослые.
— Идемте к столу. Держу пари, вы смертельно проголодались со всеми этими перипетиями, — произнес хозяин дома и направился к выходу. — Что такое, мисс?
— Вы хотите сказать, что сядете за один стол с магглом, да не бизнесменом или политиком, а обычной девицей? — удивленно спросила Эйприл.
— А я разве мало вам вчера рассказал? Маг, маггл, был бы человек хороший, — весомо ответил Люциус, подхватил Драко и спросил: — Ну и чего же вы ждете, мисс? Сейчас Фенелли займет ваше место!
— Я этого не переживу, — согласилась Эйприл и пошла следом.
«Ну и домишки, — весело подумала она. — Ну и делишки!»
После чинного обеда (Люциус все поглядывал на Эйприл, будто опасался, что она начнет есть суп вилкой, а жаркое ложкой) девушка уложила Драко — тот, утомленный насыщенной событиями первой половиной дня, моментально уснул, — а сама вышла проветриться.
Стоя у балюстрады широкой лестницы, она с удивлением заметила Люциуса — тот возвращался со стороны конюшен, и, заметив Эйприл, постарался принять равнодушный вид.
— Тоже прогуливаетесь, сэр? — спросила она.
— Решил взглянуть на Сильвера, он что-то прихрамывает, — пояснил тот.
— Надеюсь, с ним все в порядке? — не без намека спросила Эйприл.
— В полном порядке, мисс, — одними губами улыбнулся Люциус. — Можете ни о чем не беспокоиться.
— Вы… сами?..
— Зачем же… Элси всю жизнь работала в доме, откуда ей было знать, что нельзя подходить к коню сзади, особенно такому зловредному, как Сильвер? Много ли надо такому хрупкому существу? Хватило удара копытом…
— Бедняжка, — вполне искренне произнесла Эйприл, но от сердца у нее отлегло. Все-таки неприятно было осознавать, что где-то поблизости обретается очень сильное и опасное, несмотря на нелепый внешний вид, создание, вполне готовое убить.
Более о домовухе Элси в этом доме не вспоминали, однако Фенелли отныне ночевал под дверью спальни Драко. Просто на всякий случай…
* * *
Скоро стало ясно, что если Элси отказывалась слушаться приказов, то Молли готова выполнять их и даже перевыполнять. Если Эйприл по забывчивости просила ее принести простой карандаш, то через минуту оказывалась завалена этими карандашами чуть ли не с головой. Приходилось либо говорить «принеси карандаш, который лежит на прикроватном столике в моей комнате, им заложена такая-то книга», либо смириться, взять хоть что-нибудь и попросить убрать лишнее. Драко это страшно забавляло, Эйприл сперва сердилась, потом махнула рукой и решила, что, командуя не в меру рьяной домовухой, мальчик научится четче выражать свои мысли, и придумала немудреную игру: чье поручение принести какую-нибудь вещь Молли выполнит быстрее, то есть кто лучше формулирует приказ? Сама домовуха от этого была в полном восторге: насколько поняла Эйприл, ее статус заметно повысился в местной табели о рангах, да еще не приходилось прозябать без дела, пусть даже большая часть поручений новоявленных господ была откровенно идиотской.
Время в поместье текло как-то незаметно, время близилось к Рождеству, снегопады разошелись не на шутку, и гулять стало затруднительно. Впрочем, еще можно было исследовать громадный особняк, в котором хватало закоулков, заниматься, читать и, разумеется, осваивать диковины в волшебной детской. Эйприл сама, пока Драко возился с какой-нибудь игрушкой, любила открывать шкаф наугад и разглядывать его содержимое. Странно, здесь совсем не было кукол, будто в семействе рождались одни только мальчики… Но, может, девчачьи забавы убрали куда-нибудь подальше, чтобы не мешали и не занимали места?
Еще она натащила в классную комнату книг из библиотеки и, пока Драко мучился с задачками по арифметике, рисовал или, высунув от усердия кончик языка, писал прописи, старалась прочитать как можно больше об этом странном мире — не хотелось попасть впросак. По крайней мере, Эйприл уяснила для себя, что такое Статут о секретности и каким образом его можно нарушить, а каким обойти, примерно поняла, как функционируют органы управления магической Британии, как они связаны с обычным миром… ну и еще кое-какие мелочи.
Хозяин дома обычно исчезал до рассвета и появлялся в лучшем случае к вечеру, но мог не возвращаться и по нескольку дней. В таких случаях он сразу же закрывался у себя и подолгу не показывался; Эйприл как-то видела Люциуса после такой долгой отлучки — выглядел он примерно так же, как во время их первой… ладно, второй встречи, усталым донельзя. Да и в обычные вечера с ним не каждый раз удавалось перекинуться хотя бы словом: порой он являлся настолько злым, что сам просил Эйприл не подпускать к нему Драко.
В конце концов, сам собой сложился немудреный ритуал. Раздавался хлопок аппарации (Эйприл научилась отличать его от, скажем, потрескивания огня в камине) или просто шаги (это если хозяин возвращался при помощи камина), Фенелли настораживал уши, вскакивал и бежал встречать хозяина. Немного выждав, за ним отправлялась Эйприл, чтобы поздороваться и оценить настрой Люциуса, после чего возвращалась к изнывающему от нетерпения Драко и сообщала вердикт. Это могло быть «беги скорее, отец тебя ждет», «чуть позже» либо «не сегодня». Последнее стало повторяться все чаще и чаще, и девушке это совсем не нравилось, однако вызвать хозяина на откровенность никак не удавалось!
— Мисс, — сказал он, однако, в очередной раз вернувшись в дурном настроении. — Сделайте милость, когда уложите Драко, возвращайтесь. Есть разговор.
— Как скажете, сэр, — кивнула она и ушла, готовясь к неприятностям. Больно уж смурной вид был у Люциуса, как бы чего не случилось…
Драко, как нарочно, капризничал и спать не желал, так что пришлось пригрозить позвать мистера Фенелли, чтобы тот воздействовал на малолетнего хулигана. Авторитет мистера Фенелли Драко худо-бедно уважал (хотя и катался на гигантском доге верхом в буквальном смысле слова; когда тому надоедало, он просто садился, и мальчик съезжал с гладкой спины на пол), поэтому неохотно угомонился. Эйприл подождала еще немного, убедилась, что он заснул, и на цыпочках выбралась в коридор.
— Мистер Фенелли, дайте знать, если что, — попросила она пса, тот постучал хвостом по полу и снова положил голову на лапы. Наверно, ему тоже хотелось полежать у камина, но оставить вверенного его попечению Драко пес не мог.
Хозяин дома обнаружился в привычном кресле у камина.
— Присаживайтесь, мисс, — сказал он, не глядя на Эйприл. Впрочем, в доме больше не было взрослых людей, так что ошибиться было сложно. — Как Драко?
— Как обычно, — пожала плечами девушка. — Хулиганит, изводит мистера Фенелли, учится прилежно… Скучает по вам.
— Не нужно напоминать мне о том, что я уделяю сыну слишком мало времени, — поднял Люциус руку. — Я сам это знаю, но, как уже говорил вам однажды, у меня сейчас нет возможности бывать с ним почаще. И тем более не думаю, что ему будет польза от общения с отцом, который готов либо упасть и отключиться, либо убить кого-нибудь…
— Это все ваши дела, сэр? — осторожно спросила Эйприл. — Что-то не так? Вы сегодня какой-то вовсе уж измочаленный…
— Сегодня состоялось финальное слушание дела «Люциус Малфой против Визенгамота», — произнес он. — Если помните, меня оправдали, но я решил, что так просто они не отделаются.
— И?.. — заинтересовалась Эйприл. — Честно говоря, название дела звучит просто феерично! Это… ну… Что, если бы вы выиграли, то этот ваш Визенгамот должен был бы принять меры к самому себе?
— Что значит — «если»? — высокомерно спросил Люциус, щурясь на огонь. — Должен принять и примет. Одними извинениями я не удовлетворюсь.
— Погодите, вы хотите сказать, что выиграли дело?! — неверяще спросила девушка. — Вы… вы же настоящий преступник, пусть вас и оправдали за недостаточностью улик или как там… и выиграли дело против верховного судебного органа?!
— Да, — коротко ответил он и залпом опрокинул полбокала бренди. — Не желаете выпить за мою победу?
— С таким лицом только за упокой пить… — пробормотала Эйприл и добавила: — Не откажусь.
— Налейте себе, — Люциус махнул рукой. — Там, на столе.
Девушка плеснула себе немного на дно бокала и вернулась на место.
— Сэр, как же вы это провернули? — спросила она с искренним интересом.
— На чистом кураже, мисс, — усмехнулся он и протянул руку. Бокалы соприкоснулись с мелодичным звоном. — За удачу.
— За удачу… — Эйприл пригубила напиток. — Но все же, сэр, как?!
— Как обычно, грязными методами, шантажом и подкупами, — нехотя ответил Люциус. — У меня имеется немало компромата на самых разных людей… Однако одного этого все равно оказалось мало, пришлось поднимать кое-какие связи. Хм… Если вы в курсе, что такое Визенгамот, то, быть может, вы знаете и о том, что Министерство магии держит постоянную связь с маггловским премьер-министром?
— Да что вы! — поразилась девушка: в книгах она такого не видела. — Хотя… логично, не может же такая орава народу существовать вовсе уж нелегально. Особенно аристократы со своими поместьями и прочими особняками… Это ж должно быть как-то и в обычном мире оформлено, верно? Не то ваши земли давно бы уже заняли там у нас…
— Именно, мисс, — улыбнулся он. — Вы мыслите в верном направлении. Догадаетесь, что я сделал дальше?
— Конечно, — тут же ответила Эйприл. — Когда вы поняли, что тут вам ничего не светит, еще и насмешек не избежать, вы решили зайти с другого конца. Вы говорили, сэр, что имели дело с бизнесменами-магглами… А я где-то слышала о теории, по которой между любыми двумя людьми на планете не более пяти звеньев знакомств! Думаю, между вами и премьером поменьше будет…
Люциус смерил ее взглядом.
— Совершенно верно. Всего одно, если быть точным, да и на каком-то приеме нам довелось переброситься парой дежурных слов… Так или иначе, получилось красиво: в волшебном мире творится полнейший беспредел, процветает клевета и коррупция…
— У нас это любят, — вставила девушка, невольно поражаясь наглости своего нанимателя. — И что было дальше?
— Дальше — на слушание дела прислали наблюдателей от магглов, у них ведь тоже есть особое подразделение по работе с магами. Министерство скрепя сердце выделило охрану для них… сами понимаете, как велик соблазн воздействовать на обычных людей! Заседание длилось шестнадцать часов с одним перерывом — и это только финальное слушание… Но главное, — он вдруг хищно улыбнулся, — это была такая плюха моим противникам! Как же, Люциус Малфой, Пожиратель смерти — и вдруг призывает на помощь якобы презираемых им магглов! Нонсенс!
— Вы теперь будете навроде белой вороны, сэр, — хмыкнула Эйприл. — Ваши прежние соратники отшатнутся — как же, магглолюб! А противники вряд ли поверят, что вы вдруг перевоспитались.
— Да и Моргана с ними всеми! Те, у кого мозгов достаточно, меня поймут, а сумасшедших фанатиков… что с одной стороны, что с другой, с меня довольно. Право слово, лучше иметь дело с магглами, чем с этими…
— И каков был вердикт суда? — спохватилась девушка.
— Публичные извинения — мою фамилию ведь долго полоскали в прессе. Приличная компенсация за причиненный моральный вред — лишиться всей семьи, знаете ли, не шутки. Компенсация материального ущерба — тех же лошадей ведь так и не вернули, а они стоили больших денег… да и из дома кое-что пропало. Компенсация физического ущерба — несколько месяцев в Азкабане здоровья мне не прибавили. А главное… — тут Люциус блаженно улыбнулся и допил бренди. — Главное — Дамблдор отстранен от должности главы Визенгамота! Пусть временно, до окончания разбирательств, но это уже немало…
— Нет ничего более постоянного, чем временное, — ввернула Эйприл.
— О да, и я постараюсь это обеспечить! — Он посерьезнел. — На подготовку уйдет еще некоторое время. Все должно быть безупречно…
— О чем это вы?
— Скоро узнаете. И, мисс, мне снова потребуется ваша помощь. Вы, в конце концов, одно из главных действующих лиц в этой истории!
— Не вопрос, сэр, — пожала плечами Эйприл, — сделаю все, что в моих силах… за дополнительную плату, разумеется.
— Меркантильность — бич нашего времени, — печально произнес Люциус и тяжело поднялся. Его качнуло, но равновесие он удержал. — Спокойной ночи, мисс. Я намерен пить, пока не отключусь, а до этого еще далеко… Словом, постарайтесь не шуметь с утра.
— Хорошо, мы будем тише мыши, — усмехнулась она. — Вас, может, проводить?
— Нет уж, спасибо. У порога нет Фенелли, а кто знает, что взбредет вам в голову?
— Сэр, я предпочитаю трезвых мужчин, — ответила Эйприл и удалилась, успев еще расслышать, как изобретательно ругается Люциус, наткнувшись на какой-то предмет обстановки и что-то с грохотом уронив. — Значит, вышел на тропу войны? Как бы тебя самого вместо топора не закопали…
* * *
Утром Эйприл разбудила Драко пораньше и после завтрака увела его в классную комнату, подальше от апартаментов хозяина. Тот как-то обмолвился, что существуют антипохмельные зелья, но девушка на собственном опыте знала, что помогают такие средства мало, и настроение у хозяина вряд ли будет радужным.
— У твоего папы болит голова, он очень просил не шуметь, — ответила она на невысказанный вопрос Драко. — Так что сейчас позанимаемся, а потом пойдем наружу, там снегу нападало, можно в снежки играть! Только подальше в парке и без визга, договорились?
— Конечно! — с энтузиазмом согласился он и ретиво взялся за выданное Эйприл задание, но скоро оторвался от тетради и спросил:
— Эйп, а ты скучаешь по ферме?
— Конечно, — ответила она. — А почему ты спрашиваешь?
— Ну так… Жалко, что нельзя туда сходить…
— Драко, перестань намекать, — сказала Эйприл. — Нам с тобой за пределы поместья и носа высунуть нельзя, не то что… Погоди, вот разберется твой отец с делами, даст мне заслуженный выходной, я и поеду домой!
— А я?!
— Если захочешь и папа позволит, и тебя с собой возьму.
— Захочу, — твердо произнес Драко. — Жалко, ты даже написать им не можешь…
— Я сказала, прекрати эти намеки, — велела девушка. — Говори прямо, что там у тебя за идеи?
— Папа сказал, что у волшебников почту носят совы, а у Огаста есть почтовые голуби… — выдал тот и таинственно умолк.
— Мило, — оценила Эйприл. — Только, Драко, это не сработает. Чтобы голубь летел, куда нужно, его надо обучать. То есть если взять одного с голубятни и выпустить его отсюда, он, скорее всего, вернется домой, но обратно к нам уже не полетит.
— А если его заколдовать?
— А ты умеешь?
— Нет… А Молли наверняка может!
— Может, проще тогда попросить Молли подбросить записочку? — спросила Эйприл, посмеиваясь, и Драко обиделся. — Не дуйся. Сейчас придумаем что-нибудь… Молли!
Домовуха явилась мгновенно.
— Чего изволите?
— Ты знаешь ферму неподалеку, что принадлежит семье Логг?
— Молли знает, — подумав, кивнула та.
— Там есть голубятня. Ты можешь принести сюда белого голубя?
— Молли может, — уверенно ответила домовуха.
— Тогда принеси его для Драко. Но, Молли, пожалуйста, только одного!!! Любого белого голубя!
Та кивнула и исчезла, а Драко уставился на Эйприл.
— Ты же сказала, что он обратно не полетит! Только домой!
— А нам обратно и не надо, мы же не собираемся завязывать переписку по голубиной почте… Напишем, что у нас все хорошо, и хватит. Понимаешь, если голубь один раз прилетит из поместья на ферму, это вряд ли заметят, мало ли тут птиц! Но если он будет летать туда-сюда постоянно, нас живо накроют!
— А что же ты просто не велела Молли оставить там записку? — поинтересовался Драко. — Сама же предложила!
— Но это ведь не так интересно, — серьезно ответила девушка. — Ты вот что, напиши что-нибудь, все будут рады. И я пока тоже накарябаю пару слов…
Когда спустя полчаса Люциус, придерживая раскалывающийся висок, вошел в классную комнату, глазам его предстало презабавное зрелище. Драко, напряженно сопя от усердия, выводил большими буквами: «тетя сара дядя стэн мэй джун джон джулия огаст все хорошо папа и эйп хорошие зопеску надо зжеч!», а на столе перед ним вертелся и ворковал белый мохноногий голубь, на левой лапке которого уже красовалась крохотная записочка, а хвост был перемазан чернилами.
— Это что? — негромко спросил он, потому что от громких звуков хотелось умереть на месте.
Драко выронил перо, подскочил и открыл было рот, но Эйприл шикнула на него, и он сел на место. Люциус вымученно улыбнулся сыну.
— Это почтовый голубь, сэр, — ответила ему девушка пианиссимо. — С голубятни моего брата. Драко очень хочет сообщить моим, что у нас всё в порядке, и изобрел такой вот экзотический способ. Я решила, что одного голубя вряд ли обратят внимание, даже если кто-то следит за поместьем круглосуточно.
— А как вы его раздобыли?
— Молли принесла.
— А не проще было велеть ей…
— Неинтересно! — хором ответили Эйприл и Драко, и Люциус капитулировал.
— Развлекайтесь, — сказал он коротко и вышел.
Драко проводил отца взглядом.
— Он рассердился, да?
— Нет, просто у него очень болит голова, — повторила Эйприл. — Пиши, я сейчас вернусь…
Она догнала Люциуса на лестнице.
— Сэр, постойте… Ну погодите вы…
— Что еще?
— Голубь никуда не понесет эти записки, — негромко произнесла девушка.
— В каком смысле?
— Ну, то есть, Драко его выпустит, помашет вслед… и все. Молли перехватит птицу. Рисковать я не желаю… Почтовых голубей в округе больше ни у кого нет, это раз, кто заметит — и все, — серьезно сказала Эйприл. — Два — Огаст живо сообразит, куда мог летать его голубок, они же наперечет, а скорость их полета он примерно представляет. А так… Конечно, он огорчится, когда эта птица не вернется, но такое уже бывало, и это лучше, чем ставить под удар ваши планы. Куплю ему потом парочку породистых…
Тот подумал и кивнул.
— Да. Это наилучший выход. Я бы не придумал лучше. Спасибо, мисс…
— Куда вам придумывать, с больной-то головой, — участливо сказала она. — Вы бы отлежались, а то вид у вас — краше в гроб кладут!
— Не могу, дел полно, — отмахнулся он. — И, кстати, я скоро вернусь к вам, только зелье выпью. Зря я вчера так набрался…
— Папаша мой, бывалоча, так же говорил, — буркнула Эйприл, — а потом продолжал, чтоб, значит, полегчало. А раз начал, то уже не остановится…
— Мисс, вы забываетесь, — высокомерно произнес Люциус. — Идите к Драко, я подойду через пару минут. И не выпускайте голубя без меня!
Девушка посмотреля ему вслед и тяжело вздохнула. Да, с этой семейкой не соскучишься!
Драко от идеи отпустить голубя вместе с отцом пришел в бурный восторг, и даже на отказ Люциуса наколдовать что-нибудь, чтобы голубь вернулся, ничуть не обиделся.
— Я говорил о деле, — произнес мужчина, когда мальчик немного поутих. — Мне нужна кровь Драко. Это… у вас это называется анализом по… не помню, но так устанавливают отцовство, если не ошибаюсь.
— Я поняла, о чем вы, — кивнула Эйприл. — Только зачем? Разве вы не можете просто признать его сыном… и все?
— В том-то и дело, что нет, мисс, — поморщился он. — Бюрократия — везде бюрократия, будь она неладна! Сперва одно, потом другое… но я намерен пройти все эти круги ада, чтобы ни одна сволочь не смогла опротестовать решение суда!
— Какое решение? — окончательно запуталась она.
— О том, что Драко — мой законнорожденный сын, — терпеливо пояснил Люциус. — Видите ли, магия моего поместья могла признать и бастарда, а я не хочу подобных сплетен. У меня сохранилась прядь волос Нарциссы и еще кое-что, этого будет достаточно… Но кровь Драко нужна все равно. Буквально несколько капель.
— Да что вы мне-то говорите, вы ему скажите, — кивнула Эйприл на мальчика. Тот рисовал что-то с таким усердием, что даже не прислушивался к разговору взрослых, хотя обычно держал ушки на макушке. — Или вы опасаетесь, что он испугается?
— Разумеется! — в сердцах ответил он. — Я не умею обращаться с детьми. А вы…
— А я уговорю миром, — проворчала она. — Ладно уж… папаша. Драко?
— Сейчас, Эйп! — отозвался тот, вдохновенно раскрашивая небо синим карандашом. — Гляди, похоже?
Взрослые посмотрели, переглянулись и дружно рассмеялись.
— Пикассо растет! — Эйприл утерла глаза и снова захихикала. Люциус деликатно отвернулся, но у него явственно подрагивали плечи.
— Что смешного? — обиделся Драко, подумал, посмотрел на нарисованного голубя и сообразил: — Точно, я пятна на хвосте забыл!
И немедленно добавил эти пятна, сунув палец в чернильницу.
— Вот теперь очень похоже, — серьезно сказала Эйприл, успевшая взять себя в руки. — Повесим у тебя в комнате на стену…
— Я папе хотел подарить, — застенчиво произнес мальчик, глядя в сторону.
— Значит, папа повесит рисунок у себя в кабинете, — с нажимом произнесла девушка.
— Обязательно, — Люциус серьезно кивнул, взяв немного помятый лист. — Спасибо, Драко…
Тот просиял, а Эйприл вернула всех на грешную землю:
— Вы же по делу пришли, сэр?
— Да, — опомнился тот. — Мисс, может, вы?..
— О боже… Драко, папе нужна твоя кровь для анализов, — сказала она. — Помнишь, я тебя водила к врачу?
Он кивнул.
— Ну вот, тут то же самое. Не будешь плакать?
Драко помотал головой, но вид принял самый несчастный.
— Господи боже! — воскликнула Эйприл, когда Люциус вынул тонкий стилет. — Вы что, этим собрались… Молли! Принеси из детской коробку с красным крестом! Спасибо…
Она порылась в аптечке, нашла одноразовый шприц и кивнула Драко:
— Давай руку. И не хнычь, ты уже большой! Помнишь, ты тогда заранее так наревелся и напугался, что когда я тебя карандашом потыкала, решил, что все, умираешь? А потом сам же смеялся до упаду и даже не почувствовал, когда тебе укол сделали…
Тот обреченно протянул руку и на всякий случай зажмурился и даже отвернулся.
— Куда капать, сэр? — спросила Эйприл, энергично растирая маленький пальчик и пережимая его покрепче. Шприц она зажала в зубах и говорила не слишком внятно.
— Вот, — опомнился Люциус, протянув флакон.
— Сами держите, у меня не десять рук… Драко, а это не твой голубь вернулся?
— Где?! — обернулся тот к окну, а девушка быстро пробила иглой тонкую кожу. В флакон упала первая капля крови. — Где, Эйп?
— Улетел. А может, мне показалось, — с огорчением сказала она.
— Довольно, — негромко произнес Люциус, запечатав флакон. — Благодарю.
— Ну давай, Эйп, — потребовал мальчик. — Эйп? Ну что ты опять смеешься?!
— Да все уже, брат-храбрец, — ответила она, показав ему крохотную алую точку на кончике пальца. — Так больно было, что ты даже не заметил!
Драко надулся было, но потом не выдержал и улыбнулся.
— Вечно ты меня обманываешь! — сказал он.
— А ты не обманывайся!
— Ты большая, а я маленький…
— Маленький, но хитренький, — засмеялась Эйприл. — Пойдем одеваться, мы же собирались в снежки играть!
— Пошли! — загорелся он. — А… папа? Ты с нами?
— Извини, мне нужно работать, — ответил тот. — У нас еще будет время поиграть, даю слово. А пока иди…
Против ожиданий, Драко подчинился беспрекословно, только шмыгал носом, пока одевался (с верхней одеждой ему приходилось помогать, конечно).
— Не ной, — велела Эйприл. — Твоему папе сейчас очень тяжело. Я бы тебе объяснила, но ты не поймешь… Просто поверь: ему нравится, когда ты веселый и бодрый, поэтому сейчас я вываляю тебя в сугробе, спущу с горки… а если за обедом ты посмеешь не доесть хоть что-нибудь…
— То что? — живо спросил Драко.
— Будешь есть это всю неделю на завтрак, обед и ужин!
Как и следовало ожидать, полтора часа буйства на свежем воздухе возымели результат, и Драко смел все, что положили ему на тарелку, не особенно утруждая себя манерами, и почти сразу же начал клевать носом. Уложив его поспать, Эйприл вернулась в столовую, не нашла там Люциуса, в малой гостиной тоже его не обнаружила…
Нашелся он на веранде.
— Вы согласны свидетельствовать в суде? — спросил Люциус, не оборачиваясь.
— Смотря о чем, — осторожно произнесла Эйприл.
— Обо всей этой истории. Начиная с момента вашего появления у миссис Смайт и заканчивая водворением здесь.
— Нет, я не согласна, — сказала она, — меня же посадят за кражу и за похищение ребенка!
— Мисс, магов не волнуют камушки старой вдовы… На кону много большее… а стоимость этих несчастных бриллиантов я возмещу, если потребуют. Или вычту у вас из жалованья… Шутка. А что касается Драко — это уже совсем другой вопрос, который не касается магглов. — Он помолчал. — Требовать я не могу. Я прошу, мисс, вы ведь знаете эту историю от и до, и ради моего сына…
— Только ради Драко, — тяжело вздохнула девушка. — Вы шантажист и манипулятор, сэр.
— Вы тоже, мисс. Благодарю.
— Пока еще не за что… — Эйприл покосилась на неподвижного мужчину. — Сэр, а что это за бюрократические заморочки с кровью? Им не все равно, кого вы признали сыном?
— О, что вы! — фыркнул он. — Они до последнего будут уверять, что это случайное сходство, что гоблины ошиблись, а маггловским анализам вообще нельзя доверять… ну ладно, это незаконный сын, со всеми бывает…
— Но зачем?
— Не представляю, — устало ответил Люциус. — Предполагаю, что мои владения — лакомый кусок для очень и очень многих. Оставшись без жены и наследника, я неминуемо женюсь вновь — ради продления рода. После войны женщин осталось больше, чем мужчин, невест полным-полно… Возможно, мне в супруги прочат такую, которая подвержена влиянию Дамблдора либо… не знаю, полукровку, а то и магглорожденную, полагая — я не в том положении, чтобы возражать…
— А потом вдруг объявится настоящий наследник, выросший у магглов, — завешила Эйприл. — И начнется тяжба.
— Да, как-то так. А еще сюда ребенок пророчества затесался!..
— Кто?
— Это не имеет отношения к нынешнему делу, — поморщился Люциус. — Расскажу в другой раз, если вам так интересно. Впрочем, вы и без того в курсе, речь ведь идет о воспитаннике того вашего соседа с большими усами.
— О! Действительно, он же кое-что рассказал. Ну ладно… — Эйприл помолчала. — Но вас еще что-то гнетет, я права?
— Да… — Он развернулся, прислонился к перилам, взглянул на нее. — Я упоминал про бюрократию… Так вот, дело в том, что даже признания родства по крови будет мало. Для официального признания мальчика моим законным наследником нужно провести ритуал… что-то вроде маггловских крестин, уж простите мне богохульство, условно назовем его «поручительством».
— Ничего, я атеистка, — усмехнулась Эйприл. — И за чем же дело стало?
— Затем, мисс, что с Драко такое уже проделывали после рождения, и в поручители моя жена позвала свою старшую сестру. Но это неважно. Главное, теперь, после смены имени — ведь Кэвином его назвала не миссис Смайт, мои люди это выяснили, мальчика отдали ей уже под этим именем, — нужно вернуть прежнее. А в отсутствие прежней поручительницы это невозможно…
— А где она, сэр?
— В Азкабане, — ответил тот. — Пожизненно.
— Гм… и других вариантов нет?
=Есть. Можно наречь прежнее имя заново. И вот я стою и мучительно размышляю, кто из родственников согласится стать поручителем? Более всего подходит вторая сестра Нарциссы, но она замужем за магглорожденным волшебником, она была на стороне Дамблдора и вряд ли обрадуется моему предложению. Да и мне не хочется лишний раз напоминать о Блэках.
— А как бы посмотреть на вашу родословную? — живо спросила Эйприл. — Я-то всех этих ваших родственников не знаю, не представляю, кто на ком стоял, а вот если бы картинку перед глазами иметь…
— Идемте в мой кабинет, мисс, покажу вам… картинку, — пожал Люциус плечами.
— Гобелен? — поинтересовалась она, успела уже начитаться всякой всячины.
— У нас нет гобелена. Сказать, почему?
— Нет, я уже догадалась, — улыбнулась Эйприл. — К чему держать в доме компрометирующие вещи, верно?
— Именно. Да где же этот свиток?.. Вот! Смотрите, мисс, может, и увидите кого-то подходящего свежим непредвзятым взглядом…
Он развернул на столе непослушный лист пергамента, и Эйприл впилась в него взглядом.
— Из Поттеров никого нет? — спросила она.
— Кто-то из старших вроде бы оставался, но они вряд ли согласятся. Причина вам известна.
— Ах да… — Эйприл почесала в затылке, увидела еще одно имя, проследила связь и улыбнулась. — Попросите вот этого человека, сэр, не ошибетесь!
— Вы с ума сошли?!
— Нет, — снова улыбнулась она. — Это беспроигрышный ход. Кровное родство с Драко — это раз. Человек находится на стороне вашего противника — это два. Этим вы дадите понять: вы не рассматриваете всех их как однородную массу, к тому же убеждения убеждениями, а кровь кровью… Киньте им эту кость!
— О жены, порожденье крокодилов! — изрек Люциус, подумав. — Да, мисс, вы правы. Если я получу согласие, это станет еще одним гвоздем в гроб сами-знаете-кого, и я не имею в виду Темного лорда!
— А вы заранее-то не спрашивайте, — беспечно произнесла Эйприл. — Вы прямо там, при большом стечении публики попросите. Это семейство ведь неверняка будет на слушании, верно? А отказаться перед толпой народу и репортеров куда сложнее, чем в письме… Ну а если все же откажется, то еще вот… и вот. Не фонтан, но годятся?
— Да, вполне. Их я предупрежу заранее, — кивнул Люциус, убирая свиток. — Благодарю, мисс. Свежий взгляд и впрямь порой помогает!
— Обращайтесь, сэр. Первая консультация — бесплатно! И вы ее только что получили… Спокойной ночи!
— Спокойной ночи, мисс…
«Ой-ей, — подумала Эйприл, забравшись в свою постель. — И во что же это мы ввязались? Нет, оно, конечно, интересно, но только я немножко боюсь, как выражается Драко… А, утро вечера мудреней!»
* * *
Наутро выяснилось, что Люциус снова отбыл в неизвестном направлении, не потрудившись сообщить, когда снова явится к родному очагу.
Эйприл только пожала плечами: дела есть дела, а отчитываться перед прислугой хозяин не обязан. А ей и без того хватало забот с непоседливым Драко, за которым был глаз да глаз! Вот только что, стоило отлучиться на пару минут, он снова отчудил… Эйприл прибежала на рычание Фенелли: оказалось, Драко умудрился взгромоздиться на перила, наверно, решил съехать вниз, а пес ухватил его зубами за курточку. В итоге оба оказались в безвыходном положении: дог не мог залаять, не выпустив мальчика, а тот завис, рискуя свалиться, едва собака разожмет зубы.
— Ну и что это ты выдумал? — спросила Эйприл, поставив его на пол и погладив довольного собой Фенелли.
— Хотел покататься, как Огаст на ферме, — сконфуженно ответил Драко. — Нельзя, да?
— Почему нельзя? Только ты же не умеешь, мог расшибиться… Начинать надо с лесенок пониже, — совершенно серьезно произнесла она. — Ну кто так делает? Ты смотри, внизу какая штуковина… ну да, вон тот вазон. Ты бы в него влетел со всей силы, еще отбил бы что-нибудь! Тормозить-то тоже надо уметь, вовремя спрыгивать, опять же… Вот будем на ферме, попроси Огаста тебя научить, а пока обещай, что не станешь кататься по этим перилам!
— Обещаю, — вздохнул он. — Эйп, а пойдем снова в снежки играть?
— Пошли, — кивнула девушка, решив, что можно сделать перерыв в занятиях. В конце концов, для своего возраста Драко знает более чем достаточно, так что пускай побудет на свежем воздухе. Тем более, такие сугробы в этих краях бывают не каждый год, а ведь всем известно, что нет ничего замечательнее, чем вываляться в свежевыпавшем снегу. — И снеговика слепим! Молли, принеси нам морковку! Одну, но большую!
Снеговик удался на славу, Драко все не мог успокоиться, доводя творение до совершенства, пока оно окончательно не сделалось похоже на миссис Дьюк, и только тогда удовлетворился.
— Драко, все, что ты запомнил в этой даме — бюст? — резонно спросила Эйприл, выразительным жестом указав на внушительные округлости.
— Тебя бы так прижали, ты бы тоже запомнила, — ответил он, и тут послышался хлопок аппарации. — Папа! Папа вернулся!
— Вуф! — подтвердил Фенелли. Пес сидел на крыльце — снег ему не очень-то нравился, видимо, лапы мерзли.
Это в самом деле оказался Люциус, до странного возбужденный: даже бледное обычно лицо пылало, глаза лихорадочно блестели, шейный платок съехал набок, а мантия была застегнута не на ту пуговицу.
— Драко!.. — он схватил сына в охапку, отшвырнув трость (ее мгновенно подхватил Добби), высоко подбросил, потом перехватил его левой рукой, правой сгреб Эйприл за талию и закружил обоих под радостный визг и хохот мальчика и возмущенные вопли девушки. Фенелли заскакал вокруг, взлаивая от избытка эмоций.
— Вы с ума сошли, что ли? — еле сумела вырваться она. — Что это с вами, сэр? Опять набрались? Или чего похуже? Нанюхались там…
— Они не посмели отказать! — выдохнул он. — Слышите, мисс?! Мое слово еще кое-что значит, а золото по-прежнему стоит дорого… Слушанье второго дела назначено на послезавтра!
— О господи, — сказала Эйприл и села в сугроб. — Так они что, и отказать могли?
— В том-то и дело, мисс, в том-то и дело… — Назвать улыбкой его оскал можно было лишь с большим трудом, но глаза полыхали злой радостью. — Но я устроил такую шумиху в прессе… Прежде брезговал продажными репортеришками, а зря!.. Эти крючкотворы пытались все замолчать, да я не дал…
— Сэр, успокойтесь, Драко страшно, — строго сказала Эйприл и встала, ухватившись за ошейник Фенелли. Драко, по правде говоря, не очень-то и испугался, он льнул к отцу и гладил ладошками его лицо, заглядывал в глаза, но Люциуса, похоже, отпустил адреналин, на котором он держался очень долго, и теперь его сложно было назвать адекватным. — Отдайте мне мальчика и идите отдохните перед обедом. И переоденьтесь! Какой пример вы подаете сыну?! Являетесь в непотребном виде, пугаете ребенка… впрочем, вас и взрослый бы испугался! Идите отсюда, не видите, у нас снеговик недостроен?..
Люциус хотел что-то сказать, но взглянул на снеговика и осекся.
— Вы, главное, потом прикажите домовикам убрать его от парадного входа, — произнес он уже нормальным тоном. — А то так ведь и удар от неожиданности хватить может…
— Твой папа считает, что у нас с тобой есть задатки современных скульпторов, — разъяснила Эйприл Драко. — Давай заканчивать, пойдем греться, у тебя уже вон руки красные.
— У тебя тоже, — ответил он, глядя вслед отцу.
— Ну ты сравнил, сколько лет тебе, а сколько мне! Все, живо домой!..
«Слушанье послезавтра, — повторила про себя Эйприл, волоча мальчика в дом, — а мне даже надеть нечего!»
* * *
— Вы очень импозантно выглядите, сэр, — сказала она, увидев Люциуса.
— Благодарю. Вы тоже неплохо смотритесь в этом костюме, мисс, — кивнул он.
Эйприл только вздохнула: чуточку придя в себя, хозяин развил бурную деятельность, и вскоре девушка была обшита с головы до ног. Слава богу, корсет нацепить не заставил, куда ей еще корсет, и так кожа да кости… А наряды (жакет с юбкой и блузкой) оказались довольно симпатичными, в духе конца прошлого века, неброскими и немаркими, как и полагалось прислуге, полностью закрытыми и длинными. Цвет, конечно, унылый, но тут ничего не поделаешь…
— Что вам не нравится, мисс? — уловил ее досаду Люциус.
— Длина юбки, — честно ответила Эйприл. — Я все время боюсь наступить себе на подол.
— Не наступите. Только на лестницах будьте острожнее и придеживайте его, вот и все.
— Еще цвет… Напоминает анекдот про вредного ребенка на рождественском вечере: «принцессы, феи… а я оденусь во все коричневое и испорчу вам праздник!»
— Тут ничего не поделать, — вздохнул мужчина. — Впрочем, по мне так вполне приятный оттенок, молочный шоколад, если не ошибаюсь.
— Я не переношу молочный шоколад, я люблю черный, — ответила Эйприл, взглянула на себя и вздрогнула — костюм медленно темнел.
— Да, такой оттенок вам и впрямь больше к лицу, — заключил Люциус, пряча волшебную палочку. — Вы довольны?
— Вполне, сэр, — ответила она.
— Вам пошли бы более яркие тона, — сказал вдруг он, отвернувшись. — Я даже сначала хотел предложить перешить на вас платья Нарциссы, но… Во-первых, она была выше ростом и… гм… с более… гм…
— Более фигуристой, — пришла на помощь Эйприл.
— Верно. Затем…
— Сэр, не утруждайтесь, — махнула она рукой. — Ясно же, что даже домашнее платье вашей жены слишком шикарно для простой служанки! А мне надо выглядеть… ну… респектабельно и уж-жасно положительно, верно?
— Верно, — улыбнулся Люциус. — Но вот Драко нужно одеть…
— Только не в бархатный костюмчик! — быстро произнесла Эйприл.
— Это почему же?
— Миссис Смайт обожала наряжать его этаким маленьким принцем и демонстрировать соседкам, — объяснила девушка. — Драко такие вещички ненавидит. Давайте, я на него матроску надену? Там еще шапочка есть, как раз прикроем вихры до времени, а то очень уж они приметные…
— Хорошо, — коротко кивнул Люциус. — Ну… мне пора. Выждите с полчаса, потом отправляйтесь, я проинструктировал Молли о том, куда вас доставить. Основная масса зрителей уже должна будет рассесться по местам. Я…
Эйприл вздохнула, подошла поближе, поправила роскошный бобровый воротник на его мантии (и на кой это нужно, если он даже носа на улицу не высунет, для понта, что ли?), выровняла галстук и немного его подтянула.
— Ни пуха, ни пера, сэр, — сказала она серьезно.
— К черту, мисс, — криво усмехнулся он, — так, кажется, принято говорить у магглов?
— Именно. Идите же!
Люциус коротко кивнул, перехватил трость поудобнее, шагнул в камин и исчез.
«Что за идиотский способ перемещения!» — в который раз посетовала Эйприл, борясь с желанием перекрестить Люциуса на дорогу, а то вдруг это помешает волшебству? Потом решила, что хуже не будет, сделала, что хотела и отправилась одевать Драко.
— Есть хочешь? Или пить? — допрашивала она его в процессе.
— Не хочу я ничего!
— Драко, я не знаю, где там что, поэтому, если тебе чего-то надо, давай определяйся прямо сейчас, — сурово сказала Эйприл. — Может, терпеть придется долго.
— Ничего не надо, Эйп, — произнес Драко и прижался щекой к ее руке. — Я уже большой.
— Ну-ну, большой ты мой… — Девушка тщательно убрала под матросскую шапочку успевшие отрасти светлые волосы. — Значит, так. Сидишь тихо, помалкиваешь, если что понадобится, скажи мне на ухо, договорились?
— Ага… Эйп, ты не бойся, — вдруг сказал мальчик. — С нами же еще Молли… жалко, нельзя мистера Фенелли взять, вот бы все удивились!
— Удивились-удивились, с лесенки свалились, — проворчала Эйприл, набросила мантию, решительным жестом перекинула через плечо ремешок непривычной сумочки, и протянула руки. — Идем, нам пора. Нельзя опаздывать. Молли?
— Я здесь, госпожа! — пискнула домовуха, по случаю выхода в свет наряженная в роскошное махровое полотенце с серебристым меандром по краю.
— Перенеси нас туда, куда приказал хозяин. Сама на глаза не показывайся, но будь поблизости.
— Конечно, госпожа!
Молли, угодив в полное распоряжение Эйприл и Драко, расцвела и перестала напоминать собственную тень. Носиться по бесконечным дурацким поручениям ей было вовсе не в тягость, ей завидовал даже Добби, личный камердинер хозяина: тот домовика едва терпел, а маленький хозяин с няней безбожно баловали свою служанку, угощали со своего стола и велели почаще переодеваться, так что Молли прослыла завзятой щеголихой и уже получила пару недвусмысленных предложений от более чем достойных домовиков, откликаться на которые не спешила, считая, что те никуда не денутся. Эйприл покатывалась со смеху, слушая ее рассуждения, но Молли не обижалась, потому что в кои-то веки была счастлива: у нее была работа, ее никогда не наказывали, разве что ругали за чрезмерное усердие, и то не всерьез, и всячески баловали… И неужто справная домовуха могла подвести маленького хозяина с госпожой?
— Это Атриум, госпожа, — прошептала Молли, прячась за юбкой Эйприл. — Вам нужно вот туда, к лифтам, на девятый уровень, зал номер десять.
— Спасибо… — Эйприл, поудобнее перехватив Драко, решительно направилась в указанном направлении, но тут же завязла в плотной толпе. Как ни была она сильна, с маленьким ребенком на руках много не навоюешь, тут только гляди, как бы его не придавили! — Молли!
— Что? Кто? — завертела головой полная дама, тоже с ребенком на руках. — Вы меня звали? Я вас знаю, м-м-м?..
— Вероятно, вы ослышались, — миролюбиво ответила Эйприл, сообразив, кто это, — я звала домовика, Милли. Милли?
Уже появившаяся рядом Молли пошевелила ушами в знак того, что поняла.
— Проведи нас в зал, — попросила Эйприл. — Мадам, может, вы присоединитесь? Вижу, у вас тоже маленький ребенок, вас могут затолкать!
— Ах, спасибо, — выдохнула та, прижимая мальчика к обширному бюсту и вытирая лоб пухлой ручкой. — Мой муж — совершенно безответствнный человек! Ему предлагали лучшие места как служащему Министерства, а он отказался, дескать, хочу быть как все…
— Мужчины такие недальновидные, — посетовала девушка, собравшись внутренне. — Неужто ваш супруг не мог предположить, какая будет давка? Отчего он вас не проводил? Ох, простите мою бестактность, миссис…
— Уизли, — устало сказала та, — Молли Уизли.
— Очень приятно, — улыбнулась в ответ девушка. — Должно быть, вам не с кем оставить малыша, вот как мне?
— Да я и сама могла бы остаться дома, — ворчливо ответила миссис Уизли, и Эйприл мороз продрал по спине, ведь все висело на волоске! — Да Артур заладил: пойдем да пойдем, исторический же процесс, будет, о чем вспомнить! Да я, вернее всего, запомню только рев Рона… Арти что, он в президиуме будет сидеть…
Рыженький Рон в самом деле вертелся и хныкал, и Эйприл возблагодарила господа за то, что Драко умеет себя вести. Ему было очень не по себе, она чувствовала, как мальчик дрожит, но покамест он держал себя в руках и делал вид, будто задремал.
— У вас вон какой спокойный, — развивала мысль миссис Уизли, поправляя съехавшую набок шляпку. Эйприл удалось отделаться от головного убора: с длинной юбкой она еще могла совладать, но с этим сооружением… Если уж женщине положено покрывать голову, то и газовая косынка сойдет, выглядит она вполне элегантно.
— Это только пока, — вздохнула она. — Мой супруг, знаете ли, не лучше. Приглашением разжился, а тут вдруг срочный вызов! Вот, говорит, ты сходи, будет, что вспомнить…
— Аврор? — серьезно спросила та, и Эйприл скорбно кивнула. — Ясно… Спасибо, что помогли пробраться, наши места во-он там, за почетными гостями… Идемте со мной? Усядемся уж как-нибудь!
— Спасибо, миссис Уизли, у меня билеты в другой сектор, — мило улыбнулась девушка, а пока та осмысливала сказанное, ее увлекла за собой нахлынувшая толпа.
Эйприл же принялась выискивать свободное местечко. Таковое вскоре нашлось в одном из задних рядов и — вот удача! — у самого прохода, только с краю сидел какой-то старичок в невероятной высоты цилиндре и фиолетовом сюртуке.
— Прошу прощения, сэр, — негромко произнесла Эйприл, остановившись рядом, — вас не затруднит немного подвинуться, если, конечно, соседнее место не занято? Не хотелось бы потревожить вас, если ребенок вдруг раскапризничается, и мне придется покинуть зал, чтобы не мешать окружающим…
Тот окинул ее взглядом, привстал, сняв цилиндр, церемонно поклонился и даже отодвинул для девушки стул.
— Нечасто в наше время встретишь таких благовоспитанных юных особ, — заговорил он неожиданно сочным для такого сухонького создания басом. — Лучшее, на что я могу рассчитывать, так это «подвиньтесь, дедушка!» Ах да, как неловко, я не представился: Виктор Дуайт, эсквайр, к вашим услугам…
Он снова привстал и раскланялся.
— Эйприл Кимберли, — кивнула она. — Рада знакомству.
— Взаимно, — ответил старичок, а девушка поймала его взгляд на своей руке, на которой даже под перчаткой не просматривалось обручального кольца. — А мальчик, полагаю…
— Мой воспитанник, — поспешила сказать Эйприл. — Увы, мне не с кем его оставить, а тут, как говорят, намечается исторический процесс!
— О да! Люциус Малфой против Альбуса Дамблдора — это же фантастика!
«Он что, окончательно рехнулся? — потеряла Эйприл дар речи. — Пожиратель смерти против величайшего светлого волшебника?!»
— У него неплохие шансы, у молодого Малфоя, я имею в виду, — вещал рядом мистер Дуайт. — Скользкий тип, как и вся его семейка, но я не я буду, если половина дамочек в этом зале болеет за него. А еще… не знаю, сколько он заплатил, чтобы вести процесс поставили Изабеллу Кастерс. Она магглорожденная, хватила лиха во время войны, но… — тут он хитро улыбнуля, — потеряла старшего сына во время лондонской заварушки, может, слышали?
— Не припоминаю, сэр, — покачала головой Эйприл.
— Ну это когда изловили Сириуса Блэка… Там дюжины две трупов оказалось, в основном магглы, а Кастерс случайно попал под раздачу. Решил купить матери маггловских пирожных, она их очень любит, и нате вам… Он ведь даже аврором не был, стажировался в Министерстве! Так что к Пожиретелям у миссис Кастерс свои счеты, конечно, но вот вопрос: что пересилит — неприязнь к преступной организации или сочувствие к потерявшему ребенку отцу?
Эйприл покрепче прижала к себе Драко. Да, похоже, Люциус времени даром не терял!
— Вдобавок Малфой сумел все же добиться временного отстранения Дамблдора, — продолжал старичок. — Семейная хватка, этого не отнять… И, знаете, милая леди, не знаю уж, каких убеждений придерживаетесь вы, но мне искренне жаль этого молодого человека!
— Отчего же, сэр? — спросила она.
— У него ведь ничего не осталось, — серьезно сказал мистер Дуайт. — Ну, отсудил он свои капиталы и поместья, а кто вернет ему семью? Я помню его жену, до чего же красивая была пара, просто светились оба! И малыш — ангелочек, да и только… А давеча я видел Малфоя на финальном слушанье предыдущего дела — это уже другой человек. И не в Азкабане дело, милая леди, хотя и в нем тоже, что это я… — Он помолчал, потом изрек весомо: — Жил-был когда-то игривый молодой пес, да попался… А сбежал с живодерни пес-убийца. Света в его глазах больше нет, только огонь, холодный, врагу не пожелаю в таком гореть! Что так смотрите? Думаете, из ума выжил старый Дуайт?
— Никак нет, сэр, — ответила Эйприл. — Я просто никогда ничего подобного не слышала… Я даже не знала, из-за чего вся эта кутерьма… Сказали мне, процесс века, не пойдешь, пожалеешь, я и пошла. А теперь страшно стало!
— Да тут-то бояться нечего, — старичок покровительственно коснулся ее локтя. — А вот маленьких детей брать не стоило бы… впрочем, вы сказали, что оставить не с кем.
— Увы… Миссис Уизли тоже пришла с маленьким, мы там, в толпе виделись, — вовремя заменила Эйприл нейтральным словом предательское «познакомились».
— У нее и еще поменьше есть, интересно, куда подевала? — фыркнул мистер Дуайт. — Ну да не дело сплетничать. Тс-с-с… Начинается!
Зал встал и снова сел. Призвали к тишине, правда, кое-где все равно хныкали дети. Драко затаился и молчал, прижавшись к Эйприл.
— Не бойся… — одними губами сказала она ему. — Ты очень нужен папе. Потерпи. Потом можешь плакать, сколько угодно, а пока терпи, ты сильный, я знаю… да?
Он молча кивнул, шмыгнул носом и как-то так сощурился, что девушке стало ясно: ни слезинки из него не выжмешь, даже если он будет умирать от страха.
— Прошу внимания! — раздалось на весь зал. — Слушание дела «Люциус Малфой против Альбуса Дамблдора» объявляется открытым!
Судя по поднявшемуся шуму, многие впервые слышали эту формулировку. Эйприл покосилась в сторону — сосед выглядел чересчур уж довольным.
— Вы знали заранее, сэр? — негромко спросила она.
— У старого Дуайта хорошие связи, — с удовольствием произнес он. — Тс-с-с… Я слышал, сегодня будет выступать Фенелли, а это лучший из молодых адвокатов, его стоит послушать…
— Фенелли?.. — не поверила девушка. Драко недоуменно взглянул на нее.
— Да, Кристиан Фенелли. Из итальяшек, но какая разница, если он юрист от бога?
«Ну и шутник же у тебя папочка, — подумала она, поудобнее усадив Драко. — Или не он, а его отец? Собаке лет пять-шесть, так что не угадаешь…»
Эйприл вытянула шею, приглядываясь. Ага, вот Люциус, внешне невозмутимый, пальцы переплетены на навершии трости, на лице читается невыносимое презрение… Он перехватил ее взгляд, едва заметно кивнул, давая знать, что заметил, и тут же отвернулся. Видно было, однако, что у него отлегло от сердца.
А это, видимо, Дамблдор, решила она, увидев седобородого старца в длинном лиловом балахоне и расшитом звездами остроконечном колпаке. При нем находилась строгая сухопарая дама. Старик поглаживал бороду и умиротворенно улыбался.
Кристиан Фенелли оказался рослым сухощавым мужчиной лет сорока пяти на вид, совершенно седым, с типично английскими лошадиными чертами лица и звучным, хорошо поставленным голосом. Ничего итальянского в нем при всем желании обнаружить не удавалось, хотя, подумала девушка, может быть, у него южный темперамент?
Насколько могла судить Эйприл, судебная процедура тут заметно отличалась от обычной британской. Увы, ей только однажды довелось побывать по ту сторону барьера, и она тогда мало что запомнила.
Впрочем, и тут она не так уж много понимала в юридической казуистике, опомнилась, только когда Фенелли начал подытоживать свою речь. К этому моменту Драко успел отсидеть ей колени — все-таки весил он уже не так мало. И переменить положение толком не получалось: мальчик очень удачно задремал, и будить его Эйприл не хотела.
— Итак, дамы и господа, налицо злоупотребление полномочиями. На указанный момент у малолетнего Драко Малфоя оба родителя были живы и дожидались суда, кроме того, у него имелась родная тетка по матери и более дальние родственники, которые, не сомневаюсь, не отказались бы принять мальчика! Тем не менее, ребенка совершенно разбойным образом забрали из клиники святого Мунго и…
— Где доказательства? — выкрикнул кто-то с галерки.
— Имейте терпение, мы дойдем до этого, — спокойно сказал Фенелли. — Итак, господа, вот перед вами воспоминания сотрудников клиники — из них мало что можно почерпнуть, но хотя бы удалось установить, когда именно ребенок поступил в клинику и когда бесследно пропал. Точно известно, когда мистер и миссис Малфой были арестованы. Так вот, между этим событием и исчезновением мальчика из больницы не прошло и двух суток, будто неизвестный похититель, — адвокат выразительно покосился в сторону ответчика, — был уверен, что мистер Малфой с супругой уже никогда не выйдут на свободу…
— Протестую!..
— Протест отклоняется, — отрезала судья, суровая немолодая дама. — Продолжайте, мистер Фенелли.
— Благодарю, мадам, — кивнул он. — Далее мистеру и миссис Малфой сообщили ужасную весть — их ребенок умер от драконьей оспы, она иногда дает тяжелые осложнения. Миссис Малфой, как известно, не перенесла этого удара. Неправомочное заключение в Азкабане и без того подорвало ее хрупкое здоровье, а такое известие могло бы свести в могилу кого угодно…
В зале всхлипнула женщина. Эйприл крепче обняла Драко.
— Мистер Малфой, однако, сохранил достаточно душевных сил, чтобы, отделавшись от нелепого обвинения и будучи полностью оправданным, оплакать отца и жену, — их хотя бы захоронили в семейном склепе, пусть не дав ему проститься с ними, — и приступить к поискам сына, — негромко, но очень внятно говорил Фенелли. — Вы, быть может, сочтете это блажью, но мистер Малфой не видел своего сына мертвым, а потому продолжал отчаянно надеяться на чудо…
Он выдержал драматическую паузу, и Эйприл прикусила губу. В зале снова зашелестели шепотки.
«Бедный мальчик, — говорили пожилые леди. — Набедокурил, конечно, но причем тут его ребенок? В чем провинилась милая Нарцисса?..»
«Старина Абраксас был не сахар, — вторили джентльмены, — и зря он не выпорол сына до того, как тот влез в эту историю… Но все ж таки человек был хороший! А уж не пустить сына проститься с отцом — это гнусно…»
— Увы, чудеса случаются только в сказках, — чуть повысил голос Фенелли, помолчал, дожидаясь тишины и добавил негромко: — В волшебных сказках, дамы и господа. Верить или нет, решайте сами, но в то самое время, когда мистер Малфой, еще будучи в заточении, оплакивал единственного сына, в одном маггловском доме недалеко от Лондона появился приемный ребенок, мальчик, которого усыновила богатая вдова, и в этом не было бы ничего удивительного, если бы этот ребенок не запомнил чудесный летающий мотоцикл, великана с буйной бородой, седого старика в балахоне и колпаке и большого черного пса…
— Да неправда! — взревел вдруг кто-то из дальнего конца зала, и судья застучала молоточком по столу. — Не мог он запомнить!
— О, как они красиво топят сами себя, любо-дорого посмотреть… — хмыкнул мистер Дуайт.
— Мы еще вернемся к мотоциклу, — невозмутимо продолжил Фенелли, — поскольку он играет не последнюю роль в этой истории. Пока же сосредоточимся на мальчике. Итак, вдова обеспечила своего воспитанника всем самым лучшим, но это не шло ему впрок, а наемные служанки не задерживались: ребенок оказался капризным и непослушным, вроде бы даже отставал в развитии, и пожилая дама сменила добрый десяток нянюшек, прежде чем наткнулась на истинное сокровище — молоденькую девушку, студентку, готовую работать за стол и кров. — Адвокат поглядел перед собой, будто знал, где сидит Эйприл. Зал молчал, как завороженный. — Удивительно, но при ней мальчик успокоился, снова начал говорить…
— Не слишком ли вы отвлеклись от темы, мистер Фенелли? — спросила судья.
— Никак нет, ваша честь, я просто стараюсь обрисовать ситуацию как можно подробнее. Разрешите продолжить?
— Продолжайте, — кивнула она после паузы.
— Однако не прошло и полугода, как эта девушка сбежала из гостеприимного дома этой богатой магглы, — продолжил Фенелли.
— И наверняка прихватила серебряные ложки, — пробормотал мистер Дуайт.
— Да что вы, сэр, — не удержалась Эйприл, — это слишком мелко. То ли дело бриллианты!
Тот с удивлением покосился на нее, потом на мальчика, и мохнатые брови поползли вверх.
— Тс-с… Это сюрприз!
— О, это будет крайне неприятный сюрприз кое для кого, — довольно потер сухонькие руки старичок. — Потрясающе! Гм… но выходит, что вы маггла, милая леди?
— Да, сэр, и я никакая не леди, — улыбнулась Эйприл. — Чему вы так улыбаетесь?
— Да ничему, мисс, — вздохнул он с усмешкой. — Слушаем дальше…
— Подобное стечение обстоятельств случается лишь в романах, скажете вы? — продолжал Фенелли. — Однако вот задокументированные подробности… В Литтл-Уинингс многие помнят мисс Кимберли, это их воспоминания. Например, это лавочник, с которым девушка всегда перебрасывалась парой слов по пути в парк, некоторые дамы, которым миссис Смайт предъявила воспитанника, другие люди. В то же время сама миссис Смайт решительно не помнит, почему вдруг решила взять ребенка на воспитание, а потом вдруг расстаться с мальчиком и его няней. Ее ближайшее окружение тоже начисто позабыло о мальчике, а это наводит на подозрения… — Он перевел дыхание. — А вот и воспоминания мистера Дурсля, соседа из дома напротив!
— Глядите, как Дамблдор подскочил, — довольно произнес мистер Дуайт. — Видно, опять что-то не так!
— Мистер Дурсль — дядя Гарри Поттера, — выдал Фенелли, и зал загудел. Судья снова застучала молоточком, призывая к порядку. — Мать знаменитого Мальчика-который-выжил — родная сестра миссис Дурсль, и маленького Гарри после гибели родителей подбросили на ее порог. Надо ли мне упоминать, что и здесь сыграли свою роль летающий мотоцикл — мистер Дурсль видел его в окно, можете удостовериться, вот и его воспоминания, — и некий бородатый верзила. А надо отметить, дамы и господа, — продолжал он, — что мистер Дурсль крайне негативно относится к проявлениям волшебного дара, и Поттера ждала бы крайне незавидная судьба, не вмешайся слепой случай…
— Не может такого быть! — пронзительно заявила Молли Уизли с места. — Дамблдор бы никогда… Гарри!..
Драко вздрогнул и проснулся.
— Ну, понесла по кочкам, — сказал мистер Дуайт удовлетворенно.
— К порядку! — снова призвала судья. — Не то я прикажу вывести вас из зала! Мистер Фенелли? Вы закончили?
— У меня осталась буквально пара слов, ваша честь, — поклонился тот. — Как я уже сказал, мисс Кимберли исчезла бесследно, прихватив с собой не только драгоценности миссис Смайт, но и ее воспитанника, и следы ее затерялись…
— Куда же подевалась девушка с ребенком? — скрипуче спросил какой-то старик.
— Скрылась с глаз долой.
— Это настолько дальновидная особа?
— Более чем дальновидная, — произнес вдруг Люциус и поднялся во весь рост, взглядом попросив Эйприл подыграть ему.
Она начала вставать, но мистер Дуайт придержал ее за локоть.
— Позвольте, мисс, — сказал он и отцепил подол ее платья от ножки стула.
— Спасибо, сэр, — кивнула Эйприл и неторопливо пошла по проходу, стянув с Драко шапочку и пригладив ему волосы.
Шагов за десять от Люциуса она отпустила мальчика и смотрела теперь, как тот добегает до отца, как Люциус подхватывает Драко на руки… В зале, кажется, случилась пара обмороков. Какая-то дама заплакала, глядя, как маленький Драко обнимает отца.
Непрерывно сверкали вспышки, репортеры строчили с такой скоростью, что перья уже не скрипели, а визжали. Люциус, без сомнения, не первый раз участвовал в подобной вакханалии, знал, в каком ракурсе выглядит наиболее выигрышно, поэтому откровенно позировал перед камерами.
— Мисс Кимберли изучает архитектуру, — сказал Фенелли не без издевки. — Ей был знаком герб, изображенный на воротах Малфой-мэнора, а поскольку природа не обделила ее любопытством и острым умом, она сумела докопаться до истины.
Эйприл, чинно сложила руки и изобразила подобие книксена. Она искренне надеялась, что ей удается сохранять постную мину на лице.
— Позвольте, девушка — маггла, это ведь нарушение Статута! — высказался кто-то из присяжных.
— Мистер и миссис Дурсль тоже магглы, но они в курсе существования магического мира, — парировал Фенелли. — У них на воспитании находится Гарри Поттер, если вы забыли! Однако этот факт никого не беспокоит…
— Тишина в зале! — судья снова застучала молоточком. — Мисс Кимберли, присядьте пока, до вас еще дойдет очередь. Мистер Фенелли, вы закончили?
— Да, ваша честь, — любезно откликнулся он. — Позволено ли мне будет пригласить свидетелей?
— Полагаю, для начала нам следует ознакомиться с предоставленными вами воспоминаниями очевидцев всех этих событий, — подумав, решила та.
Эйприл вздохнула и приготовилась к долгому ожиданию: на столе перед присяжными стояла масса пузырьков с заключенными в них серебристыми нитями воспоминаний. Люциус показывал ей, как это работает, когда готовился к процессу и забирал ее собственные воспоминания. Удобно, не нужно никаких камер и прочего, и повторять по десять раз одно и то же не нужно… Только воспоминания, сказал он, тоже можно подделать.
Зал притих, зрители негромко перешептывались, присяжные внимательно всматривались в глубины думосборов — хорошо еще, этих чаш тут оказалось несколько, иначе заседание грозило растянуться на пару суток.
У Эйприл чесалась спина под любопытными взглядами, но она заставила себя сидеть прямо и не вертеться. В конце концов, Люциус выносил все это несколько месяцев напролет, не зная, добьется ли успеха, и выдежал, а что ей какие-то взгляды? Не съедят же ее, в конце концов! Она больше переживала за Драко: несколько часов в душном зале, на нервах… как бы не сорвался в самый неподходящий момент!
Перехватив взгляд Люциуса, она сделала страшные глаза. Тот понял ее совершенно верно и передал мальчика ей, а сам встал так, что практически загородил их спиной и широкими полами мантии от любопытных глаз.
— Есть хочешь? — шепотом спросила Эйприл. — Или еще чего?
— Я пить хочу, — ответил Драко.
— А раньше чего не попросил?
— А я бы тогда захотел… ну…
— Тьфу ты, говори «по нужде», если других слов стесняешься, — вздохнула Эйприл. — Попроси Молли, пусть принесет тебе чего-нибудь.
— А ты?
— Я ее здесь позвать не могу, мне не положено, я же не волшебница. Давай сам.
— Да нет же, Эйп! Ты сама пить хочешь?
— Немножко, — созналась девушка. — Не тяни. Только потише…
— Молли, — шепнул Драко, — принеси нам попить… лимонада, да, Эйп?
— Не очень сладкого и не холодного, — кивнула она. — Спасибо. Хорошо-то как…
— Угу… А про папу мы забыли…
— Твой папа сам в состоянии о себе позаботится, — улыбнулась Эйприл. — А теперь тихо, кажется, продолжают!
В самом деле, последний присяжный оторвался от чаши думосбора, задумчиво потирая лоб. Миссис Кастерс прокашлялась и обвела зал мрачным взглядом. Эйприл показалось, будто у нее отчетливо подергивается левое веко.
Фенелли подошел к Малфою и что-то зашептал тому на ухо. Люциус коротко кивал в ответ, а лица его Эйприл рассмотреть не могла.
— Господа? — судья обвела взглядом присяжных. — У кого-то будут вопросы?
— Я бы спросил, каким образом истцу удалось получить эти воспоминания… за исключением отданных добровольно, как у четы Дурслей, но не стану, — высказался тучный пожилой мужчина.
— Более нет желающих высказаться?.. — нахмурилась судья. — Что ж, переходим к опросу свидетелей. Мистер Фенелли?
— Да, ваша честь! — адвокат устремился на свое место. — Прошу пригласить мистера Рубеуса Хагрида, лесничего при школе Хогвартс. Но прежде того — ознакомиться с воспоминаниями пострадавшего ребенка.
— Протестую! — подскочил адвокат Дамблдора. — Мальчик находится в несознательном возрасте, поэтому…
— Однако память у него наличествует, — любезно ответил Фенелли. — Ваша честь, я взял на себя смелость пригласить легилимента из клиники святого Мунго: ребенок еще слишком мал, чтобы сознательно расстаться с воспоминаниями, поэтому придется действовать через посредника. Надеюсь, кандидатура целителя Чемберса не вызовет нареканий у уважаемого суда?
Присяжные пошептались.
— Суд не возражает, — вынесла вердикт миссис Кастерс. — Прошу пригласить целителя Чемберса!
Люциус повернулся к Эйприл, и девушка привстала, чтобы ему не пришлось сгибаться в три погибели.
— Мисс, постарайтесь объяснить Драко, что ничего страшного не произойдет. Целитель только посмотрит ему в глаза — и все. Может быть, станет немного неприятно, но и только. Сможете?
— Заранее нельзя было предупредить? — буркнула она.
— Я надеялся, что удастся обойтись без этого, но суд, похоже, колеблется…
— Ладно… — Эйприл села обратно на скамью и склонилась к Драко. — Слушай… Сейчас вон тот толстенький дядечка подойдет к нам и посмотрит тебе в глаза. Ничего не пугайся, даже если станет как-то не по себе. Это он так узнает, что с тобой было до нашего знакомства, ты-то рассказать толком не можешь… Ясно?
— До тебя было очень-очень плохо, Эйп, — сказал мальчик серьезно и добавил шепотом: — Если тебя прогонят, я уйду жить к тебе на ферму, вот!
— Да, из тебя выйдет неплохой работник, — согласилась она. — Лет так через пятнадцать… А теперь успокойся и просто не сопротивляйся.
Эйприл помнила, каково было ей самой, поэтому не на шутку переживала за Драко. Может, конечно, сам Люциус оказался не очень хорошим легилиментом, как назывались тут чтецы мыслей, а может, дело было в чем-то ином, но после сеанса Эйприл чувствовала себя жестоко изнасилованной в мозг. Слава богу, хватило всего двух заходов! Но как перенесет подобное ребенок?..
Видимо, квалификация у целителя была повыше, чем у Люциуса, потому что Драко даже не дернулся, когда толстячок установил зрительный контакт. Времени потребовалось немного, мистер Чемберс отвернулся, как-то странно взглянул на Эйприл и колобочком покатился к судейскому столу.
Снова воцарилась тишина — это смотрели воспоминания Драко.
— Ваше заключение, мистер Чемберс? — произнесла судья после паузы. Веко у нее дергалось все более отчетливо.
— Без сомнения, к мальчику применялось заклятие забвения, — безмятежно ответил толстячок. — В подтверждение этого говорят полные, хотя и смазанные воспоминания до пребывания в больнице — это нормально для ребенка его возраста. Затем слишком много лакун, воспоминания обретают цельность только с момента водворения у миссис Смайт… если не ошибаюсь. А с момента появления мисс Кимберли процесс полностью входит в норму.
В зале снова загудели и зашептались. Эйприл видела, как у Люциуса начинают подрагивать сцепленные за спиной руки.
— Благодарю, мистер Чемберс. Мистер Хагрид, пройдите на свидетельское место, будьте любезны…
Драко невольно схватился за Эйприл: к кафедре протопал громадный, заросший буйной бородой мужчина внушительной комплекции. Выглядел он при этом, правда, испуганно, и выражение лица странно контрастировало с дикарской внешностью
— Мистер Хагрид, — монотонно завела судья, — поскольку ваш образ присутствует не только в воспоминаниях ребенка истца, но и в воспоминаниях третьих лиц, не будете ли вы любезны пояснить, что делали в городке под названием Литтл-Уиннингс, да еще на летающем маггловском транспортном средстве под названием мо-то-цикл?
— Ну я это… — великан хватился за бороду и отчаянно покосился на Дамблдора. Тот, однако, продолжал благостно улыбаться, а вот сухопарая дама занервничала. — Стало быть… как бы…
— Не нервничайте, мистер Хагрид, — мягко произнес Фенелли. — Просто расскажите, что произошло. А можете и показать воспоминания, так будет проще и быстрее!
— Я сам скажу! — испугался тот. — Значит, позвал меня директор Дамблдор, мол, помочь надо. А я чего, я всегда… А он говорит, бери эту тарахтелку и дуй в Мунго. Там тебя Сириус встретит…
— Вы имеете в виду Сириуса Блэка? — перебила судья.
— Ага, его, — кивнул Хагрид. — И этот… мо-то-цикл тоже его был. Во-от… Значит, дуй туда, надо спасать малыша, пока до него Пожиратели не добрались! Вроде сын авроров, я не дослушал, рванул туда… Сириус уж крутился рядом, потом человеком обернулся и…
— Человеком? — не понял кто-то из присяжных.
— Ну да, он же анимаг, — бесхитростно выдал великан. — Большой такой черный пес!
— Пожалуйста, продолжайте, мистер Хагрид, — попросила судья.
«Вот откуда в воспоминаниях собака! — сообразила Эйприл. — Ну и семейка!»
— А что продолжать? Сириус сбегал, принес мальчонку, сам весь трясется, говорит: знаю, что отец у него Пожиратель, а не могу ребенка в приюте оставить, родная кровь, выручай, Дамблдор сказал, поможет… — Он гулко вздохнул. — Я и отвез, куда мне сказали. Там дамочка какая-то мальчика взяла, сказала, чтоб я директору передал — все в порядке будет, ну я и отбыл…
Люциус стиснул пальцы так, что они побелели. Эйприл очень хотелось дотянуться до него и взять за руку, успокоить, но это увидел бы весь зал.
— Поди к отцу, приласкайся, — велела она Драко. — Иначе он сейчас этого дядьку убьет, и все насмарку!
Тот понятливо кивнул, слез со скамьи, подошел к Люциусу и потянул его за полу мантии. Тот глянул вниз, вымученно улыбнулся и поднял сына на руки, поблагодарив Эйприл мимолетным взглядом.
— А потом, значит, опять зовут, — продолжал вошедший во вкус Хагрид. — Это уж было после того, как Лили с Джеймсом погибли…
— Вы имеете в виду чету Поттерров?
— Ага, их… — Хагрид шмыгнул носом, вынул громадный платок и трубно высморкался. — Когда этот помер… Один Гарри, бедняжка, остался… Сириус опять примчался, отдайте, говорит, крестника, сам воспитаю, но куда ж ему? Ни кола, ни двора, из дома-то удрал… Вот и велел мне директор отвезти мальчонку к родной тетке, Сириус свою тарахтелку опять дал, я и полетел… А потом, потом… — Он махнул рукой. — Кто ж знал, что Бродяга предатель?
— Мистер Хагрид, это уже не имеет отношения к данному делу, — перебила миссис Кастерс. — Итак, вы можете подтвердить, что в обоих случаях распоряжения вы получали от мистера Дамблдора?
— А как же! — бесхитростно ответил тот. — Разве ж я кого другого слушаю? Вот Сириуса бы послушал — и где бы мы Гарри искали?
Эйприл видела Люциуса только в профиль, но и того было достаточно, чтобы разглядеть на его лице лютую, бешеную ненависть, и не к недалекому лесничему, отнюдь…
— Еще вопросы? Нет вопросов? Можете быть свободны, свидетель. Мисс Кимберли, извольте…
Эйприл встала, прошла на свидетельское место. Люциус предупредил, что одними воспоминаниями суд не удовлетворится, очень уж щекотливая ситуация, но давать показания она не боялась, тем более, ей даже врать не приходилось. Отвечая на однотипные вопросы, девушка поглядывала на Драко: тот цепко держался за отца, и, похоже, очень вымотался за эти несколько часов.
— Мисс Кимберли?
— Да, ваша честь? — опомнилась она.
— Вы все поглядываете на мистера Малфоя, не в ожидании ли подсказки?
— Ваша честь, я смотрю не на отца, а на сына, и думаю о том, что ему давно пора пообедать, — нагло ответила Эйприл. — У него, видите ли, режим.
— Гм… — не нашлась с ответом миссис Кастерс. — Вопросов к вам более нет, мисс Кимберли. Надеюсь, вам не нужно напоминать о соблюдении Статута?
— Никак нет, ваша честь, — та снова изобразила свой недокниксен. — Я в курсе.
— Хорошо… Объявляется перерыв на полчаса!
Эйприл сбежала со ступеней, даже не запнувшись о подол. Зал гудел, как растревоженный улей.
— Идемте, мисс, — напряженно произнес Люциус. — Тут есть отдельные кабинеты, можно перекусить и поговорить спокойно…
После обеда, сервированного страшно гордой доверенным делом Молли при поддержке хмурого Добби Драко ненадолго прикорнул, а Люциус просто откинулся на спинку кресла и прикрыл усталые глаза.
— Я не ожидал такого поворота, — сказал он.
— Какого именно, сэр? — спросила Эйприл, догрызая куриное крылышко.
— Я о Сириусе. Это ведь кузен Нарциссы… и он в самом деле крестный Гарри Поттера! Я всегда недоумевал: как же так, лучший друг Джеймса, преданнейший соратник Дамблдора вдруг предал их… А он, оказывается, вдобавок участвовал в похищении и Драко, и Гарри! Чепуха какая-то… — безнадежно произнес Люциус. — И вытащить Сириуса на процесс нет никакой возможности, он в Азкабане пожизненно!
— Сэр, — подумав, сказала девушка. — а не может так быть, что его обманули? Я о нем не слышала даже, но… Вот честно, у меня сложилось впечатление, что этого Сириуса просто развели, как последнего лоха! Почему он выкрал Драко, я могу предположить: если сам Сириус на стороне Дамблдора, достаточно было сказать, что за мальчиком охотятся темные силы… не знаю, зачем, неважно. А Драко ему близкий родственник, так что парень расстарался, думал, что того спрячут у магглов, чтоб эти ваши Пожиратели не нашли… Хотя где логика, если вы сами из них? Скорее бы уж противники постарались использовать мальчика как средство давления на вас! Но об этом он явно не подумал… — Она перевела дыхание. — А с Гарри не очень понятно. Сириус хотел забрать его, а ему не дали. Подкинули мальчика Дурслям… Но так или иначе: этот парень — слепое орудие, вы сами не видите, что ли?
— Пожалуй, вы правы, мисс, — согласился он. — Он всегда был взбалмошным, этот Сириус, взбалмошным, непутевым, но не злым. И он совершенно точно не состоял в рядах Пожирателей, я бы знал. Еще одна жертва… и даже не соображу, чья именно!
— О нем в другой раз, — отмахнулась Эйприл. — Вы лучше скажите, что там дальше по регламенту?
— Свидетели защиты, — скривился Люциус. — Я заранее знаю, что они будут говорить…
— Ой, сэр, — вспомнила она, — а мистер Фенелли… гм… Он в курсе, кто его тезка?
— А как же, — ответил тот. — Мы с Кристианом давно знакомы, и это он мне подарил щенка.
— Они чем-то похожи.
— Есть немного, — усмехнулся Люциус. — Только Фенелли — чистокровный дог, а Кристиан — магглорожденный волшебник. Впрочем, это не помешало ему прослыть лучшим из молодых адвокатов в нашем крохотном мирке. Его даже мои… гм… коллеги не трогали, это было негласное правило: мало ли, кого и когда придется отмазывать…
— Ну, я вижу, вы не прогадали.
— Да… Идемте, мисс. Пора. — Он посмотрел на сына. — Так жаль его будить…
— Да он не проснется, — заверила Эйприл, осторожно взяв мальчика на руки. Тот только сонно вздохнул и поудобнее пристроил голову у нее на плече…
…Опрос свидетелей со стороны ответчика занял еще пару часов, спасибо, там оказалось не так много народу: та сухопарая дама, профессор МакГонаггал, как выяснилось, все тот же злосчастный Хагрид, миссис Фигг, знакомая старушка-соседка, нервный молодой человек по фамилии Снейп (этот периодически бросал отчаянные взгляды на Малфоя, а он удачно их игнорировал) и, конечно, сам Дамблдор.
— Дети мои, — зажурчал он, будучи призван к ответу, — уверен, все мы пали жертвой недоразумения. Как известный полководец приказывал при нападении помещать ослов и ученых в середину…
— Маггловский полководец, — заметил Фенелли.
— Да-да, но это не имеет значения… Так и я счел необходимым укрыть детей от грозящей им опасности. Так, маленький Гарри Поттер мог стать мишенью для Пожирателей смерти, вот поэтому…
— Прошу не отвлекаться, сэр, — постучала молоточком судья, — речь идет о Драко Малфое, а не Гарри Поттере.
— Ах да, ах да… — покивал тот, перебирая седую бороду. Эйприл невольно поежилась, взглянув в лицо Люциусу, — большей ненависти в человеческих глазах она никогда еще не видела. — Несчастный ребенок остался совершенно один в этом жестоком мире, и если бы его юным разумом завладели…
— Протестую! — воскликнул Фенелли, опередив Малфоя. — Уже озвучено, что у мальчика были живы оба родителя и две родные тетки. Если кого-то не устраивала миссис Лестрейндж… по понятным причинам, оставалась еще миссис Тонкс! Я уже не говорю о более дальней родне… Тот же Сириус Блэк, который помогал похитить ребенка — чем он не угодил в качестве опекуна? Отпрыск древнейшего рода, вдобавок с правильной политической ориентацией… Да и с историей самого Блэка никакой ясности нет, но это уже другой вопрос.
— Протест принимается, — подумав, — произнесла судья и перебрала бумаги на своем столе. Руки у нее подрагивали. Может быть, подумала, Эйприл, она воображает: вот Сириус забрал племянника или там крестника, остался нянчиться с ним, не попал в Лондон, не убил две дюжины человек… сына миссис Картерс в том числе. Если бы ему не запретили позаботиться о племяннике (или кем там ему приходится Драко?) и о крестнике, так и было бы… — А вот еще одно… Малолетнему Драко Малфою при живых и здравствовавших на тот момент родителях было наречено другое имя, под которым он и попал в маггловский мир.
— И, хочу заметить, ваша честь, — вставил Фенелли, — это под силу только очень сильному волшебнику…
По залу прокатился возмущенный гул. Люциус олицетворял собой памятник Скорби, хотя Эйприл была уверена, что он злорадствует втихомолку.
— Нонсенс! — прогудел кряжистый старик из числа присяжных. — При живых родителях!..
— Да-да, более того, тогда еще был жив лорд Абраксас Малфой! — снова вклинился Фенелли. — Пусть он и болел, но…
— Дамблдор всегда слишком много брал на себя!
— Ну это уже переходит всякие границы, — возмущенно заговорили присяжные. — Решать судьбу ребенка, когда родители еще не осуждены, а дед жив и на свободе… Господа, нужно…
— Суд удаляется на совещание, — провозгласила мисси Кастерс, и процессия удалилась.
Люциус сел рядом с Эйприл и сыном. Лицо у него было непимиримое, губы кривила неприятная усмешка.
Девушка толкнула мальчика локтем.
— Папа, — робко позвал тот, и Люциус словно бы очнулся,
— Потерпи немного, — попросил он. — Я надеюсь, это скоро закончится…
— А если нет, сэр? — спросила Эйприл.
— Значит, будет еще одно заседание. И еще…
— Не беситесь так, я же просто спросила! И вот что… — девушка помолчала. — Может выйти так, что мне по результатам этого вот слушания сотрут память?
— Я не позволю, — тут же отвтеил Люциус.
— Вы один, а их много.
— У меня есть Кристиан и еще кое-кто. Даже если будет вынесено такое решение, я смогу и опротестовать его, и отсрочить, и… дать вам время скрыться.
— То есть Драко я больше никогда не увижу… — протянула Эйприл. — Не хмурьтесь, сэр, я понимаю, что родной сын вам важнее чужой девицы, это нормально. Просто прикидываю, к чему готовиться.
— Я Эйп не отдам! — твердо сказал Драко, внимательно прислушивавшийся к разговору взрослых. Бог весть, что он там понимал, но расставаться со своей няней определенно не желал.
— Я так и скажу, что сын с няней вступили в преступный сговор, — улыбнулся Люциус, — и шантажируют меня отказом от овсянки.
— Как у вас ее готовят, сэр, так немудрено и отказаться, — не удержалась Эйприл. — О, идут, что ли?
Миссис Кастерс воздвиглась на кафедре, шум в зале потихоньку улегся, и она заговорила:
— Дамы и господа, суд присяжных единогласно постановил…
Дальше снова было много мудреных слов, но Эйприл уловила: действия бородатого Дамблдора не одобрены (судя по всему, среди присяжных были в основном чистокровные волшебники), личность Драко Малфоя подтверждена, стирать память доблестной нянечке не станут, а самому Люциусу причитается немалая сумма в качестве компенсации за моральный и физический ущерб, причиненный Драко. Дамблдор по-прежнему оставался отстранен от дел Визенгамота.
— Благодарю, ваша честь, — церемонно поклонился Люциус, когда миссис Кастерс закончила говорить. — Я верил, что вы вынесете справедливый вердикт, кем бы ни были истец и ответчик.
— Это мой долг и ничего более, — высокомерно ответила она, но Эйприл видела, что суровая судья сдерживает слезы, когда смотрит на маленького Драко, доверчиво обнимающего отца. — Итак…
— Ваша честь, еще одно! — перебил Фенелли, глянув на Малфоя. — Как было упомянуто, Драко Малфой получил другое имя, когда его неправомочно передали под опеку маггловской женщине… Раз уж мы здесь все в сборе, не могли бы мы заново провести процедуру поручительства? Отец желает вернуть сыну его истинное имя!
Зал снова загудел. Кто-то, как поняла Эйприл, вообще ничего не знал об этой процедуре, кто-то, напротив, представлял все слишком хорошо…
— Я не возражаю, — чуть растерянно сказала миссис Кастерс. — Но, если я верно помню, нынешний поручитель находится в Азкабане пожизненно.
— Да, поэтому мой клиент выбрал нового поручителя! — сказал Фенелли, и Эйприл невольно залюбовалась им — ему бы в кино играть, с руками бы оторвали!
— Кого же? — заинтересовалась судья. Присяжные тоже выразили сдержанный интерес.
Люциус поднялся во весь рост и звучно произнес:
— Я, Люциус Абраксас Малфой, ради сына своего, Драко Люциуса Малфоя, прошу свидетельствовать о чистоте крови его и поручиться о законном рождении его, чего ради представлены здесь все свидетельства и все необходимые документы… — он выдержал паузу, — миссис Молли Уизли!
Воцарившаяся в зале тишина была поистине гробовой. Кажется, даже уставшие и проголодавшиеся дети перестали плакать…
— Я… но я… — Полная рыжая дама в нелепой шляпке в отчаянии озиралась по сторонам. Такой же рыжий мужчина, очевидно, супруг, спешил к ней на помощь, лавируя между рядами. — О Мерлин, как же это?!
— Прошу, не откажите в любезности, миссис Уизли, — проникновенно произнес Люциус, явно играя на публику. — Вы — мать. Вы можете понять чувства человека, лишившегося единственного сына и вновь чудом обретшего его… Вы приходитесь кровной родней моему Драко, и поэтому…
— Не надо, Молли! — взмолился супруг.
— Не останавливай меня, Арти! — сурово произнесла та, сунула плачущего сына мужу, поправила шляпку и решительным шагом выдвинулась на середину зала. — Не думала, что когда-либо скажу это, мистер Малфой, но вы меня приятно удивили! Разумеется, я согласна стать поручителем для вашего бедного крошки, и уж будьте уверены, = она метнула гневный взгляд на Эйприл, — он никогда не останется один! А что до прочего… что ж, всем свойственно ошибаться, и я надеюсь, что этот горький урок пойдет вам во благо, а впредь подобного не повторится!
— Прекрасно, миссис Уизли, — мягко произнес Фенелли, — однако не будем тянуть. Тут много детей, они устали, ваш сын в том числе, и чем быстрее мы покончим с этим, тем лучше. Идите сюда…
Эйприл ничего не понимала в ритуалах, тем более, говорили на латыни, но суть уловить могла: вроде бы миссис Уизли на основании представленных доказательств при большом стечении народа заверяла, что Драко — сын Люциуса, ему нарекается прежнее имя… снова капли крови… средневековье чертово! Все, слава богу, закончили!
— А что же, теперь миссис Уизли сможет шастать к нам в поместье, как к себе домой? — спросила Эйприл у случившегося поблизости Фенелли.
— Теоретически да, чтобы проверить, как поживает Драко. А практически Люциус может перекрыть ей все входы, — ответил тот с улыбкой. — Не скрою, мисс, я был в восторге от этого хода. Только вот последствия… Уизли ведь бедны, им очень нужны деньги!
— Так пусть заработают, — сказала девушка.
— Только не ляпните это вслух. Миссис Уизли выполняет святое предназначение женщины! У нее уже семеро, и, надеюсь, на этом она остановится… О каких пошлых деньгах тут может идти речь?
— Каких-каких… Золотых! — фыркнула она, и тут же миссис Уизли налетела на нее ураганом. — Ой…
— Ах, милочка! — выдохнула та, пылая энтузиазмом. — Это вы! Мерлин великий, так и уверуешь в провидение… Стать поручителем — это… это большая честь и огромная ответственность! А вы… у вас ведь нет детей?
— Нет, мэм, — улыбнулась Эйприл.
— О, ну тогда все ясно, обращаться с ними вы не умеете, — категорично заявила миссис Уизли, глядя на Драко. — У меня вот семеро, один другого здоровее, а маленький Малфой такой худышка… вы его что, голодом морите?
— Что вы, мэм, лопает он будь здоров как, просто у него такое сложение. На отца его посмотрите — высоченный и худой, но ведь оглоблей не перешибешь! — нарочито просто сказала Эйприл.
— Это все чепуха, — авторитетно сказала та. — Вы сделайте вот что…
— Мисс Кимберли, нам пора, — спас ее Малфой. — Миссис Уизли… премного благодарен вам за ваше участие, за вашу неоценимую помощь…
— Да, я…
— Я всегда буду рад вам и вашему семейству, но сейчас, простите, мне нужно забрать сына домой, он совсем измучился, вы же мать, вы же понимаете!
— О, конечно! — всплеснула та руками. — Конечно…
Эйприл отметила, как Люциус кивнул на миссис Уизли какой-то ярко одетой молодой женщине, вооруженной волшебным пером, должно быть, той самой репортерше. Что ж, если это поможет нейтрализовать Уизли…
— Идемте скорее, — одной рукой мужчина привычно подхватил Драко, второй взял под локоть Эйприл. Фенелли рассекал толпу, как ледокол, они шли следом — исчезать просто так не годилось.
— Удачи, мисс! — раздался слева глубокий бас, Эйприл увидела высокий цилиндр и фиолетовый сюртук и помахала в ответ.
— Когда это вы успели познакомиться с Дуайтом? — спросил Малфой.
— Мы сидели рядом, он уступил мне место с краю, потом еще юбку от стула отцепил, когда вы позвали, — ответила Эйприл. — Я же говорила, что непременно запутаюсь в подоле… А кто этот старичок?
— Скандальный тип, похуже Альфарда Блэка, — обронил он. — Но пользуется известным уважением. Впрочем, о нем в другой раз. Крис, дружише…
— Иди к черту, — любезно ответил тот. — Пойду раздавать скандальные интервью! Удачи!
К ним приблизился рыжий, начинающий лысеть мужчина, в котором Эйприл опознала мистера Уизли.
— Мистер Малфой, — начал он, глядя в сторону, — это… это крайне неожиданно, но в то же время…
На лице Люциуса было написано вселенское смирение.
— Это большая честь для моей супруги, но тем не менее, вы же понимаете…
— Разумеется, мистер Уизли, — ответил Малфой, — я Пожиратель смерти, пусть и оправданный. Но у моего сына нет клейма, и я вправе желать ему лучшей участи, чем та, что досталась мне самому, вы не находите? Ваша супруга, поистине мудрая женщина, сразу это поняла.
— О, конечно, — смешался тот. — Гм… Примите мои поздравления.
— Благодарю, — церемонно отозвался Люциус, отворачиваясь. — О нет, только не это…
К ним приблизилась сухопарая женщина в шляпе с птичьим чучелом, в лисьей горжетке поверх платья.
— Люциус… — произнесла она странным тоном, то ли осуждающим, то ли, напротив, довольным. — Не думала, что когда-либо скажу это, но я рада за вас.
— Благодарю, миссис Лонгботтом, — тот обозначил поклон.
— Однако вы могли бы попросить стать поручителем и меня, — сказала пожилая дама с явным намеком.
— Неужто вы согласились бы, миссис Лонгботтом? — прищурился Малфой. — После всего, что вам и вашей семье пришлось вынести от таких, как я?
— Хм… Вы правы. Я никогда не смогу забыть, что ваши свояки сотворили с моим сыном и невесткой, но… — она покачала головой, — ваш мальчик в этом не виноват. Неизвестно, конечно, что из него вырастет, но переносить грехи отца на невинное дитя — само по себе преступление. И уж тем более распоряжаться ребенком по своему усмотрению… право, не ожидала такого от Дамблдора!
— Будь жив мой отец, многого удалось бы избежать. Вашему внуку несказанно повезло, что у него есть вы, миссис Лонгботтом, — церемонно кивнул Люциус.
— Верно… — она вдруг как-то ссутулилась и полезла за носовым платком. — Я только подумала: случись что со мной, Невилл оказался бы в точно таком же положении, как Гарри Поттер… и ваш Драко. Но Гарри хотя бы отдали родне, пусть и магглам, а так поступить с вашим сыном… — Миссис Лонгботтом покачала головой. — Не понимаю мотивов Дамблдора! Ведь и правда, у вас хватает родни… На худой конец, в опекунши годилась даже я или та же Молли, я уж молчу об Андромеде, но такое… нет, не могу понять!
— Я тоже не могу, миссис Лонгботтом, — произнес мужчина. — Было ли это частью какого-то хитроумного плана или чем-то еще… неважно! Главное, мне удалось вернуть сына… не без помощи этой вот отважной девушки.
Эйприл мило улыбнулась. Пожилая леди смерила ее взглядом и выразительно приподняла бровь.
— Я была лучшего мнения о вашем вкусе, Люциус, — проронила она.
— О чем вы? — всерьез удивился он.
— Миссис Лонгботтом, очевидно, полагает, что вы со мной спите, — с очаровательной непосредственностью объяснила Эйприл, — и недоумевает, как это вы могли после красавицы-жены польститься на пугало вроде меня, да еще и не волшебницу.
— Мисс!..
— А что, я не права? — удивилась она. — Миссис Лонгботтом, не переживайте, я всего лишь няня Драко. За интим мне не доплачивают.
— Пожалуй, нам пора, — пробормотал Люциус, схватил ее под локоть, и все вокруг исчезло…
Глаза Эйприл открыла уже в знакомом холле.
— Господи, как хорошо-то! — вырвалось у нее.
— Вам обязательно было дерзить Августе?!
— А ей обязательно было меня унижать? — парировала Эйприл. — Я не шлюха, сэр. Воровка, этого не отнять, но те времена, когда меня можно было купить за кусок хлеба, давно прошли. Вам не понять… И не смотрите на меня такими глазами! И вообще, сэр, отдайте мне ребенка! Его надо срочно накормить и уложить…
Есть Драко не хотел, слишком устал и перенервничал, но кое-что в него все-таки удалось впихнуть. После купания он вовсе размяк и начал засыпать еще до того, как Эйприл отнесла его в кровать.
— Ты молодчина, — сказала она серьезно, — не подвел отца. Я тобой горжусь!
Драко только улыбнулся в полусне и никак не хотел отпускать ее руку.
Эйприл позвала Молли, чтобы та помогла ей снять платье, подумала и начала хихикать: вот в чем дело-то было! Люциус предполагал, что ее воспоминания понадобятся, а связь с хозяином дома — не то, что следует афишировать! Но теперь-то этой проблемы нет…
Хозяин дома обнаружился в гостной — он сидел в кресле, вытянув ноги к огню, и явно ни о чем не думал. Фенелли, поймав взгляд Эйприл, потянулся, зевнул и ушел из комнаты — к двери спальни Драко, как обычно.
— Сэр, я не очень поняла, что они в итоге постановили? — негромко произнесла Эйприл.
— Драко — мой законный сын, — блаженно улыбнулся Люциус.
— Ага… А Дамбдор?
— С ним пусть дальше сами разбираются, у меня уже нет сил…
— А Сириус Блэк?
— Тем более.
— Он кузен вашей покойной жены.
— И что? Прежде всего он идиот… Хотя… — Люциус тяжело вздохнул и отставил бокал. — Ну что у вас за омерзительная манера портить лучшие минуты моей жизни?
— Это — лучшая минута? — не поверила Эйприл. — Точно-точно?
— Мисс, я уже сказал…
— Я тоже говорила, что привыкла доводить начатое до конца. Тем более, вам это явно необходимо… Ну так что?..
— Моргана с вами… — пробормотал он, и коврик у камина пошел тигровыми полосами. — Что ж вы…
— Вы б еще сказали — как можно, ведь мне потом этими губами ребенка целовать, — хмыкнула Эйприл. — Ханжа, вот вы кто!
— Я?!
— Ну не я же…
— Придется… пере… переубедить… — тяжело выдохнул Люциус. — Но я предпочел бы делать это не на полу…
— Еще и неженка, — фыркнула девушка. — Впрочем, как хотите…
* * *
Люциус оказался умелым любовником, умелым и опытным, с ним можно было просто расслабиться и получать удовольствие, но Эйприл не привыкла передавать инициативу в чужие руки, поэтому кровать они все-таки сломали.
— Я же говорила, что надо на шкуре у камина… — пробормотала она, уткнувшись носом в его шею.
— Идите к черту, там дует по полу, — отозвался он, машинально поглаживая спину девушки. — Гм… а Драко?
— Что — Драко? Молли меня позовет, если он проснется, — зевнула Эйприл. — Нет, если вы в том смысле, что мне пора сваливать в свою комнату, то…
— Да нет, я в целом…
— Ну и не парьтесь, если в целом. И не называйте меня по имени и на «ты», а то спалимся перед Драко, неудобно будет. Я вас тоже по имени называть не стану.
— А кто только что…
— А это не считается, — отрезала девушка. — Не надо, правда. Одно дело — переспать ко взаимному… я надеюсь, удовольствию, а другое — всякие уменьшительные… Ваше имя так и вовсе не сократишь толком, чтоб не оборжаться!
— Допустим, — он прищурился. — А причем тут Драко? Он ведь еще очень мал. Или вы полагаете, он станет возражать, если узнает?
— Я боюсь, что он-то как раз возражать не станет, и тогда вам самому придется объяснять сыну, почему я через пару-тройку лет уйду из вашего дома, — сказала Эйприл совершенно серьезно. — Не надо создавать прецедент… И вообще, хватит о постороннем!
— Ничего себе постороннее! Ну что ж… О чем бы вы хотели побеседовать в этот поздний час? — Люциус устроился поудобнее.
— М-м-м, — задумалась она. — У вас что, вообще борода не растет?
— С чего вы взяли?
— Так уж ночь глубокая, а вы не колючий ни разу. Если даже с утра побрились, так все равно…
— А! Просто с моей наружностью щетина выглядит кошмарно. Заклинание — и бриться можно раз в неделю.
— Удобно как! — засмеялась Эйприл. Люциус не был особенно красив на ее вкус, но… ухоженный сильный мужчина, знающий, как доставить женщине удовольствие, — в этом что-то да есть, не правда ли?
— Что это у вас? — его рука скользнула по ее плечу, задержалась на левой груди.
— Так… По глупости набила татушку… — Девушка не стала уточнять, что на тот момент и сама она, и мастер были не просто пьяны вдрызг, а еще и раскурили косячок. — Удалить можно, но я стремаюсь, честно говоря, место болезненное, мне и тогда хватило за глаза, две недели лихорадило…
— Если хотите, я уберу.
— Правда? — Эйприл приподнялась на локте и заглянула ему в лицо. — Вы можете? Ну, это было бы классно! Потому как, повторюсь, сводить просто так я боюсь — больно будет.
— Протяните руку за моей палочкой, вам ближе. Благодарю. Это всего лишь краска, убрать ее ничего не стоит.
— Ух ты! Спасибо! А вы что свою не уберете? — провокационно спросила Эйприл, с удовольствием посмотрев на чистую кожу у себя на груди и дотронувшись до левой руки Люциуса. — Или… нельзя так?
— Нельзя, — обронил он. — Это не ваша татуировка. Я пытался свести…
— И как? Можно же кожу срезать.
— Вы не одна такая умная. Метка проявляется вновь.
— А-а… — протянула Эйприл, задумавшись. — Ну… ладно. Давайте спать, что ли? Час-то поздний… Или мне к себе уйти?
— Нет… нет…
Утром Люциуса в постели не обнаружилось. Эйприл с удовольствием понежилась еще с полчаса, потом все же заставила себя подняться, принять душ и отправиться будить Драко. Тот дрых без задних ног, так вымотался за прошлый день, но девушка безжалостно растолкала подопечного, сунула под холодный душ (и где, спрашивается, папаша с обещанными методами воспитания?), впихнула в него овсянку и выгнала на улицу.
— Эйп, а теперь нам можно на ферму? — спросил Драко, вволю навалявшись в сугробах. — А?
— У отца спросим, — ответила она. — Я думаю, уже можно, но…
— Да, пусть папа скажет, верно? — мальчик уцепился за ее руку, а Эйприл вдруг сообразила:
— Драко, слушай, Рождество же на носу!
— И что? — не понял он, а девушка поняла, что он если и помнит праздники, то смутно, и начала рассказывать…
— Елка — это здорово, — задумчиво сказал Драко, дослушав. — В лесу их вон сколько! Только жалко…
— Мы попросим твоего папу, чтобы купил в городе. Там продают елки, которые нарочно растили для праздников, — заявила Эйприл. — Их тоже жалко, но ты не переживай, взамен одного такого дерева сажают три новеньких!
— Ну тогда ладно, — согласился мальчик. — Эйп, а что надо дарить, я же не знаю!
— Пошли домой, посидим, подумаем, — улыбнулась она.
И они до глубокого вечера придумывали подарки для многочисленного семейства Логгов. Не заладилось только с самыми близкими…
— У папы все есть, — шмыгнул носом Драко, — и что ему подарить?
— Я тебе на шею ленточку привяжу, скажем, что это ты — подарок, — хмыкнула Эйприл.
— Ну тебя! — окончательно разобиделся мальчик. — А тебе… тебе… Я тоже не знаю, что дарить, — закончил он убитым голосом.
— Ничего не надо, — серьезно сказала девушка. — Ты, главное, слушайся отца и меня, а когда вырастешь, вот тогда и надаришь нам уйму всего! Договорились? Ты пока нарисуй еще что-нибудь, а я тебе покажу, как открытки делать, вот и ладно будет, папа твой порадуется…
Драко просиял: у него был легкий, отходчивый нрав, и капризничать подолгу он просто не умел.
* * *
— Никаких приемов, — твердо сказала Эйприл.
— Но…
— Никаких «но». Скажите доброжелателям, что у Драко моральная травма, он с трудом переносит шумное общество.
— Мисс Кимберли, на судебном процессе…
— Это был исключительный случай, и мальчик до сих пор не оправился от шока, — категорично произнесла девушка. — Сэр, ну вы невыносимы! Вам так хочется назвать в дом орду мало знакомых людей? Дело ваше, конечно, но зачем тащить к ним ребенка? Я пойму еще, если вы… — Она замерла.
— Что?
— Рождество же! У вас есть знакомые с детьми? — загорелась энтузиазмом Эйприл. — Должны быть! У этой миссис Уизли мальчик — ровесник нашему, у миссис Лонгботтом тоже, как я поняла… Вы улавливаете мою идею?
— Вечеринка для детей? — прищурился Люциус и крикнул: — Драко, держи спину прямее!
— Ну да… Вы уж там сообразите, кого именно позвать. Я подумала просто, что Уизли придется приглашать в любом случае — поручитель же… Но и кроме нее люди есть, верно?
— Точно.
— Сэр, — провокационно улыбнулась Эйприл, — а отчего бы не пригласить и Дурслей?
— Вы с ума сошли?!
— Нет! Но если задумывается детский праздник, почему не позвать Гарри Поттера? А к тому прилагается кузен и тетя с дедей… а?
— Вы вьете из меня веревки, мисс, — фыркнул Люциус и снова велел: — Но нет, это невозможно. Драко, спину прямо!
Эйприл только улыбнулась, хотя, когда Люциус продемонстрировал подарок для Драко, пришла в ярость.
— Он же еще совсем маленький! — бушевала девушка.
— Пони тоже совсем маленький! — защищался Малфой. — И я ведь не предлагаю дать Драко поводья в руки, пусть хотя бы научится сидеть в седле!
— Только под вашим личным контролем, иначе я за себя не ручаюсь, — мрачно сказала Эйприл, и Драко показали его новую игрушку…
Пони звали Бьянкой, она была ростом с мистера Фенелли (или даже чуточку поменьше), обладала на редкость мирным нравом, а Драко пришел в такой неописуемый восторг, увидев крошечную белоснежную лошадку, что Эйприл только рукой махнула.
— Чему вы улыбаетесь? — спросил Люциус.
— Да просто… У вас выражение лица милое такое, — улыбнулась она. — Прямо видно: вы воображаете, как едете на Сильвере, а рядом Драко на Бьянке… ну чисто маленький лорд Фаунтлерой! Сэр? Что с вами?
— Ничего, — коротко ответил он, отвернувшись. — Ничего. Вы просто умеете бить по больному, мисс. Без промаха.
Она не поняла тогда, в чем дело, потом только сообразила: Люциус вспомнил об отце и о супруге. Ему было больно, а она — простая девчонка с фермы — мало чем могла помочь…
— Драко!..
То ли Бьянка заскучала, то ли домовик, который терпеливо водил ее под уздцы, отвлекся, но лошадка взбрыкнула, и Драко вылетел из седла. Ничего страшного бы с ним не случилось, так решила Эйприл, но Люциус переменился в лице…
А мальчик не упал, он завис в воздухе и легко, как перышко, коснулся земли и сам встал на ноги.
— Это все вы с вашими опытами! — выпалила Эйприл, забыв о том, что сама каталась на Билли без седла в свои четырнадцать, а коню — всего три, и нрава он был самого подлого. Бьянка же прошла бы под брюхом Билли так, что жеребец бы ее и не заметил. — Драко, ты не ушибся?
— Не-ет, — радостно сказал тот, — так здорово! Ты не бойся, Эйп, я нечаянно упал, я больше не буду! Я еще хочу!..
Четверть часа и шесть падений мальчика спустя Люциус произнес:
— Драко, по-моему, ты балуешься.
— Па-ап… — протянул тот, в очередной раз выбравшись из сугроба.
— В снегу я тебя и сам извалять могу, а лошадь мучить прекрати, — приказал отец. — Домой. Мисс… Заберите этого хулигана. Обед через полчаса.
— Ага, идем, — фыркнула Эйприл и поймала Драко за шкирку. — Пойдем, горе мое…
Тот недовольно засопел, но беспрекословно позволил увлечь себя в дом — умываться и переодеваться.
— Папа рассердился? — спросил Драко, сосредоточенно завязывая шнурки на ботинках. Эйприл принципиально ему не помогала.
— Нет, у него просто плохое настроение, — сказала она.
— Эйп…
— Что?
— А почему тебя ночью не было? — спросил Драко, и девушка поняла, что краснеет.
— С чего ты взял?
— Ну я проснулся… по нужде, — старательно выговорил мальчик, — потом заглянул к тебе, а тебя нету. А утром ты уже была.
— Ну… я вышла, — смалодушничала Эйприл.
— Не-ет, я бы услышал, там дверь скрипит! — Драко хитро улыбался. — И когда ты пришла утром, от тебя пахло папой!
— То есть?
— Ну как от него всегда пахнет, чем-то таким холодненьким и вкусным…
«Вот засранец! — невольно подумала она. — Еще и запах одеколона запомнил!»
— Твоему папе тоже одиноко, — обтекаемо сказала Эйприл. — Представляешь, он такой большой, но иногда не может уснуть…
«И именно поэтому мы этой ночью трахались так, что сломали кровать. Два раза.»
— Правда? — спросил Драко, тараща серые глазищи.
— Правда. Не переживай, если меня вдруг не окажется в комнате, ладно? Позови Молли, а она меня приведет.
— Ничего-ничего, — храбро ответил мальчик. — Я уже большой. Я и один не боюсь!
— Даже если и боишься, ничего стыдного в этом нет, — сказала Эйприл. — Я же говорю, даже твоему папе, бывает, не спится, а он уже давно вырос. Пойдем-ка обедать, а потом поищем елочные игрушки и подумаем, как лучше елку украшать… Согласен?
— Конечно! — обрадовался Драко, и до самого вечера они потрошили коробки с заботливо переложенными ватой стеклянными игрушками, которые без устали таскали откуда-то с чердака домовики.
— Все не то, — заключила Эйприл, отставив последнюю коробку.
На столе перед ними лежала жалкая горстка украшений — все, что пришлось по вкусу Драко. Прочие игрушки тоже были красивыми, наверняка какой-нибудь антиквар или простой коллекционер отвалил бы за них бешеные деньги, но… То ли чего-то в них не хватало, то ли, наоборот, было многовато: позолоты, быть может, ярких красок… Эйприл уже успела понять, что Драко любит спокойные глубокие цвета, попугайная яркость его не привлекала, вот он и выбрал несколько темно-синих с серебряной изморозью шариков, стеклянную фигурку балерины в юбочке из белоснежного накрахмаленного тюля и пару северных оленей немыслимо тонкой работы.
— Этого мало, — сказала она. — Драко, пошли!
— Куда?
— Как куда, будем приставать к твоему отцу, — улыбнулась она, — пусть возьмет нас в Лондон, там сейчас должны начаться предрождественские распродажи, там мы игрушек и купим! Ну и подарки… Подарки же надо выбирать самим, правда? Когда за ними кого-то посылаешь — это уже не то.
— Точно, — загорелся энтузиазмом согласился Драко, — пошли приставать к папе! Только он, наверно, будет против…
— А кто его спрашивать станет? — фыркнула Эйприл. — Мы с тобой и так могли бы туда рвануть, у нас же Молли есть, а деньги у меня имеются. Но надо все-таки отпроситься для приличия, а то вдруг он обидится?
— Что мы его с собой не взяли?
— Ага, именно… Но ты прав, Драко, он будет сопротивляться. Готовься к битве!
Судя по выражению лица мальчика, он был в восторге от такой перспективы…
— Вы с ума сошли? — предсказуемо отреагировал Люциус, выслушав просьбу. — Что вы забыли в Лондоне? Если вам не хватает елочных украшений, я вам их трансфигурирую, только и всего!
— Сэр, но это же неинтересно, — терпеливо повторила Эйприл. — Транс… чего-то там любой дурак может, а чтобы вот самому искать, выбирать самое лучшее… И вообще, Лондон перед Рождеством очень красив, пускай Драко посмотрит!
— Я вас одних не отпущу, — категорично заявил он.
— Ну мы как бы намекали, что неплохо бы вам отправиться с нами, — сказала она, — заодно проветритесь, развеетесь… И вы мужчина сильный, крупный, с вами нас в толпе не задавят… И еще, — Эйприл чуть понизила голос, пользуясь тем, что Драко отвлекся на мистера Фенелли, — мне надо позвонить мистеру Дурслю.
— Мисс, у меня складывается впечатление, что я в этом доме больше ничего не решаю, — сердито произнес Люциус.
— Ну отчего же? Вы купили сыну пони, вы вообще тут главный, — озорно улыбнулась Эйприл. — Но в самом деле, что сидеть дома? Шоппинг, сэр, это такая замечательная психологическая разгрузка…
— Пап, ну пожа-а-алуйста! — вовремя встрял Драко. — Я хочу в Лондон!
— Хорошо, — тот встал и отвернулся. — Завтра отправимся. Ужинайте без меня.
Эйприл с Драко только недоуменно переглянулись, когда Люциус вышел.
— Чего это он? — спросил мальчик.
— Без понятия, — честно ответила Эйприл. — Хотя… Может, он вспомнил, как встречал Рождество с твоей мамой, и ему стало грустно?
— Может… — не по-детски серьезно сказал Драко. — Знаешь, Эйп, а я уже почти совсем не помню маму. Смотрю-смотрю на картинки в альбоме, а что толку? Вот руки у нее были мягкие, не как у тебя… И волосы длиннее, а чем пахли, я забыл.
— Это понятно… — Она подтянула мальчика к себе. — Ты был совсем крохой, когда ее не стало, поэтому ты ничего и не помнишь. Отец твой помнит, но рассказать не может, не умеет. И какой в этом прок? Ну скажет он, что твоя мама была очень красивой, так ты и сам это видишь на портретах…
— Эйп, — сказал вдруг он, подумав, — а вдруг папа снова решил пожениться?
— С чего это ты взял? — удивилась девушка.
— Ну просто… Как в книжках: если у кого-то умерла жена, ему надо обязательно пожениться, вот и папа… А я тогда буду как Золушка, да?
— Нет, — совершенно серьезно ответила Эйприл. — В тех книжках, что мы с тобой читали, дяденьки второй раз женились, чтоб было, кому за домом смотреть, готовить и прибираться. Ну или у человека сына не было, а сын — это важно…
— Ага… — Драко напряженно соображал. — А у папы есть я. И ты! И не надо никакой чужой тетеньки, а?
— Насчет тетенек ты у папы спроси, а что до прочего, так мы вроде и без того неплохо живем, — улыбнулась девушка. — Пойдем ужинать. Отец твой сегодня не в духе, поэтому никакой вкуснятины не получит! Пускай дуется…
Поздно вечером, уложив Драко и велев мистеру Фенелли как следует присматривать за ребенком, Эйприл без спросу сунулась в спальню к Люциусу.
— Я не хочу никого видеть, — сразу же сказал он.
— Я заметила. Ладно — я, я вам никто, но сына вы тоже видеть не желаете? Сказали бы, что хотите поужинать с ним вдвоем, я бы не обиделась! А теперь он расстроился, потому что папа его не любит, — приврала Эйприл, — и не хочет отпускать за подарками!
— Мисс…
— Да идите вы к черту! Вы что, себя не помните в этом возрасте? Забыли, какой это кайф — выбирать подарки дорогим людям, даже если в кармане мелочи всего на пару шиллингов?! — Эйприл сменила тон. — Что с вами такое, а?
— Не знаю, — проронил он. — Когда готовился к судебному процессу, чувствовал азарт, желание проучить этих… А теперь я не чувствую ни-че-го.
— Это у вас депрессия, — авторитетно заявила девушка. — Не переживайте, пройдет. Вы только не удирайте сразу, вот как сегодня! Драко в самом деле очень расстроился, решил, что это вы на него за что-то рассердились… А потом… Знаете, что он мне потом выдал?
— Что? — чуть оживился Люциус.
— Ой… — Эйприл непринужденно присела на ручку кресла. — Говорит, вдруг папа решил снова жениться? Я спрашиваю, с чего это он взял, а Драко серьезно так: ну, так положено, мол, вот приведет папа в дом чужую тетеньку, а я буду как Золушка… Вы не представляете, чего мне стоило не захохотать! Сэр?..
— Если он снова спросит об этом, скажите, что я никогда не женюсь снова, — тяжело выговорил мужчина. — У меня есть наследник, этого довольно. Мне не нужны чужие люди в доме.
— Это вы обо мне?
— Вы не… — Он спохватился и невольно рассмеялся. — Вы ужасны, мисс. Просто ужасны!
— Драко разрешил мне не приходить ночевать, — провокационно произнесла она.
— В каком смысле?
— В прямом. Он вчера заметил, что меня нет в комнате, а потом заявил, что от меня пахнет вами. В смысле, вашим одеколоном. — Эйприл улыбнулась. — Правда, он мальчик умный и решил, что вам я нужнее. В смысле, он и один может уснуть, а вы…
— Вы издеваетесь? — серьезно спросил Люциус.
— Да, — сказала она. — А что?
— Нет, ничего…
— Значит, завтра — в Лондон за покупками… — Эйприл съехала к нему на колени. — Драко хочет одарить всю мою семейку, так что готовьтесь. В плане финансов это пустяк, но сам процесс выбора… м-м-м…
— Знаете, мисс… — совершенно серьезно произнес Люциус. — Вы невыносимы, мне время от времени хочется вас прикончить на месте, но каким-то образом вы умудряетесь вывести меня из этого мерзкого состояния!
— Каким-то? Фу, сэр! Самым банальным, — фыркнула девушка. — После хорошего секса о депрессии и не вспомнишь… Хотите проверить?
— А у меня что, есть выбор?
— Не-а, — улыбнулась она. — И лучше все-таки на шкуре у камина, а то кровать жалко, с вашим темпераментом никакой мебели не напасешься! Ну вот и что вы ржете-то?..
* * *
Поход за рождественскими покупками удался на славу. Драко, чтобы того не затоптали, Эйприл сразу вручила отцу и велела не спускать с рук, ну а дальше понеслось…
— Я не могу больше, — сквозь зубы сказал Люциус.
— Скажите спасибо, что вам не приходится таскать покупки, — хладнокровно ответила Эйприл. — Поглядите вон на тех несчастных мужчин, они же навьючены, как верблюды! А у вас всего лишь сын, и он не такой уж тяжелый…
Драко довольно улыбнулся: он знал, что покупки забирает Молли, а самому ему очень нравилось быть на руках у отца и смотреть по сторонам с высоты его роста. Эйприл же быстро приладилась использовать Малфоя-старшего в качестве ледокола: рослый мужчина легко раздвигал плотную толпу у прилавков, подойти к которым иначе не было никакой возможности, оставалось только следовать в кильватере.
Оставив их ненадолго, Эйприл наведалась к телефонам-автоматам и набрала номер Дурсля.
— Весна на связи, — привычно сказала она.
— О! — явно обрадовался Вернон. — Как вы?
— Прекрасно! А у вас как дела? Надеюсь, без проблем?
— Ну… пару раз этот свиненыш кое-что подпалил, — обтекаемо сказал мистер Дурсль, — но я ему надавал по заднице, и он вроде угомонился. Они тут с моим Дадли всех местных пацанов на детской площадке уже построили… Гарри хоть мелкий, но хитрый, а Дадли сильный, так что…
— Это хорошо, — улыбнулась Эйприл, — слава богу, вы справляетесь с ними. Сэр, я вот зачем звоню: отец моего воспитанника тут затеял детский праздник на Рождество, вашего племянника тоже может позвать, ну а где Гарри, там и Дадли, и вы тоже. Как вы на это смотрите?
— Ну… — Дурсль помолчал. — Знаете, боюсь я этих людей, мисс!
— А вы не бойтесь. Они не лучше и не хуже нас с вами. Чокнутые немножко, так кто не таков? Берите мальчишек и айда к нам!
— А как? — спросил он, подумав. — Я будто знаю, где вы там…
— За вами домовика отправят. Вы не пугайтесь только, это такое существо… вам по колено будет, страшненькое с виду, но безобидное. Ну или, если хотите, я вас сама захвачу, чтоб вы не переживали.
— Да уж перетерплю как-нибудь, — буркнул Дурсль. — А насчет подарков…
— Не надо ничего, — поспешно сказала Эйприл. — Ну так, символически, быть может, открытку там, игрушку красивую елочную или еще что. Нашему мальчику важнее внимание, а не что-то материальное, у него вон даже свой пони есть, что ему еще нужно, сами посудите?
— Недурно, — оценил тот, — а… гм… если мы с Петунией соберемся все же, одеваться-то как?
— Скромно и стильно, — ответила она. — Никаких вечерних туалетов, это же дружеская вечеринка! Соглашайтесь, сэр, не пожалеете… — Эйприл понизила голос: — Мой работодатель, в отличие от множества ему подобных, нормально относится к простым людям, входит с ними в контакт и ведет бизнес.
— Ах вот даже как! — оживился Дурсль. — Ну, я постараюсь убедить супругу. Спасибо за приглашение, мисс!
— Всего доброго! — сказала она, повесила трубку и вернулась к ожидающим ее Малфоям.
Первое, что бросилось в глаза Эйприл, так это выражение их лиц.
— А что это у вас такой заговорщицкий вид? — спросила она нарочито беззаботно. — Что вы успели натворить?
— Мы купили тебе подарок! — тут же выпалил Драко, спровоцировать которого не стоило ровным счетом ничего.
— Ух ты! А покажете?
— Нет! — заявил мальчик. — Папа сказал, что подарок нужно класть под елку, вот. Придется тебе терпеть, Эйп!
— Ну и пожалуйста, ну и потерплю, — фыркнула она. — До Рождества всего ничего и осталось, а я уже большая… Но, Драко, судя по выражению лица твоего папаши, это была его идея. Верно? Я так и знала. Ничего-ничего, сэр, я вам это припомню…
— Каким же образом?
— Еще не придумала, но обязательно это сделаю! — заявила Эйприл. — Ну что, у нас остались только елочные игрушки… Идемте?
— А может… — начал Люциус, но его перебили дружным «Не может!» — Хорошо, но только, умоляю, поскорее. Не знаю, как у вас, а у меня уже нет сил!
— Все мужчины — страшные нытики и ненавидят ходить по магазинам, — сообщила девушка Драко.
— А мне нравится, — удивленно ответил тот.
— Это потому, что ты сам не ходишь, тебя носят. Идемте-ка во-он туда, я точно помню, там был отменный выбор и не так уж много народу!
Судя по обреченному лицу Малфоя-старшего, это был далеко не самый лучший день в его жизни…
— Хватит, — твердо сказал он час спустя.
— Но сэр…
— Довольно, я говорю! Этого не на одну елку, а на целый лес хватит, даже если вы половину отдадите своей родне! — тут Люциус перехватил обиженный взгляд сына и сбавил тон: — Мне не жаль денег, это в самом деле сущая ерунда, но зачем набирать столько?..
— Чувство хапа неуправляемо, — пояснила Эйприл. — Ну все, все, еще вот ту гирлянду… да, в виде снежинок… И закругляемся! Обедать пора, да, Драко?
— И вон те две, для Мэй и Джулии! — заспорил тот. — А потом уже обедать…
— А для Джун?
— М-м-м… Ей лучше мишку, — подумав, сказал Драко. — Помнишь, мы проходили большой магазин, там в витрине был мишка в клетчатых штанишках…
— Она ведь уже большая!
— Ну и что? — резонно возразил мальчик. — Я видел, ей нравится что-нибудь мягкое обнимать. И вообще, ты тоже взрослая, а косички заплетаешь.
— А это тут причем? — опешила Эйприл.
— Ну так взрослые тетеньки делают прически, — разъяснил он совершенно серьезно. — Кудри всякие… А косички носят маленькие девочки и ты!
— И ведь не поспоришь… — вздохнула она и покосилась на Люциуса, с трудом сдерживающего смех. — Ладно-ладно, это я вам тоже припомню! Возьму законный отпуск или вообще уволюсь, мучайтесь тогда с сыном сами!
— А вы так уж и мучаетесь? — спросил он весело.
— Идите вы… — печально ответила Эйприл, не выдержала и улыбнулась. — Невозможно сердится на это мелкое чудовище. Драко, слышишь? Вот когда будут гости, я оденусь, как тогда, в суд, в приличное платье, сделаю прическу, накрашусь… и только посмей тогда что-нибудь сказать!
— Ты в платье очень красивая, — заявил Драко. — Да, пап?
— Ну не так чтобы очень… — задумчиво произнес тот, явно провоцируя, — но в платье мисс Кимберли выглядит заметно лучше, чем в джинсах.
— Вы еще скажите, что у меня ноги кривые.
— Это тут причем?
— При юбке в пол!
— Нормальные у вас ноги… И хватит пререкаться! Пора домой, я уже рук не чувствую!
— Слабак, — фыркнула Эйприл. — Вот навьючить бы на вас вдобавок все покупки, тогда бы я посмотрела…
Люциус молча вздохнул, отвел ее в сторону, проверил, не смотрит ли кто, и крепко взял за локоть.
— Домой, — весомо повторил он, и мир уже привычно померк…
Пока Эйприл раздавала указания домовикам, а Драко восторженно потрошил пакеты с покупками, время обеда не просто подошло, а уже и прошло, поэтому решено было заодно и поужинать. Ну и что, что рано? Эйприл такие мелочи вообще не смущали: хотя на ферме принято было садиться за стол в строго определенное время, соблюдать режим девушка не любила. Да и не могла чаще всего: есть, чем перекусить, и ладно, а нет — ложись спать голодной…
— Папа, а ты с нами на ферму пойдешь? — спросил Драко, с аппетитом уплетая обедо-ужин: прогулка явно пошла ему на пользу.
— Разумеется, нет, — ответил тот и тут же опомнился: — Позволь, а когда это вы туда собрались?
— В мой ближайший выходной, сэр, — ответила Эйприл, подкладывая себе салат, — каковой выходной вы мне клятвенно обещали, едва только закончится суд. Тем более, и повод есть — Рождество на носу, а у меня все семейство не одарено.
— И как вы намерены тащить все подарки? На себе?
— Зачем? Есть же Молли, она нас доставит в ближний лесочек, помните, мы там с вами прогуливались? Вот, а оттуда я сама донесу, там недалеко. Велик свой возьму, опять же, — вспомнила девушка. — С ним удобнее, я на него Драко посажу.
— А может быть, вы уж одна как-нибудь? — прищурился Люциус, но сын тут же влез со словами:
— Ты что, папа! Я тоже хочу! Я же помогал выбирать!.. А потом мы вернемся и будем елку наряжать, да, Эйп?
— Угу, как только кое-кто нам эту елку раздобудет, — хмыкнула она, оценила выражение лица Малфоя-старшего и улыбнулась. — Сэр, ну не мне же идти в лес? Пошлите домовика, что ли, вы лучше им растолкуете, что нам нужно!
— М-да, — резко произнес он и встал из-за стола. — Я был прав: я в этом доме больше ничего не решаю.
— Сэр… — угрожающим тоном произнесла Эйприл и кивнула на Драко, который уже сделал брови домиком и явно собрался расплакаться. — Не при сыне…
С полминуты тот боролся с собой, потом подошел к мальчику, обнял его и не выпускал до тех пор, пока Драко снова не заулыбался. Потом, правда, все-таки ушел и закрылся у себя — девушка проверила, не просто на ключ, явно заклинанием подстраховался…
— Папа сильно рассердился? — спросил Драко у Эйприл вечером.
— Не знаю, не пойму я его, — вздохнула она. — Вроде так здорово днем было, правда? А потом что-то ему не понравилось. Хотя…
— Что, Эйп?
— Кажется, он тебя ко мне ревнует, — серьезно ответила девушка.
— Это как?
— Ну… — она задумалась. — Видишь ли, папа тебя страшно любит, но пока не может сообразить, как себя с тобой вести. Ты его недавно узнал и тоже толком не привык. А мы с тобой вроде бы друг друга понимаем, верно?
— Ну да, — серьезно ответил Драко. — И что?
— Ему обидно, — сформулировала Эйприл. — Обидно, что мы с тобой дружим и вообще, как говорится, спелись. Он, твой отец, никак не поймет, с какой стороны к тебе подойти, а я, посторонняя тетка…
— Ты не посторонняя, — сказал мальчик. — Ты самая хорошая, и я тебя очень люблю!
— В том-то и дело! — воскликнула девушка. — Не знаю, как тебе и объяснить-то… Ну… отец не виноват, что его не было с тобой рядом, ясно?
«Виноват, конечно, но это уже чуточку другой вопрос.»
— Он очень хочет стать ближе, но не знает, как это сделать, — продолжила она, — а ты все больше на мне виснешь. Ясно, ко мне ты больше привык, но… Повиси на нем, что ли, для разнообразия?
— Ладно, — подумав, ответил Драко. — Повисю.
— Повишу.
— Не придирайся, Эйп!
— Я не придираюсь, я поправляю. Ты же не хочешь, когда вырастешь, краснеть, если не так слово скажешь при всем честном народе?
— Не-ет…
— Ну вот и запоминай, как правильно. А теперь спать! Завтра встанем пораньше — и на ферму…
— А на папе мне когда висеть? — хитро спросил мальчик.
— А когда вернемся, — ответила Эйприл и усмехнулась. — Пускай подуется немножко. Характер у него, скажу я тебе, гадкий. У тебя и то лучше!
* * *
Если верить Молли, хозяин с самого вечера и носа не показывал из своих покоев, что устраивало Эйприл как нельзя лучше.
— Мы все взяли? — строго спросила она.
— Да! — выпалил Драко.
— Тогда отправляемся. Молли, давай!..
Крик Огаста раздался, когда они только вышли из перелеска — Эйприл, как заправский Санта-Клаус, брела с мешком подарков, навьюченным на велосипед.
— Эйпри-и-ил! Эйприл иде-е-ет!
— Опять на голубятне торчит, — фыркнула она, с досадой вспомнив о том, что голубей взамен того, белого, не купила. Ну да ладно, даст денег, Огаст сам выберет то, что ему по нраву, один черт он лучше разбирается в этих птичках.
— Эйприл, Эйприл! — налетели на нее Джулия и Мэй. — Кэвин!.. Ура! У нас такое, такое! Ты не поверишь!
— Я во все поверю, если вы дадите мне войти в дом и поздороваться с мамой.
— А тут что? — жадно спросила Мэй, глядя на внушительный баул.
— Рождественские подарки, конечно! Снимайте и тащите в дом, и Огаста позовите, сейчас делить будем! И поаккуратнее, там хрупкие вещи есть!
— Сейчас!..
Эйприл вошла в дом, отряхнула снег, разулась и босиком прошлепала на кухню, где Сара Логг сосредоточенно колдовала над пудингом.
— Привет, ма, — сказала она, будто не пропала на несколько месяцев, а вышла ненадолго покормить кур.
— Привет, — отозвалась та. — Ты на этот раз снова с прицепом?
— Эйп со мной, — заявил Драко. — Здрасьте, тетя Сара!
Та все-таки оторвалась от готовки, убавила огонь на плите и повернулась к старшей дочери.
— Ну! — сказала она. — Вырос-то как! И ты, Эйп, недурно выглядишь, тьфу-тьфу, чтоб не сглазить…
— Ну так, — улыбнулась та. — Ма, а что девчонки такие загадочные? Что у нас такого случилось?
— О! — Сара вытерла руки о передник и присела за стол. — У нас тут целая история… Слушай!
Оказалось, тишайшая Джун внезапно оказалась беременной от того самого работника с соседней фермы, что давно заглядывался на симпатичную белокурую молчунью. Тот, как честный человек, сразу предложил обвенчаться, но, поскольку знал нрав Стэнли Логга, намекнул Джун, что можно было бы сбежать в большой город. Та, однако, была не такова и пошла каяться к приемной матери… Ничего ужасного, как и следовало ожидать, не произошло.
«Вот и до внуков дожили», — философски сказала Сара. Стэнли кивнул и добавил: «Я-то думал, Джун вовсе замуж не выйдет. Но раз так… А не женится этот лоботряс, так что ж? Будто мы еще одного не прокормим!»
Свадьбу сыграли скромную, молодые вселились в комнату Эйприл: та была побольше, чем у самой Джун, ну да старшая сестра и не возражала. Переночевать она могла хоть на сеновале, а вот то, что на ферме прибавились еще одни рабочие руки, причем мужские, не могло не радовать: Огаст был еще маловат, хотя и старался помогать отцу, так что крепкий Ленни пришелся очень кстати.
— Весело у вас, — оценила Эйприл. — Да и у нас тоже не грустно!
— Я и вижу, — сказала Сара. — Мальчик и одет иначе, и выглядит… ну просто маленький принц!
— Да он и есть почти что принц! — засмеялась девушка. — Ну, во всяком случае, отец у него лорд. Помнишь, приезжал к нам такой, на сером коне? Ну вот, это он и есть… Я ничего не говорила, потому как там было темное дельце, политическое, можно сказать.
— И удрала поэтому?
— Ага. Неизвестно еще было, оправдают лорда или нет, а наследник у него один, сама понимаешь, какая могла охота развернуться. Опять же, мальчишкой шантажировать легко…
— А теперь что?
— Теперь вроде как все хорошо. Его отец, — Эйприл кивнула на Драко, — отсудил нехилую компенсацию, живет, не тужит. Нас вот отпустил ненадолго вас навестить. На Рождество, мам, уж извини, не смогу остаться, там гости будут, дети в основном, а мне за порядком следить.
— Так ты…
— Осталась служить, — улыбнулась девушка. — Платит лорд столько, что охренеть можно, причем думает, что это так, ерунда… Кстати, я на хозяйство подкину, там порядочно накопилось, мне-то не надо, я на всем готовом живу. А за этим вот белобрысым присматривать одно удовольствие, — она подтянула Драко поближе к себе. — Сама ж помнишь, ма, он, если ему по заднице дать, просто ангел! Папаше так не вломишь, а жаль…
— Эйп, — укоризненно произнес Драко, — папа хороший!
— Ага, хороший… Когда спит зубами к стенке. И вообще, поди-ка, проконтролируй, как там девчонки подарки потрошат, не разбили бы чего!
Драко кивнул и умчался, из комнаты тут же раздались разбойничьи вопли.
— Вижу, семейная жизнь у тебя наладилась, — совершенно серьезно произнесла Сара, взглянув на плиту.
— Мам! Какая еще семейная жизнь?! — опешила та.
— Такая. Если мужина и женщина живут под одной крышей, вместе спят, ведут общее хозяйство и воспитывают ребенка — как это еще назвать?
— А с чего ты взяла, что я с ним сплю?
— Будто я тебя не знаю, — пробормотала Сара. — Сразу ж видно… Если физиономия довольная, как у Дымки, которая миску сливок слопала, значит, мужик попался подходящий!
— Угу, и богатенький, — добавил неслышно вошедший Стэнли, обнял дочь и поцеловал. — Только все ж за деньги с кем-то спать…
— Отец! — Сара уперла руки в бока. — Девке платят за работу, и щедро платят, а если ей нравится в койке с этим лордом, так какое наше дело? Эйприл, слава богу, уже не пятнадцать, сама разберется!
— Да я вообще молчу, — пробурчал он и сел, вытянув ноги к огню. — Гляжу, мать, мы с тобой уже вторым внучком обзавелись…
— Папа, ты невыносим, — сказала Эйприл и чмокнула его в небритую щеку. — Драко мне не сын, так что не надо тут!
— Драко?
— А, я же не сказала… Он вовсе не Кэвин, по-настоящему его Драко зовут.
— Странное имя, — нахмурился Стэнли.
— Имя как имя, — отмахнулась Сара. — Эйприл, а откуда ты взялась? Неужели пешком со станции пришла? Машин мы не слышали, да и Огаст на крыше торчал, заметил бы, а он завопил, только когда ты из лесочка вышла… Что, этот твой лорд отпустил с тобой сынишку вот так просто? В этакую даль?
— Нет, конечно, он ворчал и ругался, — беспечно ответила девушка. — Но мы с Драко упрямее, и он ужасно хотел вас повидать. И нагреб кучу подарков, сейчас будем разбирать, пока девчонки все не переколотили… И о какой дали ты говоришь, ма?
— Ну у нас тут поблизости богатых домов нет, — нахмурилась та. — Наверно, путь дальний…
— Заброшенное поместье помнишь? — спросила Эйприл, стянув пирожок. — Там, за рощей? Вот там мы и живем.
— Погоди, но…
— Это маскировка, ма, — предвосхитила вопрос девушка. — Мне сложно объяснить, но снаружи дом выглядит покинутым, а внутри… Внутри все просто шикарно. Зачем и почему так, не спрашивай, я сама не знаю. И, кстати, мелким не говорите, где я сейчас обитаю, с них станется явиться в гости, но войти они не смогут.
— Там что, охранные системы? — блеснул эрудицией Стэнли.
— Вроде того. Ну и хозяин не будет рад чужакам, он вообще немного странный… Господи, да что они там творят?! — подскочил Эйприл. — Пойду гляну, пока они ничего не испортили…
Супруги переглянулись. Сара пожала плечами, и повернулась к плите. За долгие годы, проведенные вместе, они научились понимать друг друга без слов. И даже если Стэнли хотел сказать, что ему не нравится эта история, он прекрасно знал, что жена возразит — у Эйприл веселый взгляд, она довольна собой, а мальчишку явно обожает… А что там у них с его папашей, дело десятое, она не маленькая девочка, пусть сама решает. Да и в семейную копилку она принесла столько, сколько они прежде и не видывали, и это не считая подарков!
А подарки были знатные! Прекрасный фарфор, о котором много лет мечтала Сара, кое-какой инструмент для Стэнли, обновки для детей: книжки, игрушки, отрезы яркой ткани на платья девочкам, и — Эйприл как в воду глядела — несколько комплектов постельного белья, пригодится для Джун. Ну и, конечно, всякие мелочи, украшения и так понравившиеся Драко елочные игрушки…
Его внезапно изменившееся имя никого не смущало, все помнили, что их самих когда-то назвали совсем иначе, поэтому просто приняли превращение Кэвина в Драко как должное. И даже делали вид, будто верят ему, когда он взахлеб рассказывал о мистере Фенелли и Бьянке, и об отце… хотя в отца-то поверить было проще, достаточно было взглянуть на довольную физиономию Эйприл.
— Нам пора, — сказала она наконец. — От хозяина так и так влетит, но если вернемся поздно, так втройне. Папаша у нас суровый, а, Драко?
— Прямо ужас какой суровый! — улыбнулся мальчик. — Только ему тоже одному скучно, так что давай пойдем, Эйп?
— Пойдем, — ответила Эйприл и принялась прощаться с родней. — Ну, мы заглянем еще после праздников. Там, повторяю, готовится прием, так что вырваться не получится, без меня не справятся…
— Ну-ну, мамочка Эйп, — фыркнула Мэй, подставив щеку для поцелуя. Ее больше занимало нарядное ожерелье (бижутерия, ясное дело, но девочке нравились яркие броские безделушки).
— Деловая такая… — протянула Джулия, сама чмокнув Эйприл. Ее побрякушки не интересовали, а вот набор юного техника пришелся как нельзя кстати.
— Спасибо, — только и сказала Джун, которая почти все время молчала и жалась к мужу. Тот еще тоже не освоился в семье, поэтому изображал невидимку. — Ты почаще приходи…
— Конечно, — кивнула Эйприл и кое о чем вспомнила. — Эй, Огаст!
— Чего? — оторвался тот от книжек, которые помогал разбирать Джону.
— Держи… — девушка сунула ему пару купюр. — Я хотла купить тебе пару породистых голубей, да я в них не разбираюсь, так что ты сам выбери, ага? Хватит?
— Класс, Эйп! — загорелся он. — Хватит, и еще на корм останется! Спасибо!
Джон молча улыбнулся и протянул руку — поцелуев он не признавал.
Родители сдержанно обняли старшую дочь и долго махали ей вслед.
— А лорд-то ничего так, — со знанием дела заметила Мэй. — Лошади у него хорошие, его любят, значит, и человек неплохой.
— Твои бы слова да богу в уши, — вздохнула Сара. — Идем. У нас там посуды полным-полно… Эйприл-то усвистала, ну да у нее теперь свое хозяйство…
— Ма, так ты что, думаешь, лорд на ней женится? — с интересом спросила Джулия.
— Нет, конечно, — спокойно ответила женщина. — На таких, как Эйприл, никогда никто не женится. Да ей это и не нужно, она птица вольная… Подай-ка полотенце!
* * *
Вольная птица тем временем выслушивала заслуженный разнос от хозяина. По понятным причинам возражать она даже не пыталась, только выразительно вздыхала, когда тот слишком уж повышал голос. Надо думать, Люциус переволновался, не обнаружив ни сына, ни его няни во всем поместье, и пока он еще сообразил позвать Молли и выяснить, куда подевались эти двое авантюристов, наверняка обзавелся сединой.
— Это, в конце концов, безответственно! — снова произнес он, нервно прохаживаясь взад-вперед. Фенелли проснулся, шевельнул ухом, зевнул во всю пасть и снова развалился у камина.
Эйприл возражать не собиралась, потому что понимала — это выйдет себе дороже, Люциус уже завелся, а с его характером… Перечить не стоило. Проще было махнуть рукой, выслушать все претензии и продолжить поступать по-своему.
— Папа, — позвал Драко, тоже вынужденно слушавший излияния отца, — па-ап…
— Что? — опомнился тот.
— Папа, ты не ругай Эйп, — серьезно попросил мальчик, обняв его за колени — выше не доставал. — Мы же никуда не подевались, просто сходили в гости. И подарки подарили, вот… А Мэй дала мне посидеть на Билли.
— Когда она успела?
— Билли? — в один голос спросили взрослые, а потом Эйприл пояснила:
— Билли — это наш ломовой жеребец, клайсдейл. Бьянка ему где-то чуть повыше колена будет.
— Я вам запрещаю водить ребенка на ферму! — яростно выдохнул Люциус, переварив это заявление. — Сами отправляйтесь куда угодно в свой выходной, но Драко с собой брать не смейте!
— Хорошо, в следующий раз ровно в пять утра я сдам его вам с рук на руки, — покладисто ответила девушка. — Годится?
— А если бы конь его затоптал?! — невпопад ответил мужчина.
— Не затоптал бы, пап, — радостно сказал Драко, — он добрый! Только очень большой. У него спина, как диван! А я ему морковку дал…
— Дивану? — поддела Эйприл.
— Билли! Нет, Эйп, он же правда добрый… Твои Сильвер и Буран на меня даже не смотрят, а Билли сразу стал нюхать…
— Он просто обжора и лакомка, — приземлила его девушка. — Но добрый, да. Пока другого жеребца рядом нет.
— А меня вообще кто-то слушает? — кротко спросил Люциус.
— Нет! — в один голос ответили они и спаслись бегством…
К вечеру, правда, Люциус чуточку отошел и даже милостиво помог наряжать елку — громадное дерево под самый потолок высотой. Там, где до ветвей не доставал уже ни он со своим немалым ростом, ни Драко, подсаженный на плечи отцу, приходилось задействовать волшебство, и в этом уже было что-то праздничное: хрупкие шары и снежинки взмывали в воздух, чтобы осесть на пушистых еловых лапах, начинали едва заметно светиться, мерцать и переливаться… Драко в полном восторге носился вокруг елки, а после ужина безо всяких пререканий отправился в постель и моментально отключился, так что Эйприл ничто не мешало удрать в другую комнату.
— Только не нужно этого, — было первыми словами Люциуса.
— Этого — это чего? — с интересом спросила девушка.
— Неуклюжих извинений и попыток заслужить прощение известным способом.
— Я, признаюсь, даже и не думала извиняться, — сообщила Эйприл, — равно как и заслуживать прощение.
— Так что же вы…
— А что, простое желание забраться к кому-то в койку за повод для ночного визита уже не считается? — нарочито грубо спросила она. — И хватит строить из себя обиженного, Драко огорчается!
— А я, полагаете, не огорчился, не застав в доме ни единой живой души, не считая домовиков и собаки?
— Нечего дрыхнуть допоздна. Мы в девятом часу утра ушли, вы могли бы уже и продрать глаза, — ядовито сказала Эйприл, — раз уж даже Драко на это способен. Кто-то, помнится, обещал вытаскивать пацана из теплой постельки ни свет ни заря и гонять его в хвост и в гриву… Только что-то я этого не замечаю! Папаша у нас сам любит поспать до обеда, а?..
— Конечно, если человека так заездить, то он и до вечера проспит! — фыркнул, не удержав суровой мины, Люциус.
— Сэр! — произнесла девушка потрясенно. — Я, конечно, знаю, что мужчины в большинстве своем нытики и неженки, но чтобы до такой степени?! Заездили его, коня здоровенного… Вы уж простите, если что не то спрошу, но к супруге в спальню вы что, раз в месяц наведывались?
— Не ваше дело, — коротко ответил он и отвернулся.
— Ясно, — Эйприл встала: эти жутковатые морозные нотки в тоне Люциуса она успела изучить и понимала, что лезть к нему, если он в таком настроении, не стоит. — Извините, это действительно меня не касается. Спокойной ночи, сэр.
Она успела дойти до двери, когда он поймал ее за плечо, развернул и буквально впечатал в стену своим весом.
— А вот провоцировать меня не нужно, мисс… — негромко произнес Люциус.
— Зачем вас провоцировать, если вы и так неадекватны? — спокойно спросила Эйприл.
Ей, еще в подростковом возрасте пережившей и групповуху, и многое другое, страшно не было: она понимала — Малфой отдает себе отчет в том, что делает, и даже если он захочет причинить ей боль, то сделает это абсолютно осознанно… а вероятнее всего, вообще ничего не сделает, потому что это ниже его достоинства.
Ну вот, так и есть — разжал пальцы, хотел было отстраниться, да она не пустила: свежа была память о недавней ночи, хотелось повторения, и, судя по всему, не одной только Эйприл…
— Вы уж простите меня, если задела, — негромко сказала она, когда ночь пошла на убыль, а спать все еще не хотелось, и так уютно было просто лежать бок о бок, по-школьному держаться за руки, иногда касаться щеки… — Хамка, что с меня взять!
— Нет, — обронил он. — Я уже как-то говорил, что вы умеете бить по больному, вот и в этот раз… Понимаете, мисс, я любил жену и она меня любила, но… Я не знаю, как это объяснить!
— Словами, — хмыкнула Эйприл, машинально поглаживая его плечо. — Вы же совсем молодыми поженились?
— Да. И Нарцисса была из благородной семьи… ну, вы понимаете…
— До свадьбы ни-ни?
— Именно. Я слышал, старшие ее сестры были более… гм… раскованы, но только не она. Младшая дочь, любимая, ее даже наша школа не испортила… — Он невесело усмехнулся. — Ну и я, молодой и глупый. До чего же мне было обидно: я пытаюсь сделать что-то… а не выходит ничего. Чем больше стараюсь, тем становится хуже. Не поверите, я много раз уходил, чтобы она не видела моей слабости…
— В смысле, вам надо было поплакать в сортире? — непосредственно спросила Эйприл. — Или просто не встал?..
— Мисс, я за последние годы редко испытывал искреннее желание кого-то убить, но сейчас близок к этому, как никогда!
— Штаны сперва наденьте, — посоветовала она, — для солидности. Ну так что дальше-то было?
— Ничего не было, — Люциус опустил руку на ее бедро. — Я решил, что теплые дружеские отношения с супругой мне дороже, чем сиюминутное удовольствие, и перестал ее мучить. Я, повторяю, в самом деле любил Нарциссу, а она меня, и сына мы зачать сумели… А для прочего, сами понимаете…
— Ага, для этого есть такие, как я, — вздохнула Эйприл. — Куда ж тут деваться?
— Драко вас любит, — невпопад сказал мужчина.
— А вас смущает то, что какая-то левая деваха с сомнительным прошлым мальчику ближе родного отца?
— Да, — помолчав, произнес он. В полумраке было легче разговаривать, чем на дневном свету, нос к носу. — Я понимаю, почему так вышло, но…
— Вы не переживайте, — сказала девушка, заглянув ему в глаза. — Драко вас любит, только немного побаивается. А вы еще и срываетесь постоянно, он и зажимается… Со мной все ясно: когда ему было совсем плохо, я оказалась рядом, вот и все. Но вы-то отец, вы будете с ним еще много-много лет, так что уж постарайтесь… Вы же с ним почти не бываете!
— Потому что с ним постоянно вы!
— А кто вам мешает присоединиться? Учить сына арифметике или там иностранному языку для вас зазорно? Или времени нет? Вот уж не надо, вы бездельничаете по полдня, будто я не вижу! А я, не забывайте, и уйти могу, тогда Драко будет ваш и только ваш, не к кому станет ревновать, воспитывайте, как сумеете… — провокационно сказала Эйприл.
— Вы жестокая и наглая девица, — ответил Люциус.
— Девица из меня, как из вас настоятель монастыря. Кстати, уже шестой час утра, так как насчет встать и попробовать вытащить Драко из постели? Хотя бы через пару часиков?
— Подите вы…
— Вы пас? А я — вытащу, и мы поднимем вас кошмарными воплями! И еще мистера Фенелли в снегу вываляем и к вам впустим, пусть помогает будить… Кстати, а что насчет гостей на Рождество? Вы уже решили, кого приглашать?
— Да, — коротко сказал Люциус и прикрыл глаза. — Дайте поспать хоть немного.
— Спите, — пожала плечами Эйприл и потянулась. — Пойду к себе, что ли…
Не дождавшись реакции, она накинула вызывающе роскошный малиновый халат Люциуса, прошла к себе и рухнула в постель. «А я-то думала, это у южан — темперамент!» — подумала она прежде, чем отключиться.
* * *
— Эйп… Ну Эйп! — будил ее Драко. С другой стороны тыкал ледяным носом мистер Фенелли, и девушка поняла, что нехорошо желать другим подобного, если это может случиться и с тобой! — Ты что, заболела?
— Нет, просто очень спать хочется, — честно ответила она. — А ты чего в такую рань подскочил?
— Эйп! — укоризненно уставился на нее мальчик. — Я уже позавтракал! Сам!
— Да ладно?! — не поверила Эйприл, сев и поплотнее запахнув на груди халат (сил на то, чтобы переодеться, уже не хватило). — Сочиняешь!
— Нет! Я тебя звал-звал, а ты отмахивалась и подушкой закрывалась, — сообщил Драко, — тогда я к папе пошел, а у него вообще заперто…
«Предусмотрительный, гад!» — весело подумала Эйприл.
— Ну я обиделся, позвал Молли, и она мне сделала завтрак, — заключил мальчик. — И безо всякой овсянки, вот.
— Если ты объелся мороженым, гулять мы не пойдем, — преспокойно заявила Эйприл. Ну вот что папаша, что сын — хитрые жуки! Велено было домовухе выполнять любые приказания Драко, если Эйприл не возразит, так ведь буква приказа и не нарушена: возразить девушка не могла, она ведь спала…
— Не ел я мороженого, — буркнул Драко, приняв несчастный вид. — И вообще… можешь у Молли спросить, я почти всю эту овсянку съел.
— Ты же только что заявил, что каши не было.
— Это я так, из вредности сказал, — сообщил он. — Я же знал, что ты огорчишься, если я ее не стану… Только вы с папой все спите и спите, а мне скучно!
— Извини, — искренне произнесла Эйприл, взъерошив ему волосы. — Взрослые тоже иногда любят полениться…
— Ага, а мне нельзя?!
— Ну так ты ж еще не взрослый… — Она потянулась. — Брысь к себе, я быстренько в душ, оденусь и приду… А, кстати, который час?
— Не знаю, — вздохнул Драко. — На ферме просто, там часы с обычными цифрами, а тут только стрелки и какие-то значки…
— Римские цифры, я тебе еще не показывала, — помогла Эйприл.
— А-а…
— Ты просто скажи, где какая стрелка, я пойму.
— Обе на самом верху. Длинная в середке, а короткая чуточку правее, — сообщил он. — Прямо самую чуточку!
«Прелестно! Час или два, не иначе…»
— А когда ты проснулся, как было?
— Тогда короткая была слева, вот так… — Драко изобразил пальцами почти прямой угол.
— Да ты ранняя пташка, — зевнула Эйприл, опознав девять часов или даже меньше. — Брысь, говорю, мне одеться надо!
«Надо завязывать с такими… м-м-м… приключениями, — сказала она себе, умываясь и энергично причесываясь. — А то сразу на двоих у меня сил не хватит! Ха, можно установить дежурство… тем более, Драко вполне уже самостоятельный пацан.»
— Обедать еще не хочешь? — спросила она, получив вожделенную чашку чаю и пару тостов.
— Не-а, я гулять хочу! — выдал Драко то, что и должен был, по ее мнению, сказать любой нормальный мальчишка.
— Пойдем, — кивнула Эйприл, — чай только допью. А ты молодчина! Не стал сидеть и хныкать, сам оделся, поесть попросил…
— Ну, — с затаенной гордостью произнес он, — это что! Молли же все приготовила! Вот если бы я сам что-то сделал, как Маленький Джон или Огаст, тогда да, а так — это не считается.
— Драко, тебе четырех лет нет, а они в школу уже ходят. Одни, пешком, за несколько миль, — серьезно сказала девушка. — Ну, летом на великах ездят, конечно. Уходят они рано, когда мама Сара с отцом и прочие старшие на дойке, так что завтрак сами стряпают и берут с собой. Конечно, они с голоду не пропадут! Но ты пообещай мне, что на кухню ты проситься не станешь, во всяком случае, без меня.
— Почему?!
— Потому что там можно обжечься. Помнишь, ты вспоминал, как мама плакала, когда ты чуть в огонь не попал? Вот, попал бы, остался бы калекой, не приведи господи… — Эйприл машинально перекрестилась, хотя отроду не была религиозна. — Или кипяток на себя вывернешь, тоже не лучше. Палец вон в чай сунь и прикинь, каково будет, если тебя всего из чайника окатит!
— Наверно, очень больно, — поежился Драко, подумав. — Ладно, Эйп, я туда один не пойду… А с Молли тоже нельзя?
— Нет, — решительно ответила она. — Я все же этим домовикам не доверяю. Вдруг она не сообразит, что тебя пора спасать? Хочешь, сходим с тобой вместе, но чтоб без меня — ни-ни! Обещаешь?
— Обещаю, — тяжело вздохнул он, — только если ты меня научишь что-нибудь готовить! Ну, как Огаст и Джон!
— Дорастешь до плиты — непременно научу, — серьезно сказала Эйприл. — Ты не переживай, они ведь тоже не с пеленок себе завтрак готовили…
«Конечно, они не готовили, они подбирали объедки и клянчили на улицах!»
— Так они дразнятся!
— Все мальчишки дразнятся.
— А мне тоже надо? — живо спросил Драко.
— Нет. Ты у нас голубых кровей, тебе дразниться неприлично, — строго ответила девушка. — Ты представь какого-нибудь принца из книжки: вот увидел он принцессу и давай ей рожи корчить и язык показывать… А потом они вырастут, станет она красавицей…
— И что?
— И не пойдет за этого принца замуж! Скажет, на кой мне такой невоспитанный жених? Вдруг он при гостях начнет так себя вести? Стыдно же! Засмеют!
— А если меня дразнят, что делать? — не отставал Драко.
— Об этом лучше спроси у папы. — серьезно ответила Эйприл. — Потому что девочке еще можно расплакаться, а вот как себя повести мальчику из хорошей семьи, я не очень хорошо знаю.
«Ага, потому что в моем районе и девчонки, и мальчишки, совсем мелкие, дрались насмерть из-за пустяковых дразнилок, говорили, кому-то даже череп проломили, а плакс не было вообще — не выживали.»
— Ладно, я спрошу, — пообещал он. — Ты допила чай? Идем гулять?
— Ага! Только после обеда, учти, будем учиться!
— Чему?
— А не знаю, — беспечно ответила Эйприл. — Придумаем что-нибудь. Мистер Фенелли, вы идете с нами или изволите дрыхнуть у камина?..
— Гав! — ответил дог, встал, потянулся и деликатно притормозил у дверей, пропуская их наружу.
* * *
После обеда они позанимались географией: Драко предсказуемо путал восток с западом, но довольно быстро сообразил, что к чему. Глобус же привел его в несказанный восторг, как и саму Эйприл: это была волшебная игрушка, на которой можно было разглядеть детали ландшафта (если вооружиться лупой, конечно) вроде гор и бурных рек, океанов и извергающихся вулканов, а если попотеть и подвесить над глобусом крохотную луну (тут пришлось звать на помощь Молли) — то и понаблюдать за приливами и отливами.
— Сэр, вы там живы? — поскреблась Эйприл в хозяйскую дверь, оставив Драко забавляться с глобусом под бдительным присмотром Молли.
— Не уверен, — последовал короткий ответ. — У вас с роду вейл… тьфу, суккубов не было, а, мисс?
— Без понятия, — честно ответила она.
— По-моему, были. Это следует хотя бы из того, что вы бодры и полны сил, а я…
— Вы дверь-то, может, откроете? — хихикнула Эйприл и через секунду уже входила в комнату. — Ну-у, вы на себя наговариваете, выглядите вы вполне цветуще! Это у вас просто стресс накопился после всех судов и прочего.
— Только не надо его снимать вашим излюбленным методом! — поспешил сказать Люциус. — Я сам себе напоминаю Фенелли: очень хочется растянуться у камина и всхрапнуть!
— А чем же вы занимались полдня?! — опешила девушка.
— Не поверите — работал, — кивнул он на заваленный бумагами стол. — Хотя пару раз чуть было не уснул… Но увы, дела есть дела.
Эйприл вздохнула.
— Уж извините, я думала, вы решили отоспаться, — покаянно сказала она.
— Я бы с удовольствием, но… нет. Нельзя, — покачал головой мужчина. — Некогда. После вашего ухода я и глаз не сомкнул.
— А дверь…
— Да, я ее запечатал. Потому что если бы сюда вломился Драко, я не смог бы в очередной раз заявить ему, что папе нужно поработать, так что общение откладывается на неопределенный срок. — Люциус поднял на нее воспаленные глаза. — Пусть лучше думает, что отец у него соня и лентяй, чем полагает, что я променял сына на скучную цифирь. Может, когда он станет постарше, то поймет… Надо разобраться очень и очень во многом, и как можно скорее, чтобы не упустить время. С вашего позволения, в финансовые подробности я вдаваться не стану, вам они ни о чем не скажут, но…
— Я понимаю, — тихо сказала Эйприл, не удержалась и легко коснулась губами его виска. — Работайте. Я сумею объяснить Драко, что вы заняты. Только, очень вас прошу, к вечеринке выспитесь как следует, а то вы на привидение похожи!
— Постараюсь, — уже искренне улыбнулся он и благодарно коснулся ее руки. — Знаю, мисс, я бываю невыносим, но…
— Вы лучше, чем пытаетесь казаться, — провокационно ответила девушка и ушла прежде, чем он успел хоть что-нибудь сказать.
Хозяин дома не показывался еще двое суток, и Драко загрустил. Он не спрашивал поминутно «где папа?», но это и без того прекрасно читалось по его лицу.
— Так, — сказала Эйприл наконец, поняв, что даже инспекция монструозной кухни не способна вернуть мальчику хотя бы подобие хорошего настроения. — А ну прекрати дуться!
— Я и не дуюсь…
— Драко, я кому сказала? — произнесла Эйприл излюбленным тоном Сары Логг, который безотказно действовал даже на разбушевавшегося Билли. — Нос выше. Не хмурься. Почему глаза опять на мокром месте?
Она и так знала, почему, но хотела, чтобы Драко объяснил это сам, уж как сумеет.
— Только не реви! — вовремя прикрикнула она. — Я тебе сто раз объясняла, что это не поможет, я просто ничего не пойму! Словами говори!
— Па-а-апа… — ожидаемо протянул мальчик. — Эйп, ну где он? Он же дома, Молли и Добби сказали!
«Ах ты гад мелкий, сообразил, что можешь и Добби подключить!»
— Дома, — продолжил Драко, — а к нам не приходит вообще! Нам же так хорошо тогда было! Ты сказала побольше на нем виснуть, я и… Слишком, да? Я ему надоел? — спросил он со страхом.
— У всех парней от рождения мозги набекрень, — сказала Эйприл в пространство, — так вот и порадуешься, что своих никогда не будет, а то, не приведи боже…
— А?
— Забудь. И послушай меня внимательно… Мистер Фенелли, обеспечьте внимание, будьте так любезны!
Дог лениво поднялся, потянулся, подошел и встал, шумно дыша в затылок Драко. Тот вздохнул и сел прямо на пол между передними лапами громадного пса. Сбежать сразу и от него, и от Эйприл он мог даже не пытаться: Фенелли живо сообразил, что если неразумного хозяйского щенка поймать за шкирку и отнести к Эйприл (ну или хотя бы просто прижать лапой к полу и громко гавкнуть, вызывая поддержку), то можно будет избегнуть многих неприятностей.
— Ты суд помнишь? — спросила Эйприл серьезно. Драко кивнул. — Ты понял, что там произошло?
— Ну… — мальчик честно задумался. — Не очень. Только папа потом очень радовался.
— Именно. Ч-черт… как же тебе объяснить… — Девушка прикусила губу. — А, ладно, начнем с самого начала. Драко, я тебе говорила, что твоего отца ловила полиция, помнишь? Ага… Так вот, когда его поймали, у него забрали не только тебя, но и кучу денег и вещей.
— Гав! — высказался дог.
— Да, мистер Фенелли, животных тоже. Вас и Сильвера удалось вернуть, и на том спасибо… Так вот, Драко, когда твой папа вышел на свободу, то все силы положил на то, чтобы вернуть тебя. Как положено вернуть, по закону, чтобы ты по всем треклятым бумажкам был только его и ничей больше, понимаешь? — Эйприл дождалась неуверенного кивка и продолжила: — А теперь ему нужно привести в порядок прочие дела. Жить вам на что-то нужно? Нужно. Ты вот представь: была у тебя копилка, ты ее спрятал, потом уехал, а из нее брали все, кому не лень! Осталось на донышке, и поди еще докажи, что это не ты сам потратил, а чужие забрали! Это сложно, честно, я сама не представляю, как это делается…
— Разве ты не все-все знаешь, Эйп? — бесхитростно спросил Драко.
— Конечно, нет, — печально улыбнулась она. — Твой папа знает намного больше, а кто-то знает больше него… Но мы не о том сейчас говорим.
— А о чем?
— Я что, зря трепалась все это время? — прищурилась девушка. — Ты прослушал?
— Я хорошо слушал! — обиделся Драко. — Только понял не все.
— Тогда скажи, что понял, — потребовала Эйприл, — я поправлю, если не так…
Мальчик собрался с мыслями, подумал и начал:
— Папа что-то натворил. Наверно, что-то не очень хорошее, раз его заарестовали.
— Арестовали, — машинально поправила девушка.
— Не придирайся, а то я запутаюсь! Вот. Арестовали и все отобрали, меня тоже, да? Потом папу отпустили… — Драко поскреб в затылке и получил по рукам за плебейский, по мнению Эйприл, жест. — Там, где мы были… это он всем объяснял, что я его сын, а не какой-то чужой мальчик?
— Ага.
— Я вспомнил, папа и тогда был странный… — протянул он. — А потом веселый такой, и подарки мы покупали… А потом опять стал непонятный. Это он так думает, а, Эйп?
— Ну вроде того.
— А-а-а… — задумчиво произнес Драко. — Я понял!
— Что ты там понял, чудо?
— Он когда с нами играет, то перестает думать! — выдал мальчик. — Ты же меня всегда ругаешь, что если я замок строю или там с машинками вожусь, забываю про обед! Но у меня ты есть и Молли еще, чтоб напомнить, а папа уже большой, ему надо самому…
Эйприл с восторгом следила за его умопостроениями.
— Но это очень сложно — все помнить, — огорченно сказал Драко. — Так вот играешь, играешь… да и забыл. Проще не играть, да? А когда учишься, про обед почему-то помнишь…
— Точно, — серьезно сказала девушка. — Ты все правильно понял. Сейчас твоему папе просто нельзя быть с нами, он тогда позабудет о важном для вас обоих. А с такими делами лучше поскорее разобраться… И если он тебя не видит, то может работать, а так — раз, и отвлекся, и все, непорядок, начинай с начала. Он тебя очень любит, ты не сомневайся, потому и не выходит. Но если оторвется от дела хоть на минутку — и все насмарку. Не бойся, это ненадолго…
— А потом он не будет прятаться? — с надеждой спросил мальчик.
— Никогда, — твердо ответила Эйприл. — Ну? Не будешь больше дуться?
Драко помотал светлой головой; еще по-детски пухлые губы вдруг сжались в тонкую линию, подбородок вздернулся, мальчик сощурился, и девушка, кажется, поняла, откуда у его отца взялось такое выражение лица. Должно быть, лорд Джейкоб очень рано объяснил внуку, что хныкать можно только девчонкам, и то простолюдинкам, а наследникам рода это не пристало.
— Не буду, — тихо сказал он и вдруг добавил каким-то незнакомым тоном: — Бедный папа…
— Точно, — ответила Эйприл, обняв его, — бедный твой папа…
Краем глаза она видела, что дверь приоткрыта, да и Фенелли шевельнул ухом, однако тревоги не поднял, просто дал знать, что снаружи кто-то есть, и этот кто-то — свой.
«Разорваться мне, что ли?» — мрачно подумала она, велев Драко укладываться в постель, потому что он еще не настолько большой, чтобы не спать после обеда. Правда, после жаркого спора они сошлись на том, что мальчик устроится на диване, а мистер Фенелли приглядит за ним. На дога вполне можно было положиться; Эйприл знала, что максимум через десять минут наглаживания собачьей башки Драко отключится, поэтому спокойно оставила подопечного на ответственного пса (ему она доверяла всяко больше, чем домовикам, потому как с животными дело имела много лет, а этих существ увидела совсем недавно).
Как она и думала, Люциус обнаружился у себя, только делом он не занимался: стоял у окна, прислонившись лбом к заиндевелому стеклу, так что морозные узоры уже давно протаяли.
— Менингит схватите, — сказала она будничным тоном, — или гайморит, тоже приятного мало.
— Они через окно не передаются, — произнес он сдавленно. — Уйдите, пожалуйста.
— Если бы вы вправду хотели, чтобы я ушла, вы бы сделали так, чтобы я просто не смогла войти, — логично ответила Эйприл, — вы же умеете!
Ответа не последовало.
— Зачем вы подслушивали? — спросила она. — Не могли сами прийти и объяснить сыну, что заняты так, что просто край?..
— Не мог, — негромко ответил Люциус. — Я не умею разговаривать с детьми. У вас… я не понимаю, как это получается у вас. Вы не сюсюкаете с Драко, но умудряетесь все ему объяснить! Но, — добавил он, повернувшись (на лбу виднелся красный след от холодного стекла), — за последний пассаж я готов был вас убить.
— Меня-то за что?! — поразилась Эйприл. — Это Драко сказал, а не я. А окно это вы удачно выбрали, лед на лоб вам был явно необходим, чтобы мозги не вскипели!
— Голова болит адски, — неожиданно сознался он, — я третьи сутки на ногах, зелья уже не помогают…
— Воистину, мужчины — идиоты, — заключила девушка. — Поспать несколько часов и дальше вкалывать уже бодреньким… не-ет, мы будем превозмогать и преодолевать, а потом страдать! Ложитесь, чудовище!
— Зачем? — не без испуга спросил Люциус, невольно попятившись к кушетке.
— Спать! — рявкнула Эйприл. — Хотя… От головной боли, говорят, помогает… Потому как она, считается, приключается чаще всего от высокого давления, и если его понизить…
За чуть приоткрытой дверью произошло непонятное шевеление, и Малфой-старший машинально запер ее заклятием, так и не узнав, что его сын, вступив в преступный сговор с мистером Фенелли, шпионил за Эйприл. Правда, когда дверь закрылась, дог деликатно взял мальчика за шкирку и отнес обратно на диван — он знал, что мешать хозяевам нехорошо, а хозяйского щенка воспитывал так же, как воспитывал бы собственного: строго, но справедливо. Удовлетворил любопытство — изволь спать под боком у родителя! Решив так, Фенелли забрался на диван, потеснив Драко, и уютно засопел. Хозяин, несомненно, турнул бы его, увидь он такое непотребство, но тот был занят, а Эйприл разве что посмеялась. бы, и дог прекрасно это понимал. И, опять же, так стало намного удобнее надзирать за ребенком: перелезть через тушу Фенелли было не так-то просто, и пес наверняка бы проснулся…
* * *
— Сперва вы говорите моему сыну, что я занят по уши и не могу уделить ему ни минуты, поскольку занят чем-то важным, а потом крадете у меня несколько часов полноценного отдыха… — расслабленно проговорил Люциус.
— То есть вы сейчас не отдыхали, а напрягались? — фыркнула Эйприл. Она, несмотря на свое разнообразное и бурное прошлое, секс любила, в отличие от той же Джун (которую невесть как увлек Ленни). — Кстати, как ваша голова?
— Удивительно, но болеть перестала, — усмехнулся он, — хотя бы в физическом смысле.
— Ну а раз так, оставьте вы эти ваши бумаги, все равно Рождество на носу, неужто кто-то еще занимается делами?! У вас к празднику ничего не готово, вы хоть распорядитесь, чтобы на стол приготовили и все такое, а то меня только Молли слушается, а что от нее толку?..
— Я как-то потерял счет времени, — виновато произнес Люциус. — Кстати, который час?
— Почти семь, — ответила девушка. — Пойду пну Драко, хотя он наверняка давно проснулся и захватывает поезда силами кавалерии и римской пехоты…
— Один?!
— А что? — удивилась она. — При нем Молли и Фенелли. И вообще, если хотите знать, ваш отпрыск вполне уже способен самостоятельно проснуться, одеться, позвать домовика, вытребовать завтрак и даже мужественно слопать овсянку, хоть он ее и терпеть не может… Правда-правда. И он страшно этим горд!
— Ничего себе…
— Весь в вас, — ядовито сказала Эйприл. — Только чувства ответственности побольше. И не шипите на меня, не то уйду к маме! Тут рядом, если помните… Ну что вы смеетесь?
— Мне не смеяться, мне плакать впору, — ответил Люциус. — Хватит. Обдумайте меню. Никаких застолий, раз это детский праздник. Обойдемся шведским столом…
— А я будто разбираюсь, что надо подавать?! — вскричала девушка. — Да идите вы… Я пиццу закажу!
— Разберетесь, — холодно и веско произнес он, поднимаясь и начиная одеваться. — Это не так сложно. Плюс детский стол… Тут вам карты в руки, я в такое не полезу. Домовикам я прикажу слушаться вас, так что можете приступать немедля. Счастливого Рождества, мисс!
— Ну и сука же ты… — пробормотала Эйприл, тоже быстро одеваясь. — Ну ты ж у меня попляшешь…
Она знала, что сумеет не посрамить хозяина перед гостями, но устроить небольшой сюрприз ей тоже никто не мешал!
* * *
— Драко, — сказала она строго, — веди себя как следует. Иначе папа огорчится, тебе ясно?
— Да ясно мне, Эйп, — вздохнул он, — но я все равно немножко боюсь!
— А ты не бойся, я же здесь.
— Ты очень красивая, — искренне произнес Драко. — Жалко, что…
О чем он жалел, узнать не довелось, потому что большой камин полыхнул, пропуская по очереди две супружеские пары.
— Мистер и миссис Гойл. Мистер и миссис Крэбб, — кивнул Малфой-старший. — Прошу… Мисс Кимберли, займитесь детьми!
— Как прикажете, сэр, — ответила она и посмотрела на них.
Оба вновь прибывших были крепкими, рослыми мальчишками, намного крупнее Драко, но какими-то зажатыми, и Эйприл подтолкнула воспитанника вперед.
— Привет! — сказал он и протянул руку. — Я Драко, а вы?..
— Винсент…
— Грегори… — ответил второй.
— Пойдемте, я вам покажу железную дорогу! Можно, Эйп?
— Нужно! И солдатиков покажи, там на всех хватит!
— Ага! Ну пошли, Винс, что ты застрял?..
Неугомонный Драко умчался вверх по лестнице, гости потопали следом. Из гостиной доносился смех — взрослые мирно общались, ну да они, если верить Малфою, старые знакомые.
— Мистер Фенелли, гавкните, если что, — попросила она пса, и тот понятливо убежал к детской, уселся караулить у дверей.
В обязанности Эйприл входило дежурство по лестнице, как она это назвала… Вот снова полыхнул огромный камин в холле, появилась уже знакомая сухопарая дама в шляпе с чучелом. На этот раз за нею волокся на буксире мальчик. Крэбб и Гойл были упитанными, но крепкими, а этот показался просто пухленьким.
— Мадам, — улыбнулась Эйприл, — ваше манто… Хозяин…
— Миссис Лонгботтом! — тот уже вышел навстречу. — Прошу вас! О, не беспокойтесь о мальчике, мисс Кимберли позаботится о нем… Идемте же…
— Пойдем, что ли, — весело сказала девушка маленькому толстячку. — Там пацаны играют в солдатики, хочешь посмотреть?
Тот несмело кивнул и потопал за ней по лестнице.
В детской уже разворачивалась нешуточная баталия. Хитрый Драко поделил солдатиков на три армии, и теперь его танковый корпус накрывал кавалеристов Грега, но с фланга ему угрожали копейщики Винса…
— Я вам еще кое-кого привела! — громко сказала Эйприл. — Найдете ему местечко?
— О! Иди ко мне! — живо сориентировался Драко, перехвативший ее взгляд. — Смотри, они заходят справа и слева, я слева успеваю смотреть, а справа уже нет, там будешь ты!..
Новенький мальчик — его, кажется, звали Невиллом, — несмело кивнул и в полном восторге уставился на солдатиков.
— Так нечестно! — заголосили двое остальных.
— Честно, я один был против двоих, а теперь двое на двое, и войск у меня меньше!..
— Мальчики, — произнесла Эйприл весомо, пока они не начали выяснять отношения, — Невилл в вашу игру никогда не играл. Таких вещей не видел. Вы ему сперва объясните, что к чему, хорошо? А то нечестно будет. Вам самим же стыдно — выиграть потому, что противник правил не знал!
— Мы покажем, мисс, — совершенно серьезно сказал Грегори.
— Нечестно играть неинтересно, — изрек Винсент.
Вырасти из них, судя по папашам, могли натуральные Годзиллы. Эйприл это учитывала: если мальчишкам впредь общаться, пусть лучше дружат, чем дерутся, Драко меньше достанется, если у него будут такие приятели…
— Ты иди ко мне поближе, — поманил Драко Невилла. — Я тебе сейчас все покажу! Вот гляди — это мы тут воюем. Это армия Грега, это Винса, а это моя…
Рядом появилась Молли.
— Скорее, мисс Кимберли, — прошептала она. — Еще, еще гости!
— Иду! Драко, я на тебя рассчитываю, — кивнула она, но даже выйти не успела, как в детскую впихнули еще одного мальчика.
— Нотт. Теодор Нотт, — преспокойно отрекомендовался тот.
— Привет, — сказал Драко и мальчишки нестройно назвались. — Иди к нам!
— Кто ж так ставит танки, — обстоятельно начал темноволосый мальчуган. — Гм… Драко, можно, я буду этим… который нападает тайком?
— Диверсантом? — помогла Эйприл, которой этот мальчишка очень понравился и спокойствием, и рассудительностью.
— Спасибо, — ответил он, смерив девушку взглядом. Судя по всему, воспитывали его не спустя рукава, потому что он моментально понял, кто перед ним, однако нахамить даже не подумал. — Я забыл слово, мисс…
— Кимберли.
— Мисс Кимберли. Так я могу?..
— Давай! — радостно сказал Драко. — Так будет веселее!
Теодор молча ждал разрешения Эйприл.
— Здесь вы можете творить все, что угодно, только, прошу вас, не подеритесь, — сказала она. — Драко… ты тут хозяин, проследи за порядком.
— Конечно, Эйп! — отозвался он.
Девушка вышла и захихикала. Когда этот Теодор вырастет, Люциус ему и в подметки годиться не будет, не говоря уж о Драко!
— Еще гости, мисс, — шепнула Молли. — Вот они!
— Быстро зови хозяина, — велела та и поспешила навстречу визитерам. — Миссис Уизли, мистер Уизли, как хорошо, что вы приняли приглашение господина Малфоя…
— В самом деле, — раздался за спиной бархатный баритон Люциуса, — Артур, что же вы стоите? Отдайте этот ваш кардиган Добби… Да, Молли, вы тоже можете препоручить пальто его заботам, уверяю, оно останется в целости и сохранности! Идемте, там уже собралось такое общество!..
— А Рон? — выдохнула миссис Уизли, заглядевшаяся на убранство зала.
— Мальчика предоставьте заботам мисс Кимберли, — холодно ответил Малфой. — Хорошо, что вы не взяли младшую девочку, у детей сегодня исключительно мужское общество!
Эйприл посмотрела на рыжего Рона. Тот был философски спокоен: видимо, его таскали с собой везде и всюду.
— Идем, — сказала она и затащила мальчишку в детскую. — Парни! Вот вам еще игрок! Роном звать!
— Иди скорее строить стену! — позвал Грег. — Я не успеваю!
— Вот еще, — буркнул Рон, хотя глазенки у него разгорелись при виде игрушек. — Делать мне нечего!
— Сами разберетесь, — сказала Эйприл сладким голосом, перехватив взгляды Драко и Невилла. Те, похоже, спелись, во всяком случае, их оборону никто прорвать не мог, даже хитрый диверсант Тео. Впрочем, поняла она, подумав, эти трое нагло атаковали остальных, делая вид, будто вообще не знакомы!..
«Вот так и надо подбирать команды», — подумала девушка, посмотрела на часы и позвала Молли.
— Да, мисс? — спросила та.
— Дуй за последними гостями, — велела Эйприл. — И ни слова господину! А то Драко плакать будет…
— Молли накажут… — захныкала домовуха.
— Не накажут. А иначе я тебе сейчас сама с ноги заряжу! — нахмурилась девушка. — Живо! Люди ждут!
Та с хлопком исчезла и вскоре снова появилась, держа за руки двоих взрослых.
Те озирались с недоумением, переходящим в восторг, и было, от чего: холл Малфой-мэнора сиял огнями, а в бальном зале, где была наряжена елка, их точно ждало потрясение…
— Мистер Дурсль, рада видеть! — улыбнулась Эйприл, подходя ближе. — Миссис Дурсль, мое почтение.
— А… но… — заикнулась та, увидев знакомое лицо. Правда, она помнила студентку в мешковатом свитере, а не строгую гувернантку, словно сошедшую с экрана кинотеатра.
— Рада приветствовать вас в Малфой-мэноре, — сказала та. — Это, полагаю, Дадли?
Крепенький мальчик смотрел по сторонам с приоткрытым от изумления ртом.
— А это Гарри, — заключила Эйприл, глянув на худенького очкарика, которого очень крепко держал за руку мистер Дурсль. — Давайте мне мальчишек, я их отведу в детскую… Слышите вопли? Это они в войну играют…
— А… а… а мы?! — выдавил Вернон.
— А вот идет хозяин, он вас представит обществу, не так ли, милорд? — изобразила реверанс Эйприл, успевшая перехватить обоих мальчиков за руки.
— Несомненно, мисс Кимберли. — Люциус Малфой был само обаяние, и от этого тянуло забиться под лестницу. Впрочем, на Эйприл такие штуки не действовали. — Миссис Дурсль, безмерно рад… Мистер Дурсль… Прошу! Не беспокойтесь за детей, за ними есть, кому присмотреть!
Те поежились, встряхнулись и гордо пошли навстречу судьбе. В конце концов, не каждый день простой бизнесмен с супругой бывают представлены высшему обществу!
— Я вам еще двоих привела! — сказала Эйприл, сунувшись в детскую.
— Эйп, здорово! — завопил Драко. — Разбира-а-ай!
— Мне черненького! — заявил Грег. — Ты умеешь строить стены?
Гарри помотал головой.
— Сейчас научу, иди сюда, а то тут лезут целые армии…
— А мне надо обозы возить, — сказал Винс. — Ты это… иди, я тебе покажу, чего куда. Сдюжишь?
Дадли Дурсль, сперва опешивший при виде таких чудес, живо опамятовался, и через полчаса они с Крэббом мало того, что снабдили припасами все свои войска, так еще и ограбили караваны чужих армий.
Эйприл, решив, что ее участие тут больше не требуется (один Рон как прилип к шахматам, так и сидел возле них, ну да что теперь!), на цыпочках вышла и спустилась вниз, дав знак мистеру Фенелли присматривать за детьми.
— Молли, — тихо позвала она, и трепещущая домовуха явилась, — живенько расскажи мне, что происходит у взрослых!
Из путаного рассказа Молли Эйприл поняла, что не все так плохо: коктейли вроде бы удались (хотя она долго держалась за голову, пытаясь понять, как их готовить и как объяснить это домовикам), закуски тоже (об этом можно было не волноваться, девушка плюнула на все и попросила домашних паштетов, копчений, солений и маринадов у мамы Сары, а выбор всяких там сыров и вин спихнула на Люциуса с домовиками), и все общались достаточно мирно. Так, миссис Лонгботтом взяла шефство над Петунией Дурсль, и та успокоилась, а супруг ее говорил о чем-то с мужчинами. Что уж они там обсуждали, Молли пересказать не умела, но общую атмосферу передать могла: в целом все довольны. Уизли только чувствуют себя не в своей тарелке: Артур попытался было пристать к «самому настоящему магглу» Вернону, но мистер Гойл перекрыл все подходы к Дурслю, и Уизли проигнорировали.
Вернон Дурсль был далеко не дурак, это Эйприл поняла сразу. Он вполне мог оценить, сколько стоят наряды и украшения супруг новых знакомых и их собственные костюмы, провести сравнительный анализ с четой Уизли, прикинуть свои выгоды и потери… И решить: вовсе не зазорно показаться простым торгашом рядом с аристократом, особенно если ты и есть простой торгаш, а господа могут уплатить за свои прихоти. И пусть они обращаются немного свысока, это можно и перетерпеть, это вовсе не унижение… Тем более, пожилая дама разговаривает с миссис Дурсль вполне на равных, наставляет ее в чем-то, видимо, рассказывает, как вести себя с малолетним волшебником вроде Гарри! А вот мистер Уизли только задает глупые вопросы: как устроен автомобиль да что внутри холодильника… Будто бы сам Вернон это знал! Отнюдь, он просто был в курсе, где найти соответствующего специалиста, если какой-то агрегат выходил из строя. А он сам, быстро сообразил Дурсль, тоже был таким… соответствующим специалистом для волшебников, плохо ориентирующихся в обычном мире. И это сулило немалую выгоду, так что ссориться с лордом Малфоем и его гостями он совершенно не собирался, равно как и заводить близкое знакомство с Уизли: годы и годы работы в тесном коллективе научили его распознавать взгляды. Уизли тут только терпели, неясно, правда, по какой причине, но это можно было выяснить позже у Эйприл. Так или иначе, рассказывать Артуру анекдоты или шушукаться с Молли не собирался никто…
— Спасибо, — сказала Эйприл домовухе, воссоздав для себя картину происходящего. — Молодец. Столько всего заметила!
Та засмущалась: многие годы прозябания в должности «подай-принеси», и это в лучшем случае даром не прошли, теперь Молли из кожи вон лезла, лишь бы угодить маленькому хозяину и его воспитательнице, пусть даже она и маггла! Лишь бы не гнали с глаз долой, и ладно, считала она.
— Молли, а ты можешь сделать так, чтобы меня не заметили? — спросила Эйприл, подумав. Ее разбирало любопытство. — Я там у дверей постою или за портьерой… А?
— Молли может, — кивнула та и протянула лапку. — Мисс Кимберли не увидят! Только хозяин сумеет, наверно…
— Ничего, думаю, он меня не выдаст, — ухмыльнулась девушка. — Пойдем скорее! А то мне потом еще пацанов угощать…
В бальный зал в самом деле удалось проникнуть без труда, вот только смирнехонько постоять за облюбованной портьерой Эйприл не удалось: Люциус моментально выцепил ее взглядом и с обаятельнейшей улыбкой пошел навстречу.
— А ну прекратите изображать домовика! — прошипел он сквозь зубы. — Вас убить мало!
— Не надо меня убивать, я хорошая, — заверила она, понимая, что скандал после отбытия гостей будет чудовищный. Главное, чтобы Драко этого не услышал, не надо ему такого… Она спросила чуть громче: — Всё в порядке, сэр? Пришлось ли угощение по вкусу вашим уважаемым гостям?
— Паштеты выше всяческих похвал, — неожиданно отреагировала миссис Гойл, рослая, под стать супругу, крупная дама, не красавица, но умеющая себя подать. Впрочем, как отметила Эйприл, это умели все присутствующие дамы, включая миссис Дурсль. — Люциус, не подскажете, где вы нашли такого потрясающего поставщика? Не припоминаю ничего подобного у торгашей с Диагон-аллеи!
У Малфоя, кажется, от улыбки свело лицевые мышцы.
— О, эти деликатесы, представьте себе, делают на небольшой ферме поблизости, — сказал он любезно.
— Маггловской ферме? — уточнила миссис Крэбб.
Люциус тяжело вздохнул и с ненавистью посмотрел на Эйприл, словно ожидал, будто гости начнут плеваться.
— Да, мадам, — пришла ему на помощь девушка. — С вашего позволения, это ферма моих приемных родителей, и если вам вдруг захочется побаловать себя свежайшими натуральными продуктами, милости просим!
В глазах Малфоя читалась уже не просто ненависть, в них стояла жажда убийства. Немедленного жестокого убийства… Другое дело, что пронять Эйприл взглядами было решительно невозможно.
— А я всегда говорила, что в деревнях сохранились старинные рецепты, — неожиданно встряла миссис Лонгботтом, — а то, чем потчуют нас эти рвачи-лавочники, не годится даже на корм собакам! Помнится, в юности мне случилось побывать в небольшой деревушке в Швейцарских Альпах, так вот, с тех пор мне не доводилось пробовать такого молока и таких сыров!
— Гм… если мне позволено будет заметить… — решился мистер Дурсль.
— Да-да? — изогнула бровь пожилая дама.
— Если я верно понимаю, то поставщики у вас… гм… монополисты? Так? Тогда, скорее всего, они неоправданно завышают цены, тогда как вы могли бы покупать те же продукты к своему столу за куда меньшие деньги в обычном мире, вот как господин Малфой… — Вернон опасливо покосился на хозяина дома, но тот был сама безмятежность. — Ну… то есть, если это не покажется вам чем-то непристойным… гм…
— Интересная мысль, — задумчиво произнесла миссис Гойл, тоже дама выдающихся достоинств. — Я всегда подозревала, что мы изрядно переплачиваем за многие вещи, не так ли, миссис Лонгботтом?
— О да, — усмехнулась та. — Уж простите за упоминание, но я общаюсь с Андромедой Тонкс, урожденной Блэк, вы знаете, она замужем за магглорожденным. Так вот, я всегда поражалась тому, как ей удается вести дом с такими небольшими доходами…
— Ларчик, судя по всему, открывается просто, — заключила миссис Крэбб. — У магглов цены намного ниже, а выбор больше, потому что… дорогой?
— Это называется «свободная конкуренция», милая, — усмехнулся тот и плотоядно уставился на Вернона Дурсля.
Дурсль идиотом не был и с видом человека, бросающегося в омут с обрыва, выпалил:
— Если вас это заинтересует, то я мог бы провести сравнительный анализ цен на любые товары в обычном и магическом мире… ну, разумеется, если у меня будет информация о последних. Я понимаю, что это… гм… не принято, но раз я все равно в курсе существования этого вашего воолшебства, то от десятка цифр, наверно, вреда не будет?..
— Пожалуй, — с интересом протянул мистер Гойл, переглянувшись с супругой. — Это стоит обсудить.
Малфой явно боролся с желанием протереть глаза. Эйприл мило улыбалась: обеспеченные люди хорошо умеют считать деньги и выгоды не упустят…
— Люциус, да идите же сюда, — позвал мистер Нотт, солидный немолодой мужчина; даже странно было, что у него такой маленький сын. — Где эта ферма? Я полагаю, она невелика, но для избранного круга…
Супруги Уизли недоуменно переглядывались: похоже, привычный мир рушился на глазах — Пожиратели смерти с примкнувшими откровенно нанимали на службу самого обычного маггла, пусть он и дядя Гарри Поттера… Тут, видимо, у них сработал какой-то триггер, потому что, пошептавшись с мужем, миссис Уизли вдруг решительно направилась к миссис Дурсль. Эйприл незаметно подошла поближе, чтобы послушать, о чем пойдет разговор: обсуждение стоимости колбас и сыров ее не очень занимало, в этом можно было положиться на Вернона, он своего не упустит. Какая ему разница, чем торговать, в конце концов?
— Скажите… — начала Молли, нервно теребя сумочку. К чести Петунии, та даже бровью не повела. — Ведь это у вас на попечении находится Гарри Поттер?
— Совершенно верно, — высокомерно ответила та.
— И… как он?
— В каком смысле?
— Как он поживает?
— Благодарю, недурно, — процедила Петуния, а потом нанесла такой удар, что Эйприл мысленно ей поаплодировала. — Конечно, нелегко управляться с двумя мальчиками, один из которых вдобавок волшебник, когда ты обычная маггла-домохозяйка. Слава богу, Вернон зарабатывает достаточно, чтобы дети ни в чем не испытывали нужды… Но, признаюсь, меня несколько удивляет вот что: сестра всегда уверяла, что ее супруг весьма и весьма обеспечен, так неужели они успели промотать все состояние, не оставив ни пенса Гарри? — Она поправила прическу и добила: — Мы не претендуем на деньги племянника, но, согласитесь, логично было бы, если бы на его содержание выделялась соответствующая сумма! Дети быстро растут, одежда на них просто горит, плюс необходимо хорошее питание… Это недешево… даже в маггловском мире!
Эйприл не удержалась и из-за спины миссис Уизли показала миссис Дурсль большой палец. Та улыбнулась краешком рта, приняв горделивую позу: дескать, пусть я и не волшебница, но тоже не лыком шита. А муж, очевидно, передал ей все, что узнал от Эйприл…
— Ох, у меня своих семеро, — закручинилась миссис Уизли и спаслась бегством.
— Это было красиво, — искренне сказала девушка миссис Дурсль. — И, вполне возможно, вам в самом деле начнут перечислять какие-то деньги на содержание Гарри. Господин Малфой сказал, что Поттеры были далеко не бедны, а ему верить можно.
— Мы не бедствуем, но отказываться в случае чего не станем, — кивнула та, смерила взглядом девушку, вспомнила, как приревновала к ней своего мужа, потом посмотрела на лорда Малфоя, снова на Эйприл… и выдохнула с облегчением. Вернону определенно ничто не угрожало.
— Ну и правильно, чего отказываться-то?
— Мисс Кимберли, а о чем это так бурно спорят мужчины? — спросила Петуния с интересом. — Я все прослушала с этой… гм… дамой.
— А это ваш супруг, кажется, намерен сменить род деятельности и заняться поставкой товаров первой необходимости волшебникам, — пояснила Эйприл, забавляясь. — Не беспокойтесь, дело наверняка выгодное. Его на мякине не проведешь, и зарабатывать он сможет ой как неплохо! Особенно если они додумаются маскировать маггловские продукты под волшебные, только от фиктивного поставщика…
Она выразительно приподняла бровь, а миссис Дурсль понятливо кивнула. Если муж не дойдет до этого своим умом, она ему подскажет, все равно же он всегда с нею советуется!
— Мисс Кимберли, с Дадли там все в порядке? — вдруг спохватилась она.
— В полном, — заверила Эйприл. — У них там столько игрушек, что на целый детский сад хватит, а ваш сын явно нашел общий язык с младшим Крэббом. Так что…
— Понимаю, — сдержанно улыбнулась миссис Дурсль, явно представив себе семейный подряд. — Благодарю, мисс. Признаюсь, я была вовсе не рада заполучить племянника под свою опеку, но куда деваться? И страшно, и жаль его, и Вернон злится, он страшно боится магии…
— Да ну? — поразилась та, глядя, как мистер Дурсль ожесточенно заспорил с мистером Ноттом, чуть ли не размахивая руками в ажиотаже.
— Боялся, — поправилась Петуния. — Верно говорят, кто предупрежден, тот вооружен. И знаете… Ведь если бы нам сразу все рассказали по порядку и объяснили, как себя вести с Гарри, можно было бы избежать стольких проблем! И вот — вы, совершенно сторонний человек, сделали для него и нашей семьи куда больше, чем те, кому, вообще-то, полагается беречь Гарри, как зеницу ока!
— Эти, что ли? — непосредственно спросила Эйприл, кивнув на чету Уизли. — Или их начальство?
— И оно тоже, — поджала губы миссис Дурсль и вдруг злорадно улыбнулась: — Знаете, мисс, вы напоминаете ураган!
— Да? Чем же? — удивилась девушка.
— Как ни высокопарно это звучит, вы ворвались в нашу жизнь и все перемешали! Я ведь прекрасно знаю, что эти вот люди, — та осторожно указала подбородком на Малфоя и остальных, — были среди тех, кто помогал убийце моей сестры. А Уизли — наоборот… А теперь выходит полная неразбериха: опекуны убийцы этого их лорда приглашены в дом того, кто был его правой рукой, несчастные Уизли намертво повязаны с ним же, если я верно поняла насчет этого «поручительства»…
— Ага, — довольно сказала Эйприл. — Забавно получилось, правда? Но, честное слово, я не нарочно! Я просто пыталась позаботиться о Драко, он был такой несчастный… А там все зацепилось одно за другое!
— Да-да, как будто в воронку затянуло…
— Ну а что, ураганам ведь принято давать женские имена. Эйприл вполне подходит, я считаю, — серьезно произнесла девушка, и они захихикали. — Миссис Дурсль, еще одно, чтобы избежать недоразумений… Вы думали, что я подбиваю клинья к вашему супругу?
— Ну… да, — созналась та и вдруг хитро прищурилась. — Но вы, кажется, положили глаз на кого-то другого?
— И не только глаз, — непосредственно ответила Эйприл. — Но об этом распространяться не нужно.
— Могли бы и не предупреждать…
Наверху басовито гавкнул мистер Фенелли.
— Так, извините, мне надо бежать, — произнесла девушка и бросилась в детскую…
«Господи, только бы с Драко ничего не случилось! — мысленно взмолилась она. — Люциус меня убьет! Потому что я убью всех остальных…»
— Что такое? Это что за свалка?!
Недолго думая, она раскидала участников драки оплеухами (перепало даже Драко), потом остановилась посреди поля боя, уперев руки в бока, как сердитая фермерша.
— Драко! Я, кажется, велела тебе следить за порядком?! И что я вижу?!
— Мисс Кимберли, он не виноват, — подал голос Теодор, единственный, кто в потасовке не участвовал. — Он один их удержать не мог. Да и не очень старался.
— А ты на что? — прищурилась она.
— А я позвал пса, — с чувством собственного достоинства ответил мальчик, — чтобы он позвал вас.
— Дивно… — вздохнула Эйприл, оглядев картину разрушений. Раскиданные игрушки — бог с ними, всегда можно собрать и починить. А вот дети… — Молли, тащи аптечку и сама дуй сюда, поможешь! А вы, господа, пока излагайте, с чего началось это безобразие… Драко?
— Можно, лучше я, мисс? — попросил Нотт.
— Нет уж. Тебя я тоже выслушаю, но после Драко. Ну, что молчишь? Давай-давай, колись! И не хлюпай, от разбитого носа еще никто не умирал!
— Я не хлюпаю, оно само хлюпается, — буркнул тот, набычившись. Ясно, ему очень хотелось получить свою порцию жалости от Эйприл, но не при остальных же! — В общем, мы играли, потом устали. Молли принесла лимонад и все такое…
— Я вижу, — кивнула Эйприл, взглянув на липкую лужу и разбитый графин.
— Вот… и стали рассказывать, кто как живет. Про родителей тоже… И я сказал, что у меня только папа и ты. А Уизел стал смеяться и сказал… — Драко вдруг сощурился в точности, как его отец, и произнес: — Я не буду повторять, Эйп. Ни за что. Можешь опять тапком нахлопать…
— Та-ак… — протянула она, нахмурившись и перевела взгляд на Теодора. — Твоя очередь, молодой человек. Я гляжу, ты тут единственный, кто не потерял присутствия духа.
— Мисс Кимберли, я тоже не хочу это повторять, — честно сказал мальчик. — Противно.
— Дайте, я скажу! — вылез вдруг Дадли Дурсль, вполне уже освоившийся в обществе маленьких волшебников.
— Ну?
— Этот вот рыжий, — тот кивнул на Уизли, зажимавшего одновременно подбитый глаз и разбитую губу, — сказал, что его мамка была права. И что вы, мисс, дешевая подстилка и давалка. Я не знаю, что это такое, но папа так называет одну девицу с нашей улицы. Она со всеми парнями по очереди шляется. А нам с Гарри он вообще-то запретил повторять, вот… Но раз такое дело…
— О-очень интересно… — протянула Эйприл. Ее сложно было задеть подобными словами, жаль только, что это слышал Драко! — Дальше что?
— Дальше Драко спросил, что это такое, — вставил Гарри, поправляя сломанные очки. — А этот мудила ему объяснил, что это плохая женщина… Дадли, блин, не дерись!
— А ты не говори плохие слова! Папа не велел!
— А как его еще назвать?! Дядя так водопроводчика обозвал, помнишь, когда тот толчок разбил?
— Ну и все равно не говори! Тем более в этом… в обществе, во! — наморщив лоб, выдал Дадли.
Эйприл невольно умилилась: похоже Вернон приказал сыну взять шефство над кузеном. Дадли ведь немного постарше Гарри, ему это даже лестно: есть, кого воспитывать, кем командовать…
— Пусть будет козлом, — решил Гарри. — Так можно?
— Ладно, — милостиво согласился Дадли и посмотрел на Эйприл. — Ну и вот.
— А драка-то с чего началась? — спросила она.
— Так Драко заплакал и сказал, что рыжий дурак. А тот стал дразниться, что Драко девчонка, раз ревет, — обстоятельно пояснил Грег. — Подумаешь, кто ж не ревет?..
— И-и-и?
— Гарри зарядил ему в глаз, — сказал Дадли печально. — Он всегда так, если разозлится. А тот сдачи дал и очки сломал. А я ему вмазал… А он мне, ему — Драко… А остальные начали нас разнимать, им тоже перепало…
— Ничего так в войну поиграли, — заключила Эйприл, приняв у Молли аптечку. — Идите сюда, юные господа, будем обрабатывать боевые ранения! Кто первый? Невилл? Тебе-то как перепало, а?
— Ему нечаянно, — пояснил Теодор, целый и невредимый. — Он тоже разнимать полез.
— Кошмар, — сказала девушка. — Стыдитесь, господа! Решать вопросы кулаками недостойно благородных волшебников! Ладно бы эта… дуэль, а вы — в нос, в глаз…
— Так палочек-то нет, — логично заметил Винс. — А то бы…
— И все на одного, — продолжала Эйприл. — Потом вообще кучу-малу устроили, ну куда это годится? В вашем возрасте, молодые люди, пора бы уже научиться не обращать внимания на дразнилки, иначе что ж с вами в школе-то будет?
— Поубивают друг друга, — подсказал Теодор. — Мисс, вы бы лучше попросили домовика залечить это все. А то родители… гм… следы увидят. Нехорошо выйдет.
— Тьфу ты! — хлопнула она себя по лбу. — Спасибо, я и не сообразила… Молли, займись! А я пока с Драко поговорю. Теодор… будь так добр, пригляди, чтобы новой потасовки не случилось, хорошо?
— Мисс Кимберли, я один, — сказал он. — Я их не удержу, если что!
— А меня вы что, слушать не будете? — выдал вдруг Рон.
— А у тебя есть, что добавить? — удивилась девушка. — Кажется, тут все дали одинаковые показания. Нет, ну, может, перепутали, кто кому в каком порядке дал в глаз или в нос, но причина-то… Теодор? Говорить ты не хочешь, но… так все и было?
— Да.
— Драко?
Тот молча кивнул.
— Невилл?
Мальчик тоже закивал. Вид у него был расстроенный, он вообще казался очень добродушным и драке явно не обрадовался.
— Ну и всё, инцидент исчерпан, — решила Эйприл, — а за порядком присмотрят Молли и мистер Фенелли. Мистер Фенелли, где вы там? Будьте любезны… Драко, выйдем-ка на минутку…
— Нет, — вдруг отстранился тот.
— Что такое?
— Пусть Уизел сперва извинится, — неожиданно холодным и спокойным тоном произнес Драко. — Сперва перед тобой, потом передо мной и всеми остальными.
— Она маггла! — завопил Рон. — Не буду я!..
— Ну и не надо, не облезу, — равнодушно пожала плечами Эйприл.
— А если заставим? — вкрадчиво спросил Гарри. Дадли придержал его и заявил:
— Я вот тоже этот… маггл. И папа с мамой у меня магглы. И то учат, что обзывать девушек нельзя! А если вдруг обозвал, надо извиняться, да. Так что давай, рыжий… А то правда заставим!
Рон посмотрел по сторонам, увидел недружелюбные взгляды и нехотя буркнул:
— Извините…
— Ну и довольно, — поспешила сказать Эйприл, — будем считать, что Рон по недомыслию повторил, что услышал от родителей.
«И это мы им припомним», — добавила она про себя.
— Драко, идем, — сказала девушка, крепко взяла его за руку и вывела в соседнюю комнату.
Плакать он не собирался, но явно был очень расстроен.
— Давай, высказывайся, — велела она, присев рядом с ним на корточки. — Давай-давай, надо все сразу сказать, а то потом в голове всякая ерунда накапливается!
— Ты же не плохая, Эйп? — тихо спросил мальчик.
— Да вроде бы не очень…
— А зачем тогда так говорят? Ну, эти… рыжие…
— По глупости, — сказала она. Как объяснить ребенку такие нюансы, Эйприл представляла с большим трудом. — А может, завидуют. Я слышала, у них семеро детей, а домик — поменьше нашего, на ферме который. И денег мало. А мы тут, понимаешь, шикуем!
Драко нахмурился.
— Ты мне тогда объясняла, что миссис Уизли стала этой… поручней?
— Поручительницей.
— Ага… И вроде как это почти как крестная?
— Ну, насколько я поняла, именно так.
— А крестная — это родственница, — развил мысль Драко. — И она, наверно, решила, что папа теперь будет ей подарки дарить и все такое. А он не дарит, да?
— Именно, — невольно улыбнулась Эйприл.
— А тебе дарит о… ой! — спохватился он. — Ты не слышала, Эйп! Это секретная секретность!
— Я ничего не расслышала, честное слово, — серьезно сказала она. — Видишь ли, хватит и того, что я, простая девушка, даже не волшебница, живу в вашем доме, домовики мне прислуживают — а у Уизли домовиков нет, кстати, — ем всякие вкусности и ношу красивые вещи. И еще твой папа деньги мне платит. И моим родным мы кучу всего надарили…
— Так она завидует, что ли?
— Похоже на то.
— Эйп, я все равно не понимаю, — мрачно произнес Драко. — Если папа тебе платит, чтоб ты со мной занималась, почему же ты плохая?
Эйприл мысленно побилась головой об стенку, потом решила, что юлить нет смысла: не она, так кто-нибудь другой просветит мальчика.
— Объясняю, — сказала она серьезно. — Слушай внимательно.
— Ну?
— Есть такие женщины, которые… м-м-м… общаются с мужчинами за деньги. Они не муж с женой, просто он ей платит, дарит дорогие вещи, а она должна быть всегда красивой, веселой, радоваться, когда он приходит в гости и все такое. Ясно?
— Вроде ясно, — кивнул Драко. — А что в этом плохого?
Эйприл поперхнулась. Разницу между содержанкой и проституткой, пожалуй, объяснять было рановато…
— Да, в общем, ничего, — растерянно сказала она. — Просто считается, что это… ну… не совсем прилично, особенно если у мужчины еще и жена есть. Но, например, она уже старая, сварливая и скучная, но бросить ее он почему-то не может, вот и уходит потихоньку развлекаться с другой. Повеселится — и домой! Или мужчина уже немолодой и некрасивый, а одному ему грустно, вот он и нанимает кого-нибудь. Таких женщин и называют иногда теми дурными словами.
«Господи, чему ж я ребенка учу!» — мысленно произнесла Эйприл, искренне надеясь, что он мало что понял, а запомнит еще меньше.
— А-а! — выдал вдруг Драко, разом повеселев. — Вот оно что!
— Что?
— Ну… эта миссис Уизли, наверно, решила, что папа тебе не за меня платит, а за себя, — непосредственно выдал мальчик, и Эйприл поняла, что сейчас начнет по-идиотски хихикать. — И обозвала плохим словом. Потому что ей завидно! Ну Эйп, что ты смеешься?!
— Ничего… Почему завидно-то?
— Потому что мой папа красивый и богатый, — с обычной своей непостижимой логикой выдал Драко. — И может дарить, что захочет и мне, и тебе, и вообще кому угодно! А ее и даром бы к себе жить не позвал, да? Эйп?
— Погоди, дай проржаться… — выдавила она, утирая слезы. — Ну и чудовище из тебя растет…
— Я не чудовище, — с достоинством ответил он. — И вообще… Я так думаю, папе вообще не надо платить каким-то там чужим женщинам.
Эйприл предсказуемо подавилась.
— Это почему же? — осторожно спросила она, откашлявшись.
— Потому что раньше у него была мама, — серьезно сказал Драко, — а теперь есть ты.
— Солнышко, ты только при гостях этого не ляпни, — искренне попросила Эйприл, откашлявшись вторично. — И вообще, с чего ты взял, что… э-э-э…
— Ну ты же с нами живешь, — недоуменно произнес он. — И с тобой не скучно!
Эйприл выдохнула с облегчением. Судя по всему, каша в голове у Драко получилась еще та, но это ничего, могло быть хуже!
— Ну, разобрались? — спросила она, дождалась кивка и сказала: — Тогда идем обратно к гостям, невежливо оставлять их надолго. Я сейчас прикажу Молли подать еще чего-нибудь вкусненького, идет?
— Ага. Только с Уизелом я рядом сидеть не буду!
— Тебя никто и не заставляет, — тяжело вздохнула Эйприл, и до конца вечера бдила в детской, следя, чтобы мальчишки снова не передрались.
Все обошлось, только Рона все демонстративно игнорировали, за столом постаравшись отодвинуться от него как можно дальше…
По счастью, гости расходились довольно рано: детей нужно было укладывать спать.
— Мисс Кимберли, — сказал Теодор, пошушукавшись о чем-то с остальными. — Мы тут подумали и решили, что ничего родителям не скажем. Ну, о драке.
— Дело ваше, — пожала она плечами.
— Только Уизли непременно растреплет, — добавил Гарри. — У таких в жопе вода не держится… Блин, Дадли, больно!
— А я тебе уже говорил папины слова не повторять?!
— Тихо, — велел Теодор. — В общем, мисс, если бы вы были волшебницей, то могли бы ему чуточку память подтереть…
— Э! — завопил Рон, отодвигаясь подальше. — Вы что?!
— Но вы не волшебница, — продолжил Нотт, не обращая на него внимания. — Зато у вас есть домовик, они тоже могут…
Эйприл нахмурилась, потом покачала головой.
— Нет уж. На это я не пойду. Пусть уж будет, что будет. Сам подумай, даже если Рон нажалуется родителям…
— А мы все будем отрицать, — заявил Гарри, улыбаясь довольно-таки гадко. Дадли покивал. Судя по всему, этой парочке драки были только в удовольствие.
— И мы, — добавил Винс.
— А Уизли против Малфоя… гы… — высказался Грег.
— И я бабушке не скажу, — добавил вдруг Невилл. — А то она расстроится. Это же я графин разбил.
— Ты не мог, — удивился Гарри. — Графин вообще в сторонке стоял. А потом почему-то оказался в самой середине…
— Я просто хотел всех облить, чтобы перестали драться, — пояснил Лонгботтом, краснея. — Как кошек.
— А-а! Так это ты захотел — и магия сработала, — пояснил Тео.
— Да не может быть! — захлопал глазами Невилл.
— Почему не может? Папа говорил, я игрушки уже в годик взглядом поднимал, — ответил тот. — А потом забыл, как это делать. Теперь надо учиться по-настоящему. Это всегда так бывает.
Невилл выдохнул с облегчением и заулыбался.
— Бабушка просто боится, что я сквиб, — пояснил он радостно. — А раз так… ой, а рассказывать-то нельзя…
— Ну теперь-то ты знаешь, что не сквиб, — встрял Драко. — И не переживай, вот!
Мальчики церемонно распрощались, Эйприл одного за другим передала их родителям, те, в свою очередь, раскланялись с хозяином дома и не забыли благосклонно кивнуть воспитательнице наследника. Мистер Дурсль — тот вовсе облобызал ей руку. Он так сиял, что было ясно — состоялась какая-то сделка…
— Мисс Кимберли, когда уложите Драко, зайдите, пожалуйста, ко мне… — произнес Люциус, когда камин поглотил последних гостей.
— В малую гостиную?
— Нет, именно ко мне…
— Как прикажете, сэр.
Эйприл прикинула — ну да, апартаменты хозяина находятся в другом крыле, далеко от спальни Драко… Судя по всему, Люциус намеревался рвать и метать, раз уж не желал полагаться даже на заглушающее заклятие!
К счастью, Драко так устал от переживаний, что отключился почти моментально. И хорошо: чем дольше кипел его отец, тем сильнее должно было рвануть…
* * *
— Можно? — постучала Эйприл по косяку. Дверь распахнулась, Люциус сгреб девушку за плечи, втащил внутрь и потряс с такой силой, что у нее застучали зубы. — Потише, у меня голова оторвется!
— У вас ее вообще нет! — рявкнул он, с отшвырнув Эйприл к окну и поднимая палочку, видимо, запирал дверь и накладывал заглушающие чары. — Вы что вытворили?! Кто вам позволил пригласить Дурслей?!
— Вы, — преспокойно отозвалась она. — Вы сказали «вам и карты в руки» и самоустранились от организации праздника. Так чего теперь кипятитесь?
— Я не об этом говорил!
— Так уточнять надо. Я девушка простая, непонятливая…
Он откровенно зарычал. Эйприл с интересом наблюдала. Помнится, в каком-то дешевом романчике она вычитала сравнение: «под ледяной маской бушевало адское пламя», и Люциус соответствовал этому описанию как нельзя лучше. Трудно было даже представить, чего ему стоило весь вечер мило улыбаться, когда внутри у него все клокотало от сдерживаемой ярости. И вот — прорвало…
— Ну что вы, в самом деле, — примирительно произнесла Эйприл. — По-моему, все остались довольны. Мужчины пообщались к обоюдной выгоде, верно я поняла? Миссис Дурсль красивейше посадила в лужу миссис Уизли, я вам перескажу, если хотите, или даже сами посмотрите, хотя это больно… Вот. Что вы так разошлись?
— А то, что вы не думаете своей пустой головенкой, прежде, чем что-то сделать! Дивно! Теперь Пожиратели смерти знают, где и с кем живет Гарри Поттер, надежда магического мира! И ладно бы одни Дурсли, но еще и Уизли, а где они, там Дамблдор! Вы хоть представляете, какой разразится скандал, глупая вы женщина?!
— Нет, — честно сказала Эйприл. — И перестаньте выражаться как злодей из третьесортного любовного романчика, вам не идет.
Люциус снова поднял палочку, опустил и опять поднял.
— Помните, я сказал, что не могу ударить женщину? — произнес он очень тихо и очень внятно. — Но вот пытать… пытать я могу… И не надо делать несчастные глаза! Вы отнюдь не невинная девочка!
— Конечно, сэр, — охотно согласилась Эйприл. — Я, по мнению некоторых ваших гостей, дешевая подстилка и давалка.
Сказать, что Люциус опешил, значит, не сказать ничего.
— О ком вы, мисс?
— Ну как вы сами полагаете, сэр? Кто мог сказать такое вслух при ребенке? Уж не миссис же Лонгботтом, верно?
— Дети-то тут причем? — встряхнул головой Малфой, явно уже ничего не соображая.
— А, так я же не успела вам рассказать, вы сразу бросаться начали, — усмехнулась Эйприл. — И положите уже палочку, а то я вас боюсь!
— Черта с два вы меня боитесь, — мрачно произнес он, но палочку отложил. — Вас и голодным драконом не напугаешь, вы почешете ему шейку, пощекочете за ушком и… Мисс! Прекратите немедленно!
— Вам же нравилось, — удивилась она, оставив в покое его галстук. — Ну, не хотите, как хотите…
— Это шантаж.
— Конечно.
— Сперва рассказ, — потребовал он.
— А это не шантаж, по-вашему?
— Квиты, мисс, — улыбнулся он и уселся в кресло, демонстративно закинув ногу на ногу. Эйприл приподняла бровь. — Хватит корчить гримасы. Излагайте.
— Вы невыносимы, — печально сказала девушка и присела на край низкого столика, удобно облокотившись на колено мужчины. — Началось все с того, что меня позвал мистер Фенелли, потому что его позвал Теодор, потому что в детской случилась массовая драка.
Люциус нахмурился.
— И кто ее спровоцировал?
— Ну… ударил первым Поттер, — со вкусом начала Эйприл и замолчала.
— Кого?! — не выдержал Люциус, безуспешно пытаясь убрать ее руки со своего бедра.
— Уизли. А Дурсль вступился за кузена.
— Ничего не понимаю… С чего бы Поттеру кидаться на Уизли?
— А тот стал дразнить Драко за слезы.
— Мисс! Может, вы уже начнете рассказывать не в час по чайной ложке?! Почему Драко плакал-то?..
— Обиделся.
— Гм… Из-за чего? И уберите вы от меня руки, Мерлин вас дери, я сосредоточиться не могу! Вы же девушка, а не осьминог…
— С Мерлином я не хочу, он помер уже, а я некрофилией не страдаю, — честно сказала Эйприл, забавляясь от души. — И я не осьминог, просто подвижная. Так вот, суть в том, что пацаны стали делиться рассказами о своем житье-бытье, Драко и сказал, что у него только вы да я. Тут Уизли и выдал то самое… Драко, ясное дело, не понял, откуда ему такие слова знать? Ну а тот разъяснил. Тихо-тихо-тихо… вы куда? С пацаном драться собрались?
— Но не сам же он это придумал? — прошипел Люциус. — Руки!
— Руки придумали?
— Уберите их и держите при себе, не то!..
— Не то — что?
— Так… — Он рывком поднялся, отстранив Эйприл, и прошелся по комнате. — Ясно, что высказался в ваш адрес кто-то из старших Уизли. Вряд ли Артур, он все-таки джентльмен, хоть и нищий. Значит, Молли. Прекрасную поручительницу вы выбрали для моего сына!
— Ай, ладно вам, сэр, — хмыкнула девушка. — Подумаешь. Как правильно сказал Драко, она просто завидует, потому что вы красивый и богатый, и ее даже даром к себе жить не позвали бы…
— А Драко-то что в этом понимает?! — взвыл Люциус.
— Ну… что-то понимает. Я решила, что если я ему не объясню, это сделает кто-то другой.
— Но…
— Сэр, успокойтесь. Я говорила очень обтекаемо, — Эйприл пересказала свою тираду, и Люциус выдохнул с облегчением. — А о прочем он не знает. И не надо ему. Верно?
— Да… ни к чему, — кивнул он. — Прошу прощения, мисс, что вам пришлось выслушать подобное.
— Ну не от вас же, — пожала она плечами. — Слушайте, а как насчет принять ванну, а потом расслабиться? Я устала, как собака, вы, думаю, тоже… Я вам спинку потру, а?
— Я отвечу вашими словами, мисс, — вы невыносимы! Идемте! Я вам тоже что-нибудь… потру.
— Вы еще и пошляк, сэр, — довольно сказала Эйприл. — Давайте, снимайте с меня это ужасное платье, не домовика же звать! И нет, не волшебством, руками, так интереснее…
— Но дольше!
— Так потому и интереснее. Как ребенок, честное слово, элементарных вещей не понимаете… Учить вас еще и учить!
— Меня?! — поразился Люциус, застрявший в районе двадцатой пуговки.
— Вы еще скажите: «ученого учить — только портить», — не осталась в долгу Эйприл, уже успевшая освободить его от сюртука, жилета, галстука и сноровисто стягивающая рубашку с широких плеч мужчины. — Знаете, как в маггловском спорте оценки за исполнение обязательных элементов ставят? Скажем, в художественной гимнастике?
— Ну и как же?
— Техника — пять с половиной, артистизм — ноль целых пять десятых. Вот это ваш вариант, — безжалостно сказала девушка. — Но это поправимо. За артистизм вам уже вполне можно начислить пару баллов… Ай-й-й!.. — взвизгнула она, когда Люциус без лишних разговоров перекинул ее через плечо и понес в ванную. — Три! Три балла! Три с половиной!..
— Уже лучше, — довольно произнесла Эйприл после обязательной и даже произвольной программы, нежась в постели. — Еще две десятых за артистизм можно добавить. И не рычите, какой из вас лев? Ну что? Что я смешного сказала?
— Львами традиционно называют выпускников факультета Гриффиндор, — отсмеявшись, ответил Люциус. — У них герб — золотой лев на алом поле.
— А-а-а, точно, я читала… А вы где учились?..
— На Слизерине, конечно, — ответил он.
— Серебряный змей на зеленом? Да, ваш стиль, вечно вы шипите, как будто я вам на хвост наступила…
Эйприл поудобнее устроилась на нем. На такой кровати (и это была не супружеская спальня, а, как поняла девушка, скромное мужское убежище) поместились бы минимум шестеро, но ей нравилось лежать именно на любовнике, прижавшись всем телом. Люциус вроде бы и не возражал, но через некоторое время взмолился:
— Мисс, ну сдвиньтесь вы хоть немного, дышать же тяжело!
— Вы намекаете на то, что я отожралась на ваших харчах? — поинтересовалась Эйприл и сползла ему под правую руку.
— Гм… Не то чтобы… Хотя у вас появились приятные округлости там, где им полагается быть, — ответил он, — и я не рискую набить синяки о ваши торчащие кости.
— Бедняга! — искренне произнесла девушка. — Какое суровое испытание вам выпало: после всего еще и терпеть в постели этакое пугало!
— Нарываетесь на комплимент, мисс?
— Нет, я вполне трезво себя оцениваю, — пожала она плечами. — Ни кожи, ни рожи, что уж тут… Хорошо хоть, как вы говорите, округлости появились, а то, черт побери, мне скоро тридцать, а бюста, хоть завалященького, как не было, так и нет! Обидно же!
Малфой явно не нашелся, что ответить, и промолчал. После насыщенного событиями дня и бурно проведенного вечера ему хотелось только спать.
— А Драко? — спохватился он.
— Драко давно дрыхнет, — ответила Эйприл. — Молли меня сразу позовет, если что будет не так, а на горшок он и сам сходить в состоянии. Говорю же, самостоятельный пацан. Видели б вы, как он за меня вступился!
— Удивительно, что остальные поддержали. Крэббы, Гойлы и тот же Нотт чистокровные, тоже Пожиратели…
— Угу, я заметила. У сына Нотта оч-чень наметанный взгляд. Или это был внук?
— Сын. Ему было под пятьдесят, когда родился Теодор… — Люциус прикрыл глаза.
— Как вашему отцу?
— Примерно. У них нашлось бы больше общих тем для беседы, это уж точно.
— Ну бросьте, и так неплохо получилось. А скандал… ой, на общем фоне это уже такие мелочи! Тем более, у вас есть Фенелли, который адвокат, да и миссис Лонгботтом, полагаю, поддержит, а эта мадам, кажется, пострашнее голодного тигра!
— О да… — содрогнулся Люциус и вдруг улыбнулся. — Я все опасался, как бы она не сцепилась с остальными. Не помню, говорил ли вам, что ее сына с невесткой запытала моя свояченица с супругом и деверем…
— Но ведь не вы лично, — спокойно ответила Эйприл и взяла его за левую руку. — Ага… угу… Нормально.
— Что?
— Размер оцениваю, — пояснила она и поудобнее примостилась у него на плече. — У меня для вас припасено кое-что на Рождество, а то вещи дарить — смысла нет, вы лучше знаете, что вам нужно, себя — тоже, и так трахаете, вот я и придумала кое-что.
Малфой нахмурился. Инициативы этой девушки всегда оборачивались чем-то… странным. Не всегда неприятным, но именно что странным!
— Не захотите, не надо, — сказала она и зевнула. — Спокойной ночи и счастливого Рождества, сэр… хотя мы его про… спали.
— Счастливого Рождества, — тихо ответил он и подтянул покрывало повыше, подумав о том, что никогда не спал в обнимку с женщиной, даже с женой.
К любовницам он наведывался с таким расчетом, чтобы вернуться домой под вечер, от супруги всегда уходил к себе, стараясь не допустить неловкости… Оказывается, спать вдвоем очень неудобно — если без привычки, — потому что Эйприл постоянно норовит закинуть на него то руку, то ногу, и, кстати, очень забавно похрапывает во сне. А иногда — плачет и что-то бессвязно говорит, но об этом Люциус никогда не упоминал, потому что в первый раз испугался до полусмерти, разбудил девушку, а она спросонок послала его матом, повернулась на другой бок и снова уснула. Так он и не узнал, что же ей снилось, и, может, к лучшему…
Но если уж она притулилась под боком и уютно засопела, то можно спать спокойно, до утра Эйприл не шелохнется…
* * *
— Драко, вставай! Драко, подъем! — тормошила Эйприл мальчика. — Елку проспишь!
— Нет! Не просплю! — тот сел, протирая сонные глаза.
— Тогда живо умываться и одеваться!
— И овсянку, да? — протянул он тоскливо.
— Ну нет уж, только не на Рождество, — улыбнулась Эйприл. — Сегодня будешь завтракать со взрослыми, а там сто-о-олько вкуснятины… Но сперва подарки! У меня уже сил нет терпеть! Что вы с отцом такое мне подарить решили?
— Еще немножко потерпи, сама увидишь, — попросил Драко. — Я знаешь, как терплю, чтоб не сказать? Изо всех сил!
— Молодец, — серьезно сказала девушка. — У тебя настоящая мужская сила воли.
«Скоро проверим, какова сила воли у твоего папаши…»
— Эйп, — серьезно произнес Драко, — а как люди целуются?
— Ну ты нашел время спросить! — всплеснула она руками и осторожно коснулась губами его щеки. — Вот так.
— Нет, Эйп, — помотал он головой, — взрослые!
— Извини, показать не могу. Ты маленький еще, — фыркнула Эйприл.
— А только взрослые? Я на ферме видел нечаянно, — сконфуженно произнес он, — как Джулия с Огастом целовались на конюшне…
— Гм… И что?
— Но они же брат и сестра! Это ведь нельзя?
— Они оба приемные, вообще не родственники, им можно, — заверила Эйприл, подумав, что надо сообщить маме Саре, пока не появился третий внучок.. — А с чего вдруг такие вопросы? Что, вспомнил вчерашнее?
— Ну… — Драко отвел взгляд. — Я при всех не хотел, а потом уснул… Я когда спросил Уизела, что те слова значат, он сказал: плохая женщина — это тетя, которая целуется с чужими дядями, не с мужем или женихом.
— Но ты же не дядя, — логично заметила Эйприл, приглаживая ему волосы щеткой. — А больше тут целоваться не с кем. Разве что с мистером Фенелли.
— А с папой? — мальчик задрал голову и посмотрел на нее таким взглядом, что девушка почувствовала, как краснеет.
— С чего бы вдруг?
— Я видел, — хитро произнес Драко. — До праздника еще. Папа устал, обиделся и ушел, а ты велела мне спать на диване, а сама пошла его уговаривать. А я пошел за тобой.
— Мистер Фенелли! — громыхнула Эйприл, и гигантский дог прижал уши и спрятал хвост меж задних лап. — Вот, значит, как вы смотрите за Драко? Никаких больше сахарных косточек! Будете получать только сухой корм! Самый дешевый! Лично куплю повонючее!..
Пес заскулил и улегся, спрятав морду в передних лапах.
— Кстати, Драко, а чем ты его подкупил?
Мальчик довольно улыбнулся.
— Мистер Фенелли обожает овсянку!
— Ах ты ж гад мелкий! — завопила Эйприл, попытавшись поймать верткого мальчишку. — Ну я тебе покажу! Я тебе дам — «я сам всю овсянку съел»! А эта псина отправится обратно под дверь к хозяину, чтобы… чтобы… короче, нечего побираться! Вон бока какие отожрал, скотина, Бьянка — и та меньше! Стой, Драко!..
— Тапком драться не будешь? — опасливо спросил тот из-за дивана.
— Да не буду…
— Тогда ладно… — он выбрался наружу и тут же получил по заднице. — Ты же обещала!
— Я обещала, что не буду тапком. А это рука, — логично ответила Эйприл. — Поросенок.
— Ну я немножко его угостил, — сказал Драко, ластясь к суровой воспитательнице. — Честно. У Молли спроси!
— У вас преступный сговор. Я вам не верю. И, должна отметить, молодой человек, — развернулась она к мальчику, — это то же самое, что было на ферме. Варенье и кошку помнишь? Мало тебе тогда мама Сара вломила!..
— Эйп, но это не то! — в отчаяньи воскликнул он.
— А что? Объясняй!
— Ну на ферме… я немножечко варенья взять решил, вот и все. А когда банка разбилась, испугался и наврал… — шмыгнул носом Драко. — А тут… Ты сказала, что папе плохо, что он ужасно занят… Я решил, что ты пойдешь посмотреть, как он там. И тоже захотел, я папу давно не видел! Ну и пообещал мистеру Фенелли немножко овсянки, если он меня пустит…
— Так все было? — сурово спросила Эйприл у пса. Тот, кажется, прикрыл глаза передними лапами и только безостановочно стучал хвостом по полу. — А дальше?
— Ну я только увидел, как ты обняла папу и поцеловала, — бесхитростно ответил мальчик, — а потом дверь закрылась, и мистер Фенелли унес меня спать. Вот. Ты меня всегда целуешь перед сном, папу тоже, да?
— Его — не всегда, — совершенно серьезно ответила девушка, мысленно перекрестившись, — он ведь уже большой. Но в тот раз ему это было нужно. Только не говори ему, что ты видел, он огорчится…
— Ага, я понял, — кивнул Драко, — он же большой. Ему это… ну… скажи слово?
— Неловко? Неудобно? Стыдно?
— Вроде так, — с облегчением выдохнул он. — И папа расстроится, если узнает, что я подглядывал. Потому что это неприлично и вообще!
— Именно. Так что… — Эйприл тяжело вздохнула, понимая, что скоро сама чокнется с этими Малфоями, но все же сказала: — Выводы, Драко. Подсматривать — нехорошо, но ты беспокоился о папе, так что в этот раз тебя можно извинить и даже простить тебе подкуп должностного лица… да-да, я о вас, мистер Фенелли, не надо строить мне глазки! Вот станем кормить вас одной овсянкой на воде, тогда взвоете! Далее… А с чего мы начали вообще? Ты мне всю голову задурил!
— Я про теть, которые целуются с чужими дядями, спрашивал, — напомнил Драко, и Эйприл застонала. — Но Уизел дурак, вот. Разве ж мы все чужие?
— Мы все свои! — спас положение Люциус Малфой, неслышно появившийся несколько минут назад и услышавший большую часть дискуссии. — Выброси эту чушь из головы, Драко, идем смотреть елку и подарки!
— Еще подарки?! — опешил тот.
— А как же! — ответил отец и сгреб его в охапку. — Идем скорее! Мисс, не отставайте!
Эйприл утерла пот со лба, погрозила кулаком пристыженному мистеру Фенелли и бегом бросилась за Малфоями. Признаться, ей было страшно инетресно, что же такое выбрали в подарок ей.
Под гигантской елкой было не так уж много коробок. Оказались в них: еще один модуль волшебной железной дороги для Драко, отряд игрушечных кавалеристов для Драко, кипы книжек с картинками для Драко…
Эйприл помогала разбирать это добро, поминая Люциуса незлым матерным словом: обещал ведь не задаривать сына сверх меры!
— Уф, вроде управились, — сказала она довольно, откинув в сторону ворох упаковочной бумаги (на ферме бы ее аккуратно сложили и использовали еще не раз и не два, но не здесь же). — Можно идти завтракать!
— Эйп, еще не всё! — потянул ее за штанину Драко. — Там еще осталось, смотри…
— Где?
— Ну вон же коробочка, смотри?
— Да какая коробочка, это просто смятая бумага, — с искренним удовольствием подыграла Эйприл. — Пойдем к столу, друг мой…
— Ну Эйп, посмотри! — топнул ногой Драко.
— Ладно, ладно… — она полезла под елку. — Хм, и правда, коробочка. Кому-кому? Мисс Кимберли? Вот диво дивное… И что там?
Драко от нетерпения прикусил губу и смотрел, не отрываясь, как Эйприл неторопливо развязывает ленту, снимает один слой блестящей бумаги, другой, третий, вынимает коробочку, из нее другую, и еще одну, развязывает очередную ленточку и открывает, наконец, бархатный футляр. Такой, в которых продают обычно драгоценности.
На черном бархате лежало сияющее ожерелье.
Эйприл подняла взгляд. У Драко на лице читалось нетерпение, мол, ну скажи, как тебе, а вот у Люциуса глаза были странные, злые какие-то и в то же время тоскливые, выжидающие.
— Вот это я понимаю, красота, — спокойно сказала она, взяла украшение и приложила к груди. — Здорово, что я сегодня в черном! Драко, мне идет?
— Очень! — обрадовался он. — Очень-очень! У тебя с ним глаза делаются совсем зеленые!
— Ты выбирал?
— Ага, — довольно ответил мальчик.
— Спасибо, — искренне сказала Эйприл. — И вообще, иди и помоги мне его застегнуть, я не могу сзади, неудобно!
— Сейчас…
Пока Драко возился с тугой застежкой неуклюжими еще детскими пальчиками, Эйприл мерилась взглядами с Люциусом. Интересно, какой реакции он от нее ожидал? Смеха? Пренебрежения? Обиды?
— Зеркала не хватает, — сказала она. — Драко, застегнул? Иди сюда, поправь, чтобы ровно было… ага… Отлично!
— Тебе правда нравится? — с неожиданной тревогой спросил мальчик. — Эйп?
— Да, — честно ответила она. — Ты же сам сказал, у меня с ним глаза совсем зеленые! Знаешь, как мне в детстве хотелось зеленые глаза? А то ни то, ни се, ни серые, ни карие, еще и в крапинку… Вот жалко, тут рябиновых листиков нет, как думаешь, почему?
Драко задумался.
— Они ломаются, наверно, быстро, — сказал он. — Кленовые — большие, березовые тоже… а на рябиновом много маленьких, они поотламываются сразу, жалко!
— Точно, — кивнула Эйприл. — Ты прав. Хотя кленовые листья самые красивые, как по-моему, вот, как в центре, да?
— Ага, они резные такие! И ты теперь как королева эльфов из сказки! Жалко, таких сережек не было, но папа может трансиф… трансфи… сделать, в общем!
— Спасибо, — она притянула Драко к себе и поцеловала в щеку. — Я его теперь все время буду носить. Ну, только не с платьем для гостей, к нему не подходит. Ничего?
— Конечно! — улыбнулся мальчик, глядя на нее снизу вверх.
— Пойдем завтракать, — велела Эйприл и поправила на шее ожерелье. Это были крупные листья из зеленого полупрозрачного пластика, нанизанные на обычную леску. — Давай-давай, а то все Фенелли скормлю!..
— Нет! Я первый! — Драко убежал вперед, а Люциус придержал ее за локоть.
— Мисс…
— Что? Идемте уже к столу! — Эйприл прищурилась и добавила тихо: — Выкусили, сэр? Чего теперь нос морщите? Идем, ваш сын ждет!
— Это была его идея, а я… — в сторону сказал он.
— Вы решили, что забавно будет посмотреть, как расстроится маггла, увидев в футляре для драгоценностей грошовый сувенир, — заключила она, посмеиваясь. — Господи, какой же вы дурак… Драко — и тот лучше понимает, что к чему!
— Я был против, если хотите знать, но он уперся, и… вот.
— Что — вот? Вы никогда не слыхали о том, что красота — в глазах смотрящего? Для Драко я в этом ожерелье — королева эльфов, ну и прекрасно! Ему четырех нет, ему без разницы, пластик это или чистый изумруд, глупый вы человек!.. — Эйприл перевела дыхание и добавила сердито: — Я, может, всегда хотела быть эльфийкой. Не как ваши домовики, а сказочной. И вообще…
— Пап, Эйп, вы ругаетесь, что ли? — спросил тот, выскочив из столовой и страдальчески подняв брови.
— Нет! — в один голос ответили они, потому что ругаться в рождественское утро — это свинство.
— Тогда целуйтесь, — сказал Драко и просиял такой улыбкой, что Эйприл заподозрила — он что-то затеял. Причем не прямо сейчас, он явно подготовился…
— С какой стати? — возмутился Люциус.
— Вы стоите под омелой, — старательно произнес мальчик. — А в книжке написано, что если под омелой, то надо целоваться!
— Не надо, а можно! — поправила Эйприл, обвела взглядом зал и оторопела. Омела была везде. По всему периметру. Обойти ее не представлялось возможным. — Придется, сэр… так просто нас не выпустят… Впрочем, вы можете оставить меня и бежать, я вас прикрою…
— Мой дом превращается из крепости в балаган, — сказал Люциус, оценив убранство зала, — хотя в изобретательности Драко не откажешь. Надо так надо… Идите сюда, мисс…
Он едва коснулся губами ее губ и выжидательно посмотрел на сына.
— Не-ет, — сказал тот со знанием дела. — Это чепуха какая-то. Надо как следует! Как…
Тут Драко перехватил бешеный взгляд Эйприл и поправился:
— Как на картинке в сказке!
Люциус скрипнул зубами, но выполнил требование сына.
— Теперь мы можем позавтракать? — спросил он.
— Да! — выпалил Драко и умчался обратно в столовую.
— Это не я его подучила, сэр, — предвосхитила вопрос Эйприл.
— Я понимаю. Вы… — он не сразу нашелся со словами. — Вы не стали бы. Да и зачем? Вы и так из нас веревки вьете. И, кстати, еще раз простите за эту глупую шутку с ожерельем. Я должен был пресечь, а не выбирать футляр и…
— Чудак-человек! — девушка легонько постучала его по лбу костяшками пальцев. — Драко уже несколько дней изнывает от желания увидеть, как я обрадуюсь его подарку, а вы несете такую чушь! Пресечь он должен был… У себя чего-нибудь пресеките!
— Я бы с радостью, — ворчливо ответил Люциус, — но не могу. Гм… То был подарок от Драко, а этот — от меня. И не надо, умоляю, потом откроете!..
Эйприл пропустила его слова мимо ушей, открыла коробочку и ахнула в полном восторге.
— Ну что вы вопите? — еще более мрачно произнес Малфой. — Подумаешь, алекстандрит, самый ваш камень, мне кажется, и к строгому платью очень пойдет.
— Но камея-интальо на александрите?! — взвизгнула Эйприл и кинулась ему на шею. — Где вы такое достали?! Извращение какое! Но это же…
— Только под заказ. Не трансфигурировать же было, — высокомерно ответил он. Драко за дверью восторженно обнял мистера Фенелли за шею. Дог выдохнул с облегчением — хозяйка перестала гневаться. — И вообще, ваши подарки-то где?
— Драко свои разобрал, а ваш… ваш нематериален, — неожиданно серьезно ответила она. — Завтра нам нужно в Лондон. В маггловский, так что одевайтесь соответственно.
— А Драко?
— Ничего с ним за пару часов не случится. Молли и Фенелли рядом. Я объясню, что за вашим подарком нужно отлучиться…
— Но что это?
— Не скажу, — твердо ответила Эйприл. — А то еще передумаете. Мы завтракать идем или нет?!
* * *
— Лучше скажите прямо, что вы задумали! — в очередной раз произнес Люциус, явно чувствовавший себя неловко в обычном маггловском костюме, да не парадном, а таком… затрапезном, на чем настояла Эйприл.
Этот лондонский квартал Малфою не нравился: он не имел ничего общего с теми местами, где ему доводилось бывать. Шумный, суматошный, не очень чистый район, кругом люди в таких диких одеяниях, что волшебника в традиционной мантии тут попросту бы не заметили. А уж чем там пахло, даже думать не хотелось! И еще кругом было множество цветных: мулатов, негров, азиатов…
— На месте увидите, — снова ответила она и вдруг притормозила, схватив его за рукав. — Вечно я повороты пропускаю… Нам сюда.
Люциус присмотрелся: крутая лестница вела в полуподвальное помещение с обшарпанной дверью, над которой красовалась яркая вывеска: свившиеся китайские драконы, непонятные иероглифы, полуголые красотки и почему-то кельтские руны.
— Вы куда меня притащили? — прошипел он.
— Не видите, что ли? — безмятежно спросила Эйприл и потящила его за собой. — Тату-салон.
— Спасибо, мне одной Метки за глаза хватит.
— Я же вам не предлагаю наколоть на заднице дракона, — сказала она, — как раз наоборот.
— Постойте, мисс, — притормозил Люциус. — Вы что, полагаете, в этой дыре меня смогут избавить от того, с чем не справился отличный колдомедик? Не смешите!
— Я и не думала смеяться, сэр, — с достоинством ответила девушка. — Просто если вам не помогут здесь, то не помогут уже нигде, честно. Вы понимаете… Вы сказали тогда, что пытались свести Метку. Магией ведь, верно?
— Конечно.
— И кожу снимали…
— Было дело, — переденулся он.
— И наверняка рану сразу залечили зельем или что там у вас, — заключила она. — А потом, вы сказали, Метка проявилась снова. Вот я и подумала: татуировка волшебная, удалить ее вы пытались с помощью магии, лечили руку тоже… А что, если воспользоваться маггловским методом? И маггловскими лекарствами? — Эйприл оценила выражение лица Люциуса и добавила: — Я подозреваю, что это чертовски больно. И заживать будет долго и противно… я как-то ноги брила и смахнула во-от такусенький клочок кожи на щиколотке. Месяц маялась, пока ранка затянулась! А тут площадь поражения побольше будет…
— Что вы делали с ногами?! — не понял Люциус.
— Все остальное вы прослушали? Брила я их! Представляете, у женщин на ногах тоже растут волосы! А поскольку горячий воск — это вообще пытка, то бритву в руки — и вперед… Или вы думали, это у меня от природы такая кожа гладкая? — развеселилась она, поглядев на его растерянную физиономию. — Ну что вы так смутились? Понятно, об этом говорить не принято, особенно в вашей среде, но против фактов не попрешь…
— Скажите Молли, — буркнул он. — Она…
— А думаете, я без вас не додумалассь? — фыркнула Эйприл. — Говорю же, очень я эту вашу магию люблю и обожаю! Все, идемте! Ну то есть если вы согласны рискнуть. Только поживее, я еле-еле Фреда уговорила, у него клиенты расписаны отсюда и… — она сделала выразительный жест.
— На удаление татуировок?
— Нет, наоборот. Но сводить он тоже умеет.
— Это он вас осчастливил той похабной картинкой на груди?
— Нет, что вы! — с негодованием замахала руками Эйприл. — Фред работает ювелирно и за некоторые сюжеты из принципа не берется… Ну что? Идем?
— Да, — подумав, кивнул Люциус. — Я надеюсь, этот визит не затянется? Драко один, и…
— Не беспокойтесь, Драко на ферме, — хладнокровно ответила девушка.
— Что?!
— То. На ферме. Я велела Молли отправить его туда, как только мы с вами отбудем. Не волнуйтесь, он там не один, мама Сара и девочки за ним присмотрят лучше некуда, а нам с вами будет не до того… если все пойдет как, как я задумала. И, — добавила Эйприл, — я запретила сажать его на Билли. Мистер Фенелли проследит, ну и Молли тоже… потихонечку, чтобы ее никто не увидел…
— О Мерлин великий и милосердный… — простонал он. — Идемте скорее!
— Да что вы так переживаете? Нас у мамы Сары семеро, и ничего, все живы и здоровы, некоторые вон уже замуж вышли… А вы так переполошились, будто вашего сына миссис Смайт вернули! — девушка вцепилась в руку Малфоя. — Не надо меня тащить с такой силой, я сама пойду… Ну сэр, правда, не переживайте. Я специально отправила Драко на ферму, а то мы пока туда, пока сюда, времени может много уйти, а ему грустно… А там наши мелкие, живность всякая… Не бойтесь, ничего с ним не сделается!
— Если бы вы мне сказали заранее… — сквозь зубы произне Люциус.
— Вы бы не согласились, — завершила Эйприл. — Хватит болтать. Мы уже пришли. Фред! Фредди! Ты где?..
Малфой огляделся: заведение, мягко говоря, не внушало доверия. Маленькое полуподвальное помещение, стены завешаны какими-то маггловскими плакатами, амулетами, колокольчиками… Один такой он задел головой и невольно вздрогнул от неожиданности.
— Эйп! — взревел кто-то, и Люциус снова дернулся. — Эйп, малышка! Ты куда пропала, кроха?!
— Никуда я не пропала, поставь меня на место, блин! — отбивалась Эйприл, хохоча. — Фред, ну хватит, своей Мэгги сиськи мни, я-то причем?!
— Не Мэгги, я ее давно выпер, Уинифред, — поднял тот палец и довольно улыбнулся. — Кстати, через три месяца у меня будет сын!
— Вау! Ни фига ж себе время летит! — воскликнула она. — Поздравляю, Фред! Только это… мы по делу.
— Я понял, — кивнул тот. Люциус смотрел на него с подозрением: крепкий мужчина в тату-салоне… — Решилась все-таки свести свою похабель?
— А? Нет, не я. Это вот ему мастер нужен, — Эйприл ткнула пальцем в хозяина. — Глянь, что можно сделать?
— Да не вопрос… — Фред почесал заросший щетиной подбородок и уставился на Люциуса. — Показывайте, чего у вас там… Ага… угу… Хм-м-м…
Он снова посмотрел на Малфоя.
— Кто набивал-то?
— Некто Томми, — сдержанно усмехнулся тот. — Фамилии я не знаю.
— Томми… не припоминаю таких… Ну да черт с ним. Делать что будем? Перебивать?
— Нет, Фред, удалять, — негромко сказала Эйприл. — Совсем.
— Ты охренела?
— Сам ты охренел. Не такой уж большой лоскут снимать придется.
— Больно будет!
— Ну а он что, не мужик, не потерпит? И будто у тебя никакой шмали нет…
— Есть-то она есть… — Фред снова почесал подбородок. — Гм… Мистер… Вы правда хотите убрать эту хрень?
— Да, — коротко ответил Люциус, понимая, что снова ввязывается во что-то непотребное.
— А вы соображаете, что это будет чертовски больно? Не когда я стану резать, а потом, когда заморозка отойдет?
— Конечно.
— И заживать это будет очень долго, — добавил Фред. — Замаетесь с перевязками.
— Я за этим прослежу, — встряла Эйприл. — Хорош уже трепаться! Делом займись, что ли? А я пока объясню, что и как…
— Иди ты в жопу, — беззлобно ответил мастер, — явилась, хрен знает кого с собой притащила, а я теперь из кожи вон лезь?
— Ну так не задаром же, Фредди, — улыбнулась девушка. — Клиент человек не бедный…
— Ну и шел бы в клинику.
— Ха! В клинику… Зачем она нам, если есть ты-ы-ы… — пропела Эйприл, улыбаясь. — Откуда я знаю, что и как там делают? В тебе-то я уверена на все сто!
— Триста.
— Двести пятьдесят.
— Триста!
— Двести шестьдесят.
— Эйп, у меня очередь!
— У тебя пусто, — сказала Эйприл хладнокровно. — Двести шестьдесят. И это много! И вообще, спроси у… гм… этого мистера, как я торгуюсь!
— О да, — не удержался Люциус. — Что верно, то верно. Этой юной мисс стать бы министром финансов…
— Не, нафиг, — махнул рукой Фред. — Она тогда продаст наши острова… да вон хоть Франции, а сама свалит на Мальдивы. Эйп, деньги давай! Половина вперед, забыла?
— На, держи, жмот!
— Усаживай клиента, я сейчас…
Он скрылся в подсобке, а Эйприл посмотела на Люциуса.
— Что? Прямо здесь и сейчас? — спросил он, окинув взглядом сомнительной чистоты помещение.
— Да, — твердо сказала она. — Снимайте пиджак, закатывайте рукав… Ага, и сюда вот, на этот стульчик. И не бойтесь.
— Я через это уже проходил, если вы запамятовали.
— Я помню. Я же вас расспрашивала, что да как.
— И?..
— Думаю, надо отказаться от этих ваших зелий, — серьезно произнесла Эйприл. — Никакой магии. И палочку мне отдайте.
— Что-о?!
— Не чтокайте. Вы же на автомате колдуете. Проснулись — темно, зажигаете свет… А я подумала, что эта ваша татуировка реагирует вообще на любое волшебство, поэтому — никакой палочки. Отдайте!
— Да вы сдурели! — не выдержал Малфой.
— Я вам сейчас так по башке сдурею… — зловеще пообещала Эйприл. — Не хотите мне отдать, заприте в сейф. Только ключ — мне! И не колдуйте, пока…
Она осеклась — вернулся Фред с подносом.
— Я готов, — сказал он, запирая дверь. — А! Секунду…
Люциус с ужасом смотрел на то, как мастер деловито наливает в мензурку чистый спирт, доливает водой и, взболтав, выпивает единым духом.
— Хорошо пошло… — выговорил Фред, отдуваясь. — Ты держи клиента, Эйп, а то сдернет…
— Не обращайте внимания, — сказала она.
— Но…
Эйприл, обняв его сзади за шею, сказала в самое ухо:
— Фред — бывший пластический хирург. Алкоголик. Если не выпьет, руки будут дрожать.
— Ах вот как…
— Не тряситесь так. Сейчас вам больно не будет. Ну а потом мы что-нибудь придумаем, — заявила Эйприл. — Фред, ты там как?
— Я готов! — ответил тот, набирая в шприц какую-то жидкость. — Аллергии нет, мистер?
— Да вроде бы не было…
— Хорошо, а то мне надо обколоть этот участок… Отлично! Эйп, ты все же придержи мужика, а то знаешь, некоторые крутые такие, а как увидят снятую шкуру, так сразу брык в обморок!
— Я и не такое видывал… — пробормотал Люциус, но на всякий случай не стал смотреть, как Фред деловито вводит ему обезболивающее, надевает перчатки и берется за скальпель. Эйприл обнимала его сзади за плечи, но так, что ясно было: в случае чего она сумеет перехватить подопечному горло и немного придушить. Такая милая, добрая девушка…
— Потерпите, — шепнула она ему в ухо. — Это недолго. Потом плохо будет, это да, а так… правда, быстро.
— Ежели умеючи, — вставил Фред, орудуя скальпелем.
Руки у него не тряслись, хотя таким перегаром можно было сшибить с ног оленя. Он быстро сделал надрезы, ловко отделил татуированную кожу…
— Вы не смотрите, не смотрите, — тихо произнесла Эйприл. — Не надо. Я вас сама перевяжу, я умею.
— На память оставить? — развеселившийся Фред потряс лоскутом кожи перед носом у клиентов.
— Конечно, — холодно сказал Люциус, старавшийся не терять присутствия духа. — Надеюсь, у вас найдется какой-нибудь контейнер?
— Ага. Вот банка стеклянная, пойдет? Заспиртуем, на память возьмете… только я вам сперва кровь остановлю. Эйп, ну хватит ты с ним обниматься, дай мне вон ту бутылку! Да не эту, зеленую!..
Остановили кровь и наложили повязку с такой скоростью, что Люциус невольно подумал: в Мунго и то так не сумели бы. Боли он пока не испытывал, но понимал — все будет позже.
— Чистенько снял, — не без гордости произнес Фред, выкидывая перчатки в мусорное ведро. — Эйп?
— Держи бабки, — хмыкнула она. — Ты крут!
— Ну так… Тебе объяснять, что и как?
— Да знаю я. Бухло с анестетиком не монтировать, не мочить, ну а перевязки я и так делать умею. Спасибо, Фредди!
— Не на чем, дорогуша, — ухмыльнулся тот, пересчитывая деньги. — Ты очень выгодный клиент…
— Это точно, — вздохнула Эйприл. — Молли…
— Слушаю! — мгновенно появилась домовуха, одетая разнообразия ради в веселое красное платьице с белой оторочкой.
Люциус сообразил, что видел точно такое в каком-то из бесчисленных магазинов, которые они обошли в канун Рождества.
— Сотри ему память, — велела девушка, кивнув на Фреда. — Пусть думает, что я пришла на минутку просто повидаться, и тут же убежала. И чтобы хозяина он вообще не вспомнил! Ну, нажрался типа…
— Как скажете! — выпалила Молли, и через секунду мастер уже присел на стул, невидящим взглядом уставившись в никуда.
— С ним все в порядке? — уточнила Эйприл.
— Конечно, госпожа, — заверила домовуха. — Ему хорошо, он думает, что вы к нему в гости пришли, выпили… вот.
— Убери все это, — приказала девушка, кивнув на окровавленные тампоны, бинты и инструменты. — Чтобы ни следа не осталось, ясно? А потом заберешь нас домой.
— Да-да, госпожа!
— Как вы… освоились… — сквозь зубы произнес Люциус. Кажется, заморозка начала отходить, и его легонько потряхивало. Что будет после, даже думать не хотелось.
— А что делать? — мрачно спросила Эйприл, осторожно накидывая пиджак ему на плечи. Тут она воровато оглянулась и поцеловала его в висок. — Не злитесь. Вы могли бы и не соглашаться.
— Конечно…
— Терпите. Будет больно, и…
— Я понял. Вы отправили Драко на ферму, чтобы он не видел… этого.
— Точно, — улыбнулась девушка и поцеловала Люциуса уже в губы. — И не слышал. Вполне вероятно, вы начнете орать в голос от моих перевязок. Уметь-то я умею, но, сами понимаете… А из-за сына не переживайте, там его никто не обидит!
— Я не переживаю, — почти искренне произнес он и добавил зачем-то: — Я… устал.
— Понимаю, — тихо сказала Эйприл. — Ничего. Все это пройдет… Идем?
— Да.
— Молли!
— Да, госпожа!..

Боль пришла не сразу, но осталась надолго.
Она не была сильной, Круциатус куда хуже! Но Круциатус — это ненадолго, и хоть потом болят мышцы после вызванных заклятием судорог, это проходит очень быстро, особенно если выпить зелье.
Зелья были под строгим запретом. Алкоголь тоже.
Только маггловские обезболивающие, и только в малых дозах.
«Переживете, не ампутация же», — хладнокровно сказала Эйприл и отобрала-таки у работодателя палочку. Куда она ее дела, Люциус не знал: ему было настолько паршиво, что даже думать ни о чем не хотелось.
Положим, ему доводилось испытывать намного сильную боль, но эта… эта выматывала, доводила до бешенства невозможностью хотя бы сменить позу, не потревожив прооперированную руку…
— Вы еще пару дней потерпите, — негромко сказала Эйприл, пристроившись рядом. — Потом будет легче. Правда-правда. А таблеток я вам больше не дам, хватит с вас!
— Драко там один, — невпопад ответил Люциус.
— Ничего не один, с ним мистер Фенелли. Знаете, как наши младшие обалдели, когда его увидели? О-о-о! Опять же, я попросила Мэй присмотреть за ним. И если хотите, сама туда сгоняю, только, сэр, не надо его сейчас возвращать, — серьезно сказала девушка. — Вы очень скверно выглядите, лицо серое просто, Драко испугается. Пусть лучше побегает с нашими младшими… Что, так больно? — добавила она с тревогой.
— Терпимо, — с трудом улыбнулся он. — Но до чего же неудобно!
— А мы сейчас вот так… — Эйприл улеглась и крепко взяла Люциуса за запястье, пристроив его руку у себя на груди. — Спите. Не беспокойтесь, я и с грудными малышами ночевала, проснусь, едва пошевелитесь. Просто вы так не повернете руку, я придержу… Перетерпим пару ночей, а там уж полегче будет. Сэр? Сэр?.. Уснул…
Девушка погладила его ладонь и на мгновение прижалась щекой к руке.
«Что мне делать? — спросила она себя. — Мама Сара сказала бы, что я дурочка. А может, и нет. Только я без этих двоих уже никак…»
Эйприл шмыгнула носом и вытерла глаза уголком наволочки.
— Не плачьте, мисс, — сквозь сон проговорил Люциус и сжал ее пальцы. — Не надо… не надо…
— Это почему же? — оживилась девушка, гладя светлые волосы.
— Не надо, — серьезно повторил Малфой и отключился.
— Дурак, — мрачно сказала Эйприл, не удержалась и снова поцеловала его, благо сопротивления он оказать не мог. — Вечно засыпает на самом интересном!
* * *
— Папа! — Драко налетел вихрем и счастливо повис на отце, уцепившись за складки зимней мантии. — Я ужасно соскучился!
— Я тоже, — сдержанно выговорил Люциус, перехватил многообещающий взгляд Эйприл и добавил: — Даже не представляешь, как именно.
— Эйп сказала, ты немножко заболел, — продолжил мальчик, внимательно вглядываясь в его лицо. — И что мне надо побыть подальше, чтобы тоже не заболеть…
— Да, так и было, — кивнул Малфой-старший, покосившись на девушку. Та сделала вид, будто не замечает его взглядов.
— Но ты уже вылечился, да? — требовательно спросил Драко.
— Конечно, иначе кто бы тебе позволил вернуться? Извини, на руки я тебя поднять пока не могу. Дай, обниму…
— У твоего отца болит рука, — встряла Эйприл. — Так что поосторожнее со своими играми, хорошо?
— А?.. — Драко округлил серые глазищи.
Судя по всему, почти месячное пребывание на ферме пошло ему на пользу, потому что сейчас он напоминал не хрупкого ангелочка, готового рассыпаться в прах от дуновения ветерка, а… по-прежнему ангелочка, но довольно-таки крепенького, вроде тех, что красовались на картинах художников эпохи Возрождения. Ну, не настольк кругло- и краснощекого, конечно.
— Тебе прививку делали, помнишь? — спросила девушка. — И неудачно укололи, больно было. Вот примерно так и тут. Это пройдет, у тебя же прошло, верно? Просто не хватайся за отца, как попало, бери за правую руку, за левую не надо. Это скоро заживет, не беспокойся.
— Хорошо, я буду осторожно, — серьезно сказал Драко. — Очень-очень!
Люциус молча кусал губы. Ему хотелось одновременно и обругать Эйприл, которая почти четыре недели не позволяла ему видеться с сыном, мотивируя это тем, что такой страшной осунувшейся серой рожи может перепугаться не только маленький ребенок… И в то же время не отходила ни на шаг, меняла повязки, выдавала обезболивающее, отвлекала дурацкими разговорами (и не только ими, потому что в некоторых позициях, как она авторитетно заявила и тут же продемонстрировала на практике, руки вообще не задействованы).
Рана на руке заживала медленно и неохотно, не как в прошлый раз, и Малфой каждый раз, когда Эйприл снимала повязку, внимательно присматривался, не проявляется ли Метка. Порой он малодушно думал: да хоть бы уже и проявилась, тогда бы он с чистой совестью выпил зелье и забыл о противной ноющей и тянущей боли, от которой не было спасения даже во сне!
Не тут-то было. Метка не появлялась. Лоскут кожи, срезанный опытной рукой спившегося хирурга, плавал себе в обычной стеклянной банке.
«А может, поэтому она и не проявляется? — спросил вдруг себя Люциус. — Никуда она не делась, вот, при мне, хоть на место ее, конечно, не приставить. Интересно, что будет, если Повелитель вызовет меня, а…»
Тут он представил взорвавшуюся банку и невольно улыбнулся.
— Папа, ты только ни за что не сердись на Эйприл, — строго сказал Драко, явно заметивший эту его улыбку. — Потому что она хотела, как лучше!
— Она всегда хочет, как лучше, — вздохнул Люциус и перевел взгляд на собаку. — Мистер Фенелли? Драко не безобразничал?
Дог задумчиво почесал за ухом задней лапой.
— Безобразничал, но в меру?
Пес зевнул во всю пасть.
— Да вы все сговорились против меня, что ли?! — не выдержал Малфой.
— Гав! — с удовольствием ответил мистер Фенелли.
— Косточки, — сказала Эйприл соблазнительным тоном. — Сахарные косточки. Свежее мясо…
Дог заколотил хвостом по земле, ухмыляясь по-своему, по-собачьи, и заглядывая в глаза девушке.
— Извини, милый, это на ферме, — произнесла она, — а тут тебе выдадут порцию диетической овсянки черт знает с чем… и все!
— У-у-у… — уныло произнес пес и прижал уши.
— Но ты всегда можешь сбегать к маме Саре. Тем более, Люси к тебе явно неравнодушна. Люси — это наша колли, — пояснила Эйприл.
— Идемте в дом, — сказал Люциус, немного помолчав.
Отчего-то он страшно уставал от таких дурацких разговоров, скорее всего, просто не понимал, как себя вести, от этого моментально заводился, а нервы у мужчин не железные!
— Ну вот, опять папа обиделся, — буркнул Драко, взялся за ошейник мистера Фенелли и пошел впереди, увязая в снегу.
— Обиделся?! — непередаваемым тоном произнес его отец.
— Да, — коротко ответила Эйприл и побежала следом за подопечным. — Лапы! Лапы надо вытереть, снега ж в дом натащите, мистер Фенелли! Драко, разувайся сам, ты уже большой…
— А то как же, — с достоинством ответил тот. — Я научился шнурки завязывать, Эйп, честно! Сам!
— А развязывать?
— Иногда не получается, — тяжело вздохнул мальчик и хитро посмотрел на нее из-под отросшей челки.
— И не мечтай, — отрезала Эйприл. — Сколько можно тебя одевать-раздевать? Небось на ферме не привередничал!
— Мне только разок-другой Джун помогла, — сознался Драко. — А потом я сам. Ну… тетя Сара иногда пуговицы пере… ну, когда я неправильно застегивал. А на конюшне я вообще не раздевался!
— Так… — Эйприл подбоченилась. — Я, кажется, запретила сажать тебя на Билли!
— А меня на него и не сажали, — возразил мальчик. — Я там просто спал. С Мэй. Ну, она сказку рассказывала, я и уснул. Чего ей, тащить меня в дом, что ли? Так и спали до утра.
— И сколько раз? — кротко спросила девушка.
— Ну… — Драко заюлил. — Ну… наверно, пять. Или семь. Я не считал, Эйп! И чего ты так Билли обижаешь, он же ужасно добрый!
— У него копыто больше твоей головы! — рявкнула Эйприл. — Наступит случайно — и всё!
— Билли никогда случайно не наступит, — с уверенностью сказал он. — И не ругайся, а то… — тут Драко понизил голос, — папа снова расстроится. Эйп?
— Да не буду, не буду я ругаться, — вздохнула она и погладила мальчика по голове. — И не переживай, с папой твоим все в порядке. Просто лечиться надо долго, это больно и… надоедает, в общем. А он нетерпеливый, ты весь в него! А теперь хватит болтать, давай-ка, руки мыть и за стол…
— После обеда зайдите, пожалуйста, ко мне, мисс, — сказал Люциус, подойдя сзади.
— Именно к вам? — отреагировала она.
— Нет, в малую гостиную, — мрачно ответил он. — У меня деловой разговор.
— Если вы намерены дать мне расчет, сэр, так можее сделать это прямо сейчас, — фыркнула Эйприл. — Но…
— Но вы сейчас умолкнете, отведете Драко умыться и переодеться, потому что от него разит конским навозом, а после обеда мы с вами побеседуем, — жестко сказал Люциус.
— Подумаешь, какой грозный! — вслед ему сказала девушка. — Пошли, Драко. Папенька изволят гневаться, так что сейчас мы тебя отмоем, приоденем…
— Эйп, ну нафиг! — выдал тот.
— Чего-о?! Ты где этого набрался? У Мэй? Забудь немедленно такие слова, это только взрослым можно говорить!
— А Мэй?
— Она тебя на десять лет старше, ей тоже можно, — выкрутилась Эйприл. — А ну живо в ванную! И веди себя прилично, видишь, отец распсиховался… Вот выгонит меня, что ты будешь делать?
— А я возьму мистера Фенелли, он меня на ферму проводит, — озорно улыбнулся Драко. — И мы там будем жить! Жалко, Бьянку не получится взять, хотя…
Эйприл жестом пригласила продолжать.
— Я попрошу Молли или Добби, вот и все, — сказал мальчик. — Они Бьянку приведут! Или помогут уздечку надеть, я ее поведу…
— Ты только не забывай о том, что я жить на ферме постоянно не могу, — напомнила Эйприл, — мне работать нужно. А тебя отец возьмет да заберет. Дел-то на две минуты. И запретит домовикам тебе помогать.
— Тогда я сам сбегу, — прищурился Драко. — С мистером Фенелли.
— А если и ему запретят?
— Но на ферме же косточки… и Люси, — коварно ответил мальчик. — Он согласится помочь!
— Ты мелкий скользкий интриган, — печально произнесла Эйприл, про себя умирая от смеха. — Дай, поправлю воротник… Вот. Настоящий принц! Пойдем, покажемся твоему папаше, может, он перестанет злиться? И не забывай, Драко…
— Я помню, Эйп, — серьезно сказал он. — У папы левая рука болит. Я не буду его трогать, честно-честно!
— Хорошо. И не забывай, что я говорила: не обижайся, если он вдруг будет мрачным или нагрубит. Мужчины ужасно не любят болеть!
— А мне даже немножко нравится, — бесхитростно сказал Драко. — Я на ферме простыл, тетя Сара меня горячим молоком с медом напоила и еще чаем с малиновым вареьем… ну, как то. Очень даже вкусно. Только горчичники — это ужас!.. Но зато я назавтра уже был как новенький!
— К сожалению, твоему отцу молоко и чай не помогают, — проворчала Эйприл, — а то бы я залила в него галлона три… для профилактики. А сейчас забудь все, чему научился на ферме. Ты приличный мальчик из хорошей семьи!
— А что, разве твоя семья плохая, Эйп? — недоуменно спросил он, и девушка выругалась про себя.
— Я имела в виду, ты аристократ, а мы… так, с бору по сосенке собрались. Потом объясню, если захочешь, а пока что не расстраивай отца, он и так бешеный!
Драко явно внял ее увещеваниям, потому что вел себя тише воды ниже травы, только косился иногда на мрачного Люциуса, а после обеда попросился в детскую.
— Я по солдатикам соскучился, Эйп, — доверительно сказал он, и девушка утащила мальчика наверх, приказав мистеру Фенелли и Молли бдить, не смыкая глаз.
Сама же она отправилась в малую гостиную.
— Опять мораль будете читать, сэр? — спросила она с порога.
— Вам? Мораль? — изогнул бровь Малфой. — Вы себе льстите… Нет, мисс, у меня дело совершенно другого свойства.
Эйприл изобразила внимание.
— Видите ли, Нотт-старший пригласил нас на небольшую вечеринку…
— Нас? — уточнила Эйприл.
— Меня и Драко, разумеется, — холодно произнес Люциус. — Там будут и уже знакомые вам пары с детьми…
— Что, неужели и Дурсли?
— Вполне может быть, Нотт не делился со мной такими подробностями.
— А Уизли? — не отставала Эйприл.
— Вряд ли, — неохотно сказал Малфой.
— А, ну тогда вы без меня обойдетесь, пацаны уже поладили, так что…
— Мисс! Дайте мне договорить, очень вас прошу!
— Да вы же не говорите, вы словоблудием занимаетесь, — Эйприл скрестила руки на груди. — Так что там у вас?
— Мне понадобится ваша помощь, — глядя в сторону, произнес Люциус.
— С Драко? Зачем? Он сам может о себе позаботиться, а Молли…
— Да нет же! — вышел из себя Малфой. Видно было, что говорить ему невмоготу, но выхода нет. — Я ведь сказал, что помощь нужна… мне.
Эйприл помолчала немного, потом подошла ближе и мягко погладила Люциуса по щеке. Он резко отвернулся.
— Вы уж простите, — сказала она серьезно, — я привыкла подшучивать, да все время забываю, что вам-то как раз не до шуток. Не переживайте. Я с вами. Ясно, домовику толком не объяснишь… Ничего, я сама. Я вам помогу раздеться, никто и не заметит, что вы руку бережете. И за Драко присмотрю, это уж само собой… А кто там чего подумает — мне наплевать, а вы переживете, а, сэр?
— Переживу, — коротко кивнул он. Горло пережимала невидимая петля. — Я… Я вам за это не доплачиваю, так что…
— Вы сдурели, что ли?! — Эйприл отпрянула так резко, что чуть не села на пол. — Да как у вас язык повернулся! И не надо глазами на меня сверкать, вы… вы… Кретин благородный! Вы ни хрена не понимаете в жизни, а туда же…
— Мисс, я не хотел… — растерянно произнес Люциус.
— Ясное дело, не хотели! Когда вы хотите, вы так припечатаете, что хоть стой, хоть падай, а тут ляпнули… — чуть успокоилась девушка. — Ну да я знаю, что ваши слова надо на двадцать делить… Вы вообще чудной до ужаса.
«Господи, ну за что мне это? — подумала она, уже привычно забравшись к Малфою на колени и заглядывая в растерянные серые глаза. — Решил проверить, вынесу ли я такую ношу? А вот выкуси — вынесу! Потому что детки мамы Сары Логг так просто не сдаются, и какой-то аристократик нам — тьфу, плюнуть и растереть…»
— Слово забавное — чудной, — выговорил мужчина. — Я его, кажется, последний раз от деда слышал.
— В свой адрес, конечно? — не утерпела девушка. — Вас иначе и не назовешь. Как есть чудной… Так, я не поняла… Кажется, у кого-то еще утром страшно болела левая рука?
— А это была левая?
— Ну знаете, я еще не путаю, с какой стороны меня за задницу хватают! — возмутилась Эйприл, вставая. — Раз так, я пошла к Драко, он соскучился. А вы… с вами мы договорились.
— Да нет, черт побери! — выдал Люциус. — Не обо всем!
— А что осталось?
Малфой немного помолчал.
— Дурсль вплотную занялся поставками деликатесов, — произнес он наконец, — но это дело небыстрое. Все-таки ферма ваша не так велика…
— Короче, вы хотите поднести мистеру Нотту чего-нибудь вкусненького? — спросила Эйприл. — Да не вопрос! И стоило такие страсти разводить? Чепуха какая… Запасы всегда имеются, уж об этом можете не переживать, на десяток ваших аристократических… гм… физиономий всяко хватит. А что до размеров фермы…
— Луга в северной части поместья, — тут же ответил Люциус.
— Что — луга?
— Отдаю их в аренду любому желающему, мне они ни к чему. А насчет поставок… всего и вся — это к Дурслю, я в это вникать не желаю.
— А почем аренда?
— Два галлеона и семь сиклей в год, — мстительно сказал Малфой, подождал, пока Эйприл пересчитает это в маггловские деньги, и услышал:
— Да вы чокнулись, нас за такое арестуют!
— С чего бы? Моя земля, кому хочу, тому и сдаю в аренду, плату назначаю, как мне угодно! Могу вообще даром пустить… И вообще, есть еще…
— Мистер Фенелли, — закончили они хором и невольно рассмеялись, после чего Эйприл продолжила:
— Я скажу предкам. Потихоньку пусть начинают прикупать молодняк, денег пока достаточно… Ой, вам это вряд ли интересно! Вам важен результат, да?
— Да, — с некоторой заминкой произнес Малфой. — Спасибо, мисс. Это все… многообещающе.
— Точно. Я пойду к Драко, заодно покумекаю, что к чему, — Эйприл вскочила, но тут же замерла. — Рука-то как?
— Болит, — равнодушно пожал плечами Люциус. — Я уже привык. Мне интереснее, как лучше уничтожить само клеймо…
— А… как?
— Адским огнем или драконьим, — пояснил он. — Или же выгоднее оставить эту дрянь и наблюдать… Вдруг она сумеет сообщить о приближении… вы понимаете, кого?
— Понимаю, конечно, — Эйприл порывисто обняла его сзади, сунулась носом в густую светлую шевелюру. — Все, сэр, я ушла к Драко. А то складывается впечатление, будто я не его няня, а ваша!
Люциус открыл было рот, чтобы парировать удар, но дверь уже закрылась, и он только негромко засмеялся.
Он не знал, что от Эйприл Кимберли было очень сложно отделаться, если она того не желала. Хотя уже догадывался, что избавиться от нее практически невозможно, даже возжелай того работодатель…
* * *
Нотты обитали в Лондоне, в старомодном особняке как раз георгианского стиля, отметила Эйприл и невольно усмехнулась.
Этот дом не был особенно сильно замаскирован, хотя прохожие явно не обращали внимания на всего лишь трехэтажный особняк, полускрытый ухоженным садом. Сколько может стоить такая недвижимость в Лондоне, Эйприл примерно представляла, поэтому преисполнилась уважения. И пусть жилище Ноттов скрыто от взглядов простых смертных, вряд ли оно потеряло от этого в цене.
Малфой намеревался воспользоваться камином, но Эйприл упросила его аппарировать к воротам, чтобы посмотреть, как живут другие благородные волшебники. Драко поддержал, он был любопытен, поэтому Люциус ожидаемо согласился — переспорить сразу двоих он бы не взялся.
«Интересно, можно ли его расколдовать? — задалась девушка вопросом. — И если да, то что подумают окружающие? Ой, а потом еще, чего доброго, штраф придет за неоплату коммунальных платежей… лет за двадцать! Хотя Нотт дяденька солидный, наверно, у него это схвачено.»
— Мисс, мы долго будем топтаться у ворот? — спросил Малфой. Что-то подсказывало ему, будто Эйприл не просто так то поправляет прическу, то одегивает на Драко курточку, то заново завязывает ему шнурки, то отряхивает юбку…
— Минуточку, — отозвалась она. — Вот буквально еще одну минуточку!
— Мисс, лучше скажите мне, в чем дело! — потребовал он. — Чтобы я не стоял, как полный идиот, во время очередной вашей выходки!
— Да какие там выходки, сэр, — отозвалась Эйприл миролюбиво. — Сейчас Дурсли подъедут, надо им помахать, а то они войти-то не смогут. А с домовиком им не нравится перемещаться, потому что миссис Дурсль от этого тошнит.
Люциус поперхнулся заготовленной фразой, отдышался и просипел:
— Ну хорошо, вы позвали их в Малфой-мэнор: хотя я не давал вам прямого разрешения, мои слова можно было истолковать двояко! Но тащить магглов в дом Нотта, который…
— Который не возражает, — безмятежно произнесла Эйприл, насладилась реакцией и добавила: — Сэр, я все-таки еще в своем уме! Разумеется, привести их незваными я не могла, поэтому просто написала мистеру Нотту и поинтересовалась, собирается ли он приглашать Гарри Поттера.
— Просто написали, значит, — процедил Люциус. — И?..
— И отправила Молли с письмом, — пожала она плечами. — Мистер Нотт ответил, что, в сущности, не возражает и попросил меня связаться с Дурслями, потому что ему недосуг. Ну, как-то так.
— Не удивлюсь, если в вашем письме в ультимативной форме было выражено настоятельное пожелание пригласить эту семейку, — мрачно сказал Малфой, думая, как ему теперь объясняться с Ноттом. Тот, возможно, согласился из врожденного чувства такта, но наверняка взял на заметку: девица взяла слишком много воли! Его осенило: — Вы что, заявили, будто пишете по моему поручению?!
— Конечно. Не по своей же инициативе! Добавила, что Драко неплохо сошелся со всей компанией, Гарри ему тоже понравился, верно?..
— Ага, — довольно ответил Драко. Он с интересом рассматривал автомобили и прохожих. — Он дерется здорово! И Дадли тоже! И я научусь, вот…
Люциус тяжело вздохнул.
— Это невыносимо, — сказал он печально.
Эйприл только усмехнулась, вспомнив, как явилась к Дурслям с приглашением. Без Молли, просто села на автобус да и прокатилась немного, пока Драко бесновался на ферме под неусыпным присмотром Мэй и Джулии. (И, как позже выяснилось, лазил с Огастом на крышу и помогал гонять голубей, за что снова получил тапком по мягкому месту, пусть и чисто символически. Не убился — и слава богу!)
— Мисс Кимберли? — поразилась миссис Дурсль, открыв ей дверь, и тут же посерьезнела: — Что-то случилось?
— Во-первых, добрый день, — сказала та, — можно войти?
— Ах да, конечно, — женщина посторонилась, — проходите, но…
— Во-вторых, это вам, — Эйприл подала миссис Дурсль корзиночку с малиновым пирогом. По правде сказать, стряпали его домовики, но это девушку не смущало. — А в-третьих…
— Мисс Кимберли-и-и-и! — по лестнице с жутким грохотом ссыпался Гарри, за ним с таким же грохотом, но чуть помедленнее, последовал массивный Дадли. — Здрасьте!
— Привет! — ответила она, отцепляя мальчика от своей юбки. — Ты чего это такой буйный?
— Они с утра такие, — проворчала миссис Дурсль, принюхиваясь к пирогу. Лицо ее приобрело мечтательное выражение. — Как взбесились!
— Мисс Кимберли, а мы снова пойдем в гости к Драко? — живо спросил Гарри, поправляя новые очки. Впрочем, подозревала Эйприл, они скоро разделят участь предыдущих.
— У него солдатики классные! — высказался Дадли. — Здрасте, мисс Кимберли.
— И тебе привет, — улыбнулась она. — В гости, говорите… Почему бы и нет?
— Ур-ра-а-а! — завопил Гарри так, что миссис Дурсль чуть не выронила пирог.
— Ну я просила тебя не голосить так… — страдальчески сказала она. — Или иди вон на улице покричи, у меня от тебя в ушах звенит!
— Извини, тетя, — покаялся мальчишка, — я забыл…
— И вот так целыми днями, — посетовала миссис Дурсль, увлекая Эйприл в гостиную. — Дадли тоже любит покричать, а когда они начинают игры… это ужас какой-то!
— Похоже, нам еще повезло, что Драко не очень шумный, — улыбнулась та, усаживаясь в кресло, — хотя если заведется, успокоить его не так-то просто.
— Чаю? — предложила миссис Дурсль.
— И нам чаю! — тут же вылез Дадли. — И пирога!
— И вам, разумеется… — та вздохнула и вышла. — Хорошо, чайник только что вскипел, сейчас заварю…
Эйприл посмотрела на мальчишек и заговорщицки спросила:
— Значит, в гости хотите?
— Хотим! — хором отозвались они. — Драко обещал пони показать!..
— Ну это в другой раз, — серьезно сказала девушка. — А теперь всех приглашает Тео. Помните его?
— Ага, — серьезно сказал Дадли. — Он крутой. Взаправду.
— Точно-точно, — поддержал Гарри. — Ему и драться не надо! А Драко все-таки хныкса… блин, Дадли!..
— Не ругайся, — велел тот.
— Я не ругался, это же не дурное слово!
— Ну и что? А мисс Кимберли, может, обиделась, — продолжил тот спокойно. — Это как маме бы сказали, что я жирдяй, а ты очкастое уебище… Блин!
— Ты сказал дурное слово, — с милой улыбкой пояснил Гарри, глядя, как кузен потирает затылок. — Так что как договорились!
— А как вы договорились? — любопытно спросила Эйприл.
Дадли вздохнул и ответил:
— Папа нам ругаться запрещает. Но сам-то говорит, мы тоже иногда… Вот мы и решили следить друг за другом. Если кто скажет дурное слово — по шее ему!
— Но когда с другими пацанами деремся, тогда можно, — вставил Гарри. — А дома нет. Вот.
— Разумно, — сказала Эйприл. — Но, ребята, Гарри прав — Драко самую чуточку хныкса. Но уже почти отучился, правда-правда. Не знаю, слыхали вы или нет, но его отдали чужим людям чуть раньше, чем Гарри.
— Тетя с дядей не чужие! — возмутился тот.
— Извини, я неточно выразилась. Я имела в виду, примерно в то же время. И если ты, — Эйприл ткнула пальцем в Гарри, — оказался у дяди с тетей, то Драко — вообще у чужой женщины. Миссис Смайт знаете?
— А то, — хором ответили мальчишки и переглянулись, а потом Дадли продолжил: — Так это вы его забрали? К отцу?
— Ну если в общих чертах, то да, — улыбнулась девушка.
— Повезло, блин, — сказал Гарри. — Не буду больше его хныксой называть. У такой мымры кто хочешь реветь начал бы! Даже Тео, наверно…
Тут миссис Дурсль внесла поднос с чашками и принялась разливать чай.
— Мам, нас зовут в гости, — сообщил Дадли, с вожделением глядя на пирог.
— Прекрасно, дорогой… А? — опомнилась та и посмотрела на Эйприл.
— Мистер Нотт устраивает вечеринку, там все те же люди будут, с детьми, — пояснила Эйприл, помогая расставлять чашки и раскладывать пирог по тарелкам. — Вас он тоже рад будет видеть.
— А почему же он сам не… — миссис Дурсль сделала выразительную паузу.
— Потому что он чистокровный волшебник и еще не привык, что с магглами можно общаться вот так запросто, — ответила девушка. — То есть по делу — вот как тогда, когда мистер Дурсль что-то с ним обсуждал насчет поставок, — это одно. А взять и в гости позвать он пока лично не может. Не принято и вообще… Так что попросил меня передать. Могу письмо показать, если не верите.
— Да нет, отчего же, верю, — сказала та, нахмурившись. — А… одеваться как?
— Как вы обычно одеваетесь, — хмыкнула Эйприл. — Скромно и со вкусом. Вот вам адрес, мы вас там дождемся, потому что, насколько я поняла, обычный человек этот дом даже не увидит. А теперь мне пора! Пока, пацаны!
— Пока, мисс Кимберли! — ответили оба, перемазанные малиной по уши. — Передавайте Драко привет!
— Ну и уделались же вы, — услышала Эйприл голос Петунии, когда за ней уже закрылась дверь, — живо умываться и на улицу, я хоть отдохну от вас…
…-Эйп, гляди, это они? — подергал ее за юбку Драко.
— Они, — отозвалась девушка и помахала рукой. — Мистер Дурсль! Сюда!
Малфой оценил автомобиль Дурсля, явно новехонький, новый же костюм владельца и туалет его супруги, принаряженных детей и заключил, что за новое дело усатый маггл взялся вплотную. Также он отметил, что Дурсль прекрасно осознает разницу в их общественном положении, и это было приятным сюрпризом. Например, тот даже не попытался протянуть руку, а в знак приветствия учтиво наклонил голову и ограничился словами. Супруга последовала его примеру. Люциус благосклонно кивнул в ответ.
— Идемте, — сказал он, и ворота особняка распахнулись перед пестрой компанией.
Мальчишки тащились позади и, разумеется, хихикали и болтали. Эйприл приотстала немного, чтобы следить за ними — еще отстанет кто-нибудь! Правда, ближе к дверям пришлось сделать очередной маневр, чтобы оказаться возле Люциуса до того, как к тому пристанет домовик.
Обошлось: у Эйприл были ловкие руки, да и дома они потренировались, так что никто и не заметил некоторой скованности движений Малфоя. Разве что миссис Дурсль покосилась с недоумением — мол, что такое? Впрочем, она тут же приняла индифферентный вид и отвернулась. Эйприл сразу поняла, что та — крайне разумная женщина. Вот миссис Уизли непременно спросила бы во всеуслышанье, с какой это стати няня ребенка прислуживает его отцу? Хорошо, что ее там не было…
— Люциус, рад, очень рад, — проговорил мистер Нотт, выходя навстречу гостям. — Драко, однако, как ты вырос!
— Вот на столько! — гордо показал тот на пальцах. Идея отмечать рост на косяке двери привела его в такой восторг, что первые несколько дней Драко только и делал, что таскался за Эйприл с карандашом и канючил, чтобы та поставила еще одну риску.
— Мистер Дурсль, миссис Дурсль, — кивнул мистер Нотт супругам. — Прошу, проходите, все уже в сборе, ждали только вас. Теодор!
— Да, папа? — тот появился на лестнице, увидел гостей и добавил: — Здравствуйте!
— Проводи своих товарищей в детскую. Угощение вам подадут позже, пока поиграйте.
— Хорошо, папа, — кивнул тот и посмотрел на гостей. — И чего вы стоите? Винс с Грегом и Невилл уже там, давайте живее!
Мальчишки унеслись наверх и оттуда сразу же послышался топот, грохот и залихватское улюлюканье Поттера.
— Прошу, мадам, — пригласил мистер Нотт, и миссис Дурсль, явно чувствуя себя не в своей тарелке, проследовала в зал, за ней направился супруг. — Мисс?..
— Простите? — не поняла Эйприл.
— Прошу, — повторил он без тени усмешки.
— Простите, сэр, я бы предпочла присмотреть за детьми, — сказала девушка. Малфой прислушивался к этой беседе со все возрастающим удивлением. — Не думаю, что ваши благородные гости будут рады видеть рядом с собою какую-то служанку.
— Вы у меня в гостях, а здесь я решаю, кто достоин вкушать с моего стола, а кто нет, — непререкаемым и откровенно издевательским тоном произнес Нотт и подал ей руку. — Идемте, мисс, негоже заставлять остальных ждать. Люциус, а вы что замерли? Вам требуется особое приглашение?
Эйприл, чинно вышагивающая рядом с пожилым волшебником, обернулась и показала Люциусу язык.
В зале уже было довольно шумно: Дурсль и Крэбб с Гойлом обсуждали что-то из области финансов, миссис Лонгботтом наставляла миссис Дурсль, словом, никто не скучал.
Эйприл пристроилась рядом с миссис Дурсль, подальше от хозяина, чему была несказанно рада. Хотя бы потому, что общаться с ним сейчас явно не стоило. Вот перекипит, отойдет, тогда и объясняться можно…
— Признайтесь, мисс Кимберли… — начала вдруг миссис Дурсль.
— Просто Эйприл.
— Тогда — просто Петуния, — улыбнулась вдруг та. Улыбка ее удивительно красила. — Хорошо?
— Как скажете, — улыбнулась Эйприл в ответ. — О чем вы хотели спросить?
— Вы ведь не писали мистеру Нотту, — сказала Петуния, — верно?
— Конечно, нет, — беспечно ответила девушка. — А как вы догадались?
— Ну так вы ведь и в гости к своему хозяину нас без спроса пригласили, — ответила та. — Вернон мне потом рассказал. А тут… такой солидный господин, вряд ли бы он связался с магглой, даже учитывая, что вы служите у мистера Малфоя!
— Да. Но я рассчитывала на то, что он джентльмен и отреагирует адекватно, — довольно сказала Эйприл. — Результат превзошел мои ожидания. Приглашения к остальным я как-то не ожидала, если честно. Но это было приятно. Выражение лица моего хозяина — бесценно!
— Вам сильно попадет за это? И в тот раз…
— Нет… не очень, — довольно улыбнулась Эйприл. — Мистер Малфой — человек крайне вспыльчивый, но отходчивый… если знать, как именно его угомонить, конечно, пока он не разнес все вдребезги и пополам.
— Догадываюсь, догадываюсь… — хихикнула Петуния. — А он…
Она зашептала Эйприл на ухо.
— Бревно бревном, — честно ответила та и добавила справедливости ради: — Был. Дрессировке поддается, хотя и со скрипом. Но что взять с бревна?
Они снова зафыркали.
— У нас тоже такое было, — доверительно произнесла Петуния. — Вернон… крайне консервативен. Но постепенно…
— Не поделитесь методами перевоспитания?
— Разумеется!
— Что это такое занимательное вы обсуждаете, дамы? — поинтересовалась вдруг миссис Гойл, давно уже прислушивавшаяся к тихому разговору.
— Разумеется, мужчин! — ответила Эйприл, и миссис Крэбб встрепенулась.
— У наших супругов деловые разговоры, — сказала она, — а мы можем и посплетничать!
С мужчин разговор закономерным образом перешел на детей и методы воспитания уже этих самых детей, а не только мужей. Эйприл только хихикала про себя, время от времени встречаясь взглядом с Люциусом: тот явно опасался, как бы бойкая нянечка не отколола еще какой-нибудь номер на потеху публике… Но что будет, если Нотт скажет правду…
«Что-что, — философски подумала Эйприл, — ну, сломаем еще одну кровать. Первый раз, что ли?»
— Меня все уверяли, что Дадлик — очаровательный пухлый малыш, — говорила тем временем Петуния, — разумеется, такое слышать приятно. А врачи твердили, что я его перекармливаю, что у него лишний вес… Потом, когда появился Гарри, я увидела, насколько Дадли полнее, но отнесла это на счет разницы в сложении, ну и Вернон ведь тоже… гм… довольно упитанный, а вот мы с сестрой всегда были худощавыми, Гарри явно удался в Лили.
— Винсент тоже пошел в отца, да и я не отличаюсь хрупкостью, — проговорила миссис Крэбб, — но толстеть я ему никогда не позволяла. Разумеется, я не морю его голодом, поесть он любит… но — никаких сладостей, много занятий на свежем воздухе…
— Совершенно согласна, — поддержала миссис Гойл, — если не взять их в руки сейчас, к совершеннолетию мальчики превратятся в откормленных кабанчиков. Не всем так повезло с комплекцией, как Малфоям! Некоторые, конечно, перерастут так называемый «детский жир», но лучше не пускать дело на самотек!
Эйприл слушала и умилялась про себя. Ее ценного мнения никто не спрашивал, поэтому она помалкивала, но мотала на ус — дамы рассказывали много интересного и полезного.
— И вот когда Дадли начал нормально общаться с Гарри — а тот ведь верткий, как угорь, — я заметила, что он хоть и ест по-прежнему, но стал более подтянутым, что ли, — продолжила Петуния. — И немудрено: носятся целыми днями, как угорелые, домой не загонишь! Гарри — это просто тайфун какой-то, на одном месте дольше пяти минут усидеть не в состоянии, поди поймай его, а Дадли ответственный, раз отец велел присматривать за кузеном, он так и делает…
— Детям нужно много двигаться, — ввернула Эйприл. — И заниматься спортом.
— Я записала их в бассейн, — сказала та. — Хоть два часа в неделю я не буду слышать эти вопли! Заодно и плавать научатся, а то ведь подрастут — в речку полезут, я тогда поседею…
— Знаете, когда мистер Малфой посадил Драко на пони, я чуть не умерла от ужаса! Но ничего, обошлось…
— Прекрасно понимаю вас, милочка, — произнесла молчавшая до поры миссис Лонгботтом. — Когда Невилл потребовал метлу, я чуть не села мимо кресла-качалки!
— Невилл потребовал метлу? — не поверила девушка. — Ах да!..
— Что такое?
— А он вам не рассказал?
— О чем, милочка? — нахмурилась миссис Лонгботтом.
— Когда на Рождество в детской случилась потасовка, у Невилла случился магический выброс, он остальных пытался разнять, вот и… — пояснила Эйприл и была вознаграждена выражением лица пожилой дамы. — Значит, все-таки промолчал! Кремень!
— Весь в отца… — пробормотала та и полезла в ридикюль за носовым платком. — Такой же упрямый и упорный. Я спрашиваю: для чего тебе метла, ты же не умеешь летать… А он — бабушка, я буду очень-очень стараться и научусь! И все будут знать, что я не сквиб, и ты перестанешь волноваться…
— Купили метлу-то? — спокойно спросила Петуния.
— Пока нет, — вздохнула та. — Побаиваюсь, признаться. А ну как действительно получится? А мои годы уже не те, чтобы за ним уследить, мало ли…
— А тренеров для детей у вас нет? — спросила Эйприл, и миссис Лонгботтом недоуменно нахмурилась.
— Винсент с Грегори часто занимаются вместе, — сказала миссис Крэбб, переглянувшись с подругой. — За ними присматривает молодой человек, в школе он играл в сборной факультета. Если хотите, Невилл мог бы присоединиться.
— Гм, а Гарри можно? — вставила Петуния. — Если нужно оплатить услуги тренера…
— Ах, что вы, он берет сущие пустяки, — отмахнулась та. — Но, боюсь, за четверыми сразу ему не уследить.
— А вы Дадли прихватите, — предложила Эйприл. — Что так смотрите? Он не волшебник, летать не может, но отслеживать хотя бы Гарри в состоянии! И ему не скучно, и второго тренера нанимать не нужно!
— Почему бы и нет, — пожала плечами миссис Крэбб, снова переглянувшись с миссис Гойл. — А Драко?
— Полагаю, и он присоединится, — улыбнулась девушка, — как только я уломаю на это мистера Малфоя. Тогда и я смогу присматривать за мальчишками с земли, ну и домовики, опять же, имеются!
— О Мерлин, и правда… — пробормотала миссис Гойл. — Дожили, о домовиках забыли…
— Ну, правду сказать, не очень-то они смышленые и расторопные, — заявила Эйприл, — так что лучше уж пускай будут на подхвате, а так — самим придется страховать. А еще…
— Тс-с… — шепнула вдруг миссис Крэбб. — Что это там?
К мистеру Нотту, только что мирно обсуждавшему что-то с мистером Крэббом, подскочил домовик и зашептал, поминутно озираясь. Хозяин выслушал, хмурясь все сильнее, потом откашлялся и произнес:
— Дамы и господа, прошу извинить, но явились еще незваные гости, — тут он бросил взгляд на Эйприл и продолжил: — Гости, которым лично я совершенно не рад, но не могу выставить за дверь, тем более, они желают засвидетельствовать свое почтение всем собравшимся… Полагаю, вы понимаете, о ком я?
Эйприл перехватила взгляд Люциуса и тихо щелкнула пальцами. Рядом материализовалась Молли.
— Живо в детскую, — велела девушка. — Глаз не спускай с Драко. Прикажу — хватай его и домой. А… — она посмотрела на Петунию, — троих пацанов ты сможешь утащить?
Молли подумала и кивнула.
— Тогда, если что, захватишь Гарри и Дадли, а потом…
— Не надо, Эйприл, — остановила Петуния, — впрочем, насчет Гарри я соглашусь, а Дадли мы с Верноном заберем сами. Если что, — добавила она с нажимом.
— Еще раз прошу прощения, я на время покину вас, — Нотт быстро вышел за дверь.
— Надеюсь, ему удастся отделаться от них, — пробормотала миссис Гойл.
— Что им вообще тут понадобилось? — вторила миссис Крэбб. — Откуда они узнали?
— Боюсь, это я виновата, — покаянно сказала Эйприл, — это же я передавала приглашение Дурслям, а за их домом наверняка следят, вот и…
— Ах, значит, следят? — процедила Петуния и сощурилась так, что стало ясно — на ее пути лучше не становиться.
— Девочки, успокойтесь, — призвала миссис Лонгботтом. — Мы не занимаемся ничем противозаконным, мы с вами лакомимся деликатесами и ведем содержательную беседу о воспитании детей. И это истинная правда. О чем говорят мужчины, не имею представления, но, вероятнее всего, о делах, в которых мы с вами мало что смыслим… верно?
— Разумеется, — подхватила Петуния. — Вернон любит рассказать, как прошел у него день, но я ведь решительно ничего не понимаю в этом его бизнесе!
— Не молчите, — произнесла миссис Лонгботтом внушительно.
— Ну, со мной-то мистер Малфой ничем не делится, я всего лишь прислуга, — улыбнулась Эйприл. — Явится домой и закрывается у себя, с утра глаза красные — значит, опять всю ночь над бумагами просидел, не бережет себя!
— Что касается моего супруга… — начала миссис Гойл, но тут вернулся мистер Нотт.
С ним рядом шествовал уже знакомый Эйприл седобородый старец в очочках, а следом — тоже знакомый нервный молодой человек по фамилии Снейп. При виде его Петуния фыркнула и отвернулась. Эйприл вопросительно посмотрела на нее.
— Дружок моей сестры, — пояснила та неохотно. — Потом расскажу подробнее, если захотите.
Девушка молча кивнула и обратилась в слух.
— Сам директор Дамблдор почтил мой скромный дом визитом, — проговорил мистер Нотт (по лицу его было ясно — повод для визита надуман), — и возжелал засвидетельствовать моим гостям свое почтение. Думаю, мы не откажем великому чародею и директору школы, в которой предстоит учиться нашим детям, в такой малости?
— Ну что вы! — прогудел мистер Гойл. — Такая честь!..
— Только Дурмштранг! — прошипела миссис Гойл и сунула в рот корзиночку с кремом, явно, чтобы не наговорить лишнего. — Или я подам на развод!
— Согласна, — кивнула миссис Крэбб, ощипывая виноградную гроздь.
Миссис Лонгботтом покачала головой, но ничего не сказала. Миссис Дурсль вопросительно покосилась на Эйприл, но та прижала палец к губам, потом, мол, объясню. Сама-то она уже начиталась про волшебные школы и не раз уже подумывала склонить Люциуса отдать Драко учиться куда угодно, только не в Хогвартс. А лучше вообще не отдавать, а нанять ему учителей. Социализация? Вон у него приятелей сколько, хватит… А отсылать ребенка на полгода даже без возможности увидеться с родителями хотя бы в выходные… кошмар, просто кошмар!
— Прошу простить за вторжение, — зажурчал голос директора, и Эйприл поморщилась. Знавала она одного человека, который говорил точно так же, и воспоминания о нем остались не самые приятные. — Не желая нарушить вашего веселья, я, однако…
Тут взгляд Дамблдора упал на Эйприл. Та улыбнулась.
Директор поморгал и увидел на этот раз Петунию, которой что-то объясняла миссис Гойл.
Дамблдор явно подавил желание протереть очки. Снейп же при виде Петунии как-то сник. Она его демонстративно не заметила.
— Вы что-то хотели сказать? — напомнил мистер Нотт.
— О да, — спохватился директор, но тут в столовую с воплями и гиканьем вкатился клубок мальчишек. Сложно сказать, во что именно они играли, но при этом явно не думали о сохранности своих выходных костюмчиков. Эйприл относилась к этому сугубо философски, потому что у нее была Молли, прочие дамы умели колдовать сами, и только Петуния испустила тяжкий вздох.
— Гарри, ты что, на ушах стоял? — спросила она печально, когда клубок распался, а мальчишки повисли на родителях, кто на ком.
— А как ты догадалась, тетя? — спросил он нахально и поправил очки.
— Я его за ноги держал, — сообщил Дадли. — Чтоб не навернулся!
Дамы переглянулись и дружно засмеялись.
Дамблдор увидел Гарри и Дадли, обменивающихся дружескими подзатыльниками. Увидел Вернона Дурсля в компании нескольких Пожирателей смерти. Увидел Эйприл Кимберли, Петунию Дурсль и Августу Лонгботтом рядом с супругами Пожирателей смерти…
Директорская картина мира со скрипом перекосилась, сорвалась со стены и повисла на одном гвозде.
— Мое почтение, дамы и господа, — выговорил он все-таки. — Еще раз прошу извинить за вторжение…
С этими словами он ретировался, увлекая за собой ошарашенного Снейпа.
— Значит, за нами следят… — сказала Петуния, сжав губы в нитку. — Я этого не потерплю! Нужно переехать… Эйприл, вы…
— Не горячитесь, — сказала та. — Подождите немного. Интуиция подсказывает мне, что скоро о переезде задумаетесь не только вы.
Миссис Крэбб и миссис Гойл переглянулись. Судя по всему, они понимали друг друга и без слов.
— Вы что-то знаете? — спросила первая.
— Нет, — покачала головой Эйприл. — Я же говорю, интуиция. А она меня еще никогда не подводила!
Окончание вечера оказалось скомкано: неожиданный визит директора испортил всем настроение.
— Вот уж не думала, что при виде Дамблдора подумаю «да провались ты пропадом!» — ворчала миссис Лонгботтом, прощаясь с остальными.
— Бабушка, не ругайся, — строго отвечал ей Невилл. — Ты же приличная бабушка!
— Да. И как приличная бабушка я куплю тебе метлу. И только попробуй не взлететь! — сурово ответила она, взяла внука за руку и аппарировала.
Крэббы и Гойлы церемонно распрощались с хозяином дома и ушли через камин. Дурсли еще раньше отбыли на своем новеньком авто.
— Люциус, значит, мы договорились, — произнес мистер Нотт.
— Да. Я дам знать. Хотя до сих пор не уверен, что…
— Призрачная надежда лучше, чем безнадежность, — усмехнулся тот. — До встречи. Мисс… мое почтение.
Эйприл изобразила свой фирменный книксен, но сказать ничего не успела: Люциус правой рукой сгреб Драко, левой взял ее под локоть и аппарировал в мэнор.
Ему хватило выдержки ровно до той минуты, как Эйприл, уложив усталого и довольного Драко, не вошла в малую гостиную. После этого — будто фонтан прорвало.
— Что вы творите?! Как вам это в голову пришло?! Я чуть со стыда не сгорел, когда Нотт мне заявил, мол, какая хорошая идея — пригласить Дурслей! Какая плюха сторонникам Дамблдора! Как же это он сам не догадался!.. Что это? — осекся Люциус.
— Выпейте, вам явно необходимо снять стресс, — фыркнула Эйприл, сунув ему бокал. — Ну и что такого? Вы ж не признались, что это не ваша идея?
— Нет, разумеется! — тот сделал большой глоток и закашлялся. — Вам никто не говорил, что нужно разбавлять?..
— Там, где я выросла, разбавляли только пиво водкой, — безмятежно ответила девушка. — Ну или просто разбавляли пиво. В пабах.
— О Мерлин великий…
— Да не переживайте вы, — серьезно произнесла Эйприл. — Нотт — отличный мужик. Он все прекрасно понял и даже глазом не моргнул. Тетки тоже не подвели… мы очень мило пообщались!
— Я заметил. — Малфой занял свое кресло и вытянул ноги. — Вы весь вечер о чем-то шушукались.
— О детях, сэр, о детях, — фыркнула она. — Да и вы с джентльменами не отставали! Прорабатывали финансовые аферы?
— Не только, — обронил он и отставил бокал. — Мисс, я… рассказал им о вашем друге. Я имею в виду…
— Я поняла, — остановила Эйприл. — Они как? За?
— Конечно.
— Ну так дайте им адрес, пусть идут, скажут, что от меня. Или я могу их проводить, — улыбнулась она и привычно присела на подлокотник кресла. — Только, знаете, пусть они все разом, ладно?
— Это почему? — не понял Люциус.
— А так проще легенду придумать. Скажем, банда распалась, западло носить прежнюю татушку, отделяемся и вообще! — фыркнула Эйприл. — Фред такое скушает запросто. Поржет, конечно, ну так… И потом, если ему каждый будет память подтирать, он вообще рехнется, а у него и так с головой не очень. Вот если б его еще можно было подлечить… — добавила она, подумав.
— Не проблема, — сказал он. — Это-то как раз не проблема…
— А что — проблема?
— Дамблдор. Что его принесло?!
— Думаю, это меня выследили, — сказала она. — Я не стала брать Молли, прокатилась до Дурслей своим ходом и теперь точно могу сказать — за их домом установлена плотная слежка. Ну а мистер Нотт вряд ли держал в секрете, что намерен устроить вечеринку! Вот директор и зашел на огонек… Но какое у него было выражение лица, когда он увидел нас с Петунией, а потом Гарри с Дадли! Сэр?
— Как же я испугался… — глухо проговорил он. — Я думал, сейчас за Дамблдором последует отряд авроров, а потом… Крэбб с Гойлом тоже так подумали.
— Я знаю. Я видела, как вы все взялись за палочки, — серьезно сказала Эйприл. — Но сэр, Драко был в безопасности. Молли я проинструктировала заранее.
— Спасибо, мисс, — едва заметно улыбнулся Люциус. — Спасибо…
— Вы вовсе уж смертельно устали или у вас хватит сил хватит на один заезд? — провокационно спросила девушка. Она давно уяснила, что если дать хозяину закиснуть, ничего хорошего из этого не выйдет. Проще сразу встряхнуть! — Ой, нет, явно не хватит. Идите спать, вот что!
— Да, иду… — рассеянно ответил он. — Что?
— Спать, — решительно сказала Эйприл, поняв, что Люциус немного перебрал неразбавленного. — Просто спать. А я пойду проведаю Драко…
* * *
Несколько дней спустя, вернувшись с Драко с прогулки, Эйприл услышала голоса в гостиной и насторожилась: гостей Малфой не любил, и без спросу к нему заявиться было не так-то просто. «Значит, по камину разговаривает», — решила она и велела мистеру Фенелли:
— Отведите-ка Драко в комнату, я сейчас приду. Драко? Сам раздеться сможешь?
— Конечно, — гордо ответил он.
Впрочем, с той поры, как Эйприл плюнула и купила ему ботинки на молнии, гордиться своей самостоятельностью мальчику стало намного проще — не приходилось возиться со шнурками. Отец его, правда, снова накричал на Эйприл за самоуправство, полдня ходил мрачнее тучи, потом не выдержал, извинился… еще раз извинился… после чего она предложила ему впредь сразу приступать к примирению на шкуре у камина, потому что от кровати скоро останутся одни зубочистки.
Эйприл же мыслила просто: натуральные ткани и кожа, чистая шерсть и настоящий гагачий пух — это прекрасно, но очень дорого, что в обычном мире, что в волшебном. В волшебном даже дороже. А дети имеют свойство очень быстро расти, так и разориться можно… Именно поэтому Драко сейчас щеголял в самом обыкновенном маггловском комбинезончике из спортивного магазина, легком и очень теплом, пускай и насквозь синтетическом. Зато он не сковывал движений, не мешал валяться в снегу и кататься с горки, быстро сох и был чрезвычайно прочен. Словом, то, что нужно на каждый день, а для парадных выходов у Драко, разумеется, имелся полный гардероб!
Эйприл скинула ботинки и крадучись подошла к двери.
— Нет, и не проси, — холодно и резко прозвучал голос хозяина.
— Люциус, но ты можешь хотя бы выслушать вопрос до конца? — произнес кто-то другой.
— Я и без того знаю, чего ты хочешь. Вернее, чего хочет твой хозяин. Мой ответ — нет, я не стану отвечать ни на какие вопросы, связанные с моей семьей и семьями моих близких знакомых. Разве только вы сумеете добыть решение суда, обязующее меня это сделать, но, Северус, прежде чем бросаться в Визенгамот, вспомни о некоем Кристиане Фенелли, — Малфой неприятно рассмеялся. — Он уже уделал вас, как бог черепаху, и это для него не предел, клянусь!
— Люциус, пойми, я ведь это не только по… поручению делаю! Ты же знаешь!
— Знаю, — согласился тот. — Но, видишь ли, это — исключительно твоя проблема. Это ты дал безрассудное обещание, вот и выкручивайся теперь, как знаешь. Я всегда готов помочь тебе материально, достать редкие ингредиенты, свести с нужным человеком, но вот к моей семье и моим знакомым — не лезь, Северус, предупреждаю по-хорошему. Ты меня знаешь.
— Конечно, знаю, о правая рука Темного лорда! — прошипел собеседник.
— Ты что-то забываешься, о жалкое подобие левой руки Темного лорда, — фыркнул Малфой и, судя по тому, что воцарилась тишина, прервал связь. — Мисс, я сколько раз просил вас не подслушивать под дверью?
— Я нечаянно, — тут же ответила Эйприл и сунула нос в гостиную. — Мы с прогулки пришли, а тут разговор какой-то на повышенных тонах. Я и остановилась — мало ли, надо хватать Драко в охапку и драпать на ферму!
— Да, остановились, предварительно разувшись.
— Конечно, — сказала она, — чтобы не наследить, ботинки мокрые. И привычка, опять же, мы на ферме по дому в уличной обуви не ходим.
— Вы врете, как дышите, — вздохнул Малфой. — Войдите уже целиком!
Эйприл подошла ближе, бросив ботинки за дверью.
— Мисс… — произнес он, поднявшись ей навстречу. — Думаю, вы уже поняли, что Дамблдор крайне заинтересован и, более того, обеспокоен происходящим?
— В общем, да, сэр, — подумав, кивнула она, расстегивая молнию. — Это уж давно понятно стало. Какие-то у него были далеко идущие планы, но не срослось, верно?
— Именно, — Люциус помог ей снять теплую куртку и бросил ее на диван. — Что именно за планы, я сказать не могу, но центральная фигура в них — Гарри Поттер. И что-то пошло не так, судя по начавшейся суете…
— Да все пошло не так, — Эйприл забралась на подоконник, чтобы смотреть на Малфоя, не слишком сильно задирая голову. — Я уже думала об этом, сэр.
— И что надумали? — осведомился он.
— Пацан зачем-то нужен старикашке, тут к гадалке не ходи, — сказала она задумчиво и поболтала ногами в веселых полосатых носках. — И смотрите: если б я не влезла в эту историю и не поболтала с Дурслем, то он так и мордовал бы Гарри за проявления волшебного дара. Да и вообще жизнь у мальчишки была бы несладкая…
Люциус прищурился.
— А в одиннадцать ребятам в школу, — продолжила Эйприл. — Представляете: свобода от тетки с дядей, возможность колдовать, всякие интересные штуки, уйма новых друзей… А кто главный в этой волшебной стране? Пра-авильно…
— Полагаете, Дамблдор желал воспитать слепое орудие для своих загадочных целей?
— Не знаю, — честно ответила девушка. — Я не в курсе всех ваших раскладов, могу только предполагать. Но вообще, судя по всему, Гарри должен быть сильным волшебником, вон, ваш лорд его и то завалить не сумел. Может, там еще какие-нибудь фишки есть, которых я просто не знаю… Ну согласитесь, сэр, нелогично же наследника рода, волшебника запихивать к магглам! Петуния мне порассказала что-то о кровной защите, ну так… У Гарри кровных родственников пруд пруди, даже Драко ваш ему каким-то племянником приходится! Нет, ясно, что родная тетка ближе всего, но все равно выбор странный…
— Вы очень умны, мисс, — сделал ей комплимент Люциус.
— Нет, я просто мыслю логически, — улыбнулась Эйприл и осторожно погладила его по руке. — Болит?
— Немного. По сравнению с прежним — небо и земля. Так! Не сбивайте с мысли!
— Я не сбиваю. Я хочу сказать, что сейчас из Гарри получается обычный мальчишка, который не пойдет за первым же добрым волшебником, который покажет ему чудеса, — серьезно произнесла девушка. — Хотя бы потому, что чудеса он уже видел, вон хотя бы у Драко в детской и у Тео тоже, пообщался с другими мальчишками… И я думаю, если директор задвинет ему что-нибудь на тему спасения мира или великой миссии, Гарри припомнит лексикон дяди Вернона, а поскольку рядом не будет сурового кузена…
Люциус не выдержал и рассмеялся.
— В общем, так подумал и я, вы подтвердили мои умозаключения, — сказал он. — На эту версию работает также неожиданное появление моего старого знакомца Снейпа.
Эйприл вопросительно приподняла брови.
— Он учился на моем факультете, — пояснил Малфой, — я тогда был старостой. Мать — волшебница из хорошего рода, отец — маггл, не терпевший магии, так что детство у Снейпа было не из легких. Он еще до школы знал Лили Эванс… впоследствии Поттер и ее сестру. А в школе… Впрочем, долго рассказывать. Скажу лишь, что Эванс вышла замуж за заклятого врага Снейпа.
— О ваших школьных похождениях слушать — все равно что сериал смотреть, — сообщила Эйприл.
— Очень смешно, мисс.
— Ну так причем тут Снейп-то? — напомнила она.
— Он тоже Пожиратель смерти, — сказал Малфой.
— И в школе преподает? — не поверила своим ушам Эйприл. — И Дамблдор его с собой берет?!
— Да. Он… — Люциус встряхнул головой. — Он сам запутался. Сперва примкнул к нам, потом, когда узнал о пророчестве касаемо Поттеров — вы должны были читать, — опомнился и кинулся к Дамблдору за помощью — Лили просила позаботиться о сыне… Он просил спасти Лили, но увы… выжил только Гарри.
— Прекрасная забота! — поаплодировала девушка. — Бросить ребенка у родственников, которым он даром не сдался, и испариться! А как только с мальчишкой начали обращаться чуть получше, так сразу все и нарисовались! Бред какой-то, сэр, уж простите.
— Понять Дамблдора не каждому дано, — усмехнулся тот. — Впрочем, это не столь важно… Я хочу попросить вас, мисс, быть поосторожнее. Вполне может статься, с вами захотят побеседовать без свидетелей. Вы все-таки сыграли важную роль в этой истории.
— А если я не захочу бесе… ах да, вы же волшебники, — вздохнула Эйприл. — Понятно. А память потом подотрут, как вы Фреду, да?
— Именно. Поэтому пока побудьте в поместье. И Драко на ферму не таскайте, успеется, — серьезно проговорил Люциус. — Я не хочу показаться паникером, но…
— На вашем месте я бы уже давно схватила сына в охапку — и только меня и видели! — фыркнула Эйприл.
— Об этом я тоже хотел с вами побеседовать, — сознался Малфой, — но не сию минуту. Мне еще нужно многое обдумать.
— Ну, думайте, — кивнула она и спрыгнула на пол. — А я пойду посмотрю, не запуталось ли ваше чадо в комбинезоне!

Эйприл Кимберли с раннего детства привыкла отвечать за себя сама и не терпела, когда кто-либо пытался решать за нее. Если бы в свое время Сара Логг не спросила, согласна ли девочка войти в их семью, а поставила перед фактом, Эйприл непременно бы сбежала, но к ней отнеслись с уважением, и она сказала «надо попробовать». И не пожалела.
Но вот происходящее сейчас ей были совсем не по вкусу. Конечно, Гарри Малфоям седьмая вода на киселе, но все-таки родня, да и Дурсли оказались довольно симпатичными людьми, а их всех втягивали в какие-то непонятные игры!
Малфой сказал — с ней, вероятно, захотят поговорить. Что ж, Эйприл предпочитала, чтобы разговор проходил на ее территории и по ее правилам. К этому следовало подготовиться, чем она и занималась следующие несколько дней, после чего заявила хозяину:
— Сэр, мне на ферму надо!
— Мы же договаривались… — поморщился он.
— Сэр, я имею право на законный выходной, — напомнила Эйприл, — и я уж промолчу о том, сколько их у меня накопилось…
Она оценила выражение лица Малфоя и сменила тон:
— Ну мне правда нужно, у Маленького Джона день рождения, не могу же я не прийти!
— Пусть Молли вас доставит. Или я сам…
— Нельзя, — строго сказала девушка. — Огаст очень приметливый, он тут же поймет, что моих следов на снегу нет. Не переживайте, сэр, я дойду спокойненько, а Молли подстрахует!
— Только Драко с собой не берите, — сдался он.
— Само собой, — кивнула Эйприл. — Драко ваш на весь день! Хоть верховой езде его обучайте, хоть в солдатиков играйте!
Судя по смущенной физиономии хозяина, именно этим он и собирался заняться.
— Главное, не забудьте сына накормить и сами поешьте, — сказала девушка. — А к вечеру я вернусь, правда-правда, обратно-то Молли меня из перелеска заберет.
— Ну хорошо, идите, — тяжело вздохнул Люциус. — Только, очень вас прошу, будьте осторожны! А может, я вас сам довезу на лошади?
— А Драко останется один? Нет, сэр, и не спорьте: мальчик будет на вас, а я схожу домой. Не впервой. И не бойтесь так, — улыбнулась она и уже привычным жестом поправила ему галстук, — Драко вас не съест. В крайнем случае зовите мистера Фенелли, чтобы тот его приструнил.
— Полагаю, я в состоянии справиться с собственным сыном, — высокомерно ответил он и тут же добавил совсем другим тоном: — Будьте осторожны.
— Ну не начинайте по третьему кругу! — взмолилась Эйприл. — Я с одного раза запоминаю, честное слово! И в обиду я себя не дам, не извольте беспокоиться… Эй? Ну вы хоть улыбнетесь для приличия, а? Что опять случилось?
— Пока ничего, — негромко произнес Люциус и привлек ее к себе. — Только я думал, что все уже закончилось, а на самом деле это было только начало…
— Да нет, сэр, началась эта чепуха задолго до нашего с вами знакомства, — сварливо ответила девушка, пытаясь отстраниться, но тщетно. Впрочем, не так уж она и старалась. — Это у нас уже акт второй, действие пятое или как там в театре? Я в нем сроду не была дальше фойе, а там кошельки тырила, вот и все искусство.
— Хотите сходить? Я возьму билеты.
— Упаси боже! — воскликнула Эйприл. — Мне ваших представлений выше крыши, обойдусь без театра. Драко вот сводите, когда подрастет. Хотя, наверно, для детей тоже есть спектакли? Надо у Петунии спросить…
— Кстати, а чем занят Драко? — спросил вдруг Малфой.
— Сидит рисует открытку для Маленького Джона, — ответила она. — Кстати, у него очень недурно получается для такого возраста. Когда станете думать об учителях, не забудьте о рисовании, хорошо?
— Да, я хотел… — Люциус замолчал. — Поговорим об этом в другой раз.
— Почему не сейчас? — живо спросила Эйприл. — Вы не подготовились? А жаль, у меня как раз есть вопрос по теме…
— Какой?
— Какой теме или какой вопрос?
— Вопрос!
— Сэр, а обязательно отдавать Драко в школу? — негромко произнесла Эйприл. — Я послушала жен ваших знакомых, так у меня волосы дыбом встали! Правда, миссис Гойл хочет своего отдать в Дурмштранг, обещала на развод подать, если муж будет сопротивляться, но по мне так что в лоб, что по лбу. Что вы молчите?
— Продолжайте, я слушаю.
— Система у вас идиотская, — продолжила девушка. — Одиннадцать лет, пубертат начинается, а у кого уже и начался, самый дурной возраст, и тут ребенка отрывают от родителей — и на полгода в общагу! Да в общаге и взрослый взвоет! А если кто-то вообще не переносит соседей и не может жить в одной комнате с чужими людьми? Это ж гарантирован перманентный стресс на все время обучения! Ну, — добавила она не без толики яда в голосе, — у Уизли таких проблем явно не возникнет, но Драко!.. Даже если допустить, что он окажется на одном факультете с Грегом, Винсом и Тео… Да вспомните себя в его возрасте!
— Я уже вспоминал, — признался Люциус. — Об этом и хотел поговорить с вами, да вы опередили.
— И как справлялись вы? — с интересом спросила Эйприл.
— Как все чистокровные, — холодно ответил он. — Чувства и эмоции — на замок. Первые полгода я вспоминать не хочу. Не могу. Кажется, я стал отличником только потому, что книги давали возможность отвлечься. Пожаловаться родителям я не мог, вы понимаете…
— Слишком гордый, да?
— Нет. Они бы просто не поняли. Матушка была строга, отец суров, я уж молчу о дедушке… — Люциус помолчал. — Правда, деду я все-таки признался, как мне паршиво в этой школе. Он застукал меня в саду — как раз заканчивались каникулы, назавтра мне нужно было ехать обратно…
— И что он сказал? — спросила Эйприл серьезно.
— Ничего, — ответил Малфой. — Это я… вцепился в него, заревел и только повторял, что не хочу в школу, не хочу, не хочу… Он дал мне выплакаться, а потом отвел домой. Что такое «долг перед семьей» я и сам знал, а он знал, что я это знаю, поэтому не стал взывать к моему здравомыслию, требовать не запятнать честь семьи, быть мужчиной и так далее. Просто был со мною рядом. И никогда не напоминал мне о минуте моей слабости.
— И вы хотите, чтобы Драко пережил то же самое? — задала она провокационный вопрос. — У него не было такого дедушки. А вы, уж простите, душевной чуткостью ненамного превзошли улитку. Что с ним будет, а?
— Давайте обсудим это позже, — негромко произнес Люциус. — Мне нужно еще подумать, а вы… Вам лучше пойти к Драко.
— Да, пойду взгляну, что он там нарисовал, — кивнула Эйприл и притормозила в дверях. — Я вечером загляну?..
— Не надо, — ответил он и пояснил: — Мне еще многое нужно обдумать, а с вами сосредоточиться нет никакой возможности!
— Ну ладно, — улыбнулась она. — Тогда утром я ухожу, а вы разбудите Драко, накормите и займите чем-нибудь, хорошо?
С этими словами Эйприл улетучилась, а Люциус только покачал головой.
«Я должен, — говорил он себе и сам же себе отвечал: — Я не могу!»
Он встал и открыл шкатулку, что стояла на каминной полке. Там хранились разные мелочи, а сверху лежал медальон. Прежде Люциус носил его, но с некоторых пор находил это неприличным по ряду причин.
Щелкнула крышечка медальона, и мужчина ненадолго прикрыл глаза.
С крохотного портрета ему улыбалась Нарцисса.
«Я тебя не забыл, — подумал Люциус, — я тебя по-прежнему люблю. Драко растет так быстро, и до чего же жаль, что ты не можешь его увидеть… И мне стыдно, клянусь, стыдно, но я ничего не могу с собой поделать! Наверно, рядом с тобой мне тоже не снились бы кошмары, как теперь узнать? Не сердись… В конце концов, она спасла нашего сына…»
Он прикрыл глаза рукой.
«Это ведь очень удобно? — вдруг услышал он голос Нарциссы. — Она никогда не спросит, значит ли что-нибудь для тебя, верно? Просто потому, что знает — на некоторые вопросы не то что ответов получать не нужно, их и задавать не стоит… Тем более, она заранее знает, каков будет ответ.»
«Я к ней привязался. Драко ее полюбил. Она выводит меня из себя, но…»
«Ничего, — шепнула ему Нарцисса. — Ничего, мой милый. Прости, я оказалась слишком слаба, я оставила тебя одного. Держись. Ради нашего сына — держись!»
Взрослый сильный мужчина молча плакал, прижав к губам медальон с портретом покойной жены. Он очень хотел, чтобы кто-нибудь, ну хоть кто-нибудь пришел и сказал, что все будет хорошо, просто обнял, и тогда уйдет эта боль, хотя бы ненадолго…
— А вы говорите, не надо приходить, — удрученно произнесла Эйприл у него над ухом и обняла за плечи. — Эк вас развезло… Перестаньте. Все будет хорошо. Ужасно пошло звучит, правда?
Он кивнул, не поднимая глаз и пряча медальон в ладони.
— Драко уже спит. Он такой дрыхоня, если утром не разбудить, до вечера будет подушку давить, а потом колобродить, — сказала Эйприл. — Идите-ка и вы в постель, время позднее, а я уйду рано. Драко, напоминаю, остается на вас! Давайте, живо спать! Как маленький, право слово!
Люциус ничего не ответил. У него просто не было сил… Ну, это он так думал.

Эйприл проснулась очень рано, как обычно, спихнула с себя сладко спящего Малфоя, быстро оделась и вылетела на улицу.
— Молли, — серьезно сказала она. — Может так выйти, что я не сумею тебя позвать. Следи внимательно. Увидишь, что мне угрожает опасность — разрешаю вмешаться!
— Хорошо, госпожа, — ответила домовуха. — Я буду рядом. А маленький хозяин…
— За ним папаша присмотрит, — перебила Эйприл. — Идем. В смысле, я иду, ты наблюдаешь.
До фермы можно было дойти несколькими путями, и она нарочно выбрала кружной. Шла, напевала себе под нос и делала вид, будто не замечает, что в ногу с ней пристроился кто-то еще.
— Гхм… — откашлялся этот кто-то, и Эйприл ожидаемо вскрикнула, подпрыгнула и в ужасе уставилась на незнакомца.
— А, это вы, — вздохнула она с облегчением, узнав Снейпа. — Нельзя же так подкрадываться, я перепугалась насмерть! Чего хотели-то?
— Мисс Кимберли, я хотел бы переговорить с вами с глазу на глаз, — произнес тот.
— Ну так пойдемте к нам на ферму, не в чистом поле же трепы трепать, — жизнерадостно ответила Эйприл. — Чайку горячего выпьем, а там уж и уединимся, как вы на это смотрите?
Снейп поперхнулся. Эйприл только вздохнула: они были ровесниками и оба выглядели моложе своих лет. Только девушке это помогало, а Снейпу — вряд ли.
— Так идем или нет? — настойчиво спросила она.
— Нет, — волшебная палочка нацелилась ей в переносицу. — И не вздумайте позвать домовика, мисс. Вам ясно?
Эйприл кивнула.
— Для начала я хотел бы узнать…
Если бы Северус Снейп знал, где и как росла Эйприл Кимберли, он для начала обездвижил бы ее, а потом уж начал разговаривать. И уж точно он не подошел бы к ней вплотную, кичась своим превосходством.
Эйприл сильно ударила его по запястью снизу вверх, а ее нога в тяжелом зимнем ботинке впечаталась ему в пах. Даже если бы Снейп удержал палочку, колдовать он бы все равно не смог: он корчился на снегу, стараясь не закричать от боли.
— На пяточках попрыгайте, говорят, помогает, — издевательским тоном протянула Эйприл, поигрывая волшебной палочкой. — Молли!
— Госпожа?
— Подними его. Надеюсь, я ему ничего не сломала…
— Отдайте палочку… — прошипел Снейп.
— Ага, сейчас, два раза, — фыркнула Эйприл. — Идемте, страдалец, на ферму. Поговорим, тогда верну ваше орудие производства… Молли, держи-ка и пригляди за ним, хорошо?
— Конечно, госпожа! — кивнула домовуха, выряженная в настоящую шубку из обрезков меха. (К Молли сватались уже и из других поместий, но она пока раздумывала.)
— Не бойтесь, — сказала девушка, — вас там не обидят. Ну… я так думаю.
— Эйприл идет! — разнелось над рощей. — Э-э-эйприл! С гостем!
Снейп вздрогнул и постарался принять независимый вид. Нет, он мог аппарировать прямо отсюда, но поручение Дамблдора…
— Огаст, ты с голубятни вообще не слезаешь, что ли? — выговаривала Эйприл младшему брату. Тот только молча сопел.
— Эйп, а где Драко? — неподдельно огорчились сестры.
— Драко я оставила папаше, пусть прочувствует, какое это чудо, на собственной шкуре, — засмеялась та и сгребла девочек в охапку. — Как Джун?
— Офигенно, — ответила Мэй и взглянула на Снейпа. — А это кто?
— Это со мной. Потом расскажу, — ответила та.
— Вечно ты тащишь с собой черт знает кого! — задрала нос Джулия. — Иди вон лучше Билли проведай, он соскучился. Слышишь, грохочет? Тебя учуял!
— Иду! — засмеялась Эйприл. — Билли, радость моя, я иду, я тебе яблочко дам, чудо ты мое мохнатое…
Снейп посмотрел на девочек. Чернявая — Мэй — смотрела на него в упор и не моргала. Вторая — Джулия, кажется, — повернулась, и огненно-рыжие волосы вспыхнули на солнце. Глаза у нее были серые, но…
— Пойдемте в дом, мистер, — сказала она. — Вы все пальто в снегу замочили. Идемте! Мэй, ты скажи Эйп, что мы с большом доме!
— Ага, — кивнула та. — Скажу! Э, стойте! А погадать? Ручку позолотить?
Снейп машинально вынул монету.
Мэй внимательно посмотрела на его руку, даже пальцем погладила.
— Берегись прямой дороги, берегись кривой дороги, — выдала она наконец. — Выбирай, не то скоро протянешь ноги!
— И что это означает? — не понял Снейп.
— Откуда мне знать? — удивилась девочка. — Что вижу, то и говорю. Толковать — это не ко мне. Идите уже…
Снейп, ссутулившись, переступил порог фермерского дома. Задание, полученное от Дамблдора, перестало казаться таким уж простым
* * *
Эйприл, угостив громадного Билли от себя, от Драко и от Бьянки, прошла в дом. Снейп притулился с краешку кухонного стола, перед ним стояла огромная кружка с чаем, а на тарелке лежал соблазнительный ломоть ветчины, кусок пирога и еще какая-то снедь.
— Привет, мам! — сказала девушка и поцеловала Сару в щеку. — А мне пирожка?
— Сама возьми, — отмахнулась та поварешкой и заворчала: — Вечно притащится, когда у меня дел выше крыши, и нет бы помочь, еще я гостей обслуживать должна, пока она с жеребцом обнимается!..
— Ну ладно тебе, мам, — фыркнула Эйприл, отрезала себе пирога, налила чаю и уселась на привычное место. — Билли же скучает. Он не человек, ему не объяснишь, что я не могу к нему каждый день в гости ходить!
— Хватит попусту трепаться, — велела Сара. — Как вы там живы-здоровы?
— Ничего, — ответила девушка с набитым ртом. — Все путём. Оно, конечно, хозяин может затрахать и в прямом, и в переносном смысле слова, но… Эй, мистер, с вами все в порядке?
Привстав, она с силой постучала Снейпа по спине, и тот наконец откашлялся.
— Благодарю, — сухо произнес он.
— Вы чай допили? — спросил Эйприл, в несколько глотков выхлебав свою кружку. — Тогда идемте, вы ж вроде поговорить хотели… Мам, деньги я на полке оставила, как обычно!
— Да, я видела, — отозвалась Сара. — Очень кстати, Огасту опять ботинки нужны…
Подозрительные знакомства и бурная деятельность Эйприл ее, конечно, нервировали, но не до такой степени, чтобы устроить дочери скандал. Сама видела, кого берет в семью, чего ж теперь на девочку пенять? Тем более, та в последнее время заметно похорошела, прямо как сама Сара, когда начала встречаться с будущим мужем. Жениться лорд на ней не женится, это уж точно, рассудила женщина, но по нынешним временам это необязательно. Пускай живут, как хотят!
— Идемте, мистер, — подбодрила Эйприл. — Потом доедите, если что…
Снейп молча встал и последовал за ней: палочка оставалась у нахальной девицы, ее страховала домовуха, и связываться с обеими у него не было ни малейшего желания. Возвращаться к Дамблдору с пустыми — в прямом смысле слова — руками он не желал.
Эйприл проводила его на задний двор, уселась на козлы для пилки дров и поболтала ногами.
— Ну так чего вы от меня хотели? — спросила она. — Что вам велено разузнать?
Снейп впервые увидел ее при свете дня, без макияжа, непричесанную и одетую в какое-то маггловское тряпье. Тьфу, она же и есть маггла, спохватился он.
Эйприл не была красива, даже симпатичной ее назвал бы не каждый. Да, веснушки, вздернутый нос, ямочки на щеках, рыжеватые волосы, зеленовато-карие (или все же серые?) глаза — милая девушка! Только взгляд ее, тяжелый и оценивающий, принадлежал бывалой женщине не самого кроткого нрава (в чем Снейп уже имел несчастье убедиться).
— Имейте в виду, — добавила она, — о Малфое я ничего не скажу. Он положил мне очень щедрое жалованье, и я не могу отплатить ему черной неблагодарностью. О, видите, как научилась заворачивать?
Эйприл хихикнула, но Снейп даже не улыбнулся. Судя по всему, Азкабан очень сильно поменял Люциуса, раз уж тот взял в услужение магглу и доверил ей сына, на которого дышать боялся!
Северус помнил, как однажды, будучи приглашен на вечеринку, вышел в сад и застал в беседке плачущую Нарциссу. Она хорошо его знала, но так и не сказала, в чем ее беда, хотя Снейп и догадывался. Увы, Нарцисса была слишком хорошо воспитана, чтобы разговаривать о чем-то личном с посторонними. Через полчаса она уже танцевала с мужем, улыбалась и выглядела, как обычно…
И он прекрасно помнил, как счастлив был Люциус, узнав, что у него родился сын. («Еще бы я забыл ту попойку…» — невольно подумал Северус.)
А потом случилась эта гнусная история с арестом, с усыновлением, со всем прочим, и Снейп, прежде вхожий в дом Малфоя на правах если не друга, так близкого знакомого, вовсе потерял туда доступ. Старый Дуайт был прав: из тюрьмы вышел совершенно иной человек, не прежний Люциус. Этот, новый, был злее и беспощаднее; должно быть, прежде его смягчала Нарцисса. Теперь же рядом с Малфоем оказалась маггла, которой он явно доверял, но которая вряд ли могла оказать на него положительное влияние. Скорее уж наоборот.
— Вас интересует Поттер, — произнесла Эйприл, которой надоело молчать.
— Вы правы, — осторожно сказал Снейп.
— А я тут причем?
— Вы сыграли не последнюю роль во всей этой истории, поэтому…
— Баш на баш, мистер, — перебила девушка, внимательно глядя на него в упор. В упор — но не в глаза, видимо, Люциус предупредил. — Я расскажу вам то, что мне известно о Гарри, а вы взамен поведаете мне о Драко. Очень, знаете ли, хочется узнать, зачем все это было устроено! Кем и как, я и без того знаю, но вот смысл… смысл ускользает.
Снейп подумал немного. В принципе, он ничего не терял: она наверняка почти обо всем догадалась, а к истории с Малфоем-младшим как раз он лично касательства не имел… ну, почти не имел.
— Хорошо, — кивнул он наконец.
— Тогда вы первый, — сказала Эйприл, болтая ногами. — Драко угодил в приемную семью после Гарри, да… Как это произошло, я примерно представляю: он был в больнице, когда арестовали родителей, а потом его выкрал этот… ну как его?
— Сириус Блэк, — сквозь зубы ответил Снейп. — Он близкий родственник Нарциссы, так что и красть не потребовалось…
— А как же отчетность? — поинтересовалась девушка. — И почему мистеру Малфою сказали, что Драко умер?
— Отчетность… — Снейп криво усмехнулся, огляделся и присел на поленницу. — Трудно ли подделать эту отчетность, если за дело берутся такие люди?
— Я так поняла, что Блэк был человеком Дамблдора? — уточнила Эйприл.
— Именно. Как и Джеймс Поттер.
— Но почему-то он теперь в Азкабане… — пробормотаа она. — Ладно, шут с ним, давайте дальше про Драко! За каким лешим потребовалось отдавать его куда-то на сторону, магглам? У меня есть своя версия, но я хочу услышать вашу!
— Гм… Как вы понимаете, мисс, Люциус — человек далеко не бедный и влиятельный. Он ведь был правой рукой… вы понимаете, кого.
— Был… — с непонятной интонацией протянула Эйприл. — Но я не улавливаю логики, мистер! Одно дело, если бы мистера Малфоя шантажировали сыном: мол, отдашь денежки, выдашь какую-то информацию, будешь верно служить силам добра и света — тогда увидишь сына. Он сидел бы смирно и не рыпался… А тут… ерунда какая-то. Капиталы и так конфисковали, допросить тоже могли, а сын… Вы ж его лучше моего знаете: когда мистеру Малфою стало нечего терять, он осатанел, только поэтому, наверно, и выжил в этой вашей тюрьме!
— Я предполагаю, что расчет был именно на то, чтобы сломать его, — неохотно произнес Снейп. — Сделать так, чтобы у него и мысли не появилось впредь лезть в политику и бизнес. Нарцисса… не выдержала. Люциус крепче, но…
— Но и он почти сдался, — негромко сказала девушка. — Хотя… Не знаю, не знаю. Быть может, если бы я не заявилась к нему на огонек, через некоторое время он бы оклемался и принялся не просто возвращать отобранное, а мстить. А судя по всему, мстил бы он долго, жестоко и с огромным удовольствием!
— Да уж, — невольно передернулся он. — У Люциуса богатая фантазия. И он на редкость злопамятен. Вполне вероятно, расчет был и на это: Пожиратель смерти продолжает черное дело даже после гибели хозяина…
— Ага, я тоже об этом думала, — кивнула Эйприл. — Ну и завалили бы его в итоге, потому как он привык идти до конца, и за жену с сынишкой вполне мог начать мочить этих ваших авроров пачками. А потом сказали бы — вот, горбатого могила исправит…
Они помолчали.
— Я не знаю, что именно собирались предпринять насчет Драко, — сказал наконец Снейп. — Поверьте, не знаю. Я был занят другим делом. Могу лишь предполагать…
Эйприл приподняла брови.
— Разделаться с ребенком — на это ни у кого бы не поднялась рука, тем более, Драко чистокровный, а таких семей немного, — неохотно произнес он. — Но судя по тому, что его отдали маггле, более того, сменили имя… в Хогвартс должен был приехать Кэвин Смайт. И, подозреваю, он никогда не узнал бы ни о своем происхождении, ни о капиталах. Потом директор подыскал бы ему супругу, хотя бы из Уизли, — и пожалуйста. Чистая кровь сохранена, только имя утрачено, но что имя?..
— А если бы мистер Малфой ухитрился дотянуть до того момента, — подхватила девушка, — его можно было бы надолго вывести из строя сообщением о том, что сын жив. Это ж как обухом по голове! Ну и всякое там… родство установить надо, с миссис Смайт как-то разобраться, с Драко познакомиться… а подозреваю, что у моей бывшей хозяйки он вырос бы ой каким неприятным мальчишкой! — Она снова поболтала ногами. — Но как все это запутано! Зачем такие сложности, не понимаю!
— Мисс, вы не поверите, я тоже не понимаю, — буркнул Снейп. — И мне никто не объяснял, почему все именно так, а не иначе. Я не в том положении.
— Да знаю я, — отмахнулась она. — Ну ладно. Давайте про Гарри. Значит, так, я знакома с Петунией и Верноном, не более того, я ведь жила по соседству. Вернон как-то подвез меня до города, мы разговорились о детях, и он сказал, что Гарри — волшебник. А я сопоставила кое-какие факты… Да вы наверняка помните, на суде это разбирали.
Снейп кивнул. Еще бы он забыл!
— Вот мы с ним и договорились действовать сообща, — сказала Эйприл, потому что тайной это уже не являлось. — А Гарри, скажу я вам, изначально не повезло намного больше, чем Драко. И это я не беру в расчет то, что у Драко отец жив-здоров, скотина белобрысая… гм… Глядите: Вернон с Петунией о магии знали и очень ее не любили, так что Гарри постоянно прилетало за проявления дара. У Драко это списывали на шалости или неосторожность, но Дурсли-то были в курсе, что не так с племянником, и старались это дело пресечь… — Она перевела дыхание. — Думаю, к одиннадцати годам он уже счастлив был бы удрать от тетушки с дядюшкой в школу, к доброму директору Дамблдору! А во Драко — не факт. Он наверняка бы вырос страшно избалованным, но в то же время очень одиноким. И еще, — добавила Эйприл, — помимо прочего существовала история о том, что родителей Драко сбил автомобиль, в котором ехали… та-дам! Родители Гарри. Как вам?
— Я уже ничего не понимаю, — пробормотал Снейп. — Какой-то театр абсурда! К чему все это?!
— Ну мне-то почем знать? — спросила Эйприл и спрыгнула наземь. — А больше я ничего не знаю. Могу сказать только, что Гарри живется вполне недурно, он растет хулиганом… ну, в хорошем смысле слова.
— Спасибо, мисс, — мрачно произнес мужчина. — Спасибо, что рассказали, и извините, если напугал…
— Не напугали, — фыркнула она. — Но вы могли бы просто так подойти, зачем подкарауливать по дороге?
— Я подозревал, что вы не захотите разговаривать.
— А спросить язык бы отвалился, — фыркнула Эйприл. — Эх, мистер… Кстати, я так понимаю, что директору не по вкусу, когда Гарри живет нормальной пацанской жизнью?
Снейп пожал плечами.
— А чего он никого к Дурслям не отправит? — провокационно спросила она. — Заколдовали бы, память подтерли — и готово. Опять бы они начали Гарри угнетать и обижать!
— Если б это было так просто! — не выдержал он. — Кое-кто из ваших знакомых навесил на дом Дурслей такие охранные заклинания, что соваться дураков нет!
— Я всегда знала, что мистер Нотт — человек крайне обстоятельный, — с удовлетворением заметила Эйприл.
— И миссис Лонгботтом тоже, — буркнул Снейп. — А поскольку она — отнюдь не из Пожирателей смерти, а ровно наоборот, но руку свою к защите дома приложила…
— То вы там никак не можете понять, как быть дальше, — заключила девушка. — Ну да ничего, обойдется.
Воцарилось молчание.
— Пожалуйста, верните палочку, — попросил Снейп.
Задание, по сути, было провалено, потому что как следует допросить эту девицу, оставшись без палочки (да еще притом, что у Эйприл домовуха имелась) Северус не мог. То, что он узнал, лишь подтверждало наблюдения.
— Верну, — кивнула Эйприл, — когда вы допьете чай и доедите пирог. Если не станете, обидите маму, так что идемте обратно… Я тоже еще кружечку себе налью!
Пришлось идти в дом и давиться пирогом (что греха таить, вкуснейшим) под пристальным взглядом Эйприл и ее мамаши.
— Может, и на обед останетесь? — спросила та, вытирая руки.
— Нет, извините, тороплюсь, — выдавил Снейп и постарался поскорее покончить с пирогом.
— Давайте, я вам с собой заверну, — сказала фермерша. — Вижу, неважно вы питаетесь…
— Мама, он сейчас по делам, ну куда ему? — спасла его Эйприл и тут же добавила мстительно: — Пускай тут поест!
Однако все когда-нибудь заканчивается, и осовелого от откровенного обжорства Снейпа выставили на двор. Правда, и там ему не дали покоя — к нему тут же подошла Мэй, нахмурила густые брови и потребовала:
— Дайте-ка снова руку, мистер. Чего-то я, кажись, напутала…
Она снова поводила пальцем по его ладони и потребовала другую руку, сличила что-то, хмурясь все сильнее и сказала:
— Точно, ошиблась. Но не так чтоб сильно. Уходите, мистер, вообще с любой дороги, не то…
Она выразительно помолчала.
— Ручку позолотить? — вспомнил Снейп, глядя в непроницаемые черные глаза и пытаясь незаметно прочитать мысли девочки. Не тут-то было! Лучший окклюмент не сумел бы поставить такой непроницаемый заслон! Впрочем, она же цыганка, вспомнил он, у них свои тайны…
— Не надо, — качнула головой Мэй, и черные косички зазмеились по плечам. — Вы ж уже заплатили, а что я ошиблась… другое дело. И вот еще, — добавила она и снова провела пальцем по ладони мужчины. — Змея о двух головах долго не живет. Не может решить, в какую сторону ползти. А если с голоду не подохнет, так сама себя закусает.
— А это к чему? — оторопел он.
— Не знаю, — равнодушно ответила девочка. — Я ж говорю, толковать — не мое дело. Я говорю, что вижу.
— А… сколько тебе лет? — спросил Снейп.
— Скоро пятнадцать, — сказала она. — А что?
— Нет, ничего… Ты только по руке гадаешь?
— Могу картишки раскинуть, но только обычные, хорошую колоду Таро поди найди, — фыркнула она. — На кофейной гуще умею, на чаинках, на песке, на облаках… да хоть на козьем помете. Это, мистер, мне без разницы.
«Да из этой девочки получилась бы прорицательница получше Трелони!» — невольно подумал он.
— Спасибо за предсказание, — церемонно произнес он.
— За такое не благодарят, мистер, — ответила она, помахала вслед и удалилась на конюшню.
Эйприл, наблюдавшая этот диалог со стороны, подошла поближе.
— Пойдемте, — сказала она. — Дойдем до перелеска, я вам там палочку отдам, а меня Молли заберет домой.
— Домой? — невольно переспросил Снейп.
— Да, а что? — удивилась Эйприл. — Идемте, идемте, а то я боюсь, как бы Драко папашу в гроб не вогнал, пока меня нету…
Она обняла вышедшую проводить Сару, попавшихся под руку Джулию и Огаста, да и пошла прочь со двора. Снейп вынужденно отправился за нею следом.
— Что будете докладывать директору? — спросила она, глядя под ноги.
— Выложу все как есть, — хмыкнул он. — Ничего нового я не узнал. Подобраться к вам… сложно.
— Вы уж извините, но я привыкла сперва бить, а потом уже разговаривать, особенно если мне угрожают. Жизнь заставила.
— Я не в обиде, — помолчав, проговорил Снейп. — В детстве я тоже так поступал.
— Хреновое было детство? — неожиданно задушевно спросила Эйприл.
— Нерадостное, — ответил он. — Как в болоте жил. Был, правда, короткий всплеск… когда я познакомился с Лили. А в школе… в школе я снова ушел на дно.
— Угу, и до сих пор там торчите.
— Пожалуй, — коротко произнес Снейп и не проронил более ни слова до тех пор, пока они не вошли в перелесок, и Эйприл не отдала ему палочку. — Всего доброго.
— И вам того же, — сказала ему в спину Эйприл и подала руку домовухе. — Молли, давай в мэнор!
Судя по жизнерадостным воплям Драко и басовитому лаю мистера Фенелли, в мэноре дела шли неплохо. Вернее, Эйприл думала так до тех пор, пока навстречу ей не вышел Люциус с совершенно измученным лицом.
— Слава Мерлину, вы вернулись! — выговорил он. — Умоляю, успокойте его, я третий час бьюсь, но бестолку!
— Я вижу, — хладнокровно произнесла Эйприл и вытащила из длинных волос хозяина комок каши. — Что вы там такое говорили насчет моего жалованья?
— Семьдесят галлеонов, мисс, только уймите Драко!
— Договорились, — сказала она и побежала по лестнице наверх. — Ты где, чудовище мелкое? Я вот тебя сейчас!..
Малфой выдохнул с облегчением и упал в кресло. Он явно не годился в воспитатели. Интересно, подумал он, как же справляется Нотт?
Если бы он мог видеть, что происходит в детской, он бы сильно удивился…
— Эйп! — завопил Драко при виде няни и кинулся обниматься. — Ура-а-а!
— Ты достаточно плохо себя вел? — строго спросила она.
— Ужасно плохо, — весело ответил мальчик. — Мистер Фенелли помогал!
— Гав, — деликатно сказал дог и застучал хвостом по полу.
— Докладывай, — велела Эйприл и скрестила руки на груди.
— Я не хотел вставать, — начал перечислять Драко, — папа будил меня целый час или даже больше, так что завтрак остыл, но тут я проголодался и стал капризничать. И ныл, пока новый завтрак не подали. Потом я захотел играть и разбил две вазы…
— Гав!
— Ну ладно, одну. Вторую мы вместе разбили, когда я на мистере Фенелли верхом катался. Он хвостом зацепил, — пояснил мальчик. — Тогда папа сказал, давай учиться, но я учиться не хотел и удрал. И папа меня искал по всему дому, только на конюшню заглянуть забыл. А мы там в сене лежали.
— Гав, — удовлетворенно подтвердил мистер Фенелли.
— Потом был обед, и я не захотел есть молочный суп, — обстоятельно продолжал Драко, — потому что пенки! Я ненавижу пенки, Эйп!
— Я помню, — серьезно сказала она, — а кому пришла в голову идея о молочном супе?
— Так папе же! — воскликнул он. — Он сказал, это вкусно, я и согласился… Но там были пенки. Вот. А потом папа хотел, чтобы я после обеда поспал, а я хотел играть. Ну и… А тут уже и ты пришла!
— Молодец, — произнесла Эйприл, разворачивая пакет, — Держи, это тебе от наших ребят всякие подарки, а это, мистер Фенелли, ваша сахарная косточка…
— Вуф! — отозвался тот, схватив лакомство.
— А теперь сидите тихо, я пойду проведаю, как там хозяин. Похоже, Драко, ты его чуть не насмерть уходил, — хихикнула девушка.
Драко только кивнул, занявшись всякой всячиной, которую насовали в пакет младшие Логги: красивыми камушками и веточками, самодельными открытками, книжками и пластилиновыми зверюшками… Дог самозабвенно грыз кость.
Эйприл пригладила волосы, постаралась принять невинный вид и спустилась в гостиную. Хозяин обретался в кресле у камина и вид имел самый что ни на есть жалкий.
— Как вы умудряетесь заткнуть это чудовище почти мгновенно? — мрачно спросил он.
— Ах, он уже чудовище, а не любимый сыночек? — ядовито произнесла Эйпри.
— Он любимый сын. Но чудовище. Неужто и я был таким в его возрасте? — задумчиво проронил Люциус. — Он угомонился?
— Разумеется. Вы просто не умеете с ним обращаться, — ласково улыбнулась девушка.
На Драко можно было положиться: свою часть сделки он выполнил и даже перевыполнил, доводить отца до нервного срыва Эйприл ему все-таки не велела. Видимо, мальчик просто импровизировал…
— У вас дома все в порядке? — спросил Люциус умирающим тоном.
— Ага, — ответила Эйприл, подошла со спины и положила руки ему на плечи. — Вот дойти до дома — это, скажу я вам, задача не из простых…
— О чем вы? — поднял голову Малфой.
— Да так… Идешь себе, никого не трогаешь, а тут набрасываются, палочками тычут… — вздохнула она. — Ну куда вы опять ломанулись?!
— Кто?.. — прошипел Люциус. — Чтоб вам, я же говорил сидеть дома!
— Я не ваша жена, чтоб вы мне приказывали, — парировала Эйприл.
— Я предлагал проводить вас, но нет!.. Вы умнее всех!
— Во всяком случае, вашего знакомца Снейпа я обдурила без особых проблем, — удовлетворенно сказала девушка.
— Что-о?.. — произнес Люциус таким тоном, что Эйприл не позавидовала бы Снейпу, окажись тот поблизости.
— Ну так я предполагала, что на дело пошлют именно его, — улыбнулась она. — Вот с дедушкой-директором я бы связываться не стала, это да.
— Если он вам что-нибудь… — проговорил Малфой, не слушая.
— Скорее, это я ему, — фыркнула Эйприл. — Не переживайте так. Чтобы меня обидеть, нужно серьезно постараться…
— Чтобы ни ногой из мэнора, — сказал он, помолчав. — Ни одной, ни с Молли, только со мной, ясно вам?
— А что вы сделаете в одиночку против отряда авроров, к примеру? — совершенно серьезно спросила Эйприл. — Ох, сэр, давайте не будем об этом, я вам лучше расскажу, до чего мы со Снейпом договорились!
— Непременно расскажете… чуть погодя…
Подглядывающий из-за двери Драко переглянулся с мистером Фенелли и пожал плечами.
— Опять целуются, — сказал он недоуменно. — Взрослые такие странные! Еще же не вечер, спать рано… Ладно, пойдем, там Эйп пирог принесла, Молли нам отрежет!
— Вуф! — поддержал это решение мистер Фенелли и помчался на кухню.
* * *
— Мисс, я хотел бы серьезно с вами поговорить, — сказал как-то утром Люциус.
— Сколько угодно, сэр, — ответила она, — только я сперва выдам Драко задание, чтобы не подслушивал, хорошо?
— Разумеется. И идемте в сад… там уж он точно не подслушает, домовики проследят.
Эйприл живо накормила Драко овсянкой, вручила ему книжку, наказала прочитать от сих и до сих, потом нарисовать ферму и всех — непременно всех! — ее обитателей, подписать, кто есть кто… Словом, занятием он был обеспечен минимум до обеда, а то и до самого вечера.
Люциус ожидал ее возле беседки, кивнул, мол, увидел и протянул руку, затянутую в тонкую серую замшу. Сперва Эйприл очень смешила слабость Малфоя к перчаткам, но потом она поняла, как здорово можно потянуть время, медленно стягивая означенную перчатку. Или оскорбить кого-то, подавши руку, не снимая ее. Опять же, ее можно бросить в лицо… и отпечатков пальцев не остается, если что.
Правда, сейчас он ничего подобного в виду не имел, просто было холодно, и Эйприл сама натянула варежки вязки мамы Сары, чтобы не лечить потом цыпки на руках.
— Хороший день, не правда ли? — произнес Люциус после долгой паузы.
— Да ничего себе, — отозвалась Эйприл и запрокинула голову, вглядываясь в серое снежное небо. — Это вы к чему?
— Я хочу уехать, — обронил он.
— Надолго? — осведомилась девушка.
— Думаю, навсегда.
— Ах вон оно что… — Эйприл покосилась на Люциуса. Тот коснулся левой руки, поморщился — шрам все еще болел, — и отвернулся.
— Вы ничего больше не скажете?
— А что я могу сказать? — пожала она плечами. — Просто пожелаю вам удачи. Вам и Драко, я к нему здорово привязалась! Ну, еще… я буду по вам скучать. По обоим.
Малфой повернулся к ней.
— Я хочу, чтобы вы поехали со мной, — заявил он непререкамым тоном.
— Зачем? — поразилась Эйприл. — Не знаю, куда вы собрались, но я-то что там потеряла?
— Я с Драко не справлюсь, — честно ответил Люциус. — Я… Ну не умею я! Вы его утихомириваете в мгновение ока, а я… нет, я не сумею, я адекватно оцениваю свои возможности. И вдобавок Драко тоже будет скучать по вам, — коварно добавил он. — Тем более, в незнакомом месте. И, добавлю, мне придется заниматься делами, и я вряд ли смог уделять ему достаточно времени! Бросить его на одних только домовиков нельзя, ну а нанимать кого-то… не хочу. Не люблю посторонних людей в доме.
— Ах не любите…
— Мисс, не напрашивайтесь на комплимент. Вы прекрасно поняли, что я имел в виду.
— Конечно. Вы параноик и даже в гувернантке всегда будете видеть шпионку, причем даже неважно, чью, — усмехнулась она. — Ко мне вы худо-бедно привыкли, но и то ведь подозревали в чем-то, скажете, нет?
— Скажу — да. Но потом убедился в обратном.
— А остальные? — помолчав, спросила девушка. — Ваши друзья и прочие?..
— Крэбб и Гойл тоже уедут. Мы, как вы могли догадаться, слишком давно связаны, а дети нашли общий язык. Кстати, пользуясь случаем, передаю вам благодарность от обоих. Вы понимаете, за что…
— Конечно, — улыбнулась она. — Надо думать, эти господа не такие чувствительные, и женам их досталось поменьше, чем мне!
— Ну, знаете!..
— А что, я не права?
Люциус тяжело вздохнул. Эйприл не ошибалась, это уж точно.
— Нотт тоже просил вас поблагодарить. Он пока колеблется, но, думаю, все-таки снимется с места. У него единственный сын, родни нет, сам уже немолод… Сами понимаете, рисковать в такой ситуации не стоит. Он просил меня позаботиться о Теодоре, если вдруг что-то случится.
— Вы согласились?
— Разумеется. За кого вы меня принимаете? — нахмурился Малфой. — С Ноттом мы не родня, ну разве только давным-давно наши предки пересекались, однако это не имеет никакого значения. Я, в свою очередь, взял с него и остальных такое же обязательство. Мало ли…
— Разумно, — кивнула Эйприл. — Даже если случится какая-нибудь ужасная война, хоть один может уцелеть, а не пропадать же малышне! А то их тоже как вот отдадут какой-нибудь миссис Смайт, добра не жди… Ой, кстати, а как же Дурсли? У них Поттер, а если вы говорите, что рано или поздно начнется заварушка, так ведь…
— Дурсли тоже уезжают, — любезно сообщил Люциус, и девушка захлопала глазами. — Да, немного страшно вот так взять и поменять страну, но, во-первых, мистер Дурсль намерен открыть собственный бизнес, думаю, вы понимаете, о чем я… Во-вторых, все мы — те, кто уже пользуется его услугами, — поддержим, случись что. В-третьих, меня имеются земли на материке, которые я вполне могу сдать в аренду фермерам, ну а дальше… сами догадаетесь?
— Конечно, — фыркнула Эйприл, — эксклюзивные сыры с французских сыроварен лорда Малфоя… Ну что вы смеетесь, я же угадала!
— Да, — сказал он уже без улыбки. — Почему бы и нет? Громкое имя тоже стоит хороших денег… даже если у меня пока нет ни сыроварни, ни винокурни. А вы теперь почему смеетесь?
— Потому что это я подсказала миссис Дурсль, что можно просто переклеивать этикетки на маггловском товаре. Хотя, быть может, ее муж и сам бы до этого додумался…
— А, ну я подозревал, что без вас не обошлось, — вздохнул Люциус. — Так или иначе, все это пока держится в строгом секрете. Из-за Поттера, как вы понимаете. Его могут захотеть оставить под надзором.
— Конечно, понимаю… — Эйприл помолчала. — А миссис Лонгботтом.
— И она через некоторое время переберется поближе к нам. Кажется, она считает, что обязана приглядывать за воспитаним Поттера, и славно, потому что миссис Дурсль все-таки маггла, а мальчик-волшебник может что-нибудь отчудить, вы сами знаете. Разумеется, разъезжаться мы будем не сразу, чтобы не привлекать внимания… — Он помолчал. — Знаете, мисс, мне жаль бросать мэнор, в котором я вырос но я боюсь за сына. Мне жаль бросать мэнор, но я боюсь за сына. Если что-то начнется — а оно начнется непременно, я ведь рассказывал вам о метках и прочем, — я хочу, чтобы Драко был как можно дальше отсюда.
— Я понимаю, сэр.
— Вы… со мной?
— А когда вы меня отпустите? — спросила она, прижавшись щекой к его плечу. — Когда Драко женим? Я уже старая буду, может, посмотрю на ваших внуков…
— Не знаю, — честно ответил он. — Правда, не знаю. Так скажите наконец, вы поедете или нет?
Эйприл покачала головой.
— Я не могу оставить семью, — серьезно сказала она. — Если снова явится этот ваш лорд, он же сможет выследить нашу семейку, правда? Даже если вы сотрете всем нам память, что-то да останется. А его слуги вполне могут сжечь ферму просто так, я не путаю?
— А чем вы им поможете, если останетесь? — резонно спросил Люциус.
— Тоже верно… — вздохнула Эйприл. — Знаете, давайте пока оставим это. Мне надо посоветоваться с родителями. Я сейчас и отправлюсь, как раз к обеду, а Драко оставлю на вас. Молли знает, чем его кормить, только сладкого до обеда не давайте, ясно? А не будет есть суп — вообще не давайте!
— Я же говорю, что один с ним не справлюсь, — мрачно ответил мужчина. — Идите, мисс. Надеюсь, к ужину вы вернетесь?
— Конечно. Иначе Драко вас уморит, — улыбнулась она. — Молли, ты где? Забрось-ка меня на ферму да пригляди, чтоб Драко не слишком шалил! Если что, зови мистера Фенелли!
— Наследника рода воспитывают маггла, домовик и собака, — пробормотал Малфой, когда Эйприл исчезла. — Любопытно, что может из этого выйти?
* * *
К неожиданным визитам Эйприл на ферме привыкли, поэтому без лишних эмоций поздоровались, усадили за стол и поставили перед нею тарелку с пудингом.
Новостей никаких не было. Муж Джун пришелся ко двору, показал себя хорошим работником, вкалывал, не покладая рук… И то, своего хозяйства не было, по найму работать — та еще кабала, а тут хоть знаешь, во что силы вкладываешь! Жене, опять же, скоро рожать, деньги нужны…
— А мы уезжаем, — как бы между прочим сказала Эйприл за чаем.
— В Лондон? — спросил отец.
— Нет. Во Францию. У хозяина и там поместье есть.
— И надолго? — спросила Сара, подлив всем чаю.
— Навсегда, — помолчав, ответила Эйприл. — Долго объяснять, но здесь оставаться хозяин не может, опасается кое-чего. Ну и, ясное дело, больше всего над сыном трясется. Ну а я с ними, он с мальчиком не совладает, а кого-то другого нанимать не хочет. Ко мне привык…
— Ага, ага, — пропела Джулия, ухмыляясь, — привык…
— Цыц, — сказал ей Стэнли и посмотрел на старшую дочь. — То есть, выходит, ты возвращаться не намерена? Лорд-то твой еще молодой, этак вот женится на какой-нибудь мамзели, еще детей заделает… думаешь, оставит тебя приживалкой? Вернее, не он, а она.
— Папа, ты же знаешь, что я не пропаду, — улыбнулась Эйприл. — Да и Драко никакой посторонней мамзели не потерпит, он мне давно об этом сказал. А характерец у него такой, что любая сбежит на второй день! Отец его любит до безумия, Драко это знает, манипулировать им умеет, так что…
— Всякое бывает, — вставила Сара. — Влюбится твой лорд, и все, и сына не послушает.
— Не влюбится, мам, — серьезно произнесла девушка. — Он жену не может забыть. Очень он ее любил, до сих пор медальон с ее портретом носит… Ну а что потрахаться на стороне горазд, так это почти все мужики такие!
Стэнли крякнул и отвел взгляд.
— С тобой я потом поговорю, — спокойно сказала Сара и взвесила в руке сковородку. — Эйприл, к чему ты клонишь? Ты давно выросла, можешь ехать куда угодно…
— Мама, нужно, чтобы вы тоже переехали с нами! — выпалила Эйприл и подняла руку, видя, что Сара готова возразить. — Погоди, дай договорю! Пап, к тебе ведь уже обращался некто Дурсль?
— Да, деловой такой мужик, хорошо поговорили, — недоуменно кивнул тот. — Я аж ошалел, когда он предложил забирать всю нашу продукцию, да по таким ценам, что оптовиков теперь только лесом посылать! А ты его знаешь?
— Конечно, знаю, это я его к вам прислала, — довольно улыбнулась девушка. — Тут дело в чем: он эксклюзивный поставщик для богатеньких вроде моего лорда, которые в магазине молоко не покупают. Ясное дело, я подсуетилась, я же знаю, что вы его не разбавляете… Клиентов у него не особенно много, но это пока, потом будет больше. Так вот, лорд уезжает на континент, у него там есть земля, и он готов сдать ее в аренду фермерам, причем на первых порах бесплатно… Дурсль тоже уезжает, бизнесом можно и через пролив руководить. Понятно?
Сара со Стэнли переглянулись.
— Ну… — протянула мать. — Так вот все бросить…
— Но предложение заманчивое…
— Я без Билли не поеду! — выпалила Мэй, сверкнув глазами.
— Не сходи с ума, — одернул Стэнли, — ты представляешь, сколько стоит перевезти такого жеребца?!
Эйприл только посмеивалась про себя.
— Погоди, — нахмурилась Сара, — с какой это радости ты уже обсуждаешь стоимость перевозки Билли, если мы еще не решили, ехать или нет? И чего ради?
— Того, мать, — серьезно ответил он, — что с бухты-барахты такие предложения не делаются. Лорд забирает Эйприл с собой, уезжает Дурсль и, думаю, те громилы, которые с ним приезжали, а, дочка?
— Крэбб с Гойлом, — сообразила она. — Да, они тоже. Там еще несколько человек наберется.
— Побойся бога, мы даже языка не знаем! — воскликнула Сара.
— Подумаешь, столкуемся как-нибудь через Дурсля, — пожал плечами Стэнли. — А дети выучат, у них мозги не такие закостенелые, как у нас с тобой!
— А перевозку барахла и той скотины, которую вы захотите забрать с собой, лорд оплатит, — вставила Эйприл. — Так что не мелочитесь, берите, что хочется, для него это мышкины слезки.
— И Билли? — радостно воскликнула Мэй.
— Куда ж без него?
— Хочу во Францию! — завопила она, Джулия и Огаст подхватили. — Поедем, ма!
— А тут все так и бросим? — горестно спросила Сара. — И землю, и дом… эх!
— Мы останемся, — сказал вдруг Ленни, пошушукавшись с Джун. — Я это… ну… не хочу уезжать, родня у меня тут поблизости, да и боюсь я этих иностранцев. И Джун с места трогаться не хочет. Ну а там если спросят… так мы арендаторы, вот! Не знаем ничего! Надо только бумагу написать, будто я у вас землю в аренду взял, фамилия другая, с нас и взятки гладки!
— Соображаешь, — с уважением сказала Эйприл, мысленно отметив, что Джун с Ленни надо подчистить память, ну да с этим и Молли справится. — Отличный вариант: ферма не заброшена, а что хозяева другие — кто ж за этим следить будет?
— Вдвоем вы не управитесь, — покачал головой Стэнли.
— Я тоже останусь, — подал голос Маленький Джон. — Я работать могу. Или хоть с детенышем посидеть, приготовить, убраться там… Я от Джун не поеду. А там, может, еще кого возьмем, ну как вы…
Эйприл только вздохнула: семейка ей досталась еще та!
— Тогда надо опеку над Джоном переоформить на Джун или Ленни, и фамилию ему сменить, — сказала она. — Джун уже совершеннолетняя, так что подмажем, где надо, и без проблем.
— А мать, конечно, никто не спросил, — проворчала Сара, собирая посуду, — хочет ли она на старости лет срываться с насиженного места и тащиться в чужую страну! Я, может, с внуками хотела поняньчиться, а тут…
— О, мама, внуков я тебе обеспечу, — засмеялась Эйприл. — В смысле, не я лично, но малышни будет хоть отбавляй! Опять же, миссис Дурсль — женщина вполне приятная, домовитая, думаю, вы общий язык найдете, ей ведь тоже будет сложно в первое время в чужой стране, муж работает не покладая рук, двое пацанов на руках… Ну?
— Боже, и так понятно, что ты все уже решила за нас, — тяжело вздохнула та. — Ну что ж. Хоть теперь погляжу, что в этой Франции такого есть… может, даже в Париж съездим, а, отец?
— Чего б не съездить, — миролюбиво ответил тот, — вот обустроимся на новом месте да и съездим, авось не заблудимся. Ты подумай лучше, что с собой брать, а что молодым оставить. И со скотиной решить надо: молодняк-то мы купили, да надо посмотреть, есть ли смысл за океан тащить, может, там не хуже продают…
Эйприл уверилась, что ее странноватое семейство увлеклось обсуждением грядущего переезда (да подумаешь, рукой подать, через пролив!), встала из-за стола, попрощалась и вышла, но во дворе ее поймала Мэй.
— Эйп, — серьезно сказала она. — Есть вопрос.
— Отлично, только сперва спрошу я. Правда, что Огаст с Джулией целуются? Ты наверняка видела!
— Правда, — пожала плечами цыганка. — А что? Они же не родственники! И ты не смотри, что они ругаются все время, Огаст за Джулию кого хочешь побьет! — Она помолчала и добавила: — А она за него — убьет.
— Ясно, я так и думала… — хмыкнула Эйприл. — Теперь ты спрашивай.
— Ты сказала, что твой лорд с друзьями уезжает… — девочка нахмурилась, — а вот тот человек, которого ты к нам приводила — он тоже?
— Что — тоже? Друг?
— Ну!
— В некотором роде. А что?
— И он поедет со всеми остальными?
— Вряд ли, — сказала Эйприл, а потом задумалась. — Хотя чем черт не шутит! Может, и поедет, если силы воли хватит! Так в чем дело-то?
Мэй посмотрела на облака, на дальний лес, а потом спросила прямо:
— Он же еще не очень старый?
Эйприл поперхнулась.
— Он моложе моего лорда, — сказала она, откашлявшись, — просто выглядит не очень.
— Что верно, то верно, — ухмыльнулась Мэй. — Ну да ничего, сойдет…
— Ты это о чем? — опасливо спросила Эйприл. — Нагадала, поди, чего-нибудь?
— Может, нагадала, может, сама решила, — задумчиво протянула девочка. По черным глазам решительно ничего нельзя было прочитать. — Эйп, если он не поедет…
— То что?
— Сделай так, чтобы поехал. Или пусть твой лорд сделает, он может, я же вижу, — отрезала Мэй. — Крутись, как хочешь!
— Еще всякая шмакодявка мной командовать будет! — засмеялась та. — Ладно, попробую, но этот мистер строптивый, так что уж не обессудь…
— Ничего, у мужчины должен быть характер, — серьезно сказала Мэй. — Пускай даже и плохой. На кой нужны слизняки?
Эйприл в очередной раз восхитилась названой сестренкой, потом подумала, что это может быть, по меньшей мере, забавно, и спросила:
— А возраст-то чего, ничего?
— В таборе считалось, что если барон берет себе молодую жену, значит, он полон сил и достоин управлять своим кланом, — невозмутимо ответила Мэй. — Даже если ему шестьдесят, а невесте пятнадцать.
— Ты поэтому отстала от них? — негромко произнесла Эйприл.
— Да, — не стала запираться та. — Мою сестру так взял один богатый цыган… Нам, женщинам, выбирать особенно не приходилось.
— А теперь, чувствую, выбирать не придется бедняге профессору, — пробормотала девушка. — Ладно, мне пора! Всем привет!
Вернувшись в мэнор, Эйприл навестила Драко, оценила его успехи, велела поправить ошибки и продолжать в том же духе, а сама вышла на террасу — подумать.
Она прекрасно понимала, что навсегда останется прислугой. Такие, как Малфой, на девушках вроде нее не женятся, да и не очень-то хотелось, ясно, что это человек из другого мира. Переспать можно, взять в дом, чтобы смотрела за сыном — тоже, но не более того. Вдобавок, детей ему от нее не видать, а это, пожалуй, единственное, ради чего Люциус мог бы шокировать общество. С другой стороны, оставить Драко было выше ее сил. Эйприл наткнулась на него случайно, но потом все заплелось в такой сложный узел… И мальчишка сложный, отец с ним не совладает, это точно: или разбалует до невозможности, или сам заработает нервный срыв, никому от этого лучше не станет…
— Что это вы так невеселы, мисс? — раздался за спиной голос Малфоя.
— Да вот думаю, как мне быть, если по-французски я ни слова не знаю! И Драко тоже, — ответила она.
— Вместе с ним и выучите, — спокойно произнес он. — Знаете, я был очень ленивым мальчишкой. И когда дед понял, что от наставника я попросту сбегаю, то приказал всем в доме разговаривать со мной только на французском. И делать вид, будто меня не понимают, когда я говорю по-английски, даже если я всего лишь просил передать соль. Вы не представляете, мисс, каких успехов я достиг в изучении иностранных языков и в какие короткие сроки!
— Языков? — уточнила Эйприл.
— Да. За французским последовал немецкий…
— Ах, бедняжка! — засмеялась девушка.
— Так вы поедете с нами? — спросил Люциус. В глубине его глаз Эйприл разглядела страх: страх одиночества, страх не справиться с сыном, страх потерять его…
— Куда ж я от вас денусь, — тяжело вздохнула она. — Но при одном условии.
— Каком?
— Моя семья поедет со мной. Погодите, дайте договорить! — Эйприл прижала палец к губам Люциуса. — Торопыга… Вы сказали, у вас есть земля, вы можете сдать ее в аренду. Дурсль тоже переезжает, так, наверно, ему лучше будет иметь дело с проверенными людьми? Мои согласны, если что. Тут останется Джун с мужем и братом, им надо будет немножко память почистить… Вот и все. Мои готовы ехать. Только без коня Мэй никуда не поедет!
О том, что Мэй положила глаз (а может, и наложила сглаз) на Снейпа, Эйприл предпочла умолчать.
— Никаких проблем, — серьезно сказал тот. — Я, признаюсь, хотел предложить такой вариант, но подумал, что привыкшие к родным местам люди не захотят трогаться с места…
— Чудак-человек, — улыбнулась Эйприл. — Ради детей они хоть в Австралию подадутся… Мама подружится с миссис Дурсль, тут к Мэй не ходи… Ну, вы же поняли мой намек, не так ли?
— Конечно, мисс, вы очень… убедительны, — Люциус мягко гладил ее по спине.
— Пора собирать вещи?
— Да. Детскую так уж точно заберем, Драко не со всеми игрушками успел позабавиться, — улыбнулся он, не удержался и поцеловал Эйприл. — Я жалею только об одном…
— А я не жалею, — перебила она. — Потому что тогда вы живо взялись бы мной командовать, а мне этого даром не надо! Ну и вообще, может, найдется для вас невеста, вы молодой, красивый, а что характер поганый, этого сразу не видать. Вы обходительный, француженки не враз разберут, до чего вы вредный!
— Мерлин, как же мне порою хочется перекинуть вас через колено и отшлепать туфлей! — простонал Люциус.
— Мистер знает толк в извращениях? — фыркнула Эйприл. — А что не так?
— Я клянусь, что никогда больше не женюсь, — серьезно произнес он. — Ну на вас разве что.
— Не надо, общество осудит, — не менее серьезно ответила она.
— Так или иначе, я не введу в дом другую женщину. Я любил Нарциссу, но ее больше нет. Я привязался к вам, Драко вас обожает, и пусть всё остается, как есть, — без тени иронии сказал Люциус. — Я не думаю, что когда-нибудь сумею полюбить по-настоящему. Я просто хочу, чтобы рядом был верный друг.
— Подруга.
— Какая разница?!
— Большая, — улыбнулась Эйприл. — Что ж с вами поделаешь, придется тащиться в эту Францию!
— Вы согласны? — негромко произнес Люциус. — В самом деле? Мисс… Это звучит глупо, но я прошу вас — не бросайте меня. Нас с Драко, так вернее. Все, кого я любил, ушли — дед, мама, отец, Нарцисса, и… у меня остались только сын и вы…
— Никуда я не уйду, — серьезно сказала девушка. — Не мечтайте даже. Вам нельзя доверять ребенка, это уж точно! Либо вы его уморите, либо он вас с ума сведет.
— Это точно, — ответил он. — Я и не думал, что воспитывать детей настолько сложно!
— Да ладно, прорвемся, — улыбнулась Эйприл. — А, вон это чудище несется наперегонки с мистером Фенелли! Его тоже заберем?
— Разумеется! И лошадей, куда без них. Там дом попроще, но и конюшни, и службы имеются. Да, картины я тоже прихвачу, — произнес Люциус. — Это часть истории нашего рода, негоже ею разбрасываться.
— Само собой, — кивнула Эйприл и поймала Драко, с разбегу кинувшегося ей в руки. — Что это ты расхулиганился? Уже все сделал, что я велела?
— Почти! — радостно ответил тот. — Я потом доделаю, я хочу погулять, пока погода хорошая! Смотри, Эйп, какие облака красивые! Папа, скажи!
— Очень красивые, — согласился тот, забрал у Эйприл сына и посадил себе на плечо.
— Вуф, — сдержанно подтвердил мистер Фенелли и застучал хвостом по земле.
Люциус властно привлек к себе Эйприл. Драко ухватил ее за косичку и засмеялся. Мистер Фенелли гулко гавкнул, а появившаяся рядом Молли улыбнулась: хозяева были довольны, а значит, скромная домовуха все делала верно, никто на нее не гневался…
— Мы посоветовались и решили, что детей отдадим в обычную школу, — сказал вдруг Малфой.
— Да ладно?! — Эйприл обернулась, чтобы взглянуть ему в лицо.
— Я не шучу. Разумеется, это будет хорошая дорогая школа, — добавил он с толикой высокомерия, — но мы пришли к выводу, что детям нужно узнать, каковы их маггловские сверстники. Взять Дурсля и Поттера — они прекрасно уживаются, хотя, как сказал Вернон, поначалу дрались…
— Им еще надо объяснить, что нельзя давать волю магии, — напомнила девушка.
— Думаю, годам к семи они и так научатся держать себя в руках. Поучатся с магглами, а там мы запишем их в Шармбаттон… как хотела Нарцисса… — Люциус умолк. — Или в Дурмштранг. Там будет видно.
— Конечно, — сказала Эйприл и погладила его по руке. Мистер Фенелли ткнул мокрым холодным носом, а Драко просто обнял отца за шею. — Разберемся…
* * *
— Вот это да! — сказала Эйприл, глядя по сторонам. Люциус держал на руках Драко, а мистер Фенелли, ошарашенный таким количеством незнакомых запахов, старался не удаляться от хозяев. — Красота какая!
— Эйп, смотри! Вон она, как на картинке! — Драко указывал на Эйфелеву башню.
— Ну, вживую она намного симпатичнее, — сказала девушка и улыбнулась.
Переезд уже завершился. На ферме остались Ленни с Джун и Джоном, которым все-таки подчистили память, а остальные живо собрались да и отправились в неведомое. Мэй волновал в основном ее Билли, ну а остальное — как получится. Во всяком случае, записку с адресом Фреда Снейп получил, остальное было в его руках.
Дурсли тоже отбыли; Петуния искренне радовалась волшебному переводчику, а то ничего ведь не поймешь!.. Сару это не трогало, она ухитрялась договариваться с местными буквально на пальцах, а дети уже начали трещать на жуткой смеси английского с французским.
— Может, нам уже пора домой? — негромко спросил Люциус. — Вечереет. Драко пора укладывать…
— Да бросьте, — сказала Эйприл. — Когда еще увидишь…
«Как прекрасен апрель в Париже», — мысленно закончил Малфой и улыбнулся. Все-таки жизнь была прекрасна.
— Ну опять… — проворчал Драко и обнял мистера Фенелли за шею. — Взрослые — ужасно глупые. До вечера еще столько времени! Ужинать надо и вообще, а они опять…
— Гав, — горестно подтведил пес.
— А может, это не просто? — спросил мальчик. — Меня Эйп так никогда не целует…
— Гр-р-р… — задумчиво произнес мистер Фенелли.
— Эйп говорила, что тетеньки целуются с дяденьками, когда любят друг друга, — доверительно поведал псу мальчик. — Ну так это же очень хорошо, как по-твоему?
— Гав! — сказал тот и стукнул хвостом по мостовой.
— Вот я тоже так думаю. Эйп самая хорошая, лучше не бывает! Пускай папа только с ней целуется, а не с какой-нибудь чужой теткой!
— Гав!
Драко посмотрел на взрослых. Люциус обнимал Эйприл, та притулилась к его боку, но все вертела головой, увидела наконец мальчика и протянула руку. Он охотно прижался к ней, мистер Фенелли сел по другую сторону, хозяин потрепал его по ушам.
Вдалеке сияла огнями Эйфелева башня. Теплый ветер мягко касался лиц и ерошил волосы.
Апрель в Париже был несказанно прекрасен.

Измайлова Кира
Бежать нельзя остаться


Старшее поколение

— И что теперь прикажете мне делать? — вопрошал Люциус Малфой у однокурсников. Он один занимал половину дивана в слизеринской гостиной по праву старосты, по праву наследника благородного рода… и просто благодаря своей вопиющей наглости.
— Пригласи кого-нибудь другого, — посоветовал Крэбб.
— Кого, дорогой мой?! — всплеснул руками Люциус. — Всех приличных девушек давно разобрали, а с теми, что остались без пары, я, уж прости, не покажусь на люди! И вообще, я рассчитывал на Нарциссу, а теперь из-за ее нелепого каприза мы оба остаемся без партнеров на балу!
— А на младших курсах ты смотрел? — поинтересовался Гойл.
— Смотрел, — огрызнулся Малфой. — Шестой — кромешный ужас. Пятый… всех не видел, но из тех, кого успел разглядеть… О, Мерлин!
— Но, может, вы еще помиритесь? До бала больше недели, успеете, — примиряюще сказал Лестрейндж.
— Как же! Она упрямая, как… как все Блэк! А я первым прощения просить не стану, — нахмурился Люциус. Подумал и вдруг улыбнулся особенно мерзко. — А знаете… Сделаю вот что: перед завтраком пойду пройдусь по школе, староста я все-таки или нет? И на какую девицу наткнусь первой, ту и приглашу, если она согласится. Будете свидетелями?
— А если страшная окажется?
— Нарциссе же обиднее будет.
— А если малолетка?
— Хм… Зришь в корень, Лестрейндж. Уточнение: девица должна быть старше третьего курса.
— Ну, тогда у тебя проблем не возникнет, — фыркнул тот, — за тобой любая вприпрыжку побежит…
…-А обязательно было начинать обход с самого верха? — проговорил запыхавшийся Гойл.
— Но приятнее ведь спускаться, чем подниматься? — легкомысленно ответил Малфой.
Ему хотелось приключения. Правда, «первая встречная» и впрямь могла оказаться некрасивой, но тут уж никуда не денешься, раз слово дал. И вообще, в его присутствии даже страшненькие девушки расцветали и делались как минимум приятными. Переживет. А Нарцисса пусть кусает локти!
— Чего мы в такую рань поперлись, все спят еще, — бухтел Крэбб.
— Именно! И меньше вероятность нарваться на что-нибудь жуткое, — поднял палец Малфой. — Тихо!.. Кто-нибудь, выгляните и посмотрите, кто там?
— Ты попал, — ядовито сказал Лестрейндж, высунувшись из-за угла. — Там твоя первая встречная. Не малолетка, точно. Сидит на подоконнике, книжку читает. Валяй, приглашай!
— Может, она уже занята, — оптимистично сказал Гойл.
— Как я выгляжу? — поинтересовался Люциус, поправив галстук и пригладив волосы.
— Как прожженный соблазнитель, — ответил ему Рабастан. — Иди уже! Будешь знать, как такие клятвы давать…
Он прошел по коридору, не прячась, не тая шагов: староста все-таки, имеет право находиться, где хочет!
Девушка в самом деле сидела на широком подоконнике, свесив одну ногу, а на согнутом колене другой пристроив толстую книгу. Света было вполне достаточно, чтобы разбирать текст.
— Что это вы здесь делаете, мисс? — спросил Малфой, тут же с досадой поняв, что начать разговор надо было как-то иначе.
— Читаю, — обернулась она. Он увидел галстук и мысленно застонал: гриффиндорка! — Я разве нарушила какое-то правило?
Ясно, увидела значок старосты и слизеринский галстук, вот и перепугалась.
— Нет, я просто шел с обходом и удивился, что могло провести вас сюда в такую рань, — постарался смягчить тон Малфой. Хм… Карие глаза, довольно длинные вьющиеся каштановые волосы, личико приятное, но красавицей не назовешь. Что ж, могло быть и хуже.
— Девочки в нашей спальне не любят, когда я рано встаю и отдергиваю шторы или Люмосом пользуюсь. Говорят, им даже через полог в глаза светит, — улыбнулась она. — Вот я и ухожу. Библиотека еще закрыта… Ничего, если я тут посижу?
— Сидите, конечно, это не запрещено, — пожал плечами Люциус. — Глаза только не испортите, темновато все же.
— Ничего, я привыкла.
— А как ваше имя? — спохватился он.
— Кэтрин. Кэтрин Харрис. Гриффиндор, — добавила девушка. — Пятый курс.
— Люциус Малфой, Слизерин, — склонил тот голову.
— Я знаю, — улыбнулась она. — Кто же не знает старосту школы?
— Гм… — Разговор пошел как-то не так. — Мисс Харрис, скажите-ка, а вас уже пригласили на Святочный бал?
— Ну… Я вообще не собиралась туда идти, — удивленно ответила она. — И нет, мистер Малфой, меня никто не приглашал.
— Так это же замечательно! — невольно выпалил он. Лучше пусть будет эта тихоня, чем какая-нибудь… — Прошу прощения, я некорректно выразился. Не откажетесь ли вы, мисс Харрис, составить мне пару на балу?
— Я… — та замерла. — Погодите, а разве вы идете не с мисс Блэк?
— Мисс Блэк изволит гневаться, — резко ответил Люциус. — Поэтому я решил пойти и пригласить первую попавшуюся девушку. Ею по стечению обстоятельств оказались вы, мисс Харрис. Можете тоже разгневаться, я вас пойму.
«Ну вот зачем сказал правду, а? — спросил он сам себя. — Идиот! Сейчас получишь этой книжищей по физиономии… И, кстати, девушка будет совершенно права!»
— Нет, я не стану, — ответила она, подумав, — то есть гневаться не стану, зачем? Я никогда не бывала на балу, а это, знаете ли, очень обидно…
— Охотно верю, — включился Малфой. — Девушкам вообще вредно не бывать на балах. Гм, простите, мисс Харрис… а вы танцевать умеете?
— Вальс осилю, — честно ответила она, — а вот старинные танцы — вряд ли. Тут такому не учат, а больше и негде было обучиться…
— Ничего, это несложно, я вам покажу фигуры… в смысле, если вы действительно согласны пойти со мною.
— Согласна, конечно, — сказала девушка. — Только, мистер Малфой, я не очень представляю, как принято одеваться на такие праздники у волшебников. Я полукровка и выросла у магглов.
«Ну этого еще не хватало!» — мысленно простонал Люциус. Кажется, мироздание решило ему отомстить: гриффиндорка, полукровка, да еще и выросшая с магглами!
— Нарядное платье у вас найдется? — спросил он безнадежно.
— Нет, простите… Но, может, удастся заказать?
— Да все местные мастерские завалены заказами под завязку, — вздохнул Малфой. — Ладно, придумаем что-нибудь. Завтра суббота, мисс Харрис, так что не прогуляться ли нам в Хогсмид? Оттуда я могу аппарировать с вами в Лондон, вы ведь, наверно, не умеете еще…
— А нам за это не влетит? — весело спросила она, глядя снизу вверх.
— Мне — нет, — честно ответил он. — А вы… Если что, скажете, что я вас похитил.
— Договорились.
— Мисс Харрис… Кэтрин… — Он поморщился, имя казалось слишком… простонародным, что ли? — Вы не возражаете, если я стану называть вас Катрин?
— Как угодно, только не Кэти, очень вас прошу!
— Отчего это?
— Меня так Хагрид зовет, — улыбнулась та. — Считает, что мне хорошо дается уход за магическими существами, а я так… просто животных люблю. Даже страшненьких. Но вы представьте, Хагрид этак ласково, на весь Запретный лес: «Кэ-э-эти!..» От этого гиппогрифы, и те разлетаются…
Люциус представил и подавил смешок. Кажется, бал окажется не таким уж скучным!
Он осторожно взял девушку под локоть и увлек за собой, свободной рукой дав отмашку приятелям, мол, отстаньте!
— Катрин, а могу ли я поинтересоваться, по какой линии вы…
— По материнской, — предвосхитила она его вопрос.
— И какова же была девичья фамилия вашей матушки?
— Не знаю, — честно ответила Катрин.
— Как так?
— Видите ли, мистер Малфой…
— Люциус.
— Видите ли, Люциус, мне не хотелось бы говорить об этом в коридоре.
— Хорошо, сейчас найдем свободный класс… — Он толкнул дверь первого попавшегося зала, пропустил девушку вперед, запечатал вход и наложил заглушающие чары. — Теперь все в порядке?
— Да, спасибо, — кивнула она и устроилась на краешке одной из древних парт. — Так вот… Я не знаю, как звали мою мать по-настоящему. Отец тоже не знает. Это очень странно, я думала, может, он просто забыл ее фамилию, но потом, когда немного поучилась здесь, решила, что ему память стерли. Скорее всего, это сама мама и сделала. Она умерла, когда мне было всего пять, я очень плохо ее помню. А папа сказал, что перед смертью она велела уничтожить все ее документы, письма, дневники, фотографии… Он так и сделал.
— Она его под Империо держала, что ли? — нахмурился Люциус.
— Я бы не удивилась, — вздохнула Катрин. — Я весь дом перерыла, а нашла только одну фотографию, наверно, она случайно завалилась внутрь комода и так уцелела. Показать? Я ее всегда с собой ношу.
— Покажите.
На скверного качества фотографии можно было увидеть молодого мужчину (Катрин была очень на него похожа), строгую красивую женщину и ребенка лет трех от роду, очевидно, саму Катрин.
— Вот, это она, — сказала девушка. — Больше я о ней ничего не знаю, отец тоже. Помнит только, что она не англичанка, вот и все. Странно, в общем, он же знает, что она была волшебницей, я тоже такая… Ну что, Люциус, вы еще не раздумали меня приглашать?
— Я не могу раздумать, я уже пригласил, — пробормотал он. — Интересно как! Катрин, а вы никогда не пытались разузнать, с кем состоите в родстве?
— Нет, — покачала она головой. — Какой в этом смысл? Я же все равно полукровка…
— Да, но некоторые семьи охотно принимают таких. И в любом случае, надо знать, кому приходишься родственником, а то вот так соберетесь вы замуж… может случиться неприятный сюрприз.
— А как это выяснить? — спросила Катрин, накручивая каштановый локон на палец.
— Проще всего — пойти в «Гринготтс», раз ни вы, ни ваш отец ничего не можете вспомнить. Гоблины ведут родовые книги, так что…
— Это дорого? — перебила она.
Люциус прикинул в уме: в расчете на одно-два поколения получалась вполне приемлемая сумма.
— Ой, нет, — покачала головой Катрин. — Может, потом, когда я работать пойду. Сейчас никак не выйдет.
— Поймите, если окажется, что ваша матушка была волшебницей из хорошего рода, то у вас вполне может обнаружиться круглая сумма в сейфе! — настойчиво сказал Малфой.
— А если не была? Если она магглорожденная? Простите, Люциус, мы с папой экономим на всем, он ведь у меня простой учитель… Хорошо еще, тут я живу на всем готовом, и то на мантии, котлы и прочее приходится так тратиться… — Катрин вдруг хихикнула.
— Что такое?
— Да я нашла способ сберечь еще немножко денег…
— Какой?
— Только пообещайте, что никому не скажете!
— Обещаю! — заинтересовался Малфой.
— Мантии я сама шью, — застенчиво сказала Катрин. — Покупаю в обычном мире ткань и шью. Можно было бы и в ателье заказать, вроде как для маскарада, но так еще дешевле выходит… Вы все еще хотите пойти на бал с такой нищебродкой?
— Хочу, — честно ответил он. Мерлин побери, это же золотое дно! Мадам Малкин, можно сказать, держит монополию, но малоимущим не укупить вещи ее работы. А если вбросить на рынок пошитые абсолютно безразличными к заказам магглами мантии, то может получиться… интересно! Надо же, и магглы бывают полезны! — По-моему, я впервые встретил девушку, которая мыслит настолько оригинально.
— Что ж тут оригинального? — удивилась она. — Простая рациональность и здравый смысл. В общем, я и платье могу сама сшить, были бы ткань да выкройка, только… машинка-то дома, а вручную там работы на пару недель, я не успею.
— Никаких машинок, — фыркнул Малфой. — Завтра мы идем в Хогсмид…
* * *
— Ну и как она? — спросил Гойл.
— Гриффиндорка, и этим все сказано, — пожал плечами Малфой. — Упрямая, как осел.
— Но ты явно рад, — подколол Нотт.
— Да она мне такую идею подбросила, что… — тот зажмурился. — Нет, не скажу. Обойдетесь. Потом узнаете, если дело выгорит.
— Ладно, она хоть на лицо ничего, — вздохнул Крэбб…
…-Готовы? — спросил Малфой, повстречавший Харрис в условленном месте: на задворках заведения мадам Розмерты.
— Не знаю, мне прежде не приходилось аппарировать.
— Держитесь за меня крепче и ничего не бойтесь.
Сам Малфой парную аппарацию использовал впервые, поэтому немного волновался. Правда, когда Катрин обхватила его обеими руками за пояс, перестал трусить и успешно перенес обоих на Диагон-аллею.
— Уже все? — открыла она глаза.
— Да… Вы в порядке?
— Голова кружится, а так нормально. Идемте?
— Да, к мадам Малкин…
…-Мадам Малкин, — говорил Малфой, лениво рассматривая отрезы ткани, пока не остановился на одном, не алом, не вишневом, карминном, может быть, или багряном? — Мне нужно, чтобы вот эта девушка на Святочном балу блистала. Мне неважно, как вы это сделаете, сколько это будет стоить… Все должно быть по высшему разряду. Вы меня понимаете?
— Конечно, мистер Малфой, — сладко улыбнулась та. — Вы проглядите пока каталоги, а мы с юной мисс пройдем в примерочную…
Катрин тяжело вздохнула и покорилась судьбе.
— Вот это, — сказал Люциус, когда мадам Малкин выпустила взъерошенную девушку из своих цепких ручек. — Да, это. Только не черное, темно-красное, ткань я выбрал. Катрин, у вас есть украшения?
— Кое-какие…
— А золото найдется?
— Да, что-то было, надо посмотреть.
— Отлично, будете в цветах факультета. Мадам Малкин, чего вы ждете? Нам нужно вот это платье. Шлейф только уберите, это не для школы.
— Люциус, а моим мнением вы поинтересоваться не желаете? — ласково спросила Катрин, наклонившись к каталогу.
— А у вас имеются возражения? — посмотрел тот вверх.
— Да, — честно сказала она.
— Вам не нравится фасон?
— Фасон нравится. У меня денег таких нет.
— Я дарю, — поправил платиновую шевелюру Малфой. — Когда у вас день рождения? Уже был? Ну вот, считайте это запоздалым подарком. И не смотрите так, я не разорюсь, я просто хочу…
— Чтобы я блистала, — Катрин изобразила карикатурный реверанс. — Хорошо. Я не привыкла принимать такие подарки, но… пускай. Должен же быть у меня в жизни хоть один настоящий бал?
— Вот именно, — Люциусу всегда нравились понятливые девушки. — Мадам Малкин? Когда будет готово?
— Послезавтра, мистер Малфой, — сказала она. — Прислать совой или изволите явиться лично?
— Присылайте, мадам, думаю, мелкую подгонку Катрин и сама в состоянии выполнить.
— Конечно-конечно…
Они вышли наружу, и Катрин с удовольствием вдохнула морозный воздух.
— Времени еще навалом, — сказал Люциус.
— Да… А может, я успею к папе наведаться?
— Гм… Я вообще-то имел в виду кое-что другое. Как насчет «Гринготтса»? Сделать запрос о родстве?
— Люциус, у меня денег — вот! — Катрин потрясла кошелечком. Судя по звуку, там гонялись друг за другом два или три кната. — Ну какой «Гринготтс»?
— Обыкновенный. Вдруг у тебя там действительно сейф есть? Тогда сама и расплатишься, — он вдруг понял, что и дальше разводить церемонии просто глупо. — А если нет, запишу твое имя в черный блокнот и стану слать записки о погашении кредита…
— Кажется, парни и в самом деле до старости — дети, — мрачно вздохнула девушка. — Идем. Только говорить будешь ты, я этих гоблинов боюсь!
В банке пришлось обождать: праздничные приготовления захватили всех, траты предстояли немалые, и очередь скопилась нешуточная.
— Хочешь чего-нибудь? — спросил Люциус, когда они медленно продвигались вперед.
— Ага. Спать, — честно ответила Катрин и зевнула, деликатно прикрыв рот рукой. Вот Нарцисса непременно потребовала бы чаю, кофе, сока, воды или… неважно. — Жаль, что я не лошадь, те умеют дремать стоя.
— А не надо в такую рань вставать.
— Валяться и тупо смотреть в потолок еще хуже…
Наконец, очередь дошла и до них.
— Мисс Харрис, запрос о статусе крови, — забубнил гоблин, потом вдруг остро зыркнул на Малфоя. — А вы тут почему присутствуете?
— А он со мной, — тут же вклинилась Катрин, которая, похоже, приврала насчет своей боязни гоблинов. — Я не разбираюсь в законах магического мира, и он помогает. Можно ведь с консультантом?
— Можно, — буркнул тот. — Вашу руку, мисс… Говорите, не помните девичьей фамилии матери?
— Просто не знаю. А отец не помнит… — Катрин ойкнула и лизнула ранку на пальце. — А что такое?
— Матушку вашу звали Виолеттой?
— Верно.
— Ну вот, — удовлетворенно сказал гоблин, протягивая пергамент. — Виолетта, урожденная Шанталь, это ваша матушка. А тут все остальные. Проходите, не задерживайте очередь!
Они вышли, и Люциус развернул пергамент. Невысокая Катрин чуть не подпрыгивала, чтобы тоже заглянуть в него.
— Ничего себе… — прошептал он. — Это и впрямь не англичане, они с континента. Смотри, сколько у тебя родни, на листе не умещаются!
— А… а мама что же, убежала от них? Может, они настолько ужасные…
— Брось эти глупости, — поморщился Малфой. — У всех в роду бывают… гм… бунтари. Так, вот глава семьи, Грегуар Шанталь… Знаешь, Катрин, я бы на твоем месте написал ему.
— Как?! Просто вот… «Здравствуйте, я ваша прапрапра…» Кем я ему там прихожусь?
— Да, именно так. С пергамента сейчас снимем копию, пошлешь с письмом вместе, — отрезал Люциус. — И письмо передадим через «Гринготтс», сову через пролив посылать жалко. Вон конторка, иди и пиши прямо сейчас, я пока заверенную копию закажу, а то когда еще сюда выберемся…
— Охота тебе возиться? — усмехнулась Катрин. — Или просто зазорно безродную приглашать?
— Слушай, ведь мы это уже обсудили! Иди, сочиняй письмо!
Он и сам не мог понять, почему ему взбрело в голову настаивать на этом. То ли фамилия родни Катрин показалась знакомой, хотя вроде бы он никогда не сталкивался с этими людьми, то ли интуиция что-то подсказывала… Ну и, в конце концов, попытка ведь не пытка?
— Так пойдет? — спросила девушка и зачитала: — «Здравствуйте, уважаемый господин Шанталь. Меня зовут Кэтрин Харрис, я дочь Виолетты Шанталь и Дерека Харриса, маггла. Мой отец ничего не мог вспомнить о маме, даже девичьей фамилии, а я тем более — она умерла, когда я была совсем маленькой. Однако, послушавшись доброго совета, я обратилась в „Гринготтс“, и выяснилось, что мама родом из вашей семьи. Я ни на что не претендую, просто хотела бы узнать: быть может, у вас сохранились ее портреты? У меня осталась одна только маггловская фотография, все остальное отец уничтожил согласно ее воле.» Ну там, заранее спасибо, с уважением, Кэтрин. Ну и постскриптум — «прилагаю документы из „Гринготтса“, чтобы вы не сочли меня самозванкой».
— Сойдет, — вздохнул Малфой, невольно подумав, как отнесется к такой записке неизвестный господин Шанталь. Может, возмутится, а может, посмеется… Там видно будет. — Давай сюда.
Он запечатал документы и письмо в большой конверт, передал гоблину, расплатился, и они аппарировали назад в Хогсмид.
— Интересно, что из этого выйдет, — задумчиво произнесла Катрин, когда они расставались все на тех же задворках.
— Может, и ничего. Но упускать шанс — глупо, — изрек Люциус и удалился.
Назавтра вся школа гудела: Малфой основательно рассорился с Нарциссой Блэк! Принимались ставки на то, кого теперь он пригласит на бал, если вообще пригласит…
* * *
Условный стук чуть не застал их врасплох.
— Входи, — сказал Люциус.
Его собеседник сжался, увидев красно-золотой галстук.
— Привет, — произнесла Катрин. — Кто это тут у тебя?
— Второкурсник, — неохотно ответил он. — Совсем затравили парня ваши малолетки, а у него голова золотая!..
— Кто травил-то? — спросила она.
— Мерлин, ну сама подумай! Поттер, Блэк и примкнувшие, конечно!
— А, да, это те еще засранцы, — задумчиво сказала Катрин и придержала за мантию метнувшегося прочь лохматого мальчишку. — Погоди, не убегай. Я никому ничего не скажу, вон, Люциус порукой…
— Не скажет, — кивнул Малфой. — Не переживай. А с этими я еще поговорю!
— Не надо, — буркнул паренек. Было он худущий, неухоженный и, сразу видно, с не слишком-то приятным характером. — Еще хуже станет. Я сам справлюсь.
— А что случилось-то? — поинтересовалась Катрин, присаживаясь рядом на парту.
Люциус только рукой махнул.
— История из зазеркалья, — насмешливо сказал он. — Северус, видишь ли, с детства дружит с девочкой, кажется, они по соседству жили, верно?
Тот молча кивнул.
— А при распределении она угодила на Гриффиндор, — сказал Малфой.
— Это которая девочка? — заинтересовалась Катрин.
— Эванс. Рыжая такая.
— А, знаю ее! Бойкая… А я вчера еще думала: что это она на мальчишек кричит? Видимо, скандал именно по этому поводу был…
— Правда? — заинтересовался мальчишка.
— Я в суть не вникала, но Поттеру точно по шее прилетело, — заверила Катрин. — Эти, как их… а, Люпин и Петтигрю живо попрятались, а Блэка ничто не берет, да и не он у этой шайки главарь. Так что девочка вполне четко вычислила лидера и… хм… беседовала именно с ним.
— Всё, Северус, иди, на занятия пора, — сказал Люциус, прислушавшись к удару колокола. — Постарайся не нарываться, очень тебя прошу.
— Что же мне, молча терпеть? — прищурился тот.
— Опять по кругу! Помощи ты не желаешь, потом являешься со сломанным носом, затем устраиваешь тем четверым ответную пакость… И что, ты намерен все оставшиеся годы вот так с ними воевать?
— Если придется, буду воевать, — нахмурился тот. — Кто они такие, чтобы запрещать мне дружить с Лили?
— Ну, как минимум двое — наследники древнейших и благороднейших родов, — сказал Малфой себе под нос, но Катрин расслышала. Громко же он произнес: — Тогда уж проявляй изобретательность и мсти, как полагается. Только без членовредительства! Я тебя, конечно, выгорожу, но в этом году я заканчиваю школу, и… Сам понимаешь.
— Вот поэтому я и прошу не лезть, — буркнул мальчишка. — А то мне еще и это припомнят.
— Иди уже, опоздаешь!
Первокурсник убежал, а Катрин с интересом посмотрела на Люциуса.
— А почему ты сказал, что это история из зазеркалья?
— Всё просто, — тот сел на край парты напротив. — Он — полукровка по матери, жил с магглами, попал на Слизерин. Она — магглорожденная, угодила на Гриффиндор. Мерлин с ней, с девчонкой, ей там самое место, а вот парнишка оказался меж двух огней. Полукровок у нас, в общем, принимают, но ты же видела, какой он…
— Норовистый, — подсказала Катрин.
— Именно. Денег у него нет, подлизываться он не умеет и не желает… Плюс дружба с гриффиндоркой, да еще магглорожденной, а это уже перебор. Так что из друзей у него имеется одна эта Эванс. И что-то мне подсказывает, ничем хорошим это не кончится. Но талант у него несомненный, — добавил Люциус. — Я пока за ним присматриваю, но еще полгода, и… — Он развел руками. — Не знаю, как он тут один выдержит.
— А… — девушка задумалась. — А ты не мог бы приглашать его к себе хотя бы на несколько дней? Ну, если его и твои родители не будут против?
— Недурная идея, Катрин! — хмыкнул Малфой. — Мои-то возражать не станут, одним гостем больше, одним меньше… Заодно познакомлю его с нужными людьми. Да и манеры ему надо бы хоть какие-то привить… Но планировать надо не на эти каникулы, он домой рвется, к матери. Ну и Эванс там будет, само собой.
— Ее-то уж ты точно не пригласишь, — усмехнулась она.
— Увы, меня тогда просто проклянут, — серьезно ответил он. — Посмотрим. Думаю, летом я проделаю этот фокус.
— Если хочешь, я попробую присмотреть, чтобы его не слишком уж травили, — предложила Катрин. — Я, правда, не староста, но пацанов за уши отодрать вполне в состоянии.
— Лучше не надо, — серьезно ответил Малфой. — Не лезь в это дело, не то и тебе достанется, если начнешь заступаться за слизеринца. Еще и поинтересуются, с какой это стати…
— Не нравится мне все это, — честно сказала девушка. — Ну что плохого в том, чтобы дружить с кем-то с другого факультета? Почему Хаффлпафф и Рэйвенкло нормально общаются и между собой, и с нами, а Гриффиндор со Слизерином постоянно воюет?
— Традиция такая, — усмехнулся Люциус. — Согласен, приятного мало, но, как говорится, не нами заведено, не нам и отменять… К тебе ведь никто не лез?
Катрин покачала головой.
— Это потому, что ты не нарывалась. Большинство друг друга просто не замечают. Но иногда полыхает, вот как у этой компании. Нашла коса на камень…
— Мальчишку жалко, — произнесла она.
— Жалко, — согласился Малфой. — Но он или научится выживать, или… Правда, я ставлю на первое. При его-то уме и изобретательности вашей четверке бандитов можно только посочувствовать. Ладно! Что-то мы углубились в проблемы отношений факультетов, а заняться собирались совсем другим… Ты принесла?
Катрин порылась в сумке и вынула небольшую деревянную шкатулку.
— Позволишь? — Люциус дождался кивка, отщелкнул замочек и принялся перебирать немудреные украшения.
Катрин нравилось наблюдать за ним. А еще нравилось то, что он не высыпал разом все вещички на парту, а осторожно доставал по одной, терпеливо распутывая тонкие цепочки, рассматривал на свет, осторожно откладывал в сторону…
— Цвет у камней хороший, — проговорил он, рассматривая золотое колечко с двумя маленькими рубинами в виде вишенок. — Жаль, на тебе перчатки будут, так что кольца отменяются.
— Как — перчатки?
— С таким платьем полагается надевать перчатки, длинные такие, — ответил Малфой. — Я тебе еще и веер достану… О, а вот это, мне кажется, подойдет! Ну-ка, давай взглянем…
Длинная золотая цепочка с ромбовидным золотым же кулоном и впрямь должна была неплохо смотреться на темно-красной ткани.
— Серьги… серьги…
— У меня уши не проколоты, — вставила Катрин.
— Проколем, не проблема. Вот эти, — решил Люциус, выбрав золотые сережки-капельки. — И достаточно. Ты еще не взрослая дама, тебе больше и не полагается. Вот этот жемчуг тоже неплох, но он совсем не подходит к платью…
— Ладно, — вздохнула девушка, успевшая понять, что сопротивляться Малфою бесполезно. — Что мне с волосами сделать?
— Ничего. Распусти и подбери несколько прядей с висков. Они у тебя пышные, должно получиться красиво.
— Люциус, а ты понимаешь, что после всего этого меня сожрут и ваши, и наши? — спросила Катрин, собирая в шкатулку немудреные украшения. — Я как-то об этом не подумала, а потом мы поговорили про этого мальчика, и я сообразила, что мне еще два года тут учиться. Ладно, с нашими я почти не общаюсь, но вот Нарцисса как минимум год сможет отравлять мне жизнь… Думаешь, если она на тебя дуется, так простит за такую выходку? То есть тебя-то простит, никуда не денется, а вот мне придется невесело…
— Да, она вполне может на тебе отыграться, — согласился Люциус, нахмурившись. Раньше бы об этом подумать! — Ты что, намерена все отменить?
— Не знаю, — вздохнула она. — Я и на бал хочу, и последствий опасаюсь. Что бы такое придумать? Может, чары какие-нибудь, чтобы меня никто не узнал? Я же давно всем сказала, что не пойду, так что останусь в спальне, пока остальные не разойдутся, ну и… опоздаем немного? А?
— Зачем чары? — оживился Малфой, припомнив Венецию. — Сделаем тебе полумаску! Верхняя часть лица будет закрыта, поди опознай!
— Отлично! — согласилась Катрин. — Красную с золотом, да?
— Именно. А теперь — вон твое платье, примерь.
— Ты, может, выйдешь? А то я, знаешь, немного стесняюсь при тебе раздеваться.
— Я отвернусь, — пообещал Люциус. — И за дверью послежу, а то вломится кто-нибудь, а тут ты неглиже…
— Спасибо, утешил… — Катрин зашуршала мантией, потом сдержанно чертыхнулась, видимо, пытаясь понять, как справиться с платьем, потом опять зашелестела материей. — Все, можешь смотреть.
Он повернулся. Девушка невольно поежилась — в зале было нежарко, а в платье с открытой спиной так и тем более.
— Замечательно, — искренне сказал Люциус. Темно-красное платье красиво облегало девичью фигуру, от бедер ниспадая мягкими складками до самого пола. — Ходить в нем сможешь?
— Сложно сказать, — мрачно ответила Катрин. — Длинновато вышло. Идти сумею, танцевать — вряд ли.
— Сейчас… Вот так, это цепляешь на запястье, чтобы постоянно подол не придерживать. Подними руку! Видишь?
— Да, удобно, — улыбнулась она.
— Значит, еще нам нужны перчатки и маска, — кивнул Малфой. — Это несложно.
— И туфли, — ядовито добавила Катрин, приподняв подол. Простые удобные школьные туфли откровенно не вязались с бальным платьем.
— А, Мерлин, забыл! И времени нет уже, нужно ведь примерять… Ладно, я тебе эти трансфигурирую. Главное, не забывать обновлять чары…
— Кажется, я теперь знаю, почему Золушка сбежала из дворца ровно в полночь, — хихикнула она.
— Ну а ты как думала? — совершенно серьезно произнес Люциус. — Маггловские сказки — это кусочки истории магического мира. Наверно, та крестная была волшебницей немалой силы, если такие сложные преобразования продержались столько времени!
— А туфельки? Они же обратно не превратились!
— Так она их не трансфигурировала, как карету или там платье, а просто подарила! Неизвестно, откуда они взялись, — фыркнул Малфой. — И хватит болтать! Встань ровно, я тебе подол все-таки немного укорочу.
— Ты, главное, ноги мне не укороти…
— А ты не говори под руку! Так, теперь туфли… И, Мерлина ради, не надевай на бал эти гольфы!
— Не переживай, у меня колготки есть, — ответила Катрин и невольно засмеялась.
— Перчатки завтра пришлют, маску тоже, — не обратил Люциус внимания на ее слова. — Вашу руку, леди! Потренируемся теперь уже в бальном наряде, а то наступишь себе на подол и опозоришься. И меня опозоришь, что гораздо неприятнее…
— Это почему еще?
— Потому что ты будешь в маске, а я — без, — напомнил Малфой. — И… раз-два-три…
* * *
— Ну и где Малфой? — поинтересовался Крэбб. Они с Гойлом поджидали старосту у дверей Большого зала, но того всё не было.
Вот уже прошествовала Нарцисса Блэк, многие другие, до открытия бала оставались считанные минуты, директор уже готовился произнести речь…
— Вон он! — кивнул Лестрейндж.
— А что это вы здесь стоите? — полюбопытствовал Малфой. Он вел под руку стройную девушку в темно-красном платье и полумаске.
— Тебя ждем… — выговорил Гойл.
— Ну так идемте, кажется, только нас и не хватает, — сказал тот и прошествовал в зал, мгновенно наполнившийся гулом голосов.
Как тут же выяснилось, ровным счетом никто не знает, с кем это явился Малфой (со своих приятелей он заблаговременно взял обещание помалкивать), Нарцисса Блэк нервно ломала веер, окружающие шушукались, а сам Люциус выглядел абсолютно безмятежным.
— Не дрожи, — сказал он, не забывая ослепительно улыбаться окружающим. — Никому даже в голову не может прийти, что я могу пригласить на бал гриффиндорку.
— Я не поэтому дрожу, я забыла, как начинается танец…
— Я подскажу, если что. А вообще — я веду, так что просто успокойся и постарайся не оттоптать мне ноги.
— Да, а как же те танцы, где партнерами нужно меняться?
— Можно подумать, многие их знают, — фыркнул Малфой. — Рядом с нами будут мои парни со своими подругами, они не подведут. Расслабься.
Катрин вздохнула поглубже, выдохнула и постаралась успокоиться.
Конечно, бал — это здорово. Особенно если ты явилась под руку с таким кавалером: Люциус, конечно, не подарок, характер у него прескверный, хоть он и маскирует это светскими манерами, но он может быть и галантным, и вполне терпимым, и сочувствовать тоже умеет, взять хоть того мальчика… Ну и, конечно, он красив надменной красотой потомственного аристократа. И разоделся, разумеется: парадная черная мантия с серебристым подкладом, строгий костюм…
«Может, поэтому и на маске настоял, чтобы не позориться рядом с простушкой», — неожиданно весело подумала Катрин, решила не смотреть по сторонам, не думать, не узнает ли ее кто-нибудь, не переживать заранее из-за реакции Нарциссы, а просто наслаждаться вечером. И это ей вполне удалось…
— Минерва, дорогая, ты не знаешь, что это за девушка с Малфоем? — с любопытством спросил директор, разглядывая пары, чинно исполняющие па старинного танца.
— Не представляю даже, Альбус, — ответила та. — Вряд ли он мог пригласить кого-то не со Слизерина, а чужих у нас нет. Но ни на одну слизеринку она не похожа. Может, кто-то оборотку выпил? У Малфоя бы хватило наглости!
— Тогда зачем ей маска? — задумался Дамблдор. — Непонятно, но забавно! Ясно, мальчик сделал это назло мисс Блэк, но я ведь теперь не усну, пока не узнаю, кто эта таинственная незнакомка!..
— Директор на нас таращится, — сказала Катрин, которую то и дело пытались увести у Люциуса хотя бы на тур вальса. Время от времени тот милостиво давал разрешение, но с другими кавалерами девушка не разговаривала, помалкивала и загадочно улыбалась. Мало ли, по голосу опознают!
— Еще бы… Наверняка пытается угадать, кто ты такая. Не смотри на него.
— Не буду…
Звучало что-то медленное, тягучее, под это нельзя было толком танцевать, только удобно положить голову на плечо Малфою — он был высокий — и медленно переступать под музыку.
— Нам скоро нужно уходить, — шепнул он. — Когда начнется мельтешение — самое время улизнуть. Нас прикроют. Ты успеешь пробраться к себе, я провожу.
— Хорошо… Верно говорят: покидать праздник надо до того, как он надоест, — улыбнулась Катрин.
— Именно…
…-Спасибо, Люциус, — сказала Катрин, стоя на ступенях лестницы. Она переоделась в пустующем классе, пока Малфой охранял вход, свернутое платье было надежно спрятано под мантией. — Мне теперь будет, о чем вспомнить.
— Спасибо тебе, что согласилась пойти со мной, о леди в красном, — шутливо поклонился он. — Теперь я буду делать таинственный вид и молча закатывать глаза, и пусть думают, что это была за прекрасная незнакомка… Только ты украшения подальше убери, могут опознать.
— Обязательно. Я ведь все равно ничего не ношу, это мне папа с собой дал, сказал, вдруг праздник какой… Вот, пригодилось!
— И прекрасно подошло, — кивнул Малфой, придвинулся чуть ближе и легко поцеловал девушку в щеку. — Это был прекрасный вечер.
— Да, прекрасный, — эхом отозвалась она.
— Беги быстрее, бал заканчивается.
— До завтра.
— До завтра, Золушка, — фыркнул он. — Туфельки-то не жмут?..
…-А, это вы, — высунулась из-за полога сонная взъерошенная Катрин. — Как повеселились?
— Замечательно! Просто здорово! Ну почему ты не пошла? — загалдели соседки по комнате, скидывая туфли, снимая платья и распуская волосы. — Там было много мальчиков без пары…
— Да ну, я хоть поспала, пока вы там веселились. Тем более, мне и идти-то не в чем! Не в школьной же мантии!
— Ой, а все же, с кем пришел Малфой? — задумчиво протянула Элис Смит, шевеля пальцами на уставших от туфель ногах. — Никогда ее не видела, а тут еще маска…
— Ну! Он мог и не из Хогвартса пригласить кого-нибудь, у него же связи! — включилась Ханна Эпплстон. — Потому и в маске, что не из наших! Но какое платье!
— Они так здорово смотрелись вместе… А видели, как Блэк перетанцевала со всеми подряд, только Малфой ее так и не пригласил?..
«Злой он все-таки», — подумала Катрин, обняла подушку и заснула.
* * *
За завтраком крупный филин уронил рядом с ее тарелкой солидного вида конверт, но угощения дожидаться не стал, тут же улетел.
«От кого бы это?» — удивилась Катрин. Отец ей так написать не мог, а больше вроде и некому было.
— Кто пишет? — спросила любопытная Элис.
— Родственники, — неопределенно ответила та и, как выяснилось, угадала…
…-Лили, можно тебя на секундочку? — позвала Катрин.
— Да, конечно! — подбежала та та. Хорошенькая девочка, умненькая, это все признавали. — Что такое?
— Послушай, я знаю, что ты дружишь с мальчиком со Слизерина, — очень тихо произнесла Катрин. — Можешь передать ему записку? Он поймет, для кого.
— Я… — Лили нахмурила бровки, потом просияла, явно заподозрив тут любовную историю. — Конечно, передам!
— Но я очень тебя прошу — никому ни слова, — серьезно попросила та.
Лили покивала и убежала. Собственно, в записке ничего серьезного и не было, всего одна строчка, но мало ли…
На Астрономической башне было холодно, и Катрин спрятала руки в рукава мантии.
— Давно мерзнешь? — спросил Люциус, поднимаясь к ней. — И развела же ты секреты! Представляешь, приходит Снейп, ну, тот мальчик, мрачный донельзя, с запиской, говорит, от Эванс. Мерлин, думаю я, на кой я сдался этой девчонке, потом соображаю, что она гриффиндорка, ты тоже, ты о них знаешь… Просто авантюрный роман!
— Тогда уж детективный, — фыркнула девушка и поежилась.
— Иди сюда… — Малфой обнял ее, закрывая широкой спиной от ветра со снегом. — Так что случилось?
— Помнишь, ты заставил меня написать письмо родственникам?
— Конечно. Так они… — насторожился Люциус.
— Ответили. Сам глава семьи и ответил, — тихо произнесла Катрин.
— А что именно?
— О… там такая история, — она вздохнула. — Давай, может, спустимся немного? А то тут околеть можно…
— Идем. — Малфой галантно поддержал ее под руку на крутой лестнице, а на следующем пролете уже можно было устроиться без риска обморозиться. — Теперь рассказывай!
— Если совсем коротко, то мою мать собирались выдать замуж, а она не захотела и сбежала в Британию, — произнесла Катрин. — Здесь уже встретила моего отца, ну и…
— Мне кажется, ты опустила существенную часть интриги, — заметил Люциус.
— Боюсь, она тебе не понравится, — честно сказала девушка.
— Кто знает? Говори!
— Ладно… В общем, маме в женихи прочили некого Шарля Малефлуа, француза, кажется. И чтоб мне провалиться, если эта фамилия не напоминает твою!
Люциус мысленно застонал, вслух же произнес:
— Верно. Это старшая ветвь семейства. Когда мой предок перебрался на острова, то переиначил фамилию. Однако…
— Вон оно что! — Катрин вздохнула. — Маму искали, да так и не нашли, она затаилась у магглов. Не знаю уж, чем ей так этот Шарль был так немил… Ну а итог ты знаешь.
— Тебе самой-то что написали? — поинтересовался Малфой. — Вычеркнули из рода насовсем?
— Да что ты! Наоборот… Пишут, что если бы мама не сразу сбежала, а хоть поспорила, ее бы не стали так вот замуж выдавать, нашли бы другого жениха, раз этот ей не нравился. Ну а раз я отыскалась, так вообще замечательно… Зовут в гости на каникулы. Как думаешь, стоит поехать или нет?
— Конечно, стоит! — сразу ответил Люциус. — Познакомишься с родней, это никогда лишним не бывает! Непременно езжай, а если у тебя на дорогу не хватает, то я…
— Нет-нет, об этом не беспокойся, они мне уже перевели приличную сумму, там точно хватит, — покачала головой Катрин. — Я думаю обменять деньги на маггловские, долетим с папой самолетом, а там видно будет. Одной как-то страшно, я никогда за границей не была, а ему тоже интересно… Не прогонят же его?
— Не должны, — усмехнулся тот. — Правда, езжай. Когда еще такой случай выпадет!
— Спасибо, Люциус, — серьезно сказала она, глядя снизу вверх. — Если бы не ты, мне бы и в голову не пришло разузнавать, кто у меня там родственники…
— Тогда уж Нарциссу благодари, если бы она не решила обидеться аккурат накануне бала, я бы никогда тебя не пригласил, — усмехнулся он.
— Ну, и это верно, — улыбнулась Катрин. — Стечение обстоятельств, да?
— Оно самое.
— Ладно… Пойду я тогда собираться. Хороших тебе праздников, Люциус.
— И тебе удачно съездить, Катрин, — сказал он, обнял, осторожно поцеловал ее в щеку, не стал выпускать и скоро почувствовал робкий ответный поцелуй.
«Возьму и скажу отцу, что подыскал себе другую невесту, — подумал он неожиданно. — Мало ли, что полукровка, зато из континентальной семьи, причем огромной! Если они примут ее, конечно… Так что я пока только намекну, тем более, что Нарцисса все еще дуется. Этот бал она мне никогда не простит!»
Потом он вспомнил о том, что с Блэками лучше не ссориться, о финансовых интересах, о давних связях и сник. Попытаться можно, конечно, но если у магглов, как они говорят, браки заключаются на небесах, то у чистокровных магов — почти исключительно по расчету. Главное, чтобы расчет был удачным.
— Послушай, — спросил он все-таки, — а если бы я сделал тебе предложение, что бы ты на это сказала?
— Какое предложение? — подняла голову Катрин.
— Руки, — ответил Люциус.
— Издеваешься, что ли? Ты аристократ, а я кто? — рассмеялась она. — То есть, конечно, мне было бы очень приятно, но… шансов нет.
— Ну а если б были, ты согласилась бы? — настойчиво допрашивал Малфой.
— Пожалуй, — подумав, кивнула Катрин. — Не буду врать, что я в тебя сходу влюбилась по уши, я тебя почти не знаю, но с тобой как-то удивительно спокойно и хорошо.
— Прекрасно, я буду иметь это в виду, — улыбнулся он.
Может, так и надо? Без восторженного визга, обмороков, повисания на шее и ревности на ровном месте? Ага, и без страстных поцелуев в самых неподходящих для этого местах, нелепо задранных мантий, страха, что вот-вот застукают, страха, который так приятно щекочет нервы… Ровные и теплые отношения, более дружеские, нежели любовные, никакого фонтана страстей… Не поймешь, что лучше.
В том, что Нарцисса Блэк станет идеальной женой, Малфой даже не сомневался. А вот что могло выйти из полукровки Харрис… Другое дело, что Нарцисса будет верной соратницей, но другом ли?
— Пойдем, — потянула его за рукав Катрин. — Завтрак скоро, а потом по вагонам, и — каникулы!
— Идем, — согласился Люциус, встряхнув головой. — Расходимся на третьем этаже, я пойду в обход.
— Так точно, мон женераль! — улыбнулась девушка, отсалютовав на французский манер.
Он не видел ее до начала следующего семестра. Заметил уже на праздничном ужине, обратил внимание на то, что вид у Катрин то ли подавленный, то ли… Непонятный, словом.
— Снейп, — поймал он своего подопечного. — Передай записку своей подруге. Она поймет, для кого это.
— Вы даже выражаетесь одинаково, — буркнул тот и взял свернутый до микроскопических размеров клочок пергамента. — Взяли бы и так поговорили!
— Да, то-ты так много разговариваешь с Эванс, — хмыкнул Люциус. — Перестань. Нам этого не изменить.
— А пытались? — ощетинился Снейп.
— Ты рискнешь? — прямо спросил Малфой. — Один против всех? Нет? Я так и думал… Передай записку, будь так добр, не то не получишь сюрприза!
— Какого еще сюрприза? — тут же насторожился мальчишка.
— Я хочу пригласить тебя к себе летом, — ласково улыбнулся Люциус. — Что, право, все каникулы сидеть в этой вашей дыре? А у нас богатейшая библиотека, да и в целом есть, на что полюбоваться! Не возражаешь?
— И как твои родители посмотрят на такого вот… — Снейп фыркнул, покосившись на свою великоватую, заляпанную реактивами мантию.
— Как на моего гостя, — спокойно ответил тот. — Не переживай, твою одежду приведут в порядок домовики. Так что скажешь?
— Передам, — буркнул мальчишка и вдруг посмотрел с надеждой: — А правда можно будет… в библиотеку? Я к вашим важным гостям и не сунусь, но просто…
— Конечно, можно, — ответил Малфой. — Иди.
…-Ты что это вдруг? — спросила Катрин, когда они встретились на площадке Астрономической башни поздним вечером. — Соскучился?
— А даже если так?
— Ну не ври, Люциус, у тебя же на лице все написано! — улыбнулась она и отодвинулась подальше. — Что за шпионские игры? Эванс принесла мне записку, и у нее было такая заговорщицкая физиономия, что слепому бы стало ясно — записка не иначе как любовная! Мое счастье, там как раз девчонки поругались, никто особенно не следил, иначе бы с меня живой не слезли…
— Ты после каникул какая-то странная, — честно сказал он. — Съездила к родне?
— Да, — кивнула Катрин.
— Что-то пошло не так? Тебя там обидели?
— Да что ты! — возмутилась она. — Меня приняли как родную… Ну, в общем, так и есть. Папу тоже хорошо встретили. Ну вот, я познакомилась с семейством… Люциус, их столько! Мне страшно стало… Кто кому кем приходится, вообще невозможно понять, но…
— Ну? — нетерпеливо спросил Люциус.
— Дедушка, ну, Грегуар Шанталь, принял меня в род, — сказала она серьезно. — Я теперь буду зваться Катрин Шанталь. Удачно ты меня переименовал…
— Отец не возражал? — только и спросил он.
— Нет, с чего бы? Там намного лучше, чем у нас. А за фамильной славой он сроду не гонялся.
Повисло молчание.
— Дедушка хочет, чтобы я бросила Хогвартс и уехала к ним, — сказала девушка.
— А ты?
— А я не знаю. Люциус, я там такое видела, что все эти хогвартские штучки — просто чепуха! Извини, рассказать не могу, просто поверь на слово: Шанталь не чистокровная семья в вашем понимании, но научить они такому могут — по-моему, даже директору это и не снилось!
— Тогда уезжай! — сказал он и прикрыл глаза. — Это твой шанс. Континенталы в вопросах чистоты крови не так строги, как британцы. Доучишься… ты на чем специализируешься?
— Гербология и зелья.
— Вот. Выучишься, выйдешь замуж, будешь жить спокойно…
Ну да, отец в ответ на его намек сказал что-то вроде «пока холостой, гуляй с кем хочешь, но с Блэками давно договоренность имеется», и слышать не захотел о какой-то полукровке.
— Люциус, ты что? — испуганно спросила Катрин, потрогала его щеку сперва кончиками пальцев, потом приподнялась на цыпочки и коснулась губами. — Люциус?
— Все в порядке, — ответил он сквозь стиснутые зубы, обнимая стройную, но вовсе не хрупкую девушку, и вспоминая, какой она была на балу, как скользила под пальцами темно-красная ткань, и маленькая рука в перчатке лежала на его плече, а в прорезях маски блестели темные глаза, улыбались подкрашенные губы… — Сдашь экзамены за пятый курс, получишь аттестат — и уезжай. Здесь скоро… скоро станет неспокойно. Не могу тебе сказать, откуда я об этом знаю, что именно случится, но тебе лучше быть подальше. Если семья готова тебя принять, лучше сделай так, пожалуйста! Иначе я себе никогда не прощу…
— А ты сам?
— А я чистокровный, со связями и приличным капиталом, меня не тронут. Разве только сам утоплю себя по глупости, но это уж вряд ли… Катрин, — искренне сказал он, — я не могу на тебе жениться, но я хотя бы в состоянии тебя предупредить. Беги отсюда.
— Раз ты так говоришь, то дело и впрямь неладно, — встряхнула она головой. — Хорошо. Пусть будет по-твоему. Я как-нибудь сдам эти экзамены и уеду. Папу, наверно, тоже лучше забрать?
— Разумеется!
— Ну и отлично, ему там дело найдется, он у меня такой ботаник… во всех смыслах слова, — улыбнулась Катрин. — А тут… Шансов на карьеру у меня ведь нет, правда?
— Никаких, — подтвердил Малфой. — Разве что замуж выйти. Либо служить в Министерстве секретаршей или у мадам Малкин закройщицей, ты же шить умеешь, верно?
— Ну, тогда тем более. Ну а там, ты сам сказал, попроще… Конечно, привыкать придется, но мама же как-то прижилась здесь? Значит, и я смогу…
— Разумеется, сможешь… — От ее волос пахло ромашкой и почему-то полынью, и от этого запаха наворачивались слезы на глаза. — Ты напиши мне, когда устроишься.
— Это когда еще будет!
— Ну, все равно напиши.
— Хорошо, Люциус. Напишу, если будет возможность. А ты не пиши, не надо. Вдруг отследят?
Он кивнул.
* * *
Катрин, по привычке уткнувшись в книгу, шла к себе, когда на нее кто-то с размаху налетел. Она выронила книжку, успела разглядеть испуганные и злые черные глаза, пинком отправила мальчишку в первый попавшийся класс (на этом этаже почти все они пустовали), а сама принялась подбирать рассыпавшиеся закладки, листочки с заметками и прочее добро.
Из-за поворота с топотом вылетели Мародеры.
— Потише, молодые люди, — с раздражением сказала Катрин. — Не то сами с мадам Пинс будете объясняться по поводу отпечатка ботинка на развороте…
— Ну извини… — шумно выдохнул Поттер. — Ты не видела этого слизняка? Ну, чернявый такой, тощий?
— Если это он меня так толкнул, что я все разроняла, то видела, — ответила девушка и неопределенно махнула рукой. — Он куда-то туда унесся.
— Айда за ним! — выкрикнул Блэк, и банда умчалась.
Катрин сунулась в класс. Мальчишка сидел на подоконнике, нахохлившись, как больная ворона, и смотрел за окно.
— Они убежали, — тихо произнесла она, подсаживаясь рядом. Снейп вывернулся из-под ее руки. — Извини, я не знала, что тебе неприятно, когда до тебя дотрагиваются.
— Да нет… — смутился он. — Я вообще… Спасибо.
— Не за что. Ненавижу, когда все травят одного. А что ты им на этот раз подстроил?
— О, — ласково улыбнулся мальчишка. — Пока что они только почувствовали, что сок горчит. А вот завтра посмотрим, что у кого вырастет…
— Ну правда, гений, — засмеялась Катрин и машинально погладила его по голове. — Для Лили передать что-нибудь?
— Да… пожалуйста, — неуверенно выговорил он. — Скажи, что я не смогу прийти вечером на обычное место. Там наверняка будут караулить, так что надо обождать пару дней, им надоест. А тебе, может, тоже что-нибудь надо передать?
— Нет, ничего, — покачала она головой. — А хотя… Да. Передай, что я приняла окончательное решение. Он поймет.
— Запомнил, — серьезно кивнул Снейп. — Ты не посмотришь, нет там кого-нибудь?
— Сейчас… Все чисто, беги давай!
«Выходит, мы оба его бросаем, — подумала она. — Но у Люциуса нет выхода. Да и у меня тоже…»
* * *
Экзамены Катрин почти не запомнились. Она и не ставила себе целью получить высокие отметки, помнила, что сказали в поместье Шанталь. Там аттестат никакого значения не имел, а в целом у нее было достаточно и способностей, и сил, чтобы выучиться всему необходимому. И очень жаль, сказал глава семьи, что Виолетта оказалась настолько легкомысленной. Сгубила себя — это ее дело, но не оставить ребенку даже адреса для связи с семьей — это уж слишком. Ну да покойных не судят… А раз Катрин вернулась, значит, на то была господня воля, только на науки ей придется подналечь, а то в этих школах не учат, а калечат…
Она и не возражала. Отец тоже согласился продать всё имущество в Англии и переехать на континент, куда ж он от единственной дочки денется?
Хотелось только попрощаться с Малфоем, и случай скоро представился: Катрин выловила Лили, попросила кое-что передать ее приятелю на словах и стала ждать.
— А весной тут хорошо, — произнес Люциус, встав у нее за спиной.
— Да… Я вот смотрю, стараюсь запомнить все это, — тихо ответила Катрин, не оборачиваясь.
— Значит, уезжаешь…
— Ты же сам сказал, так будет лучше.
— Верно… А я женюсь на Нарциссе, как только она закончит школу. Отец настаивает.
— Ну, вы ведь были помолвлены, а что поссорились, так с кем не бывает, — усмехнулась Катрин. — Наверно, ты очень ее обидел, когда вдобавок еще и явился на бал с незнакомкой в маске!
— Не то слово. Но я никогда не скажу ей, кто это был.
— Ну и правильно.
Они молчали, стояла тишина, только ветер посвистывал.
— Снейпа жалко, — тихо произнесла Катрин. — Ты за ним присматривай, ладно?
— Я его забираю к себе почти на все лето.
— Правда? Вот хорошо…
— Ну, не то чтобы мне так уж нравилось нянчиться с детьми, но, с другой стороны, если Северусу дать книгу, то пару суток о нем можно вообще не вспоминать, — невесело усмехнулся Малфой.
Они снова замолчали.
— Скоро на поезд.
— Да.
— Люциус, — негромко произнесла Катрин, развернувшись. — Знаешь, я долго думала, как мне быть… ну, ты понимаешь, мне неприятно оставаться в долгу. А потом решила, что деньгами такой долг не отдать. Так что вот… Возьми. Может быть, когда-нибудь он тебе пригодится.
— Что это? — нахмурился Малфой, разглядывая продолговатый темно-синий с золотой искрой кулон на цепочке.
— Это порт-ключ в мой новый дом. Мне его дали еще на каникулах, так, на всякий случай. А теперь он мне ни к чему, я же еду туда насовсем… — Девушка вздохнула. — Возьми, пожалуйста. Не знаю, на что ты намекал тогда, но мне показалось, что в Англии станет небезопасно. Пусть будет у тебя, ладно?
— Спасибо, — искренне произнес Люциус, притянул ее к себе и поцеловал, не встретив сопротивления. — Это дорогой подарок.
— Ты мне подарил семью, это куда дороже, — улыбнулась Катрин. — А теперь идем, правда, собираться пора…
С той поры Люциус Малфой не видел Кэтрин Харрис, вернее, Катрин Шанталь десять лет. Писем от нее он тоже не получал.
* * *
Он не удержал равновесие и рухнул на колени прямо в холодную октябрьскую грязь. Хорошо еще, только на колени, падать ничком было нельзя ни в коем случае…
…-Нарушение охраняемого периметра! — громкое оповещение заставило мирно ужинавшее семейство поднять головы. — Зафиксировано проникновение неизвестного! Задействован порт-ключ!
Последовала пауза, после чего оповещатель с некоторой неуверенностью добавил:
— Порт-ключ опознан. Принадлежность — семья Шанталь.
— Дедушка! — Катрин вскочила на ноги. — Я, кажется, знаю, кто это может быть! Разрешите проверить?
— Иди, — кивнул тот. На чрезвычайные ситуации обычные правила не распространялись, и можно было спустить некоторую вольность. — Но будь осторожна.
— Разумеется!
«Что же могло случиться? — лихорадочно размышляла Катрин, выбегая под моросящий дождь. Отдавая Люциусу свой порт-ключ, она и в мыслях не держала, что он когда-нибудь им воспользуется, это был символический дружеский жест. — Должно было произойти что-то действительно серьезное! Хотя это может быть и не он…»
Кажется, и в самом деле стряслась беда, поняла она, когда со всеми предосторожностями обогнула купу деревьев и, оставаясь в густой тени, выглянула из укрытия. Длинные платиновые волосы Малфоя она узнала бы всегда, даже вот такими — грязными и спутанными, фигура тоже была его, но, похоже, сил у него уже не осталось: мужчина, сгорбившись, стоял на коленях, каким-то чудом не падая и своим телом заслоняя то, что судорожно прижимал к груди.
— Люциус! — Катрин бросилась к нему. Бегать в обычной одежде было куда удобнее, чем в мантиях, это она всегда знала. — Люциус, что с тобой? Ты не ранен?
Малфой поднял голову, и она поняла, что он ее попросту не узнает. Не потому, что она сильно изменилась за эти годы, а потому, что ничего не различает перед собой: такое выражение можно увидеть в глазах загнанного, смертельно уставшего зверя. А загнанный зверь может и напасть от отчаяния…
— Люциус, это я, Катрин. Катрин Шанталь, Кэтрин Харрис, — она медленно подходила к нему. — Ты же моим порт-ключом воспользовался, помнишь, я его тебе отдала, когда уезжала из Хогвартса?
Малфой моргнул, взгляд сделался более осмысленным.
— Тебе ничто не угрожает, — продолжала Катрин. — Ты в поместье Шанталь, совсем рядом с Большим домом. Сюда никто чужой просто так не попадет…
— Они… они смогут, — хрипло выговорил Люциус.
— Кто — они? От кого ты бежал?
Теперь ясно было видно, что мантия на нем порвана и вываляна в грязи.
— Какая разница…
Сориентировалась Катрин быстро. Выяснить, почему Малфой оказался в роли добычи, можно и позже, а пока нужно заняться более важными вещами…
…Люциус безучастно смотрел, как Катрин выхватывает палочку. Патронусом ее оказался большой сенбернар.
— Дядя Поль! Срочно нужна помощь!
Серебристый пёс унесся.
— Дедушка, необходимо активировать защиту поместья!
Умчался и второй. Вот странно, в школе Катрин не казалась настолько сильной волшебницей, чтобы так легко рассылать патронусов…
Сверток, который Люциус прижимал к груди, слабо пискнул.
— Господи, кто у тебя там? — Катрин присела рядом. — Ребенок?! Твой?
Малфой кивнул.
— Ты с ума сошел, перемещаться порт-ключом с таким малышом?!
— Выбора не было… Или так, или…
— Люциус, ты заторможенный какой-то, — встревоженно сказала она. — Что с тобой?
— Так… пара Круциатусов…
— Ясно… Тетя Жозефина! У нас тут молодой мужчина в тяжелом состоянии после пыток, с ним грудной ребенок. Подготовьте все необходимое!
Убежал третий серебристый пес.
С негромким хлопком появились сразу трое мужчин. Один, высокий, седой, окинул взглядом представшее ему зрелище, кивнул каким-то своим мыслям, и возле ног у него завертелась целая свора патронусов. Люциус вяло подумал, что бредит, потому что такого не видел никогда.
— Пьер, Жан, Йохан, Доминик, Мишель — активировать полную защиту! — скомандовал старик, и собаки унеслись прочь, искать адресатов.
После этого исчез и сам старик.
— Люциус, отдай мне ребенка, — решительно сказала Катрин. — Не дай бог, уронишь!
Он только помотал головой.
— Люциус, отдай, не беспокойся. Я умею обращаться с детьми.
Он посмотрел на нее с недоумением.
— Их тут много, — пояснила девушка. — Ну же, давай мне, ты делаешь ему больно…
Только через пару минут ребенок оказался у нее на руках — отбирать его пришлось чуть ли не силой.
— Не переживай, ничего с ним не случится, — сказала Катрин. — Так, давайте-ка отведем его в дом, он сейчас сознание потеряет.
«Не потеряю», — хотел было ответить Люциус, державшийся последние несколько часов исключительно на силе воли, но не смог, настолько его поразило зрелище, доступное только магам. Откуда-то из-за деревьев, видимо, из того самого Большого дома в небо ударил мощный поток энергии, еще пять заключили немалую территорию (должно быть, всё поместье) в гигантскую пентаграмму. Казалось, воздвигшиеся стены можно видеть невооруженным глазом. За ними поднялся второй контур, затем третий…
«Это, должно быть, Место силы, — отрешенно подумал Люциус, когда его, подхватив под руки, безо всякой там магии поставили на ноги. — Иначе невозможно… Никакому магу такое не по плечу…»
— Всё, теперь нам никто не страшен, — сказала Катрин. — Идемте скорее.
К Большому дому Малфоя скорее несли, чем вели. Девушка убежала вперед.
— Тетя Жозефина, — передала она с рук на руки ребенка, — присмотрите за ним, мне надо к дедушке!
— Поучи меня еще, соплячка, — буркнула та. — Дедушка велел, чтобы того парня, из-за которого поднялся такой переполох, сперва привели в чувство, хотя бы ненадолго, иначе мы ничего не поймем. А ты сама понимаешь, если происходит что-то скверное, важно начать действовать поскорее.
— Да, это уж точно, — Катрин встряхнула мокрой головой. — Ну, тогда я пойду сушиться…
— Нет уж, милая, ты эту кашу заварила, тебе и расхлебывать! — бурча, Жозефина не отвлекалась от дела. — Сперва займись своим приятелем. Где зелья, сама знаешь.
— Конечно, тетя…
…Открыв глаза, Люциус Малфой увидел незнакомый потолок. То есть до такой степени незнакомый, что он моментально очнулся. Потемневшее дерево, толстенная потолочная балка, крыша, похоже, островерхая… Ни на один из известных ему домов это не походило.
— О, очнулись, молодой человек! Прекрасно, — произнес рядом женский голос, и, повернув голову на не слишком-то мягкой подушке, Люциус увидел даму, очень похожую на мадам Помфри, школьную колдоведьму, только эта выглядела, пожалуй, более… более… нет, не властной, с той тоже мало кто мог поспорить. Пожалуй, в этой было больше чувства собственного достоинства, и держалась она с королевским величием. — Однако и досталось же вам! Мы на вас столько зелий перевели, что на троих хватило бы! Будете потом неделю отлеживаться…
— Драко… — выдохнул он, опомнившись.
— Что?
— Мой сын! Что вы с ним сделали?
— Ничего особенного, — пожала дородными плечами дама. — Искупали, накормили и уложили спать. Кстати, удивительно беспокойный и капризный ребенок, еле-еле заснул… Не переживайте, за ним присматривает Софи, наш домовик, а она еще меня в пеленках помнит. А вот вы, молодой человек, могли бы и поаккуратнее обращаться с ребенком! Мало этого безответственного перемещения порт-ключом, так вы его еще и помяли изрядно.
— Я?.. Я что-то натворил?!
— Успокойтесь, у него всего лишь несколько синяков, — усмехнулась та. — Но еще немного, и пару ребер вы бы мальчику сломали.
— Я хочу его увидеть, — потребовал Люциус, приподнимаясь на локте. Что удивительно, ему это даже удалось.
— Сказано же, он только что заснул, — начала дама, но, видимо, прочла что-то в глазах пациента, вздохнула и щелкнула пальцами. — Софи!
Появилась немолодая домовуха, и Люциус моргнул от неожиданности: в отличие от его собственных домовиков, эта была одета в скромное серое платьице с накрахмаленным передничком.
— Да, госпожа Жозефина? — спросила она.
— Наш гость желает увидеть своего сына, — сказала та.
— Мальчик едва уснул, — сурово отрезала домовуха. — Софи не разрешает его тревожить. Вот проснется — тогда пожалуйста.
Малфой поморгал, но видение никуда не делось: домовой эльф смел что-то запрещать хозяйке!
— Вот видите, — пожала плечами дама по имени Жозефина. — И спорить бесполезно, учтите.
— Но хотя бы издали взглянуть можно? — с удивившими его самого просительными нотками произнес Люциус.
— Только с порога, — ответила домовуха. — Но вы, господин, еще не одеты.
Она исчезла, а Жозефина хлопнула себя по лбу.
— Все давно собрались, только вас и ждут, — сказала она, — а у меня начисто вылетело из головы… Этьен!
Появился еще один домовик, на этот раз мужского пола. Тоже одетый — в рубашку и короткие штанишки; вид у него был чрезвычайно важный, а поверх рубашки даже красовалась вышитая жилетка.
— Помоги господину одеться, — скомандовала Жозефина. — И поживее. Видите ли, — обратилась она уже к Люциусу, — у нас одеваются, должно быть, своеобразно на ваш взгляд, и мы решили, что пока вам будет помогать Этьен. Он старший над нашими домовиками.
— Рад служить, — с церемонностью королевского дворецкого поклонился тот.
— Я вас обожду снаружи и провожу в большую гостиную, — сказала Жозефина и величественно удалилась.
В маггловской одежде — а тут почему-то одевались именно так, — Люциус без посторонней помощи действительно бы запутался. Тем более, она оказалась какой-то не слишком современной, не такой, какую ему доводилось видеть в маггловском Лондоне. Впрочем, выяснение этих странностей можно было отложить и на потом, существовали более насущные проблемы.
— Готовы? — спросила Жозефина, когда он показался на пороге, и придирчиво одернула на Люциусе сюртук. — Быстро загляните в детскую и идемте. Неприлично заставлять дедушку ждать.
Люциус беспрекословно — не в том он был положении, чтобы спорить, — посмотрел через порог в уютную светлую комнату. Наследник сладко спал и выглядел вполне умиротворенным. Почему-то Малфоя очень порадовало то, что суровая Софи где-то нашла старомодную колыбельку, а не уложила Драко в какую-нибудь маггловскую кроватку с решетчатыми бортиками. Мысль о решетках Люциуса с некоторых пор пугала.
— Удостоверились? — спросила Жозефина. — Тогда идемте, нам вниз.
Большая гостиная оказалась действительно большой. Положим, не такой огромной, как парадный зал в Малфой-мэноре, но весьма и весьма внушительной. Ее ярко освещало несколько люстр, свисавших с потолка на потемневших от времени цепях, середину занимал длинный, явно старинный деревянный стол, за которым расположились, как понял Люциус, члены семейства Шанталь.
Во главе стола возвышался, как заснеженная горная вершина, патриарх семьи: мощный кряжистый старик с окладистой седой бородой. На Дамблдора с его притворной слащавостью он не походил ничуть, темные глаза смотрели сурово и прямо. По правую руку от него располагался мужчина помоложе, видимо, наследник, по левую — пожилая дама, очевидно, супруга, тоже седая, статная, со следами былой красоты на лице. Далее, как понял Люциус, рассаживались в строгом иерархическом порядке (даже в доме его деда настолько суровых правил не придерживались, хотя, возможно, сегодня был особый случай). Здесь были мужчины и женщины в возрасте, средних лет, но ни одного ровесника Люциуса, не говоря уж о детях и подростках. Из младшего поколения он увидел одну лишь Катрин, и та обосновалась на самом дальнем конце стола. Ну, верно, принятая в род полукровка, да еще по женской линии… Видимо, ее и допустили сюда исключительно потому, что она была замешана в случившемся.
Все это промелькнуло в его голове и сгинуло.
— Ну-с, представьтесь, молодой человек, — прогудел старик, меряя его взглядом. Он говорил по-английски, но с заметным акцентом.
Без привычной мантии Люциус чувствовал себя раздетым, однако все же собрался с силами и ответил вполне светски:
— Люциус Абраксас Малфой, к вашим услугам. Быть может, вам будет удобнее беседовать по-французски?
— Услуги ваши, юноша, нам покамест ни к чему, это вам, сдается, нужны наши, — перешел на французский старик. — Присаживайтесь-ка, продолжим знакомство… Малфой? Это не из младшей ли ветви французских Малефлуа?
Люциус кивнул, хотя этим родством вовсе не гордился. Старик, однако, остался чем-то доволен и заговорил дальше:
— Значит, я — хозяин поместья, Грегуар Шанталь, это — моя супруга Жанна, а это — старший сын, Льерт. С остальными потом познакомитесь, а то времени у нас, мнится мне, не так уж много.
На Люциусе скрестилось добрых два десятка взглядов, и ему стало совсем уж не по себе.
— Рассказывайте, — велел Грегуар, набивая внушительных размеров трубку и начиная ее раскуривать. — Кто дал вам порт-ключ, я уже знаю, так что переходите сразу к делу. От кого вы драпали сломя голову?
— От Темного лорда, — выговорил Малфой.
— Какого еще лорда? — удивленно приподнял кустистые брови Шанталь.
— Очевидно, здесь… — А собственно, где это «здесь»? — Вы еще не слыхали о нем, но в магической Британии лорд Волдеморт…
— А, на островах, — махнул рукой Грегуар. — Это нас не касается. И не таких видали.
— Боюсь, может и коснуться, — прищурился Люциус. — Одной Британией он не удовлетворится.
— Ну, тогда и посмотрим, — оптимистично сказал Шанталь, пуская клубы дыма. — Так что там этот ваш лорд затеял, и чем лично вы ему не угодили?
— Если позволите, я начну с первой части вопроса… — Малфой помолчал. — Своей целью Лорд ставит возвышение магов над остальным человечеством. Полукровные, сквибы — все они под угрозой. Поэтому я тогда и посоветовал Катрин принять ваше предложение: я уже кое-что знал о его планах… Ну а далее… — Он невольно сглотнул. — Собственно, война уже началась. Идут погромы, убивают и тех, кто Лорду противостоит, даже чистокровных, и магглов — с целью устрашения…
— Ну и бардак там у вас на островах, — попыхивая трубкой, высказался Грегуар. — Так как же вышло, молодой человек, что вы, я так понимаю, не последний человек в свите этого вашего лорда… я прав? Ага. Так вот, почему вы оказались здесь в столь жалком виде, да еще с младенцем на руках? Он что, вашего сына в жертву принести собрался?
— Почти… — Люциус с трудом сглотнул ком в горле и положил руки на колени, чтобы не так заметно было, как они дрожат. — Господин Шанталь… Я… я вряд ли сумею внятно пересказать это. Если бы у вас нашелся думосброс…
— Найдется, как не найтись… Этьен! — щелкнул пальцами тот. Появился уже знакомый домовик. — Думосброс, живо!
Вещь, оказавшаяся на столе почти мгновенно, выглядела настолько нереально старой, что Люциус глазам своим не поверил. Складывалось полное впечатление, что она грубо вытесана из серого камня, а уж размеры…
И тут только он спохватился:
— Господин Шанталь, боюсь, я поторопился… У меня нет палочки.
— Вот молодежь пошла, — покачал тот головой. — Катрин, дай ему свою, что ли…
Малфой сильно сомневался, что с чужой палочкой (да еще странной какой-то, у Катрин, кажется, раньше была другая) у него что-то получится, но кое-как совладал с воспоминаниями.
— Давайте, не толпитесь, по порядку, — приказал Грегуар, а Люциус прикрыл глаза. Он догадывался, как теперь на него станут смотреть…
…Катрин в числе последних допустили к думосбросу, и только тогда она поняла, почему старшие, даже дедушка Грегуар, смотрят на Люциуса с таким странным выражением: во взглядах их сочувствие мешалось с отвращением, омерзением даже, кое у кого — с презрением… Сочувствие, впрочем, преобладало.
Она словно сама побывала там, в просторной, со вкусом обставленной комнате Малфой-мэнора.
Люциус и с супругой любовались спящим наследником. С годами Нарцисса сделалась еще красивее, а в ее взгляде, устремленном на мужа, читалось искреннее чувство. Сам Люциус смотрел на нее с некоторым снисхождением, не более того, а вот на сына — с такой поразительной нежностью, какой сложно было ожидать от высокомерного сноба, каковым его всегда считали.
Катрин даже порадовалась мимоходом: ну, пускай Люциус не любит жену горячо и страстно, зато она его — очень, это заметно…
— Милорд! — услышала она их голоса, когда в комнату вступила темная фигура. — Какая честь для нас видеть вас в этом доме!
— О да, — проговорил холодно тот, кого называли лордом Волдемортом. — Несомненно, вы очень рады видеть меня, мои вернейшие, преданнейшие слуги…
Катрин увидела подобострастно склонившихся перед этим жутковатым типом Малфоев и только вздохнула. Вот была охота спину гнуть!
— Но, боюсь, сегодня я не смогу порадоваться с вами вместе, — произнес Волдеморт. — Я глубоко расстроен тем, что даже такие, как вы, унизились до мелкого, гнусного обмана! Более того, вы попытались обмануть меня!
— О чем вы, милорд?.. — с искренней растерянностью спросил Люциус.
— Она знает, — по-змеиному улыбнулся тот, глядя на Нарциссу. Судя по расширившимся глазам женщины, та и впрямь понимала, о чем идет речь. — Что? Мой скользкий друг, только не говори мне, что твоя женушка сумела провести и тебя!
— Я действительно не понимаю, милорд, — на Малфоя жалко было смотреть. — Нарцисса? В чем дело? Чем ты осмелилась прогневать господина?
— О, это сущий пустяк, — продолжил Волдеморт. — Видишь ли, мой дорогой Люциус, твоя супруга каким-то образом… возможно, от тебя… услышала о неком пророчестве, в котором говорится о ребенке, способном уничтожить меня. Ребенке, который должен родиться на исходе седьмого месяца у тех, кто трижды бросал мне вызов!
Судя по тому, как побледнел Малфой, он всё понял.
— Нарцисса?..
Та молчала.
— Так когда должен был появиться на свет твой драгоценный наследник, а, Люциус? — спросил Волдеморт. — Не в конце ли июля? Только, кажется, твоя женушка решила поторопить события. Несколько капель зелья — и вот вам преждевременные роды. А такие дети прекрасно выживают, уж целителям ли не знать…
— Милорд, клянусь, я не…
— Молчать! — прикрикнул тот, и Малфой покорно умолк. — Что ты на это скажешь, Нарцисса? Станешь отпираться?
— Милорд… — женщина рухнула на колени. — Пощадите! Да, я знала о пророчестве, и, хоть ни я, ни мой супруг никогда не бросали вам вызова… Я слишком боялась за ребенка, я всего лишь слабая женщина, милорд!
— А это ли не вызов — попытка обвести меня вокруг пальца? — почти ласково спросил Вольдеморт. — Сколько раз ты травилась зельем, единожды? Или с первого раза не вышло?
— Умоляю, милорд!
— Заткнись, тварь! — от сильной пощечины Нарцисса отлетела в сторону и растянулась на полу, правда, тут же снова поднялась на колени.
— Милорд, прошу, делайте что угодно со мной, только пощадите Драко!..
— Что угодно, говоришь? — процедил тот. — Пускай будет по-твоему!
Два крика слились в один.
— Нет!
— Авада Кедавра!
Сверкнула зеленая вспышка, Нарцисса на секунду замерла и упала лицом вниз, нелепо подогнув тонкие руки.
— Радуйся, Люциус, твоей лживой женушке досталась легкая смерть, — улыбнулся Волдеморт, поигрывая палочкой. — А вот с тобой еще придется побеседовать… о твоем поведении. Если ты не способен удержать в узде одну бабенку, то у меня возникает вопрос — а нужен ли мне такой соратник? Да и вообще, достоин ли его род продолжения?
— Милорд… — Не сводя с того глаз, Люциус спиной отступал к кроватке сына. — Только не Драко…
— Тогда на колени, мой скользкий друг, — приказал тот, переступая через тело мертвой женщины. Ее палочка хрупнула у него под каблуком. — Ползи.
И Люциус пополз, потому что знал — иначе будет хуже.
— Целуй, — велел лорд, и Малфой униженно поднес к губам край его мантии. — Да не эту тряпку, идиот, ноги мне целуй!
Катрин поняла, что сжимает кулаки так, что ногти впиваются в ладони. И это гордый, помешанный на семейной чести Люциус! Впрочем… на что бы она сама пошла, окажись между маньяком-психопатом и маленьким сыном?
— Из тебя могла бы получиться неплохая собачонка, Люциус, но ты дурно воспитан, — скучающе произнес Вольдеморт, несильно пнув того под подбородок. — А скверных собак наказывают. Круцио!
И это она тоже увидела: искаженное, перекошенное от боли лицо Малфоя, который каким-то чудом находил в себе силы не закричать, чтобы не разбудить ребенка, потому что если тот проснется и заплачет, то привлечет к себе внимание Волдеморта… Всегда можно вцепиться зубами в собственное запястье, прокусить губы, так, что кровь потечет по подбородку, но не издать ни звука!
— Надо же, до чего упрямая псина, — с некоторым удивлением произнес Волдеморт. — Интересно, а что она сделает, если пнуть ее щенка? Круцио!
А вот тут Катрин сама чуть не грохнулась в обморок, потому что знала — после пяти Круциатусов такой силы не встают. Люциус встал. И продолжал подниматься раз за разом, хотя, кажется, уже не понимал, что происходит, только знал, что должен оказаться между Драко и Волдемортом. Потом — не смог, наверно, отказали сведенные судорогой мышцы, но все равно пытался.
— Ну, мой дорогой Люциус, — почти пропел Лорд, — ты поразительно живуч. Так и быть, пока что я оставлю тебя и твоего щенка в живых. Только это ненадолго, имей в виду.
Он наклонился, подобрал выпавшую палочку Малфоя и, совершенно по-плебейски пнув безвольное тело под ребра и наступив на него, удалился, кажется, даже напевая что-то под нос.
Дальше была темнота.
Катрин вынырнула из Омута памяти, задыхаясь, будто и впрямь всплыла с глубины…
…-М-да, — глубокомысленно сказал Грегуар. — И развели ж вы у себя там всякой швали… Что было дальше, молодой человек?
— Я смутно помню, — негромко ответил Люциус. Под пристальными взглядами этой семейки он казался себе невероятно жалким. Ведь мог же попытаться бросить Авадой в лорда, когда тот отвлекся на Нарциссу! Мог, но… струсил, наверно. — Когда я сумел встать, то первым делом схватил Драко и, кажется, больше уже не спускал его с рук. Я даже жену не смог похоронить, как полагается… Закрыл ей глаза и приказал домовикам отнести ее тело в семейный склеп… Я знал: если вышел из милости у Лорда, обратного пути не будет. Он ведь недаром забрал мою палочку. Через пару дней по моему следу наверняка пошли бы если не его люди, так авроры: оказалось бы, что именно с ее помощью совершено какое-то преступление. А окажись я в Азкабане или погибни, что сталось бы с Драко? В лучшем случае, его отдали бы кому-то из родни, а если нет?! — Он задохнулся, помолчал, потом продолжил: — Бежать мне было некуда. У нас осталась только вилла во Франции, но там защита только от магглов, а у меня даже палочки не было. Я приказал домовикам перенести туда все ценное из мэнора… не знаю даже, как они поняли мой приказ… В банк или к кому-то из соратников сунуться побоялся. Правда, был еще один путь, один мой знакомый так поступил…
Он невольно передернулся.
— Какой же это путь? — заинтересовался Грегуар.
— Пойти и упасть в ноги Дамблдору. Он был бы счастлив, — процедил Люциус. — Может, хотя бы Драко он сумел бы спасти… Но взамен потребовал бы вечной преданности. А я… нет, я не смог…
— А кто такой Дамблдор? — совершенно серьезно спросила одна из женщин.
Малфой уставился на нее во все глаза. Как можно не знать величайшего светлого мага современности, он не понимал.
— Это тот, который Гриндевальда обманул, — пояснил ей супруг. — Не отвлекай.
— Мы тут, понимаете ли, в таком медвежьем углу живем, — усмехнулся Шанталь с явной издевкой в голосе, — что всех знать не можем. Вот Гриндевальда помним, он долго шалил, надоел до смерти, хотя талантливый был парень, да… Возьмись он за Британию, у него бы все получилось, а вот на Восток он зря повернул. С тамошним народом лишние дрязги затевать не стоит, так что он завяз, увлекся, тут его Дамблдор и подловил. Ну а остальные… То они есть, то их нет… Вы продолжайте, молодой человек, мы вас слушаем.
— Ну а потом…
Потом, рассовывая по карманам немногие наличные деньги (лорд Малфой всегда пользовался неограниченным кредитом и не держал дома крупных сумм) и драгоценности жены, он вдруг наткнулся на эту безделушку. Порт-ключ, подарок Катрин, который положил когда-то в шкатулку и позабыл о нем. Хуже быть уже не могло, и он активировал портал неизвестно куда… но лишь бы подальше от Лорда.
— Вот так я и очутился здесь, — закончил Люциус, стараясь не смотреть по сторонам и медленно поднимаясь из-за стола. — Господин Шанталь… Я понимаю, что своим появлением навлекаю опасность на все ваше семейство, и я готов немедленно покинуть ваш гостеприимный дом. О себе я позабочусь сам, я прошу лишь за Драко, потому что…
— Потому что Шанталь никогда не выставляли за ворота тех, кто попал в беду и нуждается в помощи, — отрубил Грегуар, хмурясь. — Сядьте на место, молодой человек. Так. По всему выходит, сбежали вы вовремя, вас еще не начали ловить. Это уже хорошо. Клаус! Доверенность, живо!
— Вот, дедушка!
Лист порхнул под нос Люциусу.
— Подписывайте, — велел Грегуар.
— Что это? — нахмурился тот.
— Доверенность на управление вашими счетами, — ответил тот. — Как я понял из объяснений Катрин, вы человек небедный, а оставлять мальчика без наследства негоже. Если вас пока не ищут, так и счета не арестовали, и Клаус переведет ваши капиталы в швейцарский «Гринготтс», а оттуда никто ничего не выцарапает…
Малфой молча поставил подпись. Он все деньги был готов отдать, лишь бы спасти сына.
— Доминик, купчую, — приказал Шанталь. — На мэнор и на виллу отдельно.
— Это-то зачем? — поразился Люциус.
— Как зачем? Вы, молодой человек, продаете Доминику Шанталь свои земельные угодья. Конечно, вряд ли удастся сохранить все в целости и сохранности, но когда все уляжется, а рано или поздно это должно улечься, мы вчиним такой иск… — Старик улыбнулся. — Наши адвокаты изрядно пощиплют перышки тем, кто осмелится тронуть хоть что-нибудь!
— Меня вполне могут объявить в розыск, — угрюмо сказал Люциус. — Сделка будет признана ничтожной, а имущество арестовано.
— С этим мы потом разберемся. И не беспокойтесь, юноша, то, что попало в руки семьи Шанталь, уже никогда их не покинет.
Пока тот размышлял над двусмысленностью фразы, Грегуар развивал бурную деятельность:
— Доминик, как только вступишь в права владения мэнором, немедленно прикажи тамошним домовикам переправить все действительно ценное сюда, посмотрим, что там. Что на вилле — забери сам. Семейный склеп — под особую защиту, ты знаешь, какую, и лучше немедленно, не дожидаясь разрешения. Домовиков пристроим, дел у нас полно. Анна!
— Да, дедушка?
— Оформи подписку на всю британскую магическую прессу. Даже бульварные листки. Только чтоб доставляли по-человечески, а не совами, мне тут птичника только и не хватало!
— Господин Шанталь, — осмелился вклиниться Люциус, — если Лорд захочет…
— Перехочет, — обрезал тот. — Вы вообще уверены, что ему настолько интересна ваша персона, чтобы гоняться за вами по всей Европе?
— Ты не прав, Грегуар, — сказала его супруга, поправив прическу. — Судя по всему, этот человек — сумасшедший, а значит, вполне может прийти в ярость, узнав, что добыча ускользнула. А тогда он легко бросит более важные дела и пустит по следу этого юноши всех своих ищеек.
— Именно об этом я и говорю, — кивнул Малфой.
— Ну, пусть ищет, — пожал плечами Шанталь. — Даже если отследит порт-ключ, что он сможет сделать?
— Взломает защиту и устроит тут бойню…
— Молодой человек! — воскликнул Грегуар. — Даже Гриндевальд дальше первой линии обороны проломиться не сумел, а этот ваш Лорд ему не чета! Конечно, — добавил он справедливости ради, — напортил тот парень изрядно, ну да в итоге ему надоело возиться, он и двинулся в более приветливые края… О защите не беспокойтесь.
— Это… Место силы? — озвучил Люциус пришедшую ему недавно на ум мысль.
— Разумеется. Предки у нас не дураки были, знали, где строиться, — хмыкнул старик. — Ладно! Вернемся к делу. Какие еще неприятности вы могли притащить с собой?
— Если меня подставят, по следу отправят авроров, — хмуро сказал Малфой.
— Это вроде полиции, дедушка, — подсказала Катрин.
— Даже не смешно, — поморщился он. — Какое они имеют право орудовать на территории чужой страны?
— Дадут запрос в здешний аврорат на экстрадицию особо опасного преступника, вот и все, — вздохнул Люциус, прекрасно знавший, как работает эта система.
— Экстра… чего? — прищурился Грегуар.
— На выдачу человека, дорогой, не прикидывайся, будто забыл это слово, — вздохнула Жанна и обратилась к Малфою: — Это большая волокита, юноша, уж я-то знаю, сама когда-то там служила… Тем более, наша гвардия ваш аврорат терпеть не может.
«Эта старушка служила аврором? Может, секретарем?»
— Судя по выражению вашего лица, вы не верите, что я и сейчас способна разделать под орех десяток каких-нибудь наглых юнцов с палочками, — улыбнулась та. — Я не из бухгалтерии и не из отдела делопроизводства. До замужества я командовала тройкой гвардейцев.
— Это у нас семейная традиция такая, — просветил кто-то из еще незнакомых, крепкий парень с короткой курчавой бородкой. — Жениться или брать замуж или преступников, или полицейских. Очень удобно, кстати, связи-то остаются…
— Мишель, уж ты бы помолчал, с твоими финансовыми аферами! — прикрикнула Жанна.
Малфой навострил уши. Финансовые аферы интересовали его всегда, с Мишелем стоило познакомиться поближе. Особенно в нынешних сложных обстоятельствах.
— Аврорат отметаем, — сказал Грегуар, заново набивая трубку. — Что еще?
— Метка, — ответил Люциус, решив, что раз начал признаваться, так уж надо говорить обо всем. — Я не знаю, сумеет ли Лорд выдернуть меня с континента, но что вызов я почувствую — это точно. И он меня почувствует.
— Не через нашу защиту.
— Но вы же не можете держать ее вечно из-за какого-то… — он сглотнул, — какого-то случайного человека!
— Придумаем что-нибудь, — пожал плечами Шанталь. — Пока все равно защиту не будем снимать, мало ли, кто попробует прорваться. Кстати, совсем забыл! Льерт, передай отсутствующим, а те пусть бросят по цепочке: у нас тут образовалось интересное осадное положение, пароли по прежней системе. А то долбанется кто-нибудь лбом в ограждение… И прикажи зверей спустить. Пусть погуляют.
— Зверей? — выговорил Малфой.
— Да, у нас тут целый зоопарк, потом увидите… Вы нам все поведали?
— Кажется, да, — устало кивнул тот. Видимо, действие зелий, которыми его накачали, подходило к концу.
— Прекрасно. Тогда неплохо бы перекусить… Вам, молодой человек, подадут наверх. Не держите обиды, но нам нужно кое-что обсудить, а вы, я вижу, неважно себя чувствуете. Торжественный ужин устроим в другой раз.
— Благодарю, — кивнул Люциус, внутренне возликовав. Возвращалась боль в истерзанных Круциатусом мышцах, тошнота и прочие приятные последствия, так что семейный ужин стал бы для него пыткой. О нет, он выдержал бы, но лучше обойтись без этого. — Я…
— Да, благодарности тоже потом, — отмахнулся Грегуар трубкой. — Катрин, проводи гостя наверх и заставь его что-нибудь съесть. Мы тут без тебя обойдемся.
— Как скажете, дедушка, — ответила она и подошла к Малфою. — Пойдем.
Как он понял, прекословить в этой семье могла разве что супруга патриарха. Прочие в лучшем случае имели право голоса. Что ж, могло быть и хуже…
— Очень плохо? — тихо спросила Катрин, чуть не под руку ведя Люциуса по лестнице.
— Бывало и лучше…
— Учти, зелий больше принимать нельзя. И так в тебя влили многовато. Ты был нужен живым и говорящим, хотя бы временно.
— Какие вы все тут добрые и заботливые… — Малфой встряхнул головой и очнулся. — Извини. Если бы не вы, меня бы, наверно, уже и в живых не было. И Драко…
— Не переживай, — сказала Катрин. — Нас обидеть очень сложно. Понятно же, что человек не в себе, как тут на него сердиться? Хорошо, что тебе удалось вытащить мальчика… И, Люциус, я искренне сожалею. Вы с Нарциссой были такой красивой парой…
— Спасибо. Только я ее никогда не любил, — зачем-то сказал он. — Это называется «жена для статуса».
— Да, я в курсе. Благородная кровь, красота, способность родить наследника, если за ней при этом еще и наследство дают, так совсем хорошо… Но она-то тебя любила, это заметно.
— Я знаю. Я к ней тоже привязался, она умела быть… правильной женой, — попытался подыскать слова Люциус. — Но вот то, что она сделала… Драко ведь едва не умер!
— Я попрошу тетю Жозефину осмотреть его как следует — она у нас главный медик. Вряд ли найдется что-то серьезное, но даже мелочи лучше лечить сразу.
— Спасибо… — негромко ответил Малфой и спросил зачем-то: — А ты совсем не ревновала, когда я сказал, что все-таки женюсь на Нарциссе?
Катрин опустила голову.
— Было немного, — ответила она наконец. — Но, видишь ли, я прекрасно понимала, что тебе не пара. У нее такая семья, приданое, наконец… А я нищая полукровка, да еще по матери. Я ведь тогда не знала толком, кто такие Шанталь! И я тебе очень благодарна, Люциус, за то, что ты посоветовал мне уехать.
— Почему?
Они уже почти дошли до его комнаты.
— Потому что домашнее образование оказалось в разы лучше хваленого хогвартского, — улыбнулась Катрин. — Этьен! Ужин нашему гостю, что-нибудь легкое. И бокал успокоительного.
— Да, госпожа, — отозвался домовик.
— А почему они у вас одеты? — задал глупый вопрос Люциус, просто чтобы не возвращаться в одинокую комнату.
— Ну… — Катрин потянула его за воротник, вынуждая пригнуться, и прошептала на ухо: — Они и так-то страшненькие, а если почти голые, так вообще ужас…
— Софи все слышала, — раздалось рядом. — Господин Люциус, ваш сын проснулся, и если вы желаете его видеть, то идите немедленно, потом Софи вас не впустит!
— Иду!
С Драко было все в полном порядке. Уж точно лучше, чем когда он унес ребенка из дома. Отца он узнавал, тянулся к нему и улыбался, норовя ухватить за длинные волосы.
— Господин Люциус, не прижимайте так ребенка, вы его задушите, — бубнила Софи. — Положите его. Ему пора поесть.
— Ну минуточку еще…
— Никаких минуточек!
— Ну прямо моя бабушка, — умилилась Катрин. — Пойдем, Люциус, успеешь ты еще своего наследника потискать. Ему и так уже досталось, а у тебя силы на троих хватит… Поешь — и спать. Тебе сейчас главное — отоспаться.
— Ладно… Кстати, — вспомнил вдруг он. — А где твой отец?
— А, он во Франции застрял, — ответила она. — Мы когда сюда ехали, он в самолете познакомился с какой-то вдовушкой. Ну и женился в итоге, завел оранжерею… Он же обожает цветы, я тебе говорила.
— А ты чем здесь занята?
— Тем же. Растениями. Там подальше есть большие теплицы, отсюда не видно. Пока что я на подхвате у тети Жозефины, ей очень не хватало помощницы, а так мы все поместье лекарственными травами обеспечиваем, — сказала Катрин. — Зельевары у нас тоже есть, но мало. У тебя никого на примете не найдется?
— Найдется, — мрачно ответил Люциус, — есть один молодой гениальный зельевар…
— Снейп, что ли? — улыбнулась она.
— Он. Но даже не рассчитывай на него.
— Почему это?
— Он принял Метку. А потом кинулся обратно к Дамблдору. Так его и швыряет, и не знаю, до чего он дойдет в итоге. Боюсь, что ни до чего хорошего… — Малфой выдохнул. — Жаль его, но он настолько упрямый, что слушать никого не станет.
— Автопортрет в зеркале, — непонятно сказала Катрин. — Иди уже, ужин стынет, Этьен станет ругаться. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи…
Успокоительное, против ожидания, оказалось не зельем, а каким-то жутким по крепости, но приятным на вкус пойлом, которое отключило Люциуса за считанные минуты. Спасибо, ужин успел доесть — голоден он был невероятно.
* * *
Утро встретило его, против ожидания, не страшным похмельем, а опять-таки чувством голода. Но прежде того…
Приказывать чужим домовикам ему всегда отчего-то претило, но выхода не было, и он позвал:
— Этьен!
— Да, господин Люциус? — явился тот.
— Не мог бы ты объяснить мне, где здесь что находится? И помочь с костюмом…
— Конечно, господин Люциус, — важно кивнул домовик. — Начну с костюма. Вчера было собрание старейшин, поэтому одеться надлежало соответствующе. В обычные дни одежда проще, вы быстро научитесь с ней справляться. Здесь — ваша ванная комната, все необходимое там имеется. А пока вы осматриваетесь, быть может, Этьен принесет вам завтрак?
— Был бы крайне признателен.
Очень странно оказалось разговаривать так с домовиком, но все же в разы приятнее, чем с тупицами вроде Добби.
— Сию минуту. Господин, Этьен осмелится заметить, что в Большом доме трапезы происходят в одно и то же время, за исключением праздничных дней. Отсутствовать разрешается только по болезни или в связи с неотложными делами, о чем следует сообщать заранее.
Люциус только вздохнул: прежде в Малфой-мэноре было заведено так же.
— Сегодня вас не стали будить, потому что госпожа Жозефина сказала — вам важнее всего сон, и Этьен подаст вам завтрак в комнату. Но в будущем…
— Этьен, я понял! — сдался Люциус. — Для меня это в порядке вещей.
— Очень хорошо, господин Люциус, — кивнул тот. — Ах да, Этьен рад вам сообщить, что ваш сын хорошо покушал и снова крепко спит. Госпожа Жозефина просила передать, что с его здоровьем все в порядке.
— Слава Мерлину… А который час? — спохватился Малфой.
— Половина шестого вечера, — ответил домовик. — Поэтому Этьен подаст вам легкую закуску, а в девять будет ужин. Просили не опаздывать.
«Хорошо поспал», — усмехнулся про себя Люциус, пытаясь понять, что к чему в «простой одежде». В итоге ему это все-таки удалось.
Приканчивая так называемый завтрак (снова проснулся волчий аппетит), он пытался разобраться в себе и в происходящем. С ним самим все было ясно: он жив, здоров (после подозрительных зелий Жозефины уже ничего не болело, поджилки не тряслись, в глазах не темнело), сыт, одет и мог спать под крышей. Что более важно — Драко с ним и тоже жив, здоров, накормлен и обихожен так, как и не снилось. Правда, повидаться с ним пускают на пару минут, но это ведь только пока?
А вот ситуация… Ситуация ставила его в тупик. Судя по окружающим его людям, это была большая зажиточная фермерская семья, где многие поколения существуют под одной кровлей. А вот по поведению… Та легкость, с которой старый Шанталь вспоминал о Гриндевальде, то, что какая-то женщина не знала имени Дамблдора, наводили на определенные подозрения. Да и место это непростое. Похоже, он вытянул выигрышный билет, когда пригласил Катрин на бал, а потом посоветовал ей написать родственникам… и уж тем более — уехать к ним. Другое дело, что сделают они с ним самим: доверенность он подписал не глядя, так что средств, вероятно, и не осталось, мэнор и вилла проданы… Он нищ. Они с Драко полностью зависят от этих людей. Правда, за Драко он и жизнь бы отдал, но сознавать себя не владетельным лордом Малфоем, а приживалом у фермеров было унизительно.
Конец его размышлениям положил стук в дверь.
— Открыто, — сказал он.
— О, ты уже не спишь, — улыбнулась Катрин. — Вот и здорово. Мне поручили работать с тобой, представляешь?
— В смысле?
— Ну, ты не понимаешь моих родных, а они не всегда понимают тебя, — пояснила она. — Разница менталитетов.
— А ты?..
— А я как бы посредине, мне проще приспособиться. Не забивай себе этим голову, вот, лучше выбирай…
— Что это? — нахмурился Малфой.
— Палочки. Бери, какая понравится. Дядя Леандр на досуге делает.
— На досуге?! — опешил Люциус. Он помнил Олливандера и его загадочные речи, а тут — на досуге?..
— Ну да, а что? Кто-то вяжет, кто-то шьет, а он вот по дереву работает… Ты не пугайся так, лучше попробуй, какая тебе по руке, — спокойно попросила Катрин.
Он взял одну, другую, ощущая их, как обычные мертвые деревяшки, и окончательно уверился в том, что его разыгрывают. Потом вспомнил, что брал палочку Катрин, а та была очень похожа на эти, но работала… Может, эти поддельные?
Вот только шестая по счету легла в руку, как родная, и Малфой сразу перестал чувствовать себя совершенно беззащитным.
— Можжевельник, — сказала Катрин. — Красивая. А у меня вишневая.
— Но как это возможно? — негромко спросил он, разглядывая довольно длинную, дюймов тринадцать, палочку, витую, полированную, искусно украшенную резьбой, напоминающей наскальные росписи.
— Понятия не имею, у дяди Леандра спросишь, когда он из рейса вернется. Но он говорит, что главное — найти подходящую ветку, — хмыкнула Катрин. — А остальное — дело техники и терпения.
— Какого рейса?
— Трансатлантического. Он капитан дальнего плавания.
Люциус подавил желание закрыть лицо обеими руками.
— Ну да, у нас тут весело, — кивнула девушка. — Ты привыкнешь…
Малфой вздрогнул от пронзительного детского визга.
— Не беспокойся, это дети со старушкой Ро играют, — сказала Катрин, отодвинув штору и выглянув в окно. — Совсем заездили беднягу!
— С кем?
— Да вон, посмотри.
Малфой посмотрел наружу, на лужайку и подавил желание немедленно запустить Авадой в то, что увидел. Там целая толпа детей (на самом деле их было пятеро или шестеро, но кишели они так, что пересчиитать их не представлялось возможным) осаждала мантикору. Старую, седую, если присмотреться, почти беззубую, но все-таки мантикору! Та припадала на передние лапы, угрожающе приподнимала скорпионий хвост, но не атаковала…
— Люциус, очнись, — потрясла его за плечо Катрин. — Старухе лет двести, она еще дедушку Грегуара ребенком помнит!
«Сколько же лет дедушке, если он легко вспоминает войну с Гриндевальдом? — задался вопросом Малфой. — Не меньше, чем Дамблдору, это уж точно!»
— Но она же… поранить может!
— Кто, старушка Ро? Да никогда. Она всегда с детьми играет.
— А драконов у вас тут, часом, не имеется? — изогнул бровь Малфой.
— Нет, слишком накладно содержать, — улыбнулась Катрин. — Лошади есть, гиппогрифы есть, а вот за драконами надо в заповедник ехать. Ну что, пойдешь к наследнику?
— Разумеется!
На этот раз Софи разрешила Драко побыть на руках у отца почти полчаса. Правда, Люциус ничего и не делал, просто смотрел и смотрел, стараясь не вспоминать, как падала мертвая Нарцисса, как смеялся Лорд, он лишь пытался удержать в руках настоящее…
— Пойдем, на ужин пора, — шепнула Катрин, когда домовуха отобрала ребенка у задумавшегося папаши. — Так. Насчет здешней иерархии… Старший — дедушка Грегуар, за ним бабушка Жанна. Потом дядя Льерт. Вообще тут такие запутанные связи, что никто уже и не заморачивается. Просто запомни: кто сильно старше тебя — тот дядя или тетя. Ненамного — кузен или кузина. Одногодков и тех, кто младше, можно звать по имени. Если не знаешь, как кого-то зовут, не стесняйся, спрашивай, я не сразу всех запомнила.
— Но мне-то они не родственники! — воскликнул Люциус.
— Ну а какая разница, различать их как-то надо? Да, еще имена повторяются, поэтому у некоторых есть прозвища. Например, Старший Жан и просто Жан. Или Рыжий Клаус и Черный Клаус. Привыкнешь! В школе же запоминал всех…
— Положим, не всех… — Он встряхнул головой. — Хорошо, я постараюсь.
— Да не переживай, — сказала она. — Шанталь — люди незлобливые. Но вот сердить их не надо.
— Я уже понял…
На этот раз за столом оказалось столько народу, что, скажем, хогвартский факультетский стол мог отдыхать в сторонке. Слава всему сущему, детей, кажется, кормили отдельно, во всяком случае, Люциус их не увидел.
Его, как гостя, поместили на вполне почетном месте, недалеко от Грегуара Шанталя, а Катрин, вопреки обычаям, усадили рядом, во наставление, так сказать, и поддержку.
Ели тут обильно и вкусно, хоть и непривычно, пили немного и тоже непривычно. Малфой опасался перестараться с незнакомыми напитками, поэтому поднимал рюмку не чаще, чем это делала Катрин. И, несмотря на ее присутствие, ему было крайне неуютно. Складывалось впечатление, будто он попал в другой, параллельный мир: в его собственном существовало Министерство, Хогвартс, Визенгамот, интриги, светские сплетни, Волдеморт, а в этом — разговоры о видах на урожай, каких-то крайне специфических вещах, немного о финансовых делах (тут он хотя бы мог поддержать разговор), о договорах с магглами (здесь Люциус вытаращился на Ханса, самого утонченного из присутствующих, и долго не мог прийти в себя), о детях…
— Британская почта, господин Грегуар, — проскрипел Этьен. — Экстренный выпуск.
— Благодарю, голубчик, — рассеянно ответил тот, разворачивая номер «Ежедневного пророка». У Люциуса все внутри сжалось от неприятного предчувствия. — Угу… ага… ого! Катрин! Ну-ка, переведи на нормальный язык, я прочитать могу, а растолковать…
— Конечно, дедушка, — та поймала газету, пробежала глазами передовицу и покосилась на Малфоя. — Гм… Разрешите, я изложу кратко?
— Давай, внучка, не тяни.
— Итак, экстренный выпуск. Сегодня вечером, тридцать первого октября, состоялась беспрецедентная по своей жестокости акция. Двое авроров, Алиса и Фрэнк Лонгботтомы запытаны Круциатусом до полной потери личности. Виновная, Беллатрикс Лестрейндж и ее подельники уже в руках правосудия. Ребенок Лонгботтомов был у бабушки и не пострадал.
Люциус тихо застонал. Беллатрикс! Ну зачем ей понадобились Лонгботтомы?!
— Убиты Джеймс и Лили Поттеры, — продолжала Катрин. — Их ребенок остался жив. На месте преступления найдена палочка, принадлежавшая Люциусу Малфою, одному из ближайших приверженцев Волдеморта, отмеченная следами многочисленных пыточных и смертельных проклятий. Сам Волдеморт погиб, поверженный магией материнской любви: Лили Поттер защитила сына ценой своей жизни.
— Я же говорил… — выдохнул он.
— Господи, до чего же они все предсказуемы, — сказала бабушка Жанна. — От которого числа эта заметка, деточка? Сегодняшняя, верно?
— Да.
— Ну а Люциус тут уже третий день, — непринужденно перешла та на имя вместо фамилии. — Свидетелей уйма.
— Никто и слушать не станет… Я уверен, Белла уже в Азкабане…
— Люциус, ты поясняй, когда говоришь, а? — попросил Доминик. — Я половины слов не понимаю!
— Белла, Беллатрикс — сестра моей покойной жены, фанатично предана Лорду. Азкабан — тюрьма в Британии, охраняется дементорами. Дементоры — это…
— Это мы знаем, — заключила Жанна. — Грегуар?
— А что сразу Грегуар? — возмутился тот. — Сами маленькие, что ли? Пока все тихо, так и мы сидим тихо, как мыши под веником. Нас это вообще не касается. Мы в другой стране. Тем более, если этот их лорд помер, как пишут…
«Защитила ценой своей жизни, — подумал Люциус. — Как Нарцисса. Только на нас теперь объявлена охота, а они — национальные герои. Посмертно.»
Что-то громыхнуло.
— Попытка несанкционированного проникновения за охраняемый периметр успешно отражена, — равнодушно сообщил оповещатель. — Силы противника концентрируются.
— Авроры… — тихо сказал Малфой. — За Поттеров они в пекло полезут…
— Сдавайтесь, или будете уничтожены! — загремел усиленный Сонорусом голос. — Нам нужен только Малфой, его укрыватели отделаются условным наказанием!
— Катрин, пожалуйста, позаботься о Драко, — шепнул он ей. — Я не имею права об этом просить, но меня, скорее всего, убьют, а больше у нас никого нет, разве только Блэки, но и там осталось мало достойных доверия…
— Никто тебя не убьет, — ответила девушка. — Успокойся. Вспомни о Гриндевальде.
Пока Люциус пытался сообразить, причем тут Гриндевальд, авроры попытались вломиться во второй раз.
— Николас, организуй мне вещание, — попросил Грегуар, улыбаясь настолько гадко, что Люциус начал надеяться на лучшее. — У тебя лучше всех получается.
— Момент, дедушка… Готово!
— Эй, вы, там! — грянул голос старого Шанталя. — За попытку вторжения в частные владения гражданина другого государства вы у меня огребете такое служебное взыскание, какое вам и не снилось! Будете до конца жизни сортиры зубными щетками драить, отребье!
Он выдохнул и шепотом спросил супругу:
— Я все правильно запомнил?
— Да, дорогой, продолжай в том же духе.
— Вы укрываете беглого преступника! — надрывался аврор.
— Покажите ордер на арест, разрешение на экстрадицию, доказательство того, что он укрывается именно на моей территории, а потом, быть может, побеседуем! — выдал Грегуар. — И, кстати, по какому праву вы, британские авроры, находитесь в Швейцарии? Дорогая! Немедленно отправь сообщение гвардии, что это за беспредел?! Мирную ферму посреди ночи пытаются штурмовать какие-то иностранные отморозки! На основании голословного обвинения! Пошли вон, мерзавцы, пока я на вас мантикору не спустил!
— Гвардия уже в курсе, незаконная аппарация зарегистрирована, иски в британский аврорат будут поданы утром, — сообщила Жанна с большим удовольствием. — И, молодые люди, вы действительно находитесь на частной территории, так что извольте ее покинуть!
— У вас в поместье находится убийца, Люциус Малфой! — не сдавался начальник отряда. — Выдайте его, и мы уйдем с миром!
— У нас тут нет никакого Люциуса Малфоя. Наверно, вы перепутали его с Лучиано Малефлуа, женихом моей внучки, — ядовито ответил Грегуар. — Но я не буду предъявлять вам его для опознания, потому что, во-первых, много чести, а во-вторых, они с внучкой, скорее всего, заняты тем, чем обычно занимаются молодые люди… если только мы не перепугали их насмерть такими воплями.
Люциус уставился в тарелку. Выдавать себя за кого-то другого претило его самолюбию. С другой стороны, жить хотелось, и очень сильно. Хотя бы ради Драко.
Снаружи снова громыхнуло.
— А вот и гвардейцы пожаловали, — сказал Доминик.
— Угу, не прошло и получаса, — буркнула Жанна. — Гонять их некому! Совсем обленились…
— Все, теперь пусть между собой разбираются, — махнул рукой Грегуар. — Документов у англичан наверняка нет, так что как бы их самих не забрали! Люциус, что это ты так поник?
— Я осознал, что, скорее всего, до конца жизни останусь в этих стенах, — криво улыбнулся он, даже не обратив внимания на фамильярность. — В том случае, если вы меня не выставите. Стоит мне показать нос наружу, меня моментально сцапают.
— А-а-а… — Старик о чем-то пошептался с женой, потом спросил: — Как полное имя твоего сына?
— Драко Люциус, — недоуменно ответил тот.
— Ну вот… — Грегуар встал, с силой опустил ладонь на стол, и все шепотки и переговоры тут же стихли. — Я, Грегуар Шанталь, глава семьи Шанталь, принимаю Люциуса Абраксаса Малфоя и Драко Люциуса Малфоя под защиту рода! Да будет магия этого места мне свидетелем!
Дом, казалось, легонько содрогнулся, а Люциус вдруг понял: старик не сказал «защиту и покровительство». Он оставил в старинной формуле только защиту, а это значило, что Малфой, в сущности, свободен в своих действиях.
— Я навел справки, ты вроде бы хороший финансист, — сказал довольно молодой человек, Жак или Жан, — нам такой очень пригодится. Так что ничего не бойся, у семьи Шанталь большое влияние… во всех областях. Это, ты думаешь, вся семья за столом? Да тут и трети нет! Многие просто не в Большом доме живут.
Люциус представил и содрогнулся. Запомнить стольких он, конечно, мог, но… клан таких размеров внушал благоговейное почтение. Пусть они и не благородные, но… А собственно, что такое благородная кровь? Сколько должно пройти веков и сколько нужно иметь денег, чтобы ее признали таковой? Дурацкие мысли, но сейчас они были очень кстати!
— Благодарю вас, господин Шанталь, — спохватился он. — Я не могу выразить признательность, которую…
— Не можешь, так и не надо зря болтать, — оборвал тот. — Вот что я еще подумал… Защита защитой, но ты у нас всего лишь гость. И ты был прав — за пределами поместья с защитой будет куда как посложнее, так вот сграбастают за здорово живешь, еще придется потрудиться, чтоб тебя обратно выцарапать…
— К чему вы клоните?
— Будь ты членом семьи, тебя никто не посмел бы тронуть, — отрезал Грегуар.
— Я не сменю фамилию, если вы об этом, — помотал головой Люциус.
— Да нет же! — засмеялся тот. — Вон, гляди, за этим столом и Шанталь, и Смиты, и Шаллеры, и Джакометти, и еще бог знает кто… Но — это все родственники. Ясно?
— Н-не вполне…
— Ладно, растолкую, — ухмыльнулся Шанталь. — Раз уж ты наш вдвойне — считая старшую ветвь вашего семейства — несостоявшийся родственник, предлагаю исправить эту ошибку к обоюдной пользе.
— А?.. — опешил Люциус.
— Женись на Катрин, как собирался, и точка, — завершил свою мысль Грегуар. — Будешь считаться ближайшей родней, а за таких мы…
— Я… — Малфой взглянул на девушку, но та смотрела в другую сторону. — Я…
Деваться было некуда. Или сидеть взаперти и заниматься вон хоть цветоводством, или… Катрин ведь симпатичная, она ему нравилась, и если бы не отцовские амбиции, неизвестно, как бы все сложилось! Правда, тогда, возможно, возле кроватки Драко лежала бы не Нарцисса, а она, и Драко бы не было, а был кто-то другой… Что толку гадать?
А что до отцовских амбиций, то если бы он знал, что собой представляет семья Шанталь (хотя бы поверхностно), еще неизвестно, которой из девушек он бы отдал предпочтение!
— Я согласен, — сказал Люциус твердо, — если Катрин не возражает.
— Она не возражает, — ответил Грегуар таким тоном, что стало ясно: в этом доме никакие возражения от младшего поколения не принимаются. Мать Катрин — редкое исключение. — Верно, внучка?
— Совершенно верно, дедушка, — ответила она, не поднимая глаз.
Да что же такое, то его женили, не спросив согласия, теперь ее выдают замуж точно так же… А может быть, она уже присмотрела кого-то из кузенов?
— Но мой сын…
— Твой сын остается наследником рода Малфой. Что у вас там получится с Катрин, дело другое. А мальчику, когда подрастет, Доминик подарит мэнор и виллу или продаст за символическую сумму, по обстоятельствам видно будет. Ну и у тебя найдется, что ему передать. Кстати, Доминик, у нас договор купли-продажи от какого числа? Ага… Дивно, Люциус еще не был преступником, формально все остается в силе. А ты волновался!
Люциус в очередной раз онемел.
— Благодарю, — сказал он, обретя дар речи.
— Ну и прекрасно. Завтра мы вас и поженим, — заключил Шанталь.
— Как… завтра? — опешил Малфой.
— Нечего тянуть. Скоро налетят стервятники, — усмехнулся тот. — Младшие, прочь из-за стола, старшим нужно обсудить церемонию!..
Он догнал Катрин на лестнице.
— Послушай… — заговорил Люциус.
— Знаешь… — начала она, и оба умолкли.
— У тебя еще год траура по Нарциссе, — напомнила Катрин наконец. — Имей это в виду.
— Я что, настолько тебе неприятен? — нахмурился Люциус.
— Это был мой вопрос.
— В критических ситуациях срок траура можно и сократить. Если ты не против. Если я вообще устраиваю тебя в качестве мужа: беглец, убийца…
— Идиот, — заключила она.
— А?..
— Ты так и не понял, что я влюбилась в тебя еще тогда, в школе?
— Знаешь, ты могла бы хоть намекнуть, — Малфою было неловко, а этого он не любил. — Я бы сумел убедить отца… наверно…
— О нет. Я же урожденная Шанталь. Мы гордые.
— Ага, мы, Малфои, тоже.
— И тупые, обе семейки, — добавила Катрин. — Знаешь, Люциус, а мне и замуж-то не в чем выходить. У меня из нарядных платьев только то, бальное, но оно мне маловато уже, я же выросла.
— Вот оно и подойдет! — вдруг загорелся он. — Что мало, не беда, на кой иначе нам трансфигурация? Пойдем, примеришь!
— Жених не должен видеть невесту в свадебном платье до церемонии!
— Но я-то все равно уже видел, — логично заметил Люциус. — Идем. Только сперва я загляну к Драко, ладно?
Повисло неловкое молчание.
— Я буду хорошей мачехой, обещаю, — сказала Катрин. — Он у тебя такой… его нельзя не полюбить. Главное — не избаловать!
— Ну, я посмотрю, как это у тебя получится…
— А почему у меня-то? Отец — ты! А я так точно выйду злой мачехой!
— Господа! — шипение домовухи было слышно на полкоридора. — Нельзя ли потише? Только Софи убаюкает ребенка, вы снова начинаете кричать! Может, вам переселиться в другое крыло?
— Нет-нет, мы будем вести себя тихо, — заверила Катрин, переглянувшись с Люциусом и шепнула: — Мегера!
* * *
Свадебная церемония плохо отложилась у него в памяти. Да, собственно, никаких торжеств и не устраивали: их с Катрин отвели в самый центр поместья, к древнему кругу камней, старый Шанталь проделал несколько малопонятных непосвященным обрядов (хотя вот смешение крови в чаше с вином Люциусу о чем-то напомнило) и назвал их мужем и женой. Потом был праздничный ужин, на который явилась такая масса народу, что у Люциуса зарябило в глазах, и… да, собственно, и всё.
Комнаты у молодых были соседние, но раздельные. Для большинства — потому, что Малфой буквально на днях потерял первую жену и вынужден был соблюдать траур, формальный же акт женитьбы на другой никаких обычаев не нарушал. Для них самих… Нет, морально Люциус готов был исполнить супружеский долг, но чувствовал, что торопиться не стоит. Катрин — это не Нарцисса, которую с детства приучили, что нужно просто закрыть глаза и думать о родине, тут, простите, техническим актом не отделаешься. Да и спешить особенно было некуда. Катрин, кажется, тоже придерживалась того же мнения. Если на то пошло, они друг друга и не знали-то толком…
Она вместе с Жозефиной возилась в оранжереях или занималась с ребятней, он пытался разобраться в запутанных делах семейства Шанталь и хотя бы приблизительно понять, где что находится в поместье и кто кому кем приходится. На последнее он вскоре махнул рукой, отметив только, что Катрин тогда не ошиблась: Грегуар в самом деле собирал всех, в ком имелась хоть капля крови Шанталь. За общим столом оказывались и полукровки, и квартероны, и сквибы, и внебрачные дети, и даже магглы — в основном супруги и дети вышеперечисленных. Это тоже пришлось пережить, и, как ни странно, особенных душевных мук при этом Люциус не испытал. Правда, при случае спросил Грегуара, в чем причина такого… хм… гостеприимства.
— А нечего разбрасываться кровью, — сказал тот, по обыкновению дымя трубкой. — Вы вот сквибов за людей не считаете, а через поколение-другое у их потомков обычно проявляется яркий магический дар. Дед Катрин тоже был сквибом, мать — полноценной волшебницей… хоть и дурой, прости Господи, а она сама, пусть и полукровка, но с неплохими способностями. Ну а магглы… Про вырождение слышал что-нибудь, нет? Пойди в библиотеку, почитай про какую-нибудь королевскую династию, чем они обычно заканчивали. То урод, то ненормальный, то слабоумный… Уяснил?
— Уяснил, — усмехнулся Люциус. — Свежая кровь?
— Именно. И ведь неизвестно, может, у этих магглов в дальних предках тоже были волшебники. Теперь уж поди установи, за такое даже гоблины не возьмутся!
Библиотека в поместье была богатой (спасенные из Малфой-мэнора книги заняли тут подобающее место) и довольно специфической. За владение и даже ознакомление с некоторыми сочинениями в Британии хозяина ждал бы пожизненный срок в Азкабане, а тут ничего, любой приходил, искал, что ему требовалось, и шел восвояси. Разумеется, детей и подростков к особо опасным книгам не подпускали, но на взрослых запреты не распространялись.
Изучив окрестности (а поместье почти целиком занимало порядочных размеров долину, надежно защищенную горами), Малфой уяснил, что Шанталь вполне способны прожить на самообеспечении. Держали здесь и скот, и птицу, имелось приличных размеров озеро и рыбные пруды, огороды и фруктовые сады, и это не считая теплиц и оранжерей… Маленькое, отгородившееся от мира невидимыми стенами королевство, вот что такое это было! И осознавать себя отныне не владетельным лордом (а земельные угодья Малфоев были куда как меньше, прятаться в Британии сложно), а супругом одной из младших принцесс, чья очередь в числе наследников даже не сотая, было совсем не зазорно.
Любопытно изменился и его статус. Теперь он тоже был просто Люциусом, дядей Люциусом или «эй, парнем», если собеседник видел его впервые. Впрочем, на фоне темноволосых в основном Шанталей и их ближайших родственников Малфой выделялся в буквальном смысле слова как белая ворона, и спутать его с кем-либо было затруднительно.
— Как вы ухитряетесь прятаться от магглов? — спросил он как-то Доминика, с которым у него сложились приятельские отношения. — Такая территория…
— Мы и не прячемся, — пожал он плечами, заметил недоумение на лице собеседника и пояснил: — У нас нет такого разделения, как у вас. Просто где-то там в недрах правительства имеется отдел, отвечающий за взаимодействие с магами. Есть гвардия, ну, ты помнишь, это вроде вашего аврората, у них там свои какие-то подразделения, я не вникал особенно, лучше у бабушки Жанны спроси. Разумеется, боевики… о, напомни потом, расскажу о них! Ну и что-то вроде сыскной полиции, контрразведки и прочего. Но все это так тесно связано с маггловским правительством, что… — он махнул рукой. — Я в эти дебри не полезу, а то еще и тебя запутаю. А что до нашего поместья… Ну так что ж? Живем себе и живем, никому не мешаем, никого не трогаем, налоги платим… Что посторонний сюда вообще не забредет, дело другое. А с воздуха ничего необычного не заметишь — ну, сады, дома, и что? Везде так. Ну, это с высоты. Если, конечно, кто-то попробует пролететь пониже, то включится периметр. Этого человека просто в сторону отвернет, в другую долину.
— А что там с боевиками? — напомнил Люциус.
— В этой стране каждый мужчина в возрасте до пятидесяти лет обязан несколько раз в год проходить военные сборы, — пояснил Доминик. — Каску на голову, автомат за плечи — и бегом-бегом! Самая вооруженная страна в мире, кстати. Ну а маги, соответственно, проходят такие же сборы в гвардии. Обращал, может, внимание, время от времени приличная часть парней испаряется? Вот… Ты иностранец, тебя туда не загонят, только дополнительный налог сдерут, но мы на этом не разоримся… А вот боевку тебе все равно подтянуть нужно, не то тебя любой новобранец ухлопает!
Малфой даже оскорбился: он считал себя бойцом не из последних, его выделяли среди прочих…
— Ты не боевик, ты дуэлянт, — опустил его на землю Доминик. — Один на один, красивые жесты, все такое… А там принцип другой: бей первым и на поражение… Ну, Леон вернется, я попрошу его с тобой позаниматься.
— Спасибо, — усмехнулся Люциус. — Буду признателен…
И да — местная школа боя очень отличалась от британской. Леон Шанталь, хмурый неулыбчивый мужчина лет сорока на вид, разделал Малфоя под орех в первой же тренировочной схватке, а потом долго и нудно объяснял, какие тот допустил ошибки и сколько раз был убит. Так к «общему образованию» добавились еще и тренировки. С младшим поколением, разумеется. Со стороны, наверно, это выглядело забавно: вполне уже взрослый мужчина занимается вместе с подростками, но никто и не думал смеяться, и Люциус успокоился. В конце концов, такие боевые навыки лишними никогда не будут, а то вот встретишься нос к носу с Лордом в темном переулке…
Ну и, разумеется, главной отрадой Малфоя оставался сын. Драко заметно окреп с тех пор, как очутился в поместье, почти перестал капризничать и уже довольно бодро лопотал на трех языках разом. К Катрин, кстати, он очень привязался, и порой Люциус едва ли не ревновал мальчика к собственной жене, которая проводила с тем в разы больше времени, чем он сам. А куда было деваться, если Катрин давно уже прижилась здесь, а он с большим трудом врастал в новую реальность?
Он умел и любил учиться, но самым сложным было преодолеть ту самую разницу менталитетов, понять, как мыслят эти люди, вроде бы похожие на британских магов, но на самом деле совершенно другие. В поместье было совершенно в порядке вещей, если на обед вдруг приходил явившийся на выходные со сборов паренек-сквиб в камуфляжном костюме, разве что без автомата за спиной. Лица все время менялись: кто-то являлся, кто-то убывал по делам; первое время Люциус с отчаянием думал, что никогда не сумеет запомнить всю эту орду, но постепенно в памяти у него отложились и имена, и лица, и характеры, и род занятий новых родственников… Конечно, проще всего было выучить тех, кто проживал в поместье постоянно, но и с остальными он постепенно разобрался. Очень помогала Катрин, к которой можно было обратиться даже с самым дурацким вопросом: многое, очевидное для здешних обитателей или магглов, чистокровному магу казалось диким и совершенно непонятным.
Магическая Британия постепенно забывалась, как страшный сон. Предаваться воспоминаниям было некогда, а чем сожалеть о прошлом, лучше оседлать коня и прогнать его галопом по цветущему лугу! Вот за что Малфой искренне полюбил Шанталь: здесь можно было совершенно свободно ездить верхом хоть на лошади, хоть на гиппогрифе, не боясь поминутно нарушить границу: дальше гор все равно не ускачешь.
— Слушай, — сказал Доминик, поймав Люциуса на конюшне, где тот любовно кормил с руки морковкой вороную красавицу кобылу, — я тут в Англии побывал…
— Так, — напрягся Малфой. — И что?
— Что! В права владения вступал. Помнишь купчую-то? Мы же все это время бодались с вашим министерством! Договор-то мы через гоблинов пропихнули, там комар носа не подточит, но вот по части волокиты ваши… — Он покачал головой. — Но в итоге допустили меня к новой собственности…
— Все настолько плохо? — негромко спросил Люциус, оценив выражение лица Доминика.
— Ну как сказать… — пожал тот плечами.
— Скажи, как есть.
— Мэнор цел. Конечно, изгадили его порядочно, что твои домовики тогда не забрали, то вынесли, вплоть до ковров. Даже витражи побили, скоты, — скривился Доминик, — стены попортили, мебель оставшуюся… Ну ладно, обивку и прочее можно заменить, хотя влетит это в такую сумму… А вот от парка и сада, считай, ничего не осталось, все перерыто, как будто они там клад искали!
— А склеп? — спросил Малфой сквозь стиснутые зубы. Для себя он уже решил, что в мэнор не вернется. Не сможет видеть дом, в котором вырос, изуродованным чужими грязными руками. Даже если восстановить все, как было, это уже не то… Пусть впрямь остается Доминику, мало ли, на что сгодится. Или Драко, когда вырастет, переделает все по-своему, он же не помнит, как что выглядело!
— Склеп в порядке, — ответил тот. — Ты же помнишь, дедушка велел поставить защиту, а ее поди обойди. Твоих домовиков я забрал, одного только оставил.
— Почему? — удивился Люциус.
— Да он придурочный какой-то. Нам тут такие не нужны.
— Добби, что ли?
— Вроде. Я ему приказал какой-никакой порядок навести и свежие цветы к склепу носить. А остальные на дальней ферме пока что… — Доминик посмотрел на него с некоторым осуждением. — Им на люди показываться рано. Я, собственно, тебя зачем искал… Сходи, прикажи им, чтоб одежду себе нормальную сделали, а то меня они слушать не желают, рыдают, и все тут. Я понимаю, конечно, традиции — вещь суровая, но в наволочках здесь никто ходить не будет! Даже и с твоим гербом.
— Хорошо, схожу, — вздохнул Малфой. — К кому их потом отправить?
— Этьену передай, он найдет, к какому делу их пристроить.
— Договорились.
— А вилла, кстати, в порядке, — добавил тот. — Перерыто все, конечно, но вроде вещи целы. Ну, дураку ясно, что ты там ничего ценного не держал!
Доминик ушел. Люциус рассеянно погладил лошадь и отправился на другую конюшню. До дальней фермы быстрее было добираться на гиппогрифе.
Вечером ему отчаянно хотелось напиться. Останавливало только то, что в этом случае он неминуемо проспал бы завтрак, а за такое Грегуар по головке не погладит. Но… Стоило закрыть глаза, как снова вспоминалось одно и то же: кучка испуганных, дрожащих домовиков, которых он помнил с детства, плачущих от страха, а потом — от счастья, что хозяин жив, хозяин пришел за ними, что снова появился смысл в жизни, пусть не в родном мэноре, но им все равно, правда-правда, хозяин Люциус, все равно, и одежду они себе тоже сделают, если он прикажет…
Прежняя жизнь разлетелась на кусочки, как разбитый витраж. Вот, он подобрал один из этих кусочков — своих домовиков. Теперь придется встраивать его в новую огромную картину, на котором он — всего лишь одна из многих фигур с краю от центрального изображения.
Он встал, помедлил несколько секунд, потом решительно вышел из своей комнаты и впервые за несколько месяцев постучал в дверь соседней.
— Люциус, ты? — спросила Катрин. — Открыто.
Он вошел и надежно задвинул за собой засов.
* * *
— Знаешь что, Люциус, пора тебе перестать прохлаждаться и заняться делом, — сказал как-то утром Грегуар.
— С превеликим удовольствием, — ответил тот. Глаза у него разгорелись. Семейство Шанталь крутило такие финансовые аферы, что так и тянуло присоединиться — Малфой всегда был склонен к данному роду деятельности, и еще покойный отец говорил, что из него выйдет толк. — Один вопрос, дедушка…
— Да?
— Отец представлял меня людям из деловых кругов. Они неминуемо заинтересуются, почему я оказался в Швейцарии и делаю совсем не то, что, по идее, должен бы делать. Более того, я ведь объявлен в розыск, не так ли?
— А я тебе говорил, что влияния семейства Шанталь достаточно для того, чтобы не беспокоиться об этом, — крякнул Грегуар. — Разумеется, в Британии тебе делать нечего, да и во Францию соваться не стоит, но разве обязательно заниматься всем лично? У нас достаточно людей, а от тебя покамест требуется лишь твоя светлая голова. Во всех смыслах, хе-хе…
— Из Швейцарии тебя не выдадут, — добавил Льерт. — Этот вопрос мы уже прояснили, — он сделал выразительную паузу, по длине которой Люциус понял, в какую примерно сумму оценили местные власти его персону. — А личные встречи… ничего, кому понадобится, сам явится. А на самый крайний случай у тебя есть порт-ключ.
Да, это ему вручили сразу же после свадьбы: постоянный порт-ключ в поместье. В виде обручального кольца, шутники… Избавиться от него можно было только вместе с пальцем.
— Но одну проблему мы до сих пор не разрешили, — внезапно нахмурился Грегуар. — Твое клеймо.
— Метка, — машинально поправил Малфой.
— Клеймо, молодой человек, — фыркнул старик. — Хоть поинтересовался бы, что это такое и как работает, нет, тебе лишь бы верхом покрасоваться… В старину так рабов клеймили. Чтоб, значит, хозяина слушались и никуда не делись. Скотину рабочую, опять же…
Люциус почувствовал, что заливается краской. Он, светлокожий блондин, всегда краснел некрасивыми яркими пятнами, и одно только это заставило научиться держать себя в руках, но сейчас он был не готов к такому повороту.
Катрин успокаивающе сжала его ладонь под столом.
— Покажи-ка руку, — велел Грегуар.
Малфой закатал рукав и предъявил метку.
— Не пропала, — сказал он. — Потускнела только.
— Значит, хозяин жив, — кивнул старик. — В каком он виде, это вопрос другой, но где-то он еще обретается, может и вернуться, я о таком слыхал…
— Очень даже может, — подтвердила его супруга. — От клейма надо избавиться.
— Не выйдет. Если только вместе с рукой, — криво усмехнулся Люциус. — Ну… Переживу. Катрин, надеюсь, меня и такого не оставит…
— Молодые все такие торопыги, — буркнул Льерт, — нет бы дослушать сначала!
Малфой покаянно опустил голову.
— Способ-то есть, — сказал Грегуар, огладив ухоженную бороду. — Завтра как раз полгода, как тебя убийцей объявили, смекаешь, какой день будет?
Люциус кивнул. Уж это-то он помнил!
— Ну вот. Если решишься, попробуем. Нет — сидеть тебе всю жизнь в долине. То есть высунуться-то можешь, но по клейму тебя хозяин живо найдет, да и прочие опознают. Что скажешь?
— Согласен, — ответил Малфой.
— Даже не спросишь, на что идешь?
— Мне все равно.
Ради сына и семьи он готов был на что угодно.
— Ну ладно, — усмехнулся Грегуар. — Тогда иди спать. К завтраку можете не выходить, разрешаю. Сил тебе понадобится много… А теперь марш отсюда, старшим поговорить нужно!
— Что это он со мной вдруг снова на вы? — недоуменно спросил Люциус уже в супружеской постели.
— Вот дурень, это он про нас обоих, — засмеялась Катрин. — Так что не отлынивай… Слышала я про этот обряд, тебе не только выспаться нужно…
— Я жив-то останусь? — серьезно спросил он.
— По идее, да. Во всяком случае, мы все постараемся, чтобы с тобой ничего не случилось, — был ответ.
* * *
В тусклом свете свечей круг камней выглядел особенно зловеще.
— Сюда, — приказал Грегуар, указав на центральный камень. Люциус его помнил, здесь они приносили жертву старым богам во время свадьбы. Теперь, кажется, в роли жертвы выступал он сам. — Ложись.
Камень неприятно холодил спину.
— Держите его, — велел старик, и четверо крепких мужчин почти распяли Малфоя на этом древнем алтаре. — Учти, будет больно. И никаких зелий, увы, не полагается. Древняя магия на то и древняя…
— Дедушка, можно, я останусь? — тихо спросила Катрин, провожавшая их сюда.
— Нужно! Жена ты ему или кто? — нахмурился тот.
Люциус внезапно понял, что ни для кого в поместье не секрет, что они стали супругами не только формально. Может, магия подсказала, может домовики сообщили… Для него было неожиданностью узнать, что Катрин досталась ему девицей, но, в общем, для такого старого рода это нормально. С другой стороны, она была с Гриффиндора, а там девушки — оторви да выбрось. С третьей… Тьфу, не о том он думает!
— В зубы ему суньте что-нибудь, — распорядился Грегуар, — а то язык себе откусит. И всю долину перебудит.
Малфой беспрекословно пережил и толстый жгут во рту, из шарфа чьего-то, что ли, скрутили? А дальше?..
Никаких заклинаний читать никто не стал, ритуальных танцев плясать тоже.
— Начали, — тихо сказал Шанталь, и сразу пять палочек нацелились на то место, где виднелась метка. — Раз… два… три…
Боль была такой — куда там Круциатусу! Люциуса выгнуло дугой, четверо едва удерживали его на месте, и еще Катрин поддерживала голову, не давала выплюнуть проклятый кляп, иначе он точно искрошил бы себе зубы или правда язык откусил… В глазах было темно, в ушах шумело, и он больше всего желал просто потерять сознание. Не тут-то было.
— Цепкая, зараза, — сказал кто-то. Малфой чувствовал только, как Катрин вытирает ему испарину лба.
— Что, не вышло? — спросил он хрипло, когда его освободили от кляпа. Во рту ощущался привкус крови. А, понятно, откуда, из носа хлынула…
— Не совсем, — ответил Грегуар, как-то резко постаревший и осунувшийся. — Гляди.
Метка почти исчезла. Именно что почти: изображение стало нечетким, будто потекла краска, половины черепа уже не было, но оставалась змея…
— Да, недооценил я этого вашего лорда, — хмыкнул Шанталь. — Придется повторить. Только, парень, учти: или сегодня, или еще через три месяца.
— Сегодня, — сказал Малфой. — Сегодня.
Ожидание всегда было для него хуже боли.
— Ну, дело твое… — Грегуар вызвал одного из своих патронусов. — Жанна, давай-ка на помощь. Не справляемся.
Бабушка Жанна, а с ней Жозефина и еще кто-то, Люциус не рассмотрел в темноте, объявилась через пару минут, когда он уже успел пожалеть о своем решении.
— Ничего-то вы, мужчины, без нас сделать толком не можете, — сказала она, вынимая палочку. — Ну что?
— Давайте. Надо с этим покончить раз и навсегда.
— Держись, — шепнула Катрин. — Ты сильный.
— Рот-то мне заткни, — со смешком ответил Люциус. — А то без языка на переговорах ой как грустно будет…
— Раз… Два… Три!
И снова пришла боль, такая страшная, что не уместилась в человеческом теле, выплеснулась и растеклась кругом, впитываясь в древние камни… А за ней явилась спасительная темнота. Больше Малфой не помнил ничего.
Очнулся он уже в своей комнате. Рядом прикорнула Катрин, одетая иначе, чем той ночью.
Он приподнял левую руку, пригляделся — Метки не было. Ни следа, ни шрама, ничего…
— Проснулся? — подняла голову Катрин. — Господи, третьи сутки пошли, мы уже не знали, что с тобой делать!
— Ну, можно было…
— Целовать тебя я пробовала, не надо пошлых шуток! Не проснулся.
— Наверно, Ближний круг Лорд клеймил как-то иначе, чем обычных Пожирателей… — выговорил Люциус.
— Мы тоже так решили, — кивнула она. — Да и пропади он пропадом, лорд этот, главное, ты жив!
— А Драко как? — он привстал.
— Что ему сделается? Извел Софи вконец, она говорит, что в жизни не видела такого безобразника. Взяла, нашлепала его, так, говорит, потом в глаза ему посмотрела и чуть голову себе об стену от стыда не разбила… Это у вас семейное! — Катрин весело улыбнулась. — Вы оба совершенно невозможные, но сердиться на вас нельзя, потому что когда вы так вот поглядите… Всё. Капитуляция, контрибуция… что там еще положено?
— Прекрасные пленницы, — лениво сказал Люциус. — Требую тебя. Прямо сейчас.
— Ты же еле жив!
— Ну, я бы так не сказал, — оптимистично заметил он…

Младшее поколение

— Итак, они согласились на все наши условия… и даже еще немного прогнулись, — чуть растягивая слова, говорил Люциус Малфой Грегуару Шанталю.
— Не гнусавь, не на переговорах, — велел тот, но довольно ухмыльнулся в бороду.
— Простите, дедушка, сразу не переключился, — хмыкнул тот.
— Откуда у тебя вообще эта мерзкая манера взялась?
— Это не мерзкая манера, это парижский акцент! — засмеялся Малфой. — Почему-то люди исключительно хорошо на него ведутся!
— Знаток еще выискался, — хмыкнул тот весело. — Ты мне лучше вот что скажи…
Договорить он не успел: ожил оповещатель.
— Чужая птица предпринимает попытки проникнуть внутрь охраняемого периметра. Предположительно — почтовая сова. Уничтожить?
— Подожди, — велел Грегуар. — Интересно, кому это невдомек, что в Шанталь почтовые совы не летают?
— Любопытно, — согласился Люциус, сердце которого сжалось от нехорошего предчувствия.
— Этьен! — позвал старик. — Поди прими почту. Саму птицу…
— Убить, господин?
— Да нет, зачем, просто вычисти ей мозги и пусть себе отправляется в ближний лесок. Незачем кому-то знать, куда именно она летала.
Домовик обернулся за считанные минуты, протянул хозяину поместья внушительного вида конверт с сургучной печатью. Тот прочел адрес и протянул письмо Малфою со словами:
— Кажется, это тебя касается, сынок.
«Сынком» тот стал совсем недавно и вовсе не из-за возраста (немного за тридцать — это здесь считалось еще юностью), а за иные заслуги. Катрин вот так и ходила во «внучках», что ее вполне устраивало.
«Швейцария, Драко Малфою», — прочел Малфой и зажмурился, надеясь, что морок развеется, письмо исчезнет, мир, который он с таким трудом сложил по кусочкам заново, встанет на прежнее место… Ничего не изменилось.
— Господи, за что?! — вырвалось у него. Надо же, привык поминать Господа вместо Мерлина за эти десять лет…
— Что там, сынок? — нахмурился Грегуар.
— Приглашение в Хогвартс для Драко… — глухо ответил Люциус и вдруг с надеждой взглянул на старика. — Они знают, что он здесь…
— Погоди, не части, — поднял тот руку. — Что за приглашение? Куда? Зачем?
— Приглашение на учебу в Британскую школу чародейства и волшебства, — собравшись с силами, ответил Малфой. — В Хогвартс, будь он неладен! Мне тоже когда-то пришло такое письмо.
— А что, настоять на домашнем образовании нельзя? — удивился Грегуар.
— Не знаю, право, не интересовался никогда, — покачал головой Люциус. — Наверно, в других странах можно, насчет Англии — ничего не слышал. А мы с Драко… у нас двойное гражданство, и я не знаю, что делать в этом случае!
— Не дергайся, — положил ему руку на плечо Шанталь. — Там что, так плохо, в этой школе?
— Там… никак, — припомнив свои впечатления, ответил Малфой. — То, чему учат на первом курсе, Драко давно уже знает, да и со старших многое прихватил. Но, дедушка, вы же понимаете, что я не могу отпустить его туда! Сын беглого Пожирателя… да он станет добычей и для победившей стороны, и для детей моих бывших соратников!
— Драко? Добычей?! — засмеялся Грегуар. — Перестань, он, скорее, сам обидчиков пустит на гуляш! А скажи мне, что будет, если письмо проигнорировать? Сова не добралась, например… Не прикажи я Этьену взять эту цидульку, птица так и долбилась бы в барьер!
— Не знаю, — честно признался Люциус. — Говорили, письма продолжат приходить. Может, наведается кто-то из профессоров…
Шанталь прикрыл глаза и принялся раскуривать трубку. Он о чем-то напряженно думал.
— Вот что, сынок, — сказал он. — Я считаю, твоему сыну надо поехать в эту школу.
— Что?!
— Я сказал — надо, — жестко ответил Грегуар. — Пускай взглянет на эту жизнь с изнанки. Ты когда-то говорил, что Хогвартс — сравнительно безопасное место, убить его там не убьют, а драться он умеет, в обиду себя не даст.
Малфой встряхнул головой. Видимо, у Шанталя были какие-то планы, но какие именно?
— Там есть кто-то, кому можно доверять? — спросил тот.
— Хм… МакГонагалл всегда была на стороне Дамблдора, но она очень принципиальна. Флитвик — полугоблин, так что… Ах да, там преподает мой старый знакомый. Кстати, тоже Пожиратель.
— Тот, что переметнулся на сторону Дамблдора? — пошевелил бровями Грегуар.
— Да, только счастья ему это не принесло… — тяжело вздохнул Люциус, вспомнив смешного носатого первокурсника. — Но когда-то мы дружили. Правда, не знаю, каким он стал за эти годы. Прочие… в большинстве своем безобидны. Кроме директора.
— Ну, в целом, ничего ужасного я не вижу, — кивнул Шанталь. — Не будем привлекать излишнего внимания. В конце концов, кроме отца, у Драко есть еще и мать, не так ли? А ты, сынок, всегда можешь заявить, что сбежал, опасаясь этих… как же их… — пощелкал он пальцами. — А, политических репрессий. Чистая правда, кстати!
— Да, пожалуй, — мрачно ответил Малфой. Отпускать от себя первенца он смертельно не желал, и хоть понимал, что рано или поздно придется это сделать, но… только не в Британию!
— Пойди и отдай ему письмо. И объясни, что он должен проучиться там хотя бы семестр, — сказал старик. — Потом бросит, если ему не понравится. К тому моменту, полагаю, — хитро прищурился он, — мы придумаем, под каким предлогом забрать его назад. Иди, не тяни!
«Если бы мне пришлось ставить на этих двух старых… — Малфой проглотил бранное слово, — я поставил бы на Грегуара. Не знаю, что он задумал, но навстречу опасности он Драко не пошлет, это уж точно. Ничего, выдержит мальчик полгода в этом дурдоме, он у меня сильный…»
Люциус точно знал, каким бы вырос Драко в Малфой-мэноре: болезненным, избалованным, капризным, мнительным маленьким принцем. Меньше любить сына он бы от этого не стал, но самому воспитывать наследника не хватило бы времени и сил, а женщины есть женщины… Вот в поместье детей не баловали. Просто некогда было. Зато и все дети знали, что любой взрослый может отвесить подзатыльник, если шалости выйдут за пределы допустимого, и не находили в этом ничего странного. Малфой сам как-то разгонял оплеухами подростков, решивших покататься на жеребенке. Будто невдомек здоровым лбам, что это даже не двухлетка, на стригунка садиться нельзя!
Ну а Драко как-то раз заработал полноценную порку. Льерт Шанталь сам поймал за шиворот не в меру разошедшегося мальчишку (лет семь ему было тогда, не больше), перекинул через колено, велел Этьену принести розги, спустил с Драко штаны и выдрал. Все десять розог тот получил сполна, но умудрился не расплакаться.
«Если родители не справляются с воспитанием, значит, нужно вмешаться старшим», — сказал тогда Льерт, и Люциус чуть не сгорел со стыда.
Драко, однако, даже к Жозефине за зельями не пошел, к Катрин тоже, сказал, что сам виноват, и, хоть и сидеть несколько дней старался бочком, явно гордился собой…
Сейчас он, как обычно в это время, возился с младшими, но, завидев отца, помчался навстречу. Драко каждый раз встречал его так, будто увидел впервые за год.
— Папа! Ты что такой грустный? — спросил он, вдоволь нависевшись на отцовской шее. Драко прекрасно чувствовал чужое настроение.
— Дела, — отговорился он. — Катрин…
— Я не могу к тебе подойти, не видишь, меня победили? — весело спросила она, пытаясь подняться с травы. На ней гроздью висели дети — Кассиопея, редкой красоты девочка, темноглазых натуральных блондинок поди поищи, а еще Орион и Шератан, близнецы. — Боже, спаси меня от них, Люциус!
Тот легко похватал троих отпрысков в охапку, наградил торопливыми поцелуями и шлепками направил в сторону Большого дома. Эти дети удались послушными, не то что Драко. (Из-за имен, правда, они всякий раз серьезно ругались с Катрин. Кассиопея — еще цветочки, супруга скрепя сердце согласилась, что с таким именем можно жить, а вот за близнецов пришлось выдержать бой. Мало ли, что принято называть детей «звездными» именами! Назвать их Кастором и Поллуксом, что было бы вполне логично, она не позволила. Согласилась на Ориона в честь двоюродного деда Драко, но в отместку отыскала в звездном атласе еще одно имя.)
— Папа, что-то случилось, — утвердительно сказал тот, видя, что его прогонять не собираются, и плюхнулся на траву рядом с мачехой.
— Да. Держи, это тебе, — Люциус протянул ему проклятый конверт, подумал и, не щадя дорогого костюма, уселся напротив.
Катрин только взглянула на печать и со страхом уставилась на мужа. Тот молча кивнул.
— Даже здесь достали… — сказала она.
— Фу, чушь какая, — поморщился Драко, прочитав послание. — Зачем мне какая-то иностранная школа? Пап? Мама?
Катрин он с самого начала стал называть мамой, потому что Нарциссу просто не помнил. Драко прекрасно знал, кто он, откуда, что произошло, но мамой для него стала именно Катрин.
— Дедушка сказал, что ты должен поехать, — мрачно произнес Люциус, — хотя бы на семестр.
— А! — Серые глаза Драко просияли. — Так меня еще раньше исключат!
— Из Хогвартса исключали только единожды, — ядовито ответил ему отец, — и вовсе не за неуспеваемость.
— А за что?
— Тот молодой человек вырастил акромантула и… Зачем я это сказал?! Катрин, что смешного?
— Ну, я вижу, Драко уже обдумывает планы, — весело ответила та, потрепав пасынка по голове. — Да, солнце?
— О, мама… — протянул он. — У меня их столько… Этот ваш Хогвартс перевернется кверху дном!
— Угу, и гигантским кальмаром пришлепнется.
— Там кальмар есть?! — оживился наследник.
— Да, в озере живет, — просветила Катрин. Люциус мысленно застонал.
— Хватит дурачиться, — сказал он. — Драко, это не так смешно, как тебе сейчас кажется. Ты не забыл, кем я был?
Тот помотал головой, потом кивнул. В смысле, не забыл.
— А ты осознаешь, что окажешься на одном курсе с оравой крайне агрессивно настроенных подростков? Один против всех, учти. С одной стороны — дети победителей, которым мое прошлое поперек горла, они до сих пор меня пытаются отловить и посадить за решетку. С другой — дети проигравших, которые считают меня предателем. И с обеих сторон предостаточно погибших, попавших в Азкабан…
— Папа, — серьезно сказал Драко, — если бы дедушка считал, что в этой школе опасно, он бы никогда меня туда не отправил. Клариссу же не отпустили в Шармбатон, помните, в прошлом году? А он хочет, чтобы я поехал. Значит, не все так ужасно, это раз, а два — я наверняка должен что-то там разузнать.
— Умным ты вырос в папочку! — Катрин сгребла его в охапку и чмокнула в макушку. Люциус всегда поражался этому: пасынка она любила ничуть не меньше родных детей, а порой казалось, что и больше.
— Я тоже так подумал, — кивнул он. — Но что именно, дедушка не сказал. Так что…
— Пап, а какую роль мне играть? — деловито спросил Драко.
— Гм… роль сына политического эмигранта, — ответил Малфой-старший. — Настоящая история нашей семьи вполне годится, ничего не нужно придумывать. Ладно… Драко, я с тобой поехать не смогу. Сам понимаешь…
— Конечно, пап, — вздохнул тот.
— Я поеду, — кивнула Катрин. — О существовании миссис Малфой никто не знает. Палочку мою отследить невозможно, портал — вот он. Драко, кстати, твой где?
— Всегда при мне! — показал тот узкий браслет, замаскированный под часы.
— Отлично. По идее, антиаппарационный барьер Хогвартса он пробить сможет. В худшем случае, тебя выбросит где-нибудь в Европе…
— Лишь бы не посреди Ла-Манша, — вставил Драко.
— Он на сушу настроен, так что если даже тебя и выкинет посреди Ла-Манша, то ты окажешься на корабле или на рифе каком-нибудь, не знаю, что там есть. Дальше знаешь, что делать.
— Ага. Подать сигнал тревоги, наложить маскировочные чары и снова задействовать портал, если он не поломается об тот барьер.
— Именно. — Катрин вздохнула и посмотрела на мужа. — Когда нам отправляться?
— Завтра, — мрачно сказал он. — Времени осталось всего ничего, а вам еще нужно закупить столько всякой дряни…
— Люциус, а когда я была маленькой и впервые попала на Диагон-аллею, вся эта дрянь казалась мне такой волшебной! — весело сказала она. — А ты уже тогда, наверно, задирал нос!
— Конечно, меня же дома обучали!
— И меня! — вставил Драко, норовя втереться между родителями.
— А ты, кстати, — вспомнил Люциус, — не вздумай показывать, чему тебя тут учили. Блистать по программе первого курса разрешаю. Остальное — только в случае крайней необходимости! Уяснил?
— Пап, ну я же не дурак, — обиделся мальчик.
— Люциус, насчет дома… — напомнила Катрин. — Его наверняка начнут выспрашивать, где он живет, а ты же знаешь, что директор…
— Да! Драко, в глаза директору не смотри, никогда ничего у него не бери, не ешь и не пей у него в кабинете, понял? Ну а насчет поместья даже предупреждать не стану, сам понимаешь.
— Понял, пап, — уже серьезно ответил тот. — А может, мне Обет дать? На всякий случай? А то вдруг я не замечу чего-нибудь, и про поместье узнают?
— Я поговорю с дедушкой, — кивнул Люциус, подумав, и встал. — Вечером обсудим.
Драко проводил его взглядом.
— Не хочу уезжать, — тихо сказал он. Катрин молча вытерла ему глаза. Драко вообще был очень легок на слезы, мог расплакаться от злости, от радости, от огорчения, словом, от любой мало-мальски сильной эмоции. Правда, это было в раннем детстве, и то, что сейчас он пустил слезу, яснее ясного говорило: он сильно расстроен, как бы ни крепился перед отцом. — Мамочка, не хочу…
— Всего полгода, малыш, — шепнула она. — Всего полгода. Считай, что ты шпион в стане врага и выполняешь сверхважное задание!
— Не смешно… — Драко уткнулся ей в плечо и обхватил обеими руками. — Я же вас не буду видеть вообще! Никого! И праздники без меня пройдут, и… — Он всхлипнул. — И я Кэсси на день рожденья придумал сюрприз, а теперь он пропадет!
— Ничего, я ей все объясню, будет ей сюрприз, когда приедешь, — Катрин укачивала совсем уже большого пасынка. — Солнышко, придется это сделать. Думаешь, я хотела уезжать от папы, из родного дома, от всех своих друзей? Может, тебе повезет, ты найдешь там…
— Нет, все мои друзья — здесь! — отрезал он. — Мам, а правда, как мне себя вести? Я же…
— Ты иностранец, вырос далеко от Англии, — сообразила она. — Тебе простительно многого не знать и не понимать. Будь дружелюбным, но не собирай вокруг себя подпевал. И сам никому спуску не давай!
— Может, и правда исключат… — блаженно вздохнул Драко.
— Ага, мечтай!
— А факультет? Папа говорил про факультеты, вы вроде с разных, да?
Катрин вздохнула.
— Все равно Шляпа распределяет, но ее можно убедить. Ты почти наверняка на Слизерин угодишь. Это, с одной стороны, хорошо, там деканом бывший подопечный Люциуса, а с другой — плохо, потому что учиться будут дети его бывших друзей. Папиных, в смысле.
— Понял… — Драко нахмурился, потом вдруг улыбнулся. — Разберусь, мам! Я так понял, на Гриффиндор мне лучше не попадать?
— Это уж точно, — с чувством ответила она. — А два других — нейтральные. Любой сойдет. Всё, вставай, дитятко. Надо собираться, завтра отправимся.
— Аппарируем?
— Нет, — покачала головой Катрин. — Полетим, как нормальные магглы, самолетом. Чтоб не засекли. А то выбивать официальный международный портал долго, дорого, да и сразу ясно будет, кто прибыл и откуда…
— Класс, я обожаю летать! — подскочил Драко. — Чур, я у иллюминатора сижу!
— Да сколько угодно…
* * *
— Вот это — весь магический квартал Лондона? — с непередаваемым выражением в голосе спросил Драко, увидев Диагон-аллею.
На них с Катрин даже не оглядывались. Ну, молодая женщина в мантии (пришлось вспомнить, как они выглядят) и мальчик в маггловской одежде, сразу ясно, первокурсник явился за всем необходимым.
— Ага, — весело сказала она. — Еще есть Лютный переулок, но туда мы не пойдем.
— Что там полезного? — тут же полюбопытствовал Драко.
— Если у тебя завалялась пара унций драконьей желчи — тебе туда. Только по сторонам посматривай.
— Учту… Куда сперва, мам? Тут бедлам какой-то!
— Пойдем за мантиями, что ли? Вон, к мадам Малкин…
— Уродские балахоны, — бурчал Драко, — ну зачем они? Без них же удобнее ходить!
— А некоторые волшебники и белья под ними не носят, — подначила его Катрин.
— Мам, ты смеешься!
— Честное слово! Ну, в лучшем случае, подштанники…
— А девчонки? — заинтересовался Драко.
— А по заднице?..
…Звякнул колокольчик, и мадам Малкин устремилась навстречу новым посетителям: невысокой женщине с вьющимися каштановыми волосами и симпатичному белокурому мальчику. Оба ей кого-то напомнили, но кого? В ее ателье за эти годы перебывало столько покупателей!
— Здравствуйте, мадам Малкин! — весело сказала женщина. — Рада видеть вас в добром здравии!
— Добрый день… э-э-э… — замялась та.
— Не помните меня? Вы мне еще такое роскошное красное платье для Святочного бала сшили…
— Мисс Харрис! — всплеснула та руками, узнав, наконец, покупательницу.
— Уже миссис, — улыбнулась она и вытолкнула вперед мальчика. — Вот этого юного джентльмена нужно полностью экипировать к первому курсу.
— Конечно-конечно! — обрадовалась мадам Малкин. — Вставай-ка на табуретку, голубчик, сейчас…
— По высшему разряду, — негромко сказала Катрин, вспомнив слова Люциуса тогда, больше десяти лет назад.
— Разумеется! — выдохнула дама, и портновский метр засновал в разы быстрее.
Снова звякнул колокольчик, в ателье вошел небольшого роста черноволосый мальчик в круглых очках. Он озирался так, будто попал в лавку чудес. Стопроцентный магглорожденный, решила Катрин.
— Тоже в школу? — добродушно спросила мадам Малкин и махнула помощнице, чтобы та занялась клиентом.
Мальчик кивнул и неловко забрался на второй табурет. Выглядел он недокормленным, одет был скверно, а очки давно нуждались в починке.
— Привет, — весело бросил Драко, которого щекотал портновский метр.
— Привет… — нерешительно ответил очкарик.
— Тебя как звать?
— Гарри… Гарри Поттер, — поправил тот очки.
— А я Драко Шанталь, — он протянул руку. Такой уж был уговор: до самого Хогвартса настоящей фамилии не называть. Впрочем, Малфой он или нет, но все равно ведь принадлежит семье Шанталь…
Поттер осторожно пожал крепкую ладонь Драко и вдруг как-то странно посмотрел на него.
— А ты меня не узнаешь? — с какой-то опаской спросил он.
— Не-а, а должен? — удивился Драко.
— Нет-нет, очень даже хорошо, что не узнаешь! — с явным облегчением выдохнул очкарик. — Ты первый раз в школу, да?
«Поттер! — вспомнила Катрин. — Ну конечно! Это же его родителей якобы убил Люциус… Господи боже! Дедушка! Это мы, дураки, не можем просто даты сопоставить, а он все в голове держит, он знал, что в этом году их отпрыск пойдет в школу… Драко, солнышко, что ж нам делать-то?»
Мальчишки уже весело болтали, в их возрасте легче легкого начать беседу, а уж с характером Драко разговорить любого молчуна было раз плюнуть. Так продолжалось до тех пор, пока Гарри вдруг не сказал:
— Лишь бы не на Слизерин. Мне сказали, оттуда одни темные маги выходят!
— Фу, ерунда какая, — фыркнул Драко. — У меня папа Слизерин заканчивал, а мама — Гриффиндор, что ж мне теперь, разорваться?
Поттер надолго задумался, и Катрин решила, что пора вмешаться.
— Гарри? Тебя же Гарри зовут, я верно расслышала? — Тот несмело кивнул. — А я мама этого вот красавца. Послушай, ты не возражаешь, если я тебе очки починю, тебе же, наверно, ужасно неудобно в них?
— Д-да, мэм, если вам не трудно, — пробормотал тот, съежившись.
— Боже, какой тут труд… — Катрин вынула палочку и в два взмаха превратила уродливую поломанную оправу во вполне приличные очки. — Так лучше видишь?
— Спасибо, мэм…
— Ну вот, тебе надо к колдомедикам, — продолжала она щебетать, делая знаки Драко, — в таком возрасте настолько плохое зрение — очень неприятно, думаю, можно будет если не исправить совсем, так хоть улучшить, правда, это удовольствие не из дешевых…
— Ой, брось, мам, — включился в игру Драко, — ты когда в прошлом году это делала, совсем же даром вышло!
— Солнышко, так у меня всего крохотный минус был, а у бедного мальчика запущенный случай!
— Простите, мэм, — тихо сказал Гарри, — боюсь, у меня все равно нет денег. Вот… только на школьные принадлежности.
«Это у наследника-то Поттеров нет денег? — поразилась Катрин, много слышавшая от мужа. — Куда же они все подевались?»
— Все, голубчик, с тобой мы закончили, все будет готово в течение двух часов, — встряла мадам Малкин и жалобно посмотрела на Катрин. — Столько посетителей, все бегут покупать мантии в последние дни! Простите, быстрее уж никак не выйдет…
— Ничего, мы пока закупим все остальное, — улыбнулась та и потянулась снять Драко с табурета, хотя это было ей уже не по силам, мальчишка удался статью в отца. Правда, игру поддержал и аккуратно сполз на пол, дав шепнуть себе на ухо: «Вспомни фамилию! Поттер!» На мгновение он задумался, потом в серых глазах блеснул огонек понимания, и Драко уставился на одногодка с явным удивлением. — Этого мальчика тоже обслужите по высшему разряду, мадам.
— Как прикажете, — подобострастно ответила мадам Малкин. Она прекрасно отличала денежных клиентов, а уж если кому-то захотелось облагодетельствовать нищего, так это его личное дело! — Тогда тоже пусть приходит через два часа!
— Гарри, вот ты где!.. — пробасил кто-то. — А я тебя везде ищу!
— Мама, что это? — шепотом спросил Драко.
— Не что, а кто, — ответила она и, сияя самой искренней улыбкой, шагнула навстречу великану. — Хагрид! Как я рада тебя видеть! Не узнаешь?
Тот нахмурился, почесал в затылке, а потом вдруг тоже улыбнулся:
— Кэтрин! Кэти Харрис, да? Конечно, помню! Ты всегда зверушек любила!
— Точно, Хагрид, только уже не Харрис, а Шанталь, — весело сказала Катрин. — А это мой сын, Драко.
— Чой-то он на тебя… ой, на вас, то есть, мэм, не похож совсем, — задумчиво произнес великан.
— В папашу удался, — сказала Кэтрин и ласково поцеловала Драко в макушку, как делала это всегда последние десять лет. — Ничего, скоро младшенькие подрастут, вот те на меня сильнее похожи…
— Эт здорово, когда семья большая, — вздохнул Хагрид.
— А ты что, тоже со своим отпрыском? — кивнула она на Гарри.
— А! Не… Это я провожаю! Ну, чтоб купить того-этого… А то он у магглов рос, ничего не знает, — бесхитростно поведал великан.
Катрин переглянулась с Драко. Во взгляде у того читалось безмерное удивление.
— Ой, Хагрид, давай, мы его с собой возьмем? — предложила она. — Мальчишки вон познакомились уже, а охота тебе была по магазинам таскаться? Пойди лучше, стаканчик пропусти…
— Ну-у…
— Вот, за наше здоровье, — Катрин решительно сунула в его лапищу галлеон. — И следи, чтоб до краев наливали! А мальчику мы все нужное купим, не беспокойся. Потом подойдем к «Дырявому котлу», ты же там будешь?
— Ага, — принял наконец сложное решение Хагрид. — Гарри, ты это, не против? Ну, пойти с ними?
Тот помотал головой.
— Отлично! — взял инициативу в свои руки Драко и подцепил Гарри под локоть. — Пошли кутить, мамочка!
— Только деньги, деньги вот… Мэм, берите, это его… — спохватился великан.
— Ну так ему и отдай, — пожала плечами Катрин. — Мальчики, идемте! Что у нас там следующее по списку? Палочки?
В магазине Олливандера было тихо, как всегда. Гарри шарахнулся от старого мастера, Драко посмотрел на него с веселым любопытством, а Катрин с ностальгией вспомнила свой первый визит сюда.
— О, помню, Кэтрин Харрис, верно? — спросил мастер, оглядев посетителей. — Десять дюймов, канадский клен и сердечная жила дракона? Необычное сочетание, трудно забыть…
— Совершенно верно, мастер, — улыбнулась она. — Поможете нам с выбором? Первый курс, сами понимаете.
— Хм… — Тот уставился на Драко. — Думаю, этому молодому джентльмену подойдет…
— Ему не нужно, у него уже имеется палочка, — перебила Катрин.
— Вот как? Разрешите взглянуть?
— Пожалуйста, мастер, — почтительно ответил Драко, вынимая из кобуры одну из своих палочек, самую ничтожную, и протягивая ее на ладонях.
Олливандер осмотрел ее, едва не касаясь носом, потом нахмурился.
— Незнакомая работа, — задумчиво сказал он. — Не могу определить…
— Можжевельник, сэр, — весело ответил Драко и не удержался: — С сердцевиной из сердцевины можжевельника. Дядя Леандр от нечего делать выстругал.
Катрин больно ущипнула пасынка. Этак недолго и до инфаркта человека довести!
— Гм… И как вам она?
— Прекрасно! — маленький мерзавец перекинул палочку в левую руку, небрежно взмахнул ею, и книги, громоздившиеся неопрятной кучей на стойке, быстро уложились аккуратной стопочкой. — Но, конечно, я слишком мало умею, учиться мне еще и учиться…
— Тогда, полагаю, мы займемся вторым юношей, — взял себя в руки Олливандер.
Пробы затянулись надолго, Катрин успела поймать Драко за ухо и прошипеть ему:
— Ты что творишь, поганец? Хочешь, чтобы за тобой авроры пришли?!
— Мама, я иностранец, мне можно, — прошептал он в ответ. — И вообще, чтобы меня заметили, я должен блеснуть!
— Чтобы тебя заметили, тебе достаточно будет фамилию назвать!
— Ну ма-а-амочка…
— Скажу отцу, чтобы выдрал тебя, — сурово припечатала Катрин. — Хотя нет, он не сможет. Я сама. Нарву крапивы и выпорю!
— А где ты в декабре крапиву найдешь? — резонно заметил Драко. — Я ж теперь только на каникулы вернусь!
— Я специально для тебя в теплице высажу! — Она не удержалась и засмеялась. Долго злиться на Малфоев было решительно невозможно, правда, что ли, у них в роду вейлы были? Очаруют — и готово, могут из человека веревки вить!
Препираться они перестали как раз вовремя, чтобы услышать, как Олливандер говорит:
— Видите ли, мистер Поттер, я помню каждую палочку, которую продал. Все до единой. Внутри вашей палочки — перо феникса, я вам уже сказал. Так вот, обычно феникс отдаёт только одно перо из своего хвоста, но в вашем случае он отдал два. Поэтому мне представляется весьма любопытным, что эта палочка выбрала вас, потому что её сестра, которой досталось второе перо того феникса… Что ж, зачем от вас скрывать — её сестра оставила на вашем лбу этот шрам.
Гарри судорожно вздохнул.
— Да, тринадцать с половиной дюймов, тис. Странная вещь — судьба. Я ведь вам говорил, что палочка выбирает волшебника, а не наоборот?
— Ее мы брать не будем, — резко сказала Катрин, выхватив из рук мальчика эту палочку. Тот посмотрел недоуменно, но даже возразить не посмел.
— Но мадам…
— Нет. Поищите еще, — отрезала она.
— Но она мне так здорово подошла… — прошептал Гарри, провожая взглядом ту, из остролиста, с пером феникса.
— Малыш, ты, я слышала, вырос у магглов, а значит, ничего не знаешь о магах, — сказала Катрин серьезно, пока Олливандер что-то искал. — Палочки-двойники — большая редкость и страшная опасность. Окажись такая у твоего противника в учебном поединке — и кто-то из вас запросто может погибнуть, потому что непонятно, как палочки среагируют друг на друга. Лучше пусть у тебя будет более слабый инструмент, но такой, которому ты можешь полностью доверять.
— Точно-точно, — поддержал Драко. — С двойниками вообще связываться опасно. Я вот наших мелких прям побаиваюсь, а, мам?
— Да, то-то от вашего визга стекла вылетают… Гарри, — повторила она, — не огорчайся. Ты слышал, какая палочка у Драко? Дядя Леандр выстругал, вот и всё, а он даже не мастер-артефактор. Нашел ветку и выстругал. Он говорит: зачем портить хорошее дерево и засовывать внутрь чьи-то мертвые останки?.. Ну, волосы, жилы… У дерева у самого есть сердцевина, и если она поет, то и палочка получится хорошей, пусть и кривоватой немного. — Мальчик посмотрел на нее с интересом. — Это просто инструмент. Сила не в ней, а в тебе, а это — лишь проводник. Я сама покупала палочку здесь, а теперь у меня совсем другая. Тоже работы дяди Леандра.
О том, что имеется еще парочка, которые она делала сама специально для работы с растениями, Катрин умолчала. Те были совсем слабенькими, то, что нужно.
— А вы что-то смыслите в этом деле, мадам, — проскрипел мастер, видимо, услышавший часть ее рассказа.
— Что вы, сударь, — усмехнулась Катрин. — Так, услышала кое-что. В общем-то, насколько я знаю, по-настоящему сильным волшебникам подпорки в виде палочек и вовсе ни к чему, это дань традиции, да и удобнее так…
Дедушке Грегуару палочка совершенно точно не требовалась. Вместо нее он носил узловатую дубовую трость, которой при случае мог и по спине кого-нибудь огреть. Для мелкого волшебства ему и вовсе ничего не было нужно.
— Интересные воззрения, мадам, — задумчиво произнес Олливандер и снова принялся перебирать коробочки.
Наконец, подходящая палочка нашлась, Гарри расплатился, и, оставив за спиной недовольного Олливандера, они двинулись дальше.
— Я тебе потом дам какую-нибудь из моих попробовать, — расщедрился Драко, повинуясь пинку Катрин. — Может, лучше подойдет, чем эта.
— А у тебя их что, несколько? — поразился Гарри.
— Ну да, на все случаи жизни. А что? Мам, — обратился он к Катрин, — а может, стоило все же купить какую-нибудь у Олливандера? Для коллекции, а?
«Для отвода глаз, — поняла она его намек. — Ну да, конечно, особенно после моей прочувствованной речи!»
Катрин пожала плечами:
— Охота была деньги тратить.
— Драко, а почему ты так палочку мастеру подал? — спросил вдруг Гарри.
— Так — это как?
— На ладонях, — пояснил тот. — Я думал, надо рукоятью вперед, ну, как нож передают…
— А! — Драко улыбнулся. — С ножом-то понятно, а с палочкой так нельзя. Смотри, если я протягиваю ее острием вперед, это напоминает атаку, так поступать неприлично. А если рукоятью — тогда мой визави может схватить мою палочку и ею мгновенно атаковать меня же. Понял?
— А будто он ее так не сможет ухватить!
— Да, но, во-первых, это все-таки секундная задержка, во-вторых, я вполне могу успеть сжать пальцы, и поди тогда отними, а могу уйти в сторону, пнуть его, да что угодно сделать… Ясно?
— Вроде ясно…
— Хватит вам, — одернула Катрин. — Пойдемте-ка лучше в книжный. Сто лет здесь не была!
— Ну-у-у… — Драко окинул взглядом полки и завел: — Так себе выбор. Вот, помню…
За что и получил немедленно подзатыльник.
— Мы сюда не книжки с картинками перебирать пришли, а просто купить учебники, — строго сказала Катрин. — Развлекаться дома будешь.
— Мам, а смотри, какая роскошная книжка с картинками! — вредно ответил Драко, продемонстрировав ей громадный красочный том, кажется, справочник по ядовитым растениям. — Давай купим тете Жозефине в подарок?
— Ты думаешь, там найдется что-то, чего она не знает? — не менее вредным тоном спросила Катрин. — Положи на место. Дешевое издание, не видишь разве? У тебя позолота на пальцах осталась!
— М-да, и правда, — тот небрежно вытер руки чистейшим носовым платком. Манеры в Драко отец вбивал в буквальном смысле слова — палкой. Скрипел зубами, страдал, но исправно лупил отпрыска согласно заветам предков. Конечно, тот вполне мог носиться со сверстниками, будучи по уши в грязи, но к столу всегда выходил чинно и благородно. — Надеюсь, учебники тут золотить не принято, иначе мне придется носить перчатки!
Тут он еще раз схлопотал по шее и умолк. Гарри в это время завороженно рассматривал книги на незнакомых языках, с движущимися картинками и прочими атрибутами, призванными привлечь недалекую публику, недавно приобщившуюся магии.
— Будьте любезны, два комплекта учебников для первого курса, — велела Катрин приказчику. — Благодарю.
— А как мы все это понесем? — тихо спросил Гарри. — Может, Хагрида позвать?
— Ах, перестань, детка, это делается намного проще…
Уменьшающие заклятья всегда удавались Катрин очень недурно, а уж с книгами-то… Это ведь не живая материя!
— Теперь куда, мамочка? — живо спросил Драко, начавший получать удовольствие от этого безумного похода.
— А там что? — с любопытством спросил Гарри, глядя на столпившихся возле витрины мальчишек.
— Гоночные метлы, — ответила Катрин, приподнявшись на цыпочки и посмотрев поверх их голов. — Новая модель, наверно.
— Мама, скажи, что ты шутишь, — произнес Драко. Он всегда очень богато интонировал речь, подражая Люциусу. Иногда это звучало смешно, но сейчас попало точно в цель.
— Не думаю даже. Тебе разве отец про квиддич не рассказывал?
— Вроде бы упоминал… но я думал, он меня разыгрывает!
— А что такое квиддич? — встрял Гарри.
— Вроде футбола, только на метлах, — пояснила Катрин. — Потом увидишь. Я сама никогда не играла, да и на матчи не ходила, так что в правилах разбираюсь плохо. Так, дорогие мои, теперь идемте за инвентарем…
— Боже, боже, — бурчал Драко, навьюченный сумкой. — Котлы! Телескоп! Мамочка, ты видела когда-нибудь настолько отвратительную оптику?
Катрин невольно фыркнула: жить в Швейцарии и не познакомиться с местными достижениями в этой области было невозможно.
— Лучше бы я свой привез, а то в эту корявую штуковину и Марс не разглядишь, даже когда он особенно яркий, — вставил Драко. — Что ты хихикаешь, мам? Так отец говорит иногда. Вроде бы цитирует кого-то… Мама, а весы?! Тетя Жозефина убила бы за такие весы, они же не откалиброваны!
— Возьми и откалибруй, у тебя руки вроде бы из плеч растут, — сказала она. Когда пасынок хотел, он умел становиться совершенно невыносимым, но это был не тот случай. Сейчас он распускал хвост перед Поттером.
— Это идея… — Драко почесал белобрысую макушку. — Господи боже, это что, аптека?! Это?! Антисанитария сплошная, сюда надо службу биологической защиты вызывать…
— Да-а… — Катрин уже успела забыть сладостные ароматы, источаемые этим магазинчиком. — Вот что, мальчики, постойте здесь, а я схожу куплю все, что нужно.
— Мама, ты что?! От тебя потом не духами от Нины Риччи пахнуть будет, а… не знаю, чем, но противно, — завершил мысль Драко. — Давай деньги, я сам.
— Ну иди, — улыбнулась она, глядя, как пасынок, закрывая рот и нос платком, храбро открывает двери аптеки.
Сама она пока пыталась припомнить все, что помнила о Гарри Поттере. Знаменитый шрам на месте, все верно. Только отчего мальчик такой маленький, худенький и откровенно испуганный?
— Ну, как тебе в этом квартале? — спросила она преувеличенно бодро.
— О… ну… волшебно! — только и смог сказать тот. — Только… Мэм, знаете, все говорят, что я какой-то особенный. А я даже о магии вот только недавно узнал и совсем ничего не умею… Как же я смогу совершить что-нибудь великое?
— М-м-м, а может быть, прежде, чем замахиваться на великие дела, начнешь с чего-нибудь попроще? — спросила Катрин. Драко… да что там, даже Кассиопея — и та вела себя куда взрослее! — Например, пойдешь в школу и будешь хорошо учиться. Я ведь тоже не из чистокровной семьи, многого не умела, но постепенно освоилась, не жалуюсь…
— Ну… вы, наверно, правы, мэм, — задумчиво произнес Гарри, но видно было: не очень-то поверил. Наверно, он полагал, что, угодив в волшебный мир, разом обретет всемогущество.
— Я скажу банальную вещь, Гарри. Мы рождаемся с волшебным даром, но если его не упражнять, не развивать и не совершенствовать, то ничего путного из нас не выйдет. Ну… — Катрин задумалась. — Вот, например, у всех людей есть тело, верно? Но одни занимаются спортом, постоянно и упорно, а другие лежат на диване перед телевизором и едят попкорн. У кого больше шансов выиграть Олимпиаду?
Мальчик наконец-то улыбнулся.
— Ну уж у Дадли шансов нет точно, — сказал он и пояснил: — Это мой кузен. Ужас какой толстый, хотя мы почти ровесники.
«Одежда с чужого плеча, не того размера, видимо, досталась от кузена, — тут же сопоставила Катрин. — Однако…»
— Что, мам, наставляешь заблудшую душу на путь истинный? — весело спросил Драко, подкравшись сзади.
— Я тебе уши оборву, — сказала она. — И врасплох ты меня не застал, от твоих покупок несет на половину улицы. Тоже мне, Чингачгук Большой Змей! Не мог чары наложить?
— Ага, при всех? Я вообще-то еще даже не первокурсник!
— Ах, в Драко заговорил голос разума! Держите меня, я сейчас лишусь чувств!
— Плохая из тебя актриса, мамочка, — заметил тот. — О, глядите, сов продают! Мам, а давай купим Гарри сову?
— Зачем она ему? В школе их и так полно.
— Мама! — поразился Драко. — У него же сегодня день рождения, а подарков ему наверняка никто не дарил! Почему-то мне кажется, его родственники этим не озаботились… Что вы так на меня уставились? Мам? Это ж Гарри Поттер, ты что, имени никогда не слышала? Совсем одичала в наших Европах?
— Ты же сказал, что не узнал меня, — с откровенной обидой произнес Гарри.
— Ну, мне показалось, тебе будет неприятно, если я вдруг тебя узнаю и начну тыкать пальцем в знаменитый шрам, — с очаровательной непосредственностью произнес Драко. Катрин выругалась про себя: точно, конец июля ведь на дворе! — Мир?
— Мир, — сконфуженно произнес Поттер, пожав протянутую руку. — А зачем нужна сова?
— Почту носить.
— А… Нет, спасибо, тогда лучше не надо. Мне и писать-то некому, — вздохнул тот. — Да и дядя с тетей не обрадуются.
— Ну а кого бы ты тогда хотел? — не отставал Драко. Серые глаза горели небывалым энтузиазмом. — Фамилиар — это очень даже неплохо, всегда будет кто-то рядом…
«Вылитый Люциус, — невольно подумала Катрин. — Только у того подбородок потяжелее, но, может, с возрастом…»
— А у тебя есть?
— Нет, мне не нужно, — отмахнулся пасынок. — Я… как это, мамочка? А! Самодостаточный, вот.
— Самодовольный ты, вот! — взъерошила она ему волосы. — Пойдем посмотрим, кого там продают! Гарри, как ты думаешь, маленькая зверушка, которую можно держать в клетке, не приведет твоих родственников в ужас?
— Надеюсь, нет… Только не крыса! — спохватился тот. — Тетя их ужасно боится! А кошек я сам не очень люблю. У миссис Фигг, это соседка наша, она за мной присматривает, когда все уезжают, ужасно злые коты!
— А это кто? — кивнул Драко на дальнюю клетку. — Хорек, что ли?
— Мангуст, — пояснил продавец. — Совсем ручной. Хотите подержать?
Уж Драко с любой тварью мог управиться, через полминуты мангуст бегал по его плечам, возбужденно вереща, потом мальчик изловил его и передал Гарри.
— Нравится?
Тот молча кивнул.
— Мам, возьмем?
— Конечно, — ответила та, подумав, что для факультета, чьим символом является змея, мангуст может стать отменным раздражителем. — И, пожалуйста, клетку, корм… ну и что там еще полагается.
— Спасибо… — прошептал Гарри, прижимая к себе зверька. — Я его назову Рикки. Ну, как в сказке…
— Ага, Рикки-Тикки-Тави, — подхватил Драко. — Поздравляю!
«А змею Лорда по интересному совпадению зовут Нагайной. Он тоже любил сказки в детстве?» — хмыкнула про себя Катрин и взяла мальчиков за плечи.
— Пойдемте отмечать, — сказала она. — Мороженое, господа?
— Да!..
— Только Хагрид же ждать будет, — спохватился Гарри. — Мне на обратный поезд надо, домой…
Катрин глубоко задумалась. Знать бы, о чем думал дедушка, когда отправил их сюда!
— Постой минутку здесь, — попросила она Гарри. — Только не уходи никуда, мне надо поговорить с Драко.
— Что такое, мам? — настороженно спросил тот, когда она наклонилась к его уху.
— Ты сам знаешь, что едешь в школу не просто так, верно?
— Конечно.
— Дедушка что-то задумал, но что — представления не имею. Одно ясно — у него какие-то виды на этого мальчика. Ты меня понимаешь?
— Мам, ну разумеется, я же не ребенок! — Драко сощурился. — Это ведь Поттер. Сильная кровь. Как думаешь, дедушка не откажется его заграбастать?
— Вот и у меня сложилось такое впечатление… Папа с его родителями, конечно, не ладил, и это еще мягко сказано, но если дедушка скажет…
— Все подпрыгнут и скажут «ап!», — закончил пасынок. — Я понял. Я этого очкастого от себя не отпущу. Ему и так уже наговорили какой-то чуши про Слизерин, а я почти наверняка окажусь там, верно? Но, мам, если он будет на Гриффиндоре, то я, конечно, готов крепить межфакультетские отношения, но сам туда не пойду!
— О том и речь, солнце мое… Смотри, сейчас он на месяц возвращается к родственникам-магглам. Как думаешь, он счастлив?
— Боже упаси! И… Ты видела, в какой он рванине, мам?!
— А мы с тобой, конечно, можем на этот месяц отправиться домой, а можем задержаться в Лондоне. Тем более, ты его никогда не видел, а тут есть, чем полюбоваться.
— Значит, на целый месяц дольше без папы? — тоскливо протянул Драко.
Катрин сама смертельно скучала по мужу и младшим детям, но дело есть дело…
— Ему всегда можно позвонить, — сказала она. — И двусторонние зеркала у нас есть. Ну? Будешь мужчиной?
— Я родился мужчиной, в отличие от некоторых, — фыркнул Драко. — Хорошо, мамочка. Но с тебя тогда причитаются все развлечения, какие только есть в этом городе!
— Конечно! Картинные галереи, музеи…
— Мам!
— Шучу. Но культурно образовываться тоже будем. Пойдем.
Гарри настороженно посмотрел на мать с сыном. Пока они о чем-то шушукались в сторонке, он много о чем успел передумать. Например, что миссис Шанталь постоянно тискает, целует и обнимает Драко, как тетя Петуния Дадли. Только Драко не капризничает и не ноет, а весело препирается с ней, как с ровесницей, тоже лезет обниматься и ни капли не смущается, даже если все это происходит на людях. Ну и вообще миссис Шанталь очень милая и, кстати, его покупки оплатила из собственных денег, оставив Гарри мешочек с его галлеонами, сказала, пригодятся еще.
— Слушай, — сказал Драко, подойдя поближе. — Мы с мамой останемся на этот месяц в Лондоне, нет смысла таскаться туда-сюда. Тем более, я тут никогда не был, надо хоть взглянуть, что к чему… Хочешь с нами?
— Я… мне домой надо… Хагрид же… — едва выговорил Гарри. — Он меня должен на поезд посадить.
— Хагрид будет уверен, что так и сделал, — улыбнулась женщина. — А твоим тете с дядей я позвоню. Скажу, что ты поживешь… м-м-м… при школе. Как полагаешь, они не станут возражать?
— Да они счастливы будут! — невольно воскликнул Гарри. — То есть если вам не трудно, мэм…
— Нисколечки не трудно! — весело ответила она. — У Драко будет компания, познакомитесь получше, вам же учиться вместе… Ну и потом, ему наверняка скучно со старой мамочкой…
— Ой, эта старая мамочка иным молоденьким девочкам фору даст, — фыркнул Драко. — Помнишь, на приеме? Там одна фифа чуть из декольте не выпрыгнула, а папа на нее не посмотрел даже, все тебя обнимал.
— Драко, я все-таки надеру тебе уши!
Дальнейшее напоминало Гарри какой-то странный сон.
— Поди позови Хагрида, — велела миссис Шанталь, когда они дошли до «Дырявого котла». — Пусть выйдет к нам.
Гарри кивнул и нырнул внутрь.
— Драко, я понимаю, что ты предпочел бы побыть дома, но…
— Мамочка, я знаю, есть вещи, которые просто нужно делать, — серьезно, сказал Драко, прислонившись головой к ее руке. — Не беспокойся. Я уже не маленький.
«Ты маленький, ты такой маленький, — печально подумала Катрин. — Но этот ребенок еще меньше. И нам придется решать за него, иначе решат другие, и ничего хорошего это никому не принесет.»
— Мам, ну не расстраивайся так, мам, — Драко ласкался к ней, как щенок, как диркхаунды мужа, и она вдруг вспомнила, как тот огорчился, когда его патронусом вместо собаки, как у большинства Шанталь, оказался лис. Красивый крупный лис с насмешливой мордой и умными глазами. «Он тоже из собачьих, — сказала тогда Катрин, — но те умны и преданны, а этот — умен, хитер и изворотлив. Совсем как ты.» — Ну, мам?
— Не расстраиваюсь я, просто вспомнила кое-что… О, Хагрид, вот и вы! Мы все купили для Гарри, правда?
Тот кивнул, гладя мангуста.
— Это подарок на день рождения, — застенчиво сказал он.
— Ох! — хлопнул себя по лбу великан. — Как же это я забыл-то! Я сейчас, Гарри, я придумаю…
— Хагрид, успокойся, — остановила Катрин. — Просто купи ребенку мороженого, и мы мирно прогуляемся. Расскажи, что там теперь в Хогвартсе? Я столько лет не была здесь, что всё позабыла…
Великан пустился в рассказы, Катрин сделала знак Драко, чтобы поставил чары помех, в этом он был особенно искусен, а сама взялась за Хагрида. Так он и ушел прочь, оживленно рассказывая пустоте о том, как прекрасно в этом году плодились соплохвосты.
— Ну а теперь мы можем идти.
Катрин скинула мантию, оставшись в обычном легком костюме, простом, но элегантном, перекинула ее через руку, как летний плащ, и сделалась самой обычной женщиной.
— Руки, мальчики, — велела она.
Вихрь аппарации выкинул их в центре Лондона, но прохожие не обратили на них никакого внимания.
— Гарри, телефон-то скажи, — напомнила Катрин, увидев телефонную будку.
Тот продиктовал номер, завороженно глядя, как женщина касается палочкой аппарата, и тот безо всякой оплаты вызывает дом Дурслей. Драко стоял наготове, поглядывая по сторонам.
— Миссис Дурсль? — произнесла Катрин тем особенным холодным тоном, который пускала в ход только ради того, чтобы нагнать страху на собеседника. — Из органов опеки беспокоят. Нет, вы не поняли, магической опеки. Как нам стало известно, оставленный на вашем попечении ребенок ровным счетом ничего не знает о своем происхождении, способностях, считает себя ненормальным… Миссис Дурсль, вы понимаете, что уже заслужили если не смертельное, так пыточное проклятие? О, вот как? Прелестно! Итак, мальчик остается при школе на месяц, до начала занятий. Надеюсь, нам удастся вбить в его голову хотя бы то немногое, что позволит ему не чувствовать себя неполноценным среди сверстников! А с вами, — злорадно добавила она, — с вами еще разберутся соответствующие органы…
И она повесила трубку.
— Что?.. — испуганно спросил Гарри.
— Да ничего. Остаешься с нами, — пожала плечами Катрин. — Поехали в гостиницу! Ой, нет, сперва тебя надо переодеть!..
…Гарри смотрел в зеркало и не верил, что это он. Миссис Шанталь развила такую бурную деятельность, что Драко только стонал «ма-а-ама!» и закрывал лицо руками, а сам он мог лишь подчиняться. И вот теперь стекло отражало аккуратно причесанного мальчика («Подстригите так, чтобы закрыть шрам, — приказала Катрин мастерице, — но не очень коротко») в новеньких очках и в кои-то веки ладно сидящей одежде.
— Ну чего ты на себя пялишься? — спросил Драко. Вот он мог валяться на диване неумытым, взъерошенным, в мятой футболке и драных джинсах, с хрустом лопать чипсы, но по нему все равно сразу было видно — он аристократ до мозга костей. — Нормально выглядишь! Раньше-то вообще кошмар был. А моя мамочка — прелесть, правда? Живенько тебя в порядок привела.
— Ага, — ответил Гарри не без зависти. У него тоже могла быть такая заботливая мать, и отец, и какие-нибудь такие дяди и тети, о которых не боишься вспоминать!
Прошедшие недели слились в один непрерывный праздник: Луна-парк и аттракционы, картинные галереи и карусели, рестораны и невероятные забегаловки, Гайд-парк, Лондон-бридж, Тауэр, Биг-Бэн… Голова шла кругом, мир казался невероятно огромным и страшным, хотелось забиться в чулан под лестницей: там все казалось простым и ясным — не зли тетю с дядей, не попадайся Дадли под горячую руку, и все будет хорошо! Но загорелый рослый Драко тащил его за шиворот на горку аквапарка и пинком отправлял вниз, дьявольски хохоча, потом Катрин обрабатывала обоим синяки и кормила мороженым или чем захочется, сколько влезет!..
— Драко, прекрати жрать эту мерзость! — ворвалась в комнату Катрин и отобрала у него пакет. — Отрастишь пузо, девчонки любить не будут!
— Ну ты-то все равно меня не разлюбишь, мам, а остальное я переживу! — хохотнул он.
— Я тебя не разлюблю крапивой по заднице, бегом по полосе препятствий! — гаркнула она и засмеялась. — Ну что, мальчишки, не подрались, пока меня не было?
— Нет, — тихо сказал Гарри.
— Тогда спать! Завтра пойдем по городу погуляем, посмотрим, что к чему…
В номере была большая спальня и гостиная с диваном. Изначально предполагалось, что диван займет Драко, но теперь его отдали гостю, а мальчик переселился к мачехе. Так было даже удобнее: наложил на комнату заглушающие чары и шепчись себе.
— Мам, пока мы шлялись по зоопарку, я много всякого узнал, — сказал Драко, забираясь к ней под одеяло. — С чего начинать?
— С начала. В смысле, как он узнал о своем даре?
— Ну… Там запутано, он сам толком не помнит. Какие-то выбросы случались и раньше, его всегда за это наказывали. А потом он натравил змею на своего кузена. Говорит, нечаянно, просто разговорился с этим удавом или питоном, не разберешь, а стекло террариума взяло и пропало…
— Змееуст, — вздохнула Катрин, погладив пасынка по голове и по плечам. Худущий до невозможности, хотя ест как не в себя! — Вот так новости… Что еще?
— Этот Хагрид водил его в «Гринготтс» за деньгами, — Драко уютно пристроился на ее плече. — Гарри говорит, там просто сокровищница Аладдина, все хранилище забито золотом. Я подумал, что ему показалось, ну, с непривычки, почитал его легонько…
— Так! Отец вроде бы просил не делать этого? Ты не умеешь толком!
— Но он все равно не заметил, мама! И правда, там полным-полно галлеонов, а еще какие-то вещи есть, он не разглядел, и книги! — взгляд Драко блеснул серебром. Он давно понял, что деньги — тлен, а вот знания… — В общем, денег у Поттера навалом. Только ему не дают ничего, ты сама видела, в его кошельке на школу-то в обрез.
— Ясно…
— Так я правильно понял, что дедушка хочет забрать его к нам? — прямо спросил пасынок.
— Солнышко, дедушка и нам с папой не сказал, чего именно хочет, — вздохнула Катрин. — Думаю, ты сориентируешься по обстоятельствам. Но… Кровь Поттеров, родственные связи, деньги — не то, от чего так просто отказаться.
— Папу тогда тоже взяли в семью за это? — тихо спросил Драко.
— В том числе, — не стала она врать. — Хотя он был еще очень молод и за ним тянулся такой хвост преступлений… Знал и умел он многое. А еще за него просила я. Это ведь я отдала ему портал от поместья, еще в школе…
— Почему, мам? Он же все равно женился на другой!
— Да, солнышко. Я понимала, что он уже помолвлен, но… он рассорился с Нарциссой, пригласил меня на бал, заказал мне платье и так по-детски радовался, что мы всех обманули… Загорелся выяснить, кто я такая, отвел к гоблинам… заставил написать дедушке Грегуару и уехать к нему насовсем… — Катрин вздохнула. — Если бы не твой папа, скорее всего, меня бы уже не было в живых, ты же слышал, что здесь творилось в те годы. Либо я пряталась бы в какой-нибудь дыре. Не знаю, по-настоящему ли я любила его тогда, но благодарна была — это точно.
— А… а моя настоящая мать? — сдавленно спросил Драко.
— Она была истинной аристократкой. Такая красивая, такая изысканная, мне и во сне не снилось, — улыбнулась Катрин. Несчастная Нарцисса! — Было три сестры Блэк: Андромеда вышла за маггла, Беллатрикс в тюрьме, а твоя родная мать мертва.
— Мама, я хотел бы побывать на ее могиле, — выговорил он, вжавшись лицом в подушку. — Пожалуйста. Послезавтра в школу…
— Конечно. Давай, спи, завтра с утра пораньше аппарируем туда…
— А авроры?
— Так ведь это теперь владение Шанталь, кто нас посмеет тронуть? Спи, солнышко…
Утро выдалось сумрачным, серым.
— Это здесь, так Доминик сказал, — произнесла Катрин, оглядываясь. Мэнор высился впереди, когда-то роскошное, а теперь заброшенное, умирающее здание. Все ведь знают, что дома умирают, когда в них не живут люди…
— А склеп? — Драко озирался с явным страхом. Он вообще-то был не очень смелым мальчишкой, вернее, физической опасности не боялся, а вот перед прошлым пасовал.
— Вон там. Пойдем.
Они не сделали и двух шагов, как под ноги к ним кинулось что-то грязное, оборванное, завопило:
— Нельзя, нельзя!!! Чужие!!!
— Ты Добби? — спросила Катрин, припомнив имя того домовика, которого Доминик оставил на хозяйстве. И правда, придурковатый какой-то.
— Да, — остановился тот.
— Я — Катрин Малфой, супруга Люциуса Малфоя, а это — Драко Малфой, сын Люциуса и Нарциссы. Изволь повиноваться!
— Госпожа! Господин! — пал им в ноги домовик. — Наконец-то! Добби тут совсем один!
— Заткнись! — с неожиданной злобой рявкнул Драко. — Проводи нас к склепу. И если я найду там хоть один гнилой цветок, хоть нитку паутины, ты пожалеешь, мерзкая тварь!
— Бегу, бегу, хозяин Драко! — залепетал домовик.
— Господи, откуда это в тебе? — шепнула Катрин.
— Так папа сказал. Говорит, если на этого урода не наорать, толку не добьешься, — спокойно ответил тот. — Мамочка, я не стану его бить, но от крика же ничего не случится, правда?
— Не случится, — согласилась она. — Идем, солнышко.
— Какое я тебе солнышко, — привычно заворчал Драко, — я не рыжий!..
Склеп вырос перед ними как-то неожиданно. По сравнению с покинутым мэнором с выбитыми окнами и дверьми, облезлыми колоннами, затянутыми диким виноградом, он выглядел на удивление чистым и опрятным. «Ах да, Доминик же наложил чары», — вспомнила Катрин.
На пороге лежали две белых лилии. Видимо, Добби только что их принес, они были совсем свежими.
— Иди, — подтолкнула Катрин Драко в спину. — Хочешь войти внутрь?
— Н-не уверен… — поежился он.
— Я тоже не уверена, что сумею восстановить чары Доминика. Так что…
Драко сделал несколько неуверенных шагов, опустился на колени на пороге, отбросил наглые белые лилии и рассыпал по белому мрамору ворох астр. Он не знал, какие цветы любила его мать, боялся спросить об этом отца, поэтому выбрал по-своему: белые, сиреневые, золотистые, серебристо-малиновые, синие…
— Матушка, я пришел, — сказал он неслышно. — Прости, что так долго. Папа тоже пришел бы, но ему нельзя тут появляться. Я все знаю, знаю, что случилось. Спасибо тебе… вы оба меня спасли. Не держи на меня зла за то, что зову мамой другую… Я видел тебя только на портрете, но ты там такая холодная и далекая… Я не знаю, что еще сказать. Папа жив и здоров, спасся от авроров, от метки избавился… У меня сестра и двое братьев… Матушка, тебя даже погребли не так, как полагается, но пока исправить ничего не получится, хоть теперь мэнор и принадлежит моему новому дяде. Стоит снять чары, полезут всякие… Позже я сделаю все, что нужно. Покойся с миром…
Он рывком поднялся на ноги и пошел к Катрин.
— Постой тут минутку, — сказала она, подошла к склепу и положила наземь белую хризантему. — Нарцисса… Спасибо тебе за Драко. И за Люциуса. Я за ними присмотрю, уж об этом можешь не беспокоиться.
Катрин вернулась к Драко, обняла его, тот обнял ее изо всех сил и молча расплакался.
— Все-все-все… — прошептала она, гладя его плечи и лохматую макушку. — Драко… Посмотри.
Катрин взяла его за подбородок и заставила смотреть вверх: серые тучи рассеялись, пробившийся в просвет солнечный луч упал как раз на ворох цветов, заставив их вспыхнуть невиданными красками, потом ласково коснулся лиц женщины и мальчика, а затем небо снова заволокло тучами.
— Так же не бывает, — сказал Драко, внезапно перестав давиться слезами.
— Значит, бывает, — Катрин снова прижала его к себе. — Ну, отправляемся обратно? Тебя надо умыть. Как есть Люциус — чуть психанет, тут же идет пятнами, а я потом носи ему компрессы…
— Думаешь, это она была? — тихо спросил Драко.
— Вполне возможно, — ответила Катрин. Хотела было приревновать, но не смогла: она-то сама жива и здорова, и ей не нужно жертвовать жизнью ради благополучия детей. — Верь, во что угодно.
— Тогда, выходит, она нам пожелала добра, — переиначил обычное «благословила» мальчик. — Или поблагодарила. Ну еще бы, если б не ты, нас с папой уже давно бы убили…
— Именно. Давай-ка обратно, пока Гарри не проснулся!
Гарри, как выяснилось, все-таки уже проснулся и очень обеспокоился. Даже записка его не успокоила, и он не находил себе места.
Зареванный Драко сразу же кинулся в ванную, где и отсиживался, пока не сошли красные пятна с лица. Угораздило родиться таким тонкокожим!..
— Завтра вам в дорогу, так что лучше улечься пораньше, — говорила Катрин Гарри, и Драко снова ощутил ревность. Странное дело, он никогда не ревновал к младшим, к отцу, а вот к чужому пареньку…
Катрин исподтишка показала ему кулак. Драко шмыгнул носом и убрался в их комнату.
— Он обиделся? — испуганно спросил Гарри.
— Он? Да что ты! Выпендривается больше. Ложись, а я пойду к нему…
Гарри блаженно вытянулся на спине. Диван был огромен. Он согласился бы остаться в этой комнате на всю оставшуюся жизнь, если бы кормили так же…
— Драко… Драко. Драко!
— Ай, мам, синяк же будет! — подскочил тот. — Что ты щиплешься, как гусыня?
— А не надо меня игнорировать. Что такое? После того, как мы побывали в мэноре, ты сам не свой. Скажешь, в чем дело?..
— Нет… — Драко снова уткнулся в подушку. — Я не могу. Не понимаю, как объяснить. Та мама меня родила… а ты вырастила. И…
— И обе тебя любят, — шепнула Катрин. — Только Нарциссы с нами уже нет, ну так я постараюсь за нас обеих, да, солнышко?
— Угу…
Раздался тихий перезвон.
— Драко, прекрати рыдать, семья на связи! — пихнула пасынка Катрин, и тот быстро принялся вытирать глаза. — Кэсси, милая!
— Мама! А правда, что Драко не приедет на мой день рождения? — спросила дочь, и темные брови поползли вверх. — Он же обещал мне сюрприз!
— Кэсси! — тот упал животом на колено Катрин, выхватил зеркальце. — Я правда не смогу приехать, но когда вернусь, у тебя будет целых два сюрприза, обещаю! Мне самому так обидно, но… с дедушкой не спорят, пойми. Ты подожди, я тебе такое привезу!
— Так и быть, — милостиво согласилась Кассиопея. Ой, когда она вырастет, кому-то несдобровать…
— Мам, мы соскучились, — сказали близнецы.
— Завтра сдам старшего поганца в школу и вернусь к вам, — пообещала Катрин.
— А нам тоже туда придется ехать?
— Ну уж нет!
Еще несколько слов, и двустороннее зеркало погасло.
— Жалко, папа не может сегодня с нами побыть… — тоскливо произнес Драко.
— Папа может всё, что угодно, — насмешливо ответил Люциус от дверей.
— Папа!..
— Люциус, ты с ума сошел, ты же смертельно рискуешь! — выдохнула Катрин.
— Меня страхуют четверо бойцов сверху и столько же снизу, дорогая, а поскольку среди них Леон, то я совершенно спокоен. Порт-ключ тоже при мне, не беспокойся, — Малфой стряхнул с себя сперва сына, потом щегольское пальто и пиджак и подсел к ней на кровать. — Портал провешивал сам дедушка, так что… Этой ночью я с вами.
— Папа-папа-папа… — твердил Драко, забыв о том, что он уже совсем большой, и забираясь отцу на колени. — Папа…
— Мы были у Нарциссы, — тихо сказала Катрин. Люциус даже не дрогнул.
— Хорошо. Мне тоже следует отдать долг памяти, — сказал он. — Драко, а чем вообще вы тут занимались?..
Гарри, разбуженный чужими голосами, осторожно заглядывал в щелочку. Слов он не разбирал, но ему достаточно было интонаций: Драко о чем-то радостно рассказывал какому-то светловолосому мужчине, видимо, отцу, очень уж они были похожи. Их обоих обнимала Катрин, и от этого стало так грустно, что мальчик не стал дальше подсматривать, тихо отошел, улегся на диван и очень скоро уснул. Плакать он давно разучился, а вот сны… Во сне высокий парень в очках подбрасывал его вверх, а рыжая девушка вскрикивала от ужаса и негодования, но потом все равно смеялась, и оба так его любили, так…
— Подъем! — гаркнул над ухом Драко. — Поезд проспишь!
— Так, — инструктировала его мать. Никакого чужого мужчины в номере не наблюдалось. — Я вас высажу у вокзала. Драко, ты-то не заблудишься. Покажешь Гарри, как пройти портал. Иди сюда…
— Мама, я не хочу оставаться совсем без связи!.. — шепнул он, прижавшись к ней.
— Если что, шли сову в «Гринготтс», договоренность есть. Пиши по-швейцарски, — ответила она. — Но не часто, заметят. Ты все запомнил?
— А то!
— Рассчитываю на тебя, солнышко… — Катрин расцеловала Драко, потом положила руку на голову Гарри. — Не посрами предков. Удачи тебе, малыш!
Его она тоже поцеловала — в щеку, — но это было так приятно, что Гарри на время выпал из реальности.
В себя он пришел только на платформе, где Драко, решительно оттерев целую толпу рыжеволосых людей, спокойно прошел сквозь кирпичный столб и потянул Гарри за собой. Тот закрыл глаза и решил — будь что будет…
Удара не было, он оказался на обычной платформе… Только вот совсем рядом дымил паровоз.
— Пошли, — велел Драко и подхватил свой щегольской саквояж. — Займем места.
Им удалось найти свободное купе и целых четверть часа после отправления они наслаждались тишиной. Драко углубился в «Историю Хогвартса», Гарри просто смотрел в окно и любовался пейзажем.
— Привет, можно к вам? — вломился в купе неопрятный рыжий тип. — Все забито, вообще некуда сесть!..
Он упал на лавку рядом с Драко (тот отодвинулся, потому что от рыжего несло застарелым потом), отдышался и вдруг уставился на Гарри:
— Слушай! А ты правда Гарри Поттер? И у тебя есть этот… ну…
— «Этот… ну…» есть и у тебя, Уизли, — брезгливо сказал Малфой. — Сдрисни отсюда и поищи его в туалете, что ли, только не при нас.
— Ты откуда знаешь, как меня звать?! — вытаращился рыжий.
— Цвет волос, наглость и вопиющее отсутствие манер, — ответил тот. — Этого достаточно для идентификации. Что еще?
— Ой! — подскочил Гарри, когда Уизли встал, а на стол у него из-за пазухи вывалилась жирная серая крыса.
— …ть! — раздался короткий хряск, когда Малфой, недолго думая, сломал сонной твари хребет корешком «Истории Хогвартса». — Эванеско! Фу, мерзость какая…
— Это… это была Короста! — воскликнул Уизли. — Моя крыса!
— Я ненавижу крыс, — ответил Драко, брезгливо очищая книгу. — На вот, надеюсь, это облегчит твои страдания…
Он бросил на столик пяток галлеонов. На них можно было купить два десятка таких крыс, и Уизли завис. Его разрывало между жадностью и желанием справедливости. Наконец он решил: сгреб деньги и кинулся в коридор с криком:
— Он мою крысу убил!
Драко только пожал плечами, а когда в купе ворвались старосты, там царили мир и благодать: Малфой читал, а Гарри дремал, прислонившись к стене.
— Мальчики? — вопросила староста. — Рон Уизли утверждает, что вот вы убили его фамилиара!
— Да я и мухи не обижу, — фыркнул Драко, умолчав о том, что бывал на скотобойне и видел, как разделывают туши. Его даже заставили что-то там отрубить от свиной туши… Отец настоял: он хотел, чтобы наследник знал, как выглядят истекающие кровью, лишенные кожи и внутренностей тела.
— Проверьте их палочки, — велел второй староста.
Как и следовало ожидать, заклинание ничего не показало. Вернее, у Гарри нашлась какая-то бытовая ерунда (за месяц он успел кое-чему научиться), а у Драко — вообще ничего. Он только мило улыбнулся: палочек у него с собой имелась добрая дюжина, да и в любом случае изделия дяди Леандра следов не сохраняли…
— Клевета, — вздохнул он. — Гнусный поклеп. Правда, мы увидели грязную, явно больную крысу, которую мистер Уизли посадил на стол, Гарри испугался, да и я не рад был видеть такую тварь… и, кажется, смахнул ее на пол, не задумавшись. А куда она потом убежала, ума не приложу!
— Уизли, ты задолбал со своей крысой! — прошипел староста. — Пошел вон отсюда! Извините, ребята.
— Ничего, со всеми бывает, — улыбнулся Драко. — Гарри, есть хочешь?
— Немножко.
— Так пошарь в сумке, мама нам там по термосу и пакету бутербродов положила…
— Не желаете перекусить? — очень кстати заглянула в дверь пожилая дама с тележкой.
— Чаю не найдется? — спросил Драко.
— Боюсь, нет…
— Тогда не желаем, спасибо. Слушай, Гарри, она мне одному сунула термос с бульоном или тебе тоже?
— Не, у меня как раз с чаем!
— Тогда живем!
Некоторое время оба сосредоточенно жевали и с удовольствием прихлебывали сперва бульон, потом чай.
Тут в дверь снова постучали.
— Простите, вы жабу не видели? — спросил круглолицый мальчик.
Драко честно посмотрел себе под ноги.
— Нет, — ответил он. — Извини, не видели. Хочешь бутерброд? Вот этот вкусный, с ветчиной и маринованным огурчиком…
— Спасибо… — тот машинально присел и откусил от бутерброда. — Правда вкусно… Тревор все время убегает! Не знаю, как и быть.
— Сбежал — и черт с ним, — ответил Драко, — если, конечно, он не был тебе особенно дорог. Я вот только что крысу пришиб, так хорошо на душе стало…
— А бабушке я что скажу?! — воскликнул мальчик, пропустив мимо ушей пассаж о крысе.
— Скажешь, что твой Тревор решил вести жизнь вольной странствующей жабы, — пожал плечами Малфой. Поттер весело улыбался. — Брось, сдался он тебе! Смотри, какой у Гарри мангуст!
— Ой, пушистый… — разулыбался мальчик, которого звали, как оказалось, Невиллом. — А погладить можно?
— Если разрешит, — важно сказал Гарри. — Осторожно, зубы у него острые!
— Куда ты пропал, Невилл?! — появилась на пороге кудрявая девочка. — Я ищу твою жабу, а ты тут развлекаешься?
— Чашечку чаю, леди? — предложил Драко, отсалютовав термосом. — Присаживайтесь, в нашем обществе как раз не хватало милой девушки…
— Гермиона, посмотри, какая прелесть! — Невилл показал ей Рикки, и та невольно взвизгнула. — Вот бы мне такого, а не жабу… Может, если Тревор совсем потеряется, бабушка мне купит…
Девочка презрительно фыркнула и захлопнула дверь.
— Прекрасно, мы остались в чисто мужской компании, — сказал Драко. — Однако мы уже подъезжаем, поэтому давайте облачаться в балахоны, которые по недоразумению стали форменной одеждой в Британии…
— А ты откуда? — удивленно спросил Невиллл.
— Я космополит, — улыбнулся тот и с тоской подумал о том, что всех этих дебилов будет вынужден терпеть минимум полгода. — Гарри, как я выгляжу?
— У тебя вихор торчит, — тот показал, где именно. — А я?
— Наследный лорд, да и только. Пошли! Не отставай и повторяй все за мной, договорились?
— Ага…
* * *
— А, ну да, проще сразу избавиться от балласта, чем учить его, — бурчал Малфой, дрожа от холода в крохотной лодочке. Напротив оказались Невилл и еще какая-то незнакомая курносенькая девочка. — Невилл, носорог такой, обними бедняжку, у нее зуб на зуб не попадает! А вы, милая леди, не подумайте ничего дурного, просто на озере действительно холодно, вещей с нами нет, не то бы мы сейчас чаю горячего выпили…
— Спасибо… — еле выговорила та. — Меня зовут Персефона. Но лучше просто Панси.
— Я Драко, а это Гарри, — быстро сказал он. — А тот, об кого ты греешься — Невилл. Скажу, тебе повезло, он большой! Но если мы все начнем греться об него, лодка перевернется…
— Ну а вдруг она волшебная? — включился вдруг Гарри.
— А вдруг нет, а просто приводится в движение волшебством? Не хочу проверять, я и так уже околел! И вообще, я слышал, в озере живет гигантский кальмар!
Перед ними вставал замок, и Драко с тоской подумал, что выхода отсюда в ближайшие полгода ему не будет. Сбежать можно, но как же тогда задание дедушки, которого он и не понял-то толком? Что он, родители тоже не поняли…
При мысли о папе с мамой на глаза навернулись слезы, и он быстро сморгнул их. Нет уж. Здесь из него не выжмут ни слезинки!
— Прошу, леди, осторожнее, — помог он выйти из лодки Панси. Кажется, та покраснела до ушей. — Даже причала приличного сделать не могли, позорище. Идемте, господа?
Панси облегченно взялась за его локоть, Гарри и Невилл пошли следом.
Впрочем, пришлось еще подождать…
— Да что ж это такое, мы ехали целый день голодные, замерзли и промокли на озере, а теперь еще и жди? — шипел Малфой. — Леди, вы позволите вас согреть? Я имею в виду безобидные чары, они высушат вашу мантию и не дадут вам простыть…
— Спасибо, сударь, — на суше девочка собралась с мыслями и начала отвечать достойно. — Буду признательна. Ой… спасибо!
Она в самом деле была симпатичная, пусть и немного полноватая — с возрастом постройнеет. Вздернутый носик ей очень даже шел. Ну и тем более не в духе Драко было бросать попавших в беду девиц.
— Парни, вас подсушить или вы сами? — спросил он.
— Подсуши, только не поджарь, — вздохнул Гарри. — Ой, как я, оказывается, замерз!
— И я тоже… — сказал Невилл.
— Это у них такой естественный отбор, кто не выжил после заплыва через озеро, к распределению не допускается, — хихикнул Драко.
— Тише, молодые люди, — одернула профессор МакГонаггал, которая конвоировала их сюда с причала, запихнула в тесную каморку и заставила ждать. — Церемония начинается.
— Гарри, а представь, ведь многие ребята не знают заклинаний. Начинается это распределение, выходишь ты такой в мятой мантии, лохматый, с грязью на носу и соплями под ним, как Уизли вон… И какое это начало новой жизни? — спросил Драко провокационно.
— Я думаю, это нечестно, — подумав, сказал тот. — У нас вот в школе… Ну, например, все по-разному успевали по физкультуре, кто бегать не мог, кто прыгать, но приготовиться всем давали одинаково. Переодеться и все такое…
— Тише! — снова шикнули на них.
Началось распределение.
* * *
Северус Снейп ненавидел первое сентября всей душой. Завтра к нему явится очередная орава идиотов, которые не способны отличить пастушью сумку от лунника… И на что он тратит свою жизнь?
А самое ужасное — в этом году в школу должен прийти Гарри Поттер. Тот самый. Тот, из-за которого умерла Лили…
Кучка первокурсников, ожидающих распределения, почему-то не жалась друг к другу в страхе, там раздавались смешки, порой довольно громкие, но кто был заводилой, разглядеть не удавалось. Лишь бы не очередной Уизли, хватит с него близнецов! Мелькала там чья-то светлая макушка, но чья? Вроде бы этот мальчик единственный не испугался призраков, разглядывал все вокруг с неподдельным интересом и ничуть не тушевался при виде профессоров.
Распределение шло своим ходом, а потом МакГонагалл вдруг громко сглотнула и прочла:
— Малфой, Драко!
Большой зал окутала мертвая тишина, только за гриффиндорским столом продолжали шушукаться и хихикать.
От группы первокурсников отделился высокий светловолосый мальчик и неторопливо двинулся к Шляпе.
Да как же Снейп сразу не понял, на кого тот похож! Та же походка, та же улыбочка, точно такой же прищур серых глаз… Мерлин, но раз так, значит, Люциус жив?! Жив и на свободе!
— Вы не могли бы шагать поживее, мистер Малфой? — раздраженно спросила МакГонагалл.
— Разумеется, профессор, — поклонился ей Драко, — но я считал, что на торжественных мероприятиях бегать неприлично.
«Вылитый Люциус, разве что не такой ледяной. Не знаю, где он рос, но… Драко, Драко! Если ты попадешь на Слизерин… Нет, своим я вправлю мозги сразу же, но вот прочие… О чем думал Люциус, когда отправил тебя сюда? Или… как раз очень хорошо подумал?»
— Слизерин! — гаркнула Шляпа, кажется, даже не коснувшись головы Малфоя.
Тот прежней неспешной походкой отправился к столу своего факультета. Место ему освободили, но посмотрели недобро. Драко уставился на стол преподавателей, прищурился, поймал взгляд Снейпа и едва заметно улыбнулся.
С души будто камень свалился. Люциус помнил о нем. Люциус знал… А что именно он мог знать?.. Неважно, главное, Драко жив, здоров и выглядит прекрасно! А что его сторонятся, пускай! Хотя вон та девочка, Паркинсон, кажется, нарочно села напротив и улыбнулась остальным с вызовом.
— Поттер, Гарри! — возгласила МакГонаггал, и Большой зал снова затих.
Невысокий чернявый мальчик в очках, который прежде жался за спиной Малфоя, вышел вперед и надел Шляпу…

… — Непростой вопрос. Очень непростой. Много смелости, это я вижу. И ум весьма неплох. И таланта хватает — о да, мой бог, это так, — и имеется весьма похвальное желание проявить себя, это тоже любопытно… Так куда мне тебя определить? — проговорила Шляпа в голове Гарри.
— Можно мне вместе с Драко? — несмело подумал он. — Я не очень понимаю, чем различаются факультеты, но я уже подружился с ним. Он хороший, у него мама такая добрая… И та девочка, которой он помогал, тоже там. Жалко, что Невилл попал на Гриффиндор, но он хотел именно туда… Уважаемая Шляпа, пожалуйста! У меня никогда не было друзей!
— Мама, говоришь… — тяжело вздохнула Шляпа. — Друзей не было, говоришь… Ладно, будь по-твоему. Слизерин!
— Спасибо! — успел подумать Гарри, снимая ее с головы.

На этот раз Большой Зал не просто замер, он оцепенел, и только ленивые аплодисменты нарушали тишину: это хлопал в ладоши Драко Малфой, потом к нему присоединилась Паркинсон. А когда Гарри Поттер подбежал и шлепнулся рядом на скамейку, Драко одобрительно потрепал того по плечу.
— Вот это новости, — сказал кто-то из старших, когда зал снова загудел, а распределение продолжилось. — У нас сразу две звезды: мальчик-который-выжил и сын предателя. Я-то думал, в отместку дух Слизерина отправит второго на Гриффиндор!
— Пасть заткни, — лениво сказал Малфой. — Тебя бы самого туда, угробище великовозрастное.
— Малек, ты возникать будешь?!
— А ты хоть знаешь, что я с тобой сделать могу? — ласково улыбнулся Драко, повертел в руках вилку и вдруг с силой метнул ее. Та со звоном задрожала, вонзившись в доски стола. — Ой, прости, промазал. Я в ногу целился. Или не в ногу?
— Малфой, твой папаша смылся, а наши… — Теодор Нотт приподнял плечи. — Наши и Азкабан прошли, и в аврорате им кости крошили… Вы легко отделались!
— А, вот оно в чем дело… — спокойно ответил Драко.
— А тебе, Поттер, каково сидеть рядом с убийцей твоих родителей? — поинтересовался старшекурсник, Флинт.
Тот вытаращился так, что чуть очки не уронил.
— Да-да, не смотри так, будто первый раз об этом слышишь, — язвительно продолжил Маркус. — На месте преступления нашли палочку отца твоего нового приятеля. Как это мило! Как это… мелодраматично!
— Драко?.. — испуганно спросил Гарри.
— Ну да, нашли палочку, — спокойно ответил тот — А вы разве не знаете?
— О чем?
— О том, что мою мать убил Лорд. — Он насладился повисшей тишиной и добавил: — Только за то, что она пыталась сохранить мне жизнь. А потом он пытал отца. И я не знаю, как он вообще выжил после стольких Круциатусов, которыми Лорд, кстати, метил в меня, а мне всего год был…
— Мерлин… — Панси схватилась за лицо.
— Не делай так, следы на щеках останутся, — сказал ей Драко и вернулся к разговору. — Отец закрыл меня собой. Лорд, когда уходил, забрал его палочку. Папа сразу подумал — это чтобы его подставить… Сами понимаете, потерял доверие, ну и… И что, кто-нибудь теперь осудит его за то, что, едва придя в себя, он забрал единственного наследника и аппарировал так далеко, как только сумел? И выживал потом тоже как умел? И еще меня умудрился вытянуть? Он и сейчас еще… не совсем здоров…
— Ладно, Малфой, я погорячился… — тяжело вздохнул Нотт. — И как он не побоялся тебя отпустить?
— Сам удивляюсь, — пожал тот плечами. — Видимо, решил, что тут безопаснее. На континенте тоже всякие шныряют… Поттер, перестань на меня так таращиться! Тридцать первого октября мы с отцом уже были в Европе. Он показывал воспоминания, и всей нашей новой родне тоже показывал, а там волшебники сильные, вранье бы враз отличили.
— Правда? — с надеждой спросил Гарри.
— Да. Мой папа твоих родителей не убивал, — твердо ответил Драко. — Может, его палочку и использовали, но его самого там не было.
— Он успел вывести все капиталы, — заметил Забини.
— Он давно понял, к чему идет дело, верить только не хотел, но на всякий случай…
— И мэнор он продал. Не знаю, кому, но там сейчас запустение.
— Я в курсе. Это уж он в эмиграции первому попавшемуся за бесценок его сбыл, чтоб было на что прожить первое время, пока гоблины со счетами не разберутся, — лихо соврал Драко.
— Не жалко?
— А я его и не помню, не о чем жалеть. Хотя отцу здесь лучше не появляться, вдруг с сердцем опять… — вздохнул Малфой, — как тогда, когда Метку убирали.
— Что?.. — тихо спросил Нотт.
— Метку, говорю, убирали. После того, как маму убили, он решил, что всё, хватит с него, — пошел Драко ва-банк. — Он очень ее любил. Ну и… Сам чуть не умер. Но выдержал. Избавился.
— Малфой… — Гойл перегнулся через стол и явно пытался сгрести его за грудки. Тот проворно отодвинулся. — Если это правда… Где?! Где это могут сделать?! Кто? Сколько заплатить?!
— Где, сказать не могу, Непреложный обет дал. А заплатить… Деньги им не нужны. Отец отдал меня, — легко соврал Малфой, быстро сочинив непроверяемую версию. — Поэтому я ничего и не боюсь. Тронешь меня, огребешь неприятности… сам знаешь, с кем, да не с лордом малахольным, а…
Слизеринцы поежились. Наверняка почти все подумали о Полых Холмах. И о плате, которую берут их обитатели за услуги.
— Да ладно вам, что вы шарахнулись? У меня ни копыт, ничего такого нету, можете посмотреть, — сказал он. — Я пока несовершеннолетний. А как стану взрослым… Ну, не знаю, что будет. Может, заберут, может, тут оставят, им ведь свои среди людей нужны. Но зла я от них не видел.
— Я бы согласилась, — сказала Панси, спрятав лицо в ладонях. — Пускай меня забирают… Я никому не нужна, а родители еще молодые…
— Перестань! — фыркнул Драко. — Что значит, никому не нужна? Ты симпатичная девочка. Вот… Так что если к тебе когда-нибудь подойдет молодой человек и скажет «я от Ши», не шарахайся. Это я подослал, так и знай.
— Ну тебя!..
— Мы всю речь директора пропустили, — обиженно сказал Забини.
— А ну ее, — поморщился Драко, — чего вы там не слышали? Учитесь хорошо, не деритесь и прочее бла-бла-бла… Господи святый, это что, еда?!
— Ага…
— А ножа мне не полагается? Нож, пожалуйста! — чуть громче произнес он, постучав вилкой по краю тарелки. — Прекрасно.
— Как ты это сделал? — спросил Флинт.
— Домовикам приказал, мне папа сказал, что так можно, — пожал плечами Драко, сунул нос в кубок и с отвращением отставил его. — Что это?
— Тыквенный сок.
— Они бы еще из кабачков сок давили… Пожалуйста, бокал чистой воды, небольшой бифштекс с кровью и салат из овощей. Спасибо.
— Ну ты сноб, — фыркнул Забини, отдающий должное богатому столу.
— Просто приучен есть понемногу, особенно на ночь, — ответил Драко, глядя, как на его тарелке появляются заказанные яства. — Еще раз благодарю. А на десерт, пожалуйста, большую чашку чая с бергамотом и две меренги.
— Поттер, судя по комплекции, помногу тоже не ел, однако метет, как… снегоуборочная машина! — выдал Забини, кое-как взаимодействующий с миром магглов.
— Выпрямись, Поттер! — хлопнул того по спине Драко. — Вилку возьми в левую руку, нож в правую. Ага, неудобно с непривычки, зато меньше съешь и несварением мучиться не будешь.
— Наследник благородного рода, тоже мне… — фыркнул Блейз.
— Гарри, — ласково спросил Малфой, — ты доверишь мне поведать историю твоих бедствий? Нет, с набитым ртом не разговаривай, это неприлично, просто кивни. Ага… Итак, дамы и господа… Все началось той ночью, когда убили родителей Поттера. Что именно там случилось, мне неведомо, но ребенка забрали и отдали почему-то не крестному…
Чистокровные быстро просчитали связи и выдали:
— Блэку? Но он же в тюрьме!
— Тогда он еще был на свободе. И аврором числился, кстати. Так вот, ребенка подкинули на крыльцо тетки Гарри по матери. В ее доме он и вырос, — Драко прожевал очередную редисинку и зажмурился от удовольствия.
— Постой… — Нотт потряс головой, видимо, вспоминая все, что знал о Поттерах. — Магглам подкинули? Мать ведь у него магглорожденная?
— Именно. Гарри, ты ведь о магии месяц назад и не знал еще?
— Нет, — ответил тот. — Меня ненормальным называли, вот и все…
— Еще его использовали вместо домовика и запирали в чулане под лестницей. У него на письме даже адрес так обозначен. Поттер, покажи им!
Конверт пошел по рукам.
— Мерлин великий… — ахнула Миллисента Буллстроуд. — Я слышала о таком! Моя дальняя родственница…
— Давай потом о твоих родственниках, у нас другая проблема налицо, — оборвал Малфой. — Поттер ничего не знает о своей родне по отцовской линии. Кстати, он даже не в курсе, что мы с ним достаточно близкие родственники… Так вот, о магии он тоже ничего не знает, так, кое-какие бытовые чары освоил. Манеры — сами видите, какие. От отца я слышал, что Слизерин не бросает своих. Отсюда логически вытекает вопрос: кто чем займется? В смысле, кто его подтянет по геральдике, генеалогии, кто по простейшей магии?
Поттер смотрел на него испуганными зелеными глазами. Можно ли представить, чтобы парень, которого только что пытались начать травить, фактически взял первый курс под свое руководство?
Пока разбирались, кто чем будет с ним заниматься, Поттер покосился на преподавательский стол. Неприятной наружности черноволосый профессор пристально смотрел на Драко, будто гипнотизировал, и Гарри толкнул приятеля локтем. Тот отмахнулся, сам, мол, знаю…
— А где ты вообще все это время был, Малфой? — словно бы невзначай поинтересовался Нотт.
— Я же говорил — на континенте, — пожал тот плечами. — А точнее сказать не могу. Обет дал. Сами понимаете, сколько желающих открутить отцу голову…
— Это уж точно, — фыркнул Забини. — Представляю, как министерские локти кусали, когда оказалось, что он не просто сбежал, а со всеми своими деньгами! Они ж наверняка рассчитывали лапу на ваши капиталы наложить!
— О, да, в этом им равных нет, — фыркнул Малфой. — Вон взять Поттера… Не бедный ведь был род, а у него ни кната нет. Спрашивается, почему? Если отдали родственникам-магглам, так хоть бы отстегивали на приличное содержание, но как же… Гарри, твоей тетке ведь ничего не платили?
Тот помотал головой и подумал, что если бы той перепадала определенная сумма, может, сам бы он этих денег и не увидел, но тетя относилась к нему чуточку добрее.
— Бред какой-то, — не поверил Нотт. — Ну и чудные же дела творятся в нашем королевстве! То Малфои воскресают, то национальные герои под лестницей у магглов живут…
— Да уж, чуднее не бывает, — фыркнул Драко. — Слушайте, что мы все о грустном? Хотите, фотки покажу?
— Покажи! — обрадовалась Панси, которой эти разговоры тоже не нравились.
— Сейчас… — Малфой выудил из кармана уменьшенный альбом, коснулся его палочкой. — Вот, глядите…
Гарри как завороженный уставился на движущиеся колдографии, хотел спросить, почему Драко раньше ему их не показывал, но вовремя спохватился: упоминать о том, где и как он провел последний месяц перед школой, было нельзя.
— Ух ты… — тихо пищала Панси. — Какая…
— Это моя, — гордо рассказывал Малфой, демонстрируя снимок прекрасной гнедой лошади, косившей лиловым глазом, — дедушка подарил жеребенка, когда мне было семь лет, сейчас мы с ней как раз друг до друга доросли.
На колдографии кто-то подсаживал еще маленького Драко на кобылу, та гордо выгибала шею, шла, далеко выбрасывая стройные ноги, потом легко стряхивала седока на траву и нахально фыркала ему в ухо, перебирая бархатными губами.
— Отцовские борзые, — пояснял Драко. На изображении целая свора здоровенных собак пыталась, кажется, зализать Малфоя насмерть. — А это вот мы были на Ниагаре… На Канарах… В Исландии… Вот мы в Египте, но там ужасно жарко, пирамиды облезлые какие-то, мне не понравилось. А это опять дома…
Гарри подавил желание протереть глаза: снова кто-то, видимый лишь со спины, подсаживал Драко на белое крылатое чудовище. Чудовище, взнузданое и оседланное, ласково поглядело на седока, щелкнуло страшенным клювом, расправило крылья и взлетело.
— Малфой, вы что, гиппогрифов держите?! — тихо спросил Нотт, проморгавшись.
— Да, а что? — удивился тот. — Этот вот, беленький, Снежком зовут, мой. Ну, напополам с сестрой. Вот, глядите, это самая классная!
— Дракон?.. — выговорил Забини. — Надеюсь, это из заповедника, а не твой личный?
— Конечно, из заповедника!
— Из Румынии? Я слышал, кто-то из Уизли там служит.
— Вот именно поэтому в тот заповедник мы и не поехали, — засмеялся Драко. — Да вы на зверя посмотрите, это же китайский веерокрыл, а их не разрешается вывозить за пределы страны.
— Ага. То есть в Китае ты тоже побывал, — заключил Блейз, наблюдая, как радужно переливающийся дракон опускает умную усатую морду, подставляет лоб служителю, действительно, китайцу, дает почесать себя, жмурится и только что не мурлычет от удовольствия.
— Точно. Там здорово.
На следующей колдографии на уже оседланном веерокрыле сидел тот самый китаец и сосредоточенно пристегивался многочисленными ремнями к сбруе. Потом ему передали Драко, которого тоже пристегнули так, что он и шевельнуться не мог. Затем китаец что-то скомандовал, похлопав дракона по шее, тот раскрыл прижатые до сих пор к бокам крылья, впрямь напоминающие веер: несколько длинных спиц с натянутыми между ними перепонками, — сверкнули синие, золотые, опаловые замысловатые узоры.
— Самый красивый из восточных драконов, — комментировал Малфой, — и самый миролюбивый. Их мало осталось, так что… Изо всех сил стараются восстановить поголовье, а это дорого. А у папы там деловые интересы. Ну, вы поняли…
— А страшно было? — прошептала Панси.
— Да я чуть не умер там, — честно ответил Драко. — Гиппогриф все-таки так высоко не забирается, а дракон летит ого-го как! И быстрее намного! К тому же, это европейские летят прямо, а китайцы — видела, какое у него тело длинное? — в общем, у него крылья в основном для старта и парения, а так он в полете извивается. Ощущение… незабываемое! Зато он может зависнуть на одном месте!
— А это что? — спросил Гойл, всматриваясь в следующую фотографию. — С кем это ты?
— А… — притворно смутился Малфой. — Это я уговорил папу сводить меня на футбольный матч. Я хоть и живу на континенте, но все-таки британец, и болею за «Манчестер Юнайтед»! Вот. А после игры папа договорился с менеджером команды, и мне разрешили с ними сфотографироваться. Там есть еще обычные, не волшебные снимки, сами понимаете, с колдоаппаратом палиться перед магглами опасно…
— Какую, однако, насыщенную жизнь ты вел, — покачал головой Нотт.
— И опасную, — вставила Паркинсон.
— Но это лучше, чем киснуть в четырех стенах, — улыбнулся Малфой.
— А тут не открывается, — заметил Крэбб.
— Извини, там семейные снимки, личные, — сказал Драко. — Это только для меня.
* * *
От факультета следовало ожидать гадостей, и правда, он подозрительно затих, когда за стол сел Малфой, а уж когда рядом шлепнулся Поттер… Однако уголок первокурсников забурлил, потом успокоился, и Снейп увидел идеально прямую спину Драко, аккуратно евшего что-то, чего не было в школьном меню. И периодически поддающего по шее Поттеру, который явно норовил забиться с тарелкой под стол. Потом снова возникло нездоровое возбуждение, охватившее и старшие курсы, но быстро схлынуло. Эпицентром опять-таки являлся Малфой.
— Удачи тебе в новом году, — искренне сказала МакГонаггал, уходя к себе, Дамблдор только улыбнулся, остальные сочувственно покивали.
— Слизерин, по спальням, — скомандовал Снейп. — Мистер Малфой, зайдите ко мне в кабинет, будьте любезны.
— Как прикажете, сэр, — кивнул тот и отправился следом.
— Мистер Малфой… — начал Снейп, когда они остались наедине, а он запечатал камин и двери, потом не выдержал и спросил: — Вы показывали однокашникам колдографии. Могу ли я взглянуть на них?
— Конечно, сэр, — улыбнулся Драко, вынимая из кармана уменьшенный альбом и касаясь его палочкой. Странная какая-то палочка, явно не от Олливандера, но с этим можно и потом разобраться… — Пожалуйста.
Колдографии… впечатляли.
— Где же вы жили все это время, мистер Малфой?
— Не могу сказать, сэр, я Непреложный обет дал, — преспокойно ответил мальчик.
— Мистер Малфой… Драко… я могу тебя так называть? — тихо спросил Снейп.
— Конечно, сэр.
— Драко, значит, с Люциусом все в порядке?
— Пока да, — оптимистично ответил тот. — Ой, забыл, вот, эта колдография…
Он провел пальцем по обрезу альбома, той его части, что не открывалась, и страницы разлепились. Неплохо для одиннадцати лет, хотя альбом мог быть просто зачарован на владельца.
— Папа просил показать вам, — сказал Драко, и Снейп взглянул на снимок…
Когда Люциус Малфой исчез, активно искать его перестали довольно скоро. Ходили слухи, будто удалось проследить его след до Швейцарии, но там разогнавшимся в охотничьем азарте аврорам так завернули ласты местные силы охраны правопорядка, что случай предпочли замолчать. Снейп ненавидел себя; впрочем, это чувство было ему хорошо знакомо. Когда он узнал от Лорда, за что убита Нарцисса, то напился до бесчувствия. Ведь это он готовил для нее зелье, так что и в ее смерти повинен был он, пусть и косвенно — ведь она могла пойти к любому зельевару… А еще немного, и погиб бы Драко.
Когда же выяснилось, что мэнор пуст, а плачущие домовики могут сказать лишь, что человек в черном убил хозяйку Нарциссу, потом пытал хозяина Люциуса, который изо всех сил пытался спасти сына… мир оборвался в пропасть. Люциус и Драко пропали бесследно.
А потом погибла Лили. Его словно нарочно лишали всех, кто был ему дорог…
Люциус… «Ты теперь с нами, Слизерин всегда поможет тебе.» Снисходительная улыбка, надменное красивое лицо, ухоженные платиновые волосы… любимец девушек.
Нарцисса… «Как думаешь, я правда ему нравлюсь? Помолвка — это одно, но стоило нам поссориться, и он тут же пригласил на бал другую… А если вот так поднять волосы и надушиться? Ты же сделаешь мне духи из жасмина?»
Драко… Еще бессмысленный взгляд, младенческая улыбка…
Лили… Рыжие волосы, зеленые глаза, такая нежная линия шеи…
«А Кэтрин?» — впомнил он вдруг. Та самая девушка, с которой якобы загулял Люциус, хотя ничего у них не было, Снейп мог поклясться. Их записки они с Лили исправно передавали, но потом все оборвалось. Люциус закончил школу, а Кэтрин просто пропала. Куда она-то подевалась?..
— Сэр? — негромко окликнул Драко, и Снейп моргнул.
На колдографии был все тот же Люциус Малфой. Конечно, он стал старше и, пожалуй, интереснее. Юношескую легкость сменила тяжелая грация большого, уверенного в себе хищника. Вместо мантии он носил теперь стильное маггловское пальто, длинные волосы собирал в низкий хвост, но взгляд, улыбка — все те же… Даже от трости Люциус не отказался, только теперь ее венчал набалдашник в виде оскалившейся волчьей морды. На фото Малфой-старший говорил с кем-то, потом поворачивался, перехватив трость привычным жестом, и едва заметно кланялся, не опуская глаз. Видимо, зрителям, но Снейпу показалось, что это приветствие для него одного.
— Папа сказал, что я могу вам доверять, — прямо сказал Драко.
«Замечательно! Десять лет ни слуху ни духу, потом является его отпрыск и заявляет… Тьфу, о чем это я?!»
— До определенного предела, — добавил мальчик, помолчал и сказал откровенно: — Папа говорил, что вы были его другом, а я… Мне полгода даже писать домой не удастся, слишком далеко. Да и не хочу я, чтобы отследили письма…
— Я понимаю, Драко, — тихо ответил Снейп. — Ты всегда можешь прийти ко мне с любой проблемой или вопросом.
— Спасибо, сэр, — серьезно кивнул тот и вдруг улыбнулся. — Хотите, покажу семейный портрет?
— Если отец не возражает… — дипломатично произнес профессор.
— Он сказал — это на мое усмотрение, — пояснил Драко, раскрывая очередной разворот альбома. — Вот, глядите.
На большой колдографии поразительно молодой для своего возраста Люциус (сколько ему, почти сорок ведь, припомнил Снейп) смеялся в объектив и пытался разом обнять незнакомую женщину и целую ораву детей. Ну, допустим, хохочущего Драко, повисшего на спине отца, Снейп узнать сумел, но остальные-то трое кто?
— Это мама, — указал мальчик на ту самую женщину, невысокую, с вьющимися каштановыми волосами.
— Кажется, я когда-то ее уже видел… — нахмурился профессор.
— Конечно, видели, сэр, — фыркнул Драко, — она на пятом курсе училась, только на Гриффиндоре. Это ее папа пригласил на рождественский бал, когда поссорился с моей родной мамой.
Снейп попытался проморгаться. Не может же быть… Кэтрин?!
— И что, все это время?.. — задал он дурацкий вопрос.
— Да что вы, сэр! — возмутился мальчик. — Мама после пятого курса уехала из Англии. А с папой они снова встретились, когда мне уже год был.
«То есть Люциусу было, куда бежать, — быстро сопоставил факты Снейп. — А девушка не промах, оставила задел на будущее… Нет, так думать нельзя! До чего дошел, подозреваю всех и каждого, везде вижу двойное дно…»
— А как ее зовут? — на всякий случай уточнил он.
— Тогда звали Кэтрин Харрис, — ответил мальчик. — А теперь по-другому.
«Точно, это она!»
— Это вот Кассиопея, — указал Драко на поразительной красоты девчушку лет семи: платиновые отцовские волосы и чеканные черты лица, и при этом большие карие материнские глаза, смерть мужчинам, да и только! — А эти двое — Орион и Шератан. Честно говоря, не знаю, кто из них кто.
— Мало мне было близнецов Уизли! — невольно сказал профессор.
— Не беспокойтесь, сэр, они в Хогвартсе точно учиться не будут, — улыбнулся тот.
— Ну и слава Мерлину, — с облегчением выдохнул Снейп, а потом вспомнил, о чем собирался спросить. — Драко, верно ли я понял, что ты взялся присматривать за Поттером? И, кстати, как это тебе удалось так быстро с ним сойтись?
— Ничего себе быстро, он с нами почти месяц жил! — брякнул Малфой, и Снейп чуть не опрокинул чернильницу.
— Что значит — жил? — спросил он.
— Ну… Мы случайно столкнулись в магазине, когда приехали мантии заказывать, — начал рассказывать Драко. — Ну и познакомились. Оказалось, с ним за покупками ходит этот… ну как его? Великан, в общем!
— Хагрид, — подсказал Снейп.
— О, да, простите, сэр, вылетело из головы… Ну а мама — она такая… такая… — Драко поводил рукой в воздухе, подыскивая слово, — словом, из тех людей, которые бездомных котят подбирают. Отправила Хагрида в кабак, а Поттера потащила с нами. Хорошо еще, я фамилию вспомнил, а то неприлично получилось бы: у Поттера день рождения, а его даже не поздравил никто!
— А вы, значит, поздравили?
— Ну да, сэр. Купили ему в подарок фамилиара, а потом мороженым объелись… — сконфуженно ответил Малфой.
— Стоп, — сказал Снейп. — Это было тридцать первого июля. Поттер должен был еще месяц жить у тетки, но…
— Но жил с нами, сэр, в маггловском отеле, — безмятежно сказал Драко. Ох уж эти малфоевские глаза, нельзя в них смотреть! — Мама решила, что просто преступно возвращать ребенка в дом, где над ним издеваются, не кормят и одевают в обноски.
— Что-что? — нахмурился профессор. Поттер выглядел вполне прилично, когда прибыл в школу, а что казался немного напуганным, так это нормально для новичка…
— О, сэр! Вы же его не видели раньше! В общем… — Драко вздохнул. — Наверно, вы знаете, что его тетя магию ненавидит?
— Еще как знаю, — мрачно ответил Снейп, поймал вопросительный взгляд и зачем-то сказал: — Я дружил с его матерью, Лили. А ее сестра тоже очень хотела быть волшебницей и как-то написала Дамблдору письмо. Конечно, он ответил, что с магическим даром можно только родиться, а Лили стащила это письмо, и, каюсь, мы очень зло тогда смеялись над Петунией…
— Ну вот, отлились мышкины слезки, только не кошке, а другой мышке, — фыркнул мальчик. — Поттера за любой неконтролируемый выброс магии наказывали. Не давали есть, запирали в чулане… Вы, сэр, адрес на его письме видели? Там так и написано: «чулан под лестницей». Весь факультет уже в курсе.
Профессор скрипнул зубами. Джеймса Поттера он ненавидел, его сына — заочно — тоже, но одно дело мыслеобразы, а другое — реальность.
— Ясно, — сказал он. — Итак, ваша мачеха…
— Мама, — серьезно поправил Драко и так сощурился, что давить Снейп не стал.
— Ваша матушка решила принять участие в судьбе сироты, — более обтекаемо выразился он, — и… что же она сделала? Почему-то все уверены, что Поттер весь август провел дома!
— А… — засмущался мальчик. — Хагриду она сразу память почистила. Потом позвонила Дурслям, назвалась кем-то там из органов магической опеки и так их напугала, что они, наверно, до сих пор озираются. А Поттера мы просто забрали с собой, приодели нормально и развлекали целый месяц. Представляете, он даже в Лондоне ни разу не был!
— Да уж… — вздохнул Снейп. — А Люциус был не против?
— С чего бы, сэр? Ну то есть папа огорчился, что мы тут застряли, вместо того, чтобы домой вернуться, но он всё понял.
«Стоп. Почему никто не поднял тревоги? Поттера не было дома, Петуния с мужем этот факт замолчали, понятно, но Фигг-то куда смотрела? Ах да, она же ногу сломала, как вовремя!»
— Хорошо, тогда и дальше смотри за Поттером, Драко, — кивнул Снейп. — Он плохо ориентируется в нашем мире.
— Не беспокойтесь, сэр, — ответил тот. — Мы уже решили, кто чем займется. Девочки подтянут его по застольному этикету, Флинт и прочие старшие — по геральдике и обычаям, ну и так, кто что умеет. А то ведь это ни в какие ворота не лезет: лорд Поттер не знает, в какой руке вилку держать! В смысле, опрятно есть он умеет, но вы же понимаете…
Снейп понимал. Еще как понимал. И помнил, как Малфой-старший раз за разом бил его по рукам, вынуждая вспоминать, какой прибор нужно использовать при очередной перемене блюд. А ему было и обидно, и лестно: все-таки нищего полукровку берет к себе на каникулы будущий лорд Малфой! Он даже общением с матерью готов был пожертвовать ради этого, слишком хорошо помнил, как Люциус гонял от него гриффиндорцев… Вот на третий год в школе стало совсем невыносимо: ни Малфоя, ни Харрис (та не заступалась в открытую, но всегда готова была спрятать и прикрыть) поблизости не было, но он все-таки выдержал, ведь у него оставалась Лили! Правда, потом он лишился и ее…
— Пожалуйста, не срывайтесь на нем, сэр, — попросил Драко, снова замерцав жемчужно-серыми глазами, — он не виноват в том, что ничего не знает. А еще он очень пугается, если кто-то повышает голос, и от этого глупеет и начинает мямлить. А мы поможем. Слизерин ведь действительно семья?
— Да, — вздернул подбородок профессор. — Семья. За закрытыми дверями может твориться что угодно, но на люди мы это не выносим, запомни. А теперь иди спать, Драко, уже поздно.
— Конечно, сэр. Ой! Опять чуть не забыл…
Он порылся за пазухой и выудил обычный маггловский конверт.
— Извините, немного помялось, я старался его при себе держать на всякий случай, — сказал Драко. — Это вам от папы. Уничтожьте, как прочтете… Спокойной ночи, сэр.
— Спокойной ночи… Постой!
Почему-то ему казалось, что все точки над «i» надо расставить немедленно.
— Драко, ты знаешь, кто сварил зелье, которое пила твоя родная мать? — спросил он.
— Вы, конечно, — спокойно ответил мальчик. — Вряд ли бы она обратилась к постороннему. Но, сэр, вашей вины тут нет. Если бы она нечаянно упала с лестницы, мне что, лестницу в виновные записывать бы пришлось? Не думайте об этом. Вы лучше подумайте, что иначе меня вообще бы не было. И папы тоже. И малышей. Спокойной ночи, сэр.
Он вышел.
Снейп помедлил, потом распечатал конверт.
«Северус! — начиналось послание. — Не пишу тебе „дорогой друг“ или что-то в этом роде, потому что не уверен, что ты по-прежнему друг мне, и не знаю, остался ли я тебе дорог хотя бы в воспоминаниях. Ты мне — да, и я до сих пор жалею, что не сумел тебя отговорить… ты понимаешь, о чем я. Прошу только об одном: присмотри за Драко. Он самостоятельный мальчик, опекать его не нужно, но ты ведь знаешь хогвартские нравы не понаслышке. Не уверен, что он найдет друзей, прикрыть спину ему будет некому, а он мой первенец.
И еще, Северус, в последнее воскресенье сентября я буду тебя ждать по указанному адресу. И никаких мантий, это маггловское мероприятие!»
Снейп вытряхнул из конверта билет. Ковент-Гарден! Чудесно! Другого места Малфой найти не мог!
«Но я хотя бы увижу его лицом к лицу», — подумал он, сжигая письмо и развеивая пепел до мельчайшей частички. На сердце отчего-то сделалось тепло и легко.
* * *
— Ты что так долго? — нервно спросил Гарри, когда Драко ввалился в спальню.
— Дела, — неопределенно ответил тот и потянулся. — Ой, спать-то как хочется!
— Ну так ложись и спи, — пробурчал Нотт.
— А душ? Я не могу лечь немытым! — и Драко исчез.
— Он всегда такой? — приподнял голову Забини.
— Всегда, — вздохнул Поттер. — И еще учтите, что он просыпается очень рано и начинает бузить. Ну, может, тут шуметь не станет, но вообще — это кошмар.
Тут он понял, что проговорился, но вроде бы никто не обратил внимания на эту оплошность, а Нотт трагически сказал:
— Хорошо было предкам с их отдельными комнатами…
— Ой, и не говори… — вздохнул Забини.
— Что было хорошо? — живо спросил Малфой, вваливаясь в комнату в одном полотенце. Он забрался на свою кровать, задернул полог и, судя по звукам, принялся искать пижаму.
— Жить без тебя!
— Ты только моим родителям этого не говори, они не оценят юмора, — фыркнул Драко, высунувшись наружу. — Особенно мама.
— Малфой, ты же сказал, что твою маму…
— Ну я же не добавил — «родная»! — оборвал тот и снова задернул полог. — Спокойной ночи!
— Угу, спокойной… — пробурчали остальные и расползлись по своим берлогам.
За задернутым пологом, накинув заглушающие чары, Драко мог позволить себе расплакаться. Даже не в душе, где вода скрыла бы все следы, туда могли войти… Что за кошмар, общественная помывочная!
Ему было смертельно, невыносимо одиноко. Он знал, что не может посреди ночи пойти к родителям и устроиться у кого-то из них под боком (отец ему как-то популярно разъяснил, почему не нужно лезть между ними, и Драко с тех пор даже думать об этом не мог). Знал, что Кэсси не придет под утро рассказывать свои сны (из вредности он дразнил ее вещей Кассандрой, она очень обижалась), что Орион с Шератаном не плюхнутся на него на рассвете с воплями диких команчей… Отчего-то все дети Малфоев мигрировали по комнатам без какой бы то ни было системы, но это никого не волновало. Выспались? Ну и хорошо, а где — вопрос другой, хоть бы и на конюшне.
Правда, здесь был Поттер, зашуганный мальчишка, вполне тянувший на младшего брата. Был этот строгий профессор с больными глазами — как он просиял, узнав, что отец жив! А остальные… ну, там видно будет.
Полгода он вытерпит. Обязан вытерпеть, иначе дедушка Грегуар просто перестанет с ним разговаривать, а это сложнее пережить, чем даже порку дяди Льерта и уж тем более отцовскую трепку.
Драко закрыл глаза и представил, будто летит на белоснежном гиппогрифе, начал считать мерные взмахи огромных крыльев, и… уснул.
* * *
— Да сколько можно спать! — рявкнул Драко, раздергивая пологи. — Вы что, дома не выспались? Побудка, парни!
— Что ж ты делаешь, до занятий еще час… — простонал Блейз.
— А пожрать? А умыться? Поднимай свою ленивую задницу и вали в душ!
— Я ведь предупреждал, — сказал Гарри, аккуратно застилая постель. Рикки бегал по подушке и всячески ему мешал.
— Брось, — посоветовал ему Теодор. — Домовики все равно будут белье менять.
— Раз в неделю, солнышки мои, — пропел вездесущий Драко, — раз в неделю нам поменяют постельное белье, я уже все разузнал! Так что уж мойтесь как следует, чтобы из нашей спальни не разило казармой, и не вздумайте забрасывать грязные носки под кровать, не то я вам их скормлю! А ты молодец, Поттер, сразу видно, сноровка есть. Уверен, никто из нас так ровно кровать не застелит!
— Слушай, Малфой, вот ты огребешь сейчас!
— Да что ты говоришь?!
— Первый курс! Живо на завтрак! — рявкнул от дверей староста.
— К кому? — буркнул Драко, лениво взмахнул палочкой, и его кровать застелилась сама собой. — Ладно, идем!
За завтраком снова не обошлось без представления.
— Апельсиновый сок, кофе, яичницу с беконом и тосты с мармеладом, — приказал Малфой прежде, чем увидел, какие яства им достанутся сегодня. — В кофе две ложечки сахара, сливок не нужно.
Профессор Снейп за преподавательским столом подозрительно дернул длинным носом, но встретился взглядом с Драко и тут же отвернулся, чтобы не засмеяться.
— Панси, может, желаешь что-нибудь повкуснее этой овсянки? — галантно обратился тот к Паркинсон.
— Ну-у…
— А я тоже яичницу хочу! — встряла толстенькая Миллисента. — Малфой, как попросить?
— Ну как ты дома домовиков просишь, так и здесь, — сказал он. — Только повежливее, они ведь не твои личные.
— Хорошо… Можно мне тоже яичницу с беконом? И большую чашку чая с медом! А сахара совсем не надо… — неожиданно тихо закончила она. — Ой, получилось… Спасибо, Малфой!
— Да мне-то за что? — пожал он плечами, принимаясь за еду. — Благодари домовиков.
— Ну… спасибо, — неуверенно сказала Миллисента. — Очень вкусно.
— А мне тогда тоже чаю и гренки с сыром! — расхрабрился Гарри. — То есть овсянка очень даже вкусная, но… О, здорово!
— Привыкай, — фыркнул Драко. — И вообще, скажите спасибо, что тут не кормят традиционным английским завтраком викторианских времен: чай и копченая селедка…
— Мерлин, ну не надо так шутить! — сглотнул Нотт.
— Я не шучу, это действительно обычный завтрак господ тех лет, пойди в библиотеку, почитай, если не веришь.
— Эй, мальки, доедайте — и на занятия! — окликнул Флинт, от которого не укрылись манипуляции с едой. Спрашивать напрямик у первокурсников, что они там вытворяют, было как-то неловко, но он полагал, что слухи распространятся быстро. — И не связывайтесь с Пивзом! Если пристанет, скажите, что Кровавому Барону нажалуетесь.
— Господи, куда катится этот мир? — спросил Драко у потолка Большого зала. — Никто не может усмирить школьный полтергейст…
— Малфой, хватит болтать, иди уже отсюда!
* * *
— Драко… ну Драко! — Гарри изо всех сил пихал соседа, но тот не просыпался, продолжая сладко похрапывать. — Панси! У тебя булавка есть?
— Есть, но я тебе не дам, — ответила она. — Ты же Драко хочешь уколоть. Пусть спит, смотри, какой он милый во сне…
— Да, просто прелесть, — подтвердила Миллисента. — И толку не спать? На этой истории магии делать все равно больше нечего. Я вот эссе пишу по гербологии, а ты, Поттер?
— Я тоже, — сконфузился он. — Я просто у Малфоя списать хотел, а он дрыхнет!
— У него все списать хотели, — буркнул сзади Нотт, — но он так старательно, так показательно спит!..
С этими словами он огрел Малфоя учебником по голове. Вернее, попытался огреть, потому что Драко не оказалось там, куда метил Теодор. Он почему-то обнаружился сбоку, а его палочка упиралась в висок Нотта.
— Не надо так шутить, — миролюбиво сказал он. — А то я спросонок злой бываю, могу и убить.
— Я… для проверки, — проговорил тот. — Извини.
— А я не обижался, — Драко сел на прежнее место. — Слушайте, чего вам всем далось списывать, а? Вы ж умные ребята, неужели сложно самим написать это дурацкое эссе?
— Не сложно, но лень, — честно сказал Забини.
— Если вы у меня спишете, с нас снимут минимум… раз, два, три… баллов тридцать, короче.
— С чего бы?
— На, ознакомься, — сунул ему свое сочинение Малфой и с удовольствием полюбовался, как меняют оттенки физиономии Забини и примкнувшего Нотта.
— М-да, — высказался последний, возвращая пергамент. — Лучше мы сами. Откуда ты такого набрался?
— От тети Жозефины, — улыбнулся Драко. — Она свои теплицы просто обожает! Ну и мама постоянно ей помогает…
— Малфой, ты же сказал…
— Я повторюсь: я ведь не добавил «родная», — прищурился тот, и Блейз предпочел увянуть.
— Ну хоть подскажи, что к чему, — уныло сказал Гарри.
— Это я всегда готов… Спрашивай давай.
Оставшийся час на истории магии прошел крайне занимательно, во всяком случае, для четырех задних парт: девочки тоже заинтересовались, что там такое рассказывает Малфой, а Крэбба с Гойлом заставили слушать насильно, чтобы не позорили факультет…
…-Трансфигурация, — прочел Драко в расписании. — Это вроде бы туда. Эй, лестница, стоять!
— Мы куда-то не туда попали, — растерянно сказал Гарри. Он старался держаться поближе к новому приятелю, которого даже старшекурсники предпочитали не задевать, и к которому явно благоволил декан. — А выбираться-то как? Это тот самый третий этаж, куда ходить нельзя, и если нас застукают…
— А мы виноваты, что ли? Если здесь лестницы с ума сходят, причем тут первокурсники? — фыркнул Малфой, и тут же услышал шаркающие шаги. — О, идет кто-то!
— Та-ак, нарушители? — проскрипел старик. — Ну вот я вас…
— Мистер Филч? — вспомнил Драко рассказы отца. — Это вы? Добрый день!
— Э… это я, да, а ты кто? — тот нахмурился. — Будто на кого-то похож…
— Вам привет от моего отца, — улыбнулся мальчик, — вы должны его помнить, Люциус Малфой, он старостой школы был.
— Как же! — расцвел старый завхоз. — А… и он, значит, меня не забыл?
— Забудешь тут… — буркнул Гарри и получил локтем под ребра.
— Не забыл, мистер Филч, вы всегда так ревностно служили, — притворно вздохнул Драко. — Папа мне так и сказал: встретишь мистера Филча, передай привет и наилучшие пожелания, он всегда делал, что мог, ради благополучия Хогвартса…
— Ох… Ну и ты тогда батюшке передай, что старый Аргус Филч его помнит, уважает, и в поклепы на его имя никогда не верил! — выдал завхоз.
— Спасибо, — искренне сказал Малфой. — Непременно передам. Мистер Филч, а как бы нам отсюда выбраться? Эта сволочная лестница удрала, а по третьему этажу я идти не хочу. Директор же предупреждал, что туда нельзя!
— Сейчас, сейчас… — Тот свистнул в два пальца, и капризная лестница пристыженно вернулась на место. — Бегите, ребятки, а сюда не суйтесь, незачем…
— Это точно, — кивнул Драко, принюхавшись. — Мистер Филч, вы бы это… подстилку животному поменяли, а то запашок стоит!
— Какому животному?! — всполошился тот.
— Которое на этом этаже держат. Судя по запаху — это собака, только очень большая. Ну, если там не целая свора, конечно, — любезно сказал Драко. — Я просто с животными много дела имел, так что отличаю… Еще немного, и на других этажах пованивать начнет.
— Я… передам, — кивнул завхоз.
— Только на меня не ссылайтесь, пожалуйста, мистер Филч, — попросил Малфой. — Скажите просто про запах, и довольно. А то будем потом объясняться, как мы тут оказались да что видели…
— Понятно, понятно, идите уже! — замахал руками Филч и пожаловался миссис Норрис: — Ну и дети пошли! А этот-то весь в папашу, такой же… себе на уме. А запашок, — добавил он, подумав, — и впрямь имеется. Пойдем-ка к директору!..
…На трансфигурацию Малфой и Поттер ожидаемо опоздали.
— Итак, повторяю, трансфигурация — один из самых сложных и опасных разделов магии, которые вы будете изучать в Хогвартсе, — сказала профессор МакГонагалл, едва не испепелив взглядом нарушителей дисциплины, просочившихся в класс и занявших свои места.
Драко почти неразличимо хмыкнул.
— Что смешного, мистер Малфой? — поинтересовалась МакГонагалл.
— О чем вы, мэм? Я просто кашлянул, — ответил тот, глядя невыносимо честными глазами.
— Пять баллов со Слизерина за опоздание, — чуть помедлив, сказала она. — Итак, любое нарушение дисциплины на моих уроках — и нарушитель выйдет из класса и больше сюда не вернётся. Я вас предупредила.
Большинству явно стало не по себе, но Малфой выглядел абсолютно безмятежным, и Поттер тоже заставил себя успокоиться. Вряд ли их собирались сразу учить чему-то сложному, миссис Шанталь… то есть Малфой была права: прежде чем бегать, нужно сперва научиться ходить, не спотыкаясь.
МакГонагалл превратила свой стол в свинью и обратно. Судя по возбужденному гулу со стороны Гриффиндора, тем не терпелось перейти к делу.
— Лет пятьдесят практики, — прокомментировал Драко еле слышно, но Гарри разобрал и понял, что предмет это действительно сложный.
Потом профессор МакГонагалл продиктовала им несколько запутанных предложений, которые предстояло выучить наизусть. Затем она дала каждому по спичке и сказала, что они должны превратить эти спички в иголки.
— Господи, детские игры, — сказал Малфой, с отвращением глядя на спичку. — Нет, даже хуже!
— Что такое? — заинтересовался Забини, которому всегда нужно было быть в курсе всех сплетен и новостей.
— Головой подумай, — фыркнул Драко. — Чему вы сегодня научитесь?
— Э-э-э…
«А правда, мы ведь только заучили какие-то слова и движение палочкой, вот и все!», — подумал Гарри и рискнул это озвучить.
— О, смотрите-ка, у кого-то заработали мозги! — обрадовался Малфой. — Ты прав. Тупо вызубрить слова заклинания и взмахнуть палочкой может любой маг.
— А если не тупо? — заинтересовался прагматичный Нотт.
— А если не тупо… Дай мне твою палочку. Ну дай, не бойся, не сломаю!
Драко повертел в руках палочку Теодора, потом просто нацелил ее на спичку, и та превратилась в булавку для галстука. Правда, деревянную. Потом сделалась серебряной. Потом снова стала спичкой.
— Как ты, Мерлин подери, это проделываешь?! — выдохнул Нотт. — С чужой палочкой!
— Да мне без разницы, чья, — сказал Малфой. — Могу и без нее, но это сложнее.
— Малфой, объясни!..
— Не вопрос. Двигайтесь ближе, а то засекут… В общем, тут велят заучить заклинание и взмах. Но заклинание — это просто облеченная словами мысль. Ну, как костыли у калек, — добавил он. — Некоторые из них и так могут ходить, но это тяжело и больно, а с костылями вроде и ничего… Палочка — проводник силы, помогает концентрировать ее. Когда-то какие-то маги придумали формулу, которая собирает силу в единой точке, и…
— Короче!
— Короче — надо просто захотеть. И забыть, что вы зависите от заклинания и, как высший класс — от палочки.
— М-да… — почесал в затылке Забини.
— Взрослым объясняют подробнее, — пояснил Малфой, — с применением маггловской физики, что-то там о преобразовании материи на атомном или даже квантовом уровне, но нам в такие дебри лучше не лезть, рано еще. Если совсем просто: представь, что перед тобой не спичка, а комок пластилина… Что такое пластилин, все знают?
Большинство отрицательно помотали головами.
— Ясно… Ладно, тогда комок глины. Глину, я надеюсь, вы вообразить в состоянии? Во-от… Разомните мысленно этот комок — и лепите, что хотите… Ну, и на что сил хватит, конечно, — добавил Драко, подумав. — И не забывайте о размерах, закон сохранения массы еще никто не отменял!
К концу урока у Грейнджер спичка немного изменила форму — профессор МакГонагалл продемонстрировала всему курсу заострившуюся с одного конца и покрывшуюся серебром спичку Гермионы и улыбнулась ей.
— А как же мы, профессор? — негромко спросил Драко. — Посмотрите, что у девочек получилось!
Панси и Миллисента остались верны себе: вместо иголок у них вышли шпильки для волос, серебряные, очень красивые.
Гарри честно трансфигурировал спичку в иголку. Остальные развлекались, насколько хватало сил и фантазии: тут были и английские булавки, и запонки, и бог знает что…
— Задание было озвучено ясно, — отрубила МакГонагалл, придя в себя. — Превратить спичку в иголку! А это…
— А это выше классом, — сказал Нотт, понимая, что нельзя все валить на одного Малфоя. — Намного выше. Можете снять с нас баллы, профессор, мы слишком резко продвинулись вперед, опередив ваших подопечных.
— Снимать баллы я с вас не стану, — процедила она, — однако и начислять не буду. Вот разве что мистеру Поттеру — он единственный верно выполнил задание!
— Мы тоже, мадам, — нагло сказал Драко, — разве вы не видите?
Разнокалиберная бижутерия на столах сделалась иголками, при этом палочка Малфоя лежала на столе, а сам он вообще не шевелился.
— Урок окончен! — отрезала МакГонагалл и бросилась к кафедре так, что только мантия взвихрилась, профессор Снейп мог бы позавидовать.
В коридоре Драко обступили однокурсники.
— Как ты это сделал?! — наступал Забини.
— Я же сказал: заклинание — чушь, если вы не чувствуете того, что делаете, — ответил Малфой. — Блейз, чуть дальше отойди, а? А то в морду дам, без обид. Не переношу, когда кто-то стоит ко мне настолько близко.
— То-то Поттер на тебе так и виснет!
— Он на мне не виснет, он за мной прячется, — терпеливо пояснил Драко. — Идемте уже на чары, что ли…
На чарах все шло тем же чередом. Грейнджер пыхтела над пером полчаса, кто-то еще свое поджег, а Малфою нужно было лишь приподнять бровь, и то взлетало. К концу урока даже Гойл с Крэббом (ребята неплохие, но не гении) одолели Левиосу и так обрадовались, заработав по паре баллов для факультета, что было забавно смотреть.
А вот на уроках защиты от темных сил можно было спать так же, как на истории. Профессор Квиррелл выглядел откровенным психопатом, вонял чесноком и боялся вампиров. Во всяком случае, так он утверждал.
— Да врет он все, — авторитетно заявил Драко, валяясь на кровати в спальне. — Не опасаются вампиры чеснока.
— А ты почем знаешь? — заинтересовался Блейз.
— Встречался… — туманно ответил Малфой. — То есть не я, а папа, по делам. В Румынии мы были. Пока они там беседовали, мне мелкую сдали, чтоб развлекал. Я даже с братьями столько в лошадку не играл!..
— И не покусала? — испуганно спросил Гарри.
— Днем-то? С чего бы? Миленькая такая девчушка, воспитанная. Папаша ее от моего тоже разве что цветом глаз отличался — красные они у вампиров, ну так он в очках был, знаете, такие, затененные, сразу не разберешь. Ну и волосы чуть потемнее. А так… встретишь — и не поймешь, кто это.
— А ты не сочиняешь, Малфой?
— А ты фоток не видел?
— Вампиров на них не было, — буркнул Нотт, надеясь оставить за собой последнее слово. Как же!
— Так они не только в зеркалах не отражаются, их еще и заснять нельзя! — выдал Малфой, довольно ухмыльнулся и завалился спать.
* * *
Пятница стала для первого курса великим днём: первым шло сдвоенное зельеварение.
— Не трусьте, — сказал Драко, лениво намазывая масло на тост. Слизеринский стол начал преображаться: тыквенный сок был решительно изгнан, обычно по утрам тут стояло несколько больших чайников и кофейников, ну а еду каждый выбирал себе по вкусу. — Профессор совсем не страшный.
— Для нас не страшный, — уточнил Нотт.
— Ага, баллы-то он с нас все равно снимет, только по-тихому, — фыркнул Малфой. — Но это потом. А пока мы так, развлекаемся… Гребаная сова!
— Минус два балла со Слизерина за ругань, — с удовлетворением произнесла МакГонагалл.
— Кошка облезлая, — еле слышно сказал Драко, дав себе слово ругаться исключительно на швейцарском и прогнав птицу. — Поттер, это тебе записка.
Тот немедленно открыл конверт.
«Дорогой Гарри, — было написано неровными буквами. — Я знаю, что в пятницу после обеда у тебя нет занятий, поэтому, если захочешь, приходи ко мне на чашку чая примерно часам к трём. Хочу знать, как прошла твоя первая неделя в школе. Хагрид.»
— Идти или нет? — растерянно спросил он.
— Хочешь, так иди, какие проблемы-то? — спросил Малфой.
— А ты?
— А меня не приглашали.
— Тогда я приглашаю, ты же мой друг! — набычился Поттер. — И вас тоже! Ну, кто захочет…
— Слушайте… — сказал вдруг Драко. — Там же Запретный лес рядом. Пойдемте!
— Но туда же нельзя! — пискнула Панси.
— Так с Хагридом-то можно! — улыбнулся он. — Давайте приручим страшного дикого человека и будем ходить в лес, как к себе домой! Леди, соберите угощение, будьте так любезны…
— Конечно! — радостно ответила Дафна, которая уже несколько дней пыталась как-то проявить себя. — Думаю, я знаю, на что нужно приманивать Хагрида!
— Ну и здорово. А теперь идемте, что ли…
Снейп, как и Флитвик, начал занятия с того, что открыл журнал и стал знакомиться с учениками. И, как и Флитвик, он остановился, дойдя до фамилии Поттер.
— О, да, — негромко произнёс он. — Гарри Поттер. Наша новая знаменитость.
— Сэр, прошу прощения! — поднял руку Малфой.
— Что еще?
— Вообще-то это я — знаменитость, сэр, — вкрадчиво напомнил Драко.
— Хорошо, в таком случае, Поттер — наша вторая новая знаменитость, — решил поддержать игру Снейп. — Перейдем к делу. Вы здесь для того, чтобы изучить науку приготовления волшебных зелий и снадобий. Очень точную и тонкую науку.
Снейп говорил почти шёпотом, но ученики отчётливо слышали каждое слово: он умел держать аудиторию. Как и на уроках профессора МакГонагалл, здесь никто не отваживался перешёптываться или заниматься посторонними делами.
— Взмахи волшебной палочкой к этой науке не имеют никакого отношения, и потому многие из вас с трудом поверят, что мой предмет является важной составляющей магической науки, — продолжил Снейп. — Что вам опять, мистер Малфой?!
— Пожалуйста, сэр, поясните, почему волшебная палочка не нужна для приготовления зелий? — попросил тот.
«Вот интересно, отчего очень редко кто-то догадывается задать этот вопрос? — подумал Снейп. — Или просто боятся?»
— Так… Магглорожденные и полукровные в классе есть? — спросил профессор. — Отлично. Кто-нибудь пробовал мешать суп сварочным аппаратом или бензопилой?
Судя по тому, как зафыркала добрая половина класса, аналогию все оценили.
— Чистокровным, я надеюсь, пояснения не требуюся? — поинтересовался Снейп. — Прекрасно. А ну-ка… Мистер Поттер! Что получится, если я смешаю измельчённый корень асфодели с настойкой полыни?
Драко дал тому пинка, и Гарри встал навытяжку.
— Прошу прощения, сэр, я не знаю ответа, — четко выговорил он. — К сожалению, я не успел выучить наизусть весь учебник, как это сделала мисс Грейнджер, вон она тянет руку…
— Вы мне дерзите, мистер Поттер?
— Ни в коем случае, сэр, — честно ответил тот. Если бы не тихие смешки сзади, он решил бы, что остался в одиночестве и наверняка напугался. — Я повторил ее утверждение. А родственники-магглы, у которых я живу, просто не позволили мне заниматься, они магии боятся. Извините, сэр, если разочаровал вас, я постараюсь наверстать упущенное…
— Садитесь, — кивнул Снейп, видя нахальную усмешку Малфоя. Ну конечно, кто бы еще сумел придумать такую речь и заставить Поттера ее выучить! Ну а то, что мальчишке в последний месяц перед школой было не до учебников, знать никому не полагалось. — Мисс Грейнджер, вас я не вызывал. Будьте любезны сидеть спокойно. Минус балл с Гриффиндора за бесцеремонность!
— Господи боже, — бормотал себе под нос Драко, изучая рецепт. — Зелье от фурункулов! Мы что, филиал больницы? Хотя после большей части этих зелий бедолаг закапывать придется… Что стоишь, Поттер? Давай, готовь эту пакость?
— А ты? — неуверенно спросил тот.
— А я проконтролирую. Потому что я это делать умею, а ты — нет. Валяй.
Снейп с большим интересом наблюдал, как Малфой командует Поттером: это подай, то порежь, это натри, — показывает, если у того что-то не получается. Кстати, интересная у него постановка руки для нарезки ингредиентов, надо спросить, кто… Ах да, он не сможет сказать! Ну пусть хоть покажет, мало ли, пригодится. Но сам ведь, мерзавец, почти ничего не делает, только поглядывает на огонь и на песочные часы, значит, точно уже знаком с этим зельем. А может, и не только с этим…
— Петрификус Тоталус! — раздалось на весь класс, и Невилл Лонгботтом застыл над котлом с вытянутой рукой.
— Мистер Малфой, вы что себе позволяете?! — очнулся Снейп.
— Простите, сэр, он собирался добавить иглы дикобраза, а это, сами понимаете… — без толики раскаяния ответил Драко.
— Но бросаться такими заклинаниями!..
— Если бы я его просто обездвижил, сэр, иглы все равно могли бы просыпаться в котел, — резонно заметил Малфой. — А там девочки рядом. Вряд ли им так уж хотелось в больничное крыло…
— Останетесь после занятия, я с вами побеседую, — прошипел Снейп, уничтожая опасное зелье Лонгботтома и приводя в чувство его самого. — Занятие окончено, сдавайте работы и вон отсюда!
— Драко, тебе влетит, да? — тихо спросил Гарри, помогая тому разливать зелье по флаконам.
— Да пусть влетит, главное, никто не пострадал, — улыбнулся тот.
— Как ты это сделал? Ты же зелье мешал, я видел!
Драко оглянулся, подвинулся ближе и задрал левый рукав. Там в креплении на запястье покоилась еще одна палочка.
— Так ты с обеих рук можешь колдовать? — восхитился Гарри.
— Ага. Вообще я правша, но практика, практика и ничего, кроме практики сделали из меня человека, — усмехнулся тот. — Вали уже. А мне придется слушать нотацию…
…-Драко, я понимаю, что ты хотел помочь, но не слишком ли сильное ли заклинание ты применил? — спросил Снейп, оставшись наедине с Малфоем-младшим.
— Сэр, я ведь объяснил, почему выбрал его, а не Ступефай.
— Как ты вообще понял, что нужно вмешаться?
— А! Невилла в критических ситуациях клинит, это я сразу уяснил. А тут вы его так напугали, что стало ясно — быть беде. Я и приглядывал.
— И заметили беду раньше, чем я.
— Так нас у вас два десятка, а у меня один Невилл… Ну Гарри еще, но этот безобидный, скажешь мешать — мешает, скажешь резать — режет…
— Драко… — Снейп взялся за голову. — Прошу тебя, без фокусов!
— По фокусам у нас близнецы Уизли мастера, сэр, а я такой ерундой не занимаюсь, — усмехнулся тот.
— Ты меня понял, я надеюсь.
— Разумеется, сэр.
— Ты знаешь, что твой отец назначил мне встречу в ближайшее время? — спросил вдруг Снейп.
— Нет, сэр.
— Не хочешь передать ему что-нибудь?
— Нет, сэр, — повторил Драко. — Если бы папа хотел, чтобы я передал что-то через вас, он бы так мне и сказал. А раз он этого не сделал…
Он развел руками.
— Ну… — добавил мальчик, подумав, — если вам не трудно, скажите ему, что я его очень люблю. Его, маму, мелких и всех остальных. И что я по ним скучаю. Хотя тут не так противно, как мне показалось сначала… А, да, еще привет ему от мистера Филча.
— Хорошо, так и передам, — усмехнулся Снейп. — Иди. И постарайся обойтись без таких демонстраций. Ты и так многовато знаешь для первого курса.
— Да я и заавадить могу без проблем, сэр, — в тон ему ответил Малфой. — Приходилось.
— Что?..
— Да крыс били на дальней ферме, развелось гадин, никакая отрава не брала… Пришлось подтопить подвалы, они и пошли волной, а что с ними делать? Только Авадой, ведешь лучом — и прямо бруствер получается… Бр-р! — содрогнулся мальчик. — С тех пор я крыс видеть не могу!
— Прекрасно тебя понимаю, — кивнул профессор, представив не короткую вспышку Авады, а ту, что описал Драко. — А теперь поди прочь!..
…-Баллы снял? — спросил Забини.
— Не-а, — лениво ответил Малфой. — Так, повоспитывал. Он же понимал, что я прав был. Мы идем к Хагриду или нет?
Без пяти три они вышли из замка и пошли по школьной территории к дому Хагрида: тот жил в маленьком домике на опушке Запретного леса. Над входной дверью висел охотничий лук и пара галош.
Когда Гарри постучал в дверь, ребята услышали, как кто-то отчаянно скребётся в неё с той стороны и оглушительно лает. А через мгновение до них донёсся зычный голос Хагрида:
— Назад, Клык, назад!
Дверь приоткрылась, и за ней показалась знакомая заросшая физиономия.
— Заходите, — пригласил Хагрид, оценив количество визитеров. — Назад, Клык!
Он пошире распахнул дверь, с трудом удерживая за ошейник огромную чёрную собаку. Как называется эта порода, Хагрид не знал, хотя и пояснил, что с такими псами охотятся на кабанов.
— Зайка моя! — Драко полез обниматься с Клыком. — Какой ты у нас красивый, какой… нечесаный… Эй, перестань меня облизывать, я умывался сегодня! Да, я вижу, ты добрый мальчик, да, да, только не лижись так!..
Девочки умирали со смеху, глядя, как Малфой отбивается от ласк здоровенного кобеля. В итоге тот брякнулся на спину, подставив пузо, и гулко застучал хвостом по полу.
— Малфой — укротитель диких собак! — сказал Драко, хихикая, и поставил ногу на грудь Клыка, замерев в позе, в каких обычно запечатлевали охотников. — Клык, скотина, не лижись!..
В доме была только одна комната. С потолка свисали окорока и выпотрошенные фазаны, на открытом огне кипел медный чайник, а в углу стояла массивная кровать, покрытая лоскутным одеялом.
— Вы… э-э… чувствуйте себя как дома… устраивайтесь, — сказал Хагрид.
— Это Панси, Дафна, Милли, Драко, Тео, Блейз, Грег и Винс, — перечислил всех Гарри.
В это время Хагрид заваривал чай и выкладывал на тарелку кексы. Кексы соприкасались с тарелкой с таким звуком, что сразу станоло ясно — они давно окаменели.
— О, сэр, мы тут принесли кое-что к чаю, — вовремя вступила Дафна. — Девочки…
Совместными усилиями стол был накрыт в считанные минуты.
— Ух ты! Торт! Сто лет торта не пробовал! — радовался Хагрид, как дитя. — Помню, этот старый мерзавец Филч меня поймал, а я всего-то хотел тортика на кухне взять…
— Отчего же он мерзавец? — удивился Драко. — Это ведь его служба. Вас вот почему-то не называют мерзавцем за то, что вы детей в Запретный лес не пускаете, правда?
Хагрид побагровел.
— Ну ладно, это я сгоряча, — буркнул он. — Ясное дело, служба есть служба…
— Хагрид, — вовремя вступил Гарри, получив пинка, — а ты нас в лес не сводишь? На минуточку! Еще светло! Мы только одним глазком посмотрим — и назад, чтоб тайком потом не бегать… Тебе же спокойнее будет!
— Пожа-а-алуйста! — загомонили остальные. — Ну Хагрид, так интересно!..
— Только если на минуточку, — сдался великан. — Давайте, быстро, пока никто не видел…
…-Что-то я ничего страшного в этом лесу не вижу, — сказал Гарри разочарованно.
— С тропинки не сходи.
— Какой тропинки?
— Ты ее не видишь, что ли? — нахмурился Драко. — А, ты не умеешь… Сейчас… Вот. Теперь разглядел?
— Да, — удивленно произнес Гарри. — А раньше я почему ее не замечал?
— Не умеешь, говорю же, — ответил тот. — Потом научу. А Хагрид, кажется, просто чувствует. Ну так он полувеликан…
— А вон там гиппогрифы живут, — обрадованно басил Хагрид, размахивая ручищами. — Но с ними рано еще знакомиться, потому как…
Драко не удержался, приставил руки рупором ко рту и издал длинный переливчатый клич. Ему было интересно, прилетят дикие гиппогрифы на зов или нет, а если прилетят, то дадутся ли в руки.
— Ай, мамочки! — вскрикнула Миллисента и присела, когда над головой захлопали могучие крылья.
— Ой! Дафна, Милли, бежим под деревья! — опомнилась Панси.
— Ух ты… — произнес Забини, разглядывая гиппогрифов. — Вот это… вот это да!
— Руки не тяни, — ударил его по пальцам Нотт. — А то живо без клешней останешься… Что это вдруг они прилетели? Хагрид же говорил, что они по ночам охотятся?
— Да тут не весь табун, тут их всего пятеро, — засуетился лесник. — Вы близко не суйтесь, правда, они ж дикие! Мало ли, что! Драко, эй, Драко, ты куда?!
Малфою надоело ждать, он выбрал крупного чалого гиппогрифа и склонился перед ним в церемонном придворном поклоне. Тот подумал, переступил передними ногами, а потом вдруг тоже преклонил колени, распустив широченные крылья.
— Ай, красавец, — довольно проговорил Драко, гладя громадную голову. Гиппогриф жмурился и тихонько урчал. — Да-да, я знаю, вот тут, под клювом всегда чешется… А покатаешь меня? Ой, да что меня… Поттер, живо иди сюда! И поклонись!
Тот неуклюже поклонился, отставив тощую задницу. Гиппогриф курлыкнул, но не двинулся с места.
— Залезай ему на спину, — велел Малфой. — На холку. А я позади сяду.
— Вы убьетесь! — вскрикнула Панси.
— Да никогда, — весело ответил Драко, устраиваясь за Поттером. Оба они были настолько легкими, что животное легко могло снести хоть еще троих таких же. — Ну же, красавец, покажи нам твой дивный лес! Только не урони!..
Гиппогриф поднялся на все четыре ноги, не обращая внимания на ломающего руки Хагрида, свернул и снова развернул крылья, взял разбег и прыгнул вверх.
— А-а-а-а! — только и вырвалось у Поттера, и он судорожно вцепился в шею гиппогрифа.
— Классно, правда?! — прокричал Малфой. Ему не хватало седла и узды, но он знал, что эти звери достаточно разумны. Вряд ли чалый решит угробить двух человечьих детенышей. — Смотри вниз! Единороги!
— А-а-а… — уже другим тоном произнес Гарри.
— Акромантулы… кентавры… еще кто-то… Река… Интересно, что за река, надо по карте посмотреть! Поттер, тебя не укачало?
— Нет! — ответил тот. — Здорово!
И он погладил чалого по шее. Тот довольно то ли заржал, то ли каркнул и наддал…
Когда они спустя четверть часа скатились со спины гиппогрифа, Хагрида успокаивали уже не только девочки.
— А вот и мы! — довольно сказал Малфой, поправляя мантию и раскланиваясь на прощанье с чалым гиппогрифом. — Соскучиться не успели?
— Мы думали, вас съели! — Паркинсон расплакалась. — Хагрид сказал, это дикие звери…
— Нас не ели, нас просто покатали над лесом, — сказал Гарри. — Очень здорово. Я сперва испугался, а теперь думаю, что еще бы разочек не отказался…
— Никаких больше разочков! — прогремел Хагрид. — Все! Идите в замок, и чтобы в лес ни ногой! Не то я вас!..
Он трубно высморкался в огромный клетчатый платок.
— По-моему, это была шаль МакГонагалл, — шепотом сказал Забини.
Слизеринцы прыснули со смеху.
— Никому ни слова, — напомнил Малфой. — А то мало ли… Скажите спасибо, что он никого из профессоров не позвал.
— А правда классно на гиппогрифе летать? — спросил Забини.
— Вон Поттера пытай, я-то с раннего детства в седле…
— Просто умереть можно! — сказал Гарри в ответ на вопрошающий взгляд. — То есть сперва страшно, а потом… Ух! И вся земля под ногами!
— Ну, я думаю, мы еще наведаемся в этот лесок, когда Хагрид успокоится, — спокойно произнес Теодор. — И осторожно, не спеша…
— Ты улавливаешь суть, — улыбнулся ему Драко. — А теперь, леди, перестаньте плакать и утрите ваши хорошенькие личики, не то нас точно спалят!
— Уважаемые, вы оборжетесь, — сказал Забини, глянув на расписание в холле. — У нас завтра начинаются уроки полетов. С Гриффиндором.
Почему-то смеяться никто не стал.
* * *
— Господи, за что? — простонал Драко, глядя на потрепанную метлу, лежащую перед ним на земле. — Только не говорите, что на этом летают!
— Малфой, а как ты вообще куда-то добираешься? — спросил кто-то.
— Пешком. На машине. На велосипеде. На поезде. Если далеко — самолетом. Кстати, не рекомендую «Бритиш Эйрвейз», жуткая дрянь, лучше «Люфтганзой»… — машинально ответил он.
— Они про магический мир, — напомнил Гарри.
— А! Ну, дома обычно аппарируют. Или лошадь берут. Или, если совсем далеко, гиппогрифа.
— А метлы?
— А метлы у нас дома используются исключительно для подметания пола! — Драко фыркнул. — О полетах на них забыли, кажется, лет триста назад! Я еще понимаю, ковер-самолет, на нем лежать можно, но это!..
— Хватит болтать, — прикрикнула мадам Хуч. — По метлам!
Взлететь ему удалось, хотя сидеть было крайне неудобно. Судя по выражению лица Поттера, тому после широкой спины гиппогрифа древко метлы тоже не пришлось по вкусу.
— Вверх-вниз, — командовала мадам Хуч, — вверх-вниз!.. Мальчик, куда ты?!
— Ой, — сказал Гарри, резко пикируя вниз.
— Да что ж такое… — Драко последовал за ним. Ему нравилось ощущать твердую землю под ногами. — Это же Невилл!
Тот стремительно поднимался вверх, судорожно цепляясь за метлу, но… не удержался и рухнул с приличной высоты.
Вернее, должен был рухнуть, однако примерно на высоте человеческого роста его падение замедлилось, и хотя оземь Невилл шмякнулся ощутимо, но тут же вскочил. Стало быть, ничего себе не сломал, решили окружающие.
— Вот интересно, — почему-то слегка гнусаво сказал Малфой, — отчего это преподаватель даже не попыталась остановить неконтролируемый полет? Или поймать ученика в падении? Нет, вы как хотите, а с меня довольно!
Он быстро прошагал мимо Невилла, Гарри кинулся следом.
— Это ты его… — несмело сказал он.
— Я.
— А почему не сказал?!
— А зачем? — удивился Драко, остановился и запрокинул голову, крепко сжав пальцами переносицу. Сглотнул и спросил: — Посмотри, кровь еще идет?
— Нет, ничего не видно, — растерянно ответил Гарри. — А…
— Невилл мне по массо-габаритным характеристикам и по скорости падения оказался… не вполне по плечу, — усмехнулся Малфой. — Надо было раньше спохватиться, а то пришлось слишком сильно… Не мог же я допустить, чтобы он разбился? Помнишь, как мы сюда плыли?.. Вот.
— Ты чего удрал? — нагнал их Нотт. — Мадам Хуч рвет и мечет. Отправила Лонгботтома в больничное крыло и жаждет твоей крови.
— Это еще с чего? — внезапно ощетинился Поттер. — Драко Невилла удержал, и ему же теперь попадет?!
— Я так и подумал, что это ты был, — спокойно сказал Теодор и что-то вложил в руку Драко. — У Лонгботтома напоминалка выпала, я подобрал. Решил, лучше, если ты сам отдашь.
— Спасибо, — хмыкнул тот, разглядывая хрустальный шарик. — Но вот интересно, сумеет ли Невилл вспомнить, о чем именно забыл?
— Ты лучше скажи, что соврать мадам Хуч, — одернул Нотт.
— У Драко пошла носом кровь, и я решил проводить его в больничное крыло, — быстро сориентировался Поттер.
— Где кровь, почему вы до сих пор не у мадам Помфри?
— Кровь сама остановилась, следы удалили, так и зачем беспокоить мадам Помфри? Прохлаждались вот тут на свежем воздухе, — фыркнул Малфой.
— Сойдет, — сказал Нотт. — Вечером поговорим, а пока отсидитесь в кустах…
Отсидеться не удалось. На входе в замок их уже поджидал профессор Снейп, недовольный более обычного.
— Мистер Малфой, — процедил он, — что за выходки?
— Мадам Хуч уже нажаловалась, сэр? — спросил тот.
— Именно. Извольте следовать за мной. А вы, Поттер, отправляйтесь в гостиную и постарайтесь не попадаться мне на глаза!
— Сэр, разрешите мне пойти с Драко? — расхрабрился вдруг тот. — Я там был, я все видел! Я буду свидетелем!
— О, Мерлин, за что мне это испытание… — вздохнул Снейп. — Хорошо, идемте.
Впустив обоих в кабинет и запечатав дверь, профессор грозно уставился на первокурсников.
— Ну и что вы натворили, мистер Малфой? Почему самовольно покинули урок?
— Сэр, разрешите уточнить, мадам Хуч рассказала вам все, как было?
— По ее словам, когда она отвлеклась на Лонгботтома, который не справился с метлой, вы с Поттером сбежали с занятия.
Драко восторженно округлил глаза.
— Учись, — сказал он Гарри. — Вот как надо! И не подкопаешься, ведь всё чистая правда!..
— Мистер Малфой, — одернул Снейп, — у вас есть другая версия событий?
— Да, сэр.
— Излагайте.
— Лонгботтом действительно не справился с метлой, и его потащило вверх. А потом он с этой метлы навернулся.
— По-моему, он цел и невредим, — нахмурился профессор.
— Конечно, сэр, — не вытерпел Поттер, — Драко его затормозил, ну, уже почти у самой земли…
— Это правда? — покосился тот на Малфоя, дождался кивка и продолжил: — Палочку покажите.
Гарри замер в ожидании развлечения. И отметил, что профессору Драко как раз передал палочку рукоятью вперед, видимо, в знак доверия.
— Не понимаю, — нахмурился Снейп. — Приори Инкантатем не действует. Такое впечатление, что этой палочкой вообще никогда не пользовались!
— Такая у нее особенность, — пожал плечами Малфой. — Хотите, сэр, я сейчас что-нибудь простое наколдую, хоть Левиосу, а вы тут же проверите?
— Давайте. Хм, и правда… — профессор посмотрел на ученика. — Идеальная палочка для совершения преступлений.
— И правда, как это я не подумал! — притворно вздохнул Драко. — Чуть подрасту и непременно ограблю банк!
— Поттер, — повернулся к тому Снейп, — вы уверены, что Малфой в самом деле помог Лонгботтому?
— Я не видел, чтобы он доставал палочку, — честно признался Гарри, подумав, — но она всегда у Драко в рукаве, так что ему достаточно руку протянуть. А потом он очень быстро ушел, я побежал за ним, и Драко спросил, остановилась ли уже кровь. У него кровь из носа пошла, — пояснил он, — вроде как от большого усилия бывает.
— Говорю же, поздно спохватился, — буркнул Драко. — Позорище.
— А ну-ка, посмотрите мне в глаза, мистер Малфой, — велел Снейп.
— Простите, вынужден отказаться, сэр, — ответил тот. — Папа предупреждал, что ни вам, ни директору в глаза смотреть нельзя. Мало ли, что вы там прочтете… А окклюмент из меня, простите, покамест никакой, предпочитаю не рисковать.
— Гм… — только и смог произнести профессор.
— Мы вам изложили свою версию событий, мадам Хуч — свою, теперь вам решать, кому верить, — продолжил Драко. — Но только, сэр… Я понимаю, что факультет лишится баллов, но на уроках полетов ноги моей больше не будет. Мне жизнь дорога.
Гарри несколько раз кивнул, соглашаясь. Гиппогриф был живым, теплым, на нем оказалось удобно сидеть, держась за могучую шею, и он сам следил, чтобы седоки не свалились: Гарри чувствовал, как тот слегка меняет наклон корпуса, если они с Драко начинали сползать набок. А если в седле, так, наверно, вообще здорово! А вот метла его совсем не порадовала: жестко, неудобно (и даже больно, если неловко сядешь), под мантию задувает… А бедный Невилл? Мог бы упасть и здорово расшибиться! Конечно, его бы вылечили, но все равно приятного мало! А если бы насмерть? Можно ведь на ровном месте упасть и умереть, как их соседка по Тисовой улице: споткнулась о бордюр, неудачно ударилась головой — и всё, похоронили. А тут такая высота…
— Хорошо, — поразмыслив, ответил Снейп. — Думаю, ваше честолюбие переживет отсутствие зачета по полетам, мистер Малфой.
— Мое тоже, сэр! — осмелился вставить Поттер.
— И ваше тоже, мистер Поттер, — с бесконечным терпением произнес профессор. — С мадам Хуч я побеседую.
— Сэр, имело место вопиющее нарушение техники безопасности со стороны преподавателя, — напомнил мстительный Малфой. — Может, поменяемся? Мы помалкиваем и получаем зачет, вот и все… А то ведь вся школа узнает. И бабушка Лонгботтома тоже, а она, судя по его словам, что-то вроде дракона…
— Вы удались в отца, — сделал Снейп комплимент. — Шантажист и вымогатель. Подите прочь отсюда, я сам разберусь!
Выпроводив учеников, он тяжело вздохнул. Надо же, думал, что главным хулиганом и нарушителем спокойствия на первом курсе станет Поттер, а это оказался Малфой. Сразу видно, что рос он в довольно необычном месте: не у каждого чистокровного встретишь такую уверенность в себе и полное отсутствие пиетета перед преподавателями. То есть его лично и, скажем, Флитвика Малфой уважал, но бояться не боялся. Поттер — тот трепетал, ну да ясно, отчего, с такой-то жизненной историей… Интересно, почему никто ничего не знал? Вернее… Директор-то точно знал, он же отправлял Поттера к родственникам, так неужели ни разу не поинтересовался, как тому живется? Да вот только немного просчитался: кто же мог предположить, что Драко Малфой окажется именно в том месте и именно в то время, чтобы познакомиться с Поттером и мгновенно взять его под свой контроль? Там, конечно, и мачеха его сыграла определенную роль, но тем не менее…
Но вот что будет, когда директор заинтересуется Малфоем лично, а это непременно произойдет, трудно даже представить. Хорошо еще, мальчик знает о милой привычке Дамблдора пичкать посетителей сластями, а потом расспрашивать о всяком…
Он снова вздохнул и вышел из кабинета. Ему предстоял торг с мадам Хуч. И, кстати, Драко прав: миссис Лонгботтом — это серьезный аргумент.
* * *
К походу в оперу Северус Снейп подготовился со всем возможным тщанием, благо в свое время тот же Малфой долго и нудно наставлял его в том, как куда следует одеваться, что разрешено, что недопустимо, и чего лучше не делать вовсе. Кто бы мог подумать, что пригодится эта наука таким вот образом!
Разумеется, занимался этим он в собственном лондонском доме, а не в Хогвартсе, где его костюм непременно вызвал бы недоумение.
— Хорош! — ядовито сказало ему старое треснувшее зеркало.
Снейп молча отмахнулся — отражение и ему самому не нравилось, — и аппарировал.
Возле здания театра, как обычно, клубилась толпа, перекупщики спрашивали, нет ли лишнего билета, встречались парочки, так что до входа Снейп добирался бы долго, если бы не благоприобретенная привычка миновать толпы студентов так, что те еще долго соображали, кто это мелькнул рядом, почти впритирку.
До нужной ложи Снейп добрался лишь с третьим звонком, когда уже начали тушить свет, и то еще пришлось просить помощи у служителя, чего профессор не переносил.
Было уже темно, но платиновые волосы Малфоя будто светились в полумраке.
— Люциус?.. — неуверенно спросил Снейп.
— Се-еверус, — раздалось в ответ. — Я уж боялся, что ты не придешь и лишишь себя дивного зрелища!
— Что?
— Сегодня дают «Кармен», — пояснил Малфой. — Тс-с-с, слышишь, увертюра…
Снейп сглотнул. Лица собеседника он почти не различал, но голос, манеры определенно принадлежали Люциусу. Только вот внешность можно подделать, поведение скопировать…
— Ты… без супруги? — зачем-то спросил он.
— Катрин ненавидит оперу, — огорченно ответил Малфой. — Даже ради меня она не способна выносить эти, как она выражается, кошачьи вопли на протяжении нескольких часов. А теперь помолчи, Северус, поговорим в антракте. Я еще не видел этой постановки…
Признаться честно, Снейп оперу тоже не любил, но готов был вытерпеть, сколько нужно, лишь бы посмотреть, наконец, на Малфоя при нормальном освещении.
Тот, казалось, искренне наслаждался спектаклем, и, когда он чуть наклонялся вперед, Снейп мог разглядеть знакомый до боли профиль.
Первый акт тянулся невыносимо долго, но рано или поздно заканчивается всё, музыка смолкла, в зале начали зажигаться люстры, и Снейп повернулся к соседу.
Да, это точно был Малфой. Дело даже не в том, что за прошедшее время оборотка должна была выдохнуться (хотя, конечно, есть и более серьезные составы, рассчитанные не на один час работы), просто… Просто это был он.
Правду говоря, выглядел Люциус заметно моложе своих тридцати семи или тридцати восьми (Снейп никак не мог вспомнить точно, сколько же ему). Он, как и десять лет назад, был красив, аристократичен, снисходительная улыбка тоже осталась прежней. Что-то новое появилось во взгляде, но никак не удавалось уловить, что именно.
Ну а в целом лорд Малфой остался самим собой: безупречный вечерний костюм, сдержанное сияние бриллиантовых запонок, неизменная трость с набалдашником в виде волчьей морды…
— Рад видеть тебя, Северус, — сказал он, протягивая холеную руку с ухоженными ногтями. — Прости, что не объявлялся раньше, но обстоятельства сложились таким образом, что мне и высунуться-то было опасно. Я почти год отсиживался… в надежном месте, потом только взялся за дело вплотную.
— За дело?
— Да. Думаю, ты сейчас хочешь спросить, почему не видел упоминаний обо мне в магической прессе.
— Ты прав, — кивнул Снейп.
— Их там и не было. С политикой мне пришлось завязать, как нетрудно понять, но я всегда был неплохим финансистом, и эти таланты мне пригодились. Так что если где-то и встречалось мое имя, то разве что в бизнес-новостях, а ты ими никогда не интересовался. Да и маггловскую прессу вряд ли читал, верно?
— Постой, не понимаю, — нахмурился профессор. — Ты работаешь с магглами?
— С кем только я не работаю, — притворно вздохнул Малфой. — Ноев ковчег какой-то… Но разницы особенной нет, там, где я живу сейчас, не существует настолько четкого разграничения между магическим и обычным мирами. Может, бизнесмены из магглов о чем-то и догадываются, но предпочитают помалкивать. В конце концов, без нас им придется грустно…
Снейп встряхнул головой. Малфой, работающий с магглами, — это было сильно!
— А ты? — спросил тот. — Насколько я знаю, преподаешь?
— Да. Я теперь декан Слизерина, — криво усмехнулся Снейп. — Кстати, отчего не спрашиваешь, как там твой наследник?
— А что спрашивать? Были бы проблемы, он бы написал, — пожал плечами Люциус. — А раз не пишет, значит устроился более-менее недурно. Верно?
— Вполне, — заверил профессор. — Нет, Люциус, это сущая ерунда, конечно, что ты меня не предупредил, и я едва не заработал сердечный приступ, когда увидел Драко на распределении… На Слизерин он угодил вполне ожидаемо…
— Вот как? — заметно насторожился Малфой. — И… как его встретили?
— Скверно, — не без злорадства произнес Снейп. — Сам ведь понимаешь… Правда, не знаю, как ему это удалось, но через полчаса ему уже простили все твои прегрешения и готовы были носить на руках!
— А, ну это же Драко… — расслабился тот. — Он из кого угодно веревки вьет.
— Но это бы ничего, — добавил профессор, — да только ведь он притащил с собой Поттера! А Поттер на Слизерине, скажу я тебе…
Малфой от души рассмеялся.
— Знаю, знаю, это твой ночной кошмар! — произнес он. — Об этом действительно следовало предупредить, но, поскольку мы не знали, на какой факультет попадет Поттер, то и загадывать ничего не стали. Хотя я мог бы подумать, что Драко, если уж взялся опекать его, и здесь не бросит.
— Ну, не такой уж он кошмарный, — невольно признал Снейп. — Во всяком случае, неприятностей от него в разы меньше, чем от твоего отпрыска!
— А что он успел натворить? — заинтересовался Малфой.
— Для начала сменил меню, долго хвастался колдографиями, — начал загибать пальцы профессор, — травил байки про вампиров, потом устроил представление на трансфигурации, затем, как мне стало известно, увел половину курса в Запретный лес и прокатил Поттера на диком гиппогрифе, ну а в довершение саботировал урок полетов. Правда, при этом спас если не жизнь, так уж кости точно Лонгботтому, думаю, ты его родителей помнишь…
— Что, и это всё? — неподдельно поразился Люциус. — Как-то он подозрительно притих, это не к добру!
— Просто я настоятельно попросил его немного угомониться, — фыркнул Снейп. — Мне бы не хотелось, чтобы он привлекал излишнее внимание, им и без того заинтересуются.
— А, ну тогда еще ладно, — усмехнулся Малфой. — Просто, видишь ли, то, что ты описал — это Драко в хорошем настроении и, пожалуй, спросонок. А сейчас у него вряд ли добрый настрой… Он, как ты можешь догадаться, не горел желанием ехать в Хогвартс.
— Но ты приказал, и он отправился в Британию? — негромко спросил профессор. — Снова какие-то далеко идущие планы?
— Скорее да, чем нет… — тот поиграл тростью, потом расстегнул запонку и аккуратно поддернул левый рукав. — Видишь что-нибудь?
Тот молча помотал головой.
— Как?.. — только и смог он спросить.
— Сложно объяснить. А уж процесс описать даже не проси, — Люциуса заметно передернуло. — Меня потом почти трое суток в чувство привести не могли.
— Ясно…
— Северус, я могу быть откровенен с тобой? — спросил Малфой неожиданно. Уже дали звонок к началу второго акта, свет медленно гас. — Я могу быть уверен, что ты немедленно не отправишься к Дамблдору и не перескажешь ему содержание нашей беседы?
— Мне поклясться?
— Не надо. Ты и так уже столько клятв надавал, что они тебя скоро раздавят, — вздохнул Люциус. — Просто «да» или «нет», Северус. Я могу тебе доверять?
— Да, — просто ответил тот и не удержался: — Ты мне уже сына доверил, куда же больше-то?
— Хм, и верно… Ну тогда крепче держись за сиденье, друг мой, — усмехнулся Малфой. — План действительно есть… А, не план даже, а намерение, но вполне конкретное.
Снейп изобразил на лице внимание, но понял, что его гримаса все равно не будет видна, и стал ждать продолжения.
— Нам нужен Поттер, — сказал Люциус, и тот понял, что рекомендация держаться покрепче была вполне оправдана.
— Вам — это кому? — осторожно спросил он.
— Семье, — неопределенно ответил Малфой. — Моей нынешней семье. Не беспокойся, не ради того, чтобы принести его в жертву. Нам нужна его кровь, Северус. Подходящая невеста найдется, а что до образования, так дома его выучат в разы лучше, чем в школе. Ты же видел, на что способен Драко?
— Постой… — нахмурился Снейп. — Ты что, хочешь забрать Поттера из Хогвартса?
— Именно. Там он даром тратит время на детские заклинания, а оно и так упущено. Его сейчас надо гонять, как Драко и не снилось, тогда из него еще может выйти толк.
— Тебе никто не позволит этого сделать.
— А почему ты думаешь, что я стану у кого-то спрашивать дозволения? — усмехнулся Люциус. — Черт, неудобно разговаривать…
Вспыхнул крохотный Люмос, освещая лица собеседников.
Снейп невольно поморщился, когда певица взяла особенно высокую ноту.
— Согласен, не лучшая исполнительница, — кивнул Малфой, и ложу окутала тишина. — Так спокойнее?
— Намного, — расслабился тот. — Так что ты все-таки задумал?
— Положим, задумал это не я, а глава семьи, — ответил Люциус, поправляя манжеты. На пальце блеснуло тяжелое обручальное кольцо. — А в свои планы он меня не посвящает, разве только сам догадаюсь. Как видишь, догадался…
— Интересная семья… — процедил Снейп, лихорадочно соображая.
Ссориться с Малфоем не хотелось, но как отговорить его от безумной затеи? Это же Люциус, он просто приходит и берет то, что ему захочется! «Несчастный мальчишка, — невольно подумал он о Поттере, — все имеют на него какие-то виды, а ему и невдомек, чем он так ценен!»
— Более чем, — усмехнулся тот. — Не переживай, уж у нас мальчику не придется жить под лестницей и ходить в обносках, он получит достойное воспитание.
— Откуда ты… Ах да, супруга рассказала, верно?
— О да. Катрин была… немного раздосадована, а это чревато травмами у окружающих.
— Люциус, как ты вообще умудрился жениться на гриффиндорке? — невольно спросил Снейп.
— Видимо, противоположности притягиваются, — не без намека ответил тот. — И если им хватит ума в ссорах ограничиться битьем посуды, то будут они жить долго и счастливо. Да, собственно, меня и не спрашивали, хочу я жениться или нет.
— То есть?
— Иначе нам с Драко не могли предоставить защиту, как полноправным членам семьи, — пояснил Малфой. — Так что утром двадцать девятого октября я сбежал из Британии, а вечером первого ноября уже был женат на Катрин.
— Драко, говорят, красочно расписывал историю ваших бедствий, — ядовито заметил Снейп. — И голодал-то ты, и мэнор за бесценок продал…
— Но ему ведь поверили? — приподнял брови Люциус. — Пусть и дальше верят. Так удобнее. И не уводи разговор в сторону, Северус. Я сказал, что нам нужен Поттер. Понадобится — выкрадем, но было бы лучше, если бы все прошло без лишнего шума.
— Люциус, ты даже не представляешь, сколько народу за ним следит, — поморщился профессор. — Начиная от самого директора и заканчивая…
— …старушкой-сквибом по соседству, — завершил Малфой. — Знаю. Наши люди уже все проверили. Ладно… Ты, случайно, не знаешь, откуда у мальчика шрам на лбу?
— По официальной версии — это след Авады Лорда.
— С официальной версией я знаком, но это бред, потому что Авада…
— …не оставляет следов.
— Именно. Можно, конечно, предположить, что на линии огня оказалась мать мальчика, заклятье как-то видоизменилось… но все это не выдерживает никакой критики.
— Ну и что это, по-твоему? — скептически поинтересовался Снейп.
— Да, видишь ли, мы долго ломали головы, связывались со специалистами, и в итоге все сошлись на одном… — Малфой помолчал. — Это хоркрукс.
Профессор дернулся.
— Ты шутишь!
— Да какие уж тут шутки… О том, что у Лорда были хоркруксы, мы с тобой оба знаем, только вот сколько именно — неизвестно, — Люциус вздохнул. — Единственное логичное предположение, которое нам удалось выдвинуть, вот каково: перед тем, как погибнуть, Лили Поттер что-то предприняла. Может быть, неосознанно, вряд ли она знала о подобных ритуалах, откуда бы? Но это ведь магия, — с усмешкой развел он руками. — Так или иначе, но мальчика мать умудрилась защитить. И когда Лорд попытался уничтожить и его, то Авада не убила ребенка, а каким-то образом вырвала у Лорда еще кусочек души. Очевидно, это уже стало критичным, мы ведь не знаем, сколько именно хоркруксов он понаделал к тому времени, а душа — величина конечная… Вот он и развоплотился. Только у Поттера вот здесь, — Люциус выразительно постучал себя согнутым пальцем по лбу, — осталась ма-аленькая частичка нашего с тобой дорогого хозяина, чтоб ему на том свете икалось!
Снейп моргнул. Звучало все это очень логично, и выходило…
— А ведь и правда, — сказал он. — Тогда ясно, отчего все так носятся с мальчишкой. Казалось бы, во младенчестве уничтожил злодея, прекрасно, но пора бы уже забыть, ан нет! Полагаешь, его…
Малфой молча покачал головой.
— Не могу даже представить, что задумал Дамблдор. Планы у него всегда были… не просто замысловатые, а, я бы сказал, витиеватые. Не удивлюсь, если мальчишке придется искать остальные хоркруксы — они, по идее, как-то связаны, может быть, он способен их чувствовать? Ну а в финале пьесы — прости, Гарри, так получилось… И ведь, уверен, мальчик с радостью пожертвует собой ради общего блага!
— Пожертвовал бы, — поправил Снейп. — Прежде. Когда еще не познакомился с твоим чудовищем.
Люциус польщенно улыбнулся.
— Теперь ты понимаешь, что Поттера непременно надо убрать из Хогвартса?
— А как же кровная защита? Дамблдор уверяет, что мальчик должен жить у тетки, родной сестры Лили, там он защищен магией крови, и ему никто не сможет навредить.
— А ведь сходится, Северус! — побарабанив пальцами по подлокотнику кресла, сказал Малфой. — Видимо, мать Поттера действительно что-то сделала или сказала, завязав защиту ребенка на кровь. Логично, что ближайший родственник — гарантия безопасности.
— Вот-вот, а ты хочешь забрать его… неведомо куда. И что ты будешь делать, если у тебя на пороге объявится возродившийся Лорд с ордой Пожирателей?
— Северус, я тебя умоляю, — отмахнулся тот. — На каком еще пороге? Их снимут еще на дальних подходах к дому. Уж Пожирателей-то точно: на сигнал незаконной аппарации мгновенно явятся гвардейцы, вот и всё. Авроры за мной однажды уже так приходили.
— Значит, все-таки Швейцария? — ухмыльнулся Снейп.
— Она, она… — вздохнул Малфой. — Кстати, не знаешь, что потом с теми аврорами сталось?
— Часть депортировали, часть до сих пор сидит. На них у Интерпола, — неуверенно выговорил профессор, — много интересного нашлось.
— Вот видишь! Ну а Лорд… Ерунда. Ту защиту даже Гриндевальд взломать не сумел, куда уж нашему змеемордому… — Люциус злорадно улыбнулся. — Правда, если они временно объединят усилия с Дамблдором, то, пожалуй, сумеют проломиться во второй круг!
— Что же это за место… — пробормотал Снейп, представив на мгновение смычку Волдеморта с Дамблдором и тут же отогнав это жуткое видение.
— Место силы, — ответил тот. — Не мне тебе объяснять, что это такое.
Профессор на мгновение ощутил прилив злейшей зависти к старшему другу. Мало того, что сумел уйти, пусть и слегка пощипанным, так теперь еще устроился в дивном местечке и может позволить себе не бояться ни Лорда, ни аврората…
— Но проблема хоркрукса от этого не исчезает, — сказал он. — Не может же Поттер всю жизнь сидеть на одном месте!
— Именно. А ты знаешь, как уничтожить хоркрукс?
— Специально не интересовался, так, слышал кое-что.
— Ну, тогда рассказываю, — произнес Люциус. — Ядом василиска, Адским огнем или мечом Гриффиндора. Как ты понимаешь, все варианты для живого носителя смертельны. Вернее, окажись хоркрукс в руке, ею можно было бы пожертвовать, хотя я не уверен, что это не затрагивает всё тело полностью. Без вариантов, Северус, Поттеру не жить, если он останется здесь.
— А ты знаешь, как избавить его от этой дряни, не убив? — прищурился тот.
— Я — нет, — лаконично ответил Малфой. — Но старшие что-нибудь придумают, уверен. Метку они убрали так, будто это для них рутинная задача. Непростая, но ничего сверхъестественного. Здесь, конечно, придется попотеть, но время еще есть, Все равно сейчас его трогать нельзя, слишком маленький. Я-то, взрослый, едва не умер из-за этого клейма, а тут дело посерьезнее будет. Но пока Поттер будет учиться, решение наверняка найдется.
— Твои слова бы да Мерлину в уши, — вздохнул Снейп.
— Оставим ненадолго Поттера, — предложил Люциус. — Для тебя у меня тоже есть предложение.
Снейп насторожился. Таким тоном тот говорил обычно в очень серьезных ситуациях.
— Нам нужен зельевар. У нас, правда, есть тетя Жозефина с подручными, но, во-первых, она не может разорваться, а во-вторых, она хороший специалист, но не гений. А нам очень пригодился бы именно гений… разумеется, за солидное вознаграждение. Подумай, Северус, — тоном змия-искусителя соблазнял Малфой, — любые ингредиенты, которые можно достать за деньги… и которых за одни лишь деньги достать нельзя — тоже. Никаких уроков, никакого Дамблдора… гм… хотя глава семейства ему еще и фору даст. Никаких диких школьников… Вернее, дети там есть, но вменяемые и воспитанные.
— Если они такие же, как Драко, то я против.
— Ну не все же! — фыркнул Люциус. — Тем более, с преподаванием тебе придется завязать. Займешься наконец исследованиями вплотную, тебе ведь никогда времени не хватало! Да и откуда бы ему взяться? Там шпионь, тут шпионь, вечером на рейд с Пожирателями, утром на уроки…
— Ты слишком много знаешь.
— Я все-таки был правой рукой Лорда, — скривился Малфой. — Северус, на что ты растрачиваешь жизнь? Бросай ты, ради всего святого, этот Хогвартс!
— Я обещал директору позаботиться о Поттере, — глядя в сторону, ответил тот. — Я не могу уйти.
— Северус, друг мой! Ты что-то туго соображаешь… Поттера в Хогвартсе уже не будет, забыл?
— Если всё пойдет по-твоему.
— А почему оно должно пойти иначе? — удивился Люциус. — Нет, Северус, тебя срочно нужно вытаскивать оттуда. А если начнешь упираться, я просто возьму тебя за шкирку и похищу. Тебе надо на свежий воздух, выглядишь ты просто омерзительно!
— Ты зато просто светишься, — буркнул тот.
— Разумеется. Любимая жена, дети, здоровый образ жизни, масса работы — что еще нужно для счастья? — усмехнулся Малфой. — Северус, я уже не спрашиваю, я утверждаю: ты уйдешь из Хогвартса. Хватит там плесенью покрываться! Этим лоботрясам и Слагхорн за учителя сойдет, а на тебя у меня другие виды.
Снейп тяжело вздохнул. Заманчивое предложение, что и говорить! Только вот это может оказаться очередной ловушкой: за вход кнат, за выход — сотня галлеонов… Если он вообще есть, этот выход.
— Не доверяешь мне? — прямо спросил Люциус. — Или не можешь отделаться от чувства долга? Или намерен лично останавливать Лорда, если тот все-таки объявится? А вероятность этого события ненулевая…
— Получается, ты предлагаешь мне бросить всё и вся и удрать? Ты… ты спасал сына, тут и говорить не о чем. А я?
— А ты спасешь жизнь, талант и магию твоего рода, — серьезно ответил Малфой. — Да, я знаю, ты прекрасный шпион, тебя даже Лорд до самого конца не заподозрил…
Снейп издал непонятный звук.
— Так ты знал? Знал и не выдал меня?..
— И ты по-прежнему ведешься на простейшие подначки, — улыбнулся тот. — Я не знал наверняка, я подозревал. Ну а теперь ты мои подозрения подтвердил.
«Скотина белобрысая, — подумал Снейп. — Подловил-таки!»
— Вот что я скажу тебе, друг мой, — Люциус поднялся. В зале включали свет, кончился второй акт. — Поразмысли над моим предложением. Первая война забрала у тебя всё, что было тебе дорого. Вторая может забрать и жизнь.
— Ты полагаешь, война будет?
— Непременно. Об этом всё просто вопиет, не забывай, я работаю с деньгами, и очень заметно… — Малфой прищурился, — что многие, кто более-менее в курсе происходящего, бегут из Британии. Выводят активы, продают недвижимость и уносят ноги кто куда: на континент, в Штаты, даже в Китай. Скоро грянет.
— И, думаешь, Лорд не доберется до континента?
— Господи, ну причем тут Лорд? — поморщился тот. — Он — очень удобный жупел. А так — грядет очередной передел сфер влияния. Конечно, нас это тоже затронет, связи-то тесные, но не критично. Кто предупрежден — вооружен, не так ли? Ну а я теперь живу в совершенно нейтральной стране, правда, самой вооруженной в мире, если считать количество единиц оружия на душу населения. Маггловского, конечно. Магов не считал, но одна наша семейка, в принципе, способна разнести Министерство до основания.
— С авроратом вместе? — съязвил Снейп.
— Да, — совершенно серьезно ответил Малфой. — Бабушка Жанна когда-то служила в гвардии, и отнюдь не секретаршей. Так что…
И Снейпу вдруг смертельно захотелось в эту далекую незнакомую страну, где не придется лавировать между сладкоречивым Дамблдором и сходящим с ума Лордом, где сына Лили, возможно, сумеют избавить от засевшей в нем дряни, и можно будет не опасаться за его жизнь каждую секунду, где рядом будет Люциус и его несносный отпрыск, конечно… Он вдруг вспомнил одну из колдографий Драко: там на горизонте виднелись горы, небо было настолько синим и чистым, каким никогда не бывает в Британии…
— Я подумаю, — сказал он. — Только есть еще одно «но».
— Если ты о зелье, то я давно знаю, — бросил Люциус.
— Откуда?!
— А к кому еще могла обратиться Нарцисса с подобной просьбой? Не в Мунго же! — невесело усмехнулся Малфой. — За это я тебя никогда не винил. Правда, помешать тебе терзаться угрызениями совести я не в состоянии… А теперь извини, мне пора. Хочу уйти до того, как в фойе начнется столпотворение.
— Драко просил передать, что скучает по тебе и остальным и очень вас любит, — вспомнил профессор. — И еще тебе привет от Филча.
— Какая прелесть, — довольно сказал Люциус. — Благодарю. Ну а теперь мне действительно нужно уходить.
— Я рад… что ты жив, — неловко сказал Снейп, пожимая протянутую руку.
— Не представляешь, как я этому рад! — Люциус вдруг шагнул ближе и крепко обнял его. — Кто бы мне сказал, что я стану по тебе скучать! Ну всё, Северус. Если что надумаешь, просто скажи Драко «да» или «нет», он знает, как со мной связаться. До встречи!
— До встречи… — пробормотал тот. С уходом Малфоя в ложе будто потемнело. Вроде и не было его здесь вовсе… О том, что Люциус не был видением, говорил только тонкий запах одеколона.
И только некоторое время спустя Снейп сообразил, что именно показалось ему странным в облике Малфоя. Тот выглядел прекрасно, да только вот виски у него были совершенно седыми. Волосы-то светлые, сразу не разберешь…
* * *
— Гарри, мальчик мой, — начал Дамблдор ласково, поглаживая бороду. — Присаживайся. Как я рад тебя видеть! Хочешь лимонную дольку?
— Спасибо, сэр, — ответил тот. — Ужин скоро, я не хочу аппетит перебивать.
Директор досадливо крякнул и уставился на Поттера. Тот с искренним интересом глядел по сторонам, на движущиеся портреты, на феникса в клетке, на всевозможные хитрые приспособления, но на Дамблдора не смотрел.
— Извини, что не нашел времени сразу поговорить с тобой, Гарри… — снова заговорил тот.
— Ну что вы, сэр, вы же так заняты! — откликнулся мальчик. — Наверно, это ужас как сложно: руководить такой большой школой!
Гарри было немного страшно. Во-первых, непонятный вызов к директору, хотя он вроде бы ничего не успел натворить, а в его обычной школе в учительскую вызывали, только если случалось что-то из ряда вон выходящее. Во-вторых, Драко, узнав об этом, сразу велел ему не глядеть Дамблдору в глаза и ни в коем случае ничего не есть и не пить. А то, добавил он, сам не заметишь, как обо всем проболтаешься, и у нас обоих будут большие неприятности. И у мамы тоже. А доставлять неприятности миссис… то есть леди Малфой Гарри не желал совершенно.
— Да, Гарри, это нелегкий, но благодарный труд, — кивнул директор. — Скажи-ка, мой мальчик, тебя никто не обижает? Ты выглядишь немного испуганным!
— А! Это я просто растерялся, — простодушно ответил тот. — У вас такой кабинет, сэр, портреты и все эти штуковины, я ничего подобного в жизни не видел! И никто меня не обижал!
«Кто тронет Поттера, будет иметь дело со мной», — сразу же заявил Драко, и число желающих пообщаться с мальчиком-который-выжил резко сократилось. У Малфоя оказалась на редкость обаятельная улыбка, вот только бил он всегда в полную силу, что заклинаниями, что кулаками. И очень памятен был случай, когда его зажали под лестницей близнецы Уизли, отобрали палочку и сломали ее (по правде говоря, случайно). Гарри ничем помочь не мог: весовая категория не та, а подходящих заклинаний он не знал, так что его просто отпихнули назад. Вот только близнецы тоже кое-чего не знали, а именно: у Малфоя при себе не одна палочка. Пока Уизли хихикали над сломанной, тот быстро что-то прошипел, взмахнул левой рукой, и близнецы попросту слиплись. Следующие полчаса Драко развлекался тем, что превращал этих двоих в настоящую сиамскую парочку. Когда ему это надоело, они так и упрыгали в больничное крыло: жуткое пугало на трех ногах и о двух головах. А жаловаться они могли до бесконечности: палочка Малфоя не сохраняла следов использованных заклятий, поди докажи, что это он виноват! Ему вообще по возрасту таких вещей знать не полагается, это и профессор Снейп заявил. Ну а Поттер намерен был молчать даже под пытками.
— Твои родители учились на Гриффиндоре, и, право, я полагал, что ты окажешься там же, — закинул пробный камень директор.
Гарри пожал плечами.
— Я хотел быть с Драко, — ответил он честно, — а не с этими полоумными Уизли.
— Нехорошо так говорить, — покачал головой Дамблдор.
— Простите, — мальчик опустил глаза, — но близнецы всегда шутят не очень-то по-доброму, Перси — ужасный зануда, а Рон… В общем, мне они не нравятся. Невилл вот хороший, это да…
— Так значит, ты уговорил Шляпу отправить тебя на Слизерин? — не упускал нить беседы директор.
— Ну да, а что, разве нельзя? Драко сказал, она может несколько факультетов на выбор предложить, — честно ответил Гарри. — А со мной… Она все думала, думала, я и попросился с ним.
— Когда же вы успели так сдружиться? — заинтересовался Дамблдор. Младший Малфой очень его беспокоил. Сын Пожирателя — не самая подходящая компания для Гарри Поттера!
— Да мы не так чтобы особенно подружились, — пожал плечами мальчик, помня, что нужно умалчивать о веселых августовских деньках. — Просто он увидел, что я ничего не понимаю, помог мне на платформу пройти… мама у него еще такая добрая, веселая, мороженое нам купила. Вот. А потом мы в поезде немножко разговорились, вот, в общем, и всё.
«Мама? — насторожился Дамблдор. — Нарцисса Малфой убита. Кто же был с Драко?»
— С Невиллом вы тоже разговорились, только на Гриффиндор ты не попросился, — заметил он.
— Там все Уизли, — упрямо ответил тот. — А тут Драко. И Панси, она очень милая. Драко себя с ней вел, как рыцарь из кино! Ну, когда мы по озеру плыли! Холодно же ужасно, мокро, она напугалась, а он ее успокаивал.
— А профессор Снейп как к тебе относится?
— Обыкновенно, — удивленно сказал Гарри. — Как ко всем. То есть Драко он больше остальных любит, ну, я так понял, они с его отцом друзья были. А мне попадает иногда, но не очень, потому что Драко мне всегда подсказывает и помогает.
«Это ужасно, — с досадой подумал директор. — Драко да Драко, чтоб ему пусто было! Ну почему Уизли опоздали, я ведь их предупредил, чтобы встретили мальчика на вокзале… Ни на кого нельзя положиться! И поди пойми, Малфой просто опекает Поттера или у него есть задание от отца?»
— Ну что ж, это хорошо, нужно помогать друг другу, — улыбнулся он.
— Сэр, скажите, а Драко правду сказал, что у меня еще и крестный есть? — неожиданно спросил Гарри.
— Э-э-э, верно, — кивнул тот. — Он кузен его родной матери. Сириус очень дружил с твоим отцом…
— А почему же говорят, что он предал моих родителей? Выдал их врагам? И за это попал в Азкабан?
— Увы, так оно и было, — печально ответил Дамблдор.
— Сэр, а увидеться с ним нельзя?
— Боюсь, Гарри, никто не допустит ребенка в Азкабан, это слишком опасно для тебя. А Сириуса оттуда не выпустят.
— Жаль, — понурился тот. — Я хотел бы поговорить с ним…
— Зачем тебе лишний раз расстраиваться, видя предателя твоей семьи?
— А я хоть спросил бы у него, сэр, почему он это сделал… — тихо ответил тот.
— Гхм… Ну… Иди, мой мальчик, и попроси Драко зайти ко мне, — постарался свернуть беседу Дамблдор.
— Он ничего плохого не делал! — быстро сказал Гарри.
— Я просто хочу расспросить его об отце, я ведь много лет о нем ничего даже не слышал, — пояснил Дамблдор. — А ведь когда-то Люциус был старостой школы!
— Ух ты! Правда? — просиял Поттер. — Конечно, сэр, я его позову! До свидания!
— До встречи, Гарри, — устало вздохнул тот и принялся ждать…
Малфой-младший явился минут через пятнадцать. Разница с Поттером была разительной: если тот вошел в кабинет, озираясь и шарахаясь от непонятных вещей, то Малфой вообще не обратил на них внимания.
— Сэр? Вы желали видеть меня? — спросил он, прошествовав к директорскому столу.
— Да, Драко, присаживайся, — мягко ответил Дамблдор, увидел, как темная бровь поползла вверх (точно такую же гримасу он частенько видел на лице Люциуса), и вздохнул. — Расскажи-ка, как твои дела?
— Прекрасно, сэр, — ответил мальчик и замолчал. По-английски он говорил правильно, но с каким-то своеобразным акцентом, не то французским, не то немецким.
— Тебе нравится школа? Твой факультет? Новые друзья?
— Факультет и кое-кто из новых знакомых — да, школа — нет, сэр, прошу извинить, — выдал Малфой.
— Почему, позволь поинтересоваться?
— Сэр, эта школа рассчитана на средний уровень, на магглорожденных в том числе, — ответил тот. — Мне здесь просто скучно.
— Да-да, понимаю, домашнее образование, — покивал директор. Мальчик сдержанно улыбнулся. Глаз он не поднимал, как и Поттер. Предупредил их кто-то, что ли? Но кто? Малфой-старший или Снейп? — Ты очень одаренный ребенок, я уже слышал о тебе много лестного.
— От профессора МакГонагалл, думаю, особенно… — сказал Драко себе под нос.
— Как у тебя складываются отношения с однокурсниками? — продолжал допрос Дамблдор.
— Мне кажется, нормально, сэр. У нас на факультете учатся крайне достойные представители своих семей. Не обошлось без мелких недоразумений, конечно, но мы уже все уладили. Мы же не гриффиндорцы, которые решают проблемы с помощью грубой силы, договориться ведь намного проще, — выдал Драко. — И мне нравится, что Слизерин — действительно одна семья, совсем как наша. Поттера — и того уже успели натаскать кое в чем, а то ведь это просто безобразие: наследник рода не умеет себя за столом вести!
— Ваша семья? — уцепился за слова директор. — Прости, мой мальчик, я считал, что из Малфоев остались только вы с Люциусом? Кстати, как его дела?
— Превосходно, — мило ответил Драко, проигнорировав первый вопрос. — Папа чувствует себя просто замечательно, занимается бизнесом и зарабатывает для семьи какие-то совершенно неприличные, по словам дедушки, деньги.
— Дедушки? — немного растерялся Дамблдор. — Но ведь Абраксас умер…
— Я имел в виду дедушку Грегуара, — пояснил Малфой, улыбаясь крайне мерзкой улыбкой. — А впрочем, семья у нас большая, лишние средства всегда кстати.
«Грегуар? Это кто еще такой?» — немного растерялся директор.
— Где же вы теперь обитаете? — спросил он.
— Не могу сказать, сэр, я дал Непреложный обет.
— О, понимаю, понимаю, твой отец, видимо, до сих пор опасается мести Сам-знаешь-кого, — покивал Дамблдор.
— Папа? — снова приподнял бровь Драко. — Папа может никого не опасаться. Дедушка говорит, что к нам даже Гриндевальд прорваться не сумел, куда там Волдеморту!
Директор чуть было не поперхнулся лимонной долькой. Мальчик следил за ним с искренним удовольствием во взгляде.
«Мерлин, да куда же занесло Малфоя?! Найти его вроде бы нашли, только забрать не сумели, и дело замяли. Он числится в розыске, да только никто его не ищет… А он не появляется в светской хронике уже много лет, вообще словно исчез, однако, выясняется, вполне жив и здоров, и преуспевает… О!»
— Люциус попросил защиты у старшей ветви семьи? — поинтересовался Дамблдор.
— Что вы, сэр! Он с ними принципиально не разговаривает, — фыркнул Драко. — «Здравствуйте» и «до свидания», вот и вся беседа. Не знаю, правда, почему.
«И это мимо…»
— Ты знаешь, а твой папа был старостой школы, — зашел с другого края директор.
— Я в курсе, сэр, он мне рассказывал. Хлопотная и бестолковая должность.
Мальчик был абсолютно непрошибаем. Хотя…
— Буквально полчаса назад я беседовал с Гарри. Вы с ним, кажется, подружились?
— Можно и так сказать, сэр, — едва заметно улыбнулся Драко. — Он ужасно бестолковый, но это от необразованности. Его бы выпороть пару раз, мигом бы всё усвоил!
— Тебя что, били? — ужаснулся Дамблдор.
— Разумеется, — холодно ответил Малфой-младший. — У нас считается, что детей непременно следует пороть. Мама вот обещала отодрать меня крапивой… неважно, за что. Папа тоже меня несколько раз высек. И дядя Льерт. Ну а уж подзатыльников я ото всех нахватался. Главное, дедушке под руку не попадаться, у него посох больно уж тяжелый…
— Бедный ребенок!
— Кто, я?! — поразился Драко. — Сэр, вы, кажется, чего-то не понимаете. У нас секут розгами только за провинности… Как это?.. А, в воспитательных целях. И никогда — просто так. Сестре и братьям тоже перепадает, правда, обычно их мама шлепает, но рука у нее очень тяжелая…
«Теперь еще и сестра с братьями появились! — нахмурился Дамблдор. — Люциус взял другую жену, получается? Но кого?»
— Прости, мой мальчик, но твоя мать ведь умерла, — как можно мягче произнес он.
— Моя родная мать умерла, сэр, — поправил Драко. — Я понимаю, что возможна путаница, но называть мачехой ту, которая меня вырастила, я не могу.
— Гм… прости, пожалуйста, — искренне сказал директор. — Значит, Люциус снова женился? И как зовут твою… э-э-э… вторую маму, если не секрет?
— Ну какой тут секрет, сэр, — усмехнулся тот. — Ее зовут Катрин. Урожденная Шанталь.
«Шанталь? — нахмурился Дамблдор. — Что-то очень знакомое… Вертится в памяти… Шанталь… Гриндевальд… Не может быть!»
Драко только улыбнулся, когда физиономия директора несколько вытянулась.
«Если это те самые Шанталь, к которым Гриндевальд так и не смог пробиться, — думал тот, — то дело плохо. Верно, верно, он еще хотел заполучить их Место силы, но не сумел… Вдвоем бы мы, может, и справились, хотя против всей семьи… Не факт, о, не факт! А Малфою, как обычно, до неприличия повезло! Шанталь, ну надо же!»
— Как же Люциус познакомился с… с Катрин? — поинтересовался он.
— Очень просто. Пригласил ее на Святочный бал, — с милейшей улыбкой ответил мальчик.
— Прости, не вполне понимаю тебя…
— Она ведь тоже училась в Хогвартсе. — добил Драко. — Только не стала заканчивать школу, ушла после пятого курса. Дома ей сказали, что хватит терять время попусту, вот она и уехала.
— У нас никогда не училась девушка по фамилии Шанталь, — покачал головой директор.
— А я и не говорил, что ее звали именно так, сэр. Тогда она носила отцовскую фамилию. Он маггл.
— Так, значит, она уехала… а Люциус?
— А папа остался. И, как вы помните, женился на моей родной маме. Потом было много всякого…
Дамблдор вспомнил Святочный бал, незнакомку в полумаске, в бальном платье… А кто там пропал после пятого курса? Точно! Кэтрин Харрис!
Ну и негодяй Люциус, ну и провокатор, она ведь была в цветах Гриффиндора! Красный наряд, золотые украшения…
Правда, аристократичный Люциус Малфой и гриффиндорка, причем не чистокровная, никак не совмещались в сознании директора.
— Как они вообще умудрились сойтись? — вслух подумал он. — Два года разницы, враждующие факультеты…
— Очень просто, сэр, — фыркнул Драко. — Папа тогда рассорился с невестой и на спор пообещал пригласить на бал первую встречную девушку. А это и была мама. Они тогда всех провели. Ну а потом она уехала, он женился… Почти десять лет прошло до следующей их встречи.
«Мальчик называет ее мамой, получается, знает с самого раннего детства, — быстро соображал директор. — Когда погибла Нарцисса, ему был от силы год, вряд ли он ее запомнил. Выходит, почти сразу после исчезновения Люциус встретил ту девушку, и она заменила Драко мать. И не только…»
— Ты сказал, у тебя есть сестра и братья? — ласково произнес он.
— Есть, — ответил Драко. — И еще полным-полно родни. Но папу с мамой я, конечно, люблю больше всех!
— Понимаю, понимаю, — погладил бороду Дамблдор. — Ну что ж, мальчик мой, вижу, у тебя все в порядке…
— Так я могу идти, сэр?
— Конечно, иди… Спокойной ночи.
Драко церемонно склонил голову и неспешно удалился, а директор задумался. Похоже, Малфой-старший с присущей ему изворотливостью умудрился вывернуться из ловушки и присосаться к очень влиятельному клану, более того, стать в нем своим. И теперь главное — не давать его сыну влиять на Гарри Поттера, потому что неизвестно, во что это может вылиться!
* * *
— Что это вас директор к себе таскает? — поинтересовался в спальне Нотт. — Малфой, ты опять натворил что-нибудь?
— А что сразу Малфой? — фыркнул тот. — Нет, ничего такого. Ему просто позарез потребовалось узнать, как нам с отцом жилось, да что происходило… По-моему, он не особенно обрадовался, когда узнал, что жили мы очень даже неплохо!
— Еще бы… А Поттера зачем звал?
— Ну ты спросил, а! — засмеялся Драко, блаженно вытягиваясь на кровати во весь рост. — Он же герой! Тоже, наверно, о житье-бытье расспрашивал, а, Гарри?
— Ага, — ответил тот, о чем-то напряженно размышляя. — Драко, говоришь, директор спрашивал, как тебе жилось?
— Да, а что?
— А меня не спрашивал, — сказал Поттер. — Я бы ему тогда рассказал обо всем, ждал-ждал, а он так и не поинтересовался…
— Ну, у меня есть два объяснения этому феномену, — сказал Малфой, переворачиваясь на живот и пиная подушку. — Либо ему это безразлично, либо он и так знает, какая у тебя была веселенькая жизнь.
— Похоже, что знает, — фыркнул Забини. — Письма-то за его подписью! Думаете, он не удивился бы, увидев такой адресок? Ладно, это был бы кто-то совсем посторонний, но Поттер-то, с которым все носятся, как с этой… как у магглов называется?..
— Чудотворной иконой? — подсказал Драко.
— Ага, точно. Я вот удивляюсь, как он тебя-то проморгал!
— А может, он вообще не глядя подписывал, — предположил Нотт. — Писем много, а директор у нас дедушка занятой, зачаровал перо, оно и строчило, пока он другими делами занимался. А адреса — это из книги, я от отца слышал, там все британские волшебники записаны. Она сама собой обновляется.
— Очень даже может быть, — кивнул Малфой. — Но так или иначе, спросить бы мог. Я — понятно, мы с отцом как пропали с горизонта, так и… А вот Поттер… Нет, ребята, думаю, обо всем наш бородатый весельчак знает. Ну не мог же он взять и попросту забыть о Гарри на десять лет!
Остальные покивали.
— Значит, за ним кто-то присматривал. А что? Крыша над головой есть, смертным боем не бьют, даже кое-как кормят… А прочее… — Драко потянулся. — Трудности закаляют будущих героев!
— А чего я опять будущий-то? — испуганно спросил Гарри. — Я думал, выжил и ладно, а раз этот лорд об меня убился — так вообще здорово!
— А, ты ж не знаешь… — вздохнул тот. — Ребят, у ваших отцов метки-то как?
— На месте, — поморщился Нотт. — У других, я слышал, тоже. Причем были совсем тусклыми, а теперь… вроде как начинают темнеть. Едва-едва заметно, но…
— Вот-вот, — кивнул Малфой. — Папа рассказывал, дедушка так и заявил с самого начала: мол, лорда вашего недоубили, он еще вернуться может, так что от клейма надо срочно избавиться. Не сидеть же всю оставшуюся жизнь сиднем на одном месте! Вот и избавились… Ну, я рассказывал. Сложно, больно, плату за это берут большую, но зато теперь жить не страшно. — Он покосился на Поттера. — Так что ты не расслабляйся, Гарри. Похоже, тебе придется еще разочек с этим типом сразиться.
— Не хочу я ни с кем сражаться! — перепугался тот. — Что ты выдумываешь?!
Остальные запереглядывались. Конечно, идеи Волдеморта многим были близки, но, с другой стороны… Все видели покалеченных допросами и измученных Азкабаном родственников, знали, что и самим им прямая дорога в Пожиратели, — куда тут денешься? Британия — чертовски тесное местечко!
— Придется-придется, — продолжал подначивать Драко. — И вообще, ты классический тип героя!
— То есть?
— Ну обычно их так описывают: живет себе скромный паренек в какой-нибудь дыре, фермерствует или там батрачит, потом является великий светлый маг, произносит пафосную речь и отправляет Избранного бороться с ужасным темным магом, — пожал плечами Малфой. — У магглов на эту тему книжек — не перечесть!
— Чего бы ему самому не побороться? — буркнул Поттер. — Раз он такой великий?
— Он старенький уже, из него песок сыплется, — ядовито ухмыльнулся Драко, хотя знал, что Дамблдор даст фору иному молодому волшебнику. — Пришло время нового поколения!
И он зловеще захохотал, да так, что соседи замолотили в стенку, ругаясь на чем свет стоит.
— Мерлин, Малфой, я не знаю, где ты там рос, — вздрогнул Нотт, — но ты иногда бываешь просто ужасен!
— Я стараюсь, — с достоинством ответил Драко. — А теперь — спать!
Через некоторое время, когда спальня погрузилась в тишину, нарушаемую только сопением, Гарри осторожно сполз с кровати и подкрался к Драко.
— Эй, ты не спишь еще? — тихо позвал он, стараясь особенно не приближаться, потому что спросонок Малфой мог и в глаз засветить, и каким-нибудь проклятием наградить, это у него получалось рефлекторно.
— Уже не сплю, — ответил тот. — Чего тебе?
— Поговорить хотел кое о чем, только не при всех… — Поттер оглянулся. — Давай выйдем, а?
Малфой пожал плечами, накинул мантию прямо на пижаму и последовал за ним.
— В подземельях не спрячешься. Еще и профессор застукает, — сказал он. — Пошли наверх, там на паре этажей полно пустых классов, мне мама рассказывала. Да и потеплее там…
— А Филч? Не поймает?
— Да его шарканье за милю слышно. Идем!
Они быстро поднялись по лестницам, Малфой облюбовал какую-то дверь и толкнул ее.
— Ничего, пыльно, зато ниоткуда не дует, — заключил он и уселся на парту. По забавному стечению обстоятельств, на ту самую, на которой когда-то сидел его отец, хотя, конечно, он не мог об этом знать. — Ну выкладывай, что у тебя там?
— Ну… Даже не знаю, с чего начать… — Гарри нахохлился. — Я себя как-то странно чувствую.
— Нечего обжираться за ужином.
— Да нет, я не об этом! — чуть повысил голос Поттер и тут же притих. — У меня иногда страшно болит голова.
— В больничное крыло ходил?
— Нет, — ответил тот. — Понимаешь… Ну, она не просто болит, а вот здесь…
Он потыкал себя пальцем в знаменитый шрам. Драко прищурился.
— И только когда рядом профессор Квиррелл, — убитым голосом закончил Гарри. — Скажешь, мне почудилось?
— Нет, отчего же, может, и не почудилось, — задумчиво ответил Малфой, поигрывая Люмосом так, чтобы свет мерцал. — Очень, знаешь ли, подозрительные симптомчики. И профессор этот странный… Знаешь что, я папе напишу. Может, он что-нибудь подскажет, а пока лучше не говори об этом никому. И держись подальше от Квиррелла, мало ли, какие осложнения твоя избранность дает! Вдруг у тебя просто на чеснок аллергия?
— Да ну тебя! У тебя всё шутки, — обиделся Поттер и вдруг ойкнул.
— Что?
— Там есть кто-то! — ткнул тот пальцем за спину Малфою.
— Не пытайся меня разыграть, я никого не чувствую, — поморщился Драко.
— Но там правда что-то шевелилось!
Малфой спрыгнул с парты и направился в дальний конец класса, держа палочку наготове.
— Поттер, тебе действительно надо что-то со зрением делать, — сказал он досадливо. — Это просто зеркало! Ты же руками махал, как ветряная мельница, вот отражение и увидел!
— Ой… — с заметным облегчением выдохнул тот и подошел ближе. — Интересно, зачем оно тут? Старое какое!
— Да, это уж точно, — кивнул Драко, рассматривая пыльное зеркало выше человеческого роста, в массивной позолоченной оправе. — Но, знаешь, еще папа говорил, что в Хогвартсе по углам распихано столько всякой всячины, что в этом зеркале я ничего странного не вижу. Засунули сюда и забыли. Надо Филчу сказать, кстати…
— Точно ничего странного не замечаешь? — каким-то непонятным тоном произнес Поттер.
— Нет. Зеркало как зеркало. — Малфой пригладил взлохмаченные волосы, подмигнул своему отражению и замер. — Стоп. Ты в нем не отражаешься!
— Это ты в нем не отражаешься! А я — еще как… и не только я…
— А кто еще? — заинтересовался Драко. Какое-то им попалось непростое зеркало!
— Там мои родители… — выговорил Гарри. — Молодые совсем, как на фотографии, которую мне Хагрид дал, помнишь? И еще кто-то, наверно, бабушки и дедушки, много людей…
Он сглотнул и уставился в зеркало.
— Пойдем-ка отсюда! — Малфой решительно ухватил его за руку и потащил за собой.
— Погоди, дай еще посмотреть, ну, пожалуйста, Драко!..
— Не дам. Не надо пялиться на такие вещи. У тебя фотография есть, вот на нее и смотри, сколько влезет, а зеркалам доверять опасно, — совершенно серьезно произнес тот, выпихнул Поттера за дверь, закрыл ту и, подумав, запечатал понадежнее.
Еще надежнее было бы грохнуть это странное зеркало, отражавшее не то, что положено, если верить Гарри, но Драко подозревал, что разбить его не так-то просто. И вообще, это не к добру. Ну его, пусть стоит. Только вот отцу нужно и об этом написать!
— Тебе-то хорошо, — шмыгнул носом Поттер. — У тебя родители есть, а у меня только дядя с тетей, и те меня терпеть не могут…
— Если ты забыл, — терпеливо ответил Малфой, — то родную мою мать убили точно так же, как твою. А кроме дяди с тетей, у тебя еще крестный имеется.
— Я помню, — вздохнул Гарри. — В тюрьме сидит. Я про него у директора спросил, тот только подтвердил, что он предатель. А когда я попросил, чтоб мне разрешили с ним увидеться, сказал, это невозможно.
— Еще бы, в Азкабане, папа говорил, люди недолго выдерживают, а Блэк там уже десять лет, неизвестно, во что он превратился, — вздохнул Драко. — И моя родная тетка с мужем и деверем тоже, но эти-то по другой причине, они как раз были на строне лорда…
— Слушай… — нахмурился вдруг Поттер. — А что же выходит: если Сириус Блэк — кузен твоей родной мамы, и при этом мой крестный, так значит, мы с тобой родственники? Ну… хоть какие-то?
— Гарри, я тебе больше скажу: по меркам магического мира мы довольно-таки близкие родственники, причем именно по линии Блэков, — усмехнулся Малфой. — И с Уизли, и с Лонгботтомами тоже связь имеется. Так что родни у тебя предостаточно, выбирай!
— Нет, спасибо, — поежился тот. — Ну то есть, если ты не возражаешь… я хотел бы считать тебя… Ну, не знаю…
— Кузеном, — решил Драко. — У нас так дома заведено: народу много, связи запутанные, поэтому обычно никто не морочится.
— Здорово! — искренне улыбнулся Гарри. — А то, знаешь, одному очень уж…
— Догадываюсь, — кивнул Малфой. — А теперь пошли уже спать! И пообещай мне, будь добр, что не полезешь к этому зеркалу! Я про такие штуки слышал: можно всю жизнь около них просидеть. Но только там, за стеклом, ничего нет. Оно твои желания показывает, вот и всё. Как в телевизоре.
— А ты сказал, что ничего странного не видел, — напомнил Поттер. — Выходит, ты ничего не желаешь?
— М-м-м… наверно, это просто означает, что у меня в жизни есть все, что нужно для счастья, — подумав, решил Драко. — И это просто-таки замечательно!
* * *
— Значит, письмо от Драко? — задумчиво спросил Грегуар Шанталь. — Позволишь?
— Да, разумеется. — Люциус протянул записку старику.
— Ну, Дамблдор в своем излюбленном амплуа, — хмыкнул тот, внимательно вчитываясь в убористые строки. — Правда, на твоего отпрыска это не действует, да и Поттер, кажется, ему не слишком-то поверил…
— Драко успел его обработать, — пожал плечами Малфой.
— А вот упоминание о подозрительной головной боли мне не нравится, — сказал Шанталь, покусывая черенок трубки.
— Не просто боли, а боли в шраме, — напомнил тот. — Кажется, это и в самом деле то, о чем мы говорили. И довольно странно, что происходят эти приступы в присутствии некого профессора… Я его, к слову, не знаю.
— Вот-вот… Неплохо было бы расспросить твоего приятеля-зельевара, тот может быть в курсе каких-то деталей.
— Боюсь, его не так-то просто будет вытащить на очередную встречу, — покачал головой Люциус. — Дамблдор начеку, Северус под пристальным наблюдением. Удивительно, что ему тогда-то удалось вырваться… А писать ему я не хочу, опасно. Для него, разумеется.
— Значит, надо обследовать мальчика, как мы и собирались, — решил Шанталь.
— Ну и как прикажете доставить его сюда, дедушка? — усмехнулся тот.
— А это уж ты сам придумай, сынок, — улыбнулся тот в ответ. — До каникул осталось всего ничего, так что уж займись этим вопросом. Если все окажется именно так, как мы предпложили, то в школу Поттер больше не вернется, и неплохо бы подготовить его к такому повороту событий…
— Хорошо, — кивнул Малфой. — Сделаем.
— А вот откуда взялось зеркало Еиналеж, хотелось бы мне знать… — пробрмотал Шанталь себе под нос. — Не та ведь это вещь, которую можно забыть в пыльном углу! То ли это Дамблдор развлекается, то ли за Поттером охотится кто-то еще… Неважно. Хорошо, что мальчик у тебя достаточно осторожный и сообразительный. А то, знаешь ли, от таких зеркал — одни беды!
— Могу представить, — кивнул Люциус. Драко написал, что видел в зеркале только себя. Надо же… Неужто ему выпало быть отцом самого счастливого человека на свете?
* * *
— Малфой, ты что такой озабоченный? — спросил Нотт. — Расслабься, сегодня праздник всё-таки!
— Какой праздник? — недоуменно спросил тот.
— Так Хэллоуин же!
— А-а-а… у нас его не отмечают, — отмахнулся Драко.
— Ты еще скажи, что у вас Рождество не празднуют!
— Не празднуют, — ответил тот, листая учебник. — Вернее, кто захочет, тем не мешают, а так у нас старые праздники. Самайн, Йоль… И после этого мне еще будут говорить о том, как волшебники чтут традиции!
— Гм… — чуточку смешался Нотт. — Ну…
— Нет, я не против повеселиться, — добавил Малфой. — Просто для меня эта вечеринка никакого особенного смысла не имеет. Такие дела. Дома лучше. Дома все по-настоящему… Да ладно! Вон, посмотри, как Поттер радуется! Чисто ребенок маленький!
— А то будто он большой, — хмыкнул Забини. — Ребенок и есть. Что он в жизни-то видел?
Поттер надулся, но тут же снова разулыбался и принялся разглаживать мантию: на празднике ему хотелось быть при полном параде. Дома он ничего такого не видел, он и за рождественскими-то торжествами подглядывал, бывало, в щелочку, а тут такое действо!
Малфой только вздохнул, припомнив, как его впервые взяли на празднование Самайна. Перетрусил он тогда страшно. Одно дело — подготовка, когда женщины пекли особые хлебцы, гоняя детей с кухни особенно свирепо, девушки и юноши гадали… А вот когда ночью в центре поместья зажглись костры, между которыми пришлось пройти (мама потом показывала синяки, которые оставили на ее руке пальцы Драко, вцепившегося в родителей намертво), начали резать скот и гадать уже всерьез, тогда-то и стало по-настоящему жутко. И вполне можно было, прищурившись, разглядеть в рисунке бегущих по ночному небу облаков очертания призрачных всадников, а за плечами стоящих у костров людей — тени предков… А тут — тыквы да свечи, веселье, шум и гам!
«Дома уже, наверно, разжигают костры, — подумал он. — Папа уверял, что видел дедушку Абраксаса и еще кого-то из родни. Жаль, я ничего не помню, а то, может, увидел бы родную маму. Хотя, наверно, это еще хуже, чем в том зеркале: там-то хоть точно знаешь, что видишь свои желания, а здесь приходят настоящие тени предков! И все-таки жаль, что все это позабылось… Особенно здесь! Уж казалось бы, не нашей семье хранить обычаи, да только в долине обо всем помнят, а в Шотландии — в Шотландии! — забыли. Надо обязательно рассказать дома, это ж никуда не годится!»
— Идемте уже, — лениво протянул Забини. — А то без нас все съедят!
— Хочу мясо с кровью! — тут же выпалил Малфой. — И чтоб на открытом огне приготовлено, с дымком, м-м-м…
— Нет, ты точно из каких-то диких краев, — вздохнул Нотт. — Кровожадный варвар.
— Варвар должен быть могуч, вонюч и волосат, — не остался в долгу Драко, — а я пока ни по одному признаку не подхожу! Кроме кровожадности. Ладно, идемте уж… А кстати, никто не понял, что там у гриффиндорцев такое приключилось сегодня?
— Это совершенно не кстати, Малфой, — буркнул Забини, — не порти аппетит. Ну… кажется, Уизли сказал гадость Грейнджер, и та пропала. Рыдает где-то, не иначе.
— А, ну пускай, — легко согласился тот. — Это полезно. Нет, Поттер, не смотри на меня так, мы не пойдем искать Грейнджер и вытирать ей сопли. Не может сама двинуть Уизли промеж глаз, так попросила бы Лонгботтома, он бы справился…
Большой зал поражал великолепием. Летающие тыквы, оскалившиеся светящимися зловещими улыбками, летучие мыши…
— Дешевая показуха, — охарактеризовал это зрелище Драко, поймал взгляд профессора Снейпа, который явно был чем-то обеспокоен, вопросительно приподнял брови, но тот отвернулся. Значит, Малфоя это не касается. Ну и прекрасно. — Мне обычный ужин, пожалуйста. И без тыквы, умоляю!
Остальные загалдели, выбирая, что повкуснее, потом утихли и принялись за еду. Умиротворение длилось ровно до тех пор, пока в зал не ворвался придурковатый Квиррелл с воплями о тролле и не брякнулся в обморок.
— Ну, началась потеха, — прокомментировал Малфой, расправляясь со своей отбивной. — Тролль. В школе! Просто потрясающе! Интересно, как он сюда попал?
— Прокрался, — фыркнул Нотт.
— О да. Мимо всех этих охранных штучек, — кивнул Драко. — Просто прелестно. Папа будет в восторге: он отсылал меня учиться в самое защищенное место в Британии, а тут тролли на свободе бродят…
Старосты пытались собрать факультеты и развести их по гостиным, и гвалт стоял такой, что в ушах звенело. Малфой поморщился, закрыл их уголок пологом тишины — староста теперь лишь беззвучно открывал рот за его пределами, — и галантно обратился к девочкам:
— Леди, а не попросить ли нам на десерт мороженого? Или, к примеру, ягод со взбитыми сливками? Какой-никакой, а праздник!
— О, клубника со сливками! — загорелась Панси.
— Лучше малиновое желе, — добавила Дафна.
— А я и правда мороженого хочу, шоколадного, с вафельками, — застенчиво сказала Миллисента.
— Ну, тогда пируем, — пожал плечами Малфой. — Думаю, джентльмены сами в состоянии заказать себе десерт, не так ли?
— Молодые люди, вы не слышали приказа директора? — прорвалось в их уютный тихий мирок шипение декана. Гарри тут же съежился.
— Слышали, сэр, — невозмутимо ответил Драко. — Но, с вашего позволения, мы еще не закончили ужин. Пока рассосется эта толчея в дверях, мы, думаю, как раз управимся.
— Мистер Малфой… — начал тот, но тут же махнул рукой. — Вы отвечаете за всех оставшихся в зале слизеринцев. Вам ясно?
— Конечно, сэр, — по-прежнему спокойно сказал тот. — Мы вообще, пожалуй, тут побудем, пока тролля не поймают. А то еще девочки напугаются, чего доброго!
— Слушай, вот как ты это делаешь, а? — весело спросил Забини, наворачивая мороженое.
— Что именно?
— Ну, декана не боишься и вообще…
— Личное обаяние и полезные связи, — улыбнулся Драко, с интересом наблюдая, как Гарри все трет и трет свой шрам. — На этом и строится благополучие Малфоев.
— Надо учесть на будущее, — буркнул Нотт…
…Тролля в итоге все-таки изловили. Он, правда, успел слегка поранить Грейнджер (с какой радости чудовище понесло в женский туалет, никто так и не понял), но жизни ее ничто не угрожало. Так, пара переломов да порезы от разбитых зеркал, раковин и кафеля, мадам Помфри обещала поставить девочку на ноги за пару дней, не более.
— С вами все в порядке? — мрачно спросил декан, повстречав компанию первокурсников в коридоре.
— Безусловно, сэр, — за всех ответил Малфой. — Пока все прятались по гостиным или усмиряли троллей, мы наслаждались десертом и приятной беседой.
— Рад за вас, — по-прежнему хмуро произнес тот. — А теперь идите уже спать!
— С превеликим удовольствием, сэр! — ответили его подопечные и степенно разошлись по спальням.
«Малфой есть Малфой, — подумал Снейп досадливо, но почему-то не без оттенка гордости. — Не может без эпатажа!»
— Гарри, — окликнул Драко, когда остальные завалились спать. — Опять мигрень?
Так они договорились называть странные приступы головной боли у Поттера.
— Ага, — ответил тот. — Вот как Квиррелл вбежал, так и полоснуло… А до того ничего не было. И потом сразу прошло.
— Интересно… — задумчиво произнес Малфой. Отец прислал ответ: до рождественских каникул держать Поттера как можно дальше от странного профессора, ни в коем случае не оставлять их наедине, а уж семейный совет решит, что делать дальше. Да, к зеркалу того тоже велено было не подпускать и самому не соваться, это Драко правильно решил. — Ну да ладно. По-моему, весело было!
— Угу, только Гермиону жалко… — вздохнул Гарри, гладя Рикки, который привычно свернулся у него на груди.
— Жалко, — согласился Драко. — Но тролль есть тролль. Скажи спасибо, что он ее по стенке тонким слоем не размазал.
— Спасибо, — вполне серьезно отозвался тот. — Спокойной ночи.
— Спокойной…
Этой ночью Драко снились костры, темные зубцы гор на чуть более светлом фоне неба, а еще родители, и сон его был легким и приятным.
* * *
— Что же мы сделали не так, Фоукс? — обратился Дамблдор к своему фениксу и задумчиво погладил бороду. Феникс курлыкнул и спрятал голову под крыло.
Директор только вздохнул.
Собственно, неприятности начались ровно с той минуты, как Гарри Поттер оказался на Слизерине благодаря мимолетному (как он полагал) приятельству с Драко Малфоем. Именно тогда мальчик подпал под полное влияние харизматичного, уверенного в себе и абсолютно ничего не опасающегося Малфоя. Собственно, папаша его вспоминался точно таким же, разве только надменности в нем было больше, он сильнее кичился происхождением и редко снисходил до кого-то менее родовитого. Драко тоже гордился предками, только не считал зазорным общаться даже и полукровками, и с магглорожденными, а там, где Люциус предпочел бы презрительно фыркнуть и отвернуться, старался разрешить конфликт на месте. Не со всеми это получалось, но, по меньшей мере, Слизерин он приручил. А уж Снейп-то и подавно надышаться на мальчишку не мог, не будучи в состоянии забыть, чем обязан его отцу и что сотворил собственными руками с его матерью…
Ну а в итоге Гарри с обожанием смотрел в рот Драко, слушался его во всем, а если и пытался взбрыкнуть, железная рука Малфоя-младшего моментально останавливала этот порыв: чутье на неприятности у того было явно наследственным. Гарри не подружился с Роном Уизли, вообще того не воспринимал, вот разве что с Невиллом Лонгботтомом более-менее общался, хотя все равно предпочитал компанию слизеринцев. А те, против ожиданий, не начали травить мальчика-который-убил-их-лорда, а отнеслись к нему с легкой снисходительностью и даже пытались чему-то научить. Так и вышло, что Избранный оказался в тени Малфоя-младшего, и ролью своей ничуть не тяготился. Кажется, ему так было даже легче: решал за него Драко, конфликты разрешал Драко…
— Наверно, мы все-таки немного перегнули палку, — печально сказал фениксу Дамблдор. — Мальчик должен был вырасти добрым и послушным, но… Он добр, верно, но послушен сверх всякой меры и чересчур легко поддается, стоит на него лишь надавить. Все же его дядюшка с тетушкой довольно суровы, так надо ли удивляться, что он подчиняется любому, кто на него прикрикнет? И все это вкупе с недоверчивостью! — добавил он. — Ужасная смесь… Но стоит кому-то завоевать доверие Гарри, и тот будет слушаться беспрекословно! А я упустил момент… Ах, Гарри-Гарри, что же теперь будет? Давить на него нельзя, он хоть и не упрямится в открытую, но все равно сопротивляется, это видно… Ну да, может быть, после каникул он немного придет в себя, оценит впечатления — а их было многовато, — и вернется на путь истинный, как полагаешь, Фоукс?
Феникс высунул голову из-под крыла, презрительно каркнул и снова уснул.
* * *
— Малфой, ты что, не идешь матч смотреть?
— Не-а, — ответил тот, не открывая глаз. — Я буду спа-а-ать… И вам рекомендую. Охота была на стадионе мерзнуть!
— Спать — это дело, — деловито сказал Нотт, поудобнее укладывая подушку. — Спать я всегда готов!
— Ну а я о чем… Все равно погода такая, что на стадионе ничего не видно. Могли бы экраны для трансляции повесить, как у магглов на футболе. Чтоб красивые голы повторять, спорные моменты и прочее. А тут… мельтешат в воздухе, неразбериха полная… — Драко махнул рукой. — Ну его, этот квиддич.
— Кстати о футболе, — встрял Забини, колеблющийся между желанием поспать и сходить посмотреть игру. — Ко мне тут один гриффиндорец подошел, Дин Томас, может, знаешь? Спрашивал, правда ли у тебя есть фотографии той команды… забыл название.
— Ну?
— Я сказал, есть, даже вроде с автографами. Он чуть с лестницы не упал, просил показать. Он полукровка, от футбола с ума сходит, как я понял.
— Ладно, покажу, — милостиво согласился Малфой. — Завтра на занятия возьму с собой альбом. А теперь, парни, или умолкните, или валите уже куда-нибудь, я спать буду…
— Поттер, а ты? — спросил Нотт.
— Я тоже лучше поваляюсь, — после минуты мучительных раздумий решил тот. — Что-то ночью плохо спалось. А игры эти… Мало ли их еще будет!
— А здорово бы было устроить что-то вроде конного поло, — фыркнул Малфой, — только на гиппогрифах. Вот это было бы зрелище!
— Запатентуй идею, — сказал Забини.
— Обязательно. Только правила проработаю… — зевнул Драко и действительно уснул, а следом и все остальные.
И когда однокурсники и старшекурсники, продрогшие на ветру, вернулись со стадиона в гостиную, отлично выспавшаяся четверка как раз обсуждала правила гиппо-поло, как решено было назвать новую игру…
* * *
— Знаете, господа, это издевательство какое-то, — Малфой посмотрел на обледенелую стену коридора, на звенящее под ударами ветра окно в промерзшей аудитории, подул на озябшие пальцы и спрятал руки в рукава мантии. — Ладно мы с вами, крепкие парни, но каково девочкам? Им, хочу отметить, противопоказано высиживать часами в таком холоде!
— В Дурмштранге, я слышал, мантии на меху носят, — сказал Нотт.
— Уже прогресс. Только мне говорили, что это уличная одежда. А в замке у них вполне тепло и уютно, а вот у нас почему-то согреться можно только в гостиной или в спальне! Ну ладно, в Большом зале тоже… — Драко выдохнул облачко белого пара. — Панси! Ты еще не обледенела?
— Уже почти, — мрачно ответила девочка.
— Я тоже, — вставила Дафна. — Ты, конечно, согревающие чары нам показал, только их надолго не хватает. И не получается сразу и заниматься, и их поддерживать!
— Вот в том-то и беда, — вздохнул Драко. — Умения на это у младших не хватает, сил тоже… Видимо, опять естественный отбор: кто не околеет или не умрет от воспаления легких до каникул, продолжит обучение…
— А Уизли, наверно, тепло, — добавил Гарри. — Гляди, какой у него свитерок!
— У них у всех такие, — просветил Винсент. — Матушка, говорят, вяжет, это у нее подарок к любому празднику.
— Знаете, я даже на такой жуткий свитер согласна, лишь бы не мерзнуть так! — сказала Миллисента. — У меня пальцы не гнутся уже!
— А давайте забастовку объявим? — предложил Драко. — Вот в маггловских школах, если холодно, занятия отменяют, да, Гарри?
— Ага, — кивнул тот, — но это если снаружи совсем уж мороз. А внутри обычно тепло, если отопление нормально работает.
— Ну вот, — подвел итог Малфой, — мы оказались в худшем положении, нежели магглы. У них и отопление, и отмена занятий, а мы околеваем от холода в этой каменной громадине. А я полагаю, что тому же директору ничего не стоит согреть замок!
— А забастовка — это как? — поинтересовалась Панси.
— Очень просто. Сидим в гостиной и ничего не делаем. Ну, можем почитать конспекты тех отважных, что еще выбираются на занятия, или у старшекурсников взять. Учебники, опять же, есть. Вот разве что к профессору Снейпу придется ходить, но там хоть котлы кипят, всё теплее!
Вот так первый курс Слизерина почти в полном составе объявил забастовку.
Профессор Снейп, узнав, в чем дело, сперва разгневался, а потом подостыл. Вспомнил собственное детство, сквозняки и пронзительный холод, от которых не спасала великоватая мантия, вечно покрытые цыпками руки и невозможность подобраться поближе к камину, лучшие места возле которого занимали старшекурсники. Малфоя-то такие условности не смущали, он заявил, что старшие и чары наложить могут, а мелким только и остается, что греться у огня, так что или пусть дадут место, или зачаруют… Те поворчали да и сдались.
— Поверить не могу, что кто-то останется в школе на рождественские каникулы, — сказал Драко, греясь у камина. — Бедные ребята, мне их жаль…
— Я бы остался, — вздохнул Гарри. — Если на занятия не ходить, то тут очень даже хорошо. Тепло, кормят вкусно…
Драко смерил его длинным пристальным взглядом.
— Ну-у-у, — протянул он, — а тебе разрешат?
Поттер только вздохнул, понурив плечи. Очень может быть, он полагал, что Малфой пригласит его к себе, но тот не мог сделать этого без разрешения (и распоряжения) старших. Но вот только если этот недотепа останется в школе, проблем будет намного больше…
— Сегодня составляли списки тех, кто остается, — сказал тот. — Правда, из наших никого нет, зато почти полный набор Уизли… Но ведь если я не буду высовываться из гостиной, то обойдется, а? Как считаешь?
— О, не думаю, не думаю, — пропел Драко. Оставаться здесь сам он не желал, потому что безумно соскучился по дому, но и бросать дело на самотек не годилось. — Тебе все равно придется выходить хотя бы к столу. А там уж близнецы отыграются на тебе за все, что мы успели натворить… И я подозреваю, что твой кузен-маггл покажется тебе душкой и лапочкой после их забав. Он-то может пустить в ход только кулаки, а у Уизли богатое воображение и волшебные палочки наготове…
— Ну и что мне делать? — мрачно спросил Гарри. Он-то думал, что это Рождество проведет спокойно, но нет!
— Езжай домой, — велел Малфой и так хитро улыбнулся, блеснув серыми глазами, что Поттеру показалось — выход все-таки найдется. — Ну, кровная защита, все такое, что тебе еще директор наплел? Словом, едем вместе. А там видно будет. Уяснил?
— Ну… вроде, — неуверенно сказал тот.
— Мы своих не бросаем, — весомо произнес Драко.
Из осторожного, полного недоговоренностей письма отца он уяснил, что дедушка действительно принял решение прибрать Гарри к рукам. Да и пускай! В поместье всем места хватит, а мальчишка, в общем, неплохой, даром что дуб дубом. Но это лечится: пара хороших трепок дедушки Грегуара, и любая премудрость мигом усваивается! А потом… Девчонок там полно, выбирай любую! Сам Драко уже присмотрел парочку — они приходились ему родственницами, но настолько дальними, что можно было об этом и не вспоминать. Ну или, когда он станет постарше, то найдет невесту на стороне. Вон, ту же Панси или Дафну, очень приятные молодые особы… Правда, надо еще будет посмотреть на них лет через десять, да и девочки помоложе подрастут… С другой стороны, и в Европе полным-полно невест, да дедушка и против магглы не станет возражать. Папа расстроится, конечно, но поймет…
— А я разве свой? — второй раз повторил Гарри, тронув его за локоть.
— Ты забыл? Мы же кузены, — фыркнул Драко. — Собирай вещи. И сходи, скажи, ч тобы тебя вычеркнули из списков остающихся.
Поттер радостно кивнул и вылетел за дверь. Малфой тяжело вздохнул и сказал себе: «Еще сутки. Еще сутки, и я увижу родителей. Жаль, что я и Йоль пропустил, но ладно. Тут уж ничего не поделаешь. А вот второй сюрприз для Кэсси я так и не придумал, а это скверно, она мне не простит…»
* * *
— Господи, какое счастье, наконец-то домой…
— Малфой, да заткнись ты, Мерлина ради! — взвыл Нотт. — Ты это твердишь последние часа два!
— Зато ты послушай, как ложится на перестук колес! До-мой, до-мой, до-мой…
Тот зажал уши руками.
— Слушайте, а мне кто-то перед отъездом подарок прислал, — застенчиво сказал Поттер. — То есть подарка даже два, вот тут свитер, как у Уизли, не знаю, почему мне его подсунули… А это…
— Ух ты! — выдохнул Забини.
— Однако… — произнес Нотт.
— Недешевая штучка, — оценил Малфой. — А от кого, не написано?
— Нет, вот записка… — Гарри протянул ту Драко.
— «Незадолго до своей смерти твой отец оставил эту вещь мне. Пришло время вернуть её его сыну. Используй её с умом. Желаю тебе очень счастливого Рождества», — прочитал тот. — Интересно, Гарри, кому это твой отец мог оставить мантию-невидимку, а?
— У меня почему-то только одна кандидатура на уме, — мрачно произнес Нотт.
— У меня тоже, — кивнул Забини.
— Неужели… неужели директор? — глянул на них Поттер.
— Ну, может, у твоего отца были еще какие-то доверенные лица, — дипломатично произнес Малфой, — но нам о них ничего не известно. Так или иначе, вещь это очень ценная и дорогая. Припрячь как следует и не показывай посторонним, а то стащит кто-нибудь.
— Те же Уизли, — ядовито сказал Забини.
— Драко… — несмело произнес Поттер. — Слушай… А возьми ее пока к себе, а?
— Почему я-то?
— Ну просто… — Тот понурился. — Ну ты же знаешь, что у меня дома творится. Если учебники выкинут или прочее там, это ладно, не так жалко, можно новое купить, но вдруг эту мантию испортят? А если она папина…
— Понял тебя, — серьезно кивнул Драко. — Не беспокойся, я ее и пальцем не трону. Пролежит себе спокойно до будущего семестра. Давай, я уберу…
— Что-то мне подсказывает, Малфой, — сказал Забини, — что ты используешь ее по полной!
— Что-то мне подсказывает, Забини, — ответил тот в тон, — что ты сейчас лишишься пары зубов!
— Эй, эй, спокойно! — влез между ними Нотт. — Мантия принадлежит Поттеру, он кому хочет, тому ее и отдает на хранение, а если Малфой не вернет, так пусть сами разбираются! Мы-то причем, Блейз?
— Ладно, проехали… — вздохнул тот.
Драко довольно щурился, припрятав ценный артефакт. Дедушке будет очень интересно на него взглянуть! А главное, он ничего не выпрашивал, Гарри сам предложил отдать вещь на хранение, вот что ценно. Именно ему, а не кому-то другому…
— Вокзал! — оповестили из коридора.
— Ну наконец-то!
И все кинулись к окнам — высматривать родных.
…- Мамочка! — Драко, бросив багаж, вихрем налетел на Катрин, обнял, прижимаясь всем телом, вдыхая знакомый запах духов, чувствуя ее теплые руки и понимая — еще немного, и он расплачется. Был бы тут еще и отец, точно бы разрыдался, и плевать на окружающих! — Мамочка…
— Господи, как ты вымахал! — сказала она, взяв его за подбородок и вглядевшись в лицо. — Но похудел, одни глазищи остались. Тебя там не кормили, что ли?
— Мам, всё потом, ладно? — Драко не мог отцепиться от ее щегольского пальто. Ну да, сегодня она явилась на вокзал в маггловской одежде и ничуть этого не смущалась. Чужие взгляды леди Малфой не волновали. — Мама… Как там папа? И мелкие?
— Замечательно, — улыбнулась Катрин. — Сам понимаешь, папа прибыть не мог, но он ждет нас дома. Так что хватит хлюпать носом, бери свои шмотки и идем, у нас самолет через два часа.
Драко просиял глазами. Совсем немного осталось потерпеть!
— О, а вот и Гарри, — ласково сказала она. — Привет, малыш! Как ты?
Катрин ненавязчиво отстранила Драко и поцеловала Гарри в щеку. Тот покраснел так, что оба достойных представителя семейства Малфой захихикали.
— Спасибо, мэм, — промямлил тот. — Все хорошо… Драко мне очень-очень помог!
— Ну надо же, у него появилось чувство ответственности, — фыркнула Катрин, погладив отросшие волосы пасынка. Тот блаженно вздохнул и прислонился к ее боку. — Как тебе в школе?
— Лучше, чем дома, — честно ответил Поттер. — Но надо возвращаться… Я хотел…
— Ш-ш-ш! — совершенно по-змеиному прошипел Малфой, и тот умолк. — Не здесь. И не сейчас. Мам?
— Я поняла, — сказала она. — Гарри, не болтай лишнего. Кстати, вон вам машут. Это кто?
— Это наши однокурсники, — пояснил Драко. — Пока, Тео, Блейз! Панси, крошка, до встречи! Дафна, Милли, счастливого Рождества! Винс, Грег, бывайте!
— Невилл, пока! — вторил ему Гарри.
«Сколько детей, — подумала Катрин. — И они вряд ли уже увидятся. Если все сработает так, как хочет дедушка. С другой стороны, если это действительно сработает, то кто помешает им встретиться?»
— Драко… — вдруг нерешительно сказал Поттер. — Слушай… А ты не мог бы взять на каникулы Рикки? Я боюсь, что тете с дядей он не понравится, скажут, крысу приволок, или кузен ему что-то сделает… Мне ужасно жалко с ним расставаться, но лучше пусть он будет у тебя, чем Дадли его пришибет! Ну… то есть если твои родители возражать не будут…
— Мам? — глянул вверх Драко.
— Боже, чем может помешать такой маленький зверек в поместье, где уйма лошадей, гиппогрифов, свора собак, прорва кошек и даже мантикора живет, — усмехнулась та. — Давай сюда своего зверя… Драко, бери без клетки.
— Ага, я с ним и так слажу, давно знакомы… Открывай темницу, Гарри!
Мангуст пробежал по руке хозяина, потерся мордочкой о его щеку, кинулся к Малфою, утвердился у того на плече и затих.
— Не переживай, мы за твоим Рикки присмотрим, — улыбнулась Катрин. — А клетку я сейчас во что-нибудь трансфигурирую, чтобы тебе не мешала. Кстати, тебя кто-нибудь встречает?
— А я даже и не знаю, — уныло сказал Поттер. — Я сперва хотел остаться в школе, и вроде бы сова домой улетела, но потом Драко сказал, чтобы я уехал… А предупредили тетю или нет, я не спросил, не хотел лишний раз…
— Тогда мы сейчас выйдем, посмотрим, ждут ли тебя, а если нет, то подбросим до дома, я на машине, — кивнула Катрин. — А то неудобно с багажом по автобусам толкаться, да и тяжело тебе, ты маленький совсем. Согласен?
— Конечно, мэм! — обрадовался Гарри. Какая все же у Драко мама… Пусть не родная, но такая добрая…
Неподалеку от них совещалось рыжее семейство.
— Они же вроде укатили в Румынию? — нахмурился Малфой. — Гарри, да за тобой хвост!
— А?! — испугался тот, оглядываясь.
— Он имеет в виду, что за тобой следят, — хихикнула Катрин. — Вон, те рыжие люди. Это кто?
— Уизли, — презрительно бросил Драко. — Близнецов нет, и то слава богу, тут только Перси, он староста, и младшенький, Рон. Видишь, Гарри, какая ты важная персона: за тобой столько народу шпионит!
— Погоди, погоди. Обстановка накаляется…
К ним на всех парах направлялась полная рыжеволосая дама в несколько неопрятной мантии.
— Гарри! — испустила она вопль. — Это же наш Гарри!
— Чего это я их-то? — испуганно спросил тот и спрятался за Драко.
— Ну иди же сюда, деточка! — заворковала женщина, но наткнулась на непреодолимый заслон в виде Катрин. Та была намного меньше, но куда упорнее.
— С кем имею честь? — поинтересовалась та.
— Миссис Уизли, — ответила рыжая дама, поправляя волосы. Уж она-то могла оценить и покрой костюма (пусть и маггловского), и стоимость скромных украшений собеседницы. — Молли Уизли, и вот что, миссис…
— Леди Малфой, — последовал ответ. — Леди Катрин Малфой. Будьте любезны, миссис Уизли, прекратите пугать ребенка.
— Но наш Гарри!..
— Это не ваш Гарри, — холодно сказала Катрин. Драко ядовито улыбался из-за ее спины. Он знал, что окажись тут отец, Уизли пришлось бы соскребать с платформы, но и мама могла задать жару, она все-таки Шанталь! — Вы знать не знали этого ребенка больше десяти лет, а теперь вдруг воспылали к нему нежными чувствами? Позвольте вам не поверить, миссис Уизли.
— А вы! — вспылила та, судорожно соображая, что же делать. Сыновья доложили обрывки сплетен, но поняла она только, что Малфой жив-здоров и женат вторично, и вот это и есть мачеха Драко. А Артур занят на службе, как нарочно! — Вам зачем понадобился этот мальчик?
— Он мне совершенно ни к чему, у меня своих мальчиков трое, — невозмутимо ответила та. — Еще одного я, конечно, выдержу, женщины — существа крепкие, вы тому примером… Но это другой случай, миссис Уизли. Гарри некому проводить домой, а я на машине, так что завезу его в Литтл-Уиннингс, только и всего.
Молли сглотнула. Леди Малфой. На машине. Маггловской, судя по всему, да и одета она не в мантию… А младший Малфой (этого ни с кем не спутаешь, острая мордочка, как у хорька, белобрысые патлы и злой взгляд), чуть не в обнимку стоит с Гарри Поттером, что-то ему нашептывает… Ну почему Рон такой рохля?! Близнецы бы не оплошали, да даже Джинни и то бы нипочем не отцепилась от Поттера, ведь Дамблдор так просил, так просил не оставлять того в одиночестве!
— Нам пора, — наклонила голову Катрин. — Драко, сын мой, хватит прохлаждаться, возьми барахло и отведи Гарри к машине! Всего доброго, миссис Уизли.
— Бегу, мамочка! — выпалил мальчишка и утащил за собой Поттера.
Леди удалилась, цокая каблучками, очень прямо держа спину, такая стройная в этом маггловском костюме. Молли Уизли поняла, что до боли сжимает кулаки: этой… этой… неизвестной полукровке, как сказал Дамблдор… Да неважно! Ей достался лорд Малфой, пусть беглый, но, похоже, не бедный, она не считает кнаты, она носит драгоценности и преспокойно водит маггловскую машину… И называет Драко Малфоя сыном! Это уж ни в какие ворота не лезет! А тот и не возражает…
«А папа ведь говорил, что я поставила не на ту лошадку, — мрачно подумала Молли. — Пусть сыновья удались один другого лучше, но жить-то не на что!»
* * *
— Приехали, — сказала Катрин, затормозив у дома номер четыре по Тисовой улице. — Драко, вытащи багаж, мне нужно сказать пару слов Гарри.
— Ага!
— Спасибо, мэм, — произнес Поттер, разглядывая сложенные на коленях руки. — Я… ну… если бы не вы и не Драко, я бы оказался на другом факультете. А там Уизли. И вышло бы, что я вынужден воевать с Драко… Ну я не знаю, как объяснить!
— Не надо, — та ласково погладила его по голове. — Я через все это прошла. И, знаешь, в моей гриффиндорской жизни был один слизеринец, который плюнул на условности, хоть и на спор. Мы с ним до сих пор живем душа в душу.
— Это папа Драко? — поднял глаза Гарри.
— Он самый. Ужасный был сноб, но такой красавец, что у меня духа не хватило отказать ему, — довольно вздохнула Катрин. — Теперь-то уж дело другое. Все меняются со временем, малыш. Все становится не таким, как казалось в детстве. Ты знаешь, что профессор Снейп был влюблен в твою маму?
— Нет… — выдохнул тот.
— Вот видишь… Они были знакомы с детства, поступили вместе, да только на разные факультеты. Я их помню на втором курсе, такие милые были, смешные, Люциус оберегал Снейпа, я кое-что подсказывала Лили… А они нам записки передавали, — улыбнулась она. — А потом, когда ни меня, ни Люциуса уже рядом не было, они страшно поссорились. Твои родители поженились, а Снейп так и остался в Хогвартсе… Он к тебе придирается, я знаю, но… иначе не может.
— Ничего он не придирается! — обиделся Гарри. — Я же правда не знаю ничего! Если бы не Драко, так и позорился бы все время! Но я непременно выучусь…
— Ма-ам, — постучал в стекло Драко. — На нас уже пялятся.
— И верно. Пора, малыш, — сказала Катрин и улыбнулась. — Постарайся почаще бывать на улице, ладно?
— Конечно, мэм! — расплылся он в ответной улыбке. Наверняка все соседи прилипли к окнам: это же несуразного Гарри Поттера привез роскошный лимузин цвета шампань с красавицей за рулем, и багаж выгружал не он сам, а какой-то незнакомый мальчик… Ну и подумаешь, что в дом все тащить самому, не так уж там много вещей. — Спасибо вам, мэм! Драко, до встречи!
— Пока, Гарри! — ответил тот, забираясь в салон автомобиля. — Мам, а дальше что?
— А дальше нам придется пожить пару дней в гостинице, — невозмутимо ответила она, разворачивая машину.
— Та-ак, а потом? — быстро сориентировался Драко. Значит, никакого самолета и не предполагалось.
— Суп с котом. Сама пока не знаю, солнышко, — сказала Катрин. — Давай доедем до Лондона, устроимся и все обсудим, хорошо?
— Конечно! Только я поскорее домой хотел…
— Драко, — она покосилась на него, — в этой фазе операции никаких «хочу» быть не может. Уяснил?
— Опять ты от дяди Леона армейских словечек набралась, — забурчал тот, — вот выкину палочку, возьму автомат и тоже в армию служить пойду!
— А сходи, — разрешила Катрин, — Люциус там бывал, ему понравилось.
— Папа?! — опешил Драко. — Не может такого быть!
— Может, может, он просто не распространяется, — фыркнула она. — Понимаешь, это очень полезные мероприятия. Не только в магическом мире, но и в маггловском. С тобой рядом может оказаться хоть директор банка, хоть президент компании… Понимаешь?
— Ну-у… — мальчик усмехнулся. — Понимаю, мамочка. Лежат они в одном окопе… Но, боже мой, папа в маггловских казармах… там же наголо бреют!
— А иллюзорные чары на что? Двоечник ты мой…
— Ну не совмещаются у меня эти два мира!
— А ты совмести, — серьезно сказала Катрин. — Совмести. У тебя еще много времени впереди, так что давай, действуй. Раз Люциус смог, — а ведь он рос не у нас, в намного более закостенелом обществе! — то и ты сумеешь. Иначе я в тебе разочаруюсь!
— Шантажистка, — буркнул Драко. — Ладно, мам. Я это сделаю. Ради вас с папой я что угодно сделаю…
— Солнце ты мое!
— Мама, ты руль-то держи, а?!
* * *
— Иди почисти дорожку! — раздался резкий голос тети Петунии, и Гарри, взяв великоватую для него лопату, поплелся на улицу. Впрочем, лучше уж снег разгребать, чем драить плиту или мыть полы.
«Надо было не слушать Драко, а остаться в Хогвартсе, — думал он постоянно. — Там хоть работать не заставляют. И кормят досыта. А от Уизли я бы спрятался! Попросился бы к тому же Филчу на постоянные отработки, я же теперь знаю, что можно волшебством все быстренько помыть, а потом у него чай пить. Ну это Драко так может, а я… Ну, может, и мне бы повезло…»
— Да что ж такое… — услышал он знакомый голос, и снежок ударил его по макушке. — О чем мечтаем, Поттер?
На заборе повис Драко, веселый, тепло одетый и вообще… Это был Драко.
— Ты чего тут, снегоочистителем работаешь? — спросил он, поднял руку (ясно, палочка в рукаве), и дорожка расчистилась сама собой. — Охота была!
— А меня спрашивали? — буркнул Гарри.
— До конца каникул еще неделя, — сказал тот. — Давай к нам?
— А… А тетя и дядя?!
— Да ну их, потом мама что-нибудь волшебное наплетет, — поморщился Драко. — Как, кстати, ваши кумушки от нашего лимузина дар речи не потеряли?
— На сутки ровно, — ядовито ответил Гарри. — А потом мне такое припомнили… Стой. Так он не из проката?
— Стала бы мама ездить на прокатном, — фыркнул Малфой. — Наш. Она любит сама водить, не то бы за рулем еще был шофер, непременно чернокожий, в белых перчатках, ну это уже папины заморочки…
— А куда это — к вам? — не терял нити беседы Поттер.
— В наше поместье, давай, покажу! — и тот подал руку.
Гарри доверчиво коснулся ладони Драко, тот стиснул пальцы, коснулся порт-ключа, и обоих завертел вихрь дальнего переноса.
— Ну… как-то вот так, — сказал Малфой, счистив с себя снег. Поттер изо всех сил пытался сдержать рвотные позывы: аппарация далась ему тяжело. — Ой, да блевани уже, пока рядом нет никого!
— Не-не, я в порядке! — тот быстро распрямился и огляделся. — О-о-о!.. Драко, и в такой красоте ты живешь?!
— Именно, — ответил Малфой довольно. — Почистись, прибывают предки. Папа!!!
Высокого светловолосого мужчину Гарри признал, это его он видел тогда в гостиничном номере. Драко висел на его шее, а тот просто держал отпрыска в объятиях и улыбался. Потом явилась леди Малфой, ее-то он знал, а с ней еще трое детей.
— Дра-ако, — сказала белокурая девочка с невозможно темными глазами. — Это и есть твой второй сюрприз? Ты сказал, что привезешь что-то необыкновенное.
— Точно. Это он и есть, Кэсси! — выпалил тот, явно обрадовавшись. — Только сама с ним разбирайся, а то я папу полгода не видел!..
Девочка подошла ближе. Теперь ясно было видно, что она очень похожа на Драко. И на его мать тоже.
— Тебе не идут очки, — серьезно произнесла она. — У тебя слишком красивые глаза, чтобы их прятать. Идем! Я тебя к тете Жозефине отведу.
Гарри в панике нашел взглядом Драко, но тот как прилип к отцу, так и не собирался отлепляться. Положение было безвыходным.
— Может, чуть позже? — безнадежно спросил он. — Я тут ни с кем не знаком, и одет…
— Кстати, Гарри, почему ты одет именно так? — очень кстати встряла Катрин.
— Я спрятал ту одежду, что вы мне купили, в сундук, просто на всякий случай, чтобы Дадли не испортил… А Дурсли его заперли, — съежился Поттер. — А тут у меня ничего нет, и учебники тоже все там остались, и палочка!..
— Они тебе больше не потребуются, мальчик, — произнес глубокий старческий голос, и Гарри обернулся.
Перед ним стоял высокий кряжистый старец с окладистой седой бородой, не длинной, но ухоженной. Судя по тому, как все присутствующие потупили взгляды, это был очень уважаемый человек.
— Сынок, — позвал тот, и лорд Малфой подошел и выслушал инструкции.
— Хорошо, — сказал он. — Применение силы в крайнем случае вы дозволяете?
— Да, — кивнул старик. — Действуй. Возьми Леона и… ну, сам сообразишь. Драко!
— Дедушка! — подскочил тот чуть не вприпрыжку.
— Ты молодец, — ласково сказал тот. — Я думал, времени понадобится больше.
— Я просто очень хотел домой, дедушка, — улыбнулся Драко и убежал обратно к Катрин.
— Ну вот, малыш, — старик Шанталь (Гарри вдруг вспомнил фамилию) чуть склонился к нему, — теперь выбирай. Или ты остаешься с нами, с Драко и вон той бандой… Или возвращаешься в школу, терпишь, ничему толком не учишься, живешь летом у магглов… А в итоге умираешь.
— Почему… умираю? — спросил Гарри, похолодев.
— Или ты, или этот их лорд, — пожал тот плечами. — Но тут тебе ничто не угрожает. А мы уж придумаем, как убрать твой шрам…
— Я… я… Я очеь хочу остаться! — выпалил Поттер, сжав кулаки. — Но только получается, что мы бросили всех остальных! Панси, Милли, Дафну, Тео, Блейза, Винса, Грега! Что с ними будет?!
— У них есть родители, — отрезал Шанталь. — Есть, кому них позаботиться. А уж какую сторону они выберут, это их дело, мальчик. Если они придут к нам с просьбой, мы ее выслушаем, да только…
— О нашей долине мало кто знает, но если все же догадаются… я же оставил записочки… — добавил Драко и вдруг сверкнул сталью глаз. — Пусть докажут, что достойны жить здесь!
— Именно, внучек, — усмехнулся Грегуар Шанталь. — Гарольд Поттер! Выбирай. Немедленно.
— Я… — Тот закусил губу. — Я скажу, как тогда сказал Шляпе: можно мне с Драко вместе? Я не хочу быть один…
— Можно, — усмехнулся в усы старик. — Итак! Я, Грегуар Шанталь, глава семьи Шанталь, принимаю Гарольда Джеймса Поттера под защиту и покровительство рода! Да будет магия этого места мне свидетелем!
Катрин только усмехнулась: несовершеннолетнему покровительство требовалось особенно, это ведь не Люциус, пусть и растерянный, испуганный, беспомощный в тот момент, но все же взрослый мужчина, тому-то нужно было только отсидеться в безопасном месте и восстановить силы!
— Активировать первый контур защиты, — приказал Шанталь, и патронусы разбежались к адресатам. — Побудем немного на осадном положении. Люциус, идем-ка со мной, ты мне нужен еще на пару слов, то дело может обождать…
Тот кивнул, и оба исчезли.
— А… а теперь что? — шепнул Гарри.
— Да ничего. Пойдем, я тебе покажу твою комнату и расскажу, что тут у нас и как, — покровительственно сказал Драко и потащил его за собой. — Значит, так, слушай меня внимательно и запоминай…
…Глядя в темный потолок, Гарри был счастлив, как никогда. Даже в Хогвартсе он делил спальню еще с тремя сокурсниками, а это была только его комната. Сюда никто не мог войти без его позволения, он распоряжался ею, как хотел! Даже домовики убирались тут, только если он просил, а нет, так можно было оставить все в беспорядке! Ну, как у Драко.
И надо было спать, завтра Драко обещал покатать его на белокрылом Снежке, а потом дать поиграть со старушкой Ро. И снова нужно было учиться, только, сказал Малфой, это совсем другая учеба, не такая, как в Хогвартсе! Куда сложнее, но и веселее тоже!
* * *
— Гарри Поттер не вернулся в школу после каникул, — с едва сдерживаемой паникой в голосе произнесла Минерва МакГонагалл. — Он… он пропал из дома примерно на третий день праздников и не вернулся.
— Может, в нем взыграла кочевая кровь? — приподнял седую бровь Дамблдор. — Он скоро вернется!
— Альбус, он ушел, в чем был! Все его вещи остались в доме!
Тот крякнул.
— Может, его похитили? — трагическим тоном спросила мадам Спраут.
Преподаватели загалдели. Молчали только Северус Снейп, который прекрасно знал, куда мог подеваться Поттер, и Филиус Флитвик, который догадывался об этом, но предпочитал держать догадки при себе.
— Драко Малфой тоже не вернулся в школу, — добавил Дамблдор и покосился на Снейпа. Тот развел руками:
— Люциус счел уровень преподавания недопустимо низким и перевел мальчика на домашнее образование.
— А почему нет отметки в журнале?
— Потому, что Люциус никого не оповестил заранее. Вот теперь все знают, можно и пометить: Драко Малфой более в Хогвартсе не учится!
— Можно подумать, он учился! — фыркнула МакГонагалл. — Он знал куда больше, чем полагается первокурснику!
— То-то вы с него столько баллов сняли… — процедил Снейп.
— Но…
— Тише, тише! — поднял руки Дамблдор, хотя впору было запаниковать. — Северус, как твои первокурсники?
— Подавлены. Им тоскливо без Малфоя и Поттера, — с большим удовольствием ответил тот.
— Минерва, а твои?
— Счастливы, — фыркнула она. — Кстати, Молли Уизли видела на платформе леди Малфой. У меня есть ее воспоминание, желаете ознакомиться?
— Не откажемся, — сказали те в два голоса.
— Симпатичная женщина, — произнес Снейп, стараясь, чтобы голос не дрогнул.
Все верно, это была та самая Кэтрин Харрис, не так уж сильно она изменилась, да и на колдографии он ее уже видел. И он до сих пор помнил ее, помнил, что они передавали на словах: он Малфою-старшему, а она — Лили…
— Подозреваю, — хмурясь, сказал Дамблдор, — это она забрала Гарри.
— Зачем? — удивилась МакГонагалл.
— Не имею представления, — покачал тот головой. — Но предчувствия у меня самые нехорошие… Северус, мальчик мой, ты не знаешь, часом, не связаны ли эти Шанталь с Сам-знаешь-кем?
— Не знаю, — ответил тот. — Но, полагаю, это маловероятно. Где они — и где Лорд!
— И где же они? — прищурился Дамблдор.
— Насколько я помню, Люциуса тогда проследили до Швейцарии, у Драко своеобразный акцент, так что, думаю, живут они где-то в тех местах, — обтекаемо ответил он, кляня себя за чересчур длинный язык. Хорошо еще, про Гриндевальда не ляпнул!
Директор задумался, перебирая бороду. Если догадка верна, если Гарри сейчас в поместье Шанталь, то забрать его оттуда будет ой как непросто! Гриндевальд обломал об их защиту зубы, и вряд ли с тех пор та стала слабее. А договариваться по-хорошему с Грегуаром… просто бесполезно. Он на компромиссы не идет, и если ему сказать, мол, старина, мальчик нужен нам как приманка для очередного Темного лорда, только он сумеет его уничтожить, тот просто покрутит пальцем у виска, выпустит клуб дыма из неизменной прокуренной трубки и посоветует обратиться к мозгоправам. И вообще, есть подозрение, что если Волдеморт сунется к Шанталям, то те на него попросту не обратят внимания. Нет, тут нужно действовать в обход…
— Северус, мальчик мой, — ласково начал Дамблдор. — Скажи, а тебе не доводилось встречаться с Люциусом?
— Нет, — коротко ответил Снейп.
— Жаль… Быть может, он сумел бы пролить свет на это странное происшествие. Не написать ли тебе ему? Справься о здоровье Драко, например, ты ведь все-таки его декан… Ну, не мне тебя учить.
— Хорошо, напишу, — ответил тот. — Не факт, правда, что он ответит. Драко говорил, что совы не всегда добираются до их дома.
— Ну попытка ведь не пытка, верно? — и Дамблдор ласково улыбнулся.
Снейп молча кивнул, понимая, что сегодня порвалась какая-то важная ниточка, связывающая его с этим миром…
Он прилежно сочинил вежливое послание, отправил сову, только не в поместье, а в «Гринготтс», как велел Люциус. Потом спустился в подземелье, в комнаты, которые занимал много лет, и долго сидел в кресле, глядя на огонь в камине. Затем (было уже за полночь) встряхнулся, встал и принялся собирать самое ценное. Ингредиенты — пусть остаются, Люциус обещал обеспечить всем необходимым. Записи, дневники, немногие сохранившиеся колдографии и памятные вещички — по возможности уменьшить и забрать, лишнее — в огонь. Книги — только особенно ценные и чем-то дорогие сердцу, подаренные, раздобытые с трудом… Одежды у него было всего ничего, да и не носят мантии там, куда он собирался.
Посмотрев на собранные вещи, Снейп только невесело усмехнулся: сплошь книги да документы, ничем более ценным он за все эти годы так и не обзавелся…
— Я бегу, — сказал он вслух. — Я бегу, Лили. Бросаю всё, и мне почти даже и не стыдно. Твоего мальчика тут нет, а значит, меня ничто не держит. За нас опять решили другие, но лучше уж так… Думаю, Гарри ничто не угрожает, но я проверю… я обещал. Я присмотрю, как сумею…
Сова прилетела только на третьи сутки, когда он уже и ждать перестал. Думал, грешным делом, что Люциус, заполучив желаемое, и думать позабыл о нем самом. Но нет, все-таки вспомнил! Письмо оказалось насквозь пустым, таким, что хотелось отбросить его и брезгливо вымыть руки. Люциус велеречиво рассуждал о своем долге по отношению к семье Шанталь, намекал на какие-то обстоятельства непреодолимой силы, витиевато излагал политику невмешательства, испокон веков исповедуемую этой семьей… а в итоге так и не сказал, у них оказался Гарри Поттер или нет. И даже не напомнил о том своем предложении. Но, может, оно и к лучшему: директор изучил письмо едва ли не с лупой, чуть на зуб его не попробовал, но так и не нашел ни единой зацепки.
Хотелось сжечь эту фальшивку, но Снейп все-таки оставил письмо. Думал, если оно не покоряется заклинаниям, так вдруг Люциус использовал какую-нибудь маггловскую придумку? Невидимые чернила, например? Но тщетно он травил несчастное письмо всеми известными ему проявителями, строки на обычной, хоть и очень дорогой бумаге изменяться не желали.
Снейп сложил письмо, убрал его в конверт и тут только заметил на том обратный адрес. И это было вовсе не поместье Шанталь. Обратным адресом значился швейцарский «Гринготтс».
«Значит, все-таки не забыл!»
Узнать, где находится филиал банка, было минутным делом, и только тут Снейп обратил внимание на легкомысленный рисунок на маггловском конверте: большой белый самолет в синем небе. Идиот! Ясно, что Люциус не мог писать прямо, но намеков он оставил столько… Ну что ж, придется сцепить зубы и купить билет на маггловский самолет. Обратного пути уже все равно не будет…
Этот вечер он провел в гостиной своего факультета. Должно быть, прощался: и с местом, где провел семь лет, и со своими подопечными, первокурсниками в основном. Он их бросал, это профессор осознавал совершенно точно, бросал всех в топку разгорающейся войны ради одного мальчишки. Почему-то ему всегда приходилось чем-то жертвовать… А чаще — кем-то.
— Сэр, — несмело спросила Панси Паркинсон, — скажите, а вы не знаете, куда подевались Малфой и Поттер?
— Знаю, мисс, — ответил он, посмотрел в наполнившиеся надеждой глаза и добавил: — Они в безопасном месте. У Драко дома.
— Ага, вон оно что… — протянул Теодор Нотт, разглядывая открытку. Обычную маггловскую открытку с белоснежным аэропланом среди грозовых туч. — Ну и сволочь же этот Малфой! Простите, сэр, сорвалось…
Тот только усмехнулся, давая понять, что не рассердился, и только тут заметил, что такие открытки были почти у всего первого курса. Только у Паркинсон на картинке не самолет, а весело дымящий трубами пароход, а у Гойла — вообще поезд. Как это, интересно? Тоннель под Ла Маншем, он слышал, строится, но до открытия еще далеко… Или это намек на то, что нужно уехать подальше, а там уж воспользоваться другим видом транспорта? Действительно, странно будет выглядеть, если сразу несколько детей улетят одним рейсом, можно ведь и это отследить!
— Догадались? — спросил он.
— Да, сэр. А теперь окончательно удостоверились, — ответил за всех Нотт. — У Лонгботтома, кстати, тоже есть открыточка.
— И?..
— Подождем каникул, — пожал тот плечами. — Без родителей принимать такие решения нельзя. А там видно будет, сэр, может быть, отправимся на воды или на теплое море…
— Я предпочту теплое море, — сказала Дафна Гринграсс. — Папа не в восторге от… вы понимаете, чего. Думаю, долго уговаривать его не придется. Да и нечего здесь будет делать без вас, сэр.
Снейп только нахмурился: как она догадалась?
— Вы пришли прощаться, сэр, — кивнула Панси. — Мы сразу поняли. У вас лицо такое… такое…
Она развела руками, не в силах подобрать нужного слова.
— Директор… — начал он зачем-то.
— Мы никому не скажем, — заверил Блейз Забини. — Можем поклясться, можем Непреложный обет дать. Да и… если вы доберетесь, куда нужно, сэр, думаю, никакой директор вас там не достанет! Малфоя-то не достали, а он преступником считается…
— Ваша правда, — тяжело вздохнул Снейп. — У меня чувство, будто я вас предаю и бегу, только потому, что имел когда-то неосторожность дать одно обещание.
— Мы же слизеринцы, сэр, — с достоинством ответил Нотт. — Это не побег, это отступление. И вы нас не бросаете, деканом Слизерина мы всегда будем считать вас и только вас. Верно?
Он обвел взглядом первокурсников. Старшие, если и прислушивались, о чем говорит декан с малолетками, не подавали виду.
— Видите, все согласны, сэр, — продолжил Теодор. — О нас не беспокойтесь, мы предупреждены. Дальше решать нам самим и нашим родителям.
— Спасибо вам, сэр, за все-все, — впервые подала голос Миллисента Буллстроуд, ученица далеко не блестящая, но, в общем, довольно приятная девочка. — Я… ну, даже если мы вас больше не увидим, то все равно будем помнить всегда, да?
— Точно, — кивнул Забини. — Очень вас, понимаете, трудно забыть, сэр! Аж до ночных кошмаров, если верить гриффиндорцам!
Послышались смешки, но невеселые.
— Идите по спальням, — сказал наконец Снейп, поднимаясь. — Уже поздно.
— Спокойной ночи, сэр, — вразнобой ответили они и разошлись.
Он в последний раз окинул взглядом гостиную, резко развернулся и вышел…
* * *
— Минерва, дорогая, ты не видела Северуса? — поинтересовался за завтраком Дамблдор. — Обычно он поднимается ни свет ни заря, а сегодня его нет.
— Возможно, засиделся допоздна за какими-нибудь расчетами, ты же его знаешь, — пожала плечами МакГонагалл и взглянула в сторону: за столом Слизерина отчего-то царило похоронное настроение.
— Очень странно, потому что я посылал к нему патронуса, но он так и не откликнулся, — покачал головой Дамблдор. — Пойдем-ка, сходим к нему, мало ли, что могло приключиться от его экспериментов!
Спустя четверть часа они молча стояли на пороге разоренного снейповского обиталища. Безжалостно вывернутые на пол немудреные пожитки, выдвинутые ящики письменного стола, пустые книжные шкафы, полный камин давно остывшего пепла… И ни записки, ничего! Хотя нет, одна бумага все же нашлась: заявление об увольнении по собственному желанию, датированное вчерашним числом.
К обеду уже весь Хогвартс гудел от возбуждения: как же, преподаватель, более того, декан попросту исчез в самом начале второго семестра! Слизеринцы, особенно младшие, на подколки не отвечали, а на выпады в адрес профессора Снейпа отвечали так жестко, что к вечеру Больничное крыло оказалось переполнено. Но вот куда и почему испарился декан Слизерина, никто, кроме немногих избранных, не знал…
…-Вам нужно снова выйти в маггловскую часть банка, — проскрипел пожилой гоблин. — Прошу, в эту дверь. Ваш багаж можете пока оставить в хранилище.
Снейп вздохнул, готовясь к неприятностям, которые преследовали его всю дорогу. (Стоило вспомнить соседку в самолете, которая почему-то приняла его за пастора или кого-то вроде этого, и все норовила излить ему душу и получить отпущение грехов. К концу полета Снейп уже жалел, что не прикинулся иностранцем, не говорящим ни по-английски, ни по-французски, ни тем более по-немецки, отпустил старушке все грехи, как умел, и обрел долгожданный покой. Ну… покой — это громко сказано. Самолетом он летел впервые, и это были непередаваемые ощущения. Сперва таможенный контроль (спасибо, в «Гринготтсе» помогли с документами), потом посадка, взлет… и проклятые воздушные ямы!)
Он вышел, огляделся: маггловский «Гринготтс» мало чем отличался от волшебного — те же мраморные полы, удобные кресла для посетителей, ВИП-зона, все-таки…
— Се-еверус! — услышал он знакомый голос, и какой-то бизнесмен, дожидавшийся очереди, опустил газету. Неподражаемая улыбка, серые глаза, платиновые волосы — Люциус! — Я уж боялся, ты не догадаешься.
— А… а откуда ты узнал, что я сегодня…
— Оттуда, что ты зарегистрировался на рейс под настоящим именем. Да и из «Гринготтса» мне сообщили, когда ты намерен явиться. Как долетел?
— Омерзительно, — искренне ответил Снейп. — Соседка приняла меня за пастора.
— Неудивительно, с твоей-то унылой физиономией и пристрастием к черному… — Малфой поправил отвороты элегантного бежевого кашемирового пальто и поудобнее перехватил трость. — Идем. У тебя много вещей?
— Не очень. В основном документы и книги.
— Ну и прекрасно, можем сейчас и забрать… Я надеюсь, в грузовик это твое «не очень» влезет?
— Оно влезло в два чемодана, я же уменьшил, — буркнул Снейп.
— Чудно! Иди забери и возвращайся, я пока велю шоферу прогреть мотор…
Глядя на мелькающие за окном пейзажи, Снейп как нельзя более остро чувствовал, что прежнюю жизнь ему уже не вернуть. От этого было немного грустно, но на душе постепенно легчало.
— Увидишь мантикору, за палочку не хватайся, — наставлял Малфой, — она ручная, на людей не бросается… без команды. И вообще, убери это свое изделие куда подальше, мы тебе другую подберем. Впрочем, это уж по желанию. Приедем, устроишься, познакомишься с, так сказать, основным составом, — и можешь писать списки: что тебе нужно, в какие сроки, в каком количестве…
— Луну с неба пожелать можно? — желчно спросил тот.
— Если только маленький кусочек, но это будет очень долго, — совершенно серьезно ответил Люциус и засмеялся. — Расслабься, Северус! В поместье прекрасно живется. Правда, теперь у тебя вместо директора Дамблдора будет дедушка Грегуар, но, знаешь… Второй хотя бы честнее. Хотя умалчивать тоже мастак.
— Люциус, со шрамом Поттера решили что-нибудь? — перебил его Снейп.
— Нет пока, я же тебе сказал, что сейчас нельзя предпринимать решительных мер, он еще ребенок. Исследуют потихоньку, убедились, что это действительно то, о чем мы с тобой говорили, теперь подбирают наиболее щадящие способы изъятия без вреда для носителя. Это надолго. А вот с твоим клеймом разобраться несложно, — прищурился Малфой. — На Имболк мы, похоже, уже не успеем это сделать, многих на месте нет, придется тебе до Бельтайна потерпеть.
— Да уж потерплю как-нибудь… — вздохнул тот и умолк, глядя за окно.
— И еще тебе придется жениться, — добавил Люциус, и он едва не выпрыгнул на полном ходу.
— Зачем еще?! Не собираюсь я жениться…
— Придется, мой дорогой, — улыбнулся Малфой. — И я тебе рекомендую выбрать самому, благо, есть, из кого выбирать, иначе дедушка сам подыщет тебе невесту, и не факт, что она придется тебе по вкусу. Мне повезло с Катрин, а ты не в том положении… — Он вздохнул. — Здесь принято рано заключать браки и заводить по возможности побольше детей, места и средств достаточно. А ты уже старше, чем был я, когда угодил в поместье… Так что, Северус, от законного брака тебе никак не отвертеться. Дедушку ты рассказами о несчастной любви к Лили Эванс не проймешь, и не мечтай.
— Я давно уже ни о чем не мечтаю, — огрызнулся Снейп. Этого еще не хватало!
— Смотри на вещи проще, — посоветовал Люциус. — Ты молодой здоровый мужчина, и я ни за что не поверю, будто ты никогда не ходил по борделям. На то, чтобы завести постоянную подругу, у тебя времени не было, понятно, да и работа в Хогвартсе к этому не располагает, но на выходные ты выбираться вполне мог…
— Ну даже если и так, что с того? — буркнул тот.
— Ничего, это нормально. Если уж ты совсем зациклился на Эванс и о романтических отношениях думать не можешь, то просто выбери девушку, какая понравится, и будет у тебя обустроенный дом, регулярный секс и наследники в ближайшей перспективе, — фыркнул Малфой. — Да-да, это цинично, но нравы тут достаточно патриархальные, поэтому супруге и в голову не придет упрекать тебя в чем-то или бить посуду, если задержишься где-нибудь.
— Ладно… — Снейп тяжело вздохнул. — Я надеюсь, сразу мне жениться не придется? Хотя бы оглядеться я смогу?
— Конечно. Это у меня были обстоятельства непреодолимой силы, а у тебя есть минимум полгода на то, чтобы осмотреться, прийти в себя, адаптироваться к нашей жизни…
— И на том спасибо… Люциус?
— М-м?
— А что с Малфой-мэнором?
— Понятия не имею, — равнодушно ответил тот. — Доминик использует его как перевалочную базу, кажется, а я туда возвращаться не намерен, да и не могу ведь… официально. Драко тоже не хочет, ему тут больше нравится. Вот на вилле мы бываем, там море в двух шагах.
— А…
— Я был в мэноре несколько лет назад, чтобы похоронить Нарциссу, как подобает, — предвосхитил вопрос Малфой. — Склеп никто не тронет. А больше мне там делать нечего. Я, признаюсь, даже в дом не заходил… Не смог, — добавил он, помолчав. — И, пожалуйста, не поднимай больше эту тему, Северус.
— Извини… — негромко произнес тот. — И позволь задать еще один личный вопрос…
— Слушаю тебя, — кивнул Люциус. Перегородка между водителем и пассажирами была поднята, да и заклинанием он наверняка подстраховался, можно было говорить без опасений.
— Ты свою жену любишь?
— Люблю, — ответил тот серьезно и вдруг улыбнулся светло и открыто, Северус никогда не видел подобного. — Очень люблю. А что?
— И это ты так сразу?.. Ну… Я помню ваши записки и все прочее…
— Северус, умоляю тебя! — рассмеялся Малфой. — Я тогда думал только о том, как бы досадить Нарциссе! Катрин мне нравилась, она была симпатичной и неглупой, но и только… По-настоящему я ее узнал только здесь. Она… — Он мечтательно прижмурил глаза. — Она — чудо. Без нее мне было бы намного тяжелее… что там, меня бы и вовсе не было! И, знаешь, Катрин искренне любит Драко, а он ее, это уже о многом говорит…
— Ну вот, — серьезно сказал Снейп. — А я Лили не знал совсем. Это я теперь понимаю. Я ее не любил, я был влюблен, а это разные вещи, верно ведь?
— Думаю, да, — так же серьезно ответил тот. — И вы ведь дружили, если не ошибаюсь?
— Угу. Еще до школы. Но тогда мы были совсем детьми… И я сейчас думаю, — неожиданно для себя произнес Снейп, — может быть, я и влюблен-то в нее не был? Ревновать ведь можно и друзей! А что мы знали о любви в том возрасте?
— У меня такое впечатление, что даже здешний воздух действует на тебя благотворно, — усмехнулся Малфой. — Додумался, не прошло и двадцати лет…
— Тебе было проще?
— Конечно. Я всегда знал, что жениться по любви вряд ли смогу, я же единственный наследник…
— А случись у тебя внезапная страсть? Ты бы пошел против воли семьи?
— Нет, — подумав, ответил Люциус. — Северус, прости, ты полукровка, тебе сложно понять… Если бы я решил жениться не на Нарциссе, отец, во-первых, обломал бы об меня трость, а во-вторых… Долг перед семьей всегда на первом месте, это я понимал даже тогда, когда намекал папе, что присмотрел другую девушку. Я и не думал, что он меня послушает, так, проверил просто. Ну а сколько у меня было любовниц — кто же считал…
Он невесело усмехнулся.
— А пойди я против воли отца, он выжег бы меня с семейного гобелена, а это — конец. Конец нашему роду. Но я бы так не поступил, никогда, Северус. Я ведь единственный сын, и я это знал. Да и с пылкой влюбленностью у меня скверно, похоже, у Малфоев нет ни потребности к этому, ни способностей.
— Сириус Блэк вон удрал…
— Ну, ведь оставался еще Регулус. Кто же знал, что он умрет, — вздохнул Люциус. — Впрочем, там уж без разницы, Сириуса тоже можно считать мертвым.
— Он сбежал, — сообщил Снейп и не без удовольствия увидел округлившиеся глаза собеседника.
— Да быть не может! Из Азкабана не сбегают!
— А он сумел, — усмехнулся тот. — А знаешь, когда?
— Ну?
— Когда стало невозможно замалчивать, что Гарри Поттер исчез бесследно. Ты же понимаешь, учеников масса, они пишут домой, так что всё просочилось в прессу. Директор не догадался вовремя запереть совятню, да и то… У многих есть и двусторонние зеркала, и прочие штучки, — не без злорадства улыбнулся Снейп. — В «Пророке» вышла огромная статья… Видимо, каким-то образом газета попала и в Азкабан, не знаю, может, ее там на подтирку изводят…
— Фу, Северус, не надо пошлостей, — поморщился Малфой. — Так или иначе, Блэк узнал, что Поттер пропал. И?..
— И умудрился сбежать, — развел тот руками. — Казалось бы, что мешало ему это проделать раньше…
— Стимула не было, наверно. Но как, как он сбежал? Там же дементоры!
— А ты не знал? — прищурился Северус. — Он анимаг. Вся их компания была анимагами… кроме Люпина, он — оборотень.
Малфой нецензурно выругался.
— Скажи, что ты пошутил!
— Какие тут шутки, могу шрамы показать… — фыркнул Снейп. — Люпин меня здорово подрал, спасибо, не укусил. Джеймс с тех пор считал, что я ему по гроб жизни обязан — спас он меня, видишь ли. А еще немного, и они бы своего оборотня спасали, я просто не хотел с запретными заклинаниями светиться, думал, так отобьюсь…
— Ну и новости, — помотал тот головой. — Значит, трое анимагов и оборотень?
— Да.
— Кто кем был?
— Поттер — олень, ну да он уже умер. Блэк — собака, большой черный пес. А Петтигрю — крыса. Очень ему подходило, по-моему.
— Как интересно… — пробормотал Малфой. — Ладно, последим за собаками. Я так полагаю, Блэк вознамерится отыскать крестника? Ну, если объявится у нас, ему живо объяснят, что к чему…
— Люциус, это ведь он выдал Поттеров, — напомнил Снейп. — Он, скорее всего…
— Не говори ерунды, — поморщился тот. — Метки у него не было, при Волдеморте я его никогда не видел, он служил аврором и практически жил у Поттера, они же были не разлей вода! Тем более, он крестный Гарри… Северус, сам подумай: попробуй он выдать мальчика убийце, его бы собственная магия убила! Я же тебе давал читать кое-что о магии крови!
— И правда… — нахмурился он.
— А если это было какое-то заклятие… Блэки хоть и неуравновешены, но к темной магии у них, можно сказать, иммунитет. Он, даже если бы не сумел сопротивляться, заметил бы. Хотя, конечно, такой разгильдяй… — Малфой погладил подбородок. — Жаль, я раньше об этом не думал. Не до того было. Но ничего, если Сириус объявится, мы его отловим.
— Ага, для дальнейшей селекции, — ядовито сказал Снейп.
— Именно, — ничуть не смутился Люциус. — Чистейшая кровь, дедушка будет в восторге!
И тут бывший профессор Хогвартса рассмеялся, представив, как по всей Британии, да и по всей Европе разыскивают больших черных псов…
— А вот мы и приехали, — сказал Малфой. — Выбирайся, друг мой. Пойдем знакомиться с семьей.
— Я вам не родственник, — буркнул тот.
— Это ненадолго…
Снейп выбрался из машины и огляделся. Небо было высоким и чистым, вдалеке сияли горные вершины, холодный воздух кружил голову, вокруг стояла дивная тишина, поодаль поднимался вверх дымок…
— Папа!..
Сперва Снейпу показалось, что с неба обрушился сугроб, но это оказался всего лишь гиппогриф. Да. Всего лишь.
С его спины скатился Драко и бросился на шею отцу.
— Драко, я только утром уехал, — ворчливо сказал тот, — веди себя прилично!
— Ну ладно тебе… Дядя Северус, ура, вы приехали! — воскликнул тот, оглянувшись.
— С каких пор я стал дядей? — поинтересовался Снейп.
— С тех самых, как пересек границу владений Шанталь, — пожал плечами Малфой. — Привыкай.
Вверху хлопнули крылья, и еще один гиппогриф, угольно-черный на этот раз, опустился наземь. С него осторожно слез Поттер.
— Добрый день, сэр, — сказал он немного сконфуженно. Шрам был на месте. Очков не наблюдалось.
— Здравствуй, — наконец-то улыбнулся Снейп.
«Лили, знаешь, а ему здесь намного лучше, чем дома. И мне тоже. Да-да, я эгоист, помню, но иногда это так удобно — быть эгоистом…»
* * *
Если бы кто-то посмотрел вверх, в ослепительно-синее чистое небо, то сумел бы разглядеть две точки — черную и белую, кружившие на головокружительной высоте. Тогда этот кто-то, наверно, пожал бы плечами и решил, что это птицы, а отчего они затеяли такой странный танец в поднебесье, так кто их, птиц, разберет…
Только это были вовсе не птицы. В небе над долиной Шанталь кружили два гиппогрифа.
— Наддай, Поттер! — пытался перекричать Драко Малфой свист ветра. — Что ты еле тащишься?!
— Тебе легко говорить! — отзывался тот. — Ты сколько лет летаешь, а я?!
— Ну так не отлынивай!
Малфой оставался верен своему Снежку, а Поттер обычно выбирал вороного Уголька, еще молодого, но очень спокойного и послушного, от него не приходилось ждать подлостей, как от многих других верховых гиппогрифов, которые покорялись только умелым наездникам, к каковым Гарри покамест не относился. На Снежка он, во всяком случае, по доброй воле бы не сел.
Поттер пришпорил Уголька и взмыл еще выше. Ну, сейчас Малфой точно подаст знак, по которому нужно будет приказать гиппогрифу сложить крылья и рухнуть вниз… Так и есть!
Вот только команду Гарри не выполнил.
— Драко! — закричал он что было силы. — Драко, там машина!
— Какая еще машина? — отозвался тот.
— Не знаю, не вижу отсюда! Поднимись! Это не из наших, точно!
— Да что за ерунда, сюда сроду никто не ездит, кроме своих… — пробурчал Малфой, но все же вынудил Снежка взмыть выше. — Водитель что, идиот?! Так гнать по серпантину…
— Драко!..
— Чтоб его!..
Два возгласа слились в один. Автомобиль, вылетевший на крутом повороте с узкой горной дороги, еще кувыркался по склону, когда оба наездника, не сговариваясь, послали гиппогрифов вниз и вперед.
— Это за периметром! — крикнул Гарри, перекрикивая свистящий в ушах ветер. Подросткам пришлось почти распластаться на шеях животных, чтобы не сдуло.
— Сам вижу! — отозвался Драко, и тут под откосом вспухло оранжевое облачко взрыва. — Черт побери!!!
— Может, кто-то все же уцелел? — неуверенно спросил тот.
— Давай ниже, — велел Малфой. — Проверим…
Остов машины догорал внизу. Драко махнул рукой, и гиппогрифы заложили широкий вираж.
— Вон! — указал Малфой на светлое пятнышко. — Гляди, кто-то зацепился за кусты! Я туда, а ты слетай вниз, посмотри, вдруг еще кто выбрался…
Поттер тяжело вздохнуть, но спорить не стал, бросил Уголька к пожарищу.
Драко же направился к обнаруженному телу. «Девчонка! — пораженно подумал он, заставляя Снежка зависнуть над нею. — Интересно, жива или нет?»
И как раз в этот момент распростертая на каменистой почве девочка моргнула: должно быть, сильный ветер, поднятый крыльями гиппогрифа, привел ее в чувство.
— Живая! — удовлетворенно сказал сам себе Малфой. — Так, лишь бы не покатилась вниз…
Легкое обездвиживающее, одновременно с ним, на всякий случай, Эпискей и Эннервейт, ну и обезболивающее, куда без него, она же могла вся поломаться, когда вылетела из машины.
— Драко…
— Что там?
Впрочем, одного взгляда на зеленое лицо Поттера было достаточно, чтобы понять: другому пассажиру или пассажирам не повезло.
— Там водитель, — выговорил он. — Ему голову почти начисто срезало… и горит всё. Я потушил…
— Молодец. А эта жива.
— Ее, наверно, через лобовое стекло выкинуло, я про такое слышал, — произнес Гарри.
— Похоже, видишь, она в крови вся… Подстрахуй, я ее подниму сейчас, а то там не приземлиться…
Легкое тело взмыло в воздух и через несколько секунд оказалось на холке Снежка.
— Кровищи много, но это все порезы от стекла, — бегло оглядев девочку, сказал Малфой. — Но наверняка еще что-то есть… Тетя Жозефина! Автоавария на серпантине, за пределами периметра, мужчина погиб, девочка в тяжелом состоянии, мы уже летим назад!
Его патронус стартовал прямо по воздуху. Поттер только вздохнул: у него самого так пока не получалось, ну да приятель, в отличие от него, тренировался уже не первый год.
— Лети вперед, объясни там поподробнее, что случилось, — приказал Драко. — А я чуть снижусь и сильно гнать не буду. Она вроде бы не при смерти, а на высоте и на скорости неуютно, чары там, не чары…
— Ага! — кивнул Гарри и пришпорил Уголька.
Малфой же действительно направил своего гиппогрифа вниз — выученный Снежок слушался каждого движения, можно было и уздечки не касаться, — поудобнее пристроил девчушку на луке седла и всмотрелся в ее лицо. Так, ничего особенного, приятное, не более того. Было бы еще приятнее без всей этой грязи и крови… Одета только как-то странно: балахонистое светлое платье ниже колен, сверху — вязаный мужской кардиган, когда-то бежевый, а теперь почти коричневый. Пепельно-русые волосы заплетены в длинную косу, сейчас больше напоминающую грязный колтун, ноги босые. Обувь могла и слететь, но почему нет ни носков, ни гольф, ничего, что обычно носят девчонки?
И тут она открыла глаза. Они оказались точно такого же цвета, как сегодняшнее небо над долиной, невообразимо синие, с ненормально расширенным зрачком.
— Я умерла? Ты ангел, да? — спросила девочка по-немецки еле слышным шепотом. Драко едва понял, что она говорит, из-за жуткого акцента. — Ты ангел? Ты забираешь меня на небо?
Тут только до него дошло: солнце светит в спину, так что развевающиеся волосы у него наверняка золотятся, вокруг синеет небо, а еще по сторонам вздымаются белоснежные громадные крылья Снежка… О чем еще могла подумать богобоязненная маленькая фройляйн?
— Нет, ты не умерла, а я далеко не ангел, — ответил он со смешком. — Не шевелись и не разговаривай. Скоро все будет в порядке.
По счастью, девочка снова потеряла сознание, и, когда Снежок мягко приземлился во дворе Большого дома, пребывала в глубоком забытьи. Ее немедленно забрала тетя Жозефина, унесла наверх.
— Хорошо, что не стал аппарировать с ней, — сказал Льерт. — Неизвестно, чем бы это обернулось в ее состоянии.
— Ну, я видел, что она вроде не умирает, так что рисковать не стал, — дипломатично ответил Драко, не став упоминать о том, что об аппарации банально позабыл. — А что это за машина-то? Кто мог сюда мчаться на такой скорости?
Он был уверен, что взрослые уже побывали на месте аварии и зачистили следы: и патронус, и Гарри сильно его опередили, времени бы хватило.
— Никакой ясности, — пожал плечами тот. — Попробуем пробить номера, но это долго. Вечером узнаешь. А теперь поди почистись, ты весь в крови!
— Ага…
И Драко поплелся менять одежду и отмываться, пользоваться заклинаниями не было настроения.
— Ты у меня молодец, — выловила его Катрин спустя пару часов, — не растерялся!
— Чего теряться-то? — удивленно спросил Драко, уже давно догнавший мачеху ростом, даром, что ему еще и пятнадцати не было. — Будто нас не учили, что делать… Кстати, мам, как там эта девчонка?
— Пока без сознания, мы ее накачали всем, чем смогли, — покачала та головой. — Она очень странная. Если приходит в себя, сразу начинает плакать, незнакомых людей явно боится, к себе не подпускает. Ну нельзя же ее постоянно обездвиживать!
— Она маггла?
— Да непонятно! — с досадой ответила Катрин. — Она говорит с таким чудовищным акцентом, что мы с тетей Жозефиной половины не понимаем! Вот Северус какое-то новое успокоительное ей выдал, может, чуть легче дело пойдет…
К вечеру дело особенно не прояснилось. Правда, на семейный совет в порядке исключения допустили Драко и Гарри, как свидетелей происшествия, а это уже было событием.
— Я только увидел незнакомый автомобиль, — честно рассказывал Поттер, — и позвал Драко, чтобы он тоже поднялся повыше и посмотрел, у него зрение лучше. И тут-то машина и свалилась с дороги…
— Она ехала на очень большой скорости, — вторил Малфой-младший. — Ну вы же знаете этот серпантин, там и на велосипеде-то опасно разгоняться без привычки, а этот водитель мчался так, как будто за ним гнались. Но других автомобилей я не заметил. И еще — он явно направлялся в долину, это именно та дорога, по которой мы выбираемся к соседям.
— Но он не был магом, — задумчиво проговорил Грегуар Шанталь, — иначе сумел бы остановить падение. Либо был очень слабым магом. Теперь уж не установишь… Леон?
— Номера проверили. Немецкие. Машина зарегистрирована на некого Михаэля Штодда. Старый «фольксваген», все данные совпадают. За рулем был он сам, — доложил тот. — Это тоже установленный факт.
— Хм… А кто такой этот Штодд? — поинтересовался Грегуар, выпуская клубы дыма.
— Числился служителем в частной клинике в Германии, почти у самой границы с Францией. Несколько дней назад взял отпуск по состоянию здоровья, и с тех пор его не видели. Судя по всему, он сперва двинулся во Францию, а потом сюда. Машина плохонькая, но если он гнал всю дорогу вот так же, то по времени сходится, — ответил Леон, хмуря брови. — Можно попробовать проследить маршрут, но на это нужно время.
— Очень интересно… — старший Шанталь погладил бороду. — А что девочка? Жозефина?
— Девочка, мягко говоря, странная, — честно сказала та. — Начать с одежды: то, что на ней оказалось надето, более всего напоминает больничную сорочку. Кофта, видимо, принадлежала Штодду.
— Никаких других вещей не нашли, — добавил Леон. — Даже обгорелых останков.
— Так-так… А сильно девочка пострадала?
— Не особенно, — ответила Жозефина. — Повезло ей. Множество порезов, ушибов, пара трещин в ребрах, нога сломана, легкое сотрясение мозга, но с этим мы уже справились. Хуже то, что она нас панически боится. Но нельзя же ее постоянно держать на успокоительных!
— А понять, о чем она говорит, очень сложно, — добавила Катрин. — Нам только удалось выяснить, что зовут ее Екатерина, она из Германии, но не немка, судя по акценту и имени — из какой-то страны бывшего Союза. В Германии ведь сейчас много эмигрантов. А больше она ничего объяснить не может, впадает в истерику.
— Любопытно, — почесал в затылке Льерт. — Девочка в больничной сорочке, служитель из частной клиники, который летит сломя голову в Швейцарию, причем именно в нашу долину… Вам не кажется, что тут и кроется разгадка?
— Похоже на то, — задумчиво произнес хранивший все это время молчание Люциус. — Но откуда этот Штодд мог знать о долине?
Льерт только руками развел.
— Слухи разные ходят, — ответил он.
— А еще она постоянно поминает какого-то ангела, — припомнила Жозефина.
— Это она обо мне, — фыркнул Драко. — Просто когда она в первый раз очнулась, я как раз над ней на Снежке завис. Ну, вы понимаете — солнце, белые крылья… А во второй раз — это я уже ее вез в поместье…
— О, ну конечно, открыть глаза и увидеть такого красавца на белом гиппогрифе — потрясение немалое, — улыбнулась Катрин, обняла пасынка за плечи и ласково поцеловала в висок — до макушки уже не дотягивалась. — Ангелочек ты наш!
— Скажи спасибо, что это был не Гарри на Угольке, а то при виде черных крыл и адских зеленых глаз девчонка бы разом коньки отбросила, — буркнул тот.
— Хватит шуточек, — прикрикнул старый Грегуар. — Жозефина, Катрин, займитесь девочкой всерьез. Нужно разобраться, что с ней такое. Может, сумеет все-таки объяснить, что с ней такое приключилось. Найдите волшебный переводчик, в конце концов, пусть на родном языке говорит. Что вы, как дети малые? Леон, разузнай, что это за клиника такая.
— Сделаю, дедушка, — кивнул тот. — Люциус… могут потребоваться твои связи.
— Никаких проблем. Просто дай знать, если что, я нажму на нужных людей.
— Северус, ты можешь составить что-то такое, чтобы девочка была в сознании, могла отвечать на вопросы, но при этом нас не боялась? — осведомилась Жозефина. (Она поначалу была не в восторге от вторжения на свою исконную территорию какого-то незнакомца, но постепенно привыкла к нему и прониклась поистине материнской нежностью. Если учесть, что сыновей у нее не было, только дочери, то ясно, отчего бывший профессор Снейп относился к Жозефине с некоторой опаской.)
— Пока — не рискну, — лаконично ответил тот. Кто бы ему сказал года три назад, что он будет сидеть за большим семейным столом вместе с Малфоями, Поттером и целой ордой Шанталь, ведь пальцем бы у виска покрутил! — У меня сложилось впечатление, что девочку долго пичкали тем, что у магглов называется психотропными препаратами. С какой целью, не могу сказать, но прежде, чем давать ей что-то сильнодействующее, нужно полностью очистить организм от всей этой дряни. А тогда, не исключено, она и сама придет в себя.
— А может, на снотворном подержать? — предложила Катрин.
— Тогда мы ничего не узнаем, — покачал головой Грегуар. — Помнишь, внучка, я говорил: если происходит что-то скверное, важно начать действовать поскорее?
— Конечно, дедушка, — кивнула она, прижавшись к плечу мужа.
— А легилименция не работает, дядя Северус? — спросил вдруг Драко.
— Нет. В таком сумрачном состоянии рассудка… — Снейп только махнул рукой. — Ничего не разобрать. Обрывочные, смутные образы… Господин Грегуар сам пробовал, если не ошибаюсь…
Дедушкой он Шанталя ну никак не мог назвать, но ему это великодушно прощали, считая, что со временем он привыкнет.
— Пробовал, — кивнул тот. — Ты прав, глухо. Или она окклюмент от природы, или у нее с головой очень и очень неладно.
— Интересными у нас выдались последние годы, — усмехнулась вдруг бабушка Жанна. — Сплошь беглецы… И один другого краше!
Малфой со Снейпом переглянулись и невольно рассмеялись. Последнему вообще грех было жаловаться; правда, удаление клейма он предпочел бы забыть, как страшный сон, но в остальном… В остальном ему казалось, будто он угодил в маггловский рай. Никакого начальства, никаких проклятых министерских проверок, вечного страха перед авроратом, перед бывшими соратниками, боязни разоблачения, можно было просто заниматься любимым делом… Первое время он вообще старался носа не казать из поместья, опасался, что его ищут, но — международные конференции никто не отменял, хотя бы время от времени нужно было выступать лично, да и скучал он по вниманию аудитории… Оказалось, несколько охранников очень прибавляют уверенности в себе, а постоянный порт-ключ в поместье так и вовсе поднимает самооценку на недосягаемую высоту. Он никогда в жизни не испытывал ничего подобного, а потому искренне наслаждался свободой и обретенными возможностями. И даже женитьба не сильно испортила ему настроение: Лаура Шанталь, помогавшая ему в лаборатории, оказалась идеальным вариантом, в точности, как пророчил Люциус. Она никогда с ним не спорила, не возражала, не обижалась, а если и жаловалась на черствость мужа, так только другим женщинам. Постепенно Снейп начал привязываться к ней, и…
Приятные думы оборвал страшный грохот, раздавшийся наверху, да такой, что подскочил даже ко всему привычный Грегуар.
— Третий этаж, — сразу определила Жозефина, с немалой для ее комплекции прытью кинувшись к лестнице. — Это там, куда мы девочку поместили!
— Осторожнее! — велела Жанна. — Мужчины идут вперед!
Несмотря на ее опытное руководство, на третьем этаже все равно оказались все разом.
— Господи святый… — только и выговорила Жозефина, схватившись за щеки.
От комнаты, можно сказать, ничего не осталось. Кровать — в щепки, окно вынесено, а почти все уцелевшее полыхает жарким пламенем.
Вот тут только Драко сумел по достоинству оценить мастерство и силу дедушки Грегуара: тот только бровью повел, и пламя моментально угасло, покореженная кровать исчезла, окно вернулось на место, а дым рассеялся.
— Спонтанный выброс неконтролируемой магии, — себе под нос пробормотал Снейп. — Но в таком возрасте? Ей же не меньше тринадцати!
— То-то и оно… — ответил Шанталь. — Мари! Что случилось?
Всхлипывающая сиделка, которой вторая, постарше, обрабатывала ожоги на лице и на руках, только покачала головой:
— Не знаю, дедушка! Все было в порядке, я только хотела дать ей зелье, как обычно, и вдруг…
Взгляды присутствующих переместились на девочку: та съежилась в дальнем углу, обняв колени руками и спрятав лицо. С ней как будто ничего не случилось.
— Катрин, может, ты попробуешь поговорить с ней? — попросила Жозефина. — С детьми у тебя как-то лучше получается…
— Нет, давайте я! — между взрослыми протолкался Драко. У него в голове будто что-то щелкнуло. — Я вроде понял, в чем дело!
— Ну и?.. — скептически спросил Грегуар.
— А вы не догадались? Служитель из клиники, больничная одежда… А на Мари платье такое, что на сестринский халат немножко похоже, светленькое, — пояснил тот. — Вот она и перепугалась…
— Драко, осторожнее, — с тревогой в голосе произнес Люциус.
— Папа, я всегда осторожен, — ответил тот, медленно, шаг за шагом приближаясь к девочке. — А вы бы шли все отсюда, вы ее только больше пугаете…
— Внучек, — ласково сказал Грегуар. — Я здесь, и палка моя при мне, не забывай.
— Дедушка! — оглянулся тот. — Я же не в обиду сказал! Ну правда, слишком много людей!
— Хорошо, — подумав, согласился тот. — Все вон отсюда. Люциус, Катрин, можете остаться, подстрахуете мальчика. Гарри, я сказал — все вон!
Притаившийся за дверью Поттер уныло поплелся вниз по лестнице.
Люциус и Катрин встали так, чтобы их не было слишком уж заметно, но так, чтобы суметь мгновенно прийти на помощь сыну, случись что.
— Эй, эй, — негромко говорил тот по-немецки, медленно, шаг за шагом приближаясь к забившейся в угол девочке. — Ну чего ты испугалась? Разве тебя кто-то обидел? Мари хотела позаботиться о тебе, а ты ее обожгла, ну как так можно?
В ответ девочка что-то пробормотала, а потом вдруг с силой ударилась затылком о бревенчатую стену. И еще раз. И еще.
— Ты слышал?.. — с ужасом спросила Катрин.
— Да… А ты поняла, на что это похоже?
— На твоих домовиков. Они тоже норовили закричать «Тикки плохой, Тикки не угодил хозяину!» и начать биться головой обо что-нибудь, пока их Этьен не перевоспитал… А она сказала что-то вроде «Нельзя, нельзя, я не буду больше…» Хотя с ее акцентом не поймешь толком.
— Тс-с…
— Ну посмотри на меня, — уговаривал Драко. Он потихоньку подходил все ближе и осторожно протягивал руку. Точно таким же тоном он говорил и так же жестикулировал, приручая детенышей гиппогрифов, подманивая жеребят, да вообще любую живность. — Ничего ужасного не случилось. Со всеми бывает. Ну-ка, подними голову, я посмотрю, вдруг ты обожглась?
— Люциус, осторожно подсвети Люмосом сзади, тебе удобнее, — прошипела Катрин. Тот недоуменно нахмурился, но просьбу выполнил.
Не меньше четверти часа прошло, прежде чем девочка наконец взглянула на Драко. Откуда у того столько терпения, не понимал ни Люциус, ни Катрин.
— А она симпатичная…
— Не спугни!..
Девочка захлопала ресницами, приподняла голову повыше.
— Ангел? — спросила она еле слышно. — Ты за мной?
— Я не ангел, я Драко, — улыбнулся он. — Но, наверно, за тобой. Вставай-ка, чего на полу сидеть, простынешь…
Та будто утратила волю к сопротивлению, а может, спонтанный выброс забрал слишком много сил: вела себя девочка, как тряпичная кукла. Драко без труда поднял ее с пола и усадил на чудом уцелевший диванчик.
— Я же говорил, совсем окоченела, — нес он какую-то чушь, — хоть и май месяц, а тут у нас еще не жарко… Ты откуда такая взялась? Почему всех боишься? Тебе кто-то сделал что-то плохое? Тот мужчина в машине? Ну, который разбился?
— Михаэль разбился?.. — впервые адекватно отреагировала девочка и разревелась, спрятав лицо в ладонях.
— Он так гнал, что не удержал машину на повороте, — серьезно ответил Драко. — Тебе повезло, ты вылетела, когда она перевернулась. От кого вы бежали?
Девочка опустила руки и уставилась на него громадными синими глазищами.
— Они… они меня везде найдут… — прошептала она. Акцент никуда не исчез, но заговорила она более связно. — Меня родители крали. Два раза. Их в тюрьму сажали. Не знаю, где они теперь… А потом Михаэль… Он был добрый. Он меня жалел…
Люциус, нахмурившись, взглянул на Катрин. Знал он, во что выливается порой такая «жалость». Та молча покачала головой: в этом смысле девочки не касались.
— Михаэль говорил, я как его дочка. Похожа… А потом Полли умерла, — рассказывала о чем-то девчушка. — И Михаэль решил — ждать нельзя. И украл меня. И мы побежали быстро-быстро, у него машина была, мы сели и поехали. Я сзади, я могла спать, а он ехал и ехал…
— Он мог просто заснуть на серпантине, — шепнул Люциус. Катрин кивнула.
— А он тебе говорил, куда вы едете? — поинтересовался Драко.
Та покачала головой.
— Сказал, это место, где меня не найдут. И мучить не будут. Нам бы добраться, и все будет хорошо… А потом он найдет моих родителей. Только за нами гнались. Михаэль машину прятал в лесу, а мы с ним забирались в овраги. Это когда сверху летали такие…
— Вертолеты?
— Не знаю…
— Ну, неважно, — успокоил Драко, осторожно прикасаясь к ее рукам, — мало ли, кто там летал. Это ты им нужна была?
— Я… — всхлипнула девочка. — Я… я слышала, говорили, я дорого стою. Я — оружие. Если они научатся делать таких, как я… И чтобы слушались…
— Тихо-тихо-тихо… — Драко придвинулся ближе и погладил ее по голове. — Тут тебя никто не тронет. Ничего не бойся. Михаэля жалко, но тебе повезло…
— Они меня везде найдут! — вскрикнула она. — И вас всех убьют! Чтобы не узнали! Или я убью, как сегодня…
Люциус посмотрел на Катрин. Глаза у него казались совершенно круглыми. Катрин прижала палец к губам.
— Мама, — тихо позвал Драко. — Мамочка, иди к нам… А ты не бойся, — обратился он к девочке. — Это моя мама, ее зовут так же, как тебя. Мам, скажи, что тут безопасно!
— Совершенно безопасно, — негромко ответила та, медленно приближаясь. — Когда-то отец Драко вот так же выскользнул из-под носа у погони. Их обоих укрыли в долине, и никто их пальцем не тронул. Наверно, Михаэль знал, что это за место, знал, что здесь помогут, а вот откуда, неведомо…
— Мам, она плохо понимает. По-моему, с ней только командами разговаривали, — перешел Драко на английский.
— Ничего, интонацию всяко воспримет…
Девочка уже не дрожала так, чуть расслабилась.
— Меня опять станут заставлять делать всякие вещи? — спросила она тоскливо.
— Заставлять тебя никто не станет, — ответила Катрин на немецком. — А вот учиться придется. Ты, детка, и разговариваешь-то неважно, а с даром твоим просто беда. Не научишься с ним справляться — покалечишь людей. Как сегодня. Не бойся, ничего плохого тебе тут не сделают!
— Я — исчадие ада, — выдала вдруг та. — Злой демон. Они меня убьют…
Глаза Драко сделались такими же круглыми, как у Люциуса.
— Пусть попробуют, — решительно ответила Катрин. — Здесь полным-полно сильных мужчин и таких же сильных женщин!
— Ведьма должна сгореть… — произнесла девочка, впадая в какое-то подобие транса и начиная раскачиваться. — Сгореть…
Катрин, недолго думая, закатила ей пощечину. Та моргнула и очнулась.
— Хватит! — рявкнула она. — Я тоже ведьма, но гореть и не думаю! Прекрати истерику, выпей лекарство и ложись спать! Драко, отведи ее в другую комнату, тут еще прибраться нужно…
— Ведьма?..
— Доказать? — Катрин выхватила палочку, перекрасила стены в веселенький розовый цвет, превратила оконное стекло в витраж, выпустила сноп искр…
— Я тоже волшебник, — с удовольствием сказал Драко. — Гляди!
Это был его коронный номер — букет нежных чайных роз возникал из ниоткуда.
— А огонь?..
— Такой? — спросил Драко, любуясь танцующим на ладони языком пламени. — Или такой? — Столб огня выметнуло до потолка, но он тут же опал, вернувшись на ладонь к хозяину. — Ничего сложного, если умеешь себя контролировать. Мы тебя научим, не бойся. Думаешь, нам охота, чтоб ты случайно дом спалила?
И тут впервые безнадежность пропала из синих глаз, сменившись робкой надеждой.
— Пойдем. Тут правда бардак, в другой комнате поуютнее будет. У нас тут места полно. Есть хочешь?..
Так, по обыкновению забалтывая девочку, Драко увел ее, и Катрин смогла выдохнуть. Потом, едва не пошатываясь, вышла за порог и прижалась к широкой груди Люциуса.
— Господи, что ж они творят! — прошептала она.
— Идем… — Он затащил жену в их комнаты, пошарил за книгами на полке, выудил бутылку коньяка и налил обоим щедрую дозу. — Кажется, сейчас не повредит…
— Сколько лет мы женаты, а я и не знала, что ты попиваешь тайком.
— Мне нет нужды таиться, — криво усмехнулся Люциус, — но запас должен быть под рукой. Так мне отец говорил.
С этими словами он махнул бокал благородного напитка залпом.
— Я правильно понял, что эта девочка, — начал он, отдышавшись, — попала в руки каким-то ублюдкам, которые принялись изучать ее в меру своих скудных способностей?
— Похоже, — Катрин тоже глотнула коньяку. — И, кажется, там дело поставлено на широкую ногу. Целая клиника… Помнится, немцы всегда тяготели к мистике, а тут дети с непонятными способностями. Уверена, выбирали именно вот таких, потомков эмигрантов, у которых прав никаких, денег нет… Может, кто-то вообще сам отдавал детей за хорошего отступного… Господи, Люциус, я не могу об этом думать!
— Нечего тут думать, — процедил он. — Нужно, чтобы Леон и его мальчики прогулялись по тому адресу…
— Это другая страна.
— Там дети, — отрезал Люциус.
— Убедил. Интересно, Михаэль что-то знал или просто прикипел к этой девчушке?
— Выясним. Но насчет рейда…
— Тут уж что дедушка скажет. Налей мне еще.
В дверь поскребся Драко.
— Я ее успокоил, зелье влил и уложил спать, — сказал он. — А вы тут пьете!
Люциус молча сунул сыну бокал. Тот принюхался, глотнул и задумчиво сказал:
— А у дедушки лучше…
— Когда это тебя дедушка коньяком угощал?!
— Так тому уж года два, — довольно улыбнулся Драко. — Нет, пап, не хватайся за трость! Там было-то на полглотка… Ну вот, хоть улыбнулись!
— Чудовище, — ласково сказала Катрин, поймав пасынка за ухо и притягивая к себе. — С ангельским ликом. Негодяй и мерзавец. Обожаю…
— Перестань тискать этого шалопая, — попросил Люциус. — Мы выяснили следующее: у нас на руках оказалась очень сильная ведьма, лет тринадцати от роду, неизвестного происхождения, совершенно необученная, не способная контролировать стихийные магические выбросы, вдобавок психически неуравновешенная… Вопрос: нам нужен такой подарок?
— Дедушка точно скажет, что нужен, — сказал Драко.
— Ну тогда ты ей и займешься. Спас — теперь отвечай.
— Понятно. Чуть что — так сразу Драко, — ухмыльнулся тот. — Но я разве возражаю?..
Следующий семейный совет состоялся в полдень. Девочка спала: Снейп все-таки закатил ей сильнодействующее успокоительное, сказал, что маггловские препараты, конечно, могут смазать эффект, но лучше так, чем никак, да и Большой дом жалко, кто знает, что ее напугает в следующий раз!
— Итак, дети мои, у нас большая проблема, — произнес Шанталь, раскуривая трубку. — Вернее, она не у нас, она в соседней стране, и тем не менее…
— Там дети, — повторил Малфой-старший таким тоном, что даже старик его не одернул.
— Именно, — сказал он. — Леон, сынок, ты нашел это место?
— Разумеется, дедушка, — невыразительно ответил тот. — Близко пока не подбирались, но в случае чего труда это не составит.
— Хорошо… — Грегуар погладил бороду. Видно было, что он принимает непростое решение. — Это вторжение на чужую территорию. С другой стороны, если тамошние власти ничего не предпринимают, для нас дело чести вмешаться. Леон, маги там есть?
— Нет, — покачал тот головой. — Если не считать детей. Персонал — только магглы. Подозреваю, Штодд был сквибом либо знал кого-то из магов, иначе я не берусь предположить, откуда ему известно о долине.
— Уже неважно, — махнул рукой глава семьи и покосился на Поттера, несмело поднявшего руку, как на уроке. Их с Драко снова позвали на совет, и это очень льстило мальчишескому самолюбию. — Что такое, Гарри?
— Дедушка, я, может, не вовремя, но я про такое читал в одной маггловской книжке, — произнес тот.
Старик вопросительно приподнял бровь.
— Ну-ка?
— Только писатель американский, — заторопился Гарри. — Там про девочку, которая могла огонь зажигать, я забыл, как это…
— Пирокинез, — подсказал Драко.
— Точно! Только про магию там не говорилось. Она такой была, потому что ее родители участвовали в каком-то секретном эксперименте. Там несколько человек умерли, а они выжили. Мать… не помню, что-то вроде умела такое бытовое, а отец мог заставить людей ему поверить, только ему это очень тяжело давалось… Вот. А их дочка чуть мать не сожгла, когда совсем маленькой была, но они ее как-то приучили сдерживаться. А потом за ними начали гоняться военные, потому что девочка была очень опасной, она им нужна была как оружие… Мать убили, а их с отцом поймали и опыты ставили… — единым духом выговорил Поттер. — Правда же, похоже?
— Да, весьма, — кивнул Грегуар. — Очень может статься, что этот писатель знал, о чем рассказывает. Кто знает, вдруг маггловский эксперимент разбудил силу в сквибах? А то, что у двух сквибов может появиться одаренный ребенок, не секрет… Но у нас немного другая ситуация, — мрачно добавил он. — Здесь изначально берут таких детей и… что-то с ними делают. Что именно, потом разберемся… Надеюсь, никто не станет возражать против вмешательства в ситуацию? Неофициального, разумеется, а то пока наши запросы пройдут по инстанциям, детей успеют спрятать, а от клиники ничего не останется…
Возражений не последовало.
— Леон, собирай штурмовую группу, — приказал старик. — Люциус, ты с ними, на случай, если понадобится… как это? А, отмазывать перед властями.
— Господин Грегуар, позвольте мне присоединиться, — негромко сказал Снейп. — Я участвовал… в боевых операциях, да и помощь кому-то может потребоваться.
— Как раз хотел предложить тебе поучаствовать, — хмыкнул тот. — Отправляйся. Жозефина, Катрин — приготовьтесь, возьмите на помощь побольше женщин, неизвестно, что может понадобиться. Всё, а теперь зовите остальных, пора ужинать!
* * *
Эти трое суток Катрин провела в каком-то забытьи. Вроде бы они с тетей Жозефиной что-то делали, собирали подмогу, готовили зелья и банальный шовный материал, но в памяти почти ничего не отложилось. Запомнилось только, как Люциус, уходя вместе с группой Леона, коротко поцеловал ее и обнял Драко. У него на лице застыло какое-то непримиримое выражение, и это пугало.
Драко тем же вечером пришел к ней в спальню, чего давно уже себе не позволял, совсем ведь вырос, неудобно как-то… Но сегодня отца не было дома, и он мог ненадолго вспомнить, как шушукался с мачехой по ночам.
— Думаешь, кого-нибудь привезут? — тихо спросил Драко, вжимаясь лицом в сгиб локтя Катрин.
— Я надеюсь, — так же тихо ответила она, свободной рукой гладя пасынка по затылку. — Но даже если и так, это будут такие же искалеченные малыши, как твоя спасенная…
— Чего сразу моя-то?!
— Ну а кого она ангелом считает? — засмеялась Катрин. — Ничего, бог даст, придет в себя… Хорошенькая девочка, сил тоже хватает, подрастет — станет кому-то хорошей женой. Вряд ли она когда-нибудь рискнет выбраться из поместья, так что быть ей домохозяйкой.
— Всяко лучше, чем подопытным кроликом, — буркнул Драко.
— Именно.
— Мам, — сменил вдруг тон Драко, — а ты знаешь, что Кэсси положила глаз на Гарри?
— Плохой бы я была матерью, если б не заметила! — фыркнула та. — Вообще-то, она решила, что женит его на себе, еще когда ты его сюда притащил! А если Кэсси что-то решила, то ее даже дедушка своим посохом не переубедит…
— Поттер попал… — довольно протянул он. — Сестренка сделает из него человека!
— Да он ведь и так неплохо адаптируется.
— Мамочка, одно дело — адаптироваться, — чуточку покровительственно сказал Драко, — а другое — научиться жить по-нашему. Ну я не знаю, как это лучше объяснить!
— Надо тебя на курсы риторики отправить. В Сорбонну, например. Или в Цюрихе что-нибудь подыскать.
— А я не против… — Он душераздирающе зевнул. — Все, я сплю, мам. К себе не пойду, и не проси…
— И не прошу, — улыбнулась Катрин, взмахом руки призвала второе одеяло, укрыла пасынка и ласково поцеловала его в щеку. — Спи, солнышко.
— Я не рыжий… — сквозь сон пробормотал Драко и отключился.
Она еще раз поцеловала совсем уже взрослого — скоро бриться начнет, женить впору! — пасынка и тоже уснула…
…-Вернулись! — ворвалась в библиотеку тетя Жозефина.
— Моя помощь нужна? — подхватилась Катрин.
— Нет, с нашими полный порядок, с детьми мы сами справимся, ты лучше мужем займись, — серьезно сказала та.
— Господи, с ним-то что?!
— Увидишь, — мрачно ответила та. — Дедушка его даже расспрашивать не стал, отправил к вам. Иди скорей, ему очень плохо.
С этими словами она испарилась, а Катрин поспешила к себе.
Люциус был там, выхаживал широкими нервными шагами взад-вперед по комнате. Движения его казались какими-то рваными, дергаными.
— Господи, на тебе лица нет! — прошептала Катрин, взглянув на мужа. — Люциус, что с тобой?
— Ничего… со мной — ничего… — глухо ответил он, до боли стиснув ее в объятиях и зарываясь лицом в пушистые волосы. — Сейчас… сейчас…
— Я тебе успоко…
— Не надо, Северус уже влил в меня пинты три успокоительного, — сумел, наконец, внятно выговорить Малфой и упал в кресло. — Дай мне коньяку. Помнишь, где?
Катрин послушно налила ему бокал, присела на подлокотник кресла. Коньяк Люциус выхлестнул одним глотком, потом сгреб жену в охапку, пересадил к себе на колени и снова обнял так, что дышать стало нечем. Катрин терпела: его колотило, как в лихорадке, а вот почему…
— Люциус, что там было? — тихо спросила она, повернувшись поудобнее, так, чтобы видеть лицо мужа. — Я ничего не знаю, тетя Жозефина сразу отправила меня к тебе, сказала, сама справится…
Тот молча закусил губу. Хотел что-то сказать, но не совладал с собой, отдышался, со второй попытки выговорил:
— Гарри был прав, это как в той книге, я нарочно нашел и прочел… Дети. Опыты. Катрин, дети…
— Вы их вытащили, да?
— Конечно. Их было-то всего семеро, но… — Он снова схватил воздух открытым ртом. — Катрин, мы выносили их на руках, а они не давались, они как дикие звереныши, никому не верят, от страха или забиваются в угол, или бросаются… Ребята Леона просто похватали их, как сумели, некогда было мешкать, это туда мы летели самолетом, а обратно уже порт-ключами…
Катрин высвободила руку, осторожно дотронулась до горячего лба мужа, запустила пальцы ему в волосы, принялась гладить, пытаясь успокоить.
— Я чуть не заавадил их всех на месте, — глухо произнес тот. — Всех. Не только… врачей, весь персонал, даже уборщиц. Они же там были, все время были! Почему только один этот несчастный Штодд понял, что дети там не реабилитацию проходят?! Они слепые?!!
— Люциус, тише… Надеюсь, ты никого не убил?
— Не успел. Сперва меня Северус за руки хватал, потом кто-то из ребят Леона скрутил и держал, пока немного не отпустило… — Малфой непроизвольно потер плечо, и тут его снова затрясло от ненависти.
Катрин понимала, почему: Люциус всегда с невообразимой добротой относился к детям. Наверно, сыграло роль то, что сына он спас дорогой ценой… Так или иначе, подзатыльник он отвесить мог, выдрать паршивца за какое-нибудь безобразие — тоже, но вот тех, кто намеренно издевался над ребенком, неважно, чистокровным, магглорожденным, просто магглом, Люциус в лучшем случае убил бы на месте. В худшем — того ждало интересное времяпрепровождение, по части пыточных заклятий Малфой был докой
— Но они же живы, живы… — Катрин пыталась успокоить его, но если уж даже зелий Снейпа не хватило для этого, значит, Люциус завелся сверх всякой меры. — Мы их выходим, все будет хорошо…
— Сколько еще таких «клиник» по всей Европе?! — выкрикнул он. — Люди Леона изъяли все архивы, всю технику, компьютеры и прочее… С электроникой поработают в другом месте, сама знаешь, у нас тут с этим скверно. А там, в этой гребаной клинике, был взрыв! Утечка бытового газа. Случается…
— А персонал?
— Здесь… Все здесь… — процедил Люциус. Катрин очень боялась этого его взгляда: серые глаза делались похожими на бойницы. — Ждут допроса. Этим займется сам дедушка, а Северус приготовит веритасерум…
— Пап? — сунулся в дверь Драко, оценил выражение лица отца и отпрянул, но тот поманил сына к себе. — Папа?..
Катрин жестом велела ему замолчать и подойти ближе.
Люциус вполне мог одновременно держать на коленях жену и старшего сына, и его понемногу отпускало.
— Не надо было тебе туда… — прошептала Катрин. — Северус и не такое видел, ему проще. А ты…
— Надо, — отрезал муж. — Именно чтобы увидеть, запомнить… и не допускать подобного! Драко… Ты иди к себе. Утром поговорим. Не могу сейчас…
— Я еще Китти навещу, — сказал тот. — Ее понемногу с зелий снимают, она хоть меня узнает и не шарахается. А потом спать. Да?
— Солнышко мое… — потянулась к нему Катрин. — Иди, конечно. У нас тут…
— Взрослый разговор, — понятливо кивнул Драко. — Ушел!
Воцарилось молчание.
Люциус держал жену в объятиях, и та чувствовала, как по его телу то и дело проходит волна дрожи. И если ни успокоительное, ни алкоголь тут не действуют, то средство остается только одно…
— Пойдем спать, — мягко сказала Катрин. — Тебе нужно лечь, ты совсем измучился.
— Я думал, это в прошлом, — глухо ответил он. Светлые волосы рассыпались, закрыв лицо. — Я так надеялся, что больше никогда не столкнусь с подобным… Ты понимаешь, о чем я?
— Конечно, — серьезно ответила она. — Плохой женой бы я была, если б не поняла.
— Ты самая лучшая жена, какую только можно представить, — искренне сказал Люциус. — Я тебя не заслужил.
— Конечно, не заслужил, — улыбнулась Катрин. — Но и я даже мечтать не могла о лорде Малфое.
— Хватит говорить о том, что мы «не», — фыркнул Люциус. — Давай лучше о том, что мы «да»…
Он верил, что все будет хорошо. Верил, что маленькие озлобленные волшебники смогут жить нормальной жизнью, пусть и только в долине Шанталь, что скоро Драко выведет свою спасенную Китти на залитый солнцем луг, покажет ей лошадей и мантикору, а девочка, конечно, испугается, но скоро привыкнет…
И жизнь снова пойдет по-прежнему.

Эпилог

— В этом году много учеников, — шепнула МакГонагалл Дамблдору. Тот только покивал.
Вторая война с Волдемортом тяжело прошлась по многим, ему же досталось особенно: искать и обезвреживать хоркруксы — дело для молодых и рьяных, но пришлось взять все это на себя. Удивительно, но Волдеморт был повержен после того, как кто-то из авроров умудрился пришибить его змею, живой хоркрукс. А ведь, по расчетам Дамблдора, был еще один такой… живой… «А живой ли?» задавался он иногда вопросом. Увы, ответа он получить не мог: связаться с поместьем Шанталь не было никакой возможности. (Вернее, была, но о маггловской или гоблинской почте он почему-то не подумал.) А вот Снейп точно был жив, во всяком случае, его фамилия постоянно мелькала в публикациях, он получал бесчисленные награды, изобретал что-то невообразимое: видимо, получил доступ к крайне специфической литературе и теперь не мог остановиться… Правда, фамилию он теперь носил двойную, взял материнскую в дополнение к собственной. Ни единой попытки связаться с прежними соратниками он не сделал, а отловить его где-нибудь на конференции было невозможно: за ним неотлучно следовала охрана, чуть что, зельевар бесследно пропадал, а любого желающего тесно с ним пообщаться встречали очень недружелюбно настроенные боевые маги. Старик Шанталь берег ценного специалиста…
Словом, пост директора Дамблдор покинул, — ему было уже не по силам присматривать за таким хозяйством; остался почетным членом Визенгамота, ну и являлся каждый год на праздники в Хогвартс, где теперь заправляла МакГонагалл.
«Скольких мы тогда лишились», — печально подумал он, окинув взглядом столы. Почти полностью пропали однокашники Гарри Поттера со Слизерина, кое-кто с Гриффиндора, и хотелось надеяться, что детей спрятали родители, перевели в другие школы, например, а не случилось что похуже. Несколько старшекурсников тоже испарились, причем видимой системы в этом исчезновении не было.
Впрочем, началось распределение, и бывший директор прислушался. Много незнакомых фамилий, порядочно магглорожденных, значит…
Профессор Вектор, ведшая церемонию, вдруг громко сглотнула (как Минерва когда-то, подумал Дамблдор невольно) и прочла:
— Малфой, Аврора!
К табурету неторопливо прошла белокурая сероглазая девочка, выслушала вердикт Шляпы и так же неспешно отправилась к слизеринскому столу.
— Малфой, Урсула! — обморочным голосом произнесла Вектор.
Вторая белокурая девочка отправилась за слизеринский стол. Директор прислушался.
— Приветствую на Слизерине! — сказала нынешняя староста, Элен Браун.
— Спасибо, — вежливо ответили девочки.
— А вы близняшки, да?
— Что ты, — произнесла Урсула. — Мы даже не сестры. У нас несколько месяцев разницы в возрасте.
— Но у вас фамилия одна, а похожи вы…
— Да, — кивнула Аврора. — Просто мой отец — сын вот ее отца. Урсула у них поздний ребенок, да, тетушка?
— Угу, в таком случае, твой дядя Фил, которому всего пять, совсем уж поздний, — фыркнула Урсула. — Извините, у нас настолько запутанные родственные связи, что людям со стороны тяжело разобраться, кто кому кем приходится.
— И скажите спасибо, что мои старшие дяди тут не учились, — добавила ее племянница, — они вот как раз близнецы. Просто время тогда было такое… неспокойное, их и не отпустили.
Все закивали: многие были уже во вполне сознательном возрасте, когда творились бесчинства Волдеморта.
— Аврора, Урсула, имена у вас интересные, — продолжила Элен.
— Традиция, — хором ответили те.
— У нас принято называть в честь звезд и созвездий, — пояснила Урсула. — Мой папа — Драко, сестра — Кассиопея, братья — Орион и Шератан. Аврора — ну, это понятно, а мне имя дали в честь Большой Медведицы.
— Скажи спасибо, что тебя не назвали Бетельгейзе, — фыркнула Аврора.
— Не назвали бы, мама говорит, что папа к моему рождению уже немного подостыл!
Дамблдор поморгал. Две девочки Малфой, причем, судя по всему, одна дочка Люциуса, а вторая — Драко. И одного возраста! Малфой-старший там еще раз, что ли, женился? С него станется…
— Нотт, Леон! — зачитала Вектор, и темноволосый мальчик ожидаемо отправился за слизеринский стол, где тут же принялся шушукаться с девочками.
— Поттер, Люциус! — с трудом выговорила бедная Синистра, и тут уж у всего преподавательского состава отвисли челюсти.
Мальчик был как две капли воды похож на маленького Гарри Поттера, разве что шрама не оказалось, очков он не носил, да и в целом был выше и крупнее собственного отца в прошлом. Но черты лица, яркие зеленые глаза… И при этом — светлые волосы.
Он преспокойно плюхнулся рядом с Ноттом, перемигнулся с девочками и начал рассматривать преподавателей.
— Снейп-Принц, Грегуар! — будучи уже при последнем издыхании, произнесла Вектор.
Ну а происхождение этого мальчишки можно было определить по одному только профилю. Правда, по сравнению с Северусом в те же годы, он выглядел куда увереннее в себе и крепче.
— Мерлин всемогущий… — пробормотала МакГонагалл, и Дамблдор вполне ее понимал.
Кажется, они пропустили явление парочки Шанталь, видимо, тоже происходящих от британских волшебников, а потом начался пир.
Дамблдор не удержался и постарался послушать и посмотреть, о чем говорят дети.
— Здорово, Грег, мы все вместе оказались! — толкнул того локтем Поттер.
— А кто бы сомневался, Люк? — фыркнул новоявленный Принц. — Жалко, Фрэнк с нами не смог поехать. Обидно-то как, а? Один день разницы — и он в школу не попал…
— Ничего, на следующий год приедет. Будет за младшими присматривать. Там же Вега и Регулус будут, забыл?
— А, точно. Тогда так даже лучше, — согласился Поттер. — А чем тут угощают?
— Гадостью, мне папа говорил, — ответила Аврора. — Заказывайте, что хотите, забыли?
Дамблдор смотрел на слизеринский стол: судя по всему, кошмар многолетней давности повторялся, только в куда больших масштабах. Эта компания, невесть зачем явившаяся в Хогвартс (сами же говорили, что образование тут дают хуже некуда!), могла разнести его до основания. Хотя… Он, кажется, понял. Взрослым не с руки заниматься этим, а вот дети могут легко сдружиться, могут увести за собой цвет британского магического общества! Когда-то увели Гарри Поттера, и, похоже, остальных: вон та девочка явно похожа на Панси Паркинсон, такая же курносая, а мальчик — на Дафну Гринграсс, ее разрез глаз и манера склонять голову чуть набок… Да, он слышал, что Шанталь собирает под свое крыло сильных волшебников, но чтобы настолько нагло! Нет никаких сомнений, что дети испарятся после первого курса, если не после первого же семестра…
Интересно, чьи дети упомянутые Фрэнк, Вега и Регулус? Фрэнком звали отца Невилла Лонгботтома, который, кстати, тоже пропал бесследно, а Регулусом — брата Сириуса Блэка, это ведь в их семействе заведено было давать такие имена. А Блэка, между прочим, после побега из Азкабана так и не отыскали… Дамблдор подозревал, что тот станет разыскивать исчезнувшего крестника, так что, вполне вероятно, он тоже добрался до Швейцарии. А уж там крепкие мужчины из семейства Шанталь наверняка взяли блудного наследника древнейшего и благороднейшего семейства под белы руки и насильно женили на ком-нибудь из своих.
— Повторяю, у нас сложные связи в семье, — терпеливо растолковывала Урсула. — Вот Люк приходится мне племянником, а Авроре дядей.
— Мерлин, я запуталась! — воскликнула староста, смеясь. — Он же Поттер, а вы Малфои!
— Погоди, я покажу колдографию, так будет понятнее, — девочка вынула маленький снимок, легким движением руки увеличила его и показала желающим. — Вот, смотрите…
Дамблдор тоже посмотрел. На снимке он увидел высоченного, в точности как Джеймс, смеющегося зеленоглазого красавца Гарри. Только очков не оказалось и в помине, отросшие черные волосы были зачесаны назад и собраны в хвост, лишь одна непослушная прядь падала на лицо. И никакого шрама на лбу. Гарри дружески обнимал за плечи такого же высокого, но более изящного молодого человека, в котором легко можно было признать Драко Малфоя: высокий выпуклый лоб, резкие черты лица, чуть надменная улыбка на тонких губах, большие серые глаза, длинные платиновые волосы, которые он тоже собирал на затылке.
— Это дядя Гарольд, — поясняла Урсула желающим, — отец Люка. А это отец Авроры, его зовут Драко. Смотрите, а вот жены…
Дамблдор прищурился.
Гарри обнимал надменную темноглазую блондинку с типично малфоевскими чертами лица. И видно было, кто в этой паре главный: она именно что позволяла себя обнять. Не то, что девушка, доверчиво прильнувшая к Драко: длинные пепельные волосы, мягкий овал лица, и глаза — синие озера. Она смотрела на мужа с искренним обожанием, а тот прижимал ее к себе нежным и чуть покровительственным жестом.
— Вот, — указала Урсула на блондинку, — это моя старшая сестра, Кассиопея, мать Люка. А это — мать Авроры, моя, стало быть, тетя.
— Папа говорит, — вставила Аврора, — у мужчин их семьи просто пристрастие какое-то к одному имени. Мою тетю зовут Катрин, а маму — Китти. То есть, вообще-то, Екатерина, но так удобнее, чтобы не путаться…
— Девочки, я сейчас с ума сойду! — воскликнула Элен, схватившись за голову. — Давайте будем считать, что вы… в общем, вы двое с Люком ближайшая родня. Остальные, надеюсь?..
— Не кровные, — лаконично ответил Нотт. — А вообще родственники.
— Только не начинайте снова! — взмолилась староста и опять засмеялась. — А это кто?..
— Это мой папа, Люциус, с мамой, — указала Урсула, — брат и дядя брата по матери. Моя мама — вторая папина жена, — пояснила она, — родная мама Драко умерла.
На этой колдографии Дамблдор различил похожих как две капли воды Малфоев, отца и сына, и невысокую темноволосую женщину. Малфой-старший мало изменился за это время, прошедшие годы его совсем не согнули, разве что волосы из платиновых сделались совсем серебряными, да черты лица обозначились резче. Ну а Малфой-младший выглядел в точности как Люциус в юные годы, даже трость он держал так же! А на заднем плане маячил… Да, точно, Сириус Блэк собственной персоной! Совершенно довольный жизнью, судя по выражению физиономии, и абсолютно не напоминающий азкабанского сидельца. Об этой детали его биографии напоминала разве что заметная седина в темных волосах.
— А дядя Гарольд — крестник дяди Сириуса, — вставила Аврора, показывая еще один снимок, где эти двое были запечатлены вместе. — Это не считая того, что они и так родственники.
— А это кто?
Дамблдор снова всмотрелся.
— Мой отец, — подал голос Грег. — Это они с дядей Люциусом на военных сборах.
Бывший директор проморгался, но видение никуда не исчезло: на обычной маггловской фотографии был запечатлен Северус Снейп собственной персоной. Вот только узнать его оказалось не так-то просто: из глаз пропала вечная настороженность и подозрительность, он смотрел в камеру спокойно и открыто, даже чуточку надменно (как все представители семейства Шанталь, понял Дамблдор). От прежних неухоженных патл не осталось и следа: он был довольно коротко подстрижен. В целом Северус смотрелся куда лучше, чем во время работы в школе: заметно возмужал, раздался в плечах, приучился высоко держать голову и совершенно перестал сутулиться. Выглядел он вполне довольным жизнью и уверенным в себе. Правда, Дамблдор и в кошмарном сне не сумел бы представить его в маггловской футболке камуфляжной расцветки (а рука-то на виду, и метки на ней нет!), жилетке-разгрузке, таких же штанах и с автоматом на шее. А тем более рядом с экипированным точно так же Люциусом Малфоем в темных очках на пол-лица и кепи.
— Вообще папе по возрасту уже необязательно там бывать, — произнесла Урсула, — но ему нравится, он ездит пострелять. Мама смеется и говорит, что он как мальчишка…
Староста впечатлено покачала головой, явно отчаявшись разобраться в запутанных семейных связях первокурсников.
— Слушайте, а как это вы добыли другую еду? — сменила она тему.
— Родители научили, — ответила Урсула невозмутимо. — Просто попроси домовиков, и ешь, что угодно.
— Мы дома привыкли к другим блюдам, — добавила Аврора застенчиво.
Кошмар повторялся. Фотографии, приказы домовикам… Только тогда Драко Малфой был один, а теперь из поместья Шанталь прибыла целая банда, и Хогвартс снова должен был содрогнуться. Хотя бы потому, грустно подумал Дамблдор, что троим разновозрастным Уизли не под силу будет сдержать эту компанию. Ими ведь движет не желание поразвлечься, не жажда бессмысленных шалостей, они с раннего детства знают, что могут и должны сделать: привести в семью сильного волшебника или ведьму, да даже и маггла!
Им без разницы. Лишь бы человек был хороший.

Кира Измайлова
Дурная кровь


Глава первая, в которой творится сущее непотребство

— И не приближайся больше к моему сыну! — Люциус Малфой едва удержался от непростительного заклятия.
— Это тебя нельзя к нему подпускать! — Нарцисса Малфой была примерной и послушной женой, но, очевидно, нервотрепка последних недель, да что там, месяцев, и ее довела до белого каления. А если это умножить на неуемный темперамент Блэков... — Я не затем выходила замуж, чтобы ежеминутно трястись от страха за жизнь ребенка и свою собственную!
— И мою, разумеется, тоже, — прошипел тот.
— Разумеется! Все эти... лорды, рейды! Нет больше моих сил это терпеть!
— И поэтому ты решила сбежать с Драко?! К кому ты направлялась, милая?
— Уж не к любовнику, не думай! — рассмеялась она. — Слава Мерлину, у меня еще остались родственники, которые...
— А, ты о своей магглолюбивой сестрице, — хмыкнул Люциус, прекрасно уловив намек на свою более чем бурную личную жизнь и не преминув уколоть в ответ. — Ну-ну. Очень умно. Ты хотя бы понимаешь, что если... Впрочем, что я тебе объясняю! Поди вон. Ты получишь все, что тебе причитается по закону, но Драко не увидишь, это я тебе обещаю!
Мимолетно мелькнула мысль о том, что Лорд может и не одобрить идею развестись с Нарциссой, но есть ведь и другие способы... Да можно хотя бы намекнуть тому, что женушка завела шашни на стороне, приплести к этому Андромеду... И никаких проблем.
Нарцисса что-то кричала вслед, но он уже аппарировал... и не понял, где оказался. Беспорядочная череда перемещений вслед за беглой женой завела его, кажется, в маггловский квартал, а поскольку сосредоточиться он не успел, то и вылетел... куда-то.
Вокруг было мрачновато: половина фонарей не горит, по мусорным бакам шныряют то ли кошки, то ли крысы, попахивает далеко не розами, скученные многоэтажные дома недобро поглядывают тусклыми окнами... И как они ухитряются так жить? Однако на углу бодро светилась вывеска какого-то магазинчика, и еще одна, а где-то поодаль раздавались звонкие азартные детские голоса: видимо, мальчишки гоняли мяч, видел Люциус эти варварские забавы.
Теперь требовалось сосредоточиться, чтобы попасть домой... И как нарочно, неподалеку кто-то громко позвал:
— Орио-он! А ну живо домой, мерзавец! Орио-о-он!
От неожиданного звука проснулся и заплакал Драко.
— Орио-о-он! — продолжал взывать женский голос из какого-то окна. — Вот вернись только, я тебя убью, паршивец!
Люциус еще подивился, кто вообще в бедном маггловском квартале мог придумать такое имя, когда из подъезда показалась женщина.
— Эй, мистер, — окликнула она, — у вас ничего не случилось? Я услышала, ребенок плачет, решила спуститься...
— Нет, все в порядке, — ответил он. — Я, кажется, немного заплутал, но уже вполне сориентировался.
— Ну ладно, дело ваше, — пожала она плечами, отвернулась и опять закричала на всю улицу:
— Орио-о-он! Где ты есть?!
"Ну и манеры", — поморщился Люциус, думая, как бы поаккуратнее уйти: не аппарировать же при этой маггле.
— Собаку потеряли? — светски осведомился он.
— Хуже, — мрачно ответила женщина. — Собаки хотя бы слушаются. Да Орион же!!!
— Да иду я, блин! — раздалось из темноты, откуда-то издалека. — Дай доиграть!..
И снова послышался гулкий удар по мячу и грохот, видимо, угодили в штангу ворот.
— Мазила-а-а!!! — завопили сразу несколько мальчишек.
— Ладно, главное, жив, — философски произнесла женщина и повернулась обратно к подъезду. На мгновение мигающий фонарь осветил ее лицо, и Люциус замер, начисто забыв, что на руках у него плачущий Драко.
— Лорейн? — потрясенно спросил он, проморгавшись. — Ты?
Она шагнула ближе, близоруко прищурившись, и заморгала точно так же.
— Люциус? Мать моя, каким ветром тебя сюда занесло?!
— Промахнулся при аппарации, — ответил он. — Так... обстоятельства.
— Знаю я эти ваши обстоятельства... — мрачно произнесла женщина. — Проблемы?
— Уже решил, — усмехнулся Люциус. 
— Точно? Никакой мерзости за собой не притащил? Мне этого не надо!
— Точно. Это... семейное, — ни единым словом не солгал он и зачем-то продолжил: — Жена решила сбежать с сыном. Пришлось искать, догонять... 
— Убил? — коротко поинтересовалась Лорейн.
Тот покачал головой.
— Нет. На развод подал.
— Или ты так противно шутишь, или и впрямь не врешь, — вздохнула она. — Слушай, дай сюда своего мелкого, что он никак не успокоится... Да он у тебя мокрый весь! Ох, эти мне папаши... Еще и голодный, наверно!
— Еще бы, я за этой... — Люциус проглотил ругательство, — сколько часов уже гоняюсь! Спасибо, могу сына отыскать... Ты вряд ли знаешь, есть такое...
— Наверно, что-то связанное с магией крови, — завершила она. — Слушай, может, зайдешь? Я хоть твоего пацана переодену!
— Я лучше сразу в мэнор, — покачал он головой и вдруг нахмурился: — Во что переоденешь? Ты замужем? И дети есть? Наверно, остались детские вещи?
— Ох, ну если тебе так противно, если на твоем пацане окажутся чужие шмотки, то забирай свое сокровище, — она сунула мальчика обратно отцу, — и проваливай нафиг. Сейчас Орион прискачет.
— А я уже прискакал!.. — хрипло произнес мальчишеский голос, и подросток в темной кепке и безразмерной футболке бесцеремонно ткнул Лорейн в бок. — Мать, а чё это за мутный дядька?
— А ты не мог бы выражаться нормально при посторонних? — нахмурилась та.
— Мог бы... Мама, не соблаговолишь ли объяснить, что это за таинственный мутный джентльмен в какой-то хламиде и с детенышем в охапке, с которым ты так романтично беседуешь под фонарем? В смысле, с джентльменом, не детенышем...
— Убила бы, — искренне произнесла Лорейн. — А ну пошел домой, дрянь, я с тобой потом поговорю!
— Хрена с два, — вежливо ответил мальчик. — Откуда я знаю, что это за тип? Может, маньяк?
— Уйди отсюда... — прошипела она и тоскливо посмотрела на Люциуса. — Ч-черт, твой хотя бы еще не разговаривает...
— Погоди, — пришел тот в себя. — Это твой сын?
— Нет, блин, дедушка, — буркнул мальчишка. — Я кого матерью назвал, столб фонарный, что ли?
— Не думал, что у тебя может быть настолько взрослый ребенок.
— Это, мистер, называется "ранний залет", — совершенно непосредственно сообщил "ребенок" и схлопотал подзатыльник, которого вроде и не заметил. — Потому что предохраняться надо, об этом еще в начальной школе рассказывают! Ай-й-й-й... больно!
— Мы домой, — сказала Лорейн, выкручивая ухо отпрыску. — Если хочешь, заходи, нет, тогда пока.
— Если... Если ты правда поможешь успокоить Драко, тогда мы воспользуемся твоим гостеприимством. Боюсь, настолько... гхм... длинная дорога ему на пользу не пошла, а нам еще предстоит долгий путь, — насколько мог обтекаемо высказался Люциус.
— Тогда пошли. Тут осторожно на ступеньках, одна выщерблена, не навернись.
Люциус с ужасом смотрел по сторонам. Обшарпанные стены, какие-то трубы, спящий консьерж, который на вошедших даже не взглянул… 
— По лестнице, — скомандовала Лорейн. — В лифте сегодня кто-то кучу наложил, там просто газовая камера. Узнаю, кто, убью.
— Я знаю, — подал голос семенящий на цыпочках Орион. — Я ему уже навалял сегодня.
— Джим?
— Ну! Я ж тебе говорил, что он говнюк, а ты: "не ругайся, не ругайся", еще и по жопе поддала...
— Слушай, язык укороти, а? Мы не одни все-таки!
— Ладно, ладно, но рожу я ему все равно начистил, — довольно сказал мальчишка.
Путь на третий этаж показался Малфою нескончаемо долгим: тесные узкие пролеты, запах, от которого ком подкатывал к горлу...
— Вползай, — велела Лорейн, отпирая три замка на двери. — Тут вот мы и обитаем.
Квартирка, против ожиданий, оказалась чистенькой и довольно уютной. Ну, насколько вообще в понимании Люциуса могло оказаться уютным жилище из двух комнатушек с крохотной кухней.
— Скидывай это, — велела Лорейн, решительно отобрав у него Драко. — У тебя там пятно на груди. И посиди минутку.
— Я... — начал он, имея в виду очищающие чары, но тут же осекся: мальчик-то никуда не делся! — Да, конечно.
— Орион, поройся в нижнем ящике комода, там твои детские шмотки были, сойдут пока!
— Ага-а-а! — отозвался тот и ломанулся во вторую комнату, служившую, видимо, спальней. — Держи! Годится?
— Да. А теперь морду умой, чучело... Вы там что, головами играете?
— Не, это я грохнулся, потом вытерся рукой, а руки-то грязные...
— Сгинь теперь, я тут не развернусь!
— А на хрена такую задницу отожрала? Блин!!! Я теперь мокрый весь!
— Иди и переоденься, это все равно стирать нужно... В машинку сунь, не смей бросать на пол!
Люциус прислушивался к их перебранке со смешанными чувствами: с одной стороны, в этой ругани слышались нежные нотки, с другой — ну не мог он представить себе, чтобы сын разговаривал с матерью в подобном тоне.
— Мистер, хотите чего-нибудь? — высунулся из спальни Орион. — Кухня там, холодильник на кухне, короче, это я типа проявил гостеприимство, дальше сами разберетесь...
— Убью!!! — раздалось из ванной.
— Ты сама сказала!..
— Я велела вежливо спросить!
— А я как спросил?!
Тут Люциус невольно улыбнулся.
— Так, — сказала немного взъерошенная Лорейн, вынеся чуточку успокоившегося Драко и вручив его отцу. — Держи пока. А это сюда давай. Я застираю.
— Мать, че ты морочишься? — раздалось из спальни, где, судя по звукам, отпрыск громил гардероб. — Там чё, ручная вышивка с брильянтами? В стиралку кинь, и ладно!
— Убью! — в который раз повторила она. — Орион, чтоб тебя, хватит копаться?
— А че? — вышел тот из комнаты. 
— А то, что вали в магазин, тот, круглосуточный, на углу. Купи молока... Люциус, твой как переносит молоко?
— М-м-м... Мать никогда его не кормила, — обтекаемо ответил он. — А я вообще к этому касания...
— Понятно, папаша. Короче, Орион, купи там еще разного детского питания. Сам сообразишь, не маленький... Деньги есть?
— Деньги, маман, у меня всегда есть, — фыркнул тот, похлопав по карману, и хитро покосился на гостя.
— Ну давай, ноги в руки, чтоб через десять минут был здесь!
— Хай-хай, мэм! — отозвался тот, надвинул поглубже бейсболку и был таков.
Люциус проводил его взглядом.
— Ты не боишься отпускать его ночью одного в таком квартале?
— Нормальный квартал, бывают и хуже, а этот мелкий гад тут всю шпану знает, — вздохнула она. — Черт, забыла!
Она кинулась к окну, и на всю улицу закричала:
— Орио-о-он! Пиццу купи!!! — Повернулась и добавила: — Ты же, наверно, тоже голодный?
— А почему не послала патронуса? — Люциус осекся. — Извини. Я не подумал, что он может и не знать...
— Знает он, — досадливо произнесла Лорейн. — Просто я ж всю улицу перепугаю! Ну сам представь: в маггловский магазин влетает патронус...
Повисло неловкое молчание.
— А ты... — Люциус откашлялся и начал снова: — Ты бросила школу из-за...
— Ну мелкий же сказал — ранний залет, — усмехнулась она. — Какая уж тут учеба. Стой! — подняла она руки. — Никаких больше вопросов. Кто он был, чем я сейчас занимаюсь, на что живу и почему только вдвоем с сыном... Давай без этого, ладно? Ненавижу такие сцены.
— Понимаю, — ответил он, оглядевшись. — Но, судя по всему, ты магией не пользуешься.
— Почти нет. Техника барахлить начинает, и ладно бы у меня, это старье только на помойку, так ведь и у соседей. Так... иногда, чтоб не забыть совсем уж навыки, на природе где-нибудь, по-тихому. 
— А сын?
— Он... — Лорейн покачала головой. — Он не волшебник. Может, сквиб. Во всяком случае, я у него никогда выбросов магии не замечала. Впрочем, думаю, так даже лучше.
— Понятно...
Они снова умолкли. Драко тоже притих, но опять завопил, как только хлопнула входная дверь.
— Мать, я всё припер, че ты сказала, только с тебя еще три фунта, я там должен остался! Дорогущее все какое, блин!.. — раздалось с кухни.
Судя по звукам, там раскатились какие-то банки, порвался с хрустом пакет, торжествующий Орион вломился в комнату и грохнул на низкий стол квадратную коробку.
— Кушать подано, — церемонно сказал он, сдернул бейсболку и низко поклонился, чуть не треснувшись лбом о край стола.
— Иди сунь пару баночек под горячую воду, — велела Лорейн, явно напрягшись. — Чтоб погрелись.
— Ага, теперь из меня няньку решили сделать! — хохотнул он и утопотал на кухню, где принялся плескаться под краном. — Ма, а сколько греть-то?
— Ну прикинь, так, чтоб не обжечь! Только сам не жри, а то знаю я тебя!
— Я это пюре с детства ненавижу... — раздалось сквозь откровенное чавканье. — Вы мне там пиццы оставьте, я тоже хочу!
— Вы всегда так кричите? — поинтересовался Малфой. Маггловская пицца подозрительного вида его не прельщала. — А соседи как же?
— А они такие же, — беспечно ответила Лорейн, уплетая свою порцию. — Орион, ты там что, цистерну греешь?! Собственным теплом?
— Да иду я, блин, иду... Сама могла бы задницу поднять, — невежливо ответил отпрыск, заходя в гостиную. — На. Ложка вот, самая маленькая, какую нашел. 
Он всучил матери детское питание, ложечку, плюхнулся прямо на порядком вытертый ковер и цапнул кусок пиццы.
— А сегодня ничего, жрать можно, — оценил он с набитым ртом. — Ма, я пойду телик погляжу, ладно?
— Вали и дверь закрой, — мотнула она головой. — Но если я еще раз увижу пятна кетчупа на простыне...
— Убьешь, ага! — отозвался Орион из спальни. Там тут же загрохотал телевизор и раздался жизнерадостный хохот.
Люциус сидел молча, не зная, как поступить. С одной стороны, нужно было поблагодарить и уходить, Мерлин с ней, с этой мокрой мантией, мало их у него, что ли? С другой — наевшийся Драко (маггловские консервы пришлись ему на удивление по вкусу, а может, он просто сильно проголодался) уснул, и снова аппарировать с ним было жаль: это и для взрослого-то ощущение не особенно приятное, а для годовалого мальчика, которому и так досталось сегодня... И еще хотелось все же расспросить Лорейн, как она умудрилась оказаться в такой дыре, почему бросила магию...
— Люциус, ты не изменился, — сказала она. — У тебя на лице написано, что ты лопнешь, если все-таки не выпытаешь у меня историю моих бедствий!
Она помолчала и добавила:
— Хотя, в общем, я и не бедствовала особо.
— Ты просила не задавать вопросов — я и не задаю, — ответил он.
— Но тянет же...
— Верно.
— Ладно... — вздохнула она. — Подержи-ка мелкого... Тс-с-с...
Лорейн осторожно подобралась к закрытой двери в спальню, рывком распахнула ее и схватила сына за ухо.
— Орион, скотина, будешь подслушивать, я тебя... — прошипела она.
— Ой, блин, чего я там не знаю, — надулся тот. 
— Я кому сказала?
— Все. Ушел, смотрю телик и не лезу во взрослые разговоры. Тем более, — ядовито подметил мальчишка, — ты явно давне-е-енько знакома с этим мистером.
Он снова хлопнул дверью.
— Теперь точно не подслушивает, — прислушавшись, удостоверилась Лорейн.
— Чары не проще наложить?
— Так телевизор же! Он чудить начинает... — усмехнулась она. — Ладно. Я тебе расскажу коротко, как все это было. Только очень коротко.
Малфой кивнул.
— Кстати, тебе дома никого предупредить не надо, куда ты продолбался на ночь глядя? Ладно ты, но мелкий!
Тот только за голову схватился.
— Патронус... А черт, вы же не можете, я слышала, — вздохнула Лорейн. — Ладно, пожертвуем временно телевизором. Давай, говори, кому и что передать...
Порывшись в ящике комода, она выудила палочку, выслушала послание и повторила:
— Малфой-мэнор, лорду Абраксасу Малфою по поручению Люциуса Малфоя. Драко при нем, оба в полном здравии. Вернется с сыном позже. Жену просил и на порог не пускать.
Серебристая рыбка взмахнула плавниками и исчезла.
— Мило, но можно было и без отсебятины, — вздохнул Люциус. 
— С каких это пор пираньи стали милыми? — улыбнулась Лорейн.
— Ах, это была пиранья... извини, не успел рассмотреть. Так ты собиралась...
— Да. Слушай и не перебивай, повторять и уточнять я не стану.

Десять с половиной лет тому назад
— Ну как, дочка, успехи?
— Ничего, хвалят, — обтекаемо отвечает Лорейн, тогда еще просто Лора.
— А что ты такая невеселая? Тебя там не обижали? Ты говорила, к таким, как ты, неважно относятся... 
— Нет, мам, у нас очень мирный факультет. Я же тебе говорила, рейвенкловцы себя ведут очень прилично!
— А в чем тогда дело? 
— Папа... Я больше не вернусь в школу.
— Что, исключили?! Ты же сказала, хвалят...
— Не в этом дело.
— А в чем же, Лора?
— Мам, папа... в общем... Я беременна.
Мать едва не садится мимо стула, отец хватается за воротник, будто ему не хватает воздуха...
— Сколько?.. — шепчет мать.
— Месяца три, — спокойно отвечает Лора. — Точно не знаю, я к медичке не ходила, сплетни бы пошли.
— Кто этот мерзавец?! — рычит отец, наливаясь краской. — Я его заставлю на тебе жениться!
— Не сможешь, папа. Он уже помолвлен, и он не магглорожденный, как я. И отец с большими связями. Только хуже сделаешь.
— Так эта сволочь гуляла с тобой, сделала тебе ребенка, а теперь... 
— Возьми воды, дорогой, тебе нельзя так волноваться!
— Пап, ну я сама виновата. — Лора в самом деле совершенно спокойна. Ей тоже вредно волноваться. — Мы всегда осторожничали, а тут, после каникул, как-то расслабились...
— Дочка! — теперь водой приходится отпаивать мать. — Так ты с ним не первый год... это самое?!
— Ну а что такого-то? Он меня постарше немного, все было здорово.
— Нет, ну знаешь!
— Ты сказала, у него папаша со связями?! — снова заводится отец. — Тогда пусть платит за... за ущерб, в общем! А ты — немедленно на аборт, пока не стало поздно!
— Дорогой, ты что, у нее после этого вообще детей может не быть!
— Да не пойду я на аборт, мам, — говорит Лора. — Вы что? Конечно, с одной стороны, мне всего шестнадцать, с другой — к сроку будет почти семнадцать, нормально, со всеми случается...
— А делать-то ты что будешь одна с ребенком?! Еще и учебу бросишь!
— Одна? — У Лоры давно продумана стратегия. — М-да, ну, если вы меня выгоните из дому, тогда... Найду какую-нибудь работу. Здоровье у меня крепкое, смогу пахать до самых родов, потом как-нибудь протяну на пособие...
— С ума сошла?! Кто тебя выгонит?!
— Ну вот, я в вас не сомневалась, — улыбается она. — А еще я, пока придется сидеть дома, подучусь, уж на среднее образование меня хватит. А там и правда работать пойду. Из меня домохозяйка, как из... короче, никакая.
— Господи, первые разумные слова, которые я сегодня услышал! — восклицает отец.
— Ладно, пускай... А что соседи будут шептаться... Дочка, ты ведь поколдовать можешь? Ну, чтоб ничего не заметили?
— Нет, мам, пока не могу. Мне же нет семнадцати. 
— Ну что ж, — философски вздыхает та, — и это переживем...

— Ну вот и вся история, — сказала Лорейн.
— Не вся, — упрямо сказал Люциус. — Как ты оказалась здесь? Я так понял, вы жили в собственном доме, разве нет?
— Нет. Снимали коттедж. Потом умер отец — переволновался на службе и схлопотал инсульт. Дом мы себе позволить уже не могли, перебивались на квартирах, а с маленьким ребенком не везде пускают... — Она вздохнула. — Я только начала работать, денег было в обрез. Ну, как-то крутились, а потом с матерью будто что-то случилось, наорала, мол, полжизни положила сперва на меня, потом моего щенка, хлопнула дверью и ушла. Вроде у нее хахаль какой-то был, она ж еще довольно молодая... Ну так мы и остались вдвоем. Да, в общем, нормально живем...
Он обвел взглядом убогую обстановку, прислушался к шуму из-за стены...
— И учти, никакой благотворительности, — тут же произнесла Лорейн. — Я нормально зарабатываю, уж голодать и чувствовать себя хуже сверстников Ориону не приходится.
— А кем ты...
— Бухгалтером в одной небольшой конторе, вряд ли ты слышал — "Граннингс". Начальник засранец, платят, может, не так много, но на мелкие радости хватает. А отсюда мы не съезжаем в местечко получше, потому что у Ориона тут рядом школа, все его друзья-приятели, короче, он против переезда. А мне так вообще без разницы, — усмехнулась она. — Домой придешь, брякнешься без сил, так этот поросенок и пожрать приготовит, и приберется... если наорать как следует. Это сегодня он дурит сильно, потому что у меня выходной, а у него каникулы.
— Послушай, — осторожно спросил Люциус. — А откуда такое имя взялось?
— Собаку у меня так в детстве звали, — отрезала Лорейн. — Короче, ты ночевать останешься или нет? Давай решай уже, я спать хочу, мне на работу завтра.
— Где мы тут поместимся? — усмехнулся он.
— Не поверишь, здесь как-то десять орионовых одноклассников поместилось! Не считая нас с ним. Ори... Тьфу ты...
Она подошла к двери спальни, сунулась внутрь и что-то произнесла командным голосом. Телевизор стих, раздалось ворчание, шуршание, грохот...
— Сойдет на ночь, — решила Лорейн, которой недовольный Орион всучил ящик от комода, и перевела взгляд на Люциуса. — Что ты так смотришь? Куда я еще ребенка положу? На кровать рядом с собой — не рискну, я верчусь, а тебе тем более не доверю... Ну что?!
— Ничего! — того разбирал смех при мысли о том, что наследник рода Малфой будет спать в ящике от комода. — Все в порядке.
— Орион, собери свои шмотки и вали на диван, — велела тем временем Лорейн. 
— Мам! — выступил тот. — А тебе не кажется, что прежде чем тащить мужика в нашу спальню, ты могла бы нас хоть познакомить, что ли? То есть я не против твоей личной жизни, но хаметь-то зачем? Мало того, что ты раньше не водила сюда хиппи с мелкими детьми...
— О черт... — хлопнула она себя по лбу. — Замоталась и забыла. Короче, это Орион, а это Люциус Малфой. Мы когда-то в одной школе учились.
— А-а-а, — понимающе протянул тот. — Че, встретились два престарелых голубка?
— Я тебе сейчас такую престарелую покажу... — угрожающе произнесла Лорейн.
— То есть насчет мистера ты не возражаешь? — лучезарно улыбнулся тот, мотнув длинной челкой, как жеребенок.
— Мне некогда было пороть его в детстве, — печально сказала она Люциусу. — А теперь уже поздно. 
— Я бы не сказал, — заметил тот. — Мой отец вполне успешно воспитывает меня до сих пор. Палкой.
Он непроизвольно потер плечо.
— Так ведь ты ему сдачи не дашь, а этот засранец меня запросто валит на диван и щекочет до истерики, — обиженно произнесла Лорейн. — Так! Орион! Проследи за мелким, я покажу Люциусу, что у нас тут где.
— Чуть что, так Орион... — буркнул тот, но бдительно уставился на пристроенный на сдвинутых стульях ящик, где на импровизированной постельке устроили Драко.
Лорейн протащила Люциуса в крохотную ванную.
— С маггловской техникой обращаться умеешь? Смотри, тут холодная вода, тут горячая, с последней проблемы бывают. Зубную щетку я тебе новую выдам... А вот спать придется в одежде, у меня ничего мужского нет, а мой халат тебе по колено будет.
— Трансфигурирую.
— А, точно! Только утром обратно не забудь... а то ввалится Орион меня будить и увидит дяденьку в полосатой пижаме...
— Он как-то странно спокойно отреагировал на то, что мы учились в одной школе.
— Так я ж не сказала, в обычной или в Хогвартсе, — фыркнула Лорейн. — Да-а, Люциус Малфой, престарелый хиппи с ребенком на руках! Дивно! 
И она залилась искренним смехом.
— Не обращай внимания, — добавила она потом. — Орион редкая скотина, он от меня всех мужиков гоняет. Не нравится ему никто, отчима он не хочет.
— А ты?
— А что я? По мне так уж лучше вдвоем с Орионом, чем втроем с каким-нибудь чужим парнем. Впрочем, они сами разбегаются, как только познакомятся с моим сыночком...
— Странно, ты ведь красивая, — улыбнулся Малфой. — И тогда была, и теперь... 
— Ага, а еще я мать-одиночка с трудным ребенком, не очень большим доходом и без собственного жилья. Забей, Люциус, — сказала она. — Это меня не волнует. И, кстати, на мой лексикон тоже внимания особо не обращай, это я от Ориона нахваталась, а он с улицы и из школы натащил... Тс-с-с! Слышишь?
— Что? — испугался он, а Лорейн медленно убавила напор воды. — Драко смеется?
— Идем, глянем потихоньку, что там... 
От двери ванной до спальни было ровно два шага, и в полуоткрытую дверь было прекрасно видно, как проснувшийся Драко весело пытается ухватить мерцающие в воздухе голубые и серебристые пушистые шарики, похожие на маленькие шаровые молнии.
— Ну, ты, чувак, крут, — приговаривал Орион, — почти поймал! Давай еще разок, на этот раз точно получится!
— Значит, говоришь, твой сын не волшебник? — произнес Люциус, наверно, слишком громко, потому что мальчик вздрогнул и обернулся. Яркие огоньки, правда, не погасли.
— А я что? — удивленно спросил он. — Это фокусы такие. В школе научился. 
— Орион! — прорычала Лорейн. — А ну марш в гостиную! Стой!
— Так мне стоять или идти?
— Сперва скажи, вот это, — указала она на миниатюрные шаровые молнии, — твоих рук дело?
— Ну, моих... — поняв, что отпираться бессмысленно, мрачно ответил сын. — А че? Он хныкать начал, а вы там заперлись, и я откуда знаю, чем занимаетесь? Решил развлечь... Да вы, мистер, не бойтесь, они неопасные. — Орион поймал на ладонь сразу десяток. — Я че, дурак, мелкому настоящий огонь подсовывать?
— Ты мне... ты мне сколько лет врал?! — прошипела Лорейн. — Ты же говорил, что никогда ничего не было! Гаденыш! 
— Тише, — взял ее за плечи Люциус. — Давайте поговорим в гостиной.
— Мистер, мне кажется, это чисто наше с маман дело, — сощурился на него Орион. Глаза у него оказались красивые, серые, как у матери, но этот недобрый прищур сильно его портил. — Даже если вы вместе учились.
— А я уже не так в этом уверен, — спокойно ответил Малфой, — хотя бы потому, что твоя мама давно не практиковалась и, если ты сделаешь что-то не так, может не успеть принять меры. Раз уж я здесь, позволь помочь.
— Ну ладно... — нехотя буркнул тот и сунул руки в карманы. Мотнул головой — сияющая гирлянда над головой Драко погасла, и тот обиженно хныкнул. — Пошли, побазарим.
В гостиной Орион прошелся взад-вперед, покачался на пятках, потом мрачно зыркнул на мать.
— Ну и че?
— Это ты мне скажи, че? — рявкнула та. — Почему врал?! Ты ж дом мог спалить!
— Так ты думаешь, чего бабка-то сбежала? — фыркнул тот. — Я занавески поджег. Нарочно. Я уже тогда умел. А она всей этой паранормальщины боится до смерти, вот и... 
— Люциус, держи меня, я его сейчас точно убью... — проговорила Лорейн. — Ты... А почему она ничего мне не сказала?
— Так она не была уверена, что это не от газовой плитки полыхнуло, — довольно улыбнулся Орион, — и что ей вот это не померещилось.
— Мама! — по-девчачьи взвизгнула она, схватившись за Малфоя, да тот и сам попятился: рука мальчишки вспыхнула ярко-голубым огнем от локтя до запястья. — Прекрати немедленно!
— Да ладно, это прикольно, — фыркнул тот и потушил огонь, показав совершенно чистую ладонь. Одежда тоже не пострадала. — Знаешь, сколько бабла за такие фокусы отваливают?
— Ах вот откуда у тебя деньги... А говорил, в карты выиграл!
— Карты — детский сад. И неинтересно, когда насквозь все масти видно. Правда, — самокритично добавил Орион, — один идиот недавно попытался мой фокус повторить. Я всем говорил, что там особая горючая смесь, как у циркачей, бла-бла, палиться ж нельзя... Ну и увезли в больницу идиота, хорошо, жив остался.
— Стоп, — прервал увлеченную дискуссию Малфой. — А бабушку ты зачем из дома выжил?
— А фиг ли она меня постоянно воспитывала? — снова сощурился мальчишка. — Бойся боженьку, не то накажет, ее-то типа наказал уже — нами с мамой, исчадьями адскими...
— Она что, правда такое говорила?
— Зачем мне врать-то?
— Затем, что ты все время врешь, — произнесла Лорейн и упала на диван. — Ужас. Ладно, насчет мамы я еще соглашусь, она порой становилась невыносимой... с этими ее экстрасенсами и прочей дрянью. Но мне-то ты почему ничего не сказал?!
— А, — Орион ковырнул ковер мыском. — Ну, сперва, значит, я не умел. Не в смысле с огоньком побаловаться, а объяснить. Но быстро дотумкал, что за такие дела меня живо военные заберут или еще кто — бабушка-то постоянно при мне эту муть по телику смотрела. И начал ныкаться. А тебя ж никогда дома не было. А когда была — думаю, блин, а вдруг ты тоже напугаешься и меня разлюбишь? — Он вздохнул. — Потом... это мне вроде пять было, да? Ты мне рассказала про волшебство, школу вашу, спрашивала, не было ли со мной чего странного. А я решил, что если скажу — было, ты меня в эту школу запихнешь, раз так положено. А нафига? Мне с тобой лучше. Вырасту, бабла заработаю, купим дом, тачку там зачетную... Вот. Вроде все сказал.
— Однако, — только и смог вымолвить Малфой после долгого молчания.
— Сволочь ты, а не сын, — добавила Лорейн. — Иди сюда, скотина.
— Бить будешь? — опасливо спросил тот.
— Непременно буду. Вон как Люциуса отец лупит: найду в парке дубину покрепче и ка-ак врежу! Или шваброй вломлю, чтоб далеко не ходить.
— Лорейн, — настойчиво окликнул Малфой. — Письмо ведь ему все равно придет! А он явно волшебник одаренный, если научился справляться со своей силой так рано!
— Ну и что? 
Он выразительно промолчал.
— Ч-черт! — она схватилась за голову. — И что мне, прятаться с ним? Или в другую школу его отдать? В Америку драпать? Так у меня денег столько нет...
— Э, да вы о чем вообще? — нахмурился Орион.
— О том, что в Британии сейчас крайне неспокойно, к сильным волшебникам присматриваются самые разные силы, и... лучше не выделяться. Особенно полукровным... — Люциус покосился на его мать.
— Я вообще магглорожденная, — огрызнулась она, но про отца Ориона по-прежнему не сказала ни слова.
— Тем более.
— А, помню, ты говорила... — Орион вздохнул. — А вообще в эту школу нельзя не ходить? Ну придет письмо, выкину! Мне ж одиннадцать вот-вот стукнет... на-афиг!
— Нельзя. Ты будешь становиться сильнее, а это уже не фокусы... Я одного не понимаю, как служба по надзору за несовершеннолетними не отреагировала на выходки твоего сыночка, — фыркнул Малфой.
— Здравствуй! Он же со мной живет, а я зарегистрированная волшебница. А Орион палочкой не пользовался!
— Пользовался, — с видом смертника, идущего на казнь, сознался тот. — Ты вышла куда-то без нее, я и взял попробовать.
— И? — с видом, не сулящим ничего хорошего, спросила Лорейн.
— Ну че... сперва окно выбил, потом вставил. Я ж помню, как ты тарелку битую чинила. А если б не сумел, сказал бы, что мячом пульнул, схлопотал по шее, вот и все...
— Это же была твоя палочка, они отслеживают их, а не волшебников, — сообразил Люциус. — Тогда все в порядке.
— Да уж, порядочек... — пробормотала Лорейн. — Наверно, моя мать так же ошалела, когда узнала, что я волшебница. Но я-то хоть морально была к этому готова, а она того... немного...
— Мам, — позвал Орион, — может, спать, а? Завтра договорим! Тебе ж на работу!
— Да какая тут работа...
— А жрать мы на что будем?!
— А фокусы показывать кто мастер?.. — Лорейн выдохлась. — Все, правда, давайте по койкам. Пойду гляну, как там мелкий...
— Вот, блин, свалились вы нам на голову, мистер, — буркнул Орион, укладываясь на диван. — Не было печали! Так, может, никто и не узнал бы.
— Узнали бы. Письмо, помнишь?
— Все равно еще время оставалось. А теперь маман психовать будет... Ладно, я сплю...
— Спокойной ночи, — пожелал Люциус и отправился умыться, потом тихо вошел в спальню. Лорейн, видимо, отключилась, едва коснувшись головой подушки, Драко тоже сладко спал. Собственно, ему самому ничего другого не оставалось делать, кроме как улечься на каменной твердости кровать и постараться уснуть.
Проснулся он до рассвета, бесшумно поднялся, взял на руки начавшего возиться и похныкивать Драко (кажется, Лорейн вставала к нему посреди ночи, но Люциус не сумел заставить себя проснуться). Сама Лорейн еще спала — головой в подушку, как давным-давно, только ворох спутанных рыжеватых кудряшек наружу, одеяло, как водится, поперек, голые ноги видны во всей красе: спала она в одной футболке и трусиках. Он хотел было укрыть ее из соображений приличия, но побоялся разбудить.
Люциус вышел в гостиную, осторожно подошел к Ориону, разметавшемуся на продавленном диване: ноги на спинке, голова чуть ли не на полу, одеяло скомкано где-то под боком, — заглянул ему в лицо... и вздрогнул.
Когда мальчишка не корчил рож, сходство было особенно заметным. Те же черты лица, тот же цвет волос, а глаза он вчера еще рассмотрел...
"Побоялась, что заберут, — сразу понял Малфой. — Кто она такая? Никто, нищая магглокровка, а... А, собственно, теперь-то что?!"
Он пригляделся: на свесившейся руке Ориона — вот теперь, кажется, понятно, откуда взялось это имя, — виднелась полузажившая ссадина. Этого будет довольно, чтобы удостовериться...
Люциус аппарировал раньше, чем мальчишка успел продрать сонные глаза. Правда, тому было не до гостя, — он глянул на часы и кинулся в спальню.
— Ма-а-ать! Подъем! Работа!
— Твою ж... — Лорейн подскочила, огляделась. — А эти где?
— А хрен знает, свалили, так нам же лучше, — философски ответил Орион. — Давай в душ, ма, я пойду твою колымагу раскочегарю.
— Тапки-то надень, кочегар!..


Глава вторая, в которой выясняются шокирующие подробности

— Значит, Нарцисса сюда не вернется, — произнес Абраксас Малфой, глядя на нервно расхаживающего по кабинету сына. Тот сдал Драко на попечение домовикам и тут же отправился к отцу с отчетом. — Интересный расклад... 
С невесткой у него сложились достаточно прохладные отношения, они старались не встречаться лишний раз, кроме как в столовой, что в громадном мэноре было не так уж сложно осуществить.
— А этот твой лорд как отнесется к разводу?
— Сложно сказать, — пожал плечами Люциус. — Может осудить, конечно, но у меня есть для него версия. Нарцисса боится его до смерти и вряд ли побежит оправдываться, да и поверит он скорее мне, чем ей.
И он изложил свой план на крайний случай. Абраксас благосклонно кивнул в ответ.
— А теперь объясни-ка, сынок, где ты пропадал всю ночь, чей это был патронус с совершенно неприличным посланием, и что на Драко за непонятное тряпье?
— Я промахнулся при аппарации, — неохотно ответил тот. — Угодил в маггловский квартал и каким-то невероятным образом натолкнулся на девушку, которую помню еще по школе. Кажется, она с Рэйвенкло, училась курсом младше...
— Избавь меня от перечисления твоих любовных побед, — отмахнулся Абраксас. — Я и без того знаю, что ты переспал с половиной Хогвартса. Значит, это была какая-то из твоих прежних пассий?
— Верно. Она и затащила меня к себе: Драко был мокрый, голодный... я не рискнул еще раз с ним аппарировать прямо в тот же момент. Мне нужно было сосредоточиться и...
— Кобель ты у меня, сынок, — ласково сказал Абраксас. 
— Клянусь, папа, между нами всю ночь стояла кроватка Драко, — честно произнес Люциус, — а вещи она вроде бы у соседей взяла. Неприятно, конечно, но иначе не получалось.
— А о чарах вы оба забыли?
— Нет, но я ведь говорю — это маггловский квартал. У них техника начинает барахлить, это очень приметно.
— Ладно, принимается... — кивнул Абраксас и прищурился. — Ну что ж, прикажи поверенному готовить документы на развод. Дело это не быстрое и неприятное, чем раньше начнем, тем лучше.
— Я, с твоего позволения, сам наведаюсь в "Гринготтс", — улыбнулся Люциус. — Такие вещи лучше контролировать лично. К тому же, у меня есть там еще одно маленькое дельце.
— Что ж, отправляйся, — кивнул тот. — Не забудь рассказать, во что выльется это твое... дельце.
Люциус молча кивнул и постарался исчезнуть до того, как отец задаст еще какой-нибудь вопрос. Ему ведь толком не соврешь!
Правда, вечером все равно пришлось выдержать тяжелый разговор с родителем.
— Значит, говоришь, все сходится... — Абраксас смерил сына тяжелым взглядом.
-Да, — Люциус снова зашагал по кабинету взад-вперед. Предсказать реакцию отца он не брался. — И по срокам — она исчезла аккурат в середине шестого курса, и... вот.
Он протянул отцу выписку из "Гринготтса".
— М-да, — крякнул тот, ознакомившись с нею. — Ну, сынок, и натворил ты дел!
— Папа! — воскликнул он. — Клянусь, она мне ни словом не обмолвилась, просто испарилась на рождественских каникулах, и с тех пор от нее не было ни слуху, ни духу! А тут вдруг случайная встреча...
— Таких случайностей не бывает, — подумав, произнес Абраксас. — Ты ведь искал Драко по крови? А когда нашел, аппарировал, не подумав перестроиться, вот тебя и вынесло на другого, близкого по происхождению... Ты бы, сынок, — прищурился он, — попробовал еще разок-другой, может, у меня еще с десяток внучков в Британии обнаружится? А то и по всему миру?
Люциус молча опустил голову, чтобы не было так заметно, как полыхает у него лицо.
— И откуда эта грязнокровка взяла такое имя, интересно? — вслух подумал Абраксас.
— Кажется, я ей когда-то рассказывал, что в одном семействе у многих имена даны в честь звезд и созвездий. Но не уточнял, в нашем или нет...
— Угу, это было, когда вы любовались звездным небом на Астрономической башне, не иначе, — хмыкнул тот.
— Должно быть, так, я уже не помню... Что делать дальше?
— Хороший вопрос... — Абраксас поднялся и тоже принялся бродить взад-вперед по кабинету, огибая сына, словно некий столб. — С одной стороны, это все-таки наша кровь. С другой — мать... гхм... У тебя могут возникнуть проблемы.
— Это всегда можно списать на грехи юности. Я тогда еще не примкнул... ты сам знаешь, к кому, а завалить хорошенькую однокурсницу никто никогда не отказывался. Роковая случайность, и...
— И у тебя появился сынок, который намного старше Драко, — кивнул тот. — А впрочем... Это решаемо. Майорат в любом случае наследует Драко. А вот второй... второй станет узаконенным бастардом, так делали в старые времена, и ты можешь что-то завещать ему, если захочешь. Но, — добавил он, — в любом случае, сперва нужно взглянуть на мальчика. Если он мне понравится, можно будет говорить о том, чтобы ввести его в род. Если нет...
— Подозреваю, что он тебе не понравится, папа, — буркнул Люциус. — Внешнее сходство, конечно, поразительное, но манеры... Манер у него нет вообще.
— Неудивительно, с таким-то воспитанием, — вздохнул Абраксас. — Приведи его.
— А мать? Она ведь его одного не отпустит.
— Ну что ж, пускай и она придет. Взгляну, на что ты там польстился, — недобро прищурился Малфой-старший.
— А вот щурится он в точности как ты, папа, — не удержался Люциус и аппарировал, благо место запомнил.
Ему хватило такта не перемещаться сразу в квартирку Лорейн, которая могла совершенно не обрадоваться такому вторжению, а подождать у подъезда. Интересно, когда она заканчивает работать? И сколько придется подпирать фонарный столб на виду у любопытных прохожих?
Грохнула дверь подъезда, прошлепали шаги и раздалось громкое:
— Э, да это опять вы, мистер! 
— Орион? — развернулся тот.
— Кого поджидаете? — продолжал тот, даже не подумав поздороваться. — На мою маман запали, что ли? Так не парьтесь, на семейного она не польстится...
— Я почти в разводе, — мрачно ответил Люциус.
— Все так говорят, — философски заметил Орион. — Почти, почти, а потом — бай-бай, милая, у меня жена и трое детей, куда ж я от них денусь...
— Я не шучу. И у меня несколько иная тема для беседы с Лорейн, — как можно более спокойно проговорил Малфой. — Ты не подскажешь, когда она вернется?
— Без понятия, — ответил тот. — Начальник их держит сверхурочно, козел... но жрачку готовить все равно надо, так что я пошел за продуктами.
— Ты не возражаешь, если я прогуляюсь с тобой? — осторожно спросил Люциус. — Думаю, разговор имеется и к тебе.
— Да гуляйте, улица не купленная, — милостиво разрешил тот. — Только балахон ваш дурацкий снимите, а то народ пялится. И ко мне руки не тяните.
Люциус недоуменно приподнял брови.
— Первое: могут счесть залетным педофилом, потому что вас тут сроду не видели, а я личность известная, — начал перечислять Орион, загибая пальцы. — Второе: маман рассказывала про эту... короче, схватите и переместитесь со мной, и фиг она меня найдет. Не знаю, правда, на кой это вам может понадобиться, но лучше не пытайтесь.
— Хорошо, — кивнул Малфой и зашагал рядом, стараясь соразмерять широкий шаг с поступью мальчишки. Разговор как-то не задался с самого начала. — Скажи, тебе известно что-нибудь о твоем отце?
— Не-а, — беспечно ответил Орион, пиная консервную банку. — Маман не говорит, ну так и на хрена он сдался? Раз кинул ее со мной одну, так мне такой папаша не нужен. Типа поматросил и бросил, у нас тут половина улицы таких девчонок!
— Может быть, он и вовсе не знал о положении Лорейн? — обтекаемо спросил Люциус.
— Ага, они, как о залете узнают, сразу незнайками прикидываются, — фыркнул тот. — Не, ну, может, если случайно перепихнулись, и она сама не в курсах, кто это был, тогда понятно... Но мамашка у меня не из таких!
Малфой помолчал.
— Мистер, вы тут подождите, я жрачку куплю по-быстрому, а то вы для этого местечка слишком шикарно выглядите, — сказал Орион и нырнул в магазин.
Отсутствовал он где-то с четверть часа, и Люциус успел известись: мальчишка запросто мог выбежать через черный ход, и что, снова прикажете караулить его около дома?
— Пардон, там очередина — во! — сказал рядом Орион. — Народ со смены идет, так что...
— Ты не надорвешься? — невольно спросил Люциус, оценив размеры пакетов.
— Кто, я?! — засмеялся тот. — Они у меня... м-м-м… невесомые. Ну, вы поняли. Удобная все-таки штука эта ваша... опять же поняли. Ага?
— Ага, — невольно ответил Малфой. — Идем обратно?
— Ага! — повторил Орион со смешком. — Так вы чего от меня хотели-то, мистер?
— Ничего особенного... Кстати, как у тебя успехи в школе?
— Вам зачем?
— Интересуюсь из вежливости.
— А... Ну, нормально, — подумав, ответил мальчик. — Я не так чтоб заучка, но вообще никто не жалуется. Да тут вообще несложно учиться. 
— Ты какой-нибудь иностранный язык знаешь? Я обратил внимание: "пардон", "маман"...
— По-французски немножко балакаю. В школе его учить бесполезняк, а вот там дальше по улице живет булочник, вроде бы эмигрант. Я у него подрабатываю, так что нахватался, он потрепаться большой любитель! А в школе от латиносов набрался всякого, могу и на испанском объясниться... А что?
— Ничего, очень даже хорошо, — на душе у Люциуса чуточку полегчало. Но именно что чуточку. — Скажи, пожалуйста, а если бы выяснилось, что у тебя есть... м-м-м... состоятельный родственник, который завещал тебе кое-что?
— А че он раньше-то не проклюнулся? — Орион нахмурился и поудобнее перехватил пакеты.
— Он о тебе не знал.
— Ой, блин, ну просто латиноамериканский сериал! — захохотал тот. — Меня потеряли или там украли во младенчестве, маман мне не родная, а где-то далеко есть ранчо, где меня прям заждались, чтоб пригреть и обласкать обретенного наследничка! Натуральное кино!
Люциус промолчал.
— Мистер, вы че, не шутите, что ли? — настороженно спросил Орион.
Тот покачал головой.
— И кто этот родственничек?
Люциус тяжело вздохнул, помолчал и негромко спросил:
— Ну а если — я?
— Бля! — сказал Орион и выронил пакет. Тот, правда, не рухнул на мостовую, остался висеть в воздухе, и мальчишка поспешил подгрести его к себе. — Че, блудный папаша объявился, да? Твою-у-у ж мать...
После этого он еще с полминуты экспрессивно выражался на всю улицу, обильно уснащая речь испанскими ругательствами.
— Ну и канай, откуда пришел... п-папаша, — презрительно сказал он наконец, развернулся и зашагал к дому. — Мне ужин еще готовить, вон материна колымага гремит, ее за два квартала слышно...
— Орион! — Люциус не удержался, догнал мальчика, схватил его за плечо и тут же отдернул руку.
— Предупреждал же — не тяните руки, мистер, — оглянулся тот.
— Могу поклясться, Лорейн мне ни словом ни о чем не обмолвилась! — стоять посреди маггловской улицы и оправдываться перед сопляком было неприятно. — Хочешь, спроси у нее самой!
Тут рядом с лязгом затормозила древняя машина, Лорейн грохнула дверцей так, что та едва не отвалилась, даже не подумала ее запереть (впрочем, автомобильчик явно был зачарован от угона и мелких воришек) и быстрым шагом направилась к ним.
— Что это за сцена? — мрачно спросила она. — Орион, марш в дом!
— Фигу, — ответил отпрыск и отпрыгнул подальше. — Тут сериал в прямом эфире дают!
— А тебе что нужно? — неприветливо поинтересовалась Лорейн у Люциуса. — Поблагодарить явился? Не за что, рада была видеть, прощай. И не смей больше приближаться к моему сыну!
Малфой невольно вздрогнул — сцена почти полностью повторяла позавчерашнюю, с Нарциссой.
— Да лан, мать, — встрял Орион. — Не парься. Я сразу догадался, что это мой папаша.
Оба взрослых уставились на него, как на привидение.
— Каким образом? — спросила Лорейн, явно готовясь рухнуть в обморок, и Люциус поспешил поддержать ее под локоть.
— Ха! Ты сказала, что училась вместе с мистером, а потом все дергалась и старалась, чтоб я ему на глаза не попался. То в магазин пошлешь, то вещички искать, то еще чего... И ты ненавидишь, когда я то шоу смотрю, а тут вдруг разрешила, — довольно перечислял Орион. — Не, ну я понимаю, взрослые разговоры, но велела бы включить чего другое, боевик или там ужасы... Потом, я че, не вижу, что у нас с мистером морда лица как под копирку сделана? А мелкий — так вообще вылитый я года в полтора, ты ту фотку в бумажнике держишь. 
— Скотина! — только и смогла произнести Лорейн. — Почему не сказал?!
— Нафига? Ты молчишь, значит, и мне лучше язык за зубами держать, — рассудительно не по годам ответил тот. — Видно, значит, опасаешься чего-то. Да про этих... жрунов... ты мне рассказывала, а у мистера татушка на руке. Оч-чень такая... не идет, короче, к его прикиду.
— Это-то ты как углядел?! — взвыла она. 
— А он когда вечером умывался, рукава поддернул, — довольно ответил Орион. — А в зеркало на комоде в гостиной прекрасно видно зеркало в ванной, если дверь плотно не прикрыта. Ну, это мне повезло, я типа спать лег... И да, мам, за тобой я тоже подглядывал… пару лет назад.
Люциус молча хватал ртом воздух. "Отец, — подумал он, — может, Орион тебе и не понравится, но оставлять это чудовище на произвол судьбы просто опасно!"
— Так что, маман, — продолжил мальчик, — ты тогда явно смылась из этой вашей школы... Почему — сама скажи.
— И скажу! — повысила та голос. — Потому что вот он, — она ткнула пальцем в Люциуса, — богатый знатный засранец, и его предки меня бы со свету сжили, если б решили, что я пытаюсь его на себе по залету женить! А еще хуже — тебя бы забрали, а меня убили, потому что я грязнокровка! А скрыть бы хрен получилось, вы ж правда на одно лицо, и все знали, что я именно с ним гуляла!
— Да лан, чего ты завелась, — пожал плечами Орион. — По мне так даже лучше вышло... Только мистера, кажется, пора откачивать. У тебя там в машине в аптечке нашатырь есть? Принести?
— Н-не надо... — выговорил Люциус, опершись о капот автомобиля. — Все верно.
— Круто! — сказал мальчишка, свалив свои пакеты на тот же капот. — Точно как в сериале! А чего теперь? У меня там есть... м-м-м... вторая мама?
— Уже нет, — сощурился Малфой. — Есть дедушка, мой отец. И Драко, твой сводный брат.
— И че? Деньжат на бедность подкинете, а, мистер?
— Лорейн... — простонал тот. — Ну почему отношения надо выяснять прямо на улице, на виду у соседей?
— Какое тебе дело до наших соседей? — буркнула она. — И вообще, говори, зачем пришел и проваливай! Я устала, как собака, едва на ногах стою... Но сразу учти: Ориона я не отдам! Лучше и правда в Америку уеду, уж займу денег, не пропадем...
— Я в цирке могу работать, — вставил тот. — А че! Прикольно, колеси себе по стране, фокусы показывай, на жизнь всяко хватит!
Люциус помолчал, собираясь с мыслями.
— Отец хочет увидеть Ориона, — сказал он негромко, — и решить, достоин ли он того, чтобы принять его в род. 
— Вау! — произнес тот. — А нафига, мистер? Жили вы без меня почти одиннадцать лет, так и дальше проживете!
— Род — это защита, — вздохнул Малфой. — Долго объяснять, но... Хорошо бы ты сумел понравиться отцу. Ты можешь хотя бы не употреблять жаргонные словечки?
— А то... 
— Вообще-то, я еще не дала своего согласия, — желчно произнесла Лорейн. — И вот еще: сегодня я точно уже никуда не иду. Посмотри на меня! Я на пугало похожа!
— Тогда завтра утром?
— А работа?
— Ты не можешь... м-м-м... — Люциус мучительно пытался вспомнить, как это называется у магглов.
— Нет, я не могу взять отгул, — помогла ему Лорейн. — Я же сказала, что начальник — редкий говнюк. И если его я еще могу немножко зачаровать, то остальные тут же заметят, что меня не было по непонятной причине. И что мне оказывают преференции. Спасибо, не надо. — Она подумала, вздохнула и добавила: — Ладно, скажусь больной.
— Тогда утром, в одиннадцать... подойдет? Только, — поспешил предостеречь Малфой, — пожалуйста, не надо аппарировать отсюда невесть куда! Никто не собирается силой отнимать у тебя сына. Да и все ведь равно я сумею его найти.
— Да это ж прикольно, можно попыриться, как богачи живут! — жизнерадостно добавил Орион и увернулся от руки Люциуса, машинально потянувшегося потрепать его по голове. — А вот этого не надо, мистер!
— Извини. И, пожалуйста, оденьтесь...
— Консервативно, — снова помогла Лорейн. — Ладно, школьная форма сойдет? Я про Ориона... А у меня только деловые костюмы, мантий давно нет.
— Пусть так, — кивнул тот, преисполняясь самых худших предчувствий. — В одиннадцать я прибуду за вами.
— Чао, мистер! — сказал Орион и помахал вслед исчезнувшему Люциусу. — А прикольно, мать!
— Куда прикольнее, — мрачно ответила она. — Бери покупки и пойдем домой. Поедим и посмотрим, как вырядиться... поприличнее. Сдается мне, твоя школьная форма годится только на половые тряпки! И ради всего святого, выражайся прилично! Это Люциус ошалел от неожиданности, а вот его папаша...
— Да брось, прорвемся, — легкомысленно махнул рукой отпрыск. — Или, может, правда в бега подадимся?
— На какие шиши? У нас с тобой еще за квартиру не уплачено...
— А! О! — Орион принялся выгребать из карманов мятые купюры и монеты. — Во! Я заначку распотрошил, хватит? А то если этот ваш морж усатый опять зарплату вовремя не дает, так чего сидеть?
— Хватит, — коротко ответила Лорейн, подумав о том, что старшего Малфоя может ждать крайне неприятное разочарование.


Глава третья, в которой знакомство перерастает в нечто большее

Люциус не находил себе места. Кажется, так он не нервничал, даже когда рожала Нарцисса, что уж говорить о собраниях Пожирателей!
К его облегчению, Лорейн с Орионом собрались к назначенному сроку, оставалось задействовать портключ и оказаться в мэноре.
— Предупреждать надо, что эта хрень кишки выворачивает, — буркнул Орион, отдышавшись. — Я б тогда завтракать не стал!
— Идемте, — нервно сглотнул Люциус, постучал в высокую дверь кабинета и сообщил: — Отец, они прибыли.
— Пригласи, — раздался в ответ хрипловатый голос.
— Не вертись... — прошипела Лорейн, с уважением кланяясь старшему Малфою, устроившемуся в кресле с высокой спинкой. Руки тот сложил на набалдашнике тяжелой трости, которой наверняка не раз поколачивал сына.
— И не думал... — шепнул в ответ Орион, отчаянно косясь по сторонам.
— Мисс Лорейн Абрамс с сыном Орионом, — все сильнее бледнея, продолжил Люциус. Его отец продолжал мерить взглядом гостей.
...Женщина оказалась довольно привлекательной, сероглазой, с непослушной копной рыжеватых кудрей, почти не накрашенная, в строгом маггловском деловом костюме, из украшений — только крохотные сережки. И фигура недурна, заключил Абраксас, немудрено, что сын не сумел пройти мимо. И держит себя подобающе: не смотрит прямо, не заговаривает первой. Словом, на вульгарную дешевку не похожа.
А вот мальчик... Мальчик смущаться даже не думал, с большим интересом поглядывая по сторонам. Люциус не ошибся — похожи они были невероятно, но вот вели себя совершенно по-разному. В Орионе не было (да и взяться неоткуда было) надменности и чопорности отца. Держался он не то чтобы развязно, но совершенно непринужденно, бояться ничего не боялся, затянувшейся паузой не тяготился...
— А мы так и будем стоять перед вами навытяжку? — спросил вдруг он и почтительно добавил: — Сэр!
Люциус зашипел, но мальчишка только улыбался ангельской улыбкой и щурился — ну верно, в точности как сам Абраксас.
— Предложи гостям присесть, — кивнул тот сыну и продолжил рассматривать внука.
Осанка недурная, хотя поработать есть над чем, руки неухоженные, со сбитыми костяшками, но это мелочи. Одет тоже не бог весть как, что понять легко. Причесан со всем старанием, но сразу видно — так он ходит только во время торжественных мероприятий. С первого взгляда ясно — своевольный мальчишка, с таким, пожалуй, намучаешься... С другой стороны, сильная воля тоже немало значит.
Задав все полагающиеся вопросы и убедившись, что изложенная Люциусом версия, по меньшей мере, правдоподобна, Абраксас напрямую обратился к Ориону:
— Послушай, мальчик... В этом году тебе предстоит пойти в школу, и очень многое будет зависеть от того, станешь ты считаться магглорожденным волшебником или же полукровным древнего рода...
— Дискриминация и сегрегация по признаку рождения, — выдал тот и добавил неизменное: — Сэр! Кошмар. В двадцатом веке!
Люциус закрыл лицо рукой и не знал, куда бы ему деться. Лорейн сидела спокойно и попыток одернуть отпрыска не делала, понимая, что толку от этого будет ноль.
— У нас более закостенелое общество, — усмехнулся Абраксас. — И чем раньше ты с ним познакомишься, тем лучше для тебя же. Ты вульгарен, невоспитан, вырос в абсолютно неподходящей среде, но...
— Но почему-то это начало вас колыхать только сейчас, сэр, — перешел Орион на привычный жаргон, и Люциус понял, что сейчас сгорит со стыда. — Можно покороче, а? Я уже понял, что вы тут живете как... ну... лет двести назад, электричества нет и кофемолки у вас на ручном приводе, а там футбольный матч по телику вот-вот начнется... Чего вы от меня хотели-то, сэр?
У Лорейн задрожали плечи, и только пару минут спустя Малфой-старший понял, что это не от слез, а от сдерживаемого смеха.
— Люциус может признать тебя сыном. Вернее, бастардом, рожденным до законного брака. Такое практикуется. Ты получишь его фамилию, но не титул... И, возможно, что-то унаследуешь в будущем. 
— Понимаете, сэр, — совсем уж нагло ответил Орион. — “Абрамс” — это танк такой. А что такое Малфой — я не знаю!
Тут уже раздалось сдержанное рычание Лорейн, и мальчишка огреб полновесный подзатыльник, от которого чуть не грохнулся со стула.
— Извините, сэр, занесло, — буркнул тот, проверив, цел ли череп. 
Абраксас с определенным уважением посмотрел на женщину, поднялся и протянул руку мальчику.
— Идем-ка... танк. Я покажу тебе, что такое семья Малфой...
— Обалдеть! — высказался через некоторое время Орион, глядя на семейный гобелен. — То есть очень впечатляет, сэр! И это все предки?
— Предки, побочные ветви, да.
— Значит, это жутко престижно?
Люциус прошептал что-то на ухо отцу, и тот кивнул:
— Именно. 
Орион задумался.
— В общем, я, конечно, не против, — сказал он. — Я так понял, в ту школу мне идти по-любому, так пусть лучше шарахаются от одной фамилии... Только, сэр, а маман моя как же?
— Хм... — этот вопрос, к стыду своему, Абраксас не продумал. — Положим, она получит хорошее жилье и содержание, ни в чем не будет нуждаться...
— Э, нет! — Орион взмахнул руками. — Это как в книжке будет!
— Какой еще книжке? — нахмурился тот.
— Обычной, в школе читали. Называется "Маленький лорд Фаунтлерой", — ядовито произнес мальчишка. — Не знаете, нет? Там у старого лорда старшие сыновья померли бездетными, только у младшего сын остался. Ну он его к себе и выписал из Америки с матерью заодно. Пацана к себе забрал, чтоб наследника вырастить, а мать отдельно поселил, видеть ее не мог, потому что младший сын самовольно женился. Там, правда, хорошо все кончилось, но мне таких приключений даром не надо!
— А ты и не наследник, — подала голос Лорейн. — Наследует майорат Драко, а ты, если согласишься, будешь признанным бастардом, ты же слышал объяснения!
— Да пофиг мне на ваш майорат, — непосредственно отозвался Орион. — Все равно без маман я жить не стану. И вообще, у вас тут телика нет!
Люциус закрыл лицо обеими руками.
— Но ведь вряд ли твоя матушка согласится оставить работу и существовать приживалкой в мэноре? — изогнул бровь Малфой-старший.
— Не согласитесь — сожгу дом, — ответил тот. — Я могу, папаша порукой.
— А почему мне нужно оставлять работу, сэр? — удивилась Лорейн, задвигая наглого отпрыска себе за спину. — Что мешает мне туда аппарировать? Еще и на бензин можно не тратиться... Вы правы, без дела я скоро с ума сойду от скуки, а так... Не подумайте, будто я напрашиваюсь на роскошные апартаменты в вашем поместье, но с сыном я не расстанусь, можете хоть в сторожке меня поселить!
Абраксас помолчал.
— Я верно понимаю, что речь идет о принципиальном согласии, и мы уже оговариваем детали? — вкрадчиво спросил он.
— В сложившейся ситуации Ориону лучше считаться полукровным Малфоем, чем полукровным Абрамсом, — вздохнула она. — Но как еще на это посмотрит... ну, вы понимаете, кто.
— Он сам полукровка, — фыркнул Абраксас. — И при нем еще немало таких. Итак, Орион, что скажешь?
— Ну... — тот поковырял драгоценный паркет мыском ботинка. — Сутки на раздумья, я так понимаю, мне не дадут, так что... Согласен, но при условии.
— Каком же?
— Ну а шмотки-то собрать?! — поразился тот. — У нас там всякие памятные штучки, фотки, дипломы мои из школы, документы... И вообще, должен я с пацанами проститься или как?
— А как ты им объяснишь, куда подевался?
— Скажу, что маман предложили работу получше, и мы сваливаем из этой дыры, — непосредственно ответил он. — Это нормально, никто и искать не станет. Ма?
— Да, сэр, мне хотелось бы забрать из квартиры кое-какие вещи, — кивнула Лорейн. Она знала, что разговор с Малфоем-старшим не потянет, захотят, так отберут Ориона, несмотря ни на какие обещания, поэтому плюнула и передала инициативу в руки сына. Не прогадала, похоже. — Орион верно сказал, там фотографии, ну и одежда, в которой я, уж простите, намерена ходить на работу. Не денег ради, а...
— Понимаю, — кивнул тот. Похоже, мальчишка характером удался больше в мать, чем в отца, такой же несгибаемый. С другой стороны, что не гнется, то ломается... С третьей — она ведь не сломалась? — Люциус, отправь их обратно и дай двух домовиков, пусть помогут с багажом. До завтра вы управитесь? Я не желал бы тянуть, мисс.
— Постараемся, сэр, — кивнула она.
— А тебе, молодой человек, — Абраксас властным движением взял Ориона за подбородок, — придется за оставшийся месяц подтянуть манеры и научиться обращаться с твоим даром.
— Как вам будет угодно, милорд, — выдал тот самым мерзким своим тоном и изобразил что-то вроде поклона. — Ежели вам угодно знать, то даром своим я овладел в возрасте практически младенческом, чем гнусно и воспользовался, чтобы выставить престарелую бабушку восвояси...
— Это он кино насмотрелся, сэр, — грустно вздохнула Лорейн. — Про куртуазные времена.
— Да, насмотрелся. И без телика будет грустно, — согласился Орион. — Ну че, так пока сойдет, сэр?
— Нет. Люциус, проследи, чтобы твой отпрыск научился правильно кланяться. Что он тут за морскую звезду изобразил? Могу одолжить трость...
— Спасибо, папа, у меня своя есть, — кисло ответил тот. — Да только бить его позволяется только матери. Он, видишь ли, оч-чень больно жжется.
Орион улыбнулся во весь рот. В общем, он был и не против сменить их пригород на это роскошное поместье. Наверняка тут есть, где бегать, рыбу ловить, купаться, а может...
— М-м-м... сэр, — потрогал он Абраксаса за рукав. — Разрешите спросить?
Тот приподнял брови.
— А вы собак держите?
— Разумеется. Там, — он махнул рукой, — псарни и конюшни. Полагаю, верхом ты ездить не умеешь?
— Только на велике! — в полном восторге выпалил тот и повернулся к Лорейн. — Все, мать, я остаюсь! Всю жизнь мечтал о собаке!
Та только посмеивалась в кулак, а вот на Люциуса было жалко смотреть.
— Вот домовики, — проинструктировал он. Орион вытаращился на них и осторожно потрогал одного за длинное ухо, напугав до полусмерти. — Они доставят вас на место, помогут собрать все необходимое, а как вы управитесь с делами, вернут сюда. Покои для вас уже будут готовы.
— Спасибо, — искренне сказала Лорейн, повернулась и сдержанно поклонилась Абраксасу. — Благодарю, сэр, что просто не отобрали сына.
Тот только вздохнул. Следовало бы так и поступить, да только мальчик вовсе не шутил, обещая спалить мэнор. Люциус многое рассказал... Пускай полукровный, такими способностями разбрасываться просто преступно! Лишь бы этот их лорд не узнал правды... Надо предупредить ребенка, чтобы не слишком выделялся в школе, вот что! Он сообразительный, поймет...
Абрамсы отбыли. Люциус выдохнул, вытер испарину со лба и махнул домовику, чтобы принес бренди.
— Папа...
— Ужасные манеры, отличный потенциал, — отреагировал тот. — Первое можно привить, второе — развить. В конце концов, этот ваш лорд поступил именно так.
— Значит...
— И не похоже, чтобы девица заранее спланировала, как через десять лет предъявит тебе плод вашей страсти, чтобы сорвать большой куш, — перебил Абраксас. — Видно, и правда сбежала. Пускай живет здесь, невелика обуза, а мальчик без нее начнет тосковать и, чего доброго, удерет или натворит бед.
— Значит, принятие в род состоится?
— Разумеется, только попозже. Я Ориона и на гобелен внесу. Мало ли, что...
Люциус уронил бокал.


Глава четвертая, в которой бастард обозначает свою жизненную позицию

— Ма, ты чего? — сунулся в комнату Лорейн Орион. Он уже вполне освоился в мэноре, постоянно удирал на псарню, лазал по деревьям, ненавидел уроки этикета и частенько бегал поиграть с маленьким Драко, приводя в ужас домовиков. — Ты почему не на работе?
— Нет больше работы, — усмехнулась она. — Уволили. Вроде как сокращение, но...
Орион понятливо кивнул, залезая к ней на кровать. Слишком дорогие костюмы ("Даже если ты носишь маггловские вещи, пусть они выглядят достойно", — непререкаемым тоном заявил Люциус), слишком независимое поведение... В Лорейн всего стало слишком, и начальник фирмочки ее выставил. Или его женушка, ревновавшая мужа к любому столбу, на этом настояла.
— Ума не приложу, чем мне теперь заняться, — сказала она с досадой. — С магией у меня так себе... Искать новое место, что ли?
— Мать! — осенило вдруг Ориона. — Я тут случайно услышал...
— Подслушал.
— Неважно. Короче, папаша страшно ругался, что ничего не может понять в этой... как ее? Ну финансовой?
— Отчетности?
— Да! Что-то ему там такого управляющий понаписал, вроде итог сходится, но он чует, ворует тот чувак. А самому разбираться некогда, у него и так всякие фабрики-шмабрики и прочие биржи. Может, ты этим займешься? Все дело!
— Ну... — Лорейн подумала. — Я здешней системы не знаю совсем.
— Чего там знать? Сама говорила — дебет и кредит, а еще это... сальдо, во! Циферки-то везде одни и те же, разберешься.
— Хм... Ладно! — улыбнулась она. — Ты у меня голова!
— Я у тебя в основном задница! — фыркнул в ответ Орион. — Чуть что, так по ней и прилетает... Иди давай, папаша там в кабинете ковыряется, мат стоит до небес! Вот, пока он горяченький, можешь выбить себе хорошее местечко!
— Убью!!!
— Я ж не сказал — в постели, — сказал мальчишка, ловко откатившись подальше по необъятной кровати. — Хотя... Что-то мне кажется, он был бы и не против...
— Орион!.. Стой, мерзавец, я тебя урою!
В стенах Малфой-мэнора такие слова отродясь не звучали, домовики в ужасе кидались по углам, а в итоге Лорейн, пропустившая какой-то хитрый поворот, влетела прямо в очень недовольного Люциуса.
— И что это за тарарам, позволь узнать? — спросил он мрачно, удержав ее от падения.
— Это я сына ловлю, — улыбнулась она, — чтобы выдрать за его нелепые предположения и мерзкие выходки.
— Какие предположения? — заинтересовался тот.
— Что мы с тобой любовники.
— Так это правда. Были же.
— Ну, были! Сколько тому лет-то... Не считается. Через твою постель уже полк девиц прошел, если не дивизия.
— А через... — Люциус вовремя умолк, поняв, что может вот-вот получить по физиономии. — Извини. Орион сказал, у тебя какие-то неприятности?
— Это когда он успел? — сощурилась Лорейн. 
— Только что, когда мимо пробегал.
— Нет, точно убью засранца... — выдохнула она. — Да. Неприятности. Меня уволили.
— Поговорить с работодателем? — вскинул бровь Малфой.
— С ума сошел?! Нет... Этот же поросенок сказал, что ты ужасно ругался, разбираясь в финансовой отчетности, что тебе некогда, а я... — Лорейн опустила голову.
-Я помню, ты бухгалтер... — протянул он и вдруг потащил ее за собой. — Иди сюда! Лорейн, если ты сумеешь разобраться в этом бардаке, — кивнул он на залежи бумаг, — я буду обязан тебе... не знаю, чем. 
— Ладно, тогда хоть выйдет, что я тут не задаром живу... Покажи только, с чего начинать и на что нужно обращать особенное внимание. И где у вас справочники?
Выйдя из кабинета, Люциус вдохнул воздух свободы. Он мог играть на бирже, разбирался в делах своих фирм, но домашние финансовые дела повергали его в ужас. Отец давно от этого самоустранился, самому было недосуг, и выходило, что громадные суммы вылетают в никуда, а поймать вора за руку некому. И если теперь этим займется Лорейн...
— Ловко я ее пристроил? — высунулся из-под лестницы Орион, и Люциус вздрогнул. Но не только поэтому... — Папаша, что такое? Эй?
— Никуда не удирай, — приказал тот таким тоном, что даже наглый отпрыск не осмелился не подчиниться. — У нас гость... с большой буквы. — Он оглянулся, добавил шепотом: — Если что, хватай мать, она умеет аппарировать, да и порт-ключ до работы у нее остался, и бегите.
"А Драко?!"
— А мелкий?! А дед? — возмутился Орион.
— Отец сам о себе позаботится... А Драко...
— Ла-адно, на себя возьму, — фыркнул мерзавец. — Папаш, вы уж поосторожнее там...
Люциус только мотнул головой, почти бегом отправляясь навстречу гостю. И почему это Орион звал его исключительно "папашей"? Спасибо, не "мистером"... И никогда не подходил с лаской. Впрочем, ему простительно, он вырос безотцовщиной, и думать сейчас нужно о другом!..
Подумав, Орион ринулся в кабинет.
— Мать! Живо собирайся!
— Отстань, я уже работаю, — пробурчала она, проглядывая документы. — Ну кто так делает?!
— Мать, я не шучу! Приперся тот, кого не ждали, папаша сказал, чтоб были готовы драпать!
Лорейн спала с лица.
— Да что ж такое! — в сердцах сказала она. — Сперва срывают с места — ой, нашли нашего мальчика. Сейчас окажется: гребите отсюда, нахрен нам такой мальчик! Дед-то в курсе?
— Думаю, да, — неуверенно ответил Орион, и тут перед ними появился домовик.
— Хозяин Люциус требует господина Ориона в нижнюю гостиную, — пробормотал он, прикрылся ушами и исчез.
— Так-то, они хозяева, а мы просто господа, — фыркнула Лорейн и сгребла мальчишку в охапку. — Ради бога, веди себя прилично. Я достаточно наслушалась, за косой взгляд и убить могут, а если там не один этот...
— Мать, когда ты не могла на меня положиться? — высокомерно спросил Орион, кое-как пригладил волосы и улетучился.
"Если с ним что сделают, своими руками убью этого лорда", — подумала Лорейн, сжимая кулаки...
— О, милорд, как рад я вашему визиту, — рассыпался в любезностях Люциус, стараясь не глядеть в лицо Волдеморту. 
Что-то он еще скажет о старшем сыне своего приближенного! И откуда пронюхал, сволочь? В мэноре мало прислуги, занимается с мальчишкой сам Люциус... но не может же быть, чтобы домовики донесли!
— Вижу, вижу, — произнес тот. От красивого мужчины, каким его когда-то увидел Люциус, уже ничего не осталось, — однако новости меня удивляют! Стоит отлучиться ненадолго по делу, как у моего ближайшего соратника вдруг появляется незаконнорожденный сын!
— Грехи юности, милорд, — опустил голову Люциус. — Еще в школе... довелось пошалить.
— Что же без предосторожностей? Как говорил один мой приятель, бывает, и палка стреляет...
— Видимо так, милорд, — поджал губы Люциус. — Я и понятия не имел о его существовании, и если бы не стечение обстоятельств... Должен отметить, несмотря на полукровность, мальчик весьма... А вот и он!
Высокие двери распахнулись.
— Звали, папаша? — поинтересовался Орион, потом перевел взгляд на Волдеморта, шарахнулся, выдал длинное непечатное ругательство и только потом добавил: — В смысле, здрасьте, мистер, не знаю, как вас там.
Люциус похолодел.
— Приветствуй милорда! — прошипел он, понимая, что оба сейчас нарвутся на Круциатусы, и если ему это не впервой...
— Так я сказал "здрасьте", какого вам еще хрена? — совершенно искренне удивился Орион и добавил светски: — Вы очень паршиво выглядите, мистер... милорд, короче. Вам говорили? Хотя вряд ли, зассали, поди...
Люциус понял, что сейчас провалится сквозь землю. И, видимо, там и останется.
— Приветствуй милорда! — повторил он из последних сил. — Простите, манеры его...
Волдеморт протянул руку. Орион без малейших колебаний ее пожал, чем поверг в шоковое состояние уже обоих мужчин.
— Я че-то не так сделал? — удивленно спросил он.
— Преклони колени, — прошелестел Люциус. — Поцелуй руку!
— Вы охренели, что ли, со своими ролевыми играми? — возмутился тот и отошел на пару шагов назад, независимо сунув руки в карманы (мантии он принципиально не носил) и начав раскачиваться на пятках. — Да я сроду ни перед кем на колени не становился и не встану по доброй воле! А руки, — добавил Орион ядовито, — у него не очень чистые. Вам надо, папаша, вы и целуйте.
От обморока Малфоя спасло только одно: Волдеморт засмеялся сухим шелестящим смешком, от которого мороз подирал по коже. Впрочем, Ориона и это не пробрало: он глядел, прищурившись, в безносое лицо, брезгливо морщился, и только.
— Прошу простить, милорд, мальчик вырос с магглами, он понятия не имеет о вас, о нашей борьбе... — заторопился Люциус.
— Ничего, ничего, мне нравятся дерзкие мальчишки, — процедил тот.
— Педофил, что ли? — ожидаемо отреагировал Орион. — Ну, папаша, и знакомства же у вас!
— Из него, чувствую, еще выйдет толк, — предсказал Волдеморт, не обратив внимания на последние слова. — Ему ведь в школу осенью? Ну, за ним стоит приглядеть... ты сам знаешь, полукровки бывают талантливы, а у нас каждый человек на счету! А теперь мне пора.
Он снова протянул руку, и Люциус, низко опустив голову, преклонил колено, чтобы поцеловать сперва край мантии, а потом и перстень господина. Взметнулся темный вихрь, и кресло опустело.
"Слава Мерлину, обошлось без пыточных..." — промелькнуло в голове, и Люциус с трудом поднялся, опираясь о ручку кресла, и не сразу понял, что с другой стороны его поддерживает Орион. Это было странно: на физический контакт тот в принципе не шел, еще терпел, когда его трепал по плечу Абраксас, мог потискать Драко, но от отца неизменно уклонялся. (Матери, разумеется, это не касалось.)
— Вы, папаша, сейчас белее стенки, — заметил Орион, подумал и добавил: — Правда, стенки тут голубенькие в цветочек...
— Ты с ума сошел?.. — выдохнул тот, кое-как придя в себя. — Он же мог тебя убить на месте! Что тебе стоило?..
— Ха, — ответил тот. — Была мне охота перед такой образиной на карачках ползать! На себя бы посмотрели... тьфу, смотреть противно! Весь из себя наследный лорд, как есть, чего уж тут скажешь...
Кровь бросилась Люциусу в лицо, он уже занес руку, но поймал спокойный взгляд Ориона.
— Ну давайте, чего там, — сказал тот. — Маман говорила, это у чистокровных заведено, и дед вас колотил, вы сами сказали, да и она меня лупит почем зря. Приступайте. Только мазь от ожогов или че у вас там, приготовьте, а то вам дюже больно будет. 
Малфой осел в кресло, в котором только что сидел Волдеморт.
— Спасибо, он был в хорошем настроении. Иначе убил бы, — повторил он. — Или запытал.
— То-то дед его так не любит, — фыркнул Орион. — А вы боитесь, да? Ну и правильно, такого психа поди не забоись... 
Люциус молча прикрыл глаза и вдруг с удивлением ощутил прикосновение детской ладони к своей щеке. В кои-то веки без ожога (следов не оставалось, но больно всегда было неимоверно), просто шершавые мальчишеские пальцы.
— Знамо бы дело, я б отказался от всех этих ваших родовых гобеленов и прочего, — развеял голос Ориона приятную иллюзию. — Нужны мне эти войны, не дай бог, еще и маман рикошетом прилетит... Теперь велят татушку поставить, поди?
— Нет, несовершеннолетним не ставят... — машинально отозвался Люциус. 
И правда, на что он шел, втягивая мальчика в войну, в которой и сам-то уж перестал понимать, где чья сторона? Мальчика, который даже не знает, кто за что воюет, а главное, которому на это наплевать? И его мать, которую уже за одно то, что она магглокровная, могут попросту убить?
— Да ладно, папаш, и не такое переживали, — хмыкнул ему в ухо Орион, устроившийся на ручке кресла и даже позволивший осторожно придержать себя, чтобы не свалился. — Дело фигня. Прорвемся.
— А ты не мог бы не называть меня папашей? — поинтересовался тот.
— Не-а. Не мистером же. А папой, извините, не могу пока. Ну как-то не выходит, — даже чуточку виновато ответил мальчик.
— Ладно. Переживу, — усмехнулся Люциус. — Но моего-то отца ты дедом называешь?
— Угу, просто я всегда хотел такого деда, чтоб — ух! Чтоб всю семью построил и спуску не давал... Родного-то я не помню, — сказал Орион. — Ну, маминого отца. А тут прям воплотились мечты!
— Я, значит, на воплощенную мечту никак не тяну?
— Не-а, — ответил мальчик. — Пока нет. 
— Ну, спасибо за честность...
— Да всегда пожалуйста... папаша.
Заглянувшая в дверь Лорейн застала идиллическую картину: задремавшего в кресле Люциуса, которому Орион с присущей ему изобретательностью заплетал косички.
— Тс-с... — шикнул он на мать и вытолкал ее за дверь. 
— Это что было вообще? — спросила она.
— А! Ну, тут приперся этот лорд, напугал папашу до полусмерти, пришлось все же поговорить с ним по душам...
— С отцом или лордом?
— С обоими, — лаконично ответил Орион. 
— Люциуса я вижу, лорда нет, ты его развоплотил, что ли?
— Не, насмешил... А с папашей мы имели долгий разговор на тему образа идеального отца. Ну как в умных журналах пишут.
— Я вижу... — процедила Лорейн. — Сгинь лучше отсюда, пока он не проснулся, визажист хренов! Там к тебе сова прилетела, письмо принесла, держи...
...— Де-ед! Деда! — разносилось через пару минут под сводами Малфой-мэнора. — Пришло это драное письмо! Глядите!
Абраксас Малфой уже не в первый раз задумался над тем, а верно ли он поступил, приняв этого мальчика в род. Потом подумал еще немного, покрепче перехватил трость и отправился навстречу внуку со словами:
— А ну-ка, покажи письмо... А я тебе сейчас тоже покажу кое-что интересное!



Глава пятая, в которой начинается повержение авторитетов и сотрясение устоев

Распределение в Хогвартсе шло своим чередом.
— Абрамс, Орион, — проговорила Минерва МакГонагалл, но из рядов первокурсников никто не вышел. — Абрамс!
Она переглянулась с директором, пожала плечами: странно, письмо мальчику ведь ушло, а самого его нет. Может, опоздал на поезд или не сумел пройти барьер на платформе? Если не объявится, нужно будет наведаться к нему домой, но это потом.
Ученики уже закончились, остался только один, в расстегнутой мантии — руки в карманах брюк, раскачивается на пятках, — со взъерошенными белобрысыми волосами и неприятным прищуром. Лишних тут не должно было быть, и по всему выходило...
— Юноша, это вы — Орион Абрамс? — раздраженно спросила МакГонагалл.
— Не совсем, мадам, — ответил он. — В смысле, имя вы угадали — я Орион.
— А почему не отозвались на распределении?!
— Может быть, потому, что я не Абрамс, а Малфой? — еще сильнее прищурился тот, проходя к Распределительной Шляпе. — Ошибочка у вас там вышла, госпожа профессор.
— Невозможно!..
— Да ладно, с кем не бывает, — отмахнулся мальчишка. — У меня вот на письме адрес: "Малфой-мэнор, Ориону Абрамсу". И хоть бы кто подумал, откуда в Малфой-мэноре взялись Абрамсы!
МакГонагалл снова переглянулась с директором. Тот пожал плечами: о том, что у кого-то из Малфоев есть взрослый сын, он тоже слышал впервые.
— Это у вас техника сбой дала, — авторитетно заявил тот, вертя в руках Шляпу. — Потому как письмо, кажется, отправили раньше, чем я на гобелен попал. Ну, приступим, помолясь!..
И он напялил Шляпу, как наполеоновскую треуголку.
— Ну-с, поглядим... — забубнила та. — Хитрость и целеустремленность — явно в отца, помню я вашего папашу, юноша, это вам на Слизерин. Храбрость, порой неуемная — и Гриффиндор подойдет...
— У меня что, мозгов вообще нету? — грубо осведомился Орион.
— В избытке, — обиделась Шляпа.
— Тогда давай, гони меня на Рэйвенкло и завяжем уже с этой хренью. Охота мне была бодаться с теми или с этими...
— Как хочешь, — окончательно оскорбилась та и провозгласила: — Рэйвенкло!
— Весь в мамочку пошел! — мерзко улыбнулся Орион, снял Шляпу и крепко ее расцеловал, заставив плеваться, после чего занял место за факультетским столом.
— А кто у тебя мама? — поинтересовался кто-то постарше.
— Бухгалтер, — рассеянно ответил тот, прислушиваясь к речи директора. — Во пургу несет!
— Но ты же Малфой!
— А что, Малфои и бухгалтерия несовместимы? — поразился Орион.
— Не сходится... — пробормотала какая-то девочка. — Тебе одиннадцать, это, выходит, твой отец еще в школе учился, когда... Но он потом женился... Второй брак, да?
— Не-а! — ответил тот. — Про ранний залет слышала че-нить?
Та поперхнулась.
— Во, имей в виду на будущее, — покровительственно сказал Орион. — На парня надейся, но и сама не плошай! А то сперва нагуляешься, а потом получишь кого-нибудь вроде меня в награду.
Тут уж покраснели почти все девочки.
— Короче, забили на это, ладно? — попросил он. — И это, чтоб сразу пресечь всякие там поползновения... я не наследник, бабла нет, нихрена нет, одни только обязанности. Ну там, задницу младшему подтереть, с собаками погулять и все дела. Так что — дайте дослушать речь и пожрать!
Когда начался пир, староста факультета впечатленно пробормотал:
— Тебя не кормят дома, что ли, Малфой?
— Кормят, но я привык впрок наедаться, — фыркнул тот. — А то за столом сюси-пуси, двадцать разных вилок на каждое блюдо, салфетки, много не ешь, неприлично... Нафиг. Я пожрать люблю.
— Заметно...
— Угу... Ты вот, которая с косичками, передай горчицу...
— Меня Мэри зовут, — обиделась та. 
— Пофиг, я все равно не запомню. Горчицу передашь или мне через весь стол за ней лезть?
Девочка с косичками бросила в него горчичницей, Орион ловко поймал ее и залил половину тарелки приправой.
— Кетчупа нету, блин, — проговорил он, — дожили...
— Есть, лови! — крикнул кто-то с того края стола, где обосновались старшекурсники, и еще одна посудина полетела в наглеца. Тот ловить ее не стал, справедливо полагая, что после этого обзаведется роскошными пятнами на мантии, уклонился, и сосуд с кетчупом красиво разлетелся на каменном полу, забрызгав особо неудачливых, в основном гриффиндорцев.
— Вау! Прямо убийство во время пира! — оценил красное пятно Орион и продолжил наворачивать ужин. 
За первые десять лет своей жизни он привык потреблять какие угодно полуфабрикаты в любых количествах (потому что Лорейн попросту некогда было готовить), лопать недозрелые яблоки и сливы в чужих садах, печь в золе картошку, сворованную из мусорных баков позади супермаркета (гнилые места можно было и вырезать), как-то раз на спор съел живую гусеницу, но никогда не страдал даже расстройством желудка. Вкусовые пристрастия у него были странные с точки зрения чистокровного волшебника, но домовики в мэноре уже смирились с полуночными требованиями притащить пиццу.
Наконец пиршество окончилось (директор и профессора взволнованно шептались, решая, кому из них предстоит отправлять письмо Люциусу Малфою... или все же Абраксасу, вдруг это он погулял на стороне, он ведь еще совсем молод для волшебника, да и больше это похоже на правду), и первокурсников погнали по спальням.
— А ничего так, миленько, — оценил Орион комнату и занял ближайшую к окну кровать. — Вот ведь повороты судьбы...
— А что? — спросил кто-то из новых соседей. Имена Орион пока не запомнил, поэтому нарек его Ушастым.
— Сперва живу с маман в одной комнате, потом у меня апартаменты из пяти комнат, теперь, блин, я в общежитии, — пояснил тот. Про апартаменты он, конечно, приврал, но не испытывал по этому поводу ни малейших угрызений совести.
— Ты можешь рассказать, если хочешь, — осторожно предложил еще один мальчик. — Мы выслушаем...
— Слушай, иди в жопу, психоаналитик нашелся!
Тот, кто знал Ориона, мог бы с точностью предсказать, что оставаться этому мальчишке Психоаналитиком (спасибо, если не Психом) до окончания школы...
Орион завалился на кровать, широкую и мягкую (с той, что в мэноре, не сравнить, но уж получше его старой!) и принялся писать письма родителям. Забавно было думать, что у него есть оба родителя, пускай даже папашу он еще не воспринимал всерьез.
"Маман! — начал он. — Все путём. Как ты меня довезла до вокзала, так я без проблем зашел на нужную платформу, отжал себе зачетное купе и дрых всю дорогу. Ну там ломился кто-то, но я их послал далеко и надолго. Одного не пойму, хрена ли не выдать вместе с письмом по порт-ключу, чтоб не пилить по железке целый день? Дальше... Замок крутой, конечно, прям как из кино. Учителей пока не заценил. Распределился на Рэйвенкло, как ты, Шляпа жутко обиделась. Познакомиться толком ни с кем не познакомился, запомнил какую-то Мэри-с-косичками, Ушастого и Психоаналитика (это два моих соседа по спальне), потом разберусь. Кормят тут зашибись просто, наших бы ребят из школы за стол пустить, смели бы все вмиг! А, да, койку я себе тоже хорошую занял, у окошка, там далеко видать, красота... 
Телика, конечно, и тут нет. Придется жить без него, помню, ты всегда мечтала его выкинуть. Вот, аккуратнее мечтать надо! А то желания твои, а страдаю я!
Короче, будет что интересное, напишу еще. Целую и хлопаю по попе... а ты не можешь мне сдачи дать! Драко привет.
П.С. Веди себя хорошо, вернусь — проверю!
Твой ненаглядный сынуля."
Удовлетворившись содержанием и формой первого послания, Орион покусал ручку и взялся за другое письмо.
"Привет, папаша, — написал он. — Надеюсь, вы не очень обиделись, что я попал на Рэйвенкло. В смысле, я туда нарочно попал. Как по телику говорят, в свете текущих политических событий... Короче, так, наверно, будет безопаснее. Ко мне пока никто не лез, я тоже еще никому не начистил пятак, даже непорядок какой-то. Правда, половину гриффиндорцев заляпало кетчупом, которым кинули в меня, так что, думаю, это дело поправимое, в смысле мордобития. В общем, буду держать руку на пульсе... опять же, как говорят по телику.
П.С. Я маленько похулиганил на распределении, так что ждите маляву от директора или профессора какого-нибудь. Кажется, они заподозрили, что я не ваш сын, а дедушкин. Умора!
Орион."
С удовлетворением отложив и этот лист, Орион снова погрыз ручку и написал как можно аккуратнее:
"Здравствуйте, дедушка!
Хочу сообщить вам, что добрался я благополучно. Шляпа отправила меня на Рэйвенкло, и я этому даже рад, поскольку там училась мама. Видимо, поскольку я вырос с ней, то и склад характера у меня оказался такой же. Надеюсь, это вас не огорчит. Я постараюсь держаться подальше от всяческих интриг, как вы предупредили. Если что-то покажется мне подозрительным либо я узнаю нечто важное, немедленно сообщу.
С уважением, ваш внук Орион."
Покончив с этим тяжким трудом, он выдохнул, тщательно запечатал все три письма и огляделся. Идти в совятню было уже поздновато, но, по идее, до отбоя он еще успевал, поскольку не должен был заплутать: Люциус подробно описал все ходы и выходы, благо был когда-то старостой и ничего еще не забыл, да и Лорейн хорошо помнила, как кратчайшим путем добраться из башни Рэйвенкло в нужное место.
— Смотри, не перепутай, — напутствовал он большую неясыть. — А то жрать не дам, ясно? Вали, чтоб утром был ответ!
Сова, ухнув, улетела, Орион потянулся, повернулся и шарахнулся, врезавшись в насест.
— Вашу мать, разве можно людей так пугать?! — выпалил он. — Я чуть башку себе не проломил!
— Прости, мой мальчик, я не подумал об эффекте неожиданности, — улыбнулся в бороду директор Дамблдор. — Просто отбой уже был, староста не нашел тебя в спальне, а соседи сказали, что видели, будто ты писал письма. Я и решил сам отвести тебя назад, чтобы ты не получил отработку в первый же день...
— Вот за это спасибо, сэр, — сказал Орион, стараясь изобразить вежливость. Интересно, с каких это пор директор лично провожает заблудших первокурсников? Ясное дело, с тех самых, как таким первокурсником оказался неучтенный Малфой! — Ну че, идемте, что ли? А то правда поздно уже!
— Идем, идем, — директор мягко подтолкнул его к выходу. — Ты писал домой?
— Нет, блин, в Организацию Объединенных Наций, — буркнул тот, а громче добавил: — Разумеется!
— Сразу три письма с одной совой?
— Разумеется! — повторил Орион.
— Мой мальчик, мне хотелось бы поговорить с тобой...
— А вы что делаете? — невинно удивился тот.
— Гм... Я имел в виду...
— Вам жуть как охота узнать, откуда я взялся, — поморщившись, прервал словоблудие Орион. Проще было отвязаться сразу.
— Можно сказать и так, — чуточку сдал назад Дамблдор.
— Короче, дело было так: папаша погулял с маман где-то на шестом курсе, она залетела и свалила подальше, чисто на всякий случай, — выдал уже проверенную версию мальчишка. — Десять лет ни слуху, ни духу, и вдруг — вот-те нате, хрен в томате! Является блудный отец! Понятия не имею, как он нас нашел, я в этом не секу ни разу, но... Дальше опять же кино: хватают меня за шкирман, тащат в мэнор, тычут носом в родословную и заставляют учить всякую хрень... пардон. Потом дед че-то там похимичил с палкой, и я появился на гобелене, как полукровный. Ну а потом уж и письмо пришло. Больше ничего не знаю, мать тем более. Мы ж у магглов жили.
— А! — глубокомысленно произнес Дамблдор. — Видимо, твоя матушка скрывалась... Она ведь полукровная?
— Не, грязнокровка, — намеренно сказал Орион, чтобы посмотреть на реакцию. — Я так понял, что папаше в молодые годы было абсолютно пофигу, кого валить и трахать. Дед его так кобелем и называет.
Директор деликатно откашлялся. С Абраксасом Малфоем связываться не стоило, но...
— А ты знаешь, мой мальчик, с кем имеет дело твой отец?
— Конечно, знаю, — пожал тот плечами. — Я этого ихнего лорда видел вот как вас сейчас.
— Что?!
— Ага. В гости приперся, гость нежданный... — фыркнул Орион. — Говорит, о, еще один Малфой! И давай лапы тянуть, приветствуй, типа. Не, ну грабку я ему пожал, конечно, с меня не убудет... руки, правда, долго потом отмывал. Вот папашу не сразу в чувство привели...
— Пытал?.. — горестно спросил Дамблдор, тщетно пытаясь представить себе это зрелище.
— Не, это у него шоковое было, — рассеянно ответил мальчишка. — А лорд поржал и свалил. Ну и все.
— Мальчик, ты же понимаешь, насколько опасны эти игры, а твой отец...
— Слушайте, господин директор, — мрачно сказал Орион. — Я этой образины раньше не видел и больше видеть не желаю. Я полукровный, мать — магглорожденная, тут все ясно? И отвалите от меня с пропагандой, очень вас прошу! И про папашу с дедом не спрашивайте. Если у них какие дела и есть, то меня в них не посвящают. Да если б и посвятили, хрена я чего кому чужому скажу.
— Гхм... Мы уже пришли. Вот твоя гостиная, — вывернулся Дамблдор. — Иди-ка спать!
— Ага, и вам спокойной ночи, — фыркнул тот и добавил: — Сэр!
Он скрылся в гостиной, а директор невольно утер испарину со лба. Доводилось ему видать трудных подростков, но этот был не просто трудный, это был выросший с магглами Малфой, а более гремучую смесь сложно и представить! 
Отца своего он никогда не знал, и вряд ли за прошедшее с момента знакомства время Люциус успел вложить мальчишке идеалы Пожирателей. Да и Волдеморта Орион, судя по всему, не очень испугался. Нет, у этого мальчика еще есть шанс, решил Дамблдор и устремился в свой кабинет.
*
Наутро в Большом зале все было как обычно: гомонили студенты, совы приносили почту...
В большом конверте с гербом Малфоев, который принес надменный филин, очутилось три записки.
Первая гласила: "Убью!!! П.С. Поздравляю! Твоя маман."
Вторая: "Здравствуй. Я не обиделся. Ах да, письмо от директора уже пришло, будь осторожнее. Люциус".
И третья: "Приветствую, внук. Вижу, учение все же пошло тебе на пользу. Внимательно смотри по сторонам. Лорд Абраксас Малфой".
— Офигеть, до чего многословные родственнички, — пробормотал Орион, накладывая себе еды и обдумывая, как бы покрасочнее описать беседу с директором, и тут за плечом у него раздалось громкое:
— Эй ты, Малфой!
После чего говоривший моментально оказался лицом в тарелке с пудингом, а сам Орион стоял уже шага за три от него с вилкой и ножом в руках.
— Забавно, — фыркнул он, видя, что все таращатся на него, как на психопата, и бросил на стол нож, толку от него все равно не было. А любимую заточку и выкидушку поди достань, они в кармане брюк, под идиотской мантией. — Пацаны, говорить мне "эй ты" никто незнакомый не может, ясно? Иначе будет вот так же. Скажите спасибо, это был не горячий суп. Гнилые предъявы типа "а пойдем, познакомимся" не канают. Усвойте это и идите жрать за свой стол.
Галстуки Слизерина он опознал мгновенно.
— Гм... извини, видимо, мы действительно начали не с того, — примирительно произнес приятный паренек в очках. — Мы просто хотели поговорить.
— Тут, что ли? — кивнул Орион на полный народу зал. — Забавно!
— Нет, конечно... Выходи во двор после занятий.
— Один против всех? Не-е, не на того напали, пацаны, — хмыкнул тот. — Давайте, выберите делегата, с ним побазарю, где угодно... А пока выньте этого вашего приятеля из моей тарелки и дайте пожрать спокойно!
— Что это такое?! — встряли деканы. — Учебный год еще не начался, а тут уже драка! По баллу с каждого участника!
— Ну, я-то был один, — довольно ответил Орион и уселся обратно за стол. — Не беда.
Мэри-с-косичками и еще одна, которую он назвал Рыжулей, отодвинулись от него подальше...
Тем же вечером он подробно описал и разговор с Дамблдором, благо на память не жаловался, и неожиданный подкат слизеринцев. Тем, оказывается, просто нужно было узнать, почему это Малфой оказался на Рэйвенкло, но кто же знал, что тот сперва бьет, а потом расспрашивает? Конфликт более-менее уладили, но всем профессорам стало ясно: с появлением Ориона Малфоя на Рэйвенкло тот перестал быть одним из самых тихих факультетов...
Ровно через две недели после начала занятий к профессору Флитвику пришла делегация первокурсников.
— Пожалуйста, сэр, — наперебой просили они, — уберите Малфоя из нашей спальни! Или нас оттуда уберите, очень просим!
— А что такое? — всполошился маленький профессор.
— С ним невозможно жить! Он допоздна не тушит свет, шуршит, читает, громко смеется, ест что-то, его одежда по всей спальне раскидана! — загалдели те наперебой. — Утром из душа его не выгонишь! А если сделать замечание, так он дерется! Староста пытался его приструнить и в больничное крыло попал с ожогом... Если не верите, пойдите сами взгляните, Малфой сейчас там!
Флитвик тяжело вздохнул: Орион был лучшим учеником на первом курсе, несмотря на маггловское воспитание, и ущемлять его не хотелось. Но и жалобы остальных оставлять без внимания не годилось! Пришлось вставать и идти с проверкой.
Как и доложили несчастные соседи Малфоя, спальня была полностью разгромлена. Окна настежь ("Парни, тут море свежего воздуха, я еще не нанюхался, я у такой речки-говнотечки вырос! А кому холодно, второе одеяло возьмите"), одежда раскидана не только по смятой и скомканной постели Ориона, но и по всем остальным ("Ну а че, домовики приберут, я дома задолбался шмотье складывать! А если тебе мешают мои носки, выкинь их в окошко, у меня еще есть"), на тумбочке у Ориона громоздятся книги, причем явно маггловские, с грудастыми красотками и мужчинами с пистолетами на обложках, а сам он валяется на кровати в одних трусах в веселое сердечко, читает одну из этих книжек и жизнерадостно ржет, причем так, что потолок того и гляди рухнет! 
— Что за беспорядок! — сказал Флитвик, покачав головой.
— А мы говорили! — хором добавили первокурсники.
— Где беспорядок? — оторвался от книжки Малфой и ловко запулил огрызком яблока в окно. — Я не вижу.
— Но он есть, — мягко заметил профессор.
— Мне не мешает, сэр, — улыбнулся Орион и поджал под себя босые ноги. — Пардон за неглиже, я после душа. А че случилось-то?
— Ваши соседи жалуются на ваше поведение.
— Их проблемы, — фыркнул тот. — Мне, может, тоже не нравится, что этот вот храпит, а тот — сортир занимает по полчаса. И ваще, у меня дома были пятикомнатные апартаменты с личным домовиком, и че? Я ж не жалуюсь!
Флитвик тяжело вздохнул, понял, что добром с Орионом не совладать и вывел других мальчиков в гостиную.
— Ну вот что, — сказал он. — У нас достаточно свободных мест, выбирайте любое. Но, может, кто-то угодит к старшекурсникам, а вы привыкли быть вместе...
— К кому угодно, только не к Ориону, сэр! — дрожащим голосом выговорил один из мальчиков. — Он нам вслух читал про ухающих марсиан и боевые треножники, такой ужас, вы бы знали!
— Насильно читал, — поправил второй. — На ночь.
— И правда, ужасно, — согласился, хихикая, Флитвик.
Довольно наблюдая за собирающими вещи сокурсниками, Орион писал очередное письмо домой.
"Привет, маман! И месяца не прошло, а я уже отжал себе всю комнату на четыре койко-места. Ты ж сама говорила, девочки к мальчикам ходить могут, так что подрасту и стану устраивать оргии для близких друзей, ну, ты понимаешь... И нет, мам, я не буду таким разгильдяем, как мой папаша! 
П.С. Готовься. Начинается хрень с большой буквы. Чмокни Драко и собери шмотки на всякий пожарный случай.
Твой сынуля."
— Ну почему ты пишешь на обычной бумаге, а? — спросил, остановившись рядом, один из "соспальников", как их звал Орион.
— Удобнее, — ответил тот, — да и не умею иначе, не обучен-с высокому искусству корябания пером из гусиной жопы по телячьей шкуре...
"Добрый день, папаша, — продолжал он. — Надеюсь, у вас все более-менее, а то тут начали ходить странные слухи. Я вас ни о чем никогда не просил, но сейчас попрошу: дайте маман порт-ключ в какую-нибудь жопу мира, чтоб ее сразу не нашли, если что. Она и мелкого может спрятать, меня же прятала... И еще: у нее самой бабла нет совсем. Конечно, случись что, я брошу этот ваш идиотский Хогвартс и опять пойду почту разносить и тарелки мыть, потому как жить-то надо... Сечете? Я не попрошайничаю, сами мы перебьемся, это я на тот край, если придется и мелкого тащить с собой. В общем, сумбур вышел, переписывать некогда, надо успеть на совятню до вечера.
П.С. Вы, в общем, извините, если шибко хамил. Натура у меня такая.
Орион."
Покончив и с этим многотрудным делом, Орион взял другую ручку и снова принялся строчить.
"Уважаемый дедушка!
Учусь я хорошо, правда, взыскания мне назначают, но это ничего, я честно отрабатываю..."
Тут Орион хихикнул и припомнил, как профессор МакГонагалл, назначившая ему отработку у завхоза Филча, отправилась искать запропавшего студента и обнаружила его как раз в комнате завхоза. Малфой и Филч азартно шлепали засаленными картами по потертой столешнице, горка спичек-ставок росла, миссис Норрис зорко следила, чтобы Орион не жульничал, но в его собственность уже перешла некоторая часть давно хранимых у завхоза артефактов и просто интересных вещиц. Разумеется, подельники друг друга не выдали.
Собственно, и дело-то сладилось легче легкого. Просто Орион оглядел фронт работ, почесал в затылке и спросил:
— Мистер Филч, а вы в карты играть умеете?
Тот от неожиданности кивнул.
— Тогда давайте я тут живо волшебством приберу, да и пойдем перекинемся в картишки разок-другой, а? А то скучно, тут никто толком играть не умеет.
Завхоз сглотнул, но согласился. В общем, и не пожалел: ему было одиноко, а наглый полукровка Малфой скрашивал его вечера, заглядывая на партию-другую в подкидного...
"...Ничего хорошего я не услышал, — продолжал Орион письмо. — Дедушка, я мало что в этом понимаю, но думаю, все папашины деньги надо срочно переводить на вас или кого-то доверенного, наслышался о таком от ребят. Если что, пригодятся, а если все будет нормально, так вы же вернете, семья есть семья. Не то, чтобы я его успел полюбить, но есть же еще Драко, а он-то ни при чем. А так вообще все отнимут, и у него ничего не останется. Нет, дедушка, я не паникую, я отходные пути пытаюсь найти. Вам виднее, конечно, но все же... И очень вас прошу: маму не бросайте. Финансово я сам могу о ней позаботиться, а вот физически — вряд ли. Вы понимаете, о чем я.
П.С. Кажется, за совятней следят. Я, однако, теперь обитаю в отдельных апартаментах, может быть, есть способ связаться иначе?
Благодарю заранее, ваш внук Орион".
Покончив с этим, он отправил письма и прибрался в спальне (из двух сдвинутых коек получился недурной диван), потому что вообще-то такого жуткого кавардака сроду не разводил, иначе живо бы получил от матери. Просто постоянно быть на виду у троих однокурсников надоело, пришлось идти на крайние меры...
Ответные письма не заставили себя ждать: на рассвете в окно влетел знакомый филин.
— Как круто жить одному, — улыбнулся Орион и почесал птице шею. Филин недовольно угукнул и нахохлился на подоконнике. — Ну, что тут у нас... Погоди, парень, может, еще ответ понесешь...
"Засранец ты, сын. Весь в отца. Намек поняла. 
Твоя маман."
"Все ясно, просьбу твою выполню. 
П.С. Я не обижался. Я был в шоке. Да я и сейчас в шоке. 
Люциус."
"Поучи еще деда, мерзавец! Без тебя знаю, что делать! Но за информацию благодарю, это началось раньше, чем я предполагал.
П.С. Связь только через этого филина, учти. Это наш, семейный, чужим письмо не отдаст. Если не будет другой возможности оповестить тебя срочно, пришлем патронуса.
Лорд Абраксас Малфой."
Орион вздохнул, взял ручку и накарябал: "Слушайте, если вы там только и делаете, что письмами меняетесь, может, я уж не буду выпендриваться и стану писать всем сразу? Нет, если вы зачитываете избранные отрывки, то я не против, но иначе — нафига так париться? У меня рука уже устала!"
— Держи, неси домой, — велел он филину, посмеиваясь. — Вот ведь спелись! Ладно... лишь бы обошлось.
Не обошлось. Через полтора месяца грянуло...


Глава шестая, в которой начинается страшное

Казалось, еще только вчера все ухохатывались, глядя на Ориона, чуть не сорвавшего урок полетов: он привязал подушку к метле, заявив, что ему жестко и вообще выглядит все это как-то на редкость похабно, недаром магглы изображали ведьм летающими голыми на помеле... после чего за ним безуспешно гонялся весь женский состав Рэйвенкло и Хаффлпаффа, заработав по двадцать баллов каждому факультету. Еще вчера он крепко подрался с двумя гриффиндорцами: те попытались выхватить палочки, но Орион был быстрее, поскольку вырос на улице и привык к тому, что если противник тянется в карман или рукав, — бей на поражение, может, у него там нож или заточка... Еще вчера он флиртовал с Мэри-с-косичками и Рыжулей со своего курса и Кудрявой и Стриженой с Хаффлпаффа, подкатывал и к Беленькой со Слизерина...
А вот сегодня все смотрели на него как-то странно. Да и на некоторых других тоже.
— Че случилось? — спросил Орион, плюхнувшись на скамью и по обыкновению навалив себе гору еды. — У меня крылья выросли?
— А ты что, почты не получал? — осторожно спросила староста. — А и верно, давно не получал... С самого Хэллоуина.
"Правда. Несколько дней... Но я и сам не писал, мало ли, чем они там заняты", — сообразил Орион, но, привыкнув держать лицо, только хмыкнул:
— И че?
— А газеты ты вообще не читаешь?
— Не-а. Охота была такую галиматью мусолить!
— Тогда ты ничего не знаешь, — вздохнула староста и протянула ему несколько номеров "Ежедневного пророка". — Держи, за всю неделю.
Орион сунул в рот кусок сосиски (чтобы физиономию перекосило вне зависимости от того, что он увидит), развернул газетный лист и скрылся за ним целиком. И правильно сделал.
Лорд сдох?! Вот чудно-то! Неважно, как, главное, помер... А это что? Орион сглотнул и потянул в рот булочку. 
Аресты... Аресты... Допросы... И на большой колдографии — его отец в растерзанной мантии, в наручниках...
А это уже судебное заседание, холодное осунувшееся лицо Люциуса Малфоя и приговор — Азкабан. Звенящее слово. Убийственно звенящее. Наслышался он уже об этом местечке...
— Блин, дожил, — мрачно произнес Орион, опустив газету и хлебнув сока, чтобы проглотить вставший в горле ком. — То у меня вообще папаши не было, теперь — папаша-уголовник. А вы тоже хороши, могли бы сказать, че за буча была на Хэллоуин! Я-то проспал...
Проспал, признаться, намеренно: у них с матерью никогда не было денег на отмечание всякой ерунды, только Рождество и справляли, и то скромно. Веселиться по непонятному поводу Орион не умел и не желал, поэтому послал всех к Моргане и завалился спать пораньше. Еще удивился, чего все так шумят... Но, поскольку жил он отныне один, про него, кажется, просто позабыли.
Но мать-то почему не написала?! И дед? Не прилетал филин, он бы точно разбудил: окно было открыто, а этот гад навострился щипаться. И патронуса не было, мать-то наверняка бы послала, обещали же для экстренной связи…
"Стоп. Раз письма не приходили, значит, или их не было... но в газете ни слова о деде и маман, их не арестовывали, — начал соображать Орион. — Или почту перехватили. Убью!"
— Ты куда, Малфой?! — подхватилась староста, когда он поднялся с места и решительно направился к профессорскому столу.
Мальчик пропустил ее слова мимо ушей, подошел к директору и с размаху шарахнул кипой газет по столу перед ним.
— Где мои письма? — спросил он прямо.
— О чем ты, мой мальчик?! — поразился Дамблдор.
— Где. Мои. Письма? — раздельно повторил Орион. — Начиная с первого ноября. Где мой филин?
— Как ты смеешь так разговаривать с директором? — вскинулась МакГонагалл.
— Так и смею, — Орион подобрался. — Я еще раз спрашиваю, где моя почта и мой филин? Почему обо всем этом, — он хлопнул по газетам, и по залу поплыл явственный запах гари, — я узнаю только сейчас, а?!
Он обернулся, увидел несколько растерянных лиц и угадал: это тоже дети Пожирателей. 
— Че, чуваки? — спросил Орион пренебрежительно и облокотился о профессорский стол. — Кинули нас? Бати уже нары давят, а мы тут деликатесы наворачиваем... и ни слухом, ни духом!
— Ты чего, Малфой?! — подал голос мальчишка со Слизерина, тот самый Очкарик. — О чем ты?
— О том! Почту давно получали? Нате газетки, почитайте, поищите папаш... — он швырнул ворох бумаги в зал, там началась свалка. Сам Орион развернулся к директору и прошипел: — А я, мистер Дамблдор, требую немедленно отправить меня домой.
— О чем ты говоришь, мальчик?! — ужаснулась МакГонаггал.
— Я говорю о том, что там моя мать, маленький брат и старый дед! — возвысил голос Орион. — И какие-то козлы наверняка уже шарят по мэнору, раз отец арестован! И я не прошу, я именно требую — отправьте меня домой, иначе я сам уйду, а тогда кому-то точно не поздоровится...
— И меня! — закричал еще кто-то. — Я же не знал! У меня мама больная, она совсем одна...
— И меня! Там мои братья и сестры!.. Я же теперь глава рода, раз отца приговорили к поцелую... Вы что, не понимаете?! Мне нужно...
Кто-то разрыдался. Зал загудел, как растревоженный осиный улей: кто-то ничего не понимал, кто-то, напротив, понимал слишком хорошо.
— Но ведь середина семестра, идут занятия... — пискнул Флитвик, прекрасно понимавший, что этого ученика не удержать даже силой, но знавший еще, когда нужно внести свою лепту. 
— Клал я с прибором на эти занятия, не в обиду вам, профессор, будет сказано, — искренне ответил Орион. — Семья важнее. Потом, может, вернусь второгодником. Хрен с ним! Вы откроете камины, мистер, или мне силой прорываться?
Дамблдор взглянул в серые глаза, в которых начало разгораться нехорошее ледяное пламя, и понял, что условно уничтоженный Темный Лорд — еще не самое страшное. Очень может быть, что этот Малфой — очередное его воплощение...
— Разумеется, открою, мальчик мой, — ласково сказал он и увидел, как перекосило Ориона от этого обращения. — Школа была полностью закрыта на время спецоперации...
— Ага, во имя общего блага, — фыркнул тот, поняв, почему не было материного патронуса. — Слышал, знаю. Говно это ваше благо.
Пока Флитвик пытался отпоить поперхнувшуюся МакГонагалл водой, Орион повернулся к залу:
— Э, чуваки, кто по домам — за мной. Шмотки бросайте нахрен. Не до того.
К нему подтянулась кучка ребят самых разных возрастов — от здоровенного семикурсника до нескольких одногодок, зареванных, но решительных.
— Ведите, мистер, — сказал Орион Дамблдору. — Пора валить из этой дыры...
— Ты откуда такой взялся? — спросил семикурсник-слизеринец (ему пришлось согнуться чуть не вдвое). — Ты же бастард!
— И че? 
— Ты по матери полукровка!
— И че?!
— Так ведь... Малфой... ну...
— Шаблон потом склеишь, — покровительственно похлопал его по локтю Орион, сам уже державшийся на последнем пределе. — Папаша у меня еще тот фрукт, но родной же. Говном я буду последним, если сейчас зассу и останусь тут отсиживаться и конфетки кушать, вместо того, чтобы батю с кичи выручать!
Речь эта, как говорили впоследствии, вошла в анналы "Хроник Хогвартса", в закрытый раздел. Но, возможно, это просто школьные легенды...


Глава седьмая, в которой приходится брать дело в свои руки

Орион выбрался из камина в знакомый холл Малфой-мэнора и поразился тишине и какому-то запустению.
— Эй! — позвал он, слыша гулкое эхо. — Эй, вы куда все продолбались?! Мам? Дед?
Наверху что-то грохнуло, покатилось, и на лестничную площадку выскочила Лорейн.
— Ма-а-ать! — Орион вихрем взлетел по ступеням, повис на ней, чуть не уронив. За ее спиной в детской расплакался Драко. — Слава богу, мелкого не забрали!
— Я не отдала, — глухо ответила она, уткнувшись сыну в волосы. — Говорят, ребенок преступника, в приют его... А я говорю: я при нем нянька, у меня приказ хозяина, его никто не отменял, так что заберете мальчишку только через мой труп... Ну а на кой им такой потасканный труп? Так и ушли... Ты почему пропал, уродец?! Я чуть не рехнулась тут одна!
— Это вы пропали! Вы не писали с Хэллоуина, филин не прилетал, патронуса не было! Я сегодня только просек, что какая-то сука письма тырит... и вообще узнал обо всем. Оказывается, школу прикрыли ото всех. А птичку жалко, — огорченно сказал Орион. — Наверно, зашибли... Стой, мать! Как одна? А дед где?
— В Мунго, — нехотя ответила Лорейн. — Ну, клиника такая. У него с сердцем плохо стало. Сперва — когда узнал, что Люциуса забрали, потом — когда за Драко пришли. Вот во второй раз пришлось госпитализировать. Представляешь? А он ведь не старый совсем…
— Ч-черт! — мальчишка ударил кулаком по перилам. — А когда выпишут? Говорят чего-нибудь?
— Через пару дней, наверно. А ты-то как вырвался, угробище?
— Как-как... шантажом и угрозами, конечно, — довольно улыбнулся тот. — Пропущу много, ну да и хрен с ним, нам надо дела порешать... Ма? Мам, ты чего, плачешь, что ли? Мам!..
— Ага, — сказала Лорейн, а Орион вдруг с удивлением заметил, что она изменилась. Волосы выпрямила, что ли? Вместо химической копны кудряшек — мягкая волна, лицо как-то посвежело, несмотря на усталость и слезы... 
"Да блин, просто она не так выматывается теперь, — понял он. — С одним мелким, на всем готовом, да еще с домовиками на подхвате проще, чем на работе да со мной и пустым кошельком наперевес. Ну и супер! С остальным разберемся..."
— А ну не реви! — велел он. — Не реви, говорю! Пойдем сядем и потрещим. Пока дед в больнице, один фиг ничего не сделаешь, я несовершеннолетний, а ты не родственница типа.
— Угу... — Лорейн вытерла глаза рукавом. Слава богу, Орион вернулся, с ним ей было не страшно. Никогда не было страшно, даже когда он лежал в пеленках, орал диким голосом и писался что ни час, а денег не хватало даже на еду, не то что на стиральный порошок. — Пойдем в детскую. Я там сейчас ночую, боюсь просто уходить.
— Идем, — потащил ее сын за собой, правда, тут же отпустил и начал делать "козу" Драко. — У-у-у, ну ты вымахал! Конь просто! Давай-ка, не хнычь, займись делом! Ни разу ведь еще не поймал, лошара...
Он закрутил привычную уже карусель цветных огоньков над головой Драко, которые тот и принялся радостно ловить, а сам сел на диван рядом с матерью.
— Слушай... отца забрали из дома или с места преступления? — спросил он, а Лорейн с изумлением отметила, что Орион впервые назвал Люциуса отцом, а не "мистером" или "папашей".
— Из дома, — ответила она, решив поудивляться потом. — Налетели... Он только вернулся с какого-то совета директоров, что ли, даже переодеться не успел. Схватили — ну а Метка-то у него есть, и доказывать ничего не нужно, — и утащили. Он только крикнуть успел, мол, позаботься о Драко, и всё...
— Мать, ну не реви! Я и так понял, что ты отца до сих пор любишь, — буркнул Орион. — Ай-й, ну зачем по затылку, у меня шишка там, на квиддиче навернулся... А дед что?
— А он пока дошел, уже всё кончилось. Они умеют как-то защиту каминов взламывать, — всхлипнула Лорейн. — Я ему все объяснила, уложила, дала таблетку, он немного в себя пришел... Пытался разузнать по своим каналам, но все глухо. А потом пошли эти статьи в газетах... Орион, я знаю, что Люциус участвовал в этом... в этом...
— Дерьме, — подсказал тот, напряженно раздумывая, — но, мам, номинально. Да, я и это слово знаю! Он у них был по связям с общественностью, потому что морда представительная и связи есть. А еще за бабло отвечал, я так думаю. Не в смысле — общак держал, а в плане чего подкинуть... Ты глянь, ты же занималась бумажками! Это ж легко: шантажируют маленьким ребенком и отцом, он и делает, что велят, вкладывает бабло, куда скажут... А?
— Где ты этого набрался, а?
— Детективы читаю, — ответил тот. — И твои справочники, если слова какие-то не понимаю. Посмотри, правда, это же сильно будет! А что Метка... Ну сдуру... Я вон этого ихнего лорда видел, ручкался с ним, так у меня ж нету татушки!
— Еще Нарцисса предъявляет права на сына, — скривилась Лорейн. — Раз муж... бывший... в тюрьме, откуда не выходят, а Абраксас в больнице, так она хочет сама воспитывать наследника.
— А х... хрен ей, — вовремя придержал язык Орион. — После деда и отца кто глава рода?
— Драко.
— А если он несовершеннолетний?
— Тогда опекун.
— Значит, я, — удовлетворенно кивнул Орион. — Вернее, сперва дед. Слушай, мам, надо его выцарапать из больницы поскорее. Давай свезем в нормальную клинику, пара капельниц — и он как новый будет!
— Я сама об этом думала, — вздохнула Лорейн, — но Драко оставить не могла. Да и дед у нас... норовистый. 
— Ради отца потерпит, — хмыкнул тот. — О, гляди!
Драко радостно прихлопывал ладошками один огонек за другим, отчего те меняли цвет, и забава эта ему явно не надоедала.
— Моя школа, — гордо сказал Орион и подумал вдруг о том, что прежний опыт ему ой как пригодится. 
Кто, в конце концов, был единственным мужчиной в их крохотном семействе все эти десять лет? Ну, может, Лорейн с кем и встречалась на стороне, но дома... дома распоряжался он. Даже если мать думала, что хозяйка — она.
— Ма, — сказал он. — Значит, защита мэнора взломана? Ну, раз эти уроды сумели ввалиться?
— Думаю, да. Я в этом ничего не понимаю, — печально ответила она. — Потому и сижу тут безвылазно, боюсь, как бы не уволокли мелкого. Сам понимаешь, если он будет у них, на Люциуса станет куда проще давить!
— Ага... — Орион покусал губу. — Я пойду домовиков допрошу, а ты пока побудь тут. У меня мысль одна есть...
Лорейн только вздохнула: Орион очень быстро повзрослел и уже теперь был невыносимо похож на юного Люциуса. Что же ему на ум-то пришло? Наверняка что-то пакостное!
Она улыбнулась и посмотрела на Драко: тот утомился мельтешением огоньков и задремал. Знать бы, как убрать эту карусель... Руками лучше не трогать, это Орионово творение, так шарахнет, что мало не покажется... Да и пусть кружится, решила она, раз ребенок спит, значит, ему ничего не мешает. А ей тем более.
— Через камины, значит, сволочи... — пробормотал тем временем Орион и засучил рукава. — Защиту, значит, взломали... взломщики хреновы…
Он уже узнал от домовиков, что заблокировать камины и восстановить родовую защиту в отсутствие главы рода не сумеет, нет у него такого права.
— Ладно, значит, будет моя собственная, от фирмы "Орион лимитед!" — произнес он вслух и бросил в камин горсть дымолетного порошка.
Пламя сделалось зеленым. Теперь нужно было вызвать нужный адрес, но Орион поступил с точностью до наоборот — сунул руку в огонь, прикрыл глаза и постарался сформулировать желание. Это было очень тяжело, но с огнем он научился разговаривать года этак в два, а может, и раньше, поэтому вскоре понял, что переламывает чужую волю... Ну, еще немного...
Орион упал на ковер, тяжело дыша, взглянул: пламя в камине сменило цвет с зеленого на яркий бело-голубой.
— А вот суньтесь теперь, суки, — произнес он, не без труда поднимаясь на четвереньки. — Хотя бы камины я закрыл...
По его замыслу, открытыми те оставались только для членов семьи Малфой, ну и матери, конечно. А вот остальные в лучшем случае отделались бы тяжелыми ожогами... Это в идеале. Если он что-то сделал не так, от чужака останется горка пепла. Да туда им и дорога! Главное, самим не пожечься, ну да это он вроде бы предусмотрел.
Весь дом Орион защитить не мог, это ему было ни по силам, ни по статусу.
— Ты чего зеленый такой? — встретила его мать.
— Ничё, дом хоть немного прикрыл от этих уродов, так что каминов не бойся, — ответил он. — Но устал, как собака... И сама пока туда не суйся, огонек может оказаться... не того... Пусть сперва кто другой опробует.
Лорейн подвинула мгновенно уснувшего сына, погладила по взмокшим белокурым волосам, укрыла потеплее, сама пристроилась рядом, чтобы дремать вполглаза, не забывая о Драко. Не то чтобы она не доверяла домовикам, но мало ли...
Наутро Лорейн как раз закончила причесываться, когда внизу раздались чьи-то уверенные шаги. Странно, домовики не предупредили о гостях, а Орион уверял, будто что-то нахимичил с каминами... хотя что он там мог сделать, ему всего одиннадцать! Но от аппарации это не спасало. А так нагло расхаживать могли только...
Лорейн схватилась за палочку. Конечно, против авроров ее сил было маловато, но когда за спиной двое детей, тут уж не до раздумий!
Она осторожно вышла на лестницу, посмотрела вниз. В холле стояла и осматривалась стройная белокурая дама в безупречной мантии. Нарциссу Лорейн признала сразу, благо, учились на одном курсе, а изменилась та мало, разве что похорошела еще больше. 
— Вы кто, милочка? — приподняла бровь Нарцисса. — Я полагаю, нянька?
— Пожалуй, мадам, можно и так сказать, — спокойно ответила Лорейн.
Конечно, та не узнала скромную девушку с Рэйвенкло, она ее и не замечала, скорее всего, к тому же, как ни крути, а жизнь крепко потрепала мисс Абрамс. — Что вам угодно?
— Мне угодно забрать моего сына, — высокомерно сказала та.
— Простите, мадам, это никак не возможно, — вежливо произнесла Лорейн, быстро прикидывая пути отхода. Лучше всего было метнуться в комнату, схватить детей и аппарировать. Пока еще Нарцисса поднимется наверх!
— Отчего же?
— У меня есть распоряжение присматривать за ребенком, я не имею права передать его в чужие руки.
— С каких это пор материнские руки стали чужими?! — возвысила голос Нарцисса. — Немедленно принесите мне Драко!
— Мадам, вы ведь уже не супруга господина Люциуса Малфоя, я не ошибаюсь? А я выполняю только его приказы и приказы лорда Абраксаса Малфоя, — спокойно и твердо сказала Лорейн.
— Их обоих нет! — притопнула ногой та. — Люциус сгинул, Абраксас умирает! Как я могу бросить ребенка на попечение какой-то невежи?! Вот что, милочка, довольно препираться, я заберу сына, а вы можете быть свободны...
Лорейн подобралась. Уж с Нарциссой она как-нибудь совладает, если не с помощью волшебства, так врукопашную!
— Ма-ать... — на лестничную площадку выбрался зевающий Орион, помятый со сна, взъерошенный, в футболке и спортивных трусах, босиком, как обычно. — Ну че за ор с утра пораньше? Че это за чикса? Какого хрена ей тут надо?
— Кто это? — ледяным голосом проговорила Нарцисса. Лохматый подросток кого-то ей напоминал, но...
Орион продрал глаза, поморгал, посмотрел на красивую блондинку, быстро сопоставил ее неожиданное явление, напряженную позу матери, намертво зажавшей в руке палочку, и выдал:
— А, бывшая леди. Привет.
— Няньки таскают в Малфой-мэнор своих отпрысков? — прошипела Нарцисса. — Очень мило! Свекор был бы в восторге... Я долго буду ждать, пока мне отдадут моего сына, или прикажете подняться за ним самой?
— Маман, она че, серьезно? — спросил Орион. — Хочет, чтоб мы Драко отдали?
— Вполне серьезно, — ответила Лорейн. — И не лезь вперед, она сильнее меня...
— Тьфу, мать, ты еще скажи "я закрою тебя собой!", потом не забудь пустить пену, подергаться и захрипеть... короче, как в кино, — фыркнул он. — Хрена ей лысого, а не Драко. Его нам поручили, значит, никому его и не отдадим...
Нарцисса внимательно вглядывалась в мальчика. Неухоженный, кое-как одетый, он так был похож на... Нет, быть не может!
— Без Драко я не уйду! — выпалила она.
— Ну, сидите там под лестницей, — великодушно разрешил мальчишка. — Может, мы вам даже пожрать дадим. Только сюда не суйтесь.
— Это мой дом!
— Это раньше был ваш дом, да весь вышел, — ответил он. — А теперь — гуляйте. Пацан на моем лично попечении, и я вам его не отдам.
— Да что ты себе позволяешь, щенок! — выпалила выведенная из себя Нарцисса.
— Назад! — успела крикнуть Лорейн, отталкивая сына, но ее палочка тут же полетела в сторону: противница и впрямь была намного сильнее. — Только тронь его, я тебе глаза выцарапаю безо всякой магии!
— Мать, уймись, — Орион отодвинул ее в сторонку. — Мадам... может, добром уйдете?
— Только вместе с сыном, ты, ублюдок!
Орион почесал в затылке.
— Хы, — сказал он, — а так и выходит. Я такой и есть. То есть, мадам, вы мне просто-таки комплимент сделали!
— Что?..
— Да ничё, долго объяснять... Короче, к мелкому вы, мадам, подойдете только через мой труп, — сказал он, и Лорейн ахнула, потому что Нарцисса подняла палочку и улыбнулась так...
Вот только Орион улыбнулся тоже, и луч заклятия разбился о ревущую стену пламени, взметнувшуюся и тут же пропавшую. Нарцисса с ужасом смотрела на обуглившийся кончик палочки.
— В следующий раз не только без палочки, а и без рук останетесь, мадам, — сказал Орион и с удовольствием почесался пониже пояса. — Валите поздорову.
— Да кто ты такой?!
— Я-то? Малфой моя фамилия, а что, не похож? Я ж вылитый папаша, — удивленно произнес тот, с удовольствием наблюдая округлившиеся глаза Нарциссы. — Да, да, вы все правильно поняли. Я старший брат Драко, но, если выразиться культурно, а не как вы недавно, незаконнорожденный. Ну че вы так вылупились? 
Нарцисса шумно вздохнула. Выходит… стоило ей покинуть дом, как ее место заняла какая-то гулящая девка со своим сыночком? 
— И… Абраксас это допустил?!
— Ну а че? Дед нормальный мужик, фишку рубит. Я даже на гобелене есть, можете пойти глянуть, — фыркнул Орион. — Ну, полукровный, подумаешь! Папаша-то у нас тот еще ходок... 
Нарцисса посмотрела в холодные серые глаза мальчишки, такого нелепого в этой футболке и широких трусах, лохматого... Такие знакомые серые глаза... Только во взгляде Люциуса, когда он забирал у нее сына, читался гнев и презрение, а во взгляде мальчишки — ничего, кроме вежливого любопытства и сдержанной угрозы. Этот бой Нарцисса проиграла.
— Я ухожу, — сказала она, — но я вернусь, попомните мое слово!
— Ага, валите, — раздалось вслед. — Скатертью дорожка…
Только когда Нарцисса исчезла, Лорейн смогла выдохнуть с облегчением и подобрать свою палочку.
— Ну и напугалась же я, — искренне сказала она.
— А че бояться-то? — недоуменно спросил Орион. — Как пришла, так и ушла. Хреново только, что камины-то я прикрыл, а вот аппарировать сюда все равно можно. Но тут уж я ничего сделать не могу…
— Ну, значит, будем начеку, — вздохнула Лорейн.
— Угу, постоянная бдительность и все в том же роде… Ма, там мелкий вроде ревет, ты б глянула? На этих ушастых положиться нельзя...
— Ага. А ты иди штаны надень. Выперся, блин… ты б еще голым выскочил!
— Ну, тогда эта тетка б точно в обморок рухнула! — довольно ухмыльнулся Орион. — Говорят, эти благородные ужас какие застенчивые!
— Я тебе сейчас врежу за тетку! Мы на одном курсе учились, между прочим!
— Ну а мне-то откуда было знать?! — прокричал Орион, спасаясь бегством. — И вообще, ты намного моложе нее выглядишь! И не бросай в меня тапками, все равно не попадешь, а еще расколотишь чего-нибудь ценное!
Портреты на стенах мэнора неодобрительно переглядывались и время от времени пытались делать замечания или читать нотации, но Лорейн от них просто отмахивалась, а Орион начинал передразнивать, чем доводил до бешенства.
— Чудовище, — сказала Лорейн с чувством, обулась и отправилась успокаивать Драко.
Сколько им еще предстояло быть одним? Сильнее всего выматывала неопределенность…
...— Мать! Подъем! Работа! — раздалось над ухом, и она подскочила, напрочь забыв о том, что уже не работает. — Хы! Получилось!
— Ах ты засранец! — Лорейн сгребла Ориона в охапку и попыталась опрокинуть, но не тут-то было. В итоге оба загремели на пол. — Очумел?!
— Нет, — неожиданно серьезно ответил тот, потирая ушибленный зад. — Дел дохренищи. Кстати, мелкого уже покормили, он опять дрыхнет... Я такой же был?
— Ага, сейчас! Тебя заткнуть невозможно было, ты вопил сутками, нас ни на одну квартиру не пускали! — ответила Лорейн. Ну что ж, Драко и впрямь сладко спит, уже хорошо.
— Тогда, мам, мне надо к деду, — серьезно сказал Орион. — Нельзя так сиднем сидеть. Сколько мы тут кукуем? Три дня уже, да? И никаких новостей… Так что надо брать дело в свои руки!
— Ты возьмешь, пожалуй…
— Не, ну а че? Хоть посоветоваться… Меня одного к деду пустят, как думаешь?
— Да, наверно... — ответила она растерянно. — А не пустят, ты ж прорвешься!
— Про бумажки помнишь, че я сказал? Займись, пока этот дрыхнет, — сказал сын. — А я в Мунго. Бай-бай!
— Бай! Засранец, бумажки ему подавай, вырастила на свою голову...
...— Простите, но посещения строго ограничены, — бубнил служитель.
— Чувак, ты явно не догнал, — терпеливо повторил Орион. — Я. Вырвался. Из Хогвартса. Ровно. На. Сутки. Чтобы, бля, повидать деда!!! Какие, нахрен, ограничения?! Я тебе щас покажу ограничения! Ты у меня до смерти по ночам с перепугу ссаться будешь!
Тот смотрел на странного малолетку со смешанным чувством страха и удивления.
— Ну ладно, я уточню у самого мистера Малфоя, готов ли он принять...
— Принять он всегда готов, а уточню у лорда Малфоя я сам, — отрезал Орион и шмыгнул мимо дежурного. 
Уж не тому было ловить парня, признанного самым умелым и быстрым в общем зачете по воровству в универмагах по итогам прошлого года.
— Ага. Вот где... Привет, деда!
Судя по выражению лица Абраксаса, тот готов был увидеть аврорат в полном составе, но только не старшего внука.
— За мной погоня, можно, я укроюсь под вашей койкой? — заговорщицки спросил тот, и тут погоня и впрямь ворвалась в палату.
— Простите… сейчас уведем... немедленно... безобразие! — слышалось вокруг.
— Оставьте моего внука в покое, — прозвучал повелительный голос лорда, и суета мигом стихла. Кто-то даже отряхнул Ориону штаны. — Пошли вон... отр-ребье...
Воцарилась тишина.
— Ты откуда взялся? — спросил наконец Абраксас.
— Из дома, откуда еще... Как узнал, так и ломанулся... — невесело вздохнул Орион.
— Тебя выпустили из Хогвартса?
— Попробовали бы не выпустить, — был ответ. — Деда, вы только не волнуйтесь! Драко в порядке, но вот об отце я ничего не смог узнать кроме того, что в газетах пишут, а там галиматья какая-то. Я прикинул, куда можно бы сделать запрос, но мне не ответят, я несовершеннолетний, а мать вообще, считай, никто. Вам надо вставать. Маман предложила закинуть вас в маггловскую клинику, вас там живо в порядок приведут... А то это... — Орион наморщил лоб. — Промедление смерти подобно, вот! Дед, я как подумаю, что отец там... в этом... Алькатрасе...
— Азкабане.
— Да один хрен! 
— Знаешь, внучек...
— А трости при вас нету, так что это — до дома, — ядовито улыбнулся Орион. — Вставайте. Я кое-что придумал, хоть оно из книжек и кино, но может сработать, а вы наверняка знаете серьезного адвоката... Кстати, бабло на него есть?
— Ну еще бы, — усмехнулся тот. — Надеюсь, министерство очень огорчилось, обнаружив счета моего сына пустыми...
— Класс! — подпрыгнул Орион. — Тогда мы их сделаем! Маман уже шуршит бумажками, дело за вами! Ну, деда?!
Абраксас Малфой прислушался к боли в груди, не обнаружил ее и решительно сел в постели, держась за крепкую руку внука. 
— Прикажи прислать врача, — приказал он.
— Момент, сэр! — ответил тот, высунулся в коридор и гаркнул: — Врача к лорду Малфою!
Сама выписка заняла минут пять, не считая причитаний главврача (или как он там звался в этой клинике), медсестер, и гневной отповеди Абраксаса, который наотрез отказался от кресла-каталки и намерен был покинуть больницу своими ногами.
— Деда, я там в камине чутка поправил, — предупредил Орион. — Если обожжет, вы не пугайтесь, следов не будет. А вот чужака спалит...
— Какой ты добрый мальчик, — погладил его по голове Абраксас и решительно шагнул в бело-голубое пламя, чтобы через секунду очутиться в собственном холле. Следом вывалился Орион.
— Чего-то я не рассчитал, — задумчиво сказал он. — Но чего? Вроде бы эксперименты на людях запрещены, но...
— Орион! — высунулась на лестницу Лорейн. — Господин Абраксас! Рада видеть вас в добром здравии!
— Не такое уж оно и доброе, но еще поскриплю, — буркнул тот, глядя, как вихрем взлетевший наверх мальчишка обнимает мать. — Что у вас там за бумажки, а? О чем речь?
— Я вам все расскажу, только давайте сперва вы присядете...
— Лет на десять, — ляпнул Орион, трогая перила. — Деда, а можно, я по ним съеду?
— Шею свернешь! — воскликнула Лорейн.
— Да не, не сверну, ма... первый раз будто! Просто эти такие гладкие, классные... Можно?
— Давай, — кивнул Абраксас. — Будто я по ним не катался... 
— Вау! Серьезно?
— А отчего они тогда, по-твоему, такие отполированные?
Орион с радостным воплем съехал по перилам, вовремя притормозив.
— Кла-асс... — выговорил он. — Драко подрастет, его тоже научу.
— Люциус тебя за это... — начала Лорейн, но осеклась.
— Идем, поговорим о Люциусе, — кивнул Абраксас. — Что там за бумажки и о каком плане твердил твой сын?


Глава восьмая, в которой происходит невозможное

Лорейн спала, вымотавшись до полного изнеможения. Орион, гаденыш, предложил привлечь к делу не только местного адвоката, но и парочку маггловских, молодых, борзых и бедных. Абраксас скрипнул зубами, но согласился при условии, что встречи будут проходить на нейтральной территории.
Брайн и Сторм (кажется, Орион выбрал их только за фамилии) вцепились в дело зубами и когтями. Их, конечно, пришлось посвятить в некоторые подробности и подучить, чтобы могли сойти хотя бы за сквибов, но они, похоже, достаточно гибко мыслили... И еще подсчитали курс галлеона к фунту, после чего решили, что поверить могут в кого угодно, хоть в пришельцев с Марса, хоть в розовых летающих слонов и изучать их право, если те платят такие деньги! (Надо было, конечно, еще и легализовать их в магическом мире, но это Абраксас провернул легко, и маленькая контора "Брейнсторм" моментально прописалась на Диагон-аллее.)
Вот только время шло, а Люциус оставался в Азкабане. Миновали уже и рождественские каникулы; на письма от Дамблдора Абраксас отвечал предельно вежливо и вместе с тем предельно хамски. Дескать, внука не вернет, пока не увидит сына...
— Сегодня слушание дела, — сказал Орион, потыкав мать пальцем в бок. — А нас не пустили, скоты.
— Не ругайся... — пробормотала она, прижимая сына к себе.
Сам-то по себе план был неплох: молодые адвокаты нарыли уйму прецедентов, когда преступник действовал под Империо, ну а Метка — насильно поставили, шантажируя жизнями родных и близких, и куда ты денешься? Старый маг-адвокат вместе с Абраксасом накатал такую речь, что и крокодил бы прослезился… Правда, если верить старшему Малфою, заседали в суде далеко не крокодилы, а куда более мерзкие твари. Так что оставалось только ждать и надеяться на лучшее.
— Ма, а ты че, правда до сих пор любишь папашу? — спросил вдруг Орион.
— Ты ж вроде начал называть его отцом? — не среагировала она на подначку.
— Ну я так… Так че?
— Не скажу. Отстань, дай поспать. Мало ли, деду плохо станет на заседании, придется с ним ночь сидеть...
Орион вздохнул, признавая ее правоту, и пошел вниз. Только бы вышло... Не любил он отца, он его просто не успел узнать, но сейчас болел за него всей душой. Может, потому, что вырос среди ребят, у которых кто из родных отбывал срок, кто уже отбыл, кто готовился сесть... По их рассказам он хорошо представлял, что это такое, но одно дело — обычный мир, в магическом все обстояло намного хуже...
Спустился он как раз вовремя: камин полыхнул бело-голубым, и навстречу вышел Абраксас, тяжело дышащий, опирающийся на трость.
— Деда, что? — кинулся к нему Орион. — Плохо? Позвать кого? 
— Никого не надо... ур-роды... Убил бы на месте!
— А... — надежда повисла на волоске.
— Скоро будет. Я не смог на это смотреть, — Абраксас повернулся и пошел к себе, совершенно по-старчески шаркая ногами. — Мерлин, какое унижение...
— Так оправдали все-таки?! — шепотом спросил Орион, не веря своим ушам.
— Да... Ко мне не заходите. Домовика я и сам могу вызвать.
— Хорошо, как скажете...
Орион уже извелся от ожидания, когда в бело-голубом пламени камина появился Люциус, но в таком виде, что сын его сперва не признал.
— Па... — негромко выговорил он, двинувшись навстречу мужчине, упавшему на колени. — Папа...
Наверно, такому ребенку трущоб, как Орион, нужно было увидеть Люциуса не в блеске бриллиантов, не в парадной гостиной, а вот так — в грязной рваной мантии, с замурзанным лицом, чтобы признать в нем отца.
— А ты... ты почему здесь?.. Какой сегодня день? — очнулся вдруг тот.
— Ну, спохватился, — улыбнулся Орион. — Пошли к тебе. Мать только уснула, дед к себе ушел, и я никого звать не стану, учти!
— Не дотрагивайся до меня! — Люциус выставил ладони перед собой. — Какой только я мерзости не собрал на себя... Что за вонь...
— Пап, забей, а? — с чисто детской непосредственностью тот. — Был на нашей улочке бомж один, Джонни, ну, его все подкармливали... А зимой заболел чего-то. Ну мы с пацанами его доперли до бесплатной больницы, и ничего, а вонял он уж похуже твоего, а чем он болел, я даже вспомнить боюсь. А вшей... — Орион бесцеремонно поворошил когда-то роскошные, а теперь тусклые и слипшиеся волосы отца, — у тебя нет. Блох, думаю, тоже, но это мелочи. Ну, куснут пару раз… Давай, вставай!
— А отец?..
— Сказал, до утра не трогать, — отрапортовал Орион.
— Драко?
— Дрыхнет с маман. В смысле, наверху они. Пап, ну поднимайся уже, ты же здоровенный! Я, конечно, пьянчугу Дэви таскал на второй этаж, но он хоть как-то ногами перебирал...
Люциус закрыл лицо руками.
— Какой стыд... — проговорил он, почти как его отец немного раньше.
— Стыд глаза не выест, — ответил Орион, посмотрев на него с искренней жалостью. — Это че, тебя прям в таком виде на заседание вытащили?
Тот молча кивнул.
— Ну козлы-ы-ы… — протянул мальчик. — Блин… Парни рассказывали, у нас по тюрягам, когда кто-то на суд идет, собирают им все лучшее. Чтоб выглядели хорошо, доверие типа внушали. Помытые, побритые, одетые чистенько… А тут, блин… — Он пощелкал пальцами. — Эй! Кто там сегодня дежурный? Тилли, Дилли, Вилли?
— Трикки, господин, — появился домовик.
— Быстро горячую ванну хозяину, — кивнул Орион на отца. — И все, что положено, ты лучше знаешь.
— Будет исполнено! — домовик со страхом взглянул на Люциуса и испарился.
— Пап, хватит страдать! Пошли! Я тебя по лестнице не взопру!
— Пойдем... 
Люциус даже после вынужденной голодовки был тяжелым, но Орион упорно дотащил его до ванной.
— Скидай барахло, папаша, — фыркнул он.
— Уходи.
— Хрена с два, еще утопнешь! Не, я прослежу. Давай, скидай, а то резать придется... — Орион щелкнул неразлучной выкидушкой.
— Отвернись хотя бы... — измученно попросил Люциус.
— Ой, какие мы стеснительные, — покачал головой мальчик, но все же отвернулся.
Слух у него был отменный, и ничего хорошего он ему не поведал. 
— Можно повернуться? — спросил Орион, услышав плеск.
— Да... Ты, значит, один тут все это время?..
— Не все, — качнул тот головой. — Только как узнал. Тогда и сдернул из школы — тут мать с мелким и дед... и ты вот влип.
— Так мне тебя благодарить нужно? — Люциус криво улыбнулся и протянул сыну руку.
— Походу, меня, — без тени смущения ответил тот, руку принял и взялся рассматривать так и сяк. — Пап... Что у тебя с пальцами?
— Какими пальцами?
— Вот и вот. И здесь. Так бывает, когда сильно бьешь, не подумавши, а бывает... — Орион сощурился, — когда ботинком придавят. Тут больно? Блин, я так и думал...
— Что ты там еще думал?
— Что по роже тебя бить не станут, заметно, а по другим каким местам...
Судя по тому, как дернулся Люциус, Орион угодил в цель.
— Точно, — сказал мальчишка, присмотревшись сквозь воду. — У тебя на ребрах здоровенный кровоподтек, и пониже тоже. С-суки... Ну понятно, заклинания отследить можно, а тут фигу… типа сам упал, да? Чего ж это они не подстраховались, следы не убрали?
— Не знаю, — сквозь зубы ответил тот. — Может, не успели.
— Ну, это нам по-любому на руку, — сказал Орион. — Эй, Тилли-Вилли... как там тебя?
— Трикки, сэр! — появился домовик.
— Будете отзываться мне на "дежурного", ладно? — попросил тот. — Есть тут колдомедик? Такой, который может снять побои.
— Что?! — вытаращились на него сразу Люциус и домовик.
— Блин! Зафиксировать травмы! Описать! И свидетельствовать в суде! — выпалил Орион. — Тьфу, ладно, не надо. Я сам у деда спрошу, он лучше знает. А ты, пап, не парься на эту тему. Тебе под это могут еще и компенсацию выплатить и вообще публично извиниться… Ну это уж к нашим адвокатам...
— А с каких пор я тебе папа, а не папаша?
— Да, видать, с тех самых, как мою маму того-сего, — фыркнул тот. — Я же говорил, я сразу не смогу...
— О, мне надо было посидеть в Азкабане, чтобы сын меня признал, — горько сказал Люциус, тут же понял, что сморозил чушь, и виновато улыбнулся.
— Да забей.
Люциус понял, что сейчас уснет, но Орион непосредственно спросил:
— Жрать хочешь? Ой, да че я спрашиваю, хочешь, конечно... Дежурный! Тащи пожрать хозяину. Че-нить легкое. А мне пирога вчерашнего, ну ты помнишь, с шоколадной глазурью... и чаю. Обоим. Только не сюда, в спальню к хозяину! — Он вздохнул и встал. — Ты тут не гробанешься? Я выйду просто, чтоб... ну, не смущать.
— Не беспокойся, — тот потянулся в теплой воде. — Сейчас буду.
Когда он, счастливый донельзя после горячей ванны, отмытый до скрипа, вошел в свою спальню, вытирая мокрые волосы полотенцем, его уже ждал ужин. К ужину прилагался Орион с чашкой чая и пирогом.
— Пап, — жалостливо спросил тот, наблюдая за Люциусом, — тебя там вообще не кормили?
— Знаешь, лучше бы не кормили, — содрогнулся тот, припомнив тюремную баланду и неизбывный тягучий, сосущий голод. И это ведь всего ничего отсидел! А каково прочим? — Не напоминай. Что у нас тут происходит?
— Всё путем, — ответил Орион. — Живы-здоровы, только защита поместья взломана. Мне это, сам понимаешь, не починить. Я только камины... хы... подправил.
— И защиту восстановим, — ответил Люциус. — Я только немного...
— Да спи уже, блин, — буркнул Орион. — Нанялся я, что ли, нянчиться со всеми? Одного успокой, другого укрой... А че я маюсь-то?! Дежурный!
— Слушаюсь! — появился домовик.
— Переодень хозяина Люциуса в ночное... чего тут положено, и уложи как следует. И это вот убери, — кивнул он на остатки трапезы.
— Слушаюсь! — снова взмахнул ушами домовик, а Орион пошел прочь. 
Хотелось зайти к деду, но тот велел не беспокоить, так что...
— Ма... — поскребся он к Лорейн под бок. — Ма!
— Уйди, животное! — велела она сквозь сон, отбирая одеяло.
— Ма, папаня вернулся.
— Что? — Лорейн села.
— Ага. Он уже умыт, накормлен и согрет. Дрыхнет без задних ног, — доложил довольный Орион. — Абсолютно беспомощный. Ну, ты поняла. Можешь этим воспользоваться.
— Ур-рою, чудовище...
— Не уроешь, спорим? Иди уж, мать... Только осторожно, у него все ребра — сплошной синяк, — предостерег он. — Это завтра медик придет побои снимать, сечешь? Сама не лечи, потерпит, че он, не мужик?
— Какой ты у меня умный... — Лорейн нежно подержала сына за ухо, отпустила и начала нашаривать халат. — Слушай, присмотри за Драко, а? То есть за ним и домовики смотрят, но мало ли?
— Я только что собирался это предложить, — ухмыльнулся Орион, укладываясь на диване. — С тебя че-нить вкусное. Спи... м-м-м... сладко! Блин, ну за что тапком по заднице-то?!
— За твою вредность, — ответила Лорейн и решительно закрыла за собой дверь. Правда, тут же открыла и тревожно спросила сына: — Слушай, а ты думаешь, он польстится на старую кошелку вроде меня?
— Не старую, а опытную, — сонно ответил тот и тут же огреб еще раз. — Мать! Я не знаю, на кого у него стоит, иди и поэкспериментируй, ты ж ведьма! Хотя от шока, по-моему, он даже мать Терезу трахнет!
Тут Орион огреб в третий раз и решил с советами больше не соваться.
— Иди, не буди ребенка, — сказал он. — Сама разберешься, ты уже большая девочка. Так что нефиг!
Лорейн рыкнула, потом признала его правоту и закрыла дверь.
Правда, стоило Ориону задремать, как она вернулась.
— Ты че, мать? — удивленно спросил он, открыв один глаз. — Неужели послал?
— Нет… — Лорейн села рядом. — Я просто заглянула, посмотрела… Не стала будить. Пусть выспится. Ну и вообще, это нечестно!
— Ага, ты так не можешь, — Орион перевернулся на живот, подперев подбородок кулаком. — Понятно все с тобой!
— Слушай, ты…
— Слушаю я! Погоди, не дерись!.. Я по делу хотел сказать, — вполне серьезно произнес он. 
— Ну?
— Я так думаю, расспрашивать его ни о чем нельзя. Он не ответит. Ну, может, только деду чего скажет, и то еще неизвестно. Он же гордый до усрачки, а по всему выходит… — Орион замолчал. — И тут, маман, случается у нас жопа.
— Почему? — нахмурилась она.
— Потому что у меня был план. Отца там здорово покоцали, в тюрьме этой. По-простому, по-нашенски. Я думал, под это дело можно замутить еще один процесс, типа, издевательства над заключенными и все дела, но тогда выйдет, что ему придется обо всем рассказывать. Или это… — он почесал в ухе, — дед говорил, можно воспоминания просмотреть. Ты прикинь, каково отцу будет, если комиссия или там суд присяжных все это увидит?
— Да он скорее повесится, чем на такое пойдет, — убежденно сказала Лорейн.
— Так и я о чем… Дед, конечно, может его заставить, но, думаю, не станет. И так вон… позору натерпелся, — Орион вздохнул. — Походу, на то и был расчет: отец в жизни не скажет, что там было! Ладно… Надо еще че-нить придумать будет.
— Ты уж придумаешь, — фыркнула Лорейн, потрепав его по голове. 
— И придумаю! Хотя… — Он снова почесал в ухе. — Зафиксировать это дело все равно нужно. Сейчас соваться не будем, а через какое-то время, когда все поуляжется, можно и выступить. Мол, а че, я ниче, мне пальцы ломали, признание выбивали, а я невиновный! Но пока не будем, ага?
— Не будем, — согласилась Лорейн.
— Ма, — сказал Орион. — Мне, наверно, придется вернуться в школу. Так ты тут пригляди за всеми. И не вздумай с отцом сюсюкаться! Не было ничего, и все тут, ясно?
— Ты меня сейчас поучишь!..
— Поучу! Мужик я или кто?!
— Ты пацан сопливый!
— И все равно мне лучше знать! Э, мать, ну че ты опять ревешь? Ну жив он, условно здоров, и слава богу, мелкого не отняли, бабло тоже… — Орион тяжело вздохнул и по-взрослому погладил мать по голове. — Дожили, блин. Один закрылся и сидит страдает, второй дрыхнет, один я тут, понимаешь, рулю! И не хихикай! Может, я и не наследник, но, походу, все-таки Малфой. И я никого и ничего никому не отдам!..
— Высказался? — спросила Лорейн. — Тогда спи, наказание мое!
— Ага-а… — ответил Орион, зевнул, повернулся на другой бок и тут же уснул.


Глава девятая, в которой бастард ищет свое место в жизни и налаживает бизнес-процессы

Проснувшись поутру, Орион долго думал, чем бы ему таким заняться, потом решительно поскребся в дверь к деду. Тот так и не выходил с прошлого вечера, как доложили домовики.
— Дед! — позвал он. — Деда! Можно? Дело есть!
— Ну заходи уж, от тебя не отвяжешься, — раздался ответ после долгой паузы.
Абраксас, сидя в кресле, изучал свежий номер "Пророка" и, судя по выражению лица, боролся с желанием немедленно бросить газету в камин, предварительно изорвав на мелкие клочки.
— Че там? — любопытно сунул нос в газету Орион. — Бля! Козлы! Поубивал бы нахрен! Только не сразу, а чтоб помучились!
Судя по тому, что ему не прилетело даже подзатыльника, дед был с ним абсолютно солидарен.
— Р-репортеришки… — прорычал он, отбросив «Пророк». Орион немедленно завладел номером, быстро проглядывая передовицу. — Мр-рази!
— На них в суд надо подать, — деловито произнес Орион.
— А?
— А че? Дело о защите чести и достоинства, — пожал тот плечами. — Обычная практика, я слышал. И еще компенсацию за моральный ущерб стребовать. Охренели совсем, на весь разворот такую фотку печатать!
Колдография и в самом деле была крайне удачной с точки зрения репортеров, но вот для запечатленных на ней могла оказаться ударом ниже пояса. Был там и прямой, бледный как воск Абраксас, до белизны стиснувший пальцы на набалдашнике трости, и измученный Люциус в абсолютно непотребном виде (он, кажется, толком не понимал, чего от него хотят, и хорошо еще, что адвокату удалось прорваться к нему до суда и дать инструкции), и вся тройка юристов — чопорный солидный маг и двое молодых и явно очень злых магглов (о чем упоминать не следовало)… Словом, кадр дня: судилище молодого Пожирателя.
— Кстати о компенсации и ущербе, — вспомнил Орион. — Дед, тут такое дело…
Он коротко описал, что именно вчера увидел, свои соображения по этому поводу… и испугался, как бы деда не хватил удар.
— Дожили, — горько сказал тот. — Мало позора на всю Британию, еще и это… Но ты прав, зафиксировать нужно. Я знаю надежных людей...
Он быстро написал несколько строк, запечатал письмо и вызвал домовика, приказав передать по адресу.
— Ну и устроил же мне сынок веселую жизнь… — добавил Абраксас мрачно. — Репутация летит в тартарары, половина знакомых сидит, остальные трясутся от страха… И все из-за каких-то кретинских идеалов! Борьба у них! Война за чистоту крови!
— Деда, а я думал, вы тоже… ну это… считаете полукровок и магглорожденных людьми второго сорта, — осторожно сказал Орион.
— Внучек, одно дело — считать и даже озвучивать свое мнение, другое — устраивать бойню, в которой вдобавок положили немало чистокровных! — буркнул тот. — Сам посуди: Блэк, последний мужчина в роду, в Азкабане. Братья Лестрейнджи там же. Лонгботтом лишился рассудка, хорошо хоть у него сын остался... Поттер, тоже последний в роду, погиб, его ребенок — полукровка, так что... И не смотри на меня так! Я помню, что и ты полукровка, но ты-то не наследник рода.
— Ага... А моя маман — вообще магглорожденная, — хмыкнул Орион. — Жуткая ситуация, согласитесь?
— Прежде мне такое бы и в страшном сне не приснилось, — сознался Абраксас и вдруг прищурился: — А знаешь что, внучек, нам ведь это очень на руку…
— Что именно? — заинтересовался тот.
— То, что я принял полукровного внука в род, то, что позволил его магглорожденной матери жить в своем доме… Смекаешь?
— А как же! — довольно ответил Орион. — Типа, встали на путь исправления?
— Где ты таких выражений набираешься?
-Да у нас половина улицы уголовников была, — непосредственно заявил мальчик. — Там и не такого наберешься. Но ваще тема зачетная! Только надо ее как-то подать покрасивее. Чтоб слезу вышибало! И чтоб народ поверил: отца правда шантажировали, а на самом деле он белый и пушистый, вот, не бросил родную кровиночку… — Он покосился на деда и добавил: — И вы тоже не настолько зацикленный на вопросах чистоты крови, да? Просто всегда так говорили, потому что принято и все такое…
— Придется врать, — тяжело вздохнул Абраксас. — Врать и выкручиваться… Знал бы ты, до чего меня это утомило!
— Хочешь жить — умей вертеться, — философски ответил Орион. — Это я давно усвоил. Не, я понимаю, вам не очень-то приятно, что моя маман здесь живет, меня-то еще перетерпеть можно, а ее…
— Тебя? Перетерпеть?! — невольно усмехнулся дед. — Ты себя недооцениваешь!
— Никак нет, — хмыкнул тот. — Я себя как раз очень… м-м-м… объективно оцениваю!
— Сам себя не похвалишь?.. 
— Никто тебя не похвалит, — завершил Орион. — Не, ну я серьезно, дед! Че я, не понимаю? Вваливаемся мы такие с улицы…
— Перестань, — поморщился тот. — Конечно, манеры твои оставляют желать много лучшего, и я опасаюсь, как бы Драко не перенял твою неповторимую манеру общения, но в целом… В целом могу отметить, что мальчик ты целеустремленный, небесталанный и весьма… хм… деятельный. Но абсолютно невоспитанный.
— Маман некогда было, так что я в основном на улице воспитывался, — честно сказал Орион. 
— Ничего, это поправимо, — заверил Абраксас и покосился на свою трость. 
— Я так и понял, — хмыкнул тот. — Ниче, переживу… Ладно, пойду я. А газеты не читайте, ну их, врут всегда…
— Орион! — окликнул дед внука, когда тот уже взялся за ручку двери. — Я так и не поблагодарил тебя.
— За что? — удивился тот.
— За Люциуса. Может, и так бы обошлось, но благодаря твоей бурной деятельности и идеям…
— Деда, ну че вы, в самом деле, — поморщился Орион. — Нафига за такое благодарить? Я че, должен был сидеть на… гм… заднице ровно и ждать, пока все само собой рассосется? Любой нормальный пацан для своих родителей то же самое бы сделал! 
— Ну, положим, не любой, — фыркнул Абраксас. — Очень многие так и остались сидеть, как ты выразился, ровно и ждать у моря погоды. 
— Струсили, поди, — пожал мальчик плечами. — Да и потом, не у всех есть связи вроде ваших и бабло. И, — добавил он с ухмылкой, — детективы они, поди, тоже не читают!
— Это верно, — согласился дед. — Кстати, не снабдишь ли ты меня каким-нибудь современным образчиком этого литературного жанра? Любопытно знать, что еще ты можешь оттуда почерпнуть…
— Не вопрос, — кивнул Орион, подумав, что придется, чего доброго, еще и маггловские слова объяснять, потом решил, что это будет очень забавно и ухмыльнулся. — Приволоку!
*
— Я пойду гляну, как там отец, — сказал Орион матери, та молча кивнула.
Орион на цыпочках вошел в комнату, посмотрел: Люциус спал мертвым сном уже сутки, и так было даже лучше. Медик, которого вызвал дед, явился рано поутру, старательно описал все травмы, документ заверили, приложили воспоминания свидетелей (Орион впервые увидел, как их извлекают, и это зрелище ему очень понравилось), потом залечил все, что мог, и испарился. А будь отец в сознании, непременно начал бы сопротивляться... 
— Эх, батя, натворил ты дел, — сказал он, присев на край кровати, — как выкручиваться будем? Хотя это-то еще ладно, прорвемся… Но как тебя избавить от этой пакости?
Он приподнял рукав, чтобы посмотреть на потускневшую татуировку, потрогал ее — она ощущалась чем-то чужеродным, пальцы легко скользили по коже вокруг и цеплялись за нее.
"А если ее прижечь? — спросил себя Орион. — Не идет она отцу, он все же чувак стильный, а тут такая похабель! Ну, на крайняк, будет у него ожог, велю домовику принести зелье, и все. Никто и не узнает... И вообще, лучше уж шрам, чем эта гадость. Поехали!"
Он накрыл ладонью Метку, и ему показалось, будто ладонь что-то щекочет.
"А теперь давай! — сказал Орион сам себе и окунулся в собственный огонь. — Сгинь, пропади, мерзость!"
Если бы он мог увидеть, что творится под его ладонью, то, наверно, удивился бы: распяливал в беззвучном крике челюсти череп, извивалась змея, теряя плоть, истаивая в безумном бело-голубом пламени...
...— Орион! — встряхнула его Лорейн. — Ты что? Что с тобой?
— А че? — протер он глаза и понял, что лежит под боком у Люциуса.
— Да я тебя обыскалась, зову-зову, нет нигде, а ты тут дрыхнешь!
— Ну я это... Пошел, присел и че-то задремал, видать, — показательно зевнул Орион. Он-то понял, что вырубился, когда силы вышли, но говорить об этом матери было необязательно. — Устал, ма, со всем этим...
— Ну еще бы не устал, носишься, как заведенный, все чего-то придумываешь! — погладила она его по спине, а он успел взглянуть на руку отца. 
Чистая. Совершенно чистая, никаких похабных картинок. Неужели вышло?!
— Жрать хочу, сил нет! — честно сказал он.
— Ну так позови домовика!
— Ой, мать, обленилась ты, сил нет! То меня гоняла, теперь домовиков... — Орион умело уклонился от подзатыльника. — Эй, дежурный! Притащи мне пожрать в мою комнату!
— Слушаюсь, хозяин Орион, — поклонился тот и исчез.
— Не понял... — сказал тот.
— Я тоже не поняла. Они хозяевами только деда и Люциуса зовут, — произнесла Лорейн. — Ты ничего такого не делал?
— Ничего, — помотал головой Орион, скрестив за спиной пальцы. — Может, глюки? Проверим... Дежурный! Извини, что дергаю, мне чаю еще!
— Как прикажете, хозяин Орион! — отозвался лопоухий домовик и пропал.
— Ма, я ничего не понимаю, надо у деда спросить, — сказал он.
— Ну, это терпит... Давай, иди и поешь как следует, — сказала Лорейн, посмотрела на Люциуса и спросила: — Слушай, как думаешь, стоит его будить?
— Батю? Не. Пусть спит, — решил Орион. — Сутки — фигня. Напоить его всякой этой дрянью смогли, значит, выживет. У него шок просто. Я бы сам охренел от всего этого!
— Ты-то бы не охренел, — усмехнулась Лорейн. — Не удивлюсь, если бы ты дементора насмерть зацеловал...
— То я, — философски сказал мальчишка. — А то он. Ты прикинь, где рос я, а где отец.
Лорейн протянула было руку к Люциусу, но Орион сощурился:
— Ма, повторяю, не сюсюкай с ним. Не вздумай жалеть. Сама потом плакаться будешь! А он мужик сильный, сам справится.
— Много ты понимаешь!
— Много, — отрезал Орион. — Навидался и наслышался. Мать, я не шучу. Расклеится — пиши пропало, пусть лучше собирает себя в кучу и работает!
— Добрый ты у меня, сынок, — вздохнула Лорейн. — Что, и приласкать нельзя?
— Можно, — милостиво разрешил тот. — Но только когда на ноги встанет. А вставать ему нужно срочно, потому что... сама сечешь, финансы, все дела, семья, дед вон приболел вдобавок. Вот тогда хоть обласкайся, но нюни разводить не позволю!
— У меня такое ощущение, что это ты — глава семьи, а не Абраксас, — буркнула она.
— Если считать только нас с тобой, то ты верно мыслишь, — ухмыльнулся сын и осторожно вызвал на ладони язычок пламени. Получилось, слава всем святым, а то он уж опасался, что выгорел дотла... С одной стороны, для отца не жалко, с другой... привык уж как-то жить с огоньком, отвыкать было бы тяжело!
"Ниче, на что-то мы еще сгодимся!" — подумал Орион и улыбнулся зловеще.
— Кстати, — протянула Лорейн, вытаскивая сына в коридор и волоча в его комнату, — ты, случайно, не в курсе, почему дед сегодня интересовался у меня, что такое "пистолет с глушителем", "оптический прицел", "селекторное совещание", "окружной прокурор" и в чем состоит принципиальное различие между понятиями "пришить", "замочить" и "кокнуть"?
— Э-э-э… это он, наверно, книжку читает, — вздохнул Орион. — Про Перри Мейсона.
— Он?! Маггловскую книгу?!
— Ну а че? Сам попросил! Ему интересно стало, откуда я всяких разных идей нахватался… Ну вот, оттуда. Там, конечно, про американского адвоката, но правовая система-то похожая! Правда, тут всяких замшелых законов еще полно, но главное — принцип, угу?
— О господи, — сказала Лорейн, глядя, как Орион уписывает вторую отбивную. — У меня это в голове не укладывается: чтобы Абраксас Малфой читал детектив Гарднера. Ты б ему лучше Конан-Дойля дал, Кристи или там Честертона!
— Там не то, — отмахнулся сын. — Там чисто расследования и всякие личные терки между народом. А тут про суды и всякое такое.
— Только не ври мне, что ты в этих книжках все понял!
— Не, не все, конечно, — помотал тот головой. — Там иногда заморочено очень. Но вообще… Ну и на улице у нас много чего слышал, и по телику видел…
— Я боюсь, что если ты предложишь деду как-нибудь заколдовать телевизор и смотреть детективные сериалы, он тебя пошлет далеко и надолго!
Орион уронил вилку.
— Ма-ать! — протянул он. — Ты гений!
— Чего?!
— Гений, говорю! Смотри! — Орион оставил недоеденную отбивную и вскочил. — Когда я закончу школу, мне надо будет чем-то заниматься, так? Мелкий — тот еще когда-а дорастет до того, чтоб отцу помогать… Значит, это буду я. 
— Какие мы самонадеянные! — фыркнула Лорейн.
— А что? Башка у меня варит, — пожал тот плечами. — Придется, конечно, подучиться всякой финансовой премудрости, но это ты меня натаскаешь. Ты ж уже разобралась?
— Ага…
— Ну и отлично! Ну там нужно будет въехать, что к чему и почему, разберемся по ходу дела… А потом надо замутить новый бизнес!
— Какой еще бизнес?! — простонала Лорейн.
— Такой! Гляди, волшебное радио есть! Значит, и волшебный телик можно сделать! 
— Орион, у тебя жара нет, случайно? — озабоченно спросила мать.
— Нету у меня ничего, отстань… — Тот возбужденно заходил по комнате. — Слышь, маман, ты можешь выбраться в обычный мир и добыть мне книжки по физике и прочему? Ну про то, как наши телики работают? Я знаю, сходу не разберусь, но че время-то терять? Про волшебное радио я у деда спрошу… А если я сам не сумею, так у отца бабла хватит, чтоб рабочую группу нанять! Ты прикинь, это ж какая золотая жила!
— О господи, — повторила Лорейн, но и сама уже прикинула, что жила и впрямь золотая. И если дельце выгорит, то… — Ладно. Найду я тебе книжки. 
— Ну ты это, сперва че попроще… — почесал в затылке Орион. — Учиться еще долго, времени покумекать хватит. Та-ак… Как вариант, можно зачаровывать обычные телики. Но это, блин, штучная работа получится. И брать их не будут.
— Почему это? — поинтересовалась она.
— Потому что дорого. И по карману только таким, как вон дед с отцом. А им оно нафиг не надо. Тут эта… ща, как его… о, вспомнил, маркетинговая ниша другая: всякие домохозяйки, которые со скуки дуреют! В основном полукровки и магглорожденные, они-то от телика шарахаться не станут, — развивал идею Орион. — Значит, цена должна быть подъемной. И чтоб производить не по одному, а хоть десятками, сколько тут покупателей-то наберется?.. Дальше по накатанной — новые модели, то-се, но это потом. Может, и до видиков дойдем.
— Ну ты разлетелся! — хмыкнула Лорейн. — Идея хорошая, спору нет, только ты об одном забыл…
— Че?
— Показывать-то что будут? Волшебные радиостанции есть, ага. А телеканалов — во! — она скрутила фигу и ткнула ее под нос сыну.
— Значит, организуем, — пожал тот плечами. — А че? Прикинь, будет у меня своя теле— и кинокомпания! И ваще, эти колдоаппараты же как-то работают? Работают, картинки двигаются, значит, наверняка можно соорудить что-то типа кинокамеры! Новости крутить, квиддичные матчи, артистов показывать, они ж тут есть, я узнавал! Или вот распределение в школе, наверняка ж предки захотят в прямой трансляции посмотреть, куда дитятко угодит, а не ждать сову... А за отдельную плату, — вредно улыбнулся он, — будем давать подключение к маггловским каналам. Как тебе мой дьявольский план?
— Чудовищно, — честно сказала Лорейн. — Охренеть какой полет фантазии! Тебе не в бизнес, тебе в литературу надо идти.
— Литературой тоже нужно заняться, — серьезно сказал Орион. — Маман, ты представь, в школьной библиотеке нет ни хрена почитать! В смысле, интересного. Ну сказки там какие-то, легенды, еще что-то, но они такие унылые, что жуть берет. А современного чтива, ну типа наших детективов, у них нет! Любовные романчики есть, у девчонок видел, ну и все.
— Да ладно? — не поверила она. Признаться, Лорейн в последнее время было совершенно не до развлекательной литературы, приходилось верить сыну на слово.
— Зуб даю! Я думал, только в школе так, пошел тут по библиотеке пошарил… Ни-че-го. Трактаты, заклинания, ритуалы — этого хоть жопой жуй, а чтоб мозги расслабить — фиг.
— И что ты тут затеял?
— Ну че… Смотри, — Орион оседлал стул, — по одной только заварушке с этим их лордом можно таких книжек наклепать! Или той, давнишней, с Гриндевальдом. Тут тебе и ужастики, и мемуары, хоть бы и липовые, типа "Как я сражался с Дамблдором", и альтернативная история, и какие-нить любовные драмы, и вообще… Или там боевики какие-нибудь из будней аврората. Опять же — что-то типа Гарднера…
— А писать-то кто будет? — поинтересовалась Лорейн.
— Ха! Мать, ты будто не в двадцатом веке живешь! Нанимают писак, и дело в сторону.
— Их тут столько не наберется!
— А почему — тут? — ухмыльнулся Орион. — Ты че, ма? В нормальном мире знаешь, сколько их? Там им не пробиться, конкуренция потому что. А тут будут бестселлеры издавать! И пофиг, что они не Диккенсы, поначалу суперское качество и не потребуется, так схавают…
— Стой! — осадила сына Лорейн. — Но как же факты? Им придется показывать этот мир! А Статут о секретности?
— Нафиг, — ответил он. — Мне один чувак рассказывал, как это делается. Нанимают кого-то, дают ему типа… ну как это… Ну план, короче! Имена, характеры, примерный сюжет... как называется?
— Техзадание.
— Во, точно! А дальше автор все это украшает финтифлюшками. Ну там диалоги пишет, прочую хрень… Типа фантастика. О!
— Что еще?! — простонала Лорейн. 
— Так под это дело можно и там и тут издавать, — улыбнулся он. — Там как фэнтези, а тут — по мотивам реальных событий! Как тебе? И все в шоколаде. Не, ну понятно, нужны будут еще редакторы, чтоб поправить косяки и имена поменять, типа все совпадения случайны, но это мелочи… Как тебе?
— Ужас, — сказала она. — Кого я вырастила?!
— Будущего олигарха, — ответил Орион. — Ну а че? Если идеи как на дереве растут, че ж не хапнуть? Я только удивляюсь, почему раньше никто до этого не додумался?
— А может, запрещено такое?
— Хм… А тогда надо законы менять.
— Только не говори, что ты еще в этот… как его… Визенгамот собрался!
— Не-не, ты что! — испугался Орион. — С моим-то лексикончиком… Туда отец хорошо впишется. С дедом заодно. Семейный подряд, гы… А еще вот чего...
— Боже!!!
— Погоди, ма, не паникуй. Ты про сериалы сказала — вот это тоже тема! Че-нить из жизни большого семейства, ну помнишь, крутили что-то такое... А! "Санта-Барбару"!
— Сценаристов где брать?! Опять на стороне?
— Да тут левой пяткой можно писать, — снисходительно ответил сын. — Или вообще делать, как индусы.
— В смысле? — нахмурилась Лорейн.
— А я читал, у них есть Болливуд, типа Голливуда. Они тырят сюжеты у всех подряд, местным колоритом приправляют и снимают кино! — гордо сказал Орион. — Можно так и сделать. Берем "Санта-Барбару"... Ой, только сперва придется найти героя, который ее посмотрит... Ну ладно, что-нибудь другое берем, не такое длинное, можно про начало века, лучше даже, классика точно проканает, добавляем магию — и готово! Уж найдутся энтузиасты... Знаешь, как раз из магглорожденных, которым работать негде. М-м-м... интересно, а иллюзию заснять можно? Тогда и грим не нужен, спецэффекты, опять же...
Лорейн тихо зарычала.
— Так, это все надо записать, — серьезно сказал Орион, хватая блокнот и карандаш, — а то перезабуду половину гениальных идей и не стану миллионером. — О, а еще можно снимать опять же в нормальном мире. Типа фэнтези! Там дешевле... 
Он засунул в рот остаток отбивной и принялся строчить.
— Про запреты у деда спроси, — напомнила Лорейн.
— А как же... — пробубнил Орион с набитым ртом. — Ща допишу и сбегаю... Все равно, пока я в школе кукую, надо уже начинать раскручивать дельце. Даже если с кино не выгорит, с книжками-то уж точно должно получиться... Но людей уже сейчас нужно начинать искать.
— М-да, — вслух произнесла Лорейн. — Воспитала на свою голову. Придется быть при тебе бухгалтером… 
— Отличная идея, маман! — воскликнул он и добавил пункт в свои записки. — Ты у меня будешь заведовать финансами!


Глава десятая, в которой в жизни бастарда происходит очередной крутой поворот

Проснувшись и увидев знакомую спальню, Люциус сперва чуть не расплакался от счастья, потом задумался, а не мерещится ли ему все это, и только затем догадался позвать домовика.
— Хозяин Люциус спит третьи сутки, — лепетал тот. — Приходил колдомедик, лечил хозяина, но хозяин все равно спал.
— До того что было?
— Не было никого... Только госпожа Лорейн с сыном и маленький хозяин Драко. Приходила госпожа Нарцисса, хотела забрать его...
— Что?! — приподнялся на локте Люциус. — Эта... эта... За моим Драко?!
— Простите, хозяин... — съежился домовик. — Госпожа Лорейн не может отдать нам приказ не впускать госпожу Нарциссу... Камины закрыты, но госпожа Нарцисса аппарировала, а защита поместья взломана...
— Ладно, что дальше?
— Хозяин Орион выгнал госпожу Нарциссу... Очень грубо выгнал, простите, господин...
— Туда ей и дорога, — мрачно сказал Люциус и вдруг дернулся. — Хозяин? С какой стати? А ну, отвечай!
— Хозяин Орион защитил мэнор, как сумел, и закрыл женщину и маленького хозяина Драко собой, — пролепетал домовик. — Простите... мы иначе не можем...
— Ничего, я не гневаюсь, — выдохнул тот. Собой, значит, закрыл? Да и с каминами что-то сделал, теперь поди разберись, как вернуть все назад! Точно, рэйвенкловец, пытливый ум...
— Пап, ты че, очнулся? — вломился в комнату Орион. — Ну круто, мать с дедом уже извелись! Встать сможешь? Или нет, лучше лежи пока! Там все путём, без тебя обойдутся!
— Что? — снова приподнялся Люциус. — Трикки, быстро одежду мне!
— Пап, ты побрейся хотя бы, потом уже жрать приходи, а то ведь чучело чучелом! — ласково сказал сынок и испарился. Тот потрогал колючий подбородок, коротко хохотнул и велел домовикам привести себя в порядок.
Слабость еще давала о себе знать, но дышалось легко, и в родном доме было так уютно...
Одеваясь, Люциус глянул на руку и замер. Метки не было. Он, не веря своим глазам, провел пальцами по предплечью. Ничего. Чистая гладкая кожа; руку немного саднило, как после ожога, но никаких следов не оказалось, тем более, выжечь Метку можно только Адским огнем, ну, или драконьим. Но рука-то цела и невредима!
— Чудеса... — пробормотал он, застегивая запонки, и решил, что разберется в этом позже. Не сгореть бы только со стыда, посмотрев в глаза отцу!
— А, проснулся, — сказал тот, коротко глянув на сына, и продолжил что-то оживленно обсуждать с Орионом. — Ты сюда поди, послушай, что этот твой отпрыск сочинил, пока ты в себя приходил!
— Что?.. — растерянно произнес Люциус, присаживаясь с другой стороны.
— Бизнес-план, который нас озолотит, даже если сработает хотя бы наполовину, — ответил Абраксас. — И если верить Лорейн, придумал он это минут так за пять.
— Неправда, больше! — встрял Орион.
— Ты рассуждал вслух, я помню, — кивнул дед. — Но важен результат. Итак... изложи-ка еще разок, внучек. С учетом моих корректировок.
Люциус, внутренне приготовившийся к тяжелому разговору, постепенно расслабился, слушая немного путаный рассказ Ориона.
— Вложения потребуются немалые, — задумчиво сказал он наконец, — в принципе, книжный бизнес можно запускать уже теперь, но для этого придется поискать в маггловском мире... как ты их назвал?
— "Литературных негров", — напомнил Орион и показал Лорейн за спиной отца большой палец. Та кивнула. Сын был прав, таких, как Люциус, мариновать в заботе нельзя, это им хуже соли на кровавую рану. Пускай работает, отойдет немного, потом осмыслит произошедшее уже спокойно...
И еще — Лорейн видела руку Люциуса, на которой так уютно прикорнул Орион. Не было там никакой Метки. Раньше точно была, а теперь — нет. Только спросить сына, причастен ли он к этому, она так и не рискнула. Да и что спрашивать, и так ясно, этот мерзавец опять что-то учинил...
— Верно. Нужно искать людей, связанных с издательствами, полагаю, там должны быть целые списки желающих напечататься.
— Так у нас Брайн со Стормом есть, — напомнил Орион. — У них адвокатская практика пока не так чтоб богатая, пускай этим подработают. Тем более, они про нас все равно знают, а, дед? Зачем еще кого-то левого брать? 
— Предлагаешь им переквалифицироваться из честных адвокатов в частные детективы? Устроить конкурс "мы ищем таланты"? — прищурился Абраксас, успевший прочесть несколько книжиц из собрания внука.
— Ну а че? Какая им разница? Деньги-то платят, — фыркнул тот. — Парни вроде ничего так, ушлые, так что...
— Погодите вы об этом, что с техникой? — вклинился Люциус. — Можно перекупить специалистов из радиокомпании, пусть разбираются в принципах работы маггловского телевизора и думают, как это применить у нас.
— Не просто перекупить, а посулить перспективы, — заметил Абраксас. — Дескать, разработка телевизоров позволит им прославиться...
— Ну разумеется! Только, боюсь, название это...
— Может, телик? — предложил Орион.
— Ни за что.
— Тогда просто тиви! Коротко и понятно!
— Сойдет как рабочая версия.
— Чур, модель будет называться "Абрамс"! — потребовал Орион.
— Да как угодно, это все равно пока только слова... — Люциус побарабанил пальцами по столу. — Однако специалистов мало, об этом сразу станет известно... А хотелось бы сохранить монополию.
— Пап, а кто мешает поискать работничков на континенте? — поинтересовался тот. — Че, у вас там связей нет? Ну, во Франции, еще где? Немцы вроде с техникой на "ты", а можно вообще извратиться и сунуться в Китай... О! Там и рабочая сила дешевая! Я читал, китайцы почти всю маггловскую технику клепают по лицензии или вообще левак гонят. Они и тайваньцы. В Корее еще это дело хорошо идет. А вот у японцев все очень крутое, но дорогое...
— Бизнесмен растет, — фыркнул Абраксас. 
— Ну а че?! — возмутился Орион. — Я че, не дело говорю?
— Дело, дело... — потрепал его по макушке дед. — Только это покамест лишь идея, и ее надлежит тщательно проработать. 
— Угу, а мне еще семь лет в этом драном Хогвартсе куковать, — обиженно сказал тот, а Абраксас вдруг замер ненадолго. Потом вдруг поднялся и посмотрел на сына.
— Пойдем-ка, Люциус, — сказал он. — У меня к тебе серьезный разговор.
Орион переглянулся с Лорейн, которая вообще старалась помалкивать. Ну обсуждают мужчины новую затею, пусть их! Люциус совсем ожил, когда начал что-то там просчитывать, пропала недавно приобретенная манера вздрагивать от любого движения собеседника. Правда, за Абраксасом он пошел понурившись, явно ожидал выволочки, но ведь за дело, не так ли?
— Интересно, че это вдруг дед? — сказал Орион. — Пойду послушаю.
— Нет уж, посиди, — приказала Лорейн и пояснила: — Боюсь, папаше твоему сейчас прилетит, и не нужно тебе этого слышать. Сболтнешь потом, не дай бог...
— Понял, понял, не нужно ему свидетелей позора, — фыркнул тот. — Ладно, тогда я еще чаю выпью...
...В кабинете Абраксас не предложил сыну присесть, сам тоже не сел, прошелся взад-вперед, заложив руки за спину.
— Отец... — вдохнув поглубже, произнес Люциус, понимая, что это молчание может длиться вечно. Была у отца такая неприятная манера: доводить собеседника до исступления не словами, а именно выразительным молчанием. — Я...
— Ты идиот, — серьезно произнес тот. — Прекрати. Слава Мерлину, ты жив и на свободе, в отличие от большинства твоих дружков, и будет об этом. Не забудь сказать спасибо сыну, если б не пара его идей, ты бы до сих пор сидел в Азкабане.
Люциус невольно вздрогнул, но спросил все же:
— О каких идеях ты говоришь?
— Да... — Абраксас махнул рукой. — Мальчик начитался маггловских книг об одном очень ушлом адвокате, кое-что нам пригодилось. Расспроси его потом, если захочешь.
— Обязательно. — Тот сглотнул. — Папа... мне нужно...
— Я тебя уже простил, можешь не утруждаться, — поморщился старший Малфой. — Правда, будь ты чуть поздоровее, трость бы я об тебя сломал. Хотя, полагаю, тебе и без того хватило с избытком.
— Папа, я не об этом! — быстро проговорил Люциус, чувствуя несказанное облегчение. — Послушай! Вернее...
Он дрожащими пальцами выдернул запонку, завернул рукав, показал руку недоуменно приподнявшему брови отцу. Казалось бы, выше им ползти уже некуда, ан поди ж ты!
— Как так? — Абраксас присмотрелся получше, недоверчиво коснулся руки сына. 
— Я не знаю, — покачал тот головой. — Она ведь осталась, потускнела, но никуда не делась. Я ведь прекрасно помню, на суде мне приказали ее предъявить, и... Метка была на месте. И когда я вернулся домой, тоже была. А когда я очнулся — она пропала.
— Очень интересно... — Малфой-старший зашагал по кабинету. — Я слыхал, такие отметины пропадают со смертью того, кто их поставил. 
— Тогда бы она исчезла сразу. Но он не умер окончательно, ты же знаешь.
— Ну мало ли... Ну-ка, вызови какого-нибудь из своих приятелей, кто на свободе, спроси, что у него, — кивнул Абраксас на камин. — Ну хоть этого, зельевара твоего.
— Хорошо...
Люциус бросил в камин горсть порошка, в очередной раз подивился изменившемуся цвету пламени (впрочем, он был куда приятнее мертвенно-зеленого), вызвал адресата.
— Кто? — испуганно спросил тот. Его не тронули, вроде бы сам Дамблдор заступился, но вид у него был совершенно больной. — Люциус?! Ах да, тебя же выпустили...
— Северус, потом поговорим, — отмахнулся тот. — Скажи мне, что с твоей Меткой?
— Ничего, — удивленно ответил собеседник. — На месте. Потускнела, но... А что?
— Нет, ничего. Позже свяжемся.
Пламя погасло. Люциус оглянулся на отца.
— Оригинально, — сказал тот. — Ну ладно... Ты что-нибудь чувствовал? 
— Нет. Я же проспал все это время... Нет, я иногда слышал, как кто-то входил, зельями, опять же, поили, но потом я снова отключался, — ответил Люциус. — Правда...
— Ну?
— Мне снились звезды, — медленно произнес он. — Знаешь, папа, такие яркие бело-голубые звезды, и они все приближались и приближались, только пламя не обжигало, даже когда встало передо мной стеной... Потом все пропало. А когда я очнулся, то ощущение было, как от ожога, да только следа-то ведь не осталось! И...
— Люциус! — окликнул его отец. — Люциус, что ты замер?
— Я только сейчас сообразил, — сказал тот. — Те звезды были в точности того же цвета, как пламя в камине. Кстати, что это с ним?
— Так ведь это Орион что-то там подправил, пока нас не было, — фыркнул Абраксас, — чтобы чужие не пробрались. Орион...
Он переглянулся с сыном.
— Все-таки имена с потолка не берутся, — произнес он спокойно. — Знаешь, Люциус, я считаю, что мальчика нужно забрать из школы.
— Что?
— Будет учиться дома. Вообще-то, — Абраксас снова прошелся взад-вперед, — я думал оставить его там до конца этого года, но теперь переменил решение. Нечего ему зря терять время. 
— Но папа!..
— Что — папа?! — тот резко развернулся. — У твоего отпрыска сильнейший потенциал, и нечего мальчику делать в этой дыре! Особенно рядом с Дамблдором... О нет, я не думаю, что тот сумеет задурить Ориону голову, он слишком недоверчив и здравомыслящ, но тем не менее... Все, Люциус, Орион переходит на домашнее обучение, и это не обсуждается! Полагаю, мы с тобой сумеем натаскать его по основным предметам в рамках школьной программы.
— Пожалуй, — кивнул Люциус. 
— И прекрасно. Историю выучит по книгам, уход за магическими тварями ему даром не сдался, равно как полеты и прорицания... Маггловедение ему не понадобится, он этих магглов лучше любого преподавателя знает. Астрономия — это несложно, да и всегда можно нанять учителя. Гербология — опять-таки исключительно в теории, еще не хватало ему в земле возиться! На себя я возьму трансфигурацию, руны и нумерологию, а ты займешься с ним чарами, защитой от темных искусств и тем, что афишировать не принято. А знакомый зельевар у тебя есть...
— Папа, он же совсем мальчишка!
— Ну и что? Ему деньги не нужны?
— Очень нужны, — вздохнул Люциус и тут же понял, что это хороший шанс немного поддержать Снейпа. Просто так тот денег не возьмет, а вот за репетиторство....
— Ну вот! — удовлетворенно сказал Абраксас. — Хогвартс он окончил? По школьной программе обучить сумеет? Большего от него и не требуется, а Мастера зелий из Ориона делать не нужно, экзамены сдаст, и все. Аппарировать его тоже ты научишь...
— А чарами пусть лучше Лорейн занимается, — сказал тот. — Она же с Рэйвенкло, и я помню, она была одной из лучших на курсе.
— Прекрасно. И она же займется с ним маггловскими предметами. Как я понял, она закончила какой-то финансовый колледж. Если он намерен делать бизнес, то ему понадобится экономика и... что там еще у них? Сама разберется, неважно.
— Я вижу, папа, ты уже составил план, а мне остается только следовать ему, — ядовито сказал Люциус.
— Именно так, — твердо сказал Абраксас. — Хватит с меня того, что ты семь лет балбесничал в школе, задирая юбки каждой смазливой девчонке! 
— Не каждой...
— Хорошо, через одну. А Ориону не нужно тратить время попусту, если он действительно хочет создать свою компанию.
— Да, папа, ты прав, — подумав, кивнул Люциус и улыбнулся. — Собственно, его сразу надо было зачислять курс на третий, разве что зелья подтянуть и кое-какие мелочи. Помнишь, я говорил: когда мы второй раз повстречались, он преспокойно левитировал несколько пакетов с продуктами, чтобы руки не оттягивать, и это без палочки, заметь, и без обучения! А сколько времени он тщательно скрывал свой дар? И как искусно...
— Вот именно, — произнес Абраксас. — Да, чтоб его, полукровка! Но с такой силой, что ей грех разбрасываться! Удачно ты выбрал девицу.
— Гм... Случайность. Их у меня тогда было три или четыре.
— Может, еще разок попробуешь? — приподнял бровь Малфой-старший.
— О чем ты, папа?! — поразился Люциус.
— Да мы тут с Орионом посидели, подумали... — хмыкнул Абраксас. Сын ужаснулся: если тот спелся с внуком, пиши пропало! — Решили, что чистокровные нас, конечно, осудят, но в образ исправившихся наличие в семье полукровки и его магглорожденной матери очень даже вписывается.
— Нет, папа. Ни за что, — поднял тот руки. — Не думай даже. Скажи лучше, что там дальше с Орионом?
— Собственно, и всё. Мальчик останется дома. Тем более, что хорошим манерам его в Хогвартсе уж точно не обучат, — скривился Абраксас. — А это тоже дело не последнее. Повторюсь: нечего ему терять время на всякую чепуху вроде драк с однокурсниками, мы найдем, чем его занять.
— А общение со сверстниками?
— Переживет. Да и, полагаю, скоро к нам снова потянутся твои разбежавшиеся приятели. А у многих тоже есть дети примерно возраста Ориона.
— Хм... Ну, допустим. Папа, а Драко?
— А что Драко? — тот вздохнул. — Он еще совсем кроха. Думаю, поступим так же: полгода отучится — и заберем... Главное, чтобы он не вырос этаким маленьким принцем... как там Орион таких называет? А! "Мальчик-мажор", кажется. Магглы, как я понял, зовут так сыновей богатых родителей, которым все дозволяется, все сходит с рук, а любая прихоть немедленно исполняется... — Абраксас перевел дыхание. — Но на этот раз я своих ошибок не повторю и буду колотить его собственноручно, понял, сынок? Хотя, впрочем, с этим и Орион справится, а вот ты слишком слабохарактерный.
— Я?! — возмутился Люциус.
— Ну хорошо, хорошо, ты слишком любишь Драко, чтобы надрать ему задницу, — смилостивился Абраксас и усмехнулся: — Удивительно, матери разные, а внешне мальчишки похожи, как две капли воды... интересно, какой у младшего окажется характер?
Снаружи раздался какой-то вопль, потом грохот, женский взвизг, затем шипение, а следом громкий мат Ориона.
— Эт-то еще что? — нахмурился Люциус и щелкнул пальцами.
— Слушаю, хозяин Люциус! — появился домовик.
— Что там случилось?
— Хозяин Орион играл с маленьким хозяином Драко, а тот поджег портьеру, — отрапортовал домовик. — Госпожа Лорейн испугалась, но тут же потушила огонь, а хозяин Орион ужасно ругается...
— Мерлин великий, рановато ему еще для таких выбросов, — пробормотал Люциус. — Позови сюда Ориона.
— Слушаюсь!
— А с каких это пор он стал "хозяином"? — поинтересовался Абраксас, усевшись в кресло.
— Домовик сказал, что Орион защищал мэнор, насколько хватало сил, а потом закрыл собой Лорейн и Драко... во время визита Нарциссы, — припомнил Люциус. — И почему-то это заставило их изменить обращение. Видимо, есть какие-то нюансы в магии, связующей нас и домовиков, но я, честно признаюсь, в недоумении.
— Я тоже. Нужно будет покопаться в архивах, это интересно... — кивнул тот, и тут в дверь просочился Орион.
— Звали? — спросил он, пытаясь оттереть копоть с носа.
— Звали... — иронически произнес дед. — Что у вас там полыхнуло? Все целы?
— Целы! Ниче такого... Я мелкому карусельку повесил просто, как обычно, чтоб он занялся, — Орион привычным движением закрутил сияющие огоньки. Люциус уставился на них. — Он играл, играл, ну, ловит он их... А потом, походу захотел словить какой-то определенный, а не вышло! Обозлился — и тут ка-а-ак шарахнуло! Занавески пылают, я в шоке по колено, ну чисто дракон на меня пыхнул, аж жаром обдало, мелкий ревет, мать пожар тушит... Не семейка, а зоопарк какой-то!
Абраксас переглянулся с сыном.
— Да-а, — сказал он с намеком, — вот уж точно, имена с потолка не берутся.
— Эт вы про че? — живо заинтересовался Орион.
— Драко назван в честь созвездия Дракона, — сказал Абраксас. — А ты, выходит, в честь созвездия Ориона. И огонек у вас... соответствующий.
Он выразительно покосился на руку Люциуса.
— Твоя работа?
— Вы о чем?
— О Метке, паршивец! Что ты с ней сделал?
— Да понятия не имею, — буркнул Орион, потупившись. — Она мне не нравилась. Я просто посмотреть хотел, дотронулся, а она... ну блин, как сказать-то? Чужая какая-то. Не место ей там было, я ее и сжег. Пап, не больно было?
Тот только мотнул головой, во все глаза глядя на сына.
— Правда, я отрубился потом, — продолжал тот. — Меня мать растолкала, мол, че ты дрыхнешь... Ну, я походу вымотался просто. Потом пожрал, поспал, и как новенький!
— Люциус... — выговорил Абраксас.
Тот молча встал, налил им обоим бренди и сел на свое место, продолжая разглядывать сына.
— Вы че? — удивился тот.
— Отмечаем, — буркнул дед. — Ты тоже можешь отметить... соком. В школу ты вернешься разве что за тем, чтобы собрать вещи. Но можешь и оставить, если у тебя там не было ничего ценного.
— Было, — сказал тот. — Там письма, это раз, и еще пара книжек. Я их из городской библиотеки стырил, жалко будет, если пропадут. Стоп! Я че, там больше не учусь?! Исключили за прогулы, что ли?
— Нет, мы тебя забираем, — сказал Абраксас. — Будешь учиться дома. И не думай, поблажек не дождешься!
— Ой, блин, а я уж испугался! — улыбнулся Орион. — Здорово, дома лучше! Тут маман и вы оба, и мелкий! А учиться я ж не против, только чему поинтереснее, а то в этой школе скука смертная...
— Вот именно. Займешься вещами посерьезнее, мы сами тебя выучим. И репетиторов наймем.
— Круто, я буду прям такой... — Орион мечтательно зажмурился. — Пафосный? Не, не то... Аристократичный? Не, тоже не то, какой из меня аристократ... Крутой, короче! Спасибо, дед, пап! Ну нахрен эту школу! И я еще хотел у маман подучиться по финансовой части, чтобы...
— Стоп! — поднял руку Абраксас. — Всему свое время. Успеешь.
Воцарилась тишина, которую нарушил Орион.
— Деда, ну ладно, нас с мелким назвали в честь созвездий, мать не считается, а вы? Вроде нет таких небесных тел, хы...
— Внучек, позволь мне не демонстрировать то, к чему у меня имеются врожденные способности, — усмехнулся тот, — это не очень приятное зрелище. Да и сил у меня сейчас немного. Просто почитай соответствующую литературу...
— Ладно... А ты, пап? Чем владеешь?
— Слово "Светоносный" тебе о чем-нибудь говорит? — буркнул тот, дождался кивка и продолжил: — Ну вот, демонстрировать и я не стану, потому что сил у меня тоже нет. Выглядит это как материализованный луч света, который режет... что смешного?!
— Ы-ы-ы... — закатился Орион от хохота. — Блин, теперь деду надо так засипеть и сказать пафосно "Люк, я твой отец!" Ай, мамочки... Ой, не обращайте внимания, это из маггловского кино, если получится, покажу... уф. Простите, не сдержался.
— Да. Воспитывать тебя еще и воспитывать, — тяжело вздохнул Абраксас. 
— Давайте я сперва заберу шмотки из школы, а потом уже приступайте, — предложил тот. — А то если я весь в синяках приеду, меня не поймут.
— Никаких приездов, — отрезал дед. — Я напишу Дамблдору, чтобы для тебя открыли камин. И чтобы живо туда-обратно!
— А то! Была мне охота там торчать! — улыбнулся Орион, которого отец как-то незаметно подтянул к себе и теперь осторожно обнимал. — Ой, пап, ну хватит телячьих нежностей! Деда, а вы когда напишете этому старому... гм... директору?
— Немедленно. Время еще не позднее, успеешь до отбоя, — решил Абраксас. — Иди переоденься. Ты похож на пугало.
— Неправда, я красивый в любом шмотье, так маман говорит, — фыркнул тот и убежал.
— Ужасный мальчишка, — буркнул старший Малфой, покрывая лист убористыми строками. 
— Совершенно верно, — кивнул его сын, улыбаясь.
— Невоспитанный.
— Абсолютно.
— Грубый.
— Невероятно.
— Непослу... Люциус, ты издеваешься?!
— Нет, папа, как ты мог подумать? — очень натурально удивился тот. — Позволь, я пойду проверю, во что именно переоделся этот невыносимый... отпрыск. А то ведь с него станется явиться в школу в майке и джинсах!
— Лишь бы грязь с носа стер, остальное уже не имеет значения, — буркнул Абраксас, заканчивая письмо размашистым росчерком и вызывая домовика. Совам он не слишком доверял...
...Альбус Дамблдор прочел письмо и не поверил своим глазам, однако камин все-таки разблокировал. Не прошло и нескольких минут, как пламя полыхнуло отчего-то бело-голубым, и в директорский кабинет выбрался Орион Малфой. Без мантии, в маггловском джемпере и штанах, руки в карманах, как водится, волосы дыбом...
— Мой мальчик, что случилось? — ласково спросил директор. 
— Че? — ожидаемо отреагировал тот. — Да ниче, все путем, мне б шмотье свое забрать, и только.
— Но твой дедушка пишет, что ты оставляешь школу...
— Ага, — кивнул тот и улыбнулся во весь рот. — Ой, блин, счастье-то какое! 
— Он изгнал тебя из рода?! — с ужасом спросил Дамблдор, уже подумывая, как бы прибрать к рукам такое сокровище. Мальчик был очень одарен, совсем как Том, даже сильнее, а приручить его — дело времени...
— Вы че, офигели... сэр? — покосился на него Орион. — Не. Просто деда решил сам меня учить. Говорит, нефиг мне тут с детишками дурью маяться. А с ним спорить — что против ветра... гм... плевать. Ну так я пойду? Я еще с народом хотел попрощаться. Я ж на ужин поспеваю?
— Да, он только начался... — начал было директор, но мальчишка уже сбежал.
В Большом зале все шло как обычно до тех пор, пока за рэйвенкловским столом не появился мальчик в маггловской одежде, которого, однако, прекрасно помнили.
— Малфой! Ты куда пропал? Ты как наверстывать будешь?! — накинулись на него с нескольких сторон.
— Ай, идите в задницу, я не буду ничего наверстывать, — отмахивался он. — Я попрощаться пришел.
За столом притихли.
— Это... это из-за отца, да? — тихо спросила Мэри-с-косичками. — Я читала... ужас такой... Я, может, дура, но мне его так жалко было, на том последнем заседании, когда его оправдали...
Орион посмотрел на нее с интересом.
— Че это вдруг? — спросил он. — Ты же магглорожденная, таких, как ты, его приятели в фарш превращали.
— Ага, только в газетах фотографии не печатали! Вот такой-то и такой-то, а вот их кишки!.. — Мэри уткнулась в тарелку. — Извини. У тебя отец красивый очень, я его фотки из газет даже вырезала. А тут увидела после Азкабана...
— Вообще нелюди какие-то, — высказался еще кто-то из магглорожденных.
— Ха, ребятки, это вы еще подробностей не знаете, — невесело усмехнулся Орион. — И не надо вам, живите спокойно. У нас вроде устаканилось маленько, жить можно, но учиться тут я не буду.
— Тебя переводят?
— Не, дед решил, что нафиг мне эта школа, — потянулся Орион. — Да не хнычь, Рыжуля, я экзамены сдавать буду, появлюсь так и так. 
— Ты после ужина поосторожнее, слизеринцы на тебя так и зыркают, — сказала Мэри-с-косичками. — У них же много кто... ну, ты понял.
— Знаю, — кивнул он. — Не переживай. Давай, удачи тебе. И ты не болей, Рыжуля, свидимся еще.
— Иди ты, — буркнула она, но снова пустила слезу.
Орион, насвистывая, направился к себе и тут же нарвался на слизеринцев, как и предрекала Мэри. 
— Все, парни, — сказал он, оглядев приличных размеров группу. — Я покидаю эти гостеприимные стены, давайте пожмем друг другу руки и разойдемся миром.
— Настоящий Малфой, они всегда легко отделываются! — сказал кто-то, но Орион его заметил, схватил за галстук и подтащил к себе.
— Легко, говоришь?! — прошипел он. — А ты долбался один со всем мэнором, больным дедом и годовалым братом, когда вообще никакой защиты не осталось и бабла нет? Ты продирался к деду в Мунго, чтоб заставить его встать и через силу что-то сделать?! Придумывал, где найти адвокатов?! Ты полуживого от побоев отца на себе таскал?! Да я тебя сейчас...
— Тихо-тихо-тихо... — растащили их старшекурсники. — Давайте без драк. И так наш факультет в заднице, не хватало, чтоб баллы сняли!
— Нашли, о чем переживать, — фыркнул Орион. — Баллы! Тьфу! 
Он помолчал, порылся в карманах и добыл пачечку визиток. 
— Держите. Хорошие адвокаты. Наши, — добавил он со значением. — И берут недорого, и врут красиво. 
— Это они твоего отца... гм... — сделал выразительную паузу старшекурсник.
— Не одни, там еще был МакДональд, но без них ничего б у него не вышло, — ответил Орион. — Ладно, бывайте, не поминайте лихом, на экзаменах свидимся...
Он быстро промчался к себе, сгреб самое ценное в сумку (в самом деле только книги и письма, пес с ней, с одеждой), и отправился обратно к директору.
— Орион, мальчик мой, быть может, ты передумаешь? В школе безопасно... — завел тот.
— Дома безопаснее, — отрезал тот. 
— Но я слышал, авроры взломали защиту...
— Снова поставим, дел-то куча. Да и при отце с дедом нечего бояться.
— А твоя мама?
— А что моя мама?
— Как она себя чувствует?
— Прекрасно, — честно ответил Орион. Признаться, ему было ужасно смешно наблюдать за тем, как двое взрослых переглядываются украдкой, но лезть в их дела он не собирался. Пока. 
— Неужто такой приверженец чистоты крови, как Абраксас и Люциус, бывший Пожиратель, терпят у себя в доме магглорожденную? Видимо, только ради тебя, мой мальчик?
— Видимо, только ради нее, — грубо ответил Орион. — Если вам охота знать, так дед всеми вечерами с ней болтает. А что до отца, так это не ваше дело.
Он немного приврал по привычке: Абраксас временами спрашивал у Лорейн, что означает то или иное маггловское понятие, вел себя предельно корректно, но на болтовню это никак не походило.
— Можно, я пойду уже? — спросил он. 
— Ну что ж, жду тебя летом на экзаменах, — вздохнул Дамблдор. — Доброго пути!
— И вам не хворать, — ответил Орион и нырнул в камин.
Директор посмотрел на взметнувшееся бело-голубое пламя, осторожно коснулся его... и долго еще шипел, дуя на обожженные пальцы. 
Какой... необычный мальчик! Сильный, независимый... Но Абраксас Малфой успел первым и заграбастал джокера. Оставалось разыгрывать другую карту...



Глава одиннадцатая, в которой бастард вполне уже освоился

Северус Снейп не понравился Ориону с первого взгляда. Со второго тоже. Да и вообще, он едва не испортил отношения с зельеваром раз и навсегда в момент знакомства, когда спросил с присущей ему непосредственностью:
— Мистер, а вы голову мыть не пробовали? Или не помогает, через месяц опять грязная?
Снейп тогда зашипел, что твоя гадюка, и обратился к Люциусу:
— Пожалуйста, избавь меня от необходимости терпеть выходки твоего сына!
Тот только вздохнул и сказал:
— Извини. Орион абсолютно неуправляем. Принудить к чему-то его может только мать, а для нее такое обращение в порядке вещей. И вообще, Северус, я что-то не понял, ты намерен мне помочь, или прикажешь поискать другого специалиста?
Тот сник. Денег не было, на плечи тяжким грузом давило данное обещание, а Люциус платил щедро, и, право, выносить одного Ориона было куда проще, нежели целую толпу малолеток в Хогвартсе. Тем более что мальчишка, которому влетело за хамство от деда, иначе как по делу больше со Снейпом не разговаривал. Спрашивал, если чего-то не понимал, выполнял порученные для самостоятельной работы задания, и всё. Правда, в его обществе все равно было неуютно; может быть, сказывалась не такая уж большая разница в возрасте (вдобавок Орион вел себя слишком взросло для своих лет), а может, играло роль то, что они со Снейпом были очень похожи. Оба выросли в неблагополучных кварталах, оба не обладали великосветскими манерами, но если Орион это попросту игнорировал и даже чуточку бравировал своей невоспитанностью, то его новый наставник изо всех сил пытался угнаться за тем же Люциусом.
А еще противно было то, что Дамблдор каким-то образом узнал, кому Снейп дает частные уроки, и теперь частенько зазывал своего нового преподавателя на чашечку чая. И, разумеется, расспрашивал о Малфой-мэноре, о том, что там творится... И нужно было постоянно контролировать себя, чтобы не проговориться: Орион, несмотря на сложный характер, небесталанный мальчишка, Мастера из него не получится, но экзамены он сдаст без труда; у него оказалась отличная память и недурная интуиция, ингредиенты он подготавливал так, словно рагу готовил, насвистывая сквозь зубы, испачкаться не опасался, вообще ничего не боялся. И еще ни в коем случае нельзя было упоминать о подозрительно быстро оправившемся после Азкабана Люциусе, развившем бурную деятельность... впрочем, об этом директор и сам мог узнать. И о Абраксасе, который хмыкал, завидев тощую фигуру Снейпа, но как-то... доброжелательно хмыкал. И о матери Ориона, по злосчастному стечению обстоятельств оказавшейся чем-то похожей на Лили — волосы не рыжие, рыжеватые, но если на солнце, то можно и спутать, а глаза не зеленые, а серые, но все же, все же... 
...— Ма, ты че, шефство над Снейпом взяла, что ли? — спросил за обедом Орион.
— В смысле?
— Ну а че ты постоянно нам то чай, то пожрать присылаешь? 
— Так пока там чего-нибудь готовится, надо ж вам чем-то заняться, — пожала она плечами, а Орион только хмыкнул. 
Люциус и Абраксас обменялись понимающими взглядами: видимо, у любой женщины при взгляде на Снейпа просыпалось желание если не пригреть его, так хоть накормить досыта. Они, собственно, и не возражали.
— Дед, пап, — снова завел Орион. — У меня дело есть...
— А обязательно за обедом об этом говорить?
— Ага. Потому что потом вас фиг вдвоем выловишь, ну и маман тут, опять же, — хмыкнул он.
— Ну, изложи суть своего дела, — разрешил Абраксас. — Да не сутулься!
— Не сутулюсь я... Короче, я подумал, что раз я один хрен... Блин, мать, ну зачем по уху-то?!
— Не ругайся за столом, — приказала она. — Изложи все то же самое, но нормальным языком, будь добр!
Абраксас с интересом посмотрел на Лорейн.
— Ладно... Раз я все равно на домашнем обучении, можно мне еще заниматься по обычной школьной программе? — сформулировал Орион. — Ну, маггловской.
— Зачем это тебе? — нахмурился Люциус.
— Пап, слушай, я в этом Хогвартсе пообщался с ребятами постарше на пару курсов, — мрачно ответил тот. — Даже если кто и ходил в маггловскую школу, так и те к третьему курсу таблицу умножения забывают! А если я хочу заработать первый миллион к совершеннолетию, мне дофига всего нужно знать... Не забыли мой план? Так что придется учить физику там, химию, математику... Ну, по иностранным языкам вы репетиторов мне наймете, но прочее-то надо как-то освоить! По учебникам не особо выходит...
— Я полагал, дети ненавидят учебу, — фыркнул Абраксас.
— А я будто люблю! — сказал Орион и сощурился. — Но есть такое слово — "надо"! Деда, я ж не наследник рода, так что мне нужно самому пробиваться. А тут или в криминал лезть, но это я пас, в Азкабан не хочу, или прогрызать себе дорогу. И я не я буду, если лет через десять ко мне чистокровные невесты в очередь не выстроятся!
— К тебе, пожалуй, выстроятся, — выговорил Люциус, откашлявшись: поперхнулся от неожиданности.
— Ну а че? Я красивый, в тебя удался, — непосредственно ответил Орион, схлопотал по шее от матери и хихикнул: — Ладно тебе, ма, я зато умный — в тебя!
Тут он оценил выражение лица отца и быстро добавил:
— И в деда!
Абраксас засмеялся, Люциус нахмурился.
— Ну а че, пап? — спросил Орион серьезно. — Неправда разве? Был бы ты умным, не дал бы себе эту татушку поставить. Ну что ты на меня глазами сверкаешь? Ты ушлый и дошлый, если кого облапошить надо — мастер на все сто, но тут все равно, уж прости, лоханулся как последний дурак.
Лорейн выронила вилку, Люциус пошел красными пятнами, а Абраксас расхохотался так, что выступили слезы на глазах.
— Я тебя убью сейчас... — прошипела Лорейн сыну.
— Нифига, дед не даст, — хладнокровно ответил тот. — Правда, деда?
— Не дам, — весело сказал тот. — Люциус, ты, может, как-нибудь отреагируешь? Только учти, если встанешь и молча уйдешь, это будет означать, что ты проиграл.
Тот только зубами скрипнул.
— И что ты предлагаешь? Я имею в виду обучение, — проговорил он. О том, что Люциус в бешенстве, мог сказать только очень хорошо знающий его человек. Отец, например.
— Есть же эти... как их... экстернаты. Походу, волшебству я тоже так учусь, в маггловских школах наверняка похожее имеется. Короче, чтобы рулить тем, о чем я вам рассказал, мне не только магические науки потребуются, — серьезно произнес Орион. — Может, маман подыщет мне какой-нибудь колледж? То есть сперва школу.
— А ты потянешь, внучек? — прищурился Абраксас.
— А че нет-то? — фыркнул тот. — Тут особо учить нечего, вот разве зелья, а остальное — это ж чисто техника, натренируюсь. Времени навалом! Уж не надорвусь... А че посложнее, всякие страсти там — это я еще не дорос, разве нет?
— Лорейн, — старший Малфой посмотрел на нее. — Найди ему школу с экстернатом. Лучше частную. Насчет оплаты не беспокойся.
— Хорошо, — кивнула та. Похоже, сын принялся гнуть в бараний рог не только окружающих, но и членов семьи. Или именно поэтому и принялся? Малфой он или нет, в конце концов?
— Круто, — улыбнулся Орион. — Не, деда, я не ботаник. Я не люблю учить всякую заумь просто так, но если я точно знаю, для чего мне эта заумь нужна... — он выдержал театральную паузу. — Я горы сверну.
— Я отчего-то даже не сомневаюсь, внучек, — ответил тот совершенно серьезно. — Десерт?..
...— Пап, — привязался к Люциусу Орион, — ну пап, блин! Ты поговорить можешь?
— Чуть позже, — сдержанно ответил тот.
— Пап, ты че, обиделся? — прямо спросил Орион. 
— Это тебя волнует?
— Не то чтоб волнует, но непонятки надо сразу решать, — серьезно ответил мальчик. — А то потом из них такое вырастает, что мама не горюй!
Люциус предпочел промолчать.
— Пап, — зашел с другой стороны Орион. Он прекрасно понимал, что здорово обидел отца, но, с другой стороны, ощущал свою правоту и извиняться не собирался. — Слушай, я че подумал... насчет Снейпа...
— Что? — обернулся тот.
— У него ж тоже Метка, — серьезно сказал мальчик. — Я засек. Он рукава засучил, чтобы руки отмыть, я и заметил. Он аж покраснел, когда понял, что я ее видел. Пап, как он умудрился не влететь в Азкабан? Я так понял, что у него ни кната нет, но и по судам его не таскали...
— Личная протекция Дамблдора, — скривился Люциус. 
— Не понял... Пап, ну расскажи, а? А то вдруг я че ляпну не то... Тебе трудно, что ли?
— Нет. Идем в беседку, — сдался тот и в течение получаса отвечал на въедливые вопросы сына: кто, как, зачем и почему.
— Жалко его как... — сказал Орион, дослушав историю и выяснив подробности. — Надо извиниться. Я ж не со зла, а от чистого сердца!
— Знаешь... — начал Люциус, но не закончил фразу, рассмеялся и привлек сына к себе. Против ожиданий, тот не наградил его очередным ожогом. — Лучше не извиняйся. Хуже будет.
— Слушай, пап, а если мне попробовать ему Метку выжечь? — спросил тот серьезно. — Я тут почитал, по идее, это на кровной родне работает, а вдруг не только?
— Нет, — сразу сказал Люциус. — Я запрещаю. Мало ли... Да и не поможет это, он все равно привязан намертво, не к Лорду, так к Дамблдору. Орион, мне самому жаль его, но пока он не решится на что-то, делать за него выбор мы не можем. Понимаешь?
— Не-а, — мотнул головой сын. — Походу, парень запутался. Там поклялся, тут поклялся, оказался между молотом и наковальней... Ну че ты так смотришь? Это я в книжке вычитал, красиво звучит! Короче... Пап, если он тебе нужен, решай за него. Нет — ну тогда хрен с ним. Хотя все равно жалко...
— Он тебе нравится?
— Ни разу. Характерец хуже моего! Но из него бы какое-нить светило получилось, это точно! А так он будет сидеть у старика под бородой и делать все, что тот велит. Я таких историй начитался, — выдал Орион. 
Люциус запустил пальцы в ухоженную шевелюру. Мальчик был прав: Северус — гений, терять его нельзя, а он намертво привязан к Дамблдору! Причем привязан не симпатией, не любовью, куда хуже!
— Пап, слушай, я че-то туплю, — произнес Орион, подумав. — А хрен ли того пацана отдали на воспитание магглам?
Люциус моргнул, не сразу поняв, о ком речь.
— Он же им там может веселую жизнь вот прям щас устроить, — продолжал сын, — ты че, не помнишь, как Драко недавно выступил? А это он просто расстроился! А если его нашлепать, так он дом спалит за нефиг делать! У нас-то хоть домовики присматривают… А я так думаю, тот мелкий тоже ой какой неслабый колдун, если ваш лорд его прибить не смог... да хоть и слабый, поджечь че-нить сможет. Это как-то...
— Безответственно, — кивнул отец. — Но нет, опеку над Поттером мы оформлять не будем! Никто не позволит, это раз, все же я бывший Пожиратель, хоть и оправдан, а два — я лучше удавлюсь, чем возьму в дом этого мальчика!
— Ой, а будто тебя кто-то заставляет! Мало нам Драко! — фыркнул Орион. — Ты, пап, просто этот вопрос провентилируй на собрании... че там у вас? Ну или просто среди мужиков. У Поттеров же куча родни, че бы им мелкого не отдать?
Люциус снова притянул сына к себе. Да, он был старше, образованнее, но только Орион обладал такой житейской смекалкой, которая чистокровному волшебнику и не снилась. Взять Снейпа: тот обязан Дамблдору, но у него Метка. И вдобавок он обещал позаботиться о младшем Поттере, которого ненавидит заочно... Но если мальчика воспитать достойно, а самому Северусу вправить мозги, то и не будет никаких конфликтов! 
— Ну, ты это... — сконфуженно спросил тот. — Не сердишься больше?
— А? Ты о чем? — спросил Люциус.
— Ну, за обедом...
— Не сержусь, — коротко ответил тот и протянул сыну руку. Орион шлепнул по ней ладонью и замер в ожидании. Люциус недоуменно моргнул.
— Ну, пап, ты нифига не знаешь, — засмеялся тот. — Давай... Так, так и вот так! Отлично! Слушай... это...
— Что? — терпеливо спросил Люциус.
— Да я про маман...
— С ней что-то не так? — нахмурился он.
— С ней все так, мне просто интересно, ты ее трахнешь уже наконец или нет? — прямо спросил Орион, и Люциус понял, что неудержимо краснеет. — Ну то есть я понимаю, что ты тогда гулял не с одной девицей, но сейчас-то чего тупишь? Вроде у тебя постоянной бабы нет... Пап? Ты чего?
— Ничего, — ответил тот, отвернувшись. 
Непосредственность сына иногда его просто убивала. А Лорейн... Лорейн была очень хороша, как и одиннадцать лет назад. Но просто...
— Не, ну я понимаю, что маман Драко красивее, — развивал мысль Орион, — ну и что? В темноте-то...
— Дурак, — сказал Люциус, чувствуя искреннюю потребность выговориться, пусть даже перед малолетним сыном. — К Нарциссе я приходил в лучшем случае раз в неделю, и это было...
— Она закрывала глаза и думала об Англии? — прекрасно понял его Орион. — Блин, как это вы умудрились Драко родить? Я еще поражался: поженились вы вон когда, а мелкому всего годик!
— Сам не понимаю. Не иначе, чудом, — мрачно ответил тот. — Она не хотела портить фигуру. Думаю, пила зелья...
Воцарилась тишина.
— Пап... Ну пап, ладно тебе, — Орион сунулся под руку Люциусу. — Что было, то прошло. Мелкий при тебе, а тут еще я нарисовался... Забей. Еще и этого вашего лорда прибили... Но только ты уж с матерью реши, а? 
— Что я решу?! — шепотом вскричал тот. — Отец чуть не убил меня за то, что я тебя... состряпал, как бы ты выразился.
— Так не убил же, — спокойно сказал Орион. — Да и меня вроде нормально воспринял. Не дрейфь, пап. Только помни, что мы с маман неразделимы. Куда она, туда и я, и наоборот!
— Я уже понял.
— А она тебе нравилась? — с интересом спросил мальчик. — Или ты так, чисто из спортивного интереса?
— Она была красивой, да и теперь очень недурна, — осторожно подбирая слова, ответил Люциус. — А я... 
— Кобель, — фыркнул Орион.
— Именно. Как тебе объяснить... — он брезгливо поморщился. — Скажу прямо: я вынужден был жениться на девице, которая меня не привлекала. Ни умом, ни статями.
— Династический брак, — ляпнул сын.
— Угу. Причем мы оба были противны друг другу. Внешне — красивейшая пара, посмотри колдографии в архиве, если захочешь, а так... — Люциус прикусил губу. — Ты прав. Она закрывала глаза и думала... Не знаю, о чем, может, и об Англии, но точно не обо мне. О, Мерлин, с тобой еще рано разговаривать о таких вещах!
— Ничего не рано, — заверил Орион. — Откуда дети берутся, я уж давным-давно знаю, про это на улице живо растолковывают. Так что не парься.
— Ладно... — тот вздохнул. Странно было говорить о подобном с одиннадцатилетним мальчишкой, но что делать, если больше не с кем? Не с отцом же… — Нарцисса — урожденная Блэк. Две старшие сестры были горячие штучки, наслышан, а эта не удалась. То ли комплекс какой-то, то ли что-то еще, но... гм... интимные отношения вызывали у нее омерзение. Супружеский долг есть супружеский долг, но на большее я и рассчитывать не мог.
— Может, у нее кто на стороне был? — поинтересовался сын.
— Нет, что ты, — покачал головой Люциус. — Я бы заметил.
— Да ну конечно... Ты такой приметливый, что охренеть можно!
— Не знаю, — сдался он. — Что она досталась мне девицей — это точно. Могу допустить несчастливую влюбленность или невозможность воссоединиться с возлюбленным, как пишут в тех дрянных книжках, что ты таскаешь деду...
— А ты тоже читал? — обрадовался Орион.
— Заглядывал, — буркнул Люциус. — Словом, от меня Нарциссу в буквальном смысле слова тошнило.
— Даже странно, ты мужик красивый, наверняка умелый, мать иногда как задумается, так в глазах туман... — сказал Орион серьезно, и отец понял, что снова краснеет. — А это она тебя в школьные годы вспоминает, потом-то, поди, ты еще наблатыкался!
— Лорейн мало тебя бьет, — устало сказал Люциус. — Хватит об этом. Я тебе и так рассказал слишком много. 
— Ты, батя, кажись, расстарался, раз уж Драко получился, — фыркнул Орион, ничуть не смутившись.
— Я был тогда не в себе, вернулся с собрания Пожирателей, сорвал злость на Нарциссе...
— А она не успела заранее выпить зелье, — кивнул мальчик. — Да пофиг, пацанчик классный вышел! Только, пап, ты опять ушел от темы.
— Которой?
— О моей маман. Она тут кто? Экономка? Не, что финансы она уже привела в порядок, это ясно, а дальше? — Орион недобро сощурился, потом вдруг расслабился, улыбнулся и сказал: — Пап, ты не пугайся так. Знаешь, как она ревела, когда ты после Азкабана лежал без сознания?
— Правда? — зачем-то спросил Люциус.
— А то! Драко укачивает — плачет, к тебе зайдет — плачет, к деду заглянет, вроде крепится, улыбается, а вернется — опять падает мордой в подушку, — вдохновенно соврал Орион. — Пап, ну я понимаю, что она магглорожденная, ну так жениться-то ж тебя никто не заставляет!
— Знаешь, что! — опомнился тот. — Я тебе сейчас по шее дам!
— Ух ты! — восхитился мальчик. — Прям как маман! Слово в слово! Пап? Ты что?..
— Ничего. Видишь ли, — Люциус решил, что с сыном нужно говорить как с взрослым, тот вполне уже дорос до этого. — Есть два пути, и оба ведут в тупик.
— Ну? Какие?
— Первый, как ты сказал, просто... гм... сойтись с Лорейн. Но это... — Он покачал головой. — Я буду думать о том, что она делает это ради тебя, ради того, чтобы ее не выставили из дома, а она, полагаю, сочтет это унижением для себя...
— Пап, ты средневековый какой-то, — сказал Орион. — Какое нафиг унижение? 
— Мне так кажется. Не перебивай. Второй путь — женитьба. Но тут воспротивится отец, и я не уверен, что не станет возражать твоя мать. Опять же, она может решить, что я это делаю из милости или ради того, чтобы хоть как-то исправить свою репутацию...
— Ой, как все запущено-то... — произнес мальчик, подумав. — Ладно. Страдай дальше. А я пошел, скоро Снейп припрется, а у меня еще не готово ничего. Ты про него тоже подумай, ладно? Потому что я придумал теле-шоу!
— Какое еще шоу?
— Кто быстрее и лучше приготовит зелье, передача в прямом эфире!
— О Мерлин... — простонал Люциус, но Орион уже испарился.
"Думать надо было, с кем гулять", — мрачно подумал он и отправился по своим делам.
*
— Де-ед, — протянул Орион, сунувшись в дверь. — Можно?
— Угу, — ответил тот, не отрываясь от книги. — Кстати, что такое "коктейль Молотова"?
— Химическая смесь, — ответил внук. — Не знаю, почему так назвали, надо в энциклопедии посмотреть. Ее наливают в бутылки, поджигают и кидают, она и бабахает. Используют в уличных боях и даже против танков, я вроде читал.
— Ага... а "напалм"?
— Тоже что-то химическое. Выжигает все нафиг. Им джунгли поливали во время вьетнамской войны, — просветил Орион, — чтоб партизан выкурить. Деда, а что это вы читаете? У меня вроде ничего такого не было...
— Так, военные мемуары времен Гриндевальда, — ответил тот, захлопнув книгу. — Лорейн принесла по моей просьбе.
— Э... а зачем? — не понял мальчик.
— Затем, что твоя затея со средствами массовой информации хороша, но одной ее мало, — задумчиво ответил Абраксас. — Ты многое рассказал о том, как это устроено у магглов, я над этим размышлял. Полагаю, кроме тиви и книг, нужна еще своя газета или журнал.
— Можно и то, и то, — обрадовался Орион. — Или несколько журналов! Например, один чисто про политику и экономику, другой гламурный, ну для теток, мода там, актеры, репортажи с приемов и все такое, третий про спорт... ну... еще развлекательный, анекдоты, кроссворды, гороскопы, а можно еще для детей! Рассказики про животных, про мир вообще, хохмочки, комиксы, интересные задачки, чтоб к школе готовились... У магглов этого всего дохренищи, можно упереть!
— Пожалуй, — кивнул дед, в очередной раз с большим интересом поглядев на внука. — Но я немного о другом. Речь о вооружении.
— Э?.. — не понял тот.
— Судя вот по этому, — Абраксас постучал по обложке мемуаров, — магглы обогнали нас в гонке вооружений уже задолго до войны с Гриндевальдом.
— Ваще-то да, — хмыкнул Орион. — Еще в Первую мировую... иприт пустили бы — и готово. Пока еще волшебник смекнет, че это за хрень, уже помрет. Стойте... Деда, вы что, хотите еще и стрелялками-пулялками заняться?
— Именно, внучек. Потому как, опять же судя по этому, — он снова коснулся книги, — в случае чего, магглы попросту задавят нас числом. Ну а то, о чем ты говорил... Наверняка можно создать и ядовитый газ, и многое другое. Искренне надеюсь, что использовано это никогда не будет, но запас иметь стоит.
— Деда, а я как раз сегодня думал о Снейпе, — вспомнил Орион разговор с отцом. — Он же в зельеварении будь здоров как сечет! Так что наверняка может состряпать что-то убойное! Только ж он в этом Хогвартсе постоянно, а его б на волю, в пампасы, он бы такое изобрел!
Дед с внуком переглянулись. 
Участь Северуса Снейпа была предрешена.
— Там проблема, походу, только в мелком Поттере, — продолжил Орион. — Я уж с отцом про это говорил, но он как-то не проникся. Я в том смысле, что пацана отдали магглам, вы слышали?
— Ты серьезно? — нахмурился Абраксас.
— Мне Снейп сказал. Мелкого тетке подкинули, сестре матери, типа родная кровь защищает от хрен знает чего...
— Какой невероятный бред! — покачал головой старший Малфой. — Для такой защиты требуется сложнейший ритуал, причем далеко не... гм...
— Светленький, — подсказал Орион. — Я уж догадался. Все, что на кровь завязано, сейчас считается темномагическим. Может, старший Поттер такое и умел, но не его жена! Она ж вообще магглорожденная! А после ее смерти такое уже нельзя провернуть, да?
-Нельзя... — Абраксас задумался, потом улыбнулся крайне пакостно, почти как внук. — Как Дамблдор любит лгать... Ну да ничего, мы обернем его ложь против него же. Ребенка нужно забрать у магглов, это никуда не годится, что там из него вырастет?! 
— Че-то типа меня, — скромно сказал внук. — Но не уверен. У меня родная маман — волшебница, а тут воспитывает не пойми кто. Еще Снейп сказал, тетка эта магию ненавидит, так что... сами понимаете.
— Так... Нужно связаться с МакДональдом, чтобы подобрал список прецедентов и нашел подходящих опекунов для мальчика, — начал размышлять вслух старший Малфой. — О, кстати... Прекрасно подойдет Августа Лонгботтом. Если не ошибаюсь, ее внук всего на день старше Поттера, а где один мальчик, там и второй. Вместе им и веселее будет, и с магией Поттер познакомится вовремя, вдобавок они хоть и дальние, но родственники... С нами мальчишка ближе по крови, но...
— Отец сказал — только через его труп, — вставил Орион. — И все равно не позволят.
— Именно. Ничего, я хорошо знаю Августу, она сумеет достойно воспитать обоих, — сказал Абраксас. — В случае чего, мы поможем. Ей вряд ли откажут, ее сын и невестка были на стороне Дамблдора.
— Деда, а ведь у Поттера еще крестный есть, тоже Снейп сказал, — напомнил мальчик. — Только сидит теперь... Там ваще какое-то темное дельце. Этот мужик же совсем близкий родственник, мог бы воспитывать, а его упекли! Прям странно, то с его папашей не разлей вода, а то вдруг предал, не бывает так! А его бац — и в тюрягу! Может... это самое...
— МакДональд и твои приятели займутся и этим, — подумав, кивул Малфой. — Все-таки последний Блэк. — Он покосился на внука и усмехнулся: — Нет, все же иногда свежая кровь в семействе жизненно необходима! Мы тут немного... закоснели.
— Ну так! — без тени смущения произнес Орион. — Кстати о свежей крови... Я с другой темой пришел, только вы про оружие начали, я че-то забыл...
— Слушаю.
— Деда, если отец женится на маман, вы их убьете? — прямо спросил тот, и Абраксас потерял дар речи.
— А ты у них самих спросил? — выговорил он наконец.
— Фиг ли спрашивать? Мать хоть сейчас готова, я ее не знаю, что ли? А отец вас боится, — выдал внук. — Ну и там общественное мнение, бла-бла... Ну просто че... Кого ему еще искать? Вы прикиньте, приведет он очередную чистокровную, мачеху для Драко. Меня она точно гнобить будет, тут и к гадалке не ходи. Мать тем более — она ж тут на птичьих правах. Я никуда от матери, она от меня, а тут еще незнакомая девица... Будет чисто змеиный клубок, а оно нам надо?
— Гм... — произнес Абраксас. В словах внука был резон. Но магглорожденная в качестве невестки! Нонсенс!
— Ну и мы с вами говорили насчет становления на путь исправления, — добил Орион. — По мне, так это уж полный набор будет! Деда, да ладно вам, переживете... Плодить полукровок же необязательно, Драко вон есть, и хватит, а я, как вырасту, свой род осную, вы как на этот счет? Малфой-Абрамс или там Абрамс-Малфой, пока не решил... Блин, за что по шее-то?!
— За то, что я тебя в род принял! — рявкнул тот. — Ты Малфой! И изволь соответствовать!
— Ладно! А что маман? — живо поинтересовался мальчик. — Вы не думайте, она Драко никогда не обидит...
— Да знаю я, как вы тут выживали втроем... — тяжело вздохнул Абраксас. — Но что скажет Люциус?
— А че он может сказать?
— Может быть, он против.
— Не, деда, он не против. Маман ему до сих пор нравится, — уверенно сказал Орион. — Вы че, не видели, как они переглядываются? Может, там не какая-то великая любовь, но они хоть друг друга понимают. А после того, что отец мне рассказал про мамашу Драко...
— А что он рассказал? — насторожился Абраксас. О своей жене Люциус почти никогда не говорил.
— Да ниче такого. Он ее не любил, она его не выносила, так, наследника сделали, вот и все, — выдал тот, подумал и добавил: — Да и то, походу, случайно. Вы вот жену любили?
— Гм... нет, — подумав, честно ответил дед. — Уважал, ценил, но не любил.
— Но вас от нее не воротило?
— Нет, — нахмурился тот. — Но если ты, внучек, о том, что происходит в спальне, то там у нас все было в порядке. Может, я и не стал мужчиной ее мечты, но и разочарованной супругу не оставил. И она всегда была мне верной подругой. К чему ты об этом?
— К тому, что отцу не так повезло, — буркнул Орион. — Спасибо, заранее нагуляться успел.
— Ах вон оно что... — Абраксас побарабанил пальцами по подлокотнику кресла. — Ладно. Дальше падать уже некуда. Дозволяю. 
— Ура! — подскочил внук.
— Стоять! Я сам скажу сыну. А ты умолкни, ясно? И, кстати, про оружие тоже пока помолчи.
— А кому я расскажу-то? — удивился Орион. — Тут из посторонних только адвокаты бывают и Снейп, но ему этого точно знать не надо. Вы, главное, деда, выцарапайте его из школы, а он на радостях такого наизобретает, что магглы от одной зависти помрут!
— Сперва Поттера от магглов надо выцарапать, — буркнул тот и мрачно улыбнулся. — Ну да это мне еще по силам... Иди отсюда, позови отца и... гм... принеси еще пару книжек.
— Детективов?
— Нет, лучше что-нибудь вроде этих мемуаров...
— Не вопрос, найду! 
Орион улетучился, а Абраксас уставился в огонь. Да, дать позволение сыну жениться на магглорожденной — это плевок в лицо всем чистокровным. Если вернется этот их лорд, мало никому не покажется. С другой стороны — министерство умилится и сделает поблажки, а они для развития бизнеса жизненно необходимы...
— Папа? Ты звал? — осторожно спросил Люциус, приоткрыв дверь. Уж очень пакостное выражение лица было у Ориона, передавшего приглашение.
— Звал, — кивнул тот. — Заходи и садись.
Сын устроился напротив.
— Тебе нужно жениться, — прямо сказал Абраксас. Люциус вытаращил глаза. — Не строй мне рожи. Я сказал, значит, женишься.
— На ком, интересно? — прошипел тот. — Кто пойдет за бывшего Пожирателя, да еще с двумя сыновьями, из которых один — полукровный? Вдовушка какая-нибудь? Спасибо, папа! 
Тот промолчал.
— И как эта новая супруга отнесется к детям? Нет, ясно, Драко-то обласкает, он наследник, но Орион!.. Это же будет война, и я уверен, что победит в ней именно сын, — закончил мысль Люциус. — Он такой, ради матери что угодно сделает, и, если честно, я побаиваюсь его силы...
— Ну а что ты тогда мучаешься? Бери в жены Лорейн, — хладнокровно сказал Абраксас.
— Что?!
— Женись на Лорейн, — повторил отец.
— Она магглорожденная! 
— Ничего, это нам на руку. Тем более, у вас общий сын. 
— Папа, нас не поймут...
— Это проблемы непонятливых, — фыркнул Абраксас. — Прекрати. Орион сказал, что ты до сих пор заглядываешься на его мать. Я и сам признаю, что она очень привлекательная особа, ума у нее тоже довольно, все-таки Рэйвенкло... Итак, дорогой сын, или ты женишься на ней, или я тебе сам невесту найду, но тогда у нас здесь начнутся боевые действия... Ты сам сказал: разве моя новая невестка потерпит пасынка? Ну, пусть пасынка и потерпит, но его мать — уж точно нет!
— А если она не согласится? — уныло спросил Люциус.
— Орион уговорит.
— Когда прикажешь делать предложение?
— Это на твое усмотрение. Но лучше бы не тянуть.
Люциус вышел из кабинета отца, не зная, что бы лучше сделать — убить кого-нибудь или пойти посидеть в одиночестве.
И как нарочно, навстречу ему попалась чем-то озабоченная Лорейн.
— Ты Ориона не видел? — спросила она.
— Нет, — мрачно ответил он и тут же предложил, поймав ее за талию: — Слушай, выходи за меня замуж!
За что тут же и огреб полновесную оплеуху.
— Совсем охренел? — поинтересовалась Лорейн и ушла прочь, оставив Люциуса держаться за скулу и думать, что же он сделал не так...
Ужин проходил в зловещем молчании. Орион с интересом пялился на отца, тот прикрывал почти рассосавшийся синяк под глазом, Лорейн вообще не смотрела по сторонам, глава семьи был безмятежен.
Только за десертом Абраксас поднял взгляд и произнес:
— Лорейн, мой сын хочет жениться на тебе. Я не стану возражать.
— А если возражать стану я? — огрызнулась она.
— С какой стати? Ты желаешь зла своему сыну?
— Нет, конечно!
— Тебе неприятен Люциус?
— Н-нет...
— Тогда не противься неизбежному, — сказал Абраксас, а Орион победно улыбнулся. — Не скажу, чтобы я мечтал о магглорожденной невестке, но ты хотя бы ведешь себя, как подобает, и сумела вырастить достойного отпрыска... Или у тебя есть кто-то?
— Нет у нее никого, — брякнул Орион. — Разве б я позволил?
— Тем лучше. Люциус, я не понимаю, почему ты до сих пор сидишь и молчишь?
Орион с искренним восторгом наблюдал за тем, как отец делает официальное предложение его матери. Оба старались смотреть в стороны, лишь бы не друг на друга. Вот ведь, подумал он, взрослые, а такие дураки!..
...— Я так сразу не могу, — произнесла Лорейн после бракосочетания. Было оно коротким, гостей не приглашали, не до праздников. 
— Я и не настаиваю, — ответил Люциус, но погладил ее затылок. Потом припомнил кое-что и фыркнул: — Ты и раньше так говорила.
— Одиннадцать лет — не шутки, — серьезно сказала она. — Знаешь, я пыталась найти мужа, но никак не выходило. 
— Орион сказал, мужчины сбегали после знакомства с ним.
— Не только. Я сама выгоняла. 
Люциус глубоко вздохнул.
— Они... — Лорейн помотала головой. — У меня не вышло. Фаллоимитатор, и то лучше. Какое-то физическое удовлетворение есть, лишь бы без контакта...
— Чего?!
— О! — обрадовалась она. — Еще одна сфера бизнеса! У вас нет секс-шопов?
— Н-нет... — выговорил он.
— Круто, надо Ориону сказать! Гм... Короче, в койку я к себе пускала двоих. И ни черта не получилось. После этого мы с ними больше не виделись, — Лорейн тяжело вздохнула. — С тобой тогда было так классно, помнишь, боялись, что застукают: то на башне, то на лестнице, то в пустом классе, адреналин зашкаливал...
— Я сам с ума сходил, — тихо сказал Люциус.
— Да с тобой-то ясно, гормоны, все дела, молодой же парень, — улыбнулась она. — У девочек чуточку посложнее. Но после тебя я ни с кем уже не могла... Противно было. У одного руки потные, у другого изо рта пахнет, небритый... Не выходило. 
Люциус промолчал, но осторожно поцеловал ее. 
— В шею, помнишь? — спросила она, закрыв глаза, и он коснулся губами сперва ее век, потом щеки, шеи, затем двинулся ниже, к ключице, а уж там...
...— Не, ну я понимаю, брачная ночь, но че так хаметь-то? — проворчал Орион за обедом. — Будто первый раз увиделись!
Абраксас только усмехнулся. Судя по всему, сын решил наверстать все годы сожития с бледной Нарциссой. Да и пусть его! Это ему самому повезло с супругой, она, может, и не демонстрировала каких-то чудес, но и не лежала бревном. 
— Отстань от родителей, — сказал он. — Давай-ка пойдем посмотрим, что у нас выходит по проектам.
— О! Это дело! — подскочил внук. — Идем, деда!
Пока все шло неплохо. Августа Лонгботтом после пары писем напряглась, посетила маггловский пригород, ужаснулась тому, в каких условиях воспитывается наследник Поттеров, и сама возбудила дело о передаче опекунства. Она была дамой деятельной, далеко не бедной, а при поддержке рекомендованных адвокатов дело можно было считать выигранным заранее. Конечно, Дамблдор упирался изо всех сил, ставя на кровную защиту, но МакДональд разнес это доказательство в пух и прах. Он сам происходил из древнего рода, много о чем знал, так что версия Дамблдора оказалась ему на один укус. Визенгамот скрипнул зубами, но передал малолетнего Поттера на попечение дальней родственницы — Августы Лонгботтом. Тут уж можно было хоть не беспокоиться, что мальчик вырастет бестолочью!
С Блэком дело обстояло хуже: слишком серьезное обвинение, много свидетелей, но и нестыковок масса, так что работа продолжалась.
— Дед, я вот чего подумал... — проговорил внук. — Надо бы этого Поттера и мелкого Лонгботтома приглашать к нам. А то я видел его бабку — это ж ужас кошмарный! Она их затравит хуже всякого Волдеморта! Можно? Они ж ровесники Драко, всем вместе идти в школу, так пусть заранее познакомятся!
— Не возражаю, — кивнул Абраксас. — Ты проконтролируешь.
— Кто ж еще, — заворчал Орион, — чуть что, так я... Сделаю, ладно. А предки...
— А их оставь в покое! — отрезал тот. — Мальчик, ну ведь у них и вправду медовый месяц, а ты лезешь!
— Знаете, деда, если к ним не полезть, они такого наворотят, — фыркнул тот, — но ладно, если вы сказали, то я не сунусь. 
— Вот и не суйся, — серьезно сказал Абраксас, успевший заметить шалый взгляд сына, который явно не собирался покидать спальню в ближайшее время. — За Драко присмотрят домовики, ты тоже наведывайся. А про этих двоих забудь.
— Да я против будто! — Орион ухмыльнулся. — Я так и сяк матери мужа искал, чтоб и мне по душе, и ей. И никак. А вон чего вышло!
Старший Малфой только вздохнул. Мерлин с ней, с магглорожденной невесткой, переживет, тем более, Лорейн женщина приятная и воспитанная. Но вот внук — это ведь ужас какой-то!
— Ну а пока они с Люциусом заняты друг другом, я займусь тобой, — сказал он. — Давай-ка посмотрим, что ты успел усвоить касаемо защиты от темных сил...
— Не вопрос, деда! — обрадовался тот. — А оборотня у вас нету? Чтоб попрактиковаться?
— Увы. Вот боггарта еще, пожалуй, найду...
— Круто! — воскликнул Орион. — Давайте!..


Глава двенадцатая, в которой бастард пробует силы

— Орион, что ты задумал? — поинтересовался Люциус у сына.
— Почему ты решил, будто я что-то задумал? — удивился тот.
— Потому что такой загадочный вид ты приобретаешь, когда измысливаешь очередную пакость.
— О пакостях даже не думал, честное слово, — сказал Орион серьезно. 
Ему уже исполнилось шестнадцать, он почти догнал ростом отца, на него заглядывались девушки, даже те, что постарше, а он продолжал изобретать все новые и новые способы отъема денег у населения магического мира. Книжный бизнес пошел отлично, и мечте Ориона стать миллионером к совершеннолетию явно суждено было исполниться. Телекомпания тоже постепенно развивалась, дело набирало обороты…
— Тогда выкладывай.
— Может, я просто о девушке замечтался!
— Ты о девушках не мечтаешь, ты их в кусты затаскиваешь, — фыркнул Люциус. — Кто на прошлом приеме чуть не оскандалился?
— Я не нарочно! — честно сказал Орион. — Я понятия не имею, как это попало ко мне в карман, я же не фетишист, такие вещи не коллекционирую... Наверно, машинально сунул. Но, конечно, это сильное впечатление — полезть за платком, а вытащить красные кружевные трусики Анжелы… Тьфу ты!
— Ах, значит, это была Анжела… — протянул отец. — Скажи спасибо, я успел тебя загородить. А то доказывал бы ты присутствующим, что в нынешнем сезоне модны именно красные кружевные платки, как голубые батистовые в прошлом... Кстати, ведь она тебя года на три-четыре старше!
— И че? — не понял Орион. Люциус только вздохнул: отчего-то девушки были падки на грубоватое обаяние его старшего сына, а кобелем тот оказался почище отца. — Ровесницы-то почти все в школе, я их только на экзаменах вижу. А мне какая разница?
— А если ее отец потребует, чтобы ты на ней женился?
— Да конечно, щас, он чистокровный, а я?
-А ты Малфой, и ты уже сейчас богат, — вкрадчиво произнес Люциус. — Вдобавок она может заявить, что ты отец ее отпрыска.
— Не, пап, — отмахнулся Орион. — У меня всегда презерватив в кармане, потому как магия магией, зелья зельями, но, как тогда сказанул этот ваш лорд, бывает, и палка стреляет. Помнишь, ты говорил? И не парься по этому поводу.
— Ну что ж... Продолжай в том же духе. Надеюсь, ты не заключил с кем-нибудь пари на то, что перепортишь всех благородных девиц в Британии до своего совершеннолетия?
— Ты что! Во-первых, в данном конкретном случае портить там было уже нечего... А во-вторых, разве бы я мог так бездарно составить условия пари? Всех — это, получается, и страшненьких, и малолетних, и восьмидесятилетних старых дев… Я себе не враг! Я по хорошеньким в основном... Надо еще разок во Францию смотаться, вот что...
— Орион, не уводи разговор в сторону! Что ты задумал?
— Ладно… — со вздохом сказал тот. — Только, пап, надо это вместе с дедом обсуждать. Он лучше в таких вещах разбирается. Пошли к нему?
— Ну, идем…
В кабинете Абраксаса Малфоя все оставалось по-прежнему, только теперь взад-вперед расхаживал Орион, а не Люциус.
— В общем, дело в следующем, — начал он. — Помните шрам на лбу у Поттера?
— Конечно, — ответил Люциус. — Ходят слухи, что это след от Авады… той самой.
— Пап, по-моему, ты сам мне как-то говорил, что от Авады никаких следов, кроме мертвого тела, не остается, — съязвил отпрыск. — Не в том суть. Я тут мелкого по башке потрепал и случайно дотронулся до шрама…
— И?.. — насторожился Абраксас.
— И это было очень странное ощущение. Я не сразу вспомнил… Пап, с твоей Меткой было почти то же самое. Но… — Орион задумался, подбирая слова. — Она мне показалась шершавой. Чужеродной. Как если бы тебе на руку кусок наждачки приклеили: вокруг и около пальцы свободно скользят по коже, а за это место подушечками цепляются.
— Я никогда ничего подобного не ощущал, — сознался Люциус. Таких подробностей сын ему прежде не рассказывал. — А шрам?
— А это тоже что-то чужеродное, но оно не снаружи, там не в шраме дело. Такое ощущение, что где-то внутри засело нечто… не знаю даже, как описать, но мне это очень не понравилось, и оно определенно живое, — завершил Орион. — А сам шрам — это так, отметина. Может, пацан лбом об угол долбанулся, бывает...
— К чему ты клонишь?
— Я могу попытаться это что-то вытащить наружу, — спокойно ответил юноша. — Даже представляю, как это проделать. Но в одиночку не рискну, хрен знает, что это за чертовщина такая! Пап, дед, вы че, меня слушаете или в гляделки играете?
Люциус встряхнул головой. Не может быть!
— Орион, ты помнишь, что лорд не погиб по-настоящему? — спросил Абраксас. Тот кивнул. — Про хоркруксы читал?
— Читал, конечно… Погодите, деда, вы что, хотите сказать, что этот лысый хрен каким-то образом умудрился впендюрить кусок себя в лоб Поттеру?!
— Очень на то похоже… — протянул тот, не обратив внимания на изысканные выражения внука. — И если это действительно так, то мальчика нужно избавить от этой дряни, и поскорее!
— Да, только, если я верно запомнил, уничтожить живой хоркрукс можно только вместе с носителем, — ядовито заметил Люциус.
— Так я ж сказал, я могу попробовать выгнать эту фигню наружу, — напомнил Орион, оживившись. — А дальше уже дело техники. Меча Гриффиндора у нас нет, но, может, клык василиска удастся найти?
— Есть кое-что получше. Впрочем, сперва еще нужно заручиться согласием Августы, — вздохнул Абраксас. — Но это я беру на себя…
Неделю спустя в доме Лонгботтомов собралось все семейство Малфоев, не считая маленького Драко, сама Августа Лонгботтом также присутствовала: было решено, что никакая поддержка лишней не будет.
— Так. Если только почувствуешь, что дело неладно, немедленно остановись, — инструктировал Абраксас внука. Природы его силы он до сих пор не мог понять, просто принимал как должное, что Орион не просто играет с огнем, он им управляет. 
— Гарри, малыш, возможно, будет немного жечься, — говорила тем временем Лорейн маленькому Поттеру. — Потерпи, тогда у тебя больше не будет этого шрама, и на тебя перестанут показывать пальцами. Ты же доверяешь Ориону?
Тот кивнул, глядя, однако, с некоторой опаской.
— Вот и прекрасно… Приступим?
Орион подошел ближе, подумал, потом почему-то решил действовать левой рукой и положил ладонь на лоб Гарри.
— Не дергайся, большой парень, — велел он. — А то вся работа пойдет насмарку… И зажмурься на всякий случай.
Остальные встали вокруг с палочками наизготовку. Собственно, наблюдать было не за чем: Орион просто прикрыл глаза, но судя по тому, как напряглось его лицо и задрожала рука, было видно, что ему приходится очень тяжело.
— Цепляется, сука, — выдохнул он и накрыл левую ладонь правой. Гарри сидел тихо, зажмурившись и вцепившись обеими руками в диван, но боли явно не испытывал. — Упрямая тварь! Но уж я тебя выкурю, гадина...
По побледневшему лицу Ориона уже градом лился пот, и Абраксас открыл было рот, чтобы приказать прекратить это, как вдруг присутствующих на мгновение ослепила бело-голубая вспышка, и Люциус едва успел подхватить потерявшего сознание сына и бережно опустить его на ковер.
— Вот! — вскрикнула Лорейн.
— Вижу! Щит! — Абраксас и сам различал темное облачко, явно собиравшееся вернуться к носителю. Медлить было нельзя, благо Лорейн поняла его абсолютно верно и выставила щит между непонятной тварью и Гарри. — Адеско Файр!
Взревело пламя, черное облачко растворилось в нем, и старший Малфой не без труда погасил Адский огонь, спасибо, сын пособил... чтобы тут же кинуться обратно к Ориону.
— Пап, да отстань ты, нормально все… — послышался с пола хрипловатый голос. — Деда, ну вы, блин, круты! Че, получилось?
— Похоже на то… — Лорейн выдохнула и осторожно провела пальцами по гладкому, без малейших следов зигзагообразного шрама лбу Гарри, из зажмуренных глаз которого текли слезы. — Глаза уже можно открывать, кстати.
— Ты, внучек, тоже… гхм… крут, — сказал Абраксас Ориону. — Встать-то сможешь?
— Смогу… — тот поднялся на четвереньки. — Хотя нет, еще маленько посижу, пожалуй, че-то ноги не держат...
— Немудрено, — поежилась Лорейн.
— Да лан, мать... Тогда-то я вообще вырубился, но мне ж всего одиннадцать было. Сейчас я посильнее. Но и эта падла тоже… будь здоров! 
— Орион! Прекрати сквернословить! — ожила Августа. — Сколько можно повторять?! Дети с тебя пример берут!
— Ой, ну простите, у меня шок! — хмыкнул тот. — Слушайте, а жрать-то как охота...
Августа щелкнула пальцами, вызывая домовика, и приказала подать на стол.
— Гы, а может, нам агенство открыть? — продолжал веселиться Орион, сидя на ковре по-турецки. — А че? Отлично звучит: Орион Малфой — прожигатель жизни и выжигатель Меток! Спорим, я теперь это запросто сделаю?
— С тобой спорить — себе дороже, — буркнул Абраксас, подумав о том, что многие приятели сына и впрямь дорого бы заплатили, чтобы избавиться от Метки. Только вот афишировать способности Ориона не стоит, потому как верные сторонники Волдеморта такому точно не обрадуются. Только если потихоньку, для проверенных людей, с принесением Обета, не раскрывая личности... гм... специалиста...
— Деда, а не прилетит за огонек-то ваш? — внезапно посерьезнел внук.
— Не прилетит, — ответил он. — Все живы, все здоровы. Гм... Августа, прошу извинить, кажется, я попортил потолок в вашей прекрасной гостиной.
— Переживу, — проворчала та, поглядев на оплавленную люстру и закопченную лепнину. — Ради такого-то дела хоть весь дом можно спалить...
— Вставай, — Люциус потянул сына за шиворот. — Держись за меня.
— Пап, иди нафиг, я не инвалид, — фыркнул тот и действительно поднялся на ноги самостоятельно. — Ниче, жить буду, так, башка слегка отъезжает и жрать хочется, а в остальном нормально. Гарри, ты как?
— Хорошо, — ответил тот, с интересом ощупывая лоб. — Бабуля, а можно мне теперь челку состричь? Я хочу, чтоб как у Ориона!
Августа схватилась за голову. Орион был стрижен по-маггловски, какими-то немыслимыми вихрами, что, однако, очень шло к его образу великосветского хулигана. И, как он говорил, по утрам можно не тратить время на то, чтобы причесаться: прошелся по макушке пятерней — и готово.
— Когда вырастешь, тогда и делай с собой, что угодно, — сурово сказала она, но все же добавила: — Но без челки тебе и впрямь будет лучше.
— Ура! — подскочил Гарри.
— Послушай-ка, мальчик, — наклонился к нему Абраксас, — а что ты чувствовал или, быть может, видел?
— Ну... — Поттер задумался. — Сперва ничего, я же зажмурился. А чувствовал только руку Ориона. А потом... потом появились огоньки.
— Какие огоньки?
— Ну такие... как он нас развлекал, когда мы совсем маленькие были! 
— А, я догнал, — сказал Орион, вызывая карусель ярких огоньков. — Такие?
— Да! Их все больше было... Вот. Еще немножко жглось, но не больно, а так, чуть-чуть щипало. А потом... — Гарри поежился. — Потом там внутри что-то начало скрестись, противно так... Как будто это большой паук, его тянут, а он всеми лапами цепляется...
На этот раз передернулась Лорейн.
— А огоньки слились в один большой, — продолжал мальчик, — прямо светло стало, я даже испугался, что случайно глаза открыл... А паук все равно цеплялся. И вдруг ка-ак полыхнуло! Только не жаром, как из камина, а светом, ярким таким, бело-голубым... И я чуть не оглох, — неожиданно добавил он.
— От света? — удивился Абраксас.
— Не-ет, это паук завизжал, лапы отпустил, его наружу потащило. Вот тогда ужасно больно было, — сознался Гарри. — Прямо до слез.
— Но ты все равно не шелохнулся.
— Ну так Орион же велел сидеть смирно!
— Вот интересно, — сказал Абраксас Люциусу, — отчего это дети беспрекословно слушаются твоего сына, но не взрослых?
-Это потому, что я авторитетный и харизматичный чувак, — подал голос Орион, подумал и добавил: — И вломить могу. Миссис Лонгботтом, а поесть-то уже дадут или как? А то я щас в голодный обморок грохнусь!
— Идем, идем, — засуетилась та. — Гарри, позови Невилла!
— Сейчас, бабуля! — подскочил тот и убежал.
— Очень похоже на то, что описывал ты, — негромко сказал Абраксас Люциусу. 
Тот кивнул, глядя на Ориона с некоторой опаской.
— Не понимаю, откуда это у него, — сознался тот. — Драко тоже любит пошалить с огнем, но здесь... что-то запредельное. Порой я его боюсь.
— Не бойся, — усмехнулся Абраксас. — Тех, кого он любит, он не тронет.
— Полагаешь, нас Орион любит?
— Конечно. Просто вслух никогда не говорит, не привык и не умеет... Да даже если и не любит, ответственность перед семьей чувствует. Да-а, сынок, ну и чудо ты... гм... сделал.
— Я нечаянно, — в который раз буркнул Люциус.
Лорейн подошла и крепко обняла сына.
— Шатает тебя, наказание мое, — сказала она. — Не выпендривайся, возьми отца под руку, я тебя уже не удержу, если что, на карачках поползешь!
— Ла-адно... — фыркнул тот. — Ну че, пошли отмечать?
— Да, пожалуй, есть что отметить, — согласился Абраксас, поглядев на внука и сына.
Конечно, младшего сына Люциус обожал, и при иных обстоятельствах тот точно вырос бы избалованным донельзя и капризным... но только не в присутствии Ориона, который на любые капризы реагировал однообразно — хорошим пенделем. Никакие "дай, хочу!" на него не действовали, а поскольку Люциуса целыми днями не бывало дома, то воспитание наследника рода легло на плечи его старшего брата и мачехи. Ну а у тех разговор был коротким: чуть что, капризнику прилетало по заднице или по шее, вот и все дела, хнычь там, не хнычь. Как говорится, не можешь — научим, не хочешь — заставим. Там и дедова трость не потребовалась... Конечно, у отца Драко мог что-нибудь выклянчить, но очень быстро усвоил: лучше этого не делать, потому что Орион ему это припомнит. Не из зависти, нет, смешно уже совсем взрослому парню завидовать ребенку, а из принципа. Сказано — нельзя, значит, нельзя, а если ты действуешь в обход запрета, то либо делай это так, чтобы не попадаться, либо получай сполна!
А вот к Ориону Люциус относился совершенно иначе. Так, словно это был не просто его внебрачный сын, а, скорее, младший брат, или, точнее даже, верный товарищ. В общем, так оно и было: если бы не Орион, все могло повернуться иначе. Правда, тот никогда не упоминал о своих заслугах. "Забей, пап, — всегда отвечал он Люциусу на попытки поговорить о тех страшных днях. — Что было, то прошло". Пожалуй, только он сам да Лорейн знали, каково им тогда пришлось, но рассказывать не желали. Между собой тоже вряд ли обсуждали, зачем, если мать с сыном привыкли понимать друг друга с полувзгляда и, собственно, всегда только тем и занимались, что пытались выжить? Для них, скорее всего, это ничем особенным и не было, дело привычки...
Абраксас только усмехнулся: вот расфилософствовался! Наверно, от усталости: Адский огонь — это вам не простенький Люмос.
— Ура-а! Жратва! — раздался голос Ориона. — В смысле, спасибо, миссис Лонгботтом, а то б я щас подох!
-Ты невыносим, — начала та привычную нотацию, которые от Ориона отскакивали, как от стенки горох, — когда ты возьмешься за ум? Люциус, отчего ты не обращаешь внимания на манеры сына?
— Бесполезно, — посмеиваясь, ответил тот. — Когда ему надо, он само обаяние, а в тесном кругу не считает нужным разводить политес.
— Не считаю, — подтвердил Орион с набитым ртом. — Нафиг? Все свои. Так мы че, отмечать будем, нет? Деда, вы че тормозите?
Абраксас снова усмехнулся и присоединился к компании за столом... Пожалуй, можно позволить себе рюмочку бренди, он у Августы очень хорош. Все-таки большое дело сделали...

Глава двенадцатая с половиной, в которой оказывается, что бастард уже нашел свое место в жизни, но не намерен останавливаться на достигнутом

Нарцисса медленно шла по Диагон-аллее. Медленно потому, что ей не хотелось обратно в поместье, да еще на руке висел пасынок. И тут она вздрогнула: навстречу ей шел Люциус! В точности такой, как много лет назад...
Однако солнце спряталось, и стало ясно, что это не Люциус. Тому должно быть уж под сорок, как и ей, а этому двадцать, не больше, стриженые волосы, совсем другая осанка и походка, но до чего же похожи лицом и фигурой!
— Мать! — гаркнул этот незнакомец. — Ну че ты копаешься?!
— Я вас жду! — отозвался женский голос.
— Не пойду я в этот занавесочный рай, нафиг! Я ж тебе уже излагал свою концепцию...
— Идиот, это традиция!
Рослого светловолосого юношу нагнала женщина с рыжеватыми волнистыми волосами, симпатичная, улыбчивая. Ровесница Нарциссы, выглядела она куда как лучше, за ней вприпрыжку следовала белокурая девочка лет пяти-шести.
— Я тебе по шее надаю! — сказала она, юноша в ответ просто поднял ее и подержал на весу. — Ну и все равно надаю! Вот к мадам Малкин зайдем, там табуреточки есть, мне в самый раз будет...
— Ма, бро, че вы? — просунулся между ними мальчишка лет одиннадцати. — Опять ругаетесь?
— Мы никогда не ругаемся, — сказала женщина, с удовольствием потрепав его за вихры. — А ну идем к Малкин!
— Ни за что! — хором ответила мужская часть компании.
— Гады и изверги... — вздохнула она. — Ладно, денег у вас хватает? Валите к Олливандеру, а я кое-что хочу заказать... нагоню потом. Орион, не потеряй этого засранца! Я ушла. Лира! Идем!
— Да его хрен потеряешь! — засмеялся юноша ей вслед. — Липнет, как... Засранец, куда ты делся?! Убью, мелкий!..
Нарцисса затаила дыхание. Не может быть…
— Стой тут, — велела она пасынку, слабому и рыхлому мальчишке. Тот молча кивнул и покорно остался стоять, где оставили.
После войны замуж пришлось выходить за кого попало, ей достался вдовец с маленьким сыном, и это еще повезло! Пасынок вырос рохлей и мямлей, единственная дочь постоянно болела, выводила Нарциссу из себя вечным хныканьем... А какой был у нее мальчик! Загляденье!
— Драко, животное, урою!!! — рявкнул на всю Диагон-аллею юноша, и она удостоверилась, что ошибки точно быть не может. Вот оно, вот ее потерянное счастье...
— Че ты орешь, как потерпевший? — отозвался высокий стройный белокурый мальчишка. — Я гоночные метлы смотрел!
— Я тебе эту метлу знаешь, куда засуну с проворотом?
— Ой-ой, какие мы страшные...
— Блин, ты давно по заднице не получал?!
— А не догонишь, большой бро! — мальчишка отскочил на другую сторону улицы и смотрел с вызовом, но юноша и не думал за ним гоняться, молча сунул руки в карманы брюк и пошел дальше. — Эй! Ну Орион! Ну стой!..
Нарцисса преградила ему путь.
— Мадам? — юноша приподнял бровь. — С кем имею честь?..
— Не узнаете? — прищурилась она.
— А! — сказал он, и Нарцисса уже ждала, что он скажет "та чикса!", но юноша произнес только: — Какая неожиданная встреча! Врать, что рад видеть, не стану.
— Взаимно, — фыркнула она. — Я хочу поговорить с сыном!
— Да не вопрос, — ответил Орион и рявкнул: — Драко!
— Ну ладно, большой бро, че ты взъерепенился-то? — тут же вцепился в него мальчишка, явно поджидавший за углом. — Пардон, мадам, не заметил сразу...
— Драко... — дрогнувшим голосом произнесла Нарцисса.
— Ну да, меня так зовут, — тот отступил за спину брата, в глазах которого полыхал уже знакомый ледяной огонь, соваться в который без нужды не стоило...
— Я... Я твоя родная мать! — выпалила она.
Драко переглянулся с Орионом. Тот пожал плечами, мол, сам выкручивайся.
— И че? — спросил Драко с недоумением. Рядом с братом ему ничто не было страшно. 
— Ну... тебя же отняли у меня, когда тебе был едва год!
— И че?
— Я без тебя жить не могу!
— Так десять лет прошло, че ж вы еще не померли? — с интересом спросил Драко и пискнул, когда его поймал за ухо Орион. — Бро, прекрати! Нам еще дофига всего покупать, а куда я с таким ухом?!
— Я тебе второе накручу для симметрии!
— Иди ты! — Драко вывернулся и посмотрел на Нарциссу. — М-м-м... мадам, я че-то не пойму, чего вам от меня надо.
— Я твоя мать!
— У нас тут мелодрама "моя вторая мама"? Прям сериал!
— Что?..
— Драко, идиот, не все знают, что такое сериалы! — прошипел Орион, подумал и добавил: — Пока.
— Тьфу! Ладно... Мадам! Ну там вы родная мать и все такое, но ваще-то у меня теперь другая маман. Лет десять уже... А у вас вон собственный пацан стоит и ревет, занялись бы им, че я-то сразу? 
Еще одна фигура появилась в переулке и, казалось, заняла его целиком.
— Па!!! — завопил Драко и набросился на отца.
— Какая неожиданная встреча, — процедил тот, оглядывая Нарциссу, — миссис Фицморган, если не ошибаюсь? Рад, рад... Орион, где Лорейн?
— Да походу зацепилась языками с мадам Малкин, ей опять платье понадобилось, — фыркнул юноша. — А, вон она! Ма! Мы тут!
— Да иду я! — раздалось в ответ, и веселая раскрасневшаяся Лорейн оказалась в объятиях Люциуса, следом тот поднял на руки ту самую девочку. — Ну, задержалась чуть-чуть... А кто обещал с Драко все магазины обойти сегодня? Нет, у нас заседание, совещание, партсобрание... О, миссис Фицморган, добрый день!
Та вяло улыбнулась и повернулась к своему плаксивому пасынку. Страшно было даже представить, на какой факультет он попадет.
— Ну, что могу, то сделаю, — вздохнул Люциус. — Что у нас там дальше? Палочки? Идем к Олливандеру.
Проходя мимо Нарциссы, он раскланялся, но больше не обмолвился и словом.
— Ма, — услышала она веселый голос Ориона, — а ты заметила, как батя красиво обошел процесс выбора мантий и прочей хренотени?
— Скотина, ты в него удался!
— Только мне-то деваться некуда!
— А мне будто есть куда! — встрял Люциус.
— А нам с дедом так и вообще некуда, — добавил Драко, и компания захохотала на всю улицу.
— Эй, Невилл, Гарри! — завопил вдруг Драко. — То есть, здрасьте, миссис Лонгботтом!
— Здравствуй, — немного раздраженно произнесла пожилая дама. — Какой шум... 
— Давайте, мы возьмем этих двоих с собой, — предложила Лорейн, — а вы отдохните, миссис Лонгботтом. Нам несложно, у нас вон... Орион есть, он их живо приструнит!
— Была бы вам крайне признательна, деточка, — ответила та. — Мне и впрямь уж не по возрасту...
— Ну что вы, миссис Лонгботтом, вы любой молодой даме фору дадите!
— Ай, ну не льстите мне! — довольно усмехнулась старуха. — И не давайте Невиллу мороженого! Ему нельзя!
— Да все ему можно... — пробормотал второй мальчик.
— Гарри, я кому сказала?!
— Да-да, бабушка, нельзя — значит нельзя!
Орион захохотал.
— Мадам, — нежно приобнял он Августу Лонгботтом, — не переживайте. Мы вашу малышню не потеряем и в обиду не дадим. Вон там чудное кафе, выпейте чашечку чаю, а мы пока докупим мальчишкам все необходимое... Неужто вы думаете, что я не сумею за этим проследить?
— О, в тебе я не сомневаюсь! — фыркнула она. — Мальчики! От Ориона — ни на шаг!
— Да, бабушка! — вразнобой отозвались Невилл и Гарри и тут же уставились на того в ожидании.
— Щас бабка свалит, пойдем мороженое жрать, — сказал тот шепотом. Драко захихикал. — Ушла... Погнали, пацаны!
— Орион! — окликнул отец. — Не переусердствуй!
— Пап, забей, — ответил тот, — когда это парень мог съесть больше мороженого, чем в него влезает?
Люциус рассмеялся.
— С Августой сам будешь объясняться, если что, — сказал он. — Дорогая, а что ты заказала у мадам Малкин? 
— Платье на бал, — пожала та плечами. — Маггловский фасон, но я тебя уверяю, дамы удавятся от зависти...
Орион в окружении трех мальчишек — высокого белокурого, худенького черноволосого и полноватого шатена, — прошел к следующему магазину. Судя по всему, мальчишки были прекрасно знакомы, пихались локтями, смеялись и чувствовали себя прекрасно. Лонгботтома Нарцисса признала, но черненький-то кто? Неужто Поттер?! Вот еще новости...
— Смотри-и-и... — восторженно пролепетала рядом какая-то девчонка лет четырнадцати. — Да смотри же, вон он пошел!
— Кто? Где? — заозиралась вторая.
— Не туда смотришь, вон там!
— О-о-о, какой красавчик! А кто это, Лиз?
— Ты что, с ума сошла, Надин?! — возмутилась первая. — Не узнала?! Ты вообще журналы не читаешь?
— Нет, мама говорит, это мусор, — сконфузилась вторая.
— Ну так вот, это самый завидный жених в Британии, — с придыханием произнесла первая и приложила руку к сердцу. — И самый молодой миллионер...
— Да ладно тебе!
— Клянусь! Ты что? Это же Орион Малфой!
— Погоди, погоди, что-то знакомое... — нахмурилась Надин. — Малфой... это же в Визенгамоте кто-то?
— Это его отец! Дед чем-то военным владеет, а сын — хозяин этого... как его... медиахолдинга "Орион". Ну как ты можешь этого не знать?!
— Ой, все, вспомнила! — подскочила та. — Это которые кино снимают, да? "Орион-фильм"?
— Ну! Ты смотрела "Бедную Луизу"?
— Да-а-а, потом два дня плакала, мама даже грозилась выкинуть этот "ужасный ящик", — хихикнула Надин, — но папа не позволил, потому что начался Чемпионат мира по квиддичу, ну и новости он всегда смотрит... А потом был повтор, она сама посмотрела и тоже обрыдалась! Ждет вторую часть... Как думаешь, Луиза выйдет за Эшли?
— Надеюсь, хотя мне больше нравится Дерек, пусть он и магглорожденный, — вздохнула ее подружка. 
Нарцисса окончательно перестала что-либо понимать.
— Лиз, слушай, а издательский дом "Орион" — тоже его? — сообразила вдруг Надин.
— Ага! Я же говорю, медиахолдинг! Там все-все, и книжки, и кино, и шоу, и журналы... — просветила та. — Они сами книги издают и сами их... это... экранизируют, вот. Кстати, а у вас какой тиви?
— "Абрамс-12", — ответила та, — старенький уже, но на новый пока денег не хватает... Говорят, новые могут даже маггловские каналы показывать, если за отдельную плату.
— Могут! Папа маме на юбилей свадьбы купил "Абрамс-24", там такая коробочка приделана, когда плата внесена, можно смотреть всякое... Правда, это дорого.
— А что там, что? — загорелась Надин.
— Ну, во-первых, спорт, он очень-очень странный, но папе нравится смотреть скачки и бильярд... и футбол еще, это вроде квиддича, только на земле. Ну ты же знаешь, папа у меня магглорожденный. Еще всякие шоу с песнями и танцами... Передачи про моду, макияж... Ой, надо тебя к нам затащить, показать, какие у магглов дикие наряды! Кино тоже бывает, только там не все понятно, папа маме половину слов объясняет... ну да она немножко привыкла уже.
— А, я тогда, наверно, вообще ничего не пойму, — вздохнула та. 
— Да поймешь! О, еще про природу есть. Очень интересно! А мальчишки говорили, ходят слухи, будто придумали какую-то штуку, чтобы можно было кино сколько хочешь раз смотреть. 
— Это как?
— Ну как колдография, она же никуда не девается... А тут, я так поняла, кино как-то записывается. Наверно, тоже что-то нужно будет подключить к тиви. 
— И заплатить, — фыркнула Надин. — Дорого.
— Ну а что делать... Я бы вот "Бедную Луизу" или там "Унесенную вихрем войны" еще разок посмотрела, а их не повторяют. Как папа говорит, за удовольствия надо платить... Кстати, — спохватилась вдруг Лиз, — как это я забыла? У них сейчас акция — принеси старый тиви и получи на новый скидку! Это специально к началу учебного года, вроде как дети уезжают в школу, и родителям скучно, вот... До первого сентября действует.
— Я еще успею родителей уговорить! — обрадовалась та. — А это только в центральных магазинах или как?
— Каких центральных, Надин, опомнись? У них же сеть! Везде все одинаково, ужасно удобно, а если чего-то нет, можно доставку заказать, это бесплатно...
Оживленно переговариваясь, подружки удалились под ручку, а Нарцисса только вздохнула. Значит, самый молодой миллионер? Полукровка, угодивший из грязи в князи... Щедро удобренная деньгами Малфоев, сорная трава вымахала в настоящее дерево, иначе не скажешь! 
— Идем! — сказала она, дернув зареванного пасынка за руку. — К Олливандеру!
*
— Распределение смотреть будешь? — спросил Орион отца.
— Непременно, — кивнул тот и уселся рядом. "Ящик", как называл его сын, показывал Большой зал Хогвартса. Во сколько влетела установка там камер, лучше не упоминать, но дело было выгодным... — Должен же я увидеть, куда угодит Драко!
— На Рэйвенкло, — ответил старший сын. — К гадалке не ходи.
— С чего это вдруг?
— Они наверняка поспорили, — хмыкнул Абраксас, подходя сзади. — Так что, Люциус, вторично спорить не рекомендую. Этот малолетний засранец кого угодно обставит!
— Папа, ты и такие слова... — поморщился тот.
Дед с внуком переглянулись и рассмеялись.
— Я тоже буду смотреть! — заявила девочка, забираясь на диван к отцу. Тот усадил ее к себе на колени.
Собственно, никаких дочерей они с Лорейн не планировали, но пятилетний Драко категорически потребовал сестричку. Никакие уговоры, никакие посулы в духе "вот Орион вырастет, женится..." не действовали. Драко вполне здраво рассудил, что к тому времени, когда Орион вырастет и женится, он сам уже будет большим, так что пусть родители не отбрыкиваются, а что-нибудь предпримут. Люциус хватался за голову, Лорейн рычала, а Орион ржал, как молодой конь, и ясно было, что на этот ультиматум подбил брата именно он, правда, непонятно, с какими целями. 
Пришлось идти к Абраксасу, потому как еще одна полукровка в семье... А тот только пожал плечами, хмыкнул и сказал: "Я только одного не пойму, чего вы столько времени тянули? Вам разве Орион не сказал, что я не возражаю? Он еще когда спрашивал..." 
Люциус лишился дара речи, потом обрел его и обругал старшего сына провокатором и пригревшейся на сердце змеей. Тот, вместе с Драко подслушивающий под дверью, развеселился еще сильнее, а на путаное объяснение отца младшему сыну, что, мол, они постараются, конечно, но может родиться не сестричка, а братик, вспомнил неприличный маггловский анекдот: "девочка, голубоглазая, блондинка... ну это уж как получится!" Драко милостиво согласился с аргументами отца, но намекнул, что если сразу не выйдет, придется еще попробовать. А то брат у него уже есть, его и одного слишком много...
В итоге родилась Лира, Драко был счастлив, а Лорейн долго смеялась: "Вот убейся, получаются одной масти, в отца! Хоть девчонка бы на меня оказалась похожа, так нет же! Опять белобрысая!"
Немного погодя Драко сказал, что, конечно, один брат хорошо, а два — все же лучше... Люциус схватился за голову и вскричал, что он уже слишком стар для таких испытаний. Абраксас смеялся так, что даже закашлялся, а в итоге заявил, что в большой семье жить веселее. Правда, решили обождать, пока Лира немного подрастет...
— Пап, а долго еще? — спросила она.
— Тише! Смотри, уже начинается! — шикнула неслышно подошедшая Лорейн.
Распределение началось.
— Лонгботтом, Невилл! — произнесла профессор МакГонагалл.
Долгое ожидание и вдруг:
— Рэйвенкло!
— Малфой, Драко!
— Рэйвенкло!
— Сговорились, — убежденно произнес Абраксас. Лорейн кивнула.
— Поттер, Гарри!
Долгое молчание, потом обреченное:
— Рэйвенкло...
— Йес! — подскочил Орион. — Они это сделали! Что вы на меня пялитесь? Мы с Драко забились на его карманные деньги за год, что он протащит всех приятелей на Рэйвенкло! А он же весь в папу, так что... сами видели! Вот ведь жадный говнюк, — весело добавил он.
— Я не понял, это я, что ли, жадный говнюк? — процедил Люциус.
— Не, Драко!
— Но ты сказал, что он весь в меня, следовательно...
— Да брось ты, лучше смотри!
Показали стол Рэйвенкло. Драко неожиданно повернулся и помахал прямо в камеру: негодяй прекрасно знал, где они расположены... а если не знал, так Орион подсказал. Остальные тоже радостно замахали.
Камеры показывали крупным планом недовольно улыбающегося Дамблдора и прочих профессоров.
— Дедулька, походу, озверел, — констатировал Орион. — Кстати, если кому интересно, то мелкий Фицморган угодил на Гриффиндор. Это, скажу я вам, песня...
— Давай без грубостей, — потрепала его по плечу Лорейн. — Мальчик ни в чем не виноват. 
— Он-то не виноват... — протянул тот. — А, ладно. Слушайте, ведь бородач наверняка подкатится и к нашему младшему, и к Поттеру, и к Лонгботтому?
— Вероятно, — кивнул Абраксас, любуясь старшим внуком. Да, осанка могла бы быть и получше, но в нем столько гибкой силы, звериной грации, что и мантией не скроешь. И Драко вырос похожим на брата, брал пример с него во всем, тут уж ничего не поделаешь... 
— Нашего я проинструктировал, — без лишней скромности сказал Орион.
— Я надеюсь, ты не рекомендовал ему послать Дамбдора Запретным лесом? — прищурился Люциус.
— Э-э-э... Если честно, так я и сказал, — сконфуженно ответил сын. — Ну, велел выражаться помягче как-нить, он все же лучше моего воспитан... Бабка Лонгботтома примерно так же своим велела. Дед, пап, но фигня-то в другом...
— А?
Орион выразительно похлопал по предплечью левой руки.
— Я со Снейпом балакал тут на досуге, — начал он...
Северус Снейп, узнавший, что ему нет нужды надзирать за малолетним Поттером, потому что с этим с успехом справится миссис Лонгботтом, сбежал из Хогвартса с такой скоростью, будто его наскипидарили (как выразился Орион). Правда, он готов был жить под калиткой Августы, каковая вскоре просто предложила юноше стол и кров в обмен на заботу о детях, дескать, самой не по силам. Тот с облегчением согласился и терпеливо учил Поттера обуздывать его дар, а Лонгботтома, наоборот, не бояться проявлять свой, а заодно успел наполучать каких-то там премий, наизобретать новых зелий и, в общем, прославиться.
С Орионом Малфоем Снейп старался лишний раз не встречаться, но если тому хотелось пообщаться, то спасти жертву не могло ничто.
— Темнеет Метка, — сказал Орион, и Люциус переменился в лице. — Говорил же, давайте, выжгу... С другой стороны, тогда б мы ничего не узнали. И еще, пап, ты обещал узнать, что может быть Снейпу за то, что клятву нарушил. Он же Дамблдору наобещал всякого...
— Я узнавал, — Люциус поудобнее пристроил дочь на коленях. — Пока условия не нарушены: Снейп приглядывает за Поттером, всячески оберегает его. А что это не в школе, то уж другое дело. Но вот сейчас там за ним некому присмотреть.
— Знаешь, пап, лучше пусть он полгодика один побегает, чем десять лет с магглами жить! — фыркнул Орион. Абраксас кивнул. — Ничего с ним не случится, он же с Драко. А Драко никого в обиду не даст, ни его, ни Невилла.
Люциус только усмехнулся: нерешительный внук Августы под далеко не благотворным влиянием Драко и Ориона вырос не в пухленького застенчивого мальчика, чего следовало ожидать, а в крепкого рослого хулигана. Ну... что значит хулигана? Он никогда не начинал драку первым, он до последнего уговаривал противника образумиться... Но если уж бил, то в полную силу, а сил у этого мальчика было хоть отбавляй. Щуплый подвижный Гарри мог язвить неприятеля со всех сторон, а сам Драко, небрежно сунув руки в карманы, просто отгораживался стеной огня, которую поди еще пробей... У братца нахватался.
— Лорейн, прикажи подать чаю, — рассеянно сказал Абраксас.
Та щелкнула пальцами.
— Дежурный! Чаю на всех.
— Слушаюсь, хозяйка Лорейн, — кивнул тот и исчез. 
По тиви начались новости. Следом анонсировали квиддичный матч между командами Британии и Франции, потом передачу о румынском драконьем заповеднике, затем концерт, далее — познавательные истории из жизни магглов. Придумка Ориона работала, и еще как!
— У Гринграсса нет метки и у Лавгуда тоже, — сказал Абраксас, подумав. — Я побеседую с ними. Как-то ведь они избавились от внимания этого вашего лорда! Хотя они постарше тебя будут, сынок, голова на плечах имеется...
Люциус фыркнул.
— Подозреваю, они его просто не интересовали. У Лавгуда с головой плохо... либо это он так талантливо прикидывается, чего я не исключаю. А с Гринграсса особенно взять нечего, не то что с нас!
— Так, значит, надо объединяться, — подал голос Орион. — Тем чистокровным, кто без метки. Бабка Лонгботтом и в одиночку кому хочешь жару задаст. Жалко вот, с Блэком дело туго продвигается, прям будто нарочно кто тормозит...
— Наверняка так и есть, — буркнул Люциус. — Но я тебе скажу, этот тип плохо управляем.
— Тем лучше, если выпустить его в поле, он там половину Пожирателей за свою загубленную молодость порешит... Ну и еще ведь есть люди, и немало. А может, кто мечтает от Метки избавиться, можно и пособить... втихаря. А, дед?
— Да, я об этом уже думал. Но только ни в коем случае нельзя, чтобы кто-то узнал, что выжигателем работаешь ты.
— Ясное дело! Я дурак, что ли, так светиться? — фыркнул внук. — Масочку напялим, болтать не будем, вот и все дела. Э-эх... — Он со вкусом потянулся. — Ладно! Пора на променад!
— Кто сегодня? — ядовито поинтересовался Люциус. — Иветта, Жаннетта?..
— Не угадал, просто Мария! — ухмыльнулся Орион и удрал на очередное свидание.


Глава четырнадцатая, в которой бастард берется за дело всерьез

— Мелкий пишет, что директор их всех уже вызывал, — сказал Орион, наворачивая завтрак. Ночные подвиги никак не сказывались на цвете его лица, но вызывали неудержимый аппетит, который, в свою очередь, не сказывался на фигуре.
— Мы в курсе, сова прилетела, — кивнул Люциус. — Правда, пишет он очень скупо...
— Ха! Это вам он пишет скупо, потому что всем сразу, прилично и ленится вдобавок... Ща... — Орион полез по карманам. — Вот, нашел. Один момент...
— Так... — нехорошим голосом произнес отец. — Ты где взял эту тетрадку?
— Да там в библиотеке валялась, — удивленно ответил тот. — А что? Она же пустая была.
Люциус закрыл лицо рукой.
— Пап, ты чего? — участливо спросил Орион.
— Это вещь лорда, — ответил он.
— А-а-а! — чему-то обрадовался сын. — То-то, думаю, чего она такая непослушная, зараза... 
— Что ты опять сотворил?!
— Да я почуял, что там внутри какая-то пакость, ну, почти как у Гарри в шраме была, помнишь? Ну и выжег ее нафиг. Мне чистая тетрадка понадобилась, а в магазин лень тащиться...
— Выжег. Ага. — Люциус залпом осушил бокал воды, жалея о том, что это не бренди, и переглянулся с Абраксасом. — Чем выжег, чудовище?! Адским огнем?!
— Да нет, я так, припек маленько своим, оно и смоталось, — удивленно ответил Орион. — Не парьтесь, короче, это теперь обычная тетрадка. Ну, кроме того, что я там подколдовал.
Люциус закрыл лицо обеими руками. В шестнадцать Орион смог вытащить хоркрукс из живого носителя, не прикончив того, правда, при этом ненадолго грохнулся в обморок. В двадцать один, судя по всему, задавил хоркрукс сам, не особо при этом напрягаясь. Что из него получится в итоге, сказать было сложно... и даже страшно.
Судя по выражению лица, Абраксас думал о том же.
— Так это ты всю кладовую обожрал! — подала голос Лорейн. — Мне домовики жаловались!
— Ну а че, я виноват, что мне после такого есть охота?! — возмутился Орион. — И вообще, вы будете письмо читать или нет?
— Ну давай уже, — проворчал дед. — Показывай.
— Ща! — Тот тронул страничку, и по ней побежали огненные строки. Они быстро угасали, будто выжигая на бумаге черные слова, написанные старательным ученическим почерком Драко. — Прикольно, а? Мелкий придумал! Обожает спецэффекты...
— Да, я в курсе, — мрачно ответил Люциус. — Ну, что там?
— "Привет, большой бро, — начал Орион читать вслух. — Как ты и говорил, БМ"...
— Что за БМ? — нахмурился Абраксас.
— Бородатый м... м-м-м... нехороший человек, условное обозначение директора, — выдал внук. — Так короче писать, а то мелкий ленится. Так вот... "БМ по очереди таскал нас к себе в кабинет. Сперва Невилла, а ты его знаешь, он с перепугу тормозит. Пришлось перед тем, как он ушел, воткнуть ему в жопу булавку, он озверел, как укушенный туда же носорог, чуть фингал мне не поставил, так что беседа с БМ прошла просто зашибись. В смысле, Невилл сказал, что у него все замечательно, мы его лучшие друзья, а без бабушки он разговаривать больше ни о чем не будет. На том его и отпустили, он ведь упрямый, сказал — не будет, и все тут. А его бабушки, по-моему, и БМ боится. Потом был я. Ну ты знаешь, на меня где сядешь, там и слезешь, твоя наука. Не знаю, не был, не привлекался, и ваще, где мой адвокат? На адвокате БМ как-то скис и меня отпустил. Походу, очень хотел что-то узнать про Метки, но я не рискнул дальше болтать, потому что, сам прикинь, какой у него опыт, а какой у меня! Фиг его знает, чего вычислит..."
— В кои-то веки Драко мыслит здраво, — буркнул Люциус.
— Это у него чувство ответственности проснулось, — хмыкнул Орион и продолжил читать: — "Последним пошел Гарри. Вернулся пи..." гм, тут неразборчиво... Вот! "Вернулся странным, долго лежал носом к стенке, а потом сказал, что БМ допрашивал его насчет шрама. Ну он сказал, что не помнит ничего. Был вроде, потом не стало, а как, хрен знает. Тогда БМ начал втирать ему про родаков: и такие они были, и сякие, просто рахат-лукум в шоколаде. Ну ты ж знаешь, Гарри на это ведется только так! И тут БМ на лорда перешел. А наш разозлился и ляпнул, мол, вертели мы этого вашего лорда на..." — Он прервался и кашлянул. — В горле что-то пересохло. Ма, водички дай, а? Дальше... "Ну, БМ и пристал, как это мы его там вертели. Вернется, выдай ему пенделей: он сам не знает, как, но сказал, что это ты сделал. Клянется, чем хочешь, что ничего не брал, не пил, не ел, в глаза не смотрел! Он знал, что говорить нельзя, и все равно сказал! Нет, ну ты прикинь? Мы промолчали, а он не смог. Я не знаю, что и делать. Твой брат-дебил."
Орион поднял голову и посмотрел на родственников.
— Такие дела, — сказал он. 
— Если... если он что-то сделал с ребенком... — у Люциуса пополз вниз левый угол рта, а это означало, что он не просто в бешенстве, а уже почти себя не контролирует. — Я его сам убью!
— Тихо! — прикрикнул Абраксас. — Тихо. Очень странно... Почему-то Драко и Невилла это не коснулось, они четко выдержали линию поведения. Что случилось с Гарри? Если он в самом деле ничего не ел и не пил?
— Нюхнул, — сказал Орион серьезно. — Че вы смотрите? Магглы ж наркотики нюхают и курят. Ща спрошу Драко, не было ли там чего-нить типа курильницы, и еще пусть Гарри расспросит, какие запахи в кабинете были... С директора сталось бы возжечь чего-то... раскрепощающего!
Он накорябал вопрос, ненадолго замер, потом тетрадка снова вспыхнула.
— Пишет, что в кабинете столько всякой поебени, что понять, курильница это или ночной горшок, нереально. А запашок стоял, но совсем слабый. Может, не настоялось еще? — задумчиво произнес Орион. — А, во! Гарри говорит, действительно пахло чем-то, сладковато, очень приятно. Вроде как в кондитерской лавке. Деда, что это может быть?
— Не представляю, — пожал тот плечами. — Люциус, вызови-ка Снейпа, уж кто может понять, чем Дамблдор мог окурить мальчика, так это он!
Поднятый по тревоге Снейп, оторванный от чего-то крайне интересного, мрачно выслушал историю, задал несколько наводящих вопросов, которые Орион исправно транслировал Драко, а тот Гарри, после чего вздохнул и разразился потоком малопонятных непосвященным терминов.
— Северус, среди нас Мастеров зелий нет, так что говори, пожалуйста, нормальным языком, — поморщился Люциус, мало что уловивший в этой мини-лекции. — Если я правильно тебя понял, могло быть задействовано одно из перечисленных тобой снадобий, которые объект может принять как внутрь, так и...
— Все равно внутрь, — хмыкнул Орион. — Надышаться, короче. Да, сэр?
Тот молча кивнул, подумал и добавил:
— Это не обязательно должна быть курильница. Вполне можно использовать что-то вроде аромалампы, которую легко убрать с глаз долой.
— Но если так, почему на первых двоих это зелье не подействовало?
— Во-первых, с Невиллом и Драко директор разговаривал не так уж долго, — завел Снейп. — Оно просто не успело подействовать, мальчики сразу пресекли попытки расспросить их. А в случае с Гарри, он, очевидно, нарочно тянул время, благо у него имелось надежное средство для того, чтобы задержать его подольше, — рассказ о родителях. А зная Дамблдора, уверен, говорил он очень долго и очень...
— Короче, трындел, как заведенный, — заключил Орион, привычно уклонившись от подзатыльника Лорейн. — Знаю я эту его фишку. Делать-то что? Теперь этот старый хр... Мать, я имел в виду — старый хрыч, хватит руками размахивать!
— Угу, конечно, — фыркнула та. — Ладно, договаривай.
— Теперь он знает, что я... м-м-м... не так-то прост. Хотя он это с самого начала понял, — усмехнулся Орион. — Я помню, как он ко мне приглядывался, чуть ли ручонки не потирал, все думал, с какого бы боку подъехать. Ан фиг, не на того напал! А теперь все заново...
— Однако ты, внучек, теперь совершеннолетний, — усмехнулся Абраксас. — Что он может предпринять в отношении тебя?
— А вот не знаю, деда, — задумчиво ответил тот. — Походу, у него были какие-то виды на Гарри, помнишь, как его отдавать не хотели? Однако обломилось. И тут снова возникаю я... Подозреваю, он скоро с нами свяжется и начнет уговаривать примкнуть к делу добра и света, бла-бла-бла, ну, вы в курсе... Хотя бы потому, что я действительно могу творить черт-те что, хотя понятия не имею, как это у меня выходит!
— Ну так не соглашайся.
— А если нас придавит правительство? — приподнял тот бровь. — Отец, конечно, в Визенгамоте человек не последний, но там ведь полно старых ко... гхм... консерваторов, которые от радио-то шарахаются, не то что от тиви! А Дамблдор на них влияние имеет... Кстати, и ваши, деда, предприятия могут пострадать. Жахнут каким-нибудь законопроектом о запрете.... чего попало или налоги поднимут, и хана бизнесу! — Он нахмурился. — Правда, что ли, производство в Китай выводить? Тогда пошлину платить придется... 
— Орион прав, — подал голос Люциус, сосредоточенно о чем-то размышлявший. — Мне всякий раз приходится преодолевать такое сопротивление при внесении усовершенствований в законодательство, что... — Он махнул рукой. — Помните, я с сорванным голосом вернулся? Не сумел перекричать собрание даже с Сонорусом!
Лорейн вздохнула: тогда супруг пару дней мог только шептать, никакие зелья не спасали, а уж зол он был неимоверно.
— Тогда и впрямь надо выходить на импортные рынки, — серьезно сказал Орион. — Во Франции и Германии завязки уже есть, развернуть там производство быстро не получится, если что, так что определенные убытки мы понесем, конечно. Зато публика, в принципе, уже готова принять и тиви, и все прочее. Переводчиков найти не проблема. Если здесь начнут дожимать, просто перекинем капиталы на континент, и пусть утрутся!
— Перекинуть капиталы лучше заранее, — сказал Абраксас задумчиво. — В нейтральную страну. 
— У нас и так минимум половина в Швейцарии заначена, — фыркнул внук. — Ладно, что мы все о деньгах да о деньгах... Пап, что с мелкими-то делать будем? Хрен знает, на что они еще могут нарваться!
— Я считаю, нужно немедленно забрать их из школы, — ответил тот мрачно. — Отец?
— Согласен. Воспоминания о разговоре с директором, пожалуй, заинтересуют Отдел тайн, — улыбнулся тот. 
— Э! — возмутился Орион. — Еще и там обо мне узнают?! Тогда весь наш подпольный бизнес насмарку!
— М-да, это я погорячился, — подумав, согласился Абраксас. — С другой стороны, сколько еще осталось меченых, желающих расстаться с прошлым?
Он покосился на Снейпа. Тот нахмурился.
— Сэр, да хватит вам уже маяться, — сказал Орион. — Давайте руку, дел на две минуты... И забейте нафиг на этого вашего лорда, возрождается он там или нет!
— А Гарри? — желчно спросил тот. — Лорд ведь станет охотиться за ним, или ты о пророчестве забыл? И как я должен узнавать о его планах, оставшись без Метки?
— Я думаю, для начала, возродившись, этот чувак сперва охренеет от того, что сторонничков заметно поубавилось, на вызов не являются и вообще... Хы, кстати, а прикольно было бы добыть пропуск в Азкабан и добровольно-принудительно выжечь Метки Лестрейнджам! 
— Подозреваю, в этом случае Беллатрикс повесится на собственных волосах, — предрек Снейп.
Люциус подумал и неприятно усмехнулся.
— А что, сынок, — сказал он. — Отчего бы тебе и впрямь не послужить делу добра и света? Хотя бы раз? Мне нравится твоя идея с Лестрейнджами!
— Мне тоже, — кивнул Абраксас. — Конечно, Метку и во второй раз поставить можно, но хватит ли у этого их лорда сил сперва вытащить слуг из Азкабана либо самому проникнуть туда, а потом проделать это? Так или иначе, лишние проблемы врага нам на руку.
— Пап, сможешь выбить мне разрешение на посещение Азкабана? — прямо спросил Орион. — Или нет, не так! Я думаю, что забирать пацанов мы с тобой отправимся вместе. Пока ты их отловишь, я нарвусь на задушевный разговор с директором... и выражу искреннее желание помочь заблудшим душам, как тебе?
— Пойдет, — кивнул тот. — Только, Северус, составь нам антидот от этой пакости, а то тоже надышимся, чего доброго...
— Составлю, — буркнул тот. — Комплексный, а то мало ли, что у директора в запасе есть... Кстати, как у Ориона с окклюменцией?
— А ты проверь, — фыркнул Абраксас, и Снейп уставился в смеющиеся серые глаза Ориона... чтобы тут же отшатнуться с невнятным ругательством.
— Это что было?..
— А это он так встречает непрошеных гостей, — ответил старший Малфой. — Может, у Дамблдора и хватит сил, чтобы пробраться через этот огонечек, но там ведь наверняка еще немало неприятных сюрпризов, а, внучек?
— Ага, — довольно кивнул тот. — Не вести директору космические корабли через фотосферу звезд, увы... Гм. Это не отсюда. Короче, я все равно почувствую. Он сильный маг, конечно, но я ведь могу и в глаз дать!
— Интересная методика защиты разума, — сухо сказал Снейп.
— Так, — пристукнул тростью Абраксас. — Довольно болтовни. Люциус, пиши директору. Северус, займись антидотом. Сколько тебе нужно времени?
— Часов пять, — прикинул тот.
— Ладно... Люциус, тогда договаривайся на завтрашнее утро. Орион, а ты прекрати ухмыляться и пойди, порепетируй перед зеркалом невинный взгляд. Когда оно перестанет трескаться от ужаса, считай, у тебя получилось...
— А ты что будешь делать, деда? — с интересом спросил тот.
— А я пойду смотреть "Пуаро", — с удовольствием ответил Абраксас. — Как раз время. Лорейн, ты идешь со мной?
— Непременно! Только Лиру позову, ей ведь тоже нравится, хотя не знаю, что она там понимает...
Орион захохотал, Люциус со вздохом прикрыл глаза: судя по всему, его мнение в этом доме совершенно не учитывалось! Но отец прав — в большой семье куда веселее...


Глава пятнадцатая, в которой бастард затевает новую авантюру

— Пап, слушай, а что в итоге с компанией тех, кому мы... гм... помогли? — негромко спросил Орион, дожидаясь, пока откроется директорский камин. — Я с этим бизнесом немножко выпал из темы.
— Большинство предпочло убраться подальше, — ответил тот, поигрывая тростью. 
Для этого выхода отец с сыном приоделись, как на торжественный прием. Собственно, Люциус и в обычные дни щеголял дорогими нарядами (и даже согласился с сыном, что стильный костюм лучше носить с распахнутой мантией, а иначе кто ж его увидит?), но сегодня превзошел самое себя. Орион же сменил привычное невозможное одеяние на строгую деловую тройку и даже причесался.
— Ну и сколько у нас наберется в итоге человек, если что? Нет, есть, конечно, авроры, у Дамблдора сколько-то народу в запасе тоже имеется, но конкретно с нами сколько?
— Не так уж много, — вздохнул Люциус. — Десяток-полтора. Правда, если к ним присоединятся жены и старшие дети, тогда наберется побольше. 
— Ну, с учетом дедовых наработок — уже неплохо, — удовлетворенно кивнул Орион и хихикнул, вспомнив, как Абраксас торжественно нарек какую-то жуткую горючую смесь, выжигавшую все, на что попадала, не хуже Адского пламени, "коктейлем Снейпа". Тот даже обижался поначалу... — О, кажется, нас приглашают.
Люциус придирчиво поправил сыну галстук, как обычно, съехавший набок.
— Идем.
Кабинет директора ничуть не изменился с тех пор, как Орион побывал тут в последний раз. Все те же непонятные безделушки, феникс в клетке, ну и сам хозяин, конечно.
— Господин директор, — церемонно раскланялся Люциус, но руки не подал, даже лайковых перчаток не снял.
— Господин директор, — в тон отцу повторил Орион, изобразив вежливый поклон. Они всегда выходили у него расхлябанными, но тут уж он расстарался.
— Люциус, Орион, рад, очень рад видеть, — ласково улыбнулся им Дамблдор, — присаживайтесь, прошу... Признаюсь, ваша просьба оказалась несколько неожиданной, ведь учебный год только начался, и...
— Это не просьба, господин директор, это требование, — резковато произнес Люциус, протягивая руку сыну. Тот немедленно вложил в нее конверт. — Прошу. Доверенность от миссис Лонгботтом: она поручает мне забрать ее внука и подопечного. И скажите спасибо, что состояние здоровья не позволяет ей прибыть лично.
— Не понимаю, о чем вы! — искренне удивился Дамблдор, но конверт взял.
Орион тем временем шарил взглядом по кабинету, выискивая что-нибудь похожее на аромалампу или курильницу. Драко-то точно бы не заметил, а он еще не растерял навыков, приобретенных в маггловском квартале. Там в супермаркетах тоже нельзя было крутить головой, привлекая к себе излишнее внимание, нужно было, скажем, делать вид, будто внимательно изучаешь этикетку на банке консервов, но в это время сканировать взглядом окрестности. И прикидывать, что бы половчее спереть и как побыстрее удрать. В этом искусстве Ориону не было равных среди местной шпаны. Вот и пригодилось...
Пока отец обменивался колкостями с Дамблдором, Орион успел насчитать минимум три штуковины, подходящие для... гм... возжигания зелий. Может, имелось и больше, но откровенно развернуться, чтобы осмотреть другую половину кабинета, он не мог. Кстати, в одной из штуковин тлел огонек: как знать, не подготовился ли директор таким образом к встрече дорогих гостей? Орион прищурился, огонек на мгновение полыхнул бело-голубым и бессильно опал. То-то же... Да и все равно оба под антидотом, а Снейпу в таких делах можно доверять.
— С вашего позволения, я лично заберу детей, — проговорил Люциус. — Не беспокойтесь, я еще не забыл, где находится башня Рэйвенкло, провожать меня не нужно. Заодно я, как член Попечительского совета, взгляну, в каких условиях живут ученики. — Он повернулся к сыну. — Орион, обожди меня здесь, я ненадолго.
— Конечно, папа, — почтительно ответил тот, склонив голову.
С уходом Люциуса воцарилась тишина, нарушаемая только возней феникса.
— Ты так изменился, мой мальчик, — сказал наконец Дамблдор.
— Разумеется, сэр, мне ведь уже не одиннадцать лет, — спокойно ответил Орион.
— Как я слышал, ты пошел по стопам отца и занялся предпринимательством?
— Совершенно верно, сэр.
— И как идут твои дела?
— Неужели, сэр, вы не слыхали о том, что я — самый молодой миллионер в Британии? — усмехнулся Орион. — Об этом трубили все газеты. Правду сказать, — добавил он без ложной скромности, — первый миллион я заработал еще до совершеннолетия.
"Ага, а глазки-то загорелись, — отметил он. — Да, дедуля, по сравнению со многими чистокровными я очень богат и стану еще богаче, если ты не будешь ставить палки в колеса..."
— Должно быть, ты уже помолвлен? — не отставал директор.
— Пока нет, — улыбнулся Орион. — Среди моих ровесниц я достойной партии не нашел, подожду, пока подрастет следующее поколение. Я считаю, жена должна быть лет на пять-семь моложе мужа, это оптимальное соотношение, его и маггловские исследования подтверждают.
— Гм, однако твоя матушка, если мне не изменяет память, всего на год моложе Люциуса...
— Ну так она и не первая его жена, — спокойно ответил тот. — В их возрасте такая разница уже непринципиальна.
Дамблдор вздохнул.
— Что же это мы стоим, — спохватился он. — Присаживайся, мальчик мой. Желаешь чаю?
— Нет, благодарю, я завтракал, — отказался Орион.
— А как поживает Абраксас? — пытался поддержать светскую беседу директор. Юноша наблюдал за ним с садистским удовольствием. Условлено было, что отец задержится минимум на час, инспектируя общежития, а если понадобится еще время, сын изловчится послать ему патронуса. Учитывая то, что патронусом Ориона был москит (у деда чуть дыхание от смеха не остановилось, когда он его увидел), это не составило бы особого труда. — Я слыхал, он приболел?
— Да, немного, — вежливо отвечал Орион, по-прежнему улыбаясь. Если бы не его наблюдательность, отточенная годами жизни в криминальном квартале, он сроду бы не заметил подозрительных красных пятнышек на руках деда, и того бы просто не успели спасти: в его возрасте драконья оспа запросто могла привести к летальному исходу. А сам Абраксас на недомогание не жаловался, не привык... — Но он уже полностью оправился, благодарю за заботу.
Директор помолчал. Орион потянул носом: чувствовался странный запашок, видимо, та лампа, которую он испортил, была не единственной рабочей. Кстати, вон у феникса в клетке какая-то плошка стоит, оттуда тоже может что-то испаряться, птица-то огненная!
— Орион, мой мальчик, — уже серьезно произнес директор. — Могу я задать тебе немного странный вопрос?
— Конечно, сэр, — ответил тот и приготовился. Видимо, Дамблдор решил, что до возвращения Люциуса времени осталось мало и решил форсировать события. А может, счел, что концентрация вещества в воздухе уже достаточна для того, чтобы разговорить собеседника.
— Я помню тебя несколько неотесанным мальчиком, — неожиданно произнес тот, — не в обиду тебе будет сказано, ты ведь вырос в такой среде... А теперь вижу перед собой юного джентльмена! Что за волшебное преображение?
— О, никакого волшебства, сэр, — мило улыбнулся Орион, — просто у отца очень тяжелая рука. У мамы тоже, я уж молчу о дедушке. Я, конечно, не наследник рода, но вести себя обязан достойно, чтобы не посрамить фамилию.
Тут он некстати вспомнил трусики Анжелы и чуть не испортил всё громким фырканьем.
— А разделяешь ли ты взгляды Люциуса и Абраксаса на привилегированное положение чистокровных в обществе? — напрямую спросил Дамблдор.
— Попробуй не раздели... — Орион выразительно потер шею и коротко взглянул на директора. Ага, заинтересовался! — Разумеется, я считаю, что не следует жениться на ком попало, вдобавок существуют политические браки. С другой стороны, среди магглорожденных и полукровок встречаются весьма одаренные люди, и такой потенциал упускать просто глупо, с этим соглашается даже дедушка... Взять хотя бы меня! Моя мать — магглорожденная, не очень сильная волшебница, а я, полукровка — совсем другое дело, — воодушевленно говорил он, стараясь имитировать симптомы отравления зельями, о которых рассказывал Снейп. Давай, старик, клюй на наживку! — Или вот Снейп — тоже полукровка, но ведь гений!
— О да, Северус невероятно одаренный молодой человек, — кисло улыбнулся Дамблдор. — А ты действительно поражал способностями еще в детстве, а теперь...
— Да, я заметно прогрессировал с тех пор, — самодовольно произнес Орион. 
— Гарри сказал мне, — решился наконец директор, — что от шрама избавил его именно ты. Каким образом, скажи? Я сгораю от любопытства! Ведь его не могли удалить даже колдомедики!
"Как бы тебе просто не сгореть", — невежливо подумал юноша, вслух же произнес, скомпилировав оба случая с хоркруксами:
— Да там сидела внутри какая-то непонятная сущность, я ее и выжег. А шрам сам пропал, тут я ни при чем, я же не пластический хирург!
Дамблдор занервничал и заерзал.
— Но каким образом ты это сделал, не понимаю?
— Да вот таким... — Орион поднял руку, и на его ладони заплясали языки бело-голубого пламени. — Это несложно. Отцу я Метку еще на первом курсе стер. Нечего клейменому ходить, стыдобища ведь...
Директор потянулся за стаканом с водой. Теперь важно было не затянуть паузу, но и не переиграть.
— Я вот думаю... — задумчиво произнес Орион, помолчав немного. — Сколько еще людей раскаялись в том, что примкнули к этому их лорду? Скольким поставили Метку насильно? Что им, до конца жизни нести этот позор? А если тот действительно вернется, они ведь и противиться не смогут!
— Ты прав, так прав, мой мальчик! — воскликнул Дамблдор, и Орион понял, что находится на верном пути. — Ведь многие встали на путь исправления, но это ужасное клеймо...
Юноша чуть не засмеялся, вспомнив, как говорил такие же слова деду, но сдержался.
— Я бы мог помочь, — произнес он серьезно, — но не знаю, быть может, эта моя способность работает только на кровных родственниках? Отец — понятно, Гарри нам родня... А как проверить, сэр? Ведь есть же Пожиратели в Азкабане? Может, на них попробовать? Конечно, — добавил Орион самокритично, — в случае неудачи я могу сжечь их самих, а не Метку, но тут уж выбирать не приходится.
Директор схватился за бороду. В нем явно происходило внутреннее борение.
— Ну а кого ты предлагаешь? — спросил он наконец.
— Я слышал, там сидят трое Лестрейнджей, — деловито начал юноша. — Можно начать с той, которая урожденная Блэк, она по крови родственница, вроде как проверку устроим. Если получится, тогда попытаемся с ее мужем и его братом. Вот с ними уверенности никакой нет, но опыт есть опыт, верно, сэр? Всегда нужно быть готовым пойти на необходимые жертвы... Зато мы узнаем, могу я это делать с чужими или нет! На раскаявшихся я эксперименты ставить не хочу, а этих, уж простите, совсем не жалко... Вы согласны?
— О да, мой мальчик... — выдохнул тот, сияя глазами. Наконец-то Орион начал мыслить, как подобает, вот что читалось в его взгляде. — Замечательная идея! А когда ты сможешь попробовать?
— Хм-м... Мне нужна пара дней для подготовки, — сказал тот задумчиво. — Скажем, в среду? Только ведь нужно еще разрешение на посещение Азкабана, ну и на сам опыт... И если с первым может помочь папа, то второе...
— Второе оставь на меня, — взмахнул руками Дамблдор. — Я все устрою! А... тебе придется посещать тюрьму ради каждого из них или?..
— Постараюсь управиться за один раз, — сумрачно ответил Орион. — Но только нужно прихватить провизии. Сил это дело сжирает столько, что я в обморок падаю. Голодный.
— О, разумеется... — Директор так разволновался, что опрокинул на себя чашку чая. — Все будет! Все! 
— Хорошо, — с решимостью в голосе проговорил юноша, выпуская патронуса, пока Дамблдор отвлекся на мокрую мантию. — Я буду готов! Но, — тут он позволил голосу дрогнуть, — что, если я действительно их убью?!
— Мой мальчик, все будут знать, что ты хотя бы попытался избавить их от страшного клейма! А если вдруг... — Дамблдор вздохнул. — Что ж, сгореть — это быстрее и легче, чем годами угасать в Азкабане.
Орион сильно сомневался в том, что сгореть заживо — легкая смерть, но возражать не стал, покивал в ответ. К счастью, тут явился Люциус с тремя мальчишками.
— Мы готовы, — надменно произнес он. — Дети, попрощайтесь с директором.
Те вразнобой пожелали тому всего хорошего. Орион отметил: Невилл держался спокойно и явно радовался возвращению домой, Драко от прыжка на шею брату удержало только то, что тот успел исподтишка показать ему кулак, а вот Гарри откровенно жался к Люциусу, который покровительственно держал руку у него на плече.
— Счастливо оставаться, господин директор, — церемонно наклонил голову Люциус, одного за другим отправил мальчиков в камин, следом отправился сам.
— До встречи, мой мальчик, — прошептал тот, явно намереваясь пожать руку Ориону, но тот быстро поклонился и тоже нырнул в камин.
В холле Малфой-мэнора бесновались дети, Драко накинулся на брата с громким воплем, пришлось отбиваться от него с помощью грубой силы и незлого матерного слова.
— Ну что? — с трудом перекричал их Люциус.
— Похоже, проканало! — ответил Орион. — В среду идем ставить опыты на Лестрейнджах!
— Ты их точно не убьешь?
— Да я чего, первый раз это делаю, что ли? — хмыкнул Орион. — Нет, если хочешь, я кого-нибудь поджарю, мне не сложно, но… Драко, блин, я тебя сейчас урою! Думаешь, на свободу вырвался?! Да ты у меня мечтать о школе будешь, понял, говнюк? И вы двое тоже!
Люциус улыбнулся: в вопросе воспитания детей на Ориона вполне можно было положиться...


Глава шестнадцатая, в которой бастард встречает девушку своей мечты


Орион, снова одетый чрезвычайно благопристойно, появился в кабинете Дамблдора. Вид он имел сосредоточенный и преисполненный чувства ответственности.
— Ты готов, мой мальчик? — ласково спросил Дамблдор.
— Готов, — кивнул тот, отчаянно стараясь не заржать. 
Директор открыл было рот, чтобы разразиться напутственной речью, но тут, на счастье Ориона, в кабинет ворвалась МакГонагалл, волочившая за собой растрепанную девушку.
— Альбус! — воскликнула она. — Это уже выходит за всякие рамки!
— Что такое? — заинтересовался тот. — Мисс Донован? Что произошло?
Девушка уставилась в пол и тяжело вздохнула. По щекам ее потекли слезы, закапали на мантию... Орион невольно восхитился мастерской инсценировкой и задумался, что такого она могла закапать себе в глаза, чтобы настолько натурально рыдать. С другой стороны, у многих девушек это легко и непринужденно выходит и без посторонних средств…
— Ну-ну, не надо плакать, — прожурчал директор, протягивая ей свой платок. Донован смачно высморкалась и продолжила всхлипывать. По мнению Ориона, актерского мастерства ей было не занимать. — Минерва, что опять натворила ваша подопечная?
— Альбус! — всплеснула та руками. — Из-за ее выходки три девушки оказались в больничном крыле! Она им что-то подлила, но что именно, не говорит, а Поппи затрудняется определить…
— Хм, а что с пострадавшими?
МакГонагалл зашептала что-то на ухо директору, заливаясь краской.
Орион с большим интересом посмотрел на девушку. Та, прикрывшись директорским платком, гадко улыбалась.
— И хуже всего, — добавила МакГонагалл, — что это были такие же гриффиндорки, как она сама! Ох, мисс Донован, ну почему от вас всегда столько неприятностей?! 
Девушка закрыла лицо руками, плечи ее затряслись.
— Они меня обижа-а-ают! — расслышал Орион сквозь всхлипывания.
— Мисс Донован, но вам уже не одиннадцать лет, вы взрослая девушка, могли бы поговорить с ними, выработать какое-то решение…
— Они не хотя-а-ат! 
— Неудивительно, Минерва, если учесть, что на первом курсе мисс Донован оттаскала двоих из девочек за волосы и поставила третьей синяк под глазом… Я уже молчу про заклеенную дверь спальни на втором курсе и дымовую шашку на третьем.
Орион заинтересовался еще сильнее.
— Мисс Донован, вы понимаете, что я вынужден вас наказать? — спросил Дамблдор.
Та закивала и как бы машинально сунула платок в карман. Судя по всему, у нее имелось что-то в запасе.
— Десять часов отработки у мистера Филча, — подумав, решил директор. — Баллы, так и быть, снимать не стану, не то ваши однокурсницы окончательно ополчатся против вас!
— Спасибо, профессор Дамблдор, — пролепетала она, а Орион успел заметить победную ухмылку. — Вы так добры! Ах, вот ваш платок, простите, он немножко мокрый…
"И немножко в соплях", — мог бы добавить Орион, но не стал. 
— Идите, мисс Донован, и как следует подумайте о своем поведении, — напутствовал директор, и МакГонагалл вывела девушку из кабинета. — Мой мальчик, извини за задержку, но, сам видишь…
— О, сэр, — сказал тот серьезно. — Неужто я был таким же… несносным?
— Гм… Мне не довелось тесно общаться с тобой в твои шестнадцать, — обтекаемо ответил Дамблдор. — Ну а мисс Донован — известная нарушительница спокойствия. У нее, видишь ли, не сложились отношения с однокурсницами, и они постоянно воюют…
— Со слизеринками? — спросил Орион, делая вид, будто ничего не слышал.
— Если бы! — Директор тяжело вздохнул. — С софакультетницами. Со слизеринками она как раз очень неплохо ладит, и я не удивлюсь, если окажется, что зелье, которое она подлила соседкам по комнате, добыли именно они. Впрочем, это не имеет отношения к нашему делу. Мне нужно связаться с министром, он обещал передать мне порт-ключ, а затем мы с тобой отправимся… по нашему делу!
— Может быть, мне выйти, господин директор? — поинтересовался тот. 
— Если тебе не сложно, обожди меня снаружи, — ухватился за это предложение Дамблдор. — Это недолго!
— Разумеется, сэр, — сказал Орион и покинул кабинет.
Как он и ожидал, преступница обнаружилась возле окошка. Держа перед собой маленькое зеркальце, она внимательно рассматривала то один глаз, то другой.
— Глицерин, — сказал Орион.
— Что?.. — обернулась девушка.
— Я говорю, из глицерина получаются отменные следы слез на физиономии, и в глаза никакую дрянь капать не нужно. Кстати, че это было?
— Лимонный сок, — фыркнула она. — Запах убирается на раз-два, а щиплет так, что ой-ой-ой…
— Донован, значит? — Малфой обошел вокруг нее. Ничего себе, симпатичная, темноволосая, глаза зеленые.
— Ага… — девушка настороженно следила за ним взглядом. — А что?
— Да ниче… А звать как?
— Арабелла, — ответила она. — Можно Дон. На Беллу не откликаюсь. 
— Чистокровная?
— Не-а.
— Полукровка?
— Без понятия, — пожала она плечами. — Мать точно не ведьма, а папашу я сроду не видела.
— Фамилия материна, что ли?
— Ага. А это что, допрос?
Орион ухмыльнулся.
— Не, это я так знакомлюсь. Арабелла, значит… — проговорил он, описав еще один круг. — Арабелла…
— Хоть одна шуточка про капитана Блада, и я за себя не ручаюсь, — предупредила она. — Знаете, как я была счастлива попасть туда, где почти никто не читал эту книжку? Мать со своим любимым Сабатини мне всю жизнь испортила!
— Хы, — сказал Орион. — Прикольно, я об этом даже и не подумал… Кстати, я Орион Малфой.
— Я узнала, — фыркнула девушка. — М-м-м… а автограф можно?
— Без проблем, — согласился он. — На чем тебе расписаться? На руке? На мантии? На нижнем белье?
— Ага, сейчас, мечтать не вредно… — Арабелла зарылась в потрепанную сумку, выудила оттуда глянцевый журнал, перелистала страницы и раскрыла его на развороте. — Вот тут!
Орион взглянул: это был очередной репортаж с очередной презентации, редкий выпуск обходился без его колдографий.
— Ну-с, — сказал он, вынимая из нагрудного кармана золотое перо, — кому адресовать? Не тебе же, а?
— А как…
— Ты не похожа на девиц, которые гоняются за мной с визгом и просьбой расписаться хоть на чем, — пояснил он. — Ну, я жду!
— Лавинии Брукс, — сказала та.
— Ага… Значит, "очаровательной"… Кстати, она симпатичная? — удержал Орион руку.
— М-м-м… да я бы не сказала, — задумчиво произнесла Арабелла.
— Тогда обойдемся без эпитетов. "Лавинии Брукс от Ориона Малфоя", — вывел он и размашисто расписался. — Держи.
— Спасибо! — искренне произнесла девушка. — Двадцать галлеонов у меня в кармане!
— Дешево же стоит мой автограф! — хмыкнул Орион.
— Да просто это вся наличка Лавинии, — вздохнула Арабелла. — И она ее выложит, иначе этого журнала сроду не увидит…
— Э! — произнес он. — Мелко мыслишь. Надо было брать автограф без посвящения, тогда с кого побогаче ты могла бы срубить и побольше!
— Ч-черт, и правда… — пробормотала она. — Вот я овца… 
— Неопытная просто. Но ход твоих мыслей мне нравится. 
Девушка смерила его любопытным взглядом.
— Знаете, мистер Малфой…
— Можно по имени и на "ты", — поморщился он.
— Ага… Знаешь, я тебя совсем иначе себе представляла.
— А как? — заинтересовался Орион.
— Ну-у… этаким пижоном, — честно ответила Арабелла. — Весь из себя модный, наглый, на каждой фотке с новой девицей, короче, натуральный мажор!
— Кто, я мажор?! — до глубины души поразился он и захохотал. — Ну ты выдала! Знала бы ты, где я вырос, не порола бы такую чушь!
— Ну так я и говорю, я в жизни бы не подумала, что ты такой… 
— Ну какой, какой?
— Нормальный, — подумав, сказала девушка. — Если б я не знала наверняка, кто ты есть, запросто бы приняла за парня из своего квартала.
— Это прекрасно, — улыбнулся Орион. — А то я уж было испугался… Слушай, а что ты директору в платок насыпала?
— А ты откуда… — дернулась Арабелла.
— Ну ты ж этот платок сунула в карман, а судя по выражению лица, у тебя там что-то заныкано… Че прячешь, колись?
— Да так… ерунда одна на основе красного перца, — ядовито улыбнулась она. — Если я правильно рассчитала концентрацию, то эту смесь даже очищающее заклинание не возьмет. Сколько-то да останется…
— Не любишь дедульку?
— А с какой стати мне его любить-то? — фыркнула Арабелла. — Дура я, вот что. Надо было упираться и не идти на Гриффиндор. Авось на другом факультете не хуже было бы…
— Чем тебе Гриффиндор не угодил? — с интересом спросил Орион.
— Да ну… — поморщилась она. — Восторженные идиоты какие-то. Вечные шуточки, подколы, один за всех и все за одного, а на поверку выходит с точностью до наоборот, сдают друг друга только так. Надо было проситься куда-нибудь еще. Не на Слизерин, ясно, куда мне с такой анкетой, но два других факультета вроде ничего себе… А ты с Рэйвенкло, да?
— Ага, как мать. Тебе б там неплохо было, с такими-то талантами… У тебя что по зельям?
— Превосходно, — довольно улыбнулась Арабелла.
— Я так и подумал. Кстати, что ты тем троим подлила, а?
— Слабительное, — без тени смущения ответила она. — Со снотворным. Эффект — во! Я летом на соседке проверила, на редкость мерзкая тетка… Ну так ей пары капель хватило, чтоб сутки с толчка не слезать… не приходя в сознание. Эти дня три промаются. Ничего, не помрут, а я от них хоть отдохну немного! Не могу, задолбали своей трепотней… — Тут девушка с опаской посмотрела на Ориона и спросила: — Не заложишь?
— С чего бы? — пожал он плечами, веселясь от души. — Я в свое время еще и не так отжигал, чтоб от соседей по спальне избавиться. Правда, мне повезло, меня через полгода домой забрали.
— Да уж, это точно, повезло… — вздохнула Арабелла. — Хм… сама не знаю, чего это я с тобой так разоткровенничалась!
— Это потому, что я обаятельный, — серьезно сказал Орион. — И внушаю безотчетное доверие девушкам и котятам.
— Насчет котят не уверена, — фыркнула она и вдруг спохватилась: — Ой, я побегу, а то звонок уже…
— Беги, беги, — хмыкнул он, глядя ей вслед. — Далеко не убежишь, Арабелла. Капитан Блад — никто рядом с Орионом Малфоем!..


Глава семнадцатая, в которой бастард придумывает новый бизнес

Вернувшись к себе, Орион немного побездельничал, подумал, прикинул кое-что и уселся писать письмо...
Ровно через неделю без десяти шесть вечера Орион аппарировал на задворки заведения мадам Розмерты, укрылся в тени и принялся ждать. Он подозревал, что ждать придется долго, но ровно в шесть в переулке показалась невысокая фигурка. Двигалась она не то чтобы с опаской, но очень осторожно, то и дело останавливаясь и прислушиваясь, а освещать себе дорогу вовсе не собиралась.
— Э, я тут, — сказал Орион, выйдя из глубокой тени. 
— Блин, напугал! — сердито произнесла девушка, пряча палочку. В другой руке у нее что-то блеснуло.
— Че там у тебя, нож? — заинтересовался он.
— Не, какой нафиг нож? Кастет, — вздохнула Арабелла и сунула его в карман.
— Ты на все встречи с кастетом ходишь?
— Ну а че? Откуда мне было знать, что это правда от тебя записка? Может, наши мне отомстить решили и заманивают… Местечко-то то еще!
— Угу. А кольцо на лапе у филина, такое, с фамильным гербом они у моего отца свистнули. И мою печать тоже где-то раздобыли.
— Да я не приглядывалась к филину-то… — потупилась девушка. — Он у тебя суровый такой, записку отдал и сразу улетел. А мне ж никто писем не присылает, мать не может, сам понимаешь, а больше некому. Я и растерялась. Еще и написано на листочке в клеточку!
— Ну, ниче страшного, — ухмыльнулся Орион. — Но прийти все же не струсила.
— Если струшу, так мне вообще жизни не дадут, — буркнула она. — Ты это, написал, что у тебя ко мне какое-то дело… 
— Ага, — довольно ответил он и сунул руку в карман. — Посвети-ка… Ага, так. Вот, держи.
— Что это? — нахмурилась Арабелла, разглядывая конверт.
— Ну смотри, смотри… — Орион с большим удовольствием наблюдал, как округляются зеленые глаза. — Короче, вот эти, маггловские, неподвижные, можешь загнать по пятерке, я думаю. Обычные, типа той, что в журнале была, скинь по двадцатке. Ну а это… — он вытянул из пачки колдографий ту, на которой красовался с обнаженным торсом, в низко спущенных джинсах, развратно улыбался и откровенно подмигивал, — не меньше, чем по полтиннику. Как думаешь, будут брать?
— Еще как! — кивнула Арабелла, выйдя из ступора. — Тут же целый фан-клуб есть! Вернее, два, и у них постоянная война на тему того, кто правильнее поклоняется Ориону Малфою!
— Вау… — искренне произнес он. — Тем более, нельзя упускать такую возможность сшибить чуток бабла!
— Ты же миллионер!
— И че? Думаешь, деньги сами на деревьях растут? Не-ет, дорогуша, не в моих правилах упускать даже паршивенький галлеончик, если он сам плывет мне в руки… — мерзко улыбнулся он. — Поглядим, как дело пойдет. А прибыль поделим… Ну, с пробной партии мне пойдет четверть, а там видно будет. Идет?
— Идет, — кивнула она, перебирая колдографии. — А чего так мало фоток?
— Ты про перенасыщение рынка слышала когда-нибудь? Ну вот. Те, что подороже, считай, эксклюзив. Вот увидишь, за них драться будут!
— О-о-о, я с удовольствием на это посмотрю! — улыбнулась Арабелла, пряча конверт с фотографиями в сумку. — Круто ты придумал!
— Я на такие штуки вообще мастак, — самодовольно произнес Орион. — Кстати, как насчет сходить в кино?
— В Хогсмиде же нету…
— Причем тут Хогсмид? Мне здесь светиться совершенно не с руки, меня ж на сувениры разберут! Я Лондон имел в виду.
— Ну, это, конечно, круто… — протянула Арабелла с явным сомнением в голосе. — А до отбоя я успею вернуться?
— Успеешь. А нет, я тебе покажу, как пробраться в замок по-тихому.
— Да я и сама эти ходы знаю, — вздохнула она. — Просто вдруг МакГонагалл меня хватится! Хотя ладно. Плевать. Я согласна.
— Ну и отлично, — хмыкнул Орион. — Тогда скидай мантию.
— Это зачем еще? — попятилась Арабелла.
— Блин! Затем, что я хочу наведаться в нормальный, не волшебный Лондон! 
— Так бы сразу и сказал! — обрадовалась она и живо сняла мантию. Под ней обнаружилась самая обыкновенная маггловская одежда: джинсы, свитер и кроссовки. — А то развел секреты…
— Давай… — Орион забрал у нее мантию, уменьшил небрежным движением и засунул девушке в сумку. — Руку! А то ты не знаешь, куда аппарировать.
Вечерний Лондон был шумен, весел и красив.
— Так… Где этот чертов кинотеатр? Там второго "Терминатора" крутят… Ты как насчет боевиков?
— Отлично, — отозвалась Арабелла. — Во всяком случае, я их больше люблю, чем всякие слезы с соплями.
— Наш человек, — удовлетворенно произнес Орион.
— Слушай… — сказала она, поглядывая снизу вверх. — У тебя же своя киностудия, верно? А ты по маггловским кинотеатрам ходишь! Как так?
— Ну, должен же я следить за новинками и знать, что интересненького появилось, — хмыкнул он. — Жаль, того же «Терминатора» для волшебников не перепрешь, не поймут нифига… А вот мелодрамы — запросто.
— Так ты, получается, воруешь эту… интеллектуальную собственность?! — засмеялась Арабелла. — Вот это номер! Знаменитый Орион Малфой — обычный воришка!
— Детка, — наставительно сказал он, посмеиваясь, — обычные воришки не становятся миллионерами в шестнадцать лет. Я ведь не шоколадки в супермаркетах тырю, мне уж не десять лет. К нынешнему делу нужен творческий подход! 
— Н-да… выходит, правду говорят, что маги паразитируют на магглах, — вздохнула она.
— Ну а я виноват, что магическое сообщество ничего путного выродить не в состоянии? — фыркнул Орион. — Народу-то мало, писателей и изобретателей — и вовсе хрен да маленько! И вообще, хватит о делах, мы уже пришли…
Протолкавшись к кассе, он выбрал билеты, пояснив:
— Я на верхний ряд взял. Терпеть не могу, когда сзади кто-нибудь мое кресло пинает или над ухом хрустит. И целоваться там удобнее.
— Гм… — только и произнесла Арабелла, с искренним интересом наблюдая за Орионом. 
Она читала, что он — не наследник рода, поскольку появился на свет не в законном браке, была там какая-то романтическая история в духе сериалов: мать бежала, потом нашлась, отец растрогался и признал бастарда… Но, судя по всему, Орион и в маггловском мире не пропал бы. Сейчас он ничем не напоминал отпрыска блистательного Люциуса Малфоя (доводилось видеть того, когда он являлся с инспекцией в школу), был похож на самую обыкновенную уличную шпану из бедного квартала. Не испорченного богатством и вседозволенностью юношу, каким мог показаться на фотографиях из светской хроники, а парня, который вполне мог бы жить с Арабеллой Донован по соседству. И общаться с ним было на удивление легко: говорил он по-простецки, не чурался крепкого словца, словно чувствовал, что девушку это не заденет и не шокирует, а разница в возрасте почти не ощущалась. И, черт побери, ей приятно было сознавать, что взрослый уже Орион ведет себя с ней как с ровесницей, а не какой-то несмышленой школьницей!
— Попкорн будешь? — деловито осведомился он и, не дожидаясь ответа, купил изрядное ведерко. — Колу?
— Ага. И чипсы, — решила она. — Я попкорн не люблю.
— Ну и отлично, мне больше достанется, — фыркнул он. — Пошли, начинается уже.
В зале Орион развалился в кресле, бесцеремонно закинув руку на плечи Арабелле, и захрустел попкорном.
— Я это кино уже смотрел, — пояснил он. — Но все равно тащусь. Надо себе мотоцикл купить, вот что! И косуху! 
— Я тоже смотрела, — ответила она. — И тоже тащусь. Хочу быть как Сара Коннор! Умела б я так драться, не пришлось бы изобретать всякую пакость, дала в глаз разок, и дело в сторону… Еще и спалиться боюсь, так-то я из подручных средств варю зелья, но иногда приходится кое-что тырить…
— Ну, раз до сих пор не застукали, то и дальше обойдется, — философски заключил Орион. — Кто там у вас сейчас зелья ведет?
— Слагхорн, кто ж еще?
— А-а-а… Ну, этот не заметит, даже если ты у него всю кладовку обнесешь, — авторитетно сказал он. — Это мне еще Снейп говорил. Кстати, надо вас познакомить, подучишься у него. Глядишь, Мастером станешь. Прикинь, возвращаешься ты лет так через десять-пятнадцать в школу, чтобы прочитать факультативный курс по продвинутым зельям…
— Погоди, тот самый Снейп?! — поразилась Арабелла. — Ты его знаешь?
— Знаю, конечно, отец с ним дружит. А меня он обучал. Ну, ты ж слышала, наверно, что я дома учился? Теперь вон Драко на очереди. Так че, хочешь, договорюсь, Снейп и с тобой позанимается?
— А взамен что? — нахмурилась девушка. — Денег-то у меня нету…
— Там видно будет, — расплывчато ответил Орион. — Хорошие зельевары всегда нужны, а нам особенно. Все, не отвлекай! Прусь от этой погони на грузовике!..
Арабелла вздохнула и захрустела чипсами. Ей тоже нравилась эта сцена.
— Ты че намерена после школы делать? — спросил вдруг Орион.
— Еще не знаю. Работу буду искать, ясное дело. Правда, куда меня могут взять, ума не приложу… Может, попробую ассистенткой в аптеку устроиться или еще куда, — мрачно ответила она. — Только выпускников-то дохренищи, а мест мало. На крайняк, пойду полы мыть… в обычном мире. Куда еще без образования-то?
— Поломойка нашлась! — засмеялся он. — Ладно, я придумаю что-нибудь…
— А тебе-то что за печаль? — Арабелла вывернулась из-под его руки и попыталась разобрать выражение лица. — Ты меня второй раз в жизни видишь!
— Ну и че? Я же с улицы, детка! А там, если не умеешь сходу понять, кто перед тобой… Да че я тебе объясняю, сама же знаешь!
— Ну а я-то причем?
— Люблю творческих личностей, — изрек Орион, набил рот попкорном и умолк.
Фильм окончился, шумная толпа высыпала из кинотеатра, растеклась по улицам…
— Ну че, пошляемся еще? — спросил Орион. — Перекусим где-нибудь.
— Ты после такого ведра попкорна еще голодный?
— Ты даже не представляешь, сколько я сожрать могу, — хмыкнул он. — Давай хоть по мороженому!..
Девушка ему нравилась, она не шугалась его манер, как аристократки, а вдобавок не лезла из кожи вон, чтобы казаться похожей на чистокровную, чем грешили многие магглорожденные. Просто-таки родственную душу встретил! А главное, она не вешалась ему на шею… 
Правда, Арабелла относилась к нему с явной настороженностью, но это и понятно: все-таки взрослый парень, богатый, да еще из такой семьи… Ему за какую-нибудь провинность даже пальцем не погрозят, а ей может здорово нагореть. С другой стороны, на его приглашение она согласилась, хотя и это объяснимо: судя по всему, девушка просто озверела в этом Хогвартсе, не имея возможности хоть словом переброситься с кем-то близким по духу. Подруг у нее нет, приятеля, судя по всему, тоже… То ли характер очень уж крутой, то ли еще что, непонятно. Плюс происхождение… хотя, казалось бы, на Гриффиндоре на это внимания не обращают. Значит, изначально поставила себя так, что к ней никто не суется… Вот только Орион Малфой мог вести себя дерзко — за ним была влиятельная семья, да и сам он мог за себя постоять, — а магглорожденной такого бы не спустили…
— Отбой скоро, — с явным сожалением произнесла она.
— Тогда будем поспешать, — серьезно ответил Орион. Они как раз стояли на мосту через Темзу, и оказалось очень удобно обнять девушку, прижать к перилам и…
— Отпусти! — Арабелла изо всех сил упиралась ладонями ему в грудь. — Не трожь меня, скотина!
— Я ж еще ниче не сделал, — удивленно произнес он, разжимая руки.
— Но собирался! — Зеленые глаза в полумраке сверкнули кошачьим огнем. — Привык, что только пальцем помани, и любая за тобой вприпрыжку поскачет?!
— Ваще-то да, — честно ответил Орион, ухмыляясь. — Есть такое дело. А че, я тебе не нравлюсь?
— Ну… нравишься, — подумав, ответила Арабелла. — Правда, похоже, ты жуткий говнюк, но вообще…
— Вообще ты выражаешься в точности, как моя маман, — заключил он. — Именно так она меня обычно и называет любя, и это еще в лучшем случае. Ладно. Давай руку, верну тебя к школе, а то и правда опоздаешь.
— Погоди… — Ее руки сжались на его джемпере. — Если ты не пошутил… В общем, если уж начинать целоваться, то лучше с таким, как ты, а не с каким-нибудь однокурсником, который трясется с перепугу, заикается, а еще вдобавок он прыщавый и руки у него потные…
— Это на третьем курсе, — проинформировал Орион. — На седьмом уже не трясутся и не заикаются, а вовсю по углам трахаются.
— Ну, тебе виднее!
— Нифига мне не виднее, я же не учился в школе. Это я от отца знаю… Иначе, как думаешь, откуда я такой красивый взялся?
— Ах вон оно что… 
— Ну вот, теперь ты сама трясешься с перепугу, — фыркнул Орион. — Скверный первый опыт?
— Нет, — мрачно ответила Арабелла. — Совсем никакого. Потому как нескольких я отшила, как ты и сказал, еще на третьем курсе, а потом уже никто и не подходил. Такие дела. Правда, я особо и не расстраивалась.
— Тем лучше, — сказал он. — Начинать что-то с нуля намного проще, чем править испорченное. Да не бойся ты меня, я же не сексуальный маньяк, одежду с тебя срывать не начну! Не понравится, так и скажешь, перестану…
Арабелла Донован навсегда запомнила свой первый настоящий поцелуй — с привкусом попкорна, соленых чипсов, шоколадного мороженого, речного ветра и — почему-то — дыма.
— Бог ты мой… — сказала она, чуть отстранившись, чтобы отдышаться. — Это что, всегда так?
— Понятия не имею, о чем ты, — легкомысленно ответил Орион. — Так — это как?
— Ну… аж искры из глаз посыпались, — произнесла девушка. — Белые-белые, прямо фейерверк…
— Хм… Раньше вроде никто не жаловался, — хмыкнул он. — Ну, мне продолжать мастер-класс? Или как?
— Пока хватит… А то я в обморок хлопнусь, — честно сказала Арабелла. — Как-то это… не похоже на то, о чем девчонки трепались.
— Так и я на твоих однокурсников не похож, — самодовольно сказал он. — Ладно, ты и впрямь что-то перепсиховала… Давай-ка обратно в школу, пока тебя не хватились. В следующую субботу буду ждать тебя в то же время на том же месте, идет?
— Ага, — кивнула она. — Если я ничего не натворю, и мне не запретят выходить из замка. Хотя пофиг, я сама выйду или Филча попрошу выпустить.
— О! — восхитился Орион. — Так отработки тебе, похоже, только в радость?
— А то, — усмехнулась Арабелла. — Старикану скучно до жути, мы с ним в карты режемся… Я ж из простой семьи, школа тоже была та еще, на деньги только так играли! Не говори никому, ладно? А то нам обоим нагорит!
— Детка, — сказал Малфой серьезно. — Если б ты знала, сколько часов я провел в его каморке за этими самыми картами, не просила бы меня о подобном… Кстати, передавай ему привет от меня. Тогда точно выпустит.
— Класс! — обрадовалась Донован. — Передам, конечно! 
Она еще постояла на задворках заведения мадам Розмерты, когда Орион исчез. Возвращаться в школу не было ни малейшего желания. Только вот холодный ветер быстро выдувал остатки легкого хмеля, навеянного этим странным вечером, впереди ждала очередная унылая учебная неделя, ненавистные однокурсники и придирчивые преподаватели, а дальше — экзамены и так называемая взрослая жизнь, в которой еще нужно как-то устраиваться. Малфой сказал, конечно, мол, придумает что-то, но он ведь запросто может об этом позабыть, а напоминать Донован уж точно не станет.
"Но хоть одну фотку я точно себе оставлю, — подумала она угрюмо. — Просто на память. Должно же быть в жизни хоть что-то хорошее?"



Глава восемнадцатая, в которой бастард выходит на тропу войны

В следующую субботу Орион явился на место точно вовремя: он уже понял, что Арабелла — девушка пунктуальная, а ему было очень интересно узнать, как продвигается их маленький бизнес. Не то чтобы его действительно интересовали именно эти деньги, но опыт есть опыт, а под сувенирную продукцию, он точно знал, можно отжать у поклонниц очень недурные средства (собирают же карточки от шоколадных лягушек, чем хуже продукция компании "Орион"?). Можно сказать, это был тестовый запуск, и результаты следовало проанализировать, экстраполировать на общую аудиторию и выбросить в продажу… Да что угодно. Сожрут. Это Орион давно понял: волшебная публика была не настолько избалована, как маггловская, древние пиар-технологии сходили за новинки, и он намерен был пользоваться этим на полную катушку. Потому что если люди настолько зашорены, то кто ж им доктор?
Донован, однако, задерживалась, причем довольно сильно, а когда появилась, вела себя как-то странно, на приветствие не отреагировала, стояла, опустив голову, словно внимательно рассматривала что-то у себя под ногами.
— Ну че, как продажи? — поинтересовался Орион, решив, что девушка просто стесняется: позволила в прошлый раз лишнего, вот теперь и мается. Поди разбери, что на уме у девиц!
Та еще ниже опустила голову и ссутулилась. Это движение было Малфою прекрасно знакомо, видел он тех, кто вел себя именно таким образом, знал, из-за чего, но…
— Ты че? — настороженно спросил он, подходя вплотную. — В чем дело?
Донован ничего не ответила, но молчание ее было настолько красноречивым, что Орион понял — дело не просто неладно, дело пахнет керосином.
— Та-ак… — произнес он, решительно беря девушку за руки. — Здесь мы разговаривать не будем. На раз-два…
В Лондоне у Ориона имелась квартирка, завел нарочно как для интимных (не тащить же очередную пассию в мэнор!), так и для деловых встреч, туда он и аппарировал. И только там, в нормальном освещении, смог разглядеть, как скверно выглядит Арабелла: затравленный взгляд настолько не вязался с ее прежним поведением, что на некоторое время Орион впал в задумчивость. Это, однако, не мешало ему доставать бокалы и разливать по ним легкое вино: глядишь, девушка чуть расслабится, успокоится и сама расскажет, что это с ней такое.
— Че случилось? — серьезно спросил он, сев напротив. — Торговля не пошла?
Она только вздохнула.
— Ну и хрен с ней, подумаешь… Жалко, конечно, что тебе не удалось бабла срубить, но тут ведь не угадаешь…
— Не в этом дело, — подала голос Арабелла.
— А в чем?
Она снова промолчала.
— Слушай, если ты не расскажешь, что там у тебя за хрень приключилась, то я точно ничем не смогу помочь, — серьезно сказал Орион. — Че ты молчишь-то? Боишься чего-то?
Девушка медленно кивнула.
— Ага, вот это уже интереснее… Пообещали, если вякнешь, устроить че-нить? Или директору стукнуть?
Арабелла помотала головой.
Орион задумался, потом спросил:
— Фотки-то где?
Девушка развела руками.
— Деньги я верну, — тихо сказала она. — Только не сразу. Нету у меня…
— Ты сдурела, что ли? — оторопел Орион. — Сама же говорила, я миллионер, это для меня — тьфу!
— Все равно, — упрямо ответила Арабелла. — Я виновата, я и…
— Посеяла, что ли?
— Нет.
— Отобрали? — проявил прозорливость Орион. Девушка не ответила, и тут его осенило. — А-а, понял, кажется… Те три девки, которых ты проучила, должно быть, уже вышли из лазарета, верно? И наверняка решили отомстить, только ты не желаешь говорить, как именно… — Он почесал в затылке. — Вряд ли били, а вот проклясть могли, а? 
Донован только вздохнула.
— Блин, не нравится мне, как ты молчишь, — сказал Малфой. — Ты не хочешь говорить или не можешь? На пальцах покажи — первое или второе? А, ну я так и думал… Рассказывал мне кто-то давным-давно про такую хрень: типа, если расскажешь, с тобой что-то случится. Лицо там поуродует или превратишься в че-нить непотребное…
Орион снова почесал в затылке, глядя на девушку.
— Давай, рассказывай, — велел он наконец и увидел, как расширились от испуга ее глаза. — Да ладно, не парься ты так! Это ж я. Что мне какое-то школьное проклятие!
Арабелла помотала головой и, кажется, собралась расплакаться.
— Бли-ин… — протянул Орион. — Слушай, ты знаешь, что такое Метка? Ну, которые у Пожирателей смерти?
Девушка кивнула.
— У моего отца такая имелась, в курсе, нет? Ну вот знай: имелась, но я ее стер, когда мне всего одиннадцать было. Потом я тоже здорово пошалил, и это были вещи посущественнее девчачьего заговора. Так что рассказывай! Даже если с тобой что случится, я расколдую, — уверенно сказал он. — А если мне не понравится то, что произойдет, то я устрою тем троим такую веселую жизнь… Они до конца жизни от собственной тени шарахаться будут!
Арабелла глубоко вздохнула и сказала:
— Фотки отобрали.
— Это я и так понял, — поморщился Орион. — Хрен с ними. Ты мне лучше скажи, что сделали с тобой?
— Не могу, — глухо ответила она. 
— Боишься? Я ж сказал…
— Нет. Просто стыдно.
— Та-ак… — в тоне Ориона зазвучали крайне нехорошие нотки. — А ну выкладывай немедленно, пока я тебя под Империо не взял! А я могу, учти! Выпей вон для храбрости и говори…
Арабелла глотнула вина, поперхнулась, откашлялась и все-таки заговорила. В общем, ничего неожиданного она не рассказала: верно, три ее соседки вернулись из лазарета, сжигаемые жаждой мщения, пару дней вели себя тихо, но, видимо, составили план и тщательно подготовились к его осуществлению. Одним словом, когда одним далеко не прекрасным вечером Арабелла вошла в спальню, ее уже поджидали. Петрификус тоталус — и готово дело… Пока Донован стояла в той позе, в которой ее настигло заклятие, девицы обыскали ее сумку, обнаружили колдографии Ориона и поняли, что им достался клад.
— Они входили и выходили несколько раз, — тихо говорила Арабелла. — Должно быть, решили сбыть все сразу, чтобы не спалиться потом. Даже себе ничего не оставили. Я даже не знала, сколько времени прошло, в спальне настенных часов нет. Видела только, что за окном уже темно, потом слышала, как все ушли на ужин… Их долго не было, но наконец эти сучки вернулись и начали строить догадки, откуда бы у меня взяться твоим фоткам с автографами. — Она вздохнула. Орион неотрывно следил за тем, что происходит с ее лицом, стараясь не выдать себя взглядом. — Хотели даже снять заклятие, чтобы допросить, но, похоже, побоялись. Я же и просто так могу залепить, безо всякого волшебства…
— Это по-нашему, — одобрил он, чувствуя, что вполне может прямо сейчас отправиться в Хогвартс, задрать тем троим подолы и… а, черт, ну почему он не носит трость? Придется обойтись розгами, у Филча наверняка найдутся!
— Они очень долго болтали, уже совсем стемнело… — Донован закусила губу. — Потом стали решать, как бы еще меня проучить. Ну, они ж понимали, что та шуточка — моих рук дело, кому еще-то?.. Тут одна вспомнила о какой-то хитрой порче, ну и… предупредили — если я хоть полслова кому-то скажу, ходить мне всю жизнь изуродованной. Еще придумывали, что бы такое посмешнее…
Она осеклась и уставилась на Малфоя. Видимо, у того был очень неприятный взгляд, поскольку девушка невольно отодвинулась.
— Уже, да? — тихо спросила она, поднося руки к лицу, пошедшему мерзкого вида фурункулами, сложившимися в буквы.
— Почему именно это слово? — ледяным тоном спросил он, проигнорировав вопрос.
— Потому что не вытерпела, — хмуро ответила девушка. — Спасибо хоть, мантия, джинсы… Но все равно заметили… 
— Ну… — Орион грязно выругался. — Я этого так не оставлю! А пока иди-ка сюда, поближе. Не шевелись и глаза прикрой…
Он притянул девушку к себе, осторожно провел ладонью по ее лицу. По сравнению с удалением Метки и тем более разрушением хоркрукса это было все равно, что паутину со стены смахнуть. Мгновение — и ни следа мерзкой порчи, наведенной противными девицами. 
"Маловато будет! — гадко ухмыльнулся Орион. — Надо бы добавить огонька, чтоб не совались больше! Но как? Просто так его не передашь, фиг знает, чем это для Арабеллы обернется? Хотя…"
— Готово, — сказал он. — Вон зеркало, если хочешь, убедись. 
Девушка осторожно потрогала лицо и улыбнулась.
— Орион Малфой, лучший косметолог Европы, к вашим услугам, леди! — фыркнул он. — Обращайтесь, если че!
— И… и больше не повторится? — спросила она.
— Не-а, — ответил Орион, недобро щурясь. — Никогда. Забудь, это теперь мое дело. А пока… Ты это… есть хочешь?
— Ну так… немножко.
— Я тогда пиццу закажу, не возражаешь? Неохота из дома выгребаться. Не, ну если хочешь, сходим куда-нить…
— Не хочу! — выпалила Арабелла. — У меня коленки трясутся… Я как подумала, что у меня это на всю жизнь останется…
— Я ж тебе сказал, что мне это снять — раз плюнуть, — снисходительно улыбнулся Орион. — Не парься по пустякам. И это… оставайся у меня до завтра, что ли? Стоп! — поднял он руки. — Никакой ереси про долг, оплату и прочую хрень! Хочешь — останься, не хочешь — возвращайся в школу. 
— Вот в школу точно не хочу, — буркнула она.
— Ну и отлично. Места тут предостаточно, я тебе в гостевой спальне постелю… если других идей нету, — коварно сказал Малфой.
— Если даже пока и нет, ты ж придумаешь, — ответила оживающая на глазах Донован. 
— А че тут думать-то? Дело житейское… Но сперва, — торжественно объявил Орион, — я хочу пожрать! А ты иди умойся и сними этот балахон! Терпеть их не могу, блин…
*
На следующий день после полудня Хогсмид всколыхнулся: на самую оживленную улочку аппарировала крайне необычная парочка.
— Это он! — тут же послышался девичий писк. — Малфой!.. Орион Малфой!..
Через пять минут толпа, состоящая преимущественно из барышень возрастом от тринадцати и старше, осаждала заведение мадам Розмерты, куда зашел юный секс-символ магической Британии. Правда, те, кому повезло пробиться внутрь или хотя бы к окнам, так и норовили протереть глаза: Малфой-младший с явным удовольствием целовался с Арабеллой Донован, которую терпеть не могли на старших курсах за дерзость, злой нрав и обыкновение делать всё наперекор остальным. Да не просто целовался: рука его периодически ложилась то на ее коленку, то еще куда-нибудь, но Донован это совершенно не смущало — она и сама распускала руки.
— Походу, клюнули, — прошептал Орион, в очередной раз дотянувшись до уха Арабеллы. — Которые?
— Слева стоят, две шатенки — одна с косичками, другая с кудрями, и рыжая с хвостиком, — ответила она, с удовольствием вдыхая запах его одеколона. 
Рядом с Орионом Арабелла не испугалась бы и дракона, что уж там однокурсницы! И пускай даже все это закончится прямо сейчас, воспоминания-то никуда не денутся…
— Засек, — усмехнулся он. — Ну-ка, свали в сортир минут на пять, я с ними потолкую.
Донован кивнула, выскользнула из-за столика и исчезла за перегородкой.
Малфой, с удовольствием потянувшись, поднялся и подошел к обозначенной троице.
— Ну что, цыпочки? — ласково произнес он, и девицы обомлели. — Где мои полторы штуки галлеонов?
— Что?.. — вымолвила та, что с косичками.
— Я говорю, бабло где? — повторил Орион уже жестче. — Я че, не знаю, кто у Арабеллы спер фотки, которые я ей дал на продажу? Гоните золотишко, милочки, не то на счетчик поставлю!
— У… у нас столько нет, — прошептала рыжая, переглядываясь с остальными. Судя по всему, они недоумевали, откуда это Малфою известны такие подробности: никаких следов на лице Донован не наблюдалось. Вот на шее — да, сколько угодно, но не более того.
— Ищите бабло, где хотите, детки, — фыркнул он. — А еще раз протянете лапки к добру Арабеллы, я их вам лично повыдергиваю. И прыщиками вы не отделаетесь, солнышки, изуродую так, что вас ни один колдомедик не спасет.
Он щелкнул пальцами, и перед лицами перепуганных девиц взметнулся язык бело-голубого пламени.
— Усвоили? Тогда пошли прочь, — мотнул головой Орион и вернулся на прежнее место. Через минуту к нему присоединилась Арабелла. — Я их шуганул. Какое-то время не полезут, а там я решу, как быть.
— За меня решишь?
— Да, а че? Ты против, что ли?
— Я даже и не знаю… — задумчиво произнесла Донован. — Вроде и обидно, а вроде и приятно…
— Вот забей на "обидно" и получай удовольствие, — отрезал Малфой. — Доела мороженое? Пошли, прогуляемся чуток, а потом мне надо в мэнор. Дела, понимаешь ли…
*
— Орион, — сказал Люциус Малфой, посмотрев на сына, задумчиво попивающего чай. — У тебя опять чрезвычайно загадочный вид. Какую еще пакость ты замыслил?
— А? — очнулся тот. — Да я женюсь. Осенью, пожалуй, в самый раз будет.
Люциус едва не сел мимо стула.
— Прелестно. Отчего же я узнаю об этом только сейчас?
— Так я только сегодня решил, — фыркнул Орион. 
— Хм… И кто же твоя избранница, позволь поинтересоваться?
— Да там одна… — тот помахал кистью руки в воздухе. 
— И где ты ее встретил? — не отставал отец.
— Ну помнишь, я мотался в Хогвартс по нашим делишкам? — сдался сын. — Там и познакомились. Вот окончит школу, я и женюсь. Не переживай, пап, она уже совершеннолетняя, последний курс.
— Зовут-то ее как? — тоскливо протянул Люциус.
— Донован. Арабелла Донован.
— Симпатичная?
— Вылитая маман, — честно ответил Орион. — На первой же свиданке обозвала меня говнюком.
— Стоп! — произнес Люциус. — Не хочешь же ты сказать…
— Да, папа, она, кажется, магглорожденная, — терпеливо ответил тот, — как и мама. И тоже из бедного квартала, но это круто, потому что мы с ней говорим на одном языке. 
— А что скажет…
— Дед? — предвосхитил вопрос Орион и схватился за затылок. — Он мне врежет для начала… Деда, ну зачем со всей силы-то?! А потом благословит. Да?
Абраксас Малфой устроился на своем месте и посмотрел на внука.
— Магглорожденная, — процедил он. — Опять! Рэйвенкло?
— Не-а, Гриффиндор, — легкомысленно ответил Орион. — Но она там как-то не ко двору. Ее тамошние девчонки не выносят. А так она умная, в зельях сечет отменно, по Снейпу тащится, со слизеринками нормально общается…
— Снова какой-то жуткий гибрид… — пробормотал Абраксас. — Но ты вроде бы планировал обождать с женитьбой еще года три-четыре?
— Ну так если подвернулась подходящая краля, чего ждать-то? — удивился тот. — Пока уведут? Ну и потом, деда, сами понимаете, ей после школы вообще деваться некуда. В клерки или секретарши она не годится, а к приличному зельевару в ассистенты еще поди устройся!
Малфой-старший кивнул. 
— Только тут есть одна проблема, — посерьезнел вдруг Орион. — Я же сказал, что остальные девчонки Арабеллу не выносят? Так вот, у них затяжная война еще с первого курса. В последний раз дошло до… Нет, я не буду говорить. Это личное. Захочет — сама скажет. Короче, боюсь, после того, как нас увидели вместе, ей вообще проходу не дадут.
— Ты на что намекаешь, внучек? — ласково спросил Абраксас.
— Я хочу забрать ее из школы, — ответил тот. — Выпускные она хоть сейчас сдать может, но лучше не торопиться. Деда, вы и сами говорили, что в Хогвартсе хорошим манерам не научат, а у нее с этим проблемы, как у меня были… Ну вы поняли, да? Неплохо было бы, если б маман с ней маленько позанималась всей этой фигней типа этикета, сама-то уж наблатыкалась…
— Орион, это уже чересчур! — нахмурился Люциус. — Мы могли забрать мальчиков, я и миссис Лонгботтом — их законные представители. Но посторонняя девушка…
— Че это она посторонняя? — возмутился Орион. — Мы, может, уже помолвлены! И это, деда, папа, я же не говорю, что ее надо в мэноре поселить, у меня своя квартира в Лондоне есть.
Старшие Малфои переглянулись.
— Судя по твоему тону и недоговоркам, с ней сделали что-то нехорошее, — медленно произнес Люциус.
— Очень нехорошее, — подтвердил Орион. — Пап, повторяю, я не стану рассказывать. Могу только отметить, что… гм… парни в этом не участвовали. Только девки.
— Придержи язык!
— А я не могу иначе их называть, — преспокойно сказал тот. — Папа, ты мне поможешь? Я тебя очень редко о чем-то прошу, но… Иначе мне придется ее похищать, а скандалов как-то не хочется.
Люциус посмотрел на отца. Тот посмотрел на Ориона. Судя по прищуру, сдаваться младший Малфой не собирался, а вставать у него на дороге было себе дороже, это все давно усвоили.
— Хорошо, — неохотно произнес он. — Будь по-твоему. А то ведь ты возьмешь школу штурмом, знаю я тебя…
— Зачем штурм, если есть потайные ходы? — фыркнул Орион. — Ну не смотри так, пап, ты будто впервые о них услышал! Когда там у тебя очередная инспекция-то?
— Очень скоро, — понимающим тоном ответил Люциус.
— Красивая хоть девчонка? — спросила Лорейн, даже не пытавшаяся встрять в мужской разговор. 
— Ну... ниче так, — оценил Орион. — Ноги — во! Сиськи — во!.. Мать, ну че ты опять по шее, я же образно... Короче, по мне — классная девица, а кому не нравится, его проблемы, не ему ее трахать. Блин... Деда, а вы не могли бы не брать за стол эту вашу трость, а?! Я задолбался синяки сводить!
— Скажи спасибо, что я кнут не взял, — ответил Абраксас. — Мерлин с тобой, тащи свою девицу, я твоему чутью доверяю. И не в квартиру свою, а сюда! Иначе как Лорейн будет с... Арабеллой, да? Как она будет с ней заниматься?
— Спасибо, деда, — лучезарно улыбнулся Орион. — Мы все сделаем в лучшем виде! Пап, ты когда соберешься в Хогвартс, меня свистни, ладно?
— Да куда же я без тебя, — вздохнул Люциус и покосился на супругу. Та только плечами пожала: дескать, разбирайтесь сами, господа Малфои!
— Ну супер! Ладно, пойду погляжу отчеты на тему комиксов для детишек, — потянулся Орион. — Тема-то хорошая, но пока в нее не все въехали. Что-то там не так с рекламой, не можем заинтересовать покупателя! Ослы, чтоб им, опять в обычном мире спецов нанимать, что ли?..
Люциус только вздохнул: хватка у старшего сына была мертвая, и хоть Орион и изображал светского щеголя, затаскивал в кусты девиц и всячески развлекался, о деле не забывал никогда. Слабые попытки конкурентов сделать хоть что-то подобное юноша задавил на корню, ну а потом и вовсе никто не рискнул соваться в этот бизнес. Все уже поняли, что Орион Малфой — это серьезно...


Глава девятнадцатая, в которой воплощается принцип -quot;спрячь за высоким забором девчонку, выкраду вместе с забором-quot;

— Господин директор, — раскланялся Малфой-старший. Младший тоже вежливо поклонился. — Рад видеть, рад...
— Я смотрю, сын всегда с вами... Обучаете его, чтобы передать впоследствии полномочия? — не удержался от шпильки Дамблдор.
— Обучаю Ориона? — Люциус искренне засмеялся, Орион едва удержался от того, чтобы не заржать в голос. — Его учить — только портить. Но мы к вам по иному вопросу...
— Альбус! — будто по заказу ворвалась в кабинет МакГонаггал, волоча за собою девушку. — Ну это же невыносимо!
Малфой-младший потыкал отца в спину и сделал страшные глаза. Малфой-старший понимающе кивнул и с интересом посмотрел на жертву деканши.
— О, привет, Донни, — сказал Орион, шагнул вперед, отобрал оторопевшую девушку у МакГонаггал и смачно поцеловал. — Че опять отмочила? Пап, эт она, ну, я думаю, ты догнал...
— Вроде бы ты сказал, что ее зовут Арабеллой? — сориентировался тот.
— Донни — уменьшительное от Донован, — пояснил юноша, не выпуская подругу из цепких рук. — Мне так больше нравится, ей вроде тоже, а?
Девушка кивнула. Судя по ее взгляду, она ничего не понимала.
— Короче, это очень круто, что мы тут все разом собрались, — продолжил Орион, — все дела заодно и порешаем. Пап?
— Да, господин директор, — произнес тот с нескрываемым злорадством, — мой сын сообщил, что с этой девушкой, по ее словам, обошлись... дурно, и кто! Ее же однокашницы! Я не могу этого допустить...
— Но где доказательства?! — возмущенно спросила МакГонаггал. Хотя, вероятно, ее смущало то, что Орион не только гладил Арабеллу по руке или там по плечу, а откровенно хватал за задницу, чему юная мисс совершенно не противилась.
— Слова не котируются, понимаю, — сказал Малфой-младший и обратился к девушке: — Дон... короче, это — мой отец, я ему доверяю. Не хочешь, не показывай, но... иначе я не смогу тебя забрать.
— Забрать?! 
— Ну а ты че думала, я так просто, в гости приперся? — удивился Орион. — Мне больше заняться нечем, что ли?
— Ну... — Арабелла подумала, вздохнула и глянула на Люциуса. — Да пускай. Девкам из нашей гостиной твой отец уж точно ничего не сболтнет! Смотрите, сэр!
Орион наблюдал за ними со стороны и был приятно удивлен, когда Люциус, удерживавший зрительный контакт и медленно бледнеющий, вдруг словно ощетинился, встряхнулся и коротко приказал:
— Немедленно забери отсюда девушку. Вещи пришлют потом. А мне еще нужно побеседовать с господином директором и с госпожой деканом...
— Па-ап, куда мне ее забирать-то? — развязно спросил Орион. — К себе?
— В мэнор, забыл разве? — ответил тот. — Сдай на руки матери, понял?
— Да я не тупой, пап, — ухмыльнулся тот. — Деду че-нить сказать?
— Я сам скажу. Проваливай.
— Не прошло и десяти лет, — доверительно сказал Орион Арабелле, — как папаша освоил мой лексикон. Дед, и тот быстрее вкурил!
— Орион!
— Все, мы свалили! Всего доброго!..
...— Это ваш мэнор? — почему-то шепотом спросила Арабелла.
— Ну, — ответил Орион и гаркнул: — Мать! Ма-а-а-а!.. Блин, ну неужто по магазинам рванула? Ладно, пошли, я тебя сам устрою, а шмотки правда потом пришлют. Да иди, не бойся! 
— А ты... как это вообще?
— В смысле похищения? — правильно понял ее юноша. — А! Ну я сказал старшим, что невесту нашел, только в школе у тебя полная жопа. Ну и манерам все же подучиться надо, но ты не бойся, мать натаскает. Она ж у меня сама из бедного квартала, так что вы общий язык найдете. 
— Невесту?! — выговорила Арабелла, явно прослушав все остальное. — А если я не согласна?!
— А ты не согласна? — удивился Орион. — Нифига себе девушки пошли, их замуж зовут, а они...
— Но я же не собиралась так вот сразу, после школы...
— Забей. Я зато собрался. Увидел и решил — женюсь, — сказал он. — Не, ну если ты совсем против, то просто поживешь у нас, экзамены сдашь, а дальше уж как хочешь... Хотя я бы не советовал. И вообще, мы тогда круто оторвались!
— Ох, да... — наконец-то улыбнулась девушка.
— Так идешь за меня или нет? Я хоть и бастард, но, знаешь... — Орион мерзко ухмыльнулся. — С дедом мы приятели, отец до сих пор никак не поймет, любить меня или избить, а мелкие... а, вот один!
— Большой бро!.. — Драко с разбегу напрыгнул на старшего брата, а тот подкинул мальчишку в воздух и повертел. — Быстро ты! А папа где? А это кто? Здрасьте, мисс!
— По порядку: папа в Хогвартсе ругается с директором, а это моя невеста.
— Эй, я еще не сказала, что согласна! — сказала Арабелла растерянно.
— Фигас-се! — восторженно произнес Драко, обойдя ее кругом. — Чтоб девчонка не согласилась идти за тебя замуж?! Бери ее, большой бро, хоть силой! Таких еще поискать!..
— Она магглорожденная, — сказал Орион.
— Пофиг, мать тоже магглорожденная, она что, хуже от этого стала?
— Ах ты мой цыпленочек! — мерзко хохотнул старший брат. — Вали нахрен отсюда, а я гостье мэнор покажу. И скажи там домовикам, чтобы приготовили комнату рядом с моей и пожрать че-нить соорудили.
— Ага! — ответил Драко. — Так это, большой бро, надо всего вкусного побольше, а? Тортик там, фрукты, детям мороженое, взрослым шампанское...
— С чего это?
— Отметить, блин! Ты же в первый раз свою девчонку в мэнор приволок! — Драко, не дожидаясь подзатыльника, подмигнул Арабелле и испарился.
— Мать магглорожденная... а разве она не чистокровная? — растерянно спросила девушка. 
— Это его — чистокровная, а моя — магглорожденная, я же бастард, — пояснил Орион. — Драко привык мачеху называть мамой, мы ж сюда ввалились, когда ему чуть больше года было. И не парься, даже дед уже забил на такие мелочи! А мордой лица мы с Драко удались в отца, мамашки у нас совсем разные. Мелкую мать, наверно, с собой взяла, так-то она за Драко хвостом ходит...
— А он за тобой.
— Точно, детка. Пошли, глянем, что тут и как, а то заблудишься еще!
— Иди ты! Я топографическим кретинизмом не страдаю!
— О! Тогда идем в лабиринт, знаешь, такой, из живых изгородей. Там, — Орион понизил голос, — трахаться офигенно удобно. На каком-то повороте я оставил туристическую пенку, надо поискать, на ней лучше, чем на траве-то...
— Ты меня что, в сексуальное рабство взял? — мрачно спросила Арабелла.
— А ты что, меня смертельно оскорбить хочешь? — в тон ответил он и сощурился. — Я сказал: не желаешь за меня замуж — не надо. В школу мы тебя все едино не вернем, отец что-то сильно завелся... Поживешь гостьей, а экзамены и так сдашь. А что до прочего: мне показалось, нам с тобой тогда было круто, но если не хочешь... принуждать не стану, я не из таких. Могу клятву дать, если не веришь. Даже Непреложный обет. Э, ты чего?!
— Ничего... — девушка вытерла нос рукавом, потом вздохнула и уткнулась лицом в плечо Ориона. — Я тебе верю. Я... устала. Все время эти дрязги, сплетни, и вдруг — ты. Шебутной такой, но с тобой спокойно, парадокс, да?
— Конечно, я один сплошной парадокс, — довольно ответил он. — Ну не реви ты, не умею я плачущих девушек утешать, так вот начнешь — а в кармане вместо носового платка чьи-то трусики... Девушка, само собой, плакать перестает, но я-то получаю по морде! И хорошо, если просто рукой...
— Если я найду у тебя в кармане чужие трусики, ты у меня не рукой по роже получишь, — внезапно успокоившись, произнесла Арабелла, — а как минимум сковородкой. Ясно?
— А как же, — хмыкнул он, — но это только если ты согласна на помолвку, иначе нет у тебя никакого права бить меня сковородкой, особенно фамильной, я волен гулять, как захочу!
— Старшие-то твои согласятся? — спросила она. — Ну, на помолвку?
— А че? — удивился Орион. — Мать точно против не будет. Отец вроде тоже. А с дедом мы договоримся. Дел-то куча! Не бойся, они не страшные, только выпендриваются со страшной силой...
— Это кто у нас выпендривается со страшной силой, внучек? — ласково спросил неслышно подошедший со спины Абраксас Малфой.
— Ну разумеется, я, деда, — ответил тот, не моргнув глазом. — Познакомьтесь, это вот моя невеста, Арабелла Донован. Ну, я рассказывал.
Старый Малфой кивнул девушке, та судорожно изобразила что-то вроде реверанса.
— Она не отзывается на Беллу, — добавил Орион, — ее лучше называть Дон. Настоящее имя она тоже не любит из-за некого капитана Блада, верно?
— Да... — ответила Арабелла.
— Чем вам не угодил капитан Блад, ума не приложу, — ворчливо сказал Абраксас. — Знавал я одного... а нет! Он был полковником. Полковник Патрик Блад, разведчик, прекрасный человек, хоть и маггл... 
— А мне ты не рассказывал, — вставил Орион.
— Расскажу позже. А ты, когда Лорейн вернется, скажи, чтобы переодела девочку, — велел Абраксас. — В этом Хогвартсе не имеют никакого понятия о том, как следует одеваться юным леди.
— Я не леди, сэр, — вставила Арабелла.
— Станете, мисс, — парировал он, — начинайте учиться заранее. Орион, ты меня слышал?
— Да скажу я, скажу... Только, деда, я не понял насчет леди, — произнес тот. — Наследник у нас Драко, и я не...
— Ты достаточно богат, чтобы купить себе титул, тем более, ты признанный бастард, — улыбнулся Абраксас. — Я тут вспомнил наш давнишний разговор, ты еще спрашивал, как назваться: Абрамс-Малфой или Малфой-Абрамс... Тогда я вспылил, но потом подумал: фамилию унаследует Драко, а ты и впрямь можешь основать свой род, пусть даже это будет считаться боковой ветвью нашей семьи... И невеста у тебя недурна, немного подучится манерам и будет вполне достойной леди. Только усади ее, внучек, и прикажи подать чаю, не то она в обморок грохнется!
С этими словами лорд Малфой величественно удалился, а Орион небрежно подхватил и впрямь пошатнувшуюся Арабеллу за талию, а свободной рукой почесал в затылке.
— Круто! — сказал он, подумав. — Я тоже стану лордом, и намного раньше засранца Драко! А ты, будущая леди, приходи в себя да пошли поместье смотреть!
— Но...
— Я думаю, дед с отцом меня отсюда не выгонят, тут же полк солдат можно поселить, — хмыкнул Орион. — Да и куда я от матери! Идем, идем... Гляди, тут вот розовая аллея...
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— Орион, за каким чертом ты так перепугал бедную девочку? — спросила Лорейн, вернувшись и оценив состояние Арабеллы.
— Во-первых, ма, привет, — тот подставил щеку для поцелуя. — Во-вторых, это не я, а дедушка. А в-третьих, она сама напугалась.
— Ну конечно! — фыркнула та, для порядка подергав великовозрастного отпрыска за ухо. — Причем до полной потери дара речи, как я вижу.
— Н-не совсем, — выдавила Арабелла, на которую Малфой-мэнор произвел неизгладимое впечатление. — Извините. Здрасьте, миссис Малфой...
— Добрый день, мисс, — вздохнула Лорейн.
"Ну никаких же манер!" — говорил ее взгляд, брошенный на сына.
"У меня их тоже нет, я же не парюсь", — таким же взглядом ответил Орион.
— Мать, — сказал он развязно, — дед сказал, чтоб ты, как вернешься, переодела Дон во что-нибудь приличное. Ну типа как у тебя, а то сама ж видишь, что на ней за шмотье.
— Дорогой сын, — сказал она, — если бы ты предупредил меня чу-у-уточку раньше, мы бы успели заказать для твоей девушки полный комплект одежды. А теперь придется подгонять то, что имеется! Кстати, а что имеется?
— Я откуда знаю? Я к ней в чемодан не заглядывал, — фыркнул Орион и щелкнул пальцами. — Эй, дежурный!
— Слушаю, хозяин Орион! — появился домовик.
— Багаж мисс Донован из Хогвартса уже доставили?
— Конечно, хозяин Орион!
— Все-все вещи? Даже те, которые почему-то оказались в чужих сундуках?
Домовик затрепетал.
— Н-не могу знать, хозяин Орион...
— Так проверь, — приказал тот. — И поживее, не то уши оборву. Одна нога здесь, вторая чтоб через минуту тоже была тут!
Арабелла тронула его за рукав.
— А почему ты решил...
— А я будто не знаю, как народ в общежитиях горазд тырить что-нибудь симпатичненькое, — усмехнулся Орион. — А уж девчонки — тем более.
— Откуда, если ты в школе не учился?
— Ну, немного все же проучился, мне хватило впечатлений, — сказал он. — Маман, так ты че, возьмешь шефство над будущей невесткой? Гы, а она заодно со свекровью познакомится...
— Интересно, и почему я не задушила тебя подушкой во младенчестве? — задумчиво спросила Лорейн.
— Потому что ты меня обожаешь, причем полностью взаимно! — выдал Орион, подхватил мать и подержал на весу, взамен получив подзатыльник. — Ну че ты, ма, это так прикольно!
— Не сын, а наказание, — доверительно сказала та Арабелле, поправила костюм и добавила: — Пойдем наверх, посмотрим, что у тебя с одеждой. Можешь звать меня по имени, кстати, мне так привычнее...
— Х-хорошо, — выдавила девушка и в панике оглянулась на Ориона. 
Тот только подмигнул: на мать он мог положиться всегда и во всем, и выбор одежды лучше всего было доверить именно ей, сам он в этих тряпках разбирался только в той мере, какая требовалась, чтобы оценить их стоимость и качество, ну и еще прикинуть, как их ловчее снимать. А вот отчего Арабелла, деловая и бойкая девчонка, так перепугалась? Надо будет прояснить этот момент, решил он, поймал за шиворот Лиру, кинувшуюся было за матерью и серьезно сказал:
— Не лезь.
— Ну а че?! — возмущенно спросила сестра, унаследовавшая, как и Драко, неповторимую, по выражению Абраксаса Малфоя, манеру общения Ориона.
— Ниче! Девчонка и так напугалась насмерть, а тут еще ты мельтешить будешь. Потом познакомишься, а пока брысь отсюда! Иди вон Драко найди, ему скучно.
— Он опять драться будет! — наябедничала Лира.
— Сдачи дай, — посоветовал старший брат. — Я ж тебе показывал, как.
— Так он маме жалуется!
— А мама занята, — гнусно улыбнулся Орион. — Так что иди... и наваляй этому поганцу, если опять будет руки распускать. А если че, сама пожалуйся, только не маман, а мне. Усекла?
— Усекла! — выпалила Лира и умчалась, только хвост светлых волос мелькнул.
"Дети на какое-то время заняты", — философски подумал Орион и отправился инспектировать кухню. Он подозревал, что в застольном этикете Арабелла не сильна, поэтому будет чувствовать себя о-о-очень неловко, угодив в такое общество. Следовательно, на обед следовало подавать что-то не слишком замысловатое. Ну, хотя бы сегодня... Его-то такие мелочи не смущали, но одно дело будущий лорд Малфой-Абрамс, а другое — девочка из бедного квартала...
...— Ну че, ма? — спросил он, отловив Лорейн немного позже. — Безнадега или как?
— Шансы есть, причем существенно отличные от нуля, — сказала та, успевшая переодеться в скромное домашнее платье. — Просто девчонкой сроду никто не занимался, а так она схватывает на лету. Ее чуток подучить, приодеть, от чистокровной вообще не отличишь! Стой! — Лорейн поймала сына за рукав, совсем как он Лиру. — Не лезь к ней, дай отдохнуть. Ее и так колотит, успокоительным отпаивать пришлось.
— Мать, а че она так напугалась, ты не выяснила? — поинтересовался Орион. — Она же вроде нашего... в смысле, нашего с тобой круга, в школе ни перед кем не робела, так фиг ли?..
— Отходняк, думаю, накрыл, — пожала она плечами. 
— В каком смысле?
— Не тупи, Орион! Она почти семь лет держится на одной силе воли, я ее разговорила немножко... — Лорейн помолчала. — А тут вдруг ты, красивый такой, прямо принц на гоночной метле!
— Ненавижу метлы, — вставил он.
— Сама знаю... В общем, вышло все, как в этих дурацких сериалах, которые твой канал крутит с утра до ночи...
— А если они дурацкие, зачем ты их смотришь? — задал резонный вопрос Орион.
— Натыкаюсь изредка... — прошипела Лорейн, поманила рослого сына поближе и сказала страшным шепотом: — Дедушка обожает "Страсть и ненависть в большом Лондоне".
— Офигеть!
— Я тоже была в шоке. Только сознайся, паршивец... — женщина прищурилась, — ты нарочно устраиваешь вечерние посиделки с дедом, чтобы выпытать у него еще парочку пикантных историй?
— Ну-у-у... — Орион не выдержал и заржал на весь дом.
— Я так и знала, — печально сказала Лорейн. — Скотина ты, а не сын. А он так искренне узнает знакомые мотивы и рассуждает о том, что все судьбы в разных семьях чем-то да похожи!
— Именно, что чем-то, — совершенно серьезно произнес Орион. — Я же не идиот, мамуля, мне судебные иски от узнавших себя в киношных героях даром не сдались. Так что я делаю микс из этих офигенных дедовых историй, а потом...
— Та-ак... — вкрадчиво произнес за его спиной Абраксас. — Значит, "деда, давайте-ка еще по рюмочке, вспомните боевое прошлое, мне так интересно, я же с магглами рос и ничего не знаю"? И себе-то ты, мерзавец, не подливаешь, только мне!
— Но сериал-то вам нравится, — хмыкнул Орион, отступив на всякий случай подальше.
— Этого не отнять, сценарист у тебя хороший... — вздохнул старший Малфой, посмотрел на расплывшегося в улыбке внука и повторил: — Та-ак!
— Да-да, деда, такие вещи я на откуп наемным специалистам не оставляю, сам пишу, — еще шире ухмыльнулся тот. — Память у меня хорошая, потом наши штатные специалисты маленько финтифлюшек добавляют — и вуаля!
— Мерлин великий, и чем я все-таки думал, когда принял это чудовище в род? — спросил у потолка Абраксас. — Всё! Хватит с меня! Чтобы немедленно купил титул и... и...
— И свалил подальше, — уныло произнес Орион. — Я так и думал, что вы просто хотите от меня избавиться... выгнать из дома... лишить любимой матушки... Блин, ну зачем опять тростью-то?!
— Лорейн, — совершенно серьезно сказал старший Малфой. — Должен признать, у тебя ангельское... или, в данном случае, дьявольское терпение. Я бы такого сына задушил подушкой еще во младенчестве! — Он недоуменно посмотрел на согнувшихся от смеха внука с невесткой и спросил: — А что такого смешного вы услышали? Я говорил абсолютно серьезно!
— Ы-ы-ы... — простонал Орион, обнимая Лорейн. — Деда... просто маман буквально пару минут назад жалела, что не придушила меня... подушкой...
— Это не мэнор, это сумасшедший дом, — поджал губы Абраксас, и в этот же момент в холл с диким воплем влетела Лира. — Это еще что?!
— Орион, помоги! — Девочка запрыгнула на брата, как обезьяна на пальму. 
— Ты врезала Драко? — поинтересовался тот, перехватывая ее поудобнее.
— Я ему крапивы в штаны насовала, — гордо сказала та. — А на крапиве почему-то были муравьи, так что на метле он лететь не может, но сейчас просто так прискачет... и вот тогда спасай меня!
— Лорейн... — Абраксас взялся за голову. — Сделай с ними что-нибудь!
— Увы, — пожала она плечами. — Бесполезно. Орион вложит обоим ума, конечно, но...
— Деда, вы сами говорили, что в большой семье жить веселее, — вставил тот.
— И кто меня за язык тянул? — покачал тот головой. — Мог ведь обойтись всего двумя внуками, а теперь вас трое, и от вас некуда деваться!
— Пятеро... — пробубнил Орион, но Абраксас услышал.
— Что-что?!
— Тихо, деда, это сюрприз... В смысле, папа еще не знает, гы...
— Лорейн?!
— Это сюрприз, Орион ведь сказал, — невозмутимо ответила та.
— Прикол! — взвился вдруг тот. — А если я прям щас женюсь на Дон, то, деда, у вас внуки и правнуки будут ровесниками, я уж расстараюсь! Представляете такую хохму?! Идут, значит, в школу мои братья или сестры, кто уж там получится... и мои же дети! Директор офигеет! Блин, я должен это устроить... Деда, а как там титул-то покупать и почем они нынче?
— Идем, объясню, — убитым голосом произнес тот, — я уже все выяснил. Процедура довольно сложная, но тебе...
— ...мне достаточно отсыпать маленько бабла, и процедура моментально упростится, — заключил Орион и посадил Лиру себе на плечо. — Ма, когда тот покусанный свинтус примчится, к нам его не пускай, ладно? Мы там за серьезное дело перетирать будем.
— Ну разумеется, — улыбнулась Лорейн и направилась к себе — отдохнуть перед торжественным обедом... Не тут-то было. — Драко, стоять!
— Ма, она мне!..
— Ты не сумел справиться с девчонкой почти вдвое моложе себя? Ну, знаешь ли!
— Мам!.. — взмолился Драко, почесываясь.
— Ладно, пойдем, посмотрю, что там у тебя. А Лире потом по заднице надаешь, она сейчас с Орионом и дедом, так что...
— Возмездие откладывается, — грустно констатировал мальчик.
...Арабелла Донован, тихонько выбравшаяся из своей комнаты (размером никак не меньше общей гриффиндорской спальни, а то и побольше, с личными удобствами, балконом и прочими прелестями), устроилась на галерее и по привычке подслушивала.
Мать Ориона и вправду оказалась очень милой женщиной, особенно когда перестала изображать леди и начала командовать Арабеллой точно так же, как делала ее собственная мать. Это было привычно и понятно, но избавиться от страха девушке так и не удалось. Мало ли, зачем ее похитили из-под носа у директора с деканом! Арабелла Донован никогда и никому не доверяла, потому и продержалась так долго, но только с этой семейкой все явно было не так уж просто!
Вот лорд Малфой, его она уже видела... и он вот так общается с невесткой и внуком? А Орион при этом гнусно ржет на весь особняк и над чем-то еще прикалывается? Девчушка, влетевшая в дом с диким воплем, наверно, его младшая сестра, но разве так положено вести себя детям в благородном семействе? Ладно, Орион с дедом ушли, обсуждая что-то по деловой части, но тут же ворвался еще один мальчишка, обиженный и обозленный — этого увела Лорейн. Ну а самой девушке оставалось только вернуться в комнату и попытаться осмыслить все, что она только что видела. Правда, толком ничего так и не вышло...
*
— Э, ты там уснула? — стукнул в дверь Орион.
— Нет.
— Ну и зря, надо было вздремнуть, — фыркнул он. — Пошли жрать, вся семья уже в сборе!
— Я... — Арабелла открыла дверь. — Может, я не пойду, а?
— А че это? — поразился Орион, взял ее за плечи и повертел так и сяк. — Клево выглядишь, вкус у маман всегда был отменный. Тебе идет, зуб даю!
Классическая блузка зеленого — в тон глазам — цвета и скромная темная юбка чуть ниже колена и впрямь были девушке к лицу. Обычно зачесанные в хвост или собранные в пучок длинные волосы Лорейн заплела ей в сложную косу, получилось очень даже ничего. Далее начались проблемы: если чулки Лорейн выдала из своих запасов, то туфли пришлось трансфигурировать. Ну не носила Арабелла ничего подобного! Поди удери на каблуках от неприятеля, да и неудобно же... Юбкам она тоже предпочитала джинсы, поэтому чувствовала себя крайне неловко.
— Вполне слизеринские цвета, — заключил Орион и потащил ее за собой. — Так. Не парься, не пугайся и не смущайся. Сегодня будет скромный обед, никаких там ста вилок слева и ста ножиков справа, я специально распорядился.
— Спасибо...
— Говорю, не парься. С маман ты познакомилась, мелкие... ну, они мелкие и есть. А отец с дедом выглядят, конечно... м-м-м... слово забыл, блин! Короче, круто, но на самом деле они очень понимающие мужики. Выпрямись — и пойдем. Сейчас будет самое страшное...
— Что?! — шепнула Арабелла.
— Ну я же должен тебя представить собравшимся, даже если ты неофициально с ними уже знакома. Привыкай, крошка, аристократы живут по таким вот правилам!
— Я даже реверанс делать не умею!
— Какой, к черту, реверанс в такой юбке? Поздороваешься, и ладно, — сказал Орион и распахнул двери в столовую. — А вот и мы!
— Опаздываешь, — произнес Абраксас.
— Я никак не мог оторвать невесту от зеркала, она хотела предстать перед вами во всем блеске, — заявил тот и мерзко захихикал. — В общем, знакомьтесь: это Арабелла Донован, можно называть ее Дон, гриффиндорка, талантливый зельевар и моя невеста. Думаю, как только титул куплю, так и поженимся, фиг ли до осени ждать?
Лорейн молча вздохнула и покачала головой.
— Да, маман, ты права, я хочу позырить на рожи экзаменаторов, — довольно сказал Орион. — Мы скромненько поженимся... для начала...
— Что значит — для начала? — отмер Абраксас.
— Это значит — регистрация брака. Слухи пойдут, конечно, всем рот не заткнешь даже кошельком с галлеонами, но это мелочи. А торжество мы как раз осенью и устроим... или летом, как настроение будет, — пояснил внук. — Но я че-то отвлекся, мы же знакомиться начали. Короче, Дон, это мой дедушка, лорд Абраксас Малфой. Мой отец — Люциус Малфой. Маму ты знаешь, Лорейн Малфой. Это вот белобрысое недоразумение — Драко Малфой, а это белокурое чудо — Лира Малфой.
— Очень приятно... — прошелестела Арабелла. — А... а обращаться-то как, если вы все Малфои?
— Да, верно, — совершенно серьезно сказал Абраксас, — вопрос нетривиальный, но вполне разрешимый. Допустим, ко мне, юная леди, вы можете обращаться "милорд" или "лорд Малфой". К Люциусу — "мистер Малфой". Ориона вы называете по имени, с Лорейн проблем не возникает, ну а детей, опять же, можно называть по именам.
— Зря! — высказался Орион. — Было бы прикольно: "лорд Малфой, старший мистер Малфой, средний мистер Малфой, младший мистер Малфой", хы... Ладно, присаживайся, Дон, а то жрать охота — сил нет!
Он чуть ли не силой усадил ее между матерью и Лирой, сам уселся напротив, между отцом и Драко (Абраксас, разумеется, возвышался во главе стола) и весело подмигнул.
— А жить вы вместе будете? — непосредственно поинтересовался Драко, за что тут же огреб подзатыльник от брата.
— После обеда мог бы спросить, — сказал тот. — Заткнись и ешь.
— А все же? — не унимался тот, ерзая на стуле: видимо, филейная часть все еще чесалась. Лира довольно улыбалась.
— Драко... — ласково произнес Орион. — Закройся, а то урою. И метлу твою сожгу по прутику у тебя на глазах!
— А я тогда, большой бро...
— Не обращай внимания, — сказала Лорейн немного опешившей Арабелле. — Ешь спокойно. Они всегда так собачатся.
— Я думала, в таких семьях не принято...
— В обычных аристократических семьях, мисс Донован, — проявил недюжинную остроту слуха Абраксас. — А у нас вышло черт знает что, как выражается мой старший внук! Хотя обычно он выражается куда крепче.
Орион отвесил Драко еще один подзатыльник и набросился на жаркое.
— Удивительно, как ты ему еще мозги не вышиб, — произнес старательно пытавшийся не засмеяться Люциус.
— Было б шо вышибать... — с набитым ртом ответил ему сын. — И ваще, пап, если я его за столько лет не убил, то и дальше ему ничего не сделается!
— Может, последствия накапливаются?
— Ага, ща, накапливаются они... — фыркнул Орион. — У него башка тверже той стенки, в которую он позавчера впаялся! Упс...
— Орион?!
— Драко!
— Лира?! — вскричали взрослые мужчины. Лорейн абсолютно индиффирентно доедала салат и не забывала подкладывать гостье лакомые кусочки.
— А че Лира-то? — невинным взглядом посмотрела девочка. — Я ниче не знаю!
— Не знает она... — прошипел Люциус. — Ты всегда таскаешься за Драко! Куда он там врезался?
— Я ниче не видела, — решительно сказала та и сунула в рот внушительный кусок мяса, так что разговаривать бы точно не смогла.
— Орион?!
— А че сразу Орион?! Меня даже близко не было! Я только шишку этому придурочному сводил, он к матери боялся идти!
— Драко... — ласково произнес Люциус. — Видимо, крапивы тебе оказалось недостаточно?
У того мгновенно сделались настолько несчастные глаза, что даже Арабелла на мгновение прониклась жалостью к бедному мальчику.
— Хватит рожи корчить, — хладнокровно сказала Лорейн, знавшая все эти гримасы наизусть. — Не убился, и ладно. Хотя, говорят, естественный отбор — штука хорошая...
Орион засмеялся и чуть не подавился.
— Зачем тебя понесло в стену? — допытывался Люциус. Ему приходилось перегибаться через старшего сына, а поскольку тот был с ним одного роста, то выглядело это уморительно. 
— Я поспорил с Гарри, что смогу свернуть за фут до нее, — обреченно произнес Драко.
— Судя по шишке, ты не успел, — заметил Орион, пригибаясь, чтобы отцу было удобнее распекать наследника. Или чтобы ему самому было удобнее наворачивать деликатесы: на манеры за семейным столом он чихать хотел.
— Успел! Шишка — это я в старый дуб врубился, не сумел чисто выйти из виража, а дерево прямо у стены растет, вот я за ветку и зацепился, — пояснил мальчик, подумал и добавил: — Надо еще потренироваться.
— Что ты там говорила про естественный отбор, Лорейн? — с интересом спросил Абраксас.
Арабелла смотрела на них и никак не могла понять, это она сошла с ума, или же Малфои, ревнители и хранители традиций чистокровных (так говорили слизеринцы, бастард, мол, одно, с кем не бывает, но нравы, нравы!), сейчас препираются при совершенно незнакомой девчонке, как обычная семейка из пригорода?
— Ты че не ешь? — спросила ее Лира, потыкав локтем в бок. — Держи запеканку с грибами, офигенно вкусная!
— Спасибо, — потерянно произнесла девушка. Запеканка в самом деле оказалась выше всяких похвал, но...
— Мало того, что ты Драко испортил...
— Я испортил?! — взвился Орион. — Неправда, он сам испортился! Или вообще бракованный был... Пап, ну опять по шее?! У меня там скоро мозоль будет!
— Убил бы, да...
— Денег жалко, — ядовито закончил юноша. — Так что там, деда, насчет "испортил"?
— Еще и Лира принялась повторять твои жуткие словечки и фразочки, а она ведь девочка из благородной семьи! 
— Нифига подобного. Не в том смысле, что не из благородной, а насчет повторения... Лира? — Орион подмигнул сестре и что-то показал ей на пальцах.
— Дедушка, как вы могли так дурно подумать обо мне? — тоном оскорбленной невинности произнесла та. — Я знаю, чья я дочь и внучка, и уж поверьте, на людях я никогда не позволю себе ни единой позорящей семью выходки! Ну а пока мы тут все свои, — добавила она уже другим тоном, — че ж не поприкалываться? Орион, гони пять галлеонов!
— О Мерлин великий и милосердный, за что мне это испытание?! — простонал Люциус, закрывая лицо руками. Орион успокаивающе похлопал отца по спине.
— За твои гулянки, батя, не иначе, — сказал он без тени иронии. — Да не парьтесь вы, эти двое вполне дрессированные, на публику их выпускать можно. Авось не сожрут никого...
— Ты не обращай внимания, — негромко сказала Лорейн Арабелле. — Они не всегда такие буйные. Просто мужчине непременно нужно распустить хвост перед любой более-менее симпатичной особой женского пола, а ты более чем симпатичная. Так что Орион сейчас в ударе, а отец с братом у него на подпевках.
— А... а милорд Малфой?
— А он забавляется. Не бойся, они не страшные, — хихикнула та. — Честное слово. Дедушка у нас очень любит маггловские детективы. Почти уже перестал спрашивать, что означает тот или иной термин. Мой муж больше по части политики, ну а о бизнесе Ориона ты и сама знаешь...
— Ну вот чем ты занят за столом? — громыхнул Абраксас. — Убери немедленно, посмотришь после обеда!
— Деда, я вполне могу одновременно есть и думать, — парировал тот, — для этого не нужно быть Юлием Цезарем. 
— А че там? — сунулся Драко.
— Да комиксы эти треклятые! Не идут, хоть застрелись... Все остальное нормально проканало, а тут — барьер. И никак не пойму, в чем затык...
— А можно посмотреть? — шепотом спросила Арабелла. Она еще не видела ничего из продукции медиахолдинга «Орион», просто не интересовалась, ей маггловских книг и фильмов хватало.
— Держи, — Орион передал ей тоненькую книжечку.
Девушка посмотрела на обложку: дизайн вполне привычный, только на Супермене не традиционные красные плавки поверх синего трико, а более-менее традиционная мантия.
— Что-то он тут на Бэтмена похож, — честно сказала она.
— Это гибрид. Один фиг оба эти типа со злом борются, так чего ж? А костюмчик со Снейпа срисовали, у него слабость к развевающимся черным мантиям... Только ему об этом не говори! — спохватился юноша. — А вот фраза "я ужас, летящий на крыльях ночи" — это вообще из мультика. Но так в тему пришлась, я не удержался...
— Вроде симпатично. — Арабелла перелистала комикс. — А почему картинки не двигаются?
— Что?.. — Орион уронил вилку. — Ну-ка повтори, что ты сказала?!
— Ну... Я когда в школу приехала, очень удивлялась, что фотографии и вообще картинки движутся, потом привыкла. А тут обычные... А что такое-то?
— Ой я деби-и-ил... — простонал Орион, хватаясь за голову. — И отдел маркетинга — поголовно идиоты! Уволю всех нахрен!
— Какие-то новые веяния, внучек? — поинтересовался Абраксас, посмеиваясь.
— Старые, деда! Для вас — старые, а я, блин, как завяз в этой вашей магии, так начал чутье терять... Ну точно же, таким комиксом магглорожденного не удивить, у него у самого кипа похожих найдется. А полукровки и чистокровные удивляются, почему картинки не движутся... Вот в чем дело-то было! — Орион уставился на Арабеллу горящими глазами. — И вот что значит свежий взгляд!
— Да я же ничего...
— Очень даже чего! Осталось придумать, как рисовать, может выйти дороговато... Один портрет обходится хрен знает во сколько, а тут целая книжка...
— А как мультики рисуют? — неожиданно спросила Арабелла.
— В смысле?
— Ну, те мультики, которые показывают по твоему каналу? Их же делают, как маггловские, или нет? Сколько-то там кадров в минуту, я не помню, двадцать четыре, вроде?..
— Ну да, а что? Мы там колдоаппарат доработали, им потом и снимаем.
— А может, и тут так сделать? Вот, например, кадр: Супермен вылетает из окна, машет своей девушке и все, характерный жест, погнал убивать врагов... Три картинки, да? А если эти три картинки соединить? Так и объем сократится, и рисунок неподвижным не будет... Это вашим колдоаппаратом снять можно?
— Не вопрос! — загорелся Орион. — Гений, блин! А еще можно бонусы снимать, крутые такие, кадров на двадцать-тридцать... Или вклейку делать, или спецвыпуски для особо упоротых...
Лорейн тяжело вздохнула. Старшие Малфои переглянулись со значением.
— Слушай, а помнишь, мы смотрели кино, и ты сказал, что "Терминатора" никак не выйдет перепереть для магов, потому что они нифига не поймут? — выдала вдруг Арабелла, но тут же осеклась, вспомнив, где находится, и произнесла: — Простите, пожалуйста...
— Деточка, мы в состоянии пережить "нафиг", — заверил Абраксас, ухмыляясь в усы, — и даже куда более скверные слова. Это, разумеется, не означает, что их следует употреблять за столом, но вас извиняет, во-первых, происхождение, во-вторых, дурное гриффиндорское влияние, а в-третьих, то, что, пообщавшись с Орионом, любой начинает говорить в его духе.
— Неправда, папа, я не начал, — заметил Люциус.
— Почти любой, — поправился тот. — Но тебя воспитывал я, так что ты более закален морально, чем кто-либо еще, верно?
— О да! 
— Так че ты начала говорить-то? — вклинился Орион, с искренним удовольствием наблюдавший за этой сценой. — Ну, про кино. И не обращай внимания на предков, они всегда такие занудные, им положено. Пап, блин, опять по шее?! Я сковородку туда привяжу скоро!
— Не надо, ты и так непробиваемый. Продолжайте, мисс Донован, — любезно сказал Люциус, потирая ушибленную руку.
— А... — Девушка собралась с мыслями и посмотрела на Ориона. — Ты сказал, что чистокровные и большинство полукровных не поймут, и я стала думать, почему. Решила, что из-за робота... или киборга, не помню. Так вот, а почему вместо робота не взять... голема, например? Это-то будет понятно?
— Та-ак, мне нравится ход твоих мыслей, — напрягся Орион. — Только там было два киборга, помнишь? Один крутой, второй попроще...
— Ну... вот который крутой — тот пусть будет голем, можно же придумать, из чего он сделан, чтобы те штуки проворачивать? А второй... второй... — Арабелла задумалась. — Ожившие доспехи, во! Можно в них чью-нибудь душу вселить, прежнего хозяина, например!
— Супер! А сюжет ты как намерена перестраивать? — искренне забавлялся юноша.
— А зачем перестраивать?! Смотри: вот живет у приемных родителей пацан, который может уничтожить великое зло, назовем его Главным Злодеем. Но Главный Злодей узнает о том, что может пацан, только когда тот вырастет. Ну и пошлет в прошлое того голема-убийцу, чтоб разобраться с парнем, пока тот мелкий... А силы добра тоже узнают... надо только придумать, как, и тоже пошлют эти вот ожившие доспехи! Как тебе?
Люциус с Абраксасом снова переглянулись.
— Молодые люди, — произнес Малфой-старший, — а что это вы такое сейчас интересное обсуждаете?
— Маггловский фильм, деда, думаем, как его к нашим реалиям присоба... — Орион замолк. — Мать его так, тут ничего и присобачивать не надо. Ну, кроме голема и доспехов, но это-то фигня...
— Это вы о чем? — не поняла Арабелла.
— Потом расскажу, погнали дальше, — отмахнулся он. — Тут вроде все срастается, а что насчет путешествий в прошлое?
— Так хроноворот же! — радостно выпалила девушка.
— Твою мать... мать, не пинайся! Забыл! Забыл о такой офигенной штуке! Точно, магия мозги отшибает... Годится, Дон! Только, блин, придется всю технику порезать... Ну стрелялки — ладно, из палочки тоже можно садить, как из помповухи, я пробовал, плюс еще рубилово на мечах или топорах каких-нибудь устроить. Побег матери героя из психушки... фигня вопрос, арендуем корпус в Мунго на вечерок, не проблема. А можно разориться на азкабанские декорации, тут вообще все прозрачно будет... А погоня?! Как же наша любимая погоня на грузовике?
Лорейн тяжело вздохнула и хотела было отослать детей прочь. В запале Орион порой ругался вовсе уж непристойно, и хотя она сомневалась, будто его брату с сестрой эти слова неизвестны, приличия следовало соблюдать. Впрочем, дети подобрались те еще, и знаки матери проигнорировали, отец же с дедом с интересом наблюдали за мозговым штурмом.
— Ща, ща, дай подумать... — Арабелла растеряла большую часть застенчивости, глаза загорелись азартом. — Смотри, тут надо что-то верткое и относительно легкое, как мотоцикл...
— Метлу! — вставил Драко.
— Ну... пусть метлу, — кивнула девушка. — Только выходит ерунда... Если наши доспехи спасают пацана верхом на метле, то причем тут грузовик? И почему именно метла?
— Доспехи старые! — включился Орион. — Ну или заключенная в них душа старая, один хрен. Пап, ну не дерись, ты срываешь творческий процесс!.. Короче, до них тупо не доходит, что можно тот же мотоцикл спереть, ну либо они просто не знают, как с ним обращаться.
— А до голема доходит, что можно угнать грузовик?
— Стоп! — поднял тот руки. — Не туда ушли. Мы же в волшебном мире, какие, на... нафиг, грузовики? Метла — годно, молодец, Драко! А на чем за этой метлой можно гнаться? Чтобы оно было большое, опасное и тяжелое?
— На драконе! — ляпнула Лира.
— Ага, вот прям по всему Лондону припаркованные драконы стоят... — заржал Орион. — И фиг ты его заставишь слушаться... Так... кто у нас еще из летающих зверюг есть? Пап? Деда?
— Гиппогрифы, — с тяжелым вздохом ответил Абраксас, — и фестралы.
— Фестралы не годятся, их не снимешь толком, а спецэффекты дорого обойдутся, — забраковал идею юноша, — а вот гиппогриф — то, что надо! Можно нашего Лютика взять, он старенький уже, послушный и сравнительно безопасный... Сэкономим, опять же.
Лорейн начала хихикать.
— Декорации — не вопрос, — продолжал вещать Орион, — подсунем Хагриду какую-нибудь кусачую редкость, он нас в Запретный лес пустит. Ну ты поняла, да, Донни?
— Ага, городские лабиринты меняем на лесные. Там еще холмы есть, горушки даже какие-то, можно крутые виражи закладывать!
— А давай ты меня возьмешь на главную роль, большой бро? — встрял Драко. — Я с метлой клево управляюсь! И я видел то кино, ты ж меня водил, там пацан — мой ровесник! Ну а доспехи в той сцене будут декоративные...
— Очень мило, — сказал Люциус, тоже с большим трудом сдерживая смех. — Продукция «Орион-фильм». Режиссер — Орион Малфой. В главной роли — Драко Малфой. Спонсор...
— Папа, спонсор мне, слава богу, не нужен, — хмыкнул тот. — Но ты ошибся. Режиссер — лорд Орион Малфой-Абрамс. Технический консультант — леди Арабелла Малфой-Абрамс. А насчет Драко я еще подумаю...
— Это не мэнор, это сумасшедший дом, — печально произнес Люциус, — причем совмещенный с киностудией.
— Деда, папа от вас эту фразу подцепил? — спросил Орион совершенно серьезно.
— Подцепить, внучек, можно триппер от портовой шлюхи. А фразу он просто запомнил, — ответил Абраксас. Детей он не стеснялся, при нем самом, помнится, еще и не такое говорили. Ну а благодаря тиви дети и без того просвещены — дальше некуда!
— Шикарно сказано, — одобрил тот. — Так! Это все надо записать...
— А то забудешь половину и не заработаешь свой первый миллиард, — хмыкнула Лорейн.
— Именно, маман! Дон, пошли!
— А десерт? — спросил хитрый Драко.
— Мой — тебе, ее, — Орион указал на Арабеллу, — Лире. Подеретесь — обоих урою, ясно?
— Гм... — произнес Абраксас.
— А! Ну, типа, извините, что так быстро покидаем застолье, производственная необходимость, — выдал тот. — Потом еще наобщаетесь. Идем, Донни!
— Орион! — донеслось уже с лестницы. — Хроноворот!
— Что — хроноворот?
— Так "Назад в будущее" же! Неужто не смотрел?
— Ма-а-ать-мать-мать! Там такой паровоз зачетный! Интересно, нам Хогвартс-экспресс напрокат дадут? Ладно, пошли скорее, мы щас такое сочиним... такое...
Наверху грохнула дверь.
— Они явно нашли друг друга, — меланхолично произнесла Лорейн, отпив чаю.
— И кто это сказал, что противоположности сходятся? — ядовито произнес Люциус.
— Слышал когда-нибудь о статистических погрешностях? — не менее ядовито спросила она, но тут же улыбнулась. — Милорд, как вам девушка?
— Красивая, — ответил тот, — но неотесанная, конечно.
— Я в ее годы была не лучше.
— Я узнал тебя в более зрелом возрасте, — усмехнулся Малфой-старший. — Так вот, девушка далеко не дурочка. И не из тех, что гонятся за титулом...
— Когда они с Орионом познакомились, у него даже намека на титул не было, — напомнил Люциус.
— Зато были честно... или не очень честно заработанные миллионы. Лорейн?
— Вы правы, милорд, она не обделена умом, очень осторожна — ну, судя по рассказам о ее житье в гриффиндорском общежитии, я этому не удивляюсь... Поэтому же крайне недоверчива, чужих людей опасается. Старается не одалживаться: когда я предложила ей кое-что из своих вещей, отказалась наотрез, пришлось трансфигурировать ее старые... Вкус тоже имеется. В зачаточном состоянии, правда: у нее не было ни денег, ни возможности, чтобы развить его, но за этим-то дело не станет, — задумчиво произнесла та. — Вероятно, она магглорожденная, но тут ничего не поделаешь.
— Люциус?
— Девушка красивая, — подтвердил тот. — Явно неглупая, но, соглашусь с Лорейн, воспитания никакого. Причем она это прекрасно осознает: я наблюдал за ней во время обеда. Бедняжка страшно стеснялась и старалась повторять все за мной или Лорейн. Но она не просто стеснительна, она горда и честолюбива, не хочет быть посмешищем, так что быстро обучится всему необходимому. В творческом мышлении и чувстве юмора ей не откажешь, и это хорошо. Подозреваю, любая другая в разгар брачной ночи убьет Ориона канделябром за его шуточки.
— Какой еще брачной ночи, пап? — буркнул Драко. — Он ее давно трахнул. Ой, бли-и-ин... Ну за что?!
— Еще одно такое выражение за столом, и ты будешь обедать в своей комнате весь месяц, — спокойно произнес Люциус. — Если ты берешь пример с Ориона, будь добр, делай это по части его способности зарабатывать деньги, договариваться с нужными людьми... но не ругани!
— С нужными людьми иной раз без ругани не договоришься, — вздохнул мальчик, потирая затылок. — И я ведь правду сказал! И в лабиринт они ходили, а у Ориона там туристическая пенка заныкана...
Лорейн не выдержала и засмеялась.
— Он метлу-то терпеть не может, а я ему сколько раз говорил — мне сверху видно все, ты так и знай! — самодовольно добавил Драко.
— Орион был таким же в этом возрасте? — спросил Люциус у жены.
— Что ты! Намного хуже, вы ведь тогда как раз познакомились, забыл?
— А, верно... С ним что угодно забудешь, — вздохнул тот. — Ну, Лира, а ты что скажешь о нашей гостье?
— Мне она понравилась, — серьезно ответила девочка. — Она только психует ужасно и боится, что мы ее в жертву принесем или что-то в этом роде.
— Маггловское воспитание и предрассудки, увы, — вздохнул Абраксас. — Ну что, леди и джентльмены, голосуем?
— Папа, а ты уверен, что Ориона волнует результат голосования? — спросил Люциус весело.
— Нет, но порядок-то должен быть! — хмыкнул тот. — Единогласно? Ну и отлично. Раз мой старший внук покупает себе титул и формально отделяется от нашей семьи, то никаких претензий к его невесте я не имею. Только, Лорейн, умоляю, научи ее прилично одеваться и держать себя в обществе! Это мой внук может вытирать нос рукавом и таскать в кармане кружевные трусики, и то пока он не женился, а с девушки спрос будет побольше...
После длинной паузы Люциус спросил:
— Папа... А откуда ты знаешь про кружевные трусики? Красные, верно?
— Да о них весь Лондон знает, — отмахнулся Абраксас, откровенно ухмыляясь. — И красные кружевные, и черные шелковые, и хлопковые в цветочек... Это же... как ее, Лорейн?
— Пиар-акция, — подсказала та.
— Именно. Орион подогревал интерес к себе. А вот теперь ему придется как-то избавляться от этого интереса... Полагаю, твой отпрыск намерен перейти в амплуа надежного семьянина, так что ты помоги уж ему, сынок! 
— Да, папа. Конечно, папа... — проронил Люциус. — Извини, мне нужно выйти из-за стола.
— Ты прав, с трапезой пора заканчивать, — согласился Абраксас, прислушавшись. Со второго этажа доносились азартные выкрики, явно не имевшие никакого отношения к интимным занятиям. — Идемте...
— Я пойду гляну, че там у них, — выпалил Драко и удрал прежде, чем его успели остановить хотя бы словом.
— А я тоже хочу! — вставила Лира и пулей умчалась вслед за братом.
Крики сделались намного громче.
— Хорошо, что близнецы еще даже не шевелятся... — задумчиво произнесла Лорейн.
Вставший было Люциус взглянул на нее и начал медленно оседать на стул.
— Поаккуратнее с ним, — предостерег Абраксас, налив сыну полстакана виски. — У него и так перманентный стресс...
— Нежные вы, мужчины, — улыбнулась Лорейн. — У меня вот от Ориона сколько лет стресс — и ничего! Одно удовольствие! А Люциус — сразу в обморок падать... И вообще, милорд, вы испортили сюрприз!
— Кто бы говорил! Так, все, идите оба отсюда, у меня от вас голова разболелась: сперва дети визжат, потом Орион с подружкой вопят, теперь вы еще...
— Как скажете, — серьезно сказала она и потянула мужа за руку. — Пойдем! Вставай, Люциус, я тебя не подниму! Мне нельзя напрягаться, а ты вон какой здоровенный...
— Я живу в сумасшедшем доме, это правда, — неожиданно отчетливо выговорил он, встал, сгреб жену в охапку и понес наверх.
— Ну так ведь веселее, — резонно ответила Лорейн.

Глава двадцать первая, в которой появляется новая леди

— Ну почему их нельзя выключить, как тиви?.. — простонал Люциус, зажав ухо подушкой.
— Хочешь, я в потолок чем-нибудь постучу? — предложила Лорейн. Ее, много лет прожившую в малогабаритных квартирах, шум наверху даже не раздражал. — Чтоб утихли?
— Так ведь не поможет...
— А палочка у тебя под подушкой не лежит, заклятия ты позабыл и вообще... что бы еще придумать?
— Орион определенно удался в тебя, — приподнялся на локте Малфой. Со взъерошенной шевелюрой он выглядел настолько забавно, что Лорейн негромко засмеялась. — Кошмарное чувство юмора и... и... что бы еще придумать, а?
— Редкие способности к выживанию, — серьезно сказала она. — Отстань от детей. У них весь вечер шел мозговой штурм, девчонку вдобавок сильно тряхнуло — не каждый день из Хогвартса похищают... Пусть расслабятся.
— Да пускай! Но могли бы и заглушающие заклятия поставить...
— А у тебя что, палочка переломится?
— Нет, но им нужно сделать это в одной комнате, а мне — во всем мэноре!
— Не во всем. Твой отец живет в другом крыле, дети достаточно далеко, им не слышно... хотя...
Они тихо посмеялись.
— Не удался сюрприз, — вздохнула Лорейн, — Орион разболтал, твой отец подхватил...
— А я чуть было концы не отдал.
— Фи, Малфою не пристало так выражаться!
— Это после Орионовых-то выступлений?! 
Помолчали.
— Ты не рад?
— Я в шоке, — честно сказал Люциус. — Нет, мы хотели... Но возраст все-таки...
— Ой, ну и дурак ты, — ласково ответила Лорейн. — Какой возраст?! В такие годы и магглы, бывает, в первый раз рожают, а я уж вроде как дама с опытом, это раз, и довольно молодая, это два. Или ты опять подумал, что полукровок плодить...
— Ой, ну и дурочка ты, — в том же тоне ответил Малфой. — Я... Да ну его к Моргане! Тебе можно?..
— Запросто. Хочешь проверить, кто кого перекричит?
— Не понял...
— Ну, мы детей или дети нас?
— Орион однозначно удался в тебя, — с тяжелым вздохом произнес Люциус. — От меня там только внешность.
— И любовь к деньгам, — улыбнулась Лорейн.
— Не самые худшие качества, — согласился муж.
*
Девушка по имени Арабелла, откликающаяся на "Дон", но ни в коем случае на "Беллу", заняла свое место среди экзаменующихся. Специально села позади, но на нее начали оглядываться: вредная гриффиндорка исчезла посреди семестра, а теперь вот объявилась, но выглядела как-то иначе...
"Туфли!" — первым делом отметили девушки. Донован никогда не носила туфли, ну разве что на низком каблуке, страшненькие такие... и очень тяжелые, если пнуть обутой в них ногой. А тут вдруг изящные лодочки! Мантия из очень дорогой ткани, под ней... что, платье?! Платье на Донован?! Вдобавок причесана она не как обычно, вкривь и вкось, а... очень красиво, длинные темные волосы уложены сложной короной. Вдобавок она была едва-едва подкрашена, в ушах мерцали маленькие золотые сережки без камней — все верно, до вечера даже замужним дамам не положено надевать бриллианты.
Она даже не взглянула на бывших однокашниц, взяла листок и приготовилась писать ответы на экзаменационные вопросы...
...Это были полгода жесточайшей муштры, и не взвыть Донован смогла только потому, что по сравнению с ее каторгой на Гриффиндоре все эти занятия были сущим праздником. Запомнить, что какой вилкой есть? Да ерунда! Какие украшения можно надевать в какое время суток? Как одеваться по какому поводу? Запоминается влет! Курс продвинутого зельеварения у специально приглашенного Снейпа... Дайте еще! Два... нет, три раза!!!
Правда, Орион сказал, что если она еще раз ночью назовет его Снейпом, он сделает что-нибудь нехорошее с ними обоими. Но это он так пошутил, не называла она его Снейпом, разве что во сне, в котором варила сложное зелье, а Ориону в это время взбрело в голову поприставать...
И фильм уже почти досняли, тот, о котором спорили столько времени. И старшие Малфои оказались совсем нестрашными, к тому же Люциуса почти никогда не было дома, а Абраксас редко выходил из своих покоев. Вот младшие... Впрочем, Драко был таким же хулиганом, как Орион, а с Лирой оказалось несложно сладить: девчонка и девчонка, не злая, не подлая, очень похожая на братьев.
Больше всего, правду сказать, Арабелла опасалась будущей свекрови. Однако Лорейн оказалась веселой и шебутной не по годам, у нее девушка научилась очень многому. Та честно сказала: мол, я была вроде тебя, когда попала в мэнор, только старше, уже поработать успела и Ориона вырастить. Давай, учись, тебе проще, ты совсем юная! Арабелла и училась...
И еще она узнала, как именно эта жизнерадостная женщина вытаскивала Ориона... Да и вытащила бы, если б не случай, занесший на их улицу Люциуса Малфоя! Впрочем, Орион мог позаботиться и о себе, и о матери, даже когда ему было всего десять.
...Арабелла улыбнулась: наступал ее звездный час. Дома — черт возьми, она начала называть Малфой-мэнор домом! — ее все называли Дон, так короче, ну и ей привычней... А настоящего дома у нее не осталось. Мать вышла замуж — это Орион выяснил, когда оказалось, что письма остаются без ответа, — и дочку-ведьму видеть как-то не жаждет. Муж у нее человек простой... Ну и счастья им!.. Правда, Арабелле было обидно: Лорейн за своего сына стояла насмерть, а ее мать выбрала какого-то чужого мужика... Да и ладно! Теперь у нее другая семья. И, честно признаться, она скорее Лорейн назовет мамой, чем ту, которая от нее отказалась... по сути, выходит, еще когда узнала, что дочь — ведьма.
Итак, здесь выкликают по фамилии. Ну-ну! 
— Донован, — занудно произносил преподаватель. — Донован...
— Нету, что ли? — спросил другой.
— Наверно. Доркин!
Повторялась история многолетней давности: список закончился, но студентка осталась.
— Мисс?.. — неуверенно обратился к ней экзаменатор. Тут были какие-то приглашенные, видимо, чтобы избежать предвзятости.
— Миссис, — ледяным тоном ответила Арабелла: научилась у Лорейн. — А вернее — леди.
— Э... — того заклинило.
— Леди Арабелла Малфой-Абрамс, — негромко представилась девушка, с огромным удовольствием глядя на бледнеющих и зеленеющих бывших однокурсниц. — У вас, должно быть, списки давно не обновлялись. Я могу идти отвечать?
— Д-да, разумеется, — выговорил преподаватель. — Прошу вас... 
Сдать экзамены Арабелла могла и полгода назад, но новая родня попросила обождать, чтобы не привлекать внимания. А вот замуж выйти было можно, полных семнадцать ей исполнилось в начале декабря, и...
Она не знала, любит ли Ориона. Он был невозможен, пропадал сутками, являлся в три часа ночи, уверял, что работает (и, главное, ему нельзя было не поверить!), иногда приползал усталым донельзя и мог только бормотать что-то о финансах, целевых группах и ослах-маркетологах.
Он не изменял.
Арабелла не понимала, как она это чувствует, но могла поклясться чем угодно: Орион ей не изменял. Все эти его кретинские шуточки о трусиках в кармане, все похабные фотографии — полная чушь. Он выбрал себе женщину — значит, ему нет смысла бегать по каким-то там... чужим девицам. Или нет?!
Она мучилась довольно долго, а потом пошла к Лорейн. Ну а к кому еще, если родная мать фактически выставила ее за дверь, а подруг нет и не было?
— Да я и сама не понимаю, люблю ли Люциуса, — неожиданно сказала та, выслушав сбивчивый рассказ.
— Но вы же с ним...
— Так в школе — это одно, — задумчиво произнесла Лорейн. — Молодые, веселые, взяли да и перепихнулись. А потом... потом, Донни, нас связала не любовь.
— А что? — тихо спросила та.
— Боль, — ответила женщина. — Причем не общая, нет... Я растила сына одна, но я не жаловалась — это был мой и только мой выбор, думаю, ты меня поймешь.
Арабелла кивнула.
— А он выставил жену и тоже пытался растить сына в одиночку. Ее он не любил, а Драко — обожал, это было какое-то болезненное чувство... Знаешь, Орион всегда закрывал меня собой, — задумчиво произнесла Лорейн, — А Люциус прикрывал Драко. Ну, пока мы сюда не вперлись, ясен пень!
— Вы весь пафос испортили, — недовольно сказала девушка.
— Да и черт с ним. Мы же не с того начали. А с чего, кстати?
— С того, что вы не понимаете, любите ли мужа, — отбарабанила Арабелла.
— Хватит философии, вот что, я ее ненавижу, — сказала Лорейн. — Я забрела в такие дебри, что не выпутаешься! Главное вот что: я была с Люциусом много лет назад чисто по приколу, а потом осталась с ним по собственной воле. Ну и вон Лира бегает, неясно, кто еще будет... — Она посмотрела девушке в глаза. — Я не люблю своего мужа. Я не была в него влюблена, когда мы сделали Ориона, Лиру и прочих.
— Но... как же...
— Я без него жить не могу, дурочка, — улыбнулась Лорейн. — Как и ты без моего идиота-сына, верно?
— Точно, — шмыгнула носом Арабелла. — Как вы и сказали: я в него не влюблялась, я его не люблю... а жить без него не сумею!
— Ну а плакать-то зачем? Он у меня дурень еще тот, но из тебя получится такая леди... все обзавидуются!
— А из вас? — дерзко спросила девушка.
— Только после смерти дедушки, а я желаю, чтобы он жил как можно дольше, — серьезно сказала Лорейн.
— Простите, я не подумала...
— Думай почаще. У нас такие мужчины, что за ними глаз да глаз! 
— Договорились! — улыбнулась наконец Арабелла. — И еще... ну... кажется, я того...
— Залетела? — не моргнув глазом, спросила Лорейн. — Подумаешь, дел-то на пару минут. Тем более, Орион обещал постараться, а он слово держит!
— Куда я попала? — вслух подумала девушка.
— В Малфой-мэнор, мэм, он же сумасшедший дом, совмещенный с киностудией, — фыркнула та. — Да не бойся ты, я была куда моложе тебя, когда Ориона рожала. Идем, я тебе все объясню, расскажу и покажу лучше всякого колдомедика...
...Под мантией ничего не было заметно, рано еще. На любой вопрос Арабелла До... то есть леди Малфой-Абрамс отвечала безупречно, натаскали ее прекрасно. Да, в общем, ее и не особо волновали оценки, другое было важнее. 
Орион, когда узнал, чуть не подорвал мэнор от радости. Потом прикинул сроки, заявил, что он так и планировал — ну, что внуки и правнуки Абраксаса пойдут в школу вместе, — и унесся на очередную съемочную площадку. Даже взял с собой Драко на пробы... Драко вернулся в слезах — он оказался совершенно не киногеничным, поэтому в роли спасаемого мальчика утвердили Гарри (явно не без злого умысла Ориона, поменявшего-таки в сценарии клинику Мунго на Азкабан, а мать героя на крестного отца). Расстроенного Драко поймали, затеребили, расцеловали и сказали, что его и так все любят, нечего выпендриваться и нервировать маму и... кем там ему приходится Арабелла? Он хлюпнул носом и сказал, что Гарри-то при полете в стену свернул раньше, но теперь кинозвездой будет!..
"Выходит, они стали моей семьей, — Арабелла смотрела в пустой листок, сегодня сдавали историю магии, писать ответ не хотелось. — Дедушка Абраксас, малышка Лира, хулиган Драко, про Ориона лучше вообще молчать... Лорейн мне как подруга. Люциус держится на расстоянии, но он со всеми такой... Хотя Лорейн говорила, он с ней, как мы с Орионом. А любовь... К черту любовь. У меня теперь семья есть! Большая настоящая семья! И... да, я этого придурка все-таки люблю... по-своему. Если бы он еще дома почаще бывал... Только я никогда этого не скажу. Никогда..."


Глава двадцать вторая, в которой бастард выбирает себе место под солнцем, а мнение прочих его не интересует

-Ну что, дамы и господа, — радостно заявил Орион за очередной семейной трапезой, — мы тут придумали еще один способ отъема денег у населения!
-Честный? — ухмыльнулся Абраксас.
-Как ни странно, да, — ответил тот. — Мы с Дон покумекали и сообразили: имеются у нас волшебные сладости, в просторечии именуемые шоколадушками. По мне так это сплошное безобразие, потому что лопать то, что еще недавно прыгало...
-Французам скажи, — вставил Люциус.
-Ну так они лягушачьи лапки сперва готовят! — возмутился Орион.
-А устриц?
-А устриц не готовят, — не дал тот загнать себя в ловушку. — К тому же они не шевелятся. Так вот, к чему я клоню... А! В упаковки с этими шоколадушками вкладывают карточки с портретами всяких там великих, ну да это вам известно. Однако великих хоть и много, но наверняка у каждого школьника уже по два-три комплекта таких карточек собралось, как ни меняйся.
Абраксас с интересом внимал очередному плану.
-А у магглов, — продолжал Орион, — имеется гениальное изобретение: полое шоколадное яйцо, внутри него — пластиковая капсула, а в капсуле — ма-а-аленькая прикольная фигурка. Их целыми сериями выпускают: крокодильчики, львята, бегемотики, прочая фауна и не только, машинки там, самолетики. Я проверял: за некоторые редкие фигурки коллекционеры платят бешеные деньги!
-Правда-правда, — подтвердила Дон. — Целые обменные пункты есть, там в определенные дни народ собирается, меняется этими игрушками либо покупает недостающие.
-Я всегда считал коллекционеров людьми странными, — пробормотал Люциус.
-Да-да, ты предпочитаешь коллекционировать деньги, — ядовито сказал Абраксас.
-И предметы искусства.
-В общем, мы решили перенести это на нашу почву, — завершил Орион. — Наладить выпуск этих шоколадных или карамельных штуковин — пара пустяков, там технология простейшая. Тем более, многие покупают их только ради игрушки, а не ради шоколада. Несколько серий игрушек мы уже придумали. Причем, — поднял он палец, — они тоже будут волшебными. Дон, дай блокнот...
-Держи.
Орион полистал блокнот, прокашлялся, встал в лекторскую позу и начал:
-Например, для мальчишек — серия «Гоночные метлы», открываешь капсулу, а внутри такая крохотная метелка, которая может летать вокруг твоего пальца. Или серия «Квиддич сквозь века» — знаменитые игроки, судьи и прочая братия. Тоже, скажем, могут взлететь или показать пойманный снитч. Для девочек — какие-нибудь феи, волшебницы и принцессы в нарядах разных веков и стран. Опять же «Волшебные существа и растения» — тут вообще серия с драконами отдельно напрашивается, чтоб могли огоньком фукнуть и крыльями пошевелить. Ну там единорог на дыбы встанет, все дела... И непременно существа из других стран, в том же Китае полным-полно такой нечисти, о которой у нас и не слыхали, я уж молчу про Индию! — Он перевел дыхание. — Затем какие-нибудь достопримечательности, артефакты — пускай разыскивают игрушечные Дары Смерти, например... И, разумеется, «Великие волшебники». Представляете, все будут гоняться за уж-жасно редким шоколадным яйцом с черной-черной капсулой: ее открываешь, а оттуда лордова метка выплывает — пш-ш-ш! С запахом корицы, да-с. А сам Вольдеморт-с-пальчик — бац-бац зеленым мятным спреем из палочки! И мимо!
Тут Орион разразился демоническим хохотом, после чего предсказуемо закашлялся, выпил воды и оглядел собравшихся. Люциус посмотрел на него в упор, поморгал, как будто старался избавиться от ночного кошмара, и налил себе и Абраксасу вина.
-Да, злодейский смех мне пока не удается, — самокритично произнес Орион и сел на место. — Но как вам концепция в целом?
-Богато, — сказала Лорейн. — Но, насколько я понимаю, работы тут еще непочатый край.
-Да ну, — махнул рукой ее отпрыск. — Говорю ж, технологию изготовления шоколадок берем маггловскую, хотя проще купить у них технологическую линию, так дешевле обойдется. Какие-нибудь призовые шоколадки можно делать штучно, чтоб они сами открывались, как на Турнире, я читал... ну да это потом. А клепать игрушечки и накладывать на них минимальные чары — вообще фигня. Тем более, эти фигурки опять же можно заказывать у магглов, в том же Китае, только следить за качеством и соответствием эскизам, ну а потом партиями зачаровывать. А незачарованные сбывать тем же магглам.
Люциус подумал и налил себе еще.
-Мне нравится, — сказал Абраксас, разгладив усы. — Безобидное детское увлечение вполне способно встряхнуть рынок. 
-Да, мы еще альбомы с наклейками вспомнили, — довольно ухмыльнулся Орион.
-Это что еще за звери? — поинтересовался Малфой-старший.
-А это сопутствующий товар, — пояснила Дон, уже вполне освоившаяся в семействе и бизнесе. — Например, в каждом выпуске журнала или комикса есть самоклеющаяся картинка — фрагмент большой. Собери их все, наклей на специальную подложку с номерами — и у тебя будет здоровенный плакат с очередным героем. Движущийся, разумеется.
-Это стимул не пропускать свежие номера, — вставил Орион. — Ну и гоняться за недостающими. Еще вариант: большой альбом все на те же темы — животные, достопримечательности, герои, волшебники... Познавательные статейки и пустое место вместо иллюстрации, на него надо вклеить картинку. А картинки продаются наборами по шесть штук в отдельных пакетиках, причем тасуются случайным образом, так что даже в одном могут оказаться повторные. — Он хмыкнул. — Ну и начнется: «даю за замок Гриндевальда два Шармбаттона!» или «у меня три лишних Дамблдора и ни одной венгерской хвостороги, сменяй, а?». А за целиком заполненные альбомы полагается приз...
-Но неужто человек не поймет, что покупка энциклопедии в итоге обойдется дешевле, чем набор твоих журналов, пусть и с приятными бонусами?
-Взрослый — поймет, и то не каждый. А у детей на роскошный фолиант денег не хватит, ну а процесс обмена ништяками — вообще кайф.
-О, а можно еще делать выпуски об истории всяких волшебных замков с детальками, — добавила Дон. — Сегодня рассказывают о том-то, в пакетик вложен флюгер. В следующий раз — двери. Ну и так далее. Такую модельку можно годами собирать. Или комплект волшебных шахмат. Или игрушечный набор юного зельевара. Ой, да что угодно, собирательство, кажется, у людей в крови!
-Еще паззлы и конструкторы, бро! — добавил Драко. — Я видел, клевая штука! И мозги развивают.
-Да, точно, там вообще поле не пахано, — фыркнул тот. — Ход твоих мыслей мне нравится... Может быть, я даже возьму тебя в холдинг младшим партнером.
Абраксас переглянулся с сыном. Остановить взявшего разгон Ориона возможным не представлялось. Немного притормозил его выход на европейские и особенно азиатские рынки — следовало учитывать значительную разницу менталитетов, — но это только раззадорило молодого предпринимателя.
-Словом, бизнес-план у нас, считай, есть, — завершил речь Орион, — надо только бабки подбить. Ма, займешься?
Лорейн тяжело вздохнула, мол, куда ж я денусь?
-По-моему, ты еще не закончил, — заметил Абраксас, раскуривая трубку, и Орион посерьезнел.
-Да, деда, — сказал он. — Я считаю, что пора валить.
-Не понял, — нахмурился тот.
-А чего тут непонятного? — удивился тот. — У меня осведомителей хоть жопой ешь... блин, больно! Дон, ты у матери нахваталась? Учись лучше хорошему... Гм, так вот, эти осведомители в один голос твердят: лорду быть. В смысле, объявится он, его последователи в этом убеждены, как один. Особенно Лестрейнджи: хоть метки-то я им постирал, за что они меня теперь нежно любят, полагаю, только поставить-то их заново — плевое дело. И я думаю, что если лорд ухитрится вернуться, то первым делом вытащит из тюряги самых верных своих последователей. Смекаете?
-А поконкретнее? — попросил Люциус.
-Куда конкретнее, пап?! Тебе налет этих полудурков на мэнор нужен?! Мне — нет, у меня тут мать с женой беременные и дети! Мы с тобой и дедом можем за себя постоять, но хрен знает, сколько может оказаться боевиков с той стороны! И когда явятся авроры, если вообще явятся? Они нас как-то недолюбливают, — вздохнул Орион. — А нет тела, как говорится, нет дела.
-Н-да, жить на осадном положении — приятного мало, — протянул тот. — Тем более, защиту могут и взломать, это мы уже проходили.
-Ну, положим, мою сходу не взломают, — ответил сын, — но рисковать что-то не тянет. Говорю, пора сматываться.
-И куда ты предлагаешь уехать? — спросила Лорейн. — На континент? Или в твой разлюбезный Китай?
-На континенте нас слишком легко найти, — ухмыльнулся Орион, — а в Китае климат не очень. Я уже присмотрел дивное местечко... ну, как присмотрел...
-Купил, — пояснила Дон. — Но местечко впрямь роскошное.
-И где этот рай земной расположен? — поинтересовался Абраксас, дымя трубкой.
-В Канаде, — ляпнул Орион. — Около Больших Озер. Если конкретнее, прямо на берегу. Красотища! Сосны вековые, клены, вода чистейшая, вокруг ни души! Но, — добавил он, — если кому захочется погреть старые косточки... черт, я же фигурально высказался, зачем тростью-то сразу? Короче, если захочется погреться, то в нашем распоряжении бунгало в Калифорнии или на Гавайях. Или океанская яхта. 
-Не ближний свет, — протянул Люциус. — Да и глухомань...
-Папа, если тебе вдруг захочется блеснуть в высшем обществе, то в Квебеке и Монреале его... гм... довольно, я проверял, — ядовито сказал ему сын. — Деда, я верно помню, что предки ваши из Франции? Ну так французов в Канаде предостаточно, можно крепить трансатлантические связи... И еще — рукой подать до Штатов, а там маги давно завязали бизнес на магглов, я опять-таки проверял. Они там ушлые, конечно, ну да на всякую хитрую задницу найдется... да-да, деда, я вижу вашу трость. Словом, есть, над чем поработать. Ну как вам?
-В принципе, звучит достаточно перспективно, — подумав, произнес Абраксас. — А жить ты предлагаешь в вигваме на берегу озера?
-Ну зачем такие экстремальные решения? — Орион гадко улыбнулся. — Службы там уже отстроены, пара коттеджей для желающих уединения и спутниковой связи — тоже. А с основным строением придется поработать.
-И когда ты намерен заняться переездом?
-Да как соберетесь, — пожал тот плечами. — У меня все готово, дела в порядке, гоблины и там, и сям одинаковые, а руководить я могу хоть с Плутона. Хотя нет. С Плутоном еще связи нету...
-Орион, а свадьба? — напомнила Лорейн. — Вы с Дон ведь хотели устроить пышное торжество...
-Да ну его в жопу, — высказался сын.
-Мы передумали, — перевела на человеческий Дон, дав мужу символический подзатыльник. — Я себя как-то не представляю в свадебном наряде и с километровой фатой в брильянтах, а меньшим Орион не обойдется. Вы же с мистером Малфоем поженились без церемоний?
-Тогда время другое было, — пожала плечами Лорейн, — не до праздников.
-Ну и теперь тоже не до них, — серьезно сказала девушка. — Лучше заняться переездом без особенной спешки, пока мы с вами еще... гм... достаточно мобильны. Мужчинам ничего доверить нельзя!
Лира захихикала. Драко показал ей язык.
-Н-да, — глубокомысленно произнес Абраксас, отложив трубку. — Тогда и мне следует ускориться со своими матримониальными затеями.
На этот раз бокал выронил не только Люциус, но и Орион. Дамы недоуменно переглянулись.
-Папа... — неверящим тоном произнес Люциус. — Ты же не хочешь сказать, что... что...
-Дед жениться решил, — просветил Драко, ухмыляясь во весь рот. — Ну а чё, какие его годы?
-Папа, но на ком?! — шепотом вскричал Люциус.
-Сынок, ну на ком я могу жениться в... гм... мои годы? — усмехнулся тот в усы. — Уж всяко не на какой-нибудь юной профурсетке...
-Драко, говори, а то лопнешь, — велел Орион брату. Тот помотал головой и ответил:
-Сам угадай!
-На что спорим, что с первого раза попаду? — тут же спросил Орион.
-Не угадаешь — возьмешь меня в партнеры прямо сейчас! А выиграешь... не возьмешь до моего совершеннолетия, — грустно добавил Драко.
-Идет, — как-то слишком легко согласился тот. — Все слышали... Ну во-от... Значит, дед сделал предложение... сделал предложение... Хм, ну кому, к примеру? Нет, нет, ну не МакГонаггал же! А может... нет, не верю! Короче, — сказал он, устав валять дурака, — это миссис Лонгботтом.
Люциус второй раз уронил бокал.
-Ты знал! — завопил Драко и полез в драку. — Или Лира рассказала!
-Не-а, — Орион легко перехватил брата и взял подмышку, отойдя подальше от стола, чтобы тот ничего не сшиб. — Элементарнейшая логика: возраст, общие интересы и... твои приятели. Уверен, это ты деда подбил. А, деда?
-Он, он, — покивал тот. — Весь в тебя, паршивец малолетний... Что ты так смотришь, Люциус? Мальчикам нужна мужская рука, а твой Снейп на воспитателя не тянет, у него самого еще молоко на губах не обсохло.
-Мальчикам нужна тяжелая палка, — пробормотал тот.
-Именно. Словом, — закончил Абраксас, — мы с Августой посоветовались и решили, что такой союз будет взаимовыгоден для нас обоих и для детей тем более.
-Надеюсь, это будет для тех двоих сюрпризом, — вздохнул Люциус. — Ну, в таком случае, папа, тебе в самом деле лучше поспешить. Я вижу, Орион ждать не намерен.
-Не намерен, — подтвердил тот. — Деда, я так полагаю, миссис Лонгботтом сына с невесткой тут не оставит?
-Разумеется, нет. Места, я думаю, на всех хватит?
-С лихвой, — гнусно ухмыляясь, пообещал Орион. — А я, может, разживусь чем-нибудь у местных шаманов, вдруг да получится им рассудок просветлить?
Абраксас хмыкнул.
-Кстати, — добавил тот, — вот вам будет заодно и свадебное путешествие! Очень романтично — встречать рассвет в тумане над озером... главное, радикулит не схватить.
-Гхм... — выразительно произнес Абраксас.
-В общем, — подытожил его старший внук, — собирайте все самое ценное, вытрясайте сейфы и волоките сюда. Ну и там кого с собой берем, Снейпа, Лонгботтомов — тоже. А я приготовлениями займусь... Дон, идем!
Старшие Малфои переглянулись и молча развели руками. Переделать Ориона они отчаялись уже давно...


Глава двадцать третья и последняя, в которой бастард решает возникшие проблемы привычным способом

Через месяц семейный совет заседал уже в расширенном составе. Новоиспеченная леди Малфой, ради такого случая даже сменившая неизменное платье с горжеткой на новое, новомодного оттенка состаренной слоновой кости с отделкой цвета осенних листьев, снявшая жуткую шляпу и сделавшая прическу, вроде бы даже помолодела лет на десять.
-Как теперь все запутано, — посетовала она.
-Ага, — вставил Гарри. — Невилл теперь дядя твоему папе, Драко! А я и так твой дядя, так что ты самый младший!
-Самая младшая - я, дяденька, — ответила Лира, показав ему язык, — и то ненадолго. И не выпендривайся, не то глаз подобью!
-Помнится, — с легкой ностальгией произнес Абраксас, — я когда-то сказал, что в большой семье жить веселее. То ли я погорячился, то ли переборщил…
-Да ладно, деда, зато не скучно, — хмыкнул Орион и поднялся. — Итак, дамы и господа, теперь мы в сборе. Вещи, я надеюсь, приготовлены, никто ничего не забыл? Ма?
-Мы с Дон уже десять раз все проверили, — ответила Лорейн. — Из сейфов выскребли все до последнего кната. Я только не понимаю, почему нельзя было оформить перевод?
-Потому что у гоблинов и люди служат, и о таком транше, в особенности о пункте его назначения, быстро стало бы известно не тому, кому надо, — пояснил он. — А куда подевалась наличка, отследить сложнее. Кому я объясняю, в самом деле?! Правда, что ли это самое… действует на мозги… уй-й-й…
-Я тебе сейчас еще не так на мозги подействую, — грозно пообещала она.
-Привыкайте, Августа, — светски сказал Абраксас. — Здесь всегда так. Я поражаюсь одному: как мой сын до сих пор не спился — он хватается за бокал всякий раз, как Орион что-нибудь учудит.
-Как и ты, папа, видимо, я просто удался в тебя, — не остался в долгу Люциус. — Хорошо, Орион. Мы в сборе, багаж уважаемой Августы перевезли. Псарню и конюшню, как я понял, ты поручил домовикам?
-Ну да, чтоб не мотаться лишний раз. Они там уже все обустроили, я ж говорил, — ответил тот. — Службы, коттеджи для желающих уединиться, можем даже вигвам организовать… Остаемся мы.
Он выдержал театральную паузу.
-Жаль, нельзя забрать все это с собой, — тяжело вздохнула Августа, оглядев старинную столовую. — Потрясающе красивый мэнор! Я буду скучать по своему дому, но это все же не родовое поместье…
-Почему ж нельзя? — Орион яростно почесал за ухом. — Можно. Собственно, потому я всех и собрал в одном месте. Чтоб, значит, два раза не гонять и лишний раз аппарацией не светить. Ща присядем на дорожку, да и рванем.
Воцарилось молчание.
-Только не говори, что намерен аппарировать со всем поместьем и его обитателями, — выговорил Люциус, откашлявшись.
-Нет, конечно, я ж не псих, — оскорбился Орион. — Во-первых, сил не хватит, во-вторых, аппарация легко отслеживается, да еще такая масштабная.
-Ну и что ты тогда задумал?
-Порт-ключ, пап, — ухмыльнулся тот, — банальный порт-ключ!
-На всех разом?
-Ну да.
-А ничего, что на создание порт-ключа требуется разрешение Министерства? — поинтересовался Абраксас.
-Ну так я не спрашивал, — пожал плечами Орион. — Сделал, и все.
-Дон, твой супруг в своем уме? — осторожно спросил Люциус.
-Вполне, — ответила та и, подумав, добавила: — Это-то и пугает.
Абраксас, помолчав, спросил:
-Ну хорошо, допустим чисто теоретически, что подобное возможно, и британские власти не обратят внимания на испарившийся невесть каким образом мэнор. Но канадские?! У нас что, границы теперь открыты?!
-Нет, конечно, — хладнокровно ответил Орион и взглянул на часы. — Но с ними все давно чики-пики, дело на мази. В смысле, я им отсыпал столько бабла, что можно было половину этой Канады скупить совершенно законным путем. И еще подкинул идейку конкурирующей фирмы «Онтарио». Онтарио — Орион, очень созвучно, а лохам будет невдомек, что это одна и та же контора под моим чутким руководством… Там ребята выгоду чуют, так что согласились прикрыть глаза и забить на границу. Поэтому готовьтесь, коридор откроют уже вот-вот.
-Орион, а ты нас не угробишь? — кротко спросила Августа. — Ладно мы, старики, но дети?
-Я на коттеджах тренировался, — пояснил тот. — А дети принимали живейшее участие, как добровольцы. Приносили, так сказать, жертву во имя науки… Ну, правда, уже после собак и лошадей. Как видите, все живы и вроде бы здоровы.
Лорейн тихо зарычала. Правда, успела поймать за рукав мужа, явно потянувшегося за палочкой, чтобы применить к отпрыску пару пыточных заклятий. Ну, чтобы неповадно было экспериментировать на детях! Дети, что характерно, живо попрятались кто за Августой, кто за Абраксасом, кто за Снейпом. Что еще более характерно, последним был Гарри.
-Время, — постучал себя по часам Орион. — Пять минут.
-Внучек, последний вопрос, — поднял руку Абраксас. — Каким образом мы все ухитримся коснуться порт-ключа одновременно, особенно Фрэнк с Алисой, и как ты намерен уволочь за собой мэнор?
-Это же элементарно, деда, неужто вы не догадались?! — поразился тот. — Вы и так уже его касаетесь.
-То есть…
-Я сделал порт-ключ из мэнора, — мило улыбнулся Орион. — А виновата в этом, кстати, Дон. Не надо было рассказывать при мне ребятам сказку о девочке из Канзаса и ее летающем домике!
Привставший было Люциус с грохотом обрушился обратно на стул и со стоном закрыл лицо руками.
-Пап, давай ты потом понервничаешь, — потыкал его в плечо Орион. — Вставай. У одного меня сил может не хватить, так вот потеряем левое крыло, жалко… Деда, мадам Августа, мистер Снейп да мы с тобой, должно хватить. Детей и женщин в положении трогать не будем…
-Ну что ж, по меньшей мере, это интересно, — согласилась Августа, поднимаясь. Мужчины встали следом. — Давайте руку, Абраксас, и вы, Северус. Как раз пятеро.
-Дежурный! — окликнул Орион, взяв за руки отца и деда. — Закрой окна и задерни шторы. Мало ли, осколки полетят… И давайте все во второй круг!
-Люциус, я знал, что твой сын чудовище, но что такое… — пробормотал Снейп, нервно сглотнув. — Не зря его Дамблдор обхаживал. Этот и лорда может случайно заавадить…
-Да-с, — услышал Орион, — но с лордом пусть сам разбирается, а у нас обратный отсчет пошел. Маман, зафиксируйся как следует вон хоть в кресле и мелких зафиксируй, можно Ступефаем для надежности. Дон, давай нашу красную кнопку — и тоже в кресло! И щитами прикройтесь, чтоб люстрой по башке не долбануло, если сорвется…
Девушка положила в центр стола самую банальную хрустальную пирамидку и отскочила подальше.
-Приготовились? Сейчас я скажу волшебные слова, и вот тогда держитесь, — замогильным тоном произнес Орион. — Эйн… цвей… дрей… Активация!
Дом вздрогнул. Где-то что-то с грохотом посыпалось, рухнуло, раздался душераздирающий треск и скрежет, вибрация нарастала, хрустальная пирамидка вспыхнула всеми гранями, слепя окруживших стол волшебников непереносимым бело-голубым огнем…
И мир померк.
-Апчхи! — громко сказал Орион, встав на четвереньки и по-собачьи тряся головой. — Все живы?
-Кажется, — ответил Абраксас, помогая подняться на ноги Августе и отряхивая пыль с ее платья. — Девушки?
-Мы в порядке, — отозвалась Лорейн, — дети тоже. Люциус? Северус?
Первый вместо ответа непристойно выругался, второй явно подавил подобное желание.
-Н-да, тряхнуло здорово, — самокритично сказал Орион, оглядывая разрушения. — И встало кривовато, где-то я вектор недокрутил. Ну да это ерунда.
-И где мы? — спокойно спросила Лорейн.
-Ща… Дежурный, шторы раздвинь!
Домовик кинулся выполнять приказ.
За лишившимся всех стекол высоким окном, повисшим на одной петле, расстилалось ослепительно-синее озеро, гладкое, словно зеркало, в котором отражались белоснежные облака. Дальнего берега было не разглядеть, а по сторонам высились то ли холмы, то ли горы, сплошь укрытые золотыми и багряными осенними кленами, кое-где разбавленными темными соснами.
Люциус осторожно подошел к окну, шагая по битому стеклу.
Мэнор стоял на высоком скалистом уступе, окруженном лесом, вниз вели извилистые тропы, а от простора захватывало дух.
-По-моему, ничего местечко, — сказал Орион, отряхиваясь. — Дежурный, доложи о повреждениях!
-Слушаюсь, хозяин Орион! Выбито много окон и витражей, в нескольких комнатах упали люстры и мебель, в библиотеке высыпались книги из стеллажей, вывалились вещи из шкафов, сломалась лестница на третий этаж и две балки, прохудилась крыша, потрескалась штукатурка, отвалилась лепнина…
-Хватит, некритично, — отмахнулся он. — Идите займитесь ремонтом и уборкой. И это, я вижу, пары розовых кустов не хватает и фонтана, сгоняйте кто-нибудь за ними! А заодно выровняйте там местность, вроде как никогда никакого дома не было, поляна и поляна. Задача ясна?
-Да, хозяин! — отозвались несколько домовиков и испарились.
-Мы наружу! — завопил Драко и, не дожидаясь разрешения, умчался во главе всей ватаги прочь из слегка покалеченного мэнора, издавая индейские вопли.
-Потрясающе красиво… — выговорила Лорейн, глядя на озеро.
-Это ты еще заката не видела, — хмыкнул Орион. — А какие тут грозы! А какие сугробы по пояс…
-А какие тут школы? — приподнял седые брови Абраксас.
-Какие школы? — удивился внук. — Зачем? Домашнее образование — наше всё!
-А Фрэнк с Алисой?! — дернулась Августа.
-Не переживайте, я велел домовикам их подстраховать, — успокоил Орион. — Мало ли, вон, мебель попадала! Тс-с-с…
Остальные затихли.
-Невилл… — очень тихо раздалось из дальней части дома. — Невилл…
И другой голос:
-Ма-ма…
-Мерлин и Моргана! — вскрикнула Августа и унеслась с неожиданной для ее возраста и комплекции скоростью.
-Вообще-то Фрэнк и Алиса, но это мелочи, — задумчиво произнес Орион и получил символический подзатыльник от деда.
-Ты это задумал?
-Нет. Я только предполагал, что этакая встряска может что-то сдвинуть у них в мозгах, — честно ответил внук.
-А сам не лазил, значит? — поинтересовался Люциус, подходя с другой стороны.
-Немножко, — сознался Орион. — Но ничего не вышло. Это, знаете, не как метки или даже та хреновина у Гарри, те-то убрать легче легкого. А это было вроде темной занавески — ее рви, не рви, а она все равно срастается, ну либо мотыляется такими лоскутами вроде паутины… Я пробовал ее поджечь - не, почти не горит, едва тлеет, а в полную силу я шарахнуть опасался. Так и оставил подожженный фитилек…
-Угу, а когда сработал порт-ключ, видимо, и полыхнуло, — вздохнул Абраксас и потянулся за бутылкой, но она, увы, оказалась пуста. — Ладно, пойду к Августе, быть может, ей помощь нужна.
-А я ремонт проконтролирую, — кивнул внук. - Дон, идем порядок наводить! Маман?
-Сами, сами, — отмахнулась она. — Я хочу посмотреть, что тут вокруг! Пойдем, Люциус?
-Да уж, поглядим, куда затащил нас этот неугомонный отпрыск и что осталось от мэнора, — невольно улыбнулся он и помог супруге спуститься с покореженного крыльца. — Н-да, работы тут непочатый край. И газон несколько не вписывается в окружающий ландшафт.
-Ничего, через год-другой его забьет местная трава, — отмахнулась Лорейн. — Гляди, до чего красиво! Интересно, тут можно ходить под парусом?
-Везде можно, был бы ветер.
-А зимой тут офигенно на санках с горки кататься! — сообщила подскочившая сбоку Лира, перемазанная ягодным соком. — И на коньках, тут лед - во!
-Ну-ка, стой… — отец поймал ее за шиворот. — Значит, Орион давно уже все спланировал?
-Конечно, — ответила девочка. — Тут расчетов не на один день и даже не на месяц. Они с Дон сидели и думали сутками, чтоб правильно все перенести. Потом проверяли, как это работает, а мы все помогали. Ну и вот! Правда, тут здорово? Ночью — вообще класс, если ясно и тихо: все звезды в воде отражаются! И лосей мы видели! ..
Она с гиканьем унеслась к мальчишкам, а Люциус покрепче прижал к себе Лорейн.
-Ну что ж, — философски начал он, хотел было сказать что-нибудь приличествующее случаю, но вместо этого предложил: — Давай спустимся к озеру?
-Давай, — улыбнулась Лорейн и подала ему руку.
*
-Господа, у меня для вас пренеприятнейшее известие, — мрачно произнес Министр Магии и выдержал театральную паузу. Если бы кто-нибудь из присутствующих был обременен знанием зарубежной классики, то не преминул бы вставить реплику, но увы, таковых не обнаружилось. — Пропал Малфой-мэнор.
-То есть как — пропал? — опешил кто-то.
-Исчез. Испарился, — развел руками Министр.
-В смысле, разрушен? — нахмурился Дамблдор.
-Нет, его словно никогда и не было на прежнем месте. Ничего нет, ни хозяйственных построек, ни оранжерей, даже розарий исчез. Пруд, правда, остался, но зарос так, словно его отроду не чистили. Пустое место.
-На темные искусства проверяли? — спросил тот.
-Первым делом, — буркнул глава аврората. — Чисто. На Фиделиус тоже не похоже.
-Ну не улетел же он прочь! — воскликнул Дамблдор, даже не зная, насколько сейчас близок к истине. — Кстати, а сами Малфои?
-Старший заявил, что уезжает в свадебное путешествие, его делами сейчас ведают гоблины, а они никому ничего не скажут, — вздохнул Министр.
-Постойте, как… свадебное?!
-Вот так. Седина в бороду, как говорится…
-И на ком же он… женился?
-На Августе Лонгботтом, — мрачно ответил Министр, и Дамблдор едва не подавился чаем. — Да-да, у меня была такая же реакция. Люциус Малфой недавно заявил, что устал и уходит, сложил с себя полномочия члена попечительского совета, вышел из состава Визенгамота — ну да это вам должно быть известно, — и тоже бесследно испарился вместе с супругой и детьми.
-А Орион? — с надеждой спросил Дамблдор.
-А его найти попросту невозможно, его носит по всему миру. Может, он в Китае, или в Африке, или в Австралии, или вообще на Луне… Делами он руководит через своих управляющих. Но, к слову, — добавил Министр, — это все неспроста! Кое-что в «Гринготтсе» узнать все же удалось… от верных людей.
-И что же? — заинтересовался тот.
-Перед исчезновением Малфои опустошили свои сейфы. Не перевели деньги другие отделения банка, а попросту забрали наличность.
-Собрали манатки и смылись, — заключил аврор. — Но куда, чтоб им пусто было?! Нет, рано или поздно они объявятся, младший точно не усидит на месте… Но мэнор-то они куда подевали?
-Дом Блэков на Гриммо тоже хорошо спрятан, — напомнил Дамблдор.
-То дом, а то целое поместье! Надо разбираться, — покачал тот головой. — Что-то не нравится мне все это!
-Вот и займитесь, — кивнул Министр и добил: — Лонгботтомы тоже пропали из Мунго. Сын их, разумеется, с бабушкой, как и Гарри Поттер. Да и Снейпа вашего, директор, найти не удается. Как-то все это… попахивает…
«Жареным», — тяжело вздохнул Дамблдор.
-Будем искать, — сказал он, подумав о том, что для роли спасителя мира уже староват. Но что делать?

А в это время на берегу одного из Великих Озер, где алые и золотые кленовые листья уже уступили место зелени и серебру покрытой изморозью хвои, а в синей воде отражались золотистые камни, сидели двое.
-Не холодно, Дон? — спросил Орион.
-Маги мы или нет?
-Кто-то постоянно об этом забывает, — улыбнулся он. — Смотри, еще светло, но звезды уже появляются, отражение видно.
-Ага…
-Дон, как первенца-то назовем?
-Как тебе угодно, — улыбнулась она.
-Ладно, я придумаю, только потом не жалуйся, — серьезно сказал он. — Правда, мне кажется, звездных имен в этой семейке пока что более чем достаточно!

Кира Измайлова
История Гарри


История первая. Гарри и Теория струн

Жил-был мальчик по имени Гарри…

Глава 1

Я сидел в чулане под лестницей и думал о своем безобразном поведении.
Если честно, на этот раз меня наказали за дело: я грохнул дорогущую вазу (по мне, так она была уродлива донельзя, но моего мнения спросить забыли). Преступление отягощалось тем, что разбил я ее собственным лбом, когда летел с лестницы. И нет, я не катался по перилам и не споткнулся, меня оттуда уронил кузен, который сдуру решил опробовать на мне новый приемчик прямо на площадке второго этажа (хотя я сразу сказал, что это плохая идея), но не удержал равновесия. Собственно, я пытался его поймать, но не учел разницы в весовой категории.
Мне-то что, я отделался легким испугом (проверено, я могу даже со второго этажа прыгать без ущерба для себя), а вот кузен здорово ушибся, расквасил нос о мою пятку и выбил зуб. Хорошо еще, молочный, причем именно тот, который шатался, но сам выпадать не желал. К стоматологу кузена затащить можно только на веревке (привязанной к грузовику, не иначе), так что я бы на его месте еще и спасибо сказал!
Само собой, никакие "Я не виноват!" и "Я нечаянно!" не сработали, и мне было велено отправляться в чулан и поразмыслить как следует над своим поведением, чем я и занимался уже с четверть часа.
Тут в чулан забрался мой кузен, аккуратно притворил за собой дверь и уселся напротив меня на старый ящик с инструментами. Я подумал, что еще пара лет, и уместиться здесь вдвоем мы просто не сможем даже стоя в обнимку: кузен широкий, а я высокий, так что места по-любому не хватит.
-Надолго законопатили? - спросил я по привычке. И так было ясно, что максимум до ужина, который еще приготовить надо, и что-то мне подсказывало — выпустят нас пораньше, чтоб помогли на кухне.
-На два часа, - отозвался кузен, осторожно потрогал распухший нос и пошевелил языком во рту. - Круто, через эту дырку плеваться можно!
-Угу, как Том Сойер, - хмыкнул я. - Только тут не начинай тренироваться, а то по шее получишь.
-Я уже получил, - буркнул он и потер загривок.
-Спасибо, не убился, - заметил я. - Мог бы этак и шею свернуть. А я предупреждал!
-Да знаю я, что ты предупреждал! Только мама и слышать ничего не захотела, говорит, оба хулиганили, оба и получите...
Он тяжело вздохнул.
-Ну, что время зря терять? - пожал я плечами, согнал кузена с ящика и вытащил из него пару учебников и тетрадку для черновиков. - На, держи.
Нет, я не ясновидящий и не мог предположить, что окажусь в чулане именно сегодня. Но, поскольку происходит это с завидной регулярностью, а сидеть в чулане очень скучно, то я давно устроил тут тайное логово. В смысле, в другом ящике лежит несколько приключенческих книжек, правда, читанных уже по нескольку раз, а в этом вот — учебники. В школу-то мы с кузеном таскаем один комплект на двоих, так удобнее (и дешевле), а второй хранится здесь. Всё не зря торчать под арестом! Можно еще в карты играть, но если застукают — сидеть долго...
Свет тут есть — яркой лампочки под потолком вполне достаточно, чтобы читать и писать. Раньше не было, тогда приходилось маяться с карманным фонариком, но потом кузена осенило, и тетя, сунувшись сюда за какой-то утварью, споткнулась о швабру и уронила на себя с полки две кастрюли и сковородку, после чего вызвала мастера, и тот провел в чулан электричество. Выключатель, правда, снаружи, но что я, дурак, в темноте сидеть? Как пошел в "тюрьму", так и включил. Дверь-то все равно не запирается, потому как нам может в туалет приспичить, и что тогда?
-Ты шестую задачку решил? - деловито спросил кузен, грызя ручку.
-Ага, а ты?
-И я. Ответ такой? - он подсунул мне свой листок.
-Не-а, не сходится. Он у тебя какой-то жутковатый, - честно ответил я, посмотрев на шесть знаков после запятой.
-Угу... - кузен снова начал грызть ручку, напряженно сопя, но в конце концов все-таки сообразил, что перепутал и поделил числа вместо того, чтобы умножить.
Так дело пошло на лад, и к истечению второго часа мы добили домашку по математике, выучили нужные параграфы по истории и взялись зубрить французские слова. Скажу честно, произношение у нас так себе, поэтому мы считаем, что добились успеха, когда можем разобрать то, о чем пытается сказать другой.
-Дадли, Гарри! - раздался голос тети Пэт, и мы радостно переглянулись. - А ну, живо на кухню!
Судя по всему, тетя уже не очень сердилась. Я подумал, что надо будет достать осколки вазы из мусорного ведра и склеить ее. Ну... не совсем склеить, но об этом позже.
Дадли тетя велела чистить картошку, а мне — резать прочие овощи, пока она колдует над мясом. Вообще-то, я и сам умею готовить, что и делаю, когда тетя задерживается на работе. Ну или так просто, это несложно. Сегодня, правда, был выходной, так что тетя занялась стряпней сама, она это дело любит! Ну и обед надо хотя бы на пару дней вперед соорудить... Ну а мы были на подсобных работах ради ускорения процесса.
Вот Дадли к готовке лучше не подпускать. Чистить и мыть что-то — это еще ладно, а вот если приставить его что-то порезать, так он половину в процессе слопает! Сырую картошку и мясо, правда, не ест, но сыр, бекон, салат, морковку, капусту и даже лук уплетает за милую душу! Ну или пробовать на соль начнет так, что не остановишь... В общем, если он у плиты, за ним глаз да глаз! Но и Дадли может состряпать что-нибудь простенькое, куда ж без того. Словом, с голоду мы рядом с полным холодильником не умрем, и ладно.
Да и вообще мы парни самостоятельные. Мыть-стирать-убирать — это само собой, в магазин сгонять тоже в состоянии, ну и в саду чего-нибудь сделать можем, траву там подстричь или клумбы прополоть, это несложно, только нудно. Однако по этому делу я спец — от меня сорняки чуть ли не разбегаются, а вот Дадли косить любит, и отлично - косилка здоровая очень и тяжелая. Я тоже с ней могу управиться, но с трудом. А на новую денег нету.
Денег в семье правда маловато. Мы с кузеном еще и растем, как те самые сорняки, на одной одежде разориться можно! И если на меня шмотки Дадли еще кое-как годились, пока я его не перерос (он куда крупнее, но велико-то не мало, ушить можно), то на него мои даже в раннем детстве не налезали. Ну а теперь его вещи мне не годятся — штаны коротки, свитера висят, как на вешалке... И так уж выкручиваемся: самому Дадли брюки не подрезают, только подшивают, потом отпускают для меня. Не самый лучший выход, подвернутый край-то протирается иной раз до дырок. Но тетя Пэт на все руки мастерица, умеет замаскировать потертости, так что получается почти незаметно. Ну а на джинсах это вообще, считай, не видно... Спасибо еще, в школе форму не требуют, а размер обуви у нас с кузеном одинаковый, а то было бы совсем грустно.
Раньше-то, говорит тетя Пэт, они как сыр в масле катались. Раньше — это до меня еще, когда у них с мужем только Дадли был, и они его баловали со страшной силой. Я видел фотографии, где он маленький: ну вылитая собака породы шарпей - весь в складочках, а щеки аж со спины видно! А еще мы с ним нашли на чердаке коробок пять со всякими игрушками-погремушками. Зачем столько одному ребенку, ума не приложу... Нет, потом, конечно, еще я появился, но и на двоих многовато было. Мы оставили тете Пэт несколько игрушек на память, конечно, а прочее... Часть так раздарили ребятам, у кого братья-сестры мелкие, а которые вещички поновее были — продали по дешевке. Ну так, чтоб было, на что мороженое купить и сходить в зал игровых автоматов.
К чему это я? А! Кузен и сейчас не худенький, но хоть не жирный. Тетя вообще считает, что самое главное — это правильное питание и суровое воспитание. Поэтому игрушек у нас не особенно много, в гардеробе тоже вещей не густо, но вот что-что, а поесть всегда найдется. Правда, не так чтоб разнообразно, разносолами перебирать не приходится, но, главное, сытно и вкусно. Правда, как говорит тетя про меня, "не в коня корм". То есть говорила: я за последний год вымахал ого-го как! Только как был тощим, так и остался, наверно, в отца, сказала она. Дадли тоже в отца удался, в своего, я имею в виду, а тот будь здоров какой бегемот! Я все никак понять не мог, чем же он так тете понравился, что она за него замуж вышла?
То есть потом-то я узнал, что дядя Вернон был очень серьезным, правильным, хозяйственным, хорошо зарабатывал, а еще у него не было вредных привычек. В общем, про таких в книжках пишут "достойная партия" и "весьма положительный мужчина". Это тетя Пэт считала самым главным, потому что всяких странностей в людях (ну, например, дурацких с ее точки зрения хобби вроде коллекционирования оловянных солдатиков, зимней рыбалки или там увлечения НЛО) она не терпела. Дядя ее отношение к подобному разделял целиком и полностью, и жили они не тужили ровно до тех пор, пока им на порог не подкинули меня.
-Так, вы закончили? - сурово спросила тетя, обозрев поле нашей с кузеном деятельности. - Молодцы! Хотя... Дадли, почисть еще картошки, не то на запеканку не хватит. А ты вынеси-ка мусор!
Собственно, этого я и дожидался, поэтому отправился на задний двор к мусорному баку. Там я вытряхнул всякие бумажки-очистки-консервные банки наземь и тщательно выбрал осколки злосчастной вазы. Вроде бы все, ну да если какая-то мелочь и потерялась, обойдусь...
Дел-то было на минуту! Ну, еще минуты три ушло на то, чтобы собрать и выкинуть мусор.
-Гарри, куда ты запропастился? - накинулась на меня тетя, стоило перешагнуть порог кухни. - Тебя только за смертью посылать! Куда я должна выбрасы...
Тут она осеклась, потому что я поставил на стол целехонькую вазу. По-моему, она даже стала посимпатичнее, чем была, но это я не нарочно, честное слово!
-Гарри... - выговорила она, еле успев подхватить ножик. (Так и на ногу уронить можно: Дадли однажды исхитрился. Хорошо, тетя Пэт об этом не узнала: мы успели замыть кровищу до ее прихода, а хромал кузен почти незаметно и то больше с перепугу — от сквозной дырки и следа не осталось!) - Гарри, я ведь просила тебя этого не делать! Что, если кто-нибудь заметил?!
-Тетя, ну кому там замечать, возле мусорного бака-то? - вздохнул я, подумал и переставил вазу в мойку: от нее попахивало копченой селедкой.
-А если кто-то из соседей тоже выносил мусор?!
-Да не было там никого! Что же я, совсем дурак, у кого-то на глазах такое делать? - Я подумал и добавил: - А если кто-то что-то и видел через кусты, так я это... просто ведро уронил, всё рассыпалось, вот я и собирал.
-Боже, я с тобой поседею раньше времени! - в сердцах воскликнула тетя Пэт. Я хотел было сказать, что волосы у нее светлые, так что никто и не заметит пары седых волосков, но вовремя прикусил язык. - Ну зачем ты опять?.. Ладно еще, когда случайно, но ты же нарочно!
-Просто вазу жалко стало, ты же ее любишь, - вздохнул я и посмотрел на нее взглядом пай-мальчика. Дадли у матери за спиной тихонько захрюкал, но тут же сделал вид, что просто закашлялся. Наверно, не хотел больше получать по шее. - А просто склеить не получилось бы, мелкие осколки потерялись.
-Потерялись! Вот теперь не вздумайте оба бегать по дому босиком, пока не пропылесосите, - нахмурилась было тетя Пэт, но тут же отобрала у меня отмытую вазу и принялась придирчиво разглядывать, повернув ее к свету. - Хм... И впрямь как новенькая! Помню, вот тут позолота стерлась и краешек был надколот, а теперь всё целёхонько... Спасибо, Гарри, - добавила она. - Это все-таки мамин подарок. Но уберу-ка я ее подальше от лестницы на всякий случай! А ты постарайся так больше не делать.
-Как? Падать с лестницы или... это самое?
-Это самое, разумеется! Хотя с лестницы тоже падать не вздумай, - строго сказала тетя, мы с Дадли захихикали уже хором, а она нахмурилась: - Опять шутки шутите, да? А ну, марш уроки делать!
-Мы уже сделали, мам, - заверил Дадли и передал ей кастрюлю с нарезанной картошкой. - Можно, мы пойдем погуляем?
-Идите, и чтобы до ужина я вас не видела! И без фокусов, слышишь, Гарри?
-Да помню я, помню... - вздохнул я, мы с кузеном переглянулись и отправились на улицу.
Сегодня у нас запланировано важное дело: надо было подловить и отлупцевать Пирса, а если получится, то и Денниса. Малькольма с Гордоном мы избили позавчера, теперь нужно было завершить начатое...
Эта компания доставала нас уже давно. Их было четверо, и все — здоровенные парни, не хуже Дадли. Учитывая, что я прежде был совсем мелким, вдвоем с кузеном мы тянули разве что на полторы боевые единицы. Пришлось учиться быстро бегать и как следует прятаться, но это тоже не лишнее умение. Во всяком случае, нас еще ни разу не нашли (игра в прятки — это мой конек). Ну а с позапрошлого года, когда я вдруг вытянулся и перестал напоминать воробья, мы с кузеном начали планомерно мстить этой четверке.
Против всех выходить не хотелось: числом задавят, а вот подкарауливать по одному-двое было можно. Ну и дрались тогда либо двое на двое, либо один на один: все на одного — это была манера компании Пирса, а мы с Дадли считали, что так поступать... э-э-э... короче, настоящие пацаны так не делают.
Еще я порой подшучивал над этой четверкой в школе. Ну там... шнурки вдруг развязывались или, наоборот, связывались с соседскими, карандаши ломались, ручки переставали писать, причем все разом и в самый неподходящий момент, а еще эти парни временами поскальзывались на ровном месте. Мелочь, а неприятно.
Конечно, я этим не злоупотреблял, но иногда так и подмывало, особенно после очередной подножки или затрещины! Правда, я обещал тете Пэт не делать "этого самого" в школе, но всерьез — честно, не делал. А так... кто заметит-то? Дадли не расскажет, его мама за это не похвалит, а прочие и знать не знали, что я умею... кое-что этакое.
Вот, собственно, я и подобрался к самому важному. Ну, то есть, к тому, почему я живу с тетей Пэт и Дадли, где мои родители и куда подевался дядя Вернон.

Глава 2

Родители мои, прямо как в сериале или какой-нибудь слезливой книжке вроде тех, которые читает тетя Пэт, умерли, оставив меня сиротой. Был мне тогда всего годик с небольшим. Бабушек и дедушек по обеим линиям к тому времени уже не было в живых, поэтому я оказался у единственной родственницы — тети Пэт, она старшая сестра моей мамы. (Я всегда удивлялся, неужели у папы не было братьев, сестер, хоть троюродных каких-нибудь? Но тетя об этом ничего не знала. Или не хотела говорить, не уверен.)
Ну, о том, что меня подбросили на крыльцо холодной осенней ночью, я знал с раннего детства, но как-то не задумывался над этим. (Иногда разве что воображал, будто я какой-нибудь потерянный принц, как в сказке, а тетя — добрая женщина, которая растит приемыша, как своего сына, и в конце истории получит за это достойную награду.) Потом, когда я подрос и пошел сперва в детский сад, а потом в школу, то начал соображать — неладно тут что-то. Мы же не в книжке живем, и если кого-то и подбрасывают на крыльцо, то это обычно крыльцо приюта или полицейский участок, если не случайный дом или вообще помойка какая-нибудь. И поступают так чаще всего матери, я по телику слышал.
Тут я начал выдумывать уже киношную историю: на самом деле моя мама жива, а тете меня отдала потому, что за ней охотилась мафия. Или шпионы. Или все сразу. Или я был единственным наследником, и меня спрятали от зловредного претендента на это самое наследство, неважно. Пару раз я рассказал такую версию в школе, и меня подняли на смех. Я, естественно, полез в драку, а Дадли, который любил слушать мои выдумки (потому что читать сам ленился), принял в побоище деятельное участие. В итоге тетю Пэт вызвали в школу, и влетело нам обоим.
Когда тетя немного остыла, она позвала нас обоих в гостиную, усадила и сказала, что я уже достаточно большой, чтобы знать правду (мне тогда лет семь было, и я считал себя вполне взрослым).
Выяснилось, что, с одной стороны, чудес не бывает, и мои родители в самом деле умерли. С другой стороны, я нафантазировал почти правильно: за ними гонялись нехорошие люди, которые их и убили в итоге, а мне повезло выжить, только шрам на лбу остался. Ну а дальше оказалось, что чудеса все-таки случаются, потому что мои родители, оказывается, были волшебниками! "Вот-те на!" - удивился я, потому что тетя Пэт очень не любила сказки про волшебство и вряд ли могла сама сочинить такую историю!
По ее словам выходило, что волшебники живут отдельно от обычных людей (она чуть было не сказала "нормальных", я заметил), у них там свое общество и свои порядки. Но иногда и у простых людей рождаются волшебники, вот как моя мама. Тетя Пэт обыкновенная, а ее младшая сестра оказалась ведьмой. Ее забрали в какую-то специальную школу, там она познакомилась с моим папой, вышла за него замуж, а потом родился я. А еще у них там был какой-то злодей с длинным именем, который хотел поработить мир, ну, как все злодеи из комиксов. А поскольку мама с папой изо всех сил помогали с ним бороться, он решил с ними разделаться, выследил и убил (то есть про мафию я правильно придумал). Только вот меня почему-то прихлопнуть не смог, да и сам исчез, вроде как помер всем на радость.
Тогда другие волшебники, которые чуточку опоздали к битве (ну, как обычно в кино бывает), решили отдать меня тете, потому что она ближе всех по крови, а это может меня защитить. Как именно и от кого, я не понял, да тетя Пэт и сама толком не понимала.
Она знала только, что странности, которые со мной постоянно случаются — это именно волшебство, у мамы тоже так было в детстве. А поскольку по-настоящему колдовать я не умею, то получается ерунда, хотя иногда это случается очень даже кстати. Ну вот, например, когда я с крыши сарая упал, но не расшибся в лепешку, а мяконько плюхнулся в клумбу с бархатцами — это я от испуга наколдовал. И когда тетя меня неудачно постригла, с проплешинами, потому что я вертелся, а я наутро оброс — это у меня от обиды получилось. Как-то так.
-Ничего себе! - сказал я. - А я-то думал, что я инопланетянин, или в меня метеорит попал, или там покусал кто-нибудь, и я стал вроде Супермена!
-Брось эти шуточки! Ты хоть понимаешь, насколько такой дар опасен? - сурово спросила тетя Пэт. - Не вздумай даже пробовать делать это самое нарочно! Так вот подожжешь кого-нибудь или даже убьешь, и что будет?
-Тетя, я что, глупый, что ли, или маньяк какой-нибудь? - обиделся я. - Не буду я никого поджигать!
-Дай честное-пречестное слово! - велела она, и я дал, скрестив пальцы на руках и на ногах, как получилось. Тетя осталась довольна, но добавила: - Гарри, если такое произойдет случайно, вот как тогда, когда ты с крыши свалился, я ругаться не стану. Лишь бы соседи не заметили! Но если ты попытаешься делать это нарочно и что-нибудь натворишь, неделю будешь есть стоя!
Тетя Пэт всегда грозится высечь меня розгами, но еще ни разу этого не сделала. Полотенцем кухонным мне перепадало, тапком по мягкому месту тоже, подзатыльников я получил вовсе несчитано, а розог или там ремня так и не дождался.
-И еще, - серьезно сказала она, - вы оба, не вздумайте рассказывать об этом в школе! Родители Гарри разбились на машине, и точка! Одно дело, когда он фантазирует об этих ваших супергероях или мафии со шпионами, но волшебники...
-Скажут, чокнутый, - понимающе кивнул Дадли. - Мам, я буду следить, чтобы он не болтал лишнего!
Он старше меня всего лишь на месяц, но считает себя ужасно умным и взрослым. Впрочем, Дадли явно сообразил, что кузен-волшебник — это очень даже круто, даже если он ничего толком не умеет. И наверняка понял, что моя способность прятаться чуть ли не на глазах у преследователей — наверняка волшебство! А раз так, то, немножко поучившись колдовать (в укромном местечке, конечно), я смогу устроить веселую жизнь Пирсу и компании!
Мы с Дадли переглянулись, и я подмигнул, мол, я тоже так подумал...
Потом я еще поразмышлял и спросил:
-Тетя, а меня что, тоже в ту школу заберут? Как маму?
-Скорее всего, заберут, - кивнула она и отвернулась. - Там пансион, домой отпускают только на каникулы...
-Ничего себе! - огорчился я. - Я так не хочу!
-Что поделаешь, - вздохнула тетя Пэт и попыталась пригладить мне волосы, безуспешно, как и обычно. - Тебе нужно будет научиться всему, что должен знать волшебник. Ты растешь, и чем старше, тем сильнее ты становишься... Мало ли, что ты отчудишь по незнанию? Ну... - она задумалась, пытаясь придумать сравнение, но Дадли успел первым.
-Ну это как взять и за руль сесть просто так, - сказал он, - да, мам? Машина должна ехать, это понятно, завести ее легко, а как управлять, ты не знаешь. Нажмешь случайно не на ту педаль - и все! И хорошо, если просто в столб въедешь, а не в грузовик или там автобус с людьми.
-Да, именно так, - кивнула она. - Гарри, мне тоже не хочется отпускать тебя надолго, и Дадли, уверена, станет скучать...
-Угу, с кем я Пирса лупить буду? - вставил кузен.
-А еще в этой школе своя программа, не как в наших, - добавила тетя, и я удивился:
-Как это — своя?
-Я же сказала, - терпеливо пояснила она, - это отдельный мир. Почти сказочный, там до сих пор носят мантии и колпаки, ну, как на картинках! Лили показывала мне колдографии — они как фотографии, только двигаются.
-А нам?! - хором завопили мы с Дадли. - Покажи!
-У меня таких нет, я боялась держать их в доме, - покачала головой тетя Пэт. - Остались только обычные снимки, и тех мало.
-Жалко... - протянул я. - Тетя, а как же это... колледж? Как туда поступать-то потом?
-Волшебники в маггловские колледжи не поступают, - вздохнула она. - У них там свои есть, и предметы совсем другие, не как у нас. Ни физики, ни химии, ничего подобного! Подобие математики есть, но только на старших курсах, Лили рассказывала...
Дадли захихикал и сказал:
-Так и застрянешь на таблице умножения!
-А стукну? - привычно ответил я. - Сам-то уравнение решить не можешь!
-Могу! - обиделся он. - А ты до старших курсов вообще все перезабудешь!
-А вот и не перезабуду! - фыркнул я и двинул его в бок. Дадли пнул меня, и мы немного поборолись на диване.
Тетя привычно переждала, пока мы закончим беситься, и сказала:
-Нужно ведь еще будет объяснить органам опеки, почему ты не ходишь в обычную школу.
-А как же про маму объяснили? - заинтересовался я.
-Кажется, про нее говорили, что она посещает частную школу, и ей сделали какую-то бумагу, - вздохнула тетя. - Но теперь всё строже... Еще заинтересуются, откуда у меня деньги на это!
-Ну... - я подумал, - если маме помогли, то, может, и мне какую-нибудь справку дадут? Чтобы тебя не трогали?
-Может... Но отстанешь ты за семь лет... - она покачала головой, а Дадли опять хрюкнул, мол, неучем помрешь!
Я стукнул его диванной подушкой для порядка и подумал, что это всё, конечно, проблемы, но решаемые, а вслух спросил:
-А... дядя Вернон никак не сможет помочь, если волшебники откажутся? Ну, с документами?
-Что ты, Гарри! О таком его просить нельзя, - ответила тетя Пэт. - Вернон даже слышать не хотел ни о чем... ненормальном. Он очень этого боится!
Вот так и выяснилось, куда пропал отец Дадли. В смысле, он не вовсе исчез, он теперь жил в Лондоне и исправно приезжал повидаться с сыном, возил его в парк аттракционов, зоопарк, угощал, дарил всякую всячину и карманные деньги и вообще заботился. Ну и алименты платил, само собой (это я уже потом узнал, когда стал постарше).
Дело в том, что если тетя Пэт все эти волшебные штучки просто не любила (попозже она рассказала, почему: тоже хотела стать колдуньей, как младшая сестра, а ей сказали — такой можно только родиться!), то дядя Вернон таких вещей не только не принимал, он их действительно боялся. Тетя ему рассказала про сестру, но он, наверно, решил, что она так неудачно пошутила. Ну а потом познакомился с моей мамой и понял, что тетя Пэт не соврала. И запрещал ей общаться с сестрой, хотя тетя и сама не очень-то этого хотела...
А уж когда им подбросили меня... Дядя требовал, чтобы тетя немедленно отдала меня в приют! У меня даже документов нормальных не было: ни свидетельства о рождении, ни справки какой-нибудь, только письмо, в котором рассказывалось, что произошло с моими родителями и со мной.
Тетя сперва тоже хотела от меня избавиться, но потом передумала: говорит, глаза у меня совсем как у Лили (это моя мама), она и не смогла. Все-таки родной племянник...
В общем, ругались они с дядей долго, но вроде бы помирились, он даже через каких-то знакомых сделал мне документы, справку какую-то, я в таком не разбирался. Дескать, родители были безалаберными, вовремя ничего не зарегистрировали... Неважно, главное, каким-то образом бумажки у меня появились, и тетя оформила на меня опеку. Наверно, заплатить пришлось, а дядя Вернон денежкам счет знает, так что хорошего настроения ему это не прибавило.
Как-то они протянули с полгода или около того, а потом я начал чудить. То посуда со стола падала, то занавески загорались, то еще что... Меня наказывали, да только что я понимал в таком возрасте? Чудес же становилось все больше... Вот тогда дядя Вернон не выдержал и заявил: или он и Дадли, или я! Мол, не дай бог, я кузена покалечу, что тогда?
Но у тети Пэт тоже характер будь здоров, поэтому она ответила, что муж может идти восвояси, а она уж как-нибудь справится: все-таки выросла бок о бок с колдуньей и представляет, чего от меня можно ожидать!
Дальше они долго судились и делили детей и имущество. Я, понятное дело, оставался с тетей (куда меня еще девать?), а за Дадли пришлось повоевать. В итоге они все же договорились, что дядя Вернон может общаться с сыном сколько влезет и брать на каникулы (впрочем, у дяди никогда нет свободного времени, так что каникулы кузен проводит дома). С имуществом тоже разобрались: машину забрал дядя (тете она не нужна, она водить не умеет), с домом было сложнее, но, в конце концов, сошлись на том, чтобы продать доставшийся тете Пэт от родителей коттедж (прежде его сдавали), и это будет доля дяди Вернона, а мы останемся на прежнем месте. (Я в этих юридических вещах мало что понимаю, как запомнил, так и запомнил.)
Потом тетя меня усыновила (правда, мамой я ее не звал, потому что уже знал, кем ей прихожусь), и это тоже было непросто... Ну да как-то все же сумела! Ну а затем ей пришлось выйти на работу, чтобы содержать нас с Дадли, а это было недешево, и алиментов на меня, понятное дело, дядя Вернон не платил. Для сына он покупал, что угодно, а обо мне и слышать не желал! В общем, тете Пэт пришлось выкручиваться самой и зарабатывать сперва на няню (некоторые сбегали от нас очень быстро, почему бы это?), потом на детский сад... Ну, я уже сказал, характер у нее ого-го, поэтому она справилась.
Но я отвлекся. В тот раз мы с тетей договорились, что я не стану делать этого нарочно, но я, конечно же, все равно попытался. Правда, у меня долго ничего не выходило, как я ни старался поднять чашку взглядом или там зажечь огонь, как в кино! Пыхтел, мучился — и хоть бы что! Я уж собирался попросить Дадли снова спихнуть меня с лестницы, но тут его вдруг озарило. Кузен мой думает медленно, но очень обстоятельно, и уж если что надумает, то редко ошибается.
-Ты слишком сильно стараешься, - сказал он, посопев.
-То есть?
-Ну ты на эту чашку смотришь, как будто она гиря! - пояснил Дадли. - А ты на нее не смотри!
-А как мне ее поднимать? - не понял я.
-Ну как в кино или книжках... надо представить эти... как их? Ну, потоки силы! И ими поднимать!
Я подумал и решил, что кузен, в сущности прав. Все заправские волшебники и джедаи так делали, верно? Может, оно не на пустом месте придумано, а на самом деле так и есть? Вдруг какой-нибудь волшебник решил жить с обычными людьми и сочинять книжки! Ему же, наверно, это проще простого: какую-нибудь их легенду пересказал — и вот тебе целый роман или там сценарий...
Если честно, ничего я не увидел, как ни старался. Ну разве что цветные пятна, как всегда бывает, если слишком сильно зажмуриться. А вот почувствовать почувствовал, даже не понял сперва, что это: словно вокруг меня было натянуто много-много ниточек, как паутина. Какие-то потолще, какие-то потоньше, и все разные на ощупь. Нет, одинаковые тоже были, но их еще поди найди!
В общем, еще где-то год я разбирался, какая ниточка за что отвечает, и день, когда мне удалось "дернуть" за нужную, и Пирс шмякнулся носом в лужу, стал для меня настоящим праздником! Я даже выгреб деньги из своей копилки, и мы с Дадли спустили их на мороженое с газировкой и автоматы, словом, отметили как следует...
Ну и, конечно, на этом я не остановился. Очень уж было любопытно, что получится, если подергать за несколько ниточек сразу или по очереди, связать их или переплести... Это, наверно, как вязание: можно одноцветный шарф вязать, а можно с рисунком, или вообще что-нибудь такое ажурное, как тетя Пэт вяжет крючком под настроение, салфеточку там или еще что. А ее знакомая, миссис Эдвардс, макраме плетет, очень нарядно выходит, и я у нее выпросил журнал со схемами для начинающих (она удивилась, конечно, но дала на время). А еще я вспомнил игру в веревочку на пальцах: умельцы такие узоры выплетают, что будьте-нате! Вот я и развлекался примерно таким образом.
Ваза эта, например, именно таким узорчиком и была: раз-раз, распутал клубок, в который она свернулась, когда разбилась, оборванные кончики связал — и готово! Проще некуда, и я даже начал подумывать: а зачем такому специально учиться? Или школьники-волшебники все это умеют? Ну, даже если и так, то я буду уметь лучше всех, решил я и отправился экспериментировать.
Как не расшибиться, шмякнувшись с высоты, я уже понял: надо было сплести себе что-то вроде гамака или тента, как у пожарных, которые выпрыгнувших из окна людей ловят. Это было несложно, но я-то хотел батут, чтобы подпрыгивать повыше! Ну или наловчиться плавать в воздухе, как рыба в воде. Правда, как это сделать, я еще не понял, но очень старался понять, и скучать мне, сами понимаете, было некогда.

Глава 3

Этим летом мне исполнялось одиннадцать, как и Дадли. Его день рождения мы уже отпраздновали дома, а в выходной дядя Вернон, как обычно, привез целую машину совершенно ненужного барахла, а потом еще утащил сына в парк аттракционов — отмечать.
Я тем временем разбирал подарки для кузена, в большинстве своем бесполезные. Ну вот на кой Дадли радиоуправляемый робот? Что с ним делать? Будет стоять, пылиться и место занимать... Компьютер - другое дело, это дядя Дадли на десять лет подарил, а еще кучу игр для него. Хотя приставка лучше, там можно вдвоем играть.
Вот велик — это здорово! У кузена уже был один, мы катались по очереди, а это не очень удобно. Зато теперь я мог взять старый, который стал мне в самый раз, я же вырос!
Ну а робота и прочую дребедень можно загнать знакомым ребятам, а детские книжки (мы такие уже давным-давно не читаем, но для дяди Дадли все еще дошкольник) — букинисту. Или обменять на что-нибудь полезное.
Конечно, дядя Вернон периодически спрашивал сына, как ему понравилась новая игрушка или книжка, но тот давно приучился надувать губы и препротивно ныть "Надое-е-ела! Потеря-ал... Слома-а-алась... Ску-учно!" Пока, правда не получалось приучить того выдавать подарки деньгами, но Дадли упорно работал в этом направлении...
До моего же дня рождения оставалось еще несколько дней, когда поутру Дадли, забрав почту, вдруг завопил на весь дом (я чуть чайник на себя не опрокинул, ей-ей!):
-Мам! Гарри! Письмо!
-Эка невидаль, - отозвалась тетя Пэт, намазывая тосты маслом. - Что за письмо? Ты выиграл в лотерею? Нас выселяют из дома?
-Вот! - ворвался он в гостиную и показал нам толстый желтоватый конверт без марок, надписанный зелеными чернилами. - Это Гарри! Круто-о...
-Дай сюда! - я выхватил у него письмо и повертел в руках.
Конверт был, похоже, не бумажным, а запечатан оказался сургучом (я видел такой на почте): на здоровенном гербе лев, орёл, барсук и змея окружали большую букву "Х".
Адресовано оно было и вправду мне.
-Ну вот, - сказала тетя Пэт и погрустнела. - Дождались...
-То есть это оно? - уточнил я, не торопясь распечатывать конверт.
-Да. У Лили было точно такое же... Открывай, что ты копаешься?
-Открывай, открывай! - подпрыгнул Дадли, и посуда на столе жалобно задребезжала.
Ну, я сломал печать и прочитал вслух, что там было написано: мол, директор такой-то (в скобках была уйма титулов) сообщает, что я зачислен в школу чародейства и волшебства Хогвартс. Список учебных принадлежностей прилагался, но чтоб мне провалиться, если я представлял, как отправить сову с ответным письмом! И где б я ту сову взял, спрашивается?
Кстати, список был внушительным и как-то не обнадеживал. Похоже, одна только экипировка для Хогвартса стоила дороже, чем семестр в Смелтингс, который нам с Дадли не светил по понятным причинам, нас (то есть теперь только кузена) ждал Стоунхолл Хай. И это даже к лучшему, потому что Пирс с компанией отправлялись именно в Смелтингс, о чем хвастали, не переставая.
Все это я тут же и озвучил, и тетя Пэт пожала плечами.
-Лили говорила, что если в школе не получают ответа или получают отказ, то за учеником присылают кого-нибудь, - сказала она. - Давайте подождем и посмотрим, что будет дальше!
-Неужто они за каждым учеником из обычной семьи ходят? - удивился я. - А хотя правильно, ты мне хоть про родителей рассказала, а другие ребята наверняка думают, что это розыгрыш!
-Глупо, - высказался Дадли. - Чего сразу не прийти? Раз письма шлют, значит, знают, куда и кому. И знают, что волшебников в доме нету, а, мам?
-Наверняка знают, - кивнула она. - За Лили приходил профессор, чтобы проводить за покупками. Сам понимаешь, такие учебники в обычном мире не продаются!
-Ну, значит, и за мной явятся, - вздохнул я. - Раз уж я такой необыкновенный! Только, тетя, сколько же стоит все это барахло, а? Одной одежды тьма-тьмущая, а еще книжки и вещи всякие...
-Не дороже денег, - высокомерно ответила тетя Пэт и сжала губы в тонкую линию. - Об этом не беспокойся.
Но я все равно беспокоился, потому что, повторяю, денег у нас впритык, а то, что лежит в банке на черный день, трогать не стоит. Там хоть проценты какие-никакие капают, всё хлеб!
Так прошло два дня, за которые я всю голову сломал, прикидывая, что там да как в этой волшебной школе.
-Что ты вздыхаешь? - спросил Дадли, когда мы возвращались к ужину, усталые, но довольные.
-Да всё думаю, - ответил я, поддавая мыском кроссовки подвернувшийся камешек, - как это я на целых полгода уеду черт-те куда! Здесь-то хоть после уроков — сразу домой, выходные, опять же, есть. А там, тетя сказала, общага... вот радость-то!
-Ладно тебе, - кузен хлопнул меня по плечу, а я привычно ткнул его в бок. Чуть руку себе не сломал. - Приспособишься. Хотя одному скучно, да...
-Угу, - кивнул я. - Хотя погоди, вдруг окажется, что я фиговый волшебник, и меня выгонят?
-Не, это вряд ли. Мама же говорила, что тетя Лили и ее муж были очень крутыми. Сам подумай, стал бы этот их злодей за какими-нибудь неудачниками охотиться?
-Офигеть, какая удача! - воскликнул я. - Взять и помереть молодыми!
-Э, ты чего? - нахмурился Дадли. - Я не то имел в виду!
-Да я понял, - с досадой ответил я. - Раз они там были на переднем крае, им и прилетело. Только вдруг на мне природа отдохнула?
-Ага, мечтай, - буркнул он, - то-то ты уже сам приспособился всякое-разное делать!
-Вот об этом я тоже беспокоюсь чего-то, - сознался я. - Видел, в списке волшебная палочка есть? А вдруг положено колдовать только с ней, а так, как я, нельзя?
-Почему нельзя, если ты так можешь? - не понял Дадли.
-Ну откуда я знаю? Неприлично, например. Ну, как пальцами сморкаться, если носовой платок есть!
-Пальцы обычно при тебе, а платок потерять - как нечего делать, - изрек кузен очередной афоризм. - Так вот посеет волшебник эту палочку, и дальше что? А ты и без нее умеешь, хотя бы спрятаться сможешь!
-А если это вообще запрещено? - не отставал я.
-А ты никому не говори, - резонно ответил Дадли. - Маме же не говоришь.
-И правда что... - почесал я в затылке. - Если они только с палками колдуют, то я в плюсе! Этак вот придется драться, у меня ее отнимут, будут думать, что я безоружный, а фигушки!
-Во-от, это другой разговор, - довольно прогудел кузен. - А то разнюнился, как девчонка: не положено да нельзя!
-Сам ты девчонка, - машинально ответил я. - Это-то ладно. Да я вот еще боюсь, что если начну переучиваться, как правильно колдовать, забуду то, чему сам научился... Ну помнишь, как Энди дрался?
-То есть?
-Ну так он же не учился, а все равно, как врежет, так даже Пирс с ног валится! А потом, когда его в секцию отдали, так и... - я махнул рукой и передразнил: - Рука не так поставлена, да этак бить нельзя, да тренер сказал, что хуже нет самодеятельных боксеров переучивать...
На этот раз Дадли замолчал надолго. Он не тугодум, нет, просто любит как следует обкатать мысль в голове, чтобы выразиться как можно короче и яснее. Это у меня фонтан не затыкается, а он словами попусту не разбрасывается.
-Не так, - выдал он наконец. - Неправильно сравнил.
-А?
-У тебя это... Ну, как если бы ты сам научился на гитаре играть. На слух там или у знакомого, а даже нот не знаешь, - вдумчиво ответил Дадли. - А потом пошел к преподавателю, учить ноты, заниматься этим, как его?..
-Сольфеджио?
-Ага, им. Ну и там гаммы всякие, упражнения, помнишь, Джейн рассказывала? Ну вот... А когда разберешься во всем этом, поймешь, как лучше на гитаре играть, - закончил он. - Что откуда берется, где ты фальшивишь и почему. А?
Я подумал и кивнул:
-Похоже, ты прав. На трех аккордах вон половина старшеклассников бренчать умеет, а чтоб соло вжарить, как Кит Ричардс, не учившись толком, надо гением быть.
-Во-во, а я тебе о чем! - обрадовался Дадли. - Может, конечно, ты тоже гений, но все равно поучиться надо, запас-то карман не тянет!
-Это точно, - кивнул я, порядком успокоившись.
Вот за что люблю кузена, так это за его непрошибаемость и невозмутимость носорога. По-моему, мыслит он примерно так: "Хм, мы в заднице. Посмотрим повнимательнее, что это за задница и можно ли отсюда выбраться, а если да, то как это сделать и при этом поменьше напрягаться? А если нельзя, то как бы тут устроиться поудобнее, чтоб не дуло?"
-Погоди ты заранее переживать, - добавил он. - Может, за тобой еще и не придет никто!
Но за мной пришли...
В субботу мы тихо-мирно завтракали, когда в дверь постучали, да так, что затряслись стены и задребезжали окна, а кот Игнатий свалился со шкафа.
Кот не наш, просто иногда заходит в гости - вообще-то он живет у миссис Эдвардс, а к нам заглядывает после того, как навестит кошек миссис Фигг, нашей соседки. Полностью кота зовут Игнатий Лойола, так его нарекла хозяйка, но он далеко не благочестив! По-моему, в нашем городке если не все коты — его потомки, так половина уж точно.
Так вот, Игнатий плюхнулся на пол, зашипел и удрал под лестницу: в чулане он тоже сиживал за компанию с нами, а иногда и просто так дрых, особенно утомившись после своих похождений.
Тетя Пэт выглянула в окно — стук тем временем повторился, - и вздохнула.
-Похоже, это за тобой, Гарри, - сказала она. - Во всяком случае, на коммивояжера этот тип не похож!
-Мам, ты поосторожнее открывай, - сказал Дадли серьезно. - Через цепочку спроси, кто это...
-Милый, посмотри сам, - вздохнула тетя, - если он захочет, то дверь пальцем проткнет, какая уж тут цепочка!
Она пошла открывать, а я сосредоточился и... И очень удивился! Дело в том, что в привычном уже переплетении ниточек нашего дома (которое я давно выучил наизусть и время от времени подправлял что-нибудь на свой вкус), появилась новая нить. Я говорил, что ощущаются они по-разному? Так вот, эта, новая, была куда толще и грубее всех, что мне доводилось ощущать прежде, а еще она, такое впечатление, гудела и вибрировала, ну, как струна, когда ее случайно заденешь! (Вот ведь прицепилось сравнение Дадли!) Еще эта нитка казалась будто бы упругой, словно и впрямь это была не нить, а леска или та же струна.
"Наверно, так ощущаются волшебники", - решил я.
Тем временем на кухню поступью, от которой сотрясался дом, вошел настоящий великан с огромной косматой бородой и спутанной шевелюрой. Честное слово, он был ростом под потолок, и на кухне разом стало тесно.
-Гарри, - чуточку нервно произнесла тетя Пэт, с трудом протиснувшись к своему месту, - познакомься, это мистер Хагрид, он...
-Хранитель ключей и земель Хогвартса! - басом представился великан и протянул громадную лапищу.
-Очень приятно, - выдавил я, привстав и пожав его мизинец. Ей-ей, не шучу, я мог бы у него в кармане спрятаться, если б захотел! - А я...
-Гарри, малыш! - радостно протрубил великан. - Какой большой ты вырос, вылитый отец! А глаза мамины...
-Я знаю, сэр, - ответил я. - Фотографии видел.
-И ты это... - замялся вдруг Хагрид, и я ему помог:
-Я в курсе, что с ними случилось, сэр. Тетя показала мне письмо от мистера Дамблдора, которое было при мне. А на письмо из школы я не ответил, потому что не знаю, как это сделать.
-Уф, слава Мерлину... - выдохнул он. - Все так и подумали! Вот, меня отправили на подмогу!
Мы с кузеном переглянулись и тяжело вздохнули.
-И ты, конечно, знаешь, что знаменит? - продолжал великан.
-Я знаю, что этот ваш злодей не смог меня прибить, - вежливо сказал я, - а почему, не представляю.
-Так никто этого не понимает! - вскричал тот, всплеснув руками, и Дадли едва успел увернуться. - Неизвестно, почему он попытался убить тебя. Может, как я думаю, потому что хотел замести следы, или потому что просто любил убивать людей... Но ему это не удалось. Никогда не задумывался, откуда у тебя эта метка на лбу? Это не обычный порез! Такое случается, когда на тебя насылают сильное злое заклятие… разделалось оно с твоими папой с мамой, даже с домом вашим… но на тебя не подействовало, и поэтому ты знаменит, Гарри! Никто не выживал, если он решался на убийство. Никто, кроме тебя. Он убил столько сильных волшебников… а ты был всего лишь ребёнком, но выжил!
-Что-то я не вижу никакой заслуги в том, что у меня какой-то особенно крепкий лоб, - честно сказал я, переварив эту тираду, и машинально почесал шрам. Никогда не задумывался, откуда он у меня. Подумаешь, стукнулся обо что-то или стекло головой вынес, бывало и такое! Его и не видно почти. - Ну или этот дядька промазал, оцарапал только...
-Он не мог промахнуться! - ужасным голосом произнес Хагрид. - Более того, он исчез! Некоторые говорят, что он не умер, а просто сильно ослаб и может еще вернуться, но о нем давно уже ничего не слыхать... И это тоже твоя заслуга, Гарри! Что-то, что было в тебе, остановило сам-знаешь-кого!
-Ну ладно, - покладисто сказал я. - Он попал, я выжил. Это радует, конечно, и то, что злодей пропал, тоже здорово, но...
-За десять лет могли бы уже и успокоиться, - вставил Дадли, озвучив мою мысль. - Ладно бы ты отличником был или еще что. А так этот ваш маньяк мог на лестнице споткнуться и шею сломать. Что ж теперь, эту лестницу в музей тащить?
-Экскурсии по ней водить, - поправил я. - Показывать: вот с этой ступеньки пал лорд как-его-там, и земля содрогнулась... Типа того.
-Ты шрам фломастером подкрась, - посоветовал кузен, - а то его не видно ни фига под твоими лохмами. Как люди знаменитость-то узнавать должны?
Хагрид поморгал маленькими медвежьими глазками, пытаясь осмыслить услышанное, а тетя Пэт невозмутимо предложила:
-Быть может, чашечку чая?
-Э... не откажусь, мэм, - смутился великан, и тетя выставила на стол громадную керамическую пивную кружку на две пинты. Когда-то ее подарили дяде Вернону, но он пива не пил, выкинуть же сувенир было жаль, так что кружку использовала тетя Пэт — отмеряла ей муку и всякое такое прочее. - Только я постою, пожалуй, а то мебеля у вас больно хлипкие, еще сломаю...
Я хотел было сказать, что дядю Вернона эти "мебеля" вполне выдерживают, но промолчал. Я вообще решил брать пример с Дадли и держать язык за зубами.
-Ну так это... - произнес Хагрид, одним глотком ополовинив кружку. - В школу-то хочешь? Ты ж туда с рождения записан! Вот увидишь, это самая замечательная школа чародейства и волшебства в мире!
-Покажите мне хоть одного ребенка, который любил бы ходить в школу, даже волшебную, - усмехнулась тетя Пэт, и мы с Дадли закивали. Учиться, конечно, нужно, но иногда так лень...
-Что, и даже не интересно выучиться тому, что твои родители умели? - чуточку обескураженно спросил Хагрид.
-Интересно, - ответил я. - Только, мистер Хагрид, в этом письме во-от такой список всяких учебников и прочего. А у нас с финансами не так, чтоб очень...
-Хо-хо! - воскликнул он. - Ты что ж думаешь, Гарри, родители тебе вовсе ничего не оставили?
Я посмотрел на тетю.
-В том письме было сказано только, что дом разрушен, - пожала она плечами. - Но Лили всегда говорила, что ее муж из очень обеспеченной семьи! Правда, я была уверена, что она просто хвастается.
-Нет-нет, мэм! - заверил Хагрид. - Не хвасталась она... Золотишка в банке порядочно, а вот дом - да, от дома одни развалины остались... Вот сходим в банк, мне тоже туда надо, директор кое-что забрать попросил... Он знает, что мне можно доверять, - гордо добавил он. - Поручает мне всякие важные дела, к тебе вот съездить, в банк сходить, опять же...
-Гм, мистер Хагрид, - откашлялась тетя Пэт, - верно ли я понимаю, что вы намерены проводить Гарри за покупками?
-Точно так, мэм.
-И когда же?
-Хорошо бы сегодня, но...
-На сегодня у нас другие планы, - твердо сказала тетя. - А вот завтра с утра — милости прошу. Надеюсь, я могу отправиться с племянником?
Хагрид открыл было рот, но тетя перебила:
-Можете не беспокоиться, я бывала на Диагон-аллее, когда сестра собиралась в Хогвартс.
-А, вон оно что... - с облегчением выговорил тот. - Тогда конечно... Часиков в десять я за вами зайду и...
-Я полагаю, мы в состоянии сами добраться до Лондона, - отрезала она. - Напомните только адрес... в обычном мире, разумеется. Встретимся там, скажем, в полдень.
-Хорошо, хорошо, - закивал Хагрид.
Тетя Пэт, если захочет, вполне может напугать кого-нибудь, хотя по ней и не скажешь. Она обычно очень сдержана и этой вот вежливой сдержанности, по-моему, люди и побаиваются.
-Не поймите меня превратно, - добавила она, чуточку смягчив тон, - но я женщина одинокая, и мне не хотелось бы, чтобы соседи начали распускать обо мне сплетни. Это может повредить моей репутации и негативно сказаться на детях, верно ведь?
-Э... ну... - Даже под бородой было видно, как Хагрид заливается свекольной краской. Похоже, мысль о том, что кто-то может принять его за поклонника тети Пэт, привела беднягу в замешательство и страшно смутила. - Конечно, мэм, как не понять! В общем, жду вас в полдень возле бара "Дырявый котел", а там уж покажу, куда идти да что делать...
Распрощавшись и накарябав адрес, он удалился, сшибив нечаянно вешалку и чуть не опрокинув столик в прихожей.
-Хорошо, что я убрала отсюда вазу, - сказала тетя, закрыв за гостем дверь, вздохнула и пошла за пылесосом: наследил Хагрид изрядно.
Я же поманил к себе кузена и произнес негромко, хотя вой пылесоса и так заглушал слова.
-Ты про золотишко всё слышал?
-Еще бы!
-А понял, почему мне ни шиша за десять лет не обломилось, и я на шее у тети Пэт сижу?
-Не-а, - честно ответил Дадли и нахмурился. - Если б мы с папой жили, я бы еще мог подумать, что он твое наследство по-тихому в бизнес вложил и проценты получает. Но мама... не-е-е...
-Вот и я так думаю, - сказал я. - Если б дело так обстояло, мы бы оба в Смелтингс готовились и не знали б, куда от подарков деваться.
-Угу, - согласился кузен. - И мама, кажется, и не слышала про наследство. Не сказали ей, и все. А как она узнает, если к волшебникам попасть не может?
-Именно! - поднял я палец. - Надо все разузнать как следует. Когда завтра пойдем в банк, смотри в оба!
-Погоди, а я тут причем? - опешил Дадли.
-А ты думаешь, тетя тебя одного дома оставит? - прищурился я. - И неужто не хочется посмотреть, как волшебники живут? Вместо парка аттракционов? Будешь потом дядю Вернона пугать...
-Отличная идея, - подумав, согласился кузен, почесал белобрысый затылок и заявил: - Главное, не переборщить! А то он еще придумает меня на лето в какой-нибудь лагерь отправить, от тебя подальше. Зимой-то ты в школе будешь, а на каникулах...
-Ничего, сообразишь, как выкрутиться, - хмыкнул я и сделал знак умолкнуть: тетя Пэт закончила пылесосить.
Разумеется, когда она вошла на кухню, Дадли чинно допивал чай, а я мыл посуду...

Глава 4 

Назавтра мы отправились в Лондон, приодевшись для приличия. Я даже умудрился причесаться, правда, ради этого долго мучился, а вдобавок попользовался тетиным лаком для волос. Зато хоть вихры не торчали и челочка образовалась - всю ночь, говорю, отращивал. Теперь я смахивал на молодого Джона Леннона без очков.
Очки прежде тоже были, но надоели мне до невозможности. Это же страшно неудобная штука! То они теряются (причем обычно оказываются у тебя же на лбу), то ломаются, вечно их протирать надо, зимой они запотевают, в дождь хоть "дворники" приделывай, даже зонтик не спасает... Еще дразнились все, кому не лень, а драться неудобно: по очкам так и норовили заехать, потому что без них я был не боец, не разбирал, где кто. А сломаешь — тетя ругается, потому что и так эти очки надо менять хоть раз в год, я же расту, а они дорогие! В общем, сплошные траты и неприятности.
Вот я и принялся как-то воображать, что на самом деле все прекрасно вижу без линз. Да-да, вот на расстоянии вытянутой руки могу рассмотреть паучка, который в углу чулана живет. И муху, которая на кухонном окне пристроилась, от стола вижу. И соседкину кошку за этим окном — на заборе сидит и вылизывается... И птичку на дереве, за которой она наблюдает...
Короче, недельки через две я довоображался до страшной головной боли, головокружения и рези в глазах. Тетя Пэт перепугалась и поволокла меня к врачу, а тот покрутил пальцем у виска и спросил, за каким чертом ребенку такие жуткие линзы, если у него в худшем случае зрение минус два — два с половиной?
Доктору тетя ничего не сказала, а меня дома сперва долго ругала, потому что я ведь обещал не делать этого самого, но потом все же признала, что в этом случае я не очень виноват, но все равно нужно было сказать ей. "Конечно, - подумал я, - чтобы ты запретила!" Вслух же в очередной раз пообещал впредь ставить ее в известность о своих экспериментах... Правда, пока больше случая ей рассказать не представлялось. Ну и ладно, главное, драться теперь можно в полную силу, и никаких дурацких очков! (Я решил, что на уже известное прегрешение запрет не распространяется и на достигнутом не остановился. "С возрастом такое случается", - глубокомысленно сказал врач, и на этом все успокоились.)
Ну так вот, когда мы уже вышли на улицу, в доме зазвонил телефон, и тетя, нахмурившись, вернулась, велев нам обождать. Она всегда говорит, что возвращаться — дурная примета, а в таких случаях непременно должна посмотреться в зеркало. Ну а заодно губы подкрасить, прическу поправить, шарфик по-другому завязать...
Мы с Дадли переглянулись и приготовились ждать. Правда, нам на поезд надо успеть, вряд ли тетя Пэт полчаса будет разговаривать!
-Доброе утро, миссис Фигг! - сказал вежливый кузен, увидев соседку. Она обожает заглядывать на чужие участки, благо заборчики тут ребенку по колено.
-Доброе утро, - повторил я.
Я эту бабку не любил, она была очень приставучей, и, если не удавалось быстренько проскочить мимо, непременно приставала с расспросами о житье-бытье и норовила зазвать на чай. Скорее всего, она прекрасно знала, что я приемный (в нашем городке такое не скроешь), и так проявляла заботу о несчастном сироте. Мне, правда, от этого было не легче...
-Далеко ли собрались? - с любопытством поинтересовалась миссис Фигг. - Такие нарядные, неужто в гости?
Пока Дадли думал, что бы такое ответить (увы, сейчас нам деваться было некуда), я решил взглянуть на свои ниточки... и обалдел! У старушки Фигг нитка была почти как у Хагрида, только у него она казалась толстой и грубой, а у нашей соседки — тонюсенькой, да еще и с обрывами. Я хочу сказать, различалось качество, но не суть... Раньше-то я тоже это видел, но только когда встретил настоящего волшебника, понял, чем их нити отличаются от обычных...
Это что же получается, миссис Фигг ведьма?! А ну-ка, проверю!
-Нет, мэм, мы за покупками к школе, - дружелюбно ответил я.
-А разве уже начались распродажи? - удивилась она, ядовито улыбаясь. Ну, все знали, что живем мы не сказать, чтобы богато...
-Ну что вы, мэм, где ж это видано, чтобы первокурснику Хогвартса вещи на распродаже покупали! - выдал я, и со злорадством понял, что старушка оторопела. - Вы, похоже, слышали об этой школе? Тоже там учились, да?
-Н-нет, - выдавила она и поспешила удалиться.
-Чего это ты? - ткнул меня в бок Дадли.
-Она очень похожа на Хагрида, - ответил я. - Ну... ты понял, в каком смысле.
-А-а!
-И она явно знает слово "Хогвартс". Только странно, неужто она Хагрида вчера не заметила?
-Так она в это время как раз по магазинам ходит, - напомнил кузен. - Вот, наверно, и проморгала. А особо болтать с ней никто не любит, сам знаешь. Может, если кто Хагрида и заметил, то сказал, что какой-то бродяга спрашивал насчет работы...
-Бродяги с черного хода стучат, а на коммивояжера, тетя верно сказала, он не похож, - ответил я. - Ну ладно, про нее я попробую разузнать. О, вот и тетя!
-Идемте поживее, - сказала она, закрывая дверь. - Я заодно вызвала такси, не то мы с вами точно опоздаем на лондонский поезд!
-Можно на проходящий сесть, - сказал я. - Помнишь, как мы ехали, когда ты меня к доктору возила?
-Помню, конечно. Но тогда мы выехали с запасом по времени, а сегодня мне не хочется гадать, будут места или нет, - нахмурилась тетя Пэт, но развить мысль не успела — подъехало такси.
Путь до Лондона мне ничем не запомнился, я ведь там уже бывал. Правда, не в той его части, куда мы добирались на метро, а потом еще плутали по разным улочкам.
-Вот он, - сказала вдруг тетя Пэт, указывая на огромный книжный и здоровенный музыкальный магазины. - Я имею в виду, он должен быть тут, только я его не вижу.
-А я вижу, - ответил я. - Какая-то забегаловка, "Дырявый котел", как этот Хагрид сказал. Что-то она какая-то... гм...
-Вот и он, - кивнул Дадли налево.
К нам и впрямь спешил Хагрид, размахивая нелепым розовым зонтиком.
-Здрасьте, - выпалил он, отдуваясь. - Не опоздал я? А, не опоздал... Идемте!
Он галантно подал руку тете, а я взял Дадли за локоть. Ясно, обычные люди этого бара (громко сказано!) не видят, значит, и войти в него сумеют только с волшебником. Хотя это еще надо разведать!
Внутри было темно и убого. Несколько пожилых женщин в углу выпивали, одна курила трубку. Какой-то сухонький дядечка в цилиндре беседовал с пожилым барменом, тут же сидел странный тип в лиловом тюрбане, и все они поздоровались с Хагридом. Бармен даже предложил ему выпить, но наш провожатый гордо отказался, заявив, что он сегодня по делам школы.
-А, - сказал тот, окинув нас взглядом. - Провожаешь первокурсника?
-Да! - расплылся в улыбке Хагрид.
-Понятно, - кивнул бармен и продолжил разговор с посетителем в цилиндре.
Хагрид посмотрел на него, нахмурившись, но промолчал, только сделал нам знак следовать за ним. Мы и прошли через бар на задний двор, где ничего не было, кроме мусорного бака и крапивы высотой в мой рост. Да и примыкал этот дворик к какой-то стенке. Как отсюда мусор вывозят, интересно? На улицу вываливают?
-Три вверх… два в сторону…- бормотал тем временем Хагрид, и я постарался запомнить, который кирпич он отсчитывает. - Так, отойдите-ка!
Он трижды стукнул по стене кончиком своего зонтика.
Кирпич, к которому прикоснулся Хагрид, зашевелился и изогнулся, в середине появилось маленькое отверстие - оно становилось всё больше и больше… Ну а через секунду мы уже стояли перед аркой, достаточно большой даже для Хагрида, которая вела на извилистую улицу с булыжной мостовой, исчезающую за поворотом.
-Добро пожаловать, - торжественно сказал Хагрид, - на Диагон-аллею!
-Прикольно, - сказал я. - Прямо как двери на фотоэлементах!
Тетя потрясенной не выглядела, ну да она ведь уже была здесь. Кузен тоже не подвел (будто мало кино смотрел!), начал с интересом поглядывать по сторонам.
-Ну, идем, - преувеличенно бодро произнес Хагрид, - вон там котлы, тебе понадобится один, а лучше два... А там вот совиный магазин! Хочешь сову? У тебя ведь день рожденья на носу!
-Э... нет, спасибо, - отказался я. - Я не знаю, как с ними обращаться. Слышал только, что кормить нужно живыми мышами, но тетя Пэт этого не оценит, правда, тетя?
-Это уж точно, - подтвердила она, поймав мой взгляд. - У Лили была сова, вечно летала по всему дому и однажды чуть не сделала меня заикой! Вдобавок они отрыгивают эти полупереваренные косточки, шерсть... Избавьте!
-Тогда кошку? - теряя надежду, спросил Хагрид.
-Нет! - выпалил я. - К нам соседский кот ходит, еще мне не хватало котят пристраивать! Их и так в нашей округе полным-полно!
-Ну, как знаешь... - сник он и пошел дальше, приговаривая что-то под нос.
Я поотстал, а Дадли, наоборот, чуть ускорил шаг, а потом снова поравнялся со мной.
-Говорит, странно, что тебя никто не узнает, - сказал он негромко. - Ты ж знаменитость!
Я только хмыкнул.
-Ты не хотел, чтоб тебя узнавали? - спросил Дадли. - А-а! А бармен решил, что первокурсник — это я?
-Похоже на то, - довольно ответил я. - А ничего вышло, да?
-Нормально, хоть прямо сейчас в ниндзя! - заверил кузен. - А в школе как будешь?
-Ну... буду умеренно незаметным, - решил я. - Главное, чтобы пальцами не тыкали, а потом привыкнут. Я все равно подолгу так не могу, так что сейчас начну отпускать ниточки. Посмотрим, что будет!
Тетя тем временем пыталась вовлечь Хагрида в беседу, но безуспешно: он что-то бормотал, мычал, нервно вытирал нос громадным платком в горошек, но выдавить из себя хоть что-то внятное не мог.
-Странно, что это с ним? - прошипел Дадли.
-Может, расчувствовался, - пожал я плечами. - Или смущается. Что-то не похоже, чтоб у Хагрида подружка была, а тетя еще вчера его засмущала. Вдруг он думает, как бы их за парочку не приняли?
Кузен фыркнул и кивнул, и мы решили не обращать пока особого внимания на странности великана.
Меня больше интересовали волшебники. Честное слово, воздух тут будто гудел от обилия натянутых нитей, самых разных, но все они были крайне неподатливыми. "Этак дело не пойдет, - хмуро подумал я, попытавшись подергать ниточку какого-то пожилого волшебника. Тот даже не споткнулся. - Придется работать над собой!"
-Ты что озираешься? - спросил Дадли.
-Нитки ищу,- ответил я.
-А... и как?
-Кино про грабителей помнишь? Ну, где в музее или там в хранилище все лазерами крест-накрест просвечено, не проберешься? Представил?
-Ага.
-Вот примерно так же. И фиг дернешь, - расстроенно сказал я. - Слишком прочные и натянуты ого-го с какой силой!
-Ничего, научишься, - обнадеживающе ответил кузен. - Можно их другими обмотать. Или еще что придумать.
-Дело говоришь, - одобрил я и прикинул, что нитку-то ведь и обрезать можно, если я раздобуду такие "ножницы"!
-Вот и банк, - пробубнил Хагрид.
-На музей похоже, - оценил я, поглядев на беломраморное здание с колоннами.
-Не-а, на Белый Дом у американцев, - поправил Дадли. - Или на театр.
-Классицизм, - вынесла вердикт образованная тетя Пэт, чем положила конец спору.
Если честно, на этой улочке это солидное сооружение выглядело нелепым донельзя.
-Ну... заходите, - Хагрид открыл перед нами двери, а два служителя поклонились нам... ой, мамочки, это даже не люди были! - Не пялься так, Гарри! Это гоблины, а они страсть какие обидчивые...
Шепот великана гулко разнесся под сводами большого зала, и он невольно зажал рот руками. Впрочем, гоблины едва взглянули на него и вернулись к своим занятиям. Вообще, это напоминало операционный зал большого банка, только вместо компьютеров были старомодные конторки, а гоблины не банкноты пересчитывали, а взвешивали монеты и драгоценные камни. Кстати, странно, что они занимались этим у всех на виду.
"Фальшивка для лохов", - прочитал я по лицу Дадли и кивнул. Похоже на то. Так-то, по первому впечатлению, сюда входи, кто хочешь, бери, что хочешь... Но предупреждение над дверями как-то настораживало. Кто знает, что там внутри прячется, за фальшстенами, вдруг рота спецназа? Гоблинского, конечно.
Из холла вело бессчётное количество дверей, гоблины пропускали людей через эти двери. Назад, правда, никто не выходил, из чего я сделал вывод, что парадный вход — это далеко не всё.
-Вы это... обождите вот тут, мэм, - попросил Хагрид, подтолкнул меня к стойке и сказал незанятому гоблину: - Добрый день. Мы пришли взять денег из сейфа...
-А, вижу-вижу, - кивнул тот, сощурившись. Сразу было ясно, что моя маскировка его не обманывает. - А у вас есть ключ, сэр?
-Ключ? - деланно изумился я, отметив, что этот момент тоже надо бы прояснить.
-Где-то был… - ответил Хагрид и начал выкладывать на стойку всё из своих карманов, и гоблин сморщился.
Ну, я бы тоже не порадовался, если бы мне на парту вывалили гору надкусанного печенья, каких-то сухофруктов (а может, это и не они вовсе были), камушков, пару костей неизвестного происхождения и неопознаваемый мусор.
Впрочем, я делал вид, будто смотрю, как другой гоблин взвешивает рубины, а сам косился на спутника.
-Нашёл, - наконец сказал Хагрид, показывая маленький золотой ключик.
Гоблин тщательно осмотрел его и кивнул:
-Кажется, всё в порядке.
Все было совсем не в порядке, потому что этот ключик, как я понял, должен был принадлежать мне. Правда, я еще не придумал, как его заполучить, но... Это дело времени!
-И ещё у меня есть письмо от профессора Дамблдора, - важно произнёс Хагрид, - насчёт сами-знаете-чего в хранилище 713.
Гоблин внимательно прочитал письмо, а я ничего не разглядел, стойка была слишком высока.
-Очень хорошо, - сказал он, возвращая документ Хагриду. - Я пошлю кого-нибудь с вами вниз к обоим хранилищам. Грипхук!
Грипхук, разумеется, тоже был гоблином. Он-то и повел нас к одной из таинственных дверей.
Я оглянулся: тетя спокойно стояла возле колонны, а Дадли виртуозно изображал дебила: пялился по сторонам, восторженно разинув рот, дергал мать за рукав и только что пальцем на гоблинов не показывал. Надеюсь, его не заколдуют... Я поймал его взгляд и исподтишка показал кулак. Дадли понятливо кивнул и стал вести себя более вменяемо.
Гоблин явно заметил мои маневры, потому что покосился с некоторым любопытством, и я, чтобы отвлечь внимание, спросил:
-А что это такое — сами-знаете-что в хранилище 713?
-Этого я тебе сказать не могу, - таинственно прошептал Хагрид. - Большой секрет. Дела Хогвартса. Дамблдор мне доверяет. Я слишком дорожу своим местом, рассказывать о таком направо и налево!
По-моему, он и так уже рассказал более, чем достаточно, но я вспомнил о своем новом имидже и закрыл рот.
Грипхук придержал дверь, пропуская нас вперёд, и мы оказались в узком каменном коридоре, освещённом факелами. Он круто уходил вниз, а по полу были проложены рельсы, по которым живо примчалась вагонетка, стоило Грипхуку свистнуть. О том, как в нее забирался, вернее, утрамбовывался Хагрид, я лучше умолчу...
Путешествие мне понравилось — это оказалось совсем как в парке аттракционов! Ну и маршрут явно был стандартным: гоблин и не думал рулить. Наверно, тут было что-то вроде дистанционного управления... Я попытался посмотреть, успел увидеть яркую толстую веревку — это были рельсы, точнее, монорельс, - глянул повыше, тут же запутался в сложном переплетении нитей (куда там макраме!) и предпочел прекратить опыты. Разбираться в подобном мне явно было рановато...
Гоблин сощурился и снова фыркнул, но на этот раз явно одобрительно. Я сделал вид, будто ничего не заметил.
Где мы оказались, сказать не могу, но там было холодно. Когда мы наконец приехали, Хагрид выглядел совершенно зеленым, и его покачивало на ходу. Сразу видно, он никогда не катался на русских горках! Мы вот с Дадли частенько там бываем, когда удается скопить деньжат. Главное, чтобы тетя Пэт не узнала, она страшно боится, что мы переломаем шеи...
Грипхук взял ключ и отпер дверь.
-Это все твое! - через силу улыбнулся Хагрид и подтолкнул меня ко входу в пещеру Али-Бабы.
Я предпочел остаться на пороге, а то вот так дверь захлопнется...
Хранилище (назвать его сейфом язык не поворачивался) выглядело более чем внушительно: целые россыпи золотых и серебряных монет... Я почувствовал себя Скруджем МакДаком: очень хотелось разбежаться и с радостным воплем нырнуть в море сокровищ. Однако я хорошо осознавал, что в лучшем случае расцарапаю себе нос и набью шишку на лбу в пару ко шраму, поэтому постарался держать себя в руках.
-Ты бери, бери, что время тянуть, - снова подтолкнул меня Хагрид. - Вот гляди, всё очень просто: в одном галеоне семнадцать серебряных сиклей, а в одном сикле двадцать девять кнатов. Ладно, на пару семестров этого должно хватить, остальное сохраним на потом...
Я попытался посчитать, сколько монет я взял, прикинуть, каковы же цены в волшебной Англии, если этого мне хватит только на год, но не преуспел - в уме я считаю плохо, а калькулятора или хоть блокнота с карандашом при мне не было. Однако мелочи я в карманы все равно нагреб — пригодится! Вдруг в этой школе буфет есть? Ну вот, хоть булочку или там мороженое купить, а то знаю я, как буфетчицы не любят давать сдачу с фунтовых купюр, если покупаешь на пару пенсов! Дать-то даст, никуда не денется, но ворчать будет отсюда и до послезавтра...
-Пойдем, - поторопил Хагрид, - нам надо еще в хранилище 713, и помедленнее...
-А можно мне назад? - попросил я, постаравшись принять страдальческий вид. - Мне что-то нехорошо... Тошнит, в общем...
-Не стоило брать сюда ребенка, раз ключ все равно у вас, - скрипнул гоблин. - Что ж, желание клиента — закон. Я верну его в общий зал, а вы можете подождать здесь или поехать с нами...
-Я лучше тут обожду! - выдавил Хагрид. Судя по всему, поездка не пришлась ему по нраву.
-Как вам угодно. Только никуда не уходите, не то вас сожрет дракон, а ему прописана строгая диета, - сказал Грипхук, сделав вид, будто не заметил, как просиял великан при упоминании дракона, и жестом пригласил меня в вагонетку.
Назад она ехала помедленнее, чем сюда, а после очередного виража вовсе замедлилась, ветер в ушах уже не свистел.
-Кажется, вы хотите о чем-то меня спросить, молодой человек, - произнес Грипхук, погладив остроконечную бородку.
-Да, сэр, - кивнул я, решив ничему не удивляться, в особенности проницательности гоблинов. - Скажите, пожалуйста, а сколько стоит один галлеон в маггловских фунтах?
Грипхук удивленно приподнял брови, потом назвал курс. Я не удержался и присвистнул, а потом продолжил:
-Сэр, а как быть, если ключ от сейфа утерян?
-Каким образом? - не понял тот.
-Ну... я потерял его или ключ украли, например, - сказал я. - Это что же выходит: любой, кто знает, от какого сейфа этот ключ, может назваться моим именем и взять, что захочет?
-Этот ключ нельзя украсть или потерять, а только отдать добровольно или унаследовать, - проскрипел он.
-Тогда непонятно, сэр! Как так? Я унаследовал ключ от погибших родителей, но он все равно у Хагрида! Почему?
Кажется, я убедительно сыграл обиженного сироту, потому что гоблин пожевал губами и произнес:
-Верно, вы унаследовали состояние умершего отца — уж простите, ваша матушка не могла похвастаться богатством, - однако ключ в силу вашей недееспособности был передан на хранение доверенному лицу, вы же не заявили о правах наследования по всей форме.
Я помолчал, переваривая эту тираду, потом спросил:
-То есть, получается, отец отдал ключ Хагриду, чтобы тот сохранил его для меня, пока я не вырасту?
-Не Хагриду, - тонко улыбнулся гоблин. - Извините, юноша, я не имею права раскрывать тайны клиентов даже их наследникам, если в завещании не указано иное.
-А что тут раскрывать? - фыркнул я, почесав в затылке. - Родители были людьми Дамблдора и доверили ему всё: и меня, и уж тем более ключ. А Хагрид тоже все время хвастается, мол, директор знает, что он не подведет, поручает ему всякое-разное... Выходит, Дамблдор передал ключ ему.
"Странно, почему он сам не мог сходить в то хранилище? - подумал я. - Некогда? Наверно, учебный год же на носу. А Хагриду все равно сюда надо было, со мной-то..."
-Мне нравится ход ваших мыслей, - сказал Грипхук. - И что же дальше?
-Вы сказали, что спереть... ой, украсть ключ нельзя. Убедить Хагрида дать мне его хоть на минуточку вряд ли выйдет, - добросовестно проговорил я, - значит, я должен заявить о правах наследования, так? Только я не знаю, как это делается.
-Уж по этой части мы вас просветим, молодой человек, - улыбнулся гоблин во все шестьдесят или больше зубов. - Мы очень любим золото, такова наша природа...
-Э-э-э... надо заплатить, что ли? - сообразил я.
-Конечно, - не стал отнекиваться Грипхук. - За оформление дела о наследстве необходимо уплатить пошлину.
-Это само собой...
-А скажите-ка, - произнес гоблин, - как вы намерены распоряжаться своими сокровищами?
-А разве я могу это делать? - ответил я вопросом на вопрос. - У несовершеннолетних же делами ведают родственники или опекуны, разве нет?
-В том случае, если озаботились вовремя оформить попечительство, - ухмыльнулся Грипхук.
-То есть... выходит, я вроде как бесхозный и сейф мой тоже? Хотя ключ и был у Дамблдора?
-Он в свое время тоже не потрудился оформить над вами опеку, - пояснил гоблин, продолжая ухмыляться во все сорок зубов. - Очевидно, понадеялся на свою славу величайшего волшебника... И все же его статуса недостаточно для того, чтобы распоряжаться чем угодно по собственному желанию. Мы рассматриваем только официальные документы.
-Но Хагрида-то провели к сейфу! - окончательно запутался я.
-Но вы, законный владелец, были с ним, и вы не возражали, - снова ухмыльнулся гоблин.
-Ага, - сказал я, почесав нос. - Вроде понял. Это такая то-оненькая грань, да? Вроде и не вполне законно, бумажек нет, а с другой стороны, владелец не против, а даже всячески за...
-Грубовато, но по сути верно, - ответил Грипхук. - Так что насчет ваших денег?
Я задумался, а потом сказал:
-Это вам лучше знать, я в этих делах ни ухом, ни рылом. Мне в такое вникать как-то без надобности было, у меня из денег только карманные случались, и то редко. Знаю, что у тети есть вклад в банке, а на него капают проценты. Вот мне бы как-то так же, вам видней...
-То есть вам не хочется накупить гоночных метел, одежды, игрушек, дорогих украшений и прочего? Простите, я затрудняюсь сказать, что может привлечь молодого человека вашего возраста. Тратиться на азартные игры и похождения по веселым кварталам вам еще рано...
-Да что вы! - честно ответил я. - Я ж не дурак. Так просадишь все деньги на ерунду, а дальше что? Пусть будут в банке, а вы уж как-нибудь распорядитесь, чтоб они не просто так лежали, а... ну я правда в этом не разбираюсь, мистер! В дело какое-нибудь вложите, понадежнее, чтоб не прогореть! Только еще вот что...
-Да-да? - с интересом спросил гоблин.
-Меня вырастила тетя, хотя могла бы отдать в приют, - серьезно сказал я. - Я хочу сделать вклад на ее имя. Ну или обменять деньги на обычные, чтобы она сама в банк положила. Так можно сделать?
-Желание клиента — закон, пока клиент платит, слыхали о таком правиле? - невозмутимо произнес Грипхук, и вагонетка вдруг наддала. - Не беспокойтесь, молодой человек. Процедура проста. Тот ключ, что находится у вашего сопровождающего, будет аннулирован, а вы получите новый.
-А могу я его оставить в банке? - тут же спросил я. - Я все-таки еще маленький, вдруг меня кто-нибудь уговорит отдать его вроде как добровольно? Или заколдует?
-На гоблина это не подействует, - ухмыльнулся он, показав острые зубы, - и если вы доверите ключ не определенному лицу, а банку "Гринготтс", то желающему запустить руку в ваши деньги потребуется завоевать наш народ. Не думаю, что ваше состояние того стоит...
-Да, точно не стоит, - сглотнул я.
Похоже, эти гоблины были серьезными парнями! Ну, во всяком случае, с ними приятно было иметь дело.
Вагонетка вдруг снова затормозила, чуть не столкнувшись со встречной.
-Гархайк, - резко сказал Грипхук, - отвези этого юношу в главную контору. Передай - вступление в права наследования. Ясно? Мне нужно возвращаться.
-Будет сделано! - ответил другой гоблин, помоложе и покрупнее, без малейшего усилия подхватил меня подмышки и пересадил в свою вагонетку. - Держитесь, молодой человек, очередь на линии!
Во время этой гонки с меня едва не сдуло скальп, но оно того стоило! Вот бы еще так прокатиться вместе с Дадли, ему б тоже понравилось, уверен!
В большом офисе (я не знал, как это здесь называют, и решил обозвать по-человечески) пожилой гоблин долго раздумывал, потом занудным голосом разъяснил мне права и обязанности наследника, выслушал мои пожелания, велел подписать там и тут (кровью! Как в кино!), после чего торжественно вручил мне золотой ключик от пещеры, где деньги лежат. А я не менее торжественно передал его на сохранение банку "Гринготтс", и взять его теперь мог только я лично либо мои наследники. Наследниками я сразу попросил записать тетю Пэт и Дадли, хотя гоблины и ворчали, что не любят связываться с магглами. Однако в отцовском сейфе было немало золотишка, и им явно не терпелось пустить его в ход...
Думаете, это я шибко умный? Да ни разу. Я просто представил, что бы сделал со своей копилкой, окажись у меня там крупная (для меня) сумма. Тратить особо не на что, на учебники и одежду мне и так тетя даст, держать копилку под кроватью — смысла нет. Значит, надо отдать деньги взрослым, чтобы положили в банк на мой счет. Пока я вырасту, там с моей десятки, скажем, еще столько же накапает!
-А как узнавать о том, сколько на счету денег? - отважился я спросить, устав расписываться. Этак они из меня всю кровь выкачают... А у меня ее еще поди выжми, медсестры всегда ругаются, когда анализы берут. - Тетя сможет это делать?
-У нас есть связи с маггловскими банками, - ответил гоблин. - И ваша тетушка не узнает о вкладе, если вы того не пожелаете.
-Пускай лучше знает, - сказал я. - А то мало ли... Я же в школе буду, а в письме толком не объяснишь... Я ей сам скажу.
-Это уж как вам будет угодно, - кивнул тот. - Документы придут вам маггловской почтой — те, что для маггловских же банков. Ну а свои экземпляры договоров вы можете забрать сейчас.
-Спасибо, сэр, - искренне поблагодарил я, спрятал внушительного вида пергаменты в рюкзак и направился к выходу под конвоем рослого гоблина-охранника. - Всего доброго.
-И вам того же, - ответил гоблин, и высокие двери затворились за мной...
В холле тетя Пэт встревоженно оглядывалась по сторонам, а Хагрид (все еще отчетливо зеленоватый) метался вокруг, то и дело заглядывая под конторки.
-Гарри! - воскликнула тетя, увидев меня. - Куда ты исчез?!
-Молодой человек заблудился в поисках мужской комнаты, - любезно сообщил мой конвоир. - Впредь, мэм, держите детей за руки, сделайте одолжение!
-Конечно, простите... извините... - выговорила она и дала мне подзатыльник. Я привычно увернулся и подмигнул Дадли, мол, дело на мази! Тот показал мне знак "ОК" и ухмыльнулся.
Ну, теперь я разгуляюсь, подумал я, побренчав монетками в карманах. Весь наш городишко будет знать, что Гарри — не нищий приемыш, и учиться уехал в самую крутую частную школу во всей Британии — пускай-ка поищут Хогвартс в справочниках! А Дадли пойдет в Смелтингс, а лучше - в заведение повыше классом, и пусть Пирс с компанией утрутся!
Нет, я не тщеславный. Совсем-совсем не тщеславный, честное слово даю! Но все-таки очень приятно знать, что у тебя за душой кое-что имеется...

Глава 5

-Теперь нужно купить мантии, - сказал Хагрид, когда мы вышли из "Гринготтса". - Вон, видишь, магазин "Мантии мадам Малкин на все случаи жизни"?
-Конечно, - ответил я, рассмотрев яркую вывеску.
-Послушайте, вы не возражаете, если я пока заскочу в "Дырявый котел" пропустить стаканчик? - жалобно спросил Хагрид. - Терпеть не могу эти гринготтские тележки!
Он действительно всё ещё выглядел неважно, поэтому я кивнул, а тетя Пэт, которой такой сопровождающий явно был не по нраву, ответила:
-Думаю, мы справимся сами. Главное, не забудьте забрать нас отсюда.
-Что вы, мэм, - заверил Хагрид, - я на минуточку! Только не уходите далеко!
Он пошел прочь, а я открыл дверь в магазин.
Мадам Малкин оказалась маленькой улыбчивой толстушкой в сиреневом.
-В школу, молодой человек? - весело спросила она. - Сейчас подберем все, что нужно! Вставай-ка на табуреточку...
Я покорно забрался на табуретку, дал натянуть на себя длинный балахон, и мадам Малкин засуетилась вокруг, подкалывая подол булавками.
-А волшебством не быстрее? - спросил Дадли, с интересом наблюдая за ее работой.
-Возможно, это часть традиции, дорогой, - невозмутимо сказала тетя Пэт. - Ты же знаешь, чем отличается вещь индивидуального пошива от сделанной на конвейере?
Даже если Дадли и не знал, то все равно покивал с глубокомысленным видом.
Мне с табуретки прекрасно было видно, как запунцовели кончики ушей мадам Малкин, и я подумал, что не удивлюсь, узнав, что в задней комнате у нее стоят обычные швейные машинки, за которыми работают никакие не волшебницы, а простые швеи. Впрочем, она могла раскраснеться и просто так: тут было душновато, а хозяйка ателье оказалась, повторюсь, дамой в теле. Поди попрыгай вокруг каждого школьника с примеркой, в таком-то возрасте!
-Вот и все, скоро все будет готово! - преувеличенно бодро произнесла мадам Малкин. - А вы, мадам, будете заказывать что-либо себе или старшему мальчику?
-Нет, благодарю, - вежливо ответила тетя Пэт, - у магглов мода несколько отличается от вашей.
-О, прошу прощения... - вздохнула та. - Обождите немного, мантии скоро будут готовы, но нужно еще примерить брюки и сорочки...
-Зачем? - поразился я. - Это можно и у нас купить. Наверняка дешевле обойдется. А за этим... как его, тетя?
-Престижем, ты хочешь сказать? - приподняла она брови.
-Ага, этим самым... Короче, я за ним не гонюсь. Какая разница, где штаны сшиты, все равно под этим балахоном видно не будет, - заключил я, и тетя едва заметно улыбнулась.
-Такой юный и уже такой практичный! - покачала головой мадам Малкин, но тут явились новые клиенты, и она отвлеклась на них: - Добро пожаловать! Собираетесь в школу?
-Да, именно, - ответил высокий худощавый мужчина. - Будьте любезны, нам нужно...
-Знаю-знаю, - прощебетала хозяйка ателье и легонько подтолкнула к табурету девочку с пышными кудрявыми волосами. - Становись-ка, дорогая, сейчас мы все подберем!
-Симпатичная, - шепнул мне Дадли.
-Ага, - согласился я.
Девочка и впрямь была очень даже ничего, только уж больно серьезно выглядела. Наверняка отличница, у нас в классе есть такая — Оливия. Списать ни за что не даст, а если наляпаешь ошибок в контрольной, и учитель тебя пропесочит, еще и высмеет.
-Простите, - обратился тем временем мужчина к тете Пэт, - я Уэнделл Грейнджер, а это моя супруга. Мы, видите ли, обычные люди, поэтому...
-Я не волшебница, - сказала тетя и улыбнулась. - Можете называть меня просто Петунией.
-Моника, очень приятно! - женщина протянула ей руку. - Боже, неужели наконец-то обычный человек... Ваши мальчики тоже идут на первый курс?
-Только один, - тетя Пэт кивнула на меня. - Это мой племянник.
-Гарри, - представился я.
-Дадли, - эхом отозвался кузен и галантно поцеловал миссис Грейнджер руку.
Этот его фокус неизменно производил ошеломительное воздействие на пожилых леди, да и вообще на любых тетиных знакомых, так что он пользовался им направо и налево и достиг в этом определенных успехов. У меня так не получалось: всем казалось, будто я издеваюсь, так что я ограничивался словами.
-А это наша дочь, Гермиона, - сказал мистер Грейнджер, указав на девочку. - Если честно, мы очень волнуемся! Отпускать ребенка одного в такое странное место на полгода...
-Не беспокойтесь, - ответила тетя Пэт, - всё не так страшно, как кажется. Моя сестра тоже училась в Хогвартсе и всегда отзывалась о нем с большой любовью и теплотой.
Догадываюсь, чего ей стоило сказать такое...
-А... если не секрет, чем она теперь занимается? - осторожно спросила миссис Грейнджер.
-К сожалению, Лили уже нет в живых, - негромко ответила тетя Пэт. - Они с супругом погибли, а Гарри остался со мной.
-Боже! Простите мою бестактность... - всплеснула та руками.
-Вы же не могли знать, - вздохнула тетя. - Не будем о грустном. Скажите, а разве вас никто не сопровождает?
-Мы решили, что справимся и сами, - сказал мистер Грейнджер. - Нас навестила профессор МакГонаггал, объяснила, что к чему, дала порт-ключ, и мы оказались здесь. Немного поплутали, конечно, пока нашли банк и обменяли деньги, но это даже интересно!
-Да, будто в детстве в парке аттракционов, - улыбнулась его супруга. - Однако цены здесь, мягко говоря, кусаются. Хорошо, что мы можем позволить себе купить дочери все необходимое, а как обходятся те, у кого достаток ниже?
-Думаю, школа каким-то образом спонсирует их, - пожала плечами тетя Пэт, благоразумно умолчав о моем наследстве.
-Хорошо, если так, - согласился мистер Грейнджер, и они заговорили о каких-то взрослых делах: о зарплатах, ценах, почему-то стоматологии (тут Дадли попятился, он зубных врачей боится), о том, как быстро растут дети... Словом, им стало не до нас.
Тем временем мадам Малкин закончила с примеркой, и девочка спрыгнула с табуретки.
-Привет! - сказала она, блестя глазами. - Вы тоже едете в Хогвартс?
-Только он, - кивнул на меня Дадли. - А я не волшебник.
-Ой, это, наверно, очень обидно, - неподдельно огорчилась она.
-Не, мне и так хорошо, - заверил кузен. - Разве что скучно одному будет, это да... Кстати, я Дадли, а это Гарри.
-Гермиона, - представилась она. - Очень приятно. Я смотрю, наши взрослые уже познакомились?
-Похоже на то, - согласился я. - А ты уже все купила, что нужно?
-Нет, что ты, еще столько всего осталось! Мы немножко заблудились сначала, но потом расспросили, где покупать все для школы... - Она вытащила из сумки блокнот. - Вот, я даже нарисовала схему. Теперь нужны учебники, перья, чернила, ингредиенты... Пойдемте вместе?
-Конечно, - кивнул я, подмигнув Дадли. - У нас, правда, есть провожатый, но он пошел пропустить стаканчик в "Дырявом котле". Ну да уж не заблудимся, раз у тебя, считай, карта есть!
-Ну да! - обрадовалась Гермиона. - А это нам машут, да?
-Так, это твое, дорогая, а это твое, - мадам Малкин вручила нам пакеты со школьной формой, и я позвал тетю расплачиваться.
Разумеется, я не хотел сверкать при всех полной сумкой денег, поэтому еще в банке спросил, можно ли мне получить что-то вроде чековой книжки. Ну неудобно же таскать с собой кучу золотых монет, они тяжелые, вообще-то! Ладно еще мелочь... Конечно, на одну такую монетку можно купить довольно много всякой всячины, как я уже понял, но все равно не хотелось ходить с оттопыренными карманами. И воровать монеты куда проще, вот о чем еще я подумал.
Словом, подобие этой самой чековой книжки я получил, а выписывать чеки мог я и тетя Пэт тоже. Ну, я так захотел: пускай за меня расплачивается взрослый человек, тогда никто не станет коситься и любопытствовать, как это я сам распоряжаюсь деньгами.
За Гермиону, понятно, платил ее отец, долго путался в сиклях и кнатах и с явной завистью смотрел на тетю Пэт — ей нужно было всего лишь проставить сумму и поставить подпись.
Откуда гоблины знают, как она расписывается? Ха! Главное, что я знаю, не один ведь раз подделывал записки в школу себе и кузену, когда нам хотелось прогулять уроки. Ну а чужому в руки чековая книжка не дастся, она заколдована так же, как ключ, — на меня и того, кому я ее доверил. В этом смысле оказалось очень удобно то, что мы с тетей кровные родственники: с посторонними, как я понял, этот фокус проделать сложнее. Но не невозможно, иначе как бы мой ключик оказался у Хагрида?
Разобравшись, наконец, с мантиями, мы отправились за учебниками во "Флориш и Блоттс" (книжки тоже стоили будь здоров сколько), за котлами, всякими приборчиками, ингредиентами и разной мелочевкой. Я сразу решил, что нужно будет прихватить с собой пачку нормальной бумаги или десяток тетрадок, потому что изводить пергамент на черновики — это чистое разорение! Ну и пером я писать не умею, если на то пошло. У меня и так-то почерк корявый, а чернилами я еще и клякс насажаю, это и к гадалке не ходи!
Мало мне учительница отработок по чистописанию назначала, еще и здесь мне мучиться не хватало! Куплю обычных ручек и карандашей на все случаи жизни, решил я, а на пергаменте можно гелевой писать: они подороже, но теперь я могу на них разориться. И поди докажи, что это не чернила... Воткну ручку или хоть стержень в перо потолще да попушистее, и не заметит никто!
Хагрид, кажется, решил пропустить еще парочку-другую стаканчиков, потому что его все не было, а мы, обвешанные пакетами с книгами и всякой всячиной, погромыхивающими котлами, уже добрались до лавки с волшебными палочками.
Гермиона всю дорогу трещала без умолку, рассказывая о том, как обрадовалась, узнав, что оказалась волшебницей, как будет стараться и непременно сделается лучшей ученицей в школе!
-Ты, главное, таблицу умножения не забудь, - посоветовал я. - Тетя говорит, в Хогвартсе нет обычных предметов. Ни математики, ни физики с химией, ни там истории с английским... Одна сплошная магия.
-Правда? - недоверчиво спросила она.
-Хочешь, проверь? Поймай любого волшебника и спроси, - предложил я. - Спорим, они даже не поймут, о чем ты говоришь?
Гермиона задумалась и примолкла, видимо, пыталась представить, как можно жить без математики и прочих жизненно необходимых предметов...
Этот последний магазин был невзрачным. Облупившиеся золотые буквы над дверью гласили: "Олливандеры: Изготовители превосходных палочек с 382 года до н.э.". За пыльным стеклом витрины на выцветшей пурпурной подушечке лежала всего одна палочка. Одним словом, магазин не внушал своим видом особого доверия.
Когда мы вошли внутрь, где-то в глубине магазина звякнул колокольчик. В торговом зале было пусто и тихо, и все невольно примолкли.
Я посмотрел на штабеля узеньких коробочек и задумался о том, как же выбрать нужную палочку? Ну и решил проверить, как они выглядят, тем, другим своим чувством.
Отвлекусь ненадолго, чтобы пояснить: я так и не придумал, как это чувство именовать, потому что оно было чем-то средним между слухом и зрением, а еще туда добавлялось осязание и обоняние. В общем, получалось, что я ощущал эти вот нити как будто всем собой!
Еще я решил называть то, что ощущаю, не нитями, а струнами: они ведь как-то по-своему вибрировали, а звук, если я ничего не путаю — это волна, которая получается от таких вот колебаний. И еще я понял, что действовал неправильно: за эти струны не дергать надо, как за веревки, нужно на них играть (может, не зря говорят "играть на нервах"?). Если очень напрячься и как следует сосредоточиться, можно было понять, как звучит и выглядит всё это вот переплетение вокруг, но пока я не мог слушать мир подолгу, здорово уставал. Так или иначе, Дадли оказался почти что прав со своими сравнениями, разве что волшебство оказалось не просто музыкой, а... наверно, светомузыкой со всякими прочими эффектами!
Ну так вот, возвращаясь к палочкам... Это, скажу я вам, было здорово! Представляете большую коробку с хорошо отточеными карандашами? Если ее открыть с торца и заглянуть внутрь, видны будут только острые разноцветные кончики. Так и тут: в коробках прятались волшебные палочки, каждая наставила на меня свой кончик, и у каждой было свое звучание (я решил называть это так, чтобы не путаться).
Их струны напоминали струны волшебников, только потоньше... Я попытался коснуться нескольких, но получил по ушам таким жутким диссонансом, а по глазам - таким фейерверком красок, что аж головой затряс (само собой, никто, кроме меня, этого не слышал, но мне легче не стало). Мой неумело взятый аккорд постепенно угасал, нити-струны смолкали одна за другой, пока, наконец, я не понял, что звучит только одна нота, низкая, басовая, бархатная, темно-синяя, какая-то...
"Моя," - понял я и присмотрелся. Да, эта — струна принадлежала палочке, лежавшей чуть ли не в самом низу штабеля. Похоже, придется потрудиться, чтобы добраться до нее... Было еще несколько похожих, созвучных, я бы сказал, но эта нравилась мне больше всех! Жаль, я собственную струну видеть не могу: интересно, мы с этой палочкой звучим аккордом или в унисон? (Это опять-таки не я такой умный, просто после аналогий кузена почитал про основы музыкальной теории для начинающих — в библиотеке нашел и еще у Джейн кое-что выспросил. Очень познавательно оказалось!)
Тогда я решил посмотреть на струну Грейнджер и поискать подходящую ей палочку, и вроде бы даже увидел такую, но...
-Добрый день, - негромко произнёс незнакомый голос.
Я от неожиданности чуть не подпрыгнул — этот старик появился будто из ниоткуда, а выглядел... Ну, примерно как безумный изобретатель из кино: длинные седые волосы, большие светящиеся глаза (ей-ей, не вру!), загадочное выражение лица и неизменная мантия.
-Здравствуйте, - вразнобой отозвалась наша компания, но заинтересовался старик только мной.
-О да, -сказал он. - Да, да. Я так и думал, что скоро вас увижу. У вас глаза вашей матери. Кажется, только вчера она сама покупала здесь свою первую палочку. Десять с четвертью дюймов, гибкая, из ивы. Прекрасная палочка для наведения чар.
Он подошел ближе, а я отступил назад. Не люблю я, когда надо мной нависают.
-А вот ваш отец предпочёл палочку из красного дерева. Одиннадцать дюймов, гнущаяся, - продолжил торговец. - Немного более мощная и замечательно подходящая для трансфигурации. Впрочем, я сказал, что ваш отец предпочел её… Разумеется, на самом деле это палочка выбирает волшебника.
Старик сделал еще шаг, а мне отступать было уже некуда, пришлось стоять на месте.
-А вот куда…
Длинным пальцем старик дотронулся до шрама у меня на лбу.
-Мне горько говорить о том, что я продал палочку, сделавшую это, - мягко произнёс он. - Тринадцать с половиной дюймов. Тис. Мощная палочка, очень мощная, но в плохих руках… Что ж, если бы я знал, что эта палочка выйдет в мир для того, чтобы…
Он покачал головой, вздохнул и вынул длинный портняжный метр.
-Ну-с, посмотрим... Какой рукой вы держите палочку?
Я начал понимать, что палочка явно неотделима от волшебника, и мне это не очень понравилось. Ну, скажем, если я забыл дома любимую ручку, я могу взять запасную или попросить у кого-нибудь и писать ей, а если забуду палочку?
-Я правша, - ответил я, умолчав о том, что по морде кому-нибудь могу дать и левой.
-Вытяните руку. Отлично. - Он обмерил меня сверху донизу, а занимаясь этим, говорил: — Внутри каждой палочки Олливандеров — сердцевина из мощной магической субстанции. Мы используем волос единорога, перья из хвоста феникса и сердечную жилу дракона. У Олливандеров не бывает двух одинаковых палочек, как не бывает двух совершенно одинаковых единорогов, драконов или фениксов. И, разумеется, вы никогда не добьетесь хороших результатов с палочкой другого волшебника!
"Вот это интересно, нужно будет проверить", - тут же подумал я, а вслух спросил:
-Скажите, мистер Олливандер, а зачем вы меня измеряете? Вы же не мантии шьете!
-Для того, чтобы подобрать вам наиболее подходящую палочку, молодой человек, - серьезно ответил тот.
-А как мои размеры влияют на выбор? - удивился я. - Не по длине же вы палочку подбираете? Вы сами сказали, что у моей мамы была десятидюймовая с четвертью, а у папы — в одиннадцать дюймов. А у того... которого называть нельзя — в тринадцать... Если вы палочки подбираете под рост, длину рук и все такое... Тот человек был настолько больше папы, что ли?
-Кстати, это неплохо подмечено, - добавил вдруг мистер Грейнджер. - Неужели есть способ оценить, какая палочка наиболее хорошо подойдет волшебнику, когда он станет взрослым? Сейчас-то дети еще растут! Думаю, - тут он взглянул на меня, - через год Гарри станет минимум на полголовы выше, пропорции тела изменятся... Ему что, придется менять палочку?
-Нет, - ответил Олливандер, поджав губы, но в подробности вдаваться не стал. - Ну-с, достаточно! Попробуйте-ка вот эту... Бук и сердечная жила дракона. Девять дюймов. Весьма упругая. Просто возьмите и взмахните.
Я взял палочку и помахал ею, но старик тут же выхватил её у меня.
— Клён и перо феникса. Семь дюймов. Очень гибкая. Попробуйте!
Я ее даже поднять не успел, как он ее отобрал.
-Нет-нет, вот, чёрное дерево и волос единорога, восемь с половиной дюймов, пружинистая. Давайте, давайте, пробуйте.
Я попробовал еще раз. И еще. И еще... Гермиона смотрела, приоткрыв рот, и чуть ли не приплясывала от нетерпения. Вот я дурак! Надо было по-джентльменски пропустить ее вперед! Ну, задним умом все крепки...
Олливандер тем временем пришел в необычайное возбуждение.
-Непростой клиент, да? - бормотал он, как сутенер или торговец нелегальным оружием в американском боевике из тех, которые тетя Пэт запрещает нам с Дадли смотреть. - Не беспокойтесь, мы обязательно найдём что-то подходящее… Интересно… Да, почему, собственно, и нет… необычное сочетание — остролист и перо феникса, одиннадцать дюймов, в меру податливая!
Я взял палочку — это была одна из тех, что звучали созвучно моей струне, но... что-то в ней было не то. Правда, когда я взмахнул ею, из кончика вырвался сноп золотистых искр (ну, как из петарды на празднике), и женщины восторженно ахнули, а Гермиона захлопала в ладоши.
-О, браво! Да, действительно, очень хорошо. Так, так, так… любопытно… Весьма любопытно…
-Что любопытно? - спросил я.
-Я помню каждую проданную мной палочку, - ответил Олливандер, упаковывая палочку. - Абсолютно каждую. Так уж случилось, что феникс, чьё хвостовое перо находится в вашей палочке, дал ещё одно перо — одно-единственное. Весьма любопытным является обстоятельство, что эта палочка предназначалась именно вам, в то время как её сестра… сестра её наградила вас этим шрамом.
-Ничего себе...
-Да, тринадцать с половиной дюймов. Тис. Какое интересное совпадение. Однако же, помните, палочка выбирает волшебника… Думаю, нам стоит ожидать великих дел от вас, юноша… В конце концов, тот-кого-нельзя-называть совершал великие вещи. Ужасные, да, но всё же великие.
Я подумал, что мне, с одной стороны, это по нраву, а с другой...
-Я бы хотел попробовать другие палочки, - сказал я, и старик чуть не выронил коробочку.
-Но...
-Сэр, вы уж извините, - добавил я серьезно, - но я не привык хватать первые же кроссовки, которые пришлись мне по размеру. Может, другая пара от другой фирмы окажется удобнее. Или не удобнее, но дешевле. Или дороже, но качеством лучше. Ну, как-то так, говорю ж, соотношение цена-качество, про это постоянно твердят из каждого утюга!
Мистер Грейнджер одобрительно посмотрел на меня, дамы переглянулись с улыбками, а Олливандер желчно ответил:
-Разумеется, вы можете потратить еще какое-то время, но, уверяю вас, лучше этой палочки вы не найдете!
-Спасибо, сэр, но я все же попробую, - вежливо ответил я, и взял очередной прутик...
Если честно, времени я потратил много. На прилавке одна за другой появились еще три палочки, которые мне подходили. Такого яркого фейерверка, как та, из остролиста, они не выдавали, одна вообще окатила хозяина магазина водой, но... Я делал вид, что намерен выбирать из них.
Ну и, наконец, дело дошло до той, которую я присмотрел изначально.
-Ель и сердечная жила дракона, тринадцать дюймов, - произнес Олливандер, а я взял палочку. - Для начинающего волшебника совершенно не подходит. В неумелых руках она может быть просто опасна и частенько сама решает, что ей творить! Правда, - добавил он скептически, - такие палочки становятся верными помощниками смелым экспериментаторам с чувством юмора.
Дадли не удержался и зафыркал.
-Вдобавок сердечная жила дракона... - старик покачал головой. - Такие палочки имеют склонность к Темным искусствам... Они быстро обучаются и преданы хозяину, но крайне своевольны!
«Зачем же ты такие делаешь? - подумал я, примериваясь к палочке. - Можно сказать, соблазняешь испробовать эти самые Темные искусства! Я так уж точно соблазнился...»
Признаюсь, палочка понравилась мне с первого прикосновения: она была чуть шероховатой на ощупь, хотя с виду и казалась отполированной, не прямой, а чуть изогнутой, узловатой, будто делали ее из старой корявой ветки. Рукоять у нее особенно не выделялась, не то что у той, из остролиста.
Вот это мне по нраву! Поди пойми, волшебная это палочка или же я просто ветку с дерева срезал, чтобы барометр соорудить? Из еловых веток они отменно получаются!
Я на пробу взмахнул этой, и мне показалось, будто я зацепился кончиком палочки за занавеску. Тогда я решил взглянуть, как это выглядит с изнанки... Ну точно — зацепился за какие-то незнакомые струны, точно так же, как делал сам... И когда я попытался потянуть их, где-то в глубине магазина что-то обрушилось. Я присмотрелся — как бы не крыша провалилась...
-Я повторяю, такая палочка может быть опасна в неумелых руках, - произнес Олливандер, но я уже сообразил, в чем тут фокус.
Если вокруг натянуто много-много тонких струн, пальцами выцепить нужную очень сложно. Может, женщинам проще, у них ногти длинные бывают, но и то... Палочка же, как вязальный крючок, легко подхватывала нужную, а дальше уж я мог делать с этой струной, что хотел! Хоть играть, хоть узлом завязывать, хоть рвать, хоть шарфик вязать... Конечно, мне до такого было, как до Луны пешком (тут я представил себя с двумя палочками в руках, вяжущего заклятья и считающего петли, как тетя Пэт, и чуть не захохотал), но сам факт обнадеживал! В общем, я понял, что мне предстоит осваивать что-то среднее между тем самым вязанием и игрой на струнном инструменте, и это звучало хоть и бредово, но крайне занимательно...
-Она мне нравится, - твердо сказал я.
-Но...
Я подцепил незаметную струну, и пыльное оконное стекло вылетело, впустив свет и свежий воздух. Тетя Пэт и миссис Грейнджер, правда, ахнули от испуга, но никого не зацепило осколками.
-Я же говорю, что она в самый раз по мне, - серьезно повторил я.
-Вы уверены? - осведомился Олливандер, сам вынул палочку и в мгновение ока восстановил разбитое стекло.
-Да, заверните ее, пожалуйста... - тут я выдержал паузу и добавил: - И эти четыре тоже.
-Гарри, зачем тебе столько? - удивилась тетя Пэт.
-Про запас, - сказал я. - Мало ли...
-Это не лишено смысла, - произнес мистер Грейнджер, взглянув на дочь. - Дети в их возрасте подвижны, любят бегать и шалить, а палочка, на мой взгляд, предмет хрупкий. И если она сломается и испортится, как тогда учиться? Насколько я понимаю, без взрослых их из школы в магазин не отпустят... И что делать, пока не представится случай купить новый инструмент?
"Инструмент, надо же... - подумал я. - Только инструмент - это все вокруг, а палочка - вроде смычка. Знай, играй! Если умеешь..."
-Ну, как хочешь, - пожала плечами тетя и выписала чек. - Главное, не перепутай.
-Постараюсь, - голосом пай-мальчика сказал я, жестом пригласил на свое место Гермиону, а сам отошел в сторонку.
История Олливандера про палочки-сестры меня не порадовала. Кто его знает, во что такое может вылиться? Лучше уж я приберегу эту палочку из остролиста, а пользоваться буду еловой. Когда разберусь, что да как, видно будет!
Пока я размышлял, Гермиона вовсю пробовала палочки.
-Вроде бы эта... - протянула она, и я встрепенулся.
-Десять и три четверти дюйма, - сказал Олливандер, - виноградная лоза и сердечная жила дракона... Отличная палочка для человека, стремящегося к высоким целям!
-Не твоя, - полушепотом произнес я за спиной старика и помотал головой. Девочка нахмурилась, но тут же протараторила:
-Это очень здорово, сэр, что она мне подошла, но можно мне попробовать и другие? Папа прав, нужно иметь хотя бы одну запасную, ведь никогда не знаешь, что может случиться! Да, папа?
-Конечно, дорогая, - ответил тот. - Не стоит экономить на самом важном для учебы. Попробуй еще.
Гермиона попробовала... Горка коробочек на прилавке всё росла и росла... Тетя Пэт так покупает туфли: сперва примерит всё, до чего дотянется, выберет десятка два, потом снова примерит... И так до тех пор, пока не останется одна-две пары. Правда, частенько она и их не покупает. Видимо, девочкам интересен сам процесс выбора.
В итоге Гермиона добралась-таки до той палочки, которую высмотрел я — из акации, с сердцевиной из пера феникса. "Непростая палочка для одаренной ведьмы, - сказал ей Олливандер, - но приручать ее вам придется долго. И имейте в виду, такие палочки очень капризны... до тех пор, пока вы не завоюете их доверие. Вдобавок они своенравны. Желаю удачи, мисс!"
Прозвучало это так, будто он желал никогда более нас не видеть. Ну и зря, по-моему, Олливандер неплохо заработал — семь галлеонов за палочку, поди-ка плохо! Гермиона, правда, ограничилась всего двумя, но и то...
Уже вечерело, когда мы возвращались к бару. Тетя Пэт успела обменяться телефонами и адресами с четой Грейнджер, нам троим купили мороженого и лимонада, словом, поход за покупками удался на славу!
-Пока! До встречи на вокзале! - сказала Гермиона, помахав нам на прощанье, и семейство Грейнджер исчезло прямо у нас на глазах.
-Замечательно, - сказала тетя Пэт. - И где же наш провожатый? Где этот бар, наконец?
Я попытался припомнить карту Гермионы, не смог, плюнул и поискал нужную ниточку. Ага, вот она! Оказалось, мы уже были в двух шагах от цели, и хорошо, что я запомнил, каких кирпичей и в каком порядке нужно касаться, а Дадли сообразил, что делать это следует в зеркальном отображении. В общем, стену мы миновали, а провожатый обнаружился в баре, и был он уже весьма подшофе. Даже не представляю, сколько и чего именно надо выпить такому великану, чтобы этак набраться!
-Я это... еще минуточку, - сказал он, посмотрев на нас. Подозрительный тип рядом явно был недоволен тем, что мы отвлекаем Хагрида от беседы. - Пропустите стаканчик, мэм?
-Благодарю, - сухо ответила тетя Пэт и обратилась к бармену: - Сэр, вы не могли бы нам помочь?
-Слушаю, мэм, - невозмутимо отозвался он.
-Мистер Хагрид, как видите... несколько недееспособен. Будьте так любезны, подскажите, как выйти в маггловский Лондон! Мой племянник еще и на первый курс не поступил, а я тем более не представляю, как отсюда выбраться...
-Это проще простого, мэм, - учтиво ответил тот, вытер руки полотенцем и вышел из-за стойки. - Просто откройте дверь — и увидите обычный Лондон.
-Спасибо, сэр, - кивнула она, - всего доброго.
-И вам счастливого пути, мэм, - поклонился он и вернулся за стойку.

Глава 6

-Ну и устала же я, - вздохнула тетя Пэт, когда мы сели в поезд.
-Но там интересно, мам, - сказал Дадли, копаясь в моих учебниках.
-Да, но все равно прогулка получилась крайне утомительной! Вы не проголодались, кстати?
-Так, немножко, - сознался я, - и потом, мы ж мороженое ели.
-Это не еда, а баловство. Ну да ничего, потерпите до дома, - вздохнула тетя Пэт, - не на вокзале же покупать невесть что...
Она помолчала и добавила:
-Хорошо, что я познакомилась с Грейнджерами! Очень солидные люди, оба стоматологи...
Дадли выронил книгу и в ужасе уставился на нее.
-Я пригласила их на чай, они ответили той же любезностью, - продолжала тетя, делая вид, будто не замечает паники кузена. - Думаю, нам найдется, о чем поговорить. Они совершенно ничего не знают о волшебниках, а я хотя бы слышала рассказы Лили!
-Ну да, а еще у тебя же Дадли есть, а у них, я так понял, кроме Гермионы, никого, - сказал я. - А так хоть пообщаетесь. Ну и вообще, мало ли...
-Да, именно, - тетя Пэт нахмурилась. - Скажи-ка, что за представление ты устроил с этими палочками?
-Почему представление, тетя? - удивился я. - Я просто выбирал самую подходящую. А другие тоже подходят, вот я и не смог выбрать!
-Дорвался до денег и теперь не можешь остановиться? - перебила она, нехорошо прищурившись. - Гарри, это до добра не...
-Я не транжира, - серьезно произнес я. - И деньгами бросаться не собираюсь. И вообще, тетя, когда пришлют документы из банка, не пугайся, это я попросил гоблинов на твое имя кое-что положить. Пригодится.
-А... как? - опешила она.
-Ой, я не вникал, - сморщил я нос. - Главное, я для них хороший клиент, так что все должно быть по высшему разряду! Сама посмотришь, я в этом пока толком не разбираюсь, но обмануть не должны. У них же эта... деловая репутация!
-Ясно. Спасибо, - обронила тетя и молчала почти до самого дома. Только когда мы уже сошли с поезда и сели в автобус, она сказала негромко: - Гарри, я понимаю, что ты действовал из лучших побуждений, но, скажу прямо, ты меня обидел.
-Чем? - поразился я.
-Ну это вышло, как если б мама тебя воспитывала, а сама считала, сколько ты слопал и одежды износил, - пояснил Дадли. - И потом это... счет выставила.
-Вот именно, - сказала тетя Пэт и уставилась в окно.
-Я вовсе так не думал, - обиделся я в своей черед и рассказал про свою давнюю придумку про спрятанного наследника и вознаграждение для доброй женщины. - Вышло все, как я и сочинял, я и решил, пусть будет, как в сказке! И потом, разве плохо, что Дадли теперь сможет пойти в школу получше? А тебе и работать не надо...
-А что я буду делать одна целыми днями дома, ты подумал? - фыркнула тетя, но уже без особого гнева. - Тебя не будет по полгода, Дадли всю неделю станет пропадать в школе... Да я с ума сойду в четырех стенах!
-Ну... машину купи, чтобы на работу ездить и Дадли в школу возить, - предложил я.
-Гарри, я водить не умею!
-Заодно и научишься, - хмыкнул я. - А летом можно куда-нибудь поехать на ней, а?
-Не, - сказал кузен, - в Лондон быстрее и проще на поезде. А на машине — то пробки, то бензин кончился, то сломалось что-нибудь, папа вон ругается постоянно, что траты постоянные на сервис... На каникулы тоже на поезде удобнее — сел и едешь себе, ни о чем не думаешь. А если очень приспичит, машину напрокат взять можно, так что ты водить научись все-таки, мам! Вдруг пригодится?
-Вижу, вы все уже за меня решили, - вздохнула тетя Пэт. - Так и быть, попробую получить права... Да и в доме кое-какой ремонт нужен. А насчет школы для Дадли... время еще есть, подберем. В крайнем случае, всегда можно устроить перевод.
Я выдохнул с облегчением: вроде обошлось, а то я и впрямь головой не подумал. Облагодетельствовал, понимаешь! А о том, как мой порыв выглядит со стороны, не сообразил. Выглядел же он именно так, как сказала тетя Пэт: малолетка дорвался до больших денег (ну, для него больших) и принялся швырять их направо и налево. Фу, в самом деле неприятно-то как...
Взяв это на заметку, я успокоился. Деньгами светить не стоило, к богатеньким вечно всякие прилипалы лезут, а на кой они мне? На всякие мелочи (вдруг понадобится тот же пергамент или еще что, можно будет заказать прямо из школы — сову отправить в магазин, и все, я спрашивал), я пару пригоршней кнатов и сиклей набрал, и хватит. На что в закрытой школе золото тратить, интересно?
Документы из банка прислали еще через неделю, и конверт выглядел так солидно, что почтальон минут пять трезвонил в дверь, чтобы вручить его адресату лично в руки. Думаю, сделал он это не потому, что конверт не пролезал в щель для писем, и не по инструкции, а потому, что сгорал от любопытства. Правда, любопытство это осталось неудовлетворенным, потому что открыл ему я, забрал почту, поблагодарил и тут же захлопнул дверь, не дав задать ни единого вопроса.
Только пару дней спустя, когда к тете Пэт чуть не с ножом у горла пристали всеведущие соседки, она нехотя призналась им, что это было за письмо: якобы одобренная ссуда из банка на оплату учебы для нас с Дадли. Что-то она такое наплела про льготы, субсидии, специальные программы... Словом, в подобных вопросах на тетю всегда можно положиться!
Ну а оставшееся до начала учебы время прошло в мелких хлопотах: тетя, взяв неделю отпуска, ездила договариваться насчет школы для Дадли (поздновато, конечно, вышло, но его все-таки удалось впихнуть в Далвич), потом нужно было купить форму ему, кое-какую одежду мне... Дадли-то должен был учиться с полупансионом, чтобы не ездить каждый день домой, но в выходные мог захватить что-то, о чем позабыл, ну или бы тетя ему отвезла, а мне как быть? Даже самого необходимого (ну там, пара брюк, джинсы, футболки, рубашки, ботинки с кроссовками, белье, полотенца на всякий случай, аптечка и прочее) — набрался целый здоровущий чемодан.
Тетя Пэт сказала, что вроде бы в Хогвартсе есть прислуга, чтобы одежду в порядок приводить, но сколько той прислуги на ораву учеников? И если стирка там, например, раз в неделю, мне что, ходить в одном и том же? Я даже летом в каникулы футболку каждый день меняю, а то и чаще, но дома-то просто — кинул в машинку и всё, а носки с трусами можно и руками постирать. А как будет в школе, непонятно... Лучше уж иметь что-то про запас!
К слову, Грейнджеры в полном составе явились на чай двадцатого августа, и, кажется, нашли общий язык с тетей Пэт. Ну или она с ними, это без разницы.
Бедная миссис Фигг так мечтала увидеть незнакомцев, приехавших к нам в гости на симпатичной новенькой машине, что умудрилась споткнуться и свалилась через заборчик. Нет, я к этому руку не прикладывал, клянусь! Она запнулась об Игнатия, который как раз собирался шмыгнуть к ее кошкам. Обошлось без переломов, но ушиблась бедняга знатно, вдобавок еще и исцарапалась о кусты, так что любви к кошкам в ней явно поубавилось.
Мы с Дадли и Гермионой сперва чинно пили чай со взрослыми, а потом я утащил обоих гулять. Сделал я это в целях самообороны — Гермиона все порывалась поговорить о волшебстве, о школе и о том, что успела вычитать в учебниках, но я на провокацию не поддался, заявив, что очень скоро у нас будет очень-очень много магии и никаких развлечений. А об учебе можно и в Хогвартсе поговорить, чем там еще заниматься?
Я тоже почитал учебники, чтобы быть в курсе, к чему именно готовиться. По всему выходило, что меня где-то сильно обманули... Да, в книгах было написано, как колдовать при помощи палочки. Взмахнуть вот так (даже рисунки были, как в старинных трактатах о фехтовании, я в какой-то энциклопедии видел такие картинки), произнести заклинание с правильным ударением, получить результат, только и всего.
Я не хочу хвастаться, но то же самое (взять, скажем, Репаро) я мог проделать еще задолго до того, как узнал, что я волшебник. Была б голова на плечах... Или этот курс рассчитан на тех, кто вообще не подозревал о том, кто он такой? Вот как Гермиона, к примеру!
И как тогда учиться ребятам из семей чистокровных волшебников? Неужели их такому не обучают с детства, вроде как на горшок ходить и нос вытирать? Так и терпят их выбросы стихийной магии (так назывались всякие странности, которые со мной происходили, пока я не понял, как с этим справляться)? Вряд ли...
Гермиона, которой я изложил свои мысли на этот счет, почесала нос и хмуро сказала, что если чистокровных и полукровок обучают дома, то это дискриминация в отношении таких, как мы (я благоразумно не стал рассказывать ей всю подноготную). А если не обучают, то это странно, все равно как не учить детей читать до того, как они пойдут в начальную школу!
Я мог бы рассказать ей о ребятах, которые в начальной школе и шнурки-то толком завязать не умели, какое уж там читать, но снова предпочел промолчать. Новое амплуа даже давалось мне без особых затруднений: ответить можно и мысленно, а сразу вываливать все, что у тебя на уме, смысла нет. Опять же, промолчишь - за умного сойдешь, как постоянно повторяет миссис Эдвардс.
В общем, мы славно провели денек: стоило отвлечь Гермиону от учебы, и она стала обычной девчонкой, чуточку занудной и очень-очень правильной (по-моему, все отличницы такие), но в целом симпатичной. Мы угостили ее мороженым, сводили в кино и в парк аттракционов, а там уж Грейнджерам пришла пора возвращаться домой. Конечно, при необходимости мы сумели бы уплотниться и оставить их ночевать, но взрослым с утра нужно было на работу, так что они все-таки откланялись.
На следующей неделе уже мы поехали к ним в гости в Лондон в полном составе и с чемоданами — Грейнджеры сами пригласили. Дескать, чем нам с утра пораньше валандаться с багажом в переполненном поезде до Лондона или тратиться на такси, лучше спокойно приехать днем, переночевать у них, благо места хватает, а назавтра так же спокойно, без суеты, выспавшись и позавтракав, двигаться на вокзал. Мне такой подход очень понравился!
Гостевая комната оказалась вполне просторной: тетя Пэт с Дадли улеглись на двуспальной кровати, а я на кушетке — она была узкой, но достаточно длинной, а это важнее всего. Ну и в бок меня никто не пихал, что тоже ценно, а то доводилось мне ночевать с Дадли на одной кровати: он вечно брыкается и раскидывается на манер морской звезды. Нет уж, я лучше один...
Ну а наутро, приведя себя в порядок, перекусив на дорогу (и прихватив с собой всякой снеди, потому как тетя Пэт сказала, что мама ей рассказывала: ехать часов восемь, за это время всяко проголодаешься!), мы выдвинулись в пункт назначения.
В машину Грейнджеров мы все разом, да еще с чемоданами не помещались, поэтому взрослые подумали-подумали, да и заказали вскладчину грузовое такси. Водитель еще удивился, увидев сундук Гермионы! А я не гордый, я предпочел здоровенный чемодан на колесиках, как у бывалого путешественника (и в руках его таскать не надо, сам едет, разве что поднять по ступенькам придется), рюкзак и сумку с самым необходимым. Чемодан-то, наверно, в багаж сдают, а мало ли, вдруг голова по пути разболится? Аптечку лучше держать при себе, это я давно усвоил.
"Платформа 9 ¾" — значилось на билете, и пока оставалось только гадать, как туда попасть. Девятую и десятую видели все, но между ними был только разделительный барьер.
-Кажется, нужно пройти сквозь него, - неуверенно проговорила тетя.
Я присмотрелся — и правда, толстая струна, почти такая же, как на гоблинской подземке, вела прямо в стену. Вот что за ней, я разглядеть не мог.
-Давайте попробуем, - пожал я плечами, но Гермиона вдруг схватила меня за руку.
-Погоди!
-…забито магглами, конечно, - услышал я и покосился через плечо.
Это сказала полная рыжая женщина, с ней было четверо рыжих мальчишек с багажными тележками (один примерно моего возраста и трое постарше) и маленькая девочка.
-Идите живее, не то поезд уедет без вас! - напутствовала она, и самый старший из парней направился к барьеру, толкая перед собой тележку.
Я не успел разглядеть, как именно он это сделал: какие-то туристы перегородили мне поле зрения.
-Он вошел прямо в стенку, - сказал Дадли, у которого оказалась более удобная позиция для наблюдений.
-И второй тоже... и третий, - добавила Гермиона, ну да это я и сам уже видел. - Разбежались — и пропали.
-Ну, давайте и мы попробуем, - пожал я плечами. - Тетя, а ты ведь была на перроне, когда маму провожала?
-Да, но это было так давно... - покачала она головой. - Помню, родители держали ее за плечи, а я вроде бы ухватилась за руку отца, зажмурилась, а когда открыла глаза, оказалась на платформе.
-Тогда что время тянуть? Дадли, хватайся за меня! И рюкзак возьми, а то неудобно... Тетя?
-Идем, - кивнула она и улыбнулась.
-А девочек принято пропускать вперед, - обиженно сказала Гермиона и надулась.
-Да, помню, но вдруг мы что-то поняли неправильно, и я врежусь лбом в стенку? - спросил я. - Моему-то лбу уже ничто не повредит, а тебя жалко. Так что давай я буду первопроходцем!
-Точно, в опасные места всегда первыми идут мужчины, - поддержал Дадли и положил руку мне на плечо.
Тетя Пэт взяла меня за другое плечо, и я направился к стене, туда, куда уходила направляющая струна. Раз та рыжая компания на такое способна, подумал я, даже маленькая девочка, то мне-то что мешает?
Ничто не мешало, как выяснилось, даже кирпичная стенка... Миг — и мы оказались на перроне: огромный паровоз с табличкой "Хогвартс-экпресс" стоял под парами, а вокруг родители прощались с детьми.
-Ничего не изменилось! - сказала тетя Пэт. Дадли восторженно озирался, да и я, признаюсь, был впечатлен. - А где же наши спутники?
Через полминуты из барьера вывалились и Грейнджеры. Судя по тому, как Гермиона потирала лоб, у нее вышло не с первого раза...
-Надо было как следует сосредоточиться, - пояснила она, заметив мой взгляд, - а я все-таки очень волновалась!
-Бывает, - пожал я плечами.
-Если бы я не видела, как ты прошел, наверно, у меня вовсе бы ничего не вышло, - самокритично сказала Гермиона.
-Неужели бы никто не помог? - удивился Дадли. - Странно как... Мама хоть помнит, как это с тетей было, а ты-то и не слышала... Неужели тебе профессор ничего не объяснила?
-В том-то и дело, что нет, - сердито ответила миссис Грейнджер. - Только вручила билет, а мы так растерялись, что только потом сообразили прочесть, что именно на нем написано. А тогда уж не у кого было спрашивать!
-Естественный отбор, - вздохнул ее муж. - Кто не попадет на платформу, не поедет учиться. Вот только любопытно, они потом списки сверяют? Кто явился, кто нет, почему?
-Приедем — узнаем, - вздохнула Гермиона. - Ой, надо уже садиться...
-Идем, - кивнул тот, и мы всей гурьбой направились к вагонам.
Дым от паровоза и гул голосов плыл над головами, под ногами сновали кошки, ухали совы в клетках, словом, это был натуральный Ноев ковчег. Я бы не удивился, увидев парочку жирафов или там цепного крокодила. Правда, вскоре выяснилось, что я был не слишком далек от истины: какой-то мальчик кричал бабушке, что снова потерял жабу, а другого осаждали желающие посмотреть на некое чудище, которое тот вез в обувной коробке.
Мистер Грейнджер легко занес наши вещи в вагон — нам с Гермионой удалось найти пустое пока что купе, - и закинул их на багажные полки. Тетя Пэт сказала, что при школе есть слуги, они сами заберут вещи. И хорошо, а то не представляю, как бы Гермиона управлялась с сундуком! Взрослый-то мужчина может его поднять за ручку, но не девочка же! И я бы ничем помочь не смог, мне роста для этого не хватало, а демонстрировать умение обращаться со струнами раньше времени не хотелось.
Так или иначе, мы расположились со всем возможным комфортом, тетя Пэт расцеловала меня, Дадли пожал руку и сказал:
-Давай там, не подведи!
-Постараюсь, - серьезно ответил я. - Ты тоже держись. И вообще, и подальше от Пирса. Но если что, я его в жабу превращу...
-На каникулах колдовать нельзя! - тут же встряла Гермиона. - Мы несовершеннолетние!
Мы с Дадли переглянулись и ухмыльнулись. Мы-то знали, что для кое-каких фокусов палочка мне вовсе не нужна!
-Я буду присылать сов, - сказал я тете, - чтобы держать в курсе. Но вообще напишу в банк, может, через них удобнее будет переписываться. Ты тоже пиши, тетя!
-Ладно уж, деловой выискался, - вздохнула она, и тут поезд дал гудок.
-Нам пора, - сказал мистер Грейнджер, - а то сами уедем в этот Хогвартс, а мы в списках не значимся!
Женщины улыбнулись его немудреной шутке, еще раз расцеловали нас с Гермионой и вышли из вагона. Свесившись из окна, мы изо всех сил махали им, а они нам вслед — поезд тронулся, платформа медленно поползла назад и ползла, пока совсем не скрылась из виду.
-Ну вот, - вздохнула Гермиона и села на лавку. - Мы уже в пути. Как взрослые, да?
-Ага, - ответил я и плюхнулся напротив. - Не страшно?
-Ну... если только чуточку, - вздохнула она, - но все равно ужасно интересно! Слушай, а ты прочитал "Историю Хогвартса"? Я так хочу увидеть все это своими глазами!..
Гермиона еще о чем-то вдохновенно болтала, то и дело спрашивая, помню ли я, в каком году построена школа, чем прославился тот или иной призрак, словом, если бы я прислушивался, то быстро бы рехнулся. Но то я, я к ней уже успел немного привыкнуть, а вот каково будет окружающим? Которые наверняка не такие терпеливые, как я!
-Гермиона — перебил я ее монолог. - У меня к тебе деловое предложение.
-А? - осеклась она на полуслове. - Какое?
-Давай организуем Орден Молчальников.
-То есть?
-Будем помалкивать, пока не разберемся, что к чему в этой школе, идет?
-Но...
-В книжках много чего написано, - не дал я ей вставить слово. - А тетя Пэт говорит, моя мама рассказывала, что к полукровкам и магглорожденным относятся по-разному. Кто-то хорошо, а кто-то не очень. И никто, - добавил я, - не любит выскочек.
-Это я, по-твоему, выскочка? - обиделась Гермиона.
-Нет. Но я-то тебя уже немножко знаю, а кто другой просто подумает, что ты умничаешь. И выслужиться хочешь перед учителями. Или похвастаться, какая ты умная, а все остальные дурачки и не успели еще учебник вызубрить. Тебе надо, чтоб тебя сразу такой посчитали? И дружить не стали?
Тут я, признаюсь, схитрил: я слышал, как миссис Грейнджер огорченно говорила тете Пэт, что у Гермионы совсем нет подруг. Так, школьные приятельницы, не более того! В общем-то, я этих девчонок понимал, но Гермиону все равно было жаль.
-Ну... - неуверенно сказала она и принялась накручивать на палец каштановую прядь. - Может, ты и прав, но...
-Успеешь еще отличиться, - заверил я. - Точно тебе говорю. Но сначала надо посмотреть, что там за люди учатся, какие учителя. У нас вот в школе один очень не любит, когда с места отвечают. А другая только по списку вызывает или вообще как ей захочется, никаких там "спросите лучше меня, мисс Джонс!" Короче, первое время лучше помалкивать, а ушки на макушке держать.
-А если расспрашивать начнут?
-Ну, начнут — ответишь, - пожал я плечами. - Сама тоже знакомься, только не начинай сразу грузить человека и выспрашивать, что он там прочитал и выучил! Спроси, кто он, откуда приехал, чем увлекается... ну там, братья-сестры, родители. Люди любят о таком рассказывать, заодно и узнаешь, что это за тип и чем дышит! А дальше уж решишь, можно с ним откровенничать или нет!
-Я попробую, - вздохнула Гермиона и посмотрела на меня с надеждой: - А можно, я на тебе потренируюсь?
-В смысле? - не понял я.
-Ну, знакомиться... А то у меня как-то плохо это получается.
-А! Давай, конечно!
Следующий час прошел плодотворно: я изображал то одноклассника или одноклассницу, то строгую учительницу, то еще кого, а Гермиона старательно "знакомилась" со мной, выслушивала небылицы и старалась не встревать со своим ценным мнением и личными примерами.
-Сойдет, - заверил я, устав от болтовни. - Главное, как поймешь, что очень хочешь высказаться, сперва сосчитай до ста. Если забудешь, о чем хотела сказать, значит, это было что-то не особо важное.
-Попробую, - повторила она и тяжело вздохнула, а потом вдруг спросила: - Гарри, а ты в школе со мной будешь общаться?
-А почему нет-то? - не понял я.
-Ну, многие мальчики считают, что водиться с девочками стыдно, - пояснила Гермиона и засопела.
-Да ну, глупости какие, - махнул я рукой. - Мне без разницы, в штанах кто-то или в юбке. Была б голова на плечах, а в голове — понималка.
-Это что?
-Понималка, - повторил я раздельно. - Ну такая, чтобы соображать по жизни.
-Хм... - Гермиона нахмурилась. - Ладно... в этом я еще разберусь.
-Конечно, - не стал я настаивать. - Давай о чем-нибудь другом поговорим?
-Ага... Гарри, а как так вышло, что тебя никто не узнает? - живо спросила она. - Я читала о тебе и в "Современной волшебной истории", и в "Возвышении и упадке Тёмных искусств", и в "Великих волшебных событиях двадцатого века", и...
-Я тоже читал, - хмыкнул я. - Узнал о себе много нового! Кстати, а почему меня должны узнавать? Фамилии я никому не называл, а мало ли в Британии мальчишек по имени Гарри? А портрета в книжках нет. Да даже если б и был, кто узнает во мне годовалого ребенка?
-А шрам? - въедливо напомнила она. - Везде написано про твой шрам!
-А его не видно, - выкрутился я и сильнее начесал челку на нос. Надеюсь, в этом Хогвартсе нет строгих правил насчет стрижек для мальчиков и причесок для девочек.
-Немножко все-таки видно. Только я обратила внимание — даже если кто-то прямо на тебя смотрит, на шрам внимания не обращают!
-Всем бы твою наблюдательность, - пробурчал я. - Ладно. Я не хочу, чтобы в меня тыкали пальцами, поэтому сделал шрам не то чтобы невидимым, а просто... ну... неприметным. Если б у тебя была бородавка на носу, ты бы тоже не захотела, чтобы на нее пялились, разве нет?
-Конечно, но как ты это сделал?! Разве в учебнике есть такие заклинания? Я прочитала всё по первому курсу, но там ничего подобного не нашла... Или ты купил какой-нибудь справочник?
Вопросы сыпались с пулеметной скоростью, и я поднял руки.
-Помедленнее! Ничего я не покупал! Я это умею с тех пор, как себя помню... Ну, мы с Дадли прятались от других пацанов, нас никто не мог отыскать. Только тогда я не знал, что это волшебство.
-Вот это да! - глаза Гермионы разгорелись. - Ты вправду особенный! Я читала, что колдовать без палочки мало кто из взрослых волшебников умеет...
-...и поэтому я стараюсь об этом помалкивать, - закончил я. - И тебя тоже попрошу. Главное правило Ордена Молчальников — роток на замок. Сама понимаешь: это ж какое преимущество! Такое лучше про запас держать и никому не говорить, вдруг пригодится? Вдобавок завидовать станут, если узнают, а кому это надо?
-Понятно, - кивнула она, но тут же спросила: - А меня научишь?
-Попробую, - пожал я плечами. - Это легко, если струны видишь. С палочкой даже проще, но и без нее можно.
Ну и, разумеется, следующие часа полтора я пытался объяснить Гермионе, что я имею в виду под "нитями" и "струнами", в чем между ними разница и как их увидеть. К тому моменту, как я выдохся, Гермиона заявила, что вроде бы что-то сумела разглядеть, а я, уже немного зная ее упрямство, был уверен, что скоро она сообразит, как с этим управляться. Может, еще и меня обставит!
Наконец я взмолился о передышке, и мы принялись за походный обед. Уж конечно, это были не бутерброды всухомятку: тетя Пэт с миссис Грейнджер навертели нам с собой пирожков, всучили даже суп и одноразовую посуду: тетя таким тоном сказала "Подогреешь!", будто не сомневалась, что я на это способен, а на робкое упоминание о термосе ответила — он тяжелый, а банку с крышкой не жаль и выбросить.
В поезде даже обычная еда кажется вкуснее, так что отобедали мы с большим удовольствием, а я еще купил у разносчицы кое-каких сластей на пробу. Гермиона от них отказалась (родители-стоматологи — это диагноз, и я сразу вспомнил "Чарли и Шоколадную фабрику", хотя Грейнджеры, конечно, до такого не доходили). Правда, съесть шоколадную лягушку не отважился — очень уж она натурально выглядела и прыгала! Зато в упаковке был вкладыш с портретом Дамблдора, ну, как в жвачке, только тут картинка двигалась. Наверно, эти вкладыши коллекционируют, решил я и спрятал карточку — вдруг получится обменять на что-нибудь ценное?
-Вы жабу не видели? - жалобно спросил кто-то от дверей.
Повернувшись, я увидел того мальчика, который уже терял эту жабу на платформе. У него была симпатичная круглая физиономия и жалобный взгляд.
-Нет, а где ты ее оставил? - тут же спросила Гермиона.
-В купе... Вышел на минутку, вернулся — а Тревора нет! - шмыгнул тот носом.
-Пойдем поищем! - загорелась она, но я помотал головой. - Что не так? Нужно помочь!
-Если ты хочешь бегать по вагону, толку от этого не будет. Вряд ли жаба отзывается на кличку, - сказал я. - Так ведь... э-э-э...
-Невилл, - поспешил он представиться.
-Очень приятно, я Гарри, а это Гермиона, - быстро выговорил я. - Так вот, на кличку жаба не пойдет, верно? А забиться может в любую щель. Этот твой Тревор большой?
Невилл показал руками — выходила, что жаба у него порядочных размеров.
-Значит, не в любую... Давайте думать, куда он мог податься?
Делая вид, что глубоко задумался, я взглянул на струну Невилла. Ничего так струна оказалась, мощная, только колебалась все время. Интересно, почему? Такие я видел у нескольких маленьких детей на платформе, лет пяти-шести. Надо в этом разобраться, сделал я очередную мысленную пометку и вернулся к жабе.
Я решил, что питомец должен быть как-то связан с хозяином: в этом я уже убедился на примере миссис Фигг — у ее кошек нити были прочно переплетены с хозяйской, да и у Игнатия такая связь имелась, правда, слабее и с несколькими людьми. На волшебных животных я свою догадку еще не проверял, но, по идее, связь должна была быть сильнее... даже у жабы.
И правда — тонюсенькая ниточка имелась, она тянулась от Невилла куда-то в коридор и дальше.
-Ты сказал, что вышел из купе? - переспросил я. - Дверь плотно закрыл?
-Да, но я же там не один еду. Мог еще кто-то войти или выйти, - пригорюнился он.
-А пошел ты в сортир? - уточнил я и поднялся. - Пошли, посмотрим по дороге...
-Ты думаешь, Тревор отправился искать Невилла? - удивилась Гермиона и тоже встала, прихватив банку, обертку от пирожков и пластиковые тарелки. Заметив мой взгляд, она пояснила: - Заодно выкину.
Тревор обнаружился на полпути к туалету: он мужественно ковылял по коридору, каким-то чудом не попадая под ноги многочисленным проходящим и пробегающим студентам. Он был такой окраски, что почти сливался с полом (а может, нарочно маскировался, вроде бы некоторые жабы так умеют, почти как хамелеоны). Неудивительно, что Невилл его не заметил, когда метался по вагону: когда Тревор прижимался к полу, его почти невозможно было разглядеть!
-Тревор! - воскликнул Невилл и схватил жабу. Тревор булькнул то ли с облегчением, то ли укоризненно. - А я думал, он совсем глупый... Неужели он правда за мной пошел?
-Почему нет, - пожал я плечами и окликнул: - Гермиона, банку не выбрасывай!
-А зачем она тебе?
-А мы ее вымоем и посадим туда Тревора, чтобы не удирал, - пояснил я. - На дорогу сойдет, а в школе придумаем еще что-нибудь, попросторнее. А то ищи его по всему замку!
-Правда, - кивнула она. - Сейчас я схожу ее помою как следует...
-Гермиона, есть заклинание, забыла? - вздохнул я. - Только пойдем в купе, не в коридоре же...
-А-а-а! - сообразила она. - Правда, пойдем, а то нас тут затолкают. И что людям на месте не сидится?
-Ну так знакомятся, наверно. Или, кто постарше, к знакомым бегают, хвастаются, как каникулы провели, - ответил я, открыл дверь нашего купе и неприятно удивился.
Дело в том, что на моем месте сидел незнакомый пацан и с интересом разглядывал мой блокнот, который я опрометчиво оставил на столе. Самый обычный блокнот на пружинке, с Мегатроном на обложке и наклейками с десептиконами на каждой десятой странице - мне его Дадли подарил. Я в нем пытался изобразить для Гермионы переплетение нитей и то, как я вычисляю нужную. (Выглядело это так, будто я ручку расписывал.)
На счастье пацана, рассматривал он только обложку, внутрь не заглядывал (хотя, может, уже успел туда сунуть нос).
-Привет! - обрадовался он, обнаружив нас на пороге. - Ничего, что я зашел? Смотрю, нет никого, я и сел, а то везде такой кавардак, ужас просто...
-Ничего, - кивнул я, забрал у него из рук блокнот и сунул в задний карман. - Кстати, это мое место.
-Я подвинусь, - заверил он и почесал чем-то перепачканный нос. - Кстати, я Рон Уизли, а вы?..
-А мы заняты, - ответил я недружелюбно. Гермиона хотела, кажется, сказать, что так вести себя невежливо, но вовремя вспомнила, чем мы намерены заниматься, и осеклась.
-Чем? - заинтересовался Рон.
-Жабу будем потрошить, - ответил я, отобрал у Невилла Тревора и плюхнул на стол. - Я читал, что у некоторых больших жаб в голове можно найти философский камень. Вот, решили проверить!
-Э-э-э... Я тогда лучше пойду, - быстро ответил Уизли и подскочил. - Пока!
Я закрыл за ним дверь и жестом предложил Невиллу присаживаться.
-Я тебе почти поверил, - с дрожью в голосе сказал он, погладив жабу.
-Я тоже, - добавила Гермиона и поставила банку на стол.
Порывшись в сумке, я достал палочку из футляра и принял сосредоточенный вид.
-Напомни движение палочкой, - попросил я, изо всех сил подмигивая Гермионе. К моему ужасу, она вытащила из сумки краткий справочник бытовых заклинаний и принялась листать страницы.
-Вот, - она развернула книжку ко мне, чтобы я видел рисунок.
-Ага, точно, - кивнул я и нацелился на банку. Хм, а правда, мне, чтобы подцепить ниточки, нужно сделать примерно такое движение! Видимо, многие заклинания известны давно... Только теперь, кажется, их просто заучивают наизусть. - Ну, попробую. А ты смотри!
-Я и так... А! Поняла! - кивнула Гермиона и уставилась не на меня, а на банку. Вернее, сквозь нее, как я обычно делал. - Давай...
-Экскуро, - произнес я и вывел палочкой змейку. - Ого, получилось, кажется!
-Да, я увидела! - подтвердила Гермиона, и глаза ее сверкнули. - Значит, вот как это делается...
-Давай сюда Тревора, - сказал я Невиллу и посадил жабу в банку. Оказалось тесновато, ну да ничего, до школы доедет. - Сейчас только дырок в крышке понаделаем для воздуха, и нормально.
-Спасибо, - искренне ответил тот, даже не заметив, что дырочки я проделывал, не произнося заклинаний. - А можно, я с вами посижу? Там правда ужасно шумно, а я с чужими не очень люблю общаться.
-Сиди, конечно, - ответила Гермиона, взглянув на меня.
Я тоже не возражал, Невилл был парнем вежливым и вполне приятным. С виду тюфяк тюфяком, но я-то его струну вижу, она будь здоров какая! Только немного странная... О! Кстати, раз у Гермионы начало получаться, надо спросить, как она мою струну видит...
-Ничего себе, ты уже умеешь колдовать, - вздохнул Невилл и устроился поудобнее. - Ты чистокровный, да?
-Нет, полукровка, - помотал я головой. - А Гермиона магглорожденная. А ты?
-А я чистокровный...
И Невилл пустился рассказывать о том, что магия в нем пробудилась слишком поздно, и бабушка долго подозревала, будто он сквиб (это когда у ребенка волшебников нет способностей), но наконец что-то прорвалось...
"Ага, - отметил я, - понятно, почему у него струна, как у детей. Она еще не оформилась. Учтем!"
Еще он рассказал много интересного про факультеты — мы-то читали об этом только в книгах, а там соврут — недорого возьмут.
Ну, мы слушали, но больше помалкивали. Я видел, что Гермиона о чем-то сосредоточенно размышляет, попробовал понять, куда ее могли завести размышления, и спросил коварно:
-А вы на какие факультеты хотите попасть?
-А ты? - тут же спросила Гермиона.
-Мне все равно, - пожал я плечами. - Программа ведь одинаковая. Только я хотел бы туда, где поспокойнее, а то вон Невилл говорит, что Гриффиндор постоянно на ножах со Слизерином. Зачем такие приключения? В школе учиться надо, а не отношения выяснять...
-Правда что, - вздохнула она. - Вообще-то я хотела именно на Гриффиндор! Там учился сам Дамблдор!
-Мои родители тоже, - вспомнил я.
-И мои, - кивнул Невилл. - А твои... э-э-э...
-Умерли, - коротко ответил я.
-Мои, считай, тоже, - опустил он голову и шмыгнул носом. - Когда мне год был.
-И у меня так же. Вот ведь совпадение, - вздохнул я. В совпадения я не очень-то верил, поэтому решил пока помолчать. - Ты тоже хочешь на Гриффиндор?
-Гриффиндор для храбрых и отважных, - мрачно сказал Невилл. - Но меня бы хоть куда взяли...
-На Слизерин мне не попасть... - задумчиво произнесла Гермиона.
Это-то было понятно: если верить книжке, слизеринцы не выносили магглорожденных, а вдобавок не брезговали Темными искусствами. Я сам, если честно, хотел познакомиться с ними поближе, но... Если пораскинуть мозгами, то мне не хотелось терять связь с Гермионой, а оказавшись на враждующих факультетах, дружить не получится. Ей на Слизерине делать нечего... Однако самому мне на Гриффиндор вовсе не хотелось, потому что "храбрые и отважные" — это примерно то же самое, что "отвязные и безбашенные". Спасибо, с меня Пирса за глаза хватило...
-Тогда я бы Рэйвенкло выбрал, если можно выбирать, - сказал я и полистал "Историю Хогвартса". - Вот, тут написано про мудрость, тягу к знаниям, пытливые умы и все такое. Да и Хаффлпафф тоже ничего так — упорство в достижении цели, серьезные люди, не боящиеся тяжелого труда...
-Да, правда, - подумав, сказала Гермиона, заметив, что я усиленно подмигиваю. - Наверно, на виду самые яркие! Так же всегда бывает! А настоящие ученые и исследователи — про них знают только те, кто всерьез занимается наукой. Ну или если человек прославился — тогда многие его имя слышат.
-Только вовсе не обязательно вспомнят, за что он Нобелевскую премию получил, - заключил я. - Ну там... какой-нибудь физик открыл какую-то частицу. А зачем она нужна, чем это важно... только специалисты поймут!
-Но в магическом сообществе таких специалистов очень мало, ведь волшебников меньше, чем простых людей, - серьезно сказала она. - И наверняка все такие исследователи чистокровные, из семей, которые давно занимаются наукой. Даже если попасть на Рэйвенкло, то только к старости, наверно, удастся придумать что-нибудь, чего еще не изобрели до нас!
-Твоя правда... - почесал я в затылке. - А Хаффлпафф, если смотреть с этой стороны, больше напоминает этаких рабочих лошадок. Оно, конечно, неплохо, но магглорожденные опять пролетают... ну или пашут, как проклятые, чтобы чистокровных с полукровками нагнать!
-Все-таки дискриминация в волшебном мире процветает! - нахмурилась Гермиона.
-Мне бы хоть куда попасть, - повторил Невилл. - Я и на Хаффлпафф согласен!
-Может, тебя на Слизерин отправят, ты же чистокровный, - сказал я.
-Нет, только не это! - испугался Невилл, и тут от дверей спросили с ленцой:
-Кто-то что-то сказал о Слизерине, или я ослышался?
На пороге оказался мальчишка наших лет, белобрысый, худой, бледный и с очень надменной физиономией. За ним высились двое громил.
"О, вот и король класса!" - подумал я, а сам ответил по возможности вежливо:
-Да мы тут обсуждаем, кто на какой факультет хочет. Сошлись на том, что Слизерин нам точно не светит, родословная не та. А что?
-Ничего, - ответил тот вполне миролюбиво. - Просто шел мимо и хотел спросить: говорят, в поезде едет мальчик-который-выжил. Вы не знаете, кто это и где он?
-Не-а, - помотал я головой, пнув под столом Гермиону. - Я только читал, что у него шрам есть. Если б увидел, запомнил бы, наверно. А зачем он тебе?
-Да вы войдите, - пригласила Гермиона, - что вы на пороге стоите?
-Спасибо, мы дальше пойдем, - усмехнулся белобрысый. - Однако приятно слышать, что кое-кто знает свое место... Удачного распределения!
-И вам того же! - помахал я ему вслед.
Ссориться с такими пацанами — себе дороже. Я не трус, но и портить отношения без особого повода смысла не вижу, это всегда успеется!
-Это был Малфой, - подал голос Невилл. - У них в семье все слизеринцы. А его отец служил сами-знаете-кому, потом заявил, что его околдовали... Ну и живет, как ни в чем не бывало. Бабушка говорила, он входит в Совет попечителей Хогвартса и вообще человек влиятельный.
Я мысленно поздравил себя: с таким мажором ссориться действительно не стоило.
-Еще они презирают магглорожденных, - добавил Невилл и виновато покосился на Гермиону. - И не они одни, большинство слизеринцев...
Грейнджер гневно фыркнула, но усилием воли смолчала. Вот и хорошо!
-На Гриффиндоре, я так думаю, магглорожденных много, - сказал я. - Будут постоянные стычки с этими вот... слизеринцами.
-Но там наверняка нет дискриминации по этой вот... чистоте крови!
-Я тебя умоляю, только не говори так при всех, - попросил я. - Тебя даже магглорожденные не поймут. Не все же такие умные.
-Я лучше вообще помалкивать буду, - буркнула она, - согласно уставу Ордена!
-Какого Ордена? - заинтересовался Невилл. - Феникса? А откуда вы о нем знаете?
Мы первый раз слышали об этом, если честно, но не успел я сказать, что вовсе ничего не знаю, как Невилл обрушил на нас лавину информации. И об этом самом Ордене Феникса, который боролся с Темным лордом и его организацией, и о том, что его создал Дамблдор, и что родители Невилла в нем состояли, и родители мальчика-который-выжил — тоже...
Я в очередной раз похвалил себя за то, что не стал сходу огрызаться на Малфоя. Если его папаша и был на ножах с моими родителями, то продолжать не стоит. Во всяком случае, до тех пор, пока я тут не освоюсь и не разберусь во всех странностях этой истории, в которой я, между прочим, главное действующее лицо! Ну или одно из главных, тоже не легче.
Я перехватил взгляд Гермионы и выразительно пошевелил бровями. Она вздохнула и кивнула, мол, я прав, иногда уж точно лучше молчать, чем говорить. Невилл — это же просто находка для шпиона!
В общем, я как-то перевел разговор на другие рельсы: расспрашивал его о школе, о волшебном мире вообще — Невилл-то всяко должен был знать больше нас с Гермионой! Должен был, но не знал. Судя по всему, строгая бабушка не выпускала его из дому в одиночку, даже в гости не водила, а если приглашала кого-то из знакомых с детьми, то те играли под присмотром взрослых. Как Невилл не чокнулся к одиннадцати годам при таком воспитании, даже не представляю! Мы-то и в школу ходили, и вообще... Ясно теперь, почему он такой зашуганный и незнакомых боится!
Словом, за разговором время пролетело незаметно: вроде бы только что пообедали, а уже и вечер, приехали!
Мы переглянулись и взяли сумки. То, что багаж доставят отдельно, как сообщили по внутренней связи (ну или как тут это называется?), конечно, радовало, но... А вдруг его обыскивают? Чтобы никто не протащил в школу чего-нибудь запрещенного? Во-от... Лучше уж я самое необходимое с собой возьму. Учебники и запасные носки не жалко, если что, а вот палочки и всякие мелочи — очень даже!
Так мы и высадились из Хогвартс-экспресса на темную платформу. Я спрыгнул первым, помог спуститься Гермионе, а потом Невиллу, который прижимал к груди банку с жабой.
Хагрид, размахивая фонарем, собирал первогодков, и мы влились в общую толпу. Правда, я ухватил Гермиону за сумку, а Невилл цеплялся за мою. Так, на всякий случай — мы решили пока держаться вместе, а там уж... Куда попадем, туда и попадем. А пока - втроем все не так страшно!
*
Скажу честно: мне бы очень понравилось прибытие в Хогвартс, путешествие по дремучему лесу, а потом по черному озеру в крохотных лодочках, к сияющему на скале замку... если бы было чуточку светлее и не так холодно! И если незаметно "включить обогрев" я мог, то светиться в прямом и переносном смысле мне вовсе не хотелось.
Ну а потом Хагрид передал нас с рук на руки профессору МакГонаггал, сурового вида немолодой даме, а та отвела нас в комнатку, где нам предстояло дожидаться церемонии распределения. Ну и речь произнесла, куда ж без того!
Из этой речи меня больше всего заинтересовали такие слова: "Распределение — очень важная церемония, потому что, пока вы здесь, факультет будет вашей семьёй в Хогвартсе. Вы будете учиться вместе с учениками вашего факультета, спать в спальне вашего факультета и проводить свободное время в гостиной вашего факультета".
-Как будто тюрьму не очень строгого режима описывает, а? - шепнул я Гермионе, и она невольно улыбнулась.
Словом, мы ждали. Видно было, как все (или почти все) вокруг нервничают: поправляют мантии, причесываются, переговариваются... Если кто-то и знал наверняка, что такое "распределение" (а чистокровные не могли не знать!), то с другими не делились. Наверно, чтоб не испортить впечатление.
Невилл сказал, после распределения будет пир. Это понятно: с дороги все проголодались! Мы, правда, не особенно, Невилл тоже: тетя Пэт с миссис Грейнджер положили нам с собой столько, что мы только рады были поделиться. И хоть супа на Невилла не хватило, но и пирожками с чаем он закусил преотлично.
Потом появились призраки и изрядно всех напугали, хотя мне они показались прикольными. Главное, чтобы не пакостили, а так... ну, пускай себе летают.
Ну вот, началось! Нам велено было выйти в Большой зал и ждать, покуда не прозвучит наше имя.
Большой зал был очень красив — все эти парящие в воздухе свечи, звездное небо над головой... Будто в сказку попал, честное слово.
Профессор МакГонаггал молча поставила перед нами старую табуретку. Сверху она положила остроконечную колдовскую шляпу, всю в заплатках, потрёпанную и порядком засаленную. «Хоть постирали бы перед церемонией, - невежливо подумал я. - Или заклинаниями почистили! А еще волшебники...»
Через некоторое время (в зале царила тишина) шляпа дёрнулась. Разрез возле её полей широко открылся наподобие рта… и шляпа запела. Не стану пересказывать, что она там несла, это все было в "Истории Хогвартса". Скажу только, что я решил поглядеть на струну этой штуковины и едва удержался, чтобы не присвистнуть: это была не струна, а целая колонна!
Тем временем профессор велела нам подходить, усаживаться, надевать шляпу и слушать вердикт. Список у нее был порядочный, и я приготовился ждать. Ханна Эббот, Сьюзан Боунс, Терри Бут, Мэнди Броклхерст, Лаванда Браун, Миллисента Буллстроуд... Ну вот, наконец!..
-Эванс, Гарри! - вызвала МакГонаггал, и я шагнул вперед, к табурету.
Навстречу судьбе, как пишут в книжках, да только я в судьбу не верил. В смысле, верил в то, что каждый сам эту судьбу определяет. Ну и собирался не сплоховать, ясное дело!
Последним, что я увидел прежде, чем шляпа закрыла мою физиономию, был полный зал учеников...
-Хм, - прозвучал в ухе тихий голосок. - Трудно. Очень трудно. Вижу, есть отвага. А также неплохой ум. Талант. Боже мой, да… и жажда проявить себя, интересно… Так куда же тебя определить?
Я подумал о том, что Гермионе на Слизерин путь заказан, а мне не хочется ее бросать. Опять же, ее родители с тетей Пэт нашли общий язык... А Невилл может, конечно, попасть на Слизерин, но не хочет, так что... Дружить факультетами вряд ли выйдет, это уж точно, значит, не судьба мне туда.
-Не хочешь на Слизерин? - удивился тихий голосок. - Ты уверен? Ты мог бы стать великим! Это всё здесь, в твоей голове, и Слизерин поможет тебе на пути к величию, без сомнения… Нет?..
"Нет, однозначно, - подумал я. - О величии мне думать рановато. Хочу и матчасть подучить, и с этими двумя не расставаться!"
-Что ж, раз так, раз ты уверен… Пусть будет... Гриффиндор!
"Ну, спасибо", - мысленно сказал я шляпе, отдал ее МакГонаггал и пошел к столу своего факультета. Через пару минут рядом со мной плюхнулась Гермиона, а еще чуть погодя — и Невилл.
-Я не понимаю, как я сюда угодил... - жалобно выговорил он.
-Наверно, у тебя есть скрытые таланты, - серьезно ответила ему Гермиона. - Давайте дальше слушать, кто куда попадет!
Малфой и те два здоровенных парня распределились на Слизерин. Я ему помахал, а он в ответ состроил такую рожу, будто обнаружил у себя в тарелке жабу Невилла. Ну, я знал, конечно, что без вражды факультетов не обойдется... Правда, конкретно с этими пацанами мы еще поссориться не успели, а остальное я уж как-нибудь переживу. И впредь предпочту не портить с ними отношения!
Я вовсе не мечтал изменить мир к лучшему и сходу убедить таких вот парней, что магглорожденная Гермиона и полукровный я ничуть не хуже чистокровных. Я просто знал, что если ты в одиночку оказался на чужой территории, а играют там по чужим правилам, то или выучи их и старайся им следовать, или сиди молча и не отсвечивай, во всяком случае, до тех пор, пока не сможешь сам выдвигать условия. Без надежной поддержки переть против другой компании не стоит, накостыляют, а потом вовсе прохода не дадут...
Это работало всегда и везде: и в детском саду, и в школе, и в любой уличной компании, и, судя по рассказам тети и всяким фильмам - во взрослой жизни тоже, только там все было еще сложнее. Дома-то мы хоть с Дадли вдвоем были, и то, пока я в себе всякие-разные умения не открыл, мы от Пирса с его компанией прятались. Но Пирса мы с детства знали, правила игры тоже, а тут всё совсем незнакомое!
Ну и что, что я мальчик-который-выжил (тьфу, ну и прозвище)? Я вообще ничего не знаю ни об этой школе, ни о волшебном мире... Учебники прочитать любой дурак может, а вот жить тут - это еще научиться надо! Словом, я решил действовать, как и раньше постановил: прикусить язык и внимательно смотреть по сторонам. Постепенно разберусь, что да как, а до поры до времени нарываться не стану. Правда, если кто полезет в драку, придется отбиваться, но зачем, спрашивается, мне мои маленькие хитрости? Надеюсь, они помогут против чистокровных, а то вдруг их дома уже выучили будь здоров как?
И ссориться, повторюсь, с ними вовсе не хотелось. Подлизываться и подхалимничать - это не ко мне, но и нарываться я не собирался. У них своя компания, у меня своя, а всякие дразнилки и подколки - это мы уже проходили, переживем!
На этой оптимистической ноте я перестал размышлять, с некоторым недоумением выслушал речь директора и уставился на появившиеся перед нами яства.
-Если так нажраться с голодухи, можно заворот кишок получить, - сказал я, наконец, а Гермиона согласно кивнула.
Нет, все было очень вкусным, но я полагал, что если на пустой желудок навернуть жареной картошки с бараниной или свининой, йоркширского пудинга (который сам по себе тянет на полноценный обед из трех блюд), еще всего понемножку, а сверху уложить десяток кусков торта, пирожных, пончиков и украсить все это мороженым пяти сортов, то можно и помереть.
Гермиона явно разделяла мое мнение, поскольку в еде была умерена, а еще решительно отобрала у Невилла вторую порцию рисового пудинга.
-Хватит, - сказала она, - он очень калорийный, а столько есть на ночь вредно. И не забудь почистить зубы перед сном после сладостей!
Я только хрюкнул в свое мороженое: да, я был прав, вырасти в семье стоматологов - это не шутки...
После исполнения гимна Хогвартса (это была та еще душе... то есть ушераздирающая какофония, потому что каждый пел на свой мотив) нас отправили спать.
Признаюсь, я как-то спокойно отнесся и к полтергейсту по имени Пивз (отметил только, что надо бы наладить с ним отношения, пригодится), и к движущимся портретам. Разве что постарался запомнить пароль от гостиной, куда ж без него!
Внутри было довольно уютно, но как только я представил, что вся эта не такая уж большая комната забита разновозрастными парнями и девчонками, как у меня немедленно разболелась голова... Похоже, они в этом Хогвартсе соревнования на выживание устраивают! И ладно бы еще спальни отдельными были или хоть на двоих, так нет же - я угодил в комнату на пять койко-мест. Кроме меня тут оказался Невилл, рыжий Уизли и еще двое пацанов, с которыми я решил поближе познакомиться с утра.

Глава 7

Назавтра я приступил к выполнению своего плана, который состоял из трех пунктов. Первый гласил - «Ни с кем не порти отношений», второй - «Налаживай отношения, с кем только возможно», а третий - «Будь начеку!». Обычно это меня выручало.
Быть начеку приходилось постоянно. Взять хотя бы лестницы... Согласно «Истории Хогвартса», их в этой школе было сто сорок две штуки. А может, и больше, я не стал бы зарекаться. В разные дни они вели на разные этажи, у некоторых внезапно исчезало несколько ступенек в тот самый момент, когда по ним кто-то шел, приходилось прыгать. Двери тоже не радовали: некоторые не открывались до тех пор, пока их вежливо не попросишь или не потрогаешь в определенном месте (извращенки), другие оказывались фальшивыми... А что хуже всего, все это постоянно менялось местами.
Мне это здорово напоминало одну видеоигру, пройти которую мы могли только вдвоем с Дадли. Там нужно было добраться до заложников и отключить бомбу, пока тикает таймер, вот примерно по таким непредсказуемым лестницам с хитрыми ловушками и совершенно одинаковым коридорам. Я лично сразу терял направление и не мог понять, сворачивал уже на этой развилке или нет, но тут выручал Дадли с его слоновьей памятью. Зато он не умел быстро отключать взрывной механизм, это уже ложилось на мои плечи...
Но увы, здесь была не видеоигра, кузен уехал в Далвич, перепройти уровень, чтобы не опоздать на занятия, я не мог, поэтому приходилось выкручиваться иначе.
Гермиона как-то упоминала, что любит математику и всякие логические загадки (у меня от них мозги закипали), поэтому я поймал ее, затащил в нишу с доспехами и спросил:
-Ты еще не рехнулась в этой школе?
-Ты о чем? - изумилась она. - Тут так интересно!
-А лестницы? - мрачно спросил я, и Гермиона вынужденно признала, что и ей они доставляют массу хлопот.
Представляете, вместо того, чтобы на перемене читать что-нибудь познавательное, она вынуждена искать дорогу к нужному кабинету и даже - о ужас! - опоздала на урок. Это в первый-то учебный день!
-А почему бы тебе не вычислить, как они разворачиваются? - медовым голосом спросил я и подсунул ей блокнот и карандаш. - У меня на такое соображения не хватит, а ты сумеешь, это точно!
-Правда... - она ненадолго задумалась, потом закивала. - Точно, Гарри! Они же наверняка движутся с определенной периодичностью, а не вовсе хаотично! И если проследить за ними, то можно будет составить график!
-А еще надо поспрашивать старшекурсников, - добавил я. - Иначе ты весь год на наблюдения убьешь, тут этих лестниц полторы сотни. Я уж молчу о дверях...
Гермиона кивнула и устремилась на дело. Я верил, что у нее все получится! А еще - очень хотел иметь на руках расписание движения лестниц, а то еще и дня не прошло, а я уже замучился прыгать через исчезающие ступеньки. А я все-таки обычный ученик, а не принц Персии какой-нибудь, и запасной жизни у меня не припасено!
И тут меня осенило.
-Стой! - гаркнул я вслед Гермионе и успел схватить ее за рукав. - Не торопись...
-Что это с тобой? - удивилась она.
-Я идиот, - честно ответил я, поманил ее поближе и прошептал: - Мы же с тобой можем видеть! Пошли глядеть на лестницы!
-А как же история магии? - засомневалась Гермиона.
-Да ну ее в задницу, - некультурно высказался я, - ты уже учебник за первый курс прочла, что тебе этот призрак нового расскажет? Даже если у него программа и не устарела, так за последние полтыщи лет новый победитель в гоблинских войнах точно не появился!
Она посопела, поворчала, но все-таки признала, что я прав. Оно, конечно, забавно - призрак-преподаватель, но какой от него толк? У него на лекции сидеть - все равно, что магнитофонную запись слушать. Последняя еще и лучше: ее можно на паузу поставить и перемотать на любое нужное место сколько угодно раз. А вопросы профессору Биннсу задавать бесполезно, особенно о чем-нибудь более-менее современном. Он их или игнорирует и посылает в библиотеку, или отвечает невпопад... Ну да что взять с человека, не заметившего, как умер?
Рассматривать струны лестниц оказалось ужасно интересно. Они не походили на струны волшебников, но, кажется, имели такую же природу... Кстати, именно Гермиона заметила, что они как будто пульсируют и предположила, что эта пульсация имеет какое-то отношение к графику перемещения лестниц. И оказалась права! Правда, мы полдня убили на то, чтобы выловить одну особенно зловредную лестницу, но зато догадка подтвердилась...
Наверно, знай мы математику получше, сумели бы вывести формулу, чтобы подставлять в нее значения и получать нужные данные. Но беда была в том, что мы даже не представляли, как обозначить эту вот пульсацию струн, ее частоту и все прочее.
-У меня есть идея, - сказала мне Гермиона, исписав очередную страницу в блокноте, и уже привычным жестом воткнула карандаш в большой пучок волос на затылке.
Дело в том, что я попросил ее как-нибудь причесываться, когда мы идем на разведку: она цеплялась своими кудрями за все, что только можно, а если я оказывался рядом, буйная грива Гермионы лезла мне в физиономию. Она сперва обиделась, потом признала, что я прав. Ну и карандаши удобно было в волосы втыкать: из-за уха они вываливались, а в сумке искать долго.
-Какая?
-Наверно, лестницы зачаровали не просто так, - сказала она, поудобнее устроившись на широком подоконнике. - Я имею в виду, не потому, что какому-то волшебнику захотелось, чтобы лестница А по пятницам вела на второй этаж, а по четвергам - на третий. Или чтобы лестница Б разворачивалась точно в полдень.
-Ясно, не просто так, тут наблюдать-то замучаешься!
-Ты не понял! - замахала она руками. - Лестниц же много! Они не должны сталкиваться, так? Иначе кто-нибудь может покалечиться... И на каждый этаж должна постоянно вести хотя бы одна, верно? А то вот урок закончился, а выхода нет...
-Погоди, - сказал я. - Вроде понял. Нам кажется, что лестницы перемещаются абы как, но система все равно должна быть. Просто мы ее не видим.
-Точно. И формула, о которой мы говорили, тоже наверняка существует, только она нам не по зубам, - огорченно произнесла Гермиона. - Но она есть, я уверена!
-Я тоже, - кивнул я. - Только, наверно, это даже целая система уравнений. А то вдруг лестницы строили не в одно время? А чтобы впихнуть сюда еще одну, да чтобы она не пересекалась с прежними... Ой, это, наверно, что-то вроде компьютерной программы, тут карандашиком на бумажке не посчитаешь!
-Гарри, ты гений... - страшным шепотом выговорила вдруг она и схватила меня за рукав. - Вот почему ступеньки пропадают!
-Э?
-Ошибка в программе! - воскликнула она. - По телевизору показывали передачу про компьютеры, и там была история о том, как из-за маленькой ошибки в программе появилась дыра в системе безопасности банка, и мошенники смогли украсть уйму денег прежде, чем это обнаружили! Что-то там забыли исправить, когда меняли старую систему на новую, или не ту букву подставили, я в этом не разбираюсь. А совсем уж похожий случай был с расписанием электричек, там график движения наложился на другой из-за какой-то ошибки, и поезда столкнулись! Хорошо, никто не погиб... И тоже сбой в программе виноват!
-А что, - я почесал в затылке. - Похоже! Если после Основателей тут еще пристраивали всякие переходы и лестницы, тогда сходится. Они там что-то сочинили, все работало, как надо. А когда стали добавлять новое, может, не разобрались толком в старом... м-м-м... заклинании. И получились такие вот пересечения, отсюда все неприятности.
-Но неужели преподаватели этого не замечают? - резонно спросила она.
-А ты думаешь, они знают, что такое сбой в программе?
-Зато они в заклинаниях разбираются, могли бы уж поправить!
-Да может, им не до того! Вот когда кто-нибудь шею свернет на такой лестнице, тогда и будут разбираться, - ответил я. - А может, не будут, а просто закроют эту лестницу, как коридор на третьем этаже, про который директор говорил.
-Или вообще ликвидируют, - кивнула Гермиона, и прическа ее рассыпалась. Я вздохнул и принялся собирать с пола карандаши.
-Нет, вряд ли. Тогда вообще все может развалиться, как в этих твоих историях по телику.
-Почему?
-Ну... - Я снова почесал в затылке, потом вытряхнул из сумки учебники, положил на подоконник толстенную «Историю Хогвартса» и сказал: - Вот, сперва Основатели сделали так. Потом, - тут я поставил на этот том две другие книжки вертикально и положил поверх тетрадку, - кто-то добавил вот это. И это. И еще...
Строить домики из книжек легко, это вам не игральные карты.
-И, в общем, оно как-то держится, - закончил я, любуясь своей конструкцией. - Хотя и выглядит не очень, и подпорки надо вставлять, чтоб не обрушилось. Но если одну деталь убрать...
Я выдернул книжку из середины, и все сооружение с грохотом рассыпалось.
-А, теперь ясно, - Гермиона прикусила ноготь. - Надо или менять всё от основания, но это наверняка долго и очень-очень сложно, или подставлять, как ты говоришь, подпорки, чтобы держалось, да?
-Ну, я думаю именно так, - сказал я. Честное слово, я эту теорию только что придумал, и мне очень польстило, когда Гермиона не нашла в ней изъяна. - А иначе я не понимаю, зачем в школе такие опасные лестницы. Невилл вчера чуть не убился, видела?
-Ага, хорошо, его Перси успел поймать, - кивнула она.
Увы, Невилл обладал грацией носорога, а если нервничал, то и вовсе мог споткнуться на ровном месте. Учитывая то, что нервничал Невилл постоянно, не сложно понять: в неприятности он влипал на каждом шагу, и чем больше старался, тем хуже обстояло дело.
-А ты ему не объяснял, как увидеть струны? - спросила вдруг Гермиона.
Я помотал головой.
-Жадничаешь?
-Не-а, - честно ответил я, когда пришел в себя от изумления. Не ожидал от нее такого! - Просто для этого надо где-то посидеть в тишине. Ты же знаешь Невилла, ему надо успокоиться, сосредоточиться, вникнуть как следует... А в спальне или гостиной не выходит, там народу полно. В библиотеке тоже посторонних полно, а я как-то не хочу с чужими делиться этим вот...
-Да, ты говорил, это преимущество, - серьезно кивнула Гермиона, но не выдержала и заулыбалась.
Знаю-знаю, на трансфигурации, отчаявшись превратить спичку в иголку по инструкции из учебника, она воспользовалась-таки моим методом. И у нее все получилось! Не сразу, но куда быстрее, чем у прочих. Я скромно предпочел подождать, пока Гермиона закончит, а тогда и сам выполнил задание. С небольшими помарками: моя спичка превратилась только на две трети, но у многих и того не вышло. Я просто не хотел выделяться, а после урока напомнил о сдержанности и Гермионе. Она опять обиделась, но, подумав, вздохнула и сказала, что я все-таки прав: выскочек никто не любит. И даже если у них такой дар от природы, будут завидовать, хоть ты тресни!
-А прогуливать он боится, - заключил я. - Вдруг Биннс напишет его бабушке?
-Надо что-нибудь придумать, - деловито сказала Гермиона. - Неужели в таком огромном замке не найдется тихого местечка? Ну и, может, удастся убедить его сбежать с этой несчастной истории? Хотя бы разок?
-Проще школьный паровоз под откос пустить, - высказался я, и вдруг почувствовал, как неведомая сила поднимает меня в воздух.
Ошеломленная Гермиона оказалась напротив, и я сообразил, что кто-то просто взял нас обоих за шкирки и стащил с подоконника.
-Так-так... - произнес ледяной голос, а я, покосившись вверх, узнал преподавателя, с которым мы еще не успели познакомиться поближе.
Это был декан Слизерина, о котором у нас на Гриффиндоре высказывались исключительно нецензурно, особенно парни. Девчонки больше ревели и называли профессора «дрянью, гадом, скользким мерзавцем» и еще как-то в этом роде, я не запоминал. Правда, мне было до того интересно, чем же он заслужил такое отношение, что я с нетерпением ждал встречи. Ну вот и дождался...
-Гриффиндор, первый курс, если не ошибаюсь, - продолжал он, без особого усилия держа нас на весу. Все-таки мантия - хорошая штука, а то если б он меня так за шиворот рубашки схватил, я бы задохнулся! - И уже прогуливают. Минус...
Я уже знал, что за этим последует, наслушался, поэтому завопил на весь коридор:
-Простите, сэр! Простите, мы больше не будем, только отпустите Гермиону, она же сейчас задохнется! Ей нельзя! У нее астма!
Гермиона вытаращила на меня глаза, но я, видимо, скорчил достаточно выразительную рожу, потому что она захрипела, хватаясь за горло, и принялась сипло кашлять. Выходило очень убедительно...
Я почему об астме вспомнил: у нас в классе учился мальчик, Денни, который иногда начинал задыхаться ни с того, ни с сего. Он как-то объяснил, что астма бывает разная, и приступ может случиться, если человек съест что-нибудь не то (обычный пацан слопает фунт земляники и разве что чесаться будет, а Денни мог и умереть от одной ягодки), понюхает освежитель воздуха или просто понервничает. Он поэтому и контрольные всегда писал один, в учительской, не мог в классе успокоиться.
Ну а Гермиона, как дочь врачей, об астме наверняка слышала больше моего, поэтому приступ изобразила очень похоже. Ну, я только Денни видел, вот он так же задыхался... Правда, сообразил я, у него всегда была при себе такая штуковина с лекарством, как ее... а! Ингалятор, точно! На этом мы могли засыпаться...
Спектакль, однако, сработал: профессор нас отпустил, более того, подхватил Гермиону и осторожно усадил обратно на подоконник, с которого только что так бесцеремонно ее сдернул.
-Мисс, вы в порядке? - озабоченно спросил он. - Я отведу вас в больничное крыло, к мадам Помфри, и...
-Не надо, сэр, спасибо... - тоненьким голоском выговорила она и снова принялась дышать с надрывным хрипом и свистом. - Это от испуга... сейчас пройдет... Гарри, дай... в моей сумке...
Я сперва ужаснулся - что она еще выдумала? - потом вспомнил, как вчера Гермиона жаловалась на сквозняки, уверяла, что у нее болит горло, и радовалась тому, что захватила из дома лечебный спрей. Так и есть!
Я сунул ей флакончик, Гермиона попшикала себе в горло остро пахнущим спреем, и через минуту задышала нормально. Правда, лекарство сунула мне обратно: если бы профессор увидел надпись на флаконе, то понял бы, что это от простуды, а не от астмы. С другой стороны, разве маги разбираются в наших лекарствах? С третьей стороны, если слово «астма» для профессора не было пустым звуком, то кто знает, чего можно от него ожидать?
-Вам в самом деле не нужно в больничное крыло, мисс? - негромко спросил он.
-Нет, сэр, со мной такое часто бывает, - голосом пай-девочки отозвалась Гермиона, а взглядом пообещала меня убить. Причем с особой жестокостью.
-Это у нее от нервов, - вставил я. - Ну... новая обстановка, все незнакомое, она и переживает.
-И именно поэтому вы прогуливаете занятия? - профессор выпрямился, скрестив руки на груди, и взглянул на нас сверху вниз.
Я успел подсесть к Гермионе, трогательно приобнял ее, как сестру, и жалобно посмотрел на слизеринского декана. Если он баллы снимет, нас точно побьют!
Тот как-то странно смотрел на меня, как будто пытался вспомнить, где видел меня раньше. Ну, разве что на пиру в честь распределения, занятий с ним, повторяю, у нас еще не было.
-Гермиона - магглорожденная, сэр, - сказал я, постаравшись говорить серьезно и скорбно, - и ей тут очень непросто приходится, даже на Гриффиндоре. Правда, Минни?
Гермиона кивнула, шмыгнула носом и спрятала лицо у меня на плече, а я погладил ее по кудрявым волосам. Правда, едва удержался от вопля, когда она пребольно ущипнула меня за бок: Гермиона терпеть не может, когда ее имя сокращают! Ничего, переживет...
-А вы, я полагаю, оказываете ей моральную поддержку? - с иронией спросил профессор.
-Да, сэр, - честно ответил я. - Просто тут поговорить негде, чтоб никто не подслушал, вот мы и не пошли на историю магии. Во время занятий в этом коридоре никого нету.
-Вы успели сдружиться за несколько дней до такой степени, что девочка поверяет вам свои переживания? - поинтересовался он.
-Что вы, сэр! - воскликнул я и сам ущипнул Гермиону, чтобы прекратила хихикать или хотя бы делала это так, чтоб было похоже на всхлипы. - Мы давно знакомы, наши родители дружат!
Тут я соврал самую чуточку: тетя Пэт дружит с Грейнджерами совсем недавно, это раз. Два - я ее сын только по бумагам, а так - племянник. Но это, знаете ли, уже мелочи.
-Мы сами удивились, что оба сюда попали, - добавил я. - Я-то полукровка, хоть немножко знаю о Хогвартсе, и это хорошо, а то без меня Минни совсем бы пропала!
-Напомните-ка ваши фамилии, - велел профессор, и я ответил:
-Это Грейнджер, а я Эванс, сэр.
-Хм... Обе фамилии мне почему-то кажутся знакомыми, - произнес он задумчиво, а я вдруг вспомнил, что все еще пытаюсь быть «умеренно незаметным», как объяснял Дадли. Может, дело в этом? - Мисс, вы не родня Давенпорт-Грейнджерам?
-Не знаю, сэр, - шепотом ответила она, не рискуя от меня отлипнуть.
-А вы... - тут профессор нахмурился. - Не припоминаю такого волшебного семейства.
-У меня фамилия матери, сэр, - вздохнул я, чувствуя, что сейчас он вспомнит маму. А что, он еще не старый, как бы не ровесник тете Пэт, так что...
-И как же зовут вашу матушку? - спросил он зачем-то, а я ответил:
-Петуния Эванс, сэр.
Надо было, конечно, сказать «Лили», но у меня в голове что-то заклинило. Кажется, у профессора тоже.
-Петуния Эва... - он осекся. - А вы?..
-Гарри Эванс, - сказал я.
Профессор (да как же его фамилия, староста ведь говорил!) продолжал буравить меня взглядом. Тут я потянулся убрать гриву Грейнджер от своего лица, а заодно поправил челку...
-А не знаете ли вы кого-нибудь по фамилии Дурсль? - опасным тоном произнес профессор, и мне ничего не оставалось, кроме как сознаться:
-Знаю, конечно, сэр. Это мой дядя Вернон. И кузен, только наполовинку - у него двойная фамилия, Эванс-Дурсль.
Не знаю, чем бы закончилась эта немая сцена, если бы откуда-то не вынесло Пивза с очередной похабной дразнилкой (я, кстати, уже припомнил с десяток стишков, которыми мы обменивались в начальной школе, а теперь думал, как бы передать их полтергейсту, там только фамилии нужно было заменить!). Профессор шикнул на него, и безобразник исчез, хихикая. Вот бы мне так научиться... Шикать, а не хихикать, я имею в виду!
-Ясно, - произнес он. Холодные черные глаза ничего не выражали, но я видел, как ходят желваки на скулах у профессора. - Можете быть свободны. На этот раз я не стану вас наказывать, но впредь, если вам станет дурно, мисс Грейнджер, обратитесь к мадам Помфри, а лучше проконсультируйтесь у нее немедленно.
-Конечно, сэр, спасибо, - серьезно ответила Гермиона, и он удалился, только черная мантия мелькнула.
-Ты поняла, что это было? - спросил я, когда профессор удалился за пределы слышимости (это легко было проверить с помощью струн).
-Нет. Но мне показалось, он знает твою фамилию.
-Если б не знал, не спросил бы про дядю Вернона, - фыркнул я. - Я сам подумал, что он может помнить маму. Но если он волшебник, то дядя-то ему откуда известен? Тетя Пэт - ладно, сестра же, а училась мама еще под девичьей фамилией, так что тут понятно. Но дядя?
-Это надо выяснить, - деловито сказала Гермиона. - Только сперва давай закончим с лестницами на сегодня! А то уже скоро на гербологию идти...
-Давай, - кивнул я, и мы пошли заниматься делом.
Рассказывать о том, что мы прогуляли занятие, а нас застукал страшный слизеринский декан, но баллы снимать не стал, мы никому не собирались. Все равно же не поверят!

Глава 8

С лестницами мы почти что сладили, поэтому в пятницу умудрились прийти на урок зельеварения вовремя. Это было очень кстати, потому что вел этот предмет... да-да, декан Слизерина. Мы уже имели удовольствие с ним пообщаться.
-Если что-то пойдет не так, прикинься, будто у тебя приступ от запаха этой мерзости, - шепнул я Гермионе, пока мы ждали под дверью класса. Ну правда, некоторые ингредиенты для зелий невыносимо воняли!
-Угу, и поэтому я опрокинула котел. Тогда меня точно в больничное крыло отправят и поймут, что я симулирую, - вздохнула она и спросила вдруг: - Ты на чай-то пойдешь?
Утром мне пришло приглашение от Хагрида. Неожиданно, что и говорить!
-Почему бы и нет, - пожал я плечами. - Только мы вместе пойдем! И Невилл... Невилл!
-А? - испуганно оглянулся тот.
-Пойдешь с нами в гости? Хагрид зовет на чай!
-Ну... если можно, то пойду, конечно, - застенчиво сказал он. - Он не будет возражать?
-Конечно, не будет, ты же со мной, - серьезно ответил я, оглянулся и шикнул: - Тихо, учитель идет!..
Профессор пронесся мимо нас, черной молнии подобный, а за ним потихоньку потянулись в класс и ученики.
Мы с Гермионой, невзирая на всяческие шуточки, решили работать в паре. Хорошо было бы втроем, с Невиллом, но увы... Ему в напарники достался Рон Уизли.
-На моих занятиях вам не потребуется волшебная палочка, - произнес профессор Снейп во время вступительной речи (очень внушительной речи!), и я заинтересовался не на шутку.
Сварить волшебное зелье, не используя палочку? Ну пускай... а струны тут задействованы? Вот любопытно! Надо проверить, решил я и навострил уши, стараясь не пропустить ни слова.
-Эванс! - вдруг окликнул профессор, и я подскочил (старшекурсники сказали, Снейп любит, когда ученики встают, отвечая на вопрос). - Если я велю вам принести мне безоар, где вы станете его искать?
-Сперва я посмотрю в справочнике, что это такое, сэр! - жизнерадостно ответил я. - А потом или возьму в школьной лаборатории, или куплю в лавке ингредиентов, или... по каталогу можно выписать? Или заказать? А если это что-то редкое, то поищу у знатоков и в специальных магазинах, сэр!
-Сядьте, Эванс, - мрачно сказал мне Снейп. - Сразу видно, вы выросли с магглами.
Я закивал, подтверждая, что да, именно там я и вырос, а он принялся пытать Финнигана.
-Ты же прочитал учебник, - прошептала мне Гермиона, - не мог нормально ответить?
-Мог, - честно ответил я, - но тогда он спросил бы меня еще о чем-нибудь, а всего я наизусть не помню.
Гермиона вздохнула и смирилась.
Наше первое зелье мы сварили на отлично, и это было ее заслугой, поскольку я был занят тем, что разбирался со струнами. Снейп не преувеличивал: зельеварение оказалось невероятно тонкой и точной наукой, соваться сюда с палочкой было попросту нельзя. Ну... это как если бы попытаться обычным грубым вязальным крючком связать паутину из отдельных ниточек! Тут и тонюсенькой иголочкой-то не враз подденешь нужную, куда уж с палочкой соваться...
Струн здесь было хоть отбавляй: крапива звучала так, порошок из змеиных зубов - этак, и все эти струны были настолько тонки, так... безупречны, попробовал я подобрать слово, что соединить их звучание в правильном аккорде уже было сложно, а добавить какой-нибудь бемоль или диез наверняка мог только мастер!
Правда, в случае с зельями выручало еще и то, что каждый ингредиент отвечал не только за звук, но и за цвет. Ей-ей, я себя художником почувствовал, пока подбирал нужный оттенок, подсыпая в наше варево то одно, то другое!
-Это потрясающе... - прошептала Гермиона, неотрывно глядя на кипящий котел. - Посмотри, какая красота!
-Вижу, только крапивы добавь, - сказал я. Звук все еще диссонировал с цветом, как ни бредово это звучит. - Хватит! Вот так хорошо.
...-Эванс и Грейнджер - «превосходно», - мрачно сказал профессор, оглашая результаты. - Лонгботтом и Уизли - «тролль». Малфой и Паркинсон - «превосходно»...
-Надо научить Невилла видеть струны, - шепнула мне Грейнджер. - Иначе он никогда из двоек не вылезет. Жалко же, сила-то у него ого-го какая!
Я кивнул, сам об этом думал. Дело было за малым: найти место для занятий.
И мы его нашли, правда, чуть позже...
В тот же день мы отправились на чаепитие, и все прошло очень мило: Хагрид искренне рад был нас видеть, его пес нас обслюнявил (на редкость дружелюбный оказался зверь, хоть с виду и страшный), а я, пока Гермиона рассказывала хозяину о вреде твердокаменных кексов для зубов, кое-что нашел. Это была вырезка из газеты, на которую Хагрид поставил чайник... Я подвинул его и прочел, что из «Гринготтса» пытались что-то стащить, но гоблины сказали, мол, владелец успел забрать это что-то в тот же день.
Тот самый день, когда Хагрид водил меня за покупками. И, помнится, должен был взять какую-то вещь в хранилище 713... Совпадение или нет? Если нет, зачем ему вырезать из газеты именно эту заметку? И что это была за вещь?
-Я думаю, это не твое дело, - сказала Гермиона, когда я изложил ей все это.
-Я тоже так думаю, - согласился я. - Только, знаешь, как-то это подозрительно!
-Что именно?
-Ты у Хагрида хоть одну газету в доме видела? - спросил я. - Ну, обычно их вместе с рекламными листовками где-нибудь на столик или тумбочку у двери бросают, чтобы потом разобрать. В одно место, в общем.
-Может, он эти газеты давно сжег, - пожала плечами Гермиона. - Использовал на растопку!
-А эту заметку зачем-то сохранил, - кивнул я. - И еще положил так, чтобы я мог ее увидеть. Знаешь, если она была ему чем-то дорога, то вряд ли он поставил бы на нее чайник! Мог и на полку убрать, у него там целых две книжки, я видел, большая и синяя.
-Это фотоальбомы, - уточнила она. - Но ты прав... Если бы это был просто случайно оторванный лист, тогда ладно, понятно, что под руку попалось, то и подстелил. А ты говоришь, вырезана именно та статья...
-Ага. Грубо так, но видно, что не случайно выдран клок.
-То есть он предполагал, что ты вспомнишь поход в банк и все прочее?
-Именно, - кивнул я, почесал в затылке и добавил: - А еще я вспомнил, что Хагрид тогда несколько раз упомянул, что ему надо что-то взять по поручению Дамблдора именно в хранилище 713! И при тете он это говорил, и в банке, и кто знает, где еще?
-Так может, это была западня? - у Гермионы заблестели глаза. - Ну, ловля на живца, как в кино!
-Только никого не поймали, - напомнил я.
-Но спровоцировали! Воры же полезли туда, правильно? Может, их и опознали, только не говорят никому, чтобы не спугнуть...
-А я тогда с какого боку в этой истории? - резонно спросил я, и Гермиона надолго задумалась, а потом сказала:
-Может, как приманка? На одного Хагрида внимания не обратят, мало ли, куда и зачем он ходит? А когда он был с тобой, то все время болтал о мальчике-который-выжил, и пусть даже тебя не узнавали, как ты говорил, все равно что-то услышали...
-Ну, это похоже на правду, - согласился я, хотя быть подсадной уткой мне вовсе не улыбалось. - О! А еще ведь он в баре нализался с каким-то подозрительным типом!
-Вот! Может, его специально подпоили, чтобы узнать побольше? - предположила Гермиона.
-Может, и так... А зачем тогда подсовывать мне эту заметку? Ну, забрались воры в банк, ничего не украли, и что?
-Я думаю, расчет был на то, что ты действительно сопоставишь даты, - авторитетно заявила Гермиона, - и заинтересуешься, что такое взял из банка Хагрид.
-Чушь какая, - искренне ответил я. - Какое мне до этого дело? Поручил ему что-то директор, и ладно, я-то причем?
-Уверена, - серьезно сказала она, - рано или поздно мы об этом узнаем.
-Точно. А пока нечего голову забивать такой ерундой.
Гермиона кивнула и задумалась о чем-то другом. Впрочем, я знал, о чем: она боялась первого урока полетов. Если б можно было научиться летать, вызубрив книжку наизусть, моя подруга давно бы обставила сверхзвуковой истребитель, но увы...
Я не боялся. Какой смысл трусить заранее? Вот если я не смогу оторваться от земли, будет обидно, это да. Ну или не совладаю с метлой... но это ладно, с первого раза и на велосипеде не очень-то поедешь! Хотя, конечно, с велосипеда падать не так страшно, земля близко... С другой стороны, а кто меня заставляет взлетать слишком высоко? Даже если учитель потребует, я рисковать не стану, мне жизнь дорога!
В общем, я предпочитал не паниковать. Что будет, то и будет!
*
День выдался солнечным и ясным, дул лёгкий ветерок, и трава шуршала под ногами. Мы собрались на большой поляне, где уже были разложены метлы, и я припомнил, как старшие братья Рона Уизли говорили, что некоторые вибрируют, а другие всегда забирают влево. Ну... вид у этих метел был заслуженный, так что я не удивился бы такому их поведению.
Наконец появилась преподавательница полётов, мадам Хуч, крепкая седая женщина с короткой стрижкой.
-Ну и чего вы ждёте?! - рявкнула она. - Каждый встаёт напротив метлы - давайте, пошевеливайтесь!
Мы с Гермионой переглянулись, и она подняла руку.
-Чего тебе, девочка? - неласково спросила мадам Хуч.
-Простите, мэм, а у нас что, не будет инструктажа по технике безопасности? - спросила Гермиона. - И еще я хотела спросить: полеты будут проходить безо всякой защиты? Даже на велосипедах катаются в шлемах, а тут...
-Я с вами, и этого достаточно, - после паузы произнесла учительница, и мы поняли, что ответа не дождемся.
Слизеринцы, с которыми мы обычно оказывались на занятиях, захихикали было, но быстро унялись. Может, вспомнили, что бывает с упавшими с высоты людьми, даже и не знаю...
-Вытяните правую руку над метлой! - скомандовала мадам Хуч, встав перед нашим неровным строем. - И скажите: «Вверх!»
-Вверх! - рявкнуло два десятка глоток, а я промолчал. Был занят: смотрел, что будет со струнами, когда метлы отзовутся...
У Невилла метла вообще не сдвинулась с места, а у Гермионы почему-то покатилась по земле.
-Слишком резко дернула, - сказал я ей шепотом. - Она испугалась.
-Что?.. А, точно... - Гермиона догадалась сама взглянуть на струны, еще раз отдала команду, и успокоившаяся метла легла ей в руку, как влитая. - А ты чего стоишь?
-А я никуда не тороплюсь, - ухмыльнулся я и подозвал свое помело. Ух и растрепанное же оно было!
Мадам Хуч тем временем показывала, как нужно садиться на метлу, чтобы не соскользнуть с неё в воздухе. Я считал, что как ни сядь, все равно навернуться - дело времени, да и вообще считал эти полеты редкостным извращением, поэтому слушал вполуха.
Она пошла вдоль шеренги, проверяя, как мы держим метлы, и заявила Малфою, что у него все не так.
-Но я летаю не первый год! - с обидой возразил тот.
Если честно, я ему поверил: если большинство ребят держало метлу... ну, некоторые - как обычную метлу, которой пол метут, кто-то еще - не зная, как быть дальше, кто просто неловко, то Малфой ухватил ее явно привычным жестом. Было видно, что если сейчас мадам Хуч скомандует «вверх!», то он первым рванет в небо! Ну не знаю я, как это лучше описать! Можно еще с наездниками сравнить: кто первый раз на лошадь садится, тот боится и не знает, с какого боку к ней подойти, а более-менее опытного сразу отличишь по тому, как он за повод берется и все в том же роде. Это я по телику видел в одном шоу, очень интересно было.
В общем, мадам Хуч громко и чётко объяснила Малфою что это всего лишь означает, что он неправильно летал все эти годы. Драко выслушал её молча, но глаза у него сделались злющие-презлющие.
Я же, когда мадам Хуч миновала меня, небрежно поправив мне хват, попытался перехватить метлу так, как раньше держал ее Малфой. Вышло намного удобнее, честное слово! Тогда я нащупал его струну и осторожно подергал за нее, чтобы обратил на меня внимание. Малфой мрачно глянул в мою сторону, а я продемонстрировал ему посадку и показал большой палец, мол, круто! По-моему, он не поверил глазам своим, но когда и Гермиона, присмотревшись ко мне, устроилась иначе, ухмыльнулся и сел по-прежнему.
-А теперь, когда я подам сигнал, вы с силой оттолкнётесь от земли, - произнесла мадам Хуч. - Крепко держите метлу, старайтесь, чтобы она была в ровном положении, поднимитесь футов на пять-десять, а затем опускайтесь - для этого надо слегка наклониться вперёд. Итак, по моему свистку - три, два…
Но Невилл, нервный, дёрганый и явно испуганный перспективой остаться на земле в одиночестве, взмыл в воздух, не дожидаясь свистка.
-Фейерверк... - прошептала Гермиона, да я и сам видел: волшебные струны натянулись так сильно и резко, что Невилла рвануло вверх, и, что хуже всего, он себя не контролировал. Надо было срочно им заняться, убьется же!
-Вернись, мальчик! - крикнула мадам Хуч.
-А почему вы его не догоните, мэм? - с интересом спросил я. - Он же сейчас свалится!
-Уже свалился! - ахнула Лаванда Браун.
Невилл в самом деле соскользнул с метлы и...
Зря я, что ли, со второго этажа вместо зарядки прыгал? Кому-то другому подстилать соломку, в смысле, плести гамак из струн намного сложнее, чем себе самому, да и времени не было изобразить что-то солидное... Я все же успел напутать достаточно для того, чтобы Невилл, пусть и шлепнулся наземь, но не со всей силы, кое-как я его замедлил.
Мадам Хуч склонилась над Невиллом, лицо её было белее мела.
-Вставай, - сказала она, осмотрев его. - Вставай, все в порядке, просто ушибы. Я отведу тебя в больничное крыло на всякий случай... А вы ждите меня и ничего не делайте! Мётлы оставьте на земле. Тот, кто в моё отсутствие дотронется до метлы, вылетит из Хогвартса быстрее, чем успеет сказать слово «квиддич»! Пошли, мой дорогой...
Она приобняла заплаканного Невилла и повела его в сторону замка. Невилл сильно хромал.
Как только они отошли достаточно далеко, Малфой деланно расхохотался.
-Вы видели его физиономию? Вот неуклюжий!
Остальные слизеринцы присоединились к нему.
-Знаешь, Малфой, - серьезно сказал я, хотя зарекался ведь ссориться с этим типом, - по-моему, если бы он грохнулся со всей дури тебе под ноги и забрызгал мозгами твою шикарную мантию, ты б так не ржал.
-Да, тебя бы стошнило, я думаю, - добавила Гермиона. - Но это нормальная реакция, я как дочь врачей говорю.
-Ну и фантазии у вас! - фыркнул он.
-Какие уж там фантазии, - мрачно произнес я, - ученик улетает невесть куда, по-моему, в сторону Запретного леса, а училка только вслед кричит - «Вернись, вернись!» Если она такая крутая, как говорила, то десять раз успела бы его догнать, поймать за шкирку и вернуть. Или заклинанием метлу перехватить. Так же можно, наверно, кто знает?
-Точно можно, - авторитетно сказал Финниган, - я читал, во время одного квиддичного матча судьям пришлось так останавливать шведского загонщика, который в раж вошел и начал даже по своим бладжером гвоздить! Ну он типа берсерком стал, мозги и отказали.
-Тогда я не понимаю, почему мадам Хуч этого не сделала! - Гермиона непримиримо скрестила руки на груди. - Представляю, как Невилл напугался... Я бы умерла со страху, если бы свалилась с метлы на такой высоте!
-Ты пока даже от земли не оторвалась, - поддела ее Панси Паркинсон со Слизерина.
-И не оторвусь, пока учительница не вернется, - не поддалась Гермиона на провокацию. - Не знаю, кто как, а я у родителей единственная дочь, и рисковать жизнью не собираюсь!
-Знаешь, даже в присутствии учительницы ты ею рискуешь, - сказал я, - сама же видела.
-Тогда я вообще не стану летать, пускай исключают, - твердо ответила она. - Можно подумать, в космический век кому-то нужны полеты на этих швабрах!
-Ну это, наверно, дань традиции, - предположил я. - Взлети на пару футов, для зачета хватит.
-А в квиддич ты как будешь играть? - спросила Лаванда.
-Школа - не место для азартных игр, - отрезала Гермиона, хотя прекрасно знала, что такое квиддич: мы читали и еще изумлялись запутанным правилам.
-Это не азартная игра, а спортивная! - возмутилось сразу несколько наших однокурсников.
-Азартная спортивная, - ядовито улыбнулся Малфой и поднял что-то с земли. - Глядите-ка, напоминалка Лонгботтома... А положу-ка я ее куда-нибудь повыше, пускай достает, заодно и летать научится!
-Э, погоди! - окликнул я, видя, что он собирается стартовать.
Как я это понял? Да просто, я же струны чувствую, вот они напряглись, значит...
-Чего тебе, Эванс? - повернулся ко мне Малфой.
-Да просто я про ваш квиддич читал, ничего толком не понял, - честно сказал я. - Правила замудреные, хуже, чем в американском бейсболе! Знаешь?
Он покачал головой.
-Я сейчас объясню! - загорелся я. - Главное, там мячик размером точно как эта напоминалка! У нас нету снаряжения, но можно попробовать, выйдет вообще это в воздухе или нет? Или, может, уже давно так играют, я ж не знаю...
-Так говори уже, какие правила-то? - нахмурился он, а я выложил, что знал.
Ей-ей, мы с Дадли чуть не рехнулись, пока усвоили, какой игрок где стоит и куда бежит, получив или отбив мяч!
-А что, интересно, - сказал Малфой, переварив услышанное и посмотрев на схему, которую я начертил на земле. - Давай попробуем!
Я знал, что он так скажет, поэтому стартовал следом под вопль Гермионы: «Гарри, идиот, тебя же исключа-а-ат!»
«Ага, сейчас, - подумал я, - чтоб меня исключили, я должен убить директора с особой жестокостью, расчленить и съесть его сердце сырым за ужином в Большом зале, это как минимум...»
Понял я это уже давно, а теперь решил проверить, насколько я ценный экземпляр. В смысле, что я могу вытворить без риска быть исключенным? Хотя уж вот из-за исключения я бы плакать точно не стал!
Взлетел я легко - достаточно было зацепить струну метлы за пару нот ветерка, - и вот я уже парю вровень с Малфоем.
-Круто! - искренне воскликнул я. - Давай играть!
По-моему, он ожидал совсем не этого, однако размахнулся и с оттяжкой запустил хрустальный шарик-напоминалку куда-то вдаль, только сверкнуло...
-Э, не по правилам! - завопил я и ринулся следом.
-А я не успел их выучить! - захохотал Малфой, но я уже не слушал.
Перехватить хрустальную струну, поймать шарик на ладонь и вынырнуть из зарослей незнакомого кустарника было проще простого.
-Лови! - гаркнул я и изо всех сил запустил напоминалкой в Малфоя, хитро, с подкруткой, такие мячи даже Дадли не брал.
Но он поймал! Чтоб мне провалиться, поймал, сделав обратное сальто!
-Н-на! - хрустальный шарик полетел мне в лоб, но сменил траекторию - Малфой тоже знал какую-то хитрость.
-Есть! - гаркнул я, взяв подачу. Перчатки не хватало, конечно, но и так неплохо выходило. - Подаю!
Вот тут я взялся за струны всерьез, заставив шарик лететь по широкой дуге. Малфой каким-то чудом перехватил его в полудюйме от собственного носа, куда я, собственно, и метил.
-Получай! - он взмыл надо мной, и я едва уклонился от пушечного удара.
Шарик просвистел мимо, и мне пришлось тормозить его, чтобы поймать над самой землей. Прутья метлы чиркнули по траве, и я снова рванул в небеса, чтобы с высоты шваркнуть напоминалкой в Малфоя и заставить ее падать намного быстрее, чем должно.
Он, наверно, не умел видеть струны. Он просто очень хорошо летал, а еще был азартен, поэтому не сообразил, что не успеет догнать шарик. Или решил рискнуть, я не знаю.
Я просто видел, что Малфой вошел в штопор, а выйти из него уже не успеет, даже если бросит погоню за хрустальным шариком, ну не извернется он так! И тогда падению Невилла он позавидует... если выживет.
«Крети-и-ины-ы-ы-ы!» - слышал я крик Гермионы. Лишь бы на помощь не кинулась, только помешает, подумал я, срываясь вслед за Малфоем.
Струны я натянул до предела, все, до которых мог дотянуться: его - чтобы затормозить падение, свои - чтобы ускорить... В общем, объясняю я дольше, чем падал. А, да, мне же еще надо было «батут» соорудить, я как-то не жаждал размазаться оземь! Но тут, кажется, все-таки поспособствовала Гермиона...
Я успел догнать Малфоя и схватить его за шиворот, а дальше наши метлы потеряли управление. До земли оставалось всего ничего, и грянулись мы ощутимо... Правда, не будь «батута», нас бы ложками с земли соскребали, а так ничего: шмякнулись здорово, аж зубы клацнули, но струны удержали, покачали нас немного и опустили на траву.
-Ты как, цел? - спросил я Малфоя, сфокусировав взгляд.
-Пока не понял, - честно ответил тот и сел, встряхнув белобрысой башкой. А шарик-напоминалка, чтоб ему провалиться, была у Малфоя! Тут и до него это дошло, и он победно вскинул руку: - Моя взяла, Эванс!
-Да подавись ты, - любезно сказал я и сел. - Жив, и слава богу.
Малфой хотел сказать что-то еще, но осекся.
-Отлично поиграли, - произнес он, наконец, и встал. - Надо будет повторить по всем правилам и со всей командой. Кажется, это даже интереснее квиддича!
«Мог бы и руку подать, между прочим», - подумал я, и...
Малфой это сделал.
На ладони его лежала напоминалка, и я взял ее, но не успел придумать, что бы такое приличествующее случаю сказать. Сцену испортили мадам Хуч с профессором МакГонаггал, примчавшиеся из замка.
-Никогда… никогда за всё то время, что я работаю в Хогвартсе… - Профессор МакГонаггал осеклась, от волнения ей не хватило воздуха, но очки яростно посверкивали на солнце. - Как вы могли… Вы чуть не сломали себе шею!
-Ну не сломал же, - пожал я плечами и встал, отряхивая мантию.
-Я, кажется, велела вам не притрагиваться к метлам! - это уже была мадам Хуч.
-Очень интересно, - ответил я. - Любой учитель знает, что если он выходит из класса и велит не шуметь, все равно шуметь будут. А тут еще такие штуковины занятные...
-В самом деле, мэм, - встряла Гермиона, - вы могли бы их как-нибудь заколдовать, чтобы мы не сумели взлететь без разрешения. И я ведь спрашивала о технике безопасности, а вы ничего не ответили! И что получилось?
-Что? - нахмурилась МакГонаггал.
-Невилл не справился с метлой и свалился с большой высоты, - отчеканила Гермиона, привычным уже жестом скрестив руки на груди. - Чудом шею не сломал! Потом эти вот двое, - она кивнула на нас с Малфоем, - взялись в мячик играть.
-Круто вышло, - вставил Симус, - я тоже хочу так попробовать!
-Да, очень круто! Только они увлеклись и тоже грохнулись! Вообще не представляю, как Гарри ухитрился догнать Малфоя и затормозить...
-Ты будто не знаешь, что я по жизни знатный тормоз, - хмыкнул я, и однокурсники жизнерадостно заржали. Даже слизеринцы, и те хихикали. - Но вообще страшно было. Хорошо еще, под мантией штанов не видно...
-Эванс! - грозно прикрикнула МакГонаггал. - Что за похабные шутки при девочках?
-А что похабного в лопнувших по шву брюках? - удивился я. - Это я так грохнулся неудачно...
-Эванс, идите за мной, немедленно! - отчеканила она и быстрым шагом направилась к замку.
Я пожал плечами и пошел следом, а через пару шагов обернулся и показал ребятам знак «Виктори». В ответ кто-то свистнул, а кто-то проорал «Держись, Эванс!» Мелочь, а приятно!
Против ожидания, профессор повела меня не в свой кабинет и не к директору. Она вызвала из класса Флитвика здоровенного пятикурсника по фамилии Вуд, а потом отвела нас обоих в пустой класс. Там Пивз развлекался тем, что писал на доске неприличные слова, и, честное слово, МакГонаггал пришлось потратить больше времени, чтобы прогнать его, чем Снейпу!
Я же постарался за спиной профессора показать Пивзу жестами, что он мне очень нужен, так что пусть обождет поблизости. Вроде бы он понял, хотя кто его разберет? Ну да ладно, это не к спеху, успею еще его поймать...
-Эванс, - сказала МакГонаггал, - знакомьтесь, это Оливер Вуд. Вуд, я нашла вам ловца!
-Вы шутите, профессор? - с затаенной надеждой спросил тот.
-Ни в коем случае, - заверила она. - Эванс летает как птица, словно с пеленок это умел! В жизни не видела ничего подобного... Вы в первый раз сели на метлу, Эванс?
Я кивнул, перебрасывая из руки в руку хрустальный шарик.
-Он поймал эту штуку в воздухе, спикировав с головокружительной высоты! - она кивнула на напоминалку. - Даже Чарли Уизли так не смог бы!
-Вообще-то, поймал его Малфой, - сказал я справедливости ради. - А я не дал нам обоим разбиться в лепешку.
-Гхм... - профессор немного стушевалась. - И тем не менее, то, что вы вытворяли в воздухе...
У Вуда был такой вид, будто все его мечты чудесным образом сбылись.
-Когда-нибудь видел, как играют в квиддич, а, Эванс? - спросил он, и глаза у него загорелись.
-Не-а, но читал, - честно ответил я.
-Вуд - капитан сборной Гриффиндора, - пояснила МакГонаггал.
-Я знаю, мэм, - сказал я.
Еще б я не знал, когда Уизли каждый вечер ссорился с Финниганом по поводу какого-нибудь матча местной Лиги Чемпионов и школьных игр!
-Для ловца он идеально сложен, - сказал Вуд, обойдя меня по кругу и едва ли не пощупав. - Легкий и быстрый. Только метлу ему надо будет раздобыть получше, и тогда...
-Я поговорю с директором и попробую убедить его сделать исключение из правил и разрешить первокурснику играть за сборную, - произнесла МакГонаггал. - Нам нужна сильная команда, а то в прошлом году Слизерин буквально растоптал нас в финальном матче!
-Я уверен, директор согласится, мэм! - радостно воскликнул Вуд, а она улыбнулась, глядя на меня, и хотела было сказать что-то еще, но я успел первым и поинтересовался:
-А моего согласия что, никто спрашивать не собирается?
По-моему, это и называется немой сценой...
-Но ты же хочешь играть за сборную, так ведь, Эванс? - с нажимом спросил Вуд, явно думая, что это я из вредности выдал. Ну и это... как тетя говорит? Для проформы, вот!
-Не хочу, - ответил я и полюбовался выражением его лица.
Обожаю разбивать чужие надежды и обманывать ожидания! Так говорит один отрицательный персонаж из комиксов, мне понравилось это выражение, я и запомнил. Вот, к слову пришлось!
-Что-о?! - взревел Вуд и наверняка схватил бы меня за грудки, если бы его не остановила МакГонаггал.
-Эванс, но почему? - спросила она негромко. - Такой шанс выпадает не каждому ученику, тем более, первокурснику!
-Потому и не хочу, - ответил я. - Это читерство.
-Что? - не поняли они, а я сообразил, что им неоткуда знать о чит-кодах для компьютерных игр. Правда, кое-какие уровни без них не пройдешь, особенно в режиме «безумие», но все равно...
-Это не честно, - ответил я. - Малфой поймал эту игрушку, а не я, но его в сборную не зовут. Ему еще и влетит от декана, уверен. А еще я не хочу, чтобы в меня тыкали пальцами и завидовали, а завидовать будут, тот же Уизли, например. Зачем мне такое счастье? - тут я перевел дыхание и добавил: - А еще мне не нравится эта игра. Больно уж опасная. Кстати, а разве родители и опекуны не должны давать разрешение на участие детей в таких матчах? Тетя Пэт точно его не подпишет, а я без ее разрешения ничего делать не буду!
Вуд посмотрел на меня, как на личного врага.
-Слова «честь факультета» для тебя пустой звук, Эванс? - мрачно спросил он.
-Если эту честь надо защищать такими методами, то да, - честно сказал я. - Я, знаете, лучше буду хорошо учиться, и мне польза, и факультету. А мячики по полю гонять можно в свободное от занятий время. И вообще, я как-то в профессиональные спортсмены не стремлюсь, так что убиваться на тренировках не собираюсь.
Вуд жалобно посмотрел на МакГонаггал, но та только скорбно покачала головой, мол, что с ним поделаешь, с убогим?
Тут, на мое счастье, прозвучал удар колокола - началась перемена.
-Идите, Вуд, - сказала МакГонаггал, - и извините за то, что поспешила с выводами относительно этого юноши.
-Что вы, мэм, - вздохнул он и вышел, правда, на пороге обернулся и изобразил в мой адрес жест в духе «тебе не жить!». Я в ответ показал ему язык.
-А вы задержитесь, Эванс, - окликнула она, когда я собрался улизнуть.
Я вздохнул и смирился со своей участью.

Глава 9

-Я давно хочу побеседовать с вами, - сказала МакГонаггал, плотно затворив дверь.
«Но почти за две недели ни единой свободной минутки не нашлось», - подумал я, но изобразил на физиономии повышенное внимание.
МакГонаггал прошлась взад-вперед по классу, откашлялась, словно не зная, с чего начать, а я терпеливо ждал, когда же она соберется с мыслями.
-Эванс, знаете, всех нас... я имею в виду преподавателей и не только... очень интересуют некоторые связанные с вами странности, - сказала она, наконец.
-Какие именно, мэм? - осторожно спросил я, сразу подумав, не дознались ли они о моих упражнениях со струнами, а если дознались, то чем мне это может грозить?
-Дело в том, что вы должны были приехать в школу под другой фамилией, - она развернулась и смерила меня суровым взглядом. - Надеюсь, вы знаете, какой именно?
-Конечно, мэм, - тут я немного успокоился. - Но я ее не нарочно поменял, честное слово! Это тетя Пэт, она же меня усыновила, вот и...
-И дала вам свою девичью фамилию. Фамилию вашей матери, - добавила МакГонаггал. - Эванс, никто и представить не мог, чем это может обернуться!
-Чем же, мэм? - с любопытством спросил я. - Мне все равно, как называться, хоть Эвансом, хоть Поттером, разве что Дурслем бы не хотелось, но это уже капризы... Если б дядя от нас не сбежал, был бы и я Дурслем, еще и гордился бы!
Это правда: я не видел никакой разницы. Наверно, здешние аристократы привыкли кичиться своими фамилиями, взять того же Малфоя, к примеру, но я-то с нормальными людьми вырос! Так что, как говорит миссис Эдвардс, хоть горшком назови, только в духовку не ставь...
-Дело не в этом... - МакГонаггал поправила очки и снова зашагала по классу, а потом озвучила мои мысли: - Вам, как и магглам, кажется, что фамилия - это ерунда, набор букв... Но не в вашем случае!
-Почему, мэм? Я что, особенный?
-А будто вы не знаете, Эванс? - мне казалось, что мою фамилию МакГонаггал выговаривает с заметным трудом. - Вы не читали о себе в книгах, вас не просветили однокурсники?
-Ну, положим, мало кто знает, что я и есть мальчик-который-выжил, - честно ответил я. - Фамилия другая, шрама почти не видно, а имя у меня самое обыкновенное. Нет, еще в поезде меня много кто искал, но я вроде бы не спалился.
-Снова не пожелали быть знаменитым? - приподняла она брови.
-Конечно, - пожал я плечами. - Велика радость, когда на тебя пальцами показывают, как на обезьяну в клетке! Ладно бы я сам что-то такое сделал, так ведь я даже не помню, что случилось, и уж тем более не знаю, почему...
-Есть предположение, Эванс, что ваша матушка защитила вас ценой собственной жизни, - негромко произнесла она. - Это вы были целью Того-кого-нельзя-называть, но на его пути встала Лили Поттер. Она погибла, но вы выжили после смертельного заклятия... И именно поэтому вас отдали на воспитание сестре Лили: кровная защита - это не шутки. Это сильнейшая древняя магия, и даже если Лили применила ее, не сознавая, что делает, менее эффективной защита от этого не стала.
-Тетя мне показывала письмо, - сказал я. - Там сказано, что раз они с мамой сестры, то в тетином доме мне ничего не угрожает, потому что у них кровь одна и та же.
-Верно, в общих чертах это так и есть, - кивнула МакГонаггал. - И все шло хорошо, вот только затем что-то случилось... Видите ли, Эванс, списки потенциальных волшебников обновляются сами собою, и вы значились там с самого рождения. Можете ли вы вообразить, какая паника приключилась, когда ваша фамилия исчезла из списка?
-Э... нет, - честно ответил я. - А что, решили, будто я помер?
-Тогда бы возле вашего имени появилась соответствующая пометка, но вы просто исчезли, - покачала она головой. - Однако, когда проверили дом вашей тети, выяснилось, что вы живы-здоровы. Тогда кому-то, наконец, пришла в голову светлая мысль проверить списки более тщательно, и вас обнаружили там под фамилией Эванс.
-Так говорю же, тетя меня усыновила, вот эти ваши списки и самообновились, - пожал я плечами.
-Да, но это редчайший случай! - воскликнула она, остановившись напротив меня. - Подобное случается, когда кого-то принимают в род со сменой фамилии, и то это отображается... Ну, скажем, в случае замужества: миссис Смит, в девичестве Джонс, если брать грубую аналогию. Или... м-м-м... Генри Максвелл, урожденный Хоуп, бастард дома Максвелл. Но в вашем случае ничего подобного не произошло!
-Может, это потому, что мама с тетей родные сестры? - подумав, спросил я. - Ну и тетя ко мне правда как к сыну относится.
-Этого-то никто и не может понять, даже директор Дамблдор, - покачала головой МакГонаггал. - При этом не возникло никаких проблем с получением вами средств из сейфа Поттеров...
Я пожал плечами: в этой их магии я ничего не понимал, но, судя по тому, как гоблины заставляли расписываться кровью, все дело было в ней. По крови я наполовину Поттер, наполовину Эванс, вот и все. А как меня по документам зовут, это им вообще без разницы, хоть Джеки Чаном, хоть Брюсом Ли!
Странно, конечно, что в этих списках никаких пометок нет. С другой стороны, и в маггловских документах я как будто с рождения Эванс. Тайна усыновления, все дела (а что в городке все равно обо всем известно, это уж мелочи).
Короче, я решил не мучиться: пускай об этом у взрослых голова болит, а мне что за печаль, если у них там списки глючат? Наверно, тоже зачаровывали-перезачаровывали, как лестницы, вот и...
-И вы понимаете, Эванс, что мы никак не можем объявить, что вы и есть мальчик-который-выжил, - закончила МакГонаггал фразу, которую я благополучно прослушал, очнувшись на самом окончании.
-Ну и слава богу, - честно сказал я. - Я что-то не рвусь в национальные герои, мне и так хорошо.
-Не любите быть в центре внимания? - неожиданно усмехнулась она.
-Терпеть не могу, - кивнул я и спросил: - Мэм, а почему профессор Снейп интересовался, не знаю ли я кого-нибудь по фамилии Дурсль? Мне показалось, как будто он мою нынешнюю фамилию знает, но у него что-то в голове не состыковывается!
-Собственно, поэтому я и начала этот разговор, - ничуть не удивилась МакГонаггал. - Проблема не только в списках. Люди, которые имели не самое прямое отношение к истории с вашими родителями, тоже путаются. Профессор Снейп был знаком и с Лили, и с Петунией, но не смог сразу понять, что Гарри Эванс - приемный сын Петунии и ее племянник - на самом деле сын Лили Эванс, в замужестве Поттер! Его это несказанно поразило! Казалось бы, все лежит на поверхности, ан поди ж ты...
-Это все магия, - сказал я со знанием дела. Удобно, на магию тут можно свалить все, что душе угодно! - А как же Хагрид? Он точно знал, кто я такой, рассказал про то смертельное заклятие, говорил, что у меня глаза мамины...
-Скажу по секрету: Хагрид - полувеликан, - ответила МакГонаггал, - а на них слабо действует обычное волшебство. Вдобавок, именно ему было поручено доставить ребенка на крыльцо дома Петунии, и забыть об этом он никак не мог. Ну а в тонкости его не посвящали, разумеется, и если даже он удивился тому, что вы носите другую фамилию, то сам себе легко это объяснил необходимостью прятать вас от людей Того-кого-нельзя-называть.
-Ясно-понятно, - сказал я. - А если он ничего не знает, то и не проговорится случайно, верно?
-Именно так, - кивнула она. Я хотел было спросить насчет того хранилища, но вовремя прикусил язык. Вдруг от меня этого и ждали? - Идите, Эванс, скоро начнется занятие. И постарайтесь больше не устраивать таких представлений! Я не сниму с вас баллы за эту воздушную эквилибристику только потому... потому...
Я с интересом ждал, какое же она придумает оправдание моему хулиганству.
-Ваш отец гордился бы вами, - сказала, наконец, МакГонаггал. - Он великолепно играл в квиддич!
«Как бы он меня не проклял за то, что я в сборную не пошел», - подумал я, вежливо попрощался и пошел себе на гербологию. Правда, завернув за угол, оглянулся и шепотом позвал:
-Пивз! Эй, Пивз, ты где?
Он не отозвался, и я подумал - ладно, рано или поздно объявится. Правда, тут кто-то натянул полы мантии мне на голову, и я понял, что полтергейст рядом.
-Я к тебе по делу, а ты дурака валяешь, - укоризненно сказал я, выпутавшись из мантии и озираясь. Противное хихиканье раздавалось совсем близко, но Пивз не показывался, дрянь этакая.
-Какое еще дело ко мне может быть у первокурсничка? - спросил он откуда-то с потолка.
-А вот не скажу, - ответил я в его излюбленной манере. - Нечего было мне пакостить.
-Нет, говори! - сразу проявился он.
-Не скажу, не скажу! - показал я ему нос и сделал вид, будто собрался уходить.
-Что, деканша пропесочила, думаешь на мне отыграться? - презрительно фыркнул Пивз и завис в воздухе, скрестив руки на груди, как Наполеон на картинке. Ему только белых рейтуз и треуголки не хватало... кстати, а это идея!
-Ничего и не пропесочила, будто ты не подслушивал, - сказал я. - Ну, не хочешь новые дразнилки слушать, и не надо, я пошел. Оставайся со старыми, только учти, они уже века два как протухли.
-Стой, погоди! - завопил Пивз и вцепился в мой рукав. - Какие еще новые дразнилки? А ну, говори!
-Ну... так и быть, - нехотя согласился я. - Но не даром!
-И чего ж ты хочешь? - подозрительно спросил он.
-Ты мне скажешь, как лестницы поворачиваются, - ответил я, - а то мы никак не можем вычислить кое-какие. Ты-то уж наверняка знаешь замок, как свои пять пальцев!
-А то! - приосанился полтергейст, и я все-таки не выдержал.
-А еще тебе бы другой костюм пошел...
-Да? Это какой-такой? - снова заподозрил он неладное.
-Пошли, покажу, - пригласил я, - на какой-то картине я видел похожий, тебе точно будет к лицу! Его носил один великий человек, а ты на него чем-то похож, особенно в профиль...
В самом деле, на парочке портретов красовались джентльмены в пудреных париках, камзолах и треуголках, ну а белые штаны я оставил на совести Пивза. К его чести, должен сказать, с лестницами он меня не обманул, выслушал дразнилки (малую часть, конечно же, я приберег кое-что покруче на потом) и улетел, распевая во все горло одну, особенно ему понравившуюся. Уже зная, насколько Пивз любит шалости, я мог точно сказать: назавтра он всех достанет этими стишками...
*
Хоть я и не хотел быть знаменитостью, но сильно просчитался. Еще примерно неделю в меня тыкали пальцами со словами: «Гарри Эванс? Тот самый, который отказался быть ловцом в сборной Гриффиндора?! Не может быть!»
Спасибо, автографы не просили, а скоро это все сошло на нет. Ну и моя способность становиться условно-незаметным тоже пригодилась, конечно же.
-А не жалеешь, что отказался, Эванс? - спросил меня как-то Малфой на очередном уроке полетов. К слову сказать, они сделались скучными донельзя, и всей толпой мы уже не взлетали, только парами, чтобы мадам Хуч могла контролировать процесс. Ну вот, он ко мне в пару и угодил. Подозреваю, нарочно.
-Не-а, - ответил я, старательно выполняя упражнение. - Я ленивый, а на тренировки надо вставать ни свет ни заря. Или вообще в дождь или зимой летать. Что-то неохота.
-А та твоя игра интересная, - напомнил он.
-Ну так давай еще нескольких игроков найдем да потренируемся хотя бы на земле, - предложил я, - летать без присмотра нам все равно не разрешат.
-Если мой папа потребует, разрешат, - ухмыльнулся Малфой, заложив крутой вираж.
-Тебе - ясное дело, а как насчет гриффиндорцев? - спросил я. - Как ты ему это объяснишь?
-Очень просто - нам же нужны мальчики для битья! И девочки, - добавил он, взглянув вниз, на Гермиону. - И вообще, папа порадуется. Новый вид спорта - это всегда перспективы...
-Деньжата, - кивнул я.
-Конечно. Сперва детские игры на лужайке, потом сборные, фанаты, клубы, чемпионаты... - мечтательно протянул Малфой, повинуясь сигналу мадам Хуч и заходя на второй круг.
-Чур, прибыль пополам, - тут же сказал я.
-С какой это радости? Можно подумать, ты хоть кнат вложишь в это дело!
-А вот и вложу! Я, знаешь, не нищеброд какой-нибудь, и если твой папа знает, как раскручивать такие проекты, то я хоть деньгами поучаствую.
-Копилку разобьешь? - съязвил он. - Галлеона два наскребешь?
-Малфой, - ответил я. - Мне от папы с мамой кое-что досталось. И управляющие у меня хорошие. Найдется, что вложить. А ты не тормози, а со своим отцом этот вопрос провентилируй.
-Да, я помню, заслуженный тормоз - это ты, - хмыкнул он и вдруг посерьезнел. - Мне очень неприятно это говорить, Эванс, но ты спас мне жизнь.
-Да ладно, в худшем случае - кости, - помотал я головой.
-Нет. Я потом вспоминал - я вошел бы в землю почти вертикально. Даже если б не сразу насмерть, шею бы мог сломать. А такое даже волшебством не всегда можно вылечить, - мрачно произнес Малфой. - В общем, доля в деле - это меньшее, чем я могу расплатиться. Папа поймет. Я у него единственный ребенок... Так, кажется, кричала эта Грейнджер?
-Ладно, - сказал я, - насчет бизнеса пускай управляющие договариваются, у нас еще до этого нос не дорос. Получу свою долю - будем считать, квиты. С меня еще подробные правила, а то наземные не совсем годятся. Мы с Гермионой и Симусом их для игры на метлах переперли, надо будет опробовать, а потом...
-Мне нравится твой деловой подход, хоть ты и гриффиндорец, - фыркнул Малфой.
-Так Шляпа меня на Слизерин отправляла, да я не захотел Гермиону бросать, вот и упросил отправить меня на Гриффиндор, - просветил я, и он чуть с метлы не свалился.
-Тогда ясно, почему меня от тебя не тошнит, - с истинно аристократической сдержанностью сказал он. - Раз в душе ты слизеринец, неважно, какие цвета ты носишь!
-Рубишь фишку, - хмыкнул я и пошел на снижение. - Давай, добывай у папы разрешение летать, доработаем правила, а дальше уже взрослые дела...
-Сделаем! - ответил Малфой, наддал и на самом финише заехал мне прутьями метлы по физиономии. Уверен, нарочно!
Папу Малфоя я увидел через неделю, когда он заявился в школу с инспекцией. Судя по всему, Драко (так звали младшенького) наябедничал отцу о никакущей технике безопасности, поскольку тот пожелал присутствовать на уроке полетов и остался крайне недоволен.
-Я сообщу Совету попечителей о том, что квалификация преподавателя подлежит пересмотру, - сказал он, поправляя перчатки.
Я, честное слово, впервые видел взрослого мужчину, который бы их носил! Да не в кино, не в зимние холода, а так просто... А еще у Малфоя-старшего имелась трость с роскошным набалдашником, и тоже видно было, что вещь это привычная. Ну да они все тут немножко средневековые...
-Мистер Малфой, мадам Хуч воспитала не одно поколение игроков в квиддич, - начала было МакГонаггал, но тот перебил:
-Мне не нужно, чтобы из моего сына воспитывали игрока в квиддич. Если потребуется, я найму ему личного тренера. В школе же дети должны овладеть основными приемами полета и научиться не падать с метлы, не более того. Как я вижу, на первом же занятии произошли сразу две непредвиденные ситуации. Для начала мадам Хуч позволила упасть растерявшемуся и лишившемуся контроля над метлой мальчику, который, хочу отметить, впервые поднялся в воздух. Затем она оставила без присмотра прочих учеников, понадеявшись на их обещание не трогать метлы. Несколько наивно для преподавателя с ее стажем, не так ли? - он холодно улыбнулся, а я решил, что непременно научусь такой гримасе. Ну, когда вырасту, пока она в моем исполнении будет выглядеть по-клоунски. - И каков результат? Еще двое мальчиков едва не разбились! Что мешало мадам Хуч наложить на метлы запрет подниматься в воздух без ее разрешения? Неужто этот простейший ход даже не пришел ей в голову?
Тут они с МакГонаггал миновали галерею, где я прятался за доспехами, и дальнейшего разговора я не слышал.
Так или иначе, но уроки полетов сделались еще унылее, а к мадам Хуч приставили ассистента. Ну да и ладно, этот же ассистент, нанятый крутым папой Малфоя, следил, чтобы мы не покалечились, играя в воздушный бейсбол. Вот честное слово, мы с Гермионой и Симусом, а еще Дином головы сломали, приспосабливая и без того мудреные правила к полетам! Но вроде справились, и к нам потянулись люди. Мы даже Невилла затащили в команду, но это уже совсем другая история...

Глава 10

За всеми этими передрягами я чуть было не позабыл написать домой, но вовремя опамятовался и отправил с совой записку, мол, все в порядке. Тетя ответила, что и у них дела идут ничего себе, Дадли понравилось в Далвиче, а соседки все завидуют. Ну а ей без нас скучно, поэтому она подумала-подумала и завела котенка. Да не от Игнатия, а какого-то породистого, который должен вымахать в здоровенного котяру! Ну, дело хозяйское, подумал я и успокоился.
У Гермионы дома тоже все было в порядке, только родители завели щенка. Спасибо, не братика или сестричку, сказала она, хотя... какие еще их годы!
Впрочем, у меня и без того было полно дел. Во-первых, благодаря Пивзу мы с Гермионой наконец-то составили график движения лестниц, проверили его как следует (а то вдруг Пивз наврал, он мог!) и теперь продавали всем желающим или за скромную сумму, или за какие-нибудь интересные сведения о потайных ходах и прочем в том же роде. Честное слово, этот наш график даже старшекурсники покупали, а кто-то посетовал, мол, почему не повесить такой в холле, чтобы никто не путался, когда и куда идти? Я тоже думал об этом, но пока наша придумка приносила прибыль, не собирался идти к декану и тем более директору со своей идеей.
В этом деле мы составили конкуренцию близнецам Уизли: кажется, те досадовали, что сами до этого не додумались! Ну, кто первый встал, того и тапки, как говаривал Дадли, отпихнув меня от этих самых тапок поутру. Ну, это еще когда мы в одной комнате жили. Причем, что интересно, свои он всегда запинывал под кровать, а босым оставался я!
Учеба шла ни шатко, ни валко. Я имею в виду, было очень интересно, но я страшно не любил писать сочинения. Вот сделать что-нибудь руками - это по мне, а переписывать учебники так скучно...
-Два часа отработки у мистера Филча, - холодно сказал мне Снейп, увидев, что мое сочинение вдвое короче, чем он задавал. Ну не знал я, что там еще написать можно! Я не Гермиона, чтоб из пальца еще пять страниц высосать, на вопрос ответил, по делу все написал, чего ж еще? Я привык, что оценки за содержание ставят, а не за объем!
Гермиона посмотрела на меня с осуждением, а я только пожал плечами. Ну, отработка так отработка, подумаешь! Близнецы Уизли из них не вылезают, а я что, особенный?
Вот я и пошел сдаваться старому завхозу. Он, как я уже выяснил, был сквибом (то есть родился в семье волшебников, но сам колдовать не мог), служил в школе много лет, учеников не любил и сожалел о старых временах, когда мелких негодяев можно было высечь розгами или там посадить в подвал на хлеб и воду.
Еще у Филча была кошка, которую он называл миссис Норрис: она всегда появлялась неожиданно, а следом за ней уже шел хозяин.
Он был вездесущ и неумолим. И еще, по-моему, страдал от вечной простуды. А может, от аллергии на пыль, иначе откуда у него такая страсть к уборке?
Мне достался не такой уж большой фронт работ: помыть лестницу да начистить таблички в зале наград. Дел на полчаса, особенно, если струны видишь. В смысле, лестницу я руками помыл, она была не особо грязная, просто пыльная, а таблички уже начищал со всем старанием. Интересно было их разглядывать - все эти имена, даты, свершения...
-Иди уже отсюда, - окликнул меня Филч, - два часа давно вышли.
-А я авансом, сэр! - жизнерадостно отозвался я и поставил очередной кубок на место. - Все равно ж снова к вам угожу, это как пить дать.
-Хм-хм... - он посмотрел вокруг. Я по привычке еще и пыль вытер, тетя Пэт чистоту любит. - С чего это ты вдруг так разохотился?
-Да заодно уж, - пожал я плечами. - А то что за дело: кубки надраены, а полки пыльные? Непорядок! Я могу идти, сэр?
-Иди, - мрачно сказал Филч, а миссис Норрис скользнула по моей ноге, оставив на штанине клок шерсти.
-Что это она у вас так линяет? - спросил я и попытался было погладить кошку, но она от меня смылась. Привыкла, наверно, что ее всякий пнуть норовит! - Может, витаминов не хватает? Или вы ее кормите мало?
-Хорошо я ее кормлю, - насупился Филч. - Старая просто, вот и...
Он осекся, а я подумал: когда миссис Норрис умрет (даже если она волшебная кошка, то живет всяко меньше человека), старику будет совсем грустно. Надо будет найти ему котенка, чтобы миссис Норрис его воспитала - своих-то она вряд ли принесет, раз уже старушка, - тогда ему будет не так одиноко, когда ее не станет. Я был уверен, что кошка меня поймет.
-Извините, сэр, - сказал я, - я просто так спросил. Тетя котенка взяла, вот я и...
-Иди уж, - махнул он рукой и поднял тощую серую кошку на руки. Она потерлась мордочкой о небритую щеку завхоза и неожиданно громко мурлыкнула. - Считай, полчаса себе скостил на будущий раз...
-Сэр, - осторожно сказал я, - а почему в коридор на третьем этаже нельзя ходить? Нет-нет, я помню, что нарушители умрут мучительной смертью, это вот всё, но что там такое ужасное спрятано?
-А тебе зачем? - мрачно спросил Филч. - Сказано, нельзя, значит, нельзя!
-Да я просто так спросил, - вздохнул я. - Мы с подругой график движения лестниц составляем, чтобы не заблудиться, но не знаем, что будет, если лестница вдруг заведет на этот третий этаж. Как оттуда уйти?
-По восточной лестнице, она раз в полчаса поворачивается, - буркнул завхоз.
-А если на занятие будем опаздывать?
-Тогда вниз прыгайте. Иди отсюда, недосуг мне, - мрачно сказал он, и я вымелся прочь. Ну что ж, даже немного данных - это уже хорошо!
Гермиона тоже так считала, а еще ей было ужасно интересно, что же прячут на третьем этаже.
-Слушай, давай не будем лезть, куда не надо, - попросил я. - Ну мало ли, вдруг там пол провалился или канализация течет...
-Тогда это было бы заметно на втором этаже, - резонно ответила Гермиона.
-А тебе не кажется, что как-то нелогично спрятать что-то и всем объявить, что именно в это место ходить нельзя? Если там дырка в полу, тогда понятно. Хотя надежнее было бы огородить и плакат повесить, как во время дорожных работ делают или когда дома ремонтируют.
-А поскольку этого не сделали, - подхватила она, - значит, дело не в дырявом полу и не в осыпающемся потолке! Тем более, если бы там правда что-то обваливалось, это бы давно починили. Взрослому волшебнику надо пару раз палочкой махнуть, и все!
-Ну хорошо, - сдался я, - и что же, по-твоему, там может оказаться?
-Наверно, то самое, что Хагрид забрал из хранилища, - шепотом ответила Гермиона.
-Ага. Там, значит, воров поймать не смогли, хотя у гоблинов охрана ого-го какая, поэтому ту штуку принесли в школу и только что табличку не повесили и светящиеся стрелки, как при тех самых дорожных работах - «Оно тут!», - скептически произнес я. - По-моему, в школу пробраться куда проще, чем в банк!
-Сюда нельзя аппарировать, - с удовольствием выговорила Гермиона мудреное слово. - И камины только у директора открыты.
-Ну и что? - пожал я плечами. - Аппарировать можно куда-нибудь, где барьера нет, а потом пешочком пройтись. А еще потайные ходы есть, будто ты не слышала! Близнецы вон вечно куда-то по ним шныряют... кстати, надо будет разведать парочку, вдруг пригодится?
-Придется покупать карту, - деловито сказала она, - задаром они ничего не скажут. Кстати... А если мы разузнаем, что там, в этом коридоре, то сможем обменяться!
-А тебе не кажется странным, что они до сих пор туда не пробрались? - спросил я. - Это близнецы-то, которые в каждой бочке затычка!
-Они пробовали, - серьезно ответила Грейнджер, - я слышала, как их Перси ругал: они Филчу попались. В другой раз их Пивз застукал, но они успели удрать. А потом еще на кого-то нарвались, кажется, на Снейпа, и он им устроил головомойку, чтоб не лазили, где не положено.
-То есть за коридором следят, - подытожил я. - Нет, я не облезу еще разок лестницу помыть, конечно, но ведь, если нас застукают, то баллы снимут. Факультет нас осудит!
-Отработаем, - сурово сказала мне Гермиона. - Я и отработаю, потому что ты бездельник.
-Ничего подобного, - оскорбился я, - я просто не умею в сочинениях воду лить! Это ты начинаешь чуть не от древних греков! Вот зачем, а? Вопрос поставлен четко, я на него подробно ответил, но нет, надо еще каких-то финтифлюшек навертеть...
-Это не финтифлюшки, а вступление, выводы и заключение, - просветила она, - мне родители рассказывали, как пишутся рефераты и научные работы.
-А... - почесал я в затылке. С этой точки зрения я на домашние задания не смотрел. - Ясно-понятно. Я-то думал, это как контрольная, а там чем короче напишешь, тем лучше...
-Вот, теперь ты знаешь, как надо, - серьезно сказала Гермиона. - Так что тоже будешь зарабатывать баллы.
-То есть ты уже все за меня решила, - подвел я итог, - и... когда мы пойдем на дело?
-Ночью, конечно же, - ответила она, а я только вздохнул.
Честно говоря, меня и самого разбирало любопытство, но от нее, признаюсь, не ожидал такого! Гермиона ведь правильная до ужаса, все делает по инструкции, учителей боготворит, а тут вдруг... С чего бы это?
Этот вопрос я ей и задал, а ответ был такой:
-Просто ты дурно на меня влияешь.
Нормально, а?! Я ее отговариваю изо всех сил, а оказывается - это я дурно влияю! Нет, девчонок все-таки понять невозможно...
Вот, собственно, так мы и оказались в третьем часу ночи на запретном этаже. Филч не обманул: восточная лестница в самом деле поворачивалась раз в полчаса, так что мы могли примерно рассчитать время. Часы у нас были: Гермиона еще во время нашего похода по Диагон-аллее разузнала, что электроника в Хогвартсе не работает, и выпросила у родителей механические часики. Ну а я сам купил, на такое-то у меня денег в копилке хватало. Раньше у меня тоже часы были, крутые, электронные, с калькулятором и шагомером, я их выспорил у одного парня с соседней улицы. Ну а когда в Хогвартс уезжал, оставил их Дадли, он на них давно облизывался.
-А если нас там уже поджидают? - спросил я. - Ведь неспроста были все те разговоры, газетная вырезка, а? Мы ведь об этом думали!
-Да, но откуда кто-то узнает, что мы придем именно сегодня? - прошептала в ответ Гермиона. Я заставил ее заплести волосы в косу, потому что пучок постоянно разваливался, и теперь едва ее узнавал.
-Может, там сигнализация установлена, - фыркнул я.
-А вот ты и посмотришь, есть она там или нет, я не настолько еще хорошо струны различаю!
Этот аргумент крыть было нечем, и я, вздохнув, поднапрягся...
-Нету там сигналки, - сказал я наконец. - Но есть что-то другое. Что именно, не могу разобрать.
-Пойдем, посмотрим, - кивнула Гермиона и взмахом палочки отворила дверь, ведущую в запретный коридор. (Я тоже знал это заклинание, но зачем произносить его вслух, если достаточно подцепить нужную струну?)
-А может, лучше назад пойдем? - негромко произнес я, засветив огонек и осмотревшись.
-Точно, - быстро ответила она и мы вымелись за дверь быстрее, чем Вуд успел бы выговорить слово «квиддич».
Оказавшись в безопасности и заперев за собой дверь, мы переглянулись.
-Вот это я понимаю, сторожевой песик, - выговорил я.
У меня, каюсь, подгибались коленки: не всякий день оказываешься перед носом у здоровенной трехголовой собаки! Как же ее... а! Кажется, в древних мифах был такой цербер, которых сторожил врата преисподней. Ну, если даже это не тот самый, то все равно зверюга внушительная... Хорошо, он не успел сообразить, кто это вломился к нему, и не залаял! Со здешней акустикой один его «гав!» выдал бы нас с головой...
-Но теперь-то ты согласен, что в коридоре прячут что-то важное? - деловито спросила Гермиона.
-Пса? Нашли место! Лучше б к Хагриду его отправили, все безопаснее!
-Да нет же! - рассердилась она. - Пес стоял на люке, ты что, не видел?
-Нет, - честно ответил я, - я следил за его головами. А то, знаешь, замучаешься прививки от бешенства делать, если он тебя цапнет. Уж ты-то, как дочь врачей, должна это понимать!
Гермиона тихо зарычала, но осеклась, расслышав вдалеке шаркающие шаги.
-Филч... - прошептала она. - Бежим!
-Куда? - спросил я, взглянув на часы. - До поворота лестницы еще семнадцать минут, а прятаться от Филча возле этой собаки я не собираюсь. Лучше уж кубки драить.
-Он же сказал тебе - прыгай вниз! - напомнила Гермиона.
-Третий этаж, - напомнил я, в свою очередь.
-Гарри, если ты ухитрился не разбиться на метле, когда на полной скорости в землю впаялся, то этаж-другой - ерунда, - твердо сказала она. - Сам же говорил, что прыгал со второго тренировки ради!
-Здесь третий - как наш пятый!
Если честно, я препирался только из чувства противоречия. Шаги Филча тем временем слышались уже совсем близко, и я кивнул:
-Ладно! Давай руку, и на счет раз...
Мы прыгнули.
И даже вполне мягко приземлились - аккурат на профессора Квиррелла, которого невесть зачем занесло на галерею второго этажа. На наше счастье, мы успели удрать раньше, чем он стащил с головы тюрбан, надвинутый моей пяткой по самые плечи, и сумел нас опознать.
-Знаешь, что? - сказал я Гермионе, когда мы добежали до гриффиндорской гостиной и отдышались. - Давай завязывать с такими приключениями. Если бы мы не на этого убогого свалились, а на Снейпа, то отработкой у Филча бы точно не отделались!
-Да уж, - кивнула она и потерла ушибленный о мою голову локоть. - Пошли спать. Завтра придумаем еще что-нибудь...
-Мы будем тренировать Невилла, - напомнил я, - по-моему, это намного опаснее, чем укрощать трехголового пса ростом с лошадь!
-Точно, - согласилась Гермиона и мечтательно улыбнулась.
Правда, что ли, я на нее так дурно влияю? По-моему, та девочка, с которой я познакомился у мадам Малкин, не стала бы нарушать школьную дисциплину, спорить с преподавателями, шариться по ночам в компании с парнем, забираться в запретный коридор, что грозило отчислением, и прыгать с третьего этажа. Однако нарушала, шарилась и прыгала. Однозначно, мой пример заразителен, об этом еще и тетя Пэт постоянно твердит!

Глава 11

Невилла мы просто взяли под руки и отвели в укромный уголок. Я успел уже разведать несколько местечек, куда не заглядывали ни призраки, ни преподаватели. Кстати, Пивз и подсказал в обмен на очередную порцию дразнилок. Пока нас ни разу не спалили, потому что я пообещал полтергейсту: если он нас заложит, ни единого слова от меня больше не услышит, не говоря уж о развеселых стишках и похабных анекдотах!
-Хочешь научиться нормально колдовать? - прямо спросила Гермиона.
-Конечно, хочу, - несмело кивнул Невилл, глядя на нас с явной опаской.
-Тогда клянись, что не выдашь нас, и ни единого словечка о том, чему мы тебя научим, никому не передашь, - велел я и достал перочинный ножик.
Малфой, скажу я вам, существо хоть и противное, но полезное, это от него я услышал о кровных клятвах, а поскольку нас теперь связывал бизнес (пусть еще находящийся в зачаточном состоянии), то вытряхнул из него кое-какую информацию обо всем этом. Лишним уж точно не будет! А зная феноменальную способность Невилла забывать пароли и путать все, что только можно перепутать (и что нельзя - тоже), лучше было обезопаситься. А то запамятует да проговорится!
Удивительно, но струны Невилл разглядел почти сразу же, как только нам удалось втолковать ему суть. На этом, правда, наши с Гермионой педагогические успехи и закончились...
Повторюсь, Невилл путает все и всегда. Струны он тоже путал, да так виртуозно, что у меня даже нарочно бы подобное не получилось! Когда мы в очередной раз спасли замок от обрушения, Невилл объяснил, чуть не плача: когда он нервничает, то начинает делать что угодно, наобум, лишь бы сделать и не выставить себя полным идиотом. В итоге получается только хуже, и он об этом знает, но справиться с собой не может. На зельях у него поэтому все и взрывается: если он забывает рецепт, то кидает в котел, что под руку попадется, вот и результат налицо. Или на лице, как в прошлый раз, когда всех соседей Невилла окатило какой-то пакостью, от которой росли слоновьи уши.
Мы с Гермионой переглянулись и кивнули. Если Невилл не в состоянии справиться с собой и тыкает в какие попало струны, придется нам справиться с ним, пока он замок не развалил. А он мог, говорю же, струна у него была ого-го какая! Даже у меня не такая, сказала мне Гермиона, а я не остался в долгу и заметил, что ее струна на фоне Невилла вообще не видна. За это подруга треснула меня учебником по макушке и сказала что-то вроде «сила есть - ума не надо». На этом моменте мы переглянулись - нас осенило...
Одним словом, мы напридумывали для Невилла уйму учебных заданий. Наипростейших, таких, с какими бы я мизинцем левой ноги справился, не приходя в сознание: склеить разбитый стакан, например. И еще раз, и еще, и так до тех пор, пока стакан не прекратит превращаться в бутылку Клейна (это Гермиона выдала, а я так и не сумел себе представить эту штуковину, сколько она ни объясняла).
И вы знаете, терпенье и труд в самом деле все перетрут, права миссис Эдвардс! Трудился Невилл, а терпеливо заставляла его заниматься Гермиона. Правда, без моего чуткого руководства они бы далеко не ушли, но я скромный, поэтому лишний раз о своей роли старался не напоминать, только совершенствовал и усложнял задания. И не забывал все это записывать: вдруг этак вот вырасту да учебник издам? Я даже название придумал - «Теория струн»! Правда, Гермиона сказала, что, во-первых, такая теория уже есть, а во-вторых, она совсем не о том, но потом подумала и решила, что волшебники о ней все равно не знают, так что название годится. Можно просто добавить слово, например, «Теория струн Эванса», чтобы никто не придрался, и все дела!
День, когда Невиллу удалось поднять в воздух перышко на занятии по чарам, стал нашим общим триумфом! Что уж говорить о...
Но я опять забегаю слишком далеко вперед.
Итак, наступил Хэллоуин. Я люблю этот праздник: мы с Дадли обычно наряжаемся монстрами и ходим пугать соседей. В прошлом году, помнится, чуть не довели миссис Фигг до инфаркта, прикинувшись назгулами. Не знаю, то ли я был настолько убедителен в роли Короля-призрака, то ли Дадли очень уж натурально хрипел, изображая умертвие, но бедная старушка унеслась от нас прочь с неожиданной прытью, оглашая тихую улочку ужасными воплями. Я не разобрал, что именно она кричала, знаю только, миссис Эдвардс битый час отпаивала ее своей знаменитой вишневой наливкой.
Увы, в этом году я мог лишь отправить Дадли открытку. Он в ответ прислал мне упаковку леденцов "со стрихнином" (такие продаются в магазинах приколов). Початую - половину, поди, сам сожрал! Ну да я уже выяснил, где закупаются всякими штуками старшекурсники, и в обмен на очередной фрагмент схемы движения лестниц разжился леденцами на любой вкус и осчастливил кузена еще разок. Надеюсь, Дадли попадется конфетка со вкусом ушной серы!
Гермиона, правда, бурчала, что волшебные товары нельзя дарить магглам, на что я возразил - ее родители гуляли по Диагон-аллее и ели волшебное мороженое, и что теперь? Она подумала и смирилась. И даже отправила своим предкам пару шоколадных лягушек.
В школе же все проходило тихо и мирно. На завтрак была запеченная тыква с тыквенным соком, тыквенная каша, тыквенные тарталетки, тыквенный пирог, короче, проще было перечислить то, в чем не было этой самой тыквы. Ничего не имею против нее, но меру-то надо знать? Вдруг у кого-нибудь на нее аллергия?
На занятии по чарам Невилл блистал. Мы с Гермионой тоже, но после всех неудач нашего однокашника он так радовался успеху, что мы решили дать ему насладиться триумфом. Потом припомним: у него еще «батут» не получается, так что вечером он опять пойдет прыгать со второго этажа без страховки. Вру, конечно, мы страховали. Невилл роптал и уверял, что у него детская травма: дядя выкинул его из окна, чтобы разбудить способности к волшебству, и он теперь боится высоты. Гермиона на это сказала что, во-первых, я намного хуже дяди Элджи, а во-вторых, почему бы Невиллу не напрячься и самому не отправить дядю немного полетать, когда тот снова наведается с родственным визитом?
За что люблю Гермиону - она убедительная. Невилл внял ее аргументам и согласился, что отыграться на дяде было бы очень круто, но что скажет на это бабушка?
-Бабушка будет рада твоим успехам! - отчеканила Гермиона, и инцидент был исчерпан.
Так вот, после занятий мы отправились ужинать. В Большом зале было здорово: на стенах и потолке сидели, помахивая крыльями, тысячи летучих мышей, уйма их летала над столами, от чего огоньки воткнутых в тыквы свечей трепетали. Я только надеялся, что вся эта орда не начнет гадить в полете, но вроде обошлось.
Я как раз собрался заморить червячка, как вдруг в зал вбежал профессор Квиррелл. Его тюрбан сбился набок, а на лице читался страх. Я уж подумал, что на него опять кто-нибудь упал, но он подбежал к директору и выдавил:
-Тролль! Тролль… в подземелье… спешил вам сообщить…
И грохнулся в обморок.
Ух, что тут началось! Обожаю панику в замкнутом пространстве, да, особенно когда толпу успокаивают светошумовыми грана... я хотел сказать, волшебными фейерверками.
-Старосты! - приказал директор. - Немедленно уводите факультеты в гостиные!
-Нелогично, - сказала Гермиона, с аппетитом уминая ветчину. Я подумал и тоже взял себе увесистый шмат: вроде бы место в желудке еще оставалось.
-Почему? - спросил Невилл, косясь на нашего старосту, Перси Уизли, который пытался навести порядок среди учеников отдельно взятого факультета, но пока безуспешно.
-Потому что гостиные Хаффлпаффа и Слизерина - в подземельях, а Квиррелл не уточнил, где именно шарится тролль, - пояснил я. - Лучше бы всех тут оставили, а сами отправили ликвидаторов. Вон сколько учителей, и все - заслуженные мастера боевых волшебных искусств, я уверен! Особенно директор, он же великий маг!
-Ага, а Квиррелл, вообще-то, защиту от темных сил ведет, мог бы очнуться и заняться делом, - добавила Гермиона, поглядев на бессознательного профессора. - Что-то он какой-то слабосильный. Может, тот вампир, которого он так боится, его все-таки... м-м-м...
-Высосал, - подсказал я. - Чего только не бывает! Хотя я б на месте вампира побрезговал. Прогорклый чеснок - это сильно на любителя!
Тут Перси добрался до нас и загнал в общее стадо, не дав доесть, ну да я с собой прихватил кое-что.
Эвакуация проходила на редкость бестолково, а вдобавок, кажется, слизеринцы сообразили, что вполне могут повстречать тролля по пути в свою гостиную, и учинили скандал, а хаффлпаффцы присоединились. Я их прекрасно понимал, но торчать посреди лестницы от этого веселее не становилось.
-Пошли тролля ловить? - предложил я.
-Это я хотела предложить! - обиделась Гермиона.
-Но успел первым я! Так ты идешь или нет?
-Конечно, иду, - деловым тоном ответила она. - Я прочитала о троллях все, что было в учебниках, так что...
-У него нет ни единого шанса, - хмыкнул я, делаясь условно-незаметным и пробираясь сквозь толпу учеников. - Невилл, ты с нами?
-Э-э-э... - выдавил он.
-Конечно, с нами, - заявила Гермиона и поволокла его за собой. Невилл смирился со своей участью и даже не сопротивлялся.
На ловца, как говорится, и тролль бежит, хотя, возможно, он просто шел на запах ветчины - я же говорю, что прихватил с собой кое-что на перекус.
Мы миновали пару коридоров, чудом разминувшись с профессором Снейпом, который пронесся куда-то на всех парах, а потом почувствовали вонь. Нет, это была не просто вонь, а вонища с большой буквы! Я даже сравнения подобрать не могу, от этого запаха у меня глаза заслезились.
Потом послышался низкий рев и шарканье. Что-то двигалось в нашем направлении: росту в этом чем-то оказалось не меньше двенадцати футов, кожа у него была тускло-серой, тело напоминало валун, а лысая голова казалась не больше кокосового ореха. Ноги у тролля были очень толстые, а руки - длинные, так что здоровенную дубину он с грохотом волок за собой по полу.
-Слушай, а куда Снейп-то подевался? - прошептала Гермиона. - Может, тролль его съел?
-Если так, то он скоро загнется, - авторитетно заявил я.
-Это с какой радости?
-От острого пищевого отравления, - хмыкнул я, но сделал это слишком громко - тролль меня услышал.
-Может, нам уже пора бежать? - деликатно намекнул Невилл, трясшийся с перепугу.
-Да погоди ты, он тормозной, - отмахнулся я. - Видишь, какая башка маленькая? Как у динозавра!
-Ага, только у динозавров еще спинной мозг был, - напомнила всеведущая Гермиона.
-Не доказано, что они им думали, а не просто хвостом управляли, - не остался я в долгу, поскольку передачи про динозавров мы с Дадли очень любили и смотрели не по одному разу.
Теперь тролль нас увидел, взревел громче и двинулся вперед, размахивая дубиной и с грохотом сшибая ею рыцарские доспехи.
-А теперь не пора бежать? - спросил Невилл.
-Да нет, рано еще, - заверил я, рассматривая струну тролля. Она была толстой, неподатливой, и не вибрировала, как у большинства живых существ.
Тут тролль споткнулся и всей тушей растянулся на полу, взвыв от негодования. Дубина вырвалась из его лапы и просвистела мимо нас, врезавшись в стену.
-Твоя работа? - покосился я на Гермиону. Она довольно кивнула.
-А может, все-таки... - заикнулся Невилл, когда тролль поднялся на карачки и резво пополз прямо на нас, рыча, ворча и пуская слюни. Так он передвигался намного быстрее, нежели вертикально. - Бежим?!
-Поздно, - ответил я. - Давайте лучше его изловим! Гермиона, мы с тобой плетем сеть, а ты, Невилл... короче, задержи его!
-Как?! - взвыл он.
-Не знаю, придумай что-нибудь, - отмахнулся я, зацепив сразу десяток струн и переплетая их со связкой Гермионы.
Ну, если эта сеть не удержит тролля, нам не поздоровится... Я, однако, рассчитывал, что нам хватит времени проскочить мимо него, пока он будет выпутываться из паутины.
-Я... я... - Невилл в панике оглядывался, пятясь, пока не споткнулся о троллью дубину и не сел на пол. - Придумал!
Спрашивать, что он там придумал, было некогда.
-Ложись! - гаркнула вдруг Гермиона, и я каким-то чудом успел броситься на пол ничком, когда над моей головой просвистела та самая дубина.
Она с оглушительным треском вмазалась точнехонько в лоб тролля, тот закатил глаза, замычал и рухнул плашмя, перегородив своей тушей весь коридор.
-Круто! - сказал я, вставая и отряхиваясь. - Невилл, как это ты сообразил бить врага его же оружием?
-Мы на чарах сегодня перышки учились левитировать, - слабым голосом отозвался он. - Вот я и...
-Ничего так перышко, - оценила Гермиона. - Увесистое. Только давайте-ка выберемся отсюда, пока он не очнулся, а нас не застукали!
Но сбежать мы не успели. Когда мы карабкались на тушу тролля (обойти его оказалось невозможно, а идти обратно в Большой зал - чревато), в коридор вихрем влетела МакГонаггал, а за ней Снейп и Квиррелл. Ну, последнего можно было не опасаться: при виде тролля он опять побелел и сполз по стеночке, хватаясь за сердце. Подлечили бы его, что ли?
-Вы в своем уме? - первым обрел дар речи Снейп.
-Конечно, сэр, - бодро ответил я. - В трезвом уме и здравой памяти. Дай руку, Невилл, а то ты до завтра этак ковыряться будешь!
Наверно, мы очень круто смотрелись, стоя втроем на поверженном тролле, я аж пожалел, что некому запечатлеть нас для истории. Я бы Дадли фотку послал, вот бы он обзавидовался! Правда, тетя Пэт за такие подвиги мне накостыляет, это да...
-О чем, позвольте спросить, вы думали?! - яростно спросила МакГонаггал. - Вам повезло, что вы остались живы! Почему вы не в гостиных?!
-Ну... мы откололись от коллектива, - честно ответил я, не торопясь слезать с тролля. Наверху было явно безопаснее, чем в непосредственной близости от злющих профессоров.
-Потому что Невиллу хотелось посмотреть тролля, - добавила коварная Гермиона.
К счастью, Невилл онемел от такого заявления.
-Мы же не могли отпустить его в одиночку, - сказал я и притопнул. - А ничего вышло! Профессор Квиррелл, может, вы нам экзамен автоматом поставите, за тролля-то?
-А? Не-не-не... - пролепетал он, и Гермиона огорченно вздохнула.
-Как вы вообще ухитрились с ним справиться? - негромко спросил Снейп.
-А что, разве это сложно? - удивился я. - Он же медленный и неуклюжий, как не знаю что. Мы б сто раз успели от него удрать, а если б кинулись врассыпную, у него бы мозги вскипели. Пока-а он сообразит, за кем бежать...
-Мы так и хотели сделать, когда налюбовались, - вставила Гермиона, - но тут тролль уронил доспехи, сам же о них споткнулся, упал и уронил дубину.
-Говорю же, неуклюжий до ужаса, - сказал я.
-А Невиллу захотелось погеройствовать, - добавила она. - Он вспомнил заклинание, которое мы сегодня разучивали, поднял им дубину и огрел тролля по башке. Вот и все приключение.
-Эт-то было к-к-круто! - выговорил вдруг Невилл, заикаясь, почти как Квиррелл. Кажется, до него только сейчас дошло, что именно происходит. И на чем (то есть, ком) он, собственно, стоит.
-Лонгботтом, вот от вас я подобного не ожидала! - гневно произнесла МакГонаггал. - Что скажет ваша бабушка?!
-Порадуется моим успехам! - уже без заикания выдал Невилл, а я подумал, что, кажется, мое дурное влияние распространяется все больше.
-Минус пять баллов за нарушение дисциплины, - мрачно сказала она.
-С каждого? - педантично уточнила Гермиона, и МакГонаггал зависла. Ясно, ей не хотелось снимать с собственного факультета аж пятнадцать баллов!
-С Лонгботтома, - решила она, наконец. - Но, поскольку не всякий первокурсник способен совладать с горным троллем, то... Десять баллов на троих за эту победу.
-Вы дипломатичны, как всегда, Минерва, - ядовито улыбнулся Снейп, поднял Квиррелла и поставил его вертикально. - А теперь отошлите ваших студентов. Нужно избавиться от этого... тела.
-А можно нам посмотреть... - начала было Гермиона, но профессора в один голос рявкнули:
-Нельзя!
Пришлось уходить. Но, скажу я вам, выражение лиц наших однокашников, когда они обо всем узнали, было непередаваемо! Чтобы Невилл, которому сроду ничего не удавалось, завалил горного тролля?! (О своем участии мы с Гермионой скромно умалчивали.) Это была сенсация!
Но пес с ней, сенсацией. Главное, Невилл уверовал, что теперь вполне может если не выкинуть любимого дядю Элджи из окна, так хотя бы врезать ему по лбу чем-нибудь тяжелым!

Глава 12

Время шло, сильно похолодало, метлы перед уроками полетов приходилось размораживать, и я очень сочувствовал игрокам, которые в преддверии матча Слизерин-Гриффиндор тренировались в любую погоду. Мне, скажу честно, морозить задницу совершенно не хотелось!
-Что это ты такой кислый? - спросил я Финнигана, греясь у камина в общей гостиной. Симус и впрямь был мрачнее некуда.
-Да понимаешь, - сказал он, придвигаясь ближе, - мы с Дином во дворе обсуждали игры прошлого сезона Высшей лиги. На перемене обсуждали! И я ему с примерами в руках доказывал, что нарушение со стороны болгар было!
-А тут Снейп, откуда ни возьмись, - вставил Томас, подсев с другого бока. - Злющий, хуже обычного. Увидел у нас «Историю квиддича», отобрал и сказал, что выносить библиотечные книжки из замка нельзя. Еще и пять баллов снял ни за что ни про что!
-Наверняка прямо на месте такое правило и придумал, - закончил Симус и пригорюнился. - А меня теперь мадам Пинс без соли съест, потому что я уже одну книжку потерял, а другую нечаянно испортил.
-Ну, эта хоть не пропала, - утешил его Дин.
-Ага, только Снейп ее ни за что не отдаст...
-А ты спрашивал? - поинтересовался я.
-Не-а, боязно, - сознался Симус. - Он что-то очень уж злой. И хромает. Может, поэтому и срывается на всех подряд?
Я хотел было сказать, что Снейп все-таки умеет держать себя в руках и сегодня даже умудрился совершенно бесстрастно произнести «Лонгботтом - «превосходно», оглашая оценки за контрольную. Правда, за сами зелья Невилл все еще получал «выше ожидаемого», не больше, но это потому, что ему мешал Уизли. Так-то наш приятель давно бы обставил весь класс: у него обнаружилось редкостное чутье на ингредиенты и их сочетания. Именно чутье: если мы с Гермионой видели цвет, слышали звуки струн и осязали их, то Невилл их еще и обонял! Это было неимоверно интересно, так что мы тренировались изо всех сил, чтобы тоже научиться чувствовать запах волшебства, но пока получалось не очень хорошо. Ну да... «Терпение и труд!» - не уставала повторять Гермиона, а я соглашался. Ничего, сумеем и мы унюхать все, что нужно! И не вонь желчи рогатых жаб, а аромат самой магии...
Но я отвлекся.
-Невилл! - позвал Симус. - Может, ты к Снейпу сходишь?
-Почему я? - перепугался тот.
-Ну... ты тролля завалил, что тебе Снейп? Сходи, а?
-Он хуже тролля, - помотал головой Невилл. - Извини, но... нет.
-Давай, я схожу, - предложил я. Мне было скучно: уроки я уже сделал, Невилл еще ковырялся с сочинением, а Гермиона зависла в библиотеке.
-Правда? - обрадовался Финниган. - Буду тебе должен! Давай... это... как там?
-Аве, Цезарь, - фыркнул Фред Уизли (благодаря струнам мы с Гермионой не путали близнецов, чему те всегда удивлялись, но выведать наш секрет не могли). - Идущие на смерть... далее по тексту.
-Ставлю два сикля на Эванса, - тут же сказал Джордж.
-Три на Снейпа, - подключился Дин, а я поставил на себя десятку и отправился в учительскую: перебрав струны, я выяснил, что Снейп сейчас там.
Я постучал в дверь. Никто не ответил. Я постучал ещё раз. Снова тишина.
Тогда я приоткрыл дверь и заглянул внутрь. Глазам моим предстала ужасная картина.
В учительской были только Снейп и Филч. Снейп сидел, поддёрнув мантию выше колен, я разглядел, что одна нога его залита кровью. Справа от Снейпа стоял Филч и протягивал бинт.
-Проклятая тварь, - произнёс Снейп и грязно выругался. - Хотел бы я знать, кто способен одновременно следить за всеми тремя головами и не угодить в зубы хотя бы одной?
Слова о трех головах и зубах меня заинтриговали, я навострил уши, но, видимо, выдал себя каким-то звуком.
-Эванс! - рявкнул Снейп, быстро одергивая мантию. - Вы что тут...
-Простите, сэр! - выпалил я. - Я никому не скажу о том, что увидел!
-А что вы увидели? - яростно прошипел он.
-Вы и мистер Филч... - я выдержал театральную паузу. - Я в самом деле никому не скажу, сэр, каждый имеет право на личную жизнь! Правда, вы б лучше не в учительской этим занимались, или хоть дверь заперли... А то мало ли, кто войдет! Вот как я!
Ей-ей, когда до Снейпа дошло, что я имею в виду, он побагровел. Мне показалось, еще немного, и у него из ушей пойдет пар, как у героев в мультиках.
-Вон отсюда! - гаркнул он так, что меня едва звуковой волной не снесло. - Немедленно убирайтесь!
Вдобавок он швырнул в меня чем-то, и, на удачу, это оказалась именно «История квиддича». Я схватил ее и улетучился прежде, чем Снейп успел добавить что-нибудь насчет штрафных баллов...
В гриффиндорскую башню я несся, перепрыгивая через две ступеньки, правда, перед входом постоял немного, дожидаясь, пока выровняется дыхание, пригладил волосы и чинно вошел внутрь.
-Держи, - сказал я Симусу и вручил ему книгу, а потом протянул руку за выигрышем.
-Ну ты даешь, Гарри, - потрясенно сказал Дин, пока Фред отсчитывал мне монеты. - Ты даже круче Невилла, потому как Снейп и впрямь не какой-то там тролль...
-Спасибо, - улыбнулся я, плюхнулся в кресло и сделал вид, будто читаю.
На самом деле я едва дождался Гермионы и немедленно уволок ее из гостиной в один укромный уголок, посовещаться об увиденном.
-Так-так, - сказала она, выслушав меня. - Ну, слова о трех головах и зубах однозначно указывают на того песика. Видимо, профессор пытался пройти мимо него, но неудачно...
-Еще как неудачно, - поежился я, - похоже, пес его здорово хватанул. Надеюсь, прививки от бешенства тут предусмотрены?
-Снейпу не поможет, - фыркнула Гермиона. - Интересно! Выходит, он тоже ищет ту спрятанную вещь. В смысле, он знает, что она там спрятана, но не может пройти мимо пса.
-А помнишь, когда мы искали тролля, Снейп мимо нас просквозил? - спросил я. - Он куда-то страшно торопился. Может, хотел воспользоваться паникой и пошарить на третьем этаже?
-Ага, ты еще скажи, что это он тролля привел, - скептически ответила она. - Хотя кто его знает... Вдруг тогда его и цапнули? И правда, не слабо, раз до сих пор не зажило!
-Да уж, не хотел бы я попасться в такие зубки... Снейп, поди, невкусный, а нас с тобой эта зверюга с преогромным удовольствием слопает! Но нет, Гермиона, на Хэллоуин он еще не хромал. Видимо, потом еще раз туда лазил.
Мы помолчали.
-Надо придумать, как пройти мимо собаки... - задумчиво сказал я. - Пошли, у Хагрида спросим?
-А он откуда знает?
-А кто, кроме него, эту зверюгу может кормить, по-твоему?
Гермиона подумала и согласилась, что я прав. Вряд ли собаку не кормят вообще, а принести ей за один раз столько еды и воды, чтобы хватило на сутки, сможет разве что Хагрид. Или волшебник, добавила она, поразмыслив еще немного. У нас вот еда сама собой появляется на тарелках, почему нельзя наколдовать телячью ногу для собаки? Наколдовать еду нельзя, напомнил я, это ж один из основных законов волшебства! Вот перенести ее в тот коридор в помощью магии - это другое дело.
-Но проверить-то можно, - добавил я. - Тем более, Хагрид давно уже на чай зазывает!
Вот мы и отправились в гости.
Хагрид, ясное дело, нам обрадовался и налил по ведерной кружке чая. На этот раз даже кексы у него оказались съедобными, и Клык истекал слюной, выпрашивая кусочек. Я и постарался сунуть ему подачку так, чтобы он прихватил меня за пальцы.
-Уй, больно! - воскликнул я, тряся пострадавшей рукой.
-Покажи, крови нет? - тут же сориентировалась Гермиона. - Клык, конечно, не бешеный, но можно и столбняк получить, и что угодно! Может, к мадам Помфри сходить?
-Да перестань, он меня просто прищемил, видишь, ни царапинки! - я вытер руку о мантию и сунул ей под нос. - Но если что, я у профессора Снейпа спрошу, уж он-то точно знает, что делать в таком случае...
-Это вы о чем, детишки? - нахмурился Хагрид.
-А его на днях трехголовый пес покусал, - ответил я, и Хагрид уронил чайник. Спасибо, пустой.
-А вы откуда про Пушка разузнали? - выговорил он, когда к нему вернулся дар речи.
-Про Пушка?
-Ну да, это ж моя собачка... Купил ее у одного... э-э-э... паренька, грека, мы с ним в прошлом году в баре познакомились, - пояснил Хагрид. - А потом я Пушка одолжил Дамблдору, чтоб, значит, охранять...
-Что? - живо спросила Гермиона.
-Ничего, - пробурчал он. - Это секрет. Самый секретный секрет!
-И за ним охотится Снейп... - задумчиво произнес я.
-Глупости, - рассердился Хагрид. - Ничего такого он в жизни не сделает! Он же преподаватель! И вообще, нечего лезть не в свои дела, да! Вы лучше про Пушка забудьте и про то, что он охраняет, тоже забудьте. Эта штука только Дамблдора касается да Николаса Фламмеля!
Хагрид осекся, но было поздно: мы запомнили имя...
-Ну, у нас будет, чем заняться на каникулах! - жизнерадостно сказала Гермиона, когда мы возвращались в замок.
-В смысле? - не понял я.
-Я хочу сказать, что где-то это имя я уже слышала, - ответила она, - но это точно было до того, как я попала в Хогвартс. Значит, надо поискать в обычных энциклопедиях, только и всего.
-А и правда, - кивнул я. - Если это личность известная, то его могут знать и там, и тут. Ну, как Мерлина с Морганой и всяких там королей Артуров.
-Именно!
На этой радостной ноте мы и разошлись по спальням, а еще через несколько дней отправились домой, на рождественские каникулы...
*
Сказать, что я рад был вернуться домой - значит, ничего не сказать!
Тетя Пэт долго обнимала меня и причитала, что я ужасно похудел, хоть и вырос, а потом принялась кормить всякой вкуснятиной. Дадли, не дожидаясь Рождества, всучил мне подарок - пистолет, с виду почти как настоящий, только стреляющий пластмассовыми шариками. Я сразу решил, что найду ему применение! Если эти шарики заколдовать, то можно здорово повеселиться!
Я вот, к сожалению, ничем интересным их с тетей одарить не мог, потому как сладости сладостями, но ничего более существенного в этом Хогвартсе я купить не мог. Ну да и ладно, сказала тетя, приехал живым и здоровым, и отлично! А поскольку проблем с финансами теперь нет, то будем праздновать!
Кстати, семейство Грейнджер тетя пригласила, не на само Рождество, а на другой день. К тому времени я уже успел прошвырнуться по магазинам и купить симпатичные безделушки для Гермионы и ее мамы, жестянку хорошего табака для мистера Грейнджера, а еще всяких пустяковин для Дадли и тети. И едва не забыл про Невилла и остальных ребят! Короче, домой я явился нагруженным, как верблюд. Нужно было еще перепаковать все это, а то подарки не влезли бы в мой чемодан...
Мы очень славно посидели с Грейнджерами, а Гермиона, когда взрослые заговорили о своем, а Дадли увлекся десертом, уволокла меня в угол и прошипела:
-Я нашла Фламмеля!
-Да ладно? - не поверил я, потому как сам начисто об этом позабыл, так обрадовался при виде тети с кузеном, телика и компьютера.
-Правда! И, как мы и думали, в обычной энциклопедии... Правда, там сказано, что это может быть вымышленная личность, но все-таки...
-Так что там написано-то? - поторопил я.
-Написано, что Фламмель - надеюсь, что именно тот, который нам нужен, - сумел создать философский камень. Я потом еще про этот камень нашла!
-Про него тоже есть?
-Конечно! В каждой книжке про алхимию он непременно упоминается! В общем, - сказала Гермиона, - этот камень может превратить любой металл в чистое золото. Алхимики много веков пытались его создать! И вот еще - написано, что с его помощью можно приготовить эликсир жизни, который сделает бессмертным того, кто его выпьет!
-Наверно, обалденно ценная штука... - почесал я в затылке.
-Уникальная! - строго сказала она, подняв палец.
-Думаешь, этот камень в школе и прячут?
-Ну а чем эта версия хуже любой другой?
Мы замолчали.
-Гарри! - окликнул Дадли, потрошивший мои подарки. - А эти карточки от лягушек можно дома держать? А то они ж волшебные!
-Да можно, думаю, - уверенно ответил я, - колдографии же у тети еще когда были, она сама говорила. А это так... Только не показывай кому ни попадя!
-За дурака-то меня не держи, - ответил кузен сквозь шоколадку. - А этот Дамб... Дамблдор и есть ваш директор? Улетный дед!
-Вживую он еще круче выглядит, - кивнул я, взяв у него карточку.
Дамблдор помаячил на ней в этом своем сиреневом балахоне со звездочками, улыбнулся и исчез, а я прочитал подпись: «Профессор Дамблдор прославился, помимо всего прочего, победой над тёмным волшебником Гриндевальдом в 1945 году, открытием двенадцати способов применения крови дракона и работами по алхимии, проведёнными совместно с его партнёром Николасом Фламмелем».
-Гермиона!!! - завопил я так, что Дадли подавился, тетя Пэт уронила чайную чашку, а котенок Джулиус (прикольный, рыжий, как Игнатий, но уже размером с него и с кисточками на ушах) шуранул по шторе на карниз и чуть ее не оборвал.
-Дети, вы не могли бы играть потише? - попросила тетя недовольным тоном.
-Да-да, извини, мы больше не будем! - заверил я, схватил Гермиону за руку и выволок из гостиной. - Гляди!
-Он... точно, это наш Фламмель! - запрыгала она от радости, прочитав подпись на вкладыше. - Все сходится! Неужто там и правда держат философский камень?
-А даже если так, - сказал я, подумав, - нам-то что за печаль? Ну вот, допустим, влезем мы в этот коридор, Пушок нас не съест... Мы найдем камень, а дальше что? Сопрем, что ли? Будем собирать металлолом и золото делать? Или ты хочешь жить вечно?
-Ну... я бы не отказалась, только сперва надо вырасти, - серьезно сказала Гермиона. - А то застрять навсегда в этом возрасте как-то не очень здорово!
-Но это все равно воровство, - напомнил я.
-Но Снейп, похоже, тоже не просто полюбоваться на этот камень хочет.
-Откуда нам знать, чего он хочет? Может, у него возлюбленная умирает от чахотки или чего похуже, а он мечтает вернуть ее к жизни! - пафосно произнес я и уточнил: - Там нигде не написано, может этот камень лечить?
-Не помню, - помотала кудрявой головой Гермиона. - Не уверена. Но, наверно, может, а то жить тыщу лет и маяться от уймы болячек совсем не весело... Только если ты прав, что мешает Снейпу попросить у Дамблдора кусочек этого камня?
-Ага, одному кусочек, другому, - тут я вдруг вспомнил о кошке Филча и взял это на заметку, - так от камня ничего и не останется.
-А кто мешает Фламмелю сделать еще парочку, если он единственный волшебник, который на это способен?
-Вдруг это у него случайно вышло, а повторить не выходит? Добавил что-нибудь, но не помнит, что именно. Может, случайно просыпалось! А все варианты перебирать - даже вечной жизни не хватит!
-Не-ет, - протянула Гермиона, - не годится. Я вычитала, что волшебники могут собственные или чужие воспоминания просмотреть. Есть такие штуки, это... в общем, вроде видика, смотришь со стороны, как кино. Так что он взял бы, поглядел и узнал, что добавлял.
-Тогда не знаю, - сдался я. - Может, камень для какого-нибудь сложного ритуала нужен, причем весь, целиком, а новый делать некогда?
-Может, - кивнула она. - Но, Гарри, а если мы не будем его трогать, а просто посмотрим?
-А зачем? - повторил я. - Ну посмотришь, и?.. Ты ведь даже не поймешь, настоящий это камень или подделка!
-А струны на что?
Я признал, что тут она меня уела. Если этот камень - такая мощная волшебная штуковина, то его струну мы со струной какого-нибудь постороннего булыжника точно не спутаем.
-Ну ладно, - сдался я. - Посмотреть можно. Осталось только придумать, как пройти мимо Пушка!
-Мы его усыпим, - тут же сказала Гермиона.
-Это порча школьного имущества, - парировал я. - И вообще, песика жалко, вдруг ты его отравишь?
-Да я же не про снотворное! - воскликнула она. - Помнишь, Хагрид сказал, что купил собаку у грека?
-Ну?
-А в греческих мифах...
-Точно, я сам про цербера вспоминал! - осенило меня. - Но дальше-то что?
-А то, - ликовала Гермиона, - что Орфей усыпил цербера звуками своей лиры и спокойно прошел в Аид!
-Ты хочешь сказать, что у тебя есть лира и ты умеешь на ней играть? - спросил я.
-Нет, - мрачно ответила она. - Но папа обещал купить мне губную гармошку.
-Гермиона, мы идиоты, - сказал я, поразмыслив.
-Это даже не обсуждается. А почему конкретно? - уточнила она.
-Струны! - воскликнул я, и в гостиной опять кто-то что-то уронил, судя по возгласу миссис Грейнджер - торт на ковер. Ерунда, отчищу. - На них же можно играть, Гермиона!
-Ты гений, Гарри! - завопила она на весь дом, и мы пустились в пляс, схватившись за руки.
Высунувшийся на шум Дадли решил, что это у нас новая забава и влился в хоровод, едва не опрокинув кадку с пальмой.
Так я понял, что походу за философским камнем - быть!
*
В школу мы ехали, изнывая от нетерпения. Понятное дело, к экспедиции еще нужно было как следует подготовиться, но это дело времени...
А в спальне меня поджидал сюрприз. Кроме подарков от ребят, на моей кровати обнаружился какой-то легкий сверток, а в нем... В нем оказалась вещь, при взгляде на которую Рон Уизли чуть не навернулся с кровати, Невилл удивленно округлил глаза, а я... Ну, я тоже удивился. Особенно когда прочел записку, выпавшую из свертка. Она была написана очень мелким почерком с завитушками - такого я ещё никогда не видел, - и гласила: «Незадолго до своей смерти твой отец оставил эту вещь мне. Пришло время вернуть её его сыну. Используй её с умом. Желаю тебе очень счастливого Рождества».
-Мантия-невидимка! - ахнула Гермиона, когда я показал ей это сокровище. Мы с ней и Невиллом собрались в заброшенном туалете, чтобы никто не помешал. - Вот это да... Но кто же ее тебе прислал?
-Ой, догадайся с трех попыток, - фыркнул я, вертясь перед зеркалом. Было очень прикольно видеть, как я исчезаю, натянув мантию на голову. - У кого ключик был?
-А, конечно, - сообразила она. Гермиона давно была в курсе моих приключений у гоблинов. - Интересно, а что значит - используй ее с умом?
-Ну... может, он намекает, чтобы я не вздумал затаиться и подставить ножку Снейпу? - предположил я. - На, примерь!
-А еще в ней можно ходить ночью по школе, - сказал вдруг Невилл.
-Вот от тебя я такого не ожидал, - честно ответил я.
-Да я же не ради шалостей! Просто так вот опаздываешь в гостиную после отбоя... и если нарвешься на Филча или еще кого, то баллы снимут. А в мантии не заметят, - грустно вздохнул Невилл.
-Мысль хорошая, - деловито сказала Гермиона и сделала мне знак бровями.
-Можно прогуляться, - кивнул я, забрав мантию и спрятав за пазуху. Материя была совсем невесомой, так что держать ее при себе было проще простого. А еще у нее были удивительные струны, я таких еще никогда не встречал! - Есть уголки, которые мы еще не разведали... Невилл, пойдешь с нами?
-Нет, вы что! - испугался он. - Мы втроем под ней не поместимся... Я лучше буду сторожить. А если кто станет вас искать, придумаю что-нибудь.
-Заранее придумай, - посоветовал я, - и нам сказать не забудь, а то так вот перепутаем показания и спалимся... Все, идем на трансфигурацию!
Ну и, конечно же, этой же ночью мы с Гермионой выбрались из гостиной, накрывшись мантией-невидимкой. Она была достаточно большой для нас двоих, да и Невилл бы уместился. Другое дело, ходить впритирку и вдвоем-то неудобно, а уж втроем и подавно...
-Куда пойдем? - шепотом спросила Гермиона.
-Даже не знаю, - ответил я.
-Может, заберемся в Запретную секцию в библиотеке?
-А что мы там забыли? Хочешь еще что-нибудь про Фламмеля поискать?
-Ну да! Вдруг где-нибудь и про камень поподробнее написано?
-Ладно, пошли, - согласился я, потому что сам не мог придумать, куда бы еще пойти.
Вот так всегда: когда есть потребность, нет возможности, и наоборот! Эк я умно завернул, не иначе, от Гермионы заразился...
В библиотеку мы не попали. Чертовой мантии не просто хватало на нас обоих, она, зараза такая, была рассчитана на кого-то размером с Хагрида, не иначе! Короче, я зацепился ее полой за доспехи, те грохнулись на другие, и... Шум поднялся такой, что наверняка весь замок проснулся!
-Ходу! - прошипел я, расслышав характерную поступь Филча, а в отдалении - недовольный голос Снейпа, и мы с Гермионой помчались, куда глаза глядят.
Каким-то чудом ускользнув от Снейпа, мы ввалились в заброшенный класс и замерли, прислушиваясь. Наконец шаги снаружи стихли, и я смог оглядеться.
У стен громоздились поставленные одна на другую парты, посреди комнаты лежала перевёрнутая корзина для бумаг, а к стене был прислонено огромное, до потолка зеркало в вычурной золотой раме, на когтистых звериных лапах. На раме было что-то выгравировано, но я не стал разбирать.
-Гарри, - тревожно спросила Гермиона, - а почему мы в нем отражаемся, если мы под мантией?
Я сам посмотрел в пыльное стекло и чуть не сел там же, где стоял.
Во-первых, мы в самом деле в нем отражались. Только не взмокшие и взъерошенные, какими сейчас были, отнюдь. Я видел взрослого парня в мантии, в шапочке выпускника университета, а на груди у меня сияла какая-то награда. Если честно, я признал себя только по зеленым глазам и шраму. Кстати, ничего так дяденька вымахал! А вон и тетя Пэт, и Дадли, тоже высоченный, с какой-то симпатичной девушкой в обнимку...
У Гермионы такая же шапочка едва держалась на пышных кудрях, она улыбалась и махала родителям - они стояли чуть поодаль. У нее на лацкане разных значков было штук десять, не меньше, а еще имелась здоровенная золотая медаль на шее.
Еще там на заднем плане виднелся то ли дом, то ли кампус, я не разобрал. Ну и вообще выглядело все это очень приятно.
-Ты видишь то же, что и я? - прошептала Гермиона.
-А что ты видишь?
-Какую-то церемонию награждения, что ли, - ответила она, - и я уже совсем взрослая, ты тоже...
-Да, фигура у тебя что надо, - тоном знатока протянул я, изобразив руками эту самую фигуру, и схлопотал по шее.
-А ты просто лось здоровенный! Слушай, я что-то не разберу, какого университета дипломы у нас в руках, - прищурилась она.
-Я тоже не пойму. Наверно, просто фантазия, - подумав, сказал я. - Интересно, это зеркало будущее показывает, что ли? Если так, то я не возражаю! Кстати, напомни мне завтра математику сделать, ага?
-Я показываю не ваше лицо, но ваше самое горячее желание, - пробормотала вдруг Гермиона.
-Чего? - не понял я.
-Надпись на раме, - пояснила она, - прочитай задом наперед.
-А-а... - дошло до меня. - Ну, опять магия. Но мне нравится это мое желание, а тебе?
-Мне тоже, - кивнула она, приглядываясь. - По-моему, вот тот лист у меня в папке - это грант на обучение за рубежом.
-Ладно, пойдем отсюда, - потянул я ее за руку. - Вроде все утихло. А чтоб грант получить...
-Надо вовремя делать задание по математике, - заключила Гермиона и хотела было натянуть мантию повыше, когда меня вдруг осенило.
-Слушай-ка, что я придумал!
-Ну?
-Зачем мы, как идиоты, под этой мантией вдвоем шарахаемся? Неудобно же! Давай ее поделим?
-Ты что, разрезать ее хочешь? - нахмурилась она.
-А что? Ее на двоих взрослых хватит.
-А вдруг она после этого работать перестанет?
-Да прямо! Гляди, вот заплатка, вот шов какой-то... похоже, батя мой носил ее в хвост и в гриву!
-Нет, Гарри, это уж чересчур, - помотала она головой. - Жалко. И потом, если ты вымахаешь в такого дядьку, как зеркало показало, мантия тебе как раз будет!
-А тогда... - я задумался, потом сказал: - Тогда надо разобраться в ее струнах и сделать еще одну такую же. Или две. И, желательно, по размеру.
-Вот это уже разумный подход, - одобрила Гермиона. - Я читала, есть такие дезиллюминационные чары, их как раз для создания мантий-невидимок используют. Но о них, наверно, только в Запретной секции можно узнать поподробнее, это не школьная программа.
-Ну, у нас еще вся ночь впереди! - оптимистично ответил я, и мы снова пошли в библиотеку...
Подумаешь, три часа! Детское время!

Глава 13

Как-то поздно вечером мы шарахались в окрестностях замка. Я так говорю, потому что мы маленько заблудились: решили проверить, не наврали ли близнецы насчет подземного хода. Не наврали, ход имелся, правда, полузаваленный, но пролезть можно было. А вот куда он нас вывел, мы не сразу поняли. Когда же поняли, поторопились смыться оттуда поскорее - это была опушка Запретного леса, а там и днем делать нечего. В смысле, если застукают - добра не жди! Так-то я давно хотел там побродить, но, во-первых, делать это было лучше днем, а во-вторых, по хорошей погоде.
Одним словом, мы с Гермионой, ругаясь, пробирались по кустам. Мантию-невидимку пришлось снять, чтобы не порвать.
-Хорошо еще, Невилл с нами не пошел, - проворчала она, выпутавшись из ежевичника.
Что верно, то верно, шуму бы он наделал преизрядного!
-Тс-с-с... - шикнул я. - Там кто-то есть!
-Хватит меня разыгрывать!
-Кроме шуток, сама посмотри...
Гермиона посмотрела - вернее, прощупала струны, - ойкнула и живо накинула на нас обоих мантию. Очень вовремя: мимо прошел профессор Снейп. Он все еще очень здорово хромал, и я удивился: мадам Помфри ухитряется даже кости за ночь вырастить, близнецы говорили, неужто собачий укус заживает дольше? Или просто Снейп не обращался в больничное крыло? Да даже если и не обращался, он сам не может какое-нибудь лечебное зелье сварить, что ли? Или, может, укусы волшебных зверей так просто не лечатся?
Вопросов у меня была масса, но я решил отложить их на потом.
-Посмотрим, куда он идет? - шепнул я, и Гермиона закивала. - Тогда идем..
Скажу я вам, если бы не яркая звучная струна профессора, мы бы точно его потеряли в этом лесу. Хорошо, я вовремя догадался оставить слежку на Гермиону, а сам занялся маскировкой. В смысле, отцеплял мантию-невидимку от сучков и заодно пытался сделать нас условно-незаметными.
-Гляди... - прошипела Гермиона, тыкая меня острым локтем в бок, но я и сам уже, раздвинув ветки, увидел крайне интересную картину.
Снейп стоял на темной поляне, а напротив него оказался Квиррелл. Лица его не было видно, но заикался бедняга сильнее обычного, значит, страшно нервничал.
-Н-н-не знаю, п-почему вы ре-ре-решили в-встретиться именно здесь, С-С-Северус?
-О, я просто подумал, что это очень личный разговор, - произнёс Снейп ледяным тоном. - Ведь никто, кроме нас, не должен знать о философском камне - уж по крайней мере ученикам слышать наш разговор совсем ни к чему, а они вездесущи.
Я потыкал Гермиону пальцем, но она помотала головой, судя по движению. Да я и сам уже проверил: нас пока не обнаружили. Видимо, Снейп упомянул учеников просто по привычке, мы же у него корень всех зол!
Квиррелл залопотал что-то в ответ, но Снейп оборвал:
-Вы уже узнали, как пройти мимо этой трёхголовой твари?
-Н-н-но, С-С-Северус…
-Вам не нужен такой враг, как я, Квиррелл, - угрожающе произнёс Снейп, делая шаг к заикающемуся профессору.
Я аж залюбовался этой сценой и подумал, а не смотрел ли Снейп кино про мафию?
-Я… Я н-не п-понимаю, о ч-чём в-вы…
-Вы прекрасно знаете, о чём я говорю.
Рядом в кустах что-то затрещало, и я прослушал часть разговора. Но, похоже, это просто какой-то зверек пробежал, так что я выдохнул и прислушался:
-…насчёт ваших фокусов. Я жду, - сказал Снейп.
-Н-но я н-не… - запротестовал Квиррелл.
-Прекрасно, - оборвал его Снейп. - В ближайшее время мы снова встретимся. Надеюсь, к тому моменту вы всё обдумаете и наконец решите, на чьей вы стороне.
Снейп картинным жестом запахнул мантию, повернулся и ушёл. Луна вышла из-за туч, и я рассмотрел Квиррелла, застывшего посреди поляны. Профессор, похоже, был ужасно напуган.
-Оч-чень интересно... - прошептала Гермиона, когда и он ушел, поминутно оглядываясь и бормоча что-то себе под нос. - Значит, Снейп все-таки охотится за камушком...
-А Квиррелл-то ему зачем?
-Ну, - подумав, ответила она, - если камень надежно защищен, то, может, там какие-то хитрые заклинания, которые только Квиррелл знает, как обойти? Вот Снейп на него и давит.
-То есть, как только наш заика сдастся, камушек - тю-тю? - уточнил я.
-Кроме заклинаний, есть Пушок, - напомнила Гермиона. - И наверняка еще что-нибудь. А Снейп - он обстоятельный, он напролом не полезет, будет выяснять, точно тебе говорю! А то так вот Квиррелл ему забудет о чем-то сказать, он и вляпается в сигнализацию.
-Одним словом, время у нас еще есть, - подытожил я. - Кстати, а если успеть первыми, то потом можно шантажировать этим камнем тех, кому он особенно нужен!
-Ага, чтобы нас закопали в этом самом лесу? - фыркнула Гермиона. - Вот выяснить, зачем он понадобился Снейпу и почему его прячут именно в школе - другое дело.
-И приберечь, - добавил я. - Ладно, пошли назад, а то я уже на ходу засыпаю...
Однако время шло, а дело не двигалось. Пушок был на месте, мы проверяли, Снейп по-прежнему пребывал в ужаснейшем настроении, а Квиррелл бледнел и худел на глазах, но, видимо, не сдавался.
У нас же было столько дел, что заниматься расследованием не получалось. До экзаменов была еще уйма времени, но учителя как с цепи сорвались и завалили нас заданиями и на повторение, и по новому материалу. А у нас с Гермионой, между прочим, еще и обычные уроки имелись - летом нужно было проходить аттестацию, тут тоже приходилось стараться.
Деваться некуда, вот мы и заседали в библиотеке, устраивая друг другу и Невиллу перекрестные опросы по разным разделам волшебной науки: в гостиной было слишком шумно, а тут, если мы не очень галдели, то мадам Пинс разрешала сидеть хоть до самого закрытия.
-Гляди, Хагрид, - ткнула меня в бок Гермиона. У меня там уже скоро мозоль образуется, вот что! - Интересно, что он тут позабыл?
Да уж, наш лесничий как-то плохо сочетается с библиотекой, подумал я и окликнул:
-Хагрид, привет! Что ты тут делаешь?
Он вздрогнул, попытался было скрыться от нас за стеллажом, но не поместился и выбрался в проход. Кажется, за спиной он что-то прятал, а выглядел примерно как кот Игнатий, сожравший сметану (рыжая усатая скотина прекрасно умеет открывать холодильник и учит этому Джулиуса, видимо, чтобы самому не утруждаться).
-Да я так, посмотреть зашел... - произнес Хагрид, и глаза его забегали. - А вы чего тут, все учитесь?
-Не только, еще ищем что-нибудь о применении философского...
-Тс-с-с! - зашипел на меня лесничий. - Ты чего об этом вслух... И откуда вообще...
-Дедукция, - ответила Гермиона и постучала себя по голове. - Хагрид, мы хотели тебя спросить: кто или что, кроме Пушка, охраняет камень?
-Да тихо вы! - снова прошипел Хагрид. - Не надо тут об этом. Вы ко мне попозже загляните… ну… и поговорим. Насчёт того, чтобы… э-э-э… что-то рассказать, обещать не буду, но тут… ну… об этом вообще нельзя, ученикам такое знать не надо. А то кто-нибудь подумает, что вы от меня всё узнали, да! А я-то здесь ни при чём!
-Тогда увидимся позже, - согласился я, и Хагрид побрёл прочь.
-Интересно, что он там прятал за спиной? - задумчиво спросила Гермиона. - Пойду посмотрю, в какой секции он был!
Через пару минут она вернулась, шлепнулась на свое место и прошептала:
-Драконы! Хагрид искал что-то о драконах. Вот, смотри: «Разновидности драконов, обитающих в Великобритании и Северной Ирландии» и «Пособие по разведению драконов: от яйца до адского чудовища».
-Он, наверно, не отказался бы его завести, - хмыкнул я.
-Но это противозаконно, - удивился Невилл. - Разведение драконов было запрещено Конвенцией магов тысяча семьсот девятого года, это всем известно. Если мы будем разводить драконов, магглы узнают о нашем существовании! К тому же драконов всё равно нельзя приручить, и они очень опасны. Спроси Уизли, их старший брат работает в драконьем заповеднике, они говорили...
-Интересно, что задумал Хагрид? - с любопытством произнесла Гермиона, листая справочник по британским драконам.
-Скоро узнаем, - с оптимизмом ответил я и углубился в конспекты.
Час спустя мы подошли к хижине Хагрида. Если честно, я чуть не задохнулся, когда вошел внутрь - жарко там было неимоверно, камин пылал вовсю.
-Ну так что… вы вроде спросить чего хотели? - поинтересовался Хагрид, налив нам чаю.
-Ага, - кивнул я. - Мы ж уже спросили: кто охраняет философский камень, кроме Пушка? Может, расскажешь?
Хагрид неодобрительно посмотрел на нас.
-Не, не расскажу, - мрачно ответил он. - Во-первых, я и сам не знаю. Ну, а во-вторых, вы и так уж много всего… э-э-э… разведали, ни к чему вам больше знать. Да я, если б знал даже, всё равно б не сказал, да! А насчёт камня - так он ведь здесь не просто так. Его из «Гринготтса» чуть не украли… ну… я так думаю, ты уж сам всё понял. А вот как вы про Пушка разведали - убей, не пойму!
Я кивнул, а Гермиона произнесла медоточивым голоском:
-Ну конечно же, Хагрид, ты не имеешь права нам рассказывать, но ведь ты знаешь, ты обо всём знаешь, что здесь происходит, верно? Мы просто хотим знать, кто накладывал заклятия, которые должны помешать похитить камень. Нам так интересно, кому - кроме тебя, конечно, - доверяет профессор Дамблдор!
Хагрид горделиво выпятил грудь, а я показал Гермионе большой палец.
-Ну… эта… думаю, не будет ничего, если я вам скажу, - похоже, Хагрид клюнул на грубую лесть. - Значит, так… Он у меня Пушка одолжил, это раз. А потом кое-кто из профессоров заклятия накладывал… Профессор Спраут, профессор Флитвик, профессор МакГонаггал, - произнося очередное имя, Хагрид загибал палец. - Профессор Квиррелл… и сам Дамблдор, конечно. А, вот ещё чего забыл. Точно, про профессора Снейпа.
-И он участвовал? - подивилась Гермиона. - Он же...
-Вы чего, опять про это? Кончайте, ладно? - Хагрид отмахнулся от нее. - Да как вы не поймёте - Снейп… ну… помогает камень охранять, зачем ему его воровать-то?
Мы переглянулись. Ну... Если Снейп тоже помогал устанавливать защиту, то, похоже, выведал заклинания других профессоров, только Квиррелл не сдавался. Хотя, может, все было не так просто...
-То есть о том, как пройти мимо Пушка, ты никому не скажешь, правда, Хагрид? - спросил я. - Даже преподавателям?
-Ни одна живая душа не знает! Кроме меня... э-э-э... и Дамблдора, конечно!
Это «э-э-э» мне не понравилось. Похоже, Хагрид о чем-то умалчивал, но как его разговоришь?
-А может, откроем окно? - жалобно попросил Невилл. - Очень уж жарко!
-Извини, но никак нельзя, - поспешно ответил лесничий и покосился на камин.
Мы тоже уставились в огонь, и Гермиона воскликнула:
-Хагрид, что это?!
-А то ты не видишь... - пробормотал я.
В самом центре очага, прямо под висящим над огнём чайником, лежало огромное чёрное яйцо.
-А… это… - Хагрид нервно подёргал себя за бороду. - Ну… это…
-Где ты его раздобыл? - спросил я. - Оно же, наверно, бешеных денег стоит!
-Да выиграл я его, - признался он. - Вчера вечером и выиграл. Пошёл вниз, в деревню, посидел там… ну… выпил. А тут незнакомец какой-то, в карты ему сыграть охота. Хотя, если по правде, так он… э-э-э… даже рад был, что яйцо проиграл, - видать, сам не знал, куда его девать-то.
-А что ты будешь делать, когда из него вылупится дракон? - поинтересовалась Гермиона. Меня этот вопрос тоже волновал.
-Ну, я тут читаю кое-что, - Хагрид вытащил из-под подушки толстенную книгу. - Вот в библиотеке взял, тут всё про это есть. Яйцо в огне надо держать, вот как! Потому что драконихи на яйца огнём дышат, согревают их так. А когда он… ну… вылупится, надо ему раз в полчаса цыплячьей крови давать и… э-э-э… бренди ещё туда доливать надо. А вон смотрите - это как яйца распознавать. Это, что у меня - это норвежского горбатого, редкая штука, так вот.
Мы переглянулись. Что будет, когда в этой деревянной хижине появится огнедышащий дракон, я даже представлять не хотел...
-Если его застукают, - сказала Гермиона, когда мы шли назад, - ему несдобровать.
-А застукают его непременно, - кивнул я, - потому что драконы, судя по справочнику, растут быстро, жрут много и вообще твари агрессивные.
-Думаешь, это диверсия? - живо спросила она. - Кто-то подсунул Хагриду яйцо, чтобы он высидел дракона, а тот бы разнес школу?
-А ты думаешь, у каждого забулдыги при себе драконьи яйца имеются? Кстати, - добавил я, - он ведь должен был как-то его хранить, чтоб не остыло. Ну, это же как с курами: остынут, зародыш погибнет, и все. Похоже, тот пьянчужка явно был не так-то прост...
-И что будем делать? - спросил Невилл, которого все эти приключения совсем не радовали, о них ведь могла узнать грозная бабушка!
-А что мы можем сделать? - спросила Гермиона. - Варианта два: или заложить Хагрида, пока дракон не вылупился...
-Но нам могут и не поверить, - добавил я.
-Или просто ждать, - закончила она мысль.
-Ябедничать нехорошо, - пробурчал Невилл.
-А что, будет лучше, если дракон Хагрида слопает? - резонно возразил я.
-Короче, я за то, чтобы сообщить преподавателям, - сказала Гермиона. - Если сделать это осторожно, то Хагрида просто поругают, Дамблдор же к нему хорошо относится! Но зато никто не пострадает, дракончик в том числе, кстати. А то вдруг он вылупится, потом сбежит, натворит дел, еще магглам на глаза попадется, а в итоге его убьют... Или сразу погибнет! И кому от этого лучше станет?
-Согласен, - кивнул я. - Риск - дело благородное, но в нашем случае это не риск, а идиотизм. Хагрид ведь отлично знает, что держать у себя драконов запрещено!
-Кстати, а вдруг яйцо поддельное? - спросил вдруг Невилл.
-Я тоже об этом подумал и проверил струны - настоящее, - тяжело вздохнул я. - И скоро дракон вылупится. Погляди в справочнике, какими вырастают норвежские горбатые, и скажи, хочешь ли ты оказаться рядом с таким вот невоспитанным огнеметом в несколько десятков тонн весом? Причем первым он сожрет Хагрида, как пить дать! Хотя бы потому, что прокормить такую тушу нереально, я уж молчу о том, чтобы это чудище спрятать...
Невилл вздохнул и сдался. А что он мог противопоставить нашим аргументам?
-Кому будем сдавать Хагрида? - деловито спросила Гермиона.
-Ну... Может, директору? - предложил Невилл.
-А если не поверит? Давайте МакГонаггал!
-Не, - помотал я головой. - Она нас после истории с троллем недолюбливает. Хотя казалось бы, мы отличились!
-Ну а кому тогда? - нахмурилась Гермиона. - Не хочешь же ты...
-Да, именно! - ответил я. - Погоди возражать, сперва дослушай. Смотрите: яйцо точно подсунули Хагриду с какой-то целью. Помните, он еще так замялся, когда говорил, что тайну Пушка знает только он сам и Дамблдор? Как будто не хотел говорить еще о ком-то!
-Ага, похоже, - кивнула она. - Думаешь, он так обрадовался, заполучив это яйцо, что проболтался?
-Если он был выпивши, то запросто. Ну так вот... Хагрид заполучил дракона, так что ему сейчас не до Пушка, это раз, а два - скоро начнется переполох. Ну, как только дракончик подрастет и разнесет Хагридову хижину.
-Да, переполох должен получиться ничего так, - кивнула Гермиона. - А под шумок, пока дракона будут усмирять, кто-то может пробраться за камнем. Но почему ты хочешь обо всем Снейпу рассказать?
-Если он в этом замешан, то есть сам охотится за камнем, то пошлет нас Запретным лесом и снимет баллы за вранье, - пожал я плечами, - а если нет, то... возможны варианты.
-А если все-таки не поверит?
-Тогда уже пойдем к МакГонаггал.
-Ладно, - подумав, согласилась Гермиона. - И когда мы это провернем?
-Хоть сейчас. Хорошо бы успеть до того, как дракон вылупится, а это, похоже, случится со дня на день!
И мы, подкрепившись для храбрости парочкой бутербродов, отправились к профессору Снейпу.
Сказать, что он не рад был нас увидеть, значит, ничего не сказать.
-Гриффиндорское трио? - мрачно сказал он, открыв дверь кабинета. - Кажется, я не назначал вам отработок.
-Никак нет, сэр! - браво гаркнул я, как делали рядовые в кино. - Мы к вам с важной информацией!
-А почему ко мне, а не к своему декану? - неожиданно заинтересовался Снейп.
-Потому что она нам не поверит, сэр, - вздохнула Гермиона. - Она нас еще за тролля не простила...
-Положим, я тоже не в восторге от вашей эскапады, - поджал он губы, но все-таки впустил нас в кабинет. - Излагайте, да поживее, у меня масса работы!
-Хорошо, сэр! - кивнул я, встав навытяжку перед его столом, и изложил: - Хагрид завел дракона, сэр!
-Эванс, если вы намерены испытывать мое терпение идиотскими шутками... - предсказуемо начал Снейп, но тут вмешалась Гермиона:
-Мы не шутим, сэр! У Хагрида в хижине в самом деле драконье яйцо, и он его высиживает. То есть выводит. Словом, дракон вылупится со дня на день!
-Норвежский горбатый, - добавил Невилл, и Снейп взялся за голову.
-Так, - сказал он. - По порядку. Откуда вам об этом известно?
-Видели своими глазами, сэр, когда ходили к Хагриду на чай, - честно ответил я.
-А как раз перед тем он брал в библиотеке книжки о драконах и их разведении, - добавила Гермиона. - Можете у мадам Пинс спросить.
-Да, Хагрид в сочетании с библиотекой - это уже подозрительно... - пробормотал Снейп. - Что дальше?
-Дальше мы пришли к нему на чай, - повторил я, - а в камине у него лежит здоровенное черное яйцо. Его и захочешь - не спрячешь. Слово за слово, он и проговорился, что ходил в деревню выпить и выиграл это яйцо у кого-то в карты.
-Мы подумали сперва, что его обманули, - вовремя вставила Гермиона, - потому что где это видано, чтоб у какого-то картежника было при себе драконье яйцо! Да еще жизнеспособное! Их же в инкубаторе надо держать и греть постоянно, мы читали... Вот. То есть мы решили, что Хагриду подсунули фальшивку, а он так обрадовался, что теперь изображает дракониху-наседку.
-Но, судя по вашему тону, это не фальшивка? - приподнял брови Снейп.
-Не-а, - покачал я головой и предоставил последний аргумент, о котором не знала даже Гермиона. - Сегодня утром он прислал мне записку, а в ней сказано - «Оно трескается».
-А мне ты почему не сказал?! - возмутилась она.
-Не успел, - коротко ответил я.
-Звучит складно... - протянул Снейп и задумался, соединив кончики пальцев под подбородком. - Но какие же причины побудили вас, гриффиндорцев, сдать с поличным вашего друга? Я ведь не ошибаюсь, Хагрид считает вас своими друзьями?
-Знаете, сэр, - серьезно сказал я, - пусть лучше он на нас обидится, чем его дракон сожрет. И нас заодно, кстати. Но если вы Хагриду не скажете, что это мы его заложили, то мы будем вам очень признательны...
-Может, кто другой подсмотрел, - живо добавила Гермиона. - Он наверняка на слизеринцев подумает... ой, простите, сэр!
-Какая у вас интересная шкала доверия, - с иронией произнес Снейп. - Ну что ж, я проверю ваши сведения. А пока - выметайтесь и не мешайте работать!
Мы и вымелись прочь, только на пороге я задержался и сказал:
-Сэр, я чуть не забыл... Похоже, Хагрид проболтался о чем-то важном тому типу с яйцом.
-Это вы с чего взяли? - нахмурился Снейп.
-Да он, когда рассказывал об этой попойке, так мялся и глаза отводил, будто что-то там нечисто было.
-Ага, он точно так же выглядел, когда проговорился о камне, - выдала Гермиона.
-Что?.. - ужасным голосом произнес Снейп и поднялся во весь рост.
-Ну, он что-то такое сболтнул про какой-то камень, который забрал из банка, - пояснил я, - прямо перед ограблением, про которое в газетах писали. А потом ужасно испугался и просил никому не говорить, что он нам это выложил. Но вам-то, наверно, можно, сэр?
-Пошли вон отсюда, - ледяным тоном сказал профессор, и мы предпочли ретироваться.
-Как думаешь, пойдет проверять? - спросила Гермиона, когда мы возвращались в свою гостиную.
-Проследим - узнаем, - пожал я плечами.
-А зачем ты еще сильнее Хагрида спалил?
-Интересно было посмотреть, как Снейп на упоминание о камне отреагирует.
-Ну и что ты увидел?
-Он обозлился, - пожал я плечами. - Ладно, идем, нам еще эти клятые сочинения писать...
Гроза разразилась через день. Вернее, до нас докатились только ее отголоски, но Снейп ходил мрачнее тучи, МакГонаггал тоже, директора мы не видели, а Хагрид, когда мы заглянули к нему на огонек, лил слезы в три ручья.
-Хагрид, что тут произошло? - искренне поразилась Гермиона, увидев разгромленную хижину и порядком обожженную бороду лесничего. - И где твой дракон?
-Нету... нету больше Норберта... - всхлипнул тот и зарыдал, уткнувшись в огромный носовой платок.
-Как - нету? Куда же он делся? Неужели... погиб? - с ужасом выговорил Невилл.
-Не-ет... - простонал Хагрид. - Забрали его... Только-только он вылупился... Я еще жалел, что вы не пришли, не увидели его...
-Мы никак не могли выбраться незамеченными, - быстро сказал я. - Вот только вырвались!
-Я его кормил-поил, он меня уж признавать стал, - продолжал он, не слушая, - а тут вдруг врываются профессор Снейп с профессором МакГонаггал... Говорят, кто у тебя тут? Я уж пытался Норберта спрятать, а он, неслух такой, занавески подпалил, еле потушили...
-И куда его дели? - с сочувствием спросила Гермиона.
-Вызвали людей из румынского заповедника, туда отправили, - всхлипнул Хагрид. - Даже попрощаться не дали-и-и... Сказали, спасибо, я жив остался!
-Знаешь, но они ведь правы, - серьезно сказал Невилл. - Если твой Норберт, едва вылупившись, таких дел натворил, то потом... Так вот зашли бы мы в гости, а он бы нечаянно голову кому-нибудь откусил! Мы же ему чужие, не то, что ты!
Хагрид скорбно покачал головой.
-И в заповеднике ему лучше будет, - добавила Гермиона. - Здесь ему ни полетать нельзя, ни с другими драконами пообщаться. И школа рядом! Вдруг бы он кого-нибудь покалечил? Он же не понимает, что людей нельзя есть!
-Вот и они так же сказали, - хлюпнул носом лесничий. - А еще, мол, его магглы могли заметить, тогда вовсе скандал бы вышел, а Норберта убили бы...
-Именно! А так он жив и в безопасности, - серьезно сказала она. - А ты можешь к нему съездить и навестить!
-А про это я и не подумал, - оживился Хагрид. - И правда что, накоплю деньжат да съезжу, уж Чарли Уизли пособит... Спасибо, детишки, прямо на душе полегчало...
-Интересно, как же они догадались? - задумчиво протянул я.
-Не иначе, подглядел кто-то, - вздохнул он. - Может, видел кто, как вы ко мне ходите? Небось, кто-нибудь со Слизерина, Малфой тот же - его хлебом не корми, дай кому-нибудь гадость сделать! И папаша его такой же был...
-Ага, или его приятели, - серьезно сказал Невилл. - Только и знают, что следить да вынюхивать! Но ты не переживай так, Хагрид. Правда, главное, что все живы и здоровы.
-Только приберись, а то у тебя тут все пеплом засыпано, - добавила Гермиона. - Может, помочь?
-Не надо, детишки, идите уж, скоро отбой, - вздохнул он. - Я сам... Заходите почаще, я вам побольше расскажу, какой Норберт славный вылупился!
Отойдя от хижины, мы переглянулись.
-Поверил, - принялась загибать пальцы Гермиона, - проверил, убедился. Причем не один, с МакГонаггал пошел. Но все равно это мало о чем говорит. Может, дядьку с яйцом все-таки подослал Снейп? Тот узнал насчет Пушка, а что заварушки с драконом удалось избежать - ну так... Снейпу тоже не надо, наверно, чтобы тот школу разнес?
-Что-то тут все очень запутано, - покачал я головой. - Ну да ладно. Хагрид расстроился, конечно, но хоть не пострадал!
-Все равно бы ему не позволили оставить себе дракона, - кивнул Невилл. - А лучше маленького забрать, чем дать ему вырасти и потом ловить по всей округе.
-И, как ты и сказал, Хагрид подумал на Малфоя, - хихикнула Гермиона.
-У него очень предсказуемый ход мыслей, - ухмыльнулся я в ответ, и мы пошли по спальням.

Глава 14

Еще через пару дней Гермиона отозвала меня в сторонку и сказала, что случайно услышала разговор Квиррелла с кем-то, но с кем именно, не разобрала и никого не увидела.
-Похоже, ему кто-то угрожал, - добавила она, - он чуть не плакал.
-Может, опять Снейп?
-Не видела я никого, - повторила она, - и не слышала. Не было там Снейпа, что я, струны не проверила, по-твоему?
-А кто же это мог быть? - почесал я в затылке.
Гермиона развела руками.
-Кроме Квиррелла, в той комнате никого не было, - уверенно повторила она. - Может, он тренировался просто? Ну, монолог разучивал, чтобы Снейпа разжалобить?
-Вот разве что, - вздохнул я. - Ладно, пока мы все равно ничего сделать не можем, пойдем уроки учить!
-Лучше поспать пару часиков, - деловито произнесла Гермиона, а я вспомнил, что именно сегодня ночью мы собрались на вылазку в Запретный лес.
Ну так, оглядеться - луна полная, светло, тепло, комаров нет, почему бы не прогуляться по опушке? Тем более, надо было опробовать вторую мантию, которую мы с грехом пополам таки соорудили. Правда, струны держались неважно, видно, чего-то мы не учли, но часа два-три эта тряпка сохраняла невидимость. Я взял ее, свою по-джентльменски отдал Гермионе, и мы устремились на дело...
Правда, мы сразу же нарвались на Хагрида, хорошо еще, успели притвориться кустами. Клык нас, правда, унюхал, но он был на редкость трусливым псом, поэтому удрал, поскуливая, стоило на него шикнуть.
-Цыц! - сказал ему Хагрид и прислушался. - Ищи давай этого бедолагу... Надо ему помочь или добить, если не выйдет...
Мы насторожились. Я ткнул Гермиону в плечо, мол, пошли за ним! Мы и покрались следом, прислушиваясь к бормотанию Хагрида - он разговаривал сам с собою.
-Это что ж получается, - бубнил он себе под нос, - у самой школы кто-то единорогов убивает, а? Это кому же в голову взбрело?
Тут он остановился, осмотрел что-то и скомандовал Клыку:
-Ищи! След!
Подойдя поближе, мы увидели серебристое светящееся пятно на траве.
-Похоже, это кровь единорога... - прошептала Гермиона. - Я читала, она так и выглядит. Но кто же их убивает? Может, волк-оборотень?
-Уж до чего ты меня утешила, я даже передать не могу, - хмыкнул я и попробовал поискать нужную струну. - Кажется, он ушел во-он туда. Проверим?
-А что мы делать будем, если найдем этого единорога?
-Если он дохлый, то ничего, а если еще живой, как-нибудь просигналим Хагриду. Ну, привлечем его внимание, чтобы пришел поживее, - решил я, и мы пошли по тропинке.
Похоже, след я взял правильно - серебристых пятен было ой как много! Хагрид шел параллельным курсом, мы его отслеживали, а потом, кажется, наткнулся на кого-то, во всяком случае, затаился.
-Слышал? - шепнула Гермиона.
-Шелестело что-то. Как будто тряпка по земле волочится. Мантию подбери!
-Это точно не я. Я ее давно подвязала. А запах не чувствовал?
-Вроде чем-то таким потянуло... - я подумал и уточнил: - Гнильцой.
-Ага, вот и мне показалось, помойкой воняет, но не как от тролля...
-Тролля бы мы за милю услышали.
-Может, не пойдем дальше?
-Да ладно, далеко уже забрались, - фыркнул я и тут услышал голоса и ворчание Клыка.
-Кто там? - крикнул Хагрид. - Покажись, не то стрелять буду!
Раздался топот копыт и шорох, потом Хагрид с облегчением произнес:
-А, это ты, Ронан. Как дела-то?
-Добрый вечер, Хагрид, - приветствовал невидимый Ронан. - Ты хотел меня убить?
-Да нет… я ж не знал, что это ты, а сейчас… ну, особо осторожным надо быть, - пояснил Хагрид. - Что-то плохое по этому лесу бродит.
-Марс сегодня очень яркий, - невпопад сказал тот.
-Ага, - подтвердил Хагрид. - Слушай, Ронан, я тут единорога ищу раненого, ты не видел ничего?
Ронан медлил с ответом.
-Всегда первыми жертвами становятся невинные, - произнёс он наконец. - Так было много веков назад, так происходит и сейчас.
-Ага, - согласился Хагрид. - Так ты видел чего, а, Ронан? Необычное чего-то?
-Марс сегодня очень яркий, - повторил Ронан. - Необычайно яркий.
-Это к войне, - со знанием дела произнесла Гермиона, а я шикнул на нее.
-Да, но я-то не про Марс, а про кое-что поближе, - заметил Хагрид. - Так ты ничего странного не видел?
И снова Ронан ответил не сразу. Прошло какое-то время, прежде чем он произнес:
-Лес скрывает много тайн.
Тут снова простучали копыта, а Хагрид сказал:
-Привет, Бэйн. Всё в порядке?
-Добрый вечер, Хагрид. Надеюсь, что и у тебя всё хорошо, - был ответ.
-Хорошо, хорошо, - Хагрид явно пытался скрыть нетерпение, но это у него плохо получалось. - Слушай, я вот тут Ронана спрашиваю не видел ли он… э-э-э... чего странного в последнее время? Тут единорог раненый бродит. Ты… ну… может, слышал об этом чего?
-Марс сегодня очень яркий, - заметил Бэйн.
-Вот заладили, - сердито проворчал Хагрид. - Ладно, если чего, мне сообщите. Ну всё, пошел я.
Мы двинулись за ним.
-Интересно, кто это был? - прошептала Гермиона.
-Копытами стучат, говорят по-человечески, пахнут... - я принюхался, - лошадью и навозом. Угадай с трех попыток, кто бы это мог быть?
-Думаешь, кентавры? - оживилась она. - Вот бы на них взглянуть!
-Давай в другой раз, - попросил я, и мы покрались дальше. - Стой! Смотри...
Там, на большой поляне под дубом лежал мертвый единорог. Красив он был невероятно, но... Я с первого взгляда понял, что ему уже ничем не помочь, и струны тут были ни при чем.
Гермиона вдруг вцепилась в меня изо всех сил и заставила присесть. Тут и я услышал шорох, и из кустов на другом конце поляны выступила облачённая в длинный балахон фигура с наброшенным на голову капюшоном. Некто подошёл к мёртвому животному, опустился на колени, склонился над огромной рваной раной в боку единорога и… начал пить кровь. И это от него тянуло гнилью!
-Может, Квиррелл не врал про вампиров? - сдавленно прошептала Гермиона, а неизвестный, будто услышав шепот, поднял голову и уставился на нас.
Мне в башку будто раскаленный гвоздь воткнулся, до того было больно! Аж искры из глаз посыпались, и я невольно ойкнул. Правда, меня почти сразу же отпустило, а когда я проморгался, тип в балахоне уже пропал, а на поляне стоял пегий кентавр.
-С вами всё в порядке? - спросил он.
-А вы нас видите? - уточнил я, решив, что экспериментальная мантия отказала в самый неподходящий момент.
-Нет, но чую, - серьезно ответил кентавр, и я скинул капюшон. Это существо опаски не внушало, а струна у него была красивая, серебристого звучания.
-А что это было? - спросила Гермиона, тоже проявившись.
Кентавр не ответил, молча глядя на нас, точнее, на меня, а еще точнее - на мой шрам, который почему-то отчаянно чесался.
-Вы - сын Поттеров. - Кентавр не спрашивал, он точно знал, кто перед ним. - Вам нужно уйти отсюда. В лесу опасно. Кстати, меня зовут Флоренц.
-Мы уже не здесь, - заверил я. - А это... может, подвезете?
Кентавр негромко фыркнул и пригнулся, чтобы мы могли забраться к нему на спину. Я и залез, и протянул руку Гермионе, но тут на поляну выскочили еще двое.
-Флоренц! - прогремел вороной лохматый Бэйн (я узнал его по голосу). - Что ты делаешь? У тебя на спине человек! Тебе не стыдно? Ты что, верховая лошадь?
-Вы разве не поняли, кто это? - спокойно спросил Флоренц. - Это сын Поттеров. Чем быстрее он покинет лес, тем лучше для него.
-Что ты ему рассказал? - прорычал Бэйн. - Запомни, Флоренц, мы поклялись не препятствовать тому, что должно случиться по воле небес! Разве движение планет не показало нам, что произойдёт в ближайшее время?
Другой кентавр, Ронан, должно быть, нервно рыл копытом землю.
-Я думаю, Флоренц решил, что так будет лучше, - мрачно произнёс он.
-Лучше?! - Бэйн от негодования взбрыкнул задними ногами. - Всё происходящее не имеет к нам никакого отношения! Кентавры не должны мешать тому, что предсказано звёздами! И не наше дело, подобно ослам, бегать по лесу в поисках заблудившихся людей!
Флоренц приподнялся на дыбы, так что мы с Гермионой свалились в траву, предпочли отползти подальше от копыт размером с супницу и заняли места в партере.
-Ты что, не видишь этого единорога? - яростно крикнул Флоренц, обращаясь к Бэйну. - Ты что, не понимаешь, почему его убили? Или планеты не открыли тебе эту тайну? Лично я против того, кто рыщет по лесу, и я готов помочь людям в борьбе с ним!
Кентавры затанцевали друг напротив друга.
-Подерутся, - сказала Гермиона, нашарила под собой кустик земляники и сунула мне пару душистых ягод.
-Не, они все-таки разумные, - помотал я головой и оказался прав: Бейн поднялся на дыбы, потеснив Флоренца грудью, потом резко развернулся и ускакал прочь. Ронан, оглядываясь, последовал за ним.
-Вы не ушиблись? - спокойно спросил Флоренц, подойдя к нам.
-Нет, ни капли, - заверил я и встал. - Скажите, а почему Бэйн так разозлился? И еще - от кого вы нас спасли?
Флоренц надолго замолчал. Мы уже всю землянику на поляне слопали, когда он, наконец, произнес:
-Гарри Поттер, вы знаете, зачем нужна кровь единорога?
-Я Эванс, - поправил я. - А хотя называйте, как хотите... Про кровь не знаю, мы на уроках только рог и волосы использовали.
-Убийство единорога считается чудовищным преступлением, - сказал Флоренц. - Только тот, кому нечего терять и кто стремится к полной победе, способен совершить такое преступление. Кровь единорога спасает жизнь, даже если человек на волосок от смерти… Но человек дорого заплатит за это. Если он убьёт такое прекрасное и беззащитное существо ради собственного спасения, то с того момента, как кровь единорога коснётся его губ, он будет проклят.
-Ничего себе беззащитное... - пробормотала Гермиона, разглядывая длинный рог и тяжелые копыта волшебного создания. По-моему, она успела отхватить клок гривы маникюрными ножничками, а теперь думала, как бы присвоить рог.
-И кто же решился на такое? - с интересом спросил я, подумав, что случится, если попробовать кровь единорога, которого убил кто-то другой. Кажется, Гермиона тоже над этим размышляла. Во всяком случае, уже набила полные карманы испачканной кровью травы. - Кого это не пугает вечное проклятие?
-Он делает это ради того, чтобы набраться сил и завладеть напитком, который полностью восстановит его силы и сделает его бессмертным, - после очередной паузы произнес кентавр. - Гарри Поттер, вы знаете, что сейчас спрятано в школе?
-Философский камень, - ответил я. - Точно, он ведь не только превращает всё в золото, он ещё для эликсира жизни используется! Но я не понимаю, кому…
-Разве вы не знаете того, кто много лет ждал, пока сможет вернуть себе силы, того, кто все эти годы цеплялся за жизнь, дожидаясь своего шанса?
-Вот блин... - выговорил я, припомнив слова Хагрида: «Кое-кто говорит, что он умер. А я так считаю, что чушь всё это. Думаю, в нём ничего человеческого уже не осталось - а ведь только человек может умереть», - он частенько это повторял, когда раз за разом рассказывал мне о моих родителях.
-Вы хотите сказать, - включилась Гермиона, - это Во...
-Тс-с-с... - шикнул я. - Хагрид идет! Флоренц, пожалуйста, не говорите ему, что видели нас!
-А я вас и не вижу, - невозмутимо ответил он, когда мы накинули мантии.
-В общем, не выдавайте! Мы не будем больше по лесу бродить, правда-правда, - пообещал я, скрестив пальцы. - Спасибо, что выручили, мы побежали в замок!
И мы понеслись со всех ног. Кажется, Флоренц снова загнал Хагриду что-то про чрезмерно яркий Марс, потом они заговорили о единороге, но больше я уже ничего не слышал.
Остановились мы только на опушке, когда увидели огни Хогвартса.
-Ну и приключение... - выдохнула Гермиона, плюхнувшись на землю. - Ты что-нибудь понял?
-Ну, если вкратце, то выходит, что Снейп хочет украсть камень для Волдеморта, который ждёт в лесу и пьет единорожью кровь, чтоб не помереть окончательно, - подумав, подытожил я. - Но это бредятина какая-то... Еще кентавры с этими своими звездами и планетами... Что они там увидели, смерть мою, что ли?
-Я слышала, школьная предсказательница, Трелони, каждый год предрекает кому-нибудь гибель, - живо сказала моя подруга, - но это еще ни разу не сбылось. Хотя, может, кентавры лучше разбираются в таких вещах?
-Спасибо, - искренне сказал я. - Я только что узнал, что мне в самом деле грозит мучительная смерть, но вовсе не от зубов Пушка, а от лап Волдеморта. И на кой я ему сдался? То есть, МакГонаггал упоминала, что меня спрятали у тети от людей этого психа, но...
-Ты же сам знаешь, - напомнила Гермиона. - Он не смог тебя убить. У него этот самый, незавершенный... умное слово такое... забыла! Словом, ему надо закончить начатое. Но ты не бойся, - обнадеживающе добавила она. - Все говорят, что он опасался только Дамблдора. Так что пока он здесь, тебе ничто не угрожает!
-Ой, утешила! - фыркнул я и потер шрам. - Жалко, я не догадался посмотреть, какая струна была у того типа в балахоне. Мне так в лобешник прилетело, что я чуть коньки не отбросил!
-Я посмотрела, - сказала она. - Незнакомая струна, я...
Гермиона осеклась.
-Ну? - подбодрил я.
-Я ее где-то уже... Точно! Когда я подслушивала разговор Квиррелла, там было что-то похожее! Но я никого не видела, вот и не связала это...
-Может, этот кто-то тоже был в мантии-невидимке? - задумчиво произнес я. - Ладно. Пойдем-ка в замок, пока нас не хватились, а то вдруг Флоренц все же протреплется Хагриду, а тот тревогу поднимет? Завтра прикинем, что к чему.
И мы отправились спать. Скажу честно, кошмары мне не снились. Я только очень жалел о том, что не смог прокатиться верхом на кентавре. Гермиона, я уверен, думала о том же самом, когда сортировала свою добычу...

Глава 15

Если честно, я бы начисто забыл об этом приключении, потому что начались экзамены, и прохлаждаться было некогда. Вот только треклятый шрам болел и болел! Я уж и аспирин пил, и в больничное крыло ходил - мадам Помфри дала мне какое-то зелье от переутомления, и я продрых полсуток, но это не помогло. Теперь мне еще и кошмары снились, коротенькие, правда, типа флэшбека в кино: зеленая вспышка, женский голос, умолявший чего-то не делать, и маньяческий смех. Ну, еще иногда фигура в заляпанном единорожьей кровью балахоне появлялась.
-Эти сны неспроста, - авторитетно заявила Гермиона, когда мы после экзамена по истории магии устроились на берегу озера.
Было жарко. Нет, было чертовски жарко, так что я снял мантию, потом рубашку и превратил брюки в элегантные шорты. Надо же позагорать хоть немного, раз погода позволяет!
Гермиона подумала-подумала, тоже избавилась от мантии и трансфигурировала свою блузку с юбкой в легонький сарафанчик сочного апельсинового цвета.
-За купальник еще оштрафуют, чего доброго, - пояснила она и улеглась на травку, аккуратно подстелив мантию. - Они тут консервативные.
-Это точно, - согласился я, глядя, как близнецы Уизли и Ли Джордан дразнят заплывшего на мелководье кальмара. Не снимая мантий, что характерно. - Искупаться бы! Сделай себе купальник, как на картинках про начало века - панталончики, блузка, шляпка, и все с оборочками? Тогда можно будет окунуться, никто не испугается...
-Только если ты себе трико в полосочку наколдуешь, - не осталась в долгу Гермиона. - Нет уж, по колено и так можно в воду зайти, а плавать... Там вроде бы и русалки водятся, и гриндилоу, так вот цапнет за пятку!
-Ладно, потом поплещемся, а пока и в тенечке неплохо, - зевнул я и потянулся. - Красота! Целую неделю можно бездельничать... Неужто так долго оценки выставляют? Вроде в школе назавтра уже оглашали.
-Тут же по всем экзаменам разом итог подводят, - напомнила она.
-А-а-а... Слушай, - сказал я и перевернулся на живот, подперев голову руками, - а Пушок-то все еще на месте. Когда же, интересно, камень похищать будут?
-Может, на каникулах, когда все разъедутся? - предположила она. - Не так уж долго осталось.
-Так может, слазим по-тихому? Раз уж тут такая заварушка намечается, так почему бы нам не подменить камень и не посмотреть, как забегают все причастные?
-А как же воровство? - напомнила Гермиона.
-Я же не сказал «украдем», я сказал «подменим», - повторил я. - Ну так что? Мне, знаешь, как-то не хочется, чтобы Сама-знаешь-кто возродился и приперся ко мне домой. У меня там тетя с кузеном, на минуточку. А у тебя родители. А судя по тому, как он развлекался, скучно никому не будет!
-Но Дамблдор же в школе, - сказала она. - Пока он здесь, вряд ли кто-то рискнет сунуться на третий этаж.
-Дамблдора нет в школе, - подал голос Невилл, который только что подошел и теперь, пыхтя, тоже пытался превратить свои брюки в шорты. - Я слышал, его вызвали в Министерство - МакГонаггал Флитвику сказала, а я мимо шел. Но он скоро вернется, он же должен быть на оглашении результатов...
Мы переглянулись.
-Значит, выбора нет, - сказала Гермиона. - Когда пойдем на дело?
-Сегодня и пойдем, - ответил я и снова потянулся. - Чего ждать-то? Наш соперник, кем бы он ни был, точно мешкать не станет!
-Невилл, ты с нами? - спросила она.
Тот посопел, подумал, потом кивнул.
-Вдруг там кроме пса еще и тролль окажется? - предположил он, нервно хихикнув. - А я по ним вроде как уже специалист!
К походу я готовился, как герой «Коммандо»: распихал по всем карманам запасные палочки, заколол мантию-невидимку булавками так, чтобы она не распахивалась, не волочилась по полу и не слишком развевалась, ну и аптечку захватил, а то вдруг Пушок успеет зубами клацнуть? Тут-то жгут и пригодится...
Третья мантия у нас вышла так себе, не успели мы ее закончить, но пару часов должна была выдержать. В крайнем случае, мы с Гермионой отдали бы Невиллу вторую, а сами спрятались вдвоем под моей личной. Да мы под ней и втроем могли уместиться, я уж говорил.
-Главное, зубами не стучи, - проинструктировала Гермиона, - а то тебя за милю слышно!
Невилл кивнул и натянул мантию на голову, исчезнув из виду.
-Идем, - скомандовал я, и мы прокрались на третий этаж.
Спал весь замок, но только не Пивз, который готовил какую-то пакость на лестнице, и не Пушок. Мантия его не обманула - он нас учуял и негромко заворчал.
-Глядите, наш Орфей тут уже побывал, - прошептала Гермиона, указывая на какой-то предмет под лапами у Пушка. Это было что-то вроде маленькой арфы или лиры, я не разбираюсь. - Вовремя мы пришли!
-Да, похоже, висим у него на хвосте, - хмыкнул я. - Ну что, попробуем сыграть?
Она кивнула, и мы в две палочки взялись за струны. Наверно, если бы это можно было слышать в реальности, мы сами бы оглохли от этой какофонии, но Пушку, кажется, понравилось: он пару раз хрюкнул, облизнулся, потом закатил глаза и брякнулся на пол, стуча хвостом. Ну а потом захрапел так, что стены дрожали!
-Продолжай, - велел я Гермионе и не без труда открыл люк. Внизу было темным-темно. - Н-да...
-Будем прыгать? - спросила она.
-Не-а, - помотал я головой. - Высота-то ладно, а вдруг там какие-нибудь заостренные колья? Надо сперва посветить, а то так я не разберу - вроде бы что-то там напутано, но что? То ли паутина, то ли змеи ползают...
-Бр-р! - содрогнулась она. - Свети быстрее!
Я посветил и увидел внизу что-то вроде подушки из сплетенных стеблей. От света они живо расползались в стороны, и Невилл, тоже заглянув в люк, уверенно сказал:
-Это «дьявольские силки», они как раз света и жара боятся! Если бы так прыгнули, они бы нас живо спеленали!
-Ну отлично, - сказал я и сделал приглашающий жест, - кто первый?
Невилл вздохнул и прыгнул вниз «солдатиком». Не зря мы его в прошлый раз с третьего этажа скинули - приземлился он хоть и на полусогнутые, но почти идеально. На соревнованиях по спортивной гимнастике ему бы за это балл не снизили, точно!
-Тут больше ничего нет, спускайтесь, - позвал он, оглядевшись.
Ну, мы с Гермионой и прыгнули по очереди. Пес все еще храпел, но стоило ей отпустить струны, как он начал порыкивать и дергать ушами. Я представил, как Снейп или еще кто открывает люк, одновременно наигрывая на арфе, и невольно ухмыльнулся. Зубами он ее держал, что ли? Или заколдовал? Тогда мог бы и на подольше зачаровать, чтобы играла до его возвращения! А еще можно было музыкальную шкатулку взять. Хотя, может, он не собирался возвращаться этим путем...
-Готичненько, - оценил я мрачный коридор. С потолка капала вода, а выход отсюда был только один - вперед. - Идем!
Откуда-то сверху доносилось мягкое шуршание и звон, а потом мы увидели свет и вошли в большой зал с куполообразным потолком. Кругом порхало множество птиц, ярких, блестящих, тропических, наверно. Я видел колибри по телику - вот они тоже похожи на летающие драгоценности!
По другую сторону зала виднелась дверь.
-Думаешь, они набросятся, если попытаться ее открыть? - деловито спросила Гермиона. - Маленькие-то они маленькие, но их тут тысячи, заклюют!
-Проверим, - решил я и потихоньку пошел вперед, к двери. Птички не обращали на меня никакого внимания. - Давайте за мной, похоже, тут дело в чем-то другом...
Так и вышло - дверь оказалась заперта, и открыть ее заклинанием не получилось. Струна же постоянно соскальзывала с палочки, дрянь такая, никак не подцепишь!
-Ребята, а это же не просто птички! - сказала вдруг Гермиона, оглядевшись как следует.
-А что?
-Это ключи! - воскликнула она, а я, присмотревшись, невольно присвистнул.
Точно, тут порхали мириады ключей, больших и поменьше, грубых и изящных, и как найти нужный... Я поднапрягся, постарался связать струну дверного замка с ключом, и наконец вычислил его.
-Вон он, - шепнул я Гермионе, - здоровый такой, серебряный, с помятым крылом.
-Ага, похоже, его уже ловили, - кивнула она. - Но как же его схватить? За струну никак не получается подцепить, слишком тонкая и скользит! И на заклинание призыва он не реагирует.
-Там вон метлы в углу, - указал Невилл. - Гарри, тебя же тогда, я слышал, в ловцы хотели взять, так неужели ты не поймаешь?
-Попробую, - кивнул я, оседлав метлу. - Гермиона, ты загоняй его сверху, Невилл... не давай ему спускаться, а я попробую его изловить!
Ух, это была потеха! Потревоженные ключи стаями метались туда-сюда, царапая нам физиономии, но я, наконец, загнал серебряный ключ к стенке и зажал его в кулаке.
-Есть!
Ключ сопротивлялся изо всех сил, но я сумел воткнуть его в замочную скважину и провернул два раза. Дверь отворилась, а ключ вырвался и упорхнул, припадая на пострадавшее крыло: я его сильно помял.
-Неужто Снейп настолько хорошо летает, что поймал его в одиночку? - с интересом спросила Гермиона. - Я бы на это посмотрела!
-Да, это, наверно, было зрелище, - подтвердил я, глядя вперед.
Мы стояли на краю огромной шахматной доски, прямо за чёрными каменными фигурами. Напротив ожидаемо оказались белые.
-И что теперь делать? - спросил Невилл с дрожью в голосе.
-Наверно, надо выиграть, чтобы добраться во-он до той двери, - указал я. - Только я в шахматы играть почти не умею.
-Угу, нам бы сюда Уизли, - вздохнула Гермиона, потом хлопнула себя по лбу и метнулась обратно, чтобы вернуться с метлами в охапке.
-Чем время терять, - деловито сказала она, раздавая нам инвентарь, - перелетим поверху. Читерство, как ты говоришь, но я не рискну в эти шахматы играть. Вдруг тут фигуры по-настоящему съедают?
-Гений! - сказал я.
Сам я, правда, уже начал придумывать, как обмануть ловушку, но это грозило затянуться надолго. Управлять же шахматами... нет, у меня сил бы не хватило, их явно зачаровал очень опытный и умелый волшебник!
Первой я отправил Гермиону, а сам страховал Невилла, который с перепугу мог свалиться с метлы. Разбиться бы не разбился, но кто знает, что случилось бы, упади он на доску? Пешки и так пытались достать нас копьями!
-Так, - сказал я, объявив привал на пять минут. - «Дьявольские силки» - это точно дело рук мадам Спраут. Ключи... наверно, Флитвик постарался, а шахматы...
-МакГонаггал, не иначе, - кивнула Гермиона. - Итого, остаются у нас Квиррелл и Снейп.
-И сам Дамблдор, - добавил я. - Ну, идем!
В следующей комнате так воняло, что я чуть с ужином не расстался. Подсветив немного, мы различили распростёртого на полу огромного тролля, куда больше хэллоуинского! Тролль валялся без сознания, а на его голове багровела гигантская шишка.
-Сегодня ты не пригодился, - утешающе произнесла Гермиона.
-Знаешь, я ни капельки не огорчен! - ответил Невилл со смешком, и мы перебрались через лапы тролля.
Посреди следующей комнаты стоял стол. На нём выстроились в ряд семь разнокалиберных сосудов, наполненных какими-то жидкостями.
-Ну, если тролля привел Квиррелл, то это - дело рук Снейпа, - сказал я. - Но что нам делать с этими бутылками? Что-то я не вижу этикетки «выпей меня»!
Я сделал шаг к столу, и вдруг позади нас из-под пола вырвалось пламя, отсекая путь назад. Судя по ярко-фиолетовому цвету, это был не простой огонь, а волшебный. Тут же языки черного огня заплясали перед той дверью, которая находилась впереди.
-Интересненько! - потер я руки.
-Смотри! - Гермиона схватила со стола свиток пергамента. - Вот и записка...
-Ой, нет, - быстро сказал я, прочитав стишок. - Это не ко мне. Это не магия, а логика, так что тебе и карты в руки, а у меня от таких загадок крыша едет.
-Погоди, сейчас соображу... - сказала она и принялась разглядывать бутылки, то и дело перечитывая подсказку. Я тем временем теребил струны пламени и этих жидкостей и кое-что нащупал. - Вот! Глоток из самой маленькой бутылочки даст нам возможность пройти вперёд, к камню.
-Там на одного-то мало будет, - сказал я, оценив объем. - А чтоб назад пройти, что надо пить?
Гермиона ткнула пальцем в крайнюю справа круглую бутыль.
-Может, вы с Невиллом пойдете назад? - предложил я. - Там на двоих хватит. На метлах выберетесь...
-Сдурел, что ли? - оскорбилась Гермиона, а Невилл решительно замотал головой. - Надо придумать что-нибудь, чтобы и дальше идти вместе!
-Я уже придумал, - хмыкнул я и взял маленькую бутылочку и большую круглую. - Сама присмотрись, пламя впереди и позади почти одинаково, там две-три струны отличаются. Следовательно... - с этими словами я вылил содержимое пузырька в большую бутыль и взболтал. - Быстро пейте и прыгайте вперед, а я придержу те струны, которые отличаются, и за вами. Только вот что - мантии наденьте и не шумите. Мало ли, кто там поджидает...
-Ну, надеюсь, ты знаешь, что делаешь, - сказала Гермиона, присмотревшись к огню, решительно хлебнула зелья, дождалась, пока выпьет Невилл, проверила, хорошо ли его прикрывает мантия-невидимка, схватила за руку и исчезла в черном пламени.
«Я тоже очень на это надеюсь», - подумал я, отпил из бутылки ледяного зелья (опять чуть не стошнило) и прыгнул за ними следом, раздвинув струны огня.
Еле проскочил - струна сорвалась с моей палочки, и мне здорово подпалило зад. Хорошо еще, я мантию снял, чтобы ни за что не зацепиться, а то превратился бы в факел. Да и так порядочно обжегся...
-Ну и приключения! - сказал я, потушив штаны. Было больно, но терпимо.
Гермиона и Невилл оказались рядом, но затаились, как я и просил. Мантии-невидимки да условная незаметность - это не так уж мало.
Интуиция меня не подвела: в последнем зале меня поджидали. Но это оказался вовсе не Снейп и даже не Волдеморт, а тот, кого я вовсе не думал здесь увидеть!
Посреди комнаты стоял профессор Квиррелл.
-Вот это поворот... - не удержался я.
Квиррелл улыбнулся. Сейчас у него не было тика, да и заговорил он совершенно нормально, не заикаясь:
-А я всё гадал, встречу ли здесь тебя... Эванс.
-А Снейп где? - с интересом спросил я.
-Северус? - Квиррелл расхохотался, и это было не его обычное дребезжащее хихиканье, а ледяной, пронзительный смех, чем-то мне знакомый. - Да, Северус выглядит подозрительно, не правда ли? Похож на огромную летучую мышь, хватающую невинных учеников. Он оказался мне полезен. Когда есть такой тип, кто заподозрит б-б-бедного за-за-заикающегося п-п-профессора Квиррелла?
Квиррелл явно издевался, копируя собственное заикание.
-Вы маленько переборщили, - честно сказал я. - Чтоб преподаватель защиты то и дело в обморок падал - это уж чересчур. Да и так, по мелочам вы прокалывались...
Квиррелл щёлкнул пальцами. Появившиеся из пустоты верёвки обмотали меня. Я подергался, но тщетно. Ну да ладно, скинуть их не сложно, если что, Гермиона поможет...
-Ты слишком любопытен, чтобы оставлять тебя в живых, Эванс, - пояснил Квиррелл. - Кто шатался по школе в Хэллоуин? Я чуть не столкнулся с тобой, когда хотел посмотреть, кто охраняет камень.
-Так это вы впустили тролля? Этот вот, - я мотнул головой в сторону, - тоже ваш?
-Ну конечно! Я наделён особым даром управляться с троллями. Видел, как я обошёлся с тем, мимо которого ты прошёл по пути сюда? К сожалению, пока все преподаватели искали тролля, Снейп, который уже подозревал меня, пошёл прямо на третий этаж, чтобы меня перехватить. И мало того, что троллю не удалось тебя убить, так ещё и эта трёхголовая псина не смогла как следует укусить Снейпа и хотя бы отхватить ему ногу!
«Ну вот, прямо как в кино, - подумал я. - Самый неприятный тип оказывается твоим союзником, а самый безобидный с виду - вселенским злом!»
-А...
-Постой спокойно, мне надо исследовать это любопытное зеркало, - перебил Квиррелл.
Тут только я заметил, что позади него стоит то самое зеркало в золотой оправе.
-В нем кроется ключ к камню, - пробормотал Квиррелл, постукивая пальцами по раме. - Следовало догадаться, что Дамблдор придумает что-нибудь в этом духе… Но он в Лондоне… А когда он вернётся, я буду уже далеко…
Я потихоньку распускал веревки, Гермиона явно помогала, но Квиррелла надо было отвлечь, чтобы не заметил моих манипуляций и отвлекся от зеркала.
-А я вас со Снейпом в лесу видел, - сказал я.
-Да, - рассеянно согласился Квиррелл, обходя вокруг зеркала. - Он уже был уверен в том, что это я, и пытался выведать, как далеко я готов зайти. Он с самого начала меня подозревал. Пытался меня напугать - как будто это было в его силах! Ведь на моей стороне сам лорд Волдеморт…
Квиррелл обогнул зеркало и жадно уставился в него.
-Я вижу камень, - прошептал он. - Я собираюсь преподнести его моему повелителю… Но как же его получить?
-Снейп ко мне всегда неважно относился, - предпринял я еще одну попытку и безбожно при этом соврал: профессор третировал меня не больше, чем Невилла.
-О, конечно, - равнодушно подтвердил Квиррелл. - Он тебя ненавидит. Он учился в Хогвартсе вместе с твоим отцом, разве ты этого не знал? Они друг друга терпеть не могли. Но Снейп никогда не желал тебе смерти.
-А еще я слышал, как вы хныкали несколько дней назад, - добавил я, - и подумал, это Снейп вам угрожает.
И тут Квиррелл испугался.
-Он здесь ни при чём, - выговорил он дрожащим голосом, - просто иногда мне бывает нелегко выполнять приказы моего господина, ведь он великий волшебник, а я слаб и…
-Ага, точно, в той комнате был кто-то еще, - припомнил я слова Гермионы. - Этот ваш повелитель, да?
-Он всегда со мной, где бы я ни был, - ответил Квиррелл, взяв себя в руки. - Я встретил его, когда путешествовал по миру. Я был молод, глуп и полон нелепых представлений о добре и зле. Лорд Волдеморт показал мне, как сильно я заблуждался! Добра и зла не существует, есть только сила, есть только власть, и есть те, кто слишком слаб, чтобы стремиться к ней… С тех пор я служу ему верой и правдой, хотя, к сожалению, я не раз подводил его. Ему приходилось быть со мной суровым…
Квиррелл внезапно поёжился.
-Он не прощает ошибок. Когда мне не удалось украсть камень из «Гринготтса», он был очень мной недоволен! Он наказал меня… Он решил, что должен пристальнее следить за мной и постоянно контролировать меня…
Голос Квиррелла поплыл по комнате, постепенно затихая. А я вспомнил день, когда мы с Хагридом ходили за покупками. Квиррелл там был, я его видел в «Дырявом котле», Хагрид еще с ним поздоровался...
Квиррелл негромко выругался.
-Я не могу понять, - прошептал он. - Может, этот камень находится внутри зеркала? Может быть, я должен его разбить?
Тут я пожалел, что не владею телепатией и не могу посоветоваться с Гермионой и Невиллом.
Внезапно я ощутил слабую щекотку - это Гермиона ненавязчиво разворачивала меня к зеркалу.
«Ага, - подумал я. - Если камень каким-то образом спрятан в зеркале, то я могу его там увидеть. Ну или место, где он спрятан, кто разберет, как зеркало работает! Но как мне подобраться поближе?»
-Что делает это зеркало? Что оно показывает? - все бормотал Квиррелл и вдруг воскликнул: - Помогите мне, мой господин!
Я чуть не подпрыгнул: в комнате раздался незнакомый голос. Казалось, Квиррелл занялся чревовещанием и говорит животом, как циркачи.
-Используй мальчишку… Используй мальчишку…
Квиррелл повернулся ко мне.
-Иди-ка сюда...
Я оказался на свободе. Зря старался, чтоб ему!
-Иди сюда, - поторопил Квиррелл. - Загляни в зеркало и скажи мне, что ты видишь.
Ну, я подошел, а он встал у меня за спиной. От тюрбана его ужасно воняло, как от тролля, честное слово! Хотя нет... это был тот самый запах, что мы почуяли в Запретном лесу, теперь я его узнал!
Я поглядел в зеркало, но увидел там только себя. Не как в тот раз, взрослым выпускником какого-то крутого университета, а обычным пацаном в прожженных на заднице штанах. И вдруг отражение мне подмигнуло! Оно засунуло руку в карман и вытащило оттуда кроваво-красный камень размером с персик, а потом засунуло камень обратно. Я непроизвольно потянул за струну этого камня - ух и мощная она была! - и внезапно почувствовал у себя в кармане что-то очень тяжелое.
«Ох уж эти фокусы...» - подумал я и постарался придать физиономии задумчивое выражение.
-Ну и что? - нетерпеливо спросил Квиррелл. - Что ты там видишь?
-Это, короче... - протянул я. Впрочем, мне даже сочинять ничего не нужно было! - Я там взрослый, наверно, лет двадцати или даже больше. Стою на сцене, похоже, это награждение. Точно, на мне мантия и шапочка выпускника Оксфорда! - Я решил, что врать, так уж врать. - И еще мне вручают грант на обучение за рубежом! Вот это круто...
Квиррелл снова выругался.
-Отойди! - скомандовал он.
Я шагнул в сторону. Камень оттягивал карман, к счастью, именно с той стороны, где я прожег штаны до дыр. Миг, и он оказался на полу, а я отфутболил его ногой в ту сторону, где прятались Гермиона с Невиллом. Хорошо еще, мне хватило соображения сделать это бесшумно - это не сложно. Гермиона дала понять, что камень у нее.
Дело было за малым - смыться!
Я попятился было, прикидывая пути отхода, но вдруг снова услышал тот голос:
-Он врёт… Он врёт…
-Эванс, иди сюда! - крикнул Квиррелл. - Говори правду! Что ты там видел?
Квиррелл закрыл рот, и тут снова раздалось:
-Дай мне поговорить с ним… Я хочу видеть его лицо, и чтобы он видел меня…
-Но, повелитель, вы ещё недостаточно сильны! - запротестовал Квиррелл.
-У меня достаточно сил, - отрезал невидимка. - Для этого - вполне достаточно…
Квиррелл начал разматывать свой тюрбан, а я следил за ним, приоткрыв рот от любопытства. Наконец, ткань упала на пол; без привычного головного убора бритая голова профессора выглядела как-то странно. И тут он медленно повернулся ко мне спиной.
Я аж дар речи потерял. Там, где должен был находиться затылок Квиррелла, оказалось лицо, мертвенно-белое, с узкими щелями вместо ноздрей, с ярко-красными свирепыми глазами.
-Гарри Поттер, - прошептало лицо.
-Эванс, - сказал я и попятился. Так, на всякий случай.
-Видишь, чем я стал? - спросило лицо. - Всего лишь тенью, химерой… Я обретаю форму, только вселяясь в чужое тело - всегда находятся те, кто готов впустить меня в свой разум и своё сердце! Кровь единорога сделала меня сильнее. Ты видел, как мой верный Квиррелл пил её в лесу… И как только я завладею эликсиром жизни, я смогу создать себе своё собственное тело! Итак, почему бы тебе не отдать мне камень, который ты прячешь в кармане?
-В каком? - удивился я и вывернул карманы.
Там нашелся только недоеденный пирожок, перочинный ножик, несколько монет (которые еще не высыпались сквозь дырку), мятый носовой платок, скотч, бечевка и туалетная бумага. Не спрашивайте, зачем. Просто я привык быть готовым к неожиданностям.
-Не будь глупцом, - прорычало лицо. - Лучше присоединяйся ко мне и спаси свою жизнь, или ты кончишь так же, как и твои родители! Они умерли, моля меня о пощаде!
-И почему я не удивлен? - пробормотал я. - Такое увидишь - офигеешь, пожалуй...
Квиррелл приближался ко мне - он шёл спиной вперёд, чтобы Волдеморт мог меня видеть. Я подумал, что если дать ему пенделя, то он точно навернется!
-Надо же, - прошипел Волдеморт. - Ты не испуган? Что ж, я всегда ценил храбрость… Ты прав, мальчик, твои родители были храбрыми людьми! Сначала я убил твоего отца, хотя он отважно сражался… А твоей матери совсем не надо было умирать, но она старалась защитить тебя… А теперь отдай мне камень, чтобы не получилось, что она умерла зря.
-Ну нету у меня камня, - развел я руками. - Хотите, обыщите!
-Обыщи... - приказал Волдеморт, и Квиррелл, развернувшись, схватил меня за руку.
В этот раз в лоб мне прилетело еще сильнее, чем в лесу, чуть мозги наружу не полезли! И тут вдруг я понял, что профессор меня отпустил, а сам вопит от боли, глядя на свои пальцы, прямо на глазах покрывавшиеся красными волдырями, как от сильных ожогов.
«Круто, - подумал я, - это надо использовать!»
И, когда он в очередной раз кинулся на меня, повинуясь приказу Волдеморта, и сбил с ног, я не стал уклоняться, а, напротив, сжал профессора в тесных дружеских объятиях, прижавшись всем собой. Наверно, со стороны это выглядело непристойно, но мне было как-то не до папарацци. Тем более, наблюдать за нами могли только Гермиона и Невилл, а они как затихарились в углу, так и сидели, и правильно делали...
Больно было невероятно, перед глазами у меня плыли кровавые круги, а еще Квиррелл завывал над ухом:
-Повелитель, я не могу держать его! Мои руки, мои руки!
Он выпустил меня, так что я смог откатиться и вскочить на ноги, и с ужасом уставился на свои ладони. По-моему, они обуглились чуть не до костей, а на мне следов не осталось, я это первым делом проверил.
-Тогда убей его, глупец, и покончим с этим! - хрипло выкрикнул Волдеморт.
Квиррелл выхватил палочку, но пальцы плохо его слушались, и достаточно было дернуть за струну, чтобы он ее выронил. Гермиона постаралась, спасибо ей, она же натянула струны на полу, и Квиррелл, сделав шаг ко мне, поскользнулся и шлепнулся Волдемортом вниз.
Тут-то я и шмякнулся ему на грудь, как кикбоксер. Жалко, канатов не было, чтобы оттолкнуться с разбегу и рухнуть сверху всей тяжестью! Правда, тяжести той во мне всего ничего, я же не Невилл...
-А-а-а! - взвыл Квиррелл. Мне тоже припекало задницу, но я же терпел!
-Ну что, будешь еще меня убивать? - азартно спросил я и двинул его по морде. - Будешь? Будешь?!
Что хорошо в струнах - вовсе не обязательно видеть окружающее, чтобы пользоваться ими. Я снова чуть не ослеп от боли, но способности соображать не потерял, и передавил горло Квиррелла изо всех сил.
-Помогайте! - хрипло рявкнул я, чувствуя, что не удержу его, и из угла ко мне зазмеились струны Гермионы.
А Невилл-то куда запропастился? В обморок грохнулся, что ли? А, ладно, вдвоем сдюжим...
Тут боевая подруга, скинув мантию, придавила ноги Квиррелла, но и то он выдирался, как только мог, а Волдеморт выл на одной высокой ноте. Я не отказал себе в удовольствии подолбить профессора башкой об пол, надеясь разбить Волдеморту физиономию.
Сил у меня не осталось, и последним, что я запомнил, был чей-то голос, звавший меня по имени.
«Гермиона, держись!» - подумал я прежде, чем потерять сознание.

Глава 16

Очухавшись, я увидел что-то белое и косматое и не сразу сообразил, что это борода Дамблдора.
«Похоже, кавалерия из-за холмов все-таки успела вовремя, - подумал я и блаженно улыбнулся. - Интересно, сколько баллов с меня снимут за покалеченного учителя?»
-Добрый день, Гарри, - произнёс Дамблдор.
-О, это вы, сэр, - пробормотал я. - А Квиррелла поймали? Он не завладел камнем? Я не сумел с ним справиться...
-Успокойся, мой дорогой мальчик, ты немного отстал от времени, - голос Дамблдора был приветлив и спокоен. - Камень не у Квиррелла.
-А где? - тут же спросил я.
Наверно, Гермиона отдала его директору. Надеюсь, успела отковырнуть хоть немножечко! Ну, как трофей...
-Гарри, пожалуйста, тихо, - попросил Дамблдор. - Иначе мадам Помфри выставит меня отсюда.
Я огляделся - точно, это больничное крыло. На столике уйма сладостей и фруктов, букет...
-Знаки внимания от твоих друзей и поклонников, - пояснил Дамблдор. - Произошедшее в подземелье - строжайший секрет, и потому нет ничего удивительного в том, что о нем знает вся школа.
-Я давно здесь? - перебил я.
-Вторые сутки. Мисс Грейнджер будет счастлива, что ты пришел в себя. Она очень переживала.
«Он не упомянул о Невилле, - отметил я. - Надеюсь, его не забыли в подземелье?»
-Сэр, а как же камень?
-Я вижу, он волнует тебя больше всего остального? - Улыбка сползла с лица Дамблдора. - Что ж, поговорим о камне. Профессору Квирреллу не удалось завладеть им. Я появился как раз вовремя, чтобы помешать ему это сделать. Хотя должен признать, что ты и без меня неплохо справлялся.
-Так вы были там? - прошептал я, лихорадочно соображая. Что же видел директор?
-Как только я прибыл в Лондон, сразу стало очевидно, что я должен находиться как раз в том месте, которое я покинул. Я прибыл вовремя и успел стащить с тебя Квиррелла…
«А не наоборот?» - хотел было я уточнить, но прикусил язык.
-Так это были вы...
-Я боялся, что опоздал, - признался Дамблдор.
-Да, вы чуть не опоздали, - согласился я. - Ещё немного, и он захапал бы камень!
-Я боялся не за камень, - мягко поправил меня Дамблдор, - а за тебя. Схватка отняла у тебя все силы, и ты едва не погиб.. А что касается камня, то он уничтожен.
-Правда? - с неподдельным огорчением произнес я. - А как же ваш друг, Фламмель?
-О, так ты знаешь о Николасе? - судя по всему Дамблдор, был очень доволен этим обстоятельством. - Ты всё разузнал, не так ли? Что ж, мы с Николасом немного поболтали и решили, что так будет лучше.
-То есть... он умрет?
-У них с женой имеются достаточные запасы эликсира для того, чтобы привести свои дела в порядок. А затем - да, затем они умрут.
Наверно, я скорчил очень уж непонимающую гримасу, потом что директор улыбнулся и добавил:
-Для Николаса и Пернеллы умереть - значит лечь в постель и заснуть после очень долгого дня. Для высокоорганизованного разума смерть - это лишь очередное приключение.
«Я предпочитаю приключаться в живом виде», - подумал я, а он продолжил:
-К тому же камень - не такая уж прекрасная вещь. Представь, он может дать столько денег и столько лет жизни, сколько ты захочешь! То есть две вещи, которые в первую очередь выберет любой человек. Но беда в том, что люди, как правило, выбирают то, что для них является наихудшим.
Я даже и не знал, что выбрал бы. Потом подумал и решил, что деньжат всегда можно заработать самому, а вот жизнь... Да что теперь локти кусать, если камушка нет!
-Сэр, - сказал я наконец, - но даже если камень уничтожен, Волдеморт будет искать другой способ вернуться? Я правильно понял, что он не умер?
-Нет, Гарри, - согласился Дамблдор. - Он всё ещё где-то здесь, возможно, ищет новое тело, в которое мог бы вселиться… Так как он не является живым существом в полном смысле этого слова, его нельзя убить. Он бросил Квиррелла умирать - ведь он безжалостен не только к врагам, но и к союзникам.
«Ну, я этому поспособствовал», - подумал я не без гордости.
-Не огорчайся, Гарри, - ласково сказал директор, - пусть ты всего лишь на какое-то время отдалил его приход к власти, в следующий раз найдётся кто-то другой, кто будет готов сразиться с ним. Если его возвращение будет отодвигаться всё дальше и дальше, возможно, он никогда не будет властвовать.
-Или мы до этого не доживем... - пробормотал я. - Сэр, а можно еще вопрос?
-Конечно, Гарри.
-Волдеморт сказал, что убил мою маму потому, что она меня защищала. А я-то ему зачем понадобился?
-Пока я не могу ответить на этот вопрос, - покачал головой Дамблдор. - Не сейчас, а лишь тогда, когда ты будешь готов.
Я понял, что тут опять запрятана уйма тайн. Ну да ладно, это я разведаю...
-Сэр, а что не так с моей фамилией? Почему Волдеморт называл меня Поттером, а для всех я по-прежнему Эванс?
-И это загадка, - развел руками Дамблдор. - На этот вопрос я не могу ответить не потому, что не желаю, а потому, что не знаю ответа!
-А почему Квиррелл не мог прикоснуться ко мне? - вспомнил я.
-Твоя мать умерла, пытаясь спасти тебя, - директор с явным облегчением переключился на более безопасную тему. - Если на свете есть что-то, чего Волдеморт не в силах понять, - это любовь. Он не мог осознать, что если тебя так крепко любят, то даже когда любящий человек умирает, ты всё равно остаёшься под его защитой. Твоя защита кроется в тебе самом. Именно поэтому Квиррелл, полный ненависти, жадности и амбиций, разделивший свою душу с Волдемортом, не смог прикоснуться к тебе. Прикосновение к человеку, отмеченному таким сильным и добрым чувством, как любовь, вызывало у него нестерпимую боль.
Прозвучало это достаточно убедительно (я же помнил, как вопил и корчился Квиррелл!), так что я перевел разговор на другую тему:
-А мантию-невидимку вы мне прислали?
-Да... Она принадлежала твоему отцу, и я подумал, что она может тебе пригодиться.
-А Снейп...
-Профессор Снейп.
-Ага. Квиррелл сказал, что он ненавидит меня так же, как моего отца, это так?
-Они испытывали друг к другу сильную неприязнь, - признал Дамблдор после секундного раздумья. - Примерно как ты и мистер Малфой.
Я хотел было сказать, что не испытываю к Малфою неприязни, но опять прикусил язык. Сам придумал Орден Молчальников, и сам же устав нарушаю то и дело!
-А затем твой отец сделал кое-что, чего Снейп так и не смог ему простить, - добавил Дамблдор, - он спас ему жизнь.
Вот тут я не выдержал и заржал. Нет, все-таки мне надо лучше работать над собой!
-Что смешного, Гарри?
-Так я тоже Малфою жизнь спас, он сам это признал! - взвыл я и брыкнул ногами от избытка чувств.
-Да-а-а… - протянул Дамблдор, переварив это и потерев ушибленный бок. - Меня всегда забавляло то, какими странными путями порой следуют человеческие мысли. Профессор Снейп не мог смириться с тем, что остался в долгу перед твоим отцом… Я думаю, что именно поэтому он приложил столько усилий к тому, чтобы спасти тебя. Профессор Снейп верил, что таким образом он вернёт долг твоему отцу. И спокойно сможет продолжать ненавидеть память о нём…
-С Малфоем мы квиты, - сказал я, но он явно меня не услышал. - Сэр, а как это у меня вышло достать камень из зеркала?
-О! Это была одна из моих самых гениальных идей. Видишь ли, я сделал так, что только тот, кто хочет найти камень - найти, а не использовать, - сможет это сделать. А все прочие могли увидеть в зеркале, как они превращают металл в золото и пьют эликсир жизни, но не более того...
«Ой, что-то тут нечисто, - подумал я. - Конечно, я хотел найти камушек вперед Квиррелла, но ведь и использовать не отказался бы... Или очередность желаний тоже имеет значение?»
-Ну, мне пора, мой мальчик, - сказал Дамблдор, поднимаясь. - Отдыхай и набирайся сил!
Уже после отбоя, когда я слопал двойной ужин, а мадам Помфри принесла мне порцию сонного зелья, которое я вылил за кровать, дверь тихонько приотворилась, а потом затворилась.
-Я не сплю, - прошептал я, и Гермиона накинулась на меня с объятиями. Кстати, обниматься с невидимкой очень прикольно! - А Невилл где?
-Как обычно, сторожит, - ответила она и от избытка чувств чмокнула меня в ухо, в нем аж зазвенело. - Я так за тебя перепугалась!
-А что там происходило, когда я вырубился? - с интересом спросил я.
-Ну... я заметила, что Квиррелла корежит, когда он к тебе прикасается, - сказала Гермиона. - Ты вырубился, он скинул тебя на пол и стал душить, а я прыгнула сверху и не давала ему с тебя слезть. И даже пару раз стукнула Волдеморта по морде. И плюнула в его бесстыжие глаза.
-Ну спасибо... - пробормотал я, потирая помятые ребра. - Однако, похоже, сработало!
-Ага, струны аж гудели, - подтвердила она. - Я правда старалась, как могла, но, сам понимаешь...
-Сил не хватило, - вздохнул я.
-Да. И тут появился директор, а я сама отключилась и не видела, что он сделал с Квирреллом. Очнулась уже здесь, в больничном крыле, а к тебе никого не пускали.
-Допрашивали? - деловито спросил я.
-А как же. Но я сказала, что мы с тобой миновали все препятствия, а потом я спряталась под мантией и бросилась тебе на помощь, когда Квиррелл схватил тебя за горло, - выпалила она. - В общем, так оно и было.
-Ага... - сказал я. - И тут мы подходим к самому интересному. Куда подевался Невилл?
-О-о-о... - загадочно протянула Гермиона и захихикала. - Сейчас расскажу! В общем, когда ты отпихнул камень, его подхватил Невилл. А я подумала, что в драке от него проку не будет, и велела ему возвращаться.
-А как он сквозь пламя проскочил?
-Его с этой стороны уже не было. А там, на выходе... в бутылке оставалось на донышке, ему хватило. Только волосы немножко обгорели. Уж как Невилл мимо Пушка пробрался, не знаю даже, он все еще заикается! Но, главное... - Гермиона прошептала мне в самое ухо: - Камень у нас.
Я подскочил и столкнулся с нею лбом.
-Выходит, директор соврал?
-Выходит, так, - кивнула она. - Никто не знал, что Невилл был с нами. Его и не расспрашивали. Так что...
-Чую, у нас впереди уйма всего интересного, - протянул я и потер руки. - Как думаешь, лучше забрать камень с собой или спрятать тут, в Хогвартсе?
-Ну, ты сам видел, какие тут надежные тайники, - хихикнула Гермиона, но тут же посерьезнела. - Я думаю, нужно разделить его и держать в разных местах. У тебя есть сейф в Гринготтсе, я найду, куда спрятать, Невилл... тоже придумаем что-нибудь!
-Дельно, - кивнул я. - А он не испортится?
-Так для приготовления эликсира его все равно придется измельчать, не куском же глотать, - фыркнула она. - Но это мы обсудим, когда тебя отпустят.
-Я уже в порядке. Надеюсь, хоть на банкет попаду!
-Кстати, это тебе Хагрид передал, - спохватилась Гермиона и всучила мне толстенный фотоальбом. - Он сам хотел передать, но его мадам Помфри не пустила, потому что он чуть что, начинает рыдать - как это он мог проговориться насчет Пушка... Держи. Хагрид сказал, он весь день сов рассылал ко всем, кто знал твоих родителей.
Я открыл альбом - с каждой страницы мне улыбались и махали руками молодые незнакомые Джеймс и Лили Поттер...
-Тетя порадуется, - серьезно сказал я. - У нее ни одной колдографии не осталось. А Хагрида я сам поблагодарю, ладно?
Гермиона кивнула.
-Я пойду, - сказала она. - До завтра!
*
В Большой зал я пришел, когда все уже собрались на банкет - меня мадам Помфри задержала, в очередной раз обстукала, прослушала и выдала пару пилюль. Я их честно спрятал за щекой и выплюнул, выйдя из больничного крыла.
Поскольку соревнование между факультетами в седьмой раз подряд выиграл Слизерин - Гриффиндор безнадежно отстал по баллам из-за квиддича, - то зал был оформлен в зелёно-серебряных цветах. На стене за преподавательским столом висело огромное знамя Слизерина со змеей.
На меня смотрели и шушукались. Я уже знал, что вся школа в курсе происшествия, только не представлял, какие детали известны. А еще я не переношу, когда на меня пялятся, а тут народ чуть ли не вскакивал, чтобы на меня полюбоваться! Я прятался за Невилла, но без особого успеха: он сам не отказался бы за кем-нибудь спрятаться. Даже условная незаметность не выручала, слишком много народу было вокруг.
К счастью, буквально через несколько секунд в зале появился Дамблдор. Все расселись по местам, и разговоры стихли.
-Итак, ещё один год позади! - радостно воскликнул директор. - Но перед тем, как мы начнём наш фантастический пир, я немного побеспокою вас старческим брюзжанием и пустой болтовнёй. Позади остался отличный учебный год!..
Дамблдор обвёл всех присутствующих взглядом лучистых глаз.
-Сейчас, как я понимаю, мы должны определить, кто выиграл соревнование между факультетами. Начнём с конца. Четвёртое место занял факультет Хаффлпафф - триста пятьдесят баллов. Третье - Гриффиндор, у них триста шестьдесят пять баллов. На втором месте Рэвенкло — четыреста двадцать шесть баллов. А на первом Слизерин - четыреста семьдесят два балла.
Слизеринский стол взорвался воплями. Я перехватил взгляд Малфоя и показал ему язык, чтоб не зазнавался. Он в ответ показал мне нос и снова заулюлюкал.
-Да, да, вы прекрасно потрудились, - произнёс Дамблдор, обращаясь к сидевшим за столом Слизерина. - Однако мы не учли последних событий…
Зал затих. За столом Слизерина улыбались уже не так радостно, видно, чуяли неладное.
Дамблдор громко хмыкнул.
-Итак, - продолжил он. - В связи с тем, что в свете последних событий некоторые ученики заработали некоторое количество очков… Подождите, подождите… Ага…
Дамблдор задумался - или сделал вид, что задумался.
-Мисс Гермиона Грейнджер, - произнёс Дамблдор. - За умение использовать холодную логику перед лицом пламени я присуждаю факультету Гриффиндор пятьдесят баллов.
Гермиона уронила вилку. За нашим столом началось что-то невообразимое.
-И мистер Гарри... Эванс, - с заметной паузой произнес Дамблдор, и в зале воцарилась абсолютная тишина. - За богатую фантазию, железную выдержку и фантастическую храбрость я присуждаю факультету Гриффиндор шестьдесят баллов.
Шум поднялся невообразимый. Чтобы вот так, сходу Гриффиндор обошел Слизерин на три балла?!
Я посмотрел на Малфоя. Физиономия у него вытянулась, а в глазах полыхала злоба напополам с обидой, и я его прекрасно понимал.
-Что за бред, - прошипела Гермиона. Невилл, по-моему, мечтал спрятаться под стол, хотя о нем и не упоминали.
-Таким образом, - перекричал аплодисменты Дамблдор, — таким образом, нам надо сменить декорации.
Он уже поднял руки, и свисавшее со стены зелёно-серебряное знамя замерцало, чтобы сделаться ало-золотым, но я все-таки успел...
-Погодите! - завопил я что было сил, вскочил на скамейку и замахал руками. - Я протестую!!!
Тишина, обрушившаяся на Большой зал, показалась еще более оглушительной, чем овации.
-О чем ты, Гарри, мой мальчик? - ласково спросил Дамблдор.
-Я отказываюсь от этих баллов, - сказал я во всеуслышанье, и Перси испустил стон ужаса.
-Я тоже, - Гермиона встала рядом со мной. - Мы получили их нечестным путем. Мы весь учебный год злостно нарушали дисциплину.
-Бродили по ночам по школе, - продолжил я, - подслушивали разговоры преподавателей и забирались в Запретную секцию. И в запретный коридор на третьем этаже. Несколько раз.
-Ходили ночью в Запретный лес, - добавила она и полюбовалась выражением лиц преподавателей. - В общем, лазили во все запретное. Правда, ни разу не попались. Ну, только с троллем накладка вышла...
-А еще я нанес тяжкие телесные повреждения преподавателю, пускай даже одержимому, - припомнил я. - И, кажется, это по моей вине погиб философский камень. Если бы я не сунулся, куда не положено, директор успел бы сам расправиться с... ну, с Квирреллом.
-В общем, - подвела итог Гермиона, - ста баллов с Гриффиндора за все наши похождения будет даже мало.
-Ста десяти, - поправил я.
-Точно, - кивнула подруга.
Большой зал молчал. Наверно, за всю историю Хогвартса ни один первокурсник не отказывался сразу от ста десяти баллов, выводящих факультет на первое место! Ну ладно, два первокурсника...
И тут случилось невероятное: профессор Снейп вдруг поднялся со своего места и медленно сдвинул ладони. Редкие хлопки в тишине прозвучали, как одиночные выстрелы, но через пару мгновений слизеринцы поднялись следом за своим деканом, и это был уже праздничный салют.
Встал и Флитвик, и даже МакГонаггал с Хагридом, и другие преподаватели. Ну а Дамблдор и так стоял, только не аплодировал.
Знамена, померцав, снова сделались зелено-серебряными, и мы с Гермионой, хлопнув друг друга по ладоням, уселись на свои места.
-Слава Мерлину, про меня никто не знает, - пробубнил Невилл, - я бы не смог...
-Отказаться от неправедно нажитых баллов? - поддела Гермиона.
-Нет, чтобы вот так, перед всеми...
-Интересно, бить нас не будут? - задумчиво спросил я, оценив взгляды гриффиндорцев.
-Нет. Мы честные и благородные, директор только что сказал, - махнула она в сторону преподавательского стола. - Вот ведь... Все равно прославились! Правда, с отрицательным знаком.
-Ну, мне так больше нравится, - хмыкнул я и отобрал у нее блюдо с печеным вепревым коленом. - Приятного аппетита.
Бить нас не стали, хотя всячески осудили. Правда, когда я уходил спать, голоса разделились примерно поровну... А, какая разница!
Назавтра нам раздали табели - результаты у нас с Невиллом оказались отличными, а Гермиона так вообще вышла в лучшие ученицы. Хотя будто кто-то сомневался... Ну а потом Хагрид проводил нас на берег и переправил на лодках на ту сторону озера (я поймал его и сердечно поблагодарил за альбом, и великан опять прослезился).
Потом мы ехали в поезде, а за окном дикая природа сменялась ухоженными полями и аккуратными домиками, и наконец поезд подошёл к платформе 9 3/4 вокзала «Кингс Кросс».
-Сколько народу! - радостно сказал я, вывалившись в маггловский мир.
-Вон мама с папой! - закричала Гермиона, маша им рукой.
-Тетя! Дадли! - завопил я, переорав ее влегкую, и завертел над головой ветровкой.
Учебный год закончился... почти. Нам еще надо было проходить аттестацию в обычной школе, но, знаете, по сравнению с троллями, церберами, драконами и Волдемортом - это такая ерунда!


История вторая. Гарри и Слизеринский кошмар

И снова в школу)))

Глава 1

Я сидел в чулане под лестницей и думал о своем безобразном поведении.
Кажется, я уже начинал так свой рассказ, но хорошая фраза - она, знаете ли, всегда пригодится.
Дверь приотворилась, и в чулан втиснулся мой кузен. Как я и предполагал еще год назад, теперь нам тут было тесно вдвоем. Уговорить тетю перенести карцер на чердак, что ли? А это идея!
-Ну как, остыла? - спросил я, а Дадли помотал головой.
За этот год он почти сравнялся со мной ростом, немного похудел, но в итоге остался весьма внушительным парнем. Как он сказал, в Далвиче кормили на убой, но зато и занятий спортом там было хоть отбавляй, и Дадли записался в троеборье и еще на бокс. Словом, теперь он щеголял такой мускулатурой, что Пирс с компанией от него просто прятались. Видимо, после того, как кузен взял Денниса с Гордоном за шиворот, столкнул лбами и кинул за живую изгородь. (О моем участии ничто не говорило, клянусь! Я просто стоял рядом и подбадривал!)
-Я ж не нарочно, - вздохнул я и пригорюнился.
-Ну, я верю, а мама... - он развел руками.
Вообще-то, сегодня был мой день рожденья, но, поскольку приятелей у меня было... Ну, не считая Гермионы Грейнджер с Невиллом Лонгботтомом, но первая уехала с родителями во Францию, а второго бы не отпустила к магглам бабушка. Поэтому в гости пришла миссис Эдвардс с Игнатием, миссис Фигг и другие приятельницы тети. Даже чью-то внучку или племянницу привели, но мы с Дадли переглянулись в ужасе и постарались держаться от этой девочки подальше: издалека она напоминала торт со взбитыми сливками, который тетя приготовила на десерт, а вблизи...
«Поиграйте!» - говорят взрослые. Нам, на минуточку, уже двенадцать! В наши годы мальчишки удирали из дому, нанимались юнгами и уплывали за тридевять морей, подносили снаряды на войне, были связистами у партизан, а тут... «поиграйте»! Нет, девчонки тоже разные бывают, взять хоть Гермиону, но общаться с этой оказалось выше моих сил.
И вот, когда я в очередной раз убежал на второй этаж, якобы за книжкой с картинками, меня подстерегла неожиданность. Неприятная.
На моей кровати сидело нечто. Это лупоглазое и лопоухое нечто оказалось ростом мне чуть выше колена, одето было в наволочку, разговаривало человеческим голосом и назвалось домовым эльфом. Я про таких никогда раньше не слышал, поэтому принялся расспрашивать этого убогого по имени (или кличке) Добби.
Если честно, я ничего толком не понял. В смысле, я уловил, что домовик служит какой-то волшебной семье и не имеет право отзываться о них плохо или выдавать их тайны. За это - даже за помыслы - он должен себя наказывать, что Добби и проделывал с завидной регулярностью, начиная биться башкой об пол или косяк, да так звонко, что тетя возмущенно требовала вести себя потише.
Дадли, вникнув в суть проблемы (я на минутку удрал от домовика и попросил меня прикрыть), мужественно развлекал девочку. Как же ее звали? Мелинда, что ли? Ой, неважно...
Я пытался вытащить что-нибудь из незваного гостя, но тот лишь твердил, что в этом году в Хогвартсе будут твориться ужасные вещи, мне грозит смертельная опасность, а потому я ни за что не должен возвращаться в школу! Кстати, называл он меня Поттером, а не Эвансом, и это уже настораживало: мало кто знал, чей я сын!
Еще этот мелкий засранец попытался меня шантажировать. Я-то удивлялся, почему мне не пишет Невилл (позвонить он по понятным причинам не мог, но прислать письмо уж сумел бы!), Дин, Симус и даже Гермиона! Она уехала, конечно, но обещала ведь прислать открытку из Франции! Оказывается, домовик перехватывал письма, а когда я попытался их отобрать, поставил мне ультиматум: я обещаю не возвращаться в школу, а он их возвращает.
-С директором договаривайся, - сказал я, - если я не приеду, он всю Британию на уши поставит.
-Гарри Поттер не оставляет Добби выбора, - печально произнес он, исчез, бросив письма, а через мгновение внизу раздался грохот.
Я влетел на кухню именно в тот момент, когда остатки тетиного волшебного десерта уже красиво стекали по стенам. На мое несчастье, даже Джулиуса поблизости не оказалось, не то я макнул бы его во взбитые сливки и свалил происшествие на рыжую кошачью морду...
-Это что такое? - прошипела тетя, ворвавшись за мною следом и оглядев разрушения.
-Это не я, - таким же шепотом отозвался я. - В смысле, это из-за меня, но я не виноват!
-В чулан, - велела она, - но сперва приберись! Чем мне теперь угощать гостей?!
-В морозилке мороженое есть, - сказал я, - а вон те куски еще вполне годные, я сейчас соскребу со стены...
Тетя дала мне подзатыльник и ушла, шумно жалуясь на шкодливого кота. Джулиус, кстати, тут же нарисовался в дверях и принялся подлизывать взбитые сливки. Следом явился Игнатий и принялся помогать, что было сил.
-Подлецы, - сказал я им, зачищая территорию. - Жрите уж, только не слипнитесь...
Но это был еще не финал. Вскоре здоровенная сова, перепугав гостей, приволокла письмо, адресованное мне. Тетя, у которой не дрогнул на лице ни единый мускул, сказала, что это розыгрыш от моих одноклассников, очень дорогой, и дамы восхитились. Я, правда, опять огреб по шее. Да и письмо не порадовало...
«Уважаемый мистер Поттер! - гласило оно. - Мы располагаем информацией о том, что сегодня вечером в 21:12 в районе Вашего проживания было применено заклинание парения. Как вам известно, несовершеннолетним волшебникам не разрешается применять заклинания вне школы, и дальнейшее колдовство с вашей стороны приведет к исключению из вышеозначенной школы (Декрет «О Разумном Ограничении Несовершеннолетнего Колдовства» от 1875 года, параграф C)». В конце мне желали приятных каникул.
-Ну все, Добби, - сказал я, смяв письмо. - Тебе не жить!
Я-то точно никакими заклинаниями не пользовался, у меня были другие методы, которые засечь не вышло бы при всем желании, я проверял. Значит, этот пакостник Добби меня подставил, чтобы подвести под исключение! Вот только зачем?
К вечеру тетя остыла и выпустила меня из чулана. Дадли она позвала еще раньше, чтобы помог мыть посуду, а потом пришел и мой черед.
-Тетя, это не я, - серьезно сказал я, окидывая взглядом кухню и убирая потеки сливок и шоколадной глазури там, где не заметил их с первого раза. - Я никогда такого не вытворял, ты же знаешь!
-Да, но что это было? - она сурово скрестила руки на груди, сделавшись удивительно похожей на профессора Снейпа.
-Сам не знаю! - в сердцах воскликнул я. - Дадли видел мельком это чучело, да?
Он покивал, перетирая тарелки.
-В общем, оно твердило, что мне нельзя возвращаться в школу, что там опасно, как-то так. И письма мои тырило. А когда я отказался слушать, принялось меня шантажировать. Вот, грохнуло твой торт, - с огорчением сказал я, - и тут же письмо пришло из Министерства, вроде как это я наколдовал, а на каникулах-то не положено!
-А будто ты прежде этого не делал?
-Так в том-то и прикол, тетя! - завопил я. - Меня нельзя засечь! Я проверял! А тут один несчастный... то есть офигенный торт, который мы даже не попробовали, и сразу предупреждение! Меня подставили!
-Но зачем? - серьезно спросила тетя Пэт.
-Не знаю, но выясню, не будь я Гарри Эванс! - ответил я. - Гермиона приедет, с ней вместе покумекаем. Может, к ней тоже кто являлся...
-Будь осторожнее, - со вздохом попросила тетя, и я кивнул.
Конечно, я рассказал далеко не все о своих приключениях в прошлом учебном году, но ей и того хватило: в доме неделю валерьянкой пахло. Ну а поскольку я предчувствовал, что в покое меня не оставят, то не стал нагнетать обстановку. Не надо тете Пэт лишний раз волноваться из-за меня, ей и так хватило уже... Пускай живет спокойно, а я сам во всем разберусь!
*
Гермиона, когда родители привезли ее к нам в гости, первым делом накинулась на меня с поздравлениями и подарками, потом то же самое проделала с Дадли (у него день рождения на месяц раньше моего), и только потом мы смогли поговорить нормально.
-К тебе никакие чертики не являлись? - деловито спросил я, и она проверила, нет ли у меня жара. - Да перестань ты! Я серьезно. Слушай...
Когда я закончил рассказ, Гермиона впечатленно покачала головой.
-Это неспроста! - радостно сказала она. - Похоже, в этом году в школе опять скучать не придется!
-О, да... - вздохнул я. - Ладно, будь начеку.
-Постоянная бдительность, - серьезно ответила Гермиона, и мы пошли собираться за учебниками к школе.
На этот раз мы поехали с одним мистером Грейнджером и Дадли, потому что миссис Грейнджер с тетей Пэт предпочли какой-то дамский магазин.
-Главное, не потеряй детей, дорогой, - серьезно сказала мужу мама Гермионы.
-Главное, чтобы они меня не потеряли, - так же серьезно ответил он, и мы устремились за покупками.
Вернее, сперва мы зашли в банк, где я взял деньжат на расходы (и заодно припрятал там кое-что ценное: оно все лето было при мне, и я порядком извелся). Потом мистер Грейнджер заговорил с гоблинами о том, что хотел бы завести сейф для дочери, они углубились в финансовые вопросы, а мы отпросились за учебниками. Ну правда, потеряться здесь - это постараться надо, это ж не центр Лондона!
-А там что? - с интересом спросил Дадли, показывая на какой-то темный закоулок.
-Не знаю, пошли, взглянем! - заинтересовался я и потащил всех за собой. - Ух ты, круто...
Это местечко совсем не походило на чистенькую и опрятную, как для туристов сделанную Диагон-аллею. Тут было мрачно, грязно, порой попадались такие личности, что хотелось немедленно позвать на помощь полисмена... Словом, самое то, чтобы пощекотать нервишки!
-Здорово! - Дадли прилип к витрине, в которой была выставлена какая-то засушенная расчлененка, рука вроде бы, а еще стеклянный глаз.
Я же присмотрелся сквозь пыльное стекло и увидел Малфоя-старшего, о чем-то говорившего с подозрительного вида продавцом. Малфой-младший околачивался рядом, и вид у него был на редкость угрюмый.
-Тихо... - я потянул обоих своих спутников в сторонку и выудил из-за пазухи мантию-невидимку. - Сидите смирно.
-А я не догадалась свою взять... - прошептала Гермиона.
-Она еще не выдохлась?
-Нет, я ее подновила. Хуже, во всяком случае, не стало. Гляди, что они там делают?
-Кажется, торгуются, - присмотрелся я. - Малфой показывает какой-то список, а этот тип щелкает на счетах.
-Покупает что-то, как думаешь?
-Нет, скорее, продает... - покачал я головой. - Смотри, какое у Малфоя лицо недовольное. Кажется, этот торговец мало предлагает.
-А с чего бы ему что-то продавать?
-Не знаю, - честно ответил я, а Дадли, бывший в курсе наших приключений в прошлом году, вдруг сказал:
-Может, от улик избавляется? Ну, ты ж говорил, что этого белобрысого дядьку считают сторонником главного злодея, но он отмазался. А раз тот объявился снова, начнут трясти старую гвардию, вспомни, в кино так всегда делают!
-Ага, - кивнул я.
-Ну вот он и спешит скинуть всякие подозрительные штуки, которые просто так не спрячешь, - заключил кузен. - Их же наверняка можно найти, как вы это делаете, а? А так продал и продал... Пусть даже и по дешевке. Этот тип прям вылитый скупщик краденого! Ну или не краденого, а вообще... подозрительного.
-Гений, - искренне сказал я кузену и шикнул: - Тихо, они выходят...
Мы затаились за мусорным баком.
-Идем, Драко, - устало выговорил Малфой-старший, брезгливо отряхивая перчатки. - Право, не стоило брать тебя в подобное место.
-Ничего, папа, лучше я узнаю о таких вещах рано, чем слишком поздно, - серьезно ответил тот, а отец обнял его за плечи и ненадолго привлек к себе. - Перестань, я уже не маленький... Но до чего этот тип противный!
-Да уж, Боргин - не лучший экземпляр, - тот фыркнул. - И торгуется виртуозно. Но выбирать не приходится. Рейды проводят все чаще и чаще, и хоть нас еще не навещали, этот день не за горами. Идем. Займемся более приятным делом! И, надеюсь, ты понимаешь, что не стоит упоминать о визите в это место при маме?
-Конечно, папа, - мрачно ответил Драко, - но, можно подумать, она сама не догадывается, где ты был и чем занимался.
Малфой-старший молча взъерошил сыну волосы и увлек за собой.
Мы же переглянулись.
-Похоже, ты прав, Дадли, - сказал я. - Малфой скидывает подозрительные штуковины. Говорят, он с темной магией хорошо знаком, видимо, завалялось дома что-то... Ладно, идемте отсюда!
Мы выбрались на Диагон-аллею и нашли книжный, в котором шла какая-то презентация.
-Слушай, сколько в этом году учебников по защите! - сказала Гермиона, разглядывая список. - Мы надорвемся это тащить!
-Давай пополам возьмем, - предложил я. - Сколько тут? Семь книжек? Мне четыре, тебе три, я все-таки парень!
-Что-то названия у них, прямо как у маминых любимых романчиков, - заметил Дадли, тоже сунув нос в список. - Интересно, а на обложке «Вояжа с вампирами» нарисован такой бледный чувак с клыками и в черном плаще с красной подкладкой, в обнимку с девицей в кружевном платье?
-А на корочке «Отдыха с оборотнями» наверняка изображен волосатый мускулистый тип в кожаной жилетке на голое тело и опять-таки девица с во-от таким вырезом! - заржал я. - Пошли, поглядим!
И мы ввалились в книжный.
Толпа там была, скажу я вам, как на премьере нового боевика или на стадионе!
-Тут презентация, - указал Дадли на здоровенный баннер. - Ага, точно, автограф-сессия какого-то Гилдероя Локхарта.
-Это ж автор наших учебников, - сообразил я. - Пошли поближе!
И мы ввинтились в толпу.
Кругом пестрели улыбающиеся и подмигивающие портреты этого самого Локхарта, а сам он красовался на подиуме в нежно-голубой мантии (у Дамблдора и то не такая шикарная), сверкал белоснежной улыбкой и бирюзовыми глазами.
-Вот так птица! - сказал Дадли. - Натуральный павлин!
-Не, - покачал я головой, - заслуженный павлин - это Малфой-старший, причем он павлин-альбинос. А это попугай. Говорящий. Лазоревый ара, во!
-Н-да, - мрачно сказала Гермиона и полистала один из учебников. - Кажется, парни, вы были правы насчет этих книжек. По-моему, это никакое не учебное пособие, а роман с Локхартом в главной роли.
-Лучше б называл как-нибудь... - я подумал. - О! По типу Индианы Джонса! «Гилдерой Локхарт и Любовь лепрекона» или там «Гилдерой Локхарт и Загадка зомби»...
-«Гилдерой Локхарт и Интервью с инфери», - подхватил Дадли, похрюкивая. И где только слов таких набрался? Не иначе, в мои учебники нос совал! - Предложи ему идею, он тебе процент будет должен!
-Можно много такого напридумывать, вот, скажем, «Гилдерой Локхарт и Смертельная страсть суккуба» наверняка разлетится в момент... - захихикала Гермиона, а какая-то полная рыжая женщина, державшая за руку такую же рыжую девочку, вдруг с интересом спросила:
-Дети, о чем это вы? О каких-то книгах мистера Локхарта?
-Да, мэм, - отозвалась Гермиона, не моргнув глазом, - это новая серия, которая пока еще только в проекте. Мы случайно услышали, как мистер Локхарт говорил об этом со своим менеджером.
-Книг двадцать в ней точно будет, - подтвердил я, - похоже, у мистера Локхарта очень богатый жизненный опыт!
Дамочка ахнула и прижала свободную руку к сердцу. Наверно, это была фанатка нашего нового преподавателя.
Тут к ней протолкался Рон Уизли с близнецами, и я наконец-то сообразил, что передо мною миссис Уизли. Ага, а вон тот худой лысеющей дяденька, наверно, мистер Уизли.
-Малфои явились, - привычно ткнула меня локтем Гермиона, и я обернулся.
Ну... судя по выражению лица младшенького, ему очень хотелось сделать кому-нибудь гадость. Выбор у него был богатый, но пал он, конечно же, на Рона Уизли, который как раз притащил целую стопку учебников Локхарта. Близнецы же, посмотрев на нас с Гермионой, явно решили ограничиться одним комплектом на двоих: книжки были мало того, что тяжеленные, так еще и дорогие, а их семейство большими доходами похвастаться не могло.
-Удивительно повстречать тебя в магазине, Уизли, - сказал Малфой. - Полагаю, твоим родителям придется поголодать месяц-другой, чтобы заплатить за все это?
Рон побагровел, сунул книжки сестре (а кем еще могла оказаться та рыжая девочка?) и сжал кулаки.
-Эй, Малфой, мы тоже тут! - окликнул я, потому что устраивать драки в книжном магазине - это как-то некультурно, и я хотел отвлечь внимание.
-А, Эванс и Грейнджер, сладкая гриффиндорская парочка? - повернулся он к нам. - А это...
-Мой кузен, Дадли, - представил я.
-Ясно. А я уж издали взглянул и удивился: что это Крэбб или Гойл позабыли в книжном? - фыркнул он.
-А это Драко Малфой, - сказал я кузену, - я тебе о нем рассказывал.
-Ага, рассказывал, - кивнул Дадли и протянул тому свою лапищу. - Гарри говорит, ты хорошо в бейсбол играешь. И в денежных делах сечешь, а?
-Пожалуй, - процедил тот. - Удостоиться такого комплимента от маггла - это неожиданный опыт!
-Ничего, надо со всякими людьми уметь общаться, - утешил я и вовремя прикусил язык, чтобы не упомянуть о том скользком типе за прилавком подозрительной лавочки.
Но, видимо, Драко тоже о нем подумал, потому что нахмурился и кивнул.
-Эй! - окликнул Рон, про которого мы как-то позабыли, но который все еще жаждал почесать кулаки, однако тут вмешался мистер Уизли, окликнув:
-Рон! Идем отсюда, пока нас не задавили! Что ты тут делаешь? Это кто?
Он покосился на Драко - характерную малфоевскую фамилию сложно не узнать, это точно, - и заметно скривился. Правда, тут же оказалось, что гримаса эта вызвана лицезрением старшего, а не младшего Малфоя.
-О, Артур Уизли, - проговорил тот, положил руку сыну на плечо и смерил нашу пеструю компанию холодным взглядом.
-Люциус, - сдержанно кивнул мистер Уизли.
-Я слышал, в Министерстве аврал, - участливо произнес Малфой-старший. - Все эти рейды... Надеюсь, вам хотя бы выплачивают сверхурочные?
Он двумя пальцами выудил из котла младшей Уизли крайне потрепанное «Руководство по трансфигурации» и с явным сожалением покачал головой.
-Очевидно, не выплачивают, - со вздохом сказал он. - И стоит так позорить звание волшебника, если тебе за это даже не платят толком?
-У нас очень разные понятия о том, что порочит звание волшебника, - сквозь зубы ответил мистер Уизли, сделавшись невозможного свекольного цвета, в точности как Рон.
-Драка будет, - авторитетно заявил Дадли и достал из кармана пакетик воздушной кукурузы, куда мы с Гермионой немедленно запустили руки.
Я и сам чуял, что назревает скандал: струны заметно напряглись и опасно завибрировали.
-Естественно, - кивнул Малфой-старший, снова окинув взглядом семейство Уизли. - Я, однако, в состоянии обеспечить сына чем-то лучшим, нежели чужие обноски и подержанные учебники.
-Ща рванет, - сказал Дадли и оказался прав.
Рвануло.
Котел младшей Уизли со звоном полетел в сторону, мистер Уизли кинулся на Малфоя-старшего и толкнул его на книжный стеллаж.
-Дерется хуже девчонки, - заметил Дадли. - О, а у Малфоя отличный хук слева!
Я кивнул, соглашаясь, а Гермиона посмотрела на свой кулак, на Дадли, но решила, видимо, что за девчонку он ей попозже ответит.
Крик и визг стояли что надо! Даже о Локхарте забыли, а тут еще знакомый бас заревел «Расступись!», и над морем голов показался Хагрид.
-Мне кажется, стоит оказать услугу отцу моего делового партнера, - задумчиво сказал я. - Не думаю, что ему понравится, если Хагрид поднимет его за шиворот.
-Зачем? - не понял Дадли, наблюдая, как Малфой-старший ставит блок мистеру Уизли учебником трансфигурации. - Боишься, он превысит предел необходимой обороны?
-И это возможно, - сказал я, прищурился, поискав нужные струны, и Хагрид, запнувшись о край подиума, красиво рухнул прямо на Локхарта.
Теперь вспышки колдоаппаратов сверкали в том углу магазина: Хагрид ревел, пытаясь выпутаться из портретов знаменитости и всяких гирлянд, Локхарт верещал, придавленный громадным лесничим, а публика наслаждалась бесплатным шоу.
Тем временем побоище завершилось бесславным поражением мистера Уизли.
-Вам нужно подлечить нервы, Артур, - медовым голосом произнес Малфой-старший, поправив растрепавшиеся волосы. Кажется, на него все-таки свалилась пара книжек, но ощутимого вреда ему это не нанесло. - Видимо, сказывается напряженная работа, нужно все-таки щадить себя...
«Потому что кто-то другой тебя не пощадит», - отчетливо читалось в его взгляде.
-Кажется, это ваше? - он небрежно швырнул под ноги мистеру Уизли потрепанную книжку, взял Драко за плечо и вышел из магазина.
Тот обернулся, поймал мой взгляд и вопросительно кивнул на Хагрида, который с извинениями отряхивал Локхарта. Я развел руками, мол, я тут ни при чем! Но, кажется, Драко не поверил: он явно подозревал, что я каким-то образом мухлюю, и был прав. Вот только выяснить, что и как я делаю, он не мог.
-Какой пример ты подаешь детям! - голосила миссис Уизли, вытирая мужу разбитый нос. - Драться на людях! И с кем!..
-Хотел бы я подловить этого негодяя на чем-нибудь...- шипел тот.
-Не связывайся с ним, от Малфоев добра не жди!
-Он в Министерстве работает, Рон говорил, - шепнула Гермиона, - так что насчет рейдов - это был камень в его огород. Похоже, нелюбовь Уизли к Малфоям передается по наследству...
Дадли подобрал злосчастную книжку, о которой все позабыли, и галантно вернул младшей Уизли.
-Ты что? - подергала меня за рукав Гермиона. - Пойдем уже отсюда, папа нас искать будет, но он тут заблудится моментально...
-Идем, - кивнул я.
Меня кое-что беспокоило. Вернее, нечто вполне конкретное - у меня вдруг отчаянно зачесался шрам...
«Может, Добби не соврал, - подумал я, пробираясь сквозь толпу на буксире у подруги, - а Гермиона не ошиблась, и в школе в этом году впрямь скучать не придется?»

Глава 2

«Выжить в школе - не напасть, но как бы в школу ту попасть?» - подумал я, стоя на платформе вокзала «Кингс-кросс» и задумчиво почесывая попеременно то затылок (для стимулирования мыслительной деятельности), то лоб, которым только что впаялся в кирпичную стенку.
-Гарри, что случилось? - встревоженно спросила тетя.
-Не знаю, - честно ответил я.
-Гарри, ты почему застрял? - высунулась из-за барьера Гермиона, проскочившая первой. - Поезд вот-вот уйдет!
-Понятия не имею, почему, но застрял, - сказал я истинную правду. - Струну вижу, пройти не могу. Ты ничего странного не заметила?
Гермиона помотала головой и тоже уставилась на стену.
-Смотри-ка... - потянула она меня за рукав, - а это что?
-Где? - тут я присмотрелся получше и задумался еще глубже. - Странная какая паутина, я такой никогда еще не видел... Похоже, это она меня и не пускает, ты-то пройти можешь!
-Давай попробуем ее раздвинуть как-нибудь, чтобы ты пролез, - предложила Гермиона, и мы попробовали.
Увы, это оказалось не легче, чем рвать голыми пальцами стальные тросы, обмотанные колючей проволокой. Кто бы ни наворотил это препятствие, нам с ним было не тягаться!
-До отбытия пять минут, - встревоженно произнес мистер Грейнджер, глядя на часы.
-Я без Гарри не поеду, - быстро сказала Гермиона.
-А как же...
-Ну, если мы не явимся, наверно, преподаватели все-таки постараются узнать, куда мы подевались? - ядовито произнесла она.
-Но, может, тебе лучше поехать и сказать, что у Гарри случился форс-мажор? - предположил ее отец.
-Я... О, придумала!
Гермиона схватила мой чемодан и рюкзак, снова нырнула в барьер и вскоре вернулась уже налегке.
-Я сказала Невиллу, чтоб он передал МакГонаггал - у нас тут какое-то ЧП, - пояснила она. - А наш багаж и сам доедет.
-А тебе не влетит?
-Ну а кто проверит, что я тоже не могла пройти?
-Невилл скажет, причем безо всякой задней мысли, - ответил я. - Ты же бегала туда-сюда, причем с чемоданами.
-Ну... - Гермиона задумалась. - Тогда я заявлю, что без тебя меня мама побоялась отпустить. Ты же подтвердишь, ма?
-Конечно, - улыбнулась та.
Ох, не знала миссис Грейнджер и о десятой доле похождений любимой доченьки... Тете-то я мог рассказать побольше, она хоть о магии знала, а вот простых людей пугать не стоило.
Я посмотрел на часы. Поезд ушел в прямом и переносном смысле.
-Поехали по домам? - предложил я. - Раньше вечернего пира нас не хватятся, а то и до самого утра, если Невилл толком не объяснит, что случилось. А он и забояться может, кстати.
-Давайте к нам? - предложил мистер Грейнджер.
-Лучше к нам, - сказал я. - Ставлю фунт против фальшивого пенса, что если сегодня кто и явится, то сперва за мной.
-Мы бы с радостью, но завтра нам на работу, - покачала головой миссис Грейнджер.
-Ничего, мамуля, мы и так прекрасно доедем, - тут же сказала Гермиона. - Да, миссис Эванс?
-Конечно, - кивнула тетя Пэт. - Я уж их не потеряю, не беспокойтесь.
-Ну хорошо, - согласилась миссис Грейнджер. - Вы тогда позвоните нам, Петуния, как доберетесь, хорошо? Ну и если за детьми кто-то прибудет...
-Непременно, - заверила та. - Идемте, а то еще и на пригородный поезд опоздаем!
Грейнджеры расцеловали дочь, помахали вслед и удалились, а мы дождались своей электрички и загрузились в нее.
-Интересно, что же это было? - вслух подумал я.
-Может, опять тот лупоглазый напакостил? - спросил Дадли.
-А что, вполне вероятно, - согласился я, поразмыслив. - Если он ухитрился свалить на меня то безобразие с тортом... а я даже не представляю, как отслеживают колдовство несовершеннолетних! По палочке? Так у меня их несколько...
-Ну да, - сказала Гермиона. - Но тут есть лазейка: чистокровные и полукровные могут дома колдовать, если живут со взрослыми волшебниками, но вне его - уже нет. А магглорожденные - вообще никак, разве что в гостях у кого-то. То есть могут спонтанно, пока в школу не пойдут и не получат свою палочку, тогда все, запрет. А до того, считается, они себя контролировать не умеют, о запрете не знают, поэтому наказывать их не за что.
-Лучше бы пораньше рассказывали, а то я и в шесть лет мог разнести все вдребезги и пополам, если б дурной был, - в сердцах произнес я. - Но это не годится, Гермиона. Я, как из школы приехал, колдовал без палочки, но никаких предупреждений не получал. Этот Добби, подозреваю, что-то с моей палочкой проделал. Если он и письма перехватывал, и вообще за мной следил, думаю, ему это как нечего делать! Потом положил на место, вот и все... Он же исчезает бесследно, лови его!
-Может быть, - кивнула Гермиона. - А ты проверял палочки на наличие этого заклинания?
Я снова врезал себе по лбу.
-Только не используй Приори Инкататем, - быстро сказала она, - а то второе предупреждение получишь.
-За дурака меня не держи, - обиделся я. - Само собой, так посмотрю...
Я и посмотрел: оказалось, одна из запасных палочек в самом деле недавно использовалась для заклятия парения! Ну Добби, только попадись мне, уши бантиком на шее завяжу!
До дома мы добрались быстро, тетя Пэт посетовала на то, что не рассчитывала на ужин для четверых, и принялась готовить, а мы, как обычно, были на подхвате. Гермиона молола языком, как заведенная, делясь впечатлениями о хогвартской кухне и своими замечаниями в духе «слишком калорийно, слишком тяжелая пища на ночь, слишком...»
-Вкусно, остановиться сложно, - хихикнул я. - Хотя, тетя, у тебя намного лучше получается!
-Ну так я ведь готовлю для семьи, а не для орды школьников, которые все равно не оценят моих изысков, - высокомерно отозвалась тетя Пэт. - Вот что, сгоняйте-ка за мороженым. Тут осталась банка консервированных персиков, будет у нас десерт!
Мы и сгоняли, взяли пинтовую лоханку пломбира, и я еле уберег ее от Дадли по дороге домой. Дегустатор нашелся... К нашему возвращению стол уже был накрыт, и ужин, скажу я вам, удался на славу! Тетя Пэт, как выражается миссис Эдвардс, истинная женщина: она из ничего может соорудить салат, скандал и шляпку. Насчет шляпок не знаю, я в них не разбираюсь, а вот салаты ей удаются замечательно! Скандалы тоже, мы с Дадли тому свидетели... Правда, она не кричит и не бросается в драку (как давеча мистер Уизли), а вымораживает противника безупречными манерами и непробиваемыми аргументами. Помню, она схлестнулась с фирмой, которая подрядилась перекрыть крышу на нашем доме и сделала это сикось-накось, в первый же дождь чердак залило! (Я мог это поправить, но тетя бы не одобрила, так что я предпочел промолчать.) Тяжба длилась полтора месяца, в течение которых мы с Дадли меняли на чердаке тазики и ведра, но потом крышу нам перекрыли заново, а еще выплатили компенсацию за моральный и материальный ущерб, которой хватило бы еще на одну такую крышу или даже полторы. Вот такая она, тетя Пэт: сама первой ругаться не станет, но если ее попытаться в чем-то ущемить, тогда только держись...
Мы как раз доедали мороженое, когда в дверь сдержанно постучали.
Я посмотрел на часы и показал Гермионе на циферблат. Она кивнула: правильно, примерно в это время заканчивался праздничный пир. Надо думать, до него Невиллу не удалось поймать кого-то из преподавателей - они всегда заняты распределением, во время пира к ним не подойдешь, ну а когда пришла пора расходиться по спальням, он улучил момент.
-Очевидно, это за вами, - сказала тетя Пэт и пошла открывать.
-Добрый вечер, - раздался знакомый голос, и мы с Гермионой недоуменно переглянулись. - Позвольте поинтересоваться, Гарри Эванс сейчас здесь?
-Да, и Гермиона Грейнджер тоже, - сухо отозвалась она.
-Вы позволите войти, мэм?
-Прошу, - вовсе уж ледяным тоном произнесла тетя, и на пороге воздвигся профессор Снейп.
-Здрасьте, сэр! - радостно сказал я, проглотив последний персик. - Мы знали, что нас не оставят в беде!
-Эванс, почему от вас всегда одни неприятности? - устало спросил профессор, хотел добавить что-то еще, но покосился на тетю и осекся.
Потом увидел на камине колдографию моей мамы в рамочке (гостям тетя говорит, что это передовая технология, очень дорогая видеорамка прямо из Японии, она вроде как слайды показывает) и помрачнел.
-Мы не виноваты, сэр! - заявила Гермиона, а я протянул ей салфетку, чтобы вытерла мороженое с физиономии.
-Быть может, чашечку чая? - все тем же ледяным голосом спросила тетя Пэт, и Снейп коротко кивнул.
Кажется, он чувствовал себя неуютно в ее присутствии. Может, потому, что имел удовольствие познакомиться раньше, еще когда сам в школу ходил?
Чай перед гостем тетя Пэт поставила с таким выражением лица, что я бы на месте Снейпа проверил, нет ли в нем мышьяка или там цианистого калия. Впрочем, он же Мастер Зелий, наверняка у него безоар при себе!
-Итак, - произнес он, сдержанно поблагодарив (Дадли бдительно подгреб к себе остатки мороженого, чтобы оно не досталось постороннему), - Невилл Лонгботтом сообщил, что по какой-то причине вы, Эванс, и вы, Грейнджер, не сумели миновать барьер на платформе, и поэтому в школу не прибыли. Надеюсь, это не розыгрыш?
-Нет, сэр, - ответил я, показав свежий фингал на лбу, красиво оттенявший мой шрам, прямо как грозовая туча - молнию. - Это я в стенку с разбегу впаялся. Потом еще несколько раз попробовал - и хоть бы хны, не могу пройти, и все тут.
-А вы?..
-А я могла, - честно ответила Гермиона. - Это я попросила Невилла сообщить преподавателям. А меня без Гарри мама не отпустила. Она сказала, если мы в школу не приедем, станут выяснять, куда мы делись. А тут еще Невилл обещал сказать, что Гарри застрял... В общем, мы решили, что за нами непременно кого-нибудь должны будут прислать!
-Она оказалась права, - кивнул я. - Только почему пришли вы, сэр, а не наш декан?
-Очевидно, потому, Эванс, что мне судьбою предначертано разбираться в том, что вы учудили, - мрачно ответил он. - Взять хотя бы того дракона...
-О драконе ты не упоминал, - насторожилась тетя Пэт.
-Да я там вообще мимо проходил, - заверил я, а Гермиона закивала. - Я его даже не видел! Разве что в яйце.
-И на том спасибо, - вздохнула она и поставила чайник на огонь. И то, застольная беседа грозила затянуться. - И, Гарри, расскажи еще о предупреждении!
-Точно, сэр, чуть не забыл! - спохватился я и полез за письмом из департамента незаконного применения магии. - Вот что мне прислали.
-И? - крайне выразительно спросил Снейп, ознакомившись с документом. - Странно, что вы инфери не вызвали, с вашими-то наклонностями, а это... чепуха.
-Я этого не делал, сэр, - честно сказал я. - Но я догадываюсь, кто мог меня подставить.
-Только не говорите, что какой-нибудь слизеринец, - тяжело вздохнул он, а я подумал: Малфой ведь из знатного рода, вдруг у них тоже есть домовики? Да ну, зачем ему так пакостничать? Это мелко... Хотя спросить все равно стоит.
-Нет, это был домовик, - сказал я и еще раз пересказал ту историю. - Он за мной следил с начала лета, перехватывал все мои письма... там целая пачка накопилась. Он заявил, что думал - если я решу, что обо мне все друзья позабыли, то не захочу возвращаться в школу.
-Но не тут-то было... - протянул Снейп, покосившись на Гермиону.
-Ага, - жизнерадостно подтвердил я. - Про телефон он не подумал! Ну а потом, наверно, решил, что я испугаюсь наказания за колдовство вне школы, и грохнул тетин десерт. Всю кухню уделал, я отмывать замучился. А потом эта вот шуточка на вокзале... Кто еще мог такое провернуть?
-Домовик? По собственной воле устраивающий кому-то пакости? Не верю! - Снейп скрестил руки на груди, и я понял, у кого Гермиона позаимствовала этот жест.
-Хотите верьте, хотите нет, сэр, а он тут был, - твердо сказал я. - Дадли тоже его видел. Еще он лампу о свою башку погнул, когда причитал, что даже думать плохо не должен о своих хозяевах, но я ему чем-то дорог, и вот он явился меня предупредить и уберечь от какой-то опасности... Какой, он тоже не сказал.
-Хозяев он, конечно же, не назвал, - протянул Снейп и нахмурился.
-Не-а, - помотал я головой. - Он только причитал, мол, «Добби плохой, Добби плохой!», колотился лбом обо все углы и дергал себя за уши.
-Добби?! - непередаваемым тоном произнес он.
-А вы его знаете? - удивился я.
-Я что, похож на любителя подобных созданий? - нахмурился Снейп. - У одного моего знакомого есть домовик по кличке... м-м-м... Тоби или Робби, вы точно не перепутали, Эванс?
-Нет, он все время твердил - Добби, - сказал я и покосился на Гермиону. «Он его знает», - отчетливо читалось по ее лицу. Я тоже так думал. - Я же не глухой и не тупой, чтоб с сотого раза не запомнить.
-Крайне подозрительно, Эванс, - произнес, наконец, профессор. - Покажите-ка мне вашу палочку...
Я ждал этого, поэтому подсунул именно ту, с которой позабавился Добби.
-У вас ведь была совсем другая, - проявил наблюдательность Снейп.
-Она и сейчас со мной, - показал я свою еловую, - а та запасная. Но проверьте и ее, сэр, пожалуйста!
Проверка показала именно то, что и должна была: основная моя палочка была почти что чиста (в смысле, после экзаменов и похода в подземелье я ей не пользовался), а запасная была совсем чистой, если не считать пробного заклинания у Олливандера и этого вот, последнего.
-Да, очень подозрительно, - повторил Снейп. - Думаю, лучше продолжить эту беседу в школе.
-Действительно, - кивнула тетя Пэт, - время уже позднее, так не соблаговолите ли забрать детей? Или возвращайтесь утром, пускай уж они переночуют дома!
-Нет, мы отправимся немедленно, - произнес он и встал. Чай так и остался нетронутым, не иначе, Снейп все-таки опасался отравы. - Идемте.
Я схватил свою сумку, Гермиона - свою, тетя Пэт в очередной раз нас расцеловала и попросила вести себя хорошо, а не как в том учебном году. Я честно пообещал сделать для этого все, от меня зависящее, но мне явно никто не поверил.
Уже на пороге профессор обернулся, чтобы попрощаться с тетей Пэт, но вдруг вздрогнул и замер. А я только сейчас сообразил, что она не стерла макияж после визита в город, так завертелась с ужином, поэтому ее зеленовато-карие глаза выглядят ярко-зелеными, как у меня, а люстра в оранжевом абажуре подсвечивает тетю со спины так, что она кажется не блондинкой, а рыжей. И - тут я посмотрел за ее плечо, на колдографию мамы, - ужасно походит на сестру! Ну, какой бы та стала к нынешнему времени...
-Всего доброго, - натянуто произнес Снейп, и все бы ничего, но тут черти принесли дядю Вернона.
Он, похоже, приехал пожелать Дадли удачной учебы, потому как с утра не успел бы его проводить. Дядя привез здоровенный торт, который пришелся бы очень кстати парой часов раньше (ну да, полагаю, тетя позовет на чаепитие соседок, и угощение не пропадет) и большой пакет с подарками. Дадли покосился на него и тяжело вздохнул: вряд ли там таились новенькие боксерские перчатки или хотя бы кроссовки...
-Петуния, - неприятно удивился дядя, увидев меня, - а кто все эти люди?
-Гарри опоздал на свой поезд, - холодно ответила она, - и за ним прислали смотрителя из школы.
-А, вот как, - немного успокоился тот. - А девочка?..
-Его приятельница. Тоже... нарушительница спокойствия. Всего доброго, сэр, - с нажимом произнесла она, обращаясь к Снейпу, тот кивнул, протянул нам руки и вывел за ограду.
Хорошо еще, не аппарировал на глазах у дяди Вернона...
В школу мы попали уже после отбоя, и Снейп сказал, что разбираться со странным происшествием будут поутру. Ну, мы и отправились по спальням.
-Ух, как хорошо, что ты появился! - искренне сказал мне Невилл. - Я боялся, мне не поверят...
-А почему тебе должны были не поверить? - удивился я, переодеваясь на ночь. Мой багаж был на месте, отлично!
-Ну, МакГонаггал вот так вот поджала губы и сказала, мол, опять Эванс что-то натворил... Это я ее еще до распределения поймал, - зачастил Невилл. - А до того Хагриду сказал, но что он может поделать? Ну а потом я вспомнил, как мы... - тут он осекся, покосившись на остальных. Они вроде бы уже уснули, но кто знает? - В общем, я решил пойти к директору, тут-то меня Снейп и застукал. Пришлось все ему рассказать. Он не очень ругался?
-Нет, отлично вышло, - честно сказал я. - Спасибо, Невилл! А теперь давай спать, я устал от всех этих приключений...
*
-Знаешь, - возмущенно сказала мне Гермиона через неделю, - по-моему, этот случай просто решили замять!
-Похоже на то, - кивнул я.
Нас никто ни о чем не расспрашивал, а когда я попытался подойти к Снейпу и поинтересоваться, почему все-таки чудил барьер, он на меня рыкнул не хуже Пушка и сбежал. Остальные преподаватели вообще делали вид, что ни сном, ни духом о нашем приключении.
-Ну, раз никто ничего не хочет делать, придется опять самим во всем разбираться... - вздохнула она, а я снова кивнул. - Как думаешь, с чего начать?
-Пока ни единой идеи нет, - пожал я плечами, - разве что защиту прогулять.
-Поддерживаю, - быстро сказала Гермиона и передернулась. - Бр-р!
Наши подозрения оправдались: Гилдерой Локхарт был всего лишь самовлюбленным писакой, и я по сию пору недоумевал, как это Дамблдор ухитрился принять его на должность преподавателя такого серьезного предмета!
Струна у Локхарта была слабенькая, хотя и коварная, а еще он умудрился вывести из себя даже Хагрида: ему хватило ума заявиться к тому в хижину, дать пару советов о том, как извести водяного в колодце (а Хагрид уже был наслышан от нас, как дивно Локхарт изгонял пикси!), а потом заявил, мол, он знает, зачем Хагрид упал на него тогда, в книжном магазине. Дескать, наш лесничий тоже взыскал славы, и поэтому не нашел лучшего способа привлечь к себе внимание. И прекрасно, потому что на брутальном фоне Хагрида сияющая красота Локхарта, его изящество и прекрасные манеры заиграют новыми красками, и тогда...
И тогда Хагрид выставил его за дверь, ничем при этом не рискуя. На Локхарта даже Клык не боялся рычать, а это, скажу я вам, показатель.
Мне тоже не фартило в этом году: за мной принялся бегать первокурсник с колдоаппаратом. Он узнал, что это именно я прошлым летом сражался с восставшим Волдемортом, и теперь не давал мне прохода: то так ему попозируй, то этак, то с Гермионой, то на метле, то автограф дай... Я уж подумывал составить конкуренцию Локхарту, но Гермиона решительно отсоветовала: головной боли много, толку мало, а еще мне не хватало толпы поклонниц, слоняющихся по пятам!
По мне, так и одной было много - Джинни Уизли. К счастью, она обожала меня тихо, издалека, но, признаюсь, я уже начал вздрагивать, ощущая на себе ее взгляд. Ну что вот она во мне нашла? Она даже не знала, кто я такой на самом деле, тогда хоть понятно было бы это поклонение... А так? На лицо я далеко не красавец, вечно шарюсь где-то с Гермионой и Невиллом, с другими однокашниками общаюсь постольку-поскольку, даже в квиддичной сборной не состою!
Я даже Рона попросил как-нибудь воздействовать на сестру, но он мрачно развел руками и сказал, что у нее два кумира - Локхарт и я. Вот что у нас общего, а? «Ореол славы», - сказала Гермиона, и я треснул ее по макушке подушкой. Сравнила дутую славу этого типа с моей... На это она заявила, что я просто завидую, и врезала мне третьим томом сочинений Локхарта. Было больно, но это меня отрезвило, после чего я постарался сделаться совершенно незаметным. Я не желал даже тени подозрений в том, что мне не дают покоя лавры Локхарта!
К счастью, тут приключился очередной скандал, отвлекший от меня внимание: Драко Малфой стал ловцом сборной Слизерина, а его отец преподнес команде новейшие и страшно дорогие метлы. Наш капитан, Оливер Вуд, метался по гостиной, рвал на себе волосы и выл в голос. На него страшно было смотреть, особенно мне, когда он припоминал, что я мог бы стать ловцом, и тогда Слизерин умылся бы кровью... «Еще не поздно!» - скрежеща зубами, говорил он и сверкал глазами в мою сторону.
Но я, повторюсь, славы не желал, поэтому старался не попадаться ему на пути.
Однако фамилия Малфоя, которую повторяли там и тут, вернула меня к моим догадкам, которыми я тут же поделился с Гермионой.
-За спрос денег не берут, - тут же сказала она. - Только не факт, что он захочет говорить.
-Попытка не пытка, - ответил я очередным афоризмом миссис Эдвардс. - Надо только поймать его без приятелей.
Это оказалось не так уж сложно провернуть: я подкараулил Драко, когда он шел с тренировки ранним субботним утром. Вид у него был мрачный, мантия - мокрой, хоть выжимай, а сам Малфой сильно напоминал водяную крысу - дождь лил с раннего утра.
-Есть пара минут? - спросил я, пристроившись в ногу.
-Только когда я обсохну, - ответил он, запирая дверь метлохранилища и направляясь к замку. То, что Драко не отполировал и не перебрал по прутику свою дорогущую метлу, наверно, о чем-то говорило, но я пока не понимал, о чем именно. - Чего тебе надо, Эванс?
-Да так, хотел спросить, каково это - быть ловцом? - усмехнулся я.
-Довольно хлопотно. Ну а папа, узнав об этом, захотел сделать мне приятное, - ровным голосом ответил он. - Отсюда и наша роскошная экипировка. Но, Эванс, поверь, это все равно что вишенка на пироге из навоза...
-Ни фига себе у тебя сравнения! - оценил я.
-Ничего смешного, - Драко остановился и посмотрел на меня в упор. - Если бы ловцом Гриффиндора был ты, это имело бы какое-то значение, потому что ты умеешь летать. Но Уизли!.. Мерлин великий, это все равно, что щенков пинать! Старший его брат был отменным ловцом, но этот...
-А вдобавок все наверняка говорят, что твой отец купил метлы назло отцу Уизли, - добавил я. - Ты это имел в виду под пирогом из навоза?
-Именно. Ну, ты ведь был в магазине и видел ту безобразную ссору.
-Да, у твоего отца отличный хук слева, - повторил я слова Дадли.
-Только это и утешает. - Малфой помолчал. - Артур Уизли спит и видит, как бы подловить моего отца на чем-нибудь... противозаконном.
-Я слышал, как он об этом говорил, - кивнул я. - Только зачем ты мне-то об этом сказал? Я же все-таки гриффиндорец!
-Ты еще в прошлом году упоминал, что мог угодить на Слизерин, - усмехнулся он. - А уж твое выступление на банкете... Мы можем сколько угодно не любить гриффиндорцев в целом, но частности - на то и частности... Честно, я даже не думал, что кто-то из вас может так поступить!
-Как - так? - не понял я. - Мы честно и благородно признались во всех прегрешениях. По-хорошему, с нас надо было сотни две снять, а может, и больше, так что мы еще поскромничали! Да ладно, что мы все обо мне да обо мне... Скажи лучше, удалось твоему отцу избавиться от всякого... ну... того, чего не стоит держать в доме?
-О чем это ты, Эванс? - Драко резко развернулся и ухватил меня за воротник мантии.
-Перед заварушкой в книжном Дадли затащил меня в какой-то переулок, чисто поглядеть, и я заметил твоего отца в одной подозрительной лавке, - пояснил я, отцепив его руку. - Его трудно не признать даже издалека. А Дадли сказал, похоже было, что он не покупал, а продавал что-то. Ты не смотри, что он маггл, он шпионских фильмов столько пересмотрел, что любого агента 007 срисует на подлете...
-Я не понял и половины сказанного, - чуть спокойнее произнес Малфой, - но... надеюсь, ты ни с кем не поделился этим наблюдением?
Я помотал головой - Гермиона и сама все видела, просто я о ней упоминать не стал.
-И на том спасибо...
Теперь уже и с меня лило ручьем, но разговор поворачивался такой интересной стороной, что грех было его прерывать.
-Я тоже кое-что знаю о тебе, Эванс, - сказал вдруг Малфой и добавил с нажимом: - И тоже помалкиваю.
-Это ты о чем?
-Об этом, - он вытянул руку и ткнул указательным пальцем в мой шрам. - О твоих приключениях прошлым летом знают все. А мне удалось услышать кое-что... не спрашивай, где и как. Ты ведь вовсе не Эванс, так?
-А кто же я?
-Поттер, - спокойно сказал Драко. - Гарри Поттер, мальчик-который-выжил, и который уже второй раз если не убил, так прогнал прочь Того-кого-нельзя-называть.
-Только Локхарту об этом не говори, - искренне попросил я. - Он мне прохода не даст.
-И остальные тоже, - кивнул Малфой. - Тебя решили... м-м-м... замаскировать? Чтобы не привлекать лишнего внимания?
-Нет, - помотал я головой, и брызги полетели во все стороны, - оно само так вышло. Почему - никто не может объяснить, а может, не хотят, я не представляю. Просто все знают меня, как Эванса, даже если в курсе, кем были мои родители. А вот гоблины, кентавры и... тот... сразу опознали во мне Поттера. Ей-ей, я в этой вашей магии ничего не понимаю, говорю, как есть!
-Ну что ж, откровенность за откровенность... Эванс, - криво усмехнулся он и заговорил едва слышно: - Наше поместье пока не трогали. Но это только пока. Отец меня в подробности не посвящает, говорит, рано мне знать о таком, но я же не слепой, я вижу, что он мрачнее тучи. Далеко не все, знаешь ли, можно сбыть в той лавочке или похожей...
-А спрятать? - живо спросил я.
-Найдут. Сложно объяснить, но... - Драко подумал. - Это все равно что ищейку по следу пустить, есть такие заклинания. По запаху владельца определят, чье это.
-То есть при продаже меняется владелец и «запах»?
-Ну конечно, на то она и продажа!
-А если это формальная сделка? - припомнил я умные слова из какого-то детектива. - Скажем, за пару галлеонов все продается... да кому угодно, лишь бы взял! Или даже дарится... Нет, я понимаю, что денег жалко, но...
-Ну, видимо, если другого выхода не будет, отец так и поступит, - усмехнулся Драко. - Мало ли глупых и жадных волшебников... Правда, они смогут сказать, кто им продал все это.
-А посредники на что? - снова вспомнил я детективы.
-Все равно любую цепочку можно отследить, при продаже в том числе. А торговцев, которые умеют держать язык за зубами раз-два и обчелся. И за свои услуги они берут огромный процент... Ладно, хватит об этом, - попросил он. - Я и так уже голову сломал, но что я могу придумать такого, чего не может мой отец?
-Продать эту фигню мне, - выдал я. - У меня искать будут в последнюю очередь, а в сейф вообще не заберутся!
-Гхм... - Драко поперхнулся. - Ну, знаешь...
-А что? По-моему, хорошая схема. Сам я с такими вещами обращаться не умею, но спрятать могу. Ну, за небольшую мзду. А гоблины и так никому не скажут, что там у меня хранится, опять же, договор помогут составить, чтоб я вас не надул и не перепродал барахлишко!
-Ну ты даешь, Эванс... Откуда у тебя такие идеи? Опять эти ваши маггловские... как их? Фильмы?
-Ага, - кивнул я.
-Ну... может, папа и на это пойдет. Я спрошу при случае, но...
-Не хочешь быть обязанным?
-Иногда выбора не остается, - ответил он, глядя в сторону. - Или спасать семью любым способом, даже самым невероятным, или...
-Ты и в ловцы пошел, чтобы отвлечься? - спросил я по наитию.
-Ну да. После тренировки в голове пусто, и на том спасибо.
-Ясно. Жаль, у тебя теперь нет времени на наш бейсбол, - тяжело вздохнул я. - Ну да ладно, игровую схему мы в прошлом году доработали, как она? Годится для дела?
-Годится, - усмехнулся он. - Папа нанял тренера, тот подыскал игроков, в основном из квиддичных команд-аутсайдеров... Некоторые его знакомые тоже заинтересовались, но дело это не быстрое. Сперва придется представлять команды как любительские, а потом уже...
-Это понятно, - кивнул я. - Ну, если сработает, уже хорошо! А будет время, приходи, погоняем мяч просто так. Надо ж тебе расслабиться!
-Да, пожалуй... - Драко покосился на меня и двинулся дальше.
Мы уже вошли в замок, с нас ручьями текла вода, и попасться Филчу вовсе не хотелось.
Я хотел было попрощаться, но тут вдруг услышал до боли знакомый голос...
-Иди… иди ко мне… позволь мне разорвать тебя… позволь мне разодрать тебя на куски… позволь мне убить тебя…
-Что-о?!
-Ты чего орешь? - обернулся Драко.
-А ты не слышал? - оглянулся я. От неожиданности я даже не успел проверить струны, а сейчас поблизости никого не было, только привидение какое-то бродило в отдалении. - Кто-то шептал за углом...
-Я ничего не заметил, - помотал он головой.
-Показалось, наверно... Ладно, бывай! Надо обсохнуть, а то как бы не простыть!
Он кивнул и ушел в подземелья, а я отправился к себе. Жаль, разговора о домовиках не вышло, но зато я узнал много интересного!
Выслушав меня, Гермиона надолго задумалась, потом вздохнула и сказала, что мы опять влипли в какую-то взрослую интригу. Правда, мы пока еще ничего не сделали, зато узнали даже слишком много всего!
-Интересно, чей же голос я слышал? - пробормотал я.
-Ты сказал, он похож на... - Гермиона выдержала длинную паузу. Она даже не предположила, будто мне померещилось, потому что чего-чего, а склонности к слуховым галлюцинациям у меня не имелось, и она об этом знала! - Уверен?
-Не совсем похож, - признал я. - Чем-то таким неуловимым... Если б я струну нащупал, то сказал бы, что там общего, а так - даже описать толком не могу!
-Ничего, - деловито сказала она. - Или ты его снова услышишь, или он кого-нибудь убьет и разорвет, а тогда мы об этом точно узнаем и разведаем, кто это такой!
Я уже говорил, что люблю Гермиону? Повторюсь - я ее обожаю. В том числе за неиссякаемый оптимизм и тягу к знаниям!

Глава 3

На Хэллоуин мы опять отличились. Нет, тролля на этот раз не было, просто Гермиона затащила нас с Невиллом на смертенины к Почти Безголовому Нику. Бедный факультетский призрак переживал, что его не принимают в клуб Безголовых охотников, так что мы согласились немного подсластить горечь этой пилюли.
Честно говоря, это оказалось довольно скучное мероприятие, как почти все юбилеи. Атмосферно, готичненько, чем-то «Байки из склепа» напоминает, но скучно до зевоты... Даже речей в честь Ника не произносили, не успели: прискакали те самые Охотники и отвлекли внимание на себя!
Жаль было незадачливого призрака, но помочь ему мы ничем не могли. В смысле, был бы он жив, я б постарался перепилить сухожилие, на котором держалась его голова, но увы... Поэтому мы потихоньку ретировались, надеясь, что оказали ему какую-никакую моральную поддержку, а еще - что в Большом зале не все угощение сожрали без нас.
И тут я снова услышал это.
-Разорвать… разодрать… убить…
Это был тот же голос, который я слышал совсем недавно.
-Ты чего? - спросила Гермиона, когда я прилип к каменной кладке, пытаясь нащупать струну.
-Тс-с-с... Опять этот голос! Слушай внимательно!
-…так голоден… так долго…
-Ничего, Гарри, - шепнула она.
-Струны смотри!
-… убить… время убить…
Голос становился слабее, он отдалялся и двигался куда-то вверх. И я по-прежнему не мог нащупать струну!
-Сюда! - скомандовал я, и мы ринулись наверх, в вестибюль.
Но тут уж и я ничего не слышал - в Большом зале было слишком шумно... Тогда я через ступеньку поскакал на второй этаж и все-таки услышал издалека: «Чую кровь… Чую кровь!»
-Да где ж ты?! - взвыл я и помчался по второму этажу. Но тут было пусто, голос тоже стих.
-Куда ты так понесся? - выдохнула Гермиона, когда мы свернули в очередной заброшенный проход. - Я так ничего и не услышала...
-Смотрите! - ахнул вдруг Невилл, едва поспевавший за нами.
На стене впереди что-то блестело. Мы подошли и увидели: в простенке здоровенными буквами было написано: «Тайная комната открыта. Враги наследника, берегитесь!»
-Вот оно... - выдохнула Гермиона, и глаза ее вспыхнули алым в свете факелов. - То, о чем предупреждал Добби! Смертельная опасность!
-Ну, это уже какая-никакая определенность, - согласился я и подошел ближе. - Ой... Это даже вполне определенная определенность!
На полу растекалась лужа, а на факельном рожке была подвешена за тощий хвост миссис Норрис - кошка смотрителя Филча. Кажется, она совсем окоченела...
-Линяем, - сказал я и выхватил из-за пазухи мантию-невидимку. - Живо все ко мне! И не шлепайте по воде, следы будет видно...
Мы успели вовремя: едва мы укутались мантией, как раздались голоса и звук шагов - ужин закончился, и ученики поднимались по лестницам с обеих сторон коридора.
Правда, веселый гомон стих, когда впереди идущие заметили кошку...
Я вжался в стенку и ущипнул Невилла, чтобы тот не выдал нас сопением.
-Берегитесь, враги наследника, - медленно выговорил Малфой, прочитав надпись на стене. - Кто следующий?
Радости на его лице я не увидел.
-Филча жалко, - прошелестела Гермиона, глядя, как всхлипывает старый смотритель, глядя на миссис Норрис.
Я молча кивнул. У меня имелись планы на эту кошку, ан поди ж ты, не успел ничего предпринять! Мы еще даже не выяснили, как готовить эликсир жизни...
-Пойдем за ними? - спросил Невилл, когда профессора проследовали в ближайший кабинет. Филч мелко семенил за ними, а кошку нес сам Дамблдор.
-Под дверью послушаем, - решил я. - Если попробуем проскользнуть внутрь, нас точно засекут.
Мелкими перебежками, стараясь ни на кого не наткнуться, мы добрались до двери кабинета Локхарта. Хорошо, что он такое трепло: учителя еще не успели приступить к делу, так что мы услышали почти всё.
-Она не умерла, Аргус, - негромко произнес Дамблдор. - Ее превратили в камень, но я не могу сказать, как. Могу отметить лишь, что для подобного нужно владеть магией на высшем уровне...
Дальше они заспорили о том, кто мог устроить такое (Филч, конечно, во всем обвинял школьников, а ему доказывали, что это невозможно), а затем Дамблдор сказал, что кошку можно будет оживить, как только у мадам Спраут созреют мандрагоры.
После этого заявления мы улетучились, чтобы нас не застукали. А то мало ли, наступит кто-нибудь на край мантии, вот и хана нашей маскировке...
-Итак, что у нас есть? - деловито спросила Гермиона на следующий день, когда мы спрятались в одном из своих тайников. - Окаменевшая кошка - раз! Надпись на стене - два! На что это похоже?
-На демонстрацию, - ответил я без промедления, потому что долго думал об этом. - Пока не очень серьезную, иначе бы миссис Норрис подвесили на ее собственных кишках.
Невилл сглотнул и оттянул воротник.
-Да! Демонстрация с целью запугать... кого? - Гермиона повернулась ко мне.
-Врагов наследника, кем бы они ни были, - хмыкнул я.
-А еще у нас есть домовик, который пытался не пустить тебя в школу, - она принялась по привычке загибать пальцы, - и голос, который слышишь только ты.
-Ты мне не веришь? - фыркнул я.
-Верю, - честно сказала Гермиона. - Там, возле повешенной кошки, остался какой-то след, но очень-очень слабый, я не успела ничего разобрать. А потом набежала толпа и затоптала все, что можно... Правильно полиция сразу огораживает место преступления! А то сами видите, что вышло...
Она развела руками.
-Что будем делать? - спросил Невилл.
-Искать, - ответили мы хором.
-Что искать? - не понял он.
-Тайную комнату, - пояснила Гермиона. - Кажется, я видела упоминание о ней, но где?
-Точно не в «Британнике», - поддел я. - Это ж не Фламмель!
-Гарри, ты гений! - подпрыгнула она. - Наверняка где-то в «Истории Хогвартса»... только я ее дома оставила.
-В библиотеке возьми, - пожал я плечами, - ну или я попрошу тетю прислать. Я свою тоже не потащил.
-У меня с собой! - сказал Невилл, и мы радостно захлопали его по спине. - Ну что вы, это бабушка запихнула, сказала, все равно домовик багаж потащит, так что можно взять побольше всего...
-Домовик! - припомнил я. - Так, Невилл, выкладывай все, что ты о них знаешь. И бабушке напиши, скажи, сочинение про них задали, в библиотеке ерунда какая-то, а все годные книги на руках. А я Малфоя расспрошу, если удастся его еще разок поймать. В тот раз у нас не вышло разговора об этом деле.
-Наследник, - добавила Гермиона. - Спроси у того же Малфоя, может, он знает, о ком может идти речь? Ну а я в библиотеке покопаюсь. И попробую узнать у мадам Спраут, от какого-такого волшебного окаменения помогает зелье из мандрагоры.
-Давай, такие вопросы от тебя ее точно не удивят, - кивнул я. - Ну что, все озадачены? Пошли «Историю Хогвартса» читать!
-Да не сегодня уже, - остановила Гермиона. - Ночь на дворе, пора спать...
«История Хогвартса» была толстенной книжищей, причем без нормального оглавления, приходилось читать подряд, пусть даже бегло. Времени это отнимало массу, а ведь еще и учиться нужно было!
Гермиону это раздражало, поэтому она подумала-подумала, да и задала вопрос о Тайной комнате профессору Биннсу. Напоминаю, Биннс был призраком: как-то он уснул у камина, не заметил, что умер, и явился поутру на лекции, как ни в чем не бывало. Так и преподавал по сей день, и настолько скучно, что даже читать посторонние книжки на его занятиях было невозможно - глаза слипались. Наверно, он владел какой-то особой сонной магией...
Но магия эта не действовала на Гермиону Грейнджер! Она сумела-таки выбить из призрака более-менее внятный ответ: согласно легенде об Основателях Хогвартса, Слизерин устроил в замке ту самую Тайную комнату, о которой ничего не знали его коллеги. Слизерин якобы запечатал её так, чтобы никто не мог туда проникнуть, пока в школе не появится его истинный наследник: только он мог зайти в Тайную комнату и выпустить ужас, таящийся внутри, а затем очистить Хогвартс от всех недостойных обучения магии. (Ну, что достойными Слизерин почитал только чистокровных, да и то не всех, мы уже знали.) Ну а ужас - это вроде было какое-то чудовище, подчинить которое мог опять-таки исключительно наследник Слизерина.
-А кто-то мне как-то сказал, что не ищет легких путей, - поддел я Гермиону, когда она выжала Биннса досуха и уселась, довольная, на свое место.
-Гарри, я тогда сказала «легких и проторенных» путей, - напомнила она. - А теперь припомни, кто хоть когда-нибудь на твоей памяти задавал Биннсу вопрос, и скажи, был ли этот путь легким!
Я вынужденно признал ее правоту.
Итак, теперь у нас кое-что имелось. Вернее, пока не имелось ничего, одни лишь обрывочные и вовсе не обязательно правдивые сведения.
-Кто может быть наследником Слизерина? - спросила Гермиона, выхаживая по чулану, где мы держали очередной военный совет.
-Да хоть я.
Она посмотрела на меня сверху вниз и вздохнула. Потом кивнула: Шляпа ведь хотела отправить меня на Слизерин!
-Или Невилл, он чистокровный, - добавил я. - Ты... вряд ли, если только в каком-нибудь двадцатом колене. Хотя я б не стал зарекаться! Помнишь, Снейп спрашивал про Давенпорт-Грейнджеров, вдруг вы и впрямь родня?
-Ну, родня - это еще не наследники, - вздохнула Гермиона. - Ладно, пока оставим это. Комнату искать будем?
-Будем. Только где? Замок большой, тут вон не на ту лестницу свернешь, полдня выход искать будешь! - хмыкнул я. - Комната эта может быть, где угодно!
-Общежитие Слизерина в подземельях, - подал голос Невилл. - Может, и она где-то там?
-Логично, - одобрил я. - Только подземелья тоже огромные, уверен. И пробраться туда просто так не выйдет.
-Ладно... Как думаешь, а Малфой может быть в курсе... этого всего? - негромко спросила Грейнджер. - У него было такое странное лицо, когда он прочитал надпись!
-В курсе или нет, сказать не могу, а в наследники Слизерина он вполне годится, - сказал я. - Он к магглорожденным и полукровкам неважно относится... или делает вид, что неважно. Ну и чистокровный, опять же. Хотя их там много таких. Что-то ничего не придумывается... Может, пойдем улики поищем?
И мы пошли искать улики.
В коридоре, где мы нашли бедную миссис Норрис, теперь было сухо. Надпись так и не удалось отскоблить со стены, а под нею стоял пустой стул - Филч зачем-то дежурил тут, словно ждал, что негодяй вернется на место преступления.
-А тут что? - спросил я, обшарив углы, плинтуса и подоконники.
Ничего там не было, только мелкие паучки удирали сквозь щель в оконной раме. С чего бы это они, на зимовку подались, что ли?
-Женский туалет, - сказал Невилл и попятился.
-Он заброшенный, - пояснила Гермиона и решительно открыла дверь. - Тут обитает Плакса Миртл, она привидение... Миртл! Ты где?
-Здесь, - мрачно отозвались из крайней кабинки. - А почему тут мальчишки?
-Это мои друзья, - отчеканила Гермиона. - Я хотела показать им, с каким шиком ты тут устроилась, а то они не верили...
Привидение толстенькой девочки в очках подозрительно уставилось на нас, и я принялся с преувеличенным восторгом рассматривать облупленные раковины, заплесневелые стены и мокрый пол.
-Очень стильно! - сказал я, наконец. - Прекрасный интерьер для привидения! Наверно, тебе даже факультетские призраки завидуют, а? Личные апартаменты не каждому полагаются!
Миртл насупилась, но вроде бы поверила грубой лести.
-Миртл, а ты не видела чего-нибудь странного в ночь на Хэллоуин? - быстро спросила Гермиона. - Прямо рядом с твоей дверью произошло ужасное преступление!
-Я же была на смертенинах! - вскричала Миртл, и из глаз ее брызнули слезы. - Я все пропустила! И ради чего? Чтобы Пивз опять надо мной насмехался?!
-Как жаль... - искренне сказал я. - Мы думали, ты была свидетельницей и сможешь рассказать нам леденящую кровь историю...
-Я неудачница! Я даже свидетелем преступления быть не могу... - всхлипнуло привидение и со стоном нырнуло в унитаз.
-Не вышло, - констатировала Гермиона, отряхиваясь от брызг.
-Ничего, пойдем в библиотеку, - вздохнул я. - Может, там что-нибудь отыщем... Хотя если за столько лет Тайную комнату не нашел ни один директор и ни один пронырливый ученик вроде нас, может, это правда всего лишь легенда?
-А давайте спросим у Хагрида? - предложил Невилл. - Если этот Ужас из Тайной комнаты - чудовище, то...
-Точно! Хагрид может знать о нем! - обрадовался я. - Пошли!
Хагрид, однако, был сильно не в духе, поэтому разговаривать не желал.
-Опять... - проворчал он. - Снова вы, как в том году, лезете не в свое дело! Хватит уже, сидите смирно да учите заклинания, а директор во всем разберется, да...
-Хагрид, ты что-то знаешь, - уверенно сказал я. - Уверен! У тебя точно так же глаза бегали и кончик носа дергался, когда ты нам рассказывал про того дядьку с драконьим яйцом, которому про Пушка проговорился!
-Ты меня долго этим попрекать будешь?! - плачущим голосом взревел лесничий. - Я же... я как узнал, что ты чуть не помер, сам чуть в петлю не полез... Ведь все из-за меня... Ох, Гарри!
-Хагрид, не переживай так, - зажурчала Гермиона, трансфигурируя прожженную скатерть в огромный носовой платок (почему-то в горошек). - Все живы, все здоровы... Мы почему спрашиваем: ученики так напуганы, просто кошмар! Но нам никто не хочет сказать, что это за Ужас такой из Тайной комнаты, говорят, просто легенды... Но какая же это легенда, если вот кошка окаменела? А кто следующий? - повторила она слова Малфоя.
-Если ты знаешь, что это за чудище, хоть скажи, куда не надо ходить, - жалобно попросил Невилл. - Ты же знаешь, кроме меня у бабушки никого нет, и если я окаменею, она... она же старенькая уже... Ну и что, что я чистокровный? Если это чудище сам Слизерин вырастил, оно ужас какое древнее, вдруг оно не разбирает?
У Хагрида задрожала борода, а на глаза навернулись слезы. Мы знали историю Лонгботтомов, поэтому потупились.
-И я у родителей одна, - печально сказала Гермиона. - И я магглорожденная, так что... самая вероятная жертва.
-У тети есть Дадли, конечно, - вздохнул и я, - но меня она тоже любит... А я полукровка, ты знаешь. Тоже кандидат в статуи.
Хагрид заметался. По-моему, он чуть не плакал, и мне стало немного стыдно: который раз мы устраивали такой спектакль, чтобы добыть нужные сведения! Но что поделаешь, если других вариантов не было?
-Ладно... - хрипло выговорил он наконец. - Ладно, ребятишки... Я скажу. Только никому... Об этом Дамблдор знает, и еще кое-кто, но всем велено молчать, вот и я молчу. Но вы... Гарри, тебе я могу сказать, точно, директор поймет!
-Если узнает, - вставил я, преисполняясь внимания. - Мы никому не скажем, Хагрид, правда! Если хочешь, поклянемся!
-Не, я вам верю... - Он встал, выглянул в окно, проверив, чтобы никого постороннего рядом не было, сел на место и выудил из-под кровати громадную бутыль огневиски. (Судя по запаху, обычный самогон, которым в дешевых забегаловках из-под прилавка торгуют... и не спрашивайте, откуда я это знаю! Хотя ладно... бегал для мистера Дэвидсона за опохмелом, куда он сказал, вот и выяснил.) - В общем, ребятишки... Помните, вы спрашивали, за что меня из школы исключили?
Мы переглянулись и кивнули. Спрашивали, и не раз, но Хагрид всегда делал загадочное лицо и переводил разговор на другую тему.
-Вот за это самое... - вздохнул он и выпил первый стакан.
-За что?
-За Тайную комнату... - шмыгнул носом Хагрид. Громадная слеза скатилась по его бороде и упала в стакан. - Вроде как я ее открыл и выпустил чудовище...
-Чего?! - я чуть с табуретки не свалился. - Ты?! Хагрид, ты извини, но какой из тебя наследник Слизерина?! Ты ж полувеликан!
-Ага... Но все равно все поверили... - он гулко вздохнул. - Чудовище было, девочка погибла, а я... да, полувеликан. Тоже... чудовище.
-Ничего не понимаю, - помотала головой Гермиона. - Так ты в самом деле открыл Тайную комнату?
-Нет, - качнул лохматой башкой Хагрид. - Я про нее и слыхом не слыхивал. Гарри верно говорит: ну какой из меня наследник Слизерина? Я на Гриффиндоре учился...
-А чудовище?
-Ну... было чудовище, - неохотно сознался он. - Оно... он, то есть, и посейчас живет-поживает, там, в Запретном лесу.
-И кто это? - с некоторым трепетом спросил я.
-Акромантул, - вздохнул Хагрид. - Большо-о-ой такой вырос, ну... побольше ломовой лошади будет. Арагогом звать. Семья у него там, я ему жену нашел, детишки пошли... Только вы туда не ходите! - спохватился он. - Меня они знают и не трогают, уважают, стало быть, а любого чужака живо съедят!
-Как ту девочку? - шепотом спросил Невилл и обеими руками вцепился в табурет.
-Не трогал ее Арагог, - сказал лесничий и налил себе еще. - Я его в чулане растил. В самом обычном чулане, кормил объедками со стола...
-Только не говори, что купил у кого-то яйцо, - пробормотал я, и Хагрид, к изумлению моему, кивнул. - О господи...
-Он оттуда и не выходил, - заверил он. - Точно говорю, да его и самого спросить можно! А девочку нашли в туалете. А Арагог... он попросил выпустить его, сказал, что чувствует - по школе что-то передвигается...
-Что?! - жадно спросила Гермиона, подавшись вперед.
-Я сто раз спрашивал, а он не говорит, - покачал головой Хагрид. - Сказал только, это какое-то древнее существо, которого они, пауки, боятся больше всего... И что оно никуда не делось!
-Я видел, как пауки удирают из замка, - медленно выговорил я, и Гермиона уставилась на меня, приоткрыв рот.
-Тот голос! Думаешь, это оно?
-Наверно... Хагрид, - спохватился я, - но почему тебя обвинили?
-Я хотел отпустить Арагога, - пробубнил он, выхлестав третий стакан, - а он заявил, что это я открыл Тайную комнату, и что это Арагог убил ту девочку, а тот бы никогда!..
-Кто - он? - терпеливо спросила Гермиона. - Ведь не Арагог же!
-Тот парень, который меня выследил, - пояснил Хагрид. - Наверно, он долго следил, и когда я уже посадил Арагога в коробку, чтоб отнести в Запретный лес, он напал... Хорошо, я был сильнее, сумел удержать его, и Арагог убежал! Но меня все равно исключили, сломали палочку... - Он вытер лицо и налил себе еще. - Его слово было против моего слова. Только я - третьекурсник, полувеликан... а еще я все время в неприятности влипал из-за зверушек. Вот... А он - староста, лучший ученик, слизеринец... Ясно, старый директор поверил ему! Только Дамблдор что-то подозревал, вот благодаря ему я тут и остался!
-А как звали того парня? - поинтересовался я, подумав: вдруг это был отец или даже дед кого-то из нынешних учеников? Может, он что-то знает?
-Риддл, - хлюпнул носом Хагрид. - Том Риддл... Ему еще награду дали за особые заслуги перед школой, так как-то, только болтать не велели...
Мы переглянулись. Учеников в школе много, и Риддлов я навскидку вспомнить не мог. Жаль, все одно к одному сходилось: и монстр остался жив, и Хагрида слизеринец подставил (вдруг это был тот самый наследник?)...
Стоп, сказал я себе, Хагрида исключили полвека назад с третьего курса. Риддл, раз к тому времени уже стал старостой, был на пару лет старше, то есть сейчас он уже в солидном возрасте, если жив еще, и вполне может нянчить внуков. Если допустить, что у него была только дочь, то она и ее дети могут носить совсем другую фамилию! Но кровь есть кровь, взять хоть меня... Значит, заключил я, наследник или наследница Слизерина вполне могут учиться бок о бок с нами!
-А как звали девочку? - уточнила Гермиона. - Ту, которую убили в туалете?
-Уоррен была ее фамилия, - подумав, припомнил Хагрид. - Точно. Миртл Уоррен.
Вот тут-то я и загремел с табуретки...
Выйдя от Хагрида, мы долго собирались с мыслями.
-Ну, - неуверенно начала Гермиона, - мы теперь можем утверждать, что Ужас из Тайной комнаты существует.
-Не можем, - перебил я. - Сперва надо узнать, как погибла Миртл. Может, ее соперница в порыве ревности в унитазе утопила.
-Тогда уж поклонник! Тот самый Риддл...
-Нет, думаю, Риддл просто честно выследил Хагрида с очередным монстром, - помотал я головой, припомнив очкастую прыщавую девчонку. Не верилось как-то в ее роман с первым учеником школы. Вот если бы она сама утопилась, другое дело! - Если он был старостой вроде Перси, то... сама понимаешь.
-Да, шансов у монстра не оставалось, - пробормотала она. - Ладно. Попробуем расспросить Миртл.
-И узнать что-нибудь про Риддла, - добавил я. - Куда он после школы подевался, есть ли дети, внуки... Фамилии надо разведать, короче.
Увы, делом это оказалось не быстрым. У преподавателей не спросишь, в школьные списки нос не сунешь, каждого ученика (особенно слизеринца) о предках не расспросишь...
И голосов я больше не слышал, как нарочно!

Глава 4

На некоторое время все позабыли о монстре - близился матч Слизерин-Гриффиндор, и на нашем факультете заранее воцарилось похоронное настроение. Увы, противопоставить мегакрутым метлам сборной Слизерина было нечего, и, как ни гонял Вуд игроков, проку от этого было мало.
Ну а накануне матча вовсе случилось непредвиденное: Рон Уизли ухитрился подорвать котел с зельем (каким чудом Невилл успел отпрыгнуть, не знал даже он сам) и загремел в больничное крыло со славной перспективой провести там дня этак три.
Запасных ловцов у команды не было, поэтому я даже не удивился, когда Вуд подошел ко мне и сказал:
-Эванс...
-Не буду я играть! - быстро ответил я. - Вы тренировались, а я...
-А тебе нужно просто поймать снитч! - рявкнул он. - Эванс! Весь факультет смотрит на тебя! Ну сам посуди, кого тут ловцом можно поставить, а?!
Я сказал бы, что Джинни Уизли прекрасно летает, но не стал, не то она решила бы, что я заигрываю, а оно мне надо? И так уж неотрывно смотрела издали туманным взглядом и вздыхала. Вот не было печали!
-Эванс... - сбавил тон Вуд. - Все, что захочешь... только выйди на поле! Я тебя по-человечески прошу, Эванс, хочешь, на колени встану?
И действительно - встал. Я настолько ошалел, что замер на месте, и мелкий Колин Криви успел сделать несколько исторических кадров.
-Вуд, встань сейчас же, ты обалдел, что ли? - воскликнул я, придя в себя.
-Хотя бы ничью, Эванс... - простонал он, спрятав лицо в ладонях.
Я переглянулся с Гермионой, а она развела руками. Нет, я понимал, что квиддич - это тоже важно, но...
«Если бы ловцом Гриффиндора был ты, это имело бы какое-то значение, потому что ты умеешь летать», - вспомнил я вдруг слова Драко и поспешно сказал:
-Ладно, но только один раз! И выиграть не обещаю!
-Эванс!.. - взревел Вуд и кинулся меня обнимать, да так, что едва ребра не помял.
Хорошо, Гермиона меня отбила, не то оказался бы я на соседней койке с Уизли! Впрочем, я все равно там оказался, но это я забегаю вперед...
Метлы у нашей команды не шли ни в какое сравнение со слизеринскими. Знамо бы дело, я бы себе тоже заказал что-нибудь получше, но уже не успевал.
-У нас только одно преимущество, - напутствовал нас Вуд перед игрой и ткнул в меня пальцем. - Это ты, Эванс! Постарайся поймать снитч как можно скорее, иначе мы точно продуем. Слизеринцы носятся, как чокнутые бладжеры, я видел их тренировку, и на скорости их не сделать...
-Грязная игра разрешается? - поинтересовался Фред Уизли, поигрывая битой.
-В пределах допустимой самообороны, - хмыкул Вуд. - В смысле, чтоб никто ничего не увидел! Ну, пошли!
О замене в нашей команде до последнего момента не знал никто, даже судьи. Вуд сказал, что фактор неожиданности тоже может сработать в нашу пользу, а мне что? Он капитан, ему и решать.
Малфой вышел на поле со скучающей миной на лице, но сразу оживился, завидев меня. Я ему помахал. А что, капитаны жмут друг другу руки, чем ловцы хуже?
Кажется, этот мой жест сочли демаршем - трибуны взволнованно загудели, - но тут судья дал сигнал к началу игры, и мне стало не до того.
Я сразу взлетел повыше, поравнявшись с Малфоем, и мы зависли нос к носу.
-Не ожидал увидеть тебя, Эванс! - крикнул он. Глаза у него возбужденно блестели.
-Я сам не ожидал! - отозвался я. - Но перед коленопреклоненным Вудом не устоял!
-Шутишь?
-Не-а, у меня и фотки есть, - засмеялся я. - Ну что, давай поиграем?
-Эта игра войдет в анналы... - мечтательно начал он, но тут я услышал свист бладжера и едва успел нырнуть вниз, зацепив струну Драко и дернув его за собой.
Бладжер пронесся так близко, что едва не оторвал мне ухо и не снял скальп с Малфоя. Ну а потом мне еще чуть не перепало битой от Фреда, так азартно он ею размахивал.
И все бы ничего, но отбитый им мяч вдруг изменил направление и снова помчался к нам!
-Берегись! - крикнул Драко, я шарахнулся в сторону, а он в развороте наподдал бладжеру своей метлой. Прутья - это не бита, но мяч хоть немного изменил траекторию полета. Внизу снова завопили: наверно, решили, что это был такой лихой маневр уклонения. - Видел?
-Ага, - ответил я, отслеживая ненормальный мяч. - За мной или за тобой, как думаешь?
-Давай разделимся и проверим!
Ну мы и разлетелись в разные стороны, и почти сразу стало ясно, что бладжер охотится именно за мной. Вообще-то, его цель - сбить как можно больше игроков, но данный экземпляр явно об этом не знал. Или же...
Я изо всех сил пытался нащупать его струну, но никак не выходило, а когда я сумел это сделать, то понял - дело плохо. Это было нечто подобное той паутине на вокзале - я ничего не мог поделать с чужой магией!
Справа мелькнула серебристо-зеленая молния, и Малфой снова поравнялся со мной.
-Что за ерунда, Эванс? - крикнул он и сам едва уклонился от бладжера — тот снова подравнял прутья его метлы. Физиономия у Драко раскраснелась, глаза сверкали.
Думаю, я выглядел примерно так же, правда, больше от натуги: уворачиваться от бладжера становилось все сложнее, он будто предугадывал траекторию моего полета.
Наверно, со стороны было забавно наблюдать за тем, какие спирали, зигзаги, сальто и пируэты я выделывал в воздухе, только мне что-то уже не было весело! Вдобавок еще и дождь пошел, и руки скользили по рукояти метлы. Да и летать в мокрой мантии - удовольствие ниже среднего, честно вам скажу...
-Похоже, им кто-то управляет! - отозвался я.
-Это не мы, - помотал он головой, - мы даже о замене не знали, пока на поле не вышли.
-Сам знаю, что не вы... Есть у меня кандидат на примете!
И тут я увидел снитч. Он висел прямо над головой у Малфоя, а тот смотрел на меня и никак не мог его заметить.
«Снитч прямо над тобой», - произнес я одними губами, и глаза его вспыхнули азартом.
-Поиграем, Эванс... - шепотом отозвался он. Возможно, на трибунах подумали, что мы обмениваемся оскорблениями, потому что снова засвистели и затопали. - На счет «раз»...
И тут, словно услышав нас, снитч резко рванул вертикально вверх, а мы, едва не столкнувшись, ринулись за ним.
Мы поднимались все выше и выше, стараясь не упустить золотой мячик. Видели на картинке ДНК? Вот примерно так это и выглядело: набирая высоту мы закручивали эту вот двойную спираль, а Драко еще придерживал свою метлу, иначе бы я за ним не угнался, струны там, не струны...
Наверно, это смотрелось очень красиво, если, конечно, со стадиона можно было разглядеть что-нибудь сквозь усилившийся дождь.
Снитч снова завис у нас над головами, а я взглянул вниз. Стадион с такой высоты выглядел не больше чайной чашечки.
-Да, - подумал я вслух, - если навернуться с такой высоты, собирать будет нечего...
-Ты-то уж не навернешься, - с непонятной интонацией произнес Драко, но ответить я не успел - меня настиг бладжер.
Я увернулся и пропустил его дальше в небеса, сразу он затормозить не мог. Зато спугнул снитч, тот ринулся для разнообразия вниз, а мы за ним следом.
Драко, повторюсь, был быстрее, но меня отлично подгонял свист рассекаемого бладжером воздуха за спиной.
Земля приближалась с головокружительной скоростью, я уже слышал вой трибун, но мне было не до них - чокнутый бладжер догонял!
Тут снитч очень кстати вильнул в сторону и вверх, и у меня едва метла не переломилась от экстренного торможения и набора высоты! Драко - тот предпочел оттормозиться плавно и пошел подниматься по широкой дуге. Ну да у него было преимущество в скорости.
Золотой снитч исчез в завесе дождя, и мы едва его не упустили. Я и то с трудом нашел его снова: струна у него такая тоненькая, что поди ее нащупай, даже когда просто стоишь на земле, а не носишься над стадионом, как угорелый...
Впереди вдруг мелькнула золотая искра, и мы рванули за ней, сломя головы. Сзади угрожающе гудел бладжер, следовавший за мной, как приклеенный. Уже и загонщики не вмешивались - они просто не поспевали за нашим с бладжером тандемом!
И он таки меня догнал, когда я потерял бдительность, стараясь не сводить глаз со снитча, и вмазался мне в левое плечо. Вскользь, правда, но я и то взвыл от боли и едва не навернулся с метлы. Проклятый же мяч возвращался, и если бы не Малфой, попавшийся ему на пути, мне пришлось бы туго!
-Ты нарочно метлу подставил? - прокричал я. Мне послышался треск.
-Ага! - радостно отозвался он. - Теперь у меня нет преимущества! Снитч там!..
И мы снова рванули за улепетывающим что было сил золотым мячиком, и почти нагнали его, когда бладжер прилетел мне для разнообразия в правый бок.
Снова послышался хруст, на этот раз ребер. Удар был такой силы, что меня бросило на Малфоя - мы летели настолько близко, что то и дело соприкасались плечами. Наверно, со стороны это выглядело так, будто мы пытаемся отпихнуть друг друга от снитча.
Если б Драко не ухватил меня за мантию, я б точно загремел, не успев даже «батут» себе сплести, но он успел... Правда, после столкновения наши метлы совсем потеряли управление, и мы дружно рухнули вниз.
Трибуны сперва ахнули от ужаса, потом замерли, напряженно наблюдая за нашим падением.
До земли было еще не близко, и я, забыв о снитче, лихорадочно плел «батут», осознавая, что двоих он может и не выдержать. Спасибо, друзья не подвели - связка струн Гермионы и Невилла, надежная, как огромный матрац, появилась именно там, куда увлекала нас с Малфоем неумолимая сила тяготения...
Правда, мы все равно здорово грохнулись, у меня аж в глазах потемнело. Ну да когда я с Квирреллом обнимался, было куда больнее!
-Вроде не насмерть, - еще сумел выговорить я прежде, чем лишился сознания...
*
Открыв глаза, я увидел знакомый потолок. Больничное крыло! Значит, действительно жив, с удовлетворением заключил я и попытался пошевелить руками и ногами. Все двигалось, только ребра немного ныли, но это было сущей ерундой.
-Очнулся, Эванс? - раздался знакомый голос из-за ширмы.
-Ага, - отозвался я. - Ты как, цел?
-Почти, - ответил Малфой и захихикал. За ширмой его не было видно, но я прекрасно представлял себе выражение его лица. - Выбил два зуба о твою башку и вывихнул плечо, когда мы упали. А ты благодари свою кудрявую подружку за то, что она от тебя Локхарта отогнала - он хотел оказать первую помощь на месте!
-Ой, - невольно поежился я, даже не пытаясь представить, во что это могло вылиться. - Непременно поблагодарю! Кстати, а никто не услышит, как мы тут мирно беседуем? Уизли же вроде тоже должен быть тут.
-Он упросил отпустить его посмотреть матч, - пояснил Драко. - Я первым делом выяснил. Кстати, а ты не хочешь поинтересоваться, с каким счетом закончилась игра?
-Да, с каким? - подскочил я.
-Ничья! - ответил Драко. - Роскошная ничья! Трибуны ревели от восторга! Потом колдографии посмотришь, я уже видел. Особенно удалась та, где мы с тобою лежим в грязи, упав с небес, и крупным планом - наши намертво сплетенные на снитче пальцы...
-Тьфу на тебя! - в сердцах сказал я. - Ты б еще сказал - сплетенные в объятиях тела!
-И это тоже, - с готовностью подтвердил Малфой, давясь смехом. - И тела, и руки, и мантии, и твоя голова трогательно покоится на моем плече... Иначе как бы я, по-твоему, ухитрился об нее зубы выбить? Подбородком треснулся, вот и...
Слово за слово, я вытянул из него подробности. Оказывается, пока мы там устраивали воздушный балет, команды наколотили друг другу голов - один бладжер был занят мной, и с оставшимся совладать оказалось не так сложно.
Ну а когда мы начали падать, капитан слизеринцев, Флинт, не стал отвлекаться, обнаружил, что Гриффиндор ведет по очкам, и на всякий случай забил еще пяток мячей в пустые кольца. Очки за поимку снитча поделили пополам, вот вам и ничья...
-Роскошная была игра, Эванс, - мечтательно протянул Драко. - Думаю, на ней я и завершу свою карьеру ловца. Папа... папа был несколько недоволен, узнав о случившемся.
-Прекрасно его понимаю, - вздохнул я и пошевелил плечом. Вроде бы оно уже не болело. - Я тоже пас. Хватит с меня квиддича, это больно! В нашем бейсболе хотя бы мячи маленькие и за людьми не охотятся...
-Согласен, - хмыкнул Малфой. - Кстати, если хочешь есть, то твои приятели что-то тебе оставили.
-О! - обрадовался я, обнаружив на тумбочке гостинцы. - Класс!
Тут я временно потерял способность к членораздельной речи, потому что ухватил сперва аппетитный бутерброд с курицей, потом с сыром и ветчиной, потом с копченой рыбой... Наконец, до меня дошло, что тарелка бездонная, как в Большом зале, и я успокоился, запив скромный ужин холодным соком.
Тут и Малфой чем-то зашуршал.
-Ты так смачно чавкаешь, - пояснил он, - что я тоже проголодался.
Я же завалился обратно на койку, потянулся - уже и ребра не беспокоили, мадам Помфри все-таки настоящая волшебница! - и пожелал ему приятного аппетита и спокойной ночи.
Проснулся я от ощущения, что на меня кто-то смотрит. Терпеть этого не могу! Пару лет назад Дадли меня так изводил, пока я спросонок не заехал ему пяткой в лоб.
-Ты? - разглядел я в темноте домовика и подавил желание схватить его за тонкую шейку и как следует подолбить башкой о спинку кровати. Он и без меня с этим отлично справится...
-Гарри Поттер вернулся в школу, - в отчаянии прошептал он. - Добби предупреждал и предупреждал Гарри Поттера. Ах, сэр, почему же вы не послушали Добби? Почему Гарри Поттер не остался дома, когда не попал на поезд?
-А ты откуда знаешь, что я на него не попал? - прищурился я, и у Добби задрожала губа. - Ага, я так и знал, что это твоих рук дело!
-Да, сэр, - неистово закивал Добби, хлопая ушами. - Добби прятался и наблюдал за Гарри Поттером, и запечатал проход. Добби пришлось потом прижечь себе руки утюгом, но Добби было всё равно, сэр, так как он думал, что Гарри Поттер в безопасности. Добби даже и предположить не мог, что Гарри Поттер попадет в школу другим способом!
Причитая, он раскачивался вперед-назад.
-Валил бы ты отсюда подобру-поздорову, - сказал я, - пока я тебя не придушил.
Добби слабо улыбнулся.
-Добби привык к смертельным угрозам, сэр. Дома Добби получает их по пять раз на дню.
Он высморкался в угол грязной наволочки, а я спросил:
-А почему ты носишь такую рванину?
-Это, сэр? - Добби дёрнул себя за подол. - Это знак рабства домашнего эльфа, сэр. Добби сможет освободиться, если его хозяева подарят ему одежду, сэр. А семья никогда не даст Добби даже носок, сэр, потому что тогда он будет свободен и покинет их дом навсегда.
Он утерся и вдруг добавил:
-Гарри Поттер должен отправиться домой! Добби думал, что бладжера будет достаточно, чтобы…
-И тут ты подсуетился! - воскликнул я. - Ты меня что, прикончить решил?
-Не убить вас, сэр, ни в коем случае не убить вас! - в шоке произнёс Добби. - Добби хочет только спасти жизнь Гарри Поттеру! Лучше отправиться домой с серьёзной травмой, чем оставаться здесь, сэр! Добби только хотел, чтобы Гарри Поттер получил достаточно серьёзную травму, чтобы его отправили домой!
-Отсюда, по-моему, даже по частям домой не отправляют, - хмыкнул я.
-Ах, если бы Гарри Поттер только знал! - простонал Добби, заливаясь слезами. - Если бы он только знал, что он значит для нас, униженных и порабощённых, нас, отбросов магического мира! Добби помнит, что было, когда Тот-кого-нельзя-называть был на вершине власти, сэр! С нами, домашними эльфами, обращались как с насекомыми, сэр! Конечно, с Добби и сейчас так обращаются, сэр, - признал он, утирая лицо наволочкой. - Но в основном, сэр, жизнь моего народа стала лучше с тех пор, как вы одержали победу над Тем-кого-нельзя-называть. Гарри Поттер выжил, а сила Темного лорда пошатнулась, и наступил новый рассвет, сэр, и Гарри Поттер засиял, как маяк надежды для тех, кто думал, что чёрные дни никогда не закончатся, сэр… Что с вами, сэр?
Я давился от смеха, представляя себя светочем надежды. То есть маяком, во тьме горящим.
-А теперь в Хогвартсе должны произойти ужасные вещи, возможно, они уже творятся, и Добби не может допустить, чтобы Гарри Поттер оставался здесь теперь, когда история должна повториться, когда Тайная комната открыта снова… - продолжил Добби, решив, видимо, что я просто расчувствовался, и вдруг застыл.
Затем он схватил с прикроватного столика кувшин с водой и стукнул им себя по голове, весь облившись и намочив мне одеяло, после чего опрокинулся и скрылся из виду. Через секунду он вскарабкался обратно на кровать, бормоча: «Плохой Добби, очень плохой Добби!»
-Отлично, значит, Тайная комната существует, как мы и думали, - удовлетворенно кивнул я. - И раньше ее уже открывали. А ну, рассказывай!
-Ах, сэр, не спрашивайте больше, не спрашивайте больше у бедного Добби, - пролепетал домовик, тараща глаза. - Тёмные дела вершатся в школе, но Гарри Поттер не должен быть здесь, когда они свершатся… отправляйтесь домой, Гарри Поттер, отправляйтесь домой. Гарри Поттер не должен быть в этом замешан, сэр — это слишком опасно…
-Кто это, Добби? - спросил я и поймал его за тощую лапку, чтобы не сбежал. - Кто её открыл? Кто открывал её в прошлый раз?
-Да ничего он тебе не скажет, Эванс, - с ленцой протянул мой сосед по палате, появляясь из-за ширмы. Честно скажу, Малфой в длинной ночной сорочке - не то зрелище, которого я жаждал! - Так-так-так... Добби!
Тут он протянул руку и цепко ухватил домовика за ухо, а тот запищал и попытался отползти, но не тут-то было - Драко держал его очень крепко.
-Что это ты тут позабыл, а, Добби? - вкрадчиво спросил он.
-Ваш? - зачем-то уточнил я.
-Да, личный слуга моего отца, - кивнул Малфой. - Враль и неряха, каких свет не видывал. Семья, значит, ему и носка не даст? Мало ты этих носков перестирал, негодяй!
-Но это были ваши носки, - заметил я.
-Наволочка тоже наша. И ему уже много раз было велено переодеться, чтобы не позорить хозяев, - нахмурился Драко. - Или хотя бы выстирать и заштопать это рванье! Добби, я задал вопрос - что ты тут делаешь посреди ночи? Почему ты не в мэноре? Что, если отец позовет тебя? Кто подаст ему стакан воды, а?
Добби не отвечал, только жалко попискивал.
-Ты ему ухо не отвинтишь? - с интересом спросил я.
-Ну что ты, там еще оборотов на пять хватит, - любезно ответил Драко и снова крутанул домовика за ухо. - Долго мне еще ждать? Или просто отправить тебя к отцу?
-Только не к хозяину Люциусу! - заверещал Добби. - Добби плохой! Добби сам себя накажет!
-Непременно, а я добавлю, - кивнул Малфой и покосился на меня. - Я все слышал, Эванс. Мне, знаешь ли, не спится в незнакомых местах... Значит, Добби, это ты пытаешься выжить Гарри из школы?
-Добби хочет помочь! Гарри Поттеру нельзя здесь оставаться, сэр! - повторил тот, заливаясь слезами.
-Не называй его так, - потребовал Драко. - Это приказ. Кто велел тебе проделать это? Отец? Ни за что не поверю!
-Нет, нет, нет... - замотал головой домовик. - Добби не может, не может...
-Толку от него не добьешься, - мрачно произнес Малфой.
-Слушай, а по своей воле он мог это устроить? - спросил я, поразмыслив. - Снейп сказал, что это нереально, но вдруг? Ты же слышал - я и маяк, и светоч надежды, и черт знает кто еще для домовиков... А в школе опасно, и мы это знаем. Что если он решил меня спасти?
-Если он продолжит спасать тебя теми же темпами, Эванс, то скоро угробит, - серьезно сказал Малфой и встряхнул Добби. - Ну? Говорить ты не желаешь, но кивнуть можешь! Так все было, как говорит Гарри? Ты решил его спасти?
Сквозь рыдания и икоту послышалось едва различимое «да, хозяин».
-Час от часу не легче... - пробормотал Драко. - Чтобы домовик втайне от хозяев затеял подобное... Нет, папа верно говорил, что Добби попросту чокнутый! Ладно, попробуем по-другому...
Еще через час он сумел-таки выудить из Добби скудные сведения. Да, Тайная комната открыта, но кто ее открыл, Добби сказать не мог. Да, мне угрожает опасность, очевидно, связанная с этой самой комнатой, но какая именно, домовик опять-таки не мог объяснить.
-Слушай, - сказал я, потеряв терпение, - я правильно понимаю, что домовики не должны плохо отзываться о своих хозяевах?
-Они физически на это не способны, - ответил Драко и кивнул на Добби, который уже проделал лбом изрядную вмятину на металлической спинке кровати. Я же говорил, что он справится! - Постой, ты что, хочешь сказать...
-А других вариантов нет, - покачал я головой и поспешил сказать, пока он не двинул мне в челюсть: - Выслушай сперва! Мы уже выяснили, что Тайную комнату открывали пятьдесят лет назад, и знаем, кто этого точно не делал, хотя его и обвинили. А вот тем, кто ее действительно открыл, твой отец быть никак не мог, он тут еще не учился!
-Да, верно... - чуть успокоился Драко.
-Но он ведь слизеринец, - напомнил я. - Может, он знал, кто на самом деле это сделал? Ну, факультетские истории, передающиеся из поколения в поколение, а? Ты сам ничего подобного не слышал?
Малфой посидел молча - он давно уже забрался на мою койку с ногами, потому что пол был зверски холодным, а он приперся босиком, - потом медленно сказал:
-Я спрашивал у папы про Тайную комнату. Он всё знает, но мне ни словом не обмолвился. Сказал, это слишком опасно, в первую очередь для меня, потому что может навлечь на меня подозрения. Но я, - усмехнулся вдруг он, - точно не наследник Слизерина.
Я подержался за голову. Сейчас мне очень не хватало Гермионы, но позвать ее не было никакой возможности! Разве что Добби послать, но она явно не оценит такого ночного визита! Хотя...
-Слушай, давай Гермиону позовем? - попросил я. - Она здорово соображает, а я после этого матча - не очень. Наверно, башкой стукнулся. Можешь ты за ней этого придурочного отправить?
-Конечно, - ответил он, хотя и состроил недовольную физиономию. Видимо, общаться с магглорожденными ему действительно не нравилось. - Эй, Добби! А ну живо доставь сюда Гермиону Грейнджер, да смотри, не разбуди никого!
Домовик понял приказ буквально: никого так никого... Думаю, Гермиона немного удивилась, проснувшись в больничном крыле, на одной койке со мной и Драко Малфоем, причем все трое были неглиже. В смысле, мне еще повезло с пижамой, а эти двое в ночнушках так мило смотрелись рядом... Я даже пожалел, что поблизости нет Колина Криви с его колдокамерой!
-Гарри, что происходит? - недоуменно спросила Гермиона, продрав глаза. - Мне это снится?
-Нет, это жуткая реальность, - ответил я и ущипнул ее. - Ага, дерешься, значит, проснулась...
-Тс-с... - шепнул Драко. - Кто-то идет... Я к себе, и вы тоже затаитесь! Добби, живо ко мне!
-Что происходит? - еле слышно спросила Гермиона, когда я затолкал ее к стене и накинул сверху одеяло.
-Лежи смирно, скоро расскажу... - шикнул я и засопел, изображая спящего.
В палату вошло несколько человек. По голосам я узнал Дамблдора, МакГонаггал и мадам Помфри.
-Что такое? - спросила она.
-Еще одно нападение, - отозвался Дамблдор. - Минерва нашла его на лестнице.
-У него в руке была гроздь винограда, - добавила та. - Наверно, он хотел навестить Гарри...
-Окаменел?
-Да, - скорбно подтвердила она. Тут что-то зашуршало, и МакГонаггал добавила: - Думаете, он мог сфотографировать нападавшего?
«Мысль все-таки материальна...» - подумал я и пнул Гермиону, чтобы сопела потише. Ну кто еще не расстается с камерой? Правильно, Криви... И вот он, рядышком!
Тем временем раздался свист, как будто чайник закипел, завоняло горелым пластиком.
-Камера совсем расплавилась... - удивленно произнесла мадам Помфри.
-Что это значит, Альбус? - настойчиво спросила МакГонаггал.
-Это означает, - отозвался он, - что Тайная комната снова открыта.
-Но, Альбус... кто?
-Вопрос не в том, кто, - загадочно ответил Альбус, - вопрос в том, как...
После этого они удалились, а едва стихли шаги, на мою койку обрушился Драко. На этот раз, по счастью, уже в брюках.
-Слышали?! - выпалил он.
-Ага...
-Теперь, может, вы объясните, что тут происходит? - спросила Гермиона, выпутавшись из одеяла. Волосы у нее стояли дыбом, и она тщетно пыталась их пригладить. А я ведь говорил ей - заплетай косу!
Я помолчал, собираясь с мыслями, а потом изложил то, до чего договорились мы с Малфоем.
-Ага, - сказала моментально проснувшаяся Гермиона. Ее даже не смущало внезапное участие Драко в этой истории, я уж молчу про ее ночнушку в цветочек. - Давайте подведем итоги. Во-первых, Тайная комната и живущий в ней монстр действительно существуют. Во-вторых, ее уже открывали пятьдесят лет назад, и тому есть свидетели. В смысле, Хагрид в курсе, а вот опрашивать акромантулов я не пойду!
-Хагрид такое выдумать не смог бы, у него фантазии не хватит, - заметил я. - Кстати, мы так и не расспросили Плаксу Миртл, может, она что-то видела и сумела запомнить.
-Ага, завтра и сходим, - кивнула Гермиона. - Потом... Потом домовик Малфоя откуда-то узнает, что Гарри в школе грозит опасность. То есть грозит она всем, но тебе, - она ткнула меня пальцем в плечо, - особенно. Вопрос - почему?
-Добби много твердил про Волдеморта, - пробормотал я, и домовик пискнул и съежился. - А я с ним уже сталкивался. Дважды, всем телом. И Дамблдор тогда сказал, что он нифига не помер и еще вернется... Волдеморт у нас за чистокровных, прямо как Слизерин с его заскоками... Может, он это имел в виду? А, Добби?
-Плохой, плохой Добби! - завыл он и снова заколотился головой об стену. Сердобольная Гермиона подсунула ему подушку, но это не помогло.
-А сейчас Дамблдор так выразился, будто тоже знал о Тайной комнате, - сказал вдруг Драко. - Вы слышали? Его удивило вовсе не то, что кто-то сумел открыть ее!
-Точно, он, скорее, не понимает, откуда кому-то известен способ, как это сделать! - оживилась Гермиона. - Может, нужен какой-то ключ? Или артефакт? Или надо знать заклинание... ну, короче, это должно быть что-то такое, что передается в роду Слизерина, логично же? И директор знает, что именно!
-Ага... - протянул я. - А если директор так удивился отсуствию этого чего-то, значит, он уверен, что наследника Слизерина с этой штуковиной или тайным знанием в школе нет! А интересно, может ли это использовать посторонний? Кстати... - тут я посмотрел на Драко, - помнишь наш разговор? Да не кривись ты, от Гермионы у меня секретов нет. Она тоже была в том переулке...
-А, ясно, - мрачно сказал он. - Если ты имеешь в виду, не могло ли у нас храниться что-нибудь, связанное с Тайной комнатой, то... не знаю. Сказал же, отец запретил мне задавать вопросы об этом.
-Да. Но ты упомянул, что ему все известно, - напомнил я. - Так что, может быть, какая-то штучка и имелась. А Добби подсмотрел... например, кому твой отец ее продал. Вдруг она каким-то образом попала в школу?
-Каким?
-Ну... Да вон хоть Локхарт ее купил, он же как сорока, на все блестящее кидается! Или прочитал какой-нибудь свиток, комната и открылась, а он ни сном, ни духом об этом...
Добби снова запричитал, и Драко посмотрел на него с откровенной ненавистью.
-Погодите-погодите... - Гермиона схватилась за голову, еще сильнее взлохматив волосы. - Что-то вертится совсем близко, никак не ухвачу...
Я вздохнул: мешать ее мыслительному процессу не хотелось, тем более, самому мне на ум ничего не шло. Драко, судя по всему, тоже, либо же он додумался до чего-то такого, чем не желал делиться.
-Так, - сказала Гермиона. - Добби знал об опасности до того, как мы приехали в школу. Письма он перехватывал с начала каникул. Предупредить Гарри прямо он не мог, следовательно, причина связана с его хозяевами, логично?
Драко неохотно кивнул.
-Сперва Добби просто пакостил, потом перешел к решительным действиям. Барьер на вокзале, бладжер, это вот все... И имени того, кто открыл комнату полвека назад Добби тоже не называет, хотя наверняка знает. Малфой, спроси его, он не может или не хочет?
Малфой пнул домовика, и тот снова замотал ушами:
-Добби не должен! Не должен! Нельзя говорить имя!
-Ну вот, - удовлетворенно произнесла Гермиона, придя к каким-то выводам. - Еще и имя, которое нельзя называть. Если мы соберем вместе все, что нам уже известно, то выходит, что тогда комнату открыл Волдеморт!
Драко едва не навернулся с койки, а Добби тихо завыл и полез прятаться под одеяло.
-Ты точно проснулась? - уточнил я.
-Разумеется!
-Ну а почему ты так решила?
-Гарри, тебя бладжер точно по голове не ударял? - заботливо спросила она.
-Нет, по башке мне только вот его челюстью прилетело, - кивнул я на Драко. - Кстати, как твои зубы?
-Почти выросли, - лаконично ответил он. - Чувствую себя младенцем - так и тянет что-нибудь пожевать. Чешется же!.. Грейнджер, так просвети нас, почему ты решила, что...
-Это же элементарно, парни! - серьезно сказала она. - Связка Слизерин - Тайная комната с монстром - наследник Слизерина, который должен очистить Хогвартс от магглорожденных и полукровок, вам уже знакома, так?
Мы покивали.
-Ну а кто провозглашал ровно то же самое? - спросила Гермиона. - Правильно, Волдеморт. Когда началось его возвышение?
-Где-то в семидесятых или раньше, - припомнил я. - А об меня он размазался в восемьдесят первом.
-Отлично, - потерла она руки. - Малфой, твой отец, случайно, не в семидесятых в Хогвартсе учился?
-Да, но... - он осекся.
-Его же считают приверженцем Волдеморта, хоть он и вышел сухим из воды, - припомнил я. - Значит, он вполне мог быть знаком с ним лично!
Судя по тому, как метнулся взгляд Драко, мы угадали.
-Вот все и сошлось! - радостно сказала Гермиона. - Если тогда, пятьдесят лет назад Волдеморт нашел способ открыть Тайную комнату или раздобыл артефакт, с помощью которого это можно сделать, то наверняка это записал или сохранил ту штуку. А потом... Потом, например, оставил на сохранение надежному человеку.
-Причем этот человек, может, и не знал даже, что это за артефакт. Мало ли у Волдеморта всяких финтифлюшек! - вставил я, видя, как медленно бледнеет Малфой. - Когда тот пропал... Ну, наверно, такие вещи припрятали как следует. А теперь, когда снова заварилась каша, от них начали избавляться... Гермиона, погоди!
-Что такое?
-По-твоему, выходит, что Волдеморт учился в Хогвартсе?
-А почему нет? - удивилась она. - Если он в самом деле потомок Слизерина или считает себя таковым, где еще ему было учиться?
-Ну да, логично, - подумав, кивнул я, - не через канализацию же он в школу просачивался, чтобы Тайную комнату откры...
Тут я замер с открытым ртом.
-Ты чего? - подергала меня за рукав Гермиона.
-Канализация, - сказал я. - Миртл погибла в туалете. Когда напали на миссис Норрис, в коридоре была лужа, помнишь? Рядом с тем же самым туалетом! Мы еще спрашивали Миртл, не видела ли она чего-нибудь...
-Точно...
-И голос я слышал за стенами. А что у нас там?
-Трубы! - восклинула Гермиона. - Ты хочешь сказать, чудовище ползает по трубам?
-Это логично! Его никто не видит, а вылезти оно может в любом сортире. А может, еще где, ты же знаешь, сколько тут всего понапутано...
-А Невилл предположил, что Тайная комната, скорее всего, в подземельях. Сходится! - Гермиона от радости запрыгала на койке, и та отчаянно заскрипела. - Канализационные трубы же должны вести вниз!
-Ой, всё, - сказал Малфой и встал. - По трубам можете лазить без меня. У меня клаустрофобия.
-Погоди, - я поймал его за руку и приземлил обратно. - То, что мы тут наплели... Ты не можешь хотя бы предположить, от какой именно вещи избавился твой отец? Что могло угодить в чужие руки и попасть в школу?
Драко подумал, потом помотал головой.
-Не знаю. Там было слишком много... всего. А что именно принадлежало... сами-знаете-кому, я не в курсе. Об этом папа со мной не говорил.
-А Добби у вас давно? - спросила вдруг Гермиона.
-Ну... да, пожалуй, - кивнул Драко. - Во всяком случае, он прислуживал отцу, еще когда тот в школе учился, он как-то упоминал.
-Значит, он и правда может знать, что это за вещь! - выпалил я. - Только сказать не в состоянии, потому что это может навредить твоему отцу!
-Похоже на то, - он с еще большей неприязнью посмотрел на домовика. - Н-да... если бы Артур Уизли умел так рассуждать, нам бы не поздоровилось.
-Уизли? - быстро переспросил я. - Погоди-погоди... Слушай, а твой отец не говорил, зачем наехал на него в книжном? Ну то есть я понимаю, рейды, обыски - штука неприятная, но драка в общественном месте...
-Уизли первым начал, - пожал плечами Драко, но нахмурился.
-Но твой отец его спровоцировал, причем грубо. Сказал что-то такое... - я задумался, - про обноски и подержанные книжки. А это у Уизли больная тема, денег-то нет...
-А нечего плодиться, если не на что жить, - мрачно ответил Малфой.
-Это второй вопрос, - отмахнулся я и принялся тереть лоб. - Книжка... Напомни, Гермиона, ты ведь тоже видела, что там было?
-Ну, мистер Малфой взял тот учебник у Джинни, - задумалась она, - высказался, потом началась потасовка. А потом, когда все разошлись, книжку подобрал Дадли и отдал ее Джинни, вот и все. А почему ты спрашиваешь именно о ней?
-Потому что... - медленно выговорил я, - когда я посмотрел на нее, у меня страшно зачесался шрам. Как тогда, в лесу, когда мы на Волдеморта наткнулись, помнишь?
-Он же у тебя только от Волдеморта болит.
-Это когда мы нос к носу оказываемся или он за меня хватается, - пояснил я. - А если это что-то, просто с ним связанное, даже разговор иногда, тогда чешется. Но учебник был самый обыкновенный, я же видел, как мистер Малфой его взял...
-Так может, он туда что-то положил, когда никто не видел? - живо предположила Гермиона, а Драко совсем помрачнел.
-Ну... - протянул я. - Драко? Как думаешь, может, это была какая-то штука, которую просто так не продашь? Не перстень какой-нибудь, не жезл, не книга с заклинаниями, а... я не знаю, рождественская открытка с подписью «С любовью, лорд Волдеморт»? Вряд ли кто польстится на его автограф, а сама по себе такая вещь - палево...
-Почему просто не выбросить ее или не сжечь? - спросила подруга.
-Может, она в огне не горит и в воде не тонет, - пожал я плечами. - Или вообще рванет, если попробовать от нее этак избавиться.
-Логично, это было что-то небольшое, если поместилось в книжку, - подумав, сказала она. - Открытка, в самом деле, письмо, может, тонкая тетрадка... Еще в корешок можно карандаш засунуть или перо.
-Это дольше, тут должно быть что-то такое, что можно быстро вложить между страниц. Хоть закладка или даже колдография!
-А думаете, девчонка Уизли до сих пор не обнаружила этой вещи? - подал голос Драко.
-Может, она просто не поняла, что ей попало в руки? Если это правда открытка... без автографа или закладка, да даже письмо на другом языке, то она ничего и не заподозрила. Мало ли, что может оказаться в чужой старой книжке!
-Она и выбросить эту штуку могла, - добавила Гермиона. - Зачем ей старые бумажки?
-Так ты ставишь на письмо или что-то в этом роде?
-Я ни на что не ставлю, я думаю, надо пошарить в ее вещах, - выдала Гермиона, и я онемел.
-Как ты это себе представляешь?!
-Пока не знаю, но придумаю, - пожала она плечами. - У нас спальни рядом, а у меня есть... ну, ты знаешь, что.
-Ага, - кивнул я, - значит, нужно будет ее отвлечь. Придется взять огонь на себя...
Драко молча слушал, как мы строим планы, и мрачнел все сильнее.
-Малфой, - сказал я, заметив это. - Даже если мы найдем ту вещь, то, честное слово, никому не скажем, откуда она взялась. Ну, это если мы вообще угадали!
-А с чего вам щадить мою семью? - прищурился он. - Я же слизеринец. А мой отец никогда не скрывал, что спит и видит, как бы отстранить Дамблдора от должности директора! И гряз... магглорожденных мы не любим, и предпочли бы, чтобы они учились - если бы им вообще это позволили, - в отдельной школе. С полукровками вместе. Все, как завещал сами-знаете-кто!
-А ты мне как-то сказал, что вы можете сколько угодно не любить гриффиндорцев в целом, но частности - на то и частности, - ухмыльнулся я. - То же самое и у нас. Мне вот нравится с тобой играть. Ты умеешь летать. И мое предложение насчет покупки всякого-разного все еще в силе.
-Спасибо, - вздохнул он и встал. - Больше я ничем помочь не могу. Спрашивать у отца... бесполезно. И опасно.
-И не надо, - покачал я головой. - Мы еще расспросим Миртл, а тогда, думаю, нам останется найти Тайную комнату и монстра.
-Отличный план, Эванс, - одобрил Драко. - Смотрите только, чтобы он первым вас не нашел. Если он вами закусит, - он бросил быстрый взгляд на Гермиону, - я, возможно, даже немного огорчусь.
-Подавится, - хмыкнула она. - Гм... а можно отправить меня обратно в спальню? Как-то мне не хочется, чтобы утром меня увидели в такой сомнительной компании!
-Добби, верни ее обратно, - приказал Малфой, а когда тот покорно взял Гермиону за руку, заметил: - Симпатичная ночнушка, Грейнджер!
-У тебя тоже! - не осталась она в долгу и исчезла.
-Давай спать, - сказал я. - На сегодня хватит...
-Это точно, - вздохнул он и отправился за ширму. - Хотя все равно уже светает.
-Ничего, пару часов вздремнуть можно. Только, Драко, очень тебя прошу: прикажи Добби сгинуть из школы и больше ко мне не приближаться!
-А то бы я без тебя не догадался... - проворчал он, скрипя койкой. - Да, а почему ты не предложил отправить его обыскивать вещи Уизли?
-Потому что он непредсказуемый, - ответил я. - Если он уже против воли хозяев пошел, то я не знаю, что еще он может учудить. Если это правда вещь Волдеморта, то он заявит, что она для меня опасна, и спрячет куда-нибудь, ищи потом... Надежнее самим!
-Логично, - согласился Драко и, когда Добби вернулся, отправил его домой, приказав не отходить ни на шаг от старшего хозяина. - А отцу я утром напишу, чтобы присматривал за этим ненормальным.
-Ага, - зевнул я. - Спокойной... короче, чего-нибудь спокойного, Малфой!
-И тебе, Эванс, - отозвался он с таким же душераздирающим зевком.

Глава 5

Наутро мадам Помфри разбудила меня, осмотрела и пинком вышибла из лазарета. Драко уже не было, ну так его травмы против моих - все равно что снитч против бладжера!
В гостиной меня встретили радостными воплями, а Вуд снова стиснул меня в объятиях так, что мои едва зажившие ребра заныли.
-Полегче! - еле отбился я и спрятался за Гермионой с Невиллом. - Говорил же я, что победы не обещаю...
-Ничего, - сказал Вуд, - зато какая была игра! Игра с большой буквы! Если бы этот засранец Флинт под шумок не забил пару голов, мы бы выиграли!
-Кто же знал, что он такой бесчувственный, - хихикнула Анджелина Джонсон, тоже член команды. - Малфой чуть в лепешку не расшибся, а он думал только об игре!
-Не расшибся же, - фыркнул я. - Он мягко приземлился, прямо на меня.
-Повезло, что тот чокнутый бладжер зацепил его метлу, - добавил Финниган, - иначе бы ты его не догнал! Колин уйму кадров нащелкал, там видно, как вы летите буквально ноздря в ноздрю, потом тебя сшибает с метлы прямо на Малфоя, и вы валитесь вниз... Но где был снитч?
В тот момент мне было вовсе не до снитча, вдобавок упоминание о Криви меня покоробило, но я быстро придумал:
-Я увидел, что Малфой почти до него дотянулся, вот и врезался в него. Я так и так падал... Кто ж знал, что мы рухнем вместе? А потом... я ничего не помню, видно, головой стукнулся.
-Ну, в любом случае, снитч ты схватил и отобрать не позволил, - довольно сказал Вуд. - Молодец, Эванс! Надо будет найти тебе метлу получше, и тогда...
-Мы договорились только на один раз, забыл? Уизли уже на ногах, так что тренируй его!
Крыть Вуду было нечем: почти все были свидетелями нашего уговора. Он отошел, мрачно бурча что-то себе под нос, а я поймал на себе взгляд Джинни и подмигнул ей. Она покраснела до ушей и спряталась за Роном.
«Ну, - подумал я, - это должно быть проще, чем поймать снитч!»
*
Как нарочно, Плакса Миртл куда-то запропастилась, а где искать непоседливое привидение, мы не представляли.
-Неплохо было бы остаться тут на каникулы, - сказала Гермиона, - и обшарить замок сверху донизу!
-Не, я домой хочу, - помотал я головой, разглядывая доску объявлений. - Монстр от нас никуда не денется... Гляди-ка!
-Дуэльный клуб? - присмотрелась Гермиона. - Надо сходить, это может быть интересно!
Если бы мы знали, кто этот клуб возглавляет, то точно бы не пошли. Но я снова забегаю слишком далеко вперед...
В восемь вечера мы собрались в Большом зале. Длинные обеденные столы исчезли, зато вдоль одной из стен появился огромный помост, залитый светом. Потолок снова стал бархатисто-чёрным, а сколько тут собралось народу... по-моему, вся школа в полном составе!
-Интересно, кто будет нас учить? - спросила Гермиона, когда мы влились в толпу. - Кто-то рассказывал мне, что Флитвик в молодости был чемпионом по дуэлям, может, это будет он?
-Только бы не… - начал я, но осекся: на помост поднимался Гилдерой Локхарт, неотразимый в сливового цвета мантии. Немного успокаивало то, что за ним следовал Снейп, особенно мрачный на фоне сияющего коллеги.
Локхарт взмахнул рукой, добиваясь тишины, и прокричал:
-Подходите, подходите! Всем ли меня видно? Всем ли меня слышно? Превосходно!
Мне он напомнил ярмарочного зазывалу. Очень не хватало Дадли с его неизменным попкорном.
-Профессор Дамблдор разрешил мне основать небольшой дуэльный клуб, чтобы как следует натренировать вас на тот случай, если вам понадобится защитить себя так, как бесчисленное множество раз делал это я… подробности в моих книгах!
Локхарт раскланялся. Раздалось несколько вялых хлопков.
-Позвольте мне представить моего помощника, профессора Снейпа, - продолжил он, сверкнув улыбкой. - Он сказал мне, что сам знает о дуэлях совсем немного, и ради интереса согласился помочь мне с маленькой демонстрацией, прежде чем мы начнём. Но я не хочу, чтобы вы, мои юные друзья, переживали — не бойтесь, ваш преподаватель зельеварения останется с вами!
-Вот бы Снейп его прикончил... - мечтательно протянул я.
-Или хотя бы покалечил, - поддержала Гермиона.
-Изуродовал, - добавил Невилл, приверженец точных формулировок.
Снейп неприятно усмехнулся. Если бы эта гримаса адресовалась мне, я бы уже начал искать надежное укрытие!
Они встали друг напротив друга и раскланялись. В смысле, Локхарт изобразил что-то вроде придворного поклона, как в кино про мушкетеров, а Снейп кивнул. Затем они подняли волшебные палочки, и Локхарт сообщил:
-Как видите, мы держим палочки в общепринятой боевой позиции. На счет три мы произнесём первое заклинание. Ни один из нас, конечно, не собирается убивать другого!
-А жаль, - сказал я, наверно, слишком громко, поскольку Снейп покосился в мою сторону, но без явного осуждения.
-Следи за струнами, интересно, - шепнула Гермиона, и я кивнул.
-Раз… два… три…
Оба взмахнули палочками. Я видел, что Снейп изготовился еще до счета «раз», поэтому, пока Локхарт выговаривал «три», успел атаковать, и противника снесло с ног. Он спиной вперёд улетел с помоста, врезался в стену и сполз по ней, растянувшись на полу.
-Круто, - восхищенно сказал Невилл, которого Локхарт пару раз заставлял изображать оборотня или кого похуже на своих занятиях. - Я тоже так хочу!
-Дел-то, - фыркнул я. - Главное, не зевать! Видел, как струны заиграли? По ним понять намерения противника - как нечего делать!
-Ага, - кивнула Гермиона. - И лучше держать наготове сразу несколько заклятий... главное, самим в них не запутаться.
-Ну вот, пожалуйста! - сказал Локхарт, возвращаясь на помост. - Меня разоружили, и я лишился палочки... Да, это была отличная идея — показать им это заклинание, профессор Снейп, но согласитесь, это слишком очевидно! Если бы я захотел остановить вас, это было бы слишком просто. Однако я подумал, что будет поучительно, если они увидят…
-Я б на месте Снейпа его уже убил, - сказал я. Кажется, опять слишком громко.
Видимо, выражение лица у Снейпа было даже слишком красноречивым, потому что Локхарт поспешно сказал:
-Достаточно показательных выступлений! Сейчас я разобью всех по парам. Профессор Снейп, если вы хотите мне помочь…
Невилл угодил в пару с Симусом, Гермиона - с девочкой-слизеринкой, а мне достался Малфой.
-Встаньте лицом к своему партнёру, - крикнул Локхарт, возвращаясь на помост, - и поклонитесь!
Я изобразил, будто снимаю шляпу. Драко едва заметно поклонился.
-Палочки в исходное положение! - скомандовал Локхарт. - Когда я сосчитаю до трёх, произнесите заклинание, чтобы обезоружить партнера… только обезоружить… нам не нужны несчастные случаи! Раз… два… три!
Я прекрасно видел, что Драко начнет на счет «два», а то и раньше, поэтому успел дернуть за нужную струну, и он растянулся на помосте. О, этот фокус я давно отработал на Пирсе и его команде! Правда, Малфой был куда круче, поэтому в падении успел врезать по мне обезоруживающим заклятием. Ха! Даром, что ли, я ношу с собой столько палочек? Секунда - и он получил от меня заклинание щекотки, а это только кажется безобидной штукой... От смеха и помереть можно, даже пытка щекоткой была, я читал!
Однако Драко не сдался и, ухитрившись задержать дыхание, наподдал мне Таранталлегрой, но промазал и угодил в Локхарта. Зуб даю, нарочно! В меня он опять саданул Экспеллиармусом, но я выставил щит. Правда, сил Драко не пожалел, так что я таки плюхнулся на задницу. Нет, я мог и устоять, но решил, что демонстрировать свои способности не стоит.
-Фините Инкататем! - рявкнул Снейп, хотя мы уже не воевали.
В зале клубился дым. Невилл с Симусом лежали друг на друге и ржали в голос, не знаю, заклятие тому было виной или просто хорошее настроение. Гермиона успела расправиться со своей противницей и теперь озиралась в ожидании инструкций.
Прекратив отплясывать джигу и наведя порядок, Локхарт заявил, что теперь намерен научить нас блокировать атаки, и потребовал пару добровольцев. Стоять бы мне снова напротив Малфоя, но эта честь почему-то выпала Джастину Финч-Флетчли.
Я видел, как Снейп что-то шепнул Драко, и, когда тот атаковал, понял - профессор подсказал заклинание. Джастин оцепенел, когда между ними упала на помост здоровенная черная змея вроде кобры.
Думаю, Снейп запросто бы от нее избавился, но вмешался Локхарт, а от его приемчика змея никуда не делась, только разозлилась и резво двинулась аккурат на Малфоя...
-А ну, стой! - не выдержал я. И зачем вслух сказал, сам не знаю: струны я уже нащупал и теперь держал змею на прочном поводке!
Змея уставилась на меня, но нападать больше не пыталась. Драко же как-то нервно передернулся и отступил на безопасное расстояние.
Тут и Снейп опомнился, уничтожив змею, но теперь смотрел на меня с очень странным выражением на лице.
-В чем дело-то? - спросил я, озираясь.
-Лучше пойдем отсюда... - прошипела Гермиона и вытолкала меня из зала.
Народ расступался, как будто я мог кого-нибудь покусать!
-Так что случилось? - повторил я, когда мы уединились в чулане.
-Ты почему не сказал, что ты змееуст? - прошептал Невилл.
-Кто я?..
-Со змеями можешь разговаривать! - пояснила Гермиона.
-А я и не знал, - честно ответил я. - Откуда бы? У нас кобры по дому не ползают!
-Ничего себе... - она прислонилась к стене. - Это очень редкий дар, Гарри! Что ты ей сказал?
-Велел остановиться, а что? Вы разве не слышали?
-Ты просто зашипел, - пояснил Невилл, - а что ты сказал змее... Кажется, многие решили, что ты науськивал ее на Малфоя! Все же знают, как мы... хм... дружим со Слизерином!
-Ну, положим, Драко в это не поверит... - пробормотал я. - А вот остальные могут. Кстати, им-то ничто не угрожало, почему все шарахались?
-Читать надо больше! - рявкнула Гермиона. - Тогда б ты знал, что Слизерин был знаменит именно своей способностью разговаривать со змеями! И именно поэтому на их гербе змея!
-Прекрасно! - сказал я. - Теперь вся школа будет думать, будто я его потомок? Ну, мы как-то обсуждали, что это вполне возможно...
-Ага. И в нападениях тоже обвинят тебя, как наследника Слизерина, - подтвердила она, подумала и завистливо добавила: - Я тоже так хочу!
-Научись, - пожал я плечами.
-А если с таким даром только родиться можно?
-Значит, не судьба, - проворчал я, потянулся и замер. - Тс-с-с...
«Убить... - звучало где-то в отдалении. - Разорвать... убить...»
-Что, опять голоса? - встревоженно спросила она.
-Ага... далеко, но слышно хорошо. Впрочем, звук по трубам должен отлично разноситься. - Я подумал и добавил: - Где бы найти схему канализации Хогвартса?
-Гарри, - попросил вдруг Невилл, - а повтори, что ты слышал!
-Я ж говорил уже: «убить, разорвать, голоден», - примерно так.
-Да нет, ты по-змеиному!
-Э-э-э...
-Ну, представь ту змею и говори, - пришла на помощь Гермиона, и я решил попробовать.
Получилось у меня не с первого раза, но, наконец, я издал странный свист и шипение.
-Довольны?
-Ага, - сказал Невилл, - вот это я и слышал пару раз, и тогда, на Хэллоуин тоже! Я думал, это просто сквозняки, но звуки... Вот они точно так повторялись! То тише, то громче, и всегда как будто немножко поодаль.
-За стенкой, - подытожила Гермиона. - М-м-м... Выходит, Гарри, ты слышишь монстра?
-Похоже на то, - кивнул я. - Значит, слышат его многие, а понимаю только я?
-Может, и еще кто-нибудь, - задумчиво ответила она. - Но кто это может быть, не представляю! Слушай, а может, ты позовешь чудовище?
-Чего?! - опешил я.
-Ну а что? Если ты его понимаешь, то и оно тебя поймет! И вообще, помнишь, как в «Пестрой ленте» злодей натренировал змею на свист?
-А даже если чудовище явится, что мы с ним делать будем? - резонно спросил я. - Мы даже не представляем, какое оно!
-Ну... разговаривает на змеином языке, передвигается по трубам... значит, очень большая змея! - выдала Гермиона.
-Ага! А почему жертвы окаменели, а не отравлены? И вообще, большой змее типа удава проще было бы их глотать!
-Тогда бы он в трубу не пролез, пока не переварит, - авторитетно заявила она, хотела добавить что-то еще, но тут снаружи раздались вопли. - О нет. Кажется, опять...
Гермиона оказалась права: на этот раз жертвой стали Джастин Финч-Флетчли и Почти Безголовый Ник... Я впервые видел окаменевшее привидение. Впечатляющее зрелище!
Хорошо еще, у меня алиби было, причем подтвержденное магглорожденной Грейнджер, и то на меня косились...
-Это какая-то очень странная змея, - сказал я. - Давайте думать, кто умеет окаменять взглядом?
-Медуза Горгона, - тут же сказала Гермиона. - Я уже об этом думала. У нас тут и кентавры, и цербер, почему бы и ей не жить?
-Она же с виду была женщиной, - припомнил я. - Как же она по трубам лазит с такой скоростью? Превращается, что ли?
Гермиона пожала плечами и предсказуемо ответила:
-Пошли у Хагрида спросим!
Хагрид снова был не в духе: у него лисы кур подушили. Жалко, особенно петухов: куры-то были почти одинаковые пеструшки, а эти задиристые красавцы, один малиново-зеленый, второй черно-желтый, с пышными хвостами и гребнями, по утрам так драли глотки, что наверняка будили весь Запретный лес.
-Не знаю я ничего, - мрачно сказал лесничий. - Идите на уроки, а мне к директору надо. Этак мне всех кур потравят!
-Почему бы нам не посмотреть в «Британнике»? - спросила Гермиона, когда мы шли обратно в замок.
Эта идея мне очень понравилась, тем более, рождественские каникулы были не за горами.
-В любом случае, - жизнерадостно добавила Гермиона, - ты всегда сможешь работать на змеиной ферме. Знаешь, где их яд добывают? Или змееловом станешь, это очень опасная профессия, а заработок отличный!
Я уже говорил, за что люблю ее? Даже если и так, все равно повторюсь - за неиссякающий оптимизм!

Глава 6

Каникулы пролетели, как не бывало. Я, если честно, веселился вовсю, а про монстра позабыл напрочь. Еще бы! В этом году выпало много снега, а дядя Вернон каким-то чудом подарил Дадли дорогущие коньки! Правда, не угадал с размером, так что кузен сдал их обратно в магазин, а на эти деньги купил две пары попроще - себе и мне в подарок, и еще на санки хватило. Ну а я ему заказал-таки вожделенные боксерские перчатки, которые стоили ого-го сколько! Ну там еще Гермионе книги, ее отцу - трубку, а тете Пэт с миссис Грейнджер - всякой дамской всячины. Я тете написал, что встречать меня не надо, сам доеду из Лондона, ну и заскочил на Диагон-аллею, чтобы деньги поменять, а потом оторвался на рождественских распродажах...
О чудовище мне, конечно же, напомнила Гермиона, едва мы сели в поезд.
-Я все каникулы искала упоминания о существах, которые могут превратить в камень, - сказала она и положила передо нами толстую папку. - Но нашла только ту самую Медузу Горгону. А вот убивать взглядом могут еще и василиски!
Она порылась в папке и положила передо мной желтоватый листок, по виду - страничку из старинного трактата. Во всяком случае, шрифт я разбирал с большим трудом.
-Гермиона! - ужаснулся я. - Как ты могла?!
-Что? - опешила она.
-Вырвать страницу из книги! Не ожидал от тебя... - прошептал я, а Невилл впечатленно покачал головой.
-Это ксерокопия, балда! - рассвирепела она, а я гнусно захихикал:
-Значит, ни одна книжка не пострадала? Ясно-понятно... Ой, только не бей меня этой папкой! Давай лучше дальше про василиска...
-В маггловских книгах пишут, что это чудище выводится из яйца, снесенного петухом и высиженного жабой, - вздохнула она. - Ну, есть еще другие методы, и все неаппетитные.
-Только Хагриду их не показывай, - попросил Невилл, разглядывая гравюры.
-Кстати о Хагриде! - оживилась Гермиона. - Василиск боится петушиного крика! А помните, у него петухов подушили, он еще на лис подумал?
-Та-ак... - протянул я. - Это уже интереснее. Но ты сказала, василиск убивает взглядом, а жертвы окаменели. И потом... - Я показал ей картинку с чем-то наподобие дракона о двух лапах, с крылышками и наполовину змеиной, наполовину петушиной головой. - Как вот такое чучело может пробраться по трубам?
-Погоди, это маггловские книги, - отмахнулась она и грохнула на столик толстенный справочник волшебных животных. Я же его и подарил ей на свою голову! - Тут василиск описан иначе. Его называют королем змей! И про пауков тут есть - они его боятся. Теперь все сходится!
-Кроме жертв, - напомнил я. - Они не умерли.
-Тут я ничего придумать не смогла, - призналась Гермиона. - Может, василиск уже настолько дряхлый, что у него сил не хватает убить взглядом?
-Погодите-погодите... - сказал Невилл. - А может... может, он убивает, только если смотрит в упор? А если краем глаза, то... не насмерть, в общем?
-Ну...
-Ой! - подскочил он. - А вы помните, Ник ведь тоже окаменел! А он привидение, умереть он не мог...
-И там же нашли Джастина... - пробормотал я. - Живого... И Колин не умер, и кошка тоже... Почему, а?
-Они не смотрели на василиска прямо, - произнес Невилл с видом человека, открывшего закон всемирного тяготения, периодическую таблицу или что-то в этом роде. - Джастин смотрел сквозь Ника. Колин - через объектив. Помнишь, ты сказал, что камера расплавилась?
-Точно! - воскликнул я. - Гм, а кошка?
-А лужу помнишь? - подскочила Гермиона. - Кошка могла увидеть отражение, ей бы хватило, она же маленькая!
-Теперь правда все сошлось, - кивнул я. - Осталось выяснить, кто же все-таки открыл Тайную комнату и выпустил монстра.
-Ничего, - деловито сказала она. - У нас целый семестр впереди!
*
Семестр начался обыкновенно - уйма заданий, в основном на повторение, лекции да контрольные...
В общем, пока мы втянулись в учебу после каникул, незаметно минули две недели, а дело с мертвой точки так и не сдвинулось.
-Хватит бездельничать, - сказал я, наконец, оторвавшись от задания по зельеварению. Кажется, профессор Снейп решил оттянуться на нас по полной программе, потому что этого самого задания, по самым грубым прикидкам, второму курсу должно было хватить до Пасхи как минимум. (Нам не хватило, конечно, но хвастаться нехорошо.) - Когда мы пойдем расспрашивать Миртл? Она вернулась, кто-нибудь знает?
-Я вроде бы слышала ее завывания, - живо отозвалась Гермиона. - Но не проверяла. Сейчас допишу пару строк, пойдем, сходим к ней?
Пара строк в ее исполнении занимала половину листа, но я давно привык не заострять внимание на таких мелочах. Что зря болтать? Я же знал, что не позже, чем через полчаса мы дойдем до нужного места!
И впрямь, мы уже почти добрались до заброшенного женского туалета, но... Внезапно услышали возмущенный вопль.
-Это Филч, - опознал Невилл, и мы живо поднялись повыше, чтобы смотритель не увидел нас на лестнице.
-Может, еще на кого-нибудь напали? - предположила Гермиона.
-Не, не похоже, - помотал я головой. - Сама послушай!
Филч разорялся так, словно его Пушок за задницу укусил! Ну ладно, пускай Клык, тоже приятного мало...
-…ещё больше работы! Всю ночь драить полы, как будто мне заняться больше нечем! Ну нет, это последняя капля, я иду к Дамблдору!
Его шаги затихли, и мы услышали, как вдалеке хлопнула дверь.
-То самое место... - таинственно прошептала Гермиона, когда мы высунулись из засады. - И точно такая же лужа...
Лужа и впрямь была знатная, и вода текла из-под двери заброшенного туалета, теперь в этом сомнений не было. Миртл внутри завывала так, что стены дрожали!
-Что это с ней? - нервно произнес Невилл, а я предложил:
-Пойдем да спросим!
Мы и пошли.
Миртл рыдала во весь голос, а в туалете было совсем темно - свечи погасли, их залило водой.
-Ничего себе у нее фонтан прорвало... - пробормотала Гермиона, глядя на льющуся по стенам воду.
-Что случилось, Миртл? - спросил я.
-Кто это? - прорыдала она. - Пришли ещё чем-нибудь в меня кинуть?
-О чем это ты? - заинтересовался я.
-Не спрашивайте меня! - взвыла она, и очередная волна хлынула из кабинки прямо по нашим ногам. - Вам бы так! Сижу, никого не трогаю, а кто-то решает, что весело будет кинуть в меня книгой! Давайте все кидать в меня чем попало, я же ничего не чувствую!..
-Я думаю, это оскорбительно, - серьезно сказала Гермиона. - То, что ты привидение, никому не дает права так с тобой поступать. Удивляюсь, почему ты до сих пор не основала профсоюз привидений! Кстати, сэр Ник наверняка бы тебя поддержал - из-за дурацкой бюрократии он не может вступить в клуб Безголовых охотников, ты же знаешь...
-Да, правда, - успокоилась вдруг Миртл. - Думаешь, стоит поговорить с ним об этом?
-Конечно, - уверенно заявила моя подруга. - Даже если сразу исправить положение не выйдет, все равно хорошо, когда рядом есть тот, кто тебя понимает! Да, а кто все-таки тебя обидел?
-Не знаю, - шмыгнула носом Миртл. - Я сидела в трубе и думала о смерти, а оно пролетело прямо через мою голову. Оно вон там, её вынесло с потоком.
Я взглянул под раковину. Там лежала маленькая тонкая книжка, точнее, тетрадка в потёртой чёрной обложке, мокрая насквозь.
-По-моему, это ежедневник... - сказала Гермиона, сцапав добычу. - Глядите!
Мы с Невиллом посмотрели. Судя по дате на переплете, этой тетрадке было уже полвека. Гермиона открыла ее, чуть не оторвав обложку от нетерпения, и мы прочитали на первой странице имя, написанное размытыми чернилами - Т.М.Риддл...
-Риддл?! - мы уставились друг на друга круглыми глазами.
-Неужто тот самый, что Хагрида выследил? - прошептал Невилл.
-По дате сходится, и инициалы... Хагрид сказал, того звали Томом.
-Так, погодите-ка, - остановил я поток фантазии. - Мы не за этим пришли. Миртл! Ми-иртл, покажись, пожалуйста!
-Ну чего еще? - всплыла она из унитаза.
-Скажи, а ты помнишь, как умерла? - спросил я. - Извини, если вопрос кажется тебе бестактным, но обстоятельства смерти - это всегда так романтично...
-Помню, конечно, - хихикнула она, разом перестав рыдать. - Это случилось как раз тут. Я умерла в этой самой кабинке. Я спряталась, потому что Оливия Хорнби дразнила меня из-за моих очков. Дверь была заперта, и я плакала, а потом услышала, как кто-то вошёл. И сказал что-то странное. Наверное, это был какой-то другой язык. Но вот что меня действительно удивило — так это то, что говорил мальчик! Я отперла дверь, чтобы сказать ему, чтобы он шёл в свой туалет, а потом… - Миртл просияла и важно добавила: - я умерла.
-Но как это произошло?
-Понятия не имею, - зловеще произнесла Миртл. - Я только помню, что увидела пару огромных жёлтых глаз. Всё моё тело будто онемело, а затем я почувствовала, что меня уносит…- она мечтательно смотрела на меня. - А потом я вернулась. Мне, видишь ли, было предначертано являться Оливии Хорнби. О, как же она пожалела, что когда-то смеялась над моими очками!
-А где именно ты увидела те глаза? - живо спросила Гермиона.
-Где-то там, - ответила Миртл, махнув на крайнюю раковину.
Та выглядела совершенно обыкновенной. Мы облазили ее со всех сторон, но ничего не нашли. Раковина как раковина, трубы тоже самые обыкновенные, ржавые.
-Неужели в волшебной школе нельзя починить сантехнику? - возмущенно произнесла Гермиона, вляпавшись в какую-то плесень, и попыталась открыть кран, чтобы помыть руки.
-Этот кран никогда не работал, - оживленно объяснила Миртл, когда у Гермионы ничего не вышло.
Я тоже попробовал повернуть его, но не тут-то было. Правда, мне показалось, что он какой-то шершавый, от ржавчины, что ли? Заело, наверно... Я присмотрелся получше и схватил Гермиону за рукав.
-Гляди!
-Ух ты... - произнесла она и подтащила к нам Невилла.
На кране была нацарапана змейка.
-Должно быть, вход где-то тут... - дрожащим от возбуждения голосом произнесла она.
-Да, но как его открыть?
-А может... - Невилл задумался. - Может, надо знать волшебное слово? Ну, как в сказке - «Сезам, откройся!», как вы думаете?
-Точно! - выпалила Гермиона. - Только не слово, а язык! Гарри, скажи что-нибудь на змеином!
-Попробую... - я почесал в затылке, изо всех сил попытался представить живую змею и прошипел: - Откройся!
-А-а-а! - завопил Невилл, когда кран засветился и начал поворачиваться.
-Тише ты! - еще громче рявкнула Гермиона. - Вот это да...
Раковина провалилась вниз, открыв здоровенную трубу. Человек бы туда вполне поместился!
-Обалдеть... - прошептал я и осторожно заглянул туда. - Похоже, это и есть вход в Тайную комнату!
-Но мы же туда не полезем? - дрожащим голосом выговорил Невилл.
-Сейчас - точно не полезем, - твердо ответил я. - Тут нужно подготовиться. Ну там... веревку взять, да подлиннее, аптечку... Ну, как в тот раз. Только василиск куда опаснее Пушка!
-Ага, но он должен тебя понимать, - вставила Гермиона.
-Понимать и слушаться - разные вещи, ты не знала? - парировал я и на этот раз одержал победу в дискуссии.
-Ладно, - сказала она, глядя, как раковина возвращается на место, повинуясь моему приказу. - Что будем делать дальше?
-Можно опять пойти и рассказать все преподавателям, - пожал я плечами.
-Нам не поверят.
-С драконом-то поверили!
-То дракон. Его можно было просто пойти и руками потрогать... если руки не дороги. А то василиск, которого никто никогда не видел... а если видел, - взглянул я на Миртл, - то уже ничего не расскажет. Либо ему тоже не поверят. Ну, дыра в полу, мало ли в замке подземных ходов, про которые уже тыщу лет как забыли!
-То есть ты все-таки хочешь туда слазить, - заключила она.
-Только как следует подготовившись, - повторил я. - Плюс у нас еще есть эта странная тетрадка. Вот разберемся с ней, тогда и о подземелье подумаем. Кстати... Миртл?
-Что? - отозвалась она, паря рядом. Судя по выражению лица, ей было интересно до смерти! Упс, опять дурацкий каламбур вышел...
-А ты не знаешь, случайно, куда ведет эта труба?
-Ну... глубоко-глубоко в подземелье, что под озером, - ответила она, а я подмигнул Гермионе.
Нет, ну это же было самым логичным решением: чем самим лезть василиску в пасть, сперва спросить привидение, которое наверняка знает тут все закоулки!
-И что там интересненького?
-Да ничего, - развела она руками. - Но там очень хорошо думается о смерти! Там высокие потолки, такие огромные колонны со змеями и какие-то статуи. И свет такой холодный, зеленый... как твои глаза!
Я мысленно застонал. Похоже, Миртл была ко мне неравнодушна.
-А живое там что-нибудь есть? - встряла Гермиона.
-Разве что мокрицы, - фыркнула Миртл и снова нырнула в унитаз, игриво обдав меня фонтаном брызг.
-Ну... может, она не бывала там, когда василиск вылезал, - сказал я. - Он ведь не каждый день по замку ползает... Зато теперь мы знаем, что внизу есть какой-то зал. Наверно, та самая Тайная комната!
-Ага, с огромными колоннами. Слизерин явно не мелочился! - фыркнула Гермиона. - Но ты прав, подземелье не убежит... Давайте лучше тетрадкой займемся!
Она разлепила мокрые страницы, но они были абсолютно чисты.
-Интересно, зачем кто-то его выбросил в унитаз? - вслух подумал я и принялся яростно чесать шрам.
Гермиона тем временем едва не обнюхала тетрадку и нашла на обороте название магазина с самым что ни на есть маггловским адресом.
-Может, он был полукровкой или даже магглорожденным? - пробормотала она. - Иначе откуда бы у него взяться маггловской вещи?
-Вдруг подарил кто-нибудь? - развел я руками. - Но как-то это все подозрительно... Тетрадке полвека, тогда же исключили Хагрида, а этот Риддл получил награду... Кстати, я ж видел ее, когда чистил всякое-разное на отработке! Но там только имя и дата, не сказано, за что она вручена, за отличную учебу или еще что...
-Логично, что за поимку злоумышленника, - задумчиво произнесла Гермиона, вертя тетрадку так и сяк.
-Да. И версии наши... - я замолчал, потом полез в сумку, вытащил подходящую по формату книгу и примерился к находке. - Да, ее можно было запихнуть внутрь. Сходу не заметишь.
-Вы что, хотите сказать, что у нас в руках дневник Волдеморта? - спросил Невилл, которому мы давно изложили ту историю со всеми подробностями. - В смысле, этот Том Риддл и есть... он самый?
-А если нет, почему Гарри чешется, как шелудивый? - резонно спросила Гермиона. - Но даже если так, - мрачно добавила она и потрясла тетрадку, будто надеялась, что оттуда вывалится карта острова сокровищ, - тут ничего не написано!
-Может, невидимые чернила? - предположил я, убрав руки подальше от шрама, пока до крови его не расчесал.
-Надо проверить, - кивнула она, - но не в сортире же! Пошли!
И мы отправились пытать тетрадь.

Глава 7

Время шло, в воздухе запахло весной, а нападения прекратились. Многие поговаривали, что пресловутый наследник Слизерина сдрейфил - все преподаватели начеку, куда уж тут открывать Тайную комнату!
Ну а Локхарт, похоже, считал, что это он положил конец творящемуся в стенах школы безобразию. Я сам слышал, как он сказал об этом МакГонагалл, когда мы ждали ее у кабинета.
-Я думаю, опасность миновала, Минерва, - игриво произнес он. По-моему, он даже с собственным отражением флиртовал! - Думаю, Тайную комнату на этот раз закрыли навсегда. Должно быть, виновник понял, что поймать его для меня - лишь вопрос времени. Вполне разумно остановиться сейчас, пока я не взялся за него как следует! - Тут Локхарт помолчал и добавил со значением: - Знаете, что сейчас необходимо школе, так это моральная встряска! Необходимо стереть воспоминания о прошлом семестре! Больше я пока ничего не скажу, но, мне кажется, я знаю, что нужно…
Тут он захихикал и удалился, а мы переглянулись и приготовились к худшему.
Предчувствия нас не обманули: четырнадцатого февраля мы увидели Большой зал таким, каким, думаю, не видало его ни одно из предыдущих поколений учащихся. И, ради блага поколений последующих, надеюсь, они тоже такого не увидят!
Все стены были покрыты громадными аляповатыми розами, а с нежно-голубого потолка сыпались конфетти в виде сердечек. Прямо в тарелки. Ей-ей, лучше уж летучие мыши на Хэллоуин, те хотя бы не гадили!
-Что это за ад? - невольно спросил я, а Невилл, лишившийся дара речи, указал на учительский стол.
Локхарт в мантии поросячье-розового цвета размахивал руками, требуя тишины. Прочие учителя старались сохранять невозмутимые лица, но выходило плохо: у МакГонаггал дергалась щека, а Снейп явно готов был кого-нибудь отравить с особым цинизмом.
-С днём Святого Валентина! - прокричал Локхарт. - Спасибо тем сорока шести людям, которые прислали мне открытки! Да, я взял на себя ответственность приготовить вам этот маленький сюрприз… но это ещё не всё!
Локхарт хлопнул в ладоши, и зал вошла дюжина хмурых гномов. С таким выражением лица только хирдом строиться перед смертельной битвой в Мории, подумал я, но увы: не было у них кольчуг, шлемов и секир, а лишь золотые крылышки и арфы.
-Мои Купидончики, разносчики открыток! - сиял Локхарт, и мне захотелось вылить на него ушат с... чем-нибудь, чтобы притушить это сияние.
Жаль, мысль не до такой степени материальна! А вот струны... В общем, он таки облился соком. Дважды, а потом зацепил рукавом и опрокинул на себя блюдо с пирожными, из чего я сделал вывод, что Гермиона тоже поучаствовала. Жаль, это не помогло. Остановить Локхарта могли только любимые Филчем кандалы и надежный кляп во рту. И Ступефай с Силенцио.
Тут я подумал, что Локхарта можно было бы заслать к Волдеморту, чтобы развалить организацию изнутри. Потом передумал: тот Ступефаем не отделается, а сразу заавадит. Жалко, я бы предпочел, чтоб Локхарт помучился!
-Сегодня они будут бродить по школе и разносить ваши валентинки! - продолжал он, отряхиваясь, как ни в чем не бывало. - Но веселье на этом не закончится! Я уверен, мои коллеги тоже захотят поучаствовать в празднике! Почему бы нам не попросить профессора Снейпа показать, как приготовить любовное зелье? И если вам интересно, то старый хитрый профессор Флитвик знает об очаровывании больше, чем любой другой волшебник, которого я когда-либо встречал!
Флитвик молча закрыл лицо рукой. Снейп... ну, на Снейпа лучше было даже не смотреть, чтобы не отравиться безо всякого зелья.
Весь день орда гномов бродила по замку и распевала дурацкие стишата про кровь и любовь. Это был ужаснейший Валентинов день в моей жизни!
Но это я так думал, пока меня не настиг гном с музыкальной открыткой... Ей-ей, я честно пытался ржать со всеми вместе, но на самом деле мечтал провалиться сквозь землю! Судя по тому, какой краской залилась Джинни Уизли, это было ее творчество, и я даже нашел в себе силы вымученно улыбнуться ей. Не каждый день мне все-таки стихи посвящают, ехидно сказала Гермиона, а я даже не нашелся, что ответить! А она, кстати, подумав, обиделась на то, что ни я, ни Невилл не догадались прислать ей валентинку. Я правда не додумался, но сумел постоять за себя, спросив, в самом ли деле Гермиона хочет, чтобы гном под собственный аккомпанемент прочел ей сонет Шекспира? Я стихи сочинять не умею, а чтоб не опозориться, лучше заимствовать у классиков... Гермиона подумала, представила себе этот перфоманс и решила, что обойдется.
В общем, после занятий мы сбежали куда подальше. Конкретнее, в больничное крыло, там сейчас никого не было, и мадам Помфри позволила нам спрятаться от гномов. Взамен мы помогли ей чистить и нарезать ингредиенты для простеньких больничных зелий, а Гермиона выспросила побольше о том, как готовится зелье из мандрагоры. Очень познавательно оказалось! Мадам Спраут в подробности не вдавалась, заявив, что нам еще рано знать такие вещи, а мадам Помфри об этом и не подумала и даже сказала, что рада видеть такую любознательность в наши-то годы!
Наконец, она занялась своими делами, а мы сгрудились в дальнем уголке над тетрадкой.
-Значит, что у нас есть? - Гермиона загнула первый палец. - Тетрадь пуста. Проявляющее заклинание не действует. Обычные проявители для волшебных исчезающих чернил тоже. Для обычных чернил из магазина приколов — аналогично.
Я кивнул: по моей просьбе Дадли прислал и чернила, и проявитель для них. На обычной бумаге и даже на пергаменте они прекрасно действовали, а вот с этой тетрадкой творилось что-то странное: исчезать чернила исчезли, а вот проявиться и не подумали. Может, пятьдесят лет назад другие составы использовали, предположил я, но мои догадки делу помочь никак не могли.
-Она не горит, - добавила Гермиона и для наглядности погремела в кармане коробком спичек, - прогревание тоже ничего не дает, надписи не проявляются. А еще она не тонет.
-И хоть промокает, не портится и даже не коробится, - добавил я, припомнив, в какой луже мы нашли тетрадку.
-Кислота ее тоже не берет, - добавила Гермиона.
-Кислоту-то ты откуда взяла? - подозрительно спросил я.
-Попросила у папы набор юного химика, - созналась она, - он передал твоей тете, а она прислала... Мои родители с совами обращаться не умеют, а мама вовсе их боится.
-И ты ничего нам не сказала... - вздохнул я.
-Ну... я думала - вдруг получится, тогда был бы сюрприз, - сказала Гермиона без особого раскаяния в голосе, - Но не вышло. Щелочью я ее тоже травила - никакой реакции!
-То есть, - подвел я итог, - тетрадка эта заколдована, и заколдована очень серьезно. Может быть, и правда самим Волдемортом!
-Гарри, а шрам так и чешется? - спросил Невилл.
Я кивнул. Собственно, поэтому тетрадка и хранилась у Гермионы: я ее при себе держать не мог чисто физически, так зудел шрам!
-Знаешь, я попытался разглядеть ее струну, - добавил он, а я нахмурился и переглянулся с Гермионой.
Мы тоже пытались, но что толку? Воздействовать на струну не выходило, почти как в тот раз, с фокусами Добби. Вот только домовик точно был ни при чем: эта магия ощущалась совершенно иначе.
-Она очень похожа на твою, - добавил вдруг Невилл. - Не один в один, но что-то общее есть... И я еще подумал, что там, в подземелье, струна Квиррелла ощущалась почти так же... ну, пока из него Волдеморт не полез.
-Погоди-погоди... - Гермиона пристально уставилась на тетрадку, потом на меня, снова на тетрадку... - А ведь Невилл прав! И как это я сама не сообразила...
-Я тебе просто глаза намозолил, вот ты и не заметила очевидного, - великодушно сказал я. - А я свою струну вовсе не вижу, не могу сравнить.
-Так... - она вскочила и прошлась туда-сюда, заложив руки за спину (опять-таки, в точности, как Снейп). - То есть, если в Квиррелле сидел Волдеморт, а ощущался так же, то и в тетрадке может быть что-то подобное. Следовательно, наши выводы верны.
-Осталось придумать, как выковырнуть его оттуда, - добавил я, а сам подумал, что не хочу опять обниматься с Волдемортом. Мне не понравилось.
-Смотрите! - позвал нас Невилл, который под шумок завладел тетрадкой. - Надпись исчезает!
-Мы уже видели, - мрачно сказала Гермиона.
-Да нет, то были исчезающие чернила, а это обычные!
Мы переглянулись, а я выразительно постучал себя по лбу. Это ж надо было, а? Мы эту тетрадку чуть ли не рентгеном просвечивали (и просветили бы, если б он нашелся в больничном крыле), а написать что-нибудь обыкновенными чернилами не додумались...
Слова «Меня зовут Невилл Лонгботтом» медленно исчезли, как будто впитывались в страницу. А потом чернила словно вытекли обратно, составив другую фразу: «Привет, Невилл. Меня зовут Том Риддл. Как ты нашел мой дневник?»
«Кто-то спустил его в унитаз, но неудачно», - честно ответил Невилл.
«Хорошо, что я записал свои воспоминания кое-чем, что продержится дольше, чем чернила. Я всегда знал, что найдутся люди, которым не захочется, чтобы мой дневник прочли», - был ответ.
«Так ты правда Волдеморт?» - спросила Гермиона, отобрав у Невилла перо и сказав, что он будет тянуть до второго пришествия. Причем неважно, кого, Христа или этого самого Волдеморта.
Тетрадка не отвечала.
-Ну вот, ты его спугнула, - с досадой произнес я, но тут на чистой странице снова появились слова.
«Том Марволо Риддл», - выдала тетрадка. Потом буквы перемешались, и получилось «Я - лорд Волдеморт».
«А как ты догадался? - спросила заключенная в ней сущность вдогонку. - Хотя постой, ты ведь не Невилл...»
«Долго рассказывать, - написала Гермиона, удивленно округлив глаза. И то, тетрадка различала, кто именно в ней пишет! - Но ты прав, нас тут двое. Меня зовут Джейн Эдвардс».
-Не хочу называть ему настоящее имя, - пояснила она. - А ты вообще побудь пока в запасе с этим своим шрамом.
Я кивнул. Становилось все интереснее!
«Скажи, это ты открыл Тайную комнату пятьдесят лет назад?» - Гермиона явно решила брать быка за рога, то есть Волдеморта за жабры. Главное, чтобы он нас ни за что не взял...
«Почему вы так решили?» - после паузы удивился дневник.
«Это просто, - написала она. - Называется - метод дедукции. Мы собрали доступную информацию, сличили даты и выяснили, что тогда исключили Хагрида, и он сам сказал, почему - из-за Тайной комнаты и монстра. Монстр у него и правда был, но не тот. Потом мы расспросили привидение Миртл. Она помнит два больших желтых глаза, а у монстра Хагрида их было восемь и черных. Так что убил ее не акромантул. Вдобавок они не умеют убивать взглядом! Он бы ее просто склацал. Вот все и сошлось!»
«Что именно?» - уточнил дневник.
Гермиона вздохнула, вслух посетовала на такую непробиваемость и написала:
«Том Риддл подставил Хагрида. Вдобавок Волдеморт умел говорить со змеями, это всем известно, а вход в Тайную комнату открывается, только если приказать по-змеиному. Ты сам признался, что ты - Волдеморт, следовательно, это ты открыл комнату и выпустил василиска, из-за тебя погибла Миртл. А потом ты свалил все на Хагрида и затаился. Так было дело?»
«Так», - последовал короткий ответ.
«А кто ты сейчас? - написал вдруг Невилл, отобрав тетрадку у Гермионы. - Привидение?»
«Я воспоминание, заключенное в этом дневнике», - ответил Риддл.
-Ты очень бодрое воспоминание, - пробормотал я. - Гермиона, спроси его, кто на этот раз открыл Тайную комнату. Не сам же он!
-Я и так знаю, - буркнула она.
-Я тоже, но все-таки спроси его!
«Скажи, кто выпустил василиска в этом году?» - послушно написала она.
«Догадайся», - ответил дневник, и Гермиона вспылила.
«Джинни Уизли, да?» - она так нажала на перо, что едва не порвала страницу.
«Почему ты так решила?»
«Долго объяснять! Вычислила все тем же дедуктивным методом, - ответила Гермиона. - Ты с ней тоже общался, верно?»
«Конечно».
«А почему она решила от тебя избавиться? Это ведь она выкинула тетрадку в унитаз?»
Тетрадка надолго замолчала, а потом Риддла будто прорвало.
«Маленькая Джинни писала в моем дневнике месяц за месяцем, - полились на страницу слова, - рассказывая мне о своих жалких переживаниях: как её братцы дразнят её, как ей пришлось идти в школу в поношенной одежде и с подержанными учебниками, что... что вряд ли она когда-нибудь понравится знаменитому, хорошему, великому Гарри Поттеру!»
Я аж подскочил.
-А кто это? - удивленно спросил Невилл, и на этот раз подпрыгнула Гермиона.
-Ты что, с неба свалился? - она покрутила пальцем у виска. - Это же наш Гарри!
-Но он Эванс, - нахмурился тот.
-А, ну да, - фыркнул я. - Тебе, наверно, бабушка не рассказала. Я вообще-то Поттер, но меня тетя усыновила и дала свою девичью фамилию. Невилл, ты что, прошлый год забыл? Квиррелл меня Поттером называл!
-Я так испугался, что почти ничего не запомнил, - честно ответил он. - Ничего себе! Так, значит, ты и есть мальчик-который-выжил?!
-Да, и это явно секрет Полишинеля, - буркнул я. - Преподаватели знают, вы вот знаете... Кентавры с гоблинами сразу меня опознают, даже Малфой догадался. Хорошо еще, у него язык за зубами держится!
-А откуда Джинни знает, кто ты на самом деле? - спросила Гермиона.
-Наверняка ей родители рассказали, - пожал я плечами. - Либо она подслушала... Да, скорее всего, подслушала, иначе близнецы и Рон тоже были бы в курсе, но они ни разу не дали понять, что знают мою настоящую фамилию!
-Сходится, - подумав, кивнула она. - В прошлом году она одна из детей дома оставалась, а родители могли не подумать, что Джинни их слышит, и что-нибудь обсуждали. Они же из Ордена Феникса, Невилл рассказывал... Значит, точно в курсе. Может, речь шла о том нашем приключении в подземелье...
-Неважно, - перебил я, - главное, она знала и рассказала об этом дневнику. Глядите, он все еще что-то строчит!
«Как же скучно слушать о глупых маленьких проблемах одиннадцатилетней девочки, - продолжал Риддл, который слышать нас, конечно, не мог. - Но я был терпелив. Я писал ей в ответ, я сочувствовал ей, я был добр. Джинни просто полюбила меня. Никто никогда не понимал меня так, как ты, Том… Я так счастлива, что у меня есть такой дневник, которому я могу довериться… Это как друг, которого я могу носить с собой в кармане… Ха! Ха! Ха!»
Увидев этот злодейский смех, как в комиксе, я сам невольно заржал, а за мной и прочие.
«Мне всегда удавалось очаровывать нужных людей, - писал Риддл. - Поэтому и Джинни излила мне свою душу, и её душа оказалась именно тем, чего я желал. Я становился сильнее и сильнее, питаясь её самыми глубоко запрятанными страхами, самыми тёмными тайнами. Я становился могущественней, намного могущественней, чем маленькая мисс Уизли. Достаточно могущественным, чтобы начать открывать ей некоторые из моих тайн, показывая маленькие частички моей души…»
«То есть моя догадка верна?» - написала Гермиона.
«Да. Это Джинни Уизли открыла Тайную комнату. Она душила школьных петухов и писала на стенах. Она натравила змею Слизерина на грязнокровок и кошку сквиба».
-Круто... - прошептал я. - Вот это, я понимаю, манипуляция сознанием! Какие там сектанты!
«И почему же ты сознаешься нам в этом? - написала Гермиона. - Мы ведь можем пойти и отдать дневник директору!»
«Вы этого не сделаете, - был ответ. - Вы уже идете моим путем. Вам хватило ума докопаться до истины, а значит, вы не остановитесь на достигнутом. Только не на самом интересном месте! Я прав?»
«Прав, - нацарапал Невилл, переглянувшись со мной и дождавшись кивка. - Поворачивать назад поздно. Мы и так уже натворили столько всего, что нас могут исключить. Поэтому расскажи, что было с Джинни дальше, нам терять нечего! А узнать интересно...»
«Сначала она не осознавала, что с ней происходит, - ответил Риддл. - Это было так забавно! Видели бы вы ее последние записи в дневнике… Они стали куда интереснее! Дорогой Том, - написал он другим почерком, - мне кажется, я теряю память. Моя мантия вся в петушиных перьях, и я не знаю, как они туда попали. Дорогой Том, я не могу вспомнить, что я делала в ночь Хэллоуина, но кто-то напал на кошку, а я вымазана в краске. Дорогой Том, Перси всё время говорит, что я очень бледная и сама не своя. По-моему, он подозревает меня… Сегодня произошло ещё одно нападение, а я не знаю даже, где я была. Том, что мне делать? Мне кажется, я схожу с ума… Мне кажется, что это я на всех нападаю, Том!»
-Даже жалко ее немножко, - сказала Гермиона.
-Знаешь, если чистокровная волшебница с родителями из Ордена Феникса почти весь учебный год держала при себе такую штуковину, общалась с Риддлом и не заподозрила неладного... - начал я, но поправился: - Заподозрила, но слишком поздно. Но и тогда она не пошла к декану или директору, даже родителям ничего не сказала! Ну и кто тут сам себе враг?
-Тоже верно, - подумав, кивнула Гермиона. - Смотри, все еще пишет! Соскучился по общению, похоже...
«Маленькой глупенькой Джинни понадобилось много времени, чтобы перестать, наконец, доверять своему дневнику, - продолжал Риддл. - В конце концов, она начала что-то подозревать и попыталась от него избавиться. И вот он у вас... Жаль, его подобрал не Гарри Поттер! Вот с кем мне хотелось бы встретиться...»
«Откуда бы мальчику взяться в женском туалете? - написала Гермиона, ухмыльнулась и добавила: - А почему ты хотел с ним встретиться?»
«Джинни мне всё о нем рассказала. Всю его занимательную историю. Мне нужно побольше узнать о нем, поговорить с ним, встретить его, если удастся. Особенно после того, как Джинни написала - вся школа обсуждает, что он змееуст! Мы так похожи - оба полукровки, выросшие у магглов, оба владеем этим редким даром... Мне о многом нужно спросить его! Как получилось, что младенец без исключительных волшебных способностей ухитрился победить величайшего волшебника всех времён? Как это ему удалось отделаться лишь шрамом, тогда как мощь лорда Волдеморта была уничтожена?»
«Это и мы тебе рассказать можем, - ответила Гермиона. - Считается, что его мать пожертвовала собой ради спасения Гарри, вот об эту защиту ты и размазался».
«Кстати, ты плохо сохранился, - храбро добавил Невилл. - Мы видели тебя в прошлом году, когда помогали Гарри. От тебя, считай, ничего не осталось!»
«Так вы его друзья? - после паузы выдал дневник. - Верно, Джинни упоминала о том, что Гарри дружит с неким Невиллом и не расстается с какой-то грязнокровкой! О, бедная девочка так ревновала... Только ту грязнокровку звали не Джейн...»
«Неужто я напишу настоящее имя? - ответила Гермиона. - Да, это я - та самая подруга Гарри. И это я раскопала все про василиска и нашла Тайную комнату!»
-Эй, полегче! - возмутился я.
-Не мешай, я его злю, - отмахнулась Гермиона, и я смирился, надеясь - она знает, что делает.
«Невилл только немного помог мне, - дописала она, - а Гарри вообще нет дела до каких-то там древних тайн, у него один квиддич на уме! Хорошо, научил, как сказать по-змеиному «откройся», вот и все».
«И все же я должен встретиться с ним, - после паузы ответил дневник. - Вы поможете мне?»
Мы снова переглянулись, и Гермиона написала:
«Конечно! Мы тоже хотим посмотреть на тебя!»
«Приходите в Тайную комнату и приведите с собой Поттера», - последовал вполне ожидаемый ответ...

Глава 8

-Интересно, зачем я ему понадобился? - с интересом спросил я, экипируясь для похода в Тайную комнату. - И как он собирается со мной разговаривать? Через дневник? Тогда зачем непременно переться в подземелье?
-Я думаю, он хочет тебя убить, - хладнокровно ответила Гермиона. - Или завладеть твоим телом. Забыл? У вас струны похожи. И если он управлял Джинни, то вдруг сумеет и над тобой контроль получить?
-Убейте меня, если увидите, что я - это уже не я! - пафосно произнес я и попытался картинно закинуть подол мантии на плечо, как киношный злодей. Не вышло. Надо больше тренироваться, вот что.
-Я сделаю это безо всяких сомнений! - в тон мне ответила Гермиона и захихикала. Мы смотрели одни и те же фильмы, ясное дело. - Но вопрос, конечно, интересный... Я думала, это настоящий Волдеморт хочет тебя убить, в смысле, взрослый. Ну, завершить начатое. А этот-то причем?
-Так Джинни ему обо всем рассказала, вот он и жаждет отомстить за себя-взрослого, - пожал я плечами. - Ну или действительно хочет воплотиться. Может, в моем теле, а может, сам по себе, кто его разберет? Так или этак, я ему либо нужен, либо наоборот. В смысле, тело может пригодиться, а если оно ему ни к чему, тогда от меня надо избавиться.
-А почему не перетянуть на свою сторону, если ты весь из себя такой замечательный?
-Спроси чего полегче! - фыркнул я. - Почем мне знать, как у него мозги устроены?
-Ему не нужны конкуренты, - вдруг зловеще произнес Невилл и натужно засмеялся. Потом оценил выражение наших лиц и недоуменно спросил: - Что такое? Вы всегда так делаете, а мне нельзя, что ли?
-Конечно, можно! - заверил я, изо всех сил стараясь сохранять серьезную мину. - Это ты очень кстати припомнил, да-с... Ну что, готовы? Тогда пошли!
Вот так буднично и начался наш поход в Тайную комнату. Немного портило впечатление то, что была ночь с субботы на воскресенье, но это уже несущественные мелочи, так я считаю.
В туалете Плаксы Миртл оказалось темно и тихо, свечи не горели, а самой ее нигде не было. Наверно, улетучилась куда-нибудь, в озеро или сэра Ника навестить в больничном крыле: она вняла нашему совету и доставала окружающих идеей профсоюза ущемленных в правах потусторонних личностей... Сэра Ника тоже: ему можно было беспрепятственно излагать идеи, он же окаменел.
Правда, растолковывать ей, что такое профсоюз и зачем он вообще нужен, пришлось долго, но когда она вникла в суть, то от нее совсем спасу не стало! От нее даже Кровавый Барон, слизеринский призрак, шарахался, что уж говорить о простых смертных...
Кстати, все забываю сказать: у привидений очень интересные струны, такие же прозрачные, как они сами, поэтому воздействовать на них практически невозможно. Это даже не паутинка, которую все-таки можно очень осторожно подцепить, а... ну, не знаю, струйка дыма или что-то вроде того. Хватай, не хватай, толку не будет. А раз так, то василиск, ухитрившийся окаменить сэра Ника, должен быть редкостной силы тварью, подумал я.
-Фонари взяли? - спросила Гермиона, проверяя снаряжение.
-А как же, - кивнул я.
Я опасался, что колдовать в таком местечке может быть чревато (а ну как засекут?), поэтому мы захватили с собой керосиновую лампу, свечи, а еще химические светильники. Я о них вычитал в книжке про спецагентов - это такая тонкая палочка, внутри кое-какие вещества, и если палочку сломать, они вступают в реакцию и начинают светиться. Не очень ярко, но зато безо всякого электричества и магии. Конечно, точно такие штуки мы добыть не могли, но оказалось, что похожие используют на дискотеках, а еще в спорте - яхтсмены там, туристы всякие... Вот такие мне Дадли и прислал в обмен на очередную коробку леденцов на любой вкус. Он ими угощал одноклассников, причем, негодяй, уже вычислил, какие конфетки особенно мерзкие! Не иначе, сам все перепробовал и вывел закономерность, с него бы сталось...
Так вот, я бы не отказался еще от сигнальной ракетницы, но потом подумал, что в замкнутом пространстве это может быть слишком опасно. Поди угадай, куда эта ракета может отрикошетить и не подпалит ли что-нибудь! По этой же причине мы отказались от фейерверков как деморализующего фактора - этак и самим подорваться можно.
В общем, у нас был свет, еда и вода (на всякий случай), аптечки, а у меня - еще и подарок кузена, тот самый пистолет. Я уже давно решил, что пластмассовые шарики при желании можно во что-нибудь трансфигурировать. Например, в металлические: тогда они летели не очень далеко и не так быстро, тяжелые все же, но били больно. А можно в химические снаряды, в смысле, ампулы с молотым перцем. Я не был уверен, что змеи на него реагируют, но если угодить такой ампулой в глаз, наверно, даже василиску будет неприятно... Оставалась одна проблема: как это сделать, не глядя на самого василиска? Впрочем, я намеревался решать вообще все непредусмотренные планом проблемы по мере их поступления.
В подземный ход мы спускались со всеми предосторожностями, помня о полосе препятствий в прошлом году и о моих приключениях с бладжером. Мы и «батут» соорудили, и веревку закрепили, как настоящие альпинисты. (Вряд ли, конечно, те лазят по канализации, но... пусть будут промышленные альпинисты! Может, они не только на высотки забираются, но и спускаются в подземелья? Хотя нет, тогда это будут уже эти... как их... спелеологи, вот! Впрочем, нам-то какая разница?)
-Вот это аттракцион! - сказал я, когда веревка кончилась, и мы вынуждены были скользить дальше по трубе, как по горке.
-Если б еще так не воняло, было бы круто! - отозвалась Гермиона.
-Да ладно, всего-то сыростью и плесенью пахнет! Этим туалетом давно никто не пользуется!
-А другими?! По сторонам посмотри!
Я повертел головой - в стороны отходили другие трубы, поменьше нашей.
-Но из них ничего не течет, может, они давно заброшены! И только василиск по ним лазит, все стенки давно обтер своей шкурой, - сказал я, стараясь как-то замедлить падение. - Думаешь, он стал бы жить в вонючей луже? Или Слизерин устроил бы тайное убежище прям под канализационным стоком?
-Не зна-а-аю! - прокричала Гермиона.
-Тут выхо-од! - отозвался Невилл и, судя по звуку, куда-то шлепнулся. Он был тяжелее нас обоих, а потому долетел первым. - Тут ничего нету, падайте спокойно!
-Вот утешил так утешил, - фыркнул я и в следующее мгновение тоже вывалился из трубы на наш «батут».
Приземлился я мягко, еще успел поймать Гермиону и поставил ее на ноги.
Мы находились в большом темном и сыром тоннеле. Царила мертвая тишина, и только крысиные кости хрустели под ногами...
-Если это василиск ест крыс, - деловито сказала подруга, подобрав крысиный череп и рассмотрев его, - то он или совсем оголодал, или не такой уж большой.
-Был бы он большим, он крысу бы целиком переварил и не заметил, - кивнул я. - Ну или в кашу бы размолол, а эта черепушка целая.
-Видимо, крысами питается кто-то другой, - заключила Гермиона и отбросила череп. - А может, они друг друга жрут или просто так дохнут.
Мы двинулись дальше, шарахаясь от собственных теней, а когда я наступил на что-то скользкое, то заорал на все подземелье.
Это оказалась сброшенная змеиная кожа...
-Крыс ест явно не василиск, - сказала Гермиона, оценив размер шкуры. Да, судя по всему, змейка была размером с автобус! - Гарри, ты в порядке?
-Да-а, вполне, - отозвался я, отдышавшись. - Слушай, а ты не помнишь, шкура василиска в каких-нибудь зельях используется?
-Нет, так сразу не припоминаю, - с сожалением ответила она. - Но все равно, штука редкая, так что даже если мы не найдем живого змея, можем захватить эту шкуру, как трофей! И потом, он же наверняка линяет если не раз в год, то... ну хоть раз в десять лет! Может, тут еще завалялось?
-Это мы всегда поискать успеем, - остановил я. - Пошли дальше...
Наконец мы уткнулись в стену с красивым барельефом в виде сплетенных змей. Глаза у них сверкали изумрудами, может, даже настоящими.
-Похоже, это тут... - пробормотал я. - Гермиона, спроси Риддла, мы на месте?
-Сейчас... - она вынула тетрадку, перьевую ручку (ну не перо же с чернильницей с собой в подземелье тащить?), написала вопрос и дождалась ответа. - Ага. Прикажи двери открыться!
-Откройся, - велел я по-змеиному, изумруды сверкнули ярче, и громадные створки приотворились...
-Похоже, об этом месте и говорила Миртл, - с содроганием произнес Невилл, озираясь.
Зал казался очень длинным, а какого он размера, сказать было сложно - оконечность его терялась в темноте. Колонны, увитые змеями, поддерживали высокий потолок, а впереди возвышалась громадная статуя.
Честно скажу, физиономия у статуи оказалась на редкость гнусной. Если это и был Слизерин, то художник, рисовавший его для парадного потрета, сильно польстил одному из Основателей. А может, и всем прочим.
«Мы вошли. Что делать дальше?» - написала Гермиона, а Риддл отозвался:
«Положи дневник рядом со статуей и отойди».
Мы переглянулись, я кивнул, и Гермиона сделала, как было сказано.
Пару минут ничего не происходило, а потом вдруг дневник сам собою раскрылся, шелестя страницами, воздух над ним пошел рябью...
-Прямо как в кино! - шепнула Гермиона.
-Точно, - отозвался я. - Натуральный голокрон!
-Ой... - произнес Невилл, когда перед нами появился рослый парень.
Он казался материальным, но силуэт его был словно размыт по краям, как на не очень качественном видео.
-Ты Риддл? - спросил я, а он улыбнулся и кивнул. - О, привет. А я Гарри. Мои друзья сказали, ты хотел меня видеть?
-Да, хотел... - произнес он, не двигаясь с места. - Так вот ты какой, Гарри Поттер! С виду - ничего необычного, однако же ты почему-то одержал верх надо мной...
-Я этого все равно не помню, - пожал я плечами, разглядывая будущего Волдеморта.
Он был красивым парнем (наверняка нравился девчонкам!), а еще - очень умным, иначе как бы он ухитрился добраться до Тайной комнаты и подчинить себе василиска? И надо ему было в Темные лорды податься! Так-то, поди, стал бы не хуже Дамблдора, а то и лучше!
-Все, что знаю, - добавил я, - тебе уже рассказали. Говорят, мама защитила меня ценой собственной жизни. А в прошлом году... Ну, ты меня почти заборол, только Дамблдор успел вовремя.
-Значит, тебя спасла лишь счастливая случайность, - протянул он и улыбнулся. - Думаю, в этот раз тебе повезет меньше...
-Погоди! - воскликнул я. - Зачем тебе меня убивать? Я же правильно понял, ты меня убить хочешь?!
-Конечно, - серьезно ответил Риддл. - Мне не нужно, чтобы ты путался у меня под ногами, когда я вернусь...
-А... э... - только и смог выговорить я.
-Маленькая мисс Уизли дала мне столько сил, что я смог воплотиться, - снова сверкнул он улыбкой. - Еще немного, и...
Риддл не договорил. Он повернулся к статуе и зашипел:
-Отзовись, о Слизерин, величайший из Основателей!
-Чего это он величайший? - пробурчала Гермиона, занимая стратегическую позицию за моей спиной.
-А у Гриффиндора что, есть такая комнатка и свой... м-м-м... грифон, например? - резонно ответил я, пятясь к выходу и нашаривая одной рукой палочку, а другой пистолет.
Пол содрогнулся. Статуя пришла в движение - рот у нее разинулся (вид у Слизерина при этом сделался глупее некуда), а изнутри полезло что-то... Что-то большое.
-Не смотрите! - завопил я и первым бросился за колонну. - Врассыпную, живо!
-А как вслепую-то?! - взвизгнула Гермиона.
-Так струны же!..
Теперь струна этого монстра была явственно различима. В принципе, мы могли бегать от него по подземелью достаточно долго: василиск оказался хоть и очень большим, и быстрым, но с его размерами разворот все равно отнимал достаточно много времени.
Я спрятался за колонной и осторожно выглянул из укрытия. Ярко-зеленая змеюга невероятных размеров маячила между колоннами, подняв башку на манер кобры и быстро-быстро облизываясь. Язык у змей вроде бы очень чувствительный, вспомнил я. Слышат они им, что ли? Или улавливают тепло? Не помню... Ой, какая разница!
-Ты мертв, Поттер, - негромко сказал Риддл. - Может, ты еще не осознаешь этого, но ты мертв, как и твоя подружка-грязнокровка, и...
-Невилл - чистокровный! - крикнула Гермиона из-за другой колонны, чем выдала свое убежище.
-Значит, предатель, - пожал плечами Риддл и коротко скомандовал василиску: - Убей их!
-Стоять! - зашипел я. - Я тебе приказываю - не трогать!
-Убей!
-Не трогай!
-Я, наследник Слизерина, приказываю - убей всех!
-Никакой он не наследник, а самозванец! Это Джинни - наследница Слизерина, а он ее использовал, чтобы подчинить тебя! - выдал я. - Она чистокровная, а он - полукровка! Не верь ему!
Башка василиска, поднявшаяся чуть не к самому потолку, качалась из стороны в сторону. Как бы бедного змея не замкнуло! Вряд ли за последние полвека на его долю выпадали такие испытания! Я уж ожидал, что он плюнет ядом, развернется и уползет обратно, оставив нас разбираться между собой, но не тут-то было...
-Он врет, мой друг, - вкрадчиво прошипел Риддл. Чего ему было бояться, нематериальному-то! - Это я говорил с тобой. Я выпустил тебя. Я заботился о тебе и пятьдесят лет назад, и теперь... Убей их! Убей грязнокровку и полукровку! Чистокровный, так и быть, пусть живет, он расскажет всем, что случилось... Убей!
-Не смей! - приказал я.
-Убей!
-Не смей! - зашипела вдруг Гермиона, и василиск растерялся. - Что, Гарри? Я просто скопировала... Похоже вышло, да?
-Очень! - заверил я и снова перешел на змеиный. - Слышишь? Это грязнокровка тебе приказала! Так что, ты будешь слушаться всякого, кто сумеет сказать «убей»?
Риддл аж рябью пошел от негодования. Василиск по-прежнему мерно раскачивался на хвосте, явно не в состоянии принять решение.
Я же прикидывал, как добраться до дневника. Ведь Риддл выбрался из него, так? Значит, если тетрадка будет у меня в руках, я смогу угрожать ему... чем-нибудь. Например, порвать его струну: она уже не казалась призрачной, как у привидений, она делалась все толще! Еще немного, и мне с ней будет не совладать...
Но вот незадача: между мною и дневником оказался василиск, а бежать мимо него мне как-то не хотелось. Ладно еще взгляд, я зажмуриться могу, а ну как он меня просто пополам перекусит? Или отравит? Вон клыки какие... Да что там, он хвостом махнет - от меня мокрое место останется!
И тогда я вынул пистолет и вознес молитву к богу обмана Локи. Неважно, что это из скандинавского пантеона, я все равно никого более подходящего вспомнить не сумел.
Одним словом, я прицелился получше, трансфигуриривал пластмассовые шарики в металлические (я честно пытался сделать алюминий, он полегче, но не знаю, преуспел ли в этом) и выпустил очередь по дальним колоннам.
Как я и рассчитывал, змей среагировал на звук и резво пополз проверять, что это там такое...
-Стой! - разорялся Риддл. - Это обман! Он сзади!
Я в тот момент обезумевшим кроликом несся к дневнику. На что я рассчитывал, ума не приложу, но перед тем, как совершить этот рывок, швырнул пистолет Гермионе, надеясь, что она сумеет им воспользоваться. Нет, надо все-таки меньше боевиков смотреть...
Однако она не подвела! Судя по звонким щелчкам, она стреляла по колоннам, а возбудившийся василиск искал, откуда доносится это цоканье.
В красивом футбольном подкате я рухнул на пол между ног Слизерина и схватил дневник. Если бы я еще представлял, что делать с ним дальше...
-И чего ты добился? - иронически спросил Риддл, подходя ко мне. Сквозь него все еще просвечивали стены, но он выглядел заметно живее, чем прежде. - Это не поможет, Поттер, смирись. - Он обернулся и позвал: - Сюда, король змей! Он здесь!
Отступать мне было некуда: за спиной возвышалась статуя. Василиск надвигался на меня с неотвратимостью поезда метро, но там хоть можно лечь на рельсы головой по направлению движения, а здесь это бы меня не спасло. По чешуе щелкали бесполезные крохотные пульки, сверкали вспышки заклинаний - это Гермиона высунулась наружу... лишь бы змей не обернулся!
Я попытался было приложить его заклинанием, но не тут-то было, эту шкуру ничто не брало! Сработал Люмос - привыкший к темноте василиск отпрянул и гневно зашипел, когда его ударило вспышкой по глазам, но это были все мои достижения... Ступефай, Левиоса - это действовало на него не сильнее, чем пульки из игрушечного пистолета!
-Не трогай меня! - что было сил зашипел я, когда василиск навис надо мной, и тут вдруг вспомнил о своем секретном оружии...
Когда мы с Дадли только пошли в сад, разбудить нас утром было задачей не для рядового человека. Тогда тетя Пэт купила электронный будильник, вопивший так, что просыпались не только мы, но и вся улица. Там было много мелодий и просто звуков, и я отлично запомнил один такой и даже научился его имитировать. В последний раз, когда я завопил так над ухом у Дадли, он свалился в речку.
Это был крик петуха. Даже тетя признавала, что любая курица должна признать во мне знатного кавалера, так виртуозно я подражал будильнику.
-Ки-кири-ку-ку-у-у! - завопил я во все горло, и василиск... отпрянул, мотнув головой. - Ку-ка-ре-ку-у-у!
Риддл зловеще рассмеялся, василиск изготовился к атаке, а я понял, что умений моих тут будет маловато и, вспомнив отличную защиту Малфоя-старшего, прикрылся дневником Риддла.
Судя по удару, клык василиска угодил именно в него...
Раздался жуткий вопль, а тетрадку вырвало у меня из рук. Приоткрыв глаз, я увидел, как василиск трясет головой, пытаясь избавиться от дневника, насаженного на клык, а из него ручьем льются чернила... Риддл же корчился и извивался, воя в голос, а затем...
Он пропал. Воцарилась тишина, нарушаемая лишь стуком чернильных капель, всё ещё вытекавших из дневника, и недовольным шипением василиска, чей яд прожёг в тетрадке дыру... И, похоже, уничтожил Риддла. В смысле, заключенную в дневнике сущность. И шрам у меня больше не чесался.
-Хороший змей, - прошипел я, взяв себя в руки. - Не трогай никого, слышишь? Отдай тетрадку!
Дырявый дневник шлепнулся передо мной на пол. Честно говоря, я поостерегся брать его голыми руками.
-А теперь отвернись, - попросил я василиска. - И отвечай: кто приказал тебе нападать на учеников?
Ответ прозвучал как-то вроде «девочка с огненными волосами». Стало быть, действительно Джинни.
-Она не хотела убивать, - добавил василиск, старательно жмурясь. Надо же, а обычные змеи вроде не умеют моргать... - Я старался.
-А, вот почему те ребята и кошка остались живы! - воскликнула Гермиона, когда я ей перевел. Она уже сидела рядом со мной на завитке бороды Слизерина и осторожно тыкала василиска пальцем. Невилл предпочел оставаться в районе его хвоста, но тоже не удержался и потрогал чешую.
-Ты смотрел через что-нибудь? Или в зеркало? - уточнил я, и гигантская голова качнулась. - Ясно-понятно... Ладно, нам пора. Ты ведь много лет тут живешь, верно?
Василиск снова кивнул.
-А питаешься чем?
-В лесу много дичи... - прошипел он. - Вкус-с-сной дичи...
-То есть тут есть выход наружу? Ага... - Я подумал, потом сказал: - Пусть так и остается. Живи здесь, охоться в лесу, только не вздумай больше выбираться в замок! Учеников трогать нельзя! Это приказ, понятно?
-Яс-с-сно... - отозвался василиск, подумал и добавил: - Там мало пищ-щи. Тощ-щие...
Упитанный Невилл сглотнул и постарался отойти подальше.
-Тем лучше, - твердо сказал я. - И это... сторожи дневник. Пусть остается здесь.
Дневник был мертв: струна его ощущалась, как у обычной тетрадки, мой шрам на него никак не реагировал, но все равно не хотелось рисковать, держа при себе такую штуку.
-А если появится еще кто-то и попытается приказать тебе, - добавил я, - сообщи мне немедленно!
-Как?
-Ну, как раньше. Поднимись по трубам повыше и позови меня. Я услышу, если буду в замке, - подумав, сказал я, и василиск согласился.
-Гарри, а ты не можешь сделать так, чтобы он слушался одного тебя? - спросила Гермиона, когда я перевел ей нашу беседу.
-Погоди, я вроде придумал, - перебил я. - Если связать его струну с моей... Как думаешь, получится?
-Попытка не пытка, - бодро сказала она, и мы попробовали...
И еще раз. И еще...
Честно говоря, поражаюсь терпению василиска! Вот кот, если его дернуть за усы, наподдаст когтями, если не в первый раз, так во второй уж точно, а змей терпел, пока мы теребили его струну, пытаясь связать ее с моей. Хотя, может, я выдумываю, и это ощущается совсем не так? Надо будет на себе попробовать.
Одним словом, что-то мы все-таки сделали.
-Будешь слушаться только меня, - серьезно сказал я василиску. - А теперь возвращайся в свое логово. Я закрою двери, чтобы тебя никто больше не беспокоил! Ну и это... зайду в гости как-нибудь.
-Буду ждать... - прошелестел василиск и втянулся в пасть Слизерина. Статуя закрыла рот, и в подземелье воцарилась тишина.
-Вот это я понимаю - приключение! - нарушила его Гермиона. - Ой, как жалко, что рассказать никому нельзя, не поверят!
-И слава Мерлину, - обрел дар речи Невилл. - Я чуть от страха не умер!
-Но не умер же, - фыркнула она. - И ты очень бойко в василиска камнями швырялся, когда у меня патроны кончились!
-А трансфигурировать не судьба была? - спросил я.
-Это дольше, - ответила Гермиона. - И вообще, тебе результат важен или что?
Я согласился, что результат важнее, и предложил выбираться отсюда. А то хватятся нас, чего доброго!
Как мы вылезали наружу - отдельная история. Если б не струны, пришлось бы снова звать василиска и просить показать выход в Запретный лес, а потом каким-то образом оттуда пробираться в замок... Но мы справились!
Ну и, конечно, не удержались от хулиганства. Удалить ту надпись на стене было не так-то просто, явно сам Риддл посредством Джинни постарался, но втроем мы все-таки распутали сложную вязь заклинания и стерли ее. А потом оставили свою: «Тайная комната закрыта, спите спокойно! Всем спасибо, все свободны». И подписались: «Доброжелатели».
Ей-ей, переполох на следующий день поднялся куда сильнее, чем после того, как находили очередную жертву.
Малфой поймал меня в коридоре, посмотрел искоса и пробормотал:
-Доброжелатели, значит?
-Ага, - ответил я вполголоса. - В самом деле, можете спать спокойно. Больше никто не окаменеет. Ну и с той штукой... ты понимаешь, о чем я... Ее больше нет.
-Благодарю, - после паузы произнес Драко. - Это было то самое, о чем мы тогда говорили?
Я кивнул.
-Оно. Но, повторяю, его больше нет. И я обещал молчать, ты помнишь?
-Мне надоело ходить у тебя в должниках, Эванс, - серьезно сказал он.
-Давай баш на баш, - предложил я, - пусть твой отец уберет из школы Локхарта, и будем квиты!
-Хорошая сделка, - одобрил Малфой, и мы пожали друг другу руки.
Все бы ничего, но тут откуда-то вынесло Рона Уизли, и мне пришлось изобразить, будто я схватил Малфоя и пытаюсь придушить. Рон с боевым кличем ринулся мне на помощь, но его, слава всему сущему, успел перехватить Гойл.
-Еще встретимся, Эванс! - прошипел Драко, стараясь не заржать, отряхнул мантию и удалился.
-Мы обязательно встретимся! - крикнул я вслед, но тут явился Перси...
Вот так всегда. Ты школу спасаешь со всеми ее обитателями, а с тебя снимают три балла за драку в коридоре. Хорошо еще, я палочкой не размахивал, а то и десяточки бы лишился!
-Так проходит земная слава, - с умным видом произнесла Гермиона, когда я ей пожаловался.
-Не поверишь, я даже знаю, как это будет на латыни, - фыркнул я. - Но моя слава при мне!
-И василиск, - добавил Невилл.
-И василиск, - согласился я и широко улыбнулся. - Гермиона, ты вроде бы собиралась поискать в библиотеке, на что годится его шкура, чешуя, яд, опять же...
-О! - сказала она и вытащила толстенную папку. И строго сказала, оценив выражение моего лица: - Ни одна книжка не пострадала! Мадам Пинс научила меня копировальному заклятию! Так вот...
-Ну, не тяни! - подбодрил Невилл.
-Василиск - это золотое дно! - прошептала Гермиона. - Читайте сами. Главное, найти, кому продавать ингредиенты. И понемногу, это такая редкость, что...
-Можно вызвать перенасыщение рынка, - скучным голосом произнес я. Это по телику часто твердят, я запомнил. - Н-ну... я думаю, наш общий знакомый подскажет нам перекупщика.
-А он не спросит, откуда у нас столько всего? - опасливо спросил Невилл.
-Знакомый или перекупщик?
-Оба!
-Ну, - ответил я, поразмыслив, - у нас еще уйма времени на то, чтобы придумать ответы!
На том и порешили.
Семестр окончился как-то очень быстро, и вскоре мы уже ехали домой... А, чуть не забыл: Локхарта все-таки выгнали. Малфой-старший организовал какую-то квалификационную комиссию (в нее входили дядьки с такими зверскими рожами, авроры в основном, что я бы на месте Локхарта не кокетничал, а спрятался в Тайной комнате, к василиску поближе), и она в пух и прах разнесла дутую репутацию нашего преподавателя. А потом та же комиссия принимала у нас экзамен. В итоге всем назначили пересдачу на осень, кроме разве что нескольких самородков со старших курсов...
-Интересно! - сказала Гермиона. - И как мы должны готовиться к пересдаче, если не можем колдовать дома?
-Да и монстров у меня лично под кроватью не водится, - поддержал я.
-Я бы попросил бабушку пригласить вас в гости...- начал Невилл, но я перебил:
-Она нас живо расколет! Ладно, приедем осенью в школу, придумаем, как быть. На второй год не оставили, и на том спасибо...
-Да, - поддержала Гермиона, - теорию-то мы сдать в состоянии, а с практикой, может, новый преподаватель поможет?
-Доживем - узнаем, - серьезно сказал я, а паровоз дал пронзительный гудок.
Мы вернулись в Лондон.


История третья. Гарри и Узы родства

Тучи сгущаются над Хогвартсом… Но что за беда, если есть зонтик?

Глава 1

Я сидел на чердаке и думал о своем безобразном поведении. И я почти не повторяюсь! Карцер действительно переместился на чердак - в чулан мы вдвоем с кузеном теперь помещались только стоя и в обнимку.
«Вам всего тринадцать! - возмущалась тетя Пэт. - А вы уже ростом почти с меня!»
«Какая ты миниатюрная, мамулечка! - ласково сказал Дадли, взяв ее в охапку. - Наверно, мы удались в отцов...»
Что правда, то правда: его отец, дядя Вернон, мужчина рослый, крупный, но толстый, поэтому Дадли взялся следить за своим питанием. Ну его еще и школьный тренер в этом поощряет. А я тоже, как мой отец, - высоченный, но худой, сколько ни слопаю, все не впрок! Помню, одна вредная соседка интересовалась, нет ли у меня глистов...
Но это было давно. Что касается наказания, то в этот раз мы с Дадли были виноваты примерно в одинаковой степени. Дело в том, что к нам в гости напросилась тетушка Мардж. В смысле, это для Дадли она тетя, сестра дяди Вернона, а мы с тетей Пэт к ней никакого отношения не имеем. Но тетушка Мардж - дама, во-первых, богатая, во-вторых, бесцеремонная, а в-третьих, обожает Дадли, поэтому время от времени наведывается к нам на Тисовую улицу. Уж как мы рады ее видеть - словами не передать! Особенно если она притаскивает с собой пару-тройку своих обожаемых бульдогов, в которых души не чает.
Нет, я люблю собак. Я не возражаю, когда меня облизывает волкодав Клык (редкостно трусливая псина, хоть с виду и жуткая), я даже не имел ничего против трехглавого Пушка (хотя погладить бы не рискнул), да и у соседей собаки очень милые и веселые. Мы с Дадли частенько берем колли мистера Ретфорда погулять: он после инсульта ходит с палочкой, а Лесси (неожиданное имя для колли, правда?) любит побегать. Ну мы и уходим к речке играть с мячиком или тарелкой-фрисби. Частенько к нам присоединяется мисс Джолион со своими фокстерьерами (собаки похожи на хозяев и наоборот, вот и восьмидесятилетняя мисс Джолион такая же прыткая, бодрая и задорная, как ее песики... и стрижется под мальчика), ну или мистер Коллинз с флегматичным ньюфаундлендом, другие собачники. А еще иногда приходят полицейские из участка со служебной овчаркой Рексом, который нежно обожает Лесси. В общем, скучать не приходится!
Другое дело - бульдоги тетушки Мардж... Они невоспитанные, грызут все подряд, слюнявят, роются в клумбах, разоряют мусорный бак, валяются в отбросах, а потом норовят забраться на диван, рычат и скалятся, а стоит на них шикнуть, с воем несутся под хозяйкину защиту, и тогда уже достается «жестоким мальчишкам».
Когда мы были совсем маленькими, ее визиты худо-бедно компенсировались подарками. В смысле, она приволакивала уйму всего для Дадли (это у них с дядей Верноном явно семейное), а мы потом делили добычу, как обычно. Но мы росли, отделаться игрушками не выходило, а дарить деньги тетушка не считала приличным. В общем, она решила, что ее общество - само по себе подарок, и стала заявляться просто так.
-Знаешь, - сказал мне Дадли прошлым летом, - я придумал. Я выпрошу у нее щенка бульдога, выдрессирую и натравлю на ее обжор!
-А как ты его выдрессируешь, если всю неделю в школе? - резонно заметил я. - Тетя Пэт с ним заниматься не станет. В смысле, погулять выпустит, накормит, но она ведь работает, тут не до щенка! Да и жалко его на целый день одного оставлять...
-Ну вот, такой план сорвался, - вздохнул кузен. - Слушай, а в приютах же бывают взрослые собаки! И даже обученные, ну, которые потерялись или их бросили...
-Поищи, - вздохнул я. - Но прежде, чем приволочь в дом псину, не забудь уговорить тетю Пэт! А то вы оба будете ночевать во дворе.
Как писал кузен, он весь год не оставлял попыток найти подходящую собаку. Конечно, делать это он мог только по выходным, но он и рассчитывал взять пса на каникулах, чтобы тот за лето успел привыкнуть к новому хозяину. Пока ничего подходящего не подворачивалось, но...
Тот пёс появился в нашем городке совсем недавно. Он точно был чужаком: я этого здоровенного (уж точно не меньше Клыка!) черного кобеля никогда раньше не видел. Еще он виртуозно прятался от службы отлова, тогда как безобидную старую таксу мистера Смайтесона забирали не единожды, и он всякий раз ужасно ругался, вызволяя эту жирную сардельку на ножках из заточения и уплачивая штраф. (Но этот наш кобель явно был шустрым, а такс по кличке Кит предпочитал передвигаться вразвалочку и считал ниже своего достоинства бегать от каких-то там отловщиков, у него же ошейник с именным медальоном был! Правда, это не мешало Киту прорывать норы под забором, чтобы пойти прогуляться без хозяина... тут-то его и брали тепленьким. Думаю, отловщики просто нашли легкий способ заработать на Ките!)
-Вот бы его к нам взять, - мечтательно сказал Дадли, скармливая черному лохматому чудовищу порядочный кусок колбасы.
-Дадли, он с теленка ростом, ты соображаешь, сколько он жрет? - спросил я. Вопрос был чисто риторическим, оба мы видели, что подачки едва хватило кобелю на один зуб. - И тетя Пэт одна с этим монстром точно не останется. Кто знает, что ему в башку взбредет?
-Ну... если его отмыть и расчесать, он будет очень даже ничего, - задумчиво произнес кузен, явно пропустив мои слова мимо ушей, и поворошил грязную слипшуюся шерсть. - Одолжи пару фунтов, а?
Моя участь была предопределена. Мало того, что мы купили ошейник с медальоном, поводок и намордник, Дадли еще приобрел глистогонное, скормил его псу с той же колбасой и заявил, что через пару недель отведет его на прививку и выправит документ. А потом уже предъявит Шварца маме.
Я догадывался, что скажет тетя Пэт, но промолчал. Охота кузену получить по загривку - пожалуйста! Тем более, я подозревал, что тетя позволит-таки оставить этого пса. Он был хоть и здоровенный, и прожорливый, но не агрессивный, а вдобавок очень понятливый и терпеливый, даже кошек не гонял. А еще, пока мы на заднем дворе отмывали его из шланга с шампунем от блох и в четыре руки вычесывали колтуны, он ни разу даже не огрызнулся.
Если честно, я немного смухлевал и воспользовался своими способностями, потому что в чесальщики собак (как они там называются, забыл, есть же специальное слово!) не нанимался. Пес немного заволновался, когда я поработал с его струной, но быстро успокоился.
Что и говорить, чистым и вычесанным он выглядел куда лучше! Еще бы ребра не торчали... Это дело поправимое, сказал Дадли, одолжил у меня еще несколько фунтов и вскоре приволок на могучем плече мешок собачьего корма премиум-класса, такого же, каким кормил своего породистого красавца мистер Коллинз.
Денег мне было совершенно не жаль, у меня их хватало, но было искренне интересно, как скоро тетя Пэт обнаружит на заднем дворе нового жильца. По мне, так она уже недели три как должна была узнать о Шварце, но упорно делала вид, что никакой собаки у нас нет. Тетя, однако, была далеко не так проста, как могло показаться, поэтому я предполагал, что она тоже рассчитывает на представление...
Но я отвлекся.
Итак, тетушка Мардж водворилась у нас со своей сворой (слава богу, не всей, а только с двумя наиболее отвратными ее представителями), и кот Игнатий предпочел ретироваться. Коту Джулиусу идти было некуда, поэтому он занял стратегическую позицию на крыше пристройки и сделал вид, что греется на солнышке. Шварц обожрался и сладко дрых под кустом на заднем дворе, поэтому гостей поначалу не заметил.
Меня тетушка Мардж терпеть не могла, и я ее отчасти понимал: когда я был совсем маленьким, то вывалил на нее тарелку овсянки. Клянусь, не нарочно! Но она мне этого не простила, и до сих пор разговаривала так, будто я только что вытащил у нее кошелек, она поймала меня за руку и ждет не дождется полисмена, чтобы тот увез меня в школу для трудных подростков, а еще лучше - в тюрьму, пожизненно.
Тетя Пэт всегда просила меня потерпеть и вести себя прилично, я старался, но иногда это было невыносимо. Насколько тетушка Мардж обожала Дадли, настолько же раздражал ее я. И волосы-то у меня вечно дыбом, и ухмыляюсь я дерзко, и ем много... В общем, тот еще подарочек! Я бы предпочел недельку отработок у Снейпа или даже у Филча такому обществу!
К счастью, долго она не гостила: не могла надолго оставить любимых собаченек на помощника. А я вот всю неделю передвигался по дому с оглядкой, потому что старый бульдог Злыдень, оправдывая свою кличку, любил спрятаться под диваном и исподтишка цапнуть за ногу. Ему уже перепало по морде от Джулиуса, но коту было проще - он мог прыгать по шкафам, а я вот летать пока не выучился. Я имею в виду, без метлы.
Так вот, тем вечером мы сидели за ужином. Тетушка Мардж все подливала себе бренди и громко разглагольствовала о том, что от плохого производителя и щенки получаются паршивые. Это она так тонко намекала на моих родителей, особенно на отца, которого сроду не видела, но заочно терпеть не могла. Я же молча ел пудинг и думал, что василиск намного симпатичнее тетушки. И молчаливее. Да что там! Даже Волдеморт симпатичнее... стройнее... не глушит бренди стаканами и не обзывает меня малолетним преступником. Он вообще меня почти что за равного считает, вон как пытался убить!
-Опять ухмыляется, - занудела тетушка Мардж. Видимо, я дал волю эмоциям, а лицо у меня выразительное. - В точности, как тот преступник, ты видела, по телевизору показывали?
-О ком вы? - удивилась тетя Пэт.
-Ах, ну недавно была передача - из тюрьмы сбежал особо опасный преступник! Как бишь его... Блэк, точно! Ужасный грязный патлатый тип, взглянуть, и то страшно... Так вот, говорю тебе, Петуния, нужно избавиться от твоего племянничка, пока он не превратился в такого же... преступника, а к тому все идет, уж ты мне поверь! Вот увидишь, еще немного, и он начнет водить своих дружков, а потом тебя ограбят, сожгут дом и изнасилуют!
-Кого, дом? - старательно не понял Дадли.
-Ах, миленький, тебе рано об этом думать, - улыбнулась та, а мы с кузеном переглянулись и тяжело вздохнули.
Ага, рано, в тринадцать-то лет... Думать-то мы уж точно раньше начали! Даром, что ли, Дадли, когда бывал у отца, тырил у него журналы с фотомоделями и видеокассеты, чтобы смотреть тайком?
И все бы ничего, но тут Злыдень, пользуясь тем, что я ослабил бдительность (ей-ей, я так старался отрешиться от монолога тетушки, что позабыл отслеживать струны!), подкрался ко мне под столом и смачно тяпнул за лодыжку. От неожиданности я заорал и вскочил, дернув на себя скатерть. Дадли тоже на всякий случай вскочил, повалив стул на Злыдня, зашедшегося диким визгом. Второй бульдог, сидевший на руках у тетушки Мардж, из солидарности с родичем взвыл и ринулся напролом прямо по столу, сметая посуду и очередной кулинарный шедевр тети Пэт - фруктовый пирог со взбитыми сливками, будь они неладны!
Конечно же, по закону подлости пирог приземлился точно на тетушку Мардж, а сверху на нее вылился чай. Довольно горячий...
-Негодяй! Мерзавец! - заголосила она на одной ноте. - Полиция! Петуния, я звоню в полицию! Этот паршивец пытался меня убить! Меня и Злыдня!
-Вообще-то, он меня до крови цапнул! - не выдержал я. - Он у вас не бешеный, а? Вы ж его из своего блюдца поите, он мог и заразиться!
Ух, что было! Тетушка Мардж взвыла, как пожарная сирена, тетя Пэт тщетно пыталась ее угомонить, бульдоги визжали и лаяли, Дадли искал взглядом кувшин с холодной водой, а я - пути к отступлению. К сожалению, пути эти были перекрыты тетушкой. Оставалось только сигануть в открытое окно, и я уже изготовился было к прыжку, как эта мегера меня настигла и схватила за ухо. Пальцы у нее были железными, видно, на собаках натренировалась, и я ойкнул от неожиданности.
-Мардж, в самом деле, прекратите! - возмутилась тетя Пэт и попыталась отбить меня, но это явно была не ее весовая категория. И не моя тоже. Я больше по Волдемортам, говорю же, они стройные. - Успокойтесь, Мардж, это просто недоразумение!
-Недоразумение?! - воскликнула та, выкручивая мне ухо (я невольно вспомнил Добби) и указывая на заляпанный взбитыми сливками и фруктами, залитый чаем твидовый костюм. Дорогой, кстати, она хвасталась. - Это - недоразумение?! Пускай мерзавец извинится, тогда я, может быть, не заявлю в полицию!
Ей-ей, я готов был извиниться, лишь бы она от меня отцепилась, но не успел - она так крутанула мое многострадальное ухо, что я невольно взвыл - у меня аж искры из глаз посыпались! Сразу было видно опытного воспитателя...
Потом я почему-то отлетел в угол и здорово стукнулся башкой, а в комнате воцарился хаос. Что-то рычало, грохотало, визжало... Я очухался, когда Дадли затащил меня за перевернутый стол, выглянул наружу и оцепенел.
Шварц как раз уцепил Злыдня за толстые складки шкуры на спине, как следует встряхнул и точным движением отправил за окно. Потом поймал второго бульдога (Джулиус ловко выгнал того из-под шкафа, зашипев не хуже василиска) и выкинул следом. Ну а затем встряхнулся, встопорщил загривок и на негнущихся лапах направился к тетушке Мардж, негромко ворча и едва заметно скаля клыки.
-Мальчики, откуда взялся этот монстр?! - вопросила тетя Пэт, невесть как оказавшаяся на каминной полке и успевшая вооружиться кочергой. Спасибо, полка выдержала... Впрочем, тетя не очень тяжелая.
-Э... Запрыгнул в окно, - честно ответил Дадли, указав на опрокинутые горшки с геранями. Ну Шварц, силен!
-Я не об этом спрашиваю!
И тут кузен поразил меня своим мужеством.
-Это мой пес! - гордо сказал он.
-Убери! Убери! Убери его от меня! - вопила тетушка Мардж, пятясь и бестолково отмахиваясь от наступающего на нее Шварца чайником. - Спасите! Убивают! Помогите!
-Если это твой пес, - строго сказала тетя Пэт с каминной полки, - будь любезен, останови его!
-Шварц, стоять, - неуверенно приказал Дадли. - Фу! Нельзя! Не трогать! М-м-м... Знаешь, мам, он команды еще не выучил... Шварц, колбаса!
Пес зыркнул на него через плечо и коротко рыкнул, не мешай, мол. Тетушка Мардж уже верещала на одной ноте, пытаясь нашарить дверную ручку у себя за спиной. Бульдоги снаружи подвывали в унисон, но на помощь не спешили.
Я понял, что настала пора вмешаться, и подцепил струну Шварца. Он вздрогнул и замер.
-Командуй, - прошипел я кузену и дал ему тычка для доходчивости.
-Нельзя! - повторил тот. - Ко мне!
Шварц зарычал, но отвернулся от тетушки Мардж, нехотя подошел к Дадли и сел, продолжая коситься на нее и порыкивать.
-Ноги моей больше не будет в этом доме! - выкрикнула тетушка, нащупала-таки ручку и вылетела за дверь.
-Слава богу, - с облегчением выдохнула тетя Пэт. - Дадли, подвинь мне стул, я иначе отсюда не слезу. Спасибо...
Она спустилась, посмотрела на нас (не выпуская, однако, кочерги из рук), прищурилась и добавила:
-Марш на чердак! Но сперва приберитесь... и выгоните из дома это чудовище!
-Но ма... - начал Дадли. - Как ты не понимаешь! Он заступился за Гарри!
-Гав, - подтвердил Шварц, ухмыльнулся во всю пасть и застучал хвостом по полу.
-Значит, вы отправляетесь на чердак, а он - на цепь, - холодно произнесла тетя Пэт. - И все трое - без ужина!
Мы переглянулись и ухмыльнулись: на чердаке у нас имелась заначка с кое-чем съестным (на Дадли теперь можно было положиться и даже оставить ему шоколадку на сохранение), а корм Шварца мы держали в пристройке. Кстати, его тоже можно грызть... С голоду не пропадем!
Вот так мы и отправились под домашний арест. Как уж там тетя Пэт передавала тетушке Мардж ее багаж, не знаю, только крики слышал, да как такси отъехало. Главное, вскоре воцарилась тишина, стало быть, гостья отбыла восвояси со своими ненаглядными песиньками.
-Эй, вы, мерзавцы! - тетя Пэт постучала в потолок шваброй. - Когда я перестану гневаться, спускайтесь, будем мороженое есть!
-А когда ты перестанешь? - с интересом спросил Дадли, встав на четвереньки и выглядывая в люк.
-Через час, - подумав, ответила тетя. - После сериала. А пока посидите и подумайте о своем безобразном поведении!
Мы переглянулись, ухмыльнулись и достали карты. Тут их легко было прятать под отстающей доской, тетя сюда без особой необходимости не лазила.
Я выглянул в окошко: Шварц грустно лежал у забора, надежно привязанный к старому вязу.
-Эй! - окликнул я, и он навострил уши. - Потерпи часок, приятель, потом отпустим и накормим! Ты был крут! Спасибо, что вступился, друг!
-Гав! - отозвался он, повилял хвостом и радостно осклабился.

Глава 2

С Гермионой, как водится, мы встретились в конце лета, когда Грейнджеры приехали к нам в гости. Тоже со своим питомцем - забавным кудрявым пудельком каштанового цвета (я сразу сказал, что крошка Люси - вылитая Гермиона, за что огреб по шее). Но, скажу я вам, такие гости куда приятнее тетушки Мардж! Люси же была очень деликатной собачкой, никуда не совала любопытный нос, вела себя исключительно культурно, а если выпрашивала подачку, то разве что садилась рядом и тяжело вздыхала, умильно глядя снизу вверх. Шварц - тот подходил, бухал на колено тяжеленную башку и начинал трагически сопеть, и проще было его угостить, чем терпеть это представление. Он ведь еще и наваливался всей тушей, а этак он запросто мог сдвинуть Дадли вместе со стулом, что уж говорить обо мне или тете Пэт...
За прошедший месяц Шварц отъелся, залоснился и сделался настоящим красавцем. Правда, на поводке он ходить не любил, но тут уж Дадли был неумолим: без поводка можно бегать только у речки, вместе с остальными собаками! Я точно знал, что по ночам Шварц куда-то удирает: перепрыгнуть наш заборчик ему ничего не стоило, - но не следить же за ним было? И так ясно, что жизнь он вел бродячую, и сидеть на привязи - это не для него!
С Джулиусом и Игнатием Шварц поладил, те приняли его в стаю, а к Люси он относился, как к ребенку-несмышленышу (впрочем, а кем она была?).
Гермиона пришла от Шварца в полный восторг, затискала его, потом заглянула в пасть и авторитетно (дочь стоматологов, как-никак!) заявила, что пес еще совсем молодой, и, даже несмотря на бродячий образ жизни, зубы у него преотличные. Мы и сами это знали: Дадли же отвел Шварца в ветклинику на прививку, там его и осмотрели заодно. Породу, правда, определить не сумели, сказали, похож на помесь волкодава с кем-то таким же крупным, может, ньюфаундлендом, а может, еще кем. Поди разбери, с кем согрешила бабушка этого чудовища!
Ну а через денек мы всей толпою отправились в Лондон за покупками. Дадли на этот раз с нами не поехал, сказал, мол, чего он там не видел - это раз. Два - ему тоже скоро в школу, и он будет скучать по Шварцу, так что лучше лишний раз с ним погуляет. А три - мы в машину Грейнджеров не поместимся!
Последний аргумент был самым весомым. Мы с кузеном, да и Гермиона за лето порядочно выросли...
Ну а тетя Пэт подумала и сказала, что за мной и Грейнджеры присмотрят, а вот оставить Дадли одного дома она пока не готова. Я не возражал: знал же, что тетя очень скучает, когда мы уезжаем учиться, и логично, что ей хочется подольше побыть с нами. Ну и, естественно, родного сына она любит больше, чем меня. Я это понимал, но не обижался.
Одним словом, я поехал в Лондон с Грейнджерами, чтобы от них уже отправиться в Хогвартс, поэтому попрощался с Дадли и тетей Пэт, потрепал Шварца по ушам, погладил Джулиуса и заглянувшего в гости Игнатия, взял свой чемодан да и был таков.
-Список видел? - Гермиона сунула мне под нос письмо.
-Я не только видел, - хмыкнул я. - Хагрид мне в подарок прислал «Чудовищную книгу о чудовищах». Я за ней полчаса по всему дому гонялся, еле поймал! Вернее, не поймал бы, если б Шварц ее не прижал. И то она ухитрилась его за лапу цапнуть!
-А струны на что?
-Знаешь, как она маскируется? Пока нашел нужную, семь потов сошло! Но ничего, - добавил я, - она уже присмирела. Даже не кусается, так, в шутку если только...
-Поглядим, как я со своей справлюсь! - потерла руки Гермиона, но вдруг впала в задумчивость.
-Ты чего?
-Да так, думаю кое о чем, - расплывчато ответила она. - Потом расскажу, как с мыслями соберусь, ладно?
Я не стал настаивать: если сказала, что расскажет, значит, так и будет. А если передумает, так это ее дело.
На Диагон-аллее все было, как обычно: уйма народу, толкотня - все собирали детей в школу. Мистер Грейнджер еще в прошлом году удостоверился, что мы с Гермионой не пропадем, поэтому решительно отправился по своим делам в обычном Лондоне, пока мы закупались учебниками и прочим необходимым.
Правда, кое-что в этом году все-таки отличалось: на каждом столбе, на каждом углу висели объявления... Разыскивался особо опасный преступник, сбежавший из Азкабана (это волшебная тюрьма такая), по фамилии Блэк!
-Ничего себе, - сказал я, переварив новость. - Гермиона, его же по маггловскому телевидению показывали! Во всяком случае, тетушка Мардж так сказала...
-Ага, - кивнула она, разглядывая листовку, потом сорвала ее и припрятала, на память, видимо. - Ты газеты волшебные не читаешь, а я выписываю. Там пишут, что до Блэка из Азкабана никто сбежать не мог, а он ухитрился. А еще - что он ближайший соратник нашего старого друга. Я тебе потом вырезки покажу, очень интересно!
-Гермиона! - простонал я. - Только не говори, что ты его поклонница...
-Нет, но человек, который сумел сбежать от стражей Азкабана - это нечто, - серьезно сказала она. - Это феномен. Я бы не отказалась расспросить Блэка, как ему это удалось!
-А я бы не рискнул встретиться с ним в темной подворотне, - пробормотал я, снова наткнувшись взглядом на свирепую физиономию. Блэк на колдографии скалился, сверкая глазами сквозь путаницу грязных волос, и выглядел маньяк маньяком.
-Брось, если его помыть, постричь и откормить, он будет очень даже ничего, - со знанием дела заявила Гермиона, а я вспомнил, как Дадли точно так же говорил о Шварце. - Но он опасен, это уж точно. В «Пророке» писали, он одним заклинанием убил дюжину магглов - на глазах у целой улицы! - и одного волшебника. Его взяли на месте преступления, а он почему-то даже не сопротивлялся. Видимо, крыша поехала... Очевидцы говорят, он стоял и смеялся...
-То есть он еще и чокнутый, - вздохнул я, - но соображения сбежать из Азкабана ему все-таки хватило. Просто чудесно. А магглам все это как объяснили?
-Взрыв газа, - пожала она плечами. - Ну и память подчистили, конечно.
-Да нет, я про объявление по телевизору.
-А! Ну... там же не сказали, откуда именно он удрал, и не упоминали, что он волшебник. Вооружен и очень опасен, вот и все, как обычно говорят в таких случаях, - пояснила Гермиона.
-Но ты ведь не случайно упомянула, что он соратник Волдеморта? - прищурился я.
-Конечно, нет, - ответила она. - Гарри, ты слежки за собой не замечал?
-Миссис Фигг бдит, как обычно, - пожал я плечами, - вроде и все. Но я нарочно не приглядывался. А что?
-Прямо сейчас за нами по пятам идет какой-то волшебник, - серьезно сказала она. - Проверь.
Я проверил струны - и правда! За нами (точнее, за мной) следили, но не с враждебными намерениями, это легко определить.
-Охрана, что ли? - спросил я.
-Похоже на то.
-Они что, думают, Блэк хочет закончить начатое Волдемортом и убить меня?
-А какие у тебя еще версии есть?
-Никаких, - честно признался я. - Только почему он тогда раньше не смылся? Меня легче было прикончить, пока я был мелким и колдовать толком не умел!
-Спроси чего полегче, - проворчала Гермиона. - Или поймай Блэка и спроси у него. Может, он мог сбежать только в какой-то определенный день, чтобы звезды встали нужным образом, вот. В этом волшебном мире чего только не бывает!
-А зачем меня убивать-то?
-Ну... или из мести за Волдеморта, или, может, он думает, что если ты помрешь, то к тому силы вернутся? Говорю, это у Блэка спрашивать надо!
Я вынужденно согласился с ней, а потом выбросил эту чушь из головы и пошел покупать ингредиенты для зелий. Правда, многочисленные Блэки с плакатов так и сверлили меня взглядами...
Из похода за покупками мы вернулись с пополнением. Гермиона внезапно захотела купить собственную сову, и мы забрели в зоомагазин. Там мы наткнулись на Рона Уизли - он покупал микстуру для своей облезлой крысы и не смог не похвастаться, мол, в этом году они всем семейством побывали в Египте.
«То-то его старший братец, наверно, порадовался такому нашествию», - подумал я, но промолчал, а Гермиона заметила, что об этом даже в «Пророке» написали, и Рон раздулся от гордости. Подруга, правда, тут же приземлила его, заявив, что это единственный для него способ оказаться на первой полосе, если, конечно, Рон не станет выдающимся игроком в квиддич. В общем, они полаялись, но это уже к делу не относится.
Главное, в итоге Гермиона купила не сову, а кота. Еще точнее - здоровенного рыжего книззла, похожего на тех, кого держала миссис Фигг, и немножко - на Джулиуса. Не иначе, он понравился ей тем, что хотел сожрать крысу Уизли...
-А он Люси не съест? - опасливо спросил я, почесав монстра за ухом.
-Живоглот - воспитанный кот, - серьезно сказала Гермиона.
-Ма-ау, - подтвердил тот и уставился на меня немигающими желтыми глазами.
Я смирился. А что мне еще оставалось?
*
В поезд мы погрузились почти без приключений: по пути застряли в пробке, к отбытию успели, конечно, но к тому времени почти все купе оказались забиты. Хорошо еще, Невилл не растерялся и занял нам местечко. В купе уже кто-то был, точнее, взрослый дяденька довольно потрепанного вида, но он спал и не проснулся, даже когда Живоглот запрыгнул к нему на колени.
-Невилл, это кто? - прошептал я.
-На чемодане написано - профессор Р.Дж.Люпин, - отозвался он. - Наверно, новый преподаватель защиты. Вроде других вакансий в школе нет...
-У него такой вид, будто ему самому защита нужна, - пробормотала Гермиона, а я двинул ее локтем под ребра: вдруг этот Люпин только притворяется, что спит, а на самом деле все слышит?
Струна у него была очень интересная, не похожая ни на одну, что мне доводилось видеть прежде. Гермиона подтвердила, Невилл подумал и тоже кивнул. Видно, у нашего нового преподавателя имелся какой-то секрет, но выяснить это можно было и в школе. А пока оставалось только трепаться да перебирать газетные вырезки Гермионы.
Правда, ничего нового в них не обнаружилось. Ну да, Сириус Блэк, особо опасный преступник, двенадцать лет в Азкабане... Вот тут я невольно присвистнул, поскольку уже читал об этом прелестном местечке и пугал им Дадли. Если Блэк и до того был не вполне здоров на голову, то после дюжины лет отсидки должен был совсем свихнуться! А что он сумел удрать - не показатель, психи часто бывают очень хитрыми и сообразительными...
-Блэки - очень известное семейство, - вполголоса рассказывал Невилл, которого дома мучили генеалогией и этикетом, а в школе его истязала Гермиона, выпытывая недоступные нам, простым смертным, подробности. - Они всегда слыли знатоками темной магии, поддерживали сами-знаете-кого и очень кичились чистотой крови. Бабушка рассказывала, младший брат этого вот Сириуса, Регулус, точно был Пожирателем смерти, ну, последователем сами-знаете-кого, но он пропал. А Сириуса никто и не подозревал, пока он тот взрыв не устроил...
-Интересно, - задумчиво сказала Гермиона. - А еще что-нибудь ты про этого Блэка знаешь?
-Бабушка говорила, он служил аврором... - Невилл тяжело вздохнул, - как мои родители. Они наверняка были знакомы... А Блэк, наверно, собирал сведения о планирующихся операциях против Пожирателей и передавал их сами-знаете-кому!
Я тоже вздохнул. Не надо было давать Невиллу читать маггловские шпионские детективы! Увы, я не удержался, потом замучился объяснять ему значение слов, которые в магическом мире не употреблялись, и подарил толковый словарь. На некоторое время Невилл успокоился, но как он интерпретировал прочитанные истории, сказать сложно, я у него пересказ не спрашивал.
-А еще Блэки - родня почти всем магическим семействам, - добавил он. - Даже Уизли.
-Круто! - обрадовалась Гермиона. - Можно Рона этим доставать!
-Лучше Живоглота на него спусти, - посоветовал я. - Надежнее будет.
-Ма-ау, - подтвердил тот, глядя в окно. Кажется, он наблюдал за нашими отражениями.
-Слушай, Гермиона, - припомнил я, когда Невилл иссяк. - А помнишь, ты хотела мне о чем-то рассказать там, на Диагон-аллее? Сказала, подумаешь, а потом...
-А, это, - вздохнула она, быстро поставила защиту от прослушивания и вдобавок понизила голос. - Ну... Помните, мы выбирали, какие предметы будем изучать дополнительно в этом году?
-Конечно. Я еще помню, как ты ныла, что хочешь всё, - кивнул я.
-Я не ныла, я огорчалась, почему нельзя вместо дурацкой истории магии заниматься нумерологией! - вспылила Гермиона, но тут же остыла. - В общем... короче, есть способ действительно ходить на все предметы.
-Та-ак... - протянул я. - Выкладывай!
-Я говорила с МакГонаггал, - едва слышным шепотом произнесла она, подвинувшись поближе, - и она сказала, что в порядке исключения мне могут выдать хроноворот, потому что я, сам знаешь, отличаюсь умом, сообразительностью и тягой к знаниям...
-Хроноворот? Это что за зверь? - заинтересовался я.
-Прибор, балда! Вроде карманной машины времени, - еще тише прошипела Гермиона. - Им можно пользоваться только в пределах пары часов... В общем, так я смогу быть одновременно на двух занятиях! Главное, самой с собой не столкнуться...
-Э-э-э... - почесал я в затылке. - А память у двух тебя как потом склеится?
-Не знаю, - честно ответила она. - Я поняла это так: скажем, в полдень я иду на нумерологию, урок проходит, я отматываю время назад и в тот же полдень иду на предсказания. То есть как бы два раза проживаю этот временной отрезок...
-Ага, - сказал я, немножко покумекав. - Гермиона, а ничего, что ты и так самая старшая на нашем курсе?
-Это тут причем? - нахмурилась она и поправила блузку. Ну... как я уже сказал, Гермиона заметно подросла за лето и по многим параметрам уже вполне тянула на взрослую девушку!
-При том, что сегодня два часа, завтра два часа, и так весь учебный год... - пояснил я. - Сама посчитаешь, сколько у тебя к летним каникулам натикает? И, кстати, не забывай, у нас с тобой еще из обычной школы заданий выше крыши, и ты наверняка не удержишься, чтобы не использовать хроноворот! Этак тебе к окончанию третьего курса к пятнадцати подкатит...
-Ой, и правда... - помрачнела Гермиона. - А как же быть? Я правда хочу все-все успевать!
Я вздохнул и взял расписание.
-Нумерология - вроде нашей математики? - спросил я. - Пойдет. Древние руны... звучит заманчиво. Прорицания - нафиг...
-Почему это?
-Потому что преподавательница более чем своеобразная, - фыркнул я. - Спроси любого старшекурсника! Только время терять... Так. Уход за магическими существами. Оно тебе надо?
-Ну-у...
-У тебя есть Живоглот, вот за ним и ухаживай. А у меня есть ручной василиск, не забыла? Всегда можем к нему в гости сходить... И, кстати, вспомни профессора Кеттлберна, - добавил я. - Он, по-моему, как Железный Дровосек, из одних протезов состоит.
-Точно-точно, - кивнул Невилл.
-Маггловедение... ну, это если только поржать, - добавил я, вычеркивая еще один пункт. - Я в магазине учебник полистал, обхохочешься! Да и зачем оно нам? Мы что, магглов не знаем? Ну вот... В итоге осталось всего ничего. Вполне успеешь!
-Да, пожалуй, ты прав, - кивнула Гермиона, разглядывая исчерканный листок. - Хотя... Слушай, а может, мне сказать, что я хочу попробовать, посмотреть, потяну ли такую нагрузку, а потом отказаться от лишнего?
-Скажи прямо - ты хочешь позабавиться с хроноворотом, - вздохнул я.
-Ага.
-Ну... попробуй. Мне тоже интересно, - ухмыльнулся я. - Кстати, может, получится распутать сама-знаешь-что, тогда мы и без приборчика сумеем... м-м-м?
-А я о чем! - воскликнула она, и тут дверь распахнулась.
На пороге обнаружился Драко Малфой со свитой.
-И тут занято, - мрачно сказал он. - Привет.
Гермиона быстро сняла "глушилку".
-Что, на поезд опоздал? - дружелюбно спросил я, поздоровавшись и помахав Крэббу с Гойлом.
-Немного, - туманно ответил Драко и вдруг поманил меня. - Выйди на минуточку, Эванс. Есть разговор.
Гермиона сделала стойку, что твоя охотничья собака, а я кивнул на спящего профессора, мол, не при нем же! И не станешь прямо тут объяснять Малфою про защиту от прослушивания. Да и все равно ведь я потом обо всем им с Невиллом расскажу...
Малфой отвел меня аж в тамбур, подальше от посторонних ушей.
-Что за секреты? - с интересом спросил я, когда он поставил Крэбба с Гойлом следить, чтобы никто не ввалился и не нарушил нашего уединения.
-Ты уже слышал о Блэке? - без предисловия начал он, и я кивнул. - Уже хорошо. Ты знаешь, за кем он охотится?
-Думаю, что за мной, - без раздумий ответил я. - Кто еще у нас настолько неотразим, что за ним то Волдеморты гоняются, то беглые уголовники?
-Именно, - сказал Малфой. - Дело вот в чем... Как ты знаешь, мой отец накоротке с министром... И я слышал, что Фадж был в Азкабане и видел Блэка незадолго до побега. Он сказал, Блэк вовсе не выглядел сумасшедшим... поначалу, и даже попросил газету. А после побега охрана сообщила, что Блэк во сне бормотал: «Он в Хогвартсе... он в Хогвартсе». Теперь все ясно?
-Да, - кивнул я. Что ж тут не понять? - После этого решили, что ему нужен я. Но почему не Дамблдор, например? Он ведь тоже в Хогвартсе!
-Не до шуток, Эванс, - покачал головой Драко. - Опасность признали серьезной. В этом году школу будут охранять стражи Азкабана.
Я помолчал, переваривая эту новость.
-Но Блэк уже от них удрал, - сказал я наконец. - Не вижу логики.
Драко развел руками.
-Я сказал только о том, что мне известно наверняка.
-А зачем? - тут же поинтересовался я. - Мы же с тобой рассчитались!
-По велению души, - мрачно усмехнулся Малфой. - А вдобавок... Ты вряд ли знаешь, Эванс, но этот Блэк - кузен моей мамы.
Я присвистнул, а он добил:
-И твой крестный отец.
-Чего?! - вытаращился я .
-Того! Тебе не сказали, конечно, - улыбка его стала шире, - но папа многое знает и кое-что обсуждает с мамой. А у меня хороший слух. Я не вру, Эванс. Сириус Блэк - твой крестный.
-Но как же так? - пораженно выдавил я. - Сказали же, что он верный последователь Волдеморта, и...
-Не был он им никогда, - перебил Драко. - Уж это папе наверняка известно, он ведь сам... гм... ты в курсе. Младший из братьев, Регулус Блэк - тот да, стал Пожирателем... А вот Сириус Блэк сбежал из дому и вовсю охотился за сторонниками сам-знаешь-кого, его за это выжгли с семейного гобелена. - Он перевел дыхание и добавил: - А еще он был гриффиндорцем, лучшим другом твоего отца. Так говорит папа, так говорит профессор Снейп, а я не вижу причин им не верить.
-Дай угадаю, - вздохнул я, - профессор Снейп, Блэк и мой отец учились в одно время и люто друг друга ненавидели...
-Именно.
-А вот за такую информацию спасибо, - искренне произнес я. - Об этом мне действительно никто не сказал. То есть... насчет папы и Снейпа говорили, а вот о Блэке - ни слова. И тетя не в курсе, что у меня есть крестный, хотя она же маггла, ей-то уж точно не сообщили... Слушай, но как же тогда взрыв на людной улице, Азкабан, это вот все?
-Не знаю, - покачал головой Драко. - История очень мутная. Впрочем, как множество других историй тех лет.
-Угу. Под шумок много чего можно провернуть... - пробормотал я. - Еще раз спасибо. Сочтемся при случае.
-Брось. Локхарт - это меньшее, чем можно было отплатить за... ты понимаешь.
-Как знаешь, - кивнул я. - Слушай, если что надо будет уточнить насчет семейных связей, можно тебя спрашивать? А то Невилл в них постоянно путается!
-Конечно, это ведь не тайна за семью печатями, - криво усмехнулся Драко.
-Кое-что явно тайна, - заметил я. - Про выжигание с гобелена я впервые слышу!
-А... Это изгнание из рода за какой-то проступок, - пояснил Малфой. - Мамину сестру тоже... Она вышла за магглорожденного волшебника, а в семействе Блэк такое не приветствуется. Не приветствовалось, - поправился он. - Их, считай, не осталось. Из молодых мужчин - один Сириус Блэк. Из женщин - моя мама, тетя... и старшая тетя.
-Судя по выражению твоего лица, о ней упоминать тоже не следует, - пробормотал я.
-Да. Она в Азкабане вместе с мужем и его братом. Вот они-то как раз были вернейшими последователями сам-знаешь-кого! Лестрейнджи, - добавил Драко. - И я не открываю тебе тайн, Эванс, это общедоступная информация. Так вот, о чем это я?
-О Блэках.
-Ага. Ну, из старшего поколения еще кое-кто жив, но прямых наследников не осталось. Только, повторяю, Сириус Блэк, но он изгой. Если хочешь, покажу тебе как-нибудь генеалогическое древо Блэков, - добавил Драко. - Печально видеть, как угасает такой род...
-Еще бы, - вздохнул я.
-Кстати, ты в курсе, что я тебе каким-то многоюродным племянником прихожусь? - спросил вдруг он, а я замотал головой. - Ну вот, знай. В тебе тоже есть кровь Блэков. И Сириус тебе не просто крестный, вы довольно близкая родня по нашим меркам.
-Обалдеть, как я быстро родственничками обрастаю! - выпалил я и схватился за голову. - И Уизли нам родня, да?
-Ага. По матери: она урожденная Прюэтт, а по той линии точно Блэки в родословной имеются. И по отцу тоже.
-Мне надо это обдумать, - честно сказал я. - Еще раз спасибо, такого и в книжках-то сходу не вычитаешь!
-Конечно, нужно ведь знать, что именно и где искать, - усмехнулся Малфой. - Удачи, Эванс. Желаю тебе выжить и в этом году.
-Только не говори, что поставил на меня сто галлеонов...
-Пока нет. Тотализатор еще не открыли, - любезно ответил он. Потом смерил меня взглядом и добавил: - Хорошо, что ты не стал ловцом. По комплекции ты больше на загонщика похож!
-Да и ты далеко не фея, - фыркнул я.
Что правда, то правда: Малфой был пониже меня ростом и вроде бы полегче в кости, но если он удался в папашу, то еще через годик-другой вымахает будь здоров! (Кстати о папаше: Драко прекратил прилизывать свой пробор и отрастил волосы, как у Малфоя-старшего. По-моему, так ему и впрямь было лучше, а уж девчонки наверняка оценят смену имиджа!)
-Бывай, - сказал я и вернулся в свое купе.
-Ну что, что?! - накинулась на меня Гермиона.
-О-бал-деть... - ответил я, чувствуя, как у меня дергается веко. - Я вам все расскажу. Только не здесь, ладно? Пока могу только одно повторить: в этом году школу будут охранять стражи Азкабана.
-Дементоры?! - ахнула она, а Невилл поежился. - Ничего себе... Это точно?
-Приедем - увидим, - мрачно ответил я и уставился в окно.
Быстро темнело, сгустился туман, потом пошел дождь, и в купе зажглись лампы. Профессор спал себе и спал, а мы потихоньку играли в замысловатую карточную игру: Гермиона привезла ее из Европы. Там в колоде сотня карт, уйма правил (правда, достаточно простых), и чем больше народу играет, тем веселее. Ну да мы и втроем не скучали.
И вдруг поезд начал тормозить.
-Что за новости? - удивилась Гермиона. - Нам еще ехать и ехать!
Я выглянул было в коридор, но тут внезапно погасли все лампы. Темень была беспросветная, и я предпочел вернуться.
-Может, авария? - с дрожью в голосе предположил Невилл. Живоглот отозвался согласным шипением. Кажется, ему что-то пришлось не по нраву...
Хорошо все-таки видеть струны! Во всяком случае, ни на кого сослепу не наткнешься и ногу не отдавишь. С другой стороны, иногда можно увидеть нечто такое, чему уж точно не обрадуешься! Но я опять забегаю вперед...
-Тихо, - произнес хрипловатый голос - это проснулся наш попутчик и осветил купе.
И не только купе, а еще и высокую фигуру на пороге, закутанную в плащ. Лицо пришельца было полностью скрыто капюшоном.
Я присмотрелся и понял, что меня сейчас стошнит: из-под плаща высунулась рука - лоснящаяся, сероватая, вся в слизи и струпьях, как у долго находившегося в воде утопленника. Нет, я никогда не видел утопленников наяву, только в кино, но...
Существо как будто почувствовало мой взгляд и поспешно спрятало руку в складках балахона, а потом протяжно, с хрипом не то взвыло, не то вздохнуло, словно хотело всосать не только воздух, но вообще всё вокруг, и нас обдало могильным холодом, доставшим до самого нутра, а потом...
Гермиона завизжала так, что у меня уши заложило, и ухватила целую связку струн. Тут и я опамятовался и помог ей плести щит. Пригодился бы Невилл, но он забился в дальний угол в обнимку с Живоглотом и тоже вопил дурниной.
Тварь вздрогнула и попятилась, наткнувшись на наш неуклюжий щит. Ой, какая разница, выдержал бы, и ладно!
-А вдруг это кондуктор? - неожиданно четко и ясно выговорила Гермиона, побелела и грохнулась в обморок, я еле успел ее поймать, чтобы не разбила голову об угол столика. Щит, ясное дело, приказал долго жить, в одиночку я его удержать не смог...
Жаль, конечно, что Гермиона не видела, как профессор Люпин наставил на чудовище палочку, посыпавшую серебряными искрами, после чего оно убралось прочь. Ну да ладно!
-Гарри? Ты в порядке? - обратился ко мне профессор, а я удивился - откуда бы ему знать мое имя? Хотя мы ведь болтали за игрой, услышал, наверно.
-Я - да, - лаконично отозвался я, - Невилл вроде тоже, а Гермиона в обмороке.
-Не, я уже очнулась! - отозвалась подруга и села без моей помощи. - Что это было?
-Съешь шоколада, - сказал Люпин, - помогает. Это был дементор, дети.
-Ну и тварь! - выговорили мы в унисон, и профессор посмотрел на нас как-то странно.
Шоколад помог, к Гермионе вернулся здоровый цвет лица и обычная болтливость, но даже она не сумела выудить из Люпина что-нибудь ценное. Он вообще от нас сбежал, сказал, пойдет проверить, все ли в порядке в других купе, может, еще кому-то помощь нужна!
-Значит, вот это и будет нас охранять... - пробормотал Невилл, не выпуская Живоглота. - А кто будет нас охранять от дементоров?!
Я как-то не нашелся с ответом.
Если честно, я не хотел больше ничего слышать о дементорах. Я проголодался!
Хогсмид встретил нас проливным дождем, и, хотя стояла еще теплая осень, платформа обледенела. Я пожалел первокурсников - им предстояло плыть по озеру в утлых лодочках, - и забрался в карету без лошадей. Ну... на самом деле они там были. Только не лошади. И видели их далеко не все. Я пока не выяснил, в чем тут штука, я сам-то их различал только с помощью струн, но надеялся докопаться до истины с помощью Гермионы, Хагрида и пары энциклопедий.
Ну а после распределения директор Дамблдор взял слово...
-Как вам уже известно, - сказал он, сверкая очками, - в нашу школу прислали на время несколько стражей Азкабана - дементоров, которые находятся здесь по поручению Министерства магии. Сегодня вечером они производили обыск в «Хогвартс-Экспрессе».
Он помолчал, и видно было, что его совсем не радует такая охрана.
-Они будут стоять у всех входов и выходов, - продолжил директор. - И пока они здесь, никто не должен даже пытаться покинуть Хогвартс без разрешения. Дементоров не проведёшь ни переодеванием, ни какими-либо ещё фокусами, не помогут даже мантии-невидимки. - Последние слова он произнёс как бы между прочим, и я переглянулся с Гермионой. - Дементоров тщетно умолять, тщетно просить прощения. Поэтому я вас очень прошу, всех и каждого, не давайте им повода причинить вам вред! Я уже говорил со старостами факультетов и двумя нашими новыми старостами школы, они будут следить, чтобы никто никогда не затевал с дементорами опасной игры...
Перси приосанился и горделиво огляделся. Дамблдор опять замолчал, окинул внимательным взглядом учеников: все подавленно молчали.
-Закончу на более приятной ноте, - продолжил он. - Счастлив представить двух наших новых преподавателей. Во-первых, профессор Люпин, который любезно согласился занять должность преподавателя защиты от тёмных искусств.
Послышались редкие хлопки: известие не слишком вдохновляло.
-Слушай, что ж он в таких обносках? - прошептала мне Гермиона. И правда, на фоне празднично одетых коллег Люпин выглядел совсем жалко.
-Откуда я знаю?
-На Снейпа посмотрите, - прошипел Невилл.
Снейп смотрел на профессора Люпина с такой чистой, незамутненной ненавистью во взгляде, какой я никогда прежде не видел! Ну, стало быть, Драко не обманул: они знакомы и знакомы давно!
-Что касается второго назначения, - заговорил Дамблдор после того, как стихли жидкие аплодисменты. - К сожалению, профессор Кеттлберн, наш специалист по уходу за магическими существами, в конце прошлого семестра подал прошение об отставке. Так вот, с большим удовольствием сообщаю вам, что его должность согласился принять Рубеус Хагрид. Он будет совмещать работу лесничего с преподаванием!
-Какое счастье, что ты вычеркнул этот предмет! - выпалила Гермиона.
-Но на пару занятий мы сходим, чисто поржать, - добавил я, и она кивнула.

Глава 3

На прорицания я, конечно же, не пошел, я на них не записывался. Меня больше волновало письмо от тети Пэт: вечером я отправил ей сову с запиской, мол, доехали нормально, а она ответила - пропал Шварц. В смысле, он был во дворе, когда она повезла Дадли в школу, но по возвращении пса тетя не увидела. Ошейник был расстегнут, поводок так и остался примотанным к вязу, а пес словно испарился!
«Не знаю, что и сказать Дадли, - писала тетя. - Он так полюбил этого пса, а его кто-то увел! Ведь не сам же он расстегнул ошейник, правда? Если бы он из него вылез или перегрыз поводок, я бы поняла, но вот так забрать собаку с чужого участка мог только человек!»
«Напиши, как есть, - ответил я, подумав. - И еще надо напечатать листовки с фоткой (у Дадли точно есть, он Шварца сто раз снимал!) и подписью вроде «пропал пес, кобель примерно пяти лет, похож на волкодава, черной масти, отзывается на кличку Шварц и слово «колбаса». Ну и развесить по округе. Вдруг кто-то его видел? Тетя, пообещай вознаграждение! Лишь бы нашелся!»
Дадли, конечно, расстроится, подумал я. Но Шварц ведь однозначно был бродячим до того, как попал к нам. Может, и хозяин его тоже бродяга? Они расстались, потом тот увидел Шварца да и забрал? Странно только, что ошейник с поводком оставил, они ведь денег стоят. С другой стороны, это уже кража...
Ну а назавтра я решил поддержать Гермиону морально и сходить с нею на урок по уходу за магическими существами. С таким преподавателем... Нас точно ждало незабываемое зрелище!
Я не прогадал. Половину занятия ученики пытались совладать с учебниками. Приручить «Чудовищные книги о чудовищах» не так-то просто, я, кажется, говорил об этом, но все-таки возможно. Ну а потом Хагрид привел гиппогрифов...
Ух, какие это были красавцы! Удивительная помесь лошадей с орлами!
-Перво-наперво запомните, - сказал Хагрид. - Это зверь гордый. Никогда ему не грубите, а не то...
Ну, судя по когтям и клювам, обидчику пришлось бы несладко...
-Гиппогриф всё делает по своему хотению и очень любит блюсти церемонию, - продолжал Хагрид. - Подойдёшь к нему, поклонись и жди. Если он в ответ поклонится, можешь его погладить, а если на поклон не ответит, не тронь и скорее отойди подальше: когти у него как сталь! Кто первый хочет познакомиться?
Ученики ещё на шаг отступили от изгороди. Гиппогрифы вскидывали свирепые морды и шевелили могучими крыльями. Им, похоже, не очень нравилось сидеть на цепи, и я их понимал.
-Никто не хочет? - умоляющим голосом спросил лесничий.
-Можно мне? - отозвалась Гермиона и полезла через изгородь.
-Здорово, вы с Клювокрылом поладите! - просиял Хагрид.
Я проверил струны: чалый гиппогриф вроде бы благосклонно отнесся к моей подруге. Ну, если что, я готов был его приземлить, если вдруг что-то пойдет не так...
Гермиона посмотрела чудищу в глаза, потом поклонилась, но гиппогриф не шевельнулся.
-Иди-ка назад, - встревоженно произнес Хагрид, но я дернул струну, и гиппогриф преклонил колени, хотя и каркнул недовольно.
Гермиона осторожно погладила его по клюву, и тут Хагрид возопил:
-Молодчина! Теперь он тебя точно покатает!
И если вы думаете, что Гермиона отказалась, то вы ее совсем не знаете...
-Гарри! - завопила она, забравшись на спину Клювокрыла. - Айда со мной! Он большой, обоих унесет!
Ну разве я мог ее оставить? Правда, поклонами я не заморачивался, с разбегу вскочил позади Гермионы, и тут Клювокрыл взмыл в небо...
Обалденное ощущение, скажу я вам! Если бы еще Гермиона не визжала от восторга, как резаная, я бы даже насладился полетом. Длилось это всего ничего: гиппогриф облетел загон и зашел на посадку. Тормознул он так, что мы с Гермионой скатились по его шее наземь, и, уверен, ехидно заржал. Или закаркал, затрудняюсь сказать точнее.
Ну, тут уж и остальные потянулись к загону: всем хотелось прокатиться на сказочных чудищах. Один только Малфой подпирал изгородь, а на мой вопросительный взгляд лаконично сказал:
-Уже пробовал. На домашнем и ручном. На дикого не полезу, жизнь дорога. Как выражается твоя подруга, я у родителей единственный ребенок!
-А раньше нельзя было сказать?
-А ты плохо знаешь Хагрида? - ухмыльнулся он и потянулся. - Кстати, тебе перевели деньги? У нас спонсор нарисовался, я имею в виду, у бейсбольной команды...
-О, я не проверял! - оживился я. - Здорово!
-Пока не очень много, но лиха беда начало, - сказал Малфой. - Кстати, мы сами должны сыграть. Ну, в качестве рекламной акции...
-Да без вопросов, - тут же сказал я. - Только предупреди, чтоб я себе самую крутую метлу успел купить!
-Эванс, не мелочись... - протянул он. - Нам уже заказали «Молнии». Да, и твоим приятелям тоже. И помолчи, я знаю, что ты сам можешь купить такую метлу, но спонсор - это спонсор. И если они привяжут на хвост метле рекламный плакат...
-Придется летать с ним! - засмеялся я. - Отлично, Драко! Жду отмашки, покажем класс!
В таком вот радужном настроении я выловил Гермиону, успевшую затискать почти всех гиппогрифов, и отправился обратно в замок. Правда, назавтра мне испортили настроение: на уроке зельеварения Финниган сказал, что Блэка видели неподалеку от Хогвартса. Заметила его обычная женщина, позвонила в полицию, а пока суд да дело, пока явились авроры, Блэка и след простыл!
За обедом я сказал Гермионе:
-Завязывай ты с этим хроноворотом. На тебе уже лица нет!
-Да, я не подумала, что регулярно его использовать не очень здорово, - вздохнула она и пригорюнилась. Правда, тут же воспрянула духом и добавила: - А и ладно! Учебники я и так могу прочитать, конспекты возьму у старшекурсников, и... А что еще? На гиппогрифе покаталась, и хватит!
-Слава Мерлину, - выговорил Невилл.
-Струны-то у этой игрушки засекла? - спросил я.
-Да, но надо, чтобы вы тоже со мной на часок смотались в прошлое, а то вдруг я напутала? - серьезно ответила Гермиона. - Я потерплю до выходных, поэкспериментируем, а потом я сдам эту штучку МакГонаггал.
Я одобрил план, и мы накинулись на еду...
Следующего после обеда занятия мы ждали с нетерпением: это была защита.
Профессор Люпин выглядел получше, хотя, снова заметила Гермиона, мог бы одеться поприличнее. Волшебник, как-никак, неужели трудно починить одежду так, чтобы не было видно заплаток?
-А может, это особая магия мадам Малкин? - предположил я. - Одежду ее работы можно только заносить до дыр или зашить вручную, но не починить с помощью волшебства?
-Хм, интересно, - сказала Гермиона и принялась перебирать струны. Я дернул ее за рукав: чего доброго, профессор заметит, что заплатки потихоньку срастаются с мантией, даже швов не остается. - Ну что? Нету там ничего особенного. Видимо, он просто бытовые заклинания плохо знает, вот и все.
-Добрый день, - сказал Люпин, - сегодня учебники вам не пригодятся, у нас будет практическое занятие. Достаньте палочки и идем за мной!
Он привел нас в учительскую. Там было пусто, только у камина Снейп проверял работы первого курса и с явным наслаждением перечеркивал то одну, то другую фразу красными чернилами. Наверно, он сожалел о том, что камин не топится, а поэтому нельзя красивым жестом швырять пергаменты в огонь. С другой стороны, тогда пришлось бы требовать от учеников написать эссе или контрольную заново, опять читать этот бред...
-А, это вы? - неласково сказал Снейп, взглянув на Люпина. - Постойте, я, пожалуй, пойду. Зрелище предстоит не из приятных.
Он собрал пожитки, быстрым шагом прошел мимо нас - только мантия взвихрилась, - но на пороге остановился и сказал:
-Хочу вас предупредить, Люпин, в этом классе учится Невилл Лонгботтом. Так вот, осторожнее с ним. Никогда не знаешь, что он может выкинуть!
Невилл зарделся, как будто Снейп его похвалил. Ну... с другой стороны, котлы наш приятель взрывать давно перестал, учился примерно, правда, иногда его посещали странные идеи, и тогда он, смущаясь и заикаясь, осмеливался спросить профессора, можно ли приготовить такое или сякое зелье? В ответ Снейп когда отмахивался, когда рекомендовал пойти порыться в библиотеке и написать дополнительную работу на предложенную тему (в смысле, почему придумка Невилла может или, напротив, не может быть осуществлена), а иногда брался за голову и просил заняться хотя бы трансфигурацией, раз уж Невиллу не дают покоя лавры великого волшебника, только от него отстать! После такого Лонгботтом целый день сиял, как электрическая лампочка, и не отставал от Снейпа до тех пор, пока тот не сдавался и не рассказывал, что да как. Ну или хотя бы не вручал книгу из своей личной библиотеки (правда, этими трактатами обычно сразу же завладевала Гермиона и не отдавала нам, пока сама не прочитает).
-Ах да, - добавил Снейп. - Еще тут имеются Грейнджер и Эванс. Первой рекомендую не давать отвечать на вопросы, чтобы она не уморила вас словоизвержением, а второму... ничего не давать. Он хуже Лонгботтома и Грейнджер, возведенных в третью степень.
Я аж загордился от такой характеристики. Гермиона, правда, надулась, но так, не всерьез: я ей как раз накануне напомнил об уставе Ордена Молчальников, и она старалась его соблюдать. (Признаюсь, я и сам не часто вспоминал об этом своем детище, но принцип «роток на замок» всегда действовал отменно!)
-Я думаю, мы справимся, - мягко произнес Люпин, а Снейп вышел, хлопнув дверью. - Поглядите на гардероб.
Он подошел к нему, и внутри что-то завозилось, гардероб покачнулся, а ручка на дверце задёргалась. Мы переглянулись, и Гермиона привычным жестом потерла руки в предвкушении.
-Там всего-навсего обычный боггарт, - успокоил нас учитель. - Так что бояться нечего. Боггарты любят темноту, - продолжил он. — Чаще всего они прячутся в гардеробе, под кроватью, в ящике под умывальником, а одного я нашёл в футляре напольных часов. Этот появился здесь только вчера, и я попросил директора оставить его для нашего сегодняшнего урока. Кто ответит, что такое боггарт?
Гермиона тут же подняла руку и отрапортовала:
-Боггарт - это привидение, которое меняет свой вид. Он превращается в то, чего человек больше всего боится! Но...
Я вовремя ее ущипнул, чтобы не пустилась разглагольствовать об отличии боггартов от обычных привидений.
-Замечательно, - похвалил ее Люпин. - Так вот, боггарт в гардеробе ещё ни на что не похож. Он не знает, кого и чем станет пугать. Как он выглядит, неизвестно, но стоит его выпустить, он тут же станет тем, чего мы боимся больше всего на свете. А это значит, что у нас перед боггартом огромное преимущество. Можешь сказать, Гарри, какое?
-Он порвется, если решит напугать всех сразу, - сказал я. - Или превратится в такую крокозябру, что мы со смеху лопнем.
-Именно! - сказал Люпин. - Поэтому с боггартом лучше сражаться вдвоём, втроём, словом, чем вас больше, тем лучше. Он сразу теряется, не может выбрать, в кого ему превратиться. В безголового мертвеца или огромного плотоядного слизняка? Однажды боггарт на моих глазах хотел напугать сразу двоих и превратился в половинку слизняка. Вот смеху-то было! И да, Гарри, ты прав: лучшее оружие против боггарта - смех. Превратите его во что-нибудь смешное и рассмейтесь, он тут же исчезнет. Сперва поучим заклинание без волшебных палочек. Повторяйте за мной...
Мы несколько раз хором повторили заклинание. Мне, если честно, уже было смешно... ровно до того момента, как Люпин не вызвал меня к гардеробу.
Ей-ей, я не знал, во что превратится боггарт! Чего я так сильно боюсь?
Монстров под кроватью и в шкафу - точно нет, мы с Дадли еще когда туда лазили с фонариками и проверяли, хотели приручить какое-нибудь чудище, а потом натравить на Пирса с компанией...
Волдеморта? Ну-у... гадательно. Встречался трижды, все три раза мне повезло, я выжил. Не факт, что мне и дальше будет так везти, но и в обморок от одной мысли о Волдеморте я не падаю.
Учителей, контрольных, экзаменов? Еще чего не хватало!
Пауков? Змей? Угу, как же, после василиска-то... Собак? Опять мимо!
Дементоров, может? Или этого беглого Блэка? Нет, неубедительно...
«Нет, ну должен же у меня быть хоть какой-нибудь завалящий страх!» - подумал я, когда дверцы гардероба открылись, и оттуда выступил...
-Старина Фредди! - невольно воскликнул я, а он поправил шляпу, осклабился и поиграл лезвиями на правой перчатке.
Точно, Фредди Крюгер! Дурацкое ведь кино, а напугался я в свое время не слабо... Вдобавок еще сосед через улицу был здорово похож на этого Фредди, носил полосатую фуфайку и очень любил подстригать живую изгородь. Как мимо ни пройдешь, он секатором орудует - щелк да щелк! - а еще смотрит этак с прищуром, словно жертву выбирает (потом я выяснил, что он просто близорукий). Вот, видно, у меня в голове что-то и перемкнуло...
-Ну же, Гарри! - подбодрил Люпин, и я поднял палочку.
-Ридиккулус!
Фредди с обидой посмотрел на стальные лезвия, превратившиеся в какие-то сопли (я вообще-то хотел, чтобы металл расплавился, но не вышло), потом перевел взгляд на Гермиону и со щелчком превратился в дементора.
Ну, в Гермионе я никогда не сомневался: она прищурилась, взмахнула палочкой, и вместо балахона на дементоре оказалась красная кружевная сорочка, сквозь которую кокетливо просвечивали струпья и сочилась слизь. Ну... чувство юмора у моей подруги своеобразное, что и говорить!
Увидев такое, и остальные приободрились, и вскоре бедолага боггарт не выдержал и пал под общим натиском.
Короче, уроки по защите в этом году хотя бы походили на нормальные занятия, а не бог весть на что!
А время шло, октябрь уж наступил... Квиддичные команды приступили к тренировкам: я слышал, как Вуд кричал на игроков, он считал, это их вдохновляет.
Ну а Малфой как-то дал отмашку, и рано поутру в воскресенье мы преотлично сыграли в бейсбол на новых метлах. «Молния», скажу я вам - это вещь! Летать на ней - это все равно что пересесть со старенького семейного автомобиля на гоночный болид, так мне показалось...
Разумеется, играли мы с разрешения руководства школы (хотя Дамблдор отчетливо скрежетал зубами), а на импровизированном домашнем матче присутствовали только преподаватели (не все), несколько заранее предупрежденных или случайно проснувшихся учеников, Малфой-старший в качестве наблюдателя, представители спонсора и уйма прессы. Каюсь, мы не столько играли, сколько принимали картинные позы для колдографий! Вдобавок нам с Гермионой и Невиллом ничего не стоило придержать мяч, чтобы кадр вышел особенно эффектным, вроде как в замедленной съемке, да и Драко с приятелями не оплошал, видно, у них были свои секреты.
-Очень недурно, - благосклонно произнес мистер Малфой, когда свершилась боевая ничья. - Мистер Фокс, как по-вашему, это можно будет использовать для рекламной акции?
-Несомненно, - отозвался тот, солидный седеющий дяденька с хитрющими лисьими глазами. - Снимки, думаю, получились отменными: этот искренний азарт, блестящие глаза, радостные юные лица... Людям нужно что-то позитивное... особенно в свете последних событий. А если потребитель желает праздника, наша задача - обеспечить его. Вы, полагаю, в свою очередь, не станете возражать против использования изображений вашего сына?
-Разумеется, нет, это ведь его инициатива, - сдержанно улыбнулся тот, перехватил мой взгляд и добавил: - Его и прочих... хм... участников.
-Прекрасно! Тогда, пожалуй, еще пара снимков... Молодые люди, прошу, встаньте поближе! Пожмите друг другу руки... Прекрасно! А теперь все вместе, да-да, в обнимку... Спортивное братство, как-то так... Великолепно!
Корреспондент ожесточенно щелкал своим аппаратом, а мы старательно улыбались в объектив.
-Пожалуй, одним из лучших снимков будет тот, где девушка благодарит капитана команды за отличный бросок, - добавил мистер Фокс, а я невольно хрюкнул.
Я в самом деле сделал роскошную подачу, а Гермиона на радостях налетела на меня, повисла на шее и чмокнула в щеку. Значит, так мы и будем красоваться на каком-нибудь постере... А что! Смогу хвастаться кузену!
После нас на поле на очередную тренировку вышла сборная Гриффиндора. При виде «Молний» у нас в руках Оливер Вуд аж затрясся, а Рон Уизли посмотрел на нашу компанию, как на врагов человечества.
-Эванс! Может, одолжите хотя бы на один матч? - окликнул Фред Уизли.
-Извини, не имеем права, - развел я руками. - Это собственность спонсора! Были б личные - без вопросов, а эти никому передавать нельзя.
Я бы поставил дохлую лягушку против галлеона, что близнецы попробуют выкрасть метлы, но их ждало жестокое разочарование: мистер Фокс забрал игровой инвентарь с собой, и правильно сделал. Так хоть мы не походили на жлобов, которым жаль дорогих метел ради выигрыша команды факультета...
Из интересного было еще вот что: скоро тех, у кого имелись разрешения от родителей или опекунов, должны были отпустить в Хогсмид. У меня разрешение, конечно же, имелось, но я не торопился им воспользоваться. Во-первых, что я забыл в этой деревушке? Во-вторых, на минуточку, школу охраняли дементоры, и шататься мимо них туда-сюда мне совсем не хотелось. Мало ли, что им в голову взбредет... В-третьих, у нас имелась масса неразрешенных вопросов и интересных идей, а заняться ими можно было только в выходные, потому что в будни в замке было не протолкнуться от народа! Прятаться же в Тайной комнате, как предложила Гермиона, по-моему, уже чересчур... В смысле, это убежище годилось на самый крайний случай, но лишний раз палиться не хотелось: вдруг кто засечет наши походы невесть куда?
-Один-то разок можно сходить, - сказал Невилл. - Хэллоуин ведь, там красиво будет, бабушка сказала!
-Ну, один раз можно, - согласился я.
-А потом будем учиться, учиться и учиться, - добавила Гермиона и выразительно похлопала себя по карману.
Хроноворот все еще был при ней, хотя она уже отказалась от большей части уроков. Просто нужен был повод, чтобы держать эту штуковину у себя, вот Гермиона и жертвовала собой, пока мы пытались разобраться, как хроноворот устроен, и вместе с ней путешествовали на час-другой назад в прошлое. Сложная оказалась вещь, но мы не теряли надежды все-таки раскрыть его секреты... Учитывая то, что еще и тайна эликсира жизни подвисла в полной неопределенности, занятий нам хватало с избытком!
Хогсмид оказался похож на деревеньку с рождественской открытки: симпатичный, не очень большой, ярко украшенный... Тут продавалась уйма всякой всячины (в основном сладости и всевозможные волшебные приколы), а еще можно было посидеть в каком-нибудь уютном заведении, погреться и перекусить.
Мы очень недурно провели там время, и только одно омрачало мне Хэллоуин - письмо от тети Пэт. Она писала, что Шварц так и не нашелся. Дадли в выходные упорно оклеивал объявлениями все фонарные столбы, деревья и остановки в округе, сам прочесывал окрестности, но пес как сквозь землю провалился! Никто его не видел, а не заметить такую махину, скажу я вам, это еще постараться надо... Отловщики его тоже не забирали, и тетя, и кузен минимум дважды в неделю проверяли ближайшие приюты и обзванивали дальние, но Шварца не было нигде!
Еще тетя писала, что уже готова взять щенка, но опасается, как бы Дадли не счел это предательством, и я посоветовал подождать. Если Шварц так и не найдется, тогда кузен и сам об этом заговорит, а торопить события ни к чему.
*
После насыщенного дня и отменного праздничного ужина лично мне хотелось только спать, но сюрприз подкрался незаметно.
Мы не смогли попасть в свою гостиную. Полная Дама, чей портрет загораживал вход, исчезла, а холст был изрезан в лоскуты...
-Ничего себе... - прошептала Гермиона, пока Перси истошно звал Дамблдора. - Это кто ж ее так? Неужто Пивз?
-Что сразу Пивз, что сразу Пивз?! - тут же выскочил откуда-то полтергейст и завис в наполеоновской позе, поправив треуголку. Кстати, этот наряд ему очень шел, я не ошибся в свое время. - Вовсе это и не Пивз!
-Куда она подевалась? - строго спросил Дамблдор, успевший осмотреть холст и отправить кого-то разыскивать Даму по другим картинам. - Ты видел?
-Она спряталась от стыда, ваше директорское величество, - охотно пояснил Пивз. - У неё неописуемый вид! Я видел, как она мчалась по лесам и долам на пятый этаж, колесила между деревьями и истошно вопила, бедняжка...
-Она не сказала, кто это сделал? - всё так же спокойно спросил Дамблдор.
-Сказала, о директор, сказала! - полтергейст выдержал театральную паузу, потом скорбно вымолвил: - Она отказалась пропустить его без пароля, а он разозлился и искромсал картину! - Тут Пивз кувырнулся в воздухе и с ухмылкой добавил: - Ох, и гадкий же характер у Сириуса Блэка!
-Вау... - протянули мы с Гермионой в один голос и переглянулись.
-Что, опять приключения и подвиги? - уточнил Невилл, дождался моего кивка и тяжело вздохнул. - Так я и знал...

Глава 4

Нас живо загнали обратно в Большой зал и заявили, что нам придется остаться тут на ночь под присмотром старост, пока преподаватели прочешут замок.
-Они что, думают, Блэк такой дурак? - скептически спросила Гермиона, когда директор наколдовал всем спальные мешки. - Сидит и ждет, пока его найдут? Три раза «ха»!
-Ну, надо же изобразить бурную деятельность, - вздохнул я. - Не знаю, как вам, а мне ночевать вповалку совершенно не нравится.
-Мне тоже, - кивнул Невилл. - Даже не переодеться... А если в туалет захочется, тогда что?
-Попросишь старосту проводить, - ядовито ответила Гермиона. - То-то Перси обрадуется!
-Он за ночь раз этак двадцать обрадуется, особенно, если младшие с перепугу писаться начнут, - успокоил я, свалил несколько спальников в кучу (директор наколдовал их с запасом, так что я никого не обделил, а лежбище получилось знатное) и плюхнулся сверху. - Давайте думать. Как Блэк мог сюда попасть?
-Аппарировать в школу нельзя, - тут же ответила Гермиона и выдернула из-под меня самый уютный спальник. - Вокруг дементоры, даже под мантией-невидимкой не проберешься, Дамблдор так и сказал, помнишь?
-А может, это вовсе и не Блэк? - предположил Невилл. - Помните, как в том году...
-Думаешь, кто-то прикинулся им и изрезал портрет? Типа хэллоуинская шутка такая?
-Если так, то этот человек - дебил, - припечатала Гермиона, обустраивая гнездо по своему вкусу. - Придумал тоже шуточку!
-Если это все же настоящий Блэк, - сказал я, подумав, - то он, скорее всего, пробрался потайным ходом. Их тут предостаточно, близнецы парочку точно знают, а еще есть лаз василиска в Запретный лес. Вряд ли Блэк прошел им, василиск бы сказал, если б кто чужой появился, но сам факт...
-Вот только зачем ему это? - почесала нос Гермиона. - Он что, правда спятил? Или не знал, какой сегодня день? Или не слышал шума в Большом зале? В гостиной же никого не было, зачем туда ломиться?
-Спроси, что полегче, - вздохнул я. - Но, если так подумать, если он не выходил к людям, то перепутать даты вполне мог.
-Не мог! Его же видели в Хогсмиде совсем недавно, а там уже готовились к празднику, тыквы во всех окнах торчали.
-Допустим, - согласился я. - Но, знаешь, он мог утратить чувство времени, и плюс-минус день... Я сам как-то, помню, болел, заснул на рассвете, весь день и всю следующую ночь продрых, вот так почти сутки из жизни и выпали. Ну а шум в зале... подумаешь, шум, каждый вечер за ужином такой же! А в гостиной он, может, хотел затаиться.
-Ага, за креслом, а потом выпрыгнуть с криком «Бу!»
-Не нравится моя версия, предложи свою!
Мы еще какое-то время строили догадки, отмахиваясь от Перси, требовавшего тишины, потом начали зевать. Первым отключился Невилл, он вообще любитель поспать, потом засопела Гермиона, а там и я задремал. Правда, сплю я достаточно чутко, так что услышал, когда почти над самой моей головой раздался голос Перси:
-Нашли его, сэр?
-Пока нет, - негромко отозвался Дамблдор. - Тут никаких происшествий?
-Всё в полном порядке, сэр.
-Хорошо. Пусть остаются здесь до утра. Я нашёл для гостиной Гриффиндора временного стража. Завтра все уже будут ночевать в своих спальнях.
-А что с Полной Дамой, сэр?
-Прячется на третьем этаже. Она и впрямь не пускала Сириуса Блэка без пароля, он напал на неё и очень перепугал. Ничего, скоро она придет в себя, а мистер Филч покамест отреставрирует ее холст...
Дверь Большого зала хлопнула, послышались шаги. Я изображал спящего.
-Четвёртый этаж обследован, - сказал Снейп. - Его нигде нет. Филч обшарил башни.
-А в обсерватории смотрели? В кабинете профессора Трелони? В совятне?
-Его нигде нет, - повторил Снейп.
-Хорошо, Северус. Впрочем, я и не думаю, что Блэк станет прятаться в замке.
-Как он, по-вашему, сюда пробрался?
Я навострил уши.
-Не знаю, Северус. У меня много догадок, одна невероятней другой.
-Помните, профессор, наш разговор перед началом учебного года? - спросил Снейп едва слышно и покосился на Перси. Кажется, ему не нужны были свидетели.
-Помню, Северус, помню, - с явным предостережением в голосе ответил Дамблдор.
-Едва ли Блэк проник в замок без посторонней помощи. Не зря меня насторожило назначение…
-Никто в замке не стал бы помогать Блэку, - оборвал Дамблдор не допускающим возражения тоном. - Пойду к дементорам, сообщу им о результатах поисков. Я обещал им сообщить, когда мы все осмотрим.
-Они предлагали свои услуги, сэр? - спросил Перси.
-Предлагали, - нахмурился Дамблдор. - Но пока я директор, в школе дементоры не появятся!
Развернувшись, он неслышным шагом стремительно покинул Большой зал, а за ним ушел и Снейп.
-Интересно, о ком это он? - прошептал Невилл.
-А кого недавно назначили? - отозвалась Гермиона и вдруг добавила безо всякой логической связи: - А имя у него красивое.
-У кого, у Блэка? - не понял я. - Или у Люпина?
-Да нет, у Снейпа! Хотя у Блэка тоже ничего, - сказала она.
-Гермиона, если ты влюбишься в Снейпа, я тебе мозги отформатирую, обещаю, - искренне сказал я. - Этого еще только не хватало!
-Да ладно тебе, уже и пошутить нельзя, - буркнула она, но не выдержала и хихикнула.
Провокаторша, чтоб ее!..
*
Разумеется, той ночью Блэка так и не нашли, равно как и следов его пребывания в школе. Нашу гостиную охранял теперь придурковатый сэр Кэдоган, который всех вызывал на поединок и менял пароли по десять раз на дню. Правда, это было даже в плюс: если забудешь очередной, всегда можно сказать, что сэр Кэдоган его опять поменял и не сказал новый. Обычно это срабатывало, хотя коротышка-рыцарь ужасно ругался.
Близился матч Гриффиндор-Слизерин, игроки пропадали на поле, возвращались мокрые с ног до головы и мрачно обтекали у камина. Я им сочувствовал: Вуд - настоящий зверь, поэтому тренировки шли непрерывно, а матч должен был состояться при любой погоде!
Накануне матча мы с Гермионой умудрились опоздать на урок защиты. Не нарочно, правда: решили на перемене поискать потайной ход, о котором как-то обмолвились близнецы, и увлеклись. В итоге на урок мы ворвались через пару минут после звонка, уповая на то, что профессор Люпин добрый и ругаться не станет.
Как же!
-Что такое «не везет» и как с этим бороться... - пробормотала Гермиона и спряталась за мной.
За учительским столом восседал профессор Снейп.
-Так-так, - сказал он с явным удовольствием в голосе. - Эванс и... разумеется, Грейнджер. Минус десять баллов с Гриффиндора. Садитесь.
Мы переглянулись, тяжело вздохнули и уселись за парту. Спорить со Снейпом было бесполезно, это все знали. А начнешь пререкаться - он еще десяточку снимет, как пить дать!
-А где профессор Люпин? - спросил вдруг Уизли.
-Ему нездоровится, - был ответ.
-А что с ним? - взволновалась Лаванда Браун.
-Угрозы для жизни нет, - с явным сожалением произнес Снейп. - Итак, я вынужденно прервался на том, что в журнале профессора Люпина не записаны пройденные вами темы...
-Мы прошли боггартов, рэдкапов, гриндилоу... - начал было Финниган, но Снейп его приземлил:
-Я не спрашивал о том, что вы прошли, я лишь отмечал безалаберность вашего преподавателя.
Симус возмущенно засопел, потому что был одним из поклонников Люпина, но инстинкт самосохранения заставил его промолчать.
-Он отличный учитель, - бунтарски прошептал Дин Томас.
-Конечно, вам легко угодить, - проявил редкостную остроту слуха Снейп, - домашних заданий ноль, а справиться с рэдкапами может и первокурсник! Гхм... Что ж. Не станем терять времени понапрасну и, пожалуй, сегодня займемся... оборотнями.
-Но до них же еще далеко! - ахнула Лаванда. - Мы только-только прошли...
-Откройте учебник на главе об оборотнях, - мягко повторил Снейп своим особенным тоном, от которого она поежилась и принялась судорожно перелистывать страницы. - Прекрасно. А теперь скажите, чем оборотень отличается от обычного волка?
-Но мы ведь до них еще не дошли! - не выдержала Парвати Патил. - И прочитать главу не успели...
-То есть на третьем курсе вы не в состоянии отличить оборотня от волка? - приподнял брови Снейп. - Вы существенно отстаете по программе, нужно сообщить об этом директору... Грейнджер, опустите руку! Я в курсе, что вы знаете ответ, но дайте и остальным проявить себя! Эванс, не смотрите на меня так, вас я тоже не вызову.
Я тяжело вздохнул и уставился в парту. На самом деле я начисто забыл, как отличить оборотня от волка. Что-то там было про нос, кажется... или про хвост? Словом, если бы Снейп спросил меня, я бы опозорился и лишил факультет еще парочки баллов. Но я давно заметил: если сверлить профессора взглядом, полным энтузиазма, он тебя почти наверняка не вызовет. Он предпочитал беспомощных жертв вроде... ну, на этот раз ему попался Уизли. Факультет так и так лишился баллов, но не по моей вине... А Рон еще и отработку заполучил - говорил же я, пререкаться со Снейпом себе дороже!
-Какая муха его укусила? - с интересом спросила Гермиона после занятия.
Снейп просмотрел наши конспекты, сказал, что в них уйма неточностей и даже ошибок, которые могут стоить нам жизни, а вдобавок задал длиннющий реферат (теперь я называл сочинения только так) на тему распознавания и обезвреживания оборотней. Это-то ладно! Тема богатая, информации много, а я еще придумал включить туда краткий обзор маггловских представлений об оборотнях (по материалам фильмов и книг), и теперь надеялся, что Снейп не оторвет мне за это голову.
-Не знаю, - пожал я плечами. - Конечно, всем известно, что он хотел получить это место, но он даже о Локхарте так не отзывался.
-Похоже, он Люпина давно знает, - добавил Невилл.
-Хм...
Я огляделся, разбирая струны, потом решительно устремился на третий этаж.
-Ты куда так летишь? - пропыхтел Невилл, но я отмахнулся.
-Пивз! Эй, Пивз! - окликнул я полтергейста, который замазывал замочную скважину на двери кабинета.
-Чего? - недовольно отозвался он. - Новые стишки есть? Нету? Тогда проваливай, не видишь, я делом занят!
-Стишки будут, как только кузен напишет, - заверил я (да, запас дразнилок у меня иссяк, поэтому теперь их мне присылал Дадли, причем частично придумывал их сам, а частично собирал в рамках школьного проекта по исследованию школьного же фольклора). - У меня только один вопросик.
-Ну, давай, - неохотно согласился Пивз.
-Ты тут на днях орал дразнилку про Люпина, - сказал я.
-Не орал, а с выражением декламировал!
-Да-да, конечно, декламировал, я неверно выразился... Короче, ты ведь его хорошо знаешь? Я хочу сказать, он учился в Хогвартсе?
-А то как же, - довольно ответил Пивз и противно захихикал.
-Ясно-понятно... А в какое время, не скажешь?
-А это уже второй вопрос! - захохотал он и кувыркнулся в воздухе.
-Да и не говори, - фыркнула Гермиона, уловив ход моих мыслей, - и так ясно, что в одно время с Сириусом Блэком... профессором Снейпом и Джеймсом Поттером!
-Ты знала! - обиженно вскричал Пивз и испарился с громким хлопком.
-Итак, - потер я руки, - Люпин у нас гриффиндорец, а Снейп слизеринец, так что мотив неприязни в целом ясен.
-Угу, Снейп еще твоего отца не любил, - напомнила Гермиона, - а раз он и Люпина не любит...
-Он вообще никого не любит, это не показатель. Но если ты намекаешь на то, что мой отец с Люпином могли дружить, то почему нет?
-А еще твой отец дружил с Блэком, - напомнила она. - И припомни-ка разговор в Большом зале...
-О назначении и его последствиях? - я почесал в затылке. - Так. Если предположить, что Блэк, Люпин и мой отец дружили втроем, вот как мы, то... Наверно, Снейп думает, что Люпин мог помочь Блэку пробраться в школу!
-Неужели бы директор взял преподавать такого человека? - поразился Невилл, а мы с Гермионой ответили в один голос:
-Квиррелла вспомни!
-В этом хоть Волдеморт не сидит, - добавил я, - струну я проверил, и...
-Что замолчал? - ткнула меня пальцем Гермиона.
-Да я еще в поезде подумал, что струна у Люпина очень интересная, я таких раньше не видел. Похоже, что-то с ним все-таки не то, и Снейп об этом если не знает наверняка, то подозревает точно...
-Н-да, эта должность явно проклята, - вздохнула она.
*
Матч удался на славу! Хитрые слизеринцы в последний момент поменялись с Хаффлпаффом, и Вуд едва не сгрыз свою метлу: он-то натаскивал команду совсем на другой стиль игры... Вдобавок у Хаффлпаффа ловцом был Седрик Диггори, пятикурсник, довольно крупный парень. Обычно ловцы невысокие и легкие, но в такую погоду - а ветер поднялся ураганный, - вес Диггори был ему только на руку, его хоть с метлы не сдувало.
Честно говоря, сам не знаю, на кой мы потащились на стадион, лучше бы снова потайные ходы поискали. Большое удовольствие торчать на мокрой трибуне и пытаться разобрать что-то сквозь проливной дождь! Вернее, мы-то различали кое-что благодаря струнам, а вот каким образом игроки ухитряются видеть друг друга, слышать команды капитана и уворачиваться от бладжеров, ума не приложу.
А потом случилось это... Диггори и Уизли заметили снитч почти одновременно и рванули к нему, но вдруг стадион замер. Я огляделся, но сперва ничего необычного не увидел. Ну разве что во вспышке молнии заметил на дальней трибуне, на самом верху, силуэт огромного пса - он мелькнул и пропал. Ну а потом, когда меня обдало леденящим холодом, я сообразил, в чем дело: на поле появились дементоры...
-А-а-а!!! - завопила Гермиона прямо мне в ухо.
-Если ты думаешь, что они боятся твоего визга, то зря... - пробормотал я, стараясь вспомнить, как мы отгораживались от чудовища в поезде. Ага, вроде бы так, этак и сикось-накось, вот и щит готов...
К счастью, он не понадобился: сам Дамблдор в ярости вылетел на поле и разогнал тварей. Хорошо еще, никто из игроков с метлы не навернулся, а то, я слышал, в поезде кто-то и сознание терял от страха. Так вот посмотришь вниз, а там дементоры вместо болельщиков, немудрено и грохнуться!
Но обошлось. Снитч поймал Диггори, и гриффиндорская команда уныло потянулась в раздевалку.
-Малфой, - окликнул я по пути в замок, - сознавайся, ты предполагал что-то подобное?
-Не я, а Флинт, - ухмыльнулся он. - Но, знаешь, несложно догадаться, что дементоры пойдут на запах поживы... Сам посуди, сколько эмоций у такой толпы болельщиков!
-Это еще повезло, что они растерялись, - добавил капитан их сборной, Маркус Флинт, - народу много, всех сразу не выпьешь.
-А, они, как боггарт, не могли решить, на кого именно напасть? - сообразил я. - Ясно-понятно...
-Думаю, будет разбирательство, - добавил Малфой. - Кто-то ведь должен ответить за то, что дементоры вошли на территорию школы!
-И кто же?
-Откуда мне знать, кого назначат крайним? Ясно, что не директора, - ответил он с явным сожалением в голосе. - Кстати, Эванс, напомни мне завтра, чтобы я тебе отдал рекламные проспекты с нашими физиономиями. Распространишь у вас на Гриффиндоре.
Я кивнул, и мы разбрелись по своим гостиным.
Вообще-то, из-за этих делишек со слизеринцами (да еще самим Малфоем!) на меня поглядывали косо. Как это так, в квиддич за честь факультета Эванс играть не хочет, а в какой-то дурацкий бейсбол со слизеринцами (и не только, у нас были ребята и с Хаффлпаффа, и с Рейвенкло) - запросто! Да еще метлы нам купили такие, что даже сборной Слизерина не снились! (Ну правда, из личных средств Малфой-старший вряд ли стал бы покупать всем игрокам «Молнии», а на спонсорские чего ж не разгуляться?)
Даже МакГонаггал как-то вызвала нас с Гермионой и Невиллом и долго разглагольствовала на тему посторонних занятий в школе, да еще приносящих коммерческую выгоду! Мы, правда, отбились: играли мы в свой законный выходной, это раз, стадион зарезервировал мистер Малфой, как один из попечителей школы, у него было разрешение, это два. Ну а что до выгоды, так ее получает именно он с партнерами, а нам разве что на конфеты мелочи отсыпают, это три (тут, конечно, мы приврали). Вон, даже метлы не позволили у себя оставить, чтобы мы других не дразнили... Ну и последнее: у нас у всех есть разрешение от родителей и опекунов, и они даже подписали контракты со спонсором, потому как сами мы еще не считаемся дееспособными.
Тут мы проколов не опасались, потому что и тетя Пэт (особенно она!), и Грейнджеры неплохо разбирались в законах, касающихся несовершеннолетних. Бабушка Невилла тоже была не промах, вдобавок она настолько впечатлилась успехами внука, что подписала документ без вопросов: Невилл прежде мог на ровном месте навернуться, а теперь, - поди-ка! - в бейсбол на метле играет и в рекламе снимается! Мы ведь даже в спортивном журнале мелькнули и в «Придире», а это хоть и не «Ежедневный пророк», но все-таки довольно популярные издания. (Еще Невилл сказал по секрету: бабушка считала, что мы положительно влияем на него. Ух, не знала она о наших похождениях!) Ну а как там остальные игроки с родителями разбирались, нас мало касалось. Впрочем, думаю, юристы мистера Малфоя и мистера Фокса собаку съели на таких делах, и беспокоиться не имело смысла.
Кстати о собаке...
-Слышали? - спросила Гермиона после обеда. - Рон уверяет, что упустил снитч не потому, что зазевался, а потому, что увидел на трибуне Грима!
-Кого? - не понял я.
-Ну Грима! Это огромный пёс, вестник беды, кладбищенское привидение! Он говорит, его дядя увидел такого и умер спустя сутки.
-С перепугу, не иначе, - фыркнул я. - Подумаешь... Я его тоже видел.
-Когда?! - вытаращился на меня Невилл. Он был очень впечатлительным.
-Да тогда же, на матче, аккурат когда дементоры появились. Молния сверкнула, и я увидел здоровенного пса на самом верху дальней трибуны. Но пока не помер, - добавил я. - И не собираюсь.
-Наверно, бродячая собака из Хогсмида, - вздохнула Гермиона, - явилась поживиться чем-нибудь вкусненьким, только и всего.
-Ну ты же сама всегда говоришь, что большая часть всех этих... - я покрутил пальцами в воздухе, - предзнаменований и видений - просто воображение. Или там игра света и тени. Сдается мне, псина была куда меньше, чем показалась в той вспышке! Но на привидение она ничуть не походила, с нее вода лила, как со всех вокруг. А привидения не намокают, разве нет?
-Давай обольем Кровавого Барона и проверим! - с энтузиазмом предложила Гермиона.
-Давай просто вспомним Плаксу Миртл и не будем нарываться, - попросил я.
-А, точно... - сникла она. - Как-то я про нее не подумала. Ну ладно, раз так, то ты прав - это была самая обычная собака, а у страха глаза велики!

Глава 5

Следующий урок защиты снова вел Люпин. Выглядел он так, словно вышел из глубокого запоя (я знаю, о чем говорю, доводилось видеть мистера Дэвидсона после очередного загула), но, поскольку на алкоголика профессор не походил, я предположил, что он чем-то болен, и довольно серьезно. И, наверно, когда болезнь обостряется, вести занятия он не может.
-Да, похоже на то, - согласилась Гермиона, выслушав меня. - У мамы есть знакомая, больная рассеянным склерозом. Она постоянно пьет таблетки и делает уколы, а иначе не может жить нормальной жизнью, если перестанет - начнется ухудшение. И то ей приходится раза два в год ложиться в больницу на разные процедуры. И таких болезней много. Ой! - добавила она. - Да взять хотя бы мигрень: живет человек спокойно, но если начинается приступ, он пару дней вообще ни на что не способен! Бывает же, что и лекарства не помогают! У одной девочки из моего класса такое было, она говорила, что можно только запереться в темной комнате, заткнуть уши и ждать, пока отпустит, потому что от света и любого звука или запаха голова раскалывается и тошнит. А приступ может случиться внезапно или, например, из-за усталости или простуды. Или погода резко поменяется, многие на это реагируют. А у кого-то сезонные обострения, осенью или зимой, например...
-Волшебных болезней тоже тьма-тьмущая, - добавил Невилл. - Это что угодно может быть. Но Люпин хороший учитель, жалко его...
-Наверно, и Дамблдор так подумал, когда взял его, - кивнул я, краем уха слушая, как другие ученики жалуются Люпину на произвол Снейпа и непомерное домашнее задание. - Тьфу ты!
-Что?
-Да он сказал, что реферат можно не писать. А я уже написал.
-И я, - вздохнула Гермиона. - А давай Снейпу сдадим? Он задавал, он пускай и проверяет!
-А давай, - ухмыльнулся я. - Невилл, а ты?
-Я лучше воздержусь, - сказал он. - Тем более, что у меня мало вышло.
После занятия Гермиона пристала к Люпину с вопросом о дементорах: ее интересовало, правда ли то, что они явились на стадион, привлеченные эмоциями болельщиков.
-Да, верно, - ответил он и присел за парту. Так на его лицо падал солнечный свет, и стало видно, что Люпин еще совсем молодой, только волосы почему-то седые, а морщин чуть ли не больше, чем у Дамблдора. Видно, он и впрямь был болен. - Дементоры уже давно проявляли недовольство тем, что их не пускают на территорию школы… Дементоры - самые отвратительные существа на свете. Они живут там, где тьма и гниль, приносят уныние и гибель. Они отовсюду высасывают счастье, надежду, мир. Даже магглы чувствуют их присутствие, хотя и не видят их. Когда ты рядом с дементором, в тебе исчезают все добрые чувства и счастливые воспоминания. Это их пища. Они съедают всё хорошее, что есть в человеке, и тот становится таким же, как они, воплощением зла. В нём остаются только самые страшные воспоминания. Если, конечно, это длится достаточно долго. - Он перевел дыхание и добавил: - Поэтому вы правы насчет матча. Ликование, радость - для дементоров это настоящий пир. Они и не удержались.
-В Азкабане, должно быть, ужасно, - не удержался Невилл.
Люпин нахмурился и кивнул.
-Да, крепость стоит в море на маленьком островке, но дементорам не нужны ни толстые стены, ни вода, узники и так не сбегут: они заточены в темнице собственных мыслей. Почти все очень скоро сходят с ума.
-А Сириус Блэк-то сбежал, - вставила Гермиона.
Портфель Люпина соскользнул со стола, и профессор поймал его на лету.
-Да, сбежал, - ответил он, выпрямившись. - Блэк, похоже, нашёл способ с ними бороться. Ни за что бы не поверил… Дементоры высасывают из волшебника магические способности, если он надолго остаётся в их власти.
-А ведь вы прогнали дементора тогда, в поезде, - вспомнил вдруг Невилл.
-Есть… особые приёмы… Да и потом, в поезде был только один дементор. Чем их больше, тем труднее с ними бороться.
-А научите нас! - тут же загорелась Гермиона.
-Прости, я вообще-то не мастер сражаться с дементорами…
-А вдруг они снова заявятся? На стадион или вообще на Хогсмид нападут! Там тоже ведь радость, веселье... А я их боюсь, вы же видели моего боггарта!
Отцепиться от Гермионы не легче, чем от бульдога Злыдня, и Люпин сдался:
-Ну ладно... Я вам помогу. Только, боюсь, придётся подождать следующего семестра, у меня очень много дел. И угораздило же меня заболеть в самое неподходящее время!
Мы поблагодарили и отправились восвояси.
-Вот так помог, - ворчала Гермиона, - пообещал, понимаешь... В следующем семестре! Да до него еще, как до луны! Как до луны...
-Что это с тобой? - спросил я, потому что она вдруг остановилась посреди коридора.
-Да так, думаю, надо кое-что дописать в реферат, - серьезно сказала она, схватила меня за руку и потащила за собой. - А то, если мы его не сдадим, профессор Снейп будет недоволен!
-Ага, можно подумать, он вообще когда-то бывает доволен, - хмыкнул я, но покорно поплелся за Гермионой.
В конце концов, мне хотелось посмотреть на выражение лица Снейпа, когда она сдаст ему свое сочинение. А вот когда он прочтет мое, я предпочел бы оказаться подальше от Хогвартса...
-Слушай, а что ты дописать-то хочешь? - спохватился я уже в библиотеке. - У тебя там и так уже не реферат, а целая монография!
-Да так, немножечко... пару абзацев, - Гермиона бухнула на стол толстенный медицинский справочник и зарылась в него. - Ага. Как ты обычно говоришь, ясно-понятно... Не смотри на меня так, Гарри, у тебя есть ровно та же информация, что и у меня! Давай, делай вывод, списывать не дам!
Я задумался. Итак, у нас имеется задание - написать сочинение о способах выявления оборотней и борьбе с ними. Выявление... Ну, это ясно, по внешним признакам отличить волка от оборотня можно. Но вот когда последний в человеческом облике, и не догадаешься, что с ним что-то не так. Правда, в книжках пишут, что таких людей может выдавать агрессивность, любовь к сырому мясу, но среди не зараженных ликантропией таких тоже хватает.
Зараженных... Я покосился на медицинский справочник. Ликантропия - это болезнь, верно, передается через укус. Считается, что оборотни семью не заводят, потому что во время превращения им все равно, кого жрать, жену, ребенка или любимую тещу. Размножаются они именно через заражение... Причем если большинство несчастных стараются скрывать свою болезнь, то некоторые нездоровые на голову личности, наоборот, стремятся заразить как можно больше людей. (Помню, я читал во взрослом журнале, который Дадли спер у дяди Вернона, про какую-то женщину: любовник наградил ее дурной болезнью, а она в порядке мести всем мужчинам перезаразила еще десятка два кавалеров, вот и оборотни так же. Видимо, они делают это от зависти к тем, кто может жить нормальной жизнью и не превращаться каждое полнолуние в агрессивного зверя!)
А о чем мы говорили сегодня? О болезнях, верно... О тех, с которыми можно жить, но которые нужно держать под контролем. А еще... некоторые могут обостряться внезапно, а некоторые - периодически, сезонно...
Нет, быть не может!
-Гермиона, - потыкал я ее в бок.
-Ну?
-Ты что, хочешь сказать, что Люпин - оборотень?
-Додумался, наконец? - фыркнула она.
-Это невероятно, - честно сказал я. - Оборотень в школе?
-Вспомни Квиррелла, - широко улыбнулась Гермиона. - Чем оборотень хуже одержимого Волдемортом?
-По мне так даже лучше, - сознался я, сходил за учебником астрономии и произвел необходимые подсчеты. - Ага. Снейп заменял Люпина точно на полнолуние, и того не было видно еще несколько дней. Во всяком случае, в Большом зале он не появлялся, точно, Лаванда еще удивлялась, куда Люпин подевался. Но это у нас был Хэллоуин, а до того... не помню. А вот когда мы впервые увидели Люпина в поезде, он выглядел примерно так, как сегодня. А там как раз несколько дней после полнолуния прошло... Потом он оклемался. Сходится!
-Можно еще проверить, - кивнула Гермиона, лихорадочно исписывая третий лист. - Уверена, он опять пропадет на полнолуние.
-Думаешь, он где-то скрывается, чтобы не перекусать половину школы?
-Конечно. Скорее даже, его прячут. Директор-то не мог не знать, кого на работу берет!
-Ой, я тебя умоляю... - вздохнул я. - Ну ладно, так или иначе, меры безопасности Люпин принимает. А что ты хочешь написать в реферате?
-Вот эти самые выводы, - ответила Гермиона и поставила точку. - Снейп же не просто так перескочил на тему оборотней.
-Ага, я тогда еще предположил, что с Люпином что-то не так, и Снейп в курсе... Кстати, вот, значит, почему у него струна такая необычная, я ж оборотней никогда прежде не видел! - Тут я почесал в затылке и добавил: - Думаешь, Снейп надеялся, что кто-то разгадает тайну Люпина, разболтает, и того с треском вышибут?
-Похоже на то, - кивнула она. - Но мы разглашать ничего не будем. На, прочитай и скажи, как оно?
Я прочел. Гермиона, как и я, свела рассуждение о ликантропии как болезни по аналогии с маггловскими заболеваниями с периодическими обострениями и дописала пару примеров. В целом намеки на «некого знакомого семьи» и «преподавателя в колледже» вышли более чем прозрачными!
-Надеюсь, - сказал я, вернув ей реферат, - это именно то, чего добивался Снейп. Иначе он тебя отравит, выпотрошит, сварит из твоей селезенки отворотное зелье, а из шкуры набьет чучело и поставит у себя в кабинете.
-Ты забыл добавить - снимет пятьдесят баллов с Гриффиндора, - пресерьезно добавила она и демонически захихикала. Очень тихо, чтобы мадам Пинс не выгнала нас из библиотеки за шум.
*
Свои рефераты мы сдали вместе с заданием по зельеварению, чтобы Снейп уж точно их не проглядел.
Судя по тому, что на следующий день профессор подкараулил нас в коридоре, без предисловий сгреб за шкирки и повлек за собой - он прочитал эти сочинения даже очень внимательно.
-Мы на историю магии опоздаем! - радостно сказала Гермиона, не поспевая перебирать ногами. О своей «астме» она давно забыла, Снейп, кажется, тоже, и хорошо!
Ответом ей стало глухое рычание, от которого шарахнулся случившийся на пути Пивз, а следом за ним и Филч, который как раз пытался полтергейста изловить. Нет, право, такому рыку и Пушок бы позавидовал! Эх, бедный песик, где-то он теперь? При школе его оставить, ясное дело, не разрешили, отправили на историческую родину... Хагрид очень переживал!
Снейп пинком отворил дверь своего кабинета, забросил нас обоих внутрь и вошел следом. Я еще подивился: профессор, прямо сказать, здоровяком не кажется: даром что высокий, но худой, однако силы не занимать...
-Что. Это. Такое, - раздельно проговорил он, швырнув Гермионе ее сочинение.
Потом подумал и запустил в меня моим рефератом: я сразу узнал свои каракули и красные пометки Снейпа. Видимо, сперва он проверял это безобразие автоматически, поправляя ошибки, а потом, когда дошел до выводов, озверел не хуже оборотня в полнолуние.
-Сочинение, сэр! - сказала она. - Вы же задали нам, когда заменяли профессора Люпина, вот мы и...
-А почему только вы двое озаботились выполнением задания? - вкрадчиво произнес Снейп, нависнув над нами, а мне почему-то вспомнился василиск.
-Потому что профессор Люпин его отменил на прошлом занятии, а мы уже написали, - честно сказал я. - Жалко же, мы старались!
-Я вижу, как вы старались, - заверил он, сверкая глазами. - Я спрашиваю, что это за ненаучная фантастика?! Отвечайте, пока я не снял с Гриффиндора полсотни баллов за хулиганство!
-О, как ты и говорила, - кивнул я Гермионе.
-Селезенка пока при мне, - заверила она, приняла вид пай-девочки и затрещала: - Сэр, это никакая не фантастика, все мои выводы подкреплены наблюдениями! Возможно, я ошиблась, но, согласитесь, такая версия имеет право на существование!
-Эванс? - прищурился Снейп.
-А что сразу Эванс? - скопировал я Пивза. - Я читал ее работу, да, и тоже согласен, что в волшебном мире может случиться и не такое. Но сам сделал упор на другое, вы ведь прочитали, правда?
-Эту работу вам стоило сдать преподавателю маггловедения, - мрачно сказал Снейп. - Так. Извольте пояснить, мисс Грейнджер, какие цели вы преследовали, сочиняя это... произведение?
Она и пояснила, подробно и с примерами.
-Разве не этого вы добивались, сэр? - спросила она, закончив монолог. - Нет, правда, вы же хотели, чтобы мы догадались, кто такой профессор Люпин? Или я ошиблась?
-Кому еще вы об этом рассказали? - перебил он.
-Никому, - честно ответил я. - Гермиона догадалась первой, а потом уж я. Ну и все.
-Прекрасно, - процедил Снейп, отобрал у нас работы (я даже не успел посмотреть, что он там начеркал!) и швырнул в камин, не обращая внимания на горестный вопль Гермионы. - Двадцать баллов Гриффиндору. Но если кто-нибудь узнает, от кого и за что вы их получили...
-Нам не жить, - завершил я. - Какие-то обстоятельства изменились, сэр? В смысле, вам тоже теперь не надо, чтоб кто-то знал о... гм... болезни профессора Люпина?
-Да, - отрезал он. - А теперь пошли вон!
-А можно вопрос, сэр? - заканючила Гермиона.
Она бы Снейпа еще за рукав схватила! А уж взгляд... даже ее Живоглот так не смотрит, когда выпрашивает подачку! Что там, Шварц - и тот не умел состроить настолько жалобную морду!
-Нельзя!
-Это по другому поводу, сэр, - сказала она. - Про этот мы забыли, честное гриффиндорское!
Снейпа заметно перекосило.
-Ну что еще у вас?
-Понимаете, во время того матча, когда дементоры на стадион вломились, двое видели Грима, - серьезно произнесла Гермиона. - Рон Уизли и Гарри. И теперь все боятся его еще больше, чем дементоров!
-Да, - кивнул я. - Но я уверен, что это была какая-то приблудная собака.
-А как он выглядел? - неожиданно серьезно спросил Снейп.
-Ну... Большой пес, с волкодава размером, - пожал я плечами. - Дождь лил, а видел я его всего пару секунд, когда молния сверкнула. Кажется, черный, но он был весь мокрый, поэтому точно не скажу.
-Можете передать однокурсникам, что призраки не промокают от дождя, - ответил Снейп после паузы. - Это, скорее всего, действительно была бродячая собака.
-Сэр, а можно последний вопрос? - отважился я.
-Нет.
-Ну пожалуйста, скажите, почему вы так не любите профессора Люпина?
-Не ваше дело.
-Он был другом моего отца, да? - выпалил я, уцепившись за дверной косяк и за Гермиону - Как и Блэк, да? Кстати, а почему мне никто не сказал, что Блэк - мой крестный?
Снейп прекратил выпихивать нас за дверь, снова закрыл ее и уставился на меня своим фирменным взглядом.
-Откуда вы это взяли, Эванс? - ледяным тоном спросил он.
-Тетя обмолвилась, - соврал я, не моргнув глазом. - Когда тетушка Мардж упомянула про беглого преступника, тетя Пэт тоже посмотрела телик, увидела этого Блэка и сказала что-то вроде «неужели это он?». А потом, когда мы за покупками к школе ходили, вся Диагон-аллея была оклеена листовками с фоткой Блэка. Ну вот... я одну оторвал, тете показал, и все сошлось. Она мало что знает, но вроде бы мама упоминала, когда писала, что я родился, кого в крестные выбрали. Это правда?
-Да, - после паузы выговорил Снейп. - Но я бы на вашем месте не стал радоваться, Эванс.
-Ага, я уже слышал, Блэк хочет меня убить, - кивнул я. - Только зачем?
-Не имею представления. Возможно, желает завершить начатое.
-В смысле, начатое Во... сами-знаете-кем?
-В том числе, - Снейп отвернулся к камину. - Эванс... Зная вашу с мисс Грейнджер настырность, уверен, вы и сами докопаетесь до истины.
-Но?..
-Что?
-Вы так сказали, как будто имели в виду какое-то «но», - пояснила Гермиона.
-Верно, - профессор посмотрел на нас через плечо. - Блэк действительно был другом вашего отца, Эванс, и вашим крестным. Но это именно он выдал убежище вашей семьи сами-знаете-кому. Он был хранителем тайны: никто, кроме него, не знал, где скрывались Поттеры...
-Но зачем? - поразился я. - Зачем он это сделал?!
-Не знаю.
-Сэр, но раз его посадили в тюрьму, то... он на суде не давал показаний, что ли? - удивилась Гермиона. - Или отказался говорить?
-Не было суда, - неохотно ответил Снейп. - В те годы приспешников сами-знаете-кого сажали десятками, были бы доказательства. А дюжина магглов и убитый Петтигрю... этого оказалось более чем достаточно.
-А кто такой Петтигрю?
-Еще один друг вашей семьи, - вздохнул он. - Питер. Он погнался за Блэком, но не совладал с ним и погиб. То, что от него осталось, передали его матери буквально в спичечном коробке.
-Ясно-понятно... - пробормотал я. - В смысле, ничего не понятно, но вы хоть по-человечески сказали, что случилось. И вы думаете, что Люпин мог помочь Блэку пробраться в Хогвартс, так, сэр?
-Блэк и сам может это сделать, если пройдет мимо дементоров, - мрачно ответил Снейп. - Впрочем, однажды это ему уже удалось...
-Считая Азкабан - дважды, - поправила Гермиона.
-Это уже мелочи, мисс Грейнджер. Главное то, что Блэк прекрасно знает Хогвартс и его окрестности.
-И потайные ходы, - хором сказали мы, переглянувшись, а я добавил:
-О них много кто в курсе. Правда, часть обвалилась, часть перекрыта, но кое-что точно осталось.
-Уж мне ли не знать, - с непонятной иронией произнес Снейп и снова помрачнел. - Убирайтесь. И если вы хоть словом обмолвитесь о нашем разговоре, сотней баллов Гриффиндор не отделается!
«Да уж, он точно найдет, за что их снять», - читалось в глазах Гермионы.
-Конечно-конечно. Спасибо, сэр, - сказал я, хватая ее за руку и пятясь к двери. - Всего доброго, сэр...
Мы выскочили в коридор и переглянулись.
-Все еще больше запуталось, - сказала Гермиона и по моему примеру почесала в затылке, поставив буйную гриву дыбом.
-Как запуталось, так и распутается, - философски ответил я и потащил ее прочь из подземелий.
На историю магии уже не было смысла идти, но у нас оставалась уйма времени на то, чтобы поискать потайные ходы!
*
Мы облазили пару тоннелей (я вспомнил, что на пути к Тайной комнате видел уйму ответвлений, вот их мы и проверяли) и вернулись в гостиную грязные, в паутине и еще невесть в чем. По счастью, там обнаружились только близнецы Уизли.
-Где это тебя носило, Эванс? - с заметным уважением в голосе спросил Фред.
-Там и сям, - уклончиво ответил я, помогая Гермионе вычистить паутину из волос, пока она смахивала с меня плесень.
-Ставлю галлеон против желудя, что эти двое искали потайные ходы, - с уверенностью произнес Джордж. - Как успехи?
-Сомнительные, - сказала Гермиона, благоразумно промолчав о лазе в Тайную комнату. - Но мы еще поищем.
-Эх, молодость! - с завистью сказал Фред.
-Молодость... - повторил Джордж с таким трагическим вздохом, словно из него уже песок сыпался, братья о чем-то зашептались, а потом он позвал: - Идите-ка сюда!
Он вытащил из-под мантии большой квадратный лист старого пергамента и торжественно протянул нам.
Пергамент был совершенно чист, на нём не было ни единой строчки.
-Опять ваши шуточки? - подозрительно спросила Гермиона.
-Вовсе нет! Это, девочка, секрет нашего успеха, - ответил Джордж и нежно погладил пергамент.
-Нелегко с ним расстаться, - сказал Фред. - Но мы решили, что вам он нужнее.
-Мы-то его наизусть знаем, - прибавил Джордж. - Вдобавок надо давать дорогу молодежи, поэтому мы и вручаем его вам. Нам он больше ни к чему.
-И что с ним делать? - с интересом спросил я, повертев пергамент в руках.
-Объясни ему, Джордж.
-Когда мы учились на первом курсе, Гарри, мы тогда были совсем ещё зелёные, беззаботные и невинные…
Я не удержался и зафыркал.
-Нет, мы правда такими когда-то были, - заверил Джордж. - Ну так вот, мы как-то рассорились с Филчем.
-Взорвали в коридоре грязевую бомбу, а Филч почему-то на нас разозлился…
-…затащил в свой кабинет и, как водится, стал грозить…
-…наказанием…
-…четвертованием…
-…мы слушали, слушали и вдруг заметили ящик с табличкой: «Конфисковано, очень опасно».
-Дальше можете не рассказывать, - вздохнул я.
-Ну а как бы ты поступил на нашем месте? - пожал плечами Фред. - Джордж кинул ещё одну бомбу, и, пока Филч суетился, я открыл ящик и взял вот этот кусок пергамента.
-Что тут плохого? - прибавил Джордж. - Филч не знал, как с ним обращаться. Хотя, раз отобрал его у кого-то и убрал в ящик для опасных вещей, то догадывался, что это.
-И что же с ним делать? - живо спросил Гермиона. - Вы выяснили?
-Ага! - Фред самодовольно улыбнулся. - А вам, малявки, достанется все готовенькое...
Он вынул волшебную палочку, коснулся ею пергамента и произнёс:
-Торжественно клянусь, что замышляю шалость, и только шалость.
Тотчас на пергаменте, в том месте, которого коснулся Уизли, одна за другой стали появляться тоненькие чернильные линии. Линии соединялись, пересекались, расползались, как паутина по краям пергамента, и скоро наверху распустились, как цветы, выведенные зелёными чернилами слова:
«Господа Лунатик, Бродяга, Сохатый и Хвост.
Поставщики вспомогательных средств для волшебников-шалунов с гордостью представляют своё новейшее изобретение - Карту Мародеров!»
На карте были видны все до единого закоулки замка и территория на много миль вокруг. Но, что самое удивительное, по ней двигались крошечные чернильные точки, и каждая была подписана. В левом верхнем углу профессор Дамблдор вышагивал по своему кабинету; миссис Норрис, кошка завхоза, кралась по четвёртому этажу, выслеживая прогульщиков, Пивз носился в Зале почёта. Были там ещё потайные ходы, куда мы никогда не забредали! Некоторые из ходов вели…
-Прямо в Хогсмид, - Фред указал один из них. - Их семь. Филч знает об этих вот четырёх, об остальных - только мы. В тот, что за зеркалом на пятом этаже, можешь не ходить. Мы сунулись было прошлой зимой, а там потолок обвалился. И вот сюда тоже лучше не ходить: прямо над выходом Гремучая ива. Зато этот ведёт в подвал «Сладкого королевства». Мы этим ходом частенько лазаем, он, кстати, начинается в горбу старой ведьмы за дверью.
-Спасибо нашим предшественникам, - вздохнул Джордж и дружески похлопал по названию карты.
-Верно. Да, Гарри, не забывай стирать карту… - предупредил Джордж.
-…а то кто-нибудь ещё узнает её секрет, - закончил за Джорджа Фред.
-Дотронься до неё волшебной палочкой и скажи: «Шалость удалась!» - и карта исчезнет.
-Ну, дорогие дети, - сказал Фред голосом Перси, - ведите себя хорошо!
-А почему вы передаете карту Гарри, а не Рону? - тут же спросила Гермиона.
-Потому что малышу Ронни не хватит отваги под носом у Филча посреди ночи отправиться в Хогсмид, - серьезно сказал Джордж. - Увы, он удался не в нас.
-А в вас чувствуется авантюрная жилка, - продолжил Фред и вдруг понизил голос: - Вдобавок Джинни проговорилась летом, что ты, Гарри, вовсе не Эванс.
-Но мы - могила.
-Роток на замок! А что смешного?
-Нет-нет, все в порядке, - заверил я. - Спасибо. И... насчет моей фамилии... об этом распространяться не надо. Это не я так решил, если что, а... думаю, сам директор.
-Не переживай, - потрепал меня по макушке Фред, и близнецы удалились, довольные собой.
-Вот это сокровище... - прошептала Гермиона, разглядывая карту. - А раз у нас есть мантии-невидимки, а еще хроноворот, то мы...
-Невидимы и свободны! - воскликнул я.

Глава 6

Разумеется, еще до Рождества мы облазили Хогвартс вдоль и поперек. С картой это было легче легкого, отметил я. Но даже неведомые Мародеры не знали хода в Тайную комнату!
-Интересно, кто это был? - спросила как-то Гермиона, когда мы сидели на парапете и грызли засахаренный миндаль (даже дочь стоматологов признала, что от десятка орешков вреда не будет).
За сладостями мы смотались посреди недели в Хогсмид, и нас не засекли, даже мантия-невидимка не понадобилась. Да и как в ней будешь расплачиваться за покупки? Конечно, потайной ход вел аккурат на склад, но мы же не воры!
-Хм... Давай применим твой любимый дедуктивный метод, - предложил я. - Тут есть миссис Норрис, следовательно, когда эта компания училась в Хогвартсе, она уже была тут. Но кошки, даже волшебные, живут не очень долго, значит...
-Ничего это не значит, - перебила она, тиская Живоглота, а потом указала на карту. - Вот, видишь, это я, это ты, а это Невилл. А вон Люпин пошел. Нас и Живоглота уж точно здесь не было всего три года назад!
-Виноват, оплошал, - кивнул я и задумался. - Знать бы, у кого карту отобрал Филч и как долго она у него хранилась...
-Давай не будем у него спрашивать, - серьезно сказала Гермиона. - Или хотя бы сперва выучим ее как следует. И разберемся, как она работает...
-Ага, с хроноворотом-то мы уже разобрались, и с эликсиром жизни тоже, - фыркнул я. - Что-то мне это компьютерную игру напоминает: пока одну миссию выполняешь, на тебя еще десяток побочных валится, а без них уровень никак не пройти!
-Точно. И каких-то данных не хватает, а без них не получается сложить мозаику, - вздохнула она. - Ну, я про твоего крестного. Слушай... А может, Люпина спросим? Раз мы наверняка знаем, что он учился с твоим отцом и Блэком и дружил с ними, так может, расскажет, как дело было?
-Стоп, - сказал я. - Мы с тобой бараны. То есть, это я баран, а ты овца... блин, больно же!
-А ты не обзывайся, - строго сказала Гермиона. - Что ты хотел сказать?
-Хагрид! Хагрид сто раз повторял, что это он доставил меня к тете, что Дамблдор ему доверяет... неужто он ничего не знает о Блэке?
-Голова... - протянула она и спрыгнула с парапета. - Пошли скорее, пока не стемнело! Мы так и так давно у него не были, он обрадуется... Вот и конфеты с пирожными кстати пришлись, нам тут многовато будет, а ему в самый раз!
И мы, отловив Невилла в гостиной, устремились в гости.
Хагрид, само собой, нам обрадовался, гостинцам тоже, только очень волновался.
-Гарри, не надо тебе бродить где ни попадя, - выговаривал он, разливая чай по ведерным кружкам.
Мы с Гермионой еще в начале семестра притащили Хагриду пару фунтов нормального чая, потому что пить его травяные сборы было опасно для жизни, а ему внезапно понравился самый обычный черный цейлонский с бергамотом. Правда, он туда еще мяту клал, мелиссу или зверобой, но это можно было пережить. - Кругом дементоры, видишь, что на стадионе случилось!
-Но мы же не где ни попадя, а у тебя, - пожал я плечами.
-Ага, ага, а откуда угощение? - спросил он. - Будто я не вижу, что пирожные совсем свежие, не в школе приготовлены, а в Хогсмид-то вас только по выходным пускают!
-Хагрид, - вздохнула Гермиона. - Ты не поверишь, но совиной почтой даже из Лондона можно заказать эти несчастные пирожные.
-Правда? - удивился он.
Я тоже не знал, возможно ли это, или же Гермиона сочиняет, но показал ей большой палец, и она довольно улыбнулась.
-Знаешь, Хагрид, - печально сказал я, когда мы слопали все пирожные, - я думал, ты мой друг...
-А что не так, Гарри? - встревожился он, хватаясь за бороду.
-Да всё так, - закручинился я, разглядывая чаинки на дне кружки, будто гадать по ним собирался. - Я понимаю, тебе просто велели не говорить мне правды, и что тут поделаешь? Конечно, приказ директора есть приказ, но если бы ты хоть словечком намекнул, мне было бы куда легче...
-О чем ты?! - воскликнул Хагрид, придя в необычайное замешательство.
-Он о Блэке, - пояснила Гермиона и жалостливо погладила меня по голове, а я тяжело вздохнул.
-А что Блэк? - заерзал наш большой волосатый друг. - Бродит он где-то поблизости, вот, даже в школу ухитрился пробраться! Я потому и говорю тебе, Гарри, не ходи никуда без присмотра, а уж тем более вечерами!
-Да-да, я знаю, все думают, что он охотится на меня, - кивнул я.
-Вот именно! Тебе поберечься надо, а ты, поди, думаешь, это все шуточки, взрослые из ума выжили, панику на ровном месте развели!
-А почему ты мне не сказал, что Блэк - мой крестный отец? - похоронным тоном спросил я. - Почему я узнал это не от доброго друга, даже не от директора или декана, а совершенно случайно?
-И о том, что они с Джеймсом Поттером дружили - тоже, - добавила Гермиона с осуждением. - И ты ведь сам показывал нам колдографии! И подарил Гарри альбом, там есть снимки со свадьбы его родителей, только без подписей. А оказывается, тот веселый парень, шафер, и есть Сириус Блэк!
Это мы уже давно вычислили: хоть на листовках Блэк выглядел ужасно, Гермиона оказалась права - отмыть его, постричь, откормить, и получится тот самый красавец с колдографии.
Если честно, Блэк был намного интереснее моего отца, а еще у него имелась этакая сумасшедшинка в глазах, но не злая. Тогда - еще не злая. Что же с ним случилось? Почему он выдал убежище моих родителей?
Глазастая Гермиона высмотрела на колдографиях Люпина: тоже совсем еще молодого, без седины и морщин. Правда, он и тогда выглядел усталым, словно после тяжелой болезни, но улыбался ясно и радостно... Хотя почему «словно»? Он ведь в самом деле был болен.
Ну а еще одного парня мы опознали как Питера Петтигрю: в газетных подшивках нашелся его портрет (он получил Орден Мерлина посмертно, тогда заметку и напечатали). Это был невысокий толстячок, и мне показалось странным, что именно он попытался задержать сильного и очень опасного волшебника... С другой стороны, тут же подумал я, Невилл тоже кажется тем еще тюфяком, но если его довести, мало никому не покажется! Может, этот Петтигрю впал в состояние аффекта, узнав, что мои родители погибли, а виновен в этом Блэк? Тогда понятно... Обезумевшая крыса и кошку может загрызть, я читал!
-Он... - Хагрид глотнул чаю, обжегся, подышал открытым ртом, потом выговорил: - Они с Джеймсом и впрямь были не разлей вода, как братья прямо. Проказничали так, что близнецам Уизли и не снилось! А учились отлично, прямо как ты, Гермиона... - Он хлюпнул носом, закрыл лицо руками и прорыдал: - Мне правда запретили говорить об этом! Сказали, если ты узнаешь, что Блэк был другом Джеймса, шафером на свадьбе, а потом твоим крестным стал... а потом предал, то ты будешь очень сильно страдать...
-Хагрид, я ведь все равно об этом узнал, - серьезно сказал я. - Многие были в курсе, те же Уизли! Не могу сказать, что я весь исстрадался, но это было очень неприятно! Ну хватит реветь, а? Скажи лучше, что произошло? Как Блэк навел Волдеморта на моих родителей?
-Да не говори ты этого имени вслух! - замахал он на меня руками.
-При тебе не буду, обещаю, а ты мне расскажи обо всем! Я ведь все равно дознаюсь, только это будут слухи и сплетни, правды в них ни на кнат, сам понимаешь!
-Ну ладно... ладно, - вздохнул Хагрид и щедро плеснул себе в чай огневиски. - Только не говори никому, что это я тебе... Ох, Гарри... Отец твой никому не доверял так, как Блэку! Немногим тогда было известно, что твои родители знают, что сами-знаете-кто за ними охотится...
-А зачем? - тут же спросила Гермиона.
-Было какое-то пророчество, только я его не знаю, - честно ответил Хагрид. - Сами-знаете-кто о нем услыхал, ну и... Но у Дамблдора было много тайных агентов, и один из них сообщил, что Джеймсу и Лили грозит опасность. Дамблдор тут же дал им знать и посоветовал спрятаться в тайном укрытии. А для верности подсказал воспользоваться заклятием Фиделиус...
-Это что? - поинтересовался я.
-Ну, это такое сложное заклинание, оно запечатывает тайну в сердце Хранителя. Никто ее не раскроет, если сам Хранитель не выдаст... Сам-знаете-кто годами мог искать Лили и Джеймса и не нашел бы их, даже если бы заглянул к ним в окошко!
-Так... Выходит, Хранителем стал Блэк? - спросила Гермиона.
-Ага. Джеймс говорил Дамблдору, что Блэк скорее сам погибнет, чем их выдаст, что он и сам подумывает об укрытии. Но Дамблдор всё равно за них тревожился. Он даже себя предлагал в Хранители тайны, вот как!
-Значит, он подозревал Блэка? - деловито спросила Гермиона.
-Не то чтоб подозревал... - замялся Хагрид. - Но ему сообщили, что кто-то переметнулся на сторону врага и сообщает ему обо всем.
-Но отец, думаю, настоял на своем, - кивнул я.
-Да, настоял... Ваш дом спрятали под Фиделиусом, а две недели спустя...
Хагрид снова всхлипнул, и я отставил бутылку с огневиски подальше, чтоб он не надрался прежде, чем расскажет обо всем!
-Дай угадаю, две недели спустя Блэк предал моих родителей? - сказал я.
-Да, Гарри. Говорят, ему надоело быть двойным агентом, он захотел открыто присоединиться к сами-знаете-кому, как его братец... вот и выдал убежище. А дальше ты и сам знаешь: сами-знаете-кто убил Джеймса и Лили. И тебя хотел убить, да почему-то лишился волшебной силы и сгинул... - Хагрид утер нос. - А Блэк остался ни с чем: хозяин пропал как раз тогда, когда о предательстве узнали, вот он и решил податься в бега...
«Что-то это даже на голливудский боевик не тянет», - читалось по глазам Гермионы, и я показал ей кулак, чтоб не спугнула Хагрида. Он разговорился, спасибо огневиски, и мог сказать что-нибудь интересное!
-Я тогда его видел, - Хагрид понизил голос. - Наверное, самый последний перед тем убийством... Это же я тебя спас, говорил уж... вынес из развалин, Лили-то с Джеймсом уже погибли. Я тебя вытащил, на лбу у тебя рана... а тут Сириус Блэк на своём мотоцикле. Я-то тогда не знал, чего он явился… что он Хранитель тайны. Я подумал, он помочь прилетел! Бледный как смерть, весь трясётся. А я-то, я-то! Я его утешать стал!
Хагрид снова разрыдался, и Гермиона принялась его успокаивать.
-Откуда мне было знать, что ему наплевать на Лили и Джеймса, что он шпион, - продолжил он, дотянувшись до бутылки и хлопнув еще стаканчик. - А он ещё говорит: я крёстный Гарри, отдай его мне, я, мол, о нём позабочусь... Ха! Я тебя не отдал, Дамблдор велел мне отвезти тебя к тётке. Блэк поспорил-поспорил и согласился. И дал мне свой мотоцикл... Мне, говорит, он больше не нужен! И как это я не догадался? С чего это он отдаёт любимый мотоцикл? И как это он больше не нужен? Эх, дубина я, дубина! - Хагрид постучал себя по голове. - Дамблдор-то знал, что Блэк - Хранитель Джеймса. Блэк хотел улизнуть в ту ночь, думал, у него есть часа два, пока Министерство обо всем узнает. А отдай я ему тебя!.. Он бы повёз тебя на мотоцикле да и кинул в море. Сына-то лучшего друга! Да что уж там, переметнулся волшебник на сторону тёмных сил, нет для него ни свата, ни брата…
Хагрид замолчал, потом добавил:
-Но далеко он не убежал. Министерство магии сцапало его на другой день. Только прежде его Питер Петтигрю нашел: он чуть с ума не сошёл от горя, знал, что Блэк - Хранитель тайны, и сам стал его искать... А он был такой... неприметный, не ровня Блэку с Джеймсом, способности не те, но души в них не чаял! Они его в шутку Хвостом звали, дескать, таскается за ними хвостиком... А умер как герой! - Он тяжело вздохнул и закончил: - Очевидцы, магглы - им потом память стёрли, - уверяли, что Петтигрю со слезами укорял Блэка: «Как ты мог, Сириус! Лили и Джеймс наши друзья!» Потянулся за волшебной палочкой, но куда там... От него почти ничего не осталось… Потом рассказывали: улицу всю разворотило, всюду трупы, магглы кричат, а Блэк стоит и хохочет над тем, что от Питера осталось - одеждой окровавленной и... и...
-Фрагментами тела, - помогла Гермиона, любившая точные формулировки не меньше, чем Невилл.
-Ага... Ну а оттуда Блэка уже авроры забрали. Питер получил Орден Мерлина посмертно, да разве его матери это утешение?
-Думаешь, Блэк спятил? - спросил я.
-Откуда ж мне знать? Может, когда сами-знаете-кого не стало, Блэк умом подвинулся... Уж больно убийство это было... бессмысленным, - нашел нужное слово Хагрид. - Ну... его в угол загнали, а он и...
-Ясно-понятно, - перебил я. - А что еще говорят, Хагрид? Я слыхал, Блэка в тюрьме сам министр видел, и на сумасшедшего тот не походил. Вдруг он на меня охотится, чтоб внимание отвлечь, а на самом деле хочет Волдеморта вернуть?
-Кто ж его знает? - гулко вздохнул Хагрид, даже не отреагировав на запретное имя. Если честно, я не понимал, что в нем такого ужасного! - Если так, с таким-то преданным да способным слугой сам-знаешь-кто таких дел натворит...
-Ох, и не говори, - протянул я. - Ну вот, теперь я обо всем знаю, спасибо тебе.
-Ты уж не высовывайся из замка-то, - жалобно попросил великан. - Я вас обратно сам провожу, а то темнеет... И если в гости соберетесь, лучше записочку черкните, чтоб я вас прямо у входа встретил! Я хоть и не волшебник, а увижу этого Блэка - голыми руками шкуру с него спущу!
-Хагрид, а Люпин ведь тоже был другом моего отца? - спросил я. - Он на фотках есть.
-Ага, дружили они, - подтвердил тот. - Четверо их было: Джеймс с Блэком, Люпин да Петтигрю. Как с первого курса сошлись, так всегда вместе были...
-А ты знаешь, что Люпин - оборотень? - непосредственно спросила Гермиона, и Хагрид подавился огневиски.
-Что... кто... как?.. - выдавил он, прокашлявшись.
-Он оборотень, Хагрид, - серьезно повторила она. - Правда, преподаватель очень хороший, и человек добрый, но... Интересно, когда он заразился: во время учебы в школе или уже после?
-Да что ты такое говоришь... - забормотал Хагрид, и стало ясно: он и впрямь ничего не подозревал.
-Забудь, у Гермионы от учебы какие-то странные фантазии в голове заводятся, - поспешно сказал я, осторожно подцепляя струны, отвечающие за память. - Давай еще по кружечке чаю! А что, пирожные уже кончились?
-У меня ячменные лепешки есть, - обрадовался Хагрид и встал, чуть не своротив стол. М-да, мои упражнения в сочетании с огневиски начисто нарушили его координацию движений. - Ну там... сами возьмите...
Мы ушли от Хагрида, только когда он захрапел. На дворе было темным-темно, луна едва светила сквозь тучи, но мы хорошо знали дорогу, а потому не плутали.
-Ну вот на кой ты ляпнула про оборотня? - спросил я.
-Интересно было, знает он или нет, - пожала плечами Гермиона. - А ты обратил внимание...
-Естественно! - воскликнул я и затормозил. - Питер Петтигрю - Хвост! Один из четверки неразлучных друзей... чье наследство сейчас лежит у меня за пазухой!
-Думаешь, это они?
-Так все сходится. Хвоста мы опознали, спасибо, Хагрид проговорился. Лунатик... ну?
-Люпин?
-Конечно! А Сохатый и Бродяга - это мой отец и Блэк, только не знаю, кто из них кто. И откуда такие дурацкие прозвища...
-Ну... - произнесла Гермиона, подумав, - Блэк же сбежал из дома, помнишь? Может, он поэтому Бродяга?
-Да, возможно, - кивнул я. - А вот почему отец - Сохатый... Не потому же, что ему все подружки изменяли?
-Выясним, - серьезно сказала она. - Зато теперь у тебя есть две отцовские вещи: мантия-невидимка и карта.
-Карта была общей.
-Тогда у каждого в компании имелось бы по копии. А она одна.
-Размножим, - понял я намек. - Как мантии. И дополним. Полезная штуковина! Кстати... мы не знаем наверняка, были ли еще такие карты. Вдруг это единственная, угодившая в чужие руки, а у Блэка есть точно такая же, и с ее помощью он попадал в школу?
-Ага, а в Азкабане он ее где хранил? - прищурилась Гермиона.
-Ну... он мог припрятать ее в укромном месте. Да хоть выучить наизусть, как близнецы!
-Одно дело - вызубрить, где какой ход начинается, а другое - отслеживать, где бродят преподаватели и прочие, - парировала она.
-Тогда ему просто повезло, - буркнул я. - Идем в замок, холодно... Даже снег не радует, а все эти гадские дементоры!
-Проверь сперва, чтоб не нарваться на старост или учителей, - сказала Гермиона. - А то нам влетит за то, что бродим снаружи так поздно.
-Ага, - кивнул я, вынул карту и подсветил немного. - Так... Филч далеко, Снейп у себя в кабинете, остальные тоже... Перси на месте торчит, наверно, у него совещание с Пенелопой...
-Не совещание, а свидание, - хихикнула Гермиона, глядя на точку с подписью «Пенелопа Кристал», это была староста Рэйвенкло.
-Ой, какая разница... У нас в гостиной, как всегда, полно народу, проскочим. Сейчас, только Рон пройдет, и мы двинем.
-Гарри, - произнесла она изменившимся голосом. - Гляди...
Я посмотрел, куда она указывала, и остолбенел. Неподалеку от точки, обозначавшей Рона Уизли, маячила еще одна. И она была подписана «Питер Петтигрю»...
-Но это невозможно, - произнес я и зачем-то потряс карту. Я б по ней и постучал, как по забарахлившему телику, если б не держал на весу. - Может, глючит? Показывает устаревшие данные?
-Кто ж ее знает... - пробормотала Гермиона, глядя, как Рон с Петтигрю проходят в гостиную. - Или Петтигрю после смерти стал привидением?
-Не-а, привидений карта отдельно показывает, - помотал я головой, - вон Серая Дама, а вот Миртл...
-Тогда откуда же он взялся?
-Без понятия... Может, правда глюки? - с надеждой произнес я.
*
Надо ли говорить, что ситуация не прояснилась, а только еще больше запуталась?
Мало странного глюка карты - она упорно показывала Петтигрю поблизости от Рона Уизли, то есть и со мною тоже, даже в спальне! Но я никаких посторонних мужиков там не наблюдал, сложно было бы не заметить... Или карта так реагировала на какую-нибудь вещь Петтигрю? Могла она оказаться у Рона? Ну, скажем, старый учебник или еще что-нибудь... Он даже мог ее случайно найти! («Ага, как дневник Волдеморта», - ядовито сказала мне Гермиона, но и у нее никаких ценных идей на этот счет не было, увы.)
Меня, однако, больше интересовал крестный. Вот не верилось мне, что Блэк, о котором вспоминал Хагрид, веселый парень со свадебной фотки моих родителей, мой крестный, внезапно взял и всех предал. Нет, я допускал, что он был гениальным артистом, прикидывался другом моего отца все годы учебы, веселился на его свадьбе, умилялся новорожденному мне... а потом - бац! - и выдал тайну. Да еще с таким шумом! Можно же было провернуть дело так, чтобы никто и не догадался, чья именно это вина!
Нельзя, сказала Гермиона, порывшись в библиотеке, Хранитель тайны обычно только один, поэтому Блэк был первым и единственным подозреваемым. Даже на то, что случайно проговорился собутыльнику (ну, как Хагрид тогда насчет секрета Пушка) не свалишь, не выйдет проболтаться. Выдать тайну можно только намеренно.
-Не верю, - в десятый раз повторил я, когда мы ехали домой на каникулы. - Не верю и не понимаю, зачем он это сделал! Гермиона, ну согласись: бредятина выходит, а? Ладно, предал, допускаю, что Блэк мог быть человеком Волдеморта, вот и выдал тайну, выслужился, понимаешь... Но все остальное никак не стыкуется! Зачем он приперся к разрушенному дому и требовал отдать ему меня? Почему, если ему - или Волдеморту - нужен был я, он не стукнул Хагрида заклинанием и не уволок меня? Только не говори, что Хагрид полувеликан, и волшебство на него почти не действует!
-Я и не собиралась, - фыркнула Гермиона. - Я думаю о том же. Почему он отпустил Хагрида с тобой, если целью Волдеморта был именно ты? Даже не заколдовал свой мотоцикл, чтоб тот рухнул и разбился вдребезги! Почему не уволок тебя с тетиного крыльца? Ну или попозже... Почему не смылся с места преступления, когда его нашел Петтигрю?
-Одни вопросы, - кивнул я. - А ответить некому. Хагрид уже рассказал все, что знает, Малфой поделился, чем мог, а если я спрошу преподавателей, они сразу заинтересуются, откуда у меня такие сведения!
-Да, подставлять других нехорошо, - кивнула она, гладя Живоглота. - Можно было бы еще Люпина расспросить, вроде как ты его на фотках узнал, но что-то мне подсказывает, ничего он не скажет...
-Вот и я так подумал. Еще и директору донесет... Снейпа тоже спрашивать бесполезно, он что-то злой в последнее время...
Мы переглянулись и вздохнули.
-Ладно, - сказал я. - Рано или поздно или Блэка найдут, или он меня найдет. И лучше бы второе: тогда мы все и выясним!
-Главное, вяжи его покрепче, - серьезно посоветовала Гермиона, - а то вдруг он правда маньяк?
На этой позитивной ноте мы и прибыли в Лондон...

Глава 7

-Представляешь! - встретил меня Дадли (тетя Пэт приболела, поэтому из Лондона я добирался сам, а кузен ждал меня на нашем вокзале). - Шварц вернулся!
-Да ты что?! - не поверил я. - Вот так дела!
Дома я первым делом пообнимался с тетей Пэт: ничего ужасного с ней не случилось, она всего лишь простыла и ужасно чихала, а вылечить это для волшебника - дело на пару минут.
-Опять! - вздохнула она, обнаружив, что может больше не держать под рукой запас носовых платков. - Тебя не накажут за это, а, Гарри? Вроде бы несовершеннолетним нельзя колдовать вне школы, Лили говорила...
-Нельзя, - согласился я. - С палочкой. А где ты видишь палочку? Не беспокойся, тетя, я не первый год этим промышляю, пока не засекли!
-А то предупреждение? - нахмурилась она.
-А это не я. Это меня подставить пытались, - пояснил я. - За ужином все-все расскажу! Столько интересного приключилось, ты даже не представляешь!
-Опять драконы? - с опаской спросила тетя Пэт.
-Нет, всего лишь оборотень, - честно ответил я. - Но он безобидный. Почти. Преподает у нас.
-О боже, - только и сказала она и замахала на меня руками. - Иди, передохни с дороги, разбери вещи, а я пока приготовлю что-нибудь.
-Угу, потому что у меня рождественский ужин точно не получится, - хмыкнул Дадли.
Я уже знал, что он три дня (кузен приехал раньше, выходные удачно наложились) мужественно готовил сам, потому что от чиха тети Пэт кастрюля запросто могла улететь с плиты. Ну и вдобавок она опасалась, что это грипп, и не хотела заразить сына. А готовить мы хоть и умеем, я упоминал уже, но так... без изысков.
Словом, она устремилась на кухню, а я пошел тискать Шварца. Честно говоря, выглядел он неважно: снова исхудал, шерсть торчала неопрятными клочьями, да и пахло от него не только псиной, но и помойкой.
-Он только вчера заявился, - пояснил Дадли, встревоженно рассматривая пса. - Налопался и сразу спать завалился, мама разрешила его в пристройку пустить, а то холодно. Ну и прочухался, только когда я за тобой на вокзал собрался. Поможешь его отмыть?
-Не вопрос, - сказал я, засучивая рукава. - Только мокрого его в пристройку нельзя, она ж не отапливается. Простынет ведь!
-Мама сказала, что если Шварц будет чистым, то она позволит ему в чулане переночевать, - пояснил кузен. - И потом... это... ты не можешь его высушить, что ли?
-Тьфу ты! - я треснул себя по лбу. - Вот голова дурная, я даже об этом не подумал! Могу, конечно. Правда, ему это самое явно не нравится...
-Ничего, потерпит, - философски ответил Дадли, и мы потащили Шварца мыться.
Процесс проходил нервно, потому что, во-первых, на дворе был не июль месяц, и хоть воду я честно подогрел, остывала она моментально. Вдобавок еще и Шварц крутился и толком не давался в руки.
-Совсем одичал, - мрачно сказал Дадли.
-Скажи спасибо, что не кусается, - вздохнул я, глядя на наши вымокшие штаны, и продолжил: - Короче, дальше мы с Гермионой разузнали вот что...
Кузену я рассказывал все в подробностях, а он советовал, о чем при тете лучше не упоминать.
-Крестный? - не поверил своим ушам Дадли, когда я добрался до этой части истории. - Ну ничего себе! И, оказывается, у тебя еще родня есть, а никто и не знал...
-Ага. А самое интересное... - тут я принялся сушить Шварца, - на самом деле об этом знают многие. Но мне никто ничего не сказал. В смысле, я понял бы, если б другие родственники отказались меня к себе взять, дядя Вернон вон тоже в восторг не пришел... но почему я вообще ни о чем не знал?
-Ну, может, как Хагрид сказал, считали, что ты станешь переживать, если узнаешь, - пожал плечами Дадли. - А, кстати, когда будешь Гермионе звонить, про Шварца скажи.
-Скажу непременно, - кивнул я. - Да ты сам позвони, поздравь! Или стесняешься?
-Кто, я?! - оскорбился кузен. - С чего бы?
-Так она тебе нравится, - ухмыльнулся я, - я не вижу, что ли?
-Ну... нравится, - согласился он и вздохнул. - А ей нравишься ты, я не вижу, что ли?
-Что, правда? - поразился я.
-Ага. Со стороны заметнее, - ответил Дадли. - Да и миссис Грейнджер, когда приезжала к маме поболтать, сказала, что Гермиона только про тебя и говорит. Чуть что, сразу «Гарри сказал то, Гарри сделал это»!
-Ну... - я почесал в затылке, - а я ничего и не замечал. Дружим, вот и все, приключаемся, опять же...
-У девчонок мозги по-другому устроены, - авторитетно заявил он. - Может, ей потом кто-нибудь еще понравится, но ты смотри, не обижай ее. А то такую подругу правда еще поискать надо!
-В смысле, не обижать? - не понял я.
-Ну, с другими девчонками не заигрывай! - постучал он меня по лбу.
-Да я на них и внимания-то не обращаю, - честно сказал я. - На меня - да, иногда залипают. Есть одна поклонница, я тебе рассказывал, но на кой она мне? Хорошо, удачно получилось, не пришлось прикидываться, что она мне нравится, а то я б от нее потом не отделался!
-Вот-вот, - кивнул Дадли с видом умудренного годами старца. - Сперва башкой подумай, потом влюбляйся.
-И что б я без тебя делал? - без тени иронии вздохнул я и посмотрел на Шварца.
Пес вел себя как-то странно: поскуливал, прижимая уши, и дрожал, хотя уже обсох - я постарался от души, и отмытая шерсть распушилась.
-Слушай, надо его к ветеринару отвести, - сказал я кузену. - Что-то он мне не нравится. Может, заболел чем или траванулся? От него же правда помойкой воняло, вдруг сожрал какую-нибудь гадость?
-Так праздники, - вздохнул тот и потрепал Шварца по голове. - Вроде бы срочная помощь есть, надо позвонить и узнать. Но это наверняка дорого...
-Не дороже денег, - отмахнулся я, присел и обнял пса за могучую шею. - Эх ты, бродяга, где же тебя носило?
-Что ты сказал? - насторожился вдруг Дадли.
-Да я со Шварцем говорю, спрашиваю, где его черти носили, - пояснил я.
-Нет, погоди... - Кузен присел рядом. - Ты сказал, у твоего отца было трое друзей. И прозвища у них - Сохатый, Лунатик, Хвост и...
-Бродяга, - протянул я. - Шварц... Или все-таки Блэк? Не, не могло оказаться в одной компании сразу два оборотня!
-А я вовсе не оборотень, - прозвучал вдруг хриплый голос, и я обнаружил, что обнимаю за шею здоровенного худого дядьку. - Я анимаг.
Если бы тетя Пэт услышала фразочку, которая вырвалась у Дадли, она велела бы ему вымыть рот ершиком для унитаза.
-Си... Сириус? - выговорил я и попытался отодвинуться, но не тут-то было, дядька успел схватить меня за руку. - Ничего себе рождественская встреча...
Конечно, Блэк очень изменился за годы, прошедшие со дня свадьбы моих родителей. Я уж говорил, на колдографиях был веселый молодой парень - хорошо одетый красавчик и наверняка любимец девчонок, - а сейчас я видел сильно потрепанного жизнью взрослого мужчину в невообразимом тряпье (настоящие бродяги лучше одеваются), уже наполовину седого. Ну и немудрено, дюжина лет в тюрьме вроде Азкабана кого угодно состарит... и хорошо, если не сведет с ума.
-Гарри, пожалуйста, не бойся меня! - сбивчиво заговорил он, совершенно по-собачьи заглядывая мне в глаза. - Я... я тебя не трону, клянусь!..
-А кто меня за руку держит? - спросил я, и он с явной неохотой разжал пальцы. - Э... ну... Здрасьте, в общем. Пойдемте в пристройку, что ли, а то вдруг соседи увидят? Миссис Фигг за мной приглядывает, заметит вас - тут же доложит сами знаете кому!
Блэк вытаращился на меня, а я поспешил поправиться:
-Я хотел сказать, директору. Или в аврорат. Вас же ищут.
-Да... конечно, - отозвался он и пошел за нами.
Если честно, я не имел ни малейшего представления, как и о чем разговаривать с Блэком, но решил сориентироваться по ходу дела. По-моему, у него был такой же план, поэтому некоторое время мы играли в молчанку.
-Вы точно не хотите меня убить? - спросил я, наконец, а Дадли нервно захихикал. Наверно, оценил мои дипломатические способности...
-Я что, похож на ненормального? - нахмурился Блэк, и мы с кузеном в один голос ответили:
-Да, еще как!
-Вам бы переодеться, - серьезно добавил Дадли, - а то в этой полосатой робе в вас за десять миль уголовника опознают. Гарри, у нас ведь не во что?
-Не-а, в наши вещи он точно не влезет, - помотал я головой. - Разве что пара футболок дяди Вернона найдется и его старые штаны я где-то видел недавно, но в такие штаны трех Блэков можно запихнуть.
-Была бы палочка, я бы трансфигурировал, - вздохнул Сириус. - Тебя не прошу, тебе это еще не под силу...
-А его палочку почему не возьмете? - с интересом спросил Дадли.
-Засекут и опять влепят предупреждение, причем мне, - пояснил я. - Но это ерунда, мы сейчас сгоняем в магазин, купим какое-нибудь шмотье, дел на полчаса... Пошли, Дадли! А вы никуда не девайтесь, Сириус, пожалуйста! Мне вас о стольком надо расспросить...
-Я с вами пойду, - сказал он и улыбнулся. К слову, улыбка у него была славная, совсем как на той фотке, где он был еще совсем молодым и не отсидевшим столько лет в ужасной тюрьме. - Я же анимаг.
-Отлично! - обрадовался я. - Дадли, скажи тете, что мы пойдем Шварца выгулять, а то он после помывки нервный. Скоро будем! О, и денег попроси ему на витамины и корм, я потом верну.
-Ага, я быстро, - кивнул кузен и улетучился, а я посмотрел на крестного.
-Только не говорите, что я - вылитый отец, - предупредил я. - Хагрид мне уже уши этим прожужжал.
-Но вы правда похожи, - тихо произнес Блэк. - Ты сейчас почти такой же, как Джеймс курсе на четвертом, только что очки не носишь. И глаза...
-Глаза мамины, - вздохнул я. - Знаю, фотки видел. Сириус, давайте мы сперва приведем вас в божеский вид, а потом поговорим! Вас ведь не засекут, пока вы в собачьей шкуре и не колдуете?
Он помотал лохматой головой.
-Ну тогда не будем бежать впереди паровоза. Ой, да! А тогда на матче, на трибунах - это были вы?
-Да. Не удержался, пришел посмотреть, - серьезно сказал Блэк. - Думал, вдруг ты будешь играть...
-Я не играю в квиддич, - вздохнул я. - Нет, было пару раз, но это я на замену вышел. Сириус, так это, значит, вы за мной отсюда удрали? К Хогвартсу поближе? А как? Неужто на своих четырех?
-Я, вообще-то, взрослый волшебник и аппарировать умею, - ухмыльнулся он. - А там уж скрывался под видом пса. На животных дементоры внимания не обращают.
-Так во-о-от оно что! - осенило меня. - Если они не замечают животных, а вы... как это называется? Анимаг? Короче, вы не свихнулись в Азкабане потому, что превращались в собаку?
-Именно так, - кивнул Блэк, и тут вломился Дадли с сумкой наперевес и несколькими купюрами, зажатыми в кулаке.
-Пошли, да поживее! - сказал он. - Мама там над индейкой колдует. Велела еще кой-чего к столу купить, пока магазины не закрылись. Ну и мороженого, ясное дело!
Я кивнул, а Блэк, не успели мы глазом моргнуть, обернулся псом.
-Извините, но гулять придется на поводке, - сказал я ему и щелкнул карабином. - Правила такие.
И мы пошли по магазинам...
Время было к вечеру, вдобавок на праздники многие торговые точки попросту закрывались, но мы успели купить все по списку тети Пэт, а в магазине распродаж урвали парочку футболок, рубашку-поло и довольно приличного вида спортивные штаны на Блэка. С обувью дело обстояло хуже, но мы решили, что кеды ему пока что сойдут, а там видно будет.
-А почему ты ему не наколдуешь это барахло? - негромко спросил Дадли, когда мы стояли на кассе. Блэк смирно сидел у крыльца, изображая послушного пса.
-Потому что он прав: я пока не настолько крут, - ответил я. - Починить что-то легко, ну, считай, это как порванные нитки связать. То есть его робу я мог бы сделать новенькой, а вот превратить ее во что-то другое... То есть я могу, но не знаю: вдруг оно через пару часов снова лохмотьями станет?
-Угу, в тыкву превратится, - пробормотал Дадли и хрюкнул. - Ясно-понятно... Гарри, а что мы скажем маме? Или не скажем? Вернулся Шварц и вернулся...
-Надо сказать, - помотал я головой. - Только сперва сами с ним поговорим. И... ты ж видел, он с виду нормальный.
-То с виду, а почем знать, что у него на уме?
-Дадли, если б он хотел меня убить, то уже давно бы это сделал, - повертел я пальцем у виска. - Сколько у нас Шварц жил? Несколько недель? Взял бы да перегрыз глотку! Или превратился, пробрался ночью в дом и нас всех придушил или прирезал...
-А зачем он тот портрет исполосовал? - бдительно спросил кузен.
-Не знаю, спросим. Так или иначе, но он больше полугода ошивался рядом и прикончить меня мог в любой момент, так что... - я развел руками. - Не верится мне в эту официальную версию. Ну а дальше будем разбираться. Ой, кстати... Там вон таксофон, пойду Гермионе позвоню, а ты расплачивайся пока!
У Грейнджеров ответили не сразу, но зато трубку взяла Гермиона и сразу затрещала что-то о новом компьютере, который родители купили ей на Рождество, и куче дисков со всякими познавательными фильмами.
-Да погоди ты! - перебил я. - Слушай... Во-первых, Шварц вернулся.
-Ух ты, здорово! - воскликнула она.
-Во-вторых, это не Шварц.
-А кто? - не поняла Гермиона.
-Это Блэк. Ну, Сириус Блэк.
-Гарри, ты в своем уме? - заботливо спросила подруга.
-В своем, не переживай. Это он. Ты про анимагов что-нибудь слышала?
-Гарри, ты точно ума лишился! - воскликнула она. - МакГонаггал же анимаг, забыл? Она в кошку умеет превращаться!
-А крестный - в собаку. Он, кажется, так и удрал из Азкабана. Говорит, дементоры на животных внимания не обращают, вот так он выжил и сумел не спятить.
-А почему удрал именно теперь? - деловито спросила она, переварив эту новость.
-Пока не знаю, не успел расспросить. Сейчас мы его переоденем, накормим, а тогда уже поговорим по-человечески. Мне кажется, он за меня очень боится, - добавил я. - Потому и таскается следом. Он же полгода, считай, жил под кустом и ел на помойке, лишь бы быть поближе к Хогвартсу!
-Значит, опасность именно там, ты это имеешь в виду?
-Ага. И, по-моему, я знаю, как эту опасность зовут...
-Питер Петтигрю? - тут же произнесла Гермиона. - Мы видели его на карте, а он вроде как погиб...
-Я тоже о нем подумал. Или, может, это Люпин. Или Снейп.
-Кстати, Блэка мы на карте не видели.
-Так он в замке и не появлялся, - напомнил я. - Ну только тогда, когда портрет покромсал, но у нас с тобой тогда карты еще не было.
-Да, точно... - Гермиона помолчала. - Удачи, Гарри! Не отпускай крестного, он наверняка знает столько всего... Ой, как жалко, что меня рядом нет! Ты наверняка половины важного не выспросишь...
-Научись аппарировать, - ехидно сказал я, - и сможешь мгновенно попасть куда угодно! Ладно, пока, у меня мелочь кончилась. Счастливого Рождества, родителям привет передавай! Приезжайте, как сможете!
-Счастливого Рождества, - отозвалась она. - Приедем непременно! Поздравь от меня тетю и Дадли, родители уже поздравляли, а я еще нет...
-Ага, передам. Кстати, ты знаешь, что Дадли в тебя втрескался?
-Что-о?.. - после паузы произнесла Гермиона.
-Втрескался, говорю, он сам сказал. Но он понимает, что тебе нравится другой парень, поэтому не лезет, - честно сказал я.
-Какой это другой? - подозрительно спросила она.
-Я, конечно, кто ж еще? Или он ошибся?
-Дурак! - сказала Гермиона и повесила трубку.
Я даже не успел спросить, кто именно дурак - я или кузен? А, ладно, потом сама расскажет в подробностях...
Дадли с Блэком дожидались меня на улице.
-Идем, - сказал я. - Десант Грейнджеров состоится через пару деньков, а до того времени нам надо худо-бедно разобраться во всем этом...
-Гав! - подтвердил крестный.
Надо сказать, в отмытом и побритом виде (я со всеми предосторожностями провел Блэка в ванную на втором этаже, пока кузен заговаривал зубы тете Пэт), в новой, пусть и дешевой одежде, он выглядел куда лучше. Я его еще и постриг, той самой машинкой, которой тетя когда-то меня обкорнала почти налысо. У меня намного лучше получилось, честное слово, и Блэк сделался почти похож на того, молодого себя с колдографии.
-Что теперь? - спросил он, глянув в зеркало. - Надо бы поговорить, Гарри...
-Знаете, вы полгода терпели, еще пара часов роли не играют, - серьезно сказал я. - Идемте вниз.
-Зачем?
-Как зачем? Тетя ужинать зовет, не слышали, что ли?
-Но я-то при чем?
-При том, - ответил я и потянул его за руку. - Идемте. Если что, я ей память сотру, дел-то...
-А предупреждение из Министерства?
-А кто сказал, что я это палочкой делать буду? - я посмотрел на крестного с превосходством. - Да-да, я знаю, мало кто владеет беспалочковой магией, это сложно, и вообще... Но я умею, правда. Пойдемте!
-Дадли, Гарри, долго вас звать? - очень кстати раздался голос тети Пэт. - Ужин стынет!
-Сейчас! - гаркнул кузен, сунулся ко мне и жестами показал, пора, мол...
Ну, мы и спустились.
-Ма-ам, - сказал Дадли, первым вошедший в гостиную. - Это... короче, у нас гости.
-Неужели Грейнджеры приехали? - взволновалась она. - А почему не предупредили? Ох... нет, еды на всех хватит, конечно, но это так неожиданно...
-Нет, тетя, это не Грейнджеры, - подал я голос и впихнул Блэка в комнату. - Это мой крестный. Извини, что не предупредил, но... так вышло. Мы сейчас все расскажем.
-Крестный? - удивленно спросила тетя, глядя на растерявшегося Блэка. - Но...
-Ты его на фотках видела, - напомнил я. - Это Сириус, папин лучший друг.
-Его еще по телику показывают, - с хорошим чувством момента добавил Дадли. - Ну, тетя Мардж еще упоминала. Беглый преступник, помнишь, ма?
-О боже, - сказала тетя Пэт и чуть не села мимо стула. - Гарри!
-Что?
-Может, ты объяснишь, что происходит?
-А что тут объяснять? - пожал я плечами. - Крестный сбежал из тюрьмы и пришел меня навестить. Ну... как навестить... он тут довольно долго жил.
-Я сейчас сойду с ума, - отчеканила тетя Пэт, поправила волосы и встала. - Хм... Мистер Блэк, если не ошибаюсь?
Тот кивнул.
-Прошу к столу, - сказала она с редкостным самообладанием. - Дадли, подай еще один прибор. Гарри, я надеюсь, твоему крестному можно доверить нож и вилку?
-Тетя, он взрослый волшебник, - вздохнул я, не вдаваясь в подробности касаемо палочек и моих личных умений. - Что ему твои вилки? Или боишься, что сопрет? Так они даже не серебряные.
-Нет, это невыносимо... - протянула тетя Пэт. - Да присядьте уже, мистер Блэк!
Он и сел рядом со мной, явно опасаясь глядеть на нее, но против тетиной стряпни не устоял...
-Господи, вы что, голодали? - потрясенно выговорила она, глядя, как Блэк доедает картофельный салат, которого нам хватило бы дня на три, и еще Грейнджерам бы осталось.
-А по нему разве не видно? - спросил я. - Он полгода по помойкам шарился. Нет бы пораньше объявиться, рассказать, что к чему, неужто мы с Гермионой ему нормальной еды не добыли?
-А вот с этого момента - поподробнее, - холодно сказала тетя Пэт и положила Блэку еще кусок индейки, которую он ел с костями вместе (я не шучу). - Я хочу знать, что происходит!
-Я тоже бы не отказался, - фыркнул я. - Короче, я расскажу, что сам знаю, а Сириус потом дополнит, как прожует, ладно?
Он молча кивнул, с хрустом раскусив хрящик, а я глотнул водички и начал свой рассказ.
Когда я дошел до тайны профессора Люпина, Блэк чуть не подавился, но смолчал, а вот когда я упомянул карту Мародеров...
-Откуда ты ее взял? - выпалил он.
-Близнецы Уизли подарили, а они сперли у Филча, - пожал я плечами. - А Филч у кого-то ее отобрал, уже давно. Значит, это вы Бродяга, я прав?
Блэк кивнул.
-А почему отец - Сохатый?
-Потому что он превращался в оленя, - невольно улыбнулся крестный. Улыбка у него была невероятно обаятельной, и худое, землистого цвета лицо сразу преобразилось. Хотя, может, тому причиной была вкусная еда и капелька бренди? - Понимаешь... Когда мы узнали о беде Рема... Люпина, то есть, то решили ему помочь. Я вычитал одно, Джеймс - другое, а в итоге мы решили стать анимагами. Это заняло много времени, но мы справились. Я, как видишь, сделался собакой, а Джеймс - оленем, и в полнолуние мы могли бродить вместе с Ремом...
-И он вас не трогал?
-Нет, оборотни опасны только для людей... - он помолчал, потом добавил: - Хотя случалось, и не раз, что Люпин готов был цапнуть кого-нибудь. Однажды он едва хвост мне не отхватил, спасибо, я успел выскочить из тоннеля!
-Какого тоннеля? - тут же спросил я.
-Того, что под Гремучей ивой, он ведет в Визжащую хижину.
-Ясно, его мы еще не разведали, - кивнул я. - А...
-Там прятали Рема на время превращения, - предвосхитил мой вопрос Сириус. - Чтобы никто не смог добраться до него и нарваться на укус. Ну а мы узнали тайну этого деревца и шастали туда-сюда... С нами ему было не так тоскливо.
-Сириус, а директор-то знал об этом?
-Нет. В смысле, о Люпине знал, ведь это он позволил ему учиться с остальными вместе, по его приказу Рема прятали во время превращений, а про нас никто ничего не сумел разве... - он вдруг осекся.
-Кто-то все же пронюхал? - с интересом спросил Дадли, отвлекшись от пирога с почками.
-Да... - Сириус не выдержал и тоже взял кусок, хотя я был уверен, что в него уже даже горошина не поместится! Тетя подвинула ему все блюдо. Кажется, ей тоже было интересно. - Снейп.
-Так-так! - подпрыгнул я. - Дамблдор сказал, что папа спас Снейпу жизнь, а тот так и не простил этого... Вы об этом?
Он кивнул.
-Ему было интересно, куда Рем пропадает каждый месяц. А еще он терпеть не мог Джеймса, наверно, из зависти: твой отец изумительно играл в квиддич...
-Ох, ну конечно, - саркастически произнесла тетя Пэт, - было бы чему завидовать!
-Это ты о чем? - поинтересовался я.
-О том, дорогой, что твой отец увел мою сестру у того самого Снейпа, - выдала она, и Сириус уронил вилку с куском пирога на ней.
-Ну зачем же так прямо, Петуния... - пробормотал он и полез под стол, подбирать.
-А поподробнее можно? - с интересом спросил я.
-Конечно! - тетя положила Сириусу еще пирога и чистую вилку, подумала и продолжила: - Лили дружила с Северусом. Они жили с нами рядом, и мама запрещала нам водиться с этим мальчишкой: он был... словом, выглядел он всегда, как последний оборвыш, ходил иногда в материной кофте и, по-моему, неделями не мылся толком. Но он был очень умный, все это знали. И почему-то мальчишки с ним не дрались, хотя, сами знаете, - последовал суровый взгляд в нашу с Дадли сторону, - их хлебом не корми, дай позадирать того, кто слабее! А потом у Лили обнаружились... способности. Он увидел как-то через ограду ее забавы и сказал, мол, это потому, что она ведьма, а когда Лили вырастет, то поедет в Хогвартс...
-И она стала дружить с ним, а не с тобой? - прозорливо спросил Дадли.
-Да, - ответила она и отвернулась. - Мне было... обидно. Я очень любила Лили, она меня тоже. Но когда сестра узнала, что она волшебница, а не... ненормальная, то начала задирать нос.
-Я помню, ты говорила, что написала директору, - сказал я.
-Да, написала, - тетя Пэт скомкала салфетку. - Лили отвечала на письмо из школы, она как-то живо приспособилась обращаться с совами, а я приложила свою записку к ее посланию. Они с приятелем прочли ответ и долго надо мной смеялись... Ну а потом сестра уехала учиться, и этот Снейп тоже. Она, когда возвращалась на каникулы, всегда рассказывала, что они там учудили, прямо как вы с Гермионой, только огорчалась - учились-то они на разных факультетах... Ну а с пятого курса начала говорить о другом мальчике, это и был Джеймс. Что-то там произошло, большая ссора, и после этого Лили больше не общалась с Северусом, а после школы вышла за Джеймса...
-Это была не ссора, - тихо произнес Сириус, глядя в стол. - Это мы... устроили шалость. Тогда это было так смешно, а сейчас я думаю: оставь кто меня без штанов на глазах у толпы народу... да что там! У любимой девушки... Снейп же любил Лили, это все знали... Я бы еще и не такое сказал!
-Так что случилось-то? - подергал я его за рукав.
-Да говорю же, - неохотно ответил он, - мы стащили с него штаны на глазах у всех. Скучно нам было! Лили кинулась его защищать, а Снейп обозвал ее грязнокровкой. Ну и... с тех пор они не разговаривали. Вроде бы он пытался извиниться, а она не простила.
-Н-да, - мрачно произнес я. - А почему он обязан жизнью папе?
-А... - Сириус снова тяжело вздохнул, и тетя подлила ему бренди. - Однажды Снейп подсмотрел, как в канун полнолуния мадам Помфри повела Люпина к Гремучей иве. Ну а я его заметил и шутки ради сказал, что нужно всего лишь ткнуть длинной палкой в сучок на стволе Ивы, и тогда он узнает тайну. А Снейп поверил и потащился за Люпином...
-И нарвался на оборотня, - пробормотал я.
-Да. Только я рассказал об этом Джеймсу, я всегда ему обо всем говорил... а он кинулся следом и уволок Снейпа из подземного хода. Правда, Снейп все равно увидел Люпина, но Дамблдор ему запретил рассказывать об этом.
-С этим понятно, - я почесал в затылке. - А теперь давайте про карту. Почему на ней видно Петтигрю, который вроде как умер? Ему даже орден посмертно дали!
-Он не умер... - негромко сказал Сириус и запустил пальцы в неровно подстриженные волосы. - Он... Гарри, я не знаю, поверишь ты мне или нет, но... Я все равно что убил твоих родителей.
-Что?.. - ахнула тетя Пэт, а он продолжил:
-Это я в последний момент убедил их сделать Хранителем тайны другого. На меня подумали бы в первую очередь... как и вышло. Я был другом Джеймса, шафером на свадьбе, твоим крестным - кому бы они доверили секрет, как не мне? Рем не рискнул взять это на себя, в полнолуние у него проблемы, сам понимаешь... Да и мы не знали, сумеет ли оборотень сохранить тайну. И тогда...
-Они выбрали Петтигрю... - выговорил я. - Самого неприметного из вашей четверки, на него бы сроду никто не подумал, так?
-Да. В ту ночь, когда они погибли, я хотел проверить, как там Питер, убедиться, в безопасности ли он. Приехал к нему в убежище, но его там не было, и следов борьбы тоже... Тогда я помчался к вам, в Годрикову лощину... А там уже все было кончено. Только развалины, дым столбом, а они... - Сириус сглотнул, - мертвые, оба. И Хагрид стоит, рыдает с тобой на руках... Я просил отдать тебя мне, а он сказал - Дамблдор велел доставить тебя к Петунии, я и дал ему свой мотоцикл. Он был надежный, сколько раз мы с Джеймсом удирали на нем из Хогвартса...
Он прикрыл лицо рукой.
-А Петтигрю? - спросил я. - Выходит, это он предал моих родителей?
Сириус молча кивнул.
-А вы...
-А я увидел, что ты в надежных руках, и рванул за Питером. Нагнал в Лондоне... а дальше ты знаешь. Я загнал его в угол, он заорал на всю улицу, что это я предал Лили с Джеймсом, и тут же, не успел я и рта раскрыть, устроил взрыв, палочку он держал за спиной... Кругом всё в клочья, все погибли, а сам он вместе с другими крысами шмыгнул в канализацию…
-Крысами? - недоуменно спросил Дадли.
-Да, а я не сказал? Питер тоже стал анимагом. Крысой. Это он останавливал Гремучую иву - он же был маленьким, мог легко прошмыгнуть к заветному сучку.
-Ясно-понятно... - пробормотал я, сделав в памяти пометку насчет сучка. - Но почему же вы сдались? И ни слова не сказали потом, когда вас в тюрьму отправили!
-А кто бы стал меня слушать? - негромко ответил он. - Тогда... Я даже не помню, как это было, я совсем потерял голову! Кажется, когда я понял, в чем дело, я... да, я стоял, как дурак, и хохотал... со мной что-то вроде припадка приключилось, я никак не мог остановиться. А потом прибыли авроры, меня оглушили - боялись, видно, что я стану сопротивляться... Вот и всё. Поначалу я пытался звать на помощь, просил передать весточку Дамблдору или хоть кому, но на меня не обращали внимания... Думаю, единственной причиной, почему я не потерял рассудка, была мысль, что я невиновен. А когда приходилось уж совсем плохо, я превращался в собаку. Ты же знаешь, дементоры ничего не видят, - он сглотнул, - они воспринимают людей только через их эмоции… И они ощущали только, что мои чувства в эти часы делаются менее… менее человеческими, менее сложными. Скорее всего, они думали, что я схожу с ума, как все остальные узники. Это их не беспокоило. Но я был очень слаб, и не было никакой надежды, что я с ними справлюсь без волшебной палочки…
-Неужели за столько лет никто даже не прислушался к вам? - прошептала тетя Пэт и прижала к себе Дадли. - Бог мой, у нас вон серийные убийцы на волю выходят, а если и нет, живут в тюрьме, что твои короли, а тут вот так... Неужто и суда не было?
Блэк покачал головой.
-Нет, - сказал он. - Был бы жив отец, он, может, добился бы апелляции, но его не стало, а мама... Мама была так обижена на меня - я ведь из дома сбежал, - что ничего не делала. Или делала, но у нее не вышло, я не знаю, правда! А потом и она умерла. Брат давно пропал. У меня никого не осталось...
Он поднял глаза на тетю Пэт и тихо сказал:
-Спасибо вам за Гарри.
-Перестаньте, - фыркнула она и принялась суетливо собирать тарелки.
-Нет, правда! Хагрид сказал, что его отдадут на воспитание магглам, и... Я же знал, как это бывает! Лили говорила, да тот же Снейп!.. Я так боялся, что Гарри тоже будет чувствовать себя ненормальным... как она...
-Вот именно потому, что я прекрасно помню сестру и Северуса, которого отец бил за... это самое, - сказала тетя Пэт, - я никогда не обижала Гарри. Так ведь?
-Угу, - кивнул я. - Ты только велела не делать этого самого... Ну, когда я мелкий был и не соображал толком. А потом объяснила, что к чему. Сириус... а как вы сбежали? И почему теперь? Вы же и прежде могли смыться, разве нет?
-Мог, - кивнул он. - Но... Нет, не знаю, видно, в самом деле у меня с головой что-то не так. Я же сказал - это я виноват в смерти Джеймса и Лили. Я и отбывал наказание за них, а жалел только о том, что не сумел достать Питера... Но я знал, что ты, Гарри, жив и здоров, Петуния... - тут Сириус искоса глянул на нее, - всегда была такой серьезной, при ней бы ты не пропал. А потом в Азкабан приехал Фадж. Ну, с какой-то инспекцией, что ли, я и выпросил у него газету: скучно там неимоверно, так хоть кроссворд поотгадывать...
-И что вы увидели? - с интересом спросил Дадли.
-Там была колдография... - медленно выговорил Блэк. - Артур Уизли выиграл деньги в лотерею, и все семейство отправилось в Египет, вот в «Пророке» и напечатали их снимок на фоне пирамид. На плече у младшего сидела крыса... Я сразу узнал ее... то есть его! А еще... Еще у крысы не хватало пальца на передней лапе.
-Точно, написано было, что после взрыва от Петтигрю остался один мизинец... - пробормотал я и хлопнул себя по лбу. - А Рон как-то сказал, что крыса досталась ему еще от Перси, и ей не меньше двенадцати лет, а столько даже волшебные не живут! Так вот откуда взялся Петтигрю на карте! Это что же, он все время был рядом?! В одной спальне со мной?!
Блэк кивнул.
-Там было написано, что мальчик учится в Хогвартсе, и вот тогда я понял, что должен что-то сделать. И у меня в голове как будто зажёгся свет. Дементоры... я про них забыл. Просто однажды вечером, когда они принесли еду, я выскользнул в открытую дверь в облике пса… Им настолько сложно улавливать чувства животных, что они меня не заметили, а я был таким тощим, что легко пролез сквозь решетки, а потом переплыл пролив и помчался сюда... - Он усмехнулся, но я видел, как у него дрожат руки. - Все думал, каким ты вырос, а потом увидел на улице и чуть не превратился обратно... Извини, ты просил не говорить так, но я подумал, что вижу Джеймса. И... я не смог уйти. Дадли меня накормил, и я остался... Подумал, смогу присматривать за тобой хотя бы так, я же могу почуять крысу! Ты поехал в школу, а я отправился за тобой. Превратился в человека, чтобы аппарировать, и махнул следом. Там уже жил в лесу - Клык мне таскал чего-ничего пожевать, он добрый пес, - но в замок только единожды забрался. Ну и на стадион пришел, хотелось игру посмотреть...
-А портрет вы зачем изрезали? - вспомнил я.
-От злости, - честно признался Блэк. - Я не знал пароля, а крысу чуял преотлично, вот и... взбесился. Знаешь, нельзя слишком долго оставаться животным, мозги начинают отказывать.
-А что теперь? - серьезно спросила тетя Пэт, расставляя чайные чашки. - Может, стоит объявиться и рассказать обо всем? Дело пересмотрят, наверно, вынесут оправдательный приговор...
-Доказательств-то нет, - напомнил я. - Сперва надо изловить Петтигрю, а потом уж... Сириуса ведь приговорили к поцелую дементора. Это смертная казнь.
Сириус съежился, и это выглядело так страшно и жалко, что я невольно передернулся.
-Это не смертная казнь, - негромко произнес он. - Это намного хуже. Я не вернусь назад. Мне нужно только достать Питера, и тогда я буду свободен. Ты... Мне так жаль, что я тогда сорвался, Гарри! Из меня не вышло бы опекуна, но я мог бы быть рядом и помочь хоть чем-то... А теперь уже поздно. - Он выпрямился на стуле. - Петуния... еще раз - спасибо вам за Гарри. Он вырос отличным мальчишкой! Я перепишу на него все, что у меня есть, что досталось от родителей, а этого не так уж и мало, имущество-то конфисковать не могли, и...
-Сириус! - воскликнула она.
-Ничего не говорите, - поднял руку Блэк. - Мне это уже не пригодится, а деньги никогда не бывают лишними. Там еще дом в Лондоне имеется, я его терпеть не могу. Продать не получится, раз я в бегах, но убежище это надежное, мало ли...
-Денег нам своих хватает, - буркнул я. - Отец меня тоже нищим не оставил. Да и сам я успел подзаработать. М-м-м... Если мать Драко тебе кузина, то он тебе кто? Племянник?
-Чья мать?..
-Ну однокурсника моего! Нарцисса Блэк, то есть теперь уже Малфой... Мы с ним не то чтоб дружим, но так... делишки обделываем, - пояснил я. - Он нормальный парень, я потом расскажу, во что мы все вместе вляпались и как из этого вылезали... Короче, я к тому, что денег у нас достаточно. А вы погодите помирать раньше времени, успеете еще!
-И правда что, - кивнула тетя Пэт. - Давайте завтра закончим. Чувствую, разговор будет долгим, а время уже позднее. Допивайте чай - и спать!
-Ничего, на уроки с утра не надо, - потянулся я. - Мы с Дадли посуду помоем, ага?
-Завтра помоете, - отмахнулась она. - Что там мыть-то...
Мы с Дадли переглянулись и поволокли чашки на кухню. Тетя Пэт на дух не переносит грязной посуды в мойке, и ее слова меня, прямо скажу, удивили! Короче, в четыре руки мы живо перемыли вилки-тарелки, сунули в сушку и пошли обратно...
-И не вздумайте возражать, - говорила тетя Пэт, в упор глядя на моего крестного. - Мальчики могут переночевать в одной комнате, а вы займете спальню Гарри. Надеюсь, кровать будет вам по размеру, а нет, он ее увеличит. Удобная штука - это ваше волшебство!
Что ответил Блэк, я не расслышал, но поразился тетиным словам. Надо же, всегда боялась «этого самого», а тут вдруг так заговорила!
-Дадли, Гарри, вы чем там заняты? - громко окликнула она. - Проводите Сириуса наверх и покажите, что у нас где. Гарри...
-Я у Дадли лягу, - предвосхитил я ее вопрос. - Только пусть не лягается!
-Да не лягаюсь я! - обиделся он. - Тащи давай свое барахло...
Через полчаса мы улеглись (я предпочел устроиться на полу, на сложенных диванных подушках, потому что если Дадли брыкнется во сне, то я все равно свалюсь с кровати), тетя прошла по дому, проверила, выключен ли свет, и удалилась к себе.
-А знаешь, он ничего так, - шепотом сказал мне кузен, свесившись с кровати. - Жалко, правда, что собаки у меня опять нет...
-Тетя говорила, что хочет тебе щенка купить, - ответил я. - Она мне писала, когда Шварц смылся. Ну... ты намекни, она не будет против, это точно.
-Да ладно, у нас вон коты есть, полторы штуки, - вздохнул он. - Нет, правда, Гарри, этот Сириус - неплохой дядька. Придурковатый немножко, но только он так на тебя смотрит, как будто кого угодно готов голыми руками порвать, если кто тебя обидит!
-Тогда уж зубами, - фыркнул я. - Я вижу, не слепой ведь. Только глупый он. Ну почему было сразу не объявиться?
-А ты бы поверил?
-А почему нет? Даже проще было бы: я запросто мог крысу у Рона взять и унести в тот самый лес. Если Сириус знает, как превратить анимага обратно в человека, то растолковал бы мне, мы бы прямо там Петтигрю и допросили!
-Ну, может, он не знает. Или думал, ты ему не поверишь.
-Все равно глупо, - упрямо произнес я, снова зевнул и закрыл глаза. - Спокойной ночи...
-Спокойной, - отозвался кузен и скоро захрапел, и я вслед за ним.
Правда, крепко уснуть я не успел - проснулся от крика и подскочил, озираясь.
Нет, все в порядке, Дадли сопит себе... Мне, что ли, кошмар приснился?
На лестнице прозвучали легкие шаги, и к нам заглянула тетя Пэт.
-Мальчики, все в порядке? - шепотом спросила она, Дадли смачно всхрапнул, а я притворился спящим.
Тетя вошла в комнату, потрогала лоб у меня и у кузена, послушала, как мы дышим, да и вышла. Я услышал, как отворилась дверь в другую комнату.
Я подождал немного. Тетя не возвращалась - это сразу услышишь, лестница скрипит, - и я решил взглянуть, что там такое.
Конечно же, тетя Пэт обнаружилась в моей комнате, ну, в той, где сегодня ночевал крестный. Она сидела на краешке кровати, накинув на плечи запасное одеяло, как индейский вождь, и осторожно гладила Блэка по голове. Он же свернулся клубком, забился к самой стене и дрожал, а может, всхлипывал, в темноте не разберешь. Наверно, это он кричал во сне - дементоры привиделись или что похуже...
Я потихоньку вернулся в комнату Дадли и плюхнулся на свое лежбище. Что тетя не выгонит крестного, я и так знал, лишь бы он не отчудил чего-нибудь... Надо было только придумать, как вернуть ему доброе имя! А хотя что тут думать - изловить Петтигрю, и дело с концом! А если не выйдет, тогда...
«Я подумаю об этом завтра», - решил я, накрылся одеялом с головой и отключился.

Глава 8

-А где Сириус? - первым делом спросил я с утра пораньше, спустившись к завтраку.
-Потише, - шикнула тетя, подумала, посмотрела на нас с Дадли и вылила на сковороду еще четыре яйца. - Он полночи не спал, я ему снотворного дала. Пусть отдохнет, как следует. Будете шуметь - идите на улицу!
Ясно, значит, ночью мне все это не приснилось.
Я получил свою порцию яичницы и накинулся на еду. Охо-хо, а ведь долго оставаться здесь крестному нельзя, во всяком случае, в человеческом обличье - дементоры могут выследить. Я, конечно, натянул кое-какие струны, как сигнальные, но вдруг я не успею предупредить Сириуса? Или он не превратится вовремя? А все время оставаться собакой ему вредно, он сам сказал, что звереет... в смысле, начинает мыслить и вести себя, как животное.
«Нет, мне нужна Гермиона!» - подумал я ближе к обеду, когда окончательно извелся, пытаясь придумать хоть какой-нибудь план действий. Дадли ничем помочь не мог, потому что о волшебном мире знал еще меньше, чем я. Правда, разок его осенило.
-Слушай, - сказал кузен. На улице было холодно и сыро, так что мы утащили на чердак обогреватель и устроили там штаб. - Сириус сказал, что имущество у него не конфисковали. Почему он так уверен? Если его посадили без суда, то могли и отобрать все до пенса!
-Кната, - машинально поправил я, но задумался. - Хм... А еще он сказал, что дом продать не выйдет. Наверно, опять что-то с магией связано. Драко говорил, Блэки - темномагическое семейство, могли какую-нибудь защиту соорудить!
-А деньги? Он же заявил, что на тебя все перепишет, - напомнил Дадли, а я треснул себя по лбу.
-Точно! Деньги-то у гоблинов хранятся, а к ним на кривой козе не подъедешь... Мое-то наследство преотлично сохранилось! Но у меня золото порожняком лежало, а у крестного... - Я задумался. - У него ведь тоже должно остаться наследство родителей, а их средства наверняка были куда-то вложены...
-За двенадцать лет процент должен был накапать, - авторитетно заявил кузен. - Если так, и если Сириус не беднее тебя, то на хорошего адвоката ему точно должно хватить!
-Да-да-да, и я об этом же! Я спрошу у Драко, кого нанять, его отец точно знает... Самого лучшего! А не хватит денег у крестного, я сам оплачу, - фыркнул я. - А то что это за беспредел такой? Ладно, сходу посадили, случается, но чтоб потом никакого пересмотра дел не было...
-Средневековье, - изрек Дадли и гнусно хрюкнул. - А тебе в этом болоте жить!
-Не переживай, квакать по-ихнему не начну, - ответил я. - Вдобавок у меня Гермиона есть, а вдвоем мы там такое можем учинить, что мало не покажется! Но начинать надо с доступного... В смысле, реабилитировать Сириуса. А вот тогда...
Я кровожадно потер руки, и тут раздался звонок в дверь.
-Ой, - сказал я. - Дадли, открой, а я пойду к Сириусу. Если это по его душу... придется что-то быстро придумывать! Он же дрыхнет, превратиться не может!
-А дементоры звонят в дверь? - спросил он.
-Не-а! - обрадовался я. - Если там кто чужой, скажи, меня нету... Кстати, а где тетя?
-Так она к миссис Эдвардс ушла, забыл? Придется нам держать оборону вдвоем!
-Ну... один за всех! - шепотом воскликнул я.
-Мы - за себя, - ответил Дадли и утопотал вниз по лестнице: звонок уже разрывался.
Я же на цыпочках прокрался к Сириусу. Он, похоже, мог спать еще сутки, а во сне его лицо казалось совсем молодым. Ну... юнцом он не казался, а вот на ровесника тети Пэт вполне тянул. Тетя старше моей мамы, а стало быть, и Сириуса, года на полтора или два, кажется, но она прекрасно выглядит, ухожена, а потому смотрится намного моложе своих лет. Мы с Дадли еще подрастем, так ее вообще за нашу старшую сестру принимать станут! Тут у меня мелькнула гнусная мысль, но я решил обдумать ее попозже, а сам высунулся на лестницу.
-Ну кто-о там... - протянул кузен, неторопливо подойдя к входной двери. - Мамы нету дома, она у миссис Эдвардс, а мне не велела открывать.
-Нам нужен Гарри Эванс, - строго сказали снаружи. - Откройте, пожалуйста.
-Мама не велела, - самым противным своим тоном повторил Дадли, обернувшись и сделав мне знак рукой. - Вдруг вы маньяки? Тут по телику показывают какого-то беглого преступника, так что лучше уходите, а то я в полицию позвоню!
-Хотя бы переговорить с Гарри мы можем? - услышал я и в ответ на вопросительный взгляд кузена кивнул.
-Сейчас позову, - сказал он. - Он там на компе в стрелялку рубится в наушниках, не слышит ничего. Погодите, схожу за ним...
Он неторопливо поднялся ко мне.
-Скольких видел? - спросил я. Я давно переоборудовал дверной глазок так, чтобы можно было разглядеть весь дворик.
-Двое дядек и тощая такая пожилая тетка в шляпе и в очках, - ответил кузен, и я кивнул.
Судя по струнам, это была МакГонаггал, а вот остальных я не знал. Вдобавок, двое - ладно, но рядом еще кто-то маячил, а раз Дадли их не увидел, значит, замаскировались они на совесть.
-Ну, отступать некуда, - вздохнул я, - за мной Сириус. Только его фиг добудишься, я уже попробовал. Кстати, откуда у тети такое мощное снотворное и зачем?
Дадли развел руками.
-При мне она сроду ничего такого не употребляла, - сказал он. - И к врачу не ходила. То есть ходила, но так... то зуб полечить, то чего-то там... ну...
-Я понял, - кивнул я.
-А! - вспомнил кузен. - Мама говорила, ей выписали какое-то успокоительное. Это когда мы были мелкие и постоянно то орали, то болели, а она работу искала, денег не было, няньки одна за другой от нас сбегали, вот она и психовала... А потом все наладилось. Может, оно? Осталось, наверно.
-Ну, поди пока глянь в аптечке, - кивнул я. - Наверно, Сириусу и этого хватило. Наелся, успокоился, вот и сумел заснуть по-человечески. А то раньше, наверно, вполглаза дремал, от этого тоже чокнуться можно!
-Потом посмотрим, - отмахнулся Дадли. - Ты иди, поговори с этими гостями, а я к телефону. Если что, полицию вызову.
-Толку с той полиции, - вздохнул я. - Нет, придется все же завести сову! А то Малфой сумел бы помочь, а как ему по-быстрому сообщить? Телефона у него нету...
-А заведи, - кивнул кузен. - Можно ее на чердаке держать, чтобы мама не пугалась. А ночью пусть себе летает, где хочет, главное, чтоб котов не трогала.
-Разберемся, - кивнул я и поскакал вниз по ступенькам. За дверью уже проявляли признаки нетерпения, так что я громко спросил: - Кто там?
-Гарри Эванс? - раздался хорошо знакомый голос. - Будьте любезны, откройте!
-Не-а, - мстительно сказал я. - Тетя запретила открывать, когда ее дома нет.
-Даже вашему декану?
-А я откуда знаю, что вы действительно профессор МакГонаггал? Мы уже проходили оборотное зелье, так что меня не проведешь!
-Эванс! - чуть повысила она голос. - Это невежливо, в конце концов!
-Ничего не знаю, - сказал я. - Там вон с вами еще двое здоровенных дядек, я их боюсь.
-Эванс, это авроры, - негромко сказала МакГонаггал, внезапно смягчившись.
-Они пришли арестовать меня?! - ужаснулся я.
Подкравшийся Дадли наслаждался аудиоспектаклем, а я знаками показал ему, чтоб позвонил миссис Эдвардс и предупредил тетю Пэт о незваных гостях.
-Нет, чтобы защитить!
-От кого это?
-Беглый Сириус Блэк где-то поблизости! Гарри, тебе угрожает опасность!
-Я это уже почти полгода слышу, - сказал я. - Не видел, не знаю. Увижу - поболтаю.
-Что?..
-Так все маньяки, прежде, чем убить жертву, любят поговорить, я по телику видел, - пояснил я. - Хоть узнаю, чего ему от меня надо! Кстати, он же мой крестный, может, мы договоримся...
За дверью раздался нечленораздельный звук, а потом МакГонаггал сухо произнесла:
-Авроры останутся здесь, так что будьте любезны, Эванс, предупредите вашу тетю.
-Здесь - это на коврике у двери? - спросил я, беззвучно хихикая. Рядом давился смехом Дадли. - Если так, то не надо, соседи напугаются. А еще у кузена пес большой, покусать может... Дадли, куда Шварц делся?
-Маму пошел провожать, - невозмутимо отозвался он. - Ты ж знаешь, как он ее любит!
Я внимательно посмотрел на кузена. Кузен посмотрел на меня и подмигнул. Очевидно, гнусная мысль посетила не только мою голову...
-Ага, вернется - поднимет лай на всю улицу, а то и правда погрызет. А если ему что-то сделают на нашем участке, то это порча имущества, - добавил я. - Если им охота сторожить, пускай к миссис Фигг идут, оттуда наш дом отлично видно, а ей скучно.
-Гарри! - не выдержала МакГонаггал.
-Чего? Сказал - тетя не велела открывать, значит, не открою, хоть министра приводите!
-А почему они вломиться не могут? - шепнул Дадли, а я развел руками.
-Неприкосновенность жилища, наверно. И кровная защита, - вспомнил я. - Видимо, это не только на Волдеморта распространяется, никакие чужаки не могут без позволения войти.
-Прям как вампиры... А как же... э-э-э... Шварц?
-Так это ты его привел, а мы с тобой кровная родня. И я с ним тоже. А когда Хагрид и Снейп приходили, их тетя впускала.
-А-а-а... точно.
-Ну и я еще кой-чего понапутал, - добавил я справедливости ради.
-Хорошо, Эванс, в школе с вами побеседует директор, - сухо произнесла МакГонаггал. Видимо, ей надоело стоять на крыльце под мокрым снегом. - Авроры останутся... поблизости.
-Это как угодно, мэм, - отозвался я, - лишь бы не на нашем участке. Счастливого Рождества!
В ответ она по-кошачьи фыркнула и, видимо, аппарировала, потому что струна ее исчезла, а авроры куда-то делись. Правда, ушли они не очень далеко: действительно отправились к миссис Фигг. Ну, скучать им не придется! Всем.
-Гарри... - сипло окликнул меня с лестницы Сириус. Спросонок он выглядел помятым, волосы стояли дыбом, прямо как у меня, а глаза были испуганными. - Что там?..
-МакКошка с аврорами приперлась, меня охранять, - пояснил я, снова поглядев в глазок. - Думали, наверно, я их пущу чайку попить. Ага, сейчас... Не переживайте, я их выгнал. То есть авроры тут поблизости дежурят, но это даже к лучшему: если дементоры явятся, так они помогут... А вам в человеческом виде все равно выходить не стоит, вас и обычные люди засечь могут.
-Есть хотите? - с хорошим чувством момента вступил Дадли. - Я сейчас разогрею, там полным-полно всего осталось.
-Не откажусь, - прислушавшись к себе, ответил крестный.
Н-да, прокормить его явно не проще, чем пса, а сухой корм он теперь грызть не станет...
-Ну так идите, умойтесь, а мы сейчас живо сообразим перекусить!
К тому моменту, как Сириус сравнялся с голодным, перезвонила тетя и спросила, все ли у нас в порядке (Дадли ей сказал, чтобы не торопилась домой, а то можно столкнуться с аврорами). Я ответил, что да, в порядке, сейчас придем ее встречать, а то уже стемнело. Она забеспокоилась, но я напомнил, что с нами Шварц. В смысле, с ней, пусть не забывает об этом.
Оставалось растолковать Сириусу, что от него требуется, сделать его условно-незаметным, а еще захватить мантию-невидимку, так, на всякий случай. Я ее с собой таскал, не в школе же оставлять!
-Она у тебя? - радостно удивился он, увидев ее. - А я-то думал, куда она запропастилась, почему Джеймс ею не воспользовался... Он же мог спрятать вас с Лили!
-Да, почему? - хмыкнул я. - Может, потому, что ее у отца не было?
-А где же... - Сириус осекся.
-В записке сказано, что папа кому-то оставил эту штуку незадолго до своей гибели, - сказал я. - Могу показать, я такие письма не выкидываю. Почерк... своеобразный. Угадайте, у кого она хранилась?
-Не верю... - помотал он головой.
-Ну и не верьте на здоровье, - фыркнул я и набросил мантию ему на плечи. - Ого! Как вы вчетвером под ней умещались?
-С трудом, - честно признал Сириус, ловко накинул капюшон и исчез. - Идем?
-План помните?
-Ага. Дойдем до калитки миссис Эдвардс, там я превращусь в собаку и заберусь в кусты, а ты подберешь мантию. А обратно проводим Петунию все вместе, вроде как я там дрых... Слушай, может, я лучше сразу собакой стану? Прошмыгну задворками...
-А вам не хочется пройтись по улице, как обычный человек? - спросил я, и Сириус тяжело вздохнул. - Тогда идем!
И мы отправились за тетей...
Что значит хороший план - все прошло без сучка без задоринки! Я чувствовал, что один из авроров следовал за нами, но он ничего не заподозрил. Сириус виртуозно скрылся с глаз долой (мы с кузеном прикрыли), я подобрал мантию и сунул под куртку, а там и тетя вышла, веселая и раскрасневшаяся (видимо, миссис Эдвардс угощала своим фирменным глинтвейном).
-Вы хорошо себя вели? - строго спросила она, машинально погладив пса, когда тот выбрался из кустов.
-Живы, целы, - лаконично ответил Дадли. - Никого не пускали, хотя некоторые ломились.
-Поговорим дома, - кивнула она и взяла нас за руки, как маленьких. Шварц потрусил впереди, поминутно оглядываясь. - Как я не люблю все эти приключения... Скорее бы Грейнджеры приехали!
-Завтра, наверно, явятся, - сказал я. - У Гермионы шило в одном месте, она долго не выдержит. Тетя, только позвони им, пусть еды купят, а то у нас в холодильнике шаром покати!
-Да, как-то я не рассчитала, что кормить вас придется вдвое больше, - усмехнулась она. - Ну да ничего! Грейнджеры на машине, смогут привезти с запасом, а деньги я им отдам.
-Вот-вот, всё не на себе таскать, - кивнул Дадли. - А еще у них там магазины работают даже в праздники, не то, что у нас! Говорил я тебе, ма, купи машину, хоть плохонькую...
-Ага, и на плохонькой тачке по этой вот погоде в Лондон за мороженым ехать? - фыркнул я. - Нет уж! Мистер Грейнджер сто лет за рулем, и то еле-еле тащится по такой дороге, а машина у них новая, и он мужчина все-таки. А тете одной ехать опасно, правда же?
-Да, я бы не рискнула, - серьезно ответила она. - Мало ли, что случится, я ведь даже колесо поменять не сумею! А останавливать кого-то, просить о помощи... нет, это еще хуже. Кто его знает, приличный это человек или маньяк какой-нибудь!
Пес выразительно гавкнул.
-Разве что собаку с собой возить, - деланно вздохнула тетя. - К такому псу близко не подойдут!
-Ага, - хрюкнул я, открывая перед ней калитку. - Дом! Милый дом! Тетя, мы уже поужинали, если что. Только не забудь позвонить Грейнджерам насчет еды!
-Сейчас, дай хоть разуться, - проворчала она, пока я запирал дверь на все замки и проверял, где там наши стражи. Телохранитель вернулся к миссис Фигг, другой так там и сидел, бедолага, остальные бродили дозором поблизости... - Дадли, поставь чайник. Что-то холодно сегодня!
-Должно быть, дементоры поблизости, - негромко сказал Сириус, снова став человеком. - Из-за них всегда так... зябко.
-Угу, видно, в Канаде или там на Северном полюсе от них не протолкнуться, - ядовито ответил я. - Или в Сибири, где зима чуть не весь год.
-Там другая зима, - серьезно ответил крестный. - Снег валит, это да, но и солнце часто бывает, очень красиво. Но зверски холодно!
-А вы там бывали? - оживился Дадли.
-Не совсем там, я был в Дурмштранге с отцом, еще до Хогвартса, - сказал Сириус. - Он хотел посмотреть, где лучше, думал, может, туда меня отдать.
-И?..
-Там не хуже, чем у нас... - вздохнул крестный. - Но я уперся: не хотел расставаться с Джеймсом, а он однозначно шел в Хогвартс... Мы же с детства дружили.
Я только вздохнул: похоже, не всегда детская дружба доводит до добра...
-Идите-ка пить чай, мальчики! - окликнула тетя Пэт. - Миссис Эдвардс поделилась абрикосовым пирогом, по кусочку всем хватит!
Пирог был что надо (к счастью, без взбитых сливок), я бы его и целиком сожрал, но увы - это в Хогвартсе тарелки наполняются сами собой, а дома такой роскоши не предусмотрено. С другой стороны, в школе не готовят по запросу, а мне не вся тамошняя стряпня нравится.
-Что вы намерены делать? - спросила тетя Пэт, когда от пирога остались одни воспоминания, а мы переместились в гостиную.
-Пока не знаю, - честно сказал я. - Надо посоветоваться с Грейнджерами, это раз, а два - привести Сириуса в приличный вид. Ты на него посмотри, он ведь как жертва концлагеря!
Мы с Дадли как-то случайно увидели документальный фильм об Освенциме и прочих лагерях смерти, и это произвело на нас неизгладимое впечатление.
-О деньгах можно не беспокоиться, - добавил я. - Вот только надо смотаться в Лондон, на Диагон-аллею. Сириус, я верно понял, что гоблины ваше наследство разбазарить не могли? И дом у вас есть?
Он молча кивнул.
-Значит, надо к ним наведаться. Они же не выдадут, правда?
-Не должны, - помотал он лохматой головой. Стоп, как - лохматой, я же его совсем коротко постриг! Видно, это у нас семейное - обрастать за полдня, если прическа окажется неудачной. Впрочем, Сириусу так больше шло. - Так или иначе, рискнуть придется. Я же сказал, что должен передать тебе всё, вот и...
-Слушайте, напишите лучше завещание, только помирать подождите, - поморщился я. - А то вдруг я сбегу со всеми деньгами на Бали?
-Куда?!
-Это остров такой, - пояснил я со вздохом. - Там курорты для богатых бездельников.
-Ты не похож на бездельника, - неожиданно улыбнулся Сириус.
-А вдруг жажда халявы пересилит мою деятельную натуру?
-Сомнительно, - вздохнула тетя Пэт. - Тебя надо за ногу к столбу приковывать, чтобы не удрал и не учудил что-нибудь!
-А меня? - с интересом спросил Дадли.
-И тебя! Только в другом конце двора, чтобы не спустил Гарри с цепи. Хотя ты можешь со столбом вместе уйти.
-Вообще-то, волшебник тут я, - напомнил я, покосился на крестного и добавил: - Не считая Сириуса. Что мне ваши цепи!
-А я зато замки умею куском проволоки открывать, - выдал кузен, и тетя Пэт опасным тоном произнесла:
-Та-ак...
-В школе научили! - тут же сказал он и обезоруживающе улыбнулся.
-Дома я за сладким всегда лазил, - добавил я. - Мне проще. Ну, ты понимаешь, как...
-Это не дети, это мародеры какие-то! - схватилась за голову тетя Пэт, а Сириус вдруг уронил чашку. - Что такое? Вы не обожглись?
-Нет... Извините, разбил... - ответил он и полез под стол собирать осколки.
-Ой, ладно, починить - дело на полминуты, - фыркнул я. Ну правда, теперь мне эти узелки вязать было проще простого, и крестный приоткрыл рот от изумления, когда разбитая чашка сделалась краше прежней, без единой трещинки.
-Как ты это...
-Умею, - выразительно поиграл я бровями. - А вы почему посуду роняете?
-Да просто... - Сириус посмотрел в сторону. - Ты помнишь, как называется карта?
-Ой, точно! - подпрыгнул я. - Это ж ваша компания!
-Не самое удачное название, по-моему, - сказала тетя Пэт и налила Сириусу еще чаю. - Молодые люди из приличных... да что там, аристократических семей - и вдруг мародеры! Как не стыдно!
-Глупые были, - бледно улыбнулся крестный. - Какие же глупые... и до чего обидно...
-Пошли, - шепнул я Дадли, и мы испарились на второй этаж. - Похоже, его отходняк накрыл.
-Да я понял, - кивнул кузен. - В тепле да в безопасности, брюхо от голода не подводит, кругом нормальные люди... Хреново ему, наверно!
-Ничего, очухается, - с уверенностью сказал я. - Если двенадцать лет Азкабана пережил, то и теперь сдюжит. Главное, чтобы его не застукали, а в Лондон нас может мистер Грейнджер отвезти, уж засунем Блэка в багажник!
-Да он сам может это самое... аппарировать, - напомнил кузен. - Встретитесь там.
-Я не знаю, можно ли засечь аппарацию, а если да, то как, - помотал я головой. - Тут вон стражи порядка пасутся, вдруг они это умеют? Ой, ладно, завтра Гермиона приедет, придумаем что-нибудь! Опять же, у нас мантии-невидимки есть, струны, палочки запасные, выкрутимся... Главное, до банка добраться, а уже оттуда можно связаться с Малфоями.
-Погоди, лучше не надо, - задумчиво сказал Дадли. - То есть гоблины, я так понимаю, ваших дел не выдадут. А кому еще письмо может в руки попасть... там же и люди служат, ты говорил? Ну вот... И вообще, сперва надо поймать Петтигрю. Сможешь ты его засунуть в такую клетку, чтоб не вырвался?
-Наверно, смогу, - подумав, ответил я. - Правда, если он в человека превратится, то клетка развалится. Но я еще подумаю, как это проделать, надо на струны посмотреть!
-А потом нужно его признание, - продолжал обстоятельный Дадли, - тогда уже можно будет и твоего крестного это самое... ну?
-Реабилитировать!
-Ага. Он полгода рядом с тобой жил, не попался, еще немножко потерпит. Тем более, вы с Гермионой сможете его кормить и прятать.
-Точно, - хлопнул я себя по лбу, - есть же мантия-невидимка, уйма подземных лазов, Тайная комната, наконец, что б там не жить? В школу дементорам ходу нет, пусть Сириус хоть ночует нормально, а не в лесу под кустом! А пожрать мы ему притащим, дел-то...
-А та хижина? - напомнил Дадли.
-Тоже вариант! Про нее никто ничего не знает, а Сириус умеет останавливать Иву. Там, наверно, не номер-люкс, но перекантоваться сойдет... только в собачьем виде, туда дементоры могут добраться, - добавил я. - Но и то - все крыша над головой!
-Ну вот, и никаких проблем, - довольно улыбнулся мой обстоятельный кузен.
Я уже упоминал о его методике борьбы с проблемами? Сейчас она пришлась как нельзя кстати!
-Ты у меня гений, - ласково сказал я. - Сиди тут, пойду гляну, что там внизу...
Тетя Пэт с Сириусом все так же сидели на кухне, только перед крестным стояла не чашка с чаем, а бокал с бренди. Он что-то негромко рассказывал, лишь изредка прерываясь, чтобы перевести дыхание, а тетя молча слушала, кивала и время от времени задавала наводящие вопросы.
-Там сеанс психотерапии, - сказал я, вернувшись. - Давай спать, завтра спозаранку Грейнджеры приедут.
-А мама?
-Слушай, взрослые сами разберутся, во сколько им спать ложиться, - фыркнул я, разбирая постель. - Или даже вообще не ложиться. Похоже, крестный нашел благодарную слушательницу...
-Маме, наверно, тоже хочется побольше узнать о сестре и твоем отце, - сказал Дадли. - Они ж почти не общались, а потом... сам понимаешь. От тебя-то что проку, ты ничего не помнишь!
Я кинул в него тапком, не попал, а это означало, что кузен прав. Ну и ладно! Пускай поговорят, может, Сириус что-нибудь важное выболтает?
Этой ночью я снова проснулся - скрипела лестница. Я проверил струны - это крестный прокрался в комнату, упал на кровать и мгновенно отключился. Тетя ушла к себе, долго ворочалась, но в итоге тоже заснула. Видно, Сириус рассказал даже слишком много всего...
*
Грейнджеры в самом деле явились рано, с горой припасов - даже на крыше у них оказалась пара сумок со снедью, будто они в далекую экспедицию собрались!
Гермиона налетела на меня с подарками и поздравлениями, а я зашикал - и крестный, и тетя еще спали, только мы с кузеном встали пораньше, чтобы встретить гостей.
Спасибо, родители у Гермионы понимающие, поэтому, выпив по чашечке чаю и выслушав историю моего незадачливого крестного, они переглянулись, кивнули, и мистер Грейнджер сказал:
-В самом деле, нужно связаться с отцом вашего одноклассника, Малфоем, так его зовут? Я запишу то, что ты рассказал, Гарри, потом проверишь. А лучше садись рядом и поправляй, не то потом переписывать придется.
-А мы с мамой сейчас соорудим поесть, - выдала Гермиона. - Дадли, поможешь?
-Не вопрос, - отозвался он, засучивая рукава. - Но я это, больше помыть-почистить-порезать. Готовить только самое простое умею...
-Ничего, будешь на подсобных работах! - сказала она и поскакала показывать матери, где тут у нас что.
Ей-ей, лучше бы я картошку чистил, чем помогал записывать историю боле... то есть крестного! Я же еще многого не знал, так что пробелов у нас там оказалось выше крыши... Но ничего, дел было полно, и я успел поучаствовать в готовке.
Когда в двенадцатом часу тетя наконец проснулась, у нас уже стол ломился и холодильник еле-еле закрывался. Миссис Грейнджер полулежала в кресле, отдыхая от трудов праведных, ее супруг в сотый раз перечитывал записки, а мы втроем трескали шоколадное мороженое с орешками, благо Грейнджеры привезли его с запасом.
-Моника, Уэнделл! - всплеснула руками тетя Пэт. - Вы уже здесь, а эти негодники меня не разбудили...
-Ничего, - бодро отозвалась миссис Грейнджер, - дети нам обо всем рассказали. А где крестный Гарри?
-Спит, - вздохнула тетя. - Думаю, выспится он еще не скоро, за все-то двенадцать лет...
-Снотворное жрать не надо, - буркнул я.
-Гарри! Это было легкое успокоительное! - нахмурилась она.
-Ага, с бренди.
-Гар-ри... - раздельно произнесла тетя и поманила меня к себе. - А ну-ка, выйдем...
Я покорно вышел за ней в прихожую.
-Ты на что намекаешь? - серьезно спросила она.
-Ни на что. Просто ты никогда не упоминала, что пьешь таблетки, а Дадли мне сказал, что ты дала Сириусу успокоительное. Откуда бы ему взяться?
-Завалялось, - мрачно ответила тетя Пэт. - С тех самых пор, как я чуть не сошла с ума с вами двоими! Да, я полгода сидела на таблетках, чтобы не рехнуться, ты это хотел узнать?
-Да, - честно сказал я. - Но больше ты их не пьешь, а?
-Нет, - невольно улыбнулась она. Судя по ее струне, это было правдой. - Давно уже. Просто я не знала, чем помочь Сириусу: накачать его спиртным так, чтобы отключился, нереально, у нас в доме всего полбутылки бренди! Что это для взрослого мужчины? Ну не валерьянку же ему капать...
-Да ладно, сработало - и то хлеб, - вздохнул я. - Извини, тетя. По телику много таких историй... ну, с таблетками, вот я и...
-Дурной ты, весь в мать! - тетя Пэт дала мне символический подзатыльник и направила обратно в гостиную. - Иди давай...
-Ты не обиделась?
-Обиделась, - честно сказала она. - Но не очень. Как тогда, с банком. Ты ведь за меня переживал, а?
-Ага! Я просто подумал, - добавил я, - что когда мы с Дадли по школам разъехались, тебе же стало скучно...
-Работа, мой милый, работа спасает, - усмехнулась тетя. - Ну и Грейнджеры - то я к ним езжу, то они ко мне. Да, скучно, но не настолько, чтобы начать употреблять снотворное со спиртным, ты ведь это имел в виду?
Я тяжело вздохнул.
-Не переживай, - тетя Пэт взъерошила мне волосы. - Я еще надеюсь дождаться внуков от вас обоих. Поди ж ты, двоюродные братья, а мыслите одинаково, Дадли тоже спрашивал, чем я без вас скуку извожу!
-Опять он успел первым! - воскликнул я, и она засмеялась. - Ой, ладно... пойдем к гостям. И... еще раз - извини. Я...
-Иди уже! - тетя впихнула меня в гостиную.
Нас ожидал мозговой штурм.

Глава 9

Честно признаться, ни до чего особенно умного мы не додумались. Все упиралось в невозможность связаться с Малфоем, который мог бы подсказать пути решения.
-Сириус, а в лондонском доме вы скрываться можете? - спросил мистер Грейнджер. - Вы упоминали, что у вас есть какая-то недвижимость.
-Да, причем дом этот спрятан так, что его даже Волдеморт не найдет, - усмехнулся крестный и, помрачнев, добавил: - Если я не провожу. Я этот дом терпеть не могу. Как есть склеп...
-Но если будет необходимо, сможете там пару дней пожить? - уточнил я. - А то вдруг дела с банком затянутся или еще что, короче, чтобы не аппарировать туда-сюда, а то мало ли, заметят!
-Ради дела смогу, конечно, - кивнул он. - Все равно нужно туда наведаться с тобой вместе, чтобы ты тоже мог его найти. Говорю же, без разрешения хозяина в этот дом войти нельзя. Да что там, его даже увидеть не выйдет!
-Спорим, я найду? - тут же сказал я. - Насчет войти не знаю, а вот найти...
-Не рекомендую спорить, - вздохнула тетя Пэт.
-Да я уж понял, - усмехнулся Сириус. - Гарри палец в рот не клади!
-Кто б говорил, - фыркнул я. - Ну что, выходит, план такой: мы едем в Лондон раздельно, надо полагать? Там встречаемся, Сириус показывает дом, я покупаю сову, а потом мы с Гермионой уезжаем в Хогвартс, а он появляется там попозже, когда я сообщу, что можно. Кстати, а сова-то этот дом найдет?
-Не-а, - ответил Сириус. - Не найдет. Но можно отправлять ее по адресу рядом, главное, в определенное время, чтобы я смог встретить.
-Мне этот план не очень нравится, - покачал головой мистер Грейнджер, которому что-то нашептала на ухо Гермиона. - Если, вы говорите, за Гарри пристально наблюдают, то такие его перемещения привлекут ненужное внимание. Вернее, визит в банк, покупка совы - кстати, Гермиона, себе тоже купи, - это нормально, а вот поездка куда-то в обычном Лондоне, да еще в место, в которое наблюдатели попасть не смогут, уже вызовет подозрение.
-И правда... - вздохнул я и почесал в затылке. - А как тогда поступить?
-Думаю, знакомство с домом лучше отложить, - серьезно сказал он. - Если вы двое в самом деле считаете, что способны его увидеть, ну... это пригодится. Сам Сириус, я полагаю, может попасть туда в любой момент. А до того, чтобы и вам там скрываться, я надеюсь, дело не дойдет! В крайнем случае, опять-таки, отправите письмо, а Сириус вас встретит в ближайшей подворотне.
-Да, пожалуй, так будет лучше, - кивнул тот, потерев висок. Крестный уже жаловался, что начисто отвык от общения, а потому от долгих разговоров у него начинает зверски болеть голова. (Пришлось помочь и в этот раз, потому что озвучить просьбу словами - нет, для этого мы слишком гордые!). - Адрес я назову, но в гости приглашу в другой раз. Может, летом, если за Гарри не будет такой плотной слежки.
-Можно проще сделать, - подумав, произнес Дадли. - Мы с ним летом поедем в Лондон, в гости к Гермионе. Пойдем все вместе в кино, а как сеанс начнется, они смоются через запасной выход. В темноте их не очень-то увидишь, а если они еще невидимками прикинутся... А можно по какому-нибудь развлекательному центру или супермаркету погулять, там столько народу, что затеряться - как нечего делать!
-Вот точно, все гениальное просто! - воскликнула Гермиона, и Дадли польщенно зарделся. - Так и поступим, летом времени больше!
-Если Сириус станет собакой и ляжет на пол в машине, а вы его прикроете этой своей волшебной мантией, то мы спокойно доедем до Лондона, - добавил мистер Грейнджер. - Потом пойдем в банк, а там, думаю, нас не выдадут?
-Не должны, - помотал головой крестный. - На Диагон-аллею я могу и аппарировать. Ну или пройду в банк вместе с вами, невидимкой, а...
-А там я попрошу проводить нас в отдельный кабинет, - хмыкнул я. - Я так уже делал. Сириус, только потом надо будет выждать недельку. Вы как, в Лондоне перекантуетесь?
-Можно у нас, - мужественно предложила миссис Грейнджер. - Скажем, что вы... м-м-м... дальний родственник.
-Зачем такое беспокойство? - встряла тетя Пэт. - Мне кажется, Сириусу удобнее будет здесь. Вы ведь сможете вернуться самостоятельно?
Тот кивнул, потом подумал и кивнул еще несколько раз. Видимо, оставаться с малознакомыми людьми или вовсе в одиночестве, в нелюбимом доме крестный не желал, а к тете Пэт уже немножко привык. Тем более, она всегда могла рассказать ему о наших с Дадли детских шалостях, по-моему, все женщины это обожают!
-В любом случае, решение за ним, - постарался сгладить неловкость мистер Грейнджер. - Мне тоже кажется, что здесь Сириусу будет спокойнее, чем в большом городе. Вряд ли за домом Петунии продолжат следить, когда Гарри уедет в школу, зачем бы? А если Сириус не станет выходить в человеческом облике, то эта ваша старушка-соседка и вовсе ничего не заподозрит.
На том и порешили.
Конечно, мы все равно здорово психовали, когда ехали в банк, но наши предосторожности вроде бы сработали: конечно, по пути за нами следили те самые авроры. У них оказался старый автомобиль, и мистер Грейнджер притормаживал из жалости, чтобы они могли за ними угнаться. Но, думаю, машина была заколдована и дала бы фору гоночному болиду! На Диагон-аллее они передали нас неприметному типчику, мы с Гермионой его уже встречали.
-Прямо как в кино! - прошептала она, в очередной раз засекая слежку.
-Угу, и не говори, - хмыкнул я и словно бы невзначай замешкался в дверях банка, пропуская Сириуса.
Кажется, гоблин-привратник что-то заподозрил, но я заулыбался во весь рот, как дебил, и он, хмыкнув, не стал поднимать тревогу.
-Здрасьте, - обратился я к первому попавшемуся гоблину за стойкой. - Можно мне увидеть господина Грипхука? Он занимается моими делами, и я хочу кое-что уточнить и... э-э-э... изменить, вот!
-Конечно, мистер Поттер, - ответил тот, пошуршав своими бумагами. - Вас проводят. А...
-Это со мной! - поспешил я сказать. - Дело касается нас всех.
-Дирхаг, проводи, - кивнул гоблин служащему. - Обождите в кабинете, мистер Поттер, господин Грипхук пока занят, но я сообщу ему о вашем визите.
-Спасибо, сэр, очень признателен за вашу помощь, - учтиво ответил я, и мы отправились за Дирхагом.
Это был другой кабинет, не тот, в который меня водили в прошлом году, и я с интересом озирался по сторонам. Хотя пялиться было не на что: окон нет, только стеллажи до самого потолка, забитые толстенными папками и жуткого вида книжищами, массивный стол да кресла...
Ждать гоблина пришлось недолго, уже скоро мой старый знакомый Грипхук важно вошел в кабинет и устроился за этим самым столом.
-Добрый день, мистер Поттер, - сказал он, когда я поздоровался. - А это...
-Мисс Грейнджер, моя однокурсница, с отцом, - отрекомендовал я.
-Так-так... но, кажется, не только они, - заметил Грипхук, прищурившись сквозь пенсне в золотой оправе.
Может, оно у него волшебное и позволяет видеть сквозь мантию-невидимку? (Судя по выражению лица Гермионы, она тоже подумала об этом.)
-Да, сэр! - ответил я. - М-м-м... скажите, пожалуйста, а подслушать нас никто не может?
-Если в этой комнате и есть следящие заклинания, то только мои, - ожидаемо ответил гоблин. - Ближе к делу, мистер Поттер, вы не единственный мой клиент, пусть и важный! Вы желаете узнать о состоянии своих финансов? Отчет можете взять у клерка. Или вы хотите рекомендовать новых клиентов? - он покосился на мистера Грейнджера.
-Что-то вроде того, только клиент не новый, а старый, - заторопился я. - В смысле, его родители умерли, а он, вот как я, в права наследования не вступил, потому что... потому что не мог. Или тоже не знал, мы прямо похожи. И было это тоже лет двенадцать назад, а еще у него должен быть собственный сейф, и...
-Если это волшебник, да еще с собственным сейфом, что мешает ему обратиться в ближайшее отделение банка и решить все связанные с наследством вопросы? - прищурился Грипхук.
-Он в розыске, - ляпнула Гермиона.
-И что? - не понял гоблин. - Человеческие дела нас не касаются.
«Как же вы тогда ведете бизнес?» - подумал я, а вслух спросил:
-То есть вы будете соблюдать кон... конфин...
-Конфиденциальность, - пришла на помощь Гермиона.
-Ага, вот ее самую... даже если клиент только что смылся из Азкабана?
-Я ведь говорю, что человеческие дела нас не касаются, - повторил Грипхук, на сей раз не без интереса. - Вдобавок, из Азкабана нельзя сбежать.
-Скажите это Сириусу Блэку, - проворчала Гермиона, и гоблин выронил пенсне.
-Так-так-так... - быстро проговорил он, вскочил, выглянул за дверь и рявкнул: - Тревога! Стражу к дверям! Полная боевая готовность!
-Эй, эй! - подпрыгнул я, чувствуя, как напряглась струна Сириуса. Как бы он не натворил дел, решив пойти на прорыв... - Вы же сказали, что никому... охрана-то зачем?!
-Не зачем, а от чего, - ответил Грипхук, возвращаясь на свое место. - Нам тут рейд дементоров ни к чему, а они рыщут уже по всей стране, ищут беглеца... Проявитесь, мистер Блэк, опасаться нечего. То-то, я чувствую, знакомый гирхх...
-Чего? - изумился я.
-М-м-м... в человеческом языке нет такого слова. Ощущение, запах, вкус и цвет магии определенного волшебника, это будет ближе всего, - подумав, ответил гоблин, а мы с Гермионой переглянулись в восторге: похоже, речь шла о струнах! - И вы в самом деле похожи не только жизненными обстоятельствами, мистер Поттер. Впрочем, вы ведь близкие родственники.
-Точно-точно, он вдобавок мой крестный, - напомнил я, а Грипхук кивнул, присовокупив:
-Мистер Блэк? Долго мне ждать? Вы, повторюсь, важный клиент, но не единственный!
Сириус шумно вздохнул, снял мантию и отдал ее мне.
-Рад видеть вас в добром здравии, - как ни в чем не бывало сказал гоблин и указал на свободное кресло. - Присаживайтесь, мистер Блэк. Полагаю, вы наконец решили привести в порядок свои дела?
-Он малость одичал в Азкабане, - пояснил я, успокаивающе похлопав дерганого крестного по руке. - Поэтому здорово тормозит.
-Хорошо, я постараюсь выражаться короче и доступнее, - согласился Грипхук и постучал когтями по объемистой папке. - Итак, мистер Блэк, в вашем распоряжении на текущий момент находятся сейфы ваших родителей, ваш личный сейф, в котором, если не ошибаюсь, еще осталось что-то от щедрот вашего дядюшки Альфарда, а также сейф вашего младшего брата.
-Он же пропал без вести, - выговорил Сириус.
-Да, но за давностью лет Регулус Блэк может быть признан умершим, - пожал плечами гоблин, - после соответствующего заявления ближайших родственников, разумеется, то есть вашего.
-Не надо, - покачал головой Сириус. - Может... может, он жив еще.
-И до сих пор не объявился? - вздохнул я. - Что-то сомнительно...
-Неважно. Подать такое заявление никогда не поздно, я прав? - обратился он к гоблину, и тот кивнул. - Ну вот. И достаточно.
-Погодите, а вы что, все это наизусть помните? - вставила вдруг Гермиона.
-Представители семейства Блэк всегда были одними из лучших клиентов «Гринготтса», - ухмыльнулся Грипхук. - Стыдно было бы мне не помнить о состоянии их дел. Вдобавок, юная мисс, у нас свои средства связи, и мне только что переслали последние отчеты...
Он открыл громадный гроссбух и начал листать страницы.
-Поскольку родители ваши, мистер Блэк, - сказал он, явно опустив слова «в отличие от вас», - были людьми крайне предусмотрительными и бережливыми, то на текущий момент только проценты по их вкладам составляют...
Тут он назвал сумму, и Сириус чуть не грохнулся с кресла. Я попытался пересчитать ее в уме в фунты стерлингов, но запутался в нулях. Гермионе же это явно удалось, и она приоткрыла рот от изумления.
-Сириус, да вы же миллионер! - выпалил и мистер Грейнджер.
-Семейство Блэк всегда славилось богатством... невзирая даже на разорительные эскапады отдельных своих представителей, - пояснил гоблин, откровенно ухмыляясь. - Скажу больше, даже ваш младший брат, мистер Блэк, в свое время озаботился вложить деньги в весьма прибыльное предприятие, чем преумножил подаренный ему отцом небольшой капитал во много раз.
-А что толку? - мрачно спросил Сириус. - Регулуса-то не вернешь ни за какие деньги...
-Вы же с ним были на ножах, - осторожно напомнила Гермиона. - И вообще по разные стороны баррикад!
-Ну да... А я, пока в Азкабане сидел, часто с ним разговаривал, - произнес крестный и тут же уточнил: - Ну, мысленно! Говорил, убеждал, старался представить, что он мне ответит, да как я парирую...
-Успешно? - спросил я, а он помотал головой:
-Понять его я понял, думаю, он меня тоже, а вот переубедить... Нет, не выходило. Очень уж мы упрямые оба.
-А еще в воображаемой беседе нельзя дать оппоненту в нос, - добавила Гермиона. - Ну... это довольно весомый аргумент!
-Гхм... - негромко произнес Грипхук. - Продолжим, господа? Думаю, в главную контору мы не пойдем, моих полномочий вполне достаточно...
-Сэр, а кто-нибудь сможет узнать о том, что Сириус вступил в права наследования? - спросил я.
-Только сотрудники банка, которые занимаются его делами.
-А они... э-э-э... наверняка не проговорятся? Он все-таки беглый преступник!
-Это не в наших интересах, мистер Поттер, - проговорил Грипхук. - Выгода - вот что нас интересует, а разборки между людьми, политические или иные - сущий пустяк. Итак, к делу!
Дело затянулось. Сперва Сириус порывался переписать свои капиталы на меня, но я уперся и не позволил. Он сумел выбить только завещание в мою пользу, и то при условии, что у него не будет других наследников. В общем, пока судили да рядили, на улице совсем стемнело, а мы охрипли. Спасибо еще, с нами был мистер Грейнджер, которому кое-как удавалось урезонить моего вспыльчивого крестного, и который более-менее разбирался во всей этой финансовой премудрости...
-Ну вот, вы теперь у нас завидный жених, - сказал я Сириусу, когда мы уселись в машину, и он глухо заворчал под мантией (конечно, он уже сделался собакой - гоблины выпустили нас через какой-то черный ход, так что слежки мы не опасались, но все же подстраховались). - И не рычите! С такими деньжищами вы можете смыться в Австралию, Америку, да хоть в Японию и жить припеваючи, пусть хоть обыщутся!
-Даже фамилию можно не менять, - поддакнула Гермиона. - Мало ли на свете разных Блэков! Это ж не Ашурбанипал какой-нибудь или там Кетцалькоатль...
-Гермиона, предупреждай, а? - вздрогнул я. - Я знаю, что ты можешь выговорить двадцатисложное заклинание с первого раза, но все же будь поосторожнее с обычными людьми!
Сириус зарычал громче.
-Похоже, ему не хочется покупать себе тропический остров и жить там в праздности, - перевел мистер Грейнджер. - Что ж, я могу его понять. Одиночества ему и в тюрьме хватило, а какие-нибудь веселые туземцы - не то общество, к которому он привык. Я прав?
Крестный коротко гавкнул.
-Значит, будем работать над возвращением ему доброго имени, - пожал я плечами. - В принципе, не так это сложно. Нужно просто поймать Петтигрю.
-Ага, и не упустить, - Гермиона кровожадно потерла руки. - Но тут нам мой котик-Живоглотик поможет, у него-то крыса точно не сбежит! Главное, не спугнуть...
Я вспомнил, как Сириус говорил - кот сразу понял, кто он такой, умная рыжая скотина! - и кивнул.
-Я знаю, где мы устроим комнату для допросов, - добавила Гермиона с большим воодушевлением.
-А?
-Внизу... - произнесла она. - Твой скользкий дружок ведь посторожит, правда?
-А то! - хмыкнул я.
Да, помимо всего прочего, Гермиону я люблю еще и за изобретательность!

Глава 10

В школу мы отбывали, изнывая от нетерпения: что-то будет дальше! Тем более, МакГонаггал обещала мне разговор с директором, и это тоже было ужасно интересно...
Сириус долго обнимал меня на прощание (на вокзал его, ясное дело, не взяли, я опять поехал с Грейнджерами) и просил быть поосторожнее. Уж кто бы говорил!
За прошедшую неделю крестный чуточку оклемался, решительно заявил, что нахлебником быть не может, тем более, средства позволяют, и перевел на тетин счет кругленькую сумму - дескать, он и не на столько сожрать в состоянии, пусть будет с запасом! Вдобавок, ему надо было прилично одеться, а в Лондоне это удовольствие не из дешевых. Почему именно там? Да потому, что если бы тетя купила готовое мужское платье в нашем городишке, об этом моментально узнали бы все соседки! А так - мистер Грейнджер сходил да приобрел все необходимое, а подогнать брюки по росту и мы с Гермионой могли, так что Сириус вышел из наших рук настоящим щеголем, не хуже папаши Малфоя...
Вот с палочками дело обстояло сложнее. Одолжить ему какую-то из своих я не мог: попробуй крестный колдовать, предупреждение пришло бы мне. Уж не знаю, как там регистрировали эти злосчастные палки, но дело обстояло именно так.
Тогда я почесал репу, посоветовался с кузеном и отправил сову с запиской в банк, а гоблины прислали какую-то невзрачную, но рабочую палочку. Сириус попробовал и сказал, что она, конечно, хуже его прежней, но пока сгодится. Уж дементоров отогнать он с ее помощью сумеет, а это просто-таки отлично!
Да, чуть не забыл сказать: мы с Гермионой таки купили себе птиц. Мне ужасно понравилась полярная сова, белоснежная красавица, но я решил, что она слишком приметная (ага, а совы, летающие среди бела дня, не приметны!), и купил обычную неясыть. Я бы лучше ворону завел, на них вообще никто внимание не обращает, но увы...
Гермиона выбрала себе сипуху, тоже очень симпатичную. Ха, у нее теперь целый зоопарк образовался: пуделек Люси, кот Живоглот, сова Крошка (угу, когда эта крошка с размаху садилась на плечо, подругу шатало)... Ну и у нас тоже - полтора кота (Джулиус и приходящий Игнатий), мой Глазастик (сова оказалась самцом) и крестный... он мне подзатыльник дал, когда я это озвучил.
Правда, после этого Сириус страшно перепугался и принялся извиняться за то, что поднял на меня руку, но я заржал, а тетя его успокоила - дескать, с нами иначе не сладить. В чулан мы с кузеном вдвоем уже не помещаемся, на чердаке устроили какой-то игорный притон (а я просил Дадли вести себя потише, когда мы в карты резались!), в общем, отбились от ее слабых женских рук, еще немного, и девиц домой таскать начнем...
Тут Дадли гнусно захихикал, а я ему подмигнул.
Когда же Гермиона спросила, в чем дело, я попросил ее вспомнить девиз Ордена Молчальников и не вмешиваться. Взрослые - они такие взрослые, что иногда хуже нас, подростков! Чуть что, обижаются или придумывают ерунду какую-то, так что лучше не лезть... На это моя подруга разразилась зловещим хохотом (спасибо, я вовремя успел заткнуть ей рот, пока она всю округу не переполошила) и добавила: мол, она сразу поняла, что тетя Пэт не зря просилась в Хогвартс! Ну и что, что не волшебница, Филч вон сквиб, а работает ведь... А при моей тете порядок там был бы куда круче, а еще она наверняка спелась бы с мадам Помфри и мадам Пинс. Может, даже и с мадам Спраут - цветочки тетя тоже любит.
В общем, мы славно скоротали время в поезде до Хогвартса. К нам на огонек заглянул Невилл, с гордостью продемонстрировал малюсенькую, но очень бойкую сову, вернее, сычика, и сказал, что это подарок дяди Элджи. Очевидно, тот оценил способности племянника: Невилл, по его словам, долго выбирал между возможностью поквитаться и гневом бабушки, не вытерпел, выбрал первое и не прогадал... Вывешенный за окошко второго этажа дядя Элджи четверть часа орал благим матом, но снять его оттуда не смогла даже миссис Лонгботтом, пока дядя не извинился за все свои фокусы, а Невилл не отпустил струны.
От бабушки нашему приятелю перепало по заднице, но не только. Она ему накупила всяких приятных штук вроде дорогущих книжек по зельеварению и гербологии (бедные профессор Снейп и мадам Спраут!), какого-то хищного растения и... метлы. Да, у нас были мётлы, но спонсорские, только для игр, а Невиллу бабушка подарила личную, и он теперь с гордостью вез ее в школу. Мы с Гермионой тоже могли себе это позволить, но это не важно, важен сам факт!
-Вот что значит вера в себя, - серьезно сказала она Невиллу, и он гордо заулыбался.
-А еще бабушка разрешила оставить Тревора дома, - закончил он свою историю. - Он уже немолодой. А у меня теперь есть Элвис.
Мы с Гермионой посмотрели на его мелкого сычика с забавным чубчиком из перьев на макушке и невольно захохотали. Пришлось еще объяснять, что смешного мы нашли в этом имени...
По приезде нас со всеми предосторожностями отправили в замок, а сразу после пира меня вызвали к директору. Я кровожадно потер руки, прямо как Гермиона, и отправился в его кабинет. Спасибо, Сириус рассказал мне, чего можно ожидать, так что я, можно сказать, был во всеоружии!
Кроме Дамблдора и его феникса, в кабинете обнаружились Люпин и Снейп, и оба смотрели друг на друга с заметной неприязнью.
-Гарри, мой мальчик, - привычным тоном завел директор, а я изобразил идиотскую улыбку. - Как прошли каникулы?
-Обалденно, сэр! - ответил я. - Жалко, что они такие короткие... А еще какие-то авроры приперлись меня охранять, тетя Пэт аж напугалась!
-Но ты почему-то не впустил профессора МакГонаггал, а она сумела бы объяснить Петунии, в чем дело...
-Тетя и так поняла: из тюрьмы сбежал какой-то маньяк, - отрапортовал я. - Впускать кого-то, когда ее дома нет, она запретила. Мы с Дадли так и действовали. И нет, сэр, даже если бы вы сами пришли, я бы дверь не открыл. Мало ли, кто вами прикинулся!
-Гарри, это не просто маньяк, - произнес он с тревогой.
-Я в курсе, - сказал я. - Хагрид проговорился. Блэк - мой крестный, да и тетя его узнала, когда по телику увидела.
Снейп сделал вид, что первый раз слышит об этом, а я не собирался его выдавать.
-Я только никак не возьму в толк, зачем ему за мной охотиться, - добавил я. - Тетя сказала, он был лучшим другом моего отца, они учились вместе... неужто Волдеморт правда так мозги перекособочивает?
-Мы не знаем, Гарри, - покачал седой головой директор. - Никто не знает, что сподвигло Сириуса Блэка предать твоих родителей!
-Обалдеть, - сказал я. - Фигурант громкого дела двенадцать лет сидит в самой охраняемой тюрьме магической Британии, но никто не догадался спросить у него самого, почему он совершил преступление? Ну там... мысли прочесть, а еще, я слышал, есть сыворотка правды! Что, серьезно никто не додумался?! Ну вы даете... Вдобавок, - добавил я, покосившись на Снейпа с Люпином, - Гермиона раскопала в газетных подшивках, что моего крестного не судили, а просто так законопатили. Это, знаете, вообще беспредел! Маньяк он там или нет, а справедливый суд должен состояться, и я этого добьюсь, не будь я Гарри Эванс!
По-моему, это была моя лучшая речь на текущий момент, я так и сказал Гермионе, когда избавился от директора, а потом от Люпина. Не знаю, чего от меня хотел последний, но я сказал ему буквально пару слов: мне известна тайна Гремучей ивы, - и он отстал, причем лицо у него было таким, что... Как бы не сбежал!
С одной стороны, мне было жаль Люпина, он же не виноват, что его в детстве оборотень покусал! Но с другой... с другой он во всем слушался директора. Снейп, при всей его ко мне неприязни, и то сказал правду (Сириус ведь подтвердил все подробности насчет Ивы и той истории с «розыгрышем», которая едва не стоила Снейпу жизни), а Люпин, тоже друг моего отца, помалкивал. Ну, своя шкура дороже, ясное дело, но осадочек-то остался...
Правда, назавтра он напомнил о своем обещании научить нас с Гермионой противостоять дементорам. Я сперва хотел гордо отказаться: Сириус нас уже научил, заклинание-то не очень сложное, только нужно как следует сосредоточиться и вызвать самые лучшие свои воспоминания. А их у меня пруд пруди! Мы с Гермионой всю дорогу практиковались (в поезде-то колдовать можно), и у нее даже получился материальный Патронус - прикольная выдра... У меня еще так не выходило, только серебристая тень появлялась, но ничего, справлюсь, не будь я Гарри Эванс! Но это я повторяюсь...
Так вот, я все же согласился на эти занятия. Гермиона одобрила план и в первый же раз, как ей «удалось» вызвать серебристое облачко, засыпала Люпина вопросами:
-Что будет, если дементоров много? А на кого похож патронус? А они у всех волшебников одинаковые? Нет? А у вас какой? Ой, извините, я не знала, что это неприличный вопрос...
-А у моего отца какой был Патронус? - встрял я.
-Олень, - улыбнулся Люпин. - Большой олень с огромными рогами. А у твоей мамы Патронусом была лань, такая грациозная, легкая и изящная...
«Лань весит не меньше центнера, а то и полутора», - легко читалось в глазах Гермионы, и я ткнул ее локтем, чтобы не вздумала высказаться.
-А у Блэка какой Патронус? - задал я провокационный вопрос, на который знал ответ.
-Пёс, - коротко сказал профессор. - Достаточно на сегодня.
-Жаль, - вздохнул я, - я так надеялся, что вы побольше расскажете мне о моем отце, вы же дружили! И о Блэке, и о Питере Петтигрю...
-Не сегодня, Гарри, - устало ответил Люпин. - В другой раз.
-Похоже, мы его утомили, - сказал я подруге, когда профессор ушел.
-Да нет, не в том дело, - покачала она кудрявой головой. Слава всему сущему, теперь она заплетала волосы без напоминания! - По-моему, Люпину действительно больно вспоминать о прежних временах, о твоем отце и Блэке, да и о Петтигрю со Снейпом тоже... Кстати, когда ты добудешь крысу?
-Как только крестный объявится, - ответил я, - еще и недели не прошло, о чем ты? А зная тетю, точно тебе скажу, она еще долго его не отпустит, его на просвет видно! Худющий, как я не знаю кто, вдобавок напуганный и страшно одинокий... Неужто она его не пожалеет?
-По-моему, ты что-то задумал, - с уверенностью сказала Гермиона.
-Ничего подобного, я только предположил! - поднял я руки. - Ну... чем плохо-то? Тетя всегда мечтала стать волшебницей, кузену Сириус очень нравится, я точно знаю, он сам сказал. Ну и... если вдруг... Я уж точно возражать не стану!
-А то тебя спросят, - фыркнула она. - Ладно. Пошли тренироваться. И не забудь крысиные струны заранее выявить, а то потом лови этого гада по всему замку!
-Будто я без тебя не догадался, - показал я ей язык. - Давно все под контролем, нужен только годный план... А то поймать-то Питера легко, но как быть дальше? Нужно же, чтобы он показания дал, и чтоб их не замолчали. А то так налетят дементоры - и хана нашим доказательствам!
-Малфой, - тут же сказала Гермиона. - Он же тебе сказал, что его мама - кузина Сириуса. Пускай помогает, раз так.
-Ну, тогда пошли ловить Малфоя, - вздохнул я, и мы выбрались из подземелья...
Драко ожидаемо послал нас Запретным лесом и сказал, что за такие шуточки в приличном обществе бьют не только канделябрами, а и Круциатусами.
-Малфой, - сказал я. - Посмотри мне в глаза. Разве они могут лгать?
-Еще как, - серьезно ответил он.
-Ладно, зайдем с другой стороны... Я видел Сириуса, как тебя сейчас. Он жив, чуточку нездоров на голову, но это пройдет. Мы с ним были в «Гринготтсе», и если ты думаешь, что твой отец не поверит, то... черт, гоблинов спрашивать бесполезно! - вздохнул я. - Ну мы можем устроить встречу... тут, поблизости. Сам полюбуешься!
-Нет, спасибо.
-Драко, - вкрадчиво произнесла Гермиона, - а ты нам два желания должен, не забыл? Вот тебе первое - убеди отца встретиться с нами и помочь устроить пересмотр дела Сириуса Блэка!
-Правильно он говорит, что гриффиндорцы - сволочи, - мрачно произнес Драко. - Ладно, попытаюсь. Но сперва предъявите Блэка.
-Ты с отцом договорись, - сказал я, - чтобы явился, когда мы будем готовы. А то Сириус пока прячется.
Он кивнул, и мы разошлись.
-Ты опять ходишь на все предметы? - спросил я Гермиону, когда мы возвращались в свою гостиную.
-По чуть-чуть, - вздохнула она. - По маггловедению и прорицаниям точно не стану сдавать экзамены. Просто мы ведь не до конца разобрались со струнами этой штуковины, вот я и...
-Жертвуешь собой, - хрюкнул я и огреб по шее. - Да хватит уже мучиться. В том семестре мы почти все разузнали, осталось поэкспериментировать.
-Знаешь... - Гермиона вздохнула, - вот бы удалось вернуть тебе родителей!
-Мечтать не вредно, я сам об этом думал, но... нельзя, - помотал я головой. - Самим можно угробиться. Ну или реальность потрескается, тоже хорошего мало... Сама суди, если бы мама с папой выжили, то я рос бы с ними, как полукровный волшебник, Сириус не попал бы в тюрьму, я бы не общался с Дадли и тетей Пэт, не познакомился с тобой... Приехал бы в школу, задирая нос, стал бы еще похуже этих... Мародеров.
-Ты прав, - вздохнула она. - Тогда я верну эту штуку МакГонаггал. Скажу, лишние предметы мне не пригодились, а раз так, хватит шутить со временем...
-Ага.
-Гарри, - позвала она, - а как думаешь, в прошлое можно отправиться только самому или, скажем, записку послать?
-Так, это ты к чему? - нахмурился я.
-Да я все о Сириусе думаю, - вздохнула она. - С твоими родителями не получится, это точно, слишком многое изменится, если они выживут. А если он не побежит за Питером и не попадет в Азкабан?
-Аналогично, - буркнул я. - Если меня оставят у тети, а Сириус окажется на свободе, он будет болтаться поблизости, учить меня всякому-разному, и... это опять-таки буду не я.
-Точно... Нет, Гарри, я все же пока оставлю хроноворот у себя, - твердо решила Гермиона. - С этим делом... Вдруг нам придется мотать в прошлое и предупреждать Сириуса, чтобы скрылся вовремя? Уж переживу я пару лишних дней...
-Ты настоящий друг, - искренне сказал я, и она почему-то покраснела.
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-Гарри, у меня возникла навязчивая идея, - сказала Гермиона пару дней спустя.
-И в чем она заключается? - с интересом спросил я.
-Я хочу спасти Регулуса Блэка, - твердо произнесла она, и я поперхнулся.
-Зачем?!
-Чтобы Сириус мог с ним поговорить, - с непостижимой женской логикой ответила Гермиона, пока я судорожно пил воду. - По-настоящему, а не с голосами в своей голове.
-Гермиона, Регулус же был сторонником Волдеморта, - напомнил я.
-Считалось, что Сириус тоже был его верным слугой, - парировала она.
-Крестный сам сказал, что у Регулуса была Темная метка!
-У профессора Снейпа и у Малфоя-старшего они тоже имеются, и?..
-Ты откуда знаешь? - опешил я.
-Я почитала газетные подшивки за те годы, искала упоминания о Регулусе, - пояснила она. - Ну и вообще... мало ли, что интересное может попасться!
-И что нашла?
-Было несколько больших репортажей о суде над Пожирателями смерти, - сказала Гермиона, накручивая прядь волос на палец. - Там много кто загремел в Азкабан, например, Лестрейнджи - это которые родителей Невилла запытали, а с ними Крауч-младший, сын одного министерского начальника. Малфой-старший ухитрился отделаться легким испугом, Крэбб с Гойлом тоже...
-Наверно, нехило на лапу дали, а еще адвокат был хороший, - вставил я.
-Вот-вот. И в той статье как раз упоминалось о метках. Их Волдеморт ставил своим приближенным, но эти вот заявили, что их заставили, угрожали семьям, все в таком роде. Малфой вообще под Империо был и собой не владел.
-Угу, я не я и лошадь не моя, - фыркнул я. - Ну хорошо, а Снейп-то тут с какого боку?
-С такого, что Драко как-то обмолвился - его отец давно дружит со Снейпом, еще со школы не выпускал его из виду, потому что хороший зельевар всегда пригодится. Смекаешь?
-Думаешь, он тоже...
-Не думаю, а знаю, - отрезала Гермиона. - Я подглядела за профессором.
-Э?.. - не понял я.
-Что ты булькаешь? Взяла мантию-невидимку и прокралась в мужской туалет, - гордо сказала подруга. - Он, когда руки мыл, рукава засучил, так что я все видела. И нет, Гарри, не смотри так, когда я говорю «всё», то имею в виду только метку!
-И на том спасибо, - пробормотал я. - А меня почему не взяла? Мне же проще было...
-Потому что я случайно увидела, как он туда заходит, и меня осенило! Когда б мы его еще подкараулили? А тут так удачно вышло...
-Ну ладно. Стоп! - осенило и меня. - Помнишь, когда-то Хагрид говорил, что у Дамблдора было много тайных агентов, и кто-то предупредил, что моим родителям грозит опасность! Думаешь, это Снейп сделал?
-Ну да, а кто ж еще? Все сходится! Тетя Пэт же сказала, что твой отец увел твою маму у Снейпа, ты сам говорил! Так что... - она помолчала. - Может, он от обиды переметнулся в другой лагерь, а потом спохватился и попытался спасти твою маму? Звучит мелодраматично, но логично!
-Пожалуй, - согласился я, почесав в затылке. - Отлично. С этими двумя разобрались, а что с Регулусом?
-А ничего, - развела руками Гермиона. - Как в воду канул.
-Может, просто смылся, когда жареным запахло?
-Да не похоже на него. Он в списках особо опасных не значился. Вдобавок у них семья богатейшая, сам знаешь, уж сумели бы откупиться! Я думаю, возможны два варианта, - деловито добавила она. - Или он в самом деле сбежал и до сих пор где-то скрывается, или погиб. Причем так, что об этом никто не узнал, ну, не нашли тело. Вот он и числится пропавшим без вести.
-Если б скрывался, мог бы пользоваться деньгами из своего сейфа, - помотал я головой, - а гоблины сказали, что его много лет никто не трогал, ну, помнишь, когда мы с Сириусом в банке были?
-Может, опасался, что его выдадут?
-Гоблины? Да конечно! Сириуса же не выдали! Так что, скорее всего, Регулуса и впрямь уже нет в живых... - протянул я, взглянул на подругу и ужаснулся: - Только не говори, что хочешь использовать хроноворот! Ты что, не читала, к каким последствиям приводит вмешательство в прошлое? Да еще такое отдаленное?
-Вообще-то, в нашем тандеме глас разума - это я, - ядовито сказала Гермиона.
-Неужели! - скептически произнес я.
-Да! И я вовсе не собираюсь отправляться в прошлое, - серьезно добавила она.
-И на том спасибо... - пробормотал я. - А как тогда...
-Мы пошлем туда почтовую сову, - серьезно сказала Гермиона. - Думаю, от перемещения одной маленькой совы с запиской никаких ужасных последствий не будет.
-Она не вернется.
-Ну... да. Придется пожертвовать птицей, - вздохнула она без особой жалости.
-Да пес с ней, с совой, хроноворот-то ты как вернешь?! - воскликнул я.
-А я в записке попрошу положить его на определенное место. Да вон хоть в Визжащую хижину, там его никто не найдет! А если не выйдет, скажу, что потеряла...
Я застонал, понимая, что остановить Гермиону будет не проще, чем Хогвартс-экспресс. У нее, в отличие от поезда, стоп-крана не было.
-Ну хорошо, а как ты намерена вычислить время, в которое отправить сову? Мы ведь даже не знаем, когда именно исчез Регулус! И где он был!
-Нет, мы знаем, - ответила она. - Я написала Сириусу, а он превозмог себя и все-таки побывал в своем лондонском доме. Там есть домовик, и хоть он очень вредный, как папа говорит... ну, это же он Сириуса возил в Лондон... В общем, домовик сказал, когда именно Регулус ушел из дома и не вернулся. Значит, нам нужен этот день.
-А ты думашь, он поверит такой записке? - скептически спросил я, а Гермиона с триумфальным видом вытащила из сумки толстенную тетрадь в клеенчатой обложке. - Ой. Какая тут сова, тебе филин понадобится...
-Да, а что делать? - кивнула она, листая страницы. - Тут вот вся история, твоя и Сириуса, копии газетных статей за разные годы, а еще колдографии. Ну и предостережение, чтобы Регулус не вздумал вмешиваться, а то реальность правда может перекоситься...
-Ну, надеюсь, он поверит, что для розыгрыша это все слишком сложно... - пробормотал я, понимая, что ввязываюсь в ужасную аферу. - Но как быть с парадоксом? Если Регулус выживет...
-То пропадет без вести, - отрезала Гермиона. - Его не было все эти годы, его и не будет. Поживет в Европе или еще где. Раздобыть документы на другое имя не проблема!
-А на какие шиши?
-А он сам себе выпишет чек на предъявителя, если получит это послание, - улыбнулась она. - У него же достаточно денег!
-М-м-м... а как ты объяснила Сириусу интерес к исчезновению Регулуса?
-Ну... сказала, что ты сам постеснялся спросить, - ответила Гермиона. - И вообще, побоялся нанести ему душевную травму, но хотел знать и о другой родне, вот.
-Я бы не побоялся! Так нечестно, - сказал я для порядка.
-Не дуйся! Ты со своими предосторожностями и занудством погубил бы план на начальной стадии, - ответила она. - А теперь остаются только детали.
-Какие?
-Я думаю, еще Петтигрю может знать что-то о Регулусе. А поскольку нам так и так надо ловить крыса, то заодно и выспросим!
-А он потом расскажет о нашем странном интересе к младшему Блэку...
-Обливиэйт, Гарри, помнишь такое заклинание? - хищно улыбнулась Гермиона, и я сдался...
-Кстати, - спросила она вдруг невпопад, - а ты пробовал сразу двумя палочками колдовать?
-Нет, - помотал я головой.
Спрашивать, делала ли это она, было бесполезно: и так ясно, что ответ будет «Конечно, да!», а меня обвинят в лени.
-Попробуй, - велела она. - Ужасно прикольно! Знаешь, как можно заклинания запутывать? - тут Гермиона подумала и добавила справедливости ради: - Главное, потом распутать, а то с непривычки иногда тако-ое получается... Давай, пробуй!
Ну я и попытался заплести кое-что из трансфигурации с чарами. Вышло... ну... Что-то вышло. Хорошо, Гермиона была рядом, и вдвоем мы уничтожили эту помесь... даже не ежа с ужом, а нечто похуже. А я всего-то хотел превратить платяную щетку в ёжика...
-Надо потренироваться, - сказал я самокритично. - А то так и самим покалечиться можно. Но сперва поймаем Петтигрю!
И мы отправились на крысиную охоту...
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Признаюсь, изловить крыса оказалось не так-то просто! Он, прежде сутками напролет дрыхнувший в кармане у Рона или на его кровати, теперь сделался очень шустрым и то и дело порывался удрать.
-Это от тебя котом пахнет, - авторитетно заявил Уизли, в очередной раз перехватив зверька у самой двери. - И Короста боится!
Что правда, то правда, Живоглота я тискал частенько, а потом чистил мантию от рыжей шерсти, а иначе зачем, спрашивается, мне платяная щетка? Можно, конечно, и чарами почиститься, но мне было лень. Некоторые вещи быстрее и проще сделать вручную, чем с помощью магии!
Правда, я подозревал, что пахнет от меня не Живоглотом, а Сириусом Блэком (неважно, в собачьем облике или человеческом). Этот запах Питер наверняка хорошо знал, снова учуял, когда крестный поуродовал портрет, а теперь трясся от ужаса, не понимая, откуда несет псиной...
В итоге я припомнил собственную мысль, перестал путаться в струнах, а попросту подкрался и сграбастал крысюка, когда тот задремал на хозяйской подушке. Ух, и визжал же он! А, скажу я вам, удержать вырывающуюся крысу ничуть не проще, чем кота... Вот тут-то и пришли на помощь струны - я надежно спеленал ими Питера, завязал его в носовой платок, соорудив что-то вроде кокона, только крысий нос наружу торчал, и сунул в карман. И еще успел бухнуться на кровать и сделать вид, что читаю учебник, когда в спальню ворвался Рон и принялся переворачивать свою постель.
-Гарри, где Короста? - спросил он в тревоге. - Я слышал визг!
-И я слышал, - подтвердил я, - когда я пришел, твой крысюк дрых на подушке. А потом ему, наверно, что-то приснилось, он подскочил, заверещал и рванул к двери. Извини, я за ним не погнался... да и поди знай, в какую щель он юркнул!
-Наверно, он у Тревора заразился, - хихикнул вошедший следом Невилл. - И его это... обуяла тяга к странствиям.
Я только за голову взялся: еще на летних каникулах Невилл открыл для себя приключенческие романы. Начал он со Стивенсона и Сабатини, Жюль Верна и Майн Рида, увлекся не хуже, чем криминальным чтивом, быстро добрался до Джека Лондона и Тура Хейердала, а больше всего полюбил Даррелла, который Джеральд (его ужасно умиляла история про жабу из зоомагазина). Как ни странно, его бабушка не пресекала книжный запой внука, невзирая даже на то, что читал Невилл маггловскую литературу (снабжали его, ясное дело, мы с Гермионой).
С другой стороны, а у магов-то что читать? Тут развлекательной литературы почти нет! Вон, Уизли читает какие-то комиксы про приключения сумасшедшего маггла (лютый бред), а в библиотеке - сплошь научные трактаты да справочники. Если и попадется что-то художественное (Гермиона нарочно искала), то это будет рыцарский роман или сборник легенд с комментариями. В лучшем случае, детские сказки или сочинения кого-нибудь вроде Локхарта (ну, их еще можно с натяжкой принять за художественную литературу). Ну и как тут жить? Кино нет, о театре я что-то не слышал, по радио (Рон упоминал) полторы передачи с одними и теми же исполнителями да трансляции квиддичных матчей, вот и вся масс-культура!
А что будет, когда Невилл доберется до научной фантастики, я даже представлять боялся...
Одним словом, вскоре я под каким-то предлогом выбрался из спальни, по пути дернув струну Гермионы, и через десять минут мы встретились в туалете Плаксы Миртл.
-Принес? - деловито спросила она, прямо как наркодилер или там торговец оружием в кино.
-А то, - я похлопал себя по карману, состроил зверскую физиономию и прохрипел: - Но деньги вперед!
И ожидаемо получил по шее. Правда, теперь для этого Гермионе приходилось вставать на цыпочки - я здорово ее перерос.
-Будем допрашивать сами или дождемся сам-знаешь-кого? - спросила она. Мы договорились не называть Сириуса по имени в школе, мало ли, кто услышит.
-Давай так - допросим сами, а потом - с ним вместе, - ответил я. - И сличим показания. Наверняка Питер начнет врать, если увидит, что мы просто школьники.
-Ты думаешь, он не расколется, если увидит василиска?
-Если обратится в камень и упадет, то точно расколется, - мрачно сказал я, - а он нам живым нужен, так что давай попробуем обойтись без крайних мер. Погнали!
И мы привычно усвистели вниз по трубе. Мы ее давно уже почистили, так что путешествие получалось все равно как аттракцион, причем бесплатный.
-Оно, конечно, здорово, - сказала Гермиона, когда я распаковал крысюка, и мы подвесили его на струнах. Выглядело это, как в кино про средневековье: подземелье, таинственный зеленоватый свет, пара инквизиторов в черных мантиях... - Но как превратить его обратно в человека?
-Ха! - довольно сказал я, обрадовавшись, что хоть чего-то она не знает. - Я специально смотрел, как меняются струны, когда превращается сама-знаешь-кто! И даже на нем опробовал, получилось... хотя, может, он помогал. А сейчас мы это испробуем на крысе...
И я зашептал ей на ухо, объясняя, что и как нужно делать. Гермиона воодушевленно кивала, а писк Питера сделался обреченным.
-Ну-с, - сказала она, подвернув рукава мантии и вынув наиболее подходящую, по ее мнению, палочку, - приступим, коллега?
-Приступим, - кивнул я, - только сперва позаботимся о том, чтобы он не сумел удрать.
Тут я свистнул, а Гермиона поспешно зажмурилась, потому что пол задрожал - это василиск выбирался из своего убежища.
Питера я загородил спиной, а то так вот взглянет случайно...
-Привет, как жив-здоров? - спросил я василиска, когда он свился кольцами передо мной и прикрыл глаза.
-С-с-спасибо, - ответил он, - не бедс-с-ствую. Чего желаеш-ш-шь?
-Чуешь крысу? Это на самом деле человек. Сейчас мы попробуем превратить его обратно, а ты пригляди, чтобы он не сбежал. Он все же взрослый... Только не убивай! Он нам нужен живым и здоровым!
-Я прис-с-мотрю, - заверил василиск. - Я хорош-ш-шо запомнил его запах... Не упущ-щу...
-Спасибо, - искренне сказал я и повернулся.
Питер дернулся и обмяк. Однако нос его шевелился, не то я решил бы, что он помер от ужаса.
-Итак, - бодро произнес я и хрустнул пальцами. - Вот теперь можно приступать!
Превратить Петтигрю в человека нам удалось не сразу - он сопротивлялся, - но все-таки удалось. Это было зрелищно...
Мы как будто наблюдали за ростом дерева в ускоренной киносъёмке: проклюнулась и стала увеличиваться голова, появились побеги - конечности. Ещё миг - и на том месте, где только что была крыса, оказался человечек, скорчившийся от страха и заламывающий руки.
Он оказался вряд ли выше нас с Гермионой, жидкие бесцветные волосы были растрепаны, на макушке сверкала порядочная лысина, а кожа на нём висела, как на толстяке, исхудавшем в одночасье. Вид был облезлым, как у Коросты в последнее время, да и вообще что-то крысиное сохранилось в остром носике, в круглых водянистых глазках. Прерывисто дыша, он оглядел подземелье, увидел запертые двери, статуи, хвост василиска и жалобно заскулил - бежать было некуда.
-Так-так-так! - воодушевленно произнесла Гермиона. - И кто же это перед нами?
Тут она выудила из своей бездонной сумки очередную вырезку и сличила портрет Петтигрю из заметки о его посмертном награждении Орденом Мерлина с оригиналом.
-Фигово выглядит, - согласился я. - Но похож. И пальца не хватает. Того самого, который его матери передали в спичечном коробке вместе с орденом. Ну что, мистер Петтигрю, каяться будем или как?
-О... о... о чем ты, милый мальчик? - прошелестел тот.
-Ну, например, о том, что вы, мистер Петтигрю, двенадцать лет назад сдали моих родителей Волдеморту, я остался сиротой и сам едва не помер, - тут я для доходчивости постучал себя по шраму на лбу. - Или вы не знаете, кто я такой?
-Я... я видел тебя, ты сосед Рона Уизли, Гарри Эванс...
-Гермиона, он что, не врет? - с изумлением спросил я, проверив струны.
-Похоже, нет, либо притворяется так круто, что нам его не раскусить, - ответила она. - Ну... попробуй лобовую атаку, что ли?
-Без проблем, - хмыкнул я и подошел поближе к Питеру. - Посмотрите-ка на меня внимательнее. Еще внимательнее. Я вам никого не напоминаю, а? А фамилия моя вам не знакома?
-Эванс? Да, на одном курсе со мной училась девочка с такой фамилией... - пробормотал он. - Да-да, она вышла замуж за Джеймса По...
-Ну и чего мы зависли? - спросил я. - Я - Гарри Эванс, урожденный Поттер, знакомству не рад, руку не протяну.
-Дж... Дж...
-Хотите сказать, я вылитый отец? Ну, крестный об этом говорил. Разве что очки я не ношу, - фыркнул я. - Слушайте, мистер Петтигрю, если вы даже не подозревали, кто я такой на самом деле, а в это мне не верится - даже Джинни ухитрилась подслушать разговор предков и выяснить, что я на самом деле Поттер... Почему вы взялись удирать? От Живоглота или все же от Сириуса?
Когда я произнес имя крестного, Петтигрю вскрикнул и принялся выдираться из наших с Гермионой пут, причитая:
-Он убьет меня! Убьет! И тебя убьет! Он маньяк! Безумный маньяк! Предатель!
-Ус-с-спокоить его? - спросил василиск, который не любил громких звуков.
-Будь так добр, - кивнул я. - Только не насмерть.
-Будет с-с-сделано...
Огромная змеиная башка нависла над Петтигрю, пасть приоткрылась, капля яда сорвалась с клыка и с шипением упала на каменный пол.
-Мистер Петтигрю, давайте короче, - попросил я. - Василиск проголодался. Вы же знаете, змеи едят крыс, вот вы и пойдете ему на корм, если не развяжете язык!
Питер верещал еще долго, но в конце концов все же сознался: да, это он навел Волдеморта на убежище моих родителей. Как Сириус и говорил, никто не подумал на нелепого толстячка Петтигрю, все думали, что хранителем тайны был Блэк... Ну а Питер сбежал и скрывался в крысином облике, потому что боялся выживших последователей Волдеморта: далеко не все они угодили в Азкабан, и если бы узнали, по чьей вине угробился их повелитель, а все они оказались в опале, то Петтигрю бы не поздоровилось... А в семействе Рона он прятался именно потому, что мистер Уизли служит в Министерстве и много чего знает, обсуждает с женой, так что Петтигрю всегда был в курсе текущих событий. Сидел, понимаешь, крыса, как у Волдеморта за пазухой... И уж когда узнал, что Сириус сбежал из Азкабана, не на шутку струхнул, потому что догадывался, кого пойдет убивать бешеный Блэк в первую очередь: тот же знал, что Петтигрю жив...
Что до прочего, то Питер никогда ничего не делал без выгоды для себя, поэтому убивать меня под носом у Дамблдора ему не было смысла. Да-да, он все-таки соврал, он знал, кто я такой! То ли учуял, то ли подслушал у Уизли, это уже мелочи... Но так верить в собственное вранье - это уметь надо! Кстати, нужно будет разобраться, как ему это удается, отметил я, раз даже струны не реагируют на обман.
Так вот, если бы Питер уверился, что Волдеморт снова в игре, тогда другое дело, сбежал бы обратно под его покровительство. И тогда никто не обвинил бы Петтигрю в том, что он предал Темного лорда! Ха-ха, вот потроха Гарри Поттера на блюдечке! Да его бы там в задницу расцеловали... Но не сложилось.
-Отлично, - сказал я, и мы совместными усилиями превратили Питера обратно в крысу и засадили в тесную клетку, которую Гермиона с особым тщанием трансфигурировала из валявшихся повсюду костей - остатков трапезы василиска.
-Оставим его тут или с собой возьмем? - спросила она.
-Василиск за такой мелочью может и не уследить, если Питер все же вывернется, - вздохнул я, - так что рассчитываю на твоего Живоглота. Пойдем. Крысюка спрячем у тебя под кроватью, пусть кот сторожит... А нам надо заняться твоим планом! Теперь данных достаточно?
-Ага, - кивнула Гермиона. - Петтигрю знал, что Волдеморт зачем-то одолжил домовика у младшего Блэка и свалил куда-то по делам, но вскоре вернулся. А уже потом исчез Регулус. По датам сходится. Если бы еще того домовика расспросить... Но папа писал, он ужасно вредный и Сириуса за хозяина не признает, так что откровенничать вряд ли станет. Ладно, идем!
И мы, попрощавшись с василиском, отправились на дело...
*
Большой филин - Гермиона специально купила умную обученную птицу (оказывается, это тоже можно было сделать совиной почтой) - недовольно ухнул, когда на шею ему повесили хроноворот, но стерпел.
-Гермиона, - вспомнил вдруг я. - А Сириус ведь говорил, что сова не сможет найти его дом!
-Ну как-то же они вели переписку, газеты выписывали, - ворчливо ответила она. - Я узнала, как: через гоблинов. Домовик Блэков каждый день забирал почту из именной ячейки в банке и приносил хозяевам, вот и все! Не мешай, а то собьюсь...
Я заткнулся, а Гермиона продолжила считать обороты хроноворота. Эх... двенадцать лет - не шутки. Птичку жалко, хотя совы живут подолгу, может, и этот филин столько протянет? Главное, чтобы реальность не перекосило... С другой стороны, если ее и перекосит, мы можем об этом вовсе не узнать. Скажем, мы даже не появимся на свет! Хотя стоп, на момент исчезновения Регулуса я уже точно существовал, Гермиона тем более, она старше. А если даже мы изменимся, то опять-таки об этом не узнаем! Ох уж эти временные парадоксы...
-Готово, - сказала она. - Ну... Три, два, один...
-Пуск! - хором выпалили мы, и филин, взлетев с парапета Астрономической башни, исчез.
-И что теперь? - спросил я.
-Отправим письмо Сириусу о том, что крыса у нас, - пожала плечами Гермиона, - а потом пойдем и проверим, на месте ли хроноворот. Ты же видел, куда я попросила его положить - под половицу в Визжащей хижине!
-А если его там не окажется?
-Тогда сюрприз не получится, - буркнула она. - Иди пиши Сириусу. Встречу назначь на час ночи!
Я кивнул и пошел в совятню. Хорошо бы, ее план удался, не то Гермиона расстроится. Да и Сириуса жалко... Вот как бы я себя чувствовал, если бы Дадли пропал без вести, тетя Пэт от горя свихнулась, а я ничего не мог с этим поделать? Да я б себя поедом съел! И пускай Сириус с родней не ладил, все равно...
-Ты часто пишешь домой, мой мальчик, - сказали у меня за спиной, и я чуть не уронил письмо в поилку.
Глазастик сердито ухнул и встопорщил перья на шее. Он был довольно-таки неласковой совой, признавал меня хозяином, позволял другим привязывать ответ к его лапе, но вольностей не терпел и протянутую руку мог запросто долбануть внушительным клювом.
-Скучаю, сэр, - сказал я, завязал узел и шикнул на Глазастика, чтобы скорее летел прочь.
-Разве у тебя мало друзей в Хогвартсе? - спросил Дамблдор, а это был, конечно же он.
-Достаточно, сэр, - ответил я, - но друзья - это еще не семья.
-Отрадно видеть, что ты ценишь семейные узы, - улыбнулся он, и колокольчики в бороде звякнули.
-Очень ценю, сэр, - подтвердил я. - Тетя и кузен - вот все, кто у меня остался.
-У тебя ведь есть и другие родственники, я имею в виду, здесь, в магическом мире, - произнес директор.
-Спасибо, сэр, я в курсе, - тут я попытался натянуть струны так же, как делал это Петтигрю, когда врал, что не узнает меня. - Мы ж с вами уже говорили о том, что этот беглый маньяк - мой крестный! Ну скажите, что же это выходит, а? Он моих родителей предал, их друга убил... теперь за мной охотится, так, что ли?
-Получается, так, - кивнул Дамблдор и потянулся погладить меня по голове, но я уклонился, а гермионина Крошка встревоженно развернула крылья и громко завопила, не хуже сигнализации. Они с Глазастиком обычно сидели рядом, и теперь она волновалась без приятеля. - Будь осторожнее, Гарри, и постарайся не бродить по ночам в одиночестве.
-И не думал даже, сэр, - ответил я, взглянув на часы. - До отбоя еще двадцать минут, я успею. Спокойной ночи!
Он благостно кивнул, а я ссыпался по лестнице, промчался давно изученными переходами (лестницы пока не покорялись, но расписание их движения я знал наизусть) и успел ввалиться в гостиную до отбоя.
-Директор бдит, - шепнул я Гермионе, сунувшись к ней якобы списывать, - надо быть очень осторожными. Сириус в приоритете. Пока он живой, всегда может смыться, так что... А Петтигрю не жалко, если что.
-Он - живое доказательство.
-Толку с него будет, если Сириуса дементоры поймают! Посмертное награждение какой-нибудь висюлькой? Ха... - фыркнул я и ушел в спальню, где Рон все еще страдал о потере питомца. Знал бы он правду!
«Узнает, если дельце выгорит!» - внезапно развеселился я, рухнул в постель и мгновенно уснул.

Глава 11

Следующий день тянулся нескончаемо долго. Мы с Гермионой прогуляли историю магии и по закону подлости снова нарвались на профессора Снейпа. Он шел куда-то с большим дымящимся кубком, а мы просто сидели на подоконнике, не озаботившись прикрыться мантией-невидимкой, вот он нас и приметил...
-Так-так... - недовольно произнес он, остановившись. - Эванс и Грейнджер опять прогуливают занятия! Минус...
-Сэр! - воскликнул я. - Вы не поверите!..
-У мисс Грейнджер снова приступ астмы? - ласково спросил Снейп.
-Что вы, сэр! - зачастила она. - Астма у меня совершенно прошла, спасибо, что посоветовали обратиться к мадам Помфри! Наши врачи разводят руками и говорят, что это возрастное, бывает, что болезнь бесследно исчезает, но я-то знаю, в чем дело!
«Шпионы всегда сыплются на мелочах, как Дадли говорит, - сказала мне Гермиона еще в прошлом году, - поэтому я выспросила у мадам Помфри все, что она знала о лечении маггловской астмы волшебными методами. Она даже в Мунго писала, уточняла детали, так заинтересовалась!»
-Тогда почему вы не на уроке?
-Скучно, сэр, - честно ответил я. - А от скуки мы начнем болтать и мешать остальным... спать. Так что мы тут сидим и повторяем трансфигурацию, вот и все. В гостиной даже сейчас народу полно, шумно, а если мы в библиотеку пойдем, мадам Пинс нас заложит, как пить дать...
-А я, значит, не заложу, как вы изысканно выражаетесь? - с неожиданным интересом произнес Снейп.
-Зачем, сэр? - удивилась Гермиона. - Мы же не безобразничаем, просто сидим и упражняемся, никому не мешаем. Ну... мы согласны на взыскание. Может, вам помыть что-то нужно или ингредиенты нарезать, это мы запросто, правда, Гарри?
-Конечно!
-Нет уж, спасибо, - фыркнул он. - Ваши отработки почему-то всегда выливаются в полноценные лекции с практическими занятиями, а я не нанимался читать углубленный курс зельеварения третьекурсникам!
-Ну во-от... - протянула Гермиона. - А это у вас зелье, сэр? А для кого? Больничное крыло в другой стороне!
-Не ваше дело, мисс Грейнджер, - нахмурился он.
-Тихо ты, - преувеличенно громко шикнул я. - Неужели не понятно?
-А-а-а... - протянула она.
-Профессор Люпин опять недомогает, да? Но мы ничего не видели, сэр! - заверил я.
-О чем это вы, Эванс?
-Ну... мы же давно догадались о его маленькой мохнатой проблеме, сэр, - сказала Гермиона. - Когда вы нам сочинения задали в прошлом семестре, помните? А что это за зелье?
-Вы двое... - прошипел Снейп. - Молчать! Это не вашего ума дело! И минус...
-Можно лучше к вам на отработку? - перебил я. - Так хочется попрактиковаться, а у мадам Помфри для нас уже нет дела, мы всяких костеростов на полгода вперед наварили... Ну можно?!
-Нельзя! - он резко развернулся, едва не уронив кубок, и удалился быстрым шагом.
-А про баллы забыл, - удовлетворенно сказала Гермиона и захихикала.
-Ай, даже если бы и вспомнил, велика беда, - отмахнулся я. - Как время-то медленно тянется... Представляешь, до чего Сириус извелся?
-Ну, там все-таки твоя тетя рядом, - не без намека ответила она.
-Тетя на работе, а Дадли в школе, - проворчал я. - И нечего тут...
-Кстати, Сириус написал, что если получится очистить его имя, то он тебя усыновит, - сказала вдруг Гермиона, - но он просил тебе не говорить, это сюрприз.
-Ну нет уж! - выпалил я, чуть не упав с подоконника. - Это сперва я был Поттер, теперь Эванс, а буду еще и Блэк?! Мне тогда придется, как директору, имена в столбик записывать! То есть фамилии... У кого их там по десять штук, у испанцев?
-Ага. Кстати, - добавила она, - если я вдруг окончательно рехнусь и решу выйти за тебя замуж, имей в виду, фамилию я менять не стану!
-Это почему? - опешил я.
-Потому что Гермиона Эванс, Поттер или Блэк звучит намного хуже, чем Гермиона Грейнджер! - задрала нос подруга.
-Двойную возьмешь...
-Все равно не звучит! Вот Давенпорт-Грейнджер - это красиво, а тут... Хотя Грейнджер-Блэк - еще туда-сюда, - сказала она, подумав, - но тоже не очень...
-Вообще-то, я еще не предлагал тебе руку, сердце и банковский счет! - опомнился я.
-Да если бы и предложил, я еще не чокнулась! - фыркнула Гермиона. - Забыл, о чем я только что сказала? Или не понял?
-Отчего же, прекрасно помню. А понимаю одно - женскую логику постичь невозможно, - вздохнул я. - И вообще, почему это мы обсуждаем наш гипотетический брачный союз, если жениться не собираемся? Да и рано еще!
-Это нервы, - авторитетно сказала Гермиона. - Нас ждет важное и опасное дело, поэтому...
-И какое же это дело? - негромко спросил Снейп, который опять подкрался незамеченным. И ведь нету у него мантии-невидимки, а поди ж ты!
Кубка при нем уже не было, значит, передал пациенту.
-Мы хотели поучиться летать без метлы, - тут же придумал я, - и даже нашли подходящий обрыв! Если что, мы в озеро плюхнемся...
-А холод - не беда, профессор Флитвик научил нас согревающим чарам! - подхватила Гермиона, и Снейп тихо зарычал.
-Быстро! В гостиную! - приказал он. - Увижу вас вне замка - загоню на отработки к Филчу до конца года! Вы что, совсем потеряли соображение, Эванс?! За вами охотится маньяк, кругом дементоры, а вам лишь бы дурачиться!
-Вот так и рубят крылья на взлете, - пожаловался я и вместе с Гермионой поплелся в гостиную.
Как мы дотянули до вечера, сам не знаю. Как я ухитрялся изображать спящего - тем более. Вдобавок, Рон крутился и то и дело просыпался, поэтому пришлось его усыплять. И Невилла тоже, потому что он не был посвящен во все детали нашей операции.
Но я справился и потихоньку выбрался из спальни. Гермиона уже ждала меня у выхода из гостиной с клеткой в руках. Я бы ее не заметил, если бы не струны.
-Как пойдем? - шепнула она, высунув нос из-под мантии-невидимки.
-Потайным ходом, конечно, - ответил я, накидывая свою мантию.
-Через Хогсмид или Запретным лесом?
-Давай лесом. Хогсмид дементоры патрулируют, ну их нафиг... А так хоть дольше, но как-то спокойнее. Согласна?
-Ага.
-Тогда идем!
И мы шмыгнули прочь из гостиной...
Остановить Гремучую иву было не сложно, если знать, на какой сучок нажать. Сириус говорил, это делал Питер, как самый маленький, но вообще-то заклинанием проще. Ну или за струну дернуть, если брать наш случай... Так, кстати, и снова запускать это чокнутое дерево удобно, а то приметит кто-нибудь, тот же Хагрид, что Ива стоит неподвижно, как все нормальные растения, разве что на ветру колышется.
Сириус уже был на месте, в собачьем обличье, конечно же, и полез ко мне обниматься. Я его тоже обнял и обнаружил, что крестный за прошедшие недели заметно отъелся и окреп. Он и так-то был здоровенным псом, а теперь выглядел красавцем хоть куда! (Окна в хижине были заколочены, но Гермиона на всякий случай завесила их каким-то тряпьем, подстраховав струнами, а я выплел сеть против дементоров. И только после этого мы как следует осветили комнату, чтобы можно было нормально общаться.)
-Поймали? - первым делом спросил Сириус, когда я сказал, что можно превращаться. - Я чую его запах...
-А как же, - ответил я и кивнул подруге. Та размотала узел из запасной мантии-невидимки и выставила на колченогий стол клетку, в углу которой съежился облезлый крысюк. - Вот он, красавчик! Но вы погодите пока. Еще не время.
-А мы что, кого-то ждем? - сощурился крестный, и словно в ответ на его слова раздался осторожный стук в дверь.
Вообще-то, она была заколочена снаружи, но мы с Гермионой вытащили гвозди, и теперь нужно было всего лишь отодвинуть доски, чтобы войти.
-Открыто! - крикнул я, а Сириус задрожал. - Да не переживайте вы так... Хотя нет, если это тот, о ком я думаю, тогда переживайте!
Гермиона стиснула кулаки и зажмурилась изо всех сил. По-моему, она отчаянно молилась, чтобы это оказался именно тот, кого мы ждали. Дело в том, что хроноворота не оказалось в условленном месте, и это могло означать все, что угодно... Как минимум - ей придется держать ответ за пропажу ценного артефакта.
Скрипнули ступени рассохшейся лестницы, отворилась дверь в комнату...
На пороге стоял Сириус. Ну, мне сперва так показалось - один в один мой крестный, но я пригляделся и понял: наш гость помоложе, у него совсем нет седины, лицо почти без морщин, да и в целом он выглядит куда более сытым и гладким, чем мой крестный. И ростом он был чуточку пониже, и не таким красивым, но это я уже потом разглядел, не буду забегать вперед.
Наверно, это и называется «немая сцена». Правда, ее испортила Гермиона: когда она увидела, кто явился к нам на огонек, то с разбегу повисла у него на шее с воплем «Ура, получилось!» и заболтала ногами в воздухе от избытка чувств.
От такого напора гость едва не сел на пол (Гермиона все-таки довольно увесистая), но все-таки устоял и, отцепив от себя мою подругу, вежливо спросил:
-Полагаю, юная леди, это вы - Гермиона Грейнджер?
-Да! - выпалила она, восторженно сияя глазами, но тут же спохватилась и деловито спросила: - А где мой хроноворот?
-Я не рискнул оставлять его в этом месте, - серьезно ответил Регулус Блэк (а кто еще это мог быть?), вынул блестящую вещицу из жилетного кармана и протянул Гермионе. - Решил вернуть лично.
Она схватила хроноворот.
-Это ты?.. - ожил, наконец, Сириус. - Ты...
-Давно не виделись, - просто сказал Регулус и снова чуть не упал под родственным натиском. - Ну, ну! Оставь свои щенячьи нежности для крестника!
Он отпихнул брата и посмотрел на меня.
-Полагаю, Гарри - это вы?
-Ага, - подтвердил я. - Гермиона ведь вам обо всем написала, верно?
Регулус усмехнулся и вынул из-за пазухи потрепанную тетрадь в клеенчатой обложке. По-моему, она стала вдвое толще с тех пор, как я видел ее в последний раз!
-Я добавил сюда кое-что для полноты картины, - сказал он, подтверждая мои подозрения. - И да, Гермиона, было очень умно с вашей стороны указать даты некоторых событий в будущем. Иначе я мог бы и не поверить.
-Гермиона! - прошипел я. - Так ты отправила послание не в день исчезновения?!
-Конечно, нет, ты меня за дуру держишь, что ли? - оскорбилась она. - Регулус же должен был удостовериться, что это не вранье! Ой, ничего, что я по имени?
-Переживу, - усмехнулся он, покосился на Сириуса и покачал головой. - Кажется, ему нужно выпить...
После пары глотков из фляжки (предусмотрительный Регулус носил ее при себе) Сириус ожил. Хотя лучше бы он оставался в ступоре...
-Рег, послушай, Рег, - сбивчиво твердил он, - ты только не уходи, я хочу тебе сказать... мне столько нужно тебе сказать, выслушай, прошу тебя, Рег... Я все тебе объясню, правда, но ты не перебивай, а то я путаюсь, почти разучился по-человечески...
-Пускай говорит, - тот сел на продавленную койку, приземлил Сириуса рядом и обнял за плечи. - Выговорится - полегчает. После того, что он пережил, это еще пустяки.
-Вы же не ладили, - сказал я, с ногами забравшись на стул. - И вы были сторонником Волдеморта, разве нет?
-Да, - кивнул Регулус и, с трудом отцепив руки Сириуса, засучил рукав. - Вот метка. Она поблекла, но не исчезла. Он все еще где-то поблизости.
-Мне ли не знать, - пробурчал я, потерев шрам, и показал на пальцах: - Я его уже три раза завалил!
-Справедливости ради, - сказала Гермиона, - в первый раз он сам расшибся...
-О мой лоб!
-Во второй - тебе Дамблдор помог...
-А если бы не я, Волдеморт захапал бы философский камень и возродился!
-А в третий раз... В третий - ты сам, - признала Гермиона. - Хотя тебе все равно помогли.
Я показал ей язык. Сказочным героям тоже все время помогают, а я что, хуже?
-Погодите, - попросил Регулус, - мне послышалось, или вы упомянули философский камень?
-Ну да, - сказал я, переглянувшись с Гермионой. - Его в школе прятали, а Волдеморт вселился в профессора Квиррела и пытался его спереть. Но мы не позволили! А вы знаете что-то об этом камне?
-Кое-что слышал, - пожал он плечами. - Не так давно на одном приеме я столкнулся с Пернеллой Фламмель, а она упомянула, что камень едва не украли из «Гринготтса», хотя, казалось бы, места надежнее не сыскать, и тогда ее супруг передал ценность на сохранение Дамблдору...
«На приеме?» - прочитал я в глазах Гермионы и сделал знак, мол, потом выясним.
-Ну вот, а Волдеморт об этом как-то узнал и хотел заграбастать камень, - кивнул я.
-А куда он подевался?
-Волдеморт или камень?
-Камень!
-Не знаю, - лихо соврал я. - Мы с Квирреллом за него боролись-боролись, я изо всех сил старался не отдать камень... А потом не выдержал и отключился, и в себя пришел уже в больничном крыле. Спрашивал Дамблдора, а он сказал, что камень тю-тю... В смысле, врагу не достался, а что с ним на самом деле случилось, он не говорил. Пропал, и все.
-Может, он его прикарманил? - встряла Гермиона.
-Гарри, а почему я впервые об этом слышу? - неожиданно нормальным голосом произнес Сириус и сел ровно.
-Ну... - я посмотрел в потолок. - Не хотел тебя волновать. Ты был не в форме.
-Он и сейчас еще не в форме, - негромко сказал Регулус. - Немудрено... двенадцать лет Азкабана кого угодно с ума сведут, если, конечно, это не мой и без того не вполне нормальный братец!
-А ты откуда взялся, мой идеальный братец? - хмыкнул Сириус, завладев фляжкой. - Ты же того... сгинул, разве нет?
-О, догадался спросить, - ядовито произнес тот. - Я сгинул... бы. Если бы не эта юная леди и твой крестник. Расскажу вкратце, подробности сейчас не важны...
Как оказалось, Гермиона хорошо рассчитала время. Незадолго до исчезновения Регулуса сам Волдеморт одолжил у него домовика, старого Кричера, и Регулус почел это за честь. Только домовик все не возвращался и не возвращался, и хозяин позвал его... Слуга явился чуть живой, и если бы домовики не были так выносливы, точно отдал бы концы. Ну а когда Кричер немного оклемался, то рассказал, что делал с ним Волдеморт: привел в какую-то пещеру у моря, на островок посреди озера, и заставил выпить ужасное зелье из каменной чаши, а потом бросил туда медальон и снова наполнил зельем. Ну а затем отбыл, оставив Кричера умирать, и если бы Регулус его не позвал, домовика бы утопили инфери, обитающие в озере - зелье вызывало необоримую жажду, а другой воды кругом не было.
-Он не подумал, что домовики владеют иной магией, не такой, как люди, - негромко говорил Регулус. - Ведь лорд был всего лишь полукровкой и многого не знал...
Это прозвучало до такой степени высокомерно, что я глаза вытаращил, а Гермиона приоткрыла рот.
-Когда я это осознал, то понял, что пошел не той дорогой, - продолжил он. - Ну а помимо того, в нашей семье всегда интересовались темной магией...
-Интересовались - это не то слово, - пробурчал Сириус. - Ею наслаждались. Во всех ее проявлениях.
-Пожалуй, - согласился Регулус. - В любом случае, я понял, что спрятал лорд на том островке.
-Что?! - хором спросили мы.
-Крестраж.
-Э... - произнесла Гермиона, взглянув на меня, но я только развел руками. - А что это?
-Волшебник может отделить часть своей души и поместить в какой-либо предмет, - пояснил Регулус. - А затем, если его телесная оболочка погибнет, возродиться с помощью этого крестража. Вот он.
Он вынул из внутреннего кармана золотой медальон тонкой работы. На крышке его сверкал знак Слизерина, искрились изумруды...
-Медальон самого Салазара Слизерина, - подтвердил Регулус мою мысль. - Наш лорд любил дорогие и... хм... статусные, как это нынче принято говорить, вещи.
-Как ты его добыл-то? - спросил Сириус и хотел было коснуться медальона, но брат отдернул руку.
-Не трогай. Его лучше не держать при себе слишком долго, но я его пакостную сущность уже знаю, а тебе в таком состоянии лучше даже не прикасаться к нему! Если надеть его, - пояснил Регулус, - из человека начинает лезть такая гадость, какой даже он сам в себе не подозревал... Мерзкая вещь, но как ее уничтожить, я не знаю. Пробовал так и сяк, его ничто не берет!
-Ты не ответил, как добыл медальон, - повторил Сириус.
-А... - тот отвернулся. - Я, как ты помнишь, был молод, категоричен в суждениях, вдобавок разочаровался в предводителе. Я решил отправиться в ту пещеру с Кричером, он ведь знал дорогу...
-И снова заставили его выпить то зелье?! - выпалила Гермиона.
-Нет, я хотел выпить его сам, а домовику приказать уничтожить медальон, - мрачно ответил Регулус. - Попасть на островок могут только двое: волшебник и жертва, которая станет пить зелье...
-И после этого ты станешь утверждать, что это я - больной на всю голову? - потрясенно спросил Сириус. - У тебя что, никакой подходящей жертвы под рукой не нашлось? Ты же был Пожирателем! Взял бы какого-нибудь провинившегося егеря...
-И это говорит мой братец - последователь Дамблдора, приверженец сил добра и света, - вздохнул тот. - Не перебивай, а то я до утра не закончу. Впрочем, осталось немного... Тем утром, когда я уже окончательно решился отправиться в пещеру и приводил свои дела в порядок, доставили корреспонденцию. На мое имя пришел большой пакет... - Регулус усмехнулся. - Признаюсь, я сперва подумал, что это розыгрыш, но у меня не имелось настолько близких друзей, которые стали бы тратить время на такую чепуху, а другим подобное было без надобности. К тому же, послание подготовили крайне тщательно...
Гермиона довольно ухмыльнулась.
-Год за годом, страница за страницей, - негромко продолжал Регулус. - Падение Темного лорда, гибель Поттеров, сумасшествие Лонгботтомов, заточение Лестрейнжей и Крауча-младшего. Героическая смерть Петтигрю, предатель Сириус Блэк в Азкабане. Некролог отца. Некролог матери. Ни слова обо мне. А потом снова - побег из Азкабана, Сириус в розыске... И колдографии, где он в обнимку с совсем уже взрослым крестником в каком-то маггловском доме. Я едва узнал брата...
-Да, я немного изменился за двенадцать лет, - буркнул крестный.
-К посланию прилагались вырезки из газет за ближайшую неделю, и я решил обождать - медальон никуда не убежит, лорд обустроил хранилище надежно. Все совпало, - произнес Регулус. - И я решил поверить неизвестной мисс Грейнджер.
-И пропали без вести... - прошептала она.
-Именно. Но, конечно, не без кната в кармане, - улыбнулся он. - Идея выписать самому себе чек на предъявителя мне понравилась.
-А медальон? - подпрыгнул я. - Как все-таки вы добыли медальон?
-Как и предложил мой братец, взял за шкирку одного на редкость мерзкого типа и заставил выхлебать зелье до дна, - преспокойно ответил Регулус. - А потом бросил в чашу фальшивый медальон и отбыл в добровольное изгнание.
-А жертва? - после паузы спросил Сириус.
-Подозреваю, его сожрали инфери, - безразлично ответил тот. - Не переживай, если даже я называю этого человека мерзким, то...
-Туда ему и дорога, - заключил крестный. - Рег, так ты все это время скрывался?
-Не то чтобы скрывался, - произнес он, - просто уехал подальше. В Новой Зеландии прекрасный климат, незнакомая магия, большие перспективы... Я сделал себе документы на имя Реджинальда Шварца, - тут он отвесил короткий поклон Гермионе, - и вполне преуспел в жизни. Маггловский бизнес - золотая жила!
-Ты и магглы?! - опешил Сириус. - Ушам своим не верю!
-Я взял пример с Малфоя, - пожал плечами Регулус. - Он на каждом углу кричит о превосходстве чистокровных, а сам крутит дела с магглами. Ну, сам посуди, что делать в нашем тесном мирке? А там такой простор для делового человека... Кстати, - добавил он не без самодовольства, - пару раз я неплохо нагрел нашего скользкого друга и перехватил у него несколько выгодных сделок. А что самое приятное - он даже не подозревает, что это был я.
-Узнает - сгрызет свою трость вместе с набалдашником... - выговорил Сириус.
-Ну, может быть, мы вместе посмеемся, - улыбнулся Регулус. - Он ведь тоже... хм... разочаровался в Темном лорде, как я понимаю, и ведет законопослушный образ жизни?
-А ты разочаровался?
-Да, - коротко сказал тот. - Он оказался не тем, за кого себя выдавал. И если бы я еще мог убрать эту метку... Но нет, придется ей навечно остаться напоминанием о моей глупости!
-Пригодится, - заметил Сириус. - Он же вас как-то вызывал с их помощью, разве нет? Хоть заметишь и сможешь предупредить...
-Тоже верно, - кивнул Регулус и снова посмотрел на золотой медальон. - Расправиться бы еще с этой штуковиной, но как?
-Погодите! - воскликнул я и схватился за голову. - Минутку! Вы говорите, если носить медальон, человек делается... ну...
-Сам не свой. Словно обнажаются все самые худшие его черты, грязные помыслы... - Регулус скривился.
-А волю он не подавляет, случайно? - поняла мою мысль Гермиона. - Не диктует, что человеку делать, куда идти?
-Вы... откуда вы знаете?
-Мы нашли похожую штуковину в прошлом году, - серьезно сказал я. - Это был дневник Волдеморта. В смысле, тогда еще просто Тома Риддла, но он и в шестнадцать лет мог задать жару! Дневник хранился у Малфоя, но он не знал, что это такое. А когда запахло жареным, он принялся скидывать барахло, ну и... тетрадка эта угодила к одной девочке и заставила ее делать... всякое.
-Но мы ее уничтожили, тетрадку, я имею в виду, - добавила Гермиона. - Хотя и не знали, что это такое. Может, это тоже был крестраж?
-Похоже на то... - Регулус посерьезнел. - И как же вы с ним разделались? Я вычитал, что уничтожить крестраж можно Адским пламенем - но у меня ни разу не получилось вызвать огонь такой силы, чтобы хоть оплавить медальон! Вдобавок сразу налетают авроры, это же запрещенное заклинание. Кричер тоже ничего не сумел поделать.
-Ну... есть еще способ, - я посмотрел в потолок. - Но не знаю, сработает ли это с медальоном. Попробуем. Доверите его нам?
Регулус кивнул и протянул мне медальон.
-Только не надевай, - предостерег он. - Ты еще ребенок, и твою волю он подчинит в мгновение ока!
Мы с Гермионой переглянулись, и она подмигнула. Конечно же, мы собирались позабавиться с медальоном! Ну, когда взрослых сплавим куда подальше.
-Если имеется уже два крестража... - подал голос Сириус.
-Где два, там и пять, - кивнул Регулус и помрачнел. - Хорош бы я был, угробившись на том островке! Да, лорд потерял бы один крестраж, и то целехоньким, но у него явно имелось в запасе еще что-то... Пишут, что больше двух никто не создавал, но...
-Волдемортам закон не писан, - закончил я. - Ничего. Если он себя разобрал на запчасти, нам же проще! Найдем и уничтожим!
-А он всегда так оптимистично настроен? - серьезно спросил Регулус у брата.
-Это же Гарри, - ответил Сириус и улыбнулся. - Рег... Детям спать пора, а мы, может, свалим отсюда? Я поговорить с тобой хочу, правда...
-Эй! - возмущенно сказала Гермиона. - А как же Питер?! Мы что, зря его ловили?
-Это что еще за зверь? - нахмурился Регулус.
-Крыса! - ответил я, кивнув на клетку, о которой мы как-то позабыли в пылу семейной встречи. - Предатель, из-за которого Сириус оттрубил в Азкабане все эти годы. Ну, его личной дурости это не отменяет, конечно...
Петтигрю яростно грыз прутья, но они не поддавались, а превратиться он не мог - струны мы с Гермионой затянули на совесть.
-Мы его уже допросили, - добавил я. - Ничего нового он не поведал. Все, как вы сказали, Сириус.
-Добрые дети... - протянул Регулус.
-Да, им палец в рот не клади, - согласился тот. - Его бы теперь передать в надежные руки правосудия, да только оно же все купленное!
-Угу, дементоры налетят - чпок! - и нет доказательств, - вздохнул я. - Я думал, у Малфоя найдутся хорошие адвокаты, но Драко так с отцом и не связался. По-моему, боится.
-У нас самих найдутся хорошие адвокаты, благо денег достаточно, - сказал Регулус, встал и потыкал пальцем съежившегося крысюка. Тот щелкнул зубами, но промазал. - Значит, говорите, он все рассказал? Ну тогда ваши воспоминания можно прочесть, это уже неплохо. Но вы несовершеннолетние, так что лучше бы ему повторить это при взрослом свидетеле. Я подойду, пожалуй.
-А может быть, я? - негромко сказал кто-то от дверей, и я подпрыгнул от неожиданности. - Сириус...
На пороге стоял профессор Люпин с палочкой наизготовку.
-Сириус - вот он, а это Регулус, - не растерялась Гермиона, а я живо обезоружил опешившего профессора. - Фух...
-Дети действуют, как заправские авроры, - заметил Регулус, подобрав палочку Люпина, который мог только вращать глазами. - Интересный прием, я такого не знаю.
-Я, похоже, тоже многого не знаю о Гарри и его подруге, - заверил Сириус, стирая память старому товарищу. - Давайте-ка уходить, а то еще и Снейп пожалует, чего доброго...
-Он уже идет, - просветила Гермиона. Я проверил струны, взглянул на карту - и правда! - Линяем, только не подземным ходом!
-Луна светит вовсю, нас за милю видно будет, - напомнил Регулус.
-Ха, - сказал я, разворачивая мантию-невидимку. - Сириус, превращайтесь. Регулус, берите эту... и клетку тоже. А мы с Гермионой уместимся под одной, верно?
Она кивнула и вытащила из-за пазухи собственную мантию (версия 3.11, доработанная лично Гермионой, безразмерная и самоподтягивающаяся, чтобы за кусты не цепляться).
-Ну и дети... - с непонятным выражением протянул Регулус, подхватив клетку и потушив свет.
-Они почище Мародеров, - кивнул Сириус, прежде, чем стать собакой.
-Дементоров поблизости нет, - шепнула Гермиона. - Идемте...
Мы выбрались из Визжащей хижины, задвинули доски на двери, будто так и было, и огляделись. Судя по струнам, Снейп был где-то в подземном ходе, ну так пусть рыщет по хижине, сколько влезет! Там только Люпин остался, и тот без созна...
-Луна же полная! - страшным шепотом произнес я. - Гермиона, помнишь, Снейп сегодня нес какое-то зелье Люпину... Что, если тот его не выпил?!
-Ой... Надо проверить! Слушай... - сказала она, - струны у Люпина очень, очень странные! Чуешь?
-Ага!
-Пойдем!
-Мы сейчас, - сказал я Сириусу, и мы с Гермионой ломанулись обратно...
И поспели вовремя. Люпин успел оклематься и, более того, почти превратился... Неаппетитное зрелище, честное слово!
-Вяжи его! - шепнул я.
-Кого из них?
-Снейпа!
Сам я едва совладал с оборотнем: струны его сделались насквозь незнакомыми, а времени на эксперименты не оставалось. Спасибо, Гермиона, обезоружив Снейпа, пришла ко мне на помощь, и вдвоем мы уже надежно скрутили Люпина.
-А кажется, доходяга... - пропыхтела она, усевшись прямо на него.
-Ага, зубы больше, чем у Сириуса, - выдохнул я, удостоверившись, что Снейп дышит. - Снейпа надо с собой забрать, а то фиг знает, когда Люпин очухается!
-И как мы его потащим?
-А давай... - я задумался на секунду, - давай его во что-нибудь превратим!
-Э-э-э...
-Ну а что? Питера туда-сюда превращали? Я на Сириусе практиковался. Чего б не попробовать?
-А если мы его угробим?
-Ну мы аккуратно... неужели тебе не хочется попробовать? - пустил я в ход последний аргумент, и он, конечно же, сработал...
-Эй, - встревоженно позвал от дверей Регулус. Судя по всему, он едва удерживал Сириуса за ошейник - того останавливало от превращения только то, что дементоры что-то унюхали и теперь крутились совсем рядом. - Вы целы?
-Вполне, - выдавил я, с трудом задавив гогот. - Сейчас идем.
Гермиона, тихонько похрюкивая, подобрала мантию-невидимку и накрыла нас обоих и большого ужа, которого она заботливо увязала в старую наволочку.
-Нам не туда, - придержал я Регулуса за рукав.
-Подземный ход ведь в Хогсмиде начинается, я помню, Сириус говорил.
-Ну так он не один. Давайте в ту сторону, в Запретный лес...
-А я этой дороги не знаю, - сказал Сириус, когда мы оказались в очередном потайном проходе, и он снова обрел человеческий облик. - Хотя, казалось бы, мы всю округу излазили. Куда ведет тоннель?
-В Тайную комнату, - хихикнула Гермиона. - Это охотничий лаз василиска.
-Кого?.. - в один голос спросили братья Блэк.
-Потом расскажу, - ответил я и решительно пошел вперед. - Скоро светать начнет, а мы к допросу даже не приступали! Давайте живее! Мы уже под школой, дементоры сюда не проберутся...
Я даже не знаю, кто был сильнее впечатлен: Сириус и Регулус интерьерами Тайной комнаты или Петтигрю - беседой с якобы пропавшим младшим Блэком, которого он прекрасно помнил. И это я еще василиска звать не стал!
-Я его забираю, - сказал Регулус, выслушав излияния Питера, к которому походя применил пару пыточных заклинаний, чтобы не скулил, а говорил по существу дела (Гермиона тщательно фиксировала силу натяжения струн, я тоже). - С этим уже можно работать. Не беспокойтесь, я с него глаз не спущу!
-И мне пора, - кивнул Сириус. - Гарри, Гермиона... вы молодцы! Только будьте все же поосторожнее, вы еще...
-Дети, - хором ответили мы, а я добавил:
-Мы помним. Идите уже, а то нам еще профессора расколдовать надо...
Сириус не удержался и захохотал на все подземелье, и ржал, пока Регулус не взял его за руку.
-Идем домой, Бродяга, - просто сказал он. - Мама очень хочет тебя увидеть.
-Нет, спасибо, я уже имел удовольствие... - передернулся крестный. - Этот портрет...
-Да при чем тут портрет, дурень? - улыбнулся Регулус, и Сириус замер.
-Так она... Но как?! - казалось, он сейчас грохнется в обморок. И то, многовато испытаний за такой короткий срок!
-Когда я убедился, что послание Гермионы - не шутка, то поэкспериментировал с ее хроноворотом, - ответил тот. - И еще дал прочитать тетрадь сперва отцу, потом маме.
-Она, наверно, пришла в ярость... - пробормотал Сириус.
-Да. Готова была пойти и превентивно переубивать всех, кто тебя засадил без суда, - усмехнулся Регулус. - Мы с отцом едва ее остановили, не то неизвестно, чем кончилось бы дело и во что превратилось будущее... я имею в виду, теперешнее настоящее. Это было ужасно, Сириус. Правда. Нет ничего хуже знания о том, что должно случиться, и невозможности изменить это...
-Мама всегда твердила, что меня только Азкабан исправит, - сдавленно произнес крестный. - Вот... убедилась, да?
-Да, - серьезно ответил Регулус. - Мы... мы не рискнули вмешиваться. Прости. Отец мог бы попытаться вытащить тебя, но...
-Нет. Мне, наверно, нужны были эти годы, чтобы повзрослеть, - мотнул головой Сириус. - Я отбыл их в одиночке, но, знаешь... ты всегда был рядом.
-Мы тоже отбыли свою дюжину лет, - негромко сказал его брат, - зная, где ты, но не смея вызволить тебя. Нам пришлось бы объявиться. Но... кое-что мы сделать могли. Хотя бы кормили тебя по-человечески, пусть и не досыта.
-А и правда! - оживился вдруг крестный. - Когда мои соседи выли от голода, я выл от скуки! Да и не дуло у меня в камере никогда, и подстилку меняли... Рег, но как?..
-Люди со связями и деньгами даже дементоров могут подкупить, - сказал тот. - Ну хорошо, хорошо, тюремщиков. Хотя бы такая малость...
-Не скажи, в Азкабане это вовсе не малость, - покачал головой Сириус. - Но постой, как же вы исчезли? Ты - понятно, но родители?! Мне же сообщили, что отец умер!
-Ну... он умер для большого мира, - усмехнулся Регулус. - Похороны инсценировали. А матушка сперва заперлась в доме, а потом, когда я пропал, а ты угодил в тюрьму, якобы помешалась от горя и вовсе оборвала связи с внешним миром. А после тоже умерла.
-Так значит, портрет...
-Фальшивка. Пугало для тех, кто мог бы проникнуть в дом. Ты что, позабыл? У матушки тяжелый нрав, но она никогда не позволяла себе скандалить на повышенных тонах и уж тем более не бранилась, как уличная торговка!
-Видно, я и впрямь был слеп... - пробормотал Сириус. - И вы, значит... эмигрировали?
-Да. Мы теперь респектабельная новозеландская семья волшебников с британскими корнями. Отец, - Регулус усмехнулся, - вывел изрядную часть капиталов на свое новое имя, поэтому мы ни в чем не нуждались.
-Погоди, сейфы же никто не трогал...
-Сириус, - не выдержал я, - это было до «смерти» твоих родителей! А гоблины говорили только о наследстве. А может, они и знали, что твои родители живы, но помалкивали, как обычно. Они ж всегда твердят, что им нет дела до людских интриг!
-Именно, - кивнул Регулус. - И еще вспомни, что я говорил тебе о Малфое. У отца тоже имеются обширные связи в маггловском мире, и сейчас, скажу тебе честно, он может вовсе не вспоминать о том, что хранится в наших сейфах. Всё! Довольно болтовни, идем! И не бойся, - добавил он. - Что бы ни было прежде, я тебя спасу. Если бы не твой крестник и его подруга...
-В обратном порядке, - педантично поправила Гермиона, и он негромко засмеялся.
-Хорошо, Гермиона и Гарри... Если бы не они, меня не было бы в живых. И родителей тоже. Мы в неоплатном долгу перед ними... Пойдем скорее, Сириус, нас ждут!
-Питера не забудьте! - напомнил я, когда крестный обнял меня на прощание. - Выйдете в Запретный лес, по сторонам смотрите, там акромантулы попадаются. А мантию под пеньком у тропинки оставьте, приметный такой. Ай, ну хватит меня тискать! Гермиону обнимайте, это ее идея была...
Они послушались, и Гермиона возмущенно заверещала.
-Извращенцы! - сказал она, когда братья скрылись во тьме тоннеля, унося с собой клетку с Питером, и поправила растрепавшиеся волосы. - Уф... ничего себе, а? На старших Блэк я не рассчитывала, честно!
-А по-моему, неплохо получилось, - хмыкнул я. - Ты крута, Гермиона! А теперь давай придумаем, куда деть Снейпа...
-Может, он сам расколдуется? - с надеждой спросила она, встряхнув наволочкой. Внутри яростно зашипело.
-Сомневаюсь... Еще и память ему стирать придется! Пойдем в лес, - решил я. - А то превратить-то обратно мы его превратим, но...
-Положим возле Гремучей ивы, - быстро сказала она. - Он же за Люпином пошел, наверно. Вот... Но не дошел, Ива оказалась быстрее!
-Годится, - одобрил я, и мы отправились расколдовывать Снейпа...

Глава 12

Через месяц, за завтраком, когда совы доставили утреннюю почту, в Большом зале раздался многоголосый вопль.
-Вы слышали?! Сириус Блэк оправдан!
Люпин уронил на себя кусок омлета. Снейп разлил кофе (но профессионально - на МакГонаггал). Дамблдор поперхнулся.
-Ну-ка, ну-ка, - забормотала Гермиона, забирая у Крошки газету. - Да, Гарри, мы сделали это!
Я отобрал у нее «Ежедневный пророк» и увидел на развороте улыбающегося во весь рот и машущего рукой Сириуса. Рядом маячил Регулус.
Я нашел взглядом Малфоя, подмигнул ему и поднял над головой сцепленные в замок руки. Тот потряс головой, явно не веря глазам своим, покрутил пальцем у виска и снова уставился в газету, а я сделал вид, будто просто потянулся. Все равно мало кто знал о моем истинном имени и тем более о том, что Сириус - мой крестный.
-Процесс... ага... адвокат такой-то... Регулус Блэк, восставший из мертвых, аха-ха-ха, просто день живых мертвецов... - бормотала Гермиона, изучая статью. - Петтигрю дал показания под веритасерумом, Сириус Блэк тоже... Ну! Регулус молодец, так подготовился!
-Гермиона, - задумчиво произнес я, разглядывая колдографию. - Мне мерещится, или во-он там, среди зрителей на трибуне, в задних рядах - тетя Пэт?
-Где? Ой. Нет, не мерещится, - ответила она, присмотревшись. - А она тебе ничего не писала о судебном процессе?
-Ни словечка. Только упомянула, что Сириус отправился в Лондон, к себе домой, но обещал вернуться. А он мне тоже ничего не...
Глазастик уронил мне на голову увесистый пакет.
-Ага, вот, похоже, и объяснительная записка... - пробормотал я, разрывая упаковку. - Так-так... «Дорогой Гарри, не писал, боялся сглазить», угу, молодчина, а туда же, волшебник...
Я быстро пробежал глазами письмо: Сириус на пяти страницах отчитывался в том, как они с братом преодолевали сопротивление британского магического правосудия. Хорошо, у Регулуса уже все было наготове, не зря Гермиона отсылала ему ту тетрадь... Свидетельские показания и признание Петтигрю, их с Сириусом воспоминания, много чего еще, комар носа не подточит!
-Гляди, фотки, - сунул я под нос Гермионе пачку колдографий.
На них был и Регулус, и пожилая пара, видимо, Орион и Вальбурга Блэк, оба исключительно надменные, очень похожие друг на друга («Да они же троюродные брат и сестра!», - вспомнил я), ухоженные и подтянутые. На старичков-пенсионеров эта пара совершенно не походила, а я припомнил рассказ Рона Уизли о какой-то его тетушке, которой давно перевалило за сто лет, но она еще ой как бодра! Волшебники живут дольше обычных людей, и это мне очень нравилось...
Сириус рядом со своим семейством выглядел бедным родственником, но, по-моему, его мать улыбалась вполне искренне, а отец с радостью обнимал непутевого сына. Хорошо еще, они на слушание дела не явились, а то вышел бы номер! А колдографии, как я понял, сделаны были на площади Гриммо, в фамильном особняке.
-Всё хорошо, что хорошо кончается, - изрекла Гермиона. - Но ты не забыл, что нам нужно заняться одной вещицей?
-А может, и не одной, - кивнул я. - После занятий пойдем, подумаем...
В дневнике Риддла мне нравилось то, что он умел разговаривать. Медальон, увы, на это способен не был. Вот подсовывать всякую гадость в мозги - на это он был горазд, но и только. Гермиона хотела подержать его при себе подольше и посмотреть, во что может вылиться контакт, но я обругал ее дурой и отобрал крестраж. Она и так-то иногда делается невыносимой, а если при ней будет эта штуковина...
-Ну Гарри... - канючила Гермиона. - Ну дай поносить... Ну вдруг он знает, есть ли у хозяина другие крестражи? Ты же не можешь, ты от этого чешешься!
Что верно, то верно, шрам у меня чесался точно так же, как тогда, с дневником.
-Я с тобой не справлюсь, если что, - честно сказал я и задумался. - Слушай, а давай его кому-нибудь подбросим?
-Например?
-Да хоть младшей Уизли. Она уже имела дело с дневником, - напомнил я, - и Волдеморт легко ею овладел.
-Гарри!
-Разумом ее овладел, не цепляйся к словам! Думаешь, Джинни выпустит из рук такую роскошную цацку? - спросил я, подкидывая медальон на ладони. - Она с тетрадкой-то старой расстаться не могла, а тут золото-изумруды... Да пусть даже стекляшки, все равно красиво!
-А как мы его ей подбросим? - деловито спросила Гермиона. - Если она его... м-м-м... найдет, то станет спрашивать, не терял ли кто, а медальон и впрямь красивый, вдруг еще кому-то приглянется?
-Пришлем анонимно, - подумав, сказал я. - От поклонника со Слизерина. Вроде как бижутерия, зеленый цвет так ей идет, бла-бла-бла, Джинни нужно было оказаться на другом факультете... Как тебе идея?
-Бредовая, - ответила Гермиона, - но может сработать. Я сама записку сочиню, ты так не сумеешь. Ты Локхарта не читал.
-А причем тут Локхарт?
-Джинни большая его поклонница, - пояснила она и зловеще засмеялась, а потом добавила: - А ты напиши своим родственничкам. Регулус упоминал о Фламмеле, не забыл? Если он с его женой знаком, то вдруг знает что-нибудь о камушке? В смысле, о том, как его использовать! Или может выяснить...
-Напишу, - кивнул я.
Ну а что такого? Регулус нам был жизнью обязан, вообще-то, и не только своей, так что мог и помочь!
Правда, пока я сочинял записку, то передумал. Я имею в виду, насчет медальона.
-У тебя семь пятниц на неделе, - в сердцах сказала Гермиона, когда я заявил, что подбрасывать крестраж Джинни мы не станем. - Что еще тебе на ум пришло?
-Да понимаешь, - ответил я, - подкинуть-то медальон не сложно. А вот забрать его назад... Помнишь, что вытворяла Джинни с дневником? А тот был создан всего-навсего школьником!
-Н-да... А этот крестраж сделал уже взрослый Волдеморт, - подумав, добавила она. - Опасаешься, он может василиска переманить?
-Вполне, если подчинит себе волю Уизли. Мы, конечно, василиска на мои струны привязали, но если в Джинни Волдеморт вселится, то змей, думаю, не различит, кто им командует...
-Угу, а нам только убийств и не хватало, - протянула Гермиона и вздохнула. - И как же быть? Нам же надо выяснить что-то о других крестражах!
-Я пожертвую собой, - решительно сказал я. - В следующие выходные. Поношу медальон сутки, посмотрим, что будет. А ты станешь вести журнал наблюдений. Если что, вы с Невиллом сумеете меня остановить! Увидите, что я веду себя неадекватно - обезоруживайте, обездвиживайте и отбирайте крестраж, ясно?
-А шрам? - напомнила Гермиона, на что я извлек из сумки скотч и демонстративно заклеил им лоб. Так хоть не раздеру шрам в кровь!
-Потерплю ради дела, - добавил я, и она вынужденно согласилась.
Невилла после огласки дела Сириуса Блэка мы, конечно, посвятили в подробности, а он обиделся, что мы его с собой не брали. Правда, обещал помочь меня обезвредить, если что, но покамест демонстративно с нами не разговаривал. Ну да мы знали, что надолго его не хватит!
В субботу утром я залепил лоб в три слоя, сверху для маскировки нацепил бандану с черепами (подарок Дадли) и мужественно надел медальон.
К ужину от меня прятались даже близнецы Уизли: я сделался невыносим, причем даже сам это осознавал. И если обычно мы с Гермионой не пакостили никому нарочно, то за этот уик-энд я, кажется, превзошел не только близнецов, но и легендарных Мародеров. Что там! От меня даже Пивз удрал с воплями, когда я со смаком пересказал ему обряд экзорцизма и предложил опробовать кое-что на нем самом...
Спасибо еще, Гермиона вовремя оттаскивала меня от преподавателей (да они и появлялись редко, наслаждаясь отдыхом от учеников... или, что гораздо более верно, проверяли домашние работы за неделю). И то, когда она отлучилась в туалет, я умудрился запустить Снейпу под дверь десяток змей, благо помнил заклинание, которым их вызывают. Потом я повторил тот же фокус с учительской и был вознагражден истошным визгом прорицательницы Трелони, которая выбрала именно этот день, чтобы спуститься из своей башни, а также смачной руганью мадам Спраут.
Еще мне очень хотелось сыграть ночью на волынке возле покоев МакГонаггал, но волынки у меня не было. Зато была губная гармошка (мистер Грейнджер подарил ее Гермионе, как и обещал), поэтому в ночь с субботы на воскресенье замок огласили душераздирающие трели, вопли и хрипы: играть я не умел, но меня это не остановило, а по трубам звук разносится лучше некуда... Обвинили в этом безобразии Пивза, и как он ни уверял, что это вовсе не его проделки, ему не поверили.
-Гарри, это мелкое хулиганство! - сказала мне Гермиона к вечеру воскресенья. - Когда ты уже перейдешь к злодеяниям?
-Я не виноват, что у меня такая сильная воля и хорошее чувство юмора, - обиделся я и погладил василиска.
Мы прятались в Тайной комнате, потому что час назад я спер на кухне громадную бутыль масла, у Хагрида - флягу самогона, разлил адскую смесь на верхней площадке Астрономической башни и поджег, заявив, что это будет маяк и светоч надежды для магов Британии, прямо как я сам - для домовиков. Вышло неплохо, видно наверняка было издали, а поскольку поджигал я не просто так, а воспользовавшись струнами, то потушить огонь удалось далеко не сразу. Наверно. Мы не видели, мы смылись...
-Дурь у тебя подростковая, а не чувство юмора, - буркнула она.
-Не обижайся, если бы у нас был еще один крестраж, мы могли бы хулиганить вместе, - утешил я и взял тетрадку. - Вот была б она цела...
-Между прочим, - напомнила Гермиона, - ты должен выяснить, какие еще крестражи есть у Волдеморта, а не дурью маяться!
-Но тебе пошла бы диадема, - продолжал я, не слушая. - Диадема... Жаль, я ее еще не нашел. Впрочем, кольцо - тоже недурно, хотя оно грубовато для девушки... Вдобавок мое фамильное кольцо, я уж не говорю о реликвиях Основателей, не годится для какой-то грязнокровки!
И тут Гермиона со всей дури врезала мне по башке своей сумкой. А учитывая то, что сумка эта под завязку набита учебниками... Не знаю, как я сотрясение мозга не заработал!
-Уй... - только и смог произнести я, когда она сдернула медальон с моей шеи. - Извини. Это был не я.
-Я поняла, - кивнула она. - Твоя струна сильно изменилась, и я решила, что пора заканчивать эксперимент. Но мы кое-что узнали благодаря твоему самопожертвованию!
-А что я нес? Я и половины не помню, - сознался я, потирая затылок.
-Ключевые слова: диадема, которая еще не найдена, - начала загибать пальцы Гермиона, - фамильное кольцо, реликвии Основателей. Вроде всё.
-Ясно-понятно... - пробормотал я. - Так. Дай подумать. У нас есть медальон Слизерина, это раз. Он относится к реликвиям Основателей?
-Вполне вероятно.
-Так... Диадема?
-У Ровены Рэйвенкло была диадема, - тут же сказала Гермиона, - она и на статуе ее имеется, можешь любого рэйвенкловца спросить, эта статуя у них в гостиной стоит. По легенде, диадема даровала мудрость носившему ее. Но она пропала.
-Ага. Значит, Волдеморт ее искал, - почесал я шрам через скотч. - Ну а что? Нормальное амбициозное желание: если уж делать крестражи, так из значимых вещей! Медальон, диадема, что еще?
-У Гриффиндора был меч, - напомнила она. - Но он у директора хранится, видел? В ящике стеклянном, а над ним Шляпа на полочке лежит.
-Ага, помню... - кивнул я. - Как-то сомнительно, чтоб Волдеморт до него добрался... О, а у Хельги Хаффлпафф на картинке чаша! Я еще думал, у Хельги выражение лица такое, будто она не прочь выпить винца с Годриком на брудершафт...
-Чаша тоже считается утраченной.
-Нет... - произнес я, порывшись в сумбуре мыслей. - Он ее нашел. Вместе с медальоном, у какой-то старой тетки. Знаешь, из тех, что вроде как коллекцию собирают, а на самом деле волокут в дом, что попало, как сороки. Но два настоящих сокровища у нее точно имелось - медальон Салазара и чаша Хельги. Бабка считала себя ее потомком.
-Это тебе медальон все рассказал? - уточнила Гермиона, и я кивнул.
-Не то, чтобы рассказал, но мы с ним, кажется, обменялись информацией. Я это все как-то смутно вижу, но кое-что всплывает!
-И где теперь чаша?
-Без понятия. Кажется, Волдеморт сделал из нее крестраж раньше, чем из медальона. Вроде бы убил ту бабульку и спер цацки. А куда подевал, медальон не знает. Наверно, тоже спрятал понадежнее!
-А что за кольцо? - деловито спросила Гермиона.
-Ну... фамильное, - пожал я плечами. - Погоди... дай соображу...
-Соображай быстрее, отбой скоро!
-Да погоди ты! О! - выковырнул я нужное воспоминание. - Это кольцо его отца. Блин... Слушай, он всю семейку замочил! Отца и бабушку - они были магглы, а свалил это на дядю по матери, тот в Азкабане умер! А колечко Волдеморт присвоил и сделал из него крестраж.
-Погоди, так Риддл - это фамилия по отцу? - нахмурилась Гермиона.
-Ага. Он его всю жизнь ненавидел. Помнишь, он же в обычном приюте рос! А все потому, что отец выгнал его мать, а та умерла. А по матери он Гонт... - прикрыв глаза, выуживал я обрывки воспоминаний. - Марволо - имя деда... Дед считал себя потомком Певереллов, не знаю, кто такие, надо поискать... И медальон хранился у них, мать Риддла его стащила, когда сбежала из дома. Потом, видимо, продала, и он попал к той бабке...
-В общем, Волдеморт возвращал семейные ценности, - хладнокровно подвела итог Гермиона. - А раз медальон хранился в его семье, то, может, он в самом деле наследник Слизерина?
-Какая разница? Что будем делать с этой штукой? - кивнул я на медальон, который она вертела в руках. - Снова надевать его я не рискну. Да и, думаю, ничего полезного из него больше не вытащишь. Разве что заклинания какие-нибудь темномагические...
-Нет, обойдемся, - помотала она головой. - Он опасен, так что лучше его уничтожить!
-А как? Регулус сказал, с Адским пламенем у него не вышло, да и не разведешь в школе такой огонек! Вдобавок, - честно сказал я, - не уверен, что это вообще получится. Боюсь, у нас пока силенок маловато для таких фокусов!
-Гарри, - задушевно произнесла Гермиона и подобрала продырявленный дневник, - а вот этот крестраж ты как уничтожил?
-Э-э-э... его василиск прокусил. Думаешь...
-Яд! - подняла она палец. - Яд василиска смертелен! И, наверно, не только для живых существ!
-Медальон мелкий и гладкий, он его не сможет укусить, - помотал я головой.
-Ничего, - деловито произнесла Гермиона, - у тебя вроде перочинный ножик есть, давай его сюда!
Сообразив, что она затеяла, я вытащил из кармана нож и раскрыл его.
-Ну а теперь намочи его ядом и тыкай в медальон, чего ты ждешь? - нахмурилась она.
-Думаю, с какой стороны подступиться к василиску, - хмыкнул я, сосредоточился и зашипел: - Открой! Открой пасть, друг мой, мне нужно немного твоего яда...
Василиск послушно приоткрыл пасть, и я быстро намочил лезвие, стараясь, чтобы яд не угодил мне на руки. А то они у меня все исцарапаны были после дневных приключений, не хватало окочуриться!
-Гарри, гляди! - воскликнула Гермиона, дергая меня за рукав.
Я обернулся и увидел, как медальон медленно раскрывается. Наконец, золотые створки медальона отворились с легким щелчком.
В каждом из стеклянных окошек мигал живой глаз, тёмный и красивый, какими были глаза Тома Риддла из дневника...
-Вот это да! - сказала Гермиона и осторожно потыкала неистово бегающие глаза пальцем. - Он открылся, когда ты на змеином языке заговорил... Ну, чего ты ждешь, Гарри?
И вдруг из медальона раздался шипящий голос, как будто играла старая пластинка или заедающая кассета:
-Я видел твоё сердце, и оно моё... Я видел твои мечты, Гарри Поттер, и я видел твои страхи. Всё, чего ты желаешь, может сбыться, но и всё, чего ты страшишься — тоже…
-Интересно послушать! - сказал я, а Гермиона закивала изо всех сил.
-Нелюбимый всегда, нелюбимый теткой, которой ты не был нужен, из-за которого она осталась без мужа, и которая ненавидит волшебство... Нелюбимый кузеном, у которого ты отбирал внимание матери... Нелюбимый сейчас, нелюбимый девушкой, которая предпочла твоего кузена...
-Круто! - сказала Гермиона. - А я-то и не знала, что выбрала Дадли... Ой, гляди! Голограмма!
Глаза Риддла полыхнули ярко-красным, и из обоих окошек медальона поднялись, как цветы, как причудливые пузыри, странно искаженные головы Дадли и Гермионы.
Мы с интересом смотрели, как из медальона вырастают фигуры, сперва по плечи, потом по пояс, потом по колени, пока они не встали на медальоне, словно два дерева из одного корня, качаясь над нами.
-Ты лишний, Гарри Поттер, ты всегда был лишним... - вещал Волдеморт.
-Почему бы и не предпочесть его, какая девушка тебя захочет, ты ничто, ничто, ничто перед ним, обычным магглом, - нараспев протянула призрачная Гермиона, вытянулась, как змея, и обвилась вокруг Дадли, крепко его обняв; и их губы встретились.
-Ух ты, порнушка! - выдохнули мы с подругой в один голос. - Крути дальше!
-Но ты похож на меня, ты - это я... - продолжал вещать Волдеморт, а тени Гермионы и Дадли растаяли, как дым.
-Кина не будет, наверно, батарейка села, - с огорчением сказал я. - Держи его как следует!
Гермиона крепко схватила медальон, а я с размаху ткнул ножом прямо в одно из окошек, в жадный алый глаз...
Сталь проскрежетала по стеклу и золоту, и мы услышали долгий затихающий стон.
-Что, и всё? - недоуменно спросила Гермиона, отряхнув руки от стеклянного крошева. - Дневник хотя бы со спецэффектами сдох, а тут...
-Тебе мало было голограммы? - хмыкнул я. - Ничего так ты целуешься!
-Извращенец! - зашипела она. - Я еще даже не пробовала!..
-Если что, я к твоим услугам, - серьезно ответил я, - хотя я тоже не пробовал, а начинать, говорят, лучше с опытными людьми...
Тут я огреб сумкой второй раз и зарекся давать подруге советы по поводу личной жизни.
-Как шрам? - спросила она, когда я отправил василиска восвояси и отклеил скотч.
-Не чешется, - ответил я. - Медальон тут оставим или, может, хочешь поносить? Он безопасный, я чувствую.
-Н-нет... - после некоторого раздумья ответила Гермиона. - Если только как-нибудь на праздник. Каждый день его таскать неудобно, он тяжеленный!
-Зато его можно использовать вместо кастета, - фыркнул я. - А вот ножичек придется оставить здесь, не то порежешься этак вот ненароком... Ладно, у меня запасной есть, а если что, Дадли еще пришлет. Идем?
-Ага... Гарри, как думаешь, что имел в виду Волдеморт, когда сказал «ты похож на меня, ты - это я?» - задумчиво произнесла она, когда мы пробирались подземным ходом.
-Без понятия. Но ты сама как-то сказала, что моя струна похожа на струну дневника Риддла. А теперь...
-А теперь твоя почти слилась со струной медальона, - проговорила она. - Честно, я сперва подумала, что это он тебя поглощает, но нет, просто вы ужасно похожи, сходу не отличишь.
-Погоди-ка... - притормозил я. - Ты же не хочешь сказать, что я в самом деле ближайший родственник Волдеморта?!
-Нет, - помотала головой Гермиона и вдруг выдала: - Я думаю, ты тоже крестраж!
-Бред... - ответил я после паузы. - Как такое может быть?
-Не знаю, я только вижу струны и говорю - они у тебя и дневника с медальоном похожи донельзя! И потом, - добавила она, - помнишь, что сказал Регулус? Чтобы создать крестраж, волшебник отделяет часть души. На момент исчезновения Волдеморт сделал уже... минимум четыре штуки. А может, и пять, если нашел диадему. Или больше!
-Хочешь сказать, что он свою душу сильно истрепал? - прищурился я, припомнив «Тайны наитемнейшего искусства», книгу, которую прислал нам Регулус.
Мы ее прятали от всех, потому что преподаватели точно не оценили бы нашего живейшего интереса к этой области знаний. Даже в Запретной секции библиотеки ничего подобного не имелось: наверно, если в школе и хранили такие книги, то где-нибудь в сейфе у директора, за семью печатями.
Ведь Том Риддл-то где-то нахватался тайных знаний, и явно не в приюте и не в городской библиотеке! Значит, сделал он это в школе... Нет, допускаю, что книжки ему давали однокурсники-слизеринцы, но и вариант со школьной библиотекой исключать нельзя. Думаю, узнав, что вытворяет Риддл, директор изъял все лишнее от греха подальше...
-Ага. И когда он приперся тебя убивать... кстати, мы так и не выяснили, почему!
-Все только о пророчестве упоминают, но что именно в нем было сказано... - развел я руками.
-Ладно, об этом потом. В общем, я думаю, он столкнулся с защитой твоих родителей, - выдала Гермиона, - и развоплотился. А поскольку душа уже была порвана в лоскуты, то какой-то оторвался, когда он убил твою маму, и крестраж получился самопроизвольно. Вряд ли он этого хотел!
-И треснул лорд напополам... - пробормотал я, потрогав лоб. - Думаешь, крестраж во мне? И поэтому я чешусь, когда Волдеморт рядом? И что б ему было в мой ночной горшок или там плюшевого мишку не вмонтироваться!
-Ну извини, - развела она руками, - не представляю.
-А ведь он об этом не знает... - протянул я.
-Почему ты так думаешь? Медальон же твердил, что ты такой же, как он!
-Так то медальон! Я его два дня носил, между прочим, он на мою волну настроился. А думаешь, крестражи с настоящим Волдемортом постоянную связь держат, что ли? И вспомни Квиррелла, - добавил я. - Вселившийся в него лорд не знал, что я такое!
-Точно, - сообразила Гермиона, - иначе использовал бы тебя и попробовал возродиться прямо там! Выходит, он и впрямь не в курсе, а это какое-никакое преимущество...
-Ага, - скептически сказал я. - Пока он меня просто так убить хочет, а если узнает о крестраже, станет за мной гоняться, чтоб возродиться! Ну или вселиться в меня, не знаю, как это делается, я еще «Наитемнейшие искусства» до конца не дочитал.
Тут я оценил выражение лица Гермионы и спросил с опаской:
-Надеюсь, ты не хочешь предложить мне сунуть башку в пасть к василиску? Хотя я тогда в любом случае помру, крестраж я или нет...
-А? - опомнилась она. - Нет, что ты! Это всегда успеется, а ты нам еще пригодишься...
Гермиона хищно ухмыльнулась, потерла руки и добавила:
-Охота на Волдеморта объявляется открытой...
Что и говорить, чувство юмора у моей подруги... своеобразное!

Глава 13

Жизнь была прекрасна. От Хогвартса убрали дементоров, и солнце засияло ярче.
Сириус строчил мне длинные письма и приглашал всех нас к себе в гости, но только летом, потому что родители увезли его куда-то в теплые края - подлечиться. И правильно сделали, после стольких лет в Азкабане здоровье у него наверняка оставляло желать лучшего!
Регулус пока оставался в Лондоне, и, когда мы сообщили ему, что грохнули второй крестраж, наверно, глазам своим не поверил.
В очередную субботу мы встретились с ним в Визжащей хижине, продемонстрировали тетрадку и разбитый медальон, и тогда он убедился, что мы не врем. Мы и примерный список предметов выдали, пускай поищет...
Я ему еще свой ножичек отдал: вдруг ему тоже попадется какой-нибудь крестраж, не мотаться же туда-сюда! А у меня василиск под боком, захочется - я еще яда добуду. Но вот о том, что я тоже, скорее всего, крестраж, мы с Гермионой пока решили умолчать...
-Я вот думаю, - сказала Гермиона, когда мы шли Запретным лесом обратно в замок, - а что, если попытаться вытащить из тебя этот крестраж?
-Я помру, - тут же ответил я. - Мы ведь уже вычитали: живого носителя можно только убить.
-А если попытаться разделить струны? И вытянуть лишнюю? Ты же от рождения волшебник, у тебя своя струна, а у Волдеморта своя. Сейчас они тесно переплетены, но если их распутать...
-Хорошая мысль, - подумав, одобрил я. - Только давай ставить эксперименты не на мне! Если он делал крестражи из реликвий Основателей, то у таких предметов тоже должны быть очень мощные струны.
-Жаль, я раньше не сообразила, мы бы с медальоном поэкспериментировали! - с досадой сказала она. - Но ладно. Будем искать другие. Как думаешь, где он мог их попрятать?
-В «Гринготтсе», - ответил я и хрюкнул, вспомнив философский камень (с которым пока ничего не было ясно). - Ну... еще мог отдать кому-то на сохранение, как тетрадку Малфою.
-О! - подняла палец Гермиона. - Надо спросить Драко... пусть разузнает у отца, кому еще мог доверить что-то ценное Волдеморт!
-Я тебе и так скажу - самым верным соратникам, - фыркнул я. - Я уже у Регулуса спросил. Он говорит, если лорд кому-то что и передал на сохранение, то, скорее всего, Лестрейнджам. Но они в Азкабане. Имущество конфисковано, кажется, а если и нет, то перетряхнули его сверху донизу... Кроме...
-Сейфов в «Гринготтсе», - завершила мою мысль Гермиона. - Владельцы живы, стало быть, гоблины никого туда не допустят даже для проверки... Эх! Такая идея пропадает! А может, их как-нибудь убедить или подкупить?
-Очень смешно... - вздохнул я, однако Гермиона вытащила блокнот и что-то записала. - Ты что?
-В сказках, - серьезно сказала она, - что-то ценное обычно можно обменять на другую ценность. Ну там... ковер-самолет на шапку-невидимку, волшебного коня на принцессу, что-то в этом духе. Я и подумала: а вдруг гоблинам тоже что-то нужно? Надо будет посмотреть в книгах!
-А в итоге мы будем искать не только крестражи, но и какую-нибудь гоблинскую фигню, которая тыщу лет как пропала! - мрачно ответил я и вдруг осекся.
-Гарри?
-Быстро дай «Историю Хогвартса»! - потребовал я и лихорадочно закопался в толстый том, с которым Гермиона теперь не расставалась. Она подсветила мне Люмосом. - Вот... я же помню, что читал об этом!
-Да о чем?! - прошипела она.
-Да вот же! Меч Гриффиндора был выкован для него королем гоблинов, Рагнуком Первым, и оплачен честь по чести. Но Рагнук хотел его зажилить, потому что штука получилась очень уж крутая, и послал к Годрику своих гоблинов, сказав, что тот украл меч. Ну, слово за слово... - я перелистнул страницу. - Короче, гоблины считают, что сделанные ими вещи, даже если заказчик их оплатил, принадлежат им по праву, и после смерти этого заказчика должны вернуться к ним. А меч не вернули, Гриффиндор завещал его школе.
-Точно, теперь и я вспомнила... - в глазах Гермионы зажглись опасные огоньки. - Ну, тогда дело за малым!
-Ага, всего ничего осталось: договориться с гоблинами, спереть у директора меч и пошарить в хранилище Лестрейнджей... в трех хранилищах! - припомнил я. - И это мы еще не знаем, там хранится крестраж, или же Волдеморт спрятал его в каком-нибудь дупле!
-Ну... оставим это про запас, - согласилась Гермиона. - А пока поищем еще что-нибудь!
*
Увы, искать было некогда. Сперва все помешались на квиддиче - Гриффиндор играл с Рэйвенкло, а потом со Слизерином, и даже заниматься мы могли только в библиотеке, потому что в гостиной стоял адский шум. Это капитан Вуд наставлял игроков, в особенности Рона, и, в конце концов, достал всех так, что Гермиона исподтишка наградила его Силенцио с переподвыподвертом, и снять заклятие с бедолаги Оливера сумели далеко не сразу, так она запутала струны...
Играли, честно скажу, грязно: мы с Гермионой не удержались и сходили посмотреть матчи. Гриффиндор выиграл у Рэйвенкло каким-то чудом, а вот Слизерину продул с разгромным счетом.
А время шло. С наступлением июня дни стали жаркими, безоблачными - в этих краях погода нечасто так радует! Так и тянуло пойти прогуляться, поваляться в траве, прихватив с собой пинту холодного лимонада, позагорать, искупаться в озере...
Но никто и помыслить не мог ни о чём подобном - надвигались экзамены, и, вместо того чтобы прохлаждаться в окрестностях замка, наши сокурсники безвылазно сидели в гостиной и библиотеке, отчаянно пытаясь сосредоточиться на учёбе и стараясь не обращать внимание на манящие порывы летнего ветерка, залетающего в окна. Даже Фреду и Джорджу Уизли пришлось унизиться до зубрёжки! Пятый курс, как-никак... А Перси так и вовсе предстояли выпускные экзамены, и он из кожи вон лез, чтобы получить высшие оценки: он хотел поступить на службу в Министерство, так что хороший аттестат был ему необходим.
-Забей, сдадим, - сказала Гермиона, когда мы в очередной раз слиняли к озеру.
Сейчас тут никого не было, поэтому мы славно искупались, разогнав всякую мелкую водяную нечисть (профессор Люпин все-таки научил нас кое-чему, но ясно было, что на будущий год он покинет школу), а теперь валялись на травке и болтали. Через часок пришел Невилл (его угораздило заполучить отработку у Снейпа, но он не очень расстроился), тоже окунулся в озеро, напугав громким плеском гигантского кальмара (тот оказался на редкость деликатным и мирным созданием), и разлегся рядом, как тюлень.
-А это нормально, что меня не волнует, как я сдам экзамены? - спросил он вдруг.
-Вполне, - ответила Гермиона. - Это означает, что тебе либо все равно, либо ты уверен в себе настолько, что...
-Тебе все равно, - закончил я. - Не парься. Ты все сдашь!
-Вот и я так думаю, - довольно сказал Невилл, повернулся пузом кверху и засопел было, но тут же очухался и добавил: - Вам спасибо!
-Не за что, - ответили мы хором и снова пошли купаться...
С началом экзаменационной сессии на замок опустилась удивительная, почти неестественная тишина. В понедельник, ближе к обеду бледные и замученные третьекурсники выходили с экзамена по трансфигурации, обсуждая результаты и горько жалуясь на трудность заданий - требовалось, например, превратить фарфоровый чайник в черепаху.
Ей-ей, я не понимал, на кой это нужно, как это может пригодиться в жизни и работе? Гермиона тоже, но нас чуть не побили, когда мы начали хохотать, услышав от однокурсников:
-У моей носик от чайника так и остался вместо хвоста, вот кошмар-то…
-Кто-нибудь слышал: могут черепахи дышать паром?
-Смотрю, а на панцире синий узор от чайника. Думаете, снизят за это баллы?
После обеда мы сдавали экзамен по чарам. Это вообще был цирк, причем в прямом смысле слова - Флитвик проверял знание Веселящих чар, и кое-кто перестарался. Не я, честное слово!
Потом было зельеварение, которое даже Невилл сдал без особого труда, ночью - астрономия... В среду писали сочинение по истории магии, тема попалась знатная - об охоте на ведьм, и мы с Гермионой разгулялись, благо Регулус исправно снабжал нас литературой, а Дадли раздобыл мне «Молот ведьм». В среду же, после обеда сдавали гербологию; в теплицах было жарковато, у меня нос обгорел, а у Невилла - шея, и я даже позавидовал Гермионе с ее солнцезащитной гривой!
В четверг утром сдавали защиту. Люпин устроил полосу препятствий на пересечённой местности, и мы с Гермионой переглянулись, будучи в полном восторге! Наконец-то нормальное задание! Там нужно было перейти вброд глубокую заводь - в ней засел гриндилоу, преодолеть цепочку канав, полных рэдкапов, прошлёпать по участку болотной топи, не поддаваясь на сбивающие с пути хитрости фонарника... И, в конце концов, забравшись в дупло старого дуба, сразиться с очередным боггартом.
-Превосходно, Гарри, - негромко заметил Люпин, когда я вылез из дупла. - Высший балл.
Гермиона влегкую миновала все препятствия, а Невилл чуть не стал жертвой фонарника, который таки заманил его в трясину. Однако наш друг не пал духом, поймал зловредное создание за единственную ногу, чуточку трансфигурировал и использовал вместо шеста, чтобы выбраться. Баллы он потерял, но экзамен все-таки сдал!
Ну а Люпин вдруг захотел поговорить со мной по душам. Я не возражал: бояться я его не боялся, потому как недавно было новолуние, а так - вдруг поведает что-нибудь интересное? С Патронусами мы уже покончили... я хочу сказать, научились вызывать: у Гермионы так и осталась выдра, а у меня получился какой-то непонятный зверь, похожий на очень большого пса, только гривастого и со змеей вместо хвоста. Я долго недоумевал, что это может быть за тварь, пока Гермиона не расшифровала выверты моего подсознания: пёс - от крестного, змея - понятно, от кого, грива - львиная, гриффиндорская, а все вместе - цербер, только с одной головой почему-то. Во всяком случае, в мифах у него действительно ядовитая змея вместо хвоста, я сам проверил! Ну, подумал я, это лучше, чем какой-нибудь боевой хомячок, на этом и успокоился... У Невилла вон вообще лебедь получился! Хотя лебедь - птица сильная, умная и верная...
-Гарри, - негромко сказал профессор, когда мы уединились в его кабинете, - ты ведь знаешь, что связывало нас с Сириусом Блэком и твоим отцом в годы учебы?
-Знаю, - кивнул я. - Только вы забыли Петтигрю. Тогда он еще не стал предателем, верно?
Люпин молча кивнул.
-Вашу тайну я не выдам, - добавил я. - Крестный же промолчал. И Петтигрю тоже. Наверно, Сириус с Регулусом ему память подправили, чтобы не упоминал... гм... о вашей проблеме. Я им намекал, только не знал, поймут ли.
-Спасибо, - сказал он, глядя в сторону. - Благодаря этому я сумел доработать этот семестр, а теперь увольняюсь, Гарри.
-Жаль, - честно ответил я, - вы нас хорошо учили.
-Может быть, - невесело вздохнул Люпин. - Но я опасен. Стоит мне забыть о зелье... Кстати, я так и не понял, куда подевался Снейп из Визжащей хижины? Я ведь помню, он был у меня под носом!
-Оглушил вас и ушел, - пожал я плечами. Выдавать наш с Гермионой эксперимент я не собирался. - Но сам угодил под удар Ивы. Бывает, отвлекся.
-Да, конечно... Гарри, - снова начал он, - пожалуйста, передай Сириусу мои извинения. Я писал ему, но не получил ни слова в ответ. Понимаю, он считает меня предателем за то, что я считал предателем его, но...
-Но он просто где-то на тихоокеанском побережье, куда совы не долетают, - закончил я. - Вернется - ответит, я Регулусу напишу, чтоб напомнил. Да и вы не пропадайте. Спасибо, что научили нас вызывать патронусов.
-И тебе спасибо, Гарри, - вздохнул он и мы пожали друг другу руки. - Прощай.
-До встречи, - поправил я и пошел собирать вещи.
Наконец-то каникулы!
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Снова в школу? Но кто защитит Гарри от новой опасности? Или... от него самого?

Глава 1

Я сидел на чердаке и... нет, не думал о своем дурном поведении, а помогал Дадли обивать стены. Ему взбрело в голову сделать из чердака жилую комнату, тетя Пэт не возражала, при условии, что он станет заниматься этим сам, а я выступил спонсором и помощником. В самом деле, надоело сидеть на потолочных балках, как воробьи на ветках!
Со стенами мы покончили достаточно быстро и занялись обшивкой пола. Поднять на чердак доски было проще простого, с моими-то умениями, а обстругивал их сам Дадли, оборудовав в пристройке мастерскую. Руки у него росли откуда надо, так что досочки выходили одна к одной, ровные и гладкие. Мы рассчитывали покрыть их морилкой, а потом лаком, чтобы было красиво. Ну и стены тоже надо было доделать. Еще очень хотелось соорудить окно в крыше, но тетя запретила, сказав, что ей хватило того давнего разбирательства со строительной компанией. Ну что ж, обойдемся!
-Эй, монтажники-высотники, заканчивайте уже! - тетя Пэт постучала в потолок шваброй. - Из-за вашего грохота я телевизор не слышу!
-Что там слушать-то... - пробурчал кузен, но крикнул в ответ: - Сейчас, ма, угол доделаем, не бросать же на середине!
-Живо, пока тут спортивные новости идут, - велела она.
Должен сказать, тетя Пэт заметно изменилась за последние несколько месяцев. И без того элегантная, она вдруг сменила гардероб, так что миссис Фигг ее даже не признала. Хотя, может быть, виной тому еще и то, что тетя перекрасилась из блондинки в шатенку. У краски было какое-то замысловатое название, но, главное, теперь тетина прическа напоминала блестящий каштан с красноватым отливом. Ей очень шло, она даже помолодела, по-моему.
-Сириус-то пишет? - спросил я кузена не без намека.
-Пишет, - ухмыльнулся тот. Совятню мы с ним уже соорудили в пристройке, так что и моему Глазастику, и прилетавшим почтовым совам было где отдохнуть. - Понемногу, но часто. Мама даже от сов шарахаться перестала. Хотя однажды он чайку прислал, здоровенную такую, морскую.
-Ну-ну, интересно, чем может окончиться этот эпистолярный роман...
-Какая разница? - философски произнес Дадли, приколачивая очередную доску. - Я не возражаю. Сириус хороший мужик. А что волшебник - ну, у всех свои недостатки!
Я бросил в него гвоздодером, но не попал, конечно.
-А самое главное, - произнес кузен, остановившись на минутку, - он не дарит всякую чепуху! Или спрашивает, что надо, или просто денег дает.
Я ухмыльнулся: его родной отец, а мой дядя постоянно забывал, что сыночку уже не пять лет и даже не десять, и норовил подарить гору игрушек и сладостей. Второе-то ладно, тетя Пэт соседок угостит, потому как Дадли следил за питанием (не в смысле - ел один огурец в день, а просто не обжирался и не злоупотреблял вредной пищей), а вот куда игрушки девать... Мы уж вышли из того возраста, в котором сбывали их окрестным пацанам! Тогда-то лишние пара шиллингов были кстати, а теперь, когда мы ни в чем не нуждались, оставалось только раздаривать эти игрушки направо-налево. Не лежать же им без дела в кладовке!
-Гермиона приедет? - спросил Дадли и добавил: - Гвозди передай.
Я передал и сказал:
-А как же. Пораньше обычного: Рон нас всех зовет на Чемпионат Мира по квиддичу, мы решили смотаться. Хочешь?
-А то! - обрадовался кузен. - Хоть посмотрю, что это за квиддич такой, а то по описаниям ничего не понять!
-Отлично! Сириус с братом тоже там будут. У них навороченная палатка с чарами расширения пространства, так что места на всех хватит. Грейнджеры тоже едут, осталось тетю уговорить...
-Без проблем, - хмыкнул Дадли, - раз там будет Сириус... Эй, ты что?!
А у меня вдруг огнем вспыхнул мой любимый шрам. Точно так же, как всегда, когда рядом оказывался Волдеморт...
-Ничего, в башку вступило, - проговорил я сквозь зубы. - Давай, приколачивай эту доску и пошли спать, поздно уже! А я в душ.
-Ага, - кивнул кузен и яростно застучал молотком.
Он давно меня ни о чем не расспрашивал, зная, что я сам расскажу, когда соберусь с мыслями.
Я в самом деле залез в душ и попытался вспомнить, что же это было... Видение показалось мне на редкость реальным. Там был человек, которого я знал, и ещё двое незнакомцев…
Да... полутемная комната, на коврике у камина - змея. Голос... у, я помнил этот голос - так говорил Волдеморт! Человека, который ему прислуживал, я не знал... Он развернул кресло, я увидел то, что сидело в нём, и меня чуть не стошнило.
А кто же тот старик? Ведь там точно был какой-то пожилой человек, я видел, как он упал. Но здесь всё путалось... Волдеморт со слугой говорили о том, что кого-то убили, вроде бы женщину. И замышляли убить кого-то ещё... Меня, разумеется!
Я уже давно знал - если шрам чешется или болит, значит, Волдеморт где-то поблизости. «Ну, - мрачно подумал я, глядя на себя в зеркало, - чую, в этом году в школе опять не придется скучать!»
Собственно, этим мои моральные терзания и ограничились. Я, конечно, написал Гермионе о своем видении, но чем она могла помочь? А крестному и его брату я собирался рассказать обо всем при личной встрече...
*
Сириус не мог не выпендриться. Они с братом подъехали к нашему дому на прокатном лимузине, в который поместились не только мы с кузеном и тетей, но и семейство Грейнджеров (они, как обычно, приехали к нам заранее). И нет, это был не волшебный, а самый обычный маггловский лимузин.
-Представляю, что скажут соседи... - пробормотала тетя, поправила шляпку и, вскинув голову, вышла из дома. Мне показалось, в голосе ее звучало торжество.
Сириус, заметно оправившийся за прошедшее время, загорелый и совершенно неотразимый в новом костюме, галантно распахнул дверцу и помог дамам забраться в машину. Мужчины залезли следом, и экипаж отбыл... Я еще успел увидеть через заднее стекло разинутый рот миссис Фигг и ее вытаращенные глаза и дружелюбно помахал рукой на прощанье.
-Игра обещает быть интересной, - сказал Регулус, когда все перезнакомились. - Ирландия - Болгария. Страсти кипят, потому что Англия продула Трансильвании с разгромным счетом, Уэльс сломался на Уганде, а Люксембург отделал Шотландию. Последняя надежда на ирландцев, хотя я не был бы уверен в их успехе.
-У болгар есть Виктор Крам! - со знанием дела сказала Гермиона.
-Вот-вот...
-Мистер Блэк, а где же размещается стадион? - с интересом спросил мистер Грейнджер. - Эта игра... ее ведь могут заметить! А если там будет столько зрителей, то...
-Да, не меньше сотни тысяч, - улыбнулся тот. - В этом и состоит проблема: существуют места, недоступные для магглов, но туда такую толпу не втиснуть...
-Разве что штабелями уложить, - добавил я, представив сто тысяч болельщиков где-нибудь на Диагон-аллее.
-Именно. Поэтому нужно найти большую пустошь, как следует зачаровать... Я слышал, Министерство занималось этим четыре месяца, - с усмешкой продолжал Регулус.
-Это целая история, - добавил Сириус. - Взять хоть график прибытия: у кого дешёвые билеты, приезжают за две недели и живут в полевом лагере. Кто-то едет на маггловском транспорте...
-Как мы? - перебила Гермиона.
-Нет, разумеется, - покосился на нее мой крестный. - Так мы поедем только до Лондона. Так вот... тем, кто аппарирует, нужно обеспечить безопасные места прибытия подальше от магглов.
-Дремучий лес, - дополнил Регулус, - так что желающие могут попробовать себя в ориентировании на местности. Но не беспокойтесь, дамы, нас это не касается. У нас имеется порт-ключ на всю компанию.
-Сириус, а ваши родители тоже будут на чемпионате? - спросил я, видя, как нервничает тетя Пэт.
-Нет, что ты! - отмахнулся он. - Для них это недостаточно изысканное развлечение. Они, кажется, собрались в оперу... Рег?
-А?
-Куда предки намылились?
-Слушать «Тоску», - подтвердил тот. - Потом еще куда-то, кажется, в Альберт-холле намечалось какое-то великосветское мероприятие, я не вникал. В любом случае, среди магглов им безопаснее находиться, чем в полевом лагере болельщиков.
-А, точно, чтоб не узнали, - хлопнул я себя по лбу. - А то чары чарами, оборотка обороткой, а все же мало ли...
-Именно. Да они и не любители нынешнего квиддича. Хотя папа когда-то неплохо играл, - улыбнулся Регулус. - Да и мама тоже.
-Слушайте, но ведь в те времена неприличными считались даже юбки по колено! - воскликнула Гермиона. - А на метле...
-Для этого существовали спортивные панталоны, - серьезно сказал Сириус, сдерживая смех. - Уморительное зрелище, я вам потом покажу колдографии!
-Не надо, мама не оценит, - предостерег Регулус.
-А мы ей не скажем. Я вообще копии с тех карточек снял, а то с нее станется их сжечь и сказать, что ничего не было!
-Папа наверняка припрятал.
Братья переглянулись и засмеялись.
В Лондон мы прибыли достаточно быстро, отпустили лимузин (видимо, водителю подтерли память), дождались условленного времени, и Регулус задействовал порт-ключ.
Это было круто! Примерно как поездка на гоблинской тележке, только еще быстрее!
-Боже... - выдохнула тетя Пэт, поправляя шляпку. По-моему, та не сбилась и на миллиметр, но женщине видней. - Вот так путешествие!
-Да уж, сильное впечатление! - поддержала миссис Грейнджер. - Где это мы?
-Господа Блэк? - спешил к нам служащий, одетый на редкость нелепо: в шотландский килт и пончо. - Прошу, сюда... Ваше место в лагере - первое поле, четверть мили отсюда, привратник...
-Мы в курсе, - перебил Регулус и щелкнул пальцами. Появился очень старый, скрюченный домовик. - Кричер, палатка готова? Багаж на месте?
-Да, господин! - подобострастно ответил тот.
-Молодец. Приготовь чай, а мы прогуляемся. Надеюсь, дамы не будут возражать? Это, увы, не скачки в Эскоте, - тяжело вздохнул он. - А аппарировать мы не можем, вдруг магглы заметят?
Тетя Пэт взглянула на свои новенькие туфельки и на кочковатую, поросшую мокрой травой пустошь.
-Надо было захватить кроссовки, - мрачно сказала она.
-Возьми мои, - предложил я, - а я и босиком дойду, тут рядом!
-Зачем такие жертвы? - ухмыльнулся Сириус, подходя ближе, примерился и ловким движением подхватил тетю Пэт на руки, так что она только ахнуть успела. - Ну, идем?
-Хорошая идея, - отметил мистер Грейнджер и повторил трюк со своей супругой.
-Уэнделл, ты меня уже лет пятнадцать не носил на руках, - вздохнула она. - Кажется, с самого нашего бракосочетания...
-Ну вот, я исправился, - бодро ответил он. - Мальчики, Гермиону сами делите.
-Делите? Я и без них прекрасно дойду! - задрала она нос, но покосилась на нас с Дадли с намеком.
-Они еще маловаты для такого, - коварно сказал Регулус и завладел нашей подругой, невзирая на ее возмущенный вопль. - Идем! Сейчас новая партия прибудет...
Новой партией оказалось все семейство Уизли (старшие уставились на нашу компанию с недоумением), и мы поспешили прочь по безлюдному полю, почти ничего не видя в тумане. Минут через двадцать показался небольшой каменный домик рядом с воротами, за которыми в туманной зыби смутно проступали очертания сотен и сотен палаток, поднимающихся по отлогому склону к тёмной полоске леса на горизонте.
Миновав привратника, мы пошли к своему пристанищу (правда, мистер Грейнджер начал пыхтеть еще на полпути, и Регулус отдал Гермиону мне, чтобы выручить ее отца).
-Вот возьму и приревную, - пробурчал я, немного отстав от основной процессии.
-К Дадли не ревновал, когда медальон кино крутил.
-То глюк был. Вдобавок он мой ровесник и маггл, я ему и накостылять могу. А то взрослый волшебник...
-Ему мы можем накостылять вдвоем, - кровожадно сказал Дадли, подкравшись ко мне в тумане. - Нечего на девчонок вдвое моложе себя зариться! Даже если у этих чистокровных так принято, все равно - шиш!
-Абсолютно согласен, - сказал я и поставил Гермиону наземь. - Теперь ты неси, она тяжеленная, я уже руки оттянул напрочь! Хорошо Сириусу, тетя Пэт легонькая...
-Я тяжеленная?! - возмутилась подруга и хотела заехать мне по уху, но Дадли успел ее перехватить.
-Ничего так, - оценил он. - Но ты слабак, Гарри, я-то донесу и не замечу!
Я показал ему язык и зашагал дальше налегке, разглядывая фантастического вида палатки вокруг. Там даже трехэтажные с башенками были, я уж молчу о сооружении с фонтаном в палисаднике!
Наша палатка на фоне соседних выглядела скромно. Я имею в виду, как обычная туристическая палатка. Но внутри... внутри был целый особняк!
-Магия запрещена на время мероприятия, - сказал Сириус, непринужденно поставив тетю Пэт на блестящий паркет. - Но мы...
-Плевать на это хотели, - закончил я и потер руки.
Вскоре готов был чай, а мы, оставив взрослых говорить о своем, удрали посмотреть, что творится кругом.
Там обнаружился настоящий Ноев ковчег! Мы видели американцев (ну, если я верно помню, то Салем - это где-то там), африканцев в белых бурнусах, толпу ирландцев (среди них обнаружился Симус Финниган с матерью), болгар (их палатки были увешаны плакатами с изображением Виктора Крама, ловца сборной), и еще уйму разномастного народа.
Наконец нам попался на глаза даже Людо Бэгмен - глава Департамента магических игр и спорта. Это был здоровенный дядька, правда, успевший обзавестись изрядным брюшком с тех пор, как ему приходилось играть за сборную Англии. В своей черно-желтой полосатой мантии он здорово смахивал на тучного шмеля и отличался редкой жизнерадостностью.
Мы шатались по лагерю до самого вечера, отыскивая знакомых, купили понемногу флажков, значков и прочей фанатской дребедени, и наконец обнаружили у одного торговца какие-то штуки, похожие на морские бинокли.
-Омнинокли, - с готовностью объяснил волшебник-продавец. - Сможете повторить любой эпизод… замедлить ход событий… имеется бегущая строка синхронного комментария событий. Очень недорого — всего десять галлеонов.
-Ура, видеокамеры! - заорали мы на три голоса и купили этих штуковин на всех. В смысле, на взрослых тоже, благо денег хватало.
К палатке мы вернулись буквально за полчаса до того, как настало время идти на стадион, успели еще выпить чаю и слопать по парочке сэндвичей.
Дамы тем временем прихорошились и переоделись в вечерние туалеты («И стоило с утра наряжаться?» - подумал я, и потом только узнал, что пока мы шатались, где попало, взрослые наносили визиты). Кавалеры тоже сменили обмундирование.
Нам велено было умыться, причесаться, переодеться и вообще, привести себя в порядок и не позорить древнейший и благороднейший дом Блэк!
-А я-то причем?! - жалобно спросила Гермиона, которую мать втиснула в элегантное голубое платье с юбкой колокольчиком. Мантия, накинутая поверх, смотрелась как элегантный плащ.
-При нем, - сурово сказала миссис Грейнджер, указав на меня. Я маялся в костюме.
-При нас, - ревниво поправил Дадли, поправляя галстук. Он выглядел очень солидно.
Сириус неприлично заржал, подал руку тете Пэт, и мы отправились на трибуны.
-Офигенно выглядишь, - искренне сказал Дадли Гермионе.
-Комары за ноги кусают, - мрачно ответила она.
-Отгони, - пожал я плечами. - Дел-то... А платье тебе правда идет! И декольте уже почти как у взрослой... Эх, жаль, медальон не подошел бы, не тот цвет... да и заметить могут! Вот диадема была бы в самый раз...
Гермиона тихо зарычала, но тут же осеклась - мы пришли на место.
-Ничего себе... - прошептала она, окинув взглядом гигантский стадион.
-Его год строили, - сказал Регулус. - Сколько времени и сил угрохали, представить страшно. Проще было арендовать кусок австралийской или мексиканской пустыни и обеспечить всем порталы туда, чем здесь прятаться от магглов.
Мы поднялись по лестнице в VIP-ложу (кто бы сомневался). Она располагалась на самом верху, аккурат между воротами, обзор оказался замечательным, стадион был как на ладони!
Тут пока никого не было, только на предпоследнем сиденье второго ряда пристроилось крохотное существо, закутанное в чайное полотенце, повязанное на манер тоги. Существо сидело, уткнувшись лицом в ладони. Уши — длинные, как у летучей мыши, - показались мне странно знакомыми…
-Добби? - с опаской спросил я, вспомнив чокнутого домовика.
Миниатюрное существо подняло голову и раздвинуло пальцы, обнаружив громадные карие глаза.
-Сэр, вы назвать меня Добби? - с любопытством пискнул эльф между пальцев.
Голос был выше, чем у Добби, - тоненький, дрожащий.
-Ой, это, наверно, девочка! - в восторге воскликнула Гермиона. - Как тебя зовут?
-Винки, мисс...
-А почему ты прячешься? Тебя обидел кто-нибудь?
-Нет, нет, мисс! - тут она заметила мой шрам и округлила глаза. - Вы Гарри Поттер, сэр?
-Тс-с-с! - шикнул я. - Для людей я Эванс. Откуда ты меня знаешь?
-Я знаю Добби, сэр, он часто говорит о вас...
-У них, наверно, свое общество, как в прошлом веке было у слуг, - шепнула Гермиона, а я отмахнулся.
-И что он говорит?
-Добби жалеет, что не сумел убедить вас в чем-то... - тут прожекторы вспыхнули ярче, и Винки снова закрылась руками.
-Ты что, света боишься? - спросил Дадли, с интересом разглядывая домовушку.
-Я... я совсем не выносить высоты, сэр... - она покосилась на край ложи и судорожно сглотнула, - но мой хозяин послать меня сюда, и я пойти, сэр.
-Зачем же он тебя послал, если знает, что ты боишься? - нахмурилась Гермиона.
-Хозяин… хозяин хотеть, чтобы я занять ему место, мисс, потому что он очень занят, - Винки склонила голову перед пустым пространством рядом с собой. - Винки очень бы желать вернуться назад в палатку хозяина, но Винки делать, что ей сказано, Винки хороший домашний эльф...
Она бросила в сторону барьера ещё один испуганный взгляд и снова закрыла глаза.
-Да не переживай, - дружелюбно сказал Дадли. - Ну-ка, подвинься! Я пока посижу тут и загорожу стадион. А когда твой хозяин придет, пересяду на свое место. Гарри, займи мне стул!
-Конечно, - отозвался я, проглотив шуточку про подружку.
Ну, Дадли вообще дружелюбный и любит опекать слабых и беззащитных. Не иначе, на мне натренировался!
-Вы так добры, сэр... - пропищала Винки, глотая слезы. - Винки не знает вашего имени, сэр...
-Я Дадли Дурсль, кузен этого вот, - кивнул на меня кузен, но благоразумно умолчал о том, что он не волшебник.
-О, мистер Дурсль, сэр, Винки вам так благодарна...
-Еще бы, он половину ложи перекрыл, - хрюкнул я, и Гермиона треснула меня по загривку.
-Гляди, - сказала она, указывая вниз и настраивая свой омнинокль. На стадионе сверкала бегущая строка, и она прочла: - Перед матчем будет проведён парад талисманов команд... Интересно, что это?
-О, это всегда очень занимательное зрелище, - откликнулся Сириус. - Национальные сборные привозят с родины разные диковины, чтобы устроить шоу.
-Хм, мы уже не одни... - легонько толкнул его локтем Регулус.
Это явился министр, Корнелиус Фадж, с ним был болгарский министр магии в роскошной черной бархатной мантии с золотом (он здорово смахивал на крота из сказки про Дюймовочку). Заметив меня, вернее, мой шрам, он что-то взволнованно затараторил на своем языке, но Фадж перевести не мог. Кажется, он сам не понимал коллегу!
К счастью, тут явился хозяин Винки, Бартемиус Крауч, глава Департамента международного магического сотрудничества. Домовушка с облегчением уступила ему место и спряталась под стулом, а Дадли переместился ко мне поближе.
Мистер Крауч оказался сухопарым подтянутым пожилым человеком в безупречном костюме и галстуке. Пробор в коротких седых волосах был идеально прям, узкие, щёточкой, усы словно выровнены по линейке, а ботинки блестели, как лаковые. Его запросто можно было принять за банковского служащего.
-Даже папа мог бы перепутать его с магглом, - прошептал мне Дадли.
С братьями Блэк Крауч поздоровался очень сухо, особенно с Регулусом, и я заинтересовался, отчего бы это...
-О, Люциус! - радостно воскликнул Фадж, и я обернулся.
Действительно, вдоль кресел второго ряда к трём свободным местам как раз шли Люциус Малфой с сыном и супругой.
-Драко! - помахал я, и тот кивнул в ответ.
Мать у Драко оказалась красивой стройной блондинкой (тут я порадовался, что тетя перекрасилась в шатенку, потому что маггловской краской такого роскошного платинового цвета все равно не добиться). При виде братьев Блэк она выразительно прижала ладонь к сердцу и подошла ближе.
-Сириус... - тот облобызал ей руку, но она отняла ее, обняла кузена и поцеловала в щеку. - Регулус...
-Нарцисса, полноте... - усмехнулся тот. - Успеем поговорить. Люциус...
-Рад, - кивнул тот, пряча взгляд. - Фадж? Вы представите нас?..
В общем, началась круговерть взаимных знакомств, и тут явилось семейство Уизли в полном составе...
Это был напряжённый момент. Малфой скользнул по Уизли холодным взглядом, потом покосился на ряд кресел...
-Боже правый, Артур, - негромко произнёс он, - что же тебе пришлось продать, чтобы достать места в верхней ложе? Уверен, ты за весь свой дом столько бы не выручил.
Фадж, не слышавший этих слов, говорил:
-Люциус на днях сделал очень щедрое пожертвование больнице святого Мунго, Артур, так что здесь он в качестве моего гостя.
-Как… как мило! - промолвил мистер Уизли с натянутой улыбкой.
Мистер Малфой задержал взгляд на Гермионе и даже одобрительно приподнял бровь при виде ее наряда (она чуточку покраснела), потом на тетю Пэт и миссис Грейнджер, но оставил свое мнение, каким бы оно ни было, при себе. Ну, и так ясно, если эти дамы прибыли с братьями Блэк, то... не стоит высказываться.
Наконец все расселись, и Людо Бэгмен завопил:
-Леди и джентльмены! Добро пожаловать! Добро пожаловать на финал четыреста двадцать второго Чемпионата Мира по квиддичу!
Дальше представляли талисманы команд. Болгары отличились - они выпустили на поле добрую сотню вейл, которые показали такой зажигательный танец, что многие болельщики попытались выбежать к ним...
-Они очаровывают мужчин, - со знанием дела сказала Гермиона. - Заметил, какие у них струны?
-А ты? - хрюкнул я.
-Я-то заметила! На тебе испробую, - зловеще пообещала она, но тут же схватила меня за руку. - Гляди, ирландские талисманы!
Стая лепреконов засыпала трибуны золотом, и многие кинулись его собирать, в том числе Рон Уизли, а Драко, наклонившись ко мне сзади, шепнул:
-Вот будет потеха, когда золото растает...
-Ага, - кивнул я. Точно! Даже в сказках написано о лепреконском золоте! И неужто у ирландцев настолько богатые спонсоры, что могут себе позволить засыпать галлеонами стотысячный стадион? - А уж когда им расплатятся по ставкам...
Драко хихикнул и вернулся на место.
Тем временем представили болгарскую и ирландскую сборные, судью... и матч начался!
-Вот это игра... - обалдело пробормотал я, когда ирландцы забили первый гол.
-Теперь понятно, почему я не остался ловцом? - снова интимно шепнул мне Драко сзади.
-Ага, - ответил я, чуть повернув голову. - Школьные игры против этой все равно что флоббер-червь против дракона!
Дадли рядом настроил омнинокль и теперь сосредоточенно записывал игру.
-Гляди, прямо как вы с Драко! - обрадовалась Гермиона, когда Крам с Линчем, ловцы, чуть не разбились.
В замедленной съемке видно было, что Крам просто совершил обманный маневр, заставив Линча погнаться за собой, отвернул в последний момент, а тот грохнулся. Называлось это «финт Вронского».
-Ну, я тогда просто свернуть не успел, - сказал я самокритично. - Вернее, не смог.
На поле тем временем творилось что-то невообразимое: лепреконы сцепились с вейлами, потасовка шла ого-го какая! Краму прилетело бладжером в лицо, но остановить игру было некому: судье подожгли метлу...
Ну а потом случилось невероятное: Крам все-таки поймал снитч, но... Ирландия выиграла с разрывом в десять очков!
-Обалдеть! - сказал Дадли, прокручивая финальные кадры снова и снова. - Вот это рубилово, не хуже, чем хоккей!
-В хоккее нельзя грохнуться с такой высоты.
-Но можно получить клюшкой или коньком в голову, - парировал он - Или шайбой в зубы, выйдет не хуже, чем бладжером, наверно.
Я вынужденно согласился.
-Я мало что поняла, - искренне сказала тетя Пэт, - но это было захватывающее зрелище.
-И не говорите, - улыбнулась миссис Грейнджер. - Совершенно не разбираюсь в этих играх, но атмосфера...
Мы довольно долго ждали, пока рассосется толпа внизу. Миссис Малфой о чем-то негромко разговаривала с братьями Блэк, ее супруг общался с Фаджем, Краучем и болгарским министром, который, как выяснилось, прекрасно говорил по-английски, просто прикалывался, прикидываясь, что не понимает ни слова. Уизли потихоньку ушли, а мы пересматривали матч.
-Гарри, можно мне оставить эту штуку себе? - прошептал Дадли.
-Конечно, - ответил я. - Если что, скажешь, это я забыл.
Наконец мы вернулись в палатку. Снаружи праздновали, да так, что слышно было даже сквозь чары, и уснуть удалось не сразу...

Глава 2

Я проснулся от резкого тычка.
-Быстро, подъем, - скомандовал Сириус.
Я никогда не слышал от него такого тона, поэтому спорить не стал, подхватился и натянул штаны и ботинки. Рядом одевался Дадли, а через минуту со второго этажа ссыпалась Гермиона.
-Регулус, уводи магглов, - сказал крестный. - Кричер поможет.
-А ты?
-Я все-таки бывший аврор, - оскалился тот. - Ну а тебе здесь не место.
-Понял, - кивнул тот и протянул руку миссис Грейнджер. Кричер уже стоял рядом. - Быстро, уходим!
-А дети?! - вскрикнула тетя Пэт и схватила Дадли в охапку.
-Всех сразу переправить не удастся. Об этих двоих я позабочусь, не беспокойтесь, - сказал Сириус, и наша родня исчезла. - Так... Сматывайтесь отсюда в лес и не отсвечивайте, вы умеете, я знаю! Я помогу министерским дежурным...
-Да в чем дело-то?! - спросил я, но крестный без лишних слов выпихнул нас наружу и дал хорошего пинка, от которого я улетел на пару футов вперед, а вцепившаяся в меня Гермиона - следом.
В свете немногих ещё горевших костров мы увидели людей, убегающих в лес от чего-то, что двигалось к ним через поле, доносился громкий издевательский смех и хмельные выкрики, а затем последовала мощная вспышка зелёного света, осветившая все вокруг.
-Ох ничего ж себе... - пробормотала Гермиона. (На самом деле она выразилась намного крепче, но я сделал вид, будто ничего не заметил.)
Плотная толпа волшебников с поднятыми волшебными палочками медленно двигалась по полю. Я присмотрелся - головы их были скрыты капюшонами, а лица — масками. В воздухе высоко над ними бились четыре фигуры, из них две - совсем маленькие...
Новые волшебники, присоединяющиеся к марширующей группе, хохотали, указывая на извивающиеся в небе тела. Палатки сминались и падали под наступающими шеренгами, некоторые горели. Одна из вспыхнувших палаток неожиданно осветила людей наверху, и я узнал одного — это был смотритель лагеря, а остальные трое, судя по всему, - его жена и дети. Один из шедших в строю перевернул женщину вверх ногами, её ночнушка задралась, она силилась прикрыться, а толпа внизу вопила и улюлюкала.
-Какого демона мы стоим и ничего не делаем? - прорычала Гермиона, увидев, как малыша-маггла закрутило волчком высоко над землей. Голова его безжизненно болталась из стороны в сторону.
-И правда, - опомнился я, засучивая рукава. - Мантия при тебе?
-Спрашиваешь! Только разделяться не будем, в этом бардаке поди найдись!
-Есть, мэм, - кивнул я, вынул из-за пазухи свою мантию, накинул и исчез. - Атаковать бессмысленно, их слишком много. Распутываем струны и спасаем магглов, а потом драпаем, пока не засекли.
-Принято, - отозвалась Гермиона и, судя по тому, как загудели струны, задействовала сразу две палочки, ну и я не отстал.
В строю этих недоделанных ку-клукс-клановцев зазвучали недоуменные возгласы, когда мы резко оборвали их кое-как, небрежно натянутые струны, и четверо магглов воспарили еще выше, оказавшись вне досягаемости своих палачей. Мы переправили их в сторону, за пределы палаточного городка, насколько хватило сил.
-Мелкий жив, ты посмотрела? - спросил я, утирая пот со лба.
-Жив, - ответила Гермиона. - А теперь сматываемся!
Кажется, министерские дежурные и примкнувшие маги вступили в дело: с обеих сторон засверкали вспышки заклятий. Мы же кинулись к лесу, потому как угодить под шальную Аваду (а ими точно швырялись!) нам не хотелось...
Из-за горящей палатки вывернули младшие Уизли и с топотом понеслись прямо перед нами. С ними был еще какой-то смутно знакомый мальчишка.
Я придержал Гермиону, чтобы они убрались подальше, а то еще привлекут к нам внимание... Они и привлекли: Рон споткнулся и грохнулся, а пока его поднимали, рядом нарисовался Драко. Что он там забыл в полном одиночестве, не знаю, но сказать гадость не преминул... И даже посоветовал сматываться, пока эту компанию не заметили: с ними был магглорожденный Джастин Финтч-Флетчли (точно, я же чуял, знакомый кто-то!), а по словам Драко, неизвестные искали именно таких...
Тут с другого края леса раздался грохот, и Джинни вскрикнула. Малфой подавил смешок.
-Легко пугаетесь, верно? - лениво протянул он. - Полагаю, Уизли, твой папочка велел вам всем спрятаться? Кстати, он что - кинулся спасать магглов?
-А где твои родители? - выпалил тот. - Там, в масках, я не ошибаюсь?
-Ну… если бы они там и были, вряд ли бы я тебе сказал, согласись?
-Идемте за остальными, хватит спорить! - тянула его за руку Джинни.
-Готов поспорить на что угодно, его отец - один из той банды! - с гневом заявил Джастин, и они поспешили прочь.
Драко остался на месте.
-Предлагаю дальше не ходить, - прошептала Гермиона. - Там и без нас народу полно. Малфой явно это понимает.
-Ага, - кивнул я. - Тс-с-с...
Мимо нас с треском продиралась сквозь кусты Винки. Двигалась она как-то странно, словно нечто невидимое не пускало её.
-Там плохие волшебники! - в смятении пищала она, наклоняясь вперёд и силясь не снижать темпа. - Люди высоко-высоко в воздухе! Винки уносит ноги прочь!
И она скрылась за деревьями на той стороне дороги, пища и пыхтя в борьбе с удерживающей её неведомой силой.
-Что это с ней? - шепотом спросила Гермиона.
-Наверно, не спросила разрешения спрятаться, - ответил я. - Вспомни Добби.
-А, точно...
Мы примолкли под своим кустом. Кругом творилось нечто невообразимое: проходили и пробегали волшебники, француженки громко звали какую-то мадам Максим, гоблины на ходу ругались на своем странном языке, видно, делили выигрыш... Невдалеке вейлы очаровывали кого-то, люди метались в поисках родных и знакомых, а я утешал себя тем, что мы с Гермионой всяко не пропадем, а Сириус всегда может найти нас по запаху. Вот только тетя, наверно, волнуется... Тут я подумал, что мог бы послать ей патронуса, да ведь тогда нашу засидку заметят! Это навело меня на мысль о невидимом патронусе, и я стал соображать, какие струны нужно задействовать, чтобы он обрел материальность, только достигнув адресата...
Мои мысли оборвались от крепкого тычка под ребра.
Судя по звукам, кто-то неуверенно брёл к нашей поляне, за тёмными деревьями слышался шорох нетвёрдых шагов. Потом шаги замерли.
Драко тоже явно их слышал, потому что завертел головой и негромко окликнул:
-Эй, кто там?
Я представил, как ему жутко одному в лесу (о нас-то он не знал), но тут вдруг лесную тишину разорвал голос, которого мы ещё не слыхали в лесу, и это был не панический вопль...
-Морсмордре!
Что-то громадное, зелёное, сверкающее вырвалось из темноты, оно пронеслось над верхушками деревьев и взлетело в небо.
-Ч-что?.. - еле слышно выговорил Драко. Он и так-то бледный, а теперь, в темноте, казался белее мела.
Над лесом поднялся колоссальных размеров изумрудный череп со змеёй, высунувшейся изо рта, словно язык. Он поднимался всё выше и выше, пылая в облаке зеленоватой дымки и выделяясь на чёрном небе, будто новое созвездие. Ну или неоновая вывеска.
-Темная метка! - ахнула Гермиона едва слышно, а я обозвал себя идиотом. Видел же ее у Регулуса!
Драко нервно огляделся, сжимая палочку, а где-то поблизости раздались хлопки аппарации. Тогда я совершил молниеносный рывок, сделавший бы честь самому Краму, сгреб Малфоя за шиворот и уволок под куст бузины, накрыв мантией.
-Тихо, это я! - шепнул я, когда он попытался вырваться. - Не шуми, а то засекут... Гермиона?
-Там человек двадцать, идут сюда, - ответила она, подобравшись вплотную. - Не знаю, сумеем ли мы закрыться от них.
-Попытаемся... Драко, а ты сиди смирно и не шевелись! И молчи, ради чего угодно!
В рекордно короткие сроки мы опутали бузинный куст сложной вязью струн. По идее, этак вот, да еще под мантиями-невидимками нас заметить не должны были. И правда: обшарив поляну, эти типы во главе с мистером Краучем снова куда-то аппарировали, а я смог выдохнуть.
У Драко, зажатого между нами с Гермионой, бешено колотилось сердце.
-Как вы это... - прошептал он.
-Уметь надо, - фыркнул я, не спеша демаскироваться. - Посидим еще, подождем. Ты видел, кто наколдовал эту фиговину?
-Не видел, только голос слышал, но не узнал. Не вы?
-Дурак, что ли? - обиделась Гермиона. - Кстати, Гарри, ты засек?..
-Да, частично, - кивнул я. - А ты?
-И я. Но не полностью, не успела. Наверно, он аппарировал.
-Вы о чем? - жалобно спросил Драко.
-Неважно, - вздохнул я. - А ты почему дальше в лес не пошел?
-Там и без меня народу хватает, - мрачно ответил он моими словами. - Слушайте, но как же нас не заметили?
-Мантия-невидимка, - вздохнул я, понимая, что секрет так и так придется выдать. - От отца мне досталась.
-Ясно... Тихо!
Невдалеке раздавались голоса, и мы с Гермионой, не сговариваясь, подтянули струны так, чтобы лучше слышать.
-Они застукали Рона и прочих... - шепотом сказала она. - Драко, тебе слышно?
Он молча кивнул.
-Это не мы! - громко говорил Рон.
-Мы вообще ничего не делали! - вторил Джастин. - Кто-то за теми деревьями выкрикнул какое-то слово, и появилась эта штука!
-Так, значит, вон там он стоял, я правильно понял? - это был голос мистера Крауча.
-Мы опоздали, они уже аппарировали, - сказал женский голос.
-Мы накрыли деревья парализующими заклятиями, вполне вероятно, что мы их достали, - возразил еще кто-то
-Амос, осторожно! - раздались тревожные голоса.
Спустя несколько секунд раздался возглас:
-Есть! Мы их взяли! Один здесь! Без сознания! Это… но… ах, чтоб тебя…
-Ты кого-то поймал? - недоверчиво отозвался мистер Крауч. - Кого? Кто это?
Хруст веток, шорох листьев, звук шагов...
-Это Винки! - прошелестела Гермиона, да я уже и сам узнал струну маленькой домовушки.
-Быть не может, - проговорил мистер Крауч. - Нет...
Судя по шуму, он тоже полез в кусты.
-Без толку, мистер Крауч, - сказал ему вслед мужчина по имени Амос. - Там больше никого нет.
Но мистер Крауч остался глух к его словам. Он принялся рыскать, шурша листьями, по кустам вокруг злополучной поляны.
-Н-да, щекотливая ситуация, - мрачно заметил Амос. - Домовой эльф Барти Крауча… То есть я хочу сказать…
-Прекрати, - негромко сказал мистер Уизли (его голос мы хорошо знали, струну тоже). - Не думаешь же ты в самом деле, что это был домовик? Темная метка — дело рук волшебника! Для этого требуется волшебная палочка.
-Ну да, - ответил тот, - у неё и была палочка.
-Что?
-Вот посмотри! Была у неё в руке. Так что вот уже для начала нарушение третьего пункта «Закона о применении волшебных палочек»: «Никаким нечеловеческим существам не разрешается ношение или использование волшебной палочки».
Послышались негромкие голоса, потом кто-то произнес:
-Эннервейт!
Через мгновение тишины раздались отчаянные рыдания домовушки.
-Тебя зовут Винки? Так? - спросил Амос. - Как видишь, здесь кто-то недавно наколдовал Тёмную метку, а тебя обнаружили минуту спустя на этом самом месте! Объяснись, будь любезна!
-Я… я… я этого не делать, сэр! - воскликнула Винки. - Я не знать, как это делать, сэр!
-Тебя нашли с палочкой в руках! - рявкнул тот.
-Ой, да это же моя! - ахнул вдруг Рон.
-Что?
-Это моя палочка! - объяснил Рон. - Я где-то ее выронил!
-Выронил? Это что, признание? Ты её выбросил после того, как наколдовал Тёмную метку?
-Амос, подумай, с кем ты разговариваешь! - это был голос мистера Уизли. - Ты думаешь, мой сын мог наколдовать это?
-Э-э-э… конечно, нет. Извини… продолжай… Значит, ты выронил её…
-Да, но не здесь. Я хватился её, как только мы вошли в лес, но искать было некогда, вот и...
-Итак… - зловеще произнес Амос. - Ты нашла эту волшебную палочку, Винки? Ты её подобрала и задумала с ней поразвлечься, да?
-Я не делать магии с ней, сэр! - взвизгнула Винки. - Я… моя… я просто подняла её, сэр! Я не делать Метка, сэр, я не знать, как!
-Это была не она! - сказала вдруг Джинни. - У Винки тихий писклявый голос, а тот, что произнёс заклинание, был гораздо грубее! Ведь так?
-Да, по-моему, это был мужчина, - подтвердил Джастин.
-Уж точно человек, - добавил Рон.
-Ладно, сейчас мы это выясним, - проворчал Амос. - Приори Инкантатем!
Повисла тишина.
-Ну вот... - негромко сказал он. - Это оно.
-Я не делать этого! - пропищала Винки. - Я - нет, моя - нет, не знать как! Я хороший эльф, я не пользуйся палочка, я не знать как!
-Тебя взяли с поличным! Поймали с орудием преступления в руках!
-Амос, - воззвал к его благоразумию мистер Уизли, - ты вот о чём подумай - считанное число волшебников владеют этим заклинанием… ну где она могла ему выучиться?
-Может быть, Амос хочет нас убедить, - вдруг заговорил мистер Крауч с холодной злостью в голосе, - что я на досуге обучаю своих слуг вызывать Темную метку?
Воцарилось очень неприятное молчание.
-Мистер Крауч… да нет… вовсе нет…
-Ты готов обвинить тех, кто на этой поляне менее всего способен наколдовать Метку, - Рона Уизли и меня. И я надеюсь, ты помнишь, что за свою долгую карьеру я много раз доказывал, что ненавижу и презираю Тёмные искусства и тех, кто их практикует?
-Мистер Крауч, я… я никогда и не утверждал, что вы имеете к этому какое-то отношение!
-Если ты обвиняешь моего эльфа, ты обвиняешь меня, Диггори! - не унимался мистер Крауч. - У кого ещё домовой эльф мог научиться колдовству?
-Диггори - ловец Хаффлпаффа, - прошептал Драко. - А это его отец... Не узнал сразу по голосу.
-Ясно...
-Она… она могла… да где угодно она могла этого нахвататься… - продолжал Диггори.
-Вот именно, Амос, - вмешался мистер Уизли. - «Она могла нахвататься где угодно»… Винки, - доброжелательно обратился он к домовушке, - где точно ты нашла палочку Рона?
-Я… я находить… находить её здесь, - прошептала она, - здесь… под деревьями, сэр…
-Видишь, Амос? Кто бы ни создал Метку, он аппарировал сразу, как только закончил, а палочку бросил. Разумный ход — своя собственная могла бы его выдать. А Винки имела несчастье подобрать её мгновеньем позже.
-Но тогда, значит, она находилась в футе от настоящего преступника! - с нетерпением проговорил мистер Диггори. - Ты кого-нибудь видела?
Раздались какие-то странные звуки, а потом Винки с трудом вымолвила:
-Я никого не видеть, сэр… никого…
-Амос, - отрывисто произнёс мистер Крауч, - я прекрасно понимаю, что ты должен установленным порядком забрать Винки к себе в отдел для допроса. Однако я прошу разрешить мне самому ею заняться.
Было ясно, что мистер Диггори не в восторге от подобного предложения, но отказать мистеру Краучу у него не хватало духу — тот был слишком видной персоной в Министерстве.
-Можешь быть совершенно спокоен - я определю ей достойное наказание, - холодно добавил мистер Крауч.
-Х-х-хозяин, - запинаясь, пролепетала Винки, - х-х-хозяин, пожалуйста…
-Сегодня вечером Винки повела себя недопустимо, - медленно произнёс он после паузы. - Я велел ей оставаться в палатке, пока буду разбираться с неприятностями. Винки ослушалась меня. Это значит, что она получит одежду.
-Нет! - истошно взвыла Винки. - Нет, хозяин! Не надо одежда, не надо одежда!
-Что это значит? - шепотом спросила Гермиона у Драко.
-Единственный способ освободить домовика от его обязанностей по отношению к семье - это подарить ему что-нибудь из настоящей одежды, - пояснил он. - Для них это страшный удар. Ну, если это не кто-то вроде нашего чокнутого Добби... После такого их презирают даже соплеменники, да и на работу им не устроиться, не возьмут даже нищеброды вроде Уизли...
-Понятно.
Тем временем на поляне продолжались разборки.
-Но она же боялась! - не выдержав, вспылил Джастин. - Там были волшебники в масках! Вы не можете винить её за то, что она хотела убежать от них!
-Мне не нужен домовой эльф, не исполняющий моих распоряжений, - процедил мистер Крауч ледяным тоном. - Я не нуждаюсь в слуге, который забывает о своём долге и не дорожит репутацией хозяина.
Винки рыдала так, что в лесу отдавалось эхо.
Наступило тягостное молчание. Нарушил его мистер Уизли, тихо сказавший:
-Ну, я, пожалуй, заберу свою команду и пойду обратно в лагерь, если никто не возражает. Амос, эта палочка рассказала нам, что могла. Если можно вернуть её Рону, то, пожалуйста…
Видимо, что-то там произошло, потому что он добавил:
-Идемте, дети.
Они ушли, негромко переговариваясь (кажется, Джастин возмущался положением домовиков), потом аппарировали волшебники с поляны, и только Винки продолжала плакать навзрыд, причитая «Хозяин... одежда... хозяин... за что?..»
-Вроде никого, - шепнул я. - Можно выбираться.
-Тс-с-с... еще кто-то идет! - шикнула Гермиона, а я услышал характерное шумное дыхание. - Шварц? Мы тут!
-Я вас по всему лесу ищу, чтоб вам! - в сердцах произнес крестный, когда мы выпутались из мантий. - О, и племянничек с вами! Нарцисса там в обмороке лежит, а ты под кустом сидишь!
-Это мы его затащили, - фыркнул я, - когда заварушка началась. Что произошло, не знаешь?
-Пока нет, - помотал головой крестный, - я охотился за парнями в масках. Кстати... а кто это магглов так аккуратно в сторонку отнес?
-Мы, - честно ответил я. - А что, надо было стоять и пялиться? Они живы, кстати?
-Вполне. Память им уже подчистили. А вы давайте живо за мной! Сперва я тебя к родителям отправлю, - сказал Сириус Драко, - а то они не в себе. А вы ни с места!
-Драко, ты нас не видел! - предупредил я.
-А я и не видел! - нервно фыркнул он, совсем как кентавр Флоренц тогда в Запретном лесу.
Сириус схватил его за руку и аппарировал.
-Гарри, погоди тут минутку, - Гермиона сунула мне мантию и ломанулась через кусты.
-Ты куда?! Сейчас Сириус вернется!
-Ничего, подождет...
Подруга моя с топотом пронеслась по подлеску, пошуршала и вскоре явилась с чем-то на руках.
-Нельзя же бросать Винки одну в лесу, - серьезно сказала она, прижимая домовушку к груди, как большую куклу. - Я так поняла, что хозяин от нее отказался, и она теперь ничейная. Может, ее Блэки возьмут, Кричеру не скучно будет... А если нет, ну... Дадли вроде с ней поладил!
-Угу, тетя будет, прямо как чистокровная волшебница, с личным домовиком, - вздохнул я. Винки плакала беспрерывно и, по-моему, не понимала, что вообще происходит. - Ладно, ты права, не бросать же...
Вернулся Сириус, увидел, кого мы прихватили, взялся за голову, но явно понял, что устраивать разборки в ночном лесу под носом у авроров - не лучшая идея, сгреб нас в охапку и аппарировал.
В доме на площади Гриммо я уже бывал, а вот остальные - нет, поэтому держались несколько напряженно.
-Боже, где вы были! - вскрикнула тетя, увидев нас, и кинулась навстречу. - Сириус, вы же сказали, что позаботитесь о них!
-Он позаботился, - заверил я, - просто мы немного задержались. Эй, Дадли, это тебе!
-Это ж Винки! - удивился кузен, осторожно взяв у Гермионы домовушку. - Но у нее ведь есть хозяин...
-Больше нет, - помотал я головой. - Но давайте по порядку...
Рассказ занял много времени, потому что все влезали с дополнениями и уточнениями, но в итоге вырисовалась более-менее целостная картинка.
Приспешники Темного лорда устроили показательное выступление... но почему?
-Гарри! - воскликнула вдруг Гермиона. - Ты про шрам-то рассказал?
-Забыл... - покаянно ответил я. - Не до того было... И вообще...
-Думаю, всем пора по домам, - с хорошим чувством момента произнесла миссис Грейнджер. - Петуния...
-Да, пожалуй, - кивнула тетя и поднялась. - Сириус, нельзя ли отправить нас обратно? И машину Уэнделла, она припаркована возле моего дома, тоже... вернуть бы в Лондон.
-Конечно, - кивнул крестный.
-Тетя, можно, я тут останусь на денек? - тут же спросил я.
-И я, мам! - воскликнула Гермиона.
-Ее чести ничто не угрожает, - заверил я и получил от подруги увесистый пинок.
-Да уж понятно, что вам надо обсудить какие-то волшебные дела, - вздохнул мистер Грейнджер и потрепал дочь по голове. - Мистер Блэк и... Блэк. Под вашу ответственность.
Регулус молча кивнул.
-Винки, я так понимаю, лучше тут оставить? - спросил Дадли и положил домовушку на диван.
-Угу. Она малость не в себе. Когда очухается, решим, что с ней делать, - кивнул я. - Может, правда к себе возьмем, пусть за домом смотрит. Ну, если она согласится.
-Спасибо за прекрасный вечер, - вежливо сказала миссис Грейнджер. - Если бы еще не ночной погром...
-Болельщики везде одинаковы, драка футбольных фанатов - то еще развлечение! - утешил ее мистер Грейнджер, и они, расцеловав Гермиону, убыли с Кричером.
-Ведите себя прилично, - велела тетя, взяла Дадли за руку, и Сириус отправил их домой, чтобы вернуться через пару минут.
-Так что с твоим шрамом? - спросил Регулус, когда мы снова расселись у камина.
-В общем, если рядом что-то, связанное с Волдемортом, он просто чешется, - ответил я. - Проверено неоднократно. А если прям вот совсем Волдеморт - тогда больно зверски. Но когда мы с Дадли чердак обустраивали, никаких темных лордов мимо не пробегало, это точно! Зато у меня было видение...
Выслушав меня, а потом теорию Гермионы насчет крестража, крестный переглянулся с братом. Регулус нахмурился.
-Ну и каша заварилась... - вздохнул он. - А детям снова в школу...
-Там они будут в большей безопасности, чем где бы то ни было. Даже в твоей разлюбезной Новой Зеландии.
-Да, василиск, преподаватель, одержимый Волдемортом, оборотень - это все мелочи... Но ладно. У нас есть свидетель, - Регулус взглянул на уснувшую Винки. - Что-то тут не то, нутром чую... А раз ее уже не связывает приказ хозяина, можно попробовать допросить...
-Не обижайте ее! - вскинулась Гермиона. - Вы бы слышали, как она плакала, когда мистер Крауч пообещал ей одежду!
-Могу представить... - Сириус поднял безвольную лапку, засунутую в слишком большую для нее мужскую перчатку. - Не беспокойся, не обидим. Но вот в передвижениях ее ограничить придется, а то кто знает, куда она может улепетнуть! Рег, вели Кричеру устроить ее где-нибудь и глаз не спускать...
Мы уже знали, что старый домовик, боготворящий Регулуса, Сириуса недолюбливает, приказы его может трактовать весьма прихотливо, поэтому отдавать важные распоряжения лучше младшему брату.
-А вы идите спать, - велел крестный. - Всю ночь на ногах... Отоспитесь - продолжим!
И мы отправились на боковую...

Глава 3

Увы, ничего у Винки выяснить не удалось. Она только плакала навзрыд да повторяла, мол, как же хозяин будет без нее теперь?
-Думаю, пока лучше оставить ее в покое, - сказал Регулус, испробовав все известные ему гуманные методы. - Кричер! Присматривай за ней как следует. Гляди, чтобы не сбежала.
-Отчего бы хозяину не отобрать у нее одежду? - проскрипел тот. - Кричеру нужна помощница!
-Вдруг Крауч одумается и решит вернуть ее, - пожал тот плечами. - Не дело швырять Винки туда-сюда, словно бладжер какой-то... Пусть придет в себя, тогда, думаю, она и так тебе поможет.
-Хозяин так добр! - любовно проскрежетал Кричер, обожавший Регулуса, и уволок не сопротивляющуюся Винки за собой. Она была словно в ступоре от постигшего ее горя.
-Вы вещи собрали? - спросил Сириус. - В школу пора.
-Давно собрали, - ответил я. - А что, тетя в этот раз меня провожать не будет?
-Не-а, - ответил крестный, залпом выхлестав чашку кофе. - Там отец Дадли нарисовался, хочет сам его отвезти в этот... как его...
-Далвич.
-Ага. По-моему, намерен вернуть былое, - фыркнул Сириус, заплевав брата кофе.
-Слушай, можно поосторожнее? - поморщился Регулус, отряхиваясь.
-Тетя Пэт очень похорошела, - вставила Гермиона и хихикнула. - А уж как соседи, наверно, сплетничают... К дому Эванс та-акой лимузин подкатил, да та-акие кавалеры, постарше и помоложе, на выбор... Наверняка кто-то из соседей донес мистеру Дурслю, он и явился проверить, что да как!
-Именно. Поэтому я провожу вас и тоже явлюсь... проверить, - снова фыркнул Сириус, но на этот раз Регулус успел заслониться газетой. - Правда, без лимузина, но с подарочком... Ого! Рег, дай-ка!..
-Ну что еще? - тот с мученическим вздохом отдал газету.
-Да так, скандал, - ответил крестный, разлепляя забрызганные кофе страницы «Пророка». - Люди выражают недовольство организацией службы безопасности на Чемпионате. И компенсации требуют. Я, кстати, тоже потребую. Те придурки палатку нашу подпалили, пока я ребят искал!
Регулус выразительно хмыкнул, но ничего не сказал.
-Сириус, а зачем нам в этом году праздничные мантии? - спросила Гермиона.
-Понятия не имею, - ответил он. - А вы купили?
-Конечно. Хотя чем они от обычных отличаются, в толк не возьму. Я еще платье захватила... Три, - добавила она справедливости ради. - Вдруг пригодятся?
-С декольте? - с надеждой спросил я, и подруга выплеснула на меня стакан воды. - Я серьезно спрашиваю! А то, может, мне тоже фрак или там смокинг приобрести?
-Трансфигурируешь из своих драных штанов, - ядовито сказала Гермиона. - А бабочку я тебе завяжу, папа научил! Или виндзорский узел, м?..
-Главное, чтобы это был не колумбийский галстук, - философски произнес Регулус, и мы дружно захохотали.
*
Трястись в поезде было скучно, поэтому братья Блэк просто доставили нас в Хогсмид и велели шпарить до замка своим ходом, пока дождь не начался. Багаж уже должен был доставить Кричер, об этом можно было не волноваться: хоть он и шипел на Гермиону («грязнокровка!»), но ослушаться любимого хозяина Регулуса не мог.
Одним словом, мы прогулялись, купили пару волшебных приколов, перекусили в кафе, а потом неторопливо отправились в замок.
В замок нас пускать не хотели - ворота были заперты, звонка или хотя бы молотка на них не предусмотрено, а орать дурниной, чтобы дозваться кого-то, мы посчитали глупым занятием, поэтому пошли кругом, к подземному ходу. Я хотел навестить василиска, а Гермиона - прошвырнуться по пустому замку.
Дело в том, что Сириус рассказал нам о Выручай-комнате, этаком убежище, которое появляется при большой необходимости, а выглядит всякий раз иначе. А самое главное - не отображается на карте Мародеров! Ну разве мы могли упустить возможность поискать ее, пока кругом не носятся толпы школьников?
С первого раза нам ее открыть не удалось, хотя Гермиона уверяла, будто нащупала какие-то очень странные струны.
-У нас еще весь семестр впереди, - утешил я, и мы неторопливо пошли к гриффиндорской гостиной.
Мы хотели пробраться в Большой зал невидимыми и слиться с толпой, чтобы не вызывать подозрений, но не тут-то было...
-Эванс и Грейнджер! - грянуло у нас над головами, да так, что я присел: в пустом замке звуки разносились особенно гулко и зловеще. - Откуда вы тут взялись?
-Прибыли своим ходом, сэр! - радостно отозвался я, увидев Снейпа: он глядел на нас с галереи этажом выше. - Крестный доставил! А то поезд целый день тошнится, скучно...
Как обычно, при упоминании о Сириусе Снейп помрачнел и плотнее сжал и без того тонкие губы.
-Если вам скучно, - сказал он, - то идемте-ка со мной. Поможете подготовить класс для первого курса на завтра... или Гриффиндор откроет учебный год с минусовым счетом!
-Конечно, сэр! - с энтузиазмом ответила Гермиона, взглянув на меня.
Я только плечами пожал: подумаешь, ингредиенты разложить или даже нарезать! Все равно пару часов до прибытия поезда заняться нечем...
-Сэр, а вы не в курсе, для чего в этом году нам понадобятся выходные мантии? - деловито спросила Гермиона, ловко калибруя флоббер-червей на глазок, без весов. Я точно так же развлекался со змеиными зубами.
-В курсе, - мрачно отозвался Снейп, коршуном следивший за нашей работой.
-И зачем же?
-Узнаете на пиру.
-Ставлю галлеон против этого вот некондиционного... - Гермиона подняла за хвост (а может, за нос) полураздавленного червяка, - что в этом году в Хогвартсе состоится какое-то важное мероприятие.
-А где мероприятие, там какой-нибудь прием или бал, - подхватил я. - Ну или комиссия международная явится, надо, чтобы все выглядели прилично.
-Так... - сказал профессор и сощурился. - Малфой вам протрепался о Турнире? Я слышал, вы все были на Чемпионате?
-Ну, он только словечком обмолвился, а в подробности не вдавался, - живо соврал я. - Мы и решили, что это примерно то же, что Чемпионат, так, сэр?
-Подробности узнаете на пиру! - отрезал он и отвернулся.
Мы переглянулись и развели руками. На пиру так на пиру...
За работой время летит незаметно, и уже через час Снейп лично отконвоировал нас в Большой зал, приземлил за гриффиндорским столом, отдал команду «Сидеть!», а сам ушел помогать МакГонаггал.
Судя по воплям, Пивз встретил и без того промокших учеников водяными бомбочками...
-Несчастные, - притворно вздохнула Гермиона, когда наши однокашники втянулись в зал. С особенно неудачливых лило ручьем, а первокурсников после путешествия на лодках можно было выжимать. - Интересно, а Малфою-то какой интерес трястись в поезде? Почему бы ему не переправиться, как мы?
-Не хочет отрываться от коллектива, - фыркнул я. - И слухи собирает, конечно же. Дорожные сплетни - такое дело... Рон, ты не простыл? Жара нет?
-Нет, - буркнул он, плюхнувшись напротив.
-А почему тогда ты красный такой?
-Он с Малфоем поругался, - пояснил Невилл, устраиваясь рядом со мной. - Тот осмеял выходную мантию Рона. Она, конечно... гм... старомодная, но Малфой мог бы и придержать язык!
-На твоем месте, Рон, я бы ее выкинул куда подальше и сказал, что Пивз украл, - серьезно добавил Симус. - Лучше уж в обычной школьной, чем в этом...
Уизли сделался вовсе уж багровым, а я взглядом пообещал Гермионе выяснить, что же за чудо портняжного искусства выдала Рону любящая мамочка!
Тем временем началось распределение, а за ним и пир. Ну а когда все наелись, Дамблдор поднялся со своего места. В зале постепенно наступила тишина, так что слышно было лишь завывание ветра и стук дождя снаружи.
-Итак, - заговорил, улыбаясь, директор. - Теперь я должен ещё раз попросить вашего внимания, чтобы сделать несколько объявлений. Мистер Филч, наш завхоз, просил меня поставить вас в известность, что список предметов, запрещённых в стенах замка, в этом году расширен и состоит теперь из четырёхсот тридцати семи пунктов, и с ним можно ознакомиться в кабинете мистера Филча, если, конечно, кто-то пожелает.
Едва заметно усмехнувшись в усы, Дамблдор продолжил:
-Как и всегда, мне хотелось бы напомнить, что лес является для студентов запретной территорией, равно как и деревня Хогсмид — её не разрешается посещать ученикам младше третьего курса.
Мы с Гермионой переглянулись и ухмыльнулись. Впрочем, нас это уже не волновало!
-Также для меня является неприятной обязанностью сообщить вам, что межфакультетского чемпионата по квиддичу в этом году не будет, - добавил директор.
Вот это было уже интересно! Я обратился в слух.
-Это связано с событиями, которые должны начаться в октябре и продолжиться весь учебный год — они потребуют от преподавателей всего их времени и энергии, но уверен, что вам это доставит истинное наслаждение. С большим удовольствием объявляю, что в этом году в Хогвартсе…
Как раз в этот момент грянул гром, и двери Большого зала с грохотом распахнулись.
На пороге стоял человек, опирающийся на длинный посох и закутанный в чёрный дорожный плащ. Все головы в зале повернулись к незнакомцу — неожиданно освещённый вспышкой молнии, он откинул капюшон, тряхнул гривой тёмных с проседью волос и пошёл к преподавательскому столу.
Глухое клацанье отдавалось по всему залу при каждом его шаге. Незнакомец приблизился к профессорскому столу и прохромал к Дамблдору. Ещё одна молния озарила потолок. Кто-то ахнул, и было от чего.
Вспышка резко высветила черты лица пришельца. Такие рожи, скажу честно, я видел только в кино. Каждый дюйм кожи был испещрён рубцами, рот выглядел просто как косой разрез, а изрядная часть носа отсутствовала. Но самая жуть - это глаза. Один был маленьким, тёмным и блестящим, а другой — большим, круглым как монета и ярко-голубым. Этот голубой глаз непрестанно двигался, не моргая, вращаясь вверх, вниз, из стороны в сторону, совершенно независимо от первого, нормального глаза — а кроме того, он временами полностью разворачивался, заглядывая куда-то внутрь головы, так что снаружи были видны лишь белки.
-Эффектно, - оценила Гермиона. - Джокер прибыл, а где же Бэтмен?
-Да тихо ты, - ткнул я ее локтем и отобрал у нее эклер: перед тем, как яства исчезли со стола, моя запасливая подруга сложила кое-что в коробочку. - Ты дочь стоматологов, забыла?
-Немножко-то можно, - ответила она, облизываясь.
-В твоем возрасте нельзя жрать столько пирожных. Прыщами покроешься и задница вырастет во-от такой ширины, - развел я руки и попал эклером в нос Уизли. - Ой, извини.
-Ладно, убедил, - вздохнула она и передала свою скромную коробочку (фунта на три) Джинни, пояснив: - Ей пока еще можно.
Незнакомец тем временем подошёл к Дамблдору и протянул ему руку, так же, как и лицо, исполосованную шрамами. Тот ответил на рукопожатие, о чем-то спросил, выслушал ответ, кивнул и жестом пригласил его на свободное место по правую руку от себя.
Незнакомец сел, отбросив с лица длинные патлы, пододвинул к себе тарелку с сосисками; поднял к тому что осталось от его носа и понюхал, после чего достал из кармана маленький нож, подцепил сосиску и начал есть. Его нормальный глаз был устремлён на еду, но голубой без устали крутился в глазнице, озирая зал.
-Позвольте представить вам нашего нового преподавателя защиты от тёмных искусств, - жизнерадостно объявил Дамблдор в наступившей тишине. - Профессор Грюм.
-Грюм? - шепнул Рон. - Грозный Глаз Грюм? Тот самый, знаменитый?
-А что у него с лицом? - поинтересовалась Гермиона.
-Не знаю, - ответил Рон, заворожённо глядя на Грюма.
-Враги, наверно, - вздохнул я.
-Угу, бандитские Риктусемпры изрешетили его всего, - поддакнула Гермиона.
Грозный Глаз, не обращая внимания на стоящую перед ним кружку тыквенного сока, снова полез в плащ, вынул плоскую походную флягу и сделал из неё порядочный глоток. Пока он пил, задрав локоть, его мантия на пару дюймов приподнялась над полом и я углядел часть точёной деревянной ноги, заканчивающейся когтистой лапой.
Дамблдор вновь прокашлялся.
-Как я и говорил, в ближайшие месяцы мы будем иметь честь принимать у себя чрезвычайно волнующее мероприятие, какого ещё не было в этом веке.
-Я угадала! - сказала Гермиона.
-С громадным удовольствием сообщаю вам, что в этом году в Хогвартсе состоится Турнир Трёх Волшебников! - закончил директор.
-Вы шутите! - оторопело произнёс Фред Уизли во весь голос.
-А что это? - спросил я.
-Я думаю, некоторые из вас не имеют представления о том, что это за Турнир, - произнес Дамблдор, словно отвечая на мой вопрос, - а те, кто знают, надеюсь, простят меня за разъяснения. Итак, Турнир Трёх Волшебников был основан примерно семьсот лет назад как товарищеское соревнование между тремя крупнейшими европейскими школами волшебства — Хогвартсом, Шармбаттоном и Дурмштрангом. Каждую школу представлял выбранный чемпион, и эти три чемпиона состязались в трёх магических заданиях. Школы постановили проводить Турнир каждые пять лет, и было общепризнано, что это наилучший путь налаживания дружеских связей между колдовской молодёжью разных национальностей — и так шло до тех пор, пока число жертв на этих соревнованиях не возросло настолько, что Турнир пришлось прекратить.
-Жертв, значит? - шепотом уточнил я. Гермиона хмыкнула.
-За минувшие века было предпринято несколько попыток возродить Турнир, - продолжал Дамблдор, - но ни одну из них нельзя назвать удачной.
-Все погибли, - перевела Гермиона. - Ну или большинство. Или покалечились. Может, Грюм так шрамы и заработал? Такое впечатление, будто его кто-то пожевал и выплюнул...
-Дай дослушать! - шикнул я.
-Тем не менее наши Департаменты магического сотрудничества и магических игр и спорта пришли к выводу, что пришло время попробовать ещё раз, - вещал директор. - Всё лето мы упорно трудились над тем, чтобы в этот раз обеспечить условия, при которых ни один из чемпионов не подвергся бы смертельной опасности. Главы Шармбаттона и Дурмштранга прибудут с окончательными списками претендентов в октябре, и выборы чемпионов будут проходить на День всех святых. Беспристрастный судья решит, кто из учеников наиболее достоин соревноваться за Кубок Трёх Волшебников, честь своей школы и персональный приз в тысячу галлеонов!
-Я хочу в этом участвовать! - прошипел на весь стол Фред Уизли.
Еще бы, деньги немалые! Многие тоже загалдели об участии, но тут директор заговорил вновь, и зал опять умолк.
-Я знаю, что каждый из вас горит желанием завоевать для Хогвартса Кубок Турнира...
-И срубить бабла, - добавил я.
-...однако главы участвующих школ совместно с Министерством магии договорились о возрастном ограничении для претендентов этого года. Лишь студенты в возрасте — я подчёркиваю это! — семнадцати лет и старше получат разрешение выдвинуть свои кандидатуры на обсуждение. Это, - Дамблдор слегка повысил голос, поскольку после таких слов поднялся возмущённый ропот, - признано необходимой мерой, поскольку задания Турнира по-прежнему остаются трудными и опасными, какие бы предосторожности мы ни предпринимали, и весьма маловероятно, чтобы студенты младше шестого и седьмого курсов сумели справиться с ними. Я лично прослежу за тем, чтобы никто из студентов моложе положенного возраста при помощи какого-нибудь трюка не подсунул нашему независимому судье свою кандидатуру для выборов чемпиона. Поэтому настоятельно прошу — не тратьте понапрасну время на самовыдвижение, если вам ещё нет семнадцати.
Судя по лицам близнецов Уизли, они все равно были намерены попробовать. А что, им удобно: если даже один погибнет, его может подменить второй!
-Делегации из Шармбаттона и Дурмштранга появятся здесь в октябре, - повторил Дамблдор, - и пробудут с нами большую часть этого года. Не сомневаюсь, что вы будете исключительно любезны с нашими зарубежными гостями всё то время, что они проведут у нас, и что от души поддержите хогвартского чемпиона, когда он или она будет выбран. А теперь - уже поздно, и я понимаю, насколько для вас всех важно явиться на завтрашние уроки бодрыми и отдохнувшими. Пора спать! Не теряйте времени!
-Интересно, что это за судья такой? - вслух подумала Гермиона, когда мы шли в гостиную.
-Узнаем, - пожал я плечами.
Близнецы уже строили планы о том, как бы обмануть комиссию, судью и всех прочих, а подруга поймала меня за рукав и придержала немного. Я понятливо пропустил мимо себя Невилла и остальных.
-Ты чего?
-Тебе этот Грюм не показался странным?
-Еще каким! Я подумал, что таких типов видел только в кино. И ты про Джокера вспомнила. И кто там еще был... Короче, он какой-то ненатурально... грозный, вот.
-И струны у него странные, - сказала Гермиона.
-А я даже не проверил, болван! - хлопнул я себя по лбу. - А чем странные?
-Мне показалось, этого типа мы уже встречали. Там, в лесу, на Чемпионате.
-Так он же бывший аврор, Рон сказал. А их там целые толпы бегали!
-Может, и так... - протянула она. - Ну, поглядим, что это за преподаватель такой!
Мы кровожадно переглянулись, ухмыльнулись и отправились по спальням.

Глава 4

Утро первого школьного дня выдалось томным. Немного гербологии, немного нумерологии, пока остальные кормили на улице соплохвостов (Хагрид опять вывел что-то несусветное)... Я предпочитал сухие цифры, а не склизких огнедышащих ракопауков, как описал их Рон. Потом был обед, а затем у кого-то прорицание, а у нас руны. В общем, ничего из ряда вон выходящего, даже немного скучно!
Но вот перед ужином грянуло...
На лестнице мы столкнулись с группой однокурсников, возвращавшихся с урока прорицаний. Рон во весь голос жаловался на Трелони, задавшую уйму всего, а Гермиона похвасталась, что нам профессор Вектор никакого задания пока не дала, мы успели на уроке все сделать. Слово за слово, они снова чуть было не полаялись, но тут откуда-то вынесло Драко.
-Уизли! Эй, Уизли!
Рожа у Драко была довольной донельзя, и Рон сразу напрягся, предчувствуя неприятности.
-Что ещё? - резко спросил он.
-Твой отец попал в газету, Уизли! - объявил Малфой, размахивая номером «Ежедневного Пророка». Голос у него был громкий, хорошо поставленный. Я подумал, что, может, он даже вокалом занимался или сценическим мастерством. Пригодится - с трибуны в Визенгамоте вещать, как его отец! - Послушай-ка...
Тут Драко с выражением зачитал статью под названием «Дальнейшие промахи Министерства магии» за авторством некой Риты Скитер, которую Сириус, помнится, обозвал непечатно и предупредил нас, чтобы держались от нее подальше, потому что она даже слова «без комментариев» может раздуть до мировой сенсации.
-Вчера Министерство оказалось втянуто в новый скандал — на сей раз благодаря выходкам Арнольда Уизли из Комиссии по борьбе с незаконным использованием изобретений маглов, - прочел Драко. - Прикинь, они даже его имя правильно написать не могли, как будто он полное ничтожество, а, Уизли?
Теперь слушали уже все, кто был в холле. Малфой эффектным жестом расправил газету и стал читать дальше:
— Арнольд Уизли ввязался в драку с маггловскими блюстителями закона (т.н. «полицейскими») из-за нескольких весьма агрессивно настроенных мусорных баков. Судя по всему, он примчался на выручку Грозному Глазу Грюму, престарелому экс-аврору, уволившемуся из Министерства, когда он окончательно перестал видеть разницу между рукопожатием и нападением убийцы. Поэтому нет ничего удивительного в том, что, явившись к мистеру Грюму в его строго охраняемый дом, мистер Уизли обнаружил, что очередная тревога оказалась ложной. В ходе дальнейших событий мистеру Уизли пришлось несколько раз прибегнуть к преобразованию памяти, прежде чем ему удалось скрыться от полицейских...
-Тут и картинка есть, Уизли! - ликовал Малфой, развернув и подняв перед собой газету. - Фотография твоих родителей перед домом — если это можно назвать домом. Твоей мамаше не помешало бы немного сбросить вес, как считаешь?
-Что это на него нашло? - прошептала мне Гермиона.
-Не знаю, но смотри в оба, - ответил я. - Должно быть, у отца неприятности, может, из-за Уизли. А ты ж знаешь, как Драко отца любит... Мог психануть, а тут такой повод оттянуться...
Она молча кивнула и сунула руки в рукава, к палочкам поближе.
-Иди-ка ты знаешь куда, Малфой! - сказал Рон.
-То есть ты согласен с моим оценочным суждением касаемо твоей матушки? - продолжал глумиться Драко.
-А твоя мамаша? - не выдержал Рон. - Такое впечатление, словно она только что унюхала кучу дерьма у себя под носом! У нее всегда такой вид, а?
На скулах Драко вспыхнули алые пятна, и он опасно сощурился.
-Не смей оскорблять мою мать, Уизли!
-Тогда заткни свою грязную пасть! - рявкнул Рон и повернулся, чтобы уйти.
Бах!..
Я-то видел, что Драко пальнул по Рону сравнительно безобидным заклинанием, так, вспышкой, но тот перепугался (да что там, еще несколько человек вскрикнули), тоже потянулся за палочкой, но...
Тут громыхнуло во второй раз.
-Ну уж нет, парень! - прогремел незнакомый голос.
По лестнице, хромая, спускался профессор Грюм. В руке он держал волшебную палочку, направленную на белого хорька, дрожавшего на полу как раз на том месте, где только что стоял Малфой.
В холле наступила гробовая тишина.
-Обалдеть! - прошипела Гермиона. - Ты струны, струны засек?!
-Что там засекать? Трансфигурация вульгарис, - тихо ответил я. - Но мощная. Но без выдумки. Распутать - раз плюнуть, это тебе не уж.
Гермиона хрюкнула, вспомнив наши приключения с ужом, но тут же пихнула меня плечом, чтобы не отвлекался.
-Он тебя задел? - спросил Грюм у Рона. Голос у него был низкий и сиплый.
-Н-нет, - ответил тот. - Промазал.
Тут Крэбб сделал шажок вперед, чтобы подобрать белого хорька, но Грюм его засек и рявкнул:
-Оставь его!
-Это его волшебный глаз, - шепнул я. - У него, похоже, нет мертвой зоны, обзор на триста шестьдесят градусов.
-Ну и что? - отозвалась она. - Мы же не будем вынимать палочки, правда?
Тут Грюм захромал по направлению к Крэббу, Гойлу и хорьку, который, испуганно пискнув, что было сил припустил ко входу в подземелье.
-Врешь, не уйдешь! - пророкотал Грюм, вновь направляя на хорька волшебную палочку. Тот взлетел в воздух футов на десять, потом звучно шлёпнулся об пол и снова подскочил вверх, заскулив от боли.
-Мне не нравятся люди, которые нападают на противника со спины, гнусный, трусливый, подлый поступок…- рычал Грюм, а хорька подбрасывало всё выше и выше.
-Он же его покалечит! - опомнился я. - Давай, как на поле...
Гермиона кивнула, я почувствовал резкое натяжение струн, и мы без труда выдернули хорька из-под воздействия Грюма, пока он не успел еще раз шмякнуть беднягу об пол. Уж всяко это было куда легче, чем удерживать четверых людей!
-Бедненький, - заворковала Гермиона, гладя трясущегося от пережитого ужаса хорька, - испугался, да? Ничего, не бойся, злой дядька тебя больше не тронет, а если попробует, Сириус ему вторую ногу выдернет и в задницу засунет!
Я аж подавился от ее непосредственности, но нашел в себе силы добавить, по-быстрому распутывая струны:
-А Регулус добавит, он по части пыточных заклинаний дока. Малфой! А ну-ка, прекрати лапать Гермиону!
-Я и не собирался... - выдавил он, отдернув руки: будучи хорьком, Драко изо всех сил вцепился в мантию у нее на груди, да так и держал. - И вообще, она первая меня за задницу схватила!
Собравшиеся наблюдали за этой сценой кто с ужасом, кто с восторгом.
-А я бабушке скажу, - с хорошим чувством момента добавил Невилл. Бабушки он по-прежнему боялся больше, чем даже василиска или там профессора Снейпа.
-Эт-то что еще такое... - негромко произнес Грюм, с клацаньем подходя ближе и нависая над нами. Я задвинул Драко себе за спину, и мы с Гермионой сомкнули ряды. - Кто посмел вмешаться... в воспитательный процесс?
-Это Гермиона Грейнджер, а я - Гарри Эванс, сэр, - отозвался я. - Крестник Сириуса Блэка, знаете такого? Вы же бывший аврор, верно? Он тоже. Правда, после Азкабана что-то не горит желанием восстанавливаться на службе. Передать ему привет, или не стоит?
Грюм нахмурился.
-Не надо, Гарри, - сказала Гермиона, - Регулус не оценит. Ты же знаешь, как он относится к неподобающим знакомствам! - Тут она сделала паузу и выпустила парфянскую стрелу: - Неподобающий - не означает магглорожденный!
-Да, точно, Регулуса лучше не злить, он только с виду тихий, - вздохнул я.
-Моего отца тоже, - буркнул Драко.
-Да ну? - спокойно заметил Грюм и, хромая, сделал еще два шага вперёд. - Что же, я давно знаю твоего отца, парень… Скажи ему, что Грюм как следует присмотрит за его сыном… передай ему это от меня. Кстати, это Снейп будет твой декан?
-Профессор Снейп, - чуть не в один голос поправили мы с Малфоем.
-Ещё один старый знакомый, - прохрипел Грюм. - Мечтал я побеседовать со стариной Снейпом… Пойдём-ка, ты… - он протянул было руку, целясь ухватить Драко за плечо, но я вовремя отпихнул того назад. - Это что, бунт?!
-В Хогвартсе не используют трансфигурацию как наказание... сэр! - строго сказала Гермиона. - Возможно, вы даже об этом слышали. Здесь оставляют на отработки, снимают баллы... Неужели вы даже должностную инструкцию не прочли перед тем, как приступить к работе?
Я ткнул ее в бок, чтобы не зарывалась.
-Читал, читал... - здоровый глаз Грюма засветился злорадством. - Поэтому - минус двадцать баллов с Гриффиндора за колдовство в коридоре!
-Мы не колдовали, - преспокойно сказал я. - Мы даже палочек не вынимали, кто угодно подтвердит, свидетелей полный коридор. Можете проверить, мы не против.
-А если у вас трансфигурация полторы минуты держится, то мы не виноваты, - ядовито добавила Гермиона. - Немудрено, что у вас даже помойные баки взбесились, профессионализм-то аж за милю видать!
Грюм начал медленно багроветь, и неизвестно, чем окончилось бы это эпическое противостояние (ну, мы вполне могли выкинуть этого маньяка в окошко, просто палиться не хотелось), но, к счастью, на лестнице показалась МакГонаггал и живо навела порядок. Драко мог бы лишиться парочки баллов за колдовство в коридоре, но даже наша суровая деканша сочла, что он достаточно пострадал (очевидцев в самом деле была целая толпа!). Ну а наши с Гермионой палочки были чисты, как первый снег...
-Значит, Гарри Эванс... - пробормотал Грюм, сверля меня волшебным глазом. - Крестник Сириуса Блэка... Мальчик-который...
-Апчхи! - громовой чих Гермионы заглушил его последние слова. - А-а-апчхи! Ой, кажется, у меня аллергия на шерсть открылась... Это все из-за тебя, Малфой! Апчхи!
-Не переигрывай, у тебя же кот... - шепнул я.
-На кота аллергии нет, а на хорька есть, - ответила она и смачно высморкалась в подсунутый мною платок. - Пошли ужинать, я есть хочу!
Весь ужин Грюм не спускал с меня глаз, но если он думал, что это испортит мне аппетит, то глубоко ошибался. Я на Волдеморта с голыми руками ходил, с василиском обнимался, что мне какой-то чокнутый аврор? Тем более, бывший! А вот Сириусу об этом происшествии нужно было написать, чем я и занялся в гостиной, и почти уже дописал, когда мелкий Деннис Криви (брат Колина, фотографа), вломился с криком, что меня спрашивает Малфой.
-Допиши, - попросил я Гермиону, подсунув ей свое письмо.
-Сам допишешь, - ответила она и выскочила следом за мной.
Рон скорчил рожу: он не мог простить, что не успел насладиться таким зрелищем, как волшебный прыгающий хорек, на что Невилл вдруг вызверился и предложил превратить самого Уизли в крысу и пару раз скинуть со второго этажа. Если бы Рон знал, что Невилл вполне на это способен, то не был бы так спокоен, уверен...
Малфой явился с телохранителями, но они стояли поодаль.
-Мне очень неприятно это говорить, - произнес он негромко, - но вы меня в очередной раз спасли.
-До смерти он бы тебя не замучил, - с оптимизмом сказала Гермиона.
-Зато унизил бы вдосталь. Хотя мне и так хватило.
-Это из-за отца? - осторожно спросил я, и Драко кивнул.
-Вообще-то, сын за отца не отвечает, - припомнила что-то Гермиона.
-Грюму скажи, - хмыкнул я и добавил: - Забей, Драко. Ну, будешь должен нам желание, к примеру...
-Какая малость! - вздохнул он. - Собственно, об этом я и хотел сказать. Долг есть долг, и я его отдам. Благодарю.
-А ты был такой мягенький, пушистенький... - хихикнула вдруг Гермиона. - И хвостик...
Тут она обошла Малфоя и подергала его за довольно длинный белобрысый хвост.
-Хватит эротических фантазий с участием мелких пушных зверьков! - я взял ее за руку и оттащил от Драко, который явно не знал, как реагировать. - Мы это не ради чего-то делали. У нас просто это...
-Шило в заднице, как Сириус говорит.
-Обостренное чувство справедливости!
Иногда на Гермиону что-то находит, и она делается невыносимой. Но я-то привык, а вот человек неподготовленный может испугаться.
-Хотел бы я знать, как вы это проделали... - не без намека произнес Драко. - Вы ведь в самом деле не вынимали палочки. И МакКошка их проверила - чисто. Братья Блэк чему-то научили?
Мы дружно помотали головами, потом переглянулись...
«Надо посоветоваться», - прочитал я в глазах Гермионы и кивнул.
-У нас свои секреты, - сказал я вслух. - Может, кое-что мы и расскажем. Чуть погодя.
-Я так и подумал, - кивнул Малфой, попрощался и ушел.
-Думаешь, ему можно рассказать? - спросила Гермиона, когда мы остались одни. - Он все-таки из другого лагеря.
-Какого - другого? - не понял я. - Ты о лорде? Ну так Регулус тоже был его поклонником. Помнишь, какую кипу вырезок о нем он хотел выкинуть, а я не дал, оставил для истории? А старший Малфой... по-моему, в гробу он видел этого Волдеморта!
-Может, еще и увидит, - серьезно сказала она и вдруг нахмурилась. - Слушай, насчет Драко потом решим, надо еще с Невиллом посовещаться... Скажи лучше, тебе сегодняшнее шоу ничего не напомнило?
Я задумался.
-Ты ведь почему-то сказал «как на поле», - пришла она на помощь.
-Точно, - вспомнил я. - Мне пришел на ум Чемпионат и те четверо, которых мотало между небом и землей! Я еще подумал, что хорька-то выдернуть гораздо проще, чем несколько человек с большого расстояния...
-Какой-то очень знакомый модус вивенди, а? - тихо спросила она.
-Операнди, - поправил я, благо успел нахвататься умных словечек. - И правда что... Он упомянул Малфоя и Снейпа... старых знакомых. И на имя Регулуса среагировал, это точно, я заметил, и совсем не так, как на Сириуса. Но что это может означать?
-Не знаю, но мне это не нравится.
-Ладно, - сказал я. - Давай понаблюдаем пару дней, а тогда уже разработаем план действий. Пошли, письма допишем, да на боковую!

Глава 5

.
Первый урок защиты состоялся у нас только в четверг, и Грюм после переклички заявил, что Люпин писал ему о нашем потоке, и добавил:
— Вы очень отстали в отношении заклятий. Я здесь для того, чтобы научить вас, как разбираться с Тёмными...
Класс взволнованно зашумел.
-Итак, прямо к делу, - повысил голос Грюм. - Заклятия. Они бывают разной силы и формы. Согласно рекомендациям Министерства магии, мне следует обучить вас некоторым контрзаклятиям и на этом остановиться. Я не должен показывать вам, каковы из себя запрещённые Тёмные заклятия, пока вы не перейдёте на шестой курс — вас считают недостаточно взрослыми, чтобы до этого времени иметь дело с такими вещами. Но профессор Дамблдор придерживается более высокого мнения о вашей выдержке, он считает, что вы справитесь, а я скажу так: чем раньше вы узнаете противника, тем лучше. Как можно защитить себя от того, чего никогда в жизни не видел? Волшебник, который собирается применить к вам запрещённое заклятие, не станет делиться своими планами, он не будет действовать открыто, на ваших глазах, вежливо и тактично.
Тут я прыснул со смеху, вспомнив «дуэль» Локхарта со Снейпом. К счастью, мне удалось сделать вид, что я закашлялся, а Невилл заботливо постучал меня по спине.
-Вы должны быть готовы заранее, - вещал Грюм. - Вы должны быть бдительны и наблюдательны. Вы должны убрать это, мисс Браун, когда я говорю.
Лаванда подпрыгнула и залилась краской — она как раз показывала Парвати под партой свой законченный гороскоп. Несомненно, магический глаз Грюма обладал способностью видеть сквозь дерево точно так же, как он видел через затылок.
-Я тоже такой хочу... - ожидаемо пробормотала Гермиона, угадав мои мысли, и принялась перебирать струны. - Угу... ага... Не сложнее невидимости. Сделаем.
Я кивнул, а наш преподаватель каркнул:
-Итак… Кто-нибудь из вас знает, какие заклятия наиболее тяжело караются волшебным законодательством?
Неуверенно поднялись несколько рук, и Грюм кивнул Рону.
-Ну, - робко начал Рон. - Отец говорил мне об одном… оно называется Империус… или как-то так?
-Господи, на четвертом курсе парень из семьи сотрудника Министерства говорит «Империус или как-то так»... - едва слышно простонала Гермиона и уронила голову на руки.
-О да, - с чувством произнёс Грюм. - Твой отец должен его знать. Империо доставило Министерству много неприятностей в своё время.
Грюм с усилием поднялся на ноги — живую и деревянную, выдвинул ящик стола и достал стеклянную банку. Внутри копошилось три здоровенных чёрных паука. Грюм поймал одного и посадил себе на ладонь так, чтобы всем было видно, затем направил на него волшебную палочку и негромко сказал:
-Империо!
Паук спрыгнул с ладони и завис на тонкой шёлковой нити, раскачиваясь взад и вперёд словно на трапеции. Он напряжённо вытянул лапки и сделал нечто вроде заднего сальто, затем оборвал нить и приземлился на стол, где принялся беспорядочно кувыркаться. Грюм шевельнул палочкой, и паук, встав на две задние лапки, вне всяких сомнений, отбил чечётку.
Послышались смешки.
-Думаете, это смешно, да? - мрачно спросил Грюм. - А понравится вам, если я то же самое проделаю с вами?
Смех мгновенно умолк.
-Полная управляемость, - тихо заметил Грюм, когда паук сжался в комок и принялся перекатываться по столу. - Я могу заставить его выскочить из окна, утопиться, запрыгнуть в горло кому-нибудь из вас…
Рон невольно сглотнул. Он боялся пауков, я помнил.
-Были времена, когда множество волшебников находились под этим заклятием, - продолжал Грюм, и ясно было, что говорит он о периоде расцвета Волдеморта. - Вот была забота у Министерства — попробуй-ка разобраться, кто действует по принуждению, а кто по своей доброй воле! Империо можно побороть, и я научу вас как, но это требует настоящей твёрдости характера и далеко не всякому под силу. Если возможно, лучше под него не попадать. Постоянная бдительность! — рявкнул он, и все подскочили. Только Гермиона осталась лежать на парте. Ну и я прилег рядышком.
Грюм подобрал кувыркающегося паука и водворил обратно в банку.
-Кто ещё знает что-нибудь? Другие запрещённые заклятия?
-Круциатус, - негромко сказал Невилл, и Гермиона подняла голову.
Повернувшись к классу, Грюм вынул из банки следующего паука и посадил его на кафедру, где тот оцепенело замер, слишком напуганный, чтобы двигаться.
-Круциатус, - заговорил Грюм. - Надо бы чуть побольше, чтобы вы уловили суть.
Он нацелил палочку на паука и скомандовал:
-Энгоргио!
Паук вырос — теперь он был больше тарантула. Рон поежился.
Грюм снова поднял палочку и шепнул:
-Круцио!
В ту же секунду лапки паука прижались к туловищу, он перевернулся на спину и начал дёргаться, и, уверен — будь у паука голос, он визжал бы изо всех сил.
-Прекратите! - вскрикнула Парвати, но что толку?
И вот тут-то Невилл и уронил на Грюма люстру. Это была массивная бронзовая люстра с уймой рожков и завитушек, а весила она, наверно, как двухкамерный холодильник, а то и больше, не знаю, не взвешивал. Во всяком случае, грохота и звона было!.. Как только она пол не проломила...
-С меня хватит, - сказал Невилл, сгреб свою сумку и направился к двери, бросив через плечо: - Как ты там говоришь, Малфой? «Я напишу отцу»? Отца у меня, считай, нет, так что я напишу бабушке.
Он прикрыл за собой дверь, но тут же заглянул в нее и добавил:
-Что такое Авада Кедавра, я в курсе.
-Я тоже, - пробормотал я, почесав шрам, и посмотрел на люстру. Из-под нее виднелась подергивающаяся рука - Грюм пытался дотянуться до выпавшей палочки, - и протез. - Как думаешь, не стоит помочь?
-Нет, уже звонок, - хладнокровно ответила Гермиона и поскакала на выход.
-Да не ему! Паукам... - я вытряхнул их из банки к себе на ладонь и посадил на стенку. - Счастливчики!
-Кстати, - сказала Гермиона, когда мы шли на следующее занятие, - мы ни разу не пробовали Аваду.
-Ночью в подземелья слазаем. Там мокриц полно, их не жалко, они противные, - кивнул я.
-Сириус говорил, что для этого нужна серьезная сила. И желание убить.
-Для мокрицы-то - серьезная? Хм... А насчет желания убить - давай, я ее тебе за шиворот кину? Только, главное, в меня заклинанием не попади!
Мы захохотали, как две гиены, и отправились ужинать. Разведка в лице братьев Криви уже донесла, что Невилл спрятался в спальне и не желает выходить, поэтому я нагреб ему столько снеди, сколько в руках уместилось, еще и Гермиона помогла, так что голодать ему бы не пришлось.
-Ты что, Грюма боишься? - спросил я, когда Невилл прожевал сочный пирог с капустой. - Брось. Не так уж он и крут, иначе сбил бы люстру на подлете!
-Да нет, я МакГонаггал опасаюсь, баллы же снимет...
-Ха! Она? После такого? Все знают, что с твоими родителями случилось, а этот... Снейп - и тот бы не оштрафовал!
-А он и не оштрафовал, - вздохнул Невилл. - Я на него налетел, когда с урока сбежал. Он меня расспросил, отвел к себе и дал успокоительного. Потом еще сюда проводил.
-Ну вот, а я тебе о чем? - Я помолчал и добавил шепотом: - Пойдешь ночью Аваду тренировать? В Тайную комнату? На мокрицах?
-Ага! - обрадовался он и кровожадно добавил: - Я представлю, что передо мной Грюм... А то Лестрейнджи или там Крауч - это слишком... как Гермиона говорит? Абстрактно, вот, я же их вживую никогда не видел, а колдографии - это не то...
-Точно... Погоди, - насторожился я. - Ты сказал - Крауч? А он-то тут при чем?
-Как это? - в свою очередь удивился Невилл. - Их было четверо: братья Лестрейндж - Рудольфус и Рабастан, Беллатриса, жена старшего, и Барти Крауч. Все теперь в Азкабане.
-Невилл, ты ничего не путаешь? Он же в Министерстве работает, я его на Чемпионате видел, вот как тебя!
-А... так это старший. А то был младший, - пояснил он. - Отец его сам и осудил на пожизненное заключение, вот так...
-Ничего себе... - протянул я. - Извини, я не знал подробностей. Бывает же такое! Ладно, доедай, вздремнем пару часиков, а потом пойдем позабавимся...
-Ш удовольштвием... - прочавкал Невилл сквозь здоровенный кусок ветчины.
Прозвучало это вполне по-людоедски.
*
Должен сказать, что избавленный от люстры Грюм репрессивных мер к Невиллу применять не стал, но взялся за нас с утроенной силой.
Ко всеобщему удивлению, он заявил, что подвергнет каждого заклятию Империо - продемонстрирует его силу и проверит способность учеников к сопротивлению.
Гермиона потерла руки. Я тяжело вздохнул.
-Но, профессор, - неуверенно сказал Рон, - вы ведь на прошлом уроке сказали, что это нарушение закона…
Грюм молча взмахнул волшебной палочкой, парты разъехались в стороны, и в середине класса образовалось пустое место.
-…и что к людям это заклятие применять нельзя, - закончил Рон свою мысль.
-Дамблдор хочет, чтобы вы на собственном опыте познали опасность этого заклятия, - непререкаемым тоном произнёс Грюм, его волшебный глаз впился в Рона и парализовал жутким немигающим взглядом. - Но если ты предпочитаешь более трудный путь — путь раба, который полностью лишён собственной воли, я не стану возражать, это твой выбор. Можешь покинуть урок!
Густо покраснев, Рон буркнул, что вовсе не это имел в виду, и вообще, беспокоился за преподавателя.
Грюм по очереди вызывал учеников и накладывал на них чары. Чего только они не вытворяли, оказавшись в его власти! Дин Томас трижды проскакал вокруг комнаты, распевая национальный гимн. Лаванда Браун вообразила себя белкой. Симус Финниган сделал стойку на руках и обратное сальто. Перед заклятием оказались бессильны все...
-Это даже не смешно... - бурчала Гермиона, теребя струны. - Погоди, сейчас посмеемся, очередь Малфоя...
-Не надо, - остановил я, поняв, что она хочет сделать. - Его отец был под Империо... понимаешь?
-А! Если сын выкажет повышенную сопротивляемость... все, сижу смирно.
К счастью, Драко пришлось всего лишь с выражением прочитать стишок.
-Эванс, - наконец вызвал Грюм, - иди сюда.
Я вышел на середину класса. Профессор нацелил на меня палочку и произнёс:
-Империо!
Удивительное ощущение! Я словно воспарил в небеса. Никакого беспокойства, только лёгкое, необъяснимое счастье. Блаженство волной окатило меня, и тут в пустой голове эхом отдалось приказание Грюма:
«Прыгай на стол… Прыгай на стол…»
«Не-ет, - подумал я, - отстань, я кайфую... Наверно, это и есть приход, о котором в книжках пишут!»
«Прыгай на стол!»
«Отвали, не мешай торчать...»
«Прыгай! Живо!»
Сильная боль пронзила мое тело, и я почувствовал, что правда сейчас прыгну, но успел зажать струны буквально в кулаке и остался на месте.
-Не буду я прыгать, - сказал я серьезно. - Я вам не кузнечик.
-Н-ну... Эванс... - покрутил головой Грюм. - Это было сильно. А вы поглядите на него! Вот как надо бороться! Из такого человека не так-то просто будет сделать раба...
Гермиона сощурилась, но промолчала.
Пару ночей мы уже провели за безуспешными попытками выдать хоть слабенькую Аваду, но пока не преуспели. Круцио мы с Гермионой тоже практиковали, только вдвоем, без Невилла, друг на друге, а вот Империо еще не пробовали. Что и говорить, эти Темные искусства были на редкость занятными!
Ну а вскоре, возвращаясь с прогулки (мы издалека смотрели, как избранные кормят соплохвостов на уроке ухода за магическими существами), мы застряли у порога. У доски объявлений сгрудилось полсотни учеников, и я, привстав на цыпочки, прочитал через головы:
-«Турнир Трёх Волшебников. Делегации из Шармбаттона и Дурмштранга прибывают в Хогвартс в ближайшую пятницу — 30 октября в 6 часов вечера. Уроки в этот день закончатся на полчаса раньше. После уроков всем ученикам отнести сумки с учебниками в спальни и собраться перед замком для встречи заморских гостей».
Объявление взбудоражило обитателей замка. Все как с ума посходили: кого допустят к конкурсу, какие виды волшебства войдут в состязания, отличаются ли от них хоть чем-нибудь заморские студенты?
-Такое впечатление, что к нам приедут фиолетовые в полосочку антиподы, которые ходят на головах, а рот у них на животе, - в сердцах сказала Гермиона. - Можно подумать, никто никогда не видел иностранцев!
-На том же Чемпионате их было полным-полно, - поддержал я. - Тех же девиц из Шармбаттона я точно видел. А Крам, кажется, в Дурмштранге учится?
-Ага.
-Обалдеть, какие диковины, - сказал я и пошел писать контрольную по зельям: Снейп обещал испробовать приготовленные нами противоядия на нас же, а с него бы сталось привести угрозу в действие.
И вот наступил долгожданный день. Войдя утром в Большой зал, мы на миг замерли — ночью на стены вывесили огромные флаги всех факультетов. Позади профессорского стола развевалось невероятных размеров полотнище с гербом Хогвартса: большая буква «X» в окружении льва, орла, барсука и змеи.
Наконец, наступил час «Ч». Нас выстроили ровными рядами перед замком.
Вечер был холодный и ясный, луна уже взошла над Запретным лесом.
-Был бы тут Люпин, повыл бы, - шепнула мне Гермиона. - Интересно, на чем они приедут? На поезде?
-Угу, с тремя пересадками, да еще на пароме...
-Ну не на метлах же! Аппарировать сюда нельзя...
-Скоро увидим, - зевнул я. Ночью мы опять толком не спали, расчищая заваленный подземный ход, и теперь мне хотелось под одеяло и баиньки...
Дамблдор вдруг воскликнул.
-Чует моё сердце — делегация Шармбаттона недалеко!
-Где? Где? - загалдели все, как стая галок.
-Вон они! - указал шестикурсник на небо в стороне Запретного леса.
Нечто огромное летело по иссиня-чёрному небу, быстро увеличиваясь в размерах.
Гигантская тень почти касалась верхушек деревьев. Льющийся из окон замка свет озарил приближающееся чудо — колоссальную синюю карету. Её тянула по воздуху дюжина крылатых золотых коней с развевающимися белыми гривами, каждый величиной со слона.
-Офигеть, какая же внутри Золушка?.. - прошептала Гермиона, а я не выдержал и заржал.
Заходя на посадку, карета снижалась с бешеной скоростью и, наконец, с оглушительным громом копыта золотых коней коснулись земли на опушке Запретного леса. Следом приземлилась карета и покатила, подпрыгивая на гигантских колёсах; а кони вышагивали, изгибая крутые шеи и кося огненно-красными глазами.
Открылась дверца, украшенная гербом (две скрещённые золотые палочки, из каждой вылетают по три красные звезды). С облучка спрыгнул мальчик в голубой мантии, наклонился, что-то нашарил на полу кареты и развернул золотые ступеньки. Он тут же отскочил назад, а из кареты появилась чёрная лаковая туфля размером не меньше детских санок, и сразу же за ней изумлённым зрителям явилась её обладательница.
Нас с Гермионой согнуло пополам от неудержимого хохота, и мы постарались присесть, чтобы нас не было видно за однокурсниками.
-Такая туфелька и впрямь не каждой подойдет! - прорыдала Гермиона.
Я мог только истерически хихикать.
Потом мы все-таки продышались, встали ровно и смогли рассмотреть гостью. Ростом и комплекцией она не уступала Хагриду. Великанша вошла в полосу света, падающего из окон замка, и обнаружилось, что у неё красивое лицо с оливковой кожей, тёмные глаза и крупный орлиный нос, а блестящие волосы собраны в низкий пучок. Дама была с головы до ног закутана в чёрную атласную мантию.
Дамблдор зааплодировал. Ученики вторили. Многие вставали на цыпочки, чтобы лучше разглядеть великаншу.
Лицо её расплылось в улыбке. Она подошла к Дамблдору и протянула сверкающую драгоценностями руку. Директор, и сам роста немалого, лишь слегка склонился для поцелуя.
-Дорогая мадам Максим! Добро пожаловать в Хогвартс!
-Дамблёдор-р, - произнесла мадам Максим грудным голосом. - Надеюсь, вы пребываете в добром зд’гавии?
-Спасибо, я в превосходной форме.
-Мои ученики, - небрежно махнула она назад.
Из кареты выбралось десятка полтора подростков лет пятнадцати-шестнадцати, и все они дрожали от холода в мантиях из тонкого шёлка. Кое-кто обмотал голову тёплым шарфом.
-Бедолаги, - сказала Гермиона, упаковавшаяся в толстый свитер, шерстяные колготки под брюки, теплые носки, шарф и варежки, и заставившая меня напялить то же самое (кроме колготок). Впрочем, я еще и неуставную лыжную шапочку прихватил, подругу-то волосы грели. И меховые наушники. - Этак простынут, помрут, и никакого им Турнира!
-Мадам Помфри вылечит, - фыркнул я.
-Ка’г-ка’гов уже приехал? - продолжала мадам Максим.
-С минуты на минуту ждём, - сказал Дамблдор. - Подождете его здесь или пройдете в замок?
-Лучше пойдём в замок. Тут у вас холодно. Только вот кони…
-Наш преподаватель ухода за магическими существами сочтёт за счастье о них позаботиться.
-Моим коням нужен сильный конюший. - Мадам Максим явно сомневалась, что хогвартский учитель справится с её золотыми жеребцами. - Они ош-шень к’гепкие.
-Уж поверьте, кому-кому, а Хагриду эта работёнка по плечу, - улыбнулся Дамблдор.
-Ош-шень хо’гошо! - слегка поклонилась мадам Максим. - Передайте, пожалуйста, мсье ’Агриду что пьют мои кони только ячменный виски.
-Биотопливо? - хихикнула Гермиона. - Интересно, а на авиационном керосине они летают?
-Давай не будем ставить на них опыты! - поспешил я сказать.
-Не будем, конечно... Где тут керосин-то достанешь?
Шармбаттонцы ушли в замок, а мы остались ждать. Холодало...
-Слышите? - вдруг воскликнул Рон.
Откуда-то из темноты донёсся престранный звук - погромыхивание, сопровождаемое всасывающим хлюпаньем, как если бы гигантский пылесос двигался по речному руслу.
-Ктулху? Годзилла? - предположил я и оказался не слишком далек от истины.
-Озеро! - крикнул Ли Джордан. - Гляньте на озеро!
От замка хорошо видно было озеро: в середине его появились завихрения, затем огромные пузыри, глинистый берег захлестнули волны, и вдруг в самом центре возникла воронка, как будто на дне вынули огромную затычку. Из самой её сердцевины медленно поднимался длинный чёрный шест.
-Мачта! - завопил я, подпрыгнув от избытка чувств. - «Летучий Голландец»!
-Круто! - вторила Гермиона.
Величественный корабль неторопливо всплывал из воды, мерцая в лунном свете... и чем-то напоминая утопленника не первой свежести, уже слегка обглоданного рыбами. Тусклые огни иллюминаторов походили на светящиеся глаза призрака. С оглушительным всплеском корабль наконец вынырнул целиком и, покачиваясь на бурлящей воде, заскользил к берегу. Вскоре раздался лязг якорной цепи, и на берег спустили трап.
С борта потянулись пассажиры, и эти-то были одеты по погоде - в шубы.
-Дамблдор! - радостно воскликнул их предводитель, поднимаясь по склону. Голос у него был бархатный. - Как поживаете, любезный друг?
-Благодарю, прекрасно, профессор Каркаров.
Высокий, худой, как и Дамблдор, с короткими седыми волосами и козлиной бородкой, Каркаров подошел к нашему директору и пожал ему обе руки.
-Старый добрый Хогвартс! Как хорошо снова оказаться здесь… Как хорошо… Виктор, иди сюда. В тепло. Вы не против, Дамблдор? Виктор немного простыл.
Каркаров поманил одного из учеников, тот подошёл...
В наших рядах поднялся шум: сумки-то все оставили в спальнях, даже автограф не на чем поставить! Девчонки принялись отбирать друг у друга тюбик губной помады, сообразив, что ей можно расписаться на одежде...
-Ха! - радостно сказала Гермиона, вынула из кармана шариковую ручку и зачем-то заглянула себе за пазуху. - Как думаешь, если попросить Крама расписаться у меня на груди, он устроит мне экскурсию по кораблю?
Я не нашелся с ответом.

Глава 6

Шармбаттонцы подсели за стол Рэйвенкло, а дурмштранговцы - за слизеринский. Наверно, просто потому, что там было поменьше народу... и потише, чем за гриффиндорским. Во всяком случае, слизеринцы не норовили разобрать Крама на сувениры.
Пир удался на славу: кое-каких яств я не то что не пробовал раньше, а и названий не слышал! Но попробовал всего понемножку.
К тому времени к профессорам присоединились Людо Бэгмен и мистер Крауч. Гермиона с интересом уставилась на него, я тоже. Не каждый день встречаешь человека, заточившего родного сына в Азкабан... где тот, кстати, умер, мы уже навели справки - и в газетах об этом упоминалось, и Сириус подтвердил.
-Торжественный миг наступает, - Дамблдор оглядел, улыбаясь, обращённые к нему лица. - Турнир Трёх Волшебников вот-вот будет открыт. Перед тем как внесут ларец, я хотел бы коротко объяснить правила нынешнего Турнира. Но прежде позвольте представить тем, кто не знает, мистера Бартемиуса Крауча, главу Департамента международного магического сотрудничества, а также Людо Бэгмена, начальника Департамента магических игр и спорта.
Бэгмену достались щедрые аплодисменты, наверное благодаря его славе загонщика, а может, просто потому, что вид у него был куда приветливее: Бэгмен оценил аплодисменты, осклабившись и помахав залу рукой, а хмурый Бартемиус Крауч и бровью не повёл, когда Дамблдор назвал его имя.
-Мистер Бэгмен и мистер Крауч, организаторы Турнира, без устали работали несколько месяцев, - продолжал Дамблдор. - И они войдут в судейскую бригаду. А теперь... мистер Филч, ларец сюда, пожалуйста.
Филч, который до этой минуты прятался где-то в дальнем углу зала, тут же явился к профессорскому столу, неся в руках старинный деревянный ларец, инкрустированный жемчугом. Зал, зашумев, всколыхнулся.
Филч осторожно поставил ларец перед Дамблдором, и тот продолжил объяснения:
-Инструкции к состязаниям мистером Краучем и мистером Бэгменом уже проверены. Для каждого тура всё готово. Туров — три, состязания основаны исключительно на школьной программе. Чемпионам предстоит продемонстрировать владение магическими искусствами, личную отвагу и умение преодолеть опасность.
При последних словах зал притих, затаив дыхание. А Дамблдор невозмутимо продолжал:
-В Турнире, как известно, участвуют три чемпиона, по одному от каждой школы-участницы. Их будут оценивать по тому, как они справились с очередным состязанием. Чемпион, набравший во всех турах самое большое число баллов, становится победителем. Участников Турнира отбирает из школьных команд беспристрастный судья — Кубок огня.
Дамблдор вынул волшебную палочку и стукнул по крышке ларца три раза. Крышка медленно, со скрипом открылась. Дамблдор сунул внутрь руку и достал большой, покрытый грубой резьбой деревянный Кубок. Ничего примечательного — не будь он до краёв наполнен пляшущими синеватыми языками пламени. Дамблдор закрыл крышку, осторожно поставил на неё Кубок, чтобы все хорошо его видели.
-Желающие участвовать в конкурсе на звание чемпиона должны разборчиво написать своё имя и название школы на куске пергамента и опустить его в Кубок, - сказал он. - Им даётся на размышление двадцать четыре часа. Кубок будет выставлен в холле, и завтра вечером выбросит с языками пламени имена чемпионов, которые примут участие в Турнире Трёх Волшебников. Конечно, избраны будут достойнейшие из достойнейших, но, повторяю, к участию в Турнире будут допущены только те, кто достиг семнадцати лет. А чтобы те, кому нет семнадцати, не поддались искушению, я очерчу вокруг кубка запретную линию.
При слове «запретная» Гермиона негромко хихикнула, а я вспомнил наше выступление на первом курсе.
-Для избранных в чемпионы обратного хода нет, - продолжал Дамблдор. - Чемпион будет обязан пройти Турнир до конца. Бросив своё имя в Кубок, вы заключаете с ним магический контракт, который нарушить нельзя. Посему хорошенько подумайте, действительно ли вы хотите участвовать в Турнире. Ну а теперь, кажется, самое время идти спать. Всем, всем доброй ночи!
-Не хочешь попробовать? - спросила Гермиона, когда мы поднимались в гостиную. Близнецы Уизли шли перед нами и шумно строили планы о том, как бы пересечь линию и обмануть Кубок.
-Не-а, - помотал я головой. - Из-за штуки галлеонов рисковать своей шкурой? Увольте!
Как нарочно, близнецы на мгновение умолкли, и мои слова услышали все.
-Ну конечно, - пробормотал Рон, - у некоторых денег куры не клюют...
Все уже знали о нашем с Малфоем маленьком бизнесе: бейсбольные команды понемногу раскручивались, и, хоть до Чемпионата мира или хотя бы страны было еще ой как далеко, о новом виде волшебного спорта начали упоминать в «Пророке», хоть и на последних страницах. А «Придира» даже печатал скромную турнирную таблицу.
«Кстати, - подумал я, - надо попробовать затащить Крама на нашу игру. Даже если ему не понравится, реклама будет офигенная! Только сперва надо узнать, не запрещено ли ему так светиться...» Уверен, Малфой за ужином уже пытался навести мосты к болгарину! Надо будет обсудить с ним этот вопрос...
-Деньги из воздуха не появляются, - не осталась в долгу Гермиона. - Я вот магглорожденная, но я умею правильно оценивать перспективы, так что у меня теперь есть свой сейф!
-И подозреваю, денег в нем побольше, чем в семейном хранилище Уизли, - добавил Малфой, подкравшись незаметно. - Эванс, на два слова...
Я отошел, оставив Гермиону ругаться с Роном.
-Дай угадаю, - сказал я. - Ты насчет Крама.
-Ага, - ухмыльнулся он. - Я осторожно прощупал вопрос... Сам он не может взять и сняться в рекламе, у него контракт. Но, думаю, финансы решат эту проблему... Скажем, он сыграет с нами, но в финале прорекламирует свою команду. Все-таки квиддич и бейсбол - вещи разные. Я напишу отцу, а там уж управляющие разберутся...
-Было бы круто в другую команду пару француженок заполучить, они эффектные, - сказал я. - Был бы такой товарищеский матч...
-Дело говоришь, - кивнул Драко. - Но как их убедить?
-Если Крам согласится, пусть он пригласит, - предложил я. - Не захотят - и ладно, его одного хватит!
-Идет, - кивнул Драко и отправился восвояси.
Я постоял, вздохнул и подошел к поджидавшей меня Гермионе.
-Знаешь что, - сказал я, - а попроси-ка ты, в самом деле, у Крама автограф... в зоне декольте.
-Ты озабоченный, Гарри, - сказала она.
-Я не озабоченный, я подросток в пубертатном периоде, - вспомнил я умное слово. - Тебе, дочери врачей, стыдно не знать! Так попросишь? Для дела надо!
Я объяснил ей идею с рекламной акцией и Гермиона кивнула:
-Сделаю. Только белье поэротичнее трансфигурирую.
Если вы помните, Гермиона старше всех на нашем курсе, а после приключений с хроноворотом... В общем, фигура у нее уже будь здоров. Под мантией не особо разглядишь, но я-то знаю наверняка...
*
-Гермиона, - печально сказал я ночью, когда у Гермионы получилась хиленькая Авада. - Ты помнишь, какой была до нашего знакомства?
-М-м-м... занудой?
-Да. Жутко правильной мелкой занудой и всезнайкой. И что из тебя выросло?
-Что? - не поняла она. - Я что, перестала быть всезнайкой?
-Нет. Но из зануды превратилась в... гм... оторву. Бродишь со мной по ночам, лазишь черт-те где, общаешься с Пожирателями смерти, оборотнями и прочими тварями, снимаешься в рекламе... кстати, вот если бы уговорить француженок сняться в купальниках!
-Холодно, - вздохнула Гермиона. - Если только весной... Ты продолжай развивать тему, мне интересно!
-Гм... Так вот, регулярно и с удовольствием нарушаешь правила, нападаешь на преподавателей, практикуешь Темные искусства и Непростительные заклятия... Тебе не жаль ту славную маленькую девочку, которой ты была когда-то?
-Нет, - ответила она, прицельно щелкая мокриц одну за другой. - Ты прав, она была занудой. И друзей у нее не было, и здесь бы не завелось, потому что всезнаек никто не любит, а занудливых и правильных - тем более. На кой такая жизнь? С тобой как-то веселее! А с чего вдруг ты завел этот разговор?
-Сам не знаю, - фыркнул я и тоже сбил мокрицу со стены. - О, получилось!
-А, вот вы где! - заглянул в пещеру Невилл. - А чем вы тут заняты?
-Авадами балуемся, - сосредоточенно ответил я. - Попробуешь?
-Можно...
Еще какое-то время мы соревновались, кто собьет со стены больше мокриц, потом попробовали швыряться Авадами с двух рук, потом Гермионе пришло в голову сделать луч заклятия разделяющимся, чтобы стрелять по площадям и очередями, а я сказал - вот бы соорудить Аваду отложенного действия! А то вспышка очень заметная, а так бы швырнуть втихаря, как гранату, а рванет она чуть погодя... А еще лучше - соорудить что-то типа бомбы с часовым механизмом, такие самое милое дело в логово врагов подкладывать, чтобы сразу нескольких накрыть!
В общем, мы с пользой проводили время, пока я не вспомнил, зачем, собственно, решил всех собрать.
-В общем, так, - начал я, попросив минуточку внимания. - Малфой давно уже подозревает, что я умею... странное. Еще с того раза, как мы с ним чуть не разбились на игре. По-моему, он и сам что-то такое умеет, но вряд ли это связано со струнами...
-А в тот раз он почти прямым текстом сказал, что догадался - мы не обычную магию используем, - кивнула Гермиона.
-Ну... ты хочешь и его научить? - спросил Невилл.
-Я в раздумьях, - честно ответил я, - поэтому и хочу посоветоваться. С одной стороны, он мой близкий родственник, племянник Сириуса и мой тоже, но... С другой - не совсем понятно, что у него на уме. Волдеморта он боится, это точно, возвращения его вряд ли желает. Только папаше его не вывернуться, если лорд в самом деле возродится и призовет верных слуг. Регулус вот может отсидеться у себя в Новой Зеландии, туда, может, зов и не достанет! А этому деваться некуда.
-На Чемпионате народу в масках было полным-полно, - кивнула Гермиона. - Если Малфой-старший откажется сотрудничать, думаю...
-С ним сотворят то же, что с моими родителями, - буркнул Невилл, глядя в пол. - А если поймают Драко и будут пытать его, его родители что угодно сделают. Или ему велят что-нибудь сделать, будут вон хоть жизнью матери шантажировать, а он ее любит.
-А поймать его проще простого, - заключил я. - Вон, как Грюм - хлоп! - и готово. Бери хорька голыми руками, сажай в клетку да делай, что хочешь. Сам бы Драко расколдоваться не смог. Вернее, смог бы, если бы видел струны.
-Если бы он их видел, то не дал бы себя заколдовать, - уточнила Гермиона. - Ну, так же, как ты с Империо справился.
-В общем, голосуем, - сказал я. - Кто за то, чтобы принять Малфоя в нашу тесную компанию?
-Я за, - тут же сказала подруга, - только надо взять с него подписку о неразглашении.
-Клятву, ты имеешь в виду?
-Ой, ну какая разница, главное, вы меня поняли, - фыркнула она. - Сириус рассказывал про Непреложный обет, вот его и...
-Ну... я тоже за, - кивнул Невилл. - Сам Драко ничего ужасного еще не натворил, а что обзывается... можно в ответ обозвать или в нос двинуть. А за отца он отвечать не может.
-Значит, единогласно, - кивнул я. - Сейчас страсти вокруг Турнира немного улягутся, тогда и пригласим его в наш Орден Молчальников.
-Можно, я придумаю обряд посвящения? - загорелась Гермиона.
-Нельзя, - отрезал я. - Хватит с него Обета. А теперь идемте спать, а то вечером имена чемпионов будут оглашать, а мы станем носами клевать.
-Интересно, почему это они чемпионы, если еще ничего не выиграли? - прицепилась к термину Гермиона.
-Спроси у Дамблдора, - посоветовал я, и инцидент был исчерпан: все знали, что директор мастерски умеет не отвечать на прямо заданные вопросы.
*
Утром мы спустились в холл в самый разгар веселья: близнецы Уизли все-таки попытались обдурить запретную линию, выпив зелье старения, а теперь щеголяли роскошными седыми бородами.
-Хитро напутано, - пробурчала Гермиона, изучая струны этой самой линии. - Но ничего невозможного нет, если задаться целью... Хотя потрудиться придется!
-Брось, - сказал я, - а то еще заметят. Директор тут.
-Ага, - понятливо ответила она, и мы пошли завтракать.
После завтрака заняться было нечем. Мы поглазели, как гости кидают записки со своими именами в Кубок, а потом решили сходить в гости к Хагриду.
Там нас ожидало потрясение: Хагрид принарядился. Более того, он попытался причесаться и облился одеколоном. Краше он от этого не стал, а в хижине теперь воняло так, что Клык расчихался, а у меня заслезились глаза.
-Все ясно, - сказала Гермиона. - Французская мадам поразила благородного дона в левую пятку.
-Чего? - не понял лесничий.
-Не обращай внимания, - вздохнул я.
Что ж, Хагрида можно было понять! Найти даму полувеликану, мягко говоря, сложно, а тут такая красотка...
-Хагрид, - деловито сказала Гермиона и засучила рукава. - Если ты намерен завоевать сердце мадам Максим, мы тебе поможем. Но при одном условии!
-Каком? - заинтересовался он.
-Поди смой деготь с волос и этот кошмарный одеколон! - выпалила она. - Им только твоих соплохвостов морить, а не дам очаровывать. А я пока подумаю, что можно сделать с твоим костюмом...
Коричневый костюм был ужасен. Оранжево-желтый в клеточку галстук - еще того хуже, от него в глазах рябило.
-Хагрид, с мылом! - гаркнула Гермиона, приоткрыв дверь, чтобы проконтролировать процесс. - Целиком! Мы не будем подсматривать!
Правда, закрыв дверь, она тут же сказала, сама себе противореча:
-Гарри, глянь, что он там делает?
-Бороду мылит, - ответил я, отодвинув занавеску. - И все прочее. Правда, сложно понять, где у него кончается борода и начинается остальная растительность. В том числе на спине.
-Отлично, пускай моется, - кивнула Гермиона и посмотрела на костюм. - Мрак и ужас. Как думаешь, ему пойдет черное?
-Не особо. Еще и Снейп решит, что Хагрид его передразнивает.
-Шотландская клетка?
-МакГонаггал не оценит. Да и представь Хагрида в килте!
-Хм... красный, оранжевый, этот жуткий коричневый отметаем, не та цветовая гамма, - глубоко задумалась она. - Зеленый? Тоже нет...
-Шоколадный, - сказал я. - Не этот вот тошнотный оттенок, а цвет горького шоколада, можно с серебристым отливом. Только не блескучий, как у эстрадных певцов, а... Помнишь атласный галстук у Регулуса? Он тебе еще страшно понравился, ты себе платье такое соорудила, а тебе не пошло.
-Точно! - вспомнила Гермиона. - Мне такое не к лицу, потому что у меня теплая цветовая гамма, а Хагриду как раз пойдет холодная. Гляди, так?
-Ага... - кивнул я, глядя, как костюм медленно меняет цвет. - И надо что-то сделать с фасоном, такое носили лет сорок назад, если не больше! Опять же, вспомни Регулуса, он тот еще щеголь.
-Больше всего Хагриду пошли бы кожаные штаны с заклепками и косуха, - проворчала Гермиона, - но если он хочет костюм, будет ему костюм! Сооруди-ка из чего-нибудь манекен, прикинем, как будет лучше... Фасон, как у Блэков, Хагриду не годится, фигура не та. Сам посуди, они высокие, широкоплечие, бедра узкие, сами худощавые, а он квадратный... даже кубический. Ничего! Справимся!
Когда Хагрид ввалился в хижину, оставляя за собой мокрые следы и благоухая дегтярным мылом, мы как раз закончили. Гермиона несколько увлеклась, поэтому вместо пиджака у нее получилось нечто вроде помеси камзола с сюртуком. Выглядело это несколько эклектично, но симпатично. Брюки трансформировались в бриджи, а здоровенные ботинки Хагрида - в щегольские сапоги с серебряными пряжками (Гермиона решила, что чулки с башмаками - это уже перебор). Заключительным жестом подруга перекрасила хагридову рубашку, сделав из клетчатой ослепительно-белой, и на том остановилась.
-Ну-с, - сказала она, пока Хагрид с приоткрытым ртом разглядывал это великолепие. - Нравится?
-Ы... - растерянно ответил тот и осторожно потрогал пальцем костюм.
-Неплохо нас обучили трансфигурации, а? - спросил я.
-О-о-о! - восторженно протянул Хагрид.
-Теперь прическа... - Гермиона обошла вокруг остолбеневшего Хагрида и пару раз взмахнула палочкой.
Буйная грива лесничего сама собой расчесалась и собралась в пышный конский хвост, который Гермиона тут же украсила скромным бантиком, как у кавалеров на старинных портретах. Борода укоротилась вдвое и завилась крупными кольцами.
-Так-то лучше, - довольно сказала подруга и добавила: - Я выйду, а ты одевайся. Гарри подгонит по размеру, если что.
Ну, должен сказать, облачившись в дизайнерский костюм, Хагрид сделался... гм... не внушительнее, куда уж еще-то, но как-то представительнее, что ли?
-Ну и как я, Гарри? - шепотом спросил он, пытаясь разглядеть себя со всех сторон. Зеркала у него в хижине не было.
-Во! - показал я оба больших пальца. - Отпад!
-А галстук? - волновался Хагрид. - Как же без галстука?
-Он сюда не подходит, - встряла Гермиона, подслушивавшая под дверью, и вошла. - Нужен шейный платок, вот!
Она живо трансфигурировала галстук в этот самый платок и повязала его, опять же, как у тех старинных кавалеров. Вышло очень импозантно. Хотя, как по мне, под бородой все равно видно не было.
-Вот теперь можешь идти, - сказала Гермиона. - Главное, не смущайся и не суй руки в карманы... Руки!
-Что?! - испугался Хагрид.
-Разве можно с такими ногтями на свидание... - проворчала она, очередным взмахом палочки приводя в самом деле запущенные руки лесничего в порядок. - Готово! Ваш выход, мистер Хагрид!
-А... одеколон? - с надеждой спросил он.
-Не надо, - с нажимом ответила Гермиона. - Дама не оценит такого амбре. Натри мятой за ушами, если уж так хочется изысканно пахнуть.
Хагрид глубоко вздохнул и вышел из хижины, как гладиатор на арену с тиграми.
Мы подглядывали в окошко: из кареты выходили шармбатонцы, возглавляемые мадам Максим, спешили на праздник. Слов Хагрида не было слышно, но глядел он на великаншу затуманенно-восторженным взором.
Мадам Максим окинула его взглядом, удивленно приподняла брови и милостиво подала ему руку, которую он и облобызал, как директор вчера. Великанша благосклонно улыбнулась и, опираясь на локоть Хагрида, двинулась к замку. Ее подопечные спешили позади.
-Вот что значит хороший прикид! - довольно сказала Гермиона. - Идем, пора уже...
По пути мы столкнулись с дурмштранговцами, и подруга приняла боевую стойку, но тут же разочарованно вздохнула: подойти к Краму не было никакой возможности, рядом с Каркаровым-то... Но, зная Гермиону, я мог сказать, что она не сдастся!
*
Ужин тянулся нескончаемо, и если бы не возможность наблюдать за брачными танцами Хагрида, я бы заскучал. По-моему, на него все смотрели, не веря глазам своим, Дамблдор - и тот не сразу проморгался, а Снейп разглядывал свой кубок, явно размышляя, не подлили ли туда чего-нибудь галлюциногенного. Хагрид, тем временем, позабыв о своем косноязычии и языковом барьере, о чем-то увлеченно рассказывая мадам Максим (судя по жестам, о каком-то монстре), а она улыбалась вполне благожелательно.
-Ну и кто из них тут Золушка? - шепнул я Гермионе. Она выплюнула косточку от персика и серьезно ответила:
-В отличие от феиного творения, этот костюм в полночь в лохмотья не превратится!
Я хмыкнул и принялся разглядывать мистера Крауча. В то время, как все уже извелись от ожидания, он выглядел до странного безучастным, погруженным в себя.
«Может, на службе дел полно, а он тут штаны просиживает?» - подумал я, осторожно взглянув на его струны, и дернулся от неожиданности, разлив сок.
-Ты чего? - спросила Гермиона.
-Присмотрись к Краучу, - шепотом ответил я. - Внимательно...
Она вгляделась и приоткрыла рот. Я поспешил заткнуть его очередным персиком. Тогда Гермиона вопросительно вытаращила глаза, но я развел руками и шепнул:
-После пира обсудим.
-Кубок огня вот-вот примет решение, - наконец-то начал Дамблдор. - Думаю, ему требуется ещё минута. Когда имена чемпионов станут известны, попрошу их подойти к столу и проследовать в смежную комнату, - он указал на дверь позади профессорского стола. - Там они получат инструкции к первому туру состязаний.
Он вынул волшебную палочку и широко ей взмахнул; тотчас все свечи в зале, кроме тех, что горели в тыквах, погасли. Зал погрузился в полутьму. Кубок огня засиял ярче, искрящиеся синеватые языки пламени ослепительно били по глазам.
-Осталась одна секунда, - сказал Ли Джордан. Пламя вдруг налилось красным, взметнулся столп искр, и из Кубка выскочил обгоревший кусок пергамента. Зал замер.
Дамблдор, протянув руку, подхватил пергамент, освещённый огнём, опять синевато-белым, и громко, отчётливо прочитал:
-Чемпион Дурмштранга - Виктор Крам!
Зал содрогнулся от грома аплодисментов и восторженных криков.
-Все, мне однозначно нужен его автограф! - заявила Гермиона, хищно глядя на Крама, который поднялся с места и, ссутулив плечи, вразвалку двинулся к Дамблдору, повернул направо и, миновав профессорский стол, исчез в соседней комнате.
-Браво, Виктор! Браво! - перекричал аплодисменты Каркаров, так что его услышал весь зал. - Я знал, в тебе есть дерзание!
Постепенно шум в зале стих, внимание всех опять оказалось приковано к Кубку. Пламя вновь покраснело, и Кубок выстрелил ещё одним куском пергамента.
-Чемпион Шармбаттона - Флёр Делакур! - возвестил Дамблдор.
Красивая девушка легко поднялась со стула, откинула назад волну белокурых волос и летящей походкой прошла между столов Гриффиндора и Хаффлпаффа.
Флёр Делакур удалилась в соседнюю комнату, зал опять утих. Но напряжение, казалось осязаемое на ощупь, усилилось. Осталось только узнать чемпиона Хогвартса!
Всё опять повторилось. Огонь покраснел, посыпались искры. Из Кубка вылетел третий кусок пергамента. Дамблдор поймал его и прочитал:
-Чемпион Хогвартса — Седрик Диггори!
Это был тот самый хаффлпаффский ловец, симпатичный парень, любимец девушек.
Аплодисменты не смолкали долго. Дамблдор стоял и ждал, а когда зал угомонился, начал вступительную речь:
-Превосходно! Мы теперь знаем имена чемпионов. Я уверен, что могу положиться на всех вас, включая учеников Шармбаттона и Дурмштранга. Ваш долг - оказать всемерную поддержку друзьям, которым выпало защищать честь ваших школ. Поддерживая своих чемпионов, вы внесёте поистине неоценимый вклад…
Дамблдор внезапно осекся, и все сразу поняли, почему.
Кубок огня вдруг покраснел. Посыпались искры. В воздух взметнулось пламя и выбросило ещё один пергамент...
Дамблдор протянул руку и схватил его. Поднёс к огню и воззрился на имя. Повисла длинная пауза. Дамблдор смотрел на пергамент, весь зал смотрел на него. Наконец он кашлянул и прочитал:
— Гарри... Эванс.
У меня отвалилась челюсть. Гермиона смотрела на меня, и в глазах ее отчетливо читалось: «Когда ты успел, скотина?!»

Глава 7

Мне не хлопали, только в зале нарастал возбужденный гул.
МакГонагалл стремительно встала из-за стола, обойдя Людо Бэгмена, подошла к Дамблдору и что-то горячо прошептала ему. Директор нахмурился.
-Гарри... - прошипела Гермиона, сверля меня взглядом.
-Да не делал я этого, клянусь! - прошептал я в ответ. - Неужто б не взял тебя с собой... Ты старше, тебе тоже могло повезти!
Этот аргумент ее, как ни странно, убедил.
Дамблдор за профессорским столом выпрямился и кивнул профессору МакГонагалл.
-Гарри Эванс, - сказал он, - подойди, пожалуйста, сюда.
Я и подошел.
-Тебе в ту дверь, Гарри, - без улыбки произнёс директор.
Я отворил дверь и очутился в небольшой комнате с камином.
Виктор Крам, Седрик Диггори и Флёр Делакур стояли у камина. На фоне яркого пламени их тёмные силуэты выглядели до странности внушительно. Крам, ссутулившись и о чём-то сосредоточенно думая, притулился к каминной полке. Седрик заложил руки за спину и глядел на огонь. Флёр Делакур, откинув назад волну белокурых волос, повернулась ко мне.
-В чём дело? - спросила она. - Надо вернуться в зал?
Она, видно, подумала, что меня за ними послали судьи.
Позади послышался дробный стук шагов, и в комнату вбежал Людо Бэгмен.
-Невероятно! - воскликнул он, схватив меня за руку. - Необычайное происшествие! Джентльмены… леди, - обратился он к чемпионам и подтащил меня к камину. - Позвольте представить вам, как бы удивительно ни звучало, четвёртого чемпиона, участника Турнира!
Виктор Крам расправил плечи, оглядел меня с головы до ног, и его хмурое лицо потемнело.
«Плакала рекламная кампания с его участием!» - с досадой подумал я.
Седрик вопросительно переводил взгляд с Бэгмена на меня, как будто ослышался. Что до Флёр, она взмахнула блестящей волной волос и с улыбкой промолвила:
-О-ля-ля! Очень весёлая шутка, мсье Бэгмен!
-Шутка! - Бэгмен ещё не пришёл в себя. - Да нет же! Какая шутка! Имя Гарри только что выскочило из Кубка.
Крам чуть сдвинул густые брови. Седрик пребывал в вежливом недоумении. А Флёр нахмурилась.
-Это ошибка. - В голосе её звучало презрение. - Он не может соревноваться. Он ош-шень маленький.
На минуточку, я был почти с Крама ростом! Поменьше Седрика, конечно, но на француженку вполне мог посмотреть сверху вниз!
-Да, но случилось чудо! Вы ведь знаете, возрастное ограничение наложили в этом году в целях безопасности. И раз его имя выскочило из Кубка… думаю, теперь уже ничего нельзя поделать… Противоречит правилам. Вы обязаны… А Гарри придётся приложить все усилия.
Дверь позади опять отворилась. Вошли Дамблдор, Крауч, Каркаров, мадам Максим, МакГонагалл и Снейп, в открытую дверь на какую-то секунду из зала ворвался гул возбуждённых голосов.
-Мадам Максим! - негодующе воскликнула Флёр. - Они говорят, что этот пти гарсон тоже примет участие.
«Сама ты пти!» - подумал я.
Мадам Максим выпрямилась во весь свой исполинский рост. Макушка ее задела канделябр со свечами (хорошо, волосы не загорелись), обтянутый атласом внушительный бюст заколыхался.
-Дамблёдор-р! Что сие означает? - властно промолвила она.
-Я тоже хотел бы это знать! - поддержал французов Каркаров. На лице его застыла улыбка, синие глаза превратились в льдинки. - Два чемпиона от Хогвартса? Что-то не припомню, чтобы школа - хозяйка Турнира - когда-нибудь выставляла двух чемпионов. Может, я плохо знаком с правилами?
-Импоссибль! - Мадам Максим опустила огромную, унизанную прекрасными опалами руку на плечо Флёр. - ’Огва’гтс нельзя выставить двух чемпионов, это не есть сп’гаведливо.
-Мы были уверены, Дамблдор, что запретная линия допустит к участию в конкурсе только учеников старших курсов, - ледяная улыбка не сходила с лица Каркарова. - Иначе мы привезли бы сюда куда больше претендентов.
Снейп посмотрел на меня так, словно был уверен - это моих рук дело. Я постарался принять жалобный вид, но он явно не поверил. Спасибо, промолчал!
Дамблдор проницательно взглянул на меня, и я заморгал изо всех сил.
-Это ты, Гарри, бросил в Кубок своё имя?
-Не я.
-Может быть, ты просил кого-то из старших бросить в Кубок твоё имя?
-Не просил.
-Он говорит неправда! - воскликнула мадам Максим.
-Гарри не мог бы пересечь запретную линию, - вмешалась МакГонагалл, - даже если бы захотел. В этом нет никакого сомнения. Другим это не удалось!
-Тогда, наверное, ошибся сам Дамблёдор-р, - пожала плечами мадам Максим.
-Наверное, ошибся, - согласился директор, и я оторопел.
-Дамблдор, вы же прекрасно знаете, что не ошиблись, - вспыхнула МакГонагалл. - Всё это глупости! Гарри не подходил к линии, не обращался ни к кому из старших учеников, и Дамблдор в этом уверен. Полагаю, этого объяснения достаточно!
-Мистер Крауч, мистер Бэгмен. - В голосе у Каркарова появились льстивые нотки. - Вы - наши беспристрастные судьи. И вы, конечно, согласны, что происшедшее противоречит правилам Турнира?
Бэгмен вытер носовым платком круглое мальчишеское лицо и глянул на Крауча. Тот стоял в тени, в нескольких шагах от камина. Полумрак старил его, делал похожим на призрака. Но заговорил Крауч обычным брюзгливым тоном.
-Мы должны строго следовать правилам. А в них написано чёрным по белому: тот, чьё имя выпало из Кубка, обязан безоговорочно участвовать в Турнире.
-Ну, конечно! Барти знает правила как свои пять пальцев! - просиял Бэгмен и взглянул на протестующих гостей, как бы говоря: разговор окончен.
-Я настаиваю на том, чтобы увеличить число моих подопечных, получивших доступ к Кубку огня, - Каркаров отбросил подобострастный тон, улыбка сползла, лицо сделалось неприятным. - Зажгите его ещё раз! Все школы должны иметь равное число чемпионов. Это, Дамблдор, будет честно!
-Поймите, это невозможно, - возразил Бэгмен. - Кубок огня погас, и его разожгут не раньше следующего Турнира!
-Которому мы объявим бойкот! - взорвался Каркаров. - После всех встреч, переговоров, компромиссов я ничего подобного не ожидал! И готов хоть сейчас бросить всё и уехать!
-Пустая угроза, Каркаров, - прохрипел голос у двери. - Ты не сможешь отозвать своего чемпиона. Как сказал Дамблдор, чемпионы связаны магическим контрактом. Хотят они или нет, им придётся участвовать в Турнире. Что, не согласен?
В комнату вошёл Грюм и, хромая, подошёл к огню.
-Согласен? - переспросил Каркаров. - Боюсь, я не совсем тебя понял, Грюм.
Каркаров держался высокомерно, показывая всем, что слова Грюма не достойны его внимания, но профессора выдали руки, судорожно сжавшиеся в кулаки.
-Неужели? - спокойно продолжал Грюм. - Тогда слушай. Всё очень просто. Кто-то опустил в Кубок имя Эванса, точно зная, что, выпади его имя, ему придётся участвовать в Турнире, пусть хоть небо обрушится.
-Значит, мсье успешно помог ’Огва’гтсу откусить от одного яблока два раза, - подытожила мадам Максим.
-Полностью с вами согласен, - кивнул Каркаров. - И я намерен подать протест в Министерство магии и Международную конфедерацию колдунов…
-Уж кому бы подавать протест, так это Гарри, - прохрипел Грюм. - Но смешно сказать, я ещё и слова от него не слышал.
Я, собственно, молчал, потому что наслаждался спектаклем. Неожиданная защита со стороны Грюма меня насторожила...
-Ему чего делать п’готест! - топнула ножкой Флёр Делакур. - Палец пальцем не стукнул, и чемпион! Мы много месяц т’гудились, мечтали стать чемпион. Такая честь для всей школы! За тысяча галлеон многие готовы отдать их жизнь!
-А может, кто-то и хочет, чтобы Гарри отдал жизнь.
После этих слов в комнате воцарилось гнетущее напряжение.
«Если он сейчас меня выдаст, я тоже на него люстру уроню», - подумал я. Грюм то ли знал, то ли догадался, что на самом деле я Поттер... Кстати, интересно, почему Кубок выдал фамилию Эванс? Или там было написано «Поттер», а директор назвал меня привычным именем, чтобы не объяснять всему залу, в чем тут прикол? Скорее всего...
Не на шутку встревоженный, Людо Бэгмен, нервно переступив с ноги на ногу, прервал молчание:
-Грюм, старина, что вы такое говорите?!
-Как всем нам известно, Грюм считает день пропащим, если к обеду не раскроет полдюжины заговоров, - Каркаров перешёл к прямым оскорблениям. - Ему всюду мерещится опасность. Небось и студентам то же внушает! Мягко говоря, странное свойство для преподавателя, который учит, как защищаться от Тёмных искусств. Но вам, Дамблдор, конечно, виднее...
-Мне мерещится? - вновь захрипел Грюм. - Фантазия разыгралась? Да поймите, подложивший в Кубок имя Гарри обладает огромной волшебной силой!
-А доказательства, мсье? - Мадам Максим всплеснула ручищами.
-Волшебник сумел обмануть предмет, обладающий исключительными магическими свойствами. Только мощнейшее заклятие Конфундус могло заставить Кубок забыть, что в Турнире должны участвовать три школы. Ведь чтобы Кубку не из кого было выбирать, надо иметь в школе всего одного претендента. И скорее всего, имя Эванса подложили от некой четвёртой школы.
-Сдаётся мне, ты очень много об этом думал, - холодно заметил Каркаров. - Занятная гипотеза, Грюм, но все знают, что ты склонен преувеличивать..
-Да, существуют люди, умеющие раздуть из мухи слона! - В голосе Грюма прозвучала угроза. - Работа у меня такая: разгадывать замыслы тёмных сил, Каркаров. Тебе бы следовало об этом помнить…
-Аластор! - предупреждающе остановил Грюма Дамблдор и продолжил, обращаясь к остальным: - Нам неизвестно, как это могло произойти, но иного выхода нет. Кубок выбрал двоих: Седрика и Гарри. И им ничего не остаётся…
-Но Дамблёдор-р…
-Дорогая мадам Максим, а вам иной выход известен? Буду рад выслушать.
Но мадам Максим не проронила больше ни слова, она просто клокотала от гнева, как и Каркаров. «Эх, похоже, накроется у Хагрида вся романтика, - с сожалением подумал я, - он же станет меня выгораживать! Надо предупредить, чтобы не проговорился, кто я на самом деле, вот что...»
Снейп тоже выглядел крайне недовольным, но вот почему?
-Ну что ж, - радостно потёр руки Бэгмен и улыбнулся. - Пора дать чемпионам соответствующие инструкции. Эта честь, Барти, представлена тебе. Не возражаешь?
-Да, да… Инструкции, - очнулся Крауч от своих мыслей. - Первый тур…
У него был вид тяжело больного человека: вокруг глаз залегли глубокие тени, тонкую, как папиросная бумага, кожу избороздили морщины. На Кубке мира он выглядел куда лучше!
«Что, если распутать струны сейчас? - задался я вопросом, вполуха слушая объяснения. - Чьи планы я нарушу? И что произойдет? А может, подождать?..»
-Первый тур - испытание на смекалку, - говорил тем временем мистер Крауч. — Мы не посвящаем вас в то, какое задание вам предстоит.
«К чему тогда готовились претенденты?» - подумал я.
-Для волшебника крайне важно действовать смело и находчиво в неожиданных обстоятельствах. Первый тур состоится двадцать четвёртого ноября в присутствии зрителей и судейской бригады. Участникам Турнира воспрещается принимать от учителей хоть какую-то помощь. Единственное оружие чемпиона — волшебная палочка.
«Количество не оговорено, - отметил я. - Это радует!»
-По окончании первого тура вы получите инструкцию для второго. Учитывая затраты сил и времени для подготовки к Турниру, чемпионы освобождаются от годовых экзаменов. По-моему, это всё, Альбус? - повернулся Крауч к Дамблдору.
-Да, всё, - директор взглянул на Крауча с лёгким беспокойством. - Может, Барти, вы переночуете в замке?
-Меня ждут дела в Министерстве. У нас сейчас непростые времена.
Он откланялся, а следом ушли гости.
-Гарри, Седрик, советую вам сейчас же идти к себе, - улыбнулся нам Дамблдор. - Не сомневаюсь, и Гриффиндор, и Хаффлпафф горят желанием отпраздновать ваш успех. Нельзя лишать друзей отличного предлога устроить шумное и весёлое столпотворение!
«Опять нет повода не выпить! - вспомнил я слова мистера Дэвидсона, тихого алкоголика с нашей улицы. - Тоже мне, успех...»
Мы вышли в Большой зал - там уже никого не осталось. Свечи в тыквах догорали, придавая их зигзагоподобным улыбкам мерцающий, жутковатый вид.
-Ну вот, Гарри, - Седрик улыбнулся, - теперь мы с тобой соперники! А как тебе удалось бросить своё имя в Кубок?
-Да не бросал я! - вспылил я. - Я что, на самоубийцу похож?
-Честно? - спросил он. - Очень похож.
Я посмотрел ему вслед, вздохнул и потащился в гостиную. Правда, не дошел: за поворотом меня подстерегала Гермиона с Невиллом на буксире.
-Сознавайся, - потребовала она, зажав меня в угол. - Как ты это сделал?
-Я. Этого. Не. Делал, - раздельно повторил я. - Могу поклясться, чем угодно.
-Но как тогда?..
-Без понятия... - буркнул я и повернул к туалету Плаксы Миртл.
Мне хотелось уединения, а где его найдешь, как не в Тайной комнате? Если кто помешает, всегда можно василиска на них спустить...
-Не как, а зачем, - поправил Невилл, подумав. - Соперники на три года старше. Они уже, считай, взрослые маги. А Турниры очень опасны. И какие бы там ни были приняты меры безопасности, все равно... Думаю, кто-то хочет убить Гарри.
-Спасибо, утешил, - вздохнул я. - Опять, что ли, Волдеморт проклюнулся?
-А кому видение было? - напомнила Гермиона, подобравшись поближе.
-У него просто какая-то сезонная активность, - мрачно пошутил я.
-Как у многих маньяков, ничего странного, - ответила она, когда мы спустились в подземелье.
Я подумал и с наслаждением заавадил десяток мокриц сразу. Кажется, я стал лучше понимать Волдеморта...
-Ладно, эмоции в сторону, - сказал я, немного сняв напряжение, и уселся на свернутую шкуру василиска. Линял он не так уж редко, на кресла нам хватило с лихвой. - Слушайте, что было в той комнате...
Я пересказал им сцену у камина и добавил:
-Ответ на вопрос, кто хочет меня убить, нам известен. Но возникает другой вопрос - чьими руками? Кто в этой школе достаточно силен для того, чтобы приложить Кубок Конфундусом и закинуть туда мое имя?
-Любой из преподавателей, - ответила Гермиона. - Или кто-то из гостей. Тот же Каркаров, ты говоришь, он малоприятный тип, вдобавок... Дурмштранг, Темные искусства, это вот всё...
-Стереотипы, - фыркнул я. - Вдобавок дурмштранговцы кидали записки централизованно. Они вообще строем ходят, а ночуют на корабле. Французы - аналогично. Конечно, кто-то мог и ночью в замок прийти, но что-то не верится... Остаются свои.
-Из учеников вряд ли кто-то на это способен. Кроме нас, - справедливости ради уточнила Гермиона. - Но мы этого не делали. Кто-то пробрался снаружи? Подземные ходы не мы одни знаем.
-Давай не будем плодить сущности, - поморщился я. - Конечно, и такое может быть, но чужака в замке легко заметить...
-Следовательно, остаются преподаватели. Вернулись к тому, с чего начали...
-Может, это Снейп? - предположил Невилл.
-Зачем ему? А, ты о метке... Нет, не стал бы он, - помотал я головой. - Он был в ярости, когда меня объявили четвертым участником, но совсем иначе, чем Каркаров.
-Угу, ощетинился, как Игнатий, когда на его территорию чужой забирается, - хмыкнула Гермиона. - Ну, тогда без вариантов - это Грюм.
-Аргументируй.
-А почему про Конфундус заявил не Дамблдор, не Каркаров, не Крауч, не Снейп, наконец, а именно он?
-Он преподаватель защиты, на минуточку. Ему положено думать о таких вещах.
-Думать и предотвращать, а не убеждать остальных, что так и было дело! - подняла палец Гермиона. - Ты сам сказал, Каркаров и остальные сперва не приняли его слова всерьез, но Грюм был настойчив.
-Полагаешь, тем самым он отводил подозрения от себя?
-Возможно... - Она по привычке начала загибать пальцы: - Ну, что мы имеем? Грюм, который ведет себя очень странно, это раз...
-Погоди, - сказал я, - если он приспешник Волдеморта, то почему так швыряется на бывших его соратников? Показательно даже! На Малфоя, на Снейпа, на Каркарова...
-Каркаров тоже из Пожирателей? - уточнил Невилл.
-Не уверен, надо Регулуса спросить, - ответил я. - Так почему, Гермиона?
-Варианта два: или в самом деле показательно, вроде как изображает цепного пса режима, или... или он их в самом деле не выносит.
-С чего бы?
-С того, что они живут себе тихо и мирно, а кое-кто даже процветает, пока их повелитель шатается невесть где даже без тела! - постучала она меня по шраму, видимо, чтобы лучше дошло. - А он тут корячится, понимаешь, за себя и за того парня...
-Но бабушка всегда говорила, что Грюм - отличный аврор, - перебил Невилл. - Не мог он переметнуться к Волдеморту!
-А кто тебе сказал, что он не под Империо? - прищурился я.
-Я проверил, - с достоинством ответил он. - По струнам хорошо видно!
-Хорошо, а почему ты думаешь, что это настоящий Грюм? - спросила Гермиона. - Ты его прежде когда-нибудь видел? Общался?
-Я - нет, но Дамблдор и остальные-то его отлично знают! - парировал Невилл.
-Ага... только он не первый год в отставке, - напомнил я, - а помнят они его по последней войне, разве нет? Вряд ли они после нее так уж часто собирались чайку попить всей теплой орденской компанией...
-А у Грюма, судя по той статье, паранойя разыгралась на старости лет, так что странности в поведении можно списать на нее, - добавила Гермиона. - И вообще, у нас ведь есть простейший, идеальный способ проверить, настоящий это Грюм или нет!
-Какой? - удивился Невилл.
-Карта Мародеров, - ухмыльнулся я и вынул ее из-за пазухи. - Я все ждал, когда же вы догадаетесь... И нет, сам я не смотрел, так не интересно!
-Разворачивай скорее! - подскочила Гермиона и повисла у меня на плечах.
-Клянусь, что замышляю шалость и только шалость, - произнес я, и карта открылась. - Так... Вот покои Грюма...
-М-да... не угадали, - вздохнула Гермиона.
Точка с подписью «Аластор Грюм» была на месте.
-А что там делает Барти Крауч? - удивился Невилл. - Ты же сказал, он убыл в Министерство!
-Да, у меня на глазах... Но, может, вернулся?
Мы следили, как точка «Барти Крауч» перемещается по комнатам Грюма. Потом она замерла и явно не собиралась больше двигаться с места. На часах было без четверти три...
-Нет, - быстро произнесла Гермиона, - только не вздумай заявить, что мистер Крауч извращенец и любитель шрамированных психованных... извращенцев! И у них тут тайное свидание под носом у старого извращенца Дамблдора!
-Это ты сказала, не я, - задумчиво произнес я. Точка «Барти Крауч» находилась в спальне. А точка «Аластор Грюм» - в кабинете. - Смотри, они в разных комнатах.
Я помолчал, потом добавил:
-Как ты говорил, Невилл? Помнишь, ты упомянул, что Барти Крауч сел в Азкабан, а я сказал, что видел его на Чемпионате...
-Я сказал: это старший, а то был младший... - Он осекся. - Но этого не может быть! Он умер в тюрьме!
-Угу. Питер Петтигрю тоже умер. И Регулус Блэк. И старшие Блэки... А из Азкабана никто никогда не сбегал, - кивнул я и свернул карту. - Но это легко проверить. Просто поглядим, как нам покажет карта Грюма завтра утром.
-А ты не хочешь написать Сириусу? - спросила Гермиона. - Про Турнир он так и так узнает, в газетах раструбят, а вот насчет всего остального...
-Проверим - тогда напишу, - твердо ответил я. - И не забывай, что мистер Крауч-старший, похоже, как раз под Империо.
-Правда?! - изумился Невилл.
-Угу. Грюма ты проверил, а Крауча - нет. Так вот... похоже, афера тут затевается масштабная, поэтому давайте не будем торопиться! Сразу меня точно не убьют, - оптимистично добавил я, видимо, у Гермионы заразился. - Похоже, Волдеморт хочет устроить из моей смерти шоу. Ну... пусть будет шоу!
-Скажи просто: тебе хочется поучаствовать в Турнире, - вздохнула Гермиона, я вынужденно согласился и добавил:
-Жаль, с собой нельзя взять оруженосца. Но вы у меня будете штабом информационной поддержки. Идет?
-А то, - ухмыльнулась она. - Если понадобится, мы и физически поддержим. Верно я говорю, Невилл?
-Ага, - кивнул он и хрустнул пальцами. - Поддержим!
На том и порешили.

Глава 8

Наутро, едва отбившись от братьев Криви, моих ярых фанатов, мы пошли навестить Хагрида. Он собирался на урок и шумно плескался в озере.
-Интересно, он всегда в озере моется? - вслух подумал я. - А зимой?
-Да сколько той зимы, - хмыкнула Гермиона, и мы повернули к хижине.
Когда пришел Хагрид, чисто отмытый и приодевшийся в кожаное на бобровом меху пальто (и где только раздобыл!) поверх чистейшей льняной рубахи, у нас уже готов был чай.
Судя по всему, лесничему понравилось произведенное на окружающих впечатление, потому что он тщательно разодрал свою гриву здоровенным гребнем, причесал бороду (и, по-моему, чуточку напомадил) и уселся за стол. Вчерашний костюм он бережно повесил на плечики вне досягаемости любопытного носа Клыка.
-Мадам Максим вчера сильно разозлилась? - спросила Гермиона, не без труда поднимая громадный чайник.
-Француженки такие темпераментные, просто огонь! - удрученно вздохнул Хагрид и повернулся ко мне: - Ты не знаешь, кто тебе так удружил, а, Гарри?
-Значит, ты веришь, что это не я?
-А то как же, - кивнул Хагрид, чистя ногти щепочкой. - Ты сказал, что не ты, и я поверил. И Дамблдор тоже, и все… Знать бы, кто это сделал!
-Самому интересно... - пробормотал я.
Карта Мародеров утром безошибочно указала точку «Барти Крауч» за профессорским столом в Большом зале. Точка «Аластор Грюм» оставалась на прежнем месте, в кабинете.
Мы славно попили чайку, а потом Хагрид отправился выгуливать соплохвостов с теми немногими несчастными из числа учеников, кто еще не бросил занятия по уходу за магическими существами.
-Ты не сдавайся, Хагрид, - сказала Гермиона на прощанье. - Мы в тебя верим.
-Смелость города берет, - добавил Невилл, - и французская крепость падет!
«Господи, где он этого набрался? - подумал я и сам себе ответил: - В романах, конечно!» Я уже упоминал: Невилл подсел на маггловскую литературу...
-В общем, мадам Максим сменит гнев на милость, - подвел я итог. - У тебя еще уйма времени впереди! И вообще, виноват я, как она думает, а вовсе не ты.
-Какие вы славные ребятки! - растрогался Хагрид, подтянул пышный хвост и зашагал через поле к загону, мимоходом погладив шармбаттонских коней.
Мы же отправились обратно в замок.
-Надо поговорить с крестным, - сказал я. - Только не на виду.
-В хижине?
-Ага. Когда все пойдут в Хогсмид, мы тоже пойдем. И улизнем.
И в следующий выходной мы откололись от толпы учеников, потом накинули мантии-невидимки и удрали к Визжащей хижине, где поджидали нас братья Блэк.
-Гарри, по-моему, органически не способен не влипнуть в неприятности, - вместо приветствия сказал Регулус, пока Сириус меня обнимал.
-Я не виноват, - обиделся я. - И вообще, времени не так много, поэтому слушайте...
-Прекрасно, - вздохнул крестный, когда я закончил (Гермиона помогала с подробностями). - Дай взглянуть на карту. Ага... Интересно! Значит, настоящий Грюм тоже в замке...
-Видимо, надежно спрятан, - кивнул Регулус. - Возможно, превращен во что-то. Твоя карта показывает подобное?
-Ну да. Так что Грюм вполне может стоять на каминной полке или чирикать в клетке, - пробормотал Сириус. - Но Крауч... невероятно! Может, это все-таки старший?
-Нет, он постоянно на виду, - помотал я головой, - а он сам сказал, что в Министерстве масса дел. Нет, если там его кто-то подменяет, пока он сам подменяет Грюма...
-Не надо плодить лишних сущностей, - поднял руку Регулус, и я понял, у кого Гермиона подцепила эту фразу. - Ты прав. Петтигрю оказался жив. Я сам... Отчего бы и Барти-младшему не воскреснуть чудесным образом?
-И как он притворяется Грюмом? - сощурился Сириус. - Постоянно под обороткой ходит, что ли?
Мы переглянулись, и Гермиона выразительно постучала себя по лбу. Об оборотном зелье мы и не подумали, хотя проходили его еще на втором курсе! У нас только трансфигурация была на уме...
-Он частенько прихлебывает из фляжки, - вспомнил я, - но спиртным от него не пахнет. Это у него там, значит, зелье?
-Возможно. Если так, то понятно, зачем ему живой Грюм. Материал-то нужно откуда-то брать.
-А запасти нельзя? - с интересом спросила Гермиона, видимо, вспомнив свои запасы шерсти единорога и его крови.
-Годятся только частицы живого человека, - ответил Регулус. - Нет, если покойник еще свежий, тогда ничего, но...
-А если человек жив, просто заранее с него волос нащипали? Так нельзя?
-Наверно, можно. Но Грюм - старый аврор, с него глаз нельзя спускать, чтобы не удрал, - сказал он. - Видимо, самозванец, кем бы он ни был, предпочитает держать его под присмотром. А что вы там упомянули об Империо?
-Мне показалось, что мистер Крауч тяжело болен, когда я видел его в день начала Турнира, - честно сказал я. - Он был сам не свой и выглядел из рук вон плохо. На Чемпионате он вел себя совершенно иначе! И еще он даже не возражал, когда меня назвали участником Турнира, хотя мне казалось, он приверженец правил... Вот я и предположил, что им кто-то управляет...
-Что-то ты темнишь, крестничек... - прищурился Сириус. - И уже давно!
-Ну ладно, - сдался я, переглянувшись с Гермионой. Все равно рано или поздно пришлось бы расколоться! - Я умею видеть кое-что... невидимое. И поверь на слово, Сириус - мистер Крауч был под Империо. Я мог его освободить, но не рискнул. Неясно, что затевается, лучше сперва разобраться!
-Про Чемпионат не сказал, - напомнила Гермиона.
-А, точно!
Я пересказал эпизод в лесу, упомянув, как мне напомнили упражнения лже-Грюма развлечения типов в масках.
-Люциус, если об этом узнает, действительно оторвет этому типу ноги и засунет куда попало, - подал голос Регулус. - Он же над своим Драко трясется, как курица-наседка!
-А он что, не в курсе? - удивился я. - Драко точно ему писал!
-Не все письма доходят до адресатов в первозданном виде, - вздохнул тот. - Так что ты был совершенно прав, решив встретиться и рассказать обо всем с глазу на глаз. Совиная почта - не самый надежный вид связи.
-Я так всегда и думал. Да, - вспомнил я, - а из Винки так и не удалось ничего вытянуть?
-Нет. Молчит либо причитает о хозяине, который без нее пропадет. А ведь и правда, похоже, может пропасть... - покачал головой Регулус.
Я почесал в затылке и попросил:
-А пришлите ее ко мне!
-Как? Она вольная домовушка, приказов не слушается.
-А Кричер говорил что-то, мол, «отобрать одежду», это что означает?
-Крауч дал ей одежду и освободил, - пояснил Регулус. - Я могу отобрать ее, выдать Винки наволочку со своей монограммой, и, по идее, стану ее хозяином.
-А ее согласия не требуется? - удивилась Гермиона.
-В том-то и закавыка, что требуется, - ответил он, - но она в таком состоянии, что согласие можно вырвать обманом или силой. Если это и вскроется, то не сразу. Правда, не знаю, что тогда может случиться.
-Ой, не надо экспериментов! - воскликнул я. - Мне Добби хватило выше крыши... У них же силища непомерная! Нет... Давайте попробуем сделать так: пускай Кричер притащит Винки сюда, скажем, в следующий выходной. А я скажу что-то типа... я хочу выручить ее хозяина, и если она согласна мне помочь, то пускай служит мне. Когда закончим с делами, я ее отпущу. Вдруг поверит? Или хоть расскажет что-нибудь?
-Попытка не пытка, - пожал плечами Сириус. - Так и сделаем. А ты пока не лезь на рожон и веди себя прилично!
-Я стараюсь, - честно ответил я. - И люстру на Грюма не я уронил, а Невилл. Честное слово.
-Он не врет, - кивнула Гермиона и вздохнула: - Жаль, если это и впрямь Пожиратель. С другой стороны, благодаря ему, Непростительные мы освоили...
Братья Блэк переглянулись и захохотали.
-Подрастает смена, - выговорил Сириус. - Вы этим не светите! А то скажут, что это мы вас дурному научили!
-Никто не поверит, - сказал Регулус. - Они сами кого угодно научат дурному. Взять хотя бы Лонгботтома...
-И то верно. Ладно, нам пора, - сказал крестный и встал.
-Только тете ничего не говорите, - попросил я. - Она с ума сойдет.
-За дурака-то меня не держи!
-Кстати, а как там дядя Вернон? - припомнил я. - Тетя не упоминала, Дадли тоже...
-Ну, он приезжал, - Сириус довольно улыбнулся. - Я появился как раз в разгар семейного чаепития.
-«Появился» - в смысле «аппарировал»? - уточнил я.
-Именно. Сказал, что заскочил на минуточку, поздравить Дадли с началом учебного года, вручил ему так милый его сердцу спортивный инвентарь и чуточку трансфигурировал по размеру. Кузен твой меня чуть не задушил от избытка чувств, - с удовольствием произнес крестный и выразительно потер шею. - Ну и я Петунии преподнес... кое-что. Билеты в театр, все в этом роде... Когда я откланивался, Дурсль улепетывал в сторону Лондона с превышением скорости.
-А они мне ничегошеньки об этом не написали... или это ты их попросил помалкивать?
-Ну... - он уставился в потолок.
-Семейка заговорщиков, - подвел итог Регулус. - Так. Нам и в самом деле пора. А вы возвращайтесь в замок и будьте поосторожнее.
-Мы всегда начеку, - заверил я, подтолкнул Гермиону, и мы рявкнули, подражая Грюму:
-Постоянная бдительность!!!

Глава 9

Вскоре меня позвали фотографироваться с остальными чемпионами. Я думал, нам обустроят нормальную студию, но нет, это была обычная аудитория, в которой расчистили местечко.
Крам стоял в сторонке и имел вид задумчивый и мрачный. Седрик болтал с красоткой Флёр, а фотограф налаживал камеру.
Бэгмен напрыгнул на меня с воплем:
-А вот и четвёртый чемпион! Входи, Гарри, входи! Не волнуйся, это просто церемония проверки волшебных палочек. Сейчас подойдут члены судейской бригады!
-Это зачем? - с интересом спросил я.
-Необходимо проверить, в каком они состоянии, нет ли поломок. Это ваш главный инструмент в соревнованиях. Специалист в этой области сейчас наверху с директором. После церемонии вас будут фотографировать. Познакомься - Рита Скитер, - Бэгмен указал на женщину в алой мантии. - Она делает небольшой материал о Турнире для «Пророка».
-Не такой уж и небольшой, Людо, - поправила Рита, впившись в меня взглядом.
Волосы у неё были уложены в причудливое сооружение из тугих локонов, нелепо сочетающееся с массивным подбородком; очки отделаны драгоценностями (вернее, стразиками), а такими кроваво-красными ногтями можно было маньяков пугать.
-Нельзя ли до начала церемонии взять у Гарри коротенькое интервью? - обратилась она к Бэгмену. - Самый юный чемпион, несомненно, прибавит статье живости!
-Разумеется! Гарри, ты не возражаешь?
-Возражаю, - мило улыбнулся я и добавил: - Никаких комментариев.
-Но...
-Обратитесь к моему пресс-секретарю, - посоветовал я.
-К кому?
-Ее зовут мисс Грейнджер, - кровожадно ответил я. - Рад был знакомству, мисс Скитер.
И, не дав ей возразить, я решительно подошел к Краму и сказал:
-Привет!
Он покосился на меня и что-то невразумительно промычал.
-Я был летом на Чемпионате и видел твою игру, - сказал я. - Нет, автограф мне не нужен, фотка тоже, я просто хотел сказать, что это было круто. Играй я в квиддич, я бы после такого зрелища даже на метлу не сел, чтобы не позориться!
-А ты не играешь? - неожиданно открыл рот Крам. Он говорил с сильным акцентом, но достаточно понятно.
-Пару раз выступал запасным ловцом, чтобы спасти команду, - пояснил я. - Но школьные игры - это... ой, это нельзя даже сравнивать с высшей лигой! Представляешь, я даже не знал, что тот трюк, который ты проделал с Линчем, называется финтом Вронского!
-Правда? - удивился он.
-Ага! В школьной команде только фанаты знают названия всех этих фигур высшего пилотажа и финтов, а сходу и не разберешься. Вижу, что круто, а как называется - без понятия, - вдохновенно вещал я. На мрачной физиономии Крама отобразились хоть какие-то эмоции, уже хорошо! - Слушай, а ты когда-нибудь слышал про волшебный бейсбол?
-Нет, - помотал он головой. - Хотя... Малфой упоминал. Два слова. Я не понял.
-А, выходит, на континенте еще ничего не слышали, - вздохнул я, покосившись через плечо. Судьи о чем-то беседовали за столом, и я прошептал: - Слушай, а нам вообще можно разговаривать? Мы же вроде как соперники?
-Так ведь мы о спорте, - неожиданно серьезно ответил Крам. - Делакур и Диггори тоже беседуют. О личном.
-Тогда ладно. А то так вот сдуру правила нарушишь, а незнание от ответственности не освобождает, - припомнил я выражение Гермионы. - Штрафные баллы, все в этом роде... Короче, раз о бейсболе у вас толком не знают... Держи!
Разумеется, я таскал с собой рекламную макулатуру, рассчитывая рано или поздно отловить Крама если не в коридоре, так хоть в сортире. Вот, повезло!
-Это что? - подозрительно спросил он, не торопясь брать в руки буклет.
-Рекламный проспект, - пояснил я. - Наша команда... Собственно, это мы игру придумали, родители нашли спонсоров, понемножку раскручиваемся. Это я, сам видишь, это мои однокурсники... Правила не сложнее, чем в квиддиче, только сама игра не такая опасная, там бладжеров нет.
Крам вчитался в текст, посмотрел на колдографии (особенно его заинтересовала та, где Гермиона делала на метле обратное сальто, и где мы позировали командой), хмыкнул и сказал:
-Интересно.
-Может, когда-нибудь я буду судить Чемпионат мира по бейсболу на метлах, - ухмыльнулся я. - Придержу билетик в ложу, обращайся! А если хочешь посмотреть вживую, приходи в выходной на стадион, мы с ребятами будем тренироваться.
-Если разрешат, - степенно ответил Крам, покосившись на Каркарова. Тот уже поглядывал в нашу сторону с явным неудовольствием. - Тебе отдать?..
-Что? А, буклет! Нет, оставь себе. Может, ваши ребята тоже заинтересуются, - жизнерадостно сказал я. - Сам понимаешь, чем больше народу узнает, тем лучше. У нас игра мягкая, как раз подойдет тем, кто боится в квиддич играть, а начинать можно хоть с первого курса. Если с метлы не навернешься, то травму не получишь... Поэтому бейсбол квиддичу не конкурент, а так... младший братец!
Я жестом обозначил рост малыша лет пяти, и Крам неожиданно ухмыльнулся. Честно, я впервые видел его улыбку, поэтому оторопел.
-Мы придем, - пообещал он. - Посмотреть.
«А где «посмотреть», там и «полетать», - философски подумал я и откланялся. Буклет уже исчез где-то в недрах красной мантии Крама.
Я хотел подвалить и к Делакур, но не вышло: ее вниманием завладел Седрик, а тут и директор подошел.
-Позвольте представить вам мистера Олливандера, - обратился к чемпионам Дамблдор, заняв место за столом судей. - Он проверит ваши палочки, дабы убедиться в их готовности к турнирным сражениям.
«Ой... - подумал я. - Ведь заложит, как пить дать, заложит, что палочек у меня многовато! Ладно, скажу, что пользуюсь только одной, а остальные дома оставил. Не забыть бы передать их Гермионе на сохранение, а там видно будет...»
-Мадемуазель Делакур, начнём с вас, если не возражаете.
Мистер Олливандер вышел на середину класса. Флёр лёгкой походкой подошла к нему и протянула палочку.
-Хм-м, - протянул Олливандер, повертел её в длинных пальцах, как дирижёрскую.
Из палочки посыпался сноп розовых и золотых искр. Мастер поднёс её к глазам и внимательно рассмотрел.
- Ясно, - сказал он спокойно. - Девять с половиной дюймов, не гнётся, розовое дерево. Боже милостивый! Содержит…
-Волос с головы вейлы, моей гран-маман, - с достоинством произнесла Флёр.
-Да… да,- сказал Олливандер. - Я никогда не использовал для палочек их волос. Слишком уж они получаются темпераментные. Но каждому своё, и если она вам подходит…
Мистер Олливандер пробежал пальцами по палочке, проверяя, нет ли царапин или каких неровностей.
-Орхидеус! - воскликнул он, из палочки выскочил букет орхидей, и мастер протянул их Флёр. - Мистер Диггори, ваша очередь.
Флёр порхнула на своё место, по пути одарив Седрика улыбкой.
-А-а, узнаю своё изделие,- заметно оживился мистер Олливандер, беря палочку Седрика. - Прекрасно её помню. Содержит один волос из хвоста уникального экземпляра жеребца-единорога - около двух метров в холке. Чуть не проткнул меня рогом, когда я дёрнул его за хвост. Двенадцать с четвертью дюймов, ясень, хорошая упругость. Регулярно её чистите?
-Вчера вечером полировал, - улыбнулся Седрик.
Я посмотрел на свою: ее чисть, не чисть, она все равно с виду шероховатая. И, честно говоря, выглядит так, как будто я ей дымоход прочищал. Меня, впрочем, это не беспокоило, работала она отменно. Еще я подумал, что Гермиона надергала столько шерсти из дохлого единорога, что могла бы озолотиться... Или нужно брать шерсть только у живого, как в случае с обороткой? Нет, вряд ли, ведь сердечную жилу у живого дракона не возьмешь!
Тем временем Олливандер выпустил из палочки Седрика серебристую спираль дыма на весь класс, остался ею вполне доволен и пригласил на середину комнаты Крама.
Виктор встал, повёл плечами, ссутулился, вразвалку подошёл к мастеру, протянул палочку и, сунув руки в карманы, нахмурился.
-Хм-м. Ежели не ошибаюсь, творение Грегоровича? Прекрасный мастер...
Олливандер поднёс палочку к глазам и тщательно рассматривал её, вертя так и этак.
-Да… саксаул и сердечная жила дракона? - метнул он взгляд на Крама.
Тот кивнул.
-Толстовата, довольно жёсткая, десять с четвертью дюймов… Авис!
Палочка из саксаула выстрелила как ружьё, из дула выпорхнула стайка щебечущих птичек и вылетела в окно навстречу солнцу.
А я вспомнил неприличную теорию Дадли о соответствии размеров палочек достоинству волшебника, и едва сдержался.
-Отлично. Кто у нас ещё остался?.. По...
-Гхм! - громко произнес Дамблдор.
-Подойдите, Эванс, - быстро поправился Олливандер. Ну спасибо, его хоть предупредили. - Хм... Вижу, вы определились с выбором?
-Ага, - ответил я. - Эта лучше всех.
-Ель и сердечная жила дракона, тринадцать дюймов, - кивнул он. - Не тяжеловата ли для такого юного волшебника?
-Если не упражняться, мышца не нарастет, - ответил я афоризмом кузена.
Олливандер поджал губы и попытался выпустить из моей палочки фонтан вина. Она, однако, оказалась непьющей и зафонтанировала огнем.
-Своенравная, - вздохнул мастер, потушив мантию и вернув мне палочку, - явно слушается только хозяина, но тут придраться не к чему, я предупреждал об этом. Она в идеальном состоянии.
-Благодарю всех, - сказал стоящий за судейским столом Дамблдор. - Возвращайтесь на занятия. Хотя, пожалуй, можете идти обедать, урок вот-вот кончится…
-А снимки, Дамблдор, снимки! - заволновался Бэгмен. - Всех судей и участников! Что скажете, Рита?
-Да, конечно. Сначала всех вместе, - она опять впилась в меня взглядом, - а потом по отдельности.
Фотографу пришлось-таки изрядно потрудиться. Мадам Максим заслоняла всех, какой ракурс ни возьми. В конце концов ей пришлось сесть, а все остальные встали вокруг. Каркаров наматывал на палец козлиную бородку, чтобы получился ещё один завиток (предложить ему хагридово средство для укладки бороды, что ли?). Крам, хоть и привык фотографироваться, занял место позади, он вообще был нелюдим, это я уже заметил. Меня, как самого младшего, поставили впереди, у колена мадам Максим. Что я могу сказать... духи у нее приятные. А в декольте потеряться можно, так что Хагрида я понимал! Боюсь, улыбка на фотографиях у меня вышла дебильная, но... я был не властен над собой.
-Гермиона, - шепнул я поджидавшей меня у выхода подруге. - Ты - мой пресс-секретарь. Сделай так, чтобы вот эта... гм... особа ко мне больше не приближалась!
Я кивнул на Скитер.
-Сколько? - деловито спросила Гермиона, одарив ее широченной улыбкой.
-Свои люди, сочтемся! Да, имей в виду, в выходные мы играем в бейсбол. Я Крама пригласил посмотреть, но об этом никому ни слова! Может, он еще и не придет.
-Ясно, - сказала она, одернула мантию, поправила волосы и направилась прямо к Рите Скитер со словами: - Добрый день! Если вы хотели узнать что-то о Гарри Эвансе, но боялись спросить, тогда я иду к вам!..
Я вздохнул и пошел прочь. Даже представлять не хочу, что напишут в газетах: помимо оптимизма, Гермиона отличается еще и креативностью...
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-Малфой, на два слова! - окликнул я после ужина и уволок его под лестницу.
-Ну?
-Первое: в выходные играем в бейсбол. Оба дня. Я Крама пригласил, но он сам не знает, отпустят его или нет, а если да, то когда. Еще я ему наш рекламный проспект всучил, может, еще кто заинтересуется.
-Вот это высший класс, Эванс! - одобрил он. - За столом его разговорить не вышло, видно, слишком много народу было вокруг. Я предупрежу папу, чтобы фотограф был наготове, и...
-Не надо, - помотал я головой. - Вдруг ему нельзя сниматься? Контракт со сборной, ты же сам говорил...
-Тьфу ты, и правда!
-Но! - воздел я палец. - У нас есть доморощенный папарацци Колин Криви. Он вездесущ, пронырлив и обожает меня и бейсбол. И фотографировать. И если в кадр случайно попадет какой-то там Крам... смекаешь?
-Спонсор завтра же пришлет ему камеру получше, - только и сказал Драко.
-А вот как сделать так, чтобы нам не ввалили за такое, пусть думают взрослые, - добавил я.
-Понял, передам. А второе?
-Если хочешь узнать, как мы совладали с Грюмом, дай знать, - ответил я. - Я расскажу, если ты дашь Непреложный обет помалкивать об этом. Но сперва подумай как следует.
-Хорошо, - кивнул он и ушел.
Я мысленно поставил галочку и пошел искать Гермиону.
Статья Скитер уже вышла, и, читая ее, я ржал в голосину. Гермиона клялась и божилась, что и половины этого не говорила (хотя навыдумывала изрядно), я ей верил, но... Я каким-то боком оказался лучшим учеником школы, помолвленным с красавицей-магглорожденной (Гермионой, ясное дело), за что меня чуть не убил крестный, приверженец чистоты крови (он ведь Блэк!). Ради этого он даже сбежал из Азкабана! (Представляю, как завывал Сириус, читая эту статью...) Правда, потом мы примирились, и крестный нас благословил... Вот о Регулусе Скитер предпочла умолчать и правильно сделала: не особенно заметный на фоне шумного Сириуса, тот был намного опаснее, хотя бы потому, что действовал, как истинная змея - сперва притаится, а потом молниеносно ужалит...
Ну да шут с этой статьей! Хагрид прислал мне записку, приглашал прийти в полночь, и это меня заинтриговало!
Разумеется, Гермиона радостно согласилась составить мне компанию, и вот, выскользнув из замка в мантиях-невидимках, мы вскоре подошли к хижине.
-Пришел? - прошептал он, открыв дверь на условный стук. Рубаха лесничего белела в темноте: теперь он одевался с разбойничьим (или ковбойским, сразу не поймешь) шиком и даже, по совету Гермионы, завел себе кожаные штаны с заклепками и шикарные сапоги со скрипом и металлическими подковками (они громко цокали по каменным полам замка, Филч ругался, что те портятся, а Хагрид возражал, что Грюм тоже клацает протезом, но тому всё разрешается!). - Идем за мной!
-Зачем?
-Есть кое-что... показать... - пробормотал Хагрид, накидывая свое щегольское пальто. И то, снаружи было не жарко.
К нашему удивлению, лесничий пошел к шармбаттонской карете. Жаль, нам так и не удалось побывать внутри, французы неохотно шли на контакт!
-Ш-ш-ш!.. - лесничий поднёс палец к губам и трижды постучал в дверцу кареты.
Открыла сама мадам Максим в накинутой на плечи шёлковой шали. Увидев гостя, она обворожительно улыбнулась: видимо, Хагрид уже вышел из опалы, как мы и предполагали.
-Что, ’Агрид, уже по’га?
-Бом-свар, - галантно поздоровался Хагрид и, не спуская с великанши восхищённых глаз, помог ей спуститься по золотым ступенькам.
Мадам Максим закрыла за собой дверь, Хагрид снова предложил ей руку, и они пошли вдоль изгороди, за которой паслись гигантские крылатые кони.
-Он что, хочет, чтоб мы стали свидетелями его первого поцелуя? - прошептала Гермиона.
Похоже, мадам Максим была заинтригована не меньше.
-Куда вы меня ведёте, ’Агрид? - игриво спросила она.
-Вам понравится, - прямолинейно заявил он, и я споткнулся. - Не сомневайтесь. Но о том, что увидите, молчок! Вам это знать ещё рано…
-Конечно, конечно, - заверила его мадам Максим, взмахнув длинными чёрными ресницами.
-У тебя тоже предположения сплошь неприличные? - ткнула меня локтем Гермиона, и я тяжело вздохнул.
Мы продолжали путь по опушке, пока озеро и замок не скрылись из виду. Неожиданно послышались громкие голоса и сразу же - свирепый рёв.
Мы вслед за великанами обошли деревья и увидели...
Драконов.
По загону бродили четыре огромных дракона, рычали и пыхали пламенем. Даже странно, что никто не замечал этого фейерверка и воплей! А, точно, понял я, проверив струны, заклятиями прикрыли...
-Судя по всему, это и есть первое испытание, - пробормотал я, оправившись от шока, и принялся распутывать драконьи струны - пригодится.
-Н-да, тут по семь-восемь человек на одну тварюгу, а ты будешь один, - констатировала Гермиона.
Хагрид тем временем разговорился с одним из волшебников, как выяснилось, Чарли Уизли. Он тоже не знал, почему организаторам Турнира понадобились именно драконихи-наседки, сказал лишь, что участникам надо будет пройти мимо, а у служителей наготове заклятия уничтожения. Хотел бы я знать, по драконам они будут ими пулять или по участникам!
-Пошли, - шепнула Гермиона. - Хагрид нас не хватится, в таком-то обществе!
Каким чудом мы ухитрились проскользнуть в гостиную мимо Снейпа, который вместе с Филчем обыскивал все углы и закоулки в поисках неведомо чего или кого, даже и не знаю. У меня сложилось впечатление, что от него и мантия-невидимка бы не спасла! Выручил нас Пивз - видимо, у него еще живы были воспоминания о моей лекции об экзорцизме, поэтому, стоило высунуться из-под мантии и намекнуть на парочку обрядов, как он понесся по коридору, сшибая доспехи и издавая ужасные вопли, и Снейп отвлекся на него. Ну а мы удрали...
На обратном пути по лесу, кстати, нам попался Каркаров, и я поставил ему подножку, отправив в заросли ежевики. Нечего тут бродить, тайны выведывать... И потом, если он будет исцарапан сверху донизу, может, отвлечется от Крама, а тот сможет прийти к нам на бейсбол?
Судя по сдавленному ойканью, влип Каркаров основательно, а выпутываться в темноте (свет бы его демаскировал) мог долго... Мелочь, а приятно! Тем более, он тоже из Пожирателей смерти, Сириус с Регулусом подтвердили. Он сидел с моим крестным вместе, но Каркарова выпустили, когда он заложил нескольких подельников. Он и смылся в Дурмштранг... Надо думать, он не порадуется, встретившись с бывшими соратниками! И если Грюма пригласили, чтобы он следил за Каркаровым, но это вовсе не Грюм, а Крауч-младший, то... Веселье нам гарантировано!
По идее, подставить меня мог и сам Каркаров, чтобы выслужиться... А если оба сразу? Это уж вовсе театр абсурда получается...
-Дело дрянь, - сказала Гермиона, когда мы добрались до гостиной. - Дракон побольше василиска будет.
-Угу. И огнем дышит.
-Но будет на привязи, а дальность огнемета в справочнике указана. И взглядом дракон не убивает. И не ядовитый.
-Это утешает, - согласился я. - Правда, он может просто меня съесть или хвостом зашибить. Ладно, разберемся! Эх, жаль, с Винки пока не выходит... По правилам, нельзя пользоваться помощью учителей, а она-то не учитель и даже не человек! А силу домовиков ты сама видела.
-Да, - вздохнула Гермиона. - Жаль...
Увы, Винки так и оставалась в ступоре, и вывести ее из него не получалось. Оставалось только ждать, пока сама оклемается.
-Ладно, - с оптимизмом сказала подруга. - Время еще есть. Книг о драконах в библиотеке уйма. Уж придумаем, как с ними справиться!
-С книгами или драконами?
-Гарри! - прошипела она. - Не идиотничай! Хм... одно ясно: усыпляющие заклятия на них действуют плохо. Видел, их вдесятером едва усмиряли! Авада... гм, нет, не оценят. Что-то попроще отскочит от чешуи...
-Я спать, - решительно сказал я. - Может, во сне что привидится?

Глава 11

Как оказалось, против драконов существует уйма заклятий, да вот беда - в одиночку их осилить почти нереально. Ну, либо требуется лет так двадцать напряженных тренировок. У меня этого времени не было, зато имелись струны...
-Еще бы знать, что придется делать, - в сердцах сказал я, расхаживая по подземелью. - Пугать их? Побеждать?
-Сказано же - обходить, - буркнула Гермиона.
-И? Мантию я использовать не могу, условная невидимость тоже не поможет - дракон меня учует... Ам - и готово.
-Обмотайся шкурой василиска! - не выдержала она.
-Это мысль, - подумав, сказал я и принялся мастерить себе что-то вроде кольчуги. - Авось, сразу не прокусит. Можно сверху яда накапать.
-Шлем не забудь, - посоветовала Гермиона. - А то башку отхватит - никакая шкура не спасет.
-Или хвостом расплющит... или наступит...
-Гарри, прекрати мельтешить! - взмолилась она. - У нас завтра игра, если ты забыл. Заодно и развеешься...
Игра в самом деле удалась! Я был так расстроен, что пропустил несколько мячей от Крэбба, очухался, ужаснулся и принялся наверстывать упущенное, а в итоге все мы так увлеклись, что опомнились только на закате. Правда, мадам Хуч начала истерически свистеть намного раньше, но мы не заметили, честно. Увы, когда явилась профессор МакГонаггал, пришлось закругляться, извиняться и вообще...
-Очень интересная игра, - сказал мне Крам, когда я в пятнадцатый раз извинился перед деканшей за то, что не услышал ее воплей с порядочной высоты. МакГонаггал фыркнула и удалилась, велев нам убираться со стадиона.
-О, ты все же пришел! - обрадовался я. - А это...
-Поляков, - кивнул он на товарищей, - Золотько, Поликарпов, Гербер и Крастович. Заинтересовались.
-Очень приятно, - вежливо сказала Гермиона и заулыбалась во все двадцать восемь белоснежных зубов (зубы мудрости у нее еще не вылезли, и я не уставал подкалывать ее этим фактом, а она не желала торопить природу и задействовать струны ради такой ерунды).
Гербер и Золотько оказались девушками, и им тут же начал строить глазки Малфой со своими присными. Девушки немного смущались, но не робели, и наш небольшой интернационал явно окреп.
-Хочешь, завтра сыграем, - предложил я, присев рядом, - а то сегодня нас уже разгоняют. Поздно, спать пора, все дела...
-Завтра нас не пустят, - вздохнул Крам. - В понедельник испытание. Надо готовиться.
-Слушай, а как ты готовишься, если даже не знаешь, что это будет за испытание? - деловито спросила Гермиона. - Просто повторяешь заклинания или еще что?
-Ну... да... повторяю, - ответил он, но глаза у него забегали.
Значит, Каркаров все-таки одолел ежевичник и узнал о драконах...
-Вот и мне придется, - мрачно сказал я. - Повторять. И это при том, что я и половины не знаю из того, что вам с Делакур известно! Да что там, наш Диггори и то куда больше умеет!
-Беда и печаль, - поддержал Драко, приземлившись рядом.
-Молчи лучше... Виктор, а может, все-таки сыграем по-быстрому? - предложил я. - Драко, одолжишь метлу, чтоб ему за своей не ходить?
-Я принес, - серьезно сказал Крам и вынул из-под скамьи метлу. Не «Молнию» или «Нимбус», незнакомую какую-то. Ой, будто я в них разбираюсь!
-А мы успеем до отбоя? - деловито спросил Драко, тоже с интересом приглядевшись к метле.
-Закат был. Отбой - нет, - лаконично отозвалась Гербер, рослая стройная девушка с роскошными черными волосами. - Час имеем.
-Пф, тогда погнали! - обрадовался я. - Правила еще разок пересказать?
-Я перескажу. Уточни, правильно ли запомнил, - предложил Крам и вполне связно изложил общую концепцию.
-Отлично, - кивнул я. - Теперь поделимся на команды...
Делились, как попало, и в итоге вышло очень весело. Дурмштранговцы, ясное дело, в правила въехали все-таки не до конца, но мы поддавались, а потому сыграли вничью, как я и рассчитывал.
Колин Криви порядочно озяб (он прятался на самой верхотуре стадиона, чтобы не засекли, вспышку-то в пылу игры сами игроки не заметят, а со стороны видно), но был в таком восторге, что даже насморка не схватил. И вообще, его грела новехонькая колдокамера, которую прислал спонсор!
Ну а мы заполучили эксклюзивные колдографии, причем в таком количестве, что можно было не один буклет выпустить! Правда, надо было согласовать это со взрослыми, ну да и ладно, не убегут же эти фотки...
Драко, уходя к себе, показал мне большой палец, и я счел бы миссию выполненной, если бы не Гермиона.
-Виктор, - деловито сказала она, поймав болгарина за рукав, - а можно попросить у тебя автограф?
Я мысленно застонал.
-Конечно, - мрачно ответил Крам и попытался высвободиться.
Тщетно. От Гермионы еще никто не уходил.
-Но я не взяла ни тетрадки, ни ручки, - продолжила она, не выпуская жертву. - Может, у вас на корабле найдется что-нибудь подходящее?
-Э-э-э... - был ответ.
-Нафиг автограф, пусти поглядеть на ваш «Летучий голландец»! - выпалила она, и Крам неожиданно улыбнулся, а Гербер с Золотько звонко захохотали.
-Мы проведем, - сказала вторая (вроде бы Елена), - первый раз вижу, чтобы девчонке не Виктор был нужен, а наш корабль!
-Кстати, это не «Летучий голландец», а «Ретивый», - добавила первая (кажется, Вероника).
-И у него наверняка богатая история? - жадно спросила Гермиона.
-Ну разумеется! Только нашего наставника лучше не просить об экскурсии, - встрял Поляков, симпатичный круглощекий блондин. - Мы сами... Только тс-с-с!
Я понял, что экипаж обречен... Я хочу сказать, обречен отвечать на нескончаемые вопросы моей подруги.
-Ты тоже классный, - сказала она, обращаясь к Виктору, - но тебя я могу увидеть на матче, а такой корабль в Хогвартс приплыл впервые! И кто его знает, может, больше вы у нас не появитесь...
По-моему, Крам выдохнул с огромным облегчением.
Интересно, мне одному послышалась двусмысленность в словах Гермионы? Это все нервы, решил я.
-Ну ты даешь, - впечатленно сказал Малфой, когда мы шли в замок.
-У меня хорошо развиты коммуникативные навыки, а еще я летом прочла много книг по практической психологии, - ответила Гермиона и задрала нос.
-Проще говоря - у нее хорошо подвешен язык, а еще она чует, чем конкретный человек живет и дышит, и может его разговорить и подписать на какую-нибудь фигню, как Крама, - перевел я и получил сумкой пониже спины. - Я не прав, что ли?!
-Прав, но не надо так упрощать! - фыркнула она.
-Пойдете на корабль - меня не забудьте, - сказал Драко, посмотрев на меня с сочувствием (или завистью?), и ушел в сторону подземелий.
-Коммуникативные навыки, говоришь... - пробормотал я, застыв посреди коридора.
-Да, а что? - нахмурилась подруга. - Ты...
-Пойдем, отметимся в гостиной, что мы явились, - серьезно сказал я, - а потом прогуляемся. Не устала?
-Не-а.
-Ну и отлично.
-А что ты задумал?
-Хочу пообщаться кое с кем, если получится, - честно ответил я. - Не выйдет, и ладно, но вдруг выгорит?
-Только не говори, что ты намерен поболтать с драконами! - выпалила Гермиона.
-Ну... говорю же - если получится! Вдруг они змеиного языка не понимают?
-А если тебя съедят?
-Тогда одним чемпионом станет меньше, - фыркнул я. - Невилла возьмем в качестве поддержки. Вдвоем вы уж меня спасете, я надеюсь?
Гермиона только вздохнула, но тут же улыбнулась с таким блаженным видом, что стало ясно: она в полном восторге! Тут ей и Турнир, и Крам, и дурмштранговский корабль, и драконы в ассортименте, и... О чем еще может мечтать девчонка ее лет?!
Невилл идти на дело не хотел, но мы его заставили, угрожая написать бабушке о том, что он зашиб люстрой преподавателя. Об этом инциденте миссис Лонгботтом почему-то не сообщили, решив замять, видимо, но мы же все наблюдали это замечательное действо, поэтому могли показать свои воспоминания... Невилл сдался, но сказал, что обождет в сторонке. Если что, поможет, но близко к драконам не сунется, потому что он у бабушки единственный внук.
Гермиона тоже была единственной дочкой у своих родителей, а я так и вовсе последним Поттером, но нас это не смущало.
Выбраться из замка было плевым делом, первый раз, что ли?
На берегу озера Хагрид нежно ворковал о чем-то с мадам Максим. Ночь выдалась ясной, звезды сияли, отражаясь в озерной глади, а Хагрид все теснее прижимал к себе даму, видимо, чтобы не озябла в легкой мантии и шелковой шали. (К слову сказать, новый имидж так ему шел, что даже мадам Спраут на днях посмотрела Хагриду вслед и сказала: «Надо же, какой мужчина!»)
Великанша негромко смеялась в ответ на какие-то реплики Хагрида, а он продолжал плести небылицы басистым шепотом. Судя по положению его рук, мадам уже позволяла потрогать себя за коленку, а то и повыше...
Я мысленно пожелал Хагриду огромного, с него размером семейного счастья, и мы углубились в Запретный лес.
-Тебе какой больше нравится? - спросил я шепотом, когда мы подошли к драконьему загону.
-Не какой, а какая, это самки, - ответила Гермиона и безошибочно указала на венгерскую хвосторогу, самую опасную из всех. - Эта!
Я тяжело вздохнул и подошел к ограждению.
Драконы спали, то ли просто так, то ли усыпленные заклятиями, но я уже более-менее разобрался в их струнах, а потому выбрал нужную и потянул, что было сил. Дракон - это вам не кошка и даже не человек, чтобы с ним сладить, надо постараться!
Сперва ничего не происходило, но вдруг громадная темная башка шевельнулась, и на меня уставился большущий желтый глаз с вертикальным зрачком.
-Э-э-э... здрасьте... - произнес я, потом спохватился и повторил на змеином: - Приветствую, о крылатая!
Ей-ей, не знаю, откуда я это взял, само сорвалось...
Хвосторога мигнула, фыркнула, приподняла голову и уставилась на меня уже обоими глазами. Я приготовился драпать.
-Ты кто, человек? - внезапно произнесла она, и я чуть не сел там же, где стоял.
Ну, хотя бы потому, что она говорила не на серпентарго, а по-человечески.
-Я... я... Гарри Эванс, - представился я, потому что не знал, как еще отреагировать. - А вас как зовут?
-Люди назвали меня Аранка, золотая. А настоящего моего имени тебе не выговорить, - серьезно ответила она. - Так кто ты такой? Почему говоришь от имени Короля змей?
-А... вы знакомы? - сглотнул я.
-Нет. Но слыхала.
-Ну... э... Если вы о василиске, то он тут живет, - сказал я. - Я его хозяин.
-Ты?! - желтые глаза сделались совсем круглыми. - Такой маленький человечек повелевает Самим?..
-Если не верите, могу его позвать, - сварливо ответил я. - А почему вы так удивлены? Такие же маленькие человечки держат вас в загоне!
-Уж поверь, Гарри Эванс, если бы мы этого не хотели, нас не удержали бы, - ухмыльнулась хвосторога во всю пасть. Зубы у нее были с меня размером.
-Кто там еще? - раздался недовольный голос, и рядом появилась еще одна жуткая морда. По-моему, это была зеленая валлийка. - Спать не даете!
-Тут забавный человечек, - пояснила хвосторога. - Говорит на змеином языке, уверяет, что повелевает Королем змей...
-Правда, забавный, - из-за ее плеча высунулось тупое рыло синевато-серой шведки.
-Я ж говорю, я могу его позвать, если вы мне на слово не верите, - пожал я плечами. Стоять вот так под прицелом сразу трех дракониц мне как-то не нравилось. Я б лучше за василиском сходил, честное слово!
-Он не врет, - с сильным акцентом отчеканила ярко-красная китаянка, глянув поверх голов остальных. У нее была длинная гибкая шея, так что труда ей это не составило. - От него пахнет Королем змей. Я чую.
-Это я флакон с его ядом в кармане мантии разлил, - вспомнил я и вывернул его. Драконицы шарахнулись, недовольно шипя. - Извините. Просто вы сомневались...
-Гарри! - прошипела Гермиона. - Чем ты тут занят?
-Не видишь, беседую, - ответил я, задвинув ее себе за спину. Невилл, судя по всему, покидать укрытие не собирался. - Это моя подруга, уважаемые.
-А что вам тут понадобилось? - спросила валлийка, зевнув во всю пасть. Зрелище было впечатляющим, что греха таить!
-Я участвую в Турнире, - вздохнул я, оперевшись об изгородь. Если меня до сих пор не съели, может, обойдется? - Но я не специально. Кто-то кинул записку с моим именем в Кубок, а магический контракт есть магический контракт, его не разорвешь так просто.
-Соперники Гарри - взрослые ребята, - встряла Гермиона, - он намного моложе, знает меньше, вот и...
-Решил прийти поговорить с драконами? - ухмыльнулась хвосторога. - Другие тоже приходили. Посмотреть.
-Издалека, - добавила китаянка.
-Ну, я подумал, что если меня понимает василиск, то вы, может, тоже поймете, - сказал я. - А вы, оказывается, и по-людски говорите!
-Мы не говорим, - ответила шведка. - Мы не можем произносить слова.
-Э... - я откровенно завис. - Но я же с вами разговарию! И Гермиона... Ты ж их понимаешь?
-Да, прекрасно понимаю, - ответила она и вдруг прощебетала что-то на французском. Она язык знала куда лучше моего, говорила бегло, так что я ничего не понял.
-Именно, девочка, мы не разговариваем вслух, - серьезно сказала валлийка.
-Так выходит, вам все равно, на каком языке с вами говорят? - осенило меня. - Вы понимаете... а отвечаете не словами? Это вроде телепатии?
-Не знаю, что за телепатия такая, а общаться с людьми удобнее именно так. А то пока разберешь ваше чириканье... - проворчала китаянка.
-И со смотрителями вы тоже так разговариваете? - шепотом спросила Гермиона, и я понял, что она уже готова попроситься разнорабочей в драконий заповедник.
-Много чести, - фыркнула огненными искрами хвосторога.
-С избранными, - поправила шведка. - И очень редко.
-Но если бы люди знали, что вы можете общаться вот так...
-Они придумали бы что-нибудь похуже заповедников, - сказала китаянка.
-На этой земле нам больше нет места, - добавила валлийка и посмотрела вверх. - И небо тоже занято. А нет ничего более жалкого, чем дракон, не знавший неба...
-Но вы же не вымираете, в этих заповедниках разводят... - Гермиона осеклась.
-Палочки, - сказал я и поежился.
-С сердечной жилой...
Мы замолчали.
-Так чего ты хотел, ребенок? - спросила хвосторога, почти коснувшись меня носом. От нее веяло жаром, как от обогревателя, а большие ноздри казались раскаленными докрасна, словно конфорки на электроплитке.
-Завтра первое испытание, а все, что мне известно - надо будет пройти мимо кого-то из вас, - честно ответил я. - Как... даже представить не могу. В смысле, я знаю кое-какие заклинания, но...
-Калечить или убивать из-за дурацкого состязания - гнусно! - вклинилась Гермиона.
-Вот-вот. А если я вылечу из этого Турнира, даже не знаю, что случится, - мрачно добавил я.
-А что тебе известно об испытании? - спросила китаянка, пошевелив длинными наростами на морде, почти как дядя Вернон - усами.
-Да ничего, говорю же! Пройти мимо вас, вот и все. Слышал еще, что у всех вас есть кладки, но какое отношение это имеет к заданию, не представляю!
-Я же говорила, самка, по идее, будет защищать гнездо, - напомнила Гермиона. - Может, что-то будет спрятано в нем?
-Я слышала о чем-то подобном, - сказала шведка. - И недаром ведь в кладке пустые яйца...
-В смысле? - не понял я.
-Пустые, без зародышей, - пояснила валлийка. - У меня такие же.
-У нас на несколько десятков яиц приходится одно оплодотворенное, и то еще неизвестно, вылупится ли детеныш, - менторским тоном произнесла хвосторога. - Иначе, Гарри Эванс, мы давно заполонили бы землю. Живем мы долго, хорошо плодимся в благоприятных условиях, как все животные...
-Интересное дело! - воскликнул я. - Откуда же взялось то яйцо норвежского горбатого, которое Хагриду подкинули? Неужто сперли из какого-то питомника?
-Не слыхала, - покачала головой валлийка, переглянувшись со шведкой. - Если и так, то не у нас.
-У нас пропаж не было. Чарли следит, - китаянка любовно пыхнула искрами из ноздрей. - Хороший человек. Глупый, но хороший.
-Люди все глупые, - вздохнула шведка. - Но ты права. Бывают и хорошие.
Она прикрыла желтые глаза, а я терпеливо ждал, скажет ли она что-нибудь еще.
-Давно это было, - произнесла она. - Лет сто назад...
-Мы же считали, меньше, - напомнила хвосторога.
-Да какая разница... Он летал, - шведка положила голову на скрещенные лапы. - Летал и упал, а я поймала. Как не раздавила, ума не приложу... Эти его крылья в щепки разлетелись, а сам он уцелел!
-Люди крепче, чем кажутся, - подала голос валлийка.
-Да... Только живут мало, - та закрыла глаза. - Но он обещал написать обо мне в... как ее? Книжке? Я хорошо его узнала, он должен был сдержать обещание.
-А когда это было? - шепотом спросила Гермиона и, выслушав ответ, сказала: - Я разведаю. Если он в самом деле написал книгу, то, даже если она вышла мизерным тиражом, сведения должны сохраниться!
-Ее могли не издать, - приземлил я ее.
-Это уже другой вопрос. Если не найдется, можно будет поискать родню, знакомых, они-то наверняка слышали его истории! - нахмурилась подруга. - Неужто этот человек позабыл встречу с драконом?
-Психиатры и не такое лечат, - буркнул я.
-Да, верно... - сникла Гермиона. - Но попытка не пытка! Папа поможет!
Зная ее пробивные способности, я не сомневался: хотя бы упоминания о том человеке она отыскать сумеет! Меня же больше волновало другое.
-Как же вы оказались в заповеднике, если... меньше ста лет назад, вы говорите, жили на свободе? - спросил я.
-Своей волей, - ответила шведка. - В моих краях уже некуда было податься. Кругом люди, самолеты... Летать можно только по ночам, и то с оглядкой, а питаться и вовсе нечем. Даже рыбу толком не половишь, кругом люди со своими приборами.
-Тут уж либо помирать с голоду, либо мириться с загоном, - вздохнула валлийка.
-А у нас драконов испокон веков разводили при императорском дворе, - добавила китаянка. - Но теперь другие времена. Меня продали в румынский заповедник совсем маленькой. А теперь, я слыхала, нет уже императора, и Китай не похож на прежний... Нам нет больше места в этом мире. Ну что ж, всё проходит...
Я молчал, не зная, что и сказать, Гермиона тоже, но тут из укрытия выбрался Невилл.
-Но это же ужасно, - сказал он, во все глаза глядя на четырех дракониц. - Так не должно быть!
-Чего именно? - мрачно спросил я.
-Почему разумные создания, которые намного старше людей, должны вымереть?
-Они не изобрели письменность и не построили орбитальную станцию, - еще более мрачно ответила Гермиона.
-Да-а... - протянул Невилл, и глаза его загорелись фанатичным огнем. - Вот это то, что нужно!
-Ты о чем? - не понял я.
-Если драконам нет места на этой планете, - деловито сказал он, - значит, им нужна другая. Надо только выяснить, какие условия они могут выдержать, а потом подбирать. Исследованных планет очень мало, я читал, для людей они не годятся, а вот для драконов... Та же Венера, если ее немного охладить...
-Невилл!
-Что? Для магов это не так уж сложно, команду энтузиастов подобрать можно, да и сами драконы, наверно, что-то такое умеют... Ну или Марс, там даже атмосфера когда-то была, - выдал Невилл, и я застонал.
Проклятые романы! Он все-таки добрался до научной фантастики, и ладно бы это был Жюль Верн...
-Короче, это надо обдумать, - заключил он. - Драконы живут намного дольше людей, и если мы будем сотрудничать, то придумаем что-нибудь! Ну правда, с такими крыльями - и не летать... Это ведь ужасно! Если это небо для вас закрыто, мы просто найдем другое!
-Какой ты странный человечек, - произнесла шведка, вытянув шею. - Похож на того летчика.
-Приезжай работать в заповедник, - добавила валлийка. - Кто знает, какие небеса нас еще ждут...
-Приеду, - пообещал Невилл и глубоко задумался о чем-то. - Да. Бабушка будет в ярости, но я скажу, что буду стажироваться по гербологии... Попрошу Чарли Уизли о рекомендации, герболог и в заповеднике пригодится. И в зельях я уже неплохо разбираюсь. А там видно будет.
-Ты как на Венеру лететь-то собрался? - спросил я, придя в себя. - На метле?
-Аппарация на что придумана?
-А у тебя сил хватит хотя бы до Луны добраться? Даже со струнами?
-А что, драконы аппарировать не умеют? - поразился он, и тут уж челюсть отвисла даже у невозмутимой хвостороги. - Эм... ну... Я думаю, этот вопрос мы еще проработаем!
-Да, мы что-то отклонились от темы, - кивнул я. - В общем...
-Кто-то идет! - шикнула китаянка. - Прячьтесь!
Я-то думал, что мы обойдемся мантией, но хвосторога развернула крыло, и я не удержался, сиганул через ограду и прижался к горячему боку драконицы. Гермиона не отставала, а Невилл предпочел шведку.
-Что вы расшумелись? - негромко произнес Чарли Уизли, посветив фонарем на подопечных. - Знаю-знаю, вам тут не нравится, холодно и вообще... Завтра дело сделаете - и домой. Хотя и там не жарче...
Он на минуту задержался у ограждения и почесал нос китаянке, которая сунулась к нему, загораживая остальных.
-Ну, Императрица, отстань... - Чарли отпихнул громадную морду. - Увидит еще кто-нибудь! Вы злобные и неуправляемые, забыли? Только, очень вас прошу, детей не покалечьте... Особенно самого маленького. Всё, доброй ночи!
Он ушел, а я переглянулся с Гермионой.
-С Чарли вы тоже разговариваете? - спросил я.
-Нет, это он с нами разговаривает, а мы его слушаемся, - гулко вздохнула китаянка. - Он хороший, я же сказала.
-Нам пора, - Гермиона потянула меня за руку. - А то хватятся, чего доброго, ты ж чемпион!
-Ага... - Я выбрался из-под крыла и посмотрел вверх, в глаза дракона. - Вы... спасибо, что заговорили с нами. Наверно, таким даже Дамблдор похвастаться не может!
Валлийка и шведка фыркнули одновременно, выдав целый сноп искр.
-Эй, вы что это? - раздался окрик Чарли. - Потише!
-Давай живей, - шепнул я Гермионе. - Невилл?
-Я останусь, - сказал он, - ну, поговорить. Когда еще получится!
-А я-то думал, в нашей компании главный псих - это я, - вздохнул я. - Мантия при тебе? Отлично. На представление-то приходи, за меня поболеть!
-Приду, - серьезно ответил он, выглядывая из-под крыла шведки.
-Доброй ночи, - сказала Гермиона, и мы потайными тропами отправились в замок.
На небе сиял полумесяц, у озера раздавались гулкие вздохи. Ну... я на месте Хагрида тоже не повел бы даму в свое обиталище. Может, он там хоть подметет? А то на камушке у озера в ноябре обниматься как-то... зябко! Хотя мадам Максим волшебница, директриса даже, что ей стоит превратить этот валун в перину?
-Драконы, значит, - пробормотала Гермиона, пинком направив меня в сторону подземного хода. - Вот тебе и драконы! Я-то думала, кентаврам и единорогам плохо живется, но... Им столько места не нужно!
-А гиппогрифы? - напомнил я. - Им тоже летать охота, а негде! Они поменьше драконов, конечно, но все равно крылатые.
-Да, - серьезно сказала она. - Надо... не знаю пока, но придумаю. Невилл хорошую идею подал, ну, насчет другой планеты, но тут жизни не хватит на такой проект!
-Нашей жизни, - напомнил я. - Драконы живут в разы дольше. Домовики и прочие - тоже немало, и...
-И у нас есть философский камень! - глаза Гермионы в темноте тоннеля вспыхнули сатанинским огнем. - Когда мы узнаем, как его использовать, тогда...
-Ты прочла «Всадников Перна»? - поинтересовался я. - Невилл явно прочел. Или еще что-нибудь... Нет, я не возражаю, на этом шарике довольно тесно, но Фламмель-то не отвечает! Регулус ему написал, а в ответ тишина.
-Я ему сама напишу, - мрачно пообещала Гермиона. - Сам шестьсот лет прожил, надо же и совесть иметь! Я, может, тоже хочу... На Венеру!
Я вздохнул и подумал, что всякие международные космические проекты можно прикрывать: пробивная сила Гермионы не знает границ, и если она доберется до Фламмеля, то ее даже Авадой не остановишь.
Какой там Волдеморт, Гермиона Грейнджер - это звучит куда солиднее! И страшнее...

Глава 12

Наверно, у меня была очень гнусная рожа, когда я вытащил из мешочка для жеребьевки фигурку венгерской хвостороги. Ну, я нарочно это сделал, если честно. Оставалось только ждать своей очереди...
Судя по крикам снаружи, драконицы показывали себя во всей красе, но убить никого не убили и даже не покалечили, так, кого-то слегка обожгли, кого-то хвостом задели.
Я, если честно, не сумел придумать, что бы такое изобразить для увеселения публики. Подсказала мне Гермиона, и вот я, остановившись напротив хвостороги (она весело подмигнула мне желтым глазом и пыхнула огнем в сторону), превратил свой галстук в большую кобру, после чего изобразил заклинателя змей. Над стадионом поплыли заунывные звуки губной гармошки, кобра закачалась на хвосте, и драконица мало-помалу начала повторять ее мерные движения.
Продолжая наигрывать на гармошке (в смысле, выдувать из нее жуткие трели), я шаг за шагом пробирался к кладке, замирая всякий раз, как хвосторога шевелилась, но вскоре сумел выхватить из кладки золотое яйцо и живо сбежал. Правда, не удержался: когда убирал свою кобру, обернулся к драконице и отсалютовал ей свободной рукой. Она повторила мой жест и ухмыльнулась во всю пасть, а потом дала такой залп из своего огнемета, что, надеюсь, никто не заметил нашего обмена любезностями...
-Вы все молодцы! - ворвался в палатку Людо Бэгмен, на седьмом небе от счастья, как будто лично отнял у драконицы яйцо. - Я хочу вкратце изложить дальнейшие планы. До второго тура почти три месяца. Он состоится двадцать четвёртого февраля в девять тридцать утра. Но вам будет о чём подумать! Взгляните на золотые яйца, которые у вас в руках, видите, они открываются… вот петельки. Внутри яйца ключ ко второму заданию. Он поможет вам подготовиться. Всё ясно? Уверены? Тогда отдыхайте!
Ну мы и пошли отдыхать. В смысле, сперва состоялась вечеринка в гриффиндорской гостиной, потом мы отоспались... и отправились на экскурсию! Поляков и Гербер не подвели, они правда провели нас на дурмштранговский корабль! Правда, пришлось сознаться, что у нас есть мантия-невидимка (одна штука), иначе план получался слишком уж громоздким и сложным в осуществлении.
Корабль изнутри ничем не отличался от нашего общежития, разве что каюты были на двоих, не более, ну да того явно требовала конструкция. Вот на палубе было интересно, и Гермиона забросала вопросами всех, кто попался ей под руку: как это корабль ныряет, как его герметизируют, как открывают портал в нужное место... Дурмштранговцы страдали, по-моему, сильнее, чем на экзамене у своего ректора (ей-ей, не знаю, как его зовут!), потели, не могли ответить...
-Стыдно, - покачал головой Крам, разглядывая фотки, которые я ему притащил. - Сами не знаем, как работает наш корабль.
-Это и у нас так, - утешил я. - Никто не в курсе, почему лестницы зачарованы так, а не этак, например. Тебе штраф не выпишут за эту фотосессию?
-Нет. Это же не квиддич, - ожидаемо ответил он. - Я спросил менеджера команды. Тоже реклама. Там... договорились.
-Ну и отлично, - улыбнулся я. Как и было предсказано, все решают деньги! - Вот бы еще француженок в бикини заснять... Кстати, они тоже наверняка не в курсе, как их карета летает. Ой, а ты не знаешь, что там внутри?
-Нет, они никого не пускают, - покачал головой Крам. - Сергей напрашивался в гости - не вышло.
-Жалко. Интересно же, - вздохнул я. - Ну ты это... Дай знать, если охота будет полетать, еще сыгранем!
-Ага, - ответил он и протянул мне широкую ладонь. - Ты хорошо справился с драконом.
-И ты был крут, - честно ответил я. - Я б на такое не отважился.
-Я плохо сделал, - покачал головой Крам и нахмурился. - Жалко кладку.
Я огляделся, поманил его поближе и шепнул:
-Яйца пустые были. Мне один наш парень сказал, его брат работает в заповеднике, откуда дракониц привезли. Баллы с тебя сняли, это да, но яйцами с зародышами рисковать никто бы не стал, они бешеных денег стоят, какая там тысяча галлеонов!
-Правда? - Крам просветлел лицом. - От сердца отлегло. Думал, привезли на потеху, еще детенышей погубили... А если нет, тогда я спокоен.
-Я не вру, - серьезно сказал я, чуть не добавив «у самой драконицы спроси», да их увезли уже. - Ладно, нам пора. Спасибо, что пустили корабль поглядеть! Здорово у вас все устроено!
Он кивнул, а я выцепил Гермиону и Невилла, и мы отправились в замок.
-Он неплохой парень, этот Крам, - сказал я, и Гермиона кивнула.
-И в драконах разбирается, - добавил Невилл. Спасибо, руки не потер, как это обычно делала наша подруга...
*
-Объявление касается всех, - серьезно сказала МакГонаггал на очередном уроке. - Приближается Святочный бал, традиционная часть Турнира Трёх Волшебников. На балу мы должны завязать с нашими гостями дружеские и культурные связи...
Я переглянулся с Гермионой и Невиллом, и мы захихикали. Чем мы, спрашивается, до сих пор занимались? Даже близнецы Уизли не смогли проникнуть на дурмштранговский корабль, а мы там были уже трижды! В разном составе, правда, потому что под мантией мы помещались только втроем, но Драко с приятелями тоже побывали на борту.
-Бал для старшекурсников, начиная с четвёртого курса, - продолжала наша деканша, - хотя, конечно, вы имеете право пригласить бального партнёра и с младших курсов…
Лаванда Браун прыснула. Парвати Патил ткнула её в бок, едва сдерживая смех, и обе уставились на меня. Я показал им язык.
-Форма одежды — парадная, - продолжила МакГонагалл. - Бал начнётся в восемь часов вечера в первый день Рождества в Большом зале. Окончание бала в полночь. И ещё несколько слов... На Святочные балы, конечно, приходят с распущенными волосами, - проговорила она с явным неодобрением.
Лаванда ещё громче хихикнула.
-Чего ее так разбирает? - спросил я Гермиону.
-Ну так МакКошка всегда волосы затягивает в пучок, - шепнула она. - Для нее распущенные волосы - ужас, какое непотребство!
Тут раздался звонок, а пока все собирались, МакГонаггал попросила меня ненадолго задержаться. Когда все ушли, она сказала:
-Чемпионы, Эванс, и их партнёры…
-Какие партнёры?
Профессор подозрительно глянула на меня, но пояснила:
-Партнёры для Святочного бала, другими словами, партнёры для танца.
-Я не умею, - честно сказал я. - И вообще, я домой хочу.
-Придётся остаться в школе! - она сердито нахмурилась. - В Хогвартсе существует традиция: бал открывают чемпионы в паре с выбранным партнёром!
-Ну ладно, - пожал я плечами. - Крестный научит. Он-то уж точно умеет. И Регулус тоже. И...
Тут я вовремя заткнулся, потому что со старшими Блэками еще не познакомился. Честно скажу - было страшно.
-Я пойду с Гермионой, - добавил я.
-Очень хорошо, - сказала МакГонаггал, и я отправился восвояси.
-А меня ты спросить забыл? - поинтересовалась Гермиона, подслушивавшая под дверью.
-А ты возражаешь? Или тебя уже Крам пригласил? Или Поляков? Или... кто там еще... Шмидт? - сощурился я.
-Даже если и так... - она задрала нос, помолчала и выдала: - Я, так и быть, пойду с тобой. Кто еще на тебя позарится!
-Я вот возьму и приглашу Делакур, - угрожающе произнес я, и Гермиона хрюкнула. - Тьфу на тебя! Какое платье наденешь?
-Я пока не решила, - ответила она. - Тебе какая разница? У тебя мантия черная!
-Может, твое платье под цвет моих глаз не подойдет, - не остался я в долгу и тоже зафыркал. - Слушай, а давай уговорим Невилла пригласить Делакур?
-Она не согласится.
-Ты Невилла не знаешь, что ли? Если его драконицы нежно целуют на прощанье, что ему какая-то вейла? Даже не целая, а так, четвертушка...
-Ну... попробуем, - кивнула Гермиона и ухмыльнулась. - Это будет забавно!
За следующую неделю я получил пять приглашений от девушек, со второго по пятый курс включительно.
Невилл упорно осаждал Флёр Делакур: та смотрела на него, как на забавное недоразумение, но он не сдавался, и она уже начала благосклонно разговаривать с ним.
Гермиону пригласил Крам, но, узнав, что она уже ангажирована мною, только тяжело вздохнул.
-Если бы Невилл был девушкой, я бы их свела, - сказала мне подруга, глядя на мрачного болгарина. - Но увы!
-Да он с любой из своих пойдет, - ответил я, читая очередное анонимное признание со смазанным отпечатком алой помады в уголке. - Не беспокойся.
-Ну я не могу, он такой неприкаянный... - вздохнула Гермиона, поглядывая по сторонам. - О!..
-Что?
-Видишь ту девчонку?
-Вижу. Странная какая-то, - честно сказал я, глянув в сторону стола Рэйвенкло.
-Так-то оно так, но это дочка Лавгуда, - прошептала Гермиона, - а он владелец «Придиры», смекаешь?
-А причем тут бал и Крам?
-При том, что если мы познакомимся с этой девочкой, а потом уговорим Крама пригласить ее на бал, то у нас будут эксклюзивные репортажи...
-Гермиона, - сказал я. - Иди ты нафиг. В смысле, иди, договаривайся с девчонкой, с Крамом, только меня в эти интриги не впутывай! Мне еще надо придумать, как открыть это чертово золотое яйцо! У него струны запутаны так, что...
-Передохни, в бейсбол сыграй, что ли? Тебе надо расслабиться, - посоветовала Гермиона и пошла знакомиться с рэйвенкловкой.
Я уже говорил, что пробивной силе моей подруги можно только позавидовать? Назавтра она уже здоровалась с той девочкой, как со старой знакомой... «Моя наука!» - с гордостью подумал я, вспомнив, как мы ехали в школу перед первым курсом, а Гермиона отрабатывала на мне искусство знакомиться с людьми.
Звали рэйвенкловку Луной, и была она немного странной, как я уже отметил. Странной, но очень умной, и струны у нее были такие, что я аж ошалел от восторга, как увидел!
-Приревную, - мрачно сказала Гермиона, когда я поделился с ней наблюдениями.
-Да иди ты! - ответил я. - Я просто ни у кого из наших однокашников такого не видел. Ее надо тащить в Орден, точно тебе говорю.
-А почему я, по-твоему, именно ей заинтересовалась? - прищурилась она. - Самому-то лень новичков проверить, да?
-Ага, - честно ответил я и потряс яйцо. Я ему уже и на змеином приказывал открыться, и по-всякому, ничего не выходило! - Ну прости, у меня голова другим занята. Струны такие, что враз не подцепишь, я уже замучился!
-Тогда пока оставь, - серьезно сказала она. - Оставь, оставь! Пошли к балу готовиться!
-А что к нему готовиться? - не понял я. - Одежда праздничная есть, ну и... чего еще?
-Ты ведь танцевать не умеешь, - со вздохом напомнила Гермиона, а я изобразил пару танцевальных па. - Боже... ну ладно, сойдет. А Хагрид совсем не умеет. Гляди.
Она сунула мне записку, в которой огромными буквами было написано: «Гермиона, Олимпия согласилась пойти со мной на Святочный бал. Но я танцевать не умею. Помоги!»
-Пойдем к нему, - с тяжелым вздохом сказал я и ухмыльнулся. - Нам, если что, крестный поможет, а Хагрида выручить некому!
Не стану описывать, как мы обучали нашего лесничего бальным танцам. Это... это было несколько травмоопасно и вдобавок жутко смешно. Мы изо всех сил делали скорбные лица, но у меня начались проблемы с силой воли, поэтому я время от времени отходил за хижину - чисто поржать, - и наткнулся там на мадам Максим. Она, видно, вышла проветриться.
-Что вы делаете? - спросила она с интересом, заслышав, видимо, крики моей подруги, а я честно ответил:
-Гермиона пытается научить Хагрида танцевать. Но это безнадежно, мадам. Музыки нет, сама она ростом ему по пояс, он от расстройства забывает шаги... А чем больше опасается опозориться на балу, если пригласит вас на танец, тем сильнее путается. Жалко его ужасно, а чем помочь, мы не знаем!
-О! - воскликнула она и зашагала прямо по грядкам. Хорошо еще, урожай тыкв Хагрид давно снял. - Р-рубеус, чем это вы заняты?
-А... э... ы... - растерянно ответил тот, отставив Гермиону в сторону. Я махнул ей, мол, все в порядке, а она кивнула. - Ну я это... упражняюсь... чтоб на балу в грязь лицом не ударить, стало быть...
-Ах, мой бог, как это п'елестно! - сказала мадам Максим и взмахнула палочкой. Зазвучала нежная мелодия, и великанша положила руку на плечо Хагриду. - Вот так. Нет, талия не там, Рубеус, ниже... И... раз-два-три...
-Обалденное зрелище, а? - весело спросил я, глядя, как они кружатся среди пустых грядок, а Клык взлаивает и подпрыгивает на месте от избытка чувств, не рискуя соваться им под ноги.
-Ну... Хагрид в надежных руках, - фыркнула Гермиона и вдруг решительно схватила меня за плечи. - А ну-ка, становись! И... раз-два-три...

Глава 13

Перед балом все как с ума посходили. Так, Рон Уизли пригласил Флёр Делакур, но она его высмеяла. А с Невиллом пойти согласилась. И то: он ростом уже был с шестикурсника, здоровенный парень, а что чуточку застенчивый - так это даже мило, сказала Гермиона. А главное, у него манеры отточенные, и танцевать Невилл умел отлично, спасибо его бабушке!
Даже Драко потряс головой, пытаясь избавиться от наваждения, но оно никуда не делось: красотка Флёр в серебристой мантии стояла рядом с Невиллом и лучезарно улыбалась.
Сам Малфой пришел с Панси Паркинсон, я, понятное дело, с Гермионой, а ту девочку с Рэйвенкло, Луну Лавгуд, она-таки ухитрилась познакомить с Крамом! Ну да я не сомневался в талантах подруги. По-моему, пара получилась на загляденье: оба нелюдимые, неразговорчивые, странноватые и с виду, и по повадкам... На втором часу бала я заметил их за колонной: Виктор о чем-то негромко рассказывал, с трудом подбирая английские слова, а Луна внимательно его слушала и время от времени подсказывала, если он запинался, или начинала говорить о своем, поясняя непонятное жестами. Ей-ей, за те пару минут, что я за ними наблюдал, отдыхая от танцев, Крам улыбнулся раз десять, а это уже было чем-то запредельным!
-Я же говорила, что они будут хорошей парой, - сказала мне Гермиона, проследив за моим взглядом.
Сама она щеголяла в вишневого цвета платье, дерзко обнажавшем колени. И декольте. Увидев это, я трансфигурировал мантию в пиджак, и мы с подругой немного эпатировали публику. Да и черт с ней! Куда больше внимания привлек Хагрид, закруживший мадам Максим в медленном вальсе... и даже никого не затоптавший.
А вот мистера Крауча на балу не было. Заменявший его Перси Уизли сказал, что тот прихворнул. Это было интересно...
Мы с Гермионой вышли в холл, в котором устроили что-то вроде грота: журчал фонтан, цвели розы, за кустами кто-то смачно целовался.
-Не вижу, Игорь, никаких причин для беспокойства, - услышал я вдруг знакомый голос.
-Как ты можешь, Северус, закрывать глаза на происходящее? - с явной тревогой возразил Каркаров, - тучи сгущаются все последние месяцы, и меня, не стану скрывать, это очень тревожит…
-Тогда беги, - посоветовал Снейп. - Беги, я уж как-нибудь объясню твоё бегство. Что до меня, я остаюсь в Хогвартсе.
Голоса слышались всё ближе, и скоро из-за поворота появились их обладатели. Снейп с каким-то извращенным удовольствием раздвигал кусты волшебной палочкой, оттуда с испуганными возгласами то и дело выскакивали застуканные на горячем ученики, а Снейп так и сыпал штрафами. Мимо него прошмыгнула девочка.
-Минус десять баллов Хаффлпаффу, Фосетт! Минус десять и Рэйвенкло, Стеббинс! А вы что тут делаете? - заметил он нас с Гермионой.
Каркаров, явно недовольный такой встречей, нервно ухватил кончик своей козлиной бородки и стал накручивать её на палец.
-Вообще-то, мы собирались поцеловаться в первый раз, сэр, - выдала Гермиона, - в такой романтичной обстановке... А вы... вы все испортили!
И она картинно разрыдалась, уткнувшись в мое плечо. Спасибо, о ее «астме» все давно забыли...
-Уж точно, я ее еле упросил со мной на бал пойти... - мрачно сказал я и обнял подругу, якобы успокаивая, а то она очень уж откровенно хохотала. - Ладно, у самого личной жизни нет, что другим-то ее портить?
-Эванс! - рявкнул Снейп.
-Чего? Праздник сегодня, а вы... - горько сказал я. - Снимайте баллы, что уж там... Отработаем. После каникул в три часа у вас в подземельях, как обычно, да?
Рычание было мне ответом.
-Ну, короче, мы придем, - вздохнул я, и Снейп, схватив Каркарова за локоть, увлек его за собой.
-Чего это Каркаров так нервничает? - тихо спросила Гермиона.
-Он Пожиратель, - напомнил я. - Сириус же писал.
-Точно. А раз завелся, значит...
-Лорд поблизости, - вздохнул я. - Надоел, сил нет!
Мы пошли дальше, но Гермиона почти сразу же схватила меня за локоть и заставила присесть за статуей.
-Я как вас увидел, сразу всё понял, - раздался хриплый от волнения голос Хагрида.
-Что вы поняли, Хагрид? - промурлыкала басом мадам Максим.
-Понял, что мы с вами… одинакие. У вас кто, отец аль мать?
-Я не понимаю вас, Хагрид…
-У меня — мать. Может, самая последняя в Англии. Я её и не помню толком… она нас бросила. Мне и трёх годков не было. Да и какая из неё мамка! Не в их это обычае. Что с ней сталося? Не знаю. Может, давно померла…
Мадам Максим молчала.
-Как она ушла, отец долго убивался. Крохотный был такой. Я его в шесть лет на комод сажал, коли надоест шибко. Оченно любил его смешить… - Хагрид замолчал. Мадам Максим сидела, не шелохнувшись, и молча глядела на серебристые струи фонтана. - Отец, конечно, меня растил… а потом взял и помер - я только в школу пошёл. И мне уж тут всё самому пришлось. Дамблдор, однако, помог. Всегда был такой добрый…
Хагрид вытянул из кармана огромный шёлковый платок и деликатно высморкался.
-Что это я всё о себе… Мне про вас интересно. Вы-то по матери, по отцу?
Мадам Максим вдруг поднялась и ледяным тоном произнесла:
-Нужно возвращаться.
-А? Возвращаться? Посидите ещё, я никогда не встречал других, как я...
-Других - это каких?
-Ляпнет ведь сейчас... - прошептала Гермиона, а я кивнул.
-Полувеликанов, конечно, кого же ещё?
-Да как вы смеете, Хагрид?! - вскричала мадам Максим. - Такой оскорблений! Полувеликан? Муа? Я… я просто широка в кости!
-Простите, я... я...
Ну, объясняться Хагрид не умел, это уж точно. Он потоптался да и пошел в сторону своей хижины, а мадам Максим, проломившись через кусты, остановилась неподалеку, и вскоре мы услышали приглушенные рыдания.
-Да что ж такое-то! - сказала Гермиона, встав во весь рост. - Взрослые... э-э-э... не совсем люди, а ведут себя хуже подростков. Идем, Гарри!
-Ни за что! - попытался я отказаться, но она, не слушая возражений, поволокла меня за собой.
Мадам Максим, присев на бортик фонтана, горько плакала, уткнувшись лицом в ладони, и на ее шикарную мантию падали слезы размером со сливу.
-Простите, с вами все в порядке? - спросила Гермиона, остановившись рядом.
-Да... пожалуйста, оставьте меня... - всхлипнула та. - Минутный слабость...
-У вас, может, минутная, а Хагриду каково? - вступил я в игру. - Не знаю, что вы там не поделили, но он же в вас влюбился с первого взгляда!
-Что? - мадам Максим подняла голову. Даже зареванная, она была очень красива!
-Влю-бил-ся, - раздельно повторила Гермиона и на всякий случай продублировала на французском. Эх, не даются мне иностранные языки... кроме змеиного! - Думаете, что это он так приоделся и вообще? Ради вас! А вы!..
-Что? - недоуменно спросила она.
-Да ничего, - сказал я. - Будто так уж много полувеликанов... Сама судьба вас с Хагридом свела, а вы даже стыдитесь сказать, что той же крови. В кости широка! Кого вы обманываете, мадам Максим? Кем были ваши родители и сколько заплатили за то, чтобы вас считали обычным человеком и даже позволили руководить школой?
-Да как вы смеете, дерзкий мальчишка! - подскочила она. Темные глаза метали молнии.
-Так и смею, - ответил я (но все же попятился). - Хагрида чуть в Азкабан не закатали только потому, что он полувеликан, а значит - неблагонадежный. Была тут история, свалили на него, уж очень удобно вышло... А вы вся такая красивая, в драгоценностях, в шелках, на карете, директриса...
-У вас там, наверно, люди более толерантные! - сказала Гермиона и добавила: - Так вы по какой линии великан-то?
-Тоже... по маминой... - выговорила вдруг мадам Максим. Ну, я это подозревал, потому что наоборот... гм... Нереально. - Но я только на четверть...
-А почему стыдитесь признаться?
Гермиона в роли психоаналитика - это ужасно! Но жертва этого еще не знала...
-Великаны - злые... - сказала мадам Максим. - Они как тролли, им нравится убивать. Все это знают. Хотя в Англии все великаны перевелись, я слыхала.
-А что с ними случилось?
-Вымерли, ну и авроры постарались.
-Ну, как-то же Хагридова мама с его отцом сошлась, не убила, - серьезно сказала Гермиона, хотя по глазам ее было видно, она все пытается прикинуть, как же это происходило технически. - И ваша бабушка. Значит, не все они злые. Так же, как оборотни, правда, Гарри?
-Это уж точно, - подтвердил я. - Один из лучших друзей моего отца - оборотень. Он хороший человек, просто ему не повезло - его в детстве покусали. Он в этом не виноват.
-И вообще, - добавила Гермиона. - Профессор Флитвик - полугоблин, это всем известно, но никто на него косо не смотрит. Вы и вовсе школой руководите! Ну и почему нужно стыдиться своего происхождения?
Мадам Максим вдруг резко поднялась на ноги, умылась из фонтана, шумно отфыркавшись, а потом спросила:
-Где живет Хагрид?
-В хижине недалеко от вашей кареты, - указал я. - Вы же ее видели!
-Я думала, это сторожка.
-Нет, это его жилье, - вздохнул я. - Только это, мадам... у него там неприбрано. Холостяцкая берлога, ужас, что за бардак!
-Не имеет значения, - ответила мадам Максим. - Побеседовать можно и снаружи!
Она ушла, сокрушая кусты, а мы переглянулись.
-Подсматривать не пойдем, - предвосхитил я слова Гермионы. - Сами договорятся, взрослые уже.
Мы побрели обратно в замок. Гермиона уютно привалилась к моему плечу, и я не удержался, поцеловал ее. Сперва вроде бы случайно, в щеку, потом... потом увлекся. Это было так здорово, что я вообще забыл, где мы, как мы тут оказались, а очнулся, только услышав характерное «кхе-кхе». Это был профессор Флитвик, слава всем богам, и он даже не подумал нас штрафовать, а просто жестом указал в сторону общежития. И то, уже светало...
-До чего здоровский бал, - сказал я, когда мы шли по лестнице, и выглянул в окно.
На берегу стояли Крам и Лавгуд в его шубе (я узнал девочку по длинным светлым волосам). Он о чем-то говорил, размахивая руками, а она с интересом слушала.
-Замечательный, - серьезно ответила Гермиона, схватила меня за галстук и снова поцеловала. - Пойдем спать. Такие вечера нужно заканчивать вовремя, пусть даже утром...
Я молча согласился... А вот Невилл не возвращался до завтрака, а на вопрос о том, где его носило, отвечал блаженной шальной улыбкой. Я, если честно, сомневался, что Делакур, вейла на четверть, может соблазниться нашим товарищем, но даже если они просто целовались, Невиллу хватило впечатлений...

Глава 14

Золотое яйцо мы совместными усилиями расколупали, чуть не надорвались, правда. Это потом уже я узнал, что его надо было просто-напросто сунуть под воду, и тогда уже открывать, чтоб не вопило дурным голосом, ну да какая разница?
-Так, ну и кто у нас может петь под водой? - задала риторический вопрос Гермиона, прослушав песенку.
-Русалки, кто ж еще, - ответил я и почесал в затылке. - Похоже, надо будет нырнуть в озеро и что-то там найти. Что-то, украденное русалками.
-Угу, клад, не иначе, - фыркнула она. - Я думаю, туда что-то положат, ну, как это яйцо в драконью кладку.
-И это будет нечто ценное для тебя, - добавил Невилл. - И времени на всё про всё - час.
-Ну круто, что уж там! - вздохнул я. - Нырнуть в озеро в феврале месяце, бултыхаться там час, найти невесть что... Может, мой любимый ножик туда закинут!
-Или василиска, - серьезно сказала Гермиона.
-Это фигня, он на зов идет, - отмахнулся я. - Ладно, черт с ним. Плавать я умею. Замерзнуть не замерзну, со струнами-то... От русалок, по идее, отобьюсь, если нападут. Но акваланга я что-то не припас, а нырнуть смогу максимум на минуту...
-Значит, надо придумать, как дышать под водой, - пожала она плечами и предсказуемо добавила: - Пошли в библиотеку!
-Давай завтра, а? - зевнул я. - Два часа ночи, спать охота, с утра зелья... И на письма я никак не отвечу... До февраля еще уйма времени!
-Ну ладно, - смилостивилась Гермиона. - Пойдемте.
Мы замаскировались, выбрались из подземелья и пошуршали тихонечко к себе в общежитие, сверяясь с картой, чтобы не нарваться на кого-нибудь. А то мантии-невидимки - это хорошо, но звук-то они не заглушают!
-Крауч в кабинете Снейпа, - сказал я. - Интересное кино! Что ему там понадобилось?
-Это же элементарно, Эванс, - тоном Шерлока Холмса ответила Гермиона. - Мы ведь уже решили, что Крауч ходит под обороткой. Для оборотки нужны не только частицы Грюма... Грюм на месте, кстати? Ага. Так вот, нужны всякие ингредиенты, в том числе дорогие и редкие. Школу Крауч не покидал, так? Совиной почтой не всё можно заказать, да и не думаю, что у него денег много. Плюс об этом могут узнать, отследить и так далее. Следовательно, надо спереть необходимое. А у кого?..
-Правда, элементарно, - вздохнул я, выслушав ее логическое построение. - Но Снейп будет в ярости, когда заметит недостачу!
-Он уже в ярости... - пробормотал Невилл, прислушиваясь.
Чуть поодаль раздавались голоса: Филч ругался на Пивза, а Снейп говорил, что пошел среди ночи в свой кабинет за какой-то книгой, а там всё нараспашку и свет горит!
Мы подобрались поближе. Ох... боюсь, видение Снейпа в ночной рубашке будет преследовать меня не один год... А тут еще и Грюм подошел на огонек, тоже в рубашке и старом плаще.
-Пижамная вечеринка! - прошелестела Гермиона, с трудом сдерживая гогот. Я сам терпел из последних сил, а Невилл громко сопел.
-Идиоты, у него же волшебный глаз... - спохватился я. - Прячемся!
Мы живо подцепили нужные струны: я не был уверен, но вдруг Грюм мог видеть и сквозь мантию-невидимку? Сквозь парты и стены - точно мог, так что... Пришлось блокировать ненадолго его волшебный глаз и быстро смываться, пока не засек, и возвращаться в общежитие кружным путем, оставив Снейпа ругаться с Грюмом - тот явно намекал на то, что наш профессор прячет в кабинете что-то незаконное, ну и довольно прозрачно намекал на метку, чем довел того до белого каления.
-Ну, что я говорила? - торжествующе спросила Гермиона, когда мы вошли в гостиную. - Он-таки грабанул Снейпа!
-Да, ты настоящий детектив, - серьезно сказал я. - А теперь - спать по палатам! Завтра в библиотеке засядем...
Если честно, я смухлевал. Пока Гермиона перекапывала пыльные книжищи, я написал крестному и со следующей почтой получил подробную инструкцию по сотворению чар головного пузыря - это раз, упаковку жаборослей, на случай, если чары не удадутся, - это два, пожелание удачи и обещание поджопника за мои похождения - это три. А, еще фотку Сириуса с тетей Пэт и Дадли где-то в незнакомом городе. Он написал, что Рождество провел с родителями и братом, но потом заскучал, захватил мою родню и рванул почему-то в Прагу.
Следом пришли письма и от тети с Дадли, с подробным рассказом о Праге, разумеется, сувенирами и прочей дребеденью. Кузен, по-моему, проникся к Сириусу самыми теплыми чувствами: тот сводил его на хоккейный матч Лиги Чемпионов, потом еще на какие-то боксерские соревнования, а это, по мнению Дадли, дорогого стоило!
Ну и я им, ясное дело, рассказал в подробностях о Турнире, драконах, Святочном бале и прочем. Ну, не все, разумеется, потому что подозревал - письма могут и читать. Лучше уж перестраховаться, а в деталях рассказывать с глазу на глаз.
Гермиона, узнав о моем читерстве, сперва обиделась, потом сказала, что тоже нашла упоминание о жаборослях, но добыть их не так-то просто. В смысле, купить можно, но стоят они недешево, и хоть с финансами у меня проблем нет, все равно пришлось бы заказывать или просить Сириуса прислать.
-Выходит, я просто сэкономил немного времени, - пожал я плечами. - А ты всегда говоришь, что это невосполнимый ресурс!
Она, видимо, припомнила свои приключения с хроноворотом и вздохнула. Да, все забываю сказать - сам-то хроноворот Гермиона давно вернула МакГонаггал, а теперь мы делали свой. Выходило пока не очень, но в пределах пяти минут наш прибор работал стабильно. Мокрицы, во всяком случае, выживали...
Второе испытание я чуть было не проспал, потому что накануне мы испытывали жаборосли в Тайной комнате (воды там было - хоть залейся, целый ручей тек, только пришлось бассейн соорудить). Успел, однако, прибежать к самому началу. Спасибо, Невилл меня растолкал, но зевал я сейчас, как рыба без воды...
-Ну, что ж, наши участники готовы ко второму испытанию, - радостно сказал Людо Бэгмен. - Начнём по моему свистку. За час они должны найти то, что у них отобрали. Итак, на счёт три: раз… два… три!
На трибунах засвистели и закричали, а я скинул мантию, размялся, сунул в рот комок жаборослей и побрёл в озеро. Как Крам ухитрился не замерзнуть в плавках еще на берегу (он был без мантии), даже и не знаю... «Черт, есть же согревающие чары!» - треснул я себя по лбу, быстро соорудил их, согрелся, помахал Колину Криви с его колдоаппаратом, заодно выразительно указав на Делакур в весьма откровенном купальнике, да и пошлепал в воду.
Холодно было адски, даже чары не спасали. Я был в спортивных трусах, но что толку? Я уж извиняюсь, но задница у меня мгновенно заледенела... Тут я обозлился, запутал пару струн и вздохнул с облегчением: теперь я мог купаться в озере, как в теплом бассейне, сколько влезет. Сил, правда, такие заморочки отнимали много, но на час их уж точно должно было хватить, особенно, если Невилл с Гермионой поддержат! Невилл был на месте, а вот куда запропастилась боевая подруга?
Думать об этом было некогда. Вдобавок я начал задыхаться, по шее словно полоснули бритвой… Я схватился за горло и нащупал широкие щели, которые открывались и закрывались — жабры!
«Круто!» - подумал я и нырнул в холодную воду. Дышать жабрами оказалось очень прикольно, а еще у меня выросли перепонки между пальцами, а ступни превратились в ласты.
Я изобразил дрессированного тюленя, выскочив из воды по пояс с криком «Уть-уть!» и похлопав руками по бокам, и нырнул глубже. Самым крутым было то, что видел я под водой просто замечательно, даже в самой глубине, где было совсем темно.
Кругом расстилался фантастический пейзаж: то леса черных водорослей, то илистые луга... Я плыл к середине озера, где за серой пеленой воды смутно маячили тени.
Маленькие серебристые рыбки стрелами проносились мимо. Никаких чудовищ мне не встретилось.
Наконец я доплыл до заросшей светло-зелеными водорослями долины. Они были здоровенные, фута в два-три, и я опасался соваться туда. И правильно делал! Из зарослей выскочил гриндилоу и схватил меня за ногу. Я брыкнулся, заехав пяткой ему в лоб, а остальным - они вылезли следом - навешал безо всякой волшебной палочки: запутал струны так, что эти поганцы должны были до утра кружиться на этом самом месте. И жрать водоросли с голодухи, потому что нечего нападать на волшебника, даже если он еще мелкий!
Я ненадолго всплыл, прикинул, где середина озера, и двинул туда. Плыл я, наверно, с четверть часа, но наконец услышал вдалеке обрывок русалочьей песни из яйца. Честно скажу, в озере она звучала куда хуже, чем в Тайной комнате, наверно, акустика была не та.
Впереди в мутной воде показался громадный камень с наскальным рисунком: тритоны с копьями в руках гонятся за чудовищем, вроде бы гигантским кальмаром. И зачем он им? Он же наверняка жесткий, как автопокрышка!
Потом показались каменные дома, обросшие водорослями. Из окон выглядывали русалки, и я сделал им ручкой. Хотя, если честно, выглядели они совсем не как в диснеевском мультике: кожа серая, волосы длинные, темно-зеленые, глаза желтые, зубы острые... Те еще русалочки! Несколько тритонов и русалок выплыли из каменных хижин с копьями в руках и, мощно работая серебристыми хвостами, поплыли за мной.
Вообще, городок был забавный: в палисадниках кустились водоросли, у одного домика сидел на цепи гриндилоу, русалки выплывали из домов, шептались и указывали на меня пальцами. Тут я завернул за угол, и глазам моим предстало удивительное зрелище.
На площади собралась толпа местных водоплавающих жителей. В середине площади высилась каменная статуя тритона, перед нею выстроился хор и пел ту же песню, что и яйцо. К хвосту статуи были привязаны четыре человека.
Я сразу признал Гермиону по пышным, развевающимся, как водоросли, волосам. Еще там была девочка лет восьми с серебристой шевелюрой, как у Флёр Делакур, и я решил, что это её сестра или еще какая-нибудь родственница. У третьей пленницы волосы тоже были светлые, но, скорее, льняные, а по ожерелью из пивных пробок я опознал Луну Лавгуд. Четвертую жертву я не узнал, это была какая-то брюнетка, по виду - старшекурсница. Все они крепко спали, склонив головы на плечи, у всех четырёх изо рта тянулись вверх тоненькие струйки пузырьков.
Я уж приготовился к хорошей драке, но русалки с тритонами нападать не спешили. И на том спасибо! И струнам спасибо - я вмиг отвязал Гермиону и потащил прочь, тем более, приплыл Седрик, и надо было поторапливаться.
-Я заблудился! - проговорил Седрик одними губами (у него был головной пузырь). - Флёр и Крам тоже скоро будут.
Я показал ему большой палец и хотел было потащить Гермиону наверх, но она вцепилась в меня обеими руками и замотала головой.
-Ты не спишь, что ли? - проговорил я с большим трудом, пуская пузыри.
-Я дура, что ли? - хмыкнула она, повернула голову, и я увидел жабры.
-А, ты тоже это съела?
-Ага... Нас позвали в учительскую и вырубили. Ну... почти всех, - добавила она. - Но я догадывалась, что тебе дорога именно я, поэтому держала струны изо всех сил и прикидывалась спящей, а жаборосли за щекой спрятала! А когда нас опустили в воду и стали привязывать, проглотила эту гадость, вот.
-Гермиона, а если бы ты не успела? А они бы не поняли, что ты не мирно булькаешь, как все остальные, а уже захлебываешься? - серьезно спросил я. - Иди ты нафиг с такими экспериментами! Поплыли на берег!
Я ухватил ее за талию и погреб, чуть не поседев по пути: навстречу нам плыло чудовище - человеческое туловище в плавках и голова акулы. По этим веселеньким плавкам цветов болгарского флага я безошибочно узнал Крама. Я ему помахал, он ответил, живо перегрыз веревку Луны, схватил ее и рванул наверх, повиснув у меня на хвосте. Я был быстрее: Гермиона подгребала изо всех сил, так что мы выбрались на берег первыми, и подруга повисла у меня на шее, изображая спасенную.
Да, я пришел первым, но мы все равно шли с Виктором ноздря в ноздрю. Седрик и Флёр (на нее напали гриндилоу, она не добралась до сестры и чуть сама не утонула от страха за девочку) порядочно отставали.
-Третье и последнее испытание состоится на закате двадцать четвёртого июня, - провозгласил Бэгмен. - За месяц до этого чемпионам Турнира объявят, что это будет за испытание!
-Ну до чего же бесят такие перерывы, - вздохнул я и пошел читать учебник химии. Ибо воистину.

Глава 15

К Пасхе мы еще трижды сыграли в бейсбол с дурмштранговцами и несколькими примкнувшими французами (ух, какие шустрые оказались парни!), развлеклись по полной.
Мадам Максим - мы подглядывали, каюсь, - помогала Хагриду кормить своих коней. Не знаю, о чем уж они там беседовали, но наш лесничий продолжал одеваться стильно, следил за собой и в загулы не пускался.
А вот старший Крауч совсем перестал появляться в школе, и разыскать его не получалось. Мы уж даже Рона попросили написать Перси, а тот ответил, мол, Крауч в отпуске, отстаньте от человека!
С Винки тоже дело не ладилось - ничегошеньки она не говорила. Ее и Кричер расспрашивал, и Регулус, и Сириус... Нет, она только твердила, что верна своему хозяину, плакала о том, как же он без нее справится, но накрепко молчала обо всех его делах...
На последней неделе мая профессор МакГонаггал задержала меня после урока.
-Сегодня в девять часов вечера вам надо будет пойти на площадку для квиддича, Эванс, - сообщила она. - Там мистер Бэгмен объяснит вам и другим участникам, что вас ждёт в третьем туре.
Я вышел в половине девятого, а за мной увязался Седрик.
-Как думаешь, что будет в третьем испытании? - спросил он, когда мы шли к стадиону. - Флёр всё говорит о подземных ходах, думает, что мы будем искать сокровища.
-Сокровища я за полминуты найду! - потер я руки, увидел стадион и остолбенел.
Седрик тоже.
-Что это за...
-На живую изгородь похоже, - ответил я, присмотревшись.
-Эй, идите сюда! - весело окликнул нас Людо Бэгмен.
Он стоял в самой середине площадки, а с ним Виктор и Флёр. Мы пробрались к ним.
-Ну, что скажете? - довольный собой, спросил Бэгмен. - Здорово растёт? Глядишь, через месяц футов в тридцать вымахает. Молодец Хагрид, это он посадил. Ну что, поняли, что это такое?
Все молчали.
-Лабиринт, - первым догадался Крам.
-Точно, лабиринт! Так что третье задание простое. Кубок Трёх Волшебников поставят в центре, кто первый до него дотронется, тот и выиграл.
-Надо просто проходить лабиринт? - удивилась Флёр.
-Тут будут препятствия, - потёр руки Бэгмен, раскачиваясь на пятках. - Хагрид приготовит всяких волшебных существ… и заклятия тоже будут, надо будет и их обойти… ну и всё такое прочее… Первыми в лабиринт войдут те, у кого больше баллов... У каждого из вас будет возможность победить, всё зависит от того, как вы справитесь с препятствиями. Что, здорово?
Я догадывался, что за существ Хагрид приготовит для такого случая, и подумал, что будет не до веселья.
-Ну ладно, если нет вопросов, тогда пойдёмте в замок, что-то стало холодать…
И он поспешил к выходу со стадиона.
-Гарри, поговорить надо, - негромко сказал Крам.
-Ну, пошли пройдемся, - пожал я плечами.
Бэгмен, похоже, заметил это и напрягся.
-Гарри, тебя подождать?
-Нет, мистер Бэгмен, спасибо, - ответил я. - У нас приватная беседа. Ну там... спорт, спонсоры, все дела.
Тот, видимо, уже был наслышан о наших играх, поэтому отстал, а Виктор почему-то пошел в сторону Запретного леса.
-Если ты опасаешься, что нас подслушают, то забей, я чары против этого знаю, - сказал я. О струнах я ему, конечно, не рассказывал.
-Ничего, просто не люблю на людях говорить, - вздохнул он и остановился. - Это... Я хочу спросить - ты знаешь Луну?
-Лавгуд? Нет, лично не знаком, издалека видел, как вы танцевали, и все, - честно ответил я. - А что?
-Я ее не могу понять, - сокрушенно сказал Крам и развел ручищами. - Не знаю, как... То ли она шутит, то ли нет!
-Девушек в принципе понять нереально, а Лавгуд вообще своеобразная, Гермиона говорила, - успокоил я и почесал нос. - Слушай, я попрошу Гермиону побыть посредником. Она с кем угодно общий язык найдет.
-Буду признателен, - серьезно ответил он. - А то скоро уезжать. А я...
«Запал на Лавгуд», - подумал я, но тут позади Крама, в деревьях, что-то зашевелилось. Я на всякий случай схватил его за руку и оттащил в сторону.
-Что такое?
-Тс-с... - шикнул я и вынул палочку. Мало ли, кто тут водится...
И тут из-за высокого толстого дуба вышел, покачиваясь, человек. В первую минуту я его не узнал, но потом понял, что это - мистер Крауч.
Он выглядел так, будто провёл в дороге несколько дней и всё это время шёл пешком. Брюки на коленях оказались прорваны и испачканы кровью; он был небрит, лицо исцарапано и от истощения посерело. Волосы стояли дыбом, всегда аккуратно причесанные усы топорщились... В общем, вид у него был кошмарный, а вёл он себя крайне странно: размахивал руками, бормотал что-то себе под нос, и разговаривал с кем-то невидимым. Но рядом никого не было, в этом я мог ручаться.
-Это судья? - спросил Крам, тоже узнав Крауча. - Он ведь работает в вашем Министерстве.
Я кивнул и пошёл к Краучу. Тот, впрочем, не обратил на меня ни малейшего внимания и продолжал беседовать с деревом:
-...а после этого, Уизли, уведомьте Дамблдора письмом о количестве студентов из школы Дурмштранг, которые прибудут на Турнир. Каркаров сообщил, что их будет двенадцать…
-Мистер Крауч!
-...и отправьте сову к мадам Максим, возможно, она захочет привезти больше студентов, чем собиралась, так как Каркаров решил взять двенадцать… Вот, Уизли. Вы выполните то, о чём я вас прошу? Выполните?.. Выпол… - мистер Крауч выпучил глаза, уставился на дерево и неслышно что-то забормотал, потом вдруг покачнулся и рухнул на колени.
-Мистер Крауч, что с вами? - громко спросил я
Он завращал глазами и пустил пену изо рта.
-Что с ним? - спросил Виктор с опаской. - Может, позвать кого-нибудь?
-Дамблдора! - простонал Крауч, схватил меня за мантию и подтащил ближе к себе, хотя по-прежнему будто и не видел меня. - Мне надо… увидеть… Дамблдора…
-Конечно, - ответил я, и дернул пару струн, вызывая Гермиону и Невилла. - Виктор, будь другом, сходи в школу!
-Я… совершил ошибку… - прошептал мистер Крауч. Вёл он себя как самый настоящий сумасшедший. Глаза у него вылезали из орбит и бегали туда-сюда, а из уголка рта по подбородку струилась слюна. Было заметно, что каждое слово стоит ему огромных усилий. - Должен… сказать… Дамблдору…
Мистер Крауч вдруг поглядел прямо на меня. Кажется, у него случилось просветление.
-Кто… ты? - прошептал он.
-Гарри Эванс, - ответил я, - чемпион здешний. Вы ж меня знаете! А это Виктор Крам.
-Ты не… его? - еле слышно проговорил Крауч, почти не шевеля губами.
-Так, - сказал я, распутав, наконец, его струны. Он был под Империо, и очень мощным, но каким-то образом ухитрялся действовать вопреки заклятию. - Погодите, сейчас вам полегчает...
Честное слово, я едва не надорвался, такой силы чары оказались на Крауче!
-Гарри, ты в порядке? - с тревогой спросил Крам. Видимо, я очень уж отчетливо позеленел, а Крауч и вовсе лишился сознания.
-Все нормально, - заверил я, стараясь отдышаться, а Крауч вдруг открыл глаза и забормотал:
-Не… оставляй… меня… одного, - попросил он. - Я… убежал… должен предупредить… рассказать… увидеть Дамблдора… моя вина… это всё моя… Берту убили… всё моя вина… сын… я виноват… сказать Дамблдору… Гарри Эванс… Тёмный Лорд… сильнее…
-Да знаю я все про вашего сына! - рявкнул я, выйдя из себя. - Успокойтесь! И нифига Волдеморт не сильнее, я его уже три раза заборол!
-Ты о чем? - изумленно спросил Крам.
-Забей, сходи лучше за Дамблдором, - попросил я, и он быстро пошел к замку, то и дело оглядываясь.
Через пару минут с топотом прискакала Гермиона с развевающейся гривой, Невилл безнадежно отставал, трещал где-то кустами.
-В чем дело, Гарри, что случилось? - выпалила она, едва отдышавшись.
-Пропажа нашлась, - кивнул я на Крауча. - Ему совсем плохо.
-Ничего, сейчас попустит...
Гермиона засучила рукава и взялась за дело, пока я отдыхал.
-Ишь ты, как его хитро заколдовали, - приговаривала она. - Основное ты снял, но тут еще понакручено всякой фигни, но это я сейчас сниму, будет, как новенький...
-Уф, еле догнал, - выдохнул Невилл и плюхнулся на траву. - Ну ты и бегаешь!
-Да уж, - проскрипел знакомый голос, и из-за деревьев показался Грюм. - Проклятая нога, если б не она, я давно бы пришел, почуял неладное... Обходил замок, а тут Крам бежит, говорит, судья чокнулся...
-Он не чокнулся, - спокойно ответил я, хотя по спине пробежали холодные мурашки. - Он просто был под Империо. Но ваш отец - очень сильный человек, и он сумел противостоять заклятию. Наверно, это у вас семейное.
-Да ты бредишь, мальчишка! - выпалил он, и волшебный глаз бешено завращался.
-Нет, - ухмыльнулся я. - Мы вас с начала года пасем. Настоящий Грюм спрятан в школе, а вы - под обороткой, верно, мистер Барти Крауч-младший? И как это вам удалось смыться из Азкабана, а?
-А Винки ваш отец выгнал за то, что не устерегла вас? - вставила Гермиона и вдруг рявкнула: - Ступефай!
Лже-Грюм вздрогнул и выронил палочку.
-А теперь побеседуем, - сказала она спокойно. - Империо!
-Некогда, Крам сейчас приведет кого-нибудь.
-Не приведет, - помотала Гермиона головой, - я попросила Невилла его остановить. Зачем нам лишние свидетели?
-Да, он там, в кустах лежит, - кивнул тот.
-Так... - я быстро соображал. - Молодцы! Невилл, прикрой нас. А мы побеседуем... Так как, значит, вы ухитрились удрать из Азкабана?
-Меня спасла мать, - невыразительно произнес Крауч-младший. - Она знала, что умирает. Она упросила отца спасти меня ради неё. Он любил её так, как никогда не любил меня. Он согласился. Они пришли навестить меня. Дали мне оборотное зелье с волосом матери. А она приняла зелье с моим волосом. Мы обменялись внешностью.
Гермиона присвистнула.
Он судорожно вздохнул и всё так же монотонно продолжил:
-Дементоры слепы. Они ощутили, что в Азкабан вошли один здоровый человек и один умирающий. Они ощутили, что вышли один здоровый и один умирающий. Отец вывел меня, переодев в платье матери, на случай, если сквозь решётку нас видели другие заключённые. Мать умерла вскоре после этого. Она принимала зелье до самой смерти. Она похоронена под моим именем и с моей внешностью. Все были уверены, что она — это я.
-Офигеть система безопасности, - впечатленно покачал я головой. - Приходи, кто хочешь, приноси, что хочешь... Сириус смыться сумел, этот вот... Интересно, кто на очереди?
-Лестрейнджи, - мрачно предсказал Невилл.
Крауч моргнул.
-А что сделал отец, когда доставил вас домой? - спросил я.
-Инсценировал смерть матери. Тихие, семейные похороны. Эта могила пуста. Винки выходила меня. Потом меня скрывали. Меня нужно было контролировать. Отец использовал множество заклинаний, чтобы управлять мной. Когда я выздоровел, я думал только о том, чтобы отыскать своего хозяина… чтобы вернуться к нему на службу.
-Вы были под Империо?
-Да, - ответил Крауч. - Я находился под контролем отца. Он заставил меня ходить круглые сутки в мантии-невидимке. Рядом со мной всегда была Винки. Она была моим тюремщиком и заботилась обо мне. Она жалела меня. Она убедила отца давать мне иногда возможность развлечься. В награду за примерное поведение.
-А кто-нибудь, кроме домовушки, знал, что вы живы?
-Да, - ответил Крауч, и моргнул. - Знала колдунья в департаменте моего отца. Берта Джоркинс. Она пришла к нам домой с бумагами для отца. Его не было дома. Винки проводила её в дом и вернулась на кухню, ко мне. Она подслушала. Она услышала достаточно, чтобы понять, кто прячется под мантией-невидимкой. Отец пришёл домой. Она обвинила его. Он наложил на неё мощное заклятие памяти, чтобы она забыла всё, что ей удалось разузнать. Слишком мощное. Он сказал, что теперь её память повреждена навсегда.
-А что произошло на Чемпионате? Это же вы были там? - спросила Гермиона.
-Это Винки уговорила отца, - всё так же монотонно продолжал Крауч. - Она убеждала его полгода. Я не выходил из дому уже несколько лет. Я любил квиддич. Пусть он посмотрит, говорила она. Он будет в мантии-невидимке. Пусть он вдохнёт немного свежего воздуха. Она говорила, что этого хотела бы моя мать. Она говорила отцу, что мать умерла, чтобы освободить меня. Она спасала меня не для того, чтобы я жил в заключении. Он в конце концов согласился. Всё было тщательно спланировано. Отец с самого утра отвёл меня и Винки в верхнюю ложу. Винки должна была говорить, что держит место для моего отца. Я, невидимый, должен был сидеть на нём. Но там оказался какой-то мальчишка, он едва не сел на меня. Мне пришлось стоять. Мы собирались уйти после того, как все покинут ложу. Все будут думать, что Винки идёт одна. Никто ничего не узнает. Но Винки не знала, что я набираю силу. Я начал сопротивляться заклятию. Были времена, когда я становился почти таким же, как раньше. Были короткие периоды, когда ему, похоже, не удавалось меня полностью контролировать. Это случилось там, в верхней ложе. Как будто я очнулся от глубокого сна. Я оказался в толпе, на самой середине матча, и увидел волшебную палочку, которая торчала из кармана мальчишки прямо передо мной. Мне не разрешалось иметь волшебную палочку с момента заключения в Азкабан. Я украл её. Винки не знала. Винки боится высоты. Она закрыла лицо руками.
-Вот оно как... - протянул я. - Палочку вы вытянули у Рона Уизли, надо думать. И что было дальше?
-Мы пошли обратно в палатку, - ответил Крауч. - Потом мы услышали их. Мы услышали Пожирателей смерти. Тех, кто никогда не был в Азкабане. Тех, кто ни минуты не страдал ради моего хозяина. Они повернулись к нему спиной. Они не были порабощены, как я. Они могли искать его, но они этого не сделали. Они просто развлекались с магглами. Их голоса разбудили меня. Моё сознание стало ясным, как никогда. Я был в ярости. У меня была палочка. Я хотел напасть на них за то, что они предали моего хозяина. Отец вышел из палатки, он поспешил на помощь магглам. Винки испугалась, увидев, как я разгневан. Она использовала свою собственную магию, чтобы привязать меня к себе. Она вытащила меня из палатки и уволокла в лес, подальше от Пожирателей смерти. Я старался задержать её. Я хотел вернуться к лагерю. Я хотел показать этим Пожирателям смерти, что такое истинная преданность Тёмному лорду, и наказать их за её отсутствие. Я использовал украденную палочку, чтобы запустить в небо Темную метку. Появились волшебники из Министерства. Они разбросали оглушающие заклятия повсюду. Одно из заклятий прошло между деревьями, за которыми прятались мы с Винки, нас оглушило, а связь оказалась разорвана. Когда Винки нашли, отец знал, что я должен быть неподалёку. Он обыскал кусты рядом с тем местом, где нашли её, и обнаружил меня. Он дождался, пока остальные волшебники из Министерства разойдутся. Он снова наложил на меня Империо и отконвоировал домой. Он уволил Винки. Она подвела его. Она дала мне возможность завладеть палочкой. Она почти дала мне возможность убежать.
-Бедная Винки, - шмыгнула носом Гермиона. - Надо же настолько любить этакого идиота! А что было дальше?
-Мы остались в доме вдвоём с отцом, и тогда… и тогда… За мной пришёл мой хозяин. Он прибыл к нам поздней ночью, на руках у своего слуги, какого-то ничтожного Смайта. Мой хозяин выяснил, что я ещё жив. Он схватил Берту Джоркинс. Он пытал её. Она многое ему рассказала. Она рассказала ему о Турнире Трёх Волшебников. Она сказала ему, что старый аврор Грюм будет преподавателем в Хогвартсе. Он пытал её, пока не разрушил заклятие памяти, наложенное моим отцом. Она рассказала ему, что я бежал из Азкабана. Она рассказала ему, что отец держит меня взаперти, чтобы помешать мне вернуться к хозяину. Так мой хозяин узнал, что я остаюсь его верным слугой — может быть, самым верным из всех. Хозяин задумал план. Ему был нужен я. Он прибыл к нам около полуночи. Отец открыл дверь.
Улыбка на лице Крауча стала ещё шире, будто бы он вспомнил самый приятный момент своей жизни.
-Всё случилось быстро. Хозяин наложил Империо на моего отца. Теперь под контролем оказался он. Хозяин заставил его заниматься делами, как обычно, как будто ничего не случилось. А я был освобождён. Я очнулся. Я снова стал самим собой, снова ожил впервые за долгие годы.
-И что вам было велено делать?
-Он спросил меня, готов ли я рискнуть всем ради него. Я был готов. Я мечтал, я больше всего на свете хотел послужить ему, доказать, чего я достоин. Он сказал, что ему нужен верный слуга в Хогвартсе. Слуга, который незаметно проведёт Гарри Поттера через Турнир Трёх Волшебников. Слуга, который будет следить за Гарри Поттером. Обеспечит его победу. Превратит Кубок в портал, который отнесёт первого, кто его коснётся, к моему хозяину. Но сначала…
-Вам нужен был Грюм? - перебила Гермиона. Глаза ее сверкали.
-Мы со Смайтом сделали это. Мы заранее приготовили оборотное зелье. Мы пробрались к нему в дом. Грюм сопротивлялся. Был шум. Нам удалось вовремя одолеть его. Сунуть его в одно из отделений его собственного волшебного сундука. Выдернуть несколько волосков и бросить их в зелье. Я выпил его, я стал двойником Грюма. Я взял его ногу и глаз. Я был готов встретить Артура Уизли, который прибыл утихомиривать маглов, услышавших шум. Я заставил мусорные бачки двигаться по двору. Я сказал Артуру Уизли, что слышал, как кто-то влез ко мне во двор и заколдовал мусорные бачки. Затем я отправился в Хогвартс. Я держал Грюма живым, постоянно под Империо. Мне нужно было расспрашивать его. О его прошлом, о его вкусах и привычках, так чтобы я мог обмануть даже Дамблдора. И ещё мне были нужны его волосы для зелья. Добыть остальные ингредиенты было легко. Шкуру бумсланга я взял у Снейпа. Когда профессор зелий застал меня в кабинете, я сказал, что мне приказано обыскать его комнаты.
-А что стало с этим Смайтом после нападения на Грюма? - спросил я.
-Он вернулся в наш дом, чтобы заботиться о хозяине и следить за моим отцом.
-Но тот все-таки удрал...
-Да. Через некоторое время отец стал сопротивляться заклятию, точно так же, как и я. Были моменты, когда он прекрасно понимал, что происходит. Хозяин решил, что отец больше не должен выходить из дома. Вместо этого он заставил его писать письма в Министерство. Он заставил его написать, что он болен. Но Смайт не выполнил свой долг. Он утратил бдительность. Отец бежал. Хозяин догадался, что он направляется в Хогвартс. Отец собирался рассказать обо всём Дамблдору. Признаться. Он собирался признаться, что вызволил меня из Азкабана. Хозяин сообщил мне о побеге отца. Он приказал мне остановить его любой ценой. Я ждал... Я дождался...
-А Кубок уже в лабиринте? - с интересом спросила Гермиона.
-Да. Я отнес его туда. Хозяин вернет себе силу, и я буду вознаграждён так, как никто из волшебников не смеет и мечтать...
Крауч-младший по-идиотски улыбнулся, а мы переглянулись.
-А в какое место Кубок перенесет чемпиона? - вкрадчиво спросил я, и он ответил...
-Ты что задумал? - с тревогой спросил Невилл.
-Убить Волдеморта, ясное дело, - пожал я плечами. - У него еще есть крестражи, но их мы отыщем, это вопрос времени. Сириус написал - они нашли какое-то кольцо, может, то самое. Пересылать его он не хочет, на нем еще проклятие мощное было, но это они с Регулусом сняли. Летом поэкспериментируем. А вот нынешнее его тельце надо бы того... прибить. Или вообще захватить, прикиньте, как круто было бы?!
-Как ты захватишь взрослого дядьку? - скептически спросила Гермиона.
-Ты что, не слышала? Крауч сказал: Смайт принес лорда на ручках! - напомнил я. - Нет, ну, может, Смайт размером с Хагрида, но что-то мне в это не верится.
-Барти, - она ткнула оцепеневшего Крауча-младшего в бок, - как выглядит сейчас Волдеморт?
-Как младенец... - пробормотал тот.
-Убедилась? - ухмыльнулся я и потер руки. - Нет, правда, я передумал! Хочу отловить его и держать в клетке. А тем временем мы придумаем, как из меня вытащить ту фигню. Ну, вы поняли...
-А этих куда девать? - спросила Гермиона, кивнув на Краучей.
-Младший пока пусть будет Грюмом, - подумав, ответил я. - Сейчас мы ему память подправим, пускай идет обратно в замок и думает, что нашел отца и убил. А старшего спрячем. Превратим во что-нибудь, пусть отдохнет в Тайной комнате. Он важный свидетель.
-Ну, дело твое, - вздохнула Гермиона. - До какого момента ему память править?
-Так... - я начал искать нужные струны. - Он вышел из замка, услышал, как Виктор зовет кого-нибудь на помощь. Кстати, Крам просил тебя помочь с Луной, он ее не понимает...
-Не отвлекайся!
-Ага. Ну вот, отсюда и правим: пусть он думает, что оглушил Крама и пошел сюда. Наткнулся на отца и меня. Меня тоже оглушил... кстати, у него же есть мантия-невидимка, так что я никого не видел. А отца убил, превратил во что-то и спрятал вон хоть в дупле той сосны. Работаем?
Гермиона кивнула, и воздух загудел, когда мы взялись за нужные струны. Невилл тем временем сосредоточенно превращал Крауча-старшего в посудный ёршик. У него неплохо вышло, кстати говоря.
Лже-Грюм ушел к сосне, а мы, прихватив ёршик и прикрывшись мантиями (очень хотелось прихватить ту, что была у Крауча-младшего, чисто для коллекции, но я сдержался, а то еще заподозрит неладное!), прошмыгнули в замок. В Тайной комнате я попросил василиска приглядеть за трансфигурированным Краучем-старшим, если вдруг случайно расколдуется, и никуда не отпускать, а заодно нацедил яда - однозначно пригодится!
-Ну, ребята, - сказал я, потерев руки, - начинается конкретное мочилово! Не подведите! Идите обратно, а я изображу контуженного рядом с Крамом...
Нам поверили, как ни странно: дескать, кто-то обездвижил нас обоих, а когда мы очнулись, Крауч-старший пропал. Дамблдор смотрел на нас как-то странно, Каркаров истерически вопил, мол, его чемпиона пытались убить, но в глазах его читался не просто страх, а настоящий ужас... Ну а я реагировал на все немного заторможенно, и это списали на действие заклятия.

Глава 16

-Эванс, все участники Турнира собираются после завтрака в комнате, примыкающей к залу, - сказала мне МакГонаггал с утра пораньше.
-Но ведь соревнование начнётся вечером? Я же не перепутал?
-Конечно, Эванс. В комнате собрались семьи участников Турнира, - у МакКошки отчетливо дергался правый глаз - Они приглашены посмотреть последнее состязание. И ты сегодня сможешь провести со своими родственниками весь день.
С этими словами она отошла от стола.
-Сириус! - воскликнул я, подпрыгнув на месте.
Но это был не Сириус... Вернее, не один только крестный. Но я опять забегаю вперед...
Когда я пересёк Большой зал и толкнул дверь в комнату, то увидел Седрика с родителями, Виктор тоже разговаривал с отцом и матерью. В другом углу щебетала по-французски Флёр; её младшая сестрёнка (я узнал, ее звали Габриэль) стояла рядом, держась за мамину руку.
И тут я увидел Сириуса и Регулуса.
-Мы приехали поболеть за тебя, - чуточку натянуто улыбнулся крестный и потянулся меня обнять. - А еще у нас есть сюрприз...
Регулус загородил нас спиной, и Сириус вытащил из-под полы карманное зеркало.
-Смотри сюда. Только не вздумай орать!
Я с любопытством заглянул в едва заметно светящееся стекло, и... К счастью, Регулус вовремя зажал мне рот, а то я бы точно что-нибудь ляпнул.
В зеркале оказался... Сириус, только старше лет на тридцать, с другой прической и одетый куда более солидно.
-Представь нас, - прозвучал холодный голос.
-Это Гарри Эванс... урожденный Поттер, папа, - смиренно ответил крестный. - Гарри, это мой отец, Орион Блэк. А это матушка, Вальбурга Блэк...
-Офигеть... - выдохнул я, присмотревшись. - Какие вы молодые! Даже дедушкой с бабушкой не назовешь, убьете еще, чего доброго!
-Я же говорил, что это крайне непосредственный мальчик, - деликатно заметил Регулус, и Орион хмыкнул, сделав вид, будто закашлялся, а Вальбурга покровительственно улыбнулась.
-Весьма непосредственный, - кивнула леди Блэк.
Она была очень интересной дамой, ничего общего с портретом! Конечно, на юную девушку она никак не тянула, но для своего возраста сохранилась замечательно. И супруг тоже.
-Как понимаешь, Гарри, появляться здесь нашим родителям не стоит. Ну а лично познакомитесь на каникулах, - добавил Сириус, но я уже не слушал, увидев за его спиной тетю и кузена.
-Тетя Пэт! - завопил я и кинулся в раскрытые объятия. - Дадли! Ура-а-а!
-Круто тут! - сказал кузен, озираясь.
-Недурно, - согласилась тетя.
-Школа заметно изменилась, - услышал я голос леди Блэк из зеркала. - Мальчики? Я хочу, чтобы вы обошли с нами Хогвартс. Я давно здесь не была.
Самое интересное, никаких возражений не последовало: леди Блэк подавляла даже... м-м-м... виртуальным присутствием. Не знаю, как с ней уживался супруг, но... судя по его смешливым глазам - великолепно. Наверно, делал вид, что руководит делами жена, а сам отрывался по мере возможностей!
В общем и в целом, день мы провели замечательно: обошли замок с зеркалом наперевес, сходили на дурмштранговский корабль (я упросил Крама пустить нас на минутку, пока Каркаров где-то бродит), посмотрели на карету Шармбаттона и познакомили родню с мадам Максим (она помогала Хагриду обрезать яблони и заодно читала лекцию по ботанике).
Ну и заодно услышали о том, что мистера Крауча не нашли, а Перси Уизли вызывали на допрос, спрашивали про инструкции, которые он получал от своего босса. Похоже, решили, что это фальшивки. Заменить Крауча Перси не позволили, пятым судьёй назначили Корнелиуса Фаджа, министра.
-Тетя, как тебе тут? - спросил я, улучив момент.
-Кухня великолепная, а в целом - провинциально, - ответила она и подмигнула. Дадли хрюкнул.
-А они?.. - прошептал я, намекая на старших Блэков, которые, к счастью, уже прервали связь. Хотя кто их знает!
-Прекрасные люди, хоть и очень строгие, - негромко ответила она. - Переживают за своих мальчишек так же, как я за вас с Дадли. Только вы-то у меня всегда были под рукой, а эти...
-Продолбались, - вздохнул я. - А дядя Вернон что сказал?
-Какая разница? - высокомерно сказала тетя Пэт. - Я взрослая женщина, и бывший муж не имеет права указывать мне, с кем общаться.
-Отец офигел, когда узнал, сколько Сириус выкинул на мои спортивные секции, - прошептал Дадли, придержав меня за рукав. - И на ремонт нашего дома. Он вообще предлагал к нему переехать, в Лондон, но мама уперлась, это уж чересчур.
-А они...
-Не знаю... - ещё тише прошептал кузен, оглядываясь. - Не застукал. Но он же волшебник, поди подгляди! Ты сам-то посмотри, ты же можешь!
Я и посмотрел. Покивал, нервно хихикнул и еще раз кивнул.
-Ну, там все пучком, - сказал я Дадли. - Долго ли взрослым людям... Тетя-то как похорошела, а!
-Да я сам тащусь, - довольно улыбнулся он. - Тут недавно в магазине решили, что она моя сестра...
Чуть погодя я выловил Сириуса и строго спросил:
-Вы что думаете насчет тети Пэт?
-А? - не понял он.
-Ваша семейка магглов вроде бы не переносит, - напомнил я. - Магглорожденных тоже, но если меня они худо-бедно переживут, то тетя и Дадли...
-Знаешь, - сказал Сириус, схватив меня за шкирку и подержав на весу, - после того, как вы с Гермионой нам всем жизнь спасли...
-Ясно, ясно, только отпусти... - прохрипел я. - И пойдемте в замок, скоро уже начнется соревнование! И вот еще, Сириус... Только не вздумайте возражать! Я хочу изловить Волдеморта, и мне понадобится помощь...
*
Мы подошли к стадиону. Поле для квиддича изменилось неузнаваемо. По всему периметру поднялась плотная живая изгородь высотой футов в двадцать. Прямо передо мной в изгороди чернел проём — вход в лабиринт, а коридор внутри него, образованный густым кустарником, уходил в черноту.
«Готичненько», - подумал я, поддернув рукава.
Через пять минут на стадионе появились первые зрители. Небо потемнело, зажглись первые звёзды. К Бэгмену и участникам подошли Хагрид и профессора.
-Мы будем патрулировать снаружи, - сообщила участникам состязания наша МакКошка. - Если кто-нибудь попадёт в беду и почувствует, что требуется подмога, пошлите в воздух красные искры, и мы незамедлительно придём на выручку. Всё ясно?
Чемпионы кивнули.
-Тогда вперёд! - весело скомандовал Бэгмен и добавил, усилив голос: - Леди и джентльмены, третье и последнее состязание Турнира Трёх Волшебников начинается! Разрешите мне напомнить вам турнирное положение участников на сегодняшний день! Первое место делят между собой Виктор Крам, Дурмштранг, и Гарри Эванс, Хогвартс!
Крики и гром аплодисментов разбудили птиц в Запретном лесу, и они с тревожным гомоном поднялись в тёмное ночное небо.
-На втором месте Седрик Диггори, Хогвартс, а на третьем месте — Флёр Делакур, Шармбаттон!
-Итак, Гарри и Виктор, начнёте по моему свистку! Три… два… один…
Он резко свистнул, и мы с Виктором устремились внутрь лабиринта.
Высоченная живая изгородь бросала на дорожку чёрную тень. То ли изгородь была чересчур густой, то ли ее заколдовали, но звуки стадиона тут же стихли, едва мы вступили во тьму лабиринта.
Я услышал, как Крам произнес «Люмос!», но сам положился на струны. Темно ли, светло, без разницы...
Бэгмен снова свистнул, значит, в лабиринт вошёл Диггори. Надо было спешить, я не собирался отдавать Волдеморта невесть кому!
Я шел и шел, но мне никто не попадался... Вдруг из кустов выскочил Седрик в дымящейся мантии.
-Это соплохвосты Хагрида! - прошептал он. - Гигантские! Я еле от них отбился!
«Да вашу ж мать, после драконов испугаться соплохвостов?» - подумал я и пошел дальше. Судя по вспышкам серебристого огня, кто-то сражался с дементорами.
Потом я заблудился в каком-то тумане и круто прогулялся кверху ногами, воображая себя космонавтом на орбитальной станции. Затем мне-таки встретился соплохвост, но я его отшвырнул, побежал дальше, но услышал за кустами тако-ое...
-Что ты делаешь? - кричал Седрик. - Ты что, гад, делаешь?
Следом прозвучал голос Крама:
-Круцио!
Седрик отчаянно завопил, а я ломанулся сквозь кусты и выскочил прямо на Виктора.
-Ты охренел, блин?! - выкрикнул я, а он повернулся и уставился на меня пустыми глазами. - Ступефай!
Крам застыл на месте, а Седрик, тяжело дыша, встал на колени.
-Ты жив? - спросил я.
-Да, - выдохнул Седрик. - Не могу поверить! Он подкрался сзади, я услыхал, обернулся... а он уже и палочку на меня направил…
Он поднялся на ноги. Его трясло.
-Интересное кино... - протянул я. - А ты слышал, как кричала Флёр?
-Слышал, - ответил Седрик. - Ты думаешь, Крам мог и её…
-А кто его знает? Может, она тоже на соплохвоста нарвалась! Оставим Крама тут?
-А его никто не сожрет?
-Даже если и сожрет, нам-то что? - фыркнул я, хотя мне жаль было Виктора, он был неплохим парнем.
-Я искры запущу, - сказал Диггори, - чтоб его нашли. А мы пойдем дальше. В разные стороны, ага?
-Годится, - кивнул я, понаблюдал за фейерверком, а когда Седрик ушел в темноту, присел рядом с Виктором и пару раз дал ему по щекам. - Эй, ты жив?
Он застонал, ответил непереводимой игрой слов (в буквальном смысле, я болгарского не знаю) и открыл глаза.
-Гарри? А... а что со мной? - хрипло спросил он.
-Ты напал на Седрика, - любезно ответил я. - Круциатусом его шарахнул.
-Да быть того не может! - Виктор сел.
-Ты под Империо был, - сказал я, поскольку совершенно отчетливо видел струны. - Не сомневайся. Вставай, погнали. Надо добраться до Кубка раньше этого идиота, иначе он сдохнет...
-Кубок? - чуточку заторможенно спросил Крам.
-Седрик! Не тупи! Хотя тебе простительно... Идем живей! Главное, не дай ему коснуться Кубка, иначе Волдеморт его убьет нахрен... И сам не суйся!
-Во... Вол...
-Это ловушка, - серьезно сказал я, глядя ему в глаза. - Волдеморту нужен я. И я к нему приду. Не трогай Кубок. Я не хочу потом искать твой труп.
-А твой кто будет искать? - сощурился Крам.
-Меня он так просто не убьет, - ответил я. - Подстрахуй, будь другом. Не в Турнире дело, не в деньгах, тут все намного хуже... Я отдам тебе Кубок, могу его галлеонами с верхом засыпать, не проблема. Он мне не нужен, клянусь, и чемпионство это тоже. Но Волдеморта оставь мне, договорились?
-Я постараюсь, - серьезно ответил Виктор, помолчав. - Потом объяснишь толком?
-Конечно, - кивнул я, и мы двинулись в темноту...
И вдруг увидели сфинкса. Она была очень красивой! И перегораживала дорожку, чтоб ей...
-Ты близок к цели, - произнесла она низким, хрипловатым голосом. - Кратчайший путь лежит именно здесь.
-Может, в обход? - шепнул Крам.
-Так мы до утра провозимся... Может, вы меня пропустите?
-Нет, конечно, - ответила она, не останавливаясь. - Отгадай мою загадку, тогда пропущу. Отгадаешь с первой попытки — путь открыт. Не отгадаешь — нападу. Ничего не ответишь — пойдёшь назад, восвояси.
-Ну, давайте, - согласился я, и чудовище загадало загадку, а я выдохнул. - Тьфу ты, ерунда какая!
-Стой! - прозвенел ее голос, когда я назвал ответ и пошел дальше. - Ты второй чемпион! Загадка...
-Он со мной! - выкрикнул я, схватил Виктора за руку и бросился наутек.
Выскочили мы очень удачно: прямо перед нами на постаменте сиял Кубок. Я надбавил, Виктор тяжело топотал следом, но тут откуда-то вынесло Седрика. Бегал он недурно, но чуть не нарвался на гигантского акромантула. Втроем мы его одолели, конечно, но сил оставалось все меньше...
-Виктор, задержи его! - прохрипел я и со всех ног кинулся к Кубку, во всю глотку завопив: - Волдеморт, я иду к тебе!
Крам не успел (на земле он был не таким шустрым, как в воздухе!): Диггори схватил-таки меня за рукав, но я ухитрился вывернуться из мантии и схватился за Кубок. Меня швырнуло куда-то в неизвестность, в глазах потемнело, а когда я очухался и поднял голову...

Глава 17

Местность вокруг ничем не напоминала Хогвартс. Я оказался посреди старого кладбища, невдалеке виднелась церквушка, с другой стороны - особняк на склоне холма.
Присев за надгробием, я огляделся. Ко мне приближался кто-то, невысокий человек в мантии, в руках у него был большой сверток.
«Так-так, - обрадовался я, - на ловца и зверь бежит!»
И тут мне долбануло по шраму так, что я чуть нос об это надгробие не сломал. Боль была дичайшей, я ничего не видел, я даже палочку выронил, а откуда-то издалека, донёсся холодный, пронзительный голос, который кому-то что-то приказал. И сразу же я почувствовал, как меня ставят на ноги, куда-то волокут и привязывают к надгробию... Я еще успел прочесть, что на нем написано «Том Риддл»...
Я даже не сопротивлялся, только подбирал нужные струны, чтобы освободиться, если понадобится. Впереди блестел Кубок, а рядом лежал тот сверток, что нес незнакомый дядька. Он был совсем небольшим, будто в тряпки завернули младенца, а стоило мне посмотреть на него, как в лоб будто гвоздь забивали, так болел шрам!
Под ногами раздался шорох. Я глянул вниз: по траве вокруг надгробья скользнула огромная змея, меньше василиска, конечно, но все равно здоровенная. Снова послышалось быстрое, прерывистое дыхание Смайта (а кто еще это мог быть?): он припер здоровенный котел с водой размером с себя, не меньше.
Свёрток задрыгался. Смайт развел огонь под котлом, и змея убралась в темноту. Мне было до жути интересно.
Котел закипел минут через пять, пар валил вовсю, а неизвестное существо в свертке металось, будто его поджаривали.
-Скорее! - услышал я.
Кипящая поверхность жидкости превратилась в искры и сверкала, точно усыпанная бриллиантами. Это было очень красиво.
-Всё готово, хозяин.
-Пора… - произнес ледяной голос.
Смайт развернул кулёк, и меня чуть не стошнило. Барти Крауч сказал правду: существо напоминало младенца, но только очертаниями. У него было чешуйчатое безволосое тело цвета сырого мяса («Говядина», - подумал я), слабые, тонкие ручки и ножки, а лицо - приплюснутое, змеиное, со знакомыми блестящими красными глазами-щёлками.
Существо казалось почти беспомощным. Оно потянулось к слуге, а тот поднял его на руки. В этот миг капюшон упал у него с головы, и я заметил на бледном лице крайнее отвращение. Смайт поднял свою ношу над котлом и искры, танцующие на поверхности жидкости, осветили на мгновение плоское злобное лицо.
-Свари его, свари! - гаркнул я, когда Смайт опустил существо в котел, а оно с шипением булькнуло на дно. - Поддай жару, чувак!
Голова болела по-прежнему, но это я мог пережить. Я сгорал от любопытства!
И тут Смайт заговорил. Голос его дрожал, выдавая панический страх. Он поднял палочку, закрыл глаза и с трудом произнёс:
-Кость отца, отданная без согласия, возроди своего сына!
Из-под моих ног вылетела струйка праха и устремилась в кипящий котел.
Поскуливая от ужаса, Смайт вытащил из-под плаща длинный тонкий серебряный кинжал и снова заговорил, на сей раз каждое слово сопровождая истеричным всхлипом:
-П-плоть… слуги… отданная д-добровольно… оживи… своего… хозяина!
Он вытянул перед собой руку, крепко сжал кинжал в левой и замахнулся. Я зажмурился, но уши зажать не мог, а потому слышал вопль...
Когда я приоткрыл один глаз, зелье из ярко-голубого стало красным, а Смайт стоял вплотную ко мне, поскуливая от боли.
-Мистер, вы бы руку перевязали, помрете же, - порекомендовал я, но он только выговорил:
-К-кровь недруга… взятая насильно… воскреси… своего врага!
Он взрезал мне руку и нацедил крови, а потом выплеснул ее в котел. Варево побелело, а Смайт свалился без сил.
Котёл кипел, сверкающие искры летели во все стороны. Ничего не происходило.
Я потихоньку отвязался, но стоял на прежнем месте. Мне нужен был Волдеморт. И рецепт этого зелья, да!
Искры погасли, из котла взметнулся столб белого пара, он становился всё гуще...
И вдруг в облаке пара, идущего из котла, начали возникать очертания высокого, худого, как скелет, человека.
-Одень меня, - произнёс он холодно.
Всхлипывая и прижимая к груди изуродованную руку, Смайт с трудом встал на ноги и накинул на хозяина черную мантию.
Живой скелет ступил из котла на землю, не сводя с меня глаз. Я же с интересом разглядывал эту харю. Нет, Фредди Крюгер все-таки страшнее...
Волдеморт принялся осматривать собственное тело. Его кисти напоминали больших белых пауков; длинные бледные пальцы ощупывали грудь, руки, лицо. Красные глаза, зрачки которых, подобно змеиным, превратились в щёлочки, горели в темноте ещё пронзительнее. Охваченный восторгом, он вытянул вперёд руки и начал сгибать и разгибать пальцы, не обращая ни малейшего внимания ни на окровавленного, лежащего на земле Смайта, ни на огромную змею, которая снова приползла и обвилась вокруг меня и надгробия.
Наконец он вынул из кармана мантии волшебную палочку и направил на Смайта, и того принесло поближе.
-Милорд… - задыхаясь, простонал он, - милорд… вы обещали… вы же обещали…
-Протяни руку, - процедил небрежно Волдеморт, а я постарался запомнить, что за струны он использовал...
Он вовсе не собирался залечить рану слуги, он задрал рукав на его левой руке и коснулся Темной метки.
-Она снова здесь, - тихо произнёс он, - они её заметят. Теперь мы посмотрим… теперь мы узнаем…
У меня опять разболелся шрам, и я подумал, что надо как-то избавиться от этой головной боли. В смысле, Волдеморта.
-Сколько же их соберётся с силами и явится сюда, когда они почувствуют это? - прошептал он, запрокидывая голову и всматриваясь в звёзды. - И сколько окажется глупцов, которые решат держаться подальше отсюда?
Он прошелся туда-сюда, глянул на меня и прошипел:
-Ты, Гарри Поттер, стоишь на останках моего покойного отца. Он был магглом и дураком… как и твоя дорогая мамочка. Но они оба пригодились нам, не правда ли? Твоя мать погибла, защищая тебя… а я сам убил своего отца, и посмотри, как он мне помог, уже будучи покойником…
-Вы б лучше этого чудика вылечили, сдохнет же, - сказал я, но он не отреагировал.
-Видишь этот дом на склоне холма, Поттер? Там жил мой отец. Моя мать, колдунья, жила в этой деревне и влюбилась в него. Но он бросил её, когда она рассказала ему, кто она такая… Он не любил магию, мой папаша… Он бросил её и вернулся к своим магглам-родителям ещё до моего рождения, Поттер, а она умерла, родив меня, и я вырос в маггловском приюте… Но я поклялся найти его… Я отомстил ему, этому дураку, который дал мне своё имя… Том Риддл.
-Да я в курсе, - ответил я. - Я ж ваш дневник нашел и того... Кокнул.
Но он все равно не слушал.
-Смотри, Гарри! Вот возвращается моя настоящая семья…
Внезапно среди могил, под огромным тисом, везде, где была тень, возникли фигуры волшебников. Все они были в масках и капюшонах. Один за другим они двигались к нам… медленно, осторожно, как будто не веря своим глазам. Волдеморт молча стоял посреди кладбища и глядел на них. Наконец один из Пожирателей смерти упал на колени, подполз к нему и поцеловал полу мантии, а за ним еще, и еще один...
Волдеморт внимательно посмотрел на них и тихо произнес:
-Добро пожаловать, Пожиратели смерти. Тринадцать лет… прошло тринадцать лет со дня нашей последней встречи. И всё же вы ответили на мой зов, будто это было вчера… значит, нас всех по-прежнему объединяет Темная метка? Или нет?
Он запрокинул голову и с шумом вдохнул.
-Я чую вину, - произнёс он. - Воздух насквозь провонял виной.
Стоящие в кругу снова вздрогнули: каждый как будто пытался и не смел сделать шаг назад.
-Я вижу, вы живы и здоровы, силы ваши не иссякли — вы так быстро прибыли! - и я спрашиваю себя… а почему этот отряд волшебников так и не пришёл на помощь своему хозяину, которому они клялись в вечной верности?
Никто не произнёс ни слова. Никто не шевельнулся.
-И я отвечаю, - продолжил Волдеморт, - они, должно быть, поверили, что я повержен, что я погиб. Они снова вернулись в стан моих врагов, и клялись в своей невиновности, в том, что они ничего не знали, что были околдованы… И я спрашиваю себя: как они могли поверить, что я не восстану вновь? Те, кто знал, как я защитил себя от смерти? Те, кто своими глазами видели доказательства моей безмерной силы, когда я был самым могущественным из всех теперешних волшебников? И я отвечаю: может, они поверили, что существует ещё более могучая сила, которая может уничтожить даже Волдеморта… может, они теперь клянутся в верности другому… может, этому защитнику грязнокровок и магглов Альбусу Дамблдору?
При упоминании имени Дамблдора стоящие в кругу зашевелились, послышалось бормотание, кое-кто покачал головой.
-Я разочарован… признаюсь, я весьма разочарован…
Один из Пожирателей смерти неожиданно бросился вперёд и рухнул к ногам Волдеморта с воплем:
-Хозяин! Хозяин, прости меня! Прости нас всех!
Волдеморт с хохотом поднял палочку и произнёс:
-Круцио!
Если честно, я понимал этого мужика. Лучше поорать от боли, чем сдохнуть, и сейчас он фактически спасал остальных. А судя по струнам, не так уж сильно его приложили.
-Встань, Эйвери, - тихо сказал он, и тот перестал кататься по траве, поднялся и довольно бодро отряхнулся. - Ты просил прощения? Я не прощаю. И я ничего не забываю. Тринадцать долгих лет… Тринадцать лет верной службы — и тогда, может быть, я вас прощу… - Я, если честно, не уловил логики, то прощаю, то не прощаю, Волдеморт же продолжал: - А вот Смайт уже оплатил часть своего долга, правда? Ты вернулся ко мне не доказать свою верность. Ты вернулся, потому что испугался. Ты заслужил эту боль, Смайт. И ты знаешь это, правда?
-Да, хозяин, - простонал тот. - Пожалуйста, хозяин… умоляю…
-И всё же ты помог мне снова обрести тело… а лорд Волдеморт награждает тех, кто ему помогает…
Он снова взмахнул палочкой. В воздухе остался след, похожий на расплавленную полосу серебра, а через мгновение бесформенная полоса превратилась в сверкающую копию человеческой кисти. Сияя в темноте, как луна, кисть тут же опустилась и приросла к окровавленному запястью Смайта. Я изо всех сил запоминал задействованные струны - это ж чудо, что такое! На таких протезах озолотиться можно!
Смайт поднял голову и, не веря своим глазам, смотрел на серебряную кисть. Казалось, это Т-1000 из второго «Терминатора» проверяет свое тело!
-Милорд, - прошептал он. - Хозяин… она прекрасна… спасибо… спасибо…
Он на коленях подполз к Волдеморту и поцеловал край его мантии.
Тот отмахнулся и подошёл к стоящему справа от него Пожирателю.
-Люциус, мой скользкий друг, - прошептал он, остановившись перед ним, а я опознал отца Драко. - Мне говорили, что ты не отрёкся от прежней жизни, хотя и был вынужден надеть личину приличного человека. Ты, я думаю, по-прежнему готов возглавить тех, кто не прочь помучить магглов? И всё же ты не попытался найти меня, Люциус… должен сказать, твои подвиги на Чемпионате мира по квиддичу позабавили меня… Но разве не разумнее было бы направить свои силы на поиски своего хозяина, на помощь ему?
-Милорд, я всегда был настороже, - тут же послышался из-под капюшона голос мистера Малфоя. - Если бы я заметил хоть какой-то знак, любой намёк на ваше присутствие, я бы тут же, немедленно явился к вам, ничто не могло бы помешать мне…
-Тем не менее, ты бежал от моей Метки, когда преданный мне Пожиратель смерти запустил её в небо прошлым летом, - лениво заметил тот. - Да, мне всё известно, Люциус… Ты меня разочаровал. Я ожидаю от тебя более верной службы.
-Конечно, милорд, конечно… вы милостивы, благодарю вас, милорд…
Волдеморт двинулся вдоль круга и остановился у большого промежутка между Малфоем и следующим Пожирателем смерти: здесь, похоже, не хватало пары-тройки человек.
-Здесь должны стоять Лестрейнджи, - тихо произнёс Волдеморт. — Но они замурованы в Азкабане. Они были преданы мне. Они предпочли отправиться в Азкабан, нежели отречься от меня… Когда стены Азкабана рухнут, они будут вознаграждены так, как и мечтать не могли. Дементоры присоединятся к нам, они наши естественные союзники… Мы снова призовём великанов! Все мои верные слуги вернутся ко мне, и целая армия существ, сеющих страх…
Он снова пошёл по кругу. Мимо некоторых Пожирателей смерти он проходил молча, перед другими останавливался и говорил с ними. Я слушал во все уши.
-Макнейр… Ты сейчас уничтожаешь опасных животных по заданию Министерства магии? Скоро у тебя появятся жертвы поинтереснее, Макнейр!
-Спасибо, хозяин, - пробормотал Макнейр.
По-моему, он очень жалел, что у него при себе нет топора или чем он там уничтожал животных.
-А здесь, - Волан-де-Морт подошёл к двоим самым высоким Пожирателям смерти, - здесь у нас Крэбб… Ты сработаешь лучше на этот раз, правда Крэбб? И ты, Гойл?
Оба неуклюже поклонились, глухо бормоча:
-Да, хозяин…
-Конечно, хозяин…
-То же самое касается и тебя, Нотт, - тихо обратился Волдеморт к фигуре, ссутулившейся в тени мистера Гойла.
-Милорд, я падаю ниц перед вами, я ваш самый верный и покорный…
-А здесь стою я, милорд, - раздался насмешливый голос Регулуса.
-Ты?.. - опешил он.
-Да, милорд, я вынужден был скрываться ото всех, храня вашу тайну, но явился, едва лишь услышал ваш зов!
Я видел, как он подмигнул мне из-под маски, и перевел дух. С Регулусом было и вовсе не страшно.
-Вот это славно! - довольно произнес Волдеморт, явно не уловив намека на крестраж. - Приятный сюрприз! А еще сейчас в Хогвартсе находится мой преданный слуга, и именно благодаря ему сюда прибыл наш юный друг… Гарри Поттер любезно присоединился к нам, чтобы отпраздновать моё возрождение. Осмелюсь даже назвать его моим почётным гостем!
-Могли бы фамилию запомнить, Эванс я... - буркнул я.
Повисла тишина. Пожиратель справа от Смайта сделал шаг вперёд и из-под маски донёсся голос Люциуса Малфоя.
-Хозяин, мы жаждем узнать… Умоляем вас рассказать нам, как вы добились этого… этого чуда… Как вам удалось вернуться к нам?
-Да, расскажите, интересно же! - выпалил я.
-Это удивительная история, Люциус, - произнёс Волдеморт, проигнорировав меня. - И она начинается… и заканчивается моим юным присутствующим здесь другом.
Он подошел ко мне и тихо спросил:
-Вы, конечно, знаете, что этого мальчика называли причиной моего падения. Вам известно, что в ту ночь, когда я потерял свою силу и своё тело, я хотел убить его. Его мать погибла, пытаясь спасти его… и невольно дала ему защиту, которой, признаюсь, я не предусмотрел… Я не мог дотронуться до него.
Волдеморт потыкал пальцем в мою щеку, а я цапнул его зубами. Жаль, он оказался проворнее!
-Его мать оставила на нём след своей жертвы. Это очень древняя магия, и я должен был вспомнить… глупо было не подумать об этом! Но это неважно, теперь я могу прикоснуться к нему.
Во второй раз я все-таки успел укусить его за палец, и Волдеморт зашипел от боли. Зубы у меня ого-го, спасибо гермиониным родителям-стоматологам! Ну и магии, конечно. Думаю, я вполне могу перекусить двадцатижильный кабель! Но не буду, я не идиот.
-Должен признаться, друзья мои, я просчитался, - сказал Волдеморт, помахав пострадавшей рукой. Спасибо, палец в рот не сунул! - Моё заклятие было отражено глупой жертвой этой женщины и обратилось против меня самого. О-о… это запредельная боль, и я к ней был совершенно не готов. Я был вырван из тела, я стал меньше, чем дух, чем самое захудалое привидение… но всё-таки я был жив. Чем я был, не знаю даже я… Я, который дальше кого-либо прошёл по тропе, ведущей к бессмертию. Вы знаете мою цель — победить смерть. И похоже, какой-то из моих экспериментов сработал… потому что я не погиб, а ведь это заклятие должно было меня убить. Но я стал слабее любого живого существа, и я не мог себе помочь, потому что у меня не было тела, а для необходимого заклятия требовалась волшебная палочка… Помню только, что секунду за секундой, бесконечно, я заставлял себя существовать… - По-моему, он вошел в транс, как экстрасенсы из телика. - Я обосновался в глуши, в лесу, и я ждал… я был уверен, что кто-нибудь из моих верных Пожирателей смерти попытается разыскать меня… кто-нибудь придёт и осуществит волшебство, которое я сам не могу сотворить, и поможет мне вернуться в моё тело… Но я ждал напрасно!
Тут он напомнил мне Гитлера, вещающего с трибуны, я в старой-престарой записи в каком-то документальном фильме видел, тот так же себя вел. Наверно, у Пожирателей ассоциации были другими, но и они подпрыгнули.
-У меня осталась лишь одна способность, - продолжил Волдеморт через некоторое время, - я мог овладевать другими телами. Но я не отваживался приближаться к местам, где было много людей, потому что знал, что авроры не прекратили свои поиски. Иногда я вселялся в животных — чаще всего, конечно, в змей — но это было лишь немногим лучше, чем оставаться просто духом, потому что тела животных очень плохо приспособлены к занятиям волшебством… А когда я в них вселялся, жизнь их становилась на удивление короткой; ни одно из животных долго не протянуло… Потом, четыре года назад, казалось, появилось верное средство вернуться. Молодой, глупый и доверчивый волшебник забрался в лесную глушь, где обитал я. О, он показался мне тем самым шансом, о котором я так долго мечтал… Он был учителем в школе Дамблдора… его было легко подчинить себе! Он привёз меня сюда, в эту страну, и через некоторое время я вселился в его тело, чтобы тщательно следить за тем, как он выполняет мои приказы. Но мой друг подвёл меня. Мне не удалось завладеть философским камнем. Мне не удалось обеспечить себе бессмертие. Мне снова помешали… и снова Гарри Поттер!
Воцарилась тишина. Никто не шевелился.
-А камень я спер, - радостно сказал я. - Но у меня его нет. Директор сказал, он уничтожен. Наверно, он его и прикарманил, пока я без сознания валялся.
-Ах вот как... Мой слуга умер, когда я покинул его тело, и я снова стал таким же слабым, как раньше, - Волдеморт тихо зашипел. - Я вернулся в глушь, туда, где прятался, и, по правде говоря, я засомневался тогда, удастся ли мне вообще вернуть свои силы… Да, это, пожалуй, было самое тяжёлое для меня время! Я не мог рассчитывать заполучить ещё одного волшебника, и уже отбросил всякую надежду на помощь от кого-нибудь из Пожирателей смерти…
-Задолбал уже вещать, хуже Локхарта... - пробормотал я себе под нос, а Регулус исподтишка показал мне кулак и произнес елейным голосом:
-О, милорд! Если бы я получил хоть намек, я немедленно явился к вам на помощь, невзирая ни на какую угрозу!
-Ну-ну, - усмехнулся тот. - Поздно говорить о том, что было бы!.. Наконец, случилось… ко мне вернулся мой слуга! Он искал меня много лет и сумел-таки вычислить место, где я могу скрываться... Но... Однажды вечером, проголодавшись, он зашёл на постоялый двор на окраине того самого леса, где он рассчитывал меня найти… И надо же такому случиться — там сидела за столом Берта Джоркинс из Министерства магии! А теперь посмотрите, как судьба благоволит лорду Волдеморту! Смайт уговорил Джоркинс выйти прогуляться вместе с ним. Он одолел её… и привёл её ко мне. И Джоркинс, которая могла бы разрушить всё, вместо этого стала даром небес… потому что после недолгих уговоров выяснилось, что она просто кладезь ценнейшей информации!
Он потер руки и продолжил:
-Она рассказала мне о том, что в этом году в Хогвартсе состоится Турнир Трёх Волшебников. Она сообщила мне о Пожирателе смерти, который будет счастлив выполнить любое моё задание, если мне удастся установить с ним контакт. Она поведала мне многое… но средства, которыми я воспользовался, чтобы преодолеть наложенное на неё заклятие, оказались слишком сильны. Когда я извлёк из неё всю необходимую информацию, её тело и разум были практически полностью разрушены. Она выполнила своё назначение, - вздохнул Волдеморт с притворной жалостью. - Вселиться в её тело было невозможно, и я избавился от неё.
-Давайте покороче, - попросил я, но тщетно, видимо, Волдеморту надо было выговориться на публике.
-Смайт, следуя моим указаниям, помог мне вернуться в собственное, пусть и неполноценное, тело, в котором я существовал, готовя всё необходимое для настоящего возрождения… пара-тройка заклинаний моего собственного изобретения, немного помощи от моей дорогой Нагайны, - Волдеморт посмотрел на змею, - зелье, сваренное из крови единорога и змеиного яда, которым поделилась со мной Нагайна…
«Яд у нас аж от василиска есть, следы крови единорога есть, - отметил я про себя, - можно поэкспериментировать!»
-...и вскоре я вернул себе почти человеческий облик, в котором мог путешествовать. Украсть философский камень теперь было невозможно, потому что я знал — Дамблдор проследил за тем, чтобы его уничтожили, мальчик не соврал. Но сейчас мне нужна была прежде всего жизнь смертного существа, бессмертие могло и подождать… Теперь моей целью было заполучить прежнее тело и вернуть себе силы! - он сверкнул глазами. - Я знал, как добиться этого, заклинание, что вернуло меня сегодня к жизни — это старинная Темная магия! Мне нужны были три мощнейших магических вещества. Ну, одно из них у меня уже было, так, Смайт? Плоть, отданная слугой… Кость отца легко было найти здесь, где он похоронен. Но кровь врага… Я знал, чья кровь мне нужна. Если я хочу возродиться ещё более могущественным, мне нужна кровь Гарри Поттера. Мне нужна была кровь того, кто лишил меня силы тринадцать лет назад. Тогда защита его матери будет всегда со мной, будет течь и в моих жилах…
Он захохотал, а Крэбб украдкой покрутил пальцем у виска, покосившись на Гойла. Малфой ткнул его в бок, чтобы не выделывался, и тот принял подобострастный вид.
-Но как добраться до Гарри Поттера? - хищно спросил Волдеморт. - Ведь он сам не подозревал, какой защитой обладает! Дамблдор всё продумал ещё тринадцать лет назад, когда устраивал его будущее. Дамблдор использовал древнее заклятие, которое делало Поттера неприкосновенным до тех пор, пока он находился под опекой своих родственников... Даже я не мог добраться до него… Ну, конечно, был ещё Чемпионат мира по квиддичу… Я подумал, что там, вдали от родных и от Дамблдора его защита сойдёт на нет, но я тогда был ещё слишком слаб, чтобы пытаться похитить мальчишку, окружённого целой толпой волшебников из Министерства! А потом он вернётся в Хогвартс... Так как же захватить его?
Вопрос явно был риторическим, все почтительно промолчали, а Волдеморт с торжеством продолжил:
-Естественно, пользуясь информацией, предоставленной Бертой Джоркинс! С помощью моего верного Пожирателя смерти, внедрённого в Хогвартс, добиться, чтобы имя Гарри Поттера попало в Кубок огня. С помощью моего верного Пожирателя смерти добиться, чтобы Гарри Поттер выиграл этот Турнир и первым коснулся Кубка, который мой слуга превратил в портал. Кубок должен был перенести его сюда, подальше от защиты и помощи Дамблдора, прямо ко мне в руки. И вот он здесь! Мальчишка, которого вы все считали моим победителем…
Волдеморт медленно шагнул вперёд и повернулся лицом ко мне. Он поднял палочку:
-Круцио!
Я показал ему язык.
-Круцио! - недоуменно повторил Волдеморт, а я захихикал от щекотки.
-У меня иммунитет даже к Аваде, какое, нафиг, Круцио? - выговорил я, наконец, проржавшись.
-Ах, вот значит, как... Ну-ка, Смайт, отвяжи его и верни палочку... Гарри Поттер избежал смерти по счастливой случайности. И сейчас я докажу это, убив его прямо здесь, у вас на глазах, здесь, где нет ни Дамблдора, который помог бы ему, ни матери, чтобы снова умереть за него. Я дам ему шанс. Он сможет сражаться, и у вас не останется ни малейшего сомнения, кто из нас двоих сильнее.
«Ну-ну», - подумал я, когда Смайт отвязал меня (вот зачем я сам морочился?) и сунул в руку палочку. Хорошо, что в лабиринт я взял одну из запасных, а любимую еловую оставил под свитером: в рукав ее не спрячешь, длинная, пришлось за пояс заткнуть. Заменить одну на другую ничего не стоило.
-Тебя учили сражаться на дуэли, Гарри Поттер? - тихо спросил Волдморт. Его красные глаза горели во тьме, опять же, как у Терминатора.
-Да, немножко, - ответил я. - Но я предпочитаю убивать сразу. Проблем меньше.
Пожиратели расхохотались, правда, несколько нервно.
-Мы должны поклониться друг другу, Гарри, - сказал Волдеморт, слегка склонившись. При этом лицо его всё равно было обращено ко мне. - Ну же, приличия надо соблюдать… Дамблдор был бы рад увидеть твои хорошие манеры… поклонись смерти, Гарри!
-Да ну, - ответил я. - Я не желаю сражаться. Я, может, тоже в Пожиратели хочу!
-Что?.. - опешил Волдеморт.
-Что слышали! Чего вы меня сразу в почитатели Дамблдора записываете? У меня крестный в Азкабане чуть не помер, его брат тоже еле спасся... вон он стоит, кстати... А я должен быть белым и пушистым?
-Я убил твоих родителей, - напомнил он.
-Ну... Война - дело такое, - пожал я плечами. - Между прочим, Дамблдор мог их спасти и не спас, да еще мантию-невидимку отцову заныкал, а тот мог бы нас с мамой прикрыть! Короче, считай, все равно что убил. Так что... Давайте мне метку, я тоже хочу в ваши ряды! Надоели эти толерантные волшебники, сил нет, требую диктатуры чистокровных! Или я мордой не вышел?
Ей-ей, Волдеморт охренел, когда я закатал рукав и требовательно протянул ему руку.
-Ты... в самом деле желаешь присоединиться ко мне? - неверяще произнес он.
-Нет, прикалываюсь... - пробормотал я. - Да, желаю! Сказано же в пророчестве - признает равным себе, стало быть, наградит меткой, неужели не понятно? Чего вы тянете-то?
-Ну что ж... - глаза Волдеморта снова вспыхнули алым, он взял меня за запястье, а я вывернул руку так, чтоб ухватиться за его ладонь, вроде как пожал. - Вот это будет удар для Дамблдора и его присных! Сам Гарри Поттер - в рядах моих последователей...
Он зловеще расхохотался, я тоже, стараясь попасть в тон и не хрюкать очень уж откровенно.
-А можно мне Кубок прихватить? - застенчиво попросил я. - Ну так... сувенир на память?
-Бери, мальчик, свою игрушку! - улыбнулся Волдеморт, я схватил Кубок, не выпуская его руки, и все заверте...

Глава 18

-Я Волдеморта вам привел! - радостно выкрикнул я, подпрыгнув на больничной койке.
-Он успел смыться, - мрачно ответила Гермиона, сидевшая у меня в ногах.
-Но его все видели, - добавил Сириус, - так что замолчать это дело не удастся. Даже министр поверил.
-А...
-Регулус убыл в Новую Зеландию, - предвосхитил он мой вопрос, - с родителями вместе. Он тебя страховал, но теперь ему лучше оказаться подальше.
-Я так и подумал, - вздохнул я. Такой план провалился! - Гермиона, с Краучами-то разобрались?
-Ага. Старшего расколдовали, все думают, что это младший его... того, - пояснила она и почесала нос. Ясно, значит, они с Невиллом или Сириусом что-то наколдовали, память младшенькому Барти подправили. - Правда, ему все равно светит суд за то, что сына из Азкабана вывел, но на общем фоне это так... ерунда. А, да! Винки очухалась. Теперь прыгает вокруг хозяина, лечит его, все дела.
-А он ее обратно взял?
-Не-а, он еще плохо соображает после всех этих приключений. Она сама так решила, а запрещать ей не стали, - ответила Гермиона. - Какой смысл-то? Пускай возится, все санитарам работы меньше.
-Его в Мунго отправили, - пояснил Сириус.
-Ясно-понятно, - вздохнул я и потянулся. - Ну что ж... Будем считать, это была репетиция. Кстати, а Кубок-то я припёр?
-Ага! - довольно сказала Гермиона. - Ты у нас теперь победитель Турнира! Давай, вставай, пойдем в Большой зал, тебя чествовать будут!
-Да ну нафиг, - испугался я. - Еще скажи, на руках качать!
-А что, Хагрид вполне справится, - фыркнула она. - Давай, давай, поднимайся, ты совершенно здоров, я не вижу, что ли?
-А почему я вообще тут оказался? Помню, как схватил Волдеморта и кубок, и... и всё.
-Вы когда вывалились прямо на поле, там начался натуральный бедлам, - пояснил Сириус. - Кто-то шарахнул обездвиживающим по Волдеморту, а он увернулся, вот тебе и прилетело.
-Эх, дурак я, - самокритично сказал я. - Хочешь, чтоб дело было сделано хорошо - делай сам! Жалко, я аппарировать еще не умею, а то уволок бы этого деятеля подальше, вызвал вас, а там бы уж мы позабавились...
Сириус нервно сглотнул. Гермиона ни капли не удивилась, только добавила:
-Да, я бы не отказалась поковыряться в его... сам-знаешь-чем!
-В потрохах, - кровожадно произнес я. Крестному я так и не рассказал о струнах, решив, что это останется покамест нашим маленьким грязным секретом. - Кстати, а где Невилл?
-А он с Флёр прощается, - хрюкнула подруга. - И Хагрид со своей Олимпией. Французы же отбывают, вот и...
-А я этого не вижу?! - подскочил я. - Где мои штаны, блин?!
И вот именно в тот момент, когда я прыгал на одной ноге, натягивая джинсы (Гермиона даже не отвернулась, поганка, хотя... будто она меня в плавках не видела!), черти принесли Дамблдора.
-Гарри, мальчик мой! - воскликнул он. - Ты очнулся!
-Здрасьте, - неласково ответил я. - Что ж вы так лоханулись-то? Я вам Волдеморта живого припер, а вы... А еще величайший светлый волшебник!
Дамблдор поперхнулся.
-Всё сам, всё сам... - тяжело вздохнул я, застегивая ширинку. - Гермиона, кинь мне кроссовки, а? Да не в меня, а мне! Спасибо...
-Ты проявил сегодня чудеса отваги, Гарри, - выговорил Дамблдор, отдышавшись. - Я не ожидал от тебя подобного.
-А зря... - пробормотал Сириус. - Я бы на месте Волдеморта уже подыскивал местечко для могилы...
-Можно его к папаше закопать, даже надпись на памятнике менять не придется, - ответил я. - Ну, добавим к «Том Риддл» в скобочках «2 шт.», и все.
-Ты проявил храбрость, подобно тем, кто погиб, сражаясь с Волдемортом, когда тот был в расцвете своих сил. Тебе досталась ноша взрослого волшебника, и ты оказался достойным нести её, - продолжал вещать директор, но я не слушал толком, только на последние слова отреагировал:
-Я же говорю - я принес! А вы облажались.
-Я вообще-то тебя спасал, - буркнул Сириус.
-А я щит соорудила, - вставила Гермиона.
-Вы - понятно. А остальные чем занимались? - прищурился я. - Ведь говорит же Грюм... постоянная бдительность!!!
От моего вопля даже директор подпрыгнул, клянусь. Ну, я старался.
-И вот, упустили врага, - печально закончил я, завязывая шнурки бантиком. - Эта песня хороша, начинай с начала...
-А Каркаров смылся, - сказала Гермиона, - когда метки зазудели.
-И что?
-Так можно провести с дурмштранговцами товарищеский матч по бейсболу на прощание! - постучала она меня по лбу.
-Точно! - обрадовался я.
-Дети мои, - встрял Дамблдор, - в свете последних событий...
-Спорт вне политики, сэр! - сказал я. - Гермиона, а как насчет француженок?
-Вроде бы Невилл уговорил Флёр попозировать на фоне озера, -шепотом сказала она, но не выдержала и разразилась сатанинским хохотом, а потом добавила: - Ну и я там буду, ясное дело. В таком купальнике, знаешь, как в «Спасателях Малибу».
-А что! Вполне в цветах факультета! - заржал и я. - И на метле! На эти фотки надо будет ставить пометку «только для взрослых», бу-га-га! «Ведьмополитен» их с руками оторвет!
Сириус смотрел на нас страдальчески, но помалкивал, привык уже. А вот у директора задергался глаз...
-Кстати, - спохватился я, накинув мятую мантию, - а где моя тысяча галлеонов?
*
Деньги, конечно, мне отдали. Не то, чтобы я сильно в них нуждался, но это было делом принципа. Я их поделил с Крамом, потому что обещал. Мог бы и Кубок отдать, на кой мне эта кастрюля, но Виктор воспротивился. В итоге мы решили, что Кубок останется в школе, а денежки мы прогуляем. В смысле, потратим на спорт и все в этом роде.
И да, матч мы таки устроили, и француженок сфотографировали...
Ой.
Мадам Максим в купальнике - это... это... это очень сильное зрелище. По поражающему эффекту - где-то пара килотонн в тротиловом эквиваленте, не меньше. Не знаю, кто как, а Хагрид после этого еще дня два в себя прийти не мог.
Они, значит, выстроились у озера, наставница со своими ученицами, и Колин Криви едва не разбил новенький колдоаппарат, уставившись на красоток. Вообще-то, ему еще рано было таращиться на девиц, но другого корреспондента у нас не было, а мы с Гермионой, Невиллом и прочими тоже позировали и заменить его не могли. Ну да ничего, закалится характером!
-Малфой, ты не порнозвезда, - мимоходом сказал я, когда тот принял особенно развратную позу, приобняв чернокудрую красотку Гербер (которой приходился чуть повыше плеча).
Да, дурмштранговки тоже пришли, и хоть купальники у них оказались не такими откровенными, как у шармбаттонок, полюбоваться тоже было на что!
-Кто бы говорил, - ответил он, потому что я как раз поднимал на руки Гермиону. (Она увесистая, но на что нам струны даны?)
Драко вообще был невесел в последнее время, и если бы не тяга к наживе, вряд ли явился бы на фотосессию. Я его прекрасно понимал: не каждый день Волдеморт возрождается. Надо думать, Малфой-старший набухался в дрова, как домой вернулся...
-Закончим - пойдем, поговорим? - шепнул я, и он кивнул.
Ну и после фотосессии, когда мы распрощались с гостями (дурмштранговцы отбывали глубокой ночью, шармбаттонцы - на рассвете), обменялись адресами и сувенирами, я уволок Малфоя в туалет плаксы Миртл. Она, кстати, давно там не появлялась, у нее была масса дел: школьные привидения не понимали, зачем им профсоюз, но разве же от Миртл отделаешься? Она еще и Пивза сагитировала (сэр Ник сказал, что побудет председателем, так ему спокойнее... за всех), и теперь они вдвоем с полтергейстом доводили привиденческий состав.
-Оригинальное местечко для тайных встреч, - оценил Драко.
-Ты даже не представляешь, насколько именно оригинальное, - хихикнула Гермиона.
-Ну, ты решил что-нибудь? - спросил я.
-А ты не передумал?
-С чего бы вдруг?
-Так ведь... лорд вернулся, - Драко посмотрел в потолок, но там ничего интересного не было, разве что плесень забавно шевелилась и помахивала ложноножками. - Ты же сам при этом присутствовал. И видел, кого именно он созвал.
-Не, только слышал, они ж в масках были, - хихикнул я. - Потому и спрашиваю: ты с нами или против нас? За себя или за того лорда?
-Можно ведь и сдернуть отсюда, вон как Регулус с родителями, - добавила Гермиона. - Вы же близкая родня, думаю, они не откажутся помочь с эмиграцией.
Драко неопределенно пожал плечами.
-В любом случае, если ты будешь уметь кое-что из того, чем владеем мы, то сумеешь защититься сам и защитить родителей, - коварно сказал я.
-А ты не боишься, что я передам это лорду?
-А Непреложный обет на что? - удивился я. - Не-ет, Драко, тут не будет... за вход кнат, за выход галлеон. Выхода вообще не будет, и не мечтай. В том смысле, что уйти-то ты сможешь, держать не стану, но вот предать Орден Молчальников не сумеешь, даже если очень захочешь. Я не идиот, я ошибочки предшественников учитываю...
Я не стал говорить о том, что Непреложный обет мы с Гермионой творчески доработали, так что в прямом смысле могли затянуть предателю струну на горле, даже на расстоянии. А то бывали прецеденты - стоит вспомнить Петтигрю! Подстраховаться всяко не мешало.
-Думаешь, даже лорд не докопается, если возьмется как следует? - прищурился он. - Я слышал, Берту Джоркинс он буквально вывернул наизнанку, все вызнал, и это после того, как Крауч-старший стер ей память!
-Малфой, - сказал я. - Я этого вашего Волдеморта сюда за ручку привел. Если бы какой-то идиот не пульнул в меня Ступефаем, мы б скрутили этого типа прямо на стадионе и отдали его любимым дементорам, ну или там на опыты. Не авроры, Малфой, а мы с Гермионой и Невиллом. Ну, Блэки бы помогли, конечно. Так вот, как ты полагаешь...
-Я понял, ты намного хуже Волдеморта, - почти без запинки выговорил это имечко Малфой. - Ладно. Уговорил.
-Я шалею, - сообщил я Гермионе. - Его еще и уговаривать надо!
-Это все аристократическое воспитание, - заверила она. - Без дюжины взаимных реверансов к консенсусу прийти нельзя!
-Гермиона, я же просил! - содрогнулся я. Любит она замысловатые словечки, сил никаких нет. - Гм... Ну, пойдем, раз ты согласен.
-А если я передумаю в процессе? - опасливо спросил Драко, когда я открыл ход.
-Не рекомендую, - зловеще произнесла Гермиона и спихнула его в тоннель.
Что орал Малфой, летя головой вниз, я не берусь воспроизвести...
Мы его не уронили, конечно, но впечатлений ему хватило... ровно до тех пор, пока я не вызвал василиска.
-Т-так значит, это все-таки ты - наследник Слизерина? - начал заикаться Драко, увидев гигантского змея.
Я почесал тому лобик (василиск довольно жмурил глаза) и ответил:
-Не я. Но с этим парнем мы пришли к консенсусу, как Гермиона выражается.
-Да-с-с-с... - прошипел василиск и облизнулся.
-Этого - не жрать, - велел я. - Чистокровный слизеринец.
-Яс-с-сно, - ответил змей и подставил мне затылок. Он недавно перелинял, и нежная чешуя еще чесалась.
-Угу, отравится, чего доброго, - хихикнула Гермиона. - То ли дело сочные гриффиндорцы! Магглорожденные, натуральные, безо всяких магических пестицидов!
-Неаппетитные у тебя шутки, - передернулся Драко. - Н-ну... вижу, ты не шутил, когда сказал, что умеешь... кое-что.
-Да. И научить могу, - ответил я. - Давай сюда Обет, а то скоро ужин...
Втолковать Малфою, что за струны мы видим, удалось довольно-таки быстро: он действительно был обучен кое-чему, чего в школе не преподавали, а потому скоро вник в суть.
-Вот, значит, как выглядят заклинания... - задумчиво произнес он, когда сумел разглядеть хоть что-то. - А я еще думал, почему в старинных трактатах пишут о рисунке заклятий! Ладно там пентаграмма или фигура, которую надо палочкой нарисовать, но там ведь не только об этом...
-А о чем? - тут же прицепилась к нему Гермиона.
-Говорю же, о рисунке заклятия! Только нигде не поясняется, что имелось в виду, - терпеливо ответил Драко. - Теперь я понял. Наверно, об этом просто забыли за давностью лет, остались только эти вот глупые взмахи палочкой, как профессор Снейп выражается, да слова. А на самом деле все куда сложнее...
-Проще, - поправил я. - Это очень просто, сам же теперь видишь! У всего на свете есть свои нити-струны, и если ты их видишь, то можешь выплести любой узор!
-Это если способности к рукоделию есть, - фыркнул он.
-Даже если нет, пару-тройку струн ты узлом завязать сумеешь, - серьезно сказала Гермиона. - Иногда и этого достаточно, скажем, чтобы троллю подножку поставить. Ну или «батут» себе соорудить...
-Вот, значит, как ты тогда нас удержал... - протянул Драко. - И щиты плетутся так же?
-Не так, но похоже, - ответил я. - Ну что, будешь учиться?
-Да, - ответил он и добавил: - Если я уже все равно принес Обет, то не слезу с вас, пока вы меня не научите, как... гм... Волдемортов за ручку в школу приводить.
-Я ж говорила - наш человек! - довольно сказала Гермиона, и мы принялись наставлять нового адепта Ордена Молчальников.


История пятая. Гарри и Орден Молчальников

Тучи снова сгущаются над Хогвартсом, кокетливые такие тучки в розовом... Но разве это может остановить Гарри Эванса?

Глава 1

Я сидел на чердаке и думал о своем поведении. Вернее, я сочинял матерное письмо в Министерство, потому что эти уроды окончательно оборзели!
Дадли сидел рядом и тяжело вздыхал.
Он оставался таким же крупным, как и раньше, но год занятий спортом сильно его изменил. Недавно кузен стал чемпионом юго-востока Англии по боксу среди школьников своей возрастной группы - он завалил парня шестнадцати лет и весом побольше, и соседские пацаны разбегались, стоило ему угрюмо зыркнуть в их сторону. А если мы шли вдвоем, то перед нами и вовсе открывалась зеленая улица... Кузена прозвали «Большим Дэ», а я был «Тощим Гэ», правда, ровно до тех пор, пока Дадли не врезал шутнику.
Мы с ним шли с очередной дружеской встречи, читай, разборки, потому что парни с соседней улицы совсем охамели и начали беспредельничать. Одно дело - драться с ровесниками, а вот бить тех, кто младше, отбирать у них деньги и всяко-разно - это не по-пацански. Пришлось идти разбираться, и побоище вышло знатное! Главное, мы вышли победителями, хотя Дадли сверкал фингалом на пол-лица, а у меня болели ребра. Ну да это ерунда, к утру залечу...
Ну так вот, уже стемнело, мы шли домой, и Дадли вдруг странно, судорожно вздохнул, как будто его в прорубь окунули.
Ночь изменилась. Ясное темно-синее, усыпанное звездами небо (обожаю август за эти звезды!) вдруг сделалось непроглядно-черным. Даже луны не стало видно, да что там! Фонари - и те погасли!
Смолкли звуки, не гудели машины, не шелестела листва. Теплый ветерок превратился в ледяной, промозглый...
-Да чтоб вас! - сказал я.
-Что случилось-то? - тревожно спросил Дадли, крепко взяв меня за локоть. - Я не вижу ни хрена. Ваши?
-Похоже. Не шуми.
Рядом раздались долгие, хриплые, клокочущие вдохи и выдохи... К нам приближалось кое-что знакомое.
-Сейчас посмотрим, кто тут. Ну-ка...
Я выхватил палочку и зажег свет. Ну конечно! К нам скользила высокая фигура в плаще до пят с надвинутым на лицо капюшоном. Приближаясь, она всасывала в себя ночной воздух с этим вот омерзительным звуком...
-Ну и гадость! - с отвращением произнес Дадли, отступив мне за спину. Правильно сделал, кулаки тут бы не помогли.
Гм... а он что, их видит? Ладно, потом разберемся!
Из-под плаща дементора высунулись в нашу сторону две серые, склизкие, покрытые струпьями лапы.
-Экспекто патронум! - гаркнул я, и мой цербер, ощерив громадную пасть, ринулся на эту тварь, цапнул за горло и оторвал башку.
Дементор расплылся клочьями тьмы, а я натравил патронуса на вторую тварь. Того он разорвал в клочья и сам растворился в ночной темноте.
Вновь ожили луна, звёзды и уличные фонари. По проулку повеяло тёплым ветерком. В садах зашелестели деревья, послышался привычный шум машин.
-Обалдеть, - сглотнул Дадли. - Это у вас так постоянно?
-Бывает и похуже, - оптимистично ответил я, спрятав палочку. - Нет, я чумею - дементоры здесь! А это кто топочет?
Пыхтя, к нам торопилась миссис Фигг, соседка-кошатница. Седые волосы развевались, в руке болталась авоська, и еще она то и дело теряла на ходу тапки.
-Не убирай палочку, глупый мальчишка! - завопила она. - Может, здесь и другие рыщут! Я просто растерзать его готова, этого Наземникуса Флетчера!
-Мэм, вы в своем уме? - вежливо спросил я. - Может, вызвать «скорую»?
-Держи палочку наготове, - выдохнула она. - Забудь про Статут о секретности... Вот тебе и разумное ограничение волшебства несовершеннолетних! Этого-то Дамблдор и боялся…
-Да ладно вам, - сказал я, - подумаешь, два дементора. Я на дракона ходил! И Волдеморта за руку держал.
Она икнула, но смолчала.
-Я в курсе, кто вы, - добавил я. - Это директор вас ко мне приставил?
-Да, - мрачно ответила она. - Как мог Наземникус уйти, он должен был дежурить до полуночи! Где он? Как я сообщу Дамблдору?
-Я ему сам напишу. Или не ему, - добавил я, подумав.
-Гарри, ты не понял! Дамблдору надо будет действовать очень быстро. У Министерства есть свои способы фиксировать случаи волшебства несовершеннолетних, они уже знают, помяни моё слово.
-Вообще-то, я защищался, - напомнил я. - И какого лешего понадобилось дементорам тут у нас? Пускай разбираются, я сейчас жалобу накатаю!
-Наземникус Флетчер, я тебя прикончу! - выпалила миссис Фигг, не слушая.
Перед нами возник мужчина в драном пальто, коренастый и небритый, с короткими кривыми ногами и длинными спутанными рыжими волосами. Он чем-то напоминал старого бассета, а несло от него перегаром и табаком. В руке он держал мантию-невидимку. Ха-ха, а я-то сперва думал, что это уникальная вещь! Как же, и у Крауча такая имелась, и у Грюма, и у этого типа...
-Так-так, - сказал я. - Соглядатай? Что ж вы дементоров прохлопали?
-Чего? Дементоров? - ужаснулся он.
-Да! - завопила миссис Фигг. - Ты, ворюга никчёмный, лоботряс! Где тебя носило?! Опять краденые котлы скупал? А мальчик?!
-Да ты что... да я...
-Пошли домой, - сказал я Дадли, - пускай выясняют отношения.
Миссис Фигг как раз начала лупить Флетчера своей авоськой.
-Живо сообщи Дамблдору! Скажешь ему, почему тебя не было на месте!
Тот мгновенно аппарировал.
-Значит, за мной следите не только вы? - с интересом спросил я.
-Ну конечно, - раздражённо ответила миссис Фигг. - А ты думал, он после того, что случилось в июне, позволит тебе гулять без присмотра? Живо домой! И не выходи никуда, слышишь? Скоро, наверно, весточка придет...
-Ага, - кивнул я. - Спокойной ночи. Дадли, не спи на ходу!
-Я не сплю, я думаю, зачем ему краденые котлы, - ответил кузен. - Вроде они ж не шибко дорогие?
-Кнат сикль бережет, - хмыкнул я. - А может, он фетишист. Или у него просто хобби такое, котлы тырить для коллекции. Да... так себе дела в Ордене Феникса, если ко мне охранником мелкого воришку приставили!
Когда мы пришли домой, тетя Пэт сказала:
-Гарри, тебе письмо.
И правда, на холодильнике сидела симпатичная ушастая сова. Я взял у нее письмо и прочел с выражением:
«Уважаемый мистер Эванс!
Согласно имеющимся у нас сведениям, сегодня в девять часов двадцать три минуты вечера в населённом магглами районе и в присутствии маггла Вы использовали заклинание Патронуса.
За это грубое нарушение Указа о разумном ограничении волшебства несовершеннолетних Вы исключены из Школы чародейства и волшебства «Хогвартс». В ближайшее время представители Министерства явятся к Вам по месту проживания, с тем чтобы уничтожить Вашу волшебную палочку.
Поскольку за предыдущее нарушение Вы, согласно разделу 13 Статута о секретности, принятого Международной конфедерацией магов, уже получили официальное предупреждение, мы с сожалением извещаем Вас о том, что Ваше личное присутствие ожидается на дисциплинарном слушании в Министерстве магии 12 августа в 9 часов утра.
С пожеланием доброго здоровья, искренне Ваша
Муфалда Хмелкирк
Сектор борьбы с неправомерным использованием магии
Министерство магии».
-Ха. Ха. Ха, - раздельно произнес я и сунул Дадли еловую палочку. - Спрячь. У меня еще есть.
-Гарри, но если тебя исключают... - сказала тетя Пэт.
-И что? Поеду в Новую Зеландию к Регулусу, бабушка с дедушкой меня лучше выучат, чем в школе, - фыркнул я. - Или в Дурмштранг попрошусь. А этих министерских я еще помурыжу, если явятся. Кстати... Глазастик! Где Глазастик? Надо Сириуса вызвать, а то мало ли... И гоблинам написать. Они у меня еще попляшут, засранцы...
-Гарри!
-Ну извини, тетя, я нечаянно, - покаянно сказал я. - Побегу писать письма, чем скорее отправлю, тем лучше, сама понимаешь! Ну там...
-Кто первый встал, того и тапки, - хмыкнул Дадли.
-Вот-вот!
В общем, письма я написал и разослал очень быстро, а потом уселся ждать. Мне даже интересно было, что могут со мной сделать! Палочку сломать... ну, говорю же, у меня еще есть, да и без палочки я много чего могу натворить. Из школы исключить? Снова три раза «ха», будто Дамблдор это позволит! Вот уйду к Волдеморту, будут знать... Правда, вряд ли он мне второй раз поверит, но чем черт не шутит?
И я дождался: когда тетя с Дадли ушли в магазин (я нарочно остался дома), в гостиной что-то стукнуло, брякнуло... В общем, высунувшись из комнаты, я обнаружил целую делегацию. Был там настоящий Грюм, Люпин, некто Дедалус Дингл в фиолетовом цилиндре, прикольная девица с фиолетовым же ирокезом (Нимфадора Тонкс, так ее представили, а я сообразил, что это же кузина Драко!), веселый негр с кольцом в ухе, Кингсли его звали, ну и еще уйма народу. Они ухитрились вломиться через камин! Вот тебе и кровная защита...
-Это твоя охрана, - сурово сказал Грюм, чихая от золы. - Мы за тобой!
-Не понял, - сказал я.
-Тебя нужно спрятать!
-Нафиг?
-Ты не понимаешь? От того-кого-нельзя-называть! - вытаращилась на меня Тонкс и тоже чихнула.
Нет, она была очень симпатичная, только слишком... ну... волшебница, вот! Надо ее с Гермионой познакомить, та живо наставит мою тетушку (или кем она мне приходится) на путь истинный.
-Нафиг? - повторил я.
-Думаешь, дементоры появились тут просто так? - вкрадчиво спросил Люпин, перехватил мой осуждающий взгляд и быстро прибрал сажу с ковра.
-Ясное дело, не просто так, - кивнул я, - их прислал Волдеморт.
Все так забавно подпрыгивали, когда я произносил это имя, что удержаться не было никакой возможности!
-Да! Поэтому нужно укрыть тебя...
-Не-не-не, - сказал я. - Я никуда не поеду, не полечу и не аппарирую. Мне и тут неплохо живется. А дементоры - это фигня, подумаешь!
По-моему, у Грюма завис его волшебный глаз, во всяком случае, перестал крутиться.
-У нас гости? - спросила тетя Пэт, открыв дверь. - Гарри, почему ты не предупредил? У меня даже к чаю ничего нет! Вернее, я приготовлю, но...
-Да я сбегаю, ма, - ответил Дадли, унося сумки на кухню. - Дел-то. Чего взять? Готовый пирог?
-Конечно, не буду же я на ночь глядя с тестом возиться, - невозмутимо ответила она. - Гарри? Ты не представишь мне гостей?
-Тетя, если б я сам их всех запомнил... - вздохнул я. - Короче, сами представятся. Вот это Аластор Грюм, я рассказывал. Это Ремус Люпин, который профессор и оборотень, а это Тонкс, моя... кузина, что ли? Короче, родственница по линии Блэков. Остальные сами назовутся.
-Очень приятно, - сказала тетя. - Я только переоденусь, с вашего позволения. Кстати, Гарри, а где Сириус?
-А фиг его знает, - пожал я плечами, - патронуса я ему отправил, но если он в Новой Зеландии...
И тут явился крестный, злой, как тысяча чертей. Учитывая то, что при нем оказался Кричер, это была недурная поддержка.
Пока он лаялся со вновь прибывшими, я помог Дадли разобрать покупки, и он ускакал за пирогом... ну или что там попадется. Ну а я вернулся в гостиную.
-Никуда вы Гарри не заберете, - рычал крестный, сверкая глазами. - Максимум - ко мне на Гриммо!
-Но Дамблдор... Орден Феникса...
Я наслаждался представлением.
-Чай, леди и джентльмены? - сказала тетя. Дадли уже успел вернуться, и она сервировала стол.
-Само собой! - потер руки Сириус, отвлекшись от грызни, мимоходом поцеловал тетю Пэт в щеку и ухватил кусок пирога. - Ну, что вы там стоите, рассаживайтесь!
Увы, всех их ждали неотложные дела, только Люпин и Тонкс, любопытная до невозможности, решили задержаться. Она оказалась веселой девчонкой, только ужасно неуклюжей, и быстро нашла общий язык с тетей Пэт, а я изо всех сил рассматривал ее струны... Тонкс оказалась метаморфом, а это, скажу я вам, намного круче, чем анимаг! Это ж какие возможности!
-А что такое Орден Феникса? - спросил я, когда все нажра... простите, напились чаю и немного расслабились.
Невилл о нем рассказывал, но дополнительная информация никогда лишней не бывает. Да и что он тогда знал-то, на первом курсе?
-Это тайное общество, - прочавкала Тонкс. Она по совету тети Пэт сменила цвет волос с фиолетового на темно-малиновый, ей так больше шло. - Его основал Дамблдор, он же и возглавляет. Участвуют главным образом те, кто боролся против сам-знаешь-кого ещё в прошлое его появление.
-Понял, я туда ни ногой, - серьезно сказал я, а Сириус подавился чаем. - Ну что такое? У меня свой Орден есть. А туда даже за деньги не пойду, ты меня знаешь!
-Да уж, знаю, - вздохнул он. - Тонкс, а твоя мать... она...
-Она переписывается с тетей Нарциссой, если ты об этом, - вздохнула девушка. - Ну так... понемножку. Сам понимаешь.
-Угу. Если что... мы спрячем. Все-таки родная кровь. Нас мало осталось.
Тонкс кивнула, глядя в стол.
-В Ордене многие говорят, Блэк - предатель, - сказала она, наконец. - А ты прикольный. Ну и вообще... ну... нормальный парень.
-Сириус занят, - вставил я. - А Регулус еще не женат, и они на одно лицо. Ну что сразу драться-то?!
Это крестный дал мне подзатыльник, чисто символически, конечно.
-И нечего говорить, что вы близкие родственники, - добавил я, - у Сириуса родители вон троюродные брат с сестрой, а сыновья ничего так вышли, годные... ой! Да хватит уже!
-Я вообще не это имела в виду, - буркнула Тонкс, потирая руку, отбитую о мой затылок. - Просто... они нормальные люди. Не исчадия зла.
-Исчадие зла у нас в семейке только одно - мой крестник, - фыркнул Сириус, а я довольно улыбнулся: приятно слышать такое.
-Он очень одаренный ребенок, - подал голос Люпин, а я заулыбался еще шире, но он тут же обломал мне весь кайф: - Только сволочь редкостная.
-Рем!
-Правду говорю. Они с подружкой единственные вычислили, кто я такой. С подсказкой Снейпа, но все-таки... И ему же рассказали.
-Не рассказали, а сдали сочинения, - поправил я. - Он сам не ожидал. Да ладно вам, столько лет уже прошло! И вообще, мы с Гермионой его тогда в ужа превратили, можете намекнуть при случае...
-В ужа?! - не поверил своим ушам Люпин, а я покивал и покаянно вздохнул:
-Хотели в гадюку, не вышло!
Дружный хохот был мне ответом...
Словом, посидели мы очень душевно, потом выпроводили Люпина и Тонкс, да и отправились на боковую.
-Слушай, - спросил я кузена, завалившись к нему в комнату. - А ты видел дементора или только чувствовал?
Дадли глубоко задумался.
-Сперва чувствовал что-то такое гадостное, - сказал он наконец. - А потом, когда ты свет зажег, кажется, что-то увидел. Не вот как тебя, а... размыто так, как будто краем глаза. Вроде бы и есть оно, но если посмотреть прямо - нету.
-И как оно выглядело?
-Ну... пугало такое высоченное в балахоне вроде твоего, только драном. И руки, как у зомби, облезлые, в каких-то струпьях и слизи. А что?
-Да ничего, просто считается, что магглы дементоров видеть не могут, только ощущают, - вздохнул я. - Слушай, может, ты малость того?..
-Чего?!
-Сквиб, - пояснил я, почесав в макушке. - А может, это заразно. Жил со мной бок о бок столько лет, вот и нахватался!
-Ну даже если и так, то что? - фыркнул он. - Ну а так... Вдруг это правда по женской линии передается? Только у моей мамы не проявилось, а у твоей - еще как. А потом она за волшебника замуж вышла, и ты еще сильнее оказался, а моя мама - за маггла, и у меня ничего не вылезло. А?
-Ага, есть такое дело. Генетика называется, - вздохнул я. - Скрещивание, это вот всё... Да ладно, что толку гадать! Сам видел, какие волшебники бывают, а мне с ними жить!
-А тетка у тебя симпатичная, - неожиданно сказал Дадли, мечтательно вздохнув.
-Ха, - ответил я. - Пошли ко мне, я тебе тако-о-ое покажу!
И да, колдографии шармбаттонских прелестниц оставили кузена почти равнодушным, но вот дурмштранговки и мадам Максим... Это была его весовая категория.

Глава 2

Я давно усвоил, что Орден Феникса противостоит Волдеморту. Ну и всем остальным заодно, потому что с нашим Министерством каши не сваришь. Подумав, я решил, что тоже буду противостоять всем сразу, ибо задолбали. И если мы с Гермионой хотим навести порядок в магическом мире, ну и там... полететь к звездам на драконах, как Невиллу мечтается, то надо вести себя понаглее. В Орден Феникса принимали только совершеннолетних... ну так что ж! Я туда не рвался и спасать меня не просил. У меня, повторюсь, свой Орден имелся.
Однако меня ожидало дисциплинарное слушанье, и я хотел оторваться там по полной! В том, что меня не исключат, я был уверен на сто сорок шесть процентов, но сам процесс... м-м-м... Я ужасно хотел узнать, как станет выкручиваться Дамблдор, а потому упросил Сириуса не нанимать адвокатов, а то он всю международную коллегию хотел приволочь.
Явилась за мной Тонкс, сонная, зевающая на ходу, и отволокла к мистеру Уизли.
-Всё кончится очень быстро, - подбадривающим тоном сказал тот. - Несколько часов - и ты оправдан.
Я невольно хрюкнул. Несколько часов, это ж надо! Из-за такой ерунды!
-Слушание пройдёт на моём этаже, в кабинете Амелии Боунс, - добавил он. - Она возглавляет Отдел обеспечения магического правопорядка. Она-то и будет задавать тебе вопросы.
-Амелии Боунс не бойся, Гарри, - серьёзным тоном проговорила Тонкс и опять душераздирающе зевнула. - Она справедливая, она тебя выслушает!
-Только не ври, - попросил Сириус, явившийся в качестве группы поддержки. - И не хами.
-Закон на твоей стороне, - тихо сказал Люпин, припершийся вместе с Тонкс. - Даже несовершеннолетним волшебникам можно прибегать к магии в случае угрозы для жизни.
Я не стал говорить о том, что особой угрозы не было, козырнул, и мы убыли в Министерство.
Путешествие через телефонную будку оказалось очень забавным. Код я запомнил, вдруг пригодится?
Охранник проверил мою палочку, провел по мне какой-то штукой вроде сканера, но других палочек обнаружить не смог. Плохая защита у них тут, вот что я могу сказать!
Потом мы протолпились, наконец, в лифт, приехали куда-то вниз...
-Уровень второй. Отдел обеспечения магического правопорядка, включающий в себя Сектор борьбы с неправомерным использованием магии, штаб-квартиру мракоборцев и административные службы Визенгамота, - сообщил автоматический голос, и мы вышли.
За углом оказался огромный опен-спейс, гудевший, что твой улей. Записки-самолетики летали туда-сюда, и называлось все это штаб-квартирой аврората. Ух, чего там только не было! Но я не стал отвлекаться...
С полчаса я скучал в кабинете мистера Уизли, как вдруг пришел его коллега и заявил, что заседание по моему делу уже началось, да еще и перенесено черт знает куда! Ну, мы и поскакали... еле успели.
Подземелье, куда меня впихнул мистер Уизли, выглядело, как в кино про инквизицию. Стены, сложенные из тёмного камня, были тускло подсвечены факелами. Справа и слева вздымались ряды пустых скамей, но впереди, где скамьи стояли на возвышении, на них темнело много человеческих фигур. Сидящие вполголоса переговаривались, но как только за мною закрылась массивная дверь, в зале воцарилась зловещая тишина.
-Вы заставили нас ждать, - проговорил холодный мужской голос.
-Здрасьте, приехали, - ответил я и вытащил из кармана письмо. - Вот моя повестка. Я должен был явиться двенадцатого августа, к девяти утра в кабинет Амелии Боунс. Я явился заранее. Какого дементора слушанье перенесли, а меня не известили, я не знаю, это ваши проблемы.
-Визенгамот в этом не виноват, - возразил голос. - Утром к вам была послана сова.
-Совы я не получал, - сказал я. - Можете воспоминания прочесть. Как меня с утречка мистер Уизли забрал из дома, так я и торчал в его кабинете.
-Присядьте, - велели мне после паузы.
Я поглядел на стоящее посреди зала кресло с цепями на подлокотниках и произнес:
-Я лучше постою. Из уважения к суду.
Их было человек пятьдесят. «Ничего себе! - подивился я и приосанился. - Прямо Нюрнберг!»
-Очень хорошо, - сказал Фадж, министр. - Обвиняемый наконец-то явился. Все готовы?
-Да, сэр, - услужливо ответил Перси Уизли, сидевший с краешку.
-Дисциплинарное слушание от двенадцатого августа объявляю открытым, - звучно провозгласил Фадж, и перо Перси побежало по пергаменту. - Разбирается дело о нарушении Указа о разумном ограничении волшебства несовершеннолетних и Международного статута о секретности Гарри Джеймсом Эвансом, проживающим по адресу: графство Суррей, город Литтл-Уиннингс, Тисовая улица, дом номер четыре. Допрос ведут: Корнелиус Освальд Фадж, министр магии; Амелия Сьюзен Боунс, глава Отдела обеспечения магического правопорядка; Долорес Джейн Амбридж, первый заместитель министра. Секретарь суда - Перси Игнатиус Уизли…
-Свидетель защиты - Альбус Персиваль Вулфрик Брайан Дамблдор, - произнёс сзади негромкий голос.
«Вот тебя только и не хватало», - подумал я, когда директор прошествовал через зал. Если честно, я рассчитывал поразвлечься в одиночку. В Азкабан меня так и так бы не закатали, а что до прочего...
-А… Дамблдор, - проговорил министр, пришедший, судя по всему, в полное замешательство. - Да. Значит, вы… гм… получили наше сообщение о том, что время и… гм… место слушания изменены?
-Мы с вашим посланием, должно быть, разминулись, - дружелюбно сказал Дамблдор. - Но по счастливой случайности я прибыл в Министерство на три часа раньше, так что всё в порядке.
«Подстава», - подумал я и душевно улыбнулся.
-Да, - сказал Фадж, шурша пергаментами, когда все расселись. - Хорошо. Итак, обвинение. Да.
Он извлёк из лежащей перед ним стопки нужный лист, набрал побольше воздуха и стал читать:
-Подсудимому вменяется в вину нижеследующее: то, что он сознательно, намеренно и с полным пониманием незаконности своих действий, получив ранее по сходному поводу письменное предупреждение от Министерства магии, второго августа нынешнего года в девять часов двадцать три минуты вечера произнёс заклинание Патронуса в населённом магглами районе и в присутствии маггла, что нарушает статью „С“ Указа о разумном ограничении волшебства несовершеннолетних от тысяча восемьсот семьдесят пятого года и раздел тринадцатый Статута о секретности, принятого Международной конфедерацией магов.
-Вы - Гарри Джеймс Эванс, проживающий по адресу: графство Суррей, город Литтл-Уиннингс, Тисовая улица, дом номер четыре? - спросил Фадж.
-Я, - ответил я.
-Вы получили три года назад предупреждение от Министерства по поводу незаконного применения волшебства?
-Так точно.
-И тем не менее вечером второго августа вы заклинанием вызвали Патронуса? - спросил Фадж.
-Да, и?
-Понимая, что вам воспрещено применять волшебство вне школы, пока вам не исполнилось семнадцать лет?
-И? Лучше было сдохнуть, по-вашему?
-Понимая, что вы находитесь в районе, изобилующем магглами?
-И? Им положить с прибором.
-Вполне понимая, что в данный момент в непосредственной близости от вас находится маггл?
-У вас пластинку заело, что ли? - вежливо спросил я. - Да, был, вызвал, применил. Давайте короче.
Волшебница с моноклем вдруг перебила министра:
-Вы смогли вызвать полноценного Патронуса?
-Да. Могу перепоказать, - тут я не удержался, вынул палочку и вызвал своего цербера. Тот зевнул, лениво рявкнул на Фаджа и испарился.
Некоторые волшебники и волшебницы снова зашептались; кое-кто одобрительно кивнул, но другие хмурились и качали головами.
-Впечатляюще... - сказала женщина. - Телесный патронус в пятнадцать лет...
-Раньше, мэм, - ответил я, - я его еще на третьем курсе научился вызывать.
-Дело не в том, насколько впечатляющим было это волшебство, - брюзгливо проговорил Фадж. - И если разобраться, то чем более впечатляющим оно было, тем хуже - ведь школьник сделал это на глазах у маггла!
-Сэр! - обозлился я. - Этим магглом был мой кузен, который с раннего детства знает, что я - волшебник! И тетя знает! И их это вообще не парит... А если бы я не вызвал патронуса, то Дадли могли бы сожрать! Так что идите вы знаете куда со своей секретностью? Можете исключать, мне пофиг. Поеду в Новую Зеландию, там люди вменяемые, Регулус говорил...
-Погодите, кто хотел сожрать вашего кузена? - нахмурилась дама с моноклем.
-Так дементоры же, вы не в курсе, что ли? - изумился я. - Две штуки.
-Откуда они там взялись?
-Не понимаете, Амелия? - Фадж по-прежнему улыбался. - А я вам объясню. Дементоры - отличная выдумка для того, чтобы вывернуться. Просто превосходная. Ведь магглы дементоров видеть не могут, не так ли, юноша? Очень удобно, очень… Но это только ваши слова, никаких подтверждающих свидетельств…
-Спросите миссис Фигг и этого... Флетчера, - сказал я. - Они за мной следили.
-Да, согласно Хартии о правах подсудимому даётся возможность представлять свидетелей в свою защиту, - встрял Дамблдор. - Не предусмотрено ли это, мадам Боунс, нормами, принятыми в Отделе обеспечения магического правопорядка?
-Предусмотрено. А где же свидетели?
-Ждут за дверью.
Перси сбегал за миссис Фигг, и началось...
Старушка описала происшествие, но, по-моему, ей не очень-то поверили, Флетчеру тем более, очень уж у него вид был непрезентабельный.
-Не знаю, не знаю, - протянула мадам Боунс. - Она очень точно описала действие, производимое дементорами. И я не могу представить себе, зачем бы ей понадобилось бы врать, что они там были, если бы их там не было.
-Прогуливаясь в населённом маглами пригороде, дементоры случайно наткнулись на волшебника? - язвительно проговорил Фадж. - Вероятность крайне мала. Даже Бэгмен не поставил бы на это… А Флетчер вообще не производит впечатления человека, достойного доверия.
В этом я был с ним согласен. Кадры, конечно, в Ордене были как на подбор, что психованный Грюм, что этот тип, который будто только что из помойки вылез...
-Ну, вряд ли кто-нибудь из нас думает, что дементоры могли оказаться там случайно, - заметил Дамблдор. - Думаю, им приказали туда явиться.
-Если бы кто-нибудь приказал двум дементорам отправиться на прогулку по Литтл-Уиннингсу, мы, я думаю, знали бы об этом! - воскликнул Фадж.
-Вовсе нет, если допустить, что дементоры исполняют теперь приказы не только Министерства магии, - спокойно возразил Дамблдор.
-Вы ж были на стадионе и видели старину Волдеморта, - вклинился я. - Похоже, он без дела не сидит!
-Дементоры подчиняются Министерству! - взвыл Фадж.
-И кто же это в Министерстве так норовит мне нагадить? - с интересом спросил я, и понеслось...
Поднялся шум и гам, я имею в виду, начались прения, но в итоге меня оправдали. Даже обидно, я-то хотел слинять из Англии, а тут такой предлог для этого представился! Не тут-то было...
*
-Ну почему-у-у ты меня не взял, - ныла Гермиона, когда мы ехали в школу, - так интересно! Полный состав Визенгамота собрался ради одного мелкого школьника!
-Я не мелкий! - оскорбился я, но это не помогло: она продолжала ныть, даже когда Распределяющая Шляпа пела свою песенку.
К слову, шляпа здорово разошлась и много твердила об опасности, внешнем враге и необходимости сплотиться, но кто ж ее слушал? Разве что я...
-Слушай, а куда Хагрид-то подевался? - спросила Гермиона, когда распределение закончилось. - И первокурсников в этот раз не он встречал.
-Может, у него свидание в Париже? - хрюкнул я, хотел добавить еще кое-что, но тут Дамблдор завел речь.
-Теперь, когда мы начали переваривать этот великолепный ужин, я, как обычно в начале учебного года, прошу вашего внимания к нескольким кратким сообщениям, - сказал он. - Первокурсники должны запомнить, что лес на территории школы - запретная зона для учеников. Мистер Филч, наш школьный смотритель, попросил меня - как он утверждает, в четыреста шестьдесят второй раз - напомнить вам, что в коридорах Хогвартса не разрешается применять волшебство. Действует и ряд других запретов, подробный перечень которых вывешен на двери кабинета мистера Филча, - он помолчал и добавил: - У нас два изменения в преподавательском составе. Мы рады вновь приветствовать здесь профессора Граббли-Дёрг, которая будет вести занятия по уходу за магическими существами. Я также с удовольствием представляю вам профессора Амбридж, нашего нового преподавателя защиты от Тёмных искусств.
Прозвучали вежливые, но довольно вялые аплодисменты, а Дамблдор продолжил:
-Отбор в команды факультетов по квиддичу будет происходить…
Тут он умолк и с недоумением посмотрел на профессора Амбридж. Поскольку стоя она была лишь ненамного выше, чем сидя, все не сразу поняли, почему Дамблдор перестал говорить. Но тут послышалось её негромкое «кхе, кхе» и стало ясно, что она поднялась на ноги и намерена держать речь.
Похоже, это удивило даже преподавательский состав! Ну а я ткнул Гермиону локтем, чтобы слушала внимательнее.
-Благодарю вас, директор, - жеманно улыбаясь, начала Амбридж, - за добрые слова приветствия.
Голосок у неё был высокий, девчоночий, с придыханием, а я вспомнил, где уже видел эту тетеньку - на суде. Кажется, она была за то, чтобы отправить меня в Азкабан, а лучше - сразу приговорить к поцелую дементора.
Амбридж попыталась было посюсюкать с нами, но, не встретив поддержки аудитории, заговорила уже деловито:
-Министерство магии неизменно считало обучение юных волшебников и волшебниц делом чрезвычайной важности. Ваш редкостный природный дар может быть растрачен впустую, если его не развивать и не оттачивать бережными наставлениями. Древние навыки, которые выделяют волшебное сообщество из всех прочих, должны передаваться из поколения в поколение - иначе мы потеряем их навсегда. Беречь, приумножать и шлифовать сокровища магических познаний, накопленные нашими предками, - первейшая обязанность тех, кто посвятил себя благородному делу преподавания.
В принципе, с этим я был вполне согласен. Учителя наши, однако, запереглядывались, а Амбридж продожила:
-Каждый новый директор Хогвартса привносил в трудное дело руководства этой древней школой нечто новое, и так оно и должно быть, ибо без прогресса нашим уделом стали бы застой и гниение. Однако прогресс ради прогресса поощрять не следует, ибо большая часть наших проверенных временем традиций в пересмотре не нуждается. Итак, необходимо равновесие между старым и новым, между постоянством и переменами, между традицией и новаторством…
-А тетка ведь дельные вещи говорит, - шепнула Гермиона, втихаря затачивая пирожок.
У нас давно вошло в привычку набирать побольше снеди со стола, потому что ночью, когда ты шарахаешься по Запретному лесу или подземельям, обычно очень хочется жрать. Так что в Тайной комнате мы оборудовали холодильник, это было несложно.
-Ага, только погоди, надо понять, к чему именно она ведет. А то идеи, может, и хорошие, а воплощение... - произнес я и оказался пророком.
-…потому что иные из перемен приносят подлинное улучшение, в то время как другие с течением лет выявляют свою ненужность. Точно так же некоторые из старых обычаев подлежат сохранению, тогда как от тех из них, что обветшали и изжили себя, следует отказаться. Сделаем же шаг в новую эру - в эру открытости, эффективности и ответственности, сохраняя то, что заслуживает сохранения, совершенствуя то, что должно быть усовершенствовано, искореняя то, чему нет места в нашей жизни.
Она села. Дамблдор похлопал и снова встал.
-Благодарю вас, профессор Амбридж, за чрезвычайно содержательное выступление, - сказал он с лёгким поклоном. - Итак, я продолжу. Отбор в команды по квиддичу будет происходить…
-Похоже, Министерство намерено вмешаться в дела Хогвартса, - авторитетно сказала мне Гермиона.
-Согласен. Я эту тетку уже видел, - сказал я. - Она была в составе судейской коллегии, и, думаю, будет меня гнобить.
-Да ну? - приятно удивилась подруга и посмотрела на Амбридж плотоядно. - Ты то заклинание не забыл? Которым змей вызывают?
-Еще б я его забыл!
-Ну вот... - мило улыбнулась она, потом порылась по карманам и прицепила на лацкан ало-золотой значок.
-Это что? - опешил я.
-Теперь я - староста Гриффиндора, - еще шире улыбнулась она.
-А почему не сказала?!
-Сюрпри-и-из! - протянула Гермиона.
-Круто! - сказал я. - А кто второй? Обычно же два старосты!
-Невилл, - хихикнула она, и наш приятель покраснел.
-Бабушка, как узнала, чуть всю Диагон-аллею мне не скупила, - пробормотал он. - Ну... не ожидала, что я вообще смогу нормально учиться, а тут такое!
-Ну вы даете, - помотал я головой. - И молчали, главное...
-Ничего, зато ты победитель Турнира, - напомнила Гермиона.
-Я знаю. А вы теперь будете приглядывать за перваками, - с удовольствием сказал я. - А я помогать не стану. Из вредности! Кстати, а кого у Слизерина старостой назначили?
-Драко, ясное дело, и Панси, - ответила Гермиона, вздохнула, встала, расправила плечи и рявкнула на весь Большой зал: - Первый курс, ко мне!
-Живо, живо, шевелитесь, маменькины детки, если не желаете ночевать здесь на скамейках! - басом вторил ей Невилл.
«Зря я ему дал «Звездный десант», - подумал я, наблюдая за тем, как они строят первокурсников парами, пересчитывают, а потом заставляют рысью нестись в нашу гостиную по самым сложным лестницам. С другой стороны, чем быстрее дети привыкнут к здешней безумной топографии, тем лучше...
-Надо взять у нее пару уроков, - сказал Драко, пытаясь собрать своих первокурсников в более-менее организованное стадо.
Ничего не выходило, дети кишели и не слушались. Панси Паркинсон уже готова была расплакаться, по-моему: как же, такую ответственность доверили, а ничего не выходит!
-Да ты прикрикни, - посоветовал я. - Помочь?
-Ну, помоги, - милостиво разрешил Драко.
-Слизерин, первый курс! - гаркнул я не хуже Гермионы. - Сто-ять!
От неожиданности дети замерли.
-На первый-второй - рассчитайсь!
-А почему ты командуешь? Ты же гриффиндорец! - заметил какой-то мальчишка.
-Я - Гарри Эванс, победитель Турнира, я дракона заборол и Волдеморта почти пришиб, - пояснил я с улыбкой, а потом снова повысил голос: - Поэтому - ма-а-алчать! Стройся! Драко, пересчитывай, я ж всех ваших не помню!
-Спасибо, - сказала Панси, когда я помог отконвоировать притихших ребят до лестницы в подземелья, - я растерялась. Не думала, что так сложно будет! Вроде бы воспитанные дети, а...
-Да они просто ошалели, столько всего разом, - махнул я рукой. - Не бери в голову. Лучше возьми на заметку наши с Гермионой методы, помогает!
-Это уж точно! - улыбнулась она и, подгоняя отстающих, ушла вслед за Малфоем в свое общежитие, а я поскакал к себе.
Спать хотелось невыносимо...

Глава 3

Завтрак и историю магии я честно проспал. Ну и что, что Гермиона с Невиллом старосты, не станут же они меня за это штрафовать! И правда, не стали, Невилл даже пирожков принес, когда явился будить меня перед зельеварением.
-Неужели мы тоже были такими бестолковыми? - страдальчески спросил он.
-Это ты про мелкоту?
-Ну а про кого же?
-Были, - честно ответил я. - Но мы быстро освоились, разве нет? Тролля вспомни!
-Ой, да, - сказал Невилл и быстро сжевал последний пирожок. - Идем, скоро звонок.
Мы и пошли.
-Успокаиваемся, - холодно произнёс Снейп, закрывая за собой дверь.
Этот призыв к порядку был излишним: едва дверь захлопнулась, в классе воцарилась тишина. Одного присутствия Снейпа было вполне достаточно для поддержания порядка.
-Прежде чем начать сегодняшний урок, - сказал он, оглядев класс, - я бы счёл уместным напомнить, что в июне вы будете держать серьёзный экзамен, который покажет, насколько вы усвоили науку изготовления и использования волшебных зелий. Хотя изрядную часть из вас, несомненно, составляют умственно неполноценные, я всё же надеюсь, что вы худо-бедно заработаете за СОВ хотя бы «удовлетворительно». Иначе вам придётся столкнуться с моим… неудовольствием.
Тут Снейп свирепо взглянул на Уизли. Невилл же уставился на него (Снейпа, не Уизли) с обожанием, и наш преподаватель содрогнулся.
-По окончании пятого курса многие из вас, разумеется, перестанут у меня учиться, - продолжал он. - По программе, нацеленной на подготовку к выпускным экзаменам, в моём классе зельеварения будут заниматься только лучшие из лучших, остальным же придётся со мной распрощаться.
Мы с Гермионой и Невиллом переглянулись и принялись пожирать Снейпа преданными глазами. Он передернулся, явно испугавшись при мысли о перспективе учить нас еще пару лет и продолжил:
-Но до приятной минуты расставания как-никак ещё год, и потому, будете вы впоследствии претендовать на высшую аттестацию или нет, я советую всем собраться с силами и постараться получить те приличные баллы за СОВ, на какие я привык рассчитывать у своих учеников.
Мы яростно закивали, и Снейп посмотрел на нас обреченно.
-Сегодня мы будем готовить зелье, которое часто входит в экзаменационные задания для пятикурсников. Это - Умиротворяющий бальзам, он помогает бороться с тревогой и снимать беспокойство. Но осторожно: если переусердствовать с ингредиентами, пациент может погрузиться в глубочайший, а то и необратимый сон, поэтому пристально следите за тем, что делаете. Рецепт на доске, ингредиенты в шкафу. Приступайте, у вас полтора часа.
Зелье было очень сложным, а уж сварить его после каникул, когда из головы все повыветрилось... В общем, это оказалось заданием не для слабонервных.
-От вашего зелья должен сейчас идти лёгкий серебристый пар, - сказал Снейп, когда до конца урока оставалось десять минут.
Я подумал, пригляделся и добавил пару ингредиентов. Зеленоватый парок медленно засеребрился. От котла Невилла и так уже шел серебряный, как патронус, пар, у Гермионы тоже все было в порядке.
У Драко вот пар казался темноватым, и я, присмотревшись, дернул его струну. Он оглянулся, стало быть, заметил, а я подмигнул, мол, гляди внимательнее! Малфой кивнул и, нахмурившись, стал всматриваться в котел. Помню, для него стало настоящим откровением то, о чем мы рассказали - запах и цвет волшебства, вот это все... Но он очень быстро учился, летом явно не терял времени, и теперь живо сообразил, что нужно исправить в зелье и как именно.
День тянулся нескончаемо, но, наконец, мы вошли в класс защиты от Тёмных искусств. Профессор Амбридж уже сидела за учительским столом.
На ней была та же, что и вчера вечером, пушистая розовая кофточка, макушку увенчивал чёрный бархатный бант. (Гермиона назвала ее стиль «я у мамы дурочка».)
Все помалкивали - еще не ясно было, как эта тетенька относится к шуму и прочему нарушению дисциплины.
-Здравствуйте! - сказала она, когда мы расселись по местам.
Несколько человек пробормотали в ответ:
-Здрасьте...
-Стоп-стоп-стоп, - сказала женщина. - Ну нет, друзья мои, это никуда не годится! Я бы просила вас отвечать так: «Здравствуйте, профессор Амбридж». Ещё раз, пожалуйста. Здравствуйте, учащиеся!
-Здравствуйте, профессор Амбридж! - проскандировал класс.
-Вот и хорошо, - сладким голосом пропела она. - Ведь совсем не трудно, правда? Волшебные палочки уберём, перья вынем.
Услышав это, многие обменялись угрюмыми взглядами. Ни разу ещё интересный урок не начинался с приказа убрать волшебные палочки. Амбридж, наоборот, достала свою и резко постучала ею по классной доске, где тут же возникли слова: «Защита от Тёмных искусств. Возвращение к основополагающим принципам».
-Отмечу для начала, что до сих пор ваше обучение этому предмету было довольно-таки отрывочным и фрагментарным. Не правда ли? - сказала профессор Амбридж, повернувшись к классу лицом и аккуратно сложив руки на животе. - Постоянно менялись учителя, и не все они считали нужным следовать какой-либо одобренной Министерством программе. Результатом, к сожалению, явилось то, что вы находитесь гораздо ниже уровня, которого мы вправе ожидать от вас в год, предшествующий сдаче СОВ. Вам, однако, приятно будет узнать, что эти недостатки мы теперь исправим. В нынешнем учебном году вы будете изучать защитную магию по тщательно составленной, теоретически выверенной, одобренной Министерством программе. Запишите, пожалуйста, цели курса.
Она опять постучала по доске. Слова, которые на ней были, исчезли, и взамен появилось:
«Цели курса:
1. Уяснение принципов, лежащих в основе защитной магии.
2. Умение распознавать ситуации, в которых применение защитной магии допустимо и не противоречит закону.
3. Включение защитной магии в общую систему представлений для практического использования».
-Ну а что, логично, - пробормотала Гермиона, быстро строча конспект. Мне было лень напрягаться, потом у нее скатаю. - Систематического подхода ни у кого из предыдущих преподавателей не было. И теории никто не давал, учебник почитали, и хватит. И насчет законов... ну, ты понял, сам же влип.
Я согласился.
-У всех ли есть экземпляры «Теории защитной магии» Уилберта Слинкхарда? - спросила Амбридж.
-Ага, угу... - ответили однокурсники.
-Мне кажется, надо попробовать ещё разочек, - сказала она. - Когда я задаю вопрос, ответ я хотела бы слышать в такой форме: «Да, профессор Амбридж» или «Нет, профессор Амбридж». Итак: у всех ли есть экземпляры «Теории защитной магии» Уилберта Слинкхарда?
-Да, профессор Амбридж, - хором ответили ученики.
-Хорошо, - сказала профессор Амбридж. - Теперь попрошу вас открыть пятую страницу и прочесть первую главу - «Основы для начинающих». От разговоров можно воздержаться.
Она отошла от доски и, сев за учительский стол, стала наблюдать за нами.
Я быстро прочел главу - это было довольно нудно, но достаточно познавательно. Гермиона же явно увлеклась и читала дальше, ну и я, чтоб не скучать, осилил сперва вторую главу, потом еще и еще...
И тут вдруг руку поднял Рон Уизли.
-Вы хотите задать вопрос по поводу главы? - спросила Амбридж, хорошенько его помариновав.
-Вопрос, но не по поводу главы.
-Видите ли, сейчас мы читаем, - сказала она, обнажив мелкие острые зубки. - Все прочие неясности мы можем разрешить с вами в конце урока.
-Мне не ясны цели вашего курса, - храбро сказал Рон.
-Ваше имя, будьте добры.
-Рональд Уизли.
-Видите ли, мистер Уизли, цели курса, как мне кажется, должны быть совершенно понятны, если прочесть их внимательно, - нарочито ласковым голосом сказала Амбридж.
-Мне они не понятны! Там ничего не говорится об использовании защитных заклинаний.
-Об использовании защитных заклинаний? - повторила она со смешком. - Что-то я не могу представить себе ситуацию в этом классе, мистер Уизли, когда вам понадобилось бы прибегнуть к защитному заклинанию. Или вы думаете, что во время урока на вас кто-то может напасть?
-Мы что, не будем применять магию? Не в том ли весь смысл защиты от Тёмных искусств, чтобы научиться применять защитные заклинания?
-Вы кто у нас, мистер Уизли, эксперт Министерства по вопросам образования? - спросила Амбридж всё тем же фальшиво-ласковым тоном. Мне очень не хватало Дадли с попкорном. - Нет? Тогда, боюсь, ваша квалификация недостаточна, чтобы судить, в чём состоит «весь смысл» моих уроков. Новая учебная программа разработана волшебниками постарше и поумнее вас. Вы будете узнавать о защитных заклинаниях безопасным образом, без всякого риска…
-Ну, и какой в этом прок? - громко спросил Симус. - Если на нас нападут, то совсем не таким образом, не безо…
-Ваше имя, будьте добры, - сказала Амбридж.
-Симус Финниган.
-Итак, мистер Финниган?
-Я хотел сказать, что если на нас нападут, без риска не обойдётся.
-Я вынуждена повторить, - сказала профессор Амбридж, улыбаясь Симусу выводящей из терпения улыбкой. - Вы что, ожидаете нападения во время моего урока?
-Нет, но…
Амбридж перебила:
-Я бы не хотела подвергать критике порядки, установленные в этой школе, но вы в этом классе испытали воздействие весьма безответственных волшебников, поистине безответственных. Вас познакомили с заклинаниями, которые слишком сложны для вашей возрастной группы и потенциально представляют смертельную опасность. Вас запугали, внушая, будто вам следует со дня на день ждать нападения Тёмных сил…
-Симус, не парься, - сказал я негромко, но отчетливо. - Непростительные - это нифига не сложно, я уже все их освоил. Хочешь - научу.
-Насколько я знаю, мой предшественник не только произносил перед вами запрещённые заклятия, но и применял их к вам, - вроде бы не услышав меня, продолжала Амбридж. - По мнению Министерства, теоретических знаний будет более чем достаточно для сдачи вами экзамена, на что, в конечном счёте, и должно быть нацелено школьное обучение…
-А разве на экзамене по защите от Тёмных искусств не будет ничего практического? Мы не должны будем показать, что умеем применять контрзаклятия и тому подобное? - спросила Парвати Патил.
-При хорошем владении теорией не будет никаких препятствий к тому, чтобы вы под наблюдением, в экзаменационных условиях использовали некоторые заклинания.
-Но как же без практики и тренировки? - удивилась Парвати.
-Да Гарри сказал же - он научит, а я ему верю, он Волдеморта в школу за руку привел! - фыркнул Симус, явно воспрянувший духом. - А какая польза от этой теории в реальном мире?
Амбридж яростно взглянула на него.
-Здесь у нас школа, а не реальный мир.
-Сферическая школа в вакууме, - сказала Гермиона шепотом, и я хихикнул. Мы как раз недавно зубрили физику.
-Значит, нас не будут готовить к тому, что нас ожидает вне школы? - очнулся Рон.
-Ничего страшного вас там не ожидает.
-Да неужели?
-Кто, скажите на милость, будет нападать на вас и на таких же детей, как вы? - спросила Амбридж.
-Волдеморт, - подсказала Гермиона, наслаждавшаяся спектаклем.
-Минус десять баллов с Гриффиндора, мисс...
Гермиона гнусно улыбнулась, но называться не стала.
-Мисс?!
-Давенпорт, - сказала она с еще более гнусной ухмылкой.
Амбридж помолчала, потом встала.
-Теперь я хотела бы сказать кое о чём прямо и откровенно. Вам внушили, будто некий тёмный волшебник возродился из мёртвых…
-Да мы его сами видели, - вставил Симус. - Когда Гарри его с собой приволок.
-Повторяю: вам было сказано, что некий темный волшебник опять гуляет на свободе. Это ложь. Вас одурманили!
-Полный стадион зрителей? Иностранцев в том числе! - изумилась Парвати. - Кто? И зачем?
-А я его вообще за руку держал, - вставил я. - И видел, как он возрождался, прикольно, кстати...
-Вы будете наказаны, мистер Эванс!— торжествующе воскликнула Амбридж - Завтра после уроков, в пять часов, в моём кабинете. И послезавтра. И так - каждый день! Говорю вам всем ещё раз: это ложь. Министерство магии ручается, что никакие... злые волшебники вам не угрожают. Если вы всё же чем-то обеспокоены, не стесняйтесь, приходите ко мне во внеурочное время. Если кто-то тревожит вас россказнями о возродившихся темных магах, я хотела бы об этом услышать. Я здесь для того, чтобы помогать вам. Я ваш друг! А теперь будьте добры, продолжите чтение. Страница пятая, «Основы для начинающих»...
Гермиона вдруг захихикала и принялась тыкать карандашом Невилла, сидевшего впереди. Зная их начитанность, я мог представить, какими байками они примутся кормить Амбридж! А Невилл-то чистокровный, ему она может и поверить...
Тут я тоже захрюкал и прикрылся учебником.
Ну а дальше ничего интересного не происходило, уроки как уроки... Задавали, правда, побольше, чем в прошлом году, ну так и мы выросли!
Вечером следующего дня я потащился к Амбридж. Если честно, я даже рад был этим отработкам, потому что у нашей квиддичной сборной появился новый капитан - Анджелина Джонсон, Вуд-то уже закончил школу, - и она яростно желала видеть меня в команде. А я квиддичем был сыт по горло, так что пошел на отработку. Но я все же решил подстраховаться!
-Профе-е-ессор Амбридж, - протянул я, явившись к ней.
-Я вас слушаю.
-Видите ли, в пятницу, в пять вечера будут испытания для кандидатов во вратари, ну, в сборной по квиддичу, и я… я подумал, может быть, вы освободите меня на этот вечер от наказания, а я тогда… я тогда отбуду его в другой день…
Тут я поднял брови домиком, но увы...
-Ну, что вы, - сказала Амбридж, улыбаясь во весь рот. - Нет-нет, что вы, что вы. Мистер Эванс, вы наказаны за распространение скверных и вредных историй, и никто не будет ради вашего удобства ничего переносить. Нет, вы явитесь сюда в пять часов и завтра, и послезавтра, и в пятницу, все ваши наказания пройдут как намечено. Будет совсем неплохо, если вам придётся пропустить то, от чего вы не хотели бы отказываться. Это сделает урок, который я намерена вам преподать, ещё более поучительным.
Я заставил нижнюю губу дрожать.
-Это послужит вам уроком, мистер Эванс. А теперь вы напишете для меня несколько строк. Нет, не вашим пером, - добавила она, когда я полез в сумку. - Вы воспользуетесь моим пером, специальным. Вот, пожалуйста.
Она протянула мне чёрное перо, длинное и тонкое, с необычно острым кончиком.
-Я попросила бы вас написать: «Я не должен лгать».
-Сколько раз? - деловито спросил я.
-Столько, сколько понадобится, чтобы смысл впечатался, - ласково ответила Амбридж. - Приступайте.
Она отошла к своему столу, села и склонилась над стопкой пергаментов.
-Мэм, а чернила? - спросил я.
-О, чернила вам не понадобятся, - заверила она и захихикала.
Я поднёс остриё пера к бумаге и вывел:
«Я не должен лгать».
И выругался, про себя, правда, так было больно! Слова, появившиеся на пергаменте, оказались написаны чем-то ярко-красным, и те же слова возникли и на тыльной стороне моей правой руки, будто проведённые скальпелем. Правда, не успел я отвести взгляда от свежих надрезов, как их затянуло гладкой кожей - осталась лишь небольшая краснота.
Я оглянулся на Амбридж. Она смотрела на меня, улыбаясь во весь рот.
-Да-да?
-Нет, ничего, - ответил я, думая, как бы спереть эту штуковину. Вдруг выйдет подменить? Гермиона удавится от зависти!
Я еще раз написал ту же фразу и снова почувствовал жгучую боль в руке. Порезы снова затянулись, а мне стало ясно, что пишу я собственной кровью, так что для разнообразия я написал похабный стишок про Амбридж. И еще один, и увлекся: перехватить струны этой штуковины было совсем просто, а скрести перышком - это не перила полировать, вот я и развлекался, целую поэму сочинил! Надо будет ее Пивзу передать, подумал я, сунул пергамент в карман, а на новом живо откопировал три сотни фраз «Я не должен лгать» микроскопическим почерком.
За окном кабинета Амбридж стало темно.
-Подойдите сюда, - сказала она наконец. - Дайте руку.
Я протянул руку, и она, нахмурившись, уставилась на мою кисть, следов на которой не оказалось.
-Увы, увы, увы, результаты пока скромные, - сказала она, улыбаясь, но несколько натянуто. - Что ж, продолжим завтра вечером, не так ли? Можете идти.
Ну я и пошел спать, а с утра пораньше заявил профессору Синистре, мол, не сделал домашку потому, что с пяти вечера до полуночи торчал у Амбридж и писал строчки, а ночью, уж простите, спал.
Назавтра то же самое я сказал МакГонаггал. Ну и Анджелине сообщил, что на меня она может вообще не рассчитывать, потому что черта с два Амбридж отпустит меня с отработок на квиддич!
Но это что! Вот когда я Снейпу повторил это же, последовал взрыв, не хуже, чем Невилл устраивал на первом курсе. Ну, я на то и рассчитывал - от этих чертовых строчек меня в итоге освободили велением директора.
-Ух ты, какое перышко, - кровожадно сказала Гермиона, изучив эту финтифлюшку и потирая руки. Да, я подменил перо, это было не сложно, Амбридж не додумалась проверить, то ли самое я ей возвращаю. - А давай его переориентируем?
-Давай, - не менее кровожадно согласился я, мы позвали Невилла и взялись за дело. Еще и Драко присоединился, чисто тренировки ради, и через два дня Амбридж вообще перестала писать перьями, хотя это не помогало.
В самом деле, кому будет приятно, если во время занятия или ужина у тебя на лбу появляется кровавая надпись «Три дня отработок, Амбридж!», «В Запретный лес!», «В Мунго, на опыты!» или просто «Жаба обыкновенная»? Может, профессура что-то и подозревала, но помалкивала, хихикая в рукава...

Глава 4

-Знаете… - нерешительно начала как-то Парвати, - я сегодня подумала… может быть, пора нам самим… самим этим заняться.
-Сексом? - спросила Гермиона, не отрываясь от реферата по зельям. - Не рано? И с кем, кстати?
-Да нет же! - возмутилась та. - Я имела в виду, самим учиться защите от Тёмных искусств!
Я фыркнул.
-Почти у всех задолженности по домашкам. Кстати, Невилл, ты староста, почему не следишь за успеваемостью?
-Мне б за мелкими уследить! - буркнул он.
-Но это важнее домашних заданий, - поддержал Симус. - Надо подготовиться к тому, что нас ждёт за стенами школы. Мы должны уметь защитить себя. Если мы ничему не научимся за год…
-Учебники прочитать любой... - тут Парвати взглянула на Гермиону и закончила: - Любой может. Но нам нужен учитель, настоящий, чтобы показал нам, как пользоваться заклинаниями, и поправил, если будем ошибаться.
-Сириус занят, - сказал я. - У него личная жизнь.
Об этом я знал наверняка, Дадли писал, хотя и сам крестный, и тетя Пэт изо всех сил изворачивались и умалчивали. Но мой кузен - парень наблюдательный и далеко не глупый, так что подметить всякие мелочи был в состоянии. Да какие там мелочи! Сириус регулярно ночевал у нас на Тисовой улице (может, и тетя бывала у него на Гриммо, почему нет, если Дадли в школе?), а что ничего не было слышно - так он волшебник, заглушающие чары на что?
-Люпин тоже, он же в Ордене Феникса, - добавил Невилл.
-Но ты же обещал научить даже Непростительным, - напомнил мне Симус.
-Ребята, педагог я ужасный, - ответил я, - как бы вам не пожалеть... В смысле, мне не жалко поделиться знаниями, но выдержите вы это или нет, вот в чем вопрос?
-Ты Волдеморта почти изловил, - сказал Финниган упрямо. - Значит, чему-то научить всяко сумеешь уж получше этой жабы! А мы потерпим.
-Не вопрос, - пожал я плечами. - Твоя инициатива, ты и собирай желающих. В ближайший выходной устроим сходку в Запретном лесу.
-П-почему там?
-Потому, что если мы соберемся в школе, нас может застукать Амбридж, - терпеливо пояснил я, - а наше сборище вряд ли потянет на кружок по домашним заданиям. А если встречаться в Хогсмиде - нас запросто засечет еще кто-нибудь и доложит.
-Запретный лес - это символично, - добавил Невилл. - Вдобавок всегда можно пойти в хижину Хагрида. Думаю, он не обидится, если мы там у него чаю попьем, пока его нет. Да и Клык один скучает.
-Дело говоришь, - одобрил я. - Короче, в первый выходной октября собираемся за хижиной Хагрида, на опушке. Там видно будет.
-Надо только подгадать, чтобы с тренировками по квиддичу это не пересекалось, - сказал Симус.
-Во-первых, мы еще не определились, будут ли вообще эти занятия или нет, - снова пожал я плечами. - Во-вторых, расписание - это не мои проблемы, я в квиддич не играю. Вдобавок, всегда можно встречаться ночью. Вряд ли Амбридж ночью попрется в лес, а если попрется, легче легкого устроить ей там ласковую встречу...
Он сглотнул и умолк.
*
Я как в воду глядел. В один прекрасный день к доске объявлений оказался пришпилен большой лист, закрывавший собой все остальные: списки предлагаемых подержанных книг по чарам, регулярные напоминания Аргуса Филча о правилах школы, расписание тренировок по квиддичу, предложения об обмене карточками от шоколадных лягушек, последние объявления о контрольных, даты вылазок в Хогсмид и объявления о потерянных и найденных вещах. Новое было напечатано жирным чёрным шрифтом, внизу красовалась официального вида печать и подпись с завитушками.
«Приказ генерального инспектора Хогвартса.
Все ученические организации, общества, команды, кружки и клубы настоящим упраздняются.
Организацией, обществом, командой, кружком и клубом считается регулярно собирающаяся группа из трёх и более учеников.
За разрешением на реорганизацию обращаться к генеральному инспектору (профессору Амбридж).
Никакие организации, общества, команды, кружки и клубы учеников не могут существовать без ведома и санкции генерального инспектора.
Всякий ученик, уличённый в принадлежности к организации, обществу, команде, кружку или клубу, не санкционированным генеральным инспектором, будет исключён.
Основанием настоящего приказа является Декрет об образовании № 24.
Подписано: Долорес Джейн Амбридж, генеральный инспектор».
-Я же говорил, - сказал я.
-Хана бейсболу, - вздохнула Гермиона, - это ж тоже сборище!
-Думаешь, Драко не договорится, если понадобится? - фыркнул я. - Не смеши. А вот с этой последней инициативой надо быть поосторожнее.
...Желающих обучаться защите от Темных искусств набралось ровно сорок человек со всех курсов, даже близнецы Уизли пришли. Ну да они никогда не упускали случая узнать что-нибудь новенькое.
-Отличненько, - сказал я, потерев руки и оглядев присутствующих. Гермиона и Невилл стояли по бокам, поставив ноги на ширину плеч и заложив руки за спины. Им только фуражек и стеков в руках не хватало. - Идемте, поглядим, на что вы способны!
-К-куда? - выговорил Эрни Макмиллан.
-В Запретный лес, я же говорил! - ответил я. - Не на виду же у всего Хогвартса заниматься...
-Живее, живее! - прикрикнул Невилл. - Или вы думаете, что будете жить вечно?!
Нет, зря я все-таки ему Хайнлайна подсунул...
Результаты испытаний меня разочаровали. Мои подопыт... то есть подопечные умели чуть менее, чем ничего. Ну разве что близнецы порадовали, и то не слишком.
-Прекрасно, - сказал я и принял горделивую позу, что твой Волдеморт. А что, обстановка соответствовала: сумрачный Запретный лес, подсвеченный слабыми огоньками палочек, толпа адептов... О! Может, метки им поставить, чтоб не протрепались? Чем от каждого Обет выслушивать - шлепнул штампик, и готово! Богатая идея, надо ее обдумать. - Начнем с азов. Чтобы защищаться от Темных искусств, неплохо бы сперва узнать их как следует. Выходите вперед, кто знает, как применять хоть одно Непростительное!
Воцарилась тишина. Недоделанные адепты боязливо запереглядывались.
-Что, никто не знает?! - ужаснулась Гермиона. - Гарри, можно, я их Круциатусом приложу? Разветвленным, модифицированным? Я легонько!
-Приложи, - разрешил я, - пускай защищаются, как могут. Ну, будем считать это вступительным экзаменом. Приготовились! На счет раз...
Наверно, они подумали, что мы шутим, но мы не шутили. Хорошо еще, Невилл заглушку поставил, а то от таких воплей весь Хогвартс бы подскочил с Хогсмидом вместе!
-Итак, - менторским продолжил я, когда все поднялись на ноги, отряхнулись и перестали трястись. - Как вы прочувствовали на собственной шкуре, один умелый волшебник за счет фактора неожиданности может уложить целый отряд и тем самым хотя бы выиграть время. Разумеется, против опытного противника такая атака не сработает, но врасплох его все равно можно застать...
Тут я уязвил Захарию Смита легоньким Круциатусом в правое полужопие.
-Как ты это делаешь?! - взвыл он, подпрыгнув. - Ты даже палочку не доставал!
-А зачем ее доставать? Она у меня в рукаве, - честно ответил я. - Я еще много разных приколов знаю, даже ногой колдовать могу. Но вас этому учить не стану, пока не дадите Непреложный обет никому не рассказывать о моем... м-м-м... тайном обществе. Тем, кто не желает оставаться, мы просто сотрем память. Это не больно.
-Я готов, - шагнул вперед Симус, а за ним близнецы Уизли.
-На что конкретно?
-На Обет! Я тоже хочу так уметь!
Я коварно не стал предупреждать его о том, что с нами наверняка будут заниматься слизеринцы. Драко с приятелями так уж точно, он еще не постиг всех глубин, а они - тем более...
В итоге у нас набралось двадцать человек, остальные предпочли откосить, получили благословенный Обливиэйт, легонькое Империо и отправились восвояси. В смысле, Невилл отвел их обратно в замок потайным ходом, чтобы не спалились.
-А теперь займемся делом, - сказал я, когда с процедурой принесения Обета было покончено. - Сегодня у нас уже мало времени, но, думаю, хотя бы вчерне мы Круцио освоим, если вы не будете лениться!
*
Назавтра мои адепты выглядели бледновато - тренировали Круцио они друг на друге, а это с непривычки больно.
На зельях нас ожидал сюрприз: Амбридж явилась с инспекцией. Она уже почти все уроки посетила, и теперь мне интересно было, как она станет допрашивать Снейпа.
-Интересно, кто кого? - шепнула Гермиона, явно прочитав мои мысли.
Я фыркнул и поставил на Снейпа. Тут Амбридж как раз подошла к нему и сказала, пожевав губами:
-Что ж, для своего уровня класс, кажется, неплохо подготовлен. Хотя не уверена, что ему стоит работать над таким зельем, как Укрепляющий раствор. Думаю, Министерство предпочло бы исключить его из курса.
Снейп медленно выпрямился и повернул к ней голову. Взглядом его можно было убивать, но лицо оставалось непроницаемым.
-Как долго вы преподаёте в Хогвартсе? - спросила она, занеся перо над блокнотом.
-Четырнадцать лет.
Я посочувствовал про себя.
-Сначала, кажется, вы подавали прошение о приеме на должность преподавателя защиты от Тёмных искусств?
-Да.
-Но безуспешно?
-Как видите.
-И после поступления в Хогвартс регулярно предлагали себя на эту должность, не так ли?
-Да.
-Не представляете, почему Дамблдор вам упорно отказывал в этом?
-Вам лучше спросить у него, - теперь взглядом Снейпа можно было не просто убивать, а плавить металл.
-Непременно, - сказала Амбридж со сладкой улыбкой.
-Полагаю, это имеет отношение к делу?
-О да, - сказала Амбридж. - Министерство желает досконально знать… э-э-э… послужной список преподавателей.
Она отошла к Панси и принялась расспрашивать её о занятиях.
Мы с Гермионой переглянулись, и я развел руками, мол, откуда мне знать, в чем тут дело? Хотя догадаться не сложно - у Снейпа ведь есть метка...
У меня и без того дел хватало. Я был вынужденно жесток, потому что иначе до многих не доходило, но примерно к Рождеству даже самые непонятливые освоили все три Непростительных, я уж молчу о всякой мелочи. По этой части асом был Невилл: он любил исподтишка швыряться веером заклинаний - несколько Ступефаев и Круцио, к примеру, кому на что повезет... или не повезет.
А какой был скандал, когда к нам на огонек явились слизеринцы во главе с Малфоем! Вернее, был бы, если бы я разом не заткнул всех Силенцио, а Гермиона их не обездвижила. Наверно, им очень странно было наблюдать, как я поручкался с Драко, перетер насчет бейсбола (он правда выбил разрешение на игры у Амбридж, пускай и не без труда), а потом мы немножко потренировались. Только после этого подруга отпустила порядком промерзших адептов, а Невилл направил их бегать рысью вокруг поляны, пока не согреются (он окончательно вошел в образ сержанта Зима, и я даже не знал, хорошо это или плохо). Ну, главное, массовой драки не случилось... а если б она таки случилась, я поставил бы на Слизерин, а не на сборную остальных факультетов, потому что первые занимались истово и не отлынивали.
А незадолго до Рождества мне приснился странный сон.
Тело мое стало сильным, гибким, гладким. Я скользил между блестящими металлическими перекладинами, по тёмному холодному камню, скользил по полу на животе… Было темно, но я видел вокруг мерцающие предметы странной переливчатой окраски, поворачивал голову туда и сюда… На первый взгляд коридор был пуст, но нет - впереди сидел человек, фигура его слабо светилась во тьме…
Я высунул язык и ощутил запах человека: тот был жив, но дремал. Он сидел перед дверью в конце коридора.
Я желал укусить человека и не мог поддаться желанию - меня ждало более важное дело!
Но человек зашевелился, мантия свалилась с его ног, и он вскочил. Его неясная мерцающая фигура надвигалась, нависала, он вынул из-за пояса волшебную палочку… и у меня не осталось выбора. Я взвился с пола и раз, другой, третий всадил зубы в тело человека, чувствуя, как захрустели рёбра и хлынула тёплая кровь…
Человек кричал, потом умолк и съехал по стене… кровь растекалась по полу...
Я проснулся от адской головной боли.
-Гарри! Гарри! - тряс меня Невилл.
-Отойди, блевану... - успел я выговорить перед тем, как уделал пол. Перед глазами у меня все плыло.
-Я за мадам Помфри! - крикнул Симус и утопотал прочь.
-Рон, твоего отца сожрали... - сказал я, отплевавшись. Невилл подсунул мне стакан воды, немного полегчало. - Кровищи - во!
-Чего? - не понял тот.
-Да опять этот долбаный Волдеморт! - я стукнул себя по лбу и зашипел от боли. - Я же его чую! И не только его...
Тут прибежала МакГонаггал, а за ней и Гермиона. Не иначе, ее Живоглот позвал, он сегодня ночевал у меня.
-Что случилось, Эванс? Где болит? - выпалила МакКошка.
-Уже почти нигде, - мрачно ответил я и сел. - На мистера Уизли напали, кажется, он серьезно ранен. Я видел, как его искусала гигантская змея, и нет, мне это не приснилось.
-Он Волдеморта чует, - пояснила Гермиона, присев ко мне на кровать и гладя по голове. - Вы б дали знать в Орден, что ли?
-Идем к директору, - сказала мне деканша, поправив очки. - Уизли, и вы тоже.
-И я, - встряла Гермиона, - Гарри сам не дойдет, правда же?
-Ага, - ответил я, нашарил тапки и повис на подруге всей тяжестью. Она выругалась мне в ухо.
Дамблдор сидел за письменным столом в кресле с высокой спинкой, на нём был великолепно расшитый пурпурно-золотой халат, надетый поверх белоснежной ночной рубашки, но выглядел Дамблдор нисколько не сонным.
-Профессор Дамблдор, - сказала МакГонаггал, - у Гарри был… был кошмар. Он говорит…
-Это не кошмар, - вставил я. - Это волдемортовский глюк, у меня такое уже было. На отца Рона набросилась гигантская змея.
-Как вы это увидели? - спокойно спросил Дамблдор, по-прежнему не глядя на меня.
Я постучал себя по лбу.
-Вот из-за этого шрама я Волдеморта чувствую и вижу иногда, чего тут неясного? У нас с ним беспроводная связь! Но если это важно, то я видел глазами змеи.
-Артур серьёзно ранен?
-Кровищи - море, - охотно повторил я, и Рон побелел. - Его раза три цапнули, а зубы - во! С мою руку!
Я преувеличивал, конечно, но...
Тут директор обратился к одному из портретов, висевшему под самым потолком.
-Эдвард! - властно произнёс он. - И вы, Дайлис!
Волшебник с землистым лицом и короткой чёрной чёлкой и его соседка, пожилая ведьма с длинными серебряными локонами, как будто бы крепко спавшие, мгновенно открыли глаза.
-Вы слушали? - спросил Дамблдор. Волшебник кивнул, волшебница сказала:
-Естественно.
-Он рыжий, в очках, - сказал Дамблдор. - Эдвард, вам надо поднять тревогу, позаботьтесь, чтобы его нашли наши люди…
Оба кивнули и ушли из своих рам, но не появились на соседних портретах (как это обычно бывало в Хогвартсе), а просто исчезли.
-Эдвард и Дайлис были самыми прославленными директорами Хогвартса, - сказал Дамблдор, стремительно пройдя мимо нас к своему фениксу. - Настолько знаменитыми, что их портреты висят во многих важных учреждениях волшебников. Они свободно перемещаются между своими портретами и поэтому могут сообщить нам, что происходит в других местах. А вы присядьте пока... Минерва?
Я сел на стул, который наколдовала наша деканша, и поджал ноги - по полу дуло.
-Нам будет нужно предупреждение, - очень спокойно сказал Дамблдор птице.
Феникс исчез во вспышке пламени.
Дамблдор стремительно подошёл к одному из серебряных приборов (назначения которых я до сих пор не знал, но изо всех сил пытался распутать их струны, когда доводилось оказаться в этом кабинете), перенёс его на стол, сел и легонько постучал по нему концом волшебной палочки.
С ритмичным позвякиванием прибор ожил, из серебряной трубочки наверху стали выходить маленькие клубы бледно-зелёного дыма. Директор внимательно вглядывался в дым, между бровей у него залегла глубокая морщина. Через несколько секунд дым пошёл ровной струёй, она сгущалась и закручивалась в воздухе… и вот уже вылепилась из неё змеиная голова с разинутой пастью.
«Ха!» - подумал я, покосившись на Гермиону. Та кивнула, неотрывно глядя на эту штуковину: тоже разбирала струны.
-Конечно, конечно, - бормотал директор, по-прежнему наблюдая за дымом без малейшего удивления. - Но сущности разделены?
Тут Гермиона двинула мне локтем в бок, и меня осенило.
«Еще один крестраж?» - произнес я одними губами, и она кивнула.
Между тем дымная змея превратилась в двух, обе сворачивались и извивались в полутьме. Дамблдор постучал по прибору палочкой: позвякивание замедлилось и стихло, дымные змеи побледнели, расплылись в воздухе и пропали.
Тут вернулся Эдвард.
-Какие новости? - спросил Дамблдор.
-Я кричал, пока кто-то не прибежал, - сообщил волшебник. - Сказал, что слышал внизу какое-то движение… Они не сразу мне поверили, но спустились посмотреть… вы знаете, внизу наблюдать некому - портретов там нет. Короче говоря, через несколько минут его принесли. Вид неважный, весь в крови. Когда они ушли, я перебежал в портрет Эльфриды Крэгг, чтобы разглядеть получше…
-Хорошо, - сказал Дамблдор, а Рон приподнялся. - Значит, Дайлис увидит, когда его доставят…
Через минуту на своём портрете появилась волшебница с серебряными локонами, откашлялась и сказала:
-Да, его доставили в больницу святого Мунго… пронесли мимо моего портрета… Выглядит плохо.
-Благодарю вас, - сказал Дамблдор. Он повернулся к МакГонаггал: - Разбудите остальных детей Уизли.
-А Молли?
-Этим займётся Фоукс, когда проверит, нет ли поблизости незваных гостей. Но, возможно, она уже знает…
Дамблдор подошёл к другому портрету - волшебнику с умным лицом и остроконечной бородкой. Этот был одет в цвета Слизерина и спал так крепко, что не слышал Дамблдора, пытавшегося его разбудить. Где-то я его уже точно видел!
-Финеас... Финеас! Финеас!!!
Прикидываться дальше было невозможно, тот нарочито вздрогнул и широко раскрыл глаза.
-Кто-то звал?
-Надо, чтобы вы ещё раз посетили свой другой портрет, Финеас, - сказал Дамблдор. - У меня новое сообщение.
-Посетить мой другой портрет? - скрипучим голосом сказал Финеас с притворным зевком (при этом взгляд его обежал комнату и остановился на мне). - Ну, нет, Дамблдор, я сегодня ужасно устал.
Вразумляли его всей толпой бывших директоров. Мне, если честно, сразу понравился этот мужик!
-Ну, хорошо, - согласился он наконец. - Так и быть.
-Передайте Сириусу, что Артур Уизли тяжело ранен и что его жена, дети и Гарри Эванс нуждаются в убежище в доме на площади Гриммо!
-Сириус в Австралии, - подал я голос. - Да и все равно он никого, кроме меня, не пустит, так что вариант с убежищем не пройдет, не утруждайтесь, сэр.
-А, отлично, никуда идти не надо, - довольно кивнул дядька с бородкой и снова устроился в кресле.
Я прочитал подпись на табличке - Финеас Найджелус Блэк, вот как! Видимо, вредность - это у нас семейное.
-Гарри!
-Я правду говорю, сэр, - сказал я Дамблдору. - Сириус обещал мне никого постороннего в дом не впускать, Гермиона свидетель.
-А мисс Грейнджер...
-А я не посторонняя, - улыбнулась она и демонстративно взяла меня за руку.
Тут профессор МакГоннагал ввела Фреда, Джорджа и Джинни, встрёпанных и ошарашенных, в ночной одежде.
-Ваш отец был ранен при выполнении задания для Ордена Феникса, - сказал им Дамблдор. Сориентировался он быстро, сказывался опыт. - Его доставили в больницу святого Мунго. Вам придется отправиться в «Нору»... Я дам вам портал.
Из воздуха упало золотое перо.
-Это предупреждение Фоукса, - сказал Дамблдор, поймав его на лету. - Профессор Амбридж знает, что вас нет в спальнях… Минерва, идите и отвлеките её - придумайте что угодно!
Та устремилась к двери, а я зевнул и встал.
-Пошли досыпать, - сказал я Гермионе. - Мавр сделал свое дело, мавр может удалиться!
-Гарри?.. - окликнул директор. - Разве ты не хочешь узнать, что случилось с мистером Уизли?
-Так Рон утром расскажет, - пожал я плечами и снова душераздирающе зевнул, подталкивая подругу к двери.
Выйдя из кабинета, Гермиона молниеносно выхватила из-за пазухи мантию-невидимку (то-то мне показалось, бюст великоват!), накрыла нас, и вовремя - мимо на всех парах пронеслась Амбридж. Видимо, МакГонаггал не сумела сдержать ее натиска...
Ну а мы пошли к себе в общежитие.
-Сущности разделены, - бормотала Гермиона. - Я помню эти слова, видела в трактате о наитемнейшей магии. Крестраж, Гарри, ты точно крестраж! Это и позволяет тебе чуять Волдеморта и... гм... сородичей. Круто!
-И очень больно, - пожаловался я, подумал и согласился: - Но и вправду круто. Думаешь, змея, которой я вроде как был, тоже крестраж?
-Скорее всего.
-А что ей понадобилось... не знаю, где, но что-то ведь там мистер Уизли сторожил?
-Узнаем, - оптимистично сказала Гермиона. - Кстати, если ты не забыл, у нас есть еще кольцо, с которым мы никак не разберемся.
-Так нам его с собой не дают!
-Значит, когда будем у Сириуса, попробуем разделить струны.
-А как же, непременно попробуем, - согласился я. - Мне что-то не хочется до старости таскать в себе кусок Волдеморта!
На этой оптимистичной ноте мы и пошли досыпать...

Глава 5

Все, что нам удалось узнать от Рона, так это то, что орденские уверены - Волдеморт послал змею на разведку, но ей помешал Артур Уизли. А вот куда именно ползла Нагайна, почему там была охрана... увы! Близнецы знали не больше брата, но на меня начали поглядывать с опаской. Наконец, Фред проговорился: Грюм сказал - если я вижу глазами змеи Волдеморта, то и сам могу быть одержим.
-Будь я одержим, - сказал я близнецам, - давно пристукнул бы Дамблдора, захватил Хогвартс, потом Министерство... Ну и объявил себя императором Галактики до кучи. Если уж сходить с ума, то по полной программе!
Как ни странно, адепты мне поверили. Остальные - нет, но они меня не волновали.
-Волдеморту что-то нужно, - сказала Гермиона, меряя шагами Тайную комнату. Она говорила, что это хороший фитнес, а то мы засиживаемся на уроках, физкультура в школе не предусмотрена, а в бейсбол мы играем редко.
-Ага, - кивнул я. - Я об этом уже думал. Я и есть то, что хочет использовать Волдеморт. Вот почему ко мне приставляют охрану.
-М-да, ты еще скажи, что это не тебя защищают, а окружающих от тебя, - фыркнул Драко, подумал и добавил: - Хотя не помешало бы...
Гермиона зачем-то потрогала мой затылок и серьезно сказала:
-Волдеморт пока не отрастает. Да и вряд ли это ты напал на Уизли. Ты ведь даже не знаешь, куда ползла эта змея, так?
-Да нет, немного уже знаю... - хмыкнул я, и они вытаращились на меня. - Я еще один сон видел.
В этом сне шёл по пустынному коридору к чёрной двери, между грубых каменных стен и факелов, мимо дверного проёма, за которым каменная лестница уходила влево и вниз. Я подошёл к чёрной двери, но не мог её открыть, стоял, как дурак, и думал, что за ней то, чего я жаждал всей душой, несказанная награда…
-И шрам опять болел, - добавил я, дорассказав.
-Эх, жалко, ты больше ничего не увидел, - вздохнула Гермиона. - Ну, может, потом увидишь! Загадай на Рождество, вдруг сбудется?
-Ага, мне больше загадать нечего, что ли? - фыркнул я. - Пошли собираться!
Это Рождество мы провели... бурно. Сириус вообще слегка двинутый, видимо, по жизни, а не просто после Азкабана. Может, его в детстве уронили, может, это результат близкородственных браков в нескольких поколениях (хотя Регулус-то нормальный), в общем, не знаю, почему, но крыша у него малость набекрень. Подозреваю, после страшно правильного дяди Вернона тете Пэт и нужен был кто-то такой... чтоб ведерки подставлять под течи в этой самой его крыше и ругаться со строительной компанией! Ой, нет, это я уже загнул: ругаться со старшими Блэками себе дороже...
Одним словом, мы славно отпраздновали сперва у нас, потом на Гриммо, потом Сириус поволок нас в Париж, потом к родителям в Новую Зеландию... Ей-ей, за все каникулы у нас с Гермионой не выдалось ни единой свободной минутки на то, чтобы попытаться разобраться с кольцом, которое отыскали Сириус с Регулусом! Зато я его спер, подменив очень удачно трансфигурированной копией: в школе займемся, там времени больше.
Ну а когда мы вернулись в школу, меня вызвал Снейп и мрачно сказал, что директор велел мне изучать окклюменцию под его чутким руководством. В смысле, снейповым, не директорским.
Я пожал плечами: надо, и окклюменцию изучим, дел-то, поди, на пять минут! Этим странным словом называлось искусство закрывать свой разум от магического проникновения извне, а мне бы только понять, какие струны там используются, я их бантиком завяжу!
Но это я снова забегаю вперед.
Кабинет у Снейпа был зачётный: полки с уймой заспиртованных уродцев и вообще непонятных вещей, шкаф с ингредиентами... Не так разноцветно-блескуче, как у Дамблдора, а... готичненько. Я это словечко у Дадли подцепил, очень емкое.
-Закройте за собой дверь, Эванс, - велел мне профессор.
Я выполнил приказ и встал перед ним навытяжку. И стоял так, как новобранец перед сержантом Зимом, пока Снейп не велел мне сесть в кресло. Видно было, что профессору совершенно не хочется меня обучать, но он все же нашел в себе силы сказать:
-Итак, Эванс, вы знаете, зачем вы здесь. Директор попросил меня обучать вас окклюменции. Этот раздел магии позволяет оградить сознание от магического вторжения и влияния.
-Круто, сэр! - сказал я с воодушевлением и мысленно потер руки. - А почему директор считает, что мне это нужно?
-Догадайтесь с трех попыток, Эванс! - огрызнулся он. - Темный лорд дока в легилименции.
-А, это, наверно, как окклюменция, только наоборот? - наивно спросил я, хотя уже прочитал в энциклопедии. - Он мысли читает?
-Ум - не книга, которую можно раскрыть, когда заблагорассудится, - буркнул Снейп. - Мысли не написаны внутри вашей черепной коробки. Мозг - сложный и многослойный орган - по крайней мере, у большинства людей, Эванс.
-Я уже немножко знаю школьный курс биологии, - заверил я. Еще б я его не знал, с Гермионой и не такое выучишь!
-Хм... Так вот, те, кто овладел легилименцией, способны при определённых условиях проникнуть в сознание своих жертв и правильно интерпретировать добытые сведения. В частности, Тёмный лорд почти всегда знает, когда ему кто-то лжёт. Только искушённые в окклюменции способны подавить чувства и воспоминания, противоречащие лжи, и, таким образом, говорить неправду в его присутствии, не опасаясь разоблачения.
-Значит, он может узнать, о чем мы сейчас тут думаем?
-Вряд ли, - подумав, ответил Снейп. - Он далеко, а территория Хогвартса ограждена многими древними заклятиями и чарами, дабы обеспечить физическую и духовную безопасность тех, кто на ней находится. Время и пространство в магии существенны, Эванс.
-Ну, это как в физике, - кивнул я. - Ясно-понятно.
-Для легилименции часто необходим зрительный контакт, - добавил он.
-Сэр, а зачем мне изучать окллюменцию? Нет, я не против, это интересно! Но все-таки?
-Обычные законы на вас, по-видимому, не распространяются, Эванс, - ответил Снейп. - Заклятие, которое не смогло вас убить, кажется, создало некую связь между вами и Тёмным лордом. По всем признакам, в те периоды, когда ваш ум наиболее расслаблен и уязвим - например, во сне, - вы улавливаете мысли и эмоции Тёмного лорда. Директор полагает, что этому надо положить конец. Он хочет, чтобы я научил вас закрывать разум.
Я вовремя прикусил язык. Ясно, в чем тут дело: если я действительно крестраж, то связан с создателем и могу воспринимать его мысли, как мы с Гермионой и думали.
-А легилименции вы меня тоже научите? - жадно спросил я, и Снейп вздрогнул.
-Вы сперва хоть что-то научитесь делать как следует, - сказал он. - И имейте в виду, Эванс: судя по всему, до последнего времени лорд не подозревал о связи, существующей между вами. До сих пор вы, по-видимому, воспринимали его чувства и улавливали его мысли неведомо для него. Однако видение, случившееся у вас незадолго до Рождества…
-Со змеёй и мистером Уизли?
-Прекратите меня перебивать! Продолжаю: видение, случившееся у вас незадолго до Рождества, столь сильно затронуло сознание Тёмного лорда…
-Но я смотрел из змеи, не из него.
-Да не перебивайте же! Вероятно, вы проникли в мозг змеи потому, что там находился в это время сам лорд. В это время он управлял змеёй, и поэтому вам приснилось, что вы тоже внутри неё.
-И он меня засек?
-Вероятно. Ему теперь известно, что вы имеете доступ к его мыслям и чувствам - вот что главное. Кроме того, он сделал вывод, что этот процесс - обоюдный. Иначе говоря, он понял, что сам может иметь доступ к вашим мыслям и чувствам.
-Ага, вот теперь мне понятно, зачем нужна окклюменция, - серьезно сказал я. - А то если Волдеморт мной завладеет, то такого наворотит в моем теле! Могли бы сразу так и объяснить, я понятливый...
Снейп опять поежился, потом вынул палочку, поднес к виску, а когда отнял, к ней прилипло какое-то серебристое вещество и сперва потянулось за ней толстой невесомой прядью, а потом оборвалось, легко опустилось в каменную кастрюлю на столе (я забыл спросить, что это и зачем нужно), закружилось там, серебристо-белое. Ещё дважды подносил Снейп палочку к виску и сбрасывал серебристое вещество в кастрюлю, после чего без объяснений переставил ее на полку и снова сел напротив меня.
-Встаньте, Эванс, и возьмите вашу волшебную палочку.
Я послушно встал.
-Можете с её помощью обезоружить меня или защититься каким угодно иным образом, - сказал Снейп. - Итак... Эванс! Вы что творите?!
-Что? Вы сказали - обезоружить, я и обезоружил... - пробурчал я и вернул ему палочку.
-Да не сразу же, дурья ваша башка! - вскричал он. - А когда я попытаюсь проникнуть в ваше сознание!
-Ну извините, сэр, я воспринял приказ буквально, - пожал я плечами, ухмыляясь про себя.
-Ладно... Посмотрим, как вы сопротивляетесь. Я слышал, что вы уже проявили способность сопротивляться Империо. Вы увидите, что подобные усилия требуются и здесь.
-Какие усилия? - не понял я, вспомнив легонький приход от Империо.
-Эванс, не бесите меня, - попросил Снейп, пару раз вдохнул-выдохнул, чтобы успокоиться, видимо, и добавил: - Теперь соберитесь. Легилименс!
Кабинет поплыл перед глазами, исчез; образы замелькали у меня в голове, как кино на быстрой перемотке.
Вот мне шесть, мы с Дадли удираем от Перкинса, а потом прячемся в заброшенном овраге, который, по слухам, облюбовал маньяк-убийца. Насчет маньяка не уверен, а бродяги там точно ночевали, один нас даже тушенкой угостил, а мы ему картошки притащили - в золе печь. Очень вкусно вышло.
А вот мне семь, бульдог Злыдень впервые цапнул меня за ногу, а Дадли облил его компотом, и мы смылись под крики тетушки Мардж.
А это уже распределение в школе... Дементоры... О, мы с Гермионой целуемся...
«Не-не, на это не смотрите!» - подумал я и больно стукнулся коленом. Тут я моргнул и очнулся, обнаружив себя на четвереньках.
Снейп потирал лоб.
-Вы чем хотели защититься?
-Фиг его знает, сэр, - пожал я плечами. - Просто подумал, что это... гм... личное. А вы видели?
-Мельком. Так. Вы должны сфокусироваться. Отражайте меня мысленно, и вам не понадобится прибегать к помощи палочки. Закройте глаза, освободитесь от всех эмоций... На счет три. Раз... два...
Я этот прикол уже знал, поэтому заранее вообразил себя василиском и показал Снейпу язык.
Когда я приоткрыл один глаз, профессор сидел в кресле. Глаз у него отчетливо дергался.
-Это что было, Эванс? - тихо спросил он.
-Да так, фантазия, - охотно ответил я. - Я где-то слышал: чтобы никто не смог прочитать мысли или воздействовать на них, надо упорно думать о какой-нибудь фигне, о белой обезьяне, например. А у меня в последнее время, извините, одни змеи на уме.
-Попробуем еще раз, - сказал Снейп. - Легилименс!
Но я уже нащупал нужные струны и заплел их косичкой. Василиска я уже мог не представлять, мне щита хватало.
-Сгиньте отсюда, Эванс, - попросил Снейп после пятой безуспешной попытки. - То ли вы прирожденный окклюмент, то ли вас уже кто-то обучал... Крестный?
-Не, он даже не заикался об этом, - помотал я головой. - Наверно, правда врожденное! Недаром же Волдеморт о мой лоб расшибся! Ой, сэр...
-Ну что еще?!
-А скажите директору, что сразу не вышло, и я к вам еще похожу недельки две-три? В смысле, сделаю вид! - попросил я и посмотрел умильно. - А то у меня времени на личную жизнь не остается...
Снейп зарычал и шваркнул в меня чернильницей. Не попал, ясное дело, но вышло красиво! В смысле, на стене у него образовалось пятно, похожее на кляксу из тестов Роршаха (Гермиона этим увлекалась в прошлом году, диагнозы однокурсникам направо-налево ставила, я и запомнил). Я же поспешил смыться.
Главное - я увидел, куда стремилась пробраться змея! Это был тот самый коридор без окон, по которому мы с мистером Уизли вприпрыжку неслись на судилище! Вел он к Отделу тайн, и это там сидел мистер Уизли, когда на него напала Нагайна...
-Отлично, значит, нам надо успеть первыми! - сказала Гермиона, когда я все выложил. - Оружие там, информация или просто что-то ценное, но нельзя же отдать это Волдеморту?
-Слушай, в этом отделе столько всего... а поди пойми, что именно хватать?
-Ты же... - она постучала меня по лбу. - Эта окклюменция - чудо, что такое! И легилименция тоже. Послушай Волдеморта, вдруг узнаешь, куда надо лезть в первую очередь?
-Как только он снова явится мне в эротическом кошмаре, непременно так и сделаю, - хрюкнул я.
Правда, скоро нам стало не до веселья: из Азкабана смылись сразу несколько Пожирателей, в том числе Лестрейнджи, а Рон сказал, что в Мунго кто-то подсунул сотруднику Отдела тайн «дьявольские силки», и спасти его не успели. А это, к слову, был именно тот дядька, с которым мистер Уизли перемолвился парой слов, когда вел меня на суд. Я тогда не придал этому значения, а сейчас вдруг вспомнил фамилию.
Сириус написал - если я выйду из замка без охраны, он мне задницу надерет. Я только вздохнул: спрятаться от крестного было проще простого, невзирая даже на его собачий нюх! Да и что мне было делать вне школы? У нас работы накопилось на пять лет вперед! И адептов гонять нужно (теперь-то уж мы допускали их в Тайную комнату), и с крестражами разбираться...
Должен сказать, наворотил Волдеморт изрядно, мы с Гермионой и Невиллом головы сломали, пытаясь выпутать струну самого кольца из сложной вязи волдемортовой сущности. Потом пришел Драко, прищурился, совсем не аристократично цыкнул зубом и обозвал нас дебилами. Я дал ему по шее и потребовал объяснений. Он и сказал, мол, если у тебя вьюнок на заборе вырос и мешается, ты будешь вьюнок обрывать или забор по досочке из плетей вытаскивать? Я треснул себя по лбу, поблагодарил Драко, и дело у нас пошло на лад. Правда, на себе я пока экспериментировать не хотел. Не потому, что боялся, просто подумал: если уж я могу чуять Волдеморта, лишним это не будет. А раз мы разобрались, как работает крестраж, отпутать его от меня всяко успеем!
И как в воду глядел: скоро мне приснился еще один сон.
Я стоял в тёмной, затянутой портьерами комнате, освещенной единственным канделябром (вот за что не люблю магов, ничего же не разглядишь, а с другой стороны, прятаться удобно). Мои руки сжимали спинку стула, они были белые, с длинными пальцами, я такие уже видел - они напоминали пауков-альбиносов.
Впереди, в пятне света под канделябром, преклонил колени человек в чёрной мантии.
-Значит, меня плохо информировали, - сказал я высоким холодным голосом, в котором звучала ярость.
Тут я задумался, почему это Волдеморт разговаривает фальцетом, если в юности, когда он еще звался Томом Риддлом, у него был красивый баритон, и чуть не проснулся от смеха.
-Хозяин, я молю вас о прощении, - прогнусавил человек, стоящий на коленях. Его макушка блестела на скудном свету. Похоже, он дрожал.
-Я не виню тебя, Руквуд, - сказал я тем же холодным голосом.
Отпустив стул, я обошёл его, приблизившись к съёжившемуся на полу человеку, и остановился в темноте прямо над ним, глядя вниз с гораздо большей высоты, чем обычно.
-Ты уверен, что дело обстоит именно так, Руквуд? - спросил я.
-Да, милорд, да… Я ведь сам работал в этом отделе…
-Эйвери говорил мне, что Боуд сможет взять его оттуда.
-Боуд никогда не смог бы взять его, хозяин… Он должен был понимать это… без сомнения, именно поэтому он так упорно сопротивлялся наложенному Малфоем заклятию Империус…
-Встань, Руквуд, - шепнул я.
Коленопреклонённый едва не упал, спеша выполнить приказание. Его лицо было изрыто оспой - рябинки чётко выделялись в свете канделябра. (А, ну да, волшебники же о прививках не слышали! Я сам боялся подцепить от чистокровных какую-нибудь древнюю чуму, изжитую в нормальном мире триста лет тому назад, если честно. Это меня Гермиона запугала!)
-Ты хорошо сделал, что сказал мне об этом, - произнёс я. - Что ж… Похоже, я потратил многие месяцы впустую… Впрочем, неважно. Теперь мы начнём всё заново. Ты удостоился благодарности лорда Волдеморта, Руквуд…
-О, милорд… спасибо, милорд! - выдавил из себя Руквуд голосом, хриплым от облегчения.
-Мне понадобится твоя помощь. Мне понадобится вся информация, какую ты сможешь добыть.
-Конечно, милорд, конечно… всё, что угодно…
-Очень хорошо… Ты можешь идти. И пришли ко мне Эйвери.
Руквуд попятился, кланяясь, и исчез за дверью.
Оставшись один в тёмной комнате, я повернулся к стене. На ней, в тени, висело зеркало с трещиной, всё в каких-то древних пятнах. Я шагнул к нему. Его отражение выросло и яснее обозначилось в полумраке… лицо белее старого черепа… красные глаза с щелями вместо зрачков…
«Ну и урод же ты! - подумал я в адрес Волдеморта, решив, что раз у нас двусторонняя связь, то он меня услышит. - А злой такой потому, что у тебя бабы нет...»

Глава 6

-Руквуд - один из сбежавших, - сказал я, когда мы обсуждали этот сон в Тайной комнате. - А Боуд - сотрудник Отдела тайн. Драко...
-У отца нет выхода, - сказал тот, глядя в сторону. - Ты понимаешь.
-Нет, я не понимаю, - честно ответил я. - Почему все так боятся Волдеморта? Что в нем такого страшного? Да, он очень сильный волшебник, у него масса последователей, Темные искусства, это вот всё... Но вашу ж мать, я его сюда приволок! Еще бы немножко... - Тут я плюнул и добавил: - Регулус чуть постарше нас был, когда раскусил фишку с крестражем, между прочим. Мы с вами тоже можем... всякое. Ну ладно, допустим, мы уникумы, весь остальной магический мир запуган насмерть...
-Или запытан, - мрачно напомнил Невилл.
-Так пытками и убийствами и запуган, - пояснил я. - Обычный террор, историю учить надо, да, Гермиона?
-Ага, - кивнула она.
-А у нас, между прочим, имеется величайший светлый волшебник современности, который Гриндевальда заборол! Но и он почему-то собственного ученика победить не может, и не в крестражах дело...
-Ищи, кому выгодно, - изрекла Гермиона.
-Хочешь сказать, магическому сообществу выгодно существование этого змеемордого? - я почесал в затылке. - Хм... ну, логично. Пока они ему помогают и отсыпают золотишко, он служит... как это, напомни?
-Жупелом, - сказала она. - Да. Думаю, Волдеморта запросто могли бы отловить и закопать, ну или хоть запереть, как Гриндевальда, если б он не был полезен.
-А кому он полезен? - ожил Драко, явно пытавшийся постичь нашу логику.
-Лобби чистокровных, - пояснила Гермиона. - Не таких, как вон Поттеры или Лонгботтомы, да даже и твой отец, а совсем упертых. Наверняка в Визенгамоте полно старых пней, которые Мерлина в подгузниках помнят! Да и молодые, которые вроде Перси, не лучше... А жизнь на месте не стоит, общество должно развиваться, иначе каюк ему! Ну а они тормозят развитие, кто из идеологических соображений, кто ради выгоды... Ну вы поняли, короче!
-Интересно, а если объяснить Волдеморту, что он игрушка в чужих руках, сильно он расстроится? - вслух подумал я.
-Он тебе не поверит, он сам идейный.
-Жаль... Ладно, я опять к Снейпу. Он хочет убедиться, что окклюменция мне худо-бедно удается, - вздохнул я и поплелся на заклание.
Хотя... Закрывать сознание я наловчился, а вот легилименцию пробовал только на Гермионе, но это не показатель. Сегодня вот вывернул наизнанку заклинание Снейпа и увидел, как горбоносый, вроде него, мужчина кричит на женщину, а маленький черноволосый мальчик плачет в углу. Ей-ей, я этого не хотел, оно случайно получилось... я имею в виду, увидеть именно это его воспоминание, лишние-то он всегда прятал в кастрюлю, то есть думосброс, вот как она называлась. Снейп все равно взбеленился и шарахнул по мне так, что я чуть сознания не лишился... Но не лишился, зато увидел, как стрелой мчусь по коридору к Отделу тайн, мимо голых каменных стен, мимо факелов… простая чёрная дверь вырастала на глазах: казалось, я вот-вот в неё врежусь, до неё оставался всего шаг-другой, и я снова увидел тонкую полоску слабого голубого света…
И дверь распахнулась! Наконец-то я очутился за нею, в круглой комнате с чёрными стенами и чёрным потолком; здесь синим пламенем горели свечи, а вокруг было множество новых дверей… мне нужно было двигаться дальше… Но какую дверь выбрать?..
«Ух ты, уже хоть что-то!» - мысленно потер я руки.
А время шло. Амбридж, явно отчаявшись совладать с творящимся в школе бедламом, уволила прорицательницу Трелони, а директор, проявив чувство юмора, взял на ее место уже знакомого нам кентавра Флоренца. Девочки тут же принялись вздыхать по нему (ну, человеческая часть у него была очень красивой, не спорю), и вздыхали до тех пор, пока я не рассказал им о порнофильмах с конями (Дадли у отца спёр кассету) и не показал руками, какой у коней... гм... агрегат в возбужденном состоянии. За это меня обозвали извращенцем, а Флоренц, который, оказывается, слышал мои откровения, долго и громко ржал, стуча копытом по каменному полу и напугав Амбридж. Она сняла с меня пяток баллов, обвинив в развращении малолетних, но на отработки вызвать не рискнула, тем более, я был занят у Снейпа.
Последний, по-моему, готов был вытащить из головы вообще все воспоминания, только бы я их не увидел... Увы, думосброс все-таки не бездонный, хоть и волшебный, так что время от времени я что-нибудь да улавливал. Меня интересовал Волдеморт, это я и выискивал, подмечая разные полезные мелочи. Снейп бесился, усиливал защиту, но я был изворотлив, как та самая змея, и ухитрялся найти лазейку.
Да, я совсем забыл - вернулся Хагрид! Оказалось, их с мадам Максим отрядили к великанам, уговаривать тех присоединиться к Дамблдору и компании. Но не тут-то было, Волдеморт перебежал им дорожку, переманив великанов к себе, так что эти двое еле ноги унесли. Долго уносили, кстати, несколько недель, почему было не аппарировать? Мадам Максим-то это точно умеет!
-Точно тебе говорю, у них был романтический месяц в Париже, - заявила Гермиона и захихикала.
-А почему Хагрид весь в синяках? Думаешь, мадам Максим практикует... м-м-м... всякое?
-Вряд ли, фингалы совсем свежие. Он как в Запретный лес сходит, так и возвращается с подбитым глазом. Наверно, опять какую-нибудь зверюшку приручает, - авторитетно сказала Гермиона, а я кивнул.
Правда, Хагрид был на испытательном сроке: Амбридж не преминула и его занятия проинспектировать, а поскольку Хагрид красноречием не отличался, то могу представить, какую характеристику она сочинила! А впрочем, что тут представлять: она же вслух проговаривала - и нить изложения он теряет, и жестами себе помогает, и к насилию относится одобрительно, и учеников запугивает... На этом моменте я не удержался и начал ржать в голос, за что удостоился злобного взгляда и огреб очередную отработку. Правда, не у самой Амбридж, у Филча, ну так и прекрасно!
Меня не оставляла идея испробовать на миссис Норрис эликсир бессмертия. Проблема состояла только в том, что мы до сих пор не выяснили, как его готовить! Регулус все обещал связаться с Фламмелем, обещал, да так и кормил завтраками... Подозреваю, он просто опасался последствий: заполучи мы такой эликсир, нас ведь и атомной бомбой не остановишь! И что тогда станет с магическим миром? И вообще с миром?
Я, признаюсь, тоже частенько об этом задумывался, но неизбежно приходил к выводу, что ничего миру не сделается, он и не такое переживал! Гермиона была со мной совершенно согласна и даже приводила околонаучные выкладки о всяких мировых катастрофах вроде падения метеоритов, изменения наклона земной оси или взрыва подводных вулканов: по всему выходило, что мы даже по суммарной мощности не сопоставимы с такими катаклизмами! Конечно, мы еще не выросли, но даже когда повзрослеем, сомневаюсь, что нам хватит глупости устроить нечто подобное при помощи струн. (Об идеях Невилла касаемо драконов мы старались не упоминать, тем более, что ему Фламмель тоже не ответил, хотя наш друг набрался мужества и таки написал ему лично. Впрочем, он не знал адреса, а письмо куда-то в неизвестность могло блуждать по миру годами, особенно если Фламмели на месте не сидели. Бедная почтовая сова!)
Но я отвлекся.
Филч всегда терпеть не мог учеников, а с воцарением Амбридж просто расцвел. Я как-то слышал - он выпрашивал у нее разрешение на телесные наказания провинившихся, ну хотя бы немножечко, хотя бы розгами! На это она, правда, не пошла: видимо, справедливо рассудила, что о ее зачарованном перышке ученики рассказать побоятся, драить лестницы и кубки - дело привычное, на это никто всерьез не жаловался, на отработки у преподавателей тоже (да и пожалуешься, так родители еще добавят, чтоб учился усерднее и не нарушал дисциплину). А вот если кого-нибудь из чистокровных выпорет розгами старый сквиб, тут может и полыхнуть... Слизеринцев он не тронет, конечно, но на других факультетах чистокровных тоже хватало, взять хотя бы Уизли, не вылезающих из отработок! Уж эти точно не смолчат, а мистер Уизли, как работник Министерства, не сможет не попытаться разобраться в этой ситуации... ну, теоретически. На практике, я подозревал, он не станет связываться, опасаясь за свое место: судя по последним веяниям, попереть кого-нибудь с должности могли запросто, благо желающих занять вакансию хватало.
Ну так вот, отработку я использовал с пользой: разбирался с кошачьими струнами. Миссис Норрис была зверюгой непростой... Что животные чаще всего прочно связаны с хозяевами, я и так знал, но у этой кошки с Филчем связь оказалась не обычной. Помозговав, я решил, что это очень походит на симбиоз. Может, поэтому кошка и живет так долго? (Я уже поспрашивал старшекурсников, привидений - никто не помнил точно, сколько лет этой зверюге.) Например, подпитывается от него жизненной энергией или что-то вроде того... Ну и понимают они друг друга без слов, и, кажется, могут общаться на расстоянии, это легко заметить: только кошка заметит какое-нибудь безобразие, через минуту хозяин тут как тут!
Филч, хоть сам колдовать и не может, но ведь происходит из волшебной семьи, значит, что-то в нем все-таки есть. Иначе как бы он работал в Хогвартсе? Магглы ведь его не видят, замок для них - просто старые развалины...
И вот на этом моменте я завис. А как же тетя Пэт и Дадли? Они ведь были здесь и всё прекрасно видели... Нет, можно списать это на то, что доставил их сюда Сириус, но я, признаться, не знал, зачарован ли замок от магглов только снаружи или внутри тоже... Наверно, да, а то так вот заберется в эту глушь какой-нибудь любитель полазить по древним руинам, зайдет в полуобвалившийся дверной проем и - хоп! - окажется посреди Большого зала. Не думаю, что такую возможность не предусмотрели!
А еще Дадли видел дементоров. Не очень ясно, но все-таки различал. А тетя Пэт когда-то ухитрилась написать Дамблдору.
Тут я припомнил наш с кузеном разговор и вывалил все это на Гермиону, поймав ее по пути из библиотеки.
-А что, - сказала она, почесав нос и оставив на нем чернильное пятно, - мне кажется, это вполне вероятно. Если в семье волшебников может родиться сквиб, а у обычных людей - волшебник... взять вон Криви - у них родители простые люди, а оба брата оказались с магическим даром! Словом, почему в семье магглов не может родиться сквиб? По идее, он будет носителем генов, отвечающих за магические способности... если за это вообще гены отвечают, конечно, я в этом вопросе пока не очень хорошо разбираюсь...
Тут Гермиона посмотрела на мою страдальческую физиономию и сжалилась:
-Об этом я тебе потом расскажу. Представляешь, никто не пытался как следует разобраться в этом феномене! Есть несколько трактатов, но ты сам понимаешь, маги о генетике представления не имеют, разве что на уровне... м-м-м... брату с сестрой потомства иметь не стоит, не дети, так внуки пострадают.
-Старшим Блэкам скажи.
-Они троюродные, а я про родных, - отмахнулась подруга. - Так вот, никто толком не анализировал частоту рождения сквибов в чистокровных и смешанных семьях. По магглорожденным таких данных тем более нет! В смысле, те, кого в школу приняли, учтены, а те, кто, может, был носителем гена волшебства, но способностей не проявил - нет. Может, внук такого человека потом тоже в Хогвартс пошел, а поди узнай!
-Волшебные семьи вообще стараются замалчивать, если у них сквиб появится, - напомнил я, - потому что позор на весь род и всё такое. Тут поди собери статистику! Так тебе и расскажут, сколько именно сквибов и в каком благородном семействе народилось за последние сто лет, жди! О таком, наверно, и близкие родственники не всегда знают: отправили деточку учиться в другую школу, и нету деточки, вот и вся недолга.
-Верно, - подняла палец Гермиона, - однако я читала, что еще в начале нашего века существовало Общество поддержки сквибов. Правда, сейчас про него толком нигде не пишут...
-Наверно, в подполье ушли, - предположил я. - К сквибам и так-то плохо относятся, а уж при Гриндевальде и Волдеморте...
-Надо будет поискать какие-нибудь зацепки, - серьезно сказала она. - Может, ты и прав, и существует какая-то тайная организация сквибов. Вдруг у них есть какие-то сведения? Уж о своей-то родне они точно всё знают, о детях тоже... Тут можно вывести какую-никакую закономерность, а потом уже отталкиваться от этого!
Я только за голову взялся: мало нам... гм... текущих проектов, теперь Гермионе сквибов подавай! А она ведь упорная, не отступится...
-Мы о тете Пэт с Дадли говорили, - вернул я подругу с небес на землю.
-А! Да, - кивнула она, - я и сказала: если Колин и Деннис, родные братья, оба уродились волшебниками в маггловской семье, то почему не могло того же самого произойти в семье твоей мамы и тети? Только у первой дар ярко проявился, а у второй - нет... - Тут Гермиона подумала и добила меня: - Если предположить, что магический дар, как и рыжие волосы, - это рецессивный признак, то все сходится!
-Ну да, ну да, как я и подумал, - вздохнул я, надеясь, что она не углубится в дебри, - гены, скрещивание, это вот всё...
-Да, и над этим нужно как следует поразмыслить! - потерла руки Гермиона. - Если применить маггловские методы, то...
-Сперва выучись на генетика, - вздохнул я, - потом добейся информации от волшебников и сквибов, а потом, лет этак через двести, когда наберешь достаточно данных для анализа, то потрясешь общество своей научно доказанной теорией!
-А ты думаешь, мне это не по плечу? - фыркнула подруга и прищурилась так, что стало ясно - атомной бомбой ее точно не остановишь. Авадой тем более.
-Думаю, ты справишься, - честно ответил я, - особенно если мы таки узнаем, как готовить эликсир жизни. А то, знаешь, прославиться на старости лет - это немножко грустно, даже учитывая, что маги дольше живут. Уже и в бикини не сфоткаешься, и на вечеринке толком не зажжешь!
Видимо, Гермиона представила Дамблдора и МакГонаггал в купальных костюмах у бассейна, с коктейлями с зонтиками (вернее, это я представил и дал ей считать свои мысли), потому что захохотала, как гиена, и мысленно добавила деталей. Ну там, загорелые фотомодели в микроскопических бикини в бассейне и накачанные стриптизеры в золотых плавках у ног МакКошки... В ошейниках... на поводках... И хлыст у нее в руке! И очки из-под пляжной шляпы сурово поблескивают, а на шляпе - кошачьи ушки... А Дамблдор почему-то игнорирует красоток в бикини и тоже поглядывает на стриптизеров...
Тут уже и я не выдержал и тоже заржал.
-Прекрати... - еле выговорила Гермиона, судорожно всхлипывая, - извращенец!
-Сама такая!
-Так-так... - произнес ледяной голос у нас над головами. - Разумеется, Эванс и Грейнджер. Мисс, вас снова настиг астматический приступ? Кажется, рецидивы случаются в период полового созревания...
Мы на мгновение прекратили хохотать, переглянулись, а потом нас скрутило от смеха так, что я вздохнуть не мог, а Гермиона только постанывала, привалившись ко мне, и колотила меня рукой по плечу от избытка чувств.
Сморгнув слезы, я покосился на Снейпа. Непроницаемости его физиономии позавидовал бы кирпич, поэтому я не удержался и показал ему нашу с Гермионой фантазию (чувствовал же, что он потихоньку пытается меня пролегилиментить). Ей-ей, он все равно не изменился в лице, разве что левая бровь едва заметно приподнялась да угол рта дернулся, но длилось это всего мгновение.
-Десять баллов с Гриффиндора за непристойное поведение в коридоре, - изрек он. - Вы мешаете занятиям.
-Сейчас перемена! - оскорбилась Гермиона, оглядевшись. В самом деле, народ потянулся из аудиторий, и все с интересом поглядывали на нашу группу.
-Гоготать вы начали еще до удара колокола, - любезно ответил профессор. - Желаете еще поспорить? Минус...
-Нет-нет, мы никогда не позволили бы себе пререкаться с вами, сэр! - выпалил я. - А можно заменить баллы отработкой? Ну пожа-а-алуйста... Ну хотя бы половиночку?
-Не паясничайте, Эванс, - нахмурился он, хотел что-то добавить, но тут откуда-то черт вынес Амбридж.
-Что-то случилось? - спросила она медовым голоском, прищурилась и неприятно улыбнулась.
-Ученики расшалились, - холодно ответил ей Снейп.
-О! Ну конечно же, известные нарушители спокойствия, Эванс и Грейнджер! - Амбридж сцепила пухлые пальчики на животе.
-Когда это они успели нас перещеголять? - спросил в пространство Джордж, случившийся поблизости.
-Я и не заметил. Видно, старею, брат, - грустно ответил Фред, - и те бороды были предзнаменованием...
- Минус... - начала Амбридж, не обратив на них внимания, но Снейп перебил:
-Не стоит беспокойства, Эванс и Грейнджер уже наказаны. - Он взял нас с Гермионой за плечи. - За мной! Вы будете чистить котлы до тех пор, пока не научитесь вести себя пристойно!
Когда я оглянулся, Амбридж смотрела нам вслед с довольной улыбочкой.
За вторым поворотом Снейп выпустил нас (ну, теперь буксировка нашей парочки давалась ему не без усилий, мы заметно выросли), поправил манжеты и собрался было уйти, но Гермиона успела первой:
-Сэр, а как же котлы?
-Мы почистим, нам не трудно, - поддержал я, понимая, что она затеяла.
-Опять? - страдальчески спросил профессор. Привыкнуть к невероятной любознательности Гермионы он так и не смог, но давно понял, что избавиться от нее, равно как и от Невилла, нереально, проще отравить.
-Один вопросик, сэр! Во-от такусенький... - она свела большой и указательный пальцы, обозначив что-то размером с горошину, и посмотрела на Снейпа взглядом несчастного щеночка.
Тот явно хотел послать ее Запретным лесом (это ясно читалось по его лицу), но тут в конце коридора показалась Амбридж, и Снейп, скрипнув зубами, повлек нас в подземелье. Гермиона блаженно вздохнула, а я, перебрав нити, подергал Невилла и задал ему нужное направление. На внеплановую лекцию Снейпа, о чем бы она ни была, он являлся со сверхзвуковой скоростью!
Так вышло и на этот раз: когда мы подошли к двери кабинета Снейпа, Невилл уже толокся поблизости и радостно заулыбался, увидев нашу процессию.
-Лонгботтом? - убитым голосом произнес профессор. - А вы что тут позабыли?
-Ребята сказали, вы забрали Гарри и Гермиону на отработку, сэр, - отрапортовал Невилл, лучась от радости, - и я пришел!
-Не понимаю вашей логики, - сказал Снейп обреченно.
-Ну... мы же вместе набезобразничали, поэтому и отвечать будем вместе, иначе нечестно! - выдал наш бесхитростный друг.
Снейп с размаху закрыл лицо рукой, выпустив мое плечо.
-Входите, - сказал он через пару секунд, с заметным трудом подавив желание убить нас на месте, и открыл дверь кабинета. - У меня есть четверть часа, постарайтесь уложиться, мисс Грейнджер!
-Я буду краткой! - заверила она. - Сэр, мы подумали вот о чем...
Ей-ей, наша теория о сквибах в ее изложении заняла ровно десять минут, я засекал. Разумеется, при упоминании о моей матери Снейп помрачнел, но потом ученый в нем взял верх, и он явно заинтересовался. Невилл тоже слушал, приоткрыв рот, видимо, прежде о таком не задумывался...
-Могу сказать одно, мисс Грейнджер, - произнес Снейп, когда Гермиона окончила дозволенные речи, - это очень смелая гипотеза. Гипотеза, которая в умелых руках - при наличии доказательств, разумеется! - может взорвать наше общество. И расколоть его.
Он выразительно посмотрел на нас.
-Мы никому не рассказывали, сэр, - правильно понял я намек. Рановато еще устраивать революции в сознании этих застрявших в средневековье магов! - Просто хотели узнать, велись раньше какие-то исследования по этому вопросу или нет. Вы-то наверняка слышали о таком!
Снейп помолчал, потом вспомнил, что легче всего отделаться от нас, ответив на вопрос, и сказал:
-Системных исследований не проводилось, насколько мне известно. Если же они проводились, результаты вполне могли быть засекречены. Почему, вы и сами прекрасно понимаете, не так ли?
Мы покивали.
-Отдельные трактаты и монографии я в расчет не принимаю, - добавил профессор после паузы, а Гермиона хищно покосилась на его книжные шкафы.
-Да, там чего угодно можно понаписать, а доказательная база где? - вздохнул я. - Спасибо, сэр! Мы можем идти?
-А котлы кто будет чистить? - с садистским удовольствием спросил он, и я уверился, что чувства юмора Снейп все-таки не лишен. Мелочь, а приятно!

Глава 7

Хлопот у нас хватало: дрессировка адептов - занятие не для слабонервных, и я начал отчасти понимать Снейпа. Иногда кое-кого хотелось убить. Чаще - всех сразу, чтобы не мучились. Правда, ощутив такой порыв, я объявлял пятиминутку боя всех со всеми и отводил душу... Главное было вовремя хватать себя за руку и не швыряться Авадами! Ну, за мной Гермиона присматривала, просто на всякий случай.
Погода испортилась до такой степени, что мы перенесли занятия в Выручай-комнату: она могла становиться хоть тренировочным залом, хоть лабиринтом, и уж тут-то я оторвался, вспомнив все стрелялки-бродилки, в которые мы с Дадли играли на приставке и компьютере! Ну... почти всем понравилось. Особенно Луне - она даже подсказала, как сделать локации еще более психоделическими, и мы с Гермионой постарались на славу... Из нашей тренажерки адепты выползали порой на карачках, стараясь не заблевать всё вокруг: это уже Невилл, одержимый мыслями о просторах Вселенной, вычитал, как тренируются космонавты. Центрифуги у нас не было, но эффект вращающихся стен мы изобразить могли, большинству и этого хватало. Вот поди ж ты, на метлах летают, а метаморфоз комнаты вынести не могут, зеленеют!
Тем временем на нашем факультете разворачивалась драма. МакГонаггал вытрясла из Дамблдора разрешение играть для квиддичной команды Гриффиндора (а то в свете последнего декрета надо было получать дозволение Амбридж на всяческие сборища), и матч таки состоялся. Ловцом в команде теперь была Джинни (Рон играл за вратаря), и ей удалось поймать снитч! Правда, победу омрачила безобразная драка после игры: обозленные проигрышем слизеринцы не удержались и спровоцировали Уизли оскорбительными замечаниями об их родовом гнезде и родителях. Ну, так выразилась МакГонаггал, явно опустив крепкие шотландские ругательства. (Разумеется, Драко принимал самое живое участие в сочинении этих дразнилок, куда ж без него!) Ну а в итоге выяснилось, что вышел новый декрет, уже не помню, за каким номером, гласивший: «Отныне генеральному инспектору принадлежит решающее слово в определении наказаний, санкций, а также лишении привилегий, данных ученикам Хогвартса, и право изменять таковые наказания, санкции и ограничения привилегий, определённые преподавателями». Амбридж и дисквалифицировала пожизненно всех Уизли, ополовинив команду. Еще и метлы у них отобрала, во избежание...
-Отлично, - сказала Гермиона, услышав рыдания Джинни и громкий мат близнецов, - теперь квиддич не будет отвлекать их от занятий!
Я только хмыкнул: ясное дело, она имела в виду не учебу, а наши тайные встречи. И то, адепты уже задолбали своим квиддичем: сегодня погода хорошая, поэтому они идут на стадион, а назавтра снег пошел, так что тренировка отменяется, и... «Давай, Гарри, соберемся вот прямо сейчас!» А у меня, вообще-то, свои планы имеются, и если я сказал, что занятия будут по средам, значит, по средам. А кто там что пропустил, меня не волновало: либо наверстает, либо я ему задницу поджарю! Гм... кажется, это я от Невилла заразился.
В бейсбол играть тоже не выходило: в такую погоду лишний раз высовывать нос на улицу вовсе не хотелось, так что мы решили подождать с этим делом. И без того было, чем заняться! А вот Луна, к слову, регулярно переписывалась с Крамом и показывала кое-что из его писем: Виктор сообщал, что наша идея заинтересовала тамошних спортсменов. Ну и, само собой, представитель спонсоров, мистер Фокс мигом устремился покорять Европу!
А время летело! Вот и февраль уж наступил, а вместе с ним - клятый Валентинов день... Хотя почему клятый? Я, по крайней мере, не страдал муками выбора, у меня Гермиона имелась, а я у неё. Ну а Невилл, помозговав, пригласил прогуляться в Хогсмид Луну - оба они переписывались с нашими континентальными приятелями, так что могли обсудить что-нибудь интересное. Например, этих самых приятелей, бейсбол, драконов или там... морщерогих кизляков.
Еще мы решили, наконец, использовать медийный ресурс в лице отца Луны Лавгуд, и я настрочил длиннющее интервью с самим собой. Гермиона помогала придумывать вопросы, разумеется, поэтому читатели ознакомились со многими любопытнейшими аспектами моей жизни, обучения в школе и моим мнением по поводу происходящего. В смысле, не происходящего: Волдеморта если и ловили, то как-то вяло, без огонька, да и вообще чуть ли не объявили произошедшее во время Турнира массовой галлюцинацией. Ничего себе галлюцинация!
Интервью вскоре вышло, и на меня в буквальном смысле посыпались письма: совы с крыльев сбились, таская эту корреспонденцию. Ну, многие писали, что я чокнутый, кто-то, пребывая в сомнениях, задавал уйму вопросов (видимо, хотел подловить меня на какой-нибудь мелочи или нестыковке), а некоторые - ура! - поверили моей истории. И это было здорово!
-Кто это прислал вам столько писем, мистер Эванс? - поинтересовалась Амбридж, подкравшись ко мне во время завтрака.
-Поклонники, - ответил я, распечатывая очередной конверт. - А вы что, не читаете «Придиру», мэм? У меня там интервью вышло на три разворота!
-Интервью? - повторила Амбридж ещё более тонким и мерзким голосом, чем обычно. - Что вы имеете в виду?
-А вы что, слова такого не знаете, профессор Амбридж? - удивилась Гермиона. - Посмотрите в словаре, на букву «И», на всякий случай уточняю. А то некоторые умудряются писать «энторвью», представляешь, Гарри?
Я заржал, вынул из сумки номер «Придиры», размашисто подписал свою фотку на обложке и протянул Амбридж, пояснив:
-Лично для вас, с автографом! В словаре - на букву «А», а то некоторые респонденты просят у меня «овтограв»...
Она побагровела и наказала нас с Гермионой двадцаточкой баллов, но на отработки опять-таки вызвать не рискнула. Правда, загнала к Филчу, доспехи полировать, но это разве наказание?
Ну и еще очередным декретом Амбридж запретила читать и хранить «Придиру» в школе под угрозой исключения, и теперь шныряла по школе и устраивала обыски. Ну да народ у нас не лыком шит, так что все успевали замаскировать журнал под какую-нибудь тетрадку (Гермиона охотно учила этому фокусу, если кто сам не умел).
Преподаватели тоже ознакомились с этим интервью, судя по тому, как они норовили накинуть Гриффиндору баллов за сущую ерунду. Не мне лично, это было бы слишком заметно, но факультет заметно воспрянул духом: из-за штрафов Амбридж и неудач в квиддиче Гриффиндор уверенно держался на последнем месте. Надо ли говорить, что меня зауважали хотя бы за это? Я уж молчу про мои истории о том, как я с Волдемортом сражался!
А уж как взлетели продажи у отца Лавгуд! Запретный плод сладок, как сказала Гермиона. Кажется, это цитата, но я не уверен. Во всяком случае, он несколько раз допечатывал тираж, и «Придиру» расхватали мгновенно. Луна пошушукалась с Невиллом, и они отправили коробку с журналами на континент, чтобы наши иностранные товарищи тоже были в курсе дела. Худо-бедно они на английском читать могли, а для французов Гермиона перевела, она на этом языке бойко трещала, я уж как-то говорил.
-Надо тебе автобиографию написать, - авторитетно сказала Гермиона, когда мы возвращались в гостиную после ужина.
-Не надо, - испугался я. - Тогда все узнают, что я на самом деле Поттер!
-А думаешь, еще никто не догадался?
-Если и догадался, то помалкивает, - буркнул я. - И мне вовсе не надо, чтоб во мне все подряд признали легендарного мальчика-который-выжил! Не понимаешь, что ли?
-Не вполне, - призналась она и остановилась. - Объясни.
-Пока я - обычный пацан, который случайно столкнулся с Волдемортом, - ответил я. - Никто не знает, зачем ему понадобился именно победитель Турнира! Им же мог оказаться и Седрик, и Виктор...
-Но ему нужен был ты.
-Это мы знаем, - помотал я головой, - а не широкая общественность. Так вот, теперь эта самая общественность видит, что я - еще раз повторяю, обычный пацан, - встретился с Волдемортом и не просто выжил, а ухитрился притащить его с собой! И не помер. Мораль?
-Не так страшен Волдеморт, как его малюют, - кивнула Гермиона. - Ну, мы это уже не раз обсуждали. Хм... ну, если люди поймут, что сами себя запугивают, это уже неплохо.
-Кстати, - вспомнил я, - Симусу матушка написала, что в их квартале кто-то попытался напасть на пожилую парочку. Там муж волшебник, а жена нет. Предположительно, это были Пожиратели либо какие-то местные дебилы, которые ими прикинулись: бабка склочная, да и дедок тоже, вот эти козлы и решили проучить старикашек...
-И как? - заинтересовалась Гермиона, поскольку помнила, как Симус попытался подловить меня на вранье: его матушка верила «Пророку», а там о пришествии Волдеморта так и не написали. Дескать, общее помрачение у людей случилось, а я просто бредил, наверно, от перенапряжения на Турнире.
Правда, способности мои Финниган видел сам (и на себе испытал), поэтому колебался - матушка была для него непререкаемым авторитетом, прямо как бабушка для Невилла. Словом, после выхода интервью он нашел в себе силы передо мной извиниться. Хотя я и не обижался, какой смысл?
-Ну... дедка живо скрутили, он волшебник слабенький, да и старый уже.
-А жена?
-А жена достала пистолет-пулемет времен Второй мировой и наделала в нападавших дырок, - ухмыльнулся я. - Она, видишь ли, родом с континента, француженка или итальянка, Симус точно не знает. В общем, в партизанском отряде воевала и стреляет отменно.
-Любопытно, где она с мужем познакомилась? - произнесла Гермиона.
-Да какая разница? - пожал я плечами. - Ты главное-то уловила?
-Ага, - улыбнулась она. - Со всякими уродами можно и нужно расправляться своими силами, если Министерство ни шиша не делает и старается замолчать факты! А против Пожирателей и маггловское оружие сойдет!
-Ну, - сказал я справедливости ради, - на ее стороне был фактор неожиданности: муж велел ей спрятаться в кладовке под лестницей, когда к ним ломиться начали. А потом она выскочила и расстреляла нападавших, они не ожидали такого и не успели выставить щиты. Удачно, что оружие именно в этой самой кладовке и хранилось, и что она за ним ухаживала как следует... Ну и врасплох застала этих уродов.
-Ничего, все равно случай показательный, - деловито сказала Гермиона. - А эту бойкую старушку не арестовали за такое?
-Не-а, авроры трупы и раненых уволокли, мужа отправили в Мунго - подлечиться, ему здорово досталось, - вот и всё. Стрельба - это по маггловской части, не подкопаешься.
-А соседям память не стирали, что ли? Иначе откуда мать Симуса об этом узнала?
-Так она же волшебница! - хмыкнул я. - Магглам стерли, ясное дело. И полицейским в том числе - на шум кто-то патруль вызвал. Так что боевая бабуля вышла сухой из воды.
-Надо написать про это заметку, - подумав, решила Гермиона. - Пошли! Мне нужен Симус, я из него подробности вытряхну... Завтра отправим статью мистеру Лавгуду!
-Зачем?
-Затем, что случай такой наверняка не единичный! - подняла она указательный палец. - Но об этом молчат. А я тебя уверяю, если напечатать историю из жизни, посыплются отклики! Помнишь, как тебя письмами завалили?
-Хорошая мысль, - подумав, одобрил я. - Невилла привлеки к написанию, он криминальными детективами и боевиками увлекся, так что сгущать краски и нагнетать атмосферу - это по его части!
-Так я и сделаю... - хищно улыбнулась Гермиона и потерла руки. - А если Симус будет сопротивляться, Невилл его подержит...
Да. За простые и изящные решения я Гермиону тоже люблю.

Глава 8

Через несколько дней Драко снова отозвал меня в сторонку, долго хмурился, потом сказал:
-Слушай, Эванс, Амбридж висит у нас на хвосте.
-Хвост есть только у тебя, - не удержался я. - А чего ей от нас надо?
Что Амбридж питает пристрастие к слизеринцам, всем было известно, поэтому никто не удивлялся, видя, как она обхаживает сына влиятельного мистера Малфоя. Драко от нее уже откровенно прятался... ну, зато условную незаметность освоил очень быстро. Вот что значит - хороший стимул!
-Она засекла, что довольно большая группа учеников регулярно куда-то исчезает. И прямым текстом сказала мне, что неплохо бы изловить этих нарушителей правил. Декрет, сам понимаешь... А я, как член Инспекционной дружины...
-Чего?!
-Инспекционной дружины, - Малфой показал на крошечное серебряное «И», вышитое на его мантии прямо под значком старосты. - Особая группа учащихся, поддерживающих Министерство магии и отобранных лично профессором Амбридж. Как ты понимаешь, отказаться я не мог.
-Н-да... - протянул я и почесал в затылке.
-Отец просил вести себя... прилично, - подтвердил он мои предположения. - Что случилось, не писал. Даже предположить не могу, в чем там дело. Хотя...
-Змеемордый-то на свободе, да и многие Пожиратели тоже, - кивнул я. - Скорее всего, отец твой под колпаком, потому и рыпнуться не может. Вернее, мог бы, и удрать бы сумел, но ведь еще ты есть. А ты в школе, рядом с этой жабой, творится у нас тут полный беспредел, так что...
-Я заложник, ты это имеешь в виду? - прищурился Драко.
-Вы все заложники, - мрачно сказал я. - Ты не рискнешь противоречить Амбридж, потому что она подаст знак, и Министерство прижмет твоего отца. А он не шелохнется, потому что боится за тебя. Вот ведь! Патовая ситуация... Пойдем. Надо посовещаться с остальными.
Совещались мы недолго: Гермиона подумала, пошевелила кончиком носа (это у нее получалось само собой в особенно волнующие моменты, а выглядело просто уморительно!) и сказала:
-Если мы зашли в патовую ситуацию, значит, надо обмануть судьбу и...
-Дать ей шахматной доской по кумполу, - завершил Невилл.
-Вроде того. Я считаю, - добавила Гермиона, - Драко должен нас поймать, раз уж Амбридж так об этом мечтает!
-И что с нами сделают?
-Исключат, - пожала она плечами. - Можно подумать, это кого-то из нас пугает!
-Ни капли не пугает, - ухмыльнулся я. - Только надо срежиссировать это как следует.
-А как же Обет? - нахмурился Драко. - Или я чего-то не понимаю? Я ведь не могу выдать никого из Ордена Молчальников!
-Можешь, если мы согласимся, - заверила Гермиона. - Если уж мы запутали струны, то распутать сумеем.
-Нужно, чтобы в спектакле участвовали только те, кто уверен - ничего им не будет, если поймают, - поразмыслив, сказал Невилл. - Ну, мы с вами, это понятно. Близнецы, наверно, еще Луна. Но никаких слизеринцев, это слишком подозрительно!
-Слизеринцы нас ловить будут, - напомнил я, - как раз Драко и Крэбб с Гойлом.
-Еще Нотт и Паркинсон, - добавил Малфой.
-Ага. Ну, сценарий мы обсудим на очередной встрече. А ты пока изо всех сил намекай Амбридж, что уже почти вычислил негодяев, только боишься спугнуть, поэтому надо быть крайне осторожными, чтобы разом накрыть это змеиное кубло! - тут я хрюкнул, потому что змея, вообще-то, слизеринский символ.
-Отлично, - сказала Гермиона и мерзко захихикала. - Вот повеселимся так повеселимся... Драко, а что могут делать дружинники?
-Баллы снимать, - ответил он, - отработки назначать у Филча.
-О! Ты тогда завтра штрафани нас с Невиллом на десяточку, - обрадовалась она, - чтоб видно было, как мы враждуем! Скажем, я Амбридж вслух жабой или кем похуже назову... Адепты будут знать, в чем дело, а непосвященные должны поверить!..
-Мы же в бейсбол вместе играли, - напомнил Драко, хмурясь.
-Ну и что? Игры играми, спорт вне политики, конечно, но сейчас, увы, мы по разные стороны баррикад! - ответил я. - Главное, не переигрывать. Делай вид, что тебе вроде бы и не хочется нас наказывать, но долг есть долг!
-Любая авантюра требует тщательной подготовки, - вспомнил подходящую цитату Невилл и добавил: - Я могу глаз Гойлу подбить. Ну, чтобы повод для штрафа был.
Я подумал и согласился. Осталось предупредить остальных...
Накрыли нас ровно через неделю, как мы и планировали. За это время Гриффиндор лишился полусотни баллов, и ушел бы в глубокий минус, если бы не наша отменная успеваемость и явные поблажки со стороны преподавателей.
-Идет, - сказал дежуривший у двери Симус. - Скоро будет здесь.
-Ну тогда... - я приосанился и гаркнул: - Чего вы ждете? Бегите!!!
Адепты организованно бросились к выходу, я слышал их топот в коридоре. Эвакуация была тщательно отработана: на глаза Амбридж должны были попасться только самые отчаянные, остальным следовало удрать врассыпную и как следует спрятаться.
-Наша очередь, - кивнула мне Гермиона, и я взял низкий старт, нацелившись на мужской туалет.
Тут мне прилетело заклятье-подножка от Драко, прятавшегося в нише неподалеку, и я, рухнув на пол, картинно проехался на пузе, забористо матерясь.
-Профессор! - завопил Малфой. - Профессор! Один есть!
Из-за дальнего угла выскочила Амбридж - запыхавшаяся, но с победоносной улыбкой.
-Это он! - радостно воскликнула она при виде меня. - Прекрасно, Драко, прекрасно! Просто великолепно - пятьдесят баллов Слизерину! Я сама его заберу… Встать, Эванс!
Я встал. Честно, я ещё никогда не видел Амбридж такой счастливой! Она цепко схватила меня за руку и широко улыбнулась Малфою.
-Вы бегите и попробуйте изловить ещё кого-нибудь, Драко, - сказала она. - Пусть ваши проверят библиотеку… пусть ловят всех, кто тяжело дышит… надо заглянуть в туалеты, мисс Паркинсон возьмёт на себя те, что для девочек… ну, вперёд… а вы, - добавила она самым вкрадчивым, самым зловещим тоном, на какой только была способна, - вы, Эванс, пойдёте со мной в кабинет директора!
«Напугала, блин», - невежливо подумал я и подмигнул Драко. Он отправился прочь, а мы с Амбридж через несколько минут очутились у каменной горгульи. Когда мы добрались до двери с молотком в виде грифона, Амбридж не дала себе труда постучать, а сразу же устремилась внутрь, волоча меня за собой. Я упирался для вида, и Амбридж порядочно запыхалась: я далеко не щупленький мальчик, хоть с виду и худой, веса во мне порядочно.
В кабинете было полным-полно народу. Дамблдор с безмятежным видом сидел за своим столом, соединив вместе кончики пальцев. Профессор МакГонаггал застыла рядом с ним, Фадж, министр, покачивался с пятки на носок перед камином (рожа у него была очень довольная). Кингсли и незнакомый дядька стояли по обе стороны двери, а у стены, с пером и пергаментом наготове, маячил Перси Уизли.
Сегодня портреты прежних директоров и директрис даже не притворялись спящими, они с любопытством таращились на собравшихся, а особенно оживились, увидев меня.
Тут Амбридж выпустила мой локоть, и Фадж воззрился на меня с мстительным удовлетворением.
-Так, - сказал он. - Так-так-так…
Я посмотрел на него, как Орион Блэк обычно смотрел на подобных персонажей: с холодным презрением. Конечно, мне было далеко до высот многоюродного дедушки, но я упорно тренировался.
-Он хотел удрать в Гриффиндорскую башню, - сказала Амбридж. В её голосе прозвучала нотка неприличного восторга. - Его поймал Малфой-младший.
-Да что вы говорите? - одобрительно сказал Фадж. - Надо будет обязательно передать Люциусу. Итак, Эванс… думаю, вам известно, почему вы здесь оказались?
-Не-а, - ответил я и заметил, как директор едва заметно кивнул с явным удовлетворением.
-Прошу прощения? - удивился Фадж
-Пожалуйста, - ответил я, - прощаю, мне не жалко.
-Значит, вам не известно, почему вы тут?
Я помотал головой.
Фадж взглянул на Амбридж. Дамблдор мне подмигнул, но я сделал вид, будто ничего не заметил.
-Стало быть, - с заметным сарказмом произнес Фадж, - вы не имеете ни малейшего понятия о том, почему профессор Амбридж привела вас в этот кабинет? Вы и не знаете, что нарушили школьные правила?
-Школьные правила? - изумился я. - Нет.
-Может, вы и декретов Министерства не нарушали? - сердито поправился Фадж.
-Вы меня с кем-то путаете, - вежливо ответил я.
-Так для вас новость, - Фадж даже дал петуха от злости, - что в пределах школы раскрыта нелегальная ученическая организация?!
-Да что вы говорите?! - ужаснулся я. - Какой кошмар!
-Позвольте, я расскажу, - Амбридж прокашлялась и начала: - Так вот, министр, Драко Малфой пришел ко мне сегодня вечером, после ужина, и сказал, что Инспекционная дружина отыскала место, где проводится незаконное сборище. Это так называемая Выручай-комната на восьмом этаже.
-И что же происходило на этом сборище? - с интересом спросил Фадж. - Какова была его цель? Кто там присутствовал?
-По порядку, министр... Драко проделал большую работу. Ему удалось узнать, что Эванс встречался с соучениками, чтобы убедить их вступить в нелегальное общество ради изучения чар и заклинаний, которые Министерство сочло неподходящими для детей школьного возраста…
-Полагаю, что здесь вы ошибаетесь, Долорес, - спокойно промолвил Дамблдор, глядя на неё поверх очков.
Я с интересом посмотрел на него. Что это старик затеял?
-Ого! - воскликнул Фадж, снова покачавшись на носках. Я не удержался и потянул из-под него ковер, так что министр едва не сунулся носом в камин. - Ну-ка, ну-ка, давайте послушаем очередную байку, высосанную из пальца, чтобы спасти Эванса от неприятностей! Прошу вас, Дамблдор, продолжайте! Может, вы скажете, что Драко Малфой все это выдумал, чтобы очернить Эванса?
-Нет-нет, Корнелиус, я вовсе не отрицаю, что Гарри в самом деле набирал учеников в группу для изучения защиты от Тёмных искусств. Уверен, что и сам Гарри не станет этого отрицать. Мне только хотелось бы обратить ваше внимание на то, что Долорес не права, полагая, будто эта группа была нелегальной. Когда мистер Малфой услышал разговор Гарри с другими учениками?
Амбридж порылась в блокнотике и назвала дату. Это мы тоже продумали, и я даже не удивился, когда директор покивал и сказал:
-Если помните, декрет Министерства, запрещающий ученикам объединяться в общества, вступил в силу лишь через два дня после указанной встречи, а потому Гарри отнюдь не нарушил тогда никаких правил.
Я решил, что у директора все же есть чему поучиться. То есть врать, не краснея, я и сам могу, а вот оборачивать себе на пользу заведомо проигрышные ситуации - это ценный навык.
Первой опомнилась Амбридж.
-Всё это весьма изобретательно, директор, - сладко улыбаясь, сказала она, - но теперь со времени вступления в силу Декрета об образовании номер двадцать три прошло несколько месяцев. Если первая встреча и не была противозаконной, то уж все последующие определённо являлись таковыми!
-Что ж, - сказал Дамблдор, с вежливым любопытством разглядывая её, - пожалуй, они являлись бы таковыми, если бы имели место, но можете ли вы доказать, что ученики действительно продолжали встречаться?
-Доказать? - повторила Амбридж, и рот её, по обыкновению, растянулся в жабьей усмешке. «Рот до ушей, хоть завязочки пришей», - вспомнил я еще одну присказку Гермионы. - Разумеется! Сейчас придет Драко, он с товарищами давно следит за этой бандой!..
-Мы все знаем, что мистер Малфой не может быть беспристрастным свидетелем, - выступила вдруг МакГонаггал. - Их отношения с Гарри, мягко говоря... не идеальны.
Я представил себя в идеальных отношениях с Драко и чуть было не заржал.
-Так или иначе, но ведь сегодня встреча была! - свирепо воскликнула Амбридж. - Она состоялась в Выручай-комнате, и организовал её Эванс, именно он, который…
-Вам лучше успокоиться, мадам Амбридж, - сказал Кингсли спокойным, звучным голосом. - Где там ваш свидетель?
-Скоро будет.
-Долорес, - сказал Фадж с видом человека, решившего покончить с чем-то раз и навсегда, - вернемся к сегодняшней встрече - той, которая, по нашим сведениям, всё-таки состоялась…
-Да, - сказала Амбридж, взяв себя в руки, - да… так вот, Драко поставил меня в известность, и я немедленно отправилась на восьмой этаж в сопровождении нескольких учеников, заслуживающих доверия, дабы поймать виновников на месте преступления. Однако их, по-видимому, предупредили об этом, ибо, поднявшись на восьмой этаж, мы обнаружили, что они разбегаются в разные стороны. Впрочем, это неважно. У меня есть имена если не всей банды, то большинства!
Она показала список.
-Как только я увидела в этом списке фамилию Эванса и близнецов Уизли, мне стало ясно, с чем мы имеем дело, - понизив голос, сказала она.
-Отлично, - сказал Фадж, широко улыбнувшись, - отлично, Долорес.
-А знаете, как они себя называют? - прошептала она. - Команда Дамблдора!
Это мы тоже придумали, чуть не подравшись в процессе. Я был категорически против того, чтобы выдавать название Ордена Молчальников, поэтому, как следует поругавшись, мы решили свалить всё на директора. Ему наверняка не впервой. Но первоначально аббревиатура КД означала «Компания дебилов», если что.
Дамблдор шагнул вперёд и взял у Фаджа пергамент. Он посмотрел на список и на несколько мгновений словно потерял дар речи. Затем поднял глаза и улыбнулся.
-Что ж, игра окончена, - просто сказал он. - Вам угодно получить от меня письменное признание, Корнелиус? Или довольно будет устного, при свидетелях?
Я заметил, как МакГонагалл и Кингсли переглянулись. На их лицах был написан страх. Я с нетерпением ждал, что же будет дальше!
-Признание? - протянул министр. - Что… я не…
-Команда Дамблдора, Корнелиус, - сказал Дамблдор, всё ещё улыбаясь, и помахал списком имён перед носом Фаджа. - Не Эванса, а Дамблдора.
-Но…
Вдруг выражение лица у министра изменилось: до него явно что-то дошло. А вот до меня еще не очень... Жаль, Гермионы рядом не было, она бы быстрее сообразила!
-Вы? - прошептал Фадж.
-Именно, - любезно подтвердил Дамблдор.
-Так это организовали вы?
-Я, - ответил Дамблдор.
-Вы набрали учеников в свою… в свою команду?
-Сегодня должна была состояться первая встреча, - сказал Дамблдор, кивая, и я невольно восхитился. - Просто ради проверки - захотят ли они присоединиться ко мне. Разумеется, теперь я вижу, что не уделил достаточно внимания мерам безопасности.
-Так это был заговор против меня! - завопил Фадж.
-Именно, - весело подтвердил Дамблдор.
Я наслаждался спектаклем. Очень не хватало Дадли, Гермионы с Невиллом и любимого попкорна...
-Так-так-так… я пришёл сюда, рассчитывая выгнать этого малолетнего смутьяна, а вместо этого… - радостно протянул Фадж.
-Вместо этого получили повод арестовать меня, - сказал Дамблдор с улыбкой. - Это всё равно что потерять кнат и найти галлеон, верно?
-Уизли! - воскликнул Фадж, приходя в экстаз. - Уизли, вы записали всё, что он сказал? У вас есть его признание?
-Да, сэр, записал, сэр! - живо отозвался Перси. Его нос был забрызган чернилами - так быстро он строчил.
-И то, что он пытался создать отряд для борьбы с Министерством, и то, что он замышлял дурное против меня?
-Да, сэр, всё есть, сэр! - радостно откликнулся Перси, проглядывая свои записи.
-Что ж, замечательно. - В голосе Фаджа звучало ликование. - Немедленно отошлите копию ваших записей в «Ежедневный пророк», Уизли. Если попадётся быстрая сова, мы сможем поспеть к утреннему выпуску!
Я подумал и чуточку перепутал струны: через часок эта писанина должна была превратиться в похабные стишки, те самые, что я про Амбридж сочинил.
Перси вылетел из комнаты, хлопнув дверью, и Фадж снова повернулся к Дамблдору.
-А вы сейчас под конвоем отправитесь в Министерство. Там вам предъявят официальное обвинение, а суда вы будете дожидаться в Азкабане!
-Ах, - вздохнул Дамблдор, - ну вот. Так я и знал, что мы наткнёмся на это маленькое затруднение.
-Затруднение? - сказал Фадж. Его голос всё ещё звенел от восторга. - Не вижу никаких затруднений, Дамблдор!
-Мне очень жаль, - виновато сказал Дамблдор, - но боюсь, что их вижу я.
-Неужели?
-Да. Дело в том, что вы заблуждаетесь, полагая, что я - как это говорится? - пойду с вами по-хорошему. Я вовсе не собираюсь идти по-хорошему, Корнелиус. У меня нет абсолютно никакого желания сидеть в Азкабане. Конечно, я мог бы оттуда сбежать, но зачем тратить время? Скажу вам честно, что могу придумать миллион способов провести его с гораздо большей пользой.
Амбридж приобрела свекольную окраску, а Фадж уставился на Дамблдора с абсолютно идиотским видом и то ли крякнул, то ли икнул. Потом он оглянулся на Кингсли с напарником. Этот незнакомец двинулся вперёд, опустив руку в карман.
-Не стоит, Долиш, - вежливо сказал Дамблдор. - Я уверен, что вы прекрасный аврор - недаром же вы получили «превосходно» по всем ЖАБА, - но если вы попытаетесь… э… применить силу, я вынужден буду причинить вам вред.
Человек по имени Долиш растерянно заморгал.
-Так что же, - ухмыльнулся Фадж, уже успевший прийти в себя, - надеетесь справиться с Долишем, Бруствером, Долорес и мной в одиночку, а, Дамблдор?
-Нет, клянусь Мерлиновой бородой, - улыбаясь, ответил Дамблдор, - разве только вы меня заставите…
-Ему не придётся действовать в одиночку! - громко заявила МакГонаггал, сунув руку в складки мантии.
-Нет-нет, Минерва! - резко возразил Дамблдор. - Не вмешивайтесь - вы нужны Хогвартсу!
-Ну, хватит молоть чепуху! - сказал Фадж, вынимая свою палочку. - Долиш! Бруствер! Взять его!
В комнате полыхнуло, громыхнуло, кто-то швырнул меня на пол, потом снова засверкало, несколько портретов вскрикнули, пронзительно каркнул феникс, и в воздух поднялось облако пыли. Я чихнул и увидел, как передо мной кто-то упал, потом я еще услышал вопли, звон бьющегося стекла, чьи-то поспешные шаркающие шаги, стон… и наступила тишина.
Я вывернулся из-под МакГонаггал - это она меня спасала, - и огляделся. Пыль стояла столбом, но я разглядел Дамблдора.
-С вами всё в порядке? - спросил он.
-Ага, - ответил я, встал, отряхнулся и галантно протянул руку даме. - А что это было?
В кабинете царил разгром: стол Дамблдора был перевёрнут, все маленькие столики на высоких ножках опрокинулись, а серебряные приборы разлетелись вдребезги. Фадж, Амбридж, Кингсли и Долиш лежали на полу не двигаясь. Феникс описывал над ними широкие круги и тихо пел.
-К сожалению, пришлось наслать заклятие и на Кингсли, иначе его стали бы подозревать, - негромко сказал Дамблдор. - А это ни к чему. Все остальные скоро очнутся. Лучше, если они не будут знать, что мы с вами успели перемолвиться словечком, - вы должны вести себя так, словно всё случилось в одно мгновение, словно их просто сбили с ног, они ничего не вспомнят…
-Куда вы сейчас, Дамблдор? - прошептала МакГонагалл. - У вас есть надежное место, чтобы...
-Я не собираюсь прятаться, - серьезно сказал он. - Скоро Фадж пожалеет, что прогнал меня из Хогвартса, обещаю вам.
Я попытался придумать что-нибудь приличествующее случаю, но Дамблдор успел первым.
-Выслушай меня, Гарри, - твёрдо сказал он. - Ты должен учиться окклюменции не жалея сил, понимаешь? Делай всё, что велит тебе профессор Снейп, и обязательно тренируйся каждый вечер перед сном, чтобы оградить своё сознание от кошмаров… скоро ты поймёшь, зачем это нужно, а пока обещай мне…
Человек по имени Долиш зашевелился. Дамблдор сжал мою руку:
-Помни: береги своё сознание…
Фоукс сделал очередной круг и подлетел к Дамблдору. Тот отпустил меня, поднял руку и ухватился за длинный золотой хвост феникса. Вспыхнуло пламя, и оба они исчезли. Я аж позавидовал такому сервису!
-Где он? - завопил Фадж, приподнявшись с пола. - Где он?
-Не знаю! - воскликнул Кингсли, поднимаясь вслед за ним.
-Он не мог аппарировать! - закричала Амбридж. - Из Хогвартса нельзя выбраться таким образом…
-Лестница! - крикнул Долиш, бросился к двери, рывком распахнул её и исчез за порогом. Кингсли и Амбридж выбежали за ним следом. Фадж помедлил, затем не спеша встал и отряхнулся. Наступила долгая, томительная пауза.
-Итак, Минерва, - ядовито сказал Фадж, поправляя разорванный рукав, - боюсь, это конец вашего друга Дамблдора.
-Вы так думаете? - презрительно откликнулась МакГонаггал.
Фадж точно не слышал её. Он озирал разгром в кабинете.
-Отправьте-ка мальчишку в постель, - сказал он, и МакГонаггал молча подтолкнула меня к двери.

Глава 9

«ПРИКАЗ МИНИСТЕРСТВА МАГИИ
Долорес Джейн Амбридж (генеральный инспектор) назначается директором Школы чародейства и волшебства «Хогвартс» вместо Альбуса Дамблдора.
Основанием настоящего приказа является Декрет об образовании № 28.
Подписано: Корнелиус Освальд Фадж,
Министр Магии».
К утру эти объявления были развешаны по всей школе, но они не объясняли, почему всем до единого обитателям замка стало известно, что Дамблдору удалось бежать несмотря на усилия двух авроров, генерального инспектора, министра и его младшего помощника.
Чего только не болтали, но мы-то знали, в чем дело. Гермиона, выслушав мой эмоциональный рассказ, признала, что стиль у Дамблдора есть! Остальные тоже пытались меня расспрашивать, но я хранил таинственное молчание.
Слухи, однако, множились. Например, скоро стало известно, что Амбридж не смогла попасть в директорский кабинет - ее горгулья не пропустила. Она, правда, заявила, что там нужно сделать ремонт, но мы-то знали...
В школе происходило брожение умов. Признаюсь, нам стоило больших усилий удерживать близнецов Уизли от всяческих безобразий, читай, открытого бунта против Амбридж.
-Не время еще, - твердил я. - Если вас исключат, Ордену это никак не поможет!
-Но нас ведь до сих пор не исключили, правда? - спросил Джордж.
-Мы всегда знали, где остановиться, - добавил Фред.
-Ну разве что иногда чуть-чуть увлекались.
-Но до настоящего членовредительства дело никогда не доходило.
-А теперь...
-Когда Дамблдора больше нет… - сказал Фред.
-Мы считаем, что немножко членовредительства…
-Это как раз то, чего заслуживает наш драгоценный новый директор.
-Так! - не выдержал я. - Амбридж много чего заслуживает, но держите-ка себя в руках! У нас отряд - оторви и выбрось, и если она вас выставит, вы нас половины боевой силы лишите!
-Да будто вы трое не справитесь, случись что, - хмыкнул Джордж.
-Может, и справимся, - ответила Гермиона, - но проверять не хочется. И вам бы не советовала, не то...
Невилл сделал выразительный жест, словно затягивая на шее удавку.
-Тьфу ты, я и забыл, что мы на коротком поводке... - пробормотал Фред. - Но, может, хоть немного... пошалить? Очень уж хочется поквитаться за Дамблдора!
-Дался он вам, - вздохнул я, думая, чем бы их занять.
-Вы бы шли обедать, чтобы на глазах быть, - добавил Джордж. - Алиби, то-сё... чтобы все видели - вы не имеете к этому никакого отношения.
-К этому - к чему? - прищурился я, вспомнил, что уже немного научился легилименции, и постарался прочесть сознание близнецов. Это оказалось просто: план так распирал их изнутри, что мысли эти лежали на самой поверхности. - Ну нет! Даже не вздумайте!
-Ты о чем? - фальшиво удивился Фред.
-О том, что вы затеяли. Нет, мне тоже охота устроить шумиху, но действовать надо тоньше! - поднял я палец. - Новые умения вам на что нужны? То-то же... Давайте, показывайте, где там ваши сюрпризы запрятаны...
Оценив закладку снарядов - близнецы, похоже, вывернули все свои запасы, - я впечатленно вздохнул и сказал:
-Нехило!
-А то! - с гордостью ответил Джордж. - Вот увидишь, как будет весело!
-Будет очень весело, - кивнула Гермиона, тоже приглядевшись к заложенным в самых неожиданных местах шутихам и петардам. - Гарри, как думаешь, стоит кое-что подправить?
-А как же, - кивнул я, уловив ее идею. - И добавить дистанционное управление. А вы, ребят, нарвитесь-ка на отработку у Филча, что ли? Чтобы точно быть вне подозрений... Активировать это безобразие вы и на расстоянии сумеете!
-Ну, будем надеяться, ты знаешь, что делаешь, - переглянувшись с братом, за обоих ответил Фред.
-Главное, не испорти наши подарочки, - ухмыльнулся Джордж, и они удалились, а через десять минут где-то на третьем этаже раздался жуткий грохот и возмущенный вопль Филча:
-Вы, поганцы, небось не стали бы разбрасывать повсюду эту дрянь, кабы знали, что в моей власти отхлестать вас до крови?! Никто ведь и не подумал бы запускать в коридорах кусачие тарелки, если б я мог подвешивать вас за лодыжки у себя в кабинете! Но когда вступит в силу Декрет об образовании номер двадцать девять, тогда у меня будет право на всё это… А пока марш кубки чистить!
Еще через несколько минут Филч, тяжело дыша и держась за сердце, спустился вниз и безошибочно выцепил меня из толпы однокурсников.
-Директор хочет тебя видеть, Эванс! - сказал он, отдышавшись. - Иди-ка за мной!
Настроение у Филча было самое радужное: пока мы поднимались по мраморной лестнице, он что-то гнусаво напевал себе под нос. Когда мы очутились на втором этаже, он сказал:
-В замке происходят большие перемены, Эванс.
-Я заметил, - заверил я.
-Да-с… Сколько лет я твердил Дамблдору, что он слишком много вам позволяет, - с противным смешком сказал Филч.
-Ему следовало к вам прислушаться, - сказал я. - Вы-то уж знаете, как надо обходиться с хулиганьем! А то нам только волю дай, мы ж Хогвартс по камушку разнесем...
Похоже, Амбридж постаралась привлечь старика на свою сторону, а он и впрямь может оказаться для неё ценным помощником, поскольку знает все ходы и закоулки Хогвартса, как свои пять пальцев. Ну, мы знаем их не хуже, но...
-Но-но, не подлизывайся, - нахмурился Филч, трижды стукнул в дверь кабинета Амбридж и распахнул её. - Эванс доставлен, мадам!
Кабинет Амбридж почти не изменился - только поперёк её стола лежал массивный деревянный брусок с надписью золотыми буквами: «Директор». Сама она сидела за столом и что-то усердно писала (карандашом), но при виде визитеров широко улыбнулась.
-Благодарю вас, Аргус, - сладким голоском сказала она.
-Что вы, что вы, мадам, - отозвался Филч, кланяясь так низко, насколько позволял ему ревматизм, и пятясь обратно за порог.
-Садитесь, - коротко сказала Амбридж, кивнув на стул, и я присел. Некоторое время она продолжала писать.
-Ну, - сказала она наконец, отложив карандаш. Вид у неё был довольный, точно у жабы, готовящейся проглотить особенно аппетитную муху. - Что будете пить?
-Что? - поразился я.
-Пить, мистер Эванс, - сказала она, улыбаясь ещё шире. - Чай? Кофе? Тыквенный сок?
По очереди называя напитки, она каждый раз взмахивала волшебной палочкой, и на столе появлялся очередной полный стакан или чашка.
-Что-то не хочется...
-Но я хочу, чтобы вы со мной выпили, - сказала она. Её голос стал угрожающим! - Выбирайте же.
-Ладно… тогда мартини с водкой, взболтать, а не смешивать, - выдал я. - И непременно оливку.
-Шутить изволите, мистер Эванс? - сощурилась она.
-Ну вы же первая предложили выпить, мэм, - удивился я. - Ладно, согласен на кофе по-ирландски.
Она встала и, повернувшись ко мне спиной, разыграла целое представление, добавляя в чашку взбитые сливки (а виски зажилила, жаба!). Затем выбралась с нею из-за стола, улыбаясь зловещей улыбкой.
-Прошу, - сказала она, протягивая мне чашку. - Пейте, пока не остыло. Итак, мистер Эванс… по-моему, теперь, после печальных событий вчерашнего вечера нам с вами стоит кое-что обсудить.
Я промолчал. Амбридж уселась обратно в своё кресло и терпеливо ждала. Несколько долгих минут протекли в молчании, потом она игриво воскликнула:
-Что же вы не пьёте!
Ну правда, Амбридж меня что, совсем за идиота держит? Взять что-то из ее рук и радостно выхлебать только такой и способен... А в том, что в кофе добавлена какая-то пакость, я даже не сомневался, а потому ничего не глотал, а просто сунул нос в чашку, по уши вымазавшись в сливках, и принялся оттираться платком. Ну и заодно удалил из чашки жидкость, это совсем легко, под слоем взбитых сливок не видно, сколько там осталось кофе.
-Вкусно? - спросила Амбридж. Она по-прежнему не сводила с меня глаз.
-Слабовато, - ответил я. - Кофе должен быть такой крепости, чтобы - ух! Чтобы волосы дыбом, искры из глаз, а потом всю ночь таращило и топырило! Но и так сойдет за неимением лучшего.
-Хорошо, - прошептала она. - Очень хорошо. А теперь… - Она чуть подалась вперёд. - Где Альбус Дамблдор?
-Понятия не имею, - честно ответил я.
-Пейте, пейте, - сказала она, всё ещё улыбаясь. - Итак, мистер Эванс, оставим детские игры. Я знаю, что вам известно, куда он направился. Вы с Дамблдором были заодно с самого начала. Подумайте о своём положении, мистер Эванс…
-Да не знаю я, - ответил я и деликатно икнул. - И вообще, я отказываюсь отвечать на ваши вопросы вне присутствия моего крестного и его адвокатов.
Амбридж встала.
-Ну хорошо, Эванс, на этот раз я вам поверю, но имейте в виду: за мной стоит вся мощь Министерства! Все каналы связи со школой находятся под наблюдением. Диспетчер Сети летучего пороха контролирует все камины Хогвартса - за исключением, разумеется, моего собственного. Моя Инспекционная дружина вскрывает всю совиную почту, как входящую, так и исходящую. А мистер Филч следит за всеми тайными ходами, ведущими в замок и из замка. Вам не удастся связаться с крестным, и если я найду хотя бы намёк на улику…
«Ищи, ищи», - невежливо подумал я, решил, что беседа затянулась, а стало быть, пора начинать спектакль! Ну и подал сигнал близнецам и прочим...
Шарахнуло так, что пол содрогнулся. Кресло Амбридж чуть не поехало в сторону, и она испуганно схватилась за стол.
-Что такое?..
За дверью слышна была беготня и крики на нижних этажах.
-Марш на обед, Эванс! - рявкнула Амбридж, выхватила палочку и стремглав кинулась прочь из кабинета. Я подождал секунду-другую, сунул нос в ящики стола, прихватил еще парочку тех самых перьев, личную печать Амбридж и незаконченный декрет в качестве сувениров, а потом пошел полюбоваться происходящим.
Шоу было, что надо! Этажом ниже царил хаос: творчески доработанные фейерверки братьев Уизли произвели настоящий фурор. Гигантские василиски, состоящие целиком из зелёных и серебряных искр, плавали под потолком, с шипением плюясь ядом; пылающие мертвенным синеватым огнем громадные колеса с угрожающим свистом проносились мимо, как летающие тарелки... Было на что полюбоваться! Особенно когда рванули очередные петарды, и под зловещий грохот под потолок всплыла гигантская Темная метка и подразнилась языком-змеей. Потом еще одна. И еще...
Вместо того, чтобы сгореть и с шипением потухнуть, все эти пиротехнические штучки словно набирали силу и начинали вытворять что-то совсем уж немыслимое.
Посреди лестницы, оторопев от ужаса, застыли Филч и Амбридж. На моих глазах одно из самых больших огненных колёс, решив, по-видимому, что внизу негде развернуться, понеслось к ним со зловещим «вз-з-з-з-з». Завопив от страха, оба шарахнулись в стороны, а колесо вылетело в окно прямо за ними и усвистело куда-то в поля. Тем временем несколько василисков и большая летучая мышь, за которой тянулся черный след, обеспечивая дымовую завесу, воспользовались открытой дверью в конце коридора, чтобы просочиться на третий этаж.
-Скорее, Филч, скорее! - взвизгнула Амбридж. - Если им не помешать, они заполонят всю школу… Ступефай!
Она угодила в одну из ракет, но та не остановилась, а рванула так, что снесла несколько картин - их обитатели в панике бросились врассыпную.
Я по стеночке добрался до потайной двери за гобеленом, нырнул туда и угодил в теплые объятия адептов.
-Круто вышло, - сказал я.
-Ага. Если она попробует их уничтожить, они начнут размножаться делением, - сказала Гермиона, - это Фред придумал!
-Мы гении, - скромно напомнил Джордж.
Полыхало все это до самого вечера, но преподавателей шум и разрушения не особенно волновали, а вот Амбридж весь день бегала по школе на вызовы преподавателей, ни один из которых почему-то не мог избавиться от шутих и хлопушек без её помощи. Когда отзвенел последний звонок и мы направились в свою башню, я с огромным удовлетворением увидел растрёпанную, закопчённую Амбридж - мокрая от пота, она выходила из класса профессора Флитвика.
-Благодарю вас, профессор! - послышался тонкий, скрипучий голосок Флитвика. - Конечно, я и сам мог бы загасить все эти ракеты, но у меня не было уверенности, что я имею на это право.
И он с лучезарной улыбкой закрыл дверь за Амбридж. Ту аж перекосило от злости. Ну, Флитвик тот еще тролль, хотя и полугоблин, я это давно понял!
Ну а вечером мы закатили пирушку в гостиной, все равно спать под грохот петард было невозможно.
-Да... и поди докажи, что это были мы, - довольно сказал Джордж.
-Филч с нас глаз не спускал и палочки отобрал, - добавил Фред, - так что не подкопаешься.
-Жаль, мы все запасы истратили.
-Ничего, еще состряпаем, - пожал плечами Джордж. - Ну! За командную работу!
И мы подняли стаканы - кто с соком, а кто и с элем.

Глава 10

Этой ночью мне наконец приснился очередной сон.
Я очутился в знакомом коридоре Отдела тайн. Я летел к простой чёрной двери… «Откройся… откройся!»
И она послушалась. Я оказался в круглой комнате с многочисленными дверями, пересёк её, коснулся ручки такой же двери напротив, и она отворилась внутрь…
Теперь я был в длинной прямоугольной комнате, наполненной странным механическим тиканьем. На стенах плясали световые зайчики, но я не стал разбираться, откуда они взялись, мне нужно было двигаться дальше.
В дальнем конце комнаты была дверь, она тоже открылась, стоило мне коснуться её…
И тут я очутился в слабо освещённом зале, просторном и высоком, точно храм, и весь его сплошь занимали ряды бесконечных стеллажей, на которых тесно лежали маленькие, покрытые пылью стеклянные шарики… Сердце мое забилось быстрее от возбуждения - теперь я знал, куда идти! Я побежал вперёд, но шагов не было слышно в этом гигантском безлюдном помещении…
Здесь, в этом зале, хранилась вещь, которая была мне очень-очень нужна!
Эта вещь была нужна мне… или кому-то другому...
Тут я проснулся. Шрам, сволочь такая, болел.
А еще в этот же день я ухитрился подглядеть, что за воспоминания прячет в думосбросе Снейп. Я пришел заниматься (ну, это занимало минут пять, потом Снейп трагическим тоном говорил «Сядьте где-нибудь в углу и не мешайте, Эванс!», я садился и делал домашку), а тут прискакала Амбридж с воплем о том, что близнецы Уизли снова что-то отчудили. Или кого-то из слизеринцев в унитаз макнули, или взорвали этот самый унитаз... какой-то у них все-таки сортирный юмор! Так вот, Снейп ушел с ней, а я не удержался и сунул нос в думосброс, после чего надолго задумался. Сцена мне открылась неприятная: папенька мой выступил в ней навроде нашего с Дадли старого приятеля Перкинса, самого крутого парня в школе с толпой помощников, любителя бить тех, кто слабее, и выделываться на глазах у девчонок. А Снейп был вроде как я в детстве - тоже тощий, мелкий... но злой. Я задумался, каким бы вырос я, если б не было Дадли. Или если бы мы не ладили и не помогали друг другу? Картина вырисовывалась печальная...
Сириус, кстати, в те годы тоже был не лучше, да и Люпин мог хоть словечко сказать, но нет, куда там! И мама моя... Понятно, отец был красивее и сильнее Снейпа, но даже если она в него втрескалась, предавать старого друга - это...
Ясно теперь было, отчего Снейп меня поначалу невзлюбил, я ж на отца похож, как две капли воды, об этом и Люпин говорил. Ну разве что глаза мамины, а это еще хуже. Два в одном, ёлки-моталки!
Но что уж ворошить дела давно минувших дней? И так ясно, что если я спрошу Сириуса или Люпина о тех делишках, они скажут, что были идиотами, в пятнадцать лет это простительно...
Ну а ночью я снова путешествовал по Отделу тайн: миновал круглую комнату, затем комнату, исполненную тиканья и танцующих бликов, после чего опять очутился в гигантском зале со стеллажами, на которых лежали пыльные стеклянные шарики.
Я понёсся прямо к ряду номер девяносто семь, повернул налево и помчался вдоль стеллажей… но, не успев добраться до конца ряда, обнаружил, что снова лежу на своей кровати.
«Еще немного, еще чуть-чуть!» - подумал я и пошел умываться.
*
Близились экзамены, и Гермиона сделалась невыносимой. Мало того, что она выносила мозги адептам, она и меня не щадила!
-Кем пойдем работать? - деловито спросила она перед консультацией по выбору профессии, наворачивая обед.
-Я в драконий заповедник поеду, уже договорился с Чарли Уизли, он за меня словечко замолвит, - выдал Невилл. - Так что придётся долбить зелья, гербологию... и все остальное.
-А бабушка? - участливо спросил я.
-Бабушка в ужасе, - честно ответил он. - Но я так решил. Пока вы с камнем будете разбираться, я с драконами договорюсь и выясню, что они умеют... а там покумекаем, как это применить на практике.
-Кстати! - подскочил я. - Чуть не забыл, Регулус прислал записку!
Теперь, с постоянной перлюстрацией почты (угу, еще одно ужасное слово, которое я подцепил у Гермионы) переписываться с родней стало сложно. Ладно еще тетя Пэт и Дадли, а вот Сириус и Регулус, с которыми мы обсуждали всякие странные вещи... Одним словом, мы держали связь через дупло. В прямом смысле: в Дракучей иве имелась дырка от сучка, туда старик Кричер приносил записки, а я забирал, благо умел останавливать это долбанутое дерево, читал на месте и немедленно уничтожал. Ну, иногда Живоглота посылал, он был умнющим котом.
-И что там? - глаза Гермионы загорелись опасным огнем.
-Он попросил матушку, та сама написала Пернелле Фламмель, Пернелла поговорила с мужем... - я выдержал театральную паузу. - Короче, нам вынесли благодарность за спасение камня от Волдеморта и разрешили оставить его себе.
-Волдеморта?
-Камень!
-Но как так? - удивился Невилл.
-Да старик Дамблдору плод неудачного эксперимента подсунул, - хрюкнул я, - ибо знает его, как облупленного, и подозревал, что камушек тому нужен в качестве наживки.
-Ну-у-у... то есть у нас не выйдет использовать эту штуку? - неподдельно огорчилась Гермиона.
-Почему? Он не совсем неудачный, скорее, не вполне доработанный, полуфабрикат, вот! Фламмель пишет, что восхищен нашим дерзновенным юным разумом, все такое... инструкция по применению на ста листах прилагается, но ее Регулус, ясное дело, не прислал, еще перехватят! Приедем на каникулы - займемся!
-А что ж Дамблдор нес про то, что Фламмель с супругой собрались тихо помереть? - нахмурилась она.
-Слушай, пока они помрут, директор сам десять раз окочурится, - ответил я. - Думаешь, у них запасов мало? Или Фламмель еще не состряпает, если приспичит? Наверно, они просто решили отползти тихонечко в сторонку, сменить фамилию и жить дальше безо всяких этих прожектеров, как ты говоришь, вроде Дамблдора, без Волдеморта с компанией...
-Да уж, если они за шестьсот лет не соскучились, то с чего бы им сейчас загрустить? - согласилась Гермиона. - Что ни год - новые изобретения, полеты в космос, компьютеры, интернет, это вот всё...
-Точно! - протянул Невилл, и глаза его загорелись фанатичным огнем. - Гарри, я напишу Регулусу, пусть свяжет с Фламмелем, ладно? Ну, насчет драконов!
-Да не вопрос, - пожал я плечами. - Думаю, ему будет интересно. Ха, а прикольно получится, если лет так через двести люди обнаружат на Венере цивилизацию рептилоидов! Драконов, я хотел сказать...
Гермиона захохотала и опрокинула кубок с соком (профессионально, как Снейп, на Парвати Патил).
-На Марсе, - поправил Невилл. - На Венере, по идее, легче развести живность, но на Марсе сила тяжести меньше, летать круче. А вот насчет кислорода надо будет покумекать, я пока не представляю, как повысить его содержание в атмосфере. Я тут вычитал, что ее коронарные выбросы сдувают, ну, солнечный ветер, потому что у Марса магнитное поле никакущее. Щиты какие-то придумывать придется или поле это раскачивать...
-Ну, насчет магнитного поля не знаю, не вникала, а так... надо живность развести, ты же сам сказал, - ответила Гермиона. - То есть сперва растительность. Ты ж в гербологии ас, выведи какой-нибудь лишайник, который будет расти на голых камнях, яростно фотосинтезировать и выделять кислород. А потом траву, деревья... Лет за двести точно управишься! А там уже и до животных дело дойдет, а то драконы ведь не травоядные, их чем-то кормить надо...
-Да-а... - он глубоко задумался. - Дел - невпроворот! Но сперва все-таки надо разобраться с ТТХ драконов поподробнее, а от этого уже плясать, а то вдруг окажется, что им на Венере все же будет лучше, теплее?
-Ага, разберись, - кивнула она. - А то они яйцекладущие, но вроде как теплокровные...
-Как ехидны с утконосами, - вставил я, чтобы продемонстрировать познания о мире живой природы. Это мы с Дадли опять по телику передачу увидели.
-Вот-вот! Но те вроде бы еще и млекопитающие, а драконы - нет, - почесала в затылке Гермиона. - В общем, Невилл прав, работы - непочатый край... И опять же о работе, Гарри! Не отвлекайся! Куда пойдем на службу?
-Не знаю, - легкомысленно ответил я, завидел белобрысый хвост Малфоя и гаркнул: - Драко! Ты после школы что делать будешь?
-Деньги, разумеется, - ответил он, обернувшись.
-Делать деньги, значит... - пробормотал я и ухмыльнулся. - А камушек-то умеет превращать всяко-разно в золото...
-Главное, не увлекаться, а то так можно до гиперинфляции дойти, - со вкусом выговорила Гермиона.
-Чего? - в один голос спросили мы с Невиллом.
-Того! Если золота станет слишком много, оно обесценится! - постучала она меня по лбу уже привычным жестом. И ложкой. - Это как в некоторых странах правительство начинает печатать все больше и больше денег, а в итоге получается, что пинта молока стоит, например, не два фунта, а двести, и деньги эти - все равно что фантики от конфет. Так ясно?
-Ага. А галлеоны станут как детские игрушки-блестяшки, - кивнул я. - Вернемся к натуральному обмену.
-Ну, или цениться станет что-то другое, драгоценные камни, например, или там... уран, - выдала Гермиона. - Кстати, я где-то читала, что Венера должна быть богата ураном и всяким таким... Подумай об этом, Невилл!
-Нам бы сперва Марс освоить...
-Зачем волшебникам уран? - логично спросил я.
-Да не волшебникам! - закатила она глаза. Потом посмотрела на меня и добавила: - Я поняла, куда нам нужно идти на службу.
-Ну?
-В отдел связей с магглами. Требования не сверхъестественные, а если пахать как следует, то можно быстро добраться до взаимодействия с политиками, бизнесменами... Малфой, опять же, имеется, его папа наверняка крутит делишки с магглами, связи есть, да и семейство Блэк всяким таким промышляет... Понял, да?
-Ага-а... - протянул я и потер руки. - Дело говоришь! Туда и пойдем.
Так я и заявил на консультации у МакГонаггал в понедельник. То есть мотивировал свое решение, конечно, не желанием захватить власть над миром, а сказал, что не вижу себя ни целителем, ни сотрудником службы охраны правопорядка, тьфу, аврором, особыми талантами не блистаю, так что в исследователи мне дороги нет, зато магглов я знаю преотлично и маггловедение могу сдать хоть сейчас! Хотя и не ходил на него. Экстерном, короче.
Амбридж, присутствовавшая при беседе, посмотрела на меня мрачно, но смолчала.
Гермиона сказала то же самое, а Невилл сообщил, что намерен пойти в ветеринары, поэтому будет учить гербологию, зелья, чары, ну и уход за магическими существами, куда ж деваться-то, а то так вот не сообразишь, где у соплохвоста какой конец, тебе и не поздоровится!
Кстати о магических существах... Хагрид не выдержал и все-таки сознался, откуда у него столько синяков и ссадин. Оказывается, этот умник приволок с собой младшего единоутробного братца, настоящего великана, и прятал его в Запретном лесу! Дескать, малыша (жалких шестнадцать футов ростом!) обижали соплеменники, вот Хагрид и не выдержал... Судя по всему, мадам Максим не слишком оценила его родственные чувства, потому они и распрощались где-то на полпути: передвигаться с Гроххом (так звали великана) можно было только по ночам, по дикой местности, а заставить идти в нужном направлении было и вовсе нелегкой задачей. Ну а заколдовать и переправить, куда надо, тоже не выходило: чары на великанов действуют слабо.
В общем, Хагрид пытался мало-мальски обтесать Грохха и выучить его разговаривать на английском, но пока без особых успехов. Тот, правда, вроде бы запомнил нас с Гермионой (выговорить он мог только «Герми», но она смирилась), но на этом дело застопорилось.
Мы помогали, чем могли, потому как это очень интересно - испробовать работу струн на настоящем великане, но нам было катастрофически некогда - надвигались экзамены. Все, что мы пока могли предпринять, так это немного поумерить буйный нрав Грохха и раскачать его способности к познанию. Может, хоть односложно объясняться научится!
Хагрид и за это был нам благодарен - ему тоже надоело ходить в живописных синяках! Да и его щегольская одежда сильно страдала от выкрутасов Грохха, так что наш приятель вернулся к прежнему образу и стал носить то, что не жаль испортить. Благо, мадам Максим его видеть не могла...
Ну а на следующем уроке трансфигурации мы получили расписание экзаменов и ознакомились с правилами их проведения.
-Как видите, - сказала МакГонаггал, - вы будете сдавать С.О.В. в течение двух недель. Утренние часы отведены под письменные работы, послеобеденные - под проверку практических навыков. Практический экзамен по астрономии, разумеется, будет проходить ночью. Далее, я должна предупредить вас, что на ваши экзаменационные принадлежности наложены исключительно жёсткие антиобманные заклятия. Использование напоминалок, а также самоотвечающих перьев, накладных манжет-шпаргалок и самоправящихся чернил запрещено. К сожалению, практически ежегодно в школе находится, как минимум, один ученик, считающий, что ему по силам обвести Волшебную экзаменационную комиссию вокруг пальца. Могу только выразить надежду, что среди гриффиндорцев таковых не окажется.
Мы переглянулись и ухмыльнулись. Зачем нам волшебные шпаргалки, если мы и обычные прекрасно умеем писать? Совсем эти волшебники в жизни не разбираются...
А результаты экзаменов нам должны были прислать совиной почтой аж в июле!
-С.О.Вы с совами, - фыркнула Гермиона. - Что там столько времени оценивать?
Наш первый экзамен, по теории заклинаний, был назначен на утро понедельника, а экзаменаторы прибыли в воскресенье вечером.
Встречала их - нескольких совсем древних на вид магов и волшебниц, - вездесущая Амбридж.
Мы подобрались поближе. Одна из старушек, видно, была глуховата, поэтому говорила очень громко, отвечая Амбридж:
-Прекрасно, прекрасно добрались, мы приезжаем сюда уже далеко не в первый раз! А где Дамблдор?
-У него дела, - сказала та, отведя взгляд.
-Неужели?! - гаркнула крошечная старушка. - Важные, видно, дела! Уж я-то знаю… сама принимала у него Т.Р.И.Т.О.Н. по трансфигурации и заклинаниям… Что он вытворял своей палочкой - я такого в жизни не видела!
Я не выдержал и захохотал, а со мной и Гермиона.
-Десять баллов с... - начала было Амбридж, обнаружив наше присутствие, но старая ведьма перебила ее:
-Волшебной палочкой, похабники малолетние! Хотя... говорят, он и с другой палочкой был неплох, да-с...
«Наш человек», - читалось в глазах Гермионы. В прямом смысле читалось: ведь мы с ней уже насобачились переговариваться мысленно. Удобно невероятно, особенно на экзамене!
-М-м-м… да… - промямлила Амбридж. - Позвольте проводить вас в учительскую. Вы ведь не откажетесь от чашечки чаю после такого путешествия?
Остаток вечера прошёл довольно уныло. Все пытались что-то повторять, но смысла в этом никакого не было. Я лично завалился спать и дрых без задних ног, так что Невиллу пришлось меня расталкивать, а то бы я и завтрак проспал. Сам он тоже подчитал на ночь кое-что по теории чар и преспокойно заснул. Но у него был будильник, самый обычный, маггловский, механический, от его адского дребезга вся спальня подскочила... кроме меня, потому что я умный и предусмотрительный и давно обзавелся берушами.
Наконец завтрак закончился, все разошлись по классам, а мы остались ждать в вестибюле. В половине десятого нас начали класс за классом приглашать обратно в Большой зал. Столы убрали, теперь тут стояли десятки парт, а за преподавательским столом высилась МакГонаггал. Когда все расселись по местам и успокоились, она сказала: «Итак, начали» - и перевернула огромные песочные часы. Рядом с ними были разложены и расставлены запасные перья, баночки с чернилами и свитки пергамента.
Я взял билет и прочитал первый вопрос:
«а) приведите магическую формулу и
б) опишите движения палочки, с помощью которых можно заставить предметы летать».
Гермиона оглянулась на меня, а я внятно подумал:
«Это экзамен для слабоумных».
Она хихикнула и принялась яростно строчить ответы на вопросы.
После обеда мы перешли в небольшую комнатку рядом с Большим залом, откуда нас должны были пригласить на устный экзамен. Вскоре нас начали вызывать маленькими группами в алфавитном порядке.
Наконец прозвучала и моя фамилия.
-Профессор Тофти свободен, Эванс, - сказал Флитвик, стоящий сразу за дверью. Он указал мне на маленький столик в дальнем углу, за которым сидел, наверное, самый древний и самый лысый из всех экзаменаторов. Неподалёку от него я увидел ту самую веселую старушку - она принимала экзамен у Драко.
-Так, значит, вы и есть... хм... Эванс? - спросил профессор Тофти. Он сверился с ведомостью и поглядел на меня поверх пенсне. - Тот самый знаменитый?..
-Я, - кивнул я, с досадой понимая, что тайна моего имени, по сути, секрет Полишинеля. - Но не будем об этом, сэр. Я стесняюсь.
Драко явно услышал это и уронил левитируемый стакан, потому что заржал.
-Ну хорошо, - сказал Тофти дребезжащим старческим голоском, - не надо нервничать. А теперь будьте так добры, возьмите эту подставку для яйца и заставьте её перекувырнуться несколько раз.
Я чуть не разбил себе нос рукой, но выполнил требуемое. Потом я еще заставлял летать стакан, перекрашивал крысу... Зачем все это нужно, я не имел ни малейшего понятия, да и вообще, мог самого Тофти в крысу превратить! Ну, не один, с помощью Гермионы, конечно, но мог! Однако слишком выделяться на экзаменах не входило в мои планы.
После ужина народ начал повторять трансфигурацию, а я опять завалился спать. В итоге на письменном экзамене я позабыл пару определений, но сдул у Гермионы, у нее-то память железная. В практической части проблем не возникло.
В среду мы сдали экзамен по гербологии, а на четверг был назначен экзамен по защите от Тёмных искусств. Тоже ерунда - на письменные вопросы я ответил запросто, а на устном с особенным удовольствием применил все требуемые щитовые чары на глазах у Амбридж. Я бы и Непростительные применил, но повода не нашлось...
-Браво, браво! - воскликнул профессор Тофти (снова он мне попался!), когда я по его просьбе эффектно расправился с боггартом. - Великолепно! Что ж, полагаю, это всё, Эванс… если только… - Он чуть подался вперёд. - Я слышал от своего близкого друга, что вы можете вызвать патронуса… Не угодно ли продемонстрировать? Конечно, за дополнительные баллы…
-Конечно, сэр, без проблем, - кивнул я, подмигнул Амбридж и шепнул: - Экспекто патронум!
Мой цербер лениво потянулся, обошел зал, обнюхал все углы, особое внимание уделив юбке Амбридж (на нее он задрал лапу), гавкнул, как тогда на суде на Фаджа, и убежал куда-то за окно, не думая даже растворяться: я как раз вспомнил, что мне надо кое-что уточнить у Регулуса.
Все экзаменаторы проводили его глазами, а профессор Тофти восторженно зааплодировал.
-Прекрасно! - сказал он. - Очень хорошо, Эванс, можете идти!
У Амбридж был такой вид, будто она съела живую волосатую гусеницу, и та теперь ползает у нее внутри.
В пятницу мы сдали древние руны, а потом наступил выходной, и ночью мы свалили на озеро - купаться. На обратном пути нас едва не застукал Филч, потому что мантия-невидимка, оказывается, тоже промокает и делается не то чтобы видимой, но заметной... В общем, половину воскресенья мы потратили на то, чтобы присобачить к ней водооталкивающие чары. Получилось: на обратном пути с очередного купания мы нарочно попались на глаза Филчу, но он нас не обнаружил, только ругался, что кто-то опять наследил в холле. Ну, не будет же он нас по отпечаткам босых ног вычислять...
Ну а в понедельник мы сдавали зельеварение. По сравнению с уроками Снейпа это была полная фигня. Нумерология тоже сдалась без боя, хотя Гермиона поругалась с профессором, потому что решала задачу маггловским способом, а он не знал, что такое натуральный логарифм. Впрочем, ей позволили перерешить по старинке, так что это уж мелочи...
Письменный экзамен по астрономии в среду утром прошёл без неприятных сюрпризов, особенно Невилл увлекся - ему достался вопрос о Марсе, а об этой планете он знал уже практически всё, так что даже карту схематично изобразил.
Практическая астрономия должна была начаться вечером. Ночь выдалась ясная, и с заполнением звездных карт мы тоже справились без особого труда. Невилл опять так увлекся ландшафтом ближайших планет (он приобрел себе обалденный телескоп), что пришлось тыкать его в бок и напоминать, что не ими едиными заполняется карта. Правда, он все равно отличился, спросив у профессора Тофти, есть ли жизнь на Марсе, но тот отделался общей фразой о том, что науке это не известно...
Невилл не отставал, и старичка спасло чудо: внизу что-то зашумело и загрохотало. Бросив телескопы, мы уставились вниз: оказалось, толпа народу во главе с Амбридж атакует Хагрида!
-Врёшь, не возьмешь! - ревел наш лесничий, отмахиваясь, по-моему, топором. Ну а топор у него размером с секиру какого-нибудь ландскнехта...
-Клык! - вскрикнула Гермиона, когда в бедного пса, кинувшегося на помощь хозяину, угодило заклятие. - Его-то за что?!
Когда она вот так поддергивала рукава... В общем, всему живому нужно было разбегаться или хотя бы падать и прикидываться с неделю как подохшим. Но на этот раз Гермиону опередили.
-Как вы смеете! - прокричала МакГонаггал, с неожиданной для ее возраста прытью бежавшая со стороны замка. - Да как вы сме...
В нее полетело сразу несколько оглушающих заклятий, но я на ходу не спал, Гермиона тоже, поэтому щит мы выставить успели. Одно заклятие, правда, проскочило, сбоку кто-то зарядил, но это все же не пучок...
-Трусы! - взревел Хагрид. Его слова были хорошо слышны даже на верхушке башни, и после этого возгласа в замке вспыхнуло несколько окон. - Жалкие трусы! Получайте! Вот вам!
-Отличный удар, - одобрил я, когда Хагрид угостил двух ближайших к нему противников кулаком. Судя по тому, как они рухнули наземь, это был чистый нокаут! Вот бы Дадли показать!
Потом Хагрид подхватил Клыка и дал деру в лес.
-Взять его, взять! - вопила Амбридж, сама швырнула в него заклятием, но промазала, споткнулась и упала носом в грядку. Кажется, это Невилл постарался.
-Вот это кино... - пробормотала Гермиона.
-У вас еще пять минут, - еле слышно выговорил профессор Тофти.
-Не переживайте, сэр, - сказал я ему, сдавая работу, - у нас тут что ни день, то развлечение. То маньяки, то дементоры, то Ужас Слизерина, то Волдеморт мимо пробегает. Мы привыкшие.
-Утром сходим, поищем Хагрида, - ткнула меня в бок Гермиона, и я кивнул. А что б не сходить в лес, там летом хорошо! - Хоть узнаем, в честь чего было это представление.
По-моему, Тофти икнул...

Глава 11

Назавтра после обеда мы сдавали историю магии. Я писал-писал ответы (если честно, на «отвяжись»), и, похоже, приуснул.
Во сне я снова шёл по прохладному тёмному коридору к Отделу тайн, шагал твёрдо и целеустремлённо, иногда переходя на бег, уверенный, что уж теперь-то непременно достигну цели своего путешествия… Как обычно, чёрная дверь распахнулась передо мной, и я очутился в круглой комнате с многочисленными дверьми…
Вперёд по каменному полу во вторую дверь… Снова пляшущие на стенах и полу световые блики и это странное механическое тиканье, но разбираться нет времени, мне надо спешить!
Я миновал последние несколько шагов, отделявшие меня от третьей двери, и она распахнулась, как предыдущие…
И вновь я очутился в зале со стеллажами, на которых лежали стеклянные шарики… Сердце забилось очень быстро - сейчас я наконец попаду туда, куда нужно! Добравшись до ряда номер девяносто семь, я повернул налево и поспешил дальше по узкому проходу между стеллажами.
Но в самом конце прохода, на полу, кто-то был - эта чёрная фигура корчилась, словно раненое животное.
Я услышал знакомый голос - высокий, равнодушный:
-Возьми его и отдай мне… ну же, бери! Я не могу до него дотронуться, зато ты можешь!
Чёрная фигура на полу шевельнулась. Я увидел белую руку с длинными пальцами, сжимающими палочку, и снова услышал холодный, высокий голос:
-Круцио!
Человек на полу закричал от боли, попытался встать, но сразу же, корчась, рухнул снова. Я смеялся. Человек на полу застонал, но остался недвижим.
-Лорд Волдеморт ждёт!
Очень медленно, опираясь на дрожащие руки, человек приподнял плечи и голову. Его лицо было залито кровью, искажено страданием, но на нём застыло упрямое выражение…
-Тебе придётся убить меня, - прошептал Сириус.
-Рано или поздно - разумеется, - произнёс холодный голос. - Но сначала ты дашь мне его, Блэк… Думаешь, тебе уже известно, что такое боль? Подумай ещё… У нас впереди долгие часы, и никто не услышит твоего крика!
И тут я с воплем рухнул со стула.
-Вы в порядке, Эванс? - встревожился старичок Тофти, глядя, как я потираю лоб: мало того, что шрам болел, так я еще и об угол приложился.
-Да, простите, сэр, я, похоже, так не выспался... ну, готовился... задремал, в общем. Можно выйти?
-А ваша работа?
-Вот. Кажется, я написал все, что знал, - честно сказал я, быстро сдал свою писанину и выскочил в коридор.
Через полминуты из зала пулей вылетела Гермиона, а за ней и Невилл.
-Из-за тебя я ответ на последний вопрос толком не раскрыла, - первым делом сказала она. - Что случилось?
-Мне приглючилось, как Волдеморт в Отделе тайн пытает Сириуса, - ответил я.
-На кой икс Сириуса туда понесло?
-Понятия не имею, - вздохнул я и вынул палочку, чтобы вызвать патронуса. - Сейчас спрошу.
Ровно через две минуты выяснилось, что Сириус сейчас выгуливает тетю Пэт по Венеции, никто его не пытает и не собирается, а мне надо сходить в больничное крыло и попросить успокоительного, а то от экзаменов, бывает, крыша едет.
-Но теперь я знаю, где лежит та штука, которую ищет Волдеморт, - сказал я.
-Хочешь успеть первым? - деловито спросила Гермиона.
-Ага-а-а... пароль в Министерство я помню, надо только придумать, как добраться до Лондона!
-А давайте на гиппогрифах, - предложил Невилл.
-Перед ними раскланиваться замучаешься, - забраковала идею Гермиона, - да и как им объяснишь, куда лететь? Они непослушные.
-Тогда на фестралах! Они дорогу сами знают!
-Но я их не вижу... - пробурчала моя подруга.
-Мы тебя подсадим! - хором ответили мы с Невиллом.
Ну, как вы понимаете, после ужина мы свалили в Запретный лес, фестралов приручать. Ничего сложного, кстати, это вам не гиппогрифы с их этикетом! А этим мяса сырого дай, и они все твои, от ушей до хвоста... Кстати, шкура у них такая шелковистая, просто прелесть! Интересно, если обить ею диван, его будет видно?
Гм... я отвлекся.
Мы отпустили фестралов и набились в телефонную будку, через которую можно было попасть в Министерство.
-Кто там ближе к аппарату? Наберите шесть, двадцать четыре, сорок два! - просипел я, вжатый в угол мощным плечом Невилла.
Невилл захихикал (видимо, уже прочитал «Автостопом по Галактике») и развернулся. Когда он набрал последнюю цифру, в будке зазвучал прохладный женский голос:
-Добро пожаловать в Министерство магии. Назовите, пожалуйста, ваше имя и цель посещения.
-Долорес Амбридж, Филеас Фогг, сержант Зим, - скороговоркой ответила Гермиона. - Мы здесь, чтобы спасти человека, если только ваше Министерство не успеет первым!
-Благодарю вас, - произнёс автоответчик. - Посетители, возьмите, пожалуйста, значки и прикрепите их к мантии спереди.
В углубление для возврата монет высыпались значки. Гермиона сгребла их и молча протянула мне. На моем было написано:
«Филеас Фогг, спасательная миссия».
-А ты зато Амбридж, - злорадно сказал я. - Хочешь, бантик тебе наколдую?
За это я тут же получил по затылку.
-Уважаемые посетители, вам необходимо пройти досмотр и зарегистрировать ваши палочки у дежурного. Его пост находится в дальнем конце атриума.
Пол телефонной будки содрогнулся, и мостовая поплыла вверх мимо её стеклянных стенок. Роющиеся в мусоре фестралы скрылись из виду; над нашими головами сомкнулась тьма, и с глухим скрежещущим звуком мы канули в недра Министерства магии...
Так себе лифт, одним словом!
В атриуме, похоже, было совершенно пусто. Сейчас освещение здесь было слабее, чем днём: в каминах вдоль стен не горел огонь, ну и лампы не сияли.
-Министерство магии желает вам приятного вечера, - сказал автоответчик приятным женским голосом, и я козырнул.
Дверца телефонной будки распахнулась, и мы вывалились наружу. Тишину, царившую в атриуме, нарушал только ровный шум воды в золотом фонтане - это журчали струи, изливающиеся в бассейн из палочек чародея и волшебницы, кончика стрелы кентавра, острия гоблинской шляпы и ушей эльфа-домовика. (Вот это, скажу я вам, извращение так извращение! Гермиона называет подобное страшными словами «авангардизм» и «эклектика», а я считаю, что это просто безвкусица.)
-Погнали, - сказал я, и мы осторожно двинулись мимо фонтана.
Дежурного, как ни странно, на месте не оказалось. Может, в сортир отошел? Ну, все легче...
Вызвав очередной лифт, мы поехали вниз, к Отделу тайн. Ух и грохотала же эта железяка! Я не выдержал этого лязганья и переплел пару струн, сделав лифт бесшумным и скоростным: пусть сотрудники дивятся!
В коридоре было тихо-тихо... Я свернул к простой чёрной двери, которую не раз видел во сне.
За нею оказалась просторная круглая комната. Всё здесь было чёрным, даже пол и потолок; по окружности комнаты через равные интервалы были расположены одинаковые чёрные двери без ручек и табличек, а между ними горели синим пламенем свечи в канделябрах. Их холодный мерцающий свет, отражаясь на гладком мраморном полу, делал его похожим на тёмную воду под ногами.
-В чёрном-черном городе, в черном-черном Министерстве есть чёрная-чёрная комната... - пробормотал я, а Невилл закрыл дверь. - И вот фиг поймешь, куда нам надо!
И вдруг раздался низкий рокочущий звук, и свечи на стенах поехали в сторону. Круглая комната вращалась. Стены завертелись так быстро, что на несколько секунд синие огоньки свечей слились в сплошные полосы наподобие неоновых ламп; затем, так же внезапно, рокот стих и всё снова замерло в неподвижности.
-Гермиона, ты запомнила, откуда мы пришли? - спросил я, потому что сам об этом не подумал.
-Разумеется, - фыркнула она. - Я там на стенке крестик поставила. Фиг сотрешь.
-Умничка ты наша, - ласково ответил я и почесал в затылке. - Так. Не представляю, в какую дверь идти. Во сне я проходил от лифта к двери в конце коридора и попадал в тёмную комнату - вот в эту самую, а потом в следующую. Узнаю - увижу.
С этими словами я толкнул первую попавшуюся дверь, и она легко распахнулась.
Свет люстр, низко висящих на золотых цепях в этом длинном прямоугольном помещении, показался очень ярким после темной комнаты. Этот зал был практически пуст, если не считать нескольких столов и огромного стеклянного аквариума, который занимал самую её середину, - наполненный тёмно-зелёной жидкостью, он был так велик, что в нем можно было парочку дельфинов держать! Приглядевшись, мы заметили, что в аквариуме лениво плавают какие-то жемчужно-белые комья.
-Что это за штуки? - прошептал Невилл.
-Мозги-и-и! - радостно прохрипела Гермиона и вытянула руки, как зомби из кино. - Круто! Интересно, зачем они нужны? Что с ними делают?
-Ты бы лучше спросила, чьи они, - фыркнул я. Действительно, теперь, когда я глядел на них с близкого расстояния, ошибки быть не могло. Зловеще поблёскивая, мозги то выплывали из глубин зелёной жидкости, то снова скрывались из виду. - А вообще интересно, конечно, что это за жижа!
-Я образец возьму, - сказал Невилл и трансфигурировал носовой платок во флакончик. - Потом поковыряемся. Это тоже может пригодиться для межзвездных полетов! Ну там... анабиозные камеры, всякое такое...
Я мысленно застонал, потом сказал:
-Пошли дальше, это не та комната. Тут тоже дверей тьма, но во сне я попадал в нужное место прямо из той карусели. Гермиона, не забудь галочку поставить!
-Уж не забуду!
Стоило двери закрыться за нами, как вновь раздался низкий рокочущий гул и стены снова начали быстро вращаться.
Новая комната, прямоугольная и слабо освещённая, была побольше, а пол её спускался вниз ступенями, образуя огромную каменную яму футов двадцати в глубину. Мы стояли на самой верхней из этих крутых каменных ступеней или скамей, амфитеатром идущих вокруг всей комнаты. На дне ямы возвышалась каменная платформа, а на ней - каменная же арка, покрытая трещинами, такая древняя с виду, что держалась буквально на честном слове. Проём арки, стоящей на платформе без всяких дополнительных опор, был закрыт изорванным чёрным занавесом, который едва заметно колыхался, словно до него только что дотронулись.
Я спустился по крутым уступам до самого дна каменной ямы и медленно двинулся к платформе. Отсюда, снизу, островерхая каменная арка казалась гораздо выше. Занавес продолжал мягко колыхаться, словно сквозь него секунду назад кто-то прошёл.
-Эй, есть тут кто?
-Нету никого... нету никого... - шепотом ответила Гермиона, и на этот раз уже я дал ей... нет, не подзатыльник, а по заднице. Ну так... чисто символически.
Мне казалось, будто по ту сторону занавеса, прямо за аркой, кто-то стоит.
-Жуткая штука, - подал голос Невилл, изучавший арку с другой стороны. - Вы на струны посмотрите!
-Бр-р-р, правда, - передернулся я. - Это, похоже, какой-то портал... но куда, я не понимаю.
-Похоже, что в никуда, - поежилась Гермиона. - Шепот слышишь?
-Ага. Как будто оттуда кто-то зовет.
-Пойдем отсюда, - потянула она меня за рукав. - Потом, если время будет, попробуем разобраться, что это за сооружение такое!
-Идем, - кивнул я, она нарисовала на стене загогулину, изображавшую арку, и мы пошли проверять очередную дверь.
Ещё раз закружились и замерли стены. Я наугад выбрал третью дверь и толкнул её. Она не поддалась.
-Неприёмные часы... - вздохнул я. - Гермиона, отметь ее. Сперва глянем открытые, потом будем эту взламывать, если там нужного не окажется.
Она кивнула, изобразив в воздухе у косяка одной ей понятный значок, а я распахнул следующую дверь.
-О! Знакомое местечко!
Я сразу признал эту комнату по искрящемуся бриллиантовому свету. Со всех сторон на нас смотрели циферблаты часов - больших и маленьких, напольных и настенных, - они висели между книжных полок и покоились на столах, расставленных вдоль всей комнаты, так что их деловое неумолимое тиканье наполняло её, точно звуки шагов крохотной марширующей армии. Танцующий, переливчатый свет исходил от высокого стеклянного сосуда куполообразной формы, стоявшего в дальнем конце комнаты.
-Мечта сюрреалиста вроде Дали... - выдала очередное ужасное слово Гермиона.
-Знаешь, - серьезно сказал Невилл, - я одну книжку читал, там человек попал в другой мир, а стихи отсюда там становились заклинаниями, и он сделался великим магом, потому что стихов знал уйму. Вот если ты куда-нибудь так угодишь, то однозначно не пропадешь!
Я чуть не заржал в голос, увидев, как насупилась Гермиона, но сдержался, чтобы не демаскироваться.
-Пошли, - сказал я.
Следующая дверь занесла нас куда-то... В общем, мы едва вытащили оттуда Невилла - это было нечто наподобие планетария с эффектом присутствия, и он ломанулся на Марс. Когда мы за шкирку вытащили его в реальность, то он заявил, что однозначно сперва поработает в заповеднике, а потом сделает вид, будто встал на путь истинный, и с помощью бабушкиных связей устроится в Отдел тайн. Ибо если тут имеется такая вот штука, то и данных должно быть море! А уж пото-о-ом...
-Отлично! - сказал я и наугад ткнул в дверь. - Вроде бы сюда...
-Секундочку, я гляну только! - Гермиона кинулась к хрустальному сосуду высотой с нее саму, который тоже покоился на столе и, казалось, был полон искристого ветра. - Вы только посмотрите!
Там, в светящемся потоке, мерцало крошечное яйцо, сверкающее, как драгоценный камень. Постепенно всплывая, оно раскололось, и из него появился колибри, который вознёсся на самый верх; но потом воздушные течения понесли птичку вниз, и её пёрышки снова обвисли и стали мокрыми, а у самого дна сосуда она вновь исчезла в яйце.
-Это, похоже, что-то вроде хроноворота, замкнутая система, - сказал я. - Запоминай струны.
-Само собой... Нам бы думосбросом обзавестись, а то сходу столько запоминать - чокнуться можно!
-Добудем, может, у Сириуса найдется, - кивнул я и указал: - Нам в ту дверь.
За нею оказался зал с высокими сводами, заполненный бесконечными стеллажами с маленькими, пыльными стеклянными шариками. Кое-где к полкам были прикреплены зажжённые канделябры, и шарики тускло блестели в их лучах. Здесь, как и в круглой комнате, свечи тоже горели синим пламенем. В зале было очень холодно.
-Ты говорил, нам нужен девяносто седьмой, - прошептала Гермиона, и я кивнул. - Это пятьдесят третий... ага, направо! Идем?
-Ага.
Мы потихоньку двинулись вперёд, по дороге заглядывая в длинные проходы между рядами стеллажей, дальние концы которых тонули в кромешной тьме. Под каждым стеклянным шариком, лежащим на полке, был приклеен крохотный пожелтевший ярлычок. Некоторые шарики испускали зловещее красноватое сияние, другие были темны и безжизненны, как перегоревшие лампочки.
Мы миновали восемьдесят четвёртый ряд… потом восемьдесят пятый… Я держал ушки на макушке, но пока посторонних звуков не слышал.
-Тут, - сказала Гермиона.
-Точно. Но оно в самом конце, отсюда не увидишь. И... мы тут не одни, - сказал я, ощутив чужие струны.
-Похоже, они тоже явились за этой твоей штуковиной.
-Как явились, так и сгинут, - хмыкнул Невилл, разминая руки.
-Так, - сказал я, подумав. - Мы можем выцепить ту вещь? Если она как-то связана со мной, то струна должна быть похожей. Поглядите, я ж себя не вижу!
-Сейчас... - пробурчала Гермиона, сосредоточившись. - Есть!
-Тащи сюда!
-А те люди?
-Гермиона, мы на тролля ходили на первом курсе, что тебе люди? - вздохнул я. - Вдобавок интересно глянуть, кто там приперся!
-А, поняла, - кивнула она, а через мгновение в руку мне лег маленький пыльный хрустальный шарик.
-Я еще ярлычок притащила, - похвасталась подруга, а я чмокнул ее в щеку, очень уж это было приятно!
На ярлычке неразборчивым почерком была написана дата - примерно шестнадцать лет тому назад, - а под ней стояло:
«С.П.Т. - А.П.В.Б.Д.
Тёмный лорд и (?) Гарри Поттер».
-Вторая аббревиатура - точно Дамблдор, - уверенно сказал Невилл, а я вздохнул, ибо и он шел по пути Гермионы. Я имею в виду тягу к логическим построениям. - Его инициалы. А первое... не представляю.
-Прекрасно, - произнес вдруг кто-то. - А теперь отдай это мне, Эванс.
Чёрные силуэты, возникшие из темноты, обступили нас со всех сторон, глаза блестели сквозь прорези капюшонов, десяток палочек с горящими кончиками были направлены прямо нам в сердце. Короче, ужас, летящий на крыльях ночи, да и только. Ку-клус-клановцы недоделанные...
-Мистер Малфой, не позорьтесь, - проворчал я, опознав голос. У Драко была точно такая же манера растягивать слова, только у него это звучало обычно очень смешно, о чем я не уставал напоминать, а он бесился, но начинал разговаривать по-человечески. - Взрослый человек, а занимаетесь черт знает чем!
-Дай его мне! - сказал кто-то еще и протянул руку.
-А где Сириус? - решил я подыграть и подпустил в голос истерических ноток. - Верните его, тогда отдам эту фиговину! Вы схватили его, и он здесь, я знаю!
-Наса детоцка плоснулась напуганная и подумала, сто её сон - плавда, - прогнусавила какая-то женщина, издевательски подражая детскому выговору.
-У вас аденоиды? - участливо спросил я, а Невилл вдруг напрягся.
-Она? - спросил я через плечо.
-Да-а-а... - выдохнул он.
-Погоди пока. Я скажу, когда начинать.
Женщина, которая меня передразнивала, хрипло расхохоталась.
-Слыхали? Нет, вы слыхали? Он ещё даёт указания другим детям, словно собирается драться с нами!
«Какие мы тебе дети, в пятнадцать-то лет!» - прочитал я в глазах Гермионы, когда обернулся.
-Просто ты не знаешь Эванса так, как я, Беллатриса, - вкрадчиво сказал Малфой. Судя по его струне, он очень хотел оказаться как можно дальше отсюда. Возможно, в Новой Зеландии. Или на Марсе. - Он ведь героическая натура, и Тёмному лорду это отлично известно... А теперь отдай мне пророчество, Эванс!
-Сперва Сириус, потом пророчество, - ответил я. - Вы же бизнесмен, должны понимать: утром деньги - вечером товар, вечером деньги - утром товар...
Они снова заржали.
-Пора бы тебе понять разницу между сном и явью, Эванс! - пафосно сказал Малфой, а я ткнул локтем Гермиону, мол, не покалечь спонсора. Она кивнула. - Отдай мне пророчество, иначе мы пустим в ход палочки!
-Напугали наргла голой жопой, - вежливо ответил я.
-Если ты отдашь мне пророчество, никто не пострадает, - холодно сказал Малфой. Я снова прощупал его струну: он страшно боялся. Не за себя, за Драко, потому что Волдеморт вполне мог наказать отца, пытая сына у него на глазах, а мистер Малфой в Драко души не чаял, я это прекрасно знал.
-Ха-ха-ха! - театрально рассмеялся я. - Значит, я отдам вам это… пророчество, да? И вы нас отпустите? Ах-ха-ха!.. Я поверил, аж два раза!
-Акцио, проро…
Невилл успел вовремя, выставив такой щит, что Беллатрису рикошетом чуть в стену не впечатало. Капюшон упал, и стало видно, как потрепал ее Азкабан. Сириус и то лучше выглядел, когда выбрался оттуда. Впрочем, его хоть подкармливали...
-Шустрые малютки... - выговорила она, отдышавшись. - Ну, тогда...
-Не смей! - рявкнул Малфой. - Если ты разобьешь его...
-Ага! - воскликнул я и поднял шарик повыше. - Значит, если я его грохну, хозяин вас накажет?
Кажется, демонический смех начал удаваться мне уже совсем хорошо, потому что Пожиратели попятились.
-А ну, говорите, что это за пророчество! - потребовал я.
-Что за пророчество? - повторила Беллатриса, и ухмылка сползла с её лица. - Ты шутишь!
-У меня с чувством юмора проблемы, - сказал я. - Ну? Зачем Волдеморту эта фиговина?
Несколько Пожирателей смерти испустили тихое шипение.
-Ты осмеливаешься называть его имя? - прошептала Беллатриса.
-А что? Это ж все равно псевдоним, - пожал я плечами, - не знали, что ли? Так-то его звать Том Марволо Риддл. Это он анаграмму придумал, еще когда в школе учился.
-Думаешь, они знают, что такое анаграмма? - скептически спросила Гермиона из-за моего плеча.
-Гм... буковки переставил, - нашелся я. - И получился лорд Волдеморт.
-Замолчи! - взвизгнула Беллатриса. - Как ты смеешь произносить его имя своим нечестивым ртом, как смеешь ты осквернять его своим гадким языком полукровки, как…
-Да ее лечить надо, - серьезно сказала Гермиона.
-Электричеством, - кровожадно уточнил Невилл, не так давно причастившийся маггловской физике: без нее думать о полетах в космос было как-то глупо. - И ледяными обертываниями. Можно прямо в проруби.
-Ваш Волдеморт тоже полукровка, - сказал я. - Мама - ведьма, а отец - маггл. Забыли, что ли, где он возрождался? Вот там могилка Тома Риддла-старшего, можете поглядеть. А, вас же там не было, мадам! Ну, мистер Малфой проводит, экскурсию проведет...
-Ступе...
-Не смей!
Это Малфой отклонил заклятие Беллатрисы, и оно угодило в полку слева от меня. Я бы и сам успел, но мне нравилось сеять раздор в рядах врага.
Несколько стеклянных шариков разбилось. Две фигуры, перламутрово-белые, как привидения, и текучие, как дым, поднялись из осколков стекла на полу и разом заговорили. Их голоса смешались друг с другом, и за криками Малфоя и Беллатрисы можно было различить лишь обрывки их речей.
-Когда наступит солнцестояние, придёт новый… - сказала фигура старика с бородой.
-Не нападай! Мы должны получить пророчество!
-Он осмелился… как он смеет… - невпопад выкрикивала Беллатриса. - Паршивец… грязный полукровка…
-Подожди! Сперва нужно забрать пророчество!
-И никто не придёт после… - сказала фигура молодой женщины.
И обе фигуры, вырвавшиеся из разбитых шариков, растаяли в воздухе. От них и от их прежних обиталищ не осталось ничего, кроме осколков стекла на полу.
-Чума-а-а... - прошептала Гермиона, чуть ли не облизываясь.
Она и на мозги в аквариуме так же смотрела, кстати. Иногда я сам ее боюсь.
-Ага, - фыркнул я и снова обратился к Пожирателям, перекидывая шарик из руки в руку. - Так что особенного в этой штуке-то?
-Не шути с нами, Эванс!
-Не думал даже. Серьезно спрашиваю, что такого в этом шарике?
-Разве Дамблдор никогда не говорил тебе, что причина, из-за которой ты обзавелся этим шрамом, спрятана в недрах Отдела тайн? - усмехнулся Малфой.
-Чего-о?! - обалдел я, а они заржали.
-Так ты ничего не знаешь? Дамблдор никогда не говорил тебе? - повторил Малфой. - Что ж, тогда понятно, почему ты не пришёл раньше. Тёмный лорд удивлялся, отчего ты не прибежал со всех ног, как только он показал тебе во сне место, где спрятана эта причина. Ему казалось, что естественное любопытство заставит тебя явиться сюда, чтобы узнать всё в точности…
-Ну ничего себе откровения, - вздохнул я. - Нет, что директор темнит, я давно понял, но про эту штуку он никогда даже не заикался. А давайте позырим, что там внутри?
-Не смей! - завопили они хором, когда я снова занес руку с зажатым в ней шариком над головой.
-Испугались, да? - довольно спросил я. - Так зачем Волдеморту пророчество?
-Затем, Эванс, что взять пророчество из Отдела тайн могут только те, о ком в нём говорится. Тёмный лорд выяснил это, когда посылал других выкрасть его, а у них ничего не получалось, - устало сказал Малфой. Теперь ему хотелось домой, к жене. И еще надраться как следует, до беспамятства.
-Но зачем он хотел выкрасть пророчество обо мне?
-О вас обоих, Эванс, о вас обоих… Ты никогда не задавал себе вопроса, почему Тёмный лорд пытался убить тебя, когда ты был ещё ребёнком?
-Он идиот? - предположил я. - Или просто чокнутый?
Беллатриса громко зарычала.
-Почему он сам-то не мог его забрать? Вы вон всей толпой ввалились...
-Сам? - пронзительно воскликнула она. - Ты предлагаешь Тёмному лорду явиться в Министерство, где так любезно игнорируют его возвращение? Предлагаешь ему отдать себя в руки авроров?
-То есть он струсил? - хрюкнул я. - Прислал сперва одного, потом другого, а теперь целую армию... Бу-га-га, тоже мне, Темный лорд! Я так и знал, что репутация у него дутая!
-Да, мы же это обсуждали, - кивнула Гермиона.
-Не смей говорить так о нем! - завизжала Беллатриса и, отпихнув Малфоя, шваркнула в меня Круциатусом.
Ну, я и уронил пророчество. Преднамеренно, разумеется, со всего размаха, чтоб наверняка грохнуть. Еще и верещал при этом:
-Ой, больно! Ой, боюсь!
Над осколками выросла фигура, закутанная в шали; её глаза за мощными линзами очков казались огромными. Фигура начала медленно вращаться. Но когда Сивилла Трелони открыла рот, в зале раздался не её обычный голос с таинственными, словно бы неземными интонациями, а грубый и хриплый, будто бы чужой:
-Грядёт тот, у кого хватит могущества победить Тёмного лорда, рождённый теми, кто трижды бросал ему вызов, рождённый на исходе седьмого месяца… и Тёмный лорд отметит его как равного себе, но не будет знать всей его силы… И один из них должен погибнуть от руки другого, ибо ни один не может жить спокойно, пока жив другой…
-И что, из-за этой фигни все так переживали? - не понял я, почесав в затылке. - Невилл? Ты ж на день меня старше, ты тоже подходишь. А если поискать, еще кто-нибудь найдется, зуб даю!
-Ну так у психически больных своя логика, здоровым ее не постичь, - пояснила Гермиона, рассматривая Пожирателей с исследовательским интересом. - Ну вот, пророчество послушали, можно и по домам, как вы считаете?
-Лорд не услышал его! - завопила Беллатриса, сверкая глазами.
-А он что, легилименцией не владеет? - удивился я. - И думосброса у него нету? Вас тут... раз, два... много! Пусть сличит показания, если сомневается, вы же не глухие и не слепые, да и выпадением памяти вряд ли страдаете... Нет, я чумею от этих магов, они или чокнутые, или тупые, или всё это одновременно! Редкие исключения, - тут я покосился на мистера Малфоя, - только подтверждают правило, так ты говоришь, Гермиона?
-Ага, - кивнула она и деловито поддернула рукава. - Ну так что, по домам или драться будем?
Кажется, нас не восприняли всерьез, только мистер Малфой начал осторожно мигрировать в сторонку, видимо, кое-что узнал от Драко. Секретов наших тот выдать не мог, но свои достижения наверняка демонстрировал...
-Ну... Тут где-то по трое на одного, нормально, - оценил я.
-Пятеро как минимум, - поправила она. - Невилл будет занят.
Я покосился назад: у нашего обычно мирного друга глаза горели таким же сатанинским пламенем, как обычно у Гермионы в разгар мозгового штурма.
-Я буду предельно занят, - сказал он голосом маньяка из кинофильма и тоже засучил рукава. - Ну? Чего стоим, кого ждем? Волдеморта этого вашего драного? Да чтоб ему...
Дальше Невилл с полминуты высказывался так, что даже у меня уши в трубочку свернулись, а Гермиона потрясенно уставилась на него.
-Так бабушка выражается в особых случаях, - пояснил он, подняв палочку. - Гарри? Погнали?
-Погнали, - согласился я, вынимая сразу две, и предупредил: - Всего сразу не показывай, чтоб тот долбозвон не узнал.
-Понял. Я и так обойдусь...
Кажется, Пожиратели не восприняли всерьез троих подростков. Ой, зря... Если застать кого-то врасплох, получается совсем уж весело!
Одного (вроде бы это был Долохов) я взогнал на самую верхушку стеллажа с заклинаниями и приклеил там намертво. Другого, Макнейра, Гермиона спровадила в комнату с аквариумом и отдала на съедение, сказав, что ни на что больше этот тип не годится, а мозгам нужно калорийное питание. Остальных мы с воплями и гиканьем гоняли по кругу, потому что они условных знаков Гермионы не знали и найти выход на ходу не могли.
-А где Невилл? - спросил я, уложив очередного Пожирателя в штабель.
-А он Беллатрису пытает, - совершенно серьезно ответила Гермиона. - И муженька ее с деверем.
-Он один-то справляется? - обеспокоился я.
-Судя по тому, что муж уже не вопит, вполне. Деверь первый скопытился, вот он лежит, слюни пускает, - она попинала безвольное тело.
Откуда-то, по-моему, из комнаты с аркой донесся истошный женский визг.
-Не подозревал в Невилле таких талантов, - поежился я.
-Это он у драконов нахватался, - пояснила Гермиона и потянулась. - Они по старинке жить привыкли, око за око, зуб за зуб, как-то так... Пускай развлекается, они заслужили.
-Ему кошмары потом сниться не будут?
-Не думаю.
-Ну смотри, а то мы ж в одной спальне живем, так вот заорет среди ночи, а я с кровати упаду!
-У тебя беруши есть, - с милой улыбкой напомнила Гермиона, и тут появился Невилл.
Лицо у него было усталое, но довольное и, я бы сказал, умиротворенное.
-Что там? - спросила подруга, а он неопределенно помахал рукой и с некоторой досадой ответил:
-В арку сиганула - и поминай, как звали. Это, похоже, правда портал невесть куда!
-А муженек?
-Этот живой, только, похоже, умом тронулся, - без тени сожаления ответил Невилл. - Кстати, пойдем, струны арки прошерстим, а? Вдруг ее перенастроить можно? А порталом до Марса всяко быстрее, чем на ракете!
-Сейчас сходим, только скрутим всех как следует, - кивнула Гермиона, и мы пошли подбирать павших в неравной борьбе.
Сравнительно целым остался только мистер Малфой. На него, правда, упал стеллаж с пророчествами, но это не смертельно, так, пара синяков, он мужик-то здоровенный, да и волшебник не из последних.
-Вы как, целы? - участливо спросил я, присев рядом на корточки.
Он молча кивнул. Рука с зажатой в ней палочкой отчетливо дрожала.
Мне очень хотелось сказать что-нибудь в духе дрянного боевика, мол, возвращайся к своему боссу и скажи, что Грязный Гарри скоро придет вернуть должок, но я удержался, а вместо этого произнес:
-Сириус сказал, если что, он вас всех спрячет, так что имейте в виду.
-И за Драко не переживайте, - подхватила Гермиона, подсев с другой стороны, - ничего ему не сделается в школе. Да и вообще...
Она хихикнула и протянула мистеру Малфою хрустальный шарик.
-Вот, кстати, пророчество. Целенькое, можете предъявить Волдеморту, чтоб не гневался. Мол, авроры весь отряд положили, но вы-таки сперли искомое!
-А... как?! - очнулся он. - Оно ведь разбилось!
-Ну... - Гермиона уставилась в потолок. - Долго ли починить, если умеючи...
Я только ухмыльнулся: вазу я и до школы мог склеить, а эта штука, конечно, посложнее, но и Гермионе не десять лет!
-К Моргане всё это, - выдал вдруг мистер Малфой, встав во весь рост, и швырнул на пол свою маску. - Не могу больше. Отдам пророчество - вы верно сказали, за него лорд мне простит даже потерю отряда, - и в бега! Гарри... как связаться с Сириусом?
-Я ему сейчас патронуса пошлю, - ответил я, - чтоб прислал явки-пароли. А то в его домик на Гриммо просто так не попадешь!
-Да, я знаю...
Мой цербер ускакал, выслушав сообщение, а вскоре явился большой серебристый пес и голосом Сириуса произнес:
-Дурак ты, Люциус! Чего тянул? Бери жену в охапку - и на Гриммо. Я вас встречу у одиннадцатого дома, только заранее предупреди, как соберетесь. Патронуса пришли или домовика, если не умеешь, а то сова меня не найдет. Барахло потом домовики перетаскают, главное, сами ноги уносите! Ну и остальным, кому доверяешь, шепни. Новая Зеландия всяко попросторнее Британии, места на всех хватит... - тут он кашлянул и добавил: - Невилл, ты герой! Завалить Беллатрису - это не каждому взрослому дано! Я бы по своей воле с ней на дуэль выйти не рискнул, честно...
-Она же сама... - довольно ответил тот, хотя Сириус его слышать не мог.
-Мистер Малфой, - позвала Гермиона, о чем-то подумав, - а дайте руку на минуточку! Не эту, левую...
Она задрала ему рукав и уставилась на метку. Я прислушался к струнам: подруга распутывала заклинание Волдеморта. Ну, я присоединился, вдвоем у нас дело живо пошло на лад, осталось только дернуть за ниточку... и метка пропала, как не бывало.
Мистер Малфой неверяще уставился на чистую кожу у себя на предплечье.
-Как вы это... - проговорил он.
-Долго ли, умеючи, - повторил я слова Гермионы. - Драко бы тоже сумел, если б с самого начала с нами занимался. Но он пока еще так... адепт.
-По приколу можно и остальным распутать, - сказала Гермиона, почесав нос.
-Не, если Волдеморт начнет своих вызывать, но никого не дозовется, то почует неладное, - помотал я головой. - Потом сделаем. И лучше пока приделай ее обратно, а то вдруг Волдеморт заметит?
-Ага...
-Мистер Малфой, вы кого-нибудь забирать будете? Ну, из этих тел? - спросил я.
-Да... Крэбба с Гойлом и Нотта, - решил он. - Мы... ну...
-Бросьте, - махнул я рукой. - Кого надо, того и берите, а остальные пускай валяются. Ну и... нам тоже пора. Сами выбраться сумеете?
-Конечно.
-Тогда спокойной ночи, - зевнул я. - Пошли! Нам еще арку расковыривать...
-Главное, чтобы оттуда Беллатриса не выпала, - фыркнула Гермиона.
-Ничего, я повторю на бис! - кровожадно ответил Невилл.
-Погодите! - окликнул мистер Малфой, когда мы были уже у выхода, а когда мы оглянулись, негромко сказал: - Спасибо.
-Мы своих не сдаем, - серьезно ответил я.
И мы пошли распутывать струны арки... И так увлеклись, что едва не прозевали появление авроров. Хорошо еще, мантии-невидимки у нас были при себе, а то так вот застукали бы, и доказывай потом, что ты не верблюд! Ну а так мы бочком-бочком, по одному выбрались из Министерства и оказались в Лондоне.
-Фестралы слиняли, - мрачно сказала Гермиона, оглядевшись.
-А что им тут делать? В лесу пожрать есть чего, а тут только мусорка, - философски ответил я. - Поехали к Сириусу, что ли? А он нас в школу отправит.
-У меня денег с собой - два кната, - еще более мрачно произнесла она. - А маггловских вообще нет.
-И у меня в карманах пусто, - вздохнул Невилл.
-И у меня, - почесал я в затылке. - Что ж я так лоханулся-то... До Диагон-аллеи далековато... Так! Гермиона! Хватит придуриваться! Мы что, не можем незамеченными в подземку просочиться или от кондуктора спрятаться? Никогда зайцем не ездила, что ли?
-Не-а, - шмыгнула она носом, но повеселела.
-И вообще, можно поймать такси и зачаровать водителя, но это в самом крайнем случае, - добавил я.
-А «Ночного рыцаря» вызвать не судьба? - тяжело вздохнул Невилл. - Он нас до ворот Хогвартса может довезти, я узнавал.
-Так тогда нас засекут, - пояснил я. - Узнают, что в школе нас не было, а шатались мы невесть где. Кондуктор с водителем точно заложат... и денег у нас при себе маловато, забыл? Нет уж, давай пойдем длинным, но надежным путем.
И мы пошли. То есть поехали: сперва автобусом, потом подземкой (там мы с Гермионой надежно фиксировали Невилла с двух сторон, потому что он напугался эскалатора), потом прогулялись и пришли на Гриммо как раз к полуночи. Сириуса дома не было, а я подумал, что выдергивать его с романтического свидания в Венеции как-то нехорошо, и позвал Кричера.
Тот явился, мрачный, как обычно, но в школу нас все-таки отправил, потому что Регулус велел ему слушаться меня, как самого себя, а Сириус пообещал оторвать Кричеру все, что отрывается, если он станет кочевряжиться.
Ну а пробраться в замок было проще простого, ходы-то мы наизусть знали...
Надо сказать, из Министерства мы смылись как нельзя вовремя: буквально ноздря в ноздрю с аврорами туда явился Волдеморт, не выдержал все-таки! Там состоялась эпичная битва: об этом поведал Рон, который пересказывал со слов отца, который слышал от Тонкс, которая угодила в Мунго, схлопотав какое-то проклятие (хорошо еще, рикошетом). Примчался даже Дамблдор, невесть почему уверенный, что я тоже в Министерстве, и они с Волдемортом немножко помахались, разнесли атриум вдребезги и пополам, но в итоге наш змеемордый приятель все-таки смылся. Ну а Дамблдор надавил на Фаджа, который тоже явился к шапочному разбору, и потребовал убрать из школы Амбридж. Вот счастье-то!
-Эх, нас там не было! - с тяжелым вздохом сказал Невилл, выслушав эту повесть, и Рон ожидаемо навернулся с кровати, служившей ему трибуной.
Разборки продолжались еще несколько дней, и как-то (мы подслушивали изо всех сил) Амбридж проговорилась, что это она подослала ко мне дементоров! Дескать, слишком уж я разболтался о пришествии Волдеморта, надо было мне язык укоротить...
-Вот зараза, - покачал я головой. - Ну ладно, я ей это припомню!
-Мы припомним, - педантично поправила Гермиона, а Невилл вдруг сказал:
-Идите-ка сюда, что скажу...
Мы вышли из общежития, и он прошептал:
-Я когда с Лестрейнджами развлекался, четко отслеживал струны. Думаю, я смогу повторить в обратном порядке. Понимаешь мою мысль?
-Родители? - смекнул я.
-Ага. Времени много уже прошло, но вдруг что-то получится? На каникулах попробую.
-Если хочешь, мы поможем, - сказала Гермиона, взглянув на меня.
-Вы никого до потери рассудка не пытали, не выйдет, - помотал он головой. - Я сам, я плетение хорошо запомнил.
Ну, сам так сам, его родители, в конце концов!
-Если не получится, тогда вас позову, - добавил он, и мы кивнули.
Ну а Драко отловил меня уже позже, долго смотрел в сторону, а потом сказал, как его отец:
-Спасибо, Эванс.
А я ответил, как и тогда:
-Мы своих не бросаем. Пошли работать, у тебя еще кое-что фигово получается!

Глава 12

Перед самыми каникулами, когда Амбридж выдворили из школы, а Дамблдор воцарился на законном месте, ему взбрело в голову о чем-то со мной побеседовать.
-Нам нужно серьезно поговорить с тобой, Гарри, - сказал он, когда я явился в его кабинет. - Присаживайся, прошу. Хочешь чаю?
-Нет, спасибо, - вежливо ответил я, прикусив язык, чтобы не попросить любимый коктейль агента 007.
-Понимаю твои опасения, - покивал он, - Амбридж призналась, что пыталась выпытать у тебя мое местонахождение, а для этого использовала сыворотку правды... Но ты ведь все равно не знал, где я, а потому ничем не рисковал!
-Конечно, не рисковал, я ж не стал ничего пить, - пожал я плечами. - Я ведь не вовсе дурной!
Дамблдор прокашлялся, потом продолжил:
-Я предлагаю откровенность взамен на откровенность, Гарри. Скажи, ты был той ночью в Отделе Тайн?
-С чего вы взяли? - поразился я.
Тут я вспомнил о том, что директор тоже легилимент (Снейп как-то обмолвился, да это и так ясно было), и быстро выставил щиты, но так, чтобы это оказалась не глухая стена, а что-то вроде лабиринта... или нет, калейдоскопа: поди выцепи нужный осколочек в общем сложном узоре воспоминаний, который вдобавок постоянно меняется! Помню, Снейп страшно ругался, заполучив приступ мигрени, когда я на занятии опробовал этот прием. Не знаю, что на меня нашло, кажется, вспомнил этот самый калейдоскоп - мы с Дадли его разобрали, чтобы посмотреть, как он устроен, а починить не смогли, пришлось мне нарушить данное тете Пэт слово и воспользоваться своим даром...
Но я отвлекся.
-Гарри, ты можешь сказать мне правду, - мягко произнес Дамблдор. - Поверь, это останется между нами, и уж точно я не стану тебя ругать!
-Не было меня там, - пожал я плечами. - Отдел Тайн мне только снился.
-Вот как? - насторожился директор. - И что же там происходило?
-Ну, в последний раз я заснул на экзамене, и мне приснилось, как Волдеморт пытает Сириуса и приказывает ему что-то взять, какую-то штуковину, - ответил я, решив, что этой информацией можно поделиться.
-И ты...
-Отправил Сириусу патронуса, убедился, что с ним все в порядке, потом уточнил у Регулуса, не брешет ли крестный, и успокоился, - чуточку приврал я. - Письма-то вскрывали, но это не помеха.
-Да, ты очень талантливый юноша...
-Спасибо, сэр, - с достоинством ответил я. - Я знаю. А вы полагаете, я очертя голову помчался бы спасать крестного? Я еще не рехнулся, знаете ли!
-Кто же тогда устроил разгром в Отделе Тайн? - нахмурился Дамблдор.
-Вот уж чего не знаю, того не знаю, сэр, - ответил я. - Рон говорил, там толпа Пожирателей была, и их кто-то уходил чуть не до смерти. Вы что, думаете, я на это способен?
Директор посмотрел на меня так, что стало ясно: он допускает такую возможность. Очень даже...
-А вот Сириус - тот мог, - добавил я. - Они с братом - серьезная сила. Может, и еще кто-то имеется, о ком я не знаю. А с другой стороны - зачем бы их туда понесло? Правда, я сказал крестному, что именно мне приснилось, вдруг решил проверить? Но Блэки не сознаются, даже если это были они.
-Так или иначе, эти неизвестные скрылись до появления авроров, - вздохнул Дамблдор. - Однако теперь уже никто не сможет замалчивать очевидное - Волдеморт вернулся!
-Говорят, господин министр намочил штаны с перепугу? - не удержался я.
-Нет, он просто сел в лужу, - ответил директор, - в прямом и переносном смысле: фонтан в атриуме сильно пострадал, вот Фадж и поскользнулся...
-Ну и поделом ему, - равнодушно сказал я.
Дамблдор помолчал, глядя на своего феникса, который сделался птенчиком, потом произнес:
-В сложившейся ситуации главным образом виновен я - не стоит проявлять излишнее высокомерие и брать на себя всю ответственность целиком. Если бы я был откровенен с тобой, Гарри - к сожалению, мне не хватило на это смелости, - ты уже давным-давно знал бы, что Волдеморт может попытаться заманить тебя в Отдел тайн. Если бы ты попался на его удочку, последствия могли бы быть весьма печальны...
-Но я же не попался.
-Это прекрасно, мой мальчик, но я все же должен с тобой объясниться, - сказал Дамблдор. - Мои ошибки - ошибки старого человека. Ибо теперь я вижу: всё, что я сделал и чего не сделал по отношению к тебе, несёт на себе явную печать недостатков, связанных с возрастом. Молодым не понять, как думают и чувствуют старики. Но старики виноваты, если они забывают, что значит быть молодым… а я в последнее время, похоже, стал это забывать…
Я украдкой зевнул и принялся ковырять пальцем обивку кресла. Тетя Пэт частенько шлепала меня по рукам за эту дурную привычку, и тогда я принимался заплетать в косички бахрому на диванном покрывале.
Вспомнив об этом, я осознал, насколько соскучился по семье! Провались пропадом эти тайны с Волдемортом вместе, я домой хочу!
-Пятнадцать лет назад, - промолвил Дамблдор, и я очнулся, - впервые увидев шрам на твоём лбу, я догадался, что он может значить. Я увидел в этом шраме знак глубинной связи между тобой и Волдемортом. С этого и необходимо начать. Ибо вскоре после того, как ты снова вернулся в волшебный мир, стало ясно, что я был прав и шрам предупреждает тебя о близости Волдеморта, или о том, что его обуревает какое-то сильное чувство.
-Знаю, - кивнул я, - у нас с ним беспроводная связь.
-И эта твоя способность - ощущать присутствие Волдеморта, даже если он скрывается под чужой личиной, и знать, что он чувствует в минуты сильнейших переживаний, - становилась всё более и более явной по мере того, как Волдеморт набирал силы, вернувшись в своё собственное тело.
Я не перебивал - быстрее иссякнет.
-С течением времени, - продолжал Дамблдор, - я начал опасаться, что Волдеморт узнает о существовании этой связи между вами. И действительно - настала минута, когда ты так глубоко проник в его сознание и мысли, что он почувствовал твоё присутствие. Я имею в виду ту ночь, когда ты стал свидетелем нападения на мистера Уизли.
-Ага, профессор Снейп говорил.
-А ты не задавался вопросом, почему это объяснил тебе не я? Почему не я взялся учить тебя окклюменции?
-Дел много? - предположил я. - Или вы так над профессором измывались? Я ж знаю, как он к моему отцу относился, да и к Сириусу тоже. Ну и ко мне за компанию.
-Гхм, нет, - откашлялся Дамблдор. - Видишь ли… я боялся, что недалёк тот час, когда Волдеморт попытается силой проникнуть в твоё сознание, чтобы управлять твоими мыслями, и мне не хотелось лишний раз подталкивать его к этому. Я был уверен: он обязательно захочет использовать тебя, чтобы шпионить за мной. Я боялся, что он овладеет тобой, подчинит тебя себе. Думаю, я был прав, считая, что Волдеморт попробует использовать тебя таким образом. В тех редких случаях, когда между нами возникал зрительный контакт, я замечал в глубине твоих глаз его призрачную тень…
«Вот так самомнение», - подумал я, но сделал вид, будто трепещу.
-Но Волдеморт хотел овладеть тобой не ради того, чтобы погубить меня; он хотел погубить тебя. Он внедрился в твоё сознание на короткое время, рассчитывая, что я пожертвую тобой в надежде убить его. Как видишь, сохраняя дистанцию между нами, я пытался защитить тебя, Гарри. Ошибка старого человека…
Я подержался за голову. Помогло, но едва-едва. Жаль, я беруши в спальне оставил.
-Когда я узнал, что в ту самую ночь, когда пострадал Артур Уизли, ты почувствовал, как в тебе пробуждается Волдеморт, - продолжал директор. - Я сразу понял, что мои худшие страхи оправдываются: он догадался, что тебя можно использовать. Чтобы обезопасить твоё сознание от вторжений Волдеморта, я организовал уроки окклюменции у профессора Снейпа.
Он сделал паузу. Я покосился на портрет Финеаса Найджелуса в поисках моральной поддержки, и он мне подмигнул, а потом жестом показал, какого мнения о теориях Дамблдора.
Кстати, Блэк ведь наверняка может смотаться на Гриммо, там есть его портрет! Интересно, подглядывает он за потомком или нет? И, кстати, если он там бывает, то почти наверняка знает, что Орион и Вальбурга живы-здоровы: если сам их не видел, то мог услышать, как братья о них упоминают или там Кричер... Однако он не проговорился Дамблдору, чудесно!
Может, стоит считать его условным союзником? Как бы поговорить с ним наедине и выспросить про меч и прочие реликвии Основателей? Блэк наверняка знает много интересного...
Тут я чуть не хлопнул себя по лбу: так на каникулах, на Гриммо и поболтаю со стариком! Если его достаточно громко звать, он наверняка явится в свой тамошний портрет!
Увы, с этой Амбридж мы совершенно позабыли о крестражах, вот беда... Летом наверстаем, конечно, но все равно, столько времени потеряно даром!
-Профессор Снейп обнаружил, - возобновил свой рассказ Дамблдор, - что тебе уже не первый месяц снится некая дверь в Отделе тайн. Разумеется, желание услышать касающееся его пророчество преследовало Волдеморта с тех самых пор, как он вернул себе тело. Когда он представлял себе эту дверь, она возникала и в твоих снах, хотя ты и не понимал смысла происходящего. Но пророчества в Министерстве магии надёжно защищены. Взять их с полки и не сойти при этом с ума могут только те, к кому они имеют прямое отношение. Таким образом, Волдеморт должен был либо сам явиться в Министерство магии, рискуя наконец выдать себя, либо заставить тебя взять пророчество для него. Поэтому умение защищаться с помощью окклюменции стало тебе ещё более необходимо.
«А, вот ради чего все это затеяли! - подумал я. - Бараны. Надо было использовать меня как приманку, а самим устроить засаду и скрутить наконец змеемордого! Знай я заранее про это дурацкое пророчество, так бы и поступил...»
Тут я прикинул, что всем отрядом мы, пожалуй, сумели бы завалить Волдеморта. Пришлось бы посложнее, чем с одними только Пожирателями, но если б мы планировали операцию заранее, то позвали бы Блэков в полном составе, а те - еще кого-нибудь из знакомых, вот тебе и вполне годный боевой отряд!
-А как авроры узнали, что в Отделе тайн заварушка? - спросил я, чтобы не молчать. - Сигнализация сработала?
-М-м-м... нет, - уклончиво ответил Дамблдор. - Профессор Снейп обнаружил, что тебя нет в спальне, и догадался, что ты, вероятно, видел нечто, связанное с Волдемортом. А кое-кто из учеников видел, как ты отправлял патронуса... Тогда он тоже связался с Сириусом и удостоверился, что тот цел и невредим. Тебя, однако, нигде не было, Снейп забеспокоился и сразу же оповестил об этом нескольких членов Ордена. Вот все и бросились к тебе на выручку...
-Гм, директор, - сказал я, чтобы не молчать, - а зачем я понадобился профессору Снейпу посреди ночи?
-Один из слизеринцев видел, как вы с мисс Грейнджер шептались о чем-то, а затем удалились в неизвестном направлении, и сообщил Снейпу, - ответил он, немного смутившись. - Ну а тот попросил вашего декана проверить спальни, а когда вас не обнаружили, поднял тревогу.
-Малфой, что ли, нас сдал? Вот зараза! - возмутился я, хотя был уверен, что заложил нас не Драко. Об операции Пожирателей Снейп наверняка узнал от Малфоя-старшего, а может, и напрямую от Волдеморта, это теперь уже не имело значения. - Ну, я ему это припомню, инспектор хренов, инспектировалка не выросла, а туда же, хорек белобрысый...
-Не ругайся, Гарри, - попросил Дамблдор. - Так где вы были той ночью?
-В Выручай-комнате, - ответил я.
-И чем же вы там занимались?
-Целовались и всякое такое, - не моргнув глазом соврал я, и директор поперхнулся. - Не беспокойтесь, технику безопасности я соблюдаю, Гермиона тем более, она же дочь врачей! Никаких подростковых беременностей, любимый Хогвартс может спать спокойно...
-Гм... гхе... а мистер Лонгботтом? Ведь и его не оказалось в спальне!
-А он тоже был в Выручай-комнате, только другой, - снова соврал я. - Он туда практиковаться ходит, чары отрабатывает и все такое, а то в гостиной шумно, в коридоре нельзя, а больше и негде. Хоть экзамены и окончились, он не хочет расслабляться. Ну а поскольку нам было по пути, так что, мне жалко мантией-невидимкой поделиться?
-Вот как... Ну что ж... - Дамблдор помолчал. - Пожалуй, пора сказать тебе то, что я должен был сказать пять лет назад. Сейчас ты узнаешь всё. Я прошу у тебя только одного - немного терпения.
Терпелка у меня была тренированная, поэтому я вздохнул, расслабился и постарался получить удовольствие.
-Пять лет назад ты, Гарри, прибыл в Хогвартс живым и здоровым, как я надеялся и рассчитывал. Оставляя тебя на пороге дома твоих дяди и тёти, я опасался, что обрекаю тебя на десять трудных, мучительных лет. Ты спросишь - почему я так поступил? Почему было не отдать тебя на усыновление в какую-нибудь семью волшебников? Многие согласились бы на это с радостью и почли бы за счастье и большую честь воспитать тебя как сына.
Я сделал мысленную пометку.
-Мой ответ таков: в первую очередь я хотел сохранить тебе жизнь, - сказал Дамблдор. - Пожалуй, я один знал, какая огромная опасность тебе угрожает. Волдеморт был побеждён несколько часов назад, но его сторонники всё ещё оставались на свободе. Вдобавок... верил ли я в то, что Волдеморт исчез навсегда? Нет; я не знал, десять, двадцать или пятьдесят лет пройдёт до его возвращения, но был уверен, что рано или поздно он вернётся и не успокоится, пока не убьёт тебя, - он перевел дыхание и продолжил: - Я знал, что познания Волдеморта в области чёрной магии более обширны, чем у любого другого из ныне живущих волшебников. Знал, что даже мои самые сложные и мощные защитные чары вряд ли уберегут тебя, если он вернёт себе всю былую силу. Но мне была ведома и слабость Волдеморта. И я принял решение: тебя защитит древняя магия, о которой он знает, которую презирает и которую всегда прежде недооценивал. Я имею в виду, конечно, то, что твоя мать пожертвовала собой ради твоего спасения. Она дала тебе такую надёжную защиту, какой он и представить себе не мог, и она по сей день тебя оберегает. Таким образом, я решил положиться на материнскую кровь. И я отнёс тебя к её сестре, поскольку других родственников у неё не осталось.
-А если б она меня в приют сдала? - вставил я.
-Но Петуния приняла тебя! Да, поначалу неохотно; да, скрепя сердце, с горечью и даже гневом, но приняла - и таким образом закрепила наложенные мною чары. Благодаря жертве твоей матери кровные узы сделались самой могучей защитой, какую я мог тебе дать. И пока ты называешь своим домом тот, где обитают кровные родственники твоей матери, Волдеморт не причинит тебе вреда - он не может даже пальцем тебя тронуть. Он пролил её кровь, но она по-прежнему живёт в тебе и в её сестре. Её кровь стала твоей хранительницей. Твоя тётя знает об этом.
-Отлично, - сказал я, воодушевишись. - А можно кое-что уточнить?
-Постой, я еще не закончил, Гарри, - покачал он седой головой. - Итак, пять лет назад ты прибыл в Хогвартс. Ты был не изнеженным маленьким принцем, а самым обычным мальчишкой. До сих пор всё шло согласно моему плану.
-Кроме моей фамилии, - вставил я. - Кстати, по-моему, только самые тупые до сих пор не догадались, что я на самом деле Поттер. Да ё-моё, хоть подумали бы: с какой стати Сириус Блэк является на Турнир поддержать какого-то Эванса! Нет, можно списать на то, что он с тетей Пэт встречается, но это уж за уши притянуто... Почему изменилась фамилия в этой самой... как ее? Книге учета волшебников? Почему гоблины и кентавры сразу узнают во мне Поттера? И Волдеморт тоже, кстати, но это хотя бы не удивительно... Вы так и не выяснили!
-Увы, Гарри, хватало и иных дел, - вздохнул директор. - Но разве ты сам не хотел оставаться незамеченным? Быть, как все, рядовым учеником? Или ты желал, чтобы на тебя указывали пальцами и шептались о твоем шраме?
«Ловко передергиваешь», - подумал я и зашел с козыря:
-Хотеть-то я, может, и хотел, но вы как-то обещали разобраться в этом феномене. За пять лет-то уж можно было хоть плохонькое объяснение состряпать...
-Единственное, что мы смогли предположить, - после паузы сказал Дамблдор, - что та самая кровная защита, дарованная твоей матерью, каким-то образом наложилась на твой собственный дар и усилилась. Может быть, сыграло свою роль и то, что твоя тетя приняла тебя как родного сына.
«И то, что она, вполне вероятно, сквиб, то есть там в самом деле могло что-то наложиться и перепутаться», - заключил я. Технические детали меня не особенно волновали, если честно.
-Ну пускай, - кивнул я. - Извините, перебил, просто мне это покоя не давало.
-Юности свойственно нетерпение, - кивнул он и погладил бороду. - Думаю, ты не хуже меня помнишь то, что произошло на первом году твоего обучения в Хогвартсе. Ты очутился лицом к лицу с Волдемортом, снова выжил, мало того - ты отсрочил возвращение Волдеморта во всей полноте его могущества. Это был подвиг, достойный взрослого мужчины! Я очень гордился тобой, Гарри!
«Я тоже собой гордился, - подумал я, - особенно когда Волдеморту морду набил и камень спёр».
-Однако у моего замечательного плана был один недостаток, - продолжал Дамблдор. - Недостаток вполне очевидный - и уже тогда я понимал, что из-за него всё может пойти насмарку. Тем не менее, я сказал себе, что не позволю этому недостатку погубить всю затею. Я один мог предотвратить крах - следовательно, я один должен был проявить силу. И это стало моим первым испытанием, когда ты лежал в больничном крыле, ослабевший после схватки с Волдемортом.
-О чем это вы? - не понял я.
-Помнишь, как ты спросил меня, почему Волдеморт пытался убить тебя, когда ты был ещё ребёнком?
Я кивнул.
-Как, по-твоему, следовало мне тогда ответить? Ты до сих пор не видишь недостатка в моём плане? Нет… наверное, нет. Что ж… Как тебе известно, тогда я решил не отвечать. Одиннадцать лет, сказал себе я, - это слишком рано для такой откровенности. У меня раньше и в мыслях не было раскрыть секрет, когда тебе будет всего одиннадцать. Я боялся, что бремя этого знания станет для тебя невыносимым...
Я больше не мог это слушать, поэтому задремал с открытыми глазами, время от времени просыпаясь на фразах типа «опасные симптомы», «мы обсуждали твой шрам», «запретная тема», «я угодил в ловушку», «ты был слишком дорог мне»...
Вот тут я встрепенулся.
-Твоё счастье было для меня важнее, чем твоё знание правды, твоё душевное спокойствие - дороже моего плана, а твоя жизнь - ценнее тех жизней, которыми, возможно, пришлось бы расплатиться за провал этого плана, - грустно произнес Дамблдор. - Иными словами, моё поведение было именно таким, какого Волдеморт всегда ожидал от глупцов, способных любить.
«Если он сейчас скажет «Гарри, я всегда любил твою мать» или там «Гарри, я твой отец», я за себя не ручаюсь», - подумал я, но ничего подобного не прозвучало, и я снова впал в транс. Когда директор дошел до признания невиновности Сириуса, я встрепенулся.
-Минуточку!
-Да, Гарри? - Дамблдор явно был не рад тому, что я его перебил.
-Раз уж у нас сегодня вечер разговоров по душам, сэр, - сказал я, - то мне хотелось бы прояснить еще пару моментов.
-Я слушаю тебя, - он сцепил длинные пальцы на груди.
-Вы вот только что сказали, что меня с радостью усыновила бы любая семья волшебников, - повторил я. - Но у меня, на минуточку, имелся крестный отец. Кстати, тоже кровный родственник. Конечно, он под Аваду не кидался, но тем не менее... Правда, - добавил я справедливости ради, - с Сириусом я вырос бы еще тем засранцем, но это уже второй вопрос.
-Но ты ведь помнишь, что его обвинили...
-Еще бы я не помнил! - фыркнул я. - И вот, собственно, это я и хотел выяснить: почему вы, сэр, величайший светлый волшебник современности, так легко поверили, что Сириус предал моих родителей? Ну хорошо, допустим, его поймали сразу после взрыва, он был не в себе... хотя он по жизни такой... Но потом? Он ведь говорил, что умолял дать вам знать, хотел рассказать правду... И где вы были, сэр? - Я понял, что чрезмерно завелся, и заставил себя успокоиться, пока окна не повылетели, а то если струны срезонируют, мало не покажется. - Где вы были все те годы, которые Сириус провел в одиночке, с дементорами бок о бок? Что, так сложно было организовать допрос с этой самой сывороткой правды? То, что у него Метки никогда не было, тоже ни о чем не говорило, да? Или вам просто не было интересно, почему, зачем? Предал и предал, пускай гниет заживо! А что в Ордене еще такой же предатель может завестись - подумаешь!
Глаза у Дамблдора забегали.
-А история о том, что беглый Блэк якобы пытается меня убить - это вообще бредятина, - завершил я мысль. - Что ему мешало смыться раньше и подкараулить меня возле школы? Или на вокзале? Если он чокнутый, так ему все равно было бы, что с ним дальше сделают... Да вон хоть в день прибытия в Хогвартс - приезжаем-то вечером, так он напрыгнул бы из темноты и шею мне свернул, если б палочку не сумел раздобыть.
Я вовремя придержал язык: об анимагической сути Сириуса Дамблдор вроде бы не знал.
-Да и тогда, на развалинах нашего дома, - добавил я, - он запросто мог отобрать меня у Хагрида. Тот полувеликан, конечно, но Сириус сильный маг, мог и справиться, Хагрид ведь такого не ожидал. А то и заавадить, раз я ему так нужен был. Или проследил бы да забрал с тетиного крылечка. Много ли годовалому пацану надо? Бац - и готово!
Директор нервно откашлялся.
-Так что, - сказал я, - эти двенадцать лет отсидки Сириуса в Азкабане тоже запишите на свой счет, сэр. Вряд ли вас совесть будет мучить, она у вас дрессированная, но просто имейте в виду. Если б не Регулус, Сириус там и окочуриться мог...
-В каком смысле? - отмер Дамблдор.
-В прямом, - ухмыльнулся я. Эту информацию разглашать было уже можно. - Регулус, хоть и смылся от Волдеморта подальше, но за прессой следил. Ну а поскольку появиться и потребовать пересмотра дела Сириуса - вернее, чтоб дело завели, его же не было! - никак не мог, то задействовал кое-какие связи. Чтоб брат хотя бы с голоду не умер, вот.
-Но ведь они всегда враждовали, - после паузы произнес директор. - Признаюсь, я был поражен, когда Регулус...
-Кровь не водица, - развел я руками. - Да и не враждовали они по-настоящему. Так... семейный конфликт на почве недопонимания. Но они уже во всем разобрались. Гм... так что дальше, сэр? Я так понимаю, на третьем курсе вы мне ничего не сказали, потому что я был слишком занят историей с крестным? А в прошлом году... даже не представляю, почему опять смолчали!
-Я знал, что тянуть нельзя, - негромко сказал он, - и теперь понял, что ты давно уже созрел для знания, которое я утаивал от тебя так долго. У меня есть единственное оправдание: я смотрел, как ты преодолеваешь такие испытания, с какими ещё не сталкивался ни один из учеников Хогвартса за всю его историю, и не мог заставить себя добавить к ним новое - самое тяжёлое из всех.
Я всем своим видом выразил нетерпение, и директор продолжил:
-Волдеморт пытался убить тебя, когда ты был ещё ребёнком, из-за пророчества, сделанного незадолго до твоего рождения. Он знал об этом пророчестве, но ему была неизвестна его суть. Отправляясь в дом твоих родителей, чтобы убить тебя, он полагал, что выполняет предначертанное судьбой. Он обнаружил, что ошибался, когда направленное в тебя заклятие рикошетом ударило по нему самому. Вот почему после своего возвращения в тело он был одержим одной мыслью: узнать полное содержание пророчества. Это и есть оружие, которого он так упорно добивался с момента своего возвращения, - знание того, как погубить тебя.
-И что же это за пророчество? - с трепетом спросил я, выдержав приличествующую случаю паузу.
-К сожалению, оно утеряно... Волдеморту удалось завладеть им. Однако это была всего лишь запись пророчества из архивов Министерства магии. Само же пророчество было сделано в присутствии некоего лица, и это лицо имеет возможность досконально вспомнить всё изречённое.
-Спорю на что угодно, это были вы, - не выдержал я.
-Ты очень догадлив, Гарри, - похвалил он и улыбнулся.
Дамблдор встал и вынул из шкафчика думосброс, тот самый, в котором я видел позор Снейпа. Добыв какие-то воспоминания, директор коснулся думосброса палочкой, и над чашей выросла фигура, закутанная в многочисленные шали... В общем, я это уже видел и слышал, когда пророчество кокнул.
-И что это означает? - спросил я, дослушав.
-Это означает, - сказал Дамблдор, - что единственный человек, способный окончательно победить Тёмного лорда, родился в конце июля почти шестнадцать лет назад. И родители его к тому времени уже трижды бросали вызов Волдеморту.
-То есть я. Или Невилл, - кивнул я. - Почему решили, что это именно обо мне?
-Хранитель Зала пророчеств решил, что Волдеморт знал, кого Сивилла имела в виду, и поэтому пытался убить именно тебя.
-Ну а вдруг он ошибся? В смысле, хранитель этот?
-Боюсь, сомнений нет. Вспомни последнюю часть пророчества, ту, где даётся последняя примета мальчика, способного победить Волдеморта. Сам Волдморт отметит его как равного себе. И он это сделал, Гарри. Он выбрал тебя, а не Невилла. Он наделил тебя шрамом - этим благословением и проклятием одновременно...
-А если он тоже ошибся? - въедливо спросил я.
-Он выбрал мальчика, которого считал для себя наиболее опасным, - сказал Дамблдор. - И заметь, не чистокровного волшебника, а полукровку, как и он сам. Он распознал себя в тебе прежде, чем увидел тебя самого, а благодаря его неудачному покушению на твою жизнь ты обрёл силы, которые впоследствии позволили тебе ускользнуть от него не один раз, а целых четыре, что никому не удавалось!
-Придурок этот ваш Волдеморт, - высказался я. - Надо было обоих валить, так надежнее.
-Возможно, это было бы логичнее, - чуть не подавился Дамблдор, - но он знал лишь примерное содержание пророчества. Кое-кто сумел подслушать часть пророчества, самое начало, где говорится о том, что мальчик родится в июле, у людей, трижды бросавших вызов Волдеморту. Таким образом, он не мог предупредить хозяина, что задуманное им нападение связано с риском передать тебе часть своей силы и отметить тебя как равного себе. Волдеморту и в голову не пришло, что нападать на тебя опасно, что умнее было бы подождать и выяснить побольше. Согласно пророчеству, он действительно не знает всей твоей силы…
-Точно, придурок, - уверенно сказал я. - Ладно, разберемся. Судя по последним словам, в конце должен остаться только один из нас!
Тут очень не хватало молнии и громового раската, но я решил обойтись без спецэффектов.
-Ты не напуган, Гарри? - после долгой паузы спросил Дамблдор.
-Не-а, - ответил я. - Вы же сами сказали, я уникум, четырежды от него ушел. А разок даже не ушел, а вам приволок, только вы не справились. Ничего, для ровного счета я его и в пятый раз уделаю!
Тут я мысленно пересчитал известные нам крестражи и с огорчением понял, что цифра не круглая. Зато магическая.
-Не будь так самоуверен, Гарри, - предостерег Дамблдор.
-Нет-нет, я вполне трезво оцениваю свои силы, - заверил я. - Ну что, сэр, я могу идти? А то там за ужином все без меня сожрут!
-Да... конечно, иди, мой мальчик, - ответил он и снова уставился в думосброс, а я перехватил взгляд Финеаса Найджелуса и сложил пальцы домиком, а потом приложил ладонь ко рту, мол, надо будет пошептаться. Не знаю, правильно ли он меня понял, но, думаю, я сумею его дозваться, если понадобится!
За ужином, пока я наверстывал упущенное, Гермиона листала «Пророк» и вслух зачитывала заголовки.
-«Как рвался к вершинам власти Вы-Знаете-Кто» - страницы со второй по четвёртую, «О чём умолчало Министерство» - страница пятая, "Почему никто не слушал Альбуса Дамблдора?" - страницы с шестой по восьмую, эксклюзивное интервью с Гарри Эвансом на странице девятой… Да уж, теперь им долго будет о чём писать… И вовсе оно не эксклюзивное, это интервью, мы его еще когда в «Придиру» отправили!
-Папа им его продал, - рассеянно сказала случившаяся поблизости Луна, - и очень прилично на этом заработал, так что этим летом мы снаряжаем экспедицию на Скандинавский полуостров - посмотрим, удастся ли нам поймать хоть одного морщерогого кизляка.
-Удачи, - искренне пожелал я, - хоть посмотреть бы, как они выглядят!
-Пойдемте к Хагриду? - предложил Невилл. - Я видел, он вернулся!
-Пошли! - загорелся я, затолкал в карманы несколько сэндвичей и потащил за собой Гермиону. - Интересно, как там его братишка поживает?
-До каникул мы еще успеем немножко поработать с ним, - деловито сказала она. Спасибо, не «позабавиться»...
Хагрид встретил нас, как всегда, радушно. Что там, он просто сиял от радости!
-Ты где был-то? - спросил я, когда он разлил по кружкам душистый чай.
-В горах прятался, - объяснил Хагрид. - В пещере там одной, как Сириус… С Гроххом вместе прятались, да. Вернулся вот...
-Ты вроде получше выглядишь, - сказала Гермиона, отпихивая Клыка.
-Чего? - Хагрид коснулся щеки огромной ладонью. - А, ну да… Так, это… Грохх-то нынче куда лучше себя ведёт, даже сравнения никакого нет. Честно сказать, он здорово обрадовался, когда меня увидел. Славный, в общем-то, малый… Я тут подумываю, не найти ли ему подружку…
-Хагрид, - искренне попросил я, - очень тебя прошу... не надо! Хотя бы до тех пор, пока твой маленький братец не научится разговаривать! И вообще, ему рано!
-Точно-точно, - авторитетно подтвердила Гермиона, уловив мою мысль. - Ты разве не знал? Великаны живут долго, поэтому созревают медленнее обычных людей. Вот ты, например, когда ощутил потребность в сексе?
Хагрид сделался абсолютно невозможного багрового цвета, на нем, по-моему, чайник можно было кипятить!
-Поскольку ты великан только наполовину, - продолжала вещать подруга, подливая себе чаю, - то, наверно, раньше, чем обычные великаны, но позже людей.
-Да, у людей это быстро, - подтвердил я.
-Во всяком случае, мы целовались еще в прошлом году, - невозмутимо сказала Гермиона, скармливая Клыку кекс, - а кое-кто и раньше начал. А Грохх, по сути, еще ребенок. Потому и буянит, что соображалка у него пока не отросла. Повзрослеет, в ум войдет, тогда и о подружках думать можно!
-Это... ну... может, вы и правы, - отдышавшись, сказал Хагрид. - Мамка-то моя, хоть и была... такая... суровая, но этак вот не безобразила!
-Ну вот, видишь! Она была уже взрослой великаншей и научилась себя вести, - терпеливо сказал Невилл. - Так что подожди, пускай Грохх освоится. Может, подрастет еще, ты же сам говорил, что он маленький! Какая женщина его выберет, мелкого такого?
-Да, такую не сыскать, хоть народец и измельчал... - опечалился Хагрид, расчесывая бороду, а я вспомнил неприличный анекдот и вовремя заткнул себе рот под осуждающим взглядом Гермионы.
-Нам пора, - сказала она. - Завтра уезжать, а у нас еще вещи не собраны.
-Да, мы пойдем, Хагрид, - кивнул я. - Передавай привет Грохху! Приедем, попробуем его немножко... цивилизовать.
-Ничего, я целое лето с ним заниматься буду, - серьезно ответил лесничий. - И это... надо будет Олимпии написать. Она все ж таки директор, лучше знает, как с буйными учениками справляться!
-Обязательно напиши, - с каменной физиономией произнесла Гермиона, мы распрощались и отправились в замок.
-Кто куда летом? - спросил Невилл.
-Мы сперва по домам, а там - куда Сириуса понесет, - ответил я. - Хочешь с нами?
-Нет, я в Румынию поеду, - широко улыбнулся он. - Бабушка разрешила мне... ну вроде как на экскурсию, под присмотром Чарли.
Зная Невилла, я мог с уверенностью сказать, что он будет ночевать в драконьем загоне.
-Очень много вопросов, - подтвердил он. - Я целую тетрадь исписал, а их все больше и больше. Гермиона, кстати, ты обещала показать, как это всё систематизировать.
-Ага, покажу, это не сложно, - кивнула она. - А...
-Ну, я туда не на все лето, - правильно понял Невилл ее выразительное молчание. - Когда вернусь, попробую... вы понимаете. Может, еще и драконы что-нибудь подскажут.
-Ты держи нас в курсе, - серьезно сказал я. - Если что, мы всегда поможем!
Уже в холле нам повстречался Снейп и посмотрел крайне выразительно.
Гермиона, уловив намек, живо утащила Невилла наверх, а я остался один на один с профессором.
-Пройдемте в мой кабинет, Эванс, - сказал он, помолчав. - Я должен дать вам заключительный урок.
Я поплелся за ним, гадая, с чего бы это вдруг у нас изменился учебный план, вроде ж мы уже пришли к консенсусу: я время от времени захожу с очередной придумкой, прямо как Невилл, а Снейп ругается, хватаясь за голову, и выгоняет меня. Но это редко, а в остальные дни я продалбываюсь где-нибудь с адептами, а он... не знаю, чем занимается, может, в потолок плюет, может, монографию пишет.
-Директор вызывал вас на беседу? - спросил Снейп, заперев дверь и установив заглушающие чары.
-Ага.
-Не поделитесь, о чем шла речь?
-О пророчестве, ясное дело, - пояснил я, - мутная штука, скажу я вам!
-Я в курсе.
Я почесал в затылке, кое-что сопоставил и ляпнул:
-Сэр... так это вы его подслушали шестнадцать лет назад в «Кабаньей голове»?
-С чего вы взяли, Эванс? - спросил он, но приметно дернулся.
-Много чего совпадает... - пробормотал я. - Нет, не хотите, не говорите, какая разница? Волдеморт его так и так получил.
-Вы ведь были там? - негромко произнес Снейп, уставившись на меня в упор.
-А какие ваши доказательства?
-Люциус, - проронил он.
-А... не мог промолчать, блин, - тяжело вздохнул я. - Он что, всем растрепал?
-Нет... - Снейп отвернулся и побарабанил пальцами по столешнице. - Вы уже слишком много знаете, Эванс, не так ли?
-Почти всё, - без лишней скромности ответил я. - О том, что вы с мистером Малфоем приятели, Драко еще когда обмолвился. Ну а Метку у вас мы подглядели уже после того, как поняли, кто именно рассказал Дамблдору о планах Волдеморта касаемо меня. Это, прямо скажу, не очень сложная загадка.
-О вас, Эванс, я и не думал, - сказал Снейп. - Я лишь хотел спасти вашу мать. Я... любил ее. Но ничего не вышло. Лорд не стал бы ее убивать, не кинься она защищать ребенка. А Дамблдор... он просто...
-Наблюдал, - подсказал я. - Ох и мутная же история!
-Что, Эванс, смешно и противно слушать такие признания... от меня? - резко спросил он вдруг.
-Ни капли не смешно, сэр, - честно ответил я, представив, как еще совсем молодой Снейп (сколько ему тогда было? Он ровесник моих родителей и Сириуса, значит, лет двадцать), услышав это клятое пророчество, сообщает о нем Волдеморту. А потом, когда выясняется, на кого именно пал выбор змеемордого, в ужасе бросается к Дамблдору, да только тот, как водится, не успел на помощь. - Правда.
Профессор медленно опустил руку мне на плечо и крепко сжал пальцы.
-Вы похожи на отца только внешне, Эванс, - сказал он.
-Так может, это потому, что я и есть Эванс? - не удержался я. - Даже крестный уже не говорит, что я вылитый Джеймс. Кстати, я на директора сегодня из-за Сириуса наехал. Там ведь тоже... та еще история.
Снейп коротко кивнул. Сириуса он терпеть не мог, но против фактов не попрешь - крестный не был виновен в гибели моих родителей.
-Это вы со своей бандой приложили руку к возвращению Регулуса? - спросил вдруг он, а я помотал головой.
Рассказывать ему правду не хотелось: если узнает, что за штуку мы провернули с хроноворотом, то... вдруг попытается переиграть ту Хэллоуинскую ночь? Спасти все-таки мою маму... И что тогда случится? Нет, ну если он спрячет ее где-нибудь в глуши и будет держать под Империо, как Барти Крауч поступил с сыном, то, может, и обойдется, а если нет?
Или Снейп самому себе записку в прошлое отправит, сдержится, не обзовет маму там, у озера, и... ка-ак окажусь я его сыном! И звать меня будут не Гарри, а, например Адольфом. Ужас-то какой...
Лучше уж не рисковать! Да и что, он раньше о хроноворотах не слышал, что ли? Гермиона додумалась, что Снейпу мешало, спрашивается?
-Как бы мы это сделали? - сказал я вслух. - Он сам всплыл. Может, каким-то образом способствовал побегу Сириуса, он об этом не распространяется, а расспрашивать бесполезно, молчит, как каменный! А может, просто узнал о побеге и начал действовать.
-Понятно. Что ж, Эванс... я должен поблагодарить вас за Люциуса. Он сказал, это вы отдали ему пророчество, так?
-Угу, - ответил я и на ходу придумал: - Гермиона подумала, что должны быть еще копии либо тот, кто это пророчество слышал и записывал, и оказалась права.
-Люциус твердил, что оно разбилось.
-Ему показалось, - заверил я. - Там такой бардак был... мы, наверно, пару сотен этих шариков кокнули! Нечаянно, правда-правда!
-А еще Люциус сказал, что вы с вашими приятелями вытворяли что-то странное. Он клянется, что никогда ничего подобного не видел.
-Ему показалось, - повторил я. - Видите ли, сэр, на него в самом начале побоища стеллаж с этими шариками рухнул, и прямо по голове... А еще директор сказал, что трогать чужие пророчества опасно, крыша может поехать.
-А учитывая, что Люциус был мертвецки пьян, когда мне это рассказывал, веры ему никакой... - добавил Снейп и тяжело вздохнул. - Но я могу его понять. У него семья. Драко... как племянник мне.
-Знаю, он говорил, - вздохнул я, дивясь такой откровенности. С другой стороны, у профессора явно накопилось на душе столько всего, что и прытко пишущим пером не описать! - И, если что, мы с ним не ссорились. Это так... постановка была.
-Я в курсе, - ответил он. - Драко приходил за советом. Злить Амбридж ему было опасно.
Я кивнул и спросил:
-Как думаете, что будет дальше, сэр?
-Не знаю, - покачал он головой. - Всерьёз ещё ничего не началось, но ждать уже недолго… Будьте осторожнее на каникулах, Эванс.
-Я всегда начеку, - заверил я. - Ну и... я не один.
-И в этом вам несказанно повезло, - без тени улыбки сказал Снейп. - Идите, час уже поздний...
-Есть, сэр! - сказал я и взялся уже за ручку двери, как он вдруг окликнул:
-Эванс, последний вопрос на сегодня!
-Да?
-Вы не в курсе, куда подевалась Беллатриса Лестрейндж? Лорд рвет и мечет... Ее мужа и деверя забрали авроры, Малфой с товарищами с вашего попущения успел скрыться, а она как сквозь землю провалилась!
-А... - я смущенно почесал в затылке. - Ей не повезло.
-В каком смысле? - нахмурился Снейп.
-Лестрейнджи нарвались на Невилла, - со вздохом ответил я. - Результат, как вы наверняка знаете, налицо: мужчины не в себе, а Беллатрису он совсем ухайдокал.
-Как?! - каркнул профессор.
-Ну... просто. Она от него в арку сиганула, знаете, там стоит такая... - я изобразил руками, - из нее будто шепот доносится.
-Это Завеса. Оттуда не возвращаются, - выговорил Снейп. - Лонгботтом... неужели?!
-Я сам не видел, но зачем ему врать, сами посудите?
-Действительно... - на лице профессора явно прослеживалась мысль о том, что не стоит недооценивать таких, как Невилл. Тихие-то они тихие, да в таких омутах, бывает, не черти, а целые кракены водятся! - Пожалуй, это я оставлю при себе, не то охота начнется и за вторым ребенком пророчества...
-Ну вот, это ведь я Волдеморту как-то сказал, что он такой злой, потому что у него бабы нет, - огорчился я, - видать, сглазил.
-Эванс, - задушевно сказал Снейп. - Идите спать!
-Спокойной ночи, сэр, - ответил я и выскочил за дверь. Поди, тоже надерется, как Малфой-старший, после таких-то новостей!
Ну что ж! Счет пока что в мою пользу. Во всяком случае, я жив, а значит...
-Трепещи, Волдеморт! - воскликнул я и захохотал на все подземелье.


История шестая. Гарри и Загадки Смерти

Волдеморт не унимается, чтоб ему пусто было! Но Гарри Эванс не унывает - у него есть друзья, а у друзей есть струны)

Глава 1

Я лежал на пляже, читал газету вслух и громко комментировал прочитанное, благо слышать меня могли только Гермиона и Дадли, а они мыслили примерно так же.
-«По-прежнему ходят многочисленные слухи о странных беспорядках в Министерстве Магии, когда, говорят, Того-Кого-Нельзя-Называть видели снова».
-Пока им Волдеморт Аваду в лоб не пустит, они так и не поверят, - сказала Гермиона, с удовольствием разглядывая свои загорелые ноги. - А потом поздно будет.
-Фадж его лично видел, причем дважды, а все равно ж отмалчивается, - фыркнул я и снова развернул лист.
«-Нам запрещено говорить об этом. Не спрашивайте меня ни о чем, - сказал нам прошлой ночью по пути из Министерства Магии один очень возбуждённый аврор, отказавшийся назвать свое имя.
Тем не менее, надёжные источники в Министерстве подтвердили, что эпицентр беспорядков находился в пресловутом Хранилище Пророчеств Отдела Тайн.
Хотя уполномоченные из Министерства отказываются даже подтвердить само существование такого места, всё возрастающее число волшебников верят, что Пожиратели смерти, отбывающие наказание в Азкабане за проникновение в Министерство с целью воровства, пытались похитить именно пророчество. Суть данного пророчества неизвестна, хотя распространена мысль о том, что оно имеет отношение к некому Избранному, как называют его некоторые волшебники - единственному, кто когда-либо выжил после смертельного проклятия, и кто, по имеющимся сведениям, в ту памятную ночь также находился в Министерстве. Кое-кто предполагает, что пророчество называло его тем, кто сможет избавить нас от Того-Кого-Нельзя-Называть».
-Офигеть, Гарри, ты теперь еще и Избранный, - загоготал Дадли.
Он читал журнал для взрослых, который совершенно легально взял у Регулуса (вернее, смотрел картинки). Это был не «Ведьмополитен», далеко нет... В обычном мире такое продавали бы только в непрозрачной упаковке и только совершеннолетним, но Регулус сказал, что раньше парни нашего с Дадли возраста частенько уже были женаты, поэтому он не видит ничего предосудительного в подобных изданиях.
Ах да, я забыл упомянуть: лето у нас прошло очень бурно, в смысле, дел было по горло, и время промелькнуло как-то незаметно, так что хотя бы в последние две недели каникул мы хотели расслабиться.
Сириус куда-то умыкнул тетю Пэт, а нас оставил на младшего брата, поскольку точно был уверен: от Регулуса мы никуда не денемся, не натворим какого-нибудь хтонического ужаса (как в июле, но об этом я позже расскажу), да и вообще проведем время с пользой. Тетя Пэт сперва колебалась, но потом со вздохом сказала, что мы в самом деле выросли, а взрослых детей нужно отпускать на свободу, а не держать под материнским крылышком до пенсионного возраста, поскольку это добром не заканчивается. Родители Гермионы мыслили примерно так же, вдобавок они таки сподвиглись обзавестись еще одним отпрыском, поэтому старшая дочь была благословлена и отпущена на все лето к нам, под тетину ответственность, разумеется.
Старшие Блэки возиться с молодым поколением совершенно не желали, они вели светскую жизнь и сейчас, если не ошибаюсь, отправились в очередной кругосветный круиз - отдохнуть от нас. (Как мы уламывали их помочь с тем самым хтоническим ужасом - отдельная история, и я до нее еще дойду, как обещал.)
Словом, мы валялись на пляже у океана или шлялись по округе. Дадли свел знакомство с хорошенькой местной ведьмочкой и временами пропадал в ее деревне - тут к магглам относились совершенно спокойно, поселения аборигенов были смешанными, и кто там волшебник, а кто нет, понять сходу было совершенно невозможно. Кстати, и колдовали они не так, как в Европе принято: их методики больше походили на наши упражнения со струнами, так что мы почерпнули много нового и интересного! Подручные предметы вроде палочек они тоже использовали, но редко. Чаще в ход шли заряженные амулеты, и это тоже было ценным знанием - мы пока еще не вычитали, как такие создавать, а старик-маори показал это буквально на пальцах!
А еще, когда Гермиона попыталась объяснить аборигенам суть крестражей, они сперва не врубились, о чем она толкует, а потом, когда вникли, серьезно сказали, что это очень нехорошее колдунство, и за такое у них принято скармливать акулам, причем по кусочкам. Сколько крестражей сделал - на столько кусочков тебя и порубят, причем заживо... Я был бы не против скормить акулам Волдеморта, но его сперва нужно было поймать!
Что я - крестраж, местные тоже подтвердили. Конечно, они называли это иначе, но то, что во мне сидит чужая сущность, чувствовали прекрасно. Даже предлагали помочь избавиться от нее, и Гермиона загорелась этой идеей - ей интересно было, какой ритуал нужно для этого провести, - но я отказался. Ну правда же, отпутать крестраж от меня мы и так можем, наверно, сумели бы даже засунуть его в другое вместилище... Но вот если я перестану чувствовать намерения Волдеморта, нам это не на руку! Пришлось ей обойтись без шаманских плясок...
Но я отвлекся.
Заголовок другой газеты гласил: «Скримджер заменит Фаджа».
-Интересненько... - пробормотал я и продолжил читать.
Большую часть титульной страницы занимала большая фотография мужчины с озабоченным лицом и копной густых волос - он приветственно махал рукой.
«Руфус Скримджер, бывший Глава штаб-квартиры авроров Департамента Защиты Магического Правопорядка, заменил Корнелиуса Фаджа на посту Министра Магии.
Общество магов встретило назначение нового министра с большим энтузиазмом, хотя слухи о разногласиях между новым министром Магии и Альбусом Дамблдором, недавно восстановленным в должности главы Визенгамота, появились спустя несколько часов после вступления Скримджера в должность.
Пресс-служба Скримджера подтвердила, что министр встречался с Дамблдором сразу после своего избрания. Но министр решительно отказался комментировать тему разговора».
-Интересно, о чем это они там перетирали... - протянул я и взял следующий номер. Увы, их накопилось много - нам было как-то не до прессы, а теперь вот мы наверстывали упущенное.
-Судя по заголовку, там о том, как Министерство гарантирует безопасность учащихся, - сказала Гермиона, сосредоточенно обмазываясь кремом для загара.
Она уверяла, что маггловские средства зачастую эффективнее, чем даже струны, а я не спорил: во-первых, бесполезно, а во-вторых - мне-то какое дело? Гермиона и так уже в мулатку превратилась, ее аборигены за свою принимали, так что, может, эти ее кремы и лосьоны и впрямь работают!
-Сейчас поглядим... «Недавно назначенный на пост министра Руфус Скримджер сегодня сообщил о новых мерах, принятых Министерством Магии для гарантии безопасности студентов, возвращающихся в школу Хогвартс этой осенью».
-Ну-ка, ну-ка! - заинтересовалась Гермиона.
-«По очевидным причинам Министерство не будет говорить в деталях о принятых мерах безопасности, - сказал министр, хотя надёжный источник уведомил, что в защите будут использоваться защитные заклятия и чары, комплекс противозаклятий и небольшой отряд авроров, специально выделенный для защиты Хогвартса».
-Спасибо, не дементоров, - хмыкнула она. - А это что за бумажки?
-Реклама, - пояснил я, развернув выпавший из газеты фиолетовый буклет. - Вернее, спам от Министерства: «Защитите свой дом и семью от Тёмных сил».
-Дай поглядеть... - Гермиона отобрала у меня эту, с позволения сказать, брошюру и с выражением прочитала: - «В настоящее время обществу волшебников угрожает организация, именующая себя Пожирателями смерти. Выполняя следующие простые правила, Вы сможете защитить себя, свою семью и дом от возможного нападения...»
-Ну ничему они не учатся... - простонал я.
-Ты дальше слушай! «Рекомендуется не выходить из дома в одиночку. Будьте особо бдительны в тёмное время суток. Если это возможно, старайтесь закончить все дела вне дома до наступления ночи. Проверьте домашние средства безопасности, удостоверьтесь, что все члены семьи владеют защитными заклинаниями», бла-бла-бла... - Гермиона перевела дыхание и продолжила: - «Договоритесь о личных паролях с близкими друзьями и членами семьи, чтобы суметь распознать Пожирателей смерти, использующих оборотное зелье. Если вы заметили, что член семьи, коллега, друг или сосед совершают странные поступки, немедленно свяжитесь с патрулем магического правопорядка. Они могли попасть под заклятие Империус».
-Ну это хотя бы вменяемый совет, - кивнул я. - Еще есть что-нибудь?
-Ага. «Если над каким-либо жилым домом или иной постройкой появится Темная метка, не входите! Немедленно свяжитесь с штаб-квартирой авроров. Есть неподтверждённые сведения, что Пожиратели смерти могут использовать инфери».
-Это кто? - спросил Дадли, отвлекшись от колдографии роскошной ведьмы-анимага: мне видно было, как она медленно превращается в пантеру и обратно.
Наверно, использовали что-то типа замедленной съемки, Сириус вот мгновенно меняет облик! Кстати, надо его об этом расспросить: можно ли, к примеру, превращать только часть тела...
Увы, до анимагии у нас никак руки не доходили, хотя все необходимое мы уже знали. Но практика, практика! Где столько свободного времени взять?! Разве что в школе, не учиться же там, в самом деле...
-Что-то типа зомби, - ответила Гермиона. - По сути - оживленный труп, слушается только хозяина. Они совершенно безмозглые, обычно давят противника числом, но остановить их не так уж сложно, если сразу в панику не впадешь.
-Это нам не так уж сложно, а рядовой волшебник именно что ошалеет с перепугу, - буркнул я. - А это еще что?
Из вороха газет выпал конверт, надписанный знакомым почерком, и я со вздохом вскрыл послание.
-О, ну конечно! - сказал я, пробежав его глазами. - Слушайте. «Дорогой Гарри! Если тебе это будет удобно, я нанесу визит в ближайшую пятницу, в одиннадцать вечера. Если ты не возражаешь, я был бы рад твоей помощи в одном вопросе. Подробней об этом я расскажу, когда мы увидимся. Пожалуйста, пришли свой ответ этой же совой. Надеюсь увидеть тебя в эту пятницу».
-«В эту пятницу» - это какую? - фыркнула Гермиона.
-Позапрошлую, - ответил я, глянув на дату. - Он же письмо на Тисовую аллею отправил, а Кричер оттуда корреспонденцию по понедельникам забирает и сваливает кучей, сюда-то совы не летают, сама знаешь...
-Ага, - вздохнула она. Блэки позаботились и это свое обиталище защитить так же, как дом на площади Гриммо: кому не положено, тот его даже не увидит. - А на позапрошлой неделе мы с вами в Веллингтоне зажигали. Жаль... Интересно, что за дельце у него такое!
-В школе расскажет, - отмахнулся я. - Вот ведь, а! Кто нужен - тот не пишет, а кого б век не видал, так и норовит без мыла пролезть...
Что верно, то верно: Невилл в первой половине лета, побывав в Румынии, сперва засыпал нас письмами о драконах, а потом вдруг умолк. На наш вопрос, в чем, собственно, дело, он коротко ответил в духе «все сложно» и попросил не дергать, дескать, в школе расскажет. Мы решили, что он таки занялся родителями... Ну, как и было сказано - это его дело. Понадобится помощь - позовет, договорились же.
Еще более странным было то, что Малфой-старший с супругой не спешили упасть в родственные объятья и не объясняли, почему, даже на связь не выходили. Возможно, опасались слежки и изображали лояльность Министерству, а значит, и Драко было опасно взбрыкивать. Я уж хотел было отправить ему патронуса, но Гермиона вовремя поймала меня за руку и покрутила пальцем у виска: если за Малфоями следит не только Министерство, но и Пожиратели, то мой патронус (а о нем наверняка было известно, я же его на суде демонстрировал и на экзамене тоже) привлечет ненужное внимание. Ну а связаться с помощью струн на таком расстоянии... У нас пока сил не хватало: даже объединившись, мы смогли лишь понять, что Драко вроде бы жив-здоров, и только!
Ну да ладно. До начала учебного года осталось всего ничего, скоро все выяснится...
-Поедем поездом, - сказала Гермиона, привычно прочитав мои мысли.
-Зачем?
-Затем, что еще неизвестно, какие нам сюрпризы в этом году приготовили, - ответила она, - а в поезде еще можно относительно спокойно поговорить: ни тебе призраков, ни Пивза, ни авроров, ни директора. Да и купе от прослушки защитить несложно.
-Да, дело говоришь, - кивнул я, поразмыслив. - Невилл уж точно поедет Хогвартс-экспрессом, расскажет, что да как. Но он о своих делах нам может и в гостиной поведать, а вот Драко... Что-то там очень неладно, чует мое сердце!
-Вот-вот, - серьезно сказала Гермиона. - Верно мыслишь... Дадли? А ты что думаешь?
-В газетах наверняка не обо всем пишут, так что сюрпризы будут, как пить дать! - ответил он, положив журнал на пузо и поразмыслив. - Возможно, Драко ваш уже что-то знает, только сообщить не выходит. Вас-то подставить не так просто, а вот самому спалиться может быть опасно. Вы ж рассказывали, что его папаша меж двух огней.
-Ну да, - почесал я нос. Нос обгорел и шелушился, и я взял гермионин лосьон. - Вот так и уезжай на каникулы, потом всё заново распутывать надо...
-Ничего, - оптимистично ответила Гермиона, - не впервой! Зато время с пользой провели, скажи, а?
-Не то слово, - ухмыльнулся я. - Есть, чем гордиться!
-Угу, крышу знатно снесло... - хрюкнул кузен, присутствовавший при историческом моменте.
-Да ладно, мы ж ее починили, - обиделась Гермиона. - Как будто так и было. Но я теперь знаю, откуда портрет леди Блэк знает такие жуткие ругательства!
-Ну так логично, это же... хм... автопортрет, - ухмыльнулся я.
Что верно, то верно, гран-маман Вальбурга костерила нас так долго и так изобретательно, что я поневоле заслушался и пожалел, что у меня нет диктофона (да и все равно он не работал рядом с магами). Потом вспомнил о думосбросе и успокоился.
Показательным было то, что супруг ее не ругался, а ржал где-то за углом вместе с Регулусом. Вот Сириус - тот напугался и даже пытался защитить нас от взбешенной матушки, но тщетно, она отодвинула его в сторонку, заткнула заклинанием и продолжала лихо закрученный матерный монолог до тех пор, пока не выдохлась. Правда, когда мы бурно зааплодировали, чуть было не повторила на бис... Хотя о чем это я! Она ни разу не повторилась!
Собственно, ничего ужасного не произошло: мы просто немножечко перестарались и взорвали флигель. Крышу потом нашли в паре миль, в океане. Вернее, не крышу, а лишь остатки - ушлые аборигены уже успели разобрать ее по досочкам. Ну, стены тоже немного пострадали, но мы сами уцелели и, главное, спасли зелье, над которым так долго бились!
Да-да, я говорю об эликсире бессмертия! Зря, что ли, мы доставали Фламмеля? Его инструкция, скажу я вам, оказалась той еще китайской грамотой: он ничтоже сумняшеся использовал замысловатые алхимические термины и старинные иносказания, причем явно не с целью нас запутать, а просто по въевшейся привычке. Однако мы все-таки расшифровали эту тайнопись, хотя лично у меня чуть не вскипело содержимое черепной коробки (Гермиона отказывалась именовать эту субстанцию мозгом)...
Ну а затем мы принялись за практическую часть... То, что мы состряпали по рецепту Фламмеля, в целом походило на его описание. Пробовать это зелье на себе мы, конечно же, не рискнули, а отправили ему пробы - пускай оценит конечный продукт! Философский камень-то, напоминаю, был некондиционный, в смысле, недоработанный, так что еще пришлось поломать головы, как с этим быть. Фламмель пока молчал: то ли пытался разобраться в наших извращенных выкладках, то ли его сердечный приступ хватил, когда он их увидел... Ой, нет, он же бессмертный! Хотя, наверно, даже бессмертный от сердечного приступа не застрахован, другое дело, что он от этого не помрет.
И тут я, на свою голову, вспомнил о зелье, с помощью которого возрождался Волдеморт...
Надо ли говорить, что Гермиона не отставала от меня и всех Блэков до тех пор, пока не уточнила рецептуру? Вместо змеиного яда, как я и предполагал, мы использовали яд василиска (я подумал, что Нагайна - тоже волшебная змея, а василиск-то круче!) и сварили основу зелья, только вот испробовать его было не на ком!
-Это не дело, - мрачно сказала Гермиона, разглядывая котел с пузырящимся варевом. - Слишком много случайных привходящих условий для воскрешения. Кость отца, отданная без согласия! Плоть слуги, отданная добровольно! Кровь недруга, взятая насильно! Тьфу!
Ассистировавший нам Дадли вовремя прикрыл котел крышкой, и правильно сделал, а то вдруг у нее слюна ядовитая.
-В общем, да, это слишком сложно, - сказал я, подумав. - Кость отца, если он уже помер, еще можно откопать. Ну, если известно, кто настоящий отец. А то, прикинь, вышел бы номер, если б Волдеморт оказался сыном не Риддла-старшего, а вовсе даже другого дядьки!
-А я о чем? - буркнула Гермиона. - А слуга? Тут тоже можно всякого навертеть! Взять вот домовиков: слуги же? Слуги! Руку себе оттяпают ради хозяина или по его просьбе? Запросто! А что выйдет, если в зелье добавить плоть не человека, а домовика?
-Понятия не имею, - честно ответил я. - Только у Снейпа не спрашивай, ладно?
-Не буду, - буркнула она. - Я уже у гран-папа поинтересовалась, даже он не знает.
(С моей подачи она тоже начала так звать старших Блэков, правда, только между нами. По именам как-то не получалось, а старший мистер Блэк - ну... долго выговаривать.)
-А кровь недруга? - продолжала она. - Что конкретно тут имеется в виду? Нужен прямо вот враг из врагов или сойдет кто-нибудь, кто тебе ногу отдавил и не извинился? Или... не знаю, бывший бойфренд, который тебя бросил?
-Не зелье, а суп из топора, - изрек Дадли. - Всё можно толковать так, как удобно. А что получится - не ясно.
-Именно! - воскликнула она и добавила: - Когда я напишу учебник по продвинутым зельям, там точно не будет такой путаницы!
-Снейпа удар хватит, если ты ему об этом скажешь.
-А мы тогда на нем это зелье и опробуем. Или эликсир.
-Стоп... - сказал я, взявшись за голову. - Стоп-стоп-стоп...
-Что, шрам болит? Волдеморт близко? - встревожилась Гермиона, заглядывая мне в глаза.
-Нет! Слушай... погоди, не могу сформулировать... - я постучал себя по лбу. - Вот вертится на языке... Воскрешающее зелье, эликсир бессмертия, излечение...
-Кровь единорога! - сообразила Гермиона. - Квиррелл тогда ее пил по приказу Волдеморта, чтоб не помереть!
-Да, и был проклят, если верить книжкам...
-А ты предпочтешь быть живым и проклятым или сдохнуть? - ввернул Дадли. Ему ужасно нравилось чувствовать себя причастным к нашим тайнам. - И вы говорили, что это если убить единорога ради крови, тогда будешь проклят. А если не убивать? Помнишь, Гарри, мы по телику передачу смотрели, а там рассказывали, как кочевники пили кровь своих лошадей или верблюдов, если жрать нечего было? Сразу от этого кони не дохли, вроде восстанавливались за пару дней! Не всю ж кровь у них выпускали... А еще где-то писали, при каком-то заболевании лошадям кровопускание помогало, только я забыл, каком именно... И это давно было, в девятнадцатом веке еще...
-Точно! Я тоже об этом читала, - обрадовалась Гермиона. - А у некоторых народов и сейчас принято кровь пить. Считается, что это полезно. Да еще в прошлом веке люди ходили на бойни и пили кровь - это якобы помогало от анемии и прочего.
-А ты что скажешь, как дочь врачей? - поддел я.
-Я могу тебе лекцию прочитать, но ты же не захочешь, - вздохнула она. - Но если вкратце: на основе крови животных делают уйму лекарственных препаратов. Про кулинарию уж молчу! Кровяная колбаса, это вот всё... Но это все-таки по большей части обработанная кровь, свежую пить не стоит, там паразиты могут быть или что похуже... И речь у нас сейчас не об этом, а о том, возможно ли добыть кровь единорога так, чтобы его не угробить!
-Если копытом не зашибет, думаю, возможно, - ответил я. - Сколько в средней лошади крови? Галлонов пять-шесть, наверно, или больше? Если взять полпинты, конь и не заметит! А как это технически осуществить... ну... Придумаем!
-Тем более, что немного у нас есть... - произнесла Гермиона, тоже вспомнившая о своей заначке, и зловеще сверкнула глазами. - Пускай эта кровь и свернувшаяся...
-С шерстью и травой, - напомнил я. - И неизвестными примесями. Может быть, даже слюнями Квиррелла.
-Ничего, наваристей получится, - ухмыльнулся Дадли.
-Короче, давайте попробуем! - закончила мысль Гермиона.
-Что? - уточнил я.
-Смешаем основу воскрешающего зелья с эликсиром бессмертия и кровью единорога и посмотрим, что получится, - с энтузиазмом ответила она. - Только немножечко, а то крови-то совсем мало...
-Да и эликсира не так чтоб много, - поддержал я. - В общем, давай так, в объеме пары чайных ложек. Просто пропорции прикинем, что ли? Чтоб струны хорошо звучали!
Собственно, после этого флигель и лишился крыши - очень уж мощный получился аккорд. Просто фортиссимо, сказала Гермиона, когда вытряхнула из волос пыль и избавилась от звона в ушах. И мы решили, что надо приглушить звучание до пианиссимо, а то от капли этого адского варева не то что подопытного хомячка, а и лошадь разорвет, и не получим мы бессмертного пони...
Мы это сделали (но уже потом, когда отремонтировали флигель и выпросили прощение у старших Блэков), и теперь у нас было несколько крохотных флакончиков с темно-золотой жидкостью! На людях, правда, «живую воду», как мы начали называть зелье с легкой руки Дадли, еще не испытывали, а вот на животных опробовали. Оно действовало: снулая рыба оживала, а полудохлая черепаха с расколотым панцирем и расклеванными чайками внутренностями вскоре резво поползла в море, забыв о страшных ранах, которые затягивались на глазах...
Правда, работала «живая вода» только на умерших не более часа назад, но это к лучшему: иначе вместо ожившего можно инфери получить, а от него избавляться замучаешься! А еще - процентное соотношение эликсира бессмертия в зелье было так мало, что я сильно сомневался в вечной жизни наших пациентов. Вот прожить дольше обычного они, наверно, смогут, но у нас пока не хватало данных наблюдений. Гермиона, правда, уже заказала два десятка лабораторных мышей, но все равно - эксперимент грозил растянуться не на один месяц.
Зато теперь мне было, чем угостить миссис Норрис, я же с первого курса мечтал это сделать!
Теперь бы еще ответа от Фламмеля дождаться...
-Хватит о грустном, - сказала Гермиона, и я очнулся от воспоминаний. Она встала и потянулась. - Пошли купаться!
В самом деле, в школу еще так нескоро!

Глава 2

Время летело с угрожающей скоростью. Вроде бы совсем недавно мы отметили день рождения Дадли, потом мой, а вот и сентябрь уж на носу...
-Будьте поосторожнее, - сказал нам Регулус вместо напутствия. - Слухи доносятся нехорошие. Каркарова нашли убитым, под Темной меткой, само собой.
-Он же из Пожирателей, - удивилась Гермиона.
-Ты вспомни, что ему Снейп говорил тогда, во время бала, - толкнул я ее локтем.
-А, точно... значит, он все-таки сбежал?
-Да, и целый год скрывался, - кивнул Регулус, - но убежать достаточно далеко ему не хватило то ли соображения, то ли возможности.
-Прикинулся бы магглом да драпал на край света, - буркнул я. - Совсем, видать, мозги закостенели. Интересно, какие в Дурмштранге настроения?
-Луна приедет - расскажет, - ответила Гермиона.
Да, наша приятельница тоже не сидела на месте: их с отцом зазвал к себе Виктор Крам, а они с энтузиазмом согласились променять скандинавскую экспедицию на этот визит. В конце концов, морщерогие кизляки никуда не денутся, а такое приглашение дорогого стоит!
-Еще из тех, кто на слуху, пропал Флориан Фортескью, - добавил мрачный Сириус. - Судя по всему, его похитили.
-Кому хозяин кафе-то понадобился? - удивился я.
-Понятия не имею. И Олливандер исчез.
-Ну, это хоть понятно... - пробормотала Гермиона. - Интересное кино!
-А у нас в нем главные роли! - хихикнул я.
-Ну, тогда вы обязаны получить «Оскара», - серьезно заявил Дадли, а тетя Пэт обняла меня, как маленького, погладила по голове и сказала:
-Береги себя...
-Не беспокойся, тетя, - ответил я. - Мы можем за себя постоять.
-Этого-то я и опасаюсь, - ворчливо произнесла она. - Гермиона, хоть ты за ним присмотри, очень тебя прошу!
-Разумеется, тетя Пэт, - кивнула моя подруга и хищно улыбнулась. Конечно-конечно, кто еще за кем присматривать будет, вот вопрос! - Не стоит беспокойства.
Само собой, за покупками мы в этом году не ходили, заказали всё необходимое в Веллингтоне, а чего тут не нашлось - в Лондоне, и Кричер притащил покупки. Он, кстати, малость оттаял: большую часть времени он торчал возле своих обожаемых госпожи Вальбурги и господина Ориона, а необходимость прислуживать еще и Сириусу с Регулусом, и нам с Гермионой и Дадли с тётей Пэт, кажется, считал наименьшим злом из возможных. В поместье были еще домовики из местных, но они почти не ориентировались в Британии, так что использовать их для покупок там было бы сложновато. Так и обходились этим стариком...
В поезд мы загрузились перед самым отправлением. На наше счастье, Невилл уже был там и занял купе. Честно говоря, я его не сразу признал: товарищ наш похудел чуть ли не вдвое, заметно раздался в плечах и накачал такие бицепсы, что даже Дадли бы мог позавидовать! Теперь, пожалуй, нас можно было бы спутать, особенно в сумерках, в мантии и со спины, если б не прическа: Невилл избавился от нелепой детской челочки, постригся «ежиком» и выбрил виски - вышло весьма брутально. Ну и взгляд у него сделался... таким убивать можно, пожалуй.
Когда мы появились, он о чем-то негромко разговаривал с Луной - та, как обычно, выглядела весьма экстравагантно. Правда, большая шапка из пушистого пятнистого меха ей очень шла, и я решил, что это подарок Крама: так-то еще было слишком тепло для мехов, но это ведь Луна, разве же она расстанется с полюбившейся вещью даже на пляже?
-Пойдем, первокурсников организуем и вообще порядок наведём, - сказал Невилл, поздоровавшись, и Гермиона кивнула. Да, старостам не позавидуешь!
-Драко заодно выловите, если получится, - попросил я.
-Не получится, я уже пробовал. Он как засел в купе, так и сидит, - ответил Невилл, - за него одна Панси отдувается. Но она тоже ничего не говорит.
-Ну ладно, подождем, - кивнул я. - А если надо помочь, так я всегда готов!
-Сами справимся, - сказала Гермиона, поправила значок старосты на груди и вслед за Невиллом устремилась в коридор.
Вскоре оттуда раздались его зычные окрики и суровые отповеди Гермионы: в своем великом рвении они не делали различий между гриффиндорцами и остальными, а потому укрощали всех, кто попадался под руку.
-Как съездила в гости? - спросил я Луну. - Понравилось?
-Очень, - сказала она. - Виктор нам с папой много показал. И семья у него хорошая.
-Это его подарок? Тебе идет, - заметил я.
-Да, только жарко очень, - вздохнула она и все-таки сняла шапку. - Нужно будет поехать туда зимой, когда много снега. Говорят, там водятся снежные призраки, вот бы посмотреть!
-А как же морщерогие кизляки?
-Они далеко не убегут, - совершенно серьезно ответила Луна, и тут вдруг в дверь постучали.
На пороге оказалась запыхавшаяся третьекурсница.
-Мне велели вручить вот это Невиллу Лонгботтому и Гарри Эвансу! - выпалила она, сунула мне два свитка пергамента, перевязанных фиолетовыми ленточками, и испарилась.
-Это еще что за номер? - нахмурился я, развязал ленточку на свитке со своим именем и прочитал: - «Гарри, я буду искренне рад, если ты составишь мне компанию на ланче в купе C. Искренне твой, профессор Слагхорн». Это еще кто такой?
-В этом году он будет вести зельеварение, - безмятежно сообщила Луна, и я выронил приглашение.
-А... а Снейп куда делся?! - выговорил я. Вот это новости!
-Не знаю, - ответила она. - Я только слышала, как слизеринцы обсуждали Слагхорна. Он когда-то преподавал зелья и был деканом Слизерина, давно, лет двадцать назад, папа хорошо его помнит. Слагхорн вышел на пенсию, но Дамблдор как-то убедил его вернуться в школу.
-Подозреваю, заманил шантажом, как обычно, - пробормотал я. - Ну а что... Хороший зельевар Пожирателям всегда пригодится, а в школе относительно безопасно. Хм, ловко придумано! Представляю, как Снейп взбеленился!
Луна согласно покивала. Серьги у нее на этот раз были длинные, чуть ли не до плеч, из речного жемчуга и каких-то мелких хрусталиков, но это, подумал я, всяко лучше пивных пробок. Тем более, ей очень шло: переливчатые нити почти сливались со светлыми волосами и красиво взблескивали на солнце.
-Пойду, - решил я. - Все равно бездельничаю. Приглашение Невилла оставляю тебе, передашь, когда он вернется. А я на разведку.
Луна снова кивнула и уткнулась в журнал, а я подтянул брюки, одернул мантию, поправил галстук и отправился в слизеринское купе. Интересно, что от меня надо этому профессору?
Как выяснилось, пригласил Слагхорн целую толпу, но я определенно был самым желанным гостем. Мне это сразу не понравилось.
-Гарри, мой мальчик! - вскричал он, подпрыгивая так, что его пузо, обтянутое бархатом, весело заколыхалось. Блестящая лысая голова и большие серебристые усы сверкали на солнечном свету так же ярко, как золотые пуговицы на жилете. - Рад видеть тебя, рад видеть!
-Мы разве знакомы, сэр? - поинтересовался я, не торопясь проходить внутрь.
-О! Ну конечно же, Дамблдор столько о тебе рассказывал! - ничуть не смутился Слагхорн. - А где же мистер Лонгботтом?
-Занят делом - патрулирует поезд. Он староста факультета, если вы не в курсе, - вежливо ответил я, сел на свободное место поближе к двери и присмотрелся к другим гостям.
Я узнал Блейза Забини со Слизерина, пару семикурсников (имен я не вспомнил), а в самом углу обнаружилась невесть как угодившая в это общество Джинни Уизли.
«Вот это поворот», - подумал я, пока Слагхорн представлял всех друг другу. Ну, Забини мне подмигнул - он тоже ходил на занятия КД, - а семикурсников звали МакЛаггеном и Белби.
-…а вот эта очаровательная молодая леди сказала, что знает вас! - закончил Слагхорн, и Джинни покраснела.
Ну ёлки-моталки, что это еще за заговор у меня за спиной?!
-Ну вот, теперь самое приятное, - с довольным видом сказал Слагхорн. - Возможность узнать вас всех получше. Берите салфетки... Я захватил свой собственный ланч: тележка, насколько я помню, обыкновенно перегружена лакричными палочками, а пищеварительной системе бедного старика уже не до них… Кусочек фазана, Белби?
Белби встрепенулся и принял что-то, действительно похожее на половину холодного фазана.
-Я только что рассказывал молодому Маркусу, что имел удовольствие учить его дядю Дамоклеса, - объяснил Слагхорн, предложив мне рулет. Я не отказался: ничего подозрительного в нем не было, я проверил, а жрать уже хотелось. Тетя Пэт говорит, мы с Дадли хуже голодных драконов, и это чистая правда! - Выдающийся волшебник, выдающийся, и его Орден Мерлина вполне заслуженный. Вы часто видитесь с дядей, Маркус?
И понеслось... Я понял, что профессор пригласил тех, кто был связан с кем-то известным или влиятельным, ну, кроме Джинни. Хотя... она же сказала, что знакома со мной!
Наконец очередь дошла и до меня...
-Гарри! - сказал Слагхорн с видом конферансье. - «Избранный», как тебя сейчас называют!
-Чего?! - едва не поперхнувшись, спросил я сквозь фазанью ножку. Тетя Пэт непременно дала бы мне подзатыльник за такое вопиющее отсутствие манер.
-Конечно, - произнес Слагхорн, глядя на меня с намеком, - уже много лет ходили всякие слухи… Я же помню… та ужасная ночь… А ты выжил… Уже тогда говорили, что у тебя, верно, небывалая сила…
Забини хрюкнул, а я исподтишка показал ему кулак и взглядом пообещал погонять его на занятиях Круциатусом, чтоб не ржал над предводителем.
-Как бы то ни было, - продолжил Слагхорн, - этим летом такие слухи ходили. Конечно, непроверенные!
-Только этим? - поразился я, прожевав, наконец, фазана и вытерев физиономию салфеткой. Похоже, старикан что-то слышал о побоище в Министерстве, но почему связывал это со мной? Дамблдор ему намекнул, что ли? - А прошлым? Когда я Волдеморта в Хогвартс за ручку привел, а его упустили?
Это был беспроигрышный вариант: стоило произнести имя Волдеморта, как все подпрыгивали или начинали давиться, вот как сейчас: Белби поперхнулся булочкой и едва откашлялся.
-О, да-да... - выдавил Слагхорн. - Удивительно... даже не знаешь, чему верить!
-Очевидцам, - буркнул Забини. - Их хоть отбавляй.
-Я сама видела! - пискнула Джинни.
Семикурсники переглянулись и кивнули.
-Гм-гм... да... но, конечно, у страха глаза велики... - пробормотал Слагхорн.
Я посмотрел на него с энтузиазмом и спросил:
-Хотите, расскажу, как Волдеморт возрождался? Офигенное зрелище!
-Э...
-Не надо, - попросил Забини, - ты уже рассказывал.
-Но профессор же не слышал!
-Так наверняка в интервью читал.
-А, и правда, - расстроился я. - Ну, значит, порадовать вас мне нечем! Спасибо за ланч, сэр! Разрешите откланяться? А, и можно, я пирожков захвачу? А то Невилл-то прийти не смог...
С этими словами я сгреб плетеную корзинку с пирожками и аппетитными закусками и ретировался, пока меня не успели остановить. Забини выскочил за мной следом, давясь от смеха.
-Что это вообще было? - спросил я.
-А, ты не в курсе, - вздохнул он и потянул меня к окну. - Слагхорн долго преподавал в Хогвартсе, и среди его бывших учеников правда много выдающихся волшебников. И почти все состояли в его клубе. Смекаешь?
-Конечно, - ответил я, тут и думать нечего было, - он охотится за талантами, а потом представляет дело так, будто их успехи - исключительно его заслуга.
-Вроде того. Хотя преподаватель он хороший, это я от многих слышал, - вздохнул Забини. - Пойду обратно, а то я вроде как в сортир вышел...
-Слушай, а Уизли там что забыла? - окликнул я.
-Похоже, Слагхорн очень хотел заполучить тебя, а она ж тебя обожает, сам знаешь, - пожал он плечами. - Вернее, дело было так: она заколдовала Захарию Смита, потому что он кого хочешь достанет, сам знаешь. Слагхорн это увидел, но не наказал ее, а умилился таланту. И позвал на завтрак. А когда услышал ее фамилию, почему-то вспомнил о тебе, она и сказала, что тебя знает. Вот и всё, двух зайцев одним выстрелом...
-Понятно... Блейз, последний вопрос: куда, мать его, провалился Малфой?!
-Он в поезде, - ответил Забини и посерьезнел. - Но разговаривать не желает. Может, ты выяснишь, в чем дело.
-Разумеется, выясню, как только его отловлю... - вздохнул я. - Удачи тебе в клубе.
Забини обреченно вздохнул и скрылся за дверью купе, а я пошел к себе.
Интересно, почему Слагхорн не пригласил Малфоя? Или пригласил, но тот не пошел? Хотя... Если старикан едет в школу прятаться от Пожирателей смерти, то вряд ли будет рад видеть их отпрысков! Опять же, и Нотта там не было...
А Невилл... ну, это понятно: он чистокровный, бабушку его Слагхорн наверняка знает и уважает... а еще мы с Невиллом дружим. (Если честно, мне не нравилось такое внимание к моей особе, но деваться было некуда.)
Удовлетворившись таким объяснением, я завалился в наше купе и сгрузил добычу на стол, и очень вовремя: буквально через пару минут подошли Невилл с Гермионой, усталые, но довольные.
-О, жратва! - плотоядно потер руки Лонгботтом и накинулся на рулет из кролика. Мы впечатленно переглянулись, а он прошепелявил: - Ну фто? Я как из Румынии вернулся, все время голодный...
-Глистов нет? - спросила Гермиона, не отставая, впрочем, в поедании угощения, и Невилл помотал головой. - А чего так отощал? Кормили плохо?
-На убой, - ответил он, заглотив пирожок целиком, не жуя. - Но работы - во! Потом расскажу, там надолго... У меня одних журналов наблюдений два чемодана с собой! Жалко, компьютеры в Хогвартсе не работают, насколько проще было бы...
-Вот это здорово, - искренне сказал я и обнял Гермиону за плечи, а она свернулась на сиденье калачиком, прижалась ко мне и чуть ли не замурлыкала. Когда она сытая - то почти не опасная. - У нас тоже кое-что получилось. В смысле, практически всё получилось, мы только ждем вердикта автора оригинального рецепта. А как насчет второго твоего дела?
Невилл помрачнел и помотал головой, потом уже отработанно натянул струны так, чтобы мы слышали происходящее в коридоре, а вот нас услышать было нельзя.
-Не вышло, - сказал он коротко. - Вернее... Как Гермиона говорит: отрицательный результат - тоже результат. Кое-что я выяснил, но пока не знаю, что делать с этим дальше.
-А конкретнее? - заинтересовалась она.
-Конкретнее, - Невилл уселся поудобнее, - я, как и говорил, попытался повторить все то же самое, что проделывал с Лестрейнджами, в обратном порядке. И большую часть я распутать сумел, это не так уж сложно... Но на последнем этапе что-то меня стопорит и - бац! - все возвращается в исходное состояние!
-Может, просто сил одному не хватает? - предположил я.
-Не-а, не в этом дело... - Невилл осмотрел опустевший стол, тяжело вздохнул и полез в свой чемодан. Судя по запаху, у него там был целый окорок и еще что-то вкусное. Ну, у нас тоже имелось кое-что на перекус, но не в таких же масштабах! - Сил у меня достаточно. Это они не хотят.
-Кто? - не понял я, но тут же до меня дошло: - Ты родителей имеешь в виду?
-Именно, - Невилл ловко пластал окорок большими ломтями. Нож у него был впечатляющий, с рукоятью из драконьего зуба. - Сложно описать... Я будто пробиваюсь сквозь глубокий-глубокий колодец, заплетенный паутиной. Ну, помнишь, как у Толкина, в пещере Шелоб?
Я кивнул.
-Вот. Но на самом дне я все-таки могу различить маму и папу... - негромко произнес он, остановившись на мгновение. - Они там, и они живы. Но как только я добираюсь до них, пытаюсь позвать, ухватить хоть как-то, порвать последние нити этой дрянной паутины, вытащить, они ускользают. И это не последствия заклятия, они сами сопротивляются и прячутся, закрываются что есть силы! Это-то я уж могу различить...
-Они боятся, - подала вдруг голос Луна. - Это очень-очень страшно - много лет провести в полном одиночестве. Там, внутри себя.
Гермиона подумала и кивнула:
-Наверно, последним, что они запомнили, были страшная боль и смертельный ужас. Они просто не хотят возвращаться к этой реальности. Знаешь, как маленькие дети прячутся от пожара в шкафу или под кроватями, так и они...
-Но почему они меня-то боятся? - негромко спросил Невилл. - Мама ведь... она меня обычно кое-как узнает. Ну или мне хочется так думать. Она мне фантики от конфет дарит... Вот папа - тот никого не узнает, совсем.
-В том-то и дело, что здесь, в обычном мире мама тебя... наверно, видит, обоняет, слышит, - задумчиво произнес я. - А там... там она попросту не знает, что это ты. Если, как сказала Гермиона, твои родители спрятались где-то в глубине собственного сознания, как перепуганные дети, то твое вторжение - это все равно как...
-Как если бы ты от страха забился под одеяло или под кровать, а монстр все равно тебя нашел и потащил куда-то, - закончила Луна. Иногда она формулирует даже лучше Гермионы! - Ты же будешь кричать и отбиваться, правда? Даже если это на самом деле был просто кошмар, а тебя родители из-под кровати вытаскивают, ты этого не знаешь, ты еще не проснулся.
-А ты еще и здорово изменился, - добавил я. - Тебя вполне можно испугаться, если не знать, что это именно ты.
-Да, вообще очень похоже по ощущениям, - поразмыслив, сказал Невилл. - Не надо было так резко, наверно... Буду пробовать еще!
-Раз они все-таки по-прежнему где-то рядом, шанс вытащить их есть, - кивнула Гермиона. - Мы можем и вместе попробовать, только нужно выработать общую стратегию.
Невилл вздохнул.
-Я потом поподробнее опишу и покажу, что и как, - сказал он, - у меня еще тетрадь с записями на этот счет имеется. Гермиона лучше систематизирует, может, увидит, где именно я ошибся.
-Может быть, кстати, у Луны лучше получится, она достаточно мягкая, - добавила Гермиона, а та кивнула.
-Или у Флёр, - добавил Невилл и покраснел. - Что вы так уставились? Она... ну... э... Тоже приезжала в заповедник. Чарли сказал, ей понравился Билл, ну, другой брат, вот она в гости... а... ну...
Я только глаза закатил.
-Ну?!
-Билл так и не приехал, - застенчиво ответил наш друг. - Поэтому Флёр развлекал я, все остальные очень заняты были... А она, кстати, тоже немножко может с драконами общаться. Говорить с ней они пока не говорят, но она понимает, что у них на уме. Они ведь какие-то очень-очень дальние родственники, я так понял, по линии вейл...
-Романтика аж зашкаливает, - одобрил я. - Хоть поцеловались разок?
Судя по густо-малиновому цвету, в который окрасилась физиономия Невилла, они с Флёр не только целовались. А что... Каникулы, природа, свобода, луна там над горами... драконы, наконец! Романтика, правда ведь?
Мы помолчали. Обсудить нужно было столько, что... Впрочем, у нас целый семестр впереди! С другой стороны, в школе тоже дел хватит: нам ведь еще несколько крестражей отыскать нужно, это раз (хоть портрет Финеаса Найджелуса Блэка внял моим воплям... то есть мольбам и увещеваниям старших Блэков и кое-что рассказал, этого было катастрофически мало), а два - надо продолжать муштру адептов.
Невилл, помню, предлагал начинать прямо с первого курса, но я отказался: малы еще, чтобы обдуманные решения принимать. Вот выдрессировать их, чтобы не кидались на однокурсников, едва завидев зелено-серебряный галстук - дело другое. Потому как пока мы едины - мы непобедимы, это я давно уже понял, еще до того, как Шляпа свою песенку в прошлом году спела. Конечно, идеалы у нас разные, воспитание тоже, ну там... Восток есть Восток, Запад есть Запад... Однако жить хочется всем и, желательно, неплохо жить, и на этом моменте вполне можно достигнуть разумного компромисса. Кому нравится, тот пусть сидит в родовом поместье и гуляет по Диагон-аллее, а кто хочет большего - ну, перед ним все пути открыты! Стоит только захотеть - можно и в космос полететь, как Невилл мечтает, и в океанские глубины нырнуть... Возможностей масса, достаточно руку протянуть - и весь мир твой!
На этой оптимистичной ноте мои раздумья прервались: я почувствовал знакомое натяжение струн.
-Впусти, - попросил я Невилла, потому что, во-первых, заглушку ставил он, а во-вторых, мне не хотелось шевелиться - очень уж удобно на мне устроилась Гермиона. - Явился-таки...
Просочившийся в купе Драко выглядел хуже некуда: на фоне нашего с Невиллом бронзового загара и шоколадной Гермионы он выглядел пергаментно-серым и каким-то полупрозрачным. Что там, даже Луна - и то ярче смотрелась!
-Что случилось? - сходу спросил я, когда он упал на сиденье рядом с Невиллом. - Куда вы все запропали? Договорились же...
Драко молча помотал головой.
-Выражайся яснее, а? - попросила Гермиона и вывернулась из-под моей руки. - Нам ехать осталось всего ничего, а если ты будешь в молчанку играть, то как мы поймем, в чем дело, за оставшиеся... сколько там? Меньше часа!
-Мы не успели, - тихо сказал Драко после паузы. - Тогда... после Министерства... Отец отдал пророчество и... тот был рад. Даже простил потерю большей части отряда... Беллатрису только вспоминает, но не так уж часто.
-А если еще ближе к делу? - нахмурился я.
-Отец удостоился великой милости, - произнес он. - Волдеморт устроил свою штаб-квартиру в нашем поместье.
Мы с Невиллом выругались почти одновременно, и Гермиона даже не возмутилась, только спросила потрясенно:
-И что, никто ничего не заметил?!
Драко помотал головой. Давно не стриженная челка падала ему на глаза, и стало видно, что башка у него немытая. Это у щеголя-то Малфоя!
-Снаружи... снаружи всё выглядит, как обычно, - негромко сказал он. - А внутри... они.
-И ты все лето был с ними?! - ужаснулась Гермиона, и Драко кивнул.
-Кое-что мне удалось разнюхать, - сказал он, - но очень мало. Но это ерунда по сравнению...
Драко закатал рукав, продемонстрировав нам Темную метку.
-Я тоже удостоился великой чести, - сказал он, глядя в сторону. - Волдеморт счел меня способным выполнить его поручение. Да, я могу ее снять, это не так сложно, но он тогда сразу поймет, что дело нечисто. Народу в поместье слишком много, за родителями следят... Там сам Фенрир Грейбек, слыхали о таком?
-Оборотень? - нахмурилась Гермиона. - Погоди-погоди... я читала, он натуральный маньяк! Кусал людей, чтобы заразить их, да?
-Да. Сам хвастался, как порвал Люпина, - криво усмехнулся Драко, - я слышал. Люпин тогда еще был ребенком...
Я схватился за голову.
-Ничего себе год начинается, - цензурно озвучила мои мысли Луна.
-Так, - сказал я, взяв себя в руки. - Значит, у тебя дома Пожиратели во главе с самим змеемордым, верно? Родители под плотным колпаком?
Драко кивнул.
-Плотнее некуда. Отца-то еще выпускают, он должен появляться в Визенгамоте, в Министерстве, он ведь лицо публичное... А мама...
-Всё, не продолжай, - остановил я, видя, как у него задергалось левое веко. - И так понятно. Если ты или твой отец рыпнетесь, пострадает она.
-Да. Она сильная волшебница, но без палочки... - Драко развел руками. - Отцу палочку отдают, только когда он выходит в свет. В другое время ей пользуется Волдеморт. Ну и мне на каникулах не выдавали, только вот теперь вернули, в школе без нее никак...
-Запасные надо иметь, еще когда тебе сказано было! - проворчала Гермиона.
-Хорошо, что ты меня тогда тормознула, - сказал я, - а то мой патронус был бы крайне некстати...
-Я очень опасался, что вы попытаетесь со мной связаться, - ответил Драко. - Сов я еще могу отследить и прогнать прочь, а с патронусом такой фокус не пройдет, не настолько я еще вашим методам выучился. Я пытался как-нибудь дать знать, чтобы вы не пробовали писать, но вы были где-то очень далеко.
-Да, тут ты прав, - вздохнул я. - А домовики?
-Волдеморт вытребовал их в личное пользование. Чокнутый Добби - помните его? - попытался сопротивляться, и тогда, в назидание остальным... - он замолчал.
-Бедняга... - прошептала Гермиона, покосилась на меня и пояснила: - Я Добби имею в виду.
-Я понял, - мрачно ответил я и сел прямо. - Так. Драко, слушай мою команду! Понятно, что творится лютая дрянь. Но имей в виду - в школе ты в относительной безопасности, это раз. Пока ты якобы лоялен Волдеморту и слушаешься его, твоих родителей не тронут, это два. Вывод какой?
-Какой? - нахмурился он.
-Ты сейчас же прекращаешь убиваться и делаешься самим собой, - ответил я. - Редкостным говнюком, старостой факультета, между прочим. Можешь штрафануть Гриффиндор разок-другой, мы тоже в долгу не останемся. Ну там... пара дуэлей в коридорах, то да сё. Смекаешь?
-Я постараюсь, - ответил Малфой, пряча взгляд. - Но я ведь еще не сказал, что именно поручил мне Волдеморт.
-Ну так скажи уже! Что ты должен сделать?
-Убить Дамблдора, - выговорил он после долгой паузы.
В купе воцарилась мертвая тишина.
-Он окончательно чокнулся, - убежденно сказала Гермиона. - Поручать такое подростку!
-Это надо запить, - серьезно произнес Невилл и снова полез в свой чемодан. На свет появилась внушительная фляжка. Пахло из нее соблазнительно. - На-ка, глотни, поможет!
-Невилл! - ужаснулась Гермиона. - Ты что такое творишь? Вы же еще не взрослые!
-Это просто сливовица, - обиженно ответил он, - мне в заповеднике на прощание подарили. И вот правда, от пары глотков ничего Драко не сделается! Только ты это, закусывай, закусывай, вот, держи...
-С-спасибо... - сипло выговорил Малфой, зажевывая неведомое пойло. - Правда... отпускает.
-Вот и славно, - сказал я. - Невилл, убери этот свой эликсир жизни от греха подальше. Драко, а ты ешь, в самом деле, не то тебя развезет, на голодный-то желудок. Гермиона, ты только посмотри на это чучело! Немытый, небритый...
-Вижу, - буркнула она, приводя Малфоя в порядок. - Вот так. Хоть на человека отдаленно стал похож, а то черная щетина - еще куда ни шло, а белесая, да еще и редкая... фу!
-И как же Волдеморт видит себе это... убиение директора? - спросил я, видя, что Драко немного пришел в себя.
-Не знаю. Я должен пытаться, пытаться и пытаться, - криво усмехнулся он. - Есть пара штучек... из запрещенных. Возможно, с их помощью... Не знаю, правда. Не хочу об этом думать.
-А если ты ничего не станешь делать, об этом наверняка станет известно, - протянула Луна, и Драко кивнул. - Плохо.
-Куда уж хуже... - пробормотал я и почесал в затылке. - Ну да ничего! Несколько несчастных, но не смертельных случаев мы организовать всяко сумеем. Шуму много, толку мало... А там видно будет.
-Да-да, ввяжемся в бой, а там посмотрим! - поддержал Невилл и ухмыльнулся во весь рот.
-Один за всех, - сказала вдруг Луна.
-Мы - за себя, - ответил я словами Дадли, и мы сцепили руки.
Фляжка пошла по кругу, и тут раздался длинный гудок - поезд прибыл на станцию.

Глава 3

Разумеется, прибыть тихо мы не могли. Я имею в виду, Невилл заявил, что намерен сопровождать первокурсников, потому что несет за них ответственность, как староста. Драко, заметно оживший после сливовицы, заметил, что еще неизвестно, куда угодят эти малявки, но на это Невилл ответил: раз Шляпа дает возможность выбирать, то, очень может быть, участие со стороны старосты как раз склонит пополнение на сторону Гриффиндора. Тут уже взвилась Панси Паркинсон и заявила, что тоже будет сопровождать новеньких, а следом подтянулись старосты Рэйвенкло и Хаффлпаффа.
В итоге всех унял Хагрид, заверив, что распрекрасно присмотрит за детьми, не впервой ведь! А мест в лодках хватит только на будущих первокурсников, старост впихнуть уже некуда. К счастью, я заткнул Невилла до того, как он предложил увеличить лодки, а вот Гермиону остановить не успел, и она наколдовала защиту от ветра, дождя и холода. Ну, это было кстати, я самое первое свое прибытие в Хогвартс вспоминал, покрываясь мурашками от озноба.
К слову, Хагрид снова приоделся: рубаха его белела в темноте, завитые кольца ухоженной бороды поблескивали, а длинная бобровая шуба (вот сейчас она точно была по погоде, как и шапка Луны) красиво искрилась в свете факела. Наверно, Грохх немножко взялся за ум и перестал калечить братца... А может, Хагриду хватило соображения отправить его на родину? Ну, это мы еще выясним...
В Большом зале, как обычно, пылали тысячи свечей. Мы с интересом послушали песенку Шляпы (она снова говорила о необходимости сплотиться перед лицом общего врага), посмотрели церемонию распределения - пополнение в этом году было не очень-то большим. Подозреваю, кто-то из родителей не рискнул отправить детей в Хогвартс, и я их прекрасно понимал.
-Ты чего носом шмыгаешь? - спросила Гермиона маленькую первокурсницу с косичками, Лору Бишоп. - Испугалась? Устала? Болит что-нибудь?
Та только мотала головой.
-Тогда в чем дело? По дому скучаешь?
-Нет, - ответила та наконец. - Просто Фиона попала на Слизерин...
-Фиона Гэлбрайт? - уточнила Гермиона, сверившись с блокнотом - она сразу записывала новичков, чтобы не путаться. - Вы давно знакомы?
-Да... - протянула Лора. - То есть мы еще на Диагон-аллее познакомились и потом немножко переписывались. И в поезде были вместе... и очень хотели на один факультет!
-А тебе Шляпа предлагала выбор? - поинтересовался я.
-Ну... да, Рэйвенкло или Гриффиндор, - ответила она. - Но Фиона говорила, на Рэйвенкло самые умные ребята учатся, а я не очень-то умная...
Слово за слово, Гермиона вытянула из девочки всю историю: Фиона была полукровкой, а Лора - магглорожденной, и новая знакомая, которая худо-бедно просветила ее о нравах магического мира, быстро стала для нее лучшей подругой. Летом они переписывались, вдобавок, мать Фионы, волшебница, не боялась маггловской техники и спокойно пользовалась телефоном, как и все в семье. Сама миссис Гэлбрайт заканчивала Хаффлпафф, и вражда факультетов ее практически не коснулась, хотя девочек она предостерегла... И вот пожалуйста - Фиона оказалась на Слизерине!
-Почему? - хлюпала носом Лора. - Может, она обиделась из-за того, что я выбрала Гриффиндор? Она очень сюда не хотела! А если б я пошла на Рэйвенкло, тогда и она бы... а вместе мы бы справились, даже если там сложно!
-Знаешь, что, - сказала Гермиона, вытерев ей физиономию салфеткой. - Чем хныкать, просто подойди к ней и спроси, почему так вышло. Ясно? Если боишься, я с тобой схожу.
-Но... а как же...
-Еще хоть слово о непримиримой вражде факультетов в моем присутствии, и учебный год для тебя начнется с отработки у нашего завхоза, - веско произнес Невилл. - Да, это всех касается. А теперь - ужинать! Только не обжирайтесь, а то ночью не уснете...
Столы ломились от яств, и мы, хоть и подзаправились в поезде, все-таки не отказались от угощения.
Наконец настало время директорской речи: Дамблдор встал и прокашлялся. Выглядел он как-то неважно, если честно, а еще почему-то прятал правую руку: она казалась будто бы обожженной.
-Какие струны странные, - сказала Гермиона, проследив за моим взглядом.
-Угу, похоже на след какого-нибудь проклятия из темных, - кивнул я, присмотревшись. Помнишь, Регулус рассказывал о таких?
Уж в чем-чем, а в таких вещах, пообщавшись с семейством Блэк, разбираться учишься очень быстро! Хотя бы потому, что гран-маман Вальбурга машинально может тебя проклясть за завтраком за то, что ты чаем хлюпаешь, и тебе надо как-то защищаться от подобного. А то она спохватится, конечно, но от этого не легче...
-Ага. Их даже магией не всегда можно вылечить, - подтвердила она. - Интересненько, во что же он вляпался?
-Может, это связано с тем дельцем, о котором он мне писал? - предположил я.
-Запросто. И, вполне вероятно, вляпаться должен был ты, - обрадовала подруга. - Тихо, давай послушаем!
-Всем, кто желает играть в квиддич, следует, как обычно, записаться у глав факультетов, - говорил тем временем Дамблдор, - как и желающим комментировать матчи — мы ищем нового комментатора. И мы рады приветствовать в этом году нового члена преподавательского коллектива, профессора Слагхорна!
Слагхорн встал и раскланялся; его лысая голова поблескивала на свету, пузцо нависало над столом, а пышные усы забавно шевелились.
-Морж какой, - хихикнула Парвати.
-…моего бывшего коллегу, который согласился занять свой старый пост преподавателя зельеварения…
-Зельеварения?
-Что? Правда? - зашептались по всему залу. - Ура!
-А профессор Снейп, тем временем, - сказал Дамблдор, повысив голос, - займёт вакансию преподавателя защиты от Тёмных искусств.
-Вот это поворот! - выдохнула Гермиона.
-Ну, он об этом сколько лет мечтал, - напомнил я. - Правда, что-то я не вижу особой радости...
Снейп не встал, просто поднял руку, поблагодарив слизеринцев за аплодисменты. Выражение лица у него было странным: вроде бы он и торжествовал, а с другой стороны, был чем-то очень озабочен. Тут я вспомнил о Малфоях и чуть не врезал себе по лбу за тупость: Снейп же сам сказал мне, что Драко ему все равно что родной племянник! А еще Снейп точно в курсе происходящего, и о задании Волдеморта почти наверняка знает... Ух ты ж!
-Вот это поворот... - повторил я слова Гермионы. Она вопросительно подняла брови, но тут же, судя по взгляду, воспроизвела логическую цепочку и впечатленно покачала головой.
-Будем надеяться, проклятие этой должности на него не подействует, - с оптимизмом сказал Невилл. Он тоже пришел к верному выводу и покосился на Малфоя, я заметил. - Эх! А я-то рассчитывал, что мы займемся по-настоящему сложными зельями! Как думаете, можно будет напроситься к Снейпу на факультативы?
-Попробуем, - деловито ответила Гермиона. - Не знаю пока, каков преподаватель из Слагхорна, но от добра добра не ищут!
-У вас очень своеобразное представление о добре... - поперхнувшись, пробубнил Рон Уизли.
Дамблдор тем временем продолжал:
-Ну, как знает каждый в этом зале, лорд Волдеморт и его последователи вновь в силе, и мощь их растёт.
Я чуть сок не разлил от неожиданности, но решил, что надо взять на вооружение такой метод: взял и огорошил! Главное, в зале мгновенно воцарилась тишина. Директор же вещал:
-Я не могу выразить, сколь опасна текущая ситуация, и сколько усилий каждый из нас, здесь, в Хогвартсе, должен приложить, чтобы мы все оставались целыми и невредимыми. Магические укрепления замка были усилены за лето, у нас новая и более мощная защита, но мы всё равно не должны проявлять беспечность, каждый из нас, от ученика до учителя! Посему я убеждаю вас соблюдать все требования безопасности, даже если они покажутся вам излишне обременительными… особенно правило, по которому вам не разрешается выходить из замка позже указанного времени. Я умоляю вас, если вы заметите что-нибудь странное или подозрительное внутри или снаружи замка, немедленно сообщить кому-либо из преподавателей! Я верю, что вы будете вести себя правильно и предельно осторожно, ради безопасности вашей и других людей.
На этой оптимистической ноте он закончил речь и пожелал нам спокойной ночи.
Гермиона с Невиллом уже отработанным методом выстроили первокурсников в колонну, произвели перекличку и на всякий случай пересчитали детей по головам. Следом по команде построились второкурсники... Третий курс справлялся самостоятельно, но, я заметил, уже приобрел склонность передвигаться исключительно строем и бодрой рысью.
Кстати, на других факультетах дела обстояли подобным же образом: Рэйвенкло в принципе умеет самоорганизовываться лучше прочих, поэтому у них никогда не бывало толчеи и давки, и хоть строем младшекурсники не ходили, но старосты умело направляли толпу детишек. На Хаффлпаффе придерживались того же принципа, а вот Слизерин откровенно перенял наши методы, разве что Драко с Панси рысью подопечных не гоняли: те передвигались прогулочным шагом, но под полным контролем старост.
«Растут над собой!» - удовлетворенно подумал я и пошел в гостиную.
*
Гермиону с Невиллом я увидел только за завтраком: утром они подняли первокурсников пораньше и прочли им ускоренный курс молодого бойца. В смысле, объяснили, куда ходить опасно и почему, как справляться с лестницами и преподавателями... словом, провели обычный инструктаж.
-Привет, Гарри! - окликнули меня.
Я поднял голову и увидел Плаксу Миртл - она реяла под потолком. Привидение было не узнать: Миртл избавилась от своих нелепых косичек и щеголяла теперь короткой стрижкой (кажется, она называется «боб», но я не уверен). И очки у нее теперь были другие - не здоровенные, в тяжелой оправе, как прежде, а узенькие, почти как у Дамблдора, кокетливо сдвинутые на кончик курносого носа. Помнится, это Невилл ей сказал, что раз она привидение, то уже нет разницы, хорошее или плохое зрение было у нее при жизни, ведь призраки воспринимают мир по-другому! Видимо, эта идея прочно застряла у Миртл в голове, вот она и сменила имидж, причем довольно радикально.
-Привет! Классно выглядишь! - искренне сказал я: вдобавок ко всему, Миртл приоделась и вроде бы похудела.
Тлетворное влияние Невилла сказалось и тут: он ведь заявил, что раз Охотники могут даже собственными головами жонглировать, то что мешает Миртл сменить ее унылое платье на современное, а неидеальную фигуру на идеальную? Ну а Гермиона показала ей модные журналы. Бедный сэр Ник, формальный председатель профсоюза привидений! Бедные привидения...
-Спасибо, Гарри, - довольно отозвалась она и спустилась пониже.
-Как тут дела? - спросил я. Миртл была мне очень нужна, поэтому я предпочитал потратить пять минут и потрепаться с ней, чтобы потом попросить об услуге. - Как профсоюз поживает?
-О! - обрадовалась Миртл и вытащила откуда-то призрачный блокнот. - По правде сказать, очень сложно растолковать этим замшелым призракам, что такое профсоюз и зачем он нужен, но я стараюсь, Гарри! Почти все уже состоят в нем, я даже Кровавого Барона убедила, что это... хм... вроде традиции. Он ужасно старомодный, но все-таки признает, что традиции имеют свойство меняться!
Похоже, подумал я, и это дело без влияния Гермионы не обошлось: раньше Миртл так не разговаривала.
-Пивз, опять же, помогает, - добавила она. - Но вот Охотников и Серую Даму я никак не могу переубедить! С первыми-то всё понятно, мужчины... - Миртл закатила глаза и хихикнула, - но с Дамой мне никак не сладить. Она никого не слушает, даже Барона!
-А чем мотивирует отказ? - поинтересовался я.
-Ничем! Говорит, что ее не интересует имитация человеческой деятельности, - развела руками Миртл и надула губы. - Но ничего, я еще попробую!
-Молодец, - похвалил я, - так держать! Кстати, Миртл, через недельку, когда у нас расписание утрясется, мы к тебе заглянем, ладно? Нужно кое-что узнать у привидений, а это можешь сделать только ты! Больше я никому не доверяю.
-Конечно, Гарри! - прижала она руки к груди. - Я буду тебя ждать в своем туалете!
-Только пока - тс-с-с... - приложил я палец к губам. - Это секрет. Но тебе мы расскажем, потому что иначе ты не сумеешь нам помочь...
-Ах... - протянула Миртл и уставилась на меня влюбленными глазами.
-Я пойду, завтрак уже начался, - сказал я. - Не пропадай надолго, ладно? Рад был увидеться!
Миртл чмокнула меня в щеку (я как будто к холодильнику прислонился) и улетучилась, а я отправился в Большой зал, но у самого входа чуть не столкнулся с Хагридом, а он радостно меня облапил.
-Как братец поживает? - спросил я, отдышавшись после его мощных объятий. От лесничего пахло одеколоном, но не прежним клопомором, аромат был сдержанным и довольно приятным. Я бы даже сказал, мужественным.
-Ничего, - серьезно ответил он. - Балакать помаленьку начал. Я ему пещеру нашел, большую, светлую, приодел, опять же. Буквам учу. Гхм... Олимпия подсказывает, чего да как, а Грохх-то не глупый, просто, ты верно сказал, маленький еще и того... Никогда его ничему не учили, вот с непривычки ему и сложно. Но он уж понял, что драться нельзя! Да он и не всерьез, он играл так, дурень, как у великанов принято... А силу-то не сознает!
-Ясно. Ну, работай, профессор! - фыркнул я и пробрался-таки за стол.
Пополнение уже наворачивало завтрак, и даже наша вчерашняя рёва Лора бодро лопала овсянку. Я взглядом спросил у Гермионы, как дела, а она показала мне большой палец и кивнула на слизеринский стол. Фиона тоже уплетала кашу, поглядывая на Лору, и улыбалась.
«Значит, просто недоразумение, - подумал я. - Ну и славно!»
Как выяснилось позже, я был прав: Фиона огорчилась, когда Лора выбрала Гриффиндор, а не Рэйвенкло. Самой ей Шляпа предложила... та-дам! Рэйвенкло или Слизерин. Она и выбрала второй факультет только потому, что Гриффиндор постоянно пересекается с ним на занятиях, как она от мамы слышала, а с Рэйвенкло - очень редко. Дело-то выеденного яйца не стоило, а могло вылиться в грандиозную обиду и многолетнюю вражду...
«Голова дана людям не только для того, чтобы в нее есть, - частенько говаривал Невилл, - а еще и для того, чтобы разговаривать словами через рот!»
Я был с ним совершенно согласен. А еще я думал о том, что всё это распределение Шляпой по факультетам - редкостная средневековая чушь! Луна сказала, в Дурмштранге такого нет, там просто параллельные классы, как в обычных школах, иногда два на курсе, иногда три, если народу много набирается. Причем классы маленькие, так что преподаватель может всем уделять внимание, а распределяют по ним после простенького вступительного экзамена. Ясное дело, магглорожденные при поступлении колдовать еще не умеют, поэтому после первого семестра следует еще один экзамен, и классы переформируют, а в итоге старательный магглорожденный может запросто обойти ленивого чистокровного. Мне этот подход нравится куда больше!
Впрочем, мы уже обсудили это с Гермионой и решили, что когда придем к власти, поменяем дурацкую древнюю систему, это раз, два - заставим преподавателей сдавать квалификационные экзамены (потому что некоторые, вроде того же Снейпа, специалисты-то хорошие, а вот о педагогике явно никогда не слышали, так тетя Пэт и Грейнджеры сказали, послушав наши рассказы), три - отменим нафиг систему баллов, пусть будут только обычные оценки, как в школе. У нас в планах еще были подготовительные занятия для магглорожденных, глобальная переработка системы образования (ну куда это годится - ни математики, ни литературы, ни мировой истории, ни географии, я уж молчу о естественнонаучных дисциплинах!), и так, по мелочи... В общем, работы - непочатый край, а мы еще даже Волдеморта не отловили!
Позавтракав, мы остались на местах, поджидая профессора МакГонаггал с новым расписанием: еще одна головная боль! Надо ж такое придумать: сперва выбери курсы, а потом только узнай результаты С.О.В., и в итоге выбранные занятия могут и не светить из-за низкой оценки!
В сущности, у нас все было в полном порядке, так что мы сперва пошли на руны (Невилл отправился на гербологию), потом встретились на чарах и плавно мигрировали к классу защиты от Темных искусств. Я с нетерпением ждал встречи со Снейпом!
-Интересно, он все-таки рад или нет? - с любопытством спросила Гермиона, и тут дверь отворилась.
-Заходите, - мрачно сказал Снейп.
В классе было темно - шторы он задернул, и я задумался, не страдает ли профессор светобоязнью. Стены украшали жизнеутверждающие картины со сценами пыток: некоторые я даже узнал, потому что штудировал подобное, когда хотел напугать Пивза. Отрадно было видеть, что Снейп не чужд маггловской литературы!
-Я не просил вас доставать учебники, - сказал Снейп, закрывая дверь и подходя к своему столу, чтобы видеть весь класс. - Я собираюсь говорить с вами, и требую полного внимания.
Мы изобразили повышенное внимание, но, боюсь, глаза наши так пылали энтузиазмом, что профессор помрачнел еще сильнее.
-Помнится, у вас было пять преподавателей по этому предмету, - сказал он. - Естественно, каждый из них приносил свою программу и свои предпочтения. Учитывая всю эту путаницу, я удивлен, как много из вас набрало необходимое количество баллов по этому предмету. Я ещё более удивлюсь, если все вы сумеете справиться с подготовкой на Т.Р.И.Т.О.Н., которая будет гораздо сложнее.
Тут он встретился глазами с Невиллом и содрогнулся. Потом перевел взгляд на нас с Гермионой и явно пожалел о том, что ввязался во все это.
-Тёмные искусства, - сказал он, - многочисленны, разнообразны, вечно изменчивы и неискоренимы. Борьба с ними подобна борьбе с многоголовым чудовищем, гидрой, если вы слыхали о ней, в чем я сомневаюсь: каждый раз на смену отрубленной голове вырастает другая, а то и две, свирепее и умнее прежней. Вы сражаетесь с противником безликим, переменчивым, неуязвимым...
-Слушай, он прямо кайфует, - шепнула Гермиона, а я кивнул: Снейп говорил о темной магии прямо-таки с нежностью в голосе, почти как Орион и Вальбурга Блэк. У Регулуса так не получалось, он был слишком скептичен, чтобы чем-то или кем-то безоговорочно восторгаться (Волдеморт тому примером).
-Именно поэтому ваша оборона, - продолжал Снейп, - должна быть такой же гибкой и изобретательной, как и искусства, которым вы стремитесь противостоять. Эти картины, - он указал на стены, - дают ясное представление о том, что случится с теми, кто почувствует поцелуй дементора...
На этой гравюре возле стены лежал волшебник, весь скрюченный, с бессмысленным пустым взглядом, только конечности подергивались. Интересно, с натуры рисовали или по памяти?
-Или вызовет нападение инфери...
Тут было просто кровавое месиво, но неубедительное.
-Значит, инфери действительно видели? - спросила Парвати. - Это правда, что их использует... вы-знаете-кто?
-Он использовал инфери в прошлом — сказал Снейп, - откуда следует, что он может призвать их вновь. Теперь... вы, я полагаю, абсолютные новички в использовании невербальных заклинаний. В чём состоит их преимущество?
Мы с Гермионой переглянулись и тяжело вздохнули. В классе было больше половины адептов Ордена Молчальников, но все дисциплинированно держали рты на замке, потому что я предупредил заранее: кто станет бесить Снейпа, будет иметь дело со мной. А так, глядишь, он что-нибудь полезное расскажет...
-Что, даже мисс Грейнджер в затруднении? - удивился он.
-Никак нет, сэр, - живо отозвалась она, - но я помню, что вы не любите, когда я поднимаю руку, и все равно меня не спросите, поэтому решила дать шанс остальным!
-Прекрасно, - произнес Снейп, переварив ее тираду. - Тогда этот шанс достанется... Уизли?
-Э... ну... ваш противник не знает, какое заклинание вы собираетесь применить, что дает вам преимущество, пусть в долю секунды, - выговорил Рон почти без запинки.
-Неужели вы открывали шестую часть «Стандартной книги заклинаний»? - приподнял бровь Снейп. Адепты изо всех сил старались не хихикать: что такое невербалка, они успели опробовать на собственных задницах. - Однако ответ верен. Овладевшие магией, не требующей вербальных заклинаний, приобретают преимущество за счет эффекта неожиданности. Но, конечно, это доступно не всем волшебникам; здесь большое значение имеют самообладание и сила воли, которых многим недостает.
Мы заулыбались. Профессор невольно передернулся и продолжил:
-Сейчас вы разделитесь на пары. Один партнер будет пытаться без слов наслать порчу на другого. Другой попробует отразить проклятье в такой же тишине. Приступайте.
«Бедняга, - подумала Гермиона, посмотрев мне в глаза, - чем тратить время на такую ерунду, лучше бы продолжал зельеварение преподавать! Вот уж правда - бойся своих желаний, а то как исполнятся, не обрадуешься!»
Я кивнул и резко поднял ее в воздух вместе со стулом. Гермиона вывернулась и шарахнула по мне обездвиживающим, ну а я не остался в долгу и подвесил ее к люстре (не забыв придержать мантию, чтоб не задралась: хоть Гермиона и была в брюках, такой промах она мне бы точно припомнила!). Долго она там не провисела - я вскоре воспарил с нею рядом и чуть не прошиб головой потолок, а потом...
-Эванс и Грейнджер! - рявкнул Снейп. - Прекратить немедленно!
-А что сразу мы? - возмутилась Гермиона, когда я поставил ее на пол и отряхнул мантию. - Мы задание выполняли...
-Выйдите вон из класса! - не выдержал профессор. - И вы тоже, Лонгботтом! И Патил с собой захватите, и...
Словом, через пару минут мы оказались в коридоре. Малфой с прочими слизеринцами, правда, остался в классе, но этого следовало ожидать: мы наши отношения старались не афишировать.
-Однако полсотни баллов он нам все-таки начислил, - довольно заметила Парвати, когда мы проходили мимо гигантских песочных часов факультетов в холле.
-Мог бы и больше, - фыркнула Гермиона, - хотя нет, это уже было бы за гранью возможного! Вон, глядите...
На наших глазах в часы Слизерина свалилась груда изумрудных камней.
-Семьдесят, - вздохнул я. - Неплохо год начался, а?
-Ага, но защита в этом году... - Невилл тяжело вздохнул. - Трата времени.
-Придется ходить, Снейп прогулов не одобрит, - вздохнул я. - Ничего, он еще пару раз нас выгонит, потом отработки назначит да и отстанет. Главное, не палитесь!
-Да, особенно вы с Гермионой сегодня не палились! - хихикнула Парвати.
-То мы, - глубокомысленно сказал я. - К нам он привычный... Ладно, что у нас там следующее? Зелья?
-Сперва нумерология, а потом, после обеда, зелья, - кивнул Невилл. - Надо будет подзаправиться!
-А ты б все-таки выпил глистогонное, - вздохнула Гермиона, - только маггловское, а то мало ли, вдруг волшебное на тебя не действует?

Глава 4

Явившись на зельеварение, мы обнаружили, что на урок пришло всего два десятка учеников. Тут были мы, слизеринцы во главе с Малфоем, несколько ребят из Рэйвенкло и один хаффлпаффец - Эрни Макмиллан.
Дверь распахнулась, и в класс вдвинулся живот Слагхорна, а затем и он сам. Профессор так забавно шевелил усами, что я невольно ухмыльнулся.
В классе уже пахло чем-то подозрительным, и мы невольно начали принюхиваться.
Все расселись пофакультетно, а Эрни присоединился к нам, потому как гриффиндорцев оказалось меньше всех.
-Вкусно пахнет, - сказал он, и я кивнул. Действительно, ароматы в воздухе витали очень приятные. Интересно, что же это такое?
-Так-так-так! - прогудел Слагхорн. - Доставайте весы, давайте-давайте, и наборы для зелий, не забудьте учебники...
-Блин, я учебник забыл... - взялся я за голову.
-У меня ж есть, - сказала Гермиона, но поздно - профессор услышал и воскликнул:
-Не беспокойся, мой дорогой мальчик, ни о чём не беспокойся. Сегодня можешь взять книгу из классного шкафа, там есть несколько старых учебников...
Он порылся в шкафу и выдал мне потрепанную книжку.
-Спасибо, сэр, - вежливо сказал я.
-Итак, - произнес профессор, надувшись, как индюк, - я тут приготовил несколько зелий к вашему уроку, чтобы вы на них посмотрели интереса ради. Это зелья из тех, которые вы научитесь варить сами, когда пройдёте курс подготовки! Вы должны были слышать об этих снадобьях, даже если вам ещё не приходилось их готовить. Кто-нибудь ответит мне, что вот это?
Он указал на ближайший к слизеринском столу котёл, в котором кипело что-то прозрачное.
-Веритасерум, - сказал Драко с места. - Сыворотка правды.
-Прекрасно! - без особой радости ответил Слагхорн. - А это? Очень-очень хорошо известное зелье… К тому же описанное в недавних буклетах Министерства. Кто-нибудь знает?
-Оборотка, - сказал я, - то есть оборотное зелье, сэр.
-Превосходно, превосходно! Так, теперь вот это…
-Это амортенция, - не выдержала Гермиона. Она и так слишком долго молчала.
-Она самая. Об этом, наверное, и спрашивать глупо, - сказал Слагхорн, весьма впечатлённый, - но я полагаю, вы знаете, для чего нужно это снадобье?
-Мощнейшее любовное зелье, - ответила она.
-Правильно! Вы узнали амортенцию, полагаю, по её отличительному перламутровому блеску?
-И пару, поднимающемуся характерными спиралями, - процитировала Гермиона. - Также считается, что она пахнет для каждого по-разному, и я ощущаю аромат свежего манго, океанского бриза, запах дыма и жаренного на углях мяса, супа из акульих плавников, а еще...
-Умница! Могу я узнать, как вас зовут? - спросил Слизхорн, не дослушав.
-Гермиона Грейнджер, сэр.
-А не в родстве ли вы с Гектором Давенпорт-Грейнджером, который основал общество зельеваров?
-Нет, сэр, - уверенно ответила она, потому что мы давно это проверили. Оказалось, просто однофамильцы. - Я магглорожденная.
-У вас несомненный талант! - сделал ей комплимент Слагхорн, чуть скривившись, но тут же поглядел на меня и заулыбался более искренне. - Итак, амортенция не создает любви, потому что любовь нельзя ни сотворить, ни даже имитировать. Нет, это зелье просто навязывает вам сильное увлечение или, другими словами, навязчивую идею. Вероятно, это самое мощное и опасное снадобье в этом классе… А теперь за работу!
-А в этом котле что такое, сэр? - спросил Эрни, указав на посудину на столе Слагхорна. Зелье в нем было золотистым, почти как наша «аква вита», и я заинтересовался.
-О… - начал Слагхорн. Конечно же, он не забыл о зелье, а ожидал вопроса. Тот еще позёр! — Это зелье... Это - Феликс Фелицис! Я так понимаю, мисс Грейнджер, - с улыбкой обратился он к Гермионе, - что вы знаете, на что способен Феликс Фелицис?
-Конечно, - ответила она, - это зелье приносит удачу.
-Совершенно верно! Да, это очень забавное зельице, Феликс Фелицис! Исключительно заковыристое в приготовлении, а при ошибке — последствия катастрофические... Но если оно сварено правильно, вы заметите, что все ваши усилия имеют успех… по крайней мере, до тех пор, пока эффект не пойдет на убыль.
-Только пить его постоянно нельзя, - вставил Невилл. - От передоза легко стать легкомысленным, безрассудным и самонадеянным.
-В капле - лекарство, в ложке - яд, - добавил я.
-А вы когда-нибудь принимали его, сэр? - с большим интересом спросил Майкл Корнер.
-Два раза за всю жизнь, - ответил Слагхорн, и взгляд его затуманился. - Первый раз, когда мне было двадцать четыре, и второй, когда мне было пятьдесят семь. Два прекраснейших дня...
Если даже он притворялся, вышло у него отменно.
-И это зелье, - очнулся профессор, - я преподнесу кому-нибудь в качестве приза в конце урока. Один флакончик Феликс Фелицис, его хватит на двенадцать часов удачи. С рассвета до заката вы будете удачливы во всем, за что ни возьмётесь! Но должен предупредить вас, что Феликс Фелицис запрещён к применению при официально организованных состязаниях - спортивные матчи, например, экзамены или выборы. Так что победитель сможет использовать его только в обычный день… и наблюдать, как обычный день становится необычным!
Гермиона тяжело вздохнула, а я припомнил Кубок Огня и все прочее... Помогло бы мне зелье, интересно? Да ну, я и так неплохо справился!
-Итак! - Слагхорн внезапно перешёл на деловой тон. - Как же вы сможете выиграть этот удивительный приз? Откройте десятую страницу учебника... У нас осталось немногим больше часа, и за это время вы попробуете приготовить «глоток живой смерти». Я знаю, это зелье сложнее всех тех, что вы готовили раньше, поэтому я не ожидаю идеального результата. Однако, ученик, который приготовит зелье лучше других, выиграет главный приз! За дело!
-Обалденная мотивация, - вздохнул я, покосившись на слизеринцев. Драко что-то подзавис, поэтому я подергал его струну, и он, вздрогнув, принялся яростно листать книгу.
Правильно-правильно, с таким-то заданием... нужно делать вид, будто удача тебе нужна позарез!
Я пролистал доставшийся мне учебник и удивился - прежний владелец сплошь исписал все поля!
-Гляди, - ткнул я Гермиону локтем, - интересно, что это?
-Не знаю, но сейчас разберемся, - тут же сказала она. - Дуй за ингредиентами, я пока попробую прочитать...
Я притащил всё необходимое и принялся резать сразу на две порции (Гермиона брала нужное, не глядя, и кидала в оба наши котла поровну). Однокашники тоже трудились вовсю, дым стоял коромыслом.
-Гляди, тут написано, что бобы надо давить, а не резать, причем серебряным ножом, - сказала Гермиона. - На, держи ножик, поверни плоской стороной... Получается?
-Ага, - ответил я. Так дело впрямь пошло на лад: сока выделялось гораздо больше, чем при обычной нарезке.
-Это в свой котел клади. Мне просто нарежь, - велела она. - Для чистоты эксперимента я буду делать по учебнику, а ты - по этим вот инструкциям.
-Без струн?
-Со струнами любой дурак сможет, - хмыкнула Гермиона. - Мне интересно, работает ли то, что тут понаписано...
-Отлично, - улыбнулся я, - проверим. Сварить эту бурду мы и так сумеем, если приспичит!
-А то...
-Сэр, вы, наверно, знали моего дедушку, Абраксаса Малфоя? - спросил вдруг Драко.
-Да, - ответил Слагхорн, не взглянув на него, - весть о его смерти меня огорчила, хотя, конечно, чему удивляться, драконья оспа в таком возрасте…
Больше он ничего не сказал, а я только вздохнул: похоже, Драко прощупывал почву, но Слагхорн на контакт не шел.
Хм... а дед Драко, наверно, был ненамного старше профессора. В самом деле, жалко... Надо узнать, что за драконья оспа такая, сделал я мысленную пометку, если уж от нее взрослые волшебники мрут! Не зря я волшебных болезней опасаюсь, вот что.
-Смотри, у тебя цвет поменялся, - сказала мне Гермиона.
-Не у меня, а у зелья, - не удержался я.
Но и впрямь, варево стало светло-сиреневым, как ему и полагалось, а у Гермионы оно оставалось фиолетовым.
-Так, теперь... мешаем по часовой стрелке, пока зелье не станет прозрачным как вода.
-А в примечаниях - после семи помешиваний по часовой стрелке добавить одно - против, - присмотрелся я. - Попробуем?
-Да. Поехали!
Я принялся мешать зелье, и оно порозовело. У Гермионы оно цвет не меняло.
-Слушай, а ведь хозяин этого учебника - гений, - вдруг сказала она, - на струны посмотри.
Я посмотрел. У нее в котле был... как бы это выразиться... обычный аккорд, без фальши, но совсем простой, ученический. А у меня - у меня струны пели с таким роскошным послезвучием, что я аж заслушался! У Невилла, которого мы забыли предупредить об эксперименте, и который использовал струны, вышло похоже, но не настолько чисто...
-Время вышло! - хлопнул в ладони Слагхорн. - Отойдите от котлов!
Он пошел вдоль столов, разглядывая наши зелья. Невиллу он одобрительно кивнул, Гермионе тоже, а когда увидел моё варево...
-Восхитительно! Чистая победа! Превосходно, превосходно, Гарри! О, ты определенно унаследовал талант своей матери! Вот, пожалуйста, вот… флакон с Феликс Фелицис, как и обещано, и используй его с умом...
-Спасибо, сэр, - ответил я, взяв флакончик с золотистой жидкостью, переглянулся с Гермионой и тяжело вздохнул.
Палочка в зельеварении не нужна, профессор Снейп абсолютно прав. Следуя рецепту, даже маггл может сварить зелье средней сложности - мы это проверили на Дадли и тете Пэт, и у обоих получился вполне годный костерост, у тети даже лучше, она как-то по запаху определяла, чего нужно добавить или убавить. Дадли готовил строго по рецепту, но и его варево тянуло на «удовлетворительно», а то и на «выше среднего». Другое дело, что магглу неоткуда взять волшебные ингредиенты, это раз, а два - он не может завершить приготовление зелья взмахом волшебной палочки. Но состряпать основу - запросто! И если объединятся, скажем, сквиб с чутьем на зелья и плохонький волшебник с палочкой, то... Такое предприятие вполне может иметь успех!
Я имею в виду, сварить эликсир удачи не так уж сложно, если у тебя есть всё необходимое и руки растут из плеч. А если уж ты чувствуешь струны, то тут дело только в ингредиенты и упирается.
-Повезло, Эванс, - сказал мне Малфой, удостоившийся скупой похвалы.
-Да, наверно, - ответил я. - В другой раз тебе повезет.
Он усмехнулся и пошел прочь, а мы отправились своей дорогой.
-Ох и враль же этот Слагхорн, - сказала Гермиона, сунув руку в мой карман и выудив пузырёк с зельем.
-В смысле?
-Гарри, ты рецепт Феликс Фелицис помнишь? - нахмурилась она. - Его полгода настаивать нужно! А это вот... Ну так, заготовка. Не отравишься, но и толку не будет.
-Может сработать эффект плацебо, - пожал я плечами. - Но Слагхорн хитрый жучара, это точно! Ну да ладно, меня больше учебник интересует... Невилл, гляди!
-Интересно, чья же это книжка? - спросил Невилл, выслушав нас.
-А что, есть варианты? - прищурилась Гермиона. - У нас так много гениальных зельеваров? Гарри ведь не использовал струны, когда варил эту отраву, но у него все вышло идеально!
-Ты что, думаешь, это старый учебник Снейпа? - удивился я и посмотрел дату издания. - Хм, староват, конечно, но мало ли? У Уизли тоже учебники подержанные... А почерк похож. Когда он ошибки в контрольных исправляет, вот так же размашисто перечеркивает.
-Почему бы и нет? Вряд ли он все барахло из подземелий забрал, он ведь там столько лет прожил, представляешь, сколько всего накопилось? А школьный учебник... - Гермиона пожала плечами. - Он о нем забыл давно, наверно.
-Надо вернуть, - серьезно сказал Невилл. - У нас-то свои фокусы, но если эта книжка попадет в руки еще кому-нибудь...
-Да, надо, - согласился я и перелистнул страницы. На заднем форзаце было написано: «Эта книга принадлежит Принцу-полукровке».
-Что-то многовато у нас полукровок, - хмыкнула Гермиона. - Ты, Волдеморт...
-Жизнь такая, - ответил я и запихнул учебник поглубже в сумку.
-Гарри! Я тебя повсюду ищу! - выскочила откуда-то Кэти Белл, она в квиддичной сборной играла. - Держи!
Она сунула мне в руки записку и убежала, а я развернул листок и прочитал: «Дорогой Гарри, я хотел бы начать наши частные уроки в эту субботу. Будь добр прийти в мой кабинет к восьми вечера. Надеюсь, первый день в школе тебя радует». Ну и подпись - Альбус Дамблдор. И пароль от кабинета.
-Ну начинается... - простонал я. - Интересно, что ему надо?
-Сходишь - выяснишь, - ответила жестокосердная Гермиона. - Идем. У нас еще по физике с химией домашка не сделана. И учебник этот, прежде чем возвращать, надо скопировать. Чует моя душа - там еще уйма интересного!
Так и вышло: на полях Принц-полукровка писал не только дополнения и уточнения к рецептам зелий, там были и какие-то неизвестные заклятия, как бы не им самим придуманные!
-Слушай, похоже, он тоже видел струны, - сказала Гермиона, разбирая очередной убористый комментарий, - но не так, как мы.
-Скорее, не видел, а ощущал, - поправил я. - Кстати, ты обращала внимание? Снейп же страшно близорукий.
-Правда? - удивилась она. - Не замечала.
-Серьезно, я тут со Слагхорном его сравнивал и заметил... Слагхорн смотрит на котлы издалека, а Снейп в них чуть ли носом не суется. Я думал сперва, что он запах оценивает, но...
-Ну и зачем он мучается? Дамблдор и МакГонаггал очки вон носят...
-Представь Снейпа в очках, - предложил я, и Гермиона, помолчав пару секунд, разразилась адским хохотом. - А зрение тут не исправляют, мы же узнавали. Если б я сам собой не занялся еще в детстве, тоже бы носом по страницам елозил, даже и в очках.
-Но учеников он прекрасно различает, - сказала она, отсмеявшись. - И Филча с Флитвиком не путает.
-Именно. Причем даже в темноте, как будто у него эхолот встроенный или там... прибор ночного видения. Но на самом деле я не уверен, что он хорошо нас в лицо знает, - вздохнул я. - Меня-то рассмотрел, конечно, а вот насчет остальных сомневаюсь. Спорю на что угодно, он нас иначе опознает! Видимо, как раз по запаху и... чему-то еще. Не знаю, как это называет он, а у нас - струны.
-Жаль, мы с ним об этом не можем поговорить, - вздохнула Гермиона.
-Почему? Если обиняками... Ну, когда буду книжку возвращать, попробую прощупать почву, - решил я. - А теперь идем!
*
До субботы еще оставалась прорва времени, так что мы вовсю экспериментировали с учебником Принца-полукровки, поочередно готовя зелья то по рецепту из учебника, то следуя комментариям.
-Он гений... - шептала Гермиона, в восторге закатывая глаза. - Посмотри, какой восхитительный аккорд, у меня бы лучше не получилось...
-Грубовато, - перебивал я, - вот тут лучше взять диез, послушай, как сразу меняется вся гармония!
Слагхорн думал, видимо, что ему достались редкостные таланты (Невилл от нас не отставал, да и слизеринцы с остальными участниками КД подтянулись), потому что всякий раз, увидев наши работы, заходился от восторга.
-Он гений, - в сотый раз повторила Гермиона, - но преподаватель никакущий.
-Слагхорн тоже, прямо говоря, педагогическими талантами не блещет, - сказал я.
-Но он какую-никакую уверенность вселить умеет, - вздохнула она. - Ну, что поделать... Ты идешь к Дамблдору?
-Куда ж я денусь? - мрачно ответил я. - А вы с Невиллом, пока я буду у директора, выберите время для встреч с адептами. Дурдом, расписание у всех разное, а только по выходным собираться нельзя, засечь могут!
-Ничего, - сказала Гермиона. - Составим график. В конце концов, необязательно собираться всем сразу, можно и в две смены...
-Я тогда рехнусь, - перебил я. - Всё. Я пошел. Пожелай мне удачи!
-Удачи, - улыбнулась она, оглянулась, сцапала меня за галстук и крепко поцеловала. И еще раз. И еще...
Короче, я едва не забыл, куда шёл.

Глава 5

-Добрый вечер, Гарри, - поприветствовал меня Дамблдор, когда я переступил порог его кабинета.
-Добрый вечер, сэр! - отозвался я.
-Надеюсь, первая неделя в школе прошла хорошо? Присаживайся, не стой.
-Как нельзя лучше, сэр, - заверил я, выбрав стул с ножками в виде львиных лап.
Портрет Финеаса Найджелуса Блэка висел на прежнем месте, родственник дремал в своем нарисованном кресле, и его присутствие успокаивало. Сволочной он старик, к слову говоря, но за своих стоит горой...
-Как тебе новый преподаватель зельеварения? - спросил директор. - Я слышал, ты делаешь большие успехи!
-Ну, это явно не его заслуга, - нагло ответил я, - успехи я делал и раньше, просто профессор Снейп оценивает наши достижения намного строже, чем профессор Слагхорн.
-Он тебе нравится?
Я пожал плечами.
-Гораций, - продолжил Дамблдор, - любит жить уютно и спокойно. И вдобавок предпочитает водить знакомство со знаменитыми, удачливыми и облечёнными властью. Ему приятно думать, что он способен влиять на них. Сам он никогда не полезет на трон - это слишком хлопотно... В Хогвартсе он выискивал любимчиков — кого за их честолюбие, кого за ум, за обаяние или способности, и он приноровился выбирать тех, кто далеко пойдёт — неважно в чём. Гораций устроил что-то вроде клуба талантов с самим собой во главе, знакомил людей, налаживал между ними полезные контакты, и всегда что-то от этого имел...
-Нормально, - сказал я, - а где не так? Связи всегда нужны. Сегодня ученик, завтра - министр, поди угадай, кто где пригодится!
Слагхорн был мне не слишком по душе, но я признавал за ним некоторый стиль. В конце концов, сказала Гермиона, прошерстив подшивку газет за прошлые годы, среди его учеников действительно много известных людей. Сам он никогда в открытую никому не вредил, а коллекционировать полезные связи не воспрещено. Я сам этим занимаюсь, на минуточку.
-Он непременно попытается прибрать тебя к рукам, Гарри, - произнес Дамблдор. - Ты был бы бриллиантом в его коллекции...
-Он уже пробовал, - улыбнулся я. - Не сложилось. Не беспокойтесь, сэр.
-Гм... А как занятия по защите? - после паузы осведомился Дамблдор. - Тебе нравится?
-Пока сложно сказать. Профессор Снейп выставляет меня за дверь максимум через четверть часа после начала урока, - притворно вздохнул я. - Сэр, а чем вы будете со мной заниматься? А то время уже позднее, а завтра с утра трансфигурация...
-Что ж... - директор помолчал. - Я пришёл к заключению, что, теперь, когда ты знаешь, что пятнадцать лет назад подвигло Волдеморта попытаться убить тебя, самое время сообщить тебе некоторые сведения.
«Самое время!» - мысленно воскликнул я, но изобразил повышенное внимание.
-А это как-то связано с тем вашим письмом? - вспомнил я. - Извините, оно запоздало, я был далеко...
-Ничего, Гарри, я справился сам, - не очень искренне сказал он. - Каюсь, я думал, будто ты обижен на меня за что-то, и потому проигнорировал моё послание, но потом я узнал, что ты просто был вне пределов досягаемости почтовых сов.
-Если это было срочно, можно было патронуса послать, - пожал я плечами. - Я б перезво... Ой, ответил.
-Это уже не имеет значения, - повторил Дамблдор и продолжил: - Сейчас я хочу поговорить о другом. Я рассказал тебе всё, что я знаю, но двигаясь дальше, мы оставим устойчивую почву фактов, и попутешествуем вместе через тёмные болота памяти в чащи самых диких догадок. С этого момента, Гарри...
-Вы можете оказаться неправы, - не выдержал я.
-Да, я могу ошибаться, как любой другой. А поскольку я в самом деле, уж извини, умнее, чем большинство людей, то и мои ошибки могут быть... более существенны.
«От скромности ты точно не помрешь», - подумал я и спросил:
-А то, о чем вы собираетесь рассказывать мне... оно как-то касается пророчества? Это поможет мне выжить?
-Думаю, да, - сказал Дамблдор, встал и подошел к шкафу.
Вернулся он с думосбросом (тем самым, в который я уже однажды нырял у Снейпа) и поставил его передо мной.
-Не переживай. Ты пойдешь со мной и с моего разрешения...
-Куда? - не понял я.
-На прогулку в память Боба Огдена, - Дамблдор вытащил из кармана хрустальный флакон, полный переливающейся серебристо-белой субстанции. - Боб работал в Отделе магического правопорядка. Он недавно умер, но я успел разыскать его и убедить доверить мне эти воспоминания. Мы будем сопровождать его во время визита, который он нанес по долгу службы. Чуть подожди, Гарри…
-А что у вас с рукой, сэр? - спросил я, глядя, как он пытается открыть флакон.
-Об этом я расскажу в другой раз. Сегодня у нас назначена встреча с Бобом Огденом.
Он вылил содержимое флакона в думосброс и жестом пригласил меня заглянуть туда. Ну а я не заставил себя упрашивать...
Миг - и мы стоим на сельской дороге с живыми изгородями, под ясным летним небом. Неподалеку толстенький очкарик изучал указатель. Это точно был Огден: только волшебники одеваются настолько нелепо, когда пытаются сойти за магглов. Нет, однозначно, когда я возглавлю отдел взаимодействия с магглами, я там революцию устрою! У меня агенты будут влет отличать Шанель от Диора, я уж молчу о стиле «прованс» или там «бохо», а перед выходом на дело всех будут проверять специально обученные сотрудники, чтобы никто не вздумал выпереться к магглам во фраке и оранжевых пижамных штанах, заправленных в резиновые сапоги! Чем им обычные брюки с джемпером не угодили, интересно? И почему они считают, что обычные люди одеваются, как клоуны? Я бы еще понял, если б какой-нибудь древний старик-волшебник появился в Лондоне в сюртуке и цилиндре, а то и в камзоле и пудреном парике, но это был бы цельный образ. Подобная же нелепость... Нельзя настолько отрываться от реальности!
Но я отвлекся.
Мы пошли следом за Огденом и шли, пока не добрались до старого заброшенного дома.
Он двинулся вперёд, тихо, с опаской. Когда над ним сомкнулись тёмные тени деревьев, он снова остановился, уставившись на входную дверь, к которой кто-то прибил гвоздём дохлую змею.
Послышался шелест и треск, и человек в обносках спрыгнул с дерева перед Огденом.
-Вас сюда не звали, - заявил он.
Незнакомец был лохматым, беззубым и косоглазым, а уж его тряпье... Вроде бы он смешно выглядел, но я невольно поежился - от него веяло опасностью.
-Я из Министерства магии, - сказал Огден.
-Вас не звали, - повторил тот.
-Я вас не понимаю, простите, - нервно сказал Огден и попятился. Немудрено: в одной руке у незнакомца была палочка, в другой - заляпанный кровью нож.
-А ты понимаешь, Гарри? - спросил вдруг Дамблдор.
-Вроде да, - кивнул я, вспомнив мертвую змею на двери. - Он на серпентарго говорит?
-Именно.
События понеслись кувырком: парень с ножом швырнул в Огдена каким-то заклинанием, а на шум из дома выскочил пожилой мужчина.
-Министерский, что ли? - спросил он.
-Именно! - сердито ответил Огден, вытирая лицо. - А вы, я полагаю, мистер Гонт?
-Я. Предупреждать надо, что явитесь... Это частное владение, так что мой сын просто защищался!
-Защищался от чего? - спросил Огден, неловко поднимаясь на ноги.
-От назойливых типов. Всяких, что шляется без спросу. Магглов и прочей сволочи.
Тут Гонт шепнул сыну:
-В дом. И не спорь!
Это точно был серпентарго: я понимал его, но заодно еще различал странное шипение - единственное, что мог услышать Огден.
Тем временем Огден привел себя в порядок и заявил:
-Я расследую серьёзное нарушение, имевшее место ранним утром… Может быть, продолжим в доме?
Гонт выругался, но впустил его. В лачуге было всего три комнаты. В главной, этакой кухне-гостиной, сидел Морфин с живой гадюкой в руках и нашептывал ей что-то на змеином.
Из угла послышалось шарканье, и я увидел вдруг девушку в рваном сером платье. Она возилась возле закопченной печи и гремела горшками. У нее были длинные тусклые волосы и простое, бледное, немного грубоватое лицо.
-Дочка, Меропа, - буркнул Гонт, и Огден поздоровался.
Девушка не ответила на приветствие, а только отвернулась и сильнее загремела посудой.
-Мистер Гонт, - сказал Огден, - перейдём к делу: у нас есть основания считать, что ваш сын, Морфин, прошлой ночью колдовал в присутствии магглов.
Меропа уронила горшок.
-А ну, почини, безрукая! - рявкнул на нее отец, и она выхватила палочку, но увы - после ее заклятия горшок чуть стену не проломил, да еще и раскололся пополам.
Огден поспешно починил его,
-Сквибка несчастная... - плюнул Гонт в сторону дочери. Та подняла посудину и поставила на место, а потом замерла у стенки, чуть ли не сливаясь с нею.
-Мистер Гонт, ваш сын нарушил закон, - вернулся к делу Огден. - Вот повестка на слушание дела.
И тут Гонта понесло... Как он костерил Министерство со всеми присными! А уж по магглам прошелся... Я и то пять новых слов узнал!
-Вот, гляди! - вопил он, тыча Огдену в лицо кольцо с чёрным камнем. - Видишь это? Видишь? Знаешь, что это? Знаешь, откуда оно? Оно хранилось в нашей семье столетиями, вот откуда мы идём, и всю дорогу — чистая кровь! Знаешь, сколько мне предлагали за эту штуку, за герб Певереллов на камне?
-Понятия не имею, - сказал Огден, - и к делу это совсем не относится, мистер Гонт. Ваш сын совершил…
Гонт выругался и подскочил к дочери - через мгновение он уже подтянул ее к Огдену, ухватив за золотую цепочку на шее.
-А это видишь? - проревел он, встряхивая перед Огденом тяжёлым золотым медальоном на цепи. - Оно слизериново! Салазара Слизерина! Мы — его последние живые потомки, что ты скажешь на это, а?
Он отшвырнул девушку в сторону, а я постарался изобразить удивление. Ну, хотя бы потому, что уже понял, кто такая эта Меропа. Да и побрякушки эти я не просто видел, а и в руках держал неоднократно!
-Мистер Гонт, - упрямо продолжал Огден, - Ваши предки к данному делу не относятся. Я здесь из-за Морфина...
Они продолжили препираться: Огден требовал, чтобы Морфин явился на слушанье, а Гонт говорил, что паршивому магглу так и надо... И вдруг за окном послышался дробный стук лошадиных копыт, смех и громкие голоса. Меропа встрепенулась, а мужчины нахмурились.
-Что за лачуга! - прозвучал девичий голос. - Том, неужто нельзя снести ее, чтобы не портила вид?
-Это не наша земля, - отозвался молодой мужчина. - Дом принадлежит старику Гонту, слыхали? У него еще сын совершенно чокнутый...
Девушка засмеялась. Звон и стук копыт становились всё громче и громче.
-Том, а почему у них змея к дверям прибита?
-Боже, и правда! Говорю ведь, у сына Гонта голова не в порядке... Не смотрите на это, Сесилия, дорогая, едем скорее!
-«Дорогая», - прошипел Морфин на парселтанге. - Он её называет «дорогой». Ты ему, значит, не нужна.
Меропа побелела.
-Ты о чем? - нахмурился Гонт.
-Она любит смотреть на того маггла. Всегда в саду, когда он мимо проходит, таращится на него из-за изгороди, не так разве? А вчера вечером из окна свесилась, ждала, пока он проедет мимо.
-Это правда? - в голосе Гонта звучала угроза, когда он двинулся к испуганной девушке. - Моя дочь, чистокровный потомок Салазара Слизерина — мечтает о гнусном маггле?
Меропа вжалась в стену от ужаса, но молчала. Огден вообще не понимал, что происходит, что за шипение он слышит.
-Мерзкая предательница крови! - взревел Гонт, кинувшись душить дочь, но тут Огден ожил и затормозил его, но сбежал, когда на него кинулся Морфин...
Выскочив на дорогу, Огден чуть не попал под лошадь. Всадником оказался красивый молодой парень (вылитый Том Риддл из дневника!), а бок о бок с ним ехала хорошенькая девушка. Оба они расхохотались, увидев наряд Огдена, а он побежал дальше...
-Думаю, хватит, Гарри, - сказал Дамблдор, и мы вернулись в кабинет. - Ну? Ты не хочешь спросить, что это было?
-Девушку жалко, - искренне ответил я. Вот уж кому не позавидуешь: вырасти в такой чокнутой семейке, а потом помереть молодой! - Что с ней случилось?
-Она выжила, - вздохнул директор. - Огден отправился в Министерство и вернулся с подкреплением. Морфина с отцом арестовали и судили. Первый получил три года Азкабана, а Марволо - всего полгода.
-Марволо? - старательно удивился я, потому что уже знал эту историю: недаром с крестражем общался, это еще когда было. - Так это был...
-Дед Волдеморта, да, - кивнул Дамблдор. - Эти трое - последние из Гонтов, древней семьи... Увы, они впали в нищету задолго до рождения Марволо. Все, что у него осталось - это несколько семейных реликвий.
-Ага, значит, Меропа - мать Волдеморта, а тот смазливый хлыщ на лошади - его папаша? - уточнил я, потерев лоб. - Как же она его склеила?
-Она ведь была ведьмой, - напомнил директор. - При отце она боялась колдовать: ты сам видел, у нее получалось скверно. Но когда его и Морфина арестовали...
-Ясно, развернулась на всю катушку, - вздохнул я. - А почему она в Хогвартсе не училась? На домашнем обучении была?
Дамблдор неопределенно хмыкнул, то ли «да», то ли «нет», а я задал следующий вопрос:
-Она опоила Риддла, да? Профессор Слагхорн как раз недавно показывал нам амортенцию...
-Скорее всего, так и было. Подала ему воды в жаркий день, только и всего. А вскоре сын сквайра сбежал с Меропой, дочерью сумасшедшего бедняка... - Дамблдор погладил бороду и вздохнул. - Ну а Марволо, вернувшись и не застав дочери, проклял ее и никогда больше не вспоминал ее имени. Сына он не дождался.
-Меропа ведь тоже умерла? - уточнил я. - Волдеморт же рос в приюте?
-Да. Подробностей я не знаю, но... Том Риддл вернулся в свое поместье через несколько месяцев после побега, один. Поговаривали, что его... гм... связали по рукам и ногам. Соседи решили, что Меропа соврала, будто беременна от него, потому он и вынужден был жениться.
-Но это ж правда, - нахмурился я. - Родился Том-младший!
-Но только спустя год после женитьбы. Том Риддл бросил её ещё беременной.
-Зелье не выпил, что ли? - вздохнул я, попытавшись представить себя в такой ситуации: открываю я глаза, а вместо миленькой Сесилии рядом Меропа. Она тоже уродиной не была, но, знаете ли, от неожиданности и испугаться можно!
-Или Меропа перестала давать его Тому. Возможно, решила, что ради ребенка он останется с ней, но... - директор развел руками. - Он никогда ее больше не видел. Ребенок его не интересовал.
С одной стороны, понять Риддла-старшего я мог. С другой стороны, мне внезапно стало жаль Волдеморта. Это надо было обдумать.
-Я думаю, что на сегодня хватит, Гарри, - сказал Дамблдор, помолчав.
-Как скажете, сэр. А мне обязательно знать о прошлом Волдеморта?
-Это важно, Гарри.
-И связано с пророчеством?
-Да.
-Ясно, - вздохнул я. - Спокойной ночи, сэр. Ой, минутку... А то кольцо, которое было на руке у Марволо Гонта - я где-то его уже видел!
-Где же? - директор сделал охотничью стойку.
-Не помню! - с досадой ответил я. - В какой-то книге у Блэков, что ли? Там точно оно было, страшное, как я не знаю, что... И камень этот черный... А что это за кольцо?
-Неважно, Гарри, - ответил Дамблдор. - Спокойной ночи.
Я вылетел за дверь и перевел дыхание. Похоже, директор тоже идет по следу крестражей... Кольцо и медальон! Оба были у нас! Но мне показалось, будто Дамблдора очень взволновал именно этот страхолюдный перстень... Интересно, что в нем такого особенного, кроме крестража? Надо будет разузнать...

Глава 6

Визит к директору я пересказал товарищам в лицах, и Гермиона тут же спросила:
-Почему, интересно, он решил показать тебе это кино именно сейчас?
-Ну... я уже достаточно взрослый, почти совершеннолетний по местным меркам, - пожал я плечами. - Но, сдается мне, тут кроется что-то еще. Напиши Блэкам, пожалуйста, спроси про это кольцо. И про Певереллов и Гонтов: правда ли они потомки Слизерина, чем известны... сама знаешь. А я пойду отдам учебник Снейпу.
-Прямо вот так и пойдешь? - нахмурился Невилл. - Это подозрительно выглядит. Он теперь не в подземельях обитает, даже под мантией-невидимкой не заявишься, народу кругом полно!
-За кого ты меня принимаешь? - вздохнул я и завернул за угол, а там позвал:
-Ми-и-иртл! Миртл, дорогая, появись!
-Что такое, Гарри? - выскочила из стены Миртл, давно уже не плакса. - Ты меня звал? Да, да? Я не ослышалась?
-Да, звал, мне нужна твоя помощь, - серьезно сказал я.
-Это... то самое важное дело, о котором ты говорил? - прижала она руки к груди. (Вырез на блузке становился все глубже.)
-Пока еще нет. Скажем, это репетиция, - нашелся я. - Мне нужно переговорить с профессором Снейпом, но просто так я к нему прийти не могу. Если кто заметит...
-Кругом враги! - сообразила она.
-Именно, Миртл, ты такая умная! - воскликнул я. - Передай ему, пожалуйста, что Гарри Эвансу жизненно необходима отработка или выговор... он сам придумает, какое наказание и за что, только мне потом сообщи, ладно? Только смотри, чтоб никто не подслушал!
-Конечно, Гарри! - радостно сказала Миртл и улетучилась, чтобы через пару минут появиться с сообщением: - Я поймала профессора в мужском туалете, свидетелей не было. Он сказал, что тебе надо подраться с кем-нибудь из слизеринцев, и тогда ты получишь отработку у него...
-Спасибо, Миртл, дорогая! - искренне поблагодарил я (не менее искренне посочувствовав Снейпу). - Я знал, что на тебя можно рассчитывать!
-Я всегда буду помогать тебе, Гарри, - интимно шепнула она и растворилась в воздухе, а я огляделся в поисках слизеринцев. Как нарочно, поблизости никого не оказалось.
-Пойдем искать, - вздохнула Гермиона, с трудом сохранявшая серьезное выражение лица. - Соблазнитель!
-Да ладно тебе, Миртл в самом деле незаменимый агент, - отмахнулся я. - О! Забини! Давненько не виделись!
-Иди в задницу, Эванс, - культурно ответил Блейз и хотел было пройти мимо, но Гермиона ловко поставила ему подножку, и он растянулся во весь рост. - Ты охренел, что ли?!
-Сам дурак! - отозвался я, а когда он схватил меня за ногу и повалил, шепнул: - Отлично, Блейз, давай, лупи, не стесняйся, только без волшебства...
-С удовольствием, когда еще такой случай представится! - сказал Забини, и мы устроили отменную драку...
Когда нас растащили, Блейз не досчитался трех зубов, а у меня была рассечена бровь и сиял великолепный фингал под глазом. Но мы не колдовали в коридоре, а просто дрались, поэтому взыскание было самым скромным - пять баллов с Забини, двадцать с меня, а еще меня вызвал на ковер профессор Снейп.
-Что на вас нашло, Эванс? - устало спросил он, когда я встал перед ним навытяжку.
Я глянул по сторонам: прежний кабинет профессора мне нравился больше, а этот как-то... не подходил ему. И еще я снова ему посочувствовал: столько лет мечтать об этой должности, а что в итоге? Показывать мелкоте, как расправиться с боггартом, объяснять, как отличить оборотня от волка? Лучше уж зелья варить, право слово, там простора для творчества больше!
-Ничего, сэр, просто мне нужно было поговорить с вами, а другого способа сделать это, не привлекая внимания, я не придумал, - честно ответил я.
-Ну что ж, говорите, - кивнул Снейп и сел за стол. - Да присядьте, что вы стоите столбом...
«Если он еще и чаю мне предложит, я решу, что это не Снейп, а... ну, хотя бы Амбридж под обороткой!» - подумал я, копаясь в сумке.
-Вот, сэр. Я подумал, нужно вернуть вам это.
Снейп взял потрепанный учебник, перелистнул несколько страниц, нахмурился и уставился на меня в упор.
-Вы где это взяли, Эванс?
-Мне Слагхорн выдал, когда я свой учебник забыл, - честно ответил я, - там в шкафу есть несколько штук.
-А почему вы решили, что отдать его нужно именно мне? - черные глаза превратились в щелочки.
-Потому что это ваши рецепты, сэр, - сказал я. - Не знаю, как лучше объяснить... Мы их использовали, и вышло... здорово.
-Вот откуда у Гриффиндора столько баллов, - обронил он, рассматривая исписанные страницы. - Я думал, старик Гораций просто подсуживает вам... даже странно, он ведь слизеринец!
-Сэр, мы можем сварить то же самое и без подсказок, - нахмурился я. - Правда, можем. Мы... ну... чувствуем. Так же, как чувствовали вы, когда писали эти заметки.
-О чем вы, Эванс? - Снейп вздернул голову и сощурился сильнее.
-О запахе магии, - серьезно ответил я. - Или ее цвете. Или звуке, или вкусе. Я не знаю, как именно ощущаете это вы, но... Мы, повторяю, экспериментировали: варили зелье четко по рецепту из учебника, потом согласно этим комментариям, а затем - полагаясь на свои... гм... ощущения. В первый раз вышло стандартно, а в двух других случаях - почти одинаково.
-Вот как... - Снейп отложил книгу и встал. - Заклинания, думаю, вы тоже опробовали?
-Да, сэр, - честно ответил я. Собственно, одно из них и утвердило меня в мысли, что хозяин учебника - именно он. - Никто не пострадал, ручаюсь. Мы только друг на друге такое проверяем. Но если вы сами это придумали... это круто!
-Спасибо, Эванс. И за книгу спасибо. Я забыл о ней, а попади она не в те руки...
-Понимаю, - кивнул я. - Там есть опасные штучки.
Воцарилось молчание.
-Сэр, - решился я наконец, - могу я быть с вами откровенным?
-Что вы имеете в виду, Эванс?
Я помолчал, запутывая струны, чтобы превратить профессорский кабинет в непроницаемый кокон, такой, чтобы даже призраки не сумели сюда просочиться, во всяком случае, сразу!
-Если помните, в конце прошлого семестра мы с вами говорили о Драко, - сказал я, - и его отце.
Снейп едва заметно вздрогнул.
-И что же?
-Я все знаю, сэр, - произнес я. - Знаю, что у Драко есть Темная метка, знаю, каким образом его вынудили слушаться, знаю, что именно ему поручили. Вы тоже в курсе, верно?
-Эванс... - Снейп сжал край столешницы с такой силой, что едва не раздавил прочное дерево. - Не стану спрашивать, откуда вам это известно, Эванс, но... Вы не должны вмешиваться!
-Нет, я должен, - я встал и выпрямился. Профессор тоже поднялся, и оказалось вдруг, что мы с ним почти одного роста. Эк я вымахал-то! - Должен. Вы сказали - Драко вам как племянник, но вы не можете его защитить, ведь так? Ни его самого, ни родителей... Вы можете только присматривать за ним тут, в школе, а что-то сделать не имеете права? Это его задание - как посвящение, я угадал?
-Почти, - обронил он, а я удивился: таким старым вдруг показалось мне его лицо. Вот ведь ерунда, Снейп же ровесник Сириуса! - Вы слишком много знаете, Эванс...
-Да, это верно, - ответил я. - Когда я попал в волшебный мир, все молчали о моей истории. Но я все равно раскопал правду, и даже если она мне не понравилась, я ее переварил, живу с этим дальше и помирать не намерен. И Волдеморта я не боюсь. Не то чтоб я был неуязвим, но и он не бессмертен!
-Да неужели? - неожиданно улыбнулся Снейп. Странно было разговаривать с ним вот так, нос к носу, но и интересно!
-Не бессмертен, - повторил я и тоже улыбнулся. - И я его сюда за руку привел, если вы забыли. Могу повторить.
-Вы можете, Эванс, я верю, - профессор отвернулся и сел в кресло. - Что вам нужно?
-Ничего, сэр. Скажите только: вы должны присматривать за тем, как Драко... справится?
Снейп молча прикрыл глаза. Потом кивнул.
-Ясно.
-Если он не сможет, - выговорил вдруг профессор, - а он не сможет... Я сделаю это вместо него. Я дал Обет Нарциссе.
«Да что ж вы все кретины-то такие, Обетами направо-налево швыряетесь!» - мысленно взвыл я, а вслух сказал:
-Надеюсь, до этого не дойдет, сэр. Кстати, а вы не знаете, что у директора с рукой?
-След заклятия, - коротко ответил Снейп. - Старинное, очень сильное... Я не могу с ним справиться и никто не сможет. Я в состоянии замедлить его действие, но и только. Дамблдору осталось жить меньше года, он знает об этом.
-Понятно... - я почесал кончик носа. - И о планах Волдеморта, надо полагать, он уже осведомлен?
-Что вы имеете в виду?
-Я про задание Драко.
-Да. Нет. Наверно... Эванс! - взорвался Снейп. - Какого... какого дементора я вообще обсуждаю это с вами?!
-Больше не с кем, - пожал я плечами и снова почесал нос. Сириус говорил, это к выпивке... Надо будет хлебнуть из невилловой фляжки, это однозначно не повредит. - Если директор знает, что жить ему осталось всего ничего, а еще - что его уже заказали, и заказ будет выполнен так или иначе... Ну, он постарается помереть с пафосом и большой пользой для своего дела, вот что я думаю!
-О чем вы?
-Да так, мысли вслух, - вздохнул я. - Время у нас еще есть. И мы присмотрим за Драко, сэр, не беспокойтесь. Он нам еще пригодится!
Судя по взгляду Снейпа, именно этого он и опасался...

Глава 7

-Так, - сказал я, - расписание занятий утверждено и изменению не подлежит.
Адепты угрюмо кивнули, но смолчали. А я ведь заранее предупредил: квиддич меня не волнует, о бейсболе вынужденно пришлось забыть, так что... кто не явился на тренировки Ордена по неуважительной причине - сам себе злобный дятел, в следующий раз я на нем отыграюсь по полной программе! В конце концов, это мне нужно чему-то научиться или им?
-Без квиддича вы как-нибудь проживете, - добавила Гермиона. - Без умения защищаться - нет.
-И без умения атаковать - тоже, - хмыкнул Невилл, и третьекурсники (нашего полку заметно прибыло) вздрогнули и вытянулись в струнку. - Гарри, я возьму на себя молодняк, хорошо?
-Конечно, а мы погоняем основной состав, - кивнул я, подал знак Гермионе, и...
В общем, всё было по-прежнему: весело, шумно и очень больно, если адепт тормозил на ровном месте. Увы, до большинства некоторые вещи доходили только таким образом.
Оставив Гермиону дрессировать адептов (заклинания из учебника Принца-полукровки нам пришлись по душе, таким грех не поделиться с соратниками!), я отозвал в сторонку Драко и спросил:
-Ну что там у тебя? Какие-то подвижки есть?
Он тяжело вздохнул, потом сказал:
-Скоро будет первое покушение. Готовил его не я, я только оставил одну вещь у Боргина, знаешь ту лавочку? Не представляю, во что это может вылиться.
-Какую вещь?
-Заколдованное украшение. Я постарался изменить его струны, но эту штуковину заклинал опытный и очень сильный маг. Не Волдеморт, - предвосхитил он мой вопрос. - Оно старинное и проклятие на нем - тоже. В общем, глядите в оба.
-Уж постараемся... - вздохнул я. - Драко, а ты знаешь, что Снейп за тебя вписался?
-О чем ты? - нахмурился Малфой.
-О том, что он дал твоей матери Нерушимый обет выполнить твоё задание, если ты не справишься.
Драко так побледнел, что только серые глаза и выделялись на мертвенно-белом лице.
-Ты шутишь? - выдавил он. - Нет, я знаю, что профессор друг семьи, и ко мне он хорошо относится, но...
-Такими вещами не шутят, - ответил я. - В любом случае... Мы подстрахуем. Не знаю пока, как именно, но постараемся не упустить момент. Ты только предупреди, когда начнется.
Драко кивнул, а потом вдруг сказал:
-Ты ведь держишь связь с Сириусом и прочими родственниками? Передай, пожалуйста, что мама не может сейчас писать тете Андромеде. Думаю, та и так понимает, что это невозможно, но на всякий случай...
-Передам, конечно, - заверил я. - Об этом не беспокойся, все всё понимают. А теперь пойдем, надо задать жару близнецам!
Малфой криво улыбнулся, а я подумал, что надо познакомить его со старшими Блэками. Ему это точно пойдет на пользу: после общения с гран-маман не то что какого-то блохастого Грейбека, а и Волдеморта бояться перестанешь!
*
Через несколько дней мы решили прогуляться до Хогсмида - нужно же какое-то разнообразие? Тренировки - это прекрасно, но надо и поразвлечься немножко... Тем более, в Хогсмиде продавали невероятно вкусные пирожные, и мы намеревались как следует ими запастись.
На улице было холодно, так что мы передвигались мелкими перебежками, вот и сейчас завалились в «Три метлы» - погреться и выпить чего-нибудь горячего.
У входа в «Три метлы» я заметил двоих мужчин: один был высоким и тощим, я признал в нем хозяина «Кабаньей головы», а второй, мелкий и какой-то ободранный, патлатый...
-Мистер Флетчер! - окликнул я. - Вы ли это?
Кривоногий коротышка с длинными нечёсанными рыжими волосами подпрыгнул и уронил старомодный чемодан, который тут же открылся. Из него вывалилось столько барахла, что на целую лавку старьевщика хватило бы!
-О, привет, Гарри! - натянуто улыбнулся он и принялся собирать вещи.
-Вы что, коммивояжером заделались? - поинтересовалась Гермиона, наслышанная от меня об этом субъекте.
-Ну да... на жизнь надо как-то зарабатывать, - тяжело вздохнул Флетчер, а я подобрал с земли серебряную ложечку и удивился:
-Ой-ой, а это, случайно, не чей-то вензель? Фамильное серебро тырим? У кого, интересно?
-Спасибо, мне пора! - пискнул Флетчер, выхватив у меня ложечку, но я успел поймать его за руку.
-Воруешь по мелочи, значит? Хорошенькие кадры служат в Ордене Феникса... - протянул Невилл и расправил плечи.
-Да уж, не нашли никого получше для присмотра за Гарри, - добавила Гермиона. - Такого только в дом пусти: не то что фамильного серебра, а и старых подштанников не досчитаешься!
-Я… не… что… - попискивал Флетчер, но тут вдруг что-то отшвырнуло меня, и перепуганный ворюга аппарировал.
-Ну кто тебя просил, а? - поинтересовался я, обернувшись и обнаружив рядом Тонкс. А круто она подкралась, мы даже не заметили!
Она мне с первой встречи понравилась: веселая и неглупая, только неуклюжая, но это уж мелочи. А вот сейчас Тонкс выглядела неважно: обычно яркие волосы потускнели, и смотрелась она бледно.
-Он воришка, да, - кивнула Тонкс, - но у нас мало людей. А вы не стойте здесь, очень холодно.
-А ты что, согревающих чар не знаешь? - удивился Невилл. - Ничего себе, я думал, взрослые волшебники о таком и не думают...
-И что с твоими волосами? - спросил я. - Ты всегда была... гм... экстравагантной, а тут вдруг сделалась серой мышью! Или это ради маскировки?
-Тебя это не касается! - обиделась Тонкс.
-Это почему? - спросил я, цепко ухватив ее за руку, чтобы не вздумала смыться. - Пошли, выпьем чего-нибудь горячего.
-Там пироженки - язык проглотишь, - добавила Гермиона. - Идем!
-Будто Тонкс не знает, какие тут пирожные, - сказал Невилл. - Но погреться не мешает.
-Вот именно! Я угощаю, - добавил я, и мы устремились в «Три метлы».
Тонкс мы не спрашивали, разумеется: Невилл просто взял ее в охапку и занес внутрь, а потом пошел заказывать яства на всю компанию. Гермиона привычно подтянула струны, чтобы никто ничего не услышал.
Я давно мечтал заполучить Тонкс: метаморфизм исключительно редкое явление, ей цены не было! Вдобавок она моя близкая родственница, можно надавить именно на это. И раз уж представился такой случай...
-Гарри, мне не следует тут появляться... - пробормотала Тонкс, прикрывая лицо рукой и быстро меняя внешность.
-Забей, нас никто не замечает, - ответил я. - Флетчер что, опять следил за мной?
-Нет, это я за тобой присматривала, а он так... шатался по своим делам.
-Ясно... Слушай, - я понизил голос, - кузен просил передать, что его мать не может сейчас переписываться с твоей. Это опасно.
-Мы поняли, - прошептала в ответ Тонкс и вдруг шмыгнула носом. - Мама с папой все думают, как быть, но получается, что без поддержки Ордена ничего не выйдет. Да и не бросит Орден все силы на то, чтобы спасти пару человек, тем более таких... сам понимаешь... На кону намного больше.
Судя по взгляду Гермионы, она готова была убивать. Медленно и жестоко.
-Знаешь, - сказала она, - у чистокровных, как я понимаю, много всяких заморочек. С нашей, современной точки зрения - глупых и нелепых. Но я могу их уважать только за то, что они не бросают родных. Тоже не все, конечно, но... Ведь твоя тетя не перестала общаться с сестрой, даже когда ее выжгли с гобелена? Старшая их сестра - отдельный разговор, но... - Гермиона взяла у Невилла чашку с чаем и рассерженно поболтала в ней ложечкой. - А твой кузен, на минуточку, наш однокурсник. Он единственный ребенок в семье, как и ты... И он вместе с родителями сейчас в полной жопе!!!
От неожиданности Тонкс вылила на себя молочный коктейль.
-Ты о чем, не понимаю... - пробормотала она, вытирая куртку (маггловскую косуху, кстати) салфеткой, а Гермиона посмотрела на меня со значением.
-Мы знаем чуточку больше, чем остальные, - сказал я. - И хоть на полшага, но опережаем врага. Но, Тонкс, ты мне... родственница, в общем, но ты работаешь на Дамблдора, а я ему не верю. Была бы ты сама по себе, могла бы помочь и нам, и Драко, но пока ты - член Ордена Феникса, мы тебе и слова лишнего не скажем.
-Ты даже разговора этого не вспомнишь, - добавила Гермиона, а Невилл кивнул, поедая шоколадный торт. - Извини.
-Я все равно ничего не понимаю.
-Тонкс, - вздохнул я. - Ответь мне на один простой вопрос: чем занимается Орден Феникса? Каковы его цели?
-Противостоять тому-кого-нельзя-называть, конечно же!
-И? - скептически произнесла Гермиона, выхватив из-под носа у Невилла аппетитный кусочек торта. - Как успехи?
-И почему его нельзя называть? - добавил я. - Почему всех аж передергивает, когда я говорю - Волдеморт? Как дети маленькие, ей-ей...
-А успехов-то - ноль, - сказал Невилл, запив угощение чаем, - бабушка сама уже вне себя от злости. Орден в наличии, толку - никакого. Гарри вот пытались защитить, и что? В прошлом году его чуть дементоры не сожрали...
-Кто бы еще кого сожрал, - хмыкнул я. - Но да, тогда за мной должен был присматривать именно Флетчер, но он продолбался. Опять что-то то ли воровал, то ли продавал. Обалденные кадры в Ордене! Что он, что старушка Фигг... Ладно еще Грюм и Люпин с Кингсли, они хоть маги сильные!
-Но об их профпригодности я бы тоже поспорила, - вставила Гермиона. - И почему надо приставлять к Гарри такого бестолкового волшебника?
-Люпин занят был, Кингсли тоже, а Грюм очень в глаза бросается... - пробормотала Тонкс.
-Что, больше некому? - поразился я. - В Ордене так плохо с кадрами? О маскировке вы не слышали? Оборотное зелье, не?
Тонкс покивала, и ее волосы начали менять цвет с мышино-серого на угольно-черный.
-А ты сама?
-А мне не очень-то доверяют! - неожиданно свирепо ответила она, зыркнув на меня точно такими же, как у Драко, глазами. - Я слишком молода, это раз, а два - моя мама, хоть и вышла замуж за магглорожденного, и выжжена с семейного гобелена, все равно была и остается отпрыском рода Блэк! Ну и с тетей Нарциссой они общались... - добавила Тонкс, окончательно сникнув.
-Чудеса, - сказал Гермиона и налила ей чаю. - У Волдеморта, изволите ли видеть, толпа последователей, а у Дамблдора - шиш да маленько, и те негодящие.
-Я бы со стыда сгорел, если бы среди наших адептов оказался кто-то вроде Флетчера и Фигг! - вставил Невилл.
-Большинство магов - трусы, которых устраивает текущее положение дел, - пожал я плечами. - Чистокровных не тронут, если они не пойдут против нового лидера. Полукровки, кто умеет приспосабливаться, не пропадут, сумеют подстроиться к новой вертикали власти, а прочие... да кто их считает?
-Вы какие-то ужасные вещи говорите, - сглотнула Тонкс.
-Мы правду говорим, - сказал я. - Добро пожаловать в реальный мир, Нимфадора Тонкс.
-Не называй меня так, - буркнула она.
-Почему? Красивое имя, - заметила Гермиона.
-Мне не нравится.
-Родителям об этом скажи, - развеселился я. - Слушай, Тонкс, нам уже возвращаться пора. Давай, решай: будешь ты и дальше дурью маяться в Ордене Феникса или того... ко мне перейдешь?
-Это как? - не поняла она.
-Это очень просто, - вздохнула Гермиона. - Ты дашь Гарри Нерушимый обет, и после этого мы научим тебя... разному. И ты нас чему-нибудь научишь, ты же аврор, знаешь их приемы, так ведь? Ты по-прежнему сможешь защищать Гарри от неведомых врагов, и Драко тоже, кстати. Вот только рассказать кому-то о том, чем мы занимаемся в нашем Ордене, не сможешь.
-Да, об этом мы позаботимся, - кивнул я. - Кстати, Тонкс, было бы круто, если бы ты смогла устроиться в Хогвартс хотя бы ассистентом... к Слагхорну, а? Как у тебя с зельями?
-Ужасно... - она сделалась малиновой до кончиков волос.
-Тогда к Снейпу, он рад будет свалить на тебя первые курсы, - сказал Невилл. - Боггарты и прочая ерунда его точно не интересуют, а ты же справишься с этим?
-Да, но как я это объясню? - жалобно спросила Тонкс. - Я ведь на службе...
-Думаю, скоро станет ясно, что следить за мной нужно постоянно, в любое время дня и ночи, и тебя отправят на задание, - обронил я и встал. Гермиона и Невилл последовали за мной, тоже почувствовав натяжение струн - Драко давал знать, что началась какая-то операция. - Идемте.
Мы вышли наружу: погода испортилась, задувал сильный ветер, похолодало.
Следом за Кэти Белл и ее подружкой мы отправились в сторону Хогвартса. Тонкс тащилась за нами, и я чувствовал, как она колеблется: с одной стороны - аврорат, Орден Феникса, доверие Дамблдора... Но она ведь видела, каков из себя еще один член Ордена, не так ли? Да и Грюма, и Люпина знала. И кузен...
Каюсь, я не удержался, прочитал ее мысли: Тонкс вспоминала колдографии, которые ей показывала мать - на них были запечатлены сестры Блэк, юные красавицы в школьной форме, а потом в свадебных платьях (я подивился, до чего же хороша была Беллатриса!). Были там и Сириус с Регулусом - совсем мальчишки, с родителями, конечно же, и молодые Тед Тонкс и Люциус Малфой, и еще уйма незнакомых людей... А потом - маленькая Нимфадора, меняющая цвет волосенок каждые три минуты, она же - чуть постарше, смешливая девчонка, и... погрустневшая и сникшая, уже школьница. Метаморфов в Хогвартсе, похоже, не жаловали, а шутки Тонкс не всем были по нраву...
Тут она вспомнила колдографии Драко и заулыбалась, и я заодно - мелкий Малфой был забавный, как почти все дети-несмышленыши. У тети Пэт тоже уйма наших с Дадли фоток хранится...
Вот только Тонкс никогда не общалась с Драко, и если и знала о нем что-то, то лишь из писем Нарциссы и со слов членов Ордена Феникса, а они вряд ли могли сказать о нем что-то хорошее.
Гермиона перехватила мой взгляд, сосредоточилась на мгновение и кивнула. Тонкс надо было дожать - отдавать, то есть возвращать ее Дамблдору я не собирался! Но как это провернуть?
Холодно было зверски: дул пронизывающий сырой ветер, впору подумать, что дементоры рядом... Голоса Кэти Белл и её подруги, долетавшие до нас с порывами ветра, вдруг стали пронзительнее и громче. Я пригляделся: девчонки спорили из-за чего-то, что держала в руке Кэти.
-Лин, это не твое дело! - услышал я ее голос.
Тут Лин попыталась забрать пакет, который держала Кэти; та рванула его изо всех сил, и...
И сразу же Кэти поднялась в воздух, не так, как наши адепты, подхваченные Левикорпусом из учебника Принца-полукровки, нет... Она грациозно воспарила, раскинув руки, словно собиралась лететь, и было в этом что-то жуткое... Ее волосы развевались на ветру, глаза были закрыты, а лицо совершенно ничего не выражало.
-Что с ней? - прошептала Тонкс у меня за спиной.
И вдруг Кэти распахнула глаза и жутко закричала, будто бы от страшной боли...
-Ты аврор, тебе видней, - сказал я, перехватывая струны. - Давай, спасай ее. Это же явно темномагическое заклятие!
Лин сумела перехватить Кэти и спустить наземь, но та продолжала кричать, не приходя в себя, ее били судороги. И кругом, как нарочно, никого не было!
-Я... я не... - Тонкс сжала кулаки. - Я за помощью!
-Стоять! - рявкнула Гермиона. - Мы сами. Невилл?
-Держу! - отозвался он и выхватил Кэти из рук Лин. - Дело дрянь, давайте вместе!
-А ну брысь! - гаркнула Гермиона, схватила Лин за воротник и отшвырнула в сторону Тонкс, велев: - Пригляди за ней и не выпускай. Гарри?
-Готов!
Это было сложно: кто-то постарался от души, сплетая смертельное заклятие... Почему оно досталось Кэти? Оно предназначалось вовсе не ей! Драко предупреждал, конечно, но я не ожидал, что это будет артефакт такой силы...
Кэти всхлипнула и обмякла, потеряв сознание.
-Жить будет, - сказала Гермиона, перебрав струны. - Но чем же ее так приложило? Лин? Ты где? Что произошло?
-Я не знаю! Это случилось, когда тот пакет порвался, - всхлипнула девочка, указывая на уже совсем промокший разорванный пакет из обёрточной бумаги; внутри блестело что-то зеленоватое.
Я протянул руку, но прикоснуться не рискнул. В пакете лежало затейливой работы ожерелье с опалами.
«Драко говорил о зачарованном украшении, - вспомнил я. - Значит, это оно».
-Где Кэти это взяла?
-Ой, она вышла из туалета в «Трёх метлах» с этим пакетом в руках, сказала, что это сюрприз для одного человека в Хогвартсе, что ей надо передать его. Она была такая странная, когда говорила это… Ох, может, она была под Империо, а я и не сообразила?!
Лин опять заплакала. Тонкс погладила её по плечу.
-Лин, она не сказала, кто дал ей этот пакет? - спросила Гермиона.
-Нет… она отказалась сказать мне… я сказала, что она дура, и чтобы не несла это в школу, но она не хотела слушать… и тогда я попробовала выхватить пакет у неё… и… и…
Лин в отчаянии зарыдала.
-Теперь тебе ясно, какие дела тут творятся? - спросил я у Тонкс, отобрав у Гермионы шарф и замотав в него ожерелье. Такая штука самим пригодится... - Гермиона...
-Девчонки ничего не вспомнят, - заверила она. - Невилл, подними Кэти, ей вредно валяться на снегу!
-Ага, один момент, - отозвался он.
Через пару минут Лин и Кэти, весело щебеча, удалились в сторону школы, а мы остались.
-Сложная штука, - оценил Невилл, приглядевшись к ожерелью. - Надо разобраться.
-Это надо показать Дамблдору! - ожила Тонкс.
-Зачем? - спросил я. - Вреда оно больше никому не причинит.
-А заклятие интересное, - с энтузиазмом сказала Гермиона. - Надо его разобрать по ниточкам!
-Но ведь у школы такая защита... - вспомнила Тонкс. - И... и Филч должен проверять всех входящих...
-Филч - сквиб, - ответил я. - Много он там напроверяет? А следящие чары обмануть - как нефиг делать. Могу показать, как, это не сложно.
-И кому же предназначалось это ожерелье? Вряд ли этой девочке!
-Я думаю, ей велели передать его Дамблдору, - сказал я. - Открыть пакет и не дотронуться до побрякушки сложно, если только ты не распечатываешь любой конверт магией, но до такого уровня паранойи, наверно, даже Грюм не дошел...
-Еще как дошел, - буркнула Тонкс, а ее шевелюра сделалась ярко-синей. - Неужели это могло бы повредить даже Дамблдору?
-Оно могло повредить кому угодно, - серьезно произнес Невилл. - Редкостная дрянь. Еще немного, и Кэти бы... Она, похоже, коснулась ожерелья очень маленьким участком кожи — у неё была дырка в перчатке. Надень она ожерелье или возьми его голой рукой - и конец. Повезло ей.
-Но... как? - тихо спросила Тонкс. - Я даже понять ничего не успела...
-Это очень просто, - повторил я. - Если хочешь, тебя мы тоже научим. Но при одном условии: ты дашь мне Нерушимый обет.
-Наш, модифицированный, - вставила Гермиона.
-Да. Можешь числиться в Ордене Феникса, это даже нам на руку - предупредишь, что они там затевают. Но передать им то, о чем расскажем мы, как я уже предупредил, ты не сумеешь, - закончил я. - Сутки на размышление мы тебе не дадим. Разболтаешь же...
-А если память стереть, потом заново рассказывать придется, - фыркнул Невилл, рассматривая струны ожерелья.
-Но... вы ведь не против Дамблдора? - опасливо спросила Тонкс.
-Мы против Волдеморта, Министерства и всех идиотов, которые встанут у нас на пути, - ёмко сформулировала Гермиона. - Если одним из них окажется директор, это его проблемы.
-Золотинка, ты очень нам нужна, - сказал я. - Я не шучу. Ты взрослая волшебница, а мы при всех наших умениях - всего лишь школьники, нам домой-то написать - целое приключение, а патронусов гонять замучаешься!.. Помоги, прошу тебя!
-А почему «золотинка»? - не поняла она.
-Потому что Нимфадора, - пояснила Гермиона, хихикая. - Nymphe d'or, золотая нимфа. Тебе идет, правда-правда!
Тонкс засопела, потом тряхнула головой, и ее лохмы вдруг засверкали золотом.
-Я попробую, - сказала она, не поднимая глаз. - Я говорила с мамой... тогда, после знакомства с Сириусом. Мама... да, она пошла против семьи, вышла замуж за папу, но она все равно - Блэк. И я тоже, пусть только отчасти. Фамилия - это еще не всё, а вот родня...
-Это точно, - кивнул я. - Я ведь Поттер по рождению, ты же в курсе? Но зовусь я Эвансом. Фамилия - это просто слово. Важно то, кем ты себя ощущаешь.
-Но папа ничем не хуже Блэков!
-А кто сказал, что он хуже? - нахмурился я. - Твой папа - Тонкс, и ты наполовину Тонкс, верно? А наполовину - Блэк. Чем отмахиваться от родственников, лучше взять у каждой стороны всё самое-самое! Вот Блэки - любители темной магии, а разве аврору не нужно знать ее досконально? Как бороться с тем, в чем не разбираешься? Ты ведь даже не поняла, чем опасно это ожерелье!
Этот прием срабатывал всегда, получилось и на этот раз: Тонкс подняла голову и улыбнулась:
-Ты точно будешь министром, Гарри! Так убалтывать людей - это уметь надо!
-Нет уж, в министры я не пойду, времени жалко, - фыркнул я. - Да и не люблю я на публику работать... Короче, Золотинка, решай, с нами ты или с ними? Холодно и жрать охота...
Тонкс закрыла глаза, пару раз глубоко вздохнула и выпалила:
-С вами! Но только если вы не будете вредить Ордену Феникса!
-Они сами себе распрекрасно навредят, а мы просто не будем им в этом мешать, - буркнула Гермиона. - Пойдем в замок, Обет с тебя возьмем, не посреди же тропинки этим заниматься...

Глава 8

Тем же вечером меня снова вызвал к себе Дамблдор: оказывается, мы еще не окончили урок.
-Я уверен, ты помнишь, что мы оставили повесть о начале пути лорда Волдеморта в пункте, где Том Риддл бросил Меропу и вернулся домой, - проговорил директор, усадив меня в кресло. - Меропа осталась в Лондоне, ожидая ребёнка, которому в некий день предстояло стать лордом Волдемортом.
Миссис Эдвардс очень любит сериалы про всякие семейные тайны, чтоб с внезапными поворотами, коварными соблазнителями, трагической гибелью, потерянными детьми, провалами в памяти... Ей бы понравилась эта история, решил я.
Он снова вынул думосброс и теперь перемешивал содержимое.
-Вот, гляди, свидетель...
Из серебристой жидкости поднялась фигура маленького старика.
-Да, мы приобрели это при любопытных обстоятельствах, - шамкая, говорил он. - Его принесла молодая ведьма, как раз перед Рождеством, много лет назад. Она сказала, что очень нуждается в деньгах, впрочем, это и так было очевидно. Одета она было бедно и, видно, ждала ребёнка. Она сказала, что медальон — самого Слизерина. Так часто говорят, но я проверил - она не врала. Это была бесценная вещь! А она даже представления не имела, сколько она может стоить, я и дал ей десять галлеонов - то-то она была счастлива! А уж я! Самая выгодная сделка, которую я когда-либо заключал!
-Вот сволочь, - с омерзением сказал я, вспомнив Меропу в бедном платьишке, затюканную девчонку из глухомани.
Ну и что ж с того, что она увлеклась красавцем Томом? Он ее бросил, я помнил, но это дело другое - под заклятием или зельем всякого натворить можно, после чего ужаснешься! Конечно, он мог бы хоть денег ей оставить, но, думаю, Риддл, узнав, что по принуждению женился на ведьме, драпал домой впереди собственного визга...
Как бы там ни было, Меропу я жалел. Она сделала глупость и расплатилась за это жизнью, и не только своей.
-Итак, Меропа вынуждена была продать семейную реликвию, - сказал Дамблдор.
-А почему она не могла колдовать? - спросил я. - Хоть как-то... На пропитание бы она себе заработала, раз уж сумела Тома приворожить!
-Думаю, когда муж бросил ее, Меропа перестала использовать магию. Я предполагаю, что она не хотела оставаться ведьмой, а может, ее безответная любовь и горечь утраты лишили ее силы, - задумчиво сказал директор. - Даже ради спасения собственной жизни она не стала колдовать...
-И ради сына? - спросил я. - Ей было совсем наплевать на него?
-Ты что, жалеешь Волдеморта? - осведомился Дамблдор.
-Да, - честно ответил я. - Никому не пожелал бы такого детства! Особенно если этого можно было избежать... Меня вон хоть тете подкинули, а его что, совсем некому было сбагрить? Или Меропа настолько дурная была, что даже не подумала об этом?
-Нам это неведомо, - после паузы произнес директор. - Меропа выбрала смерть, но не суди ее строго. Она была слишком слаба... А теперь взгляни сюда.
Я приблизился к думосбросу и привычно провалился в темноту.
Мы с Дамблдором (он был еще достаточно молод, борода и шевелюра не поседели) поднялись на крыльцо мрачного строения.
-Добрый день, - сказал Дамблдор, когда ему открыли. - У меня назначена встреча.
Служанка нахмурилась и побежала за хозяйкой.
В прихожей нас встретила суровая дама, с нею Дамблдор и заговорил о Томе Риддле и о том, что готов принять его в свою школу. Судя по тому, как беззастенчиво Дамблдор околдовывал хозяйку приюта, угрызения совести были ему совершенно чужды.
Миссис Коул рассказала о том, как появился на свет Том Риддл-младший, как умерла Меропа, как рос мальчик и что вытворял... Ну а потом она проводила Дамблдора в спальню на втором этаже.
Том Риддл был вылитый отец... ну да я помнил его по дневнику. И он казался очень, очень опасным - струны так и звенели, а это было всего лишь воспоминание!
Он не сразу поверил Дамблдору, но в итоге - тут я аж восхитился! - заявил, что сам сходит на Диагон-аллею за покупками.
-Он был особенный... - проронил Дамблдор.
-Вы уже тогда знали? - я сделал многозначительную паузу и выразительно поиграл бровями.
-Знал ли я, что я только что встретил самого опасного темного волшебника всех времён? Нет, я понятия не имел, каким он вырастет, но я им заинтересовался. Я старался присматривать за ним... Силы его были удивительно хорошо развиты для такого юного мага и — что особенно интересно — он уже обнаружил, что может в какой-то мере управлять ими. Он сознательно использовал магию против других людей, пугал, наказывал, управлял.
«Ох ты ж, я ведь почти то же самое делал!» - подумал я, а вслух сказал:
-А еще он со змеями мог общаться.
-Да, но само по себе это ни о чем не говорит... - Директор вздохнул. - Ты обратил внимание на самое важное?
-А?
-Том Риддл уже тогда был совершенно самостоятельным, скрытным, и друзей у него не было. Он не желал ни помощи, ни компании в поездке на Диагон-аллею. Он предпочел действовать один. Взрослый Волдеморт таков же. Многие из Пожирателей Смерти говорят, что он им доверяет, что они к нему близки, что они даже понимают его, но они заблуждаются. Волдеморту не нужны друзья. А еще, - добавил Дамблдор, - Том Риддл любил собирать трофеи. В приюте он отбирал безделушки у своих жертв, теперь же... Просто имей в виду эту его маленькую страстишку.
Я и так знал, что Волдеморт обожает артефакты, но промолчал, конечно же.
К чему же пытался подтолкнуть меня Дамблдор? К идее о крестражах? Ну да, конечно, самое время... Сам отыскать не может, что ли, меня надо задействовать? Ну, неплохая идея...
-Опять мозги компостировал? - спросила Гермиона, встретив меня по пути в гостиную. Она делала вид, что патрулирует школу, а может, и правда патрулировала.
-Ага, - ответил я, сворачивая за угол. - Теперь я намного больше знаю о детстве Волдеморта, но на кой мне это, не представляю! Хотя... теперь я почти уверен - остальные крестражи он тоже попрятал в реликвиях Основателей. Придется попыхтеть, чтобы их найти... О, кстати! Миртл! Ми-и-и-иртл!
-Ты меня звал, Гарри? - выпорхнула она из стены.
-Да. Как профсоюз поживает?
-Пока все по-прежнему, - поджала губы Миртл.
-Прекрасно. В смысле, продолжай работать над этим... И вот что... мы переходим к тому самому важному делу, - понизил я голос, а Гермиона занялась струнами: теперь нас никто не мог услышать. - И нам нужна Серая Дама. Миртл! Я верю, ты справишься, и рассчитываю на тебя!
-О чем ты... - густо посерела призрачная девочка.
-Слушай внимательно, - сказал я и поманил ее поближе. - Серая Дама - это ведь Хелена Рейвенкло, так?
Это мы выяснили уже давно, Луна подсказала.
Миртл кивнула.
-Она сбежала с диадемой своей матери, - сказал я. - А потом вернулась в Хогвартс.
-Барон ее вернул, - уточнила Гермиона, - убил и сам зарезался. Состояние аффекта, наверно.
-Это уже мелочи, - отмахнулся я. - Миртл, Хелена может знать, где спрятана диадема. Она считается утраченной, но у нас есть повод думать, что диадема где-то рядом. Делай, что хочешь, но узнай, куда Хелена подевала эту цацку и кто мог ей завладеть!
-Начни с Барона, - посоветовала Гермиона. - Он же ее любил. Я имею в виду Хелену... Вдруг он что знает? Ну а там... слово за слово...
-О! - глаза Миртл засветились адским пламенем. - Какая интрига! Гарри! Я непременно разузнаю, что смогу!
-Только чтоб посторонние не слышали, - напомнил я. - Кругом враги!
-Я помню... - зловеще прошелестела она. - Но Серая Дама от меня не уйдет, вот увидишь...
-Я полагаюсь на тебя, Миртл, - серьезно сказал я. - Тебя недооценивали при жизни, но я знаю - ты была и остаешься умной и смелой девушкой, и тебе всё по плечу!
-О да! - улыбнулась она и ракетой умчалась куда-то вверх.
-Тебе не стыдно? - серьезно спросила Гермиона.
-Ни капли, - ответил я. - Разве она не прекратила рыдать? Разве не от нее шарахается даже Барон? Чего еще желать девчонке-привидению? Вернуть ей жизнь мы не можем, но хоть так она получила своё!
-Твоя правда, - со вздохом согласилась она. - Гарри, а руки убери... убери, тебе говорят!
-Не-не-не... - ответил я, затаскивая подругу в ближайший пустующий класс. - Не уберу... Это сильнее меня...
-Грубое животное... - простонала она, сдирая с меня мантию. - Дай хоть матрац наколдую!
И нет, я не опасался повторить жизненный путь Риддлов: у Гермионы родители медики, я тоже не в лесу рос, поэтому слово «контрацепция» нам о многом говорило. Я уж молчу о струнах... И вообще, я же обещал Дамблдору - никаких подростковых беременностей в Хогвартсе!
-Гермиона, не забудь прочитать адептам лекцию о предохранении не только от Темных сил, - выговорил я.
-Уже! - веско произнесла она и ухмыльнулась. - О венерических заболеваниях и их последствиях они тоже осведомлены, ты помнишь, я же дочь врачей...
Ну, зная подругу и ее образную речь, я мог быть уверен: секса адептам не захочется еще очень и очень долго.
*
Адепты меня радовали: это была уже не кучка обезьян или там обычного гражданского сброда, как выражался Невилл в подражание сержанту Зиму, а вполне боеспособная маленькая команда. Очень маленькая, с досадой думал я, меряя шагами лесную поляну, но больше людей взять неоткуда. Не перваков же, в самом деле, в курсанты записывать! Они совсем маленькие, рано им еще... Я, конечно, в их возрасте Волдеморту морду бил, но то я, я Избранный, мне положено!
-Эванс, - окликнул меня Малфой, и я обернулся. - Привет.
-Привет, - протянул я ему руку.
-Зачем звал?
-Познакомить кое с кем хочу, - ухмыльнулся я и подал условный знак.
Ближайший пенек вдруг распрямился, встряхнулся и превратился в девушку.
-Это - Нимфадора Тонкс, это - Драко Малфой, - отрекомендовал я, - дальше сами!
-Э-э-э... рад встрече, - осторожно произнес Драко, глядя на кузину. От волнения та сияла и переливалась, как стробоскоп.
-Не парься, она теперь с нами, - добавил я, и он немного расслабился, но...
-Какой ты хорошенький! - взвизгнула Тонкс и сграбастала Драко в охапку. - Так на тетю похож! Или на дядю, не пойму? Ой, какая разница! Я тебя только на фотках видела, а там ты совсем маленький! Давай знакомиться!
-Эванс... - в панике выдавил Малфой, но я сказал:
-Нет-нет, сами разбирайтесь, взрослые уже. Золотинка, ты его только не задуши, ладно?
-Не говори глупостей! - ответила она. - Драко, не отбивайся!
Я отошел в сторонку, сделал круг по лесу, наткнулся на Флоренца - он собирал какие-то травы - и вежливо поздоровался.
-Что там такое? - кивнул он в сторону поляны, ответив на мое приветствие. - Брачные игры?
-Боже упаси, - ответил я, - просто родственники впервые увиделись, не обращайте внимания! Гм, Флоренц, а можно спросить вас кое о чем? Мы ищем-ищем в книгах упоминание о некой вещи, но не находим. Быть может, у кентавров память лучше, чем у людей?
-И что же это за вещь, Гарри? - заинтересовался он. - Говори, я слушаю...
Разговорившись с кентавром, я совсем забыл о времени, а когда вернулся на поляну, Тонкс уже не застал.
-Чокнутая у меня кузина, - сказал мне Драко, а потом вдруг улыбнулся и добавил: - Но такая славная...
-А метаморфизм - просто находка, - добавил я и хлопнул его по плечу.
Я прекрасно видел, насколько ему паршиво: родители в опасности, у самого непосильное задание, которое он вовсе не желает выполнять... трясина, одним словом. Наверно, на этом фоне немножко сумасшедшая Тонкс (кажется, у Блэков это семейное, только проявляется по-разному) была словно глоток свежего воздуха.
-Пойдем. Поздно уже.
-Ага.
-Ожерелье - твоих рук дело? - спросил я между прочим.
-Да. Вернее, мне было велено отнести его в лавку Боргина и оставить там, приказав никому не продавать. Как оно попало к той девчонке, я не знаю.
-Ясно... - я почесал в затылке. - Ладно. Ты знаешь, какова будет следующая попытка?
-Пока нет, - честно ответил Малфой.
-Ладно. Мы остаемся в школе на Рождество, - сказал я, - ты как?
-Тоже, - подумав, сказал он. - Думаю, родители будут этому рады. Я тут вроде как готовлю... сюрпризы, но они понимают...
-Что тебе лишь бы не торчать рядом с тем сбродом, - кивнул я. - Ничего. Они взрослые, выдержат. И я попрошу крестного и остальных, чтобы были наготове. Мало ли, что...
Он отвернулся.
-Плакать не стыдно, - сказал я ему в спину. - И, знаешь, все-таки твои родители живы.
-Да... - негромко произнес Малфой и расправил плечи. - Еще ничего не потеряно. Но, Эванс, предупреждаю: если мне придется выбирать между родителями и директором...
-Об этом мог бы и не говорить, - вздохнул я. - Идем. Слушай, а Тонкс сказала, как намерена легализоваться в школе?
-О да, - Драко повернулся ко мне и невольно усмехнулся, - она хочет взять на себя уроки защиты для первых курсов. Сам понимаешь, Снейпу они даром не сдались, а она... и человек Ордена в школе, и польза существенная.
-Точно, ей детей учить - самое оно, с ее-то метаморфизмом! - улыбнулся я. - Она в какого угодно монстра превратиться может... Ну и детишкам такая учительница подходит намного лучше, чем Снейп.
-Да, как-то так... - Малфой остановился. - Всё, расходимся. Я пойду через второй нижний ход. Не нужно, чтобы нас видели вместе.
Я кивнул и пожал ему руку.
-Сообщи, если что.
-Конечно.
Я подождал, пока он скроется в темноте, а потом пошел к третьему боковому ходу: оттуда рукой было подать до нашей гостиной!

Глава 9

Сказать, что Тонкс имела успех в качестве преподавателя младших курсов - значит ничего не сказать! Дети ходили за ней хвостом и напрашивались на дополнительные занятия, а она просто-таки расцвела.
Директор, правда, поглядывал косо, но делать было нечего: Снейп начал пропадать все чаще и чаще, и свалить занятия по защите было не на кого. Не самому же вести, в самом деле! В смысле, директор мог, да и любой из деканов справился бы, я полагаю, но у них своих дел хватало...
На занятия Тонкс ходила вместе с остальными адептами, потому как аврорат это одно (хотя мы узнали от нее много полезного по части техники боя), а вот наши приемы - совсем другое. Заодно и мой авторитет усилился: адепты временами пытались роптать, когда я устраивал очередное развлечение, но теперь перестали, видя, как преподаватель (аврор вдобавок!) точно так же дохнет на полосе испытаний, как они сами, а то и раньше, с непривычки-то!
Перед самым Рождеством меня ждал сюрприз: очередной вызов к директору, но на этот раз мы не изучали школьные годы Волдеморта (я надеялся поскорее перейти к его юности, потому что в тех воспоминаниях могли найтись намеки на то, где спрятаны крестражи!), вовсе нет. Просто один человек хотел побеседовать со мной в приватной обстановке.
В кабинете меня ожидала уже знакомая личность - седовласый дяденька в дорогой мантии. Министр Магии Скримджер собственной персоной, вот как!
Я вежливо поздоровался и замер в ожидании продолжения. Скримджер сильно отличался от Фаджа, и что он затеял, я пока понять не мог.
-Директор, мне хотелось бы обменяться с юношей парой слов наедине, - сказал он, а Дамблдор, к моему удивлению, возражать не стал, а пригласил нас пройти в соседний кабинет.
Жаль, я как раз хотел получше приглядеться к мечу Гриффиндора... Хорошо хоть, директор Блэк тут же перебрался на какую-то картину во втором кабинете, при нем мне было поспокойнее. Не то чтобы я боялся министра, но лишний свидетель не помешает, даже если это всего лишь портрет!
-Я давно хотел встретиться с тобой, - сказал Скримджер, убедившись, что нас не подслушивают. - Ты знал об этом?
-Нет, - честно ответил я.
-О, да, очень давно. Но Дамблдор тебя оберегал, - произнес министр. - Это естественно, разумеется, естественно, после всего, что ты перенёс… Особенно после того, что произошло на Турнире…
Видимо, он ожидал моей реплики, но я промолчал, и Скримджер продолжил:
— Я надеялся побеседовать с тобой, с тех пор как занял эту должность… но Дамблдор препятствовал этому. Витало столько слухов! Ну, мы оба, разумеется, понимаем, как такие истории искажаются… Все эти шепотки про пророчество, про то, что ты «избранный»…
Я мстительно молчал. Рано или поздно министр выдохнется и перейдет к сути дела! Так и вышло.
-Полагаю, Дамблдор обсуждал с тобой всё это? - спросил он.
-А вы с какой целью интересуетесь? - уточнил я. - Это, на минуточку, наше личное дело.
-О, конечно, если это конфиденциальный вопрос, я не настаиваю на разглашении… нет, нет. Да и, в конце концов, какое дело, «избранный» ты, или нет?
-Вот-вот, все эти слухи выеденного яйца не стоят, - подтвердил я.
-Понимаешь, Гарри, для всего волшебного общества… Это же вопрос восприятия. Важно, во что люди верят! А многие верят в то, что ты действительно «избранный», настоящий герой… И это чистая правда, «избранный» ты или нет нет. Сколько раз ты встречался лицом к лицу с тем-кого-нельзя-называть?
«Больше, чем ты думаешь», - хрюкнул я про себя.
-Дело в том, - продолжал он, - что для многих ты, Гарри, символ надежды. Сама мысль о том, что существует кто-то, кто в силах, кто, может быть, даже избран судьбой уничтожить того-кого-нельзя-называть, естественно, воодушевляет людей.
-Прекрасно! - искренне сказал я. - Этого я и добивался. Вот что значит сила печатного слова! Ну а пресса - вторая власть, вы в курсе, я думаю?
-Гхм... - поперхнулся Скримджер. - Ты это осознаешь, замечательно... Думаю, раз так, то ты сочтешь своим долгом стать бок о бок с Министерством и помочь каждому воспрять духом!
-Чего-чего? - восхитился я. - Бок о бок? Это как?
-О, ничего обременительного, уверяю тебя, - ответил Скримджер. - Если тебя время от времени будут замечать в Министерстве, например, как ты выходишь оттуда или входишь, это уже создаст нужное впечатление...
-А сколько мне будут за это платить? - спросил я. - Моё время денег стоит, знаете ли, и немалых.
-Эм... думаю, это можно обсудить отдельно, - немного сдулся министр. - Но подумай: мысль о том, что ты с нами, поднимет всеобщий дух! «Избранный», знаешь ли… Всё только для того, чтобы дать людям надежду, ощущение, что дело идёт на лад!
-Э нет, погодите, сэр! - поднял я руку. - Если я вас правильно понял, вы, во-первых, намерены создать видимость того, что я одобряю политику Министерства, так? Ясно... А во-вторых, хотите прикрыть моей так называемой избранностью дырки в обороне и прочие... мягко говоря, проколы вашего ведомства. Пускай людишки думают, что все хорошо, Волдеморт - просто выдумка, а там, глядишь, само собой все рассосется, у вас же талисман есть! Вот все беды и исчезнут как по волшебству! Так, что ли?
Скримджер помолчал, и лицо его посуровело.
-Ты еще слишком молод, чтобы понимать, как это важно, - сказал он достаточно зло. - Сейчас опасные времена, и приходится принимать определенные меры.
-Ну так принимайте, только без меня, ладно? - ответил я.
-Понимаю. Ты предпочитаешь, как твой кумир, Дамблдор, не связывать себя с Министерством?
-С чего вы взяли, что он мой кумир? - удивился я. - А продвигать вашу политику я даже за деньги не стану, хоть они и не пахнут. Я в ментальном плане брезгливый, и вообще, потом карму штопать замучаешься.
-Многие сказали бы, что работать на Министерство — твой долг!
-Пусть говорят, - пожал я плечами. - Собака лает - ветер носит, караван идет и так далее. Кстати, чем прикрываться талисманчиком, вы б лучше работали как следует. А то сперва Фадж глаза закрывал на всё, даже когда сам Волдеморта увидел, сделал вид, будто ему показалось. Теперь вы ширмочкой свои огрехи прикрыть норовите. Знаете, - добавил я по наитию, - один мой родственник в подобных случаях вспоминает похабный анекдот: если в борделе дела идут неважно, надо не кровати переставлять, а... гм... личный состав менять! Хотя это тоже не очень-то помогло, как вижу.
Скримджер отчетливо побагровел. Финеас Найджелус на картине беззвучно ржал: анекдот-то я как раз от него услышал.
-А вдобавок, - закончил я, - даже если б я рехнулся настолько, чтобы согласиться на ваше предложение, сэр, это могло бы выйти вам боком. Я пока не знаю, как там в Министерстве всё устроено, кто на ком стоит и за кем шпионит. А вот понаблюдал бы за вашей мышиной возней и тараканьими бегами изнутри, так сказать, а потом ка-ак выдал бы очередное интервью! Озолотился бы! А уж какой мог выйти скандал... - тут я покачал головой. - Вот я дурак, сразу отказался! Или, может, еще не поздно согласиться?
Скримджер поменял окраску с багровой на зеленовато-серую.
-Вижу, по этому пункту мы не достигнем соглашения, - резко сказал он. - Но скажите хотя бы, что замышляет Дамблдор? Куда он направляется, когда отлучается из Хогвартса?
-Я-то откуда знаю? - удивился я. - Он мне не докладывается.
-Что ж, в таком случае, я постараюсь выяснить это своими методами...
-Да сколько угодно, - кивнул я. - Только о Фадже не забывайте. Он тоже нос в дела Хогвартса совал, и где он теперь? Я, знаете ли, не фанат директора, но могу честно сказать: это не ваша весовая категория, господин министр.
Последовала долгая пауза.
-Ну, понятно, он хорошенько над тобой поработал, - произнес Скримджер. Его глаза за стеклами очков в тонкой металлической оправе глядели холодно и жёстко. - Человек Дамблдора до мозга костей, правда, Эванс?
-Не-а, - ухмыльнулся я. - Я исключительно свой собственный. А теперь, сэр, извините, мне на занятия пора. Всего вам наилучшего!
На пороге я оглянулся и добавил:
-А о вашем лестном предложении я непременно напишу в «Придиру».
-Эванс!
-А что такого? Там же чепуху про морщерогих кизляков и снежных людей печатают, кто вообще верит в эти бредни? - еще шире ухмыльнулся я и сделал ручкой.
-Как пообщались, Гарри? - спросил Дамблдор, когда я вышел.
-А вы не слышите? - кивнул я на дверь, за которой раздавался рык министра и какой-то грохот. - Очень продуктивно, на мой взгляд.
-Это была весьма показательная беседа, - добавил Финеас Найджелус, вернувшись в свой портрет, и довольно улыбнулся. - Отрадно видеть такую молодежь, да-с. Вот что значит кровь... а еще правильное воспитание и хорошее образование!
Я не мог с ним не согласиться.
*
На Рождество замок практически опустел, и это было нам на руку.
Тетя Пэт, конечно, огорчилась, узнав, что я не приеду на каникулы, но... Нам нужно было разобраться кое с какими делами, и родственники меня понимали. Пообщаться-то мы все равно пообщались: Сириус еще когда всучил мне двустороннее зеркало, такое же, как то, которым пользовалась его матушка, так что мы могли устроить сеанс видеосвязи в любое время дня и ночи.
-Итак, что у нас имеется? - спросил я.
Мы собрались в Тайной комнате глубокой ночью: днем испариться бесследно было сложнее. Обычно-то нас маскировали толпы других учеников, но сейчас замок пустовал. С одной стороны, так удобнее обыскивать разные тайники, с другой - ты на виду у преподавателей.
К слову, они тоже почти все остались в Хогвартсе, разве что Тонкс ненадолго отлучилась домой, но обещала скоро вернуться. Тут я вспомнил, как накануне праздничного пира (народу было немного, и преподаватели с учениками ужинали за одним столом) рассеянная Тонкс столкнулась с мрачным и задумавшимся о чем-то Снейпом, отдавила ему ногу и разроняла все, что несла в руках. А пока она извинялась, Лора (да, та самая рёва, они с Фионой вместе остались на каникулы в школе) радостно сообщила:
-Ой, мисс Тонкс, сэр, а вы под омелой стоите!
Что было...
Вернее, мы стали медленно сползать под стол, чтобы не начать ржать на весь Большой зал, Дамблдор светло и радостно улыбнулся, МакГонаггал слегка порозовела, Флитвик весело захихикал, а непосредственный Хагрид громко заявил:
-Ну так что ж, значится, целоваться надо! Положено, Рождество, как-никак!
Тонкс в ужасе огляделась, но никакой моральной поддержки не нашла: все смотрели на нее с плотоядным любопытством. Снейп - тот вообще окаменел. Судя по всему, он лихорадочно изобретал тысячу и один способ извести омелу раз и навсегда на всем земном шаре. Ну или хотя бы этот идиотский обычай... (Хотя почему идиотский? Мне он нравился! Впрочем, нам с Гермионой подобные поводы не требовались.)
В итоге густо-малиновая до кончиков волос Тонкс все-таки чмокнула Снейпа куда-то в ухо (для этого ей пришлось встать на цыпочки), а потом на протяжении всего пира старалась даже не смотреть в его сторону. Сам он вообще ушел задолго до окончания трапезы, а на шуточки коллег попросту не реагировал. Мне бы такое самообладание!
Но я отвлекся.
-У нас есть основание считать, что как минимум один крестраж спрятан в школе, - сказала Гермиона. - А именно - диадема Рэйвенкло.
-Миртл? - кивнул я привидению, и она принялась отчитываться:
-Согласно заданию, я постаралась расспросить Серую Даму как можно подробнее, однако она отказывалась идти на контакт. Тогда я привлекла Кровавого Барона, и с его помощью сумела кое-что выяснить, а именно: когда он нашел Хелену Рэйвенкло, диадемы при ней не было. По некоторым обмолвкам можно заключить, что она спрятала артефакт в тех местах, где скрывалась после бегства. Узнав об этом, я снова начала расспрашивать Даму...
Зная настырность Миртл, стократно усилившуюся в последнее время, я даже пожалел привидение Рэйвенкло.
-Наконец она все-таки созналась, что в самом деле спрятала диадему, - продолжала Миртл, довольно улыбаясь. - Но! Она рассказала о ней некому молодому человеку, который каким-то образом завоевал ее доверие.
-И когда это было? - живо спросила Гермиона, и Миртл озвучила дату. - Ага. Тогда Риддл еще учился в школе и ухитрился разговорить Даму, полагаешь? И в итоге нашел диадему?
-Думаю, да, - кивнул я. - Если помнишь, потом он приходил наниматься на должность преподавателя защиты от Темных искусств.
Об этом мне поведал Финеас Найджелус: старик прекрасно помнил, как это было.
-Но его не взяли, мотивировав это тем, что он еще слишком молод, - добавил я. - Хотя на самом деле просто Дамблдор убедил тогдашнего директора, что Риддл не годится для такой работы. Слишком уж он харизматичный, детишкам голову запросто заморочит...
-Может, стань он преподавателем, вреда б от него было намного меньше, - проворчал Невилл. - Да и сидел бы рядышком, на виду, а не мотался невесть где!
-Вот-вот. Но это не самое интересное. Получив отказ, Риддл огорчился, конечно, но сделал вид, что смирился, попросил только разрешения прогуляться по школе, вспомнить детство...
-И ему разрешили, конечно же? - спросила Гермиона.
-Да. Скорее всего, именно тогда он и спрятал диадему где-то в школе. Логика понятна - место надежное.
-Н-да... - Гермиона почесала в затылке. - Искать тут можно годами, даже если знать, что именно ищешь... но можно ведь и случайно наткнуться!
-Значит, диадема спрятана в таком месте, где наткнуться на нее случайно невозможно, по мнению Риддла. Миртл?
-Я опросила все привидения, Пивза и портреты, - она потрясла призрачным блокнотом, из которого сыпались листочки и растворялись в воздухе, - и заставила их вспомнить, что делал Риддл, когда бродил по школе!
-Вот это да... - впечатленно протянула Гермиона и добавила без тени иронии: - Какую грандиозную работу ты проделала...
-Я очень старалась, - довольно сказала Миртл, поправила очки и открыла блокнот. - Вот список всех мест, где он побывал. Я проверила - там ничего странного не спрятано. Но он еще заглянул в Выручай-комнату, буквально на пару минут. Скорее всего, то, что мы ищем - там.
-Хитро придумано, - сказал Невилл, - если не знать, в какой именно версии Выручай-комнаты он оставил диадему, то ни за что ее не найдешь!
-Погодите-погодите... - нахмурился я. - Директор мне долдонил о том, что у Тома имелась страсть к собирательству. В детстве он отбирал у других детей всякие безделушки, потом перешел на артефакты Основателей... Короче, он был жутким барахольщиком! Правда, чем это может нам помочь, не знаю...
-Склад забытых вещей, - произнес вдруг Драко. - Я слышал о нем... даже не помню, от кого. От дедушки, может? Неважно!
-Что за склад? - заинтересовалась Гермиона.
-Это единственный вариант Выручай-комнаты, который выглядит одинаково для всех, - пояснил Малфой. - Не просите объяснить, как так выходит, я не знаю, но я там бывал. Это огромный захламленный зал, там чего только нет: от старых учебников до чьих-то панталонов, клянусь, своими глазами видел!
-А ты как туда попал? - спросил я.
-Я искал, где бы надежно спрятать кое-что, - ответил он, - вот она и открылась. Там есть чем поживиться, Эванс.
-Что ж ты раньше-то не сказал! - всплеснула руками Гермиона.
-Не до того было, - буркнул Драко.
-А это «кое-что» связано с твоим заданием? - насторожился я.
-Ну да. Я думал, мне придется укрывать в школе то ожерелье, а не станешь же его под кроватью держать? Вот и искал место понадежнее. Но план оказался совсем другим.
-И к лучшему, - кивнул я. - Миртл! Ты просто бесподобна, в аврорате тебе бы цены не было! Кстати, когда мы захватим власть, я сделаю тебя главой сыскного департамента... или еще какого-нибудь в том же роде, чтоб талант даром не пропадал.
-Но я же привидение, Гарри... - густо посерела Миртл.
-Какая разница, голова-то у тебя варит, - хмыкнул я, а про себя добавил: «И платить не нужно». - Вдобавок ты можешь пробраться туда, куда ни человек, ни даже анимаг не проскользнет, всё увидеть и услышать. В общем, Гермиона, запиши, это пригодится.
-Ага, спецбатальон привидений, - фыркнула она, но занесла очередной пункт плана в специальную книжечку. - Мне нравится. Правда, многие будут против - это нарушение тайны личной жизни, неприкосновенности жилища и так далее.
-А это будет секретное подразделение, - выкрутился я. - Только все равно ассистенты понадобятся, а то Миртл ведь нематериальная.
-Проще научить привидений работать со струнами, чем подбирать персонал, - заметил Невилл. - Тоже запиши на будущее.
-Не отвлекаемся! - поднял я руку. - Итак, теоретически - диадема в школе. После собрания сходим, проверим. Драко, ты же сможешь снова открыть тот склад?
Он кивнул.
-Отлично. Тогда продолжим: чаша Хаффлпаффа, вероятнее всего, находится в сейфе кого-то из Лестрейнджей. Драко? Тебе удалось что-нибудь выяснить?
-Нет. Напрямую спрашивать было слишком опасно, - ответил он, - но мама мне потихоньку рассказала: когда Волдеморт явился к нам в поместье после битвы в Министерстве, он рвал и метал, потому что лишился Лестрейнджей. Мужчины ведь снова в Азкабане, хотя, по идее, их в Мунго надо, они невменяемы. А Беллатриса... ну... Из-за прочих он так не буйствовал.
-Похоже, и эта догадка имеет под собой основание, хоть и шаткое, - протянул я. - Осталось придумать, как выманить чашу у гоблинов. Если Беллатриса погибла, кто наследует содержимое ее сейфа?
-Муж, разумеется. Детей у них не было.
-А если и муж скопытится, и деверь? Кто у них там следующие близкие родственники?
-Блэки, - фыркнула Гермиона. - Тетушки Драко. По линии Лестрейнджей - не знаю, нужно уточнять.
-Нет, ну это не вариант, - поморщился Невилл. - Вы предлагаете угрохать Лестрейнджей в Азкабане?
-Это перебор, - согласился я. - Боюсь, такое нам пока не по силам.
-Миртл, - подала вдруг голос Луна. Она обычно помалкивала, так что я иногда забывал о ее присутствии.
-В смысле?
-Миртл говорила, что может покидать школу. Верно?
-О да, - довольно улыбнулась та. - Как Оливия жалела, что смеялась над моими очками... Правда, мне запретили ее преследовать, вот досада!
-Но ты все равно способна выбираться из Хогвартса? - уточнил я. - Точно, ты же говорила и про озеро, и... Луна, я понял!
-Хорошо, - невозмутимо ответила она.
-Миртл, ты сможешь проникнуть в "Гринготтс"? - спросил я. - Нужно обследовать хранилища Лестрейнджей. Если мы будем знать, что там имеется нечто, хотя бы отдаленно похожее на чашу, тогда станем думать, как быть дальше. Иначе мы просто догадки строим, а что с этого проку?
-Я... я попробую, - озадаченно произнесла Миртл. - Правда, я была там очень давно, но я вспомню дорогу, да! А где искать хранилища Лестрейнджей?
-Наверно, примерно там же, где расположены хранилища Блэков, - подумав, ответил я. - Во всяком случае, когда мы с Сириусом там были, он упоминал, что их с братом сейфы рядом с родительскими. Наверно, у сестер Блэк они тоже поблизости... Драко?
-Без понятия, - ответил он, нахмурившись. - Я помню только, что у мамы с папой хранилища в разных местах. Моё - возле отцовского, а мамино недалеко от сейфов, которые раньше принадлежали ее родителям.
-Н-да, жалко, там именных табличек нет, только номера, - пробормотал я. - Ну да ладно. Миртл? Примерное местоположение мы тебе обозначим. Придется обыскать всё, что окажется поблизости. Нам нужна чаша, вернее даже, кубок - маленький, золотой, с двумя ручками, на нём изображен барсук. Во всяком случае, так он описан в книгах... Задание понятно?
-Так точно! - сверкнула очками Миртл.
-Отлично. Ты проверь для начала, способна ли вообще проникнуть в "Гринготтс", а то вдруг у них там защита от привидений имеется?
-Давайте уж сразу инструкцию огласим, - сказал Невилл, - чтоб ей два раза не мотаться. А то, может, с первого раза ее не засекут, а вот во второй...
-Тоже верно, - согласился я. - Драко? Давай, рассказывай, где там сейф твоей мамы!
Когда Миртл улетучилась, я откашлялся и продолжил:
-Мы когда-то уже думали о том, что если чаша Хаффлпаффа спрятана в "Гринготтсе", можно попробовать договориться с гоблинами и обменять ее на меч Гриффиндора, они на него не первый век облизываются...
Драко негромко хмыкнул:
-Да уж, хороший план!
-Другого нет, - ответил я. - Но он тоже не годится. Хотя бы потому, что меч недоступен.
-В смысле? - не понял Невилл. - Он ведь хранится у директора в кабинете!
-Ага. Только это не настоящий меч, Финеас Блэк сказал. Это очень хорошая копия.
-А настоящий тогда где? - нахмурился Драко.
-Тоже Волдеморт стащил? - спросила Гермиона. - Клептоман какой-то.
-Нет. Настоящий спрятан в старой шляпе Гриффиндора, - ухмыльнулся я, - и вытащить его оттуда может истинный гриффиндорец в минуту смертельной опасности. Короче, добыть его почти нереально...
-Это в какой-такой шляпе? Распределяющей, что ли? - удивилась Гермиона. - Ну дела-а-а... Одним словом, план и правда пропал. Гоблины точно поймут, что меч не настоящий, а портить с ними отношения - себе дороже.
-А если правду сказать? Насчет крестражей? - предложил Невилл. - Мы ведь не будем забирать чашу, если она и правда в хранилище. Просто уничтожим крестраж, и пускай она дальше там стоит... В качестве награды можно вон хоть медальон Слизерина предложить! Или кольцо... Гарри?
-Медальон можно. Или диадему, если мы ее найдем, - кивнул я. - А колечко не отдам. Это, знаете ли, не простое колечко... Но о нем мы попозже поговорим. А пока идем в Выручай-комнату, диадему искать!
И мы устремились на поиски...
Драко не с первого раза удалось открыть склад забытых вещей, но когда мы туда все-таки попали... Я понял, что буду вытаскивать оттуда Гермиону силой. Или она меня. Или мы там вместе состаримся.
Комната была колоссальна, мне показалось - это целый город, а башни его сложены из вещей, спрятанных поколениями учеников Хогвартса...
Чего тут только не было! Высились горы старой поломанной мебели - её, наверное, убрали с глаз долой, чтобы замести следы неудачных магических опытов. Возвышались бастионы из тысяч и тысяч книжек, без сомнения, запрещённых или украденных (я невольно сглотнул слюну и почувствовал, как чешутся руки покопаться в этих завалах)... Тут хранилась уйма выдохшихся волшебных фокусов, треснувшие бутылки с испорченными зельями, шапки, побрякушки, мантии, кокетливые розовые панталоны с рюшами (Драко не соврал). Тут было что-то похожее на скорлупу драконьего яйца (Невилл хозяйственно подобрал ее), закупоренные сосуды, содержимое которых ещё зловеще мерцало, несколько ржавых мечей и даже тяжёлый топор, весь в крови.
-Мамочки, и вот эти сокровища всё время были прямо у нас под боком?! - выдохнула Гермиона, смахивая пыль со подозрительного вида книжищи в черном переплете. - О-о-о...
-Погоди, - остановил я. - У нас другая задача. Потом в барахле покопаемся.
Невилл тем временем сунулся в скособоченный сервант, в котором кто-то когда-то спрятал клетку с неведомым существом о пяти ногах - теперь от этой твари остался только скелет.
-И как искать диадему? - мрачно спросил Драко, оглядевшись. - Акцио не действует, я уже попробовал.
-Струны тебе на что даны? - ухмыльнулся я. - Если диадема здесь и если она - крестраж, следовательно...
Малфой с размаху треснул себя по лбу.
-Ничего, ты еще не привык, - участливо сказала ему Луна, подбирая какие-то побрякушки. - Со временем всё придёт, не беспокойся.
-Я и не беспокоюсь, - буркнул Драко, и мы разошлись в разные стороны.
Честно скажу, искать было сложно: тут и помимо диадемы хватало волшебного барахла, струны спутались в огромные клубки, и чтобы вычленить нужную, следовало приложить немалое усилие.
-Вот она! - воскликнул вдруг Невилл, и огромный штабель книг обрушился, пылища взвилась до потолка. - Апчхи!..
В высоко поднятой руке он сжимал потускневшую диадему.
-Точно, она! - обрадовалась Гермиона и прыгнула к нему на шею. - Да-да, тут и гравировка есть, точно, как в книге сказано и как Хелена рассказала!
-И под описание подходит, и струны те самые, - потер я руки. - Ну, кто у нас молодец?
-Мы у нас молодцы! - пнула меня подруга. - Не зазнавайся... Сейчас будем изводить эту пакость или потом?
-А что толку ждать? - пожал я плечами. - Чем быстрее избавимся от крестража, тем лучше... Или предлагаешь поносить немного эту цацку, вдруг что еще узнаем?
-Не вижу смысла. Она тут давно валяется, после нее Волдеморт еще вон сколько крестражей наклепал... Ты ведь сам говорил, что между собой они связь не держат!
-Да, он только со мной и со змеей может общаться... - почесал я в затылке. - Интересно! Наверно, с неживыми объектами такое не проходит. Ну, тогда за дело?
Дело было привычным, так что вскоре диадема лишилась лишней струны.
-Возьмем ее с собой, - решил я. - Вдруг пригодится, если с гоблинами придется торговаться? А нет, подарим школе.
-Ага, я так и представляю: подходишь ты в конце года к преподавательскому столу, вываливаешь на него сокровища, шаркаешь ножкой и скромно так говоришь... - Гермиона попыталась скопировать мою манеру: - Я тут это, случайно реликвии Основателей нашел, подумал - чего они будут по углам пылиться? И принес!
-Ну, как-то так, да, - скромно согласился я.
-Но кольцо ведь не относится к реликвиям Основателей, - подал голос Драко. - Оно-то откуда взялось? Ты обещал рассказать.
-А это, - серьезно сказал я, - уже совсем другая история. И если бы Волдеморт знал, как облажался с этим кольцом, то давно бы самозаавадился!..

Глава 10

На последнем занятии у Дамблдора, перед самым Рождеством, мне удалось кое-что разузнать.
Вернее, дело было так: в очередной раз мы погрузились в пучины думосброса, и на этот раз Том Риддл там был уже вполне взрослым, моим ровесником, наверно.
До того я уже налюбовался на него в школьные годы: обжившись на новом месте, Том собрал группу близких приятелей, но настоящих друзей у него не было. Эта компания пользовалась дурной славой, и заслуженно - именно из числа этих людей вышли первые Пожиратели.
Правда, Том был очень хитер, и уличить его или эту банду в чем-то противозаконном так и не удалось за все семь лет его учебы в Хогвартсе. Случалось всякое, но они всегда выходили сухими из воды. Даже историю с Тайной комнатой Риддл ухитрился скрыть, подставив Хагрида!
Насколько я понял, воспоминаний о тех годах осталось немного: кто-то из очевидцев уже умер, кто-то боялся рассказывать, но Дамблдор все равно собрал неплохую коллекцию.
Том старался отыскать своих предков, но никаких следов Риддлов в школе не обнаружил. Тогда он стал разыскивать мать, и ее-то как раз нашел, и выяснил, чей он потомок. Ну а потом и Гонтов отыскал - это мне и показал Дамблдор.
Мы снова угодили в ту халупу, только теперь она была запущена настолько, что мне сразу захотелось облить ее керосином и поджечь. Видно, только на Меропе и держался весь быт, а когда она сбежала, дом попросту зарос грязью!
Немолодой мужчина храпел в кресле, лохматый, неопрятный, но очнулся, когда кто-то громко постучал в дверь, и сразу вскочил с палочкой в одной руке и ножом в другой.
На пороге оказался парень, в котором я сразу признал юного Волдеморта.
-Ты! - рявкнул мужчина и бросился на него. - Ты!..
-Стоять, - приказал Риддл на серпентарго, и тот отшатнулся в изумлении.
-Это ты сказал?
-Да, я, - ответил Том и вошел. На лице его читалось отвращение. Хотя я удивляюсь, как он нос не зажал, там, небось, такие ароматы витали... - Где Марволо?
-Помер. Много лет как помер, не знаешь, что ли?
-А кто тогда ты?
-Я Морфин.
-Сын Марволо?
-Кто ж еще… - он убрал с лица нестриженные волосы, и вот тогда-то я и приметил у него на пальце кольцо с черным камнем. - Ох... я думал, что ты тот маггл. Просто вылитый...
-Какой маггл? - резко спросил Риддл.
-Тот, из дома наверху. В него сестра моя втюрилась, Риддл его фамилия... Но он постарше будет, да, постарше. Но ты прям один в один он!
-Он... вернулся? - нахмурился Том.
-Ага. Бросил мою дуру-сестру и вернулся, - плюнул Морфин. - И так ей и надо! Ограбила нас, понимаешь, когда удрала! Где медальон? Где медальон Слизерина?! Опозорила нас, шлюха... А ты кто такой, чтоб расспрашивать, а?!
И тут все померкло.
-Больше Морфин ничего не помнил, - сказал мне Дамблдор. - Он очнулся утром на полу, один. Кольцо Марволо пропало. А в господском доме служанка нашла три трупа - Тома Риддла и его родителей...
Я и так знал, что Том-младший расправился с ними, но постарался принять ошеломленный вид.
-Магглы так и не узнали, почему умерли Риддлы, ну а авроры сразу распознали магию... Вдобавок было известно, что рядом живет волшебник, уже единожды осужденный за нападение на Тома Риддла.
-И его опять законопатили? - уточнил я.
-Да. Он признался в убийстве, подробно обо всем рассказал. Его палочка... именно ею было совершено убийство. Морфин отправился в Азкабан, но все, о чем тревожился - так это о кольце, - Дамблдор вздохнул. - Он умер в Азкабане, не переставая причитать о последней семейной реликвии.
-Так это Волдеморт у него палочку взял и того?.. - спросил я, хотя это и так было ясно.
-Да. Скорее всего, он оглушил дядю, забрал его палочку, убил отца и бабушку с дедом, а затем вернулся и внушил Морфину ложные воспоминания, оставил палочку и забрал кольцо. Сложная работа для юноши его лет!
Я подумал, что это не так уж сложно, но промолчал, конечно, спросил только:
-А Морфин так никогда и не понял, что он этого не делал?
-Нет.
-А откуда тогда это воспоминание? - въедливо спросил я, кивнув на думосброс.
-Мне удалось устроить свидание с Морфином за несколько недель до его смерти, когда я уже старался узнать как можно больше о прошлом Волдеморта, - пояснил Дамблдор, поглаживая бороду. - Извлечь это воспоминание было непросто. Когда я получил его, то попытался добиться амнистии для Морфина, но было уже слишком поздно...
-А ведь Волдеморт был несовершеннолетним, когда устроил все это, - сказал я, - как же его не отследили? Мне вон предупреждения присылали из-за всякой фигни и исключить хотели! А тут... Или это потому, что Волдеморт колдовал в доме дяди? А потом - его палочкой?
-Именно, Гарри, - кивнул Дамблдор, - ты очень догадлив.
-А кольцо он зачем прихватил?
-Видимо, в качестве трофея, - вздохнул директор.
И он показал мне еще одно воспоминание: это были посиделки клуба Слагхорна, и Том Риддл был там, уже с тем самым кольцом на пальце. А еще он расспрашивал Слагхорна о крестражах... Только воспоминание было странным, как будто пленка в видеокассете порвалась, а потом ее склеили, и это место теперь не воспроизводится. Потом, правда, Слагхорн закричал, что ничегошеньки о крестражах не знает, но это выглядело как-то неестественно...
-То есть он подделал собственные воспоминания? - спросила Гермиона, дослушав меня. - Однако...
-Дамблдор так сказал, - развел я руками.
-И зачем?
-Подозреваю, Слагхорн просто не хотел об этом вспоминать. И уж тем более кому-то показывать! Дамблдор намекнул, что память подчищена грубо, так что настоящая еще наверняка доступна. И попросил меня убедить Слагхорна поделиться настоящим воспоминанием.
-Э... а что ему самому мешает это сделать? - не понял Невилл.
-Наверно, Слагхорн ему не доверяет, - хмыкнул я. - Он хоть и позер, но волшебник сильный, это тебе не Локхарт какой-нибудь. О легилименции он наверняка знает, защищаться от нее умеет, что попало не пьет и не ест, так что ему даже веритасерум подливать бесполезно. В общем, директор поручил добывать воспоминание мне.
-Ну, поковыряться у Слагхорна в мозгах несложно, - сказала Гермиона. - Займемся на досуге. Хотя что там может быть такого интересного? Ну рассказал он Тому о крестражах, и что? Мы же их вычислили.
-Да я уже поковырялся, - ответил я. - Помнишь, я задержался в кабинете, насчет Феликс Фелицис кое-что спрашивал? Ну вот, тогда и выдернул нужное воспоминание, дел-то... И ты права, ничего особенного там не было: Слагхорн просто объяснил, что это за штука такая, разделение сущностей, а Том обрадовался и предположил, что для надежности надо делить душу на семь частей - магическое число, все дела.
-И что сказал директор? - с интересом спросила Луна. - Ты же ему это показал?
-Ага. И он наконец-то поведал мне о крестражах, - хмыкнул я. - Пришлось притворяться удивленным. И еще он сознался, что у него с рукой...
-И что же? - сделала стойку Гермиона.
-Так проклятие же! Он разыскал медальон Слизерина, а тот был проклят!
-Погоди, а откуда проклятие-то взялось? - нахмурилась она. - Это ведь фальшивый крестраж, настоящий мы уничтожили!
-Ну да, фальшивый, - кивнул я, - только Регулус же большой затейник, поэтому, когда подменил медальоны, оставил на поддельном это вот заклятие, чисто на всякий случай. Он написал, что узнал его от Волдеморта, ничего удивительного. И на кольце было точно такое же, но оно должно было сработать, если наденешь кольцо, а это - если откроешь медальон. Вот Дамблдор и огреб...
-Он что, не понял, что медальон - не крестраж? - нахмурился Невилл.
-Подозреваю, в тот момент он был чуточку невменяем. Вспомни, что Регулус рассказывал о том жутком зелье.
-Мне интересно, кто был с ним в той пещере, - подал голос Драко. - Если даже зелье выпил сам Дамблдор, то кем был его помощник? И как они спаслись от инфери?
-Знаешь, предполагаю, он тоже мог использовать домовика, чтобы не хлебать эту дрянь самому, - фыркнула Гермиона. - Во имя общего блага-то можно!
-Ну и наконец директор торжественно объявил мне, что я вправду Избранный, - подытожил я, - поэтому марш-марш искать крестражи и убивать Волдеморта, я так истолковал его монолог.
-Ты собирался рассказать о кольце, - напомнил Драко.
-Я уже почти до него добрался, - заверил я. - Так вот... Когда Дамблдор увидел кольцо у Волдеморта, ну, тогда еще Тома, в воспоминании Слагхорна, то страшно возбудился. И сказал что-то насчет наследства... Мельком, он сразу же сменил тему. Я и раньше думал, что колечко Том прибрал, потому что не пропадать же семейному добру... Ну а крестражи, как мы помним, он любил запихивать в редкие старинные вещи или даже артефакты.
-Я написала Блэкам, как ты просил, - вставила Гермиона, - и они отыскали всё, что сумели, о Певереллах и Гонтах. А в школьной библиотеке только книжка сказок нашлась, но и оттуда можно кое-что почерпнуть.
-Ага, - кивнул, а она вытащила из сумки блокнот, прямо как Миртл.
-Если коротко: Певереллы числятся в списке чистокровных родов, угасших по мужской линии. Они там среди первых исчезнувших семейств. Гонты - их потомки. И все они восходят к самому Слизерину.
-В книге сказаний есть история о трех братьях Певерелл, которые получили от Смерти дары якобы за то, что сумели ее избежать, - продолжила Луна.
-Подозреваю, это были дары с подвохом... - пробормотал Невилл.
-Именно так. Один попросил палочку, которая всегда выиграет бой для своего хозяина, и Смерть дала ему бузинную палочку. Естественно, он не смог не похвастаться, а кто-то ночью перерезал ему горло и забрал трофей. Эта палочка переходит только к победителю предыдущего владельца, - пояснила Гермиона, - даже если его зарезали исподтишка. Отобрал - всё, она твоя.
-Другой брат попросил власти возвращать взятых Смертью, - сказала Луна, - и получил камень, с помощью которого можно приводить мертвых обратно. Он вернул свою невесту, умершую слишком рано, но она не была по-настоящему живой. Этот брат покончил с собой. А третий был самым хитрым: он попросил то, с чем он сможет уйти с того места так, чтобы Смерть не смогла за ним последовать. И она дала ему мантию-невидимку.
-А это, - продолжила Гермиона и нарисовала в воздухе вертикальную черту, круг и заключила их в треугольник, - все три дара Смерти. Палочка, камень и мантия-невидимка.
-И у меня есть два из них, - скромно добавил я.
-Так твоя мантия... - выговорил Невилл.
-Да, похоже, та самая, - кивнул я. - У других тоже есть мантии-невидимки, но эта и те, что мы зачаровываем по ее подобию, все-таки отличаются, и заметно, сам проверь. Этой уже много лет, но чары на ней не ослабевают, хоть что с ней делай, а Тонкс рассказывала, как Грюм ругался - нынешние мантии уже не те, десять лет - и каюк чарам...
-А камень?
-Вот он, - я вытащил из кармана кольцо. После того, как мы прибили крестраж, камень немного треснул, но знак был вполне различим. - Если бы Волдеморт знал, что именно держит в руках, он бы с этой штукой не расстался! Тогда бы он мог возродиться безо всякого крестража... ну, я так думаю.
-А ты его проверял? - спросил вдруг Драко.
-Нет, - помотал я головой, - на ком, интересно?
-Использование палочки и камня ни до чего хорошего не доводит, - добавила Гермиона. - Не знаю, та это или не та... но существует множество историй о Роковой палочке, которая, конечно, сильнее всех на свете, но приносит владельцу одни несчастья. Ну а камень... сами понимаете, какая это зловредная штука!
-А как же «живая вода»? - тут же спросил Невилл. - Может, разобраться в струнах камня и того, применить их к зелью? Оно тогда намного мощнее станет! А может, какой-нибудь неожиданный побочный эффект появится...
-Вот этим мы и займемся, - ухмыльнулся я. - Но вещь это опасная, так что надо держать ухо востро. И еще... Невилл?
-А?
-Я сперва подумал, что можно было бы использовать его, чтобы вернуть твоих родителей. Но, наверно, это не совсем то, что нужно. Они ведь живы. И разум их не умер, просто до него надо докопаться!
-Ты, Эванс, до чего угодно докопаешься, - сказал Малфой. - И до кого угодно.
-Спасибо за комплимент, - широко улыбнулся я. А что? Чистая же правда!
-Но почему директор так интересуется Воскрешающим камнем? - задумчиво произнесла Гермиона.
-Да кто его знает? - развел я руками, и тут буквально нам на головы свалилась взъерошенная Миртл.
-Гарри! - воскликнула она. - Я нашла! Я нашла!
-Чашу?! - подпрыгул я.
-Да! - Миртл выхватила свой призрачный блокнот и превратила его в небольшой кубок с двумя ручками. - Вот, как ты и говорил... он точно такого размера, золотой, и на нем выгравирован барсук!
-Класс... - протянул я и поаплодировал. - Знать бы еще, что это действительно крестраж, а не просто посудина...
-Это он, Гарри, - сказала Миртл, спустившись пониже, и победно улыбнулась. - Я же не глупая, я слышала, как вы обсуждали эти штуки и струны... Вот у этого кубка струна очень походит на твою!
-Так ты тоже можешь их видеть? - обалдело спросил Невилл.
-Ну... я сперва не знала, как это называется, - ответила Миртл, - но вообще-то всё кругом состоит из них. Просто люди обычно их не различают, но я ведь привидение! Помню, сложно было привыкнуть к этому, но когда я сообразила, что к чему... ух, как же Оливия пожалела о том, что смеялась надо мной! Но, - добавила она справедливости ради, - видеть я могу, найти что-нибудь - тоже, переместиться, куда захочу... а вот сделать с ними ничего не получится, потому что я не материальная.
Миртл тяжело вздохнула, а я покосился на Гермиону: она яростно строчила в записной книжке, высунув от усердия кончик языка. И как это мы раньше не додумались расспросить привидения? Я ведь сам замечал, что их струны отличаются от струн живых созданий... Ох, да разве всё в голове удержишь?!
-А Пивз может, - сказала вдруг Луна.
-Он не привидение, он полтергейст.
-А он способен покидать школу? - в один голос ответили ей Гермиона и Невилл.
Мы переглянулись.
-Кто его знает, - пробормотала Гермиона, - вот изгнать его практически нереально, пробовали, я читала. Он тут со времен Основателей обитает. А прочее... Я читала, что полтергейст часто появляется в тех местах, где есть дети и подростки, так что немудрено, что Пивз объявился в Хогвартсе и с годами становится все сильнее. Пишут, что полтергейст обычно привязан к человеку, а не к месту, но Пивз не может прицепиться ко всем ученикам сразу, поэтому он остается здесь, в месте наибольшей концентрации энергии.
-Одним словом, - подвел итог Невилл, - проще спросить у самого Пивза, чем гадать.
-Ага... - почесал я в затылке. - Если бы удалось отправить его в хранилище, не пришлось бы изобретать велосипед... Миртл? Найди Пивза, будь добра, и расспроси, способен ли он покинуть Хогвартс хотя бы ненадолго? Ему только и нужно будет ткнуть в кубок отравленной иголкой...
-Лучше попросить его принести этот кубок, - покачал головой Драко, - а то потом поди отбери у Пивза иглу.
-Нет уж, лучше иглу отбирать, чем крестраж, - вздохнул я. - Пивз все-таки до смертоубийств не доходит, а вот спрятать цацку может, чисто из вредности, ищи ее по всему замку...
-Так я прослежу! - сказала Миртл. - От меня он не скроется, пускай он и древний полтергейст, а я всего-навсего школьница! Сэр Ник поможет, и еще я попрошу Кровавого Барона, если придется...
-За неимением лучшего плана сойдемся на этом, - решил я. - Миртл, ты выясни, как далеко может забраться Пивз и что способен протащить с собой. Вдруг окажется, что он не в состоянии из Хогвартса выйти, и тогда мы просто зря тратим время. Только про Гринготтс ему сразу не говори, ясно?
-Поняла! - кивнула она и улетучилась, а я вдруг задумался: чем привидения платят членские взносы в профсоюз? Эктоплазмой, что ли?

Глава 11

Каникулы летели незаметно, а количество неразрешенных проблем росло, как снежный ком.
-Вот что, - сказал я, - надо, наконец, попробовать вытащить родителей Невилла.
-Это не первоочередная задача, - хмуро ответил он. - Есть проблемы поважнее.
-Ты сдурел, что ли? - поразилась Гермиона. - Что может быть важнее? Волдеморт, что ли? Да тьфу на него, плюнуть и растереть, а тут... Знаешь, я тебе как дочь врачей скажу: иногда минутное промедление может стоить жизни, а тут уже сколько времени прошло? Вдруг с каждым днем ситуация только ухудшается, и мы упустим момент?
-К тому же, ты уже пробовал до них добраться, - сказала Луна, - и напугал. А от испуга они могут начать прятаться все глубже, глубже и глубже, и тогда уже не выйдет дозваться их, как ни старайся.
-Ну... и как нам это провернуть? - подумав, спросил Невилл.
Видно было, что ему и хочется попытаться еще разок, и страшно, что снова ничего не получится... Но сидеть сложа руки - не выход!
-Для начала нам нужно попасть в больницу Мунго, - сказал я, покосился на адептов и на всякий случай уточнил: - Не пациентами.
-И не на виду у всех, - добавила Гермиона. - Так-то Невилл может попросить бабушку проводить его к родителям, но... не всю же нашу ораву! И на глазах у нее, других пациентов и персонала мы ничего путного сделать не сможем.
-Следовательно, надо просочиться туда ночью, - заключил я. - Предлагаю попросить Сириуса закинуть нас туда. Или Кричера за нами прислать.
-А как мы ему объясним, зачем нам это?
-Опыты отправились ставить, на людях, - ответил я. - Чистейшая правда, между прочим.
-Да, так будет проще всего, - кивнула она. - Можно было бы еще через камин, но на перемещение открыты только камины у преподавателей, а то все шастали бы туда-сюда...
-Тонкс! - хлопнул я себя по лбу.
-Ее же нет в школе.
-Самой нет, а камин-то из ее комнаты никуда не делся! Думаешь, она его блокировала, когда домой отправилась?
-А и правда, проверить всяко можно, - потерла руки Гермиона. - Думаю, она на нас не обидится...
-Если вообще узнает, что мы к ней вломились, - уточнил я.
-А в Мунго нас не засекут? - спросил Невилл.
-Ночью? Думаешь, там круглосуточно следят за каминами?
-Конечно, там ведь дежурные есть: вдруг кто-нибудь за помощью явится! Болеют и помирают не по расписанию, знаешь ли...
-Отвлечь дежурных не так уж сложно, - сказала Гермиона. - А то давайте кому-нибудь руку сломаем или отравим? И скажем, что нам нужна срочная медицинская помощь!
Доброта моей дорогой подруги иногда просто поражает, я уже неоднократно об этом упоминал...
-Нет, сделаем проще, - поразмыслив, произнес Невилл. - Помните, мы обсуждали это и предположили, что у Луны могло бы лучше получиться? А я сказал, что у Флёр тоже... гм...
-И? - заинтересовался я. - Что ты предлагаешь?
-Флёр - совершеннолетняя, - пояснил он. - Она запросто может явиться в Мунго в любое время дня и ночи. Скажет, например, что ошиблась адресом, такое часто случается - она же по-английски с акцентом говорит, так что запросто может промахнуться. Ну или что она иностранка и ей нужна помощь...
-И зачарует дежурных! - сообразила Луна. - А потом появимся мы, так? А как она нам сообщит, когда отправляться?
Невилл забавно порозовел, вытащил из внутреннего кармана серебряную пудреницу с эмалевыми лилиями на крышке, открыл и продемонстрировал маленькое зеркальце.
-Что ж ты раньше-то молчал? - ухмыльнулся я.
-Должна же и у меня быть личная жизнь... - буркнул он, медленно приобретая нормальный оттенок.
-В таком зеркальце, поди, только глаз или нос и разглядишь, - хихикнула Гермиона. - Или у нее большое в спальне стоит, а у тебя... м-м-м... мини-экран?
-Так, прекрати, - одернул я ее, потому что Невилл снова начал краснеть: видимо, Гермиона попала в точку. - Давайте лучше о деле...
Попасть в больницу мы сумели, как говорится, без шума и пыли, если не считать сажи от камина (вот почему я особенно не люблю это дурацкое средство передвижения!).
-'Арри! - воскликнула Флёр, по очереди обнимая нас. - Э'миона! Д'ако! Луна! Ах, Невилл, - его она расцеловала в обе щеки, и он запунцовел, - я никогда не делала ничего подобного, это было так волновательно!
-Волнующе, - поправил он со вздохом. - Э... рад тебя видеть... А где дежурные?
Она указала за стойку: несколько колдомедиков сидели рядком у стеночки, счастливо улыбаясь и глядя в пустоту. Судя по всему, они до сих пор видели очаровательную вейлу...
-Будем надеяться, никого не хватит инфаркт в ближайшие пять минут, и помощь медиков не понадобится, - пробурчала Гермиона, с интересом изучая струны. - Надо их отпустить.
-А уходить мы как будем? - поинтересовался Драко.
-Снова заколдуем их на минуточку, дел-то, - пожал я плечами. - Гермиона, всё готово? Тогда идем! Невилл, показывай дорогу...
-Здесь находятся пациенты на длительном лечении, - негромко объяснил Невилл, когда мы добрались до нужной палаты. - Непоправимые повреждения от заклятий... Кое-кому удается помочь, хотя бы добиться улучшения, но... Не всем.
Он толкнул дверь, и мы потихоньку просочились внутрь.
Я огляделся. По всем признакам палата была постоянным обиталищем её пациентов: тумбочки возле кроватей завалены личными вещами, у кого-то стена в изголовье увешана календарями... за последние десять лет, да. Видимо, улучшение наступало очень медленно.
-А почему палаты не раздельные для мужчин и женщин? - спросила Гермиона. - И вообще не одиночные? Если пациенты... гм... не вполне вменяемы, это может быть опасно!
-Ты ищешь логики в волшебном мире? - скептически поинтересовался я. - Ну-ну!
-И правда, глупость сморозила... - вздохнула она.
В дальнем конце палаты две кровати были отгорожены цветастыми занавесками, вот и все уединение. Хотя вряд ли пациентов это сейчас сильно заботило...
-Вот они, - сказал Невилл, отодвинув занавеску.
Мужчина на кровати спал, а может, просто лежал с закрытыми глазами, не шевелясь. Женщина в ночной рубашке сидела, обняв колени руками, и мерно раскачивалась из стороны в сторону, глядя в пустоту. Это была совсем не та круглолицая счастливая Алиса, которую я видел на снимках первоначального Ордена Феникса - мне их Хагрид показывал. Лицо у неё исхудало и состарилось, глаза на нём казались огромными, а волосы поседели, стали жидкими и тусклыми. Она подняла на нас глаза, но не заговорила.
-О, Невилл, ты не сказать, что... - Флёр запнулась, потом продолжила: - Что всё так ужасно...
-Почему ужасно? - тут же вцепилась в нее Гермиона. - Говори на французском, так быстрее будет, а я остальным переведу!
Флёр помолчала, собираясь с мыслями, а потом застрекотала на родном языке. Гермиона внимательно слушала ее, время от времени уточняя что-то, потом повернулась к нам.
-Флёр не знает, что такое струны, - сказала она, - но она на четверть вейла, у нее восприимчивость зашкаливает, особенно если она настроится как следует. А поскольку она уже настроена на Невилла, - Гермиона покосилась на него, и он засопел, - то хорошо чувствует его родителей. Она повторяет почти то же самое, о чем он нам говорил: там глубокий-глубокий затянутый тиной колодец - еще немного, и он совсем зарастет. Но пока еще на самом дне теплится некое подобие жизни, да.
-Ну вот, как ты и говорила, нечего медлить, - заключил я и потянулся. - Невилл? С кого начнем? Решать тебе.
-Наверно, с мамы, - подумав, ответил он. - Она немного меня узнает, я же говорил, кое-как пытается общаться...
-Нет-нет! - выпалила вдруг Флёр и в возбуждении всплеснула руками. - Ты не есть прав!
-Почему? - заинтересовался я. - Хочешь сказать, нужно начинать с более сложного случая?
-Нет-нет! - повторила она. - Они... Они вдвоем, понимаешь? Ушли вдвоем!
-Погоди, я вроде бы поняла, - нахмурилась Гермиона. - Вот что еще тебе мешало, Невилл! Они цепляются друг за друга... не знаю, как это назвать, на ментальном уровне, что ли? Неважно! В общем, когда ты пытаешься вытащить одного, второй держит его, как якорь, а первый не желает расставаться... Как-то так. Я права, Флёр?
-Да, Э'миона, я же сказала - они вдвоем!
-Значит, придется потрудиться, - задумчиво сказал я. - Кто пойдет на дело? Невилл, ты...
-Нет, я, - перебила Луна. - Я одна.
Мы переглянулись.
-Но почему?
-Мы же это обсуждали, - невозмутимо сказала она, - Невилл уже их напугал. Больше так делать нельзя, иначе они совсем ускользнут. А я не страшная.
-А сил тебе хватит? - нахмурилась Гермиона.
-Флёр поможет, - без тени сомнения произнесла Луна. - У нее правильная струна, я смогу ее задействовать, если она не станет противиться.
Еще пару минут Гермиона втолковывала Флёр на французском, что от нее требуется, и та наконец кивнула.
-Ну хорошо, - вздохнул я. - Тогда... Драко, Невилл, вы отвечаете за безопасность и незаметность, а мы с Гермионой будем страховать Луну. Всё, начинаем!
Луна постояла молча, потом присела на кровать и в упор уставилась на Алису Лонгботтом. Ее глаза, и без того какие-то нездешние, в полумраке палаты засветились призрачным светом, и волосы, мне показалось, тоже...
Я прислушался: Луна сейчас невесомыми касаниями перебирала струны, будто примеривалась к незнакомой арфе - как-то еще она зазвучит? А она пела нежно и мягко, и лунный свет окутывал все вокруг...
Тут я опомнился: оказалось, это Флёр положила руки на плечи Луне, и, похоже, та подцепила струну вейлы - музыка изменилась, сделалась чарующей, она звала, манила, рассыпалась весенней капелью, светлым летним дождем, после которого на небе сияет радуга от края до края, в ней звучал шелест деревьев и шум прибоя, журчание ручья и детский смех, она пахла летним лугом и спелой малиной, морем и скошенной травой, и...
Я понял, что мне не хватает воздуха, и перевел дыхание. Флёр сейчас сама излучала легкое серебристое сияние, как далекая-далекая звезда на темном небосклоне.
Звезды виднее всего со дна колодца, вспомнил я, прислушавшись к струнам - не прикоснувшись, нет, я опасался нарушить гармонию, испортить мелодию, звавшую прочь из темноты, к сияющим звездам, шумящим деревьям и вольному ветру...
Там, глубоко на дне колодца Алиса Лонгботтом подняла голову и посмотрела вверх.
Теперь звенела уже не арфа, это пела скрипка, протяжно и нежно, светло и печально, но не горько: только протяни руку к свету, говорила она, это не страшно, в самом деле! Нечего бояться - все печали и страхи проходят, уйдут и эти, только не держи их, отпусти, иначе они превратятся в чудовище, которое поглотит тебя и никогда больше не отпустит наверх, туда, где лес и море, и дом, и...
В струнную пьесу вступила виолончель - чувственная, глубокозвучная, более... материальная по сравнению с остальными. Она говорила о любви, о том, что дороже всего на свете, о том, ради чего стоит жить, даже если кажется, что силы уже на исходе. Неправда, сил еще достаточно, подтвердила дерзкая флейта, нужно только перестать бояться сделать шаг. Всего один шаг! Даже если кажется, что перед тобой пустота - это всего лишь видимость, ты просто так давно в темноте, что зрение подводит! Нет никакой пустоты, это лишь плод твоего воображения...
Женщина на дне колодца неуверенно поднялась на ноги.
И бояться нечего, добавили скрипка с фортепиано, страх живет только внутри тебя, так выгони его прочь, не корми эту подлую тварь!
Алиса Лонгботтом протянула руку вверх, к двум сияющим звездам...
Я едва успел подхватить покачнувшуюся Флёр - она оставалась в сознании одним лишь напряжением воли, сил у нее почти не осталось.
-Держите меня, - прошептала Луна, - все держите, нас двоих не хватит, колодец слишком глубокий...
-Давайте, - кивнул я, - Невилл, не лезь пока, будь наготове, Луна даст отмашку!
«Тётя Пэт, я очень по тебе скучаю, - подумал я, вплетая свою струну в мелодию Луны. Тьфу ты, никогда бы не подумал, что звучу разухабистой губной гармошкой! - Очень-очень! По тебе и Дадли, и Сириусу, конечно... И по бабушке с дедушкой и Регулусом, хотя и поменьше. А мама с папой... я их даже не помню. Я их видел только на колдографиях - молодыми и счастливыми. И мне все-таки намного легче, чем Невиллу: я не ходил год за годом в больницу, я не наблюдал, как родители стареют, не осознавал, что они меня больше не узнают, не заметят, как я расту, никогда не поймут, что я уже совсем взрослый, что это - навсегда... Не брал у мамы конфетные фантики и не надеялся - вот-вот она моргнет, посмотрит на меня и скажет: «как ты вырос!». Нет ничего страшнее надежды, вот уж точно...»
«Мам, папа! - ворвался в наше общее мысленное пространство капризный аккордеон. - До летних каникул всего ничего, скоро увидимся! Скорее бы посмотреть на брата, фотки - это не то... Я жду не дождусь, когда вернусь домой, просто... у нас дела... Никто, кроме нас, на это не способен. Не волнуйся, мама, я всегда осторожна, да и Гарри рядом, что может со мной случиться? Папа, представляешь, я узнала заклинание для роста зубов, и если удастся сделать зелье с таким эффектом, можно будет неплохо заработать... И не читайте дурацких газет, они все врут, ничего страшного у нас тут не происходит, беспокоиться совершенно не о чем! Скоро увидимся, зуб даю!»
«Фальшивишь», - подумал я и получил от Гермионы не виртуальный, а вполне реальный пинок.
В ансамбль вступила еще одна скрипка - отличная от первой, высокая, резкая и нервная. Я не настолько хорошо знал Драко, чтобы облечь его монолог в слова, но звучание говорило само за себя: в нем были страх и боль, и тоска, и еще странная, рвущая душу нежность, которую он, наверно, и сам не сумел бы выразить вслух...
И наконец прозвучала одна серебряная нота, заглушившая всё.
«Я здесь. Дай мне руку!»
Я очнулся и отпрянул от больничной койки. Флёр сползала на пол, хватаясь за Луну, но та и сама на ногах не стояла, так они и сели на пол вместе.
-Ну что? - прошептала Гермиона. По щекам ее текли слезы, но она их не замечала, а вот Драко отвернулся, гордый наш!
Я тоже вытер физиономию рукавом и посмотрел на Алису Лонгботтом. Она моргала, явно не понимая, где оказалась, почему так темно и кто все эти люди вокруг...
-Фрэнк? - сипло выговорила Алиса и оглянулась. - Фрэнк?
-Спи, ночь на дворе, - неразборчиво выговорил ее муж, повернулся на бок и негромко захрапел.
-А Невилл... Невилл... - она спустила ноги на пол и попыталась подняться, но сын взял ее за плечи и усадил обратно.
-Я здесь, - повторил он. - Всё хорошо. Ложись спать.
Глаза Алисы закрылись будто сами собой, и она позволила уложить себя на кровать.
-Не открывай... - прошептала она, проваливаясь в сон. - Не открывай им, Фрэнк... Невилл...
-А ты-то где был той ночью? - не удержался я.
-Дома, где ж еще, - мрачно ответил он, бережно укрывая мать одеялом. - Судя по всему, мама успела швырнуть меня в камин и назвать адрес бабушки. Там меня утром и нашли, на коврике, с котом в обнимку. А дома уже все было кончено. Почему я не заорал тогда?
-Наверно, она тебя приложила Силенцио, чтобы Пожиратели не услышали.
-Может... Но вдруг бабушка бы успела?..
-И остался бы ты круглым сиротой, - буркнула Гермиона. - Или и тебя бы угробили.
-А почему мама сама не убежала?
-Наверно, потому же, что и моя - не могла бросить твоего отца, - ответил я. - Тут хоть напополам порвись... Наверно, она подумала, что ты окажешься в безопасности, а вдвоем они продержатся, пока подмога не придет. В одиночку твой отец точно бы не выстоял...
-Похоже на то, - кивнул Невилл, порылся в кармане и положил под подушку матери горсть конфет в разноцветных обертках. И пояснил: - Бабушка говорит, мама всегда любила сладости. Прямо как я.
-Надо уходить, - сказала Гермиона. - Они спят, но...
-Это хороший сон, - произнесла Луна, неуклюже поднимаясь на ноги. Драко поддержал ее и подал руку Флёр. - Обычный. Правда, не знаю, что будет, когда они проснутся.
-Они не будут помнить... - Флёр развела руками, - не будут знать, куда делось время. Почему они здесь, не дома. Это сложно!
-Надеюсь, бабушка им обо всем расскажет... - пробормотал Невилл. - Задерживаться-то нам нельзя.
-Да и не стоит, - добавила Гермиона, - они тебя помнят во-от такусеньким, а сейчас ты детина с отца ростом! Ты их никак не убедишь, что этот вот здоровенный парень с бритыми висками и есть крошка Невилл... А бабушка твоя, судя по фото, не особо изменилась за эти годы, так что ей проще будет объяснить, что случилось.
-С ними все будет хо'ошо, - заверила Флёр и убрала волосы с лица Алисы. - Какая она милая... Ты на нее похож, Невилл!
-Все будет хорошо, - подтвердила Луна, улыбнулась и добавила: - Их мозгошмыги вернулись, а раньше их вовсе не было. Они очень боятся темноты, не обычной, она не страшная... Той, что в голове.
-Вон оно что, - вздохнул я. - Ну, раз так, тогда идемте! Рассвет уже скоро.
Мы незамеченными покинули больницу: Невилл явился последним - Флёр всех нас расцеловала напоследок, но с ним прощалась особенно... гм... вдумчиво.
-Я ног под собой не чую, - созналась Гермиона, когда мы пробирались в свое общежитие.
Ответственный Невилл пошел провожать едва живую Луну, а Драко сказал, что и сам прекрасно доберется. Наверно, он просто не желал разговаривать о случившемся... Еще и Флёр сказала, что он звучит очень горько, и спросила, не случилось ли чего? Конечно, Малфой не ответил, просто замкнулся в молчании. Я чувствовал, однако: к нотам тоскливой безнадежности и страха теперь примешивалась радость и немного стыдливая гордость - хоть кому-то Драко сумел помочь, хоть как-то расплатиться за содеянное родной теткой...
-Да, распутать намного сложнее, чем запутать, - сказал я, пробираясь в гостиную. - Но мы сумели это сделать.
-Без Флёр не получилось бы, наверно. Колодец в самом деле был почти бездонным.
-Что проку гадать, что было бы, если?.. - я обнял Гермиону и погладил по пышным волосам. - Главное, получилось. А ты красиво звучишь! Этак... нахально и капризно!
-Кто б говорил о нахальстве, - буркнула она, но не выдержала и улыбнулась. - Тот еще дуэт получается! Подумать только, моя губная гармошка...
-Это в моем стиле, - серьезно сказал я. - Не отрицай.
-Даже не подумаю...
Вошедший в гостиную Невилл тронул меня за плечо, указал на часы и четко, внятно произнес, явно не доверяя моей способности оценивать реальность адекватно.
-До рассвета два часа.
-А и пёс с ним, каникулы ведь, - отмахнулся я. - Хотя... ты прав. Не в гостиной же...

Глава 12

Что происходило в Мунго, никто толком не знал, даже бабушка не слала Невиллу никаких вестей. Однако незадолго до начала семестра вернулась Тонкс, и выражение лица у нее было настолько странным, что я удивился.
-Случилось что-нибудь? - спросил я, когда мы зажали Тонкс в углу.
-Ой... - Тонкс оглянулась и прошептала: - Я не должна об этом говорить!
-Неужто дала подписку о неразглашении? - хмыкнула Гермиона. - Или Обет?
-Нет, просто это... - тут Тонкс хлопнула себя по макушке, выругалась и сказала: - С вами-то какой смысл секретничать? В общем... ты только не волнуйся, Невилл! Твои родители...
-Золотинка, учти на будущее - не начинай так рассказывать важные новости, - предупредил я. - Твое счастье, что мы в курсе, а то Невилл уже в обмороке бы лежал.
-В смысле - вы в курсе? - оторопела она. - В курсе чего именно?
-Я о его родителях, - кивнул я на товарища.
-А... ой, вот я глупая, миссис Лонгботтом же наверняка написала... - от волнения Тонкс сменила цвет шевелюры с золотистого на ярко-алый. - Ну, они уже дома. Правда, как тебя им предъявлять, Невилл, никто не знает... Они никак не могут поверить, что столько лет прошло!
-Ну, обратно в младенца я свернуться не могу, - буркнул он и ухмыльнулся. - Пусть колдографии покажут, где я еще маленький, потом побольше, побольше... Неужто так сложно? Их у бабушки тьма-тьмущая!
-Наверно, так и сделают, - кивнула Тонкс, - только тс-с-с-с! Это ужасно секретная секретность! Миссис Лонгботтом, как только ей сказали в Мунго, что сын с невесткой очнулись, мигом забрала их домой, никто и ахнуть не успел.
-А Дамблдор в курсе? - спросил я.
-Конечно! Они же были из Ордена Феникса... И Снейп знает, он им литрами восстанавливающие зелья варит, ой, такие интересные, никогда даже не слышала о подобном... Я вам потом расскажу, разузнала кое-что! - отвлеклась она. - Там всякое-разное для укрепления памяти, успокоительное, само собой, в общем, я записала.
Тонкс показала блокнот на пружинке (явно подарок Гермионы, та любила такие штучки) и добавила:
-Еле ноги унесла! Он терпеть не может, когда кто-то за его работой наблюдает, а я просто зашла спросить, не нужна ли помощь...
-И стащила рецепт, - кивнула Гермиона, потому что при первой же возможности поступала точно так же.
-Подглядела, - поправила Тонкс. - Снейп был так занят, что даже не заметил, что я вошла и смотрю, а я не рискнула окликнуть - еще собью с мысли, он зелье испортит, и тогда мне крышка!
-Черта два ты его с мысли собьешь, он такие вещи может с завязанными глазами левой ногой готовить, - пробурчал я. - И я в жизни не поверю, чтобы Снейп не заметил постороннего в лаборатории.
-Ну а мало ли! - воскликнула она. - Он был так ужасно сосредоточен... И до того интересно наблюдать - он был как музыкант-виртуоз, вот, или дирижер, даже не знаю, что вернее...
-Для приготовления зелий палочка не нужна, - процитировал я профессора.
-Ну а так - ничего удивительного, - кивнула Гермиона и почему-то ухмыльнулась. - Он тоже по-своему видит струны.
-Я догадалась, - заверила Тонкс, - вы же показывали, как их использовать в зельеварении... Но кое-что я разобрать не успела, надо будет дополнить. Моя мама почти переселилась к миссис Лонгботтом, она тоже хорошо в зельях разбирается, у нее узнаю. В общем, Невилл, скоро их поставят на ноги, тогда будете заново знакомиться!
Он серьезно кивнул.
-Но есть еще кое-что, - добавила Тонкс, и шевелюра ее снова потемнела, - не такое радостное.
И она рассказала нам, что Люпина отрядили к оборотням, разведать, как настроения в их общинах, но ничего хорошего из этого не вышло (прямо как у Хагрида с великанами).
-По нему слишком хорошо видно, что он пытался жить среди волшебников, - объяснила она, - так что сложно было завоевать доверие оборотней. Они ведь существуют на грани: воруют, а то и убивают, чтобы добыть еду. Почти как настоящие волки...
-И они думают, что при Волдеморте будет лучше? - спросила Гермиона, чиркая в своем блокноте. Я видел - это были планы по реабилитации оборотней и их интеграции в общество. А что, дельно!
-Во всяком случае, Фенрир Грейбек их в этом убеждает, а ему поди скажи слово поперек, - вздохнула Тонкс, и волосы ее посерели. - Люпин рассказал кое-что... Фенрир видит своё предназначение в том, чтобы искусать и заразить столько людей, сколько сможет. Он хочет создать достаточно оборотней, чтобы они смогли побороть волшебников. Волдеморт пообещал ему добычу — как плату за службу. А нападает он на детей: кусает малышей… и поднимает их против собственных родителей, учит ненавидеть нормальных волшебников. А Волдеморт угрожает, что натравит Грейбека на их детей, и...
-Да уж, от такой угрозы не отмахнешься, - пробормотал я.
-Это Грейбек его покусал, - понуро сказала Тонкс. - За то, что Люпин-старший как-то оскорбил его.
-Ясно... - вздохнул я. - Жалеешь Люпина?
Она молча кивнула, пряча взгляд, а потом вдруг сказала:
-Мне его жаль, очень, это правда. Только... Никак не могу забыть наш последний разговор. Мы тогда гостили у Уизли и разговорились о его миссии. Не помню, каким образом, но речь зашла о зелье, которое готовил для него Снейп.
-Да, было такое, - припомнила Гермиона. - И что же?
-Я сказала, что в школе многие не доверяют Снейпу, ну так, чтобы прощупать почву... - вздохнула Тонкс. Двойной агент из нее - как из Хагрида балерина! - А Люпин ответил: это дело Дамблдора, и если он верит Снейпу, этого нам должно быть достаточно. И что все упирается в одно: верим ли мы суждениям Дамблдора. Если верим ему, следовательно, верим и Снейпу.
-Н-да, - мрачно сказал я. - Эк ему мозги-то промыли! Надеюсь, ты не стала его убеждать в том, что даже директор может ошибаться? Он мне это сам говорил!
-Нет, не стала, - ответила Тонкс. - Он сказал такую вещь... Я не сразу сообразила, а потом поняла, что нет смысла спорить.
-И что это было?
-Люпин сказал: «это не наше дело - знать, это дело Дамблдора», - ответила она, и Невилл присвистнул. - Вот после этого я и оставила всякие попытки достучаться... Я потом попробовала поговорить с мамой, но она ничего не сказала, только руками развела.
-Ничего, Золотинка, - я подергал ее за мышиного цвета прядку. - Разберемся. Ты давай, приходи в себя, завтра занятия начинаются, а ты на себя не похожа! Детей ведь напугаешь!
-Точно, надо же еще расписание согласовать! - подскочила Тонкс. - Э... а директор в школе?
-Вроде с утра был на месте, - кивнула Гермиона и гнусным тоном добавила: - И Снейп тоже.
-А, ну я тогда побегу! - выпалила та и улетучилась, на ходу перекрашивая волосы из тускло-серого в густо-золотой.
Мы переглянулись.
-Я тоже так хочу, - сказала Гермиона. - Давно же собираемся попробовать!
-Ну так начинай, а я подстрахую, - ответил я. - Луна, ты как? Участвуешь?
-Я пока просто посмотрю, - безмятежно ответила она, а Гермиона сосредоточилась...

Глава 13

Утром первого учебного дня мы увидели на доске объявлений такое сообщение: «Уроки аппарации. Если тебе уже исполнилось семнадцать лет, или исполнится до 31 августа, ты можешь пройти двенадцатинедельный курс уроков аппарации с инструктором из Министерства магии. Пожалуйста, подпишись внизу, если желаешь принять участие. Цена 12 галлеонов».
-Дешевле было бы попросить родственников научить, - сказала Гермиона.
-Ага, Сириус научит, пожалуй... Очухаешься где-нибудь на Аляске, и это в лучшем случае.
-А Регулус? А Тонкс?
-Раньше надо было думать, - ответил я, - но у нас других дел хватало. Так что хватит выпендриваться, пойдем на занятия со всеми вместе.
-Это все равно будет только в феврале, - заметил Невилл. - И нам действительно есть, чем заняться.
Что верно, то верно: вчера Миртл все-таки настигла Пивза, и он милостиво согласился побеседовать с нами, так сказать, в приватной обстановке.
Вечером после отбоя мы просочились в Тайную комнату, а Миртл с торжествующим видом указала на Пивза: тот парил под потолком и с интересом рассматривал контрфорсы колонн.
-Ну и что же это вам понадобилось, а, ученички? - спросил он с обычным своим вредным смешком, когда мы появились. - Я гляжу, тайны школы вы и без моего участия разведали!
-Мы изучаем природу потусторонних сил, - серьезно сказала Гермиона, - а поскольку ты, Пивз, единственный полтергейст в округе, нам хотелось бы задать тебе пару вопросов.
-Мы будем очень тебе признательны, если ты ответишь, - добавила Луна.
-Хм-хм... - пробормотал Пивз. - Очень интересно! И что же это за вопросы, а?
-Начнем с самого простого, - произнесла Гермиона и открыла записную книжку. - Скажи, когда ты здесь появился? В книгах первые упоминания о тебе относятся ко временам Основателей, но неужели ты настолько... м-м-м... древний?
-Уж постарше всех этих финтифлюшек буду, - гордо ответил Пивз, взглянув на Миртл, и приосанился. - Да-с, тогда я и облюбовал это местечко. Год не назову, потому как поначалу я телесной формы не имел и того, - он снял треуголку и постучал себя по лбу, - почти не соображал. Но со временем оформился.
-Ух ты, как интересно! - искренне восхитилась Гермиона. - Пивз, а когда ты себя осознал? Хотя бы примерно, чтобы можно было сориентироваться в датах? Кого помнишь из преподавателей?
Полтергейст пустился рассказывать: видно было, что ему льстит такое внимание. Мы задавали наводящие вопросы.
-И ты всегда-всегда был здесь? - спросила Луна, распахнув светящиеся глаза.
-Детка, я же полтергейст, а не какое-то там... привиденьице, - фыркнул Пивз. - Конечно, я связан с Хогвартсом!
-То есть, если школа перестанет существовать...
-Как это - перестанет?! - всполошился он.
-Ну, например, ее закроют, а учеников переведут в другое место, - пояснил я, - или разрушат. Случаются же войны, вон, Крам Луне рассказывал, что Дурмштранг несколько раз переносили...
-Ну, сразу-то я не того, не исчезну, - сказал Пивз, призадумавшись. - Меня, может, еще на несколько веков хватит. Только в одиночку, сами понимаете, паршиво. Эти вот, - он опять указал на Миртл, - хоть смыться могут, пусть даже в канализацию, а мне податься некуда. Так и буду ждать, пока тут не появится кто-нибудь.
-А если никто не появится?
-Тогда рассеюсь, - пожал он плечами. - Но это еще ой как не скоро будет! А если забредет кто случайный - уж я ему устрою похохотать!
-Значит, если даже этот замок покинут и перенесут школу в какое-то другое место, ты туда перебраться не сможешь? - уточнил Невилл.
-Смогу, - уверенно ответил Пивз, - если позовут или если успею за кого-нибудь уцепиться. А там уж заново обживусь, да!
-То есть по своей воле ты выйти за пределы Хогвартса не в состоянии?
-А почему это вас так интересует? - прищурился он, а я невольно поежился.
Мы привыкли воспринимать Пивза как часть обстановки, деталь интерьера. Он был шумным, назойливым, вечно устраивал пакости, хулиганил и никого толком не слушался, разве что директора и немножко - Кровавого Барона. Но мы как-то забывали о том, что он старше и Дамблдора, и всех здешних призраков! Он, если уж на то пошло, был истинным духом Хогвартса, и за забавной клоунской личиной скрывалось нечто древнее и довольно-таки жуткое... Вряд ли я в самом деле напугал тогда Пивза своими рассказами об экзорцизме, скорее, он просто поддержал мою игру! Он любил развлечься, это все знали, и не всегда по-доброму...
-Нам нужна твоя помощь, - произнес я, решив, что хватит ходить вокруг да около. - И это не шутки, Пивз. Просто скажи: можешь ли ты сейчас покинуть школу по собственной воле и отправиться в другое место? Если нет, мы больше не будем тебя беспокоить.
-А если могу, что тебе это даст? - полтергейст спустился еще ниже и уставился на меня в упор. Там, в глубине его маленьких черных глазок зияла ледяная пустота.
-Это позволит избежать массы лишних телодвижений, - сердито ответила вместо меня Гермиона. - Не тяни, Пивз, просто скажи!
-Что, если я расскажу об этом директору? - протянул он, явно забавляясь.
-Как хочешь. Лети и рассказывай, - устало ответил я и повернулся к остальным. - Сворачиваемся. Этого достаточно, а большего от него не добиться.
Драко с нами сегодня не было: я предполагал, что Пивз будет выкобениваться, и ему совершенно ни к чему было видеть в нашей компании слизеринца. С другой стороны, неужто он раньше нас не засекал? Если, как я подумал, он и замок - единое целое? Быть одновременно везде и всюду Пивз не может, конечно, но....
-Поттер! - окликнул вдруг Пивз, когда мы уже собрали вещи. О да, он тоже прекрасно меня опознавал, только обычно помалкивал. Что, к слову, ему было не свойственно. - А на какое это дельце ты собирался меня подписать?
-Зачем тебе знать? Ты же сразу Дамблдору доложишь, - фыркнул я.
-Ну отчего же... - полтергейст подплыл поближе. - Директор - еще не хозяин Хогвартса.
-Разве? Ведь только он может... ну хотя бы аппарацию на территории школы разрешать и запрещать!
-Только-то! Велика власть! - хохотнул Пивз и привычно кувырнулся в воздухе, чуть не заехав мне ногой по носу. - А об этом подземельице-то он и не знает, ха-ха! Наш всеведущий директор не знает!..
-А ты знал и никому не сказал, даже когда начались нападения? - спросила Гермиона.
-Ну так меня никто не спрашивал, - ухмыльнулся он. - Говорите, чего вам надо, а то поздно уже...
-Ладно, - вздохнул я, понимая, что придется довериться ненадежному Пивзу. - Слушай.
Другие идеи были еще хуже: выкрасть настоящий меч Гриффиндора и обменять его на чашу Хаффлпаффа - практически нереально, взять Гринготтс штурмом - тоже, а превратиться в Беллатрису... Тонкс сумела бы, но ведь Беллатриса числилась погибшей!
-Вон оно что... - протянул полтергейст, выслушав меня. - Нет, парень, не выйдет. Не могу я сам по себе никуда отсюда деться. Потому и завидую этим вот бестелесным, что они хоть выглянуть наружу способны... Эй, Миртл, ты этого не слышала!
-Конечно, нет! - отозвалась она.
-Хотя... - добавил Пивз, подумав, - имеется одна лазейка. Ненадежная, но уж какая есть.
Мы уставились на него во все глаза.
-Я полтергейст, и я могу вселяться в предметы, - сказал он с достоинством, - но, поскольку я очень старый и сильный полтергейст, я могу завладеть и человеком. Смекаете?
-Так-так... - забормотала Гермиона, - если ты вселишься в человека, человек выйдет из Хогвартса и попадет в нужное место... Там что будет? Ты сумеешь покинуть его и... сделать, что нужно?
-Не знаю, не пробовал, - пожал плечами Пивз. - Какое-то время вне тела носителя я продержусь, а потом... Потом меня просто выдернет обратно в Хогвартс. До чего это мерзкое ощущение!
-То есть ты это уже проделывал, - ухмыльнулся Невилл.
-Тьфу ты, проболтался, - буркнул Пивз. - Ну да, было дело. Давно, лет триста назад. Захотелось мир посмотреть... ну и увлекся. Потом еле очухался.
-А носитель?
-Что ему сделается? До старости дожил, помер в окружении семьи, еще его внуки тут учились. Он и не понял ничего, я себя вел тише мыши... ну, почти.
-Значит, у нас есть шанс, - потер я руки и кивнул Гермионе. - Дело за малым. Кто-то должен впустить в свое тело Пивза. Затем нам придется попасть в Гринготтс, а это уже сложнее, аппарацию мы еще не освоили. Не на фестралах же лететь!
-У нас есть Тонкс, - напомнила она. - Можно Кричера вызвать, но он нас заложит Блэкам.
-Значит, задействуем Тонкс, - кивнул я. - В банке мы спустимся к моему хранилищу, я там... да хоть диадему оставлю! В это время Пивз должен будет освободиться, рвануть в хранилище Беллатрисы - Миртл покажет, где оно, - уничтожить крестраж и вернуться в тело носителя. Ну или ждать, пока его не выдернет обратно в Хогвартс...
-Я еще не согласился! - сказал Пивз.
-Неужели ты откажешься от такого приключения? - ухмыльнулся я. - Не надоело в школе-то? А в хранилище Беллатрисы наверняка столько интересного, не считая этого кубка...
-Ну ладно, - буркнул полтергейст. - И вправду, скучно тут донельзя! И в кого же мне вселяться? В тебя или тебя?
Он поочередно ткнул пальцем в Гермиону и Луну.
-В меня, - твердо произнес Невилл, а в ответ на мой недоуменный взгляд пояснил: - Миртл сказала, что те сейфы охраняет дракон.
-А-а-а...
-Да. Немолодой, почти слепой дракон, который много лет не видел неба, - негромко сказал он.
-Невилл, ты его освободить хочешь? - нахмурилась Гермиона. - Что мы с ним делать станем, сам подумай?! В Запретном лесу прятать? А сколько он жрет, ты представляешь?
-Блэки такому подарочку точно не обрадуются... - пробормотал я. - Вдобавок, даже если дракон почти слепой, солнечный свет ему будет... неприятен, мягко говоря, он ведь сколько просидел взаперти? И не хотелось бы портить отношения с гоблинами...
-Думаешь, они поймут, кто устроил тарарам? - нахмурился Невилл.
-А кто их разберет? Они воспринимают магию по-своему, могут и заметить неладное... - тут я посмотрел на товарища и решил: - Ладно! Если дракон взбесится, это всяко будет нам на руку!
-А в банк пойдем вечером, - вставила Луна.
Так мы и сделали.
-Тонкс, - попросил я в пятницу, - ты не могла бы закинуть нас в «Гринготтс»?
-Зачем? - удивилась она.
-Я поиздержался, - вздохнул я, - на Рождество подарков заказал на кругленькую сумму, на руках ничегошеньки, а скоро уже Валентинов день... Будь другом, а? Мы с Невиллом выберемся в Хогсмид, а оттуда...
-Ну ладно, - пожала она плечами, - только чтобы быстренько, пока никто не видит!
-Мы прямо туда-обратно! - поспешил я заверить, пока Тонкс не спросила, отчего бы мне не попросить крестного прислать денег. - Кстати, как твои успехи?
-О, все мои первокурсники научились справляться с боггартом! - весело сказала она. - А второй курс наперебой рассказывает, что кое у кого боггартом был профессор Снейп! Неужели он настолько страшный?
-Ну, - ухмыльнулся я, - на зельях Снейп из нас немало кровушки попил... А ты чего такая хмурая?
-Да я просто только теперь начала понимать, каково это - быть двойным агентом, - созналась Тонкс. - И это при том, что я... ну... между своими и своими, и об Ордене Молчальников я все равно ничего рассказать не могу, а в Ордене Феникса, считай, ничего нового и не происходит, ну либо я не в курсе... А когда свои и враги, то ой...
-Согласен, такого никому не пожелаешь, - кивнул я. - Ну, тогда встретимся часиков в девять на окраине? Гоблины ведь допоздна работают?
-Да вообще круглосуточно, - заверила она. - Всё, жду отмашки!
*
Скажу я вам, наблюдать за тем, как Пивз вселяется в тело Невилла, было довольно страшно. Нет, никаких там судорог и корчей, как в кино, просто Невилл ненадолго замер, а затем начал двигаться - не как обычно, нет... Это выглядело так, будто человек натянул непривычный костюм и теперь проверяет - все ли в порядке, не режет ли подмышками, достаточно ли длинны брюки... А уж до чего причудливо переплелись струны!
Наконец он посмотрел на меня глазами-провалами и сказал голосом Невилла:
-Готово.
-Идем, - кивнул я, и мы устремились в подземный ход.
Остальных пришлось оставить: Тонкс не смогла бы захватить сразу нескольких, да и подозрительно бы выглядела такая орава в банке!
На наше счастье, в пятницу вечером в «Гринготтсе» было людно, и незнакомый клерк, когда я сказал, что намерен оставить кое-что на сохранение, просто препоручил нас другому сотруднику, и нас с Невиллом проводили к тележкам. Тонкс осталась ждать в холле, и отлично!
-Тут рядом, - шепнула мне невидимая Миртл. - Ты иди в свое хранилище вместе с Невиллом, а я покажу Пивзу, куда двигаться дальше...
Так мы и сделали: я долго ковырялся в монетах, потом пристраивал на полочке диадему Рэйвенкло, а когда оглянулся, на меня уже смотрел нормальный Невилл. Пивз покинул его тело.
-И как ощущения? - спросил я.
-Жуткие, - встряхнул он головой и сунул руку в карман. - Отлично, иглу он забрал...
-Помоги мне пересчитать, сколько тут всего, - попросил я, покосившись на гоблина. Мы говорили очень тихо, да еще и подстраховались, но мало ли! - Я что-то сбился!
-Конечно...
Стены вздрогнули, когда Невилл задействовал струны.
-Да, он тут, - шепнул он мне. - Дракон не такой уж старый... очень одинокий... Какое зверство - держать его в подземелье! Немудрено, что он ничего не видит, тут же темно... А его еще и постоянно истязают, чтобы заставить слушаться...
-Держи себя в руках! - вскрикнул я, но было поздно: стены вновь тяжело содрогнулись, а откуда-то из глубин донесся низкий гулкий рёв.
Сопровождавший нас гоблин подскочил, выглянул наружу и сказал:
-Вам лучше поторопиться. У нас... э-э-э... чрезвычайная ситуация!
-А что случилось? - удивился я.
-Срочная эвакуация! - заверещал гоблин, потеряв самообладание. - Срочная! Сторожевой дракон вырвался на свободу!
-Етить-колотить... - высказался я и сунул диадему обратно в сумку, пока клерк не видел, - тогда тикаем отсюда! Есть у вас запасной выход или там пожарная лестница? Я не хочу, чтоб меня дракон сожрал!
Основное здание почти не пострадало: только окна повылетели да несколько колонн рухнуло, когда дракон разнес свод пещеры, где его держали, и рванул на волю. Даже если он был слепым, наверняка мог ориентироваться по запаху, а Невилл уж постарался объяснить ему, куда нужно лететь, чтобы оказаться подальше от людей!
-Вы целы?! - Тонкс, растолкав перепуганных посетителей, схватила нас за руки. От волнения волосы у нее переливались всеми цветами радуги. - Ничего себе! Неужели это...
-Нет, это не Волдеморт, - вздохнул я. - Давайте ноги уносить, а то сейчас тут пресса появится, а я не хочу светиться, мы же самовольно из школы слиняли!
-А как же... - Невилл нахмурился.
-Пивз сделал, что нужно, - сообщила Миртл у меня над ухом, - и сейчас грабит хранилище Беллатрисы. Сказал, валите отсюда, он хочет немножко позабавиться. Я присмотрю.
Я изо всех сил потянулся и почувствовал - струны хоркрукса, которую я явственно ощущал совсем недавно, больше не было.
-Он это сделал, - подтвердил Невилл, - можем уходить. Тонкс?
-Не пойму, о чем вы, - покачала она головой, схватила нас за руки, и через мгновение мы оказались на окраине Хогсмида. - Фух... ну и заварушка!
-Привыкай, - сказал я. - Это у нас в порядке вещей!
Невилл ткнул меня локтем в бок и указал на небо. Там, закрывая тусклый лунный диск, парил громадный дракон. Знак Бэтмена, да и только...
-Ну что ж, - вздохнул я, - пойдем к Хагриду. Если кто и сможет раздобыть этому монстру пожрать, то только он!
-Вы о чем? Какой еще монстр? - тревожно спросила Тонкс, а я молча указал на небо. - Ой, мамочки...
-Не бойся, - сказал Невилл, - он не тронет. Сама убедишься!
-Да, не переживай, его драконы любят, - ухмыльнулся я. - Идемте! У Хагрида вон окошки светятся, значит, только-только чаевничать сел...
Хагрид всегда был рад нас видеть, в любом составе (а Гермиона с Луной примчались быстрее ветра, едва только я их позвал), но немного удивился.
-А чего это вы так поздно? - спросил он, появишись на пороге. Из его домика вкусно пахло чаем на травах и какой-то выпечкой, яблочным пирогом, что ли? - Да вы входите!
-Нет, Хагрид, не до чая. Идем с нами! - сказал я. - И это... ты говорил, у тебя есть шерсть единорога? Помнишь, Слагхорн еще кудахтал, что один волосок стоит уйму денег, а ты сказал, что по кустам эти волосы собираешь?
-Ну да, они на перевязки годятся, - удивленно ответил Хагрид, обернулся и показал на пучок длинных серебристых волос, висевший возле камина. - Очень хорошо помогают.
-Захвати, пригодится, - серьезно ответил я. - Ну и вообще зелья, какие есть. И поторапливайся.
Невилл приземлил дракона неподалеку от пещеры Грохха. Там имелось небольшое озерцо, и сейчас зверь жадно пил холодную воду, распластав широченные крылья.
-Украинский железнобрюх, - определил Невилл и направился к берегу, обогнув застывшего столбом Хагрида.
-Мамочки! - пискнула Тонкс и вцепилась в мое плечо.
-Да не переживай ты так, это же Невилл, - вздохнул я, глядя, как товарищ входит в воду по колено, потом по пояс, бесстрашно приближается к дракону, о чем-то с ним толкует, а потом бесцеремонно хватает за нос, вынуждая пригнуть голову.
-С глазами у него беда! - крикнул Невилл, оглянувшись. - Похоже, не только в темноте дело, его били сильно... Вся морда в шрамах!
-А «живая вода» нам на что? - спросила Гермиона, порывшись в сумке. - Заодно и опробуем. Волоки его к берегу, я в воду не полезу, холодно!
Правду сказать, этот дракон был раза в два больше своих сородичей, с которыми я имел удовольствие пообщаться во время Турнира (хотя, возможно, это потому, что те были самками?). Ну и старше, ясное дело, вот только по уровню развития не далеко ушел от маленького ребенка.
-Он вылупился у какого-то частного заводчика и не помнит родню, рос с людьми, - переводил Невилл, потому что Тонкс еще не вполне освоилась со струнами и не понимала дракона, а Хагрид - тем более. - Его продавали несколько раз. У него был один хороший хозяин, ему он даже позволял летать у себя на спине. Но люди живут мало, и хозяин умер. Наследники продали дракона гоблинам, а те посадили его на цепь - охранять сокровища. Он давно не был на поверхности, и ему очень страшно...
-А зовут его как? - спросила Гермиона, вместе с ним и Луной помогавшая Хагриду обрабатывать ожоги на драконьей морде.
-Никак, - пожал плечами Невилл. - Хозяин дал ему имя, но он не хочет его называть. Наверно, это слишком личное.
Дракон тяжело вздохнул и закрыл мутно-розовые слезящиеся глаза.
-Бедолага, - сказала Тонкс, вытерла нос рукавом и безо всякой опаски погладила дракона. - А я думала, они дикие и свирепые...
-Это само собой, но вообще-то они поумнее людей будут, - сообщил Невилл с драконьего загривка. - Охо-хо... чешуя у него никуда не годится. Его кормить и кормить! Хагрид? Можно это устроить, а? Он никуда не денется, правда-правда, лишь бы о нем не узнал никто!
-Придумаю чего-нибудь, - серьезно ответил лесничий, а земля вдруг затряслась от гулкого топота. - Ох ты ж...
-Ха-а-агрид! - пророкотал Грохх, выбравшийся из пещеры. Наверно, мы разбудили его своими воплями. - Гарри. Герми. Ы?!
-Я не Ы, я Тонкс, - обиделась она, поменяв цвет шевелюры на ярко-голубой.
-Луна, - представилась Лавгуд. - И Невилл.
-Неви. Луна, - повторил Грохх, почесав за ухом. - Тонкс. Да. Друзья?
-Друзья, - подтвердил я. Великан выглядел намного приличнее, чем прежде. Одежда на нем была целой и довольно-таки чистой, физиономия и руки тоже, а буйные лохмы он даже попытался причесать (очевидно, граблями, которые были заткнуты у него за пояс). - Как поживаешь?
-Хо-ро-шо, - ответил Грохх. - Моя спасибо. Как ваша?
-Он еще говорит-то не очень, - сказал Хагрид с затаенной гордостью. - Но все-все понимает!
-И у нас все хорошо, - заверил я, покосился на дракона, и меня осенило. - Грохх?
-Гарри?
-Помоги, пожалуйста, - попросил я и показал на железнобрюха. - Видишь? Ему плохо.
-Он болеть? - после паузы спросил великан.
-Да. Очень устал. Долго был в клетке. Надо лечить, - подхватила Гермиона. С Гроххом следовало изъясняться короткими внятными фразами. Он в самом деле уже неплохо понимал, чего от него хотят, но ответить мог не всегда, словарного запаса не хватало. - Смотри, какой большой! Нам не справиться, мы же маленькие!
-Грохх помогать, - подумав, кивнул он. - Хагрид? Дай Грохх помогать!
-Вот молодец! - обрадовался лесничий. - Помоги, конечно... Держи-ка вот тута... Да, так, правильно. И намазывай погуще, я подавать буду. Ага, ага, вот, дело-то на лад пошло... Экий ты у меня умник! А ты не дергайся, для тебя же стараемся...
-Думаю, их вполне можно оставить до завтра, - сказала Гермиона, вытерев руки о мою мантию. - У Хагрида теперь двое... гм... детишек.
-Он всегда мечтал о ручном драконе, - пожал я плечами. - Невилл?
-Он обещает никуда не улетать, - сказал тот. - Да и сил нет, давно на крыле не был, досюда-то еле дотянул. И куда податься, не знает, края незнакомые. Я Чарли напишу, когда дракон немного в себя придет и откормится. Ну а тогда придумаем, как его в заповедник переправить...
-Хагрид опять рыдать будет.
-Ну пусть тоже едет работать в заповедник вместе с братцем, они там очень пригодятся, - хмыкнул Невилл. - Грохх, гляди, неплохо управляется! Дракон ему даже отвечает. Ну, если честно, они примерно на одном уровне соображают...
-Бедный, - сказала Луна. - Ты прав. Им нужно другое небо.
-Мы работаем над этим, - напомнил я. - А теперь айда в замок! Тут и без нас справятся...
И мы устремились по спальням, но не успели миновать и половины подземного хода, как мне в лоб прилетело что-то увесистое, аккурат по шраму угодило.
-Йи-и-и-и-ху! - услышал я, а Гермиона недовольно вскрикнула и прикрыла голову руками - на нее просыпался дождь золотых монет. - Йо-хо-хо! Вот это веселье!
-Пивз, ты, что ли? - спросил Невилл.
-Он, он, - скорбно кивнула встрепанная Миртл, появившись перед нами. - Уж простите, я его удержать не могла.
-Вот он, - Гермиона подобрала кубок. - Правда, крестраж уничтожен! Пивз, это замечательно!
-А ты сомневалась? - полтергейст замер перед нами. - Кто молодец? Пивз молодец! Кто молодец? Пивз молодец!
Распевая это на разные лады, он принялся раскидывать золото во все стороны, знай, уклоняйся.
-Эй, ты сколько сейфов грабанул? - окликнул я. - И чьих?
-Только Лестрейнджей, - деловито отозвался Пивз, - им все равно уже не пригодится. И я даже промолчу о том, что вы бросили меня там, а сами смылись!
-Ну извини, другого выхода не было, там дракон взбесился, - сказал Невилл. - И вообще, ты же сам сказал, что хочешь остаться и поразвлечься! Вижу, удалось?
-Еще как! - завопил полтергейст. - Да, меня затянуло обратно, но я успел... о! Я многое успел сделать! Миртл? Ты видела? Видела?
-Ты был бесподобен, - ответила она и хихикнула в кулак.
-Иголку отдай, - попросил я, и Пивз метнул ее мне в лоб. Хорошо, я увернуться успел! - Поаккуратнее нельзя, а?! Она отравленная, вообще-то!
-А тебе-то что? - беспечно спросил Пивз. - Не у тебя ли при себе эликсир жизни и Дары Смерти?
-Если ты ляпнешь это при директоре, - серьезно сказал я, - я не остановлюсь до тех пор, пока не сравняю Хогвартс с землей. Будешь тогда развлекаться на развалинах...
-С директором скучно, с тобой весело! - выкрикнул он и умчался.
-Лишь бы не заложил... - пробормотал Невилл.
-Будем надеяться, обойдется, - вздохнула Гермиона.
-Гарри, что это вообще было? - спросила Тонкс, справившись с отвисшей челюстью.
-А? Да так, Пивз ненадолго выбрался прогуляться и ошалел от свежего воздуха, - пояснил я. - Не обращай внимания, он малость того...
-Гарри!
-Тише ты! - шикнул я. - Ну, если вкратце: мы ограбили «Гринготтс» и угнали оттуда дракона. Ты в этом участвовала, кстати, так что в твоих интересах сделать вид, будто мы вообще не покидали Хогвартс.
-А где мы были? - на всякий случай уточнил Невилл.
-Ну... ты тренировался в Выручай-комнате, я с Гермионой целовался, а Тонкс... я подумал и решил: - Планы занятий на следующий семестр составляла. А может, по магазинам решила прогуляться.
-Нас ведь видели в банке, - напомнил он.
-Ага. Только мы были совсем незаметными.
-Кроме меня, - буркнула Тонкс. - Меня вы предупредить забыли!
-Ну, ты взрослая, так что просто могла заглянуть за деньгами, а пока дожидалась очереди, начался этот тарарам, - пожал я плечами. - Тут не подкопаешься. И пойдемте спать, правда что, завтра с утра на занятия...

Глава 14

Конечно же, в газетах только и писали, что о дерзком ограблении Гринготтса! Что именно потребовалось ворюгам, никто не знал, но упоминалось, что они улетели на сторожевом драконе (которого, кстати, искали по всей Британии, и нам приходилось серьезно его маскировать, чтоб сверху никто не заметил). Ни одно хранилище не было вскрыто, поэтому предполагалось, что грабителей спугнули до того, как они успели приступить к делу. Были еще версии о том, что им понадобился именно дракон, но зачем, вот вопрос? Тогда начали высказывать идеи, что орудовали приспешники Волдеморта, и теперь он непременно использует этого дракона против Министерства... А что? Отличная мысль, как по мне!
Дракон же мирно жил на свежем воздухе: он мог поместиться в пещеру Грохха, если бы свернулся покомпактнее, но не желал - судя по всему, тесными замкнутыми пространствами он был сыт по горло. Правда, Невиллу удалось-таки втолковать Тарасу (ей-ей, не знаю, почему Луна предложила такое имя, она толком не объяснила), что по условному сигналу спрятаться все же придется, если он не желает обратно к гоблинам. Тарас не желал, поэтому согласился.
С Гроххом они, кстати, стали не разлей вода, даже Хагрид умилялся, как его братец ловко обходится с драконом, и уверял, что это у них семейное. Правда, всё допытывался, откуда мы этого дракона взяли... Пришлось рассказать частичную правду: Хагрид хоть во многом и наивный, но два и два сложить в состоянии, и газеты читает. По нашей версии выходило вот что: мы в самом деле сдернули в самоволку и зашли в «Гринготтс» - я хотел взять деньжат и присмотреть в Лондоне какой-нибудь подарок Гермионе к Валентинову дню, а Невилл составил мне компанию: в Хогсмиде ничего путного для Флёр не найдешь! А когда мы уже собирались уходить, гоблины закричали о срочной эвакуации, и громадный дракон вырвался на волю... Разве мы могли бросить его на произвол судьбы? И, более того, допустить, чтобы он покалечил ни в чем не повинных людей? (Первый пункт был Хагриду более понятен, по-моему.) Словом, пришлось проявить героизм и обуздать крылатого монстра, и да - лететь на нем до Запретного леса, потому что больше его девать было некуда.
Кто уж на самом деле освободил Тараса, мы якобы знать не знали: может, и правда Пожиратели, а может, просто с цепи сорвался, главное, нас не сожрал...
Надо ли говорить, что после этой повести Хагрид начал смотреть на нас как на небожителей и уговаривать научить и его общаться с драконами, а то вон даже Грохх как-то договаривается с Тарасом, а Хагрида дракон не очень-то слушается... Что тут поделаешь? Пришлось пообещать в обмен на страшную клятву ничего не говорить директору! Хагрид с энтузиазмом согласился: ему не впервой было прятать монстров.
А тем временем мне приснился очередной сон: я стоял в полутемной комнате, передо мной полукругом выстроились люди, а на полу скорчился кто-то маленький, со скрипучим голосом.
-Что ты мне сказал? - голос был высоким и холодным, и я чувствовал сжигающие Волдеморта изнутри ярость и страх.
«Что ж ты писклявый-то такой?» - невольно подумал я и решил: боится, значит, может понатворить глупостей, особенно, если будет в бешенстве.
Гоблин дрожал, не поднимая головы. Интересненько! Значит, в «Гринготтсе» кое-кто работает на Волдеморта! Хороши б мы были, если бы явились с предложением обменять фальшивый меч на чашу - нас бы мгновенно заложили...
-Повтори! - негромко сказал Волдеморт. - Повтори!
-М-мой господин, - запинался гоблин, таращась на него в ужасе, - м-мой господин… мы п-пытались их задержать… Взломщики, господин… проникли… проникли в… в хранилище Лестрейнджей...
«Ха-ха, мы взломщики, прямо как Бильбо Бэггинс! И дракона укротили, и сокровище слямзили!» - невольно ухмыльнулся я во сне.
-Что? Мне казалось, в «Гринготтсе» достаточно средств защиты! Кто это был?!
«Против взлома нет приема, - подумал я. - Вернее, против Пивза!»
-Неизвестно! Неизвестно! Двери не были взломаны снаружи, но в самом хранилище... - он прикрыл голову руками. - Стражники слышали, что там творится что-то неладное, и управляющий приказал проверить... Внутри все было перевернуто вверх дном!
-Что они взяли?.. - прошелестел Волдеморт, и я чувствовал, какой ужас охватил его. Приятное ощущение, надо сказать! - Говори!
-М-маленький золотой к-кубок, м-мой господин…
Волдеморт завопил как баньши, я чуть не проснулся от неожиданности. О, он неистовствовал в припадке безумия! Ведь никто не знал этой тайны, а неведомые взломщики...
«Украли твою прелес-с-сть...» - подсказал я.
Палочка рассекла воздух, и в ледяной зеленой вспышке гоблин упал замертво. Свидетели бросились во все стороны - я успел разглядеть, как Малфой (он явно был на низком старте) отработанным нырком ушел за массивный секретер, а из этого ненадежного укрытия пулей вылетел за дверь, волоча за собой Нотта.
Волдеморт же буйствовал, швыряясь Авадами, и мало кто успел унести ноги...
«Вот идиот, - подумал я, - ведь собственных соратников положил! И кто останется?»
Но он явно меня не слышал, шагал по комнате и - вот тут я обрадовался! - перебирал в памяти свои сокровища, свои крестражи... Дневник... идиот Малфой! Додуматься надо было - подсунуть его в школу! Где теперь искать эту тетрадку?
Кубок украден... Не к Дамблдору ли всё это тянется? К Дамблдору, который всегда его подозревал, который мог разнюхать, выследить... Но если бы старик уничтожил крестражи, он, Волдеморт, должен же был знать, должен был это почувствовать? Он, превосходящий их всех в волшебной силе, он, могущественнейший! Как мог лорд Волдеморт не знать, что на него, его самого, на самое для него важное и драгоценное, напали, изувечили?
«Стоп, - притормозил я поток самовосхваления, - это что же, он не почувствовал, что мы уничтожили дневник? Но почему?»
(Я немного подумал и решил, что все дело в том, что когда мы разбирались с дневником и медальоном, Волдеморт являлся даже не призраком, а чем-то меньшим, и чувствовать ему просто было нечем. А остальные крестражи мы изничтожали при помощи струн, а не грубой физической силы, вот он и не отследил. Хотя нет, снова не сходится - чашу-то ядом василиска обезвреживали! Или дело в том, что орудовал Пивз? Да еще в защищенном хранилище? Вдобавок там такое творилось, что можно было и не заметить в общей какофонии...)
Но он должен знать, должен удостовериться… Он шагал по комнате, пинком отбрасывая труп гоблина, и в его кипящем мозгу всплывали картины: озеро в пещере, лачуга и Хогвартс…
Толика спокойствия приглушила его ярость. Как бы Дамблдор мог проведать, что он спрятал кольцо в хижине Гонта? Никто никогда не знал, что он в родстве с Гонтами, он скрыл это, и убийства никогда с ним не связывали. Кольцо, без сомнения, в сохранности. И как мог кто-то узнать про пещеру или проникнуть сквозь её защиту? Сама мысль о том, что медальон могли украсть, абсурдна!
И школа: он единственный знал, где скрыт в Хогвартсе его крестраж, потому что он единственный проник в его глубочайшие тайны…
«Ох и обломаешься же ты, - вздохнул я. - А нечего мнить себя всемогущим!»
И по-прежнему остаётся Нагайна, думал тем временем Волдеморт. Отныне она должна быть рядом с ним, под его защитой, он не будет больше посылать её с поручениями…
«Отлично, значит, змея - тоже крестраж, как мы и предполагали, - удовлетворенно заключил я. - Ничего, на твою змею у нас василиск найдется. Или дракон».
Тут Волдеморт решил - чтобы быть уверенным, окончательно уверенным, он должен вернуться к каждому из своих тайников, должен удвоить защиту вокруг каждого из своих крестражей… Дело, которое, подобно поиску Бузинной палочки, он должен совершить в одиночку…
«Палочка! - насторожился я. - Значит, она существует, и Волдеморт ее ищет? Интересненько, где же она может быть? У кого?»
И ответ пришёл, да такой, что я опять чуть было не проснулся!
Бузинной палочкой сейчас владел Дамблдор. Я уловил череду воспоминаний Волдеморта: он нехило прошерстил всю Европу, разыскивая следы артефакта, и нашел-таки! Сменив уйму хозяев, палочка сперва угодила к Грегоровичу (я помнил имя мастера - у Крама была палочка его работы), у того ее спёр Гриндевальд, а Дамблдору она досталась, когда он победил Гриндевальда аж в сорок пятом году...
«Вот, значит, зачем ему нужна смерть Дамблдора! Палочкой завладеть хочет, да?» - подумал я и чуть не упустил нить размышлений Волдеморта.
Какое место он посетит первым, какое под наибольшей угрозой? Пробудилась старая тревога. Дамблдор знал его второе имя… Дамблдор мог связать его с Гонтами… Да, заброшенный домишко мог оказаться самым незащищённым из его тайников, именно туда он должен отправиться в первую очередь!
Хогвартс… но он знал, что в Хогвартсе его крестраж в безопасности; никто его там не отыщет!
Значит, сперва он посетит Гонтову лачугу и возьмёт Нагайну с собой. Отныне расставаться со змеей он не будет… Тут Волдеморт быстрым шагом покинул комнату, прошел через зал, вышел в тёмный сад с фонтаном и подозвал Нагайну.
«Ох и облом же тебя ждет», - снова подумал я, очнувшись.
С этой мыслью я и отправился обучаться аппарации.
*
Погодка выдалась омерзительная, дождь лил стеной (этому только дракон и радовался), поэтому занятие проводили в Большом зале, а не снаружи.
Столы здесь убрали, а деканы вместе с инструктором из Министерства поджидали нас. Инструктор был мелкий, бесцветный, с длинными ресницами, клочковатыми волосами, и какой-то неубедительный. Звали его Вилки Твилкроссом.
После вступительной речи Твилкросс сообщил:
-Вы наверняка уже знаете, что обычно аппарировать внутри Хогвартса нельзя. Директор снял это заклинание, но только с Большого зала, на один час, чтобы мы могли попрактиковаться. Особо подчёркиваю, что вы не сумеете аппарировать за стены этого зала, и пробовать это будет неразумно!
-Угу, в лучшем случае мы размажемся о стенку, - пробормотал Невилл.
-Я попрошу вас встать так, чтобы перед каждым было по пять футов свободного пространства, - сказал Твилкросс.
Я отметил, что наши адепты выстроились согласно требованию в считанные секунды, пока остальные толкались и пытались встать посвободнее.
Кажется, ровные ряды, состоящие из нескольких учеников с разных факультетов заинтересовали и преподавателей, во всяком случае, Снейп посмотрел на нас с подозрением, а МакГонаггал нахмурилась.
-А теперь... - сказал Твилкросс, когда все угомонились.
Он взмахнул палочкой, и старомодные деревянные обручи тут же появились на полу перед каждым учеником.
-Три важные вещи, которые нужно помнить при аппарации, - сказал Твикросс, - это цель, решимость, собранность. Шаг первый: твёрдо сосредоточьтесь на желаемой цели. В нашем случае цель внутри вашего обруча. Давайте, хорошенько сконцентрируйтесь на этом.
Я уставился на пол внутри обруча. По-моему, тут не мешало бы пропылесосить.
-Шаг второй, - продолжал Твикросс, - сфокусируйте вашу решимость на желании занять созерцаемое вами место! Пусть это желание растечётся из вашего сознания по всему вашему телу!
Гермиона рядом тяжело вздохнула.
-Третий шаг, - произнес Твикросс, - и только когда я дам команду… оставаясь на месте, представьте, что шагаете в пустоту, и будьте собраны. По моей команде, один… два...
Я чуть было не дернулся на счет «раз», по привычке-то, но удержался, а потом решил подождать и посмотреть, как это проделают остальные.
— Три!
По правде сказать, не вышло ни у кого.
-Давай, Гарри! Драко! У вас получится! - услышал я голос Тонкс: она как-то просочилась в зал. Снейп свирепо взглянул на нее, но она сделала вид, будто не замечает. - Это совсем просто!
Тут что-то грохнуло, взвизгнула Сьюзен Боунс с Хаффлпаффа, и обнаружилось, что она пытается не упасть, а ее левая нога все еще остается в пяти футах позади, на исходной позции...
-Расщепление, или разделение тела на отдельные части, - бесстрастно сказал Вилки Твикросс, пока Сьюзен приводили в порядок, - происходит, когда разум недостаточно целенаправлен. Вы должны продолжать концентрироваться на цели, и двигаться без спешки, с собранностью … вот так.
Твикросс шагнул вперёд, грациозно повернулся, разведя руки, так что мантия его взвилась вихрем, исчез и появился в дальнем конце Большого зала.
-Попробуйте снова, - предложил он.
-А, всё, теперь понятно, - сказала Гермиона, взволнованно пошевелив носом. - При сравнении отрицательного и положительного примеров лучше видно... Следите за мной!
И она лихо аппарировала в центр своего обруча, а потом обратно.
-Засекли? - спросила она, обернувшись.
-Ты крута! - завопила Тонкс, подпрыгивая за спиной Снейпа и не обращая внимания на его злобное шипение. - Девчонки круче парней, йо-хо-хо!
Я переглянулся с Невиллом, и мы повторили подвиг Гермионы. Используя струны, это несложно было проделать, особенно если читал много фантастики. По прямой добираться долго, это точно, но если карту сложить - выйдет уже намного ближе... А если проткнуть ее иголкой, так вообще... мгновенное путешествие! Все эти телепорты, звездные врата, червоточины...
-Ну что, всадник, - ткнул я Невилла локтем, глядя, как остальные адепты осваивают аппарацию. - Готов к миссии на Марс?
-Пока нет, - серьезно ответил он. - Надо попрактиковаться. И почитать, как быть с большими расстояниями и незнакомыми местами. Положим, на Марсе особенно врезаться не во что, но все равно наверняка нужно будет учитывать поправку на скорость вращения планет, силу притяжения и так далее. Тут работы непочатый край, надо как следует физикой заняться...
-Удивительно талантливые дети, - впечатленно сказал Твилкросс, когда занятие закончилось, - никогда у меня еще не было такого... гм... слаженно работающего потока!
-Это-то и подозрительно... - сказал себе под нос Снейп, а Тонкс сделала вид, будто ничего не слышит.
Твилкросс удалился до следующей субботы, а мы отправились шерстить библиотеку на предмет тонкостей аппарации...

Глава 15

-Снова опаздываете, Эванс, - холодно сказал Снейп, когда я вломился в класс, в очередной раз проспав.
Последнее время я просил меня не будить: надеялся еще разок увидеть Волдеморта, а так вот пнут в самый интересный момент, я и не узнаю, что он там замышляет!
-Минус десять баллов, - бросил Снейп в мою сторону, и я жалобно вздохнул. Не помогло, конечно, да я на это и не рассчитывал. - Прежде чем мы начнем, сдайте ваши эссе о дементорах.
Сдайте - это он прикалывался так: двадцать пять сочинений взмыли в воздух и улеглись на его столе аккуратной стопочкой, моё прямо у меня из сумки вылетело, я его достать не успел.
-Я надеюсь, к вашему же благу, что они будут лучше, чем та чушь про Империо, которую мне пришлось читать прошлый раз. А сейчас, если вы откроете ваши учебники на странице… В чём дело, мистер Финниган?
-Сэр, - сказал Симус, - я тут думал, каким образом можно различить инфери и призрака? Ну, просто моя мама прочитала о них в газете, об этих инфери, и в буклете Министерства упоминали...
Я подавил вздох: мама Симуса была еще хуже, чем бабушка Невилла. Последняя хоть не читала за завтраком министерскую прессу!
-Не было никаких инфери, - скучным голосом сказал Снейп.
-Но, сэр, мама пишет, что...
-Если бы вы действительно читали статью, о которой говорите, мистер Финниган, то вы должны знать, что так называемый инфери — не кто иной, как мелкий воришка по имени Мандангус Флетчер.
-Вот это поворот! - не удержался я, и Гермиона ткнула меня в бок, чтобы я помалкивал, но поздно...
-Эванс, вам, кажется, хочется высказаться по этому поводу? - сощурился на меня Снейп. Да, он в самом деле был близоруким, теперь это стало очевидно. Странно, что я раньше этого не замечал! - Тогда поведайте нам, как отличить инфери от призрака.
-Инфери — это труп, поднятый заклинаниями, - ответил я. Уж такой-то ерунды не знать! Особенно после общения с семейством Блэк... Да и Симус мог бы в книжку заглянуть, чтоб не позориться. - Он не живой, он марионетка, которую маг использует по своему желанию. А призрак, он же привидение - это отпечаток, оставленный на земле отлетевшей душой. Привидения, в отличие от инфери, нематериальны. А вот полтергейст...
-Достаточно! - остановил меня Снейп. - М-да, вижу, придется вернуть вам пять баллов. Если, конечно, вам не подсказывала мисс Грейнджер.
-Да что вы, сэр?! - обиделся я. - Неужто я сам не могу на такой элементарный вопрос ответить?
Снейп посмотрел на меня, явно прикидывая, стоит прикончить меня прямо сейчас или все же подождать, и склонился ко второму варианту.
-Откройте учебники на странице двести тринадцатой, - сказал он наконец, - заклинание Круциатус. Ну, в чем дело? У вас что, блохи?
А это просто адепты начали нервно почесываться, явно вспомнив разветвленные Круциатусы...
После занятия Драко поймал меня и жестом показал - надо поговорить.
-Что случилось? - спросил я, когда мы уединились в Выручай-комнате.
-Волдеморт в ярости, - негромко ответил Малфой.
-Я в курсе, - ухмыльнулся я, потому что именно сегодня наблюдал это во сне: Волдеморт не нашел кольца там, где его оставил, и взбеленился.
-У меня осталась всего одна попытка, - сказал Драко, глядя в сторону. - Две я уже провалил.
-Погоди, а почему я о второй не знаю? - нахмурился я.
-Я не успел рассказать. Да и... я ее виртуозно испортил. Отравленный напиток, подарок на Валентинов день, угодил не к Дамблдору, а к Слагхорну, ну а тот - известный параноик - всегда проверяет, что это ему там подарили.
-И он никому не сказал? - поразился я.
-Думаю, он решил, что покушались на него, - пожал плечами Драко. - Из-за того, что он не желал работать на Волдеморта и спрятался в школе.
-Слушай, а если бы он все-таки траванулся?
-Нет. Я заранее выяснил, что он всегда носит при себе безоар, это во-первых. А во-вторых, яд я немного доработал известными тебе методами, - он криво усмехнулся, - Слагхорн всяко успел бы заметить недомогание. Да и все равно, самое большее, что ему угрожало - так это мощное расстройство желудка.
-Это точно всё? - уточнил я.
-Еще было кое-что по мелочи, для имитации бурной деятельности, как Гермиона говорит, - сказал Драко. - Я ведь не знаю, кто еще может за мной следить кроме Снейпа! Ну вот... Помнишь, бюст какого-то древнего директора на Дамблдора рухнул? Это свалили на Пивза, но он тут ни при чем. Ну и так, ерунда всякая с лестницами и исчезающими ступеньками. От такого директор бы даже не чихнул.
-Ну ладно, - вздохнул я. - Значит, говоришь, осталась последняя попытка?
-Да, и ее мне испортить попросту нельзя. Повторяю, Волдеморт в бешенстве, и если я еще могу отсидеться в школе, то родители...
-Понятно, - я хлопнул его по плечу. - И как ты намерен убивать Дамблдора?
-Представления не имею. Не на дуэли же! Даже со всем тем, чему я успел научиться, я против него - ноль без палочки!
-А он - с палочкой, - хмыкнул я. - С Бузинной... так-так... что-то начинает вырисовываться! Драко, ты точно обо всём мне рассказал?
Он помотал головой.
-Еще мне нужно придумать, как впустить Пожирателей в школу. И у Снейпа такое же задание, - добавил он.
-Они что, дебилы и не могут аппарировать в Хогсмид, а оттуда долететь на метлах, раз уж аппарировать прямо в Хогвартс невозможно? - удивился я.
-Могут, конечно, но внутри их сразу засекут портреты и привидения.
-Ага, а мантий-невидимок у них нет...
-Есть, наверно, но на всех-то не хватит.
-Все равно двое-трое просочиться сумеют, - вслух подумал я, - если их не сбить на подлете или не выловить уже в школе. Лучше даже в школе, чтобы снаружи, если они оставят наблюдателей, никто ничего не заподозрил.
-Ты что, всерьез рассматриваешь вариант... с убийством? - тихо спросил Драко.
-Нет, я просто стараюсь представить перспективы... Надо всем вместе посовещаться... Кстати, не все знают о том, кто такой Снейп на самом деле. И уж тем более об Обете.
-Я не хочу об этом упоминать.
-Придется, - сказал я, - только среди своих, конечно. Время еще есть?
-Немного есть, - кивнул Драко.
-Хорошо. Тогда завтра, как обычно, соберемся основным составом и как следует обмозгуем это дельце...

Глава 16

-Итак, друзья мои, я должен сообщить вам пренеприятнейшее известие! - начал я свою речь.
-К нам летит Волдеморт? - осведомилась Гермиона.
-Почти. Для начала - кто-то из его приближенных. Но давайте по порядку. Волдеморт узнал об ограблении «Гринготтса» - у него там был осведомитель, - и о том, что чаша пропала. Перепугался до ужаса и отправился проверять остальные свои ухоронки, и - упс! - колечка тоже нет! Лазил ли он за медальоном, не знаю, я проснулся. Но, наверно, тоже проверил, а фальшивый медальончик-то Дамблдор утащил... - я перевел дыхание. - Судя по тому, как у меня трещала башка, Волдеморт лютовал сильнее обычного. В общем, он подозревает, что крестражами завладел Дамблдор, и тянуть более не намерен. Надо ожидать десанта, и лучше, если мы сами выберем время... Драко? Кого он пошлет, как думаешь?
-Я не знаю, кого именно, но, скорее всего, брата и сестру Кэрроу... - он передернулся, - это те еще уроды. И, возможно, Грейбека. Или кого-то другого, откуда мне-то знать, что взбредет ему в голову? Это ты умеешь...
-Ясно-понятно... - протянул я. - Так. А связь вы как держите?
Драко постучал себя пальцем по руке, по метке, и добавил:
-Вообще-то, обычными письмами. Я отправляю домой сов, а шифр - курам на смех. Но там и нужно всего два слова...
-Значит, ты вызовешь их, когда выполнишь задание? - спросила Гермиона. - Или когда будешь готов это сделать? В смысле, останется прямо вот чуть-чуть?
-Второе, - буркнул Малфой. - Я уже вышел из доверия. Меня придется... подстраховать.
-Мы в курсе, - сказал я, но он помотал головой:
-Нет, профессор сам по себе, о его клятве касаемо меня Волдеморт не знает. Я о прочих говорю. Волдеморт тоже понимает, что я против Дамблдора не многого стою, а раз не удалось заманить директора в ловушку, и он наверняка что-то подозревает... остается только открытый бой, - Драко перевел дыхание. - Он, думаю, надеется, что директор не станет сразу убивать напавшего на него ученика, я втяну его в разговор, а тут как раз подтянутся взрослые Пожиратели. Во всяком случае, я именно так понял эту идею.
Я подумал и кивнул.
-А вызовешь ты их с помощью метки?
-Да. Сова может и задержаться, - Драко снова попытался улыбнуться, но у него не вышло.
Я покосился на Тонкс. Она смотрела в пол и молчала, а волосы ее сделались из малиновых угольно-черными.
-Значит, нам только и нужно, что разыграть эту сценку, - сказал Невилл, поразмыслив. - Пожирателей мы возьмем на себя. Вряд ли сюда заявится много народу, это слишком заметно. Но еще хотелось бы заманить Волдеморта...
-Да, у него ведь почти не осталось крестражей, - пробормотала Гермиона, явно вспоминая мой рассказ, - но он-то об этом не знает. Перстень проверил, не нашел, медальон тоже... За диадемой и дневником ему пришлось бы вломиться сюда, а куда подевалась чаша, он не знает. Это наш шанс!
-Ага, - я хрустнул костяшками пальцев. - Зачем гоняться за Волдемортом? Только свистни - он появится!
Гермиона отчетливо всхрюкнула.
-Но нам нужен план, - добавил я. - Причем план очень четкий. Чтобы никаких неожиданностей!
-Блэков звать не будем? - спросил Невилл.
-Будем, для подстраховки. Но только Регулуса, а то Сириус буйный, еще полезет в драку, когда не надо... - я почесал в затылке. - Плюс старшие, если согласятся. И Кричер, тоже не кот наплакал. Может, бабушку твою пригласить?
-Не надо! Она не знает, чем мы тут... гм... развлекаемся. Ну, во всяком случае, я на это надеюсь, - добавил он справедливости ради.
-Ага. Плюс адепты, плюс авиация, - вспомнил я дракона, - и разведка.
-Это ты о ком?
-Ну... Миртл и компания, - пояснил я. - И диверсанты.
Я изобразил рукой ползущую змею, и Невилл кивнул.
-Тогда к делу!
-А Снейпа вы в известность поставите? - тихо спросила Тонкс, и я покачал головой.
-Нет. Он не из моего Ордена, и он может невольно выдать нас. Достаточно того, что он будет защищать Драко.
-Может, это не очень честно, Золотинка, - добавила Гермиона, - но он ведь знал, на что идет. И он готов убить Дамблдора. Ты бы смогла прикончить директора ради кого-то из нас? Или... не знаю, своей матери? Потому что иначе ее саму убьют?
Тонкс опять промолчала, только отвернулась и подтянула колени к подбородку (сидели мы на полу, на спортивных матах, как обычно).
-Он уже много лет так живет, - сказала вдруг Луна. - Не жалей его. Он не оценит.
-Я и не жалею, - буркнула Тонкс. - Я просто думаю, как бы он всю операцию нам не испортил!
-А мы на что? - приподняла брови Гермиона. - Мы еще когда его в ужа превращали, уж остановим, если придется...
-Хватит трепаться, давайте к делу, - призвал я.
Никакой дисциплины в ближнем кругу, хоть ты тресни, а! И Круциатусами их воспитывать бесполезно - адептов больше, числом задавят...
*
-Все готовы? - спросил я едва слышно, сконцентрировался и натянул струны - сейчас я чувствовал весь Хогвартс с окрестностями так, будто он был моим телом.
Готовы - был ответ, и над школой воспарил пылающий зелёный череп с языком в виде змеи, тот самый знак, который Пожиратели смерти оставляли над домом, в который заходили и в котором убивали… Ну разве что "бе-бе-бе" не сказал, я все-таки удержался.
Я, спрятавшись под мантией-невидимкой, неслышно следовал за Драко - лицо его было мертвенно-белым, но палочка в руке не дрожала. Гермиона и Невилл выполняли свою часть задания, Луна тоже, а за мной увязалась Тонкс. На самой границе Запретного леса я ощущал струны Регулуса и... просил же Сириуса с собой не брать! А, ладно, старшие Блэки тоже поблизости, авось, обойдется... Вдалеке мощно гудела драконья струна. Будем надеяться, не придется ее задействовать!
В замке кричали - Темную метку заметили, не прошло и получаса! Хотя, если честно, ее виднее было со стороны Хогсмида, а не изнутри, а пока оттуда сообщат...
-Директор на башне, - сообщила Миртл и исчезла.
Я взглянул на Драко. Его колотила нервная дрожь, и я от души врезал ему промеж лопаток.
-Иди, - велел я. - Делай, что должен!
-И будь, что будет, - мрачно ответил он и побежал наверх, а я за ним следом.
Мы успели как раз вовремя: Драко выскочил на верхнюю площадку башни, а я шмыгнул в сторону и затаился у самого входа.
-Экспеллиармус! - отчаянно выкрикнул Малфой, а я увидел, как палочка Дамблдора взлетает над парапетом.
«Ну ты даешь!» - впечатленно подумал я, но тут же нащупал струну Тонкс. Ясно, не могла не помочь кузену... Ну и славно.
Дамблдор, однако, не выказывал растерянности, он просто взглянул на того, кто его разоружил, и сказал:
-Добрый вечер, Драко.
-Добрый вечер, - выговорил тот. - Вы один здесь?
-И я могу спросить тебя о том же. Ты действуешь в одиночку?
-Ну что вы... - Драко начал привычно растягивать гласные, как его отец. - Я пришёл с подмогой. Сегодня ночью Хогвартс посетят Пожиратели смерти...
-Ты молодец, - искренне сказал Дамблдор. - Нашел, значит, способ провести их внутрь.
-Это было не так уж сложно, - ответил Малфой.
Это уж точно: похоже, идея о метлах и впрямь не пришла им в голову. Нам оставалось только открыть окошко в пустом кабинете на одной из башен, со стороны, выходящей на Запретный лес, и просигналить вражескому десанту горящей свечой. Вообще-то, можно было прямо там их и повязать, но Пожиратели требовались нам для придания разыгрываемой сцене вящей убедительности.
-И всё же… прости… где они сейчас? - спросил Дамблдор. - Твоей подмоги что-то не видно.
-Скоро будут, - бледно улыбнулся Драко. - За давностью лет они позабыли, как коварны здешние лестницы. Ну а я пошёл вперёд. У меня есть свое дело...
-Ну, тогда собирайся с силами и выполняй его, мой дорогой мальчик, - мягко произнес Дамблдор, и я почувствовал, как противно подгибаются колени.
Ух, как он был силен! Не знаю, умел ли он работать со струнами, но, по моим ощущениям, просто сгреб все, что попались ему под руку, и зажал в кулаке...
Драко с трудом перевел дыхание и заставил себя поднять взгляд на директора.
-Драко, Драко, ты ведь не убийца, - мягко сказал тот.
-Почему вы так уверены? - спросил Малфой.
Я знал его в достаточной мере для того, чтобы быть уверенным - в бою Драко убить может, запросто. Но вот так, лицом к лицу... Ох, вряд ли.
-Вы не знаете, на что я способен, - пафосно произнес он. Правильно, надо было тянуть время, потому что чертовы Пожиратели где-то застряли, а это грозило пустить весь наш план псу под хвост!
-Почему же, знаю, - спокойно ответил Дамблдор. - Ты весь год пытался убить меня. Прости, Драко, но это были слабенькие попытки… настолько слабенькие, что, честно говоря, я гадаю, действительно ли ты брался за них со всем старанием?
-Неужели нет, директор, - негромко сказал Драко. - На кону ведь стоит не одна лишь ваша жизнь. Да и моя, прямо сказать, стоит немного...
Где-то внизу раздался вопль.
-Кто-то славно сражается, - заметил Дамблдор. - А как же ты ухитрился провести в школу Пожирателей смерти?
-Это очень просто, директор, - криво усмехнулся Малфой, - если не считать, что все запреты непреодолимы.
-Знакомая риторика...
Внизу рычало, визжало и дребезжало. Ну, Пивз развлекался на славу, в этом на него можно было положиться! Вдобавок директор наверняка вызвал подмогу.
-Похоже, тебе придётся завершать свою работу в одиночку, - продолжил Дамблдор. - Твои помощники не спешат на помощь. А люди из Ордена Феникса уже здесь... Но так ли нужна тебе помощь? Я ведь без палочки, защищаться мне нечем! Ну же?
Драко прерывисто вздохнул и точно так же вздохнула невидимая Тонкс за моей спиной.
-Понимаю, - добродушно сказал Дамблдор, не дождавшись ответа. - Страшно действовать в одиночку?
-Нет, не страшно, - негромко ответил Малфой. - А вам?
-Ни капли. Мне кажется, Драко, что ты меня не убьешь. Убивать далеко не так просто... Так что, пока мы поджидаем твоих друзей, не расскажешь ли мне, как ты их сюда протащил? Похоже, ты долго работал над этим планом!
-Я не могу, не могу, - бормотала Тонкс, и я лягнул ее по лодыжке, чтобы замолчала. - Гарри, ну вы же еще дети, он ведь прекрасно понимает, почему Драко это делает... Нельзя же так! А если бы все было взаправду...
-Заткнись! - прошипел я, и она, всхлипнув, вытерла нос о мою макушку, вернее, о капюшон мантии. Вот ведь балда великовозрастная!
-Все очень просто, - сказал Драко после долгой паузы. - Аппарировать в Хогвартс нельзя. Но можно добраться до Хогсмида и немного пройтись пешком. И метлы никто не отменял. Все гениальное просто, не так ли? В Хогвартсе нет дозорных на башнях, и проскользнуть сюда под покровом ночи ничего не стоит.
-Ах вот как... - пробормотал Дамблдор. - Хороший план. Прямо у меня под носом... Удивительно, до этого у тебя были такие грубые попытки... Этот мраморный бюст, провалившаяся лестница...
-Я и не претендую на гениальность, - ответил Малфой, противореча сам себе. Впрочем, ему простительно, я б еще и не такого наговорил в подобной ситуации... если б умудрился в нее влипнуть, конечно. - Я просто отвлекал внимание от главного плана. И вы все равно не догадались, кто стоял за всем этим, не так ли?
-Сказать по правде, я не просто догадывался, - сказал Дамблдор. - Я был уверен, что это ты.
-А почему же вы не остановили меня?
-Я пытался, Драко. Профессор Снейп следил за тобой по моему приказу…
-Думаете, только по вашему приказу? Он обещал моей матери...
-Конечно, он тебе так сказал, Драко, но…
-Но я знаю правду, - негромко сказал Малфой.
Снизу донёсся ещё один вопль, громче предыдущего. Вернее даже, отчаянный визг, и Тонкс вцепилась в мое плечо. Я-то знал, что это Пивз, поэтому даже не дернулся.
-Кто-то из Ордена Феникса умер сейчас, - похоронным тоном сказал Драко. - Скоро здесь будут Пожиратели...
На лестнице грохнуло, раздались крики.
-В любом случае, времени у нас осталось немного, - сказал Дамблдор. - Так что давай, Драко, обсудим твой выбор.
-У меня нет выбора, - сказал этот артист. - Я намерен вас убить!
-Мой дорогой мальчик, давай не будем больше притворяться. Если бы ты собирался меня убить, ты бы сделал это, едва лишь разоружил меня, и не стал отвлекаться на приятную беседу о путях и способах.
-У меня нет выбора, - повторил Драко, и лицо его сделалось каменным. - Вы - или мои родители. Ну и я сам, конечно же.
-Я понимаю, - сказал Дамблдор. - Почему, как ты думаешь, я не противодействовал тебе раньше? Потому что я знал — если бы Волдеморт понял, что я тебя подозреваю, он убил бы твоих родных!
Тонкс еще сильнее вцепилась ногтями мне в плечо, и я вынужден был снова ее пнуть. Ну почему я Гермиону с собой не взял?! Увы, она нужна была мне на другом участке фронта...
-Я не решался поговорить с тобой о миссии, которую, как я знал, тебе поручили, ведь Волдеморт - отличный легилимент, он мог допросить тебя, - продолжил Дамблдор, старый плут. - Но сейчас, наконец, мы можем говорить друг с другом прямо… ведь никакой беды не случилось, ты никому не повредил, хотя тебе очень повезло, что твои нечаянные жертвы выжили… Я могу помочь тебе, Драко.
-Нет, - ответил Малфой. - Не можете.
-Перейди на правую сторону, Драко, и мы обеспечим тебе убежище! Я могу послать членов Ордена к твоим родителям! Мы спрячем и их, даже твоего отца, хотя бы в Азкабане... Переходи на нашу сторону, Драко, ты же не убийца!
-Тонкс, я тебе сейчас врежу промеж глаз, если не прекратишь скулить, - сказал я сквозь зубы и двинул локтем назад, попав во что-то мягкое.
-Я его сама сейчас прикончу! - всхлипнула она.
-Да замолчи ты, не демаскируй, а то Ступефаем приложу и Силенцио заодно!
Малфой смотрел на Дамблдора, не отводя глаз.
-Но разве я не слишком далеко зашёл? - медленно проговорил он. - Все думали, я умру, пытаясь добраться до вас, но я здесь, а вы в моей власти.
-Нет, Драко, - спокойно сказал Дамблдор. - Это ты в моей власти.
Драко немного опустил палочку, и тут на лестнице затопотали, и сразу четверо выскочили на площадку башни, отшвырнув Драко с дороги.
Полноватый косоглазый мужчина хихикнул:
-Дамблдор, загнанный в угол! Дамблдор без волшебной палочки, Дамблдор один-одинёшенек! Отличная работа, Драко, отличная!
Невысокая коренастая женщина ухмыльнулась в ответ.
-Добрый вечер, Амикус, - сказал Дамблдор. - И ты привел Алекто… очаровательно…
-Хватит болтать, - сказал незнакомец, стоящий ближе всех к нам с Тонкс, высокий мосластый мужчина с тусклыми сивыми волосами и бакенбардами. От него воняло немытым телом и кровью, а мантия сидела на нем так, будто он давненько не надевал ничего подобного.
-Никак ты, Фенрир? - спросил Дамблдор, и Тонкс опять запустила ногти мне в руку.
-Я, я! - пролаял тот в ответ. - Рад меня видеть?
-Я бы не сказал...
Фенрир ухмыльнулся во всю пасть и облизнулся. Физиономия его была в крови, но я-то видел, что он никого не покусал, а просто споткнулся на лестнице (точно работа Пивза) и разбил подбородок о перила, отсюда и кровища. Но он умело работал на свой образ!
-Я люблю детишек, помнишь, да?
-Что, нападаешь уже и не в полнолуние? Настолько тянет к человеческой плоти? Как необычно!
-Ага. А что, удивлен? Напуган?
-Нет, мне противно, - ответил Дамблдор. - Но я удивлен, что изо всех людей именно тебя Драко пригласил в школу, где живут его друзья…
-Кто спрашивал этого щенка? - еще шире ухмыльнулся Фенрир и потрепал Драко по макушке. Того передернуло. - И разве я мог пропустить прогулочку в Хогвартс? Тут столько нежных горлышек... А ты пойдешь на десерт!
-Нет, - резко сказал четвёртый Пожиратель смерти, его я прежде не видел. - У нас есть приказ. Это должен сделать мальчишка. Действуй, Драко, и не копайся!
-Добей старикашку! - рявкнул Амикус.
-Да... я сейчас... - палочка задрожала в руке Драко.
-Сделай это наконец! Скорее!
-Я сам! - прорычал Фенрир, но тот, четвертый, отшвырнул его в сторону с воплем:
-Сказано тебе, нельзя!
-Или делай, Драко, или отойди, дай нам! - завизжала Алекто, но тут на площадку выскочил Снейп с палочкой наперевес.
-У нас проблемы, Снейп, - сказал Амикус, не сводя палочки с Дамблдора. - Пацан, по всему видать, не сдюжит.
-Северус… - вдруг тихо сказал Дамблдор.
Снейп вышел вперёд и грубо оттолкнул Малфоя с дороги. Трое Пожирателей смерти безмолвно отступили. Даже оборотень съёжился.
-Северус… пожалуйста… - произнес Дамблдор, и Снейп поднял руку.
-Авада Кедавра!
-Не-е-ет!
Наши голоса слились в один, и зеленое пламя ударило меня прямо в лоб, когда я, скинув мантию-невидимку, картинно ринулся наперерез заклинанию. Зря я, что ли, столько фильмов пересмотрел?
Ей-ей, никогда не видел такого ужаса на человеческом лице! Я имею в виду Снейпа, конечно же...
Спиной я врезался в Дамблдора и сшиб его с башни - он красиво полетел вниз, как кленовое семечко, только мантия развевалась. Ну, внизу его поджидала Луна с надежным батутом, за директора я мог не переживать...
-Нет... нет... - еле слышно выговорил Снейп, когда я медленно сполз по каменному парапету и остался лежать недвижно и бездыханно, уставившись стекленеющими глазами в темное небо над Хогвартсом. - Эванс...
-Живо отсюда! - завопил Грейбек, схватил его за руку и выпнул на лестницу. - Где Малфой?!
-Плевать на Малфоя! - прокричала Алекто и помчалась следом, а за ней и остальные...
-Гарри? Гарри? - расслышал я всхлипы Тонкс и моргнул. - Ты живой?!
-Я ж говорил, у меня даже к Аваде иммунитет, - ухмыльнулся я и сел ровно. - Хватит меня тискать! Драко, ты как?
Вместо ответа он вдохновенно выматерился. Руки у него тряслись так, что впору было тремоло изображать...
После Авады не выживают, я знаю, но я уже разочек выжил и намерен был повторить свой рекорд. Помню, как Гермиона страшно ругалась, услышав мой план: отпутать от меня крестраж ровно настолько, чтобы я мог отделить его, просто... гм... дернув за веревочку. Согласно моему плану, смертельное заклятие должно было попасть не в меня, а именно в этот крестраж... А если б я не успел дернуть за веревочку, то у нас появился бы отличный повод испробовать воскрешающий камень (кольцо было на пальце у Тонкс) и «живую воду». И поди ж ты, ничего не пригодилось! Вот что значит - тщательное планирование...
А Гермиона не желала верить в мою безумную теорию... хотя почему безумную? Я давненько раздумывал над тем, почему Дамблдор так и норовит выставить меня против Волдеморта, именно меня, а не армию взрослых волшебников, да и сам как-то не жаждет с ним сражаться. Все дело было в крестраже и пророчестве, верно, но не только! В ту ночь, когда Волдеморт убил моих родителей и создал крестраж, он свалял большого дурака... А уж когда он восстанавливал свое тело, то совершил попросту фатальную ошибку: он взял мою кровь, и теперь моя кровь текла в его жилах, а защита моей матери распространялась на обоих... Вышло, что пока живет он, живу и я, ха-ха! Только он об этом не знал, равно как и о крестраже.
«А все почему? - задала риторический вопрос гран-маман Вальбурга, когда я изложил эту дикую теорию посредством двустороннего зеркала. - Потому что этот юнец нахватался знаний по верхам, но не дал себе труда разобраться в подробностях и дойти до потаенной сути. А Темная магия, молодой человек, это не просто так...»
«Ага, ею надо заниматься! - радостно подтвердил я. - Я только за!»
Одним словом, я не очень-то боялся умереть. Ну и, повторяю, друзья сумели бы меня оживить. Заодно бы и «живую воду» испробовали, наконец, а то до экспериментов на людях у нас никак дело не доходило: не было подопытных...
Я потрогал лоб - шрам пропал, как не бывало. И Волдеморта я теперь не ощущал, хотя в последнее время он так и зудел где-то на периферии сознания. Это, конечно, раздражало, но знать о его намерениях было полезно... Ну да ладно, уже недолго осталось, и так справимся!
-Крестража нет, струны изменились, - подтвердил Драко, немного заикаясь.
-Что там творится? - спросил я, поднимаясь на ноги и накидывая мантию-невидимку. Пожиратели не должны были видеть меня живым, это тоже являлось частью плана. - Давайте за мной!
Мы кинулись вниз, и Тонкс даже подпалила удирающему Фенриру задницу, но тут эта компания все-таки вырвалась из школы...
-Ату их, ату! - завопил Пивз, выскочив откуда-то из стены, а следом за ним на бреющем полете с жутким воем промчалась Миртл, явно изображая пикирующий бомбардировщик. Я так понял, что это была психическая атака. И зачем я их в кино сводил...
-Ушли! - выдохнул я, остановившись у ограды, убедился, что Пожиратели меня увидеть не могут, и скинул мантию. - И директорскую палочку сперли, я правильно понимаю?
-Да, они успели утащить ее, - артистически всхлипнула Гермиона, подобравшись с левого фланга. - Мы надеялись, что Дамблдор еще жив и пытались защитить его, а о палочке даже не подумали...
-Вот досада... - я утер мокрый лоб. - А он?..
Адепты молча расступились. Глаза Дамблдора были закрыты. Если бы не его неестественная поза, я бы подумал, что он просто спит. Очки съехали набок, Луна поправила их (заодно подопнув левую руку), и старое лицо сделалось печальным и мудрым...
-Нет... нет... - МакГонаггал, примчавшаяся на шум, побелела, и я поспешил подхватить ее под руку. - Как же так?!
-Кто это сделал? - услышал я знакомый голос. Так-так, Орден Феникса действительно подтянулся! Люпин, Грюм, Уизли, еще кто-то... - Кто?
-Снейп, - негромко ответил я. - Это сделал Снейп.
-Нет, - слабым голосом повторила МакГонаггал, - Я не верю. Мы все этому удивлялись… но он доверял… всегда… Снейп! Не могу поверить…
-Снейп великолепный мастер окклюменции, - сказал Люпин на удивление жестко. - Мы всегда это знали.
-Но Дамблдор клялся, что он на нашей стороне! - воскликнула миссис Уизли. - Я всегда думала, что Дамблдор знает о Снейпе что-то такое...
-Он всегда намекал, что у него имеются железные основания доверять Снейпу, - бормотала МакГонаггал, промокая уголки глаз клетчатым носовым платком. - То есть, я хочу сказать… зная историю Снейпа… Конечно же, люди должны были удивляться, но Дамблдор уверял меня, что раскаянье Снейпа абсолютно подлинно… Ни слова не желал слышать против него!
-Чем же его убедил Снейп, интересно знать?
-Я вам скажу, - подбавив в голос мрачного пафоса, ответил я. - Снейп слил Волдеморту пророчество, то самое, а тот убил моих родителей и пытался убить меня. Ну что вы вытаращились? Вы же в курсе, какова моя настоящая фамилия... А потом Снейп сказал Дамблдору, мол, не понимал, что делал, очень сожалеет, все дела...
-И Дамблдор в это поверил? - недоверчиво спросил Люпин. - Дамблдор поверил Снейпу, что тот жалеет о гибели Джеймса? Снейп Джеймса ненавидел…
Тут все заговорили наперебой: кто где был, когда случилось нападение, кто когда явился и что прошляпил, да как Снейп подозрительно себя вел в последнее время да и вообще всегда...
«Вот чего стоит их хваленое доверие, - транслировал я адептам. - Сперва слепо верили Дамблдору, но мгновенно перестали, достаточно было моих слов... ну и этого инцидента, конечно...»
Тонкс вдруг заревела в голос, обнимая чуточку заторможенного Драко. Тот очень удачно изображал контуженного... или даже не изображал. Но если он в самом деле в шоке, оно и к лучшему. Был под Империо, ничего не помню - классическая отмазка Малфоев, это я уже усвоил!
-Троих зачистили, - сказал мне Невилл, вразвалочку подойдя поближе. - Мы их в кладовке у Филча сложили, как раз его любимые цепи пригодились.
-Пятерых в общей сложности, там какая-то мелкая шушера была, - добавила Гермиона. - А эти смылись, как и предполагалось.
-Струны хорошо запутали? - строго спросил я, покосившись на директора.
-А то. Никто и не поймет, что он не совсем... того. Ну, через недельку откопаем, уж не помрет до тех пор, - ответила она и посторонилась, давая мне получше разглядеть Дамблдора. И то, что пряталось в кустах под стеной Астрономической башни.
Вот честное слово, если вы никогда не видели василиска в огромных темных очках, лучше даже не пытайтесь это вообразить!

Глава 17

-Я больше не могу разговаривать с василиском, это минус, - сказал я ближнему кругу. - Очевидно, за эту способность отвечал крестраж. Волдеморт же наследник Слизерина, не я... Но струны никуда не делись, это плюс.
-Да уж, если бы ты не сумел загнать василиска обратно в подземелье, пришлось бы его прикончить, а это жестоко! - высказалась Гермиона. - Он же ни в чем не виноват!
-Вот именно. Далее... Я еще и Волдеморта больше не ощущаю, что, конечно, приятно, но на фактор неожиданности влияет не лучшим образом. Но на то у нас есть разведка. Кстати, что докладывает разведка? - обратился я к Тонкс.
-Волдеморт, похоже, стягивает силы к школе. Орден Феникса, как обычно, медлит, - фыркнула она, но нижняя губа у нее предательски дрогнула.
-Ясно... Ну что ж, я мёртв, по его мнению, Дамблдор тоже, палочка у него... - я гадко ухмыльнулся. - Самое время взять Хогвартс штурмом и установить тут свои порядки! А вот накося - выкуси! Я уже реформу образования продумал, так что нечего тут...
-Гарри... - простонала Гермиона. - У нас враг на пороге, а ты о реформе образования!
-А, точно, - спохватился я и сел на место. - Так что там Орден Феникса поделывает?
-Они устанавливают защиту, - ответил Невилл. - Но ее маловато будет.
-Не страшно, они не знают о нас.
-Хорошо бы детей эвакуировать, - сказала Тонкс. - Они легкая добыча... для того же Грейбека, да и под ногами путаться будут.
-Боюсь, уже не успеем, - помотал я головой, - и надежное убежище так сразу не найдешь. Нет, можно переправить их к Блэкам, но времени уйдет вагон, со здешним-то запретом на аппарацию... На крайний случай - запрем их в Тайной комнате. Тонкс, тебя мелкота любит, возьми... хотя бы Паркинсон и Браун, проинструктируйте детей и организуйте эвакуацию. Но это на самый крайний случай, штурма школы случиться не должно!
-Если мы не доберемся до Волдеморта первыми, защита долго не простоит, - сказала Гермиона, - а если мы усилим ее струнами, то не сможем сражаться. Или - или, сами понимаете.
-Да, разорваться не получится... - пробормотал я и подпрыгнул, когда под сводами Хогвартса разнесся до боли знакомый голос, высокий и холодный.
-Я знаю, что вы готовитесь к бою. Ваши усилия тщетны. Вы не можете противостоять мне. Убивать вас я не хочу. Я с большим уважением отношусь к преподавателям Хогвартса. Я не хочу проливать магическую кровь.
В школе воцарилась звенящая тишина.
-Отступите и отдайте мне Хогвартс, и я пощажу вас. У вас есть время до полуночи.
-Вообще-то, самым разумным решением будет как раз отступить, - сказал Невилл, - пускай бы шарахался по школе, ему тут Пивз живо насует... чего-нибудь куда-нибудь.
-Отбивать захваченную сильным противником высоту сложнее, чем оборонять, разве нет? - спросил я. Не то чтобы я хорошо разбирался в военном деле, но в «короля горы» в детстве частенько выигрывал, невзирая на щуплое сложение.
-Вдобавок Хогвартс - это символ, - добавила Гермиона. - Сдать его без боя нельзя. Да и с боем - не стоит.
-Орден Феникса будет воевать по-своему, - сказала Тонкс. - Профессора намерены занять точки на самых высоких башнях, а прочие пойдут во двор...
-Ага, а про потайные ходы забыли, - буркнул я.
-Не забыли, но, во-первых, не все они им известны, а во-вторых, людей слишком мало.
-Ясно... - я почесал в затылке. - Драться в школе - дурная затея. Лестницы эти непредсказуемые, ну их нафиг. Если встречать Пожирателей, то на открытом пространстве.
-Только нас не спросят, - вставил Драко.
-Да, тебя особенно, - кивнул я. - Но мы и не будем никого спрашивать. Невилл, собери Орден Молчальников, полный состав. Я буду держать речь.
-Ты что задумал? - шепотом спросила Тонкс.
У нее глаза были на мокром месте, но я не спрашивал, почему. Наверно, она просто не ожидала такой заварушки вот прямо сразу...
-Ничего он не задумал, - ответила за меня Гермиона, - у него даже плана толкового нет. Я права, Гарри?
-Само собой, - ухмыльнулся я. - Если у тебя нет плана, значит, никто его не прознает и не найдет в нем уязвимых мест.
-Все в сборе, - отрапортовал Невилл через некоторое время, и в Выручай-комнату вдвинулся не такой уж маленький строй учеников, от выпускников до третьекурсников.
Я подождал, пока в большом пустом зале, в который по моему желанию превратилась комната, воцарится полная тишина, и тогда сказал:
-Вы уже слышали, что Волдеморт хочет захватить Хогвартс. Для него это не просто символ, как Рейхстаг, к примеру. Он считает, что здесь спрятано кое-что жизненно важное для него. Этого чего-то тут уже нет, но он не поверит...
-Гарри, давай покороче, времени мало, - сердито сказала Гермиона.
-Да, точно, - спохватился я. - Гм... Если хочешь мира - готовься к войне!
(Я давно понял: если процитировать что-нибудь пафосное более-менее к месту, это придает речи весомости.)
-Мы готовы! - выкрикнул Джордж. (Они с братом давно мечтали о заварушке, даже нарочно на второй год остались, чтобы ничего не упустить.)
-Без тебя знаю, - ответил я. - Короче, полководец из меня никакой, поэтому работать будем мобильными отрядами по типу партизанских. Живо разбейтесь на пары и тройки по созвучию струн - и марш наружу! Действуйте скрытно, не подставляйтесь, не давайте втянуть себя в ближний бой, избегайте превосходящих сил противника. Кого убьют - может ко мне на занятия больше не являться. Dixi!
Адепты зашумели, а потом на удивление организованно скучковались и рассосались. Я чуял - они уходили потайными ходами, и что будет дальше, оставалось только гадать. Главное - я не слышал ни единой фальшивой ноты, неуверенные - не в счет!
-А теперь наша очередь, - сказал я ближнему кругу. - Я верю в ребят, но лучше бы им не пришлось ввязываться в драку!
Плохо, что у меня теперь не было прямой связи с Волдемортом, конечно, но струну его я чувствовал превосходно - он был совсем рядом!
Снаружи что-то грохотнуло, но отвлечься я не мог, я наконец-то нащупал этого гада и зацепил так, чтобы уже не потерять.
-Он здесь, - сказал я, не открывая глаз. - Он в Визжащей хижине, ждет, когда сможет с триумфом войти в Хогвартс... Дуем туда, живо! Мантии у всех с собой, я надеюсь? Тонкс, а ты куда собралась? Я ж тебе сказал эвакуацией заняться!
-Девчонки справятся, - отозвалась она, - а я все-таки аврор, в бою буду полезнее.
Я вынужденно признал, что она права.
-Ладно... Невилл, Луна, оборона замка - на вас, а мы идем в наступление!
-Враг не пройдет! - сурово ответил Невилл и хлопнул меня по плечу. - Я не подведу!
-И я не подведу, куда ж я денусь... - пробормотал я.
-Блэки здесь, ждут сигнала, - сообщила Гермиона по пути.
-Отлично, пусть ждут... - мы дружно свалились в трубу: быстрее всего мы могли добраться до Визжащей Хижины через Тайную комнату и лаз василиска.
Жаль, не выйдет его использовать, он своих и чужих не различает, а постоянно командовать им я не могу, мне и так хоть разорвись!
Земля вдруг загудела над нашими головами.
-Великаны идут, - пробормотала Тонкс, - он все-таки их привел...
-Дело плохо, - сказал я и подергал струну Невилла, чтобы был начеку. Я был уверен, он поймет, что должен сделать, если великаны подберутся слишком близко. - Но ничего, школа сколько-нибудь выстоит, а у нас есть дело поважнее. А теперь тише... Да не толкайтесь вы, вымахали...
-Кто бы говорил! - прошипела Гермиона.
Убедившись, что все в достаточной степени невидимы и незаметны, я выглянул из подземного хода на первом этаже Визжащей Хижины. Лаз был прикрыт чем-то вроде старой корзины, но она не особенно мешала.
Здешняя обстановка немного изменилась: поломанная мебель исчезла, пыли тоже не было, а посреди комнаты стоял Волдеморт.
Он перекатывал палочку в пальцах, любовался ею и думал, наверно, о Выручай-комнате, где спрятал свой крестраж. Еще немного... Дамблдор мертв, проклятый мальчишка тоже, и теперь никто не помешает...
-Мой господин, - послышался срывающийся безнадежный голос. Присмотревшись, я увидел в темном углу Люциуса Малфоя - в рваной одежде, с изуродованным лицом. - Мой господин… пожалуйста… мой сын…
Я вовремя затянул струну и заодно лягнул ногой назад, угодив пяткой как раз в грудь Драко и отбросив его назад, в надежные объятия Гермионы и Тонкс, не то он бросился бы к отцу и выдал нас с головой. А я пока еще не был готов выйти с Волдемортом один на один, у него оставался крестраж в загашнике!
-Если твой сын мёртв или в плену, Люциус, - негромко сказал Волдеморт, - то это не моя вина. Он не явился ко мне, подобно остальным. Он не сумел выполнить задание. Уж не продался ли он людям Дамблдора?
-Нет, никогда... - прошептал Малфой-старший.
-Тебе остаётся надеяться на это.
-Господин... вы не опасаетесь, что тот мальчишка еще жив? - голос Малфоя дрожал, совсем как звук той скрипки, которую я слышал недавно - от боли и смертельного страха, но боялся он не за себя, а болели у него не ушибы и переломы. - Не будет ли… простите меня за дерзость, благоразумнее отозвать бойцов, войти в замок и отыскать его?
-Люциус, не притворяйся. Ты хочешь остановить битву лишь ради того, чтобы найти своего никчемного сына, - обронил Волдеморт. - А мне нет нужды искать Поттера. Он мертв, тому есть надежные свидетели.
Волдеморт вновь опустил глаза на палочку.
-А теперь иди и приведи ко мне Снейпа, - сказал он.
-Снейпа, м-мой г-господин?
-Да, немедленно. Он мне нужен.
Малфой-старший тяжело поднялся и, спотыкаясь и придерживаясь за стену, вышел из комнаты. Его шатало на ходу, как пьяного.
Волдеморт остался стоять, рассматривая палочку, вертя ее в пальцах.
Я чувствовал, как за моей спиной Драко давится беззвучными рыданиями, а Тонкс изо всех сил обнимает его, но поделать ничего не мог. Спасибо струнам, Волдеморт нас не слышал и не видел!
Гермиона тронула меня за локоть, чтобы я не отвлекался, но я уже и сам заметил...
-Да, только так, Нагайна, - прошептал Волдеморт.
Перед ним оказалась большая красивая змея: она висела в воздухе, грациозно извиваясь внутри защитной сферы, которую он наколдовал для неё, прозрачной, играющей бликами сферы, похожей сразу и на мерцающую клетку, и на аквариум.
-Ждем, - сказал я едва слышно.
Что-то должно было произойти...
Можно было бы прикончить Волдеморта прямо сейчас, а потом добить Нагайну, но что-то мне подсказывало - это неверный порядок действий. Кто знает, во что еще может вселиться обрывок души этого психа? Или в кого? Выковыривай потом...
Снаружи по-прежнему дрожала земля и что-то грохотало, а потом повеяло инфернальным холодом.
-Дементоры, - беззвучно произнесла Гермиона.
-Ерунда, - так же ответил я.
В самом деле, от этих тварей и наши адепты-третьекурсники были в состоянии отбиться, тоже мне, проблема...
-Вы звали меня, господин? - услышал я знакомый голос и замер.
Сзади в тоннеле тоже утихли и перестали шебуршиться и хлюпать носом, и правильно сделали: Снейп - это не Волдеморт, он приметливый, сволочь! Будем надеяться, его внимание сейчас полностью сосредоточено на хозяине...
В комнате было полутемно, но я хорошо различал Нагайну, вьющуюся в зачарованном мерцающем шаре, а еще - белую руку Волдеморта, поигрывающую волшебной палочкой. Таким же белым казалось и лицо Снейпа, а вместо его глаз я видел только черные провалы.
-Их оборона поддается, мой господин, - сказал он.
-Без твоей помощи, - кивнул Волдеморт. - Ты искусный волшебник, Северус, но мне не кажется, что ты пригодишься там. Можно считать, мы уже взяли Хогвартс.
Снейп молчал. Волдеморт повернулся так, что я увидел его красные глаза, плоское змеиное лицо и снова подумал «Ну и харя! Немудрено, что бабы у тебя как не было, так и нет!».
-У меня проблема, Северус, - мягко произнес Волдеморт.
«Всего одна?» - ухмыльнулся я.
-Мой господин?
Волдеморт жестом дирижера поднял палочку - ту самую, директорскую, Бузинную...
«Ну-ну, - снова хмыкнул я про себя, - дирижировать моим оркестром ты не будешь, нос не дорос!»
-Почему она не служит мне, Северус?
-Мой господин? - недоуменно спросил Снейп. - Я не понимаю. Вы ведь творили с этой палочкой выдающуюся магию.
-Нет, - капризно сказал Волдеморт. - Я творил свою обычную магию. Я выдающийся, но эта палочка… нет. Она не явила обещанных чудес. Я не почувствовал никакой разницы между этой палочкой и той, которую столько лет назад приобрёл у Олливандера.
Волдеморт явно закипал.
-Никакой разницы, - повторил он.
Снейп ничего не ответил, лишь опустил голову так, что волосы совсем закрыли лицо. Я не рисковал касаться его струн, он меня слишком хорошо знал, а выдавать себя было опасно...
Волдеморт прошелся взад-вперед.
-Я много и упорно думал, Северус, - произнес он наконец. - Ты знаешь, почему я отозвал тебя из боя?
-Нет, мой господин, - безучастно ответил тот, взглянув на змею. - Но я молю вас дозволить мне вернуться. Возможно, я ошибся, и Эванс еще жив. Дамблдор мертв, несомненно, но не мог же я поразить одним заклинанием обоих?
-Ты говоришь, как Люциус, - усмехнулся Волдеморт. - Не беспокойся. Если мальчишка жив, его приведут ко мне живым. Либо же он придет сам... Но это о тебе я хочу говорить, Северус, а не о Гарри Поттере... Эвансе, если тебе так привычнее, наглом, злобном беспородном щенке с очень острыми зубами...
Снейп промолчал, а я невольно загордился.
-Ты был очень ценен для меня, - продолжал Волдеморт. - Очень ценен.
-Мой господин знает, что я жил лишь службой ему, - был ответ. - Но позвольте мне отправиться и найти мальчишку, мой господин, удостовериться в его гибели. Я смогу, господин...
-Я сказал тебе, нет! - в глазах Волдеморта сверкнул красный отсвет. - Сейчас меня заботит совсем иное. Есть у меня один вопрос...
Он провел кончиками пальцев по Бузинной палочке.
-Почему она не работает так, как должно?
-Я… я не понимаю, о чем вы, мой господин.
-Не понимаешь?
-Моя палочка из тиса делала всё, о чем я её просил, Северус, но не убила Гарри Поттера. Олливандер под пыткой рассказал мне о сердцевинах-близнецах, и я решил не просто сменить палочку, а взять эту... единственную. Но она не способна даже на то, что делала моя прежняя!
-Я… я не могу это объяснить, мой господин.
Теперь Снейп неотрывно смотрел на змею, свернувшуюся в сфере. Он снова показался мне очень старым и очень усталым, он ни на что уже не надеялся, и отговорки придумывал лишь ради того, чтобы потянуть время. Выиграть еще немного времени для тех, кто обороняется в школе. Для его слизеринцев. Для Драко - Драко ведь жив, он должен быть жив... Для...
-Это в самом деле Бузинная палочка, - перебил его мысли Волдеморт, - та самая, что выпала из руки Дамблдора. Я видел воспоминания, ошибки быть не может. Фенрир принес мне ее в зубах, жалкий шакал...
Лицо Снейпа было белее мрамора.
-Все это время, - прошелестел Волдеморт, - я размышлял, почему Бузинная палочка отказывается быть такой, какой она должна быть, отказывается служить так, как, согласно легенде, она должна служить своему законному владельцу… и я думаю, что нашёл ответ.
Снейп промолчал.
-Может быть, ты уже знаешь его? В конце концов, ты умный человек, Северус. Ты был мне хорошим и преданным слугой, и я сожалею о том, что должно свершиться.
-Мой господин?
-Бузинная палочка не может служить мне должным образом, Северус, потому что я — не истинный её господин. Бузинная палочка принадлежит волшебнику, который убил её последнего владельца. Ты убил Альбуса Дамблдора. Пока ты, Северус, жив, Бузинная палочка не может быть по-настоящему моей.
-Но...
-Иного выхода нет, - сказал Волдеморт. - Я должен покорить палочку, Северус. И, покорив палочку, я, наконец, покорю этот мир!
И Волдеморт с силой рассёк Бузинной палочкой воздух. Клетка со змеей поплыла по воздуху, и Снейп успел лишь вскрикнуть, когда она накрыла его, захватила его голову и плечи, и Волдеморт прошипел на серпентарго, которого я теперь не понимал, но смысл все равно уловил, слышал уже это слово:
-Убей.
Крик перешел в хрип, когда змеиные клыки вонзились в шею Снейпа. Сбросить с себя змею вместе с этим клятым аквариумом он не мог, и...
-Сожалею, - холодно сказал Волдеморт, когда тот рухнул на пол, истекая кровью.
Волдеморт подозвал к себе сферу со змеей, и та соскользнула с профессора, и быстрым шагом вышел из комнаты, не оглядываясь.
-Да не толкайтесь вы, сволочи! - прошипел я, пробкой вылетев из тоннеля. - Сэр? Сэр?..
Он уставился на меня, из последних сил зажимая прокушенное горло (что ж за змея-то такая, даже василиск действует иначе!), но, видно, счел меня предсмертной галлюцинацией.
-Нет, нет, не умирайте! - присоединился ко мне Драко. - Ну пожалуйста!
-Не смейте! - добавила Тонкс, и Снейп явно дал понять, что всё - он не жилец. Ну, во всяком случае, так я истолковал его сдавленный хрип, кровавую пену изо рта и остановившийся взгляд. - Северус? Северус!.. Ну почему-у-у?!
-Вместо того, чтобы выть, как оборотень на луну, - хладнокровно произнесла Гермиона, единственная из нас готовая к обороне, - ты могла бы вспомнить, что у тебя в кармане «живая вода». А на пальце - Воскрешающий камень.
-Камень уже у меня, - отозвался я, - но вообще-то да, что время тянуть? Наконец-то натурный эксперимент!
-На любимом профессоре, - хмыкнула Гермиона. - Думаю, он оценит...
-Если оживет, - тихо сказал Драко.
-Куда он от нас денется, - пробормотал я, глядя на рыдающую на груди у Снейпа Тонкс. - Кстати, может, добавим в зелье слезы девственницы? Или просто насобираем, ведь редкий ингредиент...
-Что-о?! - задохнулась она от возмущения, даже перестав реветь.
-Подвинься, мешаешь, - ответила Гермиона, вынув свой флакон. - Гарри, сунь ему в зубы что-нибудь, неудобно же, еще палец откусит...
На шестой капле Снейп захрипел. На девятой моргнул. На тринадцатой - зажмурился.
-Запомни, - сказала мне Гермиона, - для взрослого мужчины... какого вы роста, сэр? А, потом измерим! Словом, двадцать капель стандартного состава. И слезы девственницы. Уй-й-й...
-Что, мы ошиблись? А когда вы успели? - с интересом спросил я разъяренную Тонкс и тоже огреб подзатыльник. - Ах, не успели, ты поэтому так убивалась?.. Блин, хватит драться!
-По... Эванс? - хриплым шепотом выговорил профессор, силясь приподняться на локте. - Вы ведь... вы... я же...
Он взглянул на свои окровавленные ладони и умолк.
-Сэр, ну вам ли не знать, что меня даже Авадой не так-то просто прикончить, - сказал я. - Я всех немножечко разыграл, как обычно... Драко, ну что ты замер, помоги!
-Драко? - немного опомнился Снейп, когда мы помогли ему сесть. - Драко... Живой... Люциус чуть с ума не сошел...
-Я знаю. Я все слышал, - сглотнул Драко.
-Потом будете сентиментальничать, - сказал я. - Бой в самом разгаре. Давайте, двигаем, у нас там еще Волдеморт недобитый бегает... Где ваша палочка, сэр?
-Вот, - Драко нашел ее на полу и сунул Снейпу в руку. - Встать сможете, сэр?
-Если нет, мы поднимем, - вставила Гермиона.
-Вы даже мертвого поднимете... - выдавил профессор, с трудом выпрямившись.
Тонкс хотела было помочь, но Снейп зыркнул так, что она аж отпрыгнула. Правда, тут же перехватила мой взгляд и, уже не обращая внимания на сопротивление, закинула снейпову руку себе на плечи. И то, после такой кровопотери его шатало...
-Мы это уже сделали, - сказал я. - В смысле, вы немножко умерли, если не помните.
-Самую чуточку, - добавила Гермиона, - это не считается. А теперь давайте-ка поторопимся, там что-то затевается!

Глава 18

Голос Волдеморта раздался с небес, когда мы вышли из хижины.
-Вы сражались мужественно, - говорил он, - а лорд Волдеморт умеет ценить отвагу. Но вы понесли тяжёлые потери. Если вы и дальше будете противостоять мне, вы все умрёте, один за другим. Я не хочу, чтобы это произошло. Каждая пролитая капля магической крови - большая потеря...
-Нет у нас существенных потерь, - сказал я, связавшись с Невиллом. - Дети в безопасности, остальные в строю.
-Лорд Волдеморт милосерден, - продолжал он. - Я приказываю моим силам отступить немедленно. В вашем распоряжении один час. Соберите, как положено, павших и позаботьтесь о раненых. После этого вы откроете мне ворота Хогвартса, и я пощажу ваши жизни...
Воцарилась тишина, только великаны взревывали где-то неподалеку.
-Отлично, у нас есть целый час! - сказал я. - Айда в замок, надо перегруппироваться!
-Где мы, чтоб вам провалиться, Эванс? - потрясенно спросил Снейп, когда мы добрались до Тайной комнаты.
-А? А-а-а! Это чулан Салазара Слизерина, - пояснил я. - Тут василиск обитает. Но мы его звать не будем, потому что я серпентарго забыл, когда вы мой крестраж аннигилировали. В смысле, позвать я его могу, пару команд-то помню, Гермиона - та наверняка помнит... Но это опасно. Пока не выучу заново змеиный язык, не стану рисковать.
Про струны я на всякий случай промолчал.
-Гарри, где тебя носит?! - выскочила из стены Миртл.
-Спасательная операция, - пояснил я, кивнув на профессора.
-О, понятно! Но все равно, иди скорее, там решают, сдавать школу или нет!
-Что-о?! - взревел я и рванул вперед на такой скорости, что остальные едва угнались за мной.
Правда, я тут же затормозил.
-Невилл на месте, Луна тоже, адепты на страже, - пробормотал я, перебрав струны. - Блэки... совсем рядом, отлично! Ну, давайте, поспешайте! Миртл, вали обратно, слушай, что там происходит и держи нас в курсе... И передай Невиллу, чтобы по моему сигналу Орден был готов к построению, пускай отзывает всех с наружных позиций!
-Так точно! - ответила она и улетучилась.
-Ты что задумал? - спросила Гермиона.
-Пока не решил, - ответил я, - но давай хотя бы приведем себя в порядок? А то как бы нас с дементорами не перепутали...
Пока мы занимались этими мелочами, успели прибыть Блэки - видно, их притащил Кричер, сами бы они так быстро не добрались.
-О, гляди-ка, живой, а я-то уж надеялся!.. - ухмыльнулся Сириус, взглянув на мертвенно-белого Снейпа, и тут же огреб оплеуху от Тонкс. - Эй, за что?!
-Придержи язык, - произнесла гран-маман, вступая в подземелье. Ей-ей, только свиты не хватало. - Хм... А я вас помню, молодой человек. Регулус отзывался о вас в весьма положительном ключе.
При виде давно покойной Вальбурги Блэк с супругом Снейп чуть повторно не окочурился, но все-таки нашел в себе силы встать и церемонно поклониться.
-Рад видеть вас в добром здравии, - выговорил он, решив, видимо, ничему больше не удивляться.
-Вам явно не повредит, - усмехнулся гран-папа и протянул ему фляжку.
Не знаю, что уж там было внутри, но после пары глотков Снейп стал выглядеть намного лучше. Тоже сливовица, что ли? Надо себе такую флягу завести...
-Какова обстановка? - поинтересовался гран-папа.
-Решают, сдавать школу или нет, а если сдавать, то на каких условиях, - ответил я. - Миртл доложила буквально пару минут назад.
-Мерлин, какой позор, - поморщилась гран-маман. - На месте директора я подала бы в отставку немедленно!
-Дорогая, дети уже сделали это за него, - напомнил ее супруг, откровенно ухмыляясь.
-Ах да... Что ж, - она поправила перчатки. - Идемте.
-Кажется, вы кое-кого позабыли, любезная, - прозвучал еще один голос, и из подземного хода вышла монументального вида старуха.
-Августа? - приятно удивилась гран-маман.
-Вальбурга, - кивнула миссис Лонгботтом. - Орион. А где мой внук?
-Держит оборону наверху, - ответил я.
-Прекрасно, - сказала она. - Нужно ему помочь. Тонкс, милая, твои родители тоже здесь - с Орденом Феникса.
-Да, спасибо, я в курсе, - кивнула та и спряталась за Снейпом. У того было выражение лица, как у приговоренного к смертной казни в третий раз за сутки.
-Идемте! - пригласил я.
-Одну секунду, - негромко окликнул Снейп. - Я... Эванс, мне нужно кое-что вам сказать...
-Гермиона, проводи остальных, мы нагоним, - сориентировался я. - Я слушаю вас, сэр.
-Вы достигли определенных высот в легилименции, - сказал он, когда все скрылись из виду. Все, кроме Тонкс, она затаилась за колонной у выхода. - Я думал, что умру, так и не объяснив вам этого, Эванс. Хотя бы сейчас... взгляните. Это не займет много времени.
Я кивнул и посмотрел ему в глаза...
...Мы были в кабинете Дамблдора. Снейп ругался сквозь зубы, вливая директору какое-то зелье, а на столе лежал раскрытый медальон - фальшивый медальон Слизерина с издевательской запиской Регулуса внутри.
-Это чудо, что вы сумели вернуться! Заклятие необычайной силы... всё, на что мы можем надеяться — это приостановить его. На большее я не способен.
Дамблдор поднял почерневшую, бесполезную руку (ну да, Регулус не поскупился, впрочем, он же рассчитывал подгадить Волдеморту!), взглянул на нее и произнес:
-Ты хорошо справился, Северус. Как ты думаешь, сколько я протяну?
-Не могу сказать точно. Год... возможно. Его не остановить, такие заклятия только усиливаются со временем.
-Мне повезло, исключительно повезло, что у меня есть ты, Северус, - благостно улыбнулся Дамблдор. - Ну что ж, действительно, это сильно ускоряет дело.
Снейп нахмурился.
-Я говорю о плане Волдеморта: он ведь собирается убить меня руками этого бедного мальчугана, Малфоя.
Снейп молча осел на стул.
-Тёмный лорд не ждёт, что у Драко получится, - негромко произнес он после паузы. - Это просто наказание за прошлые провалы Люциуса. Медленная пытка для родителей Драко — наблюдать, как он терпит неудачу и расплачивается за неё...
-Словом, мальчику вынесен смертный приговор, такой же неотвратимый, как и мой, - спокойно сказал Дамблдор. - Мне следует думать, что после неудачи Драко дело предстоит завершить тебе?
-Да. Думаю, таков план Темного лорда. Он полагает, что скоро наложит руку на наш мир. И на школу в первую очередь.
-И если она подпадёт под его руку, - сказал Дамблдор, - ты даешь слово, что сделаешь всё, что в твоих силах, чтобы защитить учеников?
Снейп коротко кивнул.
-Хорошо. Теперь вот что... - Дамблдор потер переносицу. - Выясни, что замышляет Драко. Перепуганный подросток опасен для других. Предложи ему помощь и руководство, он должен будет принять, он тебя любит…
-Намного меньше - с тех самых пор, как его отец потерял доверие, - поспешил перебить Снейп. Я чувствовал, как он пытается выбраться из паутины, но куда там! - Драко винит меня, он считает, я занял место Люциуса возле Темного лорда.
-Всё равно, попытайся, - твердо сказал Дамблдор. - Мне уже ничто не страшно, но вот те, кому он может нечаянно навредить... Но, в конце концов, только одно может спасти его от мести Волдеморта.
-Вы позволите Драко убить вас?
-Конечно нет. Убить меня должен ты.
Я знал об этом, но все равно чуть не сел там же, где стоял, от подобной непосредственности. А что чувствовала Тонкс, которой я транслировал происходящее в памяти Снейпа, даже и не знаю. Лишь бы колонну не сгрызла...
-Что, прямо сейчас? - с горькой иронией спросил Снейп.
-Ну что ты, время еще есть. Правда, не больше года, как ты утверждаешь.
-А раз так, почему не дать Драко убить вас?
-Душа этого мальчика ещё не пострадала, — сказал Дамблдор. - Я бы не хотел, чтобы из-за меня она разорвалась на части.
-А моя душа, Дамблдор? - после долгой паузы произнес Снейп. - Моя?
-Одному тебе ведомо, повредит ли твоей душе избавление старика от боли и унижения, - сказал Дамблдор. - Северус, я прошу тебя об этой огромной услуге потому, что смерть ждёт меня. Признаюсь, я бы предпочёл уйти быстро и безболезненно...
Он смотрел на Снейпа - на меня - в упор, и голубые глаза были все равно что лазерные лучи, они пронзали насквозь.
Снейп кивнул.
-Спасибо, Северус…
Я встряхнул головой и отвел взгляд.
-Я не хочу больше смотреть это кино, - сказал я. - Времени нет.
-Еще немного, - произнес профессор и взял меня за руку. Пальцы у него были очень сильные и до странного горячие. - Осталось всего ничего.
Я кивнул и снова посмотрел ему в глаза.
Кабинет исчез, теперь Снейп и Дамблдор прогуливались неподалеку от замка.
-Чем вы занимаетесь с Эвансом по вечерам? - спросил профессор.
-Ты хочешь назначить ему еще парочку отработок? Он и так не вылезает из них, имей совесть!
-Он вылитый отец, - буркнул Снейп.
-На вид - возможно, но натурой он гораздо больше похож на мать. Я провожу время с Гарри потому, что есть вещи, которые надо с ним обсудить, и сведения, которые я должен ему передать, пока не стало слишком поздно.
-Вы доверяете их мальчишке, но не доверяете мне? - после паузы спросил профессор. Я чувствовал затаенную горечь, и это не было обидой на слова директора.
-Дело не в доверии, Северус, - загадочно произнес Дамблдор.
-А все-таки?
-Я предпочитаю не складывать все яйца в одну корзину... И нет, не говори, что ты делаешь всё это по моему приказу! Я знаю, как ты рискуешь, снабжая Волдеморта дезинформацией... на это не способен никто, кроме тебя!
-О да, но вы все равно больше доверяете мальчишке, у которого имеется прямая связь с Темным лордом!
-Волдеморт боится этой связи.
-Я не понимаю.
-И не нужно. Северус, после того, как ты меня убьёшь…
-Вы отказываетесь сказать мне хоть что-то, и всё-таки ждёте от меня этой... услуги? - сощурился Снейп. - Вам очень, очень многого хочется, Дамблдор! Может статься, что я передумаю!
-Ты дал мне слово, Северус. И раз уж мы заговорили об услугах, которые ты мне обещал: я думал, ты согласился приглядывать за нашим юным другом со Слизерина?
Снейп промолчал.
-Приходи сегодня вечером ко мне в кабинет. Я кое-что расскажу тебе...
И мы снова оказались в кабинете Дамблдора.
-Гарри не должен знать, до последнего мгновения, до того, как это будет необходимо, иначе у него не достанет силы сделать то, что должно быть сделано.
-О чем вы?
-Не перебивай! Придет время, когда покажется, что Волдеморт боится за жизнь своей змеи…
Все это я уже знал, поэтому пожалел, что не могу поставить чужую память на перемотку, как видеокассету.
-Внутри Гарри живёт частица Волдеморта, и это она даёт ему способность говорить со змеями и связь с сознанием Волдеморта...
-Значит, мальчик… мальчик должен умереть? - очень спокойно спросил Снейп.
-И Волдеморт должен убить его сам, Северус. Это главное.
-Я думал… все эти годы… - после долгой паузы произнес Снейп, - что мы защищаем его ради неё. Ради Лили.
-Мы защищали его, потому что было важно обучить его, дать ему попробовать свои силы, - сказал Дамблдор, — а тем временем связь между ними усиливается, растёт. Порой мне кажется, он это подозревает и, хуже того, провоцирует. Если я прав, то он сам так поставит дело, чтобы, когда он пойдёт встретить смерть, это был бы верный конец Волдеморту.
-Вы... просто берегли его, чтобы он мог умереть в нужное время? Растили, чтобы... принести в жертву?
-Это очень трогательно, Северус, но...
-Хватит! - рявкнул я, отстранившись. - Хватит. Не желаю больше видеть и слышать эту мерзость... В одном Дамблдор был прав, сэр: я не просто подозревал, я знал наверняка, что связан с Волдемортом, и я эту связь развивал и углублял.
-То есть он угадал?
-Нет, не угадал, - ответил я. - Он вел свою игру, а я - свою.
-Переиграть Дамблдора не дано никому.
-Неужели? - поразился я. - Однако он нарвался на проклятие, которое Регулус оставил, это раз. Да-да, Регулус, а он тогда немногим старше меня был... Два - так и не нашел ни одного настоящего крестража, не считая меня. А мы нашли, кстати, и уничтожили. Осталась только змея... Жаль, вы не могли ее того...
-Уж простите, Эванс, я как-то не догадался ее загрызть, - фыркнул Снейп. - Я был немного занят.
-Да, я помню, вы умирали, - кивнул я. - Так вот, возвращаясь к крестражам... Ее больше нет, той связи, вы ее уничтожили, когда угодили мне в лоб Авадой, - для доходчивости я постучал себя по голове. - Всё, я больше не чувствую его. И разговаривать со змеями разучился. А Волдеморт скоро получит своё, скотина этакая!
-Гарри...
-Хватит стенать о прошлом, - грубо сказал я и отвернулся. - Моей мамы нет, ее не вернуть. А я жив и подыхать не намерен. И Драко жив, и многие другие. И вы тоже, хотя почти окочурились. Но это было бы слишком легко, не правда ли, сэр? Помереть всегда проще, чем пережить всякое... всякое, одним словом, и жить дальше!
-Знаете, Эванс, - произнес Снейп почти обычным своим тоном. - Вы намного убедительнее Дамблдора.
-Еще бы, - довольно ответил я, - обычно я слов попусту не трачу, а сразу Круциатусами убеждаю. Но вы, думаю, к такому привычный, вас этакими пустяками не проймешь. Спасибо, что показали мне это, сэр. Я теперь еще очень серьезно подумаю, оживлять директора или пускай так и стоит статуей в лучах заката, этаким памятником самому себе... А что, дешево и сердито!
-Что?!
-Он не помер, - ответил я, ухмыляясь. - От него фиг дождешься. Но об этом мы попозже потолкуем, а пока идемте, а то меня уже дергают, я чувствую... Золотинка, а ты что тут застряла? Живо наверх!
Какая там Золотинка! Мимо меня пронеслась черная комета и исчезла в тоннеле. Она даже умудрилась не врезаться в косяк и не споткнуться на ровном месте. Прогресс, однако!
-Она очень переживала за Драко, - пояснил я и фыркнул в рукав.

Глава 19

-Сколько можно тебя ждать?! - прорычала Гермиона, когда я появился.
-А что происходит? Без меня никак, что ли? - нахмурился я и прислушался: за дверьми Большого зала слышен был гул голосов и отдельные выкрики. - Не могут решить, сдаваться или нет?
-Вроде того, - ответила Луна и улыбнулась. - Я запустила туда столько мозгошмыгов, что договариваться им придется еще долго...
-Гм... а выгнать их оттуда ты можешь? - спросил я. - А то Волдеморт уже скоро появится, а мы чуточку подзадержались.
-Конечно, сейчас выманю, - пресерьезно отозвалась она, сосредоточилась, и перебранка в зале начала стихать. - Они улетают, Гарри. Твой выход.
-Стой... - Гермиона одернула на мне мантию, поправила галстук и пригладила челку. - Какой из тебя предводитель, как есть чучело!
-Ничего, я зато умный и харизматичный, - хмыкнул я. - А где старшие?
-Тут мы, - высунулся из ближайшего класса Сириус. - Что, пора?
-Ага, пригласи всех, пожалуйста, - попросил я. - Невилл, давай!
-Отря-а-ад! Стройсь! - с готовностью гаркнул он, и кучковавшиеся по углам адепты живо построились «свиньей». - Смир-на! О, бабуля, и ты тут? Привет, извини, я сейчас немножко занят...
-Я вижу, - кивнула миссис Лонгботтом и смахнула слезу умиления.
-Так держать, - сказал я. - Дамы... прошу в середину. Гермиона, ты-то куда поперлась, ты пока не дама, а моя правая рука! Тонкс, иди к... ясно, не ходи никуда. Дисциплина - ни к черту!
Высказавшись, я отворил двери Большого зала со словами:
-Прошу прощения, мы немного задержались!
Воцарилась тишина, даже МакГонаггал прекратила спорить с Флитвиком об эвакуации младшекурсников. Да за то время, что они тут языками чесали, давно уже можно было выпихнуть детей хотя бы через камины! Что, собственно, уже и провернули наши девчонки. Правда, камины не задействовали, позвали домовиков, но какая разница?
Все уставились на нашу процессию: во главе я с Гермионой и Невиллом, ясное дело, чуть позади Луна и Драко, квартет Блэков, миссис Лонгботтом, бледная и решительная Тонкс со Снейпом (тоже бледным, но отнюдь не от переизбытка решимости), а потом уж Орден Молчальников в полном составе.
-Ну как, план обороны Хогвартса уже согласован? - непосредственно поинтересовался Сириус. - Мы-то рассчитывали явиться на все готовое!
-Займитесь делом, мальчики, - велела гран-маман и щелкнула пальцами, вызывая Кричера. - А мы пока выпьем по чашечке чая. Самое время. Не так ли, любезная Августа?
-Пожалуй, - согласилась та, поправив шляпу с чучелом стервятника. - Дамы, вы не присоединитесь? Минерва?..
-Как вы можете... сейчас? - выговорила МакГонаггал. - Время на исходе!
-Да-да, я помню что-то такое из классической литературы: они пили чай, а в это время рушились их судьбы, - усмехнулась Вальбурга Блэк, усаживаясь за столик, который моментально приволок Кричер. - Знакомо. Сириус, я не понимаю, почему ты до сих пор стоишь столбом? Регулус давно занят делом.
-Я весь уже не здесь, матушка! - ухмыльнулся крестный и испарился.
-В общем, наблюдая разброд и шатание в наших рядах, - добавил я, посмотрев на профессоров, - я понял, что вынужден взять командование обороной Хогвартса на себя. И Волдеморта тоже, задолбал уже. Невилл, рявкни, что ли, у тебя лучше получается...
-Отря-а-ад! - гаркнул он. - Готовьсь! Занять позиции! Живо-живо-живо, ленивые обезьяны! Вы что, собираетесь жить вечно?!
В свете наших экспериментов его любимая реплика звучала особенно пикантно.
-Но почему здесь... вот он? - подал вдруг голос Люпин, указывая на Снейпа.
-Он же... он же... Дамблдора... - простонал Хагрид и схватился за голову. - А я-то всегда говорил, раз директор ему верит, то и мы верить должны...
-В самом деле, - проскрипел Грюм, - что делает тут этот убийца? Решил сдаться в надежде, что мы тебя пощадим? Дамблдор, возможно, и пощадил бы, он до последнего верил тебе, негодяй!
-И Малфой, - нахмурилась МакГонаггал, успевшая немного прийти в себя после лицезрения живых старших Блэков в компании миссис Лонгботтом, да еще этого безумного чаепития. - Это как-то...
-Профессор здесь по моему личному приглашению, равно как и Драко, и остальные слизеринцы, - ответил я, оглянувшись. Адепты под предводительством Крэбба с Гойлом (вот из них вышли отменные сержанты, а Нотта Гермиона припрягла к аналитической работе) уже рассредоточился по укрытиям, в зале остался только ближний круг да старшее поколение. - Их в моем отряде почти половина.
-Ничего не понимаю, - пробормотала она. - Впрочем, некогда спорить...
-И не о чем, - вежливо перебил я. - Мы уже все решили. Волдеморт - мой, Пожиратели - общие. А там видно будет.
-Гарри никогда не заморачивается составлением подробных планов, - пояснила Гермиона.
-А зачем? Всё равно всё пойдет наперекосяк, так чего ради время даром терять? - Я взглянул на часы и сообщил: - Мы пошли встречать врагов, невежливо опаздывать на генеральное сражение. А вы тут поглядывайте по сторонам, а то вдруг кто проскочит...
-Мы присмотрим, - сказал Орион Блэк.
-Да, право, уже не в нашем возрасте бегать по лестницам, - усмехнулась его супруга. - Однако кое на что мы еще способны.
На что они способны, я прекрасно знал, поэтому мог не волноваться за соблюдение тишины и порядка в отдельно взятом Большом зале.
-Августа, но вы... - заикнулась было МакГонаггал, но миссис Лонгботтом, отпив чаю, сообщила:
-Иногда нужно просто дать дорогу молодежи, Минерва. Смирись, это происходит рано или поздно, так или иначе.
-Пошли, - дернула меня за рукав Гермиона. - Время!
-Мы ушли на фронт, - сообщил я собравшимся и выскочил за дверь. - Фу, до чего же я не люблю эти речи... Убеждай их еще, уговаривай...
-Конечно, с адептами-то проще, - фыркнула она. - Разок вжарил пыточным, и никаких тебе возражений!
-Неправда, к аргументированным возражениям я прислушиваюсь, - помотал я головой, обернулся и протянул: - Та-ак. Кстати, я вроде бы не звал с собой тебя и тебя!
Тут я по очереди ткнул пальцем в Драко и Тонкс.
-Звал или нет, там мои родители, - хмуро ответил Малфой.
-А я его одного не отпущу, - добавила Тонкс, но оглянулась на двери Большого зала. - И вообще...
-Да-да, помню, ты могучий аврор, - вздохнул я и почесал в затылке. - Ладно. Родителей мы сейчас разъясним. Кричер! Поди сюда на минуточку!
Домовик явился с чайником в руке, явно недовольный тем, что я отвлекаю его от сервировки господского стола.
-Чего изволите? - проскрипел он.
-Ты можешь скоренько смотаться в лагерь Волдеморта и притащить сюда мистера и миссис Малфой? - спросил я и добавил: - А я пока чайник подержу.
-Кричер может! - оживился домовик. - Кричер приведет миссис Нарциссу и ее мужа!
-Он к ним неравнодушен, - заметила Гермиона, едва успев подхватить чайник, когда Кричер испарился. - На, сам держи, ты ж обещал...
Домовики - это сила, и немалая, я давно знал. Не знаю уж, о чем подумал Волдеморт или кто там еще был поблизости, когда чета Малфоев взяла да испарилась, но, надеюсь, удивился. А уж как они сами удивились...
-Кричер, мы еще забыли старших Крэбба с Гойлом и Нотта, - спохватился я, вспомнив, кого забирал мистер Малфой после побоища в Министерстве. - Давай, действуй! То-то змеемордый в шоке будет...
Он забухтел было, что не нанимался, но Гермиона прервала:
-Поторопись, Кричер, а то я расскажу гран-папа, чем ты с его старыми брюками занимался!
Домовик исчез с громким хлопком, а Тонкс шепотом спросила, глядя, как миссис Малфой с рыданиями обнимает Драко:
-А чем он с ними занимался?
-Понятия не имею, - пожала плечами Гермиона, - но, похоже, он не просто так тащит в свое логово всякое барахло. Надо же, даже среди домовиков бывают фетишисты!
-Удачно это ты придумала, - хмыкнул я и едва успел посторониться, когда на нас посыпались Пожиратели в количестве трех персон. - Так. Драко! Оторвись от родителей! Вернее, сними отцу и остальным метку, ты знаешь, как. И себе тоже, не позорься. Введи остальных в курс дела, потом можете дальше обниматься. Тонкс, а ты проконтролируй... И не пускай их в Большой зал, а то тут начнутся локальные боевые действия, чего доброго!
-Там же старшие Блэки, - заметил Невилл.
-Ну и что? Там еще и всяких контуженных хватает, - ответил я и состроил рожу, изображая Грюма. - Так вот пульнет, не глядя, а от шальных Авад никто не застрахован. Короче, сами разберетесь, не маленькие. Если что, я предупредил.
-Разберемся, - мрачно сказала Тонкс.
Снаружи громыхнуло, а потом раздался многократно усиленный голос Волдеморта:
-Дамблдор мертв. И мальчишка, на которого он возлагал большие надежды, тоже мертв. Ваш бой проигран. Мои Пожиратели смерти превосходят вас числом. Пора кончать войну. Всякий, кто продолжит сопротивление, мужчина, женщина или ребёнок, будет уничтожен, как и вся его родня, до единого. Выходите из замка, преклоните предо мной колени, и вы будете прощены. Ваши родители и дети, ваши братья и сёстры будут жить, и будут вознаграждены, и вы присоединитесь ко мне в новом мире, который мы вместе построим.
-Да что ж он так верещит-то? - пробормотал я, поковыряв в ухе - в нем аж зазвенело.
-Сдается мне, он не просто так лишился носа, волос и прочего, - задумчиво произнесла Гермиона. - Интересно, бывает ли волшебный сифилис? Очень уж последствия напоминают его запущенную форму...
Я аж поперхнулся, а потом подумал, что в ее словах есть определенная логика.
-Хватит трепаться, там великаны на подходе, - сказал Невилл, державший связь с бойцами на башнях. - Ну и мелочь всякая вроде дементоров и оборотней. С этим ребята сами справятся.
-Великаны, говоришь? - хмыкнул я, сворачивая к подземному ходу. - Это очень даже забавно... Невилл... Ты понял, да?
-Ага, - кивнул он и, судя по натяжению струн, передал командование отрядами Крэббу с Гойлом.
Почему не близнецам Уизли? Да потому, что в некоторых случаях чрезмерная креативность и инициативность может только навредить! А те двое будут четко следовать инструкциям, в этом мы могли не сомневаться.
-Луна, присмотри, - добавил Невилл.
-Конечно, - ответила она. - Гарри? Я пойду на башню.
-Давайте, действуйте, - кивнул я.
Отряд мой таял на глазах, ну да где наша не пропадала! В любом случае, все при деле...
Из подземного хода мы выбрались как раз вовремя, чтобы увидеть, как великаны топают к школе. От их поступи содрогалась земля.
-Да, Грохх по сравнению с ними и впрямь малютка, - вздохнула Гермиона и поежилась. - А вот и дементоры.
-Деме-е-енторов не подпуска-а-ать! - раздался с Астрономической башни зычный рык Гойла. - Первая линия - а-а-агонь! Вторая... 'товсь!
-Красиво, - оценил я, когда по полю боя, сметая тварей, покатилась стена серебристого тумана.
Это мы придумали, когда обсуждали варианты развития драки стенка на стенку. Патронус - оно, конечно, хорошо, но вот телесный хранитель в бою с превосходящими силами противника - не самое лучшее решение. А если не материализовывать патронусов (это все равно давалось не каждому, струны там или нет), а объединить усилия, тогда выходил один мега-патронус, не имеющий определенной формы, но способный накрыть позиции врага целиком. Дементоры от этого преотличненько дохли, прямо как от химической атаки! Ну и, разумеется, автором этого нетривиального хода была Луна, кто ж еще у нас настолько нестандартно мыслит?.. Вернее, идея была ее, а сформулировать тезисы и понять, как применить всё это на практике, помогла Гермиона.
-Там еще какой-то сброд, - сказал я, присмотревшись. - Оборотни, наверно. Оборотней точно обещали. Ну и Пожиратели, само собой.
-С ними и младшие справятся, - отмахнулась Гермиона, - а вот затормозить великанов - это задачка! Вот мы дураки - у нас же Грохх под рукой, можно было на нем потренироваться...
-Хагриду бы это не понравилось, - хмыкнул я. - Да мы и так знаем: волшебство на них действует или плохо, или вообще никак. Или непредсказуемо.
-Надо подумать на тему связи восприимчивости к магии с уровнем развития интеллекта, - тут же сказала она и что-то чиркнула в блокноте. - Но не сейчас.
-Да уж, будь добра, - серьезно ответил я, а Волдеморт тем временем снова завел своё «Сдавайтесь, преклоните колени, не то всех убью, один останусь». - Да как же ты надоел, а! Пленку у тебя заело, что ли?
Тут я подумал и немного похимичил в эфире: теперь вещание Волдеморта звучало... ну... Вы когда-нибудь гелий из воздушного шарика вдыхали и разговаривали потом мультяшным голосом? Ну вот...
-Гарри, - скорбно сказала мне Гермиона, когда прекратила истерически ржать. - Ну как так можно? Финальная битва, главный босс, а ты прикалываешься!
-Я еще хотел Дамблдора поставить на Астрономической башне, у него руки так прикольно раскинуты, прямо как у статуи Спасителя в Рио, - сознался я, - но его уже прикопали. В смысле, Дамблдора.
-Гарри!.. - начала было она, но тут же добавила: - Хорошо, никто так и не заметил, что он не мертвый, а просто слегка окаменевший.
-Ага. Но вы классно поработали, - ухмыльнулся я. - А теперь... Заказанное шоу!
-Ложись! - раздалось с башен, но я был уверен, что адепты все равно выглядывают наружу, как же можно пропустить такое зрелище...
Великаны уже подошли к стенам замка, и те были им по плечо - протяни руку, и схватишь глупых человечков, сгрудившихся на башнях! Самый здоровый взревел и ударил было по воротам, но...
Раздался ответный рёв и жуткий грохот.
По-моему, даже дементоры замерли в недоумении, когда над Запретным лесом поднялся огромный дракон и от души полыхнул огнем.
Наш Тарас изрядно откормился, поздоровел, далеко лететь ему не требовалось, а на ближних расстояниях он был все равно что система залпового огня против двустволки. Ну и психологический фактор сыграл свою роль: нападавшие явно не ожидали контратаки. И уж тем более - великана верхом на драконе...
-Угу-гу-у-у! - свирепо взревел Грохх, размахивая дубиной, а Тарас вторил ему грозным рыком. И снова полыхнул огнем поверх голов, обратив ближайших великанов в бегство. Волшебства-то они не очень боялись, а вот здоровенная огнедышащая зверюга, настроенная откровенно недружелюбно... это вам не кот наплакал. - Беги, плохой великан! Беги! Грохх лететь! Тарас лететь!
Невилла не было видно за могучей спиной великана, но направлял полуслепого дракона именно он, я чувствовал. И явно сожалел, что не может вызвать на подмогу своих приятельниц, а то бы они устроили армии Волдеморта похохотать!
-О господи... - прошептала Гермиона и вцепилась в меня обеими руками, когда пасмурное небо над Хогвартсом вдруг расцвело вспышками, будто салют начался. - Он точно «Всадников Перна» начитался!
-Нет, - сказал я, затаскивая ее в ближайшую канаву и осторожно выглядывая оттуда. - Нет. Всё намного хуже. Он их драконам пересказал...
Снаружи творилось что-то невообразимое: армия Волдеморта драпала впереди собственного визга, потому как четыре агрессивных дракона - это уже немножечко чересчур даже для всемогущего Темного лорда. Шальная Императрица (та красавица-китаянка) задавала жару так, что любо-дорого посмотреть, да и моя приятельница-хвосторога не отставала! Судя по всему, они предпочитали тактику выжженной земли...
Ну а норвежка с валлийкой умело повели Тараса на посадку в сторону, к озеру, кажется, а то он подрастерялся в таком шуме и грохоте, с непривычки-то. Я видел - Невилл, передав свого подопечного в надежные крылья, лапы и хвосты, возвращаться не торопился, и правильно делал, мало ли, опять придется поднимать авиацию!
-Жалко, Дамблдор этого не видит, - мечтательно произнесла Гермиона, наблюдая за беспорядочным бегством Волдемортовой армии.
-Потом покажем, - пожал я плечами. - Я уже придумал: можно использовать озеро вместо думосброса и смотреть документалку от разных участников. Ну там... панорама с башни, вид из укрытия, вид со спины дракона...
-Да-а, можно за это деньги брать, - кивнула она. - Думаю, кассовый сбор нам обеспечен богатый. Но это мы потом обсудим, а пока ты что делать намерен?
-Ну, думаю, надо воспользоваться нашим любимым девизом, - пожал я плечами и вылез из канавы.
-Это которым? - с подозрением спросила Гермиона.
-Слабоумие и отвага, - пояснил я и завопил, усилив голос заклинанием: - Эге-ге-ей! Волдеморт! Выходи, подлый трус!..

Глава 20

Некоторое время ничего не происходило, потом раздался ответ:
-Кто ты, наглец?
-Гарри Эванс, - охотно отозвался я. Гермиона, ругаясь сквозь зубы, приводила в порядок мою одежду, потому что неприлично же идти на финальную битву в грязной драной мантии и непричесанным. - Поттер, если угодно.
Думаю, в замке тоже немного удивились, но не все, конечно.
-Гарри, ты совсем рехнулся, что ли?! - проорал с Астрономической башни Сириус.
-Оставь мальчика, он знает, что делает, - отчеканила гран-маман, - куда собрался? Рядом! Сидеть! Регулус, подержи его...
Ну вот, я же знал, что на старших родственников можно положиться.
-Волдемо-орт! - повторил я. - Слушай, хватит этой бессмысленной возни, пойдем, поговорим, как мужчина с мужчиной! Не ржи, блин, ты кульминационный момент портишь... Это я не тебе, - добавил я, обращаясь к Волдеморту. - Отзови своих бойцов, кто еще не удрал, конечно, и давай встретимся нос к носу... Да не ржи ты, Гермиона, я помню, что у него нет носа! Лицом к лицу, вот.
-И как я могу быть уверен, что ты не самозванец? - был ответ. - Гарри Поттер мертв, как и Дамблдор, и даже эти огнедышащие ящерицы не помогут вам...
Дальше в эфире раздалась обильная, но неизобретательная ругань (куда Волдеморту до Вальбурги Блэк!), потому что Аранка подпалила Визжащую хижину. В ее рыке отчетливо слышалось: «Ты кого ящерицей назвал, жалкий слизняк?!»
-Ну хватит уже ломаться, как третьекурсница, - сердито сказал я. - Встретимся вон там, на лугу, один на один. Не придешь - значит, засчитаем тебе техническое поражение за неявку.
С этими словами я обернулся, поцеловал Гермиону и сказал:
-Подстрахуй, мало ли.
-А то без тебя не догадалась бы, - сердито ответила она. - Клоун! И давай там без героизма.
-Должен же я оправдать надежды зрителей, - ухмыльнулся я и неторопливо направился на лужок.
Правда, теперь его надо было именовать Выжженной пустошью или еще как-нибудь в этом роде, потому что растительности на нем не осталось, а земля местами спеклась.
Волдеморт тоже явился... Один, если не считать змеи, удобно устроившейся у него на плечах. Я представил вместо нее розовое боа из перьев и едва удержал на лице мрачное и пафосное выражение. Даже нижнюю челюсть мужественно выдвинул вперед: Гермиона говорит, что этак у меня делается совершенно дебильное выражение лица, в самый раз для героя.
-Ну привет, давно не виделись, - сказал я, остановившись напротив великого злодея. Если честно, сейчас он не слишком впечатлял: трудно оставаться зловещим, когда ты похож на трубочиста.
-Это действительно ты... - протянул он. - Но как такое возможно? Или Снейп ухитрился обвести вокруг пальца даже меня? Что ж, это стало последним его подвигом!
-О, сколько еще открытий чудных тебя ждет, ты б знал, - усмехнулся я. - Пойдем, пройдемся, поговорим. Только без внезапных Авад, ладно? Видишь, я палочку убрал! Вдобавок тебе же наверняка хочется узнать, как всё происходило? Ты же любопытный, я знаю...
-Ну что ж... - помедлив, Волдеморт опустил палочку. - Даю тебе полчаса. И если ты хочешь всего лишь потянуть время, учти, Поттер, это вас не спасет!
-Да, подмога не пришла, подкрепленье не прислали, - кивнул я, - вот такие вот дела, нас немного... гм... обманули. Народное творчество. Ну, с чего начнем? С крестражей или еще чего-нибудь?
-Дамблдор сказал тебе о них? Я так и знал, что он догадался... - Волдеморт издал змеиное шипение, Нагайна поддержала.
-Догадался, - подтвердил я, - но сказать не успел. Ты ж знаешь его манеру: все обиняками, всё вокруг да около, нет бы прямо заявить: Гарри, у меня для тебя офигенная новость, ты крестраж Волдеморта, поэтому ты должен умереть, иначе фиг мы его победим!
-Что?! - он вытаращился на меня.
-Ты правда не додумался? - весело спросил я и постучал себя по лбу. Шрама там больше не было, а жаль, вышло бы доходчивей. - Ничто не намекнуло, нет? Связь эта наша беспроводная, пророчество... Хотя пророчество чушь, их можно толковать, как твоей левой пятке захочется, я сходу десять вариантов могу сочинить!
-С трудом верится в такую чушь... - проговорил Волдеморт после долгой паузы. Его красные глаза поблескивали в полумраке, как у Терминатора. - Однако продолжай, отведенное тебе время еще не вышло.
-Да, - кивнул я, взглянув на часы, - я только начал. Так вот... с крестражами твоими вышла маленькая незадача: мы их кокнули. Осталась только твоя змейка.
-Не лги! - сощурился он.
-Зачем мне врать? - обиделся я. - Могу перечислить все до единого: твой школьный дневник, медальон Слизерина, чаша Хаффлпаффа, диадема Рэйвенкло, кольцо Гонта, Нагайна и я. Ничего не забыл?
Волдеморт зашипел громче и выражался на серпентарго с полминуты (я нетерпеливо постукивал по циферблату часов), потом сказал уже человеческим голосом:
-Однако ты жив. Даже если ты не лжешь и в самом деле являлся вместилищем разделенной сути... уничтожить крестраж можно, лишь убив носителя!
-Не-а, - довольно ответил я. - Вовсе не обязательно, просто твои методы устарели, ты новых примочек не знаешь. Впрочем, сложно следить за свежими веяниями, когда ты бестелесный... Хочешь, на Нагайне покажу, как это делается?
Волдеморт невольно попятился.
-Однако ты был мертв, - упрямо повторил он. - Даже если Северус лгал, остальные тоже видели...
-Профессор не лгал, он действительно был уверен, что убил меня, - сказал я, - где уж там было разглядывать. Но ты же сам пробовал, должен знать, что Авады меня не берут! Первая создала крестраж, вторая его прибила, а я вот он - живехонький! - Тут я подумал и добавил тоном гран-маман: - Темная магия - это не просто так, ею надо заниматься. А то нахватался по верхушкам, и туда же, мир завоевывать...
-Не зли меня, мальчишка! - глаза Волдеморта зажглись опасным огнем, и я сдал назад: хотелось еще о многом ему поведать, прежде чем переходить к боевым действиям:
-Ой, ну увлекся, нервы, бывает! Так вот... Двигаем дальше. Помнится, ты спрашивал, почему Бузинная палочка тебе не повинуется?
-Откуда тебе известно?.. - Волдеморт откровенно пытался легилиментить меня, а я так же откровенно показывал ему виртуальную фигу.
-А я присутствовал при этой душераздирающей сцене, - хмыкнул я. - Видел и слышал всё от и до. Так вот, если бы ты видел хоть немногим дальше собственного носа... ой, прости, я не хотел... Так вот, если б ты пошевелил мозгами, то вывел бы простенькую закономерность. Бузинная палочка всегда переходит к победителю.
-Я забрал ее против воли последнего владельца, он мертв, а значит, она моя!
-Да что ты говоришь! - всплеснул я руками. - Во-первых, вынужден тебя огорчить: и Дамблдор, и Снейп вполне живы, но в силу некоторых обстоятельств в финальной сцене не участвуют. Но это-то фигня... Ты правда не дотумкал? Ты же раскопал всю цепочку!
-О чем ты? - нахмурился он, и я понял, что разделение сути плохо влияет на умственные способности. Никогда не буду так баловаться.
-Господи... Волдеморт! Ну пошевели ты извилинами! Гриндевальд спёр палочку у Грегоровича, но не убил его. Дамблдор победил Гриндевальда, но не убил, а заточил! Не доходит, нет?
Волдеморт молчал.
-А Дамблдора, - с садистским удовольствием произнес я, - победил Драко Малфой. Вернее, выбил у него из руки палочку именно он, я собственными глазами видел. А хотя нет, ему кузина помогала, так что теперь я вообще не знаю, кому эта палочка принадлежит... Нужно лучше с источниками работать, вдумчивее, - добавил я поучительнее. - А не тяп-ляп.
-Ну что ж... - медленно выговорил Волдеморт. - Допустим, ты и на этот раз сказал правду. Но и без Бузинной палочки я способен на многое. На большее, чем ты в состоянии представить!
-Драконов укротишь или слабо? - тут же спросил я, кивнув в сторону озера, где отдыхала живописная группа: драконицы взяли Тараса под плотную материнскую опеку, Грохх прыгал вокруг в полном восторге, а Невилл был начеку.
Волдеморт не ответил.
-А что нужно тебе? - спросил он после долгой паузы.
-Мир во всем мире, - честно ответил я. - И чтоб ты отстал уже от людей со своими дурацкими идеями, надоел до смерти! Кстати, хочешь, я тебе еще немножко шаблон надорву? Ты думаешь, Снейп был твоим шпионом в стане Дамблдора?
-Разумеется!
-А вот шиш тебе. Он был двойным агентом, знаешь, что это такое? И помогал мне по возможности.
-Что за бред!
-Нет, не бред, Снейп из Ордена Феникса! - снова заорал с башни Сириус. - Хоть он и падла, но ребят спаса... Ай, мам, за что?!
-Пострадал за правду, - прокомментировал кто-то. Кажется, сам Снейп.
-Вот видишь, - с удовлетворением произнес я. - Какие бездны вскрываются, если копнуть поглубже, а? Любо-дорого!
-Неужто и младший Малфой переметнулся на сторону Дамблдора? - негромко осведомился Волдеморт, переварив новости.
-Во-первых, не на сторону Дамблдора, а на мою, - ответил я, - во-вторых, не переметнулся, а был там задолго до того, как ты к ним домой вперся, как к себе, со всей бандой.
-Однако он охотно позволил поставить ему метку и согласился на задание...
-Ну, если бы он начал прятаться от тебя на люстре, это выглядело бы несколько... м-м-м... подозрительно, - выкрутился я. - И я ведь только что сказал тебе о двойных агентах, ты чем слушал? Уши у тебя вроде бы на месте, в отличие от...
-Что, и Малфой шпионил за мной?!
-Конечно. Он изначально следовал моему плану, демонстрируя тебе лояльность, - легко соврал я, хотя никакого плана, конечно же, не было. Впрочем, Волдеморту об этом знать не полагалось. - Видишь ли, все почти обо всём знали, но не видели картины в целом. Дамблдор знал, что Драко поручено убить его, и просил Снейпа помочь ему в случае неудачи. Снейп знал, что Драко вряд ли справится с директором, поэтому согласился. Кроме того, он еще и поклялся миссис Малфой выполнить задание вместо Драко, но об этом Дамблдор был не в курсе. Ну а мы собрали все детали и просто выбрали нужное время и нужное место для того, чтобы инсценировать покушение. И Пожирателей в школу тоже мы впустили и выпустили.
На башне загомонили, видимо, пытались выяснить, правда ли то, что я сказал. Надеюсь, Снейпа там на запчасти не разберут... Не разберут, понял я, услышав яростный рык Тонкс (ага, все-таки потащилась вместе со всеми наверх, надеюсь, хотя бы без Малфоев и прочих) и почувствовав резкое натяжение струн - после этого наступила умиротворенная тишина. Ну в самом деле, мне только разборок в тылу и не хватало...
-В общем, наше время истекло, - сказал я, взглянув на часы. - Темно уже и жрать охота. Что делать будем? Нет, я мог бы тебе еще много интересного рассказать про философский камень, про другие Дары Смерти, но мы так до утра трепаться будем.
-В самом деле, довольно болтовни, - процедил он. - Нужно покончить с этим раз и навсегда!
Я не стал произносить пафосную речь в ответ, а рухнул ничком, и очень вовремя: Волдеморт был проворной сволочью и пульнул в меня Авадой от бедра, как заправский ковбой. Я не хотел проверять, правда ли третий раз волшебный, и не стал ловить заклятие лбом.
Впрочем, я себя тоже не на помойке нашел, поэтому откатился в сторону и зарядил по вражине с двух рук, даже мантию подпалил. И пожалел, что нельзя использовать наш встроенный хроноворот: сработать-то он сработает, и вряд ли я версии «пять минут раньше» сильно удивлюсь появлению себя-второго, но свидетелей слишком уж много! Вот струны здорово помогали, это да, но Волдеморт, скотина такая, был очень силен и изворотлив, так что мне приходилось несладко... Это не Пожирателей по Министерству гонять, там-то мы были в заведомо выигрышных условиях, а тут следовало поберечься.
Наверно, со стороны это выглядело зрелищно: сумерки, вспышки заклятий, писклявый мат Волдеморта и хриплый мой, подбадривающие крики с башен... хорошо еще, никто на помощь не рванул, у меня и тут хватало скрытых резервов.
Я старался не упустить из виду змею: Волдеморт скинул ее с шеи, потому как поди побегай с таким ошейничком, и она затаилась в какой-то рытвине. А мне, во-первых, нужно было ее прибить, а во-вторых, не наступить - она ядовитая!
«А что всё я да я? - подумал я, пропустив над головой пару Авад. - Адепты мне на что? Кто у меня там ближе всех?»
Ближе всех были Гермиона и Невилл, но Невилл мне нужен был при драконах...
Боевая подруга уловила мой посыл и потихоньку взялась за дело, пока мы с Волдемортом зажигательно отплясывали под цветомузыку. К счастью, тут кто-то догадался осветить танцпол, и я перестал опасаться споткнуться и полететь носом вперед. А то струны струнами, но идиотских случайностей вроде подвернувшегося под ногу камешка никто не отменял!
Змея дергалась и шипела: на расстоянии отпутывать от нее крестраж было не так-то просто, но Гермиона была упорна и наконец...
-Есть! - воскликнул я, лихим кенгуру отскочив от очередного заклинания. - Ну вот теперь - держись, Волдеморт!
Кажется, он еще не понял, что Нагайна теперь обычная змея, не крестраж, поэтому не слишком-то опасался... А зря! Я изо всех сил теснил его к озеру... Ну что значит - теснил? Носился замысловатыми зигзагами, заманивая поближе, заводил этакий невод из струн... Что я собирался делать? Понятия не имею, у меня, повторюсь, никогда нет плана! Но рядом с драконами мне было как-то спокойнее...
И как его побеждать прикажете? Или в плен взять? Да ну, еще сбежит, лови его потом... А с нашим Министерством вон из Азкабана народ толпами бегает, как мы в самоволку в Хогсмид! Нет уж, лучше не рисковать, но... Если честно, я не был готов к убийству.
-Склонись предо мной, и я пощажу тебя! - шипел Волдеморт.
-Обойдешься... - отвечал я, отражая очередное заклятие.
-Грохх помогать! - раздалось вдруг из прибрежных кустов, и за спиной Волдеморта вырос великан. - Добыча!
Я уже говорил, что у него была изрядная дубина? Ну так вот: если дубиной, сделанной из целого дерева, двинуть по голове Темному лорду, тот как минимум растеряется. И позабудет, что заклинания на великанов почти не действуют...
-Ам! - радостно прокомментировал Грохх, когда Тарас, вытянув шею, сглотнул Волдеморта вместе с Бузинной палочкой.
-Спасибо, - искренне сказал я и утер пот со лба. Да, адептов гоняю в хвост и в гриву, а сам что-то подрастерял форму! Надо попросить Гермиону мной заняться, а то неприлично как-то. - Невилл! Твоя идея?
-Ага, - довольно отозвался он, выбираясь из тех же кустов. - Девочки помогли невидимость удержать, меня одного на этих двоих не хватило бы.
-Это ты круто придумал! - искренне сказал я. - Главное, чтоб у Тараса несварения не случилось...
-Не случится, - заверил Невилл, похлопав того по шее. - Гоблины его еще и не такой дрянью кормили!
Тарас деликатно икнул, выпустив язык пламени.
-Гарри! - со стороны леса к нам бежала Гермиона. - Ты цел?!
-Вполне, - ответил я и пошатнулся, когда она прыгнула мне на шею. - Здорово ты со змеей разобралась, он ничего и не заметил! Кстати, давайте салют в честь победы устроим, что ли? Дамы?
-С удовольствием, - ответила Аранка и задрав голову, испустила протяжный переливчатый рев, а три другие драконицы дали такой общий огневой залп, что в округе Хогвартса стало светло, как днем. Как бы в Хогсмиде не решили, что школа того... сгорела.
Со стороны замка к нам уже гурьбой валили адепты. Лишь бы не додумались качать, уронят ведь! Подумав об этом, я живо попросился на ручки к Грохху - там не достанут, во всяком случае, сходу, - и, стоя на его могучем плече и придерживаясь за ухо, приветствовал соратников. На другом плече стояла Гермиона и посылала всем воздушные поцелуи. Невилл тоже перебрался с дракона к нам.
-Гарри! Слезай! - прокричал Сириус, глядя снизу вверх.
-Не-а, не слезу, - ответил я, - пока не окажусь под бабушкиной защитой. А то вы меня покалечите, чего доброго, а я и так многократно Авадами контуженный. Грохх, двигай в замок!
-Иди за Хагридом, - сказала ему Гермиона в другое ухо. - Вот молодец!
-Тарас? - взволновался Грохх, оглядываясь на товарища.
-За ним присмотрят, не беспокойся, - заверил я.
Да уж, точно придется его в заповедник отправлять с драконом вместе. То-то руководство порадуется такому пополнению!
-Ну вот, мы вернулись, - сказал я, когда Грохх по одному поставил нас на площадку башни. Если бы он при этом не брал нас двумя пальцами за шкирку, вышло бы вообще идеально. Увы, срежиссировать сцену триумфального возвращения я как-то не додумался! - Сириус, не надо меня тиска-а-ать!..
-Долго возились, - буркнула Гермиона, отряхнувшись. - А все твои пафосные речи!
-Это у меня-то они пафосные?! Ты безносого не слышала?!
-Не ссорьтесь, - сказала Луна, - всё же закончилось.
-Ну, еще не всё, - деловито ответила Гермиона. - Нужно отыскать похищенных и взятых в плен, это раз. Переловить разбежавшихся, это два. Далее по списку.
Список занимал у нее целый блокнот, и оглашать его весь было несколько... гм... преждевременно.
-И неплохо было бы убрать от школы драконов... - пробормотал Флитвик.
-А, они скоро сами вернутся в заповедник, только объяснят Тарасу, как это делается, - ответил Невилл. - Немного погодя, пусть пока школу охраняют, а то мало ли, что тут за недобитки бегают... Только вот... Хагрид?
-Чего? - спросил тот, вытирая слезы громадным платком. - Вот так Грохх, а? Цельного Волдеморта - дубиной по башке!.. И на драконе летал... А Олимпия не видела, вот жалость-то! Я говорил, что он смышленый, а она не верила!
-Ничего, ты ей расскажешь и покажешь, - сказал Невилл. - Ты лучше объясни брату, что ему будет хорошо в заповеднике, с Тарасом. Помогать там... дело найдется.
-Ага, правда что, - шмыгнул носом Хагрид. - И то, зверюшек мы любим, это у нас семейное, видать...
-Гарри, то, что ты сказал о Дамблдоре - правда? - негромко спросила МакГонаггал.
-Да. Помните нападения на нашем втором курсе? Это василиск был, - сказал я. - Ну что вы так смотрите? Домашний василиск Слизерина, он тут давным-давно обитает. Кстати, Миртл он убил, а вовсе не Хагридов акромантул.
-Ничего-ничего, я его уже простила, он же просто глупая змея, - тут же встряла Миртл, реявшая поблизости и наслаждавшаяся спектаклем. И Пивз оказался поблизости, довольный донельзя. - А вот этот Риддл!.. Ух, скотина!
-В общем, вследствие цепи неслучайных событий директор немножко окаменел, но если у нас найдутся спелые мандрагоры для зелья, то он скоро вернется в строй, - закончил я.
Очень хотелось испробовать на Дамблдоре нашу «живую воду», вдруг она тоже сработает? Но я пока не хотел разглашать всех секретов. Тайком разве только попробовать? А то ведь он все равно от проклятья помрет, Регулус не поскупился... Ай, ладно, потом разберемся!
Я посмотрел на присутствующих. Кажется, они (кроме адептов и родственников) пока не поняли, как реагировать на такую бесславную и нелепую гибель Темного лорда. Они явно готовились к долгой беспощадной битве и потерям, но... Одно Волдеморт верно сказал - нечего проливать волшебную кровь, не напасешься! Хотя это мы еще выясним, нам надо гипотезу насчет сквибов проверить, но для этого потребуется изучить не одно поколение...
Впрочем, я опять отвлекся.
-Ужин мы пропустили, - с хорошим чувством момента произнесла гран-маман, - однако вполне можно выпить по чашечке чая. Меченые далеко не убегут.
У нее какая-то чайная наркомания, я давно заметил. Однако ее любимая присказка - «в любой непонятной ситуации пей чай» - сейчас пришлась очень кстати.
-А директора сегодня откапывать будем? - непосредственно спросила Луна. - Или пусть полежит, пока зелье не будет готово?
Пока преподавательский состав отряжал домовиков вскрыть могилу и перенести тело Дамблдора в больничное крыло, Блэки с примкнувшей миссис Лонгботтом провожали вниз бывших Пожирателей (над ними взяла опеку Андромеда Тонкс, и немудрено), члены Ордена Феникса решали, что им делать дальше (тоже идти пить чай или отправляться ловить разбежавшихся последователей Волдеморта и искать пропавших и похищенных), к нам подошел Драко.
-Эванс, - серьезно произнес он. - Я сказал бы, что по гроб жизни тебе обязан, но ты не оценишь. Поэтому просто - спасибо. Тебе и всем остальным. Не хочу представлять, чем бы все это могло закончиться, если бы не Орден Молчальников.
-Бардаком, как обычно, - пожала плечами Гермиона. - И бессмысленными жертвами. Где аврорат почти в полном составе продолбался, я до сих пор понять не могу!
-Ага, - ухмыльнулся я. - Как обычно - никто, кроме нас! Не парься, Драко. Ты в Ордене, этого достаточно. Иди к родителям, вот что, им сейчас паршиво...
Он кивнул и пожал нам руки, а за ним подошли Нотт и Крэбб с Гойлом. Эти помалкивали, но смотрели очень выразительно.
-А мы что делать будем? - спросила Гермиона.
-А у нас что, планы изменились? - удивился я. - Закончим школу, можно экстерном. Как думаешь, за Волдеморта нам поставят «превосходно» по ТРИТОН?
-Думаю, нам даже «восхитительно» поставят, только чтобы больше не видеть, - ухмыльнулась она. - Особенно тебе и Невиллу.
-Тогда уж «очешуительно», - вставил он, едва сумевший отбиться от бабушки и присоединившийся к нам. Бабушка - это вам не дракон, это посерьезнее будет! - Ну, я так и так отправлюсь в заповедник, решил ведь.
-Ага. Ну а нас ждет скучная карьера в отделе по взаимодействию с магглами, - сказал я с предвкушением и не удержался - демонически захохотал на весь Большой зал.
Гермиона ухмыльнулась так, что стало ясно: скучать никому не придется.
-И реформа образования, - напомнила Луна. - Хотя о чем я, у нас же все записано.
-Может, пока не будем директора оживлять? - предложил Невилл. - Пусть постоит в Зале наград или тут вот, на постаменте, подумает о своем поведении...
-Ты его еще предложи в хрустальный гроб положить и мавзолей построить, - вздохнуть я. - Хотя идея богатая. Так вот очнется лет через несколько, а в школе ремонт сделали, окна новые, ниоткуда не дует, трубы не текут, василиск на довольствии, как реликтовое уникальное создание... Дети закон Бойля-Мариотта обсуждают, ну или там... принцип неопределенности Гейзенберга.
-Скажи еще, кота Шредингера, - вставила Гермиона.
-Можно и кота, - согласился я, в очередной раз вспомнив о миссис Норрис.
Точно, она не обычная кошка, никак ее не могу изловить и напоить нашим зельем! Вечно что-то отвлекает, сама она, что ли? Но на этот раз она от меня не уйдет!
-А Драко станет делать деньги, как и говорил, - добавила Гермиона. - Потому что спонсоры лишними не будут, а у него личная заинтересованность имеется.
-Ну вот, и никаких проблем, - развел я руками, и тут какая-то шальная сова уронила мне на голову внушительного вида конверт с сургучной печатью. - Это еще что?
Из конверта вывалилась пачка прошитых какой-то сапожной дратвой желтоватых листов и записка.
-Что, что там? - вытянула шею Гермиона, пытаясь заглянуть в документы.
-Это еще один спонсор, - ухмыльнулся я, показав ей подпись Фламмеля. - Мы с вами гении и всё правильно сделали, ясно вам?
-Круто! - подпрыгнула она, а Луна вдруг сказала:
-А давайте к нему Снейпа командируем? Ему наверняка будет интересно.
Мы переглянулись, и я подумал, что это отличная идея. Во-первых, профессора лучше убрать подальше от Хогвартса и неминуемых разборок, хотя бы временно, а во-вторых, ему действительно будет интересно!
-Вы, я слышу, уже без меня меня женили? - спросил у меня над ухом Снейп.
Вот только помяни его, он тут как-тут! А, ну он же легилимент, наверняка подслушивал, о чем мы тут шушукаемся.
-Пока не женили, - заверила Гермиона, - только думаем, как бы сосватать. Но и за тем дело не станет...
Она выразительно покосилась на Тонкс, а та сделалась малиновой до кончиков волос и пулей вылетела из Большого зала.
-А конкретнее? - с завидным самообладанием спросил профессор. Для человека, пережившего сегодня смерть, он держался отлично.
-Да Фламмель пишет, что ему ассистент нужен, потому что рук на всё не хватает, но нам-то еще учиться и учиться, - притворно вздохнул я. Хотя бы потому, что не видел себя в роли узкого специалиста.
-Фламмель? - негромко уточнил Снейп. - Пишет? Вам?
-Да, а что? - не понял я и помахал конвертом. - Мы там чуточку доработали его... гм... изобретение, говорит, перспективная штуковина вышла! Только надо еще побочные эффекты исследовать...
-Вот как раз на вас, - добавила Луна, заметила общее недоумение и пояснила: - Вы же первый подопытный. Из людей. Я же правильно поняла?
Я кивнул, с интересом наблюдая, как меняется выражение лица Снейпа. Тут и легилиментом не надо быть, чтобы прочитать его мысли: Фламмель! Исследования! Какая там может быть лаборатория? И что еще придумал старик помимо философского камня? Ведь не мог же он за шестьсот лет жизни не изобрести ничего другого? Но... как же школа?
-Чего застыл? - подкравшийся Сириус от души хлопнул Снейпа по спине. - Они тебя тут что, принцессами соблазняют? Соглашайся!
Меня разобрал неприличный смех, потому что я помнил о Принце-полукровке, а за мной и остальные захихикали.
-Клеточка-то открыта, - уже без улыбки добавил крестный. - Вали, пока можешь. Я тоже так драпанул из Азкабана-то, знаю, о чем говорю. Давай-давай, пока дементоры душу не выпили...
-Они не выпьют, - мрачно сказал Снейп, кивнув на нас, - они ее купят по сходной цене. Но это будет вполне честная сделка.
«Еще бы жизнь не была сходной ценой! - ухмыльнулся я. - Да еще условно вечная!»
-А со школой все будет в порядке, - сказала Луна. - Только она изменится.
Подумала и добавила:
-Но это не всем понравится.
-А кто их спрашивать будет? - ухмыльнулся Сириус.
-Никто! Никто! - заверещал подслушивавший Пивз и сделал сальто под потолком, чуть не сшибив люстру, а потом подхватил Миртл под руку и изобразил с ней что-то вроде зажигательного рок-н-ролла. Или канкана, я не разбираюсь.
Вот сволочь, как он это делает?! Миртл же нематериальная, в отличие от него, но... Выясню, решил я, а вслух сказал:
-Слушайте, я жрать хочу, а вы?
-Да, неплохо было бы перекусить, - облизнулся Невилл. Если так дело пойдет, он скоро с Грохха вымахает!
-Кричер! - позвал я. - Нам бы...
-Столы давно накрыты, - проворчал он. - Ждут только вас, мистер Гарри!
-Круто! - обрадовался я и плюхнулся на привычное место за гриффиндорским столом.
-Тост-то скажи, победитель, - негромко произнесла гран-маман.
-А... ну... - я снова встал и взял кубок с соком. Могли бы и шампанского налить, между прочим!
Я обвел взглядом зал. Адепты, собравшиеся за сдвинутыми столами, все вперемешку, старшие и младшие, со всех факультетов, их родители и преподаватели, члены Ордена Феникса и бывшие Пожиратели смотрели на меня. И Грохх смотрел, заглядывая одним глазом в окно и отпихивая любопытную морду Тараса, чтоб не мешался. И четыре драконицы. А мне, как нарочно, ничего не шло на ум! Не умею я речи произносить, этим Гермиона славится, а не я.
-Ну, - сказал я, решив, что краткость - сестра таланта. - За победу!
И залпом выпил.
И какая сволочь налила в кубок огневиски, интересно, да еще замаскировала, чтоб я не учуял?..
-За нашу... общую... победу... - прохрипел я, судорожно запивая это адское пойло соком.
Судя по невозмутимым лицам, триумф мне испортил Регулус. Или Сириус. Или гран-папа. Или все вместе... Чувство юмора у них омерзительное!
-Тети Пэт не хватает и Дадли, - сказал я Сириусу, отдышавшись и попросив Гермиону меня протрезвить во избежание, а то еще начну на столе танцевать, как Пивз... - Может, притащишь?
-Они... они заняты, - Сириус уставился в потолок.
-В смысле? Не, ну Дадли в школе, а с тетей что такое?
-Она в больнице, - ляпнул он, и я остолбенел.
-А я почему не в курсе?!
-Потому что ты сорвался бы туда, а у тебя тут забот хватало, - ответила вместо него Гермиона. - И нет, Гарри, я тоже не знала, не смотри на меня зверем. Логику включи!
-И не переживай, уже все позади, - добавил Сириус, глядя виновато. - И Дадли с ней.
-А что случилось-то? - спросил я и пожалел, что под рукой нет еще одного кубка с огневиски.
-Ничего сверхъестественного, вполне житейское событие, - ответила мне гран-маман. - Как бы это выразиться...
-Когда беременна - это временно, - выдал вдруг Сириус и получил от нее по загривку.
-Нет, меня не какой-нибудь темный лорд доканает, а любящие родственники, однозначно, - сказал я, переварив эту новость, а гран-папа кивнул Кричеру, и тот набулькал мне еще чего-то... По-моему, коньяка с валерьянкой. - А почему я ничего не знал?!
-Потому что Гермиона права - незачем тебе было отвлекаться, - отрезала гран-маман. - А с Петунией ничего ужасного не стряслось, не в первый раз ведь.
Вот ведь! Я ж дома с осени не был, а летом занимался черт знает чем, к тете особенно не присматривался, она же не голая Гермиона... Потому и не разглядел ничего, что там заметишь на маленьком сроке-то? Но Дадли, скотина, почему не написал?! Убью гада...
-Ну и... кто? - глупо спросил я.
-Мальчик! - радостно ответил Сириус. - Хочу Джеймсом назвать, а Пэт не позволяет...
-И правильно делает, - перебила его мать. - Петуния, в отличие от тебя, разумная взрослая женщина. Арктур, и точка. В честь твоего деда.
-Угу... Арктур из созвездия Гончих псов, - нервно захихикал я, вспомнив анимагическую форму крестного и то, что большая часть семейства Блэк носит имена звезд и созвездий. - А что, мне нравится! И сократить нормально можно, чтоб не дразнили...
-Да, а метаморфизм явно по нашей линии передается, - невозмутимо добавил гран-папа. - Нимфадора, теперь наш внук...
-Ух ты! - у Гермионы загорелись глаза. - Наверно, это через пару поколений вылезает, бывает такое... Надо еще Регулуса размножить и посмотреть, что выйдет! И Тонкс тоже... И Драко, и вас с Дадли, - ткнула она в меня пальцем. - И наша гипотеза теперь имеет полное право на жизнь!
Тут она посмотрела на меня, пощелкала пальцами у меня перед глазами и серьезно сказала:
-Гарри больше не наливать.
-О, не-е-ет... - ответил я и подставил кубок Кричеру. - За такое стоит выпить! Только потом положите меня куда-нибудь в уголок, чтоб никто не уволок...
В общем, тихая семейная... я хочу сказать, школьная вечеринка по поводу победы над Волдемортом вскоре перешла в попойку, особенно когда Грюм расчехлил свою неразлучную фляжку. Какая там сливовица, в этой его бездонной посудине было какое-то ракетное топливо, оно даже Хагрида с Гроххом проняло! Гермиона, разумеется, взяла образец...
Потом... потом ничего не помню. Очнулся в спальне, вполне живым, даже голова не болела, только вот каким образом я оказался в спальне старост? А, ну раз на мне лежит Гермиона, то всё в порядке, никто другой на меня покуситься не мог, даже если б захотел... И больше тут никого не было.
-Здравствуй, новое утро нового дня! - провозгласил я, встав и распахнув окно.
Меня обдало порывом прохладного ветра с озера, приветственно взревели драконы, Грохх заухал, как заправский марсианин, а я подумал, что впредь надо как-то лучше продумывать появление героя перед восторженной публикой. В смысле, хотя бы штаны надевать! Ладно еще, прессы не было, не считая мелкого Колина Криви, но ему-то я уши надеру...
-Гарри! - крикнул мне снизу Невилл. - Тут новый министр тебя видеть хочет!
-А почему его назначили без нашего согласия? - мгновенно проснулась Гермиона и подошла к окну, замотавшись в простыню.
-А это мы сейчас и выясняем, идите скорее!
-Вот так всегда, - вздохнул я, посмотрев на чистое небо над головой. - Не дадут толком отпраздновать. Пойдем, правда что. Нужно работать, а то они там такого наворотят без нашего чуткого руководства...
-Добро пожаловать во взрослую жизнь, Гарри Эванс! - ухмыльнулась она.

Глава 21

Эпилог
-Я Земля... Я Земля... - монотонно звучало в эфире. - Я своих вызываю...
-Да куда они там продолбались? - пробормотала Гермиона, нависая над моим плечом.
Я тоже нервничал, потому что противостояние Марса с Землей не так уж часто происходит, и ждать следующего раза было долгонько. С Луной-то попроще, она рядышком и не особо выкрутасничает...
-Я Марс-один, как слышно меня? - раздалось откуда-то из невероятной дали.
-Хреново слышно, звук прибавь! То есть струну натяни! - отозвался я.
-А так? - уже нормальным голосом произнес Арктур.
-Нормально. Вы чего не отзывались?
-А тут песчаная буря, Тарасу опять глаза запорошило, вот мы и выпали из графика. Говорил ведь, очки надеть надо, но нет, мы же гордые первопроходцы...
-Угу-у-у... - раздался гулкий бас.
-Да погоди ты... Это Грохх, - пояснил очевидное крестничек. - Тащится, как василиск по стекловате.
-А Невилл где? - строго спросил я.
-Они с Аранкой на Олимп пробуют подняться, а я за связного остался.
-Вы там марсоходу не попадитесь, - сказала Гермиона.
-А мы уже! - радостно ответил Арктур. - Но я там это... подкрутил картинку.
Мы переглянулись и вздохнули: крестничек безбашенностью удался в Сириуса, но, с другой стороны, от тети Пэт ему достались хоть какая-то осторожность и житейская смекалка. С третьей стороны, когда растешь в такой компании, очень сложно говорить об осторожности...
-Я Марс-два, - раздался мелодичный голос Флёр, - как слышно меня?
-Отлично! - откликнулась Гермиона.
-Тут так красиво, - сказала та. - Вид потрясающий...
Я оставил их болтать о видах на урожай (вообще-то, Невилл должен был не на пик Олимп лезть, а лишайники свои высаживать) и откинулся на спинку кресла, с удовольствием потянувшись.
-Гарри, сегодня ты мелких из школы забираешь, - не дала мне расслабиться Гермиона.
-Я помню, - ответил я. - Но до конца занятий еще полчаса, а я волшебник. А если раньше закончат, вызовут, не маленькие.
Всё это разновозрастное стадо Эвансов, Дурслей, Лонгботтомов, Блэков, Малфоев, Крамов и прочих мигрировало туда-сюда между нашими домами. Сегодня была наша очередь собирать детей со всей Британии и не только, кормить и вразумлять, потому что все остальные были заняты еще больше. А у нас вроде как отпуск, ага... Я уже предлагал поселиться коммуной, но большинство воспротивилось, а жаль!
-Всё в порядке, - сказала Гермиона, сворачивая разговор. В прямом смысле - наше адское приспособление выглядело как огромный пульт ди-джея, только нематериальный. Так удобнее было подбирать нужные струны для настройки связи. - Флёр говорит, Невилл не просто так на Олимп полез. Это ж бывший вулкан, а где вулкан, там может быть пепел и всё в том же роде. В общем, это его ботанические заморочки, но что-то он там в жерле посадил. Предлагал разнести пик, чтобы всю округу удобрить, смешав с драконьим навозом, но...
-Не надо! - подскочил я.
-Я тоже так сказала, - невозмутимо кивнула она. - Они там еще с водой экспериментируют, нашли лёд, драконы пробуют его растопить. По идее, должно получиться.
Я представил гигантский пик Олимп, на верхушке которого цветет яблоня, а кругом среди красных песков расстилаются озера, в которых плещутся разноцветные драконы, и захохотал.
Ну а что? Должна же у человека быть мечта! Тем более, у нас есть все шансы увидеть ее воплощение собственными глазами!
-И еще, - добавила Гермиона, - позвони министру, он тебя с утра искал. Они там опять с Дамблдором полаялись.
-Что на этот раз?
Дамблдора оставили постоять в Большом зале, пока мы школу не окончили (он в самом деле отлично смотрелся с этими своими раскинутыми руками, как бы обнимая всех входящих), а потом все-таки расколдовали. Он теперь был почетным членом Визенгамота на пенсии, а вот школой управлял... Будете смеяться - Регулус Блэк! (Портрет Финеаса Найджелуса рыдал от умиления, приветствуя потомка в директорском кабинете.)
Ну а что, достаточно молодой, из древнего рода, с традиционным воспитанием, но прогрессивными взглядами, с крепкими тылами и мощной фланговой поддержкой - он за два года отделал Хогвартс, как бог черепаху. В смысле, старое здание оставили на память для будущих поколений, как музей-заповедник, а на другой стороне озера отгрохали нормальное, современное, с центральным отоплением и отдельными спальнями. Вот с электричеством было сложнее, но мы работали над этой проблемой, и даже сумели организовать несколько изолированных классов, где получалось использовать маггловские приборы.
Пришлось раскошелиться, потому что совет попечителей и тем более Министерство жмотились, но... У нас имелись скрытые резервы, то есть камушек.
Одним словом, теперь это была школа как школа, полупансион, с нормальными выходными, сложной программой обучения, престижная до ужаса - со всего мира учителей собирали (не только волшебников, нормальные-то предметы тоже преподавали), по обмену приглашали, а на старшие курсы принимали ребят из других школ, и конкурс на место был - ого-го! Ну а чему удивляться, если сам Фламмель иногда приезжал читать открытые лекции? И Снейп вел семинары для особо одаренных студентов... каковых было традиционно мало.
Регулус был чертовски хорошим организатором! И Темные искусства при нем стали преподавать именно как искусства, а не как защиту от какого-то бабайки из шкафа. Он сам и преподавал первое время, с Сириусом заодно, и Тонкс заскакивала, когда отвлекалась от укрощения строптивого Снейпа. (Укротила, кстати. Она же наполовину Блэк, а у них поди вырвись...)
А мы что - мы, как и собирались, взаимодействовали с магглами... Было сложно, но чертовски интересно, и останавливаться на достигнутом мы не собирались: всё это было страшно засекречено, как обычно у магглов, но лунная и марсианская программы многим не давали покоя. Крам, опять же, содействовал - у него много полезных знакомств сохранилось со времен его бытности квиддичным кумиром, а у Луны папа теперь настоящим медиахолдингом обзавелся. А пресса, как известно, четвертая власть!
Только Филч остался неизменен. Ходил, бурчал, ругался на студентов-грязнуль и тайком подглядывал, что там такое показывают в компьютерном классе. И даже немного освоил интернет, сидел по ночам на эзотерических форумах, правда, ужасно боялся, что об этом кто-нибудь узнает... И да, миссис Норрис все еще была при нем - я таки отловил ее и сделал, что собирался! По-прежнему тощая и облезлая, она тенью скользила по коридорам, сверкая глазами и пугая нарушителей...
И как же без Пивза? Этот брюзжал, что ему теперь приходится жить на два дома, и не разорваться же! Но любопытство пересиливало, и он раз за разом появлялся в новом корпусе. Теперь он носил старомодный сюртук и котелок, а еще вел факультативы для желающих - кто, кроме него, знал тайны старого Хогвартса, как свои пять пальцев? Кто мог водить экскурсии? Ну и вообще, должно же быть в волшебной школе что-то неизменное? Те же призраки... вроде Миртл, которая время от времени заглядывала на огонек. Так-то она была занята по уши: служба в секретном отделе - это вам не фунт изюма, она опасна и трудна даже для привидения! С Марса мы ее еле вытащили, помню: не учли, что ее может окончательно развоплотить при таких-то расстояниях для перемещения. Сэр Ник (кажется, у них наметился роман) потом ее несколько месяцев в порядок приводил...
-Так что там Дамблдор? - опомнился я.
-Да ну его, опять завелся на тему традиций, - махнула рукой Гермиона. - О том, что мы не должны общаться с магглами и все такое... Еще немного, и Малфой или в отставку подаст, или заавадит Дамблдора к чертовой матери, на этот раз безо всяких шуток. И его оправдают, потому что тот всех уже достал.
-Ну зачем сразу авадить? У нас есть проверенный метод, - ответил я и ухмыльнулся. - Пускай постоит еще годик в Большом зале, успокоится... А лучше на Марсе, на Олимпе. Там должно хорошо думаться о вечном!
-Вот и предложи, - кивнула Гермиона. - Короче, звякни Драко по-быстрому и вали за детьми! У них еще урок серфинга, а до того их надо собрать, накормить и переправить куда надо...
А вы не знали? В Новой Зеландии серфинг входит в обязательную школьную программу, а поскольку наша база именно здесь, то где бы дети ни учились - в Хогвартсе, Дурмштранге, Шармбаттоне, обычной школе, как второй сын Дадли, - они непременно научатся обуздывать волны. И неважно, морские или те, невидимые, из которых состоит всё вокруг и на которых - так говорит наша дочка - можно взлететь до небес... что она и проделывает регулярно вместе с приятелями. Почти как моя мама в старых воспоминаниях Снейпа и тети Пэт, только та летала на качелях, а не сама по себе...
Это, уверяет Дженет, даже круче, чем струны, только нам, замшелым родителям, которые аж Волдеморта живым видели, ни за что такому не научиться!
Понимала бы что...


Кира Измайлова
Кто вы, профессор Амбридж?


Часть 1

Марина Николаевна проснулась, как обычно, в половине шестого утра. Можно было спать и подольше, но она предпочитала без спешки сделать зарядку, принять душ, собраться и — с учетом всех пробок — прибыть на службу до начала рабочего дня, чтобы успеть приступить к делам без суматохи и спешки. Это начальство не опаздывает, а задерживается, а рядовым сотрудникам подобное не дозволено.
Странно только, почему так темно! В половине шестого летом солнце уже вовсю бьет в окно, отражаясь от новостройки напротив: Марина Николаевна потому и не опускала жалюзи, чтобы легче было просыпаться. Может, погода испортилась, тучи натянуло? Да ну, все равно было бы светлее…
Она поискала выключатель бра, но не нащупала его. И мобильного телефона на тумбочке не было, только стакан, графин… откуда у нее графин?! И еще что-то вроде карандаша.
— Да что же это такое… — пробормотала Марина Николаевна, непроизвольно взяв в руку карандаш, и вдруг неожиданно для себя самой произнесла: — Люмос!
На кончике карандаша загорелся огонек, всплыл под потолок и осветил совершенно незнакомую комнату, при виде которой Марина Николаевна чуть не лишилась сознания. Именно такие интерьеры она на дух не переносила, считая их верхом безвкусицы: розовые портьеры, розовые обои, широченная кровать под розовым балдахином, розовый пушистый ковер, чтоб ему, и кругом какие-то бантики и рюшечки, и картинки с котятами… Против котят Марина Николаевна ничего не имела (и очень скучала по своему одноглазому полосатому бандиту Тишке, умершему от старости в прошлом году), но не в таком же количестве!
— Ну и как я тут оказалась? — шепотом спросила она и снова удивилась: голос был вроде ее, а вроде бы и нет, выше и моложе.
Тут она перевела взгляд на свои руки и недоуменно заморгала: пальцы тоже были чужими, вместо собственных по-мужски крупных кистей Марина Николаевна видела небольшие дамские ручки с изящными, пусть и пухлыми пальчиками с недешевым маникюром, ухоженные, явно никогда не знавшие домашней работы.
Теперь уж она не выдержала, откинула розовое атласное одеяло и вскочила. Тело ощущалось тоже как-то странно, и Марина Николаевна подошла к роскошному трюмо в другом углу комнаты, посмотрела на себя в зеркало… и осела на пуфик.
Отражение очень походило на нее: большие карие глаза чуть навыкате, широкий рот, скулы тоже широкие, цвет волос и прическа (насколько можно было судить спросонья) тоже почти такие же. Только Марина Николаевна была на две головы выше (от чего страдала в юности, не имея возможности носить каблуки) и заметно стройнее. Хотя, подумала она, повертевшись перед зеркалом, ей ведь всегда хотелось иметь бюст! Вот, получила. А пресс можно подкачать, не настолько там много жира…
«О чем я думаю?! — спохватилась она. — Какой бюст?! Какой пресс? Где я и почему я — не я?!»
И тут она вспомнила такую модную у молодежи тему о «попаданцах»: какой-нибудь студент-неудачник или отставной военный неожиданно перемещался в иной мир, неважно, волшебный или с уклоном в научную фантастику, где становился непревзойденным бойцом, любовником и волшебником!
Волшебником… Мысль словно споткнулась обо что-то, и в голове всплыло: «Министерство магии. Отдел магического правопорядка».
«Я сошла с ума», — подумала Марина Николаевна.
Тут она вспомнила несколько книжек, которые перелистала, чтобы знать, чем именно увлекается племянница и ее сверстники. Так вот, обычно попаданцы либо перемещались в чужой мир в собственном теле, но быстро обретали всевозможные бонусы в виде магических способностей, либо вселялись в кого-то покрасивее…
— Нет, милочка, на красавицу ты по-прежнему не тянешь, — вздохнула Марина Николаевна.
— Что есть, то есть, — философски отозвалось зеркало. — Что это вы, хозяйка, среди ночи прихорашиваться взялись? У вас же отпуск.
— Не спится, — ответила она, решив ничему не удивляться. Вполне вероятно, она сейчас едет в фургоне скорой психиатрической помощи или уже лежит в палате.
— Зря. От недосыпа цвет лица портится, — крякнуло зеркало. — И розовый цвет не спасет. Я вам сколько раз говорило, он только подчеркивает недостатки! И старит вас… Уж послушали бы старого специалиста!
— Мы непременно обсудим это, только утром, — заверила Марина Николаевна и отошла к окну, чтобы выглянуть наружу.
Снаружи было темно, но обычно несколько окон точно светятся, виден свет и на лестничных пролетах. Но нет! Только тусклый уличный фонарь еле-еле коптил внизу.
«Если здесь есть волшебное зеркало и я смогла зажечь свет, значит… значит, я действительно попала, — с неожиданным хладнокровием подумала Марина Николаевна. — В волшебный мир. Лучше бы уж в техногенный! Наверно, на кнопки нажимать проще, чем колдовать, привычнее, во всяком случае…»
Впадать в панику она не собиралась, это противоречило ее натуре. Если она внезапно сошла с ума, то ее с большой долей вероятности вылечат. А нет — тогда она останется в мире грёз, где пока было достаточно уютно. Ну а если перемещение в самом деле состоялось, тогда и вовсе нет смысла бить кулаками по стене и просить вернуть тебя назад. Родители волноваться не станут, их давно нет, как и тети, двоюродная сестра живет за тридевять земель, пишет раз в полгода, племянница — тем более. Тишка умер, а единственный кактус… ну, может, продержится, пока квартиру не вскроют, а это рано или поздно произойдет, если Марина Николаевна несколько дней не появится на работе и не будет отвечать на звонки. А там, глядишь, соседка его заберет, она растения любит…
Она посмотрела на то, что приняла за карандаш. Это была палочка, не очень длинная, из светлого дерева. Очевидно, волшебная, раз уж с ее помощью удалось зажечь свет! Только как его погасить?
— Нокс, — само явилось слово, и стало темно.
«Восхитительно, — подумала Марина Николаевна. — Значит, колдовать я умею. Выяснить бы еще, кто я такая! Ведь зеркало меня узнало, значит, я не очень отличаюсь от прежней хозяйки. Я попала в ее тело? А куда ее память подевалась? Ну, напрягись! Как тебя зовут?»
Тут ее осенило, она снова зажгла волшебный огонек и принялась осматриваться. Так, трюмо, старомодный комод… А в соседней комнате что?
Там она обнаружила то, что искала — массивный письменный стол. Корреспонденция была разложена аккуратными стопками по датам — входящие, исходящие, — что сразу понравилось Марине Николаевне.
«Читать чужие письма нехорошо, — подумала она, сев в удобное кресло, сразу подладившееся под ее фигуру и вроде бы даже заурчавшее, — но теперь они, по сути, мои?»
Она взяла верхний конверт с солидной сургучной печатью (уже взломанной), глубоко вздохнула и вынула из него лист плотной желтоватой бумаги (или это и не бумага вовсе?), на котором витиеватым старомодным почерком был выведен приказ о назначении старшего заместителя министра магии на должность Генерального инспектора, а также преподавателя защиты от Темных искусств, по совместительству.
— Вот так карьера… — слабым голосом выговорила Марина Николаевна и посмотрела все-таки на имя, которое ей предстояло носить. И осознала, что приказ написан на английском, а год на дворе — 1995-й.
И зовут ее теперь Долорес Джейн Амбридж.
Могло быть и хуже.
∗
«Дорогая Долорес, — говорилось в другом письме, уже не официальном, — учитывая то, какую важную миссию вам придется выполнять в Хогвартсе, я полагаю, вам действительно следует отдохнуть, набраться сил и как следует подготовиться к новому учебному году. Ваше прошение об отпуске удовлетворено. Искренне ваш, Корнелиус Фадж».

— Да. Вот уж в чем, а в переписке с министрами никогда замечена не была, — сказала себе Марина Николаевна и зарылась в письма, чтобы выяснить, в чем же состоит эта важная миссия в школе чародейства и волшебства, каковой являлся Хогвартс!
Ага, вот и газета…
«Вчера вечером Министерство магии приняло неожиданную меру, издав декрет, предоставляющий ему беспрецедентный контроль над Школой чародейства и волшебства Хогвартс.
«В последнее время министр с растущим беспокойством следил за деятельностью Хогвартса, — сообщил нам младший помощник министра Перси Уизли. — Нынешнее решение принято в связи с озабоченностью родителей, считающих, что школа движется в нежелательном направлении».
За последнее время это не первый случай, когда министр Корнелиус Фадж использует новые законы для совершенствования образовательного процесса в Школе волшебства. Не далее как 30 июля был принят Декрет об образовании № 22, согласно которому в случае, если нынешний директор не в состоянии подыскать кандидата на преподавательскую должность, Министерство само подберёт подходящего человека.
«Именно так и получила назначение в Хогвартс профессор Амбридж, — заявил вчера вечером Уизли. — Дамблдор никого не нашёл, и в результате министр назначил Амбридж. Выбор чрезвычайно удачный. Коренным образом изменится обучение защите от Тёмных искусств, а кроме того, министр будет обеспечен текущей информацией о том, что на самом деле происходит в Хогвартсе».

— То есть мне вменяется в обязанности стучать на коллег, — заключила Марина Николаевна. — Очевидно, место популярное, раз желающих не нашлось!
Она вернулась к газете.
«Этой последней функции Министерство придало официальный характер своим Декретом об образовании № 23, учреждающим должность Генерального инспектора Хогвартса.
«Это очередной решительный шаг министра в его стремлении остановить то, что многие считают упадком Хогвартса, — заявил Уизли. — Инспектор уполномочен инспектировать работу коллег-преподавателей, с тем чтобы поддерживался высокий уровень учебного процесса. Этот пост был предложен профессору Амбридж в дополнение к её преподавательским обязанностям, и мы рады, что она согласилась».
Родители учеников Хогвартса восприняли этот шаг с энтузиазмом.
«Узнав, что деятельность Дамблдора поставлена под объективный контроль, я испытал большое облегчение, — заявил вчера вечером в своём уилтширском особняке мистер Люциус Малфой. — В последние годы те из нас, кому небезразличны судьбы детей, были обеспокоены отдельными эксцентричными решениями Дамблдора, и мы рады услышать, что Министерство намерено отслеживать ситуацию в школе».
К числу этих эксцентричных решений, безусловно, относятся спорные кадровые назначения, о которых уже писала газета; так, были зачислены в штат оборотень Ремус Люпин, полувеликан Рубеус Хагрид и страдающий паранойей бывший мракоборец «Грозный Глаз» Грюм».

— Да что тут за зоопарк такой? — пробормотала Марина Николаевна, но все-таки дочитала:
«Широко распространены слухи, что Альбус Дамблдор, в прошлом глава Визенгамота и президент Международной конфедерации магов, уже не в состоянии выполнять обязанности руководителя престижной школы Хогвартс.
«Считаю, что назначение Генерального инспектора первый шаг к тому чтобы Хогвартс получил директора, которому мы можем полностью доверять», — заявил вчера вечером осведомлённый сотрудник Министерства».

— Час от часу не легче! — Марина Николаевна в сердцах отшвырнула газету. — И что прикажете со всем этим делать? Ладно… сперва попробуем понять, что вообще тут творится.
По счастью, Долорес хранила свою корреспонденцию в идеальном порядке, и вскоре Марине Николаевне удалось более-менее вникнуть в суть происходящего. Ее даже не удивляло, что она спокойно читает на английском (причем достаточно архаичном), хотя помнит его неважно: преподавала-то французский — до тех пор, пока не поняла, что с нее хватит, и не устроилась через знакомых в администрацию. И дослужилась на текущий момент до помощника заместителя главы администрации городского районного отдела образования. Не министерство, конечно, но, если Марина Николаевна верно поняла, то этих вот волшебников было так мало, что лучшая британская школа вмещала примерно столько же учеников, сколько обычная районная в ее городе. И это только семь классов… то есть курсов, а не одиннадцать! Да и классы небольшие…
— Ничего, — сказала она себе, — если ты на практике в институте пережила пятые классы, то и теперь справишься. Знать бы еще, что это за защита такая… И как вообще учат в этой школе!
«Как там в книжках было? — попыталась припомнить Марина Николаевна. — Если кто-то попадает в чужое тело, то получает его умения. Это вроде бы имеется, свет, например, — Долорес явно делала всё машинально, это память тела. А вот как быть с обычной памятью? Я же не знаю, как всё это работает! Ау, Долорес!»
Та не отозвалась.
«Долорес Джейн Амбридж, — мысленно отчеканила Марина Николаевна самым жестким тоном, на какой только была способна, и зачем-то поднесла волшебную палочку к виску, будто стреляться собиралась, — немедленно к доске!»
На этот раз получилось. Конечно, сама Долорес не явилась, но перед Мариной Николаевной открылись… вернее, разверзлись такие бездны ада, что она еще некоторое время после «сеанса связи» хватала ртом воздух, пытаясь прийти в себя.
Долорес Амбридж была карьеристкой самого гнусного пошиба, из тех, о ком говорят — без мыла в задницу влезет, по головам пойдет и ни перед чем не остановится ради своей цели. Полукровка (так тут называли детей волшебников и обычных людей), но амбициозная до крайности, она презирала отца, бывшего кем-то вроде технического работника в том же Министерстве. (Тут Марина Николаевна припомнила начальника отдела технического обеспечения у себя на службе и содрогнулась.) Мать и брата-сквиба (этот уродился не волшебником) Долорес вообще предпочла забыть навсегда, когда те вернулись в обычный мир. Ну а окончив школу, двинулась вверх по карьерной лестнице с невероятным упорством: придя в Министерство на должность младшего стажера в Секторе борьбы с неправомерным использованием магии, еще до тридцатого юбилея она стала главой отдела, а потом перешла в куда более престижный Отдел магического правопорядка, тоже начальником. А там уж рукой было подать до должности заместителя министра и места в судебном составе Визенгамота (что-то вроде Верховного суда, видимо)…
— Неплохая карьера в твои годы, Долли, — вслух произнесла Марина Николаевна, подсчитав, что эта дамочка моложе ее лет на пять. Правда, выглядела она, судя по фотографиям, намного хуже. — Выходит, нас… перемешало, что ли? Память твоя при мне, а тело… серединка на половинку. А если тебя выкинуло ко мне…
И тут она захохотала во весь голос, вспомнив, что послезавтра грядет министерская проверка, а отчет еще и наполовину не готов! И когда Долорес столкнется с гневом Анны Владиславовны, начальницы РОНО, здешний министр покажется ей котеночком, вроде этого вот, с фарфоровой тарелочки! Ну, это если раньше Долорес не упекут в психбольницу: оказаться в окружении одних только простых людей, не волшебников, без палочки — серьезный стресс! А кругом еще снуют автомобили, самолеты над головой гудят, телефоны трезвонят…
«А может, и вывернется, — подумала Марина Николаевна. — Такие умеют приспосабливаться… Если моя память тоже при ней, то сообразит! Больничный возьмет, например, отсидится, а потом… потом узнает много нового и интересного об отчетности, методической работе, повышении квалификации и так далее. И если сумеет вписаться в коллектив и подмять его под себя… не завидую Анне Владиславовне и остальным! Боюсь, как бы через пару лет она там не заняла министерское кресло…»
— Ладно, — сказала она вслух, — судя по всему, Долли, ты та еще сука, похуже моего начальства, и репутация у тебя соответствующая. Посмотрим, что можно из этого выжать! Сколько у нас там отпуска?
Министр был щедр — почти целый месяц! Впрочем, возможно, он просто не желал видеть Амбридж слишком часто…
«Как говорится, за ночь перед экзаменом можно выучить китайский, — подумала Марина Николаевна и вернулась в спальню. — А за месяц… Я успею вникнуть в курс дел!»

Часть 2

— Девять утра, вставать пора! — мурлыкнул будильник в виде фарфоровой кошечки, и Марина Николаевна села на большой кровати.
— Я-то надеялась, мне приснилось, — пробормотала она и прошла в ванную, где снова неодобрительно уставилась в зеркало. — Да, красавицу из тебя точно не сделать, но если заняться собой.
Собой Марина Николаевна занялась радикально. Как выяснилось, мисс Амбридж не бедствовала: квартира у нее была уж заметно побольше, чем малогабаритка Марины Николаевны в старой девятиэтажке! Да и на счету кое-что имелось, и она, обменяв деньги на обычные фунты («Гринготтс» до боли напомнил ей родной «Сбербанк»), выбралась в привычный мир. Судя по тому, что в гардеробе Долорес имелись вполне маггловского вида вещи (надо было привыкать называть их так), она не гнушалась походами по магазинам в Лондоне. Вот и Марина Николаевна не погнушалась, и кое-где ее даже узнали продавщицы и удивились резкой смене имиджа…
А еще она купила абонемент в спортзал и в бассейн. Всю жизнь мечтала, но на зарплату так не разгуляешься, а теперь… Да и вялое тело Амбридж (пусть и скрещенное с ее собственным) надо было привести в порядок. Стыдно в таком возрасте выглядеть квашнёй! Не многодетная ведь мать, вечно задерганная и без лишней копейки, а незамужняя женщина с хорошей карьерой!
Месяц промелькнул, как не бывало: каждый день, с половины шестого утра — занятия. Сперва зарядка, потом легкий завтрак, потом заклинания, чары… нет, зельеварение в квартире лучше не пробовать, так и дом взорвать можно! И клятая защита от Темных искусств… Самое забавное, что в них самих Амбридж разбиралась весьма недурно, в защите тоже, но о методике преподавания не имела ни малейшего представления!
«Пойдем методом от противного», — решила Марина Николаевна, освоив Конфундус, Петрификус, Круциатус и подумав, что такие приемы очень помогли бы против разбушевавшихся пятиклассников. А еще лучше — Империо. Тишина и благодать в классе были бы обеспечены!
Потом спортзал, обед, и — письма, декреты, указы, методички для министерских работников, подшивки газет… Разобраться в происходящем было не так-то просто, но Марина Николаевна привыкла усваивать и анализировать большие объемы информации. И пускай с первого взгляда закон или декрет — сплошное суесловие, опытный человек подметит в нем очень и очень многое.
— Какая прелесть, — сказала Марина Николаевна зеркалу, с которым повадилась разговаривать по вечерам, после бассейна. — Министр, выходит, не верит в возрождение этого их Темного лорда, хотя тому были свидетели. И боится за свое кресло, хотя директор Дамблдор, если б ему взбрело это в голову, давным давно завладел бы теплым местечком. Но Дамблдор — тоже личность мутная, ты не находишь?
— Не могу судить, не доводилось встречаться, — ответило зеркало. — И я ведь могу оценить лишь отражение, не деяния.
— Да, я понимаю, — кивнула она. — Просто делюсь мыслями.
— А это вы зря, — сказало зеркало. — Мысли лучше держать при себе и не делиться ими, с кем попало. Ладно я, глупое стекло, а вот что на уме у людей, не угадаешь!
— Я помню. Слушай, а возьму-ка я тебя с собой! — сказала вдруг Марина Николаевна. — Хоть словом будет, с кем перемолвиться.
— Да я тут уже столько лет стою… Ну ладно, только не разбейте, — попросило зеркало. — Я хочу дожить до двухсот лет!
— Да ты антиквариат, — улыбнулась она. — Так. Завтра мне нужно побывать в Министерстве, получить распоряжения, а оттуда отправляться в школу…
— Я же говорило, что розовое вам не к лицу, — вставило зеркало. — А так вы прямо помолодели!
— Не льсти, — отмахнулась Марина Николаевна, но посмотрела на свое отражение с большим удовлетворением. — Всю жизнь мечтала покраситься в такой цвет…
Да уж, каштановый с медным отливом шел к ее новой внешности намного больше, чем светло-каштановый с проседью. Да и черное с темно-зеленой отделкой, во-первых, стройнило, во-вторых, не делало похожей на чью-то вечно незамужнюю тетушку. И Марина Николаевна понимала, почему Амбридж носила маггловские вещи: в мантии она, судя по фотографиям, смахивала на тумбочку на коротеньких ножках. Но ведь мантию можно носить нараспашку, если уж положено ее надевать, а можно подобрать фасон, благо портных хватало!
— Положим, не секс-бомба, — пробормотала она, — но для своего возраста еще очень даже ничего.
Марина Николаевна с большим удовольствием надела туфли (не на шпильке, конечно, вполне учительского фасона), крутанулась на месте — это называлось аппарацией и сильно выручило бы прежде, не пришлось бы тратить время в пробках! — и вскоре уже спускалась в Атриум Министерства.
«Богато», — вот все, что она подумала, увидев фонтан. В ее представлении такие… хм… экспонаты могли размещаться где-нибудь на виллах нуворишей, но не в госучреждениях.
«А может, к ним Церетели занесло?» — закралась ей крамольная мысль, но тут же сгинула, потому что нужно было здороваться со знакомыми, которые смотрели на нее как-то странно.
— Долорес! — встретил Марину Николаевну министр, встал было из-за стола, но тут же осел обратно. — Как вы, однако, изменились за лето…
— Я готовилась к важной миссии, сэр, — серьезно ответила она, стараясь не улыбаться, потому что министр Фадж сильно походил на ее соседа по подъезду, безобидного старого алкоголика, когда-то служившего коверным в цирке.
— Выглядите просто изумительно, — сказал он. — Итак, думаю, инструктировать вас повторно нет смысла. Вы должны пресекать… слышите? Пресекать любую деятельность, направленную на создание…
— Организованных групп, способных оказывать противодействие действующему режиму, — подсказала Марина Николаевна. — Не беспокойтесь, сэр, этого не будет.
— А что касается вашего назначения на пост преподавателя защиты…
— Сэр, поверьте, после моих занятий мне самой придется защищать их от ночных кошмаров, — ласково сказала она. — Дети и подумать не посмеют о том, чтобы изучать подобное в стенах школы! Зачем им это? Можно подумать, им грозит какая-то опасность, пока они под защитой Хогвартса!
— Вот-вот! — обрадовался министр. — Пускай читают учебник, этого вполне достаточно…
— И душеполезно, — закончила Марина Николаевна, сладко улыбаясь. Учебник, насколько она могла судить, был вполне недурен в том, что касалось теории. А с практикой она надеялась разобраться в процессе.
В первый раз ей, что ли, браться за незнакомый предмет? Помнится, когда ее поставили на замену учительнице литературы в десятом классе, потому что больше некого, а оставлять учеников без присмотра нельзя, справилась же как-то! Два урока здоровые лбы увлеченно обсуждали зарубежную и отечественную фантастику… А что, тоже ведь литература!
Оказалось, вполне начитанные ребята, и неважно, что не Достоевского штудируют, главное, хоть что-то в руки берут…
Собственно, в истории про попаданцев Марина Николаевна и заглянула после экспрессивного выступления одного ученика, заявившего, что он начал учить физику и химию с биологией после того, как понял — без иностранного языка («простите, Марина Николавна!») в чужом мире прожить можно, а вот без простейших знаний по естественным наукам — уже вряд ли. Да и историю неплохо бы знать, а то так вот вляпаешься… Тут кто-то добавил, что неплохо бы и руками что-то уметь делать, шить там или хоть дрова колоть, потому как никому не известного «изобретателя» могут и на костре спалить за колдовство, и дискуссия разгорелась с новой силой.
К сожалению, сейчас Марине Николаевне могла пригодиться разве что история. И то новейшая. Ну и педагогика с психологией, куда же без них…
— Директор обещал открыть для вас камин, — продолжал министр.
— Я бы предпочла поехать на поезде, — сказала Марина Николаевна, и Фадж вытаращился на нее.
— Но зачем?! Целый день пути…
— Я хочу посмотреть, как старосты справляются со своими обязанностями, — пояснила она, по-прежнему пребывая в ужасе от того, что целый поезд с несовершеннолетними детьми больше восьми часов остается без пригляда взрослых.
Машинист с помощником и пожилая ведьма-продавщица — это хорошо, но первые двое не могут оставить кабину, а внимания одной женщины, как ни была бы она опытна, не хватит на три сотни человек! А старосты — такие же ученики. Вдобавок, если Марина Николаевна верно поняла, факультеты враждуют, так что объективного поведения от старост ждать не приходится.
Да, она помнила об отличиях системы воспитания, о том, что у англичан такое в порядке вещей, а еще о том, что поезд вроде бы заколдован, чтобы никто не выпал на ходу, но… Взять происшествие пару лет назад — дементоры осматривали поезд! Ведь чудом никто не пострадал, но и то, наверно, многим снились кошмары. Это ведь даже не таможенники, которые бесцеремонно выворачивают сумки и обыскивают карманы, а инфернальные твари…
«Ты чересчур идеалистична, — говорила ей дипломная руководительница, — в школе тебя сожрут, не дети, так коллеги».
Не сожрали, Марина Николаевна сама ушла, поняв, что на борьбу с бюрократией уходит больше времени, чем на преподавание. И сама стала винтиком этой самой бюрократической системы, такая вот ирония судьбы! А куда было деваться с ее образованием? Переводчиков пруд пруди, и уж не школьного уровня, репетиторов тоже…
И вот — очередная попытка. А вдруг получится? Но тут… Марина Николаевна взялась за голову, когда попыталась разобраться. Ни единой системы, ни методики преподавания, ни общей программы, каждый учит, во что горазд! По той же защите преподаватели меняются, что ни год, у каждого свой учебник, никакого плана. Ну куда это годится?
— Хорошая идея! — сказал Фадж, подумав. — Поезжайте. Присмотритесь повнимательнее, кто там заводилы, на кого следует обратить особое внимание! Особое внимание, вы понимаете?
— Разумеется, сэр, — учтиво ответила Марина Николаевна.
Да, она уже поняла, за кем нужно присматривать.
Именно после суда над ним она и оказалась здесь. Оставалось надеяться, что настоящей Амбридж сейчас еще веселее!
∗
Оказавшись в поезде, Марина Николаевна поняла, что всё намного хуже, чем может показаться с первого взгляда.
Пройдя по вагонам от хвоста экспресса до головного вагона, где располагались старосты, она застала там ссору в полном разгаре: разумеется, у ребят галстуки разных факультетов… Что не поделили, не вполне ясно, но к согласию прийти явно не смогут.
— Кхе-кхе, — негромко, но отчетливо произнесла она, постучав по дверному косяку: имелся в арсенале Амбридж такой характерный кашель, звучавший довольно противно, но действенный. — Позвольте поинтересоваться, что за шум, а драки нет?
— Сейчас будет! — ответил рослый рыжий парень в ало-золотом галстуке. — И вообще это не ваше дело!
— Извольте разговаривать вежливо с вашим новым преподавателем, мистер… — Марина Николаевна сделала выразительную паузу.
— Уизли. Рон Уизли, — нехотя ответил тот.
— Замечательно. Я вас запомню, — пообещала она. — Остальные старосты — извольте представиться.
— Гермиона Грейнджер, — сказала кудрявая симпатичная девочка, с виду — типичная отличница. Странно, что она угодила в напарницы к такому типу.
— Драко Малфой, мадам, — вежливо произнес белобрысый парень, глядя с явным удивлением. Ах да, он же знает Амбридж! — А это Панси Паркинсон.
— Эрни Макмиллан.
— Ханна Эббот.
— Падма Патил.
— Энтони Голдстейн.
Представились и остальные, и Марина Николаевна постаралась запомнить всех с первого раза, ну да это не сорок впервые увиденных учеников! Больше всего ее интересовали пятикурсники — именно на пятый курс перешел знаменитый мальчик-который-выжил, головная боль всего магического мира.
— Думаю, некоторые из вас знают меня, — произнесла она, дождавшись тишины. — Мое имя Долорес Амбридж, заместитель министра. В этом году я исполняю роль Генерального инспектора Хогвартса, а также стану вашим новым преподавателем Защиты от темных искусств.
Мертвая тишина была ей ответом, только Малфой с Паркинсон довольно заулыбались. Ну да, слизеринцам бояться особенно нечего… как они полагают.
— А теперь к делу, — Марина Николаевна решительно вошла в купе и остановилась над Макмилланом. Тот поспешно вскочил, освободив ей место. — Во-первых, я вижу старост пятых, шестых и седьмых курсов. А где старосты школы?
— Э… они патрулируют поезд, мэм, — подала голос Патил, похожая на индианку девушка.
— А, значит, поцелуи в тамбуре теперь так называются, — кивнула Марина Николаевна. — Замечательно. Почему же вы все здесь, а не следуете их примеру… кхе-кхе… в патрулировании поезда? В прямом смысле слова, мистер Уизли, хихикать будете дома!
— Ну мы… это… поочередно, — выдавил Гольдстейн.
— Еще более замечательно. Может мне кто-нибудь перечислить обязанности старост? Нет-нет, старшие, молчите, я хочу послушать пятый курс. Вот вас, Уизли.
— Это… следить за дисциплиной. В школе — не допускать колдовства в коридорах и смотреть, чтобы вечером никто не бродил после отбоя.
— Что ж, более-менее внятно, — кивнула Марина Николаевна. — Еще что-то?
— Мы можем конфисковывать волшебные предметы, запрещенные для использования в школе, — выпалила Грейнджер. — И снимать баллы за нарушение дисциплины, но только с учеников своего факультета.
Судя по выражению лица Малфоя, это его очень огорчало.
— Еще что-нибудь?
— Мы должны сопровождать первокурсников по гостиным и сообщать им пароли, — добавила Патил.
— Итак, основная задача старост — следить за дисциплиной, — подытожила Марина Николаевна. — И, насколько я вижу, вы с ней откровенно не справляетесь. Поэтому извольте немедленно прекратить посиделки и отправиться патрулировать поезд! Надеюсь, ваших сил и авторитета будет достаточно для того, чтобы пресечь драку в третьем вагоне… думаю, она еще не закончилась, а если закончилась, подлечите участников и запишите их имена. Успокойте и подбодрите детей, которые едут в первый раз, кое-кто уже плачет.
Эббот и Патил закивали, глядя на нее со странным выражением на лицах.
— Также вам следует убрать какое-то вонючее болото в коридоре второго, отклеить второкурсника от потолка, вставить выбитое окно в коридоре, прибрать в сортире, там кого-то стошнило… далее сами сориентируетесь. И пришлите ко мне старост школы, они в тамбуре третьего вагона, — Марина Николаевна окинула их взглядом. — И смотрите, чтобы ученики не носились по коридорам, как угорелые. Один такой едва не затоптал первокурсника. А также… — она выдержала паузу и закончила: — Запомните, я не потерплю склок между старостами. Вам все ясно? Да? Тогда чего мы ждем? Прибытия поезда?
— Мы… мы уже идем, мадам, — заверила Паркинсон, и они с Малфоем улетучились первыми.
«Никакой дисциплины, — подумала Марина Николаевна, поджидая старост школы. — Но это поправимо. И не такие поддаются дрессуре!»

Часть 3

Поезд прибыл на станцию Хогсмид поздно вечером, уже совсем стемнело, а освещена платформа была крайне скупо. Немного света добавляли окна поезда, но и только.
— Старосты, соберите учеников в вагонах пофакультетно, первокурсников отдельно, сорганизуетесь сами, — велела Марина Николаевна. — Проследите, чтобы младшие надели теплые вещи, снаружи холодно.
Последовала некоторая суета, но вскоре улеглась.
— А теперь спокойно и без толкотни покидаем поезд, — сказала она. — Старосты школы, осветите платформу, — велела Марина Николаевна, надев теплую мантию и первой спускаясь на перрон. — Старосты факультетов, соберите своих первокурсников. Прекрасно. Старосты школы, проверьте вагоны, не забыли ли кого, а то с некоторых шутников станется запереть товарища в купе. А кто-то мог и уснуть…
— Да, мадам!
— А мы пока проведем перекличку, — Марина Николаевна вынула список поступающих. — Кхе-кхе…
— Что, всех? — удивился Уизли.
— Думаю, вторые и старшие курсы сами не растеряются, а вот новичков придется считать по головам, — серьезно ответила она. — Дети! Поднимайте руки, когда я назову ваше имя. Старосты, следите, все ли на месте… Итак…
— Первокурсники! — раздался незнакомый голос, и на перроне появилась сухопарая дама в очках. — Гхм…
— Прошу извинить за задержку, но сперва — перекличка первокурсников, профессор Граббли-Дёрг, — сказала Марина Николаевна, вовремя спохватившись, потому как Долорес-то знала эту даму. — Новое распоряжение министра.
— Понимаю, — кивнула та, тяжело вздохнув. — Старшие могут ехать?
— Да, разумеется. Вы проконтролируете?
— Непременно, а когда вы закончите, сопровожу детей к лодкам.
— Да-да, я помню этот милый ритуал, — широко улыбнулась Марина Николаевна.
— Идиотский ритуал, — буркнула вдруг Граббли-Дёрг. — Холод собачий, ветер…
— Так может, распихаем их по каретам? — предложила та. — Я, помнится, очень завидовала старшекурсникам!
— Не положено, — без особого удивления ответила та.
— Ну давайте хотя бы защиту на лодки поставим, дети же приплывают мокрыми насквозь и простуженными!
— Знаете, — сказала Марине Николаевне Граббли-Дёрг и принялась набивать трубку, — я так давно ждала, чтобы кто-нибудь это сказал! Удивительно, что это оказались вы.
— Я сильно изменилась за лето, — вспомнила та слова министра. — А почему вы не предложили этого сами?
— Так я ведь не преподаю на постоянной основе, — развела Граббли-Дёрг руками и выпустила клуб душистого дыма. — Однако время!
— Без нас не начнут, — хмыкнула Марина Николаевна и вернулась к списку. — Аберкромби!
— Я!..
Закончив с перекличкой, она сказала:
— Пожалуй, я отправлюсь с вами, не то еще отстанет кто-нибудь по пути к озеру. Выдержит лодка нас двоих?
— Если Хагрида выдерживает, то уж наверно, — пожала плечами Граббли-Дёрг и зычно крикнула: — Первокурсники! Встали парами — и за мной! Не отставать! Старосты, езжайте уже…
Марина Николаевна на всякий случай пересчитала проходящих мимо нее детей, взяла за руку девочку, которой не досталось пары, и поярче осветив дорогу, двинулась к озеру.
— Ловко вы управились, — сказала Граббли-Дёрг, закончив рассаживать пополнение по лодкам. Защиту от ветра и брызг они с Мариной Николаевной поставили, согревающие заклятия наложили, так что путешествие обещало быть достаточно приятным.
— Да и вы, профессор…
— Вильгельмина, — протянула та по-мужски жесткую руку.
— Долорес, — ответила Марина Николаевна. — Так вот, Вильгельмина, и вы весьма уверенно руководите коллективом. Отчего же не преподаете на постоянной основе?
— Скажем так… — Граббли-Дёрг снова пыхнула трубкой. — Животных я люблю больше, чем людей.
— Насколько я понимаю, в этом году вы заменяете Хагрида?
— Да, вынужденно. А вы с чего вдруг ударились в преподавание?
Марина Николаевна усмехнулась — грубоватая профессорша ей нравилась — и ответила:
— Тоже вынужденно. Знаете, министр сказал «надо», Амбридж ответила — «есть!».
— А, ясно, будете шпионить, — непосредственно сказала Граббли-Дёрг и выбила трубку о борт лодки.
— И это тоже, — не стала скрывать Марина Николаевна. — Но, думаю, мне удастся подтянуть знания учащихся. У пятого курса в этом году СОВ, а они, как я понимаю, знают крайне мало.
— А вы что преподавать-то будете? — нахмурилась та. — У нас вроде преподавателей полный компле… неужели защиту?!
— Именно, — с милой улыбкой ответила Марина Николаевна, и Граббли-Дёрг выронила трубку за борт.
— Ну, удачи… — пробормотала она, выловив потерю и сунув в карман. — Вы же знаете, что больше года на этой должности никто не продержался?
— Всегда бывает первый раз, — был ответ.
∗
Большой зал впечатлял. А вот то, что проголодавшиеся ученики долго ждали, пока волшебная Шляпа споет песенку, директор всех поприветствует, а потом еще пройдет церемония распределения, Марине Николаевне не понравилось. Она помнила, что для железных британцев это в порядке вещей, но ей самой хотелось есть, хотя, как человек предусмотрительный, она захватила в поезд кое-что перекусить.
Кухня ей тоже не понравилась — слишком уж тяжелая пища, особенно на голодный желудок и на ночь. Тоже национальный колорит, но… Марина Николаевна к такому не привыкла и привыкать не собиралась. Хорошо еще, память Долорес подсказала: можно потребовать у домовиков — это здешняя волшебная обслуга, — что-нибудь на свой выбор.
— А что это у нас Долорес ничего не ест? — великосветски осведомился директор, и колокольчики в его бороде звякнули.
— Видите ли, профессор Дамблдор, — ответила Марина Николаевна, прожевав кусочек цветной капусты, — правильное питание — залог здоровья.
Сидевшая рядом Граббли-Дёрг покосилась на тарелку с йоркширским пудингом и решительно его отодвинула.
— В самом деле, — пробормотала она, — сколько можно жрать? Не в голодные годы живем…
— Всё хорошо в меру, — пожала плечами Марина Николаевна, орудуя ножом и вилкой: телячья отбивная была великолепна, овощи — свежи и нежны… А вот от десерта она решила воздержаться: этому телу он явно был противопоказан.
К счастью, пир вскоре завершился, и директор снова поднялся, чтобы произнести речь.
— У нас два изменения в преподавательском составе, — произнес он между делом. — Мы рады вновь приветствовать здесь профессора Граббли-Дёрг, которая будет вести занятия по уходу за магическими существами. Я также с удовольствием представляю вам профессора Амбридж, нашего нового преподавателя защиты от Тёмных искусств.
Вообще-то, министр рекомендовал Марине Николаевне сразу обозначить свое место, обратившись к Большому залу, но она решила повременить с этим. В чужой монастырь со своим уставом не ходят, и пускай она Генеральный инспектор, сразу настраивать против себя и преподавательский состав, и учеников не стоит: после этого никто ничего толком не расскажет.
Правда, отметила она с удовлетворением, старосты взялись за дело и первокурсников развели по спальням без особых хлопот. Конечно, внушения хватит ненадолго, но его всегда можно (и нужно) повторить!
Комнаты Марине Николаевне достались вполне недурные, поменьше, чем квартира Амбридж, но зачем тут хоромы? Вещи уже доставили, и старое зеркало поблескивало в углу спальни, едва слышно похрапывая.
— Ну что ж, — сказала она себе, приняв душ (спасибо, хоть ванные комнаты у преподавателей отдельные!), — утро вечера мудренее!
И завела будильник, как обычно, на половину шестого утра.
∗
Вообще-то, министр настаивал, чтобы первым делом Амбридж инспектировала занятия старших курсов (особенно пятого), но она решила начать с младших. И с общей обстановки в школе.
Обстановка была кошмарной, это Марина Николаевна поняла сразу, как только обошла замок. Хогвартс был велик, бессмысленен в своем величии и беспощаден к новичкам: за время обхода ей пришлось трижды направлять заблудившихся первокурсников в нужные классы, после чего Марина Николаевна всерьез разозлилась и через два дня, собрав достаточно сведений, приказала старостам-пятикурсникам явиться к ней в кабинет. До завтрака!
— Кажется, — сказала она ласково, смерив взглядом выстроившихся перед ней старшекурсников, — вы совершенно позабыли нашу беседу в поезде. Вы абсолютно не осознаете меру ответственности, возложенную на ваши плечи администрацией школы! Вот вы, мисс Патил…
Девушка вздрогнула и встала прямее.
— Почему вы не объяснили вашим первокурсницам, что в туалет на втором этаже заходить нельзя?
— Там же написано, что он не работает, мадам…
— Да, только табличка висит на такой высоте и написана так мелко, что первокурсница ростом мне по пояс ее и не увидит! В итоге — две перепуганные насмерть и промокшие девочки, потому что Плакса Миртл изволила шутить, опоздание на урок зельеварения и снятые с вашего факультета баллы. Всего этого можно было бы избежать, — Марина Николаевна заложила руки за спину, — если бы вы со всем тщанием подходили к своим обязанностям старосты. Вам ясно?
— Да, мадам, — шепнула Патил, схватившись за напарника.
— Остальных девушек это тоже касается. Впрочем, этот туалет я еще разъясню… Что не снимает с вас ответственности за первокурсников, понятно? Хорошо. Теперь вы, мистер Малфой.
— Да, мадам? — тот захлопал глазами.
— Вы громко, на весь холл отругали первокурсника-гриффиндорца, за то, что он споткнулся на лестнице, на невидимой ступеньке, упал, ударился, а затем, цитирую, «испачкал вашу мантию измазанными в соплях руками».
— Ну, Малфой… — прошипел Уизли, сжимая кулаки, и Марина Николаевна прикрикнула:
— Тихо! Попрошу не перебивать меня, мистер Уизли, до ваших подвигов мы еще дойдем… Итак, мистер Малфой, я слушаю ваши объяснения.
— Мадам, но… я просто хотел его поднять, а он…
— Но он от страха просто схватился за первого попавшегося взрослого, — кивнула Марина Николаевна, — и ваша мантия пострадала просто фатально, потому что очищающее заклинание вам неведомо, я полагаю. Минус пять баллов со Слизерина, мистер Малфой. И я сообщу вашему отцу о вашем поведении, не подобающем отпрыску такой семьи. А вы, мистер Уизли, перестаньте ухмыляться…
Она выдержала паузу, глядя на малиновые уши Малфоя и притихших старост.
— Мисс Грейнджер совершенно верно поступила, конфисковав кусачую тарелку, которая входит в список запрещенных в школе предметов. Вы же, насколько мне известно, забрали эту вещь себе. Извольте объясниться.
— Я… ну… — Уизли сделался совершенно невозможного багрового цвета. — Мне всегда хотелось такую…
— Прекрасно! Моральный облик старост просто на высоте! А завтра вам захочется такую же мантию, как у мистера Малфоя, и вы его разденете? — прищурилась Марина Николаевна. — Я поставлю вопрос о вашем смещении, мистер Уизли. И минус пять баллов с Гриффиндора за поведение, порочащее звание старосты. Кстати, мисс Грейнджер, почему вы не пресекли это безобразие?
В ряду краснеющих прибыло.
— Если мистер Уизли ваш друг, это не означает, что вы должны покрывать его проступки, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Дружба дружбой, а служба службой, мисс Грейнджер. Иначе с такими двойными стандартами мы далеко не уйдем!
— Да, мадам, — выдавила та, шмыгнув носом.
— Ну и напоследок вы, мистер Гольдстейн… Кажется, в обязанностях старосты значится, что вы должны сопровождать первокурсников до гостиных и сообщать им пароли, верно? Почему тогда двое младших рэйвенкловцев битый час ждали под дверью вашей гостиной, ожидая, пока кто-нибудь выйдет?
— Мадам, понимаете, у нас ведь не просто пароль, нужно ответить на загадку! — вступилась за напарника Патил.
— Вероятно, загадка оказалась слишком сложной, но это не повод держать детей под дверью, даже если они задержались по какой-то причине. А задержались они потому, что заблудились, а заблудились потому, что вы их не сопровождали!
— Мадам, но как же нам самим успевать на занятия?! — воскликнул Макмиллан.
— Как угодно, — ответила Марина Николаевна. — На должности старост вас никто не держит. Вы в любой момент можете снять значок, и на ваше место назначат кого-то более дисциплинированного и ответственного.
— С нами так не нянчились, — пробормотал Уизли.
— Да, я уже заметила, что дисциплина здесь на нуле, — скорбно вздохнула она, — и эту порочную систему следует в корне изменить! Испытательный срок всем — неделя. Если по истечении этой недели я узнаю — а я узнаю, не сомневайтесь, — что вы манкируете своими обязанностями и злоупотребляете возможностями, не сомневайтесь, вы с позором лишитесь значков, — Марина Николаевна выдержала паузу и добавила: — И напоследок: если вы хорошо расслышали песню Шляпы… не время враждовать. Поэтому, мистер Малфой, если вы снова увидите пострадавшего гриффиндорца, равно как и студента любого другого факультета, извольте оказать ему помощь. И вы, мистер Уизли, поступите точно так же. Иначе, боюсь, ваше пребывание на должности старост станет самым коротким за всю историю Хогвартса! И напарников я попрошу приглядывать друг за другом и пресекать злоупотребления! Ясно, мисс Грейнджер, мисс Паркинсон?
— Да, да, мадам, — кивнули обе, переглянувшись без особой приязни.
— И, мисс Грейнджер, это ведь вы едва не погибли на первом курсе, когда вас даже не хватились при эвакуации? — припомнила Марина Николаевна, и девушка снова покраснела.
— Намек понятен? Прекрасно. В таком случае, — она посмотрела на часы, — сейчас вы вернетесь в свои гостиные, соберете первокурсников и организованно отведете их на завтрак. А чтобы никто никуда не опоздал, проследите, чтобы они не рассиживались за столом до самого начала занятий. Рассчитайте время так, чтобы успеть развести их по классам и самим успеть на урок.
— Но… — начала Эббот, однако Марина Николаевна перебила:
— Подсказываю: если у вас занятия в том же крыле, что и у первого курса Рэйвенкло, вы ведете туда этот первый курс, а не бегаете взад-вперед по всему замку. И наоборот. Так понятно?
Судя по тому, что в глазах Грейнджер зажегся огонек понимания, хотя бы до нее дошло.
— Ясно, мадам, — выпалила она, — я сейчас сопоставлю наши расписания, и тогда всё станет намного проще!
— А поскольку вы не имеете права снимать баллы с учеников других факультетов, — добавила Марина Николаевна, — заведите общий журнал. Староста, факультет, наказанный, балл или отработка, причина…
— Я сделаю всем блокноты, чтобы из них переносить в журнал! — загорелась Грейнджер.
— Идите и делайте, а я приду — проверю, — велела Марина Николаевна, выпроводила старост и вернулась в кабинет со словами: — Неужели никому до сих пор это не пришло в голову?!
За завтраком в Большом зале можно было наблюдать отрадную картину: никто не потерялся, не заблудился, а Грейнджер, самая деятельная и ответственная из всех, то и дело посматривала на часы и поторапливала копуш. За четверть часа до окончания завтрака именно она собрала первый курс Рэйвенкло, обменявшись списками с Патил, пересчитала подопечных и увела на занятие в теплицы. Потом Паркинсон с непередаваемым выражением на лице забрала первый курс Гриффиндора и повела в подземелья…
— А что происходит? — с большим интересом спросила Граббли-Дёрг, допивая третью чашку кофе.
— Оптимизация логистики учащихся в пределах отдельно взятой школы, — машинально ответила Марина Николаевна, изучая свой блокнот, и Дамблдор закашлялся. — Вы что-то сказали, господин директор? Кстати, раз уж мы заговорили о логистике, могу я ознакомиться с поэтажным планом школы и графиком перемещения лестниц?..
Сидевший чуть поодаль профессор Снейп как-то подозрительно прикрыл лицо ладонью, а профессор МакГонаггал недовольно поджала губы.
— Так и запишем, — сказала Марина Николаевна, — план отсутствует, схема эвакуации тоже… Да-с, работы здесь непочатый край!
— Думаю, вы справитесь, Долорес, — сделал ей комплимент Дамблдор.
— Я даже не сомневаюсь в этом, сэр, — ответила она и взглянула на часы. — Прошу меня извинить, сегодня у меня еще много дел…
Возможно, не стоило так уж дразнить гусей, но… Марине Николаевне всегда очень хотелось побывать на месте пусть не всемогущей, но наделенной немалой властью чиновницы, к которой вынужден прислушиваться даже директор! И своей волей (и рукой министра, который поставит подпись на указе, подчиняясь своей разыгравшейся паранойе и убедительному заму) исправить совсем уж кошмарные недостатки в этой якобы лучшей школе… И нечего говорить о том, что так заведено, что это не менялось веками, традиции… Еще бы духовные скрепы приплели, мысленно плюнула Марина Николаевна. Спасибо, хоть тут без этого обошлось! Впрочем, в Хогвартсе своего маразма хватало…
Ну а если она все-таки сошла с ума… тем более, какой смысл отказывать себе в удовольствии?

Часть 4

Для начала Марина Николаевна наведалась в больничное крыло и с большим удовлетворением отметила, что там всё содержится в полном порядке: кругом чистота, запас зелий почти на все случаи жизни имеется, а если чего-то не найдется, либо профессор Снейп сварит, либо пострадавшего отправят в больницу. Но таких случаев тут почти не бывает.
Школьная медичка, мадам Помфри, встретила инспекторшу не слишком приветливо, но постепенно оттаяла и даже угостила чаем. И мимоходом пожаловалась на игроков в квиддич, которые чуть не каждый матч калечатся…
— С этим мы тоже разберемся, — сказала Марина Николаевна, сделав пометку в блокноте, и отправилась в теплицы.
В хозяйстве профессора Спраут тоже всё радовало глаз: и ровные ряды растений, и цветы, и техника безопасности. Во всяком случае, работали дети в защитных перчатках и фартуках, что не могло не радовать. Растения, конечно, были весьма своеобразны, но тут уж ничего не поделаешь…
— Скажите, профессор, — произнесла Марина Николаевна после занятия, когда гомонящие ученики отправились переодеваться, — а тыкву тоже вы выращиваете?
— Гм… — та явно удивилась. — Обычно Хагрид, у него большой огород, а здесь всё больше лекарственные и экзотические растения. А почему вы спрашиваете?
— Потому, что кроме тыквы, существует множество простых в выращивании и богатых витаминами овощей, — тяжело вздохнула Марина Николаевна. — Я видела, третья теплица у вас почти пустая?
— Да, есть еще две, там, на отшибе, — указала та рукой. — Они законсервированы, школе столько не нужно.
— Там можно выращивать арбузы и дыни, — сказала Марина Николаевна, и профессор Спраут зависла. — Редис и салат, помидоры с огурцами. Баклажаны и кабачки, наконец, они ведь совершенно неприхотливы! Землянику, пряные травы, лук с чесноком, сладкий горошек… Я ознакомилась со школьным меню и нашла его крайне несбалансированным! Детям откровенно не хватает витаминов, в особенности зимой…
— Ну… Мадам Помфри дает им витаминные напитки, — сказала профессор Спраут, — если они чувствуют упадок сил.
— Если! Нельзя доводить до такого, — строго произнесла Марина Николаевна. — И еще, вокруг замка такая территория… Почему тут хотя бы яблонь нет? Я понимаю, что абрикосы в таком климате не вызреют, но есть ведь морозостойкие сорта слив и вишни… Малина, наконец, ежевика, — эти-то вообще растут, где угодно! Да мало ли плодовых кустарников, та же смородина…
— Если честно, — подумав, ответила Спраут, почесав в затылке перепачканной в земле рукой, — я об этом даже не задумывалась.
— В таком случае, профессор, задумайтесь и составьте список тех немагических овощей и ягод, которые можно выращивать в простаивающих теплицах.
— Да я и так скажу — какие угодно! — фыркнула та. — Хоть ананасы с бананами!
— Гм, а их точно безопасно будет употреблять в пищу? — спохватилась Марина Николаевна и сама же себе ответила: — Впрочем, раз мадам Помфри готовит зелья из выращенных здесь растений…
— Вот-вот! — профессор Спраут на этот раз почесала нос, оставив на нем черный след.
— А с обеднением почвы вы как справляетесь?
— Драконий навоз — универсальное удобрение, — пояснила та.
— Профессор Спраут, а ведь, если мне не изменяет память, существует заклинание, усиливающее скорость роста всякой зелени?
— Да, но к волшебным растениям его применять не стоит, — помотала та растрепанной головой и сообразила: — А к немагическим — запросто! И тогда мы запросто покроем нужды замка в… гм… витаминах.
Тут она хихикнула и добавила:
— А наказанных учеников можно отправлять перекапывать хагридов огород под картошку!
— И на прополку, — серьезно ответила Марина Николаевна. — Хоть какая-то польза. И физическая активность на свежем воздухе, им это не повредит.
Знали б они в здешние сытые девяностые, как они с живой еще тогда тетей в те же девяностые ковырялись на даче, стараясь занять каждый клочок земли чем-нибудь полезным! Тетя уже умерла, дачу продали, но память о том времени была еще ох как жива…
— Вы сами сможете заказать необходимые семена, саженцы? — спросила она.
— Конечно, — рассеянно ответила профессор Спраут. — Только… гм…
— Смету отдадите мне, — правильно поняла ее Марина Николаевна, благо министр позволил распоряжаться кое-какими средствами.
Это было крайне опрометчиво с его стороны, но его заместитель (в смысле, Амбридж) хорошо знала, как нужно манипулировать начальством, чтобы выбить финансирование. Сама Марина Николаевна тоже прекрасно представляла, как это делается, потому как не узнать такого, поработав в системе отечественного образования, да еще в администрации, невозможно.
— Нам только на первую посадку понадобится, потом сами разведем, черенкуем и всё в том же роде… — потерла та руки.
— Заодно можно будет организовать смешанный факультатив по маггловедению и гербологии, — добавила Марина Николаевна. — А то, подозреваю, большинство учеников в природе не опознают даже волчью ягоду! Я понимаю, что вряд ли их зачем-то понесет в дикий лес, но мало ли, какие бывают случайности? Так вот аппарируют неудачно…
— Ох, да, — согласилась профессор Спраут. — А про грибы я уж и вовсе молчу!
— Ну, грибы хоть на картинках показать можно… Ну что ж, вас уже заждалась следующая партия учеников, поэтому я вас покидаю. Сразу видно, что вы профессионал и энтузиаст своего дела, профессор Спраут, — решила она добавить немного лести.
— Можно просто Помона.
— Долорес, — кивнула Марина Николаевна и пожала испачканную руку.
∗
Следующей ее жертвой пал завхоз.
— Мистер Аргус Филч… — произнесла Марина Николаевна, вызвав его в свой кабинет. Она уже выяснила, что к завхозу прилагается кошка, невероятно похожая на покойного Тишку, разве что оба глаза были на месте.
— Да, мадам, — сипло сказал он, переминаясь с ноги на ногу и боязливо посматривая на Генерального инспектора.
Был завхоз немолод, неопрятен, славился скверным характером и нелюбовью к ученикам. «Маленькие засранцы» было еще самым мягким определением…
— Итак, — проговорила она, глядя на него в упор, — вы заведуете хозяйством Хогвартса уже…
— Больше двадцати лет, мадам.
— Прекрасно. Значит, вы знаете школу, как свои пять пальцев?
Тот мелко закивал.
— И вас не затруднит начертить подробный план? Со всеми коридорами, тайными и явными, лестницами, фальшивыми дверьми?
— Я… э… чертить не обучен, мадам, — выдавил он. — Я уж так это, по памяти…
Для доходчивости он постучал себя по лысеющей голове.
— Это великолепно, — сухо сказала Марина Николаевна, — что в вашем возрасте память вас не подводит. Однако извольте потрудиться и выполнить мою настоятельную просьбу, в противном случае…
— Да, мадам, конечно, мадам, — зачастил он. — Только вы уж извините, если не слишком ровно выйдет, говорю же, чертить не обучен!
— Набросайте хотя бы от руки. Впрочем, это не первоочередная задача, мистер Филч. Перечислите, будьте любезны, каковы ваши служебные обязанности? Да присядьте, присядьте… может, чашечку чая?
— Спа… спасибо, мадам, — выговорил Филч, присев на краешек стула и опасливо глядя по сторонам.
Марина Николаевна решительно изгнала розовенькое из интерьера кабинета, ограничившись классическим офисным стилем. Вот компьютера не хватало, это да!
— Я внимательно слушаю, — напомнила она. — Каковы ваши служебные обязанности?
— Слежу за порядком, мадам, — с готовностью он, — чтобы чисто было, чтобы нарушители по ночам не шатались, чтобы потайные ходы были закрыты, а то…
— То есть вы в одиночку обслуживаете все это огромное строение? — спросила Марина Николаевна, хотя знала, что это не так.
— Нет, то есть… не совсем, мадам, — замялся он.
— Мистер Филч, еще раз, поясните, каковы ваши функции? За порядком в помещениях следят домовики, это мне известно, обстирывают учеников и персонал тоже они, готовят — они же. А вы чем занимаетесь целыми днями? Нарушителей выслеживаете?
Он мелко закивал и робко добавил:
— И это… днем-то домовики не показываются. Чтоб ученики не видели, значит… Так что мне и подтирать, если вдруг наследят в холле или взорвется чего-нибудь…
— Вот теперь картина уже более ясна, — кивнула Марина Николаевна. — Да-с, тяжелая у вас работа, мистер Филч.
— Да, мадам, — мрачно ответил он, — мог бы я колдовать, дело другое, но вы ж знаете…
Филч был сквибом, и ему в самом деле приходилось нелегко в замке, полном бесшабашных юных волшебников.
Марина Николаевна невольно усмехнулась про себя: отец Амбридж ведь примерно тем же самым и занимался в Министерстве, разве что сквибом не был! Но, видно, ни волшебной силы, ни амбиций ему ни на что большее не хватало. Да и зачем, если там он был на своем месте?
— Хорошо, мистер Филч, — сказала она. — Итак, раз вы следите за порядком в замке, то позвольте поинтересоваться, почему решительно изо всех окон в коридорах страшно сквозит? Да и в кабинетах тоже?
— Ну…
— Не желаю ничего слушать о традициях. Или велите домовикам заделать щели, или заклейте бумагой. И еще… этот жуткий туалет на втором этаже что, никто никогда не пытался привести в порядок?
— Но там же привидение живет!
— Привидению там не место, — отрезала Марина Николаевна. — Либо, если уж Плакса Миртл не может жить в другом месте, пускай обитает в чистом и сухом помещении, ясно? Нечего сырость и плесень разводить. Распорядитесь навести там порядок!
— Так я не могу приказывать домовикам, мадам! — вскричал он. — Только директор да преподаватели ими командуют!
— Прекрасно, — зловеще произнесла Марина Николаевна. — В таком случае, я сама распоряжусь… Только сперва пройдитесь по замку и составьте список того, что нужно исправить в первую очередь. Все эти текущие трубы, щели в окнах, дырки в стенах, пропадающие ступеньки… Заодно и карту нарисуете. И пометите крестиками проблемные места.
— Да, мадам, непременно, мадам! — подскочил Филч, кланяясь. Он просто сиял от восторга. — Будет сделано!
— Рассчитываю на вас, — строго сказала Марина Николаевна и жестом позволила ему удалиться, после чего выдохнула с облегчением.
Вот ведь!.. Да в их бы школы и учреждения таких домовиков, чтобы и окна починили, и мебель, и отопление наладили, и текущие потолки в порядок привели… А тут под рукой такой ресурс, но никто им не пользуется. Непорядок!
С этой мыслью она уже поднялась, чтобы идти ужинать, но на пороге столкнулась с Филчем, волочившим за собой зареванного маленького мальчика.
— Вот! — с гордостью сказал завхоз, встряхнув добычу и поставив перед Мариной Николаевной. — Поймал нарушителя!
— Мадам Амбри-и-идж… — с новой силой заревел мальчишка и вцепился в ее мантию. — Я не нарочно-о-о-о…
— Так, — сказала она, — во-первых, мистер Филч, я запрещаю вам обращаться с младшекурсниками подобным образом.
— Но…
— Никаких «но»! — отчеканила Марина Николаевна, заводя мальчика в свой кабинет и усаживая на стул. — Идите, мистер Филч, у вас полным-полно работы. Я сама разберусь. И вот еще что… Извольте привести себя в порядок. Что на вас за невозможное тряпье? Вы в Хогвартсе работаете или на маггловском вокзале бомжуете?
— Э-э-э…
— Бродяжничаете, — пояснила она. — А если вашего жалованья не хватает на приличную одежду, я подниму этот вопрос…
— Хватает, хватает! — испугался Филч.
— В таком случае, закажите себе приличный костюм, — велела Марина Николаевна. — И чтобы я больше не видела этой рванины, мистер Филч. А если у вас насморк, зайдите в больничное крыло, а не ходите и не заражайте учеников!
— Как скажете, мадам, — вздохнул он и ушел, притворив за собой дверь.
— А теперь вы, молодой человек… Аберкромби, верно? — вспомнила она имя и протянула мальчику платок. — Вытрите слезы, выпейте воды и объясните, что произошло.
— Я потерялся! — ответил он.
— Каким образом?
— Ну… мы шли на ужин, я остановился шнурок завязать, а когда встал, лестница уже повернулась, — мальчик посмотрел на нее снизу вверх. — Я искал-искал выход… и зашел куда-то. А там Филч!
— Мистер Филч, — машинально поправила Марина Николаевна. — Ясно. Кто вас сопровождал?
— Наш староста, — шмыгнул носом Аберкромби. — Который Уизли. Мистер Уизли.
— Обойдется без мистера, — поджала она губы. — Так. Запомните на будущее: если отстали от группы и не знаете, куда идти, стойте на месте. Лестница через некоторое время повернется обратно. Основные маршруты вы уже запомнили?
Мальчик кивнул несколько раз.
— Это как в лесу, да, мадам? — робко спросил он. — Если заблудился, нельзя дальше идти, а то совсем не найдут?
— Именно так, — вздохнула Марина Николаевна и протянула руку. — Идем, не то на ужин опоздаем.
«Да уж, — подумала она, — в Хогвартсе впору соревнования по спортивному ориентированию устраивать!»
В Большом зале было шумно: ужин еще не начался, но за гриффиндорским столом разгорался скандал — Грейнджер требовала, чтобы Уизли немедленно пошел и отыскал пропавшего Аберкромби, а тот вяло отбивался.
— Минус пять баллов с Гриффиндора, — ласково сказала Марина Николаевна, подкравшись сзади с мальчиком на буксире. — Исключительно по вашей вине, мистер Уизли. И я предупреждала, мисс Грейнджер, что за напарником требуется присмотр… А вы, Юэн, впредь будьте внимательнее и не отставайте от своих.
— Да, мадам! — ответил он, усаживаясь на скамью. И добавил мстительно: — Другие старосты всегда нас пересчитывают.
— Вы помните об испытательном сроке, мистер Уизли? — спросила Марина Николаевна. — Неделя еще не прошла, но…
Он промолчал, глядя в пол, а она прошла к преподавательскому столу.
— Не слишком ли рьяно вы взялись за дело, профессор Амбридж? — негромко поинтересовалась профессор МакГонаггал.
— Отнюдь, — ответила Марина Николаевна, вытребовав себе зелень. На этот раз это оказался шпинат, ну да что поделаешь! — Я предоставлю отчет по итогам недели, тогда наглядно будет видно, как именно старосты выполняют свои обязанности. Вполне вероятно, кому-то потребуется адекватная замена.
— Несомненно, с вашим предвзятым отношением к Гриффиндору…
— Неужели? По вине мисс Грейнджер, к примеру, факультет не потерял ни единого балла, напротив, приобрел — это она составила прекрасный график перемещения первых курсов, — Марина Николаевна продемонстрировала табличку в своем пухлом блокноте. — Впрочем, ее достижение уничтожено сегодняшним просчетом мистера Уизли. Остальные факультеты тоже пока в минусе, но их представители хотя бы стремятся исправиться.
— Мистер Малфой тоже был наказан, — подал вдруг голос профессор Снейп, хотя за столом он обычно молчал. — Дважды. Кстати, профессор Амбридж, позвольте поинтересоваться, по какой причине вы оштрафовали его во второй раз? Первая мне известна.
— Я ведь сказала, что предоставлю полный отчет по итогам недели, — ответила она, и профессор недовольно поджал губы.
— Долорес, — ткнула вдруг ее локтем Спраут, на этот раз подсевшая поближе, — я заказала!
— Так быстро?
— А что тянуть-то? Завтра и доставят! Только я в выходные проверю, что там в дальних теплицах, не самозародилось ли что-нибудь, наведу порядок, а уж тогда… — она довольно потерла руки.
— Позволите присоединиться? Думаю, помощь там не помешает, они же и впрямь заросли по самые крыши… невесть чем! — сказала Марина Николаевна, успевшая наведаться на задворки замка.
— Это вы о чем, милые дамы? — с интересом вмешался в беседу профессор Флитвик.
— А это мы хотим дальние теплицы в порядок привести, — ответила Спраут, прожевав. — Что они, в самом деле, простаивают… Но я там уже который год не бываю, говорю, могло завестись что-нибудь… Не поспособствуете, Филиус? Еще и отопление с освещением наверняка исправлять придется, без вас я вряд ли справлюсь!
— Всегда рад, Помона, — улыбнулся он.
— Я тоже загляну, если не возражаете, — добавила и Граббли-Дёрг, прислушавшись, — вдруг там и впрямь что-нибудь интересное завелось…
— Конечно! В субботу после занятий? — предложила Спраут.
Никто не возражал.
«И будет у нас субботник, — улыбнулась про себя Марина Николаевна. — Совместная трудовая деятельность, как считается, помогает сплотить коллектив! Ох, когда ж я отучусь мыслить канцеляритом?»
— А вы, директор? — живо спросила Спраут. — Поучаствуете?
— Боюсь, в субботу я буду очень занят, — вежливо ответил он.

Часть 5

Марину Николаевну ждал урок защиты от Тёмных искусств у злополучного пятого курса Гриффиндора, и как с этим быть, она пока не знала.
— Здравствуйте, — сказала она, войдя в класс. Ученики выжидательно уставились на нее. — Кхе-кхе… А что, в Хогвартсе не принято приветствовать преподавателя вставанием?
Класс неуклюже поднялся.
— Присаживайтесь, — кивнула Марина Николаевна, села за свой стол и открыла журнал. — Кто дежурный?
— Что?.. — пискнул кто-то.
— Я спрашиваю, кто сегодня отмечает посещаемость? Впрочем, раз у нас здесь присутствуют старосты, они и отметят, — кивнула она Грейнджер и передала ей журнал. — И попрошу без фокусов. Даже если я еще не запомнила всех вас в лицо, то по головам пересчитать в состоянии. Итак…
Она приняла журнал, сверила количество учеников с отмеченными фамилиями и кивнула.
— Приступим. До сих пор ваше обучение этому предмету было довольно-таки отрывочным и фрагментарным. Постоянно менялись учителя, и не все они считали нужным следовать какой-либо одобренной Министерством программе. В итоге в головах у вас, к сожалению, полная каша, но мы постараемся это исправить. В этом году вы будете изучать защитную магию по тщательно составленной, теоретически выверенной, одобренной Министерством программе. Запишите, пожалуйста, цели курса…
Как приятно было не пачкать руки мелом или маркером!
Она постучала палочкой по доске, и на ней появились слова:
«1. Уяснение принципов, лежащих в основе защитной магии.
2. Умение распознавать ситуации, в которых применение защитной магии допустимо и не противоречит закону.
3. Включение защитной магии в общую систему представлений для практического использования».

— А теперь, пожалуйста, ознакомьтесь с первой главой «Основ для начинающих», — сказала Марина Николаевна, и класс притих, но тишина длилась недолго. — Мисс Грейнджер, на мне ничего не написано. Если вы хотите спросить о чем-то, сперва поднимите руку. Прекрасно. Встаньте, когда обращаетесь к учителю. Итак, ваш вопрос?
— Мне неясны цели вашего курса, — сказала та, поднявшись.
— Мэм. Или мадам.
— Мне неясны цели вашего курса, мадам.
Марина Николаевна знала, что теперь практикуются ответы с места, но… с этой бандой определенно требовались дисциплинирующие меры! Да и препираться с учителем сложнее, когда стоишь столбом на виду у всего класса…
— Вы внимательно их прочли?
— Да, но мне они непонятны! Там ничего не говорится об использовании защитных заклинаний, мадам.
Последовала короткая пауза, во время которой многие ученики, наморщив лбы, перечитывали три цели курса, всё ещё остававшиеся на доске.
— Да, мы что, не будем применять магию? — громко спросил Уизли.
— Вы не понимаете с первого раза, мистер Уизли? Объясняю медленно, по пунктам: сперва вы поднимаете руку. Затем я разрешаю вам задать вопрос. После этого вы встаете и задаете его. Или не встаете и не задаете, если я не позволяю. Так более доступно?
Так и не севшая Грейнджер подняла руку, и Марина Николаевна кивнула ей.
— Не в том ли весь смысл защиты от Тёмных искусств, чтобы научиться применять защитные заклинания? — выпалила девушка.
— Нет, — ответила Марина Николаевна, поняв, что министерской программе следовать не удастся. Либо же удастся, но ценой затяжной войны, знавала она такие классы. — Присядьте пока.
Она помолчала, вздохнула и продолжила:
— Мисс Грейнджер задала интересный вопрос. Он содержит как минимум половину ответа. Кто скажет, какую именно?
Как ни странно, даже Грейнджер не подняла руку.
— Хорошо, тогда я вам скажу, — негромко произнесла Марина Николаевна, встала и прошлась перед классом, заложив руки за спину. — Чтобы защищаться от чего-то, нужно это что-то знать. Логика такого уровня вам доступна, я надеюсь?
За третьей партой робко поднялась рука.
— Мисс Патил?
— Мэм, в прошлом году профессор Грюм… то есть… в общем, он показывал нам все три непростительных заклятия… — к концу фразы голос ее совсем утих.
— Я в курсе. И знаю, что он учил вас сопротивляться Империо, верно? — уточнила Марина Николаевна, благо информацию об этом получила из рук министра. — Но это была всего лишь наглядная демонстрация. Вы всё равно ничего не знаете о сути и природе заклятий такого рода, о том, как именно они воздействуют на вашу психику, на ваше тело… Вы не умеете их распознавать. На это, дети мои, не каждый опытный аврор способен.
— Но этому же можно научиться? — спросила Патил.
— Можно. Но это долго, тяжело и порой больно, — честно ответила Марина Николаевна, потому что Долорес Амбридж собаку съела на пыточных заклятиях. — И в школьную программу, одобренную министерством, подобное не входит.
— Ну-у-у… — пронеслось по классу.
— Тихо! — скомандовала она и остановилась возле стола. — У нас с вами два варианта. Или вы старательно конспектируете учебник, тайком практикуетесь где-нибудь в туалете с риском покалечиться и с грехом пополам демонстрируете свои познания на экзамене…
— Или?!
— Или кое-чему я вас все-таки научу. Но конспектировать учебник всё равно придется, потому как отчетность, господа учащиеся, никто не отменял, и с меня за это спросят, — завершила мысль Марина Николаевна. — А мне моя должность дорога. И еще — к практике мы сможем перейти только после того, как я удостоверюсь, что вы надежно усвоили теорию.
Она заметила, как опасливо переглядываются ученики, вспомнила, каково отношение к Министерству на этом факультете и добавила:
— Я выйду на десять минут. Можете посовещаться. Я знаю, что вы не доверяете Министерству и ждете подвоха. Решайте сами. Те, кто не желает иметь отношения к подобному, может быть свободен. С таких я потребую только сочинения и конспекты. Однако всем придется дать подписку о неразглашении. Повторяю, моя должность мне дорога. Я пущу по рядам этот листок, — она положила его на первую парту. — Кто остается — пишите свое имя в левой части, кто уходит — в правой. Да, мисс Грейнджер?
— Ваше имя тут тоже есть, мадам, — с удивлением произнесла она, рассматривая листок и пробуя его чуть ли не на зуб.
— Разумеется. Я ведь сказала, что огласка может повредить моей карьере.
— И это же…
— Да-да?
— Ох нет, я ничего такого не имела в виду, мадам, — быстро выговорила Грейнджер.
«К этой девочке стоит присмотреться, — подумала Марина Николаевна, притворив дверь в сперва притихший, а потом взорвавшийся гомоном класс. — Похоже, она опознала чары неразглашения. Возможно, сама интересовалась подобным, но с какой целью, вот вопрос? Ничего, выясним!»
Изнутри слышались вполне ожидаемые выкрики, мол, это ловушка, провокация, этот список отправится прямиком к министру, и что будет с неблагонадежными, заинтересовавшимися практической защитой от Темных искусств? Одинокий голос разума, в смысле, Грейнджер, тонул в гвалте.
— Не справляетесь с классом, профессор Амбридж? — любезно спросил возникший откуда-то профессор Снейп.
— У них десять минут на творческое задание, — ответила она и взглянула на часы. — Уже пять. А вы отчего не на занятии?
— У меня окно, — пожал он плечами, посмотрел искоса и снова исчез за поворотом.
Марина Николаевна выждала пять минут и громко постучала в дверь.
— Ну что? — спросила она, войдя в мигом притихший класс. — Решились на что-нибудь?
Молчание было ей ответом.
— Уважаю за проявленную осторожность, — серьезно сказала Марина Николаевна, сев за учительский стол и поигрывая палочкой. — Тогда приступим к теории, а в конце занятия вы уже сможете принять более осознанное решение. Итак… Вы слышали о трех непростительных заклятиях и многие, я слышала, даже смогли сопротивляться Империо? Уже неплохо. Мисс Браун, что вы вытворяете?! Прекратите немедленно!
Красивая девушка медленно кружилась между партами, подняв руки над головой.
— Мадам?.. — первой сообразила Грейнджер, забыв подняв руку. — Вы… вы…
— Да, я наложила на нее Империо, невербально, — спокойно ответила Марина Николаевна, отменяя действие заклятия, и Браун осела на стул, с недоумением глядя по сторонам. — А теперь встаньте, как подобает, и изложите свои соображения по этому поводу.
— Сильный… сильный волшебник может сделать это исподтишка, — выговорила Грейнджер, встав возле парты. — И, вот как вы, невербально. Никто из окружающих ничего не заметит, пока человек не начнет вести себя странно.
— Именно. Садитесь, — кивнула она. — Именно поэтому очень многим преступникам удалось отвести от себя подозрения. «Был под Империо, ничего не помню»! И, прошу заметить, это заклятие чаще всего используется не для того, чтобы заставить человека броситься с ножом на министра, а совсем в иных целях. Кто приведет пример? Да, мистер Финниган?
— Ну… допустим, человек будет ходить на работу в то же Министерство, как ни в чем не бывало, а потом передавать данные, кому велено, — ответил тот, встав. — Или там… бумагу какую-нибудь подпишет, дарственную, а то и приказ! Или просто придет в нужное время в нужное место, ему в руку сунут чужую палочку или даже его собственную, а на ней непростительные. И готово — обвинят в убийстве или чем похуже, а он вообще без понятия, как там оказался и что случилось! Только поди докажи…
— Браво, мистер Финниган! — кивнула Марина Николаевна. — Сформулировано грубо, но суть передана верно. Садитесь.
Она помолчала, потом продолжила, обратившись к памяти Долорес:
— Верно, после Империо очень сложно выявить, по собственной ли воле действовал человек или подчинялся чужой, даже веритасерум не поможет. Только очень опытный легилимент может отделить навязанную волю от истинной, но таких специалистов можно по пальцам перечесть, и на всех преступников их банально не хватит. Тем более, что это очень тяжелая работа. И стоит она, само собой, недешево, а Министерство весьма прижимисто…
Класс безмолвствовал.
— Но что мы всё о негативе? — спросила Марина Николаевна. — Ну-ка, для разрядки… Предложите мне положительные варианты использования Империо! Мистер Томас?
— Вот, например, кто-нибудь решил сигануть с моста, — со вкусом начал тот, выбравшись из-за парты. — Если его обездвижить, он точно упадет. Левиосой фиг поймаешь: если там футов сто, падать он будет быстро… Тогда можно исподтишка его приложить Империо и велеть, чтоб стоял и не двигался, пока его оттуда не снимут!
— Отлично! — сказала она, запомнив насчет Левиосы. Это должно было пригодиться. — Еще идеи? Мисс Джонс?
— Если человек не хочет или боится идти лечиться, хотя ему очень-очень надо… — светловолосая девушка низко опустила голову. — И его правда могут вылечить, а он не идет к врачу… вот тогда.
— Подходящий вариант, — после паузы произнесла Марина Николаевна. — Еще?
— Террориста убедить, чтоб не взрывал бомбу и отпустил заложников! — с места выкрикнул Финниган.
— Ага, и Авадой добить, чтоб наверняка, — добавил Томас.
— Попрошу без ответов с места и без шуточек, — строго сказала Марина Николаевна. — Итак, вы убедились, что одно-единственное заклинание может быть использовано множеством разных способов. Однако классификация относит его к Темным искусствам, а якобы шуточные заклинания — нет. Например, я обратила внимание, что в школе распространено заклинание «ватных ног». Кто скажет, чем оно опасно? Мистер Лонгботтом?
— Если его применить к тому, кто идет по лестнице, он упадет и может покалечиться, — выговорил круглолицый паренек.
— Или решит, что его парализовало, — добавила с места Джонс.
— Мадам! — подскочил Томас. — А если им запустить в человека на метле… и Ступефаем тоже можно, и Петрификусом, тот запросто с метлы свалится! Шлёп — и в лепешку!
— Мне нравится ход ваших мыслей, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Продолжайте. Мисс Грейнджер?
— Мадам, получается, даже шуточное заклинание можно превратить в оружие?
— Разумеется. Сами можете привести пример?
— Д-да… В прошлом году в меня рикошетом угодило заклятие роста зубов, — она приметно покраснела. — Они почти до груди доросли, пока я добралась до больничного крыла. И колдовать так невозможно, если не владеешь невербальной магией, слова не выговариваются.
— Еще немного, и ты б о них споткнулась, — фыркнул Томас.
— И сломала бы, а это очень больно! — вспыхнула Грейнджер.
— Ну вот, вы прекрасно все понимаете, — произнесла Марина Николаевна. — Даже простейшей Левиосой человека можно поднять… и уронить из окна башни.
— Рон, ты же тролля так завалил! — потыкал Финниган Уизли в спину.
— Еще примеры? Мисс Браун?
— Таранталлегра! Если у человека сердце больное или еще что-то, он не выдержит пляски! Да даже если просто слабый, может умереть от переутомления, если заклинание не снимут…
— Отлично. Если кто-то из магглорожденных или полукровок знает оригиналы сказок, то в одной из них злую мачеху заставили танцевать в раскаленных железных башмаках до тех пор, пока она не умерла, — напомнила Марина Николаевна. — Еще? Ступефай уже упоминали, Петрификус из той же области…
— Заклинание щекотки? — робко подал голос Невилл, неуклюже встал и добавил: — Мэм…
— Да, совершенно верно.
— Разве от щекотки можно помереть? — тихо удивился Томас, а индианка подняла руку.
— Да, мисс Патил?
— Если заклинание сильное, то будешь так смеяться, что не сможешь вдохнуть и… и всё! — выпалила она.
— Верно. Скажу вам больше, — произнесла Марина Николаевна, — в средние века существовала пытка щекоткой.
— Да ладно, как такое может быть? — не выдержал Уизли. — Э-э-э… простите, мадам.
— Может, желаете испробовать на себе? — предложила она. — Тогда идите сюда и разувайтесь.
— Ну, я готов, только… — он начал было вставать, но покраснел и сел обратно.
— Забыли поменять носки? — угадала Марина Николаевна. — Ну что ж… еще желающие есть?
— Можно я, мадам? — сорвалась с места Грейнджер. — Я читала об этом!
— Ну, — та посмотрела на часы, — у нас есть еще четверть часа, думаю, успеем. Хотя бы в первом приближении. Разувайтесь и садитесь на мой стол, чтобы всем были видны ваши ступни.
Она живо запечатала дверь, а то так вот директор войдет, а тут… то ли пыточная, то ли тематический клуб! (Подруга пыталась затащить Марину Николаевну в подобное заведение, но та не рискнула, почитав описания и посмотрев видео.)
— Ой! — сказала Грейнджер, когда на ее руках сомкнулись кандалы, а щиколотки оказались намертво заперты в деревянном хомуте. Кажется, идея уже не казалась ей такой привлекательной.
Амбридж любила котят, поэтому Марина Николаевна живо трансфигурировала парочку из подручных предметов и натравила их на розовые пятки Грейнджер. У кошек языки шершавые, то, что надо…
Сперва девушка хихикала и поджимала пальцы. Потом начала смеяться уже истерически и извиваться всем телом, пытаясь высвободить ноги. Потом взмолилась:
— Хватит, мадам, я больше не могу-у-у-у!
Марина Николаевна, сама стараясь не засмеяться, мановением палочки убрала котят и освободила ученицу.
— И как ощущения? — спросила она.
— Сп-перва просто щекотно… — выговорила та, сидя на столе и нервно вздрагивая. — Потом… странно как-то… Вроде смеешься, а судорогой сводит, и чем дальше, тем хуже…
— А теперь представьте, что это длится часами и даже сутками, пусть и с перерывом, — спокойно сказала Марина Николаевна, — пока не сознаетесь в каком-нибудь прегрешении. От подобного нервная проводимость увеличивается, вы начинаете дергаться от любого прикосновения… Вы в порядке, Грейнджер? Видимо, у вас чувствительность высокая, надо было раньше попросить прекратить.
— Но мне же было интересно узнать, сколько я выдержу, мадам! — сказала та, обуваясь и все еще подергиваясь.
— Погодите, я вам успокоительного накапаю на всякий случай, — вздохнула Марина Николаевна, благо запаслась этим добром у мадам Помфри.
Прежде-то носила в сумочке «корвалол» с «валидолом», обычный дамский набор, да только где тут добудешь даже аналоги?
В классе шушукались.
— Итак, — сказала Марина Николаевна, — надеюсь, теперь всем ясно, что даже так называемые шуточные заклятия могут быть смертельно опасны?
— Да они чего-то как-то не шибко от непростительных-то отличаются, если подумать, — передернувшись, сказал Томас.
— Вот и подумайте. И о листочке не забудьте!
Вместо ответа вернувшаяся на место Грейнджер протянула ей заполненный листок.
— Надо же, какое единодушие, — сказала Марина Николаевна, посмотрев на ровный столбец имен слева и пустое место справа. — Хорошо. Домашнее задание: законспектировать первую главу учебника, можете коротко, а также выбрать два любых известных вам заклинания и написать минимум по три нестандартных способа их положительного и отрицательного применения. То же самое — для Круциатуса, до которого мы сегодня добраться не успели. Можете быть свободны.
Время Марина Николаевна рассчитывать умела — сразу после ее последних слов ударил колокол.
— Мистер Лонгботтом, задержитесь, — сказала она и подошла к тому круглолицему пареньку. Марина Николаевна (то есть Долорес) знала, что его родители были замучены Круциатусом до потери рассудка, потому и предпочла дать ему альтернативное задание. — Вы про Круциатус не пишите. Возьмите третье заклинание по своему выбору. Вот, например, для ускорения роста растений. Кстати, тоже есть такая пытка!
— Это как? — удивился тот.
— Пленного растягивают на земле над ростками бамбука, привязав к колышкам за руки и ноги, — ответила она, — и садятся пить чай. Однако некоторые сорта бамбука могут вырасти за сутки на три фута, так что участь пленного незавидна. Конечно, если это всё не маггловская легенда…
— У магглов, может, и легенда, а если с заклинанием роста или волшебными растениями… — Лонгботтом задумался.
— Вот и напишите об этом, сколько получится, — Марина Николаевна развернула его к дверям. — Идите, у вас скоро другой урок! И приходите в субботу после занятий к заброшенным теплицам, поможете их разгребать.
— Да, мадам, я приду, профессор Спраут уже сказала! — обрадовался он и умчался.
— Ах да, вечно забываю, пятьдесят баллов Гриффиндору, — сказала Марина Николаевна в потолок.
Со слизеринцами было проще, они неплохо разбирались в сути непростительных, хотя о нетрадиционном применении обычных заклятий тоже не думали. Рэйвенкло — там сплошь исследователи, они это приняли на ура, а Хаффлпафф подумал-подумал и тоже согласился, что идея имеет право на существование.
С первыми курсами проблем вообще не возникало: малышне пока достаточно теории, именно по учебнику, чтобы система в голове уложилась, третьим-четвертым курсам самое время изучать боггартов и прочую мелкую нечисть. Ну а самые старшие уровнем знаний мало отличались от пятого, к ним и подход был таким же с небольшой поправкой на возраст.
∗
— Профессор Амбридж, — официально обратилась к ней МакГонаггал через пару дней, за ужином, — не могли бы вы пояснить, отчего на моем факультете ходят слухи, будто вы пытали мисс Грейнджер?
— Это была практическая часть занятия, — ответила Марина Николаевна.
— Ничего страшного, — сказала Спраут сквозь бифштекс, — Эббот тоже пытали, она говорит, это был очень интересный опыт.
— Ну и шалунья же вы, профессор Амбридж! — хихикнул Флитвик, тоже явно посвященный в переживания своих подопечных.
— Только Драко Малфой так не считает, — буркнул Снейп.
— А его никто за язык не тянул, — пожала плечами Марина Николаевна, — если он знал, что до смерти боится щекотки, мог бы не вызываться… Хотя да, зрелище вышло познавательное. Пусть подумает, долго ли сможет выдержать под заклятием посерьезнее…
— Вы о чем вообще? — спросила потерявшая нить беседы Граббли-Дёрг, до того говорившая с директором.
— О пытках учеников, — почти что хором ответили ей деканы, и на этот раз навостривший уши Дамблдор поперхнулся основательно.
— Все было абсолютно добровольно, — со сладкой улыбкой протянула Марина Николаевна и приподняла бокал с соком, чтобы чокнуться со Спраут.
— Завтра после занятий, — напомнила та. — Поппи тоже придет, она говорит, там вроде росло что-то полезное, вдруг не сгинуло еще?
— Чем больше народу, тем лучше, — кивнула Марина Николаевна.
Надо же, всего неделя минула, а она уже освоилась! Конечно, преподаватели все как один с приветом, но где не так?
— Вы обещали предоставить отчет по старостам, — напомнил вдруг Снейп.
— Да, по итогам недели, а еще только пятница, — ответила она. — Полагаете, за выходные никто ничего не успеет натворить?
— За выходные еще как успеют, мадам, — подобострастно сказал Филч, подкравшись сзади, — такая уж их подлая натура! Письмецо вам…
— Спасибо, мистер Филч, — кивнула Марина Николаевна, взяв конверт с министерской печатью.
Старый завхоз внял ее требованию и приоделся в немодный, но новый костюм с мантией поверх. И даже вылечил свою аллергию — не простуда у него была, как выяснила мадам Помфри, — постригся и побрился. И шаркать перестал, переобувшись в приличные туфли на резиновом ходу (из-за чего походка его сделалась совершенно бесшумной, что завхоза немыслимо радовало, а вот учеников — не слишком). И, кажется, помыл и вычесал свою кошку.
— А это что за… нововведение? — осторожно спросила МакГонаггал.
— Я попросила мистера Филча забирать мою почту. Неприятно, знаете ли, когда сова швыряет письмо в тарелку или гадит в суп! — прямо сказала Марина Николаевна. — С вашего позволения…
У себя в кабинете она вскрыла письмо.
«Дорогая Долорес, — гласило оно, — должен признать, что ваше назначение в Хогвартс значительно запоздало! Всего за неделю добиться таких успехов — признаюсь, я вас недооценивал. Совет попечителей (в том числе известный вам Л.М.) весьма положительно отнесся к вашим распоряжениям касаемо ужесточения дисциплины, особенно в отношении магглорожденных. Что касается приведения школы в достойный вид — это давно следовало сделать! Продолжайте в том же духе, и мы вместе построим прекрасное новое общество! Искренне ваш, Корнелиус Фадж, министр».

— Идиот ты, а не министр, — сказала себе под нос Марина Николаевна, хотела было сжечь письмо, но передумала. Такое может пригодиться…

Часть 6

— Итак! — радостно сказала Помона Спраут, засучив рукава. — В бой!
Бой предстоял тяжелый: громадные теплицы заросли по самые крыши неведомыми сорняками, которые годами переплетались друг с другом, переопылялись и мутировали во что-то невообразимое…
— Знаете, — сказала Граббли-Дёрг, закурив трубку и отойдя от штурмуемой теплицы. — По-моему, проще всего это сжечь.
— Стекла полопаются, чини их потом — покачала головой Спраут. — И еще, вдруг там что-нибудь ценное растет?
— Глядите, какую я улитку нашел! — раздался радостный вопль Лонгботтома, который бесстрашно ринулся в самые дебри. — Их тут целое гнездо! А это кто?
— Вот я же говорю…
— Профессор, кто это? — подлетел к ним Лонгботтом, исцарапанный, несмотря на перчатки и прочее, но счастливый. В руках у него был какой-то зверек.
— Хм… — Граббли-Дёрг наклонилась над ним. — Похож на нюхлера, но они бы тут не поселились. Идем, покажешь!
— Думаю, лучше уничтожать сорняки небольшими порциями, по квадратам, чтобы не пропустить чего-нибудь ценного, — сказала Марина Николаевна, поплотнее повязав голову платком и поддернув перчатки из драконьей кожи. — Идем!
Первую теплицу они очистили довольно быстро, после чего Флитвик поправил покореженные переплеты, систему отопления, полива и освещение, и Спраут огляделась с довольным вздохом.
— Да, места полным-полно! Ну что, по второй ударим или сперва чаю?
— Если мы сядем за чай, то уже не встанем, — сварливо произнесла мадам Помфри. — Давайте за работу, девочки, солнце еще высоко!
— А на следующей неделе всё и посадим! — по-детски радовалась Спраут. — Ой, Северус, вы тоже решили присоединиться?
— Приглашали, кажется, всех, — пожал плечами Снейп. — А мне стало больно смотреть, как вы мучаетесь.
— А вы что предлагаете? — с интересом спросила Граббли-Дёрг, не выпуская трубки из зубов.
Он вынул палочку, повел рукой — теплица просветлела наполовину.
— Минус сухостой.
— А теперь? — с интересом спросила Марина Николаевна.
— Минус общеизвестные и бесполезные растения, сиречь сорняки.
Теперь в теплице уже можно было спокойно ходить.
— А дальше сами уже разбирайтесь, что из этого может пригодиться, а что нет, это не моя задача, — спокойно сказал Снейп и зашагал прочь.
— Не может не выпендриться, — пробурчала Граббли-Дёрг и выдохнула дым, как дракон, — молодой да ранний… Ну, зато теперь у нас есть шанс управиться до заката!
— Филиус, вы ведь тоже так могли! — обиженно воскликнула Спраут, покосившись на маленького профессора, сидевшего на перевернутом ведре в ожидании своей очереди.
— Да, но вы так мило смотритесь в рабочей одежде! — хихикнул тот, болтая ногами. — Впрочем, дамы, и вы вполне способны воспользоваться сортировочным заклинанием!
— Каким?! Тем, которое мадам Пинс использует в библиотеке?! — поразилась мадам Помфри.
— Да-да, а как, по-вашему, милейший Северус отделил зерна от плевел? Правда, — добавил Флитвик, — он перемудрил. Красоты ради, видимо. Можно было и проще, но это выглядело бы не так эффектно…
— Мерлин, с кем я работаю, — простонала Спраут и вошла в теплицу. — Вильгельмина, идите сюда скорее, тут еще такие же зверьки! Или не такие?
— Дайте корзину, мы их сейчас переловим!
«В родственниках у Флитвика явно был не гоблин, а тролль», — невольно подумала Марина Николаевна, следуя за коллегами.
Хм, а ведь мыслят-то они со Снейпом сходно: заклятие щекотки для пытки у нее, заклятие каталогизации (ну ладно, сортировки) для прополки у него… А раз так, он вполне может заподозрить в обновленной Амбридж нечто неладное. Нужно держаться с ним поосторожнее, решила она.
∗
Весь вечер в порядке отдыха Марина Николаевна провела в библиотеке, поближе познакомилась с мадам Пинс и выяснила у нее нюансы использования сортировочного заклинания. А заодно узнала, что книг по Темным искусствам в библиотеке всего ничего, да и те находятся в Запретной секции. Раньше было больше, но Марина Николаевна по некоторым обмолвкам поняла, что их изъял директор, видимо, во избежание… Вероятно, уже имела место какая-то скверная история, связанная с Темными искусствами, и он не желал повторения. А то ученики ведь ушлые, они и из Запретной секции могут стащить какой-нибудь гримуар! И хорошо еще, если не покалечатся и сами никого не покалечат…
— Мадам Амбридж, — пристал к ней на обратном пути Филч, — мадам, я сделал, что вы велели! Вот, весь замок обошел, написал, чего где не хватает, чего исправить надо… Только с привидением я никак не договорюсь, эта Миртл сроду меня не слушается… И Пивз тоже! Вот его бы выгнать, но куда там…
— Это невозможно, — сказала Марина Николаевна, просматривая коряво нарисованные планы этажей и список подлежащего ремонту или замене. — Пивз связан с Хогвартсом, с его магией, поэтому избавиться от него не выйдет. Если только школу до основания снести, но и то вряд ли он сразу испарится.
Об этом говорилось во многих книгах: как ни пытались извести полтергейст, ничего не вышло даже у сильнейших магов прошлого, с ним можно было только договориться, чтобы не слишком уж пакостил.
— Прекрасно, мистер Филч! Благодарю, вы мне очень помогли, — искренне сказала она, и старый завхоз просиял. — С привидением я потолкую сама, раз уж всем недосуг. Надо этот туалет или закрыть совсем, или отремонтировать, что это за безобразие, в конце концов…
— Безобразие, я всегда так и говорю, мадам, — закивал он. — А еще, мадам, нельзя ли вернуть в школу розги? Я слыхал, вы круто обошлись с этими ученичками на уроке, так, может…
— Мистер Филч, — строго сказала ему Марина Николаевна. — Насколько мне известно, телесные наказания отменили, когда директором стал Дамблдор? Да? Вот с этим вопросом — к нему. И я повторяю — я запрещаю поднимать руку на детей!
— Какие дети, они лбы здоровенные… — обиженно пробормотал завхоз. — Как напакостить, так они взрослые, а как отвечать — так детишки…
— В первую очередь я говорю о младшекурсниках, — пояснила она. — А для старших… Профессору Спраут понадобится помощь в теплицах. Навоз возить, землю копать, кусты колючие сажать… работы там непочатый край! Вам ясно?
— Да, мадам Амбридж! — обрадовался Филч. — Провинившихся отправлять работать в теплицы?
— Именно так. Я ее предупрежу, чтобы не торопилась сама всё делать.
— Да, да, пускай тачки потаскают, навозцу нюхнут да ручки об лопаты намозолят, не всё палочками-то махать! — захихикал Филч и испарился.
— Только без фанатизма! — успела крикнуть ему вслед Марина Николаевна и тяжело вздохнула: завхоз был типом неприятным, но крайне полезным. Для счастья ему не так много требовалось, а знал он немало и мог очень пригодиться…
Воскресенье, по счастью, прошло совершенно спокойно и мирно: Марина Николаевна закончила отчет, а потом навестила Спраут, сообщила, что вскоре ей на помощь направятся наказанные ученики. Затем они как-то спонтанно переместились к мадам Помфри, где и гоняли чаи чуть не до вечера. Еще и Граббли-Дёрг с мадам Пинс заглянули на огонек, так что девичник вышел весьма недурным.
— Какой уж теперь ужин, — ворчала Граббли-Дёрг, входя в Большой зал, — чаем по самые уши налились…
— Ничего, на ночь вредно много есть, — машинально ответила Марина Николаевна и невольно ойкнула, когда ее чуть не сбил с ног все тот же первокурсник.
— Мадам Амбридж, я опять заблудился! — радостно выпалил он, глядя снизу вверх.
— Как же это вы заблудились, если вы здесь? — она посмотрела в зал и добавила: — А ваших товарищей еще нет…
— Я опять отстал, — честно сказал мальчик, — потому что меня Пивз обстрелял какой-то гадостью. И лестница снова убежала! Но я стоял и ждал, пока она вернется, как вы велели! А тут пришел мистер Филч…
— Так, и?
— Он ужасно ругался, а потом отвел меня к себе и почистил щеткой… — Аберкромби с сожалением оглядел пятна на мантии. Марина Николаевна вынула палочку и привела его одежду в порядок. — Ой, спасибо, я так не умею… А потом он меня сюда привел и велел ждать своих. Вот я и жду!
— Я подозреваю, сопровождал вас сегодня снова Уизли?
— Да… А мисс Грейнджер сказала, что допишет сочинение и догонит. Но не догнала, — вздохнул он. — А еще мистер Филч сказал, чтобы я пришел к нашему декану за наказанием, только я ее боюсь, она ужасно строгая… — прошептал Аберкромби.
— Думаю, мы разрешим этот вопрос своими силами, — решила Марина Николаевна. — Вы, Юэн, напишете сочинение, не менее ста слов, о том, как важно соблюдать дисциплину в школе и почему. Ясно? Сдадите мне.
— Да, мадам!..
— О, а вот и мисс Грейнджер, — заметила она. Та как раз появилась с другой стороны коридора и заметила Марину Николаевну с Аберкромби.
— Ой…
— Боюсь, мисс Грейнджер, ваш напарник не оправдал доверия, — вздохнула Марина Николаевна. — А вы за ним так и не смотрите. Я понимаю, что домашние задания важны, однако… Если вы не можете совмещать учебу с общественной работой, вероятно, стоит пожертвовать последней? Вам — покамест взыскание, отработаете у профессора Спраут завтра после уроков.
— Да, мадам, — кивнула та, низко опустив голову.
— Всё, заберите Аберкромби и отведите за стол, а то он опять заблудится! — велела Марина Николаевна и прошла к преподавательскому столу.
— И где же ваш отчет? — с интересом спросил Дамблдор, увидев ее.
— При мне, господин директор. Желаете, чтобы я огласила его на весь зал или предпочтете ознакомиться… хм… кулуарно? — мило улыбнулась Марина Николаевна, вынимая из рукава свернутый лист и держа палочку наготове.
Копировальное заклятие ей тоже показала мадам Пинс, очень удобно — изменения в оригинале сразу транслировались в копии!
— Давайте уж сперва кулуарно, — сказала МакГонаггал и протянула руку за листом. — Гм…
— Как и следовало ожидать, Гриффиндор на последнем месте, — с ядовитой усмешкой произнес Снейп, ознакомившись с таблицей.
— Сравнивайте не количество, а качество просчетов старост, — сказала Марина Николаевна, — и обратите внимание на сравнительный анализ по факультетам, учитывая то, что они сейчас подменяют друг друга при сопровождении первокурсников. Увы, Гриффиндор держится только за счет мисс Грейнджер. Мне эта ситуация кажется в корне неправильной. Староста должен помогать и подавать пример, а не раздавать подзатыльники и терять первокурсников… не первый раз уже.
— Да, вижу, — мрачно произнес Снейп.
— Ваши Малфой с Паркинсон тоже не агнцы, — добавил Флитвик, — придираются по пустякам, но хотя бы детей не упускают. Так что лично я согласен с мнением профессора Амбридж.
— И я, — вставила Спраут. — Она дело говорит. Билл и Перси Уизли — вот то были старосты, а Рон явно не тянет. Характер не тот.
— Одним словом, я, как Генеральный инспектор, — весомо произнесла Марина Николаевна, — прошу педсостав проголосовать за отстранение Рона Уизли от должности старосты факультета. Директор, ваше слово?
— А кого же вы, профессор Амбридж, видите на его месте? — сладко улыбнулся тот. — Может быть, Гарри Поттера?
— Увольте, это же два сапога пара, — фыркнула она. — Точно такая же расхлябанность и отсутствие привычки к регулярным занятиям. Вдобавок он сейчас не популярен.
— Золотые слова… — пробормотал Снейп, обращаясь к солонке.
— Тогда кого же? Может быть, Невилла Лонгботтома?
— Нет, у него не тот характер. Я предлагаю Симуса Финнигана, — ответила Марина Николаевна. — У него достаточно лидерских качеств и чувства ответственности.
«А еще у него есть закадычный друг Дин Томас, с которым они не расстаются, который всегда поможет и не приревнует Симуса к значку старосты», — добавила она мысленно.
— Ну что ж, — произнес директор негромко. — Кто за то, чтобы лишить Рональда Уизли полномочий старосты и передать их Симусу Финнигану? Раз… два… Минерва?
— Я воздержусь, — сухо ответила та.
— Три… пять… Вильгельмина?
— А? Я за, — спохватилась та, оторвавшись от газеты. — Уизли с Поттером достали меня вопросами о Хагриде и весь класс взбаламутили. Финниган поспокойнее выглядит.
— Ну что ж… — директор обвел коллег скорбным взглядом. — Даже если я воздержусь, большинством голосов… принято.
Тут в зал как раз ворвался красный от злости и беготни по лестницам Уизли во главе отряда первокурсников, увидел за столом абсолютно довольного жизнью Аберкромби и кинулся к нему с криком «Ну, ты у меня дождешься!». И даже успел схватить за ухо, прежде чем его оттолкнула Грейнджер.
— О чем я и говорила, — удовлетворенно произнесла Марина Николаевна, и МакГонаггал неохотно подняла руку, сжав губы в тонкую линию. — Мистер Уизли! Будьте любезны, подойдите сюда.
— Может, не стоит перед всеми-то? — шепнула Спраут.
— Поверьте, в некоторых случаях публичная порка необходима, — ответила она. — Кое до кого доходит исключительно через задний ум, фигурально выражаясь…
— А я давно говорю, надо розги вернуть, — проскрипел Филч, делавший вид, будто подметает невидимые пылинки, но на самом деле гревший уши.
— Мистер Уизли, — произнесла тем временем МакГонаггал, поднявшись во весь рост. — К моему большому сожалению… я вынуждена попросить вас вернуть значок старосты.
— Ч-что? — выдавил он, вцепившись в лацкан.
— По мнению преподавательского коллектива, вы не соответствуете этой должности, — пояснила та, и зал притих. — Поэтому значок получит более достойный. Мистер Финниган, подойдите.
— Я?.. Правда?! — тот подлетел, чуть не споткнувшись на ступеньках, ведущих к столу преподавателей. — Ой… То есть благодарю, профессор!
МакГонаггал с ничего не выражающим лицом переколола значок на грудь Финнигану.
— Не посрамите честь факультета, — сказала она, и Финниган, явно ошалевший от таких кадровых перестановок, сперва хотел было кинуться вниз, к своему столу, но сдержался и спустился по ступеням степенной походкой.
Правда, эффект испортил Томас, накинувшийся на него с объятиями и гулко замолотивший по спине с воплем:
— Симус, вот это круто! Пустишь меня попользоваться ванной старост?!
— Только если ты мне поможешь перваков пересчитывать! — не растерялся тот, плюхнувшись на свое место. — Так, Аберкромби, а тебя я на поводке водить буду, ясно? Взял моду теряться… дома теряться будешь, а здесь тебе не там, понял?
— Я же говорила, — невозмутимо произнесла Марина Николаевна, принимаясь за ужин и глядя, как Уизли молча садится рядом с Поттером и утыкается в тарелку.
Старшие братья попытались было подколоть Уизли такой скоропостижной потерей должности, но как-то быстро увяли под неумолимым взглядом МакГонаггал. Слизеринцы тоже помалкивали — их гипнотизировал Снейп, и выражение его лица не сулило ничего хорошего нарушителю дисциплины.
— Вижу, профессор Амбридж, вы сдерживаете обещания, — задумчиво произнес Дамблдор.
— Да, господин директор, — учтиво ответила она, подумала и добавила выдержку из подсунутой министром речи, которую так и не произнесла на пиру: — Необходимо равновесие между старым и новым, между постоянством и переменами, между традицией и новаторством. Некоторые из старых обычаев подлежат сохранению, тогда как от тех из них, что обветшали и изжили себя, следует отказаться. Так сделаем же шаг в новую эру — в эру открытости, эффективности и ответственности, сохраняя то, что заслуживает сохранения, совершенствуя то, что должно быть усовершенствовано, искореняя то, чему нет места в нашей жизни!
— Отлично сказано! — одобрила Граббли-Дёрг и лихо выпила.

Часть 7

На следующий день Марина Николаевна решила подышать свежим воздухом, а заодно проинспектировать урок полетов: как раз должно было состояться первое занятие у Хаффлпаффа и Рейвенкло.
Лётный инвентарь не внушал доверия: примерно такого вида мётлами пользовались дворники-гастарбайтеры в реальности Марины Николаевны.
— Кхе-кхе… — негромко произнесла она, но мадам Хуч, не обратив на нее внимания, рявкнула:
— Ну и чего вы ждёте?! Каждый встаёт напротив метлы — давайте, пошевеливайтесь! Вытяните правую руку над метлой и скажите: «Вверх!» Теперь садитесь верхом, вот так… И когда я дуну в свисток, вы с силой оттолкнетесь от земли, и…
— Кхе-кхе…
— Да, что вам угодно? — резко обернулась мадам Хуч.
— Для начала, доброе утро, — широко улыбнулась Марина Николаевна.
— Доброе утро, мадам Амбридж! — заголосили первокурсники, у которых уже состоялся вводный урок защиты. — А вы тоже с нами летать будете?
— Пожалуй, я воздержусь, — серьезно ответила она и подняла одну из мётел, которой не хватило всадника. — Гм… скажите-ка, мадам Хуч, а этот инвентарь… его как-то проверяют перед занятиями? Осматривают? Есть ли документы о проверке этих мётел на надежность? Желательно, специалистами…
— Э-э-э…
— Старшие ученики упоминали, — Марина Николаевна тактично умолчала о том, что отловила близнецов Уизли за попыткой подсунуть ей под дверь какую-то пакость и как следует допросила, — что некоторые метлы сильно вибрируют, другие забирают в сторону, третьи просто непослушны… Очевидно, — она дернула за торчащий прут, — это весьма заслуженные рабочие лошадки, поэтому хотелось бы убедиться, что детям ничто не угрожает.
— Детям ничто не угрожает, потому что я с ними, — неласково произнесла тренерша.
— А мне рассказали, что несколько лет назад на первом же занятии некто Лонгботтом не справился с управлением метлой и упал с большой высоты. К счастью, он сломал всего лишь запястье… Ну а сломанные шеи мадам Помфри лечить умеет? — с еще более широкой улыбкой произнесла Марина Николаевна, выдержала паузу и повторила: — Мадам Хуч, повторяю вопрос: эти мётлы прошли предполетную подготовку? С учетом того, что многие дети сядут на них впервые?
— Разумеется… — процедила та.
— Могу я увидеть акт приёмки, подписанный директором? — поинтересовалась Марина Николаевна.
— У нас не…
— Не принято, понимаю. Теперь будет принято.
Марина Николаевна отлично помнила, как любой проверяющий может натыкать носом за то, что цвет доски отличается от положенного, а уж спортивный инвентарь… Да упади ребенок с каната или шведской стенки — затаскают ведь по комиссиям, а то и судам, если до травмы дойдет!
— Дети, положите метлы и отойдите от них, — велела она. — Подальше, подальше, я знаю, какие у вас шаловливые ручки…
Первокурсники захихикали и отодвинулись в сторонку.
— Итак, мадам Хуч, в ходе инспекции мы установили, что для первых уроков полетов используются сильно подержанные, зачастую неисправные и непредсказуемые мётлы… — пометила Марина Николаевна в своем блокноте. — Скажите, почему школа до сих пор не закупила новые? Я не говорю об элитных моделях, но какие-нибудь простые и надежные «Чистометы» Хогвартс ведь может себе позволить?
— Это находится в ведении директора, — ответила та, явно подавляя порыв сломать об инспекторшу метлу. — А финансирование обеспечивает совет попечителей.
— А вы подавали ему докладную записку? Смету? Ему или напрямую в этот самый совет попечителей? Нет? Досадно… — Марина Николаевна поставила еще одну галочку в блокноте. — Тогда объясните, пожалуйста, как вы обеспечиваете безопасность учеников во время урока полетов?
— В каком смысле? — нахмурилась мадам Хуч.
— В прямом. Из того, что я успела услышать… Вы велели им оседлать метлы и по свистку подняться вверх. Здесь двадцать семь учеников, — взглянула на список Марина Николаевна. — Скажите, как вы намерены обеспечить безопасность всем без исключения? Например, кто-то случайно взмоет ввысь, как Лонгботтом, а кого-то понесет в сторону Запретного леса… Как вы станете их выручать? Одновременно?
Первокурсники притихли.
— Я достаточно компетентна для того, чтобы…
— Но Лонгботтом тогда упал, — негромко произнесла Марина Николаевна. — И вы ничего не сделали, чтобы удержать его хотя бы простейшим заклятием. Или это вам не под силу?
Мадам Хуч побагровела.
— Допустим, того, кто у нас улетает в лес, вы сможете догнать… или остановите заклинанием? Тогда он тоже упадет с метлы, и у нас будет двое травмированных, и хорошо, если с простыми переломами! Либо же он удержится на метле, которая унесет его в Запретный лес… Или вы можете остановить метлу в воздухе так, чтобы она не упала вместе со всадником?
Не дождавшись ответа, Марина Николаевна перелистнула страницу и продолжила:
— Далее, мадам Помфри жалуется на чрезмерную травматичность игроков в квиддич. Да, я понимаю, что спорт — дело опасное, особенно профессиональный, но здесь у нас школа. Поэтому прошу обеспечить защиту игрокам: не дело, что ученики то и дело оказываются в больничном крыле! А что творится с их успеваемостью от регулярных сотрясений мозга, лучше не упоминать…
— Мне что, бладжеры ватой обернуть? — прорычала мадам Хуч.
— Не знаю, как вы это обеспечите, но переломов, сотрясений и падений, после которых игроков приходится собирать по частям, больше быть не должно, — равнодушно ответила Марина Николаевна. — Удивительно, что до сих пор никто не погиб…
— Погиб! — пискнула вдруг девочка с Рэйвенкло, Джинджер Уотс.
— Неужели?
— В «Квиддиче сквозь века» этого нет, но мне дядя рассказывал: на его курсе был мальчик, он ударился о вышку и… в общем, упал он уже мертвым, — выговорила она, поежившись. — Но он был магглорожденным, и… Никто и не узнал.
— И мне дедушка говорил, — добавил Майкл Лекс с Хаффлпаффа, — что когда он учился, одному игроку так прилетело битой по голове, даже не бладжером, что… В общем, его отвезли в Мунго, и он там так и остался.
— Ну надо же, какие вскрываются подробности… — протянула Марина Николаевна.
— Дедушка сам падал, он был загонщиком и столкнулся с другим игроком, — добавил Майкл. — Кости ему срастили, но он все равно хромает и головой иногда вот так дергает… — Он изобразил. — Поэтому дедушка мне запретил играть в квиддич! Если только понарошку, с игрушечными бладжерами.
— Так и запишем: защиты от падения нет…
— Но это игра!
— Я не про квиддич сейчас, мадам Хуч, — ответила Марина Николаевна, — хотя я категорически против такой жесткой игры, в которой ребенка запросто могут убить, даже и нечаянно. Гарри Поттер, если не ошибаюсь, играет ловцом с первого курса и, как говорит мадам Помфри, редкий матч заканчивается для него без травм. Драко Малфой стал ловцом на втором курсе, но ему повезло больше… Однако не думаю, что его отец будет рад, если кто-то огреет единственного наследника бладжером по затылку и превратит в инвалида.
— Ну и что вы предлагаете? — ощетинилась мадам Хуч.
— Очередным декретом Министерства образования я запрещаю уроки полетов и игру в квиддич до тех пор, пока поле, а также спортивный и игровой инвентарь не будут оборудованы системами защиты. Какой именно — думайте сами. Хотя бы сетку натяните над полем, что ли… Дети! — возвысила голос Марина Николаевна. — Времени еще много, давайте-ка прогуляемся до дальних теплиц, а то вы совсем не бываете на воздухе… Только разбейтесь парами или тройками и не разбегайтесь!
— Мадам Амбридж!
— Вы, мадам Хуч, тоже не теряйте времени даром, а думайте о мерах безопасности. И составьте смету. Думаю, новые метлы для обучения полетам школа все-таки оплатит…
∗
— Знаете, профессор Амбридж, это уже чересчур! — сквозь зубы выговорила МакГонаггал за ужином.
— О чем вы? — удивилась Марина Николаевна. В Большом зале царило похоронное настроение, это чувствовалось.
— О запрете уроков полетов!
— Временном запрете, до устранения выявленных недочетов, — заметила она. — Кстати, министр уже отреагировал, вот его письмо…
«Дорогая Долорес! — писал Фадж, получивший новости самое позднее к обеду. — Поначалу я подумал, что вы чрезмерно жестки, однако известный вам Л.М. всецело согласился с вашими соображениями касаемо техники безопасности. Совет попечителей, полагает он, в состоянии обеспечить школу простыми, но надежными метлами для первых уроков полетов. В случае же, если директор пренебрежет мнением совета попечителей и Министерства и не сумеет обеспечить безопасность для учащихся, в том числе игроков в квиддич, мы направим в школу группу специалистов Отдела магических игр и спорта. Должен отметить, собранная вами статистика весьма впечатлила родителей, поэтому проблем возникнуть не должно. Всецело ваш, Корнелиус Фадж, министр».

— Не вижу никаких проблем, — сказала Марина Николаевна, зацитировав избранные места из письма. — Как только всё будет приведено в порядок, а мадам Хуч сдаст квалификационный экзамен, уроки возобновятся.
— Какой экзамен?
— Квалификационный. По методике преподавания и технике безопасности, — пояснила она. — Для настоящего специалиста это не составит труда, поверьте.
— А о какой статистике шла речь? — спросил вдруг Снейп.
— Мы с мадам Помфри подняли записи в больничном крыле за прошлые годы, и картина вырисовалась удручающая, — ответила Марина Николаевна и вынула из своей папки (теперь она ходила с нею, а не с одним лишь блокнотом) несколько листов. — Прошу, можете ознакомиться.
— Так… — МакГонаггал поправила очки и всмотрелась в мелкий почерк. — Год… охотник Хаффлпаффа — травма шейного отдела позвоночника, срочная госпитализация в Мунго, парализован. Ловец Рэйвенкло — лишился глаза. Что?! На первом уроке полетов разбилась насмерть ученица Гриффиндора?!
— Вы тогда еще не были деканом, потому и не знали, — сказала Марина Николаевна. — Ее якобы увезли в Мунго, а на самом деле отправили тело родителям. Она была магглорожденной, им просто сказали, что она выпала из окна, несчастный случай.
— Не может быть…
— Вы смотрите дальше, профессор, там еще много интересного… Впрочем, ваше имя мы тоже нашли в старых записях. Седьмой курс, сотрясение мозга и сломанные ребра, не так ли?
— Бюрократия — великая вещь, — изрек Флитвик, изучая списки. — А я еще когда-то сожалел, что слишком мал для игры!
— Хорошо, что меня нет в этих списках, — в сторону сказал Снейп.
— Отчего же, и ваше имя встречается… — протянула Марина Николаевна, потому что в бытностью свою учеником тот поминался в записях больничного крыла куда как часто.
— Не в связи с квиддичем, — с вежливой улыбкой ответил он.
— Да, но один раз вы все-таки упали с метлы! — радостно сказал Флитвик, указывая строчку в списке. — И… э… гм…
— Может быть, мы не станем обсуждать мои травмы многолетней давности за столом, Филиус? — еще более вежливо попросил Снейп. — Полагаю, вы не вывесили эти списки на всеобщее обозрение на доске объявлений, профессор Амбридж?
— Разумеется, нет. Только выдержки о летальных случаях и особенно тяжелых травмах, приведших к пожизненной инвалидности, — ответила она, улыбнувшись в ответ. — И я в курсе, что такое профессиональная этика, профессор Снейп.
— И именно поэтому Роланды сегодня нет за столом, — пробормотала Спраут.
— Простите, я не виновата в том, что у мадам Хуч настолько тонкая душевная организация, — пожала плечами Марина Николаевна.
— Альбус, а вы почему молчите? — спросила наконец МакГонаггал. — Вы ведь… вы ведь знали обо всем этом! Так почему же…
— Иногда, — произнес директор после паузы, — молчание — признак мудрости.
Марина Николаевна сдержалась с большим трудом.

Часть 8

Излить накопившийся яд ей позволила следующая произведенная инспекция. Вернее, не следующая, а через одну: к профессору Флитвику придраться было решительно не в чем, он умел и заинтересовать аудиторию, и понятно объяснить первокурсникам, как правильно действовать, и с техникой безопасности у него все было в полном порядке… С инспекторшей он обращался, как с дорогой гостьей, и все прошло замечательно. А еще у Флитвика были замечательно вкусные кексики к чаю… Смерть фигуре, да и только!
Урока прорицаний у пятого курса Марина Николаевна ждала с огромным нетерпением.
— Добрый день, профессор Трелони, — с широкой улыбкой сказала она, поднявшись в класс и отметив, что крутая лестница опасна, особенно если ты в длиннополой мантии, — полагаю, вы получили мою записку с датой и временем инспекции?
Трелони кивнула с недовольным видом, повернулась спиной к гостье и продолжала раздавать учебники. Марина Николаевна осмотрелась, подвинула свободное кресло поближе к учительскому и замерла, ожидая начала занятия.
Профессор Трелони стянула на груди шаль слегка дрожащими руками и сквозь толстые увеличивающие очки оглядела класс.
— Сегодня мы продолжим изучение вещих снов, — сказала она, стараясь говорить таинственно, хотя голос у неё немного дрожал. — Разбейтесь, пожалуйста, на пары и с помощью «Оракула» попробуйте истолковать последнее ночное видение партнёра.
Марина Николаевна уже пролистала это издание и сочла, что в качестве учебного пособия любой сонник с лотка возле метро подошел бы не хуже.
— Кхе-кхе, — произнесла она, и Трелони вздрогнула. — Скажите, профессор Трелони, вы ограничиваетесь только учебником Имаго?
— Да, а что?
— А почему вы не учите детей толковать сны по Фрейду, Мерлину, девице Ленорман, наконец? — спросила Марина Николаевна. — Если мне не изменяет память, толкования могут расходиться. Для какой-то школы увиденная во сне черная кошка означает несчастье, а для другой — удачу. Кстати, могу я увидеть вашу учебную программу и поурочные планы?
— Что?.. — выговорила Трелони и осела в кресло, потеряв шаль.
— Нет-нет, ничего, — вздохнула та и встала. — Бог мой, тут же дышать нечем!
— Не открывайте! — взвизгнула Трелони. — Свет не должен…
«Касаться твоего испитого лица, — вздохнула Марина Николаевна, — а свежий ветерок — развеивать запах благовоний, которыми ты маскируешь перегар. Так и запишем».
— В классе слишком душно, — отчеканила она, распахнув окно и вдохнув холодный воздух, — это противоречит всем санитарным нормам. Вдобавок… что за благовония вы используете? Предоставьте мне список, будьте любезны, и образцы: я хочу удостовериться, что среди них нет запрещенных веществ… И не надо хихикать, мистер Томас. Если вы подумали о запахе марихуаны, значит, уже где-то его обоняли, а это наводит на подозрения…
— Нет, что вы, мадам! — отозвался тот. — Я об этом подумал, да, но я его в жизни не узнаю, честное-пречестное слово!
— Продолжайте, профессор, — сказала Марина Николаевна, и Трелони, взяв себя в руки, перешла к Браун с Патил. Неподалеку Поттер с Уизли как раз придумывали новый сон. — Да, а как долго вы занимаете эту должность?
Трелони нахмурилась, скрестила руки на груди, свела плечи, словно хотела как можно лучше закрыться от позорного допроса. Она помолчала, но, видимо решив, что вопрос не слишком унизителен и можно на него ответить, с большим недовольством сказала:
— Почти шестнадцать лет.
— Изрядный срок. И на работу вас взял профессор Дамблдор?
— Да.
— И вы праправнучка знаменитой ясновидящей Кассандры Трелони?
— Да.
— Но, по-моему, после Кассандры вы в семье первая, кто наделён ясновидением?
— Это… м-м-м… часто передаётся лишь через три поколения.
— Ну конечно же, — с досадой сказала Марина Николаевна. — Тогда предскажите что-нибудь мне!
— То есть…
— Погадайте. Посмотрите в хрустальный шар. Раскиньте карты, наконец!
— Внутреннее Око не зрит по приказу, — оскорблённо сообщила Трелони.
— Ну надо же…
— Я… но… но… подождите! Кажется, я что-то вижу… что-то, вас касающееся… да, я чувствую что-то… что-то тёмное… большую угрозу! Боюсь… боюсь, вам грозит опасность! — драматически возвестила Трелони.
Марина Николаевна, по-прежнему подняв брови, смотрела на нее.
— Ну что ж, — мягко произнесла она. — Тогда позвольте, я ненадолго займу ваше место.
Она уселась за стол и окинула взглядом учеников.
— Тишина в классе. Так… Мистер Финниган, что вы видели сегодня во сне?
— Ничего, мадам! — радостно ответил Симус, подскочив с места и выпятив грудь с блестящим значком. — Спал, как убитый!
— А вы, мистер Томас?
— Не помню, мадам, — ответил тот. — Чушь какую-то, вроде летающую тарелку…
Тут он так покраснел, что Марина Николаевна, поняв, какого рода сны он видел, переключилась на другую жертву:
— А вы, мисс Браун?
— Э… ну… — та тоже покраснела. А чего ожидать от подростков?!
— Ясно, не продолжайте. Мистер Поттер, а вам что снилось?
— Я тоже не помню, мадам, — мрачно ответил он, поднявшись. — Может, и ничего. А, нет! Почему-то яичница с беконом…
— Подозреваю, вы просто проголодались, мистер Поттер.
— Мадам Амбридж! — подскочила Парвати Патил. — А мне такой длинный интересный сон снился, с приключениями! Я даже почти всё записала!
— Про юношу?
— Ну… да, — сконфузилась та.
— И как толковать будем, профессор Трелони? — спросила Марина Николаевна, подперев подбородок сцепленными пальцами. — Подросткам в этом возрасте часто снятся эротические сны. Кошмары тоже снятся. И на этой базе вы собираетесь обучать их толкованию сновидений?
Трелони громко всхлипнула.
— А на картах и я гадать умею, — добавила Марина Николаевна, достав из кармана мантии колоду и лихо перетасовав. Покойная тетя, а до нее — бабушка были большими любительницами раскинуть картишки, раскладов знали много, а так волей-неволей чему-то да научишься. — Ну, кому на короля раскинуть?
— Мне, мне, мадам! — кинулись к ней Патил с Браун.
— Мне на трефового!
— А мне на бубнового!
— По очереди, — строго сказала Марина Николаевна. — Да, профессор Трелони, а гадание на рунах входит в учебный план? Гадание по «Книге перемен»? На крысиных внутренностях и обезьяньих мозгах? Как насчет мастерства авгуров?
Та снова всхлипнула и осела в кресло. Жалостливый Томас помахал на нее учебником и принюхался.
— Не, это не травка, — уверенно сказал он.
— Придержите язык, мистер Томас, вы ведь только что уверяли, что не узнаете запаха марихуаны! — ответила Марина Николаевна, раскладывая карты. — Так, мисс Патил… ваш трефовый король вами заинтересован, но некая дама червей уже рядом, будьте бдительнее. Впрочем, не рекомендую вам сохранять эти отношения, судя по всему, король ваш в долгах, видите эту перевернутую карту? Однако рядом с вами я вижу еще бубнового валета, кто бы это мог быть, по-вашему?
Та захихикала и прикрыла лицо ладошкой.
«А это ведь всего лишь общая эрудиция», — грустно подумала Марина Николаевна, тасуя колоду.
∗
На занятии профессора МакГонаггал придраться было вроде и не к чему, но Марина Николаевна все-таки постаралась.
— А могу я увидеть учебную программу и поурочные планы? — привычно спросила она после занятия и была вознаграждена выражением лица пожилой преподавательницы. Этот вопрос неизменно ввергал здешних учителей в ступор. — Я понимаю, профессор, что вы преподаете много лет, я сама училась у вас, но… неужели за это время не были привнесены никакие новшества? Вы не посещали курсы повышения квалификации? Не меняли схему подачи материала?
Молчание было ей ответом. Марина Николаевна поставила в блокноте галочку, улыбнулась и отправилась на урок ухода за магическими существами.
— Ну, как тут у вас? — спросила она, обменявшись рукопожатием с Граббли-Дёрг.
— Порядок, — ответила та. — В принципе, не так много осталось пройти. Я им еще для закрепления материала дам кое-что, из того, что обычно бывает на СОВ, и нормально. Остальное — это уже для энтузиастов, а я тут таких не вижу.
— Да уж, Помоне повезло, у нее Лонгботтом есть, — усмехнулась Марина Николаевна.
— Ага… А я вот на пенсию уйду, один Хагрид останется.
— А куда он делся-то?
— Понятия не имею. Дамблдор спросил, не соглашусь ли я поработать недельку-другую, ну так я и тряхнула стариной, — хмыкнула Граббли-Дёрг и тут же зычно окликнула: — Эй, не хватай так лукотруса, без глаз останешься, олух! Я кому объясняла, как с ними обращаться?! Ты зачем ему ноги откручиваешь?! В одно ухо влетело, в другое вылетело? А ну, марш отсюда! Ноль за урок и шесть часов отработки в теплицах!
— Вижу, — сказала Марина Николаевна, сделав пометку в блокноте, — у вас никаких проблем нет.
— Кроме учеников, — изрекла та.
— Увы! Ладно, пойду к профессору Вектор.
— А, у них с Синистрой точно все в порядке, можете не тратить времени понапрасну, — махнула рукой Граббли-Дёрг.
— Для галочки все равно нужно, Вильгельмина.
— Сходите лучше на маггловедение к Чарити, — сказала та, — думаю, будет интересно!
— Она у меня в последних рядах, сперва профессор Вектор, а потом Снейп, — вздохнула Марина Николаевна. — Можете сказать о нем что-нибудь?
— Ну, он мастер своего дела. И человек директора, хотя слухи ходят самые разные, — негромко произнесла Граббли-Дёрг. — Поосторожнее с ним. Хоть вы и ставленница министра, жизнь он вам запросто может отравить в прямом и переносном смысле слова…
— Я уже наслышана о его методах преподавания, и, на мой взгляд, они далеки от совершенства.
— Преподавание — абсолютно не его стезя, Долорес, — прямо сказала Граббли-Дёрг. — Такие люди должны сидеть в лабораториях, раз в полгода, а то и чаще блистать на турнире по зельям или международной конференции и снова исчезать в своих подземельях. К детям их на пушечный выстрел подпускать нельзя! Хотя, — добавила она справедливости ради, — СОВ у него еще никто не провалил.
— Что же он, в таком случае, делает в школе? — нахмурилась Марина Николаевна.
— Долорес, я знаю не больше вашего. Наверно, есть причина, — она принялась набивать трубку, не сводя при этом глаз с учеников. — Я ведь не так часто тут бываю, даже сплетен не знаю. Да и не имею привычки их коллекционировать.
— Ну и прекрасно. Предпочитаю увидеть всё своими глазами.
∗
Что преподаватель из профессора Снейпа скверный, Марина Николаевна убедилась с первых же минут присутствия на занятии. Видно было, что ему жаль зря потраченного времени, испорченных ингредиентов, глупые ученики раздражают, но и махнуть рукой и понаставить всем криворуким олухам «удовлетворительно» вне зависимости от достигнутого результата он тоже не может. Одна из худших разновидностей преподавателя!
Причем он ведь вошел в замкнутый цикл, подумала Марина Николаевна: с детьми ему возиться совершенно не интересно, а на продвинутый курс он берет только лучших… Только откуда взяться этим лучшим, если сам не натаскаешь с нуля?
Очевидно, Граббли-Дёрг была права… Если верить прессе (а Марина Николаевна перелопатила в библиотеке подшивки за последние несколько лет, благо сортировочное заклятие работало отлично), профессор Снейп был самым молодым Мастером Зелий в последнем столетии, и звание это он получил не вчера. Можно представить, до какой степени ему было скучно в школе! Все равно, как если бы обладателя докторской степени по физмату отправили в начальную школу дроби объяснять…
Правда, на занятии — а зашла Марина Николаевна на урок первого курса Гриффиндор-Слизерин, — царила тишина и порядок. Ученики старательно пыхтели, нарезая и взвешивая ингредиенты, а Марина Николаевна с интересом наблюдала: вон та девочка явно боится открытого огня и кипящей воды, а тот мальчик ужасно неуклюже держит нож — похоже, он никогда даже хлеб самостоятельно не резал, что уж говорить о разнообразных корешках! Еще одна ученица брала рогатых слизняков двумя пальцами, чуть не плача, до того они были противными, а ее напарник ухитрился расколоть ступку, с таким старанием растирал змеиные зубы.
Ну и, конечно же…
— Сэр! — за дальней партой поднялась рука, и Снейп обернулся.
— Что вам, Аберкромби?
— Сэр, я перепутал рецепт, — честно сказал тот. — Я сперва насыпал змеиные зубы, а потом помешал, а не наоборот.
— Прекрасно, — Снейп подошел поближе, заглянул в котел, мановением руки погасил огонь под ним и уничтожил зелье. — Это уже не спасти. Вы читать умеете, Аберкромби?
— Да, сэр, но я перепутал… — опустил тот лопоухую голову.
— А ваш напарник почему вас не остановил?
Второй мальчик, Уотсон, невольно поёжился — видимо, уже наслушался о суровом нраве слизеринского декана.
— Эрик резал червяков… ой! То есть слизняков, сэр! — храбро ответил Аберкроми. — А они ужасно скользкие, и он весь ими увлекся!
— Перемазался по уши, вернее сказать, — мрачно произнес Снейп и взглянул на класс. — А вы чем заняты? Тоже хотите что-нибудь спутать?
Кто-то ойкнул, спохватился и принялся мешать зелье, кто-то судорожно начал дорезать нужные ингредиенты, словом, все занялись делом.
— Минус балл с Гриффиндора, — сказал Снейп наконец. — И не стойте столбом, до конца занятия еще много времени. Начинайте заново, сделаете, сколько успеете. В пятницу в восемь придете ко мне на отработку и закончите. Приступайте!
— Да, сэр! — радостно ответил Аберкромби, а Уотсон выдохнул с облегчением, но не тут-то было. — Сэр, а можно, мы придем во вторник на урок к Рэйвенкло? У нас полеты по расписанию, а их отменили! Так чего время зря терять?
Снейп глубоко вдохнул, выдохнул, но ответил достаточно ровным тоном:
— Приходите. И займитесь делом, наконец, Аберкромби, а не болтовней! Ваш язык и так уже можно в днище самопомешивающегося котла встраивать!
Класс захихикал, но моментально умолк, стоило Снейпу повернуться и окинуть весельчаков долгим взглядом.
Более эксцессов не последовало. Аберкромби, прикусив высунутый от усердия язык, старательно мешал в котле, поминутно сверяясь с инструкцией в учебнике, а Уотсон его проверял.
— Что ж, вижу, с дисциплиной учащихся у вас проблем нет, — сказала Марина Николаевна, когда занятие закончилось.
— Благодарю, — сухо ответил Снейп.
— Как долго вы преподаёте в Хогвартсе? — спросила она, раскрыв папку.
— Четырнадцать лет. Неужели вам это не известно, мадам?
— Вы полагаете, мне доставляет удовольствие заполнять эти анкеты для галочки? Еще пара вопросов… Вы ведь претендовали на должность преподавателя защиты от Тёмных искусств?
— Каковую с успехом заняли вы. Да, претендовал.
— Почему же не удовлетворили ваше прошение? И не в первый раз?
— Спросите у директора.
— Непременно спрошу, — заверила Марина Николаевна. — Прошу извинить, еще несколько технических вопросов. Я верно понимаю, что в вашем классе так холодно, потому что…
— Потому что когда кипит двадцать котлов, жарко будет даже при нуле по Цельсию.
— А конденсат? — она потрогала стену. — Хм, сухо… Вытяжка?
— Принудительная вентиляция, иначе мы бы задохнулись от испарений, — Снейп посмотрел на нее с заметно большей приязнью. — Ладно ученики, они тут по два урока, а я варюсь в этом целый день. Вдобавок, сырость — это плесень, а если что-то постороннее капнет в котел… Последствия непредсказуемы.
— При профессоре Слагхорне все было несколько иначе, — тактично заметила Марина Николаевна, воспользовавшись памятью Долорес.
— Профессор Слагхорн большое внимание уделял внешней стороне дела.
— В каком смысле? В том, что превращал учебный процесс в увлекательную игру с призами?
— Да.
— А вы не желаете заинтересовать учащихся своим предметом? — осторожно спросила Марина Николаевна. — На старших курсах у вас и десяти человек со всех факультетов не будет!
— Если человеку интересно, он сам разберется. Или придет ко мне и спросит. Как те старшекурсники: не отвалился же у них язык уточнить рецепт! А варить зелье для гигантских мыльных пузырей, чтобы развлечь малолеток — это к Слагхорну, не ко мне, — резко ответил Снейп. — И, профессор Амбридж, хочу вам напомнить, что зельевары мало востребованы в нашем мире. Зелья для развлечения, вроде упомянутого, и первокурсник может сварить. Для чего-то более сложного есть специалисты в Мунго, и все места там заняты. И учеников никто из частных специалистов не берет, потому что им некуда деваться. Разве что идти потом торговать амортенцией из-под полы где-нибудь в Лютном…
— Но вы же… — Марина Николаевна осеклась. — Всё ясно, профессор Снейп. Перенасыщение рынка труда, верно?
— А?!
— Говорю, предложение превышает спрос?
— Да.
«Ясно, это почти как цеховые секреты в прошлом, — подумала Марина Николаевна. — Пробиться в ученики к мастеру еще нужно суметь, а то так и будешь всю жизнь гвозди с подковами ковать, а не мечи…»
— И если вы хотите сказать, что неплохо было бы научить их варить какие-то полезные зелья вроде костероста, — добавил вдруг Снейп, — а не всякую ерунду вроде уменьшающего зелья…
— То вы скажете, что никто не станет заниматься этим дома, если можно купить нужное средство у специалиста или обратиться в клинику, — завершила она. — Подозреваю, сложно варить костерост со сломанной рукой.
— Совершенно верно. Рад встретить такое понимание. Еще вопросы?
— Да. Могу я взглянуть на ваши поурочные планы?
Вместо ответа Снейп прошел к шкафу, вынул оттуда несколько потрепанных папок и бухнул их на стол перед Мариной Николаевной.
— Кхе-кхе… — откашлялась она от взлетевшей пыли. — Вид у них довольно… заслуженный.
— Я строго следую программе, утвержденной Министерством, а она не менялась уже много лет, — совершенно серьезно ответил Снейп. — Изволите ознакомиться?
— Разумеется, — Марина Николаевна открыла верхнюю папку, вчиталась в мелкий убористый почерк и убедилась, что по части занудства Снейп даст фору любому чиновнику от образования.
Интересно, эти папки так и пылились все предыдущие годы, или же он подготовил их специально к визиту Генерального инспектора? Состарить бумагу и чернила для волшебника вовсе не сложно, пыль наколдовать — тоже… Ну, если так, то ему можно поставить плюс хотя бы за внимательность и изобретательность! Вот только…
— Я хотела бы поговорить о технике безопасности, профессор Снейп.
— И что конкретно вас интересует?
— Например… Сегодня первое занятие у этого потока, но вы не объяснили им правила поведения в лаборатории. А здесь… — она огляделась, — открытый огонь, кипящие котлы, ножи, зелья, наконец!
— Если вы наблюдали внимательно, — после паузы произнес он, — здесь нет Маугли, которые не понимают, что огонь и кипяток обжигают, ножом можно порезаться, а совать руки в зелье не следует. Для тех, кто об этом не подозревает, у меня плохие новости. А если вы хотите сказать, что ингредиенты могут быть токсичны сами по себе, то вы ошибаетесь — для учебных зелий ничего подобного не используется.
— Гхм… — Марина Николаевна помолчала. Судя по всему, Снейп ушел в глухую оборону, и как с ним быть? Она пошелестела блокнотом, выискивая подходящий прецедент. — А вот… несколько лет, точно так же, на первом занятии пострадал Невилл Лонгботтом. Сказано, что его окатило зельем из расплавившегося котла. Как вы это объясните?
— Профессор Амбридж, его не окатило зельем, — устало сказал Снейп. — В противном случае своими ногами он бы до больничного крыла не дошел. Вы сами поняли, что процитировали? Окатило зельем из расплавившегося котла! Не взорвавшегося! Как, по-вашему, это могло произойти?
Она нахмурилась, а он продолжил:
— Вы можете сказать, что окатило ему нижнюю часть туловища, но тут смотрите пункт первый — тогда бы Лонгботтом никуда не ушел. А дело было так: котел расплавился, зелье потекло на пол, а Лонгботтома лишь слегка обрызгало.
— Даже если так, вы где были в этот момент?
— Не поверите — на другом конце кабинета! И если вы сейчас спросите, почему я сам не проводил Лонгботтома в больничное крыло, а поручил это Финнигану, то я напомню вам инцидент с тем же фигурантом — тогда мадам Хуч именно что повела его к мадам Помфри лично.
— Н-да, класс с недоваренными зельями на огне, пожалуй, не менее, а то и более опасен, чем мётлы без присмотра, — пробормотала Марина Николаевна. — Ну хорошо. А каким образом он вообще ухитрился расплавить котел?
— Добавил в зелье то, чего вообще не было в рецепте, — мрачно ответил Снейп. — Но даже тогда у обоих напарников оставалось время позвать меня, как это сделал сегодня Аберкромби.
— Да, вы как-то подозрительно мягко с ним обошлись, — сказала она. — Исключительно из-за моего присутствия?
— Отнюдь. Просто этому гриффиндорцу хватило соображения не ждать, пока рванет котел, не пытаться самому исправить зелье, а сразу попросить о помощи.
Марина Николаевна вдруг некстати припомнила, как в школе на уроке химии они с напарницей получили… что они тогда должны были получить? Какую-то соль или еще что? Поди вспомни… Словом, нужное вещество образовалось, но они начали записывать решение задачи и забыли выключить нагревательный прибор из сети… Фонтан из колбы бил такой, что залило всю парту и тетради, хорошо, сами они успели шарахнуться в стороны, не забрызгало… И пожилая химичка, помнится, отругала их за невнимательность и снизила оценки на балл.
— А вот еще год спустя, — Марина Николаевна нашла еще одну запись, — пострадало сразу несколько учеников.
— Это была чистой воды диверсия — кто-то кинул петарду в чужой котел, — сквозь зубы ответил Снейп, — чтобы под шумок ограбить мою кладовую. И если вы думаете, что состоялось хоть какое-то разбирательство, то вы глубоко ошибаетесь, профессор Амбридж.
— Ясно… — она сделала пометку в блокноте. — Гм… профессор Снейп, судя по всему, преподавание глубоко противно вашей натуре, так что же держит вас в школе?
— Причины личного характера, — ответил он таким тоном, что стало ясно — пытать его бесполезно.
— Хорошо. В таком случае, профессор Снейп, я попрошу вас в начале учебного года оглашать ученикам основные положения техники безопасности до того, как кто-нибудь из них пострадает. На каждом курсе, в каждом семестре, потому что за каникулы всё это благополучно вылетит из их голов! Надеюсь, это не слишком вас ущемит?
— Ничуть. Это всё?
— Позвольте еще один технический вопрос… Почему бы не уменьшить котлы?
— В смысле? — нахмурился Снейп.
— Уменьшить, — показала она на пальцах. — До размера… не чашки, но хотя бы небольшой кастрюльки. Думаю, рассчитать пропорцию ингредиентов для уменьшенного объема не так сложно?
— Гм…
— В самом деле, — Марина Николаевна огляделась, — лишний объем, лишний пар… Масса ингредиентов испорчена впустую, а в итоге получается варево, которое можно только вылить! Абсолютно бессмысленная трата ресурсов…
Это ей вспомнились уроки домоводства, на которых приличный суп выходил хорошо, если у двух-трех девочек из класса.
— Так-то оно так, — неожиданно задумчиво произнес Снейп, — но это уже вопрос к Министерству! Кто там у вас занимается стандартизацией толщины стенок котлов, Перси Уизли? Ну так передайте ему вашу ценную идею, он будет счастлив!
— Передам, разумеется, — кивнула Марина Николаевна. — А что вас так… гм… взволновало?
— То, что уменьшенную емкость они будут еще лет двадцать разрабатывать. А просто уменьшить стандартный котел заклинанием нельзя, это повлияет на свойства зелья! А в большом котле приготовить меньшую порцию можно, но замучаешься регулировать нагрев, и ученикам это точно не под силу!
— Очень вас прошу, не нужно повышать на меня голос, профессор Снейп, я хорошо слышу, — сказала она, потрогав пострадавшее ухо и уточнила: — Слышала. Кхе-кхе… а маггловскую посуду использовать нельзя?
— Нет!..
— Забудьте, — быстро сказала Марина Николаевна, поняв, что шутить с этим не стоит. — Прошу извинить, мне пора.
И она поспешно вышла, забыв, что хотела припугнуть Снейпа испытательным сроком. Такого припугнешь, пожалуй… Да и смысл? Личные причины — явно отговорка, а если вспомнить кое-какие детали биографии Снейпа (известные Амбридж), слова Граббли-Дёрг, да и некоторые слухи и сплетни… То всё становилось на свои места.

Часть 9

— Мистер Филч, вы нашли просторный пустой зал, как я просила? — спросила Марина Николаевна, вызвав к себе завхоза.
— Конечно, мадам Амбридж, на пятом этаже есть такой, что залюбуетесь! — ответил тот. — Только там надо прибраться, а мне в одиночку не вытащить, что там навалено…
— Ничего. Покажите на плане, где этот зал? Спасибо, мистер Филч, дальше уж я сама.
Марина Николаевна прошлась по пятому этажу, заглянула в педантично помеченные крестиками классы — они пустовали либо были завалены каким-то несусветным барахлом вроде сломанных парт и прочей мебели, — и подивилась такому нерациональному использованию полезной площади! Вот зачем раскидывать кабинеты по всему замку? Разве только в силу привычки… Первые курсы вечно опаздывают, потому что не могут найти дорогу, плутают среди движущихся лестниц и в путанице коридоров…
Она остановилась возле окна, из которого немилосердно сквозило, подумала и постучала палочкой по стене со словами:
— Я хочу видеть домовика.
С легким хлопком появилось странное ушастое создание, одетое в полотенце на манер тоги, и поклонилось.
— Чего изволит госпожа профессор Амбридж? — пискляво спросило оно.
— Хм… для начала, здравствуй. Как тебя зовут?
— Тринки, госпожа профессор, — отозвался домовик.
— Рада знакомству, Тринки. Скажи-ка, ты можешь починить вот это? — Марина Николаевна указала на здоровенную щель в оконном переплете. — Сделать так, чтобы из него не дуло, окно нормально открывалось, все стекла были целыми и прозрачными?
— Конечно, госпожа профессор, — удивленно сказал он.
— Тогда будь добр, почини. Замечательно! — произнесла она, оценив результат. — А теперь скажи мне, Тринки, сколько в Хогвартсе домовиков?
— Несколько сотен, госпожа профессор…
— А таких вот неисправных окон? Кстати, называй меня мадам, так будет короче.
— Тринки не знает, мадам, — помотал тот ушастой головой.
— В таком случае, проводи меня на кухню… вы ведь там обитаете, я верно помню? — уточнила Марина Николаевна. — Я хочу отдать кое-какие распоряжения о благоустройстве.
Домовиков оказалось действительно много. Даже очень много! С другой стороны, чтобы поддерживать порядок в огромном старом замке с сотней закоулков, с оравой подростков, которых нужно обстирывать, кормить, а еще ликвидировать устроенный ими хаос… пожалуй, в самый раз будет. Тут одной техничкой со шваброй (то есть Филчем) не обойдешься, а содержать штат слуг-людей выйдет слишком накладно.
— Итак, — сказала Марина Николаевна, когда домовики сгрудились возле нее, — после проведенной инспекции я выявила недочеты в вашей работе.
— Как это возможно, госпожа профессор?! — загомонили они, придя в откровенный ужас. Кое-кто даже принялся биться головой об угол стола и драть себя за уши.
— Прекратите шум и безобразие, — велела она, дождалась тишины и продолжила: — Начнем по порядку. Я указала Тринки на окно с щелями толщиной в палец, из которого уже немилосердно дует. Зимой там наверняка образуется наледь! Стекла мутные, потрескавшиеся, кое-где разбитые… И не надо говорить мне, что это естественная вентиляция! — Марина Николаевна прокашлялась и добавила: — Извольте привести в порядок окна во всём замке. Так, чтобы внутри было достаточно тепло, но не жарко, не холодно и не душно… и никаких сквозняков! Это вам по силам? В подземельях же поддерживается необходимый микроклимат!
— Да, госпожа профессор! — отозвался старый домовик, с трудом переварив ее слова. — То есть по силам…
— И еще сделайте так, чтобы окна можно было открыть, весной, например, и летом. И просто распахнуть настежь, и приоткрыть и зафиксировать, чтобы ветром не разбило, ясно?
Домовик покивал.
— Что там у профессоров в их покоях, меня не волнует, сами отрегулируют… — сказала Марина Николаевна. — А в классах, коридорах и ученических спальнях температура должна быть комфортной. И еще, необходимо обеспечить хорошую вентиляцию, — сказала она, — потому что подростки те еще неряхи, а несколько мальчишек в одной комнате… это уже газовая камера. Думаю, Тринки, этим займешься ты. Возьми себе помощников, сколько потребуется, и приступайте.
— Мадам, но мы не можем днем… — робко сказал тот.
— Я и не требую сделать это немедленно. Недели вам хватит?
— Конечно, мадам! За неделю Тринки даже один может исправить все окна в замке!
— Не надо таких трудовых подвигов, я же сказала — возьми помощников, — нахмурилась Марина Николаевна. — Далее… Вы ведь грамотные?
— Большинство, мадам, — поскреб в затылке старый домовик.
— Уже неплохо. А по простому плану сможете найти помещение? Вот, посмотрите…
— Конечно, сможем, мадам, — кивнул тот, взглянув на копию карты Филча.
— Тогда вот что: в комнатах, отмеченных крестиками, свален всевозможный хлам. Избавьтесь от него. Ту мебель, что еще можно починить — почините, — добавила она, — прочее — на помойку или как тут принято… Если будете сомневаться, можно ли выкинуть что-то, складывайте это в одном месте, потом разберемся. Но весь хлам — долой!
— А что скажет директор? — шепнул кто-то.
— Директор скажет «спасибо», — отрезала Марина Николаевна. — В конце концов, я Генеральный инспектор и обладаю всеми полномочиями для того, чтобы исправить выявленные недочеты. Так… Вот это — заброшенные классные комнаты. Приведите их в порядок и расставьте удобные столы и стулья, обеспечьте запас письменных принадлежностей, пару досок, мел… Питьевую воду, конечно же… и достаточно. И еще, — добавила она, — там должно быть тихо. Даже если кто-то будет кричать, окружающие должны слышать максимум шепот. Думаю, это вам по силам.
Домовик покивал.
Она сразу подметила, что детям категорически негде заниматься. Библиотека не резиновая, в общей гостиной сосредоточиться на домашнем задании и что-то выучить почти нереально: семь курсов, постоянный шум и гам! В спальнях можно писать разве что на тумбочках, столов для занятий там нет… А кругом понапрасну пропадает столько места!
— Вы можете сделать так, чтобы в этих комнатах работали только те ученические чары, которые не направлены на других? — спросила Марина Николаевна. — Скажем, чтобы ученик мог отрабатывать… Вингардиум Левиосу на своём перышке, но не сумел заклясть соседа «ватными ногами» или еще какой-нибудь… кхе-кхе… шуточной гадостью?
— Постараемся, мадам, — посовещавшись еще с несколькими пожилыми домовиками, ответил Тринки.
— Если получится, то же самое сделайте в коридорах, — велела она. — А то приказ «не колдовать на переменах» все упорно игнорируют. И еще мне нужна система оповещения… Даже если заклятие не сработает, я хочу знать, кто, когда и к кому пытался его применить, ясно? Списки учеников у меня есть, их палочки известны, вот и надо зачаровать эти списки так, чтобы сразу было видно, кто пытается нарушать дисциплину… Это посильная задача?
— С таким мы за неделю не справимся, мадам, — покачал головой Тринки. — Очень большая работа! В замке ведь не только коридоры…
— Ну хорошо, сколько вам на нее потребуется?
— Не меньше месяца, мадам, — подумав, ответил он.
— Пойдет, — кивнула она. — Начните с комнат для самоподготовки, коридоры — после. И вот что: все неиспользуемые и заброшенные помещения после очистки и санитарной обработки — запереть. Так, чтобы ученики не смогли открыть. Продолжим…
Отрядив еще несколько команд на другие задания (например, если не избавиться от исчезающих ступенек, так хоть обозначить их яркими метками, а также развесить по стенам планы этажей и график движения лестниц), она сказала:
— А еще нужно привести в порядок женский туалет на втором этаже. Кто вызовется?
— Возьмите Летти, мадам, — старый домовик вытолкнул вперед маленькую соплеменницу, чумазую и лохматую. — Это ее работа!
— Хорошо, — кивнула Марина Николаевна, решив ничему не удивляться, и похлопала в ладоши. — Итак! Все занимаются своими делами! Через неделю посмотрим, что у нас получится… Летти, идем со мной.
— Мадам, мадам, — та засеменила следом, — но ведь в том туалете живет привидение…
— И что?
— Оно не хочет, чтобы там что-то меняли!
— Вот уж кого я никогда не спрашивала, делать ремонт или нет, так это привидений, — серьезно ответила Марина Николаевна и решительно открыла дверь в заброшенный туалет. — Ладно еще соседей… Фу, ну и пакость!
— Вы тоже пришли насмехаться надо мной? — из дальней кабинки выплыло привидение девочки в очках. — Ну коне-е-ечно…
— Нет, деточка, у нас есть более насущные проблемы, — сказала Марина Николаевна. — Летти, убери протечки, плесень со стен… потом посмотрим внимательнее. Что за темень… Люмос!
В ярком свете помещение выглядело еще хуже, чем при тусклых свечах.
— На потолке еще пятно, Летти, посмотри, откуда течет… Да, зеркала эти уже никуда не годятся, — Марина Николаевна попыталась протереть одно из них, но не преуспела.
— Что вы делаете?.. — выговорила Плакса Миртл с дрожью в голосе.
— Наводим порядок, разве не заметно? Летти, лапочка, сделай кафель светлым. Да, вот так намного лучше! И проверь сантехнику.
— Да, мадам!
— Но это… это мой туалет! — выкрикнуло привидение.
— Это школьный туалет, — ответила Марина Николаевна, — и то, что вы тут умерли, мисс Уоррен, еще не делает вас его хозяйкой. Стоять!
Изготовившаяся нырнуть в унитаз Плакса Миртл от неожиданности зависла, размазавшись туманной полосой.
— Я не договорила, — спокойно пояснила Марина Николаевна. — И я не привыкла, чтобы ученики меня прерывали. Вернитесь на место, мисс Уоррен, и постойте смирно пару минут, пока мы закончим. Летти, что там с сантехникой?
— Всё работает, мадам! — отозвалась та, повесив дверку кабинки на место. — А вот эта раковина — нет, Летти сейчас посмотрит, что с ней…
— Это необычная раковина… — зловеще протянула Миртл.
— Вот как? И что в ней особенного, кроме ржавого неработающего крана?
— Она никогда не работала… — прошелестело привидение.
— Мисс Уоррен, мне некогда выслушивать ваши бредни, — поморщилась Марина Николаевна. — Либо говорите прямо, либо перейдем к делу. То есть к правомерности вашего здесь присутствия.
— Я… я же тут умерла! — воскликнула Миртл.
— И что? Сэр Ник, Серая Дама, Кровавый Барон и другие умерли вовсе не здесь, к примеру, но они же не болтаются возле места своей гибели! Что вам мешает занять более комфортабельное помещение? Их в этом замке пруд пруди… — фыркнула та. — И вот что, мисс Уоррен… Если вы продолжите пугать девочек и возникать перед ними в самый неподходящий момент, я приложу все усилия для того, чтобы вы были изгнаны из школы. Совсем. Без права возвращения.
— Но…
— Никаких «но». Или вы будете вести себя, как подобает порядочному привидению, или я отыщу способ избавиться от вас окончательно и бесповоротно, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Маленькие шалости простительны, но если вы станете докучать ученицам, на вас найдется управа, обещаю.
— Всё готово, мадам Амбридж, — пропищала Летти, подергав ее за рукав.
Ряд раковин сиял, зеркала блестели, чистые стены и пол тоже.
— Но эта вот всё равно не работает, мадам, — сказала Летти. — Она фальшивая.
— Вот как? — нахмурилась Марина Николаевна. — Интересно, зачем она здесь?
— Под ней труба, — пояснила та. — Но Летти не знает, куда она ведет, это очень-очень глубоко.
— Да, глубже, чем ты можешь представить… — замогильным голосом произнесла Миртл и натужно засмеялась.
— Вы, вижу, в курсе, мисс Уоррен, — произнесла Марина Николаевна, обернувшись к привидению. — И что же это за труба?
— Она ведет в Тайную комнату… — прошелестела Миртл.
— Это же сказки.
— Нет! Нет! Три года назад Тайная комната была открыта…
— Значит, те странные происшествия, — вспомнила Марина Николаевна (то есть Амбридж), — не шутка?
— Какая там шутка! — воскликнула Миртл, воспарив к потолку от избытка чувств. — Я же умерла из-за этой комнаты… то есть из-за Ужаса, который там обитал, так мне сказал Гарри!
— Гарри Поттер? — уточнила та.
— Да! Он тоже ее открывал, эту комнату, и убил василиска… только об этом никому не велено говорить, — скуксилась призрачная девочка.
— Но знает об этом весь замок, — вздохнула Марина Николаевна. — Хм… а как он открыл вход, мисс Уоррен?
— Он… он шипел и свистел, — ответила та, подумав. — И раковина отодвинулась, а под ней был лаз.
— А вы не запомнили, какие именно звуки он произносил?
— Может быть… не уверена, — помотала Миртл двумя хвостиками. — Как-то… с-с-с-ш-шч-ш-ш? Или ш-ш-ш-ш-чш? Нет, не работает. Может… — она всхлипнула, — может, это потому, что я мертвая?!
— Мисс Уоррен, если эта штуковина реагирует на звук, то ей всё равно, живы вы или мертвы, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Сделаем вот что… Вы останетесь здесь и будете охранять эту раковину. Не пугая девочек, повторяю! Просто говорите им, что она не работает, а то таблички никто не читает. А когда здесь никого не будет, попробуйте снова открыть тот ход… Если выйдет, сообщите мне. Вы же можете перемещаться по замку?
— Могу, и не только по замку, мадам! — хвастливо заявила Миртл.
— Прекрасно. Только, если отправитесь ко мне, сделайте это не у всех на виду и не среди ночи. А если кто-то другой попытается открыть проход, тогда разрешаю поднять шум. И немедленно сообщить мне! Ясно вам, мисс Уоррен?
— Да, мадам, — ответила она. — Я… я не буду пугать девчонок. Только пусть они надо мной не смеются!
— Теперешние насмешки существуют только в вашем воображении, мисс Уоррен, — сказала Марина Николаевна. — Уверена, большинство учениц жалеет вас, и если вы будете вести себя пристойно, а не окатывать их фонтаном из унитаза и рыдать в ответ на самую невинную реплику, то они охотно с вами побеседуют. Подумайте об этом, а мне пора. Летти, идем!
Удалившись в свои комнаты, она надолго задумалась, потом перевела взгляд на домовушку и опомнилась:
— Летти, а почему ты такая чумазая? Немедленно умойся и почисти одежду!
— Летти не может, — ответила та, глядя в пол.
— Не поняла… Объясни!
— Когда-то хозяин рассердился на Летти за то, что она чистила камин и показалась ему в таком виде. Он выгнал Летти из дома и проклял, — шепнула она. — Он сказал… «чтоб тебе на всю жизнь такой остаться». И Летти осталась.
— Погоди, но если он тебя выгнал, ведь ты свободна, разве нет? — не поняла Марина Николаевна.
— Он сперва проклял, а потом выгнал, мадам, — пояснила та и заплакала. — И Летти долго искала пристанище… В Хогвартсе принимают всех, и Летти тоже взяли на грязную работу…
— А ты и говоришь не так, как другие домовики, — сказала Марина Николаевна, подумав. — Кем был твой хозяин?
— Летти не скажет, — помотала та головой. — Он уже умер. Летти не позволит чернить его имя!
— Да я не об имени! Он был ученым? Или кем-то вроде?
— Да, мадам… Только он стал злоупотреблять зельями, и однажды… однажды…
— И ты не могла вернуться, когда он опомнился? — тихо спросила она.
— Он не опомнился, мадам. Он, наверно, даже не вспомнил о Летти, — большие, с горошину слезы катились из глаз домовушки. — А Летти всю жизнь принадлежала ему, с самого его рождения… а до того — его отцу и бабушке…
«Сколько же ей лет? — с невольным содроганием подумала Марина Николаевна. — Не меньше ста, это уж точно!»
— А к другому хозяину ты устроиться не могла? — спросила она вслух.
— Нет, мадам. Тем, кто рад был бы получить домовика, даже такого вот чумазого, Летти служить не желает. А у других домовики уже есть. Остался только Хогвартс, чтобы не пропасть с голоду, потому что воровать для себя Летти не станет.
— Понятно… — произнесла Марина Николаевна. — Что ж, здесь ты хотя бы сыта. Хотя, будь моя воля, я бы все-таки велела тебе умыться и переодеться! Да не в это дурацкое полотенце, а нормальную одежду, что там тебе больше нравится, юбка или штаны…
— Мадам Амбридж очень добра, — прошелестела Летти.
— Да неужели… Послушай, если мне понадобится помощь, — спохватилась она, — я могу вызвать именно тебя? Не любого школьного домовика, а тебя?
— Конечно, мадам, просто позовите по имени, — кивнула та.
— Хорошо. Спасибо тебе за помощь! — сказала Марина Николаевна. — Теперь можешь быть свободна.
Летти исчезла, а она выдохнула с облегчением.
Ну и дела! Значит, слухи о Тайной комнате, донесшиеся до Министерства, были вовсе не слухами? И там, в подземелье, может что-то таиться? Любопытно, сумеет ли Миртл открыть тайный ход!
Впрочем, подумала Марина Николаевна, Гарри Поттер-то под рукой, а он это уже делал. Следовательно…
Ею двигало вовсе не исследовательское любопытство, отнюдь. Она предпочитала, чтобы подвалы были чистыми, сухими, и еще — в них не должно было водиться никакой нечисти!

Часть 10

— Итак, пятый курс, — сказала Марина Николаевна. — Я прочла ваши сочинения. Весьма недурно! Особенно хорошо работает фантазия у мистера Томаса, я процитирую, с вашего позволения?
Тот закивал, лучась улыбкой.
— «Если бы Локхарт своим лечебным заклинанием удалил Гарри кости не руки, а черепа, или позвоночник, Гарри бы точно умер», — прочла она и с удовольствием увидела вытянувшиеся лица. — Высший балл, мистер Томас.
— Офигеть, — сказал Финниган. — Я не додумался…
— Ладно еще череп, в нем все равно пусто, а вот без позвоночника совсем грустно, — пробормотала Грейнджер.
— Вижу, идею вы уловили, — жизнерадостно произнесла Марина Николаевна. — Сочинения, в большинстве своем, меня порадовали… Да, мистер Лонгботтом, магглы купили бы ваше как сценарий для фильма ужасов. Продолжайте в том же духе, гербология — направление перспективное в этом плане…
— Я думал о спорах, мгновенно прорастающих в легких человека, — застенчиво сказал тот. — Но пока не пойму, как самому обезопаситься от них.
— Противогаз, Лонгботтом, химическая защита… То есть, я имею в виду, заклинание головного пузыря. Ладно, я вам потом расскажу, зайдите после урока. Итак, — продолжила Марина Николаевна, заметила обиженный взгляд Грейнджер и добавила: — И вы тоже зайдите. Хотя нет, лучше обсудим это на следующем занятии, а пока не мешайте!
Дождавшись тишины, она сказала:
— Я убедилась, что в голове у вас не опилки. Поэтому, раз уж вы лишены радости полетов, попробуем защиту от Темных искусств на практике!
Восторженный выдох был ей ответом.
— Идем, — скомандовала Марина Николаевна, — на пятый этаж, в тренировочный зал.
Вообще-то это было чудовищной авантюрой, но удержаться не было никакой возможности!
— Знакомьтесь, это Кен, — произнесла она, распахнув двери.
Человекоподобное чучело, сделанное из туго скрученных жгутов соломы, неуклюже поклонилось.
— А я думал, мы друг с другом…
— Еще чего не хватало, мистер Томас! — нахмурилась Марина Николаевна. — С вашими-то боевыми навыками… Я наслышана о Дуэльном клубе… вернее, провале этой затеи, поэтому мы с вами начнем с малого. Итак, кто первый? Условия: вы используете любые известные вам заклинания, кроме непростительных. Можете не бояться покалечить Кена, он просто чучело. И учтите, он будет сопротивляться.
— Мадам… — подала голос Грейнджер.
— Да?
— Он чучело потому, что о противнике нельзя думать, как о человеке? Может, даже друге… бывшем, например?
— Пять баллов, мисс Грейнджер, — серьезно ответила Марина Николаевна. — Так, если никто не желает идти первым, то начнем по списку. Мисс Браун, на позицию!
— Да… да, мадам! — та вышла вперед, сжимая палочку.
— Готовы? Три, два, один… начали!
∗
— Ну что ж, — сказала Марина Николаевна, пока Летти приводила зал в порядок, — для первого раза, на мой взгляд, весьма недурно. Мисс Браун, вы, будучи первой, растерялись, и это понятно. Однако ваша тактика вколачивания врага в стену щитами достойна уважения.
Та довольно улыбнулась и шмыгнула разбитым носом.
— Мистер Лонгботтом, Локомотор тоже оказался весьма действенным, вы вовремя сориентировались и учли, что перемещаете не человека, а чучело. Что до прочего… Запомнили мои слова о «выбросить в окно»?
Он потупился.
— Заклятие ватных ног не сработало, мистер Финниган, потому что ноги у пугала и так соломенные, — продолжала Марина Николаевна, — но вот Таранталлегра вышла недурно. Мистер Томас, Конфундус у вас почти получился, но вы, в отличие от мистера Лонгботтома, забыли сделать поправку на то, что Кен — не человек, а неодушевленный предмет.
Она перевела дыхание и закончила:
— Ну а мисс Грейнджер единственная из всех догадалась не тратить силы понапрасну, а сразу использовала против соломенного чучела Инсендио. Высший балл, мисс Грейнджер.
Та покраснела до слез и шепнула:
— Но это… это же было очевидно!
— Как видите, не всем, — ответила Марина Николаевна. — Ваши выводы и впечатления прошу изложить в виде сочинения в вольной форме, сдадите на следующем занятии. Все свободны!
«И когда это я сделалась тренером по боевым искусствам? — подумала она по пути в свои комнаты. — Я ведь толком ничего не умею. Вернее, кое-что умеет Долорес, а я так… начиталась, нахваталась по верхам, сама ведь в жизни даже пощечины никому не дала!»
— Мадам Амбридж! — выскочил откуда-то Аберкромби. — Здрасьте!
— Вы опять потерялись?!
— Нет! То есть да, но я уже нашелся, теперь же нарисовано, куда идти! Так здорово! — радостно ответил он. — Я в библиотеку бежал, а тут вы идете, я просто поздороваться хотел…
— Поздоровались? Тогда бегите дальше, у меня еще много работы, — серьезно ответила Марина Николаевна, осмотревшись.
Да… домовики творчески доработали ее идеи…
«До поворота лестницы осталось 2.15… 2.14…» — мерцала зеленая надпись на ближайших ступенях.
Из интереса Марина Николаевна подождала и увидела, как надпись налилась ярко-оранжевым цветом и изменилась. Теперь она гласила: «Внимание! Начинается поворот лестницы! Если вы не успели покинуть ее, будьте осторожны, держитесь за перила!» На верхней и нижней ступеньках вспыхнуло зеленым место прибытия.
На другой лестнице мелькнули мерцающие маячки, указывающие на исчезающую ступеньку.
На полу, стоило сойти со ступеней, мягко засветились крупные стрелки-указатели: «Большой зал», «Вестибюль», «Кабинет директора», «Библиотека», «Больничное крыло»…
— Мне нужно в гостиную Хаффлпаффа, — для пробы сказала Марина Николаевна, и под ногами у нее вспыхнула золотистая пунктирная линия. — Спасибо, я передумала.
Линия исчезла.
План этажа красовался на стене. Можно было приложить к нему палец и узнать, где ты находишься. Ну а потом уж задать пункт назначения и следовать по маршруту! И, что немаловажно, путеводную линию видел только тот, кто в ней нуждался и спрашивал дорогу, иначе бы на этажах царила такая иллюминация и путаница…
— Уж на что я не люблю все эти новшества, — сказала за ужином Граббли-Дёрг, — но мне понравилось! Потому как атмосфера атмосферой, но так вот задумаешься и… соображай, где ты оказалась и как оттуда выбраться!
— Как вам такое в голову пришло, Долорес? — спросила Спраут.
— Новейшие разработки Министерства, — улыбнулась она в ответ. — Не правда ли, замечательные?
«Куда уж там котлам!» — явственно читалось в глазах Снейпа, вслух же он сказал:
— Примени вы это нововведение несколькими днями раньше, не пришлось бы лишать Уизли значка старосты.
— На то и был расчет, профессор, — сказала Марина Николаевна. — С подсказками любой сможет руководить, не правда ли?
Он промолчал.
— Долорес, вечером жду вас у себя, — сказала ей Граббли-Дёрг, — и всех вас, девочки. Устроим отвальную!
— В каком смысле? — не поняла Спраут.
— Хагрид вернулся, так что я отбываю к себе, — ответила та. — Но надо же попрощаться как следует! Я скучать по вам буду, эх…
— Да вы подождите уезжать, Вильгельмина, — негромко сказала Марина Николаевна, — я ведь еще не инспектировала уроки Хагрида. Кхе-кхе… профессора Хагрида, прошу прощения.
— А… и то верно, — подумав, ответила Граббли-Дёрг. — Но вы все равно приходите. Минерва, Роланда, вас это тоже касается!
— Спасибо, — ответила МакГонаггал, — но, боюсь, у меня накопилось слишком много работы.
— А мне еще поле зачаровывать и зачаровывать, проверка скоро, — мрачно сказала мадам Хуч, с трудом вырвавшаяся из цепких объятий специалистов Министерства. Квалификационный экзамен она сдала, разумеется, но хорошего настроения ей это не прибавило.
— Почему ж вы сразу нас не позвали? — воодушевилась Спраут. — Вон как мы лихо с теплицами разделались! И мужчины помогли, так давайте опять дружно…
«Дружненько взяли брёвнышко…» — вспомнила Марина Николаевна и заулыбалась.
— В самом деле, Роланда, дел-то там на пару часов! — вставил Флитвик. — Северус… нет-нет, вы не отворачивайтесь и не ссылайтесь на массу работы, у нас у всех ее выше крыши! А если взяться всем вместе, живо управимся! Тем более, вы циник и не постесняетесь прямо сказать, кто и обо что может размазаться. И чем это для него закончится, да-с…
— Ну хорошо, хорошо, — сдался Снейп. — Час я могу выкроить, но не более того.
— Альбус, а вы? — повернулся к директору Флитвик, крайне довольный собой.
— Боюсь, — произнес Дамблдор, поблескивая очками, — мне нужно наведаться в Лондон по срочному делу.
Марина Николаевна отчетливо фыркнула. Оказалось — в унисон со Снейпом.
— Ах да, — сказала она, — совершенно позабыла. Министр пишет, что совет попечителей уже заказал новые метлы, и на будущей неделе Люциус Малфой лично явится в школу, чтобы передать инвентарь и оценить качество подготовки стадиона и принятые меры безопасности. О времени визита будет сообщено отдельно.
— То есть он свалится, как снег на голову, — поджала губы МакГонаггал.
— И что в этом такого? — не поняла Марина Николаевна. — В образцово-показательной школе, каковой считается Хогвартс, по определению не может обнаружиться ничего такого, что стыдно было бы продемонстрировать члену совета попечителей.
Граббли-Дёрг закашлялась.
— Просто крошка не в то горло попала, — выдавила она, поймав взгляд Марины Николаевны. — Что ж… вечеринка откладывается! Дело прежде всего! Я, пожалуй, тоже поучаствую, если Роланда не возражает.
Мадам Хуч не возражала. Не возражала, даже когда ее заставили несколько раз упасть с метлы на зачарованное поле и на полной скорости врезаться в вышки и трибуны… Ну а МакГонаггал вспомнила юность и так засветила по подруге бладжером, что Флитвик негромко присвистнул, а дамы зааплодировали.
— Ну всё, теперь отсюда никто никуда не улетит во время занятий, — удовлетворенно сказала мадам Хуч, вскинув метлу на плечо. — Вы довольны результатами испытаний, профессор Амбридж?
— Вполне, мадам Хуч, — ответила Марина Николаевна. — Так… стало быть, падения и столкновения с вышками и бладжером игрокам не страшны. Покинуть зону стадиона начинающие летуны тоже не смогут. Но нужно еще потолок высоты установить, а то кто-нибудь додумается подняться до самых облаков, и ищи его потом… Докуда простираются заградительные барьеры?
Флитвик крякнул и принялся за дело.
— Защита от бладжеров работает, хотя шлемы все равно необходимы, потому что столкновения игроков никто не отменял, а там можно и ногой по голове получить, — добавила Марина Николаевна. — И битой. Кстати, щитки тоже не помешают — в сломанной руке или ребрах приятного мало, не так ли, профессор МакГонаггал?
— Это утяжелит того же ловца, — сказала мадам Хуч.
— А магия на что? Уменьшить вес снаряжения не так сложно, — ответила она. Волшебство при разумном применении все-таки было очень удобной штукой! — Но это детали, их можно доработать в процессе.
— Да, а то уже темнеет, — кивнула Граббли-Дёрг и потерла руки. — А теперь можно и по рюмочке вишневой наливки… Джентльмены? Вы…
— Северус, как обычно, ушел, не попрощавшись, — развел руками Флитвик. — Но лично я с удовольствием присоединюсь!

Часть 11

Инспектировать урок Хагрида, полувеликана, прежде лесничего при школе, Марина Николаевна отправилась с большим интересом.
Зрелище Хагрид (в самом деле гигант) собой представлял неутешительное: все лицо его было в синяках дивной расцветки и ссадинах, некоторые из которых кровоточили. И в довершение зловещей картины на плече у Хагрида лежало нечто, подозрительно похожее на половину коровьей туши.
— Кхе-кхе, — произнесла Марина Николаевна, подобравшись с тыла. — Мистер Хагрид?
— Э… не хочу быть невежливым, но кто вы, черт побери? — чуть не уронил тот свою ношу.
— Меня зовут Долорес Амбридж.
— Долорес Амбридж? — с глубоким недоумением повторил Хагрид. — Я думал, вы из этих, министерских. Вы разве не у Фаджа работаете?
— Да, я была первым заместителем министра, — сказала Марина Николаевна, — а теперь я преподаватель защиты от Тёмных искусств…
— Смелая женщина, — ответил Хагрид, — на эту должность нынче мало охотников.
— …и Генеральный инспектор Хогвартса, — закончила она.
— Это что такое? — нахмурясь, спросил он.
— Именно этот вопрос я и собиралась задать, — Марина Николаевна кивнула на окровавленную тушу.
— А… это для сегодняшнего урока!
— Так-так… А что с вами произошло? Как вы получили эти увечья?
— Да так… небольшая авария, — неубедительно объяснил он.
— Какого рода авария?
— Я… я споткнулся.
— Неужели?
— Ага. Об… об метлу приятеля. Сам-то я не летаю. Видите, какого я размера — вряд ли какая метла меня выдержит. Приятель мой разводит Абраксанских коней — не знаю, встречались ли вам — здоровые такие зверюги с крыльями. Я на одном прокатился и вот…
— Каким образом вы споткнулись о метлу, если катались на коне? — задала логичный вопрос Марина Николаевна. — Вы на нем вольтижировкой занимались, что ли, и в процессе прыгали через метлу?
— Э-э-э… когда слезал! — нашелся Хагрид.
— Ну ладно, оставим это… Где вы были?
— Я где?..
— Да, где вы были? Семестр уже начался. Вас пришлось подменять другому преподавателю. Никто из ваших коллег не мог сообщить мне, где вы находитесь. Вы не оставили адреса. Где вы были?
— Уезжал. Для поправки здоровья.
— Это заметно, — вздохнула Марина Николаевна.
— Да-да, маленько подышать свежим воздухом, понимаете?
— У лесника, разумеется, свежий воздух в дефиците? — ласково спросила она, и та небольшая часть лица, которая у Хагрида не была черно-лиловой с прозеленью, сделалась красной.
Марина Николаевна помолчала, потом сказала:
— Вам следует знать, что моя неприятная, но непременная обязанность как Генерального инспектора — инспектировать моих коллег-преподавателей. Сегодня я буду присутствовать на вашем уроке. Вижу, ученики уже идут, так что приступайте.
Он крякнул, поудобнее пристроил тушу на плече и зашагал на опушку Запретного леса.
— Сегодня занимаемся здесь! — встретил он учеников, кивнув в сторону тёмных деревьев. — Поукромнее будет. Да и они больше любят темноту.
— Кто это там любит темноту? — тут же спросил Малфой, но ответа не дождался.
— Готовы? — спросил Хагрид, обводя взглядом учеников. — Лесную прогулку приберегал для вашего пятого года. Ну, теперь пойдём посмотрим на этих животных в естественной среде обитания. Значит, кого мы изучаем сегодня, — они довольно редкие. Я, думается, только один в Британии сумел их приручить.
— А вы уверены, что приручили? — совсем уже испуганно спросил Малфой. — А то ведь вы не раз уже приводили нам диких животных!
Среди слизеринцев пробежал одобрительный шумок, да и некоторые гриффиндорцы явно были с ними согласны.
— Конечно, приручил, — насупясь, сказал Хагрид и поправил на плече сползшую коровью тушу. — Идем!
Он повернулся и зашагал в лес. Ученики неохотно потянулись следом, а Марина Николаевна на всякий случай вынула палочку. Неизвестно, кого там притащил Хагрид, но следовало быть наготове!
Минут через десять группа остановилась перед чащей, настолько густой, что под деревьями было темно, будто поздним вечером. Крякнув, Хагрид свалил тушу на землю, отступил назад и повернулся лицом к ученикам. Многим было не по себе.
— Собирайтесь, собирайтесь, — подбодрил Хагрид. — Их привлечёт запах мяса, но я всё равно позову — им приятно слышать, что это я пришёл!
Он повернулся, тряхнул косматой головой, чтобы отбросить волосы с лица, и издал странный пронзительный вопль, огласивший дебри, словно крик какой-то чудовищной птицы. Никто не засмеялся, большинство учеников просто онемели от испуга.
Хагрид снова завопил. Ученики робко озирались, заглядывали за деревья, ожидая появления чего-то неведомого.
И тут вдруг в сумраке засветилась пара белых глаз, потом обозначилась драконья морда, шея и, наконец, скелетообразное тело громадной чёрной крылатой лошади. Секунду она оглядывала собравшихся, взмахивая длинным чёрным хвостом, потом наклонила голову и острыми клыками стала отрывать куски от коровьей туши.
Марина Николаевна присмотрелась к ученикам: кое-кто явно видел эту тварь, фестрала — Нотт со Слизерина, Лонгботтом и Поттер. Ну и она сама: Амбридж приходилось наблюдать казни заключенных.
— Кхе-кхе, — негромко произнесла она.
— Да? Э-э-э… профессор, вы их видите? Сегодня у нас фестралы.
— А вам известно, — перебила его Марина Николаевна, — что Министерство магии отнесло фестралов к разряду «опасных»?
— Фестралы не опасные! Конечно, куснуть тебя могут, если ты им сильно досадишь…
— Вот как? Кажется, в вашей трудовой биографии уже имеется подобный инцидент: гиппогриф напал на ученика, верно?
— Да полно вам! — теперь Хагрид немного встревожился. — Ведь и собака вас укусит, не ровён час… А у фестралов плохая репутация из-за всяких разговоров про смерть, люди держали их за дурную примету. Просто не понимали. Верно я говорю?
— Нет, не верно, — ответила Марина Николаевна, поставив галочку в блокноте. — Обученная и воспитанная собака без команды не укусит. А это — дикие животные. Даже если они привыкли к вам, вовсе не обязательно они так же доброжелательно отнесутся к детям.
Ученики начали пятиться, особенно слизеринцы.
— Если вы приводите для демонстрации какое-то животное, — продолжила она, — оно должно быть на поводке и в наморднике.
— Гиппогрифы были на цепях, не очень-то это помогло, — проворчал Малфой.
— А если существо не до такой степени обученное и ручное, чтобы терпеть сбрую или поводок, — продолжила Марина Николаевна, проигнорировав его, — значит, оно должно быть в загоне, а ученики — на достаточном расстоянии от потенциальной опасности. И еще… Фестралы, конечно, интересные создания, мистер Хагрид, но какой прок от вашего урока, если видят этих животных от силы трое? Мистер Лонгботтом, кто-то умер у вас на глазах?
— Да, мой дедушка, — понурился он.
— Еще мистер Поттер и мистер Нотт, так? Большинство, к счастью, миновала чаша сия, — она закрыла блокнот. — Результаты инспекции вы получите через неделю, мистер Хагрид. Пятый курс! Живо в замок, да не теряйтесь по дороге, тут указателей нет…
— Мадам Амбридж, — сказала Грейнджер, догнав ее по дороге и пристроившись в ногу, — пожалуйста, не выгоняйте Хагрида! Он очень хороший!
— Он может быть сколько угодно хорошим… м-м-м… человеком, но негодным преподавателем, — ответила Марина Николаевна. — Неужели вас не устраивают занятия у профессора Граббли-Дёрг?
— Очень даже устраивают! Но Хагрид…
— Я не собираюсь изгонять его с позором, мисс Грейнджер, но, по моему глубокому убеждению, должность лесничего — это потолок его возможностей.
— Ну… да… наверно, вы правы, мадам, — понурилась она. — Он хочет, как лучше…
— А получается, как всегда, — не удержалась Марина Николаевна. — К сожалению, Хагрид не думает о том, что сам он способен удержать дикого гиппогрифа одной рукой, а подросток вроде вас — нет. Еще я наслышана об этих… как их?
— Соплохвостах?
— Вот-вот. Это и незаконное разведение опасных существ, и оставление учеников в опасности: вы, если меня верно информировали, должны были выгуливать этих соплохвостов? Вы же понимаете, что за двумя десятками учеников Хагрид мог и не уследить?
— Да, кое-кто здорово обжегся, — пробормотала Грейнджер.
— Я понимаю, что вы защищаете друга, но…
— Дружба дружбой, а служба службой, мадам? — припомнила девушка.
— Я рада, что вы это осознаете, — совершенно серьезно сказала Марина Николаевна.

Часть 12

Люциус Малфой явился в самом деле неожиданно («Ах, сова с письмом о моем визите запоздала, ну надо же, какая неприятность!»), с несколькими сопровождающими, которые торжественно передали мадам Хуч новые мётлы, оценил систему безопасности на стадионе, явным усилием воли не шарахнулся от указателей в холле, но быстро признал, что это удобно…
— Вы сильно изменились, мадам Амбридж, — сказал он Марине Николаевне, увидев, как на ней виснет несколько первокурсников, которым, конечно же, нужно было «просто поздороваться».
— Кризис среднего возраста, мистер Малфой, не иначе, — вздохнула она.
Попечитель был рослым, холеным мужчиной с надменным лицом и очень светлыми волосами. Красавцем бы его Марина Николаевна не назвала, но выглядел он очень стильно.
— Что ж, — произнес он, поигрывая тростью, — вижу, мадам Амбридж, вы прекрасно справляетесь с возложенными на вас обязанностями. Министр крайне высоко оценил вашу деятельность на поприще преподавания защиты от Темных искусств, а также в деле инспектирования школы. Надеюсь, еще до Рождества Хогвартс будет избавлен от нежелательных элементов.
— Всецело разделяю ваши надежды, — кивнула Марина Николаевна, и, обменявшись с нею еще несколькими дежурными фразами, Малфой откланялся.
∗
К осуществлению обещанного Марина Николаевна приступила тем же вечером, а через пару дней, спускаясь к завтраку, услышала из вестибюля крики.
На мраморной лестнице стояла плотная толпа: завтрак еще не начался, ученики только собирались в Большой зал.
Посреди вестибюля, с палочкой в одной руке и пустой бутылкой из-под хереса в другой, стояла Трелони, и вид у неё был абсолютно сумасшедший. Волосы её встали дыбом, очки перекосились, так что левый глаз казался больше правого, а бесчисленные шали и шарфы хаотически свисали с плеч, создавая впечатление, что она расползается по швам. На полу рядом с прорицательницей лежали два огромных чемодана.
— Нет! — выкрикнула Трелони, увидев Марину Николаевну. — Нет! Это невозможно… так нельзя… я отказываюсь в это верить!
— Отчего же? — ответила та. — Результаты инспекции признаны неудовлетворительными. У меня достаточно репрезентативная выборка и большое количество отзывов о результатах вашей работы, поэтому, увы…
— Вы н-не можете! — взвыла Трелони. — Вы… н-не можете меня уволить! Я п-провела здесь шестнадцать лет! Х-хогвартс — м-мой родной д-дом!
— Кое-кто провел здесь не меньше вашего, — пожала плечами Марина Николаевна. — И школа в первую очередь — место вашей работы, а не дом. И если вы не справляетесь со своими обязанностями, от дома может быть отказано.
Она помолчала и добавила:
— Вчера вечером министр магии подписал приказ о вашем увольнении. Расчет вам предоставлен полностью. Можете быть свободны.
Трелони взвыла с новой силой, в приступе отчаяния раскачиваясь на своём чемодане взад и вперёд. Ученики перешептывались, а МакГонаггал подошла к Трелони и принялась утешать ее, легонько похлопывая по спине и одновременно вынимая из складок мантии большой носовой платок.
— Ну-ну, Сивилла… успокойся. Вот, вытри слёзы… Всё не так плохо, как ты думаешь… Тебе не придётся покидать Хогвартс…
— Неужели? — холодно произнесла Марина Николаевна. — И кто же уполномочил вас сделать подобное заявление?
— Я, — раздался звучный голос.
Дубовые парадные двери распахнулись. Стоявшие рядом с ними ученики посторонились, освобождая путь Дамблдору, только что появившемуся на пороге. Оставив двери широко распахнутыми, он двинулся через ряды зрителей к заплаканной, дрожащей Трелони, которая по-прежнему сидела на чемодане, и замершей около неё МакГонаггал.
— Вот как? Обоснуйте, господин директор, каким образом вы намерены оспорить приказ министра об увольнении, а также Декрет об образовании номер двадцать три, согласно которому генеральный инспектор Хогвартса обладает правом присутствовать на занятиях, назначать испытательные сроки, а также увольнять любого преподавателя, чьи методы работы сочтёт не соответствующими нормам, установленным Министерством магии?
Марина Николаевна повидала много прожженных бюрократов, но предполагала, что этот старый карась ей не по зубам. Впрочем, у нее имелся козырь в рукаве, пускай и мелкий…
Дамблдор опустил взгляд на профессора Трелони, которая всё ещё бурно всхлипывала, сидя на чемодане, и сказал:
— Разумеется, вы совершенно правы, профессор Амбридж. Как Генеральный инспектор, вы имеете полное право увольнять моих преподавателей. Однако у вас нет права выгонять их из замка. Боюсь, — продолжал он с коротким вежливым поклоном, — что подобные решения по-прежнему находятся во власти директора, и мне угодно, чтобы профессор Трелони осталась жить в Хогвартсе.
— Прекрасно! — воскликнула Марина Николаевна. Козырь даже и не потребовался. — В таком случае, профессор Дамблдор, извольте выделить ей гостевые комнаты, служебные придется освободить для нового преподавателя. Вдобавок, поскольку мадам Трелони более не состоит в штате, то и средства на ее проживание, питание и… хм… прочее выделяться не будут.
— Она будет моей гостьей, профессор Амбридж.
— Вашей, профессор Дамблдор, но не Хогвартса, — с милой улыбкой ответила Марина Николаевна. — Повторяю, Хогвартс не будет оплачивать содержание вечной гостьи. Вы можете делать это из ваших личных средств, подобного, разумеется, никто не вправе вам запретить. Однако извольте оградить детей от общения с особой, позволявшей себе являться на занятия в состоянии сильного алкогольного опьянения!
Директор помолчал, потом кивнул и произнес:
— Хорошо. Профессор МакГонаггал, могу я попросить вас проводить Сивиллу в мой кабинет?
— Конечно… — та подхватила прорицательницу под руку и повлекла наверх.
— Школьная отчетность отныне находится под строгим контролем, — добила Марина Николаевна, — благо мистер Малфой прислал опытного бухгалтера, который уже выявил изрядное количество злоупотреблений и подозрительных финансовых махинаций с выделенными на благоустройство школы средствами. Впрочем, в этом еще предстоит разобраться…
— Вы очень уж жестки, Долорес, — шепнула сбоку Спраут.
— Это вынужденные меры, Помона. Вполне возможно было не доводить до подобного, — ответила она. — И еще… нужно подыскать хорошего преподавателя прорицаний.
— О, разумеется, я его уже нашёл, — ласково улыбнулся директор. — И комнаты Сивиллы ему не потребуются, он предпочитает жить на первом этаже.
— Однако согласно Декрету…
— Министерство имеет право утвердить подходящего кандидата в том — и только в том! — случае, если директор не сумеет найти такового, — сказал Дамблдор. — Но я рад сообщить вам, что в данном случае мне это удалось. Позвольте представить…
Он повернулся к раскрытым входным дверям, послышался стук копыт. В толпе учеников раздалось встревоженное шушуканье, и те, кто был ближе всех к дверям, торопливо попятились. Некоторые даже споткнулись, стремясь как можно скорее очистить дорогу новому преподавателю.
В туманной утренней дымке возникло удивительное создание: голова и торс человека на теле пегой лошади. У кентавра было красивое лицо, снежно-белые волосы и поразительной синевы глаза.
— Это Флоренц, — с беспечной улыбкой сказал Дамблдор. — Надеюсь, он вас устроит.
— Флоренц? — Марина Николаевна склонила голову набок, усилием воли преодолев некоторое остолбенение. — Прекрасно. Рада знакомству, Флоренц.
Тот грациозно преклонил колено и снова поднялся во весь свой лошадино-человеческий рост, тряхнув роскошной гривой.
— Надеюсь, вы присоединитесь за столом к другим преподавателям? — с ласковой улыбкой произнесла она. — Заодно и познакомимся поближе, не так ли, коллеги? Идемте, уважаемый, детям давно пора позавтракать!
Если кентавр и намеревался отказаться под каким-либо благовидным предлогом, то не успел:
— О, у меня в третьей теплице уже салат вырос! — радостно сказала Спраут. — Как вы относитесь к салату, Флоренц?
— Сугубо положительно, — ответил тот, подумав.
— Тогда идем!
Теперь кентавру некуда было деваться: гомонящие ученики окружили его со всех сторон…
— Какой экземпляр! — плотоядно произнесла Граббли-Дёрг, сжимая и разжимая пальцы.
— Желаете изучить? — шепнула ей Марина Николаевна.
— Так ведь не дастся…
— Посмотрим, посмотрим, — улыбнулась та.
Устроить кентавра за столом оказалось не таким уж легким делом, ему пришлось лечь на пол, и то он заметно возвышался над всеми остальными, включая директора: именно тому выпало сомнительное удовольствие сидеть возле достаточно ароматного гостя — лошадиная шкура все-таки пахнет. Остальные вежливо раздвинулись, увеличив стол, чтобы освободить место.
Ученики таращились на Флоренца, частенько пронося вилки мимо рта.
— Скажите, Флоренц, — произнесла Марина Николаевна, — а что это у вас за странный след на груди?
Там виднелся уже почти сошедший синяк в форме следа от копыта.
— Табун изгнал Флоренца, когда он согласился принять мое предложение и занять должность преподавателя прорицаний, профессор Амбридж, — негромко ответил Дамблдор.
— Синяку, я вижу, не первый день, стало быть, вы предполагали, что я уволю Трелони, — улыбнулась Марина Николаевна. — Или же уважаемый Флоренц это предвидел?
— Мелкие травмы, крошечные человеческие беды, — изрек кентавр, — для огромной вселенной это не больше, чем муравьиная суета.
— Хотите сказать, что устроенная Сивиллой сцена яйца выеденного не стоит? — со свойственной ей грубоватой прямотой спросила Граббли-Дёрг.
— Боюсь, что так, — ответил он. — А большая часть ее так называемой науки — чепуха, выдуманная людьми. Она, как человек, не может избавиться от шор и оков, мешающих вашему роду, и приблизиться к пониманию. Возможно, у Сивиллы Трелони и вправду есть дар предвидения, но по большей части она напрасно тратит своё время на глупую ворожбу, порождение человеческого самодовольства.
Марина Николаевна покосилась на других преподавателей. МакГонаггал будто лимон прожевала, Хуч интересовалась только завтраком, Флитвик слушал с заметным любопытством, а Граббли-Дёрг явно прикидывала, как бы измерить кентавру череп…
— Но вы, конечно, пользуетесь другими методами? — серьезно спросила Марина Николаевна.
— Я пришёл сюда, чтобы обучить детей мудрости кентавров, беспристрастной и объективной, — ответил Флоренц. — Мы ищем в небесах признаки великих перемен, приливов и отливов зла, которые порой отражаются там. Иногда понять то, что мы видим, удаётся только спустя десяток лет… Людям редко удаётся овладеть искусством, которое кентавры осваивают годами.
Марина Николаевна сделала понимающее лицо, а Флитвик напротив закашлялся и прикрыл лицо рукой. Снейп — тот просто смотрел в зал, и если б не едва заметно подрагивающие ноздри, можно было бы подумать, что он вовсе ничего не слышит.
Кентавр помолчал и добавил:
— В прошлом десятилетии приметы говорили о том, что в волшебном мире наступил всего лишь краткий перерыв между двумя войнами. Марс, вестник битвы, ярко светит над нами, а это значит, что вскоре борьба должна разразиться снова. Когда именно, кентавры пробуют предсказать, сжигая специально подобранные травы и листья и наблюдая за их дымом и пламенем…
— На уроках вы тоже намерены жечь листья и травы? — насторожилась Спраут, пропустив остальное мимо ушей. — Какие именно? А то, знаете ли… Может, вашему народу они вреда не наносят, а вот человеческим детям — это еще проверить нужно!
— Угу, а то укурятся в хлам и как начнут прорицать направо-налево, — брякнула Граббли-Дёрг. — Может, Сивилла потому и выпивает, чтобы войти в состояние измененного сознания?
— Как вам не стыдно, Вильгельмина! — нахмурилась МакГонаггал.
— Мне? Мне никак не стыдно, — честно ответила та. — Не я же на уроки приходила, будучи в подпитии.
— Флоренц, — продолжала тем временем Марина Николаевна, — раз уж вы будете работать с нами, вас не затруднит одеться? Я имею в виду верхнюю часть вашего тела, разумеется, хотя и попона бы не помешала… Видите ли, я не считаю, что юным девочкам следует созерцать обнаженный мужской торс, если это не общепризнанное произведение искусства.
— С этим я соглашусь, — неожиданно сказала МакГонаггал и забавно порозовела. — Одно дело — античная статуя в музее, другое — школьный урок.
— Кентавры не… — Флоренц перехватил взгляд Дамблдора и тяжело вздохнул. — Если подобная условность так важна, я готов пойти на это.
— Как это мило с вашей стороны, — вздохнула Марина Николаевна. — И, наконец, скажите… У вас есть документы?
— Кентавры не нуждаются в документах, — был ответ.
— Неужто? Вот так досада… — покачала она головой. — То есть вы не можете удостоверить, что ваше имя действительно Флоренц? Палочки у вас нет, по ней не проверишь… Из табуна вас изгнали, вы сказали об этом сами…
— Профессор Амбридж! — начал было Дамблдор, но Марина Николаевна не отреагировала и продолжала:
— У Сивиллы Трелони хотя бы есть свидетельство об окончании Хогвартса, вдобавок она — праправнучка известной прорицательницы. У вас, как я понимаю, нет ничего. И о вашем мастерстве прорицателя мы знаем только с ваших слов…
Флоренц гневно всхрапнул и хотел было подняться, но Марина Николаевна негромко сказала:
— Я еще не закончила. И нет, профессор Дамблдор, я вовсе не собираюсь дискриминировать уважаемого Флоренца по принципу его происхождения. Подумайте о том, что и профессор Флитвик, и Хагрид — не чистокровные люди, однако личность обоих легко удостоверить. То, что преподаватель из Хагрида никакой — лишь вопрос нехватки образования. Однако профессор Флитвик — Мастер Чар, известный специалист… Вы понимаете, к чему я клоню, коллеги?
— К тому, — прямо сказала Граббли-Дёрг, — что нельзя брать преподавателя не то что с улицы, а прямиком из Запретного леса. Неизвестно, чему он научить может.
— Документов нет. Никого, кто мог бы засвидетельствовать личность уважаемого Флоренца, равно как и его достижения на поприще прорицаний, — нет, не считая профессора Дамблдора, но он лицо заинтересованное, а потому предвзятое, — заключила Марина Николаевна. — Еще мы имеем информацию об изгнании соплеменниками, травму, упоминание о возжигании каких-то трав… Да, мадам Трелони тоже жгла благовония, но абсолютно безвредные, я проверила.
— Но кентавры испокон веков… — начал было Флоренц, но она перебила:
— Допускаю, что ваш народ испокон веков наблюдал движение планет и всё в том же роде… Но уж простите, копыта, грива и хвост — это не документы! А попечительский совет вряд ли обрадуется, узнав, кто станет преподавать прорицания!
Марина Николаевна допила остывший чай и добавила:
— Повторюсь, согласно Декрету об образовании номер двадцать три, Генеральный инспектор Хогвартса обладает правом увольнять любого преподавателя, чьи методы работы сочтёт не соответствующими нормам, установленным Министерством магии. Простите, Флоренц, но я даже испытательный срок назначать не стану… Вы уволены.
— Долорес, но мы даже не видели, как он преподает! — расстроилась Граббли-Дёрг. — Давайте соберем комиссию… посмотрим, а?..
— Вы можете проделать это в частном порядке, Вильгельмина, — улыбнулась ей Марина Николаевна.
— Профессор Амбридж, вы понимаете, что Флоренцу некуда идти? — негромко спросил директор. — Он изгнанник, вернуться в Запретный лес он не может, сородичи убьют его!
— Я повторяю вам, профессор Дамблдор, что Хогвартс — школа, а не богадельня. Если вам угодно, пускай Флоренц живет при школе, только за ваш личный счет. А если вас это не устраивает, оформите его помощником Хагрида или ночным сторожем, раз уж кентаврам так нравится созерцать звезды! — ответила она, подумала и добавила: — Какие звезды, а? Тут облачно большую часть года…
— Вот-вот, все время приходится ночные занятия переносить, — добавила профессор Синистра, преподававшая астрономию. — Потому что не допросишься, чтобы тучи разогнали! А у меня с погодной магией… не всегда складывается.
— Да, я помню, — усмехнулась Марина Николаевна.
На ее уроке она уже побывала, и, как нарочно, было облачно. Синистра попыталась избавиться от туч, но в итоге вызвала проливной дождь… В другой раз, правда, всё прошло образцово-показательно, и инспектор поставила плюсик напротив имени молодой преподавательницы.
— Я напишу министру, — сказала Марина Николаевна. — В школу пришлют проверенного специалиста. Так-так, уже время! Коллеги, пора за работу!
— Да уж, засиделись, — кивнула Граббли-Дёрг. — Эй, второй курс! Не разбегайтесь, я вас сама на занятие отведу!
— Третий курс, со мной! — вторила Спраут. — Живо-живо, у нас сегодня кое-что интересненькое!..
— Вот и славно, — произнесла Марина Николаевна, улыбнулась директору и кентавру и прошествовала на выход. Первого урока у нее не было, можно перевести дух, а потом навестить профессора Вектор или Бабблинг. Для галочки — в преподавателях нумерологии и древних рун можно было не сомневаться.
∗
Следующее утро выдалось на удивление солнечным, хоть и прохладным.
Поднявшись, как обычно, в половине шестого, Марина Николаевна хотела было приступить к зарядке, но потом подумала вслух:
— А почему, собственно, я должна делать это в комнате, если имеется целый стадион?
И она, взбодрившись чашечкой чая с тостами и умывшись ледяной водой, отправилась на пробежку.
— Прекрасно выглядите, мадам, — сделало ей комплимент зеркало, увидев в спортивном костюме.
— Да, пожалуй, я еще очень даже ничего, — согласилась Марина Николаевна, оглядев себя. — Но сбросить еще десяток фунтов не помешает.
— Вы уж без фанатизма, — сказало зеркало, — у дамы должны иметься приятные округлости!
— Приятные округлости — не равно свисающие бока, — отрезала она. — Как полагаешь, сильно я шокирую коллег и учеников, выйдя вот этак? Штаны вроде достаточно свободные, но вот футболка… хм…
— Если кто-то будет шокирован, — изрекло зеркало, — я полагаю, это сугубо его личные проблемы.
— Верно, — согласилась Марина Николаевна и накинула ветровку. — В конце концов, в уставе школы ничего не написано о том, что должны носить преподаватели во внеурочное время!
На улице было свежо. С удовольствием размявшись, Марина Николаевна ровной трусцой двинулась по периметру стадиона, решив, что нескольких кругов вполне хватит. Зеркало право: лучше уж заниматься регулярно, но без фанатизма. Куда торопиться-то?
— Куда это вы бежите, Долорес? — окликнула мадам Хуч, вышедшая проверять новые метлы перед уроком. После посиделок у Граббли-Дёрг она перестала поджимать губы при виде Марины Николаевны и даже признала, что нововведения значительно упрощают ей жизнь как преподавателю.
— Не куда, а от чего! — отозвалась та.
— И от чего же? Дементоров вроде не видать, ха-ха!
— От инфаркта!
— А это кто? — не поняла мадам Хуч, посмотрела вслед удаляющейся коллеге, повертела пальцем у виска и занялась своим делом.
«В принципе, вода в озере еще не очень холодная, — подумала меж тем Марина Николаевна, — да и согревающие чары имеются. Далеко заплывать не обязательно, а возле берега ничего опасного не водится… И купальник у меня более чем скромный!»
А слово никогда не расходилось у нее с делом…
— Долорес, почему с вас капает? — с удивлением спросила МакГонаггал, повстречав Марину Николаевну в холле. — Пивз безобразничает?
— А? О, спасибо, я волосы не досушила, — спохватилась та, взмахнув палочкой. — И нет, Пивз тут совершенно ни при чем, просто после утренней пробежки я решила поплавать. Очень бодрит!
— Поплавать… в озере?
— А где же еще? Бассейна здесь нет, и очень жаль, — вздохнула Марина Николаевна, — весь зимний сезон пропадает. Впрочем, зимой можно встать на лыжи…
— Вы не переохладились? — заботливо спросила МакГонаггал.
— Да что вы, вода еще совсем теплая, — заверила та. — А теперь извините, пойду переоденусь к завтраку, время!
∗
Через неделю обитатели замка более-менее привыкли к тому, что по утрам, невзирая на погоду, Генеральный инспектор Амбридж наматывает круги по стадиону, а потом идет плавать в озере.
— Игроки в квиддич тренируются в любую погоду, — сказала Марина Николаевна в ответ на вопрос, заданный кем-то на уроке защиты, — чем я хуже? Кстати об этом… Защита включает в себя не только заклинания. Вам также нужна выносливость, хорошая координация движений, быстрота, сила, ловкость и гибкость. Тогда вы сможете сделать, например, вот так…
Она взмахнула палочкой, создав иллюзию: Нео из «Матрицы» уклоняется от пуль. Ну разве что пули она заменила лучами заклятий.
Ученики задумались.
— Мадам Амбридж, — спросила, наконец, Грейнджер, — а можно заниматься с вами по утрам?
— Сколько угодно. Но если не умеете плавать, в озеро соваться даже не вздумайте! Еще не хватало вас откачивать…
Еще через несколько дней к маленькой группе бегунов присоединилась мадам Хуч.
— Знаете, — сказала она, пыхтя и отдуваясь, — квиддич квиддичем… но дыхалка-то уже не та! Ох… да и ноги слабоваты…
— Вы уж не надрывайтесь, — посоветовала Марина Николаевна, — с наскоку это может быть опасно для здоровья.
— Ничего, на мне еще пахать можно… — фыркнула та и наддала.
Марина Николаевна только ухмыльнулась: для учеников у нее была заготовлена увлекательная игра…
— Так, — сказала она на следующем занятии, — с манекеном вы более-менее справляться научились. Теперь попробуем групповые занятия. Палочки убрать!
— А как же мы будем упражняться, мадам? — удивился Финниган.
— Сперва разберемся с вашей реакцией и прочим, — ответила Марина Николаевна, трансфигурировав из чего попало несколько мячей. — Разбейтесь попарно и приступим…
Через четверть часа выяснилось, что реакция у большинства, особенно тех, кто не играл в квиддич, — хуже некуда.
— Теперь ясно, что вы могли бы натворить, воспользовавшись заклятиями? — спросила Марина Николаевна, когда мяч в очередной раз влетел в лоб Лонгботтому и рикошетом угодил в Браун. — Расколдовывай вас потом… Ну-ка, встаньте в круг! Финниган, мяч Томасу! Томас — Патил! Патил — Поттеру! Поттер — Грейнджер!.. Быстрее, быстрее, ловим и передаем! Еще быстрее!
— Какая-то эта защита… непростая… — пропыхтел Уизли.
— А кто вам сказал, что будет легко? — удивилась она. — Отдышитесь и продолжим. Для разнообразия сыграем в веселую игру!
— Какую? — выдавил Лонгботтом.
— «Вышибалы», — охотно ответила Марина Николаевна. — Надо будет вас с другими потоками свести, а то народу маловато… Но сперва потренируемся!
— Только можно не со Слизерином, мадам? — подняла руку Патил. — Лучше с Рэйвенкло…
— Со всеми попробуем, мисс Патил, со всеми, — заверила та. — Можно будет даже устроить небольшой товарищеский чемпионат. А то квиддичисты развлекаются, а остальным только зрителями быть, что ли?
— А что, это должно быть весело! — сказал Томас. Марина Николаевна знала, что он футбольный фанат, и ему игры с мячом не представлялись чем-то странным. — Я за!
— К слову, — добавила она, — первокурсники намного лучше справляются с этими простенькими играми. Видимо вы за пять лет безвылазного сидения за партами несколько… хм… закостенели. Ничего, это поправимо! Вы у меня все СОВ сдадите на высший балл, хотите вы этого или нет… И нет, мистер Лонгботтом, я не освобожу вас от занятий по состоянию здоровья. Здоровье у вас в порядке… будет, когда лишний вес сбросите, так что вперед, к победе!
— Мадам, а давайте, пока нам нового прорицателя не прислали, и у нас типа время на самоподготовку, мы будем заниматься защитой? — с энтузиазмом предложил Финниган. — Ну, хотя бы те, кто на прорицания ходил?
— У меня в это время уроки у других курсов, — покачала она головой. — А без присмотра я вам упражняться строго запрещаю.
— Так мы без палочек, мадам! — воскликнул Томас. — Мячиком!
Вообще-то, то же самое предложили и другие курсы…
— Это — разрешаю, — кивнула она. — Вы, мистер Финниган, отвечаете за то, чтобы палочки во время таких… кхе-кхе… игр даже не вынимались из сумок, ясно?
— А остальные тогда сорганизуются в другое время, можно с Рэйвенкло и Хаффлпаффом, — деловито сказала Грейнджер, — я сопоставлю расписания, кое-когда у нас окна совпадают. А то нечестно выйдет: вы упражняетесь, а мы нет, потому что у нас нумерология!
— Хорошо, мисс Грейнджер, подготовьте расписание и покажите мне для утверждения, — кивнула Марина Николаевна. — Домашнее задание, как обычно — конспект следующей главы и сочинение о применении бытовых чар в бою, по три примера на выбор. Урок окончен, все свободны.

Часть 13

Инспектируемый урок маггловедения заставил Марину Николаевну взяться за голову и подержаться за нее минут пять, а потом начать строчить в блокноте.
— Что-то не так, профессор Амбридж? — тревожно спросила профессор Бербидж после занятия.
— Нет, всё в порядке, — заверила она. — Скажите, вы ведь преподаете в Хогвартсе недавно?
— Да.
— И как вам общая атмосфера?
— Тут все очень доброжелательны и всегда готовы помочь, — осторожно ответила та.
— Так-так… — Марина Николаевна глубоко задумалась. — Значит, тема сочинения для третьего курса — «Зачем магглам электричество». Ну и зачем же, по-вашему?
— У них ведь нет магии, — простодушно ответила Бербидж.
— Логично… А ваши ученики вообще знают, что такое электричество?
— Э-э-э… магглорожденные знают, конечно, и полукровки тоже… Не все, разумеется.
— И, вижу, этот курс выбирают единицы… — пробормотала Марина Николаевна. — Непорядок. Да, профессор, а вы сами давно бывали в маггловском мире?
— Ну… достаточно давно, да…
— И как впечатления?
— Слишком шумно и людно, — честно ответила Бербидж. — Очень неуютно.
— Верю… — Марина Николаевна припомнила Диагон-аллею. — Ох, ну и учебник! В каком-каком году он написан?! Впрочем, не удивляюсь… помню, в газетах, когда сбежал Блэк, писали, что маггловские полицейские пользуются железными трубками, чтобы убивать преступников. Железными трубками, боже! Огнестрельное оружие изобретено несколько веков назад, человечество вышло в космос и добралось до Марса, а тут…
— Как — до Марса? — пришла в себя Бербидж.
— Очень просто, — ядовито ответила та, — магглы, да будет вам известно, уже отправили людей в космос и даже побывали на Луне. А на Марсе — пока только роботы. Вы знаете, что такое робот? Ну, вроде голема… А зонды уже достигли границ Солнечной системы и передают красивые снимки колец Сатурна и спутников Юпитера. Я уж молчу про космическую станцию на орбите, где люди живут по полгода, и телескоп Хаббла! Он тоже в космосе, чтобы вы знали, изучает далекие галактики и передает данные на Землю…
Она, конечно, опередила события на несколько лет — в том, что касалось марсоходов и зондов, — но телескоп и станция-то уж точно работали в девяносто пятом!
— А вы… вы откуда знаете? — жалобно выговорила Бербидж.
— Врага нужно знать в лицо, — сурово сказала Марина Николаевна, вспомнив о своей проминистерской позиции. — Тем более, если врагов этих — семь миллиардов. А может, больше, кто их считает… А магов сколько, профессор? Миллион, два на всей планете?
— Ох…
— Разумеется, — произнесла она, — наше общество мало подвержено переменам, и, с одной стороны, это хорошо. С другой — мы сильно отстаем от маггловского прогресса. Напомните, когда в замке установили канализацию? Вот то-то же… Возможно, когда-нибудь мы дождемся и нормального освещения, и пересмотра программы вашего предмета. А пока рекомендую все-таки знакомить учеников с современными реалиями. Например… например, одежда!
— В смысле? — не поняла Бербидж.
— Вы не были на Кубке мира по квиддичу? Нет? О, я вам расскажу… Мало того, что мероприятие было организовано из рук вон плохо, так еще и антимаггловские меры безопасности оказались почти бессильны просто потому, что наши с вами соплеменники, профессор, просто не представляют, как одеваются современные магглы! — Марина Николаевна припомнила этот кошмар (в смысле, припомнила-то Амбридж). — Кто во фраке, кто в камзоле, кто вовсе в ночной рубашке… Что любопытно, те же американцы, ирландцы и болгары были одеты вполне обыденно и не выделялись бы в толпе магглов. Вот о чем нужно вести речь: как одеваться, как пользоваться транспортом, переходить дорогу, считать маггловские деньги, наконец! Почему министр, к примеру, в состоянии одеться пусть и экстравагантно, но вполне по-маггловски? Или авроры? Или, к примеру, мистер Малфой — у него старомодный костюм, но в этом есть определенный шик!
— Но вы же сами сказали, что мой курс выбирают единицы! — вскричала Бербидж. — Что толку, если я объясню вот это всё пяти ученикам из всего потока? И как быть с учебником?
— Обойтись с ним так же, как я со своим пособием, — ответила Марина Николаевна. — Пусть конспектируют. А на занятиях лучше познакомить их с реальным миром, а не давним прошлым.
— Но… боюсь, я сама не очень-то…
— Профессор… Чарити, вы разрешите называть вас по имени? Благодарю. Так вот, Чарити, я не смогу выбить у министра разрешение изменить учебную программу, во всяком случае, в ближайшие пару лет. Но лазейки есть всегда.
— Да понятно, я о том, что сама в современных реалиях магглов не слишком-то разбираюсь, — пробормотала она.
— Я вам помогу, — сказала Марина Николаевна. — А как согнать на занятия побольше народа… я придумаю.
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«Господин министр! — писала она вечером. — Я вынуждена с прискорбием сообщить, что преподавание маггловедения в Хогвартсе поставлено из рук вон плохо. Нареканий к профессору Бербидж нет — она следует установленной программе, но изложенные в учебнике сведения устарели на годы, если не на века. Вы, как человек, имеющий связь с маггловским премьер-министром, не можете отрицать: у магглов много изобретений, способных повергнуть в шоковое состояние волшебника, никогда не видевшего, к примеру, телефона.
Далее, Министерство пользуется автомобилями, следовательно, это не запретная информация? Поправьте меня, если я ошибаюсь! В учебнике, однако, до сих пор фигурируют «самобеглые телеги» на паровом ходу!
Кроме того, я полагаю, что ученикам следует знать об опасности маггловского оружия, в особенности скорострельного: ни один, даже самый опытный аврор не сумеет заклинать противника быстрее, чем стреляет автоматическое оружие. Если же магглов с таким оружием будет несколько… Как долго продержатся щиты волшебника? Что будет, если магглы применят усыпляющий или отравляющий газ, а волшебник, не будучи готов к этому, не успеет наколдовать себе головной пузырь? Возможно, в Отделе тайн уже велись подобные исследования?
Ну и самым незначительным в свете вышеперечисленного мне представляется необходимость научить детей одеваться и вести себя в соответствии с веяниями времени, если им придется по какой-то надобности отправиться в маггловский мир, к примеру, с важным заданием. Вы, как человек с прекрасным вкусом, согласитесь, что встречают зачастую по одежке? Думаю, что и известный вам Л.М. подтвердит это!
Также ученикам необходимы простейшие бытовые навыки, отсутствие которых выдает волшебника с головой, как-то: неспособность расплатиться в транспорте или магазине, правильно перейти дорогу, не попав под автомобиль, испуг при виде разнообразных маггловских приборов, незнание опасности электричества, неумение позвонить по телефону и многое другое.
В завершение письма хочу напомнить, господин министр, что лобби магглолюбцев набирает силу, а врага нужно знать в лицо и, если придется, бороться с ним его же методами! Мы не имеем права оставаться в неведении, когда известный вам А.У. вовсю присваивает и модифицирует маггловские изобретения, тогда как его должностные обязанности предписывают совершенно противоположное…
С надеждой на понимание, преданная вам Долорес Джейн Амбридж».

— Рискованно, — сказала она сама себе, запечатывая конверт, — но… гулять так гулять!
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— Что-что? — произнес через несколько дней Рон Уизли, замерев перед доской объявлений. — Маггловедение теперь обязательный предмет?! Для всех курсов?!
— Угу, очередной Декрет об образовании, — пробормотал Гарри Поттер, вчитавшись.
— Ты там будешь отличником, — хмыкнул Уизли и хлопнул его по плечу, — ты же с магглами вырос! И Дин тоже, и Гермиона!
Слышавшая этот разговор Марина Николаевна только улыбнулась. В выходные она чуть ли не силой взяла Чарити Бербидж на буксир и отвела в обычный Лондон. Это был всего лишь девяносто пятый год, но Марина Николаевна никогда не бывала в современном себе Лондоне, поэтому судить о том, насколько он изменился за двадцать лет, могла только по телепередачам и фильмам. Однако Бербидж и того хватило…
— Я бы не смогла так жить, — с содроганием выговорила она, когда Марина Николаевна проводила ее обратно и отпаивала у себя в кабинете чаем с коньяком. — Это какой-то улей… кругом шум, гам, визг… И эти кошмары, которые вы мне продемонстрировали!
— Но это же были всего лишь фотографии, — успокаивающе сказала та.
Они зашли в книжный магазин полистать книги о Второй мировой войне, и снимки, пусть и не движущиеся, произвели на Бербидж неизгладимое впечатление: что Хиросима, что Дрезден, что концлагеря…
— Детям нельзя это показывать! — произнесла Бербидж.
— Им нужно это показывать, — твердо ответила Марина Николаевна. — Чтобы знали, во что выливаются чьи-то попытки захватить власть, как это делал Гриндевальд у нас и фашисты у магглов. Да-да, нужно. И лагеря, и расстрелы, и бомбардировки мирных городов… Я уже придумала, как организовать тут демонстрацию кинохроники, это не сложно. Пускай знают, к чему готовиться.
— Но это жестоко!
— А жизнь какая? Или вы предлагаете держать детей в вате до совершеннолетия, а потом выбрасывать в этот жуткий мир? Или предполагается, что они всю жизнь будут сидеть по домам, не высовывая носа дальше Хогсмида или там… Годриковой лощины? Навещать соседей, может быть, делать карьеру в Министерстве, по выходным кутить на Диагон-аллее или в закрытом клубе… — она фыркнула. — Прекрасная, насыщенная жизнь для человека девятнадцатого, но не двадцать первого века!
Хорошо еще, подумала она, что в девяносто пятом году всевозможные гаджеты не были распространены повсеместно! А то ведь в родном городе идешь — каждый второй уткнулся в смартфон или планшет, слушает музыку, читает, играет, разговаривает с кем-нибудь с другой стороны земного шара, причем по видеосвязи… От такого Бербидж бы вовсе удар хватил! Тут-то и системы мгновенных сообщений нет вовсе, почта — совиная… Есть связь через камины, но эти камины не у всех имеются, да и мало приятного разговаривать, засунув голову в топку и стоя на карачках! Есть двусторонние зеркала и блокноты, но это опять-таки жалкая замена хотя бы смскам…
— Разумеется, — добавила она, — младшим курсам это видеть рано, с ними мы ограничимся картинами мирной жизни и… хм… демонстрациями техники. Ну а старшим — в самый раз, чтобы сбить спесь. А то, знаете ли, самонадеянный боец — мертвый боец.
— А где времени-то столько взять? — жалобно спросила Бербидж.
— Сократим историю магии, — ответила Марина Николаевна. — Чем терять время и писать конспекты, пусть делом займутся. Историю вполне можно сдать по учебнику, а Биннсу все равно, он и перед пустой аудиторией способен лекции читать.
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— Интересный разворот совершило Министерство, — сказал за обедом директор, но Марина Николаевна сделала вид, будто не услышала. — Нельзя ли ознакомиться с новой программой?
— Пожалуйста, профессор Дамблдор, — широко улыбнулась она. — Вот, например, темы для младших курсов: «Маггловские деньги. Как их правильно посчитать и расплатиться в транспорте, в магазине и т. п.», «Маггловский транспорт. Берегись автомобиля! Правила дорожного движения. Как ездить в метро и т. п.», «Маггловские приборы: чем они могут быть опасны», «Маггловская одежда: как одеться, чтобы не привлекать к себе внимания», «Быт и обыкновения современных магглов»… и так далее.
— А почему семикурсника вчера стошнило после занятия? — негромко спросила МакГонаггал. — Мадам Помфри потом отпаивала его успокоительным.
— А, это профессор Бербидж показывала маггловскую кинохронику времен войны с Гриндевальдом, — сообразила Марина Николаевна. — Ну там… лагеря смерти, авианалеты, последствия атомных бомбардировок… Надо же, какой чувствительный юноша попался!
— И Министерство утвердило эту программу? — выговорил директор, заметно перекосившись при упоминании Гриндевальда.
— Да, утвердило, — ответила она, намазывая тост джемом. — Совет попечителей тоже не возражал.
«Им просто не сказали, что именно будут демонстрировать ученикам, — добавила она про себя. — А как они перескажут родителям? Те, скорее всего, и не поймут, что такое авианалет… Зверства военных? Ну, Пожиратели смерти тоже не были невинными агнцами! А от пересказа подробностей помогают чары неразглашения…»
— Долорес, — сказала Спраут, явно чтобы сменить тему, — не присылайте вы больше ко мне учеников на отработки! От них больше вреда, чем пользы… Копают на полштыка лопаты, сажают кое-как, на «отстань», потом переделывать дольше! Пусть лучше лестницы моют, чем рассаду мне губят…
— А вы каждому факультету отдельный сектор выделите, — предложила Марина Николаевна, вспомнив рассказы старшего поколения о пионерлагерях и колхозах, — пускай соревнуются. У кого клубника раньше поспеет, тот баллы получит. И клубнику.
— О! Это мысль… — подняла та палец. — Ой, слушайте…
Она наклонилась к Марине Николаевне, зашептала ей на ухо, и обе засмеялись.
— Я же говорила, что от него будет польза! — сказала подслушивавшая Граббли-Дёрг. — Кентавр — это не только ценный экземпляр для исследований, ночной сторож и рабочая сила, но и масса бесплатного удобрения!
— Ну Вильгельмина!.. — простонала МакГонаггал, прикрыв лицо рукой.
— А что? — удивилась та, с аппетитом поглощая пирог с почками. — Что не так?
— Не за столом же!
— Ага, поставки драконьего навоза за столом обсуждать можно, а это нельзя? Что за ханжество, Минерва!
— Кстати, завтра саженцы пришлют, — вспомнила Спраут. — Помните, Долорес, вы спрашивали, почему тут нет яблонь и прочего? Вот, попробуем! Поздновато уже сажать в открытый грунт, но на что нам волшебство?
— Что, опять общественные работы? — с непередаваемым выражением спросил Снейп. — Увольте!
— Ну что вы, там Хагрид с Флоренцем справятся, а я проконтролирую, — ответила Спраут.
— А мы заглянем, вдруг чем помочь надо будет, — добавила Марина Николаевна.
— Дамы, а вы не в курсе, что это за новая забава? — спросил вдруг Флитвик. — Дети постоянно перебрасываются мячами. В коридорах, на лестницах, в гостиных… Не колдуют, тут наказывать не за что, но иногда мимо как пролетит этакий снаряд — аж вздрогнешь!
Марина Николаевна посмотрела в потолок.
На самом деле мячи были зачарованы («Самую чуточку», — как виновато сказала Грейнджер, ковыряя каблуком пол), чтобы можно было определить кто, в кого и сколько раз попал, а кто сумел увернуться, поймать мяч или отбить удар. Турнирная таблица на стене в тренировочном зале постоянно менялась. Ну а правила были просты: неважно, старше ты или младше — попал, значит, очко твое… В бою тоже не станут спрашивать, сколько тебе лет и с какого ты факультета!
Ну и правила свои выработали, конечно: если на человеке нет метки «участвую», то в него прицельно швырять мячом запрещено, равно как в преподавателей, Филча и гостей замка.
Марина Николаевна только вздохнула и попросила домовиков усилить меры безопасности в коридорах. А то какой-нибудь первокурсник выскочит из-за угла и схлопочет мячом в лоб — так и с лестницы улететь можно…
— Ну, они играют, очевидно, — пожала плечами Граббли-Дёрг.
— Да уж, играют… — пробормотала МакГонаггал. — Я вчера видела, как Джордан сшиб мячом Пивза. Этак… в прыжке! Только свистнуло! Хорошо, люстра уцелела…
— Пусть он и не Майкл, но фамилия обязывает, — непонятно для присутствующих произнесла Марина Николаевна.

Часть 14

Зима в этом году наступила рано — снегу навалило по колено, и профессор Спраут радовалась, что успела высадить свои прутики… яблони, вишни, что еще там было. Даже, кажется, парковые розы.
Бегать по снегу — удовольствие ниже среднего, поэтому Марина Николаевна решительно перешла на лыжи. Трансфигурировать их было легче легкого, а уж как приятно оказалось вспомнить юность и пронестись со свистом вокруг стадиона и озера! Жаль, в лесу не покатаешься, там опасно, но и так неплохо.
«Становлюсь заправским моржом!» — подумала она, растопив лед на озере, чтобы можно было проплыть туда-обратно хотя бы метров тридцать, и нырнув. Холода, благодаря согревающим чарам, она не ощущала, но со стороны, наверно, такие заплывы смотрелись эксцентрично.
— Крам тоже осенью плавал, помните? — спросила Грейнджер у однокурсников, когда Финниган, поежившись, поинтересовался, как это мадам Амбридж ухитряется не замерзнуть насмерть.
— Так то осенью, тогда еще лед не встал, — пробормотал он.
Зеркало одобрительно покряхтывало, отображая пускай не красотку, но еще вполне молодую женщину с подтянутой фигурой и прекрасным цветом лица. Для волшебницы тридцать с хвостиком — вообще не возраст, знала Марина Николаевна, так что… жить еще и жить, главное, не распускаться!
Но то были приятные заботы, а имелись еще и неприятные, вроде злосчастного Гарри Поттера. Нет, на занятиях он был не хуже прочих, но вот озабоченность министра прорывалась чуть не в каждом его письме. Фадж точно знал, что Волдеморт — этот их современный Темный лорд — возродился в прошлом году, но старательно изображал страуса, причем такого, который уже бетонный пол клетки головой продолбил. Он вообще был редкостным параноиком: взять это его нелепое распоряжение изучать защиту от Темных искусств только по учебнику и уверенность в том, что Дамблдор спит и видит занять кресло министра!
Поттер, однако, на контакт не шёл. Вообще ни с кем, кроме Уизли и Грейнджер, да еще с Хагридом. Возможно, с директором тоже, тут сложно было что-либо сказать… А еще имелся крестный этого Поттера, беглый Сириус Блэк, в истории которого было очень много темных пятен.
Разобраться во всем этом было крайне сложно, но Марина Николаевна не зря славилась бульдожьей цепкостью и ослиным упрямством, как говаривали за ее спиной коллеги на прежней работе. Сказала, что докопается до правды, значит, докопается! Пусть и не с налету…
Пока хватало и других забот.
Так, незадолго до Рождества она, поразмыслив, постучалась в кабинет профессора Снейпа.
— Профессор Амбридж? — неприятно удивился тот. — Что вам угодно? Я, видите ли, немного занят…
— Прошу прощения, профессор Снейп, — твердо сказала Марина Николаевна, — но вы нужны мне, как мужчина!
Он предсказуемо опрокинул чернильницу и опасливо спросил, косясь на спортивный костюм собеседницы, видневшийся из-под расстегнутой мантии:
— В к-каком смысле?
— В прямом. Нужно спуститься в подземелья, а в одиночку я попросту боюсь, потому как не представляю, что там может водиться, — честно ответила Марина Николаевна.
— А мы сейчас разве не в подземельях? Никого страшнее меня здесь не водится.
— Профессор Снейп, не занимайтесь демагогией! — нахмурилась она. — Я говорю о Тайной комнате.
— О россказнях мальчишки Поттера? — приподнял он брови.
— Отчего же россказнях? Ведь в школе совершались нападения… — Марина Николаевна выдержала паузу. — Но никто так и не расследовал это происшествие до конца.
— Вы хотите сказать, профессор Амбридж… — Снейп поднялся из-за стола, явно вспомнив, что сидеть, когда дама стоит, неприлично, и навис над нею. Даже на каблуках Марина Николаевна оказалась бы ему чуть выше плеча: по сравнению с ее прежним телом это было низковато. — Вы хотите сказать, что отыскали вход в Тайную комнату?
— Если это удалось Поттеру, почему не могло получиться у меня? Профессор Снейп, мы так и будем препираться? Или вы все-таки соблаговолите пройти несколько шагов и удостовериться лично?
— Хорошо, профессор Амбридж, если вы настаиваете, — хмуро ответил он. — Но почему вы обратились ко мне, а не к профессору Флитвику? Он намного опытнее. Или к профессору Граббли-Дёрг? Она специалист по разного рода… существам, если уж вы опасаетесь кого-то, кто обитает в подземельях.
— По пунктам, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Профессор Флитвик, несомненно, очень опытен, однако он не специализируется на Темных искусствах. И он уже немолод. То же самое относится к профессору Граббли-Дёрг. Да простят они меня… если узнают, но я предпочитаю более молодого напарника с хорошей реакцией и… кхе-кхе… специфическим набором умений.
— Что ж, логика ваша понятна… Отказаться, судя по всему, я не могу? Ясно. Тогда подождите, захвачу кое-что…
В коридорах никого не было: после отбоя ученики расползались по своим гостиным, преподаватели наконец-то могли расслабиться… за проверкой домашних заданий, и в коридорах попадались разве что привидения, Пивз да Филч с миссис Норрис.
— Сюда, — сказала Марина Николаевна.
— Это же женский туалет! — непередаваемым тоном произнес Снейп.
— Там сейчас никого нет, — ответила она и открыла дверь. — Миртл я велела убраться отсюда на пару дней.
— Вы хотите сказать, что вход в Тайную комнату где-то здесь?
— Да. Боюсь, нам придется просочиться через канализацию, — серьезно сказала Марина Николаевна.
— Слушайте, Амбридж, — Снейп отбросил политес, — время позднее, я устал, а вы говорите загадками, почти как директор. Нельзя ли покороче? Где вход, как вы его нашли?
— Всё очень просто, — ответила она. — Миртл видела и слышала, как Поттер открывал этот вход. И за полвека до того слышала, как его открывал некто иной… Собственно, тогда она и погибла. Но кто станет слушать хныкающее привидение глупой девчонки?
— Это уже интереснее…
— Вход под этой раковиной, — Марина Николаевна коснулась крана с выцарапанной на нем змейкой. — Миртл запомнила, какие звуки издавал Поттер, и через две недели сумела их воспроизвести. Ну и мне пришлось… гхм… потрудиться. Сейчас, сосредоточусь…
Последовательность шипящих и свистящих звуков была не такой уж сложной, но тут имела значение тональность: пришлось долго биться, чтобы повторить, как нужно.
— Парселтанг?.. — нахмурился Снейп, когда кран засветился ярким белым светом и начал поворачиваться. В следующую секунду раковина рухнула вниз, открывая большую трубу, достаточно широкую, чтобы в неё мог проскользнуть человек. — Однако…
— Собственно, вот ход. Миртл говорит, там довольно глубоко, но Поттер и остальные не разбились, когда прыгнули.
— И вы, конечно, хотите, чтобы я первым туда полез?
— Мужчина вы или как? — развела руками Марина Николаевна, сняла мантию, аккуратно сложила ее и пристроила на крайней раковине, пояснив: — Еще зацепится за что-нибудь.
— Дверь запечатайте, — мрачно сказал Снейп, последовав ее примеру. — Да не Колопортусом, а чем-нибудь понадежнее.
— Без вас бы не догадалась. Ну?
— Не нукайте, я вам не Флоренц, — огрызнулся он и, взяв палочку наизготовку, исчез в трубе.
Марина Николаевна предпочла не услышать слова, которыми Снейп крыл проектировщиков этих русских горок, пьяного сантехника и самого Салазара Слизерина с потомками, если это их рук дело.
— Прыгайте! — раздалось снизу.
— А поймаете? — опасливо спросила она, не дождалась ответа, вдохнула, выдохнула…
Потом вспомнила, как в детстве все катались с горок на картонках и вообще чем попало, быстро наколдовала себе ледянку и полетела вниз…
Приземление оказалось относительно мягким, во всяком случае, упасть ей Снейп не дал, хотя ощутимо покачнулся, поймав напарницу. Ну да ловить живой (и довольно увесистый) снаряд, падающий с таким ускорением — немудрено!
— Где это мы? — с огромным любопытством спросил он, освещая каменный тоннель с осклизлыми стенами.
— Судя по всему, это ход к Тайной комнате, — ответила Марина Николаевна, очищая одежду. — И последними тут побывали Поттер с Уизли… и Локхарт, как я понимаю.
Под ногами хрустели крысиные черепа, тени на стенах выглядели жутковато, и Марина Николаевна поёжилась.
— Знаете, Амбридж, — вдруг негромко произнес Снейп, — иногда мне кажется, что вы вовсе не та Амбридж, о которой я достаточно наслышан.
— Вот как?
— Именно так. Сомневаюсь, что первая помощница министра стала бы бегать на лыжах, нырять в ледяное озеро и искать Тайную комнату. Особенно в моей компании.
— Но кто же я, если не Долорес Амбридж? — удивленно спросила Марина Николаевна. — Полагаете, кто-нибудь под оборотным зельем, как в прошлом году?
— Молния два раза в одно место не бьет, но были у меня такие подозрения…
— И чей же я, по-вашему, человек?
— Не представляю. Вы по-прежнему работаете на Министерство, Фадж доволен, совет попечителей тоже… Ну а школа меняется на глазах. Вы явно не протеже директора, если судить по вашим последним выходкам, но и на… гхм… ставленника его противника не похожи. Черт возьми, дети от вас в восторге! Даже гриффиндорцы! — он перевел дыхание и добавил: — А взять эту вашу идею с комнатами самоподготовки… Казалось бы — очевидная идея, но до сих пор это никому почему-то не пришло в голову. Кстати, резкое уменьшение числа инцидентов с колдовством в коридорах — тоже ваших рук дело?
— Да, — честно ответила Марина Николаевна. — Домовики зачаровали те комнаты, потом взялись за коридоры. Еще не весь замок охвачен, только самые популярные… кхе-кхе… маршруты, но лиха беда начало! Вдобавок наиболее отъявленные нарушители правил у меня теперь на карандаше… и, как ни странно, лидируют вовсе не близнецы Уизли.
— Удивительно, что вы их еще на цепь не посадили… — пробормотал Снейп.
— Ну зачем же, если можно направить их бурную энергию в мирное русло? — сказала она. — Они не слишком-то гонятся за образованием в привычном смысле слова, зато преотменно выполняют творческие задания.
— Которые вы потом применяете на практике?
— Именно. У меня не настолько буйная фантазия, а вот кое-какие их изобретения уже пригодились. Причем они-то намеревались использовать, к примеру, брызгающие плитки для хулиганства…
— Это что еще? — нахмурился Снейп.
— Часть плитки на полу заменяется на их изобретение, — пояснила Марина Николаевна, — и стоит наступить на это, как человека окатывает водой. Снизу. Или сверху, или сбоку, как настроить. Вообще-то, на самом деле, изобретение не новое, у магглов еще давным-давно были такие потешные фонтаны… но Уизли об этом не знали.
— Что-то я не наблюдаю в школе потопа.
— Конечно, мы их в теплицах установили, — пояснила Марина Николаевна, — и настроили для капельного полива. А летом во дворе и возле замка организуем уже нормальные фонтаны.
— Занятно… Однако вы увели разговор в сторону.
— Ничего подобного, это вы его увели.
— Хорошо, вернемся к тому, с чего начали: чего вы добиваетесь, Амбридж?
— Ничего особенного. Возможно, преподавание — это мое жизненное призвание, — развела руками Марина Николаевна, — и я наконец-то нашла себя! А может быть, — добавила она, подумав, — я сама хочу занять пост директора?
— Не смешно, — отрезал Снейп и смерил ее долгим взглядом. — Амбридж, а вы ведь сейчас думаете о том, что я мог бы убить вас и спрятать здесь, где вас никто никогда не найдет? Вы верно сказали: кто станет слушать Миртл!
— А? — опомнилась она. — Нет, ни о чем подобном я не думаю, я просто пытаюсь разглядеть, что это за тварь позади вас…
Такому пируэту позавидовал бы шаолиньский монах, подумала Марина Николаевна, с трудом отлипнув от стены, к которой ее с силой отшвырнул Снейп.
— Это просто шкура, — чуть осипшим голосом произнес он. — Идите, гляньте…
Свет скользнул по гигантской змеиной коже ядовито-зелёного цвета, пустой, свившейся кольцами на полу тоннеля. А какого размера была сбросившая эту кожу гадина, даже представлять не хотелось…
— Значит, говорите, Тайная комната — это сказки? — шепотом спросила Марина Николаевна, осторожно потрогав чешую.
— Какие уж тут сказки…
— А ведь эта штука наверняка больших денег стоит, — подначила она.
— Еще бы!
— Может, тут еще есть… Пойдемте! Если ничего больше не найдем, захватим шкуру на обратном пути.
— И поделим прибыль? — прищурился он.
— А что, без меня вы бы сюда попали? — улыбнулась Марина Николаевна. — Обещаю из своей доли финансировать разработку котлов уменьшенной емкости.
— По рукам, — совершенно серьезно ответил Снейп. — Идем!
Тоннель впереди был обрушен, но небольшой просвет оставался. Все равно пришлось разбирать камни и укреплять потолок, чтобы не придавило…
— Глядите! — ахнула Марина Николаевна.
Впереди тоннель перегораживала стена с барельефом в виде двух сплетающихся змей с изумрудными глазами. Выглядели змеи, как живые.
— Видимо, тут снова нужно потребовать открыть дверь, на парселтанге, — тихо сказал Снейп. — Других проходов нет. Сможете?
— Попробую…
С третьего раза получилось прошипеть правильно: змеи разделились, стена треснула, и её половины медленно раздвинулись, открывая огромный зал, наполненный зеленоватым свечением. Каменные колонны, увенчанные переплетёнными змеями, поддерживали высокий потолок, утопавший во тьме, и отбрасывали длинные чёрные тени.
— Следите за флангами, — тихо сказал Снейп, делая шаг вперед. — И без шума.
Однако никто не бросился на них из-за колонн, в зале было гулко и пусто. В самом конце его обнаружилась статуя высотой до потолка, с лицом древним и жутковатым, с длинной бородой, ниспадавшей почти до самого низа складчатой каменной мантии, из-под которой виднелись две огромные серые ступни, стоявшие на гладком полу. Рот статуи почему-то был разинут.
— Вот и сам Слизерин, — едва слышно произнес Снейп, посветив выше, а Марина Николаевна, принюхавшись, спросила:
— Чуете вонь?
— Да. Сейчас посмотрим, что там сдохло… стойте здесь! А лучше на ноге статуи, тут на полу какая-то дрянь…
— Слушайте, Снейп, прекратите мной командовать! — возмутилась Марина Николаевна, когда ее бесцеремонно усадили на большой палец ноги Слизерина. Мобиликорпус — тоже хорошее заклинание.
— Должен же я хоть какую-то моральную компенсацию получить, — пробормотал он, невидимый за разбитыми колоннами. — Ого! Вот он!..
— Василиск?
— Ну, насколько можно судить по останкам — да, — задумчиво произнес Снейп. — Однако… Не подходите сюда, Амбридж! Он в лужу растекся за три года, при такой-то влажности… не вляпаться бы. А зубы целы, хм… интересно, яд на них сохранился?
— Вы сами там поаккуратнее! — выкрикнула она, и эхо заметалось под сводами.
— Не учите ученого! — свет мелькнул между колоннами, и Снейп появился рядом. — Да, вот это находка! Жаль, дохлый, и не разберешь, самец это был или самка… Но, может, тут где-нибудь кладка есть? Посветите-ка повыше…
С этими словами он зажал собственную палочку в зубах и с неожиданной ловкостью принялся карабкаться по складкам мантии и завиткам бороды Слизерина, пока не добрался до разинутого рта статуи и не посветил внутрь.
— Не видно, — с досадой сказал он, — но внутри пустота. Вполне может быть, что василиск свил там уютное гнездышко.
— Надеюсь, вы не собираетесь туда лезть? А то вдруг там и впрямь змеиное кубло!
— Нет, я еще пожить хочу, — пробомотал Снейп, но испробовал Акцио на «василиск», «детеныш василиска» и «яйцо василиска».
Ничего не вышло.
— Вы сейчас омерзительно напоминали Хагрида с его страстью разводить опасных животных, — сказала Марина Николаевна, когда он спустился. — И снимите меня отсюда, будьте любезны, не прыгать же!
— Почему нет? Вы ведь спортивная дама! А не можете спрыгнуть, так сползайте, невысоко, — любезно ответил Снейп и отвернулся.
— Я вам это припомню, — пообещала она и в самом деле сползла с ноги Слизерина. — Так. Что мы будем делать с этой вот комнатой?
— Откуда мне знать? Я обычный преподаватель, вы — Генеральный инспектор, вот и распоряжайтесь.
— Прекрасно, — в сердцах сказала Марина Николаевна, заправляя выбившуюся футболку в штаны. — В таком случае, здесь будет бассейн. Я давно мечтаю о бассейне! Воды предостаточно, нужно только прибраться, устроить освещение…
— А тот спуск будет вместо аквагорки? — блеснул неожиданным знанием предмета Снейп.
— Ну конечно. А туалет Миртл переоборудуем в раздевалку. Только сперва нужно убрать отсюда василиска и как следует обследовать зал, мало ли, какие еще сюрпризы могут оказаться. Ну для этого я попрошу прислать кого-нибудь из Отдела тайн…
— Это все прекрасно, — сказал он. — Но вы забыли один маленький нюанс, Амбридж.
— Какой же?
— Выбираться-то отсюда как прикажете?
— Вероятно, у василиска был охотничий лаз, не святым же духом он тут питался столько лет! Кстати, нужно эту дыру отыскать и заделать.
— Прямо сейчас искать будем? Да и если такой лаз и существует, то ведет наверняка в Запретный лес, а мне что-то не хочется бродить там среди ночи.
— Мне тоже…
Снейп посмотрел с явным превосходством, мол, сейчас придумаю что-нибудь… Но Марина Николаевна только улыбнулась, щелкнула пальцами и сказала:
— Летти! Будь добра, доставь нас в туалет Плаксы Миртл и захвати пустую змеиную шкуру.
На этот раз последнее слово осталось за ней.
Однако пару зубов василиска Снейп все-таки прихватил, она заметила, как у него оттопыривается карман: видимо, уменьшил заклинанием и спрятал… как только не побоялся напороться! Но Марина Николаевна предпочла закрыть на это глаза: в самом деле, полагается же человеку компенсация за такое приключение…

Часть 15

Когда наутро в Хогвартсе появились хмурые сотрудники Отдела тайн и сходу устремились в подземелья, Граббли-Дёрг с обидой сказала Марине Николаевне:
— Могли бы меня сперва позвать! Теперь ведь ничего не покажут и не расскажут…
— Простите, Вильгельмина, я не сочла возможным рисковать чьей-либо жизнью, — строго ответила та, не глядя в сторону Снейпа, который тоже делал вид, будто впервые слышит о василиске. — И уж разумеется, не полезла сама в эти катакомбы после того, как услышала, что именно там находится!
— А как вы вообще узнали о них? — задала резонный вопрос МакГонаггал.
— Когда я проверяла, в каком состоянии находится… гм… дамская комната на втором этаже, выяснилось, что одна из раковин неисправна, — сказала чистую правду Марина Николаевна. — Я вызвала домовика, чтобы починил ее, но оказалось, что раковина фальшивая, а под нею находится тоннель, ведущий куда-то в подземелья. Привидение Миртл сообщило, что много лет назад кто-то открывал ход в это подземелье, именно тогда она и погибла… Она запомнила, какой комбинацией звуков он пользовался, и смогла воспроизвести ее.
Дамблдор демонстративно изучал потолок. Уж он-то наверняка знал, что не только пятьдесят лет назад Тайную комнату открывали!
— Далее… Я попросила Миртл спуститься и посмотреть, что там внизу. Она рассказала о гигантских дверях со змеями, — продолжила Марина Николаевна. — Эти двери ей удалось открыть при помощи той же комбинации звуков. Конечно, Миртл и так могла просочиться, но надо же было узнать, открывается ли вообще этот ход… ну а за дверями она увидела колоссальную статую и разложившийся труп громадной змеи.
Граббли-Дёрг отчетливо шмыгнула носом. Ей тоже хотелось посмотреть на василиска, пусть и дохлого.
— Я сочла, что это нельзя оставить без внимания, — добавила Марина Николаевна. — Слыхано ли такое! В Хогвартсе, самом безопасном месте Британии, в никому не известном подземелье невесть сколько лет обитало такое чудовище! А если оно не одно? Или успело оставить кладку? Пускай специалисты разберутся!
— Думаете, это место может оказаться легендарной Тайной комнатой? — живо спросил Флитвик.
— Я уже ничему не удивлюсь, — ответила она. — Тем более, если учитывать, что символ Слизерина — змея, в подземелье стоит статуя Слизерина, а неподалеку лежит труп громадной змеи, то что-то как бы намекает нам — это неспроста!
— Значит, Поттер не сочинял? — пробормотал Флитвик. — О том, что убил василиска мечом Гриффиндора? Мальчика ведь спас ваш феникс, Альбус, не так ли? Исцелил своими слезами?
— Да, только тогда всё списали на сильнейший стресс и постарались поскорее замять эту историю, — добавила МакГонаггал.
— Кхе-кхе… — вмешалась Марина Николаевна. — Поправьте, будьте добры, если я поняла неверно… Три года назад, когда в школе произошла череда странных нападений, ходило много историй об Ужасе Слизерина, так? Несколько учеников окаменело, но их удалось вернуть к жизни…
— Ага, когда мандрагоры поспели, — вставила Спраут, — и стало можно изготовить зелье.
— Гм… Помона, а что, в Мунго нет запасов зрелых мандрагор, если уж у профессора Снейпа их не нашлось? — вкрадчиво спросила та. — Почти полгода дети находились в окаменевшем состоянии, лишенные возможности учиться… Кстати, а что сообщили их родителям?
Молчание было ей ответом.
— Что ж, я это выясню, — Марина Николаевна сделала пометку в блокноте. — Да, профессор Снейп, вопрос к вам… У вас, значит, тоже не нашлось спелых мандрагор, и вы не знали, где можно их раздобыть? Вы ведь зельевар!
— Отчего же, профессор Амбридж, — спокойно ответил он. — И были, и знал.
— Тогда почему же вы не…
— Если бы ко мне обратились с такой просьбой, я непременно посодействовал бы, — сказал Снейп с ядовитой улыбкой. — Но меня не спрашивали, а поскольку инициатива наказуема в лучшем случае исполнением, я предпочел промолчать. Вдруг своим неуместным и несвоевременным предложением я нарушил бы какие-то планы директора?
— Северус, ну вы… вы совершенно бесчувственный человек! — выговорила Спраут, явно сдержав более крепкое словцо. — Дети же страдали!
— Они не могли страдать, они окаменели, — резонно ответил тот. — А из-за пропущенных уроков переживала разве что Грейнджер, но и то напрасно — толку от занятий в том году не было, а экзамены вовсе отменили, помните?
— Какие, однако, вскрываются подробности! — поцокала языком Марина Николаевна, быстро строча в блокноте. — А в итоге, как я понимаю, Поттер заявил, что Ужас Слизерина — это василиск, и чудовище убито? Но расследование не проводилось… Даже если считать, что мальчик нафантазировал, должна была состояться хотя бы формальная проверка!
— О чем вы, профессор Амбридж, — сказал Снейп, — никто же не погиб, так стоит ли переживать о пустяках? Ну, окаменели, ну, вся школа дрожала от ужаса… Право, ерунда!
— Да, Миртл вот умерла, но ее смерть, насколько мне известно, тоже никого не взволновала, — добавил Флитвик. — Даже был назван виновник, но подробности знает разве что Альбус да директор Диппет… то есть его портрет.
— Кстати, о том, что это должен был быть василиск, догадалась именно мисс Грейнджер, — немного невпопад сказала МакГонаггал. — Чрезвычайно одаренная девочка!
— Что не помешало ей окаменеть, — вставила Спраут.
— Прекрасно, просто прекрасно, — широко улыбнулась Марина Николаевна, — такой чудный штрих… Профессор Дамблдор, а вы что скажете по этому поводу?
— Право, зачем ворошить прошлое? — произнес он. — Главное, все остались живы и здоровы!
«Смиритесь, это безнадежно», — прочитала она в глазах Снейпа.
Но уж чем, чем, а смирением Марину Николаевну природа точно обделила…
∗
— Господа из Отдела тайн сообщили, — сказала Марина Николаевна за ужином, — что обнаружили потайной ход, ведущий в Запретный лес. Очевидно, этим путем василиск выбирался на охоту.
— Да, а из леса могло вползти еще что-нибудь, — вздохнула МакГонаггал.
— Думаю, никто не рискнул бы покуситься на территорию василиска, — ответила она. — Да-да, это был именно василиск, уже установлено. Кстати, я надеюсь добиться того, чтобы скелет после исследования вернули школе в качестве музейного экспоната.
— Вот это здорово! — воскликнула Граббли-Дёрг. — Жаль, от шкуры одни лоскуты остались, а то можно было бы чучело набить…
— Увы, придется обойтись имитацией, — развела руками Марина Николаевна, — с настоящей чешуей, она-то сохранилась. И зубы еще не обезвредили — яд до сих пор действует, и он смертельно опасен. Так вот… Потайной ход надежно перекрыт. Более ничего ценного в Тайной комнате не обнаружено. Ни тайников в стенах, ни сокровищ… Внутри статуи, — добавила она, перехватив взгляд Снейпа, — только мусор, видимо, василиск предпочитал впадать в зимнюю спячку в укромном уголке.
— И что дальше делать с этим подземельем? — спросила Спраут.
— Решать директору, но я бы открыла ее для посещения желающими, — честно ответила она. — Разумеется, после того, как там наведут порядок. Туда ведет довольно крутой спуск, но если переоборудовать его по типу лестницы у кабинета профессора Дамблдора, выйдет недурно.
— Да, это несложно сделать, — подумав, произнес Флитвик. — Но смысл? Бродить по пустому залу ученикам надоест через неделю-другую…
— Тогда можно будет оборудовать там бассейн, — мстительно произнесла Марина Николаевна. — А что? В озере купаться уже даже мне холодно, а там можно оборудовать подогрев и немного зачаровать потолок… Не как в Большом зале, конечно, попроще, но…
— Да Слизерин кровавыми слезами заплачет, — едва слышно произнесла МакГонаггал.
— Тогда в школе будет чудесная миро… то есть кровоточащая статуя Основателя, — ответила та. — Но вообще-то я думала, что из открытого рта Слизерина может бить фонтан…
— Вот это на него больше похоже! — не выдержал Снейп. — При виде… хм… учеников не чистокровного происхождения в Тайной комнате, да еще бассейна… Его бы точно вывернуло.
— Вы грубы, профессор Снейп, — сказала ему Марина Николаевна. — Множество древних скульптурных фонтанов извергают воду из самых неожиданных отверстий. Да взять хотя бы фонтан в министерском атриуме! И вообще, это же не писающий мальчик…
Граббли-Дёрг зафыркала, Синистра и Спраут тоже.
— Но Долорес, купальники, — МакГонаггал начала розоветь, — это так нескромно… Мальчики же будут приставать к девочкам и вообще, всё на виду… Вы же сами сказали о Флоренце…
— Но там речь шла о занятиях, а не о бассейне.
— И можно подумать, парни просто так к девчонкам не пристают, — добавила Граббли-Дёрг. — Да и вообще, можно разделить неделю по женским и мужским дням.
«Как в бане!» — добавила про себя Марина Николаевна, а вслух сказала:
— А если всем вместе — то только под присмотром преподавателей.
— Ну вот это мне уже больше нравится, — с облегчением сказала МакГонаггал. — И еще… вода — это всё-таки опасно, а с тёплыми взаимоотношениями между факультетами, сами понимаете…
— Они же будут в купальниках, — напомнила Марина Николаевна, — куда там палочку спрячешь? Палочки останутся в шкафчиках в раздевалке — на нее как раз хватит места в коридоре. И на душевую тоже.
— Да они и без магии запросто друг друга утопят… — пробормотал Снейп.
— Значит, нужно будет зачаровать бассейн так, чтобы никто не смог утонуть, задействовать сигнальные чары, домовиков, наконец, — твердо сказала она. — И вообще, если уж со стадионом справились…
— Пожалуй, — сказала Хуч, — в подземелье попроще будет, дальше стены не уплывешь!
— Вот именно. По длине зал как раз с обычный спортивный бассейн. Надо выделить зоны помельче и поглубже, а то вдруг кому вздумается со статуи Слизерина понырять? Вот, чтоб головы об дно не расшибли. И еще, профессор Флитвик, надо бы сделать так, чтобы на глубокую воду младшие сунуться не могли физически. Это реально?
— Да, пожалуй, — подумав, ответил тот. — Любопытная задачка!
— Ну а уголок надо отгородить для тех, кто хочет просто побарахаться и поболтать, — добавила Марина Николаевна, — чтобы не мешали плавающим по дорожкам и не угодили под прыгунов. Можно там еще какие-нибудь фонтанчики со дна организовать…
Судя по лицу Бербидж, она немного представляла себе, о чем идет речь (в последнее время она не поднимала головы от маггловских журналов о моде, спорте и прочих современных штучках), потому что заулыбалась.
— Все это прекрасно, — произнес Флитвик, — но мы, кажется, забыли спросить директора… Альбус?
— По-моему, — изрек тот, поглаживая бороду, — это очень забавная затея! Давайте сделаем фонтанчики цветными?
Снейп молча закрыл лицо рукой. Марина Николаевна была с ним полностью солидарна.

Часть 16

«Дорогая Долорес! — начиналось новое письмо министра. — Чем дальше, тем сильнее я уверяюсь в том, что ваше назначение в Хогвартс было самым моим удачным решением за последний год! То, как вы виртуозно избавились от никчемной Трелони и одновременно от навязываемого директором кентавра в качестве преподавателя, заслуживает награды. (Л.М. был шокирован, услышав о подобном демарше Дамблдора, равно как и другие члены попечительского совета.)
Ну а проведенное вами расследование попросту выше всяческих похвал! В школе происходили нападения, но никто даже не пытался отыскать причину… И монстр вполне мог быть не один! Глава Отдела тайн выражает вам свою искреннюю признательность, а также просит сообщить, что скелет василиска после соответствующей обработки будет передан школе в качестве музейного экспоната, как вы и просили. Правда, зубы придется заменить муляжами: полностью обезвредить их так и не удалось, и они все еще представляют опасность.
Теперь к мелочам: переданное вами предложение встретило некоторое непонимание, однако, ознакомившись с выкладками об экономической целесообразности использования в учебном процессе котлов меньшей емкости, комиссия пришла к выводу, что это поможет существенно снизить затраты на ингредиенты для школьных занятий. Докладная записка передана в соответствующее ведомство, и работы уже начаты: Л.М. (вы ведь знаете, что они на короткой ноге с С.С.) сообщил, что готов оказать финансовое вспомоществование, а это всегда ускоряет рабочий процесс.
Весьма похвально, что вы всячески стараетесь занять свободное время учеников! Чем его у них меньше, тем меньше будет сил и желания заняться сами знаете, чем… Пускай лучше упражняются, чем строят заговоры.
Поздравляю с наступающим Рождеством, дорогая Долорес, а также сообщаю, что уже ходатайствовал о вручении вам Ордена Мерлина третьей степени за особые заслуги и, полагаю, возражений не последует. Думаю, на фоне этой новости прибавка к жалованию покажется вам совсем скромным рождественским подарком!
Искренне ваш, Корнелиус Фадж, министр».

— Нужна мне ваша побрякушка, лучше деньгами, — довольно сказала Марина Николаевна, убрав письмо в особую папочку. — Слыхало, зеркало? Того и гляди, сделаюсь орденоносной дамой!
— Недурно, хозяйка, — отозвалось оно. — Вам пойдет!
Она усмехнулась и отправилась в очередной обход по замку. Пока всё было тихо, старосты вполне справлялись со своими обязанностями, даже драки как-то сошли на нет, и такое затишье настораживало.
Ну вот, конечно, накаркала!
В укромном уголке на подоконнике за тяжелой портьерой горько плакала красивая семикурсница с Рэйвенкло, как бишь ее? Марго Чандлер, кажется.
— Что с вами, мисс? — спросила Марина Николаевна, но девушка только подтянула колени к подбородку и зарыдала еще горше. — Кто вас обидел?
— О-он… — протянула та.
— Прекрасно. Молодой человек?
— Не-е-ет…
— Пивз? Мистер Филч?
— Не-е-ет…
— Мисс Чандлер, прекратите размазывать сопли по физиономии и скажите, кто именно вас обидел! — рассердилась Марина Николаевна и сунула девушке носовой платок. — Что за детский сад!
— Профессор… — всхлипнула она, высморкавшись.
— Чудесно. Осталось выяснить, который именно. Догадываюсь, что это не профессор Флитвик или Биннс, — тяжело вздохнула Марина Николаевна. — Ну и чем же вас так обидел профессор Снейп? Поставил ноль за урок? Раскритиковал ваше зелье? Будто в первый раз!
— Да-а-а… — прохныкала Чандлер. — Не в первый… Я стараюсь-стараюсь, я лучше всех на нашем потоке, а он… он даже не замечает! Как обозвать бездарью — это всегда пожалуйста, а чтоб хоть словечком похвалить… ы-ы-ы…
Марина Николаевна тяжело вздохнула и похлопала девушку по плечу.
— Идите-ка, умойтесь, — сказала она, — и перестаньте переживать по пустякам. Уверена, профессор Снейп видит ваше старание и оценивает его по достоинству, разве нет?
— Угу… оценками…
— Ну уж простите, Чандлер, делать вам на уроке комплименты он не имеет права, это во-первых, — строго произнесла Марина Николаевна, — а во-вторых, такой уж у него стиль преподавания. Вот профессор Слагхорн — тот был щедр на похвалу, у него даже для абсолютных неумех находилось доброе слово, но… Когда такие слова расточают направо и налево, они теряют в цене, не находите?
— Ну… наверно, — шмыгнула носом Чандлер.
— Он что-нибудь еще сделал, когда назвал вашу оценку?
— Да… кажется… кивнул! — просияла девушка. — И, кажется, даже немножко улыбнулся….
«Ага. Кивнул — один раз, сказал «ха-ха», два раза», — невольно вспомнила Марина Николаевна, но вслух сказала:
— Вот видите. И стоило так расстраиваться? А теперь идите, умойтесь, в самом деле, иначе у вас нос распухнет, а вам уже на следующее занятие пора!
— Да… да… спасибо, мадам Амбридж! Я вам верну платок…
— Оставьте себе, у меня еще есть, — вздохнула она, глядя вслед Чандлер, потом развернулась и направилась в кабинет Снейпа.
— Войдите! — отозвался он на стук. — А, это вы, Амбридж… Явились за своей частью добычи?
— Вы же передали ее мистеру Малфою, чтобы тот инвестировал в разработку ученических котлов уменьшенной емкости, верно? — она дождалась кивка и добавила: — Но я обещала финансировать это из своей доли, а не отдать ее целиком!
— А мы процент не оговаривали, — нагло ответил Снейп, — поэтому я интерпретировал ваши слова как согласие отдать всю выручку за добычу на нужды британских котлопромышленников. И вообще, Амбридж, я слышал, вы представлены к награде, что вам эти пошлые деньги?
— От мистера Малфоя слышали, полагаю? — Марина Николаевна без приглашения заняла свободное кресло. — Ну что ж, на этот раз ваша взяла. Впредь я буду тщательнее следить за словами. Впрочем, вы не угадали, Снейп, я пришла поговорить вовсе не о деньгах.
— А о чем же?
— О девушках. Ваших ученицах, если конкретнее.
— Не понял… — нахмурился Снейп, и Марина Николаевна пересказала ему только что увиденную сценку. — Ну, знаете, Амбридж, в мои должностные обязанности не входит угадывать, что творится в головах у девиц! Я не прорицатель, в конце концов… Оценку я не тем тоном огласил, ну надо же!
— Да, вы не прорицатель, но вы преподаватель, — вкрадчиво произнесла она, — и вы, хочу вам напомнить, мужчина.
— Я вас не понимаю, Амбридж.
— Снейп, — тяжело вздохнула она, — вы преподаете четырнадцать лет и до сих пор не знаете, что девушки в определенном возрасте испытывают острую потребность во влюбленности? Причем объектом этой влюбленности может стать абсолютно кто угодно! Кому-то хватает сверстников, а кто-то потихоньку вздыхает о преподавателях…
— Да бросьте вы! — неверяще сказал он.
— Я серьезно говорю. Даже по увечному Грюму сохли девушки, я слышала разговоры. Кажется, и у Филча есть поклонницы, а кое-кто влюблен в портрет рыцаря и подолгу с ним беседует… А вы, Снейп, — Марина Николаевна посмотрела на него в упор, — единственный в этом замке мужчина моложе сорока лет. Зловещего вида, мрачный, загадочный, с неприятным характером… одним словом, идеальная романтическая фигура для девушек нежного возраста! Этакий байронический герой…
— О господи… — тот закрыл лицо обеими руками, потом развел пальцы, чтобы посмотреть на собеседницу и спросил: — Что, правда?
— Истинная.
— Вот мне только этого и не хватало…
— Снейп, вы что, в самом деле никогда не обращали на это внимания? — поразилась Марина Николаевна.
— Вообще-то, я в школе не за тем, чтобы на девушек заглядываться!
— Да не заглядываться, чтоб вам, а… — тут она тоже закрыла лицо руками и глухо спросила: — Слова «возрастная психология и педагогика» вам о чем-нибудь говорят? Нет? Я так и знала… Ладно. Тогда так… Снейп, если вы видите, что девушка из кожи вон лезет на ваших занятиях и ловит каждое ваше слово, потрудитесь хотя бы одобрительно ей кивнуть. Если хватит сил, можете улыбнуться… хотя нет, лучше посмотреть со значением. Этого будет вполне достаточно, остальное она сама домыслит.
— Главное, чтобы она не домыслила свадьбу и пятерых детишек, — с содроганием произнес он.
— В этом возрасте большинство все-таки думает о романтике, — заверила Марина Николаевна. — Страстные признания, тайные свидания, вздохи при луне, глубоко упрятанная в душе страсть, первый поцелуй… Вы что, никогда подростком не были?
— Был, — мрачно ответил Снейп. — Но я не девушка.
— Ах да, юношей интересует немного иное…
— Например, Темные искусства, — не выдержал он. — Вы это хотели услышать, Амбридж?
— Да бог с вами, Снейп! — удивилась она. — Я к тому, что юноши больше интересуются… кхе-кхе… физикой, а не лирикой, если можно так выразиться.
— Возможно, — сухо сказал Снейп и встал. — Воспитательная беседа окончена, я надеюсь?
— Да, — Марина Николаевна тоже поднялась. — Будьте чуть поприветливее с девочками и, уверяю, они обставят парней на всех экзаменах!
— Непременно последую вашему совету, Амбридж, — ответил он и галантно распахнул перед ней дверь. — Не смею вас более задерживать.
В том, что Снейп все-таки последовал совету, Марина Николаевна убедилась, когда пару дней спустя повстречала в коридоре Чандлер, которая неслась куда-то с охапкой учебников и чуть не сшибла Генерального инспектора.
— Аккуратнее, мисс Чандлер, — строго сказала та, подобрав книгу. — Что это у вас? Зелья, продвинутый курс?
— Да, мадам! — та широко улыбнулась. — Я же собираюсь учиться на медика в Мунго, и вот профессор дал мне разрешение взять книгу из Запретной секции… при поступлении пригодится!
— Больше он вас не обижал? — осторожно осведомилась Марина Николаевна.
— А? Ох, что вы… Наверно, я в тот раз сама придумала, сама обиделась, — вздохнула девушка. — Просто день был неудачный. А сегодня он меня даже похвалил, и вот… книга же! Извините, мадам, надо бежать, столько задали!..
«Как мало человеку нужно для счастья!» — подумала Марина Николаевна и пошла своей дорогой.
∗
Всё шло неплохо, однако имелась одна крайне неприятная обязанность, навязанная министром, которую Марина Николаевна выполняла, скрежеща зубами, но все-таки выполняла: ей предписывалось тщательно следить за Гарри Поттером и всеми его контактами. Да, и почту вскрывать: пришлось приставить к совятне Филча (для вида) и пару домовиков (следить за тем, кто и кому отправляет письма и проверять содержимое). А еще — внимательно наблюдать за каминами: на школьную сеть установили систему слежения, и при попытке связаться извне Марина Николаевна получала сигнал… Увы, система была несовершенна и лишь указывала, какой именно камин задействован для связи. Пока в основном это были преподавательские камины, но один раз среди ночи кто-то ненадолго появился в гриффиндорской гостиной. С этого момента Марина Николаевна была настороже: она была в курсе, что крестный Поттера, беглый Сириус Блэк, которого упорно ловили, но никак не могли поймать (ему явно помогал кто-то из аврората, тут и гадать нечего — иначе откуда бы взялась фантастическая идея ловить Блэка на Тибете?), замечен в Лондоне. Вероятно, это ему предназначалось отправленное Поттером письмо, в котором оказалась примечательная фраза: «А пишу тебе потому, что то, про что писал тебе прошлым летом, опять случилось вчера вечером».
А о чем Поттер мог писать крестному прошлым летом? За год до того, как Волдеморт возродился, но Фадж предпочел сделать вид, будто всех постигли массовые галлюцинации! Еще бы, ни с чем подобным Министерство не сталкивалось уже много лет, и куда проще было объявить Дамблдора и Поттера лжецами, чем всерьез заняться делом… Пресса (да что той прессы в волшебном мире!) фактически подчинялась министру, поэтому в печать не проскальзывало ничто, им не одобренное, рядовые волшебники ни о чем и знать не знали. Подобная тактика замалчивания была Марине Николаевне хорошо известна, равно как и то, что ни к чему хорошему подобное не приводит.
Этим летом на Поттера напали дементоры, и не по своей воле. Сама Долорес Амбридж их и отправила… Это первое. Поттера охраняли (пусть и спустя рукава) люди Дамблдора, но уж точно не от министерской работницы. Это второе. Вывод проще некуда — Волдеморт желает закончить начатое много лет назад и убить Поттера, и директор прекрасно об этом знает. Очевидно, имеется еще что-то, сокрытое от глаз широкой общественности, что-то, связывающее мальчика-который-выжил с Волдемортом… После Авады не выживают, но Поттер сумел, а Волдеморт развоплотился на долгие годы. Могла та попытка убийства оставить какую-то метку? Связь? Магия — штука такая, никогда не угадаешь, как может вывернуться простейшее действие в зависимости от привходящих условий!
И для ритуала своего возрождения Волдеморт выбрал именно Поттера.
Марина Николаевна — то есть Долорес — помнила, как министр пересказывал, бледный и дрожащий, пьяный уже в слюни, откровения Барти Крауча-младшего, даже не соображая, кто перед ним, а потом приказал забыть об этом. Нет Крауча — нет свидетеля, остальное — голые слова. И Долорес Амбридж, первый помощник министра, сделала вид, что ничего и не слышала… А Фадж, проспавшись, сам не вспомнил об этом разговоре, в чем ему помог легкий Обливиэйт: Амбридж не желала подвергнуться ему сама, а сообрази министр, что рассказал слишком много, без этого бы не обошлось.
Вероятно, связь Поттера с Волдемортом как-то проявляется, подумала она, и мальчишка об этом знает. И крестный его знает. Речь в письме именно об этом… Вызвать бы Поттера на откровенность, но куда там! Занимается более-менее неплохо, но от попыток заговорить шарахается. И немудрено: на летнем дисциплинарном слушанье Амбридж показала себя во всей красе, предложив отправить лгунишку в Азкабан… Вот и выкручивайся теперь!
Оставалось только ждать следующего письма или сеанса связи через камин…

Часть 17

Впрочем, насущных проблем хватало, и однажды вечером, незадолго до Рождества Марина Николаевна снова постучала в кабинет Снейпа.
— Чему обязан визитом? — без особой приязни спросил он.
— Хочу попросить вас о помощи, — ответила она.
— Снова желаете слазить в какое-нибудь подземелье? Или на башню? Нашли чулан Гриффиндора?
— Нет. Речь идет о консультации, — Марина Николаевна без приглашения (которого можно было и не дождаться), села в свободное кресло.
— Какого рода?
— Вы, Снейп, много лет подряд претендуете на должность преподавателя защиты от Темных искусств, — повторила она общеизвестный факт, — следовательно, вы неплохо в них разбираетесь. Это первое. Второе: я наслышана о Дуэльном клубе и о том, как вы буквально размазали Локхарта по стене…
— Тоже мне, достижение, — хмыкнул он, — с ним бы и устрица справилась!
— И третье, — гнула свою линию Марина Николаевна, — с учетом некоторых деталей вашей биографии вы должны быть неплохим бойцом, раз до сих пор живы и не изувечены, как Грюм, например.
— Вы невероятно тактичны, — сделал ей Снейп комплимент.
— Снейп, я все-таки служила заместителем министра, и я в курсе… определенных фактов.
— Допустим… — процедил он. — И чего же вы от меня хотите?
— Видите ли, — вздохнула Марина Николаевна, — я, не льстя себе, могу сказать, что тоже разбираюсь в Темных искусствах, пусть и не на самом высшем уровне. Однако с дуэлями я дела никогда не имела, школьные забавы не в счет. В бою я тем более не бывала, поэтому просто не могу объяснить ученикам, как нужно действовать. А они мне уже уши прожужжали — когда да когда перейдем к практике с палочками! И если им не покажу я, они попробуют сами, а это чревато, сами понимаете…
— Что?.. — резко повернувшись, Снейп смахнул на пол кипу пергаментов, ругнулся и мановением руки заставил их вернуться на стол. — Погодите, Амбридж… Я, кажется, упустил какое-то звено в цепочке ваших рассуждений. Или это пресловутая женская логика?
— Нет, вы ничего не упустили, я излагала четко и по пунктам, — последнюю фразу Марина Николаевна предпочла пропустить мимо ушей.
— Тогда я совершенно ничего не понимаю, — искренне произнес Снейп, подумал и надежно запечатал дверь. — Позволите быть откровенным, Амбридж?
— Разумеется. Могу пообещать откровенность за откровенность, — подумав, добавила она.
— У меня, да и у всех преподавателей сложилось впечатление, — после паузы сказал он, — что вас прислали в Хогвартс исключительно с целью шпионажа. За директором, потому что Фадж его боится, за преподавателями, за учениками… А также ради того, чтобы здесь, в школе, не свило гнездо движение сопротивления Министерству… тьфу, надо ж так сказать! Я не прав?
— Абсолютно правы.
— Вдобавок вы не должны давать ученикам никаких реальных знаний, так? И на занятиях у вас они прилежно конспектируют учебник…
— Совершенно верно, конспектируют.
— Я прекрасно знаю Гриффиндор, — сказал Снейп, — особенно пятый курс. Они бы вас уже через неделю возненавидели, эти борцы за справедливость… А они за вами хвостом ходят! Я уж молчу про первые курсы… Что вы с ними сделали?
— Ничего. Я просто… кхе-кхе… сочла возможным и необходимым отойти от утвержденной Министерством учебной программы в той части, что касается практического использования защиты. Сперва в игровой форме, но…
— Стоп! Так эти забавы с мячами… не просто игра?
Марина Николаевна мило улыбнулась.
— А теперь, значит, ученики требуют большего? — уточнил он, и она кивнула. — Замечательно. Замечательно всё, кроме одного — теперь всё запуталось еще больше! Чей вы человек, Амбридж?
— В каком смысле?
— В прямом! Все были убеждены, что вы, ставленница Фаджа, сделаете жизнь в школе невыносимой. И, не скрою, готовились дать вам отпор и защищать от вас учеников, потому что репутация ваша говорит сама за себя! — чуть повысил голос Снейп. — Однако не прошло и полугода, как обнаружилось, что вы в прекрасных отношениях почти со всеми преподавателями, ученики вас если не обожают, то уважают, в школе царит какой-то… несусветный порядок, я такого и не упомню!
Он перевел дыхание, налил себе воды из графина и продолжил:
— При этом министр абсолютно всем доволен, совет попечителей тоже, Малфой отзывается о вас исключительно лестно, вам даже медальку выдали… Вы их там всех под Империо взяли, что ли?
— На всех бы мне сил не хватило, — покачала головой Марина Николаевна. — Да и смысл?
— Да уж… Так вот, Фадж растекается счастливой лужицей, но при этом явно не знает, что вы на самом деле вытворяете в Хогвартсе!
— А что я вытворяю? Я четко выполняю поставленную задачу: преподаю защиту от Темных искусств, провожу инспекции и исправляю выявленные недостатки, — развела она руками.
— Вопрос в том, как именно вы это делаете! — Снейп сел на место. — Вроде бы исподтишка, потихоньку, но… Мне вот сразу вспоминается выражение «стальная рука в бархатной перчатке»!
— Но разве это плохо? — серьезно спросила Марина Николаевна. — Дисциплина заметно улучшилась, стычек между факультетами стало меньше, травм почти нет, ученики заняты делом…
— Да. Фадж может быть доволен, теперь у него не полный Хогвартс невежд и неучей, а полный Хогвартс почти готовых боевиков, — пробормотал Снейп. — Я вчера имел удовольствие наблюдать битву трое на трое, на движущихся лестницах, да не с большим мячом, а… как его?
— Теннисным? Да, он меньше, тяжелее, быстрее летит и может поставить нешуточный синяк, — кивнула она, — старшие давно на них перешли.
— Так вот, мячей тоже было три, — добавил Снейп. — И если эти ребята вот так же будут действовать заклинаниями, на той же скорости, с подкрутками и двойным рикошетом, то я не завидую противнику, кем бы он ни был.
— В том-то и дело, — вздохнула Марина Николаевна, — что мячом можно разве что подбить глаз или сломать нос, но не убить. А вот заклинания в неумелых руках…
— Подождите, Амбридж, не сбивайте с мысли, я еще не закончил, — поднял руку Снейп. — Теоретически, вы человек Фаджа, но по всему выходит — не совсем его. И не человек Дамблдора — он, когда слышит о вас, кривится так, будто настоящую лимонную дольку жует. И, к слову, позвольте выразить вам свое уважение за тот эпизод с Трелони и Флоренцем… Но имейте в виду, директор вам этого не простит!
— Пускай не прощает, — согласилась она. — Ну, вы завершили речь?
— Нет. Я подумывал о том, что вы можете оказаться человеком третьей стороны…
— Это мы уже обсуждали. Человек сами-знаете-кого под обороткой, как в прошлом году? Крауч ведь тоже многому успел научить…
— Да. Но лже-Грюм выглядел даже более настоящим, чем подлинный Грюм. А вы… — Снейп покачал головой. — Вы разительно отличаетесь от той Амбридж, о которой я достаточно наслышан.
— Но вы ведь никогда не были со мной близко знакомы, — вздохнула Марина Николаевна, — откуда вам знать, какая я на самом деле? И вообще, как я сказала Фаджу, у меня случился кризис среднего возраста, вследствие чего произошла серьезная переоценка ценностей. Может быть, я осознала, что мое призвание — это именно преподавание, а не министерская карьера! Или, возможно, я давно хотела изменить систему, но делать это лучше тогда, когда у тебя имеется определенный вес и связи в высших кругах…
— Вот это уже больше похоже на правду, — мрачно сказал Снейп. — Хотя все равно чудится мне что-то неладное… Что ж, вернемся к дуэлям. Почему вы не обратились к Флитвику, ведь он в свое время был чемпионом! Снова скажете, что предпочитате партнера помоложе и с реакцией получше? Так ведь один на один Флитвик меня сделает, как стоячего…
— Не в этом дело, — серьезно сказала Марина Николаевна, — просто его мне нечем шантажировать.
Воцарилось молчание.
— А вот теперь я верю, что вы настоящая Амбридж, — так же серьезно произнес Снейп. — И чего конкретно вы от меня хотите в обмен на молчание… об известных вам фактах моей биографии?
— Молчания же, — ответила она, — о моих занятиях. Вернее, вы-то на них и не появитесь. Я просто прошу вас объяснить мне основы, а дальше уж…
— Да, если я приду на урок защиты в качестве вашего напарника, нас ждет массовый исход из Хогвартса, — хмыкнул Снейп. — Разве что Слизерин оценит!
— Не будем рисковать. Просто дайте мне пару уроков, чтобы ясно было, с чего начинать и в каком направлении двигаться, а дальше, я уверена, ученики применят творческий подход, и… — она улыбнулась.
— И это всё?
— Возможно, я еще попрошу у вас консультации.
— То есть я влезаю в очередную кабалу, — констатировал он, — безо всякой выгоды для себя.
— Слушайте, Снейп, имейте совесть! — возмутилась Марина Николаевна. — Кто присвоил шкуру василиска, в конце концов?! Которую вы без меня никогда не нашли бы, между прочим! Да, кстати говоря, ваши уменьшенные котлы почти готовы, после Рождества получите партию для испытаний.
— Вот это уже другой разговор, — довольно произнес Снейп.
— По рукам?
— Учтите, я не буду доступен для консультаций двадцать четыре часа в сутки семь дней в неделю, — добавил он.
— Ну разумеется, у вас своей работы полно!
— Вот именно. Раз вы это осознаете и не будете злоупотреблять… тогда по рукам!
— Торговаться с вами хуже, чем с гоблинами, — сказала Марина Николаевна, пожав твердую ладонь.
— Будто это что-то плохое… Амбридж? В чем дело?
А это сработала сигнализация.
— Ваш камин, можно? — не дожидаясь разрешения, Марина Николаевна кинулась к нему, рухнула на колени и швырнула в топку горсть дымолетного порошка (его она носила с собой, потому как на чужом камине его еще поди найди!).
Связь была установлена с гостиной Гриффиндора, но до нее было слишком далеко, а на перемещение камин в гостиной не действовал… в отличие от преподавательских!
Вот потому Марина Николаевна и запустила руку по плечо в зеленое пламя, вслепую, конечно, но с первой же попытки ухватила что-то мягкое… Волосы!
Неизвестный дернулся, но она держала цепко, проще было скальп снять, чем вырваться…
— Снейп, помогите! Гостиная Гриффиндора!
К счастью, он ни о чем не стал спрашивать, а упал рядом, запустил в огонь обе руки, и, похоже, тоже ухватил незваного гостя за что попало.
— Давайте, раз-два… взяли!
В камине показалась чья-то гримасничающая физиономия, незнакомец пытался отцепить руки от своей шевелюры и одежды, но не тут-то было… Снейп, увидев лицо, зарычал и одним рывком выдернул мужчину из камина.
Марина Николаевна, не растерявшись, первым делом обездвижила этого типа, а потом присмотрелась получше…
— Вот это улов, Снейп, — выговорила она. — Сириус Блэк собственной персоной!
— Да… — тот медленно поднимался на ноги, и лицо его искажала неподдельная ненависть. — Один раз он от меня ушел, но теперь…
— Прекратите немедленно! — Марина Николаевна вскочила и перехватила его руку с палочкой. — Вы что задумали?! Я вам запрещаю устраивать самосуд! Снейп, вы вообще меня слышите?.. Опомнитесь, говорю!
— Амбридж, вы сдурели?! — выговорил он, явно придя в себя.
— А что мне было делать, если у вас глаза белые от бешенства, и вы меня не слышите?
— С такой силой-то зачем… — Снейп осторожно потрогал скулу.
— Летти, — сказала тем временем Марина Николаевна, — живо в гостиную Гриффиндора, взгляни, что там происходит?
— Там паника, мадам, — доложила домовушка, появившись через минуту. — Гарри Поттер догадывается, что это вы схватили Сириуса Блэка, и рвется на помощь, только не знает, куда. А остальные его удерживают.
— Прекрасно. Проследи, чтобы ни один из них не вышел из гостиной, пока я не разрешу. Позови кого-нибудь на помощь, для надежности, ясно? Скажи, мой приказ.
Летти кивнула и испарилась, а Марина Николаевна перевела взгляд на Снейпа.
— Я уже спокоен, — заверил он. — Не смог сдержать минутный порыв…
— Снейп, я не знаю, какие личные отношения связывают вас с Блэком, но вы до него не дотронетесь, — предупредила она. — Отдайте палочку.
— Еще не хватало.
— Снейп, отдайте палочку, — Марина Николаевна медленно теснила его прочь от Блэка, продолжая удерживать за руку, хотя сознавала, что профессор запросто отшвырнет ее в сторону, если захочет. — Я серьезно говорю. Вы были абсолютно невменяемы, пусть и недолго, и если вас опять вот так накроет… Не уподобляйтесь Фаджу, в конце концов!
— А Фадж тут при чем? — не понял он.
— При том, что он перетрусил, выслушав излияния Крауча-младшего, и напустил на него дементора. И всё, делу конец. И с Блэком, если не ошибаюсь, собирались поступить точно так же, но он успел сбежать… Вы тоже опасаетесь каких-то его откровений?
— Нет, — мрачно ответил он.
— Тогда отдайте палочку. Пожалуйста, Снейп, отдайте. Я ее просто положу повыше, чтобы вы сразу не смогли схватить…
— Думаете, я без нее не могу ничего сделать?
— Беспалочковая Авада? — приподняла она брови. — Однако! Научите?
— Чтоб вам, Амбридж… — буркнул Снейп и разжал пальцы, позволяя ей забрать палочку. — Только осторожнее с Блэком, а то он уже приходит в себя.
— Ничего, тем лучше…
Марина Николаевна переместила полубессознательного пленника в кресло и намертво спутала волшебными узами.
— Предупреждаю, он незарегистрированный анимаг, — сказал Снейп.
— А в кого превращается?
— Большой черный пёс вроде волкодава. Может выскользнуть…
— Не выскользнет, — ответила Марина Николаевна, накинув на шею Блэку удавку. — У собак шея потолще, чем у людей, так что придушится, если решит превратиться… Вы успокоились?
— Я совершенно спокоен! — вспылил Снейп. — Гм… почти. Кстати, а откуда вы узнали об этом визите?
— Так это входит в мои обязанности министерской шпионки, — серьезно сказала она. — Перлюстрация почты, слежка за каминной сетью. Как видите, небезуспешная.
— Да уж…
— Снейп, пока Блэк приходит в себя, накапайте мне чего-нибудь успокоительного, будьте добры, — попросила Марина Николаевна. — А то у меня что-то ноги подгибаются. И себе тоже…
— Следите за руками, — сказал тот, отойдя к шкафу и вернувшись с бутылкой и парой стаканов, — наливаю из одной емкости, стаканами можем обменяться, если вы мне не доверяете.
— Снейп, это же огневиски! — возмущенно сказала она, принюхавшись. — Нет, спасибо, я обойдусь. И вам не советую!
— Шуток не понимаете, — хмыкнул он, отставил бутылку в сторону и вынул флакон и маленькие стаканчики. — Принцип тот же, можем обменяться.
— Да бог с вами, уж не отравите, надеюсь… — пробормотала Марина Николаевна.
Пахло вроде бы правильно, у нее тоже имелась такая настоечка, только осталась в сумке, в ее комнатах. А звать Летти она не желала, у той было более важное задание.
— Не отравлю, — заверил Снейп. — Я хочу разобраться в происходящем, а без вас, боюсь, это невозможно будет сделать.
— И без него тоже, — серьезно ответила Марина Николаевна, кивнув на застонавшего пленника. — Помните об этом!

Часть 18

Судя по выражению лица очнувшегося Блэка, он пытался понять, галлюцинация у него, предсмертный бред или всё сразу.
— Вы пришли в себя, мистер Блэк? — спросила Марина Николаевна.
Она предпочитала стоять, потому что так удобнее было держать руку… нет, не на пульсе событий, а на плече Снейпа, который как-то не слишком успокоился. Так что, во избежание, лучше было контролировать его движения, раз уж он и без палочки колдовать способен. Ну и вообще, стоя она выглядела внушительнее.
— Кто вы, черт побери?! — выдавил тот, сглотнув и попытавшись шевельнуться. Удавка ощутимо впивалась ему в шею.
— Сильно вы его приложили, — сказал Снейп, обращаясь к Марине Николаевне, — если уж он меня не узнает.
— Тебя я где угодно узнаю… — фыркнул Блэк.
— Мое имя Долорес Амбридж, я Генеральный инспектор Хогвартса и преподаватель защиты от Темных искусств, — негромко произнесла Марина Николаевна. — А вы — Сириус Блэк, беглый преступник, приговоренный к поцелую дементора, не так ли? Не дергайтесь, дементоров тут нет. И не будет до тех пор, пока вы станете правдиво отвечать на мои вопросы.
Вместо ответа Блэк грязно выругался.
— Слушайте, Амбридж, — сказал Снейп, — я достаточно хорошо знаю этого типа. Вы можете его пытать, но он все равно ничего не скажет. Или скажет, но это будет слишком долго, грязно и шумно…
— Вы хотите сказать, что у вас есть веритасерум? — поняла она.
— Конечно, как не быть!
— Так чего же мы медлим? — довольно улыбнулась Марина Николаевна.
— Нет… нет, Снейп, ты не посмеешь! — взвыл Блэк, когда тот подошел к нему с небольшим флаконом. — Ты же… ты… предатель! Я всегда твердил — тебе нельзя верить, что бы там Дамблдор ни говорил! Я не буду… я не стану пить!..
Марина Николаевна без лишних разговоров взяла его за длинные волосы, вынудив запрокинуть голову, а свободной рукой зажала ему нос. Блэк продержался полторы минуты, после чего все-таки вынужден был вдохнуть ртом, и тут-то Снейп и влил ему сыворотку правды (трех капель было достаточно), а потом придержал подбородок, не давая выплюнуть зелье.
— Где вы такому научились? — светски осведомился он у Марины Николаевны, вытерев руку об одежду Блэка.
— Когда-то у нас была собака, и лекарство ей можно было дать только таким способом, — пояснила она. — А вы ведь сами сказали, что анимагическая форма Блэка — пёс. Ну что, приступим? Снейп?
— Амбридж, — быстро сказал он, — позвольте, вопросы буду задавать я. Иначе… иначе последствия могут быть непредсказуемыми. Для всех. Я…
— Он знает что-то такое, что знаете и вы тоже, но о чем посторонним слышать не полагается? — попыталась сформулировать Марина Николаевна. — Сперва подумать, а потом поить его зельем вы не могли? А антидота не существует?
— Нет, теперь только ждать, пока закончится действие… — Снейп отошел в сторону и взялся за край стола. Видно было, что он мучится раздумьями. — Ладно. Спрашивайте вы. Вас же интересует Поттер? Вот о нём.
— Может, лучше все-таки подождем, а потом займемся обычными пытками?
— Долго ждать придется…
На лице Блэка не было никакого выражения, глаза смотрели в одну точку.
Марина Николаевна придвинула стул, чтобы сесть напротив пленника и тихо спросила:
— Вы меня слышите?
— Да, — был ответ.
— Скажите, зачем вы сегодня связались с Гарри Поттером через каминную сеть?
— Гарри написал, что у него снова болит шрам, — монотонно заговорил Блэк, — как прошлым летом, когда возрождался Волдеморт… Он чувствует его присутствие, его настроение, а иногда даже может узнать мысли или увидеть его глазами. Так было с самого первого курса…
Марина Николаевна заметила, как Снейп непроизвольно взялся за левое предплечье.
— Что вы посоветовали Гарри Поттеру?
— Немедленно рассказать об этом Дамблдору.
— И что он ответил?
— Что у директора достаточно важных дел, и он не собирается докучать ему такой ерундой. Возможно, ему просто показалось. И что я не должен так рисковать, меня уже заметили в Лондоне, наверно, на вокзале, когда я провожал Гарри… И что я подведу Орден, если стану так себя вести.
— Какой Орден? — насторожилась Марина Николаевна.
— Орден Феникса.
— Что это такое?
Блэк пустился рассказывать, а она взглянула на Снейпа и увидела на его лице странное выражение — страх и обреченность смешивались с непонятным облегчением.
— Об этом не стоило спрашивать? — осторожно поинтересовалась она, стараясь одновременно не упустить ни слова из сказанного Блэком.
— Поздно, вы уже спросили. А я, как обычно, собственными руками дал врагу оружие против себя самого…
— Почему врагу?
— …и пускай Дамблдор твердит, что верит Снейпу, как самому себе, я ему все равно не доверяю, недобитку волдемортовскому, — монотонно говорил Блэк, перечисляя членов Ордена Феникса.
— Вы же работаете на Фаджа.
— Вы сами сказали, что я как-то очень странно работаю на Фаджа, — напомнила Марина Николаевна. — И эти детали вашей биографии мне известны. А Орден…
— Вот-вот.
— Хотите сказать, министр боится, что Дамблдор соберет армию у него под носом, а она уже наготове? Так? — она широко улыбнулась. — И кто же состоит в этой армии? Несколько авроров и сотрудников Министерства, причем тех, кто шагу шагнуть не могут, чтобы не полететь с должностей, плюс отставник Грюм — раз. Многодетное семейство Уизли — два. Беглый преступник Блэк — три. Оборотень Люпин — четыре. Бывший Пожиратель смерти — пять. Какие-то вовсе уж сомнительные люди — шесть. Вы серьезно? Да от одного списка каменная горгулья ухохочется!
— В этом нет ничего смешного, Амбридж, — негромко произнес Снейп.
— А по-моему, это именно что курам на смех! Жареным, вроде этого феникса, — сказала она. — Детский сад какой-то, а не организация. Ну хорошо, МакГонаггал и вы — это серьезная боевая сила. Но остальные… Вы сами-то вдумайтесь: Артур Уизли служит в Министерстве, один неосторожный шаг и… Дети его в школе, четверо, Снейп! Много ли нужно, чтобы надавить на родителей? Одного бы хватило!
— Я не понимаю, что вы хотите сказать, Амбридж.
— Я хочу сказать, что… — Марина Николаевна осеклась. — Слушайте, мне кажется, или Блэк приходит в себя?
— Начинает.
— А вы можете подправить ему память? Так, чтобы ему казалось, что он все-таки вырвался и очнулся у себя дома?
— Без проблем, если вы мне палочку вернете, — ответил Снейп.
— Верну, если вы пообещаете не направлять ее на меня, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Не надо пороть горячку, сперва выпроводим Блэка и поговорим спокойно.
— Вы намерены его отпустить?
— Ох… — она взялась за голову. — Ну не дементорам же отдавать! А достучаться до Фаджа я не возьмусь, я же сказала, его любимая позиция — страусиная, а девиз: нет человека — нет проблемы!
— Я думаю, — серьезно сказал Снейп, — огневиски нам сейчас точно не повредит.
— Да, пожалуй, — согласилась Марина Николаевна, выпила залпом и лихо занюхала рукавом мантии. — Ух… Хорошо пошло!
Блэк дернулся в своих путах, и она поспешила усыпить его, пока не наделал шума, а потом спросила:
— Снейп, правильно я понимаю, что Гарри Поттер — тот, кому суждено уничтожить сами-знаете-кого?
— Да.
— И дело тут в каком-то пророчестве?
— Да.
— И Волдеморт сейчас старается добыть это пророчество, чтобы убедиться наверняка — Поттер и есть его антагонист?
— Да.
— Снейп… — Марина Николаевна помолчала, потом подумала и села прямо на коврик у камина, скрестив ноги. — Давайте, я перескажу эту историю с самого начала, как поняла, а вы поправите, если я ошибусь?
Он молча кивнул и пристроился напротив, на краю низкого столика, уперевшись локтями в колени.
— Пятнадцать лет назад Волдеморт узнал о пророчестве, согласно которому ему грозила гибель от руки ребенка, рожденного на исходе седьмого месяца у трижды бросавших ему вызов. Подходили две семьи, он почему-то выбрал Поттеров, однако уничтожить дитя пророчества не сумел, зато сам развоплотился. Так? Далее… Далее Гарри Поттер вырос в доме тети, затем попал в Хогвартс и успел с тех пор изрядно накуролесить…
— Это мягко сказано.
— При этом Поттер тесно связан с Волдемортом, — произнесла Марина Николаевна, увидела непонимающий взгляд и озвучила свои измышления насчет боли в шраме Поттера. — Что, глупости говорю?
— Вовсе нет, — Снейп наклонился ближе. — Продолжайте.
— А что тут продолжать? Летом Волдеморт возродился, а Поттер чудом остался в живых. Теперь, очевидно, за ним снова идет охота. А вы… Блэк сказал, что вы состоите в Ордене Феникса, но…
— Это я рассказал о пророчестве Темному лорду, — тихо сказал он. — Правда, я не услышал его целиком. Он решил… что это Поттеры. У него не вышло убить мальчишку. Теперь ему нужно пророчество целиком. Ну и Поттер, конечно.
— Так Дамблдор тогда ходатайствовал за вас не просто так? — сообразила она, припомнив материалы дела.
— Конечно, нет. Не просите рассказать о подробностях. Я не могу.
«Прощение в обмен на информацию? Не похоже, — подумала Марина Николаевна. — Иначе что он делает здесь столько лет? Давно сбежал бы! Скорее уж…»
— Вас перевербовали?
— Можно и так сказать.
— А почему не отдать ему это идиотское пророчество? — спросила Марина Николаевна. — Насколько я могла убедиться, толковать их можно, как угодно, а подогнать под описание — опять-таки кого угодно! Или это какой-то замысловатый план Дамблдора?
— Вероятно, — Снейп смотрел в сторону. — Амбридж, я ничего больше не расскажу. То, о чем стоило бы — не могу. То, о чем могу — не хочу. Да и не имеет оно отношения к делу.
— Но из всего сказанного Блэком и вами я поняла вот что: вы должны защищать Поттера, так?
— Я поклялся.
— Хорошо, — подумав, сказала Марина Николаевна и протянула ему руку.
— Чего вы от меня хотите? — отдернулся Снейп.
— Встать помогите, я ногу отсидела! Спасибо… — она отряхнула одежду. — Так. Давайте сперва договоримся между собой.
— О чем?
— О том, что я буду молчать об услышанном и своих домыслах, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Если всё это правда, то Поттеру и всем прочим угрожает нешуточная опасность, я права?
— Да, причем Поттер норовит вляпаться в эту опасность всеми конечностями.
— Ничего, постараемся не позволить ему угробиться во цвете лет…
— Вам-то что за печаль? — нахмурился Снейп.
— Поттер, прежде всего, такой же ученик, как и все остальные, — сказала Марина Николаевна, — и пока он в школе, я несу за него ответственность. Следовательно, он должен оставаться в школе.
— Не выйдет, летом ему придется побывать в доме тети.
— До лета еще дожить надо, — отмахнулась Марина Николаевна. — Так вот, я молчу об этом, а вы, в свою очередь, помалкиваете о том, что я теперь тоже… кхе-кхе… причастилась таинств Ордена. Или скажете, что мне, как человеку министра, веры никакой?
— Скажу, — кивнул Снейп. — Что сделает Фадж, если узнает об Ордене?
— Перепугается и засунет голову в задницу, — грубо сказала она. — Потом будут уволены помянутые авроры, Уизли… Арестовывать их вряд ли станут, нет никаких доказательств. Блэк и так в розыске, а Люпин… хм… ограничен в правах.
— Вашими стараниями.
— Мне кажется, или вы этому рады?
— Рад, — честно ответил Снейп. — Я учился бок о бок с ним семь лет. И работал год.
— Снейп, если вы запамятовали, то мы с вами учились на одном факультете, хоть и в разные годы, так что Люпин и рядом со мной пробегал, — напомнила Марина Николаевна (то есть Долорес). — Ну да ладно… Еще Фадж может попытаться снять директора. Но тут уж… борьба кита со слоном. Не стоит доводить до подобного, право. Разве сейчас в школе плохо?
— Я бы сказал, что сейчас здесь до неприличия хорошо, — подумав, сказал он.
— Давайте так и оставим?
— Согласен. Но что делать с Блэком?
Взгляд Марины Николаевны уперся в склянки со всевозможным биоматериалом, которыми были уставлены полки в кабинете.
— Нет, Амбридж, надолго превращать живого человека в что-то вроде этого не стоит, — понял ее мысль Снейп. — Придется потратить еще пару часов и растолковать Блэку, что мы не враги…
— Хорошо, только я сперва отправлю сову Поттеру с запиской от Блэка. Дескать, успел сбежать, больше не пиши, слишком опасно, — кивнула она.
— Давайте, я его пока в чувство приведу…
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— Все те же лица, — сказал Снейп, когда Блэк пришел в себя. — Не пугайся. И не выражайся при даме!
— Снейп, какого… какого… происходит? — выдавил тот, по-прежнему прикованный к креслу. — Где Гарри?!
— Гарри Поттер — в гриффиндорской гостиной, где ему и надлежит быть, поскольку время сейчас позднее, — сказала Марина Николаевна, появившись в поле его зрения. — Никто и никуда его отсюда не выпустит, мистер Блэк, не переживайте. И успокойтесь, нам нужно серьезно поговорить.
В ответ Блэк оскалился, высказался насчет министерской подстилки и…
— Ну вот, а я так давно мечтал опробовать на нем Круциатус, — вздохнул Снейп, когда Марина Николаевна с размаху влепила Блэку по физиономии, у того только голова мотнулась.
— Это всегда успеется, — заверила она, уже привычным жестом ухватила Блэка за длинные патлы, приблизила свое лицо к его разбитой физиономии и зашипела: — Ты что вытворяешь, шавка подзаборная? Люди ночами не спят, операцию готовят, а ты лезешь… — тут Марина Николаевна добавила несколько подходящих ругательств и продолжила, — чтобы все это похерить? Если Поттер тебе пишет — с ним что-то не в порядке, ты что в первую очередь сделать должен, блоховоз недоделанный?!
— Ч-что?.. — выдавил тот.
— Сообщить Дамблдору, кретин! — рявкнула она. — Потому что Поттер будет сопли жевать, как в прошлом году, неужто не ясно? Еще одного Седрика Диггори получить захотелось?!
— Амбридж, до него так не доходит, — явно понял ее мысль Снейп. — Он не в состоянии додуматься, что никто не огласит полный состав Ордена при таком… разгильдяе!
— Погодите… так вы тоже?.. — выговорил Блэк.
— Это не твое дело! — снова повысила голос Марина Николаевна. — Тебе что сказано делать? Сидеть на Гриммо и не отсвечивать, но нет! Сперва ты засветился на вокзале, и теперь тебя ищут по всему Лондону… А ты не нашел ничего умнее, кроме как сунуться в школу! Скажи спасибо, что ты попался мне, а не…
Тут она сделала многозначительную паузу, чтобы Блэк успел подумать, кто еще в школе может следить за каминами.
— Огневиски? — светски предложил Снейп, позвенев стаканами.
— Ему точно не повредит, — фыркнула Марина Николаевна, взяла стакан и поднесла в губам Блэка. — Полегчало?
Тот молча кивнул.
— Хорошо, — сказала Марина Николаевна, отпутав его от кресла. — Запомните, мистер Блэк, в школе Поттер в безопасности… относительной. Вне её — нет.
— А мы снова на «вы»? — ухмыльнулся он, растирая затекшие запястья.
— Вы усвоили или нет? — с нажимом повторила она, и Блэк поежился.
— Усвоил. Я сообщу Дамблдору о странных видениях Гарри, сам он не сподобится. А о вас… ни слова.
— Это уж точно, Блэк, — сказал Снейп, — потому что сейчас ты дашь… как там, Амбридж?
— Подписку о неразглашении.
— Да. А в просторечии — кровную клятву. Потому что язык твой, Блэк, за зубами просто так не удержится… — тут он гнусно ухмыльнулся и добавил: — Теперь точно будешь, как собака: все понимаешь, а сказать не можешь!
∗
Минуло трое суток, но ничего не происходило. Марина Николаевна выдохнула было с облегчением, но…
— Мадам, мадам, скорее просыпайтесь! — разбудила ее Летти. — Что-то случилось, Поттер у директора, и Летти слышала, как директор сказал — надо торопиться, пока «она» не узнала! То есть вы!
— Я узнала, спасибо тебе, Летти, — она вскочила, быстро натянула брюки и свитер, накинула поверх мантию, плеснула в лицо ледяной водой и пригладила встрепанные со сна волосы. На всё про всё ушло не более полутора минут. — Живо доставь меня к директорскому кабинету, а потом разбуди и приведи профессора Снейпа, он пригодится!
— Да, мадам!
— Пароль какой, ты знаешь? — спохватилась Марина Николаевна. — На всякий случай…
— «Летучая шипучка», мадам!
Она схватила домовушку за руку и мигом оказалась неподалеку от директорского кабинета. МакГонаггал вела туда Фреда, Джорджа и Джинни Уизли, сонных, встрёпанных и ошарашенных, в ночной одежде.
— Что это за процессия? — негромко спросила Марина Николаевна, выступив из тени.
— Директор велел привести их, — отрывисто сказала МакГонаггал, — что-то случилось с их отцом.
— Вот как? Я пойду с вами, — и, не дожидаясь ответа, она первой ступила на лестницу.
— Профессор Амбридж? — неприятно удивился директор.
В кабинете уже находились Гарри Поттер и Рон Уизли.
— Что за ночная тревога, профессор Дамблдор? — спросила Марина Николаевна.
— Гм… несчастье с мистером Уизли при выполнении служебного задания, — ответил тот. — Его доставили в больницу святого Мунго. А дети…
— Да, я хочу понять, при чем тут дети? — холодно спросила она. — Даже если их отец пострадал на службе… вряд ли это происходит впервые. Или он настолько плох, что ему срочно нужно попрощаться со всеми чадами и домочадцами и огласить последнюю волю?
— Долорес! — возмущенно воскликнула МакГонаггал.
— Что такое, Минерва? Если мистер Уизли не умирает сию секунду, визит в больницу вполне может подождать до утра. Не вижу ни малейшей причины вытаскивать детей из постелей посреди ночи, пугать насмерть, даже не выяснив толком, что именно случилось с их отцом, и отправлять прямо в пижамах и тапочках в больницу, где они не смогут ни поесть, ни поспать, ни даже переодеться! — единым духом выдала Марина Николаевна.
— Но папа… — всхлипнула Джинни.
— Что — папа? Мисс Уизли, вы даже не знаете, что с ним. Чем вы можете помочь? Сидеть под дверью палаты и плакать? Этим вы можете заниматься здесь, в спальне.
— А если наш отец умирает?! — выкрикнул Фред. Или Джордж.
— Повторяю вопрос — чем вы поможете в этом случае? — прищурилась Марина Николаевна. — От одного лишь факта вашего присутствия ничего не изменится. Колдомедики сделают всё возможное, а лучшее, что можете сделать вы — не путаться у них под ногами! Полагаю, миссис Уизли уже там, верно, профессор Дамблдор? Ну вот и прекрасно. Появятся новости — вам немедленно сообщат.
— Вы… вы бесчувственная! — воскликнула вдруг Джинни и разревелась.
Марина Николаевна хотела было сказать, что прекрасно знает, каково это — час за часом ждать за дверьми операционной, но вовремя прикусила язык: Долорес Амбридж никогда не испытывала подобного.
— Я просто мыслю рационально, — произнесла она. — Минерва, я думаю, лучше отвести детей обратно в спальни. Кстати, а что тут делает мистер Поттер, если пострадал мистер Артур Уизли?
Вопрос ее остался без ответа.
— Альбус? — произнесла МакГонаггал. — Мы…
— Да, в самом деле, профессор Амбридж права, — кивнул он. — Идите в свою гостиную, дети. Как только что-то прояснится, я дам вам знать в ту же секунду!
∗
Снейп, сонный и злой, поджидал за поворотом.
— Что за нужда была вытряхивать меня из постели, Амбридж? — мрачно спросил он.
— Я опасалась, что потребуется поддержка, — серьезно сказала Марина Николаевна, взяла его за локоть и увлекла за собой. — Снейп, Летти удалось кое-что подслушать…
— До утра это никак не потерпит?
— Я не знаю, — честно ответила она, поманила его поближе и, когда он наклонился, шепнула: — Гарри привиделось, будто это он — змея, и он укусил мистера Уизли. Кажется, это как-то связано с тем, о чем мы говорили.
— Да, возможно, — ответил он, нахмурившись. — Еще что-то?
— Только это.
— Значит, будем ждать, пока что-либо прояснится. Идемте досыпать, Амбридж.
— Я только удостоверюсь, что всех вернули на место, — ответила она. — Уж простите, что разбудила…
— Ничего. И что вы меня так разглядываете?
— Никак не пойму, что с вами не так, — задумчиво произнесла Марина Николаевна и вдруг сообразила: — Волосы!
— А что, я второпях забыл снять папильотки и сеточку? Вот незадача! — ядовито отозвался Снейп.
— Да нет же, просто они чистые…
— Знаете, Амбридж, я понимаю, что женщины считают мужчин грязнулями, но поверьте, простейшими навыками гигиены я обладаю.
— Вы уж извините, Снейп, но днем вы выглядите так, будто неделю голову не мыли, — не выдержала Марина Николаевна. — Я всё собиралась сделать вам замечание по поводу неопрятного внешнего вида, да находились более важные дела…
— Амбридж… — на этот раз он взял ее под локоть и повел к лестнице, где не было портретов. — Скажите, вам когда-нибудь доводилось готовить, к примеру, суп?
— Разумеется, — удивленно ответила она и спохватилась: вдруг Долорес никогда не подходила к плите? Ан нет, оказалось, было дело — хотя готовить она и не любила, но умела.
— И, думаю, вы представляете, что если за стряпню взялся человек неопытный, то всё кругом будет в пару, чаду от пригоревших продуктов, брызгах масла, жирных каплях…
— Всё, можете не продолжать, — сообразила Марина Николаевна, — вы же говорили во время инспекции о двадцати кипящих котлах и о том, что вы в этом аду целый день!
— Вот именно. И уж прошу извинить, но даже если мой внешний вид оскорбляет чьи-то эстетические чувства, без защитного средства я в класс не войду, — серьезно сказал он. — А то, знаете, не хотелось бы облысеть в моем-то возрасте! И нет, Амбридж, никакие… хм… поварские колпаки не спасут, поскольку испарения… И что вы смеетесь?
— Представила вас в бандане с черепами, — серьезно ответила она и прикусила язык.
— Дома, — без тени улыбки произнес Снейп, — и в собственной лаборатории я именно так и хожу… разве что без черепов. Потому как волосы в сложном зелье — крайне нежелательный ингредиент, если это не оборотное, конечно.
— А почему на занятиях вы не велите ученикам, особенно девочкам, прибирать волосы?
— Потому что их кошмарному вареву даже клок бороды Хагрида не повредит, — честно ответил Снейп и удалился, оставив последнее слово за собой.

Часть 20

Новости поступили утром: жизнь мистера Уизли успели спасти, и вскоре ему должны были разрешить посещения.
— Я же говорила, — произнесла Марина Николаевна, услышав это за завтраком. — Не было никакой необходимости выдергивать детей из школы. Они точно так же провели бы ночь, как на иголках, в приемной Мунго или у себя дома, но к отцу бы их не пустили.
— Да, пожалуй, вы правы, — вздохнула МакГонаггал. — Молли сказала, Артура нашли очень вовремя, еще час-другой промедления, и… Рана серьезная, нанесена волшебной тварью. Говорят, она не закрывается, кровь не удается остановить, хотя целители испробовали уже не один метод лечения. Но они уверены, что найдут противоядие.
— Интересно, — сказала Марина Николаевна, — помнится, профессор Флитвик упоминал, что феникс уважаемого профессора Дамблдора исцелил Гарри Поттера своими слезами после битвы с василиском… Неужто нельзя добыть немного этой волшебной субстанции для мистера Уизли, раз уж положение настолько серьезно?
Она произнесла это нарочито громко, потому что Поттер как раз проходил мимо к столу факультета и, услышав ее слова, встрепенулся и посмотрел на директора. Тот, однако, сделал вид, будто ничего не заметил.
Кара настигла Дамблдора после завтрака: все четверо Уизли, Поттер, Грейнджер и примкнувшие гриффиндорцы окружили его плотной стеной, не давая пройти.
— Профессор Дамблдор, — заговорила Грейнджер, как самая инициативная, — это ведь правда, что слезы феникса способны исцелить любые раны! Они спасают даже после укуса василиска!
— Да, и после того, как меня акромантул укусил на Турнире, Фоукс тоже помог! — горячо произнес Поттер. — Профессор Дамблдор, почему вы не поможете мистеру Уизли? Ведь это… ведь он…
Он осекся, но Марина Николаевна поняла, о чем идет речь: о том, что мистер Уизли выполнял какое-то задание Ордена Феникса, а еще о том, что прямо или косвенно сам Поттер имеет отношение к этому нападению.
— Дети мои, боюсь, все не так просто… — начал директор.
— Вероятно, феникс плачет только ради избранных, — негромко, но отчетливо произнес Снейп.
— Это была моя реплика, — едва слышно шепнула Марина Николаевна.
— Не будем считаться, — так же тихо ответил он. — Посмотрим, как директор станет выкручиваться…
— Да? Это так, профессор Дамблдор? — тут же вцепилась в директора Грейнджер.
— Выходит, наш отец недостоин, что ли? — ощетинился один из близнецов. — После всего, что делает для…
Второй шикнул на него, чтобы не сболтнул лишнего.
— Дети…
— Не того человека ты вчера назвала бесчувственным, — вдруг выдал Рон Уизли, обращаясь к сестре. — Пошли отсюда. Будем надеяться, целители сами справятся! А чудеса, похоже, в самом деле предназначены только для избранного…
— Я вовсе не хотел им становиться, между прочим! — крикнул ему вслед Поттер. — Будто меня спрашивали!
— А я тебя обвиняю, что ли? — ответил тот, обернувшись. — Нас тут никто ни о чем не спрашивает, не заметил? Ну, почти никто. Пора бы уже привыкнуть. Идем, звонок скоро…
— Что это с Уизли? — прошептал Флитвик.
— Очевидно, в голове у него завелись какие-то мысли и запустились причинно-следственные связи, — ответила Марина Николаевна. — Судя по его мрачному виду, выводы получились крайне неприятные.
— Да, с непривычки мыслительный процесс может причинять серьезные страдания, — с удовлетворением добавил Снейп.
— Профессор Дамблдор, — не унималась Грейнджер, — это правда? Ваш феникс не может помочь человеку, которого… который… в общем, немало сделал для всех нас? У которого семья? Или Фоукс сам решает, кто достоин его слёз, а кто нет?
— Все равны, — припомнила Марина Николаевна подходящее изречение, — но некоторые более равны, чем другие.
— Хорошо сказано, — одобрила Граббли-Дёрг. — Вы придумали?
— Нет, Оруэлл, — пояснила та. — Не читали? «Скотный двор», рекомендую.
— Никогда не слышала…
— Это маггловский писатель, — пояснила Бербидж. — Я читала, могу дать вам книгу. В самом деле, сильная вещь. Кстати, хорошо, что напомнили о ней, Долорес, нужно будет старшекурсникам предложить для внеклассного чтения.
Дамблдор тем временем прорвал окружение и спасся бегством, преследуемый по пятам возмущенными гриффиндорцами.
— Мои поздравления, профессор Амбридж, — произнес Снейп и символически поаплодировал.
— С чем?
— Не каждый день увидишь, как директор элегантно садится в лужу, — протянул он с улыбкой.
∗
На Рождество большинство учеников разъехались по домам.
Марина Николаевна знала, что мистера Уизли все-таки вылечили без участия директора, и теперь всё семейство воссоединилось в доме Блэка, куда отправился и Поттер. Ну что ж, счастливый семейный праздник ему точно не повредит, подумала она.
Сама она осталась в школе: народу было немного, все уместились за одним столом, и преподаватели, и ученики.
— Помона, — произнесла Марина Николаевна, присмотревшись к коллегам перед праздничным ужином, — скажите, а почему Минерва и Снейп передвигаются по залу такими замысловатыми зигзагами?
— А, это наша традиционная рождественская забава, — хихикнула та. — Кто окажется под омелой…
— А-а-а! — сообразила Марина Николаевна. — То-то, я смотрю, венки развешаны так густо и хаотично!
— Ну да, — радостно сказала Спраут. — О! Минерва попалась!
МакГонаггал, глядя вверх, зазевалась и столкнулась с Хагридом, притащившим очередную ель, и, обреченно вздохнув, расцеловалась с ним, после чего утвердилась за столом с явным намерением не двигаться с места.
— Мило, — одобрила Марина Николаевна, сделала шаг назад, на что-то наступила и услышала сдавленный писк. — О боже, Филиус, вы целы?
— Почти… — просипел тот, стоя на одной ноге. — Я как раз собирался сделать вам комплимент — вам очень идут высокие каблуки, Долорес, — но не успел…
— Простите великодушно, — искренне сказала она, — я не посмотрела назад.
— Ничего-ничего, вы же не нарочно… — маленький профессор выдохнул и осторожно опустил пострадавшую ногу на пол.
— О! Ваша очередь! — сказала вдруг МакГонаггал с заметным злорадством и указала наверх. Там, почти невидимый в тени, криво висел венок из омелы. — Давайте-давайте, а то, как надо мной глумиться, так все первые, а как самим…
— Делать нечего, — развела руками Марина Николаевна. — Традиция есть традиция.
— Да, — хихикнул Флитвик и подозвал стул, на который и вскарабкался. И то еще Марине Николаевне пришлось пригнуться, на ее-то каблуках. — М-м-м… и духи у вас замечательные, Долорес!
— Спасибо, Филиус, — улыбнулась она.
В прошлой жизни она себе подобного позволить не могла, и вот дорвалась, что называется, до фирменного парфюмерного магазина!
Снейп, ухитрившийся добраться до праздничного стола без потерь, смотрел на окружающих с откровенным злорадством. Правда, ему не иначе как чудом удалось уйти от столкновения с той самой Чандлер, которая его откровенно подстерегала, но, видимо, годы тренировок не прошли понапрасну.
«Надо напомнить ему про тренировки, — спохватилась Марина Николаевна, подумав об этом, — совсем вылетело из головы с этим нападением! Как раз на каникулах и можно будет заняться, а то потом поди выбери время…»
С этой целью она и нагнала Снейпа после ужина в холле.
— Хорошо, — сказал он, выслушав, — только не завтра. Дайте пару дней отдохнуть от этого бедлама.
— Разумеется, — кивнула она, — у меня есть кое-какие дела на ближайшее время. Главное, хотя бы пару занятий до окончания каникул провести, а когда именно — выбирайте время.
— Да, я вам сообщу. Осторожнее на каблуках, пол скользкий!
— Я уже заметила, спасибо, — вздохнула Марина Николаевна, едва не подвернув ногу. — Кстати, травмоопасно, особенно в сырую погоду. Надо бы заменить покрытие на более шероховатое…
— Филч вам за это спасибо не скажет, такой пол мыть замучаешься.
— Да, в самом деле… Ладно, спрошу у Флитвика, наверняка есть какие-нибудь чары против скольжения, — вздохнула она, — мне что-то ничего подходящего на ум не приходит.
Снейп молча кивнул и развернулся было, чтобы отправиться к себе в подземелья, как вдруг сверху раздался радостный хохот Пивза.
— Попался, попался! — голосил он, выписывая круги над их головами. — Все смотрите, профессор Снейп попался!
— Эй, так не честно! — возмутилась Марина Николаевна, увидев у Пивза в руках венок из омелы. — Кто тебя подговорил, а?
— Подозреваю, что весь наш дружный коллектив, — мрачно ответил Снейп, кивнув на вход в Большой зал, где столпились преподаватели и ученики. — Ну что ж… Десять лет я был абсолютным чемпионом, но утратил бдительность и недооценил коварство коллег… Простите, Амбридж, ничего личного.
С этими словами он совершенно невозмутимо обнял Марину Николаевну и крепко поцеловал, после чего отстранился, обозначил поклон на публику и с достоинством удалился.
— Да! Все-таки размочили счет! — азартно выкрикнула Хуч, и они с МакГонаггал чокнулись бокалами с вином.
— Долорес, и каково это было? — с неподдельным интересом спросила Спраут, подойдя к несколько опешившей Марине Николаевне.
— Технично, — подумав, подобрала та подходящее определение.

Часть 21

У Марины Николаевны в самом деле было запланировано не самое приятное, но необходимое, как она полагала, дело. На Рождество принято наносить родственные визиты, чего Долорес Амбридж не делала никогда, однако…
С куда большим удовольствием Марина Николаевна навестила бы своих родных — девяносто шестой год, тетя еще жива, кузина не уехала в другую страну с мужем… Она уже написала запрос через консульство, но ответа пока не было. Писала и обычные письма, благо адрес помнила, но они канули в никуда, даже не вернулись с пометкой, что адресат выбыл или как-то в этом роде. Если вообще дошли — девяносто шестой, тот еще бардак в стране, потерять письмо ничего не стоит! Ну а ее домашнего телефона — можно дозвониться ведь и из Британии! — попросту не существовало.
Тут оставалось только гадать: вдруг в этой реальности никогда и не существовало Марины Николаевны Заместьевой, рано потерявшей родителей и выросшей с тетей и кузиной? Или же существовала? И куда вынесло настоящую Амбридж, в тот же девяносто шестой или в две тысячи семнадцатый? Если первое, то сейчас молоденькая Марина преподает в школе и берет любую подработку, от мытья полов до торговли на рынке по выходным, чтобы прокормиться и дать кузине нормально закончить институт. А летом они отправятся с тетей на дачу, сажать картошку…
С другой стороны, хваткая стерва Долорес, если пережила первый шок, вполне могла приспособиться и не вкалывать с утра до ночи, а найти себе денежного кавалера: в юности Марина Николаевна была недурна собой, но отличалась чрезмерной разборчивостью. А вот у Долорес желание выгодно выйти замуж было навязчивой идеей, так что она вполне могла плюнуть на принципы и захомутать какого-нибудь «папика» старше себя вдвое, а то и отбить у жены богатого родителя кого-нибудь из учеников. Даже без магии она наверняка была способна на подобное!
Если так, то… опять же возможны варианты: или она бросила тетю с кузиной, или все-таки что-то подкидывает им от щедрот (вдруг в ней сохранилось что-то от самой Марины Николаевны, как память Долорес осталась здесь, в этом теле?). Возможно, они живут теперь в другом месте? Вероятно, даже в другой стране? Как их теперь искать? Это не волшебники, посылать сову нет смысла…
Самой, разве что, съездить и посмотреть на месте, расспросить соседей? Волшебный переводчик раздобыть несложно (на русском она могла думать, но не говорить), документы — тоже, долететь самолетом, потому что аппарировать на такое расстояние просто опасно… Но за каникулы такое не провернешь, придется ждать лета.
А тем временем, быть может, и ответ из консульства придет! Если семья выехала за границу, данные точно должны иметься, а родственников в девяностые многие разыскивали: Марина Николаевна помнила, у одного из ее учеников обнаружилась родня в Югославии — двоюродный дедушка после войны остался там, женился, а потом разыскал еще живого брата, племянников и внуков. А раз так, поток документов огромен, и пока еще дойдет дело до ее запроса…
Ну а если Долорес угодила в две тысячи семнадцатый… Оставалось ей только посочувствовать. Марина Николаевна решила, что если протянет в этой реальности еще двадцать лет, тогда и подумает, стоит ли искать саму себя!
Однако здесь и сейчас существовала семья Долорес Амбридж, о которой та предпочла забыть, а этого Марина Николаевна просто так оставить не могла…
К визиту она подготовилась со всем тщанием: оделась по-маггловски, совсем просто — брюки, кашемировый свитер, пальто, практичные ботинки… Всё недешевое и качественное, конечно, но не вызывающе дорогое. С подарками дело обстояло хуже: как знать, вдруг ей сразу укажут на порог? Вдобавок даже сама Долорес не имела ни малейшего понятия, чем интересуются ее родители и брат! Но, подумала Марина Николаевна, хорошая продуктовая корзина к празднику никогда лишней не будет. Или даже две: вроде бы Орфорд Амбридж жил один, но кто его знает, он еще не стар, мог и найти кого-нибудь!
«Ладно, больше не меньше, в крайнем случае, раздам бедным», — подумала Марина Николаевна и аппарировала в небогатый район, где обитал отец Долорес. Амбридж положила ему небольшое денежное довольствие впридачу к пенсии, лишь бы не показывался на глаза и не мешал ей прикидываться чистокровной…
«В любом случае, — сказала она себе, постучав в дверь, — как бы ни обернулось дело, помни, что виновата не ты».
— Открой, тебе ближе! — послышался смутно знакомый голос, и дверь распахнулась.
На пороге стоял невысокий мужчина лет тридцати или чуть больше на вид, полноватый, с наметившимися залысинами.
«Вылитый отец в молодости», — мелькнула в голове Марины Николаевны чужая мысль, и она сообразила, что это, должно быть, Деннис, младший брат Долорес.
— Здравствуйте, — сказал он, — что вы хотели?
— Добрый вечер. Я к мистеру Амбриджу, — ответила она.
— Э… ко мне?
— Ну раз вы тут, то, видимо, и к вам тоже. Но я имела в виду Орфорда Амбриджа.
— Па! — крикнул мужчина, обернувшись. — Тут к тебе какая-то леди!
«Надо же, — подивилась Марина Николаевна, — с каких это пор я сделалась леди?»
— Ну так не держи на пороге, впусти! — отозвался тот из глубины дома. Оттуда доносились женские и детские голоса и смех. — Я сейчас, минуту…
— Э… проходите, пожалуйста, — посторонился Деннис, Марина Николаевна вошла и остановилась, не торопясь снимать пальто.
Ничего удивительного не было в том, что брат не узнал Долорес: последний раз они виделись, когда ему было одиннадцать, а Долорес пятнадцать. Он и так-то мало видел сестру — она почти весь год проводила в Хогвартсе, а будучи дома, не слишком-то жаждала общаться с братом-сквибом.
— Здравствуйте, чем обя… — начал, выйдя в прихожую, седой мужчина, и осекся. — Долорес?.. Гхм… Еле узнал… В смысле, прекрасно выглядишь… Что привело?
— Просто заглянула поздравить с Рождеством, — ответила она. — Все-таки семейный праздник. Вот, скромное угощение… судя по всему, со сладостями я угадала?
Деннис, глядя на появившиеся из ниоткуда корзины, похлопал глазами, потом неуверенно произнес:
— До… Долорес?
— Не называй меня Додо, сколько тебе повторять? — машинально отозвалась Марина Николаевна. — Ну что ж, папа, с Рождеством. Мне пора.
— Погоди, куда ты!.. — опомнился он. — Заглянула раз в пять лет и… даже с племянницами не познакомишься?
— Папа, детей мне в школе хватает выше крыши, — вздохнула Марина Николаевна, но пальто сняла. Деннис взял его, глядя на нее во все глаза.
— Какой школе? — не понял Орфорд.
— Я теперь преподаю в Хогвартсе. Это не считая прежней должности и должности Генерального инспектора, — пояснила она, поправив волосы перед зеркалом. — Вот, вырвалась ненадолго…
— Как это тебя туда занесло?
— Кризис среднего возраста и глобальная переоценка ценностей, — ответила она, и тут на пороге появилась пожилая женщина со словами:
— Ну и куда вы запропастились?
— Мама, — безошибочно определила Марина Николаевна, — давно не виделись…
— Долорес… Долорес заглянула в гости, — засуетился Орфорд, а Эллен посмотрела на старшую дочь одновременно с испугом, неприязнью и вызовом.
— Вряд ли такая важная особа захочет сидеть за одним столом с магглами и их отродьем, — произнесла она, поджав губы.
— Скорее уж, это вы не захотите сидеть за одним столом с забывшей родство, — ответила Марина Николаевна. Долорес вполне заслужила такое обращение, но говорили-то с ней! Было неприятно. — Я и не собиралась задерживаться. Деннис, отдай пальто, будь добр.
— Долли, но… но… — Орфорд заметался, явно не зная, что делать.
Судя по всему, дочь он любил и даже прощал ей безобразное отношение, безропотно ушел на пенсию, не мозолил глаза, вообще не напоминал о себе… Долорес знала, что он жив, и только.
— Па, вы куда все деваетесь? — выскочила из гостиной девочка лет шести и вдруг увидела нарядные корзины с фруктами и сластями. — Ой! Ух ты! Это нам?!
— Э… — повторил Деннис. Видимо, это было его любимой репликой.
— А кто эта тетя? — непосредственно спросила девочка, поглядев на Марину Николаевну снизу вверх.
— Ну… В общем, это именно что твоя тетя, — ожил Деннис и подхватил дочь на руки. — А это Дорис. А вот и Мэри с Дианой!
В прихожей стало тесно, когда к родственникам присоединилась симпатичная пухленькая Мэри с девочкой чуть помладше Дорис.
— А ты никогда не говорил, что у нас есть тетя! — заявила та. — И ба с дедой не говорили!
— Ну, как-то к слову не приходилось… — ответил Деннис. — Но, в общем, да. Это Долорес, моя старшая сестра.
— А что мы тут стоим? — весело спросила Мэри. — Пойдемте в гостиную! Идемте, идемте! Долорес, вы просто обязаны попробовать мой фирменный пирог, уверяю, вам понравится!
Марине Николаевне ничего не оставалось, кроме как последовать за нею, стараясь игнорировать неласковые взгляды Эллен.
— Мэри в курсе? — шепотом спросила она отца.
— Да, но так, в общем, — отозвался он. — Я при ней особо не того…
— А девочки? Они…
— Да пока не поймешь. Кто их знает…
Пирог оказался выше всяческих похвал, а из разговора Марина Николаевна поняла, что произошло: выйдя на пенсию, Орфорд решил разыскать сына (если не выйдет помириться с Эллен, так хоть с Деннисом бы общаться!). К тому времени Деннис уже был женат. Зарабатывал он не слишком много, Мэри тоже, но на жизнь хватало. И Эллен выкручивалась, как могла, чтобы помочь сыну с невесткой. Орфорд, подумав, решил, что пенсии ему на жизнь всяко хватит, предложил молодым перебраться в его дом, чтобы не платить за съемную квартиру… Одним словом, после долгих споров и ссор съехались все вместе. Так в самом деле дешевле было жить; пенсии Орфорда и назначенного ему Долорес содержания, а также общих заработков (он взял да и нанялся уборщиком в пару ближайших маггловских учреждений, дело-то привычное, а если аккуратно пользоваться магией, то и не трудное) вполне хватало на приличную жизнь. С появлением девочек стало посложнее, но Амбриджи не жаловались: у многих и того не было!
— А почему ты мне не написал, что не хватает? — тихо спросила Марина Николаевна.
— Так не привык я выпрашивать, — серьезно ответил Орфорд, — всю жизнь работал. И теперь работаю, небось, не старый еще… И хватает нам. Деннис с Мэри тоже вкалывают, а Эллен по хозяйству и с внучками, да и тоже вон ходит к соседям убираться. Чего уж теперь…
— Теперь, видимо, окажется, что к нам явилась рождественская фея, — неласково сказала Эллен.
Воцарилось неловкое молчание. Марина Николаевна видела, что Орфорд рад видеть дочь, только совсем не представляет, как с ней обращаться, такой взрослой и важной, профессором, кавалерственной дамой… Что Деннису любопытно — он запомнил Долорес недоброй девчонкой, которая всегда закрывала дверь у него перед носом… но когда-то, когда он еще был совсем маленьким, и не стало ясно, что он сквиб и никогда не пойдет в Хогвартс, показывала ему волшебные фокусы. И Мэри тоже любопытно: ее осторожно ввели в курс дела, но Орфорд старался не колдовать при ней… А Эллен — Эллен обидно, потому что она, может, и не была образцовой матерью, но делала всё, что может сделать маггла в доме волшебника, пусть даже такого плохонького, как Орфорд, и что заслужила? Презрение собственной дочери, не пожелавшей знать ее и брата, да и отца тоже?
— Ма, па, глядите, чего мы умеем! — радостно завопила Дорис, и взрослые обернулись.
Маленькая Диана, весело хохоча, подбрасывала в воздух яркие оранжевые апельсины, и они повисали в воздухе, а Дорис махала на них так, чтобы они плыли вокруг люстры, и еще делала вид, будто дует изо всех сил.
— У вас свои две феи имеются, зачем вам посторонняя? — спокойно произнесла Марина Николаевна. — Не пугайтесь, Мэри. Папа же сказал вам, что такое может случиться?
— Да, но… он сказал, Деннис так не может… и…
— А девочки, очевидно, могут. И, сдается мне, не первый раз так забавляются. Папа, — Марина Николаевна посмотрела на него, — ты понимаешь, что присмотреть за ними и объяснить, чего нельзя делать на людях, можешь только ты?
— Конечно, Долли, — понуро сказал он. — Только…
— Без глупостей, — произнесла она. — Сколько ты там зарабатываешь этой уборкой? Уж извини, безопасность девочек дороже! Ты представляешь, что может случиться, если кто-то заметит эти их игры? Слыхал о подобном?
— Еще бы, — совсем тихо ответил он, — ходил слушок, сестра самого Дамблдора так вот… пострадала…
— Значит, поменяемся, — твердо сказала Эллен. — Ты будешь с девочками сидеть, а я вместо тебя выйду. Небось не переломлюсь.
— Ну хватит, в самом деле, — негромко попросила Марина Николаевна. — Не надо никому никуда выходить. Думай обо мне, что угодно, мама, скажем, что я хочу купить прощение, ну, как в этих дурацких книжках, которые ты читала… Даже если так, ты что, не хочешь, чтобы Дорис с Дианой ни в чем не нуждались? Если это так принципиально, на себя можешь не тратить ни пенса, но девочки… Ай!
— Ой, прости, тетя! — Дорис, уронившая апельсин прямо ей на макушку, полезла обниматься. — Я нечаянно!
— Да, я так и подумала, — Марина Николаевна смерила ее взглядом. — Ну что? Будем играть в тетушку-фею?
— А это как? — не поняла девочка.
— Ну… хочешь платье, как у принцессы? Но учти, в полночь оно исчезнет!
— Хочу, конечно! — запрыгала Дорис. — Как у Белль, только не желтое, голубое!
— Ладно, постой смирно…
— Так вы что, правда волшебники? — шепотом выговорила Мэри, глядя на дочь в переливающемся «принцессином» платье. — Я думала, это семейная шутка такая, розыгрыш…
— Я тоже хочу! — напомнила о себе Диана. — Сиреневое и с крылышками, как у Хелен на празднике было, только красивее!
— Не знаю, что там было у Хелен, но… сойдешь за фею, — сказала Марина Николаевна. — Да?
— Да-а-а!
— А мне тоже крылышки!
— И корону!
— И мне!
— Всё, желания закончились, — нашлась она, — идите, играйте.
— Деннис, но ведь ты… — продолжала Мэри.
— Так я-то не волшебник, — виновато сказал он. — Батя и сестра — да, а мы с мамой — нет. И девчонки, видишь…
— А что теперь делать-то?!
— А чего сделаешь? Как вырастут, пойдут в волшебную школу, — ответил вместо него Орфорд. — Я там учился, Долорес тоже. Но пока они маленькие еще, за ними пригляд нужен, чтобы не натворили чего. А то люди, сами знаете, какие… ладно наговорят, так и обидеть же могут!
— Именно, — Марина Николаевна поднялась. — Мне пора. Папа… я отдам распоряжения, и будь добр, сообщай сразу, если что-то понадобится или случится, не дай бог! Мама, Деннис, рада была видеть… Мэри, не беспокойтесь, волшебник в семье — это не приговор.
— Умеешь ты успокоить… — пробормотал Деннис.
— До встречи, — сказала она и аппарировала, чтобы оказаться в своей лондонской квартире. — Ну и вечерок…
Там она и заночевала, в тишине и покое, и только к обеду следующего дня вернулась в Хогвартс.

Часть 22

Тренировка со Снейпом прошла замечательно. Кое-что Долорес все-таки умела, и дело быстро пошло на лад.
— Ну вот, — сказал Снейп, когда они присели передохнуть, — это азы. Дальше всё зависит от ваших способностей, желания, упорства и трудолюбия, как банально бы это ни звучало. А уж этого у вас явно в избытке.
— Не жалуюсь, — кивнула Марина Николаевна. — Спасибо за помощь. Если получится еще разок повторить урок для закрепления материала, буду вам очень признательна.
— Почему бы и нет, — пожал он плечами. — Мне тоже не помешает встряхнуться.
— Снейп, — произнесла она, подумав, — вот скажите… Вы сейчас вели себя совершенно нормально. Не срывались на мне, не обзывали бездарью, хотя я честно предупредила, что не обижусь… Показывали приемы раз за разом, пока не получилось, как положено, да и вообще проявляли редкостное для вас терпение! Почему же вы так безобразно ведете себя в классе? Ну просто разительное же отличие!
— Ну это же элементарно, Амбридж, — серьезно ответил Снейп. — Вы взрослая разумная женщина, которая четко знает, чему хочет научиться, и готова потрудиться ради достижения этой цели. Если не получится, вы повторите снова и снова, пока не добьетесь желаемого, не так ли? А не станете ныть «ой, не выходит» или «да зачем мне это нужно?» и считать минуты до окончания занятия, мечтая сбежать поскорее и забыть всё, как страшный сон! Я прав?
— Абсолютно. Учить тех, кто учиться не желает — то еще наказание, — вздохнула Марина Николаевна. — И можете не повторяться, я помню, что вы мне тогда сказали насчет заинтересованности учащихся.
— И не спрашивайте, почему я до сих пор не сбежал из Хогвартса, — предостерег он.
— Я догадываюсь, каковы могут быть причины, пусть и очень смутно, — кивнула она. — И подозреваю также, что это не только ваше желание и решение. Скорее уж, совсем не ваше.
— Да. Не стоит об этом, Амбридж, — Снейп помолчал, потом предложил: — Еще раунд? А то завтра мне нужно будет отлучиться с одной крайне неприятной миссией и, боюсь, после этого я буду настолько не в духе, что могу невзначай покалечить…
— Боже, что же вам такое предстоит? — поразилась Марина Николаевна и предположила первое, что пришло в голову: — Неужели родственный визит?
— Близко к тому. Живых родственников у меня, к счастью, нет.
— Извините.
— Не за что извиняться, Амбридж, я о своей семье никогда не упоминаю. Многие думают, полагаю, — он криво усмехнулся, — что я самозародился где-то в подземельях.
— А я как раз навестила своих, — зачем-то сказала Марина Николаевна.
— Я думал, вы тоже… — Снейп покосился на нее, явно пытаясь подобрать не слишком оскорбительное определение, потом сдался и закончил: — Одиноки.
— Да не совсем, — улыбнулась она, — родители живы, еще есть брат с женой, племянницы…
— Никогда не слышал о семье Амбридж, — подумав, произнес он. — О чистокровной так уж точно.
— Правильно, вы и не могли услышать. В свое время я предприняла все меры, чтобы никто и никогда не вспоминал о моем отце, — серьезно сказала Марина Николаевна, увидела непонимание на лице Снейпа и пояснила: — Он служил уборщиком в Министерстве, и когда я начала карьеру…
— Можете не продолжать, — поднял руку Снейп. — Вы сделали всё, чтобы предать забвению этот позорный факт вашей биографии.
— Да, именно так. Он вышел на пенсию раньше срока, я выделила ему содержание… и не общалась до недавнего времени.
— А… мать? — осторожно спросил он.
— Она вернулась к магглам, когда мне было пятнадцать, — сказала Марина Николаевна. — С моим братом.
— Так она…
— Маггла. А брат — сквиб. Теперь ясно, почему я никогда о них не упоминала?
— Еще бы… — Снейп с силой сжал переносицу. — С вашей-то откровенной неприязнью к магглорожденным и магглам… которой, кстати, я что-то не наблюдаю с самого начала учебного года.
— Все течет, все меняется, — вздохнула Марина Николаевна, — я же говорила, что у меня произошла глобальная переоценка ценностей. Вот, даже с семьей более-менее примирилась… Отец, оказалось, нашел маму с братом.
— И как вас встретили, если не секрет? — с неожиданным любопытством спросил он.
— Настороженно, — подумав, подобрала она подходящее слово. — Но в целом… в целом недурно. Сами понимаете, Рождество — самое подходящее время для таких вот… семейных сцен. Ну а учитывая то, что у обеих племянниц волшебный дар уже проявляется достаточно ярко, я с них глаз не спущу. Отец, конечно, приглядит, но…
— Надо же, проявился через поколение, значит? — задумчиво произнес Снейп.
— Да. Причем невестка моя — тоже маггла. Хотя кто знает, кто там у нее в родне был…
— А зачем вы мне все это рассказываете, Амбридж? — спросил вдруг он.
— Не знаю, — развела руками Марина Николаевна. — Заговорили о неприятных визитах и вот, к слову пришлось. Хотя мой был не столько неприятным, сколько напряженным.
— И теперь мне есть, чем вас шантажировать.
— А почему вы решили, что я намерена и далее это скрывать? — удивилась она. — Через пять лет в школу пойдет Дорис Амбридж, еще через год — Диана. Тут всё и вскроется. Лучше уж трогательная история с примирением, вам не кажется?
— Нет, не кажется. Я полагаю, вам нужно как следует обезопасить семью, Амбридж, — серьезно произнес Снейп. — И не упоминать о родственниках. Вы будто не знаете, как к полукровкам и магглорожденным относятся сторонники… Темного лорда.
Марина Николаевна помолчала, потом признала:
— Кажется, я дала маху…
— Пока вы ничего не испортили, — сказал он. — Но имейте в виду: одно дело пожилой волшебник, о котором никто не помнит, живущий с магглами, и его внучки, о которых никто не слышал. И совсем другое — отец помощника министра и ее племянницы. Вы понимаете, на что я намекаю?
— Конечно, — она невольно поежилась. — Самое забавное, что то же самое я говорила вам об Уизли, но примерить ситуацию на себя не догадалась! Спасибо, что открыли мне глаза…
— Не за что, Амбридж, — Снейп помолчал. — Кстати, у нас больше общего, чем может показаться.
— В каком смысле?
— В прямом. Моя мать была волшебницей, а отец…
— А вы-то мне зачем об этом говорите? — не поняла она. — Вы, кажется, никогда не пытались выдать себя за чистокровного.
— К слову пришлось. Но мне опасаться нечего, их обоих уже нет в живых. А вы…
— Думаю, я организую им переезд подальше отсюда, — подумав, произнесла Марина Николаевна. — Они все равно живут по-маггловски, так какая разница, в Лондоне или где-нибудь поближе к Ирландии? Невестка как раз из Уэльса… кажется, и родня у нее там есть.
— Не самый плохой вариант, — кивнул Снейп. — И лучше под другой фамилией.
— Можно под материной, она отнюдь не редкая. Маггловские документы я им добуду, средств достаточно… — Марина Николаевна глубоко задумалась. — Да, сразу после каникул и сделаю, что тянуть? Отец поймет, ему дед много рассказывал о предыдущей войне… Ничего, пока все живы, всё еще можно исправить!
— Это верно, — после долгой паузы произнес Снейп. — Пока все живы… ничто не потеряно.
Он не стал продолжать, видимо, это было что-то глубоко личное, и Марина Николаевна промолчала.
Да уж, помирилась с родственниками, чуть хуже не сделала! Настоящая Долорес просто не пошла бы на это, а шантажировать ее отцом и племянницами вряд ли бы вышло, она их не знала и знать не желала! А теперь…
— Ну так что, Амбридж, еще раунд или завершим на сегодня? — прервал ее раздумья Снейп.
— Лучше завершим, — ответила она. — Я уже не смогу сосредоточиться.
— А вы полагаете, если на вас внезапно нападут, вы сосредоточиться успеете? — усмехнулся он. — Ну, как угодно. Однако повторюсь: завтра ничего не выйдет, я…
— Вы будете злы, — кивнула Марина Николаевна. — А если на вас внезапно нападут, вы успеете успокоиться? Или злость будет только на руку?
— Один — один, — серьезно сказал Снейп. — Бешенство в этом деле тоже может навредить… Хорошо. Тогда вы сейчас пытаетесь сосредоточиться в боевых условиях, а завтра я постараюсь взять себя в руки после визита, идёт? Даже любопытно, что получится!
— Хорошо, попробуем, — согласилась она. — А я вам потом покажу одну забавную штуку…
Бой завершился бесславным поражением Марины Николаевны, но она не огорчилась: теперь стало совсем уж ясно, в каком направлении нужно работать над собой.
— А что вы собирались мне показать? — спросил Снейп, надевая мантию.
— Палочки для тренировок, — ответила она и вынула из принесенной с собой сумки несколько штук. — Близнецы Уизли торгуют игрушечными палочками, которые то превращаются во что-нибудь, то улетают… Я дала им творческое задание вместо отработки за хулиганство, и они постарались на славу. Глядите…
Идея была проста: каждому заклятию соответствовал луч определенного цвета. Если он попадал в противника, на том оставалось пятно. Все равно, что пейнтбол, только волшебный!
— Я подумала, что настоящими заклинаниями друг против друга им орудовать еще рано, — сказала Марина Николаевна. — Одно дело манекен, ему всё равно, но если кто-то не рассчитает силу или промажет… Последствия могут быть неприятными и непредсказуемыми. Пускай уж лучше сперва краской постреляют.
— Отличная мысль, — одобрил Снейп, опробовав тренировочную палочку. — Только скажите близнецам, что пятна все-таки не должны быть несмываемыми…
— Вот мерзавцы, — улыбнулась она, — скажу, конечно. Будут переделывать, пока меня не удовлетворит результат! Что ж… Спасибо за тренировку, Снейп, и за совет. Завтра проверим ваше самообладание!
— Да уж, после коктейля из Блэка с Поттером мне точно потребуется спустить пар, — буркнул он.
— В смысле? О! То есть визит планируется…
— Да-да. Именно туда. Господи, там ведь еще и Уизли всей толпой! — страдальчески поморщился Снейп.
— А зачем… хотя ясно, — перебила сама себя Марина Николаевна. — Это дела Ордена?
— Да. А у его предводителя, Амбридж, имеется дивная привычка перекладывать самые неприятные обязанности на других.
— Я даже не хочу спрашивать, что именно на вас свалили.
— Сущую мелочь — обучение Поттера окклюменции. И сообщить ему эту радостную весть должен я собственной персоной, — Снейп сморщил нос. — Представляете, как это его обрадует?
— Ну… Поттер вас, мягко говоря, недолюбливает, — дипломатично произнесла Марина Николаевна, — да и вы его тоже. Слушайте, Снейп, а зачем ему окклюменция в таком возрасте?
— Амбридж, ну вы же…
— Стоп! Поняла, — перебила она. — Эта его странная связь с Волдемортом? Если Поттер чувствует, что тот делает, о чем думает, возможно и обратное? Директор опасается, что тот каким-то образом сможет повлиять на мысли Поттера?
— Именно. А еще, Амбридж, я более чем уверен, что никакого проку от этой затеи не будет, — сказал Снейп. — Потому что Поттер меня боится и не верит мне, а для обучения окклюменции необходимо хотя бы минимальное доверие между учеником и учителем!
— Отчего же Дамблдор сам не возьмется за это?
— А вы подумайте.
Марина Николаевна помолчала, потом сказала:
— Если Волдеморт способен заглянуть в мысли Поттера, и если в это же время там окажется директор, то… Волдеморт сумеет узнать тайные помыслы и планы Дамблдора? Этого опасается директор?
— Если я правильно понял его оговорки — именно этого.
— Ясно… — она помолчала. — Снейп, а почему вы вообще так со мной разоткровенничались? Я все-таки человек Фаджа…
— Амбридж, после того, как мы с вами в четыре руки вытаскивали Блэка из камина и насильно поили веритасерумом, а потом отпустили с миром, я не верю в то, что вы человек Фаджа, — серьезно ответил он. — Я вообще не понимаю, кто вы и какую игру ведете. Я не представляю, какая четвертая сила может вмешаться в эту большую игру, но враждебной она мне не кажется. Вы явно не на стороне Темного лорда и не на стороне Дамблдора. Министр — ваше прикрытие, не более того. Значит, вы преследуете собственные цели либо же выполняете задание кого-то, кто до сих пор остается за кулисами… Но кто это может быть, я не представляю.
— А может, там никого и нет? Просто игра теней? — улыбнулась Марина Николаевна. — Знаете такую забаву? Тень даже крохотной фигурки может показаться громадным монстром…
— Амбридж, знали бы вы, как я ненавижу иносказания, — поморщился Снейп. — Ну ладно, время уже позднее, так что… пойду и попытаюсь выспаться перед завтрашним визитом.
— Удачи, — искренне сказала она. — А я опробую бассейн. Не желаете?
— Нет, спасибо, я плавать не умею, — фыркнул он. — Разве что по-собачьи.
— Как угодно, — Марина Николаевна взяла свою сумку. — В таком случае, до завтра. Сообщите, когда вернетесь и немного остынете, хорошо?
Снейп молча кивнул, распахнул перед нею дверь зала, а потом неожиданно произнес:
— Амбридж, я знаю, что у дам неприлично спрашивать о подобном, но всё-таки… сколько вам лет? Вы упомянули, что застали Люпина, что тоже учились на Слизерине, но я вас не помню.
— Вы не поверите, я вас тоже… почти, — усмехнулась она. — А так-то, Снейп, я на два года моложе вас.
— Вы шутите!
— Не думаю даже. Что вы меня не помните, не удивительно, вряд ли вы обращали внимание на невзрачных младшекурсниц. Вы же сами сказали, что были увлечены Темными искусствами, помните? Какие уж тут девушки…
— Мне почему-то всегда казалось, что вам изрядно за пятьдесят, — деликатно, как обычно, пробормотал Снейп.
— Значит, план удался, — ответила Марина Николаевна и пояснила: — На службе в Министерстве невыгодно выглядеть тонкой-звонкой девочкой, это не солидно. Вот и пришлось выбрать себе такой имидж… Ну и, опять же, начальство под мантию не лазило.
— Занятно, — только и сказал Снейп, после чего распрощался.
Марина же Николаевна вздохнула и в самом деле отправилась в бассейн — поплавать в свое удовольствие, пока в школе почти нет учеников!
∗
Следующая тренировка, к вящему удивлению Марины Николаевны, закончилась для нее не вовсе уж позорно.
— Проклятые эмоции, — сказал Снейп, стирая с плеча красное пятно (они решили опробовать тренировочные палочки). — Всю жизнь из-за этого страдаю. Жаль, нельзя их ампутировать к чертовой матери!
— Гм… может, просто нужно вовремя давать им выход? — осторожно спросила она, тоже отчищая одежду, сплошь усеянную цветными кляксами.
Изобретение близнецов Уизли было стойким и так просто не поддавалось, пришлось звать Летти.
— Ну вот, сегодня так и получилось, немного полегчало… Надеюсь, меня хватит до послезавтрашнего вечера — я должен буду дать Поттеру первый урок, понимаете ли.
— Верно, завтра ведь приезжают ученики… Кстати, а как там Блэк? — спросила Марина Николаевна, чтобы немного разрядить обстановку.
— Сидит, будто пыльным мешком стукнутый, — непосредственно отозвался Снейп. — И пускай сидит, меньше проблем. Хорохорился, правда… Мол, обижу Поттера, дня не проживу… ну так кнат цена его словам!
— Снейп, а обучать окклюменции в самом деле настолько неприятно, или дело именно в Поттере? — подумав, спросила она.
— И то, и другое. Но поначалу неприятно будет обеим сторонам вне зависимости от личности. Хотите попробовать?
— О нет, увольте! — подняла она руки. — Я слышала, вы сильный легилимент, и вовсе не желаю вступать с вами в близкий ментальный контакт!
— Есть, что скрывать, Амбридж? — поднял он брови.
— Разумеется. Думаю, как и вам. И вообще, говорят, это сродни изнасилованию в мозг.
— Очень точное определение, — кивнул Снейп. — И, повторюсь, удовольствие для обеих сторон сильно ниже среднего. Но что поделаешь… Ну, мне пора. Вы, полагаю, снова в бассейн?
— Да, самое милое дело перед сном — успокаивает, — улыбнулась Марина Николаевна. — Снейп, постойте, у вас еще вот здесь пятно…
— Где?
— Справа за ухом, в волосах… Вот, — она ткнула пальцем. — Летти, убери.
— А какого цвета?
— Красно-оранжевое, это у нас Ступефай.
— Ого… — протянул он. — Можно считать, что сегодня вы победили, Амбридж.
— Почему?
— Потому, что случись это в бою, я, скорее всего, уже был бы мертв. И не потому, что мне Ступефаем бы мозги отшибло, хотя и не такое случается… — Снейп помолчал, потом произнес: — Бояться нужно не столько Авады и боевых заклятий, сколько самых простых. Вроде вот этого. Представляете, что с вами будет, если посреди боя всех со всеми вы вдруг замрете неподвижно?
— Меня убьют, — ответила Марина Николаевна.
— Вот именно. От Авады можно увернуться, рану можно залечить, но будучи обездвиженной… вы гарантированно труп. Ну разве только повезет удачно упасть, и вас не заметят.
— Ясно… на это мы обратим особое внимание, — кивнула она. — Впрочем, ученики наши далеко не промах. Я же постоянно даю им задания написать о нетривиальном использовании бытовых заклятий, к примеру. И фантазия у них развита весьма и весьма недурно! Могу дать вам кое-какие сочинения: я оставляю себе копии самых интересных.
— Не откажусь. Люблю почитать что-нибудь живодерское на сон грядущий, — усмехнулся Снейп.
— Томас и Лонгботтом особенно хороши, каждый в своем жанре, — добавила Марина Николаевна. — Правда, наверно, не стоило давать Невиллу читать «День триффидов»…
— Это еще что за звери?
— Не звери, а растения, из маггловского романа, — пояснила она. — О том, как после метеоритного дождя все, наблюдавшие его, ослепли. А растения-мутанты, которых прежде разводили ради ценного масла, вырвались на свободу и принялись истреблять беспомощных людей.
— Это вы опрометчиво поступили, — согласился Снейп. — Доброй ночи, Амбридж.
— И вам того же.
Правда, в бассейн на этот раз Марина Николаевна не пошла, вернулась к себе, камином добралась до лондонской квартиры, а оттуда аппарировала к отцу: он работал в ночную смену, потому как после рождественских каникул мусора было хоть отбавляй.
— Ты откуда? — вздрогнул Орфорд, когда она появилась у него за спиной.
— Ну а как ты полагаешь? — Марина Николаевна взяла его за локоть и отвела в сторонку, вне поле зрения видеокамер. — Папа, есть важный разговор. И нет, подождать он не может, а твой участок… не пострадает.
— Случилось чего-нибудь? — испуганно произнес он.
— Пока нет. Но… ситуация сложная, — сказала она. — Вам придется уехать. Я верно запомнила, что у Мэри в Северном Уэльсе есть родня? Вот, лучше всего туда.
— А… почему?
— Папа, сам-знаешь-кто возродился, — устало сказала она. — Ты понимаешь, чем это может грозить магглорожденным и полукровкам? Учитывая то, что министр предпочитает делать вид, будто ничего не случилось, а большинство волшебников считает, что все это просто выдумки?
— Ясно… — Орфорд вдруг как-то подобрался и перестал напоминать обычного пенсионера. — Ты служишь в Министерстве, и…
— Да. Мне не следовало вообще появляться у вас. Надеюсь, слежки за мной не было, но я не хочу рисковать. Уезжайте немедленно, денег у меня достаточно, я всё устрою. Если не удастся убедить, заколдуй маму и Денниса с Мэри. Девочкам вообще ничего объяснять не нужно, рано еще.
— Уж разберусь, — произнес он и вдруг усмехнулся. — Долли, ты до сих пор думаешь, что папка твой всю жизнь полы мыл?
— Ты же работал в Отделе магического хозяйства, — нахмурилась Марина Николаевна.
— Да, это уже ближе к пенсии. Но я и до того был… чистильщиком, — произнес вдруг Орфорд, — пока не вышел в тираж.
— Чистильщиком? — повторила она. — Но это же…
— Об одном жалею — Грейбека не достал, — сказал Орфорд, глядя в потолок. — Не те уже мои годы. Ну да кто-нибудь другой его приголубит…
— А почему ты мне никогда об этом не говорил? — шепотом спросила Марина Николаевна.
Чистильщики — это же аврорат, особый отдел, охотники за головами! И скромный, тихий Орфорд Амбридж служил там?!
— Зачем тебе было знать о таком, Долли? — серьезно спросил он. — Гордиться особо нечем. Я своё дело делал хорошо, но работал больше по мелкой сошке. Крупняк мне не по плечу, силы не те. Жалеть о той службе не жалею, но и хвастаться не хочу.
— Может быть, если бы ты сказал, все было бы совсем иначе?
— Может так, а может, и нет. Очень уж это грязная работа, куда как хуже, чем шваброй махать, — ответил Орфорд. — Оборотни, упыри, прочая всякая тварь… Иной раз вспомнишь — вздрогнешь. Я и мамку-то твою повстречал… у оборотня отбил. Она не помнит, конечно, думает, так просто познакомились, когда я от нее бродячую собаку отогнал. Угу… Знаешь, Долли, лучше уж иметь папашу-уборщика, чем чистильщика, точно тебе говорю.
— Почему?
— Повторяю, слишком грязная работа. Бывало, как выдадут кому черную метку… что ты дергаешься? Не ту, что у Пожирателей. Просто метку, печать на приговоре, а чернила черные, вот и повелось… Не том документе, что для обычных авроров — чтоб ласты завернули и тащили на допрос или в Азкабан, нет… Мы еще над Амелией Боунс, помнится, шутили, не родственница ли она Билли Бонсу из книжки, и не мстит ли его убийцам, когда подписывает очередной приказ на ликвидацию?
— Все совершенно не те, кем кажутся, — пробормотала Марина Николаевна, сжав пальцами виски. — Но раз так… папа, ты знаешь, как действовать. В средствах вы не ограничены, я уже сказала, поэтому бери семью — и прочь из Лондона, как можно скорее!
— Принято, — ответил Орфорд, распрямил спину и вроде бы как-то помолодел. — Можешь на меня рассчитывать, Долли. Детей я в обиду не дам. Еще не позабыл, что к чему…
— Слушай, — сказала она, — а не дашь мне пару уроков? С боёвкой у меня не слишком хорошо.
— Что, прямо тут, что ли? — нахмурился он. — Здесь камеры.
— Да черт с ними, сотру запись, и всё, — фыркнула Марина Николаевна. — Пап, ну правда… Я в самом деле не умею сражаться. На дуэли еще кое-как, а в общей свалке… И профессор Флитвик такому не научит. А…
— А старый чистильщик может, — ухмыльнулся Орфорд. — Ладно. Гаси камеры, ставь щиты против магглов, это ты наверняка лучше умеешь… Сейчас покажу тебе, Долли, что можно сделать всего-то парочкой заклятий! Не боевых…
«Кажется, Снейп тоже обучался у кого-то подобного», — подумала Марина Николаевна, взяв палочку наизготовку.

Часть 23

Первый учебный день Марина Николаевна провела, как во сне. По счастью, занятия были только у первого курса, теория, иначе сложно сказать, как бы она выкручивалась! По правде говоря, она едва высидела два урока, сказала, что ей срочно нужно в Министерство, отправилась в свою лондонскую квартиру и счастливо проспала до самого утра.
В Хогвартс она вернулась на рассвете, успела сделать пару кругов на лыжах, и к завтраку уже вполне взбодрилась. Чего никак нельзя было сказать о Снейпе: и без того бледное его лицо казалось землисто-серым, а во взгляде читалось искреннее желание убивать.
Марина Николаевна пожалела третий курс, у которого зельеварение стояло первым в расписании, и отправилась к своему пятому. Хаффлпафф, счастье-то какое!
— Ну что, хорошо отдохнули? — спросила она учеников. — Тогда сегодня приступим к практическим занятиям с палочками!
— Ура! — был единодушный ответ.
— Нет-нет, свои оставьте в сумках, — велела Марина Николаевна. — Сперва попробуем с тренировочными. Идем в зал!
Занятие вышло… сумбурным. Сперва разбирались с цветовой палитрой, потом тестировали палочки, потом разбивались попарно… Но хоть немного потренироваться успели, и на том спасибо!
— Сдавайте, сдавайте инвентарь, — говорила Марина Николаевна, собирая палочки, — у меня следом за вами Слизерин…
— Спасибо, мадам Амбридж, это было замечательное занятие! — сказала ей Ханна Эббот и улетучилась. На мантии у нее остался десяток разноцветных пятен.
Слизерин отстрелялся очень недурно, чего и следовало ожидать, хотя кое-кто и ныл, что хочет попробовать настоящие заклинания, а не эти игрушки. Вместо ответа Марина Николаевна походя кинула в Малфоя — а это был именно он, — банальным Ступефаем, и к концу занятия тот был заляпан с ног до головы мимопролетающими и срикошетившими заклятиями. Ныть после этого он перестал, помрачнел и даже извинился за чрезмерную поспешность суждений. Да-да, так и выразился, видимо, у отца подцепил выражение…
Марина Николаевна отчистила Малфоя (левое ухо все равно осталось чуточку сиреневым) и сказала, перед тем, как выпустить на свободу:
— Не будьте чрезмерно самонадеяны, мистер Малфой. Это может стоить вам жизни.
— Да, мадам. Профессор Снейп говорит точно так же, — мрачно ответил он, повесив белобрысую голову.
— А вам не кажется, мистер Малфой, что если два преподавателя независимо друг от друга дают такую оценку вашим действиям, то у вас имеется повод задуматься?
— Да, мадам… — он еще ниже опустил голову.
— Идите и не забывайте о том, что вы староста. Не одной же мисс Паркинсон усмирять первые курсы? После каникул они совершенно распоясались!
— Ох… конечно, мадам! Я… несколько забылся. Приношу свои извинения.
— Идите и впредь не грешите, — не удержалась Марина Николаевна, проводила парнишку взглядом и тяжело вздохнула.
Снейп вот называет Поттера невыдержанным и… как только не называет, но Малфой ничуть не лучше. Только он еще и привык полагаться на всемогущего отца, а если с тем что-нибудь случится, как поведет себя Драко? Сломается или выдержит? Лучше бы не проверять!
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— Вы ужасно выглядите, — искренне сказала она Снейпу через день, нагнав его в коридоре после ужина. — Третий курс рыдает. Второй в панике. Что будет завтра с пятым, я даже представить боюсь!
— Поубиваю всех к чертовой матери, — неожиданно ответил он. — И наконец-то отдохну.
— Всё настолько скверно?
— Даже хуже. И нет, Амбридж, не предлагайте дружеский спарринг, чтобы развеяться, на это я сейчас не способен.
— Да что вы, Снейп. Я вижу, сейчас вам можно предложить только огневиски, но вы вряд ли согласитесь.
— Почему бы и нет? — сказал вдруг он. — Ко мне или к вам?
— Лучше к вам, — быстро ответила она, вспомнив, в каком виде оставила утром комнаты. Скорее всего, Летти уже успела прибрать, но рисковать не хотелось. — Тут и ближе…
У Снейпа, как обычно, было полутемно, тихо и прохладно.
— У вас светобоязнь, что ли? — не удержалась Марина Николаевна, взяв стакан.
— Нет, с чего вы взяли?
— А почему вы живете в полумраке? Как вы в таком освещении читаете?
— Для меня достаточно светло, — пожал он плечами. — Видимо, особенность организма. Яркого света я не боюсь, если что, но все-таки предпочитаю рассеянное освещение. Гм… а почему вы спросили?
— Просто к слову пришлось. Снейп, что такого ужасного случилось, из-за чего вы похожи на инфери? То есть я понимаю, что случился Поттер и ваши индивидуальные занятия, но…
— Это какой-то кошмар, Амбридж, — честно сказал он и разлил по второму стакану. — Он вообще не может закрыться. Как бы объяснить… Вы видели улитку? Если дотронуться до ее рожек, она их втянет. Если продолжать ее трогать, то вся втянется под панцирь. Если грубо, это и есть суть окклюменции — кто-то тыкает тебя острым прутиком, а ты убираешь самые значимые воспоминания поглубже и прячешь под прочной скорлупой! Причем большинство людей делает это инстинктивно, стоит лишь коснуться таких мыслей…
— А Поттер? — с интересом спросила Марина Николаевна.
— А он, такое впечатление, раскрывается еще сильнее, — ответил Снейп. — Я в самом деле плохой преподаватель, Амбридж. Я не в состоянии объяснить упрямому подростку, как нужно действовать, чтобы защитить разум от вторжения! Да что там… Мне порой кажется, что он нарочно распахивает его, чтобы узнать, чего добивается Темный лорд!
— И чего же?
— Не знаю, я этого не вижу, — мотнул он головой и поморщился. — Только чувствую, и это крайне неприятно. Когда я пытаюсь проникнуть в разум Поттера, у него будто открывается канал связи с Темным лордом. Он проговорился, что видел коридор, который снится ему уже не первую неделю. Коридор, который ведет к Отделу тайн.
— Тот, в котором покусали мистера Уизли? — негромко спросила Марина Николаевна.
— Очевидно, да…
— Подмора взяли недавно, когда он пытался проникнуть в Отдел тайн, — вспомнила она. — Он ничего не помнит. Вероятно, это то же место, которое охранял мистер Уизли. В Ордене об этом ничего не говорили?
Снейп только вздохнул и сцепил пальцы так, что костяшки побелели.
— Поттер уверен, что за этой дверью хранится оружие, за которым охотится Темный лорд, — сказал он.
— Зачем ему какое-то оружие, если он сам себе… атомная бомба?
— Это вам понятно, а Поттеру…
— Погодите, Снейп, мы же с вами обсуждали, что лорду нужно пророчество! — сообразила Марина Николаевна. — Так он за ним рвется в Министерство?
— Я не знаю. Правда, не знаю, — устало ответил он. — Возможно, за ним. Подмор, скорее всего, был под Империо, иначе зачем бы его понесло в тот коридор?
— Снейп… а что делать-то? — тихо спросила она, помолчав.
— Я-то откуда знаю? Я лишь понимаю, что не могу научить Поттера окклюменции, а значит, у него нет шансов противостоять Темному лорду.
Воцарилась тишина.
— Знаете, Амбридж, — сказал наконец Снейп, — люди, у которых душа нараспашку, которые не владеют своими чувствами, упиваются грустными воспоминаниями и позволяют себя спровоцировать — это легкая добыча. Поттер — именно такой. Еще налить?
— Нет, хватит. И вам достаточно, — Марина Николаевна решительно забрала полупустой стакан у него из-под носа. — Завтра на занятия.
— Да, вы правы… — Снейп встряхнулся и посмотрел прямо. — Как семья?
— Должны уже были уехать, отец сообщит, как доберутся до места, — ответила она, взглянув на часы, и невольно усмехнулась. — Он меня, мягко говоря, удивил.
— Чем же, если не секрет? — похоже, Снейпу нужно было говорить о чем угодно, лишь бы говорить и не давать воли мыслям.
— Он не всю жизнь служил уборщиком, — ответила Марина Николаевна. — Он был чистильщиком…
Повисла долгая пауза.
— И вы были не в курсе? — наконец негромко произнес Снейп. Объяснений не потребовалось, и на том спасибо.
— Нет. Он посчитал, что мне не следует об этом знать. По крайней мере, пока не вырасту, а тогда… тогда уже я постаралась разорвать с ним все связи.
Она помолчала, потом сказала:
— Пойдемте спать, правда что. Может, завтра что-нибудь изменится?
Снейп кивнул.
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«Вчера поздно вечером Министерство магии сообщило, что из Азкабана совершён массовый побег, — прочитала Марина Николаевна за завтраком. — В ходе беседы с репортёрами у себя в кабинете министр магии Корнелиус Фадж подтвердил, что несколько часов назад из камер строгого содержания совершили побег десять заключённых, о чём, ввиду особой опасности беглецов, он уже проинформировал премьер-министра маглов.
— К великому сожалению, повторилась ситуация, с которой мы столкнулись два с половиной года назад, когда из тюрьмы бежал убийца Блэк, и между этими происшествиями нельзя не усмотреть взаимосвязи. Побег подобного масштаба предполагает помощь извне, и следует помнить, что Блэк, первым в истории вырвавшийся из Азкабана, идеально подходит для роли такого помощника. Мы считаем весьма вероятным, что бежавшие преступники, в числе которых кузина Блэка Беллатриса Лестрейндж, группировались вокруг своего вожака Блэка. Тем не менее мы прилагаем все силы к задержанию преступников и просим волшебное сообщество проявлять бдительность и осторожность. Ни в коем случае нельзя приближаться к этим лицам!»
На лице Гарри Поттера отчетливо виден был страх и недоумение.
На лице профессора Снейпа — обреченность.
«Да к черту условности!» — подумала Марина Николаевна и, засадив второй курс за контрольную о повадках подводной нечисти и способах борьбы с нею, взялась за перо.
«Господин министр! — писала она. — Это кошмарное, чудовищное происшествие потрясло меня до глубины души! И это случилось именно тогда, когда я вышла на след организации, намеревающейся подорвать основы нашего общества, организации, не имеющей ничего общего с глупыми школьными кружками… Право слово, что могут сделать эти дети, которые не способны превратить мышь в кружку?
Простите за дерзость, господин министр, но вы просмотрели опасность прямо у себя под носом! Да, она гнездилась в школе, но ученики ни при чем, они ведь лишь следуют указаниям наставников… И, должна отметить без ложной скромности, меня они слушаются намного лучше, чем большинства других преподавателей.
Так вот, господин министр, вы зря опасались того, что дети попытаются организовать движение сопротивления политике Министерства. Они еще слишком юны и ничего не понимают во взрослой жизни, поэтому последуют за тем, кто сумеет их вдохновить. Полагаю, вы догадались, о ком я говорю?
К счастью, вы опередили директора! Несомненно, само провидение оказалось на вашей стороне, так вовремя вы решили отправить меня в Хогвартс…
Завладеть детскими сердцами не так уж сложно, и я постаралась опередить Дамблдора. Надеюсь, мне это удалось, и он не заполучит юное пополнение для своей организации.
Да-да, господин министр, все это время, уже много лет под носом у Министерства действует так называемый Орден Феникса, детище директора Дамблдора, неформальная организация, в каковой состоит много взрослых уважаемых волшебников. Полагаю, только ваша непревзойденная интуиция позволила мне оказаться в нужное время в нужном месте! Немного наблюдательности, немного лести — и я узнала имена основного состава этого так называемого Ордена. Думаю, вы будете поражены, услышав их, как была поражена я!
Но сейчас, господин министр, важнее всего обеспечить надежную охрану Отдела тайн. Один из членов Ордена проговорился, что они намерены проникнуть туда, чтобы завладеть каким-то пророчеством, и свершится это в самое ближайшее время.
Прошу вас не предпринимать никаких активных действий! Большинство тех, кто состоит в Ордене Феникса, постоянно на виду, их аресты будут слишком заметны и вызовут ненужные вопросы.
Здесь, в школе, я держу ситуацию под контролем. Кроме того, полагаю, один из ценнейших сотрудников Дамблдора рад будет во всем поддержать Министерство, лишь бы избавиться от навязчивой опеки нашего дорогого директора.
Также, господин министр, со всей ответственностью заявляю, что Сириус Блэк не имеет никакого отношения к массовому побегу из Азкабана, и прошу вас отозвать приказ о немедленной ликвидации Блэка при поимке.
Согласно подтвержденным данным, Блэк состоит в Ордене Феникса, и в обмен на помилование может послужить источником бесценной информации. Вероятно, он знает тех членов организации, чьи имена не на слуху, наиболее законспирированных участников банды, и упускать такой шанс выкорчевать эту заразу с корнем нельзя! Думаю, Блэка легко будет подманить на Поттера, как вы понимаете, но это потребует некоторого времени, чтобы он не заподозрил неладного.
Ну а если не взять всех разом, вскоре появится новый гнойный нарыв на теле нашего общества!
Главное, проявить терпение, господин министр, и ни в коем случае не совершать опрометчивых поступков.
Вы, с вашей дальновидностью и проницательностью, думаю, оцените такой шанс по достоинству. Если мы не спугнем это змеиное кубло раньше времени, у нас появится великолепный шанс взять всех скопом, от рядовых исполнителей до идейных вдохновителей и устроить показательный судебный процесс. И тогда уж никто не посмеет вставлять вам палки в колеса и распространять возмутительные слухи о вашей политической несостоятельности, как это делает Дамблдор и его компания!
Работу с подозреваемыми, памятуя о вашей чрезмерной занятости, я с удовольствием возьму на себя.
Искренне ваша, Долорес Амбридж».
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«Отныне Генеральному инспектору принадлежит решающее слово в определении наказаний, санкций, а также лишении привилегий, данных ученикам Хогвартса, и право изменять таковые наказания, санкции и ограничения привилегий, определённые преподавателями», — гласил очередной приказ министра.
Вообще-то, он даровал Генеральному инспектору еще множество функций и возможностей, но их Марина Николаевна озвучивать не собиралась. Достаточно того, что Фадж внял ее льстивому посланию, не стал пока ничего предпринимать, зато отозвал приказ о ликвидации Блэка! Не то чтобы Марине Николаевне было того жаль, но он мог пригодиться…
А на занятиях по защите Невилл Лонгботтом неожиданно начал делать такие успехи, что только диву можно было даться!
Именно поэтому Марина Николаевна и оставила его после урока, на котором отрабатывали варианты атак.
— Мистер Лонгботтом, — произнесла она, — я понимаю, чем обусловлен ваш невероятный прогресс.
— Мадам? — пробубнил он, низко опустив голову.
— Мистер Лонгботтом, я догадываюсь, что вам хочется встретиться лицом к лицу с Лестрейнджами, — прямо сказала Марина Николаевна, — и расквитаться с ними за то, что они сотворили с вашими родителями. Но вы не сможете этого сделать.
— Почему?! — вскинулся он.
— Потому что в атаке вы напрочь забываете о защите, — ответила она. — Появись перед вами Беллатриса Лестрейндж — вы кинетесь на нее, не озаботившись щитами. А если при этом вы будете работать в спарке с кем-то еще, вы бросите напарника без прикрытия, так выходит?
Лонгботтом потерянно молчал.
— Ярость в бою, мистер Лонгботтом, — сказала Марина Николаевна, — полезная вещь. Но только не слепая. Вы, вероятно, сумеете одним рывком добраться до Беллатрисы, но если по пути кто-нибудь другой ударит вас заклятием… вам конец. Месть — дело благородное, не спорю, пусть она ничем не поможет вашим родителям. Но не думаю, что они обрадовались бы, узнав, что вас настигла бесславная и глупая смерть.
— Я понял, мадам, — тихо произнес он. — Я постараюсь… не пренебрегать защитой.
— Хорошо, мистер Лонгботтом. Если захотите потренироваться, можете приходить сюда. Я скажу домовику, чтобы манекен был наготове.
— Спасибо, мадам. Но я лучше вместе со всеми. Вряд ли мне удастся вызвать кого-то из Лестрейнджей на дуэль!
— Потерпите, скоро устроим битву стенка на стенку, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Вот тогда и посмотрите, как это работает и много ли у вас шансов против нескольких противников. Особенно взрослых…
— Да, мадам, — серьезно ответил он и вышел, а его место заняла Грейнджер, поджидавшая своей очереди в углу.
— Профессор Амбридж, — сказала она, — можно мне задать пару вопросов о Гарри Поттере?
— Попробуйте.
— Я… — Грейнджер опустила кудрявую голову, — я знаю, что профессор Снейп дает ему уроки окклюменции. Только они никак не помогают, становится всё хуже и хуже. Рон сказал, Гарри часто разговаривает во сне…
— А от меня вы чего хотите, мисс Грейнджер? — нахмурилась Марина Николаевна.
— Ну… Просто Гарри ужасно не любит профессора Снейпа, и тот его тоже, может, потому и не получается? А если бы вы…
— Нет, мисс Грейнджер, я не специалист в этой области знаний, а дилетанту браться за обучение подобному просто опасно, — серьезно ответила она. — И если директор велел заниматься с мистером Поттером именно профессору Снейпу, значит, в этом есть какой-то смысл, вы не находите?
— Нет, — честно сказала девушка. — Гарри каждый раз приходит с занятий совершенно больным. И тут еще… он нечаянно увидел кусочек воспоминаний профессора, а тот рассвирепел. Он всегда злится на Гарри, но тут… это же ментальный контакт, и Гарри было очень больно!
— Мисс Грейнджер, я ничего не могу с этим поделать, — терпеливо повторила Марина Николаевна. — Если мистер Поттер не в состоянии закрыть свой разум, это говорит о его несобранности и нежелании работать, только и всего. Думаю, и вам, и мистеру Уизли, и мистеру Лонгботтому это вполне по силам.
— Может… может попросить профессора Снейпа, чтобы он продемонстрировал это на мне? — предложила Грейнджер. — Тогда я пойму, где ошибается Гарри и смогу ему подсказать!
— Вы тогда начнете экспериментировать и можете невзначай такого натворить, что вас обоих даже в Мунго не расколдуют, — серьезно ответила она. — Впрочем… знаете, мисс Грейнджер, я попробую поговорить с профессором Снейпом. Возможно, он согласится опробовать свою методику на мне, а я, хоть и не специалист в ментальной магии, все-таки разбираюсь в этом лучше вашего.
— Спасибо, профессор Амбридж! — воскликнула девушка.
— Я ничего не обещаю! Возможно, он еще и не согласится…
— Но вы хотя бы пытаетесь помочь, — искренне сказала Грейнджер, — а не отмахиваетесь, как остальные. Ни сам директор, ни наш декан… никто не хочет не то что помочь, а просто объяснить, что и как нужно делать! Гарри говорит, профессор Снейп не дает никаких инструкций, просто велит защитить разум, а как? Как это сделать? Я искала в библиотеке книги, но там тоже всё так туманно описано, что ничего не поймешь… — она перевела дыхание и продолжила: — Сказано, нужно очистить сознание, освободиться от всех эмоций. Но каким образом?
— Самой интересно, — вздохнула Марина Николаевна. — Ладно, попытаюсь что-нибудь сделать, но, повторяю, ничего не обещаю. Идите, не то опоздаете на следующее занятие! И не забывайте о том, что вы староста. Если первые курсы уже освоились в школе, это не означает, что вы можете пренебрегать своими обязанностями.
— Я не пренебрегаю, мадам, — серьезно ответила Грейнджер, — но мне нужно было с вами поговорить. А меня подменил Симус, просто на всякий случай.
— Хорошо, но постарайтесь, чтобы такие замены не стали закономерностью, — строго сказала Марина Николаевна, дождалась кивка и распрощалась.
«Похоже, — подумала она, — меня ждет еще одно интересное задание!»
∗
— Сегодня у нас в меню новинка! — радостно сказала за обедом Спраут. — Будем дегустировать… Вот это с гриффиндорской делянки, это со слизеринской…
— Помона, а почему у Хаффлпаффа клубника лиловая? — с некоторой опаской спросил Флитвик.
— Они каким-то невероятным образом скрестили ее не то с черникой, не то с ежевикой, — ответила та, — вот и оценим результат!
— Прямо-таки генная инженерия, — блеснула познаниями в маггловской науке Бербидж и осторожно взяла лиловую ягоду. — Хм, а на вкус весьма недурно! И вот эта желтая малина тоже хороша. Правда, чем-то яблочный джем напоминает…
— А виноград, полагаю, слизеринский? — спросила Марина Николаевна, полюбовавшись прозрачно-зеленой, с серебристым матовым налетом гроздью. — Да? Сразу видно — ягоды одна к одной, косточек нет, кожица нежная…
— Да уж, Слизерин предпочитает комфорт, — хмыкнула Граббли-Дёрг, с интересом рассматривая ломтик арбуза, который благоухал на весь зал. — А тут косточки замучаешься выплевывать!
— Ну так надо сделать, чтобы они сами разбегались, — вспомнила Марина Николаевна древний анекдот, и Спраут захихикала:
— А что, это идея! Северус, а вы почему ничего даже не попробуете?
— Я, — сказал он, — сперва подожду и посмотрю, не окажетесь ли вы все в больничном крыле, отведав плодов этих вот ботанических экспериментов. Тогда и решу, стоит их пробовать или все-таки лучше воздержаться.
— Умеете вы настроение поднять, — буркнула Спраут и, кинув в рот клубничину, немного невнятно добавила: — Ну и ладно, нам больше достанется! И вообще, ребята уже ели, никто не пострадал…
— Филча надо угостить, — сказала Марина Николаевна, — и Хагрида с Флоренцем.
— Уже, — покивала та, — Филчу я корзинку передала, а тем двоим гриффиндорцы оттащили.
— Отлично…
В Большом зале было шумно, за факультетскими столами шла дегустация десерта, а Марина Николаевна думала о том, как бы заговорить со Снейпом об уроках окклюменции. Возможно, он и не откажется продемонстрировать, как это работает, но вот не увидит ли чего-то лишнего? Того, чего ему видеть вовсе не полагается? С другой стороны, это отличная мотивация для того, чтобы освоить это непростое искусство… С третьей — пока его освоишь, Снейп успеет поковыряться у тебя в голове, и еще неизвестно, как поведет себя, поняв, что Долорес Амбридж в самом деле не настоящая!
— О чем вы так глубоко задумались, профессор Амбридж? — спросил вдруг директор.
— О работе, разумеется, — ответила она. — Да, на днях пришлют нового преподавателя прорицания. Весьма достойная особа. Правда, последние тридцать лет она давала только частные уроки, но, узнав, в каком прискорбном состоянии находится преподавание этого предмета в Хогвартсе, сама вызвалась помочь.
— А кто это? — с интересом спросила Граббли-Дёрг.
— Ингибьёрг Шнайбьорнсдоттир, — с удовольствием ответила Марина Николаевна.
Эту старушку… вернее, старую ведьму долго упрашивать не пришлось: учеников у нее сейчас не было, потому как личных она выбирала сама и держала в натуральном рабстве несколько лет, пока те не усваивали всей премудрости или же она не признавала их бездарными. Увы, подходящих кандидатур в последнее время не находилось, и она согласилась взглянуть, не найдется ли очередной жертвы в Хогвартсе.
— Что?.. — в ужасе произнесла МакГонаггал. — Безумная Ингибьёрг?!
— Почему безумная? — не поняла Марина Николаевна. — Вполне интеллигентная дама, немного своеобразная, конечно, но профессия располагает, знаете ли…
— Она вроде раньше в Дурмштранге преподавала? — припомнила Граббли-Дёрг.
— Да, и не только там, но она уже давно ведет частную практику. То, что она согласилась приехать — большое одолжение с ее стороны. Кстати, — добавила Марина Николаевна, — еще я договорилась с Илверморни: в конце этого года они обещали прислать своего специалиста, он проведет несколько факультативов для желающих. Говорят, настоящий индейский шаман, потомственный. Самой интересно донельзя!
— Когда вы все это успеваете, Долорес? — поразился Флитвик.
— Я просто привыкла рационально планировать время, — улыбнулась она.
Знал бы он, сколько всего обязан успевать среднестатистический учитель в обычной школе, не удивлялся бы так! Здешняя нагрузка была, что называется, ни о чем: занятий не так много, работ на проверку тоже, свободного времени масса, на дорогу, быт и дурацкие бумажки его тратить не нужно… Так отчего бы не заниматься повышением квалификации или не разрабатывать планы модернизации школы?
— Да, нам повезло с вами, профессор Амбридж, — вздохнул Дамблдор и заулыбался, поедая виноград.
— Не то слово, — сказала Граббли-Дёрг. — Можно сказать, струя свежего воздуха! Переменами повеяло и всё такое…
— Перемены не всегда хороши, — заметил директор.
— Хороши, если они к лучшему, а в этом сомнений нет, — не осталась та в долгу. — Помона, а передайте мне еще кусочек арбуза!
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— Амбридж? — почти не удивился Снейп, увидев ее на пороге. — А я уже собрался сам к вам идти. У вас камин постоянно заблокирован.
— Могли бы прислать домовика, — пожала она плечами, подумав «да-да, абонент не отвечает или временно недоступен». — А камин заблокирован нарочно, а то некоторым, подозреваю, не терпится воспользоваться им для связи. Но даже если они проникнут в кабинет, их ждет большое разочарование и изрядная порция сажи в физиономию!
— Отлично, — усмехнулся он. — Присаживайтесь, Амбридж. Выпить не предлагаю, а то, боюсь, это войдет в привычку.
— Выпить можно и чаю, — миролюбиво ответила она, — но это обождет. Я подозреваю, поговорить со мной вы хотели о том же, с чем пришла к вам я.
— Амбридж! Прекратите выражаться иносказаниями, умоляю! — воскликнул Снейп. — У меня и так голова трещит, не хватало еще распутывать ваши изречения…
— Хорошо, тогда скажу прямо: я хочу побеседовать о ваших уроках окклюменции для Гарри Поттера.
— А я не хочу.
— А придется, — с нажимом произнесла Марина Николаевна. — Да, а я-то вам зачем понадобилась?
— Как ни странно, тоже хотел обсудить кое-что по поводу Гарри Поттера. Но не мои с ним занятия!
— Ну хорошо, начинайте вы, а там будет видно, — охотно сказала она.
Снейп помолчал, потом произнес:
— Помните, мы говорили об Отделе тайн и пророчестве?
— Конечно.
— Судя по видениям Поттера, Темный лорд уже близок к цели. А теперь, когда на свободе оказались его верные соратники, думаю, они предпримут штурм Министерства.
— Интересно, как им удалось сбежать… — протянула Марина Николаевна.
— Дементоры, подозреваю, теперь подчиняются не только Министерству, — не без намека ответил он.
— В любом случае, после такой отсидки они какое-то время будут недееспособны, — заметила она. — Им еще нужно где-то раздобыть палочки, набраться сил… Запас по времени есть, пусть и небольшой.
— Палочки, допустим, не проблема, этот вопрос они решат быстро, — ответил Снейп. — Поначалу воспользуются крадеными, потом обзаведутся более подходящими. Что до восстановления сил… ну, пара котлов укрепляющего бальзама — и Пожиратели будут более-менее пригодны для боя.
Марина Николаевна помолчала, потом негромко произнесла:
— Вот, значит, чем вы занимаетесь…
— А вы будто только что догадались?
— Вы сами-то еще не запутались, в чью пользу шпионите?
— Я записываю, — ядовито ответил Снейп. — И не сбивайте меня с мысли, я и сам прекрасно собьюсь… Так вот, Амбридж, к чему я веду: раз уж вам даны неограниченные полномочия, прикажите усилить меры безопасности. И не ради того, чтобы никто не прорвался в школу, это маловероятно. Наоборот, чтобы никто из нее не выбрался!
— А почему вы думаете, что Поттер попытается это сделать?
— Потому что у него навязчивая идея. Он полагает, что в Отделе тайн спрятано некое оружие, которое Темный лорд намерен заполучить и использовать против сил добра, — с брезгливой гримасой произнес Снейп. — И даже если попытаться втолковать ему, что это всего-навсего пророчество, которое я подслушал много лет назад, да вот незадача, не до конца… Пророчество, полный текст которого известен Дамблдору, а может, и еще кому-то…
— Он не поверит, — вздохнула Марина Николаевна. — И, полагаю, если он поймет… по этим своим видениям, что сами-знаете-кто уже близок к цели, попытается его остановить?
— Я бы не удивился такому повороту событий. Тем более, что под вашим чутким руководством Поттер с приятелями худо-бедно кое-чему научился и теперь считает, что вполне готов к настоящему сражению. Со взрослыми Пожирателями, да, у которых рука не дрогнет, чтобы послать в противника Аваду! Не в самого Поттера, нет, он нужен Темному лорду живым — тот хочет сам его убить, — а в любого из его соратников. В ту же Грейнджер или Уизли…
— И он этого не понимает?
— Или не хочет понять. По твердолобости Поттер, по-моему, превзошел своего папашу, а по неспособности просчитать действия на два шага вперед — крестного.
— Кстати, а что там Блэк поделывает? — спросила Марина Николаевна.
— Ничего. Что он может делать? Сидит, от тоски в потолок воет. Сказал, что передал директору всё, что знал о видениях Поттера, но тот, как обычно, сделал загадочный вид и отмолчался. Очевидно, всё идет по плану, только никто не знает, что именно это за план!
— Может, он хочет поймать сами-знаете-кого на живца? — предположила она. — Ну, если тот явится в Министерство? Допустим, за пророчеством он может послать слуг, но если уловит, что Поттер тоже сорвется туда, то вдруг решит прибыть собственной персоной? А там можно устроить засаду, взять с поличным хотя бы Пожирателей, если его не самого! Их не так много, они ослаблены, с чужими палочками, и если авроров будет хотя бы двое на одного, а лучше трое…
— Амбридж, когда вы так логично рассуждаете, мне хочется рыдать, — честно сказал Снейп, — но я не умею. Да, с точки зрения логики нормального человека именно так всё и выглядит, но… И есть еще один фактор, который нельзя сбрасывать со счетов.
— Какой?
Снейп долго молчал, явно прикидывая, стоит ли продолжать откровенничать, потом все-таки спросил:
— Вы когда-нибудь слышали о разделенной сути?
— Кое-что читала… — ответила Марина Николаевна, воззвав к памяти Долорес. — Постойте, вы хотите сказать, что сами-знаете-кто… создал крестраж? А впрочем, логично, иначе как бы он возродился?
— Возродился он другим способом, — буркнул Снейп, — но… Да, он создал крестраж. И не один.
— Разве это возможно?
— Для некоторых пытливых умов — вполне. Я знаю, что один из крестражей уже погиб. Это очень сложно сделать, но яд василиска убивает разделенную суть.
— Три года назад? — сообразила Марина Николаевна. — Это сделал Поттер?
— Да. Только он понятия не имел, что именно уничтожил. Никто, как вы понимаете, не озаботился сказать ему правду.
— А вы?
— Полагаете, он мне поверит? Он и слова-то такого не знает — крестраж!
— Надо будет объяснить им на занятиях, что это такое, — пробормотала она.
— Не надо. А хотя… — Снейп посмотрел в сторону. — Может, ту же Грейнджер осенит. Так или иначе, Амбридж, крестражей еще несколько. Сколько именно, я не знаю. Подозреваю, что та самая змея — тоже крестраж, очень уж у нее с лордом связь необычная…
— Прекрасно, а почему директор не предпринимает ничего, чтобы их разыскать и уничтожить? — тут же спросила Марина Николаевна.
— Отчего же, предпринимает, но это дело не быстрое. Лорд тоже мыслит… с завихрениями, — фыркнул он. — И поди знай, в какой именно предмет или существо он поместил очередной крестраж!
— Очень интересно… — произнесла она. — А их можно как-то отличить от обычных вещей, например, по особенной ауре, какому-то… не знаю… излучению?
— Крестраж может влиять на того, к кому попадет в руки, — был ответ. — Так было три года назад: он подчинил волю Джинни Уизли и едва не погубил ее.
— Да, это не поможет, — вздохнула Марина Николаевна. — Но, наверно, сами-знаете-кто постарался спрятать их как следует?
— Возможно. А возможно, и нет. Тот, уничтоженный, вообще хранился у известного вам Л.М., а тот не нашел ничего лучше, как избавиться от него, подсунув Уизли. Тогда как раз искали темномагические вещи, он и скинул подозрительную штучку…
— Он не знал, что это было?!
— В том-то и дело, что нет, — усмехнулся Снейп, — но незнание не освобождает от ответственности, и ему сильно не поздоровилось, когда лорд узнал о произошедшем.
— Дивно! — воскликнула Марина Николаевна. — Сколько крестражей, неизвестно, где они — тоже… Искать их можно до второго пришествия!
— Я подозреваю, что-то лорд мог доверить Беллатрисе, — подумав сказал он. — Она фанатично ему предана, так что ценность будет охранять даже ценой своей жизни.
— Она же в Азкабане сидела.
— Но имущество Лестрейнджей не конфисковали, — напомнил Снейп. — Гоблины к семейным сейфам никого не подпустят, ни министерских, ни орденских, ни случайных любителей поживы.
— Значит, туда пробраться — без вариантов, — Марина Николаевна не на шутку увлеклась. — А хотя…
— Что вы там надумали?
— Есть как минимум два варианта: проникнуть в хранилище под видом Беллатрисы, если удастся раздобыть ее волос, либо же взять ее саму под Империо и заставить вынести необходимое.
— Это уж вы через край хватили, — встряхнул головой Снейп. — Взять под Империо… Сомневаюсь, что даже у меня выйдет, эта стерва очень сильна!
— А если вдвоем? И опоить чем-нибудь? Скажем, маггловским транквилизатором, чтобы не дергалась… А то, сдается мне, если я прикинусь ею, то гоблинов, возможно, и проведу, особенно, если вы пойдете со мной. Но если в хранилище какие-то чары настроены именно на нее… может случиться конфуз.
— Амбридж, вы что, всерьез собрались искать крестражи? — с недоумением спросил он.
— Ну не подростку же это поручать! — сердито ответила она. — Сами представьте, чего он может наворотить!
— Это уж точно, разрушительная сила Поттера даже выше, чем у Лонгботтома…
— Вот не надо, Лонгботтом в последнее время очень сильно подтянулся.
— Да, потому, что у него есть мотивация. А Поттер тыкается в углы, как слепой щенок, и не понимает, чего от него хотят, — мрачно сказал Снейп. — А объяснить я не могу. Даже если бы захотел — не могу.
— Директор запретил?
— Именно. Поттер должен дойти до всего своим умом. Это важно.
— Это глупо! — твердо сказала Марина Николаевна. — Но да, кто мы такие, чтобы вмешиваться в планы директора…
— Вы — Генеральный инспектор с неограниченными полномочиями, насколько я понимаю, — напомнил Снейп.
— Да. И я тоже вам напомню — отныне Генеральному инспектору принадлежит решающее слово в определении наказаний, санкций, а также лишении привилегий, данных ученикам Хогвартса, и право изменять таковые наказания, санкции и ограничения привилегий, определённые преподавателями, — процитировала она. — Так чем будем считать уроки окклюменции? Привилегией или наказанием? Должно быть, привилегией: почему их получает один лишь Поттер, а не весь пятый курс?
Снейп посмотрел на нее в упор, проморгался, посмотрел пристальнее, потом сел напротив и спросил:
— Вы к чему клоните, Амбридж?
— К тому, что я могу своей властью запретить эти ваши занятия, — ответила Марина Николаевна. — Бюрократия — страшное оружие, Снейп, если знаешь, как им пользоваться. Директор возразит, конечно, а может, заставит заниматься тайно, но я буду бдить!
— Амбридж, не нужно! — поднял руки Снейп. — Это неприятно, но в самом деле необходимо.
— Хорошо, а почему тогда видения у Поттера с каждым днем становятся все ярче? Грейнджер сказала, он разговаривает во сне, видит себя в Отделе тайн, ищет какую-то дверь… Разве ваши занятия не должны способствовать защите его разума от контакта с сами-знаете-кем?
— Должны, но эффект выходит обратный. И не говорите, что я скверный преподаватель, сам знаю.
— Снейп… — подумав, произнесла она, — но раз так, почему бы не обернуть эту ситуацию себе на пользу?
— В смысле?
— Если Поттер проникает в мысли сами-знаете-кого, так пускай подсмотрит, где крестражи спрятаны!
Воцарилось молчание.
— Нет, я точно сопьюсь, — сказал наконец Снейп, встал и зазвенел стаканами.
— А вам это в голову не приходило? Я имею в виду, не спиться, а пошуровать в сознании сами-знаете-кого?
— Было, знаете ли, немного не до того, — буркнул он. — Но мысль богатая. Я попробую. Правда, не знаю, во что это может вылиться…
— Ну, хуже точно не будет, — с оптимизмом сказала Марина Николаевна и взяла протянутый стакан. — Слушайте, Снейп, почему вы пьете эту гадость?
— Есть еще коньяк, — правильно понял он намек. — Но маггловский. Люциус ценитель, знаете ли. Как раз вот на Рождество мне прислал…
— О! — с чувством произнесла она, очистив стакан.
— «Х.О.», — поправил Снейп, вынимая из шкафа бутылку.

Часть 26

Утро выдалось холодным и морозным, и с зачарованного потолка в Большом зале падали редкие искрящиеся снежинки — небо было затянуто легкими облаками, но к обеду должно было распогодиться.
Уже приученные к дисциплине младшекурсники расселись по своим местам, старосты-пятикурсники привычно пересчитали личный состав и тоже сели за стол. Старосты шестых и седьмых курсов тоже проверили, кого из подопечных нет в наличии и почему, и только тогда приступили к трапезе.
— Прямо душа радуется, — высказалась Граббли-Дёрг, подливая себе кофе. Все знали, что она большая приверженица порядка. — И еще…
Договорить она не успела: как раз в этот момент тучи разошлись, яркий солнечный свет залил Большой зал, а двери его с грохотом распахнулись.
На пороге стоял человек, опирающийся на длинный посох и закутанный в длинный дорожный плащ. Все головы в зале повернулись к незнакомцу… вернее, незнакомке — стоя в солнечном луче, она откинула капюшон и огляделась.
Это была рослая, мощного сложения статная старуха, одетая в длинное расшитое платье. На монументальную грудь ниспадали белые, как снег, косы толщиной в мужскую руку, смуглое от загара лицо с высокими скулами и тяжелой нижней челюстью избороздили морщины, но светло-синие глаза под густыми бровями смотрели ясно и зорко по-молодому.
За нею шел карлик — не домовик, не гоблин, именно карлик, горбатый, лохматый, длинноносый и лопоухий, но тоже исполненный странного достоинства.
— Я вовремя, — констатировала гостья и, сбросив на руки карлику плащ, подбитый мехом полярного волка, двинулась к преподавательскому столу.
При каждом ее шаге металлический наконечник посоха громко клацал по каменному полу.
— В самом деле, вы как нельзя вовремя! — воскликнула Марина Николаевна и спустилась навстречу гостье.
— Долорес, — та посмотрела на нее сверху вниз и протянула широкую ладонь. — Рада видеть. Пускай кто-нибудь покажет моему слуге мое жилище.
— Тринки, — шепнула та, — проводи… м-м-м…
— Это Храфн, мой слуга, — сказала старуха. — Он двергар. Жить будет при мне, столоваться — с вашей прислугой.
— Как вам угодно, — кивнула Марина Николаевна. — Я сочла возможным выбрать для вас комнаты в башне, с восточной стороны. Но если вас что-то не устроит, мы найдем вариант получше.
— Думаю, я могу положиться на вас, — величественно ответила та. — Храфн, иди, куда указано.
— Да, госпожа, — проскрипел карлик и вразвалочку последовал за светящейся голубой стрелкой, появившейся на полу.
— Позвольте представить, — сказала Марина Николаевна, обращаясь к притихшему залу. — Профессор Ингибьёрг Шнайбьорнсдоттир, ваш новый преподаватель прорицаний.
Большой зал ошарашенно молчал. Старуха выразительно приподняла бровь, но тут, видимо, Снейп подал знак своим, потому что слизеринцы дружно встали, а Малфой немного неуверенно произнес:
— Рады приветствовать вас, профессор Шна… Шнайб…
— Можете называть меня госпожой Ингибьёрг, — милостиво разрешила та. Голос у нее был низкий, глубокий, он эхом отдавался под сводами. — У меня нет ученой степени и никогда не было, я практик.
Тут и остальные факультеты поднялись, приветствуя нового преподавателя, а потом опустились на скамьи, во все глаза глядя, как величественная Ингибьёрг поднимается к преподавательскому столу, где ее уже встречает Дамблдор.
— Альбус, — кивнула она, когда директор галантно облобызал ей руку. — Жив еще, надо же… Ну да ничего, это ненадолго.
От такой непосредственности Спраут подавилась чаем, МакГонаггал тоже подозрительно закашлялась, и только Граббли-Дёрг сказала спокойно:
— Ну так что ж, не мальчик уже.
— Вот именно, — кивнула Ингибьёрг, сев рядом с нею. — Вильгельмина, если не ошибаюсь? Мы встречались с вами лет двадцать назад, когда вы приезжали ловить трётля.
— Да, верно! Трётля я тогда так и не нашла, но путешествие было крайне занимательным! — оживилась та. — Да вы ешьте, ешьте…
Марина Николаевна поздравила себя с тем, что не поленилась заранее выяснить вкусы Ингибьёрг и приказала домовикам подать привычное ей угощение.
— Желаете отдохнуть с дороги? — спросила она у прорицательницы после завтрака.
— Можно подумать, я так устала аппарировать, что разваливаюсь на ходу, — фыркнула та. — Дайте-ка мне лучше расписание… Ага. Пятый курс, значит? Оболтусы и бездельники, как вы говорили? Прекрасно, то, что нужно для разминки!
— Разрешите присутствовать на занятии? — спросила Марина Николаевна.
— Сколько угодно, — ответила Ингибьёрг. — Мои умения не зависят от фазы луны, погоды и прочих мелочей, не считая, разве что, дурного настроения, а оно у меня сегодня прекрасное… Только вот что, Долорес, в этих ваших классах мне слишком тесно. Не могли бы вы подыскать местечко попросторнее? Так-то я предпочитаю давать уроки на природе, но вашим неженкам там сегодня будет слишком холодно!
— Конечно, у нас найдется подходящий зал, — кивнула та, решив на время пожертвовать тренировочным. — Идемте, провожу…
∗
— Так-так… — произнесла Ингибьёрг, устроившись посреди зала на стуле, как на троне, и оглядев жмущихся друг к другу учеников. — Пятый курс, Гриффиндор… Рассаживайтесь. Как угодно, хотите на стульях, хотите — на полу.
Марина Николаевна отметила, что сегодня на занятие явились даже те, кто не посещал прорицания, Грейнджер, к примеру. Видимо, любопытство разбирало…
— Ну что ж, — сказала Ингибьёрг, когда в зале воцарилась тишина, — приступим. Ну-ка, скажите мне, кто тут знает руны?
Грейнджер осторожно подняла руку.
— Да? Встань, девушка, и назовись, — велела ей старуха.
— Гермиона Грейнджер, госпожа Ингибьёрг, — сказала девушка, поднявшись. — Я учу древние руны и…
— Старший футарк знаешь? — перебила та и нахмурилась, когда та покачала головой. — Хм… что ж за руны у вас тут изучают? Ладно, сядь пока. Надеюсь, вы хотя бы слыхали о том, что на рунах можно гадать?
По залу пронесся негромкий гул, означавший скорее «да», чем «нет».
— И на том спасибо… — Ингибьёрг осмотрелась и безошибочно указала своим посохом на Поттера. — Вот ты, юноша, подойди-ка поближе… Как твое имя?
— Гарри Поттер, мэм, — ответил тот, неуклюже поднявшись на ноги.
— Я сказала — подойди поближе, — в голосе старой прорицательницы послышались грозовые раскаты. — Так-так… вижу, то, что говорят о тебе — правда. Ты неучтив и не почтителен к старшим, облеченным властью и обремененным знанием… Встань прямо, Гарри Поттер, когда я говорю с тобой, и смотри мне в глаза, а не на свои ботинки!
«Она тоже легилимент? — подумала Марина Николаевна. — Вроде бы о таком не упоминалось, хотя кто ее разберет…»
— Так-то лучше, — произнесла Ингибьёрг, выдержав паузу, в течение которой Поттер стоял навытяжку. — Запомните, юноши и девушки, я не терплю, когда меня прерывают. Не терплю, когда не отвечают на заданный вопрос. Если вам нечего ответить, скажите прямо — «не знаю», а молоть чушь и тянуть время не надо. Если вы хотите спросить о чем-то, дождитесь конца занятия. Либо, если вам невтерпеж, поднимите руку, как у вас тут принято, но говорите только тогда, когда я разрешу. Всё ясно?
— Да, мэм, — отозвался класс.
— Хорошо. Вернемся к рунам. Знаешь ли ты, юноша, что за знак носишь на лбу? — Ингибьёрг указала навершием посоха на Поттера, который так и стоял перед нею.
— М-м-м… позвольте, угадаю… Это шрам, мэм! — высказался тот и невольно ойкнул, когда неведомая сила вдруг с размаху огрела его по плечам, заставив пошатнуться.
Марина Николаевна готова была поклясться, что так можно ударить посохом, тем самым, что был в руках у Ингибьёрг, но та ведь даже не шелохнулась!
— Не дерзи мне, юноша, — негромко произнесла та, и светло-синие глаза загорелись опасным огнем. — Я повторяю вопрос: ты знаешь, каким именно знаком отмечен?
— Нет, мэм, — мрачно ответил Поттер.
— Тогда я скажу: шрам твой имеет вид руны Соулу, и, сдается мне, это неспроста. Молния. Озарение… — Ингибьёрг прищурилась. — Ты доверяешь своей интуиции, Гарри Поттер, и правильно делаешь — Соулу может дать подсказку в непонятной ситуации, указать правильный выход… Однако она же усиливает раздутое самолюбие и стремление к власти.
Рон Уизли непонятно хмыкнул.
Ингибьёрг поднялась на ноги и обошла вокруг Поттера.
— Соулу, — сказала она, — руна Солнца. Руна итога. Сила творчества, воля к победе и успешное завершение любого начинания… О чем ты хочешь спросить, девушка?
— Простите, госпожа Ингибьёрг, — с опаской выговорила Грейнджер, — но ведь именно эту руну носили эсэсовцы?
— Совершенно верно. Двойная Соулу — они называли ее Зиг — для усиления удачи. Однако в итоге, как мы знаем, им не повезло, — спокойно произнесла прорицательница. — Но об этом мы поговорим позже. Так вот, Гарри Поттер, Соулу дает большую силу. Власть над умами других, способность убедить их в своей правоте даже не словом, а лишь взглядом… Вот только всегда есть риск увлечься собой, своими проблемами, кажущейся истинностью всех слов и дел. И период Соулу не вечен: опьянение силой вдохновения скоро схлынет, и придет миг, когда мир испытает на истинность и чистоту свершенное тобой. Готов ли ты к этому?
— Я не понимаю, о чем вы, мэм, — упрямо ответил он.
— Конечно, не понимаешь, ты ведь закоснел в невежестве и гордишься этим, — прямо сказала Ингибьёрг. — Но мы это исправим. А пока помни: воплощая желания, используя данную тебе силу и возможности, всегда помни об окружающих, об их благе и своей ответственности за них. И еще о том, что воля и действие — это одно и то же, и действие питаемо волей и духом. А теперь сядь на место.
Она снова опустилась на стул, сцепив руки на посохе, обвела класс тяжелым взглядом и пробормотала:
— Горстка варваров… Вижу, у двоих-троих есть проблески таланта, слабенькие, но есть. Если станут заниматься прилежно, возможно, сумеют развить свой дар. Ну а тех, у кого дара нет вовсе, я хотя бы научу читать самые простые знаки, этого им будет достаточно…
Класс подавленно молчал.
— Храфн, — сказала Ингибьёрг своему слуге, — раздай ученикам пособия.
Карлик… то есть двергар живо обошел присутствующих, вручив им по тонкой книжечке. Марине Николаевне тоже досталась одна, и она с любопытством заглянула внутрь.
— Это же маггловская… — прошептал кто-то.
— Да, но изложено доступно и без искажений сути, — проявила исключительную остроту слуха Ингибьёрн. — Толкованием рун мы с вами займемся позже, а их основные значения вы можете выучить и по этой… хм… как ее? Методичке, да-с.
— Мэм? — несмело подняла руку Лаванда Браун. — Разрешите вопрос?
— Ну?
— А мы больше не будем гадать на чаинках и кофейной гуще?
Вместо ответа Ингибьёрн гулко захохотала.
— Ну спасибо, насмешила, девушка! — выговорила она, утерев выступившие слезы. — Ты хоть знаешь, в каком веке на ваши острова привезли этот самый чай и кофе? До того как обходились, по-твоему?
Лаванда сникла.
— Оно, конечно, неплохо гадать на рыбьих или крысиных кишках, но вы неженки, куда вам, — задумчиво произнесла Ингибьёрн. — Вот разве что на бараньей лопатке… это можно, это я вам покажу. По весне еще неплохо на облака посмотреть, а было б тут море… Ну да ладно, с рунами бы разобраться!
Марина Николаевна с интересом листала методичку.
— Ладно, достаточно для вводного урока, — сказала прорицательница и встала. — К следующему занятию каждый из вас должен сделать себе набор рун для гадания. И нечего стонать, не переломитесь — их всего-то две дюжины! Можете вырезать их на кости, выжечь на дереве, выцарапать на камне, нарисовать на кусочках кожи, всё равно. Выйдет криво, косо — без разницы, главное, они должны быть сделаны вашими руками. И никому не позволяйте притрагиваться к своему набору, не то придется начинать всё заново!
Ударил колокол, возвещая окончание занятия, и ученики потянулись на выход.
— Страшно запущенный класс, — сказала Ингибьёрг Марине Николаевне. — Чем они занимались столько времени?
— Гадали на кофейной гуще, — вздохнула та.
— Оно и видно… Ничего, подтянутся.
— А чем вы так Поттера… гм… вразумили? — с интересом спросила Марина Николаевна.
— Да есть приёмы, — усмехнулась Ингибьёрг. — У нас, знаете ли, всё больше по старинке учат: непочтителен — получи подзатыльник, урок не ответил — получи порку… Знаю, в Хогвартсе телесные наказания отменили, но…
— Оно было бестелесным, — кивнула Марина Николаевна. — Научите меня?
— Конечно. А вот погадать вам не просите.
— Почему?
— Потому что вы по грани ходите, Долорес, — без тени улыбки сказала Ингибьёрг. — По грани тоньше, чем острие ножа. Любое предсказание может нарушить равновесие, так что уж лучше не пробовать, не то можно сделать хуже.
— Вот даже как, — пробормотала она. — Спасибо… Гм… госпожа Ингибьёрг, сейчас мне нужно на занятие, но… могу я побеседовать с вами об одном старом пророчестве, если у вас выдастся вечером свободная минута?
— Конечно. О старых пророчествах говорить одно удовольствие, верти да крути, как тебе вздумается, — хмыкнула старуха. — Это с несбывшимися одна морока, а давние-то чего ж не обсудить? Заходите после отбоя.
— Обязательно, — серьезно сказала Марина Николаевна.
— Погодите, Долорес! — остановила ее Ингибьёрг. — Это правда, что вы по утрам на лыжах бегаете?
— Да.
— Отлично, я присоединюсь, — ухмыльнулась прорицательница.
— Пожалуйста, буду рада!
— И плаваете? — не отставала та.
— Да, только по зимнему времени в бассейне, не в озере, а то лед топить долго.
— Ничего, сойдет, — довольно сказала Ингибьёрн. — Тряхну стариной!
Спускаясь по лестнице в свой кабинет, Марина Николаевна услышала шепот:
— Но ведь это сущая правда, Гарри! Про кажущуюся истинность слов и дел! Тебе снятся сны, у тебя бывают видения, но почему ты решил, что они подлинные?
Это была Грейнджер, разумеется.
— Потому что я уверен! — отвечал Поттер. — Я вижу то же, что Волдеморт, как тогда, когда змея покусала мистера Уизли…
— А вот это и есть раздутое самолюбие и увлеченность собой, — ядовито произнес Уизли. — Тебе же директор почему велел заниматься окклюменцией?
— Ну?
— Гарри, да потому, что сам-знаешь-кто наверняка понял, что ты можешь проникать в его мысли! — прошипела Грейнджер не хуже змеи. — А если это обоюдно… он может навязать тебе какую-то идею, вот как с Отделом тайн! Не знаю, зачем ему это нужно, но нельзя же очертя голову…
— Кхе-кхе, — негромко произнесла Марина Николаевна, выступив из-за поворота. — А вы разве не должны сейчас быть на занятиях, молодые люди?
— У нас окно, мы шли в библиотеку, мадам Амбридж, — быстро ответила Грейнджер.
— Библиотека в другой стороне, — сказала та. — Не умеете врать, мисс Грейнджер, так лучше не беритесь. И мне показалось, или я слышала слова «Отдел тайн»?
— Э-э-э… вам послышалось, мадам, — проговорил Уизли.
— Отдел тайн надежно охраняется, молодые люди, — с нажимом произнесла Марина Николаевна. — Не так, как в тот раз, когда там остался один лишь сонный мистер Уизли. Ваши видения, мистер Поттер, волнуют многих влиятельных людей, а от вас требуется только одно — не покидать пределов школы и усердно заниматься. Профессор Снейп говорит, вы не прилагаете абсолютно никаких усилий на его уроках.
— Так… так, как он учит!.. — захлебнулся словами Поттер. — С каждым разом всё хуже и хуже, как будто он нарочно мне мозги расковыривает, чтобы Волдеморту проще было туда залезть!
— У вас очень буйная фантазия, мистер Поттер, и лучше бы вам направить ее в мирное русло, — спокойно ответила Марина Николаевна. — Раз у вас сейчас окно и вам нечем себя занять, потрудитесь написать к следующему моему занятию сочинение в три фута о ментальной магии, сиречь легилименции и окклюменции, используя себя в качестве примера. Можете пользоваться любой доступной литературой и подсказками мисс Грейнджер. А теперь — идите в библиотеку!
Она проводила их взглядом и отправилась к себе. К счастью, третий курс Слизерина был достаточно дисциплинирован, чтобы не разнести кабинет за десять минут отсутствия преподавателя, и Марина Николаевна приступила к работе…

Часть 27

Тем же вечером, после ужина она поднялась в восточную башню, где обитала теперь Ингибьёрг. В покоях ее было светло и просторно, они ничем не напоминали обиталище Трелони. О том, что живет тут прорицательница, можно было и не догадаться: никаких загадочных предметов на виду не было, разве что на одном окне висел замысловатый «ловец снов» из гнутой ветки, с перьями ворона и полярной совы, а на другом — китайские колокольчики. На стене появились громадные лосиные рога, на которых висел волчий плащ, а большая софа была накрыта пестрым лоскутным одеялом и еще одним — меховым.
— Подарки коллег, — пояснила Ингибьёрг, проследив за взглядом гостьи. — Это вот от одного индейца с севера. Сдается мне, того самого, кого вы пригласите или уже пригласили провести факультативы. Это хорошо. Давненько мы с ним не виделись!
— Как вы догадались?..
— Да по вашему лицу, — спокойно ответила старуха, — вы посмотрели на «ловца», о чем-то на мгновение задумались и едва заметно кивнули. Простая логическая цепочка: эта штуковина связалась в ваших мыслях с индейцами, индейцы — с шаманами, а практикуют и преподают они в Америке. Где Америка — там Илверморни. А поскольку я наслышана о вашей бурной деятельности, то решила, что вы не откажетесь зазвать в Хогвартс представителя другой школы. Никакой магии…
— …просто работа серых клеточек? — подхватила Марина Николаевна. — Да, вы правы, я пригласила преподавателя из Илверморни, но не знаю, кого именно пришлют, они сказали, у них три кандидатуры на выбор, кто будет свободен, тот и приедет.
— Тогда точно мой приятель, — хмыкнула Ингибьёрг. — Ему второй век на месте не сидится… Ну да подождем и увидим, а сейчас речь не о том. О каком-таком пророчестве вы хотели поговорить?
Марина Николаевна помолчала, собираясь с мыслями, потом сказала:
— Это пророчество, касающееся Гарри Поттера и волшебника, который называет себя Волдемортом. Слыхали о нем?
— Об этом колдунишке, возомнившем себя Темным лордом? — презрительно спросила Ингибьёрг. — Да, какие-то слухи доносились… Вы же не думаете, Долорес, что Британия — это пуп земли, и всем страшно интересно, что тут у вас происходит? У нас хватает своих забот… Например, как строить новые дороги, не побеспокоив скрытый народ и не обидев трётлей!
— Гм…
— Да-да… Вот Гриндевальд — тот был больше на слуху, — добавила она. — Но, должно быть, в связи с большой маггловской войной, так-то о нем давно позабыли бы. Итак, я слушаю!
Марина Николаевна снова задумалась ненадолго, затем произнесла:
— Пятнадцать лет назад Сивилла Трелони — та прорицательница, что работала прежде в Хогвартсе, — произнесла пророчество, касающееся Волдеморта. Целиком его слышал только директор Дамблдор, а еще один человек смог подслушать только самое начало, его и передал Волдеморту. И тот решил исполнить пророчество так, как понял его по этому обрывку…
— Вот это кретин! — восторженно воскликнула Ингибьёрг. — Ну же, продолжайте!
— Звучала известная ему часть так: «Грядёт тот, у кого хватит могущества победить Тёмного лорда, рождённый теми, кто трижды бросал ему вызов, рождённый на исходе седьмого месяца». Под это описание подходило двое детей, но Волдеморт почему-то выбрал Поттера и попытался убить его. Родители погибли, а Авада невероятным образом отрикошетила от мальчика и угодила в убийцу, — сказала Марина Николаевна, — оставив ему на память этот шрам и странную связь с Волдемортом. Тот развоплотился, но, поскольку к тому моменту успел сотворить несколько крестражей, окончательно не умер. В прошлом году ему удалось обрести тело, а теперь он обнаружил связь с Поттером и, похоже, она всё усиливается…
— Занятно! — глаза Ингибьёрг засверкали. — Так-так… А сама Трелони, значит, пророчества не помнит?
— Нет. Изрекла и забыла. Хотя, возможно, Волдеморт сумел бы докопаться до ее воспоминаний…
— Ага. Ну, я ее видела прежде. Дар у нее есть, только стихийный. Как от преподавателя, толку от нее нет, а держат ее здесь, полагаю, чтобы не попалась в лапы этому самозванцу…
— Да, я тоже так решила, — кивнула Марина Николаевна.
— А начало пророчества… — старуха задумалась. — Смутно. Слишком смутно. Помните, Долорес, я сказала вам, что вы ходите по грани? Так вот, похоже, этот Волдеморт тоже ходил по грани, и когда решил исполнить пророчество так, как понял его в силу своего скудного разумения, запустил цепь событий, которую уже нельзя прервать.
— Не совсем понимаю вас.
— Он мог выбрать другого мальчика и убить его, и тогда…
— Погодите, Ингибьёрг, — перебила Марина Николаевна, — чуть не забыла! Поттер вырос в доме тети, сестры его матери. Его каждое лето отправляют туда, говорят, что там он под кровной защитой. Если я верно поняла, это объясняется тем, что его мать изо всех сил пыталась защитить ребенка, и ее материнская жертва оказалась сильнее даже Авады. А тетка — ближайшая кровная родственница Поттера.
— Хм… Ну, это говорит в пользу моей версии, — задумчиво произнесла старуха. — Повторяю, он мог выбрать другого мальчика. Скажете, другая мать тоже кинулась бы на защиту ребенка? Да, но он мог убить ее первой, до того, как она сказала или сделала что-то, что даровало сыну такую защиту. Тогда Волдеморт спокойно расправился бы с ним. И в этом случае тоже… Очевидно, он промедлил, но почему?
— Не знаю, — покачала головой Марина Николаевна. — Может, хотел поглумиться… злодеи ведь любят пафосные речи. А может, по какой-то причине не хотел убивать ее. Говорят, Лили Поттер была очень красива, вдруг приглянулась ему или кому-то из его слуг? Например, тому, кто выдал убежище Поттеров… Вполне вероятно, Волдеморт сказал что-нибудь вроде «отдай ребенка и останешься в живых», но какая же мать на это пойдет?
— Если она ляпнула что-то вроде «лучше убей меня, а не его», причем искренне, и после этого он ее прикончил, тогда все ясно, — кивнула Ингибьёрг. — Жизнь матери была принесена в жертву. Говорю же, в таких делах промедление смерти подобно!
— Именно что подобно, — проворчала Марина Николаевна, — если помнить о крестражах.
— Да, верно… Словом, Долорес, могу сказать одно: настоящие пророчества сбываются всегда. Но как именно — вот в чем вопрос! Волдеморт сам выбрал путь исполнения своего пророчества, причем не зная его целиком, сам определил своего противника, и теперь… Теперь картина складывается весьма замысловатая!
— Да. А еще он понял, что до него донесли не полный текст пророчества, и теперь стремится узнать его целиком. Очевидно, для этого он и пытается проникнуть в Отдел тайн…
— Не поняла, — нахмурилась прорицательница.
— Записи пророчеств хранятся там, — пояснила Марина Николаевна (Долорес по долгу службы знала много интересного о работе самых разных отделов Министерства). — И это тоже. Но взять его может лишь тот, к кому оно относится, то есть либо Поттер, либо сам Волдеморт. Уже двое сотрудников Министерства пострадали — очевидно, их пытались заставить выкрасть пророчество, но тщетно. Теперь, видимо, Волдеморт пытается заманить туда Поттера, не самому же утруждаться…
— Я вижу, вы сами всё прекрасно поняли, — сказала Ингибьёрг, — зачем же вам потребовалась я?
— Гм… ну…
— Убедиться, не ошиблись ли вы? Так я ведь сказала, что не стану вам гадать. Вы сами выбрали дорогу, вот и идите по ней. А то, знаете, полагаться на руны, карты, верить в приметы, птичий крик да волчий скок можно, но только если своей головы на плечах нет. А если есть — гадание всего лишь помогает укрепиться в своем решении, если вы колеблетесь. Но вам, Долорес, эти подпорки ни к чему, — серьезно произнесла прорицательница. — Вы ведь все равно поступите по-своему. И, кажется, вы уже знаете, что следует предпринять!
— Да, — сказала Марина Николаевна и улыбнулась. — Но это абсолютное безумие.
— Иногда нужно совершать безумные поступки, — невозмутимо ответила Ингибьёрг. — Без этого жизнь слишком скучна!
∗
«Господин министр, — писала Марина Николаевна, — спешу сообщить вам тревожную новость. От надежного информатора мне поступили сведения: очевидно, первыми Отдел тайн попытаются штурмовать не люди Дамблдора.
Последние слишком долго собираются — структура Ордена Феникса аморфна, левая рука не знает, что делает правая: так в понимании Дамблдора выглядит схема безопасного взаимодействия подчиненных. В действительности же они то и дело вмешиваются в задания друг друга и срывают их, поскольку не имеют понятия, чем занят их соратник. Одним словом, Орден сейчас не представляет особой угрозы: эти люди вполне способны уничтожить детище Дамблдора изнутри, причем действуя строго по его инструкциям.
Однако над нами нависла куда более серьезная угроза, господин министр! Мне стало известно, что беглые Пожиратели смерти во главе с Беллатрисой Лестрейндж тоже намерены в ближайшее время посетить Отдел тайн. Смерть Боуда в Мунго и арест Подмора — их рук дело, несчастных пытались заставить выкрасть нечто, но им это не удалось, и от них избавились.
Это нечто — пророчество, касающееся сами-знаете-кого и Гарри Поттера. Пожиратели, а в особенности фанатично преданная сами-знаете-кому Лестрейндж полагают, что, ознакомившись с полным текстом этого пророчества и разобравшись в нем, они сумеют вернуть своего предводителя к жизни. И они ни перед чем не остановятся, чтобы добиться своей цели!
Господин министр, как вам известно, взять пророчество может только тот, о ком в нем сказано. Я опасаюсь, что Пожиратели могут попытаться выкрасть Поттера и его руками свершить черное дело. Здесь, в школе, он в безопасности, я запретила ему посещение Хогсмида и не свожу с него глаз.
Однако Пожирателям не занимать наглости, они могут попытаться прорваться в Отдел тайн и если не забрать пророчество, так разбить его и выслушать на месте. Я прошу вас обеспечить надежную охрану Зала пророчеств! По-настоящему надежную, господин министр, такую, чтобы в Отделе тайн денно и нощно сменялись опытные авроры числом не менее десяти, а не одинокие кабинетные сидельцы вроде А.У., спящие на посту!
С вашего разрешения, я хотела бы посетить Зал пророчеств и лично убедиться, что то самое находится на положенном месте, а также наложить сигнальные чары и проверить боеготовность охраны.
С уважением, Долорес Амбридж».

∗
Кажется, ей удалось не на шутку напугать Фаджа, поскольку вызов в Министерство последовал на следующее же утро. Пришлось передать свой пятый курс Ингибьёрг, у которой как раз было окно, и отправляться…
— Долорес, — сказал министр после приветствия, — вы это всерьез написали?
— Я никогда еще не была настолько серьезна, — заверила Марина Николаевна.
— А кто этот ваш информатор? На его сведения можно положиться? — спросил Фадж.
— Вы же понимаете, что я не назову его имени, — покачала она головой. — Скажу лишь, что это человек, в свое время увлекшийся идеями сами-знаете-кого и принявший метку, но потом перепугавшийся настолько, что теперь ищет защиты у кого угодно. Тогда он сдал нескольких Пожирателей в обмен на помилование и страшно боится, что они об этом прознают. Он оказывает им мелкие услуги, а сам… сам подслушивает, вынюхивает и делится информацией со мной.
— Почему с вами? — поинтересовался Фадж.
— Потому что он хотел было юркнуть под крылышко к Дамблдору, но я успела первой, — сладко улыбнулась Марина Николаевна. — Жалкое существо, трусливое, но полезное. Поверьте, мне он говорит правду, только правду и ничего, кроме правды…
— Долорес, опять вы злоупотребляете веритасерумом! — ухмыльнулся министр, настроение у которого заметно улучшилось. — Что ж… Пока Пожиратели сидят тихо.
— Да, они после Азкабана не в лучшей форме. Но как только они немного придут в себя и раздобудут палочки… следует ждать атаки.
— А этот ваш информатор не может сообщить, где они прячутся? — сообразил вдруг Фадж, но у Марины Николаевны имелся заготовленный ответ:
— К сожалению, не может, они взяли с него Непреложный обет и еще с десяток крайне неприятных клятв. Конечно, если вывернуть его наизнанку, чего-то мы, вероятно, добьемся, но сам он уже будет ни к чему не пригоден. А он еще может понадобиться: эти беглые ведь не единственные Пожиратели! Списочек пополняется, господин министр…
— Да, жаль, — вздохнул тот. — Накрыть бы их гнездо одним махом… Ну да ладно. Так вот, пока они сидят тихо, аврорам заняться особенно нечем, поэтому охрану Отдела тайн я усилил, как только смог.
— Это замечательно, господин министр! Если Пожиратели все-таки попытаются прорваться туда, можно будет там их и повязать! — кровожадно сказала Марина Николаевна и облизнулась, как это обычно делала Долорес, охваченная нетерпением. — Да, могу я посетить Зал пророчеств?
— Конечно, Долорес, вот разрешение, — он протянул ей свиток. — Что бы я без вас делал!
— Ну что вы… — засмущалась она и потупилась.
— Я не шучу! Не знаю, на кого еще я могу положиться, как на вас, Долорес, — серьезно сказал Фадж. — Мне очень не хватает вас, как помощника, но в школе вы просто незаменимы. За столь короткий срок, задействовав минимум средств, навести порядок в этом оплоте Дамблдора… потрясающе!
— Благодарю вас, господин министр, — ответила Марина Николаевна ему в тон, — я лишь следую вашим распоряжениям, но в процессе работы вскрываются такие бездны, что я никак не могу обойти подобное вниманием.
— И правильно делаете, — кивнул он. — Спускайтесь, Долорес, вас там встретят.
— Спасибо, господин министр, и до встречи, — широко улыбнулась она и вышла.
Да, вот он коридор, ведущий к Отделу тайн. Авроров не видно и не слышно, но сопровождающий, мистер Деллс, заверил, что они на местах, и сейчас, когда гости переступят невидимую линию…
— Маскировка на высоте, — согласилась она, когда из неприметной ниши внезапно появился амбал ростом чуть не с Хагрида, порядком напугав. — Дезиллюминационные чары?
— Да, и еще кое-какие профессиональные секреты, — ухмыльнулся тот, проверил документы и палочки (уже в третий раз) и снова слился со стеной, сказав: — Проходите.
Вот и вращающаяся комната с дверьми, ведущими неведомо куда… Как Деллс выбрал нужную, Марина Николаевна не поняла, но это ее и не интересовало.
— Вот он, Зал пророчеств, — сказал тот, открыв очередную дверь (в этом зале тоже бдили авроры, всего двое, правда: пропускать сюда Пожирателей явно не собирались).
Вдаль уходили стеллажи, заполненные пыльными стеклянными шариками — под каждым был приклеен крохотный пожелтевший ярлычок. Некоторые шарики испускали зловещее красноватое сияние, другие были темны и безжизненны, как перегоревшие лампочки.
— Девяносто седьмой ряд, — пробормотал сопровождающий, — нам направо. Ага, вот оно.
На ярлычке тонким, почти неразборчивым почерком была написана дата — примерно шестнадцать лет тому назад, — а под ней стояло: «С.П.Т. — А.П.В.Б.Д. Тёмный Лорд и (?) Гарри Поттер».
— Прекрасно, оно на месте, — удовлетворенно произнесла Марина Николаевна. — Значит, никто посторонний его взять не сможет?
— А вы попробуйте, — предложил Деллс.
— Я ничего не испорчу? — на всякий случай уточнила она.
— Нет.
Марина Николаевна протянула руку, но коснуться пророчества не смогла. Пальцы не то проскальзывали над самой его поверхностью, не то проходили сквозь шарик. Она попробовала взять соседний — с тем же результатом.
— Замечательно! — искренне произнесла она и окинула взглядом бесконечные стеллажи. — А как же их перемещают?
— Акцио на них действует, — пояснил Деллс, — но что толку? Переложить с места на место можно, а вот к себе в карман или в сумку — уже нет. Посторонний может взять пророчество, только если тот, о ком в нем сказано, передаст ему этот шарик из рук в руки. Ну либо его отберут.
— Выходит, все эти записи… — Марина Николаевна присмотрелась к датам на верхних полках, — бесполезны? Похоже, все, о ком говорится в них, давно умерли.
— Кто умер, а кто еще не родился, — невозмутимо ответил Деллс. — Ну что, будете ставить сигнальные чары? Это излишество, как по мне, но если министр приказал…
— Лучше перестраховаться, — кивнула Марина Николаевна, вынимая палочку. — Думаю, пророчествам это никак не повредит, а у нас на душе будет спокойнее.
— Ага, действуйте, — кивнул он и очень удачно отвернулся.
Марина Николаевна очень недурно владела невербальной магией, и Деллс замер.
— Поспи немножко, — прошептала она, осторожно опуская его на пол.
Теперь заглушающие чары — акустика в зале хорошая, как бы авроры у входа чего не услышали, неизвестно, как громко вещала Трелони!
Ну и, наконец…
— Акцио, пророчество, — шепнула Марина Николаевна, указав на нужный шарик, и он взмыл в воздух. — А теперь…
Шарик упал и разбился вдребезги.
Фигура Трелони, перламутрово-белая, как привидение, и текучая, как дым, поднялась из осколков стекла на полу и заговорила каким-то чужим, незнакомым, грубым голосом…
Марина Николаевна слушала, стараясь запомнить пророчество дословно, а когда Трелони растворилась, быстро уничтожила следы преступления. Она знала, что воспоминания можно просмотреть, поэтому записывать ничего не стала. Да и на память она никогда не жаловалась.
Еще один шарик спорхнул с самой дальней верхней полки и занял место пророчества о Поттере и Темном лорде. Марина Николаевна сдула с него большую часть пыли, а то он выглядел почти непрозрачным, и на скорую руку установила сигнальные чары. Потом усадила спящего Деллса и сняла сонные чары…
— Что это с вами, Деллс? — нарочито громко спросила Марина Николаевна, похлопав его по щекам. — Уснули стоя? Еще немного, и вы бы стеллаж снесли!
— Серьезно? — поразился он, потерев затылок. — Да нет, вроде задумался на минуту, а тут вы меня за руку хватаете. Ух, если б я тут что разбил, шуму было бы…
— Еще бы. Я, главное, заканчиваю работу, зову вас, а вы не откликаетесь. За рукав тронула, а вы этак всхрапнули смачно и оседать начали, хорошо еще, я успела перехватить! Не ушиблись?
— Нет, спасибо, — вздохнул Деллс. — Видно, переработал малость. С этими мерами безопасности мы здесь которые сутки безвылазно… А тут тихо так, спокойно, вот, видно, я и отключился!
— Так, идите-ка домой и отоспитесь, — велела Марина Николаевна. — А вашему начальству я поставлю на вид: что это за безобразие, сотрудники с ног валятся! Как можно настолько безотвественно относиться к личному составу и так бездарно организовывать работу? Ведь не в обычном архиве служите, в Отделе тайн… Так вот рухнули бы прямо на то самое пророчество, и что бы мы делали?!
— Ох, и не говорите, — поежился он и встал, отряхивая брюки. — Пойду, правда, отпрошусь.
— Скажите, мое распоряжение, — велела Марина Николаевна. — А теперь выведите меня из этого лабиринта, а то, боюсь, сама я дорогу не найду…
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— Вижу, вам удалось? — встретила ее тем же вечером Ингибьёрг и жестом пригласила проходить и располагаться.
— Да. И это было до неприличия просто, — честно ответила Марина Николаевна и села в кресло, накрытое чьей-то пушистой шкурой. — Особенно если задействовать административный ресурс…
— Ну так выкладывайте, что там, в этом пророчестве!
— Сейчас, воспроизведу дословно… — она сосредоточилась и повторила: — Грядёт тот, у кого хватит могущества победить Тёмного лорда, рождённый теми, кто трижды бросал ему вызов, рождённый на исходе седьмого месяца… И Тёмный лорд отметит его как равного себе, но не будет знать всей его силы… И один из них должен погибнуть от руки другого, ибо ни один не может жить спокойно, пока жив другой…
— Ого-о… — протянула Ингибьёрг после долгой паузы. — Однако и подложил же себе свинью этот Волдеморт!
— Я правильно понимаю, что он уже отметил Поттера как равного себе? Этот шрам…
— Да. И он не знает всей силы Поттера.
— В каком смысле?
— Долорес, вы же сами говорили о связи Поттера с Волдемортом, — Ингибьёрг выразительно постучала себя по лбу. — Он отмечен. Он встретился с Волдемортом снова и снова выжил.
— Да, тогда случилось что-то непонятное… — Марина Николаевна знала эту историю частично от Фаджа, частично в пересказе Снейпа, который слышал всё это от Дамблдора и кое-что видел в воспоминаниях Поттера. — Когда Волдеморт устроил с Поттером дуэль, их палочки повели себя странно. Они будто соединились, а потом палочка Волдеморта начала выдавать заклинания в обратном порядке, как бывает под Приори Инкантатем. Было сказано, это потому, что у них палочки-сестры, с одинаковыми сердцевинами.
— Вон как сошлось-то, — довольно сказала прорицательница. — Говорила же я — Волдеморт сам выбрал путь исполнения пророчества. Не смог победить мальчишку, потому что не знает всей его силы. Собственной силы.
— То есть… — Марина Николаевна помолчала. — Тогда, много лет назад, вместо того, чтобы убить Поттера, Волдеморт передал ему часть своей силы? И, выходит… выходит, Поттер — тоже крестраж?!
— Да, выходит, так, — ответила Ингибьёрг. — Теперь, когда это ясно, можно толковать и последние слова пророчества.
— Поттер должен убить Волдеморта? Или наоборот? Должен остаться только один из них?
— Это было бы так, если бы не крестраж… — сказала та, потерев подбородок. — Пока жив Поттер, будет жить Волдеморт. Погибнет Поттер с крестражем вместе — получится убить Волдеморта, если до того уничтожить другие крестражи. А вот убивать Волдеморта, пока жив мальчишка, смысла нет.
— То есть, получается, «один из них должен погибнуть от руки другого» — это однозначно о Поттере?
— Может, так, а может, и нет… — задумчиво произнесла Ингибьёрг. — Слишком много в этом пророчестве понапутано.
— Ингибьёрг, я сейчас еще вводную добавлю, — сообразила вдруг Марина Николаевна. — В прошлом году, когда Волдеморт обрел тело, он не воспользовался крестражем, он провел другой ритуал. И для него он взял… сейчас… кость отца, плоть слуги и кровь врага, то есть Поттера… Что смешного я сказала?
— Да то, что этот ваш Волдеморт совсем на голову слаб! — сквозь хохот проговорила старуха. — Кровь врага, ха! Волдеморт взял его кровь, веря, что это добавит ему силы, и, думая о могуществе, принял в себя часть тех чар, которыми защитила сына мать, умерев за него! Его тело хранит память о её самопожертвовании, и пока существуют эти чары, живёт и Поттер!
— Погодите, я совершенно запуталась… — Марина Николаевна взялась за голову. — То есть… если убить Поттера, то умрет крестраж, а не он сам? Потому что связь с Волдемортом обеспечивает не только крестраж, но и кровь? И раз жив Волдеморт, то и Поттер выживет?
— Грубо говоря, да, хотя возможны нюансы, — серьезно ответила Ингибьёрг. — Но я пока не стала бы ломать Поттеру шею, он это и сам превосходно проделает. Хотя имейте в виду, Долорес, если другого выхода не будет, вероятно… придется.
— Будем надеяться, до этого не дойдет, — тяжело вздохнула она. — Какой-то у меня сумбур в голове…
— Ничего, за ночь уляжется, — заверила старуха. — Утро вечера мудренее. Кстати, утром вы обещали мне лыжную пробежку.
— Да, я помню, просто сегодня пришлось сорваться по делам. Завтра в семь.
— Отлично!
Распрощавшись с Ингибьёрг, Марина Николаевна отправилась к себе, думая о том, что некоторые моменты удалось прояснить, но вот рассказывать об этом Снейпу нельзя, он Пожиратель, как-никак. И дело не в том, что он может донести полный текст пророчества Волдеморту, вряд ли это в его интересах… Нет, просто его могут и допросить, пускай даже по любому другому поводу. Он ведь сам говорил, что Волдеморт — очень сильный легилимент!
∗
Утром проснувшиеся пораньше были вознаграждены дивным зрелищем. Спортсменов на стадионе прибавилось, и Марина Николаевна скромно уступала лыжню, когда мимо, вздымая тучи снежной пыли, с пронзительным посвистом лыж проносилась могучая Ингибьёрг: седые косы развевались за спиной, повязка на лбу уже взмокла… На прорицательнице был только толстой вязки длинный свитер с оленями да рейтузы, но от холода она явно не страдала.
— Хорошо, бодрит! — довольно сказала она, затормозив на полном ходу и обдав снежными брызгами стайку первокурсников, с восторгом наблюдавших за представлением.
— Вы в прекрасной форме, — сделала ей комплимент Марина Николаевна.
— Ну, это я уж давненько не разминалась, — Ингибьёрг оперлась на лыжные палки. — По молодости-то, бывало, целый день на лыжах, а морозец у нас не чета здешнему… Горки тут подходящей не видели?
— Там вон склон у озера неплохой, — указала та. — Ребята на санках катаются, до середины озера долетают.
— О! Пойду опробую… А вы?
— Нет, я с горок кататься боюсь, — честно призналась Марина Николаевна. — Мне и так неплохо.
— Ну, дело хозяйское… — прорицательница понизила голос и спросила: — Как, уложилось в голове это всё?
— Почти. Правда, я пока не знаю, что с этим делать.
— Ничего, постепенно поймете. Так-с… до завтрака еще далеко, так что посторонитесь-ка!
Марина Николаевна сделала еще пару кругов и пошла обратно в замок, заодно загнав под крышу первокурсников, кое-кто из которых выскочил на холод без шапок, что следовало поставить на вид их старостам. Ну и, разумеется, в холле их встретил Филч…
— Опять! — горестно сказал он, глядя, как на чистый пол сыплются комья снега и капает вода.
— Мистер Филч, — начала было Марина Николаевна, но он только вздохнул:
— Что уж там, подотру, работа моя такая… ходить да подтирать…
— Да бросьте вы, дел-то на минуту, — она вынула палочку, почистив пол, а заодно высушив учеников, которые тут же разбежались.
— А скоро праздник этот, будут таскаться туда-сюда, мусорить бумажками всякими да фантиками, — бубнил Филч, следуя за ней, как привязанный.
— Какой праздник? А, Валентинов день!
— Да, он самый…
— Надо же, как быстро время идет, — подивилась Марина Николаевна и покосилась на завхоза. — Вы что-то хотели спросить, мистер Филч? Тогда спрашивайте поскорее, мне еще надо переодеться перед завтраком.
— Ну… это… мадам Амбридж, может, не откажетесь в Хогсмид… по чашечке чаю… — выговорил тот и сделался совершенно невозможного багрового цвета.
— Как это мило с вашей стороны, мистер Филч, — выдавила она улыбку, переварив сказанное и сообразив, что это приглашение. — Ближе к делу будет видно.
«Вот еще не было печали!» — подумала она, спасшись бегством.
∗
— Снейп, почему Поттер больше не занимается с вами окклюменцией? — спросила Марина Николаевна неделю спустя, поймав профессора на лестнице. Это было не так-то просто сделать, но она справилась. — Вы все-таки научили его закрывать разум?
— Нет, — коротко ответил он и попытался высвободить рукав, но тщетно, у Марины Николаевны еще никто не вырывался.
— Тогда почему? Видения у него не прекратились. Директор отдал распоряжение?
— Нет.
— Снейп, а кстати, Дамблдор знает об отмене занятий?
— Нет.
— Я в третий раз вас спрашиваю — почему?
— А если я не отвечу, что вы сделаете? — приподнял он брови.
— Сообщу директору о том, что вы саботируете его задание. Вы этого добиваетесь?
— Ну хорошо… — Снейп огляделся, подумал, потом мотнул головой. — Не в коридоре. Идемте ко мне, тут ближе.
У себя в кабинете он первым делом надежно запер дверь, проверил, заблокирован ли камин, и только потом сказал:
— Амбридж, я не могу больше учить Поттера.
— Снейп, у меня не отвалится язык еще раз спросить — почему?
— После того, что он увидел… — профессор замолчал.
— Грейнджер вроде бы упоминала о том, что он подсмотрел какое-то ваше воспоминание, и вы были очень злы, — припомнила Марина Николаевна. — Но это случилось еще в начале января.
— А, то… ерунда, — махнул он рукой. — Дело в другом. После того инцидента я попросил у директора думосброс, вон он, видите? Некоторые воспоминания не предназначены для посторонних…
— И вы их извлекали?
— Да. А несколько дней назад ко мне примчался Малфой с криками о том, что кто-то засунул Монтегю в унитаз, и случилось это как раз перед самым началом занятия с Поттером. Малфой заявил, что с Монтегю что-то очень неладно, он явно не в себе, и что мне оставалось делать?
— Вы устремились на помощь своему ученику и оставили Поттера в компании думосброса? — поняла Марина Николаевна. — А он не мог не сунуть туда нос?
— Именно. Ну, надеюсь, он хотя бы понял, каким именно был его расчудесный папаша… да и крестный не далеко ушел, — негромко выговорил Снейп. — Хотя кто его знает, вдруг не понял, а, наоборот, порадовался. Сам-то он мне ничего сделать не может…
— Что, это были ваши школьные годы чудесные? — спросила она.
— Они самые. Одно из самых омерзительных моих воспоминаний. Есть и хуже, и больнее, но это… И, Амбридж, после того, как Поттер это увидел, я не могу с ним работать, — честно сказал Снейп. — Я всё время вижу перед собой его отца, и мне мучительно хочется запытать его насмерть. Сами понимаете, заниматься окклюменцией в таком настроении просто опасно — я ведь ему мозги вышибу и не замечу!.. А может, и он мне: Поттер иногда совершенно спонтанно выдает мощную защиту, — добавил он справедливости ради.
— А если директор узнает? — произнесла Марина Николаевна после паузы.
— Спросит, как движется дело, — скажу, что дал Поттеру задание упражняться самостоятельно, и он делает определенные успехи. А Поттер не проговорится, уверен. Меня и мои уроки он ненавидит, так что избавиться от этого — счастье для него.
— Снейп, вы ведь понимаете, что проецировать ненависть к давно мертвому человеку, каким бы он ни был, на его сына — нездраво?
— Умом понимаю, но поделать с собой ничего не могу, — был ответ. — Жаль, эмоции нельзя запихнуть в думосброс, как воспоминания.
— Но Блэка же вы сумели не убить на месте!
— Ну, вы сравнили! Блэк, — усмехнулся он, — это, можно сказать, меньшее зло, особенно после того, как я узнал, что он невиновен…
«Точно, — вспомнила Марина Николаевна, — Блэк якобы выдал убежище Поттеров, за то и угодил в Азкабан… Однако он снова с Орденом, Поттер ему верит, и предателем был вовсе не он… Поттер похож на отца, только глаза, как у матери, об этом многие говорят… У матери, которая спасла его ценой своей жизни, у той, кого медлил убить Волдеморт… Кто попросил его пощадить ее и почему? Тот, кто передал ему часть пророчества, но не знал, кого выберет Волдеморт! А потом спохватился, да было поздно… И он же обмолвился однажды, что поклялся защищать Поттера! Вот так клубок…»
— О чем вы так задумались, Амбридж? — негромко спросил Снейп.
— Пытаюсь сообразить, во что все это может вылиться.
— И не спросите, с присущей вам деликатностью, что именно увидел Поттер?
— А вам так не терпится потрясти грязным бельем на публику? — не удержалась Марина Николаевна и удивилась, когда Снейп вдруг дернулся. — Что такое?
— Нет, ничего, — мрачно ответил он. — Допрос окончен?
— Окончен, — кивнула она и вышла.

Часть 29

Время летело быстро: миновал февраль (Марина Николаевна очень удачно сбежала в Министерство, на вечеринку для своих, а чтобы Филч не слишком расстраивался, анонимно прислала ему большую коробку конфет в форме сердца), наступил март. Снег на солнце понемногу начал таять, и Ингибьёрг выводила своих учеников на улицу, показывая, как читать приметы по проталинам на земле и на льду озера.
Первокурсники, те, кто еще не изучал прорицания, ходили за суровой северной ведьмой и, разинув рты, слушали старинные саги (правда, большую часть кровавых подробностей Ингибьёрг разумно опускала). Когда прорицательница была занята, они ходили по пятам за Мариной Николаевной и приставали с вопросом — ну когда же им разрешат практические занятия?
Больше ничего не происходило, никто не пытался проникнуть в Отдел тайн, и, судя по всему, видения у Поттера если не сошли на нет, так поубавились. Либо он научился это скрывать… С Блэком он связаться не пробовал, в этом Марина Николаевна была уверена. Да тот и сам подтверждал…
Шли консультации для пятикурсников: им предстояло выбирать предметы для дальнейшего изучения, и Марина Николаевна присутствовала на некоторых из таких встреч.
Гарри Поттер на консультацию к МакГонаггал, разумеется, опоздал, явно вспомнив об этом в последний момент, все-таки примчался, извинился и сел на стул, пытаясь отдышаться после быстрого бега.
— Итак, Поттер, мы встретились, чтобы обсудить ваши профессиональные перспективы и помочь вам решить, какие предметы лучше выбрать для изучения на шестом и седьмом курсах, — сказала МакГонаггал. — Есть ли у вас какие-либо идеи относительно того, чем вы займётесь по окончании Хогвартса?
Тот что-то промычал, потом выдавил:
— Ну, я думал, может, мне пойти в авроры…
— Для этого нужны высшие баллы, — сказала МакГонаггал, извлекая из-под бумажной груды на своём столе маленькую тёмную брошюрку. — Вот видите: они требуют не менее пяти СОВ, и по всем нужно получить, как минимум, «выше ожидаемого». Кроме того, вы должны будете пройти ряд обязательных тестов на психологическую устойчивость и профессиональную пригодность. Это очень трудно, Поттер, они берут только самых лучших. По-моему, за последние три года у них вообще не было пополнения.
Марина Николаевна невольно усмехнулась: у Поттера не было шансов пройти эти тесты, судя по тому, что рассказывал Орфорд.
— Наверное, вы хотите знать, какие предметы вам следует выбрать? — продолжала МакГонаггал.
— Да, — сказал Гарри. — Очевидно, защиту от Тёмных искусств?
— Разумеется. Я бы также посоветовала взять трансфигурацию, поскольку аврорам часто приходится прибегать к ней в своей работе. Кстати, Поттер, должна предупредить вас, что я беру в свою группу только тех старшекурсников, которые получили на СОВ оценку «выше ожидаемого» или ещё более высокую. Сейчас, по моему мнению, вы заслуживаете только оценки «удовлетворительно», так что до экзаменов вам придётся как следует потрудиться, если вы хотите продолжать обучение у меня. Затем, вам нужно будет взять чары и зельеварение. Да, Поттер, зельеварение, — повторила МакГонаггал и едва заметно улыбнулась. — Каждый аврор должен быть хорошо знаком с ядами и противоядиями. И учтите, что профессор Снейп решительно отказывается брать учеников, получивших на СОВ что-либо, кроме «превосходно», поэтому…
Поттер подавленно молчал.
— Если ваши намерения серьёзны, — произнесла МакГонаггал, — я посоветовала бы вам пополнить знания в области трансфигурации и зельеварения. Я вижу, что в последние два года профессор Флитвик выставляет вам в основном «удовлетворительно» и «выше ожидаемого», так что с заклинаниями у вас всё более или менее в порядке. Что же касается защиты от Тёмных искусств, то в среднем ваши оценки были довольно высоки…
Марина Николаевна сдержалась с большим трудом.
— Мэм, а какие тесты предлагает Министерство, если у претендента достаточно высокие баллы по СОВ? — спросил Поттер.
— Ну, вам нужно будет доказать, что вы умеете сопротивляться давлению и так далее, продемонстрировать выносливость и упорство, поскольку подготовка авроров занимает ещё три года, и вдобавок иметь очень хорошие навыки практической защиты. Это означает необходимость усердно трудиться даже вне школы, так что если вы не готовы к тому, что вам придётся сдавать новые экзамены по окончании Хогвартса, вам действительно лучше было бы поискать другое место.
— Я подумаю, мэм, — сказал он и вышел.
МакГонаггал посмотрела на Марину Николаевну.
— Его не возьмут в авроры, даже если вы будете натаскивать его лично, — правильно истолковала та выражение лица декана Гриффиндора. — Он может сдать на «превосходно» все предметы, но не пройдет психологические тесты. В аврорате заметно ужесточили критерии отбора в последние пару лет.
— Ну должен же быть у мальчика хотя бы призрак надежды, — пробормотала МакГонаггал.
— Да-да, надежды юношей питают… — Марина Николаевна встала. — На любую другую должность в Министерстве он может рассчитывать, но не на аврорат. Минерва… это элитные бойцы. Неуравновешенному юноше с серьезными психологическими проблемами не место в аврорском корпусе. Просто примите это как данность… Попытаться, конечно, он может, но я сомневаюсь, что ему удастся не просто натянуть школьные оценки до приемлемого уровня, а сдать вступительные экзамены в корпус. Рядом не будет мисс Грейнджер с подсказками, мистера Уизли с моральной поддержкой, так что…
— Понимаю, Долорес, — тяжело вздохнула та. — Но, быть может, такая цель хотя бы сподвигнет Поттера заниматься усерднее?
— Я очень в этом сомневаюсь! — искренне ответила Марина Николаевна.
∗
Близился уже апрель, в воздухе повеяло весной, и стадион пришлось как следует просушить, потому что бегать по мокрой грязи — удовольствие ниже среднего. Зато и лед на озере скоро должен был сойти, а то бассейн поднадоел: заколдованный потолок — совсем не то же самое, что настоящее небо!
С такими мыслями одним прекрасным теплым вечером Марина Николаевна поднималась к себе и уже поставила ногу на верхнюю площадку лестницы, как вдруг поняла, что теряет равновесие, опрокидывается назад, и…
Она попыталась схватиться за перила, но пальцы поймали только воздух… и что-то еще, невесомое и скользкое…
Потом наступила темнота.
— …Амбридж! — звал в темноте знакомый голос. — Амбридж! Да очнитесь же вы… Долорес! Вы меня слышите?
— Рефлексы проверять не пробовали? — пробормотала она, и тут же кто-то оттянул ей веко, а в глаз ударил луч света. — Ой-й-й… больно же…
— Живая, — со вздохом облегчения констатировал Снейп, а это был именно он. — Голова сильно болит?
— Угу…
— Глаза открыть можете? У меня полумрак, вы же помните, так что не бойтесь.
Марина Николаевна с трудом приподняла веки. Перед глазами всё плыло.
— Сколько пальцев видите? — серьезно спросил Снейп, поднеся руку к ее лицу.
— Шесть, — честно ответила она.
— Ясно, доза маловата, — кивнул он, поднес к ее губам стакан и заставил проглотить изрядную порцию зелья, горького настолько, что в голове мгновенно прояснилось. — А теперь?
— Два, — Марина Николаевна поймала его за руку и заставила убрать пальцы от своего носа. — А что случилось?
— Это я хочу у вас спросить, что случилось! И нет, не вскакивайте, полежите спокойно. Еще не всё подействовало, а я в вас пару пинт точно влил.
— Я каким-то образом свалилась с лестницы, — подумав, припомнила Марина Николаевна. Голова сильно болела, но это быстро проходило, и соображать становилось всё легче. — А можно мне еще этой отравы?
— Нет, хватит, вы и так уже на грани передозировки, — ответил Снейп. — И как вы ухитрились упасть? Споткнулись?
— Нет. Точно нет. Там есть исчезающая ступенька, но она намного ниже, и она отмечена, я ее перешагнула. И потом, если бы я споткнулась, то упала бы, скорее всего, вперед, а не навзничь… Я уже на площадку поднималась, как вдруг…
Марина Николаевна замолчала, потом выговорила:
— Кто-то меня столкнул.
— Вы заметили кого-нибудь?
— В том-то и дело, что нет… Вряд ли это Пивз, он ведь не трогает преподавателей, верно?
— Да. В смысле, в классе набезобразничать может, мелкую пакость сотворить, облить водой или швырнуть чем-нибудь, но такое… нет. Точно не он. Думайте, Долорес. Может, все-таки вы сами поскользнулись? Каблук поехал по краю ступеньки?
— Во-первых, я не на каблуках, я из бассейна поднималась, и на мне были спортивные кеды с ребристой подошвой, — ответила Марина Николаевна и задумалась, вспоминая. — Я ведь говорю — я поставила ногу на верхнюю ступеньку, но вес на нее перенести не успела, меня что-то толкнуло в плечо, довольно сильно, развернуло… Я еще пыталась за что-нибудь схватиться, но оно проскользнуло между пальцев… А потом, видимо, я ударилась головой и больше ничего не помню.
— Да уж, летели вы знатно, — мрачно произнес Снейп. — Даже к лучшему, что сразу головой стукнулись и отключились — расслабленное тело часто меньше страдает.
— И… кхе-кхе… как именно я пострадала? — осторожно спросила она, прислушавшись к себе. Вроде бы нигде не болело.
— Я насчитал пять сломанных ребер, двойной перелом руки и пару трещин в бедре. Ну и всякие синяки и ссадины. А череп у вас прочный, только кожу рассекли до кости, а трещин нет. Но это мы уже залечили.
— Но сотрясение, судя по всему, есть…
— Да, и сильное. Тоже скоро пройдет.
— А кто это — мы? И как я тут оказалась? — насторожилась Марина Николаевна и попыталась приподняться. Очень зря: перед глазами потемнело, желудок сделал полный оборот и подкатил к горлу.
— Тазик дать? — заботливо спросил Снейп. — Сказал же — лежите смирно!
— Не надо… — она несколько раз глубоко вдохнула. — Так вы ответите?
— По порядку: я, вообще-то, собирался мирно отойти ко сну, но тут вломилась ваша домовушка, вся в слезах и с воплем, что мадам Амбридж умирает. Как вы понимаете, сон у меня как рукой сняло.
— Летти? А она-то откуда… — Марина Николаевна только сейчас заметила, что на нем надета одна лишь рубашка, кое-как заправленная в брюки.
— А вы до сих пор не поняли, что ли? — удивился Снейп. — Я был лучшего мнения о вашей наблюдательности!
— А что я должна была наблюдать? Мы договорились с ней, что я буду звать именно ее, если мне потребуется помощь, но и только!
— Да. И с тех пор она ходит за вами по пятам и ждет распоряжений. Она… хм… насколько я понял из ее причитаний, она хочет быть вашим домовиком, но пока вы не позовете, не может бросить работу в Хогвартсе. Вернее, может, силой тут никого не держат, но тогда ей некуда будет деваться.
— Час от часу не легче… — пробормотала Марина Николаевна. — А прямо она сказать не могла?
— Нет. И не отвлекайте, потом с ней разберетесь! — Снейп помолчал, потом продолжил: — Так вот, я кинулся за ней. И, скажу я вам, если бы вы пролежали там до утра или хотя бы до тех пор, пока на вас не наткнулся бы Филч, всё могло закончиться весьма плачевно. А так… через полчаса встанете.
— Вы и лечить умеете? — зачем-то спросила она.
— Вынужденно, — ответил он, — плюс Летти помогала. Но вы всё-таки покажитесь мадам Помфри. Я, знаете ли, больше по части быстро залатать пострадавшего и отправить обратно в бой, у домовиков свои штучки… но вот с тонкостями — это к специалистам.
— Хорошо, утром схожу… скажу, что споткнулась, — вздохнула Марина Николаевна. — Как вы меня дотащили только…
— Летти переправила, не на руках же вас нести, — фыркнул Снейп. — А с Мобиликорпусом долго… Так вот, Долорес, вы говорите, что никого не видели? Летти тоже не видела, но ей показалось, будто она слышала шаги. Правда, она так испугалась за вас, что веры ей маловато. Но вы еще сказали, что пытались за что-то схватиться, и это что-то проскользнуло меж пальцев?
— Да.
— Тогда я знаю, кто столкнул вас с лестницы.
— Только не говорите, что это был Поттер…
— Долорес, если вы не в курсе, у него есть мантия-невидимка, — просветил Снейп. — Досталась от отца. Ну а сынок использует ее напропалую с полного попущения директора… Впрочем, у меня есть еще одно доказательство.
Он продемонстрировал свернутый лист пергамента, совершенно чистый.
— Он лежал у вас под рукой. Очевидно, вы все-таки успели что-то схватить, либо же Поттер выронил это от неожиданности, а спуститься и забрать свою собственность он побоялся.
— А что это? — на этот раз Марине Николаевне удалось приподняться на локте.
— А это еще одна штучка, доставшаяся Поттеру от родителя и крестного. Карта Мародеров, так они себя называли. И уверяю вас, Долорес, если Поттер куда-то потащился после отбоя под мантией-невидимкой и с картой наперевес, значит, снова ищет приключений…
— Так что же вы сидите! — она попыталась вскочить, но комната сделала полный оборот перед глазами, и Марина Николаевна со стоном улеглась обратно. — Надо найти его и… и…
— И обезвредить, — закончил Снейп. — Не порите горячку. Из замка так просто не выбраться, вы же сигнальные чары на каждом углу поставили, и они до сих пор не сработали. Вдобавок, прошло всего полчаса, и как минимум половину этого времени Поттер наверняка прячется по углам в ужасе от содеянного. Кстати, если окажется, что толкнули вас нарочно, я сам попрошу вас подписать разрешение для Филча использовать розги.
— Лучше Ингибьёрг попросить, она умеет и без розог… — пробормотала Марина Николаевна.
— Далее, — продолжал Снейп, — вряд ли он пошел на дело один. Скорее всего, с ним Уизли, может, кто-то еще. А под одной мантией-невидимкой, пусть даже и большой, прятаться и передвигаться вдвоем-втроем не слишком удобно. Хотя Мародеры как-то вчетвером справлялись… И вдобавок, — он снова поднял пергамент, — вот без этого им придется быть втройне осторожнее.
— Они что, замка не знают?
— Знают. Но это не простая карта. Глядите… — Снейп взял свою палочку и прикоснулся к пергаменту со словами:
— Профессор Северус Снейп приказывает открыть ему всю содержащуюся в тебе информацию!
По гладкой поверхности пергамента вдруг побежали слова, как будто их выводила чья-то невидимая рука.
«М-р Лунатик приветствует профессора Снейпа и нижайше просит его не совать длинный нос не в свои дела.
М-р Сохатый присоединяется к м-ру Лунатику и хотел бы только прибавить, что профессор Снейп урод и кретин.
М-р Бродяга расписывается в своём изумлении, что такой идиот стал профессором.
М-р Хвост кланяется профессору Снейпу и советует ему, чертовому неряхе, вымыть наконец голову».

— Вот такие это были затейники, — с некоторым даже удовольствием произнес Снейп.
— А… кто из них кто? — спросила зачем-то Марина Николаевна.
— Бродяга — это Блэк. Сохатый — Поттер. Лунатик…
— Люпин?
— Да. А Хвост — Петтигрю. Тот самый… предатель… — Снейп сжал пальцы на карте так, что чуть не порвал, но тут же взял себя в руки. — Так вот, я не могу ее открыть. Но вас карта не знает, так что попробуйте. Вот ваша палочка…
— А как?
— Слыхал я, нужно сказать «клянусь, что замышляю шалость и только шалость»… Когда с Поттером занимался, не удержался и подсмотрел, — пояснил он. — Я эту карту давно хочу заполучить, хотя она меня не слушается.
— Ну… Клянусь, что замышляю шалость и только шалость, — произнесла Марина Николаевна, коснувшись карты палочкой и чувствуя себя до крайности глупо.
Тотчас на пергаменте, в том месте, до которого она дотронулась, одна за другой стали появляться тоненькие чернильные линии. Линии соединялись, пересекались, расползались как паутина по краям пергамента, и скоро наверху распустились, как цветы, выведенные зелёными чернилами слова: «Господа Лунатик, Бродяга, Сохатый и Хвост! Поставщики вспомогательных средств для волшебников-шалунов с гордостью представляют своё новейшее изобретение — Карту Мародеров!».
На карте были видны все до единого закоулки замка и территория на много миль вокруг. Но, что самое удивительное, по ней двигались крошечные чернильные точки, каждая была подписана. В левом верхнем углу профессор Дамблдор вышагивал в своём кабинете; миссис Норрис, кошка завхоза, кралась на первом этаже, полтергейст Пивз носился в Зале наград…
— Поразительно! — выговорила Марина Николаевна, найдя на карте себя и Снейпа в подземельях. — Так, а где эти мерзавцы?
— Сейчас… Смотрите, Грейнджер, Финниган и Томас в гриффиндорской гостиной, — нахмурился Снейп. — И с места не двигаются.
— А вот и Поттер, — указала она. — С ним Уизли, Лонгботтом… и Джинни Уизли.
— Очевидно, старосты пытались их задержать, — негромко произнес он. — Был уже такой инцидент на первом курсе, только тогда остановить компанию пытался Лонгботтом. Но они что, с ума сошли?! Куда они собрались в таком составе?
— В Министерство, конечно же, — вздохнула Марина Николаевна, — в Отдел тайн. Правда, не понимаю, почему именно сейчас! Гм, Северус, а где это они сейчас?
— Хм… на этом этаже есть статуя старой горбатой ведьмы, если я правильно помню, и Поттер частенько там отирался. А это, если не ошибаюсь, обозначение подземного хода… Да, верно, вот тот, что ведет к Дракучей иве! Значит, не все заделали, об этом я не знал.
— Он же прямо в Хогсмид ведет! — сообразила Марина Николаевна. — А оттуда они могут уехать на «Ночном рыцаре» или воспользоваться камином… аппарировать они ведь еще не умеют? Так, медлить нельзя… Летти!
— Мадам! — та явилась, кинулась ей в ноги и принялась колотиться лбом о край кушетки. — Летти виновата! Летти не успела!..
— Прекрати выть и слушай приказ, — оборвала ее стенания Марина Николаевна. — Возьми кого-нибудь еще из домовиков. На четвертом этаже, возле статуи горбатой ведьмы — четверо учеников. Они под мантией невидимкой, но они точно там. Видишь, на карте показано? Всех обездвижить и доставить ко мне в кабинет! Если там окажется еще кто-нибудь — с ним поступить так же. Всё ясно?
— Да, мадам! Летти может сделать это сама!
— Нет, лучше подстраховаться. Позови Тринки, и за дело…
— Вам еще рано вставать, — предупредил Снейп.
— Я надеялась, что вы поможете мне добраться до моего кабинета. Но я всегда могу снова вызвать Летти… — Марина Николаевна села ровно и посмотрела на себя. Одежда ее пребывала… в некотором беспорядке.
— Ничего личного! — быстро произнес Снейп.
— Я разве что-то сказала? — усмехнулась она, застегивая блузку и мантию.
И подумала: в чем-то права была тетя, которая говорила — что-что, а нижнее белье всегда должно быть приличным! А то так вот попадешь под трамвай, привезут тебя в больницу, разденут — а на тебе трусы линялые или у бюстгальтера лямка зашита… Стыдоба ведь!
— Идите умойтесь, — произнес он, — вон там. У вас лицо в крови и волосы растрепаны.
— Спасибо, — искренне сказала Марина Николаевна и, придерживаясь за стенку и мебель, прошла в ванную комнату. Из зеркала на нее взглянуло такое чучело, что она невольно вспомнила домовенка Кузю и принялась приводить себя в порядок.
— Нормально, — сказало вдруг зеркало, когда она поправила прическу. — Не страшнее обычного.
— Ты меня ни с кем не путаешь? — поинтересовалась Марина Николаевна.
— Э… спросонок ошибочка вышла, — созналось оно. — Но останусь при своем мнении: видало я и похуже…
«У Снейпа и зеркало ему под стать», — вздохнула Марина Николаевна и вышла.

Часть 30

Снейп тоже успел одеться и в застегнутой под горло мантии выглядел, как обычно, зловеще.
— Ну и зеркало у вас, — походя сказала Марина Николаевна.
— Понравилось? — ухмыльнулся он. — Отлично поднимает настроение с утра пораньше. В духе… м-м-м… «Ну что, хозяин, ты по-прежнему страшен, как смертный грех, но хоть рожа не зеленая. Выспался, что ли?»
— Где вы добыли такое чудо?
— Подарили, — расплывчато ответил он, — думаю, надеялись, что я его разобью на второй день, ан нет, прижилось… Ну что, идем? Правда, вы так ковыляете, что мы до утра будем ползти!
Марина Николаевна открыла было рот, чтобы позвать Летти, но та объявилась сама.
— Мадам, нарушители доставлены в ваш кабинет, Тринки следит за ними! У них было вот это!
Домовушка протянула ей серебристо-серую мантию, и Марина Николаевна, прикоснувшись к ней, узнала это ощущение — именно такая материя скользнула у нее меж пальцев.
— Ну, что я говорил?
— Да… Северус, кстати, а что с картой делать будем?
— Потеряем? — живо предложил он.
— У вас или у меня?
— Я ее могу держать только в открытом виде, — с сожалением ответил он, — а ко мне может зайти директор… Увидит — а он всегда видит то, что его взгляду не предназначено, — и объясняйся потом.
— Ко мне тоже много кто заходит.
— Но вы-то ее стереть можете… И именно вы ловите нарушителей в этом сезоне, так что забирайте, — Снейп протянул ей лист, хоть и с явным сожалением. — Да, чтобы изображение исчезло, нужно сказать «шалость удалась».
— Надо попробовать разобраться в этих чарах и сделать копию, — произнесла Марина Николаевна, выполнив требуемое и бережно спрятав карту во внутренний карман. — Ценная вещь!
— Да уж…
— Летти, — она протянула руку домовушке, — доставь нас, пожалуйста, к дверям моего кабинета. Ох… спасибо. А теперь отправляйся в гриффиндорскую гостиную: там должно быть трое обездвиженных учеников. Приведи их в чувство и скажи, чтобы пришли в мой кабинет.
— Да, мадам! — пропищала Летти и исчезла, а Марина Николаевна распахнула дверь в собственный кабинет.
Четверо гриффиндорцев навытяжку стояли возле стены, а Тринки и еще один незнакомый домовик бдили рядом.
— Мадам, — поклонился Тринки, — это Дикси. Пришлось звать на помощь, потому что ненормальный Добби пытался освободить Гарри Поттера, и мы еле-еле остановили его…
— Молодцы, — серьезно сказала Марина Николаевна и, прихрамывая (нога почему-то еще болела), прошла к своему столу. — Северус, проходите же, полюбуйтесь на этих красавцев!
— Я же предупреждал, Долорес, — яда в голосе Снейпа хватило бы на дюжину королевских кобр, — от Поттера добра не жди.
Он бросил на стол сложенную мантию-невидимку, и Поттер немо вытаращил глаза.
— Присаживайтесь, Северус. Чаю?
— Да какой чай на ночь глядя, — пробормотал он, придвинул стул и сел, закинув ногу на ногу и сцепив пальцы на колене. — Красивое зрелище, а?
— Мне тоже нравится, — кивнула она. — Сейчас явятся остальные участники этой трагикомедии, тогда и приступим к допросу…
За дверью послышался топот, потом стук в дверь, а затем на пороге появились растрепанная Грейнджер, Финниган с разбитой губой и Томас с изрядным фингалом под глазом.
— Мадам Амбридж! — воскликнула Грейнджер. — Гарри хочет проникнуть в Министерство! А еще с ним…
— Я знаю, мисс Грейнджер, — невозмутимо ответила Марина Николаевна, — и никто никуда не проникнет. Вон они стоят, изображают детали интерьера.
— Слава богу! — Финниган размашисто перекрестился. — Я чего только не навоображал, пока там валялся…
— Я думал, этих придурков Пожиратели уже сто раз в жертву принесли! — с нервным смешком добавил Томас.
— Присядьте и успокойтесь, — Марина Николаевна кивнула на узкий диванчик у стены. — Летти, подай молодым людям чаю. Спасибо… А теперь по порядку. Мисс Грейнджер, начнем с вас. Излагайте.
— Понимаете, мадам Амбридж, когда директор велел Гарри заниматься у… — тут девушка опасливо покосилась на Снейпа.
— Я в курсе, если вы не забыли. И в курсе, что занятия он забросил.
— Да… — выдохнула Грейнджер с облегчением. — И видения вроде бы даже прекратились, ну, он так говорил. А сегодня ему вдруг пригрезилось, что в Отделе тайн сами-знаете-кто пытает Сириуса Блэка… ой…
— Я в курсе, кто такой Блэк, — вздохнула Марина Николаевна. — И смертный приговор для него отозван по моему ходатайству. Продолжайте, мисс Грейнджер.
— Гарри начал убеждать нас, что нужно срочно мчаться выручать Сириуса, — сказала та. — А я говорила — сперва надо убедиться, что его нет дома! Но связи нет, камины открыты только у преподавателей, а пока долетит сова… В общем, я уговорила Лаванду и Парвати отвлечь Трелони: она хоть и не преподает больше, а камин у нее работает… И Гарри попытался вызвать Сириуса, но Кричер — это его домовик — сказал, что того нет. Никого нет, ни Люпина, ни других… Ну и…
— Поттер бросился на выручку? — приподнял бровь Снейп. — Отчего же не к директору?
— А директора нет в школе! — воскликнула Грейнджер. — Я первым делом предложила пойти к нему, но он куда-то делся…
— А ваш декан?
— Она сказала, что Гарри просто приснился дурной сон, и отправила нас спать. Я… — Грейнджер шмыгнула носом. — Я хотела пойти к вам, мадам Амбридж, или к профессору Снейпу, он ведь тоже… ой…
— Я в курсе, — в третий раз повторила Марина Николаевна. — Но вас, очевидно, не послушали?
Та помотала головой, чуть не разлив чай.
— Они с Роном сперва вроде согласились отправить сову и подождать до утра, — встрял Финниган. — Гарри сказал, что потихоньку проберется в совятню, а Рон покараулит. Ну, он вышел, а Рон через пару минут вернулся…
— А потом бац! Гляжу — Гермиона падает, — добавил Томас, — Симус тоже… а Рон на меня палочку наставляет. Я даже ахнуть не успел, как тоже улегся мордой в пол, видите, прям глазом о подлокотник кресла впаялся… И не шелохнуться даже. Я так и не понял, как это у них вышло!
— Это мантия-невидимка, — сказала Грейнджер, глядя в пол. — Гарри надел ее снаружи, а потом вошел вслед за Роном, и…
— И чему только вы учились почти целый год? — тяжело вздохнула Марина Николаевна. — Знать о таком преимуществе потенциального противника и так его недооценить — это суметь надо!
— Симус с Дином не знали, — вступилась за них Грейнджер. — Знали только мы с Роном и Невилл.
— Ага, Невилл выполз на шум в разгар заварушки, услышал про Пожирателей и тоже собрался в поход, — хмыкнул Финниган. — А потом Джинни пришла. Рон пытался ее затормозить, но какое там! Ну вот, а больше мы ничего и не знаем. Так и валялись бы до утра, пока кто-нибудь бы на нас не наступил!
— Ну что ж, тут всё ясно… — протянула Марина Николаевна. — Послушаем других участников событий. Летти, для начала подай мне их палочки.
— Долорес, домовикам запрещено прикасаться к палочкам волшебников, — негромко напомнил Снейп.
— Ах да, верно… Финниган, вас не затруднит их разоружить?
— Сейчас, мадам! — подскочил тот. — Вот…
— Спасибо. Ну что ж, приступим… Летти, освободи их, но присматривай, чтобы не наделали глупостей.
Пленники зашевелились, с опаской поглядывая по сторонам.
— Ну что ж, — произнесла Марина Николаевна, поигрывая палочкой, — начнем с самого легкого вопроса. Кто из вас столкнул меня с лестницы?
Воцарилась мертвая тишина, только Грейнджер в ужасе выдавила:
— К-как?..
— Так. Профессор Снейп не даст соврать… сколько там у меня было переломов? Это не считая сотрясения мозга и прочих приятных мелочей.
— Я поражаюсь вашей живучести, Долорес, — сделал ей комплимент Снейп, явно наслаждаясь реакцией публики. — Может, вы не человек вовсе? После таких падений редко выживают…
— Да-да, я рептилоид с планеты Нибиру, — хмыкнула она. — Так я дождусь ответа?
— Это… это я! — выпалил вдруг Лонгботтом. По круглым щекам его текли слезы, губы дрожали, но он старался не опускать взгляда.
— А с какой целью вы это сделали?
— Я… нечаянно, — ответил он, начиная всхлипывать. — Под мантией… тесно… Гарри сказал — надо торопиться, и мы с вами запросто разминемся… А я… я оступился и…
— Как обычно, носорожья грация Лонгботтома во всей красе, — кивнул Снейп. — Это вам еще повезло, Долорес, что он сверху не упал.
— Я не нарочно! — выкрикнул тот и вдруг закрыл лицо руками. Здоровенный парень, ростом повыше Марины Николаевны, плакал навзрыд, не стесняясь, и только силился выговорить: — Я хотел спуститься и позвать кого-нибудь на помощь! А… а они сказали, что времени нет, и мы пройдем другой дорогой…
— Очевидно, вас удерживали силой, иначе я ваше поведение объяснить не могу, — холодно произнесла она. — Что ж… слово вам, мистер Поттер.
— Да какое слово! — выкрикнул он. — Сириуса сейчас пытают, я чувствую! Волдеморту нужно оружие, то, что спрятано в Отделе тайн, он хочет, чтобы Сириус взял это для него!.. Это правда!
— Это наведенные галлюцинации, — мрачно произнесла Марина Николаевна. — В Отделе тайн нет никакого оружия. Зато там есть два десятка дежурных авроров, и если кто-то попытается проникнуть туда, я ему не позавидую.
— Но это же сам Волдеморт! Он мог…
— И вы собирались вчетвером идти отбивать у него вашего крестного?
— Я сразу сказал, что это дурацкая затея… — пробормотал Уизли.
— И как вы намеревались добраться до Лондона? — вспомнила Марина Николаевна.
— Луна Лавгуд подсказала, что можно позвать фестралов, — подала голос Джинни Уизли. — Они никогда не заблудятся, а летят очень быстро. Гарри и Невилл их видят, мы бы справились…
— Вас-то как занесло в эту компанию, мисс Уизли?
— Я подумала, что без меня они точно пропадут, мадам, — мрачно ответила та.
— Обычно глас разума в этой компании — Грейнджер, — пояснил Снейп, — но на этот раз ее лишили возможности высказаться.
— Я все же была лучшего мнения об умственных способностях учеников, — искренне произнесла Марина Николаевна.
— Но там Сириус! — снова выкрикнул Поттер. Его трясло, как в лихорадке, взгляд блуждал, а шрам на лбу будто воспалился.
— Сириус, скорее всего, благополучно надрался и дрыхнет, — сказал Снейп, — а Кричер, паскуда, соврет — не дорого возьмет. Я могу, конечно, наведаться туда, но я и так сегодня уже вымотался. Это всё потерпит до утра.
— Да, этим авантюристам тоже спать пора, — кивнула Марина Николаевна. — Северус, у вас найдется зелье сна без сновидений? Поттеру оно явно необходимо. А успокоительного Лонгботтому я сама дам.
— Яд был бы надежнее, для обоих, — фыркнул он, поманил к себе Тринки и что-то шепнул в длинное ухо. Домовик почтительно кивнул и испарился, чтобы вскоре вернуться с флаконом. — Спасибо. А еще, Долорес, недурно было бы определить меру наказания…
— По пятьдесят баллов с каждого из нарушителей, — спокойно сказала она. — Итого двести.
Гриффиндорцы замерли в ужасе, но возразить не рискнул никто.
— Но по двадцать баллов тем, кто пытался их остановить. Не более, потому что у них ничего не вышло, — подумав, добавила Марина Николаевна. — Итого минус сто сорок.
— Ну и я от себя сниму по двадцатке с нарушителей, — сказал Снейп. — За врожденный идиотизм, за то, что мне пришлось убить полночи на это разбирательство, ну и за оставление пострадавшего, пусть и по неосторожности, преподавателя в заведомой опасности для жизни и здоровья. И это я еще мягок… Итого минус двести двадцать. Прошлый рекорд, если не ошибаюсь, был минус сто пятьдесят? Молодцы, растете над собой!
— Ну так новая смена появилась, — кивнула Марина Николаевна на Джинни Уизли. — А теперь отправляйтесь спать. Старосты, отведите их в гостиную. Их палочки пока что останутся у меня.
— А мантия… — заикнулся было Поттер.
— Конфискована и вернется к вам только после окончания школы, мистер Поттер, — серьезно сказала она. — Детям нельзя давать в руки такие опасные вещи. Да, и выпейте зелье.
— Я не…
— Прикажете обездвижить вас и напоить силой? Летти…
— Я сам! — выкрикнул Поттер, явно желая избежать очередного насилия над личностью, и одним глотком выпил предложенное.
— Можно мне тоже? — шепотом попросил Лонгботтом, все еще заикаясь от слез и пережитого страха.
— Конечно, — серьезно сказал ему Снейп. — И не приходите ко мне с утра на зельеварение, а то еще кого-нибудь покалечите… Я вам потом отработку назначу.
— С-спасибо, с-сэр… — судорожно выдавил Лонгботтом, едва не расплескав содержимое протянутого стаканчика.
— А теперь вон отсюда, — велела Марина Николаевна, подождала, пока за ними закроется дверь и сказала: — Тринки, Дикси, проводите их в гостиную. Летти, а ты присмотри, чтобы никто не подслушивал…
— Что подслушивать-то? — Снейп поднялся. — Пойду, хоть пару часов вздремну, иначе с утра точно кого-нибудь убью… А вы, будьте любезны, воздержитесь от пробежки!
— Я же обещала, что сдамся Поппи, — невольно улыбнулась Марина Николаевна и вздрогнула: в окно стукнулась большая министерская сова. — Постойте, Северус…
«Долорес! — было написано немного дрожащей рукой Фаджа. — Вы оказались правы: Пожиратели попытались взять Отдел тайн штурмом! Если бы не принятые меры, они добрались бы до Зала пророчеств… Но и того оказалось мало: шестерых удалось взять живыми, двое убиты. Однако Лестрейнджи и еще кое-кто ускользнули. А в целом, если бы не Дамблдор, появившийся, как черт из табакерки, всё могло бы окончиться плачевно… Подробности завтра, допросы идут полным ходом. С благодарностью, ваш Корнелиус Фадж, министр».

— Значит, это все-таки была ловушка для Поттера, — констатировал Снейп, читавший письмо через ее плечо. — Сириус, которого Темный лорд пытает прямо в Министерстве… Зачем, спрашивается?
— Картинка для привлечения внимания, — усмехнулась Марина Николаевна. — Ему нужно узнать пророчество целиком, и он хотел взять его руками Поттера. Ну и своих Пожирателей, конечно. Неужели не проще было самому явиться и стащить потихоньку?
— Да, этот план оказался слишком уж замысловат, — пробормотал он. — Стоп. А вы почему так осведомлены о таких тонкостях?
— А кто сигнальные чары в Зале пророчеств ставил, по-вашему? И, Северус, не прожигайте меня взглядом. Никакого пророчества там нет.
— То есть как — нет?
— Так. Изъято. Где спрятано — мне не известно, я попросила не сообщать мне, — соврала Марина Николаевна. — Так что теперь единственный, кто знает полный текст пророчества, — это Дамблдор. Вот пусть на него сами-знаете-кто и охотится.
— Хитро задумано… — протянул Снейп. — Мне бы такое в голову не пришло.
— Женская логика, — серьезно сказала она и взглянула на часы. — Ох… идемте спать, правда, а то уж рассветет скоро!
— Да. А завтра нас еще ждут разборки с директором.
— Вот именно. И… — Марина Николаевна удержала его за рукав, — спасибо, Северус.
Он отмахнулся и вышел, а она повернулась к Летти.
— Послушай… Я плохо разбираюсь в таких тонкостях, но профессор Снейп сказал, что ты вроде бы хочешь стать моим домовиком?
Летти мелко-мелко закивала и сжала ручки на груди.
— А почему сразу нельзя было сказать?
— Не положено, мадам, — пискнула она. — Летти же не Добби, чтобы ходить по домам и просить меня нанять, Летти приличная! Если Летти нужна… хозяин должен позвать.
— А как? — Марина Николаевна окинула чумазую домовушку взглядом. — Хм… На тебе полотенце с гербом Хогвартса, верно? То есть, когда тебя взяли сюда на работу, то выдали одежду? А разве ее дают не тогда, когда хотят освободить домовика?
— Да, мадам. Считается, если домовик заработал себе на одежду, он может быть свободен…
— Ясно… А если эту одежду кинули тебе в лицо и выставили из дома, это освобождение с унижением пополам?
— Да, мадам. Это значит, домовик работает скверно. Он не может угодить хозяину. Он никчемный, и остальные будут презирать его, как презирают Добби, предавшего хозяина, и Винки, которая не выполнила приказ хозяина и получила одежду, и Летти… — с каждым словом она говорила все тише и тише, пока совсем не умолкла.
— Я совсем запуталась, — честно сказала Марина Николаевна. — Вы свободные, но работаете в Хогвартсе, это понятно. А остальные здешние домовики?
— Они принадлежат школе, мадам, — пояснила Летти. — Поэтому носят школьный герб. А свободные могут одеваться, как хотят. Винки носит ту одежду, которую дал ей хозяин, потому что это всё, что осталось у нее на память о нем. Добби натягивает на себя всё, что ему захочется. А Летти… Летти не может носить вещь хозяина, это перчатка, и она слишком большая… — она опустила уши. — Поэтому Летти взяла школьное полотенце, чтобы не отличаться от других. Чтобы не презирали. И уже почти все забыли, что Летти тоже свободная…
Марина Николаевна задумалась. Думалось плохо, потому что в голове всё еще гудело.
Домовики, которых ей доводилось видеть, обычно носили полотенца или наволочки с гербами или монограммами владельцев. Словом, не одежду, а какую-нибудь кухонную или постельную принадлежность. Это Марине Николаевне совершенно не нравилось.
«Ну, можно подумать, мало традиций я уже нарушила», — подумала она и, велев Летти обождать, ушла в спальню, откуда вскоре вернулась со свернутой вещью в руке.
— Летти, — сказала она, — скажи, ты действительно хочешь стать моим и только моим домовиком?
Та закивала.
— Летти хочет!
— Тогда я рада буду принять твою службу, — помолчав произнесла Марина Николаевна. — Ну а поскольку я освобождаю тебя от свободы, которая тебе не нужна, то прими вот это и носи вместо дурацкого полотенца. И почистись!
Летти несмело протянула лапку за предложенным, а когда дотронулась до руки Марины Николаевны, что-то будто гулко ухнуло, так, что уши заложило.
— Это что было?
— Магический контракт, госпожа, Летти теперь ваша, — пояснила Летти, каким-то образом успевшая избавиться от полотенца и нарядившаяся в то, что дала ей Марина Николаевна: это была тонкая черная кашемировая водолазка с коротким рукавом. Летти водолазка доходила до колен и вполне могла сойти за платье.
Вообще-то, она купила ее в расчете еще немного похудеть к лету, но ладно уж… А наколдовать свою монограмму не так сложно.
— И подпояшься, не люблю распустёх, — велела Марина Николаевна. — Да, в чистом виде ты мне нравишься гораздо больше! Что, приказ нового хозяина отменяет проклятие старого?
Летти мелко закивала, в восторге разглядывая свой новый наряд.
— Вот и хорошо. А теперь — спать. И разбуди меня, пожалуйста, пораньше, мне надо до завтрака зайти в больничное крыло… а я, боюсь, не услышу будильник.
— Летти разбудит! — заверила домовушка.
— Кстати, а где ты ночуешь?
— Где и остальные домовики, на кухне, госпожа.
— Ну это не дело, — поморщилась Марина Николаевна. — Устройся хоть на диване или в кресле, и плед возьми.
— Госпожа так добра! — прослезилась Летти.
— И называй меня по-прежнему — мадам, — попросила та. — Вовсе не обязательно всем и каждому знать, что теперь ты слушаешься только меня.
— Как прикажет мадам! — был ответ.

Часть 31

Утром Марина Николаевна без спешки наведалась в больничное крыло, сказав мадам Помфри, что поскользнулась на лестнице и ударилась. Та никаких отклонений не нашла, из чего следовало, что целитель из Снейпа недурной. Впрочем, он же сказал, что Летти помогала, а у домовиков своя, особая магия…
В холле спешащие на завтрак ученики бросали взгляды на громадные песочные часы факультетов… и замирали, протирая глаза: в гриффиндорских было почти совсем пусто.
— Это что же вы такое сотворили? — с интересом спросил Драко Малфой у Уизли. — В прошлый раз, помнится, вас так наказали за дракона…
— Надо будет — скажут, — мрачно ответил тот.
Отличившаяся четверка сбилась вместе, но если Лонгботтом старался не поднимать глаз, а Уизли мрачно помалкивали, то Поттер явно жаждал справедливости.
— Долорес… — на лице МакГонаггал читалось недоумение пополам с негодованием. — Скажите на милость, каким образом мой факультет потерял две с лишним сотни баллов за одну ночь?
— Осмелюсь напомнить, — сказал Снейп, — что для некоторых личностей это труда не составляет. Вы же сами, помнится, сняли с них полтораста баллов, разве нет, Минерва?
— Да, но… но то был вопиющий случай нарушения дисциплины и…
— Это тоже был вопиющий случай, — невозмутимо ответила Марина Николаевна. — Но, полагаю, лучше обсудить его после завтрака. А еще лучше — когда вернется директор.
— Ваша почта, мадам, — просунулся к ней Филч и подал несколько конвертов и газету.
В зале было шумно — совы разносили почту, и Грейнджер первым делом уткнулась в «Пророк», прочитала передовицу и ахнула.
— Шестеро Пожирателей схвачены и дают показания, двое убиты… Гарри!
— Я же говорил, что это правда! — воскликнул тот в ответ и протянул руку за газетой. — Дай сюда… Там есть что-нибудь про Бродягу?
Грейнджер не успела ответить: большая сова швырнула красный конверт точно в лоб Поттеру.
— Ой, лучше беги отсюда! — взмолился Уизли, а вслед за ним и Лонгботтом: оба получали из дома громовещатели, а этот, судя по всему, должен был вот-вот взорваться.
К счастью, Поттер последовал их совету и выбежал из зала, сжимая послание обеими руками. Помогло слабо — адресат не поскупился на эмоции, и даже из холла долетали яростные крики: «Ты, кретин малолетний, тебе что сказано было делать?! Сидеть и не отсвечивать! И заниматься сам знаешь, чем, пока мозги из ушей не полезут! Спасатель хренов нашелся! Идиот, там три аврора погибли, взрослые опытные мужики, еще пятеро в Мунго, а ты, мать-перемать, сопля зеленая, значит, справился бы?! Еще и других за собой потащил, предводитель недоделанный! Еще хоть одно лишнее движение, и я не знаю, что с тобой сделаю!.. Будешь все каникулы под замком сидеть!»
— Это кто его так честит? — с интересом спросила Ингибьёрг, прислушавшись.
— Родственник, — обтекаемо ответила Марина Николаевна, поскольку озаботилась отправить послание Сириусу Блэку, который, как и предполагал Снейп, преспокойно спал наверху и вызова через камин не слышал.
Ну а его старый домовик почему-то солгал, и Блэк обещал выяснить, почему, даже если придется отпилить Кричеру голову тупым ножом и повесить ее в холле, как делала мадам Блэк.
— Вообще-то этот респондент бы мог отправить громовещатель с точно таким же содержанием себе самому, — заметил Снейп, созерцая потолок.
— Очевидно, до него что-то начало доходить?
— Свежо предание…
∗
Разбирательство затянулось. Вернее, не затянулось бы, если бы не директор, вернувшийся аккурат к окончанию завтрака, а потом битый час убеждавший понять и простить естественный героический порыв Поттера. Правда, то, что Генеральный инспектор и слизеринский декан выступили единым фронтом, его явно удивило.
— Нет, баллы вернуть нельзя, — стояла на своем Марина Николаевна. — Из-за этого незначительного, как вы выражаетесь, проступка я едва не лишилась жизни, это раз. Два: вы, профессор Дамблдор, были в Министерстве… были, не отрицайте, министр написал мне еще ночью. И хотелось бы знать, зачем вы туда отправились?
— Я задержался там с вечера, очень удачно, не правда ли? — улыбнулся он, а Марина Николаевна вовремя прикусила язык, чтобы не проговориться о карте.
— В самом деле, очень удачно, — кивнула она. — Так вот, скажите, велики ли были шансы у четверых подростков выстоять против взрослых Пожирателей? Там ведь есть жертвы со стороны аврората, а это опытные бойцы, а не… кхе-кхе… сборная команда из невесть кого, в том числе несовершеннолетних!
— Профессор Амбридж, но ведь ими двигала благородная цель, — начал было Дамблдор, но она подняла руку.
— Да, не спорю, они спешили на помощь. При этом у них не было плана, не было ни малейшего представления о том, что их ждет в Министерстве… Очень по-гриффиндорски: подхватились и ринулись вперёд очертя голову! Продумать хотя бы на шаг вперед? О чем вы… Кроме того, — добавила она, — они напали на своих же товарищей, которые пытались их остановить и вразумить. На старост! И ведь подобное уже случалось, верно? Вам не кажется, что это опасная тенденция?
— Если не ошибаюсь, мисс Грейнджер предлагала обратиться за помощью к вам, Долорес, — напомнил Снейп, — или, на худой конец, ко мне. Но наши герои пренебрегли этой возможностью. Кстати, Минерва, а почему вы не прислушались к их словам?
— Право, я сочла, что это всего лишь очередной ночной кошмар мистера Поттера! — та нервным жестом поправила очки.
— Один такой кошмар завершился госпитализацией мистера Уизли, — напомнила Марина Николаевна. — И даже если на этот раз мистеру Поттеру просто приснился страшный сон, наверно, не так уж сложно было выслушать его и… кхе-кхе… выяснить, на месте ли тот, к кому он так рвется на подмогу? Лучше уж, как говорится, «пере», чем «недо»…
— Жаль, что нельзя снять баллы с декана, — сказал Снейп в сторону.
— Ваш факультет тогда постоянно был бы в минусе, — ответила ему Марина Николаевна.
— Почему это? Мои подопечные по ночам из школы не удирают и преподавателей с лестниц не роняют. И если ко мне кто-то приходит с просьбой о помощи, неважно, днем или среди ночи, я его как минимум выслушиваю. Филиус и Помона, насколько мне известно, тоже этим не пренебрегают…
Флитвик покивал, Спраут тоже.
— Не отвлекайтесь, — попросила Марина Николаевна. — Гхм… министр пишет, что охрана школы будет усилена. Нет, не дементорами, им сейчас доверять нельзя. Это опытные, проверенные авроры. Посещения Хогсмида отменяются. Для всех.
— Погодите, — сказала МакГонаггал, — но если наказаны мистер Поттер и его команда, остальные-то при чем?
— При том, Минерва, что в Хогсмид запросто может забрести кто угодно. Любой Пожиратель под оборотным зельем или под мантией-невидимкой, к примеру. А еще он может взять и по пути в школу, там, где еще не начинается антиаппарационный барьер, умыкнуть абсолютно любого ученика. Скажем, мисс Грейнджер или мисс Чанг, к которой неравнодушен мистер Поттер… а затем мистеру Поттеру придет письмо соответствующего содержания, для пущего драматизма — с прядью волос или палочкой похищенного. Угадаете, что за этим последует?
— Поттер кинется их спасать, — уверенно ответила Спраут. — И угодит прямо в теплые объятия Пожирателей. На этот раз им почти удалось его выманить: еще немного, и эта банда улизнула бы… и спасай их потом!
— Вот именно. Таким образом, Хогвартс переходит на осадное положение, — завершила Марина Николаевна. — Как вы, профессор Дамблдор, намерены защищать Поттера во время каникул, меня не касается, но пока он находится в Хогвартсе, сюда ни одна мышь не проскользнет и отсюда не выскользнет!
— И хорошо, а то меры безопасности у нас всегда на высоте, — ядовито добавила Спраут. — В прошлом году защиту Пожиратель под обороткой преподавал, и хоть бы кто заподозрил неладное!
— Я бы вообще ввела проверку преподавателей на детекторе лжи, то есть под веритасерумом, — улыбнулась та. — Но, боюсь, на это никто не пойдет. Слишком много секретов за душой у каждого, не так ли?
— Если что, я согласна, — тут же сказала Спраут.
— И я, — мрачно ответила МакГонаггал.
— Да и мне скрывать нечего, — развел руками Флитвик.
— А вот господин директор почему-то молчит, — еще шире улыбнулась Марина Николаевна. — Ну да ладно, это предложение из разряда фантазий, оно практически неосуществимо.
— Почему же, если проводить проверку станет комиссия, причем уполномоченная задавать только определенные вопросы, а за соблюдением регламента будет следить независимый наблюдатель, то почему бы и нет? — сказал вдруг Снейп. — К примеру, я не готов делиться информацией о том, когда и как я приобрел первый сексуальный опыт, а вот настоящее имя и профессиональные навыки под веритасерумом не утаишь.
— Что-что вы приобрели? — не расслышал Флитвик и даже приложил ладонь к уху.
«Точно, у него в роду были тролли», — развеселилась Марина Николаевна, но усилием воли сдержалась.
— Прошу деканов донести до своих факультетов содержание нового Декрета об образовании, хотя бы в сжатом изложении, — произнесла она, — потому как целиком они его всё равно не прочитают.
— Профессор Амбридж, — сказал вдруг Дамблдор, до сих пор хранивший скорбное молчание, — кстати о мантии-невидимке… Я слышал, вы забрали ее у Гарри Поттера?
— Да, забрала.
— Полагаю, следует вернуть ее владельцу?
— С какой стати? — не поняла Марина Николаевна. — Насколько мне стало известно, при помощи этой мантии мистер Поттер уже не первый год злостно нарушает школьную дисциплину. Мантия конфискована как предмет, представляющий опасность, и будет храниться в Отделе тайн до того момента, как мистер Поттер окончит школу. Она уже там, если вас это интересует.
— Но это наследство, доставшееся ему от отца, — мягко сказал директор.
— В права наследования вступают, если не ошибаюсь, достигнув совершеннолетия? — таким же медовым тоном ответила она. — Сейчас вы возразите, что семнадцать мистеру Поттеру исполнится аккурат перед седьмым курсом, но, повторяю, мантию он получит только после выпускных экзаменов. Могу продемонстрировать резолюцию министра.
— Фадж, подозреваю, подпишет всё, что вы ему предложите, — медленно произнес Дамблдор, глядя на нее поверх очков-половинок.
— А что, до сих пор это каким-то образом ухудшало ситуацию? Министру нужны верные люди на местах, способные донести до него реальное положение дел, — отчеканила Марина Николаевна. — Как можно увидеть на примере атаки Пожирателей на Министерство, принятые меры оказались своевременными, но не вполне достаточными, иначе никто не ушел бы оттуда! Более таких ошибок Министерство не допустит… — она выдержала паузу и добавила: — На этом предлагаю завершить собрание и вернуться к занятиям.
Преподаватели расходились молча.
Снейп догнал Марину Николаевну на лестнице и сказал негромко:
— Не перегибайте палку. У нашего директора тоже… стальная рука.
— А разве я в чем-то погрешила против истины?
— Нет. Это-то и опасно. У него, знаете ли, свое видение истины и всего, связанного с нею. И еще… — он посмотрел в сторону. — Кто предупрежден, тот вооружен.
— В смысле?
— Отец одного из учеников, небезызвестный вам… хм… держался в арьергарде и успел выскочить из ловушки. Ему, конечно, сильно досталось за невыполненное задание, но это лучше, чем Азкабан. Спасибо.
Марина Николаевна молча кивнула.
Да уж, потерять «небезызвестного Л.М.» было бы обидно: и для сына его серьезный удар, и спонсорская деятельность пострадает, и министр расстроится… И Снейп, судя по всему, очень хорошо знает семью Малфой и переживает за них в доступной ему мере…
— Северус, у меня следующий урок у Гриффиндора. Можете посодействовать? — спросила она, и он кивнул.
∗
В тренировочном зале царила мертвая тишина.
— Я полагаю, уже все знают, как отличились ваши однокурсники, — негромко сказала Марина Николаевна. Тактика «никому ничего не сообщим, но через полчаса весь замок будет в курсе происшедшего» работала преотменно. — Не будем повторяться. Поскольку последствия контузии еще дают о себе знать, и вести тренировку я не могу, сегодня у нас будет показательный урок. Освободите место. Мистер Поттер, Уизли, Лонгботтом — на середину. Где мисс Уизли? А, вот вы где… Присоединяйтесь к этим троим.
Джинни Уизли она забрала с урока прорицаний — Ингибьёрг не возражала.
— Итак, — сказала Марина Николаевна, — вот вы явились в Министерство и даже каким-то образом проникли в Отдел тайн. Возьмите палочки наизготовку, сейчас появятся Пожиратели. Всего шестеро, у нас тут места мало… Даю вводную: Поттера должны захватить, а не убить. Палочки у нападающих, как и у вас, тренировочные, но не забывайте о невербальных чарах и прочих возможностях… помните, я надеюсь? Готовы? Тогда начинайте!
Двери распахнулись, на пороге появились шесть рослых фигур в масках и тут же рассредоточились по залу, атаковав сходу.
Четверка сбилась спиной к спине, готовая к обороне.
Первая же красная клякса расцвела на мантии Лонгботтома, а его палочка улетела к потолку. Еще один жест нападающего, и Лонгботтом, обездвиженный, растянулся на полу.
Джинни Уизли вдруг выпустила стаю летучих мышей, залепивших лица паре атакующих, и успела запятнать их мантии цветными кляксами. Однако тут же кто-то подставил ей ногу и сильно толкнул, не заклятием, рукой, и она растянулась на полу рядом с Лонгботтомом. В голову ей прилетело контрольное зеленое пятно.
Рон Уизли сопротивлялся отчаянно и беспорядочно, но был достаточно быстр для того, чтобы уворачиваться от большей части направленных в него заклятий. Впрочем, и его скоро подкосили банальные «ватные ноги» — и снова контрольный «выстрел» в голову.
Ну а Поттера вдруг вздернуло в воздух кверху ногами, так, что задравшаяся мантия закрыла ему обзор, очки свалились, и он мог только дергаться изо всех сил, наугад посылая заклятия, от которых противники спокойно закрывались щитами. Потом обезоруживающее, обездвиживающее…
— Вот и всё, — сказала Марина Николаевна, когда Поттера уложили поперек поверженных соратников. — Так, господа Пожиратели… Легко ранен, тоже легко ранен… а, не ранен, рукав пострадал. Четверо вообще не задеты. Теперь наша боевая четверка. Лонгботтом — обездвижен, небоеспособен. Джинни Уизли — убита. Рон Уизли — убит. Поттер — обезоружен и захвачен врагом. Вот примерно так и закончилась бы эта героическая вылазка…
— Вы же сказали, что палочки учебные! — воскликнул Уизли, освобожденный от заклятия.
— А мои слова о невербальных чарах и прочих возможностях вы предпочли не услышать? — приподняла она бровь. — Или никто не обратил внимания? Мисс Грейнджер?
— Противники ни одного заклинания не произнесли вслух! — выпалила она. — И… похоже, пользовались чарами без применения палочек!
— Именно. Использовать простейшие приемы таким образом способны даже школьники… при наличии достаточного усердия в занятиях. Что касается обычной невербальной магии, то в сражении в Министерстве на одного из Пожирателей наложили Силенцио, но это не помешало ему отчаянно сражаться, — припомнила она сводку. — Он убил одного из авроров и серьезно ранил другого. И обычными приемами вроде подножек, подсечек и хорошего хука слева ни Пожиратели, ни авроры не гнушаются — их обучают и рукопашному бою, если вы не в курсе. Подумайте об этом на досуге. Домашнее задание — сочинение в вольной форме на тему увиденного и собственно происшествия в Министерстве.
Она помолчала, не торопясь отпускать учеников, потом поинтересовалась:
— Мисс Грейнджер, вы сделали то, о чем я вас просила?
— Да, мадам, вот…
— Благодарю, — Марина Николаевна взяла у девушки несколько листков, просмотрела и кивнула. — Превосходно. Получите-ка…
— А что это? — с опаской спросил Лонгботтом и тут же вжал голову в плечи.
— Это расписание ваших отработок до конца года, — пояснила она. — Не думали же вы, что отделаетесь лишь снятыми баллами? Экая, право, чепуха… Сходу сопоставить ваши расписания с расписанием преподавателей было непросто, поэтому я попросила мисс Грейнджер сделать это — у нее уже имеется навык.
— Но… но… — выговорил Уизли, с ужасом глядя на свой листок, — свободного времени же вообще нет!
— Как это нет, мистер Уизли? Вот оно, отведено на самоподготовку, — указала Марина Николаевна. — И да, ни у кого из вас эти часы не совпадают.
— А жить-то когда? — пробормотал он, держась за голову.
— А чем таким полезным вы заняты, позвольте узнать, мистер Уизли? — прищурилась она. — Может быть, помогаете братьям с их изобретениями? Нет? Усердно учитесь, сидите в библиотеке часами? Тоже нет?
Послышались смешки.
— Так вот, от переизбытка свободного времени очень помогает хорошая учебная нагрузка. И не нужно стонать, она не чрезмерная, — добавила Марина Николаевна.
— Столько зельеварения… — пробормотал Лонгботтом, изучая свое расписание. — И чары…
— Да, и я на вашем месте была бы очень благодарна за то, что вам согласились уделить время, — отрезала она. — Ах да… поскольку мистер Поттер на консультации по выбору профессии говорил, что желает стать аврором, а профессор МакГонаггал прямо указала, какие дисциплины ему следует подтянуть, то тоже займется зельеварением, только не у профессора Снейпа.
— А у кого? У нас еще зельевары есть? — удивился Уизли.
— Для начала, имеется мадам Помфри, — напомнила Марина Николаевна, — и присутствующие авроры, которые в зельях разбираются не на уровне Мастера, но тоже вполне прилично. Ну а кроме того, поскольку для поступления в аврорское училище необходимы и другие… кхе-кхе… качества, то мистер Беркли любезно согласился выделять одного-двух своих бойцов, чтобы они подтянули желающих до приемлемого уровня. Кое-кто преподает в их школе, так что требования им известны.
— Мадам, — поднял руку Финниган, переглянувшись с Томасом. — А нам можно тоже позаниматься с аврорами? Ну, не в ущерб остальному, конечно!
— Конечно, мистер Финниган. Тоже хотите в аврорат?
— Я? Нет, мадам, просто такое дело никогда лишним не будет!
— Тогда — сколько угодно, только получите разрешение у вашего декана. А что касается мистера Поттера, — Марина Николаевна снова перевела на него взгляд, — я полагаю, подчиненные мистера Беркли быстро объяснят ему, что такое обязанности, ответственность, дисциплина, подчинение старшим по званию и необходимость следовать приказам. И если мистеру Поттеру вдруг покажется, что к нему относятся слишком жестко, он всегда может поинтересоваться у своего крестного, как именно проходит обучение в аврорском корпусе.
Тот промолчал, глядя в пол. Марина Николаевна милосердно не стала говорить о том, что после этого происшествия путь в аврорат ему, скорее всего, будет заказан. Случайность случайностью, но поведение… Не зря же психологические тесты придуманы — слишком импульсивных обычно отсеивают еще на вступительных экзаменах. Тех-то, кто обучался в корпусе с детства, приучают держать себя в руках, а для большинства великовозрастных лбов время уже упущено.
— Мадам, — подала голос Джинни Уизли, — а как же… как же тренировки по квиддичу?!
— Если у вас еще останутся силы думать о квиддиче после всех отработок и домашних заданий, тренируйтесь, конечно, — милостиво разрешила Марина Николаевна. — Или присоединяйтесь к аврорам, они ведь и на метлах занимаются… хм… воздушной акробатикой.
Та подавленно промолчала.
— Урок окончен, можете быть свободны, — сказала Марина Николаевна, и тут же ударил колокол.
Дождавшись, пока выйдут пятикурсники и примкнувшая младшая Уизли, она повернулась к «Пожирателям».
— Благодарю за содействие, седьмой курс.
— Это было отменное развлечение, мадам, — искренне сказал здоровенный слизеринец, стаскивая маску. — Если понадобится, мы всегда готовы помочь!
— Непременно буду иметь вас в виду, — улыбнулась она.
— Мы тоже к аврорам напросимся, — добавил второй, хрустнув пальцами. — Дело полезное…
— Повторяю: с разрешения вашего декана — сколько угодно. А теперь можете идти.
Последний из них, самый рослый, задержался в дверях, потом обернулся и тоже снял маску.
— Северус, ну что за ребячество! — тяжело вздохнула Марина Николаевна.
— Не смог удержаться, — кровожадно улыбнулся Снейп, приглаживая растрепавшиеся волосы.
— Это вы Поттера подвесили?
— Я, — довольно ответил он. — Очень я люблю это заклинаньице…
— Помните, с какими интонациями Слагхорн говорил? — улыбнулась Марина Николаевна. — «Это очень забавное зельице, с такими интересненькими свойствами!» В точности, как вы сейчас!
— Каков учитель, таков и ученик, — изрек Снейп.
— А что за заклинание? Я не знаю похожих.
— Откуда вам знать? Это моя придумка, еще школьных времен. Теперь-то уж, конечно, она достаточно широко известна…
— …но в узких кругах? — закончила Марина Николаевна. — Понятно. Научите?
— Конечно. — Он помолчал, потом добавил непонятно: — Месть была мелкой, но чертовски приятной!

Часть 32

Как ни странно, учебный год завершился достаточно мирно.
Правда, обещанный шаман из Илверморни (Ингибьёрг оказалась права, это был старый ее знакомый) смог прогостить только неделю, но она оказалась незабываемой, и Марина Николаевна была уверена — на будущий год прорицания выберут очень и очень многие!
Наказанные выглядели весьма бледно, но отбывали повинность, и Лонгботтом неожиданно для себя самого так втянулся в зельеварение, что даже на обычных уроках у Снейпа начал получать приличные отметки.
Директор время от времени порывался забрать Поттера с какой-нибудь отработки (особенно аврорской), приходилось напоминать ему о приказе Министерства, согласно которому Генеральному инспектору принадлежало решающее слово в определении наказаний, санкций, а также лишении привилегий, данных ученикам Хогвартса, и право изменять таковые наказания, санкции и ограничения привилегий, определённые преподавателями. Всякий раз, услышав об этом, Дамблдор кривился, будто целиком сжевал лимон.
Потом он попытался приглашать к себе Поттера по ночам, и об этом Марина Николаевна узнала сразу же, благо Летти следила за Поттером практически неотрывно. Она, однако, выждала некоторое время, чтобы убедиться — это посещение кабинета директора не было единичным, — убедилась и решительно прекратила эту порочную практику, благо Поттер очень удачно уснул на уроке трансфигурации, и у МакГонаггал не было возможности и далее закрывать глаза на эти ночные визиты. Чем там занимался Дамблдор с Поттером, осталось тайной: мальчишка молчал, как пленный партизан, а Летти видела лишь, как директор показывал ему что-то в думосбросе, но последовать за ними обоими, разумеется, не могла — ее бы заметили.
Так или иначе, проблема здорового ночного сна была решена радикально — хорошим снотворным. Переутомиться Поттеру никак не грозило: авроры ответственно заявляли, что их младших воспитанников еще и не так гоняют, так что пусть привыкает к режиму и распорядку.
Остервеневший пятый курс неожиданно сам для себя почти в полном составе сдал СОВ по защите на «выше ожидаемого», а многие и на «превосходно» (они пока об этом не знали, результаты экзаменов должны были разослать позже, но преподавателям-то все было известно). С зельеварением дело обстояло похуже, но Снейп заявил, что другого и не ожидал, и чем меньше у него будет учеников на старших курсах, тем лучше для них же.
Седьмые курсы едва не надорвались на ТРИТОН, но всё же удержали марку. Кое-кто, знала Марина Николаевна, уже подал заявки на поступление в аврорскую школу (проникшись тренировками, не иначе), кто-то шел на стажировку в Министерство (и некоторым она написала рекомендации)… Ну а многострадальная Чандлер уже почти взяла штурмом школу целителей, и теперь с замиранием сердца ждала лишь школьной оценки по зельеварению. («Да заработала она свое «превосходно», — отмахнулся Снейп, — пусть не переживает!»)
— Похоже, вы сняли проклятие с должности, Долорес, — произнесла Граббли-Дёрг во время прощального ужина.
— Не было тут никакого проклятия, — уверенно сказала Ингибьёрг, — обычные школьные суеверия. Человеку со стороны сложно справиться с такой оравой невоспитанных учеников, вот неопытные преподаватели и удирают, поджав хвост.
— Да, в ваших руках они моментально делаются шелковыми, — улыбнулась Марина Николаевна. — Так или иначе, я не намерена оставлять Хогвартс. А вы?
— И я, пожалуй, задержусь, — величественно кивнула прорицательница. — У нескольких человек видны проблески дара, жаль будет, если его загубят понапрасну. Разумеется, на лето уеду, у меня своих дел довольно, но вернусь, да-с.
— Здорово, здорово! — воскликнула Спраут. — А вы видели? Наши яблони немножко цвели! Вряд ли на них что-то созреет в этом году, но я ими займусь, и на будущее лето…
∗
Ученики разъехались.
Марина Николаевна, собрав вещи — большую часть она оставляла в школе, — тоже собиралась отбыть, как вдруг вспомнила кое о чем.
— Зашли пожелать мне хорошего лета? — встретил ее Снейп.
— Нет, спросить — вы сумели узнать о том, где спрятаны…
Он покачал головой.
— Слишком смутные видения, а проникать глубже я побоялся. Если бы лорд заметил мое присутствие, меня бы здесь уже не было.
— Ясно… но хотя бы намек?
— Никаких намеков. Разве что ощущение — это очень ценные, очень значимые вещи. Он выбирал их с любовью и осознанием того, насколько они редки и неповторимы… — произнес Снейп, прикрыв глаза, а потом закончил буднично: — А это может быть всё, что угодно.
— Да уж, может, он пуговицы от пальто коллекционирует или яйца Фаберже… — пробормотала Марина Николаевна. — Ну что ж, в таком случае, до будущего учебного года. Хорошего отдыха желать не стану, вижу, что он вам только снится. О, кстати, пока не забыла…
— Что еще?
— Насчет отдыха: вы, когда сами были учеником, как относились к жизни в общежитии?
— Неважно, — подумав, честно ответил Снейп. — Но так принято. Вдобавок, к шестому курсу я остался один в спальне.
— Полагаю, соседи не выдержали вашего милого характера? — приподняла брови Марина Николаевна.
— Да. А еще скверной привычки читать по ночам и время от времени испытывать на них свежепридуманные заклинания. Но старшие курсы были не такими уж многочисленными, так что места хватало.
— Да его и сейчас предостаточно.
— К чему вы клоните, Долорес?
— Думаю о расширении общежитий, — пояснила она. — Понимаю, что так принято, но… не все могут ужиться с соседями, а это дополнительный стресс к уже имеющемуся. Помню, мне в общей спальне очень не нравилось. Не побудешь наедине с собой, полог — это только иллюзия уединения.
— Да, действительно. Дома у меня была своя комната, крохотная, размером с табакерку, но своя, — неожиданно сказал Снейп. — Там можно было закрыться, если… совсем уж доводили. Но что вы задумали?
— Хочу предложить студентам выбор. Возможно, кому-то действительно нравится жить большой компанией, друзьям-приятелям, к примеру. А те же близнецы с удовольствием останутся вдвоем или с Джорданом, чтобы посторонние не мешали им обсуждать какие-нибудь коварные планы, — усмехнулась она. — Или, скажем, братья Криви хотели бы жить вместе, как привыкли дома, но не положено, они с разных курсов. Про сестер Патил молчу, они вроде бы и так довольны.
— Да уж, смешанного общежития нам не надо, — покачал головой Снейп.
— Так вот, хотелось бы предусмотреть возможность переселения, — добавила Марина Николаевна. — А то, может быть, кто-то сходу решит, что в большой компании веселее, а через месяц-другой взвоет и попросится в одиночную комнату, пускай даже размером с табакерку, как вы выразились. Или компания распадется, кто-то захочет отделиться или поменяться…
— Вы представляете, какое переселение народов начнется?
— Не вижу ничего страшного. Взять и перетащить вещи — дело пяти минут, а кровати везде одинаковые.
— А если всем захочется отдельные апартаменты?
— Я уже спрашивала домовиков: модифицировать имеющиеся комнаты очень просто. Большая спальня легко превращается в две средние или четыре маленькие. С окнами сложнее, но у вас в подземельях ведь они зачарованы? Можно и в башнях так же поступить. Словом, это уже техническая часть, с которой вполне справятся домовики! Вдобавок, — добавила Марина Николаевна, — ютиться в спичечном коробке совершенно не обязательно. Раз уж существуют чемоданы, сундуки и даже палатки с чарами расширения пространства, то уж тут-то сам бог велел ими воспользоваться!
— Ну, удачи вам, — вздохнул Снейп и задумался, а потом сказал: — Сдается мне, многим из моих слизеринцев эта идея придется по душе. Они в большинстве своем предпочитают держаться наособицу. А к приятелю и в гости можно зайти.
— Вот именно! Словом, я предложу эту идею министру, только придумаю психологическое обоснование позаковыристее. Что-нибудь о моральном климате в коллективе… Вот, кстати: некоторые ученики становятся объектами травли своих же, это неизбежно, и им в общей спальне жить очень тяжело! Северус? — окликнула она. — Что с вами?
— Нет, ничего, — покачал он головой. — Пытаюсь сообразить, кто у нас сейчас объект травли… У моих всё спокойно, не считая стычек с Гриффиндором. Но это, сами понимаете, неистребимо.
— Например, Луна Лавгуд, — пояснила Марина Николаевна. — Я видела, как она перед отъездом вешала на доску объявлений список пропавших у нее вещей. В основном это мелочи, которые она сама могла где-нибудь забыть или потерять: перья, заколки, книги… Но вот мантия и обувь сами собой в пространстве раствориться не способны! Она сказала, правда, что всегда всё возвращается на место, но…
— Но находят эти вещи домовики, — закончил Снейп. — Ясно.
— Ну, про то, что Лавгуд называют ненормальной в глаза, я промолчу, — добавила она. — Я не уверена, действительно ли она не обращает на это внимания или просто делает вид. Во втором случае она может и сорваться, потому как предел есть у каждого.
— Она впрямь немного не от мира сего, поэтому ставлю на первый вариант, — мрачно сказал Снейп, — что, конечно, не отменяет свинства окружающих.
— Вот именно. А та же Миртл? Ее травили за дурацкие очки и прыщи, и если бы она тогда не погибла, то вполне могла бы и сама свести счеты с жизнью. А может, и нет, — подумав, добавила Марина Николаевна. — Она много болтает о самоубийстве, но те, кто говорят, чаще всего никогда этого не сделают… А сколько тех, кто молчит? Неважно, от страха или из гордости и упрямства? Вы представляете, сколько невротиков выходит из стен Хогвартса?
— Знаю, я сам такой, — неожиданно выдал Снейп. — Ну что вы так смотрите? Вы же видели карту Мародеров!
— Ах вон оно что… — сообразила Марина Николаевна. — Враждующие факультеты, а вы…
— А я в глазах этой компании был типичной жертвой, — ответил он. — Ну… это они так думали. Их, конечно, было больше, зато я — изобретательнее.
— И что, наш факультет, который, если мне не изменяет память, всегда преподносился как одна большая семья, не вступился?
— Если бы я попросил о помощи, вступился бы, — серьезно ответил Снейп. — Во всяком случае, Малфой — если помните, он был старостой, — делал вполне прозрачные намеки на то, что неплохо бы указать Мародерам их место, пускай даже среди них отпрыски знатных семейств, но… Я не попросил.
— Очевидно, как раз из гордости?
— Скорее, гордыни.
— Снейп, а что, они вас вот так на ровном месте невзлюбили? — подумав, спросила Марина Николаевна.
— Как ни странно, да, — фыркнул он. — Еще в поезде, перед первым курсом… Кажется, только из-за того, что я сказал, мол, хочу попасть на Слизерин. Потом-то, конечно, у нас прибавилось поводов для взаимной любви!
— Хотите сказать, что и деканы этого не замечали?
— Ну что вы. Это же милые шалунишки, — улыбнулся Снейп, — золотая молодежь, прекрасные ученики, гордость школы!.. Довольно об этом, Долорес. Не люблю вспоминать.
— В Хогвартсе необходим психолог, — вздохнула она, — причем и ученикам, и преподавателям. Только, сдается мне, в школе Мунго психологию не преподают, а взять кого-то со стороны не выйдет.
— Да уж, тут только маггловского специалиста не хватало для полного счастья…
— А почему сразу маггловского? — сообразила вдруг Марина Николаевна. — Отчего бы не сквиба? Филч же работает здесь!
— Ну поищите, поищите, — скептически произнес Снейп. — Какое, право, распространенное сочетание: сквиб-психолог! Причем еще такой сквиб, который знает о своем происхождении и не обижен на весь мир из-за того, что сам не владеет магией, как тот самый Филч…
— Спорим, найду? — прищурилась Марина Николаевна, подумав, что как раз такой человек и мог увлечься психологией, чтобы вытравить из головы собственных тараканов.
— Не буду я с вами спорить. С вас станется притащить маггла, слегка подправив ему мозги, и заявить, что это сквиб. Как проверишь? Семьи стараются не афишировать рождение таких детей, кого-то отдают в приемные семьи, ну а те, кто уходит в маггловский мир уже взрослыми, обычно меняют фамилию.
— А маггл сможет войти в Хогвартс?
— Вероятно, если кто-то его приведет, но я не уверен, — подумав, ответил Снейп. — Так! Кажется, я только что сам подал вам идею?
— Ну почему, я об этом сразу же подумала, — пожала плечами Марина Николаевна. — Так или иначе, что-то в этом направлении нужно предпринять. Может быть, не в этом году, но всё же… А теперь — до свидания. Что-то я заговорилась…
— Это уж точно, — без тени улыбки сказал он. — Всего доброго.

Часть 33

Лето выдалось для Марины Николаевны насыщенным. Конечно, по сравнению с прошлой жизнью отчетности было всего ничего, но дел все равно хватало.
— Долорес, вы твердо решили остаться на должности Генерального инспектора? — грустно спросил Фадж, когда она явилась к нему с докладом.
— Вы возражаете?
— Не то, чтобы я возражал, но я без вас, как без рук!
— Господин министр, если бы я могла раздвоиться, я бы с удовольствием работала на оба фронта, но увы, это невозможно! — искренне ответила Марина Николаевна. — Но неужели ваши помощники не справляются с возложенными на них обязанностями?
— Справляются, но до вас им далеко, — вздохнул он. — Перебрал уже нескольких, бестолковые, как… как… не придумаю даже сравнения!
— А почему бы вам не сделать первым помощником Перси Уизли? — спросила она. — Он ведь и так у вас в штате, и он не так уж скверно разбирается в делах Министерства!
— Долорес, но он ведь, во-первых, Уизли, а Уизли, сами знаете, кому преданы, — поморщился Фадж. — А во-вторых, это же не сотрудник, а болванчик, говорящая голова! Что бы я ни сказал, он только кивает и долдонит: «да, господин министр, совершенно верно, господин министр!». Если я заявлю, что сотрудникам положено ходить на ушах, он ведь выполнит приказ!
— Господин министр, пожалуй, тут есть небольшой нюанс… — протянула Марина Николаевна. — Этот юноша, конечно, Уизли, но вы не заметили, случайно, что он порвал отношения с семьей? Он честолюбив, он был старостой школы и прекрасным учеником… И он искренне мечтал о том, чтобы выбраться из нищеты, в которую вверг семью его отец своей… кхе-кхе… неуемной страстью к увеличению числа наследников.
— Да уж, лучше бы он руками так работал, — буркнул Фадж. — Простите, сорвалось…
— Ничего-ничего, — улыбнулась она. — Должна заметить, что и старшие отпрыски этого семейства, как только достигли совершеннолетия, покинули отчий дом, успели сделать неплохую карьеру и не слишком-то стремятся поддерживать связь с родными. Вероятно, это что-то говорит о ситуации в семье?
— Я бы тоже не обрадовался, если бы мне пришлось жить на головах у братьев и сестер, — пробормотал Фадж.
— Полагаю, близнецы повторят путь старших братьев. Они весьма изобретательны и намерены открыть собственный бизнес, — добавила Марина Николаевна. — Ну, эта цель хотя бы позволяет направить их неуемную жажду изобретательства в относительно мирное русло… О младших пока говорить рано, но, боюсь, там дело обстоит печально. Взять хотя бы тот факт, что в первый год — мне рассказали другие преподаватели — Рон Уизли приехал в школу со старой палочкой, которая толком не работала, а когда сломал ее на втором курсе, боялся написать об этом домой! И о какой учебе может идти речь в такой ситуации? А младшей девочке даже на новую мантию не наскребли… И это чистокровные волшебники!
— Долорес, я как-то потерял нить рассуждений, — нахмурился Фадж. — Мы ведь говорили о Перси Уизли?
— Да, и я просто привела в пример остальных его братьев, — пояснила она. — Почти все они весьма целеустремленные личности, стремящиеся сами обустроить свою жизнь и обеспечить себя, а не полагающиеся на наследство и помощь родственников. Так вот… Перси, пожалуй, чрезмерно услужлив, но это объяснимо: он очень боится потерять место. Что ему останется в этом случае? — Марина Николаевна помолчала, потом добавила: — Он очень напоминает мне меня в том же возрасте. Разве что пробивной силы у него поменьше.
— Да уж, ваша карьера ему вряд ли улыбается, — усмехнулся министр и посерьезнел. — Полагаете, Долорес, стоит дать ему шанс?
— Я полагаю, следует дать ему задание, которое выявит, действительно ли он способен лишь слепо повиноваться указаниям руководства, либо же способен проявить творческую инициативу. Люди первой формации тоже необходимы, но их пруд пруди, а вот вторых…
— И какое же задание вы предлагаете? — заинтересовался Фадж.
— Вот, — Марина Николаевна вынула из сумки папку. — Тут изложена краткая суть. На словах же могу пояснить: я полагаю, что магическое общество очень напрасно выпускает сквибов из поля зрения и старается забыть о них.
— Долорес! Что вы такое говорите?!
— Выслушайте, пожалуйста, до конца, господин министр, — с нажимом произнесла она. — Я не буду вдаваться в подробности, но исследования некоторых ученых позволяют предположить, что все так называемые магглорожденные волшебники — на самом деле потомки сквибов либо имеют волшебников в предках. Сложно сказать, как именно передаются способности к магии, у нас нет данных, нет общей базы, поэтому вывести закономерность не представляется возможным, — Марина Николаевна перевела дыхание и продолжила: — Существует Общество поддержки сквибов, но деятельность его сводится лишь к помощи тем, кого изгнали из семей, найти место в мире магглов. Тоже немало, но этого не достаточно. Тем не менее, кое-какие записи у них ведутся, и с этого можно начать.
— Что именно начать?
— Господин министр… — она помолчала. — Хорошо, возможно, на конкретном примере будет понятнее… Вы знаете, что мой брат — сквиб?
Фадж вытаращился так, что стало ясно — нет, впервые слышит.
— Я даже не знал, что у вас есть брат! — выговорил он.
— Представьте себе. Это тщательно скрывали, как принято… Так вот, он сквиб, а обе его дочери — волшебницы. Они уже внесены в книгу записей Хогвартса, я проверила. Под той же фамилией, что у меня, но они числятся магглорожденными. А мало ли похожих фамилий! Вы понимаете, к чему я клоню?
— Погодите, погодите… — Фадж в возбуждении схватился за подбородок, потом за нос. — Так-так-так… Вы хотите сказать, что от двух магглов волшебник родится с крайне небольшой вероятностью? И, скорее всего, кто-то из них либо сквиб, либо имел его в предках… а может быть, и оба… и они могут об этом даже не знать?!
— Именно, господин министр. Это вполне могут быть потомки сквиба из какого-нибудь древнейшего и благороднейшего семейства, не помнящие родства, выросшие в маггловском мире, не имеющие представления о нашем мире и тем самым представляющие угрозу текущему положению вещей! — произнесла она, стараясь сохранить серьезное выражение лица. — В моем случае дело обстоит не так скверно, отец расскажет девочкам о том, что им следует знать. Но как быть тем, кто сам-то ничего не знает о волшебном мире, потому что его ребенком отдали магглам, едва поняв, что он не владеет магией? Детские воспоминания легко стереть и внушить, что он всю жизнь жил простой жизнью! Или же он стыдится сказать, что да, он отпрыск хорошего семейства, да только его вышвырнули, чтобы не позорил фамилию, и заставили назваться каким-нибудь Джонсоном! Или он сам взял фамилию жены…
— Долорес, вы с вашими исследованиями каждый раз разверзаете передо мной какие-то бездны ада, — с содроганием выговорил Фадж. — Если вы правы… выходит, большая часть магглорожденных на самом деле…
— Да, господин министр. Взять вот братьев Криви: где же это видано, чтобы в семье магглов подряд родилось два волшебника?
— А Дамблдор об этом знает? — спросил вдруг министр, собравшись. — Если да, тогда понятно, почему он опирается на магглорожденных!
— Сомневаюсь, — вздохнула Марина Николаевна. — Но даже если так, вам не кажется, что следует лишить его этого преимущества? Он говорит, что все равны, и чистокровные, и магглорожденные, а следует возразить: магглорожденные на самом деле отдаленные потомки чистокровных! И они ничуть не хуже, господин министр. Наоборот, за счет прилива свежей крови и смешения ее они зачастую намного одареннее чистокровных!
— Что вы такое говорите…
— Простой пример: на нашем проблемном пятом… то есть уже шестом курсе, на Слизерине есть двое непроходимых тупиц-чистокровных. А есть магглорожденная гриффиндорка, способная обставить почти любого чистокровного. Кстати, она может быть родней Дагворт-Грейнджеру, хотя сама об этом не знает: судя по ее таланту к зельеварению, да и прочим наукам, это вполне вероятно.
— И вы предлагаете, — Фадж пролистал папку, — оставлять сквибов в волшебном мире?
— Уж во всяком случае, не терять их из виду, — серьезно ответила Марина Николаевна. — И не травить. Они не виноваты в том, что родились без выраженных волшебных способностей. Тем не менее, какие-то зачатки этих способностей у них имеются: тот же хогвартский завхоз, Аргус Филч, пусть и неосознанно, но пользуется ими. Он видит замок, знает все его закоулки, в которые не каждый волшебник может проникнуть, у него есть связь с фамилиаром…
— Так-так-так… — министр подскочил и заходил по кабинету. — А если не изгонять их из общества, то, вероятно, они смогут составить партию так называемым магглорожденным волшебникам и волшебницам, и, если всё сложится удачно, то потомство их тоже может обладать магическими способностями! Верно я понял вашу идею?
— Да, господин министр. Это лотерея, конечно, но точно такая же, как если вдруг чистокровный или полукровный волшебник женится на маггле. Моя мать маггла, — пояснила она, видя недоуменный взгляд. — Как результат: я волшебница, брат — сквиб, племянницы — тоже волшебницы. Наследственность — очень причудливая штука!
— Это очень, очень серьезное и… противоречивое начинание, — выговорил Фадж и снова сел за стол. — Наверняка возникнет сильное противодействие со стороны чистокровных… Не всех, но многих. Но вот магглорожденные — пока будем называть их так — могут поддержать. И полукровные тоже.
— Главное, не торопиться и всё тщательно спланировать, — вставила Марина Николаевна. — Нельзя вываливать такие сведения разом, нужно действовать мягко, постепенно…
— Да, тот же небезызвестный вам член попечительского совета вряд ли будет доволен!
— Этот господин сейчас не в том положении, чтобы возражать, — напомнила она.
— В каком смысле?
— В таком, что его старые друзья-Пожиратели, вырвавшиеся на свободу, вряд ли относятся к нему с большой любовью: он, в отличие от них, в Азкабане не сидел, а жил на широкую ногу, — пояснила Марина Николаевна. — А сын его будет в Хогвартсе под моим надежным присмотром…
— Да, в самом деле… А ведь сами-знаете-кого поддерживают в основном чистокровные! — добавил министр, явно думавший о чем-то своем. — Но магглорожденных и полукровок намного больше!
— Ну а я вам о чем битый час толкую?! — не выдержала Марина Николаевна. — Нельзя упускать такой человеческий ресурс! Если продолжать относиться к магглорожденным, как к людям третьего сорта, их соберет под крылышко Дамблдор, неужели вы не понимаете?!
— Да-да-да! — воскликнул Фадж, придя в страшное возбуждение. — С одной стороны сами-знаете-кто, не считающий магглорожденных за людей, с другой — добрый Дамблдор… И тут Министерство разворачивается на сто восемьдесят градусов и распахивает объятия магглорожденным и сквибам! О, Долорес, это очень рискованно, но… но… если затея удастся…
— Я думаю, вы станете самым знаменитым министром магии как минимум в этом веке, — улыбнулась она. — Конечно, противодействие возникнет, и серьезное. И именно поэтому нужна тщательная подготовка и планирование реинтеграции сквибов в наше общество. Вот тут мы и возвращаемся к Перси Уизли.
— Каким образом? — низвергся с небес на землю министр.
— Поручите ему собрать данные о сквибах, — постучала Марина Николаевна по папке. — Он очень дотошный юноша, привык работать с информацией и не упускает мелочей. Нужно искать малейшие намеки: скажем, в книге волшебников есть запись о рождении ребенка в такой-то семье. Но этот ребенок не пошел в Хогвартс, более его имя нигде не встречается. Куда он подевался? Умер? На домашнем обучении? Его отправили в другую школу, а он остался жить в той стране? Или просто спрятали, узнав, что он сквиб? Это будет долгая и кропотливая работа, но если Перси найдет хотя бы десяток таких прецедентов, и если удастся проследить жизненный путь этих людей…
— И, может, уговорить их на интервью, если они еще живы, — пробормотал Фадж. — Взять того же Филча. И Фигг. Они, правда, одинокие, но… Это Общество защиты сквибов поможет?
— Я же сказала, у них есть кое-какие сведения. Думаю, помогут, — кивнула Марина Николаевна. — Главное, чтобы Перси вел себя не как напыщенный болван, а по-человечески. Но это я могу до него донести, если вы дадите добро… Ну и познакомлю с представителями Общества, конечно.
— Конечно, Долорес! — Фадж схватился за перо. — Где тут ваше предложение… Ага. Вот. И пусть попробуют сказать, что министр ничего не делает! Вот. Вразумите Уизли, пускай работает. Выполнит задание — возьму его первым помощником и прибавлю жалование!
— Я думаю, — сказала Марина Николаевна, взяв приказ, — это станет для него идеальной мотивацией!

Часть 34

Пару недель Марина Николаевна погостила у родных, выяснила, что с ними все в порядке, новый дом всем нравится, Деннис с Мэри нашли работу, а девочки — уйму новых друзей.
Что ценно — неподалеку жила старая ведьма, к которой вся местная детвора бегала послушать страшные сказки, и которая моментально распознала в Орфорде с внучками волшебников. Сама она сроду ни в какой школе не училась, зато знала и умела много интересного, особенно по части целительства и зельеварения. Марина Николаевна записала несколько рецептов, решив, что Снейпу будет как минимум интересна такая древность! Возможно, сейчас есть средства и получше, но иногда всё новое — хорошо забытое старое…
Ну и занятий с Орфордом никто не отменял: тот явно был рад продемонстрировать дочери свои умения. За две недели, положим, многому не научишься, но и то подспорье!
Перси Уизли заваливал нежданного куратора письмами, потому что, хоть умел и работать с информацией, и анализировать ее, подход к людям найти мог далеко не всегда. В итоге Марине Николаевне это настолько надоело, что она отыскала в Лондоне неплохого (судя по отзывам) психолога и силком отвела к нему Перси, строго запретив говорить о магии, а упоминать только о работе и семейных отношениях.
Эффект был внезапен. После третьего сеанса терапии Перси отправился домой и помирился с родителями. Вернуться, правда, не вернулся, сказав, что у него теперь собственная жизнь. После пятого — заявил министру в лицо, что тот за деревьями не видит леса, это раз, а два — позиция страуса, конечно, удобна, только вот задница остается неприкрытой, пользуйся, кто хочешь!
Сказать, что Фадж был в шоке — значит, ничего не сказать. В еще больший шок он пришел, когда призванная на помощь Марина Николаевна выразила солидарность с мнением Перси и добавила, что господин министр, конечно, прав — разумную осторожность проявлять необходимо, но именно разумную! А то уже наблюдается некоторое брожение в умах, и на месте министра кое-кто видит более решительную персону…
— Какую?! — всполошился Фадж.
— Скримджера, господин министр, — мрачно ответил Перси.
— Что?! Главу аврората?!
— Да, именно его, — кивнула Марина Николаевна. — А учитывая то, что он тоже сторонник принимать позу страуса, да вкупе с его солдафонскими замашками… Он одним движением пера перечеркнет всё, чего вам удалось добиться! Он же чистокровный, не ошибаюсь? Так вот, программа реинтеграции сквибов будет забыта, ручаюсь. В Хогвартсе отменят расширенное преподавание маггловедения. А меня, полагаю, отправят в отставку, как верную вашу помощницу!
— Если позволите высказать мое мнение, — вставил Уизли, — мистер Скримджер — страшный карьерист, об этом все знают. И если он займет кресло министра, то это будет пределом его мечтаний. Делать он ничего не станет, в отличие от вас, мистер Фадж! Мадам Амбридж права, он прикроет все новые проекты, притворится, что всё хорошо, всё идет по плану… Но всё уже плохо! И если вы пытаетесь исправить положение дел, то он заметет сор под коврик, ручаюсь!
— А что у нас плохо? — слабым голосом спросил Фадж, обмахиваясь папкой.
— У нас Пожиратели смерти на свободе и мечтают вернуть сами-знаете-кому былое могущество, — напомнила Марина Николаевна. — Дементоры вышли из повиновения и бродят по маггловским поселениям. Азкабан, считай, остался без охраны, куда девать преступников — не ясно. В такой сложной ситуации не хватало только удара в спину!
— Ясно, — неожиданно собрался министр. — Скримджера следует задвинуть. Пускай Азкабан курирует. Только кто займет его место? Долиш?
— Он хороший аврор, но чрезмерно исполнительный сотрудник, — ответила Марина Николаевна. — И будет служить любому начальнику.
— Гм… Шеклбот?
— Человек Дамблдора.
— Ну а вы кого предлагаете?
— Господин министр, с вашего позволения, я бы рекомендовал Дерека Уильямсона, — подал голос Уизли, получив тычка от Марины Николаевны.
— Уильямсон? А, да, помню! Полагаете, он справится? Выглядит он как-то… не слишком убедительно!
— Уильямсон прекрасный аврор, сэр! — твердо заявил Перси. — Он хорошо умеет находить общий язык с подчиненными, не злоупотребляет служебным положением, придерживается прогрессивных взглядов, как и вы, и считает, что проблемы следует решать по мере их поступления, а не замалчивать до тех пор, пока не станет слишком поздно!
— В то же время, это крайне исполнительный сотрудник, — добавила Марина Николаевна, — и пусть вас не смущает его несколько неформальный внешний вид. Уильям Уизли тоже носит длинные волосы, однако в «Гринготтсе» его считают весьма ценным служащим, верно, Перси?
— Да, мадам Амбридж, — кивнул тот и добавил: — Я подобного не одобряю, но если серьга в ухе не мешает исполнению должностных обязанностей, то пускай будет.
— А еще, — сказала Марина Николаевна, — у Уильямсона есть племянник. Сквиб.
— Так сразу бы с этого и начинали! — воскликнул Фадж и утер пот со лба. — Морочат мне голову какими-то серьгами, волосами… Уизли, подготовьте приказ о переводе Скримджера на должность начальника Азкабана. Пускай там крепит безопасность. И, соответственно, приказ о назначении Уильямсона главой аврората. Заместителей пусть сам подбирает… Да, а что с вашим исследованием?
— Вот, промежуточные итоги! — гордо сказал Перси, взмахнул палочкой и бухнул на стол министра внушительную кипу папок. — Это только по данным Общества защиты сквибов. В одиночку, сами понимаете, господин министр, не так-то просто собирать данные…
— Так много?! — ужаснулся Фадж, оценив высоту бумажной пирамиды.
— Это за полтора века, — успокоила Марина Николаевна. — Но немало, да-с.
— Вовремя мы этим занялись… — министр вынул платок и снова утер лоб. — Еще немного, и эта башня могла рухнуть и погрести под собой всех нас!
— Чеканно сказано, господин министр, — произнес Перси.
— Не надо лести, — отмахнулся Фадж и взял верхнюю папку. — Идите, работайте! И чтобы приказы были у меня на столе через полчаса!
— Будет сделано, господин министр! — браво ответил тот и удалился.
— Да, Долорес, похоже, мы с вами выпустили такого демона… — пробормотал Фадж, листая бумаги и явно узнавая фамилии. — Главное, чтобы он нас самих не пожрал!
— Не пожрет. Мы же собираемся натравить его на противника, вы не забыли? — улыбнулась она. — Ну-с, позвольте откланяться, господин министр. Мне нужно сделать кое-какие приготовления к новому учебному году.
— Снова поедете поездом?
— Конечно, — кивнула она. — У пятого курса новые старосты, а я мало верю в способность их старших товарищей донести до них всю меру ответственности, ложащейся на их плечи. Одного года явно мало для закрепления таких навыков! Ну да ничего, привыкнут…
— Да, о новой прорицательнице попечительский совет отзывается крайне лестно, — вспомнил вдруг Фадж. — И дети, говорят, в восторге. И этот культурный обмен…
— Думаю, в этом году удастся пригласить кого-нибудь из Китая или Индии — у отца Патил вроде бы есть там какие-то связи, — заметила Марина Николаевна.
— Замечательно! — сказал Фадж, и тут ввалился Перси с готовыми бумагами. — Отлично… Раз… и два. Разошлите копии по подразделениям, Уизли, и возвращайтесь к своему заданию. Вы, гхм, делаете успехи… даже, пожалуй, заслуживаете премии!
— Рад стараться, господин министр! — выпалил тот, схватил подписанные приказы и улетучился.
— Я же говорила, что юношу просто нужно как следует мотивировать, — серьезно сказала Марина Николаевна. — С вашего позволения…
— До встречи, Долорес, и непременно держите меня в курсе дел в Хогвартсе!
— Разумеется, господин министр. До встречи.
— Долорес, — окликнул Фадж, когда она уже взялась за ручку двери. — Скажите откровенно… А не метите ли вы сами в кресло министра?
В голосе его звучало напряжение и даже страх, и Марина Николаевна помедлила перед тем, как ответить:
— Несколько лет назад я думала об этом, господин министр, но теперь поняла, что ошиблась в расстановке жизненных приоритетов. Иметь дело со взрослыми людьми, прожженными политиками и интриганами… это интересно, но от этого быстро выгораешь и ожесточаешься. В особенности это касается женщин — иначе не выйдет конкурировать с мужчинами… Но я и не собираюсь, — предвосхитила она очередной вопрос. — А воспитать новое поколение достойными людьми — это куда более сложная, на мой взгляд, задача. Поэтому, господин министр, должности директора Хогвартса мне вполне хватит для скромного женского счастья!
— Ой… — как-то глупо сказал Фадж и выронил перо. На лице его читалось огромное облегчение. — Так вот оно что! Все эти ваши начинания и реформа системы образования… Конечно же, вот к чему всё шло!
— Вы возражаете?
— Да что вы! — воскликнул он, вскочил, подошел к Марине Николаевне и пожал ей руку. — Напротив! Я буду безмерно счастлив видеть вас на посту директора Хогвартса! Тогда я уж точно смогу спать спокойно…
— Дело за малым, — вздохнула она, — выжить оттуда Дамблдора!
— Уверен, вам это по силам, — расплылся министр в широченной улыбке. — Ох, Долорес, вы сняли такой камень с моей души…
— Это был воображаемый камень, — серьезно ответила Марина Николаевна и вышла.
В коридорах Министерства, как обычно, было людно, но сегодня как-то чересчур уж шумно. Почему так, Марина Николаевна поняла, когда в следующем холле столкнулась с целой толпой — в глазах зарябило от алых мантий. Она попыталась было дать задний ход, но не тут-то было, ее уже окружили…
— Мадам Амбридж! — воскликнул предводитель, рослый аврор с длинными, чуть не по пояс, собранными в хвост волосами. — Так что, этот мелкий Уизли не пошутил?!
— А вы когда-нибудь слышали, чтобы Перси Уизли шутил? — поинтересовалась она, выискивая пути к отступлению.
— Да. Раза три за последние две недели, — честно ответил Уильямсон и вдруг сгреб ее в охапку. — Качать мадам Амбридж!
— Нет! Поставьте меня на место, мистер Уильямсон, немедленно! Или вы станете первым главой аврората, не продержавшимся на должности и часа! — перекричала его Марина Николаевна.
— Значит, правда? Правда?! — тот все-таки легонечко подкинул ее вверх, но тут же поставил наземь и даже одернул мантию. И добавил непосредственно: — А я еще вас старой жабой называл…
— Мистер Уильямсон, я всего на три года старше вас, да будет вам известно, — сердито сказала она. — И позвольте мне пройти!
— Мадам Амбридж, погодите… На пару слов, — он махнул своим коллегам, и те живо отсекли других любопытствующих. — То, что Скримджера отправили руководить Азкабаном, тоже правда?
— Да.
— Знаете, неплохо было бы избавиться еще от нескольких… хм… замшелых экспонатов… Скримджеру ведь потребуются помощники?
— Вы хотите помочь ему собрать группу сочувствующих, мистер Уильямсон? Я была лучшего мнения о вашей дальновидности.
— Гм… увлекся… — тот вздохнул. — Ладно, пристрою их куда-нибудь в глухомань. А еще… мадам Амбридж, вы знаете, кто такие чистильщики?
— Я в курсе, — осторожно сказала она, — а почему вдруг вы спрашиваете?
— Я хочу, чтобы всех авроров тренировали так же, — серьезно ответил Уильямсон. — Я говорил кое с кем из них… тех же оборотней, говорят, лучше всего валить разрывными — башка в одну сторону, лапы в другую, и никто не подкопается, никакой магии…
— Вы теперь глава аврората, вы и решайте, как натаскивать подчиненных, — сказала Марина Николаевна.
— А финансирование?!
— О боже… Хорошо, пришлите мне ваш проект, посмотрим, на что удастся уговорить министра, — вздохнула она.
— Вот, недаром говорят, что к Фаджу нужно подбираться через вас, потому что вы имеете на него влияние, — ухмыльнулся Уильямсон.
— Если вы скажете, что влияю я на него через постель… — начала Марина Николаевна.
— Я стану первым главой аврората, уволенным час спустя после назначения на должность?
— Нет, я просто сломаю вам нос, — серьезно ответила она. — И хватит попусту тратить время, не то как бы я и впрямь не пожалела о том, что рекомендовала именно вас!
— Прошу прощения, — посерьезнел Уильямсон. — На радостях, знаете ли…
— Умерьте радость либо направьте позитивные эмоции в рабочее русло, — сказала Марина Николаевна. — И для охраны Хогвартса в этом году пришлите, пожалуйста, хороших специалистов. Таких, которые в пересменку смогут показать ученикам что-нибудь… Ну, вы поняли?
— А, устраивать что-то вроде факультативов? Это запросто! На это, кстати, многие отставники подпишутся, — произнес он. — Те, кто только-только в запас ушел. К службе в корпусе они уже не считаются годными, но еще многим молодым зададут жару!
— Тоже подойдет. Словом, жду ваших предложений, мистер Уильямсон. И поздравляю с назначением, — добавила она и наконец-то смогла спастись бегством.
∗
Лето близилось к концу, и Марина Николаевна решила прогуляться по Диагон-аллее: нужно было кое-что купить, да и вообще следовало прислушаться к тому, о чем поговаривают вокруг.
Первокурсников-магглорожденных видно было сразу: еще весной Марина Николаевна решила вменить в обязанность сопровождать их старостам старших курсов, тем, кто уже был совершеннолетним и освоил аппарацию на должном уровне, потому как не разорваться же преподавателям? Разумеется, к тем родителям, которые с сомнением относились к идее отдать детей в Хогвартс, отправлялась строгая и надежная с виду МакГонаггал, убедительная и добродушная Спраут или Снейп, который одним своим видом мог пресечь любые возражения, но остальных могли проводить и старосты. С теми, кто жил в Лондоне и его окрестностях, было вовсе просто, даже аппарация не требовалась — достаточно пройти через бар «Дырявый котел»!
— Мадам Амбридж! — заметил ее Вэл Хокинс, староста-семикурсник с Рэйвенкло. — Добрый день!
— Добрый день, мистер Хокинс, — кивнула она и посмотрела на парочку малолеток, жавшихся к рослому сопровождающему и с огромным любопытством разглядывавших всё вокруг. — Справляетесь с пополнением?
— А как же! Вот, уговариваю поступать на Рэйвенкло, а они — не-е-ет, мы глупые, мы не справимся…
— Заниженная самооценка — это скверно, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Ну да посмотрим! Хм, мистер Хокинс, а у вас что, соревнование? Кто больше новичков уговорит думать именно о вашем факультете?
— А как вы догадались, мадам? — удивился он.
— Да я вот прямо сейчас наблюдаю мисс Перкью с Хаффлпаффа, она что-то с жаром объясняет своим подопечным… видите, во-он там, возле аптеки? И только что я повстречала мисс Лауэллин со Слизерина, она кормила детей мороженым и растолковывала им правила поведения в школе.
— Ну, в общем, да, мы решили, что Шляпа Шляпой, но ее ведь тоже можно уговорить, — ухмыльнулся Хокинс. — Меня она на Гриффиндор отправляла, но я упёрся — и ни в какую!
— Отчего так?
— Да наслушался еще в поезде о гриффиндорских отморозках, — непосредственно сказал он, — и решил, что мне лучше куда поспокойнее. А то я, знаете ли, у мамы с папой единственный сын. О выборе не жалею, если что.
— Прекрасно, мистер Хокинс, — вздохнула Марина Николаевна. — До встречи в школе!
— До встречи, мадам!
Подумав, она свернула в переулок, чтобы не натыкаться каждые пару минут на учеников с родителями, министерских служащих и прочих… И вдруг увидела весьма знакомую личность.
Личность торговала с лотка чем попало: были там керамические кружки, явно маггловские, сувенирные, с видами Лондона, магнитики, столовое серебро, какой-то невообразимый хлам, книги, и кое-какие вещички, от которых откровенно тянуло запрещенной магией — на это у Марины Николаевны (то есть Долорес) нюх срабатывал моментально.
— Кхе-кхе… — произнесла она, подойдя поближе. — Что это тут у вас, любезный?
— А вот, изволите ли видеть, мэм, — залебезил он, почуяв денежную клиентку, — вещички разные, посмотрите, не пожалеете! Вот кубок, настоящее серебро, старинная гоблинская работа, зуб даю… Книги, опять же, безделушки разные…
Марина Николаевна рассматривала одну вещь за другой, сохраняя на лице скучающее и немного брезгливое выражение, пока в руках у нее не оказался большой золотой медальон. Она отложила бы в сторону и его, если бы не символ на крышке…
Точно такие же змеи красовались на дверях Тайной комнаты.
«Ценные, значимые вещи… неповторимые», — вспомнила она и попробовала открыть медальон, но тщетно.
— Скажите-ка, любезный, — произнесла Марина Николаевна, — а есть у вас лицензия на торговлю темномагическими артефактами, каковых я насчитала тут примерно дюжину?
— Э…
— Есть или нет? Если нет, я вынуждена буду арестовать вас и доставить в Министерство для дальнейшего разбирательства.
— Да я… нет… как же… — забормотал Флетчер, один из членов Ордена Феникса, — это всё мое, на чердаке у бабушки покойной нашел, вот… я и не знал, что оно запрещенное!
— Это на чердаке у какой же такой бабушки вы нашли столовое серебро с фамильным гербом рода Блэк? — поинтересовалась Марина Николаевна. — Вы им, часом, не родственник?
— Я?! Нет, что вы, это по случаю досталось…
— Исчезните отсюда, — сурово сказала она. — Еще раз увижу, так просто не отделаетесь!
— Да, да, меня уже нет! — он сгреб свое барахло в узел и аппарировал.
Золотой медальон остался зажат в руке у Марины Николаевны — воришка Флетчер даже не вспомнил о нем…

Часть 35

У себя в квартире Марина Николаевна внимательно разглядела медальон: несомненно, вещь была старинной работы, очень тонкой. Изумрудная змея на крышке казалась живой, подмигивала, будто манила — дотронься, погладь, не бойся…
Марина Николаевна еще раз попробовала открыть медальон, но тот не поддавался ни грубой физической силе, ни заклинаниям. Возможно… возможно следовало поступить так же, как с дверьми в Тайной комнате? Если то слово на парселтанге отпирало их, то неужели не сработает с медальоном?
Он лежал в руке, тяжелый, будто даже не из золота был сделан, а из какого-то инопланетного металла, и совершенно не нагревался от тепла тела. Хотя, может быть, если повесить его на шею, чтобы он оказался поближе к сердцу, тогда…
«Стоп, — сказала себе Марина Николаевна. — Эти мысли неспроста. Неужели мне повезло? Просто вот так, случайно… А почему нет? Флетчер вхож в дом Блэка, отсюда серебро с фамильным гербом, мог стащить и медальон. Как он оказался у Блэка? Да кто же знает! Семья-то считалась темномагической, мало ли, что у них по чуланам распихано… А может, Флетчер подцепил его вовсе не там… Так или иначе, это опасная вещь!»
Верно, Снейп говорил, крестраж может подавлять волю того, кто рядом с ним находится, как это случилось с Джинни Уизли…
Марина Николаевна помаялась еще немного, потом решила, что тянуть нет смысла и позвала:
— Летти!
— Да, мадам? — появилась та.
— Скажи, ты можешь разыскать профессора Снейпа?
— Могу, мадам, — подумав, ответила Летти.
— Тогда найди, и если он будет один, передай ему записку, — она быстро написала несколько слов. — Ничего не говори. Если будет ответ, выслушай, передашь мне. Действуй!
Ждать пришлось добрых полчаса, но наконец Летти вернулась.
— Мадам, там был другой человек, Летти ждала, пока он уйдет подальше, — выпалила она. — Профессор Снейп сказал, что ждет вас!
— Мог бы и сам явиться, — проворчала Марина Николаевна, подумала, быстро переоделась в джинсы и свитер, накинула куртку и подала руку Летти. — Доставь меня к нему.
Мир привычно свернулся в точку и снова развернулся, и Марина Николаевна оказалась посреди мрачной запущенной комнаты. Стены были почти не видны за книгами, большей частью в чёрных или коричневых кожаных переплетах. Потёртый диван, старое кресло и шаткий стол стояли тесной группой в круге тусклого света свечей, горящих в люстре под потолком. Комната дышала заброшенностью. Нет, грязной ее назвать было нельзя, но чувствовалось, что постоянно тут никто не живет, а появляясь, даже не думает о том, что обои (там, где их видно) облезли, оконные рамы облупились, а на ковре вытоптана дорожка от входа к двери, ведущей на лестницу.
— Что это у вас за новости накануне нового учебного года? — спросил Снейп сзади, и она резко обернулась.
— Добрый вечер, для начала.
— Допустим. Так что у вас, Долорес?
Вместо ответа Марина Николаевна сунула руку в карман и протянула Снейпу на ладони золотой медальон.
— По-моему, это то, что мы ищем, — негромко сказала она, а он осторожно, самыми кончиками пальцев коснулся изумрудной змеи и тут же отдернул руку.
— Где вы его взяли?
Марина Николаевна объяснила.
— Вы пытались его открыть?
— Нет. Очень хотелось, но… я его боюсь, — честно призналась она. — И в одиночку просто не рискнула что-либо с ним проделывать. Вдобавок, даже если бы я его открыла, что дальше? Клыки василиска-то вы присвоили!
— Не присвоил, а… — он осекся и вздохнул. — Ну да, присвоил. Но, Долорес, если и пытаться проделать что-то с этой штуковиной, то не здесь. Боюсь, лорд может почувствовать, если кто-то попытается разрушить его крестраж, а тогда…
— Тогда нам не поздоровится, — поёжилась Марина Николаевна. — Где тогда? В Хогвартсе?
— Хотя бы…
— Северус, — произнесла она, разглядывая медальон, — как думаете, это может быть вещь Слизерина? Змея точно такая же, как в Тайной комнате.
— Это еще ни о чем не говорит. Не всё, на чем имеется герб Слизерина, принадлежало именно ему. Хотя… я не стал бы отрицать такую возможность.
— А еще вы сказали, что лорд выбирал для создания крестражей значимые, ценные, неповторимые вещи… — протянула она. — И если это — медальон Слизерина, то, может, он и другие реликвии Основателей использовал?
— Они ведь числятся утраченными. Все, кроме меча Гриффиндора — он хранится в школе. И сомневаюсь, что лорду удалось до него добраться.
— Но он мог найти другие вещи. Что там было? Чаша Хельги Хаффлпафф и диадема Ровены Рэйвенкло? А может, не именно реликвии, а просто что-то, связанное с Основателями?
— Гадать можно до бесконечности, но эта идея не хуже прочих, — вздохнул Снейп. — Проблема в том, что мы не представляем, где искать остальные.
— Два остальных, — напомнила Марина Николаевна. — Змея ведь при хозяине, вы говорили.
О Поттере она предпочла умолчать: проблемы следовало решать по мере их поступления.
— И один из них, возможно, хранится…
Снейп вдруг шикнул, указал палочкой на стену за ее спиной, и в ней распахнулась потайная дверь, открывая узкую лестницу, на которой замер маленький человечек.
— Как ты, очевидно, догадался, Хвост, у нас гости, — лениво произнес Снейп.
Сгорбившись, тот сполз с последней ступеньки и вошёл в комнату. У него были маленькие водянистые глаза, заострённый нос и неприятная улыбка. Левой рукой он поглаживал правую, словно затянутую в блестящую серебряную перчатку.
— В последнее время он повадился подслушивать под дверью, — пояснил Снейп. — Понятия не имею, с чего бы вдруг… Тебе, кажется, велено было оставаться в спальне?
— Я подумал… подумал… может быть, гостья захочет выпить? — голос у человечка оказался писклявым.
— Поди прочь, — велел ему Снейп, а когда тот повернулся спиной, резко взмахнул палочкой, и человечек замер в нелепой позе. — Сейчас, Долорес, я переправлю его наверх и подчищу память. Пусть поспит. Видеть вас ему вовсе не следовало… и уж тем более слушать наш разговор.
— А кто это? — спросила Марина Николаевна, когда он вернулся и брезгливо отряхнул руки.
— Вы же слышали — Хвост.
— Еще один Мародер? — сообразила она.
— Да, Питер Петтигрю, якобы покойный. Он помогал лорду вернуть физическое тело в прошлом году, за что и был отмечен… Видели его руку?
— Плоть слуги… — пробормотала Марина Николаевна. — Но здесь-то он что делает?
— Шпионит за мной, очевидно, а заодно отлынивает от более опасных заданий, — пожал плечами Снейп. — Хотя официально — помогает мне. Толку от него никакого, если честно.
— Как всё перемешалось, — невольно произнесла она. — Двое Мародеров в Ордене Феникса, один — в стане Темного лорда, вы… вообще двойной агент. Сумасшествие, да и только!
— Да, я иногда ощущаю себя, будто на безумном чаепитии у Шляпника, — хмыкнул он. — Кстати, чаю не хотите?
— Если посуда у вас в таком же состоянии, что и комната, то не хочу, — пробормотала она. — И не отвлекайтесь. Что будем делать с медальоном?
— Полагаю… — начал было Снейп, но вдруг насторожился. — Тихо! Сюда кто-то идет… Быстро, в ту дверь, и не шумите! Если что, там есть выход…
— При мне Летти, — напомнила Марина Николаевна перед тем, как потайная дверь захлопнулась. — Летти?
— Да, мадам?
— Замаскируй меня как следует. А то вдруг гости смогут заметить обычные чары… Оставайся рядом и тс-с-с…
— Сделано, мадам… — едва слышно отозвалась домовушка.
Марина Николаевна прислушалась.
Во входную дверь постучали, потом еще раз, резко и нервно. Потом, видимо, Снейп открыл и узнал гостей, потому что воскликнул:
— Нарцисса! Какой приятный сюрприз!
— Северус, — натянуто шепнула женщина. — Мы можем поговорить? Это срочно.
— Конечно. Проходи.
— Снейп, — прозвучал второй женский голос.
— Беллатриса, — ответил он. Дверь закрылась.
Марина Николаевна зажала себе рот. Беллатриса Лестрейндж? Здесь?!
Судя по шорохам, гостьи рассаживались.
— Итак, чем могу быть полезен? — спросил наконец Снейп.
— Мы… Мы одни, надеюсь? — тихо спросила Нарцисса.
— Да, разумеется. Ну, Хвост тоже здесь, но мы ведь не будем считать грызунов, правда?
— Северус, прости что заявилась сюда вот так, но мне нужно было тебя увидеть, — быстро и тихо заговорила Нарцисса. — По-моему, только ты можешь мне помочь…
— О чем ты?
Она глубоко, судорожно вздохнула и начала сначала:
— Северус, я знаю, что не должна быть здесь, мне сказали никому ничего не рассказывать, но…
— Так придержи язык! — рявкнула Беллатрисса. — Тем более в такой компании!
— В какой компании? — язвительно спросил Снейп. — Как мне это понимать, Беллатрисса?
— Так, что я тебе не доверяю, Снейп, и тебе это прекрасно известно!
Раздался звук, напоминающий сдавленное рыдание.
— Нарцисса, я думаю, нам следует выслушать, что там так распирает Беллатриссу, иначе она так и будет перебивать, — спокойно произнес он. — Ну, продолжай, Беллатрисса. Почему это ты мне вдруг не доверяешь?
— Сто причин! — воскликнула она, чем-то грохнув. — С чего начать? Где ты был, когда пал Тёмный лорд? Почему никогда даже не пытался найти его, когда он исчез? Что ты делал все эти годы, живя у Дамблдора за пазухой? Почему помешал Тёмному лорду добыть Философский камень? Почему не вернулся сразу, как только Тёмный лорд возродился? Где ты был несколько недель назад, когда мы сражались, добывая пророчество для Тёмного лорда? И почему, Снейп, почему Гарри Поттер ещё жив, хотя пять лет он был в твоей власти?
— Ну что ж… — после паузы произнес Снейп. — Прежде чем я тебе отвечу — о да, Беллатрисса, я собираюсь ответить! Можешь передать мои слова всем тем, кто шепчется за моей спиной и разносит сплетни о моей измене Тёмному лорду! Прежде чем я тебе отвечу, позволь, я сам спрошу тебя: ты в самом деле думаешь, что Тёмный лорд не задал мне в точности те же вопросы, каждый из них? И ты в самом деле думаешь, что если бы я не смог дать на них исчерпывающих ответов, я бы сидел здесь и разговаривал с тобой?
— Я знаю, что он тебе верит, но…
— Думаешь, он ошибается? Или я его одурачил? Обвёл вокруг пальца Тёмного лорда, величайшего мага, самого совершенного мастера легилименции, какого видел мир?
«Решайся, — сказала сама себе Марина Николаевна, — сейчас или никогда!»
Было страшно интересно услышать, что скажет Снейп, чтобы переубедить Беллатрису, но…
— Ты спрашиваешь, где я был, когда пал Тёмный лорд? — продолжал он тем временем. — Я был там, где он приказал мне быть — в Хогвартсе, потому что он хотел, чтобы я шпионил за Альбусом Дамблдором. Ты, полагаю, знаешь, что этот пост я занял по приказу Тёмного лорда? Ты спрашиваешь, почему я не предпринимал попыток найти его, когда он исчез? По той же причине, что и многие другие не пытались его искать. Я думал, ему конец. Гордиться нечем, я был не прав, но это так… Если бы он не простил тех, кто в тот момент потерял веру, у него осталось бы очень немного последователей.
— У него была бы я! — страстно воскликнула Беллатрисса. — Я, та, что ради него провела в Азкабане многие годы!
— Да, конечно, потрясающе, — скучающим голосом сказал Снейп. — Кто ж сомневается, в тюрьме от тебя было немного пользы, но зато какой дивный жест…
— Жест?! — взвизгнула Беллатрисса. — Пока я страдала от дементоров, ты удобненько устроился в Хогвартсе, Дамблдоровой ручной зверюшкой, ты…
— Летти, открой потайную дверь, только бесшумно, а когда я атакую женщину, помоги ее обездвижить, она очень сильна! — едва слышно приказала Марина Николаевна и накинула капюшон мантии на голову.
— Но ты не пришёл, когда он вернулся, ты не примчался обратно к нему в тот же миг, когда почувствовал, как горит Темная метка… — страстно говорила Беллатриса и не видела удивления в глазах сестры: часть стены с книгами бесшумно повернулась. — Ты…
Она дернулась и замерла с вытаращенными глазами.
Снейп, к его чести, не растерялся, и Нарцисса обмякла в кресле.
— Вы с ума сошли?! — рявкнул он, когда Марина Николаевна скинула мантию и с помощью Летти надежно прикрутила Беллатрису к креслу. Та сопротивлялась так яростно, что едва не сбросила заклятия, и если бы не магия домовушки, могла бы дать отпор. Пришлось оглушить, чтобы не дергалась.
— Северус, это же единственный шанс! — выговорила она. — Когда еще такой подвернется? Где еще выловить Беллатрису, считай, в одиночку?
— Шанс на что?! — шепотом вскричал он. — Получить Аваду в лоб?
— Да нет же, проникнуть в «Гринготтс»! Помните, мы же это обсуждали!
— Хотите все-таки превратиться в нее и рискнуть?
— Нет, я хочу взять ее под Империо и заставить саму вынести необходимое.
— Мы даже не знаем, что это!
— То, что доверил ей Темный лорд, — отчеканила Марина Николаевна. — И не тяните время! Чего доброго, их скоро хватятся…
— Чего вы от меня-то хотите? — сдался Снейп.
— Как я и говорила — нужно какое-нибудь успокоительное быстрого действия. Найдется у вас? Без такого, боюсь, мы и под Империо с ней не сладим!
— Именно. А еще она сбросит его, как только окажется одна и немного опомнится.
— Она не окажется одна, — сказала Марина Николаевна. — Вы пойдете с ней.
— Я?! Ну нет, знаете, мне еще хочется пожить… — проговорил Снейп, отчетливо вздрогнув. — Вы хоть представляете, что со мной потом сделают?
— Никакого потом не будет, — покачала она головой. — Не тяните время, давайте зелье, а я пока объясню, в чем состоит план…
— Сейчас…
— Вы пойдете с ней, — говорила Марина Николаевна, пока Снейп отмерял разноцветные капли в стаканчик и вливал их бесчувственной Беллатрисе в рот уже отработанным методом, — но не вы — Северус Снейп. Ее будет сопровождать Питер Петтигрю. Он ведь тоже слуга Темного лорда, никто ничего не заподозрит, если увидит их вдвоем.
— Его тоже предлагаете под Империо взять?
— Да нет же! — вспылила Марина Николаевна. — Вы превратитесь в него!
Снейп помолчал, булькнул в стакан еще успокоительного и выпил сам.
— Это — самая мерзкая часть вашей затеи, — сказал он, помолчав. — Но оригинальная, не спорю. Если я пойду с Беллатрисой, то смогу не выпускать ее из-под контроля…
— Именно. Мы с Летти будем поблизости, подстрахуем по мере возможностей.
— А потом что? Беллатриса очнется, и…
— И исчезнет, — серьезно ответила Марина Николаевна, — и Петтигрю тоже. Гоблины, если их спросят, скажут, что Беллатриса Лестрейндж явилась в банк в сопровождении Петтигрю и что-то взяла из своего хранилища. Они аппарируют со ступенек «Гринготтса» и исчезнут. Пускай гадает, куда они подевались! И не был ли Петтигрю двойным агентом вроде вас, и не работал ли на Дамблдора…
— Вы чокнутая, — искренне сказал Снейп и достал из шкафа еще одну бутыль. Судя по консистенции содержимого, это было оборотное зелье. — Но лорд будет в ярости.
— А вы тут причем? Вы были дома. Нарцисса вряд ли скажет, что заглянула к вам на огонек… Я правильно поняла, что она собиралась попросить вас о чем-то, чего лорд бы не одобрил?
— Да, но об этом потом. Я ее надежно усыпил, а там видно будет… — Снейп налил зелье в стакан, передернулся и добавил: — Пойду наверх. Петтигрю ведь ниже меня на голову и шире вдвое, надо переодеться в его тряпки… Присмотрите здесь.
Марина Николаевна кивнула, и он ушел. Минут через десять, сдержанно матерясь, вернулся уже Питер Петтигрю.
— Это точно вы, а не он? — уточнила Марина Николаевна.
— Долорес, идите к черту! — был ответ.
— Я серьезно. Какого цвета белье было на мне той ночью, когда я упала с лестницы?
— Темно-синее, — буркнул он. — И кто из нас тянет время?
— Перестраховка, — вздохнула она. — Настоящий Петтигрю не очнется?
— Нет, я ему влил зелье сна без сновидений, а еще заклинанием приложил. Нарциссу тоже, — он посмотрел на женщину и на всякий случай добавил еще немного.
— Палочка! — воскликнула Марина Николаевна.
— Что?
— У вас ваша палочка, а не Петтигрю! Гоблины же проверяют личность по ней, забыли?
— Тьфу ты, на таких мелочах и палятся… — зло прошипел Снейп и призвал палочку Хвоста. — Ладно, с двумя даже лучше. Его — для проверки, моя — для колдовства… Ну что ж, приступим?
Империо взяло Беллатрису только с третьего раза и лишь двойными усилиями. И то, если бы не помогла Летти, могло бы и не выйти.
— Самоубийственная затея, — пробормотал Снейп, когда они аппарировали к «Гринготтсу».
Час был еще не поздний, публики на Диагон-аллее хватало, но на закутанных в мантии людей, входящих в банк, внимания никто не обратил.
— Удачи, — Марина Николаевна пожала руку коротышки, в которого превратился Снейп, — и не забывайте вести себя, как Петтигрю!
— Угу, пресмыкаться перед госпожой, — фыркнул он. — Всё, времени мало.
— Я буду ждать вас снаружи.
Она проводила взглядом странную парочку — высокая статная женщина, двигающаяся немного скованно, и суетящийся коротышка (Снейп немного переигрывал) скрылись за высокими дверями гоблинского банка…
— Летти, — позвала она, — ты можешь последовать за ними?
— Да, мадам.
— Тогда иди. Если что-то пойдет не так, помоги профессору, ясно? Аппарировать оттуда ты сможешь?
— Летти не уверена, — серьезно ответила домовушка.
— Ну, тогда просто помоги, чем сможешь. Рассчитываю на тебя!
Летти исчезла с негромким хлопком, а Марина Николаевна отступила к колонне, чтобы никто на нее не наткнулся. А то мантия-невидимка — это хорошо, но вот неосязаемости она не дает…
Хуже нет ожидания, когда не знаешь, что сейчас происходит! Оставалось только разглядывать прохожих… И среди них вдруг снова мелькнула знакомая физиономия!
«Вот ты-то мне и нужен!» — подумала Марина Николаевна и, примерившись, направила палочку на Флетчера, который приставал к прохожим, пытаясь сбыть очередную добычу. Тот на мгновение замер, а потом подошел и встал неподалеку от входа в банк, будто поджидал кого-то…
Час еще не прошел, однако Марина Николаевна извелась — вроде шума не было, но… И действие оборотного зелья должно было вот-вот закончиться!
И вот, когда она уже собиралась позвать Летти и спросить, что там происходит, гоблин-охранник с поклоном распахнул двери, и из банка вышла Беллатриса. «Петтигрю» суетился рядом, не без труда удерживая объемистую сумку.
Марина Николаевна вовремя отменила действие Империо: Флетчер моргнул, явно не понимая, как это он оказался возле «Гринготтса», перевел взгляд выше, увидел Беллатрису…
— Э… — только и смог выговорить он, тараща глаза и тыча в нее пальцем. — Э!..
«Петтигрю» схватил Беллатрису за руку, и они с громким хлопком исчезли. Марина Николаевна, промешкав минуту, последовала за ними, и успела как раз вовремя: судя по разбросанной мебели, в гостиной имела место потасовка.
Беллатриса, однако, уже лежала возле камина, обмотанная портьерой на манер колбасы, а Летти стояла над ней с тяжеленным канделябром.
— Сильная, сука… — выговорил сидящий на полу Снейп, зажимая разбитый нос. — Три раза пришлось заново ее заклинать, и то едва не вырвалась… Спасибо вашей Летти, вовремя подоспела, а то я бы так легко не отделался!
— А что вы делали в банке столько времени? — Марина Николаевна протянула ему платок, но он лишь взмахнул палочкой, и кровь остановилась. — И… вы нашли, что искали?
— Надеюсь, — он встал, порылся в кармане и протянул ей небольшой золотой кубок. На стенке его был выгравирован барсук. — Во всяком случае, именно это Беллатриса взяла, повинуясь приказу…
— Хорошо, а это что? — она потыкала ногой увесистую сумку. — Вроде не бренчит, не золото…
— У нее в хранилище есть, чем поживиться, и помимо золота, — ухмыльнулся Снейп и встал. — Осторожно, не трогайте, кое-что опасно брать голыми руками.
— Понятно, компенсация за моральный ущерб, — вздохнула Марина Николаевна, приводя гостиную в порядок. К счастью, Нарциссу не зацепило, она так и спала в кресле.
Сзади послышался громкий треск и забористая ругань.
— Оборотка перестала действовать, — пояснил Снейп уже почти нормальным своим голосом.
Оказалось, мантию он снять успел, а вот рубашка треснула у него на плечах, а потом Снейп едва успел подхватить слишком широкие брюки, чтобы не свалились — Петтигрю был обладателем внушительного брюшка и коротких ног, так что Снейпу его штаны были примерно по колено.
— Тьфу, до чего же мерзкое ощущение, — проговорил он. — Пойду переоденусь. Будьте начеку. И что вы на меня так таращитесь? Кроме Темной метки, рисунков на мне нет!
— Откуда у вас такие жуткие шрамы? — не слушая, спросила Марина Николаевна.
— Эти? — Снейп взглянул на правое плечо. — Это работа Люпина. Я… хм… имел глупость влезть в логово оборотня в полнолуние. С подачи шутника Блэка, да, но это не отменяет моего собственного идиотизма. К счастью, Люпин меня не искусал, а только когтями зацепил. Очень отрезвляет, надо сказать.
— Да уж… А за ногу вас крокодил цапнул?
— Нет, цербер, — фыркнул Снейп. — Потом как-нибудь расскажу, если будет настроение.
— А почему вы не избавитесь от этих отметин?
— Они мне напоминают о том, — сказал он, поддергивая брюки, — что даже на самую хитрую задницу найдется…
— Не продолжайте!

Часть 36

— И что дальше? — спросила Марина Николаевна, когда Снейп спустился. — Это еще что?!
Он подал ей облезлую крысу, держа двумя пальцами за хвост, и пояснил:
— Это Петтигрю. Он, как и остальные Мародеры, не считая Люпина, анимаг. Так и скрывался много лет… Я просто придал ему привычную форму. Все равно нам придется куда-то его деть, а крысу спрятать проще, чем человека… Так. Побудьте пока на кухне с Беллатрисой, а я выпровожу Нарциссу. Потом решим, как быть…
— А Нарцисса не удивится, что Беллатриса куда-то исчезла?
— Нет. Я сейчас устрою небольшой спектакль. Сидите тихо, — велел Снейп и снова закрыл потайную дверь.
Марина Николаевна оглянулась, увидела на столе, под которым лежала Беллатриса, немытую кастрюлю, сунула туда крысу и накрыла крышкой. И заклинанием запечатать не забыла на всякий случай. В крышке имелась дырочка для выхода пара, так что задохнуться Петтигрю не грозило, во всяком случае, в ближайшее время.
— Следи за ней, — велела Марина Николаевна Летти, кивнув на пленницу, и подкралась к двери.
— Нарцисса… Нарцисса, очнись, — негромко говорил Снейп. — Что с тобой?
— А?.. Я… я не помню… — выговорила та.
— Держи-ка, тебе нужно выпить… Должно быть, слишком сильное потрясение. Взяла и упала в обморок, хорошо, я успел подхватить, а то бы ты голову разбила.
— А где Белла? — спросила Нарцисса.
— Улетучилась, едва лишь мы завершили обряд, — лихо соврал Снейп. — Сказала, что у нее имеется какое-то важное поручение Темного лорда, прихватила Хвоста и исчезла.
— Она очень зла на тебя…
— Ничем не могу ей помочь. Ну, тебе лучше?
— Да… Да, спасибо. Северус… Ты в самом деле поклялся, что… выполнишь мою просьбу?
— Конечно, — негромко ответил он.
— Всё будто в тумане, — прошептала она. — Северус…
— Тебе лучше вернуться, пока твоего отсутствия не заметили, — сказал Снейп. — И не вздумай проговориться. Даже мужу. Иначе нам всем конец, это ты понимаешь?
— Понимаю, конечно же, понимаю… Спасибо тебе…
Раздался всхлип, а потом хлопок аппарации, а еще через пару минут дверь отворилась.
— Выпроводил, — сказал Снейп. — И навесил на дом еще кое-какую защиту, сколько-то продержится… Куда вы Хвоста дели?
Марина Николаевна указала на кастрюлю.
— Ну, знаете, Долорес, я вообще-то в ней готовлю! — брезгливо произнес Снейп.
— А почему она такая грязная?
— Потому что Хвост ленился делать что-то по дому, а мне было не до того. И вообще, речь не об этом.
— Вот именно, — кивнула она. — А что такое вы должны были пообещать Нарциссе?
— О… — Снейп ногой выдвинул из угла табуретку и галантно предложил ее даме, а сам устроился на краю стола. — Это план Темного лорда. Так уж получилось, что я знаю о нём. И Нарцисса была уверена в этом, потому и явилась молить о помощи.
— Но в чем? — негромко спросила Марина Николаевна.
— Темный лорд дал задание Драко Малфою. Практически невыполнимое задание… Думаю, это наказание для Люциуса — он должен был добыть пророчество, но предпочел сбежать, вы же знаете. Лорд очень зол на него.
Снейп помолчал, потом добавил:
— Нарцисса хотела просить о том, чтобы я взял на себя задание Драко. Причем, полагаю, лорд и сам думает, что в конце концов это сделаю я, но он убежден, что сначала должен попробовать Драко: если он все-таки справится, я смогу остаться в Хогвартсе ещё на какое-то время.
— То есть, судя по всему, мальчишку отправляют на верную гибель?
— Гибель… да, пожалуй. Он не сумеет выполнить приказ, уверен.
— Но что это за приказ? — нахмурилась Марина Николаевна и подалась вперед.
Снейп тяжело вздохнул и ответил:
— Он должен убить Дамблдора.
Ножка у табуретки подломилась, и Марина Николаевна с грохотом рухнула на пол.
— Вы целы?..
— Почти, — она схватилась за протянутую руку и встала, потирая отбитый зад. — Северус, вы серьезно? Убить директора?!
— Ну да.
— И вы… вы солгали Нарциссе, что дали клятву взять это на себя, если Драко не справится, а это… Это почти неизбежно, так?
— А вы думаете, Долорес, я бы безо всяких клятв этого не сделал? — негромко спросил Снейп. — Малфои — одни из немногих людей, кого я пусть и с натяжкой, но могу назвать друзьями. Драко — их единственный сын, я его с младенчества знаю…
— Но клятву вы все-таки не дали…
— Клятву! Берите выше, она хотела Непреложный обет, — мрачно сказал он. — А на мне и так столько обязательств, что я уже не представляю, как они могут пересечься и взаимодействовать!
Марина Николаевна взялась за виски, подумала и сказала:
— Хорошо. То есть ничего хорошего, но про задание Драко давайте поговорим позже. У нас другая проблема — куда подевать этих двоих?
— Убить и уничтожить тела, — совершенно серьезно сказал Снейп. — Проще некуда.
— Не знаю, как вы, а я даже крысу придавить не смогу, не то что человека, — честно сказала она. — Если в бою, дело другое, но…
— Но, во-первых, я не позволю вам разнести мой дом, а во-вторых, вы против Беллатрисы и минуты не продержитесь, — завершил он. — Да и я не рискну с ней связаться.
— Держать ее постоянно под Империо опасно, Крауч-младший тому примером, — пробомотала Марина Николаевна. — Сбежит еще… Кстати, а лорд может найти своих слуг по метке?
— Вроде бы нет. Вызвать — может, а как пеленг это не работает, — щегольнул неожиданными познаниями Снейп. — Хотя как знать, всех секретов он не раскрывает. Каркарова же отыскали каким-то образом.
— А понять, жив человек или мертв, лорд может? — не отставала она.
— Не имею представления.
— Тогда… — Марина Николаевна прикусила губу. — Вы говорили, помнится, что надолго превращать человека в неодушевленный предмет или в животное не стоит, но если на время? А то с этим телом, боюсь, могут быть проблемы…
— На время можно, — кивнул он. — Во что превращать будем?
— Только не в змею!
— Да уж могли бы не предупреждать… — Снейп подумал, потом взял палочку, и тело Беллатрисы вдруг сжалось до размеров мужского кулака. — Как вам?
— Прелестно, — оценила Марина Николаевна каменную жабу и приоткрыла крышку кастрюли. — Давайте ее сюда. Думаю, вдвоем им будет не так скучно!
— Долорес, — сказал вдруг Снейп, — а мне почудилось, или, когда мы выходили из банка, поблизости маячил Флетчер?
— Не почудилось. Он там бродил неподалеку, и я решила, что такой свидетель не помешает, — созналась она. — Он видел Беллатрису и Петтигрю, расскажет об этом в Ордене, так? Вы узнаете об этом от Дамблдора и передадите лорду. И пусть гадает, что затеяла Беллатриса и где ее теперь искать!
— Н-да, складно… — задумчиво произнес он. — Будем надеяться, сработает. А я, кажется, придумал, где можно разобраться с крестражами, если это, конечно, они, так, чтобы никто не засек.
— И что это за место?
— Штаб-квартира Ордена, конечно, — ухмыльнулся Снейп. — Я пока еще туда вхож. Сейчас там должен быть только Блэк.
— А Поттер? Разве он не у крестного?
— Нет, он гостит у Уизли. Насколько мне известно, они с Блэком попытались ужиться, но без особенного успеха: Блэк решил повоспитывать крестничка, ну и… можете представить, в какой скандал это вылилось, учитывая, что при этом присутствовала миссис Уизли, которой Поттер, по ее собственным словам, дороже сына?
— Я даже представлять не хочу, — честно сказала Марина Николаевна. — А если там окажется еще кто-то?
— Придумаю поручение, — пожал плечами Снейп. — А вы спрячетесь. И кто-то мне еще будет пенять на то, что я клыки василиска присвоил!
— Я не присвоила, а взяла на время, — с достоинством ответила она, накидывая мантию-невидимку. — И, как было сказано, верну, когда Поттер закончит школу.
— Дамблдор тоже взял ее на время, изучить свойства, — негромко произнес он, — почти перед самой гибелью Поттеров…
Марина Николаевна замерла на мгновение, потом спросила:
— Полагаете, следует вернуть эту вещь хозяину?
— Не знаю. Всё уже настолько запуталось, что сложно представить, какие последствия будут у самого простого действия.
— Например, что случится, если вы приведете меня, постороннюю, в штаб-квартиру Ордена? — спросила она. — И я до сих пор не могу понять, Северус, почему вы вдруг доверили мне если не все, то многие тайны!
— Я? Ничего подобного.
— А кто мне рассказал о крестражах? О пророчестве?
— А вы не обратили внимания на то, что если я о чем-то рассказывал, то это был общеизвестный факт? — сощурился он. — В других же случаях я подтверждал ваши догадки. А почему я это делал… Я до сих пор не понимаю, чего вы добиваетесь, Долорес, но мне нравятся люди, способные мыслить не только квадратно-гнездовым способом. Мне нравится, как вы задействуете этот ваш административный ресурс и вертите министром — да-да, не отпирайтесь! Причем министр явно доволен донельзя… Я, правда, слышал от Малфоя о каком-то возмутительном новшестве, но он сейчас не в том положении, чтобы лишний раз открывать рот!
— Именно это я и сказала Фаджу, — довольно улыбнулась Марина Николаевна. — Но вы опять ловко ушли от ответа.
— Я не уходил, я просто его не знаю, — честно сказал Снейп. — Я представлял, в какую ловушку себя загнал. И прекрасно понимал, что шансов выжить у меня… почти нет, мягко говоря. Мне даже интересно было, кто именно меня прикончит… Но тут вдруг появляетесь вы и вносите в планы директора такие коррективы, что я уже и не знаю, чего ожидать!
— Ну хорошо. Тогда отправляемся?
— Да. Держите кастрюлю и давайте мне руку, без меня вы этот дом даже не увидите… И пусть ваша домовуха тоже за вас держится, иначе и она туда не попадет.
— Летти, — Марина Николаевна кивнула домовушке. — Возьми меня… за рукав, что ли, и не потеряйся.
— Готовы? Тогда…
Мгновенная темнота… и снова темнота, и проливной дождь, такой, что света фонарей не видно.
— Смотрите, — Снейп вынул из кармана записку и подсветил палочкой, — и запоминайте адрес.
«Штаб-квартира Ордена Феникса находится по адресу: Лондон, площадь Гриммо, 12», — было выведено знакомым витиеватым почерком.
— Повторите мысленно, что прочитали, — сказал Снейп, пряча записку, и Марина Николаевна так и сделала, оглядываясь.
Прямо перед ними был дом номер 11, левее — 10, правее — 13… Но стоило подумать «Площадь Гриммо, 12», как откуда ни возьмись появилась видавшая виды дверь. Чёрная краска на ней потрескалась и местами облупилась, серебряный дверной молоток был сделан в виде извивающейся змеи, ни замочной скважины, ни ящика для писем не было. Следом появились стены и закопченные окна: добавочный дом возник из пустоты, раздвинув соседние. Стереосистема в доме 11 работала как ни в чём не бывало. Живущие там магглы явно ничего не почувствовали.
— Блэки неплохо устроились, — констатировал Снейп, коснувшись двери палочкой, щелкнули замки, и дверь, скрипя, отворилась. — Капюшон накиньте на всякий случай, вдруг там еще гости… И очень-очень тихо…
Правда, он тут же сам споткнулся обо что-то в темноте и едва слышно, но отчетливо выругался.
— Что они тут за капканы понаставили? Осторожно, Долорес, и не шумите, не то…
— Кого еще черт на ночь глядя принес? — раздался голос с лестницы, и под потолком вспыхнул свет.
В ту же секунду раздвинулись портьеры на стене, и громадный портрет старухи заголосил:
— Грязнокровки! Отребье! Дрянь! Осквернители моего дома!..
— Да заткнись же ты… — схватившись за голову, простонал Блэк и заставил тяжелые полотнища задернуться. — Снейп? Тебе чего надо?
— Я по делам Ордена, — ответил тот, отряхивая мантию. — Ты тут один?
— Не считая Кричера, — зевнул Блэк. — Но он где-то на чердаке шарится. Ну, выкладывай, зачем пришел, и проваливай!
— Могли бы быть и повежливее, мистер Блэк, — сказала Марина Николаевна, сунула кастрюлю Снейпу, скинула мантию-невидимку и перебросила ее через локоть.
— Опять вы… А это что? Ужин? Если от Молли, то спасибо, не надо.
— Да нет, Блэк, — Снейп вдруг широко улыбнулся. — Мы тебе тут подарки принесли. Идем на кухню, а то ты не удержишься, вопить начнешь в унисон с мамашей…
— Вы что затеяли? — шепнула ему Марина Николаевна.
— Хочу доставить Блэку непередаваемое удовольствие, — таким же шепотом ответил он. — Что вы спотыкаетесь? Вот увидите, ему понравится!
В длинной кухне было тепло, намного теплее, чем в холле, только вот бардак царил невообразимый.
— Да, — сказал Снейп, оглядевшись, — без пригляда Молли ты быстро возвращаешься к животному облику.
— Северус, у вас тоже кастрюля немытая, — напомнила Марина Николаевна справедливости ради, поставив означенную кастрюлю на стол.
— Одна! — ответил он. — И две тарелки. А не весь сервиз на две дюжины персон. Блэк, сознайся, ты просто берешь в шкафу чистую посуду? А что будешь делать, когда она закончится? Я-то вынужденно ее очищу, а то и руками вымою, умею все-таки, а ты? У тебя ведь и домовик есть, отчего же кругом такой свинарник?
— Слушай, ты по делу явился или шутки шутить? — нахмурился тот. — Сам попробуй заставить Кричера что-нибудь сделать, посмотрю я на тебя!
— А освоить очищающие заклинания вам мужская гордость не позволяет? — спросила Марина Николаевна, взмахнув палочкой, чтобы хотя бы освободить столешницу. — Летти, ты можешь навести тут порядок?
— Летти может, но здешний домовик обидится, — ответила та.
— Это его проблемы. Помой посуду и приберись, мы же не в хлеву!
Пока Летти сновала по кухне, Снейп открыл кастрюлю, выудил оттуда каменную жабу и показал ее Блэку.
— Мы принесли тебе принцессу-лягушку, — заявил он. — Расколдуй ее, и тебя ждет ночь, полная огня и непростительных заклятий!
— Снейп, ты чокнулся, напился или издеваешься? — осторожно спросил Блэк. — Мадам Амбридж, что это с ним?
— Стресс, наверно, — она отобрала у того жабу, — после выполнения сложного и опасного задания. Но он не шутит, мистер Блэк. Нам, видите ли, удалось захватить кое-кого из Пожирателей, только что делать с ними дальше… В Азкабан отправить? Сбегут либо им помогут — дементоров-то там нет. Отдать Министерству? Пока там определят степень вины и меру пресечения, эти типы опять-таки смогут сбежать. А казнить… Я лично не могу.
— И вы хотите, чтобы это сделал я? — нахмурился Блэк. — Я, знаете ли, тоже не палач!
— А если я скажу, что это, — Снейп кивнул на каменную жабу, — Беллатриса Лестрейндж?
Воцарилось молчание.
— Ты правда шутишь, — уверенно сказал Блэк. — Ты не рискнул бы…
— Пришлось, — пожал плечами Снейп. — И оставлять ее в живых слишком опасно.
— Может, тоже в крысу превратить? Посадить вдвоем с этим вот, пусть семью создадут, — предложила Марина Николаевна.
— Она его сожрет.
Блэк тем временем заглянул в кастрюлю, и его затрясло.
— А вот этого… этого… — выговорил он, — этого я порешу своими руками! Сию же секунду!
— Перестаньте, мистер Блэк! — Марина Николаевна оттолкнула его. — Петтигрю удержать взаперти проще. И он понадобится живым, как свидетель. Вас ведь еще не оправдали официально, забыли?
— Да… конечно… — Блэк судорожно вздохнул и облизнул сухие губы.
— Так как? — спросил Снейп. — Сможешь разбить статуэтку? Это же проще простого: раз — и только осколки кругом… правда, они потом могут превратиться в ошметки тела, но это мелочи, верно?
— Нет… нет, так я не смогу, — помотал тот лохматой головой, не сводя глаз с блестящей каменной фигурки. — Если бы… один на один…
— Хочешь устроить дуэль?
— О да! — глаза у Блэка вспыхнули. — Только не в доме. Тут Кричер, а для него она любименькая госпожа Белла! Он же тогда соврал, что меня дома нет, а сам доложил ей и Нарциссе, что Гарри в Отдел тайн намылился… Как бы снова не вмешался…
— Значит, нам нужно безлюдное место, — серьезно сказал Снейп. Марина Николаевна хотела было возразить, но он жестом попросил ее умолкнуть. — Какая-нибудь окраина подойдет. Идем? Долорес, возьмите с собой Летти, она проследит, чтобы наша красавица не сбежала раньше времени. Хотя я уверен — увидев Блэка, она точно не попытается скрыться!
— Может, лучше устроить это мероприятие в пределах Хогвартса? Там антиаппарационные чары, — напомнила она.
— И, вашими стараниями, толпа авроров. Нет уж. Я знаю подходящее местечко — там проводили Кубок мира по квиддичу. Ну, Блэк?
— А как я могу быть уверен, что ты не передашь меня прямо в руки своему хозяину, чтобы тот снова попытался выманить Гарри? — задал тот неожиданно разумный вопрос.
— С ума сойти, Блэк — и логика! — восхитился Снейп. — Ладно, любуйся…
Взмах палочки — и поперек стола лежит женское тело, взлохмаченные черные с проседью волосы свешиваются почти до пола, руки надежно скручены за спиной плебейским маггловским скотчем, потому что прочной веревки в хозяйстве у Снейпа не нашлось, а одним лишь заклинаниям доверять не хотелось. Ну и рот заткнут кляпом — на всякий случай.
— Она?
Блэк за волосы приподнял голову женщины, посмотрел ей в лицо, потом разрезал рукав, чтобы взглянуть на Темную метку…
— Ее палочка, — показал Снейп. — Новая, конечно, прежние давно сломаны.
— Вроде бы она… — Блэк дышал часто и тяжело. — Если не кто-то под обороткой… Ну да ладно, сразу станет ясно, кто это, когда освободим ее!
— Тогда бери ее и потащили. Аппарируем с крыльца. Долорес, вы за нами, и крысу без присмотра не оставляйте!
«Ну почему самое неприятное достается мне?» — подумала Марина Николаевна, выудила спящую крысу из кастрюли за хвост, подумала и превратила в перочинный нож: и в кармане таскать не противно, и пригодиться может!
— Летти, за ними!
∗
На сыром кочковатом лугу было темно, хоть глаз выколи.
— Мы тут, — подал голос Снейп от купы деревьев, нелепо торчавшей, считай, среди чистого поля.
— Вы места похуже найти не могли? — Марина Николаевна оступилась, чуть не подвернула ногу и чертыхнулась.
— Мог. Но тут гарантированно нет магглов на пару миль вокруг. Где ваша домовуха?
— Летти? Вот она.
— Задача ей ясна?
— Летти, — повторила Марина Николаевна, — сейчас состоится дуэль между мистером Блэком и этой женщиной. Вмешиваться не надо, но если она попробует аппарировать, ее нужно удержать. Сможешь?
— Летти может сразу поставить антиаппарационный барьер, — заметила та, шевельнув ушами.
— Ох ты… — прошептал в темноте Снейп. — Правильно, не директор же эти чары на весь Хогвартс навел… И Добби тогда…
— Вы о чем?
— Неважно! Пусть делает.
— Летти, поставь барьер… ну… — Марина Николаевна прищурилась. — Отсюда до дальней кромки поля. Хватит им такого пространства?
— Думаю, вполне. А силовые щиты я и сам установлю, чтобы дальше не ушли.
На подготовку ушло еще несколько минут, и тогда только с Беллатрисы содрали скотч, вынули кляп и дали прийти в себя.
— Может, дать ей палочку Петтигрю? — шепотом спросила Марина Николаевна.
— Нет, пусть сражается своей, — ответил Блэк. Слух у него был поистине собачий.
Женщина тем временем зашевелилась, откашлялась и поднялась на четвереньки.
— Тс-с… — Снейп потянул Марину Николаевну в густую тень под деревьями. — Нас тут нет.
— Эй! Кто тут? — властно окликнула Беллатриса, нащупав палочку, но не торопясь встать во весь рост.
— Я, дорогая кузина, — негромко ответил Блэк, и едва заметно осветил свое лицо. — Давненько не виделись, а?
— Ты-ы?! — оскалилась она, и, не поднимаясь, сходу запустила в него заклинанием…
Дальнейшее запомнилось Марине Николаевне очень смутно: больше всего это напоминало дискотеку в ночном клубе или лазерное шоу — вспышки в темноте сверкали с такой частотой, что в глазах рябило, и не понять толком было, где кто.
Почему никто не осветит поле боя, она догадывалась: темнота давала какое-никакое преимущество одетым в черное соперникам. Но она же заставляла спотыкаться на невидимых кочках…
Беллатриса ругалась так, что старый боцман устыдился бы, Блэк не отставал, и темп боя всё нарастал. Марина Николаевна прекрасно понимала: против такой соперницы она не продержалась бы не то что минуты, а и пяти секунд! Интересно, а Снейп?
«Для меня сейчас светло, как днем, — вспомнила вдруг она его слова. — Он хорошо видит в полумраке, а сейчас еще и луна проглядывает… Правда, вспышки должны сильно бить по глазам!»
— Попался?! — раздался вдруг вопль Беллатрисы, и будто по заказу, тучи разошлись, и поле боя оказалось залито мертвенным лунным светом.
Пожирательница стояла над поверженным Блэком и смеялась.
— Думал, сможешь победить меня? Ты, предатель! — выкрикнула она и занесла палочку для последнего, решающего удара.
Тело действовало быстрее разума.
Марина Николаевна увидела, как три луча впились в грудь Беллатрисы — два зеленых и красный, — и та, постояв еще мгновение, рухнула наземь кучей тряпья.
— Ну кто вас просил вмешиваться?! — хрипло проорал Блэк, вставая на ноги.
— Потом отношения выяснять будешь, проверь, жива она или прикидывается? — ответил Снейп, по широкой дуге подходя ближе.
— Не дышит, — отозвался тот и вдруг захохотал, будто залаял. — Да! Наконец-то! Снейп, не думал, что когда-нибудь скажу это, но ты сделал меня счастливым!..
— Я же говорил, что ему понравится, — заметил тот, ловко уклонившись от объятий. Марину Николаевну эта чаша не минула, и она едва отбилась от будто пьяного Блэка. — Хм… Интересно, а кто же ее все-таки добил? Блэк? Она же вышибла у тебя палочку, я видел.
— Да, но у меня есть запасная, хоть и плохонькая, Флетчер припёр, хоть какая-то от него польза! — ухмыльнулся тот. — На Аваду ее хватило…
— Ага. Значит, одна Авада была твоя, вторая моя, а вы, Долорес, чем запустили?
— Окаменяющим, — ответила она, — но я метила в руку с палочкой. Беллатриса ведь была добычей Блэка…
— Да, но она резко повернулась, и вы угодили в грудь, — Снейп выразительно постучал по телу. — Теперь не угадаешь, от чего она умерла — от Авады или от остановки сердца вследствие его окаменения.
— Какая разница, отлично же получилось… — Блэк нашел в траве свою палочку. — А теперь что?
— Ну, тело придется приберечь, мало ли, понадобится предъявить, — задумчиво произнес Снейп.
— Давай снова превратим ее во что-нибудь? Я поставлю кузину Беллу на каминную полку или даже в шкаф, под стекло, и буду лично вытирать с нее пыль! — радостно сказал Блэк.
— Отличная идея, — кивнул тот и взмахнул палочкой. — Держи. Танцовщица с удавом, как тебе?
— Вкуса у тебя никогда не было, но идея мне нравится, — ответил Блэк, взяв статуэтку.
— А палочку ее отдай, — велел Снейп. — Не мне, Долорес… А теперь давайте-ка вернемся и…
— Напьемся!
— Нет. То есть ты можешь пить, сколько влезет, а у нас есть еще дело, — серьезно ответил тот, — и нам нужен твой дом.
— Спасибо, одежду и мотоцикл не попросили, — пробормотал Блэк и снова нервно засмеялся.

Часть 37

— Ну и зачем вы это сделали? — негромко спросила Марина Николаевна, пока Блэк носился по дому, подбирая лучшее место для трофея. — Он же мог погибнуть.
— А он этого и хотел, — так же тихо ответил Снейп. Он сидел, ссутулившись, над остывающим чаем и водил кончиком пальца по краю чашки, имелась у него такая привычка. — Даже если не признавался себе самому в таком желании.
— Почему?
— Сами скажите, Долорес, вы же умная женщина! — привычно ухмыльнулся он.
Марина Николаевна помолчала.
— Он не может сидеть взаперти и ничего не делать?
— Именно. А его каждый норовит ткнуть в это носом, от деликатнейшей Молли Уизли до, не буду отрицать, меня самого. Что Азкабан, что этот дом — разницы никакой… — он тяжело вздохнул. — А крестник оказался вовсе не милым мальчишкой, похожим на старого друга Джеймса, а подростком в худшем возрасте из возможных, с уймой проблем в голове и отвратительным характером.
— И семейная лодка разбилась о быт… — пробормотала она.
— Вроде того. И если бы Поттер тогда сорвался в Министерство, Блэк кинулся бы следом. Дамблдор же поднял Орден по тревоге, но только авроры успели первыми. Хорошо, с орденскими Грюм был, не то и их бы положили…
— И там он мог погибнуть с куда большей вероятностью, так?
— Именно. Ну а дуэль с Беллатрисой… Надеюсь, выплеска эмоций ему хватит хотя бы на месяц. Потом эйфория сойдет на нет, конечно.
— А если бы она его убила?
— Он умер бы в бою, счастливым, — серьезно ответил Снейп. — Но не умер же?
Марина Николаевна кивнула и поплотнее закуталась в мантию.
— А вы что дрожите? Замерзли?
— Нет, испугалась, — честно ответила она, отчетливо стуча зубами.
— Долорес, вы меня поражаете! — искренне сказал Снейп. — Вы ухитрились сподвигнуть меня на абсолютно самоубийственную операцию, причем она прошла без сучка без задоринки, потом присутствовали при веселом сражении Блэка против урожденной Блэк, но не дрогнули, а теперь что стряслось?
— Отходняком накрыло…
— А, ну это лечится просто, — ответил он, встал и зашарил по шкафам. — Если я правильно помню, запас огневиски Блэк держит где-то здесь. Ага! Понимаю, это не коньяк, но сойдет за неимением лучшего, так что давайте-ка… Пару глотков — и отпустит.
Марина Николаевна задержала дыхание и выпила залпом.
— Что это вы без меня праздновать начали? — вломился на кухню Блэк.
— Это в порядке терапии, — пояснил Снейп, — я возмещу тебе убытки. Долорес, вы как?
— Спасибо, намного лучше, — вздохнула она и одним глотком допила чай. Трясти ее перестало, в голове легонько зашумело, но она взяла себя в руки. — Я, знаете ли, все-таки кабинетный работник, и… для меня всё это немного чересчур. Северус, у нас ведь еще дело имеется, не забыли?
— Еще бы я забыл. Блэк, где тут у тебя можно уединиться?
— У меня тут что, дом свиданий, по-твоему? — ляпнул тот.
— Тебе что, мало было одной дуэли сегодня? — сощурился Снейп, и Блэк невольно отпрянул. — Нам нужна свободная комната. Любая. Тебя и твоего домовика там тоже быть не должно. Если хочешь, это задание Дамблдора.
— Северус, и о сегодняшнем он тоже не должен проболтаться, — напомнила Марина Николаевна. — И о том, что вообще нас видел…
— Да, Блэк, — кивнул тот. — За доставленное удовольствие изволь заплатить!
— Хорошо, — согласился тот. — Я дам клятву молчать обо всем, что произошло сегодня…
— Вчера и сегодня, — поправил Снейп. — Полночь уже миновала.
— Я так и знал, что не выйдет подловить… — хохотнул Блэк и снова посерьезнел. — Так вот, я согласен на ваши условия, но только если вы мне объясните, что происходит и что вы намерены делать. И какое отношение все это имеет к Гарри. Пойдет?
Марина Николаевна взглянула на Снейпа. Тот помолчал, потом сказал:
— Блэк, всей правды не знаю ни я, ни тем более Долорес. Но о том, что мы намерены сделать, рассказать, пожалуй, можно. Долорес?
— Да, — кивнула она. — Но клятву — вперед!
Рассказ о крестражах занял совсем немного времени, и Блэк запустил обе руки в густые седеющие волосы.
— Но почему не сказать-то было? — беспомощно произнес он. — Чем больше народу искало бы их, тем лучше, разве нет?
— Блэк, логика Дамблдора непостижима, — спокойно ответил Снейп. — Смирись. Скажи спасибо, что кое-что уже удалось найти… пусть Дамблдор об этом и не знает. И не узнает, потому что язык я тебе узлом завязал.
Он выставил на стол золотую чашу, а Марина Николаевна положила рядом медальон.
— Погодите, я где-то его уже видел, — нахмурился Блэк и протянул было руку к медальону, но получил по пальцам.
— Не трогай. Опасно.
— Я забрала его у Флетчера, — пояснила Марина Николаевна, — совершенно случайно. У него было много вещей с вашим гербом, серебро в основном, и я подумала, что и медальон он мог прихватить в этом доме.
— Да запросто, — Блэк подумал. — Точно! Этот медальон лежал в шкафу на втором этаже, и когда мы тут убирались, то пытались его открыть, ничего не вышло… и я его выкинул.
— Блэк… — простонал Снейп, взявшись за голову. — Я помню, какой ад вы тут устроили с этой уборкой, но ты вообще чем думал, выкидывая откровенно темномагические вещи?
— Да он с виду обычный…
— Я не про него! Тут другой дряни полным полно было! Вы это что, просто на помойку вынесли? Надеюсь, хотя бы не маггловскую? Да?! О господи…
— А потом бедный Артур Уизли мечется по вызовам и не может понять, откуда взялись кусающиеся ядовитые табакерки и усыпляющие музыкальные шкатулки, — ядовито сказала Марина Николаевна и успокаивающе похлопала Снейпа по плечу. — А это всего лишь его благоверная порядок в родовом гнезде Блэков навела… Подозреваю, вы и книги выбросили?
— За книги — убил бы, — глухо сказал Снейп, опустив голову на скрещенные руки. — Самому не нужны, мне бы отдал…
— Ну, книги… нет, кое-что Молли успела выбросить, — быстро сказал Блэк, — но до библиотеки не добралась. И то, что по комнатам валялось, Кричер утащил на чердак, там штабеля этого барахла. Охота — иди, ковыряйся.
— Ловлю на слове, — мгновенно ожил тот. — Что найду — то моё.
— Да забирай хоть всё скопом, я этим все равно пользоваться не стану, — буркнул Блэк и принялся раскачиваться на стуле.
— Я вам поражаюсь, — вздохнула Марина Николаевна. — Ну ладно, артефакты… хотя за ненадлежащую утилизацию того, что, вообще-то, нужно сдавать в Отдел тайн специалистам, вам нужно поставить на вид. И ладно вам, но миссис Уизли! Она, супруга министерского сотрудника — и не в курсе?
— Долорес, она же не сама там служит, — вздохнул Снейп. — Но в целом… Блэк, ты бы хоть немного подумал: допускать несовершеннолетних к уборке в этом… м-м-м… музее! Я бы и сам не рискнул кое до чего дотронуться, а эти малолетние бестолочи наверняка хватали всё подряд…
— А близнецы наверняка уволокли под шумок что-нибудь интересное, — добавила Марина Николаевна. — Даже не сомневаюсь в этом!
— Да ну вас… — буркнул Блэк.
— В самом деле, выбрасывать золото и серебро — это нормально для чистокровных? — спросила она. — Флетчер, я смотрю, не брезгует подбирать ваши вилки с ложками и приторговывать ими! А Орден не нуждается в финансировании? Если вам эти вещи поперек горла, так продали бы их хоть по цене лома… хотя их и музеи бы взяли. Всё подспорье…
— Как знать, может, те мешки не только Кричер потом потрошил, — с ядовитой улыбкой произнес Снейп. — У Уизли с деньгами скверно…
— Вы имеете в виду родителей? — уточнила она. — Старшие-то дети уже вполне себя обеспечивают, даже близнецы.
— Слушайте, хватит, — поморщился Блэк. — Вы же вроде бы начали говорить о крестражах? И о том, что этот вот медальон, вероятно… оно и есть?
— Да. Но пока не проверим — не узнаем, — Снейп выпрямился, и рука Марины Николаевны скользнула по его спине. — Я потому и…
Блэк резко обернулся: на пороге застыл старый-престарый домовик. Он смотрел на медальон, и из огромных глаз его лились слезы.
— Ты чего, Кричер? — недоуменно спросил Блэк. — А, погоди… Скажи-ка, ты утащил этот медальон, когда я его выкинул?
— Да-а-а… — провыл тот и стукнулся головой о косяк. — А гнусный вор Флетчер украл всё это, фотографии мисс Беллы и мисс Цисси, перчатки моей госпожи, Орден Мерлина первой степени, бокалы с фамильным гербом, и… и… Медальон, медальон юного господина Регулуса! Кричер сделал всё неправильно, Кричер не выполнил приказ!
— Регулуса? — нахмурился Снейп. — Это же твой брат?
— Да… — растерянно сказал Блэк. — Но он… Стоп. Он был Пожирателем. Вот, значит, как медальон мог попасть в дом… Кричер! Прекрати выть, приказываю! Расскажи по порядку, откуда взялась эта штуковина? Где Регулус ее взял?
Тот похныкал и пустился рассказывать. Да, Регулус Блэк стал Пожирателем смерти, а однажды Волдеморту зачем-то потребовался домовик, и Регулус одолжил ему Кричера, почитая это за честь. Волдеморт взял домовика с собой в пещеру у моря, где заставил пить неизвестное зелье из каменной чаши, куда и поместил медальон. Зелье вызывало нестерпимую жажду, но стоило коснуться воды — в пещере было целое озеро, а чаша стояла на острове, — как появлялись инфери. Кричера спасло то, что Регулус позвал его.
А потом — Марина Николаевна невольно поёжилась — Регулус Блэк велел домовику перенести его в ту пещеру и сам выпил зелье, чтобы оставить в чаше фальшивый медальон, приказать Кричеру уничтожить настоящий… и погиб.
— Что бы ни делал Кричер, на нём ни следа не осталось! — рыдал старый домовик. — Кричер пробовал всё, всё что знал, но ничего, ничего не сработало… Кричер был уверен — чтобы уничтожить его, надо проникнуть внутрь, но он не открывался… Кричер наказывал себя, снова пытался, наказывал, снова пытался. Кричер не выполнил приказ, Кричер не смог уничтожить медальон! А его госпожа сошла с ума от горя, потому что юный господин Регулус исчез, а Кричер не мог рассказать ей что случилось, нет, потому что юный господин Регулус запретил ему рассказывать кому бы то ни было из семьи, что случилось в п-пещере…
— Ре… Регулус сделал это? — выговорил Блэк, непроизвольно вцепившись ногтями в небритую щеку и не замечая этого. — Он… там… умер? Его даже не Волдеморт убил, он сам… сам… Из-за этой вот мерзости?..
— Он думал, это единственный крестраж, — негромко сказал Снейп. — И он не догадался, что домовику будет не под силу его уничтожить. Но Кричер сохранил медальон, а значит…
— Дай мне, — попросил Блэк, перегнувшись через стол и явно нацелившись сгрести того за воротник, но Снейп успел отшатнуться. — Дай, я сам грохну эту дрянь! Потому что… потому что Рег был слизеринец, как вы оба, мы не понимали друг друга, но… это же мой брат! Ну… брат…
— Конечно, Блэк, — серьезно ответил тот, переглянувшись с Мариной Николаевной, — это твоё право. Только открыть его ты не сможешь, ну да у нас есть специалист.
— А как мы узнаем, уничтожен ли крестраж? — спросила она.
— По идее, вместилище должно разрушиться, — быстро ответил Снейп, отведя глаза.
— Северус, вы о чем-то недоговариваете!
— Вовсе нет. Дневник, пронзенный клыком василиска, буквально развалился на части, я его видел. А…
— Что?
— На части, я говорю, — с нажимом повторил он и снова полез по бездонным карманам. — Вот. И перчатки возьми, Блэк, это не шуточки. Директорского феникса тут нет, так что зацепишься — крышка тебе.
— Северус, вы не боитесь вот так носить это с собой? — не удержалась Марина Николаевна. — А если упадете, да хоть за косяк зацепитесь и напоретесь?
— Долорес, не надо делать из меня беспечного идиота, я не малолетний гриффиндорец, — искренне попросил он. — Зачаровано на совесть, хоть с Астрономической башни падай, не напорешься.
— Извините…
— Не стоит, право. Лучше откройте медальон.
Она кивнула, сосредоточилась и постаралась воспроизвести ту последовательность звуков, которой открывала ход в Тайную комнату. Получилось не с первого раза, но наконец золотые створки со звонким щелчком открылись. Под каждым из стеклянных окошек мигал живой глаз, тёмный и красивый, и от этого пробрала вдруг такая жуть, что Марина Николаевна вцепилась в край столешницы.
— Блэк, не медли! — сказал Снейп.
Тот дрожащей рукой занес клык василиска: острие заплясало над неистово бегающими глазами. И вдруг послышался голос, шипящий, негромкий, как на старой заезженной пластинке, но Марина Николаевна не стала в него вслушиваться.
— Бей! — рявкнула она в лицо Блэку, и тот от неожиданности с такой силой всадил клык в медальон, что пригвоздил его к столешнице.
Раздался долгий затихающий стон, и глаза в медальоне исчезли. От него шел легкий дымок.
— Всё, да? — прошептал Блэк.
— Да, — Снейп вынул палочку и с ее помощью выдернул клык из остатков медальона. — Хм. Глядите, а прочная работа! Внутренности разбиты, а крышка практически цела, если не считать дырки…
— Ага… — заторможенно ответил тот. — Кричер… Поди сюда.
— Да, господин? — прошелестел тот и подошел на цыпочках.
— Возьми вот это, только осторожно, — велел Блэк, кивнув на медальон. — И положи туда, где он всегда лежал. И охраняй. И знай — ты выполнил приказ Регулуса. Ты сделал всё, что было в твоих силах.
— Господин… — Кричер снова залился слезами, потом бережно взял разбитый медальон и унес прочь в горстях, как раненую птицу, и долго еще его причитания доносились со второго этажа.
Марина Николаевна перевела взгляд на чашу, безобидную с виду.
— Кто ее… прикончит? — тихо спросила она.
— Позвольте мне, — сказал Снейп, отбирая у Блэка перчатки из драконьей кожи. — Я за ней в «Гринготтс» ходил, имею право, в конце концов!
С чашей обошлось без спецэффектов — она просто треснула пополам и оплавилась в том месте, где угодил в нее клык василиска. Правда, звук был тот же — предсмертный стон…
— Вы как хотите, — сказал Блэк, держась за голову, — а я надерусь. Хотите — ночуйте, места полно, хотите — уходите, только меня не трогайте, ладно?
— Конечно, Блэк, — ответил ему Снейп. — Я тебе антипохмельного оставлю. Не бойся, не отрава, для себя варил, высший сорт! Главное, чтобы ты с утра вспомнил, где оно…
— Северус, может, правда тут побудем? Я опасаюсь оставлять его одного в таком состоянии, — прошептала Марина Николаевна, когда они вышли в холл.
— Ему не впервой, — мрачно ответил тот. — Ладно. Как хотите. Пойдемте, найдем более-менее приличные комнаты. Ваша Летти приготовит что-нибудь перекусить, я надеюсь?
— Конечно. И Блэку закуску, а то он скоро рухнет мордой в стол…
— Ч-черт, стол! — спохватился Снейп. — Идите наверх, я сейчас!
Она посмотрела ему вслед и поднялась на второй этаж. Комнаты тут все были как на подбор, мрачные, запущенные… Кроме некоторых: эта вот принадлежала Сириусу, вся залеплена плакатами, в том числе маггловскими, а эта — Регулусу, на двери табличка с его именем. А здесь, кажется, ночевали вполвалку: одеяла и подушки раскиданы по всему полу, безобразие…
Марина Николаевна нашла, наконец что-то вроде малой гостиной (она не представляла, как может называться такая комната), позвала Летти, велела развести огонь в камине и принести чаю — есть не хотелось, — и устроилась на небольшом уютном диване.
Снейп пришел через полчаса, погрел руки у огня и сказал:
— Я спровадил Блэка спать. Кричер его теперь чуть ли не на руках носит, проследит, так что всё в порядке, можем отправляться по домам.
— А что там со столом-то было?
— Клык в него воткнулся, — напомнил Снейп. — Так вот поелозит кто-нибудь голой рукой с царапиной или занозу посадит, и… В общем, стол пришлось немного отремонтировать.
— Ясно… — Марина Николаевна с удовольствием потянулась. — Ну, раз так, пожалуй, пора домой, спать хочу, умираю… Только сперва доскажите, что там с заданием Драко? И еще, кажется, вы умолчали о чем-то, когда говорили Блэку о крестражах…
— Хорошо, только вкратце, потому что я сам на ходу засыпаю, — ответил он и сел рядом. — Это связано. Дамблдор так и так умрет не позже, чем через год.
— Почему?! — поразилась она.
— Он тоже нашел крестраж, — сказал Снейп, — и даже уничтожил его. Но та вещь была проклята так замысловато, что… Я могу только задержать действие проклятия, но не остановить его совсем. Дамблдор знает об этом. И о планах лорда касаемо Драко знает. И…
— И намерен повернуть всё так, чтобы извлечь максимальную выгоду даже из собственной гибели?
— Да, скорее всего. Говорю ведь: понять, что именно планирует Дамблдор, почти нереально.
— Как же я не люблю таких планировщиков… — пробормотала Марина Николаевна. — А как он уничтожил крестраж?
— Разбил мечом Гриффиндора. Тот отведал яда василиска, так что…
— А что это была за вещь?
— Кольцо. Фамильный перстень старинного угасшего рода, к которому, вероятно, принадлежит Темный лорд.
— Значит, мысль о значимых вещах, реликвиях только подтверждается… Найти бы еще диадему! — вздохнула Марина Николаевна. — И вот что, Северус, почему не отправить того же Петтигрю под Империо к лорду? Пусть бы поцарапал змею отравленным ножом!
— Я уже думал об этом, — ответил тот и сдержанно зевнул. — Не выйдет. Лорд не всякий день подпускает к себе Хвоста, действие заклятия неминуемо ослабнет. Вдобавок, если лорд заметит неладное, то вывернет Петтигрю наизнанку, и тогда я нам не позавидую… А я, — предвосхитил он вопрос, — на подобное не пойду. Как бы там ни было, умирать раньше времени мне совсем не хочется, да еще так долго и грязно…
— И с Беллатрисой бы тоже не вышло?
— Нет, конечно. Без контроля она живо скинула бы Империо, а тогда… — Снейп тяжело вздохнул. — Да теперь уже неважно. Каминная полка Блэка ей пухом!
— Северус, — сказала Марина Николаевна, подумав, — значит, заклятие поразило Дамблдора, когда он надел кольцо?
— Да.
— В руку?
— Ну не в пятку же! Если бы он сразу меня вызвал, я бы сумел сделать больше, выиграть время, но… поражение дошло уже до локтя. Сколько-то я смогу удержать его вот так, но… — он покачал головой, — не вечно.
— А давайте отрежем директору руку? — живо предложила она. — Ну, то есть ампутируем! Это может помочь?
Снейп надолго замолчал.
— Не знаю, — честно сказал он наконец. — Вероятно… Но согласится ли он?
— Знаете, всяко лучше быть живым, пусть и без одной руки, чем совсем мертвым, — вздохнула Марина Николаевна.
— А если ампутация по локоть не поможет?
— Тогда придется удалить по плечо.
— Что, так и будем резать по кусочку? — фыркнул Снейп.
— Ну а что делать-то? Кстати, у Петтигрю тоже руки нет, но зато какой протез! Вы не желаете его исследовать?
— Мечтаю! — кровожадно улыбнулся он. — Хм… Мне нравится эта идея. Вряд ли директор согласится на подобное добровольно, он ведь уже настроился пафосно умереть… Но всегда можно случайно промахнуться режущим заклятием при неудачном покушении!
Он замолчал, разглядывая тени на потолке и явно прикидывая возможные сценарии.
— Всё, я домой, — решительно сказала Марина Николаевна. — Гм… отсюда ведь нельзя аппарировать?
— Нет, только с крыльца.
— Тогда я пошла. Не забудьте Петтигрю и свою кастрюлю, — не удержалась она и вынула из кармана перочинный ножик. — Вот он, обратно уж сами превратите. Мне вы его не спихнете, терпеть не могу крыс!
— Он мне самому пригодится, уж найду, где спрятать, чтобы не сумел превратиться и удрать… — Снейп взял нож и встал. — Да, пора и честь знать, скоро рассветет. Вас проводить?
— Мимо дома не промахнусь, тут рукой подать, — ответила Марина Николаевна. — Ну… до встречи в школе? Что вы смеетесь?
— Да я просто представил наши заговорщицкие взгляды во время директорской речи: «Когда резать будем?»
— Немедленно, не дожидаясь перитонита! — вздохнула она.
— А это тут при чем? — нахмурился Снейп.
— Глупая шутка, не берите в голову. А насчет проклятия надо еще Ингибьёрг расспросить, она хорошо в них разбирается.
— Ну что ж, предварительный план действий готов, — серьезно сказал он. — Идемте. Хотя нет. Вы идите, а я все-таки тут останусь. Я намерен воспользоваться опрометчивостью Блэка и как следует порыться в его библиотеке…
— Вы же только что засыпали на ходу, разве нет?
— Я посплю пару часов, мне достаточно, а потом… — Снейп предвкушающе улыбнулся. — Пока проспится Блэк, я успею вынести половину его книгохранилища… Причем, прошу заметить, сделаю я это с его разрешения! Если найду что-нибудь для легкого чтения, — добавил он, — непременно приберегу для вас.
Марина Николаевна так и не поняла, было это шуткой, завуалированным оскорблением или чем-то еще…

Часть 38

Путешествие на Хогвартс-экспрессе на этот раз порадовало, а ожидания не оправдались: старосты седьмого курса и школы живо наставили пятикурсников на путь истинный. По вагонам регулярно курсировали пары старшекурсников, и, хоть в поезде было шумно, никаких особенных безобразий пресекать не пришлось. Хотя, возможно, причиной тому было еще и то, что в каждом вагоне ехало по паре авроров — Уильямсон сдержал обещание, это были служащие запаса, опытные бойцы, вполне пригодные для охраны. Такие же дежурили на платформе и должны были встретить поезд в Хогсмиде и отконвоировать учеников в замок.
Гарри Поттера с огромными предосторожностями привезли на вокзал и провожали в путь чуть ли не все известные члены Ордена Феникса. Правда, при виде уже принятых мер безопасности старый Грюм как-то засмущался. Может, ему было приятно, что его вечную присказку — постоянная бдительность! — приняли так близко к сердцу, а может, он просто вспомнил о тех временах, когда сам носил алую мантию…
— Мистер Малфой, — сказала Марина Николаевна, заглянув в купе старост, — если вы будете манкировать своими обязанностями, то лишитесь значка точно так же, как мистер Уизли в прошлом году. Я понятно выражаюсь?
— Может, не слишком-то я им и дорожу… мадам, — нагло ответил он, не потрудившись даже встать.
— Так-так… — она посмотрела на Паркинсон, — вы тоже, полагаю?
— Н-нет, мадам… В смысле, дорожу!
— Тогда вам придется пока поработать за себя и мистера Малфоя. Выйдите и закройте за собой дверь.
Оставшись наедине с Малфоем, Марина Николаевна пристально посмотрела на него, потом спросила негромко:
— Значит, значок старосты вам уже не дорог, мистер Малфой? Полагаю, вы куда сильнее дорожите другим знаком? Таким, знаете ли… который снять нельзя?
— Что вы такое… — тот подскочил, чуть не стукнувшись головой о верхнюю полку. — Не понимаю!
— Прекрасно понимаете, мистер Малфой, — сказала она. — Позволите взглянуть на вашу руку? Не эту, левую… Ах, прячете…
Он в самом деле непроизвольно спрятал руку за спину, глядя на Марину Николаевну с откровенным страхом.
— Не пугайтесь так, мистер Малфой, — произнесла она. — Я не собираюсь заголять вас перед всем Большим залом, хотя и следовало бы, за ваш редкостный идиотизм… Сядьте и послушайте меня.
Марина Николаевна запечатала дверь понадежнее, встала перед мальчишкой, который теперь смотрел на нее снизу вверх, и сказала:
— Вы понимаете, что получили невыполнимое задание?
— Откуда вы…
— Не перебивайте! Понимаете или нет?
— Нет! — зло ответил он, явно решив, что она тоже из людей Волдеморта. — Я сделаю всё, что в моих силах, я выполню его волю и буду возвышен над всеми!
— Свежо предание, — вздохнула Марина Николаевна, вспомнив присказку Снейпа. — Открою вам маленький секрет, мистер Малфой: задание это дано вам вовсе не ради того, чтобы вы с ним справились. Посудите сами: отчего вдруг Тёмный лорд решил поручить такое важное дело юноше, даже не достигшему совершеннолетия?
— Не нам судить о его планах, — сглотнув, ответил Малфой. — Должно быть, он считает, что мне это по плечу, и это… это честь для меня!
Марина Николаевна подержалась за голову, потом спросила:
— Мистер Малфой, вы правда идиот или прикидываетесь? Уровень интеллекта у вас вроде был повыше, чем у инфузории-туфельки.
— Кого?! — вытаращился он.
— Неважно… — она присела напротив. — Драко… вы позволите такую фамильярность? Так вот, Драко, вам не кажется, что если бы Темному лорду действительно нужна была смерть директора, то он поручил бы такое важное и опасное дело намного более опытному человеку. Такому, которому Дамблдор доверяет, и у которого возьмет из рук отравленный напиток, не заподозрив обмана. Вы понимаете, о ком я?
Он молча кивнул, но повторил упрямо:
— Не нам судить решения повелителя!
— Да, вижу, голос разума не просто дремлет, а спит мертвым сном… — Марина Николаевна помолчала, потом продолжила: — Я не стану спрашивать, есть ли у вас план. Подозреваю, что нет, а если и есть, то дурацкий и безнадежный, потому что против человека, с которым сам Темный лорд не желает встречаться лицом к лицу, вы, Драко, — ничтожество. И он это прекрасно осознает.
— О чем вы? — нахмурился Малфой.
— О том, что весь год вы будете пытаться выполнить приказ. Кстати, помощников ведь у вас нет? Только не говорите, что это Крэбб и Гойл, с такими ассистентами и врагов не надо!
— Это не ваше дело! — огрызнулся он. — И вообще… вам что-то слишком много известно, а я никогда не видел вас… и не слышал о вас от старших! То есть слышал, но по другим поводам…
— Во-первых, Драко, — сказала Марина Николаевна, — есть такое понятие, как агент под прикрытием. Думаю, вы понимаете, о ком я… киваете? Прекрасно. А есть еще так называемые агенты глубокого внедрения: они ведут самую обычную жизнь, делают карьеру, заводят связи и поставляют особо ценную информацию. Сами понимаете, передавать ее было некому до недавних пор, поэтому пришлось уйти в разряд спящих агентов, но в один прекрасный день поступил приказ, и тогда…
— А-а-а… — Малфой явно пытался переварить сказанное.
— И окружающие по-прежнему не должны ничего заподозрить, — добавила Марина Николаевна, гадая, не перепутала ли термины (с каковыми была знакома только по шпионским детективам и фильмам). Впрочем, Малфой наверняка вовсе не разбирался в этом, так что невелика беда, даже если она и ошиблась. — И да, Драко, я достаточно много знаю. И я еще раз повторяю вам: ваша миссия — не оказанная честь, отнюдь!
— А что же тогда?
— Ну подумайте сами, вы же умный юноша! Я уже сказала о ваших планах… или их отсутствии, о помощниках, которые, сдается мне, станут в куда большей мере соглядатаями. Вспомните о том, что в этом году в школе будут дежурить авроры… Орден Феникса я серьезным противником не считаю, — добавила она, — но от них тоже может быть много шума и неприятностей. А еще вам нужно выполнять обязанности старосты, учиться — если вы скатитесь до неудовлетворительных оценок, это будет слишком заметно… И все это без помощи извне, скорее всего, даже без переписки с родителями — вы же ничего не сможете написать, почту могут читать, — без возможности хоть с кем-нибудь поделиться… Ну как, ничего не приходит на ум?
— Приходит, — после долгой паузы произнес Малфой и как-то съежился. — Это издевательство. Пытка.
— Слава богу, дошло, наконец! — с облегчением сказала Марина Николаевна и припомнила, о чем говорил Снейп. — Да, Драко, это пытка. Медленная и мучительная, и не только для вас, но и…
Он мелко-мелко закивал и спрятал лицо в ладонях.
— Темный лорд страшно зол на отца из-за пророчества, я знаю… Я думал, если у меня получится, он простит его…
— А если не получится? Если вы погибнете? — тихо спросила Марина Николаевна. — Вы же единственный сын, верно? А даже если выживете, но завалите задание, Драко, вас накажут. Я полагаю, вы знаете, как именно.
Он снова кивнул и сильнее сжал голову, запустив пальцы в волосы.
— Вы можете сказать, что вы сильны и выдержите это, — добавила она, — но люди старше и сильнее вас ломались под пытками. Вспомните хотя бы Лонгботтомов, слышали о них? Наверняка ведь слышали!
Малфой промолчал.
— И не забывайте о том, что это будет происходить на глазах у ваших родителей, потому что наказание предназначено в первую очередь для них, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Вы пока никто. Так… личинка Пожирателя: может, вылупитесь во взрослую особь, а может, бесславно сгинете. Ваша смерть что-то значит только для ваших родных, но никак не для Темного лорда… хотя, возможно, он огорчится — жаль терять чистую кровь!
— И что мне делать? — прошептал он. — Что так, что этак… Но если я хотя бы попытаюсь, может…
— Драко, повторяю, Темный лорд дает вам шанс попытаться, но вовсе не рассчитывает, что задание выполните именно вы. И без вас есть, кому это сделать.
— Тому самому?.. — он поднял голову. — Опытному человеку?
— Да. И не только по приказу повелителя.
— А как же еще?
— Нет, вам точно за лето мозги ампутировали, — в сторону сказала Марина Николаевна. — Потому что он вас знает с младенчества и любит, кретин вы малолетний! И потому, что ваша мать стояла перед ним на коленях и умоляла спасти вам жизнь! Хотя и без этого, полагаете, он бросил бы вас в беде?
— Что?.. — Малфой, и без того бледный, сделался каким-то зеленоватым.
— Что слышали. И не вздумайте отбрыкиваться от помощи, ясно вам? Вы всегда можете прийти к своему декану или ко мне, и мы что-нибудь придумаем, — она протянула руку и взяла его за плечо. — Главное, глупостей не натворите, а с остальным мы как-нибудь разберемся.
— Прятаться за чужими спинами, да?..
— Вы вроде бы не гриффиндорец, чтобы бросаться грудью на врага, — прищурилась Марина Николаевна. — Стратегия, планирование — нет, не слышали? Не торопитесь. Впереди целый учебный год. А там, глядишь, повелитель сменит гнев на милость, если удастся еще кое-что… о чем вам знать не полагается.
— Но он же будет ждать… действий, — пробормотал Малфой. — Я не могу сидеть и ничего не делать, ему доложат!
— Драко, есть такой старый-престарый анекдот, — сказала она. — Приходит старик лет восьмидесяти к доктору и говорит: знаете, вот моему соседу девяносто, а он говорит, что может пять юных девушек за ночь… гм… привести в восторг. А доктор ему меланхолично отвечает: ну так и вы говорите…
— То есть? — не понял он.
— Изображайте вид бурной деятельности, — пояснила Марина Николаевна. — Побольше распространяйтесь при своих спутниках о важности миссии. Напускайте туману. Сидите в библиотеке, обложившись книгами и уверяйте, что ищете способ… неважно, для чего. Говорите о каком-то плане… подробности им не нужны. Придумывайте им дурацкие задания, скажем, покараулить где-нибудь, пока вы будете заняты чем-то секретным. Знаете какое-нибудь место, где можно надолго уединиться?
Малфой кивнул.
— Тем лучше. А еще, — добавила Марина Николаевна, — не забывайте о том, что вы староста. И о том, что обязаны учиться как минимум на «выше ожидаемого». Продержитесь этот год — честь вам и хвала.
— А если нет?
— Тогда придется придумать что-нибудь, — ответила она. — И, Драко, не считайте, будто взрослые ничего не понимают и лезут в ваши дела, чтобы присвоить вашу славу. Вовсе нет. Представьте, они могут просто переживать за вас.
— Что, вы тоже? — он всё еще пытался казаться дерзким, но выходило жалко.
— Да. Иначе бы я с вами не разговаривала. А сейчас, Драко, вы вытрете нос, возьмете себя в руки, дадите мне подпис… тьфу ты, клятву молчания и отправитесь патрулировать вагоны вместе с мисс Паркинсон, — сказала Марина Николаевна. — И никаких стычек с Гриффиндором хотя бы до прибытия, ясно вам? А то вас не я буду разводить по углам, а авроры, которые деликатностью не отличаются.
— Да, мадам, — тихо ответил Малфой.
— И не забывайте, — серьезно добавила она, припомнив еще один древний анекдот, — даже если вас съели, у вас есть минимум два выхода!
— Вы умеете поднять настроение, мадам! — искренне ответил он, подумал и добавил: — Три.
— Что — три?
— Три выхода. Можно вспороть брюхо съевшего изнутри.
— А слово «минимум» вы не заметили? — осведомилась она. — А теперь извольте клятву, мистер Малфой. И примите ваш обычный наглый вид, не то вас гриффиндорцы не признают!
Когда он вышел, привычно вздернув нос, Марина Николаевна с облегчением перевела дыхание. Неглупый ведь парнишка, но, похоже, позволил себя убедить — а то и сам себя убедил, — что ему досталась редчайшая возможность проявить себя и выйти в фавориты! А немного поразмыслить и понять, что именно стоит за этим поручением, не смог, что ли? Вряд ли, скорее, побоялся и запретил себе даже думать об этом: шестнадцатилетний мальчишка не сумеет противостоять легилименции Волдеморта, а что тот сотворит, узнав истинные мысли юного Пожирателя, можно только гадать…
Да и жаль его было, как и остальных, угодивших в этот водоворот! И родителей его: отца Драко Марина Николаевна знала только в образе члена попечительского совета, этакого великосветского щеголя (хотя здешний «высший свет» — курам на смех), но зато прекрасно помнила тот вечер в доме Снейпа, панический ужас Нарциссы… У Марины Николаевны не было своих детей, но она могла представить себе чувства этой женщины. А что до ответственности за учеников… ее однокурсница погибла в далеком — с какой стороны ни посмотри, — будущем или прошлом, во время захвата школы боевиками, закрывая убегающих детей собой. Так же, как погибли еще полтора десятка учителей, пытавшихся спасти хоть кого-то… И чем же происходящее здесь и сейчас отличалось от тех страшных дней? Разве что террористы были вооружены не автоматами, а волшебными палочками, а заложники не страдали от жажды, но суть-то не менялась…
Поглощенная этими мрачными мыслями, Марина Николаевна вышла в коридор, и тут же на нее кто-то налетел.
— Аберкромби! — узнала она. — Вы почему бегаете по вагону?
— Я не бегал, я вас искал, а мистер Финниган сказал, что вы пошли в купе старост! — выпалил тот. За лето мальчишка заметно вырос.
— И зачем я вам понадобилась?
— Ну… — Аберкромби опустил голову и принялся ковырять пол мыском ботинка. — Я… мадам Амбридж, я летом…
— Говорите живее!
— Я летом колдовал, и мне пришло предупреждение из Министерства, — понуро сказал он и протянул мятый листок, который до того прятал за спиной.
— Вы же знали, что этого делать нельзя, — со вздохом произнесла Марина Николаевна, просмотрев стандартное уведомление. — Что, пробовали заклинания из учебников второго курса? Или решили показать кому-нибудь…
— Нет, нет, мадам! — замотал тот вихрами. — Я никому не показывал и ничего не говорил, и новые учебники я только почитал!
— Тогда как вас угораздило?
— У Джуди — это моя соседка — есть кролик. Маленький такой, — показал Аберкромби руками, — вислоухий. Она его ужасно любит. А тут она уехала на неделю со своим классом на экскурсию, а Носика оставила мне, потому что ее родителям за ним некогда смотреть. И попросила выставлять клетку в сад, ну и… нарвать ему травы, всё такое…
— Что-то случилось?
— Ага, — он шмыгнул носом. — Соседская собака. Она добрая, только шумная и бестолковая. И постоянно роет норы и удирает, потому что охотничья… Вот и удрала к нам, и учуяла Носика… Он в клетке был, но она как накинулась… Я ее прогнал, смотрю, а Носик вот так опрокинулся, — мальчик сложил руки на груди, как поджатые лапки, и закатил глаза, — и не дышит. И я…
— Так, Аберкромби, только не ревите, — велела Марина Николаевна. — Что вы сделали?
— Я побежал с ним в дом, я же с собой палочку не носил… И вспомнил, что читал про такое заклинание… чтобы оживить…
— Энервейт?
— Ага… Я даже не подумал, что меня накажут, — сознался Аберкромби, размазывая слезы по щекам, — я только думал, что Джуди приедет, а Носика нет… Она знала, что кролики мало живут, но ему только год был! Ну то есть ее мама, наверно, купила бы такого же или похожего, чтобы Джуди не узнала… Но я-то бы помнил, что это я не уследил! И собака эта дурацкая… но она ведь не нарочно, она собака! Джуди с ней всегда играет…
— Так у вас получилось? — спокойно спросила Марина Николаевна.
— Получилось… наверно, с пятого раза или больше… Носик вдруг задышал, сел нормально и стал траву грызть, будто ничего и не было… А потом прилетела сова. Мадам Амбридж, меня теперь исключат? — выпалил вдруг он.
— О боже, конечно же, нет! — она подумала и порвала уведомление. — Забудьте.
— Я потом уже у бабушки спросил, — прохлюпал Аберкромби, — а она сказала, что кролики от испуга иногда будто в обморок падают, ну, притворяются мертвыми, чтобы их не тронули… Может, и тут так же было? И Носик бы сам очнулся? А если нет?
— Аберкромби, — серьезно сказала ему Марина Николаевна, — если к вам прилетела сова с предупреждением, значит, колдовство успешно состоялось. Выжил бы кролик без вашего вмешательства или нет, мы уже никогда не узнаем, но… Лучше сделать и пожалеть, чем не сделать и жалеть, ясно вам?
— Да я как-то и не жалею, — ответил он и вытер глаза рукавом. — А меня правда не исключат, мадам?
— Правда. Идите, умойтесь и возвращайтесь в свое купе. Но впредь на каникулах не прикасайтесь к палочке, если кому-то не будет угрожать опасность!
— Я не буду, мадам, правда-правда! — выпалил Аберкромби и убежал.
Марина Николаевна посмотрела ему вслед.
Семьдесят четыре огнестрельных… Ольгу — то, что от нее осталось, — сняли с подоконника: она закрывала собой оконный проем, не давая прицелиться в разбегающихся учеников. Она еще пошутила бы, наверно: вот где лишний вес пригодился…
Здесь — достаточно одной Авады.
Но это не меняет ровным счетом ничего.

Часть 39

Платформа на сей раз была ярко освещена, по периметру рассредоточились авроры.
— На выход, — велела Марина Николаевна, и уже знавшие регламент старосты принялись выводить первокурсников, строить их и пересчитывать. — Первый курс, перекличка!
Всё было, как в прошлом году, только первокурсников в плавании по озеру сопровождали не они с Граббли-Дёрг, а четверо авроров.
Самой ей не хотелось трястись в карете, и она позвала:
— Летти? Доставь меня в замок.
Хогвартс встретил Марину Николаевну теплом и светом, и ставшим уже привычным уютом…
— Мадам Амбридж! — спешил к ней через холл Филч, и она удивилась: старый завхоз оделся с иголочки, да в не в кошмарный старомодный костюм, а во вполне современный, и мантию пошил такую, в которой не походил на пугало. — Мадам Амбридж, вернулись, стало быть, а то тут всякое поговаривали…
— О чем вы, мистер Филч? — удивилась она, расстегивая дорожный плащ, который он принял со всем почтением.
— Да так, о всяком-разном… Позвольте-с проводить?
— Конечно. До прибытия учеников еще есть время, я успею переодеться к ужину.
— Стало быть, мадам Амбридж, теперь признали, что мы не третьесортные какие-то? — проговорил он, следуя за нею по пятам. — Сквибы, то есть?
— Разумеется, — ответила Марина Николаевна, увидев у Филча в руках одну из брошюрок Министерства, которые в последний месяц выходили во множестве.
«Сквибы: ложь сквозь века», «Мой муж — сквиб», «Жизнь с волшебниками. История одного сквиба» — эти опусы были довольно однообразными, но Перси Уизли удалось поймать волну, и брошюрки расходились огромными тиражами. Более того, после первых откровений редакцию «Пророка», где вышли эти истории, засыпали письмами, так что решено было печатать жизненные истории в приложениях. Главное, все они декларировали: сквиб в семье — не позор и не приговор..
— Я тоже в «Пророк» написал, — заявил Филч. — Я старый сквиб, но я без дела не сижу и к магглам не ушел, хотя мог бы. На мне, считай, весь Хогвартс держится! Будто б я сумел с этим совладать, если б вовсе бесталанным был?
— Не сумели бы, мистер Филч, — заверила она.
— И предшественник мой, мистер Прингл… он, правда, поболе моего умел, и уж наказывал нарушителей так наказывал! — Филч рубанул воздух ребром ладони. — Надо б его разыскать, может, жив еще… Он бы порассказал!
— Так напишите ему и попросите поделиться воспоминаниями. Может, он и других знает? — предположила Марина Николаевна.
— Наверняка даже знает, раз он меня сюда привел, — кивнул завхоз. — Чем-то я ему глянулся… Ну да что я о себе да о себе! Мадам Амбридж, тут дело такое… У нас преподаватель новый!
— Кто таков? — нахмурилась она, потому что ничего подобного не слышала.
— Да вы наверняка его знаете, — прошептал Филч, наклонившись поближе, — это Гораций Слагхорн… Прибыл вчера еще, я ему комнаты помогал выбирать. Уж до чего капризен: то ему не так, это не этак, вид из окна нехорош… На ваши покои нацелился, ну да я сказал, заняты! Потом на покои госпожи Ингибьёрг, но она уже неделю как тут, а к ней поди подойди…
— Странно как, мистер Филч, — тихо сказала Марина Николаевна, — мне никто не сообщил о том, что Слагхорн возвращается. Он ведь давно на пенсии!
— Сказал, директор его так просил, так просил вернуться, — сообщил завхоз, — что он и не устоял… А вот что преподавать будет, того я не знаю. Уж пытался вызнать — куда там! С директором они шептались, но я не слыхал, о чем…
— А профессор Снейп? — быстро спросила она.
— А он только сегодня вернулся, вот аккурат перед вами, часа за полтора, и сразу к себе… — прошелестел Филч. — Он еще, должно быть, не в курсе, не было его недели две. Ох, ох, что будет-то?
— Пока не знаю, — Марина Николаевна взяла его за сухую морщинистую руку, — но благодарю вас, мистер Филч. Кто предупрежден — тот вооружен. Что бы я без вас делала!
«Хлопала бы глазами, как дура, когда директор представил бы залу Слагхорна, — сказала она себе. — Но что он затеял? Вакансий в Хогвартсе нет, так чем же займется наш старый декан? Ладно, выясним!»
— Всегда рад, мадам Амбридж, — сказал завхоз и отчетливо шмыгнул носом. — Вы… вы к нам, как к людям… Простите…
— Всё-всё-всё, мистер Филч, — произнесла она, снова пожав его руку. — Поберегите нервы. Благодарю за информацию, а теперь идите, вы наверняка нужны в Большом зале!
Он покивал и ушел, бормоча что-то себе под нос, а Марина Николаевна вошла к себе — Летти уже успела распаковать вещи, — и принялась быстро переодеваться к праздничному ужину. Строгая одежда, аккуратная прическа, немного макияжа и капля духов…
Профессор Амбридж была готова к бою.
∗
Когда она появилась, первокурсники еще не прибыли, а преподаватели уже занимали свои места за столом.
— Долорес, идите сюда! — позвала Спраут, и Марина Николаевна села между нею и Граббли-Дёрг. — Вижу, лето вы провели отлично, будто помолодели!
— Помона, вы тоже прекрасно выглядите, — заверила она. — Вильгельмина, а что у вас с рукой?
— А, покусала одна тварь, — отмахнулась та. — Почти зажило. У, такая милая тварь! Потом покажу, если захотите, она уже совсем ручная…
— Только не идите по стопам Хагрида!
— Как вы могли такое подумать, — оскорбилась Граббли-Дёрг. — Дрессировка и воспитание — вот главное! Ингибьёрг, а вы как лето провели?
— Бурно, — ответила та, разглядывая учеников и улыбаясь. — Наведалась в гости к старому знакомому, если вы понимаете, о ком я.
— Гхм, и правда, какие ваши годы… — пробормотала Спраут. — Долорес, а я все-таки успела отбить у птиц пару вишен и во-от такусенькое яблочко! Вы не видели еще, как за лето сад вырос? О! Утром увидите, красота…
— Правда-правда, — подтвердил Флитвик, взбираясь на стул. — Очень славно вышло, весной будет просто сказка! Боже… кого я вижу!
А это Дамблдор вошел в Большой зал рука об руку со Слагхорном — лысым усатым толстяком, похожим на моржа, и усадил его рядом с собою. Следом черной тенью скользнул Снейп и сел поодаль. По лицу его ничего нельзя было прочесть, но выглядел он мрачнее обычного.
— Гораций! — воскликнула МакГонаггал. — Какой приятный сюрприз!
— О, профессор Слагхорн! — сложила руки на груди Марина Николаевна. — Какими судьбами?
— Тише, тише, всё позже, — успокоил директор, — а пока начинаем распределение! Минерва, будьте добры…
Шляпа исполнила очередной шлягер, и вереница первокурсников потянулась к старому табурету, чтобы выслушать вердикт.
— Ну и как это понимать?! — воинственно произнесла МакГонаггал, когда церемония закончилась. — Девять… девять человек на Гриффиндоре, пятнадцать на Слизерине, двадцать на Рэйвенкло и двадцать два на Хаффлпаффе! Это… я такого и не упомню!
— И что с ними теперь делать? — пробормотала Граббли-Дёрг.
— Думаю, для разнообразия стоит проводить совместные занятия у Гриффиндора не со Слизерином, а с Хаффлпаффом, например, — с улыбкой сказала Марина Николаевна. — И у Слизерина с Рэйвенкло. Заодно и стычек станет поменьше…
— Дельно, — согласился Флитвик и захихикал: — А правда, не упомню такого!
Марина Николаевна знала, что тут постарались старосты, но промолчала. В конце концов, сейчас важно было не это! Она смотрела на правую руку Дамблдора: та была чёрной и на вид неживой. Видел это весь зал, послышался шепоток и, явно поняв, в чём дело, директор просто улыбнулся и набросил на увечную кисть пурпурно-золотистый рукав.
Марина Николаевна перехватила взгляд Снейпа. Тот едва заметно кивнул и дотронулся пальцем до своего локтя — ясно, пока проклятие держится в этих рамках…
— Итак! — сказал Дамблдор, когда завершился пир. — Наши новые студенты — с прибытием! А старые — с возвращением! Следующий год, полный волшебства, ждёт вас…
Он говорил и говорил, пока не дошел до главного:
— И мы рады приветствовать в этом году нового члена преподавательского коллектива, профессора Слагхорна!
Слагхорн встал, его лысая голова поблескивала на свету свечей, а живот затенил стол.
— … моего бывшего коллегу, который согласился занять свой старый пост преподавателя зельеварения.
— Зельеварения?
— Зельеварения?
Это слово эхом пронеслось по залу.
— А профессор Снейп, тем временем, — сказал Дамблдор, повышая голос так, что он заглушил бормотание в зале, — займёт пост преподавателя защиты от Тёмных искусств, и…
— Только не это! — громко выпалил Поттер, и окружающие посмотрели на него.
— Кхе-кхе! — произнесла Марина Николаевна, воспользовавшись паузой, и встала. Правда, даже стоя, даже на каблуках она была намного ниже директора. — Профессор Дамблдор, мне казалось, что защиту от Темных искусств преподаю я.
— О, профессор Амбридж, — заулыбался директор, — я подумал, что вам слишком сложно сочетать всё это: и министерскую работу, и преподавание, и исполнение обязанностей Генерального инспектора, — поэтому я счел возможным разгрузить вас и пригласил профессора Слагхорна, который вошел в положение и любезно согласился вернуться в Хогвартс!
Судя по натянутой улыбке Слагхорна, возвращаться он вовсе не жаждал, но его не спрашивали.
— Но это же восхитительно! — воскликнула Марина Николаевна на весь зал и вдруг почувствовала, как что-то тычется ей в лодыжку. Оказалось — скамеечка, которой пользовался Флитвик, чтобы забраться на стул. Она встала на нее и подмигнула маленькому профессору. — Представьте только, какая редкостная удача: два великолепных специалиста, два Мастера Зелий в Хогвартсе! Дорогой профессор Слагхорн, как я рада вновь видеть вас!
— Спасибо, — выговорил он.
— А профессор Снейп — ведь я мечтала заполучить его на практические занятия по защите, которые должны начаться в этом году! — продолжала Марина Николаевна, и в зале послышался возбужденный гул голосов. — Но не мог же он разорваться? А теперь… О, — она прижала руки к груди, — профессор Дамблдор, ваша дальновидность поистине изумительна, а проницательность не знает границ! Несомненно, профессор Слагхорн, как опытный преподаватель, возьмет на себя младшие курсы, чтобы преподать им самые основы зельеварения, тогда как профессор Снейп, следящий за веяниями времени и самыми последними новинками… и сам изобретающий их, верно? Так вот, профессор Снейп сможет больше времени посвящать старшекурсникам, тем немногим, кого в самом деле увлекает сложное и прекрасное искусство зельеварения…
Снейп подозрительно закашлялся. Флитвик тихо хихикал в салфетку, дамы тоже ухмылялись.
— Я, со своей стороны, безмерно благодарна профессору Дамблдору за его заботу, — вдохновенно вещала Марина Николаевна, — поскольку сочетать столь разнообразную деятельность и впрямь тяжело, и я не могу уделять должного внимание всем ученикам. Но теперь — теперь я смогу заняться с младшими курсами теорией, а практику преподаст профессор Снейп — мне, ручаюсь, никогда не сравниться с ним в искусстве защиты от Темных искусств! Таким образом, — завершила она, — все мы сможем заниматься любимым делом и дарить вам, дорогие ученики, свет знаний! Давайте же поприветствуем профессора Слагхорна, так вовремя вернувшегося в Хогвартс, нашу альма-матер, от души поприветствуем доброго волшебника, выручившего всех нас!
Она зааплодировала, и тут же овации подхватили второкурсники, за ними — слизеринцы, а потом и остальные.
— Спасибо за прочувствованную речь, профессор Амбридж, — произнес Дамблдор, когда бурные аплодисменты стихли, и все уселись по местам. — Но, право…
— Я думаю, согласовать расписание будет не сложно, — ответила она, не дослушав. — Перетасуем по мере необходимости, один курс туда, другой сюда, кое-кого объединим… Ерунда, право слово.
Директор помолчал и продолжил свой монолог:
— Ну, как все в этом зале знают, лорд Волдеморт и его последователи вновь в силе, и мощь их растёт. Я не могу с достаточной полнотой выразить, сколь опасна настоящая ситуация, и сколько усилий каждый из нас, здесь, в Хогвартсе, должен приложить, чтобы мы все были в целости и сохранности. Магические укрепления замка были усилены за лето, у нас новая, более мощная защита, — тут он покосился на авроров, — но мы всё равно не должны проявлять беспечность, каждый из нас, от ученика до учителя. Посему я убеждаю вас соблюдать все требования безопасности, которые ваши учителя могут вам предписать, какими обременительными они вам ни покажутся… особенно правило, по которому вам не разрешается выходить из замка позже указанного времени. Я умоляю вас, если вы заметите что-нибудь странное или подозрительное внутри или снаружи замка, немедленно сообщить кому-либо из преподавателей. Я верю, что вы будете вести себя правильно и предельно осторожно, для безопасности вашей и других людей.
Ученики завертели головами, разглядывая рассредоточившихся по залу авроров в алых мантиях. Те стояли вроде бы расслабленно, но по позам заметно было — атаковать они могут в любую секунду. Уильямсон не поскупился — прислал в самом деле отборных людей…
— А теперь — доброй ночи, — закончил директор, видя, что его не слишком-то внимательно слушают.
Граббли-Дёрг хмыкнула и сказала на ухо Марине Николаевне:
— Краткое содержание вашей речи, Долорес — «черта с два ты меня отсюда выживешь»?
— Вильгельмина, как грубо, — вздохнула та и улыбнулась: — Но, вообще-то на языке у меня вертелось кое-что покрепче…
— Интересно, на кой ему потребовался Слагхорн? — поинтересовалась Спраут. — Он ведь давно не преподает, уже… да, пятнадцать лет. Он ушел, а его место занял Снейп.
— По правде говоря, — встрял Флитвик, — милейший Гораций намного лучше находит общий язык с детьми, чем Северус. Но вы его тоже проинспектируйте, Долорес, думаю, вам будет интересно!
— Обязательно, — заверила она. — Сравню свои юношеские впечатления с нынешними. Но нет худа без добра, в конце концов, я в самом деле хотела заполучить Северуса на занятия по защите!
— Только меня, как обычно, спросить забыли, — сказал тот, неслышно подкравшись сзади. — Долорес, это был прекрасный спич. Я чуть было не прослезился.
— Носите с собой флакон на такой случай, думаю, ваши слезы — субстанция намного более редкая, чем слезы феникса, — серьезно сказал Флитвик, но тут же снова захихикал.
— Зелья нужны и в защите, — произнесла вдруг Ингибьёрг, возвышавшаяся над всеми, как заснеженная вершина. — Вам такое дело будет по плечу и по нраву.
— Благодарю, — сдержанно ответил Снейп. — Я тоже так полагаю.
— Ингибьёрг, — вспомнила Марина Николаевна, поймав его за рукав, пока не ушел, как обычно, не попрощавшись, — найдется у вас четверть часа? Есть один вопрос…
— Конечно, найдется, — прогудела та и глянула на зачарованный потолок Большого зала. — Но не сегодня. Если вы хотите посоветоваться о том, о чем думаю я, сутки-другие погоды не сделают. Послезавтра приходите.
— Отлично, — кивнула Марина Николаевна и выпустила Снейпа. — Ну что, коллеги? Идем отдыхать? Завтра нас ждут новые свершения!
— Да, а перед свершениями надобно как следует поесть и выспаться, — ответила Граббли-Дёрг.
— Поесть мы поели, теперь можно и поспать! — подхватила Спраут. — Доброй ночи всем!
— Доброй ночи…
Марина Николаевна поднялась к себе. По коридорам скользили высокие тени: авроры патрулировали школу.
«Пост сдал… Пост принял. Третий сектор — порядок», — слышала она, и от этого становилось спокойнее на душе.

Часть 40

— Однако и заварили же вы кашу! — в сердцах сказал Снейп, поймав Марину Николаевну после первого урока и затащив в свой новый кабинет — подземелья пришлось отдать Слагхорну.
— Я заварила?! Вообще-то, меня собирались отстранить от преподавания, даже не уведомив заранее, а это уже ни в какие ворота не лезет! Скажете, вы тоже об этом не знали?
— Да откуда бы? Меня поставили перед фактом — должность преподавателя защиты теперь моя, зелья будет преподавать наш старый декан. Я, разумеется, поинтересовался, почему вы оставили Хогвартс, но директор сказал лишь, что вас призывают дела Министерства.
— А у меня самой вы спросить не могли? Если бы Филч не предупредил, я не знаю, удалось бы мне выкрутиться или нет, — мрачно сказала она. — Вернее, удалось бы, но с привлечением министра, а это…
— Долорес, поверите ли — было не до того, — серьезно сказал Снейп. — Мало того, что мне наконец кинули эту кость, и пришлось за оставшуюся до занятий неделю извернуться и подготовить хоть какой-то учебный план… что вы так улыбаетесь?
— По-моему, вы единственный в этом замке слышали такие слова, — ответила она, — вы продолжайте, продолжайте!
— Так вот, лорд в бешенстве. Сперва провал в Министерстве, а теперь еще и Беллатриса испарилась бесследно вместе с Петтигрю!
— Вас… допрашивали? — осторожно спросила Марина Николаевна.
— Разумеется, — мрачно ответил Снейп. — Но без применения радикальных методов, если вы об этом. Что я могу знать? Был у себя дома, варил кое-что для соратников, а то у них после Азкабана у кого легкие отказывают, кого радикулит скрючил…
— Волшебники не болеют подобным, разве нет?
— Не болеют маггловскими болезнями. А нелеченная двусторонняя пневмония и волшебника преотлично доконает, — ответил он. — Так вот, я был занят делом, когда вдруг явилась Беллатриса и потребовала, чтобы Петтигрю пошел с ней. На мой вопрос, какого черта, ответила, что это не мое дело, у нее поручение от повелителя. А кто я такой, чтобы ее допрашивать? Ну и всё, с тех пор их никто не видел.
— Так-таки и никто? — прищурилась она.
— Ну, разумеется, через несколько дней мне удалось вынюхать, что старина Флетчер проболтался — он видел Беллатрису возле «Гринготтса» вместе с Петтигрю, — ухмыльнулся Снейп. — Он рассказал об этом Дамблдору, ну а дальше по цепочке… Когда я передал это лорду, Малфой-мэнор уцелел чудом. А я что, с меня взятки гладки! На призыв ни тот, ни другая не являются, куда пропали — неведомо. Подозреваю, в скором времени лорд решит проверить хранилище в банке…
— Ну, подождем, — вздохнула Марина Николаевна. — Давайте лучше обсудим расписание.
— Не сейчас. Все равно за перемену не успеем, там нужно серьезно подумать. У меня на этой неделе только седьмой курс, а Слагхорн пусть мучается с первым, тут проблем нет. Ну а защиту… да, надо как-то поделить занятия.
— Может быть, как раз не поделить, а объединить? Хотя бы практику?
— Тогда у остальных преподавателей всё кувырком пойдет, — покачал головой Снейп и потёр лоб. — Ладно, разберемся. Где получится — объединим, где не выйдет — станем чередовать. Не так уж много часов на защиту отведено… Но вот с зельеварением выходит скверно.
— Почему? — не поняла Марина Николаевна.
— Потому, что я к себе на продвинутый курс беру только тех, кто получил по СОВ «превосходно», а Слагхорн — и учеников с «выше ожидаемого», — пояснил он. — На этот-то год у меня классы уже сформированы, а вот как быть в будущем…
— Погодите, но ведь Слагхорн хороший преподаватель, он нас обоих учил, — напомнила она. — И если пятикурсники сдадут экзамены с высокими оценками, что в этом дурного? Или вы по-прежнему не хотите наводнять рынок невостребованными специалистами?
— И это тоже. Но, — негромко сказал Снейп, — сдать экзамен не так уж тяжело, если в голове хоть что-то задержалось. Сложные зелья на нем не предлагают, что-то для среднего уровня, поэтому получить «П» вполне возможно.
«Логично… это как наши ЕГЭ — можно сдать на высокий балл, даже если ничего толком не знаешь, а просто хорошо натаскан отвечать на вопросы теста», — подумала Марина Николаевна.
— Вдобавок вам нужно знать, как работал ученик все предыдущие годы? — спросила она.
— Желательно. Промежуточные результаты тоже мало о чем скажут: если вы помните, Слагхорн всегда немного завышал оценки… особенно, если ученик был вхож в его клуб.
— Вам тоже?
— Нет, — Снейп фыркнул и отвернулся. — Ему не нравились мои идеи. Могу его понять: он уже тогда был немолод, мечтал о тихой старости, а тут вдруг шестикурсник с какими-то усовершенствованиями! Что может придумать такой мальчишка, право слово…
— Обидно было? — серьезно спросила Марина Николаевна.
— Да, — честно ответил он. — Но я все равно делал по-своему. И еще… Я тут, когда переселялся в этот класс, — Снейп неожиданно усмехнулся и отошел к столу, — разобрался, наконец, в шкафах.
— Не хотели оставлять Слагхорну ничего ценного?
— Ценного, не ценного… там могло заваляться что-то такое, чему не следует попадаться на глаза посторонним, — серьезно ответил он, — а за столько лет я вполне мог об этом забыть. Так и вышло.
— И что вы там обнаружили? — заинтересовалась Марина Николаевна.
— Свой старый учебник за шестой курс, — Снейп показал ей потрепанную книгу. — Глядите.
— Можно? — на всякий случай уточнила она и осторожно взяла книгу в руки.
На полях живого места не было от приписок, что-то в рецептах было перечеркнуто, сверху надписано другое количество ингредиентов, число и порядок помешиваний, время приготовления…
— Шестой курс… — протянула Марина Николаевна, листая густо исписанные страницы. — И это всё действенно?
— Разумеется.
— А вам никогда не приходило в голову предложить поправки к этому учебнику? Или выпустить собственный, к примеру?
— Мне много чего приходило в голову, Долорес, — мрачно ответил он. — Но… знаете старую присказку про слона?
— Которую?
— Может ли слон съесть тонну бананов? Так вот, съесть-то он съест, да кто же ему даст?
— Понятно… — вздохнула она. — Сперва вы были слишком молоды, чтобы опровергать авторитеты, потом вам было не до того, а теперь, подозреваю, стало всё равно.
— Да, примерно так, — ответил он.
— Но, полагаю, если вы вдруг снова захотите это сделать, — сказала Марина Николаевна не без намека, — изыскать возможность будет не так уж сложно.
— Не вижу смысла. Своих старшекурсников я не по учебнику натаскиваю. Насмотрелись? Тогда отдайте, я уберу это подальше. Там не только рецепты записаны.
— Да, вижу, — краем глаза Марина Николаевна успела увидеть вписанные на свободные места слова, заклинания, судя по всему. — А это…
На обороте была подпись: «эта книга принадлежит Принцу-полукровке». Почерк был тот же самый, мелкий, убористый.
— Отдайте, — резко повторил Снейп, забрав у нее учебник.
— Ваш псевдоним? — спросила она.
— Почти, — он помолчал, но все-таки неохотно ответил: — Это фамилия матери.
— Извините, — искренне сказала Марина Николаевна.
— Не за что извиняться.
Воцарилось неловкое молчание.
— Кстати, всё забываю спросить, как котлы-то? Уменьшенной емкости?
— Недурно, — ответил Снейп, явно порадовавшись смене темы. — Во всяком случае, соответствуют необходимым параметрам. Кое-что надо будет доработать, но для школьных занятий сойдут. Но, Долорес, эта идея всё равно канет в Лету, потому что Слагхорн подобных новшеств не приемлет.
— Северус, я вас умоляю! — вздохнула она. — Вы же разговариваете с Генеральным инспектором! И как только Министерство утвердит новые стандарты для школьного инвентаря — а это случится, как только вы дадите свое заключение об испытаниях, — нашему старому профессору придется смириться.
— Бюрократия всё-таки великая вещь, — серьезно сказал он, порылся на столе и выудил папку. — Вот. Правда, писал я в вольной форме, но, думаю, сойдет.
— Сойдет, если там четко обозначены достоинства, недостатки и сделаны выводы о приемлемости использования текущей модели для школьных занятий.
— Всё в наличии, и мои предложения по усовершенствованию тоже, — заверил Снейп. — Так, скоро начнется следующий урок. У меня как раз седьмой курс…
— Минуту, Северус, — попросила Марина Николаевна. — Насчет ваших курсов продвинутых зелий… Можно сделать вот как: оценки за СОВ — сами по себе, а для того, чтобы попасть в ваш класс, нужно будет сдать вступительный экзамен лично вам. И теорию, и практику, и творческое задание, что вы там еще придумаете… А если Слагхорну захочется, пусть формирует собственный класс на основании оценок за общий экзамен и исходя из личных предпочтений.
— Мне нравится эта идея, — помолчав, сказал Снейп.
— Но тогда вам придется организовать консультации и факультативы для пятикурсников, которые рискнут взяться за продвинутые зелья, — предостерегла Марина Николаевна. — С рывка экзамен вам сможет сдать только гений, а вряд ли их в Хогвартсе переизбыток!
— Это уже меньшее из зол, — серьезно ответил он. — Помните, что я вам говорил на тренировке? Если кто-то действительно хочет научиться…
— То постарается, — завершила она. — Ну что, первоначальный план действий наметили? С расписанием разберемся… И не забудьте, что завтра вечером нас ждет Ингибьёрг!
Марина Николаевна уже взялась за дверную ручку, когда Снейп окликнул:
— Долорес! А если Министерство одобрит учебник под моей редакцией, ведь Слагхорну придется им пользоваться?
— Разумеется. А вы осилите редактуру учебных пособий за пять курсов?
— Не пять, а семь, — поправил он. — И вы полагаете, если я до сих пор не пытался издать их, то вовсе ничего не сделал?
— Вы невозможны, Северус, — искренне сказала она. — Но в любом случае, заменить учебники на дополненные и исправленные издания получится только на будущий год. А еще неизвестно, останется ли Слагхорн преподавать!
— А хотя бы во втором семестре? Для четвертых-пятых курсов?
— Издать, думаю, получится, а вот купить новые книги не все смогут, — покачала она головой. — Так, стоп. Зачем всем их покупать? Я придумала кое-что получше, и если у вас в самом деле всё готово, то выкладывайте. А дальше уже моё дело… Если сложится, то учебники мы заменим уже в этом семестре!
— Буду вам должен, — совершенно серьезно сказал Снейп и вынул из шкафа несколько объемистых папок.
— Давайте не станем считаться, — попросила Марина Николаевна. — После всех наших совместных похождений и после того, как вы мне жизнь спасли…
— Это вы преувеличиваете. Избавил от максимально неприятных последствий — так будет правильнее.
— От смерти, вы имеете в виду? — усмехнулась она и взяла папки. — Так… это окончательные варианты?
— Пока да, — оптимистично ответил Снейп. — Может, через год мне еще что-нибудь захочется улучшить и исправить.
— Прекрасно… Летти, — велела Марина Николаевна появившейся домовушке, — переправь это в мой кабинет. Ну и я пойду… сочинять письмо британскому министру.
∗
«Господин министр, — написала она, — не могу передать, какое возмущение охватило меня, когда я узнала об очередном демарше Дамблдора! Представьте себе, он тихой сапой, не поставив в известность ни совет попечителей, ни меня как Генерального инспектора, ни коллег, пригласил на должность преподавателя зельеварения Горация Слагхорна, а Северуса Снейпа вознамерился поставить преподавателем защиты от Тёмных искусств!
Но обо всем по порядку.
Слагхорн, как вам, конечно же, известно, выйдя в отставку, наслаждался заслуженным отдыхом и не занимался преподаванием. Сомневаюсь, что он следил за последними веяниями зельеварения. Кроме того, его методы преподавания заметно устарели (например, он решительно против нововведений Министерства наподобие уменьшенных ученических котлов).
Кроме того, Слагхорн берет в свои классы на курс продвинутых зелий учеников с оценкой СОВ «выше ожидаемого», а вы, полагаю, прекрасно помните, как просто ее получить! Это удалось даже Поттеру и Уизли!
Возвращение этого преподавателя в школу, с одной стороны, можно воспринять, как позитивный момент: он хорошо ладит с детьми и может преподать им основы. Однако на более старших курсах его ретроградство сослужит скверную службу.
Дело в том, господин министр, что программа по данному предмету давно не подвергалась пересмотру и катастрофически устарела. Изменения в учебники не вносились не менее полувека, а наука, тем временем, не стоит на месте! Выходит, в лучшей школе чародейства и волшебства дети, наше будущее, цвет магического общества не получают знаний достойного качества?
Теперь о Снейпе. Вы знаете, что он давно желал получить место преподавателя защиты, но это обусловлено не столько его стремлением научить детей чему-то запретному, сколько пониманием: на эту должность берут кого попало! Посудите сами, кто преподавал защиту в последние годы? Квиррелл, который, кстати, пропал без вести (а до того назначения вел маггловедение; интересная смена области деятельности, не правда ли?), затем Локхарт (абсолютно некомпетентный преподаватель), потом Люпин (оборотень!), а следом — Пожиратель под оборотным зельем. Сами посудите, чему они могли научить подрастающее поколение! Ну а поскольку Снейп осознает ответственность за учеников, то происходящее не могло не возмущать его до глубины души, жаль, он никак не мог повлиять на решения директора…
Так или иначе, но после моего назначения преподавателем защиты Снейп успокоился, осознав, что теперь ученики находятся вне опасности и могут изучать предмет так, как это предписано Министерством, на уровне, доступном и достаточном для их возраста и способностей.
Мне же он сообщил, что уже не первый год работает над улучшением учебников по зельеварению. К сожалению, его молодость (даже с учетом того, что он Мастер Зелий, как и Слагхорн!), предвзятое отношение старших коллег по цеху к такому, с позволения сказать, выскочке, а также известные вам печальные факты его биографии не оставляли никаких шансов не то что протолкнуть исправленное издание в печать, а даже пройти первый этап согласования! Директор же, разумеется, не шевельнул и пальцем, чтобы исправить сложившуюся ситуацию…
Снейп признался также, что на своих занятиях отходит от указанных в утвержденном учебнике рецептов, тем самым добиваясь прекрасных результатов! Конечно, продвинутый курс зельеварения выбирают лишь немногие, истинные энтузиасты своего дела, чувствующие призвание к этому занятию, но СОВ сдают все без исключения. Так и должно быть, не находите?
Теперь же, с возвращением Слагхорна, начнется регресс. Ученики, уже привыкшие к тому, что рецепты Снейпа всегда действенны, станут недоумевать, отчего у них не выходит сварить простейшее зелье по учебнику. Получая же все более низкие оценки, они быстро утратят интерес к зельеварению, и продвинутый курс выберет уже не десяток учеников, а единицы! Не за горами тот час, когда Слагхорн станет набирать даже тех, кто едва натянул СОВ на «удовлетворительно»! Разве такие специалисты нужны нашему обществу в будущем?
Я проконсультировалась с преподавателями из аврорской школы, а также из школы целителей, показав им выкладки Снейпа. Они заверили, что его рецепты идеальны, и если бы к ним поступали выпускники с подобным уровнем знаний, их не приходилось бы переучивать на местах, затрачивая время и ресурсы.
Подведу итог, господин министр.
Убрать Слагхорна без шума не выйдет: он хороший преподаватель, и придраться к нему не в чем. Кроме того, повторюсь, он умеет ладить с младшекурсниками. Поэтому предлагаю такой выход: он остается, но преподает только курсам с первого по пятый. На продвинутые зелья классы набирает Снейп, и не по оценкам СОВ, а по результатам практического экзамена, который претенденты будут сдавать лично ему. Однако для того, чтобы это в принципе оказалось возможно, необходимо сменить учебные пособия.
Понимаю, сделать большой тираж дорого, долго и сложно, однако выход есть. Достаточно одного комплекта учебников (даже и не в печатном виде), а дальше мы подключим преподавателей, задействуем копировальное заклятие и обеспечим всех учеников пособиями. Пускай они будут выглядеть скромно, но глянцевая обложка — не залог богатого содержания! (Достаточно вспомнить книги Локхарта!) В целом, это можно сделать и в Хогвартсе, нужна лишь ваша резолюция.
Копии дополненных и улучшенных учебников прилагаю, равно как и заверенные копии писем компетентных специалистов из Мунго и аврората с заключениями касаемо содержимого этих учебников.
Что касается уроков защиты от Темных искусств, мы со Снейпом сошлись на том, что станем чередоваться на занятиях: ему еще потребуется выделить время на факультативы для пятого курса, а мои обязанности Генерального инспектора, как вы понимаете, тоже порой требуют отлучек. В любом случае, с этой стороны никаких неожиданностей последовать не может: Снейп абсолютно согласен с позицией Министерства в части того, что школьникам совершенно ни к чему заниматься защитой на практике. Ну а теорию он знает великолепно, могу ручаться, и ни на шаг не отойдет от утвержденной программы — это, в первую очередь, в его личных интересах (вы понимаете, о чем я).
Искренне надеюсь, господин министр, что вы не станете затягивать со столь важным решением, отдав эти пособия на экспертизу замшелым ретроградам, способным затянуть ее на несколько лет!
С надеждой на скорейший ответ, преданная вам Долорес Амбридж».

— Остается только ждать, — добавила она вслух и вручила письмо и увесистый пакет Летти — отправлять такой груз с совами было просто жестоко по отношению к бедным птицам. — Будем надеяться, я была достаточно убедительна!

Часть 41

— Проходите, — сказала Ингибьёрг, когда Храфн открыл дверь, впуская гостей, — рассаживайтесь, где хотите. Чаю желаете?
— Спасибо, с удовольствием, — ответила Марина Николаевна, потому что под чаем прорицательница понимала травяной отвар, душистый и крепкий, а если еще и с каплей мёда, то и вовсе поразительный.
— Спасибо, не стоит, — в унисон ей ответил Снейп и занял свободное кресло.
— Подай обоим, Храфн, — велела Ингибьёрг, — всё равно же заинтересуется и попробует, так вот, чтоб два раза не вставать… Ну-с, излагайте, с чем пришли!
— Вы же знаете, — улыбнулась Марина Николаевна.
— Я догадываюсь, а подробности уж сами выкладывайте.
— Северус, тогда лучше вы, — попросила она. — Потому что я о проклятии не знаю ничего. Только то, что Дамблдор надел проклятое кольцо, и осталось ему не так долго. Вы же видели его руку, Ингибьёрг?
— А как же, — кивнула та, — а до того, как увидела, почуяла. Вам не понять, у вас этого нюха нет, но уж поверьте — несет от него, как от старого пепелища. Страшный запах, холодный…
— Я могу только объяснить, что обнаружил, — сказал Снейп и посыпал такими терминами, что Марина Николаевна понимала его с пятого на десятое.
Ингибьёрг, однако, слушала и кивала, а когда он закончил, сказала:
— Ну, я так и подумала. У нас это иначе называется, а суть та же. Значит, говорите, что покамест заперли заклятие в руке?
— Да.
— И давно держите?
— С июля.
— Сильны, однако, — проговорила она, глядя на Снейпа в упор. — Сколько еще ему осталось?
— Меньше года. Долорес полагает, если ампутировать руку, то, возможно…
— Возможно, — кивнула Ингибьёрг, и глаза ее затуманились.
— Отчего тогда сам Дамблдор не предложил такой выход?
— Очевидно, он знает, что так просто такие дела не делаются, — проговорила пророчица. — Избавиться-то от проклятия можно, да отдать придется не просто кусок плоти…
— А что еще? — шепотом спросила Марина Николаевна.
— О-о-о… — протянула Ингибьёрг, — многое. Каяться придется, Долорес. Не перед людьми, перед своей совестью, если жива еще. А она жива, конечно, только усыплена надежно, но в нужный срок проснется и будет терзать так, что телесные муки покажутся избавлением… Не день, не два — всегда! А вы не коситесь в сторону, Северус, — добавила она. — Ваш-то ненасытный зверь денно и нощно при вас, и вы не усыпить его пытаетесь, а всё кормите и кормите, и если не прекратите, он вас пожрёт, как великий волк — солнце в самом конце времен.
— Не вполне понимаю… — пробормотал тот, но по лицу видно было — все он прекрасно понял. — Гм. То есть, получается, Дамблдор знает, что может избавиться от проклятия, но такой ценой, что легче умереть и не мучиться?
— Если грубо, то именно так.
— Прекрасно! Ему, значит, посмертные почести, а мне — клеймо убийцы? — горько произнес Снейп и осекся. — Госпожа Ингибьёрг, я…
— Я будто не вижу связующей печати! — перебила она. — И сейчас вы бросили еще кусок стервятины своему зверю, Северус. Прекратите, не то потом поздно будет, на цепи не удержите! Он и так уже слишком велик для вас.
— Ингибьёрг, а без согласия директора можно это проделать? — спросила Марина Николаевна. — Что-то я сомневаюсь в его желании по-настоящему испытать муки совести…
— Можно, — кивнула прорицательница и задумалась. — На осенний перелом года самое время. Не выйдет, тогда на зимний солнцеворот.
— Руку все равно резать придется?
— А как же, — серьезно ответила Ингибьёрг. — Во-первых, она и так уже, считай, мёртвая. А во-вторых, с током крови многое должно выйти… Есть одно зелье…
Она щелкнула пальцами, и Храфн подал ей ларец, инкрустированный резной костью.
— Знала, что пригодится, — сказала Ингибьёрг, вынув из ларца флакон, наполненный изумрудно-зеленой, переливающейся, словно северное сияние, жидкостью. — Вот и захватила. Это зелье на душу действует, как рвотное, вывернет наизнанку, только держись!
Марина Николаевна переглянулась со Снейпом. О похожем говорил Кричер, когда рассказывал о каменной чаше в пещере, о тех ужасах, которые видел и переживал сам, о том, как страдал Регулус Блэк перед смертью…
— Слыхали о таком? — спросила прорицательница, и Снейп кивнул. — Ну вот. Вы же зелья директору готовите? Значит, вы ему это и вручите. А вы, Долорес, придумаете, как избавить его от головешки, времени еще предостаточно… Что замолчали? Думаете, может, лучше оставить всё, как есть? Пускай умрет, как задумал, легко и без хлопот, а вина ляжет на других?
— Ну нет! — не удержалась Марина Николаевна, вспомнив о малолетних Поттере, Малфое, да и многих других. И о взрослых. И о тех, кого она вовсе не знала, тех, кого уже не было в живых…
— Я знала, что вы так скажете, — улыбнулась Ингибьёрг и убрала флакон в ларец. Двергар с поклоном унес его прочь. — Кое за что смерть — слишком легкая расплата… А вы, Северус, наденьте уже намордник на вашу тварь!
— Надел бы, если бы знал, как, — негромко ответил он.
— Вы знаете, как, вы просто не хотите. Вам не пятнадцать лет, Северус, в вашем возрасте упиваться подобным уже неприлично. И умирать из-за этого тоже глупо, потому что, хоть вам и не пятнадцать, но и не сто с лишком, вам еще жить да жить! — отрезала прорицательница. — И довольно об этом. Время уже позднее, так что идите-ка вы спать…
Ингибьёрг поднялась во весь рост, и гости тоже встали.
— Подумайте, как устроить задуманное, если в самом деле хотите рискнуть, — сказала она. — Время еще есть. Доброй ночи!
— Доброй ночи, — кивнула Марина Николаевна и вышла, Снейп последовал за нею.
Они молча спустились на пару пролетов вниз, и тогда Снейп негромко произнес:
— Я сумею подлить зелье, это не так сложно.
— А я, кажется, знаю, кто поможет нам с… хм… ампутацией, — серьезно ответила Марина Николаевна. — Только нужно будет рассчитать всё как следует. Возможно, расставить ловушку. Одним словом, надо выяснить у Ингибьёрг подробности, а потом посоветоваться со специалистом!
— Вам-то это зачем? — спросил он.
— Если отвечу, выйдет слишком пафосно и глупо, — честно сказала она. — Поэтому скажу просто: пускай живет и мучается! Гм… кстати, вы успели исследовать крысу? Я руку имею в виду.
— Да, но я такое повторить не сумею, — признался Снейп. — Вернее, сумею в очень грубом приближении, а так, чтобы рука была, словно живая… это мне еще лет десять тренироваться придется!
— Ну вот, вам есть, к чему стремиться, — Марина Николаевна остановилась и похлопала рыцарские доспехи по плечу. — Как вам такая стальная рука?
— Недурно. Главное, чтобы она по ночам по замку не ползала, — без тени улыбки сказал он.
— И не задушила владельца? — спросила она, приятно удивившись таким познаниям.
— Та, что у крысы — задушит, стоит сделать шаг в сторону, — просветил Снейп.
— Видимо, лорд хорошо знает старые легенды…
— Кстати, кое в каких источниках описано нечто подобное тому, о чем говорила Ингибьёрг, — сказал он вдруг. — Там, где говорится, что волшебник может собрать свои крестражи и воссоединиться с ними. Сказано, что он должен искренне раскаяться за содеянное и сполна прочувствовать, какое чудовищное злодеяние совершил. Но на это никто не пойдет, потому что сила раскаяния, скорее всего, его попросту убьёт.
— В самом деле, похоже… Будем надеяться, что директор достаточно крепок духом, — вздохнула Марина Николаевна и насторожилась. — Слышали? Мне не померещилось?
— Нет, сигнальные чары сработали, — кивнул Снейп. — Идем!
∗
Авроры успели первыми, как им и полагалось, и трое задержанных уже лежали на полу.
— Однако… — сказала Марина Николаевна. — Вот вам и меры безопасности!
— Всё сработало на отлично, мадам Амбридж, — заверил старший смены. — Проникновения извне не было. Как только посторонние показались в коридорах, сработала сигналка, и парни пошли на перехват. А откуда эти посторонние взялись, мы сейчас выясним… Желаете присутствовать?
— Непременно. Северус?
— Если не возражаете. Может быть, веритасерум понадобится, так у меня есть запас…
— О, это хорошо, профессор, — серьезно сказал аврор, — потому как у нас тоже есть, но маловато. Мерфи, давай-ка их вон в тот класс, не посреди коридора же допрашивать!
Мерфи, громадный мужчина с бритым черепом, взмахнул палочкой, вздергивая всех троих на ноги, и направил к двери.
Из-за поворота показались еще двое авроров, обменялись с присутствующими условными жестами (явно давая понять, что они — это именно они, а не кто-то в их облике) и присоединились к компании.
— Старшекурсника выловили в другом крыле, — сказал один из них. — Но он просто на свиданку с девчонкой бегал. Вразумили и отпустили.
— Хорошо. Мадам Амбридж, профессор, прошу…
— Если можно, мы поприсутствуем незримо, — быстро сказала Марина Николаевна. — Летти, мантию мне!
— Хорошая штука, — одобрил ближайший аврор. — Качество — высший класс! Нам бы такие…
Процессия вдвинулась в класс.
— Хотел бы я знать, как Мародеры вчетвером под этой чертовой тряпкой умещались? — прошипел Снейп, пытаясь одернуть мантию.
— Не знаю, но пригнитесь, ваши ноги видно!
— И долго мне стоять на полусогнутых?
— Ну… присядьте на стол, что ли, как вы обычно делаете, а я рядом встану, — нашлась Марина Николаевна. — Да, вот так. Тише…
Задержанные уже стояли вдоль стены: руки за голову, ноги на ширине плеч… Ну и обездвиживающие заклятия для верности, куда же без этого.
— Начнем, — сказал старший аврор. — Мерфи, их палочки мне.
— Держите, шеф, — тот протянул ему требуемое.
Марина Николаевна с нескрываемым любопытством следила, как аврор — его фамилия была Беркли — проводит своей палочкой вдоль чужой, едва заметно шевеля губами.
— Однако, — сказал он, — разверните задержанного, Мерфи.
Тот выполнил приказ, и Марина Николаевна невольно вцепилась в плечо Снейпа: каждый дюйм кожи незнакомца был испещрён рубцами, рот выглядел просто как косой разрез, а изрядная часть носа отсутствовала. А уж глаза… Один — маленький, тёмный и блестящий, а другой — большой, круглый, ярко-голубой, он непрестанно двигался, не моргая, вращаясь вверх, вниз, из стороны в сторону, а временами полностью разворачивался, заглядывая куда-то внутрь головы, так что снаружи были видны лишь белки.
— Аластор Грюм, — невыразительно произнес Беркли. — Аврор в отставке.
— Ты что, малец, не признал меня? — прохрипел тот, облизнув губы.
— В позапрошлом году под вашей личиной скрывался Пожиратель смерти, поэтому я, пожалуй, выжду пару часов, мистер Грюм, а потом уже поздороваюсь, — ответил Беркли. — Лайон, проследите за ним. Так, а это у нас кто? Нимфадора Тонкс, аврор, зарегистрированный метаморф… Ну и кто из вас двоих Тонкс?
Один из мужчин возле стены слабо пошевелил рукой.
— Повернитесь, только медленно, и примите истинное обличье, мисс Тонкс, — приказал Беркли.
Странно было наблюдать, как будто плавятся черты лица, меняется рост, фигура, цвет волос… Наконец перед ними оказалась симпатичная девушка с короткими серо-бурыми волосами.
— Прекрасно. А теперь…
— Гхм! — громко произнесли от дверей.
Беркли не повернулся на звук.
— Кто там? — спросил Беркли, не сводя взгляда с Тонкс.
— Директор Дамблдор, сэр, — отозвался еще один аврор.
— Доброй ночи, господин директор, — сказал Беркли, по-прежнему созерцая девушку, — что привело?
— Видите ли, мистер Беркли, — негромко проговорил тот, — эти люди — мои гости.
— Прекрасно, господин директор, — невозмутимо отозвался аврор, — тогда поясните, пожалуйста, почему ваши гости разгуливают ночью по замку, причем одна из них — в чужом обличье? Как они сюда попали, не спрашиваю, и так ясно, что через ваш камин.
— Очевидно, им хотелось вспомнить молодость…
— А почему посреди ночи? Что мешало им вспоминать молодость днем?
Аврор был абсолютно невозмутим, и Марина Николаевна прекрасно знала, почему: Дамблдор не являлся для него авторитетом, поскольку Беркли никогда не учился в Хогвартсе.
При аврорате имелось не только курсантское училище, но и что-то вроде кадетского корпуса, куда детей отдавали лет в пять-шесть, и Беркли, как потомственный аврор, учился именно там.
В одиннадцать лет кадетам, как и всем прочим детям, приходило приглашение, и они вольны были остаться и продолжать обучение или же отправиться в Хогвартс. Однако, как сказал Беркли-старший, этим приглашением за всю историю существования корпуса воспользовались единицы. В том числе, кстати, Уильямсон — неизвестно, по какой причине он решил отправиться в Хогвартс, но выдержал там ровно один семестр, после чего настоятельно попросил восстановить его в корпусе.
Таким образом, слова МакГонаггал о том, что пополнения в аврорате давно не было, оказались правдой лишь отчасти: пополнение имелось, только оно приходило напрямую из корпуса, минуя училище. В последнем дрессировали именно людей со стороны, своих же обучали с малолетства.
— Продолжим, — сказал Беркли, не дождавшись ответа директора. — Ого! Ремус Люпин, оборотень… Изумительно!
— Сейчас не полнолуние, — мягко произнес Дамблдор.
— Без разницы, — ответил аврор, повернувшись, наконец, к директору. — Мне приказано обеспечивать безопасность учеников. Прогулки оборотня по школе, в полнолуние или нет, недопустимы. Мерфи, вызовите конвой, пусть переправят всех троих в управление до выяснения обстоятельств.
— Есть, сэр, — кивнул Мерфи и вышел.
— Мисс Тонкс, может, вы скажете, кто отдал вам приказ? — между делом спросил Беркли. — Вы ведь при исполнении. Ну? Кто это был? Точно не Уильямсон, тогда кто? Кингсли Шеклбот?
— Да не было никаких приказов… — пробормотала она. — Мы просто… в гости. Навестить Гарри…
— Значит, вы среди ночи шли навещать Гарри Поттера? — сощурился Беркли. С его шрамом, рассекающим бровь и спускающимся до подбородка, эта гримаса выглядела особенно зловеще. (Когда Марина Николаевна спросила, почему он не уберет это украшение, Беркли честно признался, что внешность у него самая заурядная, а с этакой отметиной у него нет отбоя от девушек!) — В таком оригинальном составе? Ну-ну…
— Сэр, конвой прибыл, — сообщил Мерфи, и в класс вошли еще несколько внушительного вида авроров, заставив Дамблдора посторониться.
— Забирайте задержанных, по одному. Оборотню — режим прим-два. Метаморфу — особый-прим. За Грюмом — усиленный надзор.
— Есть, сэр!
— Остальные — в патруль, может, тут еще кто шатается. Стентон, проверьте активность каминов, вдруг сюда просочилась еще какая-нибудь группа числом до десятка…
— Так точно, сэр, — кивнул высокий худой аврор и вышел.
— Мистер Беркли, — проговорил Дамблдор, когда мимо него провели грязно ругающегося Грюма, сложив того пополам и завернув ему руки за спину, — уверяю вас, это недоразумение. Ни один из этих людей не покушался на безопасность Хогвартса и тем более учеников, могу ручаться!
— У меня имеются данные, господин директор, — холодно отозвался Беркли, — согласно которым присутствующий здесь оборотень Люпин уже подвергал опасности жизни детей и коллег, вследствие чего его присутствие в Хогвартсе является абсолютно неприемлемым.
— Мистер Беркли, поймите, Ремус…
— Вне школы вы можете хоть в десны целоваться с вашим ручным оборотнем, — перебил аврор и встал. — Но у меня приказ: никаких посторонних лиц в Хогвартсе. Это не обсуждается, господин директор. Вернее, вы можете обсудить мой приказ с министром, с советом попечителей, главой аврората, хоть с Ее величеством, но пока я не получу распоряжений лично от мистера Уильямсона, я буду выполнять приказ любой ценой. Уведите оборотня, — кивнул он вернувшимся аврорам.
— Первая база или вторая, сэр? — спросил один из них.
— Давайте на вторую, там сейчас свободно. И поживее.
Авроры вывели не сопротивляющегося Люпина: на лице у того читалось странное облегчение. Почти сразу же явились еще двое — должно быть, у них были настроены порт-ключи, — и увели плачущую (явно от бессилия) Тонкс.
— Вот и все. Стентон? — посмотрел Беркли на подчиненного. — Камины?..
— Всё чисто, сэр. А эти трое прошли через директорский, — ответил тот. — Закрыть его я не могу, не хватает прав доступа.
— Ясно. Я сейчас сообщу Уильямсону, пусть полностью блокируют каминную подсеть школы снаружи, — кивнул Беркли. — Предлагал же сразу так и сделать… Всё, господин директор, вы можете возвращаться в постель. Ваши друзья проведут остаток ночи в уютных комфортабельных одиночных камерах, а с утра ими займется отдел дознания…
— Что ж, полагаю, мне следует связаться с министром, — после паузы произнес Дамблдор.
— Сделайте милость.
Снейп сжал руку Марины Николаевны, и она ответила коротким пожатием, поняла, мол.
— Доброй ночи, мистер Беркли, — выговорил директор.
— И вам того же.
Дождавшись, когда Дамблдор уйдет, Беркли спросил:
— Ну, как вам спектакль?
— А разве вы играли? — спросила Марина Николаевна, сбрасывая мантию.
— Почти нет, — спокойно ответил он. — Чуть не дрогнул на одном моменте.
— Каком же? — удивился Снейп.
— Видите ли… — Беркли прямо посмотрел на них. — Я с детства усвоил: увидел оборотня — убей его. Сдержался, однако. Не в школе же…
— Спасибо, — искренне сказала Марина Николаевна. — А что это за девушка?
— Родственница Сириуса, — пояснил Снейп. — Странная взбалмошная девица. До сих пор удивляюсь, как она ухитрилась не просто сдать зелья, но и поступить в аврорскую школу!
— За метаморфизм взяли, по скрытности и маскировке у нее высшие баллы, сами понимаете, — сказал Беркли, — а вот тайное проникновение и выслеживание она раз пять пересдавала.
— Ага, замаскироваться под дерево, стоять и наблюдать она может преотлично, а вот следовать за кем-то и не навернуться на первой же кочке — нет, — ухмыльнулся Мерфи. — Грюм ее привечал, я слышал, но на серьезные задания ее сроду не назначали, так и болталась при нем ученицей. И нет, шеф, я ни на что не намекаю! Девчонкам нравятся шрамы, но не до такой же степени… Тем более, Тонкс Грюму во внучки годится.
— И у нее роман с Люпином, — добавил Снейп.
— Что?.. — поразились авроры.
— Сведения из достоверного источника, — не без злорадства произнес он, а Марина Николаевна поняла — он намекает на Блэка. Ну, тот в самом деле мог что-то подметить или учуять.
— Да, докатились… — пробормотал Беркли. — В таком случае, из аврората Тонкс полетит со свистом.
— Вы тоже считаете оборотней недолюдьми? — ради интереса спросила Марина Николаевна.
— Я считаю их опасными существами, как и предписывает инструкция, — ответил тот. — То, что большую часть времени они выглядят людьми, ведут себя как люди и даже ухитряются преподавать в школе, еще… вернее, уже ни о чем не говорит. Это приговор, мадам Амбридж, вы же знаете. Каким бы ни был человек до заражения, в полнолуние он себя не контролирует. И антиликантропное зелье не панацея: оно может быть некачественным, оборотень может забыть принять его… Так что, — закончил Беркли, — боюсь, этого Люпина придется изолировать от общества. Во всяком случае, временно. А теперь… шли бы вы спать, господа профессора! У вас с утра занятия, а мне еще отчет надо накатать…
— А мне — письмо министру, — спохватилась Марина Николаевна. — Благодарю вас и ваших людей, Беркли, вы действовали поразительно быстро!
— Служба такая, мадам, — ответил он без тени улыбки.
Выйдя из класса, Марина Николаевна позвала:
— Летти! Перо и пергамент мне…
«Господин министр! — написала она. — Только что в школе схвачены трое членов банды Дамблдора, «заглянувших в гости». Он пытался уговорить авроров отпустить их, но не вышло. Спешу предупредить, что он непременно выйдет с вами на связь и постарается вынудить освободить их (имейте в виду, это два аврора, пусть один из них отставной, и оборотень). Будьте настороже, господин министр! Подробности вам предоставит мистер Уильямсон, подчиненные уже готовят отчет для него. Искренне ваша, Долорес Амбридж».

— Летти, доставь это министру, — попросила она, — если спит, разбуди.
Та кивнула и испарилась с негромким хлопком.
— Сказал бы мне кто, что я буду рад компании авроров… — негромко произнес Снейп.
— А что в них плохого? Ведут себя корректно, к старшекурсницам не пристают, на ваше темное прошлое прилюдно не намекают, просто выполняют поставленную задачу и выполняют хорошо, — пожала она плечами.
— Вот именно. И это даже как-то странно, — задумчиво ответил он. — Неужто мне прежде попадались только отъявленные сволочи?
— И такое случается, — вздохнула Марина Николаевна, вспомнив свою юность.
Доводилось ей сталкиваться и с совершенно отмороженными ментами, и с замечательными людьми в точно такой же сизой форме. Да и потом ничто не изменилось, разве что милицию переименовали в полицию. Люди-то остались прежние!
Снова хлопнуло — появилась Летти.
— Мадам, министр сказал передать вам это! — пискнула она.
«Спасибо, Долорес! — гласила записка. — Ваша домовуха разбудила меня как раз вовремя — следом за ней прилетела сова от Дамблдора. Судя по его письму, злодейские авроры коварно напали на мирных гостей и чуть не запытали на месте, а потом ввергли в какие-то чудовищные казематы для последующих издевательств и унижений. И кого! Безобидного пенсионера, юную девушку и тяжело больного мужчину… Если бы не ваше предупреждение, я мог и поверить!
Я переадресовал его к Уильямсону. В конце концов, если меня не ставят в известность о кадровых перестановках в Хогвартсе, то почему я должен заниматься какими-то там директорскими гостями?
Кстати о кадровых перестановках. Я нахожу этот поступок Дамблдора возмутительным! Хорошо, что вы успели взять ситуацию под контроль… Порой складывается впечатление, что Дамблдор нарочно раскачивает лодку — стоит всему более-менее успокоиться, как он выкидывает очередной фокус! Жаль, забывает, что и сам может выпасть за борт…
Держите меня в курсе событий, для вас я доступен в любое время дня и ночи!
С благодарностью, Корнелиус Фадж, министр».

— Ну вот, — удовлетворенно произнесла Марина Николаевна. — Уильямсон будет развлекаться долго: у него омерзительное чувство юмора и никакого пиетета перед величайшим светлым волшебником современности, так что своих соратников Дамблдор увидит еще не скоро… Что вы так смотрите, Северус?
— Да вот думаю: неужели мне наконец довелось оказаться среди нормальных людей? — задумчиво ответил он. — Не озабоченных спасением мира и прочим… а просто выполняющих свою работу? Я был уверен, что таких уже не осталось.
— Ну, может, стоит почаще смотреть по сторонам? — без иронии спросила она и добавила: — Нам действительно лучше пойти спать. Доброй ночи, Северус.
— Доброй ночи, — кивнул он и исчез в темном коридоре, только мантия мелькнула.
— Идем, Летти, — сказала Марина Николаевна. — Вечер выдался бурный…

Часть 42

На следующее утро директор за завтраком не появился.
Близнецы Уизли щеголяли красными распухшими ушами: как выяснилось чуть позже, им хватило ума попытаться подшутить над аврором. Увы, они были задержаны, нещадно выдраны за уши, а потом, судя по тому, как близнецы ерзали на скамейках и почесывались, им перепало тяжеленным аврорским ремнем по чрезмерно хитрым задницам. (Тут Марина Николаевна припомнила высказывание Снейпа и невольно улыбнулась.) Кроме того, у обоих на лбу красовались несмываемые надписи — всего лишь имена, но для близнецов, привыкших пользоваться своей неразличимостью, это было наказанием похуже порки!
— Надеюсь, вы не перегнули палку? — строго спросила Марина Николаевна сменщика и заместителя Беркли, Кевина О’Лири, статного синеглазого красавца-брюнета, по которому уже сохла половина старшекурсниц (другие сохли по брутальному Беркли и его шраму, не менее брутальному Мерфи и прочим, благо выбор был достаточно обширен).
— Ну что вы, мадам, — ответил он. — Мы всего лишь отвели этих диверсантов в пустой класс и заставили сожрать весь их запас этих блевательных батончиков. Ну а через полчасика выдали антидот, ведро с тряпками и велели прибрать помещение без помощи магии.
— А выпороли зачем?
— Не выпороли, а подстегнули, чтобы шевелились пошустрее, — был ответ. — Надеюсь, дошло, а то придется повторить. Друг над другом пускай шутят, сколько влезет, это уж вам разбираться, а мы вообще-то при исполнении. Пусть скажут спасибо, что тоже в камеру не отправились за попытку покушения на аврора: парни-то уже совершеннолетние, так что…
— Думаю, вы были с ними даже слишком мягки, — вздохнула Марина Николаевна, подумав, что за каникулы школьники, как обычно, совершенно распустились. — Спасибо, мистер О’Лири. Мне должность не позволяет заниматься рукоприкладством, хотя иногда подмывает… О, кстати! У нас тут предостаточно желающих после школы попытать счастья в аврорском корпусе… Не затруднит ли вас или кого-то из ваших людей продемонстрировать этим романтическим натурам, что такое обычный день в вашем училище? То, чем в прошлом году занимались некоторые на отработках — это ведь малая толика от программы?
— Еще бы! С превеликим удовольствием устроим демонстрацию, мадам! — сверкнул белоснежной улыбкой О’Лири. — Стадион у вас тут недурной, снаряды… а, трансфигурируем, на один-то день. Давайте ребят, после смены мы им устроим курс молодого бойца!
— Я предложу желающим записаться, — с широкой улыбкой ответила Марина Николаевна.
Желающих оказалось немало, со всех старших курсов. Показательный «день в казарме» решили устроить в воскресенье, и…
Побудка в пять утра мало кого обрадовала. Изрядный кросс — тем более (О’Лири уверял, что это еще мягко, просто бегали по кругу, без полосы препятствий!), последующая тренировка — тоже… К вечеру ряды поредели настолько, что особо стойких можно было пересчитать по пальцам одной руки.
— Ну вот. Эти, вероятно, справятся, — сказал О’Лири Марине Николаевне, пришедшей посмотреть, как идут дела, — если еще и ночную тренировку выдержат. Но это уж не сегодня, им завтра на занятия. Молодцы, бойцы! Всё еще намерены пойти в авроры?
— Ой, не-е-ет… — пробормотал семикурсник с Рэйвенкло.
— А что ты тогда тут делал целый день?
— Хотел выяснить, смогу ли я такое выдержать, — честно ответил юноша. — Смог. Но только один раз. Каждый день… нет, не осилю. Извините.
— Не за что извиняться, понял, что это не твоё — молодец, освободишь место еще кому-то! — серьезно ответил О’Лири. — Но если надумаешь… шансы у тебя неплохие.
— Спасибо, сэр, я буду иметь это в виду, — дипломатично ответил тот и поспешил удалиться.
— А ведь так у нас лет с двенадцати гоняют… Слабаки! — вздохнул О’Лири, распрощался и тоже ушел.
Марина Николаевна посмотрела ему вслед и подумала о том, что все присланные авроры — уже не мальчишки, взрослые мужчины, в переделках бывали, и не раз. Однако почти ни у кого нет заметных шрамов или увечий (Беркли не в счет, он свой шрам носит, как тот же Шеклбот — серьгу в ухе)… Да что там, на Орфорде Амбридже и то ни единой отметины нет, хотя задания у него случались опасные (он не желал рассказывать об этом, но Марина Николаевна подняла архивные записи аврората и была весьма впечатлена послужным списком родителя)! А старый Грюм исполосован вдоль и поперек!
«Очевидно, это многое говорит о профессионализме», — решила она, припомнив Граббли-Дёрг, обычно невредимую, и прежнего преподавателя ухода за магическими существами — Кеттлберна, который уволился, заявив, что хочет еще пожить с парой собственных конечностей, а также вечно кем-то побитого и искусанного Хагрида.
∗
Дамблдор вернулся только через два дня, добродушный, как обычно, только вот его голубые глаза были теперь холоднее льда. Марину Николаевну он подчеркнуто игнорировал, и она знала, почему: Тонкс уволили из аврората с «волчьим билетом» в прямом и переносном смысле слова — не просто за исполнение приказов Дамблдора, а не Уильямсона, но еще и за связь с оборотнем.
«Любой человек волен жить хоть с оборотнем, хоть с кентавром, хоть с гигантским кальмаром, — написал Уильямсон Марине Николаевне, — но только если не состоит на службе в аврорате. И дело не в дискриминации по расовому признаку, на кентавра бы я еще мог закрыть глаза. Аврор несет ответственность не только за себя, это раз. Мы не знаем всех тонкостей передачи ликантропии, это два. Возможно, Тонкс способна мирно жить с Люпином, накачивая его зельями и запирая в подвале по полнолуниям, но есть один маленький нюанс: что, если она тоже носитель? Передается ликантропия половым путем или нет? Вероятен ли накопительный эффект? Что, если в одну далеко не прекрасную лунную ночь Тонкс, будучи на задании, внезапно обратится и нападет на своих сослуживцев? Конечно, она может и не знать о факте заражения (хотя наверняка ведь догадывалась, связываясь с Люпином, что тот способен прикусить ее до крови во время любовных игрищ), но я категорически отказываюсь подвергать подчиненных такому риску. Ничего личного».
Сам Люпин получил следящий ошейник — почти как браслеты у отпущенных под залог в маггловском мире. И Грюм тоже — его выходки и поиск врагов в каждом мусорном бачке порядком всех утомили.
— И это правильно, — сказала Ингибьёрг, к которой Марина Николаевна заглянула с парой вопросов. — Одно дело, когда ты уже живешь с человеком, а с ним приключается несчастье… Хотя многие бросают заболевших, утративших силу, лишившихся руки или там ноги… А бывает наоборот: возвращают силы жить тем, кто уже готов уйти за горизонт. Но, — добавила она, — Уильямсон прав. Даже если девушка искренне полюбила оборотня, вылечить его она не сможет. И сама будет вечно рисковать, оставаясь с ним рядом. Это — ее дело, взрослая уже, сама решает за себя. Но вот подвергать опасности других она права не имеет. Хочет — пусть живет с ним, но забудет о службе. Или служит, но тогда забудет об оборотне. А и на ёлку влезть, и задницу не ободрать не выйдет, не в сказке живем!
Марина Николаевна молча согласилась.
∗
— Возьмете сегодня шестой курс Гриффиндора? — спросила она Снейпа, встретив поутру на лестнице, ведущей в Большой зал. — Мне нужно отлучиться в Министерство.
— Конечно, только скажите, на чем вы с ними остановились.
— Мы покамест застряли на отработке чар с игрушечными палочками, но они вот-вот взбунтуются и потребуют перейти на настоящие.
— Хорошо, сориентируюсь по факту, — кивнул он и не мог не поддеть: — Где же ваши поурочные планы, Долорес? Где программа?
— Вам они все равно не помогут, — ответила она, — а программа утверждена Министерством, неужели вы с нею еще не ознакомились?
Оставив последнее слово за собой, Марина Николаевна отправилась в Министерство, где Фадж встретил ее, как дорогую гостью, только что не расцеловал.
— Долорес, дорогая! — говорил он. — Этот Уильямсон — настоящая находка! Конечно, его методы могут показаться грубыми, но зато они действенны! Аврорат работает, как часы, Скримджер с ног сбился, обустраивая Азкабан для всякой шелупони… Зато делом занят, некогда интриги плести… А уж Хогвартс! — всплеснул руками Фадж. — Говорите, дети после наглядной демонстрации осознали, что такое настоящий аврор? И теперь не полезут в бой со своими жалкими учебными заклинаниями? Ах-ха-ха! Это прекрасно, Долорес!
Он перевел дыхание, предложил ей чаю и продолжил:
— А эти трое? Восхитительно, чуть не вся боевая мощь банды Дамблдора нейтрализована… Шеклбот отстранен от должности до выяснения обстоятельств. Есть еще Артур Уизли, конечно, но формально нет повода к нему придраться. А Перси!..
— Что такое? — не поняла Марина Николаевна.
— О, я же сделал его своим первым помощником, как и обещал, — мгновенно посерьезнев, сказал Фадж. — Вы были правы, необычайно целеустремленный юноша! Нужно было только дать ему правильный стимул, и он буквально горы свернул!
— Конечно, господин министр, под вашим чутким руководством немудрено добиться таких успехов, — серьезно сказала она. — Юноша счастлив, я полагаю?
— Более чем! Даже начал сам выдавать любопытные идеи, кое-что уже пошло в работу… я о сквибах, — пояснил он. — Невероятно перспективное направление оказалось! Уровень доверия к Министерству необычайно возрос… кто бы мог подумать, что столько семей скрывали своих сквибов! Ну да ничего, мы это исправим…
— Несомненно! — с жаром произнесла Марина Николаевна. — А что насчет того моего прошения?
— А! Рассмотрено, Долорес, конечно же, рассмотрено! — ухмыльнулся Фадж. — И вот мой вердикт…
∗
В тренировочном зале, против обыкновения, было довольно тихо, и Марина Николаевна остановилась послушать.
— Прежде вы изучали простое действие заклятий, а теперь перейдем к их взаимодействию, — негромко, но внушительно, как обычно, говорил Снейп. — Пока по-прежнему с учебными палочками. Итак… Мисс Грейнджер, я знаю, что вы поднимете руку, поэтому спрошу вас сразу: как именно вы выбираете заклинания для отражения атаки?
Ответ Марина Николаевна не расслышала, но, судя по тону Снейпа, он был доволен. В плохом смысле этого слова.
— Так-так, — сказал он. — То есть вы выбираете одно заклинание, если не срабатывает, следующее… верно? Ясно, для вашего уровня это уже неплохо. А теперь постарайтесь уложить у себя в головах вот что: настоящий бой — не дуэль. Там не будет поклонов и приветствий. Если хотите посмотреть, как это выглядит, попросите профессора Амбридж, она, вероятно, уговорит авроров продемонстрировать.
Снейп выдержал паузу и продолжил:
— Вы не можете стоять на месте и думать, какое заклинание применить следующим. Двигаться вы уже научились, я оценил, но вот серьезное применение заклятий вам еще только предстоит освоить. Начнем с простого упражнения — оно не сложнее, чем ваши игры с мячом. Итак, я даю последовательность заклинаний, а ваша задача — сотворить их на как можно более высокой скорости, не прерываясь. Вернее, не сотворить. Никаких слов, никакой невербальной магии, только движения палочкой. Встаньте в ряд. Начали!..
Насколько поняла Марина Николаевна, это была точно такая же игра. Левиоса — Мобиликорпус — Ступефай — Силенцио — Петрификус Тоталус… Нужно очень хорошо знать рисунок каждого заклятия, чтобы завершающее движение одного плавно перешло в начальное другого… Она пожалела, что не видит этого.
— Лонгботтом, не цепляйтесь за палочку, как утопающий за соломинку, так легче ее вышибить, — говорил Снейп, явно дирижируя шестикурсниками. — Уизли, не размахивайте так палочкой, иначе глаз кому-нибудь выбьете! Финниган, вы не дрова колете, аккуратнее и более плавно, да, вот так… Стоп.
Он помолчал, потом сказал:
— Не так плохо, как я ожидал, но до совершенства еще очень далеко. Так… Мисс Патил, вы занимались танцами?
— Да, сэр, и еще немножко йогой, — удивленно ответила та.
— А вы, мистер Томас?
— Я только потусить с пацанами… ой, простите, сэр, сорвалось… В общем, повихляться под музычку, — честно сознался тот.
— Ну а вы, мисс Джонс?
— Я занималась художественной гимнастикой, — едва слышно ответила девушка. — С лентой… Это… ну… почти то же самое.
— А показать сможете?
— Что показать, сэр?
— Как вы работали с лентой. Я вам ее трансфигурирую, только скажите, какой длины она должна быть, сколько весить…
— Да… думаю, смогу, — прошелестела Джонс. — Сейчас скажу…
Марина Николаевна не выдержала и приоткрыла дверь, чтобы видеть происходящее.
Худенькая невзрачная Джонс, получив гимнастическую ленту, вдруг преобразилась. Видно стало, что и роста она не такого уж маленького, и держаться умеет.
Девушка подняла руку, и лента зазмеилась по полу, потом собралась в спираль, резко распрямилась, будто выстрелив в противоположную стену, превратилась в размытый круг, взлетела в воздух — Джонс, перебежав через зал, поймала ее за другой конец, дернула на себя и схватила палочку, к которой крепилась лента…
— Вот оно, — негромко произнес Снейп, когда она закончила. — Вот, о чем я говорю. Движение руки — и результат. Вы же знаете, как будет извиваться лента, мисс Джонс, когда даете ей тот или иной импульс? Как она поведет себя, если вы не довернете запястье хоть немного?
— Конечно, сэр, — ответила она. — То есть сразу так не выйдет, но…
— Неважно. Главное — принцип. Если вы остановитесь и опустите руку, лента упадет, так? То же самое и с заклинаниями — движение должно быть непрерывным.
— Сэр, — произнес Финниган, почесав в затылке, — а если так вот делаешь-делаешь, и вдруг понимаешь, что надо совсем другое заклинание использовать, вот прямо сейчас! А движение никак с завершающим движением предыдущего не стыкуется, тогда как быть?
— Для этого, Финниган, используются специальные связки, — ответил Снейп, — но о них мы поговорим немного позже. Дарю вам балл за то, что додумались об этом спросить. А теперь… до звонка две минуты, поэтому домашнее задание — нарисуйте непрерывную цепочку заклинаний, которую мы только что отрабатывали.
— Как — нарисовать? — не понял Уизли.
— Вы знаете движения, которые нужно произвести для достижения нужного эффекта? Вот их и зарисуйте, — ответил Снейп. — Всё, вон отсюда!
Грянул звонок, и Марина Николаевна поспешила отойти за угол, чтобы ее не затоптали.
— Кстати, на защите Снейп не такой уж страшный, — услышала она голос Томаса.
— А чего его бояться хоть на защите, хоть где? — не понял Финниган, гордый целым одним баллом, полученным от страшного слизеринского декана. — Он же не маньяк какой-то, а учитель. Ну… а что ругается, я б, может, на таких недоумков еще и не так ругался!
«Неужели дошло к шестому курсу?» — подумала Марина Николаевна.
— Салли, Салли, — это Браун и Патил изловили тихоню Джонс при попытке к бегству, — погоди! А покажи, как ты это делаешь? Так здорово! Ну покажи… Гермиона ленту наколдует, да?
— Конечно! Так покажешь?
— Покажу, конечно, только сразу не выходит, — предупредила та.
— Сразу почти никогда не выходит, — изрекла Браун, — но если долго мучиться, что-нибудь получится!
Девушки удалились, обсуждая ТТХ ленты и приемы, а Марина Николаевна вошла в зал.
— Ну, как вам шестой курс? — спросила она.
— Удивительно, но сегодня мне даже никого не хотелось убить, — искренне сказал Снейп. — Умеют они, конечно, чуть меньше, чем ничего, но это-то дело поправимое при наличии желания заниматься…
Тут он посмотрел на Марину Николаевну и добавил:
— Помню-помню ваши слова насчет «заинтересовать учеников» своим предметом. Вам, кажется, это вполне удалось, а я явился на готовенькое?
— Не выдумывайте, Северус, — ответила она, — защитой они заинтересовались задолго до того, как мы приступили к занятиям. Я всего лишь… кхе-кхе… подтолкнула их в нужном направлении.
— Пускай будет так…
— Теперь, значит, кроме упражнений с мячом будут еще и упражнения с лентой? — не удержалась Марина Николаевна. — Индивидуальные и групповые выступления?
— Это мысль, — одобрил Снейп. — Надо подумать, к чему приспособить булавы и обруч. Что вы на меня так смотрите? Я не совсем дремучий, в курсе, что такое художественная гимнастика!
— По-моему, для волшебника это несколько неожиданное знание.
— А вы забыли, что я не в волшебном мире рос? Ладно, оставим это, — он махнул рукой. — Как поживает министр?
— Прекрасно! Можно сказать, цветет и пахнет, всем доволен, а еще… — улыбнулась Марина Николаевна и помахала в воздухе здоровенным официального вида конвертом с несколькими внушительными сургучными печатями. — Пляшите, Северус!
— С чего бы вдруг? — нахмурился он.
— То есть вы не рады тому, что Министерство в самые сжатые сроки одобрило учебное пособие по всему школьному курсу зельеварения за вашим авторством?
Воцарилась тишина.
— Вы шутите? — выговорил Снейп.
— Даже не думаю. Держите, читайте сами. Я вызвалась на роль почтальона, раз уж все равно была в Министерстве по делам.
Он выхватил у нее конверт, сломал печати и уставился в очередной приказ, украшенный лихим росчерком Фаджа, перечитывая его снова и снова.
— Ну… — сказал он наконец, — сплясать не обещаю, но…
— Отпустите… поставьте меня немедленно! — еле выговорила Марина Николаевна, потому что Снейп от избытка чувств едва не задушил ее и действительно ухитрился оторвать от пола. — А если кто-то войдет?!
— А я ничего не видел, — сказал от дверей вездесущий Аберкромби.
— Чего именно вы не видели? — Марина Николаевна наконец-то ощутила под ногами паркет, перевела дыхание и поправила мантию.
— Ничего! — заверил тот. — Я вообще-то профессора Снейпа искал, и мистер Финниган сказал, что он был тут, я думал, успею, вот.
— И зачем я вам понадобился? — спросил тот, тоже успевший принять обычный грозный вид. Если бы еще глаза так радостно не блестели…
— Я хотел спросить, сэр, — серьезно сказал Аберкромби и зашел наконец в зал.
— С таким зачином вы всю перемену будете спрашивать, — вздохнул Снейп. — Сформулируйте вопрос покороче, будьте любезны.
— Ага… — тот шмыгнул носом и уставился на него снизу вверх. — Сэр, у нас сегодня было занятие на повторение с профессором Слагхорном. Ну и вот, я делал всё точно по учебнику, а получилась ерунда! А я точно помню, что вы мне за это зелье поставили «выше ожидаемого»! Как такое может быть?
Марина Николаевна невольно начала улыбаться, потому что изложенные ею в письме Фаджу измышления начали сбываться.
— Вы точно ничего не перепутали? — с интересом спросил Снейп.
— Точно! — уверенно ответил Аберкромби. — Я прямо по десять раз все проверял, чтобы не напутать, даже за руку себя поймал, когда лишний раз помешать хотел, вот…
— А не припомните ли, Аберкромби, в прошлом году вы рецепт откуда брали, из учебника или с доски? — Снейп тоже начал хищно улыбаться.
Мальчик задумался, потом сказал:
— С доски. Точно-точно, с доски! Вы там крупно написали, а в учебник лазить неудобно — руки грязные, заляпаешь ведь…
— Но тот рецепт вы, конечно, не запомнили?
Аберкромби помотал головой, подумал и спросил:
— А он что, был не такой, как в учебнике, сэр?
— Не совсем. Но вы, Аберкромби, пока ничего об этом не слышали, понятно вам?
— Нет, — честно ответил тот, — но если так надо, то я ничего не слышал, не видел и вообще… мимо проходил!
— Вот и проходите дальше, — велел Снейп, — не создавайте лишних проблем своим старостам.
— А я сам староста! — гордо заявил Аберкромби.
— В каком смысле? — не поняла Марина Николаевна.
— Ну… мы подумали и решили, что старшекурсников на всех не хватает, потому что у них СОВ, ТРИТОН и вообще учебы много, — ответил мальчишка, — и выбрали у себя старост на всех курсах с первого по пятый! У нас вот я и Элли Джелли — смешное имя, правда?.. Ну и, в общем, никто уже никуда не потеряется, вот!
— А старшекурсники знают?
— А зачем? — резонно спросил Аберкромби. — Мы сказали, что просто выбрали себе вожатых, как у скаутов, а то вдруг им обидно будет? Старостам, то есть.
— По-моему, — сказал Снейп, помолчав, — когда это вот чудовище подрастет, Хогвартс содрогнется. А потом и мир.
— Можно подумать, это что-то плохое, — улыбнулась Марина Николаевна. — Так, мистер Аберкромби, марш на занятия! Раз вы теперь самоназначенный староста, то нечего опаздывать! А вы, Северус, не хотите узнать, что мы будем дальше делать с вашими учебниками?
— Да, мы как-то отвлеклись, — кивнул он и снова взглянул на пергамент, будто опасался, что тот испарится. — И что мы будем делать? Как я понимаю, издание — дело небыстрое.
— Идемте на этот раз ко мне, — сказала она, — во-первых, ближе, во-вторых, я попросила Летти переправить материалы именно туда.
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— Ну вот, — произнесла Марина Николаевна, похлопав по стопке рукописей, прошитых красным шнуром и скрепленных министерскими печатями, — утверждено, заверено, пропечатано. Копии остались в Министерстве, пойдут в печать, но это, как вы верно заметили, дело не минутное.
— И что вы предлагаете? — Снейп взял верхнюю папку и любовно погладил потертую обложку.
— Всё очень просто, — ответила она. — Хорошо, что у вас почерк разборчивый…
— В моем деле неразборчивый почерк — прямой путь на больничную койку. В лучшем случае.
— Летти, — подозвала Марина Николаевна, — иди сюда. Ты можешь прочитать, что тут написано?
— Конечно, мадам! — пискнула та.
— А сумеешь перенести текст на чистую страницу, только печатными буквами, как в книге?
— Летти сумеет, — обиженно ответила домовушка. — Старый хозяин часто приказывал Летти записывать под его диктовку, а это намного сложнее!
— Тогда держи… и приступай, — велела Марина Николаевна. — Пускай текст будет с обеих сторон страницы, как в книге.
— Маггловская бумага? — сощурился Снейп на толстую пачку в фирменной обертке.
— А какая разница? Хорошая, плотная, качественная бумага. Не глянцевая, конечно, но выглядит недурно, а стоит в разы дешевле, чем здесь, и формат можно выбрать любой, — серьезно ответила она. — Вы проследите, правильно ли Летти копирует текст!
Зрелище было прелюбопытным: под тонкой лапкой домовушки написанные слова будто начинали двоиться, потом отлеплялись от пергамента и нескончаемым черным мушиным роем плыли к листу бумаги, повинуясь жесту Летти, видоизменялись по пути, и на бумагу ложились уже печатные буквы…
— Да, всё верно, — сказал Снейп, пробежав взглядом первую главу.
— Сколько времени тебе понадобится на то, чтобы скопировать вот так все семь папок? — спросила Марина Николаевна.
— Летти нужно… час, — подумав, ответила домовушка. — Может, чуть больше. А может, меньше, когда Летти привыкнет быстро читать почерк. А еще когда схемы и рисунки, выходит дольше…
— Ничего страшного, не торопись. Если не можешь чего-то разобрать, оставь, чтобы потом уточнить.
Марина Николаевна повернулась к Снейпу.
— Вам придется тщательно проверить то, что получится, во избежание опечаток, — серьезно сказала она, — а то, подозреваю, опечатки — тоже прямой путь на больничную койку!
— Это уж точно, — он не сводил взгляда с растущей пачки страниц. — Однако… типография в собственном кабинете!
— Самиздат, — улыбнулась Марина Николаевна.
— А дальше, после моей проверки, полагаю, в ход пойдет копировальное заклинание? — спросил Снейп.
— Именно. Можно будет задействовать и других домовиков. Ну а обложки соорудить, хотя бы картонные, без рисун… — она осеклась. — Северус! Какие еще схемы и рисунки?! В прежних учебниках ничего подобного… Да что вы, в самом деле?!
Скорее всего, никто и никогда доселе не видел смеющегося профессора Снейпа. Он мог улыбаться, ухмыляться и усмехаться, но чтобы так искренне, от души не смеяться даже, а хохотать…
— Вы хотя бы внутрь заглядывали, Долорес? — выговорил он, судорожно вдохнув между приступами смеха.
— Я… я видела первые главы, — Марина Николаевна поняла, что сейчас либо сгорит со стыда, либо кого-то убьёт. Кого-то вполне определенного. — Где я и где школьный курс зельеварения?! Вы же сказали, что просто исправили рецепты, и… И я, в конце концов, положилась на рецензии компетентных сотрудников из аврората и Мунго, а они сплошь хвалебные!
— Ну еще бы они не были хвалебными, — немного успокоившись, сказал Снейп, — я не один год доводил вот это всё до ума. А за основу брал, кстати, программу аврорской школы, так что ничего удивительного в положительном отзыве с их стороны не вижу.
— Знаете, Северус, это свинство с вашей стороны, — мрачно ответила она, взяв пособие за пятый курс и пролистав. Половину зелий даже по названиям вспомнить не удалось. — Вы думали, если скажете правду, я откажусь участвовать в этой авантюре? И предпочли провернуть аферу, прекрасно понимая, что я уже плохо помню школьную программу, но знаю вашу квалификацию и не стану сверять рецепты сама? А сторонние специалисты, ничего не подозревая, будут оценивать новые учебные пособия именно как новые, а не дополненные и улучшенные старые?
Снейп молчал, и улыбка медленно исчезала с его лица.
— Долорес, — негромко сказал он, — я понимаю, что поступил… Глупо поступил, да. Но я не мог упустить такой шанс! И вовсе не был уверен, что вы согласитесь участвовать в афере, как вы выразились… Ну хотите, я извинюсь?
— Нет. Это будет фальшиво, вы даже тени раскаяния не ощущаете, я не вижу, что ли?
— Тогда… возмещу вам затраты?
— Разумеется, возместите, — холодно ответила Марина Николаевна, — стоимость расходных материалов уже вычтена из вашего жалованья. Скажите спасибо, что я еще оплату труда Летти не присчитала, она бы оскорбилась.
— Хотите, зелья удачи накапаю? У меня есть запас.
— Да ничего я не хочу, Северус, — устало сказала она. — Просто, знаете, после всех наших совместных похождений — вы сами так говорили, помните? — я полагала, что могу рассчитывать на толику доверия с вашей стороны, а не такую вот… подставу! Вы хоть подумали, какими глазами я бы смотрела на министра, если бы он принялся расспрашивать о новой учебной программе… а я ни сном, ни духом о том, насколько она изменилась!
— Ну…
— Да-да, надо было самой сличить всё до запятой. Знаю, сама виновата, что поверила и не проверила…
Повисло тягостное молчание. Тишину нарушал только шелест страниц и едва слышное бормотание Летти.
Снейп молча смотрел на домовушку, и что-то знакомое почудилось Марине Николаевне в его взгляде.
И верно…
Это была память Долорес-школьницы: просторная, мрачноватая гостиная Слизерина, негромкий гул голосов — тут не шумят, не принято. Сама она сидит с ногами в большом кресле в углу и зубрит трансфигурацию, потому что профессор МакГонаггал чудовищно придирчива, особенно по отношению к слизеринцам, а Долорес намерена получить высший балл.
Чуть поодаль декан, еще не такой толстый и лысый, как теперь, общается со старшекурсниками: сегодня как раз назначено собрание клуба Слизней, и, видно, кто-то запаздывает.
— Сэр, разрешите вопрос? — вклинивается в паузу худой черноволосый подросток. Он старше Долорес, на два курса старше, и она инстинктивно старается обходить его стороной, как и многие другие. А то бывали прецеденты…
— Да-да, что у вас? — благожелательно обращается к нему Слагхорн.
— По поводу сегодняшнего урока, сэр… Я попробовал немного изменить порядок приготовления, вот, посмотрите…
В руках у него потрепанный учебник, исписанный от и до.
— Ай-ай, как можно так обращаться с книгами? — качает головой Слагхорн, скользит взглядом по исправленному рецепту и тут же отворачивается. — Да, любопытненько, забавненько, но… Юноша, когда станете Мастером, тогда и будете вносить изменения в рецепты! А покамест следуйте инструкциям… О, Джейсон, друг мой, ну сколько можно вас ждать?
— Простите, сэр, обязанности старосты…
— Конечно, понимаю! Ну что, идемте?
Члены клуба поднимаются, окружают декана и, весело переговариваясь, выходят из гостиной, предвкушая приятную беседу и застолье с неизменными засахаренными ананасами, любимым лакомством Слагхорна. Снейп остается стоять со своим учебником в руках, глядя им вслед, и глаза его, только что горевшие энтузиазмом, угасают, делаются холодными и пустыми, в точности, как сейчас.
Потом он, вздернув подбородок, идет в сторону спален, прижимая книгу к груди, а Долорес невольно прикрывается учебником, чтобы случайно не встретиться со Снейпом взглядом — она его боится…
— Северус, — окликнула Марина Николаевна. — Давайте обложку пошикарнее сделаем?
— Что? — он будто очнулся от глубоких раздумий.
— Говорю, давайте нарисуем роскошную обложку, — повторила она. — И на форзаце крупным шрифтом — одобрено и рекомендовано Министерством магии, одобрено специалистами аврората, одобрено коллегией экспертов больницы св. Мунго… Их письма скопируем и в приложения засунем для солидности, долго ли? А лучше даже во введение.
— Издеваетесь?
— Отчасти, — не стала спорить Марина Николаевна. — За вашу выходку я вас не прощу, и не мечтайте. Но обидки обидками, а дело делать нужно!
— Долорес…
— Месть нужно подавать холодной, но свою вы переморозили так, что пришлось быстро подогревать, верно? — перебила она.
— Да уж, несколько ночей убил на то, чтобы переписать рецепты в двух вариантах — под стандартный котел и уменьшенный, — пробормотал он.
— Ну тогда убейте еще день и проверьте книги сегодня, — сказала Марина Николаевна, — чтобы завтра утром у всех уже было по экземпляру! Домовики за завтраком раздадут. В Большом зале. Как вам?
— Дерзко, — подумав, ответил Снейп.
— А вы разве не этого хотели?
— Может, и этого, но, как обычно, всё испортил, — серьезно ответил он, помолчал и добавил: — Я обычно говорю во вступительной речи для первых курсов, что могу научить их как разлить по флаконам известность, как сварить триумф, как заткнуть пробкой смерть… Я действительно на это способен. Но при всем этом я почти не понимаю людей.
— А когда бы вам было этому научиться? — Марина Николаевна вздохнула. — Вы же безвылазно сидите в Хогвартсе уже много лет! Ну, за исключением конференций, турниров по зельям и… гхм… визитов к лорду? Но там вам тоже не до великосветского общения, полагаю.
— Вот именно. А еще… — Снейп снова умолк, потом сказал: — Я и не хочу вникать в тонкости отношений. Вы бы только знали, до чего меня бесят собрания Ордена! Пока Молли Уизли расскажет, как дела у старших детей, пожалуется на младших, пока расспросит других… Остальные не лучше, хоть Флетчера взять. И, можно подумать, чаю дома нельзя выпить!
— Да-да, они пили чай и говорили о пустяках, а в это время рушились их судьбы, — пробормотала она, вспомнив классику. — Не оправдывайтесь, Северус, не надо. Только впредь так не делайте, очень вас прошу! Вы же помните, что еще нам предстоит, и если вы выкинете что-то подобное…
— Нет, то — уже не шуточки, — ответил он. — На кону там не учебник и реализация моей маленькой, но приятной мести, а жизнь, и не одна.
— Тогда за работу, — кивнула Марина Николаевна и взмахнула палочкой. — Я уже обложку придумала. Как вам вот такая?
— По-моему, идеально, — честно ответил Снейп. Подумал и добавил: — Я все-таки отдарюсь. Вы умеете посылать Патронуса с сообщением?
— Не умею.
— Я научу. Это несложно.
∗
«Зельеварение. Первый курс», — гласил тускло-серебряный заголовок на черной обложке, а чуть выше красовалось имя автора — «С. Т. Снейп». И на форзаце, как и было задумано: «Одобрено… одобрено… рекомендовано»…
— По-моему, втискивать вместо предисловия мою традиционную речь — это уже чересчур, — сказал накануне вечером Снейп, решительно отказавшись от этого предложения. — Мне что, новую прикажете каждый год придумывать? Я не Распределяющая Шляпа, у меня не найдется столько свободного времени!
— Тогда напишите краткое введение, — настаивала Марина Николаевна.
— Семь штук? Прямо сейчас?
— Да, — твердо сказала она и сунула ему в руки перо. — Коротенькие, на полстраницы. Цели и предметы курса, всё в этом роде, сориентируетесь сами, вам лучше знать, чему вы собираетесь учить! А если нужно взбодриться, Летти приготовит кофе.
— Не помешает, — кивнул Снейп, усаживаясь за ее стол.
Разумеется, половиной страницы он не ограничился…
— Северус, ну для первого-то курса можно попроще написать? — нахмурилась Марина Николаевна, прочитав его сочинения. — Напугаются ведь!
— Если они имбецилы, пускай пугаются, — был ответ. — Но я все-таки рассчитываю, что уровень интеллекта у них хоть немного выше нулевой отметки. Можно еще кофе?
— Конечно. Летти, будь добра… и мне тоже, покрепче, — она подавила зевок и снова уставилась в текст. — Слушайте, ну хоть вот этот пассаж уберите, его с первого раза даже я воспринять не могу, мозги вскипают!
— Это у вас от переутомления, — нагло сказал Снейп, отобрал у нее листок и кое-что все же вычеркнул и исправил. — Так лучше?
— Ну, во всяком случае, читается легче, — смирилась Марина Николаевна. — Что ж… Думаю, прямо копии ваших рукописей мы во введение и пустим. Для пущей значимости. И подпись поставьте, у вас росчерк красивый.
— Долго придумывал, — ухмыльнулся он, — есть у меня склонность к некоторому пафосу…
— Надо полагать, лет десять назад эта склонность вряд ли могла сослужить вам хорошую службу.
— Почему вы так полагаете?
— Потому что я помню, каким вы были на старших курсах. А учитывая, что преподавать вы пришли… сколько вам было, чуть больше двадцати? Вас же старшекурсники таким же школьником помнили. А тут еще и пафос, который у такого… кхе-кхе… несолидного юноши смотрится очень смешно… Словом, — завершила мысль Марина Николаевна, — ваш и без того скверный характер должен был существенно ухудшиться.
— Не без того, — согласился Снейп и посмотрел на подготовленные книги. — Но пафос все равно никуда не делся, поэтому я сейчас придам бумаге благородный оттенок старой слоновой кости, а обрез сделаю черным.
— Вы еще свой гордый профиль на корешок и уробороса на обложку добавьте, двойного, — посоветовала она и нарисовала восьмерку, образованную двумя змеями, заглатывающими хвосты друг друга. — Для пущей таинственности. Знак бесконечности, мудрости, опять же, на ваши инициалы похоже…
— Тогда гриффиндорцы этот учебник будут брать в перчатках из драконьей кожи, причем каминными щипцами, — серьезно сказал он, но все-таки не удержался, сказав: — От профиля воздержимся, а вот уроборос… Да, недурно выглядит! Особенно если второго змея сделать потемнее…
— Да, почти как в книге Энде, только там овал был, — кивнула Марина Николаевна. — Так-с… А я, пожалуй, добавлю водо— и грязеотталкивающие чары на страницы. Помните, Аберкромби сказал, что боялся заляпать книгу?
— Отличная идея, — одобрил Снейп. — Хм, только нужно оставить возможность делать пометки. А вот рвать, жечь и топить — запретим, знаю я такие чары…
— Откуда?
— Темный лорд наложил подобные на свой дневник, — пояснил он. — Я как-то упоминал о нем в связи с крестражами…
— Летти, ты сможешь скопировать такие чары? — спросила Марина Николаевна.
— Конечно, Летти сможет, — живо отозвалась та. — Прикажете начинать, мадам?
— Да. Вот список — сколько книг за какой курс нужно, плюс запас для библиотеки. И позови кого-нибудь на помощь, не одной же тебе надрываться, — серьезно сказала она.
— Это легкая работа, мадам, Летти сделает всё сама, — упрямо ответила домовушка. — Другим придется долго объяснять!
— Логично, хочешь, чтобы все было сделано хорошо — сделай это сам, — совершенно серьезно произнес Снейп. — Забавно, почему раньше до подобного не додумались? Положим, не всякую книгу можно так просто скопировать, но уж школьный-то учебник…
— Я подозреваю, в здешних типографиях поступают подобным образом, — ответила Марина Николаевна, — либо как-то зачаровывают печатные станки. Вряд ли там служат домовики… Так или иначе, нужно обслуживать технику, платить персоналу, арендовать помещение, плюс налоги… Тиражи сравнительно небольшие, расходов много, поэтому цены на книги, как по мне, совершенно неадекватные по сравнению с маггловскими. Одно дело, если это какой-то гримуар, который в руки взять страшно, и который существует в двух-трех экземплярах, но учебные пособия…
— Такова специфика нашей жизни, — пожал плечами Снейп, с явным удовольствием листая книгу.
А Марина Николаевна вспомнила, как в тех же девяностых, когда учебников на весь класс было не достать, как-то выкручивались: сколько-то находилось в библиотеке, кто-то ухитрялся купить, у кого-то был на работе ксерокс, и те, на кого книг не хватало, довольствовались распечатками. И ничего, выжили как-то! А здесь, с такими возможностями… Марина Николаевна даже проверила, защищены ли обычные учебники от несанкционированного копирования — но нет! Очевидно, до такого простого способа сократить расходы маги не додумались, хотя той же миссис Уизли просто сам бог велел, с семью-то детьми…
— Мадам, мадам! — позвала вдруг Летти, и Марина Николаевна обернулась. Домовушки почти не было видно за стопками книг. — Можно Летти спросить?
— Конечно.
— А почему первокурсникам положен только учебник для первого курса? Они же на будущий год пойдут на второй! А второкурсникам почему не нужно книгу для первого, как же им повторять?
Марина Николаевна переглянулась со Снейпом.
— Логично, — сказал он после паузы.
— Учебники за шестой-седьмой курс — тоже всем? Мало кто продвинутые зелья выбирает, — напомнила Марина Николаевна.
— Давайте так: за пять курсов — всем, старшекурсникам — полный набор, — решил Снейп и тут же спохватился: — А бумаги хватит?
— Вообще-то я брала с запасом, но не таким же…
— Летти может принести!
— Ты имеешь в виду, стащить у магглов? — нахмурилась Марина Николаевна. — Нет, так дело не пойдет. Сама я уже никуда не успею, поздно, всё закрыто… Продолжай пока, а если и впрямь не хватит, отправишься в тот магазин, где я покупала бумагу, возьмешь, сколько нужно, и оставишь деньги в кассе. Хорошо еще, у меня маггловские при себе имеются, надеюсь, достаточно…
Обошлось малой кровью — не хватило всего-то пяти пачек, и Летти быстро обернулась туда-обратно.
— Всё готово, мадам! — гордо сказала она еще четверть часа спустя, оглядев штабеля из книг, загромоздившие кабинет Марины Николаевны.
— Умничка, Летти, — искренне сказала та, — отдыхай! А мы, наверно, испробуем несколько случайных книг на влагостойкость, огнеупорность и разрыв, а, Северус?
— А как же, — ответил он и ухмыльнулся: — Еще немного, и ими непростительные заклятия отбивать можно будет…
— Ну а что, представляете: аврор в бою, а у сердца — книжка за авторством С. Снейпа… — улыбнулась она в ответ. — Носили же маггловские солдаты в нагрудных карманах кто медальоны, кто фотографии, а кто даже томики стихов… Некоторых это даже спасало.
— Предлагаете добавить щитовые чары? — осведомился он.
— Нет, это уже перебор… Давайте, последний рывок — и всё! Иначе завтра вы будете спать на ходу и не сможете насладиться своей маленькой местью…
— Почему? Я чего-нибудь бодрящего выпью, — резонно ответил Снейп. — И вам пришлю. Потому что кофе — это замечательно, но не в таких количествах.
∗
Завтрак в Большом зале шел своим чередом, и старосты уже начали поглядывать на часы, подгоняя подопечных, когда на столах возле каждого ученика вдруг начали появляться стопки книг.
Кроме пафоса, как уже поняла Марина Николаевна, Снейп был склонен к театральщине самого гнусного пошиба…
— Это что такое? — удивился Слагхорн, когда и перед ним появились книги. — Э?.. Гхм… Как это понимать?
— Это учебные пособия по программе, одобренной и утвержденной Министерством, — сказала Марина Николаевна со сладкой улыбкой. — Ваш личный комплект, профессор Слагхорн.
— Но… мнэ-э-э… — начал он, опасливо косясь на черные переплеты. — Это… неожиданно.
— Увы, — подал голос Снейп, сидевший с другого края стола, — дело в том, что я предполагал и далее преподавать зельеварение, потому и готовил новые пособия к началу учебного года, но Министерство, — он бросил взгляд на Марину Николаевну, — как обычно, тянуло до последнего…
— Я же говорила вам, профессор Снейп, что Министерство сейчас занято намного более серьезными проблемами, — сердито ответила она, — и то, что тираж задержали всего лишь на несколько дней — меньшая из возможных неприятностей! В конце концов, вам-то теперь какая печаль?
— А я, по-вашему, зря убил столько времени на это вот… — он кивнул на стопку книг, — на согласования, на эту вашу клятую бюрократию?!
— Северус, повежливее, ну что вы, в самом деле… — попросил Флитвик. — Все мы знаем, что бюрократия в умелых руках — страшное оружие, а то, что вы с нею столкнулись, будучи неподготовленным, вовсе не вина милейшей Долорес! Это ведь все равно как младенца выставить на дуэли против сами-знаете-кого: первому, конечно, может повезти, но это один шанс на миллион!
Марина Николаевна чуть не подавилась чаем и в который раз подумала о троллях в роду у декана Рэйвенкло.
— Меня даже не предупредили заранее! — возмущенно произнес Слагхорн. — Я не успел подготовиться!
— Меня тоже предупредили буквально накануне занятий, но я каким-то непостижимым образом успел переключиться на защиту от Темных искусств, — с ядовитой улыбкой ответил Снейп. — И уж вы-то, профессор Слагхорн, с вашим опытом, с вашим несомненным талантом легко сориентируетесь в тех крохотных измененьицах, которые ваш благодарный ученик внес в рецептики некоторых забавных зельиц…
Слагхорн побагровел, возмущенно зашевелил моржовыми усами, хотел что-то сказать, но вчитался в отзывы рецензентов и промолчал.
— Я знал! — раздался вдруг радостный вопль Аберкромби. — Я же хотел еще раз помешать в другую сторону, значит, все-таки запомнил с прошлого года!..
— Этот тираж — подарок от Министерства в качестве компенсации за просрочку, — поспешила сказать Марина Николаевна. — Со следующего года учащимся придется покупать книги.
— Министерство как-то подозрительно расщедрилось… — пробормотала МакГонаггал.
— Ну, ну, не будем ссориться, — благостно улыбнулся директор и снова смерил Марину Николаевну ледяным взглядом. — Как уже было сказано: перемены к лучшему — это замечательно! Поздравляю, Северус… Непросто, наверно, было добиться этого?
— Да, на это ушло немало времени и усилий, — серьезно отозвался Снейп. — Благодарю, профессор Дамблдор.
— Пора на занятия, — сказала Спраут. — Мои поздравления, Северус!
— Седьмой раздел — просто песнь души моей, — проговорила Ингибьёрг, листая учебник шестого курса. — Зелья, помрачающие сознание, укрепляющие сознание и проясняющие сознание… Северус, кто вас консультировал?
— Кто меня только не консультировал, — усмехнулся он, и поднялся. — С миру по нитке, как говорится… висельнику на веревку хватит.
Преподаватели расходились, поздравив Снейпа кто дежурно, кто вполне искренне, как Флитвик и Граббли-Дёрг, кто — молча негодуя, как Слагхорн. У самых дверей дорогу Снейпу заступили близнецы Уизли.
— Сэр, — сказал Фред (аврорские надписи на лбу так и не стирались, несмотря на все усилия близнецов, разве что немного поблекли).
— Сэр, — повторил Джордж, — можно ваш автограф?
— Он уже есть в книгах, — ответил тот и хотел было пройти, но близнецы сдвинули плечи.
— Сэр, настоящий бы…
— …с посвящением нам…
— Мы не лучшие ученики, но подумали…
— …что вам не трудно расписаться, а…
— …первое издание с вашим личным автографом лет через десять будет жутких денег стоить!
— С этого и следовало начинать, — невозмутимо произнес Снейп, взял протянутое перо и быстро написал несколько строк на свободной стороне форзаца. — Хватит с вас. И посторонитесь, не задерживайте остальных!
Он вышел, а близнецы остались оторопело рассматривать автограф.
— Да, — сказал Фред, — чую, это действительно будет стоить очень больших денег!
— В музей отдадим — озолотимся, — кивнул Джордж.
Марину Николаевну так и подмывало спросить, что же такое настрочил им Снейп, но нужно было идти на урок ко второму курсу. Она решила, что потом спросит у самого Снейпа, но, конечно, моментально об этом забыла…

Часть 44

Близился Хэллоуин, и Марина Николаевна отметила, что Драко Малфой сделался вовсе уж мрачным, дерганым, и то и дело пропадает в неизвестном направлении, причем даже на карте Мародеров его не видно, хотя Крэбб с Гойлом прекрасно отображаются. Аппарировать из замка нельзя, значит, тут есть какое-то укрытие, о котором знает Малфой, но не знают другие… Впрочем, она ведь сама советовала найти какое-нибудь укромное место для секретных дел!
— Летти, — позвала она, в очередной раз отметив исчезновение Малфоя с карты, — быстренько слетай на восьмой этаж, там должны быть Крэбб с Гойлом… Посмотри, что они там делают?
Домовушка вернулась через пару секунд и доложила:
— Там нет Крэбба с Гойлом, мадам. Летти видела только двух девочек, это Байерли и Стентон с третьего курса Слизерина, мадам. Они ничего не делают, просто стоят, как будто чего-то ждут.
«Вот мерзавец!» — подумала Марина Николаевна в адрес Малфоя, снова взглянув на карту: Байерли и Стентон мирно делали уроки в комнате для самоподготовки.
Пора было разобраться с этим…
— Что вы тут делаете, девочки? — негромко спросила она, подкравшись со спины к двум третьекурсницам. — У вас назначено свидание?
— Нет, мадам, — пропищала «Байерли», ужасно гримасничая.
— В таком случае, идите в свою гостиную. Здесь вам делать нечего.
— Да, мадам, — ответила «Стентон», и обе посеменили к лестнице.
Марина же Николаевна наколдовала себе удобный стул и принялась ждать.
Ожидание ее увенчалось успехом: примерно через час в сплошной стене вдруг проявилась дверь, открылась, и на пороге появился Драко Малфой, усталый, бледный и злой донельзя.
— Кхе-кхе… — произнесла Марина Николаевна, сбрасывая мантию-невидимку, и он вздрогнул, ища взглядом своих спутников. — Здесь никого нет, мистер Малфой, только вы и я.
Он промолчал.
— Вы забыли о нашем разговоре в поезде?
— Нет, мадам, — негромко ответил Малфой.
— Но вы что-то пытаетесь сделать, заставляете ваших соглядатаев пить оборотное зелье… маленькая, но приятная месть, да? Превращать этих здоровенных парней в девочек? — усмехнулась она. — Но вы ни словом не обмолвились ни профессору Снейпу, ни мне. Передумали?
— Я все равно еще не довершил начатое, мадам, — покачал он головой. — Тяну изо всех сил… не знаю, сколько еще удастся морочить Крэбба с Гойлом, им это всё не по нраву! Ругаются, что я бездельничаю, пока они страдают от оборотки, требуют показать, чем я тут занимаюсь… А брать их с собой я не хочу.
— Значит, вы все-таки нашли какое-то укромное местечко? — уточнила она, подходя ближе и не давая Малфою захлопнуть дверь. — И что же это? Разрешите взглянуть?
— Я… я не…
Увы, весовые категории слишком разнились, и Марина Николаевна легко втолкнула худощавого юношу обратно в неизвестное помещение.
Оно было… колоссально.
Свет из высоких окон изливался на настоящий лабиринт, стены которого состояли из сломанной или испорченной мебели, тысяч и тысяч книг, бутылей с неизвестными зельями, одежды и безделушек, неведомого назначения предметов…
— Боже, где мы? — прошептала Марина Николаевна. — Летти! Летти!
— Летти здесь, мадам! — отозвалась домовушка.
— Ты знаешь, что это за место?
— Летти только слышала от Добби, что в замке есть Выручай-комната, — сказала она, озираясь. — Она становится такой, какой надо человеку. Наверно, это она.
— Мистер Малфой, зачем вам был нужен склад… не знаю, чего именно, но, похоже, сломанных или забытых вещей? — строго спросила Марина Николаевна.
— Я не его искал, — тихо отозвался тот, глядя куда-то вдаль. — Я… В прошлом году близнецы Уизли засунули Монтегю в сломанный Исчезательный шкаф…
— Вроде бы в унитаз? — нахмурилась она.
— Нет, в шкаф. Это выбрался он потом из унитаза. Монтегю рассказал мне, что оказался непонятно где, но иногда он слышал, что происходило в школе, а иногда — что в лавке Борджина, знаете? Будто он между ними путешествовал, но его никто не слышал, как он ни пытался звать на помощь… В конце концов он оттуда аппарировал, чуть не умер… — Малфой сглотнул и добавил: — Второй шкаф — в лавке Борджина. Между ними что-то вроде прохода, и если здешний починить…
— А как вы узнали, что шкаф здесь?
— Он раньше стоял на втором этаже, во всяком случае, Монтегю так сказал. А потом исчез. Но вы наводили порядок и не пропустили бы такую вещь, значит, его спрятал кто-то другой, то есть близнецы, — ответил Малфой, — чтобы скрыть улики. Вряд ли его так легко было уничтожить… А может, домовики убрали с глаз долой, вы же только насчет комнат распорядились, а он в коридоре стоял… Ну а я еще от деда слышал о комнате, в которой можно что-то спрятать. Наверно, и Добби от него узнал… Вот я и искал место, где могли бы укрыть шкаф. Ну и… вот она.
— Похоже, тут веками… прятали, — Марина Николаевна приподнялась на цыпочки, но не увидела, где заканчивается этот грандиозный лабиринт. — И зачем вам этот шкаф?
— Я же сказал, между шкафами — коридор. Я… мне придется закончить, — сознался он. — Меня торопят. Он хочет… на Хэллоуин, как тогда… А времени осталось уже в обрез.
— Я поняла, — кивнула она. — Так… Летти, ты можешь позвать профессора Снейпа? Привести его сюда?
— Нет, мадам, — помотала та головой. — Летти может сама попасть к вам, но переместить другого человека прямо сюда — нет. Он же не знает, в какой именно вы комнате! Добби говорил, она для всех разная.
— Тогда пускай просто придет на восьмой этаж. Если ты ему дверь откроешь, он сможет войти? Да? Тогда вперед! И скажи — срочно! И чтобы никаких отговорок, у него сегодня нет занятий…
Летти исчезла, а Марина Николаевна осторожно коснулась плеча Малфоя.
— Покажите, где там этот шкаф, — попросила она, и тот повел ее между баррикадами из всевозможного хлама. — Ага… Значит, через него вы намеревались пропустить Пожирателей? Кстати, зачем, если убить Дамблдора должны именно вы?
— Так вы же сами сказали, мадам, что я не справлюсь, — тихо ответил он. — И там тоже это понимают. Меня должны будут подстраховать, и не только профессор Снейп…
— А вот и он, — сказала Марина Николаевна, услышав ругань и грохот обвалившейся пирамиды из годами копившегося барахла. — Северус, мы тут, идите на голос!
— Ну так гудки подавайте, что ли, через равные промежутки времени! — был ответ, но наконец Снейп появился из лабиринта. Судя по тому, как крепко он прижимал к груди несколько книг, виновником схода мусорной лавины был именно он. — Что это за место?
— Выручай-комната, — ответила она.
Снейп обвел громадный зал алчным взглядом.
— Потом займемся расхищением и присвоением! — вернула его с небес на землю Марина Николаевна. — Послушайте лучше, что говорит Драко…
Снейп посерьезнел, когда тот повторил уже сказанное, и кивнул:
— Да, так и будет. Кэрроу, Грейбек и другие готовы выдвинуться в любой момент. В замке много авроров, так что Пожирателей тоже будет немало.
«Об одном жалею — Грейбека не достал», — вспомнила Марина Николаевна слова Орфорда.
— Самых сильных? — спросила она. — Цвет свиты Темного лорда?
— Да уж пожалуй, абы кого убивать Дамблдора не пошлют!
— Но это же прекрасно, — серьезно сказала Марина Николаевна. — Весь цвет тут и… осыплется. Поляжет в неравном бою. А директор… ну, Северус, вы понимаете, да?
— Конечно, — он сунул книги Малфою, в недоумении глядевшему на взрослых, нырнул в шкаф, скрывшись в нем по пояс, чем-то щелкнул, выругался, стукнувшись головой, пошуршал и выбрался наружу. — Готово. Молодец, Драко, починить такую дрянь, пусть даже не до конца — это суметь надо…. Правда, теперь он сработает только по моему приказу, но уж извини…
— Вы… вы хотите правда впустить их в школу? — прошептал тот.
— Разумеется, где еще удастся повязать такую компанию без особых трудозатрат? — хмыкнул Снейп и забрал у него книги. — Но ты ничего никому не скажешь, а сообщишь, что путь свободен, только когда получишь отмашку от меня. Иначе все рискуют застрять, как бедняга Монтегю.
— Хорошо, сэр, — ответил Малфой с искренним облегчением в дрогнувшем голосе, и Снейпу все-таки хватило ума свободной рукой взять юношу за плечо и несильно встряхнуть.
— Пока все в порядке, — сказал он. — Держись. Ради своих родителей… И ты мог бы прийти ко мне раньше.
— Нет, не мог, — помотал головой Малфой. — Крэбб с Гойлом при мне почти неотлучно…
— А на занятиях? Они ведь на зельеварение ко мне не ходят! Тебе что, не хватило ума задержаться для консультации или в контрольной черкнуть пару слов и напроситься на отработку, чтобы поговорить? — Снейп тяжело вздохнул. — Ладно, что толку переливать из пустого в порожнее… Как обычно — клятва о неразглашении, Драко, и можешь быть свободен. Я сообщу, когда поднимать по тревоге наших общих знакомых…
Отпустив Малфоя, он огляделся и сказал:
— Долорес, по-моему, чтобы разобрать все это, понадобится армия домовиков!
— Да бросьте, десятка хватит, — серьезно ответила она. — Летти, ты сможешь привести сюда, вот в эту самую комнату Тринки, Дикси и еще кого-нибудь?
— Летти может, — ответила та.
— Тогда приведи и проинструктируй. Пустых комнат у нас полно, поэтому… — Марина Николаевна подумала. — Книги, рукописи, даже тетрадки — в одну. Всякие… — тут она выудила из горы хлама толстую цепь, золотую с виду, — безделушки — в другую. С ними особенно осторожно, мало ли… Ты же видела медальон и чашу?
— Летти видела. У них была особая магия, — кивнула та. — Летти поискать похожее?
— Сперва пусть всё рассортируют, потом будем смотреть. Так… Мебель оставьте пока, пусть громоздится, только проверьте, нет ли внутри чего-то опасного. А всё, что не подходит под эту классификацию — в третью комнату. Никого не впускать, потом мы посмотрим, так, Северус?
Он молча кивнул.
— С аврорами, надеюсь, вы сами договоритесь?
— Конечно. Надо их в пересменок поймать, чтобы, так сказать, полный комплект командиров был в наличии. А что касается… Летти, проверь, Драко ушел?
— Да, мадам.
— Отлично. Тогда… — Марина Николаевна помолчала. — Привлекать к нашему делу авроров нельзя, сами понимаете. Да и не удастся им скрутить директора, скорее всего.
— Хотите сказать, выполнить задуманное удастся только в общей свалке с Пожирателями? Так, чтобы нельзя было узнать, кто запустил режущим заклятием?
— Тоже шанс слишком мал… — покачала она головой. — Единственное, что мне приходит в голову: подкараулить директора, когда он покинет замок.
— А своего домовика вы на него натравить не можете? — задал резонный вопрос Снейп.
— Гм… Летти, ты можешь по моему приказу напасть на другого волшебника и покалечить его? Не убить, нет! И это ради его же собственного блага!
— Летти может, — после долгой паузы ответила та, пошевелив ушами. — Если мадам прикажет, Летти сделает.
— С тобой может что-то случиться из-за этого? — тут же спросила Марина Николаевна.
— Только если тот волшебник заметит Летти и будет сопротивляться. А если Летти увидят другие домовики, то доложат директору, и тогда у мадам будут неприятности…
— Логично, они же повсюду в замке, мы их не видим, но они здесь, — пробормотал Снейп. — Значит, покушение нужно организовать вне замка… и по возможности свалить на врагов. Директор, правда, далеко не всегда сообщает мне, когда собирается куда-то, но проследить за ним можно.
— Аппарировать отсюда нельзя, через камин уйти тоже не выйдет, авроры блокировали сеть снаружи, — добавила Марина Николаевна. — Значит, варианта у него два: прогуляться до границы антиаппарационного барьера, хотя бы в Хогсмид, он же частенько ходит туда якобы выпить стаканчик… Либо улететь на метле. Или на фестрале, как наши юные деятели хотели сделать…
— Да, Хагрид как-то обмолвился, что Дамблдор иногда на них летает, если надо отправиться далеко, — кивнул он.
— В любом случае, из замка он выйдет.
— Есть еще феникс, — добавил Снейп. — Я слышал, владелец с его помощью может переместиться куда угодно, даже из Хогвартса. Но когда я пару дней назад был у директора, Фоукс выглядел совсем старым, значит, вот-вот состоится перерождение. А в таком состоянии — будучи дряхлым или же еще не оперившимся птенцом — он не сможет помочь хозяину.
— Ну и прекрасно, — сказала Марина Николаевна. — В таком случае, Летти, приведи ко мне домовиков, я им повторю инструкции, а сама следи за директором. И если заметишь, что он куда-то направляется, немедленно сообщи мне!
— Да, мадам, — кивнула она.
— И запомни: когда представится случай, Дамблдору необходимо будет удалить правую руку выше локтя. На сколько выше, Северус?
— На два дюйма, для верности.
— Ну и еще нужно сделать так, чтобы он от кровопотери не умер… Запомнила? Молодец. Выполняй!
Она взглянула на Снейпа.
— Надо, наверно, предупредить Ингибьёрг, чтобы была наготове со своим шаманством? — спросил он.
— Думаю, она уже в курсе, — вздохнула Марина Николаевна. — Это же не Трелони… Но я ей скажу. До Хэллоуина всего три дня, и если что-то и произойдет, то вот-вот.
— Она говорила еще и о Рождестве.
— Ну, если лорд потерпит неудачу сейчас, то, возможно, в следующий раз атакует на Рождество… — Марина Николаевна покосилась на объявившихся домовиков, которые поклонились преподавателям, и повторила указания. Те живо принялись растаскивать хлам — его нагромождения таяли на глазах. — Северус, отвлекитесь от книг, в конце концов!
— Но мы вроде бы всё обговорили, — пожал он плечами. — Я… не знаю, как мне разорваться, но мне нужно будет присматривать и за Драко, и за Поттером.
— Нам обоим, — поправила она. — Справимся. Кстати, у Блэка же есть домовик, пускай пришлет его! Тот как раз за Поттером и приглядит…
— Да, верно, можно попробовать… хотя Кричер больше расположен к Драко, — усмехнулся Снейп.
— Хоть за кем будет смотреть, всё нам меньше мороки. Свяжетесь с Блэком?
— Конечно, — сморщился он, — скоро как раз очедное собрание Ордена, после него я и передам весточку.
— Отлично. А я поговорю с Беркли и О’Лири.
∗
— А вы уверены, мадам Амбридж, что нападение состоится? — спросил Беркли, выслушав ее.
— Я не уверена, но исключать такую вероятность нельзя, — ответила она.
— А откуда информация? — поинтересовался О’Лири.
— Скажем так… — Марина Николаевна помолчала. — У директора есть человек в стане врага. А у меня есть человек в стане директора.
— Подозреваю, это один и тот же человек, — фыркнул О’Лири. — Ладно… ему можно доверять в плане достоверности этих сведений?
— Он еще никогда не подводил. И не говорите, что всегда бывает первый раз, мистер О’Лири. И, повторюсь, атака, возможно, состоится на Хэллоуин, потому что это значимая дата для вы-знаете-кого. А возможно, не состоится.
— Ну, кто предупрежден, тот вооружен, — подумав, сказал Беркли. — Кевин, твои бойцы пару дней переживут без домашних пирожков?
— Мои бойцы почти все холостые, а в Хогвартсе кормят на убой, — ухмыльнутся тот, — так что запросто! Мадам Амбридж, а сколько народу явится?
— Неизвестно, — покачала она головой. — Они рассчитывают на один отряд авроров, но их все равно будет достаточно много. Знаю, что среди них, скорее всего, будут Лестрейнджи, Грейбек, Кэрроу…
— О, знатная добыча! — хрустнул костяшками пальцев О’Лири.
— Да, пожалуй, стоит вызвать резерв, — кивнул Беркли. — Кто у нас там в запасе? Флайерти и Блейк?
— Ага. Лишними точно не будут, застоялись, поди, без дела! Я вызову?
— Погоди, — поднял руку Беркли. — Нельзя, чтобы их заметили, хрен знает, сколько в округе соглядатаев. И твоя смена сейчас уберется домой… Понятно?
— Конечно. Обратно проникнем уже в полном составе. Только придется разблокировать чей-нибудь камин или портключ соорудить.
— Лучше портключ. Давай, вали в управление, сообщи Уильямсону о том, что у нас тут, вероятно, заварушка затевается, пусть поднимет задницу и сделает портключ помощнее, чтоб сразу на два десятка человек хватило… Метлу возьмите, что ли, чтоб всем уцепиться?
— Ага, — О’Лири покосился на Марину Николаевну и сказал: — Уж извините, мадам, выражаемся, как привыкли.
— Ничего страшного, — заверила она. — Гхм… Скажите, когда все будут на месте. Я покажу вам, каким образом Пожиратели намерены проникнуть в школу.
— Лучше сразу покажите, чтоб мы заранее думать начали, — покачал головой Беркли, и Марине Николаевне ничего не оставалось, кроме как проводить их в Выручай-комнату.
Домовики уже очистили ее от большей части хлама, оставив только поломанную мебель — она возвышалась замысловатыми зиккуратами.
— О, батя рассказывал про это местечко, — сказал О’Лири, оглядевшись, и пояснил: — Он в Хогвартсе учился, а я нет, с детства по казармам…
— Значит, шкаф… — Беркли, выслушав Марину Николаевну, внимательно посмотрел на него. — А второй, говорите, в лавке Борджина?
— Да. Может, лучше брать Пожирателей там, на подходе? — спросила она.
— Тогда будет побоище не то что на половину Лютного, а на всю Диагон-аллею, — встрял О’Лири, — и половина клиентов успеет аппарировать. А отсюда — никак…
— А если шкаф перетащить куда-нибудь? Не знаю, хоть в эти ваши казематы…
— Боюсь, так просто не выйдет, — Беркли тоже заглянул в шкаф. — Он и без того на ладан дышит, а у нас там тоже антиаппарационная зона, плюс всякого-разного понавешано. Канал перехода собьется как нечего делать, его еще месяц заново настраивать придется! Это если он вообще заработает…
— То есть, все-таки придется впустить их в школу?
— Ну да, — сказал О’Лири. — Главное, не дать им выйти из комнаты.
— Шкаф не особо большой, — пробормотал Беркли, — пролезать выйдет только по одному. И хорошо бы, те, кто позади, не видели, что творится впереди…
— Я тут конфисковала у близнецов Уизли перуанский порошок мгновенной тьмы, не подойдет? — спросила Марина Николаевна. — Я пробовала — в самом деле, тьма непроглядная, радиус действия — до нескольких десятков футов, зависит от количества порошка. Люмос внутри этой завесы не работает.
— Отличная штука! — обрадовался О’Лири. — Да только Пожиратели не идиоты, чтобы лезть в кромешную тьму наугад. Хотя… тот же Грейбек тут не учился, остальные давно позабыли здешние лестницы, стало быть, у них есть провожатый. Кто-то из школы. Я прав?
Марина Николаевна кивнула.
— Кто?
— Один из учеников, — честно ответила она.
— Должно быть, отпрыск кого-то из Пожирателей? — сразу понял Беркли.
— Да. Его родители… сильно провинились.
— Ясно, думает отработать?
— А куда ему деваться? — встрял О’Лири, все это время исследовавший шкаф. — Что совой об пень, что пнем по сове… Откажешься — запытают, провалишь дело — запытают… А тут мы, понимаешь, в неравной борьбе с превосходящими силами противника одержали победу…
— Рано еще о победе говорить! — оборвал Беркли. — Так. Проводник, значит… И тьма кругом… Он хорошо знает замок и сумеет провести их несколько десятков футов даже на ощупь, я полагаю.
— Они будут держаться за него, как слонята за хвостик слонихи!
— Да закройся ты! Словом, суть проста: этот пацан сообщает, что устроит затемнение и проведет десант сам. Встречает их тут, у шкафа, пересчитывает по головам. Как только появится последний, шкаф должен закрыться…
— Можно домовика попросить его заблокировать или вовсе убрать, — предложила Марина Николаевна.
— Можно… — кивнул Беркли. — Но мы еще слежку за лавкой Борджина установим, так что как последний войдет, так тот шкаф и грохнем. А тут, стало быть, прибывшие хватаются за проводника, и тот ведет эту цепочку… А за границей зоны действия порошка мы по одному принимаем и пакуем клиентов.
— Это у тебя на словах так гладко выходит, — сказал О’Лири, — парочку мы, быть может, успеем принять, но они тоже не совсем идиоты, даже в кромешной тьме поймут, что впереди идущий куда-то делся или остолбенел! Прикажешь всех под Империо брать?
— Ну а куда деваться? Окружим, а если кто будет пытаться прорваться, загасим. В коридоры их выпускать точно нельзя!
— Еще бы… Да, надо еще этаж оцепить, чтобы никто не заглянул случайно.
— Само собой. И еще… нужно прикинуть, какую зону нам надо накрыть и высчитать оптимальное количество порошка. Этим я займусь, а ты дуй в контору за подкреплением!
О’Лири кивнул и вышел, а Марина Николаевна сказала:
— Я за мальчика переживаю. Он…
— Кто вам сказал, что сюда пустят какого-то мальчика? — нахмурился Беркли. — Никаких мальчиков в зоне боевых действий!
— А как же…
— Оборотное зелье, — напомнил тот, — Колхаун выпьет, он у нас самый молодой и мелкий. А то здоровякам вроде нас с О’Лири сложно пацанами прикидываться — манера двигаться совсем другая. Могут заметить. И унюхать, кстати, раз с ними Грейбек будет, так что пусть этот ваш мальчик свою ношеную одежду даст.
— Хорошо, — с облегчением выдохнула Марина Николаевна. — И вот еще что, мистер Беркли… Пожалуйста, сосредоточьтесь именно на этом деле.
— А что, планируется какая-то параллельная операция? — прищурился он.
— Пока неизвестно, — честно ответила она. — Может быть, и нет. Просто… если что-то будет происходить с директором, не вмешивайтесь, очень прошу, если я не попрошу о помощи!
— Опять какие-то далеко идущие планы Фаджа?
— Вроде того. Надеюсь, обойдется без серьезных последствий.
— Ну… Уильямсон в курсе?
— Я смогу ему сообщить, только если он прибудет лично. Почте и прочим способам связи я не доверяю.
— Мутное дело, — прямо сказал Беркли. — Нет ничего хуже самодеятельных предприятий! Давайте, мадам Амбридж, лучше скажите прямо, что затевается, иначе может оказаться, что наш план никуда не годится… или мы не успеем вмешаться в нужный момент.
Она тяжело вздохнула, выдохнула, потом сказала:
— Мистер Беркли, это очень запутанная история, и сейчас мы по мере сил пытаемся ее распутать, а если точнее — разрубить гордиев узел.
— А если попроще?
— Если попроще: тому мальчику поручено убить директора, — сказала она. — Но сам-знаете-кто прекрасно понимает, что он не справится. Он на это и не рассчитывает, просто…
— Повод помучить и парня, и его родителей? — Беркли погладил пальцем шрам. — Ясно… Значит, эта компания — группа поддержки?
— Вроде того. Мальчик должен сообщить о готовности, дождаться подходящего момента — скажем, когда директор будет один, — впустить в замок Пожирателей и отправиться выполнять свою миссию. Если он не сумеет… за него это сделает кто-то другой. Так я поняла их план.
— Редкой бредовости план, — Беркли снова потрогал шрам. — Ну да это нам на руку. Чем больше Пожирателей накроем здесь, тем лучше. Паренек подаст им сигнал, а после будет под присмотром. А директор…
— Если ему не вздумается никуда отлучиться, то о случившемся в Выручай-комнате он узнает по факту, — сказала Марина Николаевна. — В противном случае… Мне поможет домовик.
— Мадам Амбридж, не люблю я, когда темнят!
— Я бы с удовольствием не темнила, мистер Беркли, но это не моя тайна, — вовремя вспомнила она о клятвах и обетах. — Могу сказать лишь, что в мои планы никак не входит дать директору красиво умереть и оставить все нажитые им проблемы последователям! У меня совершенно противоположные намерения, в этом я могу поклясться!
— Да не надо. Лишние клятвы никого до добра не доводят, — произнес аврор, внимательно глядя на нее.
— Вот это уж точно… И, мистер Беркли, полагаю, министру тоже лучше будет узнать обо всем постфактум.
— Согласен, — ответил он. — Сами справимся, а у него нервы слабые…

Часть 45

Замок уже украсили гигантскими тыквами, во множестве взращенными Хагридом (не без помощи отрабатывающих наказания учеников). Повсюду носились летучие мыши, и огоньки свечей трепетали от легких взмахов их крыльев.
Напряжение нарастало.
Тревожно алели мантии авроров, непрерывно курсирующих по замку, ледяной страх поселился в глазах Малфоя, которому вот-вот нужно было подать сигнал Пожирателям, Снейп смотрел, будто из глубокого темного колодца, и заговаривать с ним не тянуло.
Только директор был невозмутим и благодушен, шутил и изрекал непонятные афоризмы, а как раз накануне Хэллоуина…
— Мадам, директор куда-то отправился, — сообщила Летти, возникнув рядом, и Марина Николаевна схватилась за карту Мародеров.
Ага, вот он, неторопливо идет к воротам, видимо, направляется в Хогсмид, в «Три метлы» или «Кабанью голову», чтобы оттуда или же по пути спокойно испариться. И Поттер с ним рядом! Что же затеял директор?
— Летти, ты видела Гарри Поттера? — спросила она.
— Нет, мадам, но Летти его ощущала. Это мощные чары, но домовикам они не помеха, — был ответ.
«Понятно, дезиллюминационные чары, мантия-то у меня…»
— Так, быстро передай Беркли, чтобы привел своих в полную боевую готовность, — сказала Марина Николаевна. — Вторжение должно будет состояться с минуты на минуту.
Сама она схватилась за палочку, и ее патронус — пушистая кошка, — скакнула прочь, предупредить Снейпа, что Драко пора подавать сигнал. Когда еще подвернется такой удобный момент? Директора можно брать отдельно (хотя это еще постараться надо), а с Пожирателями должны справиться авроры…
— Мадам, Летти передала, — возникла рядом домовушка. — Учеников разводят по гостиным, там охрана.
— Надеюсь, старосты их пересчитывают? — проворчала она.
— Конечно, мадам! Домовики помогают!
Марина Николаевна снова взглянула на карту. Директор был уже недалеко от ворот.
И куда запропастился Снейп? Вразумляет Драко, что ли? Или Беркли решил задержать обоих до выяснения обстоятельств, так сказать? Вот не было печали!
— Летти, перенеси меня к воротам, — велела она. — И узнай, чем там занят профессор Снейп! И заодно Ингибьёрг сообщи… Если понадобится — помоги в замке!
Мир померк, потом снова проявился — призрачно-серый, на Хогвартс опустился густой туман. В этом тумане высокий силуэт директора напоминал дементора.
— Не самое удачное время для прогулки, профессор Дамблдор, — негромко произнесла Марина Николаевна.
— О!.. Это вы, профессор Амбридж? — приятно удивился тот. — А что же выгнало вас на улицу в такую погоду?
— Если вы заметили, погода — это не то, что может меня остановить.
— Аналогично, профессор Амбридж, поэтому я хочу пойти и погреть свои старые кости в уютном заведении мадам Розмерты. Надеюсь, это не запрещено очередным декретом? — очки Дамблдора взблеснули, хотя свету взяться было неоткуда.
— Ну что вы, сэр, — ответила она, — вы вольны идти на все четыре стороны, но вот Гарри Поттер останется в замке.
Тихое ойканье из-за спины директора выдало Поттера с головой.
— Ученикам запрещено покидать территорию школы, — добавила Марина Николаевна, — если только их не сопровождает родитель или официальный опекун. Вы, насколько мне известно, не являетесь по отношению к мистеру Поттеру ни первым, ни вторым. Таким образом, молодой человек обязан вернуться в замок, а вы можете продолжать свой променад, профессор Дамблдор.
— Профессор Амбридж, — в голосе директора зазвучали стальные нотки, — поверьте, для Гарри я значу больше, чем его официальные опекуны-магглы, и…
— А как же его крёстный? — удивилась она. — Не он ли является опекуном мистера Поттера в волшебном мире? Может быть, пригласим его и попросим высказать отношение к вашему заявлению?
— Не на… — вякнул Поттер, и дезиллюминационные чары начали рассеиваться.
«Вот откуда все эти сказочные условия, — подумала Марина Николаевна. — Не оборачиваться, не произносить ни слова, не пробовать пищи…»
— Почему вы возражаете, мистер Поттер? — спросила она. — Дементоров тут нет, да и смертный приговор для мистера Блэка отозван. Или мистеру Блэку не следует знать, во что намерен втравить вас господин директор? Кстати, во что? Эта эскапада, полагаю, по степени опасности близка к путешествию в Отдел тайн, каковое, к счастью, было прервано в самом начале?
— Я… я не знаю… — выговорил он.
— Вот как! Не знаете, но идете за профессором Дамблдором, как барашек на веревочке? Спасибо, если не жертвенный агнец! — не удержалась она и заметила, что глаза у директора отчетливо светятся холодным пламенем. — А если он вам предложит с Астрономической башни прыгнуть, тоже пойдете, не рассуждая?
— Профессор Амбридж, я полагаю, побеседовать мы можем и позже, а пока — время не ждет, — мягко проговорил Дамблдор. — Позвольте, мы пройдем.
— Я уже сказала: вы можете идти, куда заблагорассудится, но Гарри Поттер останется в школе, под надежной охраной, — отрезала Марина Николаевна.
— Да? И где же эта охрана? — приподнял бровь директор, и в этот момент в замке что-то гулко бухнуло, так, что земля содрогнулась.
— Подозреваю, авроры немного заняты, — так же светски ответила она. — На школу, видите ли, совершено нападение…
— Ах вот оно что… — протянул Дамблдор после паузы. — Кажется, я недооценил противника… Должно быть, старею!
— О чем вы, профессор? — прошептал Поттер, но ответа не дождался.
— Хитро устроено, профессор Амбридж, — проговорил тот, глядя на Марину Николаевну в упор. — Значит, не один человек должен был подстраховать этого бедного парнишку Малфоя? И Министерство… Давно ли Фадж находится под Империо? Уже больше года, не так ли? Именно с того момента, как вас прислали в Хогвартс?
Марина Николаевна не нашлась с ответом, а директор продолжил:
— Умно, умно… Наконец-то Волдеморт научился не брать нахрапом, а действовать исподтишка! Или же ему кто-то посоветовал? Может быть, вы? В обмен на… что? Место директора, а то и кресло министра? Думаю, он рад был принять ваше предложение: ему всегда нравились амбициозные полукровки, подобное тянется к подобному… Времени миновало всего ничего, а школа почти взята если не силой, так хитростью, и никто не заметил, что произошло!
— Даже вы, с вашим опытом, умом и проницательностью? — не удержалась Марина Николаевна, не зная, то ли смеяться, то ли материться.
В замке снова что-то грохнуло, послышался звон стекла и воинственные крики. Судя по ярким вспышкам в окнах, бой шел в коридоре восьмого этажа, а значит, Пожиратели все-таки сумели вырваться из Выручай-комнаты!
— Профессор! — воскликнул Поттер, оглянувшись. — Там…
— Да, Гарри, там идет бой, — медленно произнес директор, — бой, развязанный раньше, чем я предполагал, развязанный змеей, свившей гнездо в Хогвартсе и отравившей ядом сладких речей многих и многих… То, что оказалось не под силу опытному Пожирателю, сделала обычная чиновница… А я, каюсь, был слеп! Я чувствовал неладное, но был уверен, что это игра Фаджа, неуклюжая, как обычно, и его помощницы, решившей занять место министра. Оказалось, всё не так просто!
«Воистину, страшнее бабы зверя нет», — невольно подумала Марина Николаевна.
— Но мы должны вернуться!.. Там помощь нужна! — дернулся было Поттер, но Дамблдор удержал его за плечо.
— Цель Пожирателей — не ученики. Им нужен ты — живым, и я — мертвым. Но нас там нет, зато достаточно авроров, да и преподаватели станут защищать свой дом…
Из окна восьмого этажа с диким воплем вылетело темное тело и с грохотом рухнуло на третью теплицу, прошибив крышу — со звоном посыпались стекла, а потом отчаянно завопили разбуженные молодые мандрагоры. Их крик даже на расстоянии бил по барабанным перепонкам, а уж в замкнутом пространстве должен был оглушить не на шутку!
Вспышки мелькали все чаще, а еще Марине Николаевне послышались отчетливые автоматные очереди. Очевидно, Уильямсон не шутил насчет подготовки авроров, и помимо заклинаний те в приказном порядке освоили огнестрельное оружие.
— У нас есть более важная миссия, Гарри, — сказал Дамблдор. — Я верю, Хогвартс выстоит. Мы же…
— Вы, — напомнила Марина Николаевна, — мистер Поттер никуда не идет.
— Профессор Амбридж… Долорес, — задушевно произнес директор. — Я не думаю, что вы хотите убить его, у вас было для этого много времени. У вас другое задание, не так ли? И вы медлите лишь потому, что надеетесь дождаться поддержки ваших приятелей с Темными метками, но…
В замке раздался глухой взрыв, очередной многоголосый вопль… и всё стихло.
— Боюсь, вы их не дождетесь, — закончил Дамблдор, — а потому позвольте пройти!
— Проходите, разумеется, но только вы один, — Марина Николаевна чувствовала, что этот разговор мог бы ходить по кругу еще долго, если бы директор не торопился.
И хорошо, что она была настороже: успела выставить щит, но и то ее швырнуло назад: она — Долорес — знала немало опасных заклинаний, но Дамблдор был банально сильнее, и ему даже не нужно было особенно напрягаться. Какая там контратака, щит бы удержать, и то…
— Долорес, довольно, вы ведь слабый боец, — негромко произнес Дамблдор, подняв палочку чуть выше, — у вас нет шансов против меня.
— Я все же постараюсь, — ответила Марина Николаевна сквозь зубы.
Да уж, это не учебный спарринг… И куда все запропастились?!
Не стоило отвлекаться: Дамблдор сделал еще одно движение (невербальной магией он владел превосходно), и щит развеялся, палочка Марины Николаевны улетела куда-то в сторону, а саму ее впечатало спиной в кованую решетку ворот с такой силой, что она задохнулась и могла только немо открывать рот, пытаясь глотнуть воздуха.
Еще несколько шагов, ворота откроются, и директор сумеет аппарировать вместе с Поттером, и помешать ему никак не выйдет.
— Я думаю, вам нужно немного отдохнуть от трудов, Долорес, — мягко сказал директор, поднимая палочку, и Марина Николаевна невольно вскинула руку, пытаясь закрыться, но…
Перед ней будто молния ударила — полыхнула вспышка и раздался оглушительный треск, как бывает, когда грозовой разряд приходится на опору высоковольтной ЛЭП.
— Дамблдор не посмеет навредить госпоже! — прозвучал тоненький голосок, и Марина Николаевна, проморгавшись, увидела, что директора отшвырнуло назад на десяток футов. На ногах он устоял, в отличие от Поттера, но выглядел слегка озадаченным.
Она никогда прежде не видела разъяренного домовика, и зрелище это было одновременно забавным и пугающим. Сейчас Летти совсем не напоминала скромное создание, какой выглядела обычно, скорее уж, походила на злобного карлика из детских сказок — с длинными скрюченными пальцами-когтями, ощеренными острыми зубами и сверкающими глазами. И какой же силой должно было обладать такое маленькое существо, чтобы отбросить самого Дамблдора?..
Поттер растерянно озирался, явно не понимая, как реагировать.
— С дороги, — произнес директор, снова подняв палочку. — Уйди с дороги и, обещаю, я не трону твою хозяйку…
— Летти не верит Дамблдору! — был ответ, и в следующее мгновение Марина Николаевна предпочла присесть и закрыть голову руками, потому что директор явно вознамерился смести домовушку с пути, но даже великому волшебнику это оказалось не так-то просто сделать…
Вдобавок откуда-то сбоку вдруг полыхнула еще одна вспышка, темно-синяя, какая-то… пульсирующая, что ли? Затем еще одна, и еще…
Марина Николаевна даже представить не могла, что это за заклинание. В любом случае, оно оказалось действенным — на этот раз Дамблдор не устоял на ногах.
— Летти, зафиксируй Поттера, — спохватилась она.
Из густого тумана соткалась приземистая горбатая фигура — Марина Николаевна признала Храфна и выдохнула с облегчением: подкрепление все-таки подоспело!
— Летти держит Гарри Поттера, — прошептала Летти, — он никуда не денется. Летти едва не опоздала!
— Но успела же, — ответила Марина Николаевна, прижав ее к себе. Подниматься во весь рост она не торопилась, мало ли… — Что там в замке?
— Большое сражение, мадам! Пожиратели вырвались из Выручай-комнаты, и они привели с собой дементоров и еще кого-то, Летти не знает таких тварей… Летти передала всё, как велела мадам, и помогала охранять учеников… Авроры и преподаватели сражались вместе, и профессор Снейп с ними…
— С ними или с Пожирателями? — нахмурилась она.
— С тварями и дементорами, — подумав, ответила Летти. — Мадам, глядите, мадам!..
Жухлая осенняя трава подернулась изморозью, туман немного развеялся, вернее, просыпался наземь ледяной крупой.
Дамблдор, кажется, понял, что опасность ему грозит нешуточная, поэтому атаковал, но Храфн с необычайной для такого маленького и неуклюжего с виду существа ловкостью увернулся от серии заклятий, а часть поймал на невесть откуда взявшийся ледяной щит, который их, складывалось впечатление, поглотил… а потом рассыпался, оставив в руках двергара длинный плоский осколок льда.
И этим осколком, налившимся пульсирующим синим светом, Храфн без видимого усилия смахнул великому волшебнику правую руку чуть выше локтя, и она упала в замерзшую траву, и волшебная палочка так и осталась зажата в пальцах.
Сам Дамблдор схватился за культю, из которой хлынула кровь, заливая мантию, но осел наземь, по-прежнему пытаясь зажать страшную рану…
Из мерзлого тумана вдруг выбежал кто-то в драном черном балахоне, в окровавленной маске, едва не споткнулся о тело директора, замер на мгновение, потом заверещал дурным голосом и сломя голову ринулся к воротам. Марина Николаевна едва успела посторониться — он выскочил за пределы барьера и немедленно аппарировал.
— Вы целы, Долорес? — прозвучал сверху знакомый голос, и Марина Николаевна подняла голову.
Ингибьёрг в своем светлом одеянии и меховом плаще походила на привидение и будто светилась в темноте.
— Да, кажется… — та встала, придерживаясь за решетку ворот и морщась — спиной она все-таки стукнулась преизрядно. — А вы…
— Мы ждали подходящего момента, — ответила Ингибьёрг. — В замке и без нас закончат.
— А… директора-то не угробили?
— Нет, сами посмотрите, если не боитесь в обморок упасть. Вы, здешние, больно уж нежные…
Дамблдор раскинулся на траве, очки съехали набок, глаза закатились, белоснежная борода была залита кровью, как и одежда, но видно было, что он дышит. И кровь больше не текла. Присмотревшись, Марина Николаевна поняла, почему: выше раны плоть будто бы обледенела.
— Госпожа, — хрипло проговорил Храфн, — может ли твой ничтожный раб исполнить задуманное?
— Да, это твое право, — величаво кивнула прорицательница.
— Что он де… — Марина Николаевна хотела было схватиться за нее, но вовремя вспомнила, что руки у нее в земле и ржавчине. Впрочем Ингибьёрг сама обняла ее за плечи, а Летти схватилась за колено. — Для чего…
Зрелище и впрямь было жутковатым: Храфн подобрал руку Дамблдора и — тут Марина Николаевна на мгновение зажмурилась, но любопытство пересилило, и она снова приоткрыла глаза — вцепился зубами в еще кровоточащую плоть. Зубы у него были не человеческие — острые и длинные, тускло-желтые..
— Вот это и есть — кровь и плоть, — невозмутимо произнесла Ингибьёрг, — не врага, но противника.
— А проклятие?
— Храфн не человек, — пожала та плечами, — что ему то проклятие?
— Но зачем он…
— Долго объяснять. Двергары, повторяю, не люди, у них своя жизнь, свой уклад, и чтобы один из них связался с человеком, нужен серьезный повод… — Ингибьёрг помолчала. — У Храфна именно такой. Они воинственный народ, двергары, и десятка лет не проходит без большой резни. Оно и к лучшему: иначе бы им негде стало бы жить… Род Храфна погиб почти целиком, а кто остался — перешел под руку победителя.
— А он… погодите, я надеюсь, он не намерен целиком руку сгрызть?
— Нет, это символический жест, — невозмутимо ответила прорицательница. — Он ее не грызет, как вы изволили выразиться, он приносит жертву предкам и просит их о милости. Нам придется выждать немного, нельзя прерывать…
— Какой милости?
— Дать ему достаточно силы, чтобы вернуть своему роду величие, неужели не ясно? — Ингибьёрг усмехнулась. — Двергары неплохо колдуют без палочек, у них другое оружие. Вы видели?
Марина Николаевна кивнула.
— Храфн хорошо овладел силой льда и закончил свое служение: поверг сильного противника. Теперь он может претендовать на многое…
— А как он у вас-то оказался? — прошептала она.
— Пришел проситься в ученики. Думал, я смогу научить его чему-то, чего нет в нем самом… Дуралей, я больше узнала от него, чем он от меня, — усмехнулась Ингибьёрг. — Но условия договора он выполнил. Служил мне верой и правдой семижды семь лет, был моей опорой и помощью, совершил подвиг и сокрушил оружие противника…
Словно вторя ее словам, хрустнуло дерево — это Храфн вырвал палочку из пальцев мертвой руки и преломил ее обагренными кровью руками. Синее бездымное пламя взвилось над нею и исчезло.
— Госпожа… — выговорил двергар, обернувшись.
— Ты больше не слуга мой и не ученик, ты свободен, — сказала Ингибьёрг. — Иди, и да пребудет с тобой мое благословение!
— Храфн еще пригодится госпоже, — сказал он, подумав, — здесь много плохих людей.
— Твоё дело, — кивнула она. — Ну а раз так, то возьми директора, нужно отнести его в замок. Кажется, там уже закончили… О, вот и подкрепление… Однако вы заставляете себя ждать, Северус!
Вместо ответа тот явно хотел выругаться, но сдержался неимоверным усилием воли, и только выдавил:
— Все живы?
— Да. И большинство цело, — ответила Ингибьёрг. — Вы, Северус, хорошо владеете ментальной магией, так что займитесь мальчиком. Не нужно ему помнить о том, что тут происходило.
— А что тут происходило? — Снейп убрал с лица липнущие взмокшие волосы, оставив полосу копоти на лбу. — Я не мог к вам вырваться. Сперва Драко заистерил, пришлось двинуть ему в лоб, запереть понадежнее и велеть Кричеру его охранять. Потом из Выручай-комнаты полезло… не знаю, что это было, но не разбирало, кого жрет!
— Инфери, может? — спросила Марина Николаевна, вывернувшись из-под тяжелой руки прорицательницы. Спина уже не болела, не иначе, Ингибьёрг подлечила.
— Похоже… Их еще и не всякие заклинания брали, и если бы не чистильщики с автоматами и этими… как их… гранатами, пришлось бы совсем тяжко.
— Всех зачистили?
— Да, сейчас замок проверяют сверху донизу. Ученики заперты по гостиным, у входов туда авроры и домовики… — Снейп выдохнул. — Пожирателей почти всех повязали. Кое-кого убили. А парочка все-таки смылась…
— Тот, что вылетел с восьмого этажа, скорее всего, еще в третьей теплице, — указала Марина Николаевна. — И еще один промчался здесь, он увидел Дамблдора в крови, завопил и аппарировал. Хотя, может, это был тот же самый… Это же нам на руку?
— Еще бы! — заметно приободрился он. — Вряд ли он что-то рассмотрел в этом тумане… Так или иначе, покушение состоялось.
— А если… если лорд вызовет вас, тогда что?
— Ничего. Было оговорено: если Драко справится, я смогу еще какое-то время оставаться здесь и продолжать шпионить. Вдобавок, никому пока не известно, жив директор или нет… — Снейп покосился на Храфна, который без особой осторожности взвалил Дамблдора себе на спину и потащил к замку. — Сбежавший же не видел, кто именно напал?
— Нет, говорю же, он выскочил откуда-то, чуть не споткнулся о директора, взглянул на него и убежал.
— Тем лучше… А Поттер видел всё, да? Ладно… На полноценную замену воспоминаний меня сейчас не хватит, — честно сказал он, — поэтому… Поэтому он будет помнить только вспышку неизвестного заклятия. Очнется, как обычно, в больничном крыле. Потом посмотрим…
— Тогда я уж лучше сама, — негромко произнесла Ингибьёрг, — вам, Северус, силы понадобятся для другого. Не беспокойтесь, вреда юноше я не причиню. Пусть ему снится длинный сон: путь сквозь туман, где он невидим и неслышим, и громкий крик, и яркий свет, и неведомая сила, сковавшая его тело так, что он, невидимый, упал наземь. Враг не заметил его, а Дамблдор, упустивший долю секунды ради того, чтобы уберечь ученика, пострадал сам. Складно, как по-моему, а?
— Директор снова останется в белом? — криво усмехнулся Снейп и вытер лицо рукавом — из глубоко рассеченной щеки еще сочилась кровь. — Впрочем, без разницы. Надо возвращаться в замок.
— Летти, доставь госпожу Ингибьёрг и Гарри Поттера в больничное крыло, помоги ей, если понадобится, потом вернешься за нами, — попросила Марина Николаевна, и домовушка кивнула. — Северус, найдите мою палочку, будьте добры… Она далеко улетела.
— Сейчас… Держите, — он вручил ей пропажу. — Ч-черт…
— Что такое? Да не дергайтесь вы, у вас кровавая рана через все лицо… Хотите красивый шрам, как у Беркли, что ли?
— Да я не о том! Как вы не побоялись встать на дороге у директора?
— А кто вам сказал, что я не боялась? — спросила Марина Николаевна. В голове что-то противно звенело, а ноги подгибались. — Знаете старую присказку? Делай, что должно, и будь, что будет. Вот как-то так… Я знала, что вряд ли он меня убьет, тем более, на глазах у Поттера, но все равно было очень страшно. Особенно когда он меня обезоружил — у меня просто не хватило сил удержать щит… Боец из меня так себе…
— Бросьте на себя наговаривать, — Снейп кое-как отчистил одежду. — Против Дамблдора и сам Темный лорд что-то не рискует в одиночку выйти. Идем? А то пока дождемся вашей домовухи…
— Летти уже здесь! — перебила та, появившись рядом. — Летти помогала госпоже Ингибьёрг, как велела мадам! А еще мадам ждет мистер Беркли!
— Хорошо, доставь нас к нему, — кивнула Марина Николаевна, понимая, что надо как-то собраться и действовать.
В Большом зале царил кавардак: столы исчезли, украшения частично пострадали, а вдоль стены лежало десятка два человек — руки скованы за головой, ноги широко расставлены, так, чтобы не вышло вскочить сразу…
— Хорошо помахались, — довольно сказал Беркли, обзаведшийся вдобавок ко шраму роскошным фингалом под глазом.
— Потери?.. — негромко спросила Марина Николаевна.
— У нас трое, — ответил он, посерьезнев, — плюс пяток раненых, но не серьезно. Вот Колхауна инфери здорово порвали, но ничего, жить будет. Правда, если б не чистильщики, мы бы их так просто не остановили. Они ж только огня боятся, а какой серьезный огонь в замке? Полыхнет еще, а тут дети! Инсендио поди еще попади, чтоб своих не задеть, а тварей полно было… А этими, ну… Короче, маггловское оружие инфери просто в клочья рвало, а мы уж добивали. А я еще возражал против заморочек Уильямсона!
— Дементоры тоже ерунда, — добавил О’Лири, грязный с головы до ног, но невредимый. — Зато добыча — ого-го!
— Там кто-то в третью теплицу свалился, — сказала она, — прямо к мандрагорам. Проверьте, жив ли?
— Ага, — О’Лири подал знак, и пара авроров устремилась на выход.
— Еще один сбежал. Но это не так плохо… это нам даже на руку, — добавила Марина Николаевна. — Директор тяжело постарадал при нападении.
— Школу защищал, надо думать? — сощурился Беркли. — То-то он везде так и мелькал, так и мелькал… Старушку эту, шотландку, я видел, мелкого профессора тоже, и того, с моржовыми усами… Еще нескольких теток помоложе заметил. Профессор Снейп нехило по инфери прошелся, та старуха с жутким именем дементоров на ходу морозила… да даже лесничий на подмогу примчался и дубиной ухитрился Долохова уложить! А директора я не видел. О’Лири, ты видел?
— Не-а, — ответил тот. — Да и хрен с ним. Что с этими делать? В Азкабан?
— Толку от того Азкабана, если они туда ходят, как к себе домой… Давай в Отдел тайн. Мелкую шушеру, правда, можно и в тюрьму, а вот Лестрейнджей, — Беркли ткнул одного из пленников мыском ботинка, — надо запрятать так, чтобы сходу не нашли. Я сообщу Уильямсону. А вот насчет министра…
— Я сама, — кивнула Марина Николаевна и протянула руку. Летти вложила в нее перо и подсунула пергамент.
«Господин министр! — написала она. — Только что отбита атака Пожирателей смерти на Хогвартс. К счастью, благодаря вашей предусмотрительности, потери с нашей стороны оказались минимальными, учитывая то, что вместе с Пожирателями в школу прорвались дементоры и инфери. Сдержать их удалось с огромным трудом, и если бы атака не пришлась на пересменку авроров, и если бы преподаватели не поддержали… Не могу сказать, чем это могло бы обернуться!
Директор тяжело пострадал во время атаки. Пока нельзя сказать, выживет он или нет, поэтому лучше держать этот факт в тайне: если сами-знаете-кто узнает, что Дамблдор небоеспособен, то вполне может предпринять повторную попытку. Пускай часть его приспешников захвачена, но у него еще остается предостаточно людей, способных задавить наших бойцов числом.
Решать вам, господин министр, но не думаю, что паника среди мирного населения чем-то поможет решению проблемы.
Я выяснила, что сами-знаете-кому нужно нечто, спрятанное в школе, и это не один лишь Гарри Поттер. Надеюсь, я сумею отыскать это нечто прежде, чем Пожиратели снова соберутся с силами.
Авроры должны остаться в школе, и, полагаю, подкрепление не повредит. Старший смены уже отправил сообщение Уильямсону.
Надеюсь на понимание.
Преданная вам, Долорес Амбридж».

— Летти, доставь, — велела она и повернулась к аврорам. — Мистер Беркли…
— Мы никуда отсюда не двинемся, есть приказ или нет, — покачал он головой. — Только окажем помощь раненым и отправим их в Мунго. Хотя, в принципе, тяжелых нет, могут и в здешнем лазарете отлежаться. Кто посвежее, останется на страже, прочие отдохнут. К утру будет смена. Я так понимаю, мадам Амбридж, вы теперь тут за главную?
— Вообще-то, заместитель директора — профессор МакГонаггал…
— Да мне все равно, кто там замещает директора, главная — вы? — Беркли ухмыльнулся. — Так-то мы сами справимся, главное, знать, у кого приказ заверить, если что. В школьные дела мы не полезем, а так…
— Мадам, госпожа Ингибьёрг просит пройти в больничное крыло, к директору, — появился рядом Тринки.
— Мистер Беркли, действуйте по своему усмотрению, — сказала Марина Николаевна. — Когда министр ответит, я немедленно вас уведомлю, а пока всё — под мою ответственность. Только…
— Не беспокойтесь, не переборщим, — серьезно ответил он. — Соображение имеем. О’Лири, ты почему еще здесь? А вы идите, мадам Амбридж. Каждый должен заниматься своим делом!

Часть 46

Директор лежал на больничной койке, совсем не похожий на себя, и дело было вовсе не в отсутствующей правой руке.
— Что скажете, Северус? — спросила Ингибьёрг, когда они появились, и решительно отстранила мадам Помфри. — Погодите пока с вашими зельями, Поппи. Лучше идите к аврорам, им они больше нужны!
— В самом деле, мадам Помфри, там есть раненые, — сказала Марина Николаевна, — займитесь ими. Здесь вы ничем не поможете!
Медичка молча кивнула и посеменила прочь. Слышно было, как она собирает склянки с зельями и ругается себе под нос, а потом выходит — хлопнула дверь.
— А где… рука? — негромко спросил Снейп, и, когда Храфн поднес ее, завернутую в темную ткань, поднял палочку. — Так… Проклятие не целиком осталось в ней, чего и следовало ожидать… Госпожа Ингибьёрг, вы говорили, что есть способ изгнать его из тела носителя?
— Да, но потребуется доброволец. Тот, кто разделит с этим человеком воспоминания, — снова блеснул флакон с изумрудным зельем.
— По всему выходит, это буду я, — сказал Снейп после паузы. — Долорес… проследите, чтобы с Поттером все было в порядке. Он здесь?
— Да, в дальнем углу. Спит, — ответила Ингибьёрг. — Ничего ему не сделалось, жив и здоров. Держите, Северус, и помните: вы должны выпоить ему всё до капли. И сколько пройдет времени, я не знаю, равно как и не представляю, что именно увидите вы…
— Какая разница? — устало ответил он. — Только… он от кровопотери не умрет?
— Нет, конечно же… — прорицательница посмотрела на слипшиеся от запекшейся крови волосы и бороду Дамблдора. — Пожалуй, стоит сделать вот так… У нас считается, что в волосах — сила жизни, и сама я не подрезала кос уже много лет, но… Пусть это будет жертвой.
Сверкнул нож — не серп вроде друидского, но тоже изогнутый, с серебряным лезвием, — жалобно звякнули колокольчики, и когда-то белоснежная борода директора осталась в руке что-то негромко шепчущей Ингибьёрг.
— Храфн, ты знаешь, что делать с этим, — сказала она. Двергар кивнул и ненадолго вышел, а возвратившись, встал возле Ингибьёрг.
Без длинной бороды, без очков (куда они подевались, свалились по пути, что ли?) Дамблдор выглядел бы самым обычным пожилым пенсионером на больничной койке, куда привел его какой-то недуг — например, давление подскочило, — если бы не окровавленные простыни. Рука-то была заморожена, но с одежды натекло уже изрядно…
— Мы разбудим его, — негромко сказала Ингибьёрг, переливая зелье в обычную больничную кружку, — и вы, Северус, дадите ему вот это. Вы готовы?
— Да, — ответил тот после паузы и сел на край кровати.
Дамблдор приоткрыл глаза. Всегда ясные и блестящие, сейчас они казались затянутыми пленкой, как у больной птицы, а говорить он почти не мог, сипел едва слышно:
— С-с-северус… прош-ш-шу…
— Все в порядке, профессор, — выговорил тот, приподняв голову директора. — Вот, выпейте, вам станет легче. Пейте же!
Изумрудное зелье мерцало в кружке, и Дамблдор приник к нему, и выпил залпом, но вдруг закашлялся и попытался отстраниться.
Марина Николаевна смотрела, прикусив губу от напряжения: зелья в кружке не убавилось…
— Пейте же, — повторил Снейп, — пейте, Дамблдор…
Тот глотал, глядя на него в упор мутно-голубыми страдальческими глазами, из которых катились слезы, и порой делал попытки оттолкнуть кружку, но тщетно.
Еще. И еще, и еще…
Марина Николаевна обернулась, чтобы взглянуть на Ингибьёрг, но та стояла, будто статуя, сцепив руки на навершии своего посоха, и спрашивать ее о чем-то явно было бесполезно.
— Не надо… не надо больше… — стонал директор, пытаясь увернуться от очередной порции изумрудного зелья. — Я не хочу… не заставляйте меня… Отпустите! Это моя вина, моя вина, — плакал он. — Пожалуйста прекратите, я знаю, что был неправ, пожалуйста, прекратите, и я никогда, никогда больше…
Ей показалось, будто возле кровати вьются тени, зеленоватые, полупрозрачные. Вот какой-то юноша, красивый, со светлыми кудрями, другой, похожий на Дамблдора, и маленькая девочка с длинными волосами…
— Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, не надо… только не это, только не это, я сделаю всё… Ариана!..
«Он бы еще сказал «Ради всего святого, Монтрезор!» — невольно подумала Марина Николаевна, и директор, будто услышав ее мысли, простонал:
— Ради всего святого, Северус…
— Да, ради всего святого… — негромко ответил Снейп. — Пейте.
— Не надо больше… Я хочу умереть! Я хочу умереть! Прекратите это, прекратите, я хочу умереть!
— Это так просто — взять и умереть, — проронила Ингибьёрг. — Нет.
— Не могу… лучше убейте!..
Зеленое сияние вокруг двух мужских фигур делалось ярче и ярче, и тени прошлого проявлялись всё отчетливее.
Вот снова тот кудрявый юноша — нет, уже мужчина, и лицо его искажено болью и злобой, и он исчезает в яркой вспышке…
А вот другие люди — знакомые, незнакомые, их так много!
Красивый темноволосый мальчик — вот он же, взрослый, и глаза у него уже не человеческие, со змеиным зрачком…
Снова мальчишки — один очень похож на Гарри Поттера, даже очки такие же, только этот держится уверенно и надменно. И второй — это же Блэк! Его лицо, его улыбка, похожая на оскал; а это Люпин, точно, он, застенчивый и будто бы в чем-то провинившийся. И Петтигрю — неприметный мальчишка с острым крысиным носиком…
И еще один… И девочка…
— Еще немного, — негромко произнес Снейп. Зелье в кружке не убывало.
Зеленая вспышка, летящие по ветру осенние листья, отчаянные глаза. Звука не слышно, только по губам читается — спаси! А я взамен — всё… всё, что пожелаешь, только спаси!..
Снова вспышка. Снова лица — молодой мужчина в круглых очках, смеющаяся девушка и крошечный ребенок…
— Пейте… — голос у Снейпа сорвался. — Пейте же!
— Они доверились не тому, — пробормотал Дамблдор, словно продолжая давнишний разговор, — кому-то вроде тебя, Северус. Разве ты не надеялся, что Волдеморт сделает для неё исключение?..
Марине Николаевне доводилось видеть плачущих мужчин всего раз или два в жизни, но то были пьяные слезы, которым грош цена. А теперь… Казалось, Снейп даже не моргает; слезы бежали по его щекам и капали с подбородка, а когда он наклонился к директору — с кончика длинного носа, прямо в кубок с зельем.
— Не трогайте его, Долорес, нельзя, — Ингибьёрг взяла ее за плечо железными пальцами, заставив опустить инстинктивно протянутую руку. — Он сейчас тоже пьет эту чашу… пьет и наполняет вновь, и питье становится все горше и горше, неужто не видно?
— Он настолько… виновен?
— Конечно. Мы все в чем-то да виноваты, а эти особенно — в своей молодости, глупости, жадности до знаний и страсти, и жажде обладания, и во лжи, и в предательстве. Демоны прошлого будут мучить их до самой смерти… если они не найдут себе толкового психоаналитика, — неожиданно закончила Ингибьёрг. — Что вы на меня так вытаращились, Долорес? Я не в дикой рыбацкой деревне живу. И знаю, что кое в чем магия, увы, бессильна!
— Это было несколько неожиданно, — выговорила Марина Николаевна, покосившись на глухо стонущего Дамблдора, окруженного беззвучно шевелящими губами призраками.
— Ну же, еще глоток, — разобрала она шепот Снейпа. — За вашего любимца Джеймса. За Лили. За их сына… ну же, глотайте… И за меня выпить не забудьте, до дна…
Теперь и тень Гарри Поттера появилась возле директора — он будто бы внимательно слушал какие-то пояснения и кивал, а из груди Дамблдора рвался хрип:
— Так надо… так надо… Я не хочу, но выхода нет! Он должен умереть… должен умереть от руки Волдеморта, только так сбудется пророчество… Обещай, обещай, что проследишь за этим, слышишь, Северус?.. Обещай…
Снейп выронил кружку, и она с грохотом покатилась по полу — совершенно пустая.
— Что?.. — тихо выговорил он. — Я думал… все эти годы… что мы защищаем его ради неё! Ради Лили…
— Мы защищали его, потому что было важно обучить его, поднять его, дать ему попробовать свои силы… — просипел Дамблдор. Глаза его закатывались так, что видны были белки. — Связь между ними усиливается, растёт… Мне кажется, он сам это подозревает… Если я его знаю, то он сам так поставит дело, чтобы, когда он пойдёт встретить смерть, это будет верный конец Волдеморту…
— Долорес, будьте наготове, а то мы рискуем получить труп директора, — негромко сказала Ингибьёрг. — Храфн, подстрахуй.
— Вы спасали ему жизнь, чтобы он мог умереть в нужное время?!
— Почему ты так изумлен, Северус? — еле слышно спросил Дамблдор. — Смерть скольких людей ты наблюдал?
— В последнее время — только тех, кого я не мог спасти, — Снейп порывисто поднялся. — А вы меня использовали.
Директор вопросительно приподнял брови.
— Я шпионил и лгал для вас, для вас же подвергался смертельной опасности. Предполагалось, это всё — чтобы сын Лили Поттер был в безопасности. А сейчас вы говорите мне, что растили его, как гуся к рождественскому столу?!
— Северус, это так трогательно, — серьёзно прошептал Дамблдор. — Ты что, дорос до того, чтобы заботиться о мальчике?
— О нём?! — Снейп сорвался на крик и поднял руку с палочкой. — О нём?..
— Не надо, Северус, он не поймет, — негромко произнесла Ингибьёрг. — Не тратьте слов и сил понапрасну.
Она властно положила руку ему на плечо, заставив развернуться, привлекла к себе и обняла.
Марина Николаевна машинально отметила, что Ингибьёрг выше Снейпа ростом, и подумала: не было ли у нее в родне каких-нибудь ледяных великанов?.. И тут же помотала головой, прогоняя неуместные мысли.
— Помните, что я сказала вам про вашу тварь? — спросила прорицательница, по-матерински гладя его по голове, прижатой к ее плечу. Ладонь у нее была широкой, как медвежья лапа. — Как там писал поэт… Чудище обло, огромно, с тризевной…
— Должно быть, не зря меня цербер цапнул, почуял родню, — не удержался Снейп, но оттолкнуть Ингибьёрг то ли не рискнул, то ли не захотел.
Марина Николаевна потихоньку поднялась и отошла подальше, на другой конец палаты, за ширму, якобы проверить, как там Поттер. Она прекрасно понимала, Снейп еще сможет принять свидетельницей своей минутной слабости женщину, которая годится ему в прабабки, но не ровесницу. А слышать она и так всё слышала.
— Взглянули? — негромко, но отчетливо говорила прорицательница. — Увидели, какого монстра вырастили внутри себя? Киваете? Тогда гоните его прочь!
— Убить не выйдет?
— Нет. Сам сдохнет, от голода, только не смейте звать тварь назад — ведь придет, стоит только поманить лакомым куском. Гоните прочь, говорю вам, и заприте ворота понадежнее. У вас без того достаточно бед, одни невыполненные обещания чего стоят… — Ингибьёрг гулко вздохнула. — Не нужно раскапывать старые могилы, Северус. Прошлое уже не вернуть, исправить ничего нельзя, а сживать себя со свету за то, что были слишком глупы в юности, и каяться до конца дней своих тоже нет смысла. Это никак не поможет ни вам теперешнему, ни окружающим. Живым.
— Будто я не понимаю…
— А раз понимаете, прогоните тварь. Вам это по силам, я знаю. Вы не Дамблдор, вы не сможете держать ее на коротком поводке и в наморднике. Видели ведь, да?
— Да, у директора эта гадина послушная, — Снейп коротко не то рассмеялся, не то всхлипнул.
— Именно. Даже изумрудное зелье лишь на время освободило его монстра от оков, но как бы ни был сейчас немощен Дамблдор, он уже снова взял это чудовище на сворку. Оно хорошо выдрессировано… Вам так не суметь, и не в молодости дело, — Ингибьёрг помолчала, потом добавила: — Больше я вам ничем помочь не смогу, Северус. Только вы способны это сделать.
— Я постараюсь, — серьезно ответил он.
— Ну вот… — судя по звуку, прорицательница от души похлопала его по спине. — А теперь соберитесь-ка, нам еще надо Дамблдора в порядок привести! Долорес, вы куда пропали?
— Я здесь, — отозвалась Марина Николаевна. — Проверила, как Поттер.
— И?..
— Спит, — ответила она.
— Ну и славно. Тогда закончим с нашим делом… Помните, я сказала, что с током крови многое должно выйти? — спросила Ингибьёрг, дождалась утвердительных ответов и продолжила: — Вот и посмотрим, что у нас получилось!
Она дотронулась навершием посоха до замороженной культи Дамблдора, и лёд истаял, но из раны хлынула не кровь — изумрудное зелье изливалось из старческой плоти и собиралось в подставленный Храфном флакон…
— А это уж залечить — пара пустяков, — произнесла прорицательница, когда последняя зеленоватая струйка, извиваясь, покинула тело директора.
— Северус, помните, вы же сказали, что сможете оживить протез, — напомнила Марина Николаевна. — Или вы передумали?
— Нет, отчего же? — ответил он ровным тоном. — Если сил хватит, постараюсь. Только материал нужен настоящий, трансфигурация тут не годится.
— Летти, принеси руку от доспехов, — попросила она. — Такую, чтобы подошла директору по росту.
— Да, мадам! — пискнула та и исчезла, чтобы через полминуты вернуться с требуемым. — Летти принесла!
— Ну-ка, ну-ка, — заинтересовалась Ингибьёрг. — Это что вы затеяли?
— Протезирование в полевых условиях, — пояснила Марина Николаевна. — У Грюма есть волшебный глаз, почему не создать волшебную руку? Сами-знаете-кто смог сделать своему слуге почти что настоящую, но…
— Но я не он, а чары эти творю впервые, поэтому помолчите, будьте так любезны! — вспылил Снейп, поднимая палочку.
Он пользовался невербальной магией, только губы время от времени шевелились, когда он проговаривал очередную формулу, а палочка… Казалось, Снейп дирижирует невидимым оркестром, и это выглядело удивительно красиво.
— Эк выплетает, а ведь не мастер-чаровник… — прошептала Ингибьёрг, тоже любовавшаяся рисунком заклятия.
Марине Николаевне показалось, что прорицательница видит намного больше, чем просто узоры, выписанные палочкой в воздухе, но она решила отложить расспросы.
— Вот так, — устало сказал наконец Снейп и утер взмокший лоб. — Должна работать.
— Рефлексы проверьте, — не удержалась Марина Николаевна, а он уязвил заклятием кисть новой руки Дамблдора. Металлические пальцы дернулись и сжались в кулак. — Получилось?!
— А почему должно было не получиться? — сухо спросил он и спрятал палочку. Пальцы у него едва заметно подрагивали, как бывает от сильного перенапряжения. — Хм… интересно, а где Поппи держит спирт? Акцио…
— Лучше этого глотните, — Ингибьёрг протянула фляжку, и Снейп подозрительно принюхался. — Да не переживайте вы, тот же спирт, только настоенный на травах… Да и вам не помешает, Долорес, вы белая, как первый снег!
— С-спасибо… — с трудом выдавила Марина Николаевна, отведав забористого пойла. Доводилось ей пить и деревенский самогон, и тот самый медицинский спирт, даже неразбавленного однажды хлебнула, но эта настоечка дала бы им сто очков вперед!
— Идите-ка вы спать, — сказала прорицательница. — Я тут пригляжу. И за Дамблдором, и за мальчиком. И вроде бы еще авроры должны быть?
— Да их уже подлатали, если и придут, то на своих двоих, — вздохнула Марина Николаевна. — Ингибьёрг… Спасибо.
— За что? — удивилась та. — Идите уж. Там, наверно, учеников нужно успокоить…
— Верно! — сразу ожил Снейп.
По счастью, без распоряжения Генерального инспектора авроры отказались выпускать учеников из гостиных, как ни настаивали их деканы. Впустить к ним преподавателей — сколько угодно, а вот открыть двери на выход — нет, пока замок не прочешут от Тайной комнаты до флюгеров!
— Все в порядке, — сказал Снейп, коротко переговорив со своими подопечными.
Марина Николаевна тем временем договаривалась с Беркли, чтобы действовал, как собирался, а за ней отправил школьного домовика, если вдруг что-то срочно понадобится.
— А Малфой?
— Я его отключил так, что до утра точно проспит, — ответил Снейп. — Отправил его в спальню, велел остальным не беспокоить. По туманным намекам, пострадавшей физиономии Драко, а также краткой информации о том, что директор тяжело ранен, полагаю, Крэбб с Гойлом сделают выводы, что Малфой все же постарался выполнить задание и почти преуспел.
— Какая разница, если связи с внешним миром нет?
— Всегда у кого-нибудь отыщется зеркальце, блокнот или что-то в этом роде, — сказал он. — Способ сообщить найдется, вот увидите. Может, кто-нибудь додумается посигналить Люмосом в окошко. Или хотя бы свечой.
— Но не слизеринцы, у них же общежитие внизу!
— А кто вам сказал, что приверженцы Темного лорда могут оказаться только среди слизеринцев? — приподнял брови Снейп. — Что вы так смотрите? Неожиданная мысль, не правда ли? Я бы поискал на Рэйвенкло: они дадут моим змеенышам большую фору по части тяги к запретным знаниям и отсутствию сострадания ближним!
— Северус, давайте обсудим это завтра… то есть уже сегодня утром, — попросила Марина Николаевна. — Я с ног валюсь, а соображать совсем не могу… Всё. Завод кончился.
— Немудрено… Проводить?
— Летти доставит, я в самом деле уже на стены натыкаюсь.
— Жаль, я хотел предложить вам выпить еще по бокалу. А то в одиночку изгонять тварь очень… — он помолчал и сказал все-таки: — Страшно. Вы же все слышали, верно?
— Да… Ну хорошо, только без фанатизма! А то, не дай бог, опять нападут, а мы недееспособны!
— На подобный случай, — изрек Снейп, — у меня всегда имеется запас зелий, которые даже Блэка после недельного запоя на ноги поднимут. Отлично действуют, я на нем и проверял!

Часть 47

Марина Николаевна очень не любила спать раздетой. Не потому, что считала это неприличным, просто не слишком-то приятно, когда с утра пораньше по твоей голой спине гарцует увесистый кот, а стоит дернуться, впивается всеми когтями, чтобы удержаться! Ну а зимой еще и неуютно…
И ночевать с кем-то в одной постели Марина Николаевна тоже не любила. В детстве и ранней юности ей вынужденно приходилось делить диван с кузиной, но у каждой хотя бы было собственное одеяло. А вот любви бывшего мужа непременно спать в обнимку она не разделяла — жарко, неудобно, не повернешься толком, такое ощущение, что повсюду чужие руки и ноги… Впрочем, замужем Марина Николаевна выдержала ровно год, после чего сбежала обратно к тете: кузина как раз уехала учиться, и отдельный диван стал воплощением мечты о достаточном комфорте! Муж еще какое-то время пытался восстановить отношения, но тщетно: Марина Николаевна поняла, что к жизни в неволе не приспособлена, детей ей вполне хватает на работе, и на этом успокоилась. В конце концов, мимолетных (а впоследствии и курортных) романов никто не отменял.
Долорес — та вообще ни с кем не спала в смысле именно совместной ночевки. Так-то она, зная о своей непривлекательности, но обладая вполне здоровым либидо, не гнушалась пройтись по маггловским клубам и зачаровать себе на ночь мужчину посимпатичнее. Неудивительно, что наутро они ни о чем не могли вспомнить…
«Где я?!» — подумала Марина Николаевна. Судя по ощущениям, одежды на ней не было вовсе, рядом кто-то ровно дышал, а щекой она лежала на сгибе чужой руки. Осторожно приоткрыв один глаз, она удостоверилась, что рука, жесткая и жилистая, определенно принадлежит мужчине, ну а оказавшаяся перед самым носом Темная метка позволяла безошибочно этого мужчину идентифицировать.
Марина Николаевна осторожно пошевелилась, но реакции не последовало. Тогда она вывернула шею и смогла рассмотреть хорошо знакомый длинный нос и взлохмаченные черные волосы. Обстановку ей тоже доводилось видеть.
— Северус… — выговорила она осипшим голосом.
— Что? — отозвался он, будто бы и не спал вовсе. Глаз, правда, не открыл.
— Какого черта я делаю в вашей постели?..
— Хороший вопрос, — задумчиво произнес Снейп и шевельнулся, устраиваясь поудобнее. — А вы что-нибудь помните?
— Вы предложили выпить по бокалу, — сказала она, припоминая. — И мы выпили. И поговорили немного… В основном об этом вашем внутреннем чудовище. А потом… потом… провал.
— Ну тогда я напомню, — сказал он. — Мы действительно разговаривали, да. Я вам даже выболтал кое-что из своего прошлого, и хорошо, что вам память отшибло… Так вот, я уже не могу точно вспомнить, с какой стати речь зашла о подобном, но вы вдруг спросили, как давно у меня не было секса.
— И?.. — Марина Николаевна зажмурилась.
— Пока я подсчитывал, вы успели меня наполовину раздеть.
— Я вас… раздеть?!
— Ну, вы расстегнули на мне мантию и добрались до рубашки, — уточнил Снейп. — А когда я опомнился и спросил, какого дьявола вы творите, вы выдали что-то вроде «я непривлекательна, вы чертовски непривлекательны, так что ж зря время терять?» и полезли ко мне на колени.
— О господи… — Марина Николаевна накрыла голову подушкой. — Чем вы меня напоили?
— Я ничего не подливал, если вы об этом, а вот что было во фляге у Ингибьёрг, у нее надо спрашивать, — был ответ. — Так вот… Я, наконец, вспомнил, что действительно давно не был с женщиной. Всё как-то не до того, то сил нет, то возможности… Однако я не мальчик-с-пальчик, а вы отнюдь не дюймовочка, поэтому стул не выдержал, он как-то не рассчитан на такую активность. В общем, он развалился. В этот момент я подумал, что на кровати будет удобнее.
— И?..
— Действительно, удобнее, — невозмутимо произнес Снейп. — Кстати, подвиньтесь, вы мне руку отлежали.
— Заберите вашу руку… — Марина Николаевна привстала. — Я ни-че-го не помню! Вы мне память не стирали?
— Нет, зачем бы? Хотите воспоминания посмотреть? Думосброс имеется…
— Не хочу… — выговорила она. Судя по ощущениям, ночь прошла очень и очень бурно! Но не могла же Ингибьёрг в самом деле… для чего ей это? — Северус, вы что, не могли меня остановить?
— Мог, конечно же. Но не стал.
«И как быть? Сказать ему, что воспользоваться невменяемостью выпившей лишку женщины, пусть даже она сама на него набросилась — это всё едино изнасилование? — мелькнуло в голове у Марины Николаевны. — Да, он не школьницу к себе затащил и напоил силком, чтобы потом употребить, а мой случай — это классический вариант «сама, дура, виновата»… Взрослая ведь женщина, никто не заставлял идти к нему и надираться, да еще после такого стресса! Но…»
— А если бы ваша Лили, скажем, на выпускном перебрала и вот так же накинулась на вас где-нибудь под лестницей? — глухо спросила она из-под подушки. — Как бы вы поступили?
Снейп не ответил, но его молчание было выразительнее любого ответа. Уж точно бы не воспользовался, нет, пусть даже хотелось бы до искр из глаз, но… нет, никогда. А тут…
— Чудовище прогнали, а щеночка оставили? — не удержалась Марина Николаевна. — Теперь его будете кормить?
Он молчал.
«Вот тебе и друг-соратник, — с горечью подумала она. — Ну зачем же было всё портить? И как с ним теперь… разговаривать хотя бы? Может, попросить Ингибьёрг память стереть, в самом деле? Обоим!»
— Долорес, вы плачете, что ли? — вдруг встревоженно спросил Снейп, и она вздрогнула, вспомнив вдруг…
…В кабинете было полутемно, как обычно, а в глубокое кресло тянуло забраться с ногами, забиться в уголок и ждать, пока отпустит накопившийся страх: пока что-то делала, с кем-то говорила, вроде бы ничего и не ощущалось, а теперь накатило…
— Держите, — сказал Снейп, подав ей бокал. — Лишним не будет, вас трясет.
— Вас тоже, — ответила Марина Николаевна, едва не расплескав напиток. У нее еще и зубы стучали, не от холода, от нервной дрожи, выбивали дробь по тонкому стеклу. — Я… я только сейчас поняла… как было страшно…
— Ничего, отпустит. Долорес? Вы плачете, что ли?
Да, как маленькая девочка, перепуганная насмерть, крепившаяся, сколько могла, но все-таки не сдержавшаяся.
— Всё же закончилось, — тихо сказал Снейп. — По крайней мере, этот раунд. Долорес, вы сильная женщина. Я не уверен, что смог бы вот так встать на пути у Дамблдора!
— Вы ведь тоже… — она с трудом перевела дыхание. — Не думаю, что я бы сумела вот так разделить с ним воспоминания. В особенности такие… Это же…
— Ингибьёрг сказала верно: изумрудное зелье выворачивает душу наизнанку. Я сам не пил эту мерзость, но мне хватило… — он посмотрел в сторону.
— Я видела, — она протянула руку, чтобы дотронуться до него.
Неуловимый миг — прикосновение к другому человеку, живому, тёплому, такому же напуганному… За него можно схватиться, как за спасательный круг, и держаться, держаться как можно крепче, чтобы не утонуть в собственном страхе…
Потом действительно последовал короткий провал и негромкое:
— Долорес, вы точно этого хотите?
— Мне вам расписку написать, что ли?!
— Да, — был ответ, — правда, я не уверен, дееспособны ли вы, но хоть какая-то отговорка у меня будет, если вы назавтра решите заявить, что я вас изнасиловал!
И звук смачной оплеухи, правда, пришедшейся по плечу, потому что Снейп уже был научен горьким опытом…
…Марина Николаевна вытерла нос о простыню и глухо спросила:
— Вы зачем выдумали всю эту ересь?
— Я не подозревал, что вам в самом деле память отшибло, — после паузы ответил Снейп. — Думал пошутить. Ну и… вышло, как всегда. Вспомнили?
— Да. Я что, правда расписку написала?
— Ага. Но я спрятал ее в надежном месте. И вашу палочку тоже, на всякий случай, — довольно ответил Снейп. — Во избежание травм, а то в гневе вы делаетесь буйны.
— Мерзавец вы, Северус, и шутки у вас дурацкие, — мрачно сказала Марина Николаевна и села, машинально прикрывшись простыней, хотя чего он там не видел, спрашивается?
— Кто бы говорил! «Долгоносика» я вам не прощу.
— Ну извините… Видимо, я находилась в состоянии аффекта. А который час? — спохватилась она. — А то в вашем склепе не поймешь, день или ночь…
— До второго завтрака еще полтора часа, — ответил Снейп.
— Почему второго?..
— Потому что первый почти все проспали после ночных событий. И Большой зал еще нужно было в порядок привести, авроры там временную допросную устроили. Ученикам подали легкий завтрак в гостиные, так что с голоду никто не умер, — сказал он. — А утренние занятия сегодня отменены по понятным причинам.
— Откуда вам это известно? — тут же спросила Марина Николаевна. — Домовика вызывали? Школьного?!
— Долорес, я, в отличие от вас, в состояние аффекта не впадал, — серьёзно ответил Снейп. — Ну, или же достаточно быстро из него вышел, я к такому привычный. И дел-то на полминуты — пойти в кабинет и вызвать Минерву через камин! Внутренняя сеть ведь работает… Она официальный заместитель директора, она и отдала распоряжения…
Марина Николаевна с облегчением выдохнула и упала обратно на подушку.
— А директор? Живой?
— А что ему сделается? — Снейп поморщился. — А вызова пока не было. Полагаю, Лорд все-таки в состоянии понять, что я не могу незамеченным исчезнуть из тщательно охраняемого замка! Но скоро он объявится, уверен, как только подведет итог потерям…
— Сову хотя бы отправьте.
— Уже. Не ему, разумеется, Люциусу. Я их филина уже несколько дней как забрал из совятни, — усмехнулся он. — Все-таки в жизни над поверхностью есть свои плюсы, никуда идти не надо — окно открыл, и всё.
— Когда только вы всё это успели… — пробормотала Марина Николаевна.
— Примерно в половине шестого вы очнулись, сказали что-то вроде «нет-нет, еще пару минуточек» и снова отключились. А я, раз все равно проснулся, решил отправить весточку — туман густой, филина поди угляди. Ну а чуть погодя уже можно было без особого зазрения совести будить коллег и… как это? Уточнять рекогносцировку, — обстоятельно ответил Снейп. — Кстати, никогда не видели Минерву в ночном чепчике? Умилительное зрелище! Ну вот, я убедился, что всё в порядке, и решил еще немного вздремнуть…
— Северус… — она взялась за голову.
— Ах да, вам тут послание от министра, — спохватился он и, развернувшись, пошарил на тумбочке. — Летти забрала его у совы и оставила тут. А я добавил к списку своих прегрешений еще и чтение чужой переписки.
— Бросьте, вдруг там было что-то срочное… — вздохнула Марина Николаевна и взяла конверт.
«Дорогая Долорес! — писал министр, ставя кляксы от волнения. — Я был шокирован, получив ваше сообщение. Еще сильнее я был шокирован, когда буквально пять минут спустя после этого ко мне ворвался Уильямсон во главе отряда авроров и потребовал немедленно ввести военное положение и наделить его неограниченными полномочиями. И что я мог противопоставить такому напору?!
Мой помощник всецело поддержал Уильямсона, заявив, что, цитирую, «мистер Фадж еще неделю будет сопли жевать, а меры нужно принимать незамедлительно!».
Правда, они заверили меня, что это никоим образом не попытка переворота, но безопасностью обитателей волшебного мира в критический момент должны заниматься, снова цитирую, на этот раз Уильямсона, «не старые пердуны из Визенгамота, а люди, способные оценить реальную опасность и разбирающиеся в текущей обстановке».
К маггловскому министру Уильямсон отправился со мною вместе, но это даже к лучшему: тот очень недоверчив, но бандиты из аврората сумели его порядком напугать и убедить в том, что необходимо усилить меры безопасности и со стороны маггловского правительства. Уж не знаю, как он будет это объяснять — угрозой террористических атак или природными катаклизмами…
Ну а мне покамест вменяется в обязанность успокаивать старых п… — это было густо зачеркнуто, — членов Визенгамота, попечителей Хогвартса и прочая, и прочая.
Вам же, Долорес, я препоручаю бразды правления Хогвартсом, поскольку директор недееспособен, а компетенция его подвергнута серьезному сомнению. Это мое решение одобрено единогласно, поэтому поздравляю вас и искренне желаю выжить!
Искренне ваш, Корнелиус Фадж, пока еще министр».

Марина Николаевна вытряхнула из конверта приказ о назначении ее на директорскую должность, глубоко вздохнула и выпалила:
— И это, по-вашему, не срочные новости?!
— Ну, никто же не умер, — пожал плечами Снейп. — Впрочем, если бы и умер, это тем более могло подождать.
Марина Николаевна не нашлась, что ответить, сложила послание Фаджа и приказ и убрала в конверт. С ее стороны никакой мебели не было, пришлось пристроить письмо в изголовье.
Директорский пост — это мелочи, а вот как теперь разойтись со Снейпом миром? Сказать какую-нибудь пошлость вроде «постель — еще не повод для отношений»? В волшебном мире, насколько успела узнать Марина Николаевна, нравы довольно патриархальные, до свободных отношений если и додумались, то предпочитают помалкивать. А как к подобному относится Снейп, вообще не ясно!
— Долорес, — задумчиво произнес он вдруг, — я сейчас скажу еще кое-что. Только по физиономии не бейте, а то вы завели такую дурную привычку…
— Не буду, — заверила она.
— Давайте останемся друзьями!
Марина Николаевна закрыла глаза и выдохнула с огромным облегчением.
— Я серьезно, — как-то не так истолковал ее мимику Снейп. — Я говорил уже, что не могу вникнуть в тонкости отношений. Да и не хочу. И это вот… Так, я понял, сейчас мне все-таки достанется!
— Нет, Северус, я хотела сказать то же самое, только пыталась придумать, как бы сделать это… кхе-кхе… поделикатнее, — подобрала она подходящее слово. — Мужчины обычно очень болезненно относятся к таким заявлениям.
— Да? А я думал, наоборот…
— Ну, если женщина успела нафантазировать свадьбу и детишек, то да, она сильно оскорбится, услышав подобное, — заверила Марина Николаевна. — Равно как и мужчина, который считает, что после бурной ночи женщина будет всецело принадлежать ему.
— Да боже упаси, — искренне произнес Снейп. — На кой мне такое счастье?
Марина Николаевна посмотрела на него в упор.
— Я ничего не имею против повторения, — добавил он с абсолютно невозмутимым выражением лица. — Даже на регулярной основе.
— Вы не обнаглели ли? — опешив, спросила она. Потом вспомнила тетину присказку: «они дружили, у них были дети», — и порадовалась тому, что в волшебном мире нет проблем ни с контрацепцией, ни с нежелательными последствиями.
— А вы разве не то же самое хотели сказать? — нахально поинтересовался Снейп. — Я понимаю, связь с человеком вроде меня может здорово подмочить репутацию директора Хогвартса, поэтому всё, как обычно: клятва молчания и строгая конспирация… В последней я достиг определенных высот.
— И ничего личного? — не удержалась Марина Николаевна.
— Кроме партнерства. Остальное — просто приятное дополнение, — серьезно сказал он, вдруг посерьезнев. — Вам решать.
— По рукам, — ответила она после паузы. — И, раз до завтрака еще есть время, предлагаю скрепить этот… хм… дружеский союз. А то я ничегошеньки не помню! Вдруг и вспоминать-то особо не о чем? И я через пару минут просто отключилась из-за стресса?
— А вот сейчас обидно было, — серьезно сказал Снейп и решительно содрал с нее простыню, но вдруг замер. — Я забыл еще об одной новости.
— Какой?
— Ингибьёрг сказала, ваша Летти пошутила, а мы не заметили.
— Да говорите вы толком, что она сделала!
— Говорю же, пошутила. Вы велели ей принести руку от доспеха, так?
— Верно…
— Но вы не уточнили, какую именно, только про размер сказали.
— Северус! Если вы сексом занимаетесь так же, как рассказываете новости, тогда нет ничего удивительного в том, что я уснула!
— Неправда, вы не сразу уснули, вы долго мне покоя не давали, — пробормотал он. — Ладно. В общем, теперь у Дамблдора обе руки левые…

Часть 48

«Господин министр! — писала Марина Николаевна. — Прошу простить за то, что не ответила сразу, но после пережитого стресса — не всякий раз приходится сдерживать нападение Пожирателей, дементоров и инфери на школу, где столько детей! — я, каюсь, попросту отключилась. Мне еще хватило сил выслушать доклад Беркли и позаботиться о Дамблдоре — он в самом деле очень тяжело пострадал, — но с этого момента я почти ничего не помню.
Полагаю, Уильямсон уже доложил, но повторюсь: в результате тщательно спланированной операции задержаны почти все нападавшие, в том числе Лестрейнджи, Кэрроу, Долохов и прочие. Известный маньяк-оборотень Грейбек убит — по иронии судьбы, маггловской разрывной пулей в голову. Часть Пожирателей убита, часть тяжело ранена. Дементоры и инфери уничтожены полностью. Среди авроров потери минимальны — трое убито, также имеется несколько легко раненых, которые вскоре снова будут в строю.
Хогвартс немного пострадал, но домовики уже привели здание в порядок. Паники среди учеников нет, вскоре занятия продолжатся согласно расписанию.
Благодарю вас за назначение, господин министр! МакГонаггал, разумеется, достойная дама и опытный преподаватель, но в данный момент от директора требуются несколько иные качества. Надеюсь, я не разочарую вас!
И, прошу вас, не стоит беспокоиться о попытке переворота: уверена, Уильямсон и Перси Уизли точно так же, как и мы все, радеют о том, чтобы повстанческая зараза была выжжена раз и навсегда, и в наступившие мирные времена мы могли бы спокойно строить обновленное счастливое общество под вашим чутким руководством!
П.С. Я тоже немного пострадала во время боя, поэтому прошу извинить за неровный почерк.
Преданная вам, Долорес Амбридж».

— Летти, доставь, — попросила Марина Николаевна, запечатав конверт.
Писать лёжа, да еще прислонив пергамент к чужой спине, было не слишком-то удобно, но вставать не хотелось. Впрочем, деваться было некуда: ко второму завтраку следовало выйти при полном параде.
— Я к себе, — сказала Марина Николаевна, поискав взглядом одежду. Та, к счастью, была аккуратно сложена на стуле — не иначе, Летти постаралась.
Снейп молча кивнул. На плече у него осталась чернильная клякса, будто вторая метка.
— Мы уже на финишной прямой, — негромко произнес он. — Если мы все поняли правильно, то из крестражей остались только диадема и змея. И…
— Мы что-нибудь придумаем, — твердо сказала Марина Николаевна. — Я уверена, способ уничтожить крестраж Поттера, найдется, а пока давайте решать проблемы по мере их поступления! Кстати о диадеме… Летти!
— Да, мадам? — объявилась та. — Летти доставила письмо министру, министр очень-очень занят, он ругается с представителями Визенгамота.
— И кто побеждает? — поинтерсовалась она.
— Министр, потому что при нем авроры, — бесхитростно ответила домовушка. — Они отобрали палочки у всех несогласных, назвали их… э-э-э… возмутителями спокойствия и еще какими-то непонятными словами, и отправили под домашний арест. А некоторых — просто под стражу. Чтобы не путались под ногами, как сказал министр. А которые остались, те уже говорят спокойно и не так возмущаются. Но, наверно, это надолго…
— Да уж могу представить, — фыркнул Снейп. — Похоже, министр вошел во вкус!
— Надеюсь, Перси и Уильямсон направят его на путь истинный, и он сумеет выстроить диалог с этими… хм… пережитками прошлого! Летти, отправь меня, пожалуйста, в мои комнаты, — попросила Марина Николаевна, — а сама займись тем, что вынесли из Выручай-комнаты. Помнишь, ты сказала, что у медальона и чаши была особая магия? Поищи диадему, корону или что-то похожее, ясно? А если этого не окажется и там… не знаю, наверно, придется обыскивать весь замок!
— Летти поищет, — кивнула та и протянула хозяйке руку.
∗
— Да, хозяйка, — почтительно сказало зеркало, когда Марина Николаевна поправляла перед ним парадную мантию и цепляла на грудь орден, решив, что для солидности стоит показаться во всей красе. — Были б вы ростом повыше, так и вовсе б глаз не отвесть! А так — пигалица пигалицей, никакой солидности… Правда, говорят, мал клоп, да вонюч!
— Ты, случайно, с зеркалом профессора Снейпа не общаешься? — поинтересовалась она.
— Случается, — созналось зеркало. — Скучно же. Вы редко прихорашиваетесь, не то, что прежде.
— Всё как-то не до того, — вздохнула Марина Николаевна. — Ладно, общайся, с кем угодно, только не больно-то сплетничай.
— Как можно! — оскорбилось оно. — Я приличное зеркало! А вы, хозяйка, повернитесь левее… еще левее… видите, на шее?
— Вижу, спасибо, — проворчала она, убрав характерный след и выругав про себя Снейпа. — Всё? Ничего больше компрометирующего?
— Повернитесь-ка… Всё в порядке, хозяйка, — заверило зеркало. — Прекрасно выглядите!
— Ну и хорошо. Мне пора, — Марина Николаевна взглянула на часы и вышла в кабинет. Оказалось, как раз вовремя: в дверь постучали. — Да, кто там?
— Мадам Амбридж! — похоже это был один из авроров. — Тут к вам шеф Уильямсон, разрешите?
— Входите, — ответила она, разблокировав дверь. — Доброе утро.
— И вам того же, — жизнерадостно отозвался тот, оглядевшись. — А где ваши знаменитые котята?
— Мистер Уильямсон, вы пришли говорить по делу или обсуждать интерьер моего кабинета? — спросила Марина Николаевна.
— По делу, разумеется, — посерьезнел тот. — С вашего позволения, я буду присутствовать в Большом зале. Я должен объявить учащимся о введении военного положения, а заодно и о вашем назначении сообщу. Не возражаете?
— Разумеется, нет, — ответила она. — А что с пленными?
— Всю ночь допрашивали, — ответил Уильямсон, — довольно много выбили. В принципе, у Волдеморта осталось еще порядочно народу, но всё шелупонь, он их егерями называет. Средней руки волшебники, оборотни, опять же, наверняка еще инфери и дементоры. Поговаривали, что он намерен привести великанов. Но, ясное дело, это не единомоментно будет…
— Может быть, эвакуировать учеников?
— Не стоит, — помотал он головой, так что длинный каштановый хвост запрыгал по плечам. — Это мы уже обсудили… хм… в кулуарах. Тут все в куче и под присмотром, защита у замка хорошая, да и оборонять его удобно, а дома что? Тех же магглорожденных даже завалященькие егеря возьмут голыми руками, и что сделают с ними и их родней… Думаю, сами представляете. Не дело детишкам отбиваться в одиночку, да даже и с семьями!
— Тоже верно…
— Вдобавок, здесь и дети Пожирателей есть, в изрядном количестве, — добавил Уильямсон, сощурившись. — Так что те, кто повменяемее, особенно усердствовать не будут, да и отряды свои попридержат. Там ведь далеко не все идейные, как Лестрейнджи и Кэрроу… Кстати, куда подевалась Беллатриса Лестрейндж, никто сказать не может! Муж ее сообщил, что Волдеморт сам ее обыскался…
— А, не беспокойтесь, — махнула рукой Марина Николаевна. — Так уж вышло, что ее… кхе-кхе… уже обезвредили. Тело можем предъявить.
— Непременно предъявите, но это подождет, — серьезно сказал он. — Что ж, одной головной болью меньше!
— Да, но в связи с ее исчезновением, подозреваю, сами-знаете-кто может заглянуть в «Гринготтс». Оттуда кое-что пропало, — обтекаемо произнесла она, — но он в этом не уверен. Думаю, захочет убедиться.
— С банком пусть гоблины сами разбираются, — буркнул Уильямсон. — А то чуть что, так человеческие войны их не касаются! Вот пускай коснутся, тогда посмотрим, как они запоют… Вряд ли Волдеморт станет золотишко тырить? Ну вот, значит, честным вкладчикам переживать не о чем, а мы заодно поглядим, что там за хваленая охрана, в «Гринготтсе»-то!
— А что за военное положение? — спохватилась Марина Николаевна.
— Обыкновенное, — пожал он плечами. — Вольности временно отменяются. Каминные сети под строгим контролем, портключи тоже, хотя от нелегальщины враз не избавишься… Аппарация запрещена в радиусе пары миль от ключевых объектов, перекрываем всё, что можем — Министерство, больницу Мунго и наши базы. Долго перечислять. Ну и, — добавил Уильямсон, — никакой словоговорильни в этом Визенгамоте. Суды по законам военного времени и так далее.
— А вы, случайно, не помните, чем закончился такой суд для Сириуса Блэка? — прищурилась Марина Николаевна.
— Сириуса Блэка вообще не судили, — напомнил Уильямсон. — И я понимаю, о чем вы, мадам Амбридж. Разгул военщины, беспредел, незаконные конфискации, да? Я в курсе, как это бывало у магглов, в нас историю в корпусе вколачивали будьте-нате, да не про времена гоблинских войн вещали, а про… скажем так, новейшие. И вот что я вам скажу… — он помолчал, потом продолжил: — Соблазн устроить переворот очень велик. И я уверен — Скримджер бы ему поддался. А у Фаджа духа не хватит, не годится он для этого. То, что он башку из песка вытащил и стариканов из Визенгамота приструнил, уже на свершение тянет!
— А вы? Вас соблазны не одолевают?
— Мне не до того, у меня служба, — хмыкнул Уильямсон. — Избранный министр есть, вот пусть и сидит на своем месте, оно ему в самый раз, а мы уж креслице-то подопрем, чтоб не опрокинулось. А то, если чехарда в верхах начнется, добра не жди…
Марина Николаевна вынужденно согласилась, потому как эта самая чехарда была ей хорошо памятна по прежней жизни, и повторения подобного в волшебном мире вовсе не хотелось. Тем более, тут в самом деле и на танк-то лезть некому, кроме авроров, но путные авроры, вроде Уильямсона, этого делать не станут, а честолюбцев вроде Скримджера лучше сбивать на подлете!
— Идемте, там уже все собрались, полагаю, — сказал Уильямсон и встал. — Да, Беркли мне сказал, что вы там с Дамблдором… гм… повздорили, это так?
— Вынужденно, — ответила она. — Он жив. Скоро придет в себя.
— Это я уж узнал, — кивнул он и галантно отворил перед Мариной Николаевной дверь. — А зачем потребовалось подвергать его… м-м-м… усекновению?
— Для его же блага, — повторила она. — Долгая история, мистер Уильямсон, но я поделюсь ею с вами, когда мы разберемся с текущими проблемами. Это взаимосвязано, но на текущий момент особого значения уже не имеет. Главное, Дамблдор временно нейтрализован и не будет вставлять палки в колеса!
— Ха, я таких знаю: они даже со смертного одра могут напакостить, — ухмыльнулся Уильямсон. — Да что там, даже из могилы! Ну да ничего, я там охрану поставил, пусть бдят.
Несколько авроров пристроились позади почетным караулом. В замке вообще было людно; помимо алых мантий мелькала и гражданская одежда, и вдруг…
Марина Николаевна остановилась, будто на невидимую стену налетела: ожидая поворота лестницы, несколько бойцов о чем-то негромко переговаривались, и она узнала одного из них.
— А ты что тут делаешь?! — невольно вырвалось у нее.
— И тебе доброе утро, — невозмутимо отозвался седой мужчина в неприметной одежде, с внушительных размеров чехлом за спиной. — Всеобщая мобилизация, не слышала, нет?
— Ах да…
— Вот и попросился поближе к переднему краю, стариной тряхнуть, — закончил он.
— А…
— Мэг присмотрит, не беспокойся, — ответил он и первым шагнул на лестницу, которая как раз прибыла на нужный этаж.
Марина Николаевна проводила его взглядом, встряхнула головой и пошла дальше. Мэг — это была старая ведьма-соседка, хорошо, что она согласилась помочь…
— Мадам, вы знакомы с Василиском? — негромко спросил Уильямсон, стараясь соразмерить свой широкий шаг с её.
— С кем? — не поняла она и пояснила, когда он кивнул на лестницу. — Это мой отец, вообще-то.
Уильямсон споткнулся на тщательно отмеченной невидимой ступеньке.
— А что, фамилия вам ни о чем не говорит? — удивилась Марина Николаевна.
— Так чистильщиков только их непосредственное начальство по фамилиям знает, а остальные — по прозвищам, — пробормотал он. — Особенно уборщиков, особенно тех, кто уже давно в запасе… Гм…
— Уборщиков?
— Ну, это своя элита среди чистильщиков, — пояснил Уильямсон. — Логика простая: чистильщики зачищают, бывает, не без шума, а уборщики — убирают так, что никто и концов не найдет!
— А почему его так прозвали, не в курсе? — спросила она и поспешила пояснить: — В подробности своей деятельности отец никогда не вдавался.
— Насколько я знаю, потому, что никто из объектов его никогда не видел. А если видел, все равно уже никому не расскажет, — ответил Уильямсон и почесал в затылке, сбив хвост на сторону. — Надо же… То-то, смотрю, характерец у вас явно фамильный, не в обиду будет сказано!
— Да что уж тут обидного… Но афишировать факт нашего родства не нужно.
— Само собой, — серьезно сказал он и снова пропустил даму вперед, в Большой зал.
Ученики уже сидели по местам, с опаской поглядывая и на авроров, которых теперь было намного больше, чем прежде, и на преподавательский стол — место директора пустовало.
Марина Николаевна отыскала взглядом Малфоя — он был белым, как простыня, но умирать на месте не собирался, а его вечные спутники поглядывали на него с заметным уважением. Ладно, с ними, если что, их декан разберется…
А вот и Поттер — его еще утром выставили из больничного крыла, не дав увидеть Дамблдора, под конвоем доставили в гриффиндорскую башню, и теперь он вертелся на месте, ловя подробности ночного происшествия. А что он мог услышать? На месте событий никого не было, учеников как заперли по спальням, так они там и сидели до самого утра!
— Тишина в зале, — не очень громко, но отчетливо произнес Уильямсон, дойдя до помоста с преподавательским столом и подав руку Марине Николаевне. — Я, если кто не в курсе, глава аврората, Дерек Уильямсон. Как вы уже, думаю, слышали, ночью на школу было совершено нападение. Нападавшие задержаны и обезврежены.
Он выждал, пока утихнет гул голосов, потом продожил:
— Сообщаю также, что мы вынуждены были объявить о введении военного положения на всей территории страны. Школа находится под надежной охраной. На текущий момент Хогвартс — самое безопасное место в Британии, поэтому вы останетесь здесь до разрешения ситуации. Будем надеяться, что это произойдет до Рождества, поскольку в противном случае вы проведете каникулы в школе.
Зал возмущенно зароптал.
— Это распоряжение Министерства обсуждению не подлежит! — повысил голос Уильямсон, легко перекрыв шум, глотка у него была луженая. — Предвосхищая вопросы: связаться с родителями можно, но все письма, входящие и исходящие, будут проходить тщательную проверку. Совятня заперта, камины блокированы, и попрошу не изыскивать альтернативных методов связи, нам и без ваших выходок проблем хватает!
— А где директор? — с места выкрикнул Поттер.
— Так, — сказал Уильямсон, — юноша, да-да, вы, со знаком «Не влезай, убьет» на лбу, встаньте! Имя?
— Гарри Поттер, — буркнул тот.
— Сэр, — с нажимом произнес аврор.
— Вам вовсе не обязательно называть меня «сэр»! — не выдержал тот.
— Вижу, тут всё очень запущено, — вздохнул Уильямсон и повернул голову. — Мерфи, после занятий прими этого юношу на отработку.
— Курс молодого бойца, сэр? — с готовностью спросил тот.
— Не-а, рано ему еще. Для начала пускай полы помоет, да как следует, а там видно будет.
— Принято, сэр.
— Позвольте, это мой студент, и… — приподнялась МакГонаггал, и аврор развернулся к ней.
— Если это ваш студент, мэм, почему он в таком возрасте не имеет никакого понятия о субординации и дисциплине? Ну и, — добавил он, — согласно Декрету об образовании за номером… дальше цитировать, или все всё помнят?
— Долорес!
— Что такое, Минерва? — невозмутимо спросила Марина Николаевна, глядя на красного от злости Поттера. — Мистер Уильямсон прав: ситуация сложная, поэтому временно придется поступиться правами и свободами отдельно взятых личностей. Никакого хаоса и анархии в своей школе я не допущу.
Большой зал притих.
— Да, поскольку меня грубо перебили, — добавил Уильямсон с хорошим чувством момента, — я не успел сказать, что профессор Дамблдор отстранен от должности по состоянию здоровья: он пострадал во время ночной атаки, и ранение не позволяет ему исполнять директорские обязанности.
— А кто… — начал Слагхорн, но Уильямсон, не слушая его, закончил:
— Поздравляю с назначением, директор Амбридж!
— Благодарю, — кивнула она и прошла к креслу в центре стола, походя перекрасив его в сдержанные слизеринские тона: малиновая обивка и позолоченные львиные лапы на подлокотниках ей никогда не нравились.
Филч, светясь от восторга, почтительно отодвинул для нее это кресло и, кажется, прослезился.
— Я и не сомневалась, — произнесла Ингибьёрг.
— Ого! — воскликнула Граббли-Дёрг и гулко захлопала. — Ну, к этому всё шло!
— Поздравляю! — присоединилась Спраут, а за ней и Флитвик.
— Награда нашла героиню, — не смог не высказаться Снейп, а его факультет, видимо, повинуясь условному жесту, сдержанно зааплодировал.
— Поздравляю, — сдержанно произнесла МакГонаггал. — Полагаю, заместителя вы выберете себе сами? После того, как мою компетенцию прилюдно подвергли сомнению…
— Ну что вы, Минерва, — спокойно сказала Марина Николаевна, — вы незаменимы как заместитель по административной части. А вот должность заместителя по воспитательной работе я попрошу принять госпожу Ингибьёрг, если она не возражает.
— Никоим образом, — отозвалась та и оглядела Большой зал таким взглядом, что большинство присутствующих (включая авроров) поёжилось. — Рада буду оказать посильную помощь.
— Благодарю, — кивнула Марина Николаевна и села. — Ну а теперь — завтракать и на занятия!
— Правильно, — сказала Граббли-Дёрг, — война войной, а завтрак по расписанию. И обед тоже.
— Да уж, на пустое брюхо много не навоюешь, — согласилась Ингибьёрг.
— Долорес, вы, очевидно, займете теперь кабинет Дамблдора? — негромко спросила МакГонаггал.
— Нет, — покачала та головой. — Там слишком много портретов, а я не люблю, знаете ли, когда мне заглядывают через плечо. Разумеется, придется использовать его для приема официальных визитов, но и только. Мои комнаты меня вполне устраивают.
Завтрак закончился в молчании, а после него ученики отправились на занятия.
Марина же Николаевна, выйдя в коридор, вспомнила кое о чем, щелкнула пальцами и позвала:
— Тринки!
— Да, госпожа директор? — тут же объявился домовик и низко поклонился, подметая ушами пол.
— Скажи, свободный домовик Добби еще в школе?
— Да, госпожа директор.
— Не спускайте с него глаз, — приказала она. — Он может попытаться выбраться из Хогвартса, а если его попросит Гарри Поттер…
— Госпожа директор, так, может, выгнать его из школы? — осторожно предложил Тринки. — Нанимал его прежний директор, но…
— Но Добби свободный и сможет вернуться, — вздохнула Марина Николаевна. — Словом, сделайте с ним что-нибудь. Заприте или заморозьте на время, у вас ведь очень сильная магия! Мне все равно, как вы это проделаете, лишь бы он под ногами не путался.
— Может быть, проще убить его, госпожа директор? — вежливо спросил Тринки, и она поперхнулась.
— Нет, давай уж без радикальных решений. Обезвредить — и достаточно.
— Как будет угодно, госпожа директор, — снова поклонился домовик.
— Можно по-прежнему — мадам Амбридж, — вздохнула Марина Николаевна. — Выполняй.
Тринки испарился, но почти сразу же появилась Летти — глаза у нее возбужденно сверкали.
— Мадам! — прошептала она. — Летти нашла что-то странное! И еще, и еще, несколько вещей!
— Вот как? А то, о чем я тебе говорила…
— Есть похожие вещи, мадам, — ответила та. — Летти отнесла их в ваши покои.
— Молодец! — кивнула Марина Николаевна. — Передай… Хотя ладно, я сама ему скажу после занятий. Посторожи пока, у меня сейчас урок.
— Да, мадам!
Урок, честно признаться, пропал даром: второй курс был настолько перевозбужден, что начисто перезабыл всю теорию, а уж о началах практики и говорить не приходилось. Пришлось терпеливо отвечать на вопросы о том, что случилось ночью, кто напал, сколько их было, как их удалось победить… Ну, тут хоть можно было приплести предмет!
— Мадам Амбридж, — серьезно сказал Аберкромби, нарочно задержавшись после урока, — я хотел сказать…
— Говорите быстрее, иначе мне придется провожать вас на следующее занятие, — напомнила Марина Николаевна. — Забыли? В одиночку никто не перемещается по замку!
— Да… Я хотел сказать, даже хорошо, если рождественских каникул не будет! — выпалил он.
— Это почему же? — нахмурилась она.
— Ну… я все равно хотел попросить, чтоб мне разрешили остаться в школе. Но одному очень скучно… — тяжело вздохнул мальчик.
— Но в прошлом году, если не ошибаюсь, вы охотно поехали домой на каникулы? — припомнила Марина Николаевна.
— То в прошлом… — еще тяжелее вздохнул Аберкромби.
— Так, идемте-ка. Пока доберемся до кабинета трансфигурации, вы как раз обо всем расскажете, — она подала ему руку. — Почему вы не хотите домой на каникулы?
— Понимаете, мадам Амбридж, — начал мальчик, обстоятельно, как всегда, — у меня бабушка была волшебница, а дедушка нет. И папа волшебник, а мама нет, вот…
— И что из этого следует?
— Ну… — Аберкромби свесил голову, аккуратно причесанную на косой пробор, и начал загребать ногами. — Я жил с бабушкой и дедушкой, потому что папа… Папа служил. Он был аврор. Почти.
— Что значит — почти?
— Бабушка так говорила, я не знаю, почему, — пожал плечами мальчик. — Я его совсем чуть-чуть помню, и такой вот алой мантии у него точно не было… Он погиб, когда я еще маленький был. Ну, мне так сказали. А на похороны не взяли, вот. У меня только его колдография есть, но она в спальне…
— Ясно…
— А мама с нами не стала жить, — добавил он, — у нее другой муж теперь, и у меня есть два брата, вот. Но они не волшебники, конечно.
— А почему ты не хочешь к бабушке с дедушкой?
— Потому что бабушка умерла, — тихо ответил Аберкромби, — и дома теперь нельзя колдовать. Да и дедушка не любит волшебства, даже если о нем просто говорить. И он всегда ругался, что папа пошел в авроры, а не… целители или еще куда… — Он посопел и добавил: — Я, когда вырасту, тоже хочу быть, как папа! Только трудиться ой как придется, я видел!..
— С вашим упрямством, Аберкромби, думаю, это вам по силам, — вздохнула Марина Николаевна. — И вот что: даже если ситуация разрешится к Рождеству, на что я искренне надеюсь, вы можете остаться в школе на каникулы. Полагаю, ваш дедушка и мама не станут возражать?
— Спасибо, мадам Амбридж! — радостно сказал он и посмотрел на нее снизу вверх. — Не станут! У дедушки я осенью еще спросился, у меня и записка есть, а мама вообще на Рождество всегда уезжает куда-нибудь… далеко, в общем, вот. А я им открытки пошлю, это же можно?
— Конечно, — она машинально поправила ему воротник. — Идите на занятия.
«Почти аврор? Неужто тоже чистильщик? — невольно подумалось ей. — Или просто совпадение? У авроров ведь много вспомогательных подразделений, не все же они боевики! И аналитики есть, и те же целители… Но они обычно не гибнут, вот в чем дело! Ладно, нужно будет уточнить…»

Часть 49

Хлопот в тот день было невпроворот, едва удалось выкроить четверть часа на то, чтобы заглянуть в лазарет и справиться о состоянии Дамблдора.
Мадам Помфри, как раз менявшая повязки Колхауну (тому самому, пострадавшему от инфери веселому веснушчатому пареньку), кивнула на ширму, которой был отгорожен дальний угол, и сказала:
— В порядке он, Долорес, но разговаривать отказывается. И будто бы не здесь где-то, смотрит сквозь тебя, отзывается, если захочет, но не всякий раз.
— Я взгляну?
— Конечно. А ты не дергайся, — это адресовалось Колхауну, — как инфери в зубы соваться, так ты храбрый, а как потерпеть пять минут…
— Я не храбрый! — запротестовал аврор. — Просто под обороткой… ай! Под обороткой сражаться в разы сложнее — тело другое, координация движений не та, рефлексы чужие… ой! А на нормальную тренировку времени не оставалось…
— Ладно, жить будешь, — проворчала мадам Помфри и сунула ему зелье в большой кружке. — Пей до дна!
Марина Николаевна осторожно заглянула за ширму. Дамблдор лежал, укрытый до подбородка простыней, и смотрел в потолок. Сложно сказать, слышал ли он что-то из того, что бормочет ему сидящий рядом Хагрид (чья физиономия была украшена свежими кровоподтеками)…
— Как он? — негромко спросила она, и Хагрид вздрогнул.
— Да живой, — гулко прошептал он, вытирая нос громадным клетчатым платком (или, что более вероятно, чайной скатертью), — только отвечать не желает… Что случилось-то, мадам? Ведь Пожиратели в школу за Гарри пришли, верно? А директор его спрятать хотел, вот и повел прочь, на преподавателей с аврорами понадеялся, что школу отстоят, а сам…
— Это кто же такое говорит? — насторожилась Марина Николаевна.
— А он сам и говорил, — бесхитростно ответил Хагрид, — мол, если что случится, первым делом надо Гарри спасать, потому как без него никак сами-знаете-кого не одолеть! Чтоб до него добраться, Пожиратели горы своротят, а если его в школе не будет, то они вряд ли кого тронут, зачем им, тут их собственные дети!
— Вот как…
— Да… А я пообещал, что я не я буду, а стану защищать и Гарри, и школу, и самого директора!
— Слышала, вы отличились в битве, — серьезно сказала Марина Николаевна.
— Да где уж там, прибежал к самому концу, никак не пробиться было, столько барьеров кругом понаставили, — вздохнул он. — Гляжу — бежит мимо кто-то в маске, точно смыться хочет, я ему вслед дубину и швырнул…
— Удачно вышло, — заверила она.
— Мадам… — негромко сказал Хагрид, посопев, — я слыхал, Гарри-то наказан?
— Верно.
— Может, не надо так уж сурово с мальчонкой-то? Ему досталось будьте-нате… Прислали б ко мне, как профессор Дамблдор всегда делал…
— Хагрид, — тяжело вздохнула Марина Николаевна, — Поттер — уже не мальчонка, как вы изволите выражаться, он уже взрослый юноша. И нет, я не пошлю его к вам пить чай, потому что пределы замка он без конвоя не покинет. Вы всё поняли верно: он нужен Пожирателям и их повелителю, а значит, с Поттера никто глаз не спустит! Ну а наказание, уж простите, пустяковое, будто мало он с мистером Филчем таких отработок получал…
— Ну, оно, может, и так… — протянул Хагрид, почесав бороду. — Опять же, когда руками чего-ничего делаешь, в голове как-то проясняется!
— Вот именно. Ну, всего доброго. Если профессор Дамблдор захочет что-то сказать, зовите.
Она вышла и уже в коридоре очень удачно столкнулась с Ингибьёрг.
— Что, Дамблдор не пожелал разговаривать? — поинтересовалась та с живым любопытством, и Марина Николаевна развела руками. — Ожидаемо. Ночью он наговорил слишком уж много всего, и теперь ему придется поразмыслить над этим. И над тем, как выпутаться из паутины лжи, которую он плел все эти годы, и выплел такую сеть, что сам же в ней и запутался.
— Похоже на то… А вы не знаете, куда он собирался ночью вдвоем с Поттером? Вы же исправляли мальчику память, но тогда я не подумала спросить… Теперь же Хагрид уверяет, что Дамблдор стремился уберечь Поттера от Пожирателей!
— Знаю, но не от мальчика, он не знал, куда и зачем его ведут, — Ингибьёрг развернулась и направилась к лестнице. — Дамблдор понял, что время на исходе, а крестражей нет как нет. Он отыскал кольцо, это верно, дневник давно уничтожен, а недавно он напал на след некого медальона.
— Об этом он говорил ночью?
— Да, в полубреду — есть у изумрудного зелья такой побочный эффект, — кивнула прорицательница, — и если задавать правильные вопросы, можно получить интересные ответы. А задавать вопросы я умею — таково уж мое ремесло…
Марина Николаевна помолчала, потом спросила:
— Из того, что мы узнали о медальоне, выходило… он что, в самом деле собирался заставить Поттера пить зелье?
— Ну, до этого он все-таки не дошел, — покачала седой головой Ингибьёрг. — Он хотел сделать это сам.
— Но не знал, что медальон фальшивый… — пробормотала Марина Николаевна. — Ах да, я же не рассказывала вам!
После краткого изложения истории медальона Ингибьёрг только кивнула.
— Что так, что этак, Дамблдор выпил бы зелье, — произнесла она, — только, исполняя свой план, он ничего бы не приобрел, но многое потерял…
— Хотите сказать, что сейчас он ничего не потерял?
— Если вы о руке, Долорес, то это, право, такие мелочи, — улыбнулась прорицательница, — а вот приобрел он, надеюсь, кое-какое понимание. И сохранил жизнь. Сомневаюсь, что он остался бы жив, выпив зелье со своим проклятием, да без присмотра…
— Но заодно он приобрел душевные муки, — пробормотала Марина Николаевна.
— А кто сказал, что приобретение непременно должно быть в радость, равно как и утрата — на горе?
— Да, действительно… — она собралась с мыслями, потом оглянулась, чтобы убедиться в отсуствии свидетелей, и спросила: — Ингибьёрг, скажите честно, что было в вашей фляге?
— Этот вопрос мне уже задавали сегодня примерно в шесть утра, — невозмутимо отозвалась прорицательница. — Никаких зелий, раскрепощающих сознание, там не было и нет. Хотите, выпью при вас?
Марина Николаевна покачала головой.
— Что, всё было настолько плохо? — с интересом спросила Ингибьёрг.
— Да не в том дело, — мрачно ответила она. — Просто…
— Нелепо, не к месту и не вовремя?
— Именно. И еще эта дурацкая шуточка!
— Ну, с чувством юмора у нашего коллеги серьезные проблемы, — кивнула Ингибьёрг. — Но вы припомните, Долорес, первый ли раз он ведет себя таким образом?
— Нет, — почти сразу произнесла Марина Николаевна. — Он уже… хм… пошутил с учебниками, а до того — еще с одним нашим общим делом. И бьюсь об заклад, если он не закрыл благополучно глаза на леворукость директора, хотя не мог не заметить выходки Летти!
— И на что это похоже?
— Уж всяко не на поведение взрослого человека, — мрачно ответила она и споткнулась. — Ингибьёрг, вы же не хотите сказать, что…
— Зачем говорить, если вы и так всё понимаете, Долорес? — прорицательница лукаво посмотрела на нее сверху вниз. — С виду наш коллега — взрослый человек, заслуженный Мастер, а в глубине души — не слишком-то умный подросток без малейшего чувства такта… впрочем, они почти все такие, за очень редким исключением. «А что такого-то?» — вот их любимая присказка! И ведь они в самом деле не понимают, что тут такого…
— Я сама думала об этом однажды, — призналась Марина Николаевна. — О том, что он безвылазно провел в этой школе две трети жизни, и научиться общаться с другими людьми не просто в рамках… гхм… рабочих рамках, я хочу сказать, ему было негде.
— И обижены вы больше на себя? За то, что не удержались в рамках дозволенного вашими же правилами?
— Да, — кивнула она. — И в этом случае — именно что сама виновата. Никогда меня не развозило с двух глотков, да еще до такой степени!
— Будто вы каждый день попадаете в такие передряги, — вздохнула Ингибьёрг. — Нет смысла себя винить. Что было, то было, перемелется — мука будет. Кстати, вот ваша расписка, сам он побоялся ее вернуть, сказал, у вас рука очень уж тяжелая…
«Податель сего обязуется творить со мною всё, что будет приказано», — прочитала Марина Николаевна начертанные собственным почерком слова и даже не нашлась, что сказать.
— Мало мне было трудных подростков… — произнесла она наконец. — Кстати о них, Ингибьёрг! Может быть, вы взялись бы вразумить Поттера?
— Нет, — сразу же ответила прорицательница. — Как ваш заместитель я, разумеется, отправлю его на очередную отработку, но если вы имеете в виду ученичество… нет, нет, и еще раз нет!
— Почему же?
— Потому, Долорес, что ко мне приходят взыщущие знаний, — сказала Ингибьёрг. — Пускай даже сами они не представляют, каких именно, но они стремятся к чему-то большему, к тому, что, по их мнению, я могу им дать. Взять Храфна: когда он явился ко мне, то почти не разговаривал по-человечески, но он твердо знал, что намерен выучиться тому, что поможет вернуть величие его роду. Он много лет ходил у меня в подмастерьях, выполняя грязную и трудную работу, учил наш язык, и только тогда, когда он сумел внятно высказать свое желание, а я удостоверилась, что это — не простая блажь, я взяла его в ученики.
Она помолчала и добавила:
— Вы видели, он остался со мною. Должно быть, после стольких лет мечта сделаться владыкой нескольких уцелевших родов двергаров потускнела, а на ее место пришло нечто иное. Думаю, сам Храфн пока не понял, что именно, но он найдет свою дорогу. Тут уж я ему не советчица: он знает и умеет достаточно для того, чтобы не потеряться на выбранном пути…
— Хотите сказать, если человек не желает учиться, силком его не заставишь? — спросила Марина Николаевна.
— Именно так. А вот того мальчика, что вечно липнет к вам, я бы взяла, — совершенно серьезно ответила Ингибьёрг. — Правда, он еще мал для ученичества, но все задатки у него есть. И если он не растеряет внутреннего огня до совершеннолетия, я рада буду принять его у своего очага.
— Вы про Аберкромби, что ли? Маленький такой второкурсник-гриффиндорец, да? — уточнила та, дождалась кивка и добавила: — Наверно, он будет рад.
— Еще бы не рад, я будто не вижу… Такой пытливый ум да заодно с чистым сердцем и доброй душой редко встречается, — усмехнулась прорицательница. — А этот ваш Поттер… Был умен, да ум свой позабыл, вместо него — подруга. Был добр, да растерял доброту и чутье, вместо нее — друг… Его в этом винить нельзя, не он себя таким придумал, не он себя таким вырастил.
— А помочь ему как-то можно?
— Если только найдется кто-нибудь, кто возьмет его и отогреет, как замерзшую птицу в ладонях, — сказала Ингибьёрг, приостановившись. — И дело это не на день, не на два, на всю жизнь. Крестный ему не поможет, его огнем только города сжигать. Мать Уизли — тем более, задавит, задушит своей любовью, как тяжелой периной. Нет никого рядом. Никого, кто и удержал бы, и согрел, и дал отдохнуть…
— Что же, так и пропадать ему? — тихо спросила Марина Николаевна.
— Может, найдется друг, — серьезно ответила прорицательница. — Такой, которому ничего не нужно. Ни славы, ни подвигов, ни своих, ни чужих. Но, говорю, в школе таких нет. Быть может, потом встретятся… Тут мы бессильны, Долорес.
— И в аврорат ему хода нет.
— Боги упаси! — сказала та. — Вы будто авроров не видели! Кстати, легки на помине…
— Мадам Амбридж! В смысле, госпожа директор, — О’Лири появился неожиданно, как обычно, — вы нам нужны буквально на пять минут!
— Конечно, — ответила она, — в чем дело?
— Ликвидаторы явились, — произнес он вполголоса.
— Не поняла? — нахмурилась Марина Николаевна.
— Парни из отдела по контролю за опасными тварями, — пояснил Беркли, появившись с другой стороны. — Они уже накрыли две группы великанов, двигавшихся к Хогвартсу. Очевидно, шли они на поддержку сами-знаете-кому, но не дошли… А у нас тут под боком Запретный лес.
— Они уже осмотрели лес с воздуха, — продолжил О’Лири, — и обнаружили здоровенное гнездо акромантулов, это раз. А два — следы великана. Правда, всего одного, но…
— Погодите… — Марина Николаевна взялась за голову. — В этом лесу и кентавры, и гиппогрифы, и единороги, и фестралы, и…
— И невесть кто еще, — закончил Беркли. — В шаговой доступности от школы. Ладно простые звери, они сами к людям не пойдут, ладно кентавры — эти вообще живут наособицу, но великаны и акромантулы… Словом, ликвидаторы просят позволения заняться этим.
— Заняться — в смысле уничтожить? — негромко спросила она.
— Да. Вам нужен рассадник такой заразы под боком?
— Нет, но… великан-то тут откуда взялся?
— А вот это очень интересный вопрос, — сказал О’Лири. — Его они постараются взять живым, возможно, удастся понять, как он сюда попал, кто его провел, какими тропами… Великаны далеко не глупы, другое дело, что договориться с ними не так-то просто!
— Возможно, Храфн сможет поспособствовать, — негромко произнесла Ингибьёрг, слушавшая разговор, — он умеет общаться с турсами, вероятно, найдет общий язык и с этим экземпляром.
— Это было бы славно, госпожа, — кивнул Беркли. — А вот пауков… их гнездо придется выжечь.
— Кентавры будут в ярости, — вздохнула Марина Николаевна.
— Так пусть не лезут, — пожал плечам О’Лири. — Кстати, нельзя послать к ним парламентером этого Флоренца?
— Нет, он изгнанник, его убьют, если покажется в лесу, — пояснила она.
— Жаль. Ну, значит, подождут, пока паучье логово не выгорит, за овраг отойдут, к примеру. Лесного пожара ликвидаторы не допустят, а что до прочего… От молнии тоже могло бы так полыхнуть! — хмыкнул он. — Звери сами уберутся подальше, не тупые, поди… Так что, госпожа директор, даете добро?
— А куда я денусь? — пробормотала она. — Но в самом деле, постарайтесь обойтись без ненужных жертв!
— Сперва светошумовые игрушки запустим, — сказал О’Лири, — эти два пацана Уизли много хороших штук напридумывали! От такого шума да грома зверье уберется куда подальше… Ну а пауков ликвидаторы окружат и накроют скопом. Там уж и сонное зелье готово, и прочее…
— А если кентавры со своими стрелами сунутся, — добавил Беркли и ухмыльнулся, — их живо приструнят. Ну а на великана особый отряд пойдет.
— Хорошо, действуйте, — кивнула Марина Николаевна. — Ингибьёрг, вы объясните Храфну, что от него требуется?
— Конечно.
Признаться, Запретный лес давно действовал ей на нервы, но было не до него… Фестралы и прочие твари в самом деле оттуда не выходили и людей сторонились, но мало ли?
— Я, с вашего позволения, пригляжу, чтобы мирным тварям не было причинено ущерба, — сказала Ингибьёрг. Неведомо откуда вынырнул Храфн, подал ей меховой плащ и встал рядом. — Идемте, господа. Долорес?
— Рассчитываю на вас, — кивнула Марина Николаевна и двинулась к лестнице, благо дел было хоть отбавляй. И нужно было разобраться с тем, что обнаружила Летти!
Добыча была аккуратно сложена на столе, и Марина Николаевна обошла его по широкой дуге: от неведомых артефактов заметно «фонило», припомнила она подходящее слово.
Вот тяжелая цепь с подвеской в виде мертвой головы с рубиновыми глазами и жемчужными зубами, вот браслет… или даже наруч? Как они угодили в Выручай-комнату, когда? Нет ответа…
— Там было несколько корон, мадам, — сказала Летти, появившись рядом. — Но особенная только одна, а это просто вещи со странной силой!
— Ты об этой? — Марина Николаевна указала на диадему, скромную на фоне прочих сокровищ. — Кажется, на ней что-то выгравировано? Можешь прочитать?
Брать эту вещь в руки ей вовсе не хотелось.
— Тут написано «Ума палата дороже злата», — ответила Летти, присмотревшись к диадеме.
«Подходит… Но выяснить, та это вещь или нет, можно только одним способом!» — подумала Марина Николаевна и велела:
— Слетай к профессору Снейпу, скажи, что я хочу его видеть. И пусть захватит клык.
— Да, мадам! — отозвалась домовушка.
Не было ее довольно долго, а объявившись об руку со Снейпом, Летти пустилась в объяснения: дескать, профессор был занят разговором, потом дописывал письмо, потом снова был занят, потом…
— Тянул время, — заключила Марина Николаевна. — Северус, ну что вы, в самом деле?
— А вы думаете, просто сочинить послание Малфою, да такое, чтобы лорд не понял, что именно тут творится? — огрызнулся тот. — Люциусу что, его заботит только Драко, а мне как прикажете выкручиваться? Да, о господин, в замке полным полно авроров, но они такие бестолочи, что прозевали вторжение и попросту задавили атакующих числом! Нет, мой господин, я не утратил контроля над ситуацией! Дамблдор в лазарете, а министр так перепуган, что назначил вместо него какую-то… гхм…
— Курицу, — подсказала она.
— А что, лучше было написать — мантикору? — мрачно спросил Снейп. — Хотя какая вы мантикора, вы намного хуже… Ладно, давайте к делу.
— Вот, — кивнула Марина Николаевна на стол. — В Выручай-комнате нашлось много интересных вещей, но, похоже, нам нужна вот эта диадема. Хотя для профилактики можно потыкать клыком и в другие предметы…
— А если испортим? — с живым интересом произнес он, рассматривая подвеску в виде черепа. Та откровенно шевелила нижней челюстью, и совать палец ей в зубы не хотелось. — Начнем уж с диадемы, тогда сразу станет ясно, крестраж это или нет!
— Так приступайте, чего вы ждете?
«Крак» — это диадема раскололась пополам, и, будто вторя этому отчетливому резкому звуку, невдалеке что-то с треском взорвалось.
— Опять атака?! — Снейп первым бросился к окну.
— Нет, это ликвидаторы пауков гоняют, — ответила Марина Николаевна, потеснив его и приглядевшись к фейерверку над Запретным лесом.
Из самой чащи с воплями и криками поднимались фестралы и гиппогрифы, разлетаясь на окраины, видны были вспышки заклинаний, слышались короткие очереди и чей-то рёв.
— Ночью это смотрелось бы лучше… — пробормотал Снейп.
— Ночью акромантулы активны, а сейчас еще не проснулись толком, — пояснила Марина Николаевна. — Что зря время тянуть?
— В самом деле… — он смотрел вдаль. — Долорес… выходит, осталось всего два крестража? Змея и…
— Да. Как достать змею, придумаем, это не самое сложное. А вот второе… — она помолчала, потом сказала: — У меня есть одна идея. Надо только посоветоваться с Ингибьёрг, такие вещи по ее части!
— Вы лучше скажите, какие вещи не по ее части, — пробормотал Снейп, упорно глядя в сторону Запретного леса.
Марина Николаевна осторожно приложила руку к его груди — сердце билось часто-часто, иногда будто пропуская удар. Как у испуганной птицы.
— Северус, мы непременно придумаем что-нибудь, — серьезно сказала она. — Я пока не знаю, что именно, но Гарри обязательно выживет. Я уверена.
— В самом деле? — тихо спросил он, накрыв ее руку своей.
— Обязательно, — повторила она.

Часть 50

— Они там что, весь лес решили извести под корень? — поинтересовался Снейп, глядя вдаль.
— Обещали, что только паучье логово выжгут, — ответила Марина Николаевна, — а судя по их энтузиазму, живых особей они тоже наловят.
— Да, но там деревья рушатся, вряд ли акромантулы на такое способны…
— В самом деле… — она пригляделась. — Вдобавок пауки так не вопят.
— Они вообще никак не вопят, им нечем, — просветил Снейп. — Хотя, помнится, Хагрид уверял, что его старый приятель даже умеет говорить. С другой стороны, после травяного сбора из Запретного леса… странно, что у него еще фестралы не заговорили!
— Я уже ничему не удивлюсь, но лучше бы нам спуститься и посмотреть, что там происходит, — серьезно сказала Марина Николаевна, — пока они в самом деле лес не уничтожили! С другой стороны… может, оно и к лучшему?
— Я об этом гадюшнике плакать не стану, — ответил он ей в тон. — Животных вот только жаль, им деваться некуда. Гиппогрифы и фестралы еще могут устроиться в горах, а вот единороги — вряд ли, так что, надеюсь, до подобного варварства все-таки не дойдет.
— А как же редкие растения? Грибы? — не удержалась она.
— Долорес, я что, похож на сумасшедшего травника, который всё лето лазает по кустам, выискивая травинку, собирать которую нужно непременно на растущую луну в пору цветения, и обязательно по первой утренней росе? — вопросом на вопрос ответил Снейп. — Вдобавок, я не знаю, что за дождь пролился на эту травинку, на чьем трупе она растет, какая птичка на нее нагадила… или даже не птичка. И я не собираюсь тратить время на сбор и заготовку, да еще беспокоиться о возможных последствиях. Разумеется, если иного выхода не будет, придется вспомнить основы и пойти с корзиной по лесам, но пока ингредиенты можно купить у профессионалов, я не стану заниматься самодеятельностью.
— Иногда вы кажетесь чудовищно практичным, — сделала ему комплимент Марина Николаевна, припомнив старуху Мэг. Та в самом деле, поговаривали, днями, а то и неделями пропадала в лесу, видно, тоже искала нужные травы и коренья.
— Почему кажусь? — не понял он, но ответа не дождался: они уже вышли из замка.
Во дворе и за его пределами уже собрались преподаватели и ученики, ухитрившиеся миновать кордоны.
— Так, дети, марш в замок, — велела Марина Николаевна, выловив пару третьекурсников. — Живо! Господа деканы, почему вы не следите за подопечными? Прошу собрать свои факультеты, пересчитать учеников и загнать в замок, немедленно. В лесу, полагаю, обойдутся без вашего участия!
— Право слово, холодно, — вздохнул Флитвик и принялся собирать своих подопечных. — Ну-ка, живо-живо, идем отсюда, идем…
Хаффлпаффцы беспрекословно собрались к Спраут по первому же зову, как цыплята под крыло, а вот МакГонаггал пришлось трижды пересчитывать своих учеников, и всякий раз выходило разное количество.
— Слизеринцев тут нет, мне можно не утруждаться, — коротко сказал Снейп, оглядевшись. Потом посмотрел вверх и добавил: — Они заняли самую удобную наблюдательную площадку, мерзавцы. Не удивлюсь, если они продают места ученикам с других факультетов…
— Это не возбраняется, — вздохнула Марина Николаевна.
— Не беспокойтесь, мадам, — сказал О’Лири, возникнув из темноты, — от замка ученики отойти не могли, мы тут барьеров понаставили — будьте-нате! А то так вот влетит какой-нибудь дурной гиппогриф в толпу, с перепугу-то — мало не покажется!
— А подземные ходы перекрыты? — спросил Снейп.
— Обижаете, профессор, — ухмыльнулся аврор. — И перекрыты, и запечатаны, и наблюдение за ними ведется со всем тщанием. Просто на всякий случай: кое-каким вашим ученичкам палец в рот не клади, любую сигнализацию взломают, негодяи… Кстати, этим вашим второгодникам я лично напишу рекомендацию в нашу контору.
— Вы об Уизли? — удивилась Марина Николаевна. — Они же собирались заняться бизнесом…
— Одно другому не мешает. Кое-какие их придумки уже удалось загнать Министерству по недурной цене, и если они продолжат в том же духе да с приличным финансированием… — О’Лири сделал выразительную паузу. — Словом, помогут нам усовершенствовать оснащение. А там, глядишь, иностранное финансирование удастся подтянуть, то-сё… Не мне вам объяснять!
— В самом деле… Мистер О’Лири, а что это за страшный шум в лесу? — вернулась она к изначальной теме разговора.
— Докладывали ведь: были обнаружены следы великана, — мигом посерьезнел он. — А теперь и самого его отыскали. Он некрупный, к счастью, но довольно агрессивный. И, что интересно, в этот лес он явно пришел не своей волей: уже сообщили, что он был привязан к деревьям. Видимо, чтобы далеко не ушел, а то выбрел бы вот так с утра пораньше к школе, то-то был бы номер!
— Я надеюсь… — начала она, но тут ближайшие к опушке Запретного леса деревья хрустнули, как спички, и на открытом месте появился великан.
Он в самом деле был не так велик, как описывали справочники, всего-то футов шестнадцать ростом. А еще — очень и очень разобижен, потому что крохотные на его фоне людишки ухитрились нацепить на него что-то вроде волшебного ошейника, и теперь вели на растяжках, как водят опасных хищников, подстегивая, если великан начинал упираться.
— Хорошо, что взяли спящим, — сказал невесть как оказавшийся рядом глава группы ликвидаторов. Одежда на нем была рваной, лицо порядком закоптилось, но глаза горели энтузиазмом. В профиль он напоминал хищную птицу. — Надо же, прямо рядом со школой этакий экземпляр! А ну как ему вздумалось бы пойти прогуляться к озеру?
— Гигантский кальмар был бы неприятно удивлен, — изрек Снейп. — Не говоря уж о русалках.
— У вас тут что, заповедник редких видов, что ли? — не понял ликвидатор. — С ума сойти, а я еще удивлялся, почему мой троюродный кузен наотрез отказался отправлять сына в Хогвартс! В долги влез, но наскреб на Илверморни…
— Что вы собираетесь с ним делать? — перебила Марина Николаевна, кивнув на ревущего гиганта. Казалось, он пытается выговорить какое-то слово, но настолько невнятно, что разобрать его не представлялось возможным.
— Сейчас успокоим и переправим в надежное место, — ответил тот. — Жаль, этот Храфн не смог помочь. Сказал, ледяные турсы намного умнее, а этот по уровню развития не далеко ушел от бревна, из которого создан! Ну, во всяком случае, я так понял это высказывание…
— Двергары весьма поэтичны… в своем роде, — сказала Ингибьёрг, возникнув из темноты, как привидение. — Однако мистер Коннер понял Храфна почти верно: этот бедный дикий ребенок ничего не знает и очень напуган, и от страха может натворить бед.
— Ребенок? — уточнил Снейп.
— Да… во всяком случае, мозгов у него поменьше, чем у пятилетки, да и те недоразвитые, — ответила Ингибьёрг. — И еще…
— Вы что!.. Вы что творите! — раздался вопль в темноте, и к ликвидаторам со всех ног кинулся Хагрид, размахивая факелом. За ним по пятам с лаем несся пёс. — Не трожьте его, слышите! Оставьте его в покое! Не бойся, я сейчас… я сейчас…
Он всем телом налетел на невидимый щит — тот спружинил, отбросив лесничего на десяток шагов, а ближайший ликвидатор смачно выругался: видимо, удар пришелся на него.
В голове у Марины Николаевны промелькнуло краткое и емкое определение происходящего. К сожалению, на английский оно не переводилось, а если переводилось, то с потерей большей части эмоциональной составляющей.
— Госпожа директор, вы не могли бы унять вашего лесничего? — вежливо попросил Коннер.
— К сожалению, не могу. Мистер О’Лири, вы не поспособствуете? Учтите, что Хагрид наполовину великан, поэтому… о нет! — Марина Николаевна взялась за голову.
— Что с вами, мадам? — участливо спросил О’Лири.
— Судя по всему, этот… хм… малыш — какой-то родственник Хагрида, — выговорила она. — Вот только этого и не хватало!
— Ну почему же? — удивился Коннер. — Это нам как раз на руку… Что там ревет этот младенчик? Хаг… Хаг… видимо, зовет этого вашего Хагрида?
— Похоже на то, — кивнула Ингибьёрг, прислушавшись.
— Тогда пусть он и успокаивает этого своего родственничка. А потом мы обоих заберем, выясним, откуда такое чудо заявилось и как ухитрилось добраться сюда незамеченным, — кивнул Коннер. — Заодно уточним, где сейчас прячутся великаны, а то с последними… гм… не удалось пообщаться. Не до разговоров, знаете ли, когда тебя пытаются растоптать или сожрать!
— Если вы намерены допрашивать Хагрида, извольте взять у него письменное согласие и заверить у меня, — хмуро сказала Марина Николаевна, глядя, как лесничий бегает вокруг ревущего великана, то и дело натыкаясь на щиты, а то и на самих ликвидаторов. — Он все-таки служащий Хогвартса.
— Конечно, мадам, — кивнул тот. — О’Лири, твои парни помогут? А то сразу двоих тяжело будет уволочь.
— Не вопрос, — отозвался аврор. — Только сперва надо угомонить этого Хагрида, а то он великана еще сильнее заводит. Пойдем, займемся…
— Зачем? Он уже сам сюда бежит, — меланхолично ответил Коннер.
И в самом деле: Хагрид, отчаявшись пробиться к великану (тот явно устал сопротивляться, сел, уткнулся носом в колени и громко завыл, раскачиваясь из стороны в сторону), кинулся к школе.
— Мадам! Мадам Амбридж! — заголосил он, разглядев ее поверх голов. Авроры были высокими, но лесничий все равно превосходил их ростом. — Скажите им, чтоб не трогали Грохха! Скажите… чтоб не трогали…
— Никто не причинит ему вреда, мистер Хагрид, — сказала она, невольно попятившись, когда он растолкал окружающих. Чтобы посмотреть ему в лицо, приходилось задирать голову. — Вы можете успокоить этого… Грохха?
— Могу, конечно, могу… — закивал Хагрид, шмыгая носом, — только скажите, чтобы ему не делали больно, он от такого совсем бесится! А уж с перепугу-то и меня не признал, в темноте видит плохо, поди ж ты…
— Осветите площадку, — велел Коннер, и кто-то из его подчиненных выполнил приказ. — Да не так ярко, еще сильнее перепугаете! Вот, намного лучше… Мистер Хагрид, так, получается, вы знаете этого великана?
— Ага, — ответил тот, глядя в землю.
— И знаете, как он появился в Запретном лесу?
— Ага…
— Это Дамблдор приказал вам привести его сюда? — спросил О’Лири.
— А?! Нет, нет! — замахал ручищами Хагрид. — То есть да… то есть он отправил нас с мадам Максим к великанам, за помощью против сами-знаете-кого, да ничего не вышло, нас опередили!
— А это уже интересно, — насторожился аврор. — Коннер, видимо, те две группы великанов…
— Сам понял, — отозвался тот, строча что-то в блокноте. Видимо, тот был предназначен для связи, потому что Коннер время от времени прерывался, явно читая ответ, и продолжал писать.
— И мадам Максим согласилась на эту авантюру? — непередаваемым тоном произнес Снейп.
— Она… ну, она понимала, что это для меня важно, — ответил Хагрид, ломая руки. — Но… но потом она от него малость устала, должен признать… так что мы расстались по дороге домой… Правда, она обещала никому не говорить…
— Как вам вообще удалось привести его сюда?
— Ну… Можно было двигаться только ночью и по дикой местности, ну и всякое такое. Я потому так и задержался в прошлом-то году… Конечно, когда он хочет идти, так за ним только поспевай, но он то и дело норовил повернуть обратно!
— То есть, получается, почти год в Запретном лесу обитал дикий великан? — негромко произнесла Марина Николаевна. — И Дамблдор знал об этом?
— Нет, нет! — замотал лохматой головой Хагрид. — То есть… может, догадывался… Но я ему не говорил! У него и так дел полно, а я… Обманывать плохо, я знаю, но не мог же я бросить брата?
— Час от часу не легче… — Коннер посмотрел на него. — Брата? Вы уверены?
— Ну да, единоутробные мы, — уточнил Хагрид, шмыгая носом. — Оказывается, моя мамаша связалась с другим великаном, когда ушла от папы, и у ней родился Грохх… В общем, она вроде как и его любила не больше, чем меня. Понимаете, великанши гордятся, если произведут на свет хорошего крупного малыша, а он всегда был мелковат по ихним меркам… Они все там его шпыняли… я просто не мог его бросить!
Марина Николаевна покосилась на Ингибьёрг — та слушала эту великанскую «Санта-Барбару» с видимым удовольствием.
— А он и не хотел приходить, — продолжал Хагрид. В голосе его слышалось отчаяние. — Но я должен был привести его, должен! Я знал, что надо только подержать его тут и маленько научить, как себя вести… и тогда я смогу вытащить его на люди и доказать, что он совсем безобидный!
— Похвальное намерение, — сказал Коннер. — Но опасное. Особенно когда рядом школа.
— Но… он правда безобидный, просто силы своей не понимает, — всхлипнул Хагрид. — И он уже не вовсе дикий, я его говорить учу, и ребятишки обещали помочь…
— Какие ребятишки? — нахмурилась Марина Николаевна. — Мистер Хагрид, кого вы вовлекли в эту опасную затею? Ладно вы, взрослый мужчина… хотя я помню, в каким кошмарных кровоподтеках вы ходили почти полгода! Это Грохх так выражал… кхе-кхе… родственную любовь?
— Ну да… говорю ж, он силы своей не знает!
— А вам не пришло в голову, что на школьника он может наступить и даже не заметить этого? А от оплеухи, после которой вы ходили с заплывшим глазом, у ребенка голова может оторваться?! — Марина Николаевна поняла, что начинает свирепеть. — Я спрашиваю, кого вы познакомили с этим… созданием?
— Ну так… — Хагрид сник. — Гарри и Гермиону… Они обещали помочь, если со мной что случится, не бросать малыша, учить чему-ничему…
— На первом курсе Поттера Хагрид в качестве домашнего животного завел дракона, — со вкусом произнес Снейп. — На втором у нас был василиск… слава всему сущему, его никто не пытался приручить. На третьем и четвертом… ладно, гиппогрифа и соплохвостов можно даже не считать. Теперь вот великан. Тенденция прослеживается!
— А… так вы про дракона знаете, профессор? — опасливо спросил Хагрид.
— Ну разумеется, знаю! — ответил тот. — Благо Малфой видел его собственными глазами, а я привык доверять своим ученикам. И проверять.
— Экие, однако, вскрываются бездны, — с интересом произнесла Ингибьёрг. — Ну да обсудить это можно после, а пока, думаю, лучше убрать отсюда этого малыша. И так весь замок не спит, а скоро и Хогсмид проснется.
— Не проснется, мы звук глушим, мэм, — отозвался Коннер, — да и пожара никто не видел, ручаюсь.
— Хагрид, прекратите рыдать, — попросила Марина Николаевна, — ну что вы, в самом деле? Ничего с вашим братом не случилось! И поймите, ему не место рядом со школой, это опасно…
— Да я не о нем уже, — прохлюпал лесничий. — Я о друге своем…
— Что, еще какой-нибудь представитель исчезающего вида? — не удержался О’Лири.
— Ага, — не понял насмешки Хагрид. — Арагог, акромантул он… Я его вырастил, вот такусеньким он был, с ладошку…
Лесничий показал ладонь размером с лопату.
— Совсем старый стал, говорил, помирать скоро… И детишки его странными сделались, даже меня не подпускали, а ведь знали, всю жизнь с ними… Так что, может, оно и к лучшему, — неожиданно завершил Хагрид, утирая слёзы рукавом. — Пока Арагог жив был, они меня не трогали, к ученикам тоже бы не прикоснулись, а теперь — ишь, и мне не подойти!
— Что ж, ваш друг получил достойное погребение, — серьезно произнесла Ингибьёрг, коснувшись его плеча, — и ушел с огнем и дымом туда, за облака, и когда-нибудь вернется на эту землю с дождем… Думаю, он был бы рад.
— Да, госпожа… Еще б не рад…
— Хагрид, — Марина Николаевна постаралась говорить как можно мягче. — Кажется, Грохх немного успокоился. Идите к нему, авроры вас пропустят, да, мистер Коннер? Так вот, попытайтесь втолковать ему, что никто его не обидит, что его просто отведут в другое место, безопасное, и…
— Да не поймет он, мадам, — грустно сказал Хагрид. — Неужто б я не объяснил! Он как дитё малое — несколько слов выучил, а дальше никак. Некогда было с ним заняться по-настоящему-то!
— Тогда выход только один — придется его усыпить, — сказал Коннер. — Групповая аппарация с сопротивляющимся великаном — это сильно на любителя. Я людей гробить не дам, их и так мало… Профессор? Может, у вас найдется что-нибудь, чтобы свалить с ног этого младенчика? А то пока сгоняем в управление, пока вернемся… А заклятиями его не взять!
— Конечно, найдется, — задумчиво ответил Снейп, взявшись за подбородок, как обычно в минуты задумчивости. — Мне потребуется немного времени.
— Действуйте, профессор, — кивнул аврор и проводил его взглядом. — Что ж, подождем…
— А ему правда плохо не сделают? — жалобно спросил Хагрид, поочередно глядя то на Марину Николаевну, то на Коннера, то на Ингибьёрг, то оборачиваясь к Грохху. — Грохх, если что и творил, так по недомыслию! Но он быстро учится, вот правда, как он успокоится, я вам покажу…
— Непременно покажете, — заверил Коннер. — Только не возле школы. У нас есть полигон, вот там мы и устроим Грохха. Ему там будет спокойно, никто его не обидит, а вы поможете с ним договориться, хорошо?
— Конечно, я непременно помогу… — Хагрид посмотрел на Марину Николаевну и сник. — Только я ж не могу службу оставить…
— Я дам вам кратковременный отпуск, — вздохнула она. — За вашим домом и собакой присмотрит Флоренц, я полагаю? Вот и отлично.
Ждать Снейпа пришлось еще долго, за это время Грохх успел успокоиться и потребовать «ням-ням». Марина Николаевна не представляла, стоит ли кормить великана перед приемом зелья, отправила Летти к Снейпу и получила ответ — пускай малыш перекусит, только чем-нибудь посолонее. Копченую селедку Грохх проглотил в мгновение ока, а теперь уплетал окорока, хрустя костями…
— После этакого раннего завтрака он скоро пить захочет, — сказал Коннер, с интересом наблюдая за трапезой великана. — Тут-то ему зельице и надо поднести. Верно, профессор?
— У вас глаза на затылке? — любезно осведомился тот.
— Никак нет, просто от вас за десять футов лабораторным духом шибает, — ответил тот. — Я вас еще от входа в замок почуял, ветер в нашу сторону.
— А вы не оборотень, часом? — еще более любезно спросил Снейп.
— Я — нет, а вот отец — да, — коротко сказал Коннер. — Был. Пока не пристрелили.
— Примите мои извинения, — после паузы произнес Снейп.
— Не за что извиняться. Мой биологический папаша, как магглы выражаются, был редкостной паскудой, — преспокойно произнес аврор, — не такого размаха, как Грейбек, конечно, но я рад, что его… зачистили.
Марина Николаевна припомнила: у оборотней крайне редко рождаются дети, а если все же такое случается, они не наследуют болезнь родителей.
— Отличное обоняние — вот и всё, что мне досталось по наследству, — будто прочитал ее мысли Коннер.
— Не такое уж дурное приобретение, — заметил Снейп.
— Еще бы. Я этих тварей за милю чую, — ухмыльнулся аврор, показав крупные белые зубы. — И не только их… Ну, довольно болтать! Похоже, наш малыш уже захотел пить, глядите…
Грохх, дожевав последний окорок, в самом деле озирался в поисках чего-то, потом увидел невдалеке озеро и сделал попытку двинуться к нему, но авроры были начеку. Раз за разом великан пытался встать и пойти к воде, но ему не позволяли: пока он ел, его успели опутать прочной сетью заклятий, куда более надежной, чем временный «ошейник».
— Хагрид, у вас на задворках, помнится, стояла большая бочка с дождевой водой, — обратился к лесничему Снейп. — Принесите.
— Прям с водой? — уточнил тот.
— Разумеется. Справитесь?
— Конечно, чего ж не справиться… — тот ушел прочь, а Снейп откупорил большую флягу.
Коннер принюхался, не подходя, однако, близко.
— Хотите сказать, у вас всегда под рукой запас этой отравы? — с интересом спросил он. — Достаточный для того, чтобы усыпить великана?
— Достаточный для того, чтобы усыпить весь замок, — поправил Снейп без тени улыбки. — Случаи, знаете ли, бывают разные…
— Не собирались же вы подливать зелье каждому? — удивилась Марина Николаевна.
— Разумеется, нет. Его и распылить можно, только для этого крошки, — он указал на хнычущего и ерзающего Грохха, — такое не годится. Вдобавок, он не в замкнутом помещении, а на свежем воздухе, так что зевнет разок, не более того. Придется ему принимать зелье внутрь. А! Вот и тара!
Хагрид с пыхтением бухнул бочку рядом с ними, немного расплескав.
— Прекрасно, — сказал Снейп и опрокинул в бочку свою флягу. — Теперь можно напоить пациента. Хагрид, отнесите ему бочку. Мистер Коннер, полагаю, нужно его подстраховать, потому что если Хагрид споткнется и разольет воду…
— Хотите сказать, что запаса у вас нет? — уточнил аврор.
— Увы. Я не рассчитывал усыплять сразу два замка, — ответил он.
— Логично, — ухмыльнулся Корнер. — Я сам сопровожу… Мистер Хагрид, вы готовы? Тогда вперед!
Марина Николаевна с волнением следила за тем, как Хагрид, красный от натуги, мелкими шажками приближается к Грохху. Видимо, авроры сняли часть щитов, потому что великан свободно протянул руку к старшему братцу, и тот едва не выронил бочку. По счастью, Коннер был настороже, и та взмыла в воздух, позволив Грохху себя поймать. В его лапище здоровенная бочка выглядела не больше обычной кружки, и великан опрокинул ее себе в глотку, как заправский выпивоха — пенный эль. Видимо, этого ему показалось мало: он перевернул бочку, потряс, заглянул в нее одним глазом и явно собрался расплакаться от обиды, но вместо этого зевнул. Потом еще раз, и еще… И вскоре растянулся на траве, почмокивая толстыми, как матрацы, губами и подергивая громадными ступнями.
— На два замка не рассчитывали, значит? — усмехнулся Коннер, вернувшись к наблюдателям. — Ну-ну… Спасибо, профессор. Теперь его можно переправить без шума. Мистер Хагрид? Вам нужно взять какие-нибудь вещи, документы?
— А? Да нет, чего мне брать-то, — махнул тот рукой. — Собачка-то моя не пропадет, верно, Клык? А прочее имущество… мадам Амбридж верно сказала, Флоренц присмотрит. Мы вроде как друзья с ним.
— В таком случае, идите к Грохху. Отправим вас сейчас же.
Хагрид кивнул несколько раз, потом задрал голову, явно выискивая кого-то знакомого на башнях, на галереях и в распахнутых, несмотря на ночной холод, окнах — подоконники были облеплены учениками от мала до велика. Разглядеть друзей он, похоже, не разглядел, поэтому помахал ручищей всем сразу, развернулся и пошел к Грохху. Пёс жалобно заскулил и кинулся было следом за хозяином, но кто-то из авроров успел поймать его за ошейник.
Еще несколько минут — вспышка… И о том, что только что здесь был великан, напоминали лишь поломанные деревья и вытоптанная земля. И раздавленная бочка — Грохх во сне сжал ее в горсти, и обручи не выдержали.
— Надеюсь, сюрпризов больше не будет? — пробормотала Марина Николаевна.
— Сомневаюсь, — серьезно ответила Ингибьёрг, глядя в сторону Запретного леса.
По широкой просеке, которую оставил сопротивлявшийся Грохх, приближалась кавалькада всадников с факелами в руках. Вернее, так могло показаться издали, но вскоре стало ясно: это не всадники, это кентавры.
И они очень, очень рассержены…
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— Надо же, какая бурная ночь, — не без иронии произнес Снейп, приглядевшись. — Глядите-ка, они вооружены до зубов и настроены весьма решительно!
— Смешная шутка, — оценил Коннер, — впрочем, в этой школе и так не соскучишься… Что там за шум у ворот?
— Здешний сторож просится под защиту, — отозвался один из его подчиненных, — говорит, его иначе забьют насмерть.
— Это Флоренц, — пояснила Марина Николаевна, заметив белокурую гриву, — он в самом деле служит ночным сторожем… и, видимо, теперь будет замещать Хагрида. Прикажите пропустить его, мистер Коннер, он безобидный. И он изгнанник, сородичи действительно могут его убить.
— Сюда его позовите! — крикнул тот, и через минуту пегий кентавр подошел поближе.
Внешность его за последние месяцы претерпела некоторые изменения: так, волосы Флоренц укоротил и начал собирать в хвост на макушке (после того, как один из немногих уцелевших соплохвостов чуть не спалил ему всю шевелюру), а на человеческий торс все-таки надел рубаху и жилет на меху, почти такой же, как у Хагрида. Очевидно, в табуне кентавры грелись друг о друга и у костров, а вот в одиночку Флоренцу было зябко. В хижину Хагрида он помещался с трудом (особенно в присутствии хозяина), от собственного жилища гордо отказывался, довольствуясь навесом, едва спасавшим от дождя и снега, но, судя по всему, вскоре должен был сдаться.
— Значит, ваше имя Флоренц? — произнес Коннер, и кентавр кивнул. — Прекрасно. Тогда скажите, Флоренц, как по-вашему, что может быть нужно вашим соплеменникам?
— Полагаю, они крайне рассержены, — произнес тот. Голос его тоже был не так глубок и красив, как прежде: Флоренц заметно осип, но, видимо, предпочитал лечиться от простуды собственными силами, не обращаясь к мадам Помфри.
— Это и так видно. А на что именно? Мои люди их не задевали.
Флоренц помолчал, потом сказал:
— Всё началось с меня. Я согласился на предложение Дамблдора стать преподавателем прорицаний в школе, и…
О’Лири, подошедший поближе, восторженно присвистнул, видимо, не знал этой истории.
— Однако ничего не вышло, — Флоренц покосился на Марину Николаевну, — но вернуться в табун я уже не мог. Узнав о моем согласии помочь человеку, соплеменники обвинили меня в том, что я сделался рабом людей, в том, что я выдаю наши знания и тайны… Хагрид едва отбил тогда меня у разъяренных сородичей, и за это они и на него затаили злобу. Прежде, если ему нужно было поговорить с кем-то из нашего племени, ему отвечали, но после моего изгнания перестали…
— А покороче можно? — попросил Коннер. — Они уже достаточно близко.
— Да ладно, их стрелам барьеры не миновать, — сказал О’Лири.
— Ага. Только смотрите там, чтобы они навесом стрелять не начали, а то так вот тюкнет по макушке, мало не покажется, — ответил тот. — Итак, Флоренц, вас изгнали, на Хагрида обиделись, а дальше что?
— Хагрид привел в лес великана, — сказал кентавр. — Такое соседство мало кому пришлось по душе.
— В этом я ваших сородичей вполне понимаю, — кивнул Коннер, — но мы ведь избавили их от малыша Грохха!
— Кентавры очень не любят, когда люди заходят в Запретный лес, — пояснил Флоренц. — Хагриду это прощалось, но, очевидно, терпение у нашего вожака лопнуло…
— Ишь ты, какой нетерпеливый… — хмыкнул тот. — Мадам? Позволите мне провести переговоры или желаете сделать это лично?
— Я, пожалуй, поприсутствую, — сказала она. Настоящая Долорес, помнится, не жаловала волшебных созданий, и кентавры почти наверняка об этом знали. — Как директор школы, я не могу остаться в стороне, но вам наверняка лучше знать, как вести себя с агрессивно настроенными и вооруженными оппонентами.
— Прекрасно, тогда идемте, — он галантно предложил ей руку и скомандовал своим людям: — Осветите окрестности замка, так, чтоб можно было в траве иголки собирать!
Складывалось впечатление, будто на башнях включили прожекторы, мощные, какими освещают стадионы и концертные площадки. Белый свет залил всё кругом, и факелы кентавров сделались бесполезны и незаметны. Сами они от неожиданности попятились было — после ночного сумрака такая иллюминация била по глазам.
Теперь стало ясно — их далеко не орда, как могло показаться в темноте. Даже если пришли одни мужчины, что логично, причем только воины в расцвете сил (и еще кто-то остался охранять стариков, женщин и молодняк), все равно выходило, что поголовье кентавров Запретного леса не так уж велико. Ну не считать же, что это только передовой отряд! Будь так, они бы не прокормились одной охотой и собирательством, а к земледелию кентавры точно склонности не питали. Ладно еще животноводство…
— Что вам нужно? — спросил Коннер, выйдя вперед. Он усилил голос заклинанием, так, что его слышно было, наверно, и на верхушках башен. — Назовитесь!
Рослый гнедой кентавр с надменным скуластым лицом и длинными чёрными волосами сделал шаг вперед. В руках у него был большой лук, за спиной висел колчан со стрелам.
— Мое имя Магориан, а кто ты, человек?
— Дэвид Коннер, заместитель руководителя отдела по контролю за опасными тварями, — любезно представился тот.
Кентавр всхрапнул и привстал на дыбы, остальные зашумели и затопотали, особенно усердствовал один вороной, заросший буйной бородой.
— Так что вам угодно? — спросил Коннер.
— Кентавры не потерпят вторжения в свой лес! — ответил Магориан. — Мы терпели Хагрида, терпели даже тогда, когда Флоренц предал и обесчестил нас, а Хагрид не позволил нам убить мерзавца… Теперь вы явились снова! Но у нас своя жизнь и свои законы, не такие, как ваши, и вы не имеете права…
— Стоп-стоп-стоп, — поднял руку аврор. — Поменьше экспрессии. Для начала: мои люди чем-то обидели ваш народ? Нет?
Кентавр помотал гривой.
— Прекрасно. Вам так нравилось соседство акромантулов? Тоже нет? А великан? И он не нравился? Так чем же вы возмущены? Мы избавили вас от этих неприятных соседей, а вы еще и недовольны!
— Люди вторглись в наш лес, мы этого не потерпим! — воскликнул вороной, и стрела тюкнула в щит ровно между глаз Коннера.
Тот даже не шелохнулся, выдержал паузу, потом произнес:
— Закон пятнадцатый, статья «В» ясно указывает, что любое нападение со стороны магического существа, которое квалифицируется как обладающее интеллектом, близким к человеческому, и считается вследствие этого способным отвечать за свои поступки…
— Близким к человеческому? — повторил Магориан, а остальные со свирепыми воплями принялись бить копытами и потрясать луками. — Для нас это великое оскорбление, человек! Наш интеллект, к счастью, намного превосходит ваш!
— Да, я заметил, — совершенно серьезно ответил аврор. — Нужно обладать поистине могучим интеллектом, чтобы привести горстку ничем не защищенных сородичей на встречу с хорошо вооруженными магами. Да даже не будь у нас волшебных палочек…
— Тогда бы вы и близко не осмелились подойти к нашему лесу!
— К вашему? — неподдельно изумился Коннер. — На вашем месте, Магориан, я не забывал бы: вы живёте здесь только потому, что Министерство магии отвело вам определённые участки земли. Или, может, нам следует поднять вопрос о вашей депортации на историческую родину? Пускай с вами греки мучаются…
— Это на международный скандал тянет, — вставил О’Лири. — Греки, помнится, едва избавились от этих буйных. Местные им тоже рады не будут, они в своем заповеднике на Пелионе живут спокойно, коз пасут, сыр делают и виноград с оливками выращивают. Торгуют даже.
— А вино у них неплохое, — вставил Мерфи.
— Ага, если пить не бочками и закусывать, то в самый раз. Хотя мне больше анисовая водка понравилась, — кивнул Коннер и снова повернулся к Магориану.
— Мы не желаем иметь дела с людьми, как те предатели, забывшие свою природу! — зло крикнул серый кентавр. — Мы не какие-то говорящие лошадки, а древний народ, и мы не потерпим вторжений и оскорблений со стороны волшебников! Мы не признаём ваших законов и не собираемся отдавать вам первенство, мы живём обособленно и гордимся этим!
— Ну так живите, зачем вас сюда-то принесло? — удивился О’Лири.
— Ваши люди вошли в лес незваными, нарушив договоренность! — ответил Магориан. — Мы желаем видеть Дамблдора!
— Это невозможно, — ответил Коннер, — профессор Дамблдор тяжело ранен и не в состоянии принимать посетителей. Да еще и таких буйных. Но если вы имеете в виду, что вам нужен директор Хогвартса, то тут никаких проблем нет… Мадам?
— Долорес Амбридж, — отрекомендовалась Марина Николаевна, сделав шаг вперед, иначе ее не было видно за рослыми аврорами. — Заместитель министра магии, директор и Генеральный инспектор Хогвартса. Что вам угодно?
— Человек Министерства — на посту директора?! — взревел вороной кентавр, ударив копытами в землю. — Я ведь говорил, Магориан! Всё началось с этого предателя Флоренца, а теперь, выведав наши секреты, люди опустошат лес и загонят нас в хлев!
— Интересно, зачем, если от вас толку, как от козла молока? — пробормотал Снейп, с интересом слушавший разговор из заднего ряда. — Прорицания, разве что, да и те мутные… Гм, простите, госпожа Ингибьёрг.
— За что? — удивилась та. — Я имела удовольствие побеседовать с Флоренцем, и… вы правы, Северус, их пророчества, основанные на движении небесных тел, охватывают такую сетку событий, что вычленить какое-либо и соотнести его с конкретной персоной почти невозможно. Марс яркий — это к войне! Но об этом и люди знают с незапамятных времен… Возможно, — добавила она, — те кентавры, что остались на Пелионе, еще хранят мудрость Хирона, а здешние порядком одичали, да-с.
— Да уж как-то не до подробных прорицаний, когда снег идет, а от голода брюхо подводит, — пробормотал он. — Это ведь не на греческом солнышке греться, под сенью струй и виноградных лоз…
— Неудивительно, что к философствованию намного более склонны южные народы, нежели северяне, — ответила Ингибьёрг. — Раздумьям о бренности всего сущего намного приятнее предаваться в тепле и на сытый желудок, а не после выхода в ледяной океан на рыбную ловлю или охоты на кабана… Тут уж если вернулся живым и добыл чего-ничего на пропитание — и то хорошо, какие уж там умствования!
Кентавры тем временем прекратили изрыгать проклятия и потрясать луками, немного успокоились, и Марина Николаевна повторила:
— Что вам угодно? Никто не покушался на ваши охотничьи угодья, так зачем вы явились?
— Мы требуем, чтобы люди не смели пересекать границ Запретного леса! — проговорил Магориан. — Достаточно с них будет опушки!
— А как же нам преподавать уход за магическими существами? — с интересом спросила Граббли-Дёрг, давно присоединившаяся к Ингибьёрг. — Вы, что ли, приведете нам единорогов и гиппогрифов для демонстрации?
— Пускай ваши жеребята учатся по картинкам, — фыркнул вороной кентавр, — а звери Запретного леса существуют не ради того, чтобы люди тыкали в них пальцами и норовили разобрать по кусочкам!
— Повторяю, мы требуем полного запрета для людей на посещение леса! — топнул копытом Магориан.
— Вот беда, не сходить мне больше за мухоморами… — едва слышно прошептал Снейп, явно адресуясь Ингибьёрг, потому что ответила именно она:
— Они у вас тут не достаточно забористые, Северус, всё равно что сыроежки. Даже духа нужного, считай, нет… Вот попробовали бы вы той настойки, что родня Храфна готовит, тогда ощутили бы разницу.
— О нет, спасибо, я воздержусь…
— Мы ждем, — окликнул Магориан, взяв лук наизготовку.
— Скажите ему что-нибудь, мадам, — шепнул Коннер Марине Николаевне, — не до утра же нам тут стоять, мои парни подустали, если честно…
Она кивнула, вынужденно сделала еще пару шагов вперед, остановившись перед рослым кентавром. Глядеть на него приходилось снизу вверх, но увы, Флитвика с его скамеечкой поблизости не было, да и не спасла бы она, если уж на то пошло.
— Итак, — сказала Марина Николаевна, дождавшись, пока кентавры немного утихнут, — вы, Магориан, требуете от людей, чтобы они более не пересекали границ Запретного леса и не вмешивались в вашу жизнь… хотя они и так в нее не вмешивались. Верно я вас поняла?
— Да, — кивнул он, хмуря густые брови.
— Хорошо… А что вы предпримете в том случае, если какой-нибудь не в меру любознательный ученик пренебрежет запретом и все-таки зайдет в лес? И даже более того, заблудится там?
— Мы не трогаем жеребят, это закон! — гордо ответил кентавр.
— Вот, будет, кого за мухоморами посылать, — снова прошептал Снейп.
— Провинившихся? — правильно поняла его Граббли-Дёрг.
— То есть вы не тронете его? — уточнила Марина Николаевна, стараясь не обращать внимания на коллег.
— Разумеется, нет!
— А поможете выйти из леса?
— Мы не помогаем людям! — снова рявкнул вороной кентавр.
— То есть ребенок может блуждать день за днем рядом с вашим поселением, а вы не проводите его до опушки? Акромантулов в лесу больше нет, — Марина Николаевна покосилась на Коннера, — но что, если несколько особей затаились где-то в самой глуши? Да и без них опасностей в лесу хватает…
— Ребенка, возможно, мы и проводим, — процедил Магориан, — если наткнемся на него прежде хищников.
— А если кто-то из взрослых отправится на поиски, вы, надо думать, изрешетите смельчака стрелами?
— Закон должен быть един для всех! — ответил он. — Повторяю, мы требуем, чтобы люди не смели…
— А я вам скажу, уважаемый Магориан, что вы не имеете права чего-либо требовать, — спокойно ответила Марина Николаевна. — По очень простой причине: это ваши предки еще в тысяча восемьсот одиннадцатом году, обуреваемые гордыней, потребовали причислить ваш народ к «тварям», а не «существам». Вы об этом забыли?
Магориан даже попятился от неожиданности.
— Насколько мне известно, ни один представитель вашего народа никогда не обращался в Бюро по связям с кентаврами, хотя оно функционирует и по сию пору, — добавила она. О, Долорес была прекрасно осведомлена обо всем, что касалось волшебных созданий!
— О, а я и забыл о той истории, — хмыкнул Коннер. — Да, мадам директор совершенно права, Бюро по связам с кентаврами всё еще существует при Секторе тварей Отдела регулирования магический популяций и контроля над ними… и, по-моему, там даже есть один сотрудник. Со всеми вопросами обращайтесь туда.
— Думаю, он будет в восторге, — серьезно сказал О’Лири.
— Да, только вот в самом Секторе к требованиям кентавров прислушаются примерно с той же вероятностью, что и к требованиям садовых гномов… Те, правда, даже разговаривать толком не умеют, но по классификации-то тоже относятся к волшебным тварям, так что никакой дискриминации, нет-нет!
— За что боролись, — высказался Мерфи, явно любуясь выражением лица Магориана, — на то и напоролись!
— Во всём виновата гордыня, — добавила Ингибьёрг, подойдя поближе. — Скольких она сгубила, и не перечесть! Хоть Дамблдора взять, хоть этого вашего Волдеморта… Гордыня ослепляет.
— А ведь могли бы жить мирно, как вон табун с Пелиона, — добавила Граббли-Дёрг, попыхивая трубкой. — Нет, подавай им независимость в пределах отдельно взятого леса!
— Независимость можно и предоставить, только что они станут с ней делать? — спросил Коннер. — Вымрут ведь. Не сейчас, так через несколько поколений, вследствие близкородственного скрещивания.
— Да, на лице вон того бородача уже заметны признаки вырождения, — кивнула прорицательница. — Что ж… этой участи не миновали многие славные народы. Земная слава проходит, и ничего ты не поделаешь с разрушительницей собраний…
— Довольно болтовни! — вороной кентавр приподнялся на дыбы, вскинув лук. Стрела уже трепетала на тетиве, и, хотя Магориан потянулся остановить соратника, тот прянул в сторону, явно забыв о том, что ненавистных людишек надежно укрывают магические щиты. — Лес — наш дом, и любого, кто ступит на наши земли, ждет наказание!
Марина Николаевна краем глаза видела, как О’Лири приподнял руку и сделал непонятный жест.
Что-то негромко щелкнуло, и кентавр осел на задние ноги, с изумлением глядя на стрелу — что-то будто срезало ее наконечник. Еще щелчок — со звоном лопнула тетива, и вороному едва не прилетело в лицо плечом внезапно распрямившегося лука.
— Уважаемые, у вас память хуже, чем у золотой рыбки, — серьезно сказал Коннер. — Вы не видели, что мы сделали с гнездом акромантулов? Забыли, что они тоже «твари» по общей классификации? Разумные, кое-кто даже способен к осмысленной речи, да вот беда — агрессивные сверх всякой меры… Никакие аналогии на ум не приходят?
— Вы можете оставаться в лесу, это ваш дом, — вовремя вступила Марина Николаевна, — но указывать, кому еще входить в него, а кому нет, у вас нет права. Люди постараются не тревожить вас и не забредать в ваши охотничьи угодья, но если кентавр проявит агрессию по отношению к ни в чем не повинному человеку, будь то волшебник или случайно заблудившийся маггл…
— Что, нас сожгут так же, как пауков? — хрипло спросил серый кентавр.
— Да зачем утруждаться? — спокойно ответил О’Лири и поднял голову. — Вашему приятелю не магией лук сломали. Это со стены стреляли. Из маггловского оружия — вы в этом освещении, как на ладони, положить весь отряд — минутное дело.
— Люди слишком много себе позволяют! — прорычал вороной и сделал пару шагов вперед.
«Так-так-так, — негромко проговорила очередь, и кентавр попятился, когда пули взрыли землю у самых его копыт. — Так-так-так».
На этот раз очередь скосила корявое деревце, на свою беду выросшее далеко от опушки, только щепки полетели.
— Я полагаю, мы все-таки уладим дело миром? — спросила Марина Николаевна у Магориана. — Вы возвращаетесь в лес и живете, как жили до сих пор. Люди, повторюсь, не станут без нужды забредать на земли вашего племени, но и вам стоит прекратить считать весь Запретный лес своей собственностью.
Магориан молчал, раздувая ноздри, молчали и другие кентавры.
— Разве только, — добавила она по наитию, — вы согласитесь стать хранителями леса.
— О чем ты, женщина? — мрачно спросил он.
— Кто знает Запретный лес лучше вас? Кто найдет любой след и выследит чужака, если тому вздумается причинить вред обитателям леса? Мне рассказывали кое о ком, кто убивал единорогов несколько лет назад, — припомнила Марина Николаевна. — Почему вы не вмешались? Разве вы не могли остановить его?
— Мы поклялись не препятствовать тому, что должно случиться по воле небес. Движение планет показало нам, что произойдёт в ближайшее время…
Еще один кентавр, помоложе, рыжей масти, сказал:
— Флоренц решил, что лучше будет вмешаться, и оказался прав.
— Лучше?! — вороной от негодования топнул копытом. — Всё происходящее не имеет к нам никакого отношения! Кентавры не должны мешать тому, что предсказано звёздами! И не наше дело бегать по лесу в поисках заблудившихся людей!
— Налицо конфликт поколений, — серьезно произнесла Ингибьёрг, а Граббли-Дёрг согласилась.
— Происходящее имеет к вам самое прямое отношение, — сухо сказала Марина Николаевна. — Придёт сами-знаете-кто — порадуетесь и акромантулам. Всё, господа, время позднее, решайте живее, что вы намерены делать. Или вы считаете лес своим, но при этом бережете его, охраняете и не нападаете на людей, которые не пытаются причинить вред вам и другим обитателям, или…
Она выдержала выразительную паузу.
— Да, такие вот, — Коннер кивнул на живописную группу кентавров, — которых неизвестно, какая муха завтра под хвост укусит, хуже акромантулов. Те просто норовят сожрать всё, что увидят, с ними как-то проще: увидел — убей!
— Если мы согласимся… — выговорил Магориан, — обещаете ли вы не вмешиваться в дела нашего племени?
— Была охота, — буркнул кто-то из авроров.
— Да. Как прежде мы не встревали в ваши внутриплеменные отношения, так не будем и впредь, если вы не попросите об этом, — сформулировала Марина Николаевна.
— Если мы обещаем охранять лес и его обитателей от чужаков со злыми намерениями, пообещаете ли вы не входить под его сень без большой на то нужды?
— Как прежде лес назывался Запретным, так будет и впредь, — кивнула она. — Но уроки все-таки проводиться будут. И лесничий — надеюсь, Хагрид к нам вернется, а если нет, мы найдем другого, — тоже должен будет ходить в лес беспрепятственно. Даже если это будет Флоренц.
Вороной гневно всхрапнул, но Магориан поднял руку, призывая его к тишине.
— Пусть так, — сказал он с плохо сдерживаемым гневом. — Если уж все мы оскверним себя договором с людьми, чем этот предатель хуже? Но никто из нас не подаст ему руки и не обменяется словом, если в том не будет превеликой нужды, или если от этого не будет зависеть чья-то жизнь!
— Я думаю, он не будет слишком переживать об этом, если вы не станете пытаться убить его, — вздохнула Марина Николаевна. — И еще: как я уже говорила, ученики у нас даже чересчур любознательны в тех вопросах, которые совершенно их не касаются, и могут попытаться забраться в чащу. Поэтому не помешали бы дозорные: чем ловить этих негодяев в самых дебрях, проще не дать им туда углубиться!
— Принято, — кивнул Магориан. — Что еще?
— Сообщайте обо всем, что только заметите подозрительного. Скажем, единороги вдруг ушли с привычного места… вам лучше знать повадки местных обитателей. Раз уж вы не желаете разговаривать с Флоренцем, повесьте на опушке яркий лоскут, кто-нибудь из преподавателей придет и выслушает сообщение.
— А вы грамотные, кстати? — спросил вдруг О’Лири. — А то сов-то в лесу полно, да и в дупле можно записку оставить…
— Думаю, способ связи не столь важен, — сказал Коннер. — Надеюсь, принципиальное согласие достигнуто? Магориан?
— Да, — мрачно ответил тот, переступив с ноги на ногу, и протянул Марине Николаевне широкую ладонь, жесткую, как лошадиное копыто. Потом посмотрел на небо и добавил: — Вот что, значит, пророчил Стрелец…
После короткой паузы он добавил, поднявшись на дыбы и замерев в величественной позе.
— Мы уходим. С этой ночи Запретный лес — под нашей защитой, и не суйтесь туда без нужды!
— Как было уговорено, — пожала плечами Марина Николаевна, глядя вслед удаляющимся кентаврам.
Судя по громкой ругани, после яркого освещения в лесу им было темновато — факелы успели погаснуть, — и кто-то споткнулся.
— Надеюсь, на сегодня всё, — вздохнул Коннер. — Давайте, парни, возвращаемся в замок. Сегодня уж тут отдохнем, мало ли… Мадам?
— Конечно, места тут предостаточно, — ответила она и спросила: — Мистер О’Лири, а это вы вороному лук сломали? Я видела, вы руку подняли…
— Нет, зачем, — сверкнул он улыбкой, — это тоже стрелок. Кто именно, не знаю, но, сдается мне, Василиск. Он зачем-то сегодня вызвался дежурить.
Марина Николаевна запрокинула голову, но разглядеть кого-либо на башнях или возле узких окон было невозможно, поэтому она просто подняла руку и помахала, зная, что если Орфорд там, он ее увидит.
Оставалось загнать учеников спать и самой хоть немного отдохнуть — последние сутки выдались на редкость насыщенными!
— Вы были до крайности убедительны, — сделал ей комплимент Снейп, нагнав по пути.
— А вы своими шуточками чуть не сбили мне весь настрой.
— Было так слышно? — притворно удивился он.
— Более чем, — Марина Николаевна не выдержала и зевнула.
— Идите спать, Долорес, — сказала ей Ингибьёрг. — За порядком я пригляжу, раз уж я теперь ваш заместитель… гхм… по воспитательной работе.
Прорицательница взвесила в руке посох, и Марина Николаевна невольно улыбнулась: да уж, с таким завучем можно было не беспокоиться о дисциплине!
— А вы… — негромко сказала она Снейпу, поднимаясь по лестнице, — если вы еще раз прилюдно ущипнете меня за задницу…
— Вы сломаете мне нос? — живо ответил он. — Я слышал, как О’Лири пересказывал эту эпичную сцену в Министерстве… Но не переживайте, Долорес, никто не видел, все смотрели на кентавров. Зато вы сразу так оживились…
— Озверела, вы хотите сказать?
— Пусть так. Главное, вспомнили древний закон и нашли нужные слова. По-моему, недурно вышло.
— Знаете, Северус, — задумчиво произнесла Марина Николаевна, обернувшись и посмотрев на него в упор. — Меня интересует только одно…
— И что же? — с любопытством спросил он.
— С этим вашим чувством юмора… Почему вы до сих пор живы?

Часть 52

«Все-таки зелья — это великая вещь, — подумала Марина Николаевна наутро, — пожалуй, даже лучше передовой фармацевтики. Особенно, если тебе что-то готовят индивидуально…»
Что было, то было: на ночь (хотя что там оставалось той ночи?) — зелье сна без сновидений, потому что иначе, после всех перипетий этих крайне насыщенных событиями суток, уснуть просто так вряд ли бы получилось. А и вышло бы, так потом поди проснись в нормальном настроении и не чувствуя себя разбитой и еще более уставшей!
С утра пораньше (Марина Николаевна решительно задавила робкий внутренний голосок, намекавший на то, что можно поспать до завтрака, хотя поблажку себе все же сделала, встав в половине седьмого, а не шестого) — пара капель бодрящего зелья и еще какой-то бурды, после которой жизнь показалась не то что сносной, а почти прекрасной! После этого уже можно было сделать зарядку (потому как дела делами, а запускать себя не годится), принять холодный душ и выпить кофе уже просто ради удовольствия, а не для того лишь, чтобы суметь разлепить глаза.
«Вы думаете, это мне понадобится?» — спросила она намедни у Снейпа, когда он впихнул ей этот дамский набор.
«Я уверен, — коротко ответил он. — Главное — следовать инструкции и не злоупотреблять… гм… веществами. Это на крайний случай».
Об этом он мог бы и не упоминать, равно как мог бы и не подсовывать в коробочку с флаконами крохотную бутылочку коньяка с этикеткой «Выпей меня!» и пояснением на привязанной к горлышку бирке — «Отличное средство против стресса». От стресса помогали и другие методы, но этой ночью о них даже думать не хотелось: мечталось только о мягкой подушке, а назвать мягким Снейпа мог бы только сильно оголодавший людоед, и то после суток варки…
— Что за чушь лезет в голову, — пробормотала Марина Николаевна и взялась разбирать корреспонденцию, благо накопилось ее немало.
В основном это были письма от родителей — их она отложила на потом, чтобы прочитать разом, сочинить нейтральное по тону и обнадеживающее послание, а затем добавлять к шаблону ответы на конкретные вопросы.
А вот и конверт с министерской печатью…
«Дорогая Долорес! — писал Фадж. — Уильямсон уже доложил о ночном происшествии, а с утра пораньше меня забросали жалобами и вопросами — что происходит в Хогвартсе, почему там вторую ночь подряд раздаются какие-то взрывы и видно свечение неизвестного происхождения?»

— Да, похоже, мы засветились в прямом и переносном смысле, — пробормотала она и продолжила читать.
«Разумеется, мой пресс-секретарь (эту роль самоотверженно взял на себя все тот же Перси Уизли, на редкость все-таки смышленый оказался юноша!) сообщил, что поводов для беспокойства и тем более паники нет, а эта иллюминация — в честь Хэллоуина. Что касается взрывов — дети переборщили с хлопушками и фейерверками, только и всего. Полагаю, вы понимаете, что следует придерживаться именно этой версии: по мнению Уильямсона, сами-знаете-кто, подсчитав потери, может двинуть на Хогвартс оставшиеся у него отряды.
Признаюсь, это решение далось мне нелегко, но я вынужден был согласиться со мнением вооруженного большинства: другого случая уничтожить всю банду разом может и не представиться. В поддержку уже расквартированным в Хогвартсе отрядам направлены все, кто может сражаться на должном уровне. Можете не беспокоиться: даже пожилые авроры — это не самодеятельные боевики вроде членов Ордена Феникса. В крайнем случае, они примут на себя удар, давая остальным уйти от атаки… Но будем надеяться, этого не случится».

— Расскажи кому-нибудь другому о пожилых аврорах, — пробормотала Марина Николаевна и допила остывший кофе.
«Также Уильямсон предложил план экстренной эвакуации детей и персонала школы, — писал Фадж, — достаточно трудоемкий, но надежный. Я счел его более чем подходящим, но опять-таки надеюсь, что подобного удастся не допустить. Подробности в приложенном документе. Аналогичный получили Беркли и О’Лири, со всеми вопросами можете обращаться к ним.
Судя по донесениям, Долорес, школа держится достойно. Хорошо, что вам удалось миром уладить дело с кентаврами! Дело в том, что сами-знаете-кто заманивает к себе на службу не только волшебных существ, но и тварей, вроде тех великанов, которых удалось остановить на дальних подступах. Многие оборотни охотно откликнулись на его призыв: вы сами знаете, что политика Министерства кажется им чрезмерно жесткой, регистрироваться добровольно и уж тем более отмечаться в службе контроля они не желают, и тем самым представляют большую угрозу для нашего и без того немногочисленного общества. По счастью, маньяков, стремящихся заразить как можно больше окружающих, среди них исчезающе мало.
Сами-знаете-кто пообещал вернуть оборотням статус полноправных волшебников — сейчас они, как вы знаете, зависли между «существами» и «тварями», что вполне объяснимо. (Это крайне болезненный вопрос и, думаю, нам непременно придется вернуться к нему, но сейчас у нас есть более важная задача, и если на пути ее решения встанут оборотни — что ж, придется ими пожертвовать.)
Узнав об этом, гоблины тоже немного взволновались. Ни для кого не секрет, как они относятся к волшебникам, и если им вздумается нарушить нейтралитет и примкнуть к сами-знаете-кому, нас ждут серьезные неприятности: гоблины очень хорошие бойцы, и хоть мы привыкли видеть их за конторками, в случае необходимости они смогут выставить немалую армию. Вопрос лишь в том, против кого она станет воевать!
Таким образом, нам ни в коем случае нельзя нарушать сложившееся равновесие. Попытаться заручиться поддержкой гоблинов и тем самым остаться перед ними в долгу (даже если их отряды вовсе не понадобятся) немыслимо, и этого мы будем всячески избегать.
Мы обязаны справиться собственными силами, Долорес, и я верю, что, пока я сдерживаю натиск старых ослов из Визенгамота, так и норовящих отправить меня в отставку и вмешаться в наши с Уильямсоном планы, школе ничто не угрожает! На вас всегда можно было положиться, и я думаю, даже сами-знаете-кто не минует ворот Хогвартса, пока вы занимаете пост директора.
Так держать, Долорес!
Искренне ваш, Корнелиус Фадж. (Кажется, уже не министр, а военный диктатор: иначе с этими замшелыми пнями, у которых бороды длиннее родословных, не сладишь!)»

— Надо же, как люди меняются, просто на глазах, — вздохнула Марина Николаевна, сложив письмо. — План эвакуации, значит? Что ж, надо разобраться… Летти?
— Да, мадам? — появилась та.
— Узнай, где сейчас Беркли и О’Лири, будь добра. Если кто-нибудь из них свободен, передай, что я хотела бы обсудить с ними кое-что.
— Сию минуту, мадам, — кивнула Летти, исчезла, а вернулась только через четверть часа, пояснив: — Простите, мадам, мистер О’Лири еще спит, а мистер Беркли проводил… э-э-э… инструктаж для вновь прибывших бойцов, вот! Сейчас он закончил и ждет вас в штабе.
— А где у нас штаб? — уточнила Марина Николаевна. — В Выручай-комнате? А что, удобно…
В самом деле, авроры использовали возможности комнаты-по-требованию на всю катушку: чем занимать пустующие классы, устраиваясь кое-как, да еще вразнобой, проще было попросить Выручай-комнату оборудовать казарму. Ну и штаб при ней, чтобы далеко не ходить.
— Мадам директор, — встал ей навстречу Беркли, — надеюсь, ничего не случилось?
— Нет, мистер Беркли, — ответила она, — но я получила письмо от министра, в котором говорится о неком плане эвакуации, а также о том, что подробности я могу получить у вас. Итак?
— О, разумеется… присаживайтесь, — он галантно подвинул ей табурет. — План немного сложен в исполнении, зато надежен. Главное, собрать всех подопечных в одном месте — Большой зал отлично подойдет, — и окольцевать. Ну, знаете, как птиц окольцовывают, чтоб знать, куда они мигрируют…
— Вы на них следящие ошейники нацепить хотите, что ли? — сообразила Марина Николаевна.
— Всего лишь браслеты, — серьезно ответил Беркли. — Они же — портключи. Если станет ясно, что школе грозит серьезная опасность… впрочем, надеюсь, до этого не дойдет! Так вот, в этом случае портключи активируются разом, и детишек вынесет на наши базы, подальше отсюда. Мы уж расписали, кого куда, чтоб непременно при малолетках старосты были, потому как наши ребята сопли вытирать не особенно умеют…
— Но и слежка подразумевается?
— Куда ж без того? Дети Пожирателей здесь есть, за ними особый пригляд… А что до остальных… Ну, узнать, где сейчас какой-нибудь Джон Смит, мы сможем. Правда, замок такой здоровенный и бестолковый, — глянул на потолок Беркли, — что искать этого Джона Смита мы будем долгонько!
— Вовсе не обязательно, — подумав, произнесла Марина Николаевна и вынула из кармана карту Мародеров. Она еще накануне думала о том, что карта могла бы пригодиться аврорам, но уснула, не завершив мысли. — Глядите-ка…
Когда Беркли пригляделся к расстеленной на столе карте, у него вырвался восторженный матерный возглас, но он был так поглощен зрелищем, что даже забыл извиниться перед дамой.
— Вот это да! — выпалил он наконец. — Откуда это? Дамблдор придумал?
— Будете удивлены, но нет, — улыбнулась она. — Это отец Поттера с компанией сотворил. Насколько мне известно, повторить эту карту до сих пор никто не смог. Не знаю, скольких владельцев она сменила, но в итоге попала в руки к Поттеру-младшему, а потом… потом пришлось ее конфисковать вместе с мантией-невидимкой.
— Отлично! — глаза Беркли горели. — Вот это дело! Глядите-ка, и всех моих ребят тут видно… Вот О’Лири дрыхнет, вот Коннер идет… Ого, она даже привидений и животных показывает? И окрестности?! Изумительно…
— Думаю, вам она сейчас будет полезнее, чем мне, — сказала Марина Николаевна.
— Потом непременно вернем, — заверил он. — Только изучим, как это сделано, нам такие карты для стратегически важных объектов ох как пригодятся!
— Спросите близнецов Уизли, — порекомендовала она, — один из них как-то обмолвился, что карта была у них, а раз так…
— То они могли и разобраться в ее устройстве, пытливые умы, — потер руки Беркли. — Да уж, им прямая дорога в наш отдел разработок! Дожили, а? Школьники придумывают такие штуки, а министерские высоколобые умники какой-то дурью маются!
— Так молодым талантам неплохо бы обеспечивать хорошие стартовые условия, — сказала Марина Николаевна, — а то, знаете, некормленый конь скачки не выиграет.
— Само собой, само собой, — пробормотал он. — Это-то мы преотлично понимаем, а раз Уильямсон взял Фаджа за галстук, будет нам и финансирование, и всё прочее…
— Смотрите, как бы Фадж Уильямсона тоже за что-нибудь не взял, — фыркнула она, — он хоть и пуглив с виду, но…
— Знаю-знаю, с опытным бюрократом лучше не связываться! Так и Уильямсон его за галстук держит нежно так, двумя пальцами, — показал Беркли и заухмылялся. — По-моему, они там нашли общий язык, а?
— По-моему, тоже, — невольно улыбнулась в ответ Марина Николаевна. — Что ж… карту оставляю под вашу личную ответственность.
— Спасибо… Мадам, а нельзя ли нам школьного домовика выделить, чтоб следил за окрестностями? — спросил он. — Не всё можно с башен разглядеть, а сажать кого-то таращиться на карту… Не так много у нас людей.
— Конечно, без проблем, — ответила она и щелкнула пальцами. — Летти, позови Тринки и… как его? Дикси, да. Для них есть дело.
— Да, мадам!
Наконец, объяснив домовикам, что от них требуется, Марина Николаевна смогла все-таки пройти в Большой зал — до завтрака оставалось всего ничего.
Ученики — в большинстве своем сонные и подавленные — под присмотром старост молча проходили в зал и рассаживались за факультетскими столами. Завтракали тоже в молчании, но длилось оно только до тех пор, пока кто-то не поинтересовался — а где же почтовые совы?
— Ведь было уже сказано, что почта будет тщательно проверяться, и входящая, и исходящая, — напомнила Марина Николаевна. — Передавайте ваши письма деканам, они же отдадут вам послания от родителей.
— А как же газеты, мадам? — поинтересовалась Грейнджер.
— Свежие номера «Пророка» и других изданий будут в каждой гостиной и в библиотеке, — ответила она, и девушка вздохнула с облегчением. — А теперь, когда вы закончили завтракать…
Снейп отчетливо фыркнул, и Марина Николаевна поняла, что повторяет слова Дамблдора. Ну а что поделаешь?
— Выслушайте объявление, — продолжила она. — Сейчас мы… хм… повторим церемонию распределения, только в усеченном формате. Когда услышите свое имя, будьте добры подойти к аврору и получить именной браслет. Мистер Беркли, вам слово.
— Благодарю, мадам, — кивнул он и вышел на середину зала. — Так. Действуем быстро, иначе на уроки опоздаете. Слышите имя — подходите к аврору возле вашего стола, получаете браслет, идете на занятия. Это всё. Пытаться снять эти штуки не рекомендую, это… хм… как кольцо парашюта, если вам о чем-то говорит подобное сравнение. И если вам удастся активировать его самостоятельно, вы в лучшем случае окажетесь в совершенно не подходящем для этого месте. А в худшем… Не знаю даже, где вас искать будем! Всё ясно?
— Это в самом деле необходимо? — негромко спросила МакГонаггал, видя, как запереглядывались и зашушукались ученики.
— Минерва, это аварийные портключи, уж поверьте, без большой необходимости никто не стал бы задействовать такие ресурсы на их создание! — немного резко ответила Марина Николаевна. — Кстати, вам, коллеги, тоже следует получить подобное украшение: аппарировать отсюда нельзя, но в случае серьезной опасности…
— Мы останемся и будем прикрывать эвакуацию детей, — серьезно сказала Спраут.
— Они ведь не по одному через подземный ход будут уходить, — вовремя встряла Ингибьёрг. — Оно, конечно, остаться в таком случае — дело достойное, но бросаться в одиночку на вражескую армию, если есть возможность отступить и обдумать, как действовать дальше, — глупо. Я бы даже сказала, преступно глупо.
— Вот именно, — кивнула Марина Николаевна и показала им свое запястье с тонким, почти не заметным ободком на нем. — Это нисколько вас не стеснит, коллеги, поэтому извольте…
Краем глаза она видела, как к аврору подошел Малфой — вид у него был совершенно больной, — и протянул не левую, как почти все остальные, а правую руку.
Снейп, очевидно, заметил ее взгляд, потому что коснулся собственного левого предплечья.
Удивительно, но никто не возражал против принудительного «чипирования», как называла про себя эту процедуру Марина Николаевна. Должно быть, осознали, что дела обстоят далеко не так радужно, как хотелось бы думать… А может, просто притихли при виде такого обилия алых мантий, как знать?
— Летти, пригласи ко мне профессора Снейпа, — попросила она, вернувшись после завтрака в свой кабинет. Первого урока у того точно не было, как и у нее, очень удачно.
Снейп не заставил себя ждать.
— Лорд вызывает, — сказал он с порога, не утруждая себя предисловиями. — Это началось примерно через полчаса после вашей кентавромахии.
— Хотите сказать, ему кто-то донес?
— Да запросто, пожар в лесу и иллюминацию в Хогвартсе, думаю, прекрасно было видно не то что в Хогсмиде, а и на много миль кругом!
— И… что теперь? — осторожно спросила Марина Николаевна, встав из-за стола и подойдя ближе.
— Не знаю, — честно ответил Снейп. — Явиться на вызов я, как вы понимаете, не спешу, мне еще пожить хочется! А я очень сомневаюсь, что смерть мне достанется легкая и быстрая, после всего этого… Нет, Долорес, я, как последний трус, намерен отсиживаться за спинами женщин и детей.
— Авроров, вы хотели сказать? — приподняла она брови. — Но я понимаю, вне Хогвартса вы…
— Покойник.
— А как же Малфои?
— Вы же видели Драко в Большом зале, — негромко произнес Снейп. — Он тоже ощущает зов. И это, скажу я вам, чертовски больно, особенно когда лорд где-то поблизости, а он совсем рядом, готов поклясться! Но черт бы с ней, с физической болью, можно и перетерпеть… Драко я поставил… как это у магглов называется? А, блокаду, чтобы он мог не ощущать этого постоянно и в полной мере. Только вот здесь, — он указал пальцем себе на лоб, — блокаду не поставишь. Ну разве только вырубить его, пусть полежит бревном…
— Его родители, — кивнула она. — Думаете, лорд может что-то сотворить с ними, если Драко не попытается выбраться из замка? Неужели он не понимает, что улизнуть от такой охраны не всякому взрослому по силам?
— Надеюсь, что ничего подобного он не имеет в виду, а это, — Снейп снова коснулся левой руки, — просто сигнал общего сбора, очень мощный, потому что многие могут быть далеко. Ну а по нам бьет с такой силой, потому что мы поблизости, только и всего.
— Значит, он рядом… — протянула Марина Николаевна. — И времени у нас в обрез…
— О чем вы?
— О том, что пора помочь пророчеству исполниться, — ответила она. — Идемте.
— Куда вы меня тащите?
— К Ингибьёрг. Займемся толкованием некоторых спорных моментов в пророчестве о Гарри Поттере и Волдеморте…
— Всего-то? — скептически произнес Снейп. — Я уж думал, мне вручат меч Гриффиндора и отправят в последний решительный бой!
— А вы не смейтесь, Северус, — совершенно серьезно ответила Марина Николаевна, приостановившись в ожидании нужной лестницы. — Скорее всего, так мы и поступим.
Непередаваемое выражение его лица стало ей наградой.

Часть 53

Ингибьёрг ждала их, как обычно, с горячим травяным чаем.
— Ну что, — произнесла она, когда гости расположились в креслах, — до развязки осталось всего ничего?
— Вы это… гм… увидели или просто для поддержания разговора сказали? — тут же спросил Снейп.
— А не нужно быть прорицательницей, чтобы понимать: возможны только два варианта развития событий. Или этот ваш Волдеморт, получив ощутимый щелчок по носу…
— У него нет носа.
— Северус, помолчите, будьте добры! — попросила Марина Николаевна.
— Так, вот, либо он отступит, чтобы собраться с силами и собрать под свои знамена побольше бойцов…
— Только собирать уже некого, — не выдержал Снейп, невзирая на настоятельную просьбу. — Наиболее сильные из Пожирателей захвачены или убиты, оставшиеся деморализованы. Есть еще всякий сброд, но это именно что сброд, который, чуть что, бросится наутек. Оборотни… — он перевел дыхание и продолжил: — В человеческом обличье они почти не опасны, мало кто из них умеет колдовать как следует. В зверином же… им достаточно не то что заклинания, а и маггловской пули. Великаны нейтрализованы. Лорду остается разве что искать поддержку на континенте, но это может занять годы и годы!
— Да, тем более, там прекрасно помнят о Гриндевальде и его веселых теориях, — пробормотала Марина Николаевна, — которые он активно продвигал в жизнь.
— Ну вот, видите, вы и сами всё прекрасно понимаете, — невозмутимо сказала Ингибьёрг. — Вариант с отступлением и сбором новой армии вполне осуществим, но слишком долгосрочен, а Волдеморт явно поистратил запасы терпения, покуда существовал в бестелесном виде.
— Да он и прежде им не отличался, — мрачно сказал Снейп, — хотя в руках себя кое-как держать мог.
— Именно что «кое-как», иначе не отправился бы воплощать пророчество, даже не узнав его целиком, — хмыкнула прорицательница. — Итак, у него остается лишь второй путь: бросить все оставшиеся силы на прорыв и все-таки исполнить желаемое!
— Вы имеете в виду, завладеть Хогвартсом и убить Поттера? — уточнила Марина Николаевна. — Как-то это все-таки мелко смотрится на фоне мирового господства!
— Это навязчивая идея, — развела руками Ингибьёрг. — Покамест Волдеморт ее не осуществит, ему не будет покоя. Он ведь полагает, что мальчик — единственное препятствие между ним и всемогуществом, не станет Поттера — и руки у Волдеморта будут развязаны, ибо никто иной не сможет остановить его…
— Вы же знаете пророчество целиком, — напомнила Марина Николаевна, но Снейп покачал головой. — Как так? А то, о чем говорил Дамблдор…
— Это только его слова. Я знаю только первую часть пророчества. Ту, где сказано: «Грядёт тот, у кого хватит могущества победить Тёмного лорда, рождённый теми, кто трижды бросал ему вызов, рождённый на исходе седьмого месяца».
— Да, а дальше так: «И Тёмный лорд отметит его как равного себе, но не будет знать всей его силы… И один из них должен погибнуть от руки другого, ибо ни один не может жить спокойно, пока жив другой», — кивнула Ингибьерг. — И вот тут мы возвращаемся к вопросу корректного толкования подобных пророчеств. Мы с Долорес уже говорили об этом, а для вас я повторю: когда Волдеморт избрал Гарри Поттера и отметил равным себе, не зная полного текста пророчества, то тем самым запустил необратимую цепь событий.
— Хотите сказать, Дамблдор прав? И Поттеру придется пожертвовать собой, иначе лорда не удастся уничтожить?
— К сожалению, это так, — ответила она. — Послушайте-ка…
Пока Ингибьёрг пересказывала всё то, что они уже обсуждали с Мариной Николаевной, Снейп медленно менялся в лице.
— Выходит, хоть в чем-то Дамблдор не солгал, — подвел он итог. — И всё было напрасно…
— Ну почему же, — рассудительно произнесла прорицательнца, — из Поттера вырастили прекрасную жертву. И это, скажу я вам, характеризует Дамблдора со вполне определенной стороны!
— Какой именно?
— Не самой приглядной, — явно смягчила формулировку Ингибьёрг. — Поверьте, Северус, я живу достаточно долго, и мне доводилось сталкиваться с подобными случаями. Не идентичными, но очень похожими: ряд обстоятельств приводил к тому, что кто-то вынужден был пожертвовать собой ради спасения рода или даже одного-единственного человека. Но он знал об этом, с самого начала знал.
— И, хотите сказать, мог отказаться?
— Да, понимая при этом, к чему может привести его трусость. Он делал осознанный выбор, понимаете? А кроме того, — добавила она, — у него всегда оставался шанс сразиться — неважно, с живым ли противником или самой судьбой. И именно к этому готовили такого человека — к сражению, к битве, в которой, если и придется погибнуть, то не безмолвной и безвольной жертвой, а воином… да еще прихватить с собой побольше врагов! И уж никто не отправил бы мальчика, не ставшего еще мужчиной, — да что там, не успевшего повзрослеть! — в подобное сражение…
Она помолчала, потом добавила:
— Такого давно уже не случалось, времена легендарных героев миновали, но я что-то не припомню в наших сказаниях никого, кто покорно шел бы на заклание и не таил бы при этом в рукаве хотя бы кинжала! А если не мог рассчитывать на силу, так пытался взять хитростью, и, случалось, побеждал…
— В ваших сказаниях наверняка говорится лишь о победителях, а о тех, кто сгинул без вести, стараются не упоминать, — упрямо произнес Снейп. — Как и всегда.
— Отчего же? И таких хватает. И струсившие в последний момент бывали, и люди гибли по их вине… — губы Ингибьёрг сжались в тонкую прямую линию, глаза потемнели. — Но они все равно знали, на что идут и во имя чего. И за трусость свою расплачивались не только жизнью, а и куда большим! Но, я повторюсь, никому не приходило в голову годами умалчивать о том, что уготовано человеку пророчества и почему.
— В том случае, если пророчество удавалось верно истолковать, так ведь? — очевидно, в Снейпа вселился дух противоречия.
— Да, вы правы, — кивнула она. — И ошибки случались, куда же без этого, мы всего лишь люди, а даже богам свойственно ошибаться! Но даже если толкование было ложно, даже если прорицатель указывал не на того человека, все равно его старались подготовить к битве физически и духовно. А бросить в воду на самой глубине и смотреть, выплывет или нет — это, знаете ли…
— Очень по-британски? — подсказала Марина Николаевна.
— Ну отчего же, и среди британцев попадаются достойные люди, — совершенно серьезно ответила Ингибьёрг, — равно как и в любом другом народе. И у нас не все сплошь герои без страха и упрека. Но это, знаете ли, еще и от воспитания зависит. Или его отсутствия.
— Давайте не будем тратить время на подобное обсуждение, — мрачно попросил Снейп. — Мы и так прекрасно знаем, что нормального воспитания Поттер не получал ни в доме тетушки, ни в школе, ни тем более у крестного, которого… гхм… довольно невежливо попросил не лезть в их с Дамблдором дела, когда Блэк попытался на чем-то настоять.
— Это Блэк вам сказал? — удивилась Марина Николаевна.
— Ну да, когда я последний раз был на Гриммо. Выразился он тоже довольно-таки грубо, но суть такова: если самого Блэка не допускают до крестника, так хоть сами бы воспитывали! Правда, почему он высказал это мне, а не Минерве или Дамблдору, да хоть бы и Молли Уизли, не понимаю…
— Вероятно, их он побоялся бы взять за грудки и прижать к стене? Весовая категория не та?
— Очень смешно, — буркнул Снейп, потом, видимо, представил, как Блэк зажимает в угол миссис Уизли (а может, накручивает бороду Дамблдора на руку), и криво ухмыльнулся. — И все-таки, давайте ближе к делу, сколько можно ходить вокруг да около? Вас будто Дамблдор покусал…
— Северус, ну не шутите вы, очень вас прошу, — в который раз попросила Марина Николаевна. — Не умеете, так не беритесь!
— Мне, может, первокурсникам так говорить на занятиях? — любезно осведомился он. — А что? Вы только подумайте, скольких неприятностей удастся избежать!
— Вы больше не ведете занятия у первых курсов, — с ласковой улыбкой напомнила она.
— Ничего, я и пятым могу это сказать, — заверил Снейп, и по его непримиримому взгляду было ясно: еще как может! И повторит, пока не дойдет даже до самых ограниченных…
— Теперь вы отвлеклись, — Ингибьёрг со стуком поставила свою кружку на стол. — Довольно болтовни, молодые люди, у меня скоро занятие. К делу.
— Я только этого и жду, — снова не сдержался Снейп. — Уже полчаса, не меньше.
— Двадцать семь минут, — педантично ответила Марина Николаевна. — Да, Ингибьёрг, прошу прощения.
— Ничего страшного. Вернемся к пророчеству, — продолжила Ингибьёрг как ни в чем не бывало. — Как вы помните, в нем есть примечательная фраза: «один из них должен погибнуть от руки другого». Но означает ли это, что непременно кто-то из двоих обязан убить второго?
Марина Николаевна переглянулась со Снейпом.
— Пророчества, — сказала Ингибьёрг, — могут исполняться крайне замысловатым образом, как мы уже убедились. Равно как и в том, что в определенный момент можно и направить события в нужное русло…
— Что вы имеете в виду? — нахмурился он.
— Скажите, Северус, вас ведь можно назвать правой рукой Волдеморта? Или хотя бы левой?
— Теоретически можно, — пробормотал Снейп, — от меня толку было всяко больше, чем от азкабанских сидельцев… Стоп! К чему вы клоните?
Ингибьёрг выразительно промолчала.
— А, хотите истолковать пророчество не буквально, а фигурально? Прекрасно! — он сощурился. — Значит, убить Дамблдора, как он того желал, мне не суждено, однако, согласно вашему… хм… дамскому замыслу, мне всё равно предстоит стать убийцей?
— Северус, вы сперва план выслушайте до конца… — попыталась урезонить его Марина Николаевна, но тщетно.
— Нет, благодарю покорно, — негромко выговорил Снейп. — А впрочем… если не соглашусь я, у вас в шаговой доступности есть еще одна «рука», не так ли? Драко Малфой! Пусть он всего лишь жалкое подобие левой руки, но сгодится, наверно, на то, чтобы прикончить Поттера? Это ведь не Дамблдор, всё намного проще!
«Ну что ты с ним будешь делать?» — читалось во взгляде Ингибьёрг.
— Вы бы еще Петтигрю вспомнили, — мрачно сказала Марина Николаевна, — который у вас где-то спрятан. И у которого, на минуточку, тоже имеется рука Волдеморта!
— Чёрт… — произнес Снейп после долгой паузы. — А о нем-то я и позабыл!
— Он у вас там не сдох еще, в клетке-то? — заботливо спросила она.
— Нет, я имею в виду, про руку я забыл…
— Ну вот, теперь вы сами видите, насколько широко можно толковать всего-то несколько слов, — улыбнулась Ингибьёрг. — И не нужно думать о нас с Долорес хуже, чем мы того заслуживаем, Северус. Поверьте, нам не более вашего хочется убивать мальчика, своими ли руками или чужими. К сожалению, всё складывается так, что этого не избежать. И лучше будет, если это сделаете вы, а не насмерть перепуганный Драко Малфой и уж тем более не этот… крысюк.
— Мало было одного Дамблдора по мою душу…
— Да поймите вы, кретин, мы спасти Поттера пытаемся, а вы никак не можете до конца дослушать! — вспылила Марина Николаевна. — Может, вас заклинанием заткнуть, раз вы не можете пять минут язык за зубами удержать?!
— Успокоились? — после короткой паузы уточнила Ингибьёрг. — Хорошо, тогда продолжим. Как мы помним, Гарри Поттер должен умереть не просто потому, что так хочется Волдеморту, а потому, что этот придурочный недоволшебник мало того, что ухитрился оставить крестраж в ребенке, так еще и взял его кровь при возрождении! И если прежде можно было вывернуться более простым способом, то теперь…
— В конце останется только один, — мрачно проговорила Марина Николаевна.
— Именно. А крестраж в живом носителе можно уничтожить, увы, только убив этого носителя, причем не просто так.
— Ингибьёрг, я давно хочу спросить: ведь Поттера уже кусал василиск, — вспомила она, — так почему же крестраж…
— Но мальчик ведь не умер, — серьезно ответила прорицательнца. — Феникс, как я поняла из ваших рассказов, нейтрализовал яд и залечил рану прежде, чем Гарри Поттер скончался.
— Жаль. Стольких проблем можно было бы избежать, — буркнул Снейп, по-прежнему снедаемый духом противоречия.
— И мы возвращаемся к нашему безумному, но все-таки осуществимому плану, — невозмутимо продолжала Ингибьёрг. — Вам придется убить Гарри Поттера, Северус. Но не до смерти.
— Гм… и как вы это себе представляете? — нахмурился он. — Если вы подумали о «глотке живой смерти», то сразу вам скажу — это не то. Правильно приготовленный, к настоящей гибели он не приведет, а неправильно… Проще сразу яду дать.
— Ингибьёрг хочет сказать, что мы не должны допустить биологической смерти, — пояснила Марина Николаевна. — Есть шанс, что во время смерти клинической крестраж погибнет, а самого Поттера удастся вернуть к жизни.
— Шансов, я так понимаю, один на миллион? — помолчав, произнес Снейп.
— Побольше, думаю, — вздохнула прорицательница. — А вы можете предложить другой выход?
— Нет. А у вас есть хоть одна идея, как понять — погиб крестраж или все-таки нет?
— Если в то время, пока Поттер будет находиться в состоянии клинической смерти, убить змею Волдеморта и его самого, то, думаю, все станет ясно, как день.
— Вы издеваетесь, что ли? — спросил он. — Если я ничего не путаю, клиническая смерть — это две-три, максимум пять минут, потом начнутся необратимые изменения в мозгу, и даже если тело мы откачаем, Поттер вполне может остаться идиотом! И не надо напоминать, что он и без того идиот! Не овощ же…
— Гипотермия должна помочь, Северус, — сказала Марина Николаевна, кивнув на Ингибьёрг, — и еще кое-какие мероприятия. Его можно будет продержать в таком состоянии… некоторое время. Но для того, чтобы срежиссировать это, нам потребуется как минимум выманить Волдеморта из его укрытия!
— Сам придет, — хмыкнула Ингибьёрг. — К этому моменту все должно быть готово.
— А чем вы намерены нейтрализовать яд василиска? — поинтересовался Снейп. — Я что-то сомневаюсь, будто Фоукса можно взять и выжать над несчастным ребенком… Я не знаю, когда феникс плачет: по собственной воле или по приказу Дамблдора! И запаса его слез у меня нет, слишком уж редкая субстанция, — мрачно добавил он, — баснословных денег стоит. У меня таких нет. Впрочем, даже проверенный поставщик будет искать их очень долго, и не факт, что не обманет.
— Слезы феникса действуют избирательно? — спросила Марина Николаевна.
— Есть такая теория. Если применять их не к тому, над кем он возрыдал, проку не будет. Ну а проверить это невозможно, как вы понимаете.
— Именно поэтому придется ограничиться традиционным способом. Я полагаю, для крестража нет разницы, каким именно образом умрет физический носитель, — сказала Ингибьёрг. — Северус? Вы сможете это сделать? Или нам в самом деле пригласить Драко Малфоя?
— Его-то хоть не трогайте, — тихо ответил Снейп. — Я сам. Так хоть какая-то тень надежды остаётся, пусть и призрачная… Но как вы намерены уговорить Поттера?
— Я полагаю, следует показать ему ваши воспоминания, — сказала Марина Николаевна, поймала возмущенный взгляд и добавила: — А иного выхода нет, Северус. Просто так, на слово, он нам не поверит. Ни мне, ни тем более вам, а директор сейчас… гм… не в лучшей форме. И все равно он ничего не скажет прямо, вам ли не знать!
— Да какая уже разница… — после долгой паузы произнес он. — Берите воспоминания, всё берите… Я никогда себе не принадлежал, и…
— И не начинайте жалеть себя в прямом эфире! — резко оборвала она. — Хуже ребенка, честное слово, Поттер хоть помалкивает!
— Поттер помалкивает?! Вы б слышали, что мне Блэк пересказывал! Помалкивает он, как же, у него, как у его папаши, язык без костей!
— Долорес, давайте, вы поругаетесь наедине, — напомнила о своем присутствии Ингибьёрг, явно сдерживая смех. — Ну и воспоминания… Северус?
— Кружка подойдет? — мрачно спросил Снейп, вынув палочку. — Сейчас…
Серебристых нитей было много, очень много, они все тянулись и тянулись, и можно было представить, каково это — вытягивать собственную память, наматывать ее на палочку, как пряжу на веретено, а потом… Потом — дать кому-то рассмотреть со стороны всю твою не такую уж долгую жизнь, твои ошибки и промахи. Да не просто увидеть, а почувствовать!
— Я думаю, этого достаточно, — сказал он, протянув полную кружку Ингибьёрг. — Надеюсь, никто посторонний этого не увидит.
— Вы могли бы и не предупреждать, Северус, — серьезно ответила она. — То, что предназначено для мальчика, увидит только он один. И я искренне надеюсь на то, что ваш накопленный за все эти годы яд не отравит его хуже, чем укус василиска.
Воцарилось молчание.
— Отдайте, — сказал он наконец. Тон был абсолютно ровным, но Марина Николаевна чувствовала — Снейп на грани. — Отдайте. Я забыл кое о чем.
Снова потянулись серебристые нити, и она даже могла угадать, что можно увидеть, если прикоснуться к ним: лето и солнце, и улыбку девочки, которая когда-то дружила с немного странным мальчиком, а потом стала женой другого и подарила жизнь еще одному мальчику. Тому, который выжил.
— Надеюсь, теперь достаточно, — произнес он наконец. — Как и когда показать это Поттеру, думаю, вы решите без меня. А теперь прошу меня извинить, я…
— Госпожа, госпожа директор! — появился перед ними Тринки. — Беда! Дамблдор исчез!
— Что значит — исчез? — привстала Марина Николаевна. — Куда он подевался?
— Тринки не знает, Тринки смотрел на карту, как было приказано, и Дамблдор вдруг пропал! — выпалил тот.
— Где Поттер? — отрывисто спросил Снейп.
— Я велела Летти быть при нем… Тринки?
— Гарри Поттер на месте, мадам! А Дамблдора нет…
— Феникс! — хлопнул себя по лбу Снейп. — Феникс может унести хозяина куда угодно, никакие барьеры ему не преграда!
— Так он что же, и на карте не отображается?
— Может быть, Тринки с Дикси не заметили птицу, — виновато опустил уши домовик, — потому что не следили за ней. Мистер Беркли велел смотреть за окрестностями, и Тринки случайно заметил, что Дамблдора больше нет в больничном крыле…
— Спасибо, Поттер никуда не делся, — выдохнула она.
— Куда же подался Дамблдор? — негромко произнесла Ингибьёрг. — И зачем?
— Не имею представления, — честно ответил Снейп. — Особенно после всего случившегося… Может, к Волдеморту навстречу, может, еще куда…
— Ну что ж, значит, времени у нас остается совсем мало, неизвестно ведь, что может выкинуть Дамблдор! — сказала Марина Николаевна. — Ингибьёрг, я пришлю к вам Поттера на отработку. Покажете ему… всё?
— Конечно, — кивнула она. — Техническая сторона вопроса на Храфне. Двергары в этом деле разбираются прекрасно!
— Может быть, пригласить кого-то из Мунго?
— Дольше объяснять будем. Лучше старых авроров привлечь, — встрял Снейп.
— Вы же их не любите?
— Мало ли, кого я не люблю…
— Идем, — сказала Марина Николаевна, — быть может, Дамблдор оставил какие-то подсказки? Он ведь любитель загадок, так вдруг и на этот раз…
— Да, идем, — согласился Снейп. — Ингибьёрг, вы…
— Никто не увидит ваших воспоминаний, — повторила она, — лишь тот, кому они предназначены. А теперь идите!
В коридоре Марина Николаевна посмотрела на Снейпа и только вздохнула: выглядел он препаршиво.
— Второго урока у вас вроде бы тоже нет? — спросила она.
— Нет.
— И у меня нет… — повисла долгая пауза, на третьей минуте которой Марина Николаевна пояснила: — Это был намёк.
— Давайте без намеков, ладно? — попросил Снейп. — Я их уже не воспринимаю.
— Хорошо, без намеков… — она посмотрела на часы. — Полтора часа до первого занятия у меня и три — у вас. Еще подробности нужны?
— Нет, но к вам — ближе, — сразу сказал он и вдруг ухмыльнулся. — А знаете, ведь Дамблдор тоже подходит под пророчество!
— Как это?
— У него день рождения в конце июля или начале августа, по-моему, он сам толком не помнит. Вот вам и исход седьмого месяца… А рука… Если его пострадавшую от проклятия Волдеморта руку засунуть тому в глотку, вышло бы недурно!
— Да, только сто с лишком лет назад, когда Дамблдор родился, о Волдеморте никто и не слышал, — вздохнула Марина Николаевна. — И родители его никак не могли бросить вызов тому, кто еще не родился!
— А жаль, — абсолютно серьезно ответил Снейп.
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— Итак, подсказок у нас нет, — резюмировала Марина Николаевна, побывав в больничном крыле.
Помфри только руками развела: она вовсе ничего не успела сделать, услышала пение феникса, увидела свечение, а когда добежала до койки Дамблдора, того уже и след простыл!
— Да, это тебе не аппарация, не отследишь, — пробормотал Беркли, по привычке гладя шрам кончиком указательного пальца. — И где теперь может всплыть старикан, остается только гадать. Ладно, Уильямсон предупрежден, Фаджу он передаст.
— Я уже написала министру, — кивнула Марина Николаевна, умолчав о том, что ответ Фаджа был насквозь нецензурным.
Хуже того, Уильямсон тоже прислал записку, сплошь усеянную кляксами (видимо, от смеха он не мог нормально держать перо), в которой сообщал, что Фадж окончательно встал на тропу войны, продлил домашний арест изрядной части основного состава Визенгамота, а кое-кому заменил домашний на настоящий, когда те попытались явиться на заседания. Исполнять их обязанности он поручил заместителям или им же самим назначенным лицам, да и в целом принялся насаждать военную дисциплину, явно не без активной помощи хулигана Уильямсона с подручными.
— Хуже всего то, что Дамблдор может явиться не к Фаджу или Волдеморту, — добавил О’Лири, тоже участвовавший в военном совете, — а сюда. В смысле, вернуться за мальчишкой.
— За парнем и так установлен круглосуточный надзор, — сказал Беркли, — не можем же мы его запереть в бункере! Тем более, не поможет — чертов феникс куда угодно просочится! Эх, мадам директор, надо было эту курочку-то того… конфисковать!
— А как его конфискуешь? — мрачно спросила она. — Это фамилиар, слушается только Дамблдора. Запереть — и то не выйдет, даже в огнеупорную клетку.
— Угу, пришла беда, откуда не ждали… Снаружи никто чужой не просочится, а вот условно свой со съехавшей крышей — запросто! Вот что, — сказал Беркли, которого пришлось посвятить в план, — вы уж поторопитесь с этой вашей затеей. Надо будет, мои парни мальчишку скрутят и в думосброс окунут, а потом придушат. Уверяю вас, мадам, так будет быстрее и надежнее!
— Да, только при этом у него не возникнет ни малейшего желания пожертвовать собой, — невольно усмехнулась Марина Николаевна, — как, по идее, должно быть.
— Это по идее Дамблдора должно быть так, — напомнил аврор, — а на самом деле, вполне вероятно, пацан должен возмечтать выжить и отомстить тем, кто его порешил. В любом случае, действуйте. Чем дольше тянем, тем хуже.
— А о Волдеморте слышно что-нибудь? — спросил О’Лири.
— Он где-то поблизости, — вздохнула она. — Но где именно, не ясно. Вряд ли прячется в Запретном лесу, кентавры дали бы знать, Хогсмид вы уже перетряхнули от чердаков до подвалов…
— Может, в горах где прячется, — пробормотал Беркли. — Либо набрал достаточно сил, чтобы… гм… вовлеченные чувствовали его на большом расстоянии. Если он выбрал резиденцией поместье Малфоев… — он прикинул что-то в уме, — далековато выходит.
— А, что совой об пень, что пнем по сове! Продолжаем держать оборону, бдительности не утрачиваем. Глядишь, к Рождеству он как раз решит начать наступление, — жизнерадостно произнес О’Лири. — Вот и отпразднуем!
— Тебе всё шуточки… Ладно, мадам, вы занимайтесь своим делом, а у нас своих выше крыши.
— Разумеется, — кивнула Марина Николаевна и отправилась к Ингибьёрг, узнать, как прошел сеанс.
Сеанс, как выяснилось, прошел отвратительно, потому что Поттер наотрез отказался верить в увиденное в думосбросе и заявил, что это всё гнусная ложь, подтасовка фактов и наведенные галлюцинации, и вообще, такого не могло быть, потому что не могло быть никогда! Во всяком случае, смысл его высказывания был именно таков, вне зависимости от формы изложения.
— А я предупреждал, что это зряшная затея, — сказал Снейп, услышав об этом. — Если бы Поттеру показал это Дамблдор, тогда он поверил бы… возможно. А из чужих рук, увы… Хорошо еще, — добавил он, — я Поттера хоть на занятиях теперь не вижу, иначе не знаю, как спасал бы класс от последствий его… хм… нервного расстройства.
— Вы зато в Большом зале его встречаете, — мрачно ответила Марина Николаевна, — и он норовит спрятаться за кем-нибудь покрупнее, лишь бы не попадаться вам на глаза.
— Да, а исподтишка так и сверлит взглядом, — добавила Ингибьёрг, — еще немного, и он решится подойти и спросить, правда ли то, что он видел.
— Избавьте! — воскликнул Снейп с искренним ужасом. — Ему ведь хватит ума сделать это прилюдно! Ну или взять с собой Уизли или Грейнджер в качестве моральной поддержки…
— Не выйдет, мы же с него клятву взяли, — напомнила прорицательница, — рассказать им об увиденном он не сможет.
— Но клятва никак не помешает ему задать мне вопрос в присутствии посторонних, — стоял он на своём. — Я сильно сомневаюсь, что он рискнет прийти ко мне в кабинет!
— О, Северус, вы очень плохо разбираетесь в подростках, — улыбнулась Ингибьёрг. — А казалось бы…
— Что вам казалось?
— Подобное тянется к подобному, и уж вам ли не понять мятущуюся юную душу, с вашим-то характером и незрелостью?
Марина Николаевна не выдержала и фыркнула, сделав вид, будто поперхнулась чаем от такой непосредственности.
— Издеваетесь, — вздохнул Снейп. — Что ж, посмотрим, кто окажется прав.
— Северус, я, как-никак, втрое старше вас, — серьезно сказала Ингибьёрг, — и мне даже не нужно использовать свой дар, чтобы сказать: Поттер уже измучился от неопределенности, а наш… хм… как вы это назвали, Долорес?
— Киносеанс.
— Да-да… Так вот, этот сеанс заметно пошатнул его веру во всемогущего и всеведущего Дамблдора. Да и его к вам ненависть тоже дала трещину, это заметно.
— Неужели? — Снейп сощурился.
— Представьте себе. Со стороны это всегда виднее. И вы правы: хорошо, что вы не сталкиваетесь более на занятиях, иначе вы не удержались бы от очередной резкой оценки умственных способностей Поттера, он бы снова вспылил… — Ингибьёрг развела руками. — Как у нас говорят: эта песня хороша, начинай сначала…
— Два сапога пара, — добавила Марина Николаевна.
— Скорее уж, два сведенца, — поправила та. — Старый и малый.
— Вы же только что сказали, что я еще… хм… незрел, — напомнил Снейп.
— Это вы душевно незрелы, — совершенно серьезно пояснила Ингибьёрг, — а физически…
Тут она покосилась на Марину Николаевну, а та сделала вид, что ее очень интересует заоконный пейзаж.
— Ну а старость — понятие растяжимое, — закончила мысль прорицательница. — Например, вы для меня точно такой же подросток, как Поттер — для вас. Ну разве что вы поумнее, но это врожденное, а не приобретенное. Интеллект интеллектом, а вот накопленным житейским опытом вы пользоваться не слишком-то умеете.
— В точности, как Поттер, — добавила Марина Николаевна. — Вот уж кого жизнь ничему не учит!
«Две ведьмы, — отчетливо читалось во взгляде Снейпа. — На кой черт я с вами связался?»
— Знаете, — сказал он вслух, — я лучше пойду. Иначе неизвестно, до каких глубин вы можете докопаться с этим вашим диванным психоанализом! И не смотрите на меня так, Долорес, я и не такие слова знаю…
— Как есть подросток, — вздохнула Ингибьёрг, когда за ним закрылась дверь, — еще чаю, Долорес?
— Да, спасибо, — ответила та. — Вы правы… Верно говорится: вырос, а ума не вынес.
— Уж не судите строго. Вы будто не знаете, до чего веселая жизнь ему досталась. И пускай кое-что он сотворил собственными руками…
— Вы все-таки заглянули в думосброс?
— Да, — честно сказала Ингибьёрг, — иначе как я могла показать это мальчику, не зная, какой именно яд излил наш общий знакомый? Дальше меня увиденное никогда не пойдет, Долорес, и вам я эти воспоминания не покажу. Если Северус захочет, он сам об этом расскажет, а на нет и суда нет.
— Все равно что врачебная тайна? — серьезно спросила Марина Николаевна.
— Можно и так сказать.
— Хорошо. Я и так догадываюсь, с чем связаны эти воспоминания, — кивнула она. — Вы правы. Захочет — расскажет. Но мне, если честно, в это не верится. Такие люди обычно держат всё в себе и даже самым близким не поверяют подобных тайн. Может, правильно делают…
— А может, и нет. Со стороны-то виднее, — вздохнула Ингибьёрг, и Марина Николаевна молча согласилась.

Часть 55

Поттер еще несколько раз являлся на отработки к Ингибьёрг, но та лишь разводила руками в ответ на вопросительные взгляды Марины Николаевны: принудительный просмотр воспоминаний ни к чему не привел, душеспасительные разговоры (а старая прорицательница была большой на них мастерицей) — тоже.
— Она сказала, настолько непрошибаемого экземпляра ей еще не попадалось, — поделилась Марина Николаевна со Снейпом, когда тот зашел к ней с очередной идеей оптимизации учебного процесса.
Это была мелочь, однако обсуждение затянулось, поскольку сущая ерунда, подобно песчинке в часовом механизме, затрагивала почти всех преподавателей.
— Ваш системный подход да в мирных бы целях! — в сердцах сказала Марина Николаевна, когда они в восемнадцатый раз попытались перекроить расписание всех семи курсов с учетом наличия четырех факультетов и не совпадающих занятий по некоторым предметам. — И вообще, высчитывать это вручную… издевательство. Тут программист нужен. Уверена, машина составит расписание за минуту, если корректно ввести исходные данные!
— Вы как-то подозрительно много знаете о магглах и их технологиях, — заметил Снейп, окинув взглядом гору исчерканных листков. — Это ваше распоряжение об обязательном изучении маггловедения, просмотр хроники, чтение их литературы…
— Северус, если мы останемся живы, я непременно введу в программу маггловские предметы, — серьезно сказала ему Марина Николаевна. — Вам, к слову, не надоело читать косноязычные сочинения? И исправлять арифметические ошибки в контрольных?
— Признаюсь, я удерживаюсь от массовых убийств лишь невероятным усилием воли, — сознался он. — Долорес, они ведь простейшую пропорцию составить не способны в большинстве своем! Я почему тогда расписывал рецепты для уменьшенного котла? Именно поэтому! Если они и так периодически взрывают класс, то что будет, если им доверить самостоятельно рассчитывать состав зелья?
— Может, сперва пусть посчитают письменно, а потом уж пробуют приготовить?
— А платить за дополнительные часы занятий Слагхорну кто будет? — резонно спросил он. — Моим старшекурсникам это уже не нужно, а с младшими-то теперь возится он, спасибо Дамблдору! Кстати о нем… Ничего не слышно?
— Тишина. Как сквозь землю провалился, — развела руками Марина Николаевна. — Вернее, растворился в осеннем эфире…
«Ищут и ищут, не могут найти мага седого лет ста двадцати», — невольно пришло ей на ум, но она промолчала: вряд ли бы Снейп понял шутку, тем более, в переводе.
— Очень в его духе, — мрачно сказал он. — Наверняка объявится в самый неподходящий момент, руку на отсечение даю.
— Вы бы не шутили так, Северус, — серьезно ответила Марина Николаевна.
— Я помню, мне вообще лучше не шутить, — усмехнулся Снейп, невольно дотронувшись до левого предплечья. — Ну да что теперь… План провалился, верно я понимаю?
— Боюсь, что так. Наверно, нужно было обставить всё как-то более драматически, скажем… скажем, Поттер нашел бы флакон с воспоминаниями под подушкой на койке Дамблдора, с боем прорвался бы в его кабинет и увидел то, чего якобы не должен был увидеть. А мы, скучные взрослые люди, всё испортили. Увидеть-то он увидел, но не поверил.
— Знаете, Долорес, — негромко произнес он, — а я бы на его месте тоже не поверил и заявил, что такого не может быть, потому что… потому что просто не может быть. Если бы мне несколько лет говорили о том, что мой отец был во всех отношениях прекрасным человеком, отличным учеником и верным другом, преданным идеалам стороны добра и света…
— Но это сработало бы только в том случае, если бы вы не помнили своего отца, — осторожно сказала Марина Николаевна.
— Именно. Я-то прекрасно его помню. А Поттер своего — нет. Он видел только колдографии. И даже Блэк не может ему рассказать о том, каким был Джеймс Поттер на самом деле. Он ведь сам этого не знает. У него остались только воспоминания о школьных годах и паре лет после Хогвартса. И не факт, что эти воспоминания им частично не нафантазированы — у него было предостаточно времени на это, верно?
— Так ведь и у вас тоже, разве что вы не в Азкабане сидели, а в Хогвартсе! И Блэк был намного ближе знаком с Поттером, чем вы. Вы ведь видели только… кхе-кхе… не самую приглядную сторону этой компании, а он — всё остальное. Вы не знаете, каким Джеймс Поттер был другом, мужем, отцом, наконец!
— Да каким бы он ни был расчудесным с Блэком, Лили и своим отпрыском, это все равно не перевесит воспоминания о том, как меня раздели на глазах у половины школы! — неожиданно вспылил Снейп. — Просто потому, что кое-кому стало скучно…
— Северус, — сказала Марина Николаевна, — а я ведь тоже не поверила бы во что-то подобное.
— Неужто?
— Да, я ведь…
Она вовремя прикусила язык, не успев сказать, что почти не помнит родителей, видела их, считай, только на фотографиях, а воспитывала ее тетя. Снейп мог бы, мягко говоря, удивиться!
— Что?
— Я даже не представляла, кем на самом деле служит мой отец, — нашлась она. — Я всю жизнь была уверена, что он… ну…
— Пустое место? — деликатно подсказал Снейп.
— Близко к тому. Уборщик в Министерстве — замечательная карьера, не находите?
— Да уж получше, чем домохозяйка при маггле-алкоголике.
— Вы никогда не говорили о своих родителях, — после паузы произнесла она.
— О чём говорить? Обоих уже нет в живых. Вы же видели мое обиталище.
Марина Николаевна молча кивнула.
— Я не появлялся там много лет, — зачем-то сказал Снейп, — после ее смерти.
— А что же…
— Не знаю, — перебил он. — Просто не знаю. Я вернулся с каникул и узнал… узнал, что ее уже похоронили. На кладбище для бедных.
— И спросить было не у кого?
— Соседи не знали, там никому нет до других дела, а отец… — Снейп поморщился, — его даже легилиментить невозможно было, я пробовал потом, когда выучился. На тех, кто пьет до провалов в памяти, это не работает. Просто… вот только что была жена, а потом вдруг исчезла, и по счетам никто не платит.
— У меня мать — маггла, — сказала Марина Николаевна. — А про отца вы слышали…
— Я не только слышал, я его видел, — вдруг ухмыльнулся Снейп. — Вы в самом деле не подозревали, кто он такой?
Она покачала головой:
— Он не хотел, чтобы я знала.
— Должно быть, он вас любит.
— Да уж наверно, если простил после всего, что я сделала…
— Глупая вещь — любовь, правда? — спросил он, глядя в сторону. — Я так и не понял, почему мама вышла замуж за маггла. Но это ладно, только… я же помню с самого раннего детства — он уже тогда пил. Почему, Долорес? Вы же женщина, вы можете мне это объяснить? Ну даже если у нее случилась великая неземная любовь именно к этому человеку, что ей мешало избавить его от тяги к спиртному, запретить поднимать руку на себя и на меня? Это же так просто!
И снова Марина Николаевна прикусила язык, чтобы не упомянуть о своем коротком замужестве. Ее супруг, правда, не пил запоями, но…
— Не знаю, Северус, — сказала она. — Я никогда ни к кому не чувствовала чего-то подобного. Приязнь, влечение… не более того. Я просто не могу судить со стороны. Теперь уж не узнать, что случилось, почему вы жили так… так…
— В нищете мы жили, — сказал он и сжал виски. — В страшной нищете. Я донашивал материны кофты. Знаете, как надо мной в школе смеялись? Я имею в виду, в обычной школе, маггловской.
— Могу представить… Но это же поправимо… — Марина Николаевна осеклась. — А ведь не поправимо. Взять Уизли — я наслышана об их быте, а оба родителя волшебники не из последних! Ничего не понимаю!
— Я слышал от соседей, отец был неплохим рабочим, пока не спился, а на заводе платили не так уж мало. Потому я и не возьму в толк, что произошло, — Снейп помотал головой, и длинные волосы закрыли его лицо. — Тут впору поверить в то, что предатель крови лишается магии. Сойдешься с магглом — и конец. А что, ведь все один к одному! Вот дети — те выживают, я, к примеру, да и Волдеморт тоже полукровка по отцу…
— Вы — сильные волшебники, а матерей уже нет в живых, хотя они происходили из старинных семей? И чем одареннее ребенок, тем раньше умирает мать. Вы к этому клоните?
— Ну да. Чем не теория? Сила передается ребенку — обычно единственному, — а у матери не остается даже той малости, которая позволила бы ей дожить до старости! А вот если волшебник возьмет в жены магглу, ничего подобного не происходит. Во всяком случае, я о таком не слышал.
— Верно, мои родители тому примером… — пробормотала Марина Николаевна и сделала мысленную пометку: нужно сказать об этом Перси, пусть соберет статистику по части смешанных браков.
— Уизли можете даже за статистическую погрешность не принимать. Они просто раздолбаи, оба, — фыркнул Снейп. — Абсолютно не умеют обращаться с деньгами. Тем более, Молли живее всех живых.
— Значит, не будем, — вздохнула она. — И мы сильно отклонились от темы.
— Какой именно? Расписания или…
— Или!
— У меня нет предложений по этому поводу, — развел он руками. — Мы уже многократно обсудили ситуацию и заключили: не поверит Поттер в то, что это действительно мои воспоминания, даже если я перед ним джигу нагишом станцую и тут же скину эту сцену в думосброс!
— А я бы посмотрела… — невольно пробормотала Марина Николаевна.
— Да не смешно это! — вспылил Снейп. — Вы же знаете, Долорес!
— У меня тоже скверное чувство юмора, ничего не могу с собой поделать… — теперь она сама взялась за голову. — Северус, ну хоть какие-нибудь идеи у вас есть?
— Ни единой. Но… я дал клятву. Я не могу ее преступить. Хотя и очень хочется попросту взять и отравить Поттера, чтобы не мучился! Не могу так больше, я пятнадцать лет…
Распахнутая дверь с грохотом ударилась о косяк.
— Ну так отравите уже! — шмыгая носом, сказал Поттер, появившийся на пороге. — Я тоже так больше не могу!
— Вы забыли добавить «сэр», — не удержался Снейп. — И волшебное слово.
Повисла долгая пауза, а потом Поттер произнес:
— Пожалуйста, сэр.
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— Вы, полагаю, услышали достаточно, мистер Поттер? — холодно спросил Снейп, и тот кивнул.
— Летти, — тихо позвала Марина Николаевна, а когда домовушка явилась, спросила: — Почему он оказался под дверью?
— Вы велели следить за ним, мадам, — шепотом ответила Летти, — чтобы он чего-нибудь не натворил, чтобы с ним не случилось дурного. Но Гарри Поттер ничего не делал, он просто пришел к вам зачем-то и услышал разговор. Мадам не приказывала не впускать Гарри Поттера, а дверь…
— А дверь я запереть забыла, — кивнула она. — Хорошо, Летти, побудь рядом на всякий случай. Мистер Поттер?
— Да, мадам. Я все слышал, — мрачно сказал тот. — И… госпожа Ингибьёрг мне показывала. Я не поверил.
— А теперь почему-то поверили? Подслушав наш разговор под дверью?
— Именно поэтому! — выпалил он. — Вы… вы сейчас были настоящие! Вы друг другу говорили всё, как есть, про родителей, про… вообще! А мне…
— А вам наврали столько, что вы, услышав и увидев правду, не смогли ее принять, — заключил Снейп. — Присядьте, Поттер. И не шарахайтесь так от меня, я не ядовитый. Сам по себе.
Тот сел напротив, возле Марины Николаевны.
— Вы зачем ко мне шли, мистер Поттер? — спросила она, дав знак Летти, чтобы принесла еще чаю.
— Хотел попросить заменить отработки у госпожи Ингибьёрг на что-нибудь другое… хотя бы котлы чистить, — он покосился на Снейпа. — А это вот видеть… мне потом снится такое…
— Что-то в том же роде, как в случае с мистером Уизли?
— Нет, — помотал он головой. — Тогда… тогда я стал змеей. Ну и… потом тоже было — я как будто видел глазами Волдеморта, был им! А это просто кошмары. Ну… про меня самого, тетю с дядей, Дадли и… — тут Поттер покосился на Снейпа и добавил: — И вы там тоже были.
— Не иначе, в качестве боггарта из чулана под лестницей, — хмыкнул тот.
— Нет, нет… Там… — Поттер запнулся. — Вы меня убьете, если я скажу.
— Я, данной мне властью директора запрещаю профессору Снейпу убивать Гарри Поттера иначе, как по обоюдному согласию, подтвержденному письменно в присутствии должностного лица, — совершенно серьезно произнесла Марина Николаевна. — Северус, вы слышали?
— Глухотой я не страдаю, — отозвался тот. — Так в каком виде я вам представал, Поттер? Смею надеяться, это хотя бы не эротические кошмары были?
— Северус, я же просила! — прошипела Марина Николаевна. — Прекратите шутить!
— Мне снилось вот всё то, что я видел в думосбросе, — произнес Поттер, не отреагировав на последние слова. — И раньше… нечаянно…
Он бросил короткий взгляд на Снейпа, но тот промолчал.
— Самого меня там не было, сны с Волдемортом были другими, точно. Я как кино смотрел. Только когда Дамблдор говорил вам, что мне придется умереть, это… это…
— Мистер Поттер, — начала было Марина Николаевна, — послушайте…
— Почему он мне не сказал? Почему нельзя было объяснить, что… не знаю… такие вот законы у волшебного мира, что в пророчестве сказано, то должно сбыться, хочу я того или нет? — быстро проговорил он, будто боялся, что забудет пришедшую в голову мысль. — Вот как госпожа Ингибьёрг говорит: делай, что должно, и будь, что будет! Как у них воспитывают… Да я пошел бы сейчас и попытался башку Волдеморту оторвать, за родителей, за всех! Может, и умер бы, он сильнее, но я хотя бы знал, зачем и почему это делаю!
— Ух ты… — восторженно выдохнул Снейп, получил пинок по лодыжке от Марины Николаевны и умолк, не завершив фразы.
— А я ведь даже не знал, в чем дело, почему я такой… ценный, — продолжал Поттер. — Ну выжил, и что? Не я же Волдеморта победил, когда мне был год, а мама меня защитила! Я-то сам при чем? Меня всё время заставляли делать что-то, ну или я сам в это влезал, но…
— Влезали в эти приключения вы не от большого ума, — не удержался все-таки Снейп. — Но это наследственное, бывает.
— Северус, еще одно слово, и Силенцио вы не отделаетесь! — прошипела Марина Николаевна. — Летти…
— Не надо, мадам Амбридж, — перебил Поттер. — Пускай… пускай профессор говорит. Он всегда это говорил, только…
— Только вам нужно было, чтобы тончайшее дуновение ветерка донесло эти слова через замочную скважину, и тогда наконец-то вы не просто услышали, а задумались над моими словами? — приятно удивился Снейп. — Ну надо же, я полагал, что так и стану до смерти зазря сотрясать воздух!
— Чьей смерти?
— А какая разница? Так или иначе, один из нас умолкнет. А может, и оба.
Воцарилось молчание.
— Я, наверно, не особенно умный, — сказал вдруг Поттер.
— Вы не дурак, просто недоразвитый, — сделал ему комплимент Снейп. — Это вам в вину поставить нельзя, расти в ваших условиях врагу не пожелаешь…
— Ага! А Волдеморт вообще в приюте рос, и вон чего сумел натворить!
— Мистер Поттер, вы думаете, если бы вас отдали в приют, а не тёте с дядей, вы смогли бы затмить Волдеморта? — поинтересовалась Марина Николаевна.
Он помотал головой.
— Нет. Там, в воспоминаниях… Столько всего, не разберешь толком! Но я так понял, он был очень… очень…
— Амбициозным?
— Да! А меня бы только не трогали и дали жить спокойно… и всё.
— Это вы сейчас так говорите, — вздохнул Снейп. — А жили б с самого начала в приюте, еще неизвестно, какой монстр мог бы из вас вырасти.
— Ингибьёрг всегда говорит, что нет смысла гадать о несбывшемся, — напомнила Марина Николаевна. — Мистер Поттер, я понимаю, вам трудно сформулировать свои мысли и облечь эмоции словами, но вы всё-таки постарайтесь. Времени у нас, боюсь, не так много.
— А я не знаю, что еще сказать, — помолчав, произнес он. — Всё… всё оказалось не таким, как я думал. Вы… Простите, мадам Амбридж, но я вас терпеть не могу! Не мог…
— Я не удивлен, — вставил Снейп, — редкой мерзости характер, не у каждой ведьмы такой встретишь.
— Вы б уж помолчали, Северус, с вашим-то собственным ангельским нравом, — вздохнула она. — И дайте уже мистеру Поттеру договорить, вы его с мысли сбиваете!
— Так повторяю, я не знаю, что еще говорить-то? — шмыгнул тот носом и уставился на свои руки, а потом поднял голову и посмотрел Снейпу в глаза. — Всё было неправильно. Вы меня спасти хотели, а не угробить, только всё равно зазря. Вы ведь тоже не знали, что… что мне придется умереть, да, сэр?
— Не знал, — после долгой паузы ответил тот, не отводя взгляда. — Иначе никогда не дал бы подобной клятвы. Но, Поттер, у совершенной мною фатальной ошибки хотя бы есть оправдание, и это не возраст.
— Вы… вы…
— Я был идиотом, — с огромным удовольствием произнес Снейп. — Не в смысле уровня интеллекта, отнюдь. Просто я позволил эмоциям взять верх над разумом, и вот результат!
— Северус, вы любили Лили Эванс, разве нет? — напомнила Марина Николаевна.
— В прошедшем времени, Долорес, — серьезно сказал он. — В прошедшем. Да, наверно, любил. А если взаправду, хотел, чтобы она была моей и только моей, как тогда, до Хогвартса и, возможно, в первое лето. Чтобы ходила за мной по пятам, заглядывала в рот и просила научить еще чему-нибудь этакому… А потом наши дороги разошлись, только я не понял этого вовремя. Да и она не поняла, наверно. Нам же было тогда столько же, сколько этому вот юноше, — Снейп кивнул на Поттера. — Любая обида — смертельна, любая ссора — навсегда…
Марина Николаевна на всякий случай проверила чай — нет, никаких неожиданных добавок, вызывающих на откровенность.
— А я вылитый отец, да? — подал голос Поттер. — И поэтому вы на мне отыгрывались?
— Конечно, — серьезно ответил Снейп. — К сожалению, набить ему морду я уже никак не мог. А жаль. И вам тоже, слишком малы. Я же вас и сейчас с одного удара перешибу безо всякой палочки, Поттер.
— Ждали, пока я вырасту… сэр?
— Да толку-то? Ваш папаша хоть и задирал нос, но в драке был хорош, а от вас вовсе не было бы толку, если б не занятия у мадам Амбридж. Хотя еще неизвестно, справился бы он со мной без волшебства: там, где я вырос, практиковались… гм… бои без правил.
— Джентльмены, вы отвлеклись, — напомнила она. — Быть может, вы обсудите родителей мистера Поттера и всё, с ними связанное, в другое время?
— Да, мадам, — сказал Поттер. — Простите, я не удержался, потому что… потому что профессор Снейп…
— Может вывести из себя даже каменную статую, — завершила Марина Николаевна. — Смиритесь с этим, его уже не переделать, староват.
— Неправда, я еще в самом расцвете сил, вы сами так сказали, — снова не выдержал тот. — Гхм… Поттер, мне глубоко противно это говорить, но я сожалею о том, что принимал участие во всем этом. Я действительно не знал, что вы уготованы на роль жертвенного агнца. Не поклянись я защищать вас… — Снейп подумал. — Да, наверно, вы свернули бы себе шею на первом же квиддичном матче, когда Квиррел стряхнул вас с метлы. Впрочем, и после того у вас было множество шансов угробиться…
— Я помню, сэр, — криво усмехнулся тот. — Но тогда еще время не пришло, верно? Феникс поэтому прилетел?
— Понятия не имею.
— Убить Волдеморта я не смогу, — серьезно сказал Поттер. — Он… не знаю, сильнее ли, но уж точно умеет больше. Еще раз мне может и не повезти, верно? Как с фениксом, как на том кладбище…
— Поттер скромен и самокритичен, как всегда, — заметил Снейп. — Да прекратите вы меня пинать, Долорес!
— Еще одна реплика, и я попрошу Летти воткнуть вам кляп, — сказала Марина Николаевна.
— Чего ради? Думаете, от того, что я превращаю пафосное самопожертвование Поттера в фарс, каковым он и является, что-то изменится?
— Фарс? — переспросил тот.
— Да, Поттер, фарс! Кто-то из вас должен умереть, это вы поняли, надеюсь? Но он не умрет, пока живы вы, потому что вы — крестраж… Ингибьёрг вам обьяснила, в чем тут штука, или нет?
— Объяснила. Волдеморта нельзя убить, пока я жив. Но если меня… вернее, крестраж, который во мне, уничтожить, тогда всё получится. Но я… — Поттер зажмурился. — Я боюсь… Дамблдор хотел, чтобы я сам пошел, это я понял, но я… я не смогу. И пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, если вы знаете, как вытащить это из меня так, чтоб я выжил, сделайте это!
— А если не выйдет? — тихо спросила Марина Николаевна, обняв его за плечи.
— Ну я хотя бы буду знать, что не зря умер! — Поттер уткнулся лицом в колени. — И что вы потом… закончите… От меня все равно прока нет, я не умею ничего, а все, что было… мне помогали!
— Неправда, вы хорошо себя показывали у меня на занятиях.
— На занятиях, а не против Волдеморта! Я не сумею сам, я…
И тут Поттер разревелся, совершенно по-детски. Марину Николаевну поразил жест — сперва он сдернул видавшие виды очки и положил их на стол, и только потом расплакался.
— Мистер Поттер… Гарри! — она прижала его к себе. Снейп смотрел на них, явно пытаясь прийти в себя. — Летти, позови Ингибьёрг, мы без нее не разберемся…
Домовушка исчезла, а Марина Николаевна погладила лохматую черную голову.
— Гарри, это не мы придумали, — сказала она.
— Я знаю…
— Мы не хотим вашей гибели. Правда. Даже профессор Снейп.
— А вот в это я не верю, мадам! — невольно засмеялся Поттер. — Не верю…
— Я с ним целоваться не буду, — к месту заметил тот.
— Ну и не надо. Мужлан, — мрачно сказала Марина Николаевна, осторожно приобняв юношу.
Да его вообще когда-нибудь кто-нибудь обнимал? Не друзья после квиддичной победы, не крестный — ох, крестный-то и сам тот еще балбес! — а кто-то…
— Долорес? — глаза у Снейпа были испуганные, а она молча поднесла палец к губам.
Он кивнул и замолчал. Мог бы и сесть рядом, но… Хорошо хоть, язык прикусил!
— Н-не хочу умирать… — выговорил Поттер немного времени спустя. — Знаю, что нужно, но не хочу! Я… я боюсь! Но вы же поможете, правда? Вы…
— Мы ничего не станем обещать, — произнесла Ингибьёрг, выступив из глубокой тени. — Прости, мальчик, но это всё, что мы можем сделать. Пророчества исполняются, так или иначе.
— И чем скорее, тем лучше? — тихо спросил он. — Да, правда. Давайте поскорее, пожалуйста! А то я… совсем испугаюсь и сбегу. Я…
— Ты боишься смерти, — кивнула Ингибьёрг. — Не бойся. Она не твоя. Идем… И вы тоже, что встали?
Марина Николаевна посмотрела на Снейпа — лицо у него было странным. Спокойным и даже довольным, но до такой степени отрешенным, что она заволновалась было, но он спросил:
— Госпожа Ингибьёрг, мы сделаем это вот так, сразу?
— А у вас есть иные идеи? Нет. Значит, сделаем… — старая ведьма взяла Поттера за плечи, посмотрела ему в глаза и спросила: — Ты готов, мальчик?
— Нет. Я боюсь, — повторил он.
— Чего? Смерти? Киваешь? А чего именно в смерти ты боишься? Боли? Агонии? Ты же испытывал это не раз и не два, ты знаешь, что это не так уж страшно!
— Правда… не страшно, — ответил он. — Но…
— Боишься, что тебя забудут друзья? Не бывать такому.
— И правда… — улыбнулся Поттер. — Не забудут. Ни за что. Ни друзья, ни враги!
— Тогда чего ты боишься? — тихо спросила Ингибьёрг. — Не увидеть, как добьют этого самозваного Темного лорда? Нашел причину…
— Он одиночества боится, — сказала Марина Николаевна и шагнула ближе. — Он всю жизнь был один. Друзья, крестный… Это не то. Они не знают всего.
— Вы скажите Сириусу, что я очень его люблю, а что мы поругались, так это бывает, — выпалил Поттер. — А Рону… Рону отдайте мою метлу, он так мечтал! А мантию — ну, когда выйдет срок, — Гермионе. Вот и все… И, пожалуйста, давайте быстрее, а то я… совсем передумаю…
— Летти, доставь в больничное крыло всех нас, — приказала Марина Николаевна. — И аврорам сообщи, чтобы не переполошились. Всё готово?
— Давно готово, — ответила Ингибьёрг и подала знак Храфну. Тот подошел и жестом дал знать, мол, порядок.
— Лишь бы не зря, — сказал Поттер, сев на койку и по привычке снял очки. — Сэр… Мой папа был совсем дурак, да?
— Нет, — после паузы ответил Снейп. — Он был умным, в отличие от вас. Но той еще сволочью, равно как и ваш крестный.
— Спасибо, сэр… Про маму я не буду спрашивать. Давайте уже…
— Если вы не можете, дайте, это сделает Ингибьёрг, — тихо сказала Марина Николаевна. — Летти, принеси профессору Снейпу… ты знаешь, что.
— Я сам всё сделаю, — сказал он, когда домовушка вернулась. — Я же поклялся…
Песня раздалась в тишине — прекрасная музыка, звуки которой раздавались будто бы внутри, не снаружи, и свет разливался повсюду…
— Не отдам! — расслышала Марина Николаевна яростный крик после того, как ее сшибли на пол. — Убирайся!..
— Сэр, стойте!
— Мальчик, не на…
Три голоса слились воедино, послышался звон битого стекла, чей-то вскрик…
Воцарилась тишина.
Марина Николаевна поднялась на колени.
— Северус… — прошептала она.
— Да, — улыбнулся он, перетягивая окровавленное запястье. — Глупо-то как, Долорес… Осколок ампулы с ядом василиска… Достаточно одной стекляшки!
— Нет, ну так не бывает, не может… — она осеклась. — А где Поттер?
— А его унес крылатый серафим, — ответил Снейп. — Навстречу Волдеморту, я думаю. Может, вы еще успеете спасти его.
— Северус!
— Что? Я защищал его ценой собственной жизни, как обещал, закрыл собой… вас тоже, кстати. Всё, я ничего больше не могу сделать, Долорес. Но у меня к вам одна просьба…
— Ну?!
— Прибейте эту тварь и плюньте на нее от моего имени, — серьезно сказал Снейп. Глаза у него уже закатывались, а речь была невнятной. — И еще, Долорес…
— Что?
Она наклонилась пониже, чтобы слышать шепот, и была вознаграждена.
— Ты потрясающе трахаешься…
«Ах ты сука», — подумала Марина Николаевна, выпрямившись, и позвала:
— Ингибьёрг! Вы живы?
— Вроде бы, — отозвалась та, гремя чем-то в углу.
— Если вот эта тварь сдохнет, — Марина Николаевна кивнула на Снейпа, — я вас уволю вместе с Храфном. Опробуйте ваши методики на этом теле!
— А вы что будете делать? — с интересом спросила прорицательница, без особой осторожности постучав посохом по осевшему на пол профессору. Тот едва слышно выругался.
— Пойду дальше.
Она дернула застежки мантии на шее и сбросила ее.
— Летти, найди Орфорда Амбриджа. Скажи, это очень срочно.
— Да, мадам…
Еще несколько шагов по коридору — звук двоится, кто-то идет следом.
— Папа?
— Я.
— Ты мне очень нужен.
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— Так, — сказал Орфорд, выслушав ее сбивчивый рассказ. — Суть я уловил. А теперь, Долли, отставить эмоции. Не до того. Рыдать по своему хахалю и материть Дамблдора потом будешь.
— По кому?! — поразилась она, но тут же вздохнула: — Ах да, я забыла, с кем разговариваю…
— А ты не забывай, — усмехнулся он. — Так… Есть хоть какие-нибудь предположения, где может оказаться вся эта компания?
— Теоретически — где-то недалеко, но точного местоположения не назову. Я бы поставила на Малфой-мэнор, но это уж точно не близко!
— Домовик тебе на что?
Марина Николаевна грязно выругалась и щелкнула пальцами.
— Летти, найди Гарри Поттера! Сообщи нам, где он и с кем.
— Мадам, так может, Летти просто его украдет? — с недоумением спросила та.
— А ты сможешь? Там Дамблдор и Волдеморт… скорее всего. И феникс этот клятый, чтоб ему провалиться!
— Летти попробует, — отозвалась домовушка. — Если мадам разрешит взять с собой Тринки и Дикси, будет проще!
— Действуй, скажи им, мой приказ. Только осторожно, а сперва все-таки разведай, сколько там народу и что вообще творится, — кивнула Марина Николаевна.
— Ну вот, а ты сразу в панику впала, — невозмутимо произнес Орфорд. — Сразу видно, женщина, да и в переделках не бывала. Позови-ка еще пару домовиков, пусть доставят нас в казарму, а то по лестницам шкандыбать долго. Надо взять кое-что посерьезнее и позвать парней.
— А почему не приказать домовикам взять и приволочь сюда и Дамблдора, и Волдеморта? — спросила она, выполнив требуемое.
— Всему свое время. Ты мне обозначь цели-то: кого спасать, кого убивать? Давай-давай, пока я собираюсь… Так! Парни! Хватит ночевать!
— Сэр? — живо подтянулось несколько человек.
— Дельце наметилось. Не аврорское, как раз по нашему профилю, — усмехнулся он. — Сейчас директор нам изложит, в чем тут суть. Давай, Долли, для всех, попонятнее и покороче.
— Значит, так… — Марина Николаевна собралась с мыслями и кратко пересказала теорию крестражей применительно к злосчастному Гарри Поттеру и Волдеморту.
— Ага. То есть пацана, теоретически, вытянуть можно, а эту парочку не жалко, — заключил один из подчиненных Орфорда. — Ясно. И еще змея…
— Змею, скорее всего, Волдеморт защищает особо.
— Разберемся. Так… Ну, где твои домовики?
— Они не мои, они общественные, — огрызнулась Марина Николаевна. — Моя только одна… А, вот и она! Летти, ну, что там? И где остальные?
— Я сказала, чтобы они наблюдали и вмешались, если что-то случится. А так просто мы не можем выкрасть одного Гарри Поттера, мадам, — доложила та, — все стоят очень близко, а Дамблдор держит мальчика за плечо своей железной рукой, крепко-крепко.
— Отстрелить — и дело в сторону, — вставил чистильщик помоложе.
— Волдеморт совсем рядом, — продолжала Летти, — со своей змеей. Она в таком… таком… радужном шаре.
— Дэвис, бронебойные возьми, — сказал Орфорд. — Защита защитой, а прошибить, думаю, можно.
— Феникс пытался ее клюнуть, но ничего не вышло, и теперь он охраняет Дамблдора и Гарри Поттера.
— А чем они вообще там заняты? — нахмурилась Марина Николаевна.
— Говорят, — ответила Летти. — Много-много, долго-долго, по очереди, как… как в пьесах, вот!
— Ну и образованные нынче домовики пошли! — хмыкнул Дэвис, невысокий и курносый, взвешивая в руках какое-то адское приспособление.
— Отец прежнего хозяина Летти писал пьесы, — обиделась домовушка, — только их не хотели ставить, потому что они были очень длинные и скучные. Прямо как речи Дамблдора!
— Так, давайте о театре потом поговорим, — поднял руку Орфорд. — А хотя… почему — потом? Парни, подите выберите площадку и организуйте свет. И Беркли сообщите, его ребята тоже понадобятся, уверен. Долли, ты не знаешь, сколько-то яда василиска еще осталось?
— Точно осталось, — кивнула она. — Снейп раздавил только одну ампулу, когда пытался удержать Поттера, но он запасливый, у него наверняка есть еще. Летти, принеси! И заодно узнай, что там в лазарете происходит…
Домовушка исчезла, а Марина Николаевна выдохнула.
— Тебе, может, пистолет дать? На всякий случай? — участливо спросил Орфорд.
— А я, по-твоему, стрелять умею?
Марина Николаевна вовремя сообразила, что Долорес стрелять точно не приходилось, а у нее самой-то был юношеский разряд и, хоть практиковаться давно не случалось… Пистолет не винтовка, но принцип, считай, один!
— Что там уметь-то? Не сложнее, чем Авадой… Хотя палочка, конечно, полегче будет, — согласился он, подумав. — Всё равно возьми, мало ли, пригодится? Вот тут предохранитель, сюда нажимаешь, прицелиться, думаю, сможешь. Главное, на своих не направляй и, если не уверена, что попадешь, на спуск не дави!
Объявилась Летти и протянула две ампулы.
— Вот, мадам! — выпалила она. — Есть еще, но профессор Снейп сказал, что больше не даст.
— Так он еще жив? — приятно удивилась Марина Николаевна.
— Да, мадам! Госпожа Ингибьёрг дала ему какое-то зелье и заморозила руку, чтобы… — Летти наморщила лоб, вспоминая мудрёные слова, и закончила: — Чтобы задержать распространение яда, вот, а теперь они все вместе — то есть госпожа Ингибьёрг, мадам Помфри, Храфн и сам профессор — наблюдают, что и как будет происходить дальше. Профессор Снейп очень просил не мешать ему умирать, потому что это крайне интересный процесс, других свидетелей нет, кроме Гарри Поттера, а тот не сумеет связно описать происходившее с ним после встречи с василиском, даже если выживет на этот раз.
— Экспериментатор хренов! — прошипела Марина Николаевна, пнув ступеньку. — Нашел время для мемуаров…
— Ну а что время зря терять, если он все равно ничем не может помочь? — серьезно спросил Орфорд. — Мне нравится такой подход, дельный. Взять да скопытиться безо всякого проку любой дурак может, а тут хоть какая польза… Ну как у маггловских изобретателей, как их? Один оспу себе прививал, я читал, другие еще что-то мудрили, с этой… ну скажи, Долли!
— С радиацией? Супруги Кюри? Да уж, Снейп — достойный продолжатель дела безумных исследователей, — невольно усмехнулась она. — И, главное, разливался соловьем — зачаровано всё на совесть, он не мальчишка, клык василиска в кармане носить безопасно…
— Так он же не на клык наткнулся, я верно понял? И вы вроде как собирались в лазарете эксперимент проводить, а не в боевой обстановке… Как это вышло-то?
— Я не видела. Летти, ты не знаешь?
— Кажется, когда профессор попытался схватить Дамблдора или Гарри Поттера, кто-то попал ему по той руке, в которой была ампула… — опустила та уши.
— А может, он сам слишком сильно ее стиснул, — вздохнула Марина Николаевна. — Ладно, что проку гадать? От таких случайностей никто не застрахован… Папа? Что ты задумал?
— Сейчас шеф с аврорами подойдет, тогда и скажу. Чего два раза-то повторять?
Авроры не заставили себя ждать.
— Что, на ловца и зверь бежит? — кровожадно спросил О’Лири. Смена была не его, но он явно не мог остаться в стороне от действа. — В смысле, где этот Волдеморт?
— Думаю, скоро будет, — ответил Орфорд. — Слушайте…
— Опя-ать мы в резерве, — тяжело вздохнул О’Лири.
— Ну не всё ж вам на переднем крае воевать, — хмыкнул Коннер. — Я всё понял. Василиск, как обычно, работает с дальней дистанции, остальные прикрывают на случай, если клиенты взбрыкнут.
— А они почти наверняка взбрыкнут, — добавил Беркли. — Идем. Валить их обычными методами, как я понял, бесполезно?
— Кроме Дамблдора. Кстати, он у нас самый брыкучий.
— Тогда мы займемся им.
— Птичку бы еще неплохо придержать и взять живьем, — вставил Орфорд. — Ценная тварь, непременно пригодится.
— Ну, кто тут последний в орнитологи-любители? — гаркнул О’Лири. — Никого? Стало быть, я! За мной не занимать!
— Господи, ты когда-нибудь заткнешься? — тихо спросил Беркли. — Марш на позицию! Мадам директор…
— Я с вами, — ответила она. — Там мой ученик, как-никак.
— Ясно. Только не суйтесь…
— Поперед батьки? — ответила она с ядовитой усмешкой. — Не беспокойтесь, я знаю, когда нужно уступить дорогу профессионалам!
— А где главные действующие лица? — уточнил Коннер.
— А их домовики доставят. Мы решили, — сказал Орфорд, — что лучше уж они к нам… Дэвис, ты уже тут? Выбрали площадку? Покажи всем позиции!
Старшие по званию молча переглянулись, ухмыльнулись и рысью унеслись на башню.
— Когда еще начальством покомандуешь, — довольно произнес он и протянул руку за ампулой. — Как думаешь, Долли, при выстреле яд не испарится?
— А зачаровать не пробовал?
— Так я тебя о чем и спрашиваю! Я по части техники, а это вот… давай ты.
Марина Николаевна молча кивнула, призвала на помощь все познания Долорес Амбридж в темной магии и принялась за дело.
— Кто б мог подумать, что ты мне будешь патроны подавать, — сказал вдруг Орфорд, и она едва не разроняла всё, что держала в руках.
— Жизнь — штука крайне непредсказуемая, папа, — сердито сказала она. — Держи. Надеюсь, этого хватит.
— И я надеюсь. Все-таки не каждый день на Волдеморта ходим… Но если что, — серьезно произнес он, — сына назови в мою честь!
— Что-о?..
— Да ладно, ладно, пошутить нельзя уже… Я будто не знаю, что такие, как ты и этот парень, в неволе не размножаются, — ухмыльнулся Орфорд и поудобнее перехватил оружие. — И не надо. Ты воспитывать горазда, только не своих, а он к этому вообще не годен, я-то уж вижу. Вдобавок, Мэри третьего ждет, пацана, куда ж нам больше-то?
— Папа, а давай потом об этом поговорим? — попросила Марина Николаевна, обретя дар речи. — У нас там враг на пороге, а ты…
— Враг никуда не денется, а случая высказаться может и не представиться, — серьезно ответил он. — Всему своё время, Долли. А теперь вот, когда я всё сказал, а ты услышала, можно идти.
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— Отличная площадка, — сказал Орфорд, умостившись между зубцами башни. — Всё, как на ладони. Только отсечь бы вон ту халупу… Если я верно помню, там теперь живет кентавр, и вот только его и не хватало. И от леса отгородиться, чтоб эти… сребролукие не выскочили.
— Сделано, — отозвался Беркли. — Мадам?
— Летти, ты готова? — спросила Марина Николаевна, невольно глядя на часы. Времени прошло всего ничего, она думала, целый час миновал, но какое там, стрелки будто застыли на месте! — Бери всех домовиков. Я приказываю — доставить сюда Дамблдора, Волдеморта и Гарри Поттера. И тех тварей, что окажутся с ними рядом! И не позволять никому аппарировать, ясно?
— Красиво сказано. Достойно занесения в анналы Хогвартса, — хохотнул О’Лири. — Мадам, велите еще домовикам перекрыть входы и выходы из замка, любые. Наши парни следят, конечно, но ученики ужас, до чего пронырливые, вам ли не знать!
Она кивнула и повторила приказ первому явившемуся по зову домовику. В самом деле, не хватало еще какого-нибудь юного героя в развевающейся ночнушке!
— А почему не приказать доставить их всех по отдельности? — подал голос Дэвис, пока Орфорд инструктировал подручных.
— Сказано же, Дамблдор не отпускает Поттера, а Волдеморт совсем рядом. Лучше пусть окажутся тут в описанном порядке, чем вразнобой, — ответил Коннер. — Еще феникс этот со змеей… Геральдика хренова! Простите, мадам.
— Ничего, я бы еще и не так это назвала, — мрачно ответила Марина Николаевна, и тут что-то громко хлопнуло и полыхнуло прямо на поляне, отведенной под сцену. — Вот они!
Она еще не завершила фразы, как грохнул выстрел — не Орфорда, стрелял Дэвис, целясь в сферу, в которой была заключена огромная змея. С отставанием на секунду полыхнули заклятия с трех башен разом — это авроры пытались пробить защиту Волдеморта.
— Ловушка?! Ты решил заманить меня в ловушку? — высокий ледяной смех Волдеморта резал слух. — Старый глупец! Ты даже не осмелился выйти со мной один на один, ты притащил с собой мальчишку и свой отряд?! Думаешь заслониться Поттером вместо щита? Думаешь, смертельное заклятие и на этот раз не причинит ему вреда?
— Ты уже не раз терпел поражение от руки этого мальчика! — прогремел в ответ Дамблдор, и феникс отозвался пронзительным криком, когда Волдеморт повелительным жестом послал радужно переливающуюся сферу со змеей внутри вперед, прямо на противника.
— Неужели? — ласково прошипел Темный лорд, не обращая внимания на атаки авроров и отмахиваясь от феникса, как от надоедливой мошки. — Ты даже безоружен, старик! Говоришь, твоей палочки больше нет? Той самой? И ты имел глупость выйти против меня? Ну что ж…
Он с силой рассек воздух своей палочкой.
Поттер даже вскрикнуть не успел, когда сфера со змеей накрыла его, захватила его голову и плечи, и Волдеморт что-то прошипел. Марина Николаевна решила, что это был парселтанг, а смысл был понятен и без перевода:
— Убей.
Раздался вопль — это кричал Дамблдор. А и без того бледное от страха лицо Поттера сделалось восковым, очки повисли на одном ухе, а зеленые глаза раскрывались все шире по мере того, как змеиные зубы вонзались все глубже в тонкую шею подростка.
— Стоять! — приказал Беркли, и кто-то из авроров схватил Марину Николаевну, прижимая ее руки к телу. — Не время еще…
— Сожалею, — с издевкой произнес Волдеморт, глядя, как старый соперник пытается удержать на ногах теряющего сознание мальчишку, из ран которого хлещет кровь. — А теперь…
— Сейчас…
— Без тебя вижу.
Орфорд как-то странно потянулся всем телом — ни дать ни взять змея! — и приник к прицелу.
Радужная сфера соскользнула с головы Поттера, опрокидывающегося навзничь — Дамблдор не успел перехватить его поудобнее, — и…
Не было никакого грохота. Щелчок. Еще один. И еще…
Изнутри сферы плеснуло красным, показавшийся наружу змеиный хвост дернулся и обвис.
— Я ж говорил, надо бронебойные брать, — удовлетворенно сказал Орфорд и тут же укрылся за надежными камнями, когда зеленый луч заклятия едва разминулся с его ухом. — Ого! Он там очередями шпарит, что ли?
— Летти!.. Поттера — в лазарет, срочно! — прохрипела Марина Николаевна, прижатая к полу сразу двумя аврорами. — Если жив еще…
— Так надо ж было, чтобы он помер, разве нет? — удивленно спросил О’Лири, осторожно выглянув наружу. — Ух ты, как этот лысый хрен разошелся! Похоже, пытается подмогу вызвать. Беркли, я за подкреплением, а то вдруг он нашу блокаду прошибет? Понабегут тут всякие…
— Давай! Мадам, глядите!
— Я бы с удовольствием… — прошипела она.
— Отпусти директора, — велел Беркли подчиненному и подтянул ее к себе. — Вот это битва!
Дамблдор, подобрав оброненную Поттером палочку, уверенно парировал атаки Волдеморта, но не мог сравниться с ним в скорости. Да и палочка явно слушалась его неважно, и Дамблдор перекинул ее в левую, здоровую руку.
— Что ж он так ржет-то? — спросил О’Лири, когда Волдеморт в очередной раз демонически расхохотался. — Точно, сцена по нему плакала… А мы чего стоим?
— А когда еще такое увидишь? — философски спросил Коннер. — Парнишку домовики утащили, а эти двое совершеннолетние, пускай дерутся до победного конца.
— Господа, а вы не забыли, что это сам Волдеморт? — прокашлявшись, спросила Марина Николаевна. — И пускай змея мертва… Летти, что с Поттером?
— Как вы и думали, мадам, мертв, — шмыгнула та носом, появившись на зов. — Но госпожа Ингибьёрг говорит, его можно вернуть к жизни…
— А крестраж, крестраж?
Летти развела лапками.
— Исчез! Гарри Поттер не дышал больше двух минут, и шрам у него пропал, Летти видела своими глазами!
Марина Николаевна молча утерла испарину со лба.
— Пристрелите его, пожалуйста, — попросила она мужчин.
— Кого именно? — педантично уточнил Беркли.
— Волдеморта, конечно! Папа?
— У меня остался один патрон, — серьезно сказал он. — Но я постараюсь… Старость-то не радость, практики давно не было, куда мне…
— И это говорит человек, покромсавший змею на стейки на таком расстоянии, прямо внутри этого шарика… — пробормотал Коннер. — Хватит прибедняться, Василиск! Не каждый день у тебя Темный лорд вместо мишени!
— Эх вы… — пробормотал Орфорд. — Может, это лучшее мое дело! Не последнее, зуб даю, но лучшее! А вы не даете старику речь произнести…
— Слушай, да пристрели ты его уже! — не выдержал Коннер.
Снова раздался короткий щелчок, но Волдеморт, словно почувствовав что-то, ловко ухватил Дамблдора за запястье и дернул на себя, разворачиваясь и загораживаясь противником, будто щитом. (Снейп так же действует, отрешенно подумала Марина Николаевна, явно лордова школа.)
Только этот маневр Волдеморта не спас — пуля прошила и живой щит, и его самого…
И медленно-медленно, как в замедленной киносъемке, зеленый луч устремился к вершине башни.
— Папа, нет! — Марина Николаевна ухитрилась сшибить Орфорда с ног, и только потом поняла, что это он дернул ее на себя, а не она упала сверху, отталкивая с пути смертельного заклятия.
— Дурочка, — серьезно сказал он, посмотрев ей в глаза. — Нашла, кого спасать! Ну… ну ты еще пореви!
— Ух ты… — восторжено прозвучал тонкий голосок. — Прямо как в кино!
— М-мистер Аберкромби, — выговорила Марина Николаевна, — что вы тут делаете?! Ученикам запрещено покидать пределы… Черт, черт, черт!
— Я ничего не слышал, — заверил тот, улыбаясь во весь рот. — И не покидал пределов замка! Правда-правда!
— Парни, если вы скажете, что не заметили этого мелкого засранца… — проговорил Коннер. — Ясно. Всех премии лишу!
— Да ладно, шеф, он же прирожденный лазутчик, — хрюкнул Дэвис. — Это откуда такой?
— Гриффиндор, второй курс, — мрачно ответила Марина Николаевна, помогая отцу встать на ноги. Ну или он ей помогал, поди разбери.
— Да ну, какой это гриффиндорец! — усомнился Беркли, взяв мальчишку за плечи и повертев. — Стоп. Где-то я эту физиономию уже видел… Еще раз, как твоя фамилия?
— Аберкромби, а что?
— Шеф, вы дурак, что ли? — О’Лири оттолкнул начальника в сторону. — Пацан, твоего отца Юджином звали? Да? Ну так если б не он, мы бы с тобой сейчас не разговаривали…
— Ну вот, очередной сын полка, — тяжело вздохнул Коннер.
— Чьего? — въедливо спросил Беркли, и они заспорили о чем-то своем.
Марина Николаевна посмотрела вниз, на черную кляксу, которой казался с высоты башни поверженный Волдеморт, и на пятно — это Дамблдор сидел над телом врага, баюкая простреленное плечо, на этот раз левое. Феникс кружил над ними, не приближаясь, будто не мог понять, что происходит, куда ему теперь лететь?
— Может, добить? — спросил Орфорд, кивнув на бывшего директора. — Ему и обычной пули хватит.
— Ты же уборщик, а не убийца, — серьезно ответила она.
— А ты — директор Амбридж. Но ты не моя дочь, — едва слышно произнес он, приобняв ее. — Вздрогнула? Я так и знал. И не отпирайся, меня не проведешь.
Пистолет был под рукой, но…
— Не тычь мне стволом в печенку, у тебя духу не хватит выстрелить, да еще при всех.
— Я не кто-то под обороткой, если ты об этом, — шепнула она в ответ.
— Сам вижу. Ты та Долли, да не та. Ту сучку я сам иногда убить мечтал. Не думал, что у нас с Эллен такое народиться может, в кого бы вдруг? — непосредственно сказал Орфорд. — Младшенький-то совсем не такой!
— Это просто кризис среднего возраста, люди, бывает, меняются.
— Не настолько, — он отстранил ее, чтобы посмотреть. — Но если я скажу, мне никто не поверит, решат, из ума выжил. У нас случается, с нашей-то службой… Только я не скажу. Ты же Долли, хоть и… другая. Может, такой бы и выросла, если б я почаще бывал дома, как знать? Что теперь гадать? Эй, ну в самом деле, реветь-то зачем?..
«Затем, что я почти не помню родителей, а фотографии… что с них толку? И тетины рассказы — много ли я услышала и запомнила? Она говорила, папа обожал ходить в тир и водил меня, но мне было так мало лет, что я могла удержать только игрушечный водяной пистолетик… А потом нарочно выучилась стрелять, будто это могло как-то нас сблизить! Так может, этот мир — отражение нашего? И тут родители живы, и мама в самом деле строгая, а папа — не просто спортсмен-любитель, а…»
— Мадам директор, что с Дамблдором-то делать? — окликнул Беркли, и Марина Николаевна оторвалась от плеча Орфорда.
— В Мунго, наверно, надо отправить, у нас тут… О господи! Летти? Что там в лазарете-то происходит?
Домовушка молча исчезла, потом вернулась с опущенной головой и пошевелила ушами.
— Гарри Поттер жив, — прошептала она, — но о профессоре Снейпе Летти ничего сказать не может. Летти слышала только, как они с госпожой Ингибьёрг обсуждали… э-э-э… полное переливание крови и велели уйти и не мешать!
«Нужна очень редкая, тридцать третья группа!» — пришло на ум Марине Николаевне, а перед глазами всплыли незабвенные кадры с помпой. А что, у магов и не такое может быть!
А феникс, чьи слезы могут излечить даже безнадежные раны, все кружил и кружил над хозяином, издавая тревожные переливчатые крики.
— Черта с два его поймаешь, он только хозяина слушается, — сказал О’Лири, перехватив ее взгляд. — Хозяина-то мы в лазарет доставим, но не факт, что он согласится посодействовать.
— Ну так доставьте, а остальное уже мое дело, — сказала она, сжав губы. — И Волдеморта захватите. На вскрытие. Что он там валяется, в самом деле?
— Барьер пока снимать не будем, во избежание.
— Да, конечно…
— И надо заняться волдемортовыми недобитками, — напомнил Беркли. — И заложников освободить. Но это может немного обождать…
∗
В лазарете было тихо и мирно, и даже трели феникса, нарезающего круги над Дамблдором, которого сгрузили на свободную койку, не нарушали спокойствия.
— Мальчик спит, — предупредила вопрос Ингибьёрг, даже не удивившись при виде ввалившейся толпы. — Жив-здоров, насчет магии… как очнется, проверим. Ему еще другая палочка понадобится, сами понимаете.
Марина Николаевна посмотрела на Поттера — он ровно сопел, а шрама на лбу в самом деле не было. На лице виднелась только пара царапин, фингал под глазом… ерунда, право слово!
— А профессор? — спросила она.
Ингибьёрг молча пожала плечами.
— Пока в сознании, — сказала она. — Идем.
— Долорес, я хочу знать, как это было! — вот первое, что Марина Николаевна услышала от Снейпа.
— Эпично, — мрачно ответила она. — Поттер жив, Волдеморт мертв, вы уже наверняка знаете. А вы когда умирать собираетесь?
— Уже скоро, — заверил он. Правая сторона лица у него уже почти не двигалась. — Держал бы я ампулу в левой руке, уже умер бы от остановки сердца, а пока… Такие интересные ощущения, скажу я вам!
— Держали б вы ампулу рукой в перчатке, все бы обошлось.
— Можно подумать, кто-то будет сожалеть о моей гибели, — совершенно серьезно сказал Снейп.
— Думаете, никого не найдется? Драко Малфой не будет жалеть? Его родители? — негромко спросила Марина Николаевна. — Ваши ученики? Даже Поттер…
— Я так точно буду! — сказал вездесущий Аберкромби, подсунувшись под ее локоть. — Вы не умирайте, пожалуйста, сэр, я еще хотел столько всего у вас спросить! А еще меня обещали взять в аврорское училище, где папа учился, а там зелья очень-очень нужны, а…
— А я спокойно умру, — с садистской улыбкой ответил Снейп, — потому что противоядия не существует. А я уже не успею его закончить. И даже если вы меня заморозите для будущих поколений, я что-то сомневаюсь, будто найдется гений, способный не то что закончить, а и просто воспроизвести мои выкладки!
— Вот что-что, смерть от скромности вам точно никогда не грозила, — сказала Марина Николаевна, обретя дар речи. — Прекратите этот фарс! Где там ваши выкладки?
Вместо ответа Снейп постучал согнутым пальцем по виску.
— Понятно. Противоядия не существует… — согласилась она.
— Как так? — удивился Аберкромби. — Вон же оно летает!
— Вы предлагаете поймать феникса и выжать его на мое бренное тело? — с интересом спросил Снейп, покосившись на огненную птицу. Казалось, даже близкая и неминуемая смерть его не пугает. — Смотрите, не обожгитесь.
— О! Это вы правильно сказали, сэр, а я не подумал, — серьезно ответил мальчик и кинулся к мадам Помфри, от которой вернулся в переднике и перчатках из драконьей кожи, которые доставали ему до подмышек. — Я это… извините… разуюсь!
— У этого ребенка большое будущее, — изрекла Ингибьёрг, с интересом глядя, как Аберкромби с гиканьем скачет по койкам, опрокидывая ширмы и тумбочки.
— Я и не сомневалась, — заверила Марина Николаевна, между делом взглянув на левую руку Снейпа. Метки на ней не было.
— Стой, глупая птица! — раздавалось под сводами лазарета. — Стой, не то хуже будет!
— Ставлю пять галлеонов на мальца, — деловито сказал О’Лири, когда феникс чудом увернулся от покрывала — еще немного, и Аберкромби накрыл бы его, — и сшиб светильник.
— Принимаю. Два сверху.
— Не поймает. Тоже пятерка…
— И я…
— Пойма-а-ал! — раздался радостный вопль Аберкромби, и авроры дружно загоготали. — А чего вы смеетесь? Мало я кур с гусями ловил…
Феникса он явно привычным жестом держал подмышкой, спеленав покрывалом и для надежности ухватив за шею. Феникс вырывался и гнусно орал, но Аберкромби был непреклонен, а пробить клювом перчатки из драконьей кожи птица не могла.
— Он же может исчезнуть в любой момент, — нахмурилась Марина Николаевна.
— От хозяина? Вряд ли, — усмехнулась Ингибьёрг.
— А теперь слушай сюда, — серьезно сказал мальчик, перехватив феникса поудобнее и встряхивая, — или ты сам заплачешь, или я сделаю тебе больно! Начну с хвоста — вроде в палочке Гарри Поттера было твое перо, да? Вот, ему и пригодится, чтоб новую сделать! Ну? Давай! Трудно, что ли? А профессор нам всем нужен! Вот так, раз, два…
— По-моему, он от смеха рыдает, — пробормотал Дэвис.
— Что ж вы стоите, мне двух капель хватит, а это!.. — шепотом взвыл Снейп, глядя на жемчужные капли.
— Встречается реже, чем яд василиска? — невозмутимо спросила Ингибьёрг, кивнув Храфну. В самом деле, не следовало терять ценный ингредиент. — Вы не отвлекайтесь, вы запоминайте ощущения!
— Такое забудешь… — Снейп осторожно согнул и разогнул пальцы на правой руке. — И методику поимки феникса…
— Вильгельмина оценит, жаль, не видела, — согласилась Марина Николаевна. — Но мы покажем, на что нам думосброс? А вы, мистер Аберкромби, прекратите мучить птицу, профессор Снейп уже вполне ожил!
Тут она перевела взгляд ниже и прошипела:
— Уберите руку, мерзавец, люди же увидят… мой отец… Василиск… О, сработало, надо же!
— Предупреждать надо, — прошипел Снейп в ответ.
— Вы же знали, кто он.
— Так прозвища-то не слышал, а его, говорят, сам лорд опасался…
— И не зря, потому что Волдеморту крупно не повезло, — сообщила она, но ее реплику перекрыл вопль Аберкромби:
— Здорово! А можно, я его себе оставлю?
— Нельзя, — сразу сказал Снейп.
— Я же не про Волдеморта, сэр, а про феникса! Ну и что вы смеетесь? — обиженно спросил мальчик, глядя на профессоров и авроров. — Ну, раз никто ничего не сказал, значит, можно. Кто поймал — тот и хозяин! Правда же?
Марина Николаевна повернулась и встретилась глазами с Орфордом. Тот только усмехнулся, мол, вот и воспитывай такого…
«А куда деваться-то?» — подумала она.
Отпущенный феникс обиженно каркнул, взлетел под потолок, потом устроился на спинке койки Дамблдора, почистился и задумчиво посмотрел на того сверху вниз. Потом тяжело вздохнул, обронил пару слезинок, снова взмыл под потолок… и исчез с тихим перезвоном.
— Вот гад, — буркнул Аберкромби, поглядев на пучок огненных перьев, зажатых в руке. — Ну ладно! Зато все живые, и теперь можно…
— Только без рук!.. — дружно отозвались Марина Николаевна и Снейп.
— А перышками поделитесь, — добавил последний. — Это детям не игрушки…

Часть 59

Эпилог
Вестибюль был ярко освещён, и шаги учеников по мощённому каменными плитами полу отдавались в нём четким эхом. Все двигались направо, к двустворчатой двери, которая вела в Большой зал. Предстоял пир по случаю начала учебного года.
В Большом зале школьники дисциплинированно рассаживались за четыре длинных стола пофакультетно, а пятый предназначался для новичков.
Над ними сиял зачарованный потолок — громадные спиральные галактики сворачивались на нем клубками, потрясал луком Стрелец (вылитый Флоренц), улыбалась Дева, грозил ядовитым жалом Скорпион…
Разговоры быстро сошли на нет — поболтать можно было во время долгой дороги, а сейчас настало время ужина. Немного испуганные новички сперва тушевались, потом накинулись на еду, ну а когда ужин закончился, из-за преподавательского стола поднялась невысокая женщина.
— Я рада приветствовать вас всех, — произнесла она. — Обойдемся без долгих речей. Всё, что запрещено в стенах школы, новоприбывшим разъяснят, а забывшим наши правила напомнят старосты. У нас одно изменение в преподавательском составе: защиту от Темных искусств для старших курсов в этом году будет вести мистер Томсон, сотрудник аврората. Младшие курсы, как обычно, мои.
— Мадам директор, а где профессор Снейп?.. — раздался горестный вопль из-за гриффиндорского стола.
— Мистер Аберкромби, какой пример вы, староста, подаете вновь прибывшим? Что за выкрики с места? — пожурила она. — Не переживайте, профессор Снейп задержался на конференции, но к началу занятий у старших курсов непременно вернется. У младших, напоминаю, преподает профессор Слагхорн. А теперь не будем тратить времени — приступим к церемонии распределения!
Первокурсники выстроились вдоль преподавательского стола лицом к остальным ученикам. Горбатый карлик поставил перед ними табурет и отступил в тень, а на его место встала высокая седовласая женщина. Старая-престарая Распределяющая шляпа завела свою песенку…
Лица первокурсников выглядели одновремено испуганными и исполненными предвкушения. Кто-то дрожал от волнения, все толкались локтями и перешептывались.
Распределение началось.
— Диана Амбридж! — прозвучало имя, и, едва девочка успела надеть Шляпу, прозвучало:
— Гриффиндор!
Другая девочка, чуть постарше, замахала ей из-за слизеринского стола.
— Северус будет в ужасе, — хихикнул профессор Флитвик.
— Ему-то какая разница? — ответила ему Граббли-Дёрг. — А Ингибьёрг вообще всё равно, кто на каком факультете учится.
— Не из-за этого. Он скажет, что раньше подобное засилье в Хогвартсе обеспечивали Уизли…
Директор Амбридж сделала вид, будто избирательно оглохла.
Распределение шло своим чередом и, наконец, завершилось. Светильники вспыхнули ярче: небо и потолок Большого зала заволокли тучи, видно, собралась гроза.
— Ну а теперь… — начала было директор, но как раз в этот момент грянул оглушительный громовой раскат, и двери Большого зала с грохотом распахнулись.
На пороге стоял человек, закутанный в чёрный дорожный плащ. Все головы в зале повернулись к незнакомцу — неожиданно освещённый вспышкой молнии, он откинул капюшон, тряхнул гривой тёмных волос и пошёл к преподавательскому столу.
— Аврора, сознайтесь, вы все-таки освоили погодную магию? — прошипела Марина Николаевна.
— Клянусь, это не я! — отозвалась профессор Синистра.
— Значит, Ингибьёрг… Опять! Нет, все-таки деканство на Слизерине плохо влияет на чувство юмора.
— Неправда, оно у нее всегда такое было, — покачала головой МакГонаггал.
Вспышка резко высветила черты лица пришельца, и первогодки ахнули: так мог бы выглядеть злой волшебник из сказки: длинные черные волосы свисали на худое лицо с острыми чертами и длинным крючковатым носом…
Золотистое сияние разлилось над его головой, раздалось дивное пение, и Марина Николаевна прикрыла лицо рукой.
— Ур-ра! — завопил староста Гриффиндора. — Профессор Снейп вернулся!
— Да чтоб вам провалиться, Аберкромби, — сказал тот, обернувшись к залу. — Когда вы уже уберетесь в аврорскую школу и дадите мне хоть раз шокировать публику? И заберите эту вашу курицу, она портит всё впечатление! Откуда ее вынесло?
— Это не она, а он, сэр, — серьезно сказал тот, выбравшись из-за стола и привычно изловив феникса за длинный хвост. — Извините, мадам директор же сказала, что вы не сегодня прибудете, я и не стал его запирать… Да и запрешь его, пожалуй!
Аберкромби уже был ростом с профессора, но ухитрялся смотреть на него снизу вверх.
— Гоните своих подопечных спать, — посоветовал тот. — Каждый раз одно и то же, не дают выступить, вернее, вступить в новый учебный год со спецэффектами!
— А вы придумайте что-нибудь посвежее, — посоветовала Ингибьёрг, когда Снейп сел на свое место. — Ваш коронный выход несколько… хм… заплесневел.
— Так это не я у нас заслуженный ковёрный, — сказал он, покосившись на Слагхорна. — Кстати, а почему никто не спросит, как прошла моя командировка, и отчего я вернулся так рано?
— Правда, Северус, как? — с интересом спросила Спраут.
— Там, — он махнул рукой куда-то в сторону континентальной Европы, — решили, что равных мне нет, а потому нет смысла продолжать. Это если вкратце. В подробностях расскажу завтра, регалии тоже покажу, а пока давайте отметим мою победу — и спать.
— Стареете, — ввернул Слагхорн, пошевелив моржовыми усами, — в мои годы после такого достижения гуляли бы до утра со студентами вместе!
— Так это ж была обычная конференция средней руки, — простодушно сказал Томсон, и Флитвик захихикал. — Ладно бы всемирная!
— Именно, коллега, именно, — гнусно ухмыльнулся Снейп и поднял бокал. — Ну, за меня!
— От скромности вы тоже не умрете… — пробормотала Марина Николаевна.
— Если перечислять всё, от чего я не умру… — он выдержал паузу. — Я буду жить вечно.
— Ну так выпьем же за это! — воскликнула Граббли-Дёрг и от избытка чувств чуть не опрокинула бокал на МакГонаггал.
И они выпили. И еще, благо Большой зал давно опустел — старосты развели учеников по спальням.
— Дамблдор был бы рад видеть это, — не мог не сказать Слагхорн. — Обновленный Хогвартс, обновленные порядки, и такие дружные дети…
Дружбу пришлось насаждать насильно, равно как и дисциплину, но оно того стоило, считала директор Амбридж, кавалерственная дама ордена Мерлина всех трех степеней, помощник министра магии Фаджа и действительный член Визенгамота.
— Ну так его приведут посмотреть, потом, в середине семестра, — напомнила Спраут, — чтобы не переживал. Поттер и приведет, он очень за директора переживает, говорит, мы все в долгу перед Дамблдором.
— Ага, наверно, именно поэтому Поттер в целители и подался, — ядовито ответил Снейп. — Сперва на нем эксперименты ставили, теперь он… хм… долги возвращает.
— Дамблдор совсем сдал, бедолага, — добавила Синистра. — Вы в прошлый раз его визит пропустили, а он, Гарри сказал, всё какого-то Геллерта поминает и Томми… упустил, говорит. А самого Гарри через раз Джеймсом называет.
— Хорошо, что я этого не застал, — согласился Снейп и добавил после театральной паузы: — Ужасно видеть, как угасает такой ум!
— Великий был человек, — вздохнул Слагхорн и утер скупую слезу. — Если бы не он…
«Каждый год одно и то же», — отчетливо читалось во взгляде Снейпа.
«Пусть его болтает, — взглядом же ответила Амбридж, успевшая освоить легилименцию на приличном уровне. — Да, ко мне ближе. И не вздумайте заявить, что устали аппарировать!»
«Еще не хватало. Я тоже домовика завел!» — был ответ.

Измайлова Кира
Моя маленькая Мэри

Мне было одиннадцать, и я догуливала летние каникулы, когда вдруг в нашей почте оказался странный конверт: я никогда не видела, чтобы писали зелеными чернилами и не на бумаге! Тем более, в официальном письме.
— Видимо, это какая-то шутка, — со смешком сказала Энн. Вообще-то ее зовут Ли-Энн, она моя мачеха, но и то, и другое звучит так скверно, что она разрешила звать себя просто Энн или Энни.
— Ну и шуточки пошли, — мрачно ответил отец.
Он давно был невесел: жалованье у него невелико. А ведь надо было платить за дом, за электричество, телефон, бензин для двух машин, что-то есть и покупать мне одежду — я очень быстро росла. Энн вообще обходилась старой одеждой (я знала, как ей это не по душе!), но что делать? Спасибо, папе на службе полагалась форма, а дома и старые джинсы и футболки с распродажи сходили…
Больше мы об этом письме не говорили. Я вообще старалась не попадаться на глаза родителям (ну то есть отцу и Энн, родную маму я совсем не помню, она умерла, когда мне был год) и гадала: шутка это была или не шутка? А если нет, придет за мной волшебник или…
* * *
Когда волшебник пришел, папа схватил ружье и даже успел разок выстрелить, прежде чем гость завязал дуло узлом. Пришелец был огромный, волосатый, походил на тролля из кино, и я, честно скажу, напугалась. Но куда больше я испугалась за папу и Энн, поэтому вцепилась в ногу великана и закричала: «А ну не смей, не трогай их, не то я тебе!..»
Конечно, я ничего не могла сделать. Великан поднял меня одной рукой, засмеялся и сказал: «Ну! Настоящая гриффиндорка!»
Еще тогда, когда я не знала ничего о факультетах, я решила, что никогда не буду гриффиндоркой…
Так вот, когда пришел великан, я как раз разливала чай. Не так уж часто мне позволяют это делать, и я очень старалась, но тут от неожиданности уронила чайник, и он разбился.
— А ну, не смей плакать! — тут же велела Энн и вытерла мне слезы. — Подумаешь, чайник! Велика беда!
— Вы кто? И что вам нужно? — поинтересовался отец, опустив газету. — И, собственно, какого черта вы входите в частный дом без разрешения?
— Я за девочкой пришел! — сказал тот.
Именно после этого папа и взялся за ружье, которое всегда было под рукой, потом выясняли кто да что… Долго рассказывать, просто отец привык сперва стрелять, а потом спрашивать.
— Ну… это… юная мисс, — угомонившийся пришелец показал на меня пальцем, — письмо же получила?
— Какое еще письмо? — спросила Энн очень мерзким голосом. Она это умела.
— Ну, про школу! — развел руками гигант.
— Энди, звони своим, — приказала она. — К нам притащился маньяк. Наверно, он в розыске, ты посмотри только, до чего страхолюдный!
— Постой… Так про школу, говорите? И там еще список каких-то невероятных приспособлений, зелий… да? — сказал папа, успевший достать служебный револьвер.
— Ну! Оно самое! Меня прислали, значит, чтобы девочке пособить! — радостно улыбнулся этот чокнутый великан. — Ей же все купить нужно!
— Сколько это стоит? — холодно спросил папа, вынимая кредитку.
— Я не знаю, — удивился тот. — Но вообще вроде бы для магглорожденных школа оплачивает…
— Дивно. Если не оплатит, пусть мне пришлют счет, — сказал папа. — Мэри?
— Пап, ну раз отказаться нельзя… — Я опустила голову и шмыгнула носом. — Придется!
— Думаешь?
— Что за бред! — Энн вспыхнула. — Почему это мы не имеем права отказаться от… от этого? Мэри хорошо учится в своей школе, так какого…
Папа прикрыл ей рот рукой. Энн порой очень грязно ругалась, но я всегда делала вид, что ничего не слышала, хотя все эти слова и выражения давно знаю и умею употреблять к месту. Мачеха у меня не из самого приличного района Лондона, и как ее нашел папа, я даже думать не хочу. Мало ли, что там у взрослых… Энн хорошая, меня сроду не обижала, а больше всего она горюет от того, что у них с папой никак не получается свой ребеночек. Мне бы тоже хотелось братика или сестренку… а никак. Я слышала, Энн плакала, говорила папе, это потому, что злоупотребляла… чем? Алкоголем? Я не поняла, а спросить побоялась, я же подслушивала… а первая заповедь отца: если делаешь что-то недозволенное, не попадайся, а попадешься — получи сполна.
Ну да ладно, так обойдемся. Мы с ней подружки, бывает, всеми ночами шепчемся, когда отец на дежурстве!
— Вы там, — махнул папа рукой, и гигант попятился. — Если с моей дочерью что-то случится, я вас пристрелю, волшебник вы или кто. А я, имейте в виду, полицейский, и оружие у меня всегда при себе. С ружьем оплошал, конечно, а вот с револьвером… Кстати, стоимость ружья кто возмещать будет, а?
Папа у меня маленького роста, но у него такой взгляд, что все сторонятся. Ну, кроме нас с Энн и ближайших соседей. Он вообще-то добрый, только некрасивый: нос перебит, на щеке шрам, глаза маленькие, лицо в оспинах, стрижется почти наголо, да и вообще… Некрасивый, короче. Не знаю, что в нем нашла Энн, я-то его просто так люблю, а она ведь красотка! Ну или мне так кажется, поди разбери? Она даже без каблуков на полголовы его выше, а фигура — все тетки в нашем квартале иззавидовались! И вовсе она не красит волосы, я будто не знаю, какого они цвета на самом деле!..
— И когда вы намерены сопроводить мою дочь за покупками? — спросил он, когда Хагрид, извиняясь, отсчитал сколько-то золотых монет, я просто диву далась, а папа и бровью не повел (но я сразу поняла — он первым делом отнесет это золото к знакомому оценщику).
— Ну… прямо сейчас, если вы не против, — сказал великан, потупившись. — А то мне еще одного мальчугана отвести надо, не успеваю…
— Мэри?
— Да схожу я, пап, — пожала я плечами. — Энн, ты не переживай, видишь, дяденька добрый! Кстати, дяденька, как вас звать?
— Хагрид я! — взревел он и протянул огромную лапищу. — Лесничий при школе. Пойдем… Мэри? Ага… письмо захвати, там список, чего надо покупать… Давай руку!
Почему Энн так смотрела нам вслед, вот в чем вопрос…
* * *
У меня закружилась голова, и мы очутились… Это было незнакомое место.
— Ты это, — сказал Хагрид смущенно, — извини, я еще того мальчика прихвачу, чтоб два раза не ходить. Заодно и познакомитесь. Ничего?
— Да пожалуйста, — ответила я и добрых полчаса простояла на улице, пока великан улещивал родных того мальчишки. Уж не знаю, почему его не отпускали, почему он жил в такой лачуге, и кто так визжал внутри…
— Вот… — произнес великан, держа за руку мальчишку ниже меня ростом, очкастого и напуганного. — Это, значит, Мэри, а это Гарри.
— Привет, — кивнула я. — Хагрид, дальше-то что?
— Дальше идем покупать всяко-разно! Список у тебя при себе? — в десятый раз спросил он, а я терпеливо ответила:
— Разумеется.
Это было ужасно. Мы попали в какое-то средневековье, я только поспевала глаза протирать! Сперва зашли в гоблинский банк (у меня, конечно, там ничего не было и быть не могло, но с Гарри Хагрид куда-то сгонял, пока я скучала в уголке). Потом котлы! Нам нужно было купить котлы… и то, что в них варится. Еще волшебные палочки — с Гарри мастер Олливандер возился долго, а со мной управился вмиг, мне подошла березовая палочка с сердцевиной из шерсти единорога, совсем коротенькая. Потом Хагрид вспомнил, что у Гарри день рождения, купил ему сову… ох! Я решила, что мне сова ни к чему. В школе они есть, сказал великан, а папа с Энн мне не напишут этак вот…
Оставались у нас только мантии. Ужас! Это что же, придется все время их носить?!
— Это… Мэри, ты девочка серьезная, сразу видать… Пригляди за Гарри, я сейчас… — сказал Хагрид и ушел в сторону питейного заведения. Уж такое местечко я разом отличу! Я вообще это насквозь вижу, жулики ко мне и не подходят с тех пор, как меня стали одну за покупками отпускать.
— Ну, идем, — сказала я очкарику, и он покорно пошел следом.
Веселая услужливая тетушка, мадам Малкин, мне даже понравилась. Она знала свое дело, щебетала о чем-то, а ответа не требовала, прямо как приятельницы Энн.
— Привет, — сказал худенький белобрысый мальчишка, которого тоже обмеривали и обшивали, — тоже в первый раз в Хогвартс?
— Привет, — сказала я, — точно так. Меня зовут Мэри. Мэрион Оук.
— Драко Малфой, — произнес тот с явным высокомерием. Ну, Хагрид уже успел рассказать, что тут к чему. — Мама смотрит волшебные палочки, а папа обещал взглянуть на метлы, хотя первокурсникам их не полагается иметь… А твой приятель язык проглотил?
— Он не мой приятель, — ответила я. — Мы так… случайно вместе. Его зовут Гарри.
— Гарри Поттер, — вклинился тот.
— Ух ты! — Белобрысый похлопал глазами. — Тот самый?!
— А?.. — вытаращился Гарри.
— Драко, я не догоняю, — пожала я плечами. — Что значит — тот самый?
— Ты магглорожденная? — спросил он, и глаза у него сразу сделались холоднее льда. — Ну… до встречи в школе… грязнокровка.
— А табуреткой по морде? — осведомилась я. — Ты… чистокровка, закрой пасть, пока я тебе ее сама не заткнула! И думай, на кого тявкаешь, шавка!
Папа не всегда понижает голос, говоря по телефону с коллегами или еще кем, так что я многого нахваталась… Да и Энн, когда готовит, и у нее что-то пригорает или выкипает (а это случается постоянно), ой-ой как ругается!
— Да как ты смеешь… — побелел мальчишка.
— Щас как двину в глаз, узнаешь, что я смею, а чего не смею! — пообещала я и полюбовалась обиженной физиономией (а что он мог мне сделать, видел же, что я сильнее?). — Давай, зови папочку!
— Я тебе…
— Чего ты мне?.. — спокойно спросила я. — Попросишь своего папу меня нашлепать? Напугал, тоже мне. Мои родители на него в суд подадут за насилие над чужим ребенком, вот. Имей в виду, у меня отец — полицейский, так что законы я знаю! И еще у него во-от такой револьвер!
Белобрысый надулся и, по-моему, собрался захныкать.
— За шавку извини, — примирительно сказала я. — Папа так ругается, я и привыкла. Но даже если у тебя родословная длиннее, чем у нашей кошки, так ты круче, что ли? Тоже мне, достижение… — Я протянула руку. — Мир?
— Мир, — буркнул он и надулся еще сильнее. — Ты точно на Гриффиндор попадешь.
— Я никогда не буду гриффиндоркой, — повторила я свою мысль и увидела удивление в серых глазах. — А ты?..
— У меня и родители, и все предки заканчивали Слизерин, — оживился Малфой. — Я непременно окажусь там! Другие факультеты тоже ничего… только не Гриффиндор. А этот… — кивнул он на Гарри, — куда хочет?
— Я откуда знаю? Гарри! — окликнула я. — Ты на какой факультет желаешь?
— Куда угодно, только не на Слизерин, — мрачно ответил он. — Оттуда, говорят, только темные маги выходят!
Мы с белобрысым переглянулись и искренне рассмеялись, а на прощание  снова пожали друг другу руки. Он мне понравился: не вовсе дурной мальчишка, а что свихнутый на каких-то семейных предрассудках, так я ему доктор, что ли?
* * *
— Веди себя скромно, выделиться не старайся, а если кто заденет, сразу дай в глаз, чтоб не лезли, — таково было отцовское напутствие. — Отругают — наплюй. Попробуют ударить, сразу пиши мне и требуй, чтоб вызвали попечителя. Знаю я эти пансионы…
— Девки полезут, в морду двинь, чтоб поуродовать, отстанут. Ну, когтями там  или еще чем… — сказала Энн. Она-то знала, что делать! — Ты ж у меня драться умеешь?
— Еще как, — ответила я не без гордости.
— Ну, ты не пропадешь! — Ее красивые зеленущие глаза подернулись влагой, я тоже прослезилась, а время-то шло! И как пройти на платформу 9 3\4, я так и не знала!
— Пап, Энн, я пошла! — сказала я. Багажа было мало, но… — Гарри! Стой! Стой!
Знакомый очкарик притормозил. Он был в целой компании рыжих ребят, но они меня не интересовали.
— Ты знаешь, как на платформу пройти?
— Миссис Уизли сказала, — ответил он, — разбегись… и прямо в этот столб.
— Спасибо. Но только ты идешь первым, — я помахала родителям и поудобнее перехватила чемодан на колесиках. На неопрятную рыжую тетку я не обратила внимания, хоть она явно нацелилась познакомиться со мной. На кой мне это сдалось? — Ух ты, получилось? Ну, теперь я иду!
— Что за невоспитанная девчонка… — услышала я перед тем, как миновать барьер.
Признаю, волшебный поезд мне понравился, он был очень красивым. Вот затаскивать в него багаж оказалось тяжело, но я справилась, потому что Энн давно научила меня: никогда никого не проси о помощи, пока и вправду не сумеешь без нее обойтись… а что там этот чемодан для такой взрослой девчонки, как я! Сущая ерунда! Не помру же я, верно?
Свободных купе не было, двери в некоторые оказались открыты, но там попадались все больше ребята постарше, и я чувствовала, что идти мне с чемоданом через весь поезд или сидеть в тамбуре…
— Привет! — услышала я вдруг из открытого купе и увидела знакомого белобрысого в компании еще двух ребят.
— Привет! — ответила я. — А у вас местечка не найдется? Я замучилась уже искать!
— Одно как раз осталось, — белобрысый отобрал у меня чемодан и запинал его в угол. — Присаживайся.
Двое крепких мальчишек напротив посмотрели на него с недоумением и, кажется, с опаской, но он не отреагировал.
— Ты слыхала, Гарри Поттер едет в этом поезде! — выпалил… как его… Драко Малфой, точно.
— Мистер Малфой, позвольте отметить, вы дебил, — сказала я. — Мы с вами и мистером Поттером вместе заказывали школьные мантии. Ай, как удивительно, что он едет тем же поездом, что и мы! Или тут есть другой рейс? Я б лучше вечерним поехала, легла бы спать, а утром уже раз — и на месте…
— Опять впросак попал, — фыркнул он. Двое других гоготнули и расслабились.
— С кем не бывает, — пожала я плечами.
— А ты… Кто твои родители? — спросил вдруг Драко.
— Папа полицейский, это я уже говорила, — ответила я, — родную маму я не помню, она умерла, а мачеха… сейчас домохозяйка. Раньше кем была, не знаю.
Ох, я прекрасно знала, вернее, догадывалась, кем была Энн. Но говорить об этом — упаси боже!
— Все магглы? — произнес Драко и поглядел на меня как-то так…
— Наверно, — ответила я, успела прочитать кое-что в учебниках. — Откуда мне знать? И… Я пойду, вот что. Вы тут все чистокровные собрались, мне с вами делать нечего.
Я бы так и ушла со своим чемоданом, если бы в купе не вломилась лохматая девчонка моего возраста. За ней следовал полноватый мальчик.
— Я помогаю Невиллу искать его жабу! — выпалила она. — Вы не видели ее, нет?
— В этом купе, — выделив слово голосом, произнес Драко, — жаб мы не встречали.
— Но, может…
— Не может. — Он сощурился. Очень противная гримаса получилась, если честно. — Ты магглорожденная?
— И что?! — насупилась девочка.
— Ничего, ровным счетом ничего, — улыбнулся белобрысый еще противнее. — Мэри! Поставь чемодан и сядь!
— А ты не дорос еще, чтобы мной командовать, — ответила я. 
Конечно, у него было двое здоровенных приятелей… но если он попробует сделать что-то силой, я могу и сдачи дать! И дверь в коридор открыта, как заору — весь вагон сбежится. Должны ведь тут быть преподаватели или старосты какие-нибудь? Кто же отпустит такую ораву детей без сопровождения! Особенно этих… знатных. Удивительно, что тут слуги не толпятся, «чего изволите?» и все такое.
— Пожалуйста, Мэри, поставь чемодан и присядь, — сменил тон Малфой.
— Другое дело, — пожала я плечами и села. Уходить не было смысла, мыкайся еще с этим багажом черт-те где! Лохматая так и торчала в дверях. Полный мальчик переминался с ноги на ногу у нее за спиной. — Что это ты там проверил?
— Я как-то слышал, что попадаются нормальные магглорожденные, хоть и нечасто, а большинство… — Драко указал на лохматую, — вроде нее. Ты, кажется, из первых. Хотя и невоспитанная.
— Спасибо, что снизошли, вашество! — ответила я и сама же первая засмеялась.
— Да ну тебя! — хихикнул он.
— Постой, ты тоже магглорожденная? — спохватилась девчонка. — Как тебя зовут? Меня — Гермиона Грейнджер, а это вот Невилл Лонгботтом, и он-то как раз чистокровный!
— А мне от этого что, холодно или жарко? — спросила я. — Ты уже слышала, что меня зовут Мэри. Дальше что?
— Ну… давай дружить? — неуверенно произнесла Гермиона.
— Спасибо, не хочу, — ответила я. Девчонка была вроде неплохая, но я знала, что от таких случается масса проблем, причем на ровном месте! Лезут, куда не надо, суют во всё нос, пристают с непрошеной помощью, а в итоге только хуже делают. Наука Энн, спасибо ей! — И закрой дверь, а то сквозит. Нету тут жабы, я бы заметила.
— Мерлин, это явная гриффиндорка, — выдохнул Малфой, когда дверь закрылась, и покосился на меня.
— Отстань, — попросила я, и не обратила никакого внимания ни на шоколадных лягушек (вот извращение!), ни на прочую гадость. Энн всегда запрещала мне есть слишком много сладостей, а то, говорила она, сперва прыщи будут, а потом растолстеешь. Обойдусь!
А вот на перроне мне пришлось худо: я не думала, что мы приедем так поздно, а в темноте я почти ничего не вижу. Забыла, как этот дефект называется, при свете-то у меня отличное зрение!
Кто-то собирал первокурсников, а я тыкалась то в одну спину, то в другую (спасибо, сказали оставить багаж, намаялась бы я с чемоданом), пока кто-то не поймал меня за локоть.
— Ты что мечешься? — спросил Драко.
— Плохо вижу в темноте, — честно сказала я. Что скрывать-то? — А фонарик тут не работает.
— Сразу сказать сложно было? — буркнул он. — Чего убежала? Проводили бы…
— Магглорожденную? — не удержалась я.
— Девочку, — ответил он. — Неважно, какого происхождения. Мы, Малфои, можем себе позволить подать руку и грязнокровке, с нас не убудет.
Я захихикала, он тоже: говорил Драко много и вроде бы умно, но придумал это точно не он. Родители, наверно, говорили, а он запомнил… Ну да я не обижалась, зачем? Мальчишки вечно болтают глупости, а Энн сказала, что  лучше пропускать это мимо ушей. У парней что на уме, то и на языке, потом-то они спохватываются, да поздно. А умная девчонка промолчит, но запомнит, ох как запомнит! И припомнит в свое время, когда да что ей сказали…
В лодочке осталось как раз два места — два других занимали те крепкие мальчишки, Грег и Винс их звали.
— Я тебя отведу, — сказал Драко серьезно. Мне опять стало смешно: такой маленький, худенький, я и то крепче… — Раз ты не видишь. Ну а там… Посмотрим, кто на какой факультет попадет.
— Ты на Слизерин, — напомнила я.
— Да, непременно. В крайнем случае, на Рэйвенкло. А ты…
— Не на Гриффиндор. А если туда распределят, сделаю все, чтобы меня немедленно исключили! Как думаешь, если я устрою стриптиз перед директором, этого хватит?
— Ой, сомневаюсь, — задумчиво произнес Драко и тут же с интересом спросил: — А что такое стриптиз?..
* * *
…-Оук, Мэрион! — услышала я свое имя, надела Шляпу и выслушала ее бредни.
Мне подходили два факультета, но я твердо решила, что на Гриффиндор не пойду, даже если потащат силой.
— Куда же тебе… — квохтала Шляпа, — затравят, осудят…
— Брошу школу, подумаешь! — мысленно ответила я. — Сдалась она мне. Без магии проживу. Давайте, говорите…
— Слизерин! — рявкнула Шляпа, и зал слегка притих, а потом загудел.
— А ты точно магглорожденная? — с удивлением спросил Малфой, когда я села напротив.
— Понятия не имею, — отмахнулась я. Мне очень хотелось есть. — Спасибо, что проводил в темноте…
— Не за что, — сказал он и улыбнулся. — Слава Мерлину, ты не на Гриффиндоре. Школа могла бы этого и не пережить.
— Ну… Шляпа сказала — или туда, или сюда. Мне ваша компания как-то больше приглянулась.
— Травить будут, — сказал симпатичный темноволосый мальчишка. — Девчонки особенно. Магглорожденная на Слизерине… невероятно.
— Ну, ты мне скажи, если что, — приосанился Малфой.
— Если что, я сама ка-ак залеплю в глаз, — ответила я довольно громко и увидела, как насторожились новенькие девчонки. — Видел мою руку? Вот. Отец говорит, маленький кулак злее бьет.
— Ты заклинаний не знаешь, — произнес тот, темненький и добавил: — Извини, не представился. Теодор Нотт.
— Очень приятно, — сказала я. — Мэрион Оук. Можно просто Мэри.
— Можно просто Тео, — улыбнулся он. — Так вот, по сторонам-то гляди. Мало ли… А если что, и впрямь жалуйся вот ему, — ткнул он пальцем в Драко. — Чего ты сморщился? Сам же предложил!
Поселили меня в спальне еще с двумя девчонками. Вот глупость, удивилась я, такой огромный замок, народу, если посчитать (сколько вагонов в поезде, я помнила, сколько купе в вагоне, прикинуть легко, ну там… плюс-минус), выходило, что даже если все-все студенты приехали этим поездом, их можно запихнуть в одну башню. Ну и вообще, чего считать, если я видела Большой зал? Вроде и много ребят, но… вполне можно было бы отдельные спальни сделать, пусть даже не со стадион размером!
Одну соседку звали Мейбл, вторую Мелиндой, обе были полукровками и здорово меня дичились.
— По имени нас подбирали, что ли? — спросила я вслух, взяла карандаш и накарябала на двери снаружи три буквы «М».
После этого и разговор завязался. У Мейбл родители были врачами, только отец обычным хирургом, а мать — волшебным, в этой их клинике святого Мунго. Каким-то образом они пересеклись, познакомились и живут с тех пор вместе. У Мелинды, наоборот, отец оказался из волшебной семьи, но не чистокровной, а мать — обычной женщиной.
— А у меня и отец, и мачеха — простые люди, — сказала я, когда подошла моя очередь рассказывать. — Родную маму я совсем не помню, врать не стану.
— Может, это именно она была волшебницей, иначе очень уж это странно, — сказала Мейбл. Она была толстенькая, с двумя пшеничными косичками, голубоглазая, и вечно что-нибудь жевала. — Чтобы магглорожденную распределили на Слизерин… никогда о таком не слышала! Мы вот полукровки, и то нам достанется, а каково тебе придется…
— Переживу, — сказала я. — А кто полезет — в глаз получит, я уже говорила. Безо всяких волшебных палочек. Будут доставать, пожалуюсь директору. Не поможет — уеду домой. Попробуют вернуть силой… Не директор же у нас главный начальник? Поглавнее найдутся?
Соседки переглянулись и кивнули.
— Ты вот с Малфоем разговаривала, — доверительно произнесла Мелинда. Эта, в противоположность Мейбл, была черноволосой, коротко остриженной, с темными глазами, довольно смуглой и очень худой. — Папа сказал, Малфой-старший — важная шишка в Попечительском совете Хогвартса, да и вообще очень влиятельный человек, так что ты с младшим не порти отношения. Может, через него и нажалуешься, если что!
— Вот умора-то, — хихикнула Мейбл. — Представляю, какая будет физиономия у папаши, когда сынок попросит составить жалобу для магглорожденной!
— Ха, — сказала я. — Сама составлю, что я, отцовских рапортов никогда не читала? И читала, и перепечатывала, когда он домой приносил, а у самого времени на это не хватало… Я знаю, как накляузничать, это уж будьте-нате!
— А вообще давайте держаться вместе, — предложила Мелинда. — Тут девочек-полукровок больше нет, если только из старших, но толку от них? Ведь не заступятся… А втроем как-то поспокойнее.
— И отбиться можно, если что, — рассудительно добавила Мейбл. — Только нам ой-ой как стараться придется. Чистокровные много чего знают, их дома учили. Нам вот с Мелиндой родители кое-что показали, а ты вообще ничего не умеешь, правда же?
— Научусь, — пожала я плечами. — Раз деваться все равно некуда, так непременно научусь!
— И вот что, — добавила Мелинда, — ты слыхала, что за проступки тут баллы снимают? Так что лучше ни с кем не задираться, а то весь факультет будет недоволен.
— Разберемся. О! — спохватилась я. — А какие именно проступки?
— Не слышала разве? Директор на пиру говорил. Колдовать в коридорах нельзя, ходить на третий этаж и в Запретный лес тоже…
— А если я кому-нибудь нос разобью или фингал поставлю, что будет? — спросила я с интересом.
Соседки пожали плечами.
— Проверим. А теперь давайте спать, вот что. А то проспим на занятия, баллы с нас и снимут…
И мы дружно улеглись спать.
* * *
Летом меня обычно отправляли в скаутский лагерь, так что мне к общежитию было не привыкать. А вот другие, видно, в общих спальнях, а то и палатках вовсе никогда не ночевали, потому как с утра душераздирающе зевали. Ну да ясно, они же благородные донельзя, какие уж тут палатки…
Учиться мне не понравилось. Взять хотя бы то, что тут писали гусиным пером по пергаменту, как в средневековье каком-то! А даже стальным по бумаге — и то сложно, я как-то пробовала… Конечно, у меня получались кляксы, я не успевала за лектором, а остальные хихикали. На смешки мне было наплевать, но я быстро поняла, что ничему особенно ценному нас тут не научат, и вообще перестала записывать лекции, решив, что учебниками обойдусь, а исключат, так и лучше! Такое не проходило только на трансфигурации (преподавательница посматривала на меня как-то странно, и я старалась не высовываться) и на зельеварении. Вот там преподаватель был совсем с приветом. Сперва его перекосило при виде Поттера, а когда он посмотрел на меня, то сделался белее мела. Не имею понятия, почему, но его я тоже предпочитала не раздражать. Единственный раз, когда я с ним заговорила сама… ох…
Дело в том, что пары с моего факультета мне не хватило, и я попала в компанию той самой Гермионы Грейнджер. Сдвоенный урок — и мне стало ясно: или я ее убью, или сама утоплюсь в котле. Причем первое вероятнее!
— Сэр, — сказала я, подойдя к преподавателю на перемене. — Разрешите обратиться?
— Да, мисс? — сказал он, не поднимая головы.
— Сэр, нельзя ли мне на занятиях работать одной? — спросила я и сообразила добавить: — Конечно, если это не запрещено правилами.
— Вы считаете себя способнее остальных, мисс Оук? — спросил он.
— Нет, сэр. Но если вам не нужен труп гриффиндорки… ну там, мало ли, на органы, то есть ингредиенты… Пожалуйста, позвольте мне работать одной. Может, я чего-то не успею или сделаю не так, но то будут мои ошибки. А эту дуру я скоро правда чем-нибудь огрею!
Профессор моргнул и посмотрел на меня повнимательнее.
— Это вы про мисс Грейнджер? — уточнил он.
— Да, сэр, — ответила я. — Извините, если я грубо выражаюсь, но она меня реально достала!
— Вы не поверите, мисс, насколько я с вами солидарен, — вздохнул профессор и вдруг спросил: — А скажите, мисс Оук, вы похожи на отца или на мать?
— На мачеху, сэр, — ответила я, решив пока что не удивляться. — Все поражаются, она тоже рыжая и глаза зеленые. То ли отец нарочно ее выбрал, то ли совпало, не поймешь…
— А девичьей фамилии вашей матери… и мачехи вы не знаете, часом?
— Знаю. Мамина — Таккер, Сигрид Таккер ее звали, она не англичанка. А мачеха — Ли-Энн Дуглас, я ее зову Энн. А вам зачем, сэр?
— Я стараюсь узнать побольше о своих студентах, особенно полукровных… и тем более магглорожденных, — сказал он подозрительно ровным голосом. — Идите, мисс Оук. И да, работайте в одиночку. Кстати! Вас не обижают однокашники?
— Пытались, сэр, — улыбнулась я. — Одна в больничном крыле синяки сводит, вторая хромает, на лестнице поскользнулась, а там эти невидимые ступеньки… А мальчишки в драку не лезут, им зазорно с девчонкой-то драться.
О том, что в той потасовке меня поддержали Мейбл с Мелиндой, я говорить не стала. Самой нагорит, и пусть, а их подставлять не годилось.
— Вероятно, вас обзывают? — странным тоном произнес профессор.
— Да, шипят чего-то за спиной, мне это без разницы, — пожала я плечами. — А если кто в лицо гадость скажет, сразу получит в нос. Они это уже усвоили, сэр. Я, может, палочкой еще махать и не выучилась, но в морду дать могу, папа научил.
— Ясно. Возвращайтесь в гостиную, мисс Оук. И перестаньте калечить однокурсниц!
— Они первые начинают, сэр, — ответила я и с достоинством удалилась.
Любопытно, на кой декану девичьи фамилии мамы и мачехи?
* * *
— Уважаю, — искренне сказал мне Малфой после следующего занятия по зельям. — Никогда предположить даже не мог, что скажу такое грязнокровке, но… Избавиться от Грейнджер не всякому дано!
— А чего такого-то? — пожала я плечами. — Подошла к профессору, попросила убрать от меня эту чокнутую, мне одной лучше… Баллов, конечно, получу меньше, но мне никто мозги клевать не будет.
И так, в общем, без особых происшествий мы и дотянули до зимних каникул. Конечно, тролль на Хэллоуин оказался обалденным подарком, но ничего ужасного больше не случилось. Ко мне пытались приставать, но я не боялась боли, а всяким шуточным заклинаниям выучилась враз, так что подходить ко мне было себе дороже. Я уже начала подумывать, а не купить ли вторую палочку, чтобы как папа, стрелять с двух рук? Вот это был бы номер!..
…В крайнем купе, которое никому не нравилось — тесное, — и которое я решила занять для себя, обнаружился Драко Малфой. Без приятелей, совсем один, и вещей при нем не было. Хуже того, он тихо плакал, скулил даже, как щенок, которого пнули ни за что ни про что.
«Никогда не угадаешь, — говорила мне Энн во время наших ночных бесед. — Есть люди — полыхнут и тут же раскаются, не надо их винить, им самим от этого горше. Есть сильные, они терпят, сколько могут… Потом прорывает, — добавила она. — А есть такие сильные, которые стыдятся своей слабости. Им особенно больно.»
Мне показалось, что Драко из вторых. Ну даже если Энн не сказала бы мне, я что, не утешала малышей в прежней школе?
Раз-два, его голова лежит у меня на плече, такие всхлипы я хорошо знаю, он давно уже плачет… да и если посчитать, когда мы отъехали от Хогвартса…
В ход пошел носовой платок, у меня их уйма, не считая бумажных салфеток.
— Ты? — разлепил мокрые ресницы Драко.
— Не-а, сам Слизерин к тебе снизошел. Ты чего воешь на весь поезд?
Он так дернулся, что я поспешила сказать:
— Да закрыла я двери! И никто ничего не услышит. Я вообще вошла случайно, искала местечко, чтоб никто не влез.
— Я тоже, — тихо произнес он.
— А чего не запечатал вход? Тебя чему учили?
— Забыл… Я просто…
Ну вот не хватало мне только вытирать слезы мальчишке! Но этот мальчишка мне много чего подсказал, в обиду не давал, хоть я, по его счету, грязнокровка, и вообще…
— Ты ж домой едешь! Радоваться надо!
— Чему?! Кретинский Поттер стал ловцом, хотя он первокурсник… Ничего у меня не получается! Я ни на что не гожусь… — добавил он шепотом, — папа был прав. Я негодный наследник.
— Да не мог твой отец такого сказать, — убежденно произнесла я. — Не ври! Не мог! Если он тебя любит, то сроду не скажет такого, хоть бы ты был хромым, косым и горбатым!
— Ну, значит, он меня не любит, — тихо ответил Драко.
Я прикусила губу. Ах так, значит?!
— Скажи предкам, что ты гостишь у меня, — велела я. — Денька три!
— Они не поймут, ты же магглорожденная!
— Наври что-нибудь! Вон, приятели пусть тебя прикроют… И ври убедительно. Так меня папа учил, — с достоинством добавила я. — И если ты не сумеешь, то я окончательно в тебе разочаруюсь, вот! Давай, клянись, как по-вашему положено… А теперь запоминай, что нужно с собой взять…
* * *
— Малфой! Что ты плетешься, как покалеченная курица?! Живее!
— Есть, сэр! — выдавил он.
Ему было очень плохо, он стер ноги, но жаловаться не смел, не то получил бы стеком по хребту. Не умеешь обуваться — твои проблемы!
Я очень его жалела (хотя сама рысила рядом со здоровенным, вдвое большим рюкзаком за плечами и еще успевала переговариваться с приятельницами), но спуску давать не хотела.
На привале Драко упал первым — лицо белое, сил нет, сразу видно, так что инструктор махнул мне, штатной медичке, займись, мол, пока остальные натаскают хвороста, наберут воды… ну и прочее.
— Извращенцы вы, — говорил он, пока я промывала его кровавые мозоли и обрабатывала их антисептиком. — Так мучиться…
— Идиот, мы наслаждаемся! — оборвала я. — Такой воздух! А природа? Гляди, какая вокруг красота! Сейчас палатки поставят, приготовят поесть… И учти, завтра еще столько же идти, а потом обратно топать!
— Брось меня здесь, — попросил Драко вполне серьезно (он явно не смотрел наши фильмы). — Я не дойду.
— Чистокровный слабак, — сказала я. — Лошадку подать? Или там экипаж, на чем у вас ездят? А, забыла, ты метлу предпочитаешь!
Он дошел. Он плакал на ходу, отставал, падал, поднимался, на привалах от него толку не было никакого: Драко сразу сорвал руки, попытавшись помочь ставить палатку, но ребята у нас понимающие, не то что в этой волшебной школе, они и виду не подали. Ну, пошел парень впервые, так старается не ныть, держится кое-как, закусывает губы и держится… Ему все помогали, даже если он этого не замечал.
— Мерлин, какой же я слизняк… — сказал он мне в последний вечер, сидя у костра. Ладони у него были перетянуты грязными бинтами — я постаралась, но за сегодняшний переход перевязка пришла в негодность, надо было менять, чем я и занялась.
— С ногами что? — спросила я.
— Болят, — со смешком ответил Драко. — Но без крови.
— Покажешь потом.
— Ага…
И мы замерли, глядя в огонь, и сидели так, пока дежурные не сунули нам по миске пшенки с тушенкой — райской пищей, первой за день, не считая пары бутербродов. Я-то что, я, как говорит папа, камни могу есть и поленом закусывать, а Драко сперва мучился страшно, то невкусно, то еще что… Но он все стерпел, мог гордиться собой!
Жестоко, конечно, было тащить его в зимний поход, летом попроще, хоть и подольше… Но мне почему-то показалось, что так правильнее. Перестанет плакать от всяких глупостей, вот!
— Дома меня уложат в постель, вызовут медика и не велят вставать до самого отбытия в школу, — со смешком сказал он, скинув с плеч рюкзак, и показав пораненные, пожженные, помороженные руки с сорванными и грязными ногтями.
— Да ладно. Я не думаю, что твои предки такие уж… — Я развела руками. — Тебе что, так плохо было?
— Сперва — ужасно, — честно сказал Драко. — Холодно, больно, утром из палатки вылезаешь — ох… А потом… Не знаю, как сказать, будто второе дыхание открылось. И я понял, что пока страдал, просмотрел уйму всего красивого… Ну, водопадик тот, я еще ноги промочил, ты ругалась, мол, если простыну, бросишь… И еще осенние листья под снегом, лосей, помнишь?
— Винни все заснял на видео, посмотрим потом, — ответила я.
— Если пустят.
— А ты наври и смойся!
— Я уже разок наврал. Убедительно, как ты сказала! — засмеялся Драко и снова посмотрел на свои изуродованные аристократические руки.
Честно говоря, он не был красивым мальчишкой. Даже симпатичным не был! Но я испытывала к нему самое страшное, по мнению Энн, чувство — жалость.
Казалось бы — за что его жалеть? Дом — полная чаша, оба родителя живы, чистокровный (это что касается школы), знатный, ни в чем не знает нужды… Зато он никогда не видел раньше, как матерый лось (рога — как громадная корона!) осторожно переходит тропинку, а за ним идут лосиха и совсем маленький долговязый лосенок. И как лисы на снегу играют, тоже не видел. И из проруби не пил. Что это за жизнь?
С таким раздумьем я и вернулась домой. Ясно, Энн, отмыв меня от походной сажи, мигом вытянула все подробности, а там…
— И не думай, — приказала она.
— А я и не думала! — огрызнулась я. — Что я, изверг?
— Чего-о?
— Того! Представь себя в роли тещи!
Энн задумалась, а потом вдруг как-то тихо сказала:
— Я была бы хорошей тещей… Да и свекровью тоже.
Папа дежурил в ту ночь, но мы с Энн не болтали. Я ушла спать, а она допоздна смотрела телевизор и, кажется, немножко выпивала (за крепкое спиртное папа бы ей отвесил горячих, бывало уже; он не запрещал ей пить совсем, только чтобы знала меру). Не знаю, что такого я сказала…
* * *
Каникулы промелькнули, как не бывало. Наши отношения с Энн стали как-то холоднее, но почему, я так и не поняла, а папа сказать не смог. Велел только вести себя в школе по-прежнему и спуску никому не давать.
Мы встретились с девчонками на платформе, заняли купе и твердо решили не пускать никого постороннего, поэтому, когда к нам сунулся Малфой, мне пришлось уйти с ним в тамбур — слово есть слово.
— Ну чего? Сильно ругали? — спросила я.
— Нет. Нет… — ответил он, но потом вдруг улыбнулся: — Только запретили с тобой даже рядом стоять! Ну, это мама сказала, когда мои руки увидела…
— А отец?
— А он засмеялся и сказал, что привести руки в порядок — дело получаса, а такой опыт пригодится любому. В общем, они теперь не разговаривают, — вздохнул Драко.
— У меня тоже какая-то ерунда вышла… ну, это наши, маггловские дела, — вздохнула я.
— Из-за меня?
— Да. Короче, это дела семейные, я тебе ничего о них не скажу.
Он кивнул: кажется, у чистокровных фраза «семейные дела» — вроде пароля.
— Здорово было… — произнес Драко.
— Держи фотки, — сунула я ему спрятанный под мантией конверт. — Винни у нас спец! Видео, увы… Тут мы никак не посмотрим.
— Спасибо. А летом вы тоже ходите в походы? — не отставал он.
— А как же! Недельки на две-три… и подальше. Уедем на поезде миль за сто… и пойдем гулять! Ну чего ты вытаращился? Если предки отпустят, давай с нами! Только скажи заранее, сможешь или нет, а то у тебя в этот раз ничего с собой толкового не было. Тебя надо и одеть нормально, и обуть… и, — вздохнула я, — заплатить инструктору.
— Так что, в этот раз ты платила?! — сразу взвился Малфой. — За меня?!
— Да ладно, там немного. Считай, это был подарок на день рождения, вот! Запоздалый, — это я вовремя вспомнила, что он вроде бы родился летом. — Но потом давай сам. Шмотки найдем да и пойдем.
— Не загадывай, — негромко произнес он. — Там видно будет.
— А ты не ной, — сказала я. — В походе же держался?
— Еще бы я перед магглами нюни распустил!
— А начнешь сейчас ныть, я всем расскажу, где ты был на каникулах, а еще и фотки покажу… и не прячь их, у меня еще есть!
Драко шмыгнул носом и сказал:
— Папа бы оценил твое умение шантажировать. Не буду я ныть…
— Обещаешь?
— Обещаю…
* * *
Все было хорошо. Драко не ныл, как и обещал, но исподтишка грозил мне кулаком, на что я показывала язык. Девчонки не приставали… ну по мелочи разве, а на это я не заклятием отвечала (много чести!), а ударом сумки. А в сумке тяжелые учебники… Скоро они перестали, хотя бдительности я не ослабляла, так папа учил.
Неприятности начались, когда на зельеварении я уронила сумку, книги рассыпались прямо под ногами у профессора Снейпа, но это бы еще не беда… Драко, как настоящий джентльмен, первым бросился поднимать мои учебники, за ним ломанулись его приятели, и один из них так неудачно схватил книжку, что из нее вылетела старая фотография — мы с папой и Энн на курорте. Папа устало щурился, я в забавной панамке с торчащими из-под нее косичками радостно махала фотографу (и, помню, обиделась, не дождавшись обещанной вылетающей птички!), а Энн просто улыбалась, ее огненные волосы горели на солнце, а зеленые глаза были чуть прижмурены от яркого света — темные очки она подняла на лоб. Мне нравилась эта фотография, мы тут толком не позировали, а такие лучше всего выходят.
Профессор, увидев снимок, явно переменился в лице, но ничего не сказал, однако после занятия подозвал меня и сказал:
— Мисс Оук, мне, как вашему декану, хотелось бы познакомиться с вашей семьей. Как вижу, вы неплохо вписались в коллектив, но…
— Да у нас все в порядке, сэр, — сказала я. — Если что, я жалуюсь Драко… Ну это если я сама не могу кому-то надавать, а я очень даже могу.
— Да, я в курсе, — усмехнулся он. — Вы из тех девочек, которые предпочитают сами наказывать обидчиков?
— Именно, сэр, — ответила я. Папа учил меня еще и не говорить лишнего. Пусть собеседник догадывается, задает вопросы, по вопросам тоже многое можно понять… Интересная это была наука!
— Вас отец этому обучил?
— Да, сэр, — коротко сказала я.
— Вы не хотите, чтобы я встречался с вашими родителями? — спросил профессор, а я вдруг почувствовала что-то странное: у меня в голове словно начали копошиться муравьи. Муравьев я терпеть не могу, они нам все клумбы попортили, поэтому я живо представила, как поливаю их отравой или там кипятком, да и выкинула прочь эту гадость… и только потом сообразила, что декан так все время и смотрел мне в глаза.
— Не хочу, сэр, — ответила я. — Папа человек простой, мачеха еще проще… И я как-то не думаю, что они будут рады вас видеть. Да и зачем? Я ведь не вовсе скверно учусь?
— Вы делаете определенные успехи, мисс, — кивнул Снейп, потирая подбородок. — Скажите, а кто учил вас окклюменции?
— Чему?.. — искренне удивилась я. — Что это такое, сэр?
— Нет, ничего, видимо, я ошибся, — быстро проговорил он. — Однако, мисс, на вас поступила жалоба от мистера Малфоя.
— Я ему за ябеды в глаз дам… гм… простите, сэр.
— Я имел в виду Малфоя-старшего.
— А он с чего жалуется, сэр? Я его даже не видела никогда.
— А что вы сделали с Драко?
— Ничего. Я до него пальцем не дотро… Нет, сэр, неправда. Дотронулась. Я ему ноги перевязывала и ладони. Ну, — поспешила пояснить я, видя, что профессор не понимает, — он пошел с нами в поход, амуниции нет, одет кое-как, стер ноги… Полез помогать — ободрал руки. Но вообще он доволен остался, правда, сказал, мама была в ужасе. Но я так думаю: что это за пацан, который сроду в поход не ходил, с дерева не падал и все такое? Наверно,  дома, чуть он поцарапается, его тут же в постель укладывают и доктора зовут, нет бы плюнуть и растереть… Извините, сэр, — спохватилась я, — заболталась что-то.
Заболталась я нарочно, тоже папина наука, хотелось понаблюдать за деканом.
— Не страшно, мисс, — как-то задумчиво сказал он. — Мне интересно послушать ваши рассуждения. Тем более, Драко по-прежнему с вами общается, значит, вы не сотворили ничего ужасного, а родители его гневаются… Ну, сами понимаете.
— Конечно, сэр! Они там… аристократы, а тут зима, поход, да еще он наврал много, они же не знали, куда его понесло, он ведь сказал, что будет у Нотта, а тот обещал подтвердить… Ну а сова и в лес прилететь может, если что.
— Именно. Однако вернемся к вашей семье. Вы сказали, что похожи на мачеху, так? Я видел ее фотографию, когда та выпала из учебника.
Профессор как-то нервно отбросил назад волосы, которые ему, к слову, давно стоило бы помыть, но я привыкла не обращать внимания на такие мелочи. Мало ли, что там неприятного во внешности собеседника, может, глаза косые, прыщ на носу, зубы желтые, щетина… Немытые волосы — не самое ужасное! Тем более, поняла я, приглядевшись, дело не в неряшливости, на черной мантии перхоть, например, была бы отлично видна, а тут ничего подобного нет. Просто надо средство подбирать, Энн говорила, это от многого зависит: сухие волосы, обычные, еще какие… иначе мой, не мой, толку не будет. Но в магическом мире об этом, похоже, не знали. Или нашему декану было просто наплевать на такую ерунду.
— Да, сэр, — сказала я недоуменно.
— Ее зовут Ли-Энн и ей… сколько ей лет?
— Дайте подумать, сэр… Папе сорок с небольшим, значит, ей чуточку поменьше, — припомнила я. — Но вообще точно не знаю. День рожденья у нее в октябре, как раз на Хэллоуин, а в каком году Энн родилась, не могу сказать. Да и зачем вам? Сэр?..
На профессора страшно было смотреть. Он и так-то худой и бледный, а тут лицо у него сделалось вовсе уж восковым.
— А вы можете рассказать о ее привычках, мисс Оук? — спросил он тихо и добавил совсем уж шепотом: — Пожалуйста…
— Ну… — я задумалась, прикинула и решила, что никакого вреда мне от такого рассказа не будет. — Если Энн возьмется готовить сама, по рецепту, то это ужас что такое. Хорошо, что она это редко делает, я обычно успеваю предупредить папу, так что он приезжает со службы, выкидывает ее стряпню собакам, — у нас две дворняги живут, — и заказывает пиццу или с собой привозит еду из китайского ресторанчика, там у нас рядом… Так-то она быстренько из полуфабрикатов что-то делает, намного лучше выходит.
Вообще-то чаще всего готовлю я. Сперва получалось ужасно, а теперь ничего. Лучше всего мне удается собачья каша: у нас не так много денег, чтобы кормить псов дорогими кормами, поэтому берем большую кастрюлю, овсянку или еще какую недорогую крупу, мясо или там курицу… Получается очень вкусно, я в походе готовила, всем понравилось. Ну и дома мы ее постоянно употребляем. А что до прочего… папа считает, что если я в своем возрасте способна сварить эту вот кашу, нарезать салат, сделать сэндвичи, омлет и яичницу, то этого пока вполне достаточно. Ну, разумеется, профессору я об этом говорить не стала.
— Иногда, — тут я запнулась, потому что говорить, как Энн выпивает, не желала, — настроение у нее портится, она тогда сидит, смотрит телик, и я к ней не лезу. Там хоть комедия, хоть вестерн, она плакать будет, это точно. По ночам мы болтаем, если папа на дежурстве… — Я перевела дыхание. — Одевается она, как все женщины в квартале, обычно с распродажи, но иногда ка-ак расфуфырится! Тогда тетки от зависти звереют, хоть платья и немодные… Да и все, сэр. Она особо-то со мной не откровенничает, так, учит тому-сему, что девчонке надо знать, а где Энн раньше жила и с кем была — то дело не мое. Ну а больше я и не знаю, что сказать…
— Спасибо, мисс Оук, — кивнул он, как-то ссутулился и сделался совсем не похожим на того страшного и ужасного профессора Снейпа, которым мы все его знали. Мне вдруг показалось, что он, как мой отец, пришел с долгого дежурства, смертельно устал, а времени в обрез — только кофе глотнуть и перехватить бутерброд, потому что снова надо ехать по делу. — Вы можете идти.
— Да, сэр, — сказала я, но в дверях приостановилась и спросила: — Сэр, а почему вы спрашивали только о моей мачехе, а об отце ни единого вопроса не задали?
— Идите, мисс Оук, — произнес профессор с нажимом. — Идите. Все, что мне нужно, я узнал.
— Как угодно, сэр, — пожала я плечами и ушла. И чего это он к Энн привязался?..
…-О чем тебя Снейп допрашивал? — любопытно спросил Малфой на истории магии.
— О мачехе, — ответила я.
— На кой она ему сдалась?
— Понятия не имею, но… расскажи да расскажи, а мне жалко, что ли?
— Что-то тут не то, — глубокомысленно сказал он. — Что-то Снейп подозревает, а может, знает…
— Вот мне тоже так кажется, — задумчиво ответила я. — Но что он такого может заподозрить, а?
— Ума не приложу! — мрачно сказал Драко, но вдруг насторожился. — А покажи-ка колдографию!
— Фотографию, — поправила я, и полезла в сумку, — она не шевелится, не как ваши.
— Да неважно, лицо-то можно различить…
Он уставился на фото, посмотрел на меня, снова на карточку и нахмурился.
— Вы с мачехой сильно похожи.
— Есть такое дело, — кивнула я, и в голове у меня будто что-то щелкнуло.
Снейп расспрашивал меня о мачехе и ее привычках. Малфой сказал, что мы с ней похожи (хотя я знала это и раньше, но значения не придавала). Я угодила на Слизерин, хотя магглорожденной это было доступно только в теории… Интересное кино, как сказал бы папа!
— А ты знаешь, что наши приятели с Гриффиндора затеяли забраться в запретный коридор на третьем этаже? — спросил Малфой, перебив мои мысли.
— И что?
— Ну… надо бы посмотреть, что они там отыскали…
— Драко, — сказала я серьезно, — я дочь полицейского. Если мне сказали, что в какой-то коридор нельзя ходить, если я не хочу умереть мучительной смертью, я туда не пойду даже за большие деньги.
— Насколько большие? — тут же прицепился он.
— У тебя столько не наберется.
— У меня?!
— Отстань, не пойду я никуда!
— Нет, ну я не могу! — всплеснул он руками. — Как тащить меня…
Драко осекся.
— Да-да?
— Там было опаснее, — сказал Малфой обиженным тоном.
— Ни разу. С нами шел опытный инструктор, старшие ребята… вдобавок станция службы спасения в нескольких милях оттуда, по рации бы вызвали, если что. А тут… представления не имею, что могут прятать на этом третьем этаже.
— А мне тоже интересно, — вклинился Нотт. — Что это такое прячут в школе? Причем настолько опасное? Малфой, у тебя ведь отец в Попечительском совете, он не в курсе? Или ты не спрашивал?
— Не спрашивал, — лаконично ответил тот, поскольку наверняка банально обо всем позабыл после нашего похода и полученной от родителей взбучки. — Писать я ему не буду, мало ли, кто нашу почту читает.
— Тоже верно… Но что нам мешает просто заглянуть в этот коридорчик и посмотреть? Если гриффиндорцы уже туда слазили, ушли живыми и планируют новый поход, то…
— За погляд денег не берут, — заключила я. Ой, это что, я теперь буду как Грейнджер? Только у нее Уизли с Поттером, а у меня Малфой с Ноттом? Ужас-то какой!
— Вдруг там что-то ценное окажется, — мечтательно протянул Драко.
— Или опасное… — в тон ему ответил Тео. — И откусит тебе голову…
— Нотт, ты что-то знаешь! — оживился Малфой.
— Кое-что слышал. Например, как матерился Уизли, когда они оттуда удирали. Там было много нецензурных слов и что-то такое об очень больших и острых зубах…
— Монстр в школе. Как интересно! Как папа будет рад услышать об этом! — радостно произнес Драко, и я поняла, что опасной экспедиции не избежать.
Но раз уж так, я не была намерена лезть в запретный коридор дуриком, да еще потом получать взыскания от преподавателей, завхоза или кому там еще придет в голову прогуляться в тех краях!
Поругавшись с полчаса, план мы выработали: Винс и Грег стоят на шухере, и если кто появится, дают нам знать. Если мы не реагируем, они отвлекают внимание на себя. С этих парней много баллов не снимут (да они же ничего и не делают, стоят себе и стоят, да не в самом коридоре, а около!), так что мы особо не рискуем, а чтоб их разговорить, надо быть… большим специалистом. Вдобавок они всегда при Драко, значит, их папаши чем-то обязаны его папаше, тут к гадалке не ходи. Выкрутятся, короче!
Так вот, пока эти двое бдят, мы с Драко и Тео идем искать таинственное чудовище. Снова поругавшись, мы решили, что чем или кем бы оно ни было, пожрать точно не откажется, а потому надо захватить побольше чего-нибудь вкусненького (с точки зрения чудовища, как мы считали) и уповать на то, что оно не сочтет живую добычу более интересной.
Первый этап плана мы отработали безупречно: Крэбб с Гойлом встали на стрёме, а мы прошмыгнули в коридор.
— Ну и какая дверь, спрашивается? — произнес Малфой, тащивший припасы.
— Ты дурак, что ли? Та, перед которой есть следы! — ответила я, а Нотт тихонько засмеялся.
Нет, ну правда! Во всем коридоре пылища, и в этой пылище прекрасно видны отпечатки трех пар ног примерно нашего размера (это, надо думать, гриффиндорская троица), кошачьих лап (миссис Норрис) и больших стоптанных ботинок (мистер Филч). И ведут они все к одной двери… запертой, правда, но это разве проблема?
— Ничего себе… — произнес Тео, когда мы совместными усилиями отперли дверь и увидели то, что за ней пряталось. — Эй, эй, тихо, хороший, хороший…
— Никогда не говори таким тоном с собаками, — сказала я. — Пес посчитает, что ты заискиваешь, значит, ты слабее… дальше говорить?
— Нет, я догадался, — вздохнул Нотт. Малфой вообще предпочитал не подавать голоса. — Но…
Папа учил меня общаться не только с людьми, но и с собаками тоже. У него замечательные методы обучения: как-то раз он взял меня к себе в участок, запер в вольере со служебной овчаркой да и ушел. Нет, на самом деле он был за углом, да и еще пара человек приглядывала за мной, а собака была именно что служебной, немолодой уже, здешним ветераном. И без приказа она никогда бы до меня даже не дотронулась. Вот только мне тогда было пять лет, и я ничего этого не знала…
С тех пор я совершенно не боюсь собак. По телевизору, правда, рассказывали что-то такое жуткое, мол, если ребенок случайно напугается, то это на всю жизнь… Ерунда! Когда папа, выждав немного, вернулся, мы с этой овчаркой мирно сидели рядышком на солнышке, я ее чесала за ухом, а она время от времени лизала меня в щеку. Потом всякое бывало, меня раз цапнул за штанину соседский пес, когда я ехала мимо на велосипеде (он получил от меня с ноги, а его хозяева — от папы), облаивали бродячие собаки, но я все равно их не боялась. У нас живут две дворняги устрашающего вида (я не знаю, каких кровей там понамешано, но ростом в холке обе собаки приходятся заметно выше колена моему отцу), но исключительно миролюбивые. Мелких агрессоров они придавливают лапой и ждут, пока тявкалка выдохнется, а крупные с ними расходятся миром. Было разок, здоровенный ирландский волкодав с соседней улицы сорвался с поводка и кинулся на Джерри… Джерри, не такой высокий, но более массивный, встретил его ударом грудь в грудь, сшиб с ног и вывозил в грязной канаве. Ретривер из дома напротив пытался приставать к Дженни, но та подлым приемом поднырнула ему под переднюю лапу, опрокинула и… правильно, вываляла в луже. Думаю, хозяйка долго ругалась, отмывая роскошную золотистую шерсть питомца!
Впрочем, я отвлеклась. С не очень крупной собакой, может, прошел бы фокус с игрой в «гляделки»: они это принимают за угрозу, но многие сдаются первыми, я проверяла. Однако тут дело осложнялось тем, что собака оказалась очень, очень большой, а еще тем, что глаз у нее было больше двух. А я-то думала, что церберов в природе не существует…
Но этот пес очень даже существовал и даже начал потихоньку рычать, привставая и разглядывая нас. Зрение у него, скорее всего, было неважным, но нюх-то не подкачал.
— Мясо дай, — прошипела я, протягивая руку назад. Слава богу, Драко хватило ума ничего не переспрашивать. — Привет, парень! Ты тут не проголодался, бедолага? На-ка, держи кусочек!
Хорошо, что мы догадались покромсать большой окорок ломтями. Целиком я бы его так не подбросила…
Цербер дернулся и заскулил — кусок упал довольно далеко (как я и рассчитывала), а пса удерживала на месте короткая цепь.
— Вот блин, — сказала я. — Бедняга! Парни, а Алохоморой мы замок на этой цепи не откроем?
— Мэри, а может, не надо? — тихо, очень тихо спросил Драко.
— А кто сюда рвался? — резонно возразила я. — Ну хотя да, пускать такую псину бегать по замку не стоит… Но он же голодный!
— Да, а ты ему уже чуть голову в пасть не засунула, — сказал Тео.
— Которую из?.. — поинтересовалась я. — В смысле, пастей, голова-то у меня одна.
Окорока было жалко. Собаку тоже. Вон как тянется к лакомому кусочку, а достать не может…
— Мэри, стой! С ума сошла?!
— Да иди ты… — сказала я, подобрала мясо и сунула ближайшей собачьей башке. Не знаю, как это чудище устроено, но желудок-то у него, наверно, один? — Тео, ты чего застыл? Давай жрачку сюда!
Если вас никогда не лизал цербер, вы… вы немногое потеряли. Теперь я была вся в собачьих слюнях, а вдобавок меня чуть не зашибли хвостом. Ну, от радости, видимо…
— Посмотрели? — мрачно спросила я, вытирая лицо. — Вот сюда гриффиндорцы и лазили. Будет с вас?
— Так ведь цербер что-то охраняет, иначе зачем он здесь? — резонно заметил Тео. Его темные глаза начали разгораться. — О! Глядите, а он ведь прямо над люком сидит!
— Ага, а там, наверно, что-то припрятано…
— Надо посмотреть! — тут же вскинулся Драко, хотя до того был тише воды ниже травы. Трусоват он все-таки!
Люк мы, конечно, общими усилиями открыли (большая часть этих усилий ушла на то, чтобы отпихнуть пса, который не верил, что у нас не осталось ничего вкусненького и норовил облизать всю компанию, а это ему было раз плюнуть, с тремя-то головами!), посмотрели в непроглядную темноту и переглянулись.
— Полезем? — деловито спросил Тео.
— Давайте сперва посветим туда, а то мало ли, вдруг там заостренные колья или еще что похуже! — сказала я. — И еще — я же в темноте ничего не вижу, забыл?
— Точно, — хлопнул себя по лбу Драко и запустил вниз Люмосом. Тео повторил за ним, ну и я не отстала. — Хм, вроде ничего особенного, можно попробовать спуститься…
— А выбираться как будем?
— Придумаем что-нибудь, — беспечно ответил Малфой и прищурился. — Хотя нет. Так просто лезть — высоковато падать будет. За веревкой или там метлой идти — долго. Мантии связывать, что ли?
— Я тебе уже предлагала отпустить собаку. По такой-то цепи мы втроем запросто слезем вниз, как по лестнице! — сказала я. — И поднимемся тоже.
— Ну… давай, — вздохнул он, переглянувшись с Ноттом, и мы осторожно спустили цербера с цепи. Есть он нас не стал, правда, чуть не затоптал, пока весело носился по залу, получив свободу, потом уселся в дальнем углу и с удовольствием почесал все правые уши по очереди. Зрелище, скажу я вам, уморительное!
Цепь мы с грохотом скинули вниз (оставалось надеяться, что крепление прочное, раз уж рассчитано на цербера), и первым пошел Нотт. Мы решили, что он спустится, подстрахует Малфоя, а последней полезу я, потому что лучше всех нахожу общий язык с адской псиной. Добрые ребята, что и говорить… Ну, сказали они мне на это резонное замечание, если что, прыгай, Левиосой подхватим… если успеем. Я их в ответ обругала, но не обиделась: лучше уж с собакой останусь я, чем Драко, который явно боится этого чудища! А дать животному почувствовать свой страх — хуже не придумаешь.
— Малфой! — раздался снизу голос Тео. — Лезь давай! Спустишься по цепи, на руках повисни — до пола где-то футов шесть, учти!
— Тео, шесть — если повиснуть, или вообще? — уточнила я.
— Если повиснуть, — ответил он.
— А обратно мы как забираться будем? Ну, допустим, вы подсадите меня, ты Драко или наоборот, а последнему что делать?
Судя по молчанию внизу, он об этом не подумал.
— Я пожертвую своей мантией, — хихикнул Драко и выпутался из нее. — И ты раздевайся, Мэри… И не жмись, я тебе новую куплю взамен этой. Да и она у тебя все равно вся в собачьих слюнях. Сейчас свяжем веревку…
Мы живо располосовали мантии (спасибо папе, приучил меня всегда носить при себе перочинный нож), скрутили что-то вроде канатов, проверили узлы на прочность…
— Я пошел, — сказал Драко, обмотанный этой импровизированной веревкой, и полез вниз. Там он, закрепившись, должен был привязать ее к цепи — до пола наше рукоделие теоретически доставало. А уж на такую высоту по канату с узлами у нас в школе любая девчонка забралась бы!
Ну я, разумеется, проверила, надежно ли получилось. Неплохо для аристократа, как по-моему! Интересно, он это раньше умел или в нашем походе обучился? А, впрочем, какая разница…
— А дальше куда? — спросила я, очутившись в подземелье и оглядевшись.
— Ну, вот коридор. Посмотрим, — рассудительно ответил Тео.
Идти нам пришлось недалеко: скоро мы увидели большой зал, заставленный странными статуями, с полом в шахматную клетку.
— Стой!
Не успела я ступить на паркет, как Малфой с силой оттолкнул меня, я чуть не упала.
— Ты чего? — удивленно спросила я.
— Наступишь на клетку — будешь играть… пока не выиграешь или не погибнешь, — сказал он совершенно серьезно.
— Ох ты, и точно… — встряхнул головой Тео.
Я присмотрелась. Черно-белая… вернее, бежево-коричневая шахматная клетка, а эти статуи… Да это же шахматные фигуры! Точно! Вон кони, их легко узнать, первый ряд — пешки в виде каких-то воинов, король с королевой… Ничего себе!
— У нас есть волшебные шахматы, — пояснил Нотт. — Они и подсказывают, бывает, и самовольничают, начал играть — не моги бросить… Те-то домашние, маленькие, но и то временами кусаются, а тут, кажется, что-то посерьезнее. Я бы даже к пешкам не сунулся, если честно.
— А на той стороне — дверь, — сказал остроглазый Малфой. — И за ней наверняка еще что-то интересное…
— То есть… Если я просто пойду по этой типа доске, я стану шахматной фигурой, что ли? — спросила я.
— Вроде того.
— А какой? Их тут и так уже полный комплект!
— Ну… можешь оседлать коня, — попытался съязвить Драко.
— Иди ты нафиг, я не умею верхом ездить… — Я разглядывала доску. — Вот блин, когда твоя метла жизненно необходима, ее нету под рукой! Перелетели бы, и дело в сторону! А то тут даже обойти негде!
— Н-да, не протиснешься… — задумчиво подтвердил Тео. — Да и не выйдет, я думаю.
— Я попробую, — сказала я. Мне пришла в голову одна идея. — Только очень вас прошу: не орите, ничего не подсказывайте и вообще не отвлекайте.
С этими словами я сняла туфли, гольфы и немного постояла босиком на холодном полу. Босая нога — чуткая, говорил папа, и я летом частенько гоняла по улице или там по двору безо всякой обуви. И ничего! Не занозилась даже ни разу.
Так, вот граница доски. Каменный пол холодный, а она — еще холоднее. А вот — разделительная линия (ну а как ее еще назвать?). По ней я и пойду, на цыпочках, очень медленно, чтобы не соступить на шахматную клетку. Линия достаточно широкая, мне места хватает… ноги вот только устают, я как-то не привыкла ходить на пальцах, я же не балерина и не модная девица на высоченных каблуках… Но тут никуда не денешься, встану на пятку — непременно попаду на клетку! Придется терпеть, ничего, я сильная! Кстати, можно подержаться за какую-нибудь фигуру, постоять на одной ноге, дать второй отдохнуть, потом наоборот. О, надо мальчишкам сказать, они-то точно так долго идти не смогут…
И да, я перешла это шахматное поле! Труднее всего было понять, как именно это делать, но я справилась. Думала сразу идти наискосок, так короче, но такие большие шаги я делать не могла, запросто бы промахнулась. Поэтому я пошла вдоль линии черных пешек (за их копья или как там оружие называется) очень удобно было придерживаться, потом остановилась, передохнула и добралась до линии белых пешек. А там уж и дверь оказалась рядом.
— Идите, как я шла! — прокричала я, приставив ладони рупором ко рту. — И лучше босиком! Наискось не дойдете, сложно очень!
Ребята посовещались, Тео разулся и осторожно пошел, как говорится, по моим следам. Ему было сложнее: все-таки нога побольше, он очень боялся оступиться и потому медлил, но мы же не на скорость соревновались!
— Вот это да, — сказал он, оказавшись рядом со мной и обуваясь. — Я думал, я там на середине просто умру с перепугу.
— Ты? — поразилась я. — Ты же всегда такой… м-м-м… спокойный!
— Ну и что? Если я умею держать себя в руках, я что, не имею права бояться?
— Имеешь, — согласилась я. — Так, Драко пошел.
— Не смотри на него, — сказал Тео.
— Это почему?
— Не смотри, сглазишь.
— Я думала, волшебники в сглаз не верят!
— Дурочка, — сказал он так мирно, что я даже не подумала обидеться, — я не в маггловском смысле. Просто если Малфой поймет, что мы на него смотрим, то начнет выделываться, вот, мол, какой я ловкий, полюбуйтесь на меня! И оступится, не дай Мерлин… Так-то у него все хорошо с равновесием и координацией движений, не первый год летает, сама понимаешь, но если устроит показуху, то… — Он покачал головой.
— Ясно, не смотрю, — кивнула я и на всякий случай повернулась спиной к доске.
Только Драко все равно оступился…
На его счастье, это произошло уже на линии белых фигур, он испуганным зайцем проскочил под скрещенными алебардами пешек, чудом вывернулся из-под копыт коня и буквально рухнул нам под ноги.
— Мерлин и Моргана, зачем меня понесло в этот коридор? — выдавил он, отдышавшись и обувшись. А! Вот почему он оступился — носки-то не снял, брезгливый наш! Значит, сам виноват, что нога скользнула, вот мы с Тео босиком прошлись, и ничего…
— И правда, что это тебя понесло в этот коридор? — ядовито спросил Тео. — Но раз уж завел нас сюда, так пойдем дальше, что ли? Или обратно изволишь? Гляди, как шахматы заволновались, играть желают!
— Нотт, ну хоть ты не издевайся, — искренне попросил Драко и встал. — Идем. Я надеюсь, там не окажется голодного дракона, а то цербер у нас весь окорок сожрал…
У меня в сумке было еще фунта три этого окорока (я же понимала, что нам придется возвращаться, и собаку надо будет отвлечь), но я промолчала. Мужчины (даже если они еще мальчишки) бывают ужасно забавными!
— Красиво, — оценил Тео, посмотрев на рой ключиков с крылышками. — А в чем смысл?
— Видимо, где-то в этой туче есть ключ от следующей двери, — задумчиво произнес Драко. — Но как его найти и, главное, как поймать?
— Парни, вы как маленькие, честное слово, — сказала я, проходя к двери и отмахиваясь от крылатых ключиков. — Момент…
У меня в сумке много странных вещей. Куски проволоки, напильник… мало ли, что может пригодится, как говорит папа! И, кстати, эти вещи у нас в каждой комнате имеются, а то вот однажды замок в ванной заклинило, и как бы я оттуда вышла? Так и сидела бы часа три: ни Энн, ни папы дома не было! Словом, вскрывать простые замки я умею давным-давно. Со сложными — сложнее…
— Сейчас… минутку… есть!
Пружина замка щелкнула, и дверь открылась.
— Однако… — сказал Нотт и посмотрел на меня с большим интересом.
— Здорово! — весело произнес Малфой и сунулся вперед. — Научишь?
— Да не вопрос, — ответила я. — Ух ты, что это?
Перед нами встала стена огня, а еще тут был стол с пробирками…
— Знаете, это напоминает специально созданную полосу препятствий, — рассудительно произнес Тео. — По идее, большинство желающих посмотреть, что тут интересного, отсеется еще на цербере. Пройти шахматную доску тоже не каждый сможет, многие начнут игру и… и всё. — Он вздохнул. — С ключами тоже непонятно. Если бы Мэри не умела вскрывать замки, дальше бы мы не прошли, эта дверь Алохоморой не открывалась.
— Я видел метлу, — вставил Драко. — Там, в комнате с ключами. Старенькая, но вроде бы еще годная, хороший ловец сумел бы поймать ключ…
— …если бы сообразил, который из них нужный, — завершил Нотт. — Не перебивай, я размышляю.
— Ты размышляешь, а время идет, — вздохнула я. — Как думаешь, зачем тут эти пробирки?
— Ну… Или нужно что-то смешать, чтобы погасить пламя, или… опять же смешать, чтобы тебя пламя не коснулось, — по-прежнему рассудительно ответил Тео. Он нравился мне все больше и больше: абсолютно непробиваемый парень, при этом очень умный и взрослый для своего возраста.
— Верно. Дверь тут только одна, мы через нее вошли, — вступил Драко. Он тоже был далеко не дурак, но чересчур уж капризный, предки избаловали, не иначе. — Другого выхода нет, следовательно — надо идти в огонь. Вопрос — как?
— И почему у вас нет огнетушителей? — буркнула я, подошла к огненной стене и сунула в пламя мизинец. — А чего оно холодное-то?
Оба мои спутника лишились дара речи.
— Правда, холодное… — пробормотал Драко.
— Интересно, — кивнул Тео, продержав руку в огне добрых полминуты, но не получив даже подобия ожога.
— Психологические опыты, — решила я. — Ну что, прыгаем? Давайте руки. На раз-два-три… И — раз!..
Мы легко проскочили огненную стену и оказались в очередном зале. Хм, а вот надо прикинуть, на какой мы глубине. Запретный коридор на третьем этаже, мы спустились… как бы не на первый! Может, тут найдется выход попроще, не придется лезть обратно по связанным мантиям и по цепи? А то вдруг у собачки настроение испортилось…
— Вот это да… — произнес Тео, осмотревшись.
Драко посмотрел в том же направлении и замысловато выругался, я от него такого и не ожидала!
Оказалось, оба таращились на зеркало в человеческий рост, в замысловатой оправе со всякими там финтифлюшками. Сразу видно, старинное!
— Это что? — спросила я, подойдя поближе.
— Зеркало Еиналеж, не видишь, что ли?
— А по-человечески можно? — по-доброму попросила я. — Ты не забывай, что я не аристократка и этих ваших… слов не знаю.
Драко открыл было рот, но Тео его опередил.
— Ты просто в него посмотри, — он взял меня за плечи и поставил перед зеркалом. — Сама все поймешь.
Надо же… Это я или все же не я?
Стоп! Что папа говорил? Прочь эмоции — думай!
А что тут думать: позади стоит Тео, слева — Драко, но в зеркале отражаюсь только я, только какая-то не такая. Ладно, я в волшебной школе, значит, зеркало тоже может быть волшебным. Думаем дальше: почему мое отражение старше лет на пять как минимум, а может, и на все десять? Почему у совсем взрослой девушки за стеклом короткая стрижка, полицейская форма, фуражка, темные очки, на поясе кобура, рация и все, что полагается? Машина вон еще на заднем плане маячит, напарник кофе пьет…
— Зеркало Еиналеж, — протянула я. — Это что, оно показывает, чего я хочу от жизни?
— Да. Твои сокровенные желания, — проронил Тео. Он что-то рассматривал в зеркале, и лицо у него было грустное-грустное. У Драко тоже, но не настолько. — Каждый видит своё.
— А ты…
— Я не скажу, — коротко ответил Нотт и отвернулся. — Даже не проси.
— Мог бы и не уточнять, — фыркнула я. — Не хочешь, не говори, я ни к кому в душу без спроса не полезу. Драко, а ты чего такой задумчивый?
— Да так… — пожал он плечами и тоже отвернулся. Впрочем, Малфой был пообщительнее Нотта, так что почти сразу добавил: — Я как-то не уверен, что хочу именно того, что увидел. И, Мэри, без подробностей, извини.
— Ты слышал, что я Тео сказала? Не хочешь, так не говори! А я вот скажу, что увидела: я стала патрульным полицейским… Но это тоже не совсем то, чего бы я хотела, — добавила я, подумав. — Знаете, по-моему, это какое-то кривое зеркало! У меня вовсе не такое сокровенное желание!
— А какое? — тут же спросил Драко. — Ты же собиралась в авроры! Ну или как там у магглов это называется…
— В полицию. Но не в патрульные… Я, вообще-то, хотела в криминальную полицию, как папа! Туда девушек не очень охотно берут, ну да прорвалась бы как-нибудь!
— Думаешь, оно показывает неправду? — ожил вдруг Тео. Интересно, что ж ему такое зеркало показало, раз он завис на несколько минут.
— Мне — точно неправду, — сказала я. — Хотя если б вы намекнули, чем оно вас пичкало, было бы проще разобраться. Но это как хотите. Попялились — и пойдемте назад, время… Мы через этот огонь обратно выйдем, нет?
— Папа представлял меня обществу, — вдруг произнес Драко, не глядя на меня. — Дамы, кавалеры, министр, уйма членов Визенгамота, и папа всем меня представил. И дедушка там был, не ругался, как обычно, а улыбался. Я в этом зеркале выглядел уже совсем взрослым, не меньше шестнадцати…
— Мне так вообще лет двадцать оказалось, — вздохнула я. Ясно все с ним! Одного похода мало: бедолага так и продолжает бояться, что из него получился никудышный наследник. Вот бы моему папе с его отцом потолковать! Кстати, это идея…
— Мэри, я никогда об этом не мечтал, я ненавижу приемы, балы и всякие эти… как ты говоришь? Шашни? — скривился Малфой. — Вот помогать папе с делами — это да!
— А я никогда не хотела стать патрульной и подстричься под мальчика, — парировала я. — Говорю же, кривое это зеркало!
— Кривое, — негромко добавил Нотт. — Я никогда не видел своей матери, только ее девичьи колдографии. И я очень сомневаюсь, что сейчас она выглядела бы так, как в зазеркалье.
Мы умолкли. Не знаю, что именно увидел в зеркале Тео, но расспрашивать его ни я, ни Драко не собирались. Мы не гриффиндорцы, не полезем в душу и не станем топтаться там грязными сапогами.
— Дрянь какая, — сказала я, глядя на зеркало. На него, а не в него, мало ли, что еще покажет… — Ребят, а у вас есть приметы насчет разбитых зеркал?
— Я не знаю, — честно сказал Малфой.
— Не слышал, — ответил Нотт.
— Ну и прекрасно.
Зал был запущенный, и совсем рядом я увидела отличный камень, то ли от стены отвалился, то ли с потолка упал. В самый раз! Я взвесила его в руке, примерилась…
Отчаянный звон разбитого стекла слился с криками:
— Мэри, с ума сошла?!
— Мы же не расплатимся!
— Нефиг такой дряни делать в школе, — сказала я, любуясь пустой рамой. — А ты, Драко, перестань мерить все деньгами… Кстати, а это что?
Переступив через осколки, я подобрала блестящий красный камень размером с мой кулак или около того. Точно не тот, которым я запулила в зеркало! Позади лежал, что ли?
— Я не знаю, что это, но думаю, нам пора делать ноги, — нервно сказал Малфой.
— Только носки сними, как через шахматную доску пойдем, — произнес Нотт. — У меня чуть разрыв сердца не случился, когда ты оступился!
— Сниму, сниму, — буркнул Драко.
Камень я сунула в карман, мало ли, вдруг это ценная штука? Надо будет разобраться!
Обратный путь, как ни странно, прошел без сучка без задоринки. Карабкаться по импровизированному канату и по цепи, конечно, было непросто, но мы справились. Цербер дрых без задних лап и забавно причмокивал и поскуливал во сне, так что мы аккуратно, стараясь не греметь, втащили цепь обратно (и еще нужно было отвязать «канат», нельзя же оставлять улики!), закрыли люк и прицепили карабин к ошейнику. Потом замели следы (в прямом смысле, я же не просто так сказала про пыль в коридоре и отпечатки ног!) и удрали. Крэбб умудрился заснуть на посту, а Гойл сказал, что никого не видел и не слышал. Ну и отлично, решили мы и пошли отмываться и переодеваться. И да, Малфой задолжал мне мантию! У меня были запасные, но все же!
* * *
— На Гриффиндоре с утра истерика, — довольным тоном произнес Драко.
— Чего это?
— Так ведь они же ночью пошли в поход, — хмыкнул он, подливая себе чаю. Так! Где он его достал, если на столе один сок? Ладно, я это из него выбью…
— Но Слизерин успел первым, — флегматично произнес Тео, подвинул мне чашку и налил чаю. Наверно, заметил мой злой взгляд. Но где, где они берут этот проклятый чай?! — Кажется, мы плохо закрепили цепь.
Судя по улыбке Драко (а именно он храбро вызвался пристегнуть цепь к ошейнику цербера), он сделал это нарочно. Ну, насколько я успела узнать его характер, шуточка была вполне в его духе!
— Все живы?
— Да, и целы, — заверил Нотт. — Но воплей…
Я покосилась на гриффиндорский стол. Раскрасневшаяся Грейнджер что-то доказывала вовсе уж багровому и взъерошенному Уизли, Поттер молча ел, уставившись в тарелку, словом, царил обычный бардак.
— А точно ходили-то?
— Да. Близнецы уже всем протрепались про цербера, — сказал Малфой и улыбнулся так, что даже меня передернуло. Похоже улыбался папа, когда ему докладывали о поимке очередного психопата. Я видела пару раз, мне хватило. — Младший Уизли поведал по секрету…
— …всему свету, — закончил Нотт. — Дивно, дивно. Неплохой рейд, скажу я вам. Мэри, а твоя добыча… это что?
— Понятия не имею, — честно ответила я, — а преподавателей спрашивать не хочу. Сразу пойдут вопросы, где я это взяла… ну вы поняли. А как еще узнать, не представляю. Может, вы у предков поинтересуетесь?
— Им показывать надо, — вздохнул Драко. — Одних слов мало. А если я покажу отцу… ой, нет. Не проси даже. Узнает об этой авантюре — убьет!
— Давай, я попробую, — сказал Тео. — Сперва просто с описанием. Папа у меня человек спокойный, не станет лишний раз спрашивать, зачем это мне понадобилось. Но если что, придется предъявить камень.
— Да сколько угодно, — пожала я плечами. — Может, это вообще стекляшка… А надо будет показать — бери, мне не жалко.
— Мэри-Мэри, — издевательски протянул Малфой, — ты будто и не девочка! Тебе надо было сказать: «ах, Теодор, конечно, возьмите этот булыжник, он мне не нужен, я ведь предпочитаю бриллианты!».
— Дурак, — ответила я снисходительно. — Даже мне известно, что незамужним девушкам бриллианты не положены. Вот на жемчуг еще соглашусь… По весу возьму, как тебе?
Нотт с Малфоем обменялись очень, очень странными взглядами. А что? Мне Энн объясняла, что положено девушкам в приличном обществе, а что нет. Она-то хорошо в этом разбиралась… интересно, где нахваталась?
Учебный год закончился на удивление быстро. Тео по итогам переписки попросил у меня камень, чтобы показать отцу, я и отдала, мне самой он был совершенно не нужен.
Слизерин уверенно победил остальные факультеты в общем зачете, хотя, кажется, директор был этому не рад. Да и профессора как-то мрачно переглядывались… Словом, заключила я, мы не зря слазили в подземелье. Там что-то затевалось, не факт, что хорошее, и полезть туда должны были не мы с Драко и Тео, а Гарри с Роном и Гермионой. И вот я как-то не уверена, что им удалось бы пройти полосу препятствий без потерь! Нам-то сильно повезло, а им могло и не выпасть такой удачи…
Да ну и ладно! Что бы там ни затевалось, я еду домой на каникулы! Наконец-то!
Ой. Не забыть бы сказать Драко, где покупать нормальную экипировку для похода (если он в принципе вырвется от своих крутых предков, а то увезут на курорт, и пиши пропало). Заодно скажу и Тео, вдруг и он сподобится с нами пойти?..
* * *
Как я и думала, в поход Драко не пустили. Тео же подумал и дипломатично ответил, что не готов принять такое решение, поскольку не в курсе, какие у его отца планы на лето. Пришлось мне идти с обычной командой (но оно и к лучшему, не надо приглядывать за новичками), и домой я вернулась совсем недавно. Теперь вот валялась на диване в гостиной (на улице было слишком жарко), грызла яблоко и читала приключенческую книжку.
— Мэри, принеси мне белье, я забыла взять! — прокричала из ванной Энн сквозь плеск воды. — Там, в комоде, ты знаешь!
— Сейча-ас! — отозвалась я и отправилась в родительскую спальню.
Выбрав подходящие друг к другу лифчик и трусики (вечно у Энн все вперемешку, ничего не найдешь, не то, что у отца — все разложено по ранжиру!), я попыталась закрыть ящик комода, но он не поддавался. Наверно, что-то мешает, решила я, лямка попала в щель или носок.
Выдвинув ящик посильнее, я принялась рыться в глубине, стараясь понять, что же там могло заклинить, и вдруг пальцы мои натолкнулись на подозрительно знакомый предмет. Я сразу отдернула руку: отец говорил, в таких случаях лучше не двигать подобные вещи с места. А вот белье можно выкинуть на постель, Энн все равно никогда не вспомнит, что где лежало. Так я и поступила, чтобы проверить, не ошиблась ли…
Я не ошиблась. В глубине ящика лежала волшебная палочка.
Постаравшись в точности запомнить, как она расположена (мало ли!), я осторожно взялась за ее рукоять. Надо же, на мою похожа, но дерево, кажется, другое: хотя я в этом и не разбираюсь, мне показалось, что оттенок и рисунок древесных волокон заметно отличаются (папа учил обращать внимание на детали). Я для пробы взмахнула палочкой: если та принадлежит взрослому волшебнику, то мне ничего не будет, а если вообще ничейная, и я ей воспользуюсь… могут и предупреждение прислать. С другой стороны, она и не моя, так что тут возможны варианты.
Палочка послушалась не слишком охотно, но простенькую Левиосу и Люмос все-таки выполнила. Я осторожно положила ее на место, понадежнее прикрыла стопкой носовых платков (подозреваю, что Энн, которая вечно их теряет, сама не помнит, куда засунула специально купленный запас) и завалила прочим бельем. Ящик закрылся без труда.
— Мэри, ты уснула, что ли?
— Да иду я! Ящик перекосило, он не закрывался! — ответила я, сунувшись в ванную. — Держи.
— Ага, спасибо… Давно надо выкинуть этот чертов комод, надоел он мне: то дверца отваливается, то ящики не задвигаются, — фыркнула Энн, расчесывая мокрые волосы. А Энн ли?..
Разумеется, я ни о чем не стала спрашивать у нее самой. Подобные вещи, знаете ли, так не делаются.
Я поступила иначе: дождалась, когда у отца случился выходной, а Энн ушла за продуктами (я от участия в походе по магазинам отговорилась тем, что сто лет папу не видела), и пришла к нему в гараж, он там пытался газонокосилку починить. Для него это не цель, а процесс, он сам так говорит, так что бедной технике точно пришел конец.
Из гаража отлично просматриваются подходы к калитке, поэтому проглядеть возвращение Энн я не опасалась.
— Чего тебе? — спросил папа, жуя сигарету без фильтра. Есть у него дурацкая привычка закурить, а потом забыть затянуться. Сигарета, ясное дело, гаснет, и он ее просто мусолит. Спасибо, выплевывает, а не ест.
— Да так.
— Так — сеют мак. Дай ключ шесть на двенадцать… спасибо. Ты что по магазинам не пошла?
— Разговор есть, пап, — ответила я, взгромоздившись на верстак, чтобы не путаться под ногами и без труда дотягиваться до ящика с инструментами. — Серьезный.
— Ну? — спросил он, выплюнул полудожеванный бычок и растер каблуком по бетонном полу.
— Пап, ты знаешь, кем была Энн до того, как выйти до тебя замуж? Где жила, работала, все такое?
— Понятия не имею, — буркнул отец. — Отвертку подай. Да не эту, крестовую!
— Держи. И не ври.
— А ты не хами! Набралась дури в школе…
— Я не хамлю, — терпеливо сказала я, — просто ты неправду говоришь. Ты полицейский, и ты бы сто раз проверил, кто такая Энн, прежде чем ее к нам приводить, разве нет? Значит, или ты все знаешь, но почему-то молчишь, или она умудрилась тебя обмануть.
— Так. — Отец выпрямился, отложил инструменты и вытер руки. — Пойдем-ка на задний двор…
Мы уселись на крыльце, он велел притащить ему банку пива, закурил, подумал и поинтересовался:
— А с чего вдруг такие вопросы, Мэри?
— У нее в комоде лежит волшебная палочка, — сказала я, — я случайно наткнулась, когда белье искала.
— Может…
— Нет, настоящая, я проверила.
— Покажи, — велел он изменившимся голосом, отставил жестянку с пивом, выкинул окурок, и мы поднялись в спальню. Там я и показала, где лежит палочка и что я могу с ней делать.
— Видишь, не пришло предупреждение из министерства, значит, палочка на взрослом волшебнике числится, — добавила я, чтобы внести ясность. — Может, она не Энн принадлежит, но все равно это странно. Не знаю, бывает так или нет…
— Та-ак… — протянул он и сел на край кровати. — Интересное кино! Кстати, дай-ка сюда эту штуковину. Пускай побудет у меня.
— Пап, ты объясни, в чем дело-то, — попросила я, отдав ему палочку. — Ой, стой! Прежде чем объяснять, послушай…
И я рассказала ему о странной реакции профессора Снейпа на фотографию Энн и на ее имя.
— Та-ак… — повторил отец и глубоко задумался. Потом нахмурился и произнес фразу, которую я всегда терпеть не могла: — Мэри, ты уже большая.
— Угу.
— Не угукай, ты не сова. Я не в том смысле, что тебе надо идти мыть посуду. Я  должен тебе кое-что сказать…
— Спорим на пять фунтов, я сама догадаюсь? — перебила я.
— Ну? — еще сильнее нахмурился папа.
— На самом деле Энн мне не мачеха, а мать, — сказала я. — Скажешь, нет? Мы похожи, обе рыжие и глаза зеленые, а еще у нее есть волшебная палочка, и я тоже оказалась ведьмой. Правда, ты всегда говорил, что моя родная мама умерла, и ты поскорее женился, чтобы не нанимать няньку или там кого… Только фотографий мамы в доме нет, кроме одной-единственной, которая у меня в спальне. Даже свадебных нету!
— Обыскивала мои бумаги? — поинтересовался он.
— А как же. А ты сходу не заметил?
— Нет, — покачал папа головой. — Молодец, усвоила науку… А что конкретно искала?
— Так говорю же, мамины фотографии! Мне было интересно на нее посмотреть. Только фоток нету, ну, где мама там с кульком, у всех есть, а у нас нет… И не говори, что при переезде потеряли! А фотка, которая у меня, — ненастоящая.
— С чего ты взяла?
— А там низ неровно обрезан, и если вынуть из рамки и присмотреться, видно краешки печатных букв, как на открытках. И бумага слишком плотная для обычной фотки. Это вовсе не твоя первая жена, это какая-то актриса, только я ее не знаю! — выдала я, довольная своими дедуктивными способностями. — А теперь ты рассказывай!
— Пошли обратно на крыльцо, — сказал он, помолчав. — Кое-что расскажу, остальное потом выясним… когда Энн вернется.
В общем, ничего особенно нового папа мне не рассказал, я почти обо всем догадалась сама. Дело вышло такое: он, довольно молодой полицейский (ему было около тридцати, в полицию он после службы в армии пошел, сперва простым патрульным, потом подучился и перевелся), оказался на дежурстве один (людей почему-то не хватало) и наткнулся на странно одетую женщину, скорее даже девушку, она была без сознания. Сперва он подумал, что на нее напали и ограбили, или что она пьяная, но потом присмотрелся: спиртным не пахнет, одежда в порядке, ран нет, драгоценности — серьги, даже на вид дорогие, цепочка, пара колец, в том числе обручальное, — тоже при ней. Документов только не было.
Он попытался привести ее в чувство — не вышло, хотел вызвать медиков, а тут она и очнулась. Сперва пришла в ужас, а потом вдруг спросила, какой год на дворе. Папа удивился, но сказал, а она ну причитать что-то совсем непонятное! Тогда папа решил, что она чокнутая или наркоманка, и снова взялся за рацию, но Энн упросила его никого не звать и рассказала вовсе уж фантастическую историю про злого волшебника, который убил ее мужа и чуть не добрался до нее самой. Мол, муж в последний момент успел отправить ее из волшебного мира в обычный.
Не то чтобы папа поверил безоговорочно, но девушка, когда успокоилась, показалась ему вполне адекватной. Вдобавок он как раз сменился с дежурства… и в молодости был куда добрее… В общем, он отвез ее в свою квартирку. Ну а там понятно: по глоточку виски, чтоб расслабиться, ну и… А наутро она исчезла. Папа решил, что она потихоньку ушла (он устал, выпил, поэтому не услышал), а замок на двери сам защелкнулся. Ну, пожал плечами, мало ли, у кого какие беды, принял холодный душ и занялся своими делами…
А через девять месяцев ему под дверь подкинули меня. И, чтоб сомнений не осталось, записку вложили: мол, вы такой-то и такой-то, дело у нас с вами было такого-то числа, пили мы вот такой виски, сигареты вы предпочитаете этакой марки, еще и окурки жуете, в общем, много мелочей. Деньги там еще были, не особенно много, но все же… и еще пара колец и серьги, которые папа тоже прекрасно запомнил.
Ну, ясное дело, он пришел в ужас: куда молодому мужику, полицейскому, который дома-то не так часто бывает, одному справиться с крохотным ребенком?! Хотел отдать в приют, но рука не поднялась, все-таки дочь (папа не дурак, он кровь на анализ отдал, все сбережения угрохал, это же недешевое удовольствие). А потом…
— Папа, — перебила я, — ты всегда говорил, что моя родная мать умерла, когда мне был год, и тогда ты женился. А тут выходит, что меня тебе подкинули новорожденной. Что-то тут не сходится, а?
Отец задумался на мгновение, потом выругался и приказал, чтобы я не смела употреблять такие слова в школе.
— Плюс один к твоей версии, — сквозь зубы произнес он. — Ладно, слушай дальше…
Оставалось не так уж много: еще через пару месяцев (которые папа вспоминал, как лютый ад) на пороге появилась та самая девушка, расплакалась на груди у отца и покаялась в том, что подбросила ему ребенка, меня то есть.
— Папа, ты сказал, что она была совсем молоденькая, моложе тебя, — напомнила я, — а Энн тебе ровесница. Если тебе и ей тогда было по тридцатнику, вряд ли бы ты назвал Энн девушкой!
Он снова выругался и отбросил пустую банку из-под пива.
Дослушивать было особо нечего. Энн — молодая и красивая, отец зашивался на работе, а бросать меня на нянек не хотел, да и денег лишних не было… Короче, они поженились и условились, что она будет как бы моей мачехой: папа не желал, чтобы о нем шли сплетни, их и так уже хватало, из-за меня-то. И еще они переехали, чтоб соседи на старой квартире не заподозрили ничего. Тут отца перевели с повышением в другой округ, очередной переезд… и готово.
— Хоть кино снимай, — сказала я с восхищением. — Вот это Энн!
— Да уж… — процедил папа. — Принеси-ка еще… Хотя нет, не надо, а то я ведь и убить могу, если перепью…
— Ты чего, пап? — удивилась я.
— Того, что Энн мне десять лет врет! — рявкнул он. — Что она не волшебница…
— Что дверь сама захлопнулась, — подхватила я, — заклинание такое есть, пап, чтоб открыть замок и потом закрыть, простое, даже я могу. И что время как-то странно прошло, да? По анализам — я твоя дочь, но Энн старше, чем должна бы быть… И соседи будто не замечают, что мы похожи… И декан наш, такое впечатление, уже ее видел… М-м-м?
— Угу… — мрачно сказал отец. — Темное дельце.
— А документы? Ее взаправду так зовут?
— Документы настоящие, — ответил он. — Я проверял. В смысле, выправлены взамен утерянных.
Я присвистнула.
— Пап, так она, может, вовсе не Ли-Энн! Я забыла сказать: еще есть заклинания, чтобы заставить человека делать, что тебе надо, и чтобы он потом все забыл. Такого я не умею еще, слышала просто. И вроде бы можно воспоминания подправить, но я не уверена, что это не слухи.
— Вырастешь — иди служить в полицию, хоть нашу, хоть эту вашу волшебную, — без тени иронии сказал он и потрепал меня по макушке. — А с Энни мы сейчас поговорим по душам… Дверь хлопнула, слышишь? Идем-ка в дом…
— Привет, дорогой! — сказала Энн, сгрузив на кухонный стол свертки и пакеты, и потянулась поцеловать его, но папа решительно отстранился.
Отодвинув стул, он уселся на него, положив ногу на ногу, и сцепил пальцы на колене. Взгляд у папы был крайне нехороший.
— Что такое? — удивилась она.
— Ничего, милая, ничего… — процедил он. — Присядь-ка. Нужно поговорить.
Энн села, явно недоумевая.
— Мэри, как, говоришь, фамилия вашего декана? — спросил папа, не отрывая взгляда от жены (я пока не решила, как мне ее теперь называть).
— Снейп, — подсказала я, хотя была уверена, что он и так прекрасно помнит. — Северус Снейп, он зельеварение преподает.
— А сколько ему лет?
— Точно не знаю, но с виду помоложе тебя лет на пять, только внешность подкачала, — завела я, видя, как задергалась Энн. — Наверно, это вредные испарения от зелий виноваты, он бледный очень, кожа плохая и волосы очень жирные. Но, может, это от природы, мало ли…
— И ты говоришь, он расспрашивал тебя о Ли-Энн? — когда папа начинал называть ее полным именем, это было очень дурным признаком.
— Да, очень подробно. Увидел, как у меня фотография из учебника вылетела, та, где мы на пляже, задержал после занятия и ну спрашивать! Кто она, откуда, как девичья фамилия, сколько лет… ну прямо как ты!
— Куда это ты, милая? — деланно спохватился отец, видя, что она привстала.
— На минуточку поднимусь в ванную, нужно кое-что…
— За своей палочкой пошла, ведьмочка ты моя ненаглядная? — ласково спросил он, постукивая этой самой палочкой по ладони, и Энн осела на стул. — Хочешь, чтобы я снова все позабыл? Как нехорошо с твоей стороны… Но я-то ладно, только ты ведь наверняка и дочке своей мозги решила подправить?
— Энди!
— Она давно догадалась, — переоценил мои способности папа и довольно улыбнулся. — А тут все одно к одному сошлось, я правду и рассказал. И если б она нестыковки не заметила, я бы до конца жизни был уверен, что ты на самом деле урожденная Ли-Энн Дуглас из Шропшира, верно, солнышко? Кстати, что ты сделала с настоящей Ли-Энн? Убила и спрятала тело? Мэри, это возможно, чтобы без следов… впрочем, что я спрашиваю, это и не волшебники прекрасно проделывают.
— Ничего я с ней не делала, то есть делала, но не с ней… — прошептала она. — Она сто лет как умерла, я просто выбрала подходящее имя и дату рождения, в архиве данные подчистили и выписали бумаги…
Энн осеклась.
— Ну и как же тебя зовут взаправду, женушка? — продолжал допрос отец.
— Лили, — ответила она и неожиданно усмехнулась. — Лили Оук, урожденная Эванс. И ты прав, Энди, я волшебница, и на самом деле я на десять лет моложе тебя.
— И почему же ты так паршиво выглядишь для тридцати с мелочью, дорогуша? Вроде бы не надрываешься на двух работах, Мэри по уши занята, а теперь и вовсе дома не живет, готовить ты не готовишь… В доме прибраться и белье в стиральную машинку забросить — не так много сил нужно. Ну?
— Долгая история…
— А мы с Мэри никуда не торопимся, — улыбнулся он. — Выкладывай с самого начала.
— Хорошо, — помолчав, кивнула Энн. Мне вроде и жаль ее было, и грызло какое-то непонятное чувство: ну зачем было столько лет обманывать?! Память стирать и все такое… Нечестно это! — Расскажу. Кстати, Мэри, как там Северус?
— Ничего, — ответила я. — Ходит, шипит на всех, баллы снимает направо и налево. Он только Малфоя не трогает, тот у него в любимчиках, ну да я рассказывала.
— Не сбивай с мысли, — тронул меня за плечо папа. — А ты… Лили, не пытайся заговорить мне зубы, этот фокус со мной не проходит, разве что с вашим волшебством. И идемте-ка в гостиную, что мы тут сидим, как воробьи на жердочках…
Теперь все выглядело как в детективных сериалах (папа говорил, что там показывают чушь, и объяснял, как бывает на самом деле, но у нас-то был другой случай): мы с отцом расположились на диване, этакие злой и добрый полицейские, а Энн — в кресле напротив.
— Давай, женушка, — приказал отец. — Приступай, мы внимательно тебя слушаем… И учти, что от правдивости твоего рассказа зависит не только то, не выставлю ли я тебя за дверь и сломаю эту твою палочку у тебя на глазах, но и судьба твоей дочери.
Энн глянула на него зло, совсем как кошка, но тут же успокоилась, сложила руки на коленях и произнесла:
— Мне придется начать издалека, иначе вы ничего не поймете.
— Я повторяю, мы не торопимся. Я выпил пива, Мэри завтракала, а ты потерпишь. Пока не расскажешь, с места не тронешься, разве что в сортир выпущу, и то сам провожу… — ласково улыбнулся папа.
Теперь-то я понимала, почему его боятся. От такой улыбки и крокодил расплачется… или наш декан.
— Как скажешь, — устало произнесла Энн, и стало видно, что лет ей и в самом деле не меньше, чем отцу: в рыжих волосах пробивалась седина, на лице заметны были морщинки. — Я родилась в обычной семье, в смысле, магов там не было, и поступила в Хогвартс, как и Мэри. А Северус жил по соседству, мы ровесники… Его мать как раз была волшебницей, а отец — нет, и магию он очень не любил, так что обоим попадало. Северус, сколько я его помню, всегда был неухоженным и очень… м-м-м… злым, но это именно он объяснил мне, что я не чудачка, а волшебница. Мы дружили, как только в детстве бывает, и я его жалела, когда папаша его колотил или что-то случалось в школе… — Энн бросила на меня быстрый взгляд.
— Малфоя я не так жалею, — заметила я. — Отец его и пальцем не тронет поругает разве что, ерунда какая…
— Не перебивай, — велел папа. — Мы слушаем, Ли-Энн. Или мне называть тебя Лили?
— Не надо, — вздрогнула она. — То имя… то имя умерло вместе со мной.
— Давай без мелодрам, — поморщился отец. — Итак, ты поступила в школу, и?..
— Мы оказались на разных факультетах, — сказала Энн, накручивая прядь волос на палец. — Северус был честолюбивым, по матери — из хорошей семьи, Принцев, он так себя и называл — Принц-полукровка, забавно… Он из кожи вон лез, чтобы оказаться на Слизерине. Ясно, его там не очень-то любили, но учился он всегда отменно. А я…
— А ты решила порвать с прошлым девочки из бедного квартала?
— Не совсем, — смутилась она. — Просто мне еще в поезде сказали, что на Слизерине магглорожденных не примут. Выбор имелся, я и пошла на Гриффиндор. А там оказалось четверо мальчишек, которые еще в поезде поцапались с Северусом, он, повторюсь, был злой на язык и колдовать худо-бедно уже умел.
— Дороги ваши разошлись, — хмыкнул папа и закурил, хотя сто раз обещал не делать этого в доме.
— Ну не совсем, — замялась Энн. — Мы дружили до пятого курса, а вот тогда…
— Он тебя трахнуть решил?
— Нет, ты что! Он меня… обозвал, — опустила она голову.
Я не выдержала и захихикала. Умереть можно, в пятнадцать или шестнадцать лет, сколько им там было, оскорбиться на дразнилку?!
— Не смешно, Мэрион! — Энн выпрямилась и сверкнула глазами. — Тебе, можно подумать, все равно, если тебя обзывают грязнокровкой?!
— Да. В смысле, все равно, — честно сказала я. — Пару раз по морде получили и перестали. Во всяком случае, в глаза, а что там за спиной говорят, плевать я на то хотела. Вон в первом классе меня было прозвали Мэри-дубина, ну так отведали дубины-то, разом забыли…
— Моя кровь, — довольно сказал отец и потрепал меня по голове. — Так, Ли-Энн, и из-за чего случилась ссора?
— О… — она начала краснеть и заерзала. — Те ребята, ну, я говорила, тесная компания, все время доводила Северуса. Чем-то он им не нравился: смолчать не мог, гадость сделать умел, учился отлично, что-то все время изобретал, да еще со мной дружил…
— А ты, похоже, приглянулась кому-то из этой банды, — заключил папа. — Знакомая картина. Просто-таки классическая. И дальше что?
Энн рассказала, опустив голову. Мы с отцом переглянулись.
— Ну, знаешь, за такое я бы и не так мог обозвать! — сказал он.
— А ты почему этим идиотам по роже не надавала? — спросила я. — А Снейп… сорвалось сгоряча, папа прав, тут надо было матом крыть всех присутствующих и тебя в том числе!
— Папина дочка… — тяжело вздохнула Энн. — Насчет Снейпа… Я потом уже поняла, но было поздно. Я первой извиняться не пошла, а Северус… пытался, но я так и не простила его. Ну а там… окончание школы не за горами, а потом я вышла замуж за Джима.
— Это что за тип? — тут же зацепился отец.
— Это… — она стала вовсе уж малинового цвета. — Ну… Джим был предводителем той четверки.
— Что и требовалось доказать, — с удовольствием выговорила я умные слова, — верно, пап?
— Точно, — он с нехорошим прищуром посмотрел на Энн. — Да-а, я был о тебе лучшего мнения, дорогуша. Значит, твоего друга детства выставили на посмешище у тебя на глазах, он от злости и обиды обозвал тебя, а ты, вместо того, чтобы простить парня и заставить извиниться тех придурков, взяла и выскочила замуж за их главаря. Браво! Мэри?
— Чего, пап?
— Если бы этот твой приятель, как его там… Короче, если бы твоего дружка вот так подвесили вверх тормашками, подштанниками наружу у тебя на глазах…
— Папа, он носит брюки, — заметила я, — может, именно потому, что знает об этом ин… инцин… инциденте, вот!
— Забудь про брюки и просто вообрази, — поморщился отец. — Ты бы кинулась заступаться?
— Ну, одному-двоим я бы точно успела влепить… — задумчиво ответила я.
— А если б пацан обозвался от стыда? Ну ты ж знаешь, мальчишки обидчивые…
— А чего ему стыдиться? — искренне удивилась я. — Можно подумать, я его трусов не видела! Ну, в походе-то, мы ж там в одной палатке жили… я присматривала, а то он же дикий совсем… Да и Снейп с Энн, наверно, когда мелкие были, так летом загорали или там купались, тоже много чего друг у друга видели. А если она знала, что у него шмотки фиговые или не очень чистые, могла бы и помочь, я что, неправильно говорю?
— Правильно, правильно, — засмеялся отец. — Но ты не ответила на вопрос. Вот он взял и оскорбил тебя. Ну, пусть не грязнокровкой назвал, тебе это без разницы, я уже понял, а дурным словом из тех, которых ты вроде как не должна знать? Скажем, ты полезла его поднимать и утешать, а он тебе в лицо гадость какую-нибудь выдал?
Я подумала, потом сказала:
— Я б не стала заморачиваться. Ясно же, не в себе парень… мне бы кто так юбку задрал, я бы все слова вспомнила, которые ты мне не велел говорить, от и до, и неважно, кто там рядом окажется! Ну конечно, назови он меня… м-м-м… совсем неприличным словом, сразу бы по морде схлопотал, для профилактики, как ты говоришь, чтоб не хамел, а «дурой» там или как-то вроде — это я бы мимо ушей пропустила.
Папа продолжал посмеиваться, а я развивала мысль:
— Нет, ну потом бы я ему это припомнила, но не при всех. И уж точно б не разосралась с тем, с кем с детства дружу, ради тех, с кем учусь четыре года. И которые вдобавок говнюки.
— Принеси ей воды, — велел он, кивнув на Энн. Та тихо всхлипывала.
— А будто я сама этого не поняла! — услышала я уже с кухни и поспешила обратно с графином воды и стаканом.
— Да-да, солнышко мое, только Мэри осознает такие вещи уже в одиннадцать, а до тебя дошло… ко скольким годам?
— Не помню… — Энн залпом выпила воду и уставилась в пол.
— Или это все потому, что ты хотела занять хорошее местечко в том мире, а этот твой друг… как его, Мэри?
— Снейп, папа.
— Ага, он, насколько я понял, не особенно хорош собой и в плане замужества ни на что не годился?
— Между прочим, он самый молодой Мастер зелий и декан самого крутого факультета, как наши считают, — вставила я. — Преподает вот, свободного времени вообще нет, я слышала. Так что…
— Да, Энни не сумела оценить талант, — хмыкнул папа. — Или, наоборот, талант раскрылся потому, что от парня отстала глупая курица, которой хотелось только дорогих цацек — да-да, те твои сережки до сих пор лежат у меня в сейфе на службе, кольца и цепочка тоже, — всяких там балов-приемов и прочего… а не жизни на одну зарплату с вечно занятым какой-то научной галиматьей мужем и с маленьким ребенком на руках… Кстати, Энни, этот твой Джим был красивым? — продолжил вдруг он без перехода.
— Да, — глухо ответила она, не поднимая головы. — Красивым, веселым, богатым и знатным. Сириус, тоже наследник рода, был еще красивее и знатнее, но поссорился с родителями, сбежал из дома и жил у приятелей… Да я ему и не нравилась.
«Что и требовалось доказать», — прочла я в глазах отца.
— Переходим к самой важной части, — довольно произнес он. Если бы я знала его похуже, то сказала бы, что он тащится от интересного кино. Но нет, папа просто вел допрос. — Мэри, налей-ка Энни выпить, ей явно нужен допинг. Немного, на полпальца.
Я принесла бокал, Энн выпила залпом, выдохнула, помолчала, потом продолжила:
— В то время…
— Какое именно? — перебил отец. Она назвала год, и он нахмурился, но переспрашивать не стал. — Ну?
— Приспешники Темного лорда были повсюду, мы с Джимом и прочими воевали, как умели… Было сложно, потому что у меня родился сын, а поскольку он подпадал под пророчество… словом, это он мог уничтожить Темного лорда… Нас троих решили спрятать, — выговорила Энн, звякая льдинками в пустом бокале. — Это такое сложное заклинание, Фиделиус, Мэри вряд ли о нем слышала…
Я слышала, но решила помолчать до поры до времени. Карты нужно открывать вовремя, учил меня папа, либо вообще не открывать.
— Словом, где мы находимся, знал только Хранитель, без него никто не смог бы проникнуть в наш дом. Однако проник… — Энн вздохнула. — Джима Лорд убил сразу, а я попыталась бежать с сыном, но тут и в меня попало что-то… не знаю, какое это было заклятие, но меня не убило на месте, только оглушило. Я упала, успела заметить, что в ребенка летит Авада, но даже закричать не смогла… а потом Лорда не стало.
— Авада — это такое смертельное заклинание, — пояснила я. — Типа запрещенное.
Отец кивнул, мол, понятно.
— И вот тогда я сделала, наверно, самую большую глупость в жизни, — медленно произнесла Энн, снова занавесив лицо волосами. — Я слышала, как плачет сын, мне надо было только подойти к нему, взять на руки, дождаться авроров… а дальше мы оба были бы героями войны, уничтожившими Волдеморта.
— Авроры — это типа полиции и спецназа, — снова пояснила я отцу.
— А ты?..
— А у меня был хроноворот, — тихо сказала Энн. — И я подумала: если я вернусь совсем ненадолго назад, я успею предупредить Джима! Ведь я была в детской, а он внизу, он ничего бы и не понял, но успел защититься и вызвать помощь…
— Стоп! — поднял руку отец. — Поподробнее об этом.
— Пап, это фигня типа машины времени, мне Малфой рассказывал, — встряла я. — Только, ясное дело, с ограничениями, как в кино типа «Назад в будущее»: нельзя встречаться с самим собой и все такое. И вот насколько отмотаешь назад, столько и надо дальше жить, пока не вернешься в начальную точку.
— Однако какой простор для мошенничества… — подумав, сказал он.
— Не совсем, Энди, — произнесла Энн. — Они все на строгом учете, а мой был списанный или, быть может, контрафактный… Мне подарил его Северус.
— Вы же рассорились!
— Именно. И он примкнул к Темному лорду. А поскольку о пророчестве знал и меня не забыл, как-то прислал мне эту штуку, мол, она может выручить, случись вдруг что… Кто же знал, что он сломанный!
— Может, он нарочно? — спросила я, ошеломленная этими сложными построениями. — По заданию хозяина?
— Только не Северус… — тяжело вздохнула Энн. Спиртное явно развязало ей язык. — Хроноворот сработал, только в нем что-то разладилось, и я никак не могла вычислить, сколько же раз надо его провернуть, чтобы попасть в нужный момент! То я появлялась слишком рано, когда Джим был со мной-настоящей, то слишком поздно, причем не успевала даже ударить Волдеморта в спину… И всякий раз я видела… как все случилось, — Она сглотнула. — Ну а потом проклятая ерундовина вовсе начала чудить и заносить меня не пойми куда! Вот в один из таких моментов я и угодила к тебе, Энди…
— Судя по всему, сил у тебя тогда уже не оставалось, — задумчиво сказал он.
— Да. Я попала во времени так, что должна была вот-вот столкнуться лицом к лицу с самой собой, а это недопустимо. Пришлось аппарировать наугад, а я совсем выдохлась.
— А записку написать нельзя было? — спросила я, переварив все это. — Типа, такого-то числа опасайтесь незваных гостей?
— Ты думаешь, это было так просто? — горько усмехнулась Энн. — Я писала! Писала Джиму — на службу, он был аврором. Самой себе ведь нельзя, оставить в доме — тоже, он же под защитой…
— Идиотизм, — отреагировал отец. — Нашли бы анонимку, проверили защиту, переустановили, да мало ли!
— Это, папа, ма-а-агия, а не простая сигнализация, — ядовито сказала я. — Так что с письмами?
— Наверно, решили, что это угрозы Пожирателей.
— Пожиратели смерти — это организация такая, — пояснила я отцу, — типа ку-клукс-клана… ух ты, выговорила! Короче, Волдеморту подчинялись. Малфоев папаша из них, предки многих с нашего факультета тоже.
— Заводишь связи среди мафии? — приподнял он бровь. — Умница, дочка… Энни, что было дальше? Нашу бурную ночь можешь не описывать. Как ты ушла, Мэри мне уже примерно описала: или дверь открыла тишком, или это… телепортировалась.
— Аппарировала, — поправила я.
— Один черт, суть та же. Итак?..
— Я опять попробовала попасть в прошлое, — устало сказала Энн. — Снова безрезультатно, а хроноворот действовал все более непредсказуемо. Вдобавок я обнаружила, что беременна… хорошо, что поздно обнаружила, не то Мэри не было бы на свете, — хмыкнула она. — Под конец мне повезло: я угодила как раз в тот год, когда зачала сына, взяла приличную сумму денег из семейного сейфа… под видом самой себя, конечно, я же знала, что скоро нашей семьи уже не будет, а Джеймс сроду не проверял счета, он был такой безалаберный…
— А почему ты просто не выкрала ребенка? — задала я провокационный вопрос. — Спряталась бы с ним ненадолго, а там, глядишь, Волдеморта бы и так пришибли!
Отец посмотрел на меня с уважением.
— Полагаешь, я об этом не думала? Не выходило… Это же временная петля: Волдеморт погиб, когда попытался убить ребенка пророчества, так что мы все равно бы с ним встретились, — пояснила Энн. — А в одиночку я не очень сильный боец. Словом, я взяла деньги, аппарировала подальше, выправила маггловские документы и родила Мэри. Хроноворот вроде бы еще работал, но с ребенком на руках я им пользоваться не рисковала, так что села в автобус… и подбросила дочку тебе, Энди. Я почему-то была уверена, что ты ее не оставишь.
— Спасибо, лапуля, — ядовито произнес он. — Могла бы и сама прийти.
— Побоялась, — хмыкнула она. — А хроноворот сдох окончательно. Я только успела увидеть, что сына отдали моей родной сестре, и меня вышибло обратно в настоящее. Я даже не знала, что так бывает! Объявиться под настоящим именем я не могла, это было бы… — Энн покачала головой. — И забрать сына я бы тоже не смогла, подумала, у сестры ему будет неплохо, она женщина домовитая, не то, что я. И я решила, что раз не могу воспитывать его, воспитаю хотя бы дочь. Ну, если ты не выгонишь меня за порог!
— Следовало бы… — буркнул отец и сделал мне знак, мол, принеси еще пива. Кажется, ему не понравилось это вот пренебрежительное «хотя бы дочь», будто я второсортная какая-то. — А возраст?
— Накопилось, — мрачно сказала Энн. — Хроноворотом я пользовалась часто, так что… Мэри, кстати, мой первенец должен быть тебе ровесником. Нет ли у вас на первом курсе мальчика твоего возраста, сироты, который вырос у родной тетки?
— Как же не быть, — начала я выкладывать свои козыри. — Это ж Гарри.
— Точно… мы назвали его Гарри, — начала бледнеть Энн. — Гарольд Джеймс Поттер…
— Ага, он самый, — кивнула я. — Золотой мальчик всея Гриффиндора… дебил, каких поискать!
— Мэри, язык придержи, — велел папа, косясь на жену.
— Я не в том смысле, что он умственно отсталый, — поправилась я, — просто дурень. Невоспитанный…
— Ты у нас просто кладезь хороших манер!
— Я, может, и не кладезь, — с достоинством ответила я, — но голову на плечах имею, ты сам говорил, папа.
— Особенно она у тебя там была, когда ты того мальчишку потащила в поход.
— Ничего, не сдох же, — пожала я плечами. — Я будто не вижу! Он с виду-то дохлый, но на самом деле здоровье хорошее и сил хватает, нетренированный просто. Он ныл поначалу, конечно… Но до сих пор пищит от восторга и снова с нами хочет… если его предки пустят. Пап, не сбивай с мысли! Я говорю, Гарри — гриффиндорская звезда. Правда, звездить ему особо нечем, разве что летает хорошо…
— Как Джим… — пустила слезу Энн.
— А учится хреново, потому что вечно носится в компании с Уизли и еще какой-то девахой, забываю фамилию, приключений на свою задницу ищет, — припечатала я. — И да, его тетка, конечно, очень хозяйственная женщина: Гарри офигенно драит лестницу на отработках, чистит кубки в Зале наград, ну и вообще руками умеет работать. С головой похуже. И кормить его могли бы лучше, я на полголовы выше, хотя все говорят, Поттер удался в отца, а тот был высокий. Да и ты, Энн, не маленькая. А папа вот невысокий, зато я крепкая получилась, — закончила я речь.
Воцарилось молчание.
— Я убью Петунию… — процедила Энн, поднимаясь из кресла.
— Сидеть! — рявкнул отец. — Это что же, дорогуша, за десять лет тебе и в голову не пришло съездить посмотреть, как там поживает твой первенец? Только не говори, мол, не хотела душу травить, не поверю!
— Во-первых, от нас до Литтл-Униннингса четыре часа езды в один конец, — прошипела она. — Неужто ты бы не заметил моего отсутствия?
— А мои командировки? Дежурства?
— А Мэри что, слепая? Она бы тебе мигом выложила, что меня нет дома! — гневно фыркнула Энн. — Ты же регулярно отзваниваешься… Про ее походы и лагеря молчи, про мою палочку тоже: у нас ведь еще милые соседушки есть, ты б еще машину не успел припарковать, как тебе бы выложили: мол, Мэри сплавила, а сама усвистала невесть куда! Всем память не сотрешь, неизвестно, кто там клумбы за кустами полол да все видел… Вдобавок, подозреваю, на доме сестры, а может, не только на нем, стоят следящие чары, аппарацию бы мигом засекли. Как ты, говоришь, Мэри, называют Гарри?
— Золотой мальчик, мальчик-который-выжил, — повторила я. — Тычут пальцами в его шрам и спрашивают, что он помнит о встрече с Волдемортом. Директор и деканша носятся с ним, все прощают, Снейп вроде и терпеть его не может, но в то же время… Энн?
— Еще какие-то тайны? — поинтересовался отец с явным любопытством.
— Когда я узнала о пророчестве, то попросила Северуса позаботиться о Гарри, если вдруг что… — убитым голосом произнесла она.
— О жены, порожденье крокодилов! — с выражением сказал папа. — Шекспир. Кажется. Хотя нет. Бразильский сериал. Мэри, как тебе очередная серия?
— Очуметь. Он согласился, судя по всему, — вздохнула я. — Вот блин! Бедный мужик! Подружка кинула ради богатого и знаменитого, сам в дерьме, полез в криминал, а тут она прибегает — спаси дитятко ненаглядное! Да я б ее по носу дверью шандарахнула за такие предъявы… ну или в полицию отправила, в аврорат, то есть.
— Я, однако, не сдал тебя в приют в похожем случае, — заметил отец.
— Так я тебе родная, а Поттер-то Снейпу никто, — парировала я. — И, вообще-то, Снейп Поттера не усыновил и, насколько я знаю, в гости к его тетке не заглядывал. Учит вот кое-как, и все. Некорректное сравнение, папа! Я правильно слово сказала?
— Ага. Вот смена растет! — довольно улыбнулся он и подергал меня за косу.
Энн смотрела на меня безо всякой радости. Ну ясно, я была нежеланным случайным ребенком! Да и папу она вряд ли любила по-настоящему, вон как разливалась о своем Джеймсе!
Но и я глядела теперь на нее другими глазами: талантливая, хитрая, расчетливая, алчная… но такая дура! Даже удивительно, что мы с Поттером сводные брат и сестра, ничего же общего, кроме зеленых глаз… Хотя окажись он на воспитании у моего отца, тоже, небось, навалял бы обидчикам, вместо того, чтобы сопли распускать…
— Это все, — сказала Энн невыразительно.
— Не все, — покачал папа головой. — Кто вас предал? Если я правильно понял из твоего путаного объяснения насчет Фиделиуса, место засидки знал только Хранитель, но он мог с собой кого-то провести, так? Ну и кому вы настолько доверяли?
— Хранителем был Питер Петтигрю, — мрачно ответила она, — один из троих друзей Джеймса. Но все считали, что это Сириус. Сириус, я говорила, сбежал из дома и часто и подолгу жил у Джеймса, они были лучшими друзьями…
— А предал-то кто?
— Сириус, — обронила Энн и снова принялась мешать льдинки в бокале. — Не знаю, что на него нашло, он же и Питера убил, и еще дюжину человек…
— Погоди-ка… — Папа прищурился и назвал дату. — Взрыв на людной улице в Лондоне, у половины свидетелей амнезия, остальные несут какую-то ахинею… Оно?
— Наверно. Да, вроде бы его взяли в Лондоне, на месте преступления. А теперь он в тюрьме, пожизненно… Больше я ничего о нем не знаю.
— А ты не наведывалась в этот ваш волшебный мир хотя бы за прессой? — прищурился папа.
Она помотала головой.
— Боялась. Внешность у меня приметная, могли и узнать, несмотря на чары. Да и что меня могло там интересовать? Писали о Гарри недолго, теперь вот снова принялись, когда он в школу пошел.
— А откуда ты знаешь, что недолго, если не читала? — улыбнулся папа, расставивший простейшую ловушку. Энн жгуче покраснела. — Ну, ну, милая, скажи папочке…
— Только туда-обратно, купить «Пророк» и «Придиру», — ответила она безнадежно. На этот раз она вроде бы говорила правду. — Ну теперь-то все?
— Ага, — сказал отец. — Только, раз ты уж колдунья, поди, отремонтируй наконец эту чертову газонокосилку!
— Я не…
— Заодно и научишься, — ответил он. — Мэри, покажи ей, где там что. Пускай поколдует вволю, наверно, соскучилась по настоящей работе…
«А, вот как она так быстренько стирала и убиралась, — сообразила я. — Я из школы вернуться не успела, а уже все блестит, белье сушится, посуда вымыта, газон подстрижен, а Энн телик смотрит… Ха! Надо тоже освоить эти фокусы, в жизни пригодится.»
Мы с Энн дошли до гаража, я показала ей разобранную газонокосилку, любезно предложила принести палочку… и вот тут-то она со всей силы ударила меня по щеке.
— Мерзавка… Шпионка маленькая… — прошипела она.
Я успела уклониться — папина наука, — Энн едва задела меня кончиками пальцев, но, признаюсь, я от нее такого не ожидала!
— Я ничего не скажу папе, — медленно, с расстановкой, совсем как Малфой, произнесла я, потерев щеку, — только потому, что он на тебе живого места не оставит. Но еще раз хоть пальцем меня тронешь…
— Ты забыла, что я волшебница? — улыбнулась она.
— А ты забыла, что я твоя дочь и тоже ведьма? — ответила я в тон. — И, кстати, он может хоть сейчас твою палочку сломать. Без нее ты вряд ли сможешь наколдовать больше, чем я со своей, а на предупреждения из министерства плевать я хотела. Проверять будем? А я могу и в аврорат заявить, пусть-ка уточнят, кто ты такая на самом деле!
— Ты дочь своего отца, — с презрением сказала Энн и отвернулась.
— Жалко Гарри, — сказала я ей в спину. — Он тоже явно сын своего отца…
* * *
Мы не разговаривали с Энн до самого моего отъезда в школу.
Папа не пожелал рисковать, палочку ей не вернул, спрятал в сейф на работе. Мало ли у него там странных вещественных доказательств! Потом подробно выспросил у меня, может ли Энн аппарировать в волшебный квартал без палочки, купить другую и так далее, и так далее. Я честно рассказала обо всем, что знала и успела услышать, и пообещала расспросить Малфоя — тому точно известно больше. Но, в общем, мы с папой сошлись на том, что светиться в легальном магазине Энн не станет, а в нелегальном покупать — себе дороже, нагреют, как пить дать, да и денег у нее не так много! (Хотя кто знает, сколько она тогда вынесла из сейфа Поттеров! И действительно ли сломался хроноворот… На требование предъявить артефакт Энн сказала, что загнала его какому-то скупщику краденого. Я повертела пальцем у виска: кто ж такое отдаст по доброй воле, вдруг его починить можно! Папа меня понял и устроил в доме настоящий шмон под видом генеральной уборки. Хроноворота мы не нашли, но ведь Энн могла спрятать его где угодно, хоть в дупле или под камнем у дороги!) Но, ясное дело, любви ко мне Энн это не прибавило…
— Эй, Мэри, — сказал папа, провожая меня на вокзале. — Что загрустила?
— Я не загрустила, я о тебе беспокоюсь, — честно ответила я. — Мало ли…
— Ничего, я все писал на диктофон. Копии в двух разных сейфах… и вот тебе еще одна на сохранение, на случай, если я что забуду, — сунул он мне крохотную кассетку. — Расшифровки разговора я тоже рассовал по разным местам. Ну и систему пароль-отзыв ты помнишь, а?
— Конечно, пап, — ответила я.
Мы так условились: я пишу домой, он отвечает, справится уж с совой-то. Если в письме нет какого-то заранее оговоренного слова или, наоборот, есть, значит, что-то не так.
— Ты ее любишь? — спросила я без обиняков.
— А черт его знает, — задумчиво ответил он, сдвинув фуражку, чтобы почесать в затылке. — Десять лет вместе, а что на уме у нее, понять не могу. Вроде все было хорошо, пока ты не обнаружила… ну…
— Ну опять я виновата!
— Нет уж, я тебе сто раз говорил, лучше знать, чем не знать, — сказал он серьезно. — И поаккуратнее в этой школе. Кстати, к сводному братцу приглядись, может, он не совсем уж дурной?
— Мы его позадираем и поглядим, — ухмыльнулась я.
— Иди… задира, — снова подергал он меня за косу и дал шлепка.
— Эй, а ну одерни, а то всех женихов отобьешь! — возмутилась я, и папа дернул меня за подол футболки. — Я уехала!
— Пока!..
— Привет, — сунулся в купе Малфой, когда мы уже отправились. — У тебя пара местечек осталось?
— Залезай, — кивнула я. — А парни твои где?
— А сейчас придут с багажом, только тащить далековато, через весь поезд, мы же чуть не опоздали. Мама с папой меня всего обслюнявили, отпускать не хотели… А ты чего такая загадочная?
— Так. Вскрылись кое-какие семейные тайны.
Я скинула кеды и забралась на скамейку с ногами, обхватив руками колени.
— Судя по твоей физиономии, неприятные, — заключил Малфой.
«Говорить? Не говорить?» — мелькнуло в голове.
— Слушай, — быстро сказала я, — ты был со мной в походе, понял, что такое один за всех и все за одного, так?
— Вроде бы понял, — обескураженно ответил он.
— В глаза мне посмотри.
— Зачем? Ты что, легилименции учишься?
— Дурак, так просто посмотри! Внимательно! — вышла я из себя.
— Ну, посмотрел, — сказал ничего не понимающий Малфой.
— А теперь вспоминай, у кого еще такие глаза на первом курсе. Больше ни слова не произнесу.
Драко задумался на полминуты, видимо, перебирал в памяти знакомых и незнакомых, а потом посмотрел на меня так, что чуть дыру не прожег.
— Так ты…
— Ага. Сама в шоке.
— Так выходит…
— Заткнись. Потом обсудим. Я не знаю пока, как с этим быть, но если ты кому хоть полсловечка скажешь… я тебе шею сверну и… И в поход больше не возьму, вот, — придумала я достойную кару. — Лучше расскажи все, что знаешь о Снейпе. Из того, что тебе можно рассказывать, конечно.
— Это пожалуйста…
В общем, все, что рассказал Драко, совпадало с тем, что поведала Энн. Правда, добавились кое-какие детальки: наш несчастный декан, прекрасно оценивая свои силы на тот момент, сперва умолял Волдеморта не трогать Поттеров. Тот прямо сказал: чувак, будет возможность, бабу твою… в смысле Энн, то есть Лили (тьфу!) не стану убивать, мне только пацан нужен. Но Снейп прекрасно знал цену таким обещаниям, поэтому кинулся к Дамблдору, упал в ноги и стал умолять спасти Поттеров. Тот пообещал, только не даром, разумеется! И клятву взял.
Ну и, как мы теперь видели, ни один, ни другой обещания не сдержали. Причем я даже могла поверить, что Волдеморт пытался быть великодушным, это с крупными преступниками случается, папа говорил: Энн же говорила, что сперва ее отшвырнуло, оглушило, но не убило, а потом уже она увидела знаменитую Аваду! А директор наш вообще палец о палец не ударил, там все явились, когда от дома почти ничего не осталось. Как только Гарри заживо не сгорел, удивляюсь… Ну а Дамблдор выставил счетец Снейпу: мол, сам подписался, теперь работай на наших и на ваших. Вот он и тянет лямку, хотя школу ненавидит, потому как магическая клятва — штука серьезная, как шарахнет по нарушителю, мало не покажется!
— Но ты учти, — серьезно сказал Драко, — я ведь это не целиком слышал. Там обрывок разговора, тут пару слов, здесь еще что-то подслушал случайно, вот такая картинка и сложилась. Я и ошибаться могу.
— По-моему, очень даже приличная картинка, — одобрила я. — Из тебя хороший аналитик выйдет.
— В бизнесе без этого никуда, — притворно вздохнул он, хотя видно было: я ему польстила. — Вот я и тренируюсь.
— А мне папа сказал в полицию идти, — фыркнула я. — Детективом. Ну или в аврорат, если по-вашему.
Драко посмотрел на меня с большим интересом.
— Это может быть началом прекрасной дружбы, — процитировал он что-то задушевным тоном. — Свои люди среди авроров…
— Свои люди в мафии… — подхватила я, вспомнив слова отца, и мы разразились хохотом. Загадали, тоже мне! — Слушай, а что мы будем делать с Поттером? Я в смысле, что надо бы с ним позадираться и посмотреть, как он отреагирует!
— По шее дадим, и все, — отреагировал Малфой.
— Грубо, — сказала я. — И баллы снимут. Плюс с ним все время таскается Уизли и эта… ну как ее? А, Грейнджер, мой ночной кошмар.
— Боггарт, — подсказал Драко.
— Чего-о-о?!
— Нечисть такая, в шкафу живет, принимает облик того, чего ты больше всего боишься, — пояснил он. — Мы не проходили еще, рано.
— Будем надеяться, когда мы до этого дойдем, я испугаюсь еще чего-нибудь, — хмыкнула я. — Не отвлекай! Короче, нужен план по доведению Поттера до белого каления. При этом надо нейтрализовать Уизли и Грейнджер.
— С Уизли проще всего, — подумав, сказал Драко. — Крэбб или Гойл с ним подерутся, и пара дней в больничном крыле ему обеспечена. Ну или с метлы его уронить можно. С Грейнджер хуже… честно, не представляю, на что ее можно отвлечь!
— На книжки, — подняла я палец. — И только на них. Надо зарядить ее выискивать что-то такое, что займет ее надолго. Давай думай, что именно! Таинственные происшествия, исчезновения, появления?.. Только в вашем именно мире, чтобы ей долго разбираться пришлось!
— А зачем далеко ходить? — спросил он. — Взять вот Сириуса Блэка: он крестный Поттера, но он выдал его семью Лорду. Посадили его вроде бы без суда и следствия, взяли на месте преступления…
— Точно! — припомнила я. — Можно поковыряться в газетах, сопоставить факты, все такое… Вдруг она даже что-нибудь интересное нароет? И плюс еще поищет что-нибудь насчет родственных связей, кто кому кем приходится, и почему Поттера не отдали крестному, а?
— Толково, только как ей эту идею подкинуть? — резонно спросил Драко, по моему примеру скидывая ботинки и забираясь на полку с ногами.
— Анонимку напишем, — гадко улыбнулась я. — Половина всем известных фактов, половина вранья и, уверяю тебя, она полезет проверять! Сам Гарри в библиотеку вряд ли сунется, навыков для поиска нет, а она дотошная до ужаса. Только надо, чтобы писал кто-то, чьего почерка она не знает.
— Я и напишу, можно подумать, она мои конспекты хоть раз видела. Твои-то сразу узнаешь: заголовок лекции, а потом много-много пустого места, кляксы и похабные рисуночки…
Тут Драко получил локтем в бок, потому что это были вовсе не похабные рисуночки, а наброски последних моделей автоматических пистолетов и патрульных машин. Ну да, рисую я тоже не очень хорошо, но надо же чем-то себя занимать, чтобы не умереть от скуки?
В купе, пыхтя, ввалились Винс и Грег с чемоданами, и мы свернули обсуждение диверсии. Впрочем, думать чужое присутствие не мешало, и я начала прикидывать, а не развернуть ли параллельную операцию? Но на это требовалось одобрение отца, а он мог его и не дать… Впрочем, спросить-то можно? Вот доедем — я и напишу!
* * *
Анонимку мы сочиняли долго и вдумчиво, пустив в ход всю фантазию. Честно говоря, фантастичнее хроноворота я ничего придумать не могла, у меня логика хорошо работает, а не воображение, зато Драко настрочил что-то и про запретные зелья, и про инфери (интересно, что или кто это?), и про отложенное действие проклятия… Видно, дома чистокровных и впрямь многому учили. Потом он переписал весь этот бред каллиграфическим почерком (пергамент мы тиснули у зазевавшегося Лонгботтома, на которого бы сроду никто не подумал) и еще ругался, что в латексных перчатках писать неудобно, но я не желала оставлять отпечатков пальцев. Ну и, рискуя попасться, мы отправили письмо со школьной совой. Заодно я написала отцу… интересно, что он ответит?
Утром за завтраком сова принесла мне записку с единственной строчкой: «Действуй на свое усмотрение». Прекрасно, значит, папа одобрил мое решение…
Грейнджер тоже получила послание и на пять минут подвисла, как старый компьютер, вроде тех, что у папы в управлении. Потом посмотрела на Поттера и забросала его вопросами. Остальным тоже досталось, и мы с Малфоем поняли, что первый этап плана, похоже, удался. И верно: на переменах Грейнджер было не видать, она засела в библиотеке за пыльными газетными подшивками.
Второй этап вообще прошел без сучка без задоринки: чтобы сцепиться с Уизли, достаточно было пары слов. Малфой ляпнул какую-то гадость (я не очень поняла сути, что-то из разряда понятного только чистокровным), Рон побагровел и полез в драку. Тут-то Винс с Грегом и спустили его с лестницы, а та как раз начала поворачиваться… Нет, ничего фатального, но минимум на трое суток Рон загремел в лазарет.
Оставшийся в одиночестве Поттер откровенно тосковал. Он навещал Уизли, пытался помогать Грейнджер, тренироваться с квиддичной командой, но это всё было не то. Занять себя сам он явно не умел. Хитрый Малфой прикормил первокурсника с Гриффиндора, фанатеющего по Поттеру, и пацан регулярно прибегал с отчетами и даже колдографиями. (Я же подумала, что в связке мафии с авроратом карманный репортер лишним тоже не будет: мы ему жареные факты и эксклюзивные интервью, он нам тоже информации подгонит или еще чем поможет…) Словом, согласно оперативным данным, бедолага Поттер или пытался делать домашние задания, что у него плохо получалось в одиночку, или просто сидел где-нибудь в уголке, уставившись в одну точку. И, похоже, такой modus vivendi был для него наиболее привычным. (Да, папа любит щегольнуть корявой латынью, я тоже.)
— Ну и когда?.. — деловито спросил Малфой, покосившись на унылого Поттера, когда мы обедали.
— Рано, — ответила я, глянув туда же. — До утра пусть еще помаринуется.
— Уизли к тому моменту выпустят из лазарета.
— Ну так подлейте ему слабительного в костерост, что ли, чтоб под ногами не путался! Как маленькие, честное слово…
Драко поманил к себе Винса с Грегом и принялся им что-то нашептывать. Не иначе, инструктировал.
Меня больше занимала чистота исполнения параллельного плана. Тут я могла полагаться только на саму себя, и ошибки были недопустимы.
— Сэр, можно отнять у вас пару минут? — спросила я, задержавшись после занятия.
— Что такое, мисс Оук? — спросил он холодно.
— Я хотела бы извиниться перед вами, сэр, за то, что в прошлом году отказалась представить вас своей семье, — выговорила я неуклюжую конструкцию. Малфой мне ее на бумажке записывал, у него-то такие фразочки вылетали на раз! — Я… я боялась.
— Чего вы боялись, мисс? — не понял профессор.
— Что родители увидят вас и… в общем… запретят мне учиться дальше в Хогвартсе, — совсем сникла я. — Сперва их Хагрид напугал, а у вас, простите пожалуйста, очень зловещий вид. А мама много смотрит телевизор, решила бы, что тут секта или еще что похуже… А папа полицейский, он мог за оружие схватиться! Вот как с Хагридом было… Только вы бы папу прокляли или еще что похуже, потому я и испугалась.
— Ничего, мисс Оук, — уже более доброжелательно ответил Снейп. — Это бывает. Кстати, как ваши отношения с однокурсниками?
— По-прежнему, сэр, — честно ответила я. — Гм… Я просто хотела сказать, что если вам все еще интересно познакомиться с моими родителями, то они не против. Папа так и сказал: в любое разумное время. То есть его самого может дома не оказаться, дежурство или там срочный вызов, но мама обычно на месте, а если отошла, так ненадолго, в магазин. И лучше аппарировать прямо в гостиную, а то на улице пялиться будут, вот, а папа лишнего внимания к нашему дому не выносит…
— И откуда же мне знать, где расположена ваша гостиная? — иронически спросил профессор.
— Так вы у Хагрида спросите, сэр, — с деланным простодушием сказала я. — Он ведь у нас был. А я просто не знаю, как такое объяснять.
— Логично… Ну что ж, благодарю, мисс Оук, я постараюсь нанести визит в ближайшее время.
— Хорошо, сэр, — кивнула я и убежала на следующее занятие…
Судя по всему, Уизли был надежно блокирован в лазарете; не знаю, какую пакость ему подсунули, но, судя по тому, что Малфой шептался с Ноттом, это должна была быть убойной силы вещь: Тео был очень умным для своих лет парнем, и, если честно, нравился мне куда больше, чем Драко. Ну не люблю я блондинов!
Поттер загрустил окончательно, бросил делать домашние задания, и даже у обожавшей его МакГонаггал умудрился словить пару отработок, что уж говорить о Снейпе! У того он с отработок просто не вылезал!
Малфой с Ноттом с нетерпением ждали отмашки, а я почему-то колебалась. Чудилось мне что-то неправильное во всем этом… Нет, отвлечь Грейнджер и ненадолго избавиться от Уизли — это ерунда, а вот доводить до ручки мальчишку, которому и так-то плохо живется — уже не дело.
Не знаю, до чего бы я додумалась (с папой-то не посоветуешься, писать о таких вещах я опасалась), но тут вдруг случилось нечто невероятное: у нас отменили аж два урока зельеварения подряд. Ну, в смысле, они и так сдвоенные, но когда их нет ни сегодня, ни через два дня, это уже настораживает. И к столу наш декан не выходил. И отработки отменил. Драко в ответ на мой вопрос почесал в затылке и сказал, что иногда… ну так… изредка Снейп куда-то исчезает, дела, видимо. Судя по тому, как у него забегали глаза, об этих самых делах он знал куда больше, чем хотел или мог рассказать, ну да я не стала устраивать допрос, само все прояснится рано или поздно…
Как выяснилось, правильно сделала: буквально на следующий день профессор вызвал меня в свой кабинет.
— Присаживайтесь, мисс Оук, — сказал он, расхаживая взад-вперед. Выглядел наш декан, если честно, просто ужасно. Он и так-то не красавец (мой папа по сравнению с ним просто мистер Вселенная!), а теперь… похоже было, что Снейп не спал несколько ночей. — У меня есть к вам несколько вопросов.
— Как скажете, сэр, — покорно ответила я и опустилась на краешек стула. — Что вы хотели узнать?
— Мисс Оук… повторите, пожалуйста, как звали вашу мачеху в девичестве?
Ого! Да он, похоже, все-таки наведался к нам домой!
— Ли-Энн Дуглас, сэр… если верить ее словам, — ответила я.
— А если не верить? — отрывисто спросил он, впившись в меня взглядом.
— Это очень длинная история, сэр.
— Я никуда не тороплюсь, — сказал он, совсем как мой папа. — И… если у вас не сделаны домашние задания, я вас от них освобождаю, как ваш декан.
— Спасибо, сэр, — с достоинством ответила я, — у меня почти все готово. А что не готово, я у Малфоя спишу, он мне должен за цербера…
— Что?! — Снейп подскочил, накапал себе какой-то настойки, выпил и сел на прежнее место. — Кажется, мисс Оук, это будет очень длинная история!
Я только улыбнулась: что Драко ничего не сделают, и так понятно, а мне хотелось выяснить, зачем была устроена эта полоса препятствий. Напрямую не спросишь, пришлось хитрить…
— Да, сэр. С чего начинать, с цербера или с моей семьи?
— С цербера. Это безопаснее, — мрачно произнес он, и я коротко рассказала о нашем приключении. — Ну надо же… А что вы видели в зеркале, если не секрет?
— Мальчишки отказались говорить, там было что-то личное, — ответила я почти правду. — А я там отражалась патрульной полицейской. Вранье, я в убойный отдел хочу, как папа!
— А кто зеркало разбил?
— Как разбил?! — вполне натурально удивилась я. — Когда мы уходили, оно целенькое было! Честное слово, сэр, мы его даже пальцем не коснулись!
И это была чистая правда: руками мы его и впрямь не трогали, только я вот камнем запустила.
— Ничего не понимаю… — сказал профессор устало. — Но вы и люк закрыли, и цербера обратно на цепь посадили?
— Да, сэр. Малфой его пристегивал, ему погеройствовать хотелось, а пес дрых себе… — ответила я, делая вид, что старательно припоминаю детали. — Дверь мы заперли, как было, следы замели и пошли спать. Слышали, правда, ночью гриффиндорцы туда пробраться пытались, но как-то… неудачно. Я не знаю, что у них там вышло, но, может, это они зеркало грохнули?
— Нет, до зеркала они не дошли… Малфой, говорите, собаку на цепь сажал? — неожиданно ухмыльнулся Снейп. — Все ясно…
— О чем это вы, сэр? — деланно удивилась я.
— Так, мысли вслух.
— Сэр, а зачем это все было? Какое-то соревнование готовилось? А мы влезли без спросу!
— Соревнование? — не понял меня декан.
— Ну, мы когда добрались до зеркала, подумали, что все это смахивает на полосу препятствий, — пояснила я. — Может, для старшекурсников, вроде экзамена? Извините, мы не знали…
— Н-не совсем, — произнес он. — Оставим это. Об этой авантюре знать никому не следует, понимаете, мисс Оук?
— Хорошо, сэр, я предупрежу парней.
— Парней? И сколько вас там было? — нахмурился Снейп. — Вы, Малфой… еще кто?
— Нотт, — ответила я. — И Крэбб с Гойлом на шухере стояли. Но влезть туда решил Малфой! А я подумала, что без меня они точно убьются…
— Что-то мне это напоминает… — тяжело вздохнул профессор и посмотрел на меня в упор. В голове снова зашевелились воображаемые муравьи, но на этот раз я применила против них опасную отраву: даже папа с ней в перчатках работает, хотя обычно плюет на все предосторожности. Муравьи сгинули, Снейп встряхнул головой и продолжил: — Мисс Оук, с этим инцидентом мы разобрались. Никаких санкций не последует, спасибо и на том, что вы все остались живы и невредимы! Только внушите своим… подельникам, что распространяться обо всем этом категорически не следует.
— Я постараюсь, сэр, — с готовностью кивнула я. Это ерунда. Крэбб с Гойлом ничего не знали, стояли, где им было велено, и все. Нотт сам не дурак трепаться, а Малфою достаточно напомнить о его папочке, и он тут же становится смирным, как овечка.
— Хорошо, я рассчитываю на вас, мисс Оук… — Снейп потер переносицу, видно, правда не спал очень долго: я такой жест видела у папы после двух суток напряженного дежурства. Только у декана были зелья, чтобы не уснуть, а у папы — разве что плохой кофе из автомата. — Продолжим. Вы очень грамотно… для вашего возраста отвлекли меня на ваши приключения с цербером и прочим, однако я хочу вернуться к первому своему вопросу. Вы сказали, вашу мачеху в девичестве звали Ли-Энн Дуглас… если верить ее словам. А если не верить?
— Тогда — Лили Эванс, — безмятежно ответила я. Ясно же, что он побывал у нас дома и видел Энн, иначе с чего ему потерять покой и сон?
— Но этого не может быть!
— Сэр! — сказала я. — Тут вон люди в зверей превращаются, как нечего делать, кругом волшебники, вы какие-то немыслимые зелья варите, а сами говорите, что машины времени не бывает!
— Что?..
— Извините, хроноворота, — вспомнила я название той финтифлюшки. — Сэр, вы… вы были у нас в гостях, да?
— Да, — обронил он и неожиданно рассмеялся, коротко и сухо. — Ваша мачеха, мисс Оук, буквально вытолкала меня за дверь. На ней лица не было.
— Ничего удивительного, палочку-то папа у нее отобрал, а без нее она вряд ли что-то наколдует, — брякнула я.
— Мисс Оук, я ничего не понимаю, — сказал Снейп. — Расскажите по порядку, очень вас прошу!
Я и рассказала, очень коротко, без ненужных деталей. Впрочем, судя по тому, как менялся в лице профессор, ему и так хватило.
— Так выходит, вы…
К моему удивлению, он спросил не «сестра Гарри Поттера?», а «дочь Лили?».
— Ну да, сэр, — спокойно ответила я. — Правда, я привыкла считать ее мачехой. Но это мелочи.
— Это совсем не мелочи… — Снейп вскочил и принялся перебирать какие-то свитки. — Дата вашего рождения настоящая?
— Да, сэр, — ответила я. Папа же сказал, когда именно впервые встретился с Лили, а отсчитать девять месяцев не так сложно. — Может, плюс-минус пара дней.
— Мерлин, ну за что мне все это… — простонал он, разроняв свои пергаменты, и осел на стул.
Я аккуратно собрала все, что упало, сложила на столе… Взгляд зацепился за дату рождения Поттера — он появился на свет днем раньше, чем я (хотя с этими перемещениями во времени ничего толком не поймешь!). И почему это так взволновало Снейпа?
— Сэр, вам нехорошо? — тронула я его за рукав. — Может, позвать кого-нибудь?
— Нет, мисс Оук, не нужно никого звать, — тихо ответил он. — Вы можете идти.  Уже поздно, но если наткнетесь на мистера Филча или еще кого-то, сошлитесь на меня.
— Хорошо, сэр, — ответила я, не став напоминать, что Филч в наше подземелье почти никогда не заглядывает, а из преподавателей тут можно нарваться только на того же Снейпа или кого-то с Хаффлпаффа, а там все добродушные, взыскание не назначат. — Спокойной ночи, сэр.
— Спокойной ночи…
В гостиной почти никого уже не было, кроме нескольких старшекурсников и почему-то Нотта.
— Ты чего не спишь? — спросила я.
— А ты?
— А я была у декана.
Тео прищурился.
— И?..
— О том нашем деле — молчок, — сказала я негромко. — Нам ничего не сделают. Главное, Драко заткни, у него язык вроде его метлы… А Винс и Грег и так ничего не знали.
— А что там было, выяснила?
— Не-а. Но это было не для нас. И не для соревнований старшекурсников, типа, кто круче, я так сперва подумала… Тео! — вспомнила я.
— Что?
— До зеркала мы даже пальцем не дотрагивались, понял?
— Ага… — Соображал он очень быстро. — То есть это не мы его… А кто?
— Понятия не имею.
— Ну ладно… Но ведь Снейп не только об этом тебя столько времени допрашивал?
— Не только, — согласилась я, — но то дело семейное, и я ничего не скажу. Извини, там не мои тайны.
— Ладно, — кивнул Тео, а мне почему-то вспомнилось, какое у него было грустное лицо перед тем гадким зеркалом.
Вот такой он, факультет Слизерин: рот на замок, а душу — тем более на замок. Мало ли…
— А ты меня ждал, что ли? — догадалась я спросить.
— Кого ж еще? Все давно спать ушли, только тебя где-то носит. Я уж испугался, что ты решила того щеночка угостить вкусненьким… — попытался съязвить Тео, но у него не вышло.
— Я ж предупредила!
— Все, — поднял он руки, — молчу! Пойдем по спальням, что ли…
— Давай. Спокойной ночи, Тео. Ты там внуши Драко и прочим, чтобы не болтали.
— Спокойной ночи, Мэри. Постараюсь.
— А Поттера пока не будем трогать, — сказала я по наитию. — Что-то мне перестала нравиться эта затея. Надо придумать план получше.
— Ну, будем считать, что мы отрепетировали методы надежной нейтрализации Уизли и Грейнджер, — улыбнулся Тео. — Малфой, конечно, огорчится, ну да переживет, я думаю.
— Куда он денется? У меня на него компромат есть! — гордо сказала я.
— Вот даже как!
— Ну так я дочь полицейского или кто?
Я уж говорила, летом Драко в поход не пустили. Увезли куда-то на теплое море (что толку, он как был бледным, так и остался!), вот и все дела. Но у меня было видео зимнего похода, уйма фоток, вдобавок я услышала, что можно посмотреть воспоминания, а они были та-а-акими интересными!
* * *
Как и следовало ожидать, Драко кошмарно обиделся и не разговаривал со мной ровно сутки. Потом не выдержал, поскольку у него имелась убийственная новость…
Этот идиот забыл дома конверт с фотографиями, причем ладно бы в тайнике, а то просто на столе! Домовик прибирался в комнате, обнаружил это безобразие и доложил старшему Малфою. Тот просмотрел снимки и, кажется, резко переменил свое мнение касательно «опыта»… У нашего Винни есть удивительная способность снимать очень интересные моменты, только интересны они зрителю, а не участникам. Его бы познакомить с тем первокурсником, как его… Криви, точно. Да этому тандему цены бы не было!
Я сделала мысленную пометку. Условные мафия и аврорат у нас есть, корреспондент тоже, но и второй не помешает. Надо завести список, а то запутаюсь… с другой стороны, список может прочитать кто-то чужой, так что потренирую-ка я лучше память! Папа же помнит наизусть приметы нескольких десятков преступников, а я удалась в него.
Но я отвлеклась. Одним словом, фыркая и дуясь, Драко намекнул, чтобы я готовилась к неприятностям. Так и вышло: на следующий день меня вызвал декан и, глядя в сторону, сообщил, что мистер Малфой-старший, как член попечительского совета, поставил под сомнение мою благонадежность (тут явно читалось — «откуда взялась эта грязнокровка?!»), обвинил в вовлечении Малфоя-младшего в какие-то жуткие маггловские забавы, чуть не приведшие к гибели наследника, и теперь намерен добиваться моего отчисления из школы.
— Ура! — первым делом сказала я. Нет, ребята тут были неплохие, но в магии я успела разочароваться. — Ой, простите, сэр…
— Вам что, так не нравится Хогвартс? — удивленно спросил он.
— Не то чтобы не нравится, сэр, но все же здесь довольно скучно. Сэр, а очная ставка будет? — спросила я ради интереса.
— Что, простите, мисс Оук?
— Ну, мистер Малфой встретится со мной и Драко, подробно расспросит обоих, что было, чего не было, кто врет, кто нет… Или тут такое не принято? Странно, можно же посмотреть воспоминания, это намного лучше полиграфа! Ну, детектора лжи, — пояснила я. — Полиграф обмануть можно, папа рассказывал, как это делается.
— Гм… — В глазах декана зажегся подозрительный огонек. — А скажите-ка, мисс Оук, ваш отец знал, куда вы отправляетесь?
— Конечно, сэр! Наш инструктор — его старый знакомый. И живет он через улицу, если что. Он бывший спасатель, после травмы работать по-настоящему не может, но просто так сидеть скучно, вот он и организует походы.
— А инструктор был в курсе, что с вами пойдет неподготовленный мальчик?
— Сэр, за кого вы меня принимаете?! — оскорбилась я. — Разумеется, я это первым делом ему сказала. Потому как новичок в походе… За ним глаз да глаз! И сам может пострадать, и другим перепадет, это же не игрушки!
— Вот как… — Снейп начал улыбаться, а это, скажу я вам, то еще зрелище. — Значит, мисс Оук, говорите, очная ставка?
— Почему нет, сэр? — пожала я плечами, поняв, куда он клонит. — Я за свои слова отвечаю, мистер О'Донахью тоже. Можно и всех, кто был в отряде, собрать, только, боюсь им потом придется… ну… память подправлять. А то вдруг мистер Малфой или Драко про магию скажут…
— Я думаю, мисс Оук, пока стоит ограничиться вами и вашим отцом, — сказал Снейп, а я вдруг вспомнила свою мысль на первом курсе, мол, папаше Драко с моим бы пообщаться! — Полагаю, мистера О'Донахью будет несложно пригласить… гм… в процессе?
— Ни капельки не сложно, сэр, сейчас мертвый сезон, он дома сидит, — ответила я. — Папа, думаю, тоже возражать не будет. Только я не знаю его графика дежурств, надо уточнить, а то его может не оказаться дома.
— Уточните, мисс, и сообщите мне.
— А вы будете присутствовать, сэр? — с любопытством спросила я.
— Разумеется, я же ваш декан, — ответил он вроде бы с досадой, но… Нет. Он просто искал законный способ увидеть Энн. Так-то она его выставила с порога, но если он явится с официальным визитом… Ха!
— Сэр, а мы с Драко? Если это очная ставка, то мы тоже должны там быть, но до каникул еще так далеко…
— Я полагаю, мисс Оук, у мистера Малфоя хватит полномочий, чтобы забрать сына из школы на полдня. Ну а я позабочусь о вас, — ответил он.
— Хорошо, сэр, я напишу отцу, а как он ответит, немедленно вас извещу, — кивнула я. (Немножко научилась уже задвигать такие речи!) Очень подмывало предложить взять с собой Гарри, но я побоялась, что Снейп меня чем-нибудь огреет.
— Идите, мисс Оук.
Я ушла, написала отцу, а потом добрых полдня на приставания Драко отвечала только «Отстань, меня исключают из школы из-за тебя!». Когда он окончательно проникся виной (а Тео устал хихикать, он-то эту историю уже знал, поскольку не протрепаться Драко не мог физически), я заявила, что назначена очная ставка, и если он скажет что-то не то, меня точно выгонят!
Еще полчаса я объясняла, что такое очная ставка… Если все волшебники такие тупые, я лучше и вправду в патрульные полицейские пойду!
…Сова прилетела назавтра, отец скрупулезно расписал свой график, уточнив, что от неожиданностей не застрахован, спросил, не стоит ли отправить Энн… на прогулку. Я подумала и ответила — не стоит. Снейп ее уже видел, а если увидит Малфой… узнает или нет, интересно?
* * *
В назначенный день, в назначенный час я явилась к декану, тот взял меня за руку, и мы оказались в нашей скромной гостиной. Полминуты спустя явились оба Малфоя. Старшего я видела впервые: высокий надменный блондин с длинными волосами, не то чтобы красавец, но интересный, это да… Если Драко, когда подрастет, станет похож на папашу, у него отбоя от девчонок не будет!
Малфой-старший очень даже дружелюбно поздоровался со Снейпом и неприязненно взглянул на меня.
— Здравствуйте, сэр, — сказала я голоском хорошей девочки. — Присаживайтесь, пожалуйста, папа немного задерживается, служба, да еще пробки на дорогах… Желаете чаю, кофе или чего покрепче?
Снейп кашлянул. Драко забился в дальний угол дивана, явно, чтобы отец не сумел сразу сгрести его за шиворот, если что.
— Не имею чести быть представлен, мисс, — с явной издевкой произнес Малфой-старший. Его тростью, судя по ее виду, можно было запросто перебить кому-нибудь хребет. Ничего себе так… волшебная палочка!
— Это Мэрион Оук, — произнес профессор. — Ну а это, мисс Оук, как вы догадались, мистер Люциус Малфой.
— Очень рада знакомству, сэр, — совсем уж сладким голоском пропела я. Ненавижу притворяться, но куда деваться-то? (Драко смотрел на меня с явным недоумением, а я продолжала прикидываться паинькой.) — Может быть, все же изволите кофе? Или чаю?
— Право, не стоит, — ответил он, брезгливо оглядывая нашу скромную гостиную.
Я только плечами пожала. Драко рассказывал про их мэнор, наверно, там один санузел размером с эту комнату! И зачем людям такие хоромы? На велосипеде там кататься, что ли?
— Северус, мы дождемся начала этой… очной ставки или нет? — спросил Малфой.
— Девочка ведь сказала: пробки на дорогах. Летать магглы не умеют, — буркнул тот, — разве что на самолетах или вертолетах, но не в городе же…
— А выехать заранее так сложно?
— А вы слыхали о таких вещах, как срочное задание и производственная необходимость, сэр? — поинтересовалась я. — Если папа на важном совещании или там со страшно занятым экспертом, которого на бегу поймал, по делу беседует, прикажете ему сорваться с криком «ой-ой, меня дома волшебники ждут?». Ну, пусть не волшебники, а отец одноклассника и классный руководитель… но повод-то пустяковый, его коллеги засмеют!
Малфой-старший поперхнулся, Снейп закашлялся, Драко вообще потерял дар речи. Я уж хотел предложить им всем водички, как вдруг услышала шум мотора.
— Вот он и приехал, — сказала я. С таким жутким скрежетом может запарковаться только папа и только в случае особой необходимости. — И стоило волноваться из-за трех минут? Извините, я его встречу…
Я выскочила за дверь, отдышалась и открыла входную дверь как раз когда отец к ней подошел. Сегодня он был в цивильном.
— О, вот и моя маленькая Мэри! — усмехнулся он, подхватив меня. — Хотя не такая уж ты и маленькая… Доложи оперативную обстановку, живо.
— Все здесь. Декан в кресле напротив двери. Пацан — в дальнем углу. Его папаша расселся посередине дивана. Где Энн, не знаю.
— Я ее за покупками отправил, — ответил папа, поставив меня на ноги. — Еще не скоро вернется. Ну, понимаешь, чтобы сразу не нагнетать обстановку…
— Ага… — я улыбнулась в ответ. Назначая время встречи, отец особо отметил, что немного опоздает и велел мне понаблюдать, кто как себя поведет. — Так вот, пап, Снейп нервничает, ну, ты понимаешь, по какому поводу. Малфою-старшему у нас явно неприятно находиться, что возьмешь с аристократа? А Драко… Драко отца боится, ему все остальное пофигу.
— Нормально, — кивнул он. — Иди, скажи, я сейчас буду, умоюсь с дороги…
Я кивнула и побежала в гостиную.
— Одну минуточку, папа сейчас будет! — сказала я. — Переоденется только, а то после работы… сами понимаете.
Малфой-старший только фыркнул и отвернулся. Видимо, его никогда не занимали мелочи вроде пропотевшей рубашки.
Я же обошла диван и пристроилась на подоконнике, оттуда обзор лучше.
— Добрый день, господа, извините за задержку, обстоятельства непреодолимой силы… — Это отец быстрым шагом вошел в гостиную и остановился, глядя на гостей.
Вот только я никогда не видела на его лице такого изумления, даже когда он узнал правду об Энн…
— Это что, правда ты? — выговорил он. — Или глюки?
— Энди?! — Малфой-старший вскочил, выронил трость и разом потерял вид пресыщенного жизнью аристократа. — Энди!
— Люк, мать твою, живой!.. Живехонький, сволочь!
Я покосилась на Драко. Глаза у него были, как у совы, в смысле, такие же круглые. Я его понимала: не каждый день увидишь, как отец обнимается с магглом, а тот гулко хлопает его по спине.
Я посмотрела на Снейпа. Тот вообще ничего не понимал. Впрочем, судя по всему, наша семейка любого может загнать в гроб!
— Скотина злогребучая, ну хоть дал бы знать, что не сдох! — это папа.
— Да? Чтобы тебе же потом и прилетело сам знаешь, от кого? Не-ет… — это Малфой-старший. — Сдох и сдох, тебе спокойнее… Но Энди, сука, как мне не хватало такого человека, как ты! Хоть ты и гребаный маггл!
— Пошел ты!..
— Я сейчас с ума сойду, — сказал Драко дрогнувшим голосом. — Папа никогда так не выражался…
— Я тоже рехнусь, — согласился Снейп. — В Мунго, полагаю, мы будем лежать рядышком. Хотя нет, ты попадешь в детское отделение…
И именно в этот момент в гостиную вошла Энн… а я поняла, что как ни ругайся на создателей сериалов, реальную жизнь им не переплюнуть.
Энн уронила сумочку, увидев такое пестрое сборище.
— Лили… — вздохнул профессор.
— Ах ты ж блядь! — воскликнул Малфой-старший, совсем не аристократично разинув рот.
— Это моя жена, на минуточку, — заметил отец, никогда не терявший присутствия духа.
— Это было междометие, — сказал ему Малфой совершенно серьезно. — Вырвалось… от полноты захвативших меня эмоций.
— Принимаю, — кивнул папа, силой усаживая потерявшую дар речи Энн в свободное кресло. — Мэри, принеси-ка виски… бутылку. И бокалы.
На всякий случай я принесла две бутылки. Как впоследствии выяснилось, не прогадала.
— Я вижу, тут переплелись сразу несколько историй, — сказал Малфой-старший, отпив из бокала. — Две, верно?
— Три, — педантично поправил отец. — Я думаю, начать следует с самой простой, той, ради которой ты сюда явился, говнюк недобитый.
— А я думаю, на нее вообще надо болт забить, — непосредственно ответил тот. — Раз мой пацан был в этом походе с твоей дочкой… короче, проехали. Я свои претензии снимаю целиком и полностью, слышал, Северус?
Наш декан потерянно кивнул. Драко вздохнул с огромным облегчением.
— Номер два, — произнес Малфой и проникновенно посмотрел на папу. — Мы с тобой.
Я уж заподозрила что-то этакое…
— Выкладывай, — велел отец.
Нет, как выяснилось, ничего неприличного не было! Просто, я говорила, папа мой воевал в разных нехороших местах, а после армии уже пошел в полицию. Он об этом никогда не рассказывает, видимо, воспоминания неприятные. Так, сказал как-то, что сдуру завербовался, героики захотелось… а оказалось, что там нужны не герои, а пушечное мясо.
Так вот, в тех самых нехороших местах он и пересекся случайно с Люциусом Малфоем. Чем тот занимался, я толком не поняла, но настоящего имени не называл, Люк и Люк, а фамилия вообще левая какая-то.
Словом, папа вытащил его из одной заварушки — Малфоя оглушило взрывом, он вообще ничего не соображал, мог и погибнуть просто по неосторожности. Потом Малфой выволок папу из ада, в котором человек двести заживо сгорели… ну теперь-то ясно, он волшебник, ему это несложно, а долги надо отдавать. Особенно если это долг жизни, я уже поняла, что это очень важно. Потом…
В общем, у них случилось очень много таких «потом», но в итоге Малфой красиво «погиб», подорвавшись на мине, да так, что собирать было нечего. Наверно, иллюзией воспользовался, чтобы чисто уйти. Ну а под «сам знаешь, кем» он имел в виду вовсе не Темного лорда, как я сперва подумала, а одного деятеля, нагревавшего руки на той войне. Надо ли говорить, что Малфой кинул этого деятеля на такие деньги, что и подумать страшно?
— Я хотел тебе кое-что перевести, — говорил он, прихлебывая виски, — да ты же, гадина, цепкий, ты начал бы копать, что за благотворитель такой выискался…
— Точно. И рано или поздно докопался бы, — похмыкивал папа. — Кстати, того перца-то замочили, ты не в курсе?
— Нет, я давно отошел от этих дел, — покачал головой Малфой. — Если замочили — туда ему и дорога. А твоя доля цела, Энди, там и процентов накапало порядочно, и не вздумай отказываться. Если б не ты, я бы…
Он махнул рукой.
— Я и не собираюсь отказываться от заработанного, — сказал папа. — Я теперь простой полицейский, а у меня вон Мэри растет…
— И супруга имеется, — неприятным тоном произнес Малфой, разом превращаясь из своего парня в сурового следователя. Интересно, сколько у него масок?
— И супруга, — кивнул папа, переведя взгляд на Энн. Той, кажется, совсем подурнело: не всякий день увидишь, как Пожиратель смерти искренне обнимается с магглом и пьет с ним виски! — Только что-то она мне… разонравилась. Слишком много врет.
— А дочь? — с намеком спросил тот.
— Дочь тоже врет. Но она врет умеючи, а не городит небылицы одну на другую, — отрезал отец и попросил: — Энн, солнышко, расскажи-ка нам еще раз свою душещипательную историю! Я-то не волшебник, а Мэри еще маленькая, но вот эти двое взрослых магов проверят, правду ли ты говоришь…
Снейп с Малфоем так и впились взглядами в Энн, когда она, запинаясь, начала рассказ, а потом выяснилось много интересного!
Во-первых, сильные маги могут читать мысли! И вот то муравьиное копошение у меня в голове и было признаком того, что декан пытался что-то у меня выведать. Надо же!
Во-вторых, Энн в самом деле наврала. Хроноворот она не продавала, он еще действовал.
В-третьих, со временем она тоже напутала. После того, как она ушла от папы, ее носило где-то довольно долго. В смысле, насчет моего возраста Энн не соврала, но вот те два месяца, пока ее не было в нашем с папой мире, вылились в добрых восемь лет ее жизни. И что уж она там поделывала, сказать сложно. Впрочем, я догадалась: я и раньше считала, что прежде Энн зарабатывала себе на жизнь эскорт-услугами, так что… Вот и еще один кусочек мозаики: она говорила папе, что не может родить, потому что чем-то там злоупотребляла. Алкоголь отметаем, не так уж она много пьет, остаются противозачаточные таблетки или зелья. Наверно, если их перебрать, ничего хорошего не выйдет. А может, она и снова привирала, просто не хотела еще одного ребенка от нелюбимого мужчины. Ну а в том, что папу Энн не любит, я уже не сомневалась…
На Снейпа жалко было смотреть, и я упорно отводила глаза.
Драко сперва старался сделать вид, что его вообще тут нет и никогда не было, потом не выдержал, подобрался к отцу и совершенно ошалел, когда тот потрепал его по макушке, пристроил у себя под боком и велел не мешать взрослым выяснять отношения. По-моему, Драко даже шелохнуться боялся после этих слов.
Странные они! Я вот могу хоть на подоконнике сидеть, хоть у папы на подлокотнике кресла, и даже во взрослый разговор влезать, если придумаю что-нибудь. Ну, если мне заранее не запретят.
— Ты чего пацана так замордовал? — спросил папа, проследив за моим взглядом.
— Это называется «воспитание», — ответил Малфой-старший совершенно серьезно.
— Это не воспитание, это… — тут отец высказался так, что даже Снейп заметно порозовел. — Мать твою! Ты кого из мальчишки сделать хочешь?
— Достойного наследника, — оскорбился тот.
— Ну это ты загнул! У меня вот достойная наследница, и постоять за себя может, и голова на плечах имеется, а у тебя не сын, а девочка-припевочка, да еще и хныкса, как Мэри говорит, — выдал папа с непроницаемым выражением лица.
— Поменяемся? — ядовито поинтересовался Малфой.
— Размечтался! Лучше сдай мне его на каникулы, получишь обратно нормального пацана, — ответил тот с ухмылкой. Я показала Драко «виктори», я ведь сама об этом думала!
— Я получу обратно спецназовца… — пробурчал Малфой-старший, покосился на сына и добавил: — Может, это и к лучшему… Я подумаю. Энди, мы отвлеклись, ты не заметил?
— Да вроде мы прояснили ключевые моменты, — ответил папа, потирая подбородок. — Вы, волшебники, можете узнать, где она этот хроноворот прячет? А то свалит, ищи ее потом… Я и сам могу допросить, но это долго… и грязно.
Снейп вздрогнул, но промолчал.
— А теперь, дорогуша, оставь наше мужское собрание, — велел отец после этой процедуры. — И не вздумай смыться. Найду — урою. А искать тебя я буду не один, верно, господа?..
— Прицепить на нее следящее заклятие? — спросил Малфой. — Запрет на аппарацию я поставить не могу, полномочий недостаточно, а вот влепить «жучка» — это запросто. Если твоя супруга вздумает аппарировать, я узнаю… и смогу отследить.
— Валяй. Всем спокойнее будет, — согласился папа, дождался, пока тот закончит манипуляции, и повернулся к Энн. — А теперь уйди с глаз моих. Люк, прикрой комнату от прослушки, а?
Малфой взмахнул палочкой.
— Что делать будем? — спросил папа деловым тоном. — В нашем мире я подам на развод, без вариантов. Мэри уже большая, так что без Энн мы обойдемся.
— А ее мнения ты спросил? — поинтересовался Малфой.
— Энн я спрашивать не собираюсь. А вот… Мэри?
— Да обойдемся, дел-то куча, — пожала я плечами. — Я тут надыбала справочник по бытовым заклинаниям, сама справлюсь. Ай, ч-черт… несовершеннолетним колдовать нельзя… Ладно! Посуду мыть несложно, а белье в машинку засунуть — тем более. Обойдемся, папа! Главное, чтоб ты грязью не зарос и не оголодал, пока я в школе…
— И жалеть не будешь? — спросил он провокационно, отвесив мне символический подзатыльник.
— Пока не знаю, — подумав, ответила я. — Но теперь это какая-то другая Энн, не моя мачеха. И она мне не нравится. Простите, мистер Снейп…
— М-м-м… это идея! Можно отдать ее на перевоспитание Северусу! — ухмыльнулся Малфой.
— На кой она ему? — удивился папа.
— Юношеская любовь, как ты не понимаешь!
— Никак не понимаю, — поморщился он. — Ну, захочет, пусть забирает.
— Ничего, что я тоже тут? — спросил профессор, кусая губы.
— Ничего, сиди, — рассеянно ответил Малфой и подлил ему еще. — Энди, слушай… погоди пока разводиться. Можно провернуть грандиознейшую аферу!
— Ну?
— Северус, забери детей в школу, — сладким голосом попросил тот. — Нам еще нужно побеседовать кое о чем…
— Пока, пап, — сказала я, чмокнув его в щеку, и добавила шепотом: — А я знаю, что это будет за афера!
— Языком не мели, — напутствовал он и шлепнул меня по заднице.
— Одерни, всех женихов отобьешь!
Папа с Малфоем рассмеялись, мрачный профессор взял нас с Драко за руки, молча проводил до гостиной и ушел.
— Что они придумали, как ты считаешь? — жадно спросил Драко.
— Тебя сплавят к нам на каникулы, однозначно, — ответила я. — В поход сходим.
— Это я понял, жду не дождусь! Я про твою… м-м-м…
— Мать-и-мачеху, — хмыкнула я, привычным жестом дергая себя за косу. — О, это будет феерично. Я догадалась, но не хочу портить сюрприз, ясно?
— Ну хоть намекни!
— Драко, вспомни, чья я дочь…
Возникла минутная пауза.
— Ох ты-ы-ы! — взвыл Драко. Соображал он очень даже быстро. — А-а-а, я хочу это видеть!..
— Увидишь, только не пали нас раньше времени, идиот!!!
— Что ж вы орете-то так? — спросил Тео, высунувшись в коридор. — Опять тайны, заговоры, церберы?
— Круче, намного круче! — выпалил Драко и умчался в гостиную. Оставалось надеяться, что его выдержки хватит хотя бы ненадолго.
Тео вопросительно посмотрел на меня.
— У нас все прекрасно, — сказала я, не спеша входить. — Ни одного балла факультет не потерял. Вот нервы кое-кому потрепали, это да…
— К примеру? — он тоже вышел в коридор и встал рядом.
— Ну… Ты умеешь молчать? — Я, в общем, понимала Драко, мне тоже хотелось поделиться новостями.
— Только этим и занимаюсь. Могу поклясться. Так, на всякий случай.
— Поклянись на всякий случай, — согласилась я, — что все сказанное останется между нами.
Дождавшись, пока он закончит говорить, я произнесла:
— Оказалось, отец Драко — старый приятель моего.
Тео на мгновение замер.
— Твой же… маггл!
— Ну и что?
— Тоже верно… — он почесал в затылке. — То есть вас не ругали?
— Им было не до того, — с удовольствием произнесла я. — Видишь ли, моя мачеха — на самом деле моя мать.
Тео заморгал, напрочь потеряв нить беседы.
— Мэри, что ты несешь?
— Правду говорю, — хмыкнула я. — Извини, больше ничего сказать не могу, там слишком серьезное дело затевается. Еще не хватало, чтобы сорвалось из-за нашей трепотни.
— Я же поклялся, — пожал он плечами.
— Ты-то да, а вот с Драко непременно надо слово взять, он знает то же, что и я! — спохватилась я и кинулась догонять Малфоя. — Эй, стой! Иди сюда! Иди сюда, говорят тебе, а то хуже будет!..
* * *
— Что там? Ну что там? — ныл Драко всякий раз, как я получала письмо из дома. Видимо, не доверяя способности наследника держать язык за зубами (и совершенно правильно!), мистер Малфой держал его в неведении.
— Ничего нового, — отвечала я.
Папа в самом деле был очень немногословен, но из его коротких записок я уяснила, что старый боевой товарищ (СБТ сокращенно), то есть мистер Малфой как-то зачастил к нам в гости. Ну правильно, в поместье он папу притащить не мог, пришлось бы объяснять жене, что это за маггл такой и откуда он взялся…
Насколько я поняла, миссис Малфой была не в курсе приключений мужа на полях какой-то малоизвестной войны. Ну и правильно, зачем ее волновать лишний раз? И так, наверно, нахлебалась досыта, когда Темного лорда пришибли, а его сторонников таскали по допросам и в тюрьме держали. (Драко сказал, его отец тоже там побывал, но выкрутился. Судя по всему, способность выкручиваться у мистера Малфоя была просто феноменальная: мало того, что не сел, как многие другие, так теперь не последнюю должность занимает! С другой стороны, в обычном мире все обстоит точно так же.)
Но я отвлеклась. Итак, СБТ зачастил в гости, а судя по тому, что папа обмолвился о покупке новой машины, свою долю от тех давнишних афер он получил. Интересно, какую модель выбрал?..
У меня тоже были новости: в школе ходят невероятные слухи об Ужасе из Тайной комнаты, которая вновь открыта… И все бы ничего, но ведь на самом деле объявилось какое-то чудовище, окаменяющее взглядом! Сперва пострадала кошка завхоза, потом еще кое-кто… Шептались, что открыть эту Тайную комнату может только наследник Слизерина, так что на нас косились недобро. На Драко в основном, у него же вода в заднице не держится, по выражению папы, так что каких только догадок он не строил! Правда, скоро с него внимание переключилось на Поттера: оказалось, тот змееуст! В смысле, понимает змей и может с ними разговаривать…
Выяснилось это, когда наш новый преподаватель защиты, некто Локхарт (я когда его увидела, в прямом смысле слова сползла под стол от смеха) организовал дуэльный клуб. Ну вот, в ходе поединка Драко наколдовал змею (кажется, ему Снейп подсказал), а та обозлилась и решила закусить кем-нибудь из публики. Поттер же ей приказал, она и отползла. Правда, его потом обвинили в том, что он приказывал кобре напасть на Финч-Флетчли, но это чушь!
Вот на этом месте я перестала писать, залила все уже написанное густым слоем чернил (надеюсь, Мейбл не обидится, я-то папе обычной шариковой ручкой писала) и задумалась. Я слышала, как Гарри что-то приказал змее. И почему это я уверена, что он не велел нападать? Ну… для начала потому, что, во-первых, от него нелепо такого ожидать, во-вторых, змея отползла в сторону, а не кинулась на Джастина. И вдобавок тон приказа…
В общем, про монстра я папе написала, упомянув только то, о чем все знали: окаменевшие кошка и ученик, слухи о Тайной комнате, ну еще всякие мелочи вроде той, что у лесника всех петухов передушили. А очень скоро получила из дома очень короткую и очень странную инструкцию: «У морковки N7 есть старая тетрадка, дневник. Выпроси, укради или купи. Пришли мне. СБТ будет должен.»
Я почесала в затылке и прикинула: «морковка N7» — это, скорее всего, Джинни Уизли. Ага, верно, она седьмая по счету в семье, рыжая… У нее есть какой-то дневник. Видимо, мистер Малфой что-то о нем знает, раз передает через папу просьбу достать эту тетрадку любым способом и сулит вознаграждение…
Вопрос: как подобраться к первокурснице? Я с ней даже не знакома, это раз. Два: дневник она, скорее всего, где-то прячет либо носит при себе. По первому варианту — можно проследить за М7, как я решила именовать Джинни для краткости, но если тайник в гриффиндорской спальне, это дохлый номер. По второму варианту — разве что поймать и обыскать! И вот это-то как раз проделать легче всего… Хм… А если тетрадки при ней не обнаружится, девчонка наверняка кинется ее перепрятывать на всякий случай, и тут-то надо следить за ней во все глаза… Выходило, правда, что в плане снова придется задействовать мальчишек, одной тут не справиться. Но, разумеется, обыскивать М7 я была намерена сама, не хватало им девочек лапать! Рано еще!
— Тео, — позвала я, высунувшись в гостиную. — Ты Драко не видел?
— Он на стадионе, — ответил Нотт. — Тренируется.
— Делать ему нечего… Ладно, пошли, с тобой обсудим пока…
Выслушав меня, Тео почесал в затылке и задумчиво сказал:
— В принципе, ничего сложного. Пару дней понаблюдать за ней — и станет ясно, куда она ходит чаще всего. Там и устроим засаду. Винс и Грег, как в тот раз, встанут на шухере, а мы уж займемся делом.
— Грубовато, — подумав, произнесла я. — К тому же она нас запомнит, не лица, так голоса. Драко ж непременно что-нибудь ляпнет!
Нотт погрузился в глубокую задумчивость, а потом его физиономию озарила улыбка.
— Лиц она не запомнит! — заявил он. — Слушай… как ты ее назвала? М7? Так вот, она без ума от Поттера, а он на нее и не смотрит. Может, стесняется, может, девочка не в его вкусе, не знаю… Так вот, Мэри, главную роль в этом спектакле будешь играть ты!
— Я в этом и не сомневалась, — фыркнула я. — Что ты там придумал, выкладывай давай!
По итогам краткого совещания… тьфу! Словом, я поняла, что к доморощенной мафии, аврорату и прессе добавляется отличный режиссер…
Сцену и декорации мы готовили тщательно: нужно было выбрать место и время таким образом, чтобы мы видели жертву, а она различала в лучшем случае контуры фигуры (а в мантиях они у ребят нашего возраста почти у всех одинаковые). Она, конечно, могла зажечь Люмос, но мы предусмотрели и это — простенькие тряпочные маски, вот и все. («Пожиратели недоделанные», — высказался Малфой, примерив свою, и получил совет заткнуться, пока эту маску не засунули ему вместо кляпа в рот и не оставили Драко дожидаться развязки в спальне.)
В книжках такие сцены начинают фразой вроде «В окна старого замка светила полная луна, отбрасывая густые тени…» Луна действительно светила, действительно полная, а тени оказались такими густыми, что прятаться в них было одно удовольствие. Вот сюда-то, на одну из лестничных площадок и пришла девочка, обозначенная как «объект М7» и получившая сегодня анонимную записку.
Записку писал Драко: его почерк мы сочли наиболее изящным. Я бы наверняка наставила клякс, Тео выводил буквы четко, но резко, будто топором вырубал, а Винсу с Грегом подробностей знать вообще не следовало. Этих двоих мы, подумав, решили не брать, нашумят еще…
Девочка остановилась и огляделась. Мы затаили дыхание: если она поймет, что нас тут много, то может и завизжать.
— Эй, — шепотом позвала Джинни. — Где ты? Я пришла вовремя! Что ты хотела сказать о Гарри Поттере?
— Я здесь, — полушепотом ответила я и сделала шаг вперед. Теперь луна светила мне в спину, большую часть фигуры скрывала тень, а волосы я заранее заплела потуже, скрутила косу на затылке и накинула капюшон.
— Это ты мне написала, да?
— Я написала, что хочу поговорить о Гарри Поттере, а не рассказать о нем, — тут я заговорила с надрывом, стараясь не переигрывать. — Это уж, скорее ты, Джиневра Уизли, можешь рассказать всё, всё о его привычках, о его распорядке дня… Ты, наверно, даже знаешь, какой зубной пастой он пользуется!
— Мятной, — простодушно ответила она, а я поняла, что в соседней нише сейчас заржет Драко.
— Вот видишь! — подхватила я. — Ты… Ты так близко к нему!.. Но это нечестно, я знаю его дольше! Оставь его в покое, слышишь?!
— О чем ты? — недоуменно спросила Джинни, отступая на шаг. Очень удачно, кстати.
— Прекрати бегать за ним! Он мой, понимаешь?! Мой герой… — с придыханием произнесла я, стараясь, чтобы истерический смешок был похож на рыдание. — А ты еще слишком мала… у тебя будут другие кумиры, но Гарри оставь мне!
— Да что ты такое говоришь?! — воскликнула она.
— Ступефай, — ответила я. — О! Вот так и стой. Так, повязку, живо!
Драко подобрался сзади и ловко завязал обездвиженной девочке глаза. Теперь мне можно было выйти из тени.
— Следите за лестницами, — сказала я, взяв сумку Уизли. — И подновляйте заклинание.
Господи, у нее тут барахла на пятерых наберется! И все, конечно же, потрепанное: огрызки карандашей, поломанные перья, подержанные учебники… а вот старой тетрадки не было. Я тщательно прощупала все швы — нет, за подкладкой ничего не зашито. Прекрасно, перейдем к личному досмотру…
— Отвернитесь!
Для начала я просто охлопала Джинни, как папа показывал, выудила из карманов ее мантии две горсти каких-то безделушек, мелких монеток, все тех же поломанных перьев (два оказались не писчими, что наводило на определенные подозрения, и эти перья я припрятала), веревочек, ленточек и прочего барахла. У тела девочка тетрадь тоже не носила.
— Фигово, — подумала я вслух. — Ладно, продолжим. Делай — раз!..
Парни хорошо подготовились (а тренировались, кстати, на мне!), поэтому мы живо надели маски, Тео живо связал Джинни руки за спиной и ноги в щиколотках, Драко отменил действие заклятия, а я, стоило той приоткрыть рот, засунула туда кляп.
— Не кричи, никто не услышит, — сказала я, как злодей в третьесортном кино. — Как ты уже, наверно, догадалась, Гарри Поттер был всего лишь предлогом, чтобы выманить тебя в это уединенное местечко…
Нет, надо смотреть меньше гангстерских боевиков! Папа же засмеет, если узнает, как я выражаюсь!
Сдавленное мычание и поднятые домиком брови, видимо, означали вопрос, мол, что же тогда надо от бедной первокурсницы этим подозрительным типам?
— Тетрадка где? — спросила я напрямик. — Только без гримас, я знаю, что она у тебя.
Джинни яростно затрясла головой, на глаза навернулись слезы.
— Значит, у тебя ее нет, я верно поняла?
Та так же отчаянно закивала.
— Ну, раз ты даже не изобразила непонимание, значит, в курсе, о какой именно тетрадке идет речь, — заключила я. — А раз ее нет у тебя, ты знаешь, у кого она, да?
Уизли застыла, глаза забегали.
— У Поттера? — спросила я наобум.
Джинни так замотала головой, что я побоялась, как бы та не отвалилась.
— Если я выну кляп, скажешь, у кого она?
Девчонка насупилась.
— Понятно, — констатировала я печально. — Придется делать больно. Впрочем, для начала обойдемся тем, что сделаем некрасиво…
Я вынула из кармана нож (уже не простенький перочинный, папа отдал мне свой складной швейцарский с полным набором инструментов) и принялась неторопливо выбирать, что бы такое использовать.
— Штопор — очень многообещающая штука. — комментировала я. Металл красиво поблескивал в лунном свете. — Можно засунуть его в ноздрю или в ухо, главное, не перестараться. Нож… ну это потом. Вот ножнички, очень острые, запросто отстригут кончик носа или ухо. Но пока что мы ограничимся… — Тут я срезала прядь рыжих волос. — Я плохой парикмахер. Умею только брить наголо…
Тео понятливо оттянул косичку Джинни, я примерилась, но тут девчонка захныкала. Понятное дело, если всей красоты — только волосы, не захочешь с ними расставаться!
— Так где тетрадочка-то? — спросила я. — Говорить будем или займемся стрижкой?
Джинни закивала.
— В смысле — скажешь?
Она снова закивала.
— Ну хорошо, я вынимаю кляп. Завопишь — у меня рука дрогнет, учти, останешься без половины волос, а может, и без уха, — предупредила я, осторожно вытащив у нее изо рта обслюнявленный носовой платок.
Уизли сглотнула, шмыгнула носом (Малфой брезгливо поморщился — это был его платок) и сдавленно сказала:
— Она… она спрятана…
— Это ясно, где именно спрятана?
Слово за слово, я выдавила из нее, где находится тайник. Оказалось, поблизости…
— Ноги ей развяжите, — сказала я. — Пойдем, Джинни, проводи меня туда. И сама открой. Мало ли, какие у тебя там капканы!
Краем глаза я заметила, как Тео подобрал что-то с пола, но решила спросить об этом позже.
Наверно, мы перепугали девчонку насмерть: ночь, луна светит, факелы мы специально затушили, где смогли, руки связаны, в спину упирается что-то острое (это был карандаш, не стану же я с ножом так рисковать, Джинни ведь и оступиться может и налететь на него)… На месте пришлось развязать ей руки, но тайник она смогла открыть не сразу, так они тряслись.
— По-по-пожалуйста, не забирайте его… — взмолилась Уизли, стоя на коленях и прижимая к груди невзрачную тетрадку. — Моего… моего друга! Не трогайте!..
— Ступефай, — ответила я и выхватила тетрадь. — Ходу!
Мы галопом пронеслись по лестницам, рискуя нарваться на Филча, и остановились передохнуть. По моим расчетам, Джинни еще не отошла от заклинания…
— Что там? — сунул нос в тетрадку Драко. — Пусто?
— Да. Может, невидимые чернила или еще что, — пожала я плечами. — Проверять некогда. Пошли на совятню!
— С утра не лучше ли? — поинтересовался Тео, явно получивший огромное удовольствие от спектакля собственной постановки.
— А вдруг М7 заявит, что у нее украли эту фигню, начнутся обыски? Мало ли… Чем быстрее избавимся от тетради, тем лучше, — сказала я. — Идем. Вы прикрываете, я отправляю.
В эту ночь нам исключительно везло: добраться до совятни и отправить небольшую посылочку моему папе нам удалось без приключений. А вот на обратном пути нас поймал профессор Снейп…
— И чем это вы заняты после отбоя? — спросил он крайне неприятным тоном.
— Любовались звездами на Астрономической башне, сэр, — лучезарно улыбнулся Драко.
— Не рановато ли вам еще… любоваться звездами? Да еще втроем? — прищурился тот.
— Ну должен же кто-то стоять на стреме, пока двое… гм… любуются? — резонно заметила я.
— По два балла с каждого за прогулки после отбоя… и немедленно спать! — после заметной паузы рыкнул декан и ушел, только мантия взметнулась.
— Легко отделались, — флегматично заметил Тео.
— Да-а… еще узнать бы, что это за тетрадь! — вздохнул Драко.
— У отца спроси, я не в курсе, — ответила я и зевнула. — Пойдемте-ка и правда спать, поздно уже…
— Ага, — отозвались они. — Спокойной ночи!
— Спокойной…
— Мэри! — окликнул Тео, когда я уже шла к девичьим спальням. — Тебе точно нужно в аврорат.
— Мне далеко до папы, — честно сказала я. — Но я буду очень-очень стараться, и у меня все получится! Особенно, если сложится хорошая команда…
— Я понял намек, — кивнул он.
— Тео! А что ты подобрал в том коридоре?
— Заметила? — улыбнулся он. — Прядь волос, которую ты отрезала. Я подумал, что если не выйдет с тайником, придется обыскивать спальню М7.
— А волосы тут причем?
— А как без них оборотное зелье приготовить? Ну, чтобы принять ее облик и спокойно переворошить вещички?
— Однако… — помолчав сказала я. — Я о таком еще не слышала…
— Это из продвинутых зелий, — пояснил он. — Но при желании… нет ничего невозможного.
— Ты вот что, — сказала я, поразмыслив, — прибереги прядку-то. Если что, скажешь, это мои, рыжие ведь…
— Я тоже об этом подумал, — совершенно серьезно ответил Тео. — Ну, спокойной ночи!
— И тебе!
Я ушла к себе и преспокойно уснула, утром же получила от отца записку, в которой значилось только «Хвалю!». Надо ли говорить, что настроение у меня весь день было лучезарным? Настолько, что от меня шарахались…
А вот объект М7 угодила в лазарет с нервным срывом. Насколько удалось восстановить картину по обрывкам слухов, она непрерывно твердила что-то о тайном друге, Пожирателях смерти, которые ее пытали, а его похитили, а также сулила всем страшные кары. Ничего, мадам Помфри и ее вылечит…
Кстати, больше в замке от неизвестного Ужаса никто не пострадал. А те два пера, что я забрала у Джинни, оказались пестрыми, скорее всего, петушиными. Я сожгла их, разумеется, чтобы не оставлять улик, но все это наводило на очень странные мысли! Правда, я решила обождать с этими мыслями до дома: лучше посоветоваться с папой, чем с кем-то еще.
И все бы было ничего, если бы не профессор Локхарт! По-моему, это не Джинни, а его надо было отправить в лазарет, и поскорее… Ну ладно, цветные мантии, блесточки, локоны и маникюр — это еще куда ни шло, шоумены и не так выглядят (и большинство из них вполне традиционной ориентации, а в обычной жизни их вообще не узнаешь, если встретишь на улице, мне папа как-то говорил). Но как же он доводил! То тест напиши про него любимого (я честно в ответах на все пункты ответила «не знаю», кое-где добавляя «и знать не хочу»), то у него наглядные пособия кабинет разнесли (спасибо, я сразу спряталась под стол, так что не пострадала), то еще что-нибудь… И во все-то он совал нос, учил Снейпа варить зелья, МакГонаггал — правильно трансфигурировать… ну и так далее. А как начинал заливать о своих героических похождениях — все, труба! Если бы он хоть интересно врал, было бы не так плохо, но у него все истории сводились к описанию того, какой Локхарт герой и как хитро обманул очередное чудовище. В роли чудовища (если так называемому профессору приходила в голову идея разыграть сценку) обычно выступал Поттер. Честно говоря, в такие моменты мне было его искренне жаль… Хотя на его месте я давно послала бы придурочного Локхарта куда подальше и наотрез отказалась изображать дикого оборотня или там баньши. И декану бы нажаловалась. И в попечительский совет. Но увы, Поттер был какой-то совсем безответный! (А вот странно, Грейнджер, девчонка деловая, могла бы и подсказать ему, что делать! Ни за что не поверю, будто парню нравилось выставлять себя на посмешище, особенно перед нами, слизеринцами, и уж приятелям-то он наверняка об этом говорил… или нет?)
От тоски я научила Драко и Тео играть в «морской бой». Втроем это сложновато, но зато можно придумывать интересные правила и рисовать большие поля сражений. Потом и это надоело, стали играть в слова. В города. В «виселицу». В карты… Вот на картах-то нас и застукали — у Тео сброшенный в азарте туз улетел в середину прохода, аккурат под ноги Локхарту, и тот нас рассадил.
Оставалось только читать, и в пику этому ненормальному я демонстративно читала то «Дракулу», то «Интервью с вампиром», то Кинга и, чтобы Локхарт не расслаблялся, время от времени задавала вопросы вроде: «Сэр, а если пирокинетик или псионик на мага налезет — кто кого сборет?» Ответить ему обычно было нечего, а очередная порция ереси очень веселила аудиторию. На что, собственно, и был расчет!
Скорее бы Рождество!..
* * *
В первый же день дома я проснулась от раскатов мужского хохота внизу, в гостиной. Один голос я узнала — это, конечно, был папа, второй — смутно знакомый, и догадаться, кто это, несложно. Судя по всему, там происходило что-то очень интересное… а меня не разбудили!
Я быстро вскочила, умылась, оделась, причесалась, заправила кровать (если отец увидит, что я бросила все, как есть, может и наподдать), выскочила на лестницу и перегнулась через перила.
А, ну так и есть: папа сидит в любимом кресле, напротив расположился мистер Малфой… и оба ржут, как кони.
— Мерлин великий, если бы ты мог видеть эти лица! — проговорил Малфой.
— Ты ж говорил, что мысли читать умеешь, — напомнил папа. — А наоборот можно?
— Можно, но ты ведь не волшебник… Стой, что это я, совсем ума лишился? Думосброс же есть, я тебе все-е-е покажу… Посиди, я сейчас!
— А что сам-то? — крикнул папа ему в спину.
— Такие вещи я домовикам не доверяю, — серьезно ответил тот. — А то случаются… инциденты. Я скоро.
Я подождала, пока он исчезнет, потом спустилась.
— Доброе утро, пап!
— Какое утро, уже полдень, — бросил он взгляд на часы.
— Ну имею я право раз в год поспать подольше? — фыркнула я и чмокнула его в небритую щеку. Вообще-то у нас строгий распорядок дня, но иногда папа дает мне поблажку. — Мог бы и разбудить…
— Я подумал: имеет дочь право раз в году поспать подольше? — передразнил он, подергав меня за косу. — Иди завтракай. Или сразу пообедай, как хочешь.
— Ага… А что это вы такое интересное с мистером Малфоем обсуждали? — любопытно спросила я.
— Не твоего ума дело. И не подслушивай.
— Ничего себе — не подслушивай! — возмутилась я. — От вашего хохота чуть окна не вылетели, я аж проснулась!
— Опа… Это он что, заглушку забыл поставить? — нахмурился папа. — Ну вот вернется, получит… конспиратор хренов!
— Пап, а чего он один, без Драко? — спросила я. — Он же хотел подумать… ну, ты помнишь.
— Пока не до того, — хмыкнул он. — Сперва надо окончательно разобраться с одним дельцем.
— Тем самым? Которое «грандиозная афера»?
— Именно.
— Ты сказал «окончательно», значит…
— Значит, основная часть уже позади, — хищно улыбнулся папа. — Пока вы там развлекались в школе, мы придумали план, провели блиц-криг… ты знаешь, что такое блиц-криг?
— Папа, я не тупая.
— Отлично. Словом, эта фаза удалась. Люк специально продавил слушанье дела в предрождественские дни, когда все сходят с ума… Кстати, — сменил он вдруг тему, — за проведенную операцию ставлю тебе четыре с плюсом. Почему не «отлично», сама догадаешься?
— Ага. Мы попались декану на обратном пути, — кивнула я. — Буду работать над собой. Пап, а что это была за… вещь?
— Это у Люка спрашивай.
— Так он и сказал! — Я помолчала. — Пап, слушай, а вообще странно так: он чистокровный волшебник, аристократ, магглов не выносит… а с тобой нормально общается. Это потому, что вы познакомились… ну… в том нехорошем месте?
— Наверно, — после паузы ответил он. — Как бы тебе объяснить… Я тогда уже обвыкся, знал, что можно делать, чего нельзя, куда соваться не стоит, откуда высовываться не надо, кому доверять, кому нет… все в таком роде. Да и то, знаешь… не всегда угадаешь. А этот вперся — сразу видно, ни хрена не понимает! Он ведь ненамного моложе меня, а казался салага салагой… Это теперь я знаю — он чистокровный волшебник, так что с обычными людьми даже разговаривать нормально не умел, все у него понты какие-то… А тогда я заметил только, что парень вот-вот угробится по собственной дурости. И хорошо, если только он сам! — Папа вздохнул. — Мне еще тогда подозрительным казалось: какой из него военный корреспондент, если он автомат от пулемета отличить не в состоянии?! Но потом почитал статьи: они ж почти все такие… за редким исключением. Да и начальство его вроде не замечало… наверно, поколдовал маленько. И все у него какие-то таинственные дела были! А я, дурак, Люка еще и прикрывал, когда он из лагеря ночью исчезал, пожрать подкидывал, он же паек экономить не умел совершенно, а у меня всегда заначка имелась… Хотя, — добавил он справедливости ради, — нам с тобой, Мэри, за эти мои добрые дела перепало немало бабла.
— Ты, пап, прямо поэт! — хмыкнула я.
— Ага. И еще перепадет, если тормозить не будем, — улыбнулся он. — Так к чему это я?
— Ты говорил, что прикрывал мистера Малфоя.
— Точно. Башка-то у него варит, живо сообразил, что надо меня держаться, как-то мы и сдружились. А вообще он быстро всему учился. Стрелял, правда, ужасно, но ему и не особо надо, в общем… И фотографировать кого-то отказывался наотрез. Я так думаю, фотокамера у него была либо фальшивая, либо эта… волшебная, — хмыкнул папа. — А вот интервью брал отлично, любого наизусть вывернет, его даже на допросы приглашали, было дело. Ну а потом он исчез…
— Вроде как погиб, да?
— Ага. Я еще, знаешь, жалел, что у меня ничего на память не осталось. Ни фотографии, ни жетона, ни хоть пуговицы завалящей… — Папа вздохнул. — Это я сейчас уже смекнул, что Люк всё начисто уничтожил и, подозреваю, память мне немного подчистил. Потому что тип, которого он на деньги кинул, тоже был волшебником. Мог и найти по следу, как собака по запаху. С меня, конечно, взятки гладки, но кто разберет, что они там умеют?
Раздался негромкий хлопок — это появился мистер Малфой.
— Добрый день, — вежливо сказала я.
Он кивнул и бережно поставил на стол большую чашу.
— Энди, — сказал он, — сейчас ты насладишься этим зрелищем… Все смотреть не надо, слишком долго, но ключевые моменты…
— Еще раз ты заглушку поставить забудешь… — негромко произнес папа. — Мы ребенка разбудили.
— Гм… — чуточку смешался тот. — Извини. Да, мисс, приношу вам искреннюю благодарность за… то дело. Такая оперативность и находчивость делают вам честь! Драко рассказал мне о вашем спектакле.
— Спасибо, сэр, но сценарий придумал Нотт, а дальше мы просто отрепетировали все как следует, чтобы прошло без сучка без задоринки, — ответила я. — Одна бы я, может, и справилась, но… до папы мне еще очень далеко.
— Однако вы уверенно идете по его стопам, — вздохнул Малфой. — Так, Энди, ты будешь смотреть?
— А мне можно? — спросила я.
Мужчины переглянулись. Малфой нахмурился, а папа, потерев подбородок, кивнул.
— Пускай смотрит. Это ведь и ее касается.
— Логично… Ну, давайте!
О! Это было лучше самого замечательного кино! Я будто взаправду попала в громадный зал, где шло слушанье дела об установлении личности некой особы и восстановлении ее… дальше было очень много заумных формулировок, а смысл сводился к следующему: доказать, что Ли-Энн Оук — это урожденная Лили Эванс.
Судя по кислым физиономиям заседающих, они в это не верили. Однако недаром мистер Малфой с папой столько времени готовили процесс, еще, наверно, уйму адвокатов и экспертов наняли! И точно: вот документы из гоблинского банка — статус крови подтвержден. Вот мастер Олливандер — он уверенно опознал палочку Лили Эванс и ее саму. Свидетели, свидетели… По-моему, Дамблдор и рад был бы не признать свою студентку, но…
Дальше было самое интересное и долгое — просмотр воспоминаний, а затем — речь адвоката и слово самой Ли-Энн.
Вердикт — личность установлена. Женщина, по маггловским документам числящаяся как Ли-Энн Оук, в магическом мире по-прежнему остается Лили Поттер!
— Да-а, рожи, что надо! — сказал папа довольно. — Но хорошо, все же, что мы решили поподробнее узнать, чем Энни занималась все эти годы… и вы со Снейпом подправили ей воспоминания.
— Да уж, а то мать национального героя — девушка по вызову… это бы смазало картину, — хихикнула я. — Лучше уж посудомойка!
Папа посмотрел на меня недобро.
— Это Энн тебе сказала?
— Нет, я догадалась, давно уже, — ответила я. — Как ты говоришь, сопоставила кое-что кое с чем. Но, пап, я вот что думаю: палочка-то была при ней, колдовать Энн могла! Клиент пришел, то-се… А наутро думает, что обалденно провел время, еще и чаевых сунет. А на самом деле, может, вообще ничего и не было. Легкие деньги!
— Гм… — сказал папа и о чем-то задумался. Наверно, о собственных ночах с Энн.
— Кстати, а где твоя супруга? — очень вовремя встрял Малфой.
— Я ее в спальне закрыл, чтобы не путалась под ногами. Палочку снова отобрал, разумеется, — хмыкнул тот.
— Она не возражала?
— В этом доме, Люк, мне никто не смеет возражать, — улыбнулся папа. — Хотя некоторые и пробовали…
— Как замечательно, когда у тебя жена из благородного семейства, истинная леди, воспитанная, умеющая себя держать… — лицемерно вздохнул Малфой. — И никогда не прекословящая!
— Люк, поверь, большинство домохозяек из пригорода тоже никогда не перечат своим мужьям, — ответил тот. — А мне досталось что-то среднее. Держаться умеет, но, черт побери, на каждое мое слово — десять ее! Вернее, — поправился он, — так было поначалу. Я умею воспитывать собак, детей и женщин.
— Именно в таком порядке?
— Именно в таком. Если не умеешь воспитать щенка, за детей лучше даже не берись, я так считаю… Кстати, Мэри, поди покорми собак и завари чаю.
— Папа, ты всегда сам кормишь собак ровно в семь утра и десять вечера, когда дома, конечно, — ответила я, — а много есть им вредно. Чай я заварю, но если вам надо поговорить без меня, то так бы и сказали, я не понимаю, что ли?
С этими словами я гордо направилась к двери, а за спиной у меня раздался очередной взрыв смеха. Как маленькие, честное слово!
— Иди обратно, — весело сказал папа и посадил меня на подлокотник кресла. — Видал, Люк? Твой-то сумеет так?
— Боюсь, что нет, — задумчиво сказал Малфой, и стало ясно, что Драко несдобровать. — Твое предложение остается в силе?
— Я слов на ветер не бросаю.
— Тогда забирай его на лето, Энди. Сейчас у нас без того слишком много хлопот… — тут он перехватил мой взгляд и добавил: — В поход, так и быть, отпущу. Ненадолго!
— Ура!!! — завопила я и тут же поправилась: — То есть спасибо, мистер Малфой! Но Драко экипировка нужна, чтобы он опять ноги не стер!
— Это мы позже обсудим, — отмахнулся он. — Смотрим дальше, Энди?
— Давай…
Дальше было еще интереснее! Разумеется, с воскресшей Лили Поттер желали побеседовать очень многие (особенно рвалась одна противная репортерша, Скитер, что ли?), но от нее всех оттирали могучие авроры. По официальной версии сломавшийся хроноворот забрасывал героиню войны не туда, куда надо, воспользоваться деньгами Поттеров, не обнаружив себя, она не могла, перебивалась случайными заработками у магглов. (Почему не обратилась за помощью к старым товарищам? Боялась!) Ну а уж как она, потрепанная и постаревшая, умудрилась все же оказаться в нашем времени, я вникнуть не смогла, там было слишком много заумных магических терминов. Впрочем, я уже поняла: если Малфой-старший планирует что-то, то комар носа не подточит, а если тому же в операции участвует папа… Да упокоятся противники их с миром!
А потом — следующее заседание, почти сразу. Наверно, пришлось много заплатить, чтобы так быстро все провернуть, но, видимо, оно того стоило…
Суть была в следующем: раз Лили Поттер жива, то, очевидно, ее кровная защита намного круче, чем кровная защита ее сестры-магглы. (Это о Гарри речь, если кто не понял.) Вой на трибунах стоял, как на Кубке мира по футболу, а то и почище! Но крыть-то нечем: вот перед вами стоит родная мать, как же не вернуть ей сына?
Ей негде жить? Не проблема, доступ к сейфам Поттеров у нее имеется, купит жилье или разрушенный дом отремонтирует. И на все остальное там хватит с лихвой, ребенок ни в чем не будет нуждаться!
— Жаль, что тебя там не было, Энди, — ухмыльнулся Малфой. — Это все же надо видеть самому…
— Мне и так хватило, — ответил папа. — Значит, по второму делу тоже положительный вердикт?
— Да, но с отсрочкой: мол, пока Лили обзаведется жильем, пока освоится, отойдет от шока… мальчик поживет у тетки. Сам понимаешь, тянуть будут, сколько возможно. И вот тут-то вступает в действие следующая часть нашего дьявольского плана… Бумаги готовы?
— А как же, — сказал папа, кивнув на внушительного вида папку. — У нас не проскочишь.
— Тогда действуй, и чем быстрее, тем лучше, — кивнул Малфой и поднялся, забрав свой думосброс. Взглянув на меня, он спросил: — Мисс? Когда там ваш поход?
— Через два дня, сэр, выход в шесть утра, — ответила я. — Список всего необходимого у Драко есть!
— Я пришлю к вам сына в половине шестого, если не возражаете, — сказал он, пожал руку отцу и испарился.
Мы помолчали.
— Мэри, ты еще не завтракала, — сказал папа.
— Я сразу пообедаю, ты же сам говорил, — фыркнула я. — Тебе чай сделать?
— Не надо, он у тебя будто из старого носка заварен… Я сам.
Пока папа колдовал над заварочным чайником, а я уплетала овсянку с тостами (в нашем доме строгое правило — за едой не разговаривают, можно только попросить что-то передать или положить добавки, если далеко тянуться), я так и сяк вертела в голове услышанное, а потом решила проверить, верно ли я угадала.
— Пап? — спросила я, когда он уселся с чашкой чая за стол. Чай — не еда, можно и поговорить.
— Ну?
— Что ж получается, этот очкарик теперь будет жить у нас?
— С чего ты взяла? — лениво спросил он, даже не уточнив, о каком очкарике идет речь.
— Да все ясно, — пожала я плечами и принялась мыть за собой посуду. — По волшебному суду Энн признали Лили Поттер. Значит, она имеет все права на наследство мужа и на сына. Потом сказали, что пока сын поживет у тетки, потому что у Лили жилья нет. А тут — хоп! — появляешься ты с бумагами о том, что Лили живет в маггловском мире под другим именем… как это там написали, я не знаю, но смысл наверняка такой… Дом есть, все прекрасно, пацана можно забирать! Он все равно живет у магглов, так какая разница, с матерью или с теткой? С матерью ж лучше! Так?
Папа поперхнулся чаем.
— Кой черт я вместо сказок читал тебе детективы? — спросил он, откашлявшись.
— Ну так или нет?
— Так, так… — пробурчал папа, забыв даже свою присказку про мак.
— А чего ради вся эта тягомотина? — спросила я, убрав посуду в шкафчик и тщательно протерев раковину и плиту. Папа не выносит потеков воды и жирных пятен.
— Мэри… — протянул он. — Подумай еще немного. Ты сама сказала, Ли-Энн имеет право на деньги Поттеров…
— Я сама, сама скажу! — подскочила я. — Она теперь богатая, так? А ты ее муж!
— Точно. И, вообще-то, у нее двое детей, — папа порылся в папке и достал два внушительного вида пергамента. — Вот твоя родословная, вот — Гарри. Люк неплохо заплатил гоблинам, чтобы они сделали это в отсутствие самих… клиентов.
— А мою кровь откуда взяли? — подозрительно спросила я.
— Волосами обошлись. И, кстати, если я еще раз найду клок твоих волос в стоке ванной, будешь чистить ее зубной щеткой!
— Прости, пап, я, наверно, торопилась на поезд, — виновато сказала я (уточнять, что это могли быть волосы Энн, не стоило, спорить с папой себе дороже, вдобавок, раз по ним сделали экспертизу, значит, они все же мои), но тут же приободрилась. — Так, ну а дальше что?
— Мы с Люком подумали: нечестно, если все достанется одному Гарри, — улыбнулся папа. — Не проси меня объяснять эти заморочки, я в финансовых делах ни в зуб ногой, тем более магических. Там как-то странно… Ты родилась от Лили Поттер, когда та еще была замужем, поэтому по наследству ты получишь свою долю. Но мать твоя покамест жива, а ты, как выяснилось, полукровная волшебница, значит, у тебя будет свой сейф и приличная сумма в нем. Как тебе?
— Круто… — выдохнула я.
— Подкинешь старому отцу на новые тормозные колодки?
— Пап, да хоть на три новые машины, если хватит… Кстати! Ты же только что новую тачку купил, и что, уже убил тормоза?!
— Я пошутил, — серьезно сказал он. — Дальше догадываешься, что будет?
— Развод, — не задумываясь, сказала я. — Ты дашь Энн развод, детей вы поделите, меня — тебе, ясное дело, Гарри — ей. А деньги тоже придется делить, ну или хотя бы алименты платить, я ж ее дочь!
— Верно мыслишь, хотя одно звено ты упустила: для начала я официально усыновлю мальчика в обычном мире, тогда уже никто не докопается, — усмехнулся папа. — Правда, Люк обещал придумать что-то еще более замысловатое, но я еще не вникал. А пока что у нас на очереди следующая фаза операции — похищение рядового Поттера!
— Я хочу это видеть, — сказала я серьезно. — Ну пожалуйста!!!
— Хорошо, — сказал он, подумав. — Тогда иди и почисти дорожки от снега. А то я сейчас допью чай и пойду вразумлять Энни, чтобы вела себя, как положено, и тебе этого слышать не нужно, ясно?
— Меня тут уже нет! — выпалила я, схватила с вешалки куртку, сунула ноги в ботинки и выскочила на улицу.
Люблю дорожки чистить, снег такой замечательный! А в доме сейчас будет шумно…
* * *
В Литтл-Уиннингс мы выехали в пять утра, поскольку путь был неблизкий, а дорогу местами занесло. Впрочем, новый папин внедорожник, громадный «лендровер-дефендер» шел на приличной скорости, взревывая мотором. Я пристегнулась как следует да и уснула — путь предстоял неблизкий, шутка ли, четыре часа! Энн на переднем пассажирском сиденье хранила гробовое молчание. Папа тоже молчал, да он и не любит шума в салоне, даже радио слушает так, что едва-едва поймешь, музыка там или новости. Это у него со времен службы в патрульных: я слышала, как по рации передают вызовы или какую-то информацию, без привычки ничего не разберешь сквозь шипение и скрежет помех, а ведь сообщение может быть важным и срочным… Ясно, что чужая болтовня отвлекает!
Словом, выспалась я отлично, а это было нелишним, потому что вчера мы с папой долго разбирали гостевую комнату, которую давным-давно не открывали (незачем было, он гостей не любит, и у нас никто посторонний никогда не ночевал), и здорово устали. Выкинули несколько старых стульев, покосившийся шкаф (ну, папа выкинул, мне-то не под силу) и какую-то несуразную тумбочку… Я мыла окна, вытирала пыль, выбивала во дворе ковер и драила полы. Конечно, получился не райский дворец, но вполне приличная комната. А что обои немного выцвели и одного плафона на люстре не хватает, так у меня стен вообще не видно под всякими картинками (папа сперва хотел отругать меня, увидев, как я приклеиваю на стены вырезки из журналов, потом подумал и сказал, что это заметная экономия на обоях — можно менять не целиком, а местами, когда рисунок надоест). Почему мы не позвали Энн? Папа не велел. Сказал, пусть посидит и подумает о том, как лучше себя вести, а мы разомнемся как следует. (Да уж, стоять у него на плечах и смахивать паутину с потолка — лучше разминки и не придумаешь! Впрочем, я же знала, что он меня не уронит…)
— Приехали, — сказал папа, заглушив двигатель.
Я осмотрелась. Симпатичный маленький городок, почти как наш, только, наверно, потише. Везде живые изгороди, аккуратненькие такие, как на картинке. Красиво!
— Мэри, жди в машине, — велел он, надевая фуражку и подхватывая кейс с документами.
— Пап, ты не забыл, о чем я просила?
— Я ничего не забываю, — ответил он. — Идем, Энн!
Он помог ей выбраться из машины (попробуй, выпрыгни из высоченного джипа на каблуках!), и они неторопливо направились к дому номер четыре по Тисовой улице. Забавные такие: папа в форме, подтянутый, невысокий, Энн на своих каблучищах заметно выше него…
Я приоткрыла окно, чтобы лучше слышать.
Вот папа звонит в дверь, настойчиво звонит, резко, требовательно. Это, он говорил, чтобы сразу дать понять: не какой-нибудь коммивояжер или попрошайка пожаловал.
Спят они там, что ли, в десятом часу утра? Хотя ведь выходной… Это у меня побудка в восемь… ну только по праздникам чуть попозже.
Зашевелились! Вот отодвинулась занавеска на окне, кто-то выглянул и тут же в ужасе скрылся, увидев полицейскую форму. (Хоть бы подумали, глупые, патрульной машины нигде поблизости нет, напарника нет… Но это они, наверно, спросонок не сообразили.) Судя по всему, в доме суетились, но, поскольку папа не отрывал пальца от кнопки звонка, вынуждены были открыть.
Первым на пороге появился толстый дяденька с большими усами, в халате. Да за то время, что они возились, папа три раза успел бы форму снять и снова надеть!
— Мистер Дурсль?
— Да, это я. Что вам угодно? — спросил он. Мне с моего наблюдательного поста все было прекрасно видно и слышно.
— Лейтенант Оук, сэр, криминальная полиция, Миддлтон, — отрекомендовался папа. — У меня имеется предписание об изъятии несовершеннолетнего Гарри Поттера, якобы находящегося под вашей опекой.
Я бы на такой фразе сломала язык, а папе — хоть бы что. Привык.
— Что значит — якобы? — не понял толстяк.
— Опека не оформлена должным образом, сэр, — пояснил папа абсолютно спокойно. — Ну а поскольку у ребенка обнаружились более близкие родственники, то суд постановил передать его под их опеку.
— Какие еще более близкие родственники?! — встряла сухопарая женщина, тоже в халате. Фу, неужели так сложно быстренько надеть брюки и свитер, а не вылетать на улицу в домашнем? Хотя мы и дома никогда так не ходим. Халат — это чтобы дойти от постели до ванной и обратно, если холодно, и все.
— Вот, мэм, — тот указал на Энн.
Миссис Дурсль ахнула, схватилась за сердце и начала оседать на мужа. Тот кое-как поймал ее, встряхнул, она выпрямилась и уставилась на Энн.
— Лили… ты?!
— Здравствуй, Петуния, — сказала та ровным голосом.
— Но… но…
— Я не умерла, — предвосхитила Энн вопрос. А, вот зачем папа поднял ее на час раньше, чем нужно, и заставил трижды смывать макияж и накладывать его заново — чтобы она выглядела помоложе! — Долго объяснять, извини. Я могу увидеть сына?
Мистер Дурсль поперхнулся и побагровел.
— Гарри! — крикнул он вглубь дома. — Иди сюда! Гарри! Не слышит, заигрался, наверно, паршивец, сейчас я его приведу…
— Я пройду с вами, с вашего разрешения, — вежливо сказал папа, — тем более, все равно нужно подписать документы, а не на весу же это делать, верно, сэр?
Мистер Дурсль покраснел еще сильнее, но не впустить папу очень сложно. Честное слово. У него делается взгляд, как у… бультерьера, что ли? Я других подходящих пород и не знаю. Смысл такой: не пустишь — ногу откушу…
— Лили, идем, идем в дом… — засуетилась миссис Дурсль. — Где же ты была, что случилось?
— Нет, я не буду входить, — все тем же ровным голосом ответила Энн. — У меня очень мало времени. Так где Гарри?
— Вот он, — папа вывел на крыльцо Поттера — тот как-то странно щурился на свет. — Изволите ли видеть, мэм, был заперт в чулане под лестницей. Видимо, за какую-то провинность.
Энн отчетливо сглотнула.
— Нашалил немножко, — бледно улыбнулся мистер Дурсль. У него подрагивали руки.
— Пожалуйста, принесите вещи мальчика, — невыразительно сказал отец. — Насколько мне известно, у него должен быть довольно большой сундук и клетка с птицей… — тут он артистически зарылся в бумаги, — с полярной совой, ну надо же. Миссис Дурсль, вы пока что распишитесь здесь, здесь и здесь, ваш супруг не уполномочен, как выяснилось… Благодарю.
Энн смотрела на Гарри, я не видела ее лица, она стояла ко мне спиной. Гарри с откровенным недоумением глядел на нее и не торопился бросаться в объятия.
— Гарри… — сказала она наконец. — Ты меня не узнаешь? Я твоя мама!
— Она же умерла, — с большим чувством такта ответил тот.
— Нет, не умерла… Это очень долгая история, но ты все узнаешь! Едем скорее!
Я быстренько отодвинулась вглубь салона. Мистер Дурсль с пыхтением загружал в обширный багажник сундук Гарри и клетку с бедной совой. Миссис Дурсль слезливо прощалась с Энн и звала в гости. Но, по-моему, она была бы рада никогда больше не видеть сестру и ее сыночка.
— На заднее сиденье, — скомандовал папа Гарри, открыв дверцу, и тот неуклюже полез внутрь. — Обивку не пачкай. Черт, ведь новая машина, а эта проклятая сова весь багажник обгадит… Надо было у Фергюсона пикап взять.
— На собак ты почему-то не ругаешься, что от них шерсти полно, — ввернула я.
— Ну так это же наши собаки, да и пылесосом легко почистить… Энн, пристегнись и не оборачивайся. Все разговоры — дома.
Гарри съежился в противоположном от меня углу, поморгал, присмотрелся и… думаю, если бы папа не заблокировал двери, он выскочил бы из машины и помчался обратно в чулан под лестницей.
— Ну здравствуй, братец, — сказала я и широко улыбнулась. О, как долго я репетировала эту фразу и эту улыбку перед зеркалом! Выражение лица Поттера того стоило…
— Мэри, умолкни, — приказал отец. — Достань сэндвичи и термос. Но учти — увижу в салоне крошки или пятно…
— Знаю, папа, буду вылизывать языком, — вздохнула я. — Не беспокойся, у меня в рюкзаке клееночка припасена и салфеток тьма.
— Умница, дочка, — усмехнулся он и сосредоточился на дороге.
Поттер накинулся на еду так, будто голодал неделю. Впрочем, судя по его виду, так оно и было. Ну, на мою долю хватило, взрослым — тоже, и то хорошо… Все его попытки заговорить я моментально пресекала: злить папу, когда он за рулем, просто опасно. В смысле, от дороги-то он не отвлечется, но будет медленно закипать, а уж дома влетит и виноватым, и непричастным…
И тут случилось невероятное: что-то зашипело, щелкнуло, и динамик с вопросительной интонацией произнес несколько слов неузнаваемым голосом. Ух ты! У папы рация в машине! Как в старые добрые времена, по его выражению.
— Порядок, — ответил он в микрофон. — Понял. Да. Отбой.
Тут он чуть притормозил и бросил нам с Поттером:
— Оба пристегнуты?
— Да, пап! — ответила я, проверив, пристегнулся ли Гарри.
— Термос убрала?
— Убрала.
— Тогда держитесь покрепче, — сказал папа, и рванул с места так, что меня вжало в сиденье.
Нет, я знала, что он любит быструю езду, но не настолько же и не по такой дороге! Наверно, что-то случилось, а значит, лучше его не отвлекать… Поэтому я одной рукой вцепилась в подголовник переднего сиденья, другой — в ручку на двери, ногами покрепче уперлась в пол и взглядом посоветовала Поттеру сделать то же самое. И правильно: тяжелую машину заносило и швыряло (я искренне пожалела сову — как бы ее там сундуком не раздавило!), и так мы ехали до самого Миддлтона…
— В дом, — приказал папа, загнав машину во двор.
— Сэр, моя сова… — заикнулся было Гарри, получил увесистый шлепок и чуть ли не головой вперед влетел в гостеприимно распахнутую мной дверь.
— Мне не до каких-то куриц, — процедил папа, рухнув в кресло. — Жива — хорошо, сдохла — другую купим. Мэри!..
— Держи, пап, — я тут же подсунула ему бокал с виски. — Чего поесть сделать?
— Поесть Энн приготовит, а ты проинструктируй пополнение, — хмыкнул он, глотнув от души. — Энн, я что, обращаюсь к стене? Марш на кухню и сооруди что-нибудь съедобное. Получится, как обычно, сама съешь все до крошки, сколько можно собак травить? И поживее!
— Пап, может, лучше пиццу закажем? — шепнула я ему на ухо, когда Энн ушла.
— Пока нельзя, — ответил он и глянул на часы.
Ага. Видимо, когда мы забрали Гарри, кто-то кому-то стукнул, поэтому мы и гнали, как ненормальные. А дом… на дом, очень может быть, Малфой-старший поставил какие-то охранные чары. На всякий случай. Так что чужих впускать нельзя, а самим надо отсиживаться внутри… до определенного времени. Ну что ж…
— Пошли, новобранец! — весело сказала я Гарри и хлопнула его по плечу. — Наверх! Живо, живо! Что ты еле тащишься? По этому дому положено передвигаться бодрой рысцой, а не волочить ноги!
Я взбежала на второй этаж и распахнула дверь.
— Вот, это твоя комната.
— Моя?! — Он так искренне изумился, что я чуть было не поверила: Гарри и впрямь жил в чулане. Хотя если посмотреть, как он одет…
— Да твоя, твоя. Шмотки потом притащим, а пока я тебе шорты и футболку дам, ты помельче меня, так что налезет. Иди помойся. Ванных у нас две, мужская налево по коридору. Так, стоп!
Надо же объяснить, что к чему! А то папа так… гм… проинструктирует, что мало не покажется.
— До тебя дошло, в чем дело?
— Ну… Моя мама жива, — искренне улыбнулся Гарри, — только я не понял, почему ее называют Энн…
— Неважно, долгая история. Дальше?
— А мистер… мистер Оук… ее муж?
— Верно, продолжай.
— А ты — Мэрион Оук, его дочь…
— Спасибо, открыл Америку. Ну давай уже! Соображай!
— Ты меня братом назвала! — вспомнил вдруг Гарри и явно побледнел.
— Ну дошло, наконец-то, — с облегчением вздохнула я. — Определились: я — твоя сестра, Энн… ладно, Лили — мать, мой папа — твой отчим. Подробности позже.
Гарри кивнул, правда, чуточку заторможенно. Ну, я его понимала, то только тетка с дядей, а то целое семейство на голову свалилось…
— Теперь, новобранец, главное, — сказала я, — правила поведения. Рекомендую запомнить с первого раза.
— Ну?
— Правило первое: в этом доме папе никто никогда не противоречит.
— Даже мама? — вскинулся он.
— Особенно она, — подчеркнула я. — Правило второе: в доме должно быть чисто. Никаких волос в ванной, зубной пасты в раковине, немытой посуды, потеков на кафеле… Никакого бардака в комнате: ложишься — шмотки аккуратно сложил или развесил, встал, оделся — застелил постель. Грязную одежду — в бачок, генеральная стирка раз в неделю, а носки и белье стираешь сам, сразу. И по дому в труселях не шляйся, ясно?
— Твой отец с тетей Петунией не родственники? — буркнул он. — Я понял. Я всегда за собой убираю… и за остальными тоже.
— Отлично. Собак не кормить, даже если будут выпрашивать подачку, это делает только отец. Когда его нет — тогда я, когда нет меня — Энн. В машине рта не открывать, за столом тоже помалкивать.
Я помолчала, соображая, о чем еще нужно предупредить.
— А! Если папы нет, а Энн вечером смотрит телик, к ней не лезть.
— Почему?
— Ну а вдруг она порнуху смотрит? — пожала я плечами, и вопросы отпали. — Ну а во всех остальных случаях смотри пункт первый. Пошли, я тебе выдам одежду и полотенце, вымойся с дороги, переоденься и спускайся. Я тоже пока умоюсь.
— А моя сова…
— Смотри пункт первый, — напомнила я. — Иди, и поживее! А! Санузел долго не занимай!
Кажется, Гарри уже пожалел, что попал в наш дом.
Когда мы с Поттером спускались вниз, из гостиной уже слышны были голоса.
— Ты молодец, Энди, чисто проскочил. Вас быстро засекли, видимо, слежка за домом Дурслей имелась, и плотная.
— Ну, я это предполагал. Хорошо, что ты наш домик прикрыл, добрались, отсиделись, пока ты там скандал устраивал…
— Люфт по времени был мизерный. Я уже готовился высылать тебе подмогу.
— Сам бы мог пособить, нет?
— Нет, друг мой, мне светиться нельзя, я и так уже по уши замазан…
— Угораздило же тебя, идиот!
— Сам знаю, что идиот, но… Ты же помнишь: деньги и власть — это все, что меня интересовало в те годы. Вот и попался. За вход — кнат, а за выход денег не берут. Потому что выхода нет…
— Зато есть деньги и власть, — ядовито сказал папа. — Энн, подлей гостю!
— Благодарю, мне достаточно… Да, Энди, есть и деньги, и какая-никакая власть, да только радости от них мало, когда сидишь на коротком поводке…
— Только не расплачься.
— Не дождешься.
Воцарилось недолгое молчание.
— Свести эту дрянь не пробовал? — спросил папа.
— Пробовал, бесполезно.
— А если шкуру содрать? Потерпишь небось…
— Добрый ты человек, Энди, — невесело засмеялся Малфой-старший. — Не поможет, говорю же. Это не простая маггловская татуировка, это ма-а-агия! Ну что ты ржешь?
— Мэри говорит точно так же, — пояснил тот. — М-да… то есть избавиться — никак?
— Разве только вместе с рукой. Теоретически — можно выжечь. Драконьим огнем или адским пламенем. Но это, считай, я все равно без руки останусь, а мне бы этого не хотелось.
— Люк, знаешь, стоило бы рискнуть, — совершенно серьезно сказал папа. — Ты не левша, переживешь. Опять же, эти ваши зелья и не такое вылечивают, как я понимаю.
— А смысл, Энди? — вздохнул тот. — Даже если я избавлюсь от метки… Фамилию тоже прикажешь сменить? Все бросить, уехать из Британии…
— Опять мысли читаешь? — фыркнул папа и продолжил по-прежнему серьезно: — Ты везучий сукин сын, Люк, но везению свойственно заканчиваться неожиданно. Я понимаю, у тебя тут связи, бизнес… Но еще у тебя есть семья. Так что, раз ты говоришь, скоро может опять грянуть, собирай-ка манатки, выводи бабки в нейтральный банк, хоть на свое имя, хоть на подставное, да и вали куда-нибудь в Аргентину. Там вон недобитые нацисты до сих пор живут-поживают, вы тоже протянете. Можно в Австралию или ЮАР, тоже не ближний свет.
— А ты? — коротко спросил Малфой.
— А что — я?
— У тебя тоже семья.
— Верно. Но я знаю, как о ней позаботиться.
— Да? И против Лорда ты тоже выйдешь… с гранатометом?
— Я дурак, что ли? Нет, Люк, я тоже смоюсь. Денег теперь предостаточно, поэтому в случае чего я заберу детей и свалю подальше. Без работы не останусь, в той же Австралии устроюсь в полицию или в охранники подамся.
— Только детей? — с намеком спросил тот.
— Да. Я, знаешь, послушал эти твои истории о пророчествах, припомнил молодость… Помнишь тех пацанов с автоматами? Им лет по одиннадцать-двенадцать было, не больше, едва могли пушки удержать, особенно с голодухи, а их гнали на наши позиции. Или со взрывпакетами запускали на позиции… Вот тут то же дерьмо. Я в таком больше участвовать не собираюсь и тебе не советую. И уж тем более не дам дочке в это впутаться. — Папа тяжело вздохнул. — И ты своего пацана пожалей. Хрен с этой школой, у тебя что, не хватит золотишка, чтобы учителей ему нанять?
— Хватит, конечно, — мрачно ответил Малфой. — Надо же, Энди, столько лет прошло… и опять ты меня пытаешься за шкирку из болота вытащить!
— Ты мне — я тебе, — невозмутимо ответил папа. — Ты давай, прощупай почву по своим каналам, а я свяжусь со старыми приятелями. У меня тоже, знаешь, кое-какие связи имеются…
Я быстренько сообразила, что в самом ближайшем времени мы можем переехать из Англии куда-нибудь… далеко, а это здорово! Всегда мечтала о путешествии, но на это прежде не было денег, а теперь-то хватит даже на кругосветное плаванье! И еще, как я поняла, что папа намерен забрать только меня. Может быть, еще и Гарри, а вот Энн… вряд ли. Ну и ладно, он еще молодой, возьмет да найдет себе кого-нибудь!
— Надо бы вам камин открыть, — сказал Малфой после паузы. — Раз твоя жена взрослая волшебница, а ты в курсе всего, это несложно.
— Вот еще, — пренебрежительно ответил папа. — Зачем мне такое счастье? Чтобы она или пацан в любой момент могли свалить куда подальше? Аппарацию-то, ты говорил, отследить можно, а тут ищи-свищи! Нет уж, не надо.
— И опять ты прав…
Я сунула нос в гостиную, оценила диспозицию, вошла и довольно громко сказала:
— Добрый вечер, дядя Люк!
Малфой-старший чуть не уронил бокал. Спасла его либо магия, либо хваленая выдержка аристократов.
— Добрый вечер… Мэри, — натянуто улыбнулся он, а папа поманил меня к себе.
— Ты что творишь, паршивка? — спросил он почти неслышно.
— Он твой друг, разве нет? Как Фергюсон, а я же того зову дядей Сэмом, — сказала я и добавила еще тише: — Ну пап, я потом извинюсь. Я чтоб Гарри… шокировать.
— Да он и так уже в шоке по колено, — вздохнул папа, прекратив выкручивать мое ухо. — Иди сделай сэндвичи. То, что приготовила Энн, жрать, как обычно, нельзя. Не понимаю, как можно испортить чертовы полуфабрикаты?! Их даже криворукий младенец способен приготовить…
— Ой, пап, это как Лонгботтом с Гриффиндора, — крикнула я с кухни, живо пластая хлеб и всякие вкусности. Сэндвичи у меня всегда получаются — пальчики оближешь. Еще вот собачья каша осталась, но не предлагать же ее Малфою! — Он какое зелье ни возьмется варить, получается просто ужас кошмарный, хотя вроде все по рецепту делает… Дядя Люк, вам лук класть или как?
— Благодарю, Мэри, не нужно, — ответил он уже без запинки.
Я принесла тарелку, взяла один сэндвич и уселась на подоконник, как обычно. Гарри, примостившись в уголке дивана, смотрел вокруг потерянным взглядом: его мать, Лили Поттер, а теперь Ли-Энн Оук, молча наполняла бокал Люциуса Малфоя, Пожирателя смерти, да не ядом, а хорошим вином. А Малфой спокойно разговаривал с магглом-полицейским.
— Мэри, Драко будет здесь завтра в половине шестого, как и условились, — сказал Малфой, и Гарри передернуло.
— Отлично, я уже соберусь! А экипировку ему успели купить?
— Разумеется.
— Совсем-совсем здорово! — заявила я и повернулась к отцу: — Папа, можно, я спать пойду? Нам завтра рано выходить!
— Конечно, иди, — кивнул он. — А у нас тут, я чувствую, намечается долгий разговор…
Я подставила ему щеку для поцелуя, помахала Энн, к которой жался Гарри, и, сказав «доброй ночи, дядя Люк», посмотрела Малфою в глаза, постаравшись как можно сильнее подумать: «извините, пожалуйста, за фамильярность, сэр, это я для психологического эффекта». Видимо, мысль дошла до адресата, потому что Малфой улыбнулся и отсалютовал мне бокалом…
Утро встретило меня сюрпризом.
— Вы чокнулись?! — спросила я. Вместо одного придурка мне прислали двоих!
— Не горячись, Мэри, — спокойно сказал Тео. — Я же тебе тогда сказал, что не знаю планов отца. Вот на эти каникулы у него планов относительно меня не было, и я решил, что мог бы присоединиться.
— А я ему список дал, он все купил, что надо! — встрял Драко.
— А вы не подумали, что группа уже собрана, взносы оплачены, и… и… — тут я просто зашипела.
— Извини, я не знал, что состав группы фиксированный, — опустил голову Нотт. — Взнос-то я могу уплатить, и даже штраф, если что. Но если нельзя… вернусь домой, у меня портключ есть.
— Да ладно… — вздохнула я, остывая. — Просто предупреждать надо о таких вещах, учтите оба на будущее. Сейчас-то мы в пеший поход идем, а если вдруг на лодках? Куда вас девать? По берегу побежите?
— Ну не бухти ты, пойдем уже, — подергал меня за рукав Малфой. Его так и распирало от предвкушения: как же, он уже ходил в такой поход, а Нотт — нет, можно выпендриваться!
«Мальчишки — идиоты, — в который раз заключила я. — К счастью, некоторые вырастают в таких мужчин, как мой папа!.. Ну, на крайний случай, как Малфой-старший.»
* * *
Домой я ввалилась, открыв калитку ногой, потому что руки были заняты: у рюкзака оборвалась лямка, и приторочить спальник не получалось.
Папа обнаружился в гостиной, в любимом кресле, с газетой и неизменной сигаретой, изжеванной уже до середины.
— Привет! — воскликнула я.
— О, уже вернулась! — обернулся он. — Как прошло?
— Просто супер! Мне же еще Тео подсунули, так он намного лучше Драко соображает, и проку от него больше! В общем, всем очень понравилось… А у нас что? — спросила я. — Кстати, пап, а разве сегодня выходной?
— Нет. У меня отгулы накопились, я и взял сразу несколько, — усмехнулся он. — Надо же и мне отдохнуть. Тем более, Мэри, мы с тобой теперь достаточно богаты, чтобы я мог перекантоваться без работы.
— Папа, только не говори, что тебя уволили! — в ужасе вскричала я.
— Не городи ерунды, — поморщился он. — Что они без меня делать будут? Нет, я честно прожигаю положенные мне дни отдыха… но всегда на телефоне, чтоб его! Проклятый аппарат…
— Хочешь, я провода перережу?
— Я тебе перережу… — добродушно усмехнулся он. — Мэри, от тебя несет костром, иди живо мойся и переодевайся.
— Уже бегу! — заверила я. — А где… Гарри?
— А… — папа вернулся к газете. — Чистит задний двор от снега.
— От забора и до обеда? — с интересом спросила я.
— Именно.
— Давно?
— Третий день.
— И доколе? — выдала я словечко, которое подцепила у Тео, любителя выражаться старомодно и замысловато.
— Пока я не сочту работу удовлетворительной, — сказал папа, поймал мой взгляд и, не дожидаясь вопроса, пояснил: — Я теперь, кажется, понимаю, отчего миссис Дурсль была совершенно не рада этому мальчику. Наш новобранец невоспитан, упрям, дерзок, с дисциплиной не знаком, субординацию не соблюдает, постоянно перечит… хотя ты ведь объяснила ему правила, Мэри?
— Конечно!
— В тебе я не сомневался. Так вот, он обожает пререкаться, и пусть он всего лишь бубнит что-то себе под нос, на слух я никогда не жаловался… Одного у него не отнять: прибираться и готовить он умеет. И на том спасибо.
Грохнула задняя дверь, и в гостиную вошел помянутый Гарри, мрачный донельзя. Я отметила, что очки на нем новые, а постриг его папа, видимо, собственноручно, под машинку.
— Я все сделал, как вы велели, мистер Оук, — произнес он, недружелюбно взглянув на меня.
— «Отец» или «сэр», — сказал папа.
— Мой отец умер, вы же знаете! — тут же набычился Поттер.
— «Вы же знаете, сэр», — машинально поправил тот. — Да, я помню, красивый, веселый, благородный и богатый Джеймс Поттер героически погиб на какой-то кретинской магической войне. А некрасивый, скучный и до недавнего времени бедный простолюдин Эндрю Оук выжил на не менее кретинской маггловской войне. Угадай, сынок, кому повезло больше?
— Я вам не сынок! — выдал Гарри.
— Слава богу, — искренне ответил папа. — Я бы застрелился, если б узнал, что ты мой сын. Но, к счастью, ты мой пасынок, не более того… И все же, думаю, правильное воспитание еще сможет сделать из тебя человека, поэтому, рядовой — два наряда по кухне вне очереди за дерзость.
— Но ведь… — он покосился на меня. — Я и так все время там… А она…
— А Мэри пока отдохнет с дороги, — сказал папа. — Три наряда вне очереди за пререкания. Так что там со снегом? Убран, сложен в правильные кубы и утрамбован? Мне пойти проверить и удостовериться, что это именно кубы, а не косые параллелепипеды?
— Кажется, я еще не закончил… сэр… — буркнул Гарри и удрал.
Кто-то скажет: ну вот, что толку, из одной кабалы в другую… Но, на минуточку, обязанности по дому у нас распределены, а папины «наряды вне очереди» — это способ поощрить одних и наказать других. Нет, я могу пойти и что-то приготовить, но стоять у плиты, когда ноги гудят, хочется упасть и полежать немножко на мягкой кровати… а лучше в горячей ванне… Ужас! И папа это прекрасно понимает.
И потом, он же не Дурсль. В доме жесткий распорядок дня, все по расписанию, поблажки делаются только больным. Но папа никогда не наказывал меня, лишив обеда или там сладкого. У него, как он говорит (уж не знаю, откуда эта фразочка) «война войной, а обед по расписанию». Так что сытым и нормально одетым Гарри будет обязательно, а что он дерзит, не слушается и за это огребает наказание, кто же тут виноват?
— Еще немного, и я его выпорю, — сказал вдруг папа. — Хотя тут очень запущенный случай…
— Ты говорил, что бить детей нельзя, — напомнила я.
— Бить — нельзя, а пороть нужно непременно, — хмыкнул он. — И потом, Мэри, припомни, разве я хоть раз ударил тебя без причины?
— М-м-м… — честно задумалась я. — Нет. Всегда за дело прилетало. Я, правда, обижалась, когда маленькая была и глупая, не понимала ж толком.
— Да, ты ужасно смешно на меня дулась… — Он почесал щеку и столкнул меня с подлокотника. — Мэри, иди мыться! Теперь уже и от меня костром несет!
— Иду, иду… Папа, а Энн где?
— А я ее к сестре отправил погостить… Чтобы не мешала воспитанию наследника, — ядовито улыбнулся он, и я хихикнула.
Что верно, то верно: папа умеет воспитывать собак, детей и женщин, как он сказал Малфою. Наши дворняги, хоть сроду не видали инструктора, намного послушнее и спокойнее породистых соседских собак со всякими там дипломами, потому что учил их папа просто — драл ремнем до визга. Мне тоже перепадало — и рукой, и тем же ремнем… Бывало, он закрывал меня в комнате, чтобы поразмыслила о своем поведении, но — к столу будь любезна пожаловать, а потом вали обратно в темницу. Впрочем, я понятливая, папин характер знаю хорошо, поэтому понимаю, что именно его раздражает, когда к нему лучше вообще не подходить, ну и так далее. (И даже странно, что взрослая Энн за те же одиннадцать лет, что живет с ним, не выучила все его причуды наизусть! Наверно, просто не захотела…)
— Мэри, — остановил меня папа. — Скажи-ка, а это нормально, когда остриженные волосы за ночь отрастают?
— Для волшебника — да, — ответила я, потому что краем уха слышала эту историю. — Это ты про Гарри?
— Ага, — хмыкнул он. — Ну да ничего, я упорный…
— Сколько раз стриг? — поинтересовалась я с любопытством.
— Уже четыре, — ответил папа и улыбнулся.
— Ну, удачи! — сказала я и убежала к себе наверх, отмываться и переодеваться.
Правда, долго отдыхать я не стала, побежала на кухню, посмотреть, что там происходит. Гарри, как выяснилось, мыл посуду, причем с таким выражением лица, будто его заставили драить котел, в котором готовили кашу на весь отряд, в ледяной проруби.
— Не так делаешь, — сказала я, решив ему кое-что подсказать. Брат все-таки…
— Что не так?
— Прежде, чем поставить тарелки в сушку, их надо вытереть.
— А зачем тогда сушка? — вытаращился он на меня.
— Чтобы досохли. Потом их надо еще раз протереть полотенцем, потому что если папа увидит потеки, капли и все такое, придется перемывать заново. — Я посмотрела в раковину. — Никакого мусора в стоке быть не должно, для него помойное ведро есть. И брызг на кафеле — тоже. И кран протри, ты его заляпал.
— А почему бы тебе не помочь? — поинтересовался Поттер.
— Потому что это твои наряды вне очереди, а не мои, — ответила я. — Не переживай, папа суров, но справедлив. Будешь делать все, как положено, он не станет придираться… Кстати, а что у нас на ужин?
— Овощное рагу и телячьи отбивные, — буркнул он.
— Отлично! Много лука не клади, папа его не любит. И мясо не перчи, иначе сам будешь его есть. Всё и сразу. Ну, трудись!..
Поттер проводил меня таким взглядом, что я снова подумала: не иначе, он хочет вернуться к тетушке. Но это зря! Надеюсь, ему хватит мозгов, чтобы понять: папа просто хочет сделать из него дисциплинированного и обязательного человека. Ну а если ради этого в процессе придется пару раз наподдать непонятливому новобранцу… что ж поделаешь!
Поразмыслив, я сбегала к себе, взяла одну из своих любимых книжек — «Звездных рейнджеров» Хайнлайна — и отнесла в комнату Гарри. Там, понимаете ли, один персонаж ужасно напоминает папу. И, опять же, если Поттеру хватит сил дочитать до конца, то он поймет, почему и зачем над ним так измываются…
Вечером к нам снова заявился Малфой-старший. Хорошо еще, после ужина, на него как-то не рассчитывали, а так удалось обойтись традиционным кофе под капельку виски. Нам с Гарри достался чай и пирожные.
— Маггловские походы — это, конечно, ужасно, — разглагольствовал «дядя Люк», — однако не могу не отметить, что Драко они идут на пользу. Отец Теодора тоже поначалу был крайне недоволен, но послушал рассказы сына, посмотрел его воспоминания и согласился, что все организовано очень хорошо, а дети не подвергались никакой опасности. Кстати, Энди, отчего ты не отпустил в поход Гарри?
— Люк, дружище, этот Маугли еще в доме-то не обжился, какие ему походы? — хмыкнул папа. — О нет, только не проси объяснить, кто такой Маугли!
— Не поверишь, но я знаю, — ядовито ответил Малфой. — А ты в курсе, что Киплинг был волшебником, более того, змееустом?
— Гм…
— Да-да! А ты думал, откуда это его знаменитое: «Вы слышите меня, бандерлоги? — Слышим, о великий Каа!» Наслушался в путешествиях! Он самоучка, правда, — добавил он. — Но талантливый. Может, даже и хорошо, что он остался в маггловском мире.
— Может… Люк, ты же не о литературе явился поговорить? — спросил папа.
— Не совсем, — кивнул тот.
— Гарри, иди к себе в комнату, — велел отец. — У нас взрослые разговоры.
— А Мэри… — заикнулся было Поттер.
— Два наряда по кухне за пререкания. Мои приказы не обсуждаются, если ты не забыл, так что живо марш отсюда! Гарри, я сказал — живо, а ты переставляешь ноги, как старая больная черепаха! Мэри разве не объяснила тебе, что по этому дому передвигаются бодрой рысцой?
— Объяснила, пап, — вставила я.
Малфой с умилением наблюдал за семейной сценой.
— Может быть, ты и впрямь сделаешь из него нормального человека, — заметил он, когда Гарри все-таки ушел.
— Не «может быть», а точно сделаю, — фыркнул папа. — Что у тебя нового?
Малфой покосился на меня.
— Мэри знает много, но язык за зубами держать умеет, — сказал отец. — Выкладывай уже. Только заглушку не забудь поставить, шпион ты наш доморощенный!
— Не забуду, — буркнул тот и замолчал. Потом сказал все-таки: — Знаешь, Энди, я поговорил с женой… Одним словом, я готов рискнуть.
— Чем? Деньгами, собой, сыном?
— Всем, — был ответ. — Впрочем, деньги-то я уже начал потихоньку перебрасывать туда, где до них не доберутся. Быстро, сам понимаешь, нельзя, заподозрят неладное… А пока я присмотрел неплохое местечко в тех краях, о которых мы с тобой говорили, скоро выкуплю себе там неплохое поместье. Это не наш мэнор, конечно, но что уж теперь… Зато море рядом, горы красивые, лес, Драко понравится. Тебе я там тоже усадебку присмотрел, неподалеку. Симпатичное бунгало у озера, до нас рукой подать.
— Вот за это спасибо. Я в таких делах плоховато разбираюсь, а тебя не надуешь.
— Верно… Ну а касаемо меня самого… думаю, лучше будет заняться этим, когда переберемся подальше отсюда.
Малфой вдруг ссутулился и словно бы постарел.
— Не хочешь, чтобы тебя увидели калекой, если вдруг дело не заладится? — негромко спросил папа.
— Не хочу. Знаю, что и так можно жить, и волшебный протез сделать не проблема, и Нарцисса меня не бросит, и сын не разлюбит… — тот покачал головой. — Все равно страшно.
— Понимаю, Люк. Поверь, понимаю. Я… многое видел, ты знаешь.
Папа выразительно покосился на меня, и я ретировалась без единого возражения. Понятно, у них теперь будет мужской разговор глубоко заполночь, и мне при нем присутствовать совершенно ни к чему. Выпить папа и сам нальет, а я пойду себе спать…
Судя по тому, что с утра в доме царила мертвая тишина, я угадала верно. Скорее всего, мистер Малфой отбыл к себе в мэнор, а папа дрыхнет. Ну а у меня режим: подъем, зарядка, завтрак… А завтрак должен готовить Гарри, у него еще наряды по кухне остались! Я постучала в его дверь, велела живенько подниматься, одеваться и вставать к плите. Сама же я сунула нос в родительскую спальню: так и есть, отец крепко спал. Ладно, будить его — себе дороже… особенно если посчитать, сколько бутылок осталось в гостиной. Я лучше приберусь пока что.
— Гарри, не шуми, — сказала я полушепотом. — Если папа проснется злым, я нам обоим не завидую. Так что — на цыпочках, и чтобы кухня блестела!
— Угу…
— Блин, ты опять волосы отрастил? — сообразила я.
— Да, а что? — мрачно спросил он.
— А то, что пойдем, я тебя снова постригу, — вздохнула я. — Иначе ты будешь просто брит наголо. И имей в виду — если папа заметит волосок в еде… Выпорет, как пить дать. Он этого не переносит.
Что правда, то правда… Помню, еще в начале первого курса соседка по спальне, Мейбл, спросила:
— Мэри, а почему ты не носишь волосы распущенными? Они у тебя такие густые, красивые…
— Мне так удобнее, — пожала я плечами и продолжила заплетать тугую косу.
Ну не стану же я объяснять, что роскошные завитые локоны полагаются мне только по праздникам? И что появляться на кухне с неприбранными волосами и без косынки строго запрещено? Потому как если в тарелке обнаружится волос… Впрочем, за столом тоже нужно быть аккуратно причесанной, ну, хотя бы собрать шевелюру в хвост или скрутить пучок на затылке, о чем периодически забывает Энн. Ну как можно быть такой непонятливой в ее возрасте? Я и то сразу запомнила… Да и вообще, с заплетенными волосами куда удобнее. Я же не Грейнджер, у которой буйная грива так и развевается!
Еще, помнится, я как-то раз в шутку сказала папе, что нам с Энн надо постричься, как новобранцам, тогда никаких проблем не будет. В ответ я получила тяжелый взгляд и пару фраз, из которых сделала вывод: папа считает, что длинные ухоженные волосы у женщины — это прекрасно, но ровно до тех пор, пока эти самые волосы не оказываются у него в супе. Конечно, если похвастаться нечем, то лучше постричься покороче и не позориться, но раз природа одарила нас с Энн таким богатством, то не надо его портить. Вот поэтому-то, когда мои одноклассницы щеголяли модными стрижками, я заплетала косу. Раньше она была длиннее, до пояса, но я пожаловалась папе, что мне так неудобно ходить в бассейн (коса просто не помещалась под купальную шапочку) и вообще заниматься спортом. А заколоть ее невозможно, слишком тяжелая: шпильки вылетают, заколки ломаются… Тогда только он лично отрезал мне волосы пониже лопаток, а отрезанное сжег. Говорю же, он человек с причудами…
Гарри молча стерпел мою не очень-то умелую стрижку, под моим же чутким руководством перестелил постель (потому что если бы он оставил ее заправленной вот так, точно огреб бы от папы) и отправился готовить завтрак. Ну а я между делом прибралась в гостиной, вытерла пыль, отполировала столик, на который вчера явно что-то пролили, пылесосить, правда, не стала — шуметь не стоило. Потом разобрала накопившееся белье, зарядила стиральную машинку — она работает достаточно тихо, папа на нее не реагирует… Передохнула, выпила чаю с тостами и ушла на улицу: надо было почистить дорожку от снега.
Папа, что было ожидаемо, проснулся ближе к обеду, выпил подряд три кружки крепчайшего кофе, умял целую сковороду омлета с беконом (это я готовила сама, доверять Гарри подобные вещи просто опасно), выкурил пару сигарет и пришел в норму.
— Люк, сука, пьет, как не в себя, — буркнул он на мой вопросительный взгляд. Я сидела на стиральной машинке, а папа брился опасной бритвой. — Волшебник, мать его ети, ему-то ничего… а мои годы уже не те.
— Подозреваю, пап, ему сейчас намного хуже, чем тебе.
— Тоже верно… Кстати, — он посмотрел на мое отражение, — как наше пополнение?
— Ничего. Кое-что он уже усвоил. И да, пап, мне пришлось его снова постричь.
— Умница, дочка, — рассеянно сказал отец. — Я так понимаю, обед готовила ты?
— Ага. Он же не знает, что ты обычно ешь с перепоя.
— Мэри…
— А нет, что ли? Вы сколько выжрали? Я нашла три бутылки из-под виски, это весь твой запас, не считая тайника, и еще какие-то незнакомые, наверно, мистер Малфой приволок…
— Угу… Крепкое зелье, — сознался папа и нахмурился: — Так, а про тайник ты откуда знаешь?
Я мило улыбнулась. Потом представила, как мистер Малфой вваливается домой в непотребном состоянии, и совсем развеселилась.
— Да, верно, Люку сейчас намно-о-ого хуже, — правильно понял меня папа и гнусно ухмыльнулся. — Он давне-е-енько так не зашибал!
— Добрый ты у меня, — сказала я. — А я правильно поняла, что ты намерен свалить за океан?
— Ага. Ты не возражаешь?
— С чего бы? Там, наверно, прикольно! Только я на том языке знаю три с половиной ругательства, ну и еще пару слов… синьор там, синьора, грасиас, амиго, мучачо…
— А почему ты решила, что тебе понадобится именно этот язык?
— Потому что мистер Малфой сказал: там море рядом, горы и лес. Говорили вы об Аргентине и Австралии, но на Австралию это не очень похоже. И еще, про нацистов, которые до сих пор в Аргентине живут, ты мне сам рассказывал, вот! — выдала я.
— Воспитал на свою голову! Насчет языка не переживай, Люк обещал подогнать волшебные переводчики, а то я ж тоже только военный разговорник освоил… — засмеялся отец, но тут же поморщился от головной боли. — Притащи мне аспирину, что ли?
— Похмелись лучше, — буркнула я, — быстрее и надежнее, тебе ж не на службу!
— Нечем, — вздохнул он.
— Папа, у тебя есть тайник, это раз, два — в бардачке в машине у тебя фляжка лежит, забыл?
— После такой попойки и свое имя забудешь… а в тайнике уже пусто, — хмыкнул он, порылся в кармане и бросил мне ключи от машины. — Принеси, правда, чего мучиться… Кстати, ты чем намерена заняться?
— Бездельничать буду, — честно ответила я, поймав ключи на лету. — В школу скоро, так что я побегаю по округе, старых знакомых навещу… А что?
— Ничего, порядок, — кивнул папа. — Я вот сейчас приду в себя и займусь новобранцем. А ты иди, погуляй, Мэри, это полезно, а то сидите там сиднем в этой школе…
Я вернулась домой уже затемно, вошла с заднего входа, чтобы не наследить (мы с прежними приятелями от души вывалялись в снегу), разделась, повесила верхнюю одежду сушиться, хотела было войти в гостиную, но притормозила, услышав голоса.
— Вы не имеете никакого права мной командовать! — в голосе Поттера звенели слезы.
— Сынок, поверь, имею, — лениво ответил папа. Чиркнула спичка (почему-то он не признает зажигалок). — Я твой отчим. Будь любезен делать то, что я сказал, хорошо? Ты же не возражал, когда тебе приказывали мистер и миссис Дурсль?
— Я… а как я возражу? — шмыгнул тот носом. — А теперь оказалось, что у меня мама есть, только… только куда вы ее дели?!
— Я ее никуда не девал, можешь обыскать весь дом от чердака до подвала. Энни гостит у сестрицы, она ее не видела давным-давно.
— Меня она тоже не видела!
— Ну, вероятно, Энни необходимо привыкнуть к мысли, что у нее есть не только дочка, но и сын, — ядовито сказал папа.
— Верните ее, слышите?!
— Сынок, если ты еще раз повысишь на меня голос, я тебя попросту выдеру, — совершенно спокойно произнес отец. — Это будет не смертельно, но очень больно и унизительно, так что трижды подумай, прежде чем снова открыть рот.
— Я на вас пожалуюсь!
— Кому? Куда? — иронично спросил папа. — В органы опеки? Отчего же ты на дядю с тетей ни разу не пожаловался, а? И не забывай, что я полицейский… со связями.
— Да, с Пожирателями смерти, — процедил Гарри. — Этого Малфоя весь Гриффиндор ненавидит!
— Не тебе, мальчик, судить моего боевого товарища, — резко произнес отец. — Еще одно слово в его адрес — и простой поркой ты не отделаешься, ясно?
— Конечно, вы, наверно, уже договорились Мэри за его сыночка замуж выдать, раз она, оказывается, не грязнокровка…
Я аж рот себе зажала, чтобы не выругаться. Господи, чем их там пичкают на Гриффиндоре, если в голове такие идиотские мысли заводятся? Или их нарочно таких вместе собирают, чтобы другие факультеты не заразились?
— Мое терпение лопнуло, — спокойно сказал папа. — Ты оскорбил меня, мою дочь — свою сводную сестру, а также моего друга и его сына. Гарри, я честно старался относиться к тебе как можно мягче, у тебя было тяжелое детство…
— Это называется «мягче»?!
— Ты не знаешь, как я обращаюсь с Мэри, иначе не задавал бы дурацких вопросов. Пойдем.
— К-куда?
— Что значит — куда? К тебе в комнату. Займемся воспитанием вплотную…
— Я вас заколдую! — выкрикнул Гарри.
— Рискни, — хладнокровно ответил отец. — Во-первых, я знаю, что колдовство несовершеннолетним запрещено. Во-вторых, Мэри стоит за дверью и подслушивает, и у нее тоже есть волшебная палочка. В-третьих, твоя собственная палочка давно лежит в моем сейфе. Вопросов больше нет? Отлично, вперед! Мэри, — обратился он ко мне, — свари кофе!
И как он умудряется меня услышать? Я же в одних носках прокралась, пол не скрипит… Дверью я, что ли, хлопнула? Вроде нет… Загадка!
Ну, загадки загадками, но кофе я сварила, чутко прислушиваясь к происходящему наверху. Оттуда не доносилось воплей, визга и прочего, видимо, Поттер решил проявить силу воли, мужской характер и все в этом роде, а потому терпел молча. Я услышала только, как хлопнула дверь и провернулся ключ в замке, а потом — папины шаги.
— Готово, — сказала я, наливая ему кофе.
— Спасибо. Как погуляла?
— Отлично, пап. Жалко, нельзя ничего про школу рассказать, так что особо не пообщались. Так, в снежки поиграли и с горки покатались. А тут у нас что, боевые действия начались?
— Они самые, — недобро усмехнулся папа. — Ах ты ж… Мне бы этого пацана годика на три раньше заполучить, отменный бы вышел солдат! А теперь…
Он махнул рукой.
— Я ему Хайнлайна подсунула, — сказала я.
— Прочел? — заинтересовался папа.
— Не-а, отложил куда подальше, — это я проверила, когда инспектировала, как застелена кровать Гарри. У меня там секретка была заложена, так вот, книгу он не открывал вовсе. — Глупо, да, пап? Даже не посмотрел… Кстати, ты его сильно выпорол?
— Да какое там… — махнул он рукой. — Так… Больше для видимости, тебе куда больше прилетало. Но ты-то девчонка крепкая, а этого, прежде чем драть, надо откормить, а то одни кости торчат! — Папа помолчал. — Иди-ка сюда…
Вообще-то нежности у него не в ходу. За косу подергает, по макушке потреплет, обнимет, поцелует иногда — и все. А чтобы меня на руки брать — я такого не упомню… Вру, когда я была маленькой, конечно, он меня носил на руках, но не теперь же!
— Знаешь, я теперь намного лучше понимаю Люка, — сказал папа. От него пахло табаком, кофе, одеколоном и чем-то еще непонятным, но приятным.
— Это ты о чем?
— О том, почему он своего сына так разбаловал. Вернее, — усмехнулся он, — характер ему сломал… хорошо бы, не окончательно. Баловство — второй вопрос.
— И почему, пап?
— Он его слишком сильно любит, надышаться не может, вот и… — папа явно подавил ругательство. — Это нельзя, то нельзя, опасно, зато всяких игрушек и прочей дребедени накупим, сколько хочешь… Ну что это за пацан, а?! Ты же сама рассказывала, капризный до ужаса, хуже девчонки…
— Это точно, — вставила я, вспомнив сцену в поезде. — А Драко отца обожает, и поэтому все время на нервах: как бы чего неправильно не сделать! Помнишь, я говорила, мне его жалко? Так именно поэтому же… Вот Тео — тот спокойный до ужаса…
— Тео — это еще один твой приятель? В походе с вами был?
— Ага. У него матери нет. Наверняка над ним отец — он пожилой уже — трясется, один же сын-то, но так не скажешь. Тео еще поспокойнее меня будет.
— Может, характер такой, — вздохнул папа. — Люк вот своего избаловал, а жена возразить не смеет, хотя, как я понял, эта Нарцисса — дамочка не из простых.
— Да-а-а, она же Блэк, а там такие были… — сказала я со знанием дела. — Пап, а ты это к чему? Ты же обещал погонять Драко летом?
— И погоняю. Если он с тобой в поход сходил, не струсил, а потом во второй напросился и приятеля притащил, значит, Люк его еще не доломал, сделаем из мальчишки хорошего бойца…
— Пап, ты сказал, что теперь лучше понимаешь мистера Малфоя, а потом — что он Драко любит слишком сильно и поэтому избаловал. А ты меня что, не любишь, раз вообще не баловал? — вредным голосом спросила я.
— Я тебя очень люблю, — серьезно ответил отец, — и именно поэтому гоняю в хвост и в гриву. Потому как случись что со мной… на Энн надежды никакой, а так ты хоть сумеешь за себя постоять! А что, — произнес он вдруг, — неужто тебе никогда не хотелось пожаловаться подружкам, какой у тебя злой папаша? Заставляет рано вставать, заниматься, убираться… а?
— Папа, — сказала я, — у меня нет подружек, только приятельницы. А ребятам, с которыми я дружу, вообще завидно, что ты мне приемы показываешь и даешь из револьвера пострелять. Чего ты придумываешь ерунду какую-то?
— Да вот, задумался что-то… — усмехнулся он невесело. — Ты не обратила внимания, Мэри?
— На что именно?
— На поведение Гарри. Ты сказала, он боялся своей родни, был забитым ребенком… но ты же слышала, как он пытался со мной спорить?
— Да, пап. Но это, наверно, потому, что он не знает, куда попал, — рассудительно сказала я. — Там-то все просто было: попал под горячую руку — получи по шее и вали в чулан. А чтобы жить по нашему распорядку, привычка нужна. Он еще не понял и не освоился просто. И вдобавок оказалось, что мать у него жива, а видеться с ней не дают… У него и так, наверно, нервы никуда не годятся, а еще и такое… Ты же не просто так Энн отослал?
— Конечно. У мальчишки и без того мозги промыты по самое не балуйся, мне еще Энни тут не хватало! — фыркнул он. — Она бы схватила парня в охапку и поливала слезами отсюда и до послезавтра, а это вовсе ни к чему. Пусть с сестрой побудет… Твою мать!..
Я полетела с его колен в угол, папа прикрылся креслом…
— Люк, чтоб тебе, еще раз так сделаешь, ведь пристрелю же! — сказал он, поднимаясь и убирая револьвер. — Какого хрена, мы не договаривались!
— Извини, — хмуро ответил мистер Малфой. — Я просто хотел тебя предупредить, что твоя супруга вовсю раздает интервью всем желающим, и скоро на вашу скромную обитель обрушатся репортеры. Тебе как, поставить защиту, или отстреливаться будешь? Хотя тут понадобится пулемет, не иначе… а еще минное поле и пара миль колючей проволоки.
Папа выругался так, что я даже покраснела. Изо всей этой тирады более-менее приличными словами были краткие обозначения гулящей женщины и просторечные названия половых органов.
— Надо было закрыть эту дрянь в комнате, а лучше в подвале, а не отпускать к сестре! — рявкнул он. — Насчет сестры — твоя идея, кстати!
— Просчитался, — мрачно сказал тот. — Так что с защитой?
— Ставь. И посильнее! Кто вломится — вправду пристрелю!
Я потихоньку ретировалась, послушала, что делает Гарри: за дверью царила тишина. Взрослые переговаривались на повышенных тонах, но вроде бы понемногу успокаивались.
— Мэри, — заглянул ко мне вечером папа, — никому постороннему дверь не открывай, пусть хоть премьер-министром, хоть наследным принцем назовется. Мне завтра на службу надо — позарез.
— Мне так и сидеть дома? То есть я не против, но…
— Хочешь, поди погуляй, только опять же, с чужаками не разговаривай. И палочку свою возьми, предупреждение из этого министерства переживем, если что. — Он помолчал. — Люк предлагал забрать вас с Гарри к себе в мэнор, но я отказался.
— Ну и правильно, — сказала я. — До конца каникул всего ничего, а там… ой, там у них, наверно, надо красиво одеваться, за столом себя правильно вести… Я лучше пойду в овраг, с горки кататься!
— Вот и я так подумал. Спокойной ночи, Мэри.
— Спокойной ночи, пап!..
Если честно, я не представляла, что он сделает с Энн. Если вообще снова впустит ее в наш дом…
* * *
С утра в дом попытались вломиться человек пять. Спасибо мистеру Малфою, просто так пробраться они не могли, камин-то мы активировать не стали, от аппарации он нас прикрыл, ну а дверь я просто не отпирала, благо дверной звонок можно просто отключить.
Идти гулять я передумала, решив держать глухую оборону: мало ли, что! Еды в доме предостаточно, чем заняться, найду… Для начала, например, надо разбудить Гарри. Сегодня готовлю я, а на нем — глажка постельного белья. И нет, меняться я не буду, ненавижу эти проклятые пододеяльники…
Стучала я долго, Гарри не отвечал. Я сбегала за ключами (от меня папа их не прячет, потому что смысла нет, сам же научил вскрывать замки), отперла дверь и остолбенела: братца в комнате не было! Окно настежь, ветер гуляет, наружу свисает кое-как связанная из порванной простыни веревка. Тьфу, Драко и то лучше из мантий связал! А как этот идиот не разбился, уму непостижимо!
Под окном я обнаружила следы Гарри, они вели к дороге. Как он умудрился миновать репортеров, интересно мне знать? Хотя… смылся он до рассвета, похоже, следы уже припорошило свежим снежком.
«Ну ты у меня получишь», — пообещала я мысленно и начала названивать папе на службу. Дозвонилась с пятнадцатого раза, все время было занято.
— Сбежал, значит? — задумчиво произнес папа, выслушав мой короткий рассказ (докладывать по существу он научил меня еще в дошкольном возрасте). — Я не могу сейчас приехать. Свяжись с Люком.
— Как, папа?!
— Тьфу ты… не рассказал. Иди в мой кабинет, открой третий ящик стола, в нем рация. Позывные…
Папа продиктовал их.
— Давай, живо. Рассчитываю на тебя, Мэри!
— Так точно, пап!
Я ринулась в кабинет, нашла рацию… Хорошо еще, я не в первый раз ей пользуюсь!
— Мистер Малфой! — прокричала я сквозь шум помех. — Мистер Малфой! Мэри Оук вызывает Малфоя!
— На связи, — откликнулся он наконец. — Что за шум?
— Гарри смылся! Отца нет дома!
— Ждите, — ответил мистер Малфой и отключился, чтобы через полминуты оказаться в нашей гостиной. — В чем дело, мисс?
Я объяснила ему, что произошло.
— Можно проследить, куда он побежал?
— Конечно, можно… — мистер Малфой прошел за мной, что-то наколдовал и задумался. — Кажется, ваш братец вызвал «Ночного рыцаря» и уехал на нем.
— Что вызвал, сэр? — недоуменно спросила я.
— Автобус, транспорт для попавших в беду волшебников…
— А куда он уехал, узнать можно, сэр? Допросить водителя, кондуктора, пассажиров? — взялась я за дело.
— До чего же вы похожи на отца, мисс, — улыбнулся он.
— Я на мать похожа, — буркнула я.
— Внешне — на нее, но внутренняя суть — от Энди, — мистер Малфой протянул мне руку. — Если вы не против, отправимся вместе. Одному мне сложнее будет забрать вашего брата.
— Я не против, — серьезно сказала я. — Если папа называет вас другом, значит, я могу вам доверять.
— А он… называл? — почему-то упавшим голосом спросил он.
— Впрямую — нет, — честно ответила я. — Но знаете, он сказал, мол, когда вы якобы погибли, он очень жалел, что у него не осталось ни вашей фотографии, ни жетона, ни хоть пуговицы какой-нибудь на память. У папы вообще нет друзей. Сослуживцы, коллеги, приятели есть, а друзей нет. Наверно, вы были последним.
Он отвернулся, а я не стала торопить: ну продолбался Гарри, найдется, никуда не денется! А человек вот узнал, как его ценили…
— Знаете, мисс… — произнес мистер Малфой негромко. — Я очень боялся вашего отца. Да и теперь боюсь.
— Ну так есть, за что, наверно?
— Именно. Я сглупу сунулся в самое пекло, имея самое смутное представление о маггловских технологиях, поэтому выжил лишь чудом. Имя этому чуду — Эндрю Оук. И я ему обязан жизнью…
— Он вам тоже, сэр.
— Ну, он-то знал, куда идет и что его там ожидает, а я понадеялся на удачу. Однако я не закончил мысли. Я боюсь вашего отца. Я, сильный волшебник, боюсь маггла! И безмерно его уважаю, хотя никогда не признаюсь в этом в обществе. Энди… — Он встряхнул головой. — Энди не просто меня спас, он научил меня очень и очень многому. Понимаете?
— Вполне, сэр, — кивнула я и резко сменила тему, потому что терпеть не могу таких излияний: — А далеко от вашей новой усадьбы до моря? Я сроду его не видела, только на картинках!
— Увидите, — улыбнулся он. — Вам я, как уже было сказано, присмотрел прекрасный дом у озера. До моря меньше часа на автомобиле, думаю, вам понравится… Вы верховой ездой занимались?
— Да что вы! У нас на такое денег не было, но лошадей я очень люблю, они красивые…
— Вот и займетесь. Там, конечно, не арабские скакуны, но вполне достойные лошадки. И люди замечательные… — мистер Малфой усмехнулся. — А язык выучите, он не такой уж сложный. Пока обойдетесь переводчиками.
— Ага, папа говорил.
— Но что касается Драко… — негромко произнес он.
— Мне больше Тео нравится, — честно сказала я. — Может, вы его отца тоже предупредите? Ну, что пора линять? Очень уж умный пацан, жаль такого терять!
— Вся в отца, — скорбно сказал мистер Малфой. — Я поговорю с мистером Ноттом. А теперь идемте!
Я взяла его за руку, мир завертелся… и мы оказались в какой-то забегаловке.
— Что за смрад… — мистер Малфой прикрыл нос рукавом. По мне, так особо не воняло, но поди разбери аристократов! — Нам туда, мисс. Видите, выступают…
Я видела. Энн со слезами на глазах что-то вещала, прижимая к себе Гарри, а тот и рад был… Скажу честно: я девочка незлая, мирная, но тут я вскипела! И если бы не тяжелая мужская рука на моем плече, я бы точно ринулась вперед!
— Потерпите, мисс, — сказал он. — Я отправил домовиков за Энди. Как только он освободится с этой своей… летяги?
— Летучки!
— Верно, летучки, немедленно явится сюда. И тогда… — мистер Малфой усмехнулся, — я не позавидую никому.
Подозреваю, многим повезло, что папина летучка не затянулась надолго. Но все равно: явление посреди толпы волшебников маггла, затянутого в полицейскую форму, многих шокировало. Более того, маггл деловито пожал руку Люциусу Малфою, после чего широким шагом прошествовал к импровизированной трибуне.
— Ах ты ж блядь, — ласково повторил маггл-полицейский давешние слова своего старого друга, взглянув на супругу, после чего вынул из-за пазухи волшебную палочку и без лишних слов сломал ее о колено. — И ты, поганец…
Вторую палочку постигла та же участь.
— Домой, под замок, — приказал он, и домовики Малфоя живо отправили Энн с Гарри подальше отсюда, а сам папа быстро сбежал с трибуны. — Не хотел я показухи, но ведь довели… Люк, вытребовать снимки и записи можно?
— Можно, но сложно и дорого…
— Плевать на деньги. А как насчет засветить пленку?
— Это как?
Папа что-то зашептал на ухо приятелю. Учитывая то, что тот был намного выше ростом, зрелище вышло уморительное.
— Сделаем, — сказал тот наконец. — Но вот насчет репортеров…
— Отправь меня домой, а то руки чешутся, пристрелю ведь, если кто полезет… — произнес отец сквозь зубы. — Мэри доверяю тебе. Мэри?
— Я поняла, папа!
Ох и не поздоровится сейчас тем двоим…
— Мисс Скитер, вы не нас ищете? — окликнул Малфой, оглядевшись.
— О, мистер Малфой, какая честь для меня! — застрекотала дамочка со слишком ярким макияжем. — Не могли бы вы объяснить, что произошло на наших глазах минуту назад?
— Полицейский-маггл сломал две волшебные палочки, — пожал тот плечами.
— Но как это возможно! Это же… Лили и Гарри Поттер!
— Для него это Ли-Энн и Гарри Оук, — ответствовал он и потрепал меня по плечу. — А это Мэрион Оук, сводная сестра Гарри.
«Ну спасибо, дядя Люк, устроил ты мне интервью!» — с веселой злостью подумала я и уставилась на репортершу. Та пока молчала.
— Ну чё, на?.. — гнусаво спросила я и сплюнула себе под ноги.
— Мисс, это ваш отец сломал палочки Поттеров?
— Ну, на… и чё, на?..
— Но это же уникальные вещи, разве он не мог не понимать их ценности и значимости для волшебников?
— Ну-у-у… и чё, на?.. Мы чё, нищие? Новые не купим?
— Расскажите побольше о Гарри Поттере! — взвилась она, добившись от меня сравнительно связной фразы.
— С какой-такой радости? Вы мне сперва предложите гонорар, покажите договор, а там, может быть, я что-то и расскажу, — ответила я любезно уже нормальным голосом. — Только после того, как мистер Малфой одобрит, я-то плоховато в таких вещах разбираюсь, мала еще. Вы же подскажете, дядя Люк?
— Ну конечно, Мэри, — ласково улыбнулся он. — И подскажу, и покажу…
…К тому моменту, как он вернул меня домой, папа успел ополовинить бутылку виски. Слава богу, кровавых потеков и стреляных гильз нигде не наблюдалось!
— Пап, ты как? — спросила я осторожно.
— Хреново, — честно ответил он и перевел взгляд на мистера Малфоя. — Люк, вот скажи честно, твоя Нарцисса смогла бы взять и вытащить пацана без нормальной социальной адаптации… да что ты хмуришься?
— Папа хотел сказать, что Гарри не привык быть на людях и отвечать на сложные каверзные вопросы, — пояснила я, видя, что тот просто не понимает отца.
— Нарцисса никогда бы так не поступила, — ответил тот. — У нее есть чувство такта, как минимум. Ну а вообще… она для начала научила бы ребенка правилам поведения. Я же говорил тебе, Энди, она настоящая леди!
— Вот-вот, а у меня не леди, а… — тут папа выругался, но тут же призадумался. — Люк, слушай, я обещал взять твоего пацана на лето, плюс вот еще Гарри нарисовался, и, может, Тео тоже… А не могла бы твоя супруга в это время помуштровать мою дочку?
— Папа!!! — в ужасе воскликнула я.
— Никаких проблем, — ответил мистер Малфой, посмотрел на мое искаженное ужасом лицо и сжалился: — Но я полагаю, мальчикам будет интереснее тренироваться в ее компании… Сам понимаешь: сдаться девчонке и все такое… это стимулирует. Ну а натаскать по этикету недолго, особенно если Мэри сама проявит интерес и заранее ознакомится с соответствующей литературой.
— Она проявит и ознакомится, — кивнул отец. — Нужные книжки подгони, Мэри уж справится.
Я выдохнула с облегчением. По книжкам я что угодно выучу, а практику переживу… Хотя «настоящая леди», как я понимаю, это тот же армейский инструктор, только в юбке. Ну да ничего, папа намного страшнее!
— Вот и прекрасно… А что ты сделал с супругой и пасынком? — обтекаемо спросил мистер Малфой.
Папа скупо улыбнулся.
— Завтра я подаю на развод, — сказал он. — Детей Энни больше не увидит. Гарри, конечно, невоспитан, но ты прав, я еще сумею сделать из него человека.
— Ты ему ничего не сломал, надеюсь?
— Я всего лишь отходил его широченным ремнем. Это даже не слишком больно, я на себе проверял, — фыркнул папа. — Да и на Мэри… неоднократно. А, дочь?
— Да, пап, только чешется потом…
— А… супруга?
— А ей повезло меньше, — отрезал он, и его небольшие глаза полыхнули опасным огнем. — Я ненавижу лгунов, Люк. Смертельно ненавижу. Энни жива, но в ближайшие пару дней ей будет нездоровиться.
— Ты, помнится, говорил, что не бьешь детей и женщин, — сказал мистер Малфой после паузы. — И собак.
— Я никого не бью просто так. Я наказываю. Мэри я наказывал неоднократно, но она, как видишь, жива, здорова, ничего против не имеет, верно?
— Ну, это неприятно, — честно сказала я, — но ремня ты даешь всегда за дело. Ты правильно сказал, без причины ты ни разу меня не ударил. А вы, мистер Малфой, наверно, вообще никогда Драко не били?
Тот покачал головой.
— Совсем-совсем?! Да, папа, ты прав, это очень запущенный случай…
— Энди, если ты намерен периодически пороть моего наследника, я его к тебе не отпущу! — спохватился тот. Ой, как у него глаза заблестели! Он точно над Драко трясется, поэтому и испортил его, избаловал…
— Ты клятву дал, дурень, — ласково сказал папа. — Отпустишь, куда денешься… И не беспокойся, я твоего мальчика не покалечу и не обижу. Это ж… твой. Единственный. Не понимаешь, что ли?
— Да пошел ты… — тот отвернулся. — Энди, сволочь, я же сына хотел твоим именем назвать!
— А чего не назвал? — любопытно спросил отец.
— Так жена воспротивилась, в ее семье принято давать имена в честь звезд и созвездий… Я думал, второго назову, как хочу, но не вышло, — тяжело вздохнул мистер Малфой.
Папа засмеялся и хотел было что-то сказать, но тут вдруг воздух заискрился, и перед нами предстал сам директор Дамблдор, а с ним МакГонаггал и Снейп.
— Господа, вы вконец охренели, — честно сказал им папа. — Вот Люк хоть предупреждает, когда явится, а вы?.. Я вас, если честно, не ждал! Мы тут выпиваем, понимаете ли, а вы являетесь без спросу!
— Мистер Оук, — зажурчал директор, — до нас дошли сведения, что вы поступили с вашей супругой, Лили Поттер…
— Мою жену звать Ли-Энн Оук, — оборвал папа с явным злорадством в голосе.
— Ну хорошо… с вашей супругой и ее сыном…
— Моим пасынком, если вы имеете в виду Гарри Оука, — вставил отец.
— Да-да, по маггловским документам именно так… Словом, вы обходитесь с ними грубо!
— А я слыхал, — сказал папа, закуривая, — что отец мистера Снейпа еще и не так поступал с ним самим и его матушкой. И где вы тогда были?
Снейп побелел. МакГонаггал тоже. Директор занервничал.
— Вы заставляете ребенка работать по дому!
— И что? Моя родная дочь тоже готовит, стирает и убирает. А чем занимался пацан в доме Дурслей, у них самих спросите. У меня он хоть всегда накормлен досыта и живет в своей комнате, а не в чулане под лестницей, — процитировал папа всем уже известное словосочетание. — А правила тут общие для всех, равно как и распорядок дня.
Мистер Малфой явно наслаждался представлением.
— Но Лили… — начала МакГонаггал.
— Энни тут больше жить не будет, — отрезал папа. — Развод и девичья… прошу прощения, прежняя фамилия. Она может катиться на все четыре стороны, денег у нее довольно, а мне такая баба в доме не нужна. Люк?
— Чего? — лениво откликнулся мистер Малфой.
— Нарисуешь мне развод по-быстрому?
— Без проблем. В маггловском мире сам?..
— Ну не тебя ж просить!
— Дети?..
— Оба — мои, — веско выговорил папа и улыбнулся крайне нехорошей улыбкой. — Пацан говнистый, конечно, но я из него сделаю человека, я не я буду!
— Ну, удачи, Энди, — вздохнул мистер Малфой. — Я пойду, пожалуй.
— Нет, погоди, а то вдруг эти трое меня заколдуют?
— Тоже верно… Подожду немного.
— Виски?
— О нет! — содрогнулся тот, видимо, вспомнив о попойке. — Лучше чаю.
Троица из Хогвартса явно зависла.
— Мэри, завари чай, — приказал отец. — Только, будь добра, из пакетиков, а то обычный у тебя получается…
— Знаю, как из старого носка, — вздохнула я и убежала на кухню. — Дядя Люк, вам с сахаром?
— Нет, Мэри, спасибо, — с явным злорадством ответил тот. — Но если в вашем хозяйстве найдется лимон…
— Лимона нету, но вы развернитесь, там на подоконнике стоит лайм, на нем уже созрело две штучки!
— Ну надо же! — весело сказал мистер Малфой, сорвав с моего лайма маленький плод. — Как удобно! Энди, а ты не предложишь гостям присесть, не нальешь им чаю?
— Так это незваные гости, Люк, с какой радости мне их привечать?
— Мы хотели бы видеть Гарри Поттера, — пришла в себя МакГонаггал.
— Мой пасынок наказан и не выйдет из своей комнаты, пока я ему не разрешу, — ответил отец.
Я вот очень не люблю такое наказание, хотя лично меня папа никогда не запирал на ключ: вдруг мне в туалет понадобится? Он знал, что я тут же вернусь обратно, а мне и в голову не приходило смыться… Увы Гарри пришлось запереть. Подозреваю, для известных целей папа поставил ему в комнату ведерко…
— Так разрешите!
— С какой стати? — удивился папа и принялся прикуривать. — Вы мне не указ, господа.
— Мистер Оук, а не могли бы мы увидеть вашу супругу? — снова зажурчал Дамблдор.
— Не могли бы, — отрезал он.
— Но почему?!
— Я ей фингал под глазом поставил, — честно ответил папа. — Достала, сил нет, еще эту пресс-конференцию устроила… Казалось бы, сына вернула, живи да радуйся, нет, непременно нагадить нужно! Так что Энни сидит под домашним арестом. Не беспокойтесь, голодом я ее не морю, — оценил он выражение лица Снейпа, — а как синяк сойдет, сходим да разведемся, я как раз к тому времени документы подготовлю. После этого делайте с ней, что хотите, мне все равно. А теперь извольте сгинуть отсюда, мы с Люком еще не все обговорили!
Мистер Малфой торжественно кивнул, откровенно наслаждаясь спектаклем.
— Но мистер Оук, скоро заканчиваются школьные каникулы, вам придется отпустить мальчика в Хогвартс… — заговорила МакГонаггал.
Я подумала, что папу, видимо, очень сильно достали, потому что обычно он не позволяет себе сидеть, если дама, к тому же немолодая, стоит. Ну а если он так себя ведет… тушите свет!
— Отпущу, — миролюбиво согласился он. — Мэри за ним приглядит. А может, и не отпущу…
— Но!..
— Что — но? В этой вашей школе никакой дисциплины — раз! — отец рубанул воздух ребром ладони. — Монстры свободно бегают и детей калечат — два! Между собой ребята с разных факультетов, как кошки с собаками — три! Система оценок совершенно кретинская — четыре! Никакой физподготовки, кроме этой тупой игры на метлах, — пять! И никто не может порядок навести! И даже не пытается, судя по всему… Кстати, Люк, к тебе это тоже относится, ты ведь в попечительском совете состоишь, разве нет?
— Состою, Энди, состою, и думал обо всем неоднократно, и поднимал эти вопросы… — ответил тот, сосредоточенно выжимая в чай сок крохотного лайма. — Увы, помимо меня в совет входит уйма старых пердунов, и в одиночку мне просто не под силу переубедить этих замшелых маразматиков.
Дамблдор дернул себя за бороду, явно приняв что-то из высказанного на свой счет.
— Захвати меня на заседание, я немного постреляю в воздух, и мы хоть что-нибудь да уладим, — предложил папа.
— Боюсь, я тебя не отобью, они же все-таки волшебники, и их больше.
— А я ведь и автомат могу раздобыть, и гранаты со слезоточивым газом… Не забывай, Люк, в этой так называемой школе учится не только моя дочка, но и твой драгоценный сынок!
— Идея интересная, Энди, но мы ее обсудим чуть позже, если не возражаешь, без посторонних, — сказал мистер Малфой, отпил чаю и довольно улыбнулся.
— Так что все-таки насчет Гарри? — снова подала голос МакГонаггал.
— Я подумаю, — милостиво ответил отец. — Но, скорее всего, годик парню придется пропустить. Нагонит потом. Мэри поможет, верно, дочка? Пока что важнее выбить из него всяческую дурь, не то потом хуже будет.
— Вы же не хотите сказать, что… что бьете ребенка?! — ужаснулась профессорша.
— Я не бью, я наказываю, причем только за дело, — терпеливо повторил папа. — У меня такие методы воспитания. Без причины его только Дурсли били. Хотя, признаюсь, я их вполне понимаю: чудовищно невоспитанный мальчишка!
— А кто мешал им заняться его воспитанием? — вставил мистер Малфой. Я подлила ему чаю.
— Боялись, вестимо, — хмыкнул папа. — Он же волшебник.
— А вы, выходит, не боитесь? — зло поинтересовался Снейп, сверкая глазами.
— Нет, — ответил тот и улыбнулся. — Кстати, Люк, все забываю спросить… Ты вроде говорил, что у детишек магические выбросы начинаются лет в пять-шесть, верно? А почему же я за Мэри никогда ничего подобного не замечал? Да она и сама не помнит…
Я кивнула. В самом деле, соседки по спальне рассказывали: одна скатерть случайно подожгла, другая люстру уронила… Причем обычно это происходило, когда они расстраивались, падали, ушибались или их наказывали. Ну, понятно: сильные негативные эмоции провоцируют выбросы… Но я-то откуда только не падала, с кем только не дралась, да и от отца мне прилетало частенько! Однако ничего такого не припоминаю!
— Думаю, твоя супруга по возможности подчищала воспоминания и Мэри, и тем, кто стал случайным свидетелем, она ведь довольно сильная волшебница, — пожал плечами мистер Малфой. — С какой целью, сказать затрудняюсь, видимо, чтобы не привлекать излишнего внимания. Твоего в том числе.
— Ясно, ясно, — кивнул папа. — Сколько интересного я узнаю о своей милой женушке после стольких лет совместной жизни! Спасибо еще, она нас с Мэри никакой дрянью не наградила, после таких-то похождений…
Снейп посмотрел на него как-то странно, но промолчал.
— Вы долго еще будете изображать памятники? — спросил отец у профессоров. — Я как-то не рассчитывал на ваше общество, у нас с Люком, повторяю, приватный разговор.
— Мы надеемся, мистер Оук, что вы все-таки одумаетесь и позволите Гарри вернуться в школу, — отмер директор.
— О Мэри речи не идет? — поинтересовался папа, насладился выражением профессорских лиц и заметил: — Не понимаю, в чем разница. Мэри моя родная дочь, Гарри — пасынок, у обоих одна мать, но разные отцы… Или дело только в том, что Джимми Поттер был благородным волшебником, а я — простой полицейский? Стало быть, и дочка моя второго сорта по вашему счету?
Мистер Малфой подозрительно закашлялся, и я снова подлила ему чаю, правда, уже остывшего.
— Отчего-то ни Люк, ни его сынок с приятелями не брезгуют общаться с моей Мэри, — продолжал разглагольствовать отец. — И это несмотря на то, что вся их компания, мягко говоря… отличилась, а магглорожденных, опять же, мягко говоря, не любит. Ну, допустим, теперь уже установили, что Мэри — полукровка, но ведь так было и прежде… А вам, значит, Поттера подавай! Или не только его, а денежки его папаши с мамашей?
Судя по тому, как забегали глазки директора, папа угодил в точку.
— Пожалуй, нам пора, — торопливо произнес он. — Всего хорошего…
Они с МакГонаггал исчезли, а вот Снейп задержался.
— Что такое, Северус? — удивленно спросил мистер Малфой.
— Я… я хотел бы убедиться, что… гм… миссис Оук жива и невредима, — мрачно произнес он.
— Она не невредима, — педантично напомнил папа. — Я же сказал, что подбил ей глаз. Каюсь, не нарочно, не надо было пытаться вцепиться мне в лицо когтями. Отмахнулся — вот и… Спасибо, зубы не вышиб.
— И все же? — гнул свое Снейп.
— Мистер Снейп, мне кажется, она будет вовсе не рада, если вы ее увидите, — сказал папа.
— Северус, успокойся, — подал голос мистер Малфой. — Если Энди сказал, что не убил и не искалечил твою ненаглядную, то так оно и есть. Я ему верю.
— Ну хорошо… — после паузы произнес тот. — Всего доброго.
— Скатертью дорожка, — хмыкнул папа, когда Снейп исчез. — Люк, а как они умудрились пробраться? Репортеришки-то не сумели…
— Энди… — тот тяжело вздохнул и залпом допил чай. — Я очень неплохой волшебник, но Дамблдор намного старше, опытнее и банально сильнее, что ему мои чары? Плюс — МакГонаггал и Снейп, он-то у нас вообще самородок! Дальше объяснять?
— Нет, сам догадался… — Отец потер подбородок. — Значит, они могут вломиться в любой момент и забрать пацана?
— Я не думаю, что дойдет до крайних мер. Но, видимо, отпустить детей в школу все же придется.
— Ладно, — неожиданно легко согласился папа. — Пускай доучатся год, а мы тем временем разберемся с остальными делишками, верно?
— Именно! Кстати… — мистер Малфой помолчал. — А почему ты не захотел показать Северусу свою супругу? И еще, не опасаешься ли ты, что она снова аппарирует куда подальше? Палочка ей для этого не нужна, не забывай!
— Ну, если ей хочется оказаться посреди зимней улицы раздетой донага, со здоровенным фингалом под глазом, то пускай аппарирует, — пожал плечами папа. — Кстати, а если волшебнику руки связать, он все равно сумеет переместиться?
— Кто как… — тот посмотрел с явной опаской. — Ты ее не уморишь?
— Я же не изверг. В подвале есть матрац и одеяло, да и трубы отопления рядом, не замерзнет. Еду и воду я ей оставил. Ну а посидеть на цепи Энни явно необходимо…
М-да… Похоже, папа окончательно озверел, раз запер Энн в подвале, предварительно содрав с нее всю одежду, да еще и приковал наручниками к трубе. Я тоже как-то там сидела, правда, всего пару часов, одетой и не на цепи, но все равно это удовольствие ниже среднего!
— Не думай, что я получаю от этого удовольствие, — предвосхитил он вопрос товарища. — Чем скорее я выставлю Энн из дома, тем лучше, но до тех пор она шагу не ступит без моего ведома. Хватит с меня неожиданностей. Кстати, Мэри не ударила в грязь лицом на том… гм… мероприятии для прессы?
— О, что ты, — улыбнулся тот. — Она умудрилась вогнать в ступор Риту Скитер, а это дорогого стоит!
— Расскажи-ка… Мэри, еще чаю! — приказал отец, и я убежала на кухню, слыша, как мужчины начали звякать бокалами. Если опять перепьются и намусорят, не буду за ними убирать, вот честное слово! — А, Люк, слушай, потом расскажешь, сперва сделай кое-что…
* * *
Следующие два дня прошли совершенно спокойно. Правда, папа сам относил еду Энн, настрого запретив мне соваться в подвал. И еще заявил, что ни на каком поезде я не поеду: мистер Малфой пришлет своего домовика, а тот отправит нас с Гарри в Хогвартс прямо к началу учебного дня (до того Поттера выпустили только за новой палочкой). Ну и отличненько, подумала я, только драки в поезде не хватало, а она непременно случилась бы! Конечно, по пути можно потрепаться с Драко и Тео, но это и до школы потерпит… Зато — лишний день дома, высплюсь нормально…
Но нет, надежда выспаться оказалась напрасной! Около полуночи я проснулась от странного звука: совсем рядом гудел автомобиль. Но откуда бы ему тут взяться? Во-первых, у нас очень тихая улочка, во-вторых, это второй этаж, а мотор работал, складывалось впечатление, прямо за стеной!
Я встала, натянула теплые носки и высунулась в коридор. Шум мотора стал громче, к нему прибавилось какое-то позвякивание. Я подкралась к двери Гарри — из-под нее пробивался слабый свет — и заглянула в замочную скважину.
Ого! Напротив окна, насколько я могла различить, завис какой-то темный силуэт (ну прямо как в кино про НЛО и инопланетян, похищающих людей!), а сам Гарри пытался прицепить что-то к оконной решетке. (Да, именно об этом папа попросил мистера Малфоя: вызывать рабочих значило привлечь внимание всей улицы, а тот просто наколдовал эту самую решетку, да так, что снаружи ничего не было заметно. Это чтобы Гарри опять через окно не удрал, а то с него станется…)
Я шмыгнула к родительской спальне, стукнула в дверь (мало ли, что папе снится, может и пальнуть спросонок) и прошипела:
— Пап, подъем, тревога! Враг у порога!
У него есть одна замечательная черта: он не задает лишних вопросов.
— Что там?
— На уровне окна Гарри висит какая-то летающая хреновина, довольно большая. Похоже… похоже на автомобиль, — сообразила я, — фарами светит. Кажется, они собрались выдернуть решетку тросом.
— Ага… — папа, как был в трусах и майке, на ощупь открыл оружейный сейф и взял ружье. Я слышала, как он передернул затвор. — Так… Держи.
Я невольно охнула — он сунул мне в руки здоровенный и тяжеленный фонарь, который можно использовать вместо прожектора, не иначе.
— Мне нужна минута, — сказал папа. — Откроешь дверь Гарри, включишь фонарь на максимум — и сразу в укрытие.
— Ясно!
— Потом снова запрешь дверь и свяжешься с Люком. Черт его знает, что там нам на голову свалилось… Вперед!
Он взял второй фонарь и почти бесшумно унесся вниз по лестнице, а я схватила ключи, поставила фонарь на пол, отперла замок и распахнула дверь. Гарри обернулся на звук, и вот тут-то я и врубила фонарь. Хорошо еще, сама прищурилась, а вот бедный Поттер еще пару минут будет бестолково моргать! Судя по тому, как темная масса за окном (теперь я уже ясно различала, что это машина), вильнула и покачнулась, водителю тоже перепало вспышкой по глазам.
Я ногой впихнула фонарь внутрь, захлопнула и заперла дверь, и в тот же момент со двора раздался выстрел. Ой-ой, папа что, картечью зарядил?.. И снова — ба-бах! Клац, щелк! Ба-бах! Ба-бах!
После этого что-то с шумом грянулось оземь, дом чуть не подпрыгнул, стекла так уж точно задребезжали, а я вспомнила о рации.
— Ну что опять у вас стряслось? — страдальческим тоном спросил мистер Малфой, когда наконец ответил.
— Поттера хотели выкрасть, сэр, — ответила я.
— Кто? — живо проснулся он.
— Не знаю, сэр, но, кажется, кто-то на летающем автомобиле…
— Однако! — в его голосе послышался неприкрытый азарт. — Буду через минуту! Скажите отцу, чтобы не убивал злоумышленника, мисс!
— Хорошо, сэр, — ответила я, накинула куртку и вышла во двор.
Папа, оперевшись на ружье, с интересом рассматривал уткнувшийся капотом в землю старый автомобиль. Из пробитого радиатора шел пар, наземь струился бензин… хорошо, не загорелся!
— Ну, допустим, выстрелы я еще как-то смогу объяснить, — задумчиво произнес он. — Но что делать вот с этим? Кстати, где Люк?
— Уже здесь, — ответил тот, появившись у нас за спинами. Судя по всему, собрался он в рекордно короткие сроки: рубашка застегнута не на ту пуговицу, теплая мантия кое-как накинута на плечи, а вместо дорогущих ботинок — домашние туфли на босу ногу. — Что тут такое, Энди?
— Это ты скажи мне, что тут такое… Или у вас в порядке вещей прилетать на дряхлой тачке и пытаться кого-то выкрасть через окно?
На лице мистера Малфоя отразилось такое блаженство, что я даже удивилась.
— Энди, это совершенно не в порядке вещей! — пропел он. — Скажи, пассажиры-то живы?
— А как же, я ведь по машине стрелял, а не по ним. Только вылезать боятся, судя по всему. Да, Люк, ты можешь замаскировать это безобразие? А то ведь непременно кто-нибудь полицию вызовет, видишь, уже окна светятся… Мэри, телефон в доме звонит, поди ответь!
— А что говорить, пап?
— Сама придумай, большая уже.
Это оказалась соседка, услышавшая шум. Ну а раз сосед — полицейский, проще сперва позвонить ему, чем дозваниваться в управление!
— Да, миссис Адамс, — сказала я, выслушав ее сбивчивый монолог. — Извините, что разбудили. К нам во двор забрался какой-то бродяга, папа и пальнул пару раз в воздух. Вы же его знаете… Да, извините еще раз. Спокойной ночи.
Положив трубку, я снова выскочила во двор, задержавшись только, чтобы обуться, а то в тапочках на снегу зябко.
— Ну?
— Миссис Адамс звонила. Я сказала, что ты бродягу пугал. Она поворчала, да и все…
— Умница, дочка, — ответил папа. Экипаж летучего автомобиля уже выудили наружу и усадили наземь, как полагается: ноги врозь, руки за голову… — Люк, это что за детский сад на выезде?
— М-м-м… Уизли… Уизли… и еще один Уизли, — с несказанным удовольствием произнес мистер Малфой. — Энди, я просто обязан сообщить в аврорат! Какое дивное нарушение правил… какое пренебрежение Статутом о секретности…
— А ничего, что у меня жена в подвале заперта?
— Поверь мне, они о ней и не вспомнят…
— Ну, вызывай, — хмыкнул папа. — Мэри, иди в дом и оденься, пока не простыла. А ты, Люк, застегнись!
— На себя посмотри, ты вообще в трусах, — парировал тот, но мантию застегнул.
— Мне можно, меня с постели подняли… Мэри?
— Папа, так меня тоже подняли! Мы должны выглядеть… это… органично, вот! И не переживай, я не простужусь, я же в куртке.
— Я на вас согревающие чары наложу, — добавил мистер Малфой. — Так, и где эти авроры? Спят, поди?!
И вот тут на наш скромный двор посыпался натуральный десант! Нарушителей (это были близнецы Уизли, Фред и Джордж, а также их младшенький братец Рон) взяли под белы рученьки и куда-то уволокли. Разбитый автомобиль тщательно обследовали, обнаружили в нем багаж, явно приготовленный для школы, выпотрошили его как следует, все отщелкали колдоаппаратом (папа сделал мне знак, и я притащила нашу «мыльницу», поснимала на всякий случай), а машину тоже утащили, видимо, как вещественное доказательство. Потом они пошли по соседним домам — вычищать невольным свидетелям память… Бедная миссис Адамс, она и так-то вечно все забывает!
— Будет очень нехорошо, если Поттер сболтнет лишнего, — одними губами проговорил мистер Малфой. — С Мэри проблем быть не должно, тем более, Северус сказал, она от природы сильный окклюмент…
— Это не заразно? — спросил папа совершенно серьезно.
— Это редкий дар, обычно такому учатся годами. Но об этом потом, ты подумай о мальчишке. Его ведь тоже допросят, учти.
— Ага… Мэри, ты идешь на допрос первой, — велел папа. — А потом домой. Тебе холодно. Ясно?
— Конечно, — понятливо кивнула я.
Авроры снова подтянулись в наш дворик и взялись за дело.
Я рассказала чистую правду: проснулась от странного шума, выглянула наружу, увидела что-то вроде НЛО, испугалась и бросилась будить папу. А папа сперва стреляет, а потом уже разбирается… Папа не отставал: да, дочь разбудила среди ночи, напуганная насмерть, он схватил ружье и кинулся во двор, а там НЛО, не НЛО, черт его разберет, какая-то непонятная летающая штуковина. Он выпалил разок-другой, штуковина и загремела наземь, оказавшись автомобилем. Ну а раз это не пришельцы, то, стало быть, магия, якобы решил папа и связался с мистером Малфоем. Ну да, они знакомы. Дети на одном факультете учатся, дружат. А как связался, если он не маг? Да просто, по рации, идемте, покажу… Мистер же Малфой пылал праведным негодованием: что себе позволяют эти Уизли, нарушать Статут, заколдовывать маггловские вещи… и так далее, и так далее. То, что сам он заколдовал рацию, чтобы она могла работать в мэноре, благоразумно опускалось.
— А можно, я пойду оденусь, я замерзла… — попросила я, вклинившись в паузу.
— Разумеется, иди, — кивнул папа, не дожидаясь ответа старшего аврора, и я пулей взлетела на второй этаж.
Хорошо, за ключами бегать не пришлось, они были при мне, так что я открыла дверь и щелкнула выключателем. Поттер догадался выключить фонарь (кстати, надо его отсюда убрать!) и изо всех сил пытался разглядеть, что происходит во дворе.
— Гарри, — позвала я. — Слушай внимательно.
— Чего еще?!
— Того! К мамочке захотел?
Он открыл было рот, но тут же вспомнил, где сейчас Энн, и осекся.
— Ты спал, — продолжила я. — Проснулся от какого-то шума. В окно бил свет, а ты и так-то плохо видишь, а уж спросонок… Папа крикнул тебе, чтобы сидел в комнате. Потом раздались выстрелы и какой-то грохот. Все, ты больше ни-че-го не знаешь, понятно? И хоть одно лишнее слово, и в школу ты действительно не поедешь!
— А разве…
— Тебе сказано было, что нас прямо туда с утра отправят! А эти парни что, — сообразила я, — решили, раз тебя в поезде не было, тебя надо выручать? Ой, идиоты-ы-ы… Короче, молчи в тряпочку, не то хуже будет!
Дверь я запирать не стала, фонарь унесла в родительскую комнату и поставила в сейф. Потом быстренько сбегала к себе, натянула брюки и свитер прямо на пижаму и снова спустилась вниз.
— Разумеется, мы примем все возможные меры, мистер Малфой, — устало говорил старший аврор. — Согласен, это абсолютно безответственно со стороны мистера Уизли… Ну ладно, заколдовал ты этот автомобиль, развлекайся втихую, только сделай так, чтобы дети не сумели его угнать! Ну а молодым людям мы устроим такое внушение, которого они долго не забудут… Додуматься надо! Похищать Поттера из маггловского дома на летающей машине! Хорошо, что соседи, которые заметили этот драндулет, тоже подумали о космических пришельцах, но нам теперь еще несколько кварталов обходить, проверять… Мало ли, у кого бессонница была, разглядели этот клятый «форд»!
— Кстати, а сам Поттер где? — спросил другой аврор, чуть помоложе.
— Наверху, — преспокойно ответил папа, успевший оделить уставших стражей магического правопорядка капелькой виски. — Позвать?
— Будьте так любезны.
— Мэри, — кивнул он мне.
— Сию минуту, папа! — я снова унеслась наверх, за шкирку вытащила Гарри из комнаты и поволокла за собой, приговаривая: — Еще раз напоминаю: одно лишнее слово, и в школе тебе просто не жить… Не забывай, кто мои приятели… и с кем папа дружит…
Гарри стиснул зубы и промолчал. Уверена, в школе он нажалуется директору и своему декану, но пока ему некуда было деваться.
И, честь ему и хвала, дела он не провалил: мямлил, правда, но это как раз нормально. Зато историю пересказал как по нотам!
— Интересно, а почему Уизли твердят, будто Поттер сидит взаперти, а окно зарешечено? — не отставал аврор.
— Потому что, уважаемый…
— Сандерс.
— Да, мистер Сандерс, я действительно закрыл его в комнате в наказание за скверное поведение, — невозмутимо ответил папа. — А решетка на окне там ради того, чтобы этот дурно воспитанный молодой человек не свалился со второго этажа на камни и не сломал себе шею. В прошлый раз ему повезло, но… — он развел руками, — удача не вечна. А я за него все-таки отвечаю, пасынок, как-никак!
— Мистер Оук, а где… гм… ваша супруга? — Сандерс вцепился как клещ.
— Понятия не имею, — хладнокровно ответил папа. — Я подал на развод, выставил ее из дома, и где она теперь шляется, не знаю и знать не хочу. Средств у нее достаточно, не пропадет. А так… Могу сказать только одно: воспитание Гарри ей доверять нельзя.
— Однако она воспитывала вашу дочь…
— Этим занимался я, — отрезал отец. — От Энни толку было немного, а уж из пацана она и подавно ничего путного сделать не сумеет, тут нужна мужская рука. И вообще, мистер Сандерс, мы сейчас мою личную жизнь обсуждаем или наглый налет этих… Уизелов на мою частную собственность?
Я едва сдержалась, чтобы не засмеяться: обычно Драко, чтобы позлить Рона, называл его Уизелом, я об этом как-то упоминала, а у папы отличная память!
— Вот именно, господа, — вмешался мистер Малфой. — Личные дела мистера Оука вас в данный момент занимать не должны. Не соблаговолите ли для начала разобраться со злоупотреблениями мистера Уизли и возмутительными выходками его отпрысков?
— Верно, Сандерс, — присоединился старший аврор, — хватит болтовни. Сам видишь, с Поттером все в порядке. Давай сворачиваться.
Тот поджал губы, но неохотно кивнул.
— Детям в школу с утра, а вы тут развели тягомотину, — добил папа. — Светает уже!
— И правда…
Авроры отбыли, а мистер Малфой облегченно выдохнул. Правда, тут же собрался и принялся осматривать гостиную с палочкой наперевес. «„Жучков“ ищет, — сообразила я, — мало ли, чего авроры могли тут понатыкать!»
— Гарри — в свою комнату, — приказал папа, и тот послушался беспрекословно. Чудеса, да и только!
— Чисто, — произнес мистер Малфой и упал в кресло. — Н-да, Энди, с тобой не соскучишься…
— В каком смысле? — поинтересовался тот, посадив меня на колено. Идти спать смысла не было, все равно не усну, да и сколько там осталось до подъема?
— В прямом. Конечно, Уизли сам себя подставил с этой машиной… вернее, сыновья его подставили, и огребут они со страшной силой! Ну и штраф им впаяют, как пить дать, — довольно улыбнулся мистер Малфой, но тут же посерьезнел. — Штраф за них, однако, заплатят добрые люди, потому что у самого Уизли ни кната лишнего за душой, а вдобавок семеро детей.
— Предохраняться его не учили? — поинтересовался папа, приподняв бровь. — Ты-то вон одним наследником обошелся…
— Энди, не надо об этом, — поморщился тот. — Для меня это больная тема.
— Извини.
— Ничего. — Мистер Малфой помолчал. — Вечная проблема чистокровных: дети или рождаются больными, или их вообще нет. Мне еще повезло: у Драко скверный характер, мы его чудовищно избаловали, каюсь, но хоть физически он здоров.
— А Уизли?
— Тоже чистокровные, но, видишь, семеро… и хоть живут на грани нищеты, их палкой не перешибешь!
— Потому и не перешибешь, что закалены лишениями, жрать могут, что угодно, спать на голых досках под открытым небом и все в том же роде, — вздохнул папа, — а твой нытик… ну да летом я им займусь. Раз здоров, ничего ему не сделается… Кстати, может, эти Уизли вовсе и не чистокровные?
— Ну как же, родословная-то имеется!
— Родословная родословной, а вдруг кто из их предков на стороне погулял? Я в этой вашей магии ни черта не понимаю, но за хорошие деньги можно и тест ДНК купить, думаю, ваши бумажки подделать тоже возможно.
— Да все может быть, — пожал плечами мистер Малфой. — Однако разговор наш свернул не туда. Сандерса ты хорошо осадил, но он может продолжить копать дальше. Это ведь не простой аврор.
— Я будто не заметил! Старший перед ним чуть не на цырлах пританцовывал! Спецслужба какая-то?
— Да. Название тебе ни о чем не скажет, но они связаны с Отделом тайн. И к Поттеру у них особый интерес.
— И?..
— Надо поскорее избавиться от твоей супруги, — серьезно сказал мистер Малфой. — Нет, Энди, не в том смысле! Ты можешь форсировать развод в вашем мире?
— Могу, денег хватит, — кивнул папа.
— Я нажму на нужных людей у нас… Отсудить мальчишку будет сложнее, на стороне матери-героини уйма народу, но…
— Но я его ей не отдам, — заключил отец. — Пусть хоть демонстрации у меня под окнами устраивают. Лишь бы не выкрали этого засранца, ищи его потом!
— Зачем тебе чужой мальчик, Энди? — вкрадчиво спросил мистер Малфой.
— А ты помнишь, что я тебе говорил про пацанов, которых гнали на убой? — в тон ответил папа. — Помнишь одного такого, которого поймали у нашего лагеря со взрывчаткой, а он ревел и просил дать ему хоть чего-нибудь пожрать перед смертью? Потому как обратно хода нет, мы, скорее всего, расстреляем, как он думал… а помирать голодным совсем уж грустно.
— Так его же забрали на большую землю, разве нет?
— Ну, одному повезло, а скольким — нет? Кто не додумался автомат бросить, кто не сумел клемму со взрывателя снять перед тем, как сдаться… — он вздохнул. — Я жопой чую, Люк, что затевается какое-то жуткое дерьмо, и главным ассенизатором назначен Гарри, иначе зачем вокруг него устроили такие шаманские пляски с бубнами? Так вот им всем! — Папа жестом обозначил, какого он мнения о происходящем. — Парень ни хрена в этой жизни не соображает, но ничего удивительного в этом нет: не учили, не объяснили, не рассказали, рос, как сорняк. Но это не страшно, ему лет-то всего ничего, а даже взрослому мозги на место поставить можно… Короче, Люк, придумай что-нибудь. Здесь-то я сам справлюсь, но надо, чтобы в вашем мире к Гарри ни одна мышь не проскочила!
— Сделаю, что сумею, Энди, — кивнул тот, — но у меня связаны руки. Я ведь… не отношусь к силам добра и света, как директор и его присные. Могу я многое, но в борьбе за Поттера… расклад не в мою пользу. Хотя палки в колеса я ставить в состоянии… Словом, сделаю все от меня зависящее, но гарантировать ничего не могу.
— Это уже немало, Люк, — хмыкнул папа. — А теперь… Мэри, все равно не спишь, свари кофе на всех! Посидим до утра, а там тебе и в школу пора…
— Ага… мистер Малфой, а можно вопрос? — не удержалась я, ставя турку на плиту.
— Я же вроде стал дядей Люком? — съязвил тот.
— Но вам же не нравится, когда я вас так называю, — резонно ответила я. — Пап, вам кофе с гвоздикой, корицей, еще чем?
— Давай с корицей… Что там у тебя за вопрос-то?
— А! Мистер Малфой, а нельзя факультет поменять? — спросила я. — Понимаете, я слышала, что Гарри предлагали на выбор Гриффиндор или Слизерин. Он выбрал первое. Ну и как я должна за ним присматривать, если ему там постоянно Уизли в уши дуть будет? Да и прочие тоже не отстанут…
— Я не знаю таких прецедентов, — покачал тот головой. — Но поспрашиваю, идея богатая… С другой стороны, учиться вам там осталось недолго… я надеюсь.
— Люк, ты мне, кстати, покажешь, в какую дыру намерен нас затащить? — встрял папа. — Мэри! Хватит уши греть, если кофе убежит — плиту будешь языком вылизывать!
— У меня не убежит!
— Покажу, покажу… Детей вот в школу отправим, и можем отправляться.
— Папа, фотки мне потом пришли! Я тоже хочу посмотреть! — крикнула я с кухни.
Мужчины засмеялись, а я достала чашечки из парадного кофейного сервиза и аккуратно расставила их на подносе. Леди из меня, конечно, никакая, но не грохнуть все это богатство я вроде бы в состоянии…
Самое удивительное — я вообще не думала об Энн, будто ее и не было рядом все эти годы. С другой стороны… да, мы неплохо ладили, она меня кое-чему учила (из того, чему отец точно научить не сумеет), мы болтали по вечерам, но и только. Я знала, что ей время от времени перепадает от папы, но, поскольку мне влетало точно так же (и всегда за дело, прошу не забывать!), то я полагала, что это в порядке вещей. Многих моих одноклассников родители лупили так, что те приходили в школу с разбитыми губами и носами, заплывшими глазами, распухшими ушами, порой без парочки зубов, а кое-кто и с переломами… Меня отец никогда не бил по лицу, а что сидеть неудобно после ремня, ну, пережить можно! Синяков он не оставлял, только вот сейчас неудачно получилось… А сама Энн не жаловалась: ее вроде бы все устраивало.
Значит, я ее и не любила особенно, заключила я. Наверно, отношение папы тоже сказалось: для него она была всего лишь женщиной, которую он взял в дом ради присмотра за ребенком и хозяйством (этакая бесплатная домработница!). Он ее отродясь не любил, а что переспал… ну, это со всеми случается! А так — ему было удобно… Красивая женщина в постели, в доме чисто, дочь не одна, еда… гм, ну ладно, об этом я уже рассказывала.
Может, это не очень-то красиво, но сама Энн о чем думала, когда заявилась к папе, хорошенько пошлявшись перед этим? Что он станет кормить ее деликатесами, наряжать в дорогущие платья и водить по всяким там балам, театрам… куда еще аристократы ходят? Видела же, к кому идет, как папа живет… Конечно, всех его причуд за одну ночь не узнаешь, но раз уж не сбежала потом, могла бы кое-что и усвоить! А про материнские чувства ко мне лучше и не говорить. Кажется, Энн нарочно стала вести себя со мной как с подружкой: так было проще. Папа со мной и то больше возился, даже когда приходил с дежурства смертельно уставшим… Ну и ничего, зато я самостоятельной выросла, не то что некоторые!
И тут же я подумала о Гарри: его подкинули тетке, когда ему был годик с небольшим, если не ошибаюсь. То есть возни-то порядочно, а у тетки ведь еще свой сын имелся, пусть и чуть постарше… Ну а раз Гарри все-таки вырос, жив-здоров, значит, им хоть немножко, да занимались! Вполне могу поверить, что эта тетка меняла ему пеленки, скрипя зубами, но не оставляла же сидеть в вонючей луже, тем более, я слышала, она жуткая аккуратистка… А почему его так одевали… Ну а кто сказал, что Дурсли богатые? Дом у них симпатичный, но, может, за него еще кредит не выплачен! Мать — домохозяйка, отца целыми днями нет дома, и что-то мне подсказывает, будто торговля дрелями — не самое прибыльное занятие. Своего пацана Дурсли, конечно, баловали, а что до его старых вещей… Рону Уизли вон даже палочка и фамилиар от старших братьев по наследству перешли, я уж молчу о мантии и прочих шмотках! Во многих семьях так: младшие донашивают за старшими, никто особо и не возмущается, понимают, что денег мало, а дети растут быстро, на всех новых вещей не накупишь, это же чистое разорение… Так что, заключила я, все услышанное надо делить на десять, а то и на двадцать. Может, эти Дурсли по рассказам Гарри — ужас что такое, но, подозреваю, про папу он сможет рассказать что-нибудь похуже!
— Ты нашел какие-то варианты? — негромко спросил папа, явно возвращаясь к прежнему разговору.
— Нашел, — кивнул мистер Малфой, отставил чашку и нервно переплел пальцы, стиснув их так, что костяшки побелели. — Говорят, это реально. Если очень повезет, рука уцелеет, но действовать я ею, вероятнее всего, не смогу. Ты же видел, где метка находится… Но я, как ты говорил, не левша, переживу…
— Люк, посмотри-ка на меня, — серьезно сказал отец. — Ну посмотри, посмотри!
В глазах мистера Малфоя читался откровенный страх, это даже мне было очевидно.
— Понятно, ты боишься остаться вовсе без руки, — по-прежнему негромко произнес папа. — Только вот что… Помнишь ребят из нашего взвода? Тех, что покалечились?
— Конечно… — тот передернулся. — Я не раз и не два пожалел, что вообще сунулся в эту маггловскую мясорубку! Знаешь, Энди, наши пыточные заклятия по сравнению с вашими минами — сущая ерунда! А к чему этот вопрос? Хотя нет, не говори, сам догадаюсь, — поднял он руки. — Я ведь сказал тогда, что сумею прожить и так, а ты напомнил о тех несчастных мальчишках… каково им теперь? Даже подумать боюсь!
— Ну как тебе сказать… — отец закурил. М-да, похоже, правило насчет курения в доме отменяется. — Ларри Вессон, помнишь его? Подорвался на самодельной мине, остался без ног…
— Энди, я был бы счастлив это забыть, но не могу!
— Но это же ты помог мне дотащить его до лагеря. И, похоже, поколдовал, иначе он бы по пути от шока загнулся, — заметил папа.
— Ну… да, кое-что сделал, — неохотно сказал мистер Малфой. — Теперь думаю, что, наверно, напрасно. Мальчишке было лет двадцать, верно? И что с ним сталось? С таким-то увечьем…
— Он сейчас преподает в высшей школе, — с удовольствием произнес отец. — Ну что ты вытаращился? Да, преподает! У него голова золотая, а чтобы вдалбливать студентам физику с математикой, необязательно уметь бегать стометровку. Кстати, Ларри женат, у него двое детей.
— Не может быть!
— Ну так ему же ноги оторвало, а не что-то другое, — хмыкнул папа. — Ходить он, в принципе, тоже может, протезы сейчас хорошие делают… В инвалидном кресле, конечно, удобнее, но, знаешь, во Вторую мировую у русских был безногий летчик. И если уж он на своих кошмарных деревянных протезах не то что самолетом управлять, а даже сплясать мог, то Ларри просто грех задницу просиживать…
— Гм…
— Дерек Скотт. Такого помнишь?
— Смутно… что с ним было?
— Снайперская пуля. Парализован ниже пояса.
— И?..
Я затаила дыхание, чтобы меня не заметили и не прогнали. Я уже говорила, что папа крайне редко и неохотно вспоминает о той войне, и теперь ловила каждое слово.
— Да ничего, работает. Он же радистом был, потом, когда его списали, занялся компьютерами, пишет какие-то там программы… я в этом ничего не понимаю, но платят ему бешеные бабки. Опять же, чтобы стучать по клавишам, ноги не нужны, голова важнее.
— Гм… — произнес мистер Малфой.
— Фрэнк Дуглас, — продолжал папа. — Ну, этому еще, можно сказать, повезло. Всего одной ноги лишился, так что теперь довольно бодро бегает. По бабам бегает, хочу отметить, герой, мать его… а еще участвует в паралимпийском движении.
— Это что такое?
— Господи, дремучий ты человек! Про Олимпиаду слышал? Ну а это то же самое, только для инвалидов, — пояснил папа. — Хоккей на инвалидных колясках, заплывы безногих и безруких и все в том же роде. Зрелище на любителя, но, знаешь, лучше уж что-то делать, чем побираться на улице!
— Это верно, — вздохнул мистер Малфой. — Энди, а что забавного ты в этом нашел?
— Я вспомнил анекдот, который мне Фрэнк рассказал, как раз о пловцах-инвалидах, — хмыкнул папа. — Про одного чувака, у него ни рук, ни ног не было, он на дистанции и потонул. Ну его достали, откачали… Вот… Его и спрашивают, мол, что ж такое-то? А он и говорит, мол, я пять лет учился ушами грести, а тут на меня какой-то козел шапочку резиновую надел!
— Энди, это… совсем не смешной анекдот! — сказал тот, подозрительно похмыкивая.
— Да это правда жизни. Фрэнк в реабилитационном центре подрабатывает и периодически рассказывает эту хохму своим клиентам. На него уж и жаловались, и в суд подавали за оскорбление инвалидов, так на последнем заседании он протез отстегнул и кинул им в истца. Что характерно, парня оправдали… — Папа взял очередную сигарету. — Кто у нас там еще… А! Ричи О'Брайен!
— Тот парень, который ослеп после взрыва?
— Он самый. Тоже женился. Женушка у него, правда, на лицо чуть посимпатичней крокодила будет. Но Ричи-то это до звезды, он ведь только ощупью может, а на ощупь, я так думаю, его супруга очень даже ничего, всё при ней, фигура отличная, сама ухоженная, кудри до задницы… Он — только не ржи! — книги пишет. Боевики всякие, про войну, опять же…
— Погоди, но он же слепой! — нахмурился мистер Малфой.
— Так он надиктовывает, а жена потом перепечатывает, — пояснил папа. — Если ему надо что-то уточнить, она ищет данные, читает ему. Фантазия у него ого-го какая, а поскольку и опыта хватает, то ляпов он не делает… А вот еще Том Джонс, тоже почти ослеп, но именно что почти. Он собак-поводырей помогает обучать.
Папа замолчал.
— Энди, — негромко произнес мистер Малфой, — что же, выходит, ты… всех тех ребят…
— Не всех, — скупо усмехнулся он. — Только тех, кого сумел отыскать, многие ведь не оставили координат для связи, а в штабе поди разузнай, куда делся какой-то рядовой! Развели секреты!
— И ты…
Я затаила дыхание, так мне было интересно!
— Люк, самое хреновое для этих пацанов было не просто лишиться ноги или руки, — негромко произнес папа. — В госпитале они еще даже и не понимали толком, что с ними приключилось. А вот потом… Потом-то и начинался ад. Родственники жалеют так, что впору взвыть, жены — у кого они были — хватают детей и испаряются, подружки — тем более… Образование почти у всех этих ребят никакущее, иначе бы они в армию не пошли, и что делать? Остается только тихо спиваться на пособие по инвалидности, на это его вполне хватает! А им еще жить и жить…
— Энди, от тебя я такого не ожидал, — искренне сказал мистер Малфой.
— Почему это, Люк?
— Потому что ты всегда казался мне человеком очень жестким. Даже, скажу честно, жестоким. И вдруг ты разыскиваешь сослуживцев… я верно тебя понял?
— Абсолютно.
— Так вот, разыскиваешь и, судя по всему, помогаешь им, чем можешь. А, кстати, чем? Ты ведь, насколько я понял, небогато жил до недавнего времени!
— Потому и небогато, — хмыкнул папа. — В основном, конечно, я этим парням помогал добрым матерным словом и хорошими звездюлями. И им самим вкладывал, чтобы оторвали жопу от дивана и прекратили себя хоронить заживо, и родственничкам, чтобы не скакали вокруг со своей жалостью. Денег, сам понимаешь, у меня мало, да и отсыпь монет — ведь пропьют! Так что я только в случае крайней необходимости что-то отстегивал. Ларри на протезы, Дереку на учебу и новый компьютер… Это вещи необходимые. На все остальное они сами заработали.
— И ты с ними часто видишься?
— Нет, у меня служба, а их раскидало по всей стране. Но перезваниваемся мы регулярно. И хотя бы раз в год я их навещаю.
— Энди, у тебя ведь своя семья! — коварно произнес мистер Малфой. — Дочь маленькая…
— У дочери руки-ноги на месте, слава богу, голова тоже варит, так что за нее я никогда не волновался, — отрезал отец. — Разумеется, Мэри никогда не голодала и не ходила в обносках, у нее есть крыша над головой и нормальное образование. Остальное сама пускай добывает.
— Нормальное? А кто мне в прошлый раз заявил, что в Хогвартсе ничему толковому не научат? И что программу маггловской школы Мэри придется нагонять, если что?
— Надо будет, нагонит, — пожал папа плечами, а я на всякий случай кивнула. — Люк, у меня самого за плечами только средняя школа, и ту я еле-еле закончил, да училище для младшего офицерского состава. Я уравнение какое-нибудь сроду не решу, Словакию со Словенией путаю, скажи спасибо, если хоть Берлин с Парижем на карте найду, книжек почти не читаю, некогда, но жить мне это не мешает. Понадобится, выучу. Тебе моя позиция ясна?
— Вполне.
Я потихоньку выдохнула. Вот, значит, откуда у нас такие счета за телефон! И вот почему мы настолько небогато жили… С другой стороны, папа прав: от голода и холода мы не умирали, оборванкой я не ходила, хуже одноклассников себя не чувствовала (а если кто задирался, получал в глаз). Все остальное, разные там дорогие игрушки — чепуха, это точно, они же надоедают, и очень быстро. Лучше уж интересную книжку в библиотеке взять или собрать пацанов и отправиться в овраг играть в копов и разбойников, пришельцев и звездный десант… ой, да мало ли, что можно придумать! Кстати… О'Брайан… Да я же его книгу читала в прошлом году! Еще удивилась: папа редко берет в руки что-то, кроме газет, а тут целый роман… Я его утащила, когда папа закончил, интересно было! Ну, книжка, конечно, для взрослых, но все равно…
Надо же, никогда бы не подумала! Хотя… Папа, наверно, решил, что отвечает за тех ребят (правда, сейчас они уже совсем взрослые, но какое это имеет значение?), а значит, бросить их не имеет права, раз все остальные от них отказались.
Честное слово, я начала еще сильнее им гордиться!
— Ты сказал, у Ларри есть дети, — нарушил молчание мистер Малфой. — А ничего, что он инвалид?
— Люк, но он ведь не от рождения такой, — нахмурился папа. — Совершенно здоровый был парень, иначе бы его комиссия завернула, сам не знаешь, что ли? А травма — это не врожденное уродство. Вот если б он родился безногим, я бы первый его на стерилизацию погнал! А то, может, дети нормальные бы получились, а внуки и правнуки что? Хрен знает, что может вылезти через пару поколений, я в этой генетике ничего не понимаю. Знаю только, — усмехнулся он, — что люди разнежились. Я вот читал, в древние времена, если рождался уродец — его сразу… того. Теперь так не выйдет, но, повторяю, я за принудительную стерилизацию совсем уж дефективных. А то ведь вымрем нахрен, естественный отбор давно не работает…
— Знаешь, у тебя позиция суровее, чем у иных чистокровных, — сказал тот, переварив эту тираду. — У нас вот сквибов за людей не держат, мало кто согласится вступить с ними в брак, но это ведь касается только магических способностей. А что до физического здоровья… Может быть, ты и прав.
— Может, так, а может, и нет, — пожал плечами папа. — Я вообще стараюсь помалкивать, а то засудят ведь! Мэри, ты ничего не слышала, ясно?
— Ни словечка, папа, — заверила я. — Но ты просто… даже слова такого не знаю!
— Угу, ты только выражения знаешь… Люк, я надеюсь, ты меня понял?
— Понял, Энди, — усмехнулся тот. — Не скажу, что избавился от страха, но суть уяснил. Если уж твои сослуживцы сумели найти себя в этом мире и даже сделать карьеру, как я понял, то мне грех жаловаться. В конце концов, сам виноват, сам и отвечать буду. Ну а что до прочего… Голова при мне, а в бизнесе нужна именно она. Так?
— Именно. И я своих не бросаю, Люк. Это, думаю, ты тоже уяснил.
— С каких пор я тебе свой?
— С тех самых, — ухмыльнулся папа, — когда мы друг другу спины прикрывали. Ладно, хватит трепотни… Мэри, иди причешись как следует и переоденься, — сказал он, взглянув на часы. — И разбуди Гарри, если дрыхнет. Вам в школу пора. Люк? Где там твои… домовые?
— Да я сам их доставлю, — отмахнулся тот. — А ты не хочешь взглянуть на Хогвартс?
— Не откажусь! — загорелся папа — Гм… Люк, а ты так и отправишься… гм…
Он указал на домашние туфли и пижамные брюки мистера Малфоя.
— Тьфу ты, я и забыл, — весело сказал тот. — Я на четверть часа отлучусь. Переоденусь, прихвачу домовика — багаж-то тоже нужно забрать, — и вернусь. Вы пока собирайтесь.
* * *
Хогсмид (к самой школе аппарировать, ясное дело, было нельзя) папу не впечатлил, он обозвал его задрипанной деревней. Ну вообще-то он прав, по сравнению с Миддлтоном или тем же Литтл-Уининнгсом Хогсмид сильо проигрывал. А вот школа папе понравилась.
— Недурно, — сказал он и остановился, заложив руки за спину и раскачиваясь на пятках. — Стены, я вижу, толстенные, выстроено грамотно… со стороны леса, полагаю, подойти сложно?
— Можно, но я бы не рискнул, — ответил мистер Малфой. Он держал руку на плече Драко (прихватил того по пути, так сказать) и явно не хотел отпускать сына.
— С озера тоже не зайдешь, а так… Да, оборонять этот замок можно долго.
— Ну так ведь он с тем расчетом и строился, — усмехнулся тот. — Ты прав, Энди, удерживать оборону в Хогвартсе можно даже с очень маленьким отрядом. Я еще слыхал, что есть возможность затопить подземелья озерными водами, но как это сделать, не имею представления.
— Нерационально, потом замучаешься воду откачивать…
— Наверно, это через потайные ходы делается, — вставила я и поймала на себе удивленные взгляды взрослых. — Что такое? В замке они точно есть, помните тролля? Как-то он внутрь попал… И я от кого-то слышала, что таких ходов не один и не два, старшекурсники, которые их знают, умудряются в Хогсмид бегать без разрешения.
— Забавно, Люк, — сказал папа. — Смотри: с виду — неприступная твердыня. Однако ж с червоточинкой… и не одной. Что будет, если кто-то узнает о тех самых потайных ходах и решит наведаться в школу? Скажем, чтобы повидать моего пасынка? И хорошо, если это будет обычный репортеришка, а не кто похуже…
— Снейп, — произнес мистер Малфой, подумав.
— Что — Снейп?
— Он точно знает несколько ходов, сам ими пользовался в юности.
— И почему до сих пор не закрыл их? Или все еще… пользуется?
— Я у него уточню, — кивнул мистер Малфой. — Кстати, вот и он, легок на помине… Здравствуй, Северус!
— Доброе утро, сэр! — вразнобой сказали мы.
Папа молча кивнул. Видно было, что профессор Снейп ему не очень-то нравится, но папа умеет не судить по первому впечатлению.
— Люциус, а тебе не кажется, что приводить к школе магглов — это немного чересчур? — негромко спросил наш декан.
— Ну что ты, — беззаботно ответил мистер Малфой. — Это же отчим Гарри Поттера, ему можно. И он просто желал узнать, в каких условиях живет мальчик. Жаль, конечно, что в общежитие я его провести не могу… хотя ты сумел бы, верно?
— Люциус, это запрещено!
— Ну Се-е-еверус, — протянул тот, — ты же знаешь кое-какие обходные пути, разве нет? Помнишь тот неприятный инцидент с оборотнем? Ведь не в окно же ты тогда вылез, чтобы побродить ночью…
Папа с огромным интересом слушал этот диалог.
— Я на это не пойду, — отрезал профессор Снейп, скрестив руки на груди.
— То есть существования потайных ходов ты не отрицаешь? — приподнял брови мистер Малфой.
Декан мрачно засопел.
— А раз так, будь любезен, проследи, чтобы все известные тебе лазы были надежно перекрыты, — сменил тон папин друг. — Не хватало еще детям обнаружить в спальне жучка… понимаешь, о ком я?
— О да, — мрачно ответил профессор Снейп. — Сделаю. Не сразу, но сделаю.
— Лучше бы тебе поторопиться, — наклонил голову мистер Малфой.
Я покосилась на Драко.
— Рита Скитер — анимаг, превращается в жука, — шепотом пояснил он. — А что смешного-то?
— В маггловском мире «жучками» называют маленькие микрофоны или записывающие устройства, — пояснила я. — Их прячут, а потом такие записи получают, что ой-ой-ой… Можно потом шантажировать людей. Или наоборот — это будет доказательство… чего-нибудь. Ну, если они проговорятся.
— Правда, забавно, — согласился Драко и с тоской посмотрел на замок. Сейчас, наполовину скрытый утренним туманом, он был особенно красив. — Как неохота на занятия…
— Мне тоже, — пожала я плечами, — но это ненадолго, ты же знаешь.
— Только о том и мечтаю, — вздохнул он и покосился на Гарри. Тот, напротив, смотрел на Хогвартс, как на сияющую мечту. Оно и понятно, его ждали гриффиндорцы… — А с ним что?
— Пока сама не знаю, — честно призналась я. — Посмотрим по ходу дела. Поможешь?
— Конечно. И Тео поможет, раз уж такие дела. Ну и парней я подключу, если понадобится.
— Ну и отлично. Давай с родителями прощаться?
— Ага…
Драко ухватился за отца обеими руками явно не желал его отпускать.
Папа взял меня за плечи, посмотрел в глаза и серьезно сказал:
— Я на тебя рассчитываю, Мэри. Не провали задание.
— Я сделаю все, что в моих силах, — с пафосом ответила я, как герои фильмов, не удержалась и хихикнула.
— Девчонка… — протянул папа со вздохом и рассеянно подергал меня за косу.
— Мальчишка у тебя теперь тоже есть, — ядовито ответила я.
— И правда что… Гарри! — окликнул он. Поттер встрепенулся и настороженно посмотрел на нас. — Поди сюда.
Гарри подошел. Смотрел он искоса, недоверчиво.
— Веди себя прилично, — сказал отец. — Постарайся не влипать ни в какие истории, тебе это противопоказано. Слушайся Мэри… и мистера Снейпа, разумеется.
— Папа, у них другой декан, та пожилая леди, помнишь? — подергала я его за рукав.
— Мэри, в который раз говорю: я ничего не забываю… Пожилую леди Мак-как-ее-там тоже надо слушаться, но в первую очередь — мистера Снейпа. За него Люк ручается, — улыбнулся папа и наклонился к Гарри (тот едва не шарахнулся). — Снейп пообещал Энни заботиться о тебе, понял? Тогда еще, до того, как этот псих на вас напал. Усек?
Гарри так вытаращил глаза, что с него чуть очки не свалились, честное слово!
— А… а почему же он всегда ко мне придирается? — выдавил он.
— Он был уверен, что Энни погибла из-за тебя, — спокойно сказал папа. — Ну ты сам прикинь, приглядывать за тем, из-за кого умерла любимая девушка…
— Люби… — Гарри потерял дар речи.
— Мальчик ведь не знает этой душераздирающей истории, — пришел на помощь мистер Малфой. — Это тебе я рассказал, а ему…
— А может, не надо лезть в мою личную жизнь?! — не выдержал профессор Снейп.
— Надо, Северус, надо, — тяжело вздохнул тот. — Иначе вы тут такого наворотите… Гарри?
— Да, сэр? — мрачно ответил тот. Мистера Малфоя он на дух не переносил, даже не знаю, почему.
А это плохо, сделала я мысленную пометку. Я совершенно не знаю собственного брата. Ну ничего, это мы исправим…
— Расскажу очень коротко, потому что вам скоро на занятия. Северус, — он кивнул на профессора, — в юности был очень дружен с твоей матерью. Потом они поссорились, и она вышла замуж за Джеймса Поттера. Ну а когда стало известно о пророчестве, не нашла ничего лучше, как попросить Северуса позаботиться о тебе, если с нею и супругом что-то случится. Он пообещал…
— Не очень-то он заботился, — хмыкнул отец.
— Энди, в доме Дурслей мальчику мало что угрожало, — повернулся к нему мистер Малфой. — Да, побои, плохое питание, этого отрицать нельзя… но уморить его они бы не смогли. Там, как начирикала мне одна осведомленная птичка, за ним соседка присматривала. И не перебивай, что за манера?!
— Манера как манера… Ты время-то не тяни!
— А я закончил, — ответил тот. — Северус дал обещание, упрашивал Лорда не убивать Лили…
— Так он и не убил! — не удержалась я.
— Вот-вот, вы, мисс, зрите в корень! — засмеялся мистер Малфой. — Ну и Дамблдора он тоже упрашивал спасти Поттеров… Так ведь, Северус?
— Я знал, что пить с тобой чревато, — буркнул тот. — Так, так!
— Погодите, — Гарри нервно поправил очки, — постойте… Получается, Тот-кого-нельзя-называть действительно пощадил маму… а Дамблдор не спас папу?!
— Вообще-то да, — совершенно серьезно сказал мистер Малфой. — Ни Фиделиус не помог, ни охранные чары… Все явились, когда дело было кончено. Вы вот, мистер Поттер, уцелели. Ваша мать, как позже выяснилось, тоже жива и практически невредима. Интересно, не правда ли?
— Не может такого быть… — потерянно произнес Гарри.
— Спросите у директора, мистер Поттер, если не верите мне и профессору Снейпу. Только тогда уж не верьте всему сказанному Дамблдором, мастерски заговаривает зубы не только маленьким мальчикам, но и взрослым политикам.
— И спрошу, — шмыгнул тот носом. Кажется, его картина мироощущения ощутимо перекосилась.
— И очень не советую вам иметь дело с Уизли, — не удержался мистер Малфой.
— Это те, что пытались взять мой дом на абордаж? — спросил папа.
— Именно. Младший — однокурсник твоего пасынка, так что…
— Мэри проследит, — сказал отец непререкаемым тоном.
— Папа, а как это я прослежу, если они, во-первых, гриффиндорцы, а во-вторых, мальчики? Кто меня к ним пустит, сам подумай? Я ведь тебе уже говорила об этом!
Папа переглянулся с мистером Малфоем.
— Сама сообразишь, ты уже большая девочка, — сказал он не без издевки.
Я только фыркнула в ответ. Ладно-ладно, посмотрим, кто кого!
— Пора, — мрачно сказал профессор Снейп, и одновременно в замке гулко ударил колокол. — Я провожу детей, если вы не возражаете.
— Никоим образом, Северус, — сладко улыбнулся мистер Малфой.
Папа еще раз дернул меня за косу, коротко поцеловал и дал шлепка, не забыв дернуть за мантию. На Гарри он посмотрел сверху вниз, тяжело вздохнул и потрепал по голове.
— Держись, пацан, — сказал он. — И, серьезно тебе говорю, включай башку почаще, не то тебя в такую задницу загонят, откуда ты никогда не вылезешь. А я тебя вытащить не смогу, я не волшебник.
Гарри отвернулся и мрачно засопел. Ясно, отцу он не верил… сложно поверить кому-то, кто водит тесную дружбу с Пожирателем смерти, заклятым врагом всея Гриффиндора и вдобавок воспитывает маггловскими методами.
«На учебу придется забить, — подумала я, — главное теперь — не выпускать Поттера из поля зрения. А выучиться я еще успею!»
— Нельзя отправлять детей в такие школы, — услышала я голос папы, когда мы уже шли к замку, и приотстала. — Сперва сплавите на полгода, потом ужасаетесь — откуда что взялось!
— Энди, но…
— Что — но? Их чему-то учат, конечно, но не воспитывают!
— Тебя послушать, так надо вернуть розги и прочее!
— А что, Мэри рассказывала про этого их завхоза, который поминает старые добрые времена…
— Энди, — проникновенно произнес мистер Малфой. — Пойдем-ка лучше выпьем! Твои воспитательные теории на трезвую голову воспринимать нельзя.
— Люк, еще только восемь утра…
— А как говорил тот самый О'Брайан? С утра выпил — весь день свободен!..
Я хихикнула и бросилась догонять профессора Снейпа с обоими мальчишками.
Наше появление, как и следовало ожидать, произвело фурор.
«Гарри Поттер… Гарри Поттер! — шептались там и тут. — Сестра Гарри Поттера, смотри! Вон она! Сестра Гарри Поттера!»
К обеду мне это надоело настолько, что я поймала за шкирку мелкого первокурсника, взявшегося меня фотографировать, отдала его Винсу, чтобы подержал на весу, а сама открыла волшебную камеру и выдрала оттуда то, что сочла пленкой.
— Запомни раз и навсегда, — сказала я мальцу и сунула ему в руки колдоаппарат, — у меня есть имя. Прежде всего я — Мэрион Оук, дочь Эндрю Оука, и только во вторую очередь — сестра Гарри Поттера. Можешь так и написать в стенгазете… А? Ты не знаешь, что такое стенгазета?! Винс, поставь его на пол, я ему сейчас расскажу… ага, спасибо…
Драко и Тео наслаждались спектаклем. Мелкий гриффиндорец (вроде его звали Колином, но не уверена) слушал меня, разинув рот. Он оказался из простой семьи, в обычной школе учился кое-как, поэтому в оформлении образцово-показательных стендов в классе не участвовал… Ну а теперь школу ждали веселые времена, потому что мальчишка любил и умел фотографировать, соображал тоже неплохо (а если что, я была готова подсказать пару-тройку идей), так что стало ясно: «Вестнику Хогвартса» — быть!
За спиной перешептывались девчонки, мальчишки показывали пальцами… Это бы ладно, но мне нужно было понять, как вести себя с Гарри. Он ведь снова попал к своим приятелям и теперь лучился счастьем… видно, не разговаривал еще с директором!
— Ребята, помогите, — сказала я Драко и Тео. — В одиночку я могу завалить Уизли или Грейнджер, но против них двоих не выстою.
— Что нужно сделать? — поинтересовался Нотт в обычной своей невозмутимой манере.
— Отсечь их от Гарри, — ответила я. — Знаю, знаю, вы не подписывались… самой мне это тоже не по нраву, но брат есть брат.
В глазах Драко мелькнуло что-то такое… а я вспомнила, как мистер Малфой с горечью говорил о том, что у чистокровных не бывает помногу детей. Ну, кроме Уизли, но исключение же подтверждает правило! Может, Драко тоже хотелось брата или сестру, но не сложилось… Тео вот тоже единственный сын, но он всегда настолько спокойный, что не поймешь, жалеет он об этом или нет, а напрямик спрашивать не хочется.
— Попробуем, — сказал Тео. — Я, пожалуй, возьму на себя Грейнджер. Побеседую ней о законах магического мира…
— А я поругаюсь с Уизли, — довольно улыбнулся Драко. — Сойдет?
— Вполне, — кивнула я. — Ну, если я сама не справлюсь, то махну вам, ладно?
— Конечно, — ответил Нотт. — Как в походе, да?
— Ага. Один за всех…
— И все за одного! — весело подхватили мальчишки. Надо же, запомнили!
После ужина я без промедления подошла к гриффиндорскому столу и довольно громко спросила:
— Гарри, ты хорошо поужинал?
Поттер вздрогнул и кивнул.
— А домашние задания на завтра все сделал?
— Ну там осталось еще немного… — начал он, но я перебила:
— Понятно. Идем в библиотеку. До отбоя время еще есть, так что ты все успеешь. А я прослежу, чтобы ты успел!
— Мэри! — пришла в себя Грейнджер. — Гарри и сам может…
— Не может, — отрезала я. — Но если хочешь, пойдем с нами, будешь помогать.
— Да ведь и я могу помочь, Мэри, — вкрадчиво произнес Тео, подойдя сзади, — я полагаю, Гарри не дописал эссе по зельям, а я неплохо в них разбираюсь, если судить по оценкам.
— Буду тебе крайне признательна, — кивнула я и подхватила братца под локоть. — Идем, хватит время терять!
Сзади что-то пискнул Рон Уизли, но тут же вмешался Драко, припомнив феерический полет на автомобиле и попытку похищения, и всем стало не до нас.
Ознакомившись с тем, что именно не доделал Гарри, я чуть не схватилась за голову. В том смысле, что он вообще ничего не сделал! Ну я понимаю, кое-что он рассчитывал содрать у Грейнджер (которая все-таки притащилась следом и недовольно пыхтела за столом напротив), что-то — у других, но…
— Спать не пойдешь, пока не сделаешь домашку, — сказала я. — Сам.
— Библиотека закроется!
— Значит, будешь делать в гостиной. И меня туда проведешь, я прослежу. Ты не переживай, я мало сплю, привычка.
Тут в библиотеку ввалился радостный сверх всякой меры Малфой, упал на стул рядом со мной и доложил, что, конечно, Слизерин самую чуточку оштрафован, зато Гриффиндору влетело куда больше, а мистер Рон Уизли угодил в больничное крыло безо всякого вмешательства со стороны Драко и его приятелей: сломанная палочка выдала что-то несусветное, так что бедняге придется пару дней отлежаться…
Гарри корпел над домашним заданием, я читала привезенную с собой книжку, Драко с Тео играли в «морской бой», а Гермиона никак не могла решить, что же ей делать.
— Тебя тоже научить играть? — спросила я. В этой ситуации Грейнджер могла мне пригодиться.
— А, нет, я умею… — ответила она, глядя на меня как-то странно. — Гм…
— Хочешь поговорить наедине? — поняла я.
— Ну да…
— Тео, присмотри за Гарри, пожалуйста, — попросила я, вставая. — Драко, ты тоже. Только, чур, не подсказывать!
— Не дождешься! — раздался дружный ответ.
Я вышла из библиотеки, поджидая Грейнджер: она никак не могла упихать учебники в сумку. До меня донеслись возгласы Тео и Драко: кажется, они нашли ошибку в вычислениях Гарри и теперь пытались понять, останется в живых тот, кто сварит такое зелье, или нет. Мадам Пинс ругалась, но не всерьез: Золотого мальчика полагалось оберегать, а не чехвостить в хвост и в гриву!
— Ну что? — спросила я, когда мне надоело молчать и слушать сопение Гермионы. — Вопросы? Предложения?
— Ты в самом деле сестра Гарри? — выпалила она.
— Да. По матери. И я старшая сестра, — хмыкнула я. — Но если ты на него запала, то…
— Нет, нет! — замахала руками Грейнджер. — Я просто… ну… говорили, что твой отец плохо обошелся и с ним, и с вашей мамой…
— Кто говорил? — насторожилась я.
— Ну… наш декан, МакГонаггал, ты знаешь, и миссис Уизли тоже, — помявшись, ответила она. — Это правда?
— Да, — честно сказала я. — Гарри получил ремня. А прочее — наше семейное дело.
Гермиона смотрела на меня, прикусив губу, в карих глазах читалось сомнение.
— А еще говорят, что мистеру Уизли очень сильно попало от Министерства… — пробормотала она.
— Это тоже правда, — ответила я. — Поосторожнее с Роном. Не знаю, кому принадлежала идея выкрасть Гарри через окно с помощью летающей машины, но не удивлюсь, если именно ему!
— Ой! — Грейнджер приоткрыла рот. — Так это не газетная утка?!
— Нет, я сама видела, как папа сбил этот летучий «форд», — немного приврала я. — Ты представляешь, какой бы мог выйти скандал, если бы авроры не успели вовремя? А успели они только потому, что папа держал связь с мистером Малфоем… Тот и поднял тревогу.
— Малфой… противный, — сморщила она нос.
— Ну так не общайся с ним, тебя никто не заставляет, — пожала я плечами. — Или ты на «грязнокровку» обижаешься? Точно? Ха! Меня он тоже так называл, теперь уже забыл. И еще: у меня папа ведь маггл, а знаешь, как они с мистером Малфоем дружат?
Грейнджер снова начала кусать губы. Вид у нее был самый что ни на есть несчастный.
— Я очень хочу помочь Гарри! — выпалила она наконец.
— Помогай, кто тебе не дает?
— Нет, но… вы же слизеринцы… я не знаю, как!.. — Гермиону, кажется, заклинило.
— Сестры Патил тоже на разных факультетах, — напомнила я, — и ничего. Знаешь, Гермиона, я буду тебе очень благодарна, если ты присмотришь за Гарри. Ты права, слизеринцам с гриффиндорцами не ужиться, но я все же очень за него переживаю, он такой неприспособленный… Приглядишь?
— Конечно! — обрадовалась она.
— Только списывать не давай, сам пусть уроки делает! Огребет пару отработок, за ум возьмется, — сказала я.
Грейнджер приосанилась.
— Уж я прослежу! — сказала она. В карих глазах зажегся нехороший огонек.
— Так. Ты что, все-таки запала на Гарри? — спросила я.
— Нет! — ужаснулась она, но тут же успокоилась. — Честно, Мэри, нет. Мне просто его жалко, я стараюсь помочь ему и Рону, а от меня отмахиваются…
— Больше не отмахнутся. Гарри — так уж точно. Только я тебя очень попрошу еще об одном…
— А?
— Причешись!!!
Спровадив Грейнджер, я смогла перевести дух. Надо же, удалось с ней столковаться… В поезде мы как-то не поняли друг друга, да и ладно, а вот теперь мне эта девчонка очень пригодится! Она пробивная, она дружит с Гарри… и очень хочет ему помочь, только не знает, как. Вот теперь узнает, я всегда подскажу!
— Мы готовы! — сообщил Драко, вылетев из библиотеки. Не иначе, ему пинка дали.
— Вы?
— Ну, Поттер что-то там написал, — обстоятельно начал Тео. — Я не проверял, не подсказывал, так что все баллы — в плюс или минус — его собственные.
— Гриффиндорские, — напомнила я, и мы засмеялись. — Гарри, ты точно все сделал?
— Все, — понуро ответил он.
— А чего такой кислый?
— Ну так…
— Так — сеют мак, — ответила я папиной поговоркой. — Иди к себе, тебя Грейнджер искала. А мы к себе… Завтра защита с утра, чтоб ее…
Поттер отправился в свое общежитие, а мы пошли в свои подземелья.
— Мэри, что нос повесила? — спросил Тео.
— Ерунда, — ответила я.
— Грейнджер тебе что-то не то сказала?
— Нет, с ней-то мы как раз договорились… Просто, понимаете, — я помолчала, — папа просил присматривать за Гарри, а как?! Вот вызовет его директор или их декан… и все. Они ему так голову задурят… а она и без того дурная!
— Тут и мой папа не поможет, — вздохнул Драко. — Ты же знаешь!
— Ага, знаю. Ладно, давайте по койкам. До завтра!
— До завтра, — отозвались они.
Я умылась, переоделась, улеглась и глубоко задумалась. Грейнджер мне нужна, это факт. Она, как и я, выросла в нормальном мире, поэтому многое видит не так, как чистокровные волшебники вроде Малфоя. Поговорили мы с ней вроде бы нормально, надо закрепить и развить этот успех. Гарри ей нравится, но именно как друг, это очевидно, вот пусть и помогает… Еще пару раз поболтаю с ней — начнет строить Поттера не хуже папы!
Ну а раз мальчишки не переубивали друг друга в библиотеке, то и дальше смогут заниматься вместе. Тео в принципе непрошибаем, а Драко достаточно напомнить о дружбе наших отцов, и все.
Осталось избавиться от Уизли… С этой мыслью я и заснула.
* * *
— Ненавижу защиту с утра, — бурчала Мелинда. — Лучше бы уж зелья…
— А кто эту защиту вообще любит, с таким-то учителем? — хмыкнула я.
— Грейнджер его обожает, — хихикнула Мейбл.
«Вот этого мне только не хватало! — с ужасом подумала я. — Я-то ее нормальной посчитала, но, видно, рано…»
Видимо, у меня на лице было написано, какого я мнения о Грейнджер и Локхарте, потому что соседки отодвинулись от меня подальше.
Защита началась, как обычно, с самовосхваления Локхарта (у меня язык не поворачивался назвать его профессором), а потом…
— Кто поможет мне? — воззвал он. — О, ну конечно, Гарри, ты ведь знаменитость! Не хуже меня… ну если только чуточку… Иди сюда, сегодня у нас по программе оборотень… ты умеешь выть?
Гарри несмело кивнул и встал.
— Прекрасно! Вставай вот сюда, — захлопотал Локхарт, — а я буду напротив. Итак, когда я достану палочку, ты испустишь грозный вой и…
— И сядешь на место, — сказала я негромко. — Ты наследник Поттеров, забыл? Тебе не пристало паясничать.
— Мисс Оук, я не вас вызы… — начал преподаватель, но перебить меня было не так-то просто.
— Вы вызвали моего брата изображать оборотня, — произнесла я, — на потеху двум факультетам… Пускай, если он не против. Но, может, вы для начала сами покажете, как воет этот самый оборотень? А то откуда нам-то знать? Я только собачий вой слышала, это будет вот так… У-у-у-у-у!..
— Ау-ау-ау! — мерзким тоненьким голоском подхватил Малфой.
— А-ы-ы-ы-ы-ы… — густым басом взревел Крэбб, к нему присоединился Гойл.
— Ва-ва-ва-ва-у-у-у-у! — взмыл над классом голос Нотта. Ему бы в опере выступать…
— И-и-и-и-и-и! — присоединились к какофонии девчонки. Даже Грейнджер вытянула губы трубочкой и серьезно что-то завывала. Это при ее-то любви к Локхарту! Неужто в голове что-то щелкнуло?
Словом, минуту спустя в классе стоял такой шум, что явления профессора МакГонаггал мы просто не заметили.
— Это что за безобразие? — спросила она, явившись на пороге.
— Мя-а-а-ау! — издевательски раздалось из угла, и класс снова взревел, залаял, замяукал и захрюкал. Кто-то, кажется, даже кукарекал.
— Мы… в общем, оборотни… — начал Локхарт, но тут Гойл мощным «И-и-го-го!», сделавшим бы честь ломовому жеребцу, заглушил окончание фразы.
— По десять баллов с факультета, — ледяным тоном произнесла МакГонаггал. — Зачинщиков безобразия — к директору! Немедленно!
Честно говоря, я даже обрадовалась. Лучше было сходить к Дамблдору вместе с Гарри, чем отпускать его одного…
У директора мы оказались втроем. Да-да, втроем! Я, Гарри и Гермиона. Честно говоря, я опешила, когда она заявила, что пойдет с нами. Потом подумала и решила: лишней она точно не будет — Грейнджер кого угодно заговорит насмерть!
— Мэри, — негромко сказал Гарри, когда мы поднимались по винтовой лестнице.
— Ну?
— Спасибо.
— За что?
— Ну вот за это… что мне не пришлось оборотня изображать.
— А сам ты отказаться не мог, что ли? Язык отсох? Да предложи он мне баньши сыграть, я бы его так послала… ну, — добавила я справедливости ради, — или бы так сыграла, чтобы он больше не просил!
Гарри тяжело вздохнул и понурился. Я прямо чувствовала, как от него исходят волны неуверенности, словно за него никогда в жизни никто не заступался даже по такому пустяковому поводу!
— А ты чего молчала? — спросила я Гермиону. — Нет, ну я понимаю, что ты от Локхарта тащишься, но ты с головой-то дружишь, в отличие от многих…
— Я сама не знаю, — потерянно проговорила она. — Он… ой, он такой классный! Но я не подумала, что Гарри может быть неприятно, он сам никогда не говорил, а мне казалось, что изображать нечисть очень забавно!
— Ну да, забавно, если сама вызвалась, но его-то никто не спрашивал, — фыркнула я. — Как вы там вообще выживаете, гриффиндорцы, с таким-то отношением к жизни? А ты… Вспомни обычную школу, там Гарри давно бы затравили за такое, да и тут хихикают по углам…
— Слизеринцы и хихикают, — буркнула Грейнджер.
— Ничего подобного. Они только пальцем у виска крутят. Им родители уже велели не слушать преподавателя, — выдала я наше маленькое ноу-хау. — А то и покалечиться недолго. Наверно, будут летом репетиторов нанимать… Но то чистокровные и полукровки, а что магглорожденным делать, ума не приложу!
Судя по нахмуренным бровям, Гермиона задумалась, а лестница тем временем почти дотащила нас до директорского кабинета.
— Гарри, — поспешно сказала я, — ты помалкивай. Виновата я, я спровоцировала класс, ясно?
— Но…
— Умолкни! Гермиона… Ну, ты, думаю, сообразишь, что сказать, правда?
— Безобразие! — выпалила она. — А я… я… Нет, он, конечно, красивый, но…
— Мы приехали, — оборвала я. — Ты перевари, что надумала, а пока я за всех отвечать буду, идет? И следи, чтоб Гарри вперед меня не лез, а то он как ляпнет…
Она кивнула и уставилась на Поттера с такой свирепостью, будто это он развенчал ее мечты о прекрасном Гилдерое Локхарте.
Директорский кабинет потряс меня… вернее, потряс бы меня, если бы мне было лет пять: мне тогда ужасно нравились всякие блестящие, жужжащие и мигающие штучки. Гермиона тут уже бывала, поэтому таращиться по сторонам не стала, а вот Гарри, хотя тоже наверняка встречался с директором наедине, завороженно уставился на красивую птицу в клетке. Ну да пускай таращится, лишь бы помалкивал…
— Дети-дети, — ласково произнес директор, отставив чашку чая. МакГонаггал поджала губы. — Учебный год еще, можно сказать, и не начался, а вы уже безобразничаете! Гарри, мальчик мой, скажи, что на тебя нашло? Тебе же всегда нравились уроки защиты!
— Я… — начал было он, но я дала Гермионе тычка, а та наступила Гарри на ногу с такой силой, что он моментально замолк.
— А почему вы обвиняете Гарри, сэр? — спросила я. — Если профессор МакГонаггал неверно донесла до вас информацию, то я поправлю: зачинщицей безобразия была я и только я.
МакГонаггал округлила глаза и явно подавила ругательство. Дамблдор погладил бороду и улыбнулся.
— Какая милая девочка… вылитая Лили! Такая же живая и непосредственная!
— Да, сэр, я очень похожа лицом на мать, — ответила я. — Все так говорят. Так что там с нашим хулиганством?
— Мисс Оук, скажите, что вас подвигло на подобный демарш? — ожила МакГонаггал. — До того вы вели себя исключительно примерно… если не считать нескольких стычек… И я уже молчу о поведении мисс Грейнджер!
Гермиона вспыхнула, но получила от меня еще один тычок и промолчала, хотя и с большим трудом.
— Мне надоело, что мистер Локхарт, — я сознательно не стала называть его профессором, — постоянно требует, чтобы мой брат изображал наглядное пособие. Если у него силенок не хватает наколдовать что-нибудь, пусть бы вызывал желающих или по списку вызывал! Но он все время тягает Гарри, чтоб тот ему то вампира изобразил, то зомби… Тут вообще преподавателей проверяют?
— Да! — вступила вдруг Гермиона. — Может, он извращенец? Такое бывает, я слышала от родителей! Вдруг Гарри ему… ой, ужас, что я говорю… Вдруг Гарри ему понравился… Ой! Ведь мистер Локхарт приглашал его на отработки! Гарри?! Он ничего тебе не сделал?!
Я взглядом поблагодарила Грейнджер: сыграла она изумительно, я бы не смогла лучше. Хотя, может, она и не играла.
— Нет, — буркнул братец. — Я только подписывал открытки для его поклонниц.
— Ничего себе отработочки! — возмутилась я. — У нас на уроках-то ничего не поймешь, а тут такое…
— Да, Мэри права, — вклинилась Гермиона, а когда она начинала говорить, остановить ее не представлялось возможным. — На уроках мы не изучаем ничего полезного! Я прочитала все книги мистера Локхарта и сперва посчитала его мастером своего дела, но теперь вижу, что это просто художественная литература! И как же мы должны учиться защите от Темных сил? Самоучителей я в библиотеке не нашла, мадам Пинс говорит, что таких нет и быть не могло… Вот чистокровных и полукровных, наверно, обучат родители, а что делать магглорожденным?!
— Мисс Грейнджер… — попытался перебить ее Дамблдор, но она уже вошла в раж, а я пожалела, что у меня нет попкорна. Все-таки Гермиона — ценное приобретение, что и говорить!
— Маме с папой профессор МакГонаггал сказала, что это лучшая волшебная школа, и я даже бросила обычную школу, — горько произнесла она, — а теперь оказывается, что одному из самых важных предметов нас учит не мастер своего дела, а писатель! Это ужасно!
— Не то слово, — поддержала я. — Нам наобещали того-сего, а что в итоге? На первом курсе мы кое-как научились перышки зачаровывать да на метлах летать, а теперь вот фантастической литературой занялись… Тьфу на эту магию, лучше бы я в нормальной школе осталась… Правда, Гермиона?
— Да! Теперь столько нагонять придется! — выпалила она. — Я непременно напишу родителям, пускай заберут отсюда…
Директор и декан Гриффиндора смотрели на нас с малость ошалевшим видом. Наверно, им не доводилось встречать таких бунтарей среди второкурсников. И уж точно девочки с Гриффиндора и Слизерина не могли действовать заодно! Вот это я понимаю, шок — это по-нашему!
— А еще нам не быть полноценными членами магического общества, — подлила я масла в огонь. — Мне Малфой сказал: полукровок еще кое-как стерпят, а магглорожденным — только в прислугу или там клерки какие… Будешь старшему Уизли кофе подавать и газеты приносить, как тебе карьера?
— Неправда! — вскинулась Грейнджер, поймала мой злой взгляд и сникла. — Ну нет! Это уже чересчур! Я напишу…
— Девочки! — опомнилась МакГонаггал. — Что за безобразный спор в кабинете директора? Речь шла всего лишь о том, что вы сорвали урок защиты…
— Не урок, а его жалкое подобие, — вспомнила я папино выражение. — Неужто вас тоже заставляли изображать на занятиях оборотня или там баньши, мэм?
— Нет, но…
— Вот и мы не хотим, чтобы с нами так обращались, верно, Гермиона?
— Не хотим, — отрезала она, подумала и добавила: — Это унижает человеческое достоинство!
«Ты еще забастовку объяви…» — подумала я, но вслух решила ничего не говорить, а то ведь и впрямь объявит, с нее станется…
— Девочки мои, — завел Дамблдор. Ну до чего фальшиво это у него получалось, слов нет! И ведь все верят, с ума сойти! — У профессора Локхарта…
— Профессора?! — перебила я. — То есть он волшебник того же уровня, что вы, сэр, или профессор МакГонаггал? Ой, это даже не смешно!
— Девочка, не тебе судить об уровне такого уважаемого волшебника! — начала закипать МакГонаггал.
— Почему это? — удивилась я. — Я вот пряталась под столом от пикси, которых он усмирить не смог, а сказано было, что это задачка для первого курса…
— Точно, было такое, — подтвердила Гермиона. — И мистер Локхарт сам под стол залез, пока пикси хулиганили! И ничего не сделал, а в учебнике написано, что нужно всего лишь…
Тут она отбарабанила страниц десять того самого учебника, так что даже у МакГонаггал глаза полезли на лоб. Суть, правда, оставалась прежней: негодный у нас преподаватель.
— Но все это еще не повод устраивать на уроке цирк! — выпалила она.
— Не мы первые начали, — огрызнулась я. Кажется, разговор пошел по кругу. — Если кто и устраивал цирк, так это мистер Локхарт, и…
— А что, никто даже не спросит, как я сам к этому отношусь? — выдал вдруг Гарри, до сих пор кусавший губы.
— Ну, что такое, мальчик мой? — подался вперед Дамблдор.
— Достало, — произнес братец и блаженно улыбнулся. — Заколебало, сил нет! Мэри правильно сказала: школа не цирк, а я не клоун, чтоб оборотней изображать. Если у мистера Локхарта нету учебного пособия, а объяснить он не может, то сам пусть воет! Простите, сэр, — добавил он, — но надо мной правда все смеются. Я больше ничего такого делать не буду! А если вы Мэри и Гермиону накажете, то и меня с ними вместе…
Кажется, у преподавателей что-то изменилось в картине мира. Да я и сама чуть глаза не вытаращила! Чтобы Гарри, да возразил… Неужто пара недель муштры действительно идут на пользу?
Директор шепотом посовещался с МакГонаггал и повернулся к нам.
— К сожалению, баллы я вынужден буду снять, — сказал он, — по пятнадцать баллов с факультета…
Надеюсь, мое фырканье было достаточно отчетливым.
— Идите, девочки, а ты, Гарри, задержись, у меня есть кое-что для тебя, — добавил он. — Мисс Оук? В чем дело?
— Я обещала отцу не оставлять брата без присмотра, — ответила я. — Силой вы меня, конечно, выставить можете, сэр, но…
— Уже поздно, — очень удачно вклинилась МакГонаггал, — детям пора спать. Я думаю, стоит продолжить этот разговор чуть позже.
— Ну конечно, — улыбнулся директор, — идите по спальням…
Гермиона раза три порывалась что-то сказать, пока мы спускались по лестнице, я замучилась ее останавливать! Сама я только в коридоре рискнула спросить:
— Гарри, что на тебя нашло, а? Ты же сроду никому не возражал… кроме отца.
— Ну так… — Он сердитым жестом поправил очки. — Твоему отцу поди возрази! Я вот вспомнил и подумал, что Дамблдор-то меня хоть не выпорет…
Я невольно засмеялась.
— И мне правда стыдно было… изображать все это, — пробормотал он.
— А теперь стыдно мне! — высказалась Гермиона, раздувая ноздри. — Потому что… потому что я могла бы и раньше сказать, что нехорошо заставлять тебя одного изображать чудовищ, пусть бы вон Крэбб с Гойлом тоже поучаствовали! Гм… Мэри, я в том смысле, что…
— Что они вполне тянут на троллей, — кивнула я. — Забей. Они не обидчивые.
— Ну… да. А я сама могла попроситься играть нечисть, но… — она вздохнула и вдруг смутилась до слез. — Постеснялась…
— Все застенчивые такие, просто ужас! — я едва сдержала смешок. — Пошли спать! Гарри…
— Что? — сразу насторожился он.
— Ты молодец, — честно сказала я. — Не ожидала от тебя такого. Папа был бы доволен!
— Ну… — Гарри опустил лохматую голову. — Меня достало, что я всем вместо игрушки! То Дурслям, то твоему отцу… а я вообще-то живой, со своей головой на плечах!
— Папа не играет, — спокойно сказала я. — Он воспитывает. Кстати, ты сегодня выступил вполне в его стиле. Вот что значит ремень животворящий…
— Иди ты… — буркнул он и шмыгнул носом.
Я переглянулась с Гермионой, мол, отконвоируй парня в гостиную, она понятливо кивнула и завела:
— Гарри, скоро отбой! Идем скорее, не то нас накажут!
— Спокойной ночи, — сказала я им вслед.
— Спокойной ночи, — ответили они вразнобой, и мы разошлись.
Однако как прорвало Гарри! Конечно, Локхарт его задолбал, но чтобы выступить в кабинете у директора… Это я не боялась ни бога, ни черта, как говорил папа, но братец-то вырос не с Энди Оуком! Однако стиль поведения был очень даже узнаваем… Либо это он правда от папы успел нахвататься, либо от меня. Так или иначе, я могла записать себе в актив аж два свершения: Гермиона Грейнджер опомнилась и перешла… ну, не на мою сторону, скажем, на сторону адекватных людей, а Гарри вдруг прозрел и решил, что он-таки личность!
Интересно, во что все это выльется?
* * *
На следующий день перед зельеварением я подошла к Грейнджер и сказала:
— Есть дело.
— Какое? — заинтересовалась она, сдувая с физиономии вьющуюся прядь. Я поморщилась, но решила оставить это на потом.
— Будь человеком, сядь к Уизли. А я сяду с Гарри.
— Ты же одна всегда…
— И ты одна. Тебе никакой разницы, а мне за братом присмотривать нужно.
— А что профессор Снейп скажет?
— Профессор Снейп скажет, что вам пора занять свои места, — раздался его голос у нас над головами. — Мисс Оук, что за далеко идущие планы вы излагали?
— Никаких планов, сэр, — ответила я, — я просто хотела сесть рядом с братом. А поскольку Уизли оставлять в одиночестве опасно, то попросила Гермиону за ним приглядеть. Можно нам пересесть?
Он только тяжело вздохнул.
— Можно. Идите в класс.
Я победно улыбнулась: мнения Гермионы никто спрашивать не стал. Впрочем, она вполне могла остаться одна за партой, как прежде, но чувство ответственности пересилило, и Грейнджер с суровым видом уселась рядом с Уизли. Я же поймала братца за шиворот прямо в дверях (опять опоздал, что ж это такое-то!) и силой приземлила на скамью рядом с собой. (Я сижу в дальнем углу кабинета, мне так удобнее: дверь рядом, сзади никого, очень удачное местечко.)
— Теперь ты сидишь здесь, — произнесла я в ответ на недоуменный взгляд.
— Я доску не вижу…
— Я прочитаю тебе рецепт. И почему, когда тебе покупали новые очки, ты не сказал, что все равно ни черта не видишь?
— Ну… — замялся он. — Эти намного лучше! Но издалека все равно…
— Вот дурак, — буркнула я. — Сказал бы нормально, папа бы тебя к врачу свозил в Лондон.
— Это дорого, — мрачно ответил Гарри.
— Не дороже денег. Или ты ослепнуть хочешь аккурат к совершеннолетию?
— Нет, конечно… Но, — добавил он, — если бы я сам мог заплатить, тогда…
— Господи, какой ты идиот! — простонала я, благо профессор снова разорялся на тему чьей-то неудачной контрольной. — Папа твой опекун, он обязан, слышишь, обязан о тебе заботиться! А что касается денег… Медицинская страховка покрывает не все, но многое. Плюс у него льготы как у сотрудника полиции. И алименты на нас с тобой. Усек?
Судя по недоуменному выражению лица, ничего он толком не понял.
— Короче, я сама папе скажу, — решила я. — Вернее, напишу, пусть, пока мы тут кукуем, найдет хорошего офтальмолога. А то из тебя боец никакой, очки сшибут, так ты в противника с пяти шагов не попадешь! Или этот твой квиддич… Ты же играл под дождем, верно?
— Ага…
— И как оно очках — будто в машине в дождь? Только дворников нету?
— Ну да, — невольно улыбнулся он. — Я снитч вообще случайно заметил…
— Вот-вот. Короче, решим что-нибудь с твоими очками, — заявила я. — А вообще бред. Кости за ночь срастить могут, а зрение исправить — фигушки! Надо спросить, почему так.
Гарри только вздохнул и вдруг спросил:
— А как же Рон?
— За Роном присмотрит Гермиона, мы договорились, — отрезала я. — Не переживай за него. И хватит трепаться, не то профессор нас оштрафует и будет в своем праве. Читай рецепт!
Гарри боязливо покосился на Снейпа, но умолк. Кажется, ему было не по себе среди слизеринцев (ну ладно, в самом конце слизеринского ряда), и он уткнулся в учебник.
Я следила за ним в оба, и только благодаря этому зелье получилось более-менее похожим на описанное в учебнике. Думаю, профессор мог многое высказать по поводу наших с Гарри способностей к зельеварению, да только еще не придумал, как подступиться. Слишком много факторов: и факультеты разные, и наше с Гарри кровное родство, и… В общем, я надеялась, что на пару недель ему этого хватит, а потом я придумаю что-нибудь еще.
За это занятие я получше присмотрелась к Гарри и поняла, что мы повели себя с ним не совсем правильно. Его описывали, как скромного забитого мальчика, тихоню и «ботаника», а он был совсем не таким. То есть, если на него орали и давили авторитетом, он до поры смирялся и делал, что велят, но постепенно закипал, а потом… потом следовал взрыв. То-то он и на папу так вызверился! Неудивительно, что его тетка с дядей побаивались, если верить мистеру Малфою (а отчего бы ему не верить?). Словом, атака в лоб тут не проходила (учитывая, что этим лбом Гарри остановил даже Темного лорда, там имелся немалый запас прочности), надо было сперва научить его жить среди нормальных людей, а потом уже давать ремня, о чем я и написала папе с первой же оказией.
Папа у меня золото, он и словом не обмолвился о том, что я, учась с Гарри на одном факультете, могла бы и раньше заметить — он совсем не социализирован, и тогда дело пошло бы куда как глаже! Ну он же понимал, что я не стану общаться с мальчишкой, тем более, с другого факультета (тогда-то ведь никто еще не знал о нашем родстве)! Поэтому папа написал только «Умница, дочка!», как всегда, когда хотел похвалить меня за проделанную работу и намекнуть, что останавливаться на достигнутом рано. Это я и сама понимала — хлопот с Гарри (а пуще того с его окружением) хватало выше крыши!
Больше всего хлопот доставлял Рон Уизли, но после юбилейного десятого полета с лестницы (я отлично умела делать подножки, и с хогвартскими лестницами мне даже помощь Крэбба с Гойлом не требовалась) и ночи в лазарете он вроде бы начал что-то соображать и сделал вид, будто смертельно обижен на Гарри.
Встревоженному братцу я велела забить на этого травмированного, а лучше приналечь на зелья и трансфигурацию. В этом со мной была абсолютно солидарна Грейнджер, которая, обнаружив открытие второго фронта, кинулась в бой с новой силой. Ну а поскольку именно со своими однокашниками Гарри проводил больше всего времени, то нет ничего удивительного в том, что через пару недель Гермиона основательно проклевала ему мозг. Полагаю, учиться Гарри по-прежнему не очень хотелось, а хотелось рассекать на метле, но его мнения никто не спрашивал. Мы с Гермионой сели, посчитали, и вышло, что за время, потраченное на тренировки в команде в неделю, Гарри может сделать домашние задания за месяц вперед. Даже по зельям.
— Но мне нравится летать! — отбивался он, когда мы зажали его в угол. — И как я оставлю команду без ловца?! У вас вон Малфой летает, и метлы новые его отец купил, а мы…
— А я, Поттер, — высунулся из-за моего плеча Драко с невыразимо мерзкой улыбочкой на лице, — откажусь от места в команде. Но с одним условием.
— Каким? — опешил тот.
— Ты тоже уйдешь из команды и получишь «выше ожидаемого» хотя бы по основным предметам, — еще более гадко улыбнулся он. — Ну что? Согласен?
Драко, разумеется, подучила я. Он долго дулся, хныкал, но в итоге признал, что хоть и любит летать, все эти тренировки ему надоели донельзя, а в ловцы он пошел, только чтобы уравновесить талант Гарри, иначе нашу команду разделали бы в первом же матче. А так… возьмут других ребят, подумаешь. «С такими-то метлами, — ядовито добавил он, — да без Поттера в противниках любой играть сможет!» Отец дал ему добро, и мы приперли Гарри к стенке в прямом смысле слова.
Судя по лицу братца, он отчаянно колебался. Я знала уже, полеты ему нравятся, но он трезво оценивал будущее и понимал, что мой папа может не оценить его спортивных подвигов. Еще и мы с Гермионой пялились на него, как две мегеры.
— Если вдруг захочется так просто погонять или половить снитч, обращайся, — совершенно другим тоном сказал вдруг Драко. — Сам люблю на скорости пройтись, а на поле не то, игроки мешают, бладжеры эти дурные носятся…
— А-а-а… — выдохнул Гарри, разом просветлев лицом и забыв, что разговаривает со злейшим врагом. — Но разве так можно?
— Я договорюсь, нам разрешат, — высокомерно ответил Малфой, перехватил мой угрожающий взгляд и хихикнул.
— Конечно, разрешат, — сказала я, — дядя Люк и не такое может провернуть, а, Драко?
— Именно. Ну что, Поттер, дерзнешь? — продолжил подначивать тот. Грейнджер пыталась встрять, но я не забывала тыкать ее локтем под ребра. — Я слышал, твой отец был очень умным, мать тоже, надо держать марку! А у тебя одни «посредственно»… Фу быть таким!
— Поспорить хочешь? — сквозь зубы произнес Гарри. Я же говорила, его опасно выводить из себя. — А давай!
Драко сощурился.
— Условия такие: я ухожу из команды, — продолжил братец все так же, сквозь зубы, — и к концу семестра получаю по всем предметам «выше ожидаемого» или больше. Ты тоже уходишь из команды…
— А если ты не сумеешь этого сделать? — спросил Малфой совершенно серьезно. Я уже наслушалась о магических клятвах и обещаниях, поэтому предпочитала помалкивать либо обходиться обтекаемыми формулировками.
— Ну… тогда давай свое условие! — предсказуемо выдал Гарри.
— Если ты выполнишь свое обещание, — Драко сделал театральную паузу, — я обязуюсь взлететь над Хогвартсом так высоко, как только смогу, и прокричать: «Гарри Поттер — мой кумир!»
— Еще можно листовки с высоты сбросить, — вставила я. Ясное дело, взлететь Малфой может высоко, его воплей оттуда никто не разберет кроме таких же летунов, а их раз-два и обчелся. — Для большего эффекта.
— Обойдусь, — буркнул Гарри, и вдруг оживился. — Мэри, а зимой ведь будет поход?
— Конечно.
— А меня вы в этот раз возьмете?
— Будешь себя нормально вести, возьмем, — кивнула я.
— Тогда так: если я выполняю свое обещание, Малфой моет посуду и в свое дежурство, и в мое, и в твое, — злорадно произнес Гарри.
— Чтобы он мыл еще и в мое дежурство, тебе придется учиться на одни «превосходно», — приземлила я братца. — Но идея мне нравится. Драко?
— Я согласен, — весело сказал он, и они скрепили пари рукопожатием.
— А что за поход? — тут же спросила Гермиона.
— Я тебе объясню, — сказала я поспешно. — Попозже. А теперь на занятия пора!
Надо отдать должное Гарри: дав слово, он его держал, хотя и был совсем не рад. Гермиона рассказывала потихоньку (дожили, пришлось прятаться от любопытных в женском сортире!), что его совсем заклевали за отказ играть ловцом. Драко-то было проще, да и не полез бы к нему никто без особой нужды, а тут… Больше всего, конечно, разорялся Рон. В конце концов Гарри не выдержал и предложил тому самому идти в ловцы, каковым предложением Уизли и воспользовался. Видимо, гриффиндорцы решили, что лучше уж такой ловец, чем совсем никакого…
Но история на этом не закончилась. Нас ждал очередной вызов к директору. Вернее, вызывал он только Гарри, но Гермиона вовремя дала мне знать (для связи мы приспособили того самого Криви, невероятно пронырливого мальца), и я успела.
— Мисс Оук? — удивленно посмотрел на меня директор. — Мисс Грейнджер? Вас я, кажется, не приглашал…
— Верно, сэр, — сказала я, — но я повторяю: отец велел мне присмотреть за братом, и без меня он ни с кем наедине не останется.
— А я так поняла, что речь пойдет об отказе Гарри играть в квиддичной команде, — заявила Гермиона, вздернув нос, — а это касается моего факультета!
— Моральная поддержка, — не смог не высказаться Снейп.
— Северус, полноте! — остановила его МакГонаггал. — Если девочки переживают за Гарри, что в этом дурного?
— Гхм… ну, присаживайтесь, — с некоторым промедлением произнес директор. — Чаю?
Мы, не сговариваясь, помотали головами. Гарри я просто сказала, чем чреваты его чаепития с директором (мистер Малфой любезно просветил), ему хватило. Гермиона, конечно, закопалась в библиотеку, не нашла искомого в открытом доступе, прицепилась к Локхарту, добыла пропуск в закрытую секцию и теперь блаженствовала.
— Гарри, ты ведь прекрасно начал сезон, — сказал Дамблдор ласково, — отчего же ты вдруг решил уйти из команды? Тебя так расстроило, что отец Драко Малфоя купил команде Слизерина новые метлы?
— Нет, — буркнул тот. Я сразу предупредила братца, чтобы говорил поменьше, не то точно сболтнет лишнего, с непривычки-то.
— Тогда в чем дело?
— Не хочу.
— Но почему? — седые брови встали домиком, Дамблдор олицетворял мировую скорбь.
— Разрешите, я скажу, сэр! — Гермиона подняла руку, как на уроке.
— Да, мисс Грейнджер?
— Мы все знаем, сэр, что Гарри очень любит летать, — начала она совершенно серьезно, — но он такой гордый, он никогда в жизни не сознался бы, что ему не хватает времени и на тренировки, и на учебу…
Далее последовал совершенно фантастический рассказ о том, как Грейнджер засиделась до глубокой ночи за домашними заданиями в гриффиндорской гостиной, собралась идти спать, но тут ввалился совершенно измочаленный, не способный стоять на ногах Поттер, попросил дать списать трансфигурацию и упал без сил. Он, стало быть, тренировался ночью, потому что так и так ничего не видит, а день забит под завязку и занятиями, и отработками, и на домашку времени уже не остается совершенно, впору машину времени изобретать!
На этом пассаже Снейп и МакГонаггал подозрительно закашлялись, а я взяла это на заметку.
— Гарри очень скромный, он не хотел никого беспокоить, — с жаром говорила Гермиона, — но так больше нельзя! Мэри сказала мне, что с Гарри что-то не так, я сперва не поверила, а теперь убедилась сама: он должен или хорошо учиться или играть… Говорят, его отец был отличным игроком, но ведь он вырос в волшебной семье и многое знал и умел до того, как поступил в школу, поэтому мог относиться к занятиям спустя рукава и посвящать свое время тренировкам, но Гарри-то все узнает с нуля, ему намного труднее! Правда?
Он только кивнул.
Ну вот, и способность Грейнджер трепаться без остановки пригодилась. Причем она ведь даже не соврала ни разу! Важно правильно расставить акценты, наставлял меня папа, и я постаралась на совесть, разучивая с Гермионой эту речь. Впрочем, ей нужно было только дать вводную, а потом чуточку скорректировать это словоизвержение… Эту бы девочку отправить на радио — вещать на частотах противника, у того бы мозг взорвался!
— Вот поэтому мы посовещались и решили, — закончился мысль Гермиона, — что спорт спортом, но сперва Гарри нужно получить образование. Профессор МакГонаггал, ведь правда, он стал намного лучше учиться?
— Да, это так, — вынужденно согласилась та. — Северус?
— В компании с сестрой он хотя бы ничего не портит, — мрачно ответил Снейп. — Но заработанные ими баллы я вынужден делить пополам, разные факультеты, какая незадача!
— Думаю, это они переживут, — благостно улыбнулся директор, поглаживая бороду. — Гарри, что ты молчишь?
— А что говорить? — мрачно спросил он. — Все правда. Или играть, или учиться. Я ничего не знаю о волшебном мире, значит, надо учиться. А играть… пусть вон Рон играет за меня, он тоже очень хорошо летает! Если метла будет не хуже моей, то…
Дамблдор помолчал. Гермиона сидела прямо, готовая в любой момент ринуться в бой, а вот Гарри, наоборот, ушел в себя, я знала уже за ним такую манеру, поэтому чувствительно двинула локтем в бок — нечего отвлекаться!
— Однако и Драко Малфой ушел из команды, а он так стремился стать ловцом, — сказала вдруг МакГонаггал. — Почему бы это?
— Должно быть, мэм, ему неинтересно играть с кем-то не своего уровня, — ответила я, наскучив молчать. — А таких тут нет. Только Гарри, пожалуй, но он ведь тоже завязал.
Снейп издал непонятный звук, но промолчал.
— Ну, будем считать, что с этим мы разобрались, — сказал директор, протирая очки. — Однако, Гарри, у меня есть к тебе еще один очень деликатный разговор, касающийся твоей семьи… Ты уверен, что хочешь, чтобы девочки присутствовали при нем?
— Да, сэр, — мрачно сказал Гарри. — Мэри и Гермионе я доверяю. А вот…
Он покосился на Снейпа.
— Извини, присутствие деканов обязательно, — поспешно произнес Дамблдор, нацепил очки и сцепил руки под бородой. — Гарри, мне известно, что твой… гм… отчим ограничил тебя в общении с родной матерью.
— Угу… — буркнул тот и опустил голову. Правильно, нечего в глаза этому старику смотреть!
— Отчего же ты не обратился за помощью?
— Как?! — вспылил Гарри. Я же говорила, стоит довести его до нужного градуса каления — и прячься, все живое… — Где моя сова, я понятия не имею! Дома я сижу под замком, как у Дурслей, только в своей комнате, а не в чулане. А на окне решетка, это если вам Уизли еще не рассказали… Нет! — замахал он руками, и я невольно залюбовалась малахольным, казалось бы, братцем. — Это Дурсли меня морили голодом! А отчим к столу силой выгоняет, если не иду. Там у них… — Гарри покосился на меня, я кивнула, мол, говори, как есть. — Казарма. Подъем с рассветом, зарядка, пробежка, потом тут помыть, там отдраить, приготовить, поесть, снова за дело, обед, тихий час, снова что-то делать, неважно, копать или уроки учить, ужин, время на личные дела, отбой…
Я глянула на Гермиону. Она не выглядела потрясенной, посмотрела на меня с недоумением и развела руками, мол, что тут такого? Я толкнула ее локтем и спросила шепотом:
— У тебя так же?
— Ну почти… — ответила она. — Кроме зарядки. А зря! Все время сидеть вредно, я как дочь врачей говорю…
— Тс-с-с… — Я указала на директора, и Грейнджер понятливо заткнулась.
Заткнулась? Грейнджер?! Мне однозначно надо вытатуировать звездочку где-нибудь!
— Гарри, Гарри, мы отвлеклись, — остановил братца директор. — Мы поняли, что дать о себе знать ты никак не мог, а на доме твоего отчима стоит очень сильная защита… Чья, кстати?
— Дядя Люк постарался, — мило улыбнулась я.
— Дядя…
— Мистер Малфой, — мрачно пояснил Гарри.
МакГонаггал приоткрыла рот. Нет, она видела того у нас в гостиной, но вряд ли могла предположить, что я называю Малфоя-старшего дядей Люком! Бедная старушка…
— Так вот, Гарри, уже несколько недель твоя мама безуспешно пытается увидеться с тобой, — продолжил Дамблдор, и я увидела, как задрожал Гарри. — Но не может: аппарировать в дом ей мешают чары, а подойти просто так…
«Папины друзья», — заключила я. Конечно, этим ребятам ничего не стоит отвести глаза волшебством, они увидят вместо рыжей женщины седого старичка, но если у них есть приказ не подпускать никого вообще… Энн, конечно, могла бы стереть им память, подчинить волю, да только я помню, что Малфой-старший, довольно ухмыляясь, говорил, что сторожевых заклятий на нашем домике хватит на целый Азкабан. А еще — кем бы ни прикинулась Энн, ее узнают собаки. Так-то!
— И что?
— Ты не возражаешь, если она навестит нас сейчас? — мягко спросил Дамблдор, и я подскочила. Гермиона вцепилась в мою руку и смотрела совершенно дикими глазами, мол, что делать?! Да чтоб я сама знала!
— Не возражаю, — ответил братец прежде, чем я смогла вмешаться, и камин полыхнул зеленым.
Энн выглядела лучше, чем при последней нашей встрече: как-то посвежела, принарядилась, даже шляпу эту дурацкую нацепила (ей, правда, шло).
— Молчи, — прошипела я Грейнджер. — А то убью!
Она кивнула и уставилась на мою мать-и-мачеху.
— Гарри, — неверным голосом произнесла та. МакГонаггал пустила слезу. Снейп отвернулся и непостижимым образом встретился взглядом со мной.
Ох, как ему было паршиво! Он же похоронил Энн, оплакал, смирился с наличием в этом мире ее сына… а потом и моим существованием. Теперь же мир опять рассыпался на кусочки, потому что нынешняя Энн не была его Лили, той милой веселой Лили, задорно хохочущей, необидно смеющейся над неуклюжим сверстником, это уже какая-то незнакомая взрослая женщина… Стоп! Это я откуда взяла? Никто мне такого не рассказывал…
Ах да, вспомнила я. Малфой-старший сказал, что я от природы окклюмент, умею закрывать мысли и чувства. А если наоборот — это называется легилименция. Неужто Снейпа так шибануло, что даже я смогла прочитать его эмоции?
Похоже так, решила я, глядя, как он вымученно улыбается, и решила не злиться на него больше и Гарри запретить это делать. В смысле, сперва объяснить, почему профессор так на него шипит. Видимо, придется сказать и Гермионе, но в ней я уже уверилась: если она слово даст, ее можно живьем резать, не проговорится.
Энн тем временем тискала Гарри и обливала его слезами. А ну-ка, подумала я, вдруг я и ее эмоции сумею прочитать?
Не уверена, что я это не придумала, но получилось у меня вот что…
«Мальчик мог бы быть и покрупнее, Джеймс был такой высокий!.. Его очень портят эти очки, нужно подобрать, как у Джеймса… Какой он неласковый…»
— Почему ты не хочешь обнять свою мамочку? — протянула Энн, присев на корточки.
— А почему мамочка не хочет обнять Мэри? — резонно спросил Гарри, и я мысленно зааплодировала. — С Мэри мамочка жила десять лет, а не год, как со мной!
— Ах, и Мэри тут! — спохватилась она. — Иди скорее сюда, доченька…
— Спасибо, мне и тут неплохо, — отказалась я. — Не пались, Энн. Ты никогда не называла меня доченькой. Только по имени, забыла?
Энн вымученно улыбнулась, не выпуская Гарри. Я прикинула расстояние до камина — вдруг решит украсть пацана! — и кивнула Гермионе. Та вроде поняла, в чем суть, потому что подобралась и положила руку на палочку.
— А где была мамочка, когда новый папочка драл Гарри ремнем? — вошел братец в раж. — И где были все остальные? Ну ладно, мистер Оук меня выпорол за дело и не очень больно. А Дурсли? Где вы все были, когда я сидел в темноте под лестницей? Грыз рукава, чтобы не реветь от боли, чтоб еще не добавили, если услышат? Когда мне совали плошку с овсянкой, как собаке бездомной, а сами наворачивали яичницу с беконом? Я от одного запаха с ума сходил, я сковородку вылизывал, когда меня гнали посуду мыть и никто не видел! Я, блядь, траву во дворе жрал!..
Гермиона потеряла дар речи. То ли от мата из уст Гарри, то ли от его откровений.
Слава богу, дар речи потеряли и все остальные.
— Отпустите меня, миссис, — дернул плечами Гарри, высвобождаясь из объятий. — Я не такой дурак, каким вы меня все тут считаете. Спасибо мистеру Оуку…
— Да, папа умеет проводить курс молодого бойца, — фыркнула я.
— Точно, Мэри, — сказал братец и сел рядом на диван. Посмотрел мне в лицо и добавил: — Твой отец — ужасный. Я сперва думал, лучше бы мне обратно к Дурслям…
— Но?..
— Что?
— Ты так сказал, будто предполагалось какое-то «но».
— Он ужасный, но понятный, — произнес Гарри, не обращая внимания на взрослых. Они, кажется, приводили в чувство Энн. — Схулиганил — получи. Сделал дело — на конфетку. Как с собаками. И это… они ж у вас тоже безобразничают, но мистер Оук все равно их кормит. Так?
— Если грубо, то так, — улыбнулась я.
— А у Дурслей не поймешь, когда промашку дал… Я тогда сглупил, скажи волшебное слово, говорю, ух как огреб! А всего-то просил сказать «пожалуйста», — вздохнул он.
Гермиона подобралась поближе и ловила каждое слово. У нее уже дрожали губы, а в карих глазах стояли слезы. Лишь бы не разразилась речью на тему прав детей и всего в том же роде, подумала я и показала ей кулак. Грейнджер сникла. Точно, замышляла произнести монолог.
— Гарри… — выдохнула Энн. Ее обнимала МакГонаггал и утешал Дамблдор. Только Снейп держался в стороне, ему явно было не по себе. — Сыночек…
— О чем это вы, мадам? — очень похоже скопировал Гарри тон Терри. — У меня нет матери. Она давно умерла.
На этот раз Энн грохнулась в обморок по-настоящему, и мы смогли удрать.
— Ну ты даешь… — выдохнула я, когда мы отдышались. — Что на тебя нашло? Неужели ничего в душе не дрогнуло?
— Нет, — совершенно равнодушно сказал Гарри, глядя за окно. — Ничего. Герми…
— Я никому! — заверила она.
— Ладно… Мэри, помнишь тот дурацкий случай? Когда я удрал в окно?
— Еще б я его не помнила!
— Это… она мне прислала записку, не знаю, с совой или как, чтоб я был на углу… Короче, подъехал «Ночной рыцарь», а дальше ты знаешь. — Он тяжело вздохнул. — Я думал, мы хоть поговорим, она спросит, как я и что я, а… а тут сразу эта… пресс-конференция! Я себя таким идиотом чувствовал!
Гермиона незаметно подобралась поближе и обняла его за плечи. Ага. Вот и моя будущая невестушка. Прекрасно, могло быть намного хуже! Эта хотя бы поддается воспитанию!
— Мэри, — жалобно протянул Гарри, — ну почему все так?..
— Что именно?
— Ну почему все так по-дурацки?
— Я почем знаю? Решают за нас взрослые. Взрослые отдали тебя Дурслям, взрослые забрали тебя у Дурслей… — Я помолчала. — Гарри, я понимаю, что наши с папой порядки тебе не по нраву… Но вот честное слово — если ты не будешь его бесить, он и злиться не будет. Ты меня спрашивай, если чего не понял. Папа просто привык гонять маменькиных сынков, но ты-то другой…
— Да, я уж точно не маменькин сынок… Просто я хочу быть как все! — выкрикнул он. — Не хочу быть избранным! Хочу летать, хочу в поход, как твой Малфой и Нотт! И чтоб не один я посуду дома мыл! И… и…
Я строила страшные рожи Грейнджер, и та наконец сообразила обнять моего братца покрепче и сунуть ему носовой платок. Я подсела с другой стороны, тоже обняла, погладила по спине.
Папа говорит, если мужчина разучился плакать, толку от него не будет. У него уже все умерло внутри, это или бездумный винтик в системе, или машина для убийства. Гарри моложе меня совсем ненамного, и для него еще ничто не потеряно. У него еще есть время выбрать…
— Иди в душ и спать, — велела я, когда Гарри перестал судорожно всхлипывать. — И ни с кем, слышишь, ни с кем не разговаривай! Жалко, Гермиона не может с тобой пойти…
— Девочки вообще-то могут ходить к мальчикам, но в душ я не пойду! — ворчливо ответила она. Похоже, Грейнджер от чистого сердца переживала за моего братца, а теперь старалась скрыть это неуклюжей шуткой.
— Покарауль рядом, хорошо? — попросила я. — А то если его поймают в таком настроении, то могут что-то выпытать… Ему это не нужно. Ну, ты понимаешь.
— Ага, — Гермиона шмыгнула носом и вдруг спросила: — Мэри, а почему тебе так не нравятся мои волосы?
— Мне нравятся твои волосы, они очень красивые, — ответила я. — Но только пока я не вижу их в своем супе. Собери их, пожалуйста. Ну хотя бы в хвост, чтобы в зелья не макать!
— Гм…
— Если она свои лохмы расплетет, — встрял Гарри, протирая залитые слезами очки, и тыкая в меня пальцем, — грива будет вроде твоей, Герми. Я видел.
— Если и расплету, то только на праздник, — ухмыльнулась я, дернув себя за косичку. — Идите спать. Гермиона?
— Я прослежу, — кивнула она и о чем-то задумалась. — И… спасибо, Мэри.
— За что? Это же мой брат, — фыркнула я и ушла к себе.
Драко и Тео встретили меня вопросительными взглядами. Я жестом дала понять, что все в порядке, и направилась к себе. Мне страшно хотелось спать.
* * *
— Мэри, — негромко окликнул Тео поутру. — Есть разговор.
Я кивнула в сторону выхода из гостиной. В Хогвартсе имелась масса укромных местечек, где можно было поговорить, не опасаясь посторонних ушей, хотя бдительность все равно следовало соблюдать.
— Чего у тебя?
— Камень помнишь? — спросил он мне прямо в ухо, да еще так тихо, что я едва расслышала.
— Конечно. А что…
— Тс-с-с… — Тео оглянулся. — Дальше я буду говорить просто «та вещь», хорошо?
— Да как удобнее, — пожала я плечами. — Так что с… той вещью?
— Когда отец понял, что это такое… — Нотт выдержал паузу.
Темные глаза загадочно мерцали в полумраке коридора, и я вдруг совсем некстати подумала, что Тео ведь очень симпатичный. Нет, не так. На лицо он обыкновенный, ростом тоже не особо удался, но вот манера держать себя, речь, взгляд… Чем-то он напоминал моего отца, может, непрошибаемым спокойствием?
— Не тяни, скоро занятие начнется, а мне еще Гарри надо отловить.
— В общем, моего отца очень сложно вывести из состояния равновесия, — сказал Тео. — И я впервые видел, как он буквально бегает по потолку… так ты обычно выржаешься, верно?
— Ага. А почему? — с интересом спросила я. — Это что, гигантский рубин оказался?
— Это не рубин. — Нотт снова оглянулся и, явно не выдержав, шепнул мне в ухо: — Это философский камень.
— Разве это не сказка?
— Нет. И то, что ты подобрала, тянет на… даже не на состояние, — серьезно произнес он. — Это бессмертие. Или лекарство, ну, если кто-то умеет что-то сделать с этой вещью. И золото.
Я подумала, что здорово сглупила, отдав камень целиком. Так вот не вернут, поди докажи потом, что он твой. С другой стороны, он и не мой вовсе… Да и на кой мне бессмертие? И не болеем мы с папой, тьфу-тьфу, ничем! И еще пойди найди специалиста и объясни ему, откуда такая редкость! А денег у нас теперь и так хватает.
Тео явно следил за выражением моего лица, потому что вдруг негромко произнес:
— Дай руку.
Мне в ладонь лег тяжелый сверток.
— Папа отколол немного для анализа, — серьезно произнес Нотт. — И пробу эту оставил у себя. Он уже пожилой, а я еще мал, и таких родственников, кому он мог бы меня доверить, случись вдруг что, у нас нет. Надеюсь, ты не станешь возражать?
Я молча помотала головой. Да хоть половину отковыряли бы, жалко, что ли, для отца хорошего приятеля?
— Интереснее другое: откуда эта вещь взялась в школе, — сказал Тео. — Ты же сама выясняла, те ловушки предназначались не для нас.
— А для кого, мы так и не узнали, — протянула я. Опять я что-то проворонила!
— Мэри, ты же умная девочка, сама подумай… Это — вещь безумной редкости и ценности. Как она попала в школу, не представляю, но… Кому может предназначаться сокровище?
— В книжках обычно — избранному, — хмыкнула я и замерла. — Так во-о-от оно в чем дело… Ты хочешь сказать, что найти ее должен был мой брат?
— Полагаю, да. А вот с какой целью это затевалось… — он развел руками. — Не могу представить.
— Слушай-ка, — быстро выговорила я, — пойдем отсюда, черт с ней, с этой трансфигурацией. Наружу, что ли, выйдем, тут могут подслушать те же призраки, а я с тобой посоветоваться хочу.
— Остальных звать? — спокойно спросил он.
— Не надо. Во-первых, сразу заметят, что всей нашей компании нет, во-вторых, некоторым лучше пока ничего не знать. Потому что язык слишком длинный.
— Да, это верно, — усмехнулся Тео, и мы выскользнули на улицу.
Денек стоял славный, немного подмораживало, но мне такая погода нравилась больше сырой слякоти.
— Тео, — сказала я, — я вот что подумала… ты послушай и поправь, если я стану бред нести, ага? Так вот… Эта вещь попала в школу явно не случайно. Ее должен был найти мой брат, так? Зачем — другое дело, но вокруг Гарри уже столько всяких непоняток наверчено, что, наверно, ни во что хорошее это вылиться не могло.
— А вдруг он должен был с помощью этой вещи пробудить древнюю магию или разбудить спящую принцессу? — без тени улыбки спросил он. — Об этой штуковине не так уж много известно…
— Рано ему еще принцесс будить, — отрезала я. — Да и он в себе-то еще никак не разберется, какая уж там древняя магия! Это и подождать может.
— А что если именно в этом году звезды встали таким образом, что только Поттер может сделать это что-то?
— Да пусть хоть раком встанут, — ответила я, и Тео закашлялся. Я постучала его по спине. — Я к чему веду: все шло к тому, чтобы Гарри и эта вещь пересеклись, так?
— Похоже на то.
— Чьих это рук дело, догадаться тоже несложно.
Нотт кивнул.
— Конечно. Кто у нас самый могущественный, кому еще могут доверить такую вещь?
— Так вот, Тео, — продолжила я, — она ведь снова в школе. И мы не знаем, можно ли ее как-то обнаружить и отобрать у нас…
— У нас? — спросил он, заломив бровь.
— А мы что, не заодно?
— Хм… — только и произнес Нотт. — Что ты предлагаешь?
— Убрать эту вещь как можно дальше от Гарри. Я сама не рискну, за мной, подозреваю, присматривают втихаря, а на тебя никто и не подумает. Отправь ее обратно отцу, или пусть он за ней домовика пришлет, так даже надежнее будет, как думаешь?
— Конечно.
— Вот. А он пусть свяжется со старшим Малфоем, они ведь знакомы?
— Они не просто знакомы, — невесело усмехнулся Тео.
— Ах вот оно что… — сообразила я. — Извини.
— Не за что. Я ему напишу. Пусть в самом деле пришлет домовика. Что передать Малфою-старшему?
— Все то, что мы тут надумали, — ответила я. — У тебя лучше получится написать, чтобы коротко и понятно. Вот пусть думают дальше, что с этой вещью делать и как быть…
— Идет! — выпалил вдруг Тео, схватил меня за локти и прижал к стене.
— Ты…
Целоваться я не умела. Он тоже. Впрочем, думаю, со стороны выглядело это достаточно убедительно.
— Так-так… — раздался над нашими головами ледяной голос, я скосила глаза и увидела профессора Снейпа. — Мисс Оук и мистер… Нотт?! Не ожидал, не ожидал… По пять баллов с каждого. За непристойное поведение и прогул занятия. И марш в замок!
Он развернулся — только мантия взметнулась — и был таков. Тео отодвинулся от меня и выдохнул, потом полез в карман и подал мне чистейший носовой платок.
— Это зачем? — не поняла я.
— Губы вытереть, — совершенно серьезно ответил он. — Вряд ли тебе было приятно. Извини.
— Да ладно, — махнула я рукой. — Можно подумать, меня собаки в лицо не лизали… Я, конечно, представляла первый поцелуй немножко не так, но ты здорово выкрутился! А то пришлось бы объясняться, что мы тут забыли и о чем шепчемся. Так что, идет?
— Кто? — вздрогнул Тео.
— Да я спрашиваю, план мой пойдет? — засмеялась я.
— А… пожалуй, да, — расслабился он.
— Тогда забери пока эту вещь обратно. Чем дальше она будет от Гарри, тем лучше, мне так кажется.
— Договорились. Мэри, — произнес вдруг он, — гм… ну… без обид?
— Без обид, — серьезно сказала я, хотела было добавить что-нибудь вроде «мы же друзья» или там «это общее дело», но решила, что прозвучит это глупо и пафосно. Иногда такое бывает к месту, но нужно знать меру. — Идем быстрее, Снейп возвращается!
И, конечно, к вечеру весь Хогвартс уже знал, кто с кем целовался возле теплиц! Близнецы, что ли, подсмотрели? Или кто-то на отработке был в этой самой теплице? Ну не Снейп же слухи распространял!
— Мэри, правда? — с горящими глазами спрашивала Мейбл, обнимая подушку.
— Ну правда, правда, и что?
— А как оно?..
— Мне не особенно понравилось, — честно ответила я. — Рановато еще, наверно.
Мейбл огорченно вздохнула и притихла, зато на следующий день на меня налетела Гермиона.
— Это правда?! — спросила она требовательно.
— Что именно?
— Все говорят, тебя застукали… с Ноттом?
— Ну да, и дальше что?
— Это… аморально! — выдала Грейнджер, а я засмеялась. — Что смешного я сказала? Мы же еще дети, а ты… ох, какой ужас…
И тут из-за поворота очень кстати вышли мои приятели. Спасибо Тео, он сразу сообразил, в чем дело, подошел поближе и сказал:
— Доброе утро, девочки.
И поцеловал меня в щеку.
Драко сделал вид, будто у него приступ сенной лихорадки, такой его душил хохот (видимо, Тео уже успел связаться с отцом, тот — с мистером Малфоем, ну и так далее, главное, Драко кое-что знал). Слава богу, Винс с Грегом были абсолютно непрошибаемы.
Гермиона превратилась в соляной столп.
— Привет, — ответила я с улыбкой. — Ну что, идемте завтракать?
Завтрак проходил не то чтобы в гробовом, но в нервном молчании. На меня косились, но я к этому уже привыкла и не обращала внимания. А вот то, что после завтрака меня вызвала МакГонаггал, стало для меня большой неожиданностью. Ладно бы еще Снейп…
— Мисс Оук, — начала она, пройдясь по кабинету, — до меня дошли сведения о том, что вы… гм… ну…
— Целовалась с мальчиком, — подсказала я. — Да, мэм, было дело. И что?
— Мисс Оук, вы должны понимать, что это совершенно недопустимо! — вздохнула она и поправила очки. — В вашем возрасте… Полагаю, если это дойдет до вашего отца, вас будет ждать суровое наказание!
— Да ну что вы, мэм, — фыркнула я. — Папа мне еще лет в шесть объяснил, откуда дети берутся. И знает, что у меня голова на плечах голова есть. И потом, нас с Тео ведь не в койке застукали, подумаешь, попробовали поцеловаться по-взрослому разок…
— А почему папа объяснял, а не мама? — неожиданно спросила МакГонаггал. Первый вменяемый вопрос, который я услышала за долгое время!
— Потому что мама лепетала что-то про тычинки, пестики и бабочек, — пояснила я. — А папа притащил большую такую книжку с картинками, все показал и рассказал. Очень понятно, он умеет доходчиво говорить… Так что, мэм, думаю, в нашем возрасте разок поцеловаться — это не страшно. Вряд ли у Тео есть какая-нибудь венеричка или там ВИЧ, он же чистокровный, где ему такой пакости набраться? Это у нас можно подцепить даже в раздевалке в бассейне какую-то дрянь…
— Но все же согласитесь, мисс Оук, вам еще рано!..
— Ну да, — кивнула я. — Мы решили, что пока больше не будем. Но в щечку-то можно, мэм? И за руки держаться?
МакГонаггал поперхнулась.
— В сущности, не вижу в этом ничего предосудительного, — сказала она, отдышавшись, — но известить ваших родителей все-таки придется.
— Да пожалуйста, — пожала я плечами. Я полагала, что папа только посмеется, а мистер Нотт за философский камень разрешит сыну целоваться хоть с драконом. Хотя я все-таки посимпатичнее буду. — Я могу идти, мэм?
— Да, мисс Оук. И постарайтесь более не нарушать правил приличия!
— Непременно, мэм, — сладко улыбнулась я и вышла. Эта история порядком меня веселила.
Веселила она меня ровно до тех пор, пока рядом не нарисовался Гарри и не затащил меня под лестницу.
— Ты чокнулся, что ли? — удивленно спросила я. Любой другой давно уже получил бы по носу, но это все-таки был брат…
— Говори честно, он силой тебя заставил? — сверкая в полумраке очками, выговорил он.
— Кто? Ты о чем?
— Я о Нотте! — выпалил Гарри. — Я слышал, Гермиона сказала… Он же чистокровный, они нас ни во что не ставят, и…
— Умолкни и послушай, — велела я, отпихнув братца к стене. — Ты что, думаешь, я не сумела бы отбиться от Тео, если бы он решил со мной что-то сделать? Он ненамного тебя выше, вряд ли сильнее меня, и он был один. Ну или закричать хотя бы…
— Он мог тебя обездвижить.
— Чушь. Зачем ему это? Отмазывайся потом… проще попросить Грега с Винсом подержать меня! Синяки — не Приори Инкататем, поди докажи, откуда они взялись… Гарри, — попросила я серьезно, — меня защищать не нужно, если я сама не попрошу, договорились? И вообще, если у тебя есть сомнения, поди попробуй чмокнуть Гермиону без спросу. Потом расскажешь об ощущениях. Все, мне пора!..
— Погоди, Мэри! — поймал он меня за рукав и шмыгнул носом. — Ты… Правда все в порядке? А то такое рассказывают…
— Гарри, я не хочу слушать всякую чушь, — сказала я. — И ты не слушай. Я вот стою перед тобой и говорю честно и откровенно: Тео меня поцеловал потому, что мы обсуждали кое-что секретное, а тут внезапно появился Снейп. Вот и…
Он выдохнул с явным облегчением, но вдруг снова посерьезнел.
— Ну а чего он теперь-то к тебе клеится?
— Поддерживает легенду. А то если мы сейчас начнем шарахаться друг от друга, все сразу поймут, что дело нечисто. Ты сумеешь не проболтаться?
— Думаю, сумею, — вздохнул Гарри и поправил очки. — Да я все равно не знаю, что там у вас за секреты. Кстати, Гермионе можно сказать? А то она очень переживает.
— Я сама скажу, — ответила я и убежала на занятие.
Вот людям делать нечего! Третий курс уже вовсю сексом занимается, идешь вечером по коридору — в пустых классах и за портьерами непременно кто-нибудь вздыхает и постанывает. А двенадцатилетки разок поцеловались — и тут же истерика размером с весь Хогвартс!
Как я и ожидала, папин ответ гласил: «Умницы, дети!». Мистер Нотт вообще не ответил, видимо, считал, что у него достаточно разумный сын.
А вот Гарри за ужином щеголял распухшим носом и синяком под глазом. Гермиона сидела на противоположном конце гриффиндорского стола, уткнувшись в книгу, и почти ничего не ела. Я хотела с ней переговорить, да только она сразу после трапезы убежала в гриффиндорское общежитие.
Ну, решила я, поговорим завтра…
А назавтра всех ждал шок: Грейнджер обрезала волосы.
Кстати говоря, ей очень даже шло, такая симпатичная получилась прическа, сразу стало видно, что у Гермионы красивая шея и высокий лоб, а что передние зубы длинноваты, ну подумаешь, это и подточить можно. У нее даже как-то овал лица изменился.
— Что это с тобой? — поинтересовалась я, встав рядом на уроке полетов.
— Твой брат — идиот, — буркнула она, взлетая. Я пристроилась рядом. Кажется, тайна синяка Гарри переставала быть тайной…
— А конкретнее?
— Он ко мне целоваться полез, — мрачно произнесла Гермиона, закладывая крутой вираж. Я не отставала.
— Так это ты ему нос разбила?
— Я нечаянно, — вздохнула она и сделала свечку. Я последовала за ней. — Думала пощечину дать, но…
— Ага, слишком сильно размахнулась, — хмыкнула я и сорвалась в пике. Гермиона последовала за мной. — Бывает.
— Извиняться не буду, — сказала она, резко поднимаясь вверх.
— Не надо, — согласилась я. — Он правда дурак, а виновата я. Он решил, что Тео силой со мной что-то сделал. А я ему сказала — проверь, каково это. Вот он и проверил… не на Падме же с Лавандой ему было тренироваться-то!
Гермиона хихикнула и заложила мертвую петлю. Я попробовала повторить — получилось, надо же! Прикольно, как на русских горках! А еще папа рассказывал про фигуры высшего пилотажа, ну-ка, получится у меня «бочка»?..
Что-то, наверно, получилось, потому что внизу засвистели.
— Ну а волосы-то твои причем? — спросила я, когда Гермиона снова выровняла свое помело с моим.
— А он сказал, что они ему нравятся, — фыркнула она.
— Офигеть логика, — выдавила я. — Зачем стричься-то?
— А я подумала, если я их обрежу, он не будет приставать. И мы сможем просто дружить, как раньше. Да и ты права, неудобно с такой гривой… Это у тебя гладко лежат, а у меня, даже если заплести, вихры торчат! И везде эти волосы лезут, сушить — ужас просто, тут же фена нет!
— Хм… — я даже и не нашлась, что сказать. — Тебе идет, кстати.
— Мне самой понравилось, — довольно улыбнулась Гермиона. — Родители, правда, убьют…
— Так ты перед каникулами сходи к мадам Помфри, она тебе даст чего-нибудь, обрастешь… хотя… — я покачала метлу вправо-влево. — Ты же спрашивала о походе? Пойдешь? Пустят тебя?
— Ну… Пустят! — ответила Грейнджер и снова ушла в пике. Я догнала ее у самой земли, и приземлились мы почти одновременно.
=Девочки, да вам в сборную надо, — проговорила мадам Хуч, когда мальчишки перестали свистеть. — Такая слетанность…
— Простите, мадам, — мило улыбнулась я в ответ. — Мы с разных факультетов, вы не забыли?
«Интересно, — подумала я вдогонку, — а может, у них тут есть что-нибудь вроде синхронного плавания, только на метлах? Надо разузнать!»
— Это было красиво, — негромко сказал Тео, подойдя сзади. — Правда.
— Поверь, это мы еще даже не старались, — ответила я.
— А чем вы занимались?
— Поболтали о своем, о девичьем. Тео… Отец что-нибудь ответил?
— Да. Он связался с отцом Драко. Тот — с твоим. В общем, о чем-то они совещаются, та вещь в надежном месте.
— Отлично. Если что, скажешь?
— Конечно.
На нас таращились. Им не было слышно, что говорим мы о делах (и отлично!), но слухов станет в разы больше. Да и черт с ними, в самом-то деле! Это даже забавно, решила я…
* * *
Кое-как, со скрипом дотянули мы до летних каникул. Правда, кое-кто и не дотянул: как выяснилось, профессор Квиррелл нас скоропостижно покинул, только никто так и не сумел разузнать, просто уволился или вообще помер. Выглядел он в последнее время, прямо скажем, неважно, и попахивало от него не одним только чесноком, а и какой-то тухлятиной: то ли не мылся давно, то ли серьезно болел. Ну да от него все равно проку было мало… Профессор Снейп сделался злее обычного, и его можно было понять: занятия защите спихнули на него. (Правда, как шепнул мне Драко, имелась и другая причина, но обсуждать ее в школе и окрестностях он отказался наотрез. Сказал, в походе поговорим, это не так срочно.)
Гарри под усиленным контролем Гермионы грыз гранит науки и, должна сказать, из Грейнджер получился бы неплохой армейский инструктор! Пары намеков ей хватило, чтобы понять: ходить хвостом за жертвой и нудить бесполезно. Жертву надо брать за шиворот и тыкать носом в книги, а если учесть, что у братца и без того имелся серьезный стимул в виде пари, то за несколько недель он из абсолютного балбеса превратился если не в гения, то уверенного середнячка. Еще и Драко поддавал жару, постоянно напоминая об их соглашении, а поскольку ушей вокруг много, то скоро про это узнала вся школа, и близнецы Уизли принялись принимать ставки: сдюжит Гарри или нет, а если да, то сдержит ли слово Малфой. Я поставила на обоих.
Но намного забавнее оказалось небольшое происшествие: сгорела хижина Хагрида. То есть в самом пожаре, конечно, ничего смешного нет, но вот его причина… Наш лесничий завел себе дракона! Где взял, никто так и не понял, но дракончик из маленькой ящерки быстро вымахал до такой степени, что уже не помещался в сторожке. Хагрид, как потом выяснилось, сговорился с Роном Уизли, чтобы тот связался с братом, который служил в драконьем заповеднике, а пока ожидали ответа, дракончик чихнул. Спасибо, никто не пострадал, только у Хагрида немного обгорела борода, а дракон смылся в Запретный лес, где его еще предстояло отыскать…
Слизерин, к нашему большому удовлетворению, победил в общем зачете: во-первых, с Уизли сняли баллы за эту аферу с драконом, во-вторых, ловец у нас был постарше и поопытнее Рона.
А накануне отъезда Драко поманил меня поближе и сунул письмо.
— Читай вот от сих и до сих, — сказал он, прикрыв пальцем явно не касавшиеся меня строки.
Я прочла и почувствовала, как моя коса встает дыбом… Папа все-таки договорился с мистером Малфоем о том, чтобы миссис Малфой со мной позанималась! Нет, книжки я уже прочла, но практика!
— А поход? — это получилось у меня неожиданно жалобно.
— Сперва в поход, — утешил Драко. — Все остальное потом. Нас-то с Тео тоже к вам отправляют! Проходить курс молодого бойца, как папа выразился. Пока ты будешь изучать, что какой вилочкой есть, мы… даже не знаю, что мы будем делать.
— О чем это вы? — возникла рядом Гермиона. В последнее время она даже от Малфоя перестала шарахаться, чем поразила Гриффиндор в самое сердце. — Поход?
— Не подслушивай.
— Я не подслушивала, — обиделась она, — я услышала случайно, это разные вещи! Мэри, ты говорила, что я тоже могу пойти?
— Да, — расплылась я в улыбке: в голову мне пришла гениальная идея. — Драко… А ну поди сюда… Гермиона, подожди меня, я сейчас!
Она кивнула недоуменно, а я оттащила Малфоя в сторонку.
— Слушай, а что, если я не одна к твоей маме отправлюсь, а с Грейнджер?
— Ты с ума сошла?.. — опешил он.
— Драко, идиот! По всему выходит, что она запала на Гарри, а где ей обучиться всему, чему положено знать леди? — прошипела я. — Ну? Напиши отцу или маме, спроси! Она магглорожденная, конечно, но очень способная…
«И меня не так пытать будут, — добавила я про себя. — Вдвоем всяко легче.»
— А она-то согласится? — опасливо спросил Драко.
— Чтобы Грейнджер отказалась узнать что-то новое? Ты фантазер, скажу я тебе.
— Ну ладно, спрошу… — кивнул он и добавил в сторону: — Бедная мама!
Удивительно, но миссис Малфой согласилась…
Вот так и вышло, что едва забежав домой, чтобы собрать вещи и повидаться с папой, я схватила Гарри, поймала на вокзале Гермиону, а туда уже подтянулись Тео и Драко.
Вообще я не хотела тащить их в летний поход: они обычно длинные, а без привычки это тяжело, Драко тому примером. Но так уж сложилось, что наш инструктор прихворнул, отправил вместо себя своего племянника, а тому серьезные маршруты пока не доверяли. Ничего, и так неплохо вышло! Гермиона, оказалось, очень недурно умеет оказывать первую помощь, а Гарри, хоть и плохо видит, обладает прекрасным чувством равновесия и может пройти по тонкому бревнышку над оврагом, чтобы протянуть страховочный трос. Драко, пусть нам и запрещено колдовать на каникулах, немножко владеет беспалочковой магией — способен разжечь костер под дождем, а Тео, кажется, тоже знает кое-какие приемы, потому что на него можно навьючить вдвое больше, чем на остальных мальчишек, и он этого веса почему-то не замечает. Я пыталась выспросить, но он только улыбался загадочно и помалкивал. Развел секреты!..
— Это было очень здорово, — сказал Тео, когда мы расставались на вокзале. — До встречи.
— И удачи в обучении манерам, — хихикнул Драко. — Домовик за вами завтра прибудет, рано утром.
— И вам удачи, — ответила я с ласковой улыбкой. — Пошли, Гермиона. Посмотришь, как мы с Гарри живем…
Ей не было смысла тащиться в Лондон, а потом обратно. Уж не знаю, что она наврала родителям, может, сказала, что каникулы начнутся неделей позже, а может, они и так ее отпустили, но Грейнджер не отказалась переночевать у нас. Вполне вероятно, ей хотелось посмотреть, в каких условиях обитает Гарри…
— А я и говорю, — услышала я с порога знакомый голос, — это получится полная ерунда!
— Па-ап! Мы приехали! — прокричала я, сделав знак Гарри с Гермионой обождать немного. Мало ли, чем они там заняты…
— Умница, дочка, — отозвался он после паузы. В доме довольно сильно пахло табачным дымом, в гостиной обнаружился папа, Малфой-старший и парочка незнакомых мне людей.
— Здравствуйте, — вежливо сказала я.
— Это моя маленькая Мэри, — ласково сказал папа, приобняв меня. — Тьфу, опять от тебя костром несет! Живо мыться! А где Гарри?
— За дверью ждет. И еще наша одноклассница, помнишь?
Малфой-старший заулыбался.
— Так зови их сюда, — предложил он.
Папа кивнул, и мне ничего не оставалось, как позвать обоих в гостиную.
— И вот этих двух замарашек моя супруга будет обучать светским манерам, — довольно произнес мистер Малфой. Гермиона, увидев его, остолбенела. Правда, ей все же хватило силы воли поздороваться. — Ну да ничего, посмотрим, что можно сделать из… гм… простых девочек.
— Ничего, Люк, — в тон ему ответил папа, — я вот посмотрю, что можно сделать из твоего хлюпика.
Один из незнакомых мужчин вдруг негромко засмеялся, а Гермиона вытаращилаь на него, как на привидение.
— Ой, простите, мистер, — затараторила она, — вы… Ричард О'Брайен, да?
— Совершенно верно, мисс, — весело ответил он, — прошу прощения, что не представился, меня-то манерам не обучали. А это Дерек Скотт.
Тот приподнялся и изобразил подобие поклона.
Я оторопела. О'Брайен же слепой, я сама слышала, как папа с мистером Малфоем это вспоминали! А этот смотрит совершенно нормальными зрячими глазами, щурится немного, правда, очки на нем затемненные, но и только! А Скотт — паралитик, но что-то не заметно…
— Можно ваш автограф? — застенчиво спросила Гермиона. — Ой… Мэри, у тебя блокнот есть?
— Я тебе сейчас книгу принесу, у нас есть, — усмехнулась я. Неужто Грейнджер читает что-то кроме учебной литературы?!
— Не торопитесь, мисс, мы никуда не спешим, — сказал мне О'Брайен. — Не все еще обсудили, да, Энди?
— Ага. А вы идите пока отмываться, разит от вас… — поморщился папа. — Так вот, Люк…
Я взяла Гермиону и Гарри под руки и потащила наверх. Мне было, о чем подумать.
«Это бессмертие, — сказал Тео. — Или лекарство.»
Так быть может… Может, папа с мистером Малфоем решили что-то такое провернуть? Вряд ли папа солгал насчет этих своих сослуживцев, да и на обороте книжки написано, что О'Брайен слепой! Ну не притворялся же он столько лет! Молчу уж про Скотта… А когда с людьми такое приключается, они, бывает, участвуют в научных экспериментах добровольцами, иногда, я читала, случаются чудеса.
«Ну, если так, — подумала я, — значит, наш камушек пошел на хорошее дело. Тео сказал, там нужна-то крупинка, а значит, папа не остановится, пока хоть как не поможет своим ребятам…»
С другой стороны, тут же пришло мне в голову, папаша Драко — очень хитрый тип, вряд ли бы он взялся помогать бывшим сослуживцам задаром. Нет, понятно, отколупать еще немного от камня ему ничто не мешало, да вот только как подействует зелье, если его действительно состряпали? Выходило, О'Брайен и Скотт — вроде подопытных кроликов. С третьей стороны, если они на это согласились добровольно (а не под Империо), то почему бы и нет? А с четвертой, если даже под Империо, но один встал на ноги, а второй прозрел, то…
Додумать мне не дала Гермиона, вернувшаяся из ванной. Слава богу, хоть ей не пришлось долго втолковывать наши правила! Конечно, к гостье папа не будет придираться так, как ко мне и Гарри, но вряд ли обрадуется, обнаружив пук волос в стоке!
— Мэри! — раздался снизу голос отца. — Что ты там застряла? Где книга?
— Иду! — отозвалась я, схватила только что найденный томик и бросилась вниз.
Судя по всему, в гостиной собирались кутить, и всерьез. А мне потом выгребать… Впрочем, пока я была в школе, дом не превратился в притон, папа умеет следить за порядком, когда надо.
— Как зовут твою подружку? — спросил О'Брайен, достав из кармана ручку и нацелившись на титульный лист потрепанного томика.
— Гермиона, — ответила та из-за моей спины. Вот черт, забыла сказать ей, чтобы не спускалась! — Сэр, а можно спросить кое о чем?..
— Ну спроси, — улыбнулся тот. Он был молодой, заметно моложе папы, и довольно симпатичный. Правда, отметила я, на фотографии в книге он выглядел интереснее: ему придавал загадочности невидящий взгляд, устремленный в никуда, а теперь, когда у него оказались веселые нормальные глаза, он стал самым обычным человеком.
Гермиона зашептала что-то, а меня поманил к себе мистер Малфой.
— Это ее ты хочешь взять в напарницы? — спросил он вполголоса.
Я кивнула.
— А почему?
— Если Драко вам не написал, сэр, то хотя бы потому, что ей нравится Гарри. А у моего брата не может быть неотесанной подружки, — ответила я тоном, которому научилась у Тео.
— Гм…
— Она очень умная. Только немножко… как бы это сказать… прямолинейная, вот, — продолжила я.
— Симпатичная, — вставил папа, прикуривая. — И, я так понял, огонь-девица.
— Ага, — подтвердила я. — Ну вы же знаете, что Гарри все-таки получил по всем предметам «выше ожидаемого», так вот, тут очень Гермиона помогла. Я-то не могу постоянно за братом смотреть, а они все же с одного факультета, вот, ей удобнее.
— Кстати, хороший был ход, — улыбнулся мистер Малфой. — Я никогда не одобрял эту игру, особенно…
— Особенно учитывая то, что сын у тебя один, а калечатся там на каждой игре, — завершил папа, — ты мне рассказывал. Так… Ричи! Хватит клеить школьницу! Ей спать пора!
— Энди, да мы о литературе говорили вообще-то, — засмеялся тот, а Гермиона покраснела. — За кого ж ты меня принимаешь?
— Мэри, — продолжил отец, не слушая, — возьми деньги, ты знаешь, где, и поди сбегай, купи что-нибудь поесть. Холодильник пустой. Хоть пиццу готовую, что ли?
Я удивилась. Папа очень не любит всякие полуфабрикаты и, помнится, Энн несколько раз здорово влетело за то, что она поленилась готовить. Правда, это все равно было лучше ее стряпни, но папины принципы — это папины принципы.
— На всех? — осторожно спросила я.
— На вас троих, — ответил он. — Мы сейчас уедем. Утром вас заберут к Люку. Все поняла?
— Конечно.
— Действуй.
— Пойдем, — потянула я Гермиону за собой, а та все никак не могла отлипнуть от О'Брайена, забрасывала его вопросами. — Давай-давай…
— Удачи, Джерри! — помахал тот ей вслед.
В коридоре я спросила:
— С каких это пор ты стала Джерри?
— Ну… мистер О'Брайен спросил, как меня зовут и как мое имя можно сократить, — сконфуженно пояснила она. — Оно хоть красивое, но длинное. Герми — мне не очень нравится, и он предложил Джерри. Уж получше, чем Миона.
— Значит, будешь проходить под этой кодовой кличкой, — хихикнула я. — Только у нас собаку так зовут, ничего?
Гермиона тяжело вздохнула.
— Собаки — друзья человека, — сказала она не без иронии. — Так мы идем? Кстати, Гарри возьмем?
— Захочет — возьмем, — пожала я плечами и позвала: — Гарри! Пойдешь с нами в лавку?
— Иду! — откликнулся тот и живо ссыпался по лестнице.
Выходя на крыльцо, я подумала о том, что мистер Малфой вполне мог бы приказать своим домовикам притащить что-нибудь для нас. Видимо, взрослым просто нужно было убрать нас подальше, мало ли, какие у них там дела да разговоры…
Рассудив так, я затянула прогулку как только можно, показывая Гермионе достопримечательности Миддлтона. По пути мы очень славно перекусили в небольшом кафе: его держал то ли грек, то ли итальянец, я никак не могла разузнать, веселый и толстый. (Официантками у него служили его же дочки, такие же чернявые и веселые. Несмотря на более чем пышные формы, у них не было отбоя от кавалеров.) Тут даже Гарри оживился и начал разговаривать не односложно, посмеялся над анекдотами да и вообще как-то оттаял…
Наевшись от души, прихватив кое-что с собой на завтрак и закусив мороженым в другой забегаловке, мы вернулись домой и обнаружили разгромленную гостиную со стойким запахом табачного дыма и полную пустоту.
«Жди утром», — гласила записка на столике, заляпанном черт знает чем.
— Эти мужчины! — сказала Гермиона мрачно. — Даже не подумают прибрать за собой!
— Так что делать это придется нам, — заключила я и пошла за тряпками.
Гарри молча принес швабру, и за какие-то четверть часа мы навели порядок.
— Спать пойдемте, что ли? — зевнула я, когда надоело смотреть глупое шоу по телевизору. — Папа может рано заявиться.
— Пойдем, — кивнула Гермиона и ткнула Гарри в плечо. — И ты иди! Вредно столько времени смотреть на экран, тем более, ты слишком близко сидишь!
— А издалека я не вижу! — буркнул он, но послушно щелкнул выключателем и встал с пола. — Спокойной ночи.
— Спокойной, — отозвалась я.
Мы с Гермионой ночевали в одной комнате: гостевая комната у нас была всего одна, и там теперь жил Гарри. Укладывать ее на диване в гостиной было недопустимо, поэтому я уступила Грейнджер свою кровать, а сама улеглась рядом на полу, в спальнике. Она пыталась протестовать и сама хотела лечь на пол, но я живо ее угомонила. Гость есть гость! А на дворе лето, на полу не холоднее, чем на земле в походе…
— Мэри! — шепотом позвала она. — Не спишь?
— Пока нет. А что?
— Как ты считаешь… То есть не так… — Гермиона помолчала. — Я думала, О'Брайен слепой. Так везде написано. Это что же, вранье?
— Он с папой служил, а мой отец врать не будет, — ответила я. — Он точно знает, что О'Брайен ослеп.
— Но сейчас-то!..
— Так может, придумали какую-нибудь операцию, — покривила я душой. Про философский камень я пока рассказывать не хотела. — Видела, он в затемненных очках? Наверно, чтобы ярким светом чего-нибудь не повредить. Я в этом не разбираюсь, у родителей спроси, они же врачи, ты говорила?
— Да, только стоматологи… — Гермиона вздохнула с явным облегчением. — А я, знаешь, так расстроилась сперва!
— С чего вдруг? И, кстати, я вообще не думала, что ты такие книжки читаешь!
— Ну… иногда читаю, — смущенно ответила она. — Он хорошо пишет. Ну и раз сам там был… конечно, художественное преувеличение имеется, но вообще все очень жизненно. И интересно. Но когда я увидела, что он зрячий, то подумала: вдруг это все просто реклама, что он на войне ослеп! А на самом деле нет…
— Какая разница? — фыркнула я. — Он мог и в аварии ослепнуть, к примеру, что, книжки хуже бы от этого стали?
— Гм… да нет, — согласилась Гермиона, снова вздохнула и спросила после паузы: — Мэри, так выходит, Малфой с твоим отцом и вправду знаком? А я не поверила…
— Угу. И О'Брайена твоего знает, и Скотта, и еще много кого. Что умолкла? Спишь? Ну спи, а то нам завтра к Малфоям… — зевнула я и перед тем, как уснуть, еще подумала: что если О'Брайен теперь разглядит свою жену (которая, по словам папы, чуть симпатичнее крокодила) и решит развестись? Жалко же… А может, не решит? Кто разберет…
* * *
Признаюсь, когда домовик доставил нас в Малфой-мэнор, я ошалела. Не от красоты, хотя там было очень здорово, а от вида испуганной Гермионы. Ей-ей, она отступила за мою спину, хотя была повыше и посильнее меня, зуб даю, в походе видела!
— Не дрейфи, Джерри, — сказала я ей.
— Джерри? — раздалось рядом. — Что за собачья кличка!
Мы с Грейнджер переглянулись и невольно засмеялись, а потом увидели миссис Малфой и вразнобой поздоровались.
Она была очень хороша собой, и я подумала, что Энн, конечно, тоже красива, но как-то иначе, более диковатой и грубой красотой, что ли? Не знаю, как выразиться точнее. Нарцисса Малфой напомнила мне даму с картины из лондонской галереи, куда нас возили на экскурсию с классом (да и в Хогвартсе такие попадались): довольно высокая, стройная, с гордой осанкой, светловолосая и светлоглазая. Я подумала, что они с мистером Малфоем должны очень здорово смотреться рядом — он ведь тоже высокий блондин. А еще — вот чего я не ожидала — у нее были добрые и даже веселые глаза. Я-то думала, что миссис Малфой принимает нас только потому, что муж настоял, и вряд ли ей в радость будет возиться с двумя неотесанными девчонками, уже предупредила Гермиону, чтобы та не вздумала обижаться на холодность и надменность… и попала пальцем в небо.
— Вы, мисс, полагаю, и есть та Мэрион Оук, что сбила моего Драко с пути истинного? — обратилась ко мне миссис Малфой.
— Отчего же, мэм, может быть, наоборот — наставила его на этот путь? — не удержалась я.
Она чуть приподняла бровь и повернулась к Гермионе.
— А вы, мисс…
— Грейнджер, — ответила та почему-то вполголоса. — Гермиона Грейнджер, мэм.
— Хм… Давенпорт-Грейнджеры вам не родня, часом?
— Не знаю, мэм…
— Скверно. Следует интересоваться своим происхождением, — наставительно произнесла миссис Малфой. — Что ж, идемте в дом…
Что мне понравилось: она не носила дурацких мантий и шляп, на ней было обычное платье, длинное, правда, ниже колен, и довольно старомодное, но оно ей очень шло. Представить миссис Малфой в короткой юбке или даже деловом костюме у меня ну никак не получалось! Хотя, может, с другой прической…
— К сожалению, за неделю обучить вас всерьез вряд ли получится, — говорила она по пути, — танцами, во всяком случае, мы уж точно заниматься не станем. Но вот застольный этикет и кое-какие мелочи, о которых не пишут в книгах…
Гермиона встрепенулась. Она уже успела похвастаться, что прочитала все выданные мистером Малфоем книги, но если даже в них чего-то нет!..
И понеслось!
Подъем до рассвета — настоящая леди не спит допоздна! Мы не были леди, но это никого не интересовало. Далее — ванна, утренний туалет — леди не может выйти к завтраку в халате, каким бы дорогим и красивым он ни был. Муштра за завтраком — что допустимо подавать, что нет, как все это нужно есть, как вести себя за столом… Потом снова переодевание уже в дневное платье (ух, как же я не люблю юбки!) и снова муштра уже другого рода: как надлежит обращаться со слугами, как — с людьми своего круга, ниже- и вышестоящими, что делать, если внезапно нагрянули гости, а к столу ничего не приготовлено… Обед — снова лекция! Я чуть с ума не сошла, соображая, какой ложкой и вилкой положено пользоваться, да что там — Гермиона едва не плакала, будучи не в состоянии запомнить все это сразу! Миссис Малфой, нужно отдать ей должное, не сердилась и не раздражалась, если мы путались и не могли сразу ответить на ее вопросы, терпеливо повторяла раз за разом, и потихоньку мы разобрались, что к чему. Вдвоем, я была права, намного проще — что не запомнил один, мог уловить другой, и вечером, падая без сил, мы делились полученными знаниями…
— Это какая-то строевая подготовка, — пожаловалась Гермиона как-то раз, часа полтора проходив с тяжеленной инкунабулой на голове по скользкому паркету. На каблуках, да, пусть и невысоких. — Я понимаю, что это ради выработки осанки, но у меня все везде болит…
Я только засмеялась:
— А ты представь, каково сейчас Драко! У него-то настоящая строевая подготовка!
Гермиона тоже захихикала, потом вдруг умолкла, подумала и сказала:
— А помнишь, как мы здорово летали? Мне понравилось.
— Мне тоже, — ответила я. — Тео сказал, это было очень красиво. Квиддич мне не по душе, а тут я подумала о…
— Синхронном плавании, — закончила Грейнджер и посмотрела вопросительно.
— Если нас не возьмут в леди, организуем команду синхронных полетов, — кивнула я. — И назовем ее «Ночные ведьмы».
Гермиона покатилась со смеху — слава богу, хоть она мои шутки понимает! Гарри вот не улавливает юмора, но это у него от недостатка образования: когда ему было учиться, у Дурслей-то? Я слышала, папа говорил, что он и в обычной школе очень плохо успевал, и немудрено… Ну ничего, это дело поправимое!
— Кстати, — вдруг деловито сказала Грейнджер, — я уже узнала: ничего подобного нет! То есть, например, авроры тренируются летать вместе, квиддичные команды учатся, а художественного… м-м-м…
— Пилотирования, — подсказала я.
— Точно. Нет его, одним словом. А могло бы выйти очень даже здорово!
— Ну да. Особенно если к метле прицепить какие-нибудь флажки или там ленты… только надо натренироваться, чтобы в них не запутаться. Или самим одеться во что-то развевающееся и яркое.
Мы переглянулись.
— Это нужно запатентовать, — безапелляционно произнесла Гермиона. — Даже если мы сами летать не станем, то сама идея…
— Денежки лишними не бывают, — кивнула я. — Вот вернется мистер Малфой, спросим у него, как провернуть это дельце!
Мистер Малфой вернулся на исходе недели — до того я его что-то и не видела. Впрочем, мы были так заняты, что немудрено было проморгать, он же к себе домой мог аппарировать, не пешком ходил! Раз — и в спальне или еще где…
Миссис Малфой вышла ему навстречу, и они поцеловались. И как-то так это выглядело, что мы с Гермионой, не сговариваясь, принялись рассматривать облака.
Не знаю, как и объяснить… Это был не киношный поцелуй, когда мужчина с женщиной чуть ли не заглатывают друг друга, не мультяшный, когда герои только прижимаются щекой к щеке, не облизывания подростков — видела я такие поцелуйчики в лондонском метро, чуть не стошнило от этого чмоканья… Просто — глаза в глаза, и видно, как миссис Малфой переживала за мужа, и как он соскучился по ней, очень устал, но все равно улыбается, а она гладит его по щеке, а он целует ее ладонь, а она снова осторожно касается губами его губ, а он вдруг обнимает ее крепко-крепко и прячет лицо в ее волосах…
«Жалко, что у папы не было такой жены, — подумала я. — Пускай бы даже она была мне настоящей мачехой, а не как Энн, серединка на половинку…»
Гермиона подозрительно шмыгнула носом.
— Ты что? — спросила я.
— По маме с папой скучаю, — ответила она. — Давно не видела.
— Я тоже к папе хочу, — заверила я.
— Значит, вам пора отправляться, мисс, — неожиданно весело произнес мистер Малфой, как будто руки жены стряхнули с него усталость и заботы. — Цисси, как они себя вели?
— Безукоризненно, Люк, — улыбнулась она. Надо же! Миссис Малфой зовет мужа так же, как мой папа! — Конечно, еще осталось, над чем поработать, но основы девочки усвоили на отлично. Признаюсь, у меня в их возрасте не было подобной целеустремленности и упорства.
— Дорогая, но ты ведь родилась леди, а не проходила ускоренный курс обучения, — усмехнулся он. — Мисс… Собирайтесь, не то придется ждать до завтра: я так устал, что могу отключиться в любой момент!
Вещей у нас собой было всего ничего, миссис Малфой трансфигурировала их по необходимости то в платья с пышными юбками, то еще во что, поэтому собрались мы моментально, так хотелось по домам!
Правда, на веранду мы вышли чинным шагом — леди ведь не бегают сломя голову. Правда, про себя я сразу дополнила: если от этого не зависит жизнь, их или чья-то еще…
— До встречи, — сказала миссис Малфой и по очереди обняла нас с Гермионой. От нее пахло очень нежно и тонко (да, о духах и косметике лекцию она нам тоже прочла), а глаза почему-то показались мне грустными.
Впрочем, что тут непонятного? Мистер Малфой обмолвился ведь, что у них только Драко, а может, миссис Малфой хотела еще ребенка, мальчика, девочку, неважно, но не вышло… А тут мы — как же ей не подумать, что у нее тоже могла быть дочка, и она учила бы ту ходить на каблуках и правильно красить ресницы!
И тут меня осенило. Если Скотт встал на ноги, а О'Брайен прозрел, то почему бы… Впрочем, об этой идее сперва лучше сказать папе, а то нехорошо соваться с фантастическими предложениями к малознакомым людям! Может, они и без меня уже до этого додумались…
Мы распрощались, и мистер Малфой лично доставил меня домой. Гермиону забрал домовик, ну да она не обиделась, ей эти создания чем-то нравились, и она все норовила с ними пообщаться.
— Спасибо, мистер Малфой, — сказала я, когда он собрался исчезнуть, — это было очень здорово!
— Да-да, Драко тоже мне так сказал, рухнув без сил на клумбу, — улыбнулся тот и аппарировал.
Хм… Что ж там папа с мальчишками делает, интересно?
— О, вот вы где! — сказала я, обнаружив их на кухне. — Привет!
Тео с абсолютно невозмутимым видом стоял у плиты и кашеварил, а Драко ему ассистировал.
— Привет, — ответил Нотт. Малфой молча кивнул и подал ему пучок зелени.
— Ну и как вы тут?
— Неплохо. Хотя с непривычки тяжеловато, — рассудительно ответил Тео. Драко снова кивнул.
— А что это у тебя с ногой? — кивнула я на повязку. Драко только вздохнул.
— Его собака покусала, — сказал Тео.
— Дженни? Или Джерри? Не может быть!
И правда что! Во-первых, если отец сказал «нельзя», то на гостей собаки даже не посмотрят. Во-вторых, псы у нас крупные, и Малфою досталось бы куда сильнее, вздумай они погрызть нежные аристократические косточки…
— Не ваши. Шавка какая-то из дома за озером, — пояснил Нотт. — Мы мимо бежали, она и прицепилась…
— Это не шавка, а карликовый шпиц, — машинально сказала я, вспомнив зловредную собачонку. — Уколы от столбняка и прочего сделали?
— А как же. Драко долго ныл, как ему больно… во всех местах.
— Тео, а он что, говорить разучился? Или его еще и за язык тяпнули? — вкрадчиво спросила я. — Почему ты за него отвечаешь?
— Он считает, — ответил Нотт и пояснил: — Твой отец учит нас обходиться без часов. Поэтому Драко сейчас отсчитывает секунды, и если он будет считать не в том темпе или собьется, то кашу нам придется варить заново. Ясно?
— Вполне, — хихикнула я. — Сколько раз уже переделывали?
— Это третий, — сказал он. — Первые две попытки признаны неудачными, результат отправился в собачьи миски… причем первую порцию они еще и жрать не стали.
— Тео, ты, может, не заметил, но ты начал выражаться, как мой папа, — хихикнула я.
— У него очень образная речь, — по-прежнему невозмутимо ответил он, помешивая в кастрюле. — Иногда даже чересчур… Но практика эта хороша. На зельеварении особенно пригодится, песочные часы не всегда надежны. Мистер Оук тут взял и сравнил несколько штук — мои, Драко, Гарри и твои, — время засекал по своему хронометру. Так там разброс в полминуты!
— Ну вот, а мы потом удивляемся, что зелье сварить не можем, — вздохнула я. — Ладно, не буду отвлекать, пойду вещи разберу. А Гарри где, кстати?
— А у него индивидуальная тренировка с твоим отцом, — сказал Тео и искренне добавил: — Ей-ей, лучше уж кашу варить. Драко, передай соль!
Тот сунул ему солонку.
Я хихикнула и пошла к себе. Надо вечером позвонить Гермионе, спросить, не очень ли были ее родители обеспокоены… Тьфу! Так вот научишься манерам!
Я выглянула в окно второго этажа. На заднем дворе папа курил, сидя на перевернутом ведре, а Гарри сосредоточенно дрыгал ногами. Изображал что-то такое из единоборств, судя по всему.
— Па-а-ап! — гаркнула я. — Я дома!
— Привет! — махнул он. — Не отвлекай мне курсанта, скоро закончим! Там эти двое кухню не сожгли?
— Нет, и пахнет очень даже ничего!
— Молодцы, усваивают, — удовлетворенно сказал папа, встал и протянул Гарри очки. — Ладно, хватит с тебя на сегодня. Живо в душ и за стол!
Тот молча кивнул, надел очки и порысил домой.
— А ты спустись, — велел отец и кивнул в сторону гаража. Мы всегда там с ним секретничаем.
— Пап, а что это ты с него окуляры снял? — спросила я любопытно, зайдя внутрь, но ответил он не сразу, сперва повертел меня так и сяк и ухмыльнулся:
— Ты смотри-ка, прямо маленькая принцесса! Я всегда знал, что если тебя отдать в хорошие женские руки, получится чудо что такое!
— Я и так ничего! — фыркнула я.
Да, миссис Малфой много чего интересного рассказала и про прически, и про макияж, и хоть краситься всерьез нам с Гермионой было еще рановато, то привести в порядок кожу, ногти и так далее не возбранялось, а даже наоборот.
И еще я снова подумала: жаль, что для папы не нашлась такая вот… Может, не леди, но хорошая женщина, которая бы его полюбила взаправду. Пусть даже не очень красивая, толстенькая там или косенькая, но…
— Пап, так что с очками? — требовательно спросила я, чтобы отвлечься.
— Да видишь ли, я отвез Гарри в Лондон, там сказали, что со зрением его ничего пока сделать нельзя. Он растет, глаз растет, даже если лазером… как это? Забыл… Ну, неважно, главное, смысла нет. Попозже. А пока линзы посильнее. И, — добавил он без улыбки, — я решил научить его справляться без очков. Видеть хотя бы силуэт…
— Я об этом ему тоже говорила, — вставила я. — Ну, собьют очки, и все, он во врага с пяти шагов не попадет!
— Поучится — попадет, — усмехнулся папа и потрепал меня по затылку. — Умница, дочка… вся в меня. Хм, какие у тебя духи интересные… ландыш?
— Не знаю, — созналась я. — Это миссис Малфой нам дала какое-то средство для волос, оно так пахнет. А что?
— Да так…
— Папа, — произнесла я и на всякий случай отвернулась. — А ты кого-нибудь любил по-настоящему? Только не говори, что меня, я не это имею в виду!
— А зачем тебе? — ответил он после паузы.
— Ну… я подумала и поняла, что кое-чего о тебе не знаю. Нет, не рассказывай, если не хочешь!
— Да нечего там рассказывать, — неохотно произнес отец. — Теперь уж поди пойми, любовь это была или как… Была у меня одноклассница. Честно скажу, ни кожи, ни рожи, да еще толстовата, мягко говоря, одета черт знает как, а вот училась хорошо. Над такими всегда смеются, а над ней — нет.
— Это из-за тебя? — живо спросила я, потому что знала папин норов.
— Нет. Из-за нее. Не знаю, почему, но не выходило смеяться: она либо хихикала со всеми вместе над собой же, либо так отвечала, что самые наши отъявленные язвы затыкались надолго, потому что ржать начинали уже над ними.
Он помолчал.
— Она была добрая. Щенков подбирала, котят, тащила в клинику, в приюты, домой, а жили они небогато, сразу видно. Но там вся семейка такая была — не дом, а зоопарк, то пес слепой, то кот хромой, даже осел был… как-то они их потом пристраивали, а не выходило, так себе оставляли. Она хотела стать ветеринаром. Книжку какую-то прочла, вот после этого… Потому и старалась учиться как следует.
— А ты?..
— А я говорил, что еле-еле из класса в класс переползал.
— Ты же умный, пап, — сказала я и шмыгнула носом.
— Может, и так. Только мне особенно некогда было учиться, — папа приоткрыл дверь гаража и закурил, чиркнул спичкой каким-то незнакомым нервным движением. — Дома жрать нечего, мать болеет постоянно, а отца я сроду не видел. Мать-то в показаниях путалась: то ли помер он, то ли ушел, то ли еще что. Ну, я подрабатывал когда на ферме, когда на фабрике… А потом сдувал на уроках задания, чтоб совсем уж не отстать. У нее и сдувал. Она впереди сидела. И знала, что я списываю. Специально всегда клала тетрадку так, чтоб мне было хорошо видно.
Он раздавил сигарету каблуком и закурил новую, а я уже не рада была, что затеяла этот разговор.
— А еще дрались мы зверски, — сказал папа после паузы. — С пацанами из другой школы. Вроде обычая такого, что ли… И как-то раз меня так отметелили, что я встать не смог, вообще отключился. Да не таращись, я тогда дохлый был и по-настоящему драться не умел! Отоварили чем-то по башке, потом допинывали… Очнулся — она. Говорит, давай в больницу! Я говорю — сдурела, полицию вызовут, начнут расспрашивать, кто да что, а если я кого сдам, мне хана, там такие кадры есть… А она говорит — пойдем тогда к нам. Если, говорит, я осла вылечила, которого чуть не насмерть забили, из передвижного цирка он был, то уж с тобой справлюсь… Кое-как подняла меня, довела до дома…
Я молчала.
— Ну и как-то вот… — неуклюже произнес он. — Если тебе интересно, то она у меня была не первой. А я у нее — первым. И единственным.
Папа прикурил третью сигарету.
— А потом мы закончили школу. Я предлагал пожениться, у меня было, где жить, мать к тому времени уже лежала в хосписе. А она — нет, сперва я выучусь, да и ты давай берись за ум, Энди! Я обозлился и ушел в армию, думал, подзаработаю, вернусь, тогда заживем… Она мне писала. — Он вдруг усмехнулся. — Я ее письма храню в сейфе. Ну, ты знаешь, где ключи.
— Папа, ты что?! — ужаснулась я. — Читать такие письма?!
— Когда умру, можешь прочитать, я тебе разрешаю. Там ничего такого нет, — сказал он. — Ну вот… А потом как-то… нет писем и нет. Долго не было. Наконец пришло. От ее младшей сестры, та разбирала вещи, нашла мои письма и написала. Ну и письма вернула. Хорошая тоже девочка.
— Погоди… зачем разбирать вещи? Она…
— Она умерла, — сказал папа и снова раздавил окурок. — Вернее, ее убил один ублюдок на дорогой тачке. На переходе. Может, если б она не уткнулась в книжку, то успела бы отскочить, а может, нет. Там еще троих покалечило. Уроду дали три года условно, у него якобы отказали тормоза. Но он был под газом, это я уже потом выяснил. Просто, повторяю, мудак был богатым…
— Ты поэтому пошел в полицию? — тихо спросила я.
— Да, — ответил он, и лицо у него стало страшноватым. — Именно поэтому. И тот урод все-таки сел в итоге — он ведь не один раз прокатился с ветерком…
Я не выдержала, слезла со своего привычного насеста — верстака — подошла к отцу и обняла его. Он не любитель нежностей, но сейчас не отстранился, тоже прижал меня к себе покрепче. От него пахло табаком, какой-то химией, может, порохом, а может, еще чем.
— Знаешь, почему я запал на твою мать? — спросил он вдруг.
— Ну?
— Моя девушка тоже была рыжей.
— Пап, а как ее звали? — спросила я зачем-то.
Повисла долгая пауза.
— Мэри, — сказал он наконец. — Я говорил, она была полненькой, и я в шутку называл ее…
Тут он осекся, резко отстранил меня и сказал:
— Иди домой, налей мне виски и проконтролируй пацанов. Я подойду через пару минут.
Я молча кивнула и вышла.
Ясно, как он ее называл…
Наверно, у меня было очень странное лицо, потому что Тео нахмурился, взял меня за плечо и подвел к окну.
— Тебя что, отец наказал? — спросил он серьезно.
Я помотала головой.
— Тогда в чем дело? Ты какая-то… не такая.
— Ничего. Просто, знаешь, некоторые вопросы лучше не задавать, — выдала я умную фразу, у Гермионы научилась.
— Уйди!.. — зашипел Тео на Драко, сунувшегося было узнать, в чем дело, и тот улетучился. Вот, выходит, правильно я тогда подумала… Правда, если бы та Мэри осталась жива, не было бы меня. И папа стал бы совсем другим. И… — Впервые вижу слезы Мэрион Оук. Надо взять образец, эта штука наверняка стоит дороже философского камня!
— Иди ты к черту! — опомнилась я и вытерла глаза его платком. У него их запас, что ли? Всегда при себе имеется, причем всегда же чистейший и отглаженный.
— Что-то серьезное? — спросил он, глядя в упор.
— Да, — честно сказала я. — Но это давно в прошлом. Ты чего это!..
— Соленые, — довольно ответил Тео.
— Мэри, я, кажется, просил налить мне виски, а не обниматься с мальчиками, — раздался голос отца, и мы отпрыгнули друг от друга. — Тем более, что у мальчика, если я правильно помню, наряд по кухне.
— Да, сэр, — четко произнес Тео. — Прошу извинить. Мне показалось, с Мэри что-то не в порядке.
Он выскочил за дверь, а папа перевел взгляд на меня.
— Все в порядке, — заверила я. — Вот твой виски, папа.
— Этот мне нравится больше белобрысого, Мэри, — сказал тот, и я уронила бутылку. Хорошо еще, там было на донышке, не пролилось…
* * *
Назавтра мальчишек разобрали по домам, а вот мистер Малфой…
У меня сложилось впечатление, будто он у нас поселился. Во всяком случае, я ничуть не удивлялась, если он обнаруживался в гостиной рано поутру или поздно вечером: наверно, им с папой было, о чем вспомнить и что обсудить. (Сослуживцев, правда, больше не приглашали, а я не стала пока спрашивать, верна ли моя догадка.)
Сегодня они явно не разговаривали: мистер Малфой ходил из угла в угол, как тигр в клетке, а выглядел, если честно, очень паршиво! Я подтолкнула Гарри в сторону кухни (мы как раз вернулись из магазина, накупив провизии на неделю), чтобы не путался под ногами, а сама зашла в гостиную.
— Явились? — папа потянулся поцеловать меня. — Извини, подобрать не смог.
— Ничего, мы что, на автобусе ездить не умеем? — фыркнула я. — Добрый день, мистер Малфой!
Тот отрывисто кивнул в ответ.
— Гарри где? — поинтересовался отец.
— Я его на кухню отправила продукты разбирать.
— Умница, дочка… Иди, помоги ему. У нас тут… взрослые разговоры.
— Да я так и поняла, пап, — вздохнула я, увидев, что левая рука у мистера Малфоя висит на перевязи. Ох, неужели… Даже Драко ведь не знал! — Ты позови, как закончите…
Он кивнул, и я медленно пошла на кухню. Кое-что мне было слышно, поэтому я не торопилась.
— Энди, будь человеком, плесни еще… — это мистер Малфой.
— Люк, спиртное с обезболивающим хреново сочетается, — предостерег папа.
— Плевать… сил нет терпеть, так хоть отрублюсь…
— Ага, а когда очнешься, у тебя еще и башка раскалываться будет.
— Если тебе жаль виски, так и скажи!
— Дурак ты, Люк, — судя по звуку, папа налил бокал. — У вас же всякие зелья есть, что тебе мешает выпить еще чего-нибудь?
— Не берут, — сквозь зубы ответил тот. — Так, едва-едва боль приглушают…
— А твой гениальный Снейп ничего сварить не может?
— Он не в курсе, — хмыкнул мистер Малфой, звякая льдинками в бокале. — И я не намерен ему сообщать об этом. Чревато, знаешь ли… Ах ты ж…
Я постаралась не вслушиваться в витиеватое ругательство. А то ведь запомню да сама так выскажусь!
— Сядь и не мельтеши, — сказал папа.
— Не могу, блядь, больно! А я хреново переношу боль, ты сам знаешь! Лучше бы просто ампутировали, честное слово…
— Ты же хотел подождать с этим до отъезда, разве нет?
— Хотел… — после паузы отозвался мистер Малфой. — Но не факт, что на новом месте мы найдем подходящего специалиста…
— Но этот-то надежный? До конца вытравил?
— Если он еще и напортачил за такие деньги, я его найду и одной здоровой рукой удавлю!
— Вот теперь я узнаю Люка, — засмеялся папа. — За свои кровные денежки он кого хочешь пришьет…
— Ничего смешного, — буркнул тот. — Энди, извини… Мне нельзя сейчас домой, я могу сорваться на жене или сыне, а ты, если что, живо меня приструнишь.
— Я тебя разве гоню?
— Нет, но… Ждать осталось недолго. Скоро будет готово зелье, и тогда, надеюсь, я хотя бы перестану лезть на стену. Не представляю, как Нотт выдерживает, возраст все-таки, как бы его инфаркт не хватил…
— А что, трудно было сперва приготовить лекарство, а потом уже удалять метку? — поинтересовался папа. — С парнями вроде так и делали, разве нет?
Ага, я верно угадала, выходит!
— Не сравнивай, это другой масштаб и другая рецептура. Его нельзя хранить, вот в чем проблема. А специалист был в Британии проездом. Я решил, что смогу выдержать двое суток, но, блядь, переоценил свои силы…
— Хочешь, я тебе по башке двину, чтоб ты отключился?
— Очень хочу, — честно признался мистер Малфой. — Но тебя мой домовик не послушается и зелье не отдаст, и тогда я точно сдохну! Хотя, если бы не наши ребятишки, я бы сдох наверняка.
— Ладно тебе, — усмехнулся папа, — люди и не такое способны выдержать.
— Энди, ты не представляешь, что это такое, — совершенно серьезно произнес тот, — но я специально для тебя скину воспоминания, ты оценишь. Если бы твоя очаровательная дочурка не сперла где-то философский камень, Нотт не опознал его, а кое-кто не оказался случайно в наших краях, я бы вообще не рискнул отделаться от метки, чтобы ты там ни говорил. Так хоть есть шанс, что рука будет действовать… Хрен с ним, с золотом, я жить хочу!
Очень удачно я его прихватила этот булыжник! Правда же, если выбирать между кучей золота и рукой… я бы выбрала руку. Мистер Малфой, судя по всему, тоже. В конце концов, денег у него хватает, может и еще заработать, а вот руку новую не приставишь… Не знаю уж, кто таков этот «кое-кто», но, наверно, именно тот, кто умеет приготовить зелье на основе моей добычи. Надеюсь, все получится… Я неплохо относилась к Драко, да и мистер Малфой мне, в общем, нравился, тем более, он дружил с папой. Я бы хотела, чтобы с ним все было в порядке…
— Да помолчи ты! — оборвал вдруг отец.
Я тоже насторожилась: во дворе вдруг залаяли собаки, а просто так, на прохожих, например, Дженни и Джерри не лают. Значит, кто-то вторгся на их территорию!
— А ну пошли глянем, — велел папа, и я услышала характерный звук — он передернул затвор. — Мэри! Хватит уши греть, поди присмотри за Гарри, как бы это опять не по его душу…
— Ага! — отозвалась я и вихрем ворвалась на кухню. Гарри задумчиво жарил яичницу. — Бросай это и живо наверх?
— Зачем? — удивился он, но газ перекрыл.
— Там что-то непонятное, может, опять за тобой, — пояснила я и потащила его в свою комнату. Оттуда хорошо видно происходящее на заднем дворе. — Палочку возьми!
— Так нельзя ж на каникулах…
— Если припрет, все можно, — ответила я и перевесилась через подоконник.
Снаружи Джерри и Дженни, утробно рыча, теснили к ограде здоровенного, намного больше них черного пса. Только вот пес был явно бродячий, очень худой, с клочкастой шерстью, а наши собаки привыкли действовать парой и запросто загрызли бы этого бродягу, но он яростно огрызался, хотя уже Дженни уже успела пару раз полоснуть его клыками. Она быстрее Джерри, поэтому тот обычно отвлекает внимание или давит массой, а она кусается.
— Может, он бешеный? — спросил Гарри, просовываясь в окно рядом со мной. — Нормальный бы давно убежал! Эти ваши монстры…
— Сам ты монстр, — обиделась я, — знаешь, какие они миленькие были щеночками? Такие пушистики…
— Ты сейчас совсем как Хагрид говоришь, — фыркнул он, и я хихикнула, признав его правоту, но тут же шикнула, указав вниз.
— Джерри, Дженни, к ноге, — велел отец. Собаки послушались.
Приблудный пес при виде ружья ощерился, явно знал, что это такое, но убегать не спешил.
— Да пристрели ты его, Энди, и дело с концом! — страдальческим голосом произнес мистер Малфой, и черный пес с размаху сел на задницу. На лохматой морде читалось совершенно человеческое удивление. Да какое там удивление, это был шок! — Или дай я его…
— Ну не при детях же! — одернул его папа, указав на нас. Знал, что я подглядываю, конечно же.
Пес тоже посмотрел на нас — глаза у него были странно светлые для собаки, — и заметил Гарри, после чего опять же человеческим жестом помотал головой, будто не веря увиденному.
— Какой-то он странный, — сказал братец.
— Может, оборотень? — предположила я.
— Тогда б он уже бросился, они же неадекватные, забыла?
Еще бы я забыла, мы под руководством Гермионы проклятый учебник по защите до конца уже прочитали и чуть ли не наизусть выучили!
— И луна растущая, — сообразила я. — Нет, не оборотень, точно. Ой!..
— Держись! — Гарри поймал меня за свитер, а то я рисковала вывалиться в окно. — Ты что? Ой!..
Собаки зарычали громче. Папа и мистер Малфой матерились так, что я едва успевала запоминать, а перед ними на траве сидел худой оборванный мужчина, сильно смахивающий на Робинзона Крузо с картинки — волосы длинные, нечесаные, борода чуть не по пояс…
— Мерлиновы… — далее следовало перечисление разных частей тела Мерлина, а знал их мистер Малфой немало, — Ступефай!
Мужчина замер.
— Это кто? — спросил папа, держа ружье наготове.
— Я забыл рассказать со всеми этими делами, — поморщился мистер Малфой. — Из Азкабана — я тебе говорил, что это за тюрьма, — сбежал особо опасный преступник, Сириус Блэк.
— И?..
— Это он.
— А здесь-то ему какого хрена понадобилось? — удивился папа. Интересное дело, превращение собаки в человека его не так заинтересовало, как мотивы этого типа!
— Видишь ли, Энди, — хмыкнул тот, явно позабыв о больной руке. — Это крестный Гарри. — Тут он помрачнел и добавил: — И кузен моей жены.
— У меня такое впечатление, будто я попал в сериал типа «Санта-Барбары», — искренне сказал папа. — Какие-то кузены, крестные… Ладно, разберемся. Давай затащим его в дом, только я его сперва из шланга окачу… Джерри, Дженни, место!
Собаки неохотно отошли, порыкивая для острастки.
— Да что ты маешься… — Мистер Малфой взмахнул палочкой, живо приведя беглеца в порядок и поднимая его в воздух. — Идем. Территорию я уже прикрыл.
— Знать бы мне, что ты умеешь, в старые недобрые времена… — протянул папа.
— Я сто раз уже это слышал!
— Мэри! — крикнул мне отец. — А ну идите оба сюда. Все равно подслушивать будете, я вас знаю…
Мы переглянулись и живо шуранули вниз по лестнице. В гостиную мы вломились как раз вовремя, чтобы застать момент, когда папа деловито застегивал на пленном наручники.
— Заклинания заклинаниями, — сказал он поучительно, — но мало ли что!
— Так он превратится опять в собаку и выскользнет из браслетов, — сказала я.
— Умница, дочка, — с явным уважением произнес папа. — Принеси-ка бельевую веревку!
Через пару минут беглец более всего напоминал кокон. К креслу его примотали намертво.
— Давай, отпусти его, — кивнул папа мистеру Малфою. Тот поднял палочку, и Блэк отмер. — Так-так, мистер, значит, незаконное проникновение на частную территорию, попытка взлома…
— Я… идите вы! — выговорил тот, пытаясь высвободиться, и взгляд его упал на меня. — Лили?!
— Это Мэрион, — поправил мистер Малфой, присаживаясь на край стола. — А это Гарри. Ну да его все знают. А вы, мистер Блэк…
— Малфой?! — взвыл тот и дернулся так, что едва не порвал капроновую веревку. Вот это, я вам скажу, силища! — Ты какого хрена здесь?!
— Этот вопрос могу задать и я, — улыбнулся тот. — Но сперва отвечу сам: я тут на правах старого друга Энди Оука. Отца Мэрион и отчима Гарри.
Блэк как-то обмяк и захлопал глазами. Без бороды лицо у него оказалось совсем молодым, только очень изможденным, красивым даже.
Гарри на всякий случай спрятался за мою спину.
— Дети — единоутробные брат и сестра, — добил мистер Малфой, продолжая улыбаться. — Гарри — сын Джеймса Поттера, Мэрион — Энди Оука. Энди маггл, если что. Правда, матушка их…
— Где-то шляется, — завершил отец. — Сучка.
— Лили?! Лили в самом деле жива?! — снова рванулся Блэк.
— Да жива, жива, только что с нее толку? — пожал плечами мистер Малфой. — Долго рассказывать. Вы, мистер Блэк, зачем пожаловали в этот скромный дом, позвольте поинтересоваться?
— Я… сперва не сюда, — сознался тот. — Там газета попалась… что Гарри живет у магглов, что ему там плохо, и я не выдержал… Сумел все же проскочить… еле выбрался. По следу шел, смотрел, как они там в лесу… Белобрысый твой, Малфой?
— Мой, — неприятным тоном произнес он.
— Ага, запах знакомый, я так и подумал… — Блэк вздохнул, а мы переглянулись и явно подумали об одном и том же: если бы к нам из кустов вылезло такое страшилище, мы бы не вспомнили о запрете колдовать на каникулах! — Потом я след потерял, нашел дом. Караулил. А тут эти собаки… и вы. И Гарри…
Он посмотрел на нас с братом, и глаза у его показались действительно собачьими.
— Ну а какого хрена ты в тюрьме оказался, парень? — с неожиданным сочувствием спросил папа, даже подняв ружье кверху дулом, и мы выслушали все ту же знаменитую историю о погоне Блэка за Питером Петтигрю, взрыве и прочем, только в изложении виновника. Или обвиненного, так будет точнее.
— Он был Хранителем тайны, могу клятву дать, любую, Малфой, ты же знаешь, что на крови можно сделать, так я поклянусь!.. — горячо говорил Блэк. — Не я это сделал, я пытался поймать эту тварь, но так и не смог, поди излови крысу! А потом не успел опомниться — Азкабан… и все…
— Офигенные у вас там порядочки, — сказал папа мистеру Малфою. — Без суда и следствия — в каземат.
— И я упрашивал отдать Гарри мне, но не отдали, — не слушая, продолжал тот, — сказали, кровная защита, к тетке его… Будто мы с ним не родные по крови! Да я ради этого бы даже домой вернулся!
— Сильно, — оценил мистер Малфой и кивнул папе, мол, потом объясню, в чем там дело. Я-то знала, но в общих чертах.
— Развяжи ты его, — сказал отец. — Мэри, приготовь пожрать и выпить.
— Момент! — ответила я и ринулась на кухню.
Вот как кстати пришлась недожаренная Гарри яичница! Я положила туда побольше бекона и помидоров, разбила еще пару яиц и накрошила зелени, получилось очень аппетитно! Во всяком случае, Блэк сожрал мою стряпню в один присест и явно не отказался бы повторить.
— В газетах пишут… пишут, что Гарри в лапах какого-то извращенца, — тут Блэк опасливо покосился на папино ружье, а Гарри на этот раз спрятался за отцом. Тот приходился Блэку ростом примерно по ухо, как и мистеру Малфою, но ружье — это всегда аргумент. — Что его пытают и истязают…
Мистер Малфой с папой переглянулись и дружно заржали. А потом вдруг посерьезнели.
— Энди, поди на секундочку, — попросил тот.
— А он? — папа указал стволом на Блэка.
— А за ним дети приглядят, у них палочки при себе, а поскольку здесь я, то никаких претензий в случае чего! А хотя… — Он щелкнул пальцами, появились два домовика. — Следить! Охранять детей!
— Да, хозяин, — закивали те и уставились на Блэка.
Мы с Гарри переглянулись. Подслушать ничего не удавалось, наверно, мистер Малфой поставил заглушающее заклятье…
— Гарри, ты… ты как? — спросил Блэк, не рискуя двигаться с места.
Братец пожал плечами.
— Жив, как видите, — ответил он.
— Я правда хотел забрать тебя, но…
— Знаете, — неожиданно резко сказал Гарри и поправил очки уже знакомым мне жестом: тот означал, что братец в ярости. — Если уж вы умудрились смыться из Азкабана и пройти половину Британии незамеченным, то обдурить пару старых хрычей… я правильно понял, что это директор меня к тетке запихнул? И МакКошка? Ага… Так вот, могли бы их обмануть и забрать меня хоть силой. Или выкрасть. Но вы поперлись приключаться… Ну так что ж, приключайтесь дальше, у вас это круто получается!
— А мальчик-то растет, — сказал мистер Малфой у нас за спиной. — Каково вам, мистер Блэк, выслушать такое от крестника?
Тот молча отвернулся.
— Но вы можете реабилитироваться в его глазах, я полагаю, — добавил мистер Малфой. — Хотя времени на это потребуется немало. Сперва вам самому бы… пройти реабилитацию!
— О чем ты?
— Мы тут с Энди посовещались и решили не откладывать переезд, — сказал тот. — А в новой усадьбе крайне не хватает сторожей, так что ты отправишься туда первым.
— Джерри и Дженни тоже, — добавил папа. — Пускай этот парень сторожит усадьбу, а собачки постерегут его. А то мало ли…
Блэк сглотнул.
— Но…
— Вас наверняка уже ищут, — произнес мистер Малфой. — Там — не найдут. А скоро мы все будем там, включая твоего крестника. Согласны? Или пойдете восвояси, к дементорам на свидание?
Блэк думал минут пять.
— Согласен, — сказал он наконец.
— Прекрасно. Отправляетесь немедленно, — мистер Малфой что-то шепнул одному из домовиков, — вещи и провиант я пришлю. Не забывайте кормить собак.
— Да, а то они такие, — хмыкнул папа. — Давай, Люк, действуй. Я пока собачек приготовлю.
Я побежала попрощаться с Джерри и Дженни. Конечно, я скоро их увижу, но все равно так жалко было отсылать их невесть куда! Может, там сыро или лежанки хорошей нет… Они не пропадут, дворняги все-таки, но я же их сама из пипетки выпаивала! У Энн-то терпения не хватало…
Словом, я расцеловала их в мохнатые морды и холодные носы, прицепила к ошейникам поводки и подвела поближе к крыльцу.
— Они меня там не сожрут? — с опаской спросил Блэк, взяв собак на сворку. Те недовольно поскуливали, но ослушаться отца не могли, а если он велел идти с этим человеком, значит, так надо!
— Не должны, если кормить станете вовремя, — улыбнулся мистер Малфой, кивнул домовику, и спустя секунду все трое исчезли.
Я вздохнула и прижалась к боку отца. Он погладил меня по голове. Гарри понурился.
Внезапно с хлопком появился еще один домовик, перепуганный мало не насмерть и что-то залопотал мистеру Малфою. Тот переменился в лице.
— Энди, — сказал он хрипло, — собирайся. Немедленно.
Папа нахмурился.
— Что там?
— Только что с Нарциссой связался Снейп, передал… Лорд возродился. Нет, не спрашивай, как, почему! — поднял руки мистер Малфой. — Я домой, надо предупредить Нотта… Остальные меченые уже наверняка знают…
На него жалко было смотреть.
— Прекрати истерику, Люк, — спокойно сказал папа, отстранил меня и подошел к нему поближе, посмотрел в глаза снизу вверх. — Я тебе что всегда говорил? Не паникуй. У нас уже есть план, придется его только немного форсировать. Билеты я поменяю, не проблема. Мэри! — окликнул он меня. — Живо позвони Грейнджерам!
— Бегу! — откликнулась я, но задержалась на пороге дома ровно настолько, чтобы увидеть, как папа и мистер Малфой пожимают друг другу руки, а потом вдруг обнимаются.
Коротко, рывком. Будто в последний раз.
* * *
К Малфой-мэнору, до которого, как оказалось, можно добраться и на машине (если есть разрешение владельца, конечно), мы подъехали в сумерках. Решено было запутывать следы как можно надежнее, поэтому нам предстояло подхватить Малфоев и Ноттов (хотя сидеть пришлось бы друг у друга на головах, пусть даже это был не наш «дефендер», который вместе со всеми пожитками уже отправился по новому адресу, а беспородный пикап Фергюсона), доехать до аэропорта, и оттуда лететь в Южную Америку. Документы для всей этой компании папа как-то пробил по своим каналам, связей у него много, а у мистера Малфоя достаточно денег, чтобы оплатить маггловские паспорта. Грейнджеры летели сами по себе, как обычные люди.
(Гермиона, когда я позвонила, долго молчала в трубку, а потом сказала, что если родители вдруг заартачатся, она их заколдует и засунет в самолет силком. И плевать на Министерство.)
Папа заглушил мотор, и некоторое время мы провели в тишине. Потом он недовольно проворчал, взглянув на часы:
— Ну и где они, интересно мне знать? Люк прежде никогда не опаздывал…
За деревьями аллеи что-то сверкнуло, и папа живо пригнул меня к полу, так что я едва не впечаталась лбом в приборную панель.
— Так… — произнес он нехорошим тоном. — Кажется, кто-то успел первым…
Щелкнул предохранитель — это папа достал револьвер.
— Сидите тут, — приказал он. — А я пойду на разведку… возможно, боем.
— Я с тобой, — тут же сказала я. — Я хоть и мелкая еще, но волшебница. Могу свет зажечь, могу исподтишка какой-нибудь пакостью влепить…
— И я! — внезапно подал голос Гарри.
Папа длинно и цветисто выругался, но тут за деревьями снова сверкнуло, и он сказал:
— Ладно. Держитесь позади, в темноте. И чтобы не лезли на линию огня! Мэри?
— Я поняла, папа, — спокойно ответила я, вынимая палочку. — Когда это ты не мог на меня положиться?
— На свою маленькую Мэри я могу положиться всегда, — усмехнулся он, коротко обнял меня, поцеловал и бесшумно выпрыгнул из машины. — Кажется, дело неладно…
Судя по донесшемуся слабому женскому вскрику, дело и впрямь было труба.
Папа исчез в темноте, а я выждала немного и тихо сказала Гарри:
— Пошли. И не шуми!
Он молча кивнул, не став препираться, против обыкновения, и мы побежали за отцом. На нужную аллею мы выскочили, кажется, в кульминационный момент…
Над Малфой-мэнором, отлично видимым с этого места, висела метка Темного лорда (честно, у некоторых уголовников, которых я видела у папы в участке, татуировки куда красивее и интереснее). Хозяин поместья бесформенной грудой лежал посреди усыпанной разноцветным гравием дорожки, к нему жалась жена (не знаю, что с ними сделали, но защититься они даже не пытались), а Драко закрывал родителей своей тощей спиной. Палочка в его руке дрожала, но на абсолютно белом лице читалась решимость.
Напротив возвышалась фигура в темном, и, клянусь, более мерзкой хари я в жизни своей не видела, хотя и кино смотрела, и комиксы читала, и в компьютерные игры играла!
Гарри позади меня слабо вскрикнул… впрочем, я и так уже догадалась, что это за тип такой. Точно, он успел первым… только не учел еще одного неизвестного в уравнении — моего папы.
— Люк, какого черта ты опаздываешь? И что это за лысый хрен? — спросил тот абсолютно спокойным голосом.
— Сэр, уходите… — выговорил Драко, потому что его отец, судя по всему, говорить не мог. — Скорее…
— Какой храбрый мальчик, — проскрипел лысый хрен, то есть Вольдеморт. — Не то что отец… Я полагал, мой скользкий друг, что ты — мой вернейший и преданнейший слуга после Лестрейнджей, но ты, кажется, решил сбежать? Лучше бы тебе ответить правду, Люциус, иначе я повторю все, что сделал с тобой, на твоем наследнике… Кстати, кто этот презренный маггл?
— А ты что за чучело? — в тон ему ответил папа. — Свали нахер, мы на самолет опаздываем!
Я сделала Гарри знак подобраться ближе, потому как если даже Люмосом садануть по глазам, мало не покажется. Тем более, Вольдеморт немного опешил от такой наглости, а это давало нам чуточку времени… Жаль, он, кажется, обладал звериным чутьем, потому что отвлекся от Малфоев (те пребывали в настолько жалком виде, что сопротивления оказать явно не могли, разве только Драко оставался дееспособен, но что от него проку?) и перенес внимание на папу.
Нет, не на него. На Гарри, который стоял теперь позади отца, чуть справа.
— Гарри Поттер?!
— Гарри Оук, — поправил папа и чуть заметно ссутулился. Знала я эту его манеру: готовится к серьезной драке. — Отлезь от моего пасынка и скажи, какого хрена ты пригребся к Люку?
Вольдеморт только засмеялся, мерзким таким смешком, меня аж передернуло.
— С Люциусом я разберусь позже, он никуда не денется… — произнес он. — Но Поттер… Поттер сам пришел ко мне в руки! Как просто! После стольких лет, наконец-то!
Я успела только заметить, что он вскинул палочку…
Дальше все происходило, как в дрянном голливудском фильме.
Я уловила резкое движение…
— Авада Кедавра!
Два револьверных выстрела слились в один.
Зеленый луч рассек сумерки…
На земле оказались трое (не считая Малфоев). Один из них почти сразу же встал на карачки, нашарил слетевшие очки и схватился за палочку. Второй начал шевелиться. Третий лежал неподвижно.
Я кинулась к нему, упала на колени, но не затем, чтобы начать тормошить или пытаться нащупать пульс: во-первых, я знала, что после Авады могут выжить только такие твердолобые, как Гарри, во-вторых, если папа лежит вот так, навзничь, без единого движения или стона, выронив револьвер… надежды на лучшее нет.
Мне нужно было оружие, и я добралась до него. Что моя магия против Вольдеморта! Вот револьвер — другое дело! Да, он был для меня тяжел, но выбирать не приходилось: противник уже поднимался на ноги… Ничего, двумя руками я револьвер удержу! А целюсь я хорошо, это даже папа признавал! И пускай отдачей ствол всякий раз вело вверх, а выстрелы болью отдавались в запястьях… Главное, этот лысый урод отступил на шаг… и еще на шаг, покачнулся…
Сухо щелкнул боёк — раз, другой, — патроны кончились. Тут я почувствовала, как что-то тычется мне в бок: оказалось, это Гарри подполз и подсовывает второй отцовский револьвер, сообразил, надо же! Сам он стрелять и не пытался: видит в темноте плохо, прицелиться не сможет, так что поступил совершенно верно.
Ну если и этого не хватит…
Не хватило. Темная фигура шаталась, но не падала, а я понимала, что перезарядить не успею: пока достану патроны у отца из кармана, пока снаряжу револьвер… А Гарри этого доверить нельзя, он не умеет толком, этак я от его помощи без рук могу остаться!
Помощь пришла неожиданно: чуть позади Вольдеморта раздался хлопок аппарации, и новые пришельцы моментально зарядили в него — один Авадой, второй чем-то еще, послабее. Наконец, очухались и старшие Малфои, добавив огоньку (друг по другу бы не попали!), даже Драко отметился…
Лорд упал. Мне очень хотелось верить, что это именно мой выстрел — оставался последний патрон — уложил гадину…
— Надеюсь, эта тварь сдохла? — спросила я неожиданно хриплым голосом. — Если нет, придется отпилить голову. Повешу трофей… в гостиной…
Мистер Малфой подходил к нам, сильно прихрамывая — теперь трость ему требовалась явно не для красоты, — и кривясь на один бок.
— Даже если это тело убито, сам Лорд еще жив, — негромко произнес Нотт-старший. — У него есть возможность возродиться снова, вы же в курсе.
Я его никогда не видела прежде, но кем еще мог оказаться этот почтенный джентльмен? Вдобавок рядом с ним маячил Тео с палочкой наперевес.
— Энди… — мистер Малфой тяжело опустился рядом с моим отцом. — Энди, как же так?!
Он прикоснулся к его лбу дрожащей рукой, потом закрыл лицо ладонями.
Я тоже наклонилась над папой. Похоже, он умер мгновенно (я и покойников видала, папа ведь меня не только с собаками запирал, а и в морг водил). Глаза уже стекленели, лицо как-то разгладилось и сделалось совсем молодым.
На лоб ему упала одна капля. Вторая. Третья…
Хватит. Он не одобрил бы, узнав, что его маленькая Мэри льет слезы вместо того, чтобы заниматься делом. Оплакать папу я смогу позже. А лучше — заставлю плакать тех, кто виновен в его смерти!
— Я примерно понимаю, что тут произошло, — произнес мистер Нотт, выдержав приличествующую случаю паузу, — поэтому, кажется, планы придется менять. Если мне не изменяет память, предполагалось воспользоваться маггловским транспортом? Однако теперь…
— Машину поведу я, — сказал мистер Малфой, будто встряхнувшись, поднял голову и встретился со мной глазами. — Не надо так смотреть, Мэри, я умею водить даже бронетранспортер. Энди научил.
Позади едва слышно всхлипнула миссис Малфой. Да, она явно не была посвящена в историю похождений супруга!
— Только… — он закусил губу, — нельзя же оставить его вот так! Мэри, что, если я прикажу поместить твоего отца в наш фамильный склеп? Задерживаться для похорон просто опасно для всех нас, как ни мерзко это звучит! Над домом висит Метка, скоро тут будут авроры, и…
— Не надо, — ответила я, сама подивившись своему спокойствию. — Папа как-то говорил, что не хочет лежать в гробу. Он говорил: хорошо бы, его пепел развеяли над океаном. И еще иногда напевал…
— «И друзья, убитые горем, этот прах развеют над морем», — неожиданно продолжил мистер Малфой. — Я помню. Он всегда это бормотал, когда приходилось туго.
— Ваша усадьба ведь недалеко от океана, верно?
— Да. Так что да свершится по воле его… Ты позволишь?
Я кивнула. Мистер Малфой осторожно закрыл отцу глаза, наклонился и поцеловал в лоб, потом неловко поднялся на ноги.
Воцарилось молчание.
— Нужно торопиться, — напомнил мистер Нотт. Я на него не обижалась, он ведь не знал моего папу лично, разве что со слов мистера Малфоя, но это ведь совсем не то…
— Подождите немного, я быстро, — попросила я, и он кивнул.
Я отстегнула обе кобуры: может, папа предпочел бы, чтобы оружие осталось с ним, но оно ведь не сгорит, это раз, два — мне оно теперь нужнее, чем ему, а где коробка с патронами, я знаю. А уж как пронести револьверы на борт самолета, пусть мистер Малфой думает… Потом я забрала ключи от машины, бумажник с документами и полицейский значок, приколотый с изнанки куртки. И небольшой пакет с письмами от его Мэри. Он разрешил их прочитать, когда умрет, и, может быть, когда-нибудь я на это отважусь.
Ну и — самое главное — потертую записную книжку с вываливающимися страничками. Я пролистала ее — да, верно, вот имена, вот кодовые обозначения, я их знаю, давно выучила…
— Что это? — шепотом спросил Гарри.
— Наша новая семья, — ответила я, бережно пряча блокнотик подальше. Потом объясню, если захочет, сейчас не до того.
Я сложила отцу руки на груди, последний раз посмотрела ему в лицо и поцеловала, потом встала и отступила на шаг.
— Всё?.. — тихо спросил мистер Малфой.
— Еще одно, — ответила я и вынула верный нож. Он был очень острый, но косу свою я смогла отрезать только в три приема.
«Знаю, папа, ты не хотел, чтобы я стриглась под мальчика, — подумала я, вложив ее ему в руки. — Но это не просто так, не от глупой блажи. Пускай это будет вроде воинской клятвы: я снова отращу волосы, когда окончательно разделаюсь с той мразью, что убила тебя!»
— Вот теперь всё, — сказала я и отошла. Без привычной косы голова казалась какой-то странно легкой, ветер бросал неровно срезанные пряди мне в лицо.
Мистер Малфой скинул дорогую мантию, накрыл папу с головой, вынул палочку.
— Позволь, я помогу, — негромко произнесла миссис Малфой.
— Я тоже хотел бы отдать дань памяти, — добавил мистер Нотт, помолчав.
И я почему-то совсем не удивилась, когда за палочки взялись все трое мальчишек. И, конечно, я сама.
Столб пламени взвился, по-моему, выше макушек деревьев, огонь взметнулся и опал, и только легкий, почти невесомый пепел взвихрился над погребальным костром моего отца…
— Возьми, — сказал мистер Малфой, вручив мне маленькую урну. Не знаю, откуда он ее взял, наверно, трансфигурировал из чего-нибудь.
— Спасибо, сэр.
— Дядя Люк, — произнес он твердо. — Теперь я отвечаю за тебя по праву друга твоего отца. А теперь едем, времени мало!
Миссис Малфой тоже скинула мантию, оставшись в скромном платье, мистер Нотт носил старомодный твидовый пиджак, ну а ребята и так были одеты обычно.
Мы погрузились в изрядно осевший пикап, и дядя Люк дал по газам. Водил он хоть и не так лихо, как папа, но все ж таки довольно рискованно, особенно в темноте да после стольких лет отсутствия практики… Хотя я бы не сказала, что он давно не практиковался: сходу незнакомую машину так не поведешь, если нет солидного опыта!
— Мэри, прими мои соболезнования, — негромко произнес Тео. Драко молча пожал мне руку, он, кажется, до сих пор не мог нормально разговаривать, его откровенно трясло от пережитого ужаса. Ну и немудрено… Впрочем, за одно то, что он не сбежал и не начал хныкать, оказавшись нос к носу с Вольдемортом, можно было простить ему отходняк… Меня-то саму еще накроет, но попозже, пока нельзя… Надо держаться.
— Миссис Малфой, — сказала я, перегнувшись вперед, — там в бардачке фляжка. Передайте, пожалуйста.
— Тебе не рано еще? — спросил дядя Люк, не отрываясь от дороги.
— Я не себе, я для Драко. Его так колотит, что нас в самолет не пустят, решат, что у него припадок.
— Угу, а подростка с запахом алкоголя пустят…
— А кто будет обнюхивать тринадцатилетку? И я ему потом жвачку дам.
— Цисси, передай, — велел дядя Люк, протянул руку и помог жене справиться с защелкой бардачка. — Только не переусердствуйте там.
— Я присмотрю, — сказал мистер Нотт, перехватив фляжку и принюхавшись к содержимому. — По одному колпачку вам троим. Тео обойдется, мы с ним поспели к шапочному разбору.
— Это означает, что я буду таскать вас, юных алкоголиков, в сортир, — пояснил Тео невозмутимо. — Кроме Мэри. Мэри придется идти самой либо надеяться на помощь миссис Малфой.
Гарри глотнул и закашлялся. Драко задохнулся. Я задержала дыхание, хлебнула… ничего особенного. Можно подумать, я папино пойло раньше не пробовала!
— Мэри, — сказал Гарри. Зеленые глаза за стеклами очков потерянно моргали. — Мэри… выходит, твой папа закрыл меня собой от Авады?
— Ты поразительно наблюдателен.
— То есть поступил… как будто я его родной сын?
— Энди никогда не делал разницы между родными и приемными, а приемных у него были десятки, если не сотни, — сказал дядя Люк, не оборачиваясь. — Все его сослуживцы и подчиненные.
— А я даже не извинился перед ним за то, как себя вел, за то, что грубил и не слушался… — совсем уж тихо произнес Гарри. — Я только потом понял, в чем дело… ну, когда прочитал твою книжку, Мэри. И не успел сказать… Все выбирал подходящий момент, выбирал, только он всегда был так занят…
— Папа ненавидел извинения, — ответила я. — Считал их пустой тратой времени. Раз до тебя дошло, и то хорошо. А теперь можешь возвращаться в Хогвартс, если захочешь, ну или к мамочке, мы тебя высадим, вызовешь автобус. Теперь она твоя опекунша, раз папы больше нет и некому силком увезти тебя из Англии.
Взрослые застыли. Гарри тоже.
Он пару раз хлопнул глазами, потом спросил:
— А ты? Ты же моя сестра!
— Ну и что? К Энн я не вернусь, вот еще… Я уеду подальше отсюда, раз дядя Люк говорит, что присмотрит за мной. Мне еще многому нужно научиться. А потом я вернусь, — я заставила себя улыбнуться. — Даже если лысого козла к тому времени укокошат без моей помощи, наверняка найдется еще много таких же уродов… И, как говорил папа, я устрою им похохотать!
— Грюм номер два, — негромко произнес мистер Нотт, но я услышала и повернулась к нему.
— Сэр, я слышала кое-что об этом авроре и, по-моему, он сумасшедший. А в нашем деле нужна холодная голова, так меня всегда учил папа. Не переживайте, по стопам Грюма я не пойду. У меня другие приоритеты.
— Я поеду с тобой, — выдал вдруг Гарри. Похоже, крохотная доза спиртного развязала ему язык. — Ну, если мистер Малфой не возражает… Мне тоже еще учиться и учиться, я даже стрелять не умею, и вообще… Если бы не отец, мне бы сегодня конец пришел…
— Ну хоть после смерти ты его так назвал, — проговорила я после паузы. — А как же наша дорогая мамочка?
Гарри молча развел руками.
— Я не хочу к ней, — выдал он. — Не хочу видеть всех этих репортеров, давать интервью… а на деньги мне вообще плевать!
— На деньги плевать не надо, молодой человек, — сказал мистер Нотт, — пригодятся еще. У вас, как я понимаю, немало средств, так воспользуйтесь ими с умом.
— Я не в том смысле, сэр, что мне совсем ничего не нужно, — вошел в раж Гарри. Понятно, пить ему еще рано. — Но вы, может, слышали, как я рос… так вот, я привык обходиться тем, что есть! Конечно, хотелось чего получше, как у остальных, только не в деньгах счастье! Я думал, это глупости, мне бы не считать каждую монетку, накупить всего, вот было бы здорово… а оказалось, это глупо. И еще, сейф все-таки не бездонный, поэтому я только на учебу оттуда возьму, ну и… чтобы мистер Малфой не тратился на нас с сестрой.
— Кажется, Энди мало тебя порол, — подал тот голос.
— Простите, сэр, но…
— Вы будете жить в моем поместье. Не могу же я оставить вас вдвоем в отдаленном бунгало! И без разговоров, — отрезал дядя Люк. — Дорогая?
— Разумеется, — ответила его супруга. — И, между прочим, мы с девочками не успели закончить с этикетом. Мальчику это тоже необходимо.
— Ну пусть так, сэр, — вздохнул Гарри. Кажется, упрямство у нас одинаковое. — С этим мы потом разберемся, ладно?
— Конечно. Но все же родная мать…
— Знаете, как я о ней мечтал, сэр? — негромко произнес он. — Сидел под замком и воображал, какая она была добрая, хорошая, как любила бы меня… Наверно, она и любила, когда я маленький был, а тут — мне уже двенадцать, на ангелочка я не похож, она меня не понимает, я ее тоже. Ей неинтересно слушать о моих занятиях, а одними ее воспоминаниями сыт не будешь. Ми… Отец со мной больше разговаривал, чем она. Правда, по делу, но все же… И, — Гарри тяжело вздохнул, — я все-таки дурак… не понял, что он не со зла так вот!
— Гарри больше не наливать, — прокомментировал дядя Люк.
Мы с Тео переглянулись: пока его отец отвлекся на Гарри, мы успели принять еще по колпачку. В смысле, это я «еще», а он — первый. Драко отказался наотрез, его уже отпустило. Тео поменялся с ним местами и теперь обнимал меня за плечи. И даже пару раз поцеловал в щеку, когда никто не видел. Или делал вид, что не видел. От этого становилось легче, а то дыхание будто останавливалось…
— Просто я не хочу, чтобы в меня пальцами тыкали, а тут меня затаскают по всяким приемам… — продолжил мой братец. — Лучше жить там, где обо мне даже и не слышали никогда! Кому нужен какой-то там Гарри Оук?
— Сестре, может, и пригодишься, — усмехнулся дядя Люк.
Снова воцарилась тишина, нарушаемая только ровным гулом мотора.
— Мэри, — негромко сказал Гарри. — Ты же станешь мстить, верно?
— Не задавай вопросов, на которые знаешь ответ, — произнесла я папиным тоном.
— Я с тобой.
— Придется учиться. Много и тяжело. Просто так эту тварь не одолеть, — подал голос Тео.
— Нас все-таки четверо, — хмыкнул Драко. — Это не считая взрослых.
— Ну… — Я подумала и протянула руку. — Вы были со мной в походах. Знаете, что такое — один за всех.
— Все за одного, — негромко ответили они, по очереди накрыв мою руку ладонями.
Нотт-старший с интересом наблюдал за этим ритуалом, но молчал. Интересно, о чем думал?..
— Наверно, мистер Блэк уже соскучился, — подал голос Драко.
— На нем Джерри и Дженни, — сказала я, справившись со сдавившим горло спазмом. — Не успеет заскучать.
Да, Сириус Блэк был жив, значит, у Гарри хоть крестный остался, раз с матерью он дел иметь теперь не желает. У меня же — только эта вот компания… и записная книжка отца… А это, скажу я вам, целая рота. А может, и больше.
— Мэри, — снова произнес Гарри, — а ведь у Энн есть хроноворот. А даже если он и вправду сломался, так он ведь не единственный? Можно раздобыть и…
— Лучше не связывайтесь, с этим, молодые люди, — серьезно сказал мистер Нотт. — Будете потом жалеть.
Гарри вопросительно посмотрел на него.
— Добыть хроноворот можно. Дорого, но… невозможного не бывает, — тот усмехнулся и как-то помрачнел. — Вы сможете вернуться в прошлое. Сможете расстрелять Вольдеморта до того, как он убьет отца Мэри. Только вы никогда не узнаете, что будет дальше.
— То есть? — не поняла я.
— Вы вернетесь в свое время. В реальность, в которой Эндрю Оук мертв. Согласно некоторым теориям, в момент, когда вы измените прошлое, возникнет еще одна ветка реальности, где этот человек останется в живых и, возможно, еще увидит внуков. Только вы туда попасть не сможете, — спокойно произнес он, а я поняла по его взгляду и по глазам Тео, что, должно быть, мистер Нотт испробовал эту возможность.
— Но хоть где-то он будет жив, — сказал Гарри упрямо.
— Лучше уж жестокая определенность, чем полная неизвестность, — ответил мистер Нотт. — Представь, например, что я появлюсь именно в тот момент, когда вы-из-будущего станете убивать Волдеморта, и случайно заденете нас с Тео. Или самих себя. Я не представляю, что произойдет. Не надо, дети. Не играйте со временем…
Я не знала, что случилось с его женой, Тео никогда не говорил о матери, а я не спрашивала. Он бы все равно не ответил.
Надо будет рассказать об этих теориях Гермионе. Ей будет интересно…
— Выгружайтесь, приехали. У нас еще час до отлета, можно перекусить в этих ваших ужасных забегаловках, потому что толпа малолеток с перегаром — это уже чересчур даже для магглов! — сказал дядя Люк, оборвав мои глупые мысли. — Кстати, Мэри, что делать с машиной?
— Ничего, оставим на стоянке, — ответила я. — Давайте ключи… Дядя Сэм всегда вешает их под бампер, вот сюда… Завтра он свою колымагу заберет. Кому нужна такая рухлядь, сами подумайте?
— Ну, с виду машина, конечно, ужасна, но мотор там явно не родной, больно уж она приемиста и ходка, — усмехнулся он. — Идем.
— Дядя Люк, мне нужно позвонить, — спохватилась я, когда мы вошли в здание аэропорта. — Не беспокойтесь, я не потеряюсь. Буду вон там… Билет при мне, часы у меня есть, не опоздаю.
Он молча кивнул, а я разменяла несколько фунтов мелочью, отправилась к телефонам-автоматам, вынула растрепанную записную книжку, открыла на первой странице и опустила монетку.
— Здравствуйте, попросите, пожалуйста, мистера Барнса. Кто спрашивает? Это Мэрион Оук, дочь Эндрю Оука. Еще раз здравствуйте, сэр. Вы, должно быть, обо мне слышали от отца… Я звоню, чтобы сообщить вам: папа погиб при выполнении особо опасного служебного задания. Да, благодарю… Нет, никакая помощь не требуется. Нет, ни церковной, ни гражданской панихиды не состоится. Папа завещал развеять его прах над морем. Приезжать тоже не нужно, это будет не в Англии. Просто помяните его, как полагается… Спасибо, обо мне позаботится его друг. Мы сегодня улетаем в другую страну. Что? Конечно, как только устроимся на новом месте, я вам перезвоню и сообщу координаты. Всего доброго, сэр…
Еще монетка.
— Добрый вечер, могу я услышать мистера Дугласа?..
И еще… и еще… как в бездонную копилку. Их было много, этих людей, и хорошо, что они умели не задавать лишних вопросов, иначе я вряд ли управилась бы до отлета.
— Мэри, нам пора на посадку, — негромко произнес над головой дядя Люк, я быстро попрощалась, повесила трубку и спрятала заветную книжечку. Хорошо еще, у меня в сейфе достаточно денег, чтобы звонить через океан всем этим людям. Как я сказала — моей новой семье. Чуть ли не каждый вызвался взять меня к себе, будто не знали, что папа женат. Либо — что вероятнее — уже были в курсе, что он в разводе… Ну или не забрать за тридевять земель, так хоть помочь морально и материально!
— Конечно, — сказала я, — только, знаете, у меня при себе два револьвера, можно их как-то замаскировать от металлоискателей?..
В самолете мы сидели тесной группой: я у иллюминатора (непривычно было видеть свое смутное отражение с короткими волосами; тетя Цисси их подравняла, вышло похоже на прическу Драко), Гарри напротив, Нотт и Малфой рядом. Эти трое никогда не летали, кроме как на метле, и им явно было страшно. И я не летала, но бояться не боялась. Взрослые, кажется, тоже: они о чем-то негромко переговаривались, не обращая внимания на окружающих.
Зияло пустое место — кресло, предназначенное папе. Я старалась не смотреть на него. В моем рюкзачке кроме двух тяжеленных револьверов покоилась маленькая урна с прахом, бережно завернутая в мой шарф.
В какой это было книжке? Старая какая-то, папе она еще очень нравилась, хотя из него любитель чтения, как из меня пай-девочка… «Пепел Клааса стучит в мое сердце», кажется, так. Надо у дяди Люка спросить, он должен знать…
Пепел отца стучит в мое сердце.
Я знаю, как это будет. Пройдет лет десять, может, и больше, за меньший срок не выучишься толком ни волшебству, ни маггловским премудростям… Так вот, пройдут годы, и с трапа самолета в аэропорте Хитроу сойдет зеленоглазая девушка спортивного сложения, сильно загорелая, с коротко остриженными рыжими волосами. Может быть, она окажется в полицейской форме другой страны, а может, в гражданском, еще неизвестно, но разрешение на ношение оружия у нее будет, и два тяжелых револьвера окажутся при ней (и волшебная палочка, конечно, тоже). За ней последует рослый темноволосый молодой человек с непроницаемым лицом, и другой — изящный, белокурый, оба дорого одетые — видимо, молодые бизнесмены. И еще высокий брюнет с точно такими же, как у девушки, ярко-зелеными глазами, спрятанными за стеклами темных очков, со шрамом на лбу, прикрытом бейсболкой, под руку с симпатичной кудрявой шатенкой. Может быть, с ними будет еще сухощавый седой мужчина лет пятидесяти с волчьим взглядом серых глаз… Все они обменяются кивками и разойдутся в разные стороны, чтобы снова встретиться уже в номере захолустного мотеля и поделиться добытыми сведениями. А потом начнут работать… Проще говоря — убивать. Без лишних раздумий и сожалений.
И вот когда лысая мразь и все его адепты отправятся на тот свет, рыжая девушка, которую в определенных кругах знают под именем Маленькой Мэри Оук, с чистой совестью вернется на красивую виллу в далекой стране, позовет брата, товарищей и их родителей, дождется прилива, выйдет на яхте в океан, откроет урну с прахом, развеет его по ветру и наконец-то оплачет отца по-настоящему…
Ибо только так и тогда Эндрю Оук сможет упокоиться с миром.
И еще: Мэри Оук не пожалеет о том, что у нее нет хроноворота. Ее отец назвал бы это жульничеством и был бы совершенно прав.
Oak или owk, проверить (англ.) — дуб

Кира Измайлова, Faim
Stella Gemina

Благодарность № 1: Эрл Грею за бетинг.
Благодарность № 2: Роберту Хайнлайну за его замечательный роман, который, как выяснилось в процессе написания, вдохновил одного из авторов. Второй вдохновлялся сам.


NEBULAE

1

— Ваш счет, сэр. — Официант, неслышно возникнув за плечом посетителя, протянул папку.
Этот ресторан считался чрезвычайно респектабельным и столь же чрезвычайно дорогим. Все в нем было подчинено единой идее, начиная от интерьера, выполненного в стиле какой-то там эпохи еще до начала звездной экспансии человечества и заканчивая забавными мелочами вроде этой: счет подавали в виде распечатки в папке из натуральной кожи, так же принимали и возвращали кредитку… Это вам не устройством моментальной оплаты, что торчит посреди стола, пользоваться, будто в какой-нибудь забегаловке.
Посетитель на счет даже не взглянул, небрежным движением вынул из бумажника кредитную карту неброского серого цвета — официант принял папку с выражением подлинного благоговения на лице: даже в этом ресторане не каждый день появлялись VIP-клиенты известнейшего в Федерации банка. Таких клиентов и было-то совсем немного, а уж владельцев «палладиевых» карт и вовсе можно было пересчитать по пальцам…
Дожидаясь возвращения официанта, посетитель откинулся на спинку удобного стула и с наслаждением закурил сигару. Сигары, как и все в этом заведении, оказались отменными, скорее всего, доставленными прямым рейсом с Земли: на подобных вещах владелец ресторана не экономил. Особенно же хороша эта сигара казалась тому, кому последние три месяца приходилось довольствоваться в лучшем случае кошмарного качества местным зельем, которое почему-то выдавали за табак. Курить его, конечно, было можно, и эффект оно давало сравнимый с настоящим табаком, вот только кашель при этом донимал…
Мужчина усмехнулся, вытянул длинные ноги и взглянул на носки своих туфель. Туфли, как и все в его облике, начиная от прекрасной стрижки и заканчивая светлым стильным костюмом, были безупречны.
В этом было что-то от языческого ритуала: по завершению работы полностью менять гардероб, наслаждаться лучшими винами, лучшими блюдами в лучших ресторанах, лучшими женщинами, отдыхом на лучших курортах Галактики… Нужно же как-то вознаграждать себя за месяцы, проведенные в бог весть какой глуши, частенько под усиленным обстрелом, а то и вовсе в глухом бункере! Следовало также прибавить сюда вечный риск и большую вероятность вернуться из очередной… хм… командировки если не грузом в наглухо запаянном гробу, так полуживым калекой, и тогда становилось ясно, что все эти развлечения — сущая чепуха, а деньги… Что ж, на то они и даны, чтобы их тратить!
В любом случае, длилось такое праздное времяпрепровождение обычно крайне недолго: владелец безупречных туфель начинал скучать без дела, и дело очень скоро его находило.
В непомерно разросшейся Федерации, особенно на дальних ее окраинах, было неспокойно. То какая-нибудь особенно богатая колония выказывала возмущение текущей политикой федерального правительства и вознамеривалась объявить независимость, то на одной и той же планете ни с того ни с сего начинались военные действия между двумя или более поселениями, то объявлялись какие-нибудь террористы или оппозиционеры и принимались менять местное правительство по десять раз на дню… Все это было вполне предсказуемо — если бы у кого-то доходили руки заняться такими вот прогнозами. Увы, центральный аппарат правительства был занят проблемами внутренних колоний, а потому на ранних стадиях устранять проблемы на внешних рубежах никак не удавалось. В основном приходилось иметь дело с остроконфликтными ситуациями, в большинстве своем крайне неприятными.
Задавить конфликт силами военного флота Федерации было вполне под силу, но разве пристало ей воевать с собственными колониями? Этак и вполне лояльные планеты взбунтуются! И вот тогда-то на помощь приходили дипломаты и послы, а если и они не справлялись, что случалось не так уж редко, в дело вступали профессиональные переговорщики.
Грег Мартас как раз и был таким переговорщиком, не просто одним из многих, а лучшим и, значит, самым высокооплачиваемым. За свои услуги он обычно запрашивал астрономические суммы и, что показательно, всегда получал требуемое. Впрочем, к его чести, стоило отметить, что за всю свою карьеру он еще ни разу не завалил порученное ему дело.
Единственным, пожалуй, существенным изъяном Грега — а может, наоборот, достоинством, — была его полная беспринципность. Он никогда не скрывал, что ему одинаково безразличны и колонии с их мелкими амбициями, и правительство Федерации с амбициями непомерными: он представлял интересы той стороны, что готова была заплатить больше.
Случалось и такое в его карьере: прослышав, что правительство одной из отколовшихся колоний вызывает Мартаса, тамошние революционеры предложили ему сумму, значительно превышающую его гонорар. Разумеется, Грег согласился перейти на другую сторону. Разумеется, местные власти об этом его согласии не узнали. В итоге оппозиция низложила правительство колонии, а саму эту оппозицию смели федеральные войска: третья сторона предложила Грегу намного больше, чем первые две, вместе взятые. Что, впрочем, не помешало ему получить обещанные теми гонорары — он предпочитал брать оплату вперед.
Кто прав, а кто виноват в сложившейся ситуации, Грега мало волновало: перед ним ставились задачи, и он их выполнял. Но, конечно, строго в пределах оговоренной суммы.
Контракты же с работодателями Мартас заключал такие, что разорвать их в одностороннем порядке без выплаты громадной неустойки те не могли, в отличие от самого Грега. Условия контрактов обычно оказывались совершенно грабительскими, но наниматели скрипели зубами и соглашались, зная, что Мартас — лучший, и победа гарантирована, если он будет на их стороне. Если, конечно, не найдется более щедрый работодатель…
Впрочем, время от времени Мартас отказывался от крупных гонораров, но исключительно потому, что ему предлагали иные блага, куда более значимые, чем какие-то деньги. Свою выгоду Грег понимал отлично, ситуацию просчитывал на много ходов вперед, да не в одном варианте, вот только делиться этими соображениями с кем-то еще вовсе не собирался. Предсказать его действия не брался никто, но Грег всегда оставался в выигрыше, отчего и прослыл редкостным везунчиком.
Что ж, если учесть, что, едва разменяв четвертый десяток, Грег Мартас, начинавший юрисконсультом на заштатной планетенке, заработал состояние (которое могло бы быть во много раз больше, кабы не его непомерные траты), нажил массу влиятельных покровителей и громадное количество недоброжелателей (подчас не менее влиятельных) и при этом остался жив и здоров, то его в самом деле можно было назвать везучим. (Досадные мелочи вроде оторванной взрывом кисти руки и нескольких осколочных ранений можно было не принимать в расчет: вылеченная рука ничем не отличалась от здоровой, а от прочих ран даже шрамов не осталось, так о чем же тут говорить?)
Ни семьи, ни сколько-нибудь близких друзей у Мартаса не было: детство он провел в интернате для детей, оставшихся сиротами в результате военных конфликтов, и, видимо, пребывание там отбило у него всякую охоту сближаться с людьми. Одна ослепительная красавица сменяла другую в роли очередной его подруги, но никакая из них не могла похвастаться, будто узнала о Греге больше, чем любой другой его знакомый. Впрочем, связи эти долго не длились: Мартас отбывал на очередное задание и попросту выбрасывал подружек из головы.
Но, не смотря ни на что, Грег отлично разбирался в людях, а чутье у него было запредельное. Обвести его вокруг пальца еще не удалось никому. Убить — тоже, хотя пытались, и неоднократно.
Словом, по общему мнению, Грег Мартас был своего рода гением. Он не возражал против такого определения.
…Итак, Грег Мартас наслаждался жизнью. Легкий костюм и летние туфли после пропыленного и потного камуфляжа, тяжеленного шлема и солдатских ботинок, изысканный ужин с коллекционным вином и отличная сигара после концентратов, глотка спирта и дерущей горло самокрутки — не так уж много человеку нужно для счастья. Грег ничуть не боялся трудностей, но при этом очень ценил комфорт и так называемую «красивую жизнь». Быть может, именно потому, что досталась ему эта «красивая жизнь» далеко не даром…
Так или иначе, но сейчас Грег не планировал никаких дел, сняв номер в лучшем отеле на самом дорогом курорте Антеи и намереваясь бездельничать и сибаритствовать. Зная текущую ситуацию в Федерации, он с большой долей вероятности мог предположить, что в ближайшие недели две его точно не побеспокоят.
Тем большим было удивление Мартаса, когда по возвращении в отель коридорный передал ему письмо. Это само по себе было необычно: в отеле, в отличие от ресторана, старинных штучек не жаловали, а писем в конвертах Грег не получал уже лет пять. Да, верно, в последний раз ему так передали записку с угрозой. Но тогда дело было в каком-то клоповнике на окраине обитаемой галактики, здесь же…
Нужно ли говорить, что странное послание пробудило в Мартасе немалый интерес! Допрошенные с пристрастием коридорный и портье ничего определенного сообщить не могли, кажется, они и вовсе не заметили, кто оставил послание на стойке в холле. Но вот же, черным по белому отпечатано — «мистеру Грегу Мартасу в собственные руки», так чем недоволен постоялец?
Постоялец был недоволен ненаблюдательностью персонала, однако поделать ничего не мог. Стоило бы просмотреть записи камер наблюдения, установленные в холле, но… Вряд ли удастся увидеть что-то полезное. Если уж некто умудрился оставить письмо так, что его не заметил вечно торчащий за стойкой портье, то уж о камерах наблюдения он должен был подумать. Разумеется, этого «некто» мог заметить любой другой служащий, случившийся поблизости, но наверняка не придал значения увиденному. Не опрашивать же весь персонал отеля! Тем более, пока неизвестно, что в этом письме…
Грег Мартас любил загадки, они приятно возбуждали его воображение, поэтому письмо он все-таки вскрыл, приняв, разумеется, необходимые меры предосторожности. Взрывное устройство в конверт поместиться, конечно, может, но уж больно тонкое письмо, явно не больше одного листка. (Да и ни на просвет, ни на ощупь ничего подозрительного обнаружить Грегу не удалось.) А вот яд или какая-нибудь хитрая зараза — это сколько угодно, ему доводилось слышать о таком.
Но вот, наконец, конверт был вскрыт, Грег развернул письмо и прочел всего лишь несколько печатных строк.
Письмо гласило:
«Господин Мартас, мы наслышаны о ваших успехах и хотели бы предложить вам работу. Оплата соответствует вашей квалификации: сумма, которую мы готовы вам предложить, превышает ваш гонорар за операцию на Цитрале вдвое.
Если вас заинтересовало это предложение, будьте завтра в полдень у седьмого терминала космопорта. С вами свяжутся.»
Грег отбросил лист бумаги и задумался: о нем явно наводили справки, причем далеко не поверхностно, не просто собирая информацию из общедоступных источников. Иначе откуда знать таинственным нанимателям о Цитрале? Да, его участие в афёре на той планете было вознаграждено по достоинству, но Мартас тщательно замел следы, следя за тем, чтобы о его роли в разрешении конфликта не узнала ни одна живая душа — слишком уж щепетильным в итоге оказалось дело. Выходит, либо кто-то из участников цитральской операции его сдал, что маловероятно, либо автор письма располагает доступом к таким источникам информации, что конспирация Мартаса ему не помеха. Последнее, судя по тону письма, было наиболее вероятно, и это уже настораживало. Грег полагал, что надежно скрыл все следы своего пребывания на той планете, однако…
Впрочем, Мартас прекрасно знал, что на любую, даже самую хитрую маскировку найдется тот, кто сумеет ее раскусить. Но уж за цитральское дело он был готов поручиться головой! Выходит, зря… Кто бы это мог быть? Мартас быстро перебрал всех, кто способен был раскрыть его, но, по здравом рассуждении, пришел к выводу, что ни один из этих людей не стал бы портить с ним отношений, выдавая Грега некоему странному «заказчику». Значит, кто-то со стороны. Но кто? Загадка.
Мартас любил загадки…
Сам тон письма не оставлял и тени сомнения: потенциальный заказчик был уверен в том, что Грег примет приглашение.
Кто же это? Кто-то, желающий отомстить или просто убрать Мартаса с дороги — этим можно было бы объяснить полную секретность? Но зачем тогда копать так глубоко? Любой организации или частному лицу, которым существование Грега Мартаса стало бы неугодным, вполне достаточно было знать, что Грег сейчас находится в этом отеле. Он ведь вовсе не ставил себе целью скрываться; вдобавок, его неплохо знали в лицо. Не так уж сложно убрать его без лишних сложностей…
Нет, вряд ли это недоброжелатели. Также маловероятно, что это представители проигравшей на Цитрале стороны: те имеют на Грега большой зуб и уж точно предпочли бы пристрелить сразу, чем куда-то заманивать. Выходит, автор письма — некая неизвестная сторона. Неизвестных Грег недолюбливал, несмотря на всю свою склонность к авантюризму. С другой стороны, такие деньги, которые предлагались в письме, на дороге не валяются… Гонорар, вдвое превышающий его плату за работу на Цитрале — на это можно купить межпланетный корабль! Поколебавшись между нелюбовью к неизвестным лицам и любовью к деньгам, Грег все же сделал выбор в пользу последних…
Да, Грег Мартас по натуре своей был авантюристом и любителем риска — иначе не занимался бы своим делом. Именно эта страсть к риску и новым ощущениям и привела его к седьмому терминалу ровно в полдень. Он несколько удивился, когда к нему, нисколько не таясь, подошёл высокий — одного роста с Мартасом, — приятной наружности шатен.
— Бэзил Кусто, — отрекомендовался мужчина. — Вы Грег Мартас?
— Верно, — кивнул тот и спросил в лоб (зачастую эта тактика давала неплохие результаты): — Это вы — автор анонимки?
— Я лишь уполномочен передать вам некоторую информацию, — никак не отреагировал на его слова Бэзил. — Прошу следовать за мной.
Он направился к выходу из зала ожидания. Грег вынужденно двинулся за ним: любопытство снедало его все сильнее и сильнее. Покушения он не боялся: этот Бэзил, кем бы он ни был, на киллера не походил: последних Грег за свою жизнь навидался более чем достаточно. Любопытно, что же намерен поведать ему этот курьер? Заговаривать с ним первым Грег не собирался: пусть начинает беседу тот, кому необходимы его услуги, сам он на встречу не напрашивался, так что…
Идти пришлось недалеко, Бэзил остановился в довольно людном месте, здесь было шумно, и Мартас невольно оценил диспозицию: любому наблюдателю затруднительно будет подобраться близко таким образом, чтобы ни Грег, ни Бэзил его не засекли, а уж подслушать в таком шуме — и вовсе задача не из легких. Чтобы расслышать слова собеседника, Грегу невольно приходилось наклоняться к нему так, что головы их едва не соприкасались.
— Вижу, письмо вас заинтересовало, иначе бы вы не появились здесь, — произнес Кусто невыразительно.
— Прежде всего, меня заинтересовал гонорар, — улыбнулся Грег. — А уже потом — дело, за которое предлагается пока неопределенная, но, как я понимаю, внушительная сумма.
— Сумма гонорара будет соответствовать вашему профессиональному уровню и приложенным к разрешению возникшей проблемы усилиям, — по-прежнему бесстрастно ответил Бэзил.
— Могу я поинтересоваться деталями этой… хм… сделки? — поинтересовался Грег. — В письме не было никаких подробностей.
Невыразительное лицо Бэзила ему не нравилось: такие физиономии Мартасу доводилось видеть у курьеров, находящихся под воздействием сильного наркотика или получивших ментальный блок. Ничего сверх дозволенного такой курьер не скажет даже под пытками, скорее умрет. Что ж, это лишь доказывало, что его потенциальные наниматели — весьма серьезные и отнюдь не бедные люди…
— Разумеется, — ответил Бэзил. — Данная информация секретна, а потому её невозможно передать на любом носителе и тем более переслать по сети. Я уполномочен сообщить лишь немногое — только вам и только устно. Никакой записи вестись не должно. Это в некоторой мере обеспечит безопасность моего хозяина.
— Неужели? — широко улыбнулся Грег. — Однако не станете же вы отрицать, что вытряхнуть из меня ту информацию, которой вы сочтете необходимым поделиться, смогли бы и в древние времена, а уж теперь — и подавно. — Он покосился на Бэзила, но тот хранил молчание. — К тому же, хотя я и не жалуюсь на память, но должен сказать, что человеческий мозг не всегда может сохранить нужный объём данных.
Кусто усмехнулся, никак не прокомментировав это заявление, и безо всякого перехода начал:
— Итак, мистер Мартас, к делу. Возможно, благодаря роду ваших занятий, вы слышали о планете под названием Арау?
Бэзил сделал паузу, и Мартас быстро прокачал в памяти все, что смог припомнить. Кажется, иметь дело с выходцами с Арау ему не приходилось, представление об этом мирке он имел довольно смутное. Бэзил явно ожидал реакции Грега, и тот осторожно произнес:
— Я крайне мало знаю о ситуации на этой планете.
Грег чувствовал, что вступает на скользкий путь, но сделать пока что ничего не мог. В данном случае он оказался в заведомо невыгодном положении: что же поделать, если об Арау он в самом деле знал только одно — такая планета существует! Приходилось делать вид, что хотя бы какими-то сведениями он располагает, это было не впервой.
— Тем лучше, — едва заметно улыбнулся Бэзил. — Вероятно, в этом случае вам не будут мешать сложившиеся стереотипы.
— Знакомиться с официальной прессой мне не следует? — прищурился Грег, напрягая память. Мелькало, мелькало в новостях название этой планеты, но Мартас тогда был занят совсем другим делом и не прислушивался к вестям с окраины обитаемого мира.
— На ваше усмотрение, — несколько удивил его Бэзил. — Я могу лишь сказать, что Арау находится в довольно напряженных отношениях с Федерацией. Это длится уже довольно долго, но на текущий момент ситуация несколько обострилась.
— «Несколько»? — улыбнулся Грег. — Видимо, это мягко сказано…
Действительно, раз уж к делу решили привлечь его, да еще приняв этакие конспиративные меры, значит, ситуация не просто обострилась. Должно быть, обстановка там уже накалилась, а то и находится на грани взрыва.
— Я не уполномочен давать оценку сложившемуся положению дел, — отрезал Бэзил. — Однако хочу отметить: Арау дорожит своей независимостью, поэтому мы вынуждены приложить все усилия к тому, чтобы планета не потеряла своего статуса.
Грег едва сумел сохранить на лице прежнюю ироническую усмешку. Независимая планета! Необыкновенная редкость по нынешним временам! И, главное, ему еще никогда не приходилось заниматься таким делом… Это было нечто новое, совершенно новое! Мирить колонии друг с другом и Федерацией — в этом Грег уже поднаторел, да и не так уж сильно все его «дела» отличались одно от другого, но здесь…
«Планета, судя по всему, богатая, — быстро пронеслось в голове у Грега. — Предложить такой гонорар сможет не всякая центральная колония. Да и независимость — штука не из дешевых… С другой стороны, пообещать можно все, что угодно. Следовательно, требовать аванс — обязательно, причем в нормальной валюте, а не в местной. Плюс к тому — существенный риск. Если эта Арау в контрах с Федерацией, а я выступлю на стороне независимой планеты… Хм… — Грег ухмыльнулся про себя: репутацию его испортить было крайне сложно, даже этакая скандальная история скорее прибавила бы ему популярности, чем ввергла в немилость у сильных мира сего. — Значит, надбавка за этот самый риск… А ведь дельце может выгореть!»
— Любопытно, — сказал он вслух. — И в чем же именно заключается моя миссия?
— Все подробности вам сообщат на месте, — произнес Бэзил. — Сожалею, но я рассказал все, что мог. Думаю, вам хватит имеющейся информации для принятия решения.
— А если, выслушав… детали предприятия, я откажусь в этом участвовать? — поинтересовался Грег.
— Вас незамедлительно доставят обратно, — был ответ. — Пока вы не подписали договор, вы свободны в своих действиях.
— И вы не боитесь, что я, скажем, отказавшись подписать договор, вернусь обратно и разглашу эти самые детали? — продолжал Грег. Его уже разбирало любопытство.
— Мы полагаемся на вашу профессиональную этику, — помолчав, произнес Бэзил. — Разумеется, мы понимаем, что никакая подписка о неразглашении в этом случае ничего не даст.
— Хм… — Грег делал вид, что колеблется, хотя уже знал, какое примет решение. Конечно, если федеральные власти прослышат об этом и предложат больше, то… Но Бэзилу об этом знать не полагалось.
— В случае вашего отказа аванс остается у вас, — добавил неожиданно Бэзил, — как вознаграждение за доставленные неудобства и потраченное время. Прошу вас, проверьте, сумма уже должна была поступить на ваш счет.
Отнекиваться Грег и не подумал, вынул карманный компьютер и отправил запрос в банк. Он всегда прекрасно помнил, сколько именно у него остается средств, и сейчас был приятно удивлен суммой, которая неожиданно образовалась на его основном счете. Если таков аванс… то сумму гонорара можно выторговать и вовсе астрономическую!
— Да, все верно, — сказал Грег, пряча «наладонник». — Что ж… Перед такими аргументами я бессилен!
— Я могу расценивать это, как ваше согласие отправиться на Арау? — спросил Бэзил. Лицо его по-прежнему не выражало никаких эмоций, словно он и не был рад тому, что уговорил Мартаса на эту сомнительную аферу.
— Можете, — ответил Грег.
— В таком случае, я попросил бы вас проследовать на борт корабля немедленно.
Грег опешил.
— Немедленно? — переспросил он. — Простите, Бэзил, но я не рассчитывал отправляться в путешествие. У меня даже смены белья нет, не говоря уж о…
— Вас обеспечат всем необходимым, — не дал ему закончить Кусто. — Итак?
— Вынужден капитулировать! — широко улыбнулся Мартас. Самое необходимое — набор кредитных карт и компьютер — было при нем, а безо всякой ерунды вроде любимой зубной щетки он мог прекрасно обойтись, так что отнекивался лишь для приличия. Согласие не должно было выглядеть слишком поспешным, пусть этот парень видит, что Грег колеблется… — Что ж… Идемте. Надеюсь, мы полетим не в грузовом трюме? В целях конспирации, а?
Бэзил никак не отреагировал на слова Грега: похоже, шутить с этим человеком было бесполезно. Оставалось надеяться, что его начальство окажется не столь… Мартас и слова-то сходу подобрать не смог. Твердокаменным? Отмороженным?
Определения ему пришлось подбирать еще долго: путь до Арау занял немало времени и, несмотря на то, что небольшой пассажирский корабль оказался весьма комфортабельным, в условиях острой нехватки информации Грег решительно извелся. Когда корабль движется в подпространстве, соединиться с Галактической сетью невозможно, а эта посудина выходила в обычный космос всего несколько раз, что говорило о мастерстве пилота, но никоим образом не утешало Грега. Наверняка в корабельных базах данных имелись какие-то сведения об Арау, но на аккуратный Грегов намек капитан отреагировал предсказуемо: отправил пассажира к Бэзилу. А Бэзил уже не в первый раз предложил еще немного потерпеть — на Арау Мартасу расскажут все, что ему необходимо будет знать…
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Рауль Арье в очередной раз просмотрел присланные ему Бэзилом Кусто записи. Да, пожалуй, Мартас — неплохой вариант, стоило лишь оценить некоторые его жесты, повадки, манеру держаться, а главное — профессиональные его качества… С другой стороны, Мартас — гражданин Федерации. Все зависит от того, сумеет ли он понять и принять араускую действительность. Судя по аналитическим справкам, у Мартаса более чем гибкое мышление, но опять же, выводы делались, исходя из его работы на обычных планетах. Как он поведет себя в сложившейся ситуации, предугадать, конечно, можно, но с куда меньшей долей вероятности.
Сигнал коммуникатора вывел Рауля из задумчивости: Бэзил сообщал, что корабль уже находится на орбите Арау. Это означало, что Раулю пора ехать в космопорт: корабль, принадлежащий второму лицу на планете, посадят вне очереди, ждать его прибытия уже недолго. Предстоящий разговор следовало провести именно на корабле: на нем имелось кое-какое оборудование, благодаря которому отследить происходящее на борту было невозможно, а в данном случае подобная предосторожность не помешала бы. И уж вовсе незачем лишний раз возить Мартаса по городу с риском быть замеченными; очень может статься, что он вскоре отправится обратно.
Арье не питал иллюзий относительно Мартаса. Да, его достижения в области переговоров весьма впечатляющи — для обычного человека. Да, Мартас, несомненно, умен, очень многое знает и вдобавок опытен, но это не совсем те знания и опыт, что могут ему пригодиться. В этом случае нужно оценивать его совсем по иным критериям…
Автомобиль притормозил прямо на посадочной площадке перед кораблем: на советника обычные запреты на передвижение по территории космопорта не распространялись. Телохранитель проводил Рауля в капитанскую каюту, куда вскоре должны были привести Мартаса.
Каюта оказалась тесной, обстановка — поистине спартанской: кресло, стол, узкая койка, принимающая форму тела, поднята и закреплена, как полагается… Глядя на это помещение, вряд ли можно было поверить, что корабль построен по последнему слову науки и техники, напичкан лучшими араускими разработками и представляет собой истинную жемчужину космического кораблестроения — Арье любил хорошие вещи. Увы, проектировщики сделали упор на функциональность, сведя комфортабельность обстановки к необходимому минимуму.
Осмотревшись, Рауль сел в кресло, мгновенно приноровившееся к его фигуре, отослал телохранителя — в этой каюте было тесно и вдвоем, а вскоре должны были пожаловать еще гости.
Дверь каюты бесшумно скользнула в стену, и в помещение вошёл Мартас в сопровождении Бэзила. Последний, впрочем, не задержался, молча поклонился и оставил Рауля наедине с Грегом.
Арье не спешил начинать разговор, не без интереса наблюдая за поведением профессионального переговорщика: Грег не остался стоять посреди каюты, но и не стал откидывать койку — та была низка, вдобавок непременно попыталась бы принять форму тела Мартаса, а человек, воюющий с подобной техникой, выглядит презабавно. Судя по всему, Мартас не желал выставлять себя на посмешище. Что ж, этого следовало ожидать…
Надо отдать ему должное: Мартас очень быстро оценил обстановку, после чего спокойно присел на край стола, причем расположился таким образом, чтобы блики света не позволяли разобрать выражения его глаз. Рауль отметил это не без удовольствия: чрезмерное проявление эмоций могло серьезно испортить все предприятие, однако Грег явно умел скрывать свои чувства в случае необходимости, причем проделывал это не слишком откровенно. Фокус со световыми бликами Рауль оценил по достоинству: Мартас был сама непринужденность, лицо его выражало доброжелательную заинтересованность и даже некоторое нетерпение, но вот прочесть что-либо по его взгляду оказалось совершенно невозможно.
Некоторое время в каюте царило молчание. Рауль чувствовал, что Мартас изучает его — любой другой ничего бы не заметил. Впрочем, сам он поступал так же. Первое впечатление оказалось довольно благоприятным: пока Мартас не сделал ничего, что принизило бы его в глазах Рауля…
…Сказать, что Грегу не терпелось взглянуть, наконец, на нанимателя, — значит, ничего не сказать. Он ожидал увидеть кого угодно: солидного бизнесмена, военного, незаметного человечка из тех, что заправляют государственными делами, не показываясь на люди… но только не такого человека.
Наниматель не встал ему навстречу, но и так было видно — ростом он наверняка не уступает Грегу, а тот был очень высок. Сложение — соответствующее, любой десантник позавидует. И при этом — изумительно красивое лицо в обрамлении ухоженных вьющихся волос. В искусственном свете они блестели, как — Грег поискал сравнение, — золотые слитки. Одежда тоже странная: не обычный деловой костюм и не мундир, что-то вроде вычурного камзола (Грег видел такие в исторических фильмах). Покрой странный, на плечах — непонятного назначения накладки, зрительно расширяющие и без того неохватные плечи. «Ну и мода у них тут,» — невольно подумал Грег.
Тем не менее, хотя наниматель и смотрелся немного неуместно в тесной каюте, нелепым он не выглядел. Странным — да, но не нелепым. Если уж на то пошло, он даже немного подавлял своим присутствием — это Грега-то Мартаса, который не боялся ни бога, ни черта! Впрочем… Грег повнимательнее посмотрел в лицо нанимателю (тот, очевидно, тоже разглядывал Мартаса) и решил, что с выводами торопиться не будет. Пускай этот человек на первый взгляд кажется расфуфыренной куклой, но… У кукол не бывает такого взгляда: холодного, расчетливого и совершенно непроницаемого. В зеленых глазах светился ум, и Грег понял, что ему достался опасный собеседник…
…Видно было, что первым Мартас заговаривать не собирается, держит паузу, ничуть не тяготясь ею. Рауль усмехнулся про себя: должно быть, на его прежних противников этот прием действовал безотказно, но только не на этого. Арье и сам порой отдавал дань этой незамысловатой уловке, и перемолчать его Мартасу было, вероятнее всего, не под силу, однако… не стоило давать тому повод чувствовать себя униженным. Из этой маленькой схватки Мартас должен выйти победителем.
— Я рад, что вас заинтересовало наше предложение, — негромко произнес Рауль.
— Повторю то, что уже говорил мистеру Кусто, — мгновенно подхватил беседу Мартас, непринужденно улыбаясь. — Прежде всего, меня заинтересовал размер гонорара. О сути предложения я по-прежнему не знаю ничего.
— Я здесь именно для того, чтобы посвятить вас в детали, — в тон ему отозвался Рауль. — Прежде всего, позвольте представиться. Рауль Арье, советник.
— Грег Мартас, профессия моя вам известна. — Грег протянул руку, но ладонь его повисла в воздухе — Рауль не подал руки в ответ. К чести Мартаса, он не позволил этому эпизоду затянуться.
— Хотел бы сразу предупредить вас, во избежание недоразумений, — помолчав, сказал Рауль. — В той среде, где вам предстоит вращаться, не приняты рукопожатия. Наши правила поведения несколько отличаются от привычных вам.
— Я уже заметил, — усмехнулся Мартас, и неожиданно сменил тон на довольно резкий: — Итак, мистер Арье, быть может, мы все-таки перейдем к делу? В том случае, если я приму ваши условия, у вас еще будет время поведать мне о правилах поведения в обществе.
Рауль едва сдержал улыбку.
— Вижу, вы не привыкли терять время попусту, господин Мартас, — сказал он. — Тем лучше. Итак, к делу…
Лицо Грега выразило тщательно дозированную заинтересованность, однако Рауль чувствовал его нетерпение. Немудрено, за почти две недели на борту корабля Мартас должен был известись от неизвестности. Что ж, не стоит томить его еще дольше…
— Вынужден вас разочаровать, именно сейчас отношения Арау и Федерации можно оценить как вполне стабильные с заметной тенденцией к улучшению. — Вот тут Грегу не удалось скрыть удивления и даже разочарования, тенью скользнувшего по его лицу. Все верно, если ситуация стабильна, зачем же нужен он? — Ввиду этих обстоятельств перед вами ставится иная задача, нежели вам обрисовал Бэзил.
Мартас молча ждал продолжения. Рауль мастерски делал вид, будто пребывает в нерешительности: раскрывать ли все карты…
— У нас проблема, — сказал он, наконец. — Проблема с одним из представителей высшего аппарата управления планеты.
— Вы уверены, что обратились по адресу? — изогнул бровь Грег, и Рауль задержал дыхание: до того странной казалась эта гримаса на чужом лице. — Подобного рода проблемы решают специалисты иного профиля, а не…
— Выслушайте до конца, — попросил Рауль. Любопытно, что взбрело в голову Грегу? Что его хотят нанять в качестве киллера? Забавно… — Итак, проблема состоит в том, что указанное лицо манкирует своими обязанностями. Несколько раз из-за его непредвиденной отлучки едва не были сорваны важные переговоры, а именно теперь, в свете намечающегося потепления в отношениях с Федерацией, такие инциденты крайне нежелательны.
— Насколько я понимаю, воздействовать на это… лицо никак нельзя? — спросил Грег, когда Рауль сделал паузу.
Мартас явно заинтересовался, это чувствовалось. Интересно, о чем он думает? Вероятно, предполагает, что таинственный представитель власти временами уходит в запой, как это водится у людей…
— Увы. — Рауль вздохнул. — В противном случае мы не были бы вынуждены обратиться к вам.
— Значит, вы хотите, чтобы я подстраховывал это «лицо»? — Грег соображал быстро, этого было не отнять, и мыслил в верном направлении. — Брал на себя переговоры в том случае, если он снова… хм… отлучится?
— Вы почти угадали. — Рауль едва заметно улыбнулся. — Видите ли, господин Мартас, вы должны будете не просто подстраховывать этого… человека, вам придется заменять его. Вы довольно схожи внешне, впрочем, это как раз мелочи… Более важно то, что вы — не менее одаренный дипломат и политик, чем он, а он — почти гений. Ваш стиль ведения переговоров весьма схож с его стилем. Вы меня понимаете?
— Прекрасно понимаю. — Грег нахмурился. — Мне предлагается роль двойника. Причем не куклы, которая будет махать на параде ручкой проходящим колоннам, а настоящего двойника. Мне нужно вести вместо этого «лица» переговоры… что еще? Может, и баб его заодно трахать?
— Вот этого, пожалуй, не нужно, — пробормотал Рауль и добавил громче: — Вы правы, нам нужен двойник. Вы пока что единственный, кто подходит по всем параметрам — и я говорю не о внешнем сходстве, а о таланте дипломата.
— Можете не стараться, я о себе и так все знаю, — поморщился Мартас.
Рауль отметил, что мимика у Грега очень и очень живая. Должно быть, это помогает располагать к себе собеседников, но опять-таки — обычных людей.
— Итак?..
— Я вынужден отклонить ваше, без сомнения, очень лестное предложение, — резко ответил Грег и посмотрел Раулю в глаза. Теперь он не скрывал эмоций и, судя по всему, был серьезно рассержен.
— Могу я поинтересоваться причиной отказа? — Тон Рауля был ровен, как всегда, а по глазам — он знал — Мартас ничего прочесть не сможет.
— Ваше право, — бросил Мартас и встал. — Я профессиональный переговорщик. Я — лучший в своем деле, во всяком случае, пока. Все мои заслуги — только мои, и ничьи больше. Изображать кого-то, пусть даже гениального… — на этом слове Мартас скривился, — по вашему выражению, политика, с тем, чтобы все мои достижения были приписаны ему? Увольте! Если хотите, я считаю, что заниматься подобным — ниже моего достоинства.
— Я понял вас, — наклонил голову Рауль. — Это все ваши возражения?
— Вам недостаточно? — недобро усмехнулся Мартас.
— Увы, нет, — холодно произнес Рауль. — Ваши аргументы говорят лишь о вашем самомнении, и только.
— Хотите взять меня на «слабо»? — рассмеялся Мартас. — Мистер Арье, я ведь уже не мальчик, чтобы купиться на такую уловку! Кстати говоря, мне было обещано, что в том случае, если я откажусь от вашего предложения, меня доставят обратно. Я хотел бы отправиться как можно скорее. И так уже попусту потерял столько времени…
— Я помню об этом обещании, — ответил Рауль и позволил себе улыбнуться. Пока что ситуация была под контролем. — Однако, господин Мартас, я все же еще раз прошу вас взвесить все «за» и «против». Не ошибусь, если скажу, что вы оказали бы Арау неоценимую услугу, согласившись работать на нас. Более того… Вам предложили гонорар, вдвое превосходящий оплату цитральской операции, верно? — Рауль выдержал паузу, дождался неохотного кивка Мартаса. — Я увеличиваю эту сумму еще в полтора раза.
Грег молчал, но чувствовалось, что он колеблется.
Пользуясь паузой, Рауль внимательно изучал собеседника. Мартас не выглядел ни на день моложе своих тридцати с лишним лет. Загорелое лицо (глаза из-за этого казались светлее, чем были на самом деле), от внешних уголков глаз лучиками разбегаются тонкие мимические морщинки, резко очерченная носогубная складка придает лицу непримиримое выражение, упрямый подбородок, прихотливо изогнутые брови… Волосы добела выгорели на солнце, лишь у корней сохранив свой естественный цвет — темнее, пожалуй, чем у Рауля, и совсем другого оттенка. Да…
И это — лучший вариант. И то, если согласится. Но Грег Мартас дураком отнюдь не выглядел, поэтому Рауль был уверен — он согласится. Он готов был обещать Мартасу любые деньги, но полагал, что этого не понадобится…
— Я нахожусь в заведомо невыгодном положении, — сказал вдруг Мартас. Рауль физически ощущал его внутреннюю напряженность. — На этот корабль меня заманили практически обманом. Я не в курсе ситуации на Арау. Я даже представить не могу, в какую аферу вы меня втягиваете… и заплатите ли хоть кредит в итоге.
Несмотря ни на что, Мартас не паниковал, просто констатировал факты. Самообладанию его можно было позавидовать.
— Аванс уже на вашем счете, вы ведь проверяли, — мягко заметил Рауль.
— Аванс по сравнению с основной суммой гонорара не столь уж велик. Полагаю, вы могли пожертвовать этими деньгами без особого ущерба для себя, — криво усмехнулся Мартас. — А что дальше? Подпишу я с вами договор или нет, мне в любом случае будет не так-то просто покинуть Арау. Особенно в свете того, что я от вас услышал, пусть даже и без конкретики.
Рауль молчал — Грег рассуждал именно так, как должен был рассуждать. Аналитики проделали грандиозную работу, но оно того стоило: выстроить беседу с Мартасом следовало таким образом, чтобы он сам пришел к выводу о неизбежности подписания договора…
— Обещаете вы много, — продолжал Грег. — Однако покойнику деньги ни к чему. Где гарантии, что я улечу отсюда, выполнив свои обязательства? Никто ведь не знает, где я, искать если кто и начнет, то нескоро…
— Никаких гарантий, кроме моего слова, я вам дать не могу, — ответил Рауль. — Но и я, в свою очередь, могу поинтересоваться: где гарантии того, что, покинув Арау по завершении работы, вы не разгласите конфиденциальной информации, касающейся наших внутренних дел? Думаю, кое-кто мог бы предложить за эти сведения приличные деньги.
— Квиты, — вздохнул Мартас и вдруг улыбнулся. — А с вами приятно иметь дело, мистер Арье.
— Взаимно, господин Мартас.
— Но тяжело, — добавил Грег. — Чертовски тяжело… Курите?
— Нет, благодарю.
Грег достал сигару, раскурил. Сильная вытяжка не давала дыму заполнить крохотное помещение, но Рауль все же чувствовал запах: вовсе не неприятный.
— Объясните хотя бы, как вы себе все это представляете? — спросил Грег, снова присаживаясь на стол и не выпуская сигары из зубов. — Это ваше высокопоставленное лицо исчезает, я его подменяю, назавтра оно вновь объявляется, и?.. Этот человек, что, будет обо мне знать?
— Во-первых, это моя забота, — произнес Рауль. М-да… К образу Мартаса сигара шла как нельзя лучше, но теперь с этим придется что-то решать. — Во-вторых, я смогу посвятить вас в подробности только после подписания договора. Пусть это формальность, но…
— Э, нет! — остановил Мартас. — Вы вольны закатать меня в бетон, если я завалю задание, но позвольте уж потешиться перед смертью и составить договор, как полагается!
— Разумеется, — едва заметно улыбнулся Рауль. — Только, господин Мартас, мы не пользуемся бетоном. Концентрированная кислота надежнее — не остается следов.
Грег на мгновение замер, потом решил счесть реплику собеседника шуткой и рассмеялся от души.
«И это тоже никуда не годится, — с досадой подумал Рауль. — Работы — непочатый край, а времени — в обрез…»
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Грег смеялся, хотя весело ему не было. «На каждую хитрую задницу найдется болт с левой резьбой,» — говаривал один его знакомый, и теперь Грег ощущал себя на месте этой самой чересчур хитрой задницы из присловья. Он попал. Попал серьезно, причем завело его в эту западню собственное неуемное любопытство, и винить было некого, кроме себя самого.
Жизнь свою Грег очень ценил, а потому всегда старался заранее искать пути отступления, и эта привычка не раз его выручала. Так вот, сейчас возможности выбраться у него не было, это Грег понял сразу. Понял, еще когда его не повезли в город, а сообщили, что встреча с клиентом пройдет на борту. Логично и удобно: в случае его отказа клиент вернется домой, корабль снова выйдет в открытый космос и… Никто больше никогда не увидит Грега Мартаса.
При виде «клиента» опасения Грега только усилились. Его не могла ввести в заблуждение рафинированная внешность собеседника, достаточно было посмотреть тому в глаза, чтобы понять — иметь этого человека в противниках опасно для жизни.
Нельзя сказать, чтобы Грега не удивило предложение этого Арье, но… Что-то в нем было. По меньшей мере, это интереснее, чем нудные переговоры между двумя крохотными колониями в черт-те какой глуши. Сумеет ли он вжиться в образ другого человека? Пусть даже человек этот, по словам Арье, чем-то на Грега похож? Кто другой счел бы такое задание вызовом, Грегу же было просто любопытно: он давно не стремился никому ничего доказывать, а уж себе — в первую очередь.
Во фразе о том, что ему не хотелось бы отдавать собственные заслуги другому, была доля истины, но именно что доля. За большие, очень большие деньги Грег готов был сыграть этого высокопоставленного «гения», нисколько не заботясь о своем самолюбии. Не факт, разумеется, что его все-таки оставят в живых, как бы сладко ни пел Арье, но… Об этом можно будет подумать позже, когда он осмотрится и получит некоторую свободу передвижения, а пока следовало позаботиться о будущем… если оно наступит, конечно. Но если все же наступит, Грег предпочитал встретить его не просто богатым, а очень богатым человеком. Собственно, именно эту цель он и преследовал разыгранным спектаклем — набить себе цену, и это у него получилось. Возможно, из Арье удалось бы вытрясти и больше, но пока зарываться не стоило, тот и так поглядывал неодобрительно. А вот в договоре можно предусмотреть прецеденты, согласно которым гонорар подлежал увеличению…
«Ладно, выкручусь, — усмехнулся про себя Грег. — Не впервой. А пока попробуем обернуть эту ситуацию в свою пользу… хотя бы отчасти.»
— Что ж, приступим, господин Арье, — сказал Грег, когда по приказу Рауля андроид принес ноутбук, и включил свой «наладонник». — Итак, основные положения…
…Работа над договором затянулась на несколько часов. Вытяжка уже не спасала, по каюте плавали клубы дыма — Грег много курил.
Рауль вынужденно признал, что у Грега есть деловая хватка: оговаривать пришлось чуть не каждую мелочь, Мартас выторговал себе весьма недурные условия, но и Рауль настоял кое на каких ключевых моментах. В результате договор разросся до неприличных размеров, но в этом случае лучше было перестраховаться…
— Ну что, господин Арье, теперь вас все устраивает? — спросил Грег устало.
— Вполне, — ответил тот, перечитав договор еще раз. — А вас?
— И меня, — кивнул Грег и вдруг улыбнулся: — Если бы еще и вы, и я смогли выполнить все, что указано в разделе «Обязательства сторон»!
— Что ж, посмотрим, — усмехнулся в ответ Рауль и добавил загадочно: — Debes, ergo potes.[1]
Грег моргнул — голос Рауля странно изменился, став низким и вибрирующим, казалось, эхо произнесенных слов отдается от стен, — и усмехнулся:
— Ну, так с чего же мы начнём моё превращение в этого вашего парня?
Рауль поднялся и произнес уже обычным своим голосом:
— Я отдам все необходимые распоряжения. Утром вас отвезут в ваши апартаменты, там вы обо всем узнаете. А теперь — идемте. Мы и так уже злоупотребляем гостеприимством капитана…
Грег вышел из каюты вслед за Раулем, отметив, что возникший будто из ниоткуда телохранитель неотступно следует за хозяином: даже вздумай Грег напасть на работодателя, шансов у него просто не было.
Бэзил Кусто поджидал в коридоре.
— Бэзил, вы едете со мной, — кивнул ему Рауль. — Вы мне понадобитесь.
— Да, господин Арье, — склонил тот голову. Выглядел он не особенно радостным. Впрочем, физиономия у него была настолько невыразительной, что Грег затруднялся определить, какие эмоции испытывает Кусто. Вполне может статься, что в душе он был счастлив получить этакое распоряжение…
Грег невольно посочувствовал молчаливому Бэзилу: судя по принятым мерам предосторожности, операция намечалась сверхсекретная, а известно, что в таких случаях свидетелям и рядовым исполнителям на долгий век можно не рассчитывать. В том, что Рауль Арье спокойно уберет парня, когда в том отпадет надобность, Грег даже не сомневался. Интересно, понимает ли это сам Бэзил? Вроде бы парень неглупый…
С другой стороны, должны же быть у этого Арье хоть какие-то доверенные лица? Не исключено, что Бэзил — один из таких людей. Так что… Грег ухмыльнулся про себя: с ним стоило завязать дружбу, так, на всякий случай.
А вот с самим Арье портить отношений не стоит. По крайней мере, до тех пор, пока Грег не поймет, действительно ли он так необходим этому расфранченному красавцу, как тот расписывает, или же им свободно могут пожертвовать, буде Грегу вздумается взбрыкнуть. Нет, пока следовало вести себя как можно более тихо, соглашаясь со всем, что ему предложат. А там будет видно…
Грег невольно поморщился — в висках неожиданно заломило, да так, что в глазах потемнело.
Рауль внимательно наблюдал за ним.
— Думаю, вам лучше пока отдохнуть, — сказал он. — Мы проделали большую работу, неудивительно, что вы устали.
— Мне доводилось вести переговоры и сутками кряду… — Оскал Грега с некоторой натяжкой можно было принять за улыбку. — Ничего мне не сделается, господин Арье, можете не переживать.
— И все же… — Рауль кивнул Бэзилу: — Проводите господина Мартаса в его каюту. Я буду ждать вас в машине.
— Идемте. — Бэзил сделал приглашающий жест.
— Я сам прекрасно могу добраться до каюты, — бросил Грег. Боль не отпускала. Да что же с ним такое? Ну не переутомился же он, в самом деле!
— Охотно верю. Тем не менее… — Бэзил сделал шаг вперед, и Грег, в очередной раз напомнив себе, что решил изображать покладистость, направился дальше по коридору.
Бэзил отконвоировал его до каюты, убедился, что Грег, как был в одежде, рухнул на койку, и с чувством выполненного долга, написанным на лице, покинул тесное помещение. Грег выматерился про себя: жить под надзором ему было не впервой, но это не означало, будто он в восторге оттого, что обстоятельства складываются именно так, а не иначе…
Время до утра следовало провести с толком, поэтому Грег попытался проанализировать сегодняшние события. Получалось неважно. Прежде всего, он вынужден был признать, что раскусить игру Рауля пока не в состоянии: слишком мало сведений, к тому же этот парень — крепкий орешек. Может ли статься, что он окажется Грегу не по зубам? Вполне, — решил Мартас, поразмыслив. Если учесть, что он даже реакции Рауля на свои слова предугадать не мог, а если и угадывал, то явно случайно… Расклад получался не сказать, чтобы очень удачным. С другой стороны, все могло еще не раз измениться, на памяти Грега случалось и не такое…
Головная боль постепенно утихала, но размышлять все равно было тяжело. Поняв, что ничего путного он уже не извлечет из тех крупиц информации, что ему достались, Грег закрыл глаза и моментально отключился. Он умел засыпать где угодно, когда угодно, в любом шуме и грохоте, и умение это частенько его выручало…
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Рано поутру, как и было обещано, за Грегом явился Бэзил. То ли ему за что-то нагорело от начальства, то ли причина была иной, но он, и без того неразговорчивый, сейчас хранил вовсе уж гробовое молчание. Разобрать выражение этой каменной физиономии Грег толком не мог и соваться с разговорами не стал, молча собрал немногочисленные пожитки — а их и было-то всего: пиджак да «наладонник», — и последовал за Бэзилом.
Спускаясь по трапу, Грег невольно прикрыл глаза ладонью: несмотря на ранний час, солнце палило так, что хотелось раздеться, а еще лучше — укрыться где-нибудь в тени у бассейна… Если, конечно, на этой планете вообще есть бассейны! Бэзил же, в своем многослойном костюме (он переоделся и щеголял теперь в наряде того же стиля, что и Рауль Арье, разве что не столь пышном), явно не испытывал дискомфорта.
— И часто у вас такая погода? — спросил Мартас. Однажды ему пришлось почти полгода просидеть на пустынной планете, где выходить под открытое небо, не рискуя изжариться, можно было только по ночам. С тех пор он недолюбливал миры со слишком активным солнцем.
Бэзил не обернулся, но ответил без промедления:
— В это время года — всегда. Если, конечно, нет песчаных бурь или не льёт дождь.
— Просто восхитительно. Маленький тихий уголок ада, специально для меня, — буркнул себе под нос Грег и тут же встретил спокойный взгляд Бэзила.
— Вы полюбите эту планету, господин Мартас.
Сказано это было столь уверенным тоном, что Грег не нашел возражений. Да и что тут можно было ответить? «И не надейтесь»? Он находился не в том положении, чтобы пытаться шутить с этими в высшей степени странными людьми…
Из машины, длинной и низкой, похожей на морского хищника, на которых Грег любил охотиться на островах Гэллады, вышел андроид. Этих Грег легко отличал по вовсе уж непроницаемым физиономиям — по сравнению с ними мимика Бэзила казалась наиживейшей. Вчерашний телохранитель Арье тоже вроде бы был андроидом…
Андроид, коротко поклонившись, распахнул дверцу машины, и Грег охотно нырнул в хорошо кондиционированный салон — после раскаленной посадочной площадки это было истинным наслаждением. А вот Бэзилу, казалось, было все равно. «Полно, да человек ли он? — задумался Грег. — Вроде бы ходили слухи о высококлассных андроидах, которых не отличить от людей… Чем черт не шутит! Во всяком случае, в драку с ним, случись что, я точно не полезу, если этот парень — андроид, он меня просто покалечит…»
Ехать пришлось недолго, машина по пустым утренним дорогам неслась на предельной скорости, но Мартас успел оценить великолепие города. Особенно впечатлила его циклопических размеров башня, олицетворением власти возвышающаяся над мегаполисом. Ничего подобного ему прежде видеть не доводилось, он даже представить не мог, зачем бы кому-то потребовалось громоздить этакое сооружение. Не для красоты же! Быть может, оно несло какую-то функциональную нагрузку, но Грег решил пока воздержаться от вопросов…
Автомобиль притормозил у входа в огромный особняк. Андроид вновь предупредительно распахнул дверцу, Бэзил молча прошел в дом — он явно был уверен, что Грег следует за ним.
— Господин Мартас, с прибытием вас.
В холле их встречал Рауль Арье собственной персоной. Сегодня он был одет не столь вызывающе роскошно, как вчера: то ли это был домашний костюм, то ли у него не намечалось никаких встреч, где нужно было вызывать оторопь одним лишь внешним видом. Так или иначе, но Грег отметил, что в этом скромном одеянии Рауль выглядит совсем иначе, нежели в парадном облачении. Как-то… более человечно, что ли?
Впрочем, особенно заострять внимание на одежде нанимателя Грег не стал, оглядываясь по сторонам. В холле этого особняка свободно мог поместиться небольшой планетарный катер, а обстановка…
Грег невольно присвистнул:
— Да, господин Арье, теперь я могу быть уверен — вы в состоянии выплатить мой гонорар!
— Я всегда плачу по счетам, господин Мартас, — прозвучал ответ. — Следуйте за мной.
Вслед за Раулем Грег прошел в кабинет на втором этаже, выглядевший так, будто советник собирался принимать тут глав всех планет Федерации с положенной по дипломатическому протоколу свитой.
— Присаживайтесь, — Рауль указал на удобное кресло. — Сейчас за вами придут.
— Звучит несколько… хм… настораживающе, — попытался пошутить Грег, занимая кресло напротив хозяина кабинета. — Вы, если не ошибаюсь, собирались посвятить меня в подробности перевоплощения в это ваше высокопоставленное «лицо»?
— Подробностей, как таковых, пока и нет, — сдержанно улыбнулся Рауль. — Для начала необходимо усилить ваше внешнее сходство с этим… господином. Об этом позаботится Рей.
Небрежное движение руки, затянутой в белоснежную перчатку, и рядом с Грегом материализовался среднего роста русоволосый юноша, одетый в светлый комбинезон. Глаз на Рауля он не поднимал, всем своим видом выражая покорность.
— Когда закончите, сообщите мне. Я буду в Дименее, — произнес Рауль, обращаясь к Рею и пояснил для Грега: — Это деловой центр города.
Рей не ответил, только поклонился, что Рауля, казалось, вполне удовлетворило.
— Прошу вас, господин Мартас, пройдите с ним, — сказал он, поднимаясь и тем самым давая понять, что беседа окончена. — Я, к сожалению, вынужден вас покинуть. Если вам что-то понадобится — обратитесь к Рею.
— Так точно, господин Арье, — Грег поднес к виску два пальца, словно отдающий честь солдат, но, похоже, юмора Рауль не оценил.
Советник покинул кабинет. Грег еще некоторое время посидел, размышляя, пока, наконец, Рей осторожным покашливанием не привлек к себе внимания.
— Прошу вас, господин, следуйте за мной, — пригласил он.
Возражать Грег не собирался — в конце концов, зачем иначе он здесь находился? — поэтому вслед за юношей спустился в цокольный этаж особняка. Там была оборудована то ли лаборатория, то ли салон красоты — Грег не знал назначения большей части тех штуковин, что во множестве громоздились в обширном помещении…
В последующие несколько часов Грег терпеливо выносил процедуры, некоторые из них были ему знакомы: ему нравилось хорошо выглядеть, нравилось, когда на него заглядывались красивые женщины, поэтому за собой Мартас следил. Однако все же не доходил до подобных крайностей…
Лицом Грега Рей и его безымянный подручный занимались особенно тщательно. Что именно они с ним вытворяли, Грег предпочитал не воображать, а зеркала ему не предоставили, поэтому оставалось лишь гадать, во что превратилась его физиономия. Судя по использованным приспособлениям, в ход шли последние достижения косметической индустрии, а некоторые приборы Грег так и не смог опознать. Ощущения, во всяком случае, были не из приятных…
«Хорошо еще, я бороду не ношу,» — мрачно пошутил Грег. В самом деле, «кусты» на лице давно уже отращивали только большие чудаки и оригиналы или жители планет, по той или иной причине находящихся на более низком уровне развития, чем основная масса миров Федерации. Если же ты большую часть года проводишь в космосе, причем отнюдь не на комфортабельных круизных лайнерах, то возня с растительностью на лице доставляет массу хлопот. Зная об этом, Грег, еще будучи подростком, прошел нехитрую процедуру, раз и навсегда избавлявшую от забот с этим атавизмом. В конце концов, приклеить фальшивую бороду можно всегда, если вдруг понадобится, а вот бриться каждый день — увольте!
Параллельно двое помощников Рея занимались волосами Мартаса, кажется, наращивали пряди, но вот до какой длины? В какой цвет они красили его шевелюру, Грег тоже пока не видел.
По его ощущениям, прошло уже более десяти часов, в течение которых случилось всего два или три коротких перерыва «на кофе» и прочие надобности. Грегу смертельно хотелось закурить, еще больше хотелось есть, кожа на лице горела от всевозможных манипуляций и притираний, шея затекла, а в целом Мартас чувствовал себя последним придурком.
«Сейчас загримируют тебя под это важное «лицо», — мрачно думал он, — и выставят на трибуну. В качестве подсадной утки. И пристрелят. И никакие гонорары тебе уже не понадобятся…»С другой стороны, для этого можно было взять любого, хоть андроида. Загримировать, переодеть — и пожалуйста. Нет, пожалуй, сразу его не прикончат, и на том спасибо… Здесь затевалась куда более сложная игра, и Грег покривил бы душой, сказав, будто ему вовсе не интересно, в чем она заключается.
— Пожалуйте одеваться, господин Мартас, — пригласил Рей, и Грег встрепенулся.
Одеваться предполагалось в точно такой же странный, варварски великолепный наряд, какой носил советник. Облегающие брюки и что-то вроде свитера из плотной, гладкой на ощупь ткани не вызвали у Грега отторжения, но вот то, что следовало надеть поверх всего этого…
— Это обязательно? — безнадежно спросил он.
— Простите, господин Мартас, так полагается, — ответил Рей.
За прошедшие часы Грег проникся невольным уважением к молодому человеку, неизменно сдержанному и предупредительному, — а надо отметить, что к вечеру Грег устал и сделался раздражителен. Это была не та усталость, что приключается после длительных переговоров или даже после марш-броска по пустыне: от той хочется всего лишь упасть и уснуть. Сейчас же — из-за усталости от бездействия — Грег бесился и, как ни старался сдерживаться, невольно выплескивал свое раздражение на Рея и его подручных.
— Что ж, полагается, значит, полагается, — вздохнул Грег и позволил облачить себя в немыслимого покроя костюм.
— Теперь прошу за мной, — изящно поклонился Рей. — Господин Арье ждет.
Грег неожиданно почувствовал острую зависть к Раулю, который, несомненно, посвятил этот день важным и нужным делам, а не сидел, как дурак, в кресле, подставив лицо парочке косметологов или кем там они были…
«Интересно, на что я сейчас похож?» — подумал Грег (зеркала ему так и не предложили, и судить о своей внешности ему было сложно).
Он надеялся, что Рауль, наконец, изложит ему подробности предприятия, а потому взбежал на второй этаж, едва не обгоняя Рея.
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Работа над внешностью Мартаса не должна была занять много времени — изменить облик легко, но вот образ мыслей и деловая хватка пересадке и наращиванию пока не поддавались. По счастью, у Грега и то, и другое было почти таким, как нужно. (Раулю не хотелось представлять, каким мог бы выйти их разговор, если бы Мартас на момент их разговора обладал интеллектом, равным его собственному…) Конечно, советник тщательно разработал план беседы с Грегом, но словесная эквилибристика отнюдь не была его коньком. Все-таки изначально он специализировался вовсе не на этом.
Рауль просматривал отчёт по эксперименту, которым сегодня занимались его подчиненные. Эксперимент был проведён почти успешно. Именно почти: температура на установке едва не поднялась выше критической отметки, и от начальственного разноса безалаберных сотрудников спасло только то, что в итоге процесс они все-таки вытянули. Однако руководителю рабочей группы следовало кое-что поставить на вид, тем более что это был уже не первый его промах.
Впрочем, никаких распоряжений Рауль отдать не успел: дверь кабинета бесшумно скользнула в сторону, и на пороге появился шербис Рей, за спиной которого маячила высокая фигура в форменном костюме, таком же, какой носил советник.
Рауль вгляделся внимательнее: да… глаза немного светлее, волосы чуть темнее и неуловимо другого оттенка — точно воспроизвести цвет так и не удалось; окончательно «зашлифовать» мимические морщины тоже не получилось. У прототипа могли бы быть такие же, если бы он улыбался иначе…
— Ну что? — спросил Грег, разведя руки в сторону и поворачиваясь перед Раулем. — Надеюсь, мои мучения были не напрасны?
— Надеюсь, нет, — ответил Рауль, отмечая все больше и больше несоответствий в облике Мартаса и прототипа, теперь особенно очевидных.
Рауль жестом приказал шербису удалиться.
— Не доверяете своим людям? — поинтересовался Грег, когда Рей скрылся за дверью.
— Своих людей здесь нет, — спокойно, как неразумному ребёнку, ответил Рауль.
Больше вопросов Грег задавать не стал, без приглашения уселся в кресло и раздражённо откинул с лица прядь волос:
— Не могу поверить, что вам удобно с волосами такой длины, господин Арье!
— Рауль, — поправил советник. — Привыкай звать меня по имени. И на «ты».
— Ладно, — казалось, Грег так скорбит по своей стильной стрижке, что готов согласиться на что угодно, однако Рауль чувствовал: на самом деле Грега занимает совсем другое. — Так все же — кто я теперь?
— Сейчас я покажу тебе… объект. — Рауль коснулся пульта управления, и одна из стен кабинета мягко засветилась, превращаясь в гигантский голографический экран. — Хотя… Возможно, ты хочешь для начала увидеть себя?
— Это было бы неплохо, — усмехнулся Грег. — Сдается мне, выгляжу я на редкость глупо!
— Я не был бы столь категоричен. — Рауль снова дотронулся до пульта, и часть поверхности экрана превратилась в большое, от пола до потолка, зеркало. — Прошу.
Грег поднялся, подошел к зеркалу, с любопытством оглядывая себя. Рауль отметил, что и двигается он совершенно иначе, нежели прототип; впрочем, это он подметил еще при первой встрече. У Грега были скупые, экономные, но в то же время резкие движения, а не плавные и полные сдержанного достоинства, как у «объекта»…
«Мы добились внешнего сходства — почти идеального, насколько это было возможно в столь сжатые сроки, — пронеслось в голове у Рауля. — Однако этого мало. Слишком мало. Если я просчитался, времени на исправление ошибки у меня уже не останется…»
Грег внимательно разглядывал свое отражение. Однако… От густого загара, въевшегося, казалось, навечно, не осталось и следа, кожу выбелили до природного ее оттенка. Да и все эти манипуляции сделали свое дело — с виду Грег будто помолодел на несколько лет; наверно, будь он богатым бездельником, у него оказалось бы именно такое лицо. Длиннейшие волосы, пониже лопаток — раньше Грег сходил за средне-русого, теперь сделался светлым блондином. Во всем остальном внешность его изменилась не сильно.
Вот только этот костюм!.. «Если мне удастся не сносить дверные косяки этими штуковинами, — Грег с мрачной иронией покосился на непонятного предназначения наплечники (между прочим, тяжелые, не тяжелее, конечно, бронежилета, но все же), — то, быть может, все и обойдется… А перчатки — это удобно. Отпечатков пальцев, по крайней мере, не останется…»
— Да, я был прав, — сказал он, наконец. Рауль наблюдал за ним с трудноуловимым выражением во взгляде, оценивающим, но не только… — Выгляжу я презабавно. С другой стороны, если у вас все так одеваются, то из толпы я выделяться не буду.
— Именно.
Грег вернулся на свое место, забросил ногу на ногу, откинулся на спинку кресла. Рауль едва приметно поморщился.
— Теперь прошу внимание на экран, — сказал он.
— Одну минуту! — перебил Грег. — Ты не возражаешь, если я закурю?
— Возражаю. — Произнесено это было без улыбки, впрочем, Рауль снизошел до объяснений: — Объект, роль которого тебе надлежит сыграть, на публике не курит.
— Мы же не на публике, — хмыкнул Грег.
— И тем не менее. — Тон Рауля сделался ледяным. — Если ты не можешь воздержаться от курения, то избавить тебя от этой привычки раз и навсегда — дело одной инъекции.
— Нет, спасибо! — поднял руку Грег. — Не лишай меня хоть этой маленькой радости!
— В таком случае, тебе придется обходиться без твоих… сигар.
— Не вопрос. Понял, — кивнул Грег. Он знал, что такое «нельзя» и что такое «надо». — Ты платишь — ты и устанавливаешь правила игры. Инъекций никаких не нужно. Мне приходилось и по полгода обходиться без табака…
«Боюсь, тебе придется установить новый личный рекорд,» — подумал Рауль и пошел на небольшую уступку:
— В личных апартаментах можешь делать, что угодно. И тем не менее, я бы рекомендовал обойтись чем-то более… легким.
— Договорились, — ответил Грег. — Ну что ж, показывай объект.
На мгновение ему показалось, будто его собственное отражение вдруг ожило и задвигалось, но тут же он понял — на экране совсем другой мужчина. Да, похож, конечно, и лицом, и фигурой, и грива светлых волос — один в один, но все же…
Тот, на экране, был моложе, это точно. (Грег припомнил свои мысли про «богатого бездельника» и невольно усмехнулся — мужчина на экране был именно таким, каким мог бы стать Грег, вырасти он в холе и неге.) Двигается и держит себя совершенно иначе, мимика тоже другая… Вернее, мимики почти никакой и нет, у Рауля такое же невыразительное лицо. И еще — этакая явная властность в каждом жесте, присущая только уверенным в своем праве господина людям…
— И кто же это? — нарушил молчание Грег, когда изображение на экране замерло.
— Джейсон Мерсер. Консул Арау.
— Судя по тому, как это звучит, этот парень — действительно большая шишка, не так ли? Консул? — Грег задумался. — Глава правительства, что ли?
— Пожалуй, можно назвать его и главой правительства, — ответил Рауль.
— Серьезные дела… — Грег неожиданно подумал, а не продешевил ли он с гонораром? — Так значит, этот ваш консул время от времени уходит в загул, если я правильно понял. И мне вменяется в обязанности его подменять, так?
— Совершенно верно.
— Жаль тебя огорчать, но, боюсь, ничего хорошего из этого не выйдет, — заметил Грег, разваливаясь в кресле. — Рауль, мы с ним и правда здорово похожи, но стоит кому-то из тех, кто его хорошо знает, с ним заговорить, как тут же станет понятно, что я — не Мерсер.
— Мы платим существенные деньги именно за то, чтобы в подобной ситуации никто не понял, что ты — не он, — едва заметно улыбнулся Рауль. — Разумеется, мы не собираемся завтра же выставить тебя на переговоры вместо него. Время на подготовку у тебя есть.
— И на том спасибо, — буркнул Грег, принимая недовольный вид, а тем временем в бешеном темпе соображая, что нужно сделать для выполнения этого безумного задания. Чем дальше, тем больше его захватывало это дело! — Рауль, мне нужна информация. Записи с этим вашим консулом, все, какие есть. Если найдутся неофициальные, ну, где он в неформальной обстановке — вообще замечательно.
Грег помолчал, прикидывая объем работы. Судя по всему, дел тут было не на одну неделю. Рауль терпеливо ждал.
— Я должен понять, как он ведет переговоры, это раз, — добавил Грег, наконец. — Ты говорил, что у нас с ним похожий стиль, но похожий — это не одинаковый, согласись! Но прежде всего я должен вникнуть в то, что происходит на планете. Я ведь об Арау услышал всего несколько дней назад! Еще… Мне нужно знать всё о тех, с кем Мерсер постоянно контактирует. Друзья там, приятели, любовницы…
Рауль едва заметно поморщился.
— У него нет близких друзей, кроме меня, — произнес он. — За эту сторону вопроса можешь не беспокоиться. Разумеется, я введу тебя в курс дел на Арау. Ты получишь всю информацию касательно знакомств и деловых контактов консула…
— …и голова моя лопнет от обилия сведений, — пробормотал Грег, порываясь по привычке прищелкнуть пальцами. Увы, проделать это, будучи в перчатках, возможным не представлялось.
— Не думаю, — улыбнулся Рауль. — Полагаю, тебе не составит труда запомнить всё необходимое.
— Будем надеяться… — вздохнул Грег и снова покосился на экран. Задача становилась все сложнее… и все интереснее. — М-да… Меня больше берут опасения не за сами переговоры и разные деловые встречи. Подготовиться я сумею, а если не успею чего-то запомнить — выкручусь, не впервой. А вот поведение…
Рауль молча наблюдал за Грегом. С того будто свалилась маска чуть развязного, напористого парня. Сейчас, глубоко задумавшись, не строя иронических и скептических гримас, Грег был поразительно похож на «объект».
«Быть может, еще не все потеряно,» — подумал Рауль. Судя по всему, начиная работать всерьез, Грег забывал о постороннем и всецело отдавался заданию, и это было просто прекрасно. Но справится ли он? Обязан справиться, другого выхода просто нет… только Грег об этом не знает и не должен узнать.
«Сложно, безумно сложно, — размышлял тем временем Мартас. — Я был прав, им нужна не кукла, им нужен именно двойник, ничем не уступающий оригиналу. Бог его знает, зачем: может, этот Рауль переворот планирует или, того проще, просто намерен скомпрометировать Мерсера и… ну да, занять его место, почему нет? Вот возьму я, провалю переговоры — и пожалуйста, вотум недоверия главе правительства или как тут у них принято… Главное — чтобы оставили в живых. А это вряд ли, похоже, я окажусь в категории тех, кто «слишком много знал». Даже и черт бы с ними, с деньгами, лучше быть нищим и живым, чем богатым и мертвым! Хотя, конечно, лучше быть живым и богатым… — Грег прикусил губу. — Никак не могу понять Рауля. Любого просчитываю сразу или почти сразу, этого — не могу. Ладно… Пока я им нужен, меня не убьют. Значит, я должен оставаться нужным как можно дольше. Осмотрюсь — тогда будет видно, быть может, удастся как-то выкрутиться…»
— Рауль, раз уж мы говорим начистоту, — произнес Грег и Рауль изобразил на лице вежливое внимание. — Помнишь, я спрашивал, что будет, если этот ваш Мерсер пропадает, я его заменю, а на следующий день он вернется и обнаружит, что какая-нибудь важная встреча прошла успешно, все его поздравляют и желают дальнейших успехов… А? Как ты намерен с этим поступать?
— У меня есть объяснение для Джейсона. — Рауль, казалось, даже не пошевелился, но в кабинет вошел андроид, замер посреди помещения.
Очертания его фигуры неожиданно подернулись рябью, и перед ошарашенным Грегом внезапно оказался… да, консул собственной персоной. «Голограмма высочайшего класса, — понял Мартас. — Однако… такого мне видеть еще не доводилось!»
Голограмма исчезла так же внезапно, как появилась, андроид, повинуясь неслышимому приказу («Мысленно он командует, что ли?» — покосился Грег на Рауля), вышел из кабинета.
— Одним словом, ты попытаешься скормить Мерсеру байку о том, что его подменяет андроид? — уточнил Грег, дождался ответного кивка и поинтересовался: — Ну а раз все так просто, зачем понадобился я?
— Грег… — Рауль встал (Грег пристально наблюдал за его движениями — у него самого ни за что не получилось подняться из глубокого кресла так плавно и величественно; этому явно следовало учиться), прошелся по кабинету. — Андроид идеально выполняет свои функции на таких мероприятиях, где нужно только показываться. Показываться издалека. В крайнем случае — отделываться односложными ответами. Будучи хорошо запрограммированным, он даже способен поддерживать несложную беседу, копируя поведение Джейсона. Не более того.
— Но, насколько я понимаю, Мерсер начал исчезать не сегодня и даже не вчера, — прищурился Грег. — Значит, как минимум на нескольких встречах, где нужно не только принимать величественные позы и беседовать о погоде, андроид его заменял, так? И как же вы обходились в этих случаях?
— Наиболее важные деловые встречи приходилось отменять или переносить, — ответил Рауль. Он стоял спиной к Грегу, но тому показалось, будто советнику неприятно говорить об этом. — На сравнительно простых переговорах андроидом управлял я. Я достаточно хорошо знаю Джейсона и образ его мыслей, чтобы вытянуть подобную беседу.
Грег протяжно присвистнул.
— Однако!..
— Дальше так продолжаться не может, — произнес Рауль. — Скоро на Арау появятся крайне важные персоны. Мне ли говорить тебе о перспективах стратегического партнерства с Нью-Кионгом?
Грег оценил. Эта формация, состоящая из пяти планет (из них две — населенные не гуманоидами), вроде бы входила в состав Федерации, но в то же время… В то же время Нью-Кионг проводил собственную политику. Соваться к этому государству в государстве было попросту опасно — тамошний боевой флот мог задать жару даже и объединенной эскадре сильнейших планет, поэтому Федерация довольно успешно делала вид, будто ее все устраивает. Да, этот союз мог бы стать крайне выгодным для Арау…
Мартас неожиданно почувствовал, что ему смертельно хочется участвовать в переговорах с Нью-Кионгом, пусть даже в роли консула Мерсера: до такого уровня он никогда не поднимался за всю свою карьеру, он был все-таки переговорщиком, а не главой правительства. Какой бесценный опыт, какое чудное дело!..
Рауль внимательно следил за Грегом. Судя по всему, слова о переговорах с Нью-Кионгом Мартаса необычайно заинтересовали. Все ясно, он азартен, так же, как и прототип, и он влюблен в свою работу. Он сделает всё, от него зависящее, нужно лишь помочь ему.
— Я вижу, ты способен адекватно оценить важность предстоящей работы, — произнес Рауль. Грег только ошеломленно покачал головой. — И, думаю, понимаешь, что андроид здесь не справится, даже под моим управлением. Я не дипломат, у меня совершенно иная специальность. Кроме того, поскольку это — переговоры высшего уровня, консулу придется появляться вместе с советником. Я не могу раздвоиться. Теперь тебе ясно, почему нас не устраивал просто двойник и просто хороший актер?
— Понимаю… — Грег снова закусил губу. — Знаешь, Рауль, скажи ты мне сразу, в чем мне придется участвовать, я бы, пожалуй, не стал так долго артачиться!
— Что ж, это, по меньшей мере, честно, — усмехнулся Рауль, возвращаясь на свое место.
Все верно. Просто «на слабо», как выразился Мартас, его не взять, а вот сыграть на честолюбии, на возможности проявить свой талант в полную силу — сколько угодно…
— У проектора есть голосовое управление? — спросил внезапно Грег.
— Есть. — Рауль коснулся пульта. — Что ты хочешь сделать?
— Погоди… — Грег нахмурился, подумал немного, потом приказал: — Запись — тридцать секунд назад.
— Выполнено, — мягким бесполым голосом отозвалась умная техника.
— Замедлить воспроизведение в два раза. Остановка по команде.
— Выполнено.
На экране Джейсон Мерсер оборачивался к кому-то, улыбался, кивал, усаживался в кресло, небрежно взяв в руки бокал, и поворачивался к Раулю.
— Стоп, — скомандовал Мартас. — К началу фрагмента. Замедлить воспроизведение в четыре раза.
— Выполнено.
Рауль уже не смотрел на экран, он наблюдал за Грегом. Тот вглядывался в изображение, взгляд был напряженным, но на лице не читалось никаких эмоций.
— Стоп. К началу фрагмента. Покадровое воспроизведение.
— Выполнено.
Теперь Грег не просто следил за консулом: вот он поднял руку, повернул голову…
— Стоп. К началу фрагмента.
Грег встал, без особого усилия выдвинул кресло на середину кабинета, отступил на несколько шагов и покосился на Рауля.
— Поставим эксперимент, — сказал он. — Посмотрим, что получится. Запись — воспроизведение в обычном режиме.
Консул на экране шагнул вперед, Грег в точности повторил его движение.
Рауль следил за ним, затаив дыхание: у Мартаса даже осанка изменилась, движения сделались медленными и плавными, шаг — ровным и уверенным… Вот он обернулся к невидимому собеседнику, надменно улыбнулся, величественно кивнул, — казалось, будто изображение с экрана сошло в кабинет советника, — с тяжеловесной грацией опустился в кресло, беря в руку невидимый бокал и повернулся к Раулю. Тому сделалось не по себе — на него взглядом Джейсона Мерсера смотрел Грег Мартас.
Запись кончилась. Наваждение схлынуло.
— Примерно так, — сказал Грег, потерев лицо. — Судя по выражению твоей физиономии, получилось более-менее похоже.
— Весьма похоже, — осторожно заметил Рауль. «До жути похоже,» — мог бы он добавить, но не имел на это права.
Грег усмехнулся.
— Это всего лишь тридцать секунд, — сказал он. — Всего лишь тридцать секунд «прохода». Без разговоров, безо всякого такого… Это я, пожалуй, могу сделать. Несколько часов переговоров в образе Мерсера я пока не выдюжу.
— Сколько тебе нужно на подготовку? — спросил Рауль.
— Не знаю, — честно ответил Грег. — А сколько времени у нас есть?
— Времени у нас нет совсем, — сказал Рауль, отметив про себя это «у нас».
— Ясно. Как обычно отвечал один мой знакомый на вопрос «когда нужно подготовить документы?» — «вчера!», — усмехнулся Мартас. — Тогда нечего рассиживаться. Чем раньше я начну готовиться, тем скорее буду готов к употреблению в виде этого вашего Мерсера…
— Начать, думаю, стоит с истории Арау и обзора текущей ситуации. — Рауль нажал клавишу на селекторе. — В детали будешь вникать в процессе.
— С истории? — удивился Мартас.
— Без этого ты не сумеешь оценить… кое-каких нюансов нашей системы. И понять образ мыслей Джейсона — тоже, — ответил Рауль. — Я предоставлю тебе всю имеющуюся у меня информацию. Вплоть до записей камер наблюдения из личных апартаментов.
Дверь кабинета бесшумно отворилась, на пороге возник Рей.
— Жить ты будешь на третьем этаже — он полностью в твоем распоряжении. Если тебе что-то понадобится из вещей — обращайся к Рею, — сказал Рауль. — Если нужно будет срочно связаться со мной — к Бэзилу. Он будет твоим… куратором, ему можешь задавать любые вопросы касательно нашей истории и политического устройства. Бэзил прибудет завтра утром.
— Понял… — Грег вздохнул. Похоже, у Рауля уже все распланировано до мелочей, а его, Грега, согласие на эту аферу считалось делом решенным. — Одна ма-аленькая проблема, Рауль…
— Слушаю.
— Вот с этим, — Грег с отвращением дернул себя за фалду костюма, — и вот с этим, — он потянул за длинную прядь волос, — я не представляю, как управляться. Терять время еще и на это?..
— Для того я и отдаю тебе Рея, — невольно улыбнулся Рауль. — Можешь считать его своим личным слугой. Он поможет тебе с одеждой и прической.
— Что еще за шуточки? — Грег подозрительно уставился на Рауля. — Может, скажешь, он мне еще и спинку в ванной тереть будет?
— Как прикажете, господин, — подал голос Рей, повинуясь взгляду Рауля.
— Нет уж, увольте! Еще не хватало, чтобы какой-то парень…
— Грег, — остановил его Рауль, от души забавляясь. — Уверяю тебя, пялиться на твои обнаженные… хм… прелести он не будет. Это не входит в его функциональные обязанности. Скоро ты разберешься в этих деталях.
— Хотелось бы надеяться, — проворчал Грег, понимая, что спорить бесполезно. — Ладно…
— Через несколько дней я приеду, и мы побеседуем, — произнес Рауль. — Если Бэзил не сможет ответить на какие-то из твоих вопросов, это сделаю я.
— Заметано, — вздохнул Грег и направился к выходу.
Рауль отметил, что Мартас старается держаться так же, как консул, во всяком случае, шаг стал менее размашистым, да и осанка… Что ж, не все так плохо, как могло показаться.
— Ab exterioribus ad interiora.[2]
Слова Рауля настигли Грега на пороге, отдавшись уже знакомой пульсирующей болью в висках. Впрочем, она почти сразу же улеглась, и Грег списал это на напряжение последнего времени…
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Следующие несколько дней слились для Грега в одну непрерывную… да, можно сказать, учебу. Ему и прежде приходилось поглощать огромное количество информации в самые сжатые сроки, но никогда — в таких ужасающих объемах. Спал он всего по нескольку часов в сутки, и то вряд ли это можно было назвать полноценным отдыхом: и в гипносне кибер-преподаватель продолжал начитывать все новые и новые подробности из жизни Арау. Грег никогда не жаловался на память, но сейчас, видимо, стресс еще больше обострил его способности: он запоминал все, что читал, видел и слышал, и уже мог безошибочно ориентироваться в более чем странных реалиях Арау.
Чем дальше, тем больше Грег осознавал, что не просто влип, а влип серьезно. Это уже относилось не столько к самому факту его задания, а к личности, которую ему предстояло сыграть. Джейсон Мерсер, изволите ли видеть, не был человеком… ну, или был не совсем человеком, зависит от того, с какой стороны на это смотреть. Равно как не были вполне людьми и Рауль Арье, и Бэзил Кусто, и вся верхушка правительства Арау.
Генмодифицированные организмы, суперлюди или, как принято было говорить на Арау, элита — назвать их можно было как угодно, но суть от этого не менялась. Вообще-то, насколько было известно Грегу, попытками создать совершенных людей баловались и в Федерации. Иногда даже что-то получалось, но Арау переплюнула всех. Здесь подобные эксперименты начались очень давно, и «полуфабрикаты» на суд публики не выставлялись…
Судя по всему, Арау служила настоящим полигоном для испытания всевозможных новых технологий, проведения опасных экспериментов и проверки самых дичайших гипотез. То, что гипотезы эти часто подтверждались, а эксперименты по большей части проходили успешно, следовало поставить в заслугу арауским ученым и тогдашнему правительству, сквозь пальцы смотревшему на забавы высоколобых умников. Примерно в то же время на Арау создали колоссальный искусственный интеллект (назвали его Эпсилон, имя прижилось) для управления планетой. Эпсилон превосходно работал, развивался — система была самообучающейся.
К несчастью, простые жители далеко не всегда разделяли страсть ученых, составлявших изрядную прослойку общества, к сомнительным затеям. Грег, в сущности, их понимал: мало кому понравится жить на пороховой бочке! То ли удастся очередной эксперимент, то ли нет, а если нет — каковы будут последствия? Хорошо, если просто взорвется научный комплекс, а если в результате этого взрыва на волю вырвется какая-нибудь смертельная зараза?
Одним словом, образовалось нечто вроде оппозиции. Желали эти люди, по сути, только одного: чтобы правительство призвало ученых к порядку и как-то оградило мирных граждан от возможных опасностей, связанных с этой… хм… интеллектуальной деятельностью. Правительство, разумеется, делать этого не собиралось: производимые Арау научные разработки уже тогда продавались за бешеные деньги, и сворачивать исследования из-за недовольства части граждан никто не собирался.
Тогда инициативная группа попыталась осуществить переворот, и это им почти удалось. Увы, Эпсилон, к тому моменту полностью контролировавший все системы столицы и большую часть прилегающих территорий, счел это выступление угрозой существованию города (и, разумеется, своему собственному), установил режим чрезвычайной ситуации и полностью перехватил управление всеми системами. Отключить его сразу не смогли либо не захотели (Грег подозревал, что обслуживавшим Эпсилон ученым хотелось посмотреть, чем кончится дело), а затем стало слишком поздно.
Восстание было подавлено в кратчайшие сроки: отдавать приказания внутренним войскам Эпсилон мог не хуже живого человека; впрочем, за пределами Дименеи, где располагался Иск Ин, мало кто знал, от кого именно исходят директивы.
Спустя несколько дней желание мятежников осуществилось: правительство было низложено. Во главе планеты встал Эпсилон. (Грег опять-таки предполагал, что перерезать кабель или иначе отключить энергоснабжение этого кибермонстра не позволили все те же ученые, которых хлебом не корми — дай посмотреть, чем закончится подобный уникальный эксперимент в масштабах планеты!)
Как ни странно, жизнь довольно скоро наладилась. Большей части обывателей все равно, кто принимает решения, зато ученой братии наступило раздолье. Разумеется, и часть аппарата правительства была сохранена… на первое время. А то, что постепенно закручивались гайки… На это мало кто обращал внимание. Тотальная слежка за гражданами? Ну, что ж поделать, зато уровень преступности низок, как нигде! Контроль рождаемости и, более того, строгий отбор тех, кому позволено продолжать род? Не слишком приятно, зато города не страдают от перенаселения, не встречается врожденных уродств и мутаций, а уровень жизни таков, что большей части планет Федерации и не снилось! Для тех, кто здесь родился и вырос, все это было в порядке вещей и не вызывало отторжения: человек привыкает ко всему, а забывает прошлое очень быстро. Грегу, конечно, многое казалось диковатым, но, подумав, он согласился, что и это странное общество вполне имеет право на существование…
Итак, как раз после захвата Эпсилон власти работы по созданию генмодифицированных людей пошли полным ходом, и через несколько лет увенчались безоговорочным успехом.
Разумеется, Эпсилон внес свои коррективы в исходные «спецификации», подогнав качества искусственно созданных людей под свои нужды. Теперь управление планетой было передано им, они стали посредниками между гражданами и Иск Ином, образовав своего рода замкнутую касту с четким внутренним разделением по функциям и задачам…
Почитав еще немного, Грег только головой покачал: безумные ученые и Эпсилон сотворили нечто, аналогов чему в Федерации нет и не будет еще лет сто как минимум, а то и больше. Интеллект такой, что никакому человеку и не снилось, физические данные — соответствующие, мышление… Еще не совсем машина, но уже не вполне человек, минимум эмоций, максимум отдачи в работе. То-то Грегу никак не удавалось просчитать поведение Рауля: в общении-то тот мало чем отличался от человека, но кто знает, какие мотивы им двигали, что творилось у него в голове? О чем он вообще думает?
Обдумав новые сведения, Грег ненадолго впал в замешательство: одно дело примерить на себя образ мыслей человека, и совсем другое — понять нечеловеческую логику и действовать сообразно ей! Но замешательство быстро прошло: Грег не привык пасовать перед трудностями, этот вызов только разжигал в нем азарт.
Он упорно продолжал вникать в запутанную на первый взгляд, а на самом деле очень стройную и логичную систему политического устройства Арау. В самом деле, что сложного? Во главе системы — консул, Джейсон Мерсер, лучший из лучших, подчиняющийся исключительно Эпсилон, но по большей части действующий самостоятельно. Далее — руководители направлений, можно сказать, министры департаментов: от тяжелой промышленности до социального обеспечения. Стратегическими вопросами занимается только элита, а на местах уже действуют люди. Разумеется, в соответствии с выданными инструкциями. Рауль Арье в этой системе стоял немного особняком: будучи руководителем колоссального научно-исследовательского комплекса (фактически, всем, что касалось работы с живыми организмами, занимался именно Арье), он одновременно являлся советником Мерсера. Насколько понял Грег, Арье мало в чем уступал консулу, иначе вряд ли бы Эпсилон выдвинул его на такую позицию. Впрочем, в этом еще предстояло разобраться…
Бэзил являлся по первому зову и подробно разъяснял те детали, которых Грег по тем или иным причинам не понимал.
Время от времени особняк навещал Рауль, устраивал Грегу очередной экзамен, обычно оставался доволен и выдавал новую порцию информации того рода, которую Грег именовал «личной». Разумеется, в официальных материалах не было и быть не могло того, о чем мог поведать советник, но без чего не стоило и пытаться выдавать себя за консула: описания его привычек, предпочтений, тех мелких и, казалось бы, несущественных черт характера, о которых могут знать только приближенные. Только об одном Рауль упорно умалчивал — о причине, заставляющей консула пренебрегать своими обязанностями…
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…Грег стремительно осваивал такие объемы материала, на которые человеку потребовался бы не один месяц, — Рауль был доволен. Он уже знал назубок всё обо всех, с кем контактировал Джейсон по долгу службы и не только, довольно точно мог предугадать реакцию консула на тот или иной поворот в ходе переговоров…
Мартас умел не только слушать, но и слышать, подчас он ставил Рауля в тупик своими вопросами касательно личности консула. Рауль, хотя и считался ближайшим другом Джейсона, все же не был посвящен очень и очень во многое, кое о чем он мог только догадываться. Впрочем, Грег не отставал и тогда, когда у Рауля не оказывалось ответа на его вопрос: завязывались длинные дискуссии, в ходе которых обычно удавалось выстроить более-менее стройную теорию касательно причин, побуждавших консула к тому или иному действию.
Раулю нравилось беседовать с Мартасом. Тот, несмотря ни на что, оставался все таким же резким и порывистым в неформальном общении, но он был очень умен, к тому же видел многие проблемы Арау с неожиданной стороны, что и неудивительно для выходца с другой планеты. Вдобавок, он куда лучше Рауля был осведомлен о внутренних проблемах Федерации — в конце концов, в разрешении некоторых из них он принимал самое непосредственное участие! — и понимал причинно-следственные связи, движущие политиками иных миров. Надо думать, эти знания, этот незашоренный взгляд должны были очень помочь ему…
И еще — Грег старался, очень старался стать действительно похожим на Джейсона Мерсера, но одного лишь внешнего сходства и знания наимельчайших деталей все равно было мало. Двойник не дотягивал до оригинала. Несмотря на все усилия, он выдавал себя то жестом, то улыбкой — это заметили бы сотни глаз, пошли бы слухи… Нет, выпускать Грега на арену еще было рано, а времени уже не оставалось…
Грег явно понимал это и сам, потому что одним вечером, после обычной беседы с Раулем, он сказал:
— Знаешь, по-моему, я уже вызубрил все, что мог. Остальное доучу в процессе. Но, сдается мне, не это главное…
— Что же?
— Как бы ни был я подкован во всех ваших интригах, я все равно не похож на Мерсера. — Грег скупо усмехнулся, и Рауль отметил, что и мимика его претерпела определенные изменения, став более сдержанной. — Вернее, внешне похож. Думаю, я смогу вести беседу в его стиле. Но поведение, Рауль, поведение! Как бы я ни пытался обезьянничать, я все равно остаюсь Грегом Мартасом, а он… Ну, он — консул. Мы настолько разные, что… — Грег махнул рукой.
— И что ты предлагаешь?
— Есть у меня одна задумка, — сказал Грег, подумав. — Мне нужна большая пустая комната, это раз. С зеркальной стеной. Плюс трехмерный голографический проектор. Если не сработает, я не знаю, что тогда делать…
— Завтра же утром у тебя будет все необходимое, — ответил Рауль и добавил, постаравшись смягчить голос. — Ты достиг удивительных результатов за столь короткое время, Грег. Я не знаю, кто еще был бы способен на это.
— Не надо грубой лести… — Грег повел рукой в воздухе настолько Джейсоновым жестом, что Рауль невольно вздрогнул. Это напоминало… Да, это было похоже на то, как бабочка пытается выбраться из кокона, еще не осознавая, что может летать. — Я про себя сам все знаю, я уже говорил. Ладно. Как, по-твоему, матчасть я хорошо усвоил?
— Сто баллов из ста, — без тени иронии ответил Рауль.
— М-да? — Грег скептически покосился на Рауля. — Насколько я понимаю, до выхода в свет мне остается всего ничего. Поэтому скажи мне вот что: как быть, если во время какого-нибудь приема ко мне подойдет… Ну, я не знаю, случайный знакомый консула, которого нет в твоем досье просто потому, что они виделись всего раз или два, и попробует завести разговор?
— А как бы ты поступил?
— Я бы ограничился приветствием и сделал вид, что меня ждет страшно важная беседа, — ответил Грег, не раздумывая. — Вопрос лишь в том, насколько этот случайный знакомый важен?
— Придется рисковать, Грег, — сказал Рауль. — Придется… На первых порах я буду рядом. Ты всегда можешь сослаться на то, что тебе нужно переговорить со мной. Дальше… Пока затрудняюсь прогнозировать.
— Ясно. — Грег вскинул подбородок, опять-таки не жестом Мартаса, чужим, и Рауль стиснул зубы, чтобы не выдать эмоций. — Я сделаю все, что от меня зависит. И даже немного больше. В конце концов, это уже стало для меня делом чести!
— Может быть, хочешь проверить свой счет? — словно бы невзначай поинтересовался Рауль. — Очередная часть платежа была переведена как раз вчера.
— Это было бы неплохо, — усмехнулся Грег. — Кстати, Рауль, я ведь нахожусь в полном информационном вакууме, а это не слишком здорово. Я понимаю, не в ваших интересах позволить мне сношения с внешним миром, но хотя бы на ограниченный доступ в сеть я могу рассчитывать? Я даже не в курсе последних федеральных новостей!
— Бэзил исправит этот недочет сегодня же, — наклонил голову Рауль. — Ты прав, политическая обстановка в Галактике меняется с такой скоростью, что следить за ней тебе необходимо. Еще какие-то пожелания, Грег?
— Пока нет. — Грег поднялся, давая понять, что разговор окончен. Ни разу до сих пор он не завершал беседу первым, и Раулю стало немного не по себе. — Если мне понадобится что-то еще, я знаю, к кому обратиться.
— Превосходно. В таком случае — до встречи.
— До встречи.
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Сидя в своей комнате — шикарно обставленной, великолепной тюремной камере, — Грег курил сигарету за сигаретой и размышлял. Рауль выполнил свое обещание — Мартасу был предоставлен компьютер с выходом в Галактическую сеть. Он проверил свои счета — оговоренные суммы исправно поступали каждую неделю, — просмотрел новости как на официальных сайтах, так и на тех ресурсах, откуда обычно черпали информацию подобные ему. Ничего неожиданного, все развивалось вполне предсказуемо. Его пока никто не искал…
Что ж, даже ограниченный доступ в Галактическую сеть — уже что-то. Грег не считал себя великим хакером, но кое-что все-таки умел. Возможно, ему бы и удалось дать о себе знать парочке хороших приятелей, но… стоило ли? Этот демарш непременно засекут — Грег уже знал многое об уровне развития информационных технологий на Арау, — и что с ним тогда будет?
Он — заложник, это ясно. Его не выпустят, пока он нужен, но и не убьют. Впрочем, Грег был уже наслышан и о местных биотехнологиях: стереть ему память за последние пару недель — дело пяти минут, и не нужно возиться с трупом. Надо сказать, такой поворот событий его бы вполне устроил — быть беспамятным богачом намного приятнее, нежели неопознанным мертвым телом… если, конечно, Рауль не шутил насчет концентрированной кислоты. А Рауля Грег уже изучил достаточно хорошо, чтобы понимать — шутить тот не умеет.
Бежать? Куда и как? Допустим, при особо удачном стечении обстоятельств выбраться из особняка он сумеет, но что дальше? Грег не мог не понимать, что появление на улице субъекта с внешностью консула и в его одежде (а где взять другую, если его собственный костюм куда-то задевали?) — особенно если все уверены, что консул находится в этой их Дименее, — вызовет нездоровый ажиотаж. К тому же Грег просто не знал, как здесь принято себя вести — не на приеме, к этому-то он готовился, а просто на улице. Дело будет завалено, а Грег никогда прежде не проваливал заданий…
Нет, никаких глупостей вроде этого самого побега. Он ведь даже еще ни разу не выходил «в свет» в роли консула, и ему до смерти хотелось испытать себя. Не даром же он потратил столько времени! А еще… Грег невольно вспомнил взгляд Рауля, его самого: советник за прошедшие недели осунулся и казался усталым, должно быть, ему пришлось нелегко. Он сказал как-то, что Грег — последняя их надежда, сказал так, что ясно было — это не пустые слова. И даже несмотря на весь свой благоприобретенный цинизм, более чем равнодушное отношение к ближним, склонность нарушать любые договоренности к вящей своей выгоде и привычку заботиться прежде всего о собственной шкуре, Грег отчего-то не мог взять и провалить эту операцию. И дело было не в страхе смерти, не в деньгах, не в амбициях… Он не знал, в чем именно, но полагал, что здесь задета его профессиональная честь, а значит — он пойдет до конца.
«Что ж… — Грег потянулся и отбросил назад длинные пряди — он уже свыкся с этой немыслимой гривой, привык и к тому, что молчаливый Рей (как выяснилось, тоже принадлежащий к своеобразной «касте» личных слуг-шербисов) прислуживает ему даже в ванной. — Приступим…»
Спустившись в цокольный этаж — тот самый, где еще недавно располагался «косметический салон», Грег запер за собой дверь, постоял немного, собираясь с мыслями, и включил проектор.
Посреди комнаты возникло трехмерное изображение консула — техника тут была выше всяких похвал, Мерсер выглядел живым.
Грег уже понял образ мыслей консула — во всяком случае, хотел на это надеяться! — мог подражать его поведению, но… Именно что подражать. Актером он был ровно в той мере, что требовалась для ведения переговоров, для банального обмана и блефа, он не мог вжиться в чужую роль, а сейчас от него требовалось именно это. Джейсон Мерсер — не человек. Он иначе воспринимает окружающий мир, у него другие реакции, он менее эмоционален, чем Грег. Что ж… Он умел «отключать» ту часть мозга, что отвечала за эмоции, умел не чувствовать, и это не однажды спасало ему жизнь. Грегу Мартасу не раз приходилось совершать невозможное, неужто он оплошает на этот раз?!
— Приступим… — сказал себе Грег сквозь зубы. — Поехали!..
Внешнего сходства мало, да. Мало и сходства внутреннего. Сжиться с кем-то, понять его, принять, стать им — это искусство никогда не было лишним для дипломата. Грег знал нехитрые приемы: если ты начинаешь копировать жесты собеседника, употреблять его обороты речи, это помогает тебе понять его. Понять — и победить. Здесь было то же самое, только несколькими уровнями сложнее. Что ж… Грег никогда не боялся трудностей.

…Рауль молча наблюдал за происходящим в одном из помещений его особняка. По мере возможностей он отсматривал те записи наблюдения за Грегом Мартасом, которые Бэзил почитал наиболее интересными. Грег честно отрабатывал свой гонорар — вот все, что пока мог сказать Рауль. Увы, выглядеть, как Джейсон Мерсер, и понимать, как мыслит Джейсон Мерсер, — еще не значит быть Джейсоном Мерсером… Похоже, Грег это тоже осознавал.
В большом полутемном помещении было только двое — Грег и голограмма консула. Грег раз за разом просматривал длинную запись, то останавливал, то отматывал назад, то подходил почти вплотную… Какие цели он преследует, Рауль пока понять не мог.
Вот запись пошла с самого начала. Грег двигался синхронно с консулом, движение в движение, жест в жест… Нет, не то… Мартас остановил запись посредине. Начал с начала.
И еще раз.
И еще…
Рауль терялся в догадках: на его памяти Грег копировал Мерсера куда более удачно, почему же сейчас ему никак не удается повторить этого? Неужто они настолько несхожи?
Да, несхожи. Даже физически — Рауль видел записи видеокамер наблюдения, видел Грега полностью обнаженным, так же, как и Джейсона. Они были одного роста, одинаково сложены, но… Джейсон, выросший в специнтернате, поражал статью и разворотом плеч, рельефной мускулатурой, своеобразным изяществом. Грег, насколько знал Рауль, тоже рос в интернате — интернате для военных сирот на одной из планет Федерации, а его образ жизни придал определенные очертания его телу. Фигура его была сухой и поджарой — он казался более худым, чем Джейсон, у него были развиты совсем другие группы мышц. Очень сильные руки и плечи — но все равно не столь картинно мускулистые, как у Джейсона. Мышцы ног, по сравнению с Джейсоновыми, — куда более развитые, видно, побегать Грегу пришлось немало, да не по беговой дорожке, а по пересеченной местности да с полной выкладкой… Талия выглядит шире, бедра сильнее, хоть и смотрятся узкими по сравнению с массивным торсом; мощная шея, плечи кажутся чуть покатыми. Судя по досье, Грег проходил курс подготовки для спецназа (нелишняя вещь для человека его рода деятельности) — туда включались навыки самых разных школ, от элементов классических видов единоборств до специально разработанных приемов рукопашного боя. Связываться с ним Рауль бы поостерегся. Хорошо еще, эти различия скрадываются одеждой…
…Еще проход.
И еще. И еще один…
Грег казался неутомимым, но, в конце концов, устал и он.
Упал в кресло, начисто выйдя из образа консула, развалился, закинув ноги на низкий столик, с наслаждением закурил… Посидел неподвижно несколько минут, прикрыв глаза.
Затем встал, словно бы встряхнувшись, поставил запись на самое начало, и…
Рауль оцепенел. На экране перед ним двигались два Джейсона Мерсера. Дело было не во внешнем сходстве и не в повадках, это было нечто иное, такое, чему Рауль не мог подобрать определения, и от того вдвойне жуткое…
Запись кончилась. Замер голографический Джейсон, остановился в той же позе Грег Мартас. Поставил запись на начало…
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— Господин Арье, к вам господин Мартас.
Шербис Рей замер в изысканном поклоне.
— Пригласи, — кивнул Рауль, нарочно не глядя на дверь.
Он поднял глаза только тогда, когда кто-то прошел мимо него, занял кресло напротив, протянул руку за бокалом с безумно дорогим красным вином…
Напротив сидел Джейсон Мерсер.
— Недурное вино, — отметил он ровным тоном, каким обычно начинал любую беседу. — Урожай 23… года?
— Совершенно верно, — ответил Рауль.
— Я не люблю красное вино, — все тем же тоном произнес Джейсон. — Я, черти б меня побрали, предпочитаю старый добрый виски. На худой конец, водку. И, тем не менее, давлюсь этой водичкой. Не знаешь, почему?
— Это твоя работа, — позволил себе улыбнуться Рауль. — Тебе за нее платят.
— Вот именно. И недурно платят… — Джейсон пригубил вино. — За такие деньги я готов пить эту кислую дрянь до конца дней моих.
— Надеюсь, до этого не дойдет.
— Я тоже на это надеюсь. — Джейсон улыбнулся краешками губ, при этом взгляд его оставался холодным и настороженным. — Ну, что скажешь, Рауль?
— Ты заслуживаешь своего гонорара, Грег, — ответил Рауль и улыбнулся в ответ. — Ты мастер своего дела — и это не грубая лесть. Это констатация факта.
— Благодарю, — чуть наклонил голову Мартас.
— Полагаю, пора устроить тебе настоящий экзамен, — произнес Рауль. Он не любил менять планы на ходу, но жаль было упускать удобный случай. Удобный и, главное, сравнительно безопасный…
— Да? И когда же свершится это эпохальное событие? — Во взгляде Грега читался прежний азарт, но тон, которым был задан вопрос, не позволял заподозрить и тени личной заинтересованности.
— Завтра в Хангин-парке проводится аукцион, — ответил советник. — Там будут присутствовать многие влиятельные персоны как с Арау, так и с иных планет… В том числе и те, с кем консул часто имеет дело — тебе будет полезно увидеть их не только в записи.
— Понятно. — Грег чуть приподнял бровь, разглядывая вино на свет. — А ты уверен, что туда не заявится консул собственной персоной?
— Это исключено. Он просил меня либо заменить его андроидом, либо как-то объяснить его отсутствие. Вероятно, у него снова… дела.
Сказано это было вполне будничным тоном, но Грег уже довольно хорошо изучил Рауля, чтобы понимать: действия Джейсона Мерсера советник не одобряет. Грег мог только подивиться консулу: иметь в ближайшем окружении такого, как Рауль, к тому же — не согласного с Мерсером по многим вопросам… Это не только требовало серьезной уверенности в себе и своих действиях, но и предполагало наличие «своих» людей, именно тех, кого у Рауля, по его собственному заверению, не было. Не простых исполнителей, способных лишь следовать приказу, а кого-то, обладающего достаточно большой свободой действий…
Грег подавил вздох: сам он всегда предпочитал действовать в одиночку, никому не доверяя и ни на кого не полагаясь. Но и масштабы операций, в которых он участвовал, следовало признать, были совсем иными…
— Джейсон, — негромко окликнул Рауль.
— Что? — отозвался Грег, но тут же опомнился: — Ты назвал меня именем консула. Неужто перепутал, а?
— Вовсе нет. — Рауль едва заметно улыбнулся, словно его смешила мысль о том, будто он может в чем-то ошибиться. — Просто тебе придётся привыкнуть и к этому. Подумай сам, на аукционе я не смогу называть тебя Грегом.
Грег кивнул, признавая правоту советника. Тот молча встал, коротко кивнул ему и, уже стоя на пороге, бросил напоследок:
— Рекомендую отдохнуть как следует. Завтра тебе понадобятся силы.
— Слушаюсь, мамочка, — отозвался Грег издевательски подобострастным тоном. Время от времени ему невыносимо хотелось заставить Рауля проявить хоть какие-то эмоции, проверить, действительно ли представитель высшей «касты» настолько бесстрастен, как это декларируется… Однако, судя по всему, советник шуток не понимал.
— Ты выходишь из образа. Если такое произойдет на людях, тебя ждет оглушительный провал. Изволь не забывать об этом, — заметил советник невыразительно и прибавил непонятно: — Ab actu ad potentiam.[3]
— Переводи хотя бы, что говоришь, — проворчал Мартас, подавляя желание потереть внезапно занывший висок. — А то, сдается мне, ты кроешь меня последними словами…
Рауль в ответ только усмехнулся и вышел, не говоря ни слова.

Назавтра Рауль отбыл раньше Мартаса: ему ещё нужно уладить какие-то дела в Дименее. Грегу — то есть консулу — предстояло появиться в Хангин-парке ближе к середине аукциона. К этому моменту все, кто действительно прибыл на аукцион за покупкой, обычно разъезжались, а оставшиеся либо ожидали эксклюзивных лотов, либо решали деловые вопросы в неформальной обстановке. Впрочем, ничто не мешало им совмещать оба эти занятия.
За Грегом неотступно следовало двое андроидов — личная охрана консула. Ему случалось пользоваться услугами телохранителей, и он мог по достоинству оценить эту парочку: прикрывали его в высшей степени профессионально.
Единственную мысль о возможной неудаче Грег задавил в зародыше — думать об этом сейчас равносильно самоубийству. Таково было его правило — если ты считаешь, что можешь проиграть, ты проиграешь наверняка, поэтому не думай о поражении, а делай все возможное, для того, чтобы одержать победу… До сих пор Грегу это удавалось.
Он нашёл глазами Рауля: тот вполголоса разговаривал с кем-то, явно не из элиты — этих Грег теперь распознавал прекрасно, даже и не в официальных костюмах.
В глаза Мартасу бросилась разительная перемена в советнике. Наедине с ним Рауль все же проявлял какие-то скудные эмоции: улыбался, хмурился… На людях он не позволял себе ничего подобного, лицо советника было маской — холодной, безупречно вежливой маской. Любопытно, когда он притворяется? На людях или с Грегом, создавая видимость почти человеческого поведения? Грег склонялся к первому варианту: Рауль рационален и вряд ли стал бы что-то изображать перед ним, особенно учитывая, что Грег теперь располагает кое-какими сведениями об элите. И еще — хотелось бы знать, каков Рауль наедине с Джейсоном? Если Грег прав, то, может статься, со своим другом советник куда более раскрепощен, нежели с Мартасом, Грег ему все-таки чужой. Даже жаль немного, что ему этого никогда не узнать…
Усмехнувшись своим мыслям, Грег в сопровождении охраны вошёл в аукционный зал и осмотрелся: все места заняты либо элитой, либо солидными предпринимателями; лоты, выставляющиеся сейчас, были не по карману простым гражданам. «Шикарное местечко, что и говорить, — подумал Грег, прислушался к бурной торговле за очередной лот и пожалел, что не может присвистнуть. — Однако не бедно здесь живут, если могут отвалить за какую-то сисястую девку этакую прорву денег!» Рауль упоминал, конечно, что породистый «тамме», так их называли, может стоить дороже автомобиля, но Грегу все равно в это не верилось. Ему и сам аукцион был в диковинку!
Мартасу случалось попадать на планеты, где рабовладение было в порядке вещей — а Федерация упорно закрывала на это глаза. Да что там, Грег и сам как-то едва не угодил в кабалу во время очередной заварушки: в тех краях с военнопленными не особенно церемонились. Если за человека некому было заплатить выкуп, участь его была незавидна — рабочей силы на планете не хватало, так что пленные отправлялись в такие места, где местные жители вкалывать отказывались. Грег тогда маскировался под местного повстанца и выдать себя, предложив богатый выкуп, не имел права. Очень может статься, что он окончил бы жизнь в той дыре, если бы ему с несколькими товарищами по несчастью не удалось сбежать…
Но одно дело военнопленные, да даже и просто рабы — престранных миров в Федерации хватало! Но чтобы людей разводили, как породистых кошек или собак, — этого Грег долго не мог уложить у себя в голове. Да и использовали этих так называемых тамме не на тяжелых грязных работах, а именно как домашних животных — полюбоваться, понаблюдать, на выставку сводить… Впрочем, Грег вовремя вспомнил, что соваться со своей конституцией на чужую планету глупо и опасно, и постарался принять все, как есть.
Стоять и размышлять было некогда, следовало идти дальше, на свое место. Грег шагнул было вперед, но внезапно зацепился взглядом за компанию молодых людей, пристроившихся на «галерке», за ограждением. Ни к элите, ни к гражданам Арау, даже небогатым, они не принадлежать никак не могли, один внешний вид чего стоил! Скорее уж, это были представители еще одной «касты», отношение к которой Грег для себя ещё не определил — палаи, полуграждане, потомки тех самых мятежников. Эпсилон тогда ограничил в правах и свободах оставшихся в живых бунтовщиков и их потомков — они не могли ни получить образования, ни устроиться на приличную работу, ни переселиться из отведенного им района — Бримоса — в другие места, ни вступить в брак с гражданином — в этом случае последний сам автоматически становился палаи. Их сторонились, избегали… Правда, палаи оставили небольшую лазейку. Полноправное гражданство можно было вернуть, вернее, заработать — годами вкалывая на тяжелых и опасных работах. Увы, мало кто оказывался на это способен. Снова пробивались в общество единицы, остальные предпочитали зарабатывать на жизнь случайными заработками и мелким криминалом. Эта компания — явно из последних.
И откуда они тут? Должно быть, тайком пробрались посмотреть на аукцион, а может, и свистнуть что-нибудь под шумок… Один — судя по всему, главный в компании (такие вещи Грег распознавал безошибочно), — даже подружку привел. Симпатичная оказалась девица: лет восемнадцати на вид, смуглая, с копной коротко стриженных черных волос. Дерзкий взгляд карих глаз, упрямый подбородок — по всему видно, огонь-девка. Грег таких не любил, предпочитал женщин взрослых, спокойных, уверенных в себе и хорошо знающих себе цену. А если молоденьких, то тоже… знающих свое место. Огня и перца ему хватало на службе, с женщиной же он желал отдыхать, а не разыгрывать укрощение строптивой.
Кстати… очень может статься, что верховодит в этой маленькой компании как раз девица. Приятель ее избытком интеллекта явно не обременен, так что подружка, скорее всего, вертит им, как хочет. Грег таких встречал, и не раз. Вспомнить хотя бы случай с повстанцами на одной далекой планете: никому невдомек было, что идейным вдохновителем является вовсе не полевой командир, а его родная сестра, вроде бы ни в чем не замешанная. Пока федеральные войска гонялись за бандитом по лесам и горам, очаровательная женщина, не трогаясь с места, успела навредить намного сильнее, чем ее неуловимый братец. Когда Грег это вычислил, оставалось только взять ее за нежную шейку, и переговоры с повстанцами прошли, как по маслу…
Грег не удержался от мелкого хулиганства: взглянул на молодых людей в упор и поднял руку в приветственном жесте. Реакция его несколько удивила: девушка шарахнулась от парапета с таким выражением лица, будто Грег наставил на нее бластер. Не консула же она так испугался! Вон, остальные наоборот — весело переглядываются, о чем-то переговариваются, смотрят мечтательно…
Грег двинулся дальше, незаметно поглядывая наверх — темные очки пришлись как нельзя кстати. Темноволосая девица что-то вовсе разнервничалась и увела своего приятеля (тот тоже все косился через плечо, Мерсер и ему не давал покоя), за ними потянулись остальные, хотя уходить им явно не хотелось. Очень странно… Похоже, девица испугалась не абстрактного элитника, пусть даже консула — у прочих-то первое лицо планеты особого трепета не вызвало, — а именно Джейсона Мерсера как такового. А как иначе можно истолковать подобную реакцию? Она увидела «Джейсона», решила, что приветственный жест адресован ей лично и отчего-то задергалась. Крайне любопытно!
Грег мысленно сделал себе пометку: следовало расспросить Рауля. Грег прекрасно помнил всё о связях Джейсона, и ни о каких палаи там не было ни слова. Или… Грег нахмурился: как бы это не оказалось именно тем случаем, когда в досье Рауля сведений о случайной знакомой Джейсона просто не оказалось! Еще не хватало… Впрочем, в аукционный зал палаи не сунутся, так что пока проблема неактуальна.
Расположившись на своём месте, Грег снова отыскал Рауля взглядом, уловил едва заметный кивок: всё шло по плану…
Закончив беседу, Рауль немедленно начал новую, к нему подходил то один гость, то другой… По счастью, это были обычные великосветские разговоры, не требующие никакого напряжения, поэтому Раулю удавалось незаметно следить за Грегом.
Пожалуй, он был не прав, считая, что Грега рано выпускать на публику. Да, сегодня вполне можно было обойтись андроидом, но… Уж слишком удачный выдался случай. К тому же, Раулю нужно было переговорить кое с кем, а совмещать это с управлением андроидом он никак не мог. Все сошлось одно к одному…
Впрочем, всё происходящее свидетельствовало о том, что Рауль зря опасался за успех этой операции: Грег прекрасно держался на людях, а отличить его от настоящего консула смог бы лишь тот, кто точно знал, что перед ним — не Джейсон Мерсер. В целом Рауль мог заключить, ничуть не погрешив против истины — для первого выхода в свет Грег справился отлично. Мартас держался с царственным достоинством, присущим только высокопоставленным особам, и вид имел именно такой, как полагалось: равнодушный, даже немного скучающий, и слегка утомленный (подразумевалось, что консулу давно надоели аукционы, но обычай есть обычай, деваться некуда, а утомлен он делами государственной важности). Он вполне оправдывал возложенные на него надежды, и, что Рауль ценил более всего, Мартас прекрасно осознавал невозможность диктовать Раулю свои условия, и первопричиной этого являлся вовсе не страх за собственную жизнь…
Рауль увидел, как Грег задержал взгляд на группке палаи на верхнем ярусе, и чуть заметно нахмурился: одного из этих людей он знал в лицо. Похоже, это была одна из тех незапланированных случайностей, которые способны пустить прахом любое предприятие… Куда смотрит охрана, интересно знать?!
Впрочем, поделать уже ничего было нельзя — Грег кое-что заметил, и надеяться на то, что он выбросит увиденное из головы, Рауль не мог — не зря с Мартасом была проделана такая грандиозная работа… Значит, будут вопросы, не может их не быть! Советник усмехнулся: в этом случае он скажет Мартасу правду. Иначе… Грег все равно рано или поздно узнает обо всем, поэтому лучше опередить события и преподнести эти сведения именно в том ключе, в каком необходимо Раулю. Нужно сформировать у Мартаса правильное видение ситуации, пока не поздно. Может быть, это происшествие и к лучшему…
…К Грегу — к консулу — подходил то один, то другой человек, то целая группа. Большинство он узнавал в лицо, и тренированная память тут же подбрасывала ему необходимые сведения — имена, должности, деловые связи… Время от времени он весело удивлялся сам себе: запомнить такой объем информации за столь короткий срок — это не шутки! Конечно, Грег был о себе весьма высокого мнения, но на этот раз он определенно прыгнул выше головы.
В торгах Грег не участвовал: Рауль сказал, что консулу не следует лично заниматься подобным. Он общался с людьми, теми, кого успел уже изучить по досье, — пара слов одному, короткий разговор с другим, — присматривался к ним, анализировал их поведение. Вполне могло статься, что ему вскоре предстоит иметь с ними дело, а тогда любая информация могла ему пригодиться — по досье и видеозаписям много полезного не узнаешь. К тому же, Грег привык доверять своим впечатлениям о том или ином человеке, а вот их-то ему и не доставало…
Оконфузиться Мартас не боялся — незнакомцев здесь не было и быть не могло, во всяком случае, в VIP-зоне. Впрочем, в случае чего, всегда можно завести ничего не значащий разговор, а затем откланяться, сославшись на того же Рауля, — это Грег умел отлично.
— Ты отлично справляешься. — Грег скорее прочитал слова Рауля по губам, чем услышал, — советник подошёл совсем близко и с непроницаемым лицом цедил вино из тонкостенного бокала.
Улыбаться в ответ было, пожалуй, неуместно, поэтому Грег лишь холодно кивнул, отметив, что по лицу Рауля скользнула какая-то тень. Мартас хотел было поинтересоваться, не случилось ли чего непредвиденного, но советник опередил его:
— Все вопросы — потом. Можешь уезжать. — Оценив выражение лица Грега, он снизошел до пояснений: — Оставаться тебе смысла нет, приличия соблюдены. Для первого раза вполне достаточно. Я буду позже, подожди в моём кабинете.
Грег чуть наклонил голову, давая понять, что распоряжения осознал, и направился к выходу. Андроиды следовали за ним, приказы им не требовались.
«Вот оно, бремя власти, — хмыкнул про себя Грег. — На приемах изволь показываться, разговоры о погоде разговаривать, да еще эти куклы таскаются следом, как пришитые, в сортир, и то в одиночестве не сходишь…»
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…Возвращаясь в особняк Рауля, пришлось еще поиграть в шпионов, меняя по пути автомобили, — кто-нибудь мог заметить, что консул зачем-то отправился к советнику домой, поэтому представительский лимузин отбыл в Дименею, а Грег на неприметной машине вернулся в Хибанг. Первым делом он скинул надоевший за вечер костюм, путаясь в собственных волосах, и в который раз недобрым словом помянул того, кому пришло в голову, будто длинноволосые мужики — это красиво. Красиво-то оно, может, и красиво, но и меру знать надо! Одно дело — волосы хотя бы по плечи, Грег и сам по молодости так ходил, и другое — почти до задницы! (Знак статуса, понимаешь ли… ну и с андроидом точно не перепутают.) Мартас попытался откинуть буйную гриву назад, но безуспешно — этот приём только казался простым.
Махнув рукой — не ему, в конце концов, колтуны расчесывать, а Рею, — Грег упал в кресло. Только сейчас он понял, насколько устал. Усталость была не физической, к той-то он привык… Должно быть, профункционировав несколько недель в режиме предельной нагрузки, мозг всё-таки взбунтовался, и Грегу определенно требовалось расслабиться. В таких случаях неплохо помогала выпивка в больших количествах, но, во-первых, во время работы он себе надираться не позволял, а во-вторых… Грег с удивлением прислушался к себе: выпить не тянуло. «Если узнаю, что Рауль таки засадил мне какое-нибудь зелье, чтобы я не нажрался перед ответственным мероприятием, убью скотину, — подумал Грег мрачно и закурил — ладно еще, курево удалось отстоять, хотя от легких сигареток удовольствие было совсем не то, что от сигар. — Морду расквашу — это уж точно.» Пить безо всякого удовольствия, да еще в одиночку, было глупо, поэтому Грег решил испробовать другой способ.
Сбросить напряжение отлично помогали физические нагрузки, но Мартас как-то не был уверен в наличии спортзала в особняке Арье. В принципе, можно было пробежать несколько кругов вокруг дома и ограничиться набором кое-каких упражнений, не требующих специальных приспособлений. Впрочем, Грегу подумалось, что полуголый консул, наматывающий километры вокруг особняка советника, может вызвать некоторое удивление у соседей и праздных зевак, поэтому он все-таки вызвал Рея, задал вопрос и был несколько удивлён, когда тот поклонился и предложил проследовать за ним.
Изнутри особняк Рауля казался больше, чем снаружи. Рей провел Грега в другое крыло — здесь он еще ни разу не бывал. Они миновали внушительных размеров бильярдную с камином («Интересно, настоящий или выпендрежа ради?» — подумал Грег), и спустились в зал размером с небольшой стадион. Рей откуда-то извлек спортивную одежду, помог Грегу собрать волосы, чтобы не мешали, и молча вышел.
«Однако! — Грег осмотрелся. — Неплохо, неплохо… Но, похоже, тоже «для мебели». Пыли, разумеется, нигде не было, но зал все равно выглядел несколько запустелым, покинутым, что ли. Судя по всему, хозяин дома сюда если и заглядывал, то когда-то давно. Сейчас, надо думать, у Арье свободного времени не было. Да и у консула (Грег припомнил видеозаписи) тоже, если судить по его фигуре: ноги тонкие, худосочные — этого даже одежда не скрадывала, — будто он всю жизнь провел, сидя в удобном кресле. Скорее всего, так оно и было, хотя… «Посмотреть бы на него без одежды, а лучше в деле, — подумал Грег. — А то кто его знает, худой-то худой, но разве разберешь, чем он занимался! Впрочем, мне с ним в рукопашную не ходить, а вот фигура… На этом бы не спалиться, — подумал Грег с ухмылкой. — Хотя вряд ли кто-то станет пялиться на ножки консула, он же не смазливая девица!»
Час занятий на тренажёрах определенно помог сбросить напряжение, а после контрастного душа Грег почувствовал себя, как новенький.
Решив не надевать снова надоевший костюм, он, как был в халате, вернулся в кабинет Рауля. «Ничего, переживет он меня и в неглиже!» — У Грега определенно улучшилось настроение, кроме того, ему очень хотелось посмотреть, как отреагирует Рауль на подобное поведение. Хотя, подозревал Грег, таким пустяком советника из колеи не выбить…
Даже если бы Рауль не велел дожидаться его здесь, Грег все равно бы это сделал: у него появились кое-какие вопросы, и он был намерен получить ответы. Чтобы не тратить времени попусту, Мартас открыл архивы с записями переговоров, которые проводил Джейсон Мерсер, и погрузился в их изучение — он успел просмотреть еще далеко не все, что следовало. Грегу нравилась деловая хватка консула, а уж способностями его он и вовсе восхищался: Мерсер ухитрялся «вытягивать» самые безнадежные, на первый взгляд, ситуации, находил такие козыри, которым его противники ничего не могли противопоставить…
Грег скорее почувствовал, чем услышал, как за его спиной открылась дверь, и в кабинет бесшумно вошёл Рауль. Тот, видимо, не хотел выдавать своего присутствия, предпочитая понаблюдать за Грегом, но Мартас решил не доставлять ему такого удовольствия:
— Хотел бы я схлестнуться с ним, когда всё это закончится!
— Надеюсь, этого не случится, — сказал советник с тихим смешком. — Ты теперь знаешь о нем слишком много. Честной борьбы не получится.
Грег повернулся и взглянул на Рауля: тот уже налил себе вина и разглядывал его на просвет.
— Кстати, насчет того, что я знаю о Мерсере… — произнес Мартас. — Я сегодня на аукционе видел несколько палаи. И кое-кто из них меня явно узнал. Не меня, в смысле, а консула. А что-то я не упомню в твоем досье упоминания ни о каких палаи…
Рауль явно был готов к этому вопросу — отметил про себя Грег. Похоже, ту девицу заметил не он один… Что-то не так с этой палаи, определенно не так!
Советник расположился на диване — Грег в очередной раз позавидовал тому прирожденному изяществу, с которым двигался Рауль, — повертел в руках бокал. Казалось, он не знает, с чего начать.
— Помнишь, ты спрашивал о причинах того, почему консул иногда пренебрегает своими обязанностями? — произнес он, наконец. — Из-за чего, собственно, мы тебя и наняли…
Грег кивнул, ожидая продолжения.
— Главную причину ты видел сегодня.
Грег недоуменно приподнял брови:
— Что же может быть общего у главы Синдиката и какой-то шпаны? Или, скажешь, внешность обманчива, и эти ребята — не бандиты? Но я не представляю, чем таким они могут заниматься, чтобы ими заинтересовался Мерсер!
— Они ничем и не занимаются. Возможно, что-то делают на чёрном рынке, по мелочи. Джейсона привлекает в палаи нечто иное.
Грег растерянно заморгал, сразу перестав быть похожим на Джейсона.
— Погоди, я что-то не пойму… — Надо отдать ему должное, соображал Мартас быстро. — Ты что, хочешь сказать, что Мерсер и…
— Именно.
Рауль едва сдержал усмешку: на лице Грега читалось явное замешательство, и это выглядело довольно забавно. Впрочем, замешательство быстро сменилось легким отвращением, что Рауля несколько удивило.
— Что такое? — поинтересовался он. — Тебя что-то шокирует? Или ты настолько проникся идеей отверженности палаи, что…
— Мне это без разницы, — оборвал Грег. — И, в сущности, мне все равно, с кем спит этот ваш консул…
— Но, судя по выражению твоего лица, отношения Джейсона с палаи вызывают у тебя неприязнь, — заметил Рауль. — Из-за чего же? Ты ведь видел — девушка довольно привлекательна.
— Да подожди ты! — немного рассердился Грег и задумался. Он сам пока не мог сформулировать, чем же его так задел факт близких отношений Мерсера с той девчонкой, и это было странно. Все же он попытался: — Я сам толком не пойму. То есть… Если бы ты сказал, что с консулом спит, например, жена какого-нибудь магната или даже ты сам, такое бы меня не задело. Но это…
Рауль молчал, хотя реплика Мартаса его немного шокировала. С другой стороны, тот был на верном пути, и сбивать его не следовало.
— Это неправильно, — сказал, наконец, Грег и посмотрел Раулю в глаза. — Это недостойно консула. Он — и какая-то палаи… — Губы Мартаса искривились в презрительной гримасе. — Нужно совсем себя не уважать, чтобы докатиться до такого. Что ты так смотришь? Или, скажешь, я не прав?
Рауль опустил ресницы и отпил из бокала. Вздохнул, скрывая улыбку.
— Ты прав, Грег. Ты совершенно прав…
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Спокойно и неспешно размышлять над чем-либо лучше всего за партией в шахматы. Рауль давно подметил: стоит полностью погрузиться в обдумывание совсем не сложных для него ходов и комбинаций, как в голову приходят нетривиальные решения, а кое-какая информация сортируется будто сама собой. Он мог подобрать этому научное обоснование, но не видел в этом особенной нужды. Важен был результат…
…Над тем, что Рауль узнал на днях от своих осведомителей, требовалось серьезно поразмыслить. Итак, Джейсон снова собирается забрать свою игрушку из бримосских трущоб. Это означало, что период относительного спокойствия для Рауля закончен: теперь консул снова начнёт отлучаться намного чаще, чем прежде, когда его внимания требовали лишь какие-то сомнительного толка аферы. Советник вздохнул и переставил фигуру на доске, снова погрузившись в свои мысли. Его партнер, Бэзил, медлил с ответным ходом, не потому, что не мог разгадать комбинацию Рауля — он ведь тоже принадлежал к числу элиты, а значит, шахматная партия представлялась ему не сложнее игры в крестики-нолики. Нет, Бэзил просто очень хорошо изучил привычки своего непосредственного руководителя, а потому знал, когда следует выдержать паузу и дать Раулю поразмыслить — не над очередным ходом, а над чем-то иным.
Бэзил… Рауль из-под ресниц взглянул на своего бессменного партнера по игре. Прекрасный подчиненный, придраться было решительно не к чему, но в последнее время Раулю казалось, будто с Бэзилом что-то неладно. Нет, он по-прежнему безукоризненно выполнял свои функции, но все же…
Накануне вечером Рауль от души забавлялся, наблюдая, как Грег с потрясающим упорством добывает у «куратора» информацию, которая, по мнению Бэзила, Мартасу не была нужна. В защиту Кусто следовало сказать, что Грег в последнее время в самом деле начал интересоваться вещами, которые изначально не входили в так называемую «программу обучения», так что формально Бэзил имел право не отвечать на вопросы. Грег, впрочем, придерживался иного мнения, а Рауль вмешиваться не собирался: ему было интересно, как выйдут из положения эти двое.
События развивались вполне предсказуемо: получив один за другим несколько отказов в предоставлении информации, Мартас вконец рассвирепел (это, впрочем, почти невозможно было заметить со стороны) и спросил, знаком ли Бэзил с дипломатией и приходилось ли ему участвовать в переговорах. Получив отрицательный ответ, Грег с непередаваемым сарказмом поинтересовался, откуда, в таком случае, Бэзилу известно, какая информация необходима для ведения вышеозначенных переговоров, и не собирается ли он поучить профессионального переговорщика его работе? Бэзил не нашёлся с ответом, и Мартас продолжил расспросы — а вернее сказать, допрос! — с еще большим энтузиазмом.
Подобные инциденты имели место уже не один раз, и Рауль чувствовал, что Бэзила раздражает Мартас. Разумеется, подчиненный не был посвящен во все детали предприятия, он почитал Грега обычным двойником, а потому никак не мог смириться с вольностями, дозволенными советником какому-то человеку, более того, федералу! Бэзил был достаточно умен, чтобы не выказывать своего отношения к Мартасу открыто, но Рауль изучил его слишком хорошо и не мог не уловить явной антипатии своего подчиненного к двойнику консула. Это было мелочью, но… Пренебрежение подобными мелочами может быть чревато неприятностями. Впрочем, на текущий момент у Рауля имелись более серьезные проблемы, внушение же Бэзилу можно было сделать и позже…
…Судя по тому, как мгновенно притихли голоса в зале отдыха, появился Джейсон Мерсер. Рауль знал — консул возвращался от Эпсилон.
Джейсон, не глядя по сторонам, направился к советнику, остановился в полушаге. Бэзил, повинуясь жесту Рауля, говорившему «ты свободен», поднялся со своего места, поклонился советнику — и только ему одному! — и ушёл, не просто не удостоив консула вниманием, но и едва ли не отпихнув того с дороги: Джейсону пришлось посторониться, чтобы пропустить его.
Рауль выдохнул сквозь стиснутые зубы: этого следовало ожидать! Кусто принял Джейсона за Грега и не счёл нужным поклониться какому-то человечишке! Да, Джейсона сегодня не ожидали в Дименее, Бэзил вполне мог решить, что это не консул, а его двойник, но сам факт такого демарша… Пожалуй, зря Рауль так долго откладывал беседу со своим сотрудником.
Хорошо еще, сам Джейсон был настолько погружён в свои мысли, что не обратил внимания на вопиющее нарушение субординации… или сделал вид, что не заметил? Рауль не всегда мог со стопроцентной уверенностью сказать, что на уме у консула.
Дождавшись, когда Джейсон сядет напротив, Рауль осторожно произнес:
— Ты опоздал. Серьёзный разговор с Эпсилон?
— Да, — просто ответил консул, не вдаваясь в подробности.
— Что-то насчёт твоей палаи? — Рауль решил сыграть в открытую.
Лицо консула окаменело. Впрочем, он мгновенно принял привычно скучающий вид, но советнику было достаточно и этой малости.
— Значит, я прав, — констатировал он. Дорого бы он дал, чтобы ошибиться на этот раз! — Потому я и просил тебя остановиться…
Лицо Джейсона не дрогнуло. Рауль достаточно хорошо знал его, чтобы понимать — чуда не произошло, события развиваются по худшему из возможных вариантов… Что здесь можно сделать? Что сказать? Джейсон уже не слышит доводов рассудка…
— Больше ничего не говори, — негромко произнес консул, словно подслушав его мысли.
Разговаривать с Джейсоном после такой реплики обычно было бесполезно, но на этот раз Рауль все же решил продолжить беседу… И продолжил бы, не прерви его неслышно подошедший к Джейсону шербис.
— Прошу прощения, к вам посетитель. Некто из Бримоса, он утверждает, что располагает некой важной информацией…
Джейсон даже не посмотрел в его сторону.
— Пусть подождёт в холле. Вызови Вермелла, пусть он им займётся.
Шербис, поклонившись, исчез, но продолжить разговор было уже невозможно, тем более, что Джейсон, изучивший своего советника не хуже, чем тот его самого, поднялся из-за столика.
— У меня становится все больше дел, Рауль, — произнес он невыразительно. — Тебе придётся чаще подменять меня андроидом.
Советник взглянул на него снизу вверх, чуть прищурился.
— Ты сильно рискуешь.
Ответа не последовало. Джейсон, пожав плечами и сделав неопределённый жест рукой, удалился.
Рауль, оставшись в одиночестве, некоторое время разглядывал шахматную доску, партия на которой так и осталась недоигранной. Он не ошибся — проблема оказалась серьезнее, чем представлялась изначально. Намного серьезнее. Более того, разрешить ее, скажем так, без существенного ущерба для всех заинтересованных сторон возможным пока не представлялось. Раулю невольно припомнился Грег, его внимательный и настороженный взгляд в котором читался так и не высказанный вопрос: неужели ничего нельзя исправить? Нет, нельзя, — снова ответил ему Рауль про себя. Поздно. Нужно было спохватиться намного раньше, но кто же мог подумать, что очередная забава консула, и до того известного эпатажными выходками, из разряда безделиц перейдет в разряд серьезных проблем?
Рауль устало прикрыл глаза. Что ж… Проблемы созданы для того, чтобы их решать, так, кажется, говорит Грег? Значит, следует заняться этим вплотную. И начать, пожалуй, все же стоит с проблемы небольшой, но достаточно неприятной…
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Вскоре после полуночи Грег понял, что уснуть ему не удастся: похоже, открытие, касающееся своеобразной личной жизни консула, задело его сильнее, чем он мог предположить. Казалось бы, что ему за дело до этого? Что заставляет его бродить по комнате из угла в угол и курить сигарету за сигаретой? Он ведь никогда не был ханжой, так что же мешало ему махнуть рукой и сказать, как он говорил обычно в подобных ситуациях: «Пусть спит хоть с любимой собачкой, хоть с родной сестрой, лишь бы дело не страдало!»
«Но делами-то он все-таки занимается? — Грег переломил очередную сигарету, так и не прикурив. — Когда на месте, так за троих вкалывает. Незаменимый, видите ли. Может же у него быть маленькая слабость? Так? Или все-таки нет?»
Грегу редко доводилось испытывать сомнения, еще реже он затруднялся в оценке собственного отношения к тому или иному явлению. Сейчас же… Сейчас ему не удавалось сформулировать, что именно настолько коробит его в создавшейся ситуации, и это раздражало — Грег не любил неопределенности в любом ее проявлении.
Побродив еще немного по комнате, Мартас сдался и включил проектор, не настолько шикарный, как тот, что был установлен в подвале, но тоже весьма и весьма недурной. На экране Джейсон Мерсер, безупречный, как обычно, беседовал с одним из местных воротил. Грег отключил звук — эту запись он видел уже неоднократно, — задумчиво уставился на консула. Мимику его, жесты, даже любимые выражения Грег давно выучил наизусть, а потому его не оставляло ощущение, будто он смотрится в некое странное зеркало.
«Что не так? — Грег не отводил глаз от Джейсона, ведущего хитрую игру, — о, Мартас был в полном восторге от ходов консула, когда разбирал этот эпизод! — Черт побери, что не так?!»
Грег знал, что ему не будет покоя до тех пор, пока он не ответит себе на этот вопрос…
Прикрыв глаза, он глубоко задумался. Итак… Грег начал с признания заслуг консула, как некого факта, а затем, примеряя на себя чужой образ и проживая вслед за Джейсоном Мерсером множество эпизодов его великолепной карьеры, стал… Да, пожалуй, он стал восхищаться консулом, насколько вообще умел это делать.
К тому моменту он уже знал, что из себя представляет элита, и прекрасно понимал, что с Мерсером ему никогда не сравниться ни по физическим данным, ни по уровню интеллекта, просто потому, что консулу все это досталось по факту рождения, от… Не от матушки-природы, конечно, а из рук умелых генетиков, таких, как тот же Рауль. Грег это осознавал — и не завидовал.
Но одних только врожденных данных мало — это он тоже понимал. Нужен ежедневный каторжный труд, чтобы, выражаясь поэтично (как это любила делать последняя подружка Мартаса), обработать алмаз, дать ему раскрыться во всей красе, заблистать мириадами граней… Грег представлял себе, что и как нужно было делать для этого — и Мерсер действительно добился совершенства. Он был великолепен, он был безупречен — Грегу и думать нечего было сравняться с ним, все по тем же объективным причинам. Но хотя бы попробовать приблизиться к уровню Мерсера, «дотянуться до звезды», как говаривала все та же лирически настроенная девица…
И что в итоге? Грег невесело усмехнулся и открыл глаза. На экране Джейсон Мерсер по-прежнему беззвучно разговаривал с бизнесменом, улыбался холодно и иронично… Грег поднялся, подошел вплотную к экрану. Коснулся пальцами щеки консула — ничего не ощутил, конечно. Изображение подернулось рябью, черты лица Мерсера исказились, поплыли…
«Какое, интересно, у него лицо, когда он смотрит на эту свою девчонку? — подумал неожиданно Грег. — О чем он думает? Рауль сказал, он продержал ее в Дименее три года. Три! Неужто совсем свихнулся от страсти? И откуда бы ей взяться, страсти-то? На элитников посмотреть, на того же Рауля — киборги киборгами… Тоже еще вопрос — они действительно не испытывают эмоций или просто не показывают?»
Грег отступил от экрана, убрал с лица мешающую прядь волос. Ему не нравились собственные рассуждения, но он должен был определить свое отношение к консулу раз и навсегда.
«Ладно, значит, Мерсер… Думаю, если бы он просто трахал эту палаи в свободное от работы время, это бы никого не волновало. Мало ли, какие у консула могут быть причуды! Конечно, статус ее… Ну, он мог бы и гражданство ей сделать, тогда вообще бы никто не докопался. Но тут что-то другое… И из-за этого «другого» он то и дело срывается черт-те куда, наплевав и на переговоры, и на контракты, и на стратегическое партнерство, и на свою должность! — Грег недобро ухмыльнулся. — Черт подери, да даже я себе такого не позволял, хоть я по сравнению с консулом — плюнуть и растереть! А что, могу представить, как бы я заявил, мол, на переговоры не явлюсь, потому что с бабы слезть не могу, так что, ребята, крутитесь сами, мне все едино, хоть переубивайте друг друга! Я тут, понимаете ли, весь влюбленный, а потому гори оно все синим пламенем!.. А еще я могу представить, где и в каком виде меня бы после такого заявления нашли.»
— Да, господин Мерсер… — негромко сказал Грег изображению консула. — Тормоза у вас отказали, что ли? Так ведь уметь надо вовремя расслабляться, чтоб с катушек не слететь, это все знают. Что ж вас этому не научили?
Совершенное существо на экране по-прежнему улыбалось, но у Грега больше не захватывало дух от этой улыбки. Консул, политик, дипломат — человек он там или нет, — ставящий личные прихоти выше своего дела, не был достоин не только восхищения Грега Мартаса, но даже и его уважения. Бриллиант оказался с изъяном.
Грег не знал, что чувствуют при крушении идеалов, наверно, потому, что их у него раньше попросту не бывало. Только Джейсон Мерсер показался ему достойным роли этого самого идеала, но, увы, не оправдал надежд. Что ж… И это Грегу пришлось испытать на себе. Неприятное оказалось чувство, но… лучше испытать разочарование раньше, чем позже.
Выключив проектор, Грег вышел в коридор. Теперь ему действительно хотелось выпить, а будить посреди ночи Рея, чтобы тот принес ему чего-нибудь, он не стал. В большой гостиной, насколько помнилось Грегу, был бар. Может статься, там найдется что-то покрепче коллекционного вина…
Дверь в кабинет Рауля оказалась приоткрыта, и Грег невольно замедлил шаг, заметив на полу отсвет от работающего монитора. Похоже, хозяина дома тоже мучила бессонница.
— Входи, Грег, — раздалось из кабинета, и Мартас переступил порог.
— Почему ты решил, что это я? По шагам узнал?
— Конечно, — ответил Рауль без тени улыбки и развернулся к Мартасу. — Не спится?
— Есть такое дело, — неопределенно ответил Грег, занимая свободное кресло. — А ты?..
— Работаю. — Рауль кивнул на монитор. — Пришла в голову интересная идея, решил обдумать.
— Тогда не буду отвлекать. — Грег поднялся было, но Рауль остановил его жестом:
— Ты меня не отвлекаешь. Основные моменты я уже описал, а деталями займусь завтра.
— Уже сегодня, — хмыкнул Грег.
— Да, ты прав. — Рауль не улыбнулся в ответ. — Кстати, куда ты направлялся в такой час?
Грег подавил раздражение: в конце концов, хозяин дома имеет право знать, зачем это гость шастает по коридорам далеко за полночь.
— Я хотел выпить, — сознался он. — Чего-нибудь покрепче твоего вина.
— Ты, кажется, говорил, что не напиваешься во время работы? — приподнял бровь Рауль.
— Напиваться я и не собираюсь, — терпеливо, как несмышленому ребенку, объяснил Грег. — Я просто хочу выпить.
— Не уверен, что улавливаю разницу, но… — Рауль все-таки улыбнулся. — Кажется, ты предпочитаешь виски? Тогда придется тебе самому себя обслужить — бар вон там. Я могу вызвать Рея, но…
— Не переживай, я еще не разучился сам наливать себе выпивку, хотя твоя прислуга делает все возможное для этого! — Грег внимательно изучал этикетку. — Недурно… Рауль, ты присоединишься?
— Нет, благодарю. — Рауль выключил монитор, откинулся на спинку кресла. — У меня слишком много дел завтра… То есть уже сегодня. Грег?
— Да? — Мартас подлил виски в стакан. — Не беспокойся, к утру я буду полностью дееспособен.
— Не сомневаюсь. — Рауль пристально взглянул на него. — Могу я поинтересоваться причинами твоей бессонницы?
— Причина одна, но веская, — хмыкнул Грег. — Сам не догадываешься? Меня, видишь ли, одолели мысли на тему господина консула и его ма-аленького увлечения. Хреновые такие мысли…
— Ах вот как… — В полумраке Грег с трудом разбирал выражение лица Рауля, но ему показалось, будто тот несколько встревожен. — И о чем же ты размышлял, если не секрет?
— Да какой, к черту, секрет! — Грег отставил стакан и придвинулся ближе к Раулю, чтобы видеть его глаза. — Скажи мне вот что: почему дело пустили на самотек, а?
— Не понимаю. — Вскинув подбородок, Рауль скрестил руки на груди.
— Все ты понимаешь… — Грег снова взялся за стакан. — Знаешь, когда я служил юрисконсультом на Хэвене — паршивая такая планетка — глава местного правительства по уши втрескался в какую-то девку из бедного квартала. Я даже не знаю, где и как он ее подцепил… Ситуация просто один в один, согласись? — Мартас сделал большой глоток. — Да неважно! Что он от жены налево ходит, все знали и помалкивали, потому как дело житейское, никто не без греха. Но когда он затеял с женой разводиться и жениться на этой потаскушке, служба безопасности мигом зашевелилась!
— И что?
— Что-что… Девку моментально выперли с планеты… во всяком случае, доложили, что выперли, а куда ее на самом деле подевали, только безопасники и знают. Главный наш рыпнулся было ее искать, но тут уж ему «сверху» пальчиком погрозили: раз ты планетой управляешь, так веди себя пристойно. А не желаешь — полетишь в два счета из своего высокого кресла… И все. Унялся он. — Грег со стуком поставил стакан на стол и хмуро посмотрел на Рауля. — Аналогию улавливаешь?
— Вполне. — Рауль опустил руки, прикрыл на мгновение глаза. — Ты имеешь в виду…
— Ты мне сказал, что это тянется три года, — не дал ему договорить Грег, — так что, за три года нельзя было придумать способа избавиться от палаи? С планеты выслать, денег дать, чтоб не возвращалась… если просто ее шлепнуть совесть не позволяет!
— Грег… — Рауль вздохнул. — Ты полагаешь, я не рассматривал эти варианты? Хорошего же ты обо мне мнения…
— Рассматривал — и что? — Охватившая Грега злость неожиданно улеглась.
— Да, ее можно было выслать, — медленно проговорил Рауль, не глядя на Грега. — Но, во-первых, Джейсону мгновенно стало бы известно, кто за этим стоит, а во-вторых, он бы не остановился ни перед чем, чтобы вернуть свою игрушку.
— А второй вариант? Она ведь явно дело с бандюганами имеет, сразу видно, — сказал Грег. — На разборки шпаны многое можно списать.
— Ты прав… — Рауль устало улыбнулся. — Только для проведения в жизнь такого плана необходимо либо стравить между собой группировки, либо кого-то нанять… В любом случае, просочатся слухи. Платея — довольно тесный город, знаешь ли.
— Понял, — вздохнул Грег. — Слухи просочатся, Джейсон узнает, кто автор затеи, и тогда черт знает, что он может выкинуть… К тому же, где гарантия, что он не подберет еще одну такую же? Так?
— Верно, — словно бы нехотя ответил Рауль. — И еще, Грег, не забывай — здесь не Федерация. Некому, как ты выразился, «погрозить пальчиком сверху», если консул ведет себя… недостойно.
— Так-таки и некому? — прищурился Грег. — А Эпсилон?
— Джейсон — любимое детище Эпсилон, — холодно ответил Рауль. — Его лучший проект. Он спускает ему многое. Даже слишком многое. На моей памяти он ни разу не запрещал ему чего-либо напрямую, а обходить косвенные запреты Джейсон умеет виртуозно.
— Он ведь Иск Ин, разве нет? — спросил Грег, позвякивая кубиками льда в стакане. — Машина.
— Теоретически — да, — коротко ответил Рауль.
— А практически — ведет он себя, как папаша с любимым сыночком. Все ему прощает, все разрешает, закрывает глаза на любые проделки, а спохватывается, только когда сынок оказывается в каталажке за вооруженный грабеж, — недобро усмехнулся Грег. — Только тогда обычно бывает уже поздно.
Рауль внимательно смотрел на Мартаса. Как ни странно, именно сейчас, в полутьме, со стаканом виски в руке, Грег был изумительно похож на Джейсона, пусть даже Джейсон никогда не произнес бы подобных слов. Он… «Да, — понял Рауль. — Он уже не выходит из образа. Он сжился со своей маской, должно быть, именно поэтому ему сейчас не по себе…»
— Вижу, у тебя богатый опыт по этой части, — заметил Рауль и спросил провокационно. — Твоя мать тоже так себя вела?
— Свою мать я не помню, — ответил Грег и налил себе еще. Бутылка опустела более чем наполовину. Судя по всему, до границы между «выпить» и «напиться» было уже недалеко. — Ты же знаешь. У тебя мое досье есть.
— В досье об этом всего лишь несколько слов, — мягко произнес Рауль. — Подробностей нет.
— Ну и на кой черт тебе эти подробности? — Грег посмотрел на Рауля исподлобья.
— Ты не допускаешь мысли, что мне просто может быть интересно?
— А, значит, и вам не чуждо любопытство? — Грег закинул ногу на ногу. — Ну ладно… В общем, я вырос в интернате для детей, оставшихся сиротами в результате военных конфликтов. Название пафосное, аж зубы ломит… — Грег махнул рукой. — Меня туда привезли с Таркса-12, там серьезная заварушка случилась. Мне было года два или три, точно так и не установили. — Грег отхлебнул из стакана. Рауль внимательно слушал, сопоставляя слова Грега со своими данными. — Городок, где я родился, разбомбили. Там… ну, там мало кто выжил. Я так и вовсе чудом уцелел: мать меня затолкала в какую-то щель и собой прикрыла. Я потом разыскал кое-кого из поисковой партии, они помнили, как меня нашли. Говорят, то, что от матери осталось, пришлось чуть не горстями раскидывать… А на мне — пара синяков, царапины и все. Разве что память отшибло, от шока, наверно — я, говорят, даже имени своего назвать не мог. И мать не помню.
Рауль молчал. Грег говорил, на его взгляд, преувеличенно эмоционально, но это можно было списать на действие спиртного.
— А может, это вовсе не моя мать была, а какая-нибудь нянька, — добавил неожиданно Грег. — Или вообще случайная женщина. Анализа ДНК тогда не проводили, слишком много погибших было. У кого родственники живые остались, тех рано или поздно нашли, а у меня, выходит, никого не было.
— Если не проводили анализы, как установили твою личность? — поинтересовался Рауль. — Особенно если тебе было всего два или три года и ты не помнил своего имени?
— Так меня нашли в развалинах дома, принадлежавшего Грете Мартас, — пожал плечами Грег. — Документов не сохранилось, городские архивы погибли. Кое-что удалось восстановить, вроде сходилось: Грета жила без мужа, с маленьким сыном. Ну и решили, что я — Грег Мартас, кому надо было особенно разбираться? — Грег ухмыльнулся. — А может, в тот день в гости к Грете зашла соседка с сыном, и на самом деле я никакой не Грег Мартас, а вовсе даже Джон Гольдберг…
— Разве имя имеет значение?
— Да нет, — вздохнул Грег. — Какая, в сущности, разница?
— И что же было после?
— Я же сказал — интернат, — Грег поболтал в стакане остатки виски. — Мне еще повезло, он оказался такой… образцово-показательный. Знаешь, которые начальству демонстрируют. Так что кормили неплохо, воспитывали и даже немного учили. Ничего интересного там не было, поверь.
Рауль промолчал. Судя по выражению лица Грега, вспоминать об интернате он не любил. Что ж, если верить досье, это было вполне оправдано.
— А в тринадцать лет я оттуда сбежал, — сообщил Мартас неожиданно. — По-моему, меня даже и не искали.
— Чем же ты занимался? — немного деланно удивился Рауль, ибо совершенно точно знал, чем занимался Грег Мартас в те годы.
— Бродяжничал, — ответил Грег. — Прибился к одной шайке, какое-то время с ними проваландался. Потом понял, что в тюрьму не хочу, и «соскочил». Достал поддельные документы и завербовался в армию… Я ж здоровенный был для своего возраста, кто бы поверил, что мне пятнадцать, а не восемнадцать? Добровольцев тогда не хватало, так что сошло. Ну, там тоже пару лет… повоевал.
Грег ненадолго замолчал, должно быть вспоминал, как его подразделение бросили на усмирение одной небольшой колонии. Этот эпизод его биографии тоже был хорошо известен Раулю: из «миротворцев» тогда уцелело едва ли больше двух десятков, с Мартасом во главе. Каким чудом он уговорил озлобленных местных жителей не расстреливать перепуганных пленных солдатиков, никто толком не знал, но ведь уговорил же…
— В армии мне тоже не понравилось, — сказал вдруг Грег. — Так что, как только вышел срок контракта, я выбрал планетку потише — тот самый Хэвен, — устроился на работу и поступил в университет. Взяли без проблем, я ж в армии служил, причем в «горячей точке», а для дембелей там льготы при поступлении… Поверишь ли, планета сама по себе паршивая, а университеты отличные, туда из центральных колоний приезжали учиться… Ну, в общем, и все. Закончил учебу с отличием, поработал юрисконсультом, скучно стало. Понял, что на Хэвене ловить нечего. — Он усмехнулся. — Потом встретился старый знакомый, предложил поучаствовать в одном дельце. Так и пошло-поехало… Теперь я на Арау.
— Я рад, что ты здесь, — негромко произнес Рауль. — Скажи, ты когда-нибудь пытался отыскать своих родных?
— Конечно, — ответил Грег и махнул рукой. Жест получился расхлябанный, похоже, Мартас изрядно набрался. — Как только деньги завелись, начал наводить справки. Нашлись какие-то дальние родичи Греты, они даже не знали, что у нее сын был, а уж от кого — так тем более, и мне как-то не обрадовались. Я подумал, подумал, да и бросил эту затею… А что?
— Просто интересно, — усмехнулся Рауль. — Пытаюсь лучше тебя понять.
— Ага… — Грег неожиданно подался вперед, оказавшись совсем близко к Раулю. — Хочешь лучше меня понять, да? Ну-ну… Если ты до сих пор не усвоил, что Грега Мартаса с темы сбить еще никому не удавалось…
— Не понимаю. — Рауль насторожился.
— Что еще за расспросы о моем трудном детстве и погибшей мамочке? С каких это пор ты в сентиментальность ударился? Думаешь, я поверю? — Глаза у Грега, к удивлению Рауля, были совершенно трезвые и злые. — Тебе не нравится то, что я говорю о консуле? Не хочешь слушать? Тогда скажи об этом прямо, нечего мне зубы заговаривать!
— Будь добр, на полтона ниже, — холодно попросил Рауль. — И я был бы весьма признателен, если бы ты отодвинулся от меня немного дальше. Не то чтобы мне было неприятно твое общество, но от тебя разит виски, а этот запах не относится к числу моих излюбленных ароматов.
Грег пару мгновений недоумевающе смотрел на Рауля, потом рассмеялся и откинулся на спинку своего кресла.
— Ладно, — сказал он. — Но все же, сознайся, ты пытался увести разговор в сторону?
— Да, — ответил Рауль. Он уже понял — лгать Грегу не стоит, ибо если тот хоть раз уличит его во лжи, то больше не поверит ни единому слову. Это было недопустимо. — Извини, Грег. Ты прав. Мне неприятно говорить об этом.
— Хорошо, я понял. — Грег помолчал. — Один вопрос, и я отстану от тебя. Будем считать тему закрытой. Идет?
— Слушаю.
— У вас ведь есть методы, — негромко произнес Грег. Если бы Рауль своими глазами не видел, как тот в одиночку прикончил бутылку виски, он ни за что бы не поверил, что Грег нетрезв. Впрочем, ничего удивительного… — Ты сам мне рассказывал, как можно подправить человеку мозги, что он этого никогда не узнает и не поймет. Если ты так печешься о благе Арау и самого консула, то почему…
— Я не представляю последствий такого вмешательства, — не дал ему закончить вопрос Рауль. — Это ведь не от тяги к курению избавить, это намного сложнее, поверь. Я не имею права ставить подобных экспериментов на Джейсоне. Кроме того… — Раулю не хотелось говорить этого, но, раз уж он решил быть честным с Грегом, следовало идти до конца. — Кроме того, Эпсилон вряд ли даст разрешение на такую процедуру. Но даже если он сам распорядится… — Рауль отвернулся. — Я не стану делать коррекцию Джейсону.
— Я понял. — Грег смотрел изучающе, смотрел взглядом Джейсона Мерсера, и от этого Раулю делалось не по себе. — Он твой друг, да?
— Наверно, у людей это называется именно так, — ответил Рауль без тени улыбки.
Грег успел заглянуть ему в глаза до того, как Рауль опустил ресницы, и увидел то, чего никак не ожидал от всегда сдержанного, холодного советника. В этом взгляде была боль и горечь, и, пожалуй, злость, происходившая от невозможности хоть как-то повлиять на ситуацию, что-то исправить. Все ясно. Советник действительно считает Джейсона своим другом. «Значит, чувствовать ты все-таки умеешь, — отметил про себя Грег. Спиртное помогло ему немного расслабиться, но ничуть не затуманило мыслей. Чтобы напиться, Грегу Мартасу требовалось значительно больше, чем одна бутылка отличного виски. — И еще как… Больше меня твоя мороженая физиономия не обманет. И Мерсер, получается, тоже не истукан каменный. Тогда кое-что проясняется…»
У Грега не было друзей, его профессия не располагала к тесным отношениям с кем бы то ни было, да и в целом он не стремился к сближению — слишком уж ценил свою независимость. Нет, когда-то давно, еще в интернате, он водил дружбу с одним парнем, с ним вместе они и сбежали, только тот мальчишка скоро подсел на наркотики и погиб. Грег тоже ничего не мог поделать, но самое большее, что он тогда ощутил — это огорчение и желание отплатить тому, кто подсадил его приятеля на наркоту. Сейчас… Он примерно представлял, что чувствует Рауль, понимал его мотивы, но — не более того. Грег не знал всего, что могло связывать Рауля с Джейсоном, а без этого и думать нечего было разобраться в их взаимоотношениях. Да и стоит ли? Кто он — посторонний! Что ему за дело до этих странных созданий? Его наняли, чтобы решить конкретную проблему, и только. Пройдет время, он улетит с Арау и забудет о том, что видел и слышал: право слово, за такие деньги он согласен изобразить амнезию. С другой стороны…
— Рауль, — позвал Грег.
— Да?
— Скажи мне, когда я смогу отсюда убраться?
— По завершению работы, как записано в контракте, — мгновенно ответил Рауль.
— И когда же закончится… моя работа? — прищурился Грег. Подписывать фактически бессрочный контракт было крайне неосмотрительно с его стороны, но что он мог поделать на тот момент?
— Не могу сказать. — Рауль встал, прошелся по кабинету. — Грег, ты получаешь достаточно денег, разве нет? Если этого мало, я прикажу увеличить выплаты. И… тебе нравится твоя работа, я не ошибаюсь?
— Не ошибаешься, — медленно произнес Грег. — Но я все же хотел бы большей определенности. Знаешь, я как-то привык планировать свое время…
— Ты нам нужен, Грег, — спокойно и устало сказал Рауль. — Если хочешь, ты нам жизненно необходим. Ты это знаешь.
Мартасу часто говорили подобное, но еще ни разу — настолько искренне. Он готов был поверить Раулю, но что-то мешало… Что именно, он пока понять не мог.
— Допустим, знаю. — Грег потянулся. — И все же мне хотелось бы иметь представление о том, когда, по-твоему, разрешится эта… ситуация? Как — не спрашиваю, дело не моё.
— Пока не могу предположить, — уклончиво ответил Рауль.
— Я вам не в пожизненное рабство запродался, — сказал Грег резко. — Имей это в виду. Я понимаю, торопить события тебе может быть не с руки, но мне что-то не хочется состариться в твоем особняке. Особняк шикарный, ничего не скажешь, но, видишь ли, у меня немало других дел. Еще пара-тройка месяцев — и меня начнут забывать, это быстро происходит. — Он усмехнулся. — На твои деньги я, конечно, смогу несколько лет прожить без забот, но я не привык сидеть без дела. А заново зарабатывать себе репутацию — та еще головная боль!
— Я понимаю, — кивнул Рауль, не оборачиваясь. Это был опасный момент — Грег пробовал свои силы, даже не осознавая этого, настаивал на своем, и уступать ему сейчас было нельзя ни в коем случае. — Но поверь, я действительно не могу сказать, когда это завершится. Если это завершится…
— Будь проклят тот день, когда я решил пойти на встречу с Бэзилом, — хмыкнул Грег. — Похоже, я застрял тут надолго!
Мартас, делая вид, будто изучает пустую бутылку, пристально следил за Раулем. Да, похоже, тот не врал: сказать что-либо определенное по поводу сроков советник не мог. Сейчас Грег как никогда остро ощущал нехватку информации: вокруг него что-то происходило, а он не мог понять, что именно, не видел всех взаимосвязей, не мог подхватить всех ниточек, распутать сложный клубок отношений и заставить ситуацию работать на себя! Ему выдавались тщательно дозированные сведения, что-то он мог домыслить, до чего-то — дойти логически, но полной картины все равно не представлял, и это ему не нравилось.
Он был всего лишь двойником, отличным двойником, но этой роли ему оказалось мало. Грег Мартас не привык служить чьей-то марионеткой, он всегда был хозяином положения, и в этом случае — хотя и сложном, следовало признать, — не собирался отступаться от своих принципов. Другое дело, что действовать нужно было крайне осторожно…
И вот что еще удивляло Грега: несмотря ни на что, он чувствовал симпатию к Раулю. Возможно, тот чего-то недоговаривал, но на то явно были свои причины. Вполне может статься, что советник, не дрогнув, отдаст приказ о ликвидации Грега, когда в нем отпадет нужда, но пока — Грег чувствовал — Раулю можно было верить. Как ни парадоксально, но Грегу, в жизни не заботившемуся ни о ком и ни о чем, кроме себя самого, нравились такие люди (хоть советник и не был вполне человеком, это ничего не меняло): искренне преданные своему делу, своему миру и готовые выполнять свой долг во что бы то ни стало. Такие встречались редко, но все же попадались на его пути. Грег не всегда мог их понять, но уважал. Ему казалось, будто они знают нечто недоступное его пониманию…
— Грег, ты скучаешь по дому? — спросил Рауль, выдержав паузу. Момент был вполне подходящий, к тому же, следовало отвлечь Грега от предыдущей темы беседы.
— По какому именно? — охотно вступил в разговор Мартас. — По Тарксу? Вроде как родина, конечно, но я его не помню. Был я там и, вот поверишь ли, ничто в душе не дрогнуло при виде развалин… По интернату на Элле? Глаза б мои на него не глядели! Или по Хэвену? Дыра несчастная, только и хорошего, что университет… — Он усмехнулся. — Нет, Рауль, по дому я не скучаю. Не по чему скучать, нет у меня ни дома, ни родины, если угодно. Я, знаешь ли, перекати-поле, сегодня здесь, завтра там… Может когда-нибудь мне и захочется осесть где-нибудь и жить тихо-мирно… Годам к восьмидесяти, если раньше не пристрелят, — добавил Грег весело. — Вот тогда я выберу себе планетку поприятнее, куплю какой-нибудь островок в теплом океане и стану жить в свое удовольствие!
— И тебя устраивает такая жизнь?
— Более чем, — последовал ответ.
Грег не кривил душой, говоря так. Он ничего не оставлял за спиной, уходя на очередное задание, его нечем было шантажировать, нечем было пригрозить — разве что смертью, а ее Грег не особенно боялся, хоть и ценил свою шкуру. Может быть, поэтому он и достиг таких высот в своем ремесле: человек, которого невозможно запугать, который умеет справляться со страхом и не показывать его — сложный противник. И, как ни странно, он никогда не испытывал сожалений по тому поводу, что никто не ждет его возвращения, да и возвращаться ему некуда — разве что в очередной фешенебельный отель. Грег был сам себе хозяином, и это его вполне устраивало.
«К чему он клонит? — быстро соображал Грег. — Неужто хочет предложить мне работу на постоянной основе? Трижды «ха»! Консул моложе меня, а с учетом его… скажем так, конструкции, выкрутасничать он может еще долго. Да я сдохну прежде, чем он угомонится и возьмется за ум… или пока его не приструнят! — Он усмехнулся про себя. — Арау в качестве новой родины? Хм… Прямо скажем, не рай, я бы предпочел Терру или, на худой конец, Асканию, но если предложат впрямую — придется соглашаться. Там будет видно…»
— Тогда, наверно, тебе сложно понять, почему я так тревожусь о судьбе Арау, — неожиданно сказал Рауль.
— По-моему, в основном ты тревожишься о Джейсоне, — заметил Грег.
— Джейсон и судьба Арау связаны неразрывно, — произнес Рауль таким тоном, что Грег даже не стал пытаться разбавить пафос этой фразы остротой. — Пойми, слишком многое делалось именно в расчете на него, Эпсилон ведь просчитывает работу системы на много лет вперед. Если его снимут с поста консула, что-то пошатнется, а что-то может рухнуть. Он незаменим.
— Ясно. — Грег нашел в кармане сигареты, закурил, не спрашивая разрешения. Он неплохо учился в своем университете, особенно любил историю и политологию, а потому помнил, что один политический деятель с Терры сказал как-то — «незаменимых у нас нет». Хорошая фраза. Грег не раз убеждался в правоте того древнего умника. Впрочем, повторять эти слова Раулю явно не стоило. — Он незаменим, и поэтому ты делаешь все, чтобы спасти его репутацию любой ценой.
— И не навредить Арау, — добавил Рауль и неожиданно усмехнулся. — Тебе странно слышать такие вещи, не так ли?
— Странно, — признался Грег. — Но любопытно. Я, знаешь ли, имел дело с патриотами, но у тех это как-то иначе выражалось, да и цели у них были попроще. А когда их сильно прижимало, они о патриотизме живо забывали и прятались по щелям. Говорили, родине они нужнее живыми!
— Очень по-человечески, — вздохнул Рауль. — Мы такой роскоши себе позволить не можем… — Он помолчал. — Грег, через три часа мне нужно быть в Дименее. Я хотел бы еще немного поработать до отъезда.
— Понял, удаляюсь. — Грег поднялся на ноги.
Рауль не желал продолжать разговор, а жаль! Грегу удалось узнать кое-что интересное, но этого было мало, слишком мало… Впрочем, над некоторыми словами Рауля ему еще нужно было поразмыслить, прежде чем явиться к советнику с разговором. Кое-какие подозрения у Грега имелись и прежде, теперь же они переросли в уверенность…
— Рекомендую выспаться как следует, — сказал ему вслед Рауль. — Вечером небольшой прием, возможно, тебе придется заменить Джейсона.
— Я же сказал, к утру я буду полностью дееспособен! — отозвался Грег. — Впрочем, уже светает… Значит, к обеду. — Грег остановился на пороге. — Рауль?
— Да?
— Интересно было с тобой поговорить… о патриотизме и обо всем прочем, — сказал Грег, стараясь подобрать такие слова, которые не заставили бы Рауля насторожиться. — Действительно, интересно. Я не встречал таких, как ты. Пока я тебя не понимаю, но…
— Ты поймешь, — ответил Рауль и добавил мысленно: «И скорее, чем можешь предположить.»
— Думаешь? — Грег ухмыльнулся. — Что ж, позволь расценивать это как обещание продолжить беседу… А теперь — не смею больше мешать, господин Арье!
Слова советника настигли его уже за дверью кабинета, как и прежде, отозвались вспышкой боли в виске, однако куда более слабой, чем прежде:
— Сertum est omnia licere pro patria.[4]
«Вот тебе еще одна загадочка, — Грег, нахмурившись, отправился к себе. — Что он говорит? И зачем? Ведь это неспроста…»
Грег Мартас отнюдь не был дураком, а потому сразу понял — невразумительные фразы советника, произносимые будто и не его голосом, и следующие за ними приступы головной боли, которой Грег отроду не страдал, как-то связаны. Более того, он примерно представлял, что это может быть за прием, ему приходилось сталкиваться кое с чем подобным. Что-то вроде нейро-лингвистического программирования, бесспорно, и, похоже, Рауль этой техникой владел виртуозно. Одного Грег не знал: что именно за воздействие на него оказывают и с какой целью. Он не замечал в себе никаких изменений, возможно, их и не было… пока. Грег слышал и о таком: программирование ведется в течение какого-то времени, человек ничего не подозревает… а затем разом активируется вложенный в подсознание приказ. Но какой? Что нужно от него Раулю? Чтобы Грег тихо застрелился, не создавая никому проблем, или чтобы пристрелил консула? А что, покушение можно было бы очень удачно свалить на спятившего инопланетчика! Чем черт не шутит…
И что это все-таки за фразы? Несут ли они в себе какой-то смысл? Это просто набор звуков или, к примеру, слова какого-то языка? Грег пробовал искать в Галактической сети, но то ли произносимые советником слова писались не так, как слышались, то ли вообще не записывались на общегалактическом, но поиски не увенчались успехом.
Так или иначе, здесь Грег был бессилен. Оставалось только спросить Рауля напрямую…
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Возможность поговорить с советником в спокойной обстановке представилась нескоро.
Все шло своим чередом, несколько раз Грегу пришлось подменить консула на встречах: на этот раз уже не «парадных» мероприятиях, где нужно было вести лишь светские беседы, а на вполне деловых. На его взгляд, он справился неплохо; с другой стороны, к разряду особенно значимых все это отнести было нельзя, а уж до переговоров с представителями Нью-Кионга от них было, как до звезд. Но, в любом случае, это был опыт, и опыт не вовсе бесполезный. Грег слушал, подмечал немало интересных вещей, запоминал, затем сопоставлял кое-какие детали и получал достаточно интересную картину… От последней рабочей встречи с крупным бизнесменом у него остался крайне неприятный осадок, но немедленно прояснить ситуацию не получилось: Рауль, как назло, пропал на несколько дней, оставив Грега в полнейшей неизвестности. Вместе с Раулем куда-то запропастился и Бэзил, а от Рея, ясное дело, толку не было никакого.
Советник, правда, вскоре объявился, причем с новостями. Как выяснилось, на планету прибывали представители кое-каких достаточно высокопоставленных деятелей Федерации, намечалась серия встреч, как официальных, так и полуофициальных, а это означало, что Грегу нужно быть готовым в любой момент заменить консула. Рауль так и сказал «в любой момент», и это Грегу совсем не понравилось.
— Я что-то не пойму, — сказал он, выслушав советника. — Ты говоришь так, будто Мерсер может сорваться с места посреди разговора и исчезнуть. Но раньше он хотя бы предупреждал, если собирался… прошвырнуться по личным делам!
— Да. Раньше — предупреждал. — По тону Рауля было понятно: что-то изменилось.
— Проблемы? — Грег подсел поближе, попробовал поймать взгляд собеседника, но не преуспел в этом. — Рауль, кончай темнить! Я должен знать, что происходит, иначе как я могу работать? Чего я еще не знаю о Мерсере, а?
— Я полагаю, еще очень многого, — не сдержал усталой улыбки Рауль. — Впрочем, как и я. Но ты прав, Грег… Извини, я не привык делиться информацией такого рода.
— Привыкай, — хмыкнул Грег. — Так что там опять приключилось, что я должен находиться на боевом дежурстве сутки напролет?
— Ничего особенно неожиданного. — Рауль немного помолчал. — Я уже говорил тебе об… увлечении Джейсона. Палаи по имени Ева. Верно?
— Говорил, — скривился Грег. — И что?
— Видишь ли… — Рауль снова сделал паузу. — Некоторое время назад Джейсон отпустил ее в Бримос. Я понадеялся, что ему наскучила эта игрушка, но, как выяснилось, напрасно… Из надежных источников поступила информация о том, что Джейсон возвращает Еву в Дименею.
Грег протяжно присвистнул.
— Этим твоим источникам действительно можно верить? — уточнил он на всякий случай, хотя и так было ясно, что неподтвержденными данными Рауль оперировать не станет.
— Да, — коротко ответил советник.
Разумеется, он все проверил и перепроверил не один раз. Визит к консулу какого-то палаи — само по себе явление достаточно странное, но Джейсон Мерсер никогда не придавал особенного значения происхождению тех, кто на него работал. Однако Рауль предпочел навести справки и, как выяснилось, не зря, ибо этот палаи явился к консулу с вполне конкретным предложением: элегантно сдать банду, в которой состояла пассия Джейсона, включая ее саму, разумеется, в обмен на некоторые материальные блага для себя. Джейсон же, явно заскучавший без своей игрушки, предложение принял, а это могло означать только одно: очень скоро палаи Ева снова водворится в Дименее, и относительному спокойствию советника придет конец. Единственным сомнительным утешением в этой ситуации мог служить разве что тот факт, что на свободе — и в полном рассудке — шустрый юноша, сообразивший, как можно убрать с дороги конкурентов, не останется. Зная своеобразные представления Джейсона о справедливости, а также его богатую фантазию, Рауль догадывался, что консул может сотворить с палаи, и это наверняка было что-то похуже выстрела в висок. Последнее, пожалуй, было бы милосерднее…
— Что ж, ясно, — вздохнул Грег, выслушав сухое изложение фактов. — Выходит, мне в самом деле придется работать круглосуточно, если, как ты утверждаешь, Мерсер в любой момент может сорваться к этой своей девице…
Мартас выразительно помолчал.
— Твой гонорар будет увеличен в достаточной мере, чтобы… — начал было Рауль, но Грег перебил:
— Брось, Рауль, не в гонораре дело. Какой мне прок от этих денег, если я все равно безвылазно торчу на этой вашей Арау? Потом, может быть, они мне пригодятся… если будет это самое «потом». — Грег пристально взглянул на советника; тот, впрочем, предпочел промолчать. — А пока что я выполняю свою работу, а если уж я что-то делаю, то делаю это хорошо либо не делаю вовсе. Это, надеюсь, ты уже понял?
— Да. Я понял. — Советник едва заметно улыбнулся. Надо же, «не в гонораре дело»…
— А раз так, то ты должен понимать вот еще что: я не могу работать, не располагая достоверной и полной — ясно тебе, полной! — информацией по делу!
— Разве я не обеспечиваю тебя всеми необходимыми данными? — осторожно поинтересовался Рауль. Грег явно был рассержен, и в этом состоянии он до такой степени походил на консула, что советнику делалось не по себе.
— Это они по-твоему «все необходимые», — передразнил Грег. — Бэзил тоже все время талдычит мне, мол, я располагаю «всей необходимой информацией», а больше мне и знать не положено! Черта с два!! Да, кстати, а куда запропастился Бэзил?..
— Бэзил здесь больше не работает. — Рауль спокойно встретил вопросительный взгляд Грега.
Недоумение в глазах Мартаса быстро сменилось пониманием: Рауль упомянул о мимолетной встрече Кусто с консулом, и Грег сумел сделать нужные выводы.
Грег же с трудом сдержался, чтобы не поежиться. Да, он уже думал о том, что в случае необходимости советник без колебаний пожертвует любым из своих подручных, но одно дело предполагать и совсем иное — убедиться, так сказать, воочию! Бедолага Бэзил, надо же было так проколоться — перепутать консула с его двойником! Нельзя сказать, чтобы Грегу вовсе не было жалко Бэзила, все-таки он привык к неразговорчивому парню за несколько месяцев, но особенно убиваться по нему Мартас не собирался. В конце концов, того никто не заставлял демонстрировать неприязнь к подопечному так открыто…
— И теперь он?.. — Грег выразительно помолчал.
— Жив, если тебя это беспокоит, — безразлично ответил советник. — Разного рода… несчастные случаи привлекают ненужное внимание. На случай, если тебе придется столкнуться с Кусто: он для тебя никто. Ты для него — консул, не более того.
«Ясно, парня оставили в живых, но мозги промыли как следует, слышали мы уже об этих ваших технологиях, — сказал себе Грег. — Это ему еще повезло… А Рауль прав: свались Бэзил в машине с моста, это действительно могло бы кого-нибудь заинтересовать. Вряд ли у них тут элитники мрут, что ни день. Значит, либо несчастный случай, либо ЧП. Раз так, будут расследовать, и черт знает, до чего докопаются… Во всяком случае, о том, что Бэзил тесно сотрудничал с Раулем, узнают точно, они вроде как и не скрывали этого. А там уж и до меня недалеко… — Грег ухмыльнулся. — Нет уж, пускай живет. А кстати…»
— Рауль, но если уж Бэзил, который меня вроде как знал, принял консула за меня, это… хм…
— Это не так уж плохо, — сдержанно улыбнулся советник. Судя по всему, эта мысль его тоже посещала. — Мы не зря проделали эту работу.
— О да… — пробормотал Грег. У него имелось свое мнение по этому поводу, но озвучивать его было несколько неблагоразумно. — Рауль, а ты так не пробросаешься?
— Что ты имеешь в виду? — приподнял бровь советник.
— У тебя что, неограниченный запас доверенных людей в Дименее? — поинтересовался Грег. — Я, конечно, понимаю, что чем меньше народу в курсе этого дела, тем лучше, но, насколько я понял, Бэзил знал достаточно много, значит, ты ему мало-мальски доверял. Неужели нельзя было просто сделать ему внушение? Кем ты его теперь заменишь?
— Теперь без него можно обойтись, — оборвал Рауль. — Замены не понадобится.
«Так… — Грегу это не слишком понравилось. — Похоже, Рауль начинает убирать свидетелей. Не удивлюсь, если завтра пропадет и Рей, и мне придется самому заплетать себе косички на ночь… И что все это может означать? — Он привычно прищелкнул пальцами. — Или дело близится к завершению и мне пора начинать думать, как бы соскочить без особых потерь… живым, по крайней мере, или… Даже не знаю, что предположить.»
— Грег, послушай, — чуть мягче произнес Рауль, видя, что Грег впал в задумчивость. Видно было, что Мартас обеспокоен, и догадаться, чем именно, не составляло особого труда. Ход его мыслей Рауль примерно представлял. — Мне не хотелось бы терять Бэзила, он отлично выполнял свои функции, но… Мой сотрудник не имеет права на столь явное выражение антипатии к кому бы то ни было, тем более на людях. Я не могу ручаться, что Джейсон вовсе не обратил внимания на поведение Бэзила. Даже если в тот момент он был занят своими мыслями, то все равно должен был заметить неладное. Ты понимаешь?
— Понимаю, — хмыкнул Грег. — Заметил, когда-нибудь вспомнит и решит поинтересоваться. А допрашивать Бэзила теперь, насколько я понимаю, уже бесполезно?
— Именно, — кивнул Рауль. — Этот эпизод он, разумеется, помнит, но объяснение подобному пренебрежению персоной консула будет достаточно далеко от истинного. Грег… — Советник пристально взглянул на собеседника. — Тебя еще что-то беспокоит?
— О, ровным счетом ничего, — в тон ему ответил Мартас. — По Бэзилу скучаю. Из кого мне теперь прикажешь вытряхивать информацию?
— Мы будем контактировать напрямую, — не принял шутки Рауль. — Надеюсь, ты не слишком этим огорчен?
— Не слишком, — хмыкнул Грег. — Так, пожалуй, даже лучше будет. Ты, во всяком случае, ситуацию видишь в целом, а потому и на мои вопросы сможешь отвечать не общими фразами, а применительно к нашей проблеме…
— Пожалуй, — вздохнул Рауль, не без удовлетворения отметив, что проблема сделалась «нашей». — Грег, ты, кажется, что-то говорил насчет полноты предоставляемой тебе информации?
— Я говорил, что мне не хватает данных, — ответил Грег. — Или ты от меня что-то утаиваешь, и тогда я хочу знать, почему, или же ты сам не в курсе… а это уже, знаешь ли, чревато.
— Не понимаю, — нахмурился Рауль. — Поясни.
— Легко! — Грег взял со стола бокал с вином, сделал глоток, привычно поморщившись. (Рауль подавил улыбку: похоже, ценителем вин Грег никогда не станет, вкусы по части напитков у него более чем определенные, и дорогим винам в списке его предпочтений места нет.) — Так вот, когда мне приходилось заменять консула последние раза два или три, я говорил с несколькими людьми…
Грег обрисовал ситуацию сжато и четко, не отвлекаясь на незначительные подробности. Слушая его, Рауль в который уже раз подумал о том, что с Мартасом ему очень и очень повезло: далеко не всякий сумел бы заметить то, что привлекло внимание Грега, а если бы и заметил, то не придал бы этому такого значения. Грег вовсе не был перестраховщиком или паникером, в этом случае он оказался совершенно прав…
— Сперва я подумал, будто мне показалось, — добавил Грег под конец. — Но нет, сперва один, затем второй — они определенно на что-то мне, консулу то есть, намекали. На нечто такое, что он определенно должен был знать, а потому намек бы уловил и ответил бы в том же ключе. Я кое-как вывернулся раз, другой, но дальше такое поведение не прокатит. Понимаешь, чем это может грозить?
— Да, пожалуй… — Рауль потер уставшие глаза, посмотрел на Грега. — У тебя есть предположения, о чем бы могла идти речь?
— Есть, конечно, — хмыкнул Грег, с отвращением посмотрел на бокал с вином и решительно направился к бару, поискать чего-нибудь более существенного. — Еще после первого такого случая я кое-что обмозговал, сопоставил… Помнится, ты говорил, у консула имеются какие-то делишки на так называемом черном рынке?
Рауль молча кивнул.
— В общем, я предположил, что намеки связаны именно с этой его деятельностью, — продолжал Грег. — Не знаю уж, насколько она легальна… Судя по тому, что впрямую ничего не говорилось, афишировать свое участие в тамошних… предприятиях не принято, так ведь?
— В общем, да, — неохотно ответил Рауль.
— Однако, похоже, приличное количество вполне уважаемых людей проворачивает на этом самом рынке какие-то сделки, и консул тоже этим не брезгует, — завершил Грег, отыскав, наконец, в баре виски и вернувшись в свое кресло. — Так вот, Рауль… Мне нужно знать, что это за рынок, почему этот рынок черный, что там происходит, какие именно аферы крутит Мерсер и с кем в каких отношениях состоит, кто его партнеры и конкуренты. Иначе в следующий раз, если меня кто-то о чем-то, связанном с черным рынком, спросит уже не обиняками, а напрямик, я рискую сесть в лужу. В глубокую такую лужу. Тебе пояснить, чем это грозит?
— Не нужно. — Рауль нахмурился. — Это мой промах. Я не предполагал, что твое участие в этом деле зайдет настолько далеко. — Говоря так, Рауль изрядно кривил душой, но на данный момент иного выхода не было. — Потому и счел, что не стоит нагружать тебя совершенно бесполезными сведениями…
— А я, если помнишь, много раз повторял Бэзилу, что вовсе бесполезных сведений не бывает в принципе. — Грег закурил. — Никогда не знаешь, где и что может пригодиться…
— Ты был прав, — кивнул Рауль, исподтишка поглядывая на Грега. Лицо его казалось непроницаемым, облако сигаретного дыма и вовсе не давало толком разобрать выражение его взгляда… Странное дело, запах дыма Рауля уже не раздражал. «Притерпелся, видимо, — усмехнулся советник про себя. — Что ж, это не самая дурная привычка из всех возможных…»
— Ну а раз я прав, — хмыкнул Грег, — тогда излагай. В официальных данных, которыми меня пичкал Бэзил, ничего не было о черном рынке. Нет, вру, упоминалось, что он существует. Зачем, почему, откуда взялся — об этом ни слова. Так что я жажду подробностей!
— Хорошо, — ответил советник. — Но это довольно долгий разговор.
— А я никуда не тороплюсь. — Грег затушил окурок и посмотрел на Рауля в упор. — Давай по порядку.
— Что ж, изволь, — усмехнулся советник и, помолчав немного, начал рассказ…
Грег знал, что нелегальные, они же «черные» рынки существуют практически на всех обитаемых планетах. То ли люди в принципе так устроены, что не могут жить, не нарушая закон, то ли законы таковы, что их нельзя не нарушать, если хочешь жить нормально, но контрабанду возили, возят и будут возить всегда, в этом Грег был уверен. Однако мало на каких планетах это явление достигало такого размаха, как на Арау. Да, в общем, не только и не столько в контрабанде тут было дело…
— Видишь ли, как лицам, ограниченным в гражданских правах, палаи сложно получить работу. Даже самую грязную и низкооплачиваемую. На нее и без того достаточно претендентов, — обронил Рауль, и Грег тут же перебил:
— Подожди, кажется, я понимаю… Работать им негде, но их достаточно много. Часть сбивается в банды, это я уже понял, и на их проделки смотрят сквозь пальцы, если они особенно не зарываются, но основной массе все равно надо на что-то существовать, так?
Он задумался. Да, искусственный интеллект во главе планеты — это то еще явление. Вот он, если к машине в принципе применимо понятие пола, вычеркнул из нормальной жизни приличное количество людей, крутитесь, понимаете ли, как хотите… Закон обратной силы не имеет, на Арау это проявляется особенно ярко, так что решения своего Эпсилон не отменит. И что получается в итоге? Получается изрядное количество достаточно активных и временами достаточно агрессивно настроенных молодых людей. И если эту их активность не направить в мирное русло, то дело кончится массовыми драками, грабежами и погромами, такого Грег навидался на планетах, где остро стояла проблема безработицы. Можно накормить голодных, но от безделья они очень скоро начнут съезжать с катушек, и тогда хватит парочки подстрекателей, чтобы устроить серьезную заварушку…
Выход нашелся, и достаточно остроумный — тот самый «черный» рынок. Грег готов был поклясться, что даже если он и был создан не целенаправленно, а возник сам собою (скажем, как результат слияния мелких арауских рыночков и более крупной формации, созданной ушлыми бизнесменами для того, чтобы обходить какие-то запреты Эпсилон), власти очень быстро прибрали это новообразование к рукам, иначе как объяснить его столь явное процветание? Если верить данным Рауля, на черном рынке трудилось огромное количество народу, задействованы были не только межпланетные, но и межгалактические перевозки, а уж это без попустительства — и непосредственного участия! — властей предержащих провернуть никак бы не удалось. Имелись, конечно, «вольные торговцы», но все они подчинялись неписаным правилам, и, насколько мог судить Грег по рассказу советника, достаточно жестким. И вот на этом-то «черном» рынке и позволялось трудиться палаи. Вернее, не то чтобы позволялось, просто на их привлечение в качестве рабочей силы все закрывали глаза. Рынок нелегальный? Нелегальный, личные дела на палаи никто не заводит, трудовое законодательство не соблюдает. Распоряжение Эпсилон не нарушается? Не нарушается.
К тому же, имелся и еще один немаловажный аспект: насколько понял Грег, немалую долю оборота на черном рынке составляла торговля теми самыми тамме. Он с немалым удивлением узнал, что их покупают граждане не только Арау, но и Федерации, весьма состоятельные, надо сказать. А ведь официально работорговля в Федерации не приветствовалась, и даже к независимой планете могли быть применены определенные меры воздействия… Но к чему придраться в этом случае? Рынок нелегальный, власти планеты к нему отношения вроде бы не имеют и сами готовы преследовать гнусных работорговцев!
Что ж, выходило, и волки сыты, и овцы целы, и пастух более чем доволен…
— Остроумно, ничего не скажешь, — сказал Грег, задав еще несколько вопросов и окончательно убедившись в своей правоте. Возможно, причины возникновения черного рынка он определил и не вполне верно, но это на данный момент особенного значения не имело. — Одного не понимаю: если рынок в любом случае контролируется правительством, зачем Мерсеру лезть туда лично?
Рауль пожал плечами.
— Трудно сказать, Грег, — ответил он. — Ты прав, правительство контролирует черный рынок, но… хм… достаточно поверхностно. Большая часть сделок отдана на откуп людям, причем людям весьма сомнительной репутации. Не сомневаюсь, огромное количество средств уходит в никуда, на оффшорные счета, оседает где-то в банках вне Арау…
— Хочешь сказать, Мерсер решил основательно прибрать рынок к рукам? — хмыкнул Грег. Что ж, это было похоже на консула. Грег и сам поступил бы так же: что ж добру-то пропадать! А уж позволить разбазаривать деньги, которые свободно могут течь не в карман чужого дяденьки, а в твой собственный — это и вовсе никуда не годится! Впрочем… была здесь одна неувязочка… — Рауль, а на кой черт Мерсеру такие деньжищи? Если мне не изменяет память, все вы, элита то есть, живете за государственный счет, и, судя по всему, ни в чем не нуждаетесь… Да и на что вам тратиться? Вы же, насколько я понимаю, даже Арау не покидаете!
— Все это так, — кивнул Рауль, сдерживая усмешку. — Деньги как таковые нам и в самом деле не слишком нужны. Но ты забываешь кое о чем, Грег. Подумай. Вспомни все, что ты уже успел узнать о Джейсоне, и скажи: что может толкать его на подобные поступки?
— Азарт, — задумавшись на долю секунды, ответил Грег. — Он очень азартен, это сразу ясно даже по его манере ведения переговоров. Он по натуре игрок, причем он привык выигрывать. А тут… немалый простор для всяческих игрищ! Я прав?
— Ну да. — Рауль откинулся на спинку кресла. — Разумеется, лично заниматься всеми сделками консул никак не может, поэтому обычно он пользуется услугами своего дилера. Тоже весьма примечательная личность…
— Да, я помню, некий Вермелл, — протянул Грег. — Про него я потом спрошу кое-что… Послушай, и что же, выходит, Мерсер проворачивает миллиардные сделки из чистой любви к искусству? Ни за что в это не поверю! Я, знаешь ли, с ним уже почти сроднился за это время, и в бескорыстие его мне как-то не верится. Он для этого слишком рационален, а азарт в сочетании с рациональностью…
— …это гремучая смесь, — закончил Рауль. — Ты прав, Грег, разумеется, бескорыстием здесь и не пахнет. Джейсон получает немалую выгоду от своих сделок, и, веришь или нет, большая часть вырученных средств отправляется прямиком в казну.
— Бизнес по-арауски! — Грег театрально закатил глаза, едва сдерживая смех. — Глава правительства тайком проворачивает аферы, чтобы потом слить денежки в казну и долго объяснять, откуда взялся профицит бюджета! Рауль, я свихнусь на вашей планете!..
— Не вижу в этом ничего смешного, — пожал плечами Рауль, и Грег осекся: судя по всему, советник и вправду не понимал, насколько абсурдной выглядит ситуация со стороны. — По меньшей мере, с приходом Джейсона на рынок изрядная часть тех средств, что раньше исчезали невесть куда, теперь оседает на Арау. К сожалению, он слишком увлекается. Личного вмешательства требует едва ли одна сделка из сотни, остальное можно и нужно поручать дилерам, но Джейсон, по-моему, стремится участвовать во всем, в чем только можно…
— Что-то ты с больно уж большим знанием дела обо всем этом говоришь, — поддел Грег, неожиданно развеселившись. — Рауль, сдается мне, этот особнячок ты не за казенный счет отгрохал! Сознайся, ты тоже проворачиваешь какие-то делишки на черном рынке?
— Я время от времени заключаю сделки, — поправил Рауль сдержанно. — Разумеется, не лично, через доверенных лиц. Мне, знаешь ли, далеко до размаха, с которым действует Джейсон, да я и не стремлюсь к этому. Однако я должен быть в курсе происходящего, как ты понимаешь.
— Ясно, — вздохнул Грег.
Да, Рауль совсем не похож на азартного консула («А казалось бы, оба из одной пробирки,» — ухмыльнулся про себя Мартас), он сперва десять раз подумает, потом двадцать раз просчитает возможные последствия, взвесит все за и против, и только потом решит, а стоит ли вообще заниматься этим делом. В этом не было ничего от нерешительности, просто Раулю не была свойственна та импульсивность, которой порой грешил Мерсер. Может, оно и к лучшему, советник уравновешивал порывы консула… до поры до времени.
— Есть еще один момент, — произнес вдруг Рауль и Грег навострил уши. — Передел сфер влияния на рынке и связанные с этим… хм… неприятности. Джейсону никогда это не нравилось. Он полагает, что на рынке не должно присутствовать слишком много сильных игроков.
— А как же свобода конкуренции? — вскинул бровь Грег и Рауль невольно улыбнулся:
— Джейсон допускает свободу конкуренции среди средних и мелких участников рынка, не более того.
— Иными словами, он намерен подгрести всю эту полулегальную торговлю под себя и сливать доходы в родную араускую казну, — заключил Грег и невольно восхитился: — Хм-м… Вот это — действительно размах! Кстати, не так уж глупо. Если не он этим займется, так найдется еще кто-нибудь ушлый, свято место пусто не бывает, как говорят на Хэвене… А как у него успехи, ты не в курсе?
Рауль молча покачал головой.
— Я располагаю лишь достаточно обрывочными сведениями, — ответил он. — У меня есть дилеры, и неплохие, но это именно что дилеры, а не профессиональные шпионы. У меня также есть свои информаторы, но им приходится действовать с крайней осторожностью, чтобы не привлечь внимания людей Джейсона. Мне, видишь ли, не хотелось бы, чтобы он узнал о моем пристальном интересе к его делам. — Рауль помолчал. — Судя по тем данным, которые мне удалось получить, под контролем Джейсона на текущий момент уже находится значительная часть рынка, и останавливаться на достигнутом он не собирается.
— И это, надо думать, вызывает здоровое возмущение у ряда лиц, которые тоже бы хотели получить большой сладкий кусок… — пробормотал Грег.
— О чем ты? — поинтересовался Рауль.
— Любопытствую, давно ли на Мерсера покушений не было, — хмыкнул Грег, закуривая очередную сигарету. — Не может же такого быть, чтоб его действия приходились по нраву всем до единого! Непременно должна найтись какая-нибудь достаточно отчаянная крыса…
Рауль промолчал, в который раз поразившись тому, насколько быстро Грег схватывает ситуацию. Да, действительно, Рауль и сам уже давно подумывал о том, что Джейсон неумеренно рискует, слишком рьяно взявшись за дело… Более того, не так давно советнику поступили кое-какие сведения, пока из разряда непроверенных слухов, однако и они давали пищу к размышлению. Этим следовало заняться вплотную, и как можно скорее.
— Ладно, я более-менее уяснил себе, зачем все это надо Мерсеру, — сказал Грег, чуть склонив голову набок совершенно Джейсоновым жестом. Правда, он тут же с досадой отбросил назад волосы, разрушив иллюзию. — Двигаем дальше. Помнишь, я сказал, что хочу кое-что спросить про этого Вермелла, дилера Мерсера?
— Помню.
— Ну так вот, спрашиваю: это его самое доверенное лицо?
— Насколько мне известно, да, — кивнул Рауль. — Он выполняет наиболее… щекотливые и сложные поручения. Джейсон ему доверяет… даже несколько чрезмерно, на мой взгляд. Впрочем, Вермелл до сей поры вполне оправдывал его доверие.
— Раз так, он может быть в курсе афер Мерсера? — прищурился Грег. Едва заметные морщинки в уголках глаз обозначились резче.
«Все-таки у него слишком живая мимика, — невольно подумал Рауль. — И с этим уже ничего нельзя поделать. Он может сдерживаться на людях, но большего я требовать не вправе…»
— Думаю, вполне может, — ответил он. — Особенно если учесть, что в большей части этих сделок он выступал в роли дилера.
— Это прекрасно! — протянул Грег и прикусил губу. Рауль уже знал: Мартас всегда так делал в минуты волнения или задумчивости. — И, надо думать, если этот тип считается лучшим дилером, — дерьма господин Мерсер у себя не держит, а? — то он еще должен быть полностью в курсе ситуации на черном рынке. Кто, с кем, почем, зачем…
— Я не уверен, что вполне понимаю ход твоих мыслей, — осторожно заметил Рауль. — Что ты хочешь?..
— Вермелла, — отрезал Грег. — Я хочу Вермелла!
Рауль потерял дар речи.
— Как прикажешь тебя понимать? — выговорил он, наконец.
— Так и понимать: мне нужен Вермелл, живой и здоровый, — ответил Грег. — Можно же его как-то подловить и привезти… не сюда, допустим, в другое какое-то место… — Грег взглянул на советника и фыркнул: — Рауль, да не смотри ты на меня так! Я имел в виду, мне нужно с Вермеллом побеседовать… по душам.
— Я уже понял. — Рауль отвел взгляд, чтобы скрыть неловкость. Он настолько привык подозревать Джейсона в… скажем так, скрытых мотивах и странных желаниях, что перенес это восприятие на Грега. Получилось, мягко говоря, глупо, а советник не привык чувствовать себя глупцом.
— Рауль, — позвал Грег. Судя по тону, он сдерживал смех. — Так что, по-твоему, можно будет поймать Вермелла и вдумчиво и не торопясь вытрясти из него что-нибудь интересное?
— Вполне, — сухо ответил Рауль.
— Это хорошо, — Грег снова прикусил губу. — Надо только подумать, как провернуть это дельце так, чтобы парень ничего не заподозрил… Я попробую состряпать план. Дальше — дело техники. Пусть парень выложит все, что знает… — Грег уже явно разговаривал сам с собой, обдумывая план действий. — Времени у нас будет все-таки не слишком много, так что я, пожалуй, подготовлю кое-какие вопросы, чтобы на месте не возиться… А потом его надо будет вернуть туда, откуда взяли, и чтоб никто ничего не заметил. Рауль, под силу это твоим орлам?
— Полагаю, да, — произнес Рауль, едва заметно передернув плечами: Грег отдавал распоряжения, пока сам того не осознавая, но… Это было очевидно. — Им, правда, еще не доводилось похищать кого бы то ни было. Может быть, просто пригласить Вермелла на встречу… скажем с другим дилером? Ложные воспоминания смоделировать не так уж трудно…
— Нет, — мотнул головой Грег. — Не надо усложнять. Какой-то другой дилер, уединенное место, — а в какое же еще его заманивать? — да мало ли, заметит кто или Вермелл кому-то обмолвится… Или он сам что-то заподозрит, он ведь, судя по всему, умный мужик, дурак бы долго не продержался в таком бизнесе… Нет, Рауль, сделаем по-моему. Есть у меня отличная идейка. Если правда все то, что я тут слышал о вашей технике ковыряния в мозгах, план должен сработать на «отлично»!
— Что ж, попробуем, — сдержанно улыбнулся Рауль. «Сделаем по-моему», вот даже как! Он ведь предполагал, что скоро это произойдет, но все равно вышло неожиданно и… немного пугающе. — Излагай свой план.
— Погоди пока с планом, — поднял руку Грег. — Сперва надо выяснить, где этот Вермелл обитает. Ну, с этим, думаю, проблем не будет. В любом случае, мне нужен подробный план ближайших к его жилищу кварталов. Плюс график его перемещений. Ясное дело, у него рабочий день ненормированный, но надо хотя бы приблизительно представлять, когда он возвращается домой… Сделаешь?
Рауль кивнул.
— Это несложно. Я знаю, где живет Вермелл, он не делает из этого тайны. Можно установить дежурство в соседнем доме.
— Отлично, — одобрил Грег. — Наверно, «хвост» за ним пускать все-таки не стоит, если заметит — насторожится. А покараулить потихоньку — милое дело. Ну и хотелось бы, чтоб твои дилеры-информаторы прикинули, когда в ближайшее время Вермелл будет занят и чем. Тогда можно будет сообразить, вернется он в принципе домой в определенный день или нет… Улавливаешь?
— Пока не слишком хорошо, — сознался Рауль. — Но я отдам соответствующие распоряжения. Надеюсь, ты знаешь, что делаешь.
«Я тоже на это надеюсь, — подумал Грег. — Черт меня подери, во что же я влез? А все начиналось так невинно…»
— Что ж… — Советник взглянул на Мартаса. Тот о чем-то глубоко задумался. — Думаю, на сегодня достаточно. Грег?..
— А? — опомнился тот. — Да, когда твои люди разживутся информацией, ты мне сразу скажи… Чем раньше мы это проделаем, тем лучше. Черт его знает, когда ко мне опять подвалит какой-нибудь тип с вопросом по поводу очередной аферы Мерсера…
— На ближайшие несколько дней приемов или переговоров не запланировано, — напомнил Рауль.
— Значит, надо уложиться в эти несколько дней, — жестко ответил Грег. — Еще раз говорю, чем быстрее…
— Вот как? — Рауль смерил собеседника холодным взглядом. — Что ж… Я, как и ты, осознаю необходимость этой акции, однако хотел бы напомнить тебе, что мы не на каком-нибудь… Хэвене. И мы имеем дело не с заштатным торговцем, а с лицом, приближенным к консулу. Спешка здесь может оказаться опаснее бездействия.
Несколько секунд царила тишина. В конце концов, Грег первым отвел взгляд.
— Да. Понимаю. — Он криво усмехнулся. — Я действительно слишком… разогнался. И забыл, что не я главный в этом дельце…
Рауль вздохнул: держать Грега в узде становилось все сложнее, а осаживать его слишком резко было неблагоразумно. Оставалось лишь играть на его здравомыслии, и это пока срабатывало.
— В целом мне понятен твой план, — сказал Рауль, наконец. — Но позволь поинтересоваться, как ты намерен поддерживать полученную информацию в актуальном состоянии? Или прикажешь привозить тебе Вермелла на плановый допрос, скажем, раз в неделю?
— Вопрос, конечно, интересный… — хмыкнул Грег, исподлобья глянув на Рауля. Советник, похоже, попробовал пошутить, чтобы разрядить обстановку. Прогресс, ничего не скажешь. Скоро, того и гляди, анекдоты начнет рассказывать… — Для начала мне бы вникнуть, что на этом черном рынке в принципе происходит. А там будет видно. У тебя же есть свои дилеры, думаю, можно будет их как-то приспособить к делу… — Он устало помотал головой. — Рауль, пока даже не спрашивай, что дальше… Промышленным шпионажем я никогда не занимался, экономист из меня хреновый, так что действовать я буду по наитию. Хорошо, если получится! Если нет…
— Получится, я полагаю, — улыбнулся Рауль, вставая, и осторожно коснулся плеча Мартаса. — Насколько мне известно, ты никогда еще не терпел неудач…
Грег криво усмехнулся в ответ. Да, это верно, неудач ему терпеть не доводилось. Должно быть, потому, что он всегда трезво оценивал свои возможности и старался не влезать по собственной инициативе в безнадежные предприятия! Если же и приходилось участвовать в таких делах по воле случая, Мартас заботился прежде всего о собственной выгоде, а потому преуспевал. Но здесь… Нет, здесь так не получалось. Чересчур велика ответственность, на карту поставлено слишком многое…
«До переговоров с Нью-Кионгом еще несколько недель, — с тоской подумал Грег. — А все уже висит на волоске… Черт побери, я не могу упустить такую возможность! Я не могу завалить это дело только потому, что Мерсеру, видите ли, нравится играть на черном рынке! Разберемся, ладно, не впервой… бывало и хуже…»
Грег обхватил голову руками. Что он взвалил на себя? Роль консула — само по себе немалое испытание, а теперь еще черный рынок… Но кто же знал, что Джейсон Мерсер — настолько разносторонняя личность! И ведь ему это наверняка не стоит никаких усилий: что для него просчитать все возможные варианты развития событий, с его-то интеллектом и осведомленностью! А Грегу приходится собирать информацию по крупицам, и не потому, что Рауль утаивает сведения, просто из-за того, что советник сам не представляет, какие отношения связывают консула с его доверенными людьми, кто и чем ему обязан, какие сделки выгодны, а какие недопустимы… Господи, да собрать и распутать все эти ниточки — жизни не хватит!! И ради чего — ради отыгрыша роли?! Он — всего лишь человек, ему не под силу удержать в голове такой объем информации, проследить все взаимосвязи в их хитросплетении и оценить последствия!..
— Неужели? — произнес Рауль, и Грег понял, что последнюю фразу произнес вслух.
— Что — неужели? — мрачно спросил он.
— Пока что твоя роль не вызывала у тебя особенных затруднений, — ответил Рауль.
— Пока что я всего лишь изображал радушного хозяина на приемах и трепался со средней руки бизнесменами, — огрызнулся Грег. — Рауль, черный рынок — это такая махина, что я не представляю, как Мерсер там управляется. Дай бог хотя бы разобраться в том, что он успел натворить! Это не мой уровень, понимаешь? Я мало что смыслю в таких делах, разбираюсь разве что в самых общих чертах…
— Но выбора у тебя нет, не так ли? — спросил Рауль, и Грег едва удержал нецензурное ругательство. — Я полагаю, ты сможешь вникнуть в это. Однако, Грег, прошу тебя, будь осторожен. Джейсон в курсе того, что его подменяют в Дименее, более того, он санкционировал эту подмену, но… О нашем интересе к его деятельности на черном рынке он узнать не должен. Иначе…
— Понимаю, — сквозь зубы процедил Грег, чувствуя себя зверем в западне. — Понимаю… Ладно. Я попытаюсь, Рауль. Мне лишь бы не проколоться на каких-нибудь переговорах, в обычной-то беседе я сумею сменить тему… Кстати! — Он взглянул на советника. — А ведь ты можешь поинтересоваться у Мерсера подробностями хоть каких-то его сделок под самым благовидным предлогом! Раз уж ты якобы управляешь андроидом в его отсутствие, то хотя бы основной информацией владеть должен, так? Ведь не думает же он, что ты вовсе не в курсе его делишек?
— Нет, Джейсон не делает особой тайны из этого факта, я бы даже сказал, бравирует им… — Рауль задумался на мгновение. — Пожалуй, ты прав. Я поговорю с ним. Что-то он должен мне рассказать и, в любом случае, это оправдает мою осведомленность… Грег, мне это в голову не пришло… — Говоря так, Рауль не слишком грешил против истины. — И ты уверяешь, что не справишься?
— Там видно будет, — хмыкнул Грег. — Не хвали заранее.
— Думаю, ты сам не подозреваешь, на что способен, — улыбнулся Рауль и добавил: — Cognosce te ipsum.[5]
— Слушай, объясни, что ты такое все время говоришь? — поморщился Грег, потирая висок. — Что это значит? Программируешь меня? На что, хотелось бы знать!
Улыбка Рауля сделалась слегка натянутой: он ожидал подобного вопроса, но не в данный момент. Более того, он не предполагал, что Грег так скоро придет к подобному выводу. Что и говорить, это было более чем некстати…
— Не понимаю тебя, — произнес советник и постарался придать лицу недоуменное выражение. — Если ты о моих последних словах… Извини, возможно, с моей стороны несколько невежливо употреблять в твоем присутствии фразы на неизвестном тебе языке… Но я был уверен, что в своем университете ты изучал латынь. Ты ведь учился на юридическом отделении?
— Латынь? — Грег проигнорировал последний вопрос. — Это что еще за зверь?
— Мертвый язык. — Рауль вздохнул с облегчением. — Впрочем, его элементы сохранились и поныне. Многие классические юридические и медицинские термины… Неужели ты никогда об этом не слышал?
— Нет, — Грег ухмыльнулся. — Должно быть, университет на Хэвене все-таки не самый лучший в Галактике. Всякой ерундой вроде мертвых языков нам голову не забивали… Но ты, надо думать, не медицинскими терминами сыплешь?
— Разумеется, нет. — Рауль смотрел Грегу в глаза, зная, что по взгляду его Мартас ничего понять не сможет. — Видишь ли, до наших дней дошло значительное количество афоризмов на латыни, а у меня есть небольшая слабость — мне нравится подбирать подходящие к случаю высказывания.
— Н-ну… — Грег склонил голову набок. — Эрудицией, значит, хвастаешься… И что же ты только что сказал?
— В переводе на общегалактический это означает что-то вроде «познай самого себя», — ответил Рауль. В этом никакой тайны не было.
— Действительно, в тему… — протянул Грег. Настороженность в его взгляде не угасала. — А почему после этих твоих афоризмов у меня виски ломит? Аллергия на латынь?
— Ты мне об этом раньше не говорил. — Изображать тревогу Раулю почти не пришлось. — Судя по результатам последнего обследования, ты совершенно здоров. Впрочем, если тебя что-то беспокоит, думаю, стоит…
— Да нет. Не беспокоит. — Грег криво ухмыльнулся. — Наверно, это от переутомления. Бывает с людьми, знаешь ли.
— Дай мне знать, если это повторится, — сказал Рауль. То, что Грег вычислил взаимосвязь между короткими латинскими фразами и собственным недомоганием, было достаточно неприятно, но пока не катастрофично.
— Непременно, — ответил Грег. Казалось, он о чем-то глубоко задумался. — Что ж, Рауль, не будем тратить время понапрасну. Сейчас главная наша задача — Вермелл…
Рауль согласно наклонил голову. Казалось, Грега полностью удовлетворило данное им объяснение, и странные обороты, употребляемые советником, его больше не занимали. Оставалось надеяться, что это действительно так…
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…Несколько дней от советника не было никаких известий, впрочем, скучать Грегу не приходилось: он по крупицам собирал информацию о черном рынке, все, что мог найти в прессе, в материалах, предоставленных ему Раулем… Этого было ничтожно мало, но сидеть сложа руки Грег не умел. Кое-что ему все же удалось понять, кое-что он домыслил, основываясь на недавнем разговоре с Раулем, и полагал, что не сильно ошибается. Но теория теорией, принцип функционирования рынка Грег мог постичь и в отрыве, так сказать, от практики, разбирался же он худо-бедно в устройстве двигателя Тезиана,[6] хотя ему никогда не доводилось разбирать его по винтикам. Хотя, приди нужда, он справился бы и с двигателем… Нынешняя задача, понятное дело, по сложности сравниться с упомянутой никак не могла, но сдаваться раньше времени Грег не собирался.
Пожалуй, он немного кривил душой, когда говорил, что его нельзя взять на «слабо». В этом случае… Пожалуй, в этом случае он готов был признаться: задание перестало быть для него просто работой. Да, он привык выкладываться по полной, выполняя поставленные перед ним задачи, но все же никогда не забывал: это — всего лишь эпизод в его бурной биографии, а чтобы последняя не оказалась слишком уж короткой, следует себя беречь, не лезть на рожон и вовремя занимать ту позицию, которая покажется наиболее выгодной при текущем раскладе. Здесь же… Перед самим собой Грег мог не оправдываться: невозможность покинуть планету, а также выйти за рамки отведенных ему функций давно уже не играла решающей роли. Здесь было нечто иное, но что, он пока определить не мог. Желание потешить честолюбие? Какое уж тут честолюбие, когда о его «трудовом подвиге» никто и никогда не узнает, если, конечно, он на старости лет не сподобится написать мемуары! Тогда что?..
«А меня ведь зацепило, — сказал как-то себе Грег. — По всему выходит, мне позарез нужно доказать, что я не хуже этого их консула. А дельце это безнадежное, потому как мозги у него работают впятеро быстрее и продуктивнее моих, да и обстановкой он владеет поди как получше! Безнадега, одно слово… — Он закурил и уставился в окно. Виден был город, залитый светом. Красивый город, жаль, Грегу так и не удалось его толком рассмотреть. — А даже если и выгорит? Консул все равно никогда не узнает, что его переплюнул какой-то парень из захолустья, так что мне с того никакой выгоды нет. Разве что самолюбие потешить… — Грег хмыкнул. — Напьюсь как-нибудь и буду хвастать. Если жив останусь, конечно…»
Рассуждать на эту тему стало скучно, всю информацию, что можно было найти в данных условиях, Грег уже нашел, поэтому решил, наконец, проверить, правду ли сказал ему советник насчет тех странных фразочек. Порывшись в Галактической сети, он без особенного удивления обнаружил даже учебники по упомянутому Раулем мертвому языку, не говоря уж о сборниках всевозможных цитат и изречений. Впрочем, Грег изначально был уверен, что Рауль говорит правду: он уже понял, что советник не опускается до лжи по таким незначительным поводам. Да и по значительным — предпочитает умалчивать, а не лгать.
Чтобы развеяться, Грег поискал уже слышанные им от советника выражения, убедился, что те в самом деле подходили к ситуации, а значит… Значит, Рауль просто немного бравирует эрудицией? Почему бы и нет, собственно, должна же у него быть хоть какая-нибудь слабость, так почему не любовь к латыни? Всяко лучше пристрастия к палаи…
Увлекшись, Грег просмотрел несколько сборников и убедился, что древние римляне были ребятами не без чувства юмора, правда, весьма своеобразного. Поразмыслив, он пришел к выводу, что именно подобного рода шутки и должны быть понятны Раулю, отсюда и его пристрастие ко всякого рода метким афоризмам.
«Интересный ты тип, советник, — подумал Грег. — То, что ты не истукан каменный, я уже понял. А теперь выясняется, что у тебя и какое-никакое чувство юмора в наличии имеется… Дальше что? Окажется, что ты вечерами на скрипке играешь или там этюды малюешь? — Он ухмыльнулся собственной шутке: такую бы, пожалуй, Рауль не оценил. — А почему нет, чего не сделаешь из любви к искусству!»
От этих ленивых размышлений его отвлек Рей, пришедший сообщить, что советник изволил вернуться домой и ожидает Грега к ужину, причем просит одеться, как на прием.
«Что еще за новости? — гневно фыркал Грег, пока Рей помогал ему облачиться в парадный костюм. Хорошо еще, на этот раз обошлось без обилия драпировок и складок, одежда оказалась достаточно простой с виду: видно, консулу местная мода тоже не особенно нравилась, раз он позволял себе такие вольности. С другой стороны, вкус у него мог бы быть и получше, потому как белые ботинки с черными брюками Грег, будь его воля, надел бы только под дулом пистолета. — Какого черта ему понадобилось в собственном доме разводить такие церемонии? Или я, не будучи одет, как полагается, настолько оскорбляю его взор? А может… — Тут Грег замер, что дало, наконец, Рею возможность пристегнуть на место неизбежные наплечники. — Может, советник не один? Может, ожидается гость? Один из тех, кто тоже вовлечен в эту аферу… Скажем, Рауль решил дать ему взглянуть на меня… А что, вполне возможно! Но тогда я совсем не понимаю расклада…»
На заданный вопрос Рей с тщательно скрываемым недоумением ответил, что господин советник изволил прибыть один, никаких гостей не ожидается, и вообще, его хозяин гостеприимством не отличается, а потому на памяти Рея в этом доме бывал только консул да вот еще сам Грег.
Отчаявшись понять что-либо, Грег спустился вниз, в громадную столовую, куда до сих пор заглядывал лишь мимоходом. Несмотря на свою любовь к роскоши, Грег решительно не представлял, как можно трапезничать в такой обстановке. Так называемые аристократы на многих известных ему планетах грешили пристрастием к обеденным столам невероятной длины и невыносимо чопорным слугам, подававшим блюда, но чтобы и Рауль оказался из их числа… Это Грег принимать отказывался наотрез. За все время, что он провел в этом доме, он ни разу не слышал, чтобы в столовой кто-то обедал. Самому ему еду подавали в его комнату, а где и когда питался хозяин дома, он и вовсе не знал. Да и Рей на его вопрос ответил, что, действительно, парадная столовая не используется, а наличествует только на случай, если придется принимать важных гостей.
«Еще лучше! Я к разряду важных гостей не отношусь, значит, Рауль ждет кого-то? А Рей может и не знать, зачем ему? — Грег терялся в догадках. — Важный гость… Неужто сам консул? Да нет, быть не может! И потом, они ведь с советником друзья, так что вряд ли бы консула стали принимать в такой официальной обстановке!»
Поскольку ничего иного не оставалось, Грег решил вести себя сообразно обстоятельствам и вошел в столовую, будучи готовым увидеть там хоть терранского посла, хоть председателя Совета Федерации, хоть самого консула Мерсера.
За столом, однако, не оказалось никого, кроме Рауля, приветствовавшего Грега легким наклоном головы, но не произнесшего ни слова.
«Ладно же! — Грег ощутимо разозлился. — Тебе вольно играть в какие-то непонятные игры? Хорошо, я подыграю…»
На стол подавал не Рей, какой-то другой слуга, доселе Грегом не виденный.
После первой перемены блюд Рауль завел разговор о погоде, Грег улыбнулся и перевел тему беседы на последние постановления Совета Федерации и возможные их последствия для независимых планет. Происходящее интриговало его все больше и больше…
Наконец, ужин был окончен, хозяин дома предложил Грегу проследовать за ним в кабинет, что тот с большим облегчением и проделал.
— Грег, виски, как обычно? — спросил Рауль, когда за ними закрылась дверь. Только сейчас Мартас сообразил, что за весь этот бесконечный ужин советник ни разу не назвал его по имени, да и тон его разительно отличался от обычного.
— Не откажусь! — Поняв, что спектакль окончен, Грег занял полюбившееся ему кресло и закинул ногу на ногу. Консул так никогда не сидел, поэтому Мартасу приходилось следить за собой. — Рауль, что это было за представление, а?
— Именно представление, ты все верно понял. — Советник протянул Грегу его стакан и сел напротив. — Я специально не стал тебя предупреждать, но ты сыграл идеально.
— Для пустого зала? — изогнул бровь Мартас.
— Отнюдь. — Рауль пригубил вино и тонко усмехнулся. — Мы ведь были не одни.
— Тот слуга? — удивился Грег. — Он-то каким боком тут?..
— Последние три года он служил одним из шербисов у Джейсона, — ответил Рауль, будто это все объясняло.
— Не понял, — нахмурился Грег. — Как ты его раздобыл? И, главное, зачем?
— У него закончился контракт с Джейсоном, и я предложил более выгодные условия, — сказал Рауль. — Что касается второго твоего вопроса… Видишь ли, слуги весьма наблюдательны, хотя многие склонны считать их предметами обстановки. Если шербис, три года проживший бок о бок с Джейсоном, не заметил разницы между ним и тобой, это о многом говорит.
— Ты уверен, что он не заметил? — поинтересовался Грег. — Я же не знал, кто это! Мало ли у тебя слуг… Я не должен был его узнать, часом?
— Повторяю — ты вел себя идеально. — Рауль вертел в пальцах свой бокал. — То, что этот юноша прежде служил у Джейсона, ровным счетом ничего не значит. Консул не обязан обращать внимание на слуг, тем более чужих.
— Ну и почему ты считаешь, что этот парень ничего не заподозрил? — спросил Грег. — Я уже понял, слуги у вас дрессированные, если даже он что и заметил, все равно сделал бы морду кирпичом.
— Как-как? — Рауль невольно улыбнулся. — Грег, мне нравятся твои идиомы.
— Я рад, — хмыкнул тот. — И все же…
— Я наблюдал за шербисом, — сказал Рауль. — Поверь мне, я неплохой физиономист. У него не возникло и тени сомнения. Он видел консула в гостях у советника, не более того. Впрочем, сейчас его пробует разговорить Рей. Чуть позже я проверю его иными методами.
Грег передернулся. Об «иных методах» он уже был наслышан. Шербису оставалось только посочувствовать.
— Прекрасно, — сказал он. — Значит, ты проверил меня на этом мальчишке. Дальше что?
— Видишь ли… — Рауль отставил бокал. — Увидеть разницу между тобой и консулом могут лишь те, кто очень хорошо знают Джейсона. Их немного, но все же…
— Кто, к примеру? Один из них — этот слуга, я понял. Кому еще ты продемонстрируешь?
— Я сказал, что знающих консула достаточно близко, очень мало, — произнес Рауль. — Не считая его палаи, всего трое. Шербис, которого ты уже видел. Я. И еще один человек.
— Кто? — заинтересовался Грег.
— Вермелл. — По лицу советника нельзя было прочесть ровным счетом ничего, но Грег готов был поклясться: у того есть что-то на уме. — Я не говорил? Он когда-то служил шербисом у Джейсона. Теперь Вермелл — его дилер. Как ты понимаешь, общались они достаточно долго и тесно.
— Однако… — Грег ухмыльнулся. — Интрига закручивается…
— Грег, ты можешь обмануть этого мальчишку, — неожиданно серьезно произнес Рауль. — Но я не думаю, что ты сможешь провести Вермелла. Он очень умен и весьма наблюдателен, в противном случае его уже давно не было бы в живых. Поэтому встречаться вам не стоит. Ты ведь подумал именно об этом?
— Да, подумал, — сознался Грег. — Это было бы классной проверкой моего… образа. Но рисковать не стоит, ты прав. Во всяком случае, пока…
Рауль не стал отвечать. Сегодня Грег был хорош: включиться в игру сходу, ничего не планируя и не зная о целях советника — это дорогого стоило. Мартас совершенствовался с каждым днем, но излишняя самоуверенность могла дорого обойтись, об этом тоже не стоило забывать.
— Допивай, Грег, — сказал он. — Поедем.
— М-м?.. — Мартас недоуменно взглянул на Рауля.
— Ты ведь хотел, чтобы тебе доставили Вермелла, — едва заметно улыбнулся советник. — Его должны привезти сегодня. Не сюда, разумеется, и не в Дименею. Так что нам пора выезжать. Мы должны быть на месте через час. Если все сложится так, как запланировано, объект уже будет там.
— Переодеться можно? — только и спросил Грег.
— Нужно, — ответил Рауль. — Консул сегодня в Дименее, так что не стоит рисковать. Тебе вернут твою одежду, так ты не будешь слишком бросаться в глаза.
— Чтобы я не так бросался в глаза, мне надо постричься, — возразил Грег, но больше для проформы.
Его ждало дело. Допрашивать он умел, и весьма неплохо, а если Рауль обеспечит некие спецсредства, то, Грег был уверен, долго запираться Вермелл не станет. А уж как обеспечить его молчание по завершению процедуры — вопрос второй…
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…На улице было уже совсем темно. Возвращаться домой заполночь ему было не впервой, он привык. Он даже любил это время суток: по ночам в городе нет шумных толп, нет автомобильных пробок, не стоит над улицами неумолчный гул. Пусто, тихо, лишь изредка донесется откуда-то взревывание мотора или чья-то перебранка. Над головой — звездное небо, две огромные луны. Холодно. Дым от сигареты вьется причудливой змейкой. Хорошо…
В тишине славно думалось, свежий после дождя воздух прочистил мозги, поэтому он не торопился домой. Стоял около машины, под самым фонарем, курил, размышлял…
— Дядя, закурить не будет? — Гнусавый голосок раздался совсем рядом, и он невольно вздрогнул.
Малолетки какие-то. Надо же, подошли так, что он и не заметил. Или он настолько глубоко задумался?
— Минуту… — Он сунул руку в карман в поисках зажигалки и сигарет. Не отказывать же мальчишкам? Не хватало вступить в дурацкую свару с малолетками… — Держите.
— Кучеряво живешь, дядя! — Пацан оценил дорогую зажигалку и сигареты — света под фонарем было достаточно.
— Не жалуюсь, — ответил он.
— Да уж видно… — протянул мальчишка, ненавязчиво прибрав всю пачку. Человеку показалось, будто в темноте есть кто-то еще, но вне круга, очерченного светом фонаря, он почти ничего не видел. — Богатый дядя…
Человек промолчал, незаметно отодвигая полу плаща, чтобы быстрее добраться до кобуры, если что. Ввязываться в разборки с приблатненными пацанами ему вовсе не хотелось, но их наверняка достаточно будет просто припугнуть. При виде бластера вся их храбрость мгновенно улетучивается, это он знал прекрасно.
— Ну ладно, бывай, — неожиданно сказал мальчишка. — За курево благодарствуем.
«На здоровье», — едва не ответил человек, но вовремя придержал язык.
Пацан скрылся в темноте. Человек проверил, включена ли сигнализация машины, повернулся, чтобы пройти два шага до своего подъезда, но в тот же момент на голову его обрушился сокрушительный удар. Последним, что он увидел, был чей-то грязный ботинок. Потом все померкло…

…Рауль привез Грега куда-то на другой конец города, в небольшой симпатичный домик за сурового вида оградой. Судя по всему, тут обитали горожане отнюдь не из бедных, но все же с достатком не того уровня, чтобы позволить себе селиться в Хибанге, где обитала местная элита.
«А ведь все предусмотрел, — невольно подумал Грег, когда машина (вовсе не привычный лимузин советника, а самый обычный, хоть и недешевый на вид автомобиль) въехала во двор. За нею сразу же закрылись автоматические ворота. — Интересно, зачем ему это гнездышко? Ясно же, он его не вчера арендовал…»
— Иногда нужно встретиться с кем-нибудь подальше от любопытных глаз, — словно прочитал его мысли Рауль. — Ничего криминального, как ты понимаешь, но привлекать излишнее внимание мне не хочется.
— Конечно-конечно, — хмыкнул Грег, выбираясь из машины. — Ничего криминального…
В своем старом костюме он чувствовал себя как-то неуютно, словно отвык от него после всех этих консульских тряпок. Странно, переодеваясь из затасканного камуфляжа обратно в цивильное, он обычно никаких неудобств не испытывал. «Должно быть, тут дело в том, что я еще не закончил дела и не вышел из роли, — решил Грег. — А консулу-то таких вещей носить не полагается, вот мне и неуютно…»
— Ну, куда идти? — спросил он.
— Следуй за мной.
Советник уверенно прошел в дом, спустился вниз — подвал оказался огромным и больше походил на лабораторию.
«Встречи, значит? — Грег незаметно (во всяком случае, ему хотелось на это надеяться) огляделся. — Интересные же у тебя знакомства, судя по всему!»
— Сюда. — Рауль указал Грегу дорогу. — Ну что ж… Любуйся.
Грег с жадным любопытством уставился на того, кого так жаждал увидеть и допросить. Человеку, прочно закрепленному в лабораторном кресле, на вид было около тридцати лет, быть может, немного меньше. Высокий, насколько можно было судить, ненамного ниже Грега, широкоплечий, да и в целом явно не хлюпик. Внешность характерная, лицо запоминающееся, нестандартное.
«Фактурный мужик, — хмыкнул Грег. — Судя по роже, живьем резать можно, будет молчать. Значит, без спецсредств не обойтись…»
— Рауль, я уже нагляделся, — сказал он. — Времени у нас мало, а клиент, как я вижу, в глубокой отключке. Как будить станем?
— Никак. — Ответ Рауля поверг Грега в некоторое замешательство. — Нам ведь не нужно, чтобы он тебя увидел и запомнил. Намного проще вовсе не приводить его в сознание.
— А как же… — Грег замолчал, наблюдая за Раулем. Тот быстро, отработанными точными движениями закреплял на висках Вермелла какие-то штуковины откровенно пыточного вида. — Это что?
— Сенсоры. — Рауль, отступив на два шага, набирал на клавиатуре какие-то команды. Мягко светились несколько мониторов, попискивал неизвестный прибор. — У нас хорошие технологии, Грег. Можно считать воспоминания человека за определенный период и записать их. Так мы и поступим. Как ты верно заметил, времени у нас мало, поэтому анализировать данные мы будем позже.
— Мне нравятся ваши технологии! — только и выговорил Грег, не отрывая взгляда от мониторов. Там на бешеной скорости шло немое кино: мелькали какие-то лица, городские пейзажи, экран компьютера, снова лица, даже сам консул… а вот и та самая чернявая палаи. — Рауль?
— Да?
— Насколько я понимаю, ты сейчас сливаешь из его мозгов информацию, как с обычного носителя?
— Верно.
— Это, конечно, шикарно… — Грег снова взглянул на мониторы. — Потом мы все это вдумчиво посмотрим и подумаем, что к чему… Рауль, но это все же мало что нам даст.
— Почему же? — Советник, кажется, удивился.
— Потому что это просто кино, понимаешь? Вот он смотрит на этого парня, — Грег указал на экран, где как раз появилось весьма значительное и упитанное мужское лицо, — говорит с ним о чем-то… А подоплеку разговора твой чудо-прибор тоже сможет записать? Что у Вермелла за душой было на момент разговора, какие ему инструкции были даны? Что он сам собирался поиметь со сделки? Что это за мужик, мы узнаем, конечно, но и только… А нужно-то не то, что на виду, а скрытые мотивы!
— И что ты предлагаешь? — Рауль не мог не признать, что Грег прав, но кое о чем тот забывал. — У нас нет времени на полноценный допрос. Более того, если мы не хотим дать ему понять, что его куда-то увозили, его нужно вернуть обратно как можно скорее.
— Я хочу задать Вермеллу кое-какие вопросы, — упрямо мотнув головой, ответил Грег. — Даже у наших военных… у федералов, то есть, имеются средства, с помощью которых покойника разговорить можно. Вкатишь дозу — пленный тебе расскажет, как в детстве кошек мучил. И не говори, что у тебя таких препаратов нет!
— А тебе, вижу, приходилось с подобным сталкиваться? — усмехнулся Рауль.
— Приходилось, — осклабился в ответ Грег. — На себе как-то испытал.
— И много ты успел рассказать? — поинтересовался Рауль. Об этой детали биографии Грега в его личном деле не упоминалось.
— Практически ничего, — хмыкнул тот. — На меня как-то не так эта дрянь подействовала, я, вместо того, чтобы вырубиться окончательно и начать сдавать явки и пароли, пришел в себя и понес какую-то ахинею. Едва заткнули, вкатили двойную дозу. Тут я вроде начал на вопросы отвечать, но ни до чего серьезного добраться они не успели — наши подоспели, вытащили меня.
— И… как ты себя после этого чувствовал? — осторожно спросил Рауль.
— Проспал почти двое суток, — ответил Грег. Он не любил вспоминать об этом эпизоде, пришедшемся на самое начало его карьеры. — А так — нормально. С ума вроде как не сошел, хотя наш врач этого всерьез опасался, говорил, такая доза — не шутки. Рауль, мы долго будем языками чесать? — резко сменил он тему разговора. — Давай по делу: могу я допросить Вермелла или нет?
— Можешь, разумеется. Дай мне пару минут, я все подготовлю.
Рауль в самом деле занялся приготовлениями, обдумывая услышанное. Что ж… это ничем не противоречило имеющимся у него данным. Грег, выходит, устойчив к подобного рода средствам…
Рауль привычным движением приложил к шее дилера инъектор.
— А что не в руку? — поинтересовался Грег.
— Меньше вероятность, что он обнаружит след инъекции, — ответил Рауль. — Через пару минут можешь начинать, Грег. Только встань позади кресла, просто на всякий случай, прошу тебя. Если тебе нужно видеть его лицо — смотри на монитор.
— Не вопрос, — кивнул Грег. Желание советника принять все возможные меры предосторожности было ему понятно. «Сыворотка правды» — штука малопредсказуемая, кто сразу копыта отбросит, а кто, вот как сам Грег, придет в себя и углядит что-нибудь лишнее. А это вовсе ни к чему…
Человек в кресле завозился, попытался приподнять голову, раскрыл мутные бессмысленные глаза. Он никак не мог сфокусировать взгляд, да и не на чем его было фокусировать, разве что на голой стене.
— Как тебя зовут? — задал первый вопрос Грег. У него даже голос изменился, потерял богатство интонаций, которое всякий раз поражало Рауля, сделался сухим и невыразительным.
— Меня зовут Вермелл, — ответил человек в кресле.
— На кого ты работаешь?
— На консула Мерсера.
— Ты его дилер?
— Да…
Похоже, Грегу не раз и не два приходилось вести допросы. Начав с общих, малозначащих моментов, он постепенно забрался в такие области, где уже и Рауль мало что смыслил. Встречи, сделки, договоренности… Грег слушал внимательно, задавал наводящие вопросы, да и без них информация из Вермелла лилась потоком. Использованный препарат вызывал неудержимое желание говорить, а поскольку допрашивающий не скупился на вопросы, то допрашиваемый едва не захлебывался словами.
Смотреть на него было неприятно, и Рауль отвел взгляд от монитора. Он привык видеть Вермелла уверенным в себе, весьма сдержанным; он не погрешил бы против истины, сказав, что с этим человеком можно было общаться на равных. Сейчас же тот выглядел более чем неприглядно, и следить, как Грег методично выворачивает самого удачливого дилера черного рынка наизнанку, Раулю вовсе не хотелось.
— Время, Грег, — напомнил он, наконец. — Скоро закончится действие препарата. Не забывай, нужно еще вернуть его обратно. Да и нам пора.
— Понял. — Грег прикусил губу. — В общем и целом, самое важное он мне выложил. Подержать бы его денек-другой, я бы до полной учености дошел, но нельзя, ясное дело… Ладно. Считай, я закончил.
— Хорошо. — Рауль взял еще один инъектор.
— Ты уверен, что он не вспомнит о своем словесном поносе?
— Уверен.
Рауль снова что-то набирал на клавиатуре. Негромко запищал какой-то прибор, мужчина в кресле дернулся и обмяк.
— Отличные у вас методы, — хмыкнул Грег, поняв, в чем дело. О работе с человеческой памятью и о прочих методах воздействия он уже был наслышан, а если учесть, что Рауль возглавлял именно это направление в здешней науке… Одним словом, беспокоиться о том, что Вермелл припомнит хоть что-нибудь, не приходилось.
— Надежные.
Рауль снимал с дилера сенсоры.
— Прекрасно, — в тон ему отозвался Грег. — Что дальше?
— Возвращаемся, — ответил Рауль. — У тебя теперь достаточно информации для анализа, я надеюсь?
— О да! — протянул Грег. — Жаль, консула нельзя усадить в такое же креслице! Представить только, сколько интересного он знает…
— Грег… — Рауль развернулся к нему, и Мартас невольно сделал шаг назад, так внезапно и страшно изменилось обычно бесстрастное лицо советника. — Не шути так никогда.
— А я не шучу. — Сказать, что Грегу ничего не стоило бросить это в лицо Раулю, значило бы погрешить против истины. — Это ведь не коррекция, о которой ты говорил, мол, последствия неизвестны. Всего лишь слив информации.
— Грег, прошу тебя… — Рауль больше ничего не сказал, но Грег понял, что лучше замолчать.
«Вот, значит, как… Мерсера ты будешь беречь изо всех сил. Чем же он тебе так дорог? — Грег постарался сохранить на лице бесстрастное выражение. — А ведь правда, насколько проще было бы, знай мы, о чем думает консул!»
— Извини, я немного зарвался, — сказал он. Рауль молча кивнул. — Наемнику вроде меня не полагается покушаться на святое.
«Эпсилон, он ведь прав, — промелькнуло в голове советника. — Мне ничего не стоило бы зазвать Джейсона в гости, подмешать что-нибудь в вино… Бывало ведь, он от усталости засыпал прямо в кресле. Он бы ничего не заподозрил. И насколько нам было бы проще, располагай я той информацией, что доступна только Джейсону! Но…»
Он не мог. Не имел права рисковать даже в малом. Обмануть Джейсона можно, но если у него появится хотя бы тень подозрения, все будет кончено. С тем, кто не оправдывал его доверия, Джейсон обходился очень просто и практично. Больше они его не беспокоили…
— Ты давно перестал быть для меня просто наемником, Грег, — сказал он вслух.
— Отрадно слышать, — хмыкнул тот. — И тем не менее…
— И тем не менее, более я не желаю говорить на эту тему, — оборвал Рауль.
— Понял. — Грег в самом деле понимал, когда нужно остановиться. — Слушай, еще один момент. Помнишь, ты спрашивал, как я намерен поддерживать имеющуюся информацию в актуальном состоянии?
— Помню. И как же?
— Нужна прослушка, — ответил Грег. — Предлагать забраться в компьютер Вермелла не стану, он, насколько я понял, с этой техникой на короткой ноге, враз вычислит. А вот пошлая и грубая прослушка его разговоров… «жучки» в квартире, в машине, в коренных зубах…
— Я уловил твою идею. Это несложно осуществить, — кивнул Рауль. — Насчет зубов ничего обещать не могу, но что до остального — вполне возможно. Что-то еще?
— Да. — Грег решил развернуться на всю катушку. — Еще нужна прослушка у консула. Что ты на меня так смотришь? Лепить на него «жучки» тоже воспрещено?
— Нет, но… зачем?
— Рауль, ведь Вермелл договаривается с кем-то не по собственной инициативе… ну, не всегда, во всяком случае. — Грег покосился на советника. — Ему дает указания консул. Я хочу знать, что это за указания, это первое. Для этого достаточно «жучков» на самом дилере. Второе: консул наверняка общается с кем-то сам, минуя дилера. И не в Дименее, где есть камеры наблюдения и прочий технологический фарш. Об этих его разговорах я тоже хочу знать. Или я прошу слишком многого?
— Если сравнивать с допросом с пристрастием — всего ничего, — внезапно улыбнулся Рауль. — Хорошо. Я обеспечу это.
— Имей в виду, прослушка должна быть не только в апартаментах и в машине, а и на самом Мерсере, он ведь любит шататься черт-те где! Кто знает, с кем он там встречается, — добавил Грег. — В наплечник ему «жучок» воткни, что ли…
Рауль с трудом сдержал улыбку. Грег умница, но он по-прежнему во многом мыслит, как федерал. Впрочем, это пока простительно.
— Это не проблема, — сказал он вслух.
— Ну и хорошо. Так что? Едем?
— Едем.
Рауль коснулся своего коммуникатора, подавая сигнал. Вермелла отвезут обратно, на то же место, откуда его забрали…
Всю обратную дорогу Грег поглядывал на советника. «А ведь он не на шутку завелся, когда я предложил покопаться в мозгах его ненаглядного консула… Почему? Зуб даю, ему самому это наверняка приходило в голову, он ведь умнейший мужик… Почему же не попытался? — Лицо Рауля казалось безмятежно спокойным, но Грег ощущал его внутреннее напряжение. — Неужто боится? Хм… Вполне вероятно. Если уж Рауль таков, то каков консул, даже представить страшно! Если что заподозрит, концентрированной кислотой тут не отделаешься, это точно. — Грег вздохнул. — А ведь презабавная ситуация! Советник из кожи вон лезет, чтобы сохранить репутацию консула, тот об этом ни сном, ни духом, а если прознает, головы Раулю не сносить… Ну и зверинец!»
— О чем задумался, Грег? — Вопрос советника застал Грега врасплох, и тот не нашел ничего лучше, кроме как ответить:
— Об особенностях арауской политики.
— Да? И что надумал?
Грег тяжело вздохнул. Сказать правду? Нет, не стоит. Что на уме у Рауля, ему до сих пор было непонятно, а в такой ситуации откровенничать не стоит.
— Да так… — Он неопределенно пожал плечами. — Ничего особенного. Тянусь я за консулом, тянусь, а все без толку. Это все равно как если бы зритель из зала забрался на сцену и принялся играть главную роль вместо ведущего актера. Вроде бы и реплики знает, и как держать себя, понимает, а все не то. Потому как не в курсе, что актеру жалованье вторую неделю задерживают, инженю из первого состава от этого самого актера залетела, режиссер смотрит косо, потому как сам на ту девочку заглядывался… ну и все такое прочее. Остальные актеры знают, а зритель — нет. Роль оттарабанить — много ума не надо, а дальше что?
— У тебя удивительно образное мышление, — заметил Рауль. Грегу показалось, что он немного успокоился. — Но я не вполне понял твою аллегорию. Ты хочешь сказать, что желаешь… хм… как это принято говорить? Влезть в шкуру консула, так?
— Ну да.
— Узнать, понять, прочувствовать… попробовать стать им? — Рауль смотрел в упор, и Грегу было не по себе от взгляда этих зеленых глаз.
— А как, по-твоему, хорошие актеры действуют? — прищурился в ответ Грег. — Чтобы сыграть кого-то, действительно надо им стать. Жизнь его прожить, думать, как он, чувствовать, как он… Это ж, мать его, искусство! — Он фыркнул. — Ну, я-то попроще буду. Я просто привык отрабатывать свой гонорар. Халтурщиком я никогда не был и спустя рукава не работал.
— Ты вполне оправдываешь репутацию лучшего в своем деле, — тактично заметил Рауль.
— В деле ведения переговоров? Возможно. — Грег смотрел в окно. — Я ведь переговорщик, а не актер.
— Ты совершенствуешься, — сказал Рауль чистую правду. — Быстрее, чем я мог предположить. Не думаю, чтобы кто-то еще сумел так быстро освоиться на Арау и делать то, что делаешь ты.
— Еще бы! — Грег повернулся и глянул на Рауля. Криво ухмыльнулся и произнес, безбожно коверкая произношение: — Non e quovis ligno fit Mercurius.[7] Не так ли?
Неописуемое выражение, которое на мгновение приняло лицо советника, доставило Грегу несказанное удовольствие…
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…Разлепив глаза, Вермелл долго не мог понять, почему перед глазами у него нечто серое. Потом сообразил: он лежит рядом со своей машиной, лицом вниз, а потому совершенно естественно, что перед глазами у него дорожное покрытие.
«Ну конечно… Тот мальчишка…» Мысли ворочались еле-еле, при малейшем движении в голове что-то взрывалось, поэтому на ноги Вермелл смог подняться только с третьей попытки и в несколько приемов. Краткий осмотр выявил, что ни бумажника, ни каких-либо документов при нем не осталось. Мерзавцы обобрали его дочиста, даже мелочь из карманов вытряхнули, даже зажигалку, а заодно прихватили и бластер вместе с кобурой. Странно, что машину не угнали…
Вермелл заглянул в окно собственного автомобиля и подавил желание долбануть кулаком по дверце. Из машины тоже вытащили все, что можно было вытащить, начиная от магнитолы и заканчивая чехлами. Ясно, малолетняя шпана, сбыть краденую тачку им сложно, а вот всякую мелочевку — вполне возможно. А мелочевка эта, к слову сказать, отнюдь не дешева!
Но какая же дрянь осмелилась вот так нагло?.. Он ведь в Платее личность известная, особенно среди таких вот… криминальных элементов. Кто же это такой молодой и наглый, что не знает Вермелла?
Он дотронулся до головы и скрипнул зубами: за ухом надувалась громадная шишка, кровь уже подсохла, но плащ был безнадежно испорчен. По черепу его отоварили вполне профессионально, раз уж он провалялся без сознания чуть не до рассвета. Спасибо, не убили, но это-то понятно: с убийством такой шпане связываться не хочется…
И ведь не скажешь никому! А скажешь — стыда не оберешься: человека, заправляющего делами черного рынка, вот так запросто ограбили в двух шагах от собственного подъезда какие-то малолетки! А они, когда узнают, кого обнесли, — если ума хватит в краденые документы заглянуть, — еще и гордиться будут, хорошо, если сообразят не трезвонить об этом на каждом углу!
Голова болела нестерпимо, мысли путались. Хорошо еще, в доме нормальный современный замок, а сетчатку глаза и код из памяти у него украсть не сумели…
Ввалившись в квартиру, Вермелл скинул изгвазданный плащ, стянул через голову свитер, едва не взвыв от боли. Свитер не пострадал, и на том спасибо… Дилер стряхнул какой-то сухой мусор, прицепившийся к воротнику, и замер. На темно-коричневой ткани отчетливо был виден чужой волос. Очень длинный, очень светлый… Он мог принадлежать только одному из многочисленных знакомых Вермелла, и ничего странного не было бы в том, что волос оказался на его свитере, если бы не кое-какие «но». С владельцем длинных светлых волос дилер не виделся уже больше недели, это раз. И два: свитер он купил только позавчера…
«Как это понимать?..» — Вермелл опустился на диван, придерживая раскалывающуюся голову.
Самым простым и рациональным решением было следующее: чужой волос когда-то прицепился к плащу или к сиденью в машине, а оттуда уже перекочевал на новый свитер. Скорее всего, так и обстояло дело, и раздумывать здесь было решительно не над чем, но Вермеллу все же что-то не давало покоя…
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…Третья ночь без сна, крепкий кофе и сигареты, и чужие воспоминания на экране монитора, как бесконечное кино… От недосыпа немного кружилась голова, но остановиться Грег не мог: смотрел, слушал, сверял увиденное с полученными на допросе сведениями, с тем, что сумел вычислить сам. Мало-помалу из разрозненных клочков информации складывалась цельная картина, и если бы Грег так не вымотался, то непременно поздравил бы себя с тем, что многое, до чего он дошел собственным умом, ничуть не противоречило реальному положению дел.
С особенным вниманием он просматривал эпизоды, связанные с консулом. Жаль, запись не воспроизводила чувств и эмоций, которые испытывал Вермелл в моменты встречи со своим хозяином… Это наверняка о многом могло бы сказать. Грегу же приходилось довольствоваться малым, но из этого он старался вытащить максимум информации. Интересно было наблюдать и за консулом: каков он вне официальной обстановки, в приватных беседах… Мерсер был тонким психологом и отменным манипулятором, это Грегу было ясно с самого начала: консул знал, когда нужно приказывать, когда настаивать, а когда и просить. Бывают ведь ситуации, когда от просьбы толку больше, чем от приказа, это и Грег прекрасно понимал.
Он уже не раз и не два ловил себя на том, что может предсказать, как поведет себя консул в следующий момент беседы, что скажет и как отреагирует. Похоже, Грег действительно хорошо сжился с ролью Мерсера…
— Грег?
Мартас, не глядя, отмахнулся: на экране как раз маячила физиономия одного из преуспевающих арауских бизнесменов, с которым ему доводилось встречаться на приемах. Именно в беседе с этим типом он и заподозрил неладное, благодаря нему и забрался в дебри нелегальной торговли… Бизнесмен старался держаться солидно, но у него не получалось: он юлил перед Вермеллом, а тот методично загонял мужчину в ловушку, из которой тому выбраться было не под силу. «С Вермеллом мне тоже интересно было бы потягаться, — подумал Грег, прикуривая очередную сигарету. — Умный мужик. Хитрый. Беспринципный. Безжалостный. При этом до жути практичный. Просто-таки мой идеал соперника. Ладно, бог даст, мы с ним еще пообщаемся, тогда и посмотрим, что к чему…»
— Грег! — Кто-то встряхнул его за плечо. — Ты меня слышишь?
— Рауль? — удивился Грег, ставя запись на паузу и оборачиваясь. — Ты что тут делаешь?
Вид у советника был весьма грозный.
— Я приехал поинтересоваться, как твои успехи в деле изучения черного рынка, а Рей доложил, что ты которые сутки напролет не отрываешься от монитора, — сухо произнес он. — Я ценю твое рвение, Грег, и могу понять твое любопытство, но меру все же нужно знать. Взгляни на себя!
— Я в порядке, — заверил Грег, на мгновение зажмурив уставшие глаза. — Времени мало, а я еще не во все успел вникнуть, так что… Не переживай, Рауль, мне приходилось вкалывать куда напряженней.
— Грег, я верю, ты можешь не спать сутками и сохранять ясность мысли, — терпеливо сказал Рауль. — Однако я хочу, чтобы ты просто взглянул на себя в зеркало.
Грег дернул плечом, — что еще за блажь пришла в голову советнику! — но все же выполнил требуемое. Ничего неожиданного он в зеркале не увидел: осунувшаяся бледная физиономия, темные круги под покрасневшими от усталости глазами, пересохшие потрескавшиеся губы — как и следовало ожидать.
— И как, по-твоему, сможешь ты сойти за Джейсона, если тебе завтра утром придется отправиться вместо него в Дименею? — спросил Рауль, подходя сзади.
— Вряд ли… — Грег потер ладонями лицо. — Разве что сказать, будто перепил накануне… Да. Я немного увлекся, признаю.
— Тебе настолько не терпится постичь законы черного рынка? — Рауль, кажется, спрашивал не просто так, а с намеком, но у Грега не было сил вникать в эти тонкости.
— Мне было интересно, — сказал он чистую правду. — В самом деле интересно. Знаешь, теперь я, кажется, могу понять Мерсера: все это настолько увлекательно… А уж когда держишь в руках все ниточки и можешь за них дергать…
— Отправляйся спать, Грег. — Раулю, судя по всему, до каких-то там «ниточек» дела не было. — Иначе я вколю тебе снотворное.
— Что, моя фактурная рожа сейчас важнее моих мозгов? — резко поинтересовался Грег. Советник еще ни разу не разговаривал с ним в подобном тоне, и Мартасу это не понравилось. — Опять предстоит скалиться на каком-нибудь приеме, пока консул где-то шляется?
— Нет. — Рауль тоже выглядел усталым, не до такой степени, как Грег, но все же… — Послезавтра начинается серия переговоров с представителями нескольких крупнейших компаний Федерации. Скажу сразу: мы рассчитываем достичь определенных договоренностей в ходе этих встреч. Сбои и накладки недопустимы, поэтому тебе придется быть готовым в любой момент заменить Джейсона, хотя бы и посреди банкета. Будешь следить за происходящим он-лайн. С черным рынком пока придется подождать.
— Все настолько серьезно? — нахмурился Грег.
— Более чем. Переговоры должны пройти идеально. От того, какое впечатление о нас составят эти люди, многое будет зависеть в дальнейшем. Ну и, разумеется, если удастся заключить кое-какие контракты — это тоже неплохо.
— Погоди-ка… — Грег встряхнул головой. — Что-то я плоховато соображаю… Значит, речь идет о сближении Арау и некоторых планет Федерации, так? Пока что в целях развития бизнеса, а там — кто знает… И, надо думать, это может кое-кому не понравиться? Ты опасаешься…
— Я обязан предусмотреть любую возможность, — не дал ему договорить Рауль.
«Понятно, значит, о покушении на консула ты уже задумывался. Логично, его могут попробовать шлепнуть и свои, и федералы, ничего удивительного. Большая политика, изволите ли видеть! — Грегу все это было хорошо знакомо. — Плюс есть вероятность, что Мерсер опять взбрыкнет и слиняет из Дименеи. Хотя… не сошел же он с ума до такой степени, чтобы смываться с таких переговоров! Это не Нью-Кионг, но все же… Если я правильно понял, уровень весьма и весьма приличный, а эти ребята прибыли сюда с далеко идущими намерениями…»
— Нет, об этом надо говорить на свежую голову, — произнес он вслух, и Рауль сдержанно улыбнулся.
— Именно поэтому я прошу тебя прервать изучение структуры черного рынка и отдохнуть как следует. Утром я предоставлю тебе всю необходимую информацию по этим переговорам.
— Ладно… — Грег вздохнул, покосился на монитор. — В конце концов, с федеральными посланниками, в случае чего, о контрабанде говорить не придется.
Рауль никак не отреагировал на его слова, и на этом они расстались…
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…Все оказалось намного хуже, чем мог предположить Грег. Ему пришлось переселиться в Дименею и сидеть там под замком: никто не должен был подозревать о его существовании. С раннего утра ему полагалось облачаться в парадный костюм, точь-в-точь, как у консула сегодня, и просиживать день, а то и ночь напролет перед мониторами. «Снова кино, — фыркал Грег, постепенно начиная злиться. Даже курить было нельзя: случись ему подменить консула, кто-то может удивиться, с чего это вдруг от Мерсера начало разить табаком! На перекур выходил, что ли? — Правда, предыдущее мне нравилось больше…»
Переговоры напоминали то, как две незнакомые собаки кружат друг возле друга, настороженно принюхиваясь и раздумывая, то ли вцепиться друг другу в глотки, то ли приветливо завилять хвостом. По каменной физиономии консула понять что-либо было трудно, но Грег уже достаточно хорошо изучил его, чтобы понимать: Мерсера переговоры тяготят, он отбывает повинность, а потому не предпринимает никаких решительных действий. Похоже, консулу хотелось быть в совершенно другом месте и заниматься чем-то, не имеющим никакого отношения к политическим игрищам. О нет, внешне все обстояло вполне благопристойно, Мерсер блистал, как ему и полагалось, чужие поползновения легко пресекал, своего не упускал, но дело все никак не двигалось с мертвой точки.
Грег, сидя в одиночестве, порой начинал ругаться в голос: настолько откровенно консул упускал моменты, когда можно было повернуть ситуацию наивыгоднейшим для себя образом. Или он просто ничего не понимает в арауской политике, а консул нарочно тянет время с какими-то одному ему понятными целями? Утихомиривает бдительность оппонентов, например, а на самом деле у него имеются какие-то козыри в рукаве… Опять же, ошеломлять их излишним напором не стоит, эти бизнесмены все же явились на Арау со вполне мирными деловыми предложениями, их нужно удержать, а не отпугнуть…
Грегу же оставалось только бессильно злиться, наблюдая за происходящим. «Здесь бы я повел себя иначе, — думал он, и чем дальше, тем чаще, — совсем иначе. Тут можно было и поднажать, а тут, наоборот, слегка прогнуться, эти ребята бы купились, а потом из них можно было бы выжать вдвое против уступленного… Черт побери! Неужели Мерсер этого не понимает? Или это я чего-то не понимаю? Рауля спросить, что ли?..»
Но переброситься словом с советником удавалось крайне редко, он вынужден был присутствовать на переговорах вместе с консулом и ко Грегу наведывался совсем ненадолго.
— Рауль, случись мне подменять Мерсера, я не смогу выдержать его линию поведения, — честно предупредил как-то Грег, когда Рауль задержался чуть дольше обычного. — Признаться, я вовсе не понимаю его намерений. Складывается впечатление, что ему эти переговоры до лампочки, он просто время тянет! Или есть что-то, чего я не знаю?
— Я рассказал тебе все, что знаю сам и что слышал от Джейсона, — покачал головой Рауль. — Некоторые соглашения о намерениях, как ты знаешь, уже заключены, но… Ты прав, даже мне очевидно: из этих встреч можно было бы извлечь намного больше. К сожалению, у меня сейчас нет возможности переговорить с Джейсоном тет-а-тет и выяснить, что у него на уме.
— Догадываюсь я, что у него на уме, — зло ответил Грег и решился на откровенность: — Знаешь, Рауль, сейчас я как никогда жалею, что не могу поменятьсяс Мерсером местами!
— Вот как… — только и проронил советник, помолчал и добавил: — Кто знает, быть может, ты бы в самом деле добился большего. Как говорится, uo cum faciunt idem, non est idem.[8]
— Наверняка к месту, как обычно, и непонятно, — буркнул Грег, коснувшись виска. Несмотря ни на что, ему были приятны слова Рауля…
…А на следующий день, узнав, что на Арау прибыл еще один гость, а затем и увидев его на экране, Грег как никогда остро ощутил полное свое бессилие. Там, в большом зале Джейсон Мерсер беседовал с человеком, которого называли мистером Харрисом. Разговор тек непринужденно, Харрис, судя по всему, был доволен гостеприимством хозяина Дименеи и невесть по какому поводу преподнесенным человеку дорогим подарком. Казалось бы, консул и богатый предприниматель с другой планеты мирно обсуждают дела, но… Именно что казалось. От Грега не укрывались далеко не доброжелательные взгляды, которые бросал Харрис на консула, когда полагал, будто на него никто не смотрит. Надо думать, что Мерсер тоже видел больше, чем могло показаться, потому как он обращался с Харрисом преувеличенно вежливо, но с изрядной долей настороженности, заметной, впрочем, только тем, кто консула хорошо изучил. И все было бы прекрасно, окажись Харрис именно тем, за кого себя выдавал: богатым промышленником, одним из совладельцев крупной корпорации и так далее, и тому подобное… С такими Мерсер умел управляться и даже в нынешнем своем рассеянном состоянии не допустил бы ни малейшего промаха.
Увы, дело обстояло несколько иначе.
Впервые увидев на экране лицо Харриса, Грег едва не опрокинул стакан с минеральной водой и с трудом сдержал возглас удивления. Он прекрасно знал этого человека, которого звали, к слову сказать, вовсе не Харрисом, имел с ним дело и представлял, чего можно от него ожидать.
Тот, кто теперь звался Харрисом, был переговорщиком высокого класса. Не настолько высокого, как Мартас, но, тем не менее, весьма недурным специалистом. Правда, похвастаться хорошей репутацией он не мог: поговаривали, что он порой участвует в таких делишках, за которые даже Мартас не взялся бы, посули ему хоть золотые горы. Грегу как-то пришлось пообщаться с этим типом в качестве противника на переговорах, и, признаться честно, ему пришлось нелегко. «Харрис» был намного старше и опытнее, а Грег тогда только-только набирал обороты… Дело закончилось, по сути, ничьей, стороны остались при своих, и Грег полагал это лучшим, чего можно было достичь в данных условиях. Потом он еще наслушался историй о «Харрисе»: этот человек мог дать ему фору по части беспринципности, а уж выгоду он чуял преотменно, постоянно проворачивал какие-то сделки, весьма денежные, но далекие от законности.
Некоторое время назад «Харрис» пропал с горизонта. Поговаривали, что он с потрохами запродался Федерации, и, выходит, не врали… Он изменился, конечно, но не настолько, чтобы Грег не смог его узнать, да и потом, голос, интонации, манеры — все это осталось таким же, как прежде.
Вот знать бы еще, что ему понадобилось на Арау, что у него за задание? Ведь не просто же разговоры разговаривать он приехал, наверняка его послали с совершенно конкретными указаниями… Если так, то Мерсеру следует быть осторожнее: Харрис та еще гадюка!
Грег даже застонал от бессилия и стукнул кулаком по подлокотнику кресла. Ну почему он сейчас здесь, в этой дурацкой комнате, а не напротив Харриса?! Он ведь знает его манеру ведения переговоров, любимые уловки, знает, чего от него ожидать и как его можно обойти… Даже сейчас уже понятно: Харрису нужно кое-что совершенно определенное, но с какими целями? А Мерсеру это, складывается впечатление, вовсе не интересно, он даже попыток не делает «прощупать» собеседника, отдал всю инициативу в его руки. С этим человеком такое поведение просто опасно: если у консула и имеются в рукаве какие-то козыри, то у Харриса там наверняка целая колода. Причем крапленая…
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…На этой встрече, проходившей, выражаясь протокольным языком, в дружеской и непринужденной обстановке, решались весьма важные вопросы. За бокалом вина люди расслабляются, теряют бдительность — если не все, то многие. Да и в целом обсуждать дела приятнее не в огромной официальной переговорной…
Рауль издалека наблюдал за беседой консула и одного из недавно прибывших крупных промышленников. На таком расстоянии услышать, о чём они говорят, Рауль не мог, но, судя по лицам консула и его собеседника, они были друг другом довольны. Официальную версию визита господина Харриса Рауль знал: тот от лица корпорации, одним из совладельцев которой он являлся, желал предложить контракт на производство и поставку кое-какого высокотехнологичного оборудование, и это могло оказаться очень выгодной сделкой. Оставалось только надеяться, что Джейсон не упустит своего…
Рауль на мгновение прикрыл глаза. Да, Грег во многом прав… Джейсон пока выполняет свои обязанности, выполняет так, что придраться нельзя даже при очень большом желании, но все же…
Советник припомнил недавний разговор с Джейсоном, неприятный и тяжелый. Все на ту же тему, разумеется: о поведении, порочащем само звание главы правительства, о любовнице-палаи, о возможных последствиях… То, что сказал ему Джейсон, было вовсе ни на что не похоже, и это… Это пугало. Прежде Джейсон, что бы он ни вытворял, все же держал себя в руках и никогда не откровенничал с Раулем. Вот так взять и признаться в любви к палаи — это не укладывалось у советника в голове. Самым страшным было то, что Джейсон не лгал и не лукавил. Он был предельно искренен, и вот из-за этого-то Рауль и не находил себе места, не в силах предположить, что предпримет этот странно изменившийся Джейсон в следующий момент, и во что это может вылиться…
Задумавшись, Рауль едва не пропустил момент, когда к Джейсону подошел шербис, что-то сказал. Джейсон мгновенно свернул беседу, кажется, извинился, поднялся… Что могло случиться?
«О нет… Только не сейчас! — Рауль, кажется, догадался, что произошло. Видимо, Джейсону доложили о прибытии его палаи: Рауль знал, консул приказал сообщать ему о подобных вещах незамедлительно, хотя бы и посреди деловой встречи. — Худший из возможных вариантов: Джейсон прерывает разговор на середине. Дать ему уйти, оставить все, как есть? Нет, невозможно. Глава правительства не может так дискредитировать себя в глазах всех присутствующих. Придется рисковать…»
Быстро поднявшись и успев еще уловить крайне неприязненный взгляд, которым проводил консула Харрис, Рауль последовал за Джейсоном, пока на приличном удалении.
— Грег, — негромко сказал он, включив коммуникатор. — Срочно на выход. Рей проводит.
— Так точно, — отозвался тот, и в голосе его Раулю послышался неприкрытый азарт. Не сделать бы хуже — Грег игрок не хуже Джейсона, вот только, в отличие от консула, не слишком-то обременен понятиями о том, что пристало, а что не пристало главе Синдиката. Но выбора не было… — Сейчас буду.
— Справишься? — Рауль догадывался, какой получит ответ, но все же не мог не спросить.
— Посмотрим, — хмыкнул Грег и отключился. Похоже, у него было что-то на уме, но размышлять над этим времени не оставалось.
Ускорив шаг, Рауль быстро нагнал Джейсона. Жаль, нельзя остаться, проконтролировать хотя бы момент появления Грега… В который уже раз советник искренне пожалел о том, что не может находиться в нескольких местах одновременно.
— Джейсон, — окликнул Рауль. Тот остановился, обернулся. — Что-то случилось?
Джейсон упорно не смотрел советнику в глаза.
— Ничего особенного. Пустяки.
Стандартная отговорка Джейсона Мерсера. Рауль подошёл на шаг ближе и положил руку ему на плечо:
— Я так не думаю. Ни один пустяк не смог бы оторвать тебя от столь важной встречи.
Джейсон медленно пошёл дальше, даже не обращая внимания на то, что Рауль по-прежнему сжимает его плечо.
— Ты не обязан повсюду сопровождать меня, Рауль.
Рауль только вздохнул: если бы он мог повсюду сопровождать консула, скольких проблем они могли бы избежать!
Джейсон неожиданно добавил:
— Я ушёл потому, что устал от всего. Все это насквозь фальшиво, разве ты не видишь?
Раулю весьма хотелось высказать, чем может грозить такая «усталость», но вовремя сдержался: после этого Джейсон наверняка ушел бы один, как поступал обычно в подобных ситуациях. А если верить информаторам, сегодня вечером оставлять консула одного не стоило. И почему он не взял с собой охрану?.. Впрочем, у Джейсона наверняка имелись информаторы получше, чем у Рауля, значит, он готов к любым неожиданностям…
Они молча спустились к гаражам: здесь было темновато, и любой, выходящий из ярко освещенного лифта, становился превосходной мишенью… План мог бы сработать, такие наглые комбинации частенько оказываются удачными, вот только не стоило забывать: в любой группировке найдётся тот, чья любовь к деньгам окажется сильнее приверженности интересам дела.
Джейсон провёл проксимити-картой по считывателю, вызывая автомобиль. У неизвестной машины на стоянке напротив открылся люк. Показался человек с оружием… Проделано это было достаточно тихо, если не знать заранее — никто бы ничего не заметил. Да, это покушение именно из тех, когда исполнители пытаются взять жертву нахрапом… Что ж, это могло бы сработать.
— Ты слышишь? — с лёгкой улыбкой спросил Джейсон.
Рауль на всякий случай шагнул вперёд, закрывая его собой, легким касанием сенсора включил силовое поле.
Приглушённо урчал двигатель консульского автомобиля.
— Да. Слышу.
Рауль шагнул в сторону.
Грохотнуло: немаленький снаряд, предназначавшийся Джейсону, рикошетом ушел в сторону — силовое поле не подвело. Рауль молча нажал вызов — будто из ниоткуда материализовалось с десяток спецназовцев. Шансов уйти у нападавших не было. Правда, исход дела несколько удивил советника: очевидно, консул отдал спецназу вполне определенный приказ…
— Может быть, не стоило убивать всех? — чуть отстраненно спросил Рауль. — Следовало взять живым хотя бы одного.
— Они всего лишь рядовые исполнители. Не думаю, чтобы кто-то из них мог поведать нам нечто новое, — спокойно ответил Джейсон. — Как это банально — нанимать людей, чтобы они выполняли грязную работу для своих хозяев…
Джейсон отвлёкся на подъехавшую машину, и это дало Раулю несколько секунд на то, чтобы прийти в себя: слишком уж двусмысленно прозвучали слова консула. Впрочем, Рауль почти мгновенно взял себя в руки: Джейсон никак не мог узнать о Греге. Но… даже если бы и узнал — что такого? Преданность Рауля Арау и консулу лично была слишком хорошо известна, так что любые действия советника легко можно было объяснить стремлением действовать на благо родной планеты.
— Пока у нас нет доказательств, бесполезно выдвигать обвинения, — произнёс консул, садясь в машину. Очевидно, он продолжал размышлять о покушении и о тех, кто стоял за ним. Скорее всего, он располагал какой-то информацией, которой не владел Рауль, но делиться не собирался. — Но я прослежу, чтобы те, кто ответственен за этот инцидент, были наказаны.
— Джейсон… — Рауль все же решился. Еще раз…
— Что?
— Ты — глава правительства. Тебя практически невозможно заменить, — Рауль чувствовал, что разговор свернул в опасное русло, но дальше тянуть было нельзя. — Если с тобой что-нибудь случится, всё, на чём сейчас держится Платея, рухнет. Прошу тебя, не делай глупостей! Не нужно так откровенно демонстрировать свои уязвимые места! Многие ведь только этого и ждут…
Джейсон, судя по зло сузившимся глазам, этой беседе вовсе не обрадовался.
— Оставим эту тему, Рауль. Я не хочу обсуждать с тобой свою личную жизнь. Пока я выполняю свои обязанности, никто, даже Эпсилон, не имеет права вмешиваться в нее.
Стекло поднялось — консул явно давал понять, что разговор окончен. Автомобиль, издевательски подмигнув стоп-сигналом, скрылся за поворотом.
Советник усилием воли заставил себя успокоиться: чувство бессильной ярости стало для него вполне привычным. Нет, прислушиваться к доводам рассудка Джейсон уже не в состоянии…
Однако рассуждать об этом было некогда: нужно было возвращаться, не годилось бросать Грега одного. Рауль не сомневался в его талантах, но тем не менее…
…-Прошу извинить, неотложное дело потребовало моего личного вмешательства.
Консул, улыбнувшись, опустился в кресло, которое так внезапно, без каких бы то ни было объяснений покинул несколько минут назад.
Человек по фамилии Харрис вежливо улыбнулся в ответ, поглаживая по щеке подарок консула — хорошенького мальчика с бессмысленными пустыми глазами. Удружили, нечего сказать… Однако приходилось изображать восторг, гладить мальчишку, как собачонку, подавляя желание поскорее вымыть руки. Еще и с собой его тащить придется…
Этими мыслями Харрис заглушал тревогу. Консул куда-то отлучался, затем вернулся. Что произошло? Как знать… Об этом можно будет узнать позже, об истинных намерениях Харриса консул не знает, за это можно ручаться, поэтому нужно всего лишь продолжать разговор.
Консул, однако, первым заговаривать явно не собирался, смотрел на Харриса, странно улыбался, вертел в пальцах бокал с вином… Наконец, пригубил.
— Вам нравится вино, господин Харрис?
— Я в восторге, — почти не покривив душой, ответил тот. — Прекрасный выбор. У вас великолепный вкус, господин Мерсер.
— Великолепный вкус у этого вина, господин Харрис, а у меня всего лишь отличный сомелье, — безмятежно отозвался консул, глядя на Харриса в упор.
— Гхм… — Человек не сразу нашелся, что ответить. — Вы принимаете нас по высшему разряду…
— Разумеется. Мы ведь многого ждем от этих переговоров, поэтому глупо было бы не попытаться расположить вас к себе хотя бы таким примитивным способом.
«Да что с ним? — Харрису стало не по себе. — С чего такая откровенность? То ходил вокруг да около, а то… Хотя так даже лучше. Может, перейдем, наконец, к делу!»
— Итак, если мне не изменяет память, мы говорили с вами о контракте на производство и поставку оборудования, — сказал внезапно консул, отставив бокал. Чуть изогнул бровь, давая понять, что ожидает ответа.
— Да, но мы пока не достигли принципиального согласия по предмету договора, и уж тем более не переходили к деталям, — осторожно напомнил Харрис.
Контракт, разумеется, был всего лишь предлогом, его интересовало совсем другое, что следовало осторожно выяснить в беседе с консулом. Заключать контракты в его задачу не входило, максимум — соглашение о намерениях, хотя необходимыми полномочиями Харрис был наделен. «Легенда» у него в этот раз была — не подкопаться, одно удовольствие работать.
— А я предлагаю поговорить как раз о деталях, — сказал консул и отбросил волосы назад. — Ибо прийти к принципиальному согласию о заключении контракта, не обсудив всех мелочей, мы с вами не сможем. Вы согласны?
— О да, господин Мерсер, — поспешил подтвердить Харрис. «В чем дело? Ему что, сообщили о чем-то? Почему он вдруг перешел в наступление?»
— Тогда приступим. Если я правильно вас понял — впрочем, неправильно понять я вас не мог, вы высказались вполне недвусмысленно, — ваша корпорация предлагает нам…
…Грегу с самого начала было ясно: никакой контракт Харрису не нужен, у него совсем другое задание. Что-то выведать, вынюхать — помнится, раньше он охотно брался за такого рода дела и преуспевал. «Однако как он высоко забрался! Его теперь на переговоры аж к консулу Арау посылают! — хохотнул про себя Грег. — Впрочем, я совершил не менее головокружительный карьерный взлет… Вот ведь ирония судьбы!»
Наконец-то перед ним был настоящий противник, более того, противник уже известный! Грег наслаждался беседой, расставляя ловушки для Харриса и с удовлетворением наблюдая, как тот попадается в добрую половину из них, сам обходил расставленные на него сети, одним словом — работал. После вынужденного «простоя» привычное дело было особенно приятно, и только сейчас Грег осознал, насколько тяготила его роль обычного двойника. До сих пор ему если и доводилось вести переговоры, то настолько малозначимые и с настолько предсказуемыми людьми, что он отчаянно скучал. Но вот, наконец, достойный соперник, матерый волчара, с которым одно удовольствие сойтись клыки в клыки… «Интересно, Мерсер тоже ощущает подобное? — невольно подумал Грег. — Или это для него просто выполнение определенных функций? Как знать… И любопытно, не поломаю ли я каких-нибудь его планов, если заставлю «Харриса» подписать контракт?.. А, была не была!»
…Харрис терялся в догадках. Он уже не первый раз пытался перевести разговор в нужное русло, но безуспешно: консул упорно гнул свою линию, его, похоже, интересовал контракт, контракт и ничего, кроме контракта. Выудить из него что-то представлялось совершенно невозможным, говорить на отвлеченные темы он не желал. «Неужто заподозрил что-то? Но как это возможно?»
И еще — Харриса не отпускало чувство дежавю. Манера консула строить беседу и раньше казалась ему знакомой, сейчас же это ощущение усилилось многократно. Консул напоминал ему кого-то, кого он знал раньше, и хотя Харрис понимал, что это невозможно, он нервничал все сильнее и сильнее.
— Ну что же, меня устраивает все, кроме вот этих пунктов, — произнес, наконец, консул. — Если вы согласны внести в них небольшие изменения, то мы можем подписать контракт сейчас же.
— Но… Пожалуй, мне следует обсудить это с… — начал было Хариис, но консул не дал ему договорить:
— Разве вы не совладелец корпорации? Насколько мне известно, именно ваше подразделение отвечает за то направление деятельности, в котором требуется наше оборудование. Именно вы распоряжаетесь бюджетом и обладаете правом подписи. Я прав?
— Да, — вымолвил Харрис. Похоже, слишком тщательно подготовленная «легенда» оборачивалась против него. Не стоило так мудрить, но наниматели настаивали, и он согласился, на свою голову! — И все же, я не могу принять такое решение единолично… Поймите, я…
— Господин Харрис, я пошел на компромисс, — консул указал на положение контракта, с которым долго не желал соглашаться, но потом все же изменил свою позицию. — Вы отчего-то не желаете совершить аналогичного поступка. Должен ли я рассматривать ваше поведение как отказ от заключения контракта и прекращение переговоров с вашей корпорацией?
— Ни в коем случае! — Этого бы наниматели ему не простили, Харрис был уверен. — Вы неправильно меня поняли, господин Мерсер.
— Тогда… — Консул улыбнулся своей неподражаемой улыбкой, и Харрису снова почудилось что-то странно знакомое в собеседнике. Консул неожиданно понизил голос до проникновенного полушепота: — Не нужно поступать так, как вы поступили на Ариане-V, господин… Харрис. Это не доведет до добра.
Харрис потерял дар речи. Тот случай… Да, на Ариане-V он участвовал в одном темном дельце, весьма прибыльном, но… Когда дело дошло до дележки, он долго тянул время, не говорил ни да, ни нет, а в итоге ухитрился-таки сбежать со всем вырученным. Его искали весьма серьезные люди, потому он и подался к федералам, где его приняли с распростертыми объятиями… Но о том деле почти никто не знал! Возможно, слышали, что он сбежал с деньгами, но о подробностях-то уж точно были осведомлены лишь те, с кем он тогда работал! И откуда бы прознать про это консулу?!
«Быть может… — тут Харриса прошиб холодный пот. — Быть может, меня раскрыли? Мерсеру сообщили, и теперь… Похоже, я попал…»
— Не понимаю, о чем это вы, господин Мерсер, — сказал он как мог более безразлично. — Но, по здравом размышлении, я вижу, что вы правы. Чем раньше мы подпишем документы, тем скорее сможем начать взаимовыгодное сотрудничество.
— Отрадно видеть, что вы прислушались к гласу рассудка, — тонко улыбнулся консул. — Прошу вас, ваш экземпляр. Сейчас принесут печати…
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…Рауль видел, как Грег оживленно беседует с Харрисом, видел, как человек начинает нервничать… «Хотел бы я знать, о чем они говорят! — Рауль ослепительно улыбался своему собеседнику, но почти не вникал в суть дежурного светского разговора. — Запись, конечно, ведется, но что запись! Если Грег совершит ошибку, ее будет не исправить… Эпсилон! Он никогда не проваливал переговоров, лишь бы и на этот раз обошлось…»
Кажется, обошлось. Грег и Харрис поднялись из-за стола, человек сдержанно поклонился, Грег ответил милостивым наклонением головы и проследовал на выход, загадочно улыбаясь и обмениваясь по пути какими-то замечаниями с попадающимися по пути знакомыми. Знакомыми консула, разумеется… У дверей Грега уже поджидал верный Рей.
Самым сложным было выждать некоторое время, а не сорваться сразу же вслед за Грегом — могло показаться подозрительным, если бы второй раз за вечер консул и советник ушли вместе…
Грегу, похоже, не терпелось похвастаться своими достижениями, это Рауль определил по одному лишь взгляду на его сияющее лицо.
— Грег, о чем вы так долго говорили с этим… Харрисом? — спросил он напряженно.
— О, о сущих пустяках! — сверкнул тот улыбкой. — Подписали небольшой контракт, всего на несколько десятков миллиардов… Приятный такой контракт, тебе понравится. И условия недурные. Ознакомься…
— Что?.. — Рауль быстро пробежал взглядом документ. Условия в самом деле были до неприличия выгодными для арауской стороны. — Как тебе это удалось?
— Повезло, — ответил Грег. Теперь стало видно, что он изрядно устал. — Я знаю этого Харриса. Только никакой он не Харрис. Раньше был таким же переговорщиком, как я, а теперь, похоже, подвизается в шпионах. Ему позарез нужно было кое-что вытянуть из консула, я потом тебе расскажу в подробностях, что именно и зачем это могло понадобиться его нанимателям… Ну а я, естественно, лелеял совершенно иные планы. — Грег хмыкнул. — Пока я еще здесь сидел, навел справки. Биографию ему состряпали — не подкопаешься. Действительно, включили в число совладельцев корпорации, правами наделили… На чем и погорели. Контракт вполне легитимен, не сомневайся.
— Но как тебе удалось уговорить его на такие условия? — Рауль отказывался что-либо понимать в происходящем.
— Я его примитивно припугнул, — ответил Грег. — Он очень не хотел подписывать контракт, это явно было просто прикрытием, и я решил его проучить.
— Чем же ты его напугал?
— Напомнил об одном эпизоде из его бурной биографии, — недобро усмехнулся Грег. — Его ведь до сих пор ищут кое-какие серьезные люди, а найдут — не сносить ему головы. Но он больше не напугался, а изумился: откуда бы консулу знать… Решил, похоже, что на Мерсера работают классные информаторы. Как я и рассчитывал, впрочем… Не волнуйся, на этом нас зацепить не удастся. Кстати, впредь надо внимательно проверять всяких подобных «послов». Это Харриса я в лицо знаю, да и по манере ведения дел ни с кем не перепутаю, но могут ведь быть и другие… Я скажу, какие неофициальные каналы можно использовать, хотя… Ваши спецслужбы вполне могут их знать, раз уж на меня данные собирали…
— Ты невозможен, Грег…
Опустившись в кресло, Рауль устало закрыл глаза. Насчет спецслужб Грег был совершенно прав, и проверка посланников тоже имела место… Но вот Харриса все же упустили, и говорило ли это о недопустимой халатности сотрудников, занимавшихся этим человеком, или о том, что федералы прыгнули выше головы, готовя фальшивую биографию, еще следовало выяснить. Нет никаких гарантий, что в самом деле не объявится еще один… Харрис…
— Все это прекрасно, о таком контракте мы могли только мечтать… — продолжил Рауль. — Но как прикажешь объяснять Джейсону, откуда он взялся?
Грег только развел руками.
— Скажи, мол, так натаскал андроида, что того хлебом не корми, дай какую-нибудь бумажку подписать! — сказал он, но тут же помрачнел: — Рауль, я не мог упустить эту сделку. Не мог, и все! Первое настоящее дело за столько времени… Должен же я был показать все, на что способен! Понимаешь?
— Понимаю. — Рауль открыл глаза, встретился взглядом с Грегом. Раскаиваться в содеянном тот явно не собирался. — Кое в чем вы с Джейсоном совершенно одинаковы…
— Я бы не сказал, что мне очень уж приятен этот комплимент, — чуть скривил Грег красивые губы. — Но ладно… Что дальше? Мне по-прежнему сидеть в этой конуре?
— Боюсь, нет, — ответил советник, болезненно морщась. — Джейсон… отбыл. Думаю, достаточно надолго. Полагаю, завтра тебе придется заменять его… полный день.
— Это прекрасно, Рауль. — В глазах Грега читалась непоколебимая уверенность в собственном превосходстве. — Не сомневайся, я не ударю лицом в грязь.
— Я не сомневаюсь, — ответил Рауль, ничуть не кривя душой. Оставалась одна проблема: как объяснить отсутствующему на данный момент в Дименее консулу его собственные дипломатические успехи. — Грег… Мне все же стоит увеличить твой гонорар.
— Не думаю, — ухмыльнулся Грег, закуривая. — Платишь ты достаточно… за мою работу двойником Мерсера. А то, что я делаю сейчас — мне в удовольствие. Было бы не слишком честно брать с тебя деньги за собственный кайф, ты не находишь?
— Не уверен, что понимаю твои мотивы, — наклонил голову Рауль, — но я рад, что могу сэкономить… на твоем кайфе.
— Завтра последний день переговоров, — мечтательно произнес Грег, откинувшись на спинку кресла. — Потом, надеюсь, я смогу вернуться к черному рынку?
— Разумеется.
— Прекрасно… У меня есть пара идей, вот только бы мне понять, как воплотить их в жизнь, не вызвав ни у кого подозрений! Если выгорит, ваша казна огребет лишние пару миллиардов, а может, и больше…
Рауль смотрел на улыбающегося Грега и с трудом подавлял желание протереть глаза. Это был Грег Мартас — и все-таки не он. Сидевший в кресле человек, охваченный деловым азартом, наслаждающийся своей работой… Эпсилон, несколько лет назад Джейсон был таким же! Он редко делился с Раулем деталями своих предприятий, но это выражение, этот взгляд были советнику прекрасно знакомы и говорили о том, что Джейсон собирается провернуть крупную аферу…
«Это не Джейсон, это Грег, — одернул себя Рауль. — Он очень хорошо вжился в образ консула, но — он по-прежнему Грег Мартас, не стоит забывать об этом. Пока что для него все это — игра. Игра с высокими ставками, но тем не менее…» — Он встретился взглядом с Грегом. Когда-то Джейсон смотрел так же, в те времена, когда его не интересовало ничто, кроме дела… Мартас и Мерсер походили друг на друга до жути, и в то же время были настолько разными…
— Рауль, — сказал Грег неожиданно. — Знаешь, рано или поздно мне придется встретиться с Вермеллом.
— Что?..
— Он может потребоваться для исполнения какой-нибудь особенно сложной комбинации. Пока-то я попробую обойтись без него, так, для разминки, но… там видно будет. И вообще, считай это очередной проверкой! Если Вермелл не поймет, что я — не Мерсер, значит, и никто не поймет. Ну, кроме этой его девчонки, а с ней я встречаться не собираюсь…
Рауль прикрыл глаза. Грег продолжал пробовать свои силы. Он уже не просил, но еще не приказывал, он просто ставил в известность о принятом решении… Еще можно было что-то переиграть, можно было остановить Мартаса, запретить ему действовать по собственному усмотрению, он бы послушался, он все же нанятый работник, но… Рауль промолчал. Пусть… Пусть работает. Для этого он и был нанят, в конце концов…
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…Следующие сутки стали едва ли не самыми сложными, но, в то же время, самыми интересными в жизни Грега Мартаса. Ему в самом деле пришлось подменять Мерсера весь день, начиная с утренних переговоров и заканчивая вечерним приемом в честь отбывающих с Арау бизнесменов. Это был, пожалуй, первый раз, когда Грегу удалось отрешиться от того, что он — всего лишь двойник, настолько он вжился в роль Мерсера… Так он говорил самому себе, но все же немного кривил душой: сегодня ему почти не пришлось притворяться, он совсем не следил за тем, чтобы сохранять на лице соответствующее выражение и говорить так, как положено консулу — это получалось само собой, не приходилось прилагать никаких усилий, чтобы оставаться в образе… Окружающие совершенно точно не замечали ничего подозрительного, хотя среди них было немало знакомых Мерсера, и это обнадеживало. Только вот Рауль поглядывал с каким-то странным опасением, но это было и понятно: от успешности проведения сегодняшней «операции» многое зависело, кому и волноваться, как не советнику!
Зная, что Рауль, в случае чего, придет к нему на помощь, Грег, что называется, отрывался по полной программе. «Черт меня возьми! — говорил он себе, улыбаясь очередному потенциальному партнеру Арау и перекатывая в руке бокал с вином (вот что значит привычка — стекло уже не скользило в обтянутых перчаткой пальцах). — Да раньше вы, парни, проходили мимо меня, не глядя, я для вас был грязью под ногами, а нанимали вы меня, когда деваться было некуда! Но и тогда цедили приказы сквозь зубы, чтоб не забывал, что я такое и из какой помойки вылез… А теперь, ребята, вы на меня таращитесь, как кролики на удава, и не так уж важно, что вы меня за Мерсера принимаете, я-то знаю, кто я такой, и знаю, что это я — я настоящий! — заставляю вас плясать под мою дудку! — Грег ухмыльнулся про себя. — С этой точки зрения, Рауль — отличный наниматель. Во всяком случае, он мне цену знает и, пока я ему нужен, даже взгляда косого в мою сторону себе не позволит, за это я ручаюсь. Ну а поскольку нужен я ему буду еще довольно долго, почему бы и не проверить, на что еще я способен?..»
Инопланетные визитеры потом отмечали, что в последний день их пребывания на Арау консула словно подменили: он был само обаяние, вот только это бронебойное обаяние принадлежало хорошо воспитанной акуле делового мира, попадаться которой в зубы определенно не стоило. Это поведение составляло столь резкий контраст с прежней вежливой холодностью, что люди немного терялись и, бывало, говорили чуть больше, чем собирались изначально…
…За этот день Рауль устал больше, чем за всю предшествующую неделю. Ни разу еще Грегу не приходилось занимать место Джейсона на столь длительный срок; то, что ему удалось договориться с Харрисом, было, скорее всего, удачной случайностью. Сегодня же ему предстояло общаться не с одним человеком, причем хорошо ему знакомым, а с массой опытных бизнесменов, каждый из которых вполне мог потягаться с ним в том, что касалось экономических афер.
Неустанно следя за Грегом, Рауль готов был в любой момент ринуться к нему на выручку: у них были оговорены определенные условные знаки, с помощью которых Грег мог бы дать советнику понять, что ему требуется помощь. Однако Мартас так ни разу и не воспользовался ни одним из них; судя по всему, процесс общения с бизнесменами доставлял ему несказанное удовольствие, и никаких затруднений он не испытывал. С одной стороны, это не могло не радовать, двойник исполнял свою роль более чем успешно, с другой — несколько пугало: не слишком ли Грег увлекается? Исправить его оплошности потом будет очень и очень непросто! Вмешиваться, однако, Рауль не мог, оставалось лишь полагаться на здравый смысл профессионального переговорщика…
Прием закончился глубоко заполночь: бизнесменов ждал корабль — рейс уже дважды задерживали, визитеры все никак не могли отвязаться от гостеприимного хозяина.
Проводив последнего инопланетчика, Рауль подошел к Грегу, вгляделся в его лицо: на нем не читалось ни тени усталости, глаза азартно блестели, и, судя по тому, как Грег привычно прикусывал нижнюю губу, у него на уме было что-то весьма занимательное…
— Ты не устал? — спросил Рауль для проформы, когда они возвращались в его особняк.
Грег решительно помотал головой, хлопнул себя по бокам, вовремя вспомнил, что карманов в его наряде не предусмотрено, и коротко рассмеялся. Молчаливый Рей, занимавший водительское место, обернулся и почтительно протянул Мартасу сигареты и зажигалку. Рауль нахмурился: это что еще за вольности? Подобных распоряжений он шербису не отдавал…
— Вот спасибо… — Грег приоткрыл окно и с наслаждением закурил. — Рауль, не смотри на парня, как на врага Арау. Это я его попросил. В этом дурацком костюме нет карманов, а курить с устатку хочется смертельно!..
— Я ведь предлагал избавить тебя от этой привычки раз и навсегда, — заметил Рауль.
— А я отказался, — ответил Грег, дымя сигаретой. — Рауль, расслабься. На людях я не курю, этого достаточно, по-моему. Что ты такой дерганый?
Рауль нажал клавишу, и между пассажирами и водителем поднялась звуконепроницаемая перегородка. Как бы ни был предан советнику Рей, доверять ему больше, чем необходимо, Рауль не собирался.
— Как ты сам полагаешь? — спросил он.
— Ты опасался, как бы я сегодня не завалил все дело, — моментально ответил Грег. — Мне тоже пришлось крутехонько, но я работал, а ты смотрел со стороны и переживал, а это всегда намного тяжелее. — Он помолчал. — Ну как, по-твоему, я справился?
— По-моему, да, — кивнул Рауль, глядя в окно. В стекле отражалось его собственное лицо и, чуть менее четко, лицо Грега; выглядело это немного странно, будто за плечом Рауля маячил призрак. Вот только призрак этот был более чем материален… — Судя по всему, никто ничего не заподозрил.
— Да, мне тоже так показалось. — Грег неожиданно положил руку на плечо Раулю и тот, повернувшись, оказался с ним лицом к лицу. — Более того, Рауль, я, кажется, подцепил одного парня…
— Что ты сделал? — напрягся советник, но Грег, не слушая, продолжал:
— Я такого случая и ждал, чтобы проверить, получится у меня играть на черном рынке или нет. Если дело выгорит, мы получим неплохой куш. Как ты полагаешь, могу я с первого… хм… гонорара купить собственный лимузин? Твой мне нравится, конечно, но я предпочел бы красный «цернунг» серии «альфа». — Мечтательно прищурившись, Грег добавил: — Знаешь, это был ограниченный выпуск, их сейчас осталось всего ничего, но я знаю парня, который может достать такую тачку… Хотя, конечно, обойдется это недешево. Так как?
— Конечно, — бледно улыбнулся Рауль. Энтузиазм Грега иногда повергал его в некоторую растерянность. — Так кого ты там… подцепил? И причем тут черный рынок?
— Я тебе сейчас расскажу… — Грег глянул в окно. — О, мы почти приехали! Давай так: я только сниму с себя эту сбрую, что-нибудь съем… м-да, это будет уже не ужин, а завтрак… и мы поговорим. Идет?
— Мне нравится твой план, — не сдержал искренней на сей раз улыбки Рауль. — Только, быть может, позавтракаем вместе? Я тоже не отказался бы перекусить.
— Еще лучше! — обрадовался Грег. — Знаешь, мне нужно проговорить то, что я придумал. Пока оно варится здесь, — он легонько постучал пальцем по виску, — то выглядит вполне пристойно. А стоит высказать пару идеек вслух, тут же обнаруживаются безобразные дыры… Самому с собой говорить глупо, с Реем — нельзя, так что…
— Я понял, — ответил Рауль. — Я с удовольствием выслушаю тебя. Если же я смогу помочь советом…
— Я буду тебе очень признателен, — закончил Грег и вышел из машины, не дожидаясь, пока Рей распахнет перед ним дверцу.
Рауль только вздохнул: Джейсон тоже любил «проговаривать» некоторые мысли вслух, правда, было это довольно давно. Советнику не привыкать было служить своего рода орудием, с помощью которого консул оттачивал свои идеи, но кто бы мог подумать, что Грегу придет в голову то же самое!..
Переодевшись к завтраку — очень раннему, надо сказать, еще даже не начало светать, — Рауль спустился в свой кабинет. По молчаливому уговору, все деловые беседы они с Грегом вели здесь, даже если дело происходило за трапезой: Грег всеми фибрами души ненавидел огромную парадную столовую. Рауль, в принципе, разделял эти чувства, поэтому не возражал, когда Грег выбрал местом для переговоров его кабинет.
Грег уже ждал его, оккупировав компьютер, стремительно набирал на клавиатуре какие-то запросы, читал ответы, недовольно фыркал и продолжал работу. Рауль, остановившись в дверях, ждал, пока Грег его заметит; тот, однако, казался настолько поглощенным своим занятием, что не смотрел по сторонам. Поняв это, Рауль прошел в кабинет, сел в кресло, которое обычно занимал Грег и не без интереса принялся его рассматривать, ожидая, пока Рей подаст закуски.
Грег был одет скромно — черный свитер с высоким воротом, темно-серые брюки, — волосы собраны на затылке (он привык носить их распущенными, но по-прежнему не считал это удобным)… Такой одежды Рауль не помнил, в гардеробе консула ее точно не было, что настораживало. В одиночку Грег в город не выходил, значит…
— Извини, я воспользовался твоим компьютером. — Грег оторвался, наконец, от монитора. Похоже, он все-таки заметил присутствие советника, но не счел нужным прерываться. — Очень нужно было. На моем по-прежнему доступы ограничены, а ты так удачно не заблокировал свой… Ничего?
— Ничего. — Рауль мысленно пообещал себе впредь быть внимательнее и не забывать выключать или блокировать компьютер. — Грег?
— Да?
— Откуда у тебя эта одежда?
Рей, как раз расставлявший на столе бокалы, вздрогнул и едва не выронил поднос, уставился беспомощно на Грега. Тот только ухмыльнулся.
— Уж извини, я не могу ходить по дому в том ужасе, что вы называете «домашними костюмами». У меня, видишь ли, есть дурная привычка думать, лежа на диване. Или на полу. Или задрав ноги на подлокотник кресла. И костюмчики ваши после этого моего мыслительного процесса обретают такой вид, будто их из задницы вытащили. — Грег ухмыльнулся еще шире. — Поэтому я помучился пару дней, а потом мы с Реем, — Мартас взял юношу за плечо и притянул к себе, — вступили в преступный сговор, и он притащил мне приличные шмотки.
Рей смотрел на советника испуганно — позволения слушаться приказов Грега ему никто не давал, — но в то же время… да, пожалуй, и с вызовом! Интересно, будет ли он так смотреть, когда за спиной у него не окажется Грега…
— Рауль, не смотри на парня, как кобра на канарейку, — внезапно сменил тон Грег, оценив, видимо, выражение взгляда советника. — Он нарушил твой приказ потому, что его заставил я. Думаешь, ему было так просто ослушаться тебя и выполнить мою просьбу? В общем, весь спрос — с меня, а его — не трогай. Ясно?
— Позволь, я сам решу, как мне поступать с моей прислугой, — холодно ответил Рауль. В подобном тоне Грег с ним еще не разговаривал и, пожалуй, на этот раз стоило немного его осадить.
— Прислуживает он в основном мне, — парировал Грег. — А если он тебе не нравится, отдай его мне, а его стоимость вычти из моего гонорара. И хватит уже, Рауль! Ничего ужасного мы не натворили, а на то, чтобы и дома ходить при полном параде, я не подписывался… — Он покосился на Рея — самообладания шербису было не занимать, но вот бледен он был сверх всякой меры, — подтолкнул его в спину. — А ты иди давай. Нечего тут шакалить, выпить мы себе сами нальем.
Рауль проводил Рея взглядом, потом повернулся к Грегу.
— И не испепеляй меня взглядом, — проговорил тот с набитым ртом. — Твой Рей — золото, отличный мальчишка. Если скажешь мне что-нибудь вроде «он здесь больше не работает», честное слово, не прощу…
— Я вижу, вы с ним нашли общий язык, — холодно произнес Рауль. Неожиданное приятельство Грега с каким-то шербисом, пусть даже очень надежным и проверенным, ему не понравилось.
— Чего ж не найти, сидим тут вдвоем взаперти… — хмыкнул Грег и вдруг посерьезнел. — Рауль, если Вермелл когда-то был таким же, как этот Рей, то я не удивляюсь, что из него выросло этакое… Вы этих мальчишек за мебель держите, а мозги у них очень даже неплохие и соображаловка работает, как надо. Ты вот Рея почему ко мне приставил? Других не было?
— Были, конечно, — нехотя признал Рауль. — Однако по результатам проведенных исследований Рей оказался наиболее подходящим для выполнения своей миссии. Он умен, обязателен, замкнут, обладает достаточной психической гибкостью…
— Иными словами, он будет помалкивать, что бы ни увидел, и не впадет в шоковое состояние при виде двойника консула, — завершил Грег и, прищурившись, смерил Рауля взглядом. — А еще у него срок службы выходит, так что он за свое место будет держаться руками и ногами, лишь бы не вылететь отсюда в трущобы, так?
— Откуда ты знаешь? — нахмурился Рауль, но тут же сообразил: — Конечно, Рей…
— Конечно, — передразнил Грег. — В общем, Рауль, с этим парнем ты не прогадал, это то, что надо. Он за тебя землю готов был есть…
— Пока не появился ты?
— Пока не появился я, — подтвердил Грег и вдруг улыбнулся: — Слушай… Я ведь понимаю, что обо мне никто не должен знать. Я не спрашиваю, куда подевалась та прислуга, что занималась моей физиономией, когда я только прибыл на Арау. Я не стал уточнять, что же ты все-таки сделал с Бэзилом, он, в конце концов, дал маху… Но если ты профукаешь вот этого парня, сам будешь виноват, учти. Другого такого ты не скоро отыщешь.
— И что же ты предлагаешь?
— Я уже сказал: либо отдай мне, либо доверяй ему больше. Он для тебя в лепешку расшибется, — уверенно ответил Грег.
— Скорее, все же для тебя, — невольно усмехнулся Рауль. Вот тебе и «психологически устойчивый, малоэмоциональный» шербис! То ли врали тесты, то ли обаяние Грега Мартаса творило чудеса…
— А мы что, теперь работаем поодиночке? — снова сощурился Грег и подался вперед. — Рауль, пока я работаю на тебя, пока ты меня не высветил коленом под зад, на этого парня можешь полагаться. У тебя так много доверенных слуг? Есть еще кто-то, кто знает обо мне?
— Нет, никого, — признал Рауль. — Это слишком опасно. Достаточно одного слова, и…
— А без них все равно никуда, — оборвал Грег. Взгляд его внезапно перестал напоминать взгляд Джейсона Мерсера и сделался прежним, совсем человеческим. — У вас тут это как-то не принято, я уже понял, но имей в виду: те, кого ты держишь личной преданностью, сделают для тебя намного больше, чем наемники. Кстати, Мерсер это прекрасно осознает, ты в курсе?
— Вот как?
— Представь себе. Вермелла он, по-твоему, чем удерживает при себе? Одними деньгами? Как же! — Грег хмыкнул и закурил. Рауль уже свыкся с запахом табачного дыма, пропитавшего портьеры, и не обращал на него внимания. — Из того, что я смог понять… Вермелл Мерсеру предан по самые уши, и я догадываюсь, чем он так его к себе привязал.
Рауль не догадывался, он прекрасно знал, чем привязал к себе бывшего шербиса Джейсон: сперва пощадил, застав на месте преступления, когда тот сунул любопытный нос в документы хозяина (спасло Вермелла то, что продавать информацию он не собирался, а проделал это лишь из любопытства и желания попробовать взломать хозяйский компьютер), потом не вышвырнул на улицу, а дал возможность реализовать недюжинные способности… При поддержке консула Вермелл стал ведущим дилером на черном рынке, но прекрасно осознавал при этом: лишись он расположения Джейсона, недолго ему оставаться на коне, потому и лез из кожи вон, выполняя поручения своего хозяина, не бывшего, отнюдь…
— Личная преданность, значит… — протянул Рауль. Что-то не давало ему покоя в словах Грега, но что именно, он пока понять не мог.
— Она самая, — кивнул Грег и вдруг улыбнулся задорно и вызывающе: — А ты в курсе, что я давно уже мог бы смыться с Арау?
— Неужели? — Рауль сохранял самообладание, но от последней реплики Грега его передернуло.
— Ага, — кивнул тот. — Особенно после того, как я свел дружбу с Реем и разобрался с тем, кто есть кто на черном рынке. Знаешь, это совсем не сложно, Рауль…
Это было чистейшей правдой. По въевшейся раз и навсегда привычке Грег не забывал прорабатывать пути отхода, а с тех пор, как ему предоставили хоть какой-то доступ в Галактическую сеть, занялся этим вплотную. Наладить хорошие отношения с Реем он постарался сразу же: Грег хорошо знал, что от таких вот слуг-тюремщиков в судьбе узника (пусть и добровольного) зависит очень и очень многое, а потому пустил в ход все свое обаяние, и не безрезультатно. Получив же в свое распоряжение массу информации о черном рынке, Грег понял, что покинуть Арау для него не составляет ровным счетом никакого труда. Он знал, кому и сколько нужно заплатить, чтобы первым же рейсом (хотя бы и грузовым), безо всяких документов отбыть с планеты, а уж как добраться до космопорта… В его распоряжении были машины советника, которые никто не задержит, Рей достал ему нормальную одежду, у Рея же имелась кредитка… Достаточно было окорнать волосы — хоть бы и столовым ножом! — и вперед… Сразу бы его не хватились, а Грег уж сумел бы позаботиться о том, чтоб тот же Рей не поднял тревогу…
Однако этой возможностью Грег не воспользовался: ему было достаточно осознания того, что он не является вовсе уж беспомощным пленником. Хорошие же отношения с прислугой… Что ж, это еще никому не приносило вреда.
— Почему же ты до сих пор здесь? — каким-то неестественным голосом произнес Рауль, и Грег вернулся к реальности.
— Почему я здесь? — переспросил он и широко улыбнулся. — Я, знаешь ли, еще никогда не нарушал условий соглашения, Рауль. А срок его действия пока не истек, я ведь, как дурак последний, подписал бессрочный контракт… Ну и, кроме того, мне интересно. — Грег со вкусом потянулся. — Сперва я думал, сумею ли я сыграть Мерсера так, чтобы никто не заподозрил подмены. Потом ты сказал о Нью-Кионге, и я понял, что удавлюсь, но дождусь переговоров с ними. А тут еще Харрис подвернулся! В общем, мне интересно, что будет дальше, это раз…
— А… два?
— А два… — Грег пристально взглянул на советника, в измученные зеленые глаза. Он не обольщался, он прекрасно понимал: достаточно малейшего прокола, чтобы Рауль избавился от него, но тем не менее… — Я не хочу подвести тебя. И теперь, когда я вник в ситуацию — особенно. Ты на меня рассчитываешь, ведь так? А я не привык кидать своих. Я сделаю все, чтобы оправдать твои ожидания, но при одном условии, Рауль. Я не говорю сейчас о деньгах — ты платишь более чем достаточно, но это уже неважно…
— Что же это за условие? — Лед в зеленых глазах медленно таял.
— Доверяй мне хоть немного, — сказал Грег прямо. — Тогда мы с тобой вывернемся из любой заварушки. Для меня это уже дело чести… хотя какая уж честь у таких, как я! Но все же… Идет?
Рауль опустил ресницы. На мгновение ему показалось, что все было напрасно, что от Грега придется избавляться, причем прямо сейчас, потому что промедление смерти подобно: Мартас знает слишком много, более того, он в курсе первопричин, а не только внешнего проявления событий, а это опасно вдвойне… Грег рассуждал с такой снисходительной уверенностью, что казался еще более похожим на консула, чем прежде, — это была манера Мерсера, один в один, и Раулю стало совсем не по себе… Если Грег настолько же непредсказуем, если он так же привык пренебрегать любыми договоренностями…
Но… «Я никогда не нарушал условий соглашения», «я не хочу подвести тебя»… «Мы с тобой вывернемся»… «Для меня это дело чести»… Поверить ему или нет? Разве Грег дал ему хотя бы один повод для недоверия? Да, он изыскивал пути для побега, — кто осудит его за это? — но не воспользовался ими, а это дорогого стоит…
«Доверяй мне хоть немного»… Рауль никому не доверял, то ли и не умел никогда, то ли давно разучился, он покупал людей за очень большие деньги — и только так мог быть уверен в их преданности, просто потому, что заплатить больше советника мог только консул, а с ним они всегда играли на одном поле, и опасаться было нечего… до недавнего времени. А консул своим сотрудникам — доверял, и этого Рауль понять не мог. Быть может, сумей он понять, не дошло бы дело до такого…
— Так что, идет? — повторил Грег уже настороженно. На застывшем лице советника не читалось ровным счетом ничего. «Решайся же! — мысленно взмолился Грег — Иначе мы с тобой каши не сварим, так и будем… по разным углам! А я не хочу против тебя играть, мне твоя помощь ой как нужна!..»
— Идет… — выговорил Рауль отчего-то онемевшими губами и осторожно взял протянутую руку Грега. Ладонь обожгло непривычное прикосновение — перчаток не было ни на том, ни на другом, — непривычное, но не неприятное…
Грег сжал руку Рауля — сильную сухую ладонь, — почувствовал ответное пожатие, улыбнулся.
— Так лучше будет, — сказал он и потянулся за бокалом. — Знаешь, нельзя хорошо работать, если не доверяешь партнеру.
— Даже так? Как же ты работал раньше? — вымученно усмехнулся Рауль.
— Я тебе доверял, — немного покривил душой Грег. Его истинные чувства сейчас не имели значения, нужно было заставить Рауля поверить ему. Он и сам не знал, почему это так важно для него… — А вот ты мне — нет.
Рауль молча кивнул, длинные пряди волос упали на глаза. Грег невольно засмотрелся на советника: ничего женственного в красоте Рауля не было, но — глаз оторвать невозможно… Мерсер тоже хорош собой, но совсем иначе, от его красоты дух захватывало, но любоваться им долго не тянуло. Какой-то он был… холодный. «А ведь это я сейчас, считай, о себе! — ухмыльнулся Грег. — Неужто и я теперь такой же? И спросить-то некого… Ни Рауль, ни Рей правды не скажут…»
— Я тебе не доверял, — подтвердил Рауль и поднял на Грега взгляд. — Не могу сказать, что и теперь доверяю полностью. Но я постараюсь поверить тебе, Грег. Иначе… Иначе нам не справиться, в этом ты прав.
— И то хорошо, — не без облегчения произнес Грег и протянул Раулю полный бокал. Что ж, хотя бы честно. На это он и рассчитывал, если уж на то пошло: не мог же он ожидать, чтобы советник кинулся ему на шею с воплем радости и принялся уверять, будто верит Грегу, как себе самому! — Так что, перейдем к делу?
— Да, — чуть оживился Рауль. — Ты что-то говорил о неком… парне и о черном рынке? Я не вполне понял, что ты имел в виду.
— Сейчас объясню. — Грег подцепил с блюда крохотный бутерброд и отправил в рот. — Ну и порции, на лилипутов рассчитаны! Гм… Ладно, к делу. Слушай. Значит, сидим мы с этими бизнесменами, перетираем за жизнь, ну, как обычно…
Рауль едва заметно поморщился: жаргон Грега по-прежнему резал ему слух. Мартас, заметив это, заухмылялся:
— Извини, попробую выражаться великосветски. Итак, сидим мы с господами бизнесменами и обсуждаем нашу общую будущность. Потом с общей будущности на частную перешли. Оказался среди этих ребят один парень с Марены, знаешь такую планету? Всем хороший мир, только пока не освоенный толком. И проговорился мне этот парень, — тут Грег так улыбнулся, что стало ясно: в «парня» он влил не один бокал вина, а то и чего покрепче, — о том, что недавно на Марене нашли залежи кое-каких минералов, цена у которых запредельная и на легальных рынках, а о черных я уж молчу… Словом, кто первый займется их добычей — озолотится. У них там участок выкупить можно, только если удостоверишь, что будешь не просто им владеть, а именно что разрабатывать недра. А Мареной планету не зря назвали, все это добро залегает на дне морском, для разработки требуется специальное оборудование, а его не так-то просто купить. — Грег рассказывал с удовольствием, и Рауль невольно увлекся его повествованием. — Вернее, купить-то можно, и на заказ сделать тоже, но пока сделают, пока довезут… участочек-то может из-под носа уплыть, вдруг найдется кто-то более расторопный. Очень этот парень сокрушался…
— Я полагаю, ты нашел способ помочь ему не без выгоды для себя? — поинтересовался Рауль.
— Ну да, — кивнул Грег — Я ведь не зря столько времени мурыжился с этим черным рынком. Конечно, я не все еще освоил, но кое-что в памяти отложилось. И вот слушаю я этого бизнесмена, а в голове прокручиваю: нельзя ли где-нибудь по местным каналам раздобыть нужные железки и продать ему к обоюдной выгоде?
— И?..
— И вспоминаю, что, по последним сведениям, тем, что мы из черепушки Вермелла извлекли, на Арау скоро должен прийти некий груз, а там — почти то самое, что нужно моему новому федеральному другу, — широко улыбнулся Грег. — У нас ведь тут тоже подводные разработки ведутся, и не все легально, так что оборудование заказывают в промышленных масштабах, будь уверен. Имени покупателя я не знаю, но могу предположить, кому Вермелл намерен загнать все это полезное железо, и представляю, сколько те готовы заплатить.
— Грег… — Рауль понял, что затеял Грег. Это было слишком опасно!
— Послушай меня, — поднял руку Грег. — Если за последние пару дней ничего не изменилось, то конкретного покупателя у этого оборудования пока нет. Вермелл — хитрый тип, он предлагает товар минимум двоим сразу, цену набивает. Но моему-то федералу эти железки нужны позарез, так что он выложит любые деньги, лишь бы груз быстро доставили, он даст намного больше наших промышленников… Ему останется дозаказать сущую ерунду, основные производственные мощности будут у него на руках, и участок на Марене ему продадут. Понимаешь?
— Ты хочешь… гм… предложить этого покупателя Вермеллу? — нахмурился Рауль.
— Ни в коем случае, — скривил губы Грег. — Это мой покупатель. Своего дилера у меня нет, но я знаю, кого можно приспособить к этому делу.
— Грег… — Рауль вздохнул. Энтузиазм Мартаса стоило поумерить. — Не слишком ли это рискованно? Где гарантия, что тот, кого ты намерен «приспособить» к этому делу в роли дилера, не проболтается? Я не столь уж хорошо разбираюсь в положении вещей на черном рынке, но Вермелл — ведущий дилер, он пользуется расположением консула, ни одна серьезная сделка его не минует, а эта — именно серьезная, так ведь? Тем более, ты говоришь, это его груз. Стоит ему заподозрить неладное, он доложит консулу, и тогда…
— Рауль! — Грег накрыл руку советника своей, заглянул ему в глаза. Взгляд у него был веселым, азартным и — в этом Рауль мог поклясться, — уверенным. Не самоуверенным, а именно что уверенным: Грег, похоже, уже все распланировал и не сомневался в успехе. — Я все это знаю не хуже тебя, поверь. И именно поэтому хочу посадить Вермелла в лужу! Говоришь, от его внимания ничто не ускользает? Говоришь, доложит консулу? Ну… — Грег улыбнулся, на этот раз хищно. — Я сделаю так, что ему не о чем будет докладывать. Спорим?
— Не буду спорить. — Рауль высвободил руку. — Ты рискуешь, а это недопустимо.
— Ты можешь мне запретить, — сказал Грег, глядя на советника в упор. — Имеешь право, ты ведь мой наниматель. Я послушаюсь, ты знаешь.
Соблазн был велик, что и говорить, но… Запрещать что-то Грегу было поздно, Рауль внезапно осознал это со всей ясностью. Более того, Мартас прекрасно научился манипулировать им самим, быть может, безо всякой задней мысли — ему всего лишь хотелось попробовать свои силы, сыграть на чужом поле, — но от этого не менее уверенно. Он послушался бы, запрети ему Рауль заниматься этой аферой напрямую, но… Грег прекрасно осознавал, что запрета не последует. Он не знал причин, но его интуиция, та же нечеловеческая, почти звериная интуиция, что и у Мерсера, только намного более развитая, подсказывала ему, где нужно пойти на попятную, вернее, сделать вид, будто он отступает, а где — двинуться в наступление…
Рауль это понимал. Понимал он также и то, что остановить Грега уже невозможно. Ему тесно в этом особняке, ему тесно в роли двойника Мерсера, и с этим ничего нельзя поделать: процесс запущен и остановке не подлежит.
— Я не стану тебе ничего запрещать, — сказал Рауль после паузы. Эти слова дались ему нелегко. — Я сказал, что попытаюсь доверять тебе, поэтому… Поступай, как считаешь нужным. Только помни, что твоя ошибка — это наша смерть.
— Наша? — нахмурился Грег.
— Наша, — подтвердил Рауль спокойно. — Я был к этому готов с самого начала. Подумай, готов ли ты.
Грег смотрел на советника, склонив голову к плечу. Похоже, тот не шутил, да и, если подумать… Пришлого, чужака, взявшего на себя роль консула, Мерсер уничтожит, если не придумает, как использовать его в своих целях. Впрочем, если и придумает, легче от этого не станет: об изобретательности консула, а также о местных технологиях Грег уже знал достаточно много, а потому не испытывал ни малейшего желания превращаться в чью-то послушную марионетку. А уйти от консула будет не в пример сложнее, чем от Рауля, это уж точно.
Сам же Рауль… О чем подумает Мерсер, обнаружив в распоряжении советника человека, похожего на консула, как две капли воды, человека, не раз заменявшего его на приемах и деловых встречах и подписывавшего договоры от его имени, человека, осведомленного о тайных сделках и договоренностях? И где окажется после этого Рауль?
Несомненно, советник не мог не думать об этом и, должно быть, в самом деле был готов к любому повороту событий, но вот Грег… Нет, ни умирать, ни становиться марионеткой консула ему не хотелось, как не хотелось и жертвовать советником: к Раулю он успел проникнуться глубокой симпатией, очень странной для него самого, человека без друзей и привязанностей, но бесспорной. Значит…
— К смерти я не готов и готовиться не намерен, — сказал он. Взгляд Рауля сделался немного удивленным. — Именно поэтому я буду очень осторожен, Рауль. Никто не должен был узнать обо мне? Никто и не узнает, можешь быть уверен.
— Я полагаюсь на тебя, — только и сказал советник.
Грег умел заразить своей уверенностью окружающих…
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…Джо Картер последние несколько дней пребывал в глубокой растерянности, переходящей то в уныние, то, наоборот, в самые радужные надежды. Выбрать что-то одно Джо никак не мог, а потому сидел, как на иголках.
Последние лет десять Картер работал дилером на черном рынке, причем считался одним из лучших в своем деле. Не чета, положим, некоторым, которые пользуются высоким покровительством, он все заработал своим горбом, и если бы не эти «некоторые», то, возможно, был бы не одним из лучших, а самым лучшим. Но… Покровителя у Картера не было, а потому самые выгодные сделки уходили у него из-под носа, самые богатые покупатели проходили мимо, а он только вздыхал и занимался своими поставками мануфактуры и всякой подобной ерундой… Перехватить сделку у негласного хозяина черного рынка Картер мог, имелись у него и свои сотрудники в космопортах, и информаторы, и прочий необходимый люд, не хуже, чем у «некоторых», но где бы после этого демарша оказался он сам? Картер примерно представлял, где именно и в каком виде, поэтому сидел тихо и не рыпался.
В общем, за несколько лет он добился всего, чего мог добиться в текущих условиях, обладал отличной репутацией, к нему обращались бизнесмены средней руки, которых интересовала обычно не столько прибыльность проворачиваемых сделок и скорость выполнения заказов, сколько надежность, а уж это-то Картер мог обеспечить. Теперь он все силы бросал на поддержание нынешнего положения дел: репутация репутацией, но молодых и наглых всегда полным-полно. Положим, особенно ретивых передавит сам Вермелл, а вот прочими, достаточно умными, чтобы не перебегать ему дорожку, придется заниматься дилерам уровнем ниже. Картер и занимался по мере сил, и всех этих занятий ему хватало по горло. Было, конечно, немного скучно, но лучше уж скука, чем вовсе ничего, в этом Картер был уверен. До недавних пор…
Несколько дней назад к Картеру обратилось некое… лицо. Вернее было бы даже сказать — особа, потому что как раз лица клиента Джо не увидел, тот по неизвестным причинам решил сохранить инкогнито. Так или иначе, но от этой особы поступило вполне недвусмысленное предложение: Картеру надлежало перехватить некий груз немедленно по прибытии транспортного корабля на Арау, оплатить его (за счет клиента, разумеется), переоформить товар на себя и незамедлительно отправить по указанному адресу. Фактически груз нужно было провести транзитом через Арау куда-то на Марену — Картер только и знал, что это одна из планет Федерации, — и как можно быстрее. Наведя справки, Джо понял, откуда такая спешка: заказчиком этого груза выступал пресловутый Вермелл. По-хорошему, предстояло попросту увести груз у него из-под носа: пара часов промедления, и Вермелл сам бы занялся своим товаром.
Чья это операция, Картер старался не думать. Он вообще поначалу хотел отказаться от заказа, но… подумал хорошенько и согласился. Слишком уж все это было одно к одному: и клиент, не изволивший назваться и показать лица, зато заплативший более чем щедро, и заказанный, но еще не оплаченный Вермеллом товар, и особое упоминание о том, что распространяться о сделке не следует… Вспоминая, каким тоном было произнесено это «не следует», Картер всякий раз содрогался. И все же он согласился, хотя боялся панически: он знал, как обходится с конкурентами Вермелл. Но здесь случай был другой, здесь заказчиком выступала некая очень влиятельная персона, и Картер даже предполагал, кто именно, только имя назвать не решился бы ни за какие блага. И если эта персона обратилась к нему, к Джо Картеру, лучшему, пожалуй, после Вермелла, дилеру на черном рынке, не значит ли это, что последний не оправдал доверия своего покровителя? Мало ли… Вдруг зарвался, решил хапнуть больше, чем полагалось, со всеми бывает… Со всеми бывает, да не со всякими клиентами проходит, вот что. Это Картер знал прекрасно, а потому никогда особенно не наглел.
А дальше… Если Картер справится, не побоится вступить в борьбу, кто знает, не займет ли он место Вермелла? Надежда на это была очень слабой, но она все-таки была, а Картер еще не разучился рисковать, несмотря ни на что. В любом случае, утешением бы ему послужила сорванная многомиллиардная сделка Вермелла с местными промышленниками и слегка подпорченная репутация конкурента. А также более чем весомый гонорар. Слишком же сильно наперед Картер старался не загадывать…
…«Что за ерунда? — Вермелл еще раз набрал запрос. Грузовой терминал космопорта исправно отзывался, но выходило, что груз, отправитель такой-то, номер накладной сякой-то, прибыл сегодня утром, и сегодня же, не проходя растаможки, отправился по адресу такому-то, номер накладной такой-то. — Да быть такого не может!»
Однако — было. Безумно дорогое оборудование, предназначенное какому-то из местных промышленников — кто больше заплатит! — кануло в никуда. Вернее, адрес-то был известен, некая Марена, за сотни световых лет от Арау, но вот извлечь груз с этой самой Марены возможным не представлялось. И как прикажете это понимать? Что он должен говорить покупателям? Они, положим, осведомлены о своего рода аукционе на право обладать этим оборудованием, но… одно дело «аукцион», а другое — полное отсутствие груза!
Не тратя времени понапрасну, Вермелл попытался разобраться, что все-таки произошло. Провернутая у него под носом операция была до крайности проста и изящна. Зря он, пожалуй, пожадничал, не предоплатил поставку: продавцу он должен был заплатить после того, как нашел бы покупателя на Арау. Вермелла хорошо знали, поэтому могли не бояться, что он обманет партнера… Неизвестный же игрок мгновенно перевел кругленькую сумму продавцу, лихо переоформил груз — таможня, как водится, закрыла глаза на такие вольности, — и тот немедленно отправился на Марену, будь она неладна! И кто, спрашивается, способен на подобное? Кто на черном рынке может заплатить такую сумму наличными да и вообще — вмешаться в операцию Вермелла? Это ведь только кажется, что сделки являются тайными, а дилеры-то точно знают, кто из коллег приложил руку к той или иной афере. А раз так…
Выяснив, кто из дилеров занимался этой сделкой, Вермелл окончательно перестал что-либо понимать. Джо Картер! Тишайший и спокойнейший из коллег, от него никогда не приходилось ждать никакой подлости, хотя бы по причине крайней трусости Картера. Бесспорно, он сумел занять свою нишу, занимался средней прибыльности поставками и имел на этом кое-что, но замахнуться на подобное… Прежде всего, у Джо попросту не могло оказаться столько наличных, даже если бы он занял у всех знакомых (а это вряд ли, в долг друг другу дилеры давали крайне неохотно) и взял кредит. Затем, по своей воле он никогда не посмел бы провернуть подобное — а он не мог не знать, что перебегает дорожку Вермеллу…
«По своей воле… — Вермелл почувствовал, как неприятный холодок пробежал вдоль позвоночника. — Нет, сам Картер никогда бы не пошел на такой риск, я его хорошо знаю. Значит, либо его заставили, либо посулили что-то такое, от чего он не смог отказаться. Он трус, но не дурак, подвернись ему подходящий случай, вцепится обеими руками, не оторвешь… Значит, тот, кто его нанял, хорошо знал и Картера, и то, что творится на рынке. Кто же? — Вермелл закурил, откинулся на спинку кресла, перебирая в памяти конкурентов. Никто не годился: один слишком слаб, другой чересчур амбициозен, третий хитер, но на такое его разумения все же не хватило бы. — Если бы они объединились… Но нет, в связке они никогда не работали и работать не станут, это уж ни в какие ворота не лезет. Картера наняли, но кто? Кто?..»
Ответ был, и ответ этот Вермеллу сильно не нравился. Он знал одну… персону, которая прекрасно разбиралась в положении дел на черном рынке, постоянно делала заказы и предлагала денежные сделки, но… С какой стати этой персоне играть против Вермелла, если он — постоянный ее дилер? Или это проверка? Странная, однако, проверка: он ничего не успел предпринять, не посылать же теперь корабли вдогонку! Или это предупреждение, мол, будь внимательнее, и на тебя найдутся достаточно хитрые конкуренты? Уже ближе, но все же…
И — ведь не далее как вчера Вермелл общался со своим постоянным клиентом и, что греха таить, хозяином, они обсуждали детали кое-каких грядущих сделок, но тот и словом не обмолвился об этом грузе. Усыплял бдительность? Кто скажет… Спросить напрямую? Быть может, этого от него и ждут? Либо изыскать любые средства, но вернуть груз, или заказать — на свои деньги, тут уж жадничать не пристало, — точно такое же оборудование, сделать вид, будто ничего не произошло? Расспросить Картера о заказчике? Он не ответит, а не пытать же его? Можно и пытать, но кто поручится, что за это не нагорит самому Вермеллу…
Хозяин был непредсказуем, но Вермелл все-таки научился угадывать его желания. Быть может, именно поэтому он и продержался рядом с ним столько лет… Теперь же… То ли умение его дало сбой, то ли хозяин решил развлечься… Развлечься? Или проверить своего дилера на прочность? Оценить его надежность, так сказать…
Вермелл всегда был одиночкой, так ему было удобнее работать. Сейчас, однако, он готов был пожалеть, что ему не с кем посоветоваться о сложившейся ситуации. Не с кем посоветоваться и не на кого рассчитывать. Только на самого себя…
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…-И вот — пятнадцать миллиардов чистой прибыли у нас в кармане, а наш друг Вермелл грызет ногти, нервно курит и пытается понять, кто же его так кинул, — завершил свой рассказ Грег, сияя улыбкой.
— Он не догадается? — спросил Рауль. На этот раз он изменил своему обыкновению: перед ним стоял не бокал с вином, а стакан виски.
— Он наверняка узнал, кто перехватил его груз, это утаить было невозможно, — сказал Грег. — Но кто нанял того парня, он не узнает, ручаюсь. Хотя предположений и у бедолаги Картера, и у самого Вермелла, думаю, масса. Думаю, однако, спросить напрямую ни тот, ни другой не отважатся. У первого амбиции взыграли, он будет пыжиться и хранить тайну заказа изо всех сил, мечтает занять место Вермелла, засранец… А второй… Если честно, мне очень интересно, как он намерен выкручиваться.
— Быть может, ты зря его недооцениваешь? — Рауль взглянул на Грега поверх стакана. — Он ведь достаточно тесно общается с Джейсоном. Может и спросить…
— Не думаю, — мотнул головой Грег. — С жалобой вроде «ах, ах, злые дяди сперли мой груз!» он к Мерсеру не побежит. Спросить «господин консул, а не вы ли приказали перехватить мой товар?» вряд ли отважится. Потому как если Мерсер ответит «да», что ему делать? Нет… — Грег подлил виски в стакан. — Скорее всего, Вермелл сочтет это своего рода проверкой на вшивость, которую учинил ему Мерсер, чтобы убедиться — Вермелл в самом деле лучший дилер. Вот он и будет выкручиваться, как сумеет, чтобы никто не узнал о его конфузе. Спорим?
— Посмотрим, — усмехнулся Рауль.
Легкость, с которой Грегу удалось провернуть это дело, немного пугала. С другой стороны… Насколько знал Рауль, этой «легкой» сделке предшествовали две бессонные ночи — Грег выбирал подходящего дилера и продумывал детали операции. Конечно, не ссуди его Рауль деньгами, ничего бы не вышло, но советник рискнул — и остался в выигрыше. Мороки, конечно, было с переводом средств через «левые» счета, но оно того стоило.
— Ну, посмотрим, — согласился Грег и потянулся. — Славное дельце! Стоит отметить, как ты полагаешь?
— Чем же мы сейчас занимаемся? — не понял Рауль.
— Расслабляемся, — рассмеялся Грег. — Хм… Вообще-то, я мог бы спросить и Рея, но решил не мучить парня, он все равно без твоего позволения на такое не пойдет, это ж не шмотки…
— Ты не мог бы выражаться более конкретно?
— Легко! — Грег отставил стакан и посмотрел на Рауля в упор. — Выражаюсь конкретно: я — молодой здоровый мужик. Я сижу здесь безвылазно уже… сам посчитай, сколько. Конечно, работа — это здорово, на нее почти все силы уходят, но, тем не менее… В общем, Рауль, я бы не отказался пообщаться с девушкой. Или даже с двумя. Если тебя это шокирует, можешь считать, что того требуют интересы дела: когда я сексуально неудовлетворен, у меня мозги работают хуже.
— Как же ты прежде обходился? — поинтересовался Рауль, стараясь выдерживать шутливый тон. — Насколько мне известно, бывали у тебя и более длительные… командировки.
— Во-первых, в тех «командировках», народу вокруг было полно, женщин в том числе: и военнослужащих, и санитарок всяких, и из гражданских. Ну а если не было, то, знаешь… — Грег ухмыльнулся. — Тебе технологию объяснить? Не надо? Я так и думал… Но это уж если вовсе никого вокруг. А тут, я так понимаю, проблем с этим делом нет, я прав?
— Смотря что ты имеешь в виду под «пообщаться», — ровным тоном произнес Рауль. — Встречаться с кем-то, ухаживать? Что еще принято у людей?
— Упаси боже! — рассмеялся Грег. — Не хватало еще на это время тратить…
— Да? Кажется, во время отдыха при тебе всегда находились весьма красивые женщины… — заметил Рауль.
— Ну да, — не стал отрицать Грег. — Но, видишь ли, я был и достаточно симпатичен и обеспечен, чтобы мне не приходилось за ними бегать. Я бы даже сказал, мне оставалось только выбирать из предложенного. Девочки красивые были, конечно, глупенькие, на деньги падкие, одна радость — в койке умелые. На умненьких времени много надо, а его у меня никогда не хватало. Да и на кой черт мне умненькие на отдыхе? Мне их на работе хватало…
— Ах вот как… — усмехнулся Рауль. — В таком случае… Скажи Рею, что я дал свое разрешение, — и выбирай из предложенного.
— Вот это мне нравится! — воздел палец Грег и коснулся своим стаканом стакана Рауля. — Что ж, за взаимопонимание!..
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…Наутро Раулю некуда было торопиться. Вернее, можно было бы и поприсутствовать и в лабораториях, и много чем еще заняться, но все это могло обождать. Дела в Дименее тоже пока тоже не требовали его непременного присутствия, вряд ли кто мог бы предположить, что после многодневных приемов советник ранним утром появится на рабочем месте, а уж консула-то и точно не ожидали. Насколько знал Рауль, Джейсон и вовсе не собирался наведываться в Дименею в ближайшие дни, а потому решил устроить себе небольшой выходной. Он поступал так очень нечасто, но все же… Даже железный организм и психика представителей элиты время от времени требовали передышки.
Сегодня Рауль поднялся не слишком рано по своим меркам — уже после того, как рассвело, осведомился у шербиса, что изволит поделывать Грег. Рей, избегая смотреть на хозяина, сообщил, что господин Мартас всю ночь был очень занят, но обещал спуститься к завтраку, а потому Рей сейчас пойдет и попробует разбудить его…
Рауль только усмехнулся, но все-таки дождался Грега. Вид у того был более чем довольный. Если верить докладу Рея, из продемонстрированных Грегу тамме он выбрал двух девиц, самых старших из всех, темненькую пышечку и светленькую худышку, и уединился с ними. Опять же, по словам Рея, обе девушки поутру вернулись к себе в самом распрекрасном расположении духа, на вопросы не отвечали, только хихикали, а при упоминании о Греге закатывали глупые глазенки и протяжно вздыхали. По всему выходило, что ночь прошла весьма занимательно для обеих сторон.
— Ты сегодня выходной? — поинтересовался Грег, обнаружив Рауля в кабинете. Судя по всему, сам Мартас явился туда со вполне определенными целями: воспользоваться компьютером советника.
— Можно и так сказать, — ответил Рауль. — А ты?
— А я ночью отдохнул. — Грег выдал привычную уже неотразимую улыбку. Рауль научился их различать: эта говорила о том, что Грег-хищник полностью удовлетворен, теперь на охотничью тропу вышел Грег-бизнесмен. — Должен тебе сказать, эти ваши тамме — выше всяческих похвал. Готов пересмотреть свое мнение касательно рабовладения.
— Я рад, что тебе понравились эти девушки, — сказал Рауль. — Если хочешь, я их тебе подарю.
— Нет, ты мне лучше Рея подари, он умный, — помотал головой Грег. — Что касается девушек, это ведь не единственные экземпляры в твоей коллекции… Надеюсь, ты не будешь сильно возражать, если я поближе познакомлюсь и с прочими?
— Ни в коем случае. — Рауль старательно сохранял на лице бесстрастное выражение. — Все мои тамме к твоим услугам.
— Не очень-то много внимания ты им уделяешь, — хмыкнул Грег и с вожделением покосился на компьютер. — Рауль… Можно?
— Конечно, — ответил тот. — Прости, я не успел отдать распоряжений. Сегодня же ты получишь все необходимые доступы.
— Даже так? — изогнул бровь Грег, но особенно не удивился. — Что ж, это неплохо…
Он занял привычное место Рауля, пробежался пальцами по клавиатуре, нахмурился, читая какие-то сообщения…
«До чего же они похожи…» — Рауль старался не смотреть на Грега, чтобы не выдать своих чувств. Эта эмоциональность, нежелание сдерживать низменные инстинкты… Вернее, это Джейсон не желал их сдерживать, Грег же и понятия не имел о том, что это необходимо. Он хотел провести ночь с женщиной — он это сделал, а наутро, как ни в чем не бывало, продолжил работать. Судя по всему, судьба партнерш его особенно не интересовала, и это… это было хорошо. Джейсон сопротивлялся своему естеству долго, наверно, даже слишком долго, и во что это вылилось? Рауль непроизвольно поморщился: Джейсона, как выражается Грег, «сорвало с катушек», и он прикипел к первой попавшейся… палаи. Пусть сильной духом, умной, но — палаи. Все бы ничего, с кем не бывало, но он придавал слишком большое значение этой связи, более того, не желал держать ее в тайне, словно бы бравировал ею, рискуя своей репутацией…
Грег же, выросший среди людей, не привык скрывать свои эмоции более, чем то было необходимо для работы. Что ж… Если время от времени ему нужны женщины — по чисто физиологическим причинам, — в этом ничего странного и страшного нет, советник сможет обеспечить ему самых разнообразных и умелых партнерш. Потребности что-то кому-то доказывать, кого-то ломать, переделывать под себя Грег явно не испытывает, ему достаточно работы, там он самореализуется, там, как любит говорить, «ловит кайф». И еще он — не горит желанием долго ухаживать за кем-то, завоевывать… как еще общаются люди с женщинами? Если верить личному делу — и самому Грегу — за свои тридцать с небольшим лет Мартас ни разу ни в кого не влюблялся всерьез, все его привязанности длились весьма недолго: очень скоро Грег, заскучав, изменял женщинам с самой верной и преданной своей любовницей — работой. Он верно сказал: у него нет времени на установление близких отношений, все его отнимает дело… Но даже если Грегу вдруг взбредет в голову соблазнить дочь или супругу кого-то из местных промышленников, несомненно, можно будет обойтись малой кровью… Намного меньшей, чем теперь.
— Рауль! — позвал Грег, и Рауль очнулся от размышлений.
— Я слушаю.
— Ты не слушай, ты лучше смотри. — Грег указал на монитор, Раулю пришлось подойти и заглянуть ему через плечо. — Как тебе нравится?
Рауль пробежал глазами выведенные на монитор сведения, нахмурился.
— Если я не ошибаюсь, намечается очень крупная сделка?
— И попробуй еще после этого сказать, что ты не играешь на черном рынке всерьез, — усмехнулся Грег, развернувшись. — Так сразу вникнуть… Да, сделочка крупная. Я бы даже сказал, крупнейшая за последние полгода. Прибыль, перспективы… — Он зажмурился. — Конфетка, а не сделка, одним словом.
— Ты хочешь перехватить ее? — осведомился Рауль, внутренне подобравшись. Грегу нравилось рисковать, и то, что предыдущая сделка прошла гладко, лишь прибавило ему уверенности в себе.
— Не выйдет, — покачал головой Мартас. — За этой сделкой следит лично консул. Ну, как следит… Всеми деталями занимается, ясное дело, Вермелл, но отчитывается он перед Мерсером. Вникать во всякие мелочи консул явно не собирается, не до того ему, отдал распоряжение и ждет результата.
— Тогда, быть может, не стоит соваться туда? — спросил Рауль, уже зная, каков будет ответ.
— Не стоит? Как же! — Грег привычно отбросил назад волосы. — То, что ты видишь на экране, прекрасно… Но, Рауль, пойми! — Он, подавшись вперед, впился взглядом в глаза Рауля. — Как бы ни были умны Джейсон и Вермелл, они никогда не покидали Арау! Они не имеют представления о том, что творится на задворках Федерации, чем дышат и чего боятся те или иные поставщики, они руководствуются только тем, что на виду! Они просто не знают некоторых вещей, им неоткуда было этого узнать!
— А ты — знаешь? — Рауль уже понимал, что остановить Грега и на этот раз не удастся, но хотел удостовериться — тот понимает, что творит.
— Я — знаю, — уверенно ответил Грег. Серо-голубые глаза его от азарта сияли так ярко, что казались синими. — Я же варился в этом котле столько лет!.. Уж во всяком случае, я представляю, кто из федеральных дилеров чего стоит и каких действий можно от них ожидать. Не отрицаю, это может знать и Вермелл, но… Рауль, а ты уверен, что он достаточно хорошо представляет себе политическую ситуацию в нужном секторе Галактики? — Грег перевел дыхание, отпил минеральной воды. — Судя по тому, что я вижу здесь, — Мартас кивнул на монитор, — он гонится за сиюминутной выгодой, не отрицаю, весьма существенной, но совершенно не берет в расчет того факта, что буквально через несколько недель, а то и дней, все может перемениться, и очень сильно! Для того, чтобы оценить возможные последствия сделки, надо владеть политической ситуацией в целом, а Вермелл — не политик. Возможно, в связке с Джейсоном они действовали неплохо, но, во-первых, Джейсон тоже наверняка не знает всей подоплеки событий, а во-вторых, судя по тому, как на текущий момент поставлено дело, ему вообще не до работы…
Выдохшись, Грег замолчал. Рауль тоже молчал, обдумывая сложившуюся ситуацию. Во многом Грег был прав, это верно…
— Что ты предлагаешь? — спросил он, наконец.
— Предлагаю? Пока сложно сказать, — ответил Грег немедленно. — Я уже знаю, по какой схеме будет работать Вермелл и, в общем, это действенная модель. Но, видишь ли, я представляю, как получить с этой сделки втрое большую прибыль и, вдобавок, установить кое-какие полезные связи. Просто нужно добавить в их схему — а Вермелл, видимо, действует по накатанной, — еще несколько звеньев, и тогда… — Грег мечтательно прижмурился.
— И как же ты рассчитываешь провернуть это, если сделку, по твоим же собственным словам, контролирует лично консул? — осведомился Рауль. Он знал, что это опасно, знал, что Грега нужно предостеречь, остановить, но… Его тоже захватил азарт Мартаса, как когда-то захватывал азарт Джейсона Мерсера. Вот только Грег действовал куда более рассудочно и — с видами на будущее, это следовало признать.
— Помнишь, я говорил, что мне все-таки придется встретиться с Вермеллом? — спросил Грег. — Вижу, помнишь… Рано или поздно он должен будет прийти на встречу с Мерсером в Дименею, поговорить еще кое о каких делах, у них так заведено. Может, конечно, вызвать и на разговор по комму, это даже и удобнее. Я все же исхожу из возможности личной встречи. — Он встал, прошелся по кабинету. Рауль следил за ним взглядом: настороженный, чуткий хищный зверь, тем более опасный, чем более расслабленным он казался в эту минуту… — Вермелл обычно является без предупреждения, такие вот у них близкие отношения, у консула с дилером… Узнать о визите дилера я узнаю, — зря ли мы прослушку ставили! — и если Мерсера в этот момент в Дименее не будет, дело выгорит.
— Ты полагаешь, Вермелл не заметит разницы между вами? — спросил Рауль.
— Не должен, — скупо улыбнулся Грег. — Или ты зря все это время меня натаскивал? Я ведь говорил тебе: если Вермелл не заподозрит подмены, то и никто не догадается, что я — не Мерсер. — Он провел рукой по шевелюре. — Кстати, надо Рею сказать, чтобы волосы мне подкрасил — свои отросли. Глупо было бы проколоться на такой ерунде!
— О да, — ответил Рауль и не удержался: — И улыбайся пореже: у тебя все же слишком живая мимика. Джейсон так себя не ведет.
— Я привык располагать к себе людей, — криво усмехнулся Грег. — Они, знаешь ли, ведутся на улыбку. Особенно искреннюю. Тут я ничего не могу поделать, правда. Но если мне доведется говорить с Вермеллом, клянусь, физиономия у меня будет каменная. Положись на меня, Рауль, я это сделаю!..
Рауль только вздохнул: остановить Грега было не проще, чем селевой поток. И нужно ли?..
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…От этой сделки Вермелл ожидал очень многого. Помимо доли, причитавшейся ему, как дилеру, он рассчитывал получить еще некоторый процент от заинтересованных лиц, и это не могло не радовать. Последняя провалившаяся сделка отняла у него немало денег, и, хотя в итоге Вермеллу удалось вывернуться, удовлетворить всех своих клиентов и не дать понять консулу, что он прокололся, в активе у него осталось не так уж много свободных средств. Нет, он был далеко не беден, но большая часть денег находилась в обороте, и извлечь их оттуда было не так-то просто. Так что, покрыв убытки, Вермелл испытывал некоторую недостачу средств…
Сегодня консул был в Дименее, это дилер знал наверняка. Ему было что обсудить с ним: кроме уже начавшейся работы по «сделке века», имелись и иные вопросы, требовавшие утверждения. Они с Мерсером достаточно часто встречались лично, причем предпочитали не оговаривать заранее времени — так меньше казалась вероятность быть подслушанными. В случае острой необходимости всегда была возможность связаться с консулом по защищенному каналу, но Вермелл старался не злоупотреблять этим.
Вот и теперь он явился в Дименею, приказал доложить о своем визите и остался ждать. Он знал: если консул свободен, то примет его. Не может не принять, слишком большие деньги причитались обоим…
Сидя в приемном зале, Вермелл курил, обсчитывал кое-что на портативном компьютере. Ждал…
Наконец, на стол перед ним упала тень. Вермелл поднял взгляд, однако встать не поспешил: это не было принято между ним и консулом. Должно быть, тому нравилось изображать демократичность с подчиненным; так или иначе, приветствовать его вставанием и, тем более, поклонами он не требовал, во всяком случае, от Вермелла. Прочие нарушать субординацию не рисковали.
Джейсон Мерсер опустился в кресло напротив дилера. Тот отметил, что консул выглядит неважно: под глазами залегли тени, отчего те казались больше и темнее, лицо не то чтобы осунулось, но черты его словно заострились, обозначились резче… Вермелл сморгнул: у Джейсона Мерсера не было морщин, это он знал совершенно точно. Однако, видимо, слишком много времени прошло с тех пор, как он служил шербисом у консула: в уголках глаз Мерсера и около рта появились мимические морщинки, и произошло это, видимо, совсем недавно.
Дилер невольно передернул плечами: так ли уж он был прав, фактически поощряя общение консула с этой палаи? Если взглянуть на Мерсера с пристрастием, на пользу это ему не пошло. Да, глаза горят прежним азартным блеском, этого не отнять, но лицо… Казалось, будто консул разом состарился на несколько лет, и странно было, что никто, кроме Вермелла, этого не замечает…
— Что у тебя? — спросил Мерсер. С лица его не сходила привычная полуулыбка, но она только подчеркивала ставшие необычно резкими складки в углах губ.
— Варианты. — дилер отставил бокал, взглянул на хозяина. — Изволите ознакомиться?
Короткий кивок, и Вермелл начал излагать возможные варианты претворения очередных афер в жизнь. Он потратил на разработку этих сценариев несколько дней и теперь внимательно следил за лицом нанимателя, стремясь понять, какой из вариантов устроит его более остальных. Это было привычной игрой, и так же привычно хмурился консул, но… Что-то шло не так, это Вермелл чувствовал всей кожей. Что же именно, он пока понять не мог…
Лицо консула не выражало ровным счетом ничего, к этому дилер тоже привык. Обычно тот выслушивал его до конца, а потом выбирал наиболее выгодный, по его мнению, вариант развития событий, либо, если его ничто не устраивало, вносил какие-то изменения в предложенный сценарий. Это он обучил Вермелла заранее подготавливать несколько линий поведения в любой ситуации, и тот всегда следовал этой науке. Консул знал, чему учить бывшего шербиса…
Дилер излагал один вариант за другим, внимательно следя за взглядом консула. Раньше он безошибочно угадывал, что выберет Мерсер, по глазам угадывал, по выражению лица, только поэтому, надо думать, и проработал с ним столько времени, но на этот раз… На этот раз он ровным счетом ничего не мог прочесть в глазах консула и по его лицу. Тот слушал — и слушал внимательно, — но ничто, предложенное Вермеллом, казалось, не находило в нем отклика. Это было странно, и это пугало. Консул сильно изменился за последнее время, тому были причины, Вермелл знал, но чтобы настолько…
Однако странное ощущение быстро прошло: консул задал несколько вопросов, уточняя какие-то детали, высказал пару замечаний, очень дельных, как обычно, и дилер успокоился — все шло своим чередом. Правда, на этот раз консул сделал довольно неожиданный выбор, сам Вермелл предпочел бы другие варианты, более предсказуемые в плане развития событий, но на Мерсера, похоже, снизошел дух авантюризма. Такое случалось и раньше, поэтому Вермелл не обеспокоился. Никаких негативных последствий выбор консула не нес, так что спорить не было смысла. С Мерсером вообще бесполезно было спорить…
— А что с поставкой на Дрейфус? — спросил вдруг Мерсер.
Дилер ожидал этого вопроса: в конце концов, «сделка века» была одним из крупнейших предприятий за последние несколько лет. И ничего удивительного в том, что консул приберег это дело напоследок, не было.
— Заказ уже размещен, — ответил он.
— Хорошо. — Мерсер сделал странный жест рукой, словно собирался прищелкнуть пальцами, но внезапно передумал. — Перечисли мне еще раз всевозможные варианты развития событий.
«Зачем?!» — поразился Вермелл. Консул наверняка помнил все это намного лучше его самого! Более того, все уже утверждено, связи налажены, заказ размещен, так для чего?.. Но возражать он не стал, просто коротко и четко еще раз изложил все то, что уже однажды рассказывал Мерсеру.
Тот слушал, и с губ его не сходила ироничная усмешка. Понять что-либо по лицу консула Вермелл не мог, и это нервировало. Он что, решил все переиграть? Такое случалось, но, признаться, уже давно… Дилер быстро прокрутил в голове возможное развитие ситуации: пока ничего такого, что нельзя было бы отыграть назад, не произошло, так что выполнить требования консула он сумеет, в чем бы они ни заключались. Но что на него вдруг нашло?
— Это все, — завершил Вермелл наконец. Тянуть дальше было невозможно. Сейчас Мерсер, наконец, решит, оставить все, как есть, либо что-то менять… Последнее нехорошо, конечно, но не катастрофично.
— Плохо, — разомкнул, наконец, губы консул. — Очень плохо.
— Прошу прощения? — Вермелл опешил, столбик пепла с сигареты канул мимо пепельницы, рассыпался на полированной поверхности стола.
— Не проси. — Консул смотрел в упор, сжав губы, и во взгляде его читалась улыбка, но улыбка эта была недоброй. — Не заслужил. Все, что ты изложил, вполне недурно, но… Нам это не подходит. Впрочем, здесь есть и доля моей вины — я не уделил достаточного внимания этой сделке.
— В чем я ошибся? — Собрав все свое самообладание, Вермелл уставился вглаза консулу. Что-то не так было в этих глазах, они все же казались темнее, чем обычно, и прищур…
— Ошибки нет. Есть незнание. — Мерсер скупо улыбнулся. — На момент выбора сценария действия я не был в курсе некоторых деталей. Если не принимать их в расчет, все твои выводы и предложенные сценарии действия вполне оправданы и разумны. И тем не менее…
Дилер смолчал, прикуривая очередную сигарету. Чего он не учел? Что упустил из виду?..
— Исходя из того, что стало мне известно, мы поступим следующим образом, — сказал, наконец, Мерсер, отбросив назад волосы. Жест этот показался Вермеллу странным, раньше консул никогда так не делал, в его присутствии, во всяком случае. — Слушай и запоминай…
Дилер слушал, запоминал, но понимал в лучшем случае половину. Так Мерсер тоже прежде не действовал: даже если ему доводилось исправлять представленные Вермеллом на суд консула предложения, он пояснял, отчего и почему поступает именно так. Ему важно было, чтобы дилер располагал полной информацией и в случае необходимости мог действовать самостоятельно, не обращаясь за консультацией к нанимателю. Сейчас же… Мерсер жестко очертил рамки, в которых надлежало работать дилеру, отступление от заданных условий было вполне недвусмысленно запрещено, а продиктованные консулом указания показались дилеру более чем странными. Судя по всему, Мерсер действительно знал больше, чем Вермелл. Следующие его слова только подтвердили это подозрение:
— Все это нужно проделать сегодня же, — жестко произнес Мерсер. — В случае, если ты не успеешь… Что ж, тогда все было бесполезно. Можешь возвращаться к первоначальному плану действий. Сделку, однако, это не спасет.
Вермелл сломал в пепельнице сигарету. Да, действительно, консул узнал что-то такое, чем не собирался делиться, даже и со своим доверенным дилером. Это было неприятно: Вермелл не привык, чтобы его использовали в качестве бессловесного орудия, он всегда располагал определенной свободой действий. С другой стороны, если ему удастся разобраться в подоплеке столь странных указаний, возможно, получится поиметь со «сделки века» намного больше, чем он рассчитывал изначально…
— Можете положиться на меня, — сказал он вслух. — Я уложусь в срок.
— Увидим. — Губы Мерсера сложились в привычную улыбку, вот только взгляд его по-прежнему оставался ледяным. Так он на Вермелла давно не смотрел…
«Неужели он снова решил заняться делами? — спрашивал себя дилер. — Это было бы неплохо, с одной стороны… Выглядит он неважно, но, судя по тому, что доносили из Дименеи — это и немудрено. Отдавая столько времени своей любовнице, да при этом умудряясь блестяще проводить переговоры с Федерацией… — Вермелл был наслышан об успехах консула. — Человек давно бы рухнул от переутомления, но Мерсер — не человек. Если же работа снова стала интересовать его больше, чем какая-то палаи, этому нужно только радоваться…»
Думая так, дилер несколько кривил душой: без бдительного присмотра консула ему было куда проще проворачивать кое-какие сделки. С другой же стороны… Потеряй Мерсер вовсе интерес к черному рынку, без его покровительства Вермеллу пришлось бы несладко, этого он отрицать не мог. И так уж много странного творилось в последнее время… Спросить, был ли консул причастен к афере с оборудованием, ушедшим на Марену, Вермелл так и не отважился.
И снова… Не объясняет деталей, ничего не говорит сверх необходимого: неужто и правда не доверяет? И проклятый Картер при встрече улыбается как-то слишком уж многозначительно, и некоторые другие дилеры переглядываются со странным выражением… Но в чем причина?
— Тебе все ясно? — спросил консул, и дилер вернулся к реальности.
— Мне понятны указания, но я не вполне улавливаю, что кроется за ними, — ответил он достаточно нейтральным тоном, не сомневаясь, впрочем, что Мерсер уловит легкое недовольство верного подчиненного.
— Ты узнаешь об этом… в свое время. — Консул снова улыбнулся, наклонив голову, и Вермелл едва удержался, чтобы не протереть глаза: теперь ему показалось, будто волосы Мерсера сделались темнее, чем были прежде. Ошибиться он не мог: все-таки не один год прослужил у него шербисом, да и после они общались не так уж редко… — Что-то не так?
— Нет-нет… — Вермелл поспешил закурить очередную сигарету. Должно быть, освещение выделывает такие штуки, нельзя же, в самом деле, заподозрить, что…
— Господин Мерсер…
— Слушаю.
К консулу подошел шербис, незнакомый, русоволосый, довольно взрослый на вид, — Вермелл еще ни разу его не видел, наклонился к самому уху Мерсера, что-то сказал. Так умели только шербисы: они вроде бы и не шептали, но сказанное мог расслышать только непосредственный адресат. По губам же, к сожалению, Вермелл читать не умел.
— Передай, сейчас буду, — бросил консул, и шербис испарился. Мерсер взглянул на дилера: — Меня ждут дела. Надеюсь, ты хорошо запомнил мои указания?
Тот молча кивнул. Что говорить, он не знал.
— Я рассчитываю на тебя, — вкрадчиво произнес консул. — И не медли…
Прошелестела ткань одежды, и кресло напротив Вермелла опустело. Вскинув взгляд, он только и увидел, что удаляющуюся спину, затянутую в серо-синюю, в тон глазам, материю. Откуда-то из-за колонны появился советник, сделал шаг к консулу, тот взял Арье под руку, они обменялись парой фраз, вместе покинули зал…
Странно. Вермелл знал, что из всего своего окружения Мерсер более всего доверяет Раулю Арье: советник был умен, предан интересам Арау и лично консулу, но… В последнее время Мерсер откровенно избегал его: как раз в силу своей преданности делу советник не стеснялся озвучивать то, на что многие другие осмеливались только намекать, а именно: из-за пагубной привязанности к девушке-палаи консул стал пренебрегать своими обязанностями, а это недопустимо…
Сейчас же… Вермелл нахмурился: консул и советник разговаривали так, будто никакие палаи между ними не пробегали, будто все шло своим чередом… Очень странно. По его сведениям, в отношениях консула и палаи ровным счетом ничего не переменилось, так что же, Мерсер каким-то образом договорился с советником? Или последний смирился со странной привязанностью коллеги? Это уж вряд ли, Рауль Арье придерживался весьма жесткой позиции по этому вопросу…
Впрочем, размышлять об этом было некогда: данные консулом распоряжения были весьма определенными, действовать надлежало без малейшего промедления, поэтому, отбросив посторонние мысли, Вермелл занялся делом…
…Вызванный условным сигналом Рей подоспел как раз вовремя: Вермелл начал очень уж пристально разглядывать собеседника, а это было вовсе ни к чему.
Рауль, похоже, караулил где-то неподалеку: стоило Грегу встать и сделать несколько шагов по направлению к выходу, как советник появился из-за какой-то колонны, шагнул ему навстречу.
— Как все прошло? — одними губами спросил Рауль.
Грег взял его под локоть, — плевать, что не принято, у консула вообще много странных привычек! — увлек за собой.
— Вроде бы нормально, — ответил он так же тихо. — Он очень удивился, когда обнаружилось, что нужно вносить коррективы в уже утвержденный план действий. Но, похоже, Мерсер вообще парень эксцентричный, так что сошло… Думаю, Вермелл решил, что консула неожиданно обуял интерес к делам черного рынка. Девица там надоела или еще что-то в том же роде…
— Ясно. — Во взгляде Рауля читалось заметное облегчение. Похоже, он очень опасался, как бы настоящий консул не нагрянул неожиданно в Дименею…
— Больше всего ему не понравился момент, когда я не стал объяснять, что к чему, — добавил Грег. Это было самой опасной частью его плана. — Если я правильно разобрался в ситуации, Мерсер лично сделками не рулил, в смысле, от начала до конца. Выдал руководящее указание, выбрал подходящий вариант — получил свой барыш, вот и все. На прочее у него, наверно, времени не хватало, он это оставлял на откуп дилеру.
— Ты полагаешь, он не заподозрил неладного? — спросил Рауль.
— В том, что касается сделки — вряд ли, — качнул головой Грег. — Кажется, он признает за начальством право на… хм… неординарные поступки. Конечно, он попробует разобраться, что к чему и почему, ну да и пусть его… Меня больше интересовало, не заметит ли он внешних отличий.
— И как, по-твоему, не заметил? — осведомился Рауль.
— Заметил, — ответил Грег, и советник от неожиданности чуть не сбился с шага. — Не психуй ты! Ничего страшного. У него все на лице было написано: он решил, что консул плоховато выглядит, и немудрено… Мерсер-то у вас, несмотря ни на что, сытый и гладкий, а я…
Грег криво усмехнулся. Рауль покосился на него и признал, что Мартас прав: никакими косметическими процедурами не удалось окончательно сгладить резкость черт его лица, полностью убрать мимические складки у рта и морщинки вокруг глаз… Для этого требовалась полноценная пластическая операция, а на нее не было времени. Грег же в один прекрасный день взбеленился и заявил, что он не престарелая шлюха, чтобы по четыре часа кряду высиживать в косметическом кабинете, это время он может потратить с куда большей пользой… Да и фигура… Внешне Грег был почти идентичен Джейсону, но именно что «почти». Вермелл, значит, кое-что углядел…
— Уверяю тебя, он все списал на усталость консула… от трудов праведных, — повторил Грег и улыбнулся еще шире. — И это обнадеживает! Знаешь, я ведь сделал все, чтобы облегчить ему задачу: сел так, чтобы свет падал мне на лицо, да и оделся… — Он повел плечом, и Рауль только сейчас обратил внимание: на Греге был костюм, какого консул никогда не носил, не того фасона и цвета, к которым питал пристрастие Мерсер. Грегу он шел, но…
— Снова Рей, — констатировал Рауль.
— Конечно, — хмыкнул Грег, поправив лацкан. — Как бы иначе я это провернул? Но согласись, выглядит неплохо?
— Ты опять рисковал, — холодно произнес Рауль, остановившись.
Они спустились к гаражам; именно здесь совсем недавно состоялось неудачное покушение на консула, именно здесь Рауль говорил Джейсону бесполезные слова, которые уже ничего не могли исправить. Если ситуация повторится…
— Да, — признал Грег, бестрепетно встретив взгляд советника. — Но, на мой взгляд, это был разумный и оправданный риск. И ты это знаешь. Будь это не так, ты не позволил бы мне встретиться с Вермеллом, разве нет?
— Я начинаю сомневаться в том, кто из нас дает позволение на что-либо. — Отвернувшись, Рауль вызвал машину.
— Хочешь сказать, что я забрал слишком много воли? — Рауль не видел лица Грега, но был уверен — тот улыбается краем рта, привычной своей хищной улыбкой.
— А если так?
— Останови меня. Ты ведь мой наниматель, имеешь право, я тебе не раз об этом напоминал, — жестко сказал Грег. — Но ты что-то не торопишься дать мне окорот. А раз так, значит, тебя все устраивает. И будет устраивать до тех пор, пока я не совершу непоправимой ошибки, верно? А я ее не совершу, Рауль. — Грег вздернул подбородок. — Можешь смеяться, можешь сказать, что я излишне самоуверен, но это дело для меня — уже больше, чем просто работа. Это уже личное, если хочешь…
— Я не буду смеяться, — ответил Рауль, взглянув в злые глаза Грега. — Ты прекрасно работаешь. И если я иногда кажусь тебе перестраховщиком…
— …у тебя есть на то объективные причины, — подхватил Грег и, наконец, улыбнулся. — Ну что? Мы можем ехать домой?
— Конечно. — Рей, молчаливой статуэткой замерший в отдалении, распахнул дверцу автомобиля, Рауль опустился на заднее сиденье. — Значит, красный «цернунг»?
— Непременно серии «альфа», — добавил Грег, садясь рядом. — На другой я не согласен!
— Хорошо. — Рауль едва заметно улыбнулся. — Но все же, Грег, осторожнее с Вермеллом. Он не тот человек, которым можно пренебрегать. Diffidentia tempestiva parit securitatem.[9]
— Не сомневайся. — Грег ответил недоброй ухмылкой. — И уж об этом-то ты мог бы меня и не предупреждать. Эту премудрость я давно усвоил. А твои любимые римляне, должен отметить, дураками не были…
— Совершенно верно, — медленно наклонил голову Рауль. — Едем, Грег. Не нужно стоять у всех на виду…
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Несколько дней прошли достаточно мирно. Грег, разумеется, не отходил от компьютера, готовый в любой момент вмешаться, если что-то пойдет не так в милой его сердцу сделке или если Вермелл решит уточнить что-то у «консула». На этот случай были предусмотрены определенные меры, главное было — успеть вовремя.
Однако обошлось. Дилер выполнил задание в срок, пусть и не понимая, зачем привлекать к сделке столько лишних, по его мнению, людей, а дальше все пошло именно так, как рассчитывал Грег.
— Он не стал бы артачиться, — пояснил Мартас Раулю. — Вермелл сейчас слегка напуган, я ведь не зря устроил то безобразие с Картером. Вермелл привык быть первым и главным на рынке, а стоило намекнуть, что положение его не столь уж устойчиво, моментально сделался шелковым, ты обратил внимание? Он ведь понимает, что конкуренты спят и видят себя на его месте…
— Ты что, намерен стравить их всех? — нахмурился Рауль.
— Ни в коем случае, — отмахнулся Грег. — Хаос нам не нужен. Нет… Просто каждый из них должен четко осознавать — незаменимых не бывает. На место каждого из них найдется добрый десяток желающих, не менее умных и хватких, вот пусть и не забывают об этом.
«Незаменимых не бывает, — повторил про себя Рауль, и фраза эта отозвалась неприятным ознобом. — Незаменимых не бывает…»
— Есть небольшое дело для тебя, Грег, — сказал он вслух.
— М-да? — заметно оживился Грег.
— Не очень занимательное, — улыбнулся Рауль. — Обычные переговоры, никаких неожиданностей. Протокол встречи утвержден заранее, сценарий готов. Я справился бы сам — с андроидом, но тебе, я вижу, скучно…
— Еще бы! — вырвалось у Грега. — Так что там со встречей? О чем вообще речь?
— Ознакомься, — протянул Рауль распечатку.
Грег быстро перелистывал страницу за страницей — сценарий, протокол, драфты договоров, соглашений, прочие документы, — хмурился, кусал губы (от этой привычки, похоже, избавить его было невозможно).
Выражение лица Мартаса Раулю не нравилось. Что-то не устраивало его в утвержденном сценарии, но что именно? Рутинная встреча с богатым промышленником, не таящая в себе ничего нового и опасного…
— Что-то не так? — осведомился Рауль, когда Грег начал читать бумаги по третьему разу. От его реакции многое зависело…
— Все не так. — Грег поднял на него глаза, и взгляд его не сулил ничего хорошего. — Я не буду в этом участвовать.
— Что?..
— Что слышал. — Грег брезгливо отшвырнул распечатки. — Я не стану этого делать.
— Я не понимаю… — начал было Рауль осторожно, но Грег перебил:
— Вижу, что не понимаешь, иначе не подсунул бы мне это дерьмо!
— Документы разрабатывал лично Джейсон, — холодно произнес Рауль.
— Это видно, — скривился Грег. — Ты сам-то читал, что там понаписано? Читал? Все понял?
— Представь себе, да. — Рауль сохранял полную бесстрастность, зная, что именно такое поведение больше всего выводит Грега из себя.
— Ну, а раз прочитал, понял, но не обеспокоился, значит, ты просто ни черта не соображаешь в наших внешнеэкономических связях, — припечатал Грег. Судя по глазам, он был очень рассержен. — Хотя ты об этом не раз говорил… Ты не дипломат, черт тебя подери! Не знаю, какая там у тебя специальность, но что ты не политик — любой табуретке ясно!
— Ты можешь толком объяснить, что именно тебя не устраивает в этих документах? — Любопытно, что же такого нашел Грег в этих бумагах?
— Могу! — Грег сгреб со стола распечатки. — Смотри сюда… Твой дражайший консул отдает вот это и это месторождение в бессрочную концессию за очень скромное вознаграждение… да с паушальным платежом! Так уже триста лет никто дел не ведет! Дальше… Партнер моментально сдает их в долгосрочную аренду лет так на сто-двести федералам, они давно на эти места зарятся, и сматывается с Арау. А право заключать такие сделки у него есть, твой Мерсер его и дал в прошлом году! И хрен потом эти разработки обратно выцарапаешь! — Грег гневно фыркнул. — Все в шоколаде, ушлый мужик с двойным гражданством стрижет бабки, сидя где-нибудь на курорте, федералы ковыряются в наших недрах, а мы сосем лапу и делаем вид, что нас все устраивает!
— Постой! — Рауль дотронулся до запястья Грега. — Я не настолько хорошо разбираюсь во всем этом. Объясни еще раз.
— Да нечего объяснять, — устало сказал Грег. — То ли тут личная афера Мерсера, и он с этой сделки что-то поимеет по неким левым каналам, то ли он банально забыл, что за птица этот бизнесмен, и профукал отличные рудники. Вернее, профукает… В общем, Рауль, я уже сказал, я в этом фарсе участвовать не буду. Ты меня нанимал работать, а не текст по бумажке читать! Текст тебе пусть андроид зачитывает.
— Грег… — А вот теперь необходимо было удержать ситуацию под контролем: вышедший из повиновения Грег Мартас — это было более чем серьезно. Попробовать надавить на его чувство ответственности? Да, пожалуй… — Если бы это была обычная деловая встреча! Но документы утверждены Эпсилон, его эта сделка устраивает, и…
— Тогда передай Эпсилон, — вкрадчиво произнес Грег, — что он последний дурак, если готов вот так расшвыриваться достоянием Арау. А боишься — давай, я сам ему скажу. И еще расскажу, к каким замечательным последствиям, помимо тех, что я уже перечислил, может привести эта сделочка…
Он действительно был в бешенстве. В первые дни работы на Арау ему еще можно было скормить такую чушь, он тогда еще плоховато разбирался в местной обстановке, но теперь! Насчет Эпсилон он, пожалуй, сморозил глупость, он, скорее всего, и представления не имеет о двойнике консула, но Рауль-то хорош! Ладно, пусть не политик, но такую откровенную лажу он не мог не заметить!.. Зря, конечно, он на советника сорвался, но…
— Грег, — начал Рауль, но тут же замолк, видимо, не знал, что сказать.
Хотя… не очень-то это похоже на советника, он за словом в карман никогда не лезет, так почему молчит? Похоже, соображает, что выгоднее сказать. А раз так…
— Рауль! — резко окликнул Грег, но советник даже не вздрогнул. Ах вот, значит, как… — Сознайся — это была проверка?
— Я не понимаю, о чем ты, — холодно ответил Рауль. Холодность эта далась ему нелегко.
— Все ты понимаешь. — Грег встал со своего места, наклонился над Раулем, упираясь руками в стол, так, что лица их разделяли считанные сантиметры. — Я тоже хорош, купился… Ты, может, не политик и не бизнесмен, но кое-что соображаешь в этом деле. И консул, как бы ни был… хм… занят, еще вконец не рехнулся. А Эпсилон, хоть я его так сгоряча и обласкал — далеко не дурак. — Он чуть подался назад и усмехнулся. — Я так обозлился, что мне не сразу в голову пришло: такая чушь правдой быть не может. Для этого всем вам надо сойти с ума. Но на что ты рассчитывал, подсовывая мне этакую ерунду? Хотел посмотреть на мою реакцию?
— Да. — Рауль знал, когда запираться не имеет смысла. Тем более — перед Грегом. — Прости за этот розыгрыш. Он в самом деле был достаточно глуп. Как ты верно заметил, я — не политик и не бизнесмен. Моего разумения хватило только на то, чтобы придумать эту неуклюжую ложь.
— И зачем тебе это понадобилось? — поинтересовался Грег, не отрывая взгляда от лица Рауля. — Кажется, ты уже все обо мне выяснил…
— Отнюдь… — Рауль позволил себе короткую улыбку.
— И что же, я выдержал испытание?
— Пока не знаю, — ответил Рауль чистую правду и поторопился отвлечь внимание Грега. — Я должен еще раз просить у тебя прощения. Увы, тебе придется еще немного поскучать: никаких переговоров и встреч в ближайшее время не предвидится. Сейчас затишье…
— Ничего, с тоски я не помру, — обнадежил Грег, заняв, наконец, свое место. — У меня тут на черном рынке презабавнейшая афера наметилась, если удастся ее провернуть, мы с тобой будем в полном шоколаде… Вот только для этого дела мне не только Вермелл с Картером понадобятся, но и еще несколько дилеров, чтоб уж наверняка… Рассказать?
— Не думаю, что сумею в должной мере оценить красоту твоей затеи, — улыбнулся Рауль. — Я всего лишь генетик. Полагаюсь на твой здравый смысл и надеюсь, что он тебя не подведет.
— Меня-то не подведет… — Грег взглянул на советника с неопределимым выражением. — Я свое дело знаю. А вот консул… — Рауль молчал, поэтому Грег продолжил: — Ты ведь знаешь, что с ним происходит? Не я ведь один материалами прослушки пользуюсь!
Рауль молча кивнул.
— Значит, и ты в курсе, что Мерсер окончательно… — Грег помахал рукой, не в силах подобрать подходящего определения. — Днюет и ночует у себя в апартаментах, с этой своей девкой, о работе забыл напрочь, полагается, видимо, на тебя. Добрый господин Арье прикроет, андроида на переговоры выставит, вроде бы так и надо!..
— Грег, прошу тебя… — начал Рауль, но Грег не дал ему закончить:
— Ты собираешься что-нибудь предпринять или нет? Я знаю, сейчас ты скажешь, что без санкции Эпсилон не можешь и не смеешь, но я что, тебя не знаю? Ты и без этой самой санкции очень даже много чего способен сделать, если сочтешь нужным!
Рауль молча наклонил голову, чтобы Грег не смог разобрать выражения его лица. Грег в самом деле еще очень плохо знал советника, но… Раулю отчего-то не хотелось, чтобы Грег так скоро догадался о некоторых не самых приятных свойствах своего нанимателя. И о настоящей его профессии — тоже. Было в этом что-то: в доверии, хрупком и зыбком, которое они оказывали друг другу, что-то такое, чему Рауль названия не знал, но чего не желал терять…
— Так что? — нетерпеливо спросил Грег. — Ты будешь что-нибудь делать или нет?
Рауль медленно покачал головой.
— Нет, — сказал он вслух. — Я уже говорил как-то, что даже будь у меня приказ Эпсилон, я не стал бы… Я не могу указывать Джейсону, что ему делать, и выбирать за него.
— А я-то как раз хотел спросить, доступно вам, элитникам, такое понятие, как дружба… — протянул Грег, и Раулю почудилось некое двойное дно в его словах. — Тогда я тебе не очень-то поверил, но я тебя почти не знал. Теперь… теперь, наверно, поверю. Только одного понять не могу: если ты считаешь себя другом Мерсера, неужели не попытаешься сделать все, чтобы его остановить? Он же губит себя, ты это видишь!
— Но это его выбор, — ответил Рауль таким тоном, что у Грега отпала всякая охота задавать вопросы. — Если я его друг, я должен уважать его путь, каким бы он ни был, не так ли?
— Даже если этот выбор заведет его в пропасть?
Рауль поднял взгляд. Странно было говорить об этом с Грегом, почти как две капли воды похожем на Джейсона Мерсера: то же лицо, голос, вот только повадки немного другие, да взгляд — вызывающий, яростный какой-то… Странно — но в то же время единственно правильно. Больше ни с кем Рауль не осмелился бы заговорить о таком.
— Даже если этот путь ведет в пропасть, — согласился он. — Это его путь, и только ему выбирать, что делать с собственной жизнью. Не мне. И никому больше.
— И ты будешь молчать и смотреть, как Мерсер низводит себя до уровня какой-то уличной швали? Как забывает о своем долге? Впрочем, нет, ты не молчишь… — неприятно улыбнулся Грег. — Ты говоришь, только он тебя не слышит! Эх, Рауль, если бы у меня был такой друг, каким ты Мерсера числишь, и попади он в такую же историю!..
— И что бы ты сделал?
— А то ты не знаешь!..
Рауль знал. Грег не пожалел бы сил, он вытащил бы этого своего гипотетического друга из любой передряги, надавал оплеух и заставил жить так, как подобает. Несмотря ни на что…
— Ты уверен, что он не возненавидел бы тебя за то, что ты сделал выбор за него? — тихо спросил Рауль.
— Пускай ненавидит, — мгновенно отозвался Грег. — Меня много, кто ненавидит, от меня не убудет. Зато был бы жив!
— Ты говоришь так, будто Джейсона уже нет в живых.
— А что, это не так? — приподнял бровь Грег, и лицо его снова стало поразительно похоже на лицо Джейсона Мерсера. — То, что он ходит, дышит, говорит, еще не означает, что он жив. Для Арау он, считай, умер. — Грег помолчал немного. — Знаешь, Рауль, у меня никогда не было друзей. Приятели были, друзей — нет. Но насмотрелся я достаточно. И, на мой взгляд, друзья именно для того и нужны, чтобы сделать правильный выбор, когда сам ты его сделать не можешь. Но, может, я ошибаюсь. Я ведь говорю — у меня никогда не было друзей…
— Я понимаю. — Рауль отвернулся. — Я понимаю и принимаю все твои доводы. Должно быть, у нас все не так, как у людей. Либо же я — никудышный друг. Я не могу выбирать за Джейсона. Я лишь могу принять и уважать его решение…
Воцарилось молчание.
— Это тоже много, — внезапно сказал Грег. Раулю почудилась тень уважения в его глазах. — Я бы так не смог. Но я — человек. И, знаешь… — Он вдруг криво усмехнулся. — Хотел бы я, чтобы и у меня был такой друг. Этот Мерсер даже не подозревает, до чего ему повезло…
Говоря так, Грег не лгал. Пусть он не мог до конца понять и тем более одобрить поведение Рауля, он все же уважал его до глубины души, а такое с ним случалось нечасто. В мире Грега Мартаса, в мире, где привязанности менялись ежечасно, где не было ничего постоянного, где никому было нельзя доверять, подобных личностей он не встречал. Слышал о них, но не верил, почитая чем-то из области легенд и преданий. Рауль, преданный и несгибаемый, казался ему существом из другого мира, да так оно и было, по большому счету… И он завидовал Мерсеру, по-хорошему завидовал, потому что у него самого не было такого друга, готового из кожи вон вылезти, лишь бы не скомпрометировать консула, способного найти ему двойника, выкручиваться и лгать, самому под смертью ходить… Да знал ли вообще Мерсер, чего Раулю стоит ежедневно и ежечасно покрывать его?!
…Рауль молчал. Что он мог сказать? Одно он понял: это было предложение дружбы, неловкое и неумелое, но несомненное. И если бы только он мог ответить, если бы не его обязательства — перед Арау, перед Эпсилон, перед Джейсоном…
А Грег смотрел на него в упор, и, хотя глаза его были глазами Джейсона Мерсера, ничего общего во взглядах Рауль не видел. Никогда Джейсон не смотрел так: с опаской, выжидающе, со слабой надеждой, и в то же время — будучи готовым к резкому отказу. Он никогда так не смотрел — на Рауля…
И тогда советник посмотрел в глаза Грегу Мартасу, улыбнулся — скупо, сдержанно, большего он не мог себе позволить, — и увидел, как недоверчиво вздрогнули уголки губ Грега.
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…Это был едва ли не самый длинный вечер в жизни Грега. Он позволил себе сказать больше, чем собирался изначально, но это было оправдано: ему нужно было понять, наконец, что за душой у Рауля, что тот собирается делать в создавшейся ситуации… Ни черта он не понял, если честно, кроме того, что советник намерен пустить ситуацию на самотек, а там — будь что будет! Это Грегу совсем не нравилось, поскольку, исходя из материалов прослушки, из тех сведений, что ему удалось собрать, занимаясь черным рынком, ясно было — развязка последует в самое ближайшее время. Ни местные воротилы бизнеса, ни преступные синдикаты, ни тот же Эпсилон не потерпят консула, презревшего ради какой-то палаи, уличной побродяжки свои обязанности, забывшего ради нее и честь, и долг… Хорошо, если их действия — а без них не обойдется, это уж точно, — коснутся только девушки, а если нет? Если пострадает и сам Мерсер? Что будет тогда с Грегом?.. Куда деваться двойнику погибшего консула, который, к тому же, слишком много знает? Ясное дело, некуда. О нем позаботятся — тот же советник, а если ему покажется зазорно пачкать руки о наемника, так на то у него есть такие, как Рей. Грег ни на минуту не обольщался касательно привязанности шербиса к его персоне: если понадобится, Рей хладнокровно его отравит, это сомнению не подлежало…
Да, Грег мог сбежать — при помощи того же Рея. Мог попробовать взять в заложники советника: уж наверно, случись что с консулом, тот окажется не последней фигурой в здешней расстановке сил… Толку-то? Даже сумей он выбраться с Арау, его найдут. Уж если у Рауля на него имеется такое досье — а Грег уже оценил, о некоторых эпизодах своей бурной биографии он успел давно забыть, но все они имелись в его личном деле! — то достать его на любой планете людям советника труда не составит. Он не желал жить в вечном ожидании нападения, не хотел проверять каждую свою случайную любовницу, не хотел отгораживаться от мира пуленепробиваемыми стеклами и заводить себе личного дегустатора, чтобы уберечься от ядов, и уйму телохранителей, которые все равно не спасут, если за дело возьмутся арауские профессионалы…
Выход имелся только один: убедить Рауля в своей благонадежности, в том, что он не разгласит тайн Арау, даже оказавшись вне ее пределов. Шанс был дохленький, — советнику ли верить профессиональному переговорщику, который делом жизни своей сделал ложь? — но все же он был, и пренебрегать им Грег не имел права.
Дело осложнялось тем, что Рауль Грегу нравился. Нравился больше, чем может наниматель нравиться работнику: и верностью своей, и силой воли, и тем, как умело он лавировал среди подводных камней арауской политики, хотя и утверждал, что не в ладах с этим ремеслом… Если бы только предан он был не Мерсеру, а кому-то более достойному!
Такая мысль закрадывалась в голову Грегу уже не в первый раз, а сегодня он осмелился, наконец, озвучить то, что давно зрело в глубине его сознания. Он не планировал этого заранее, просто к слову пришлось, но очень уж удачно: просто разговор зашел о дружбе и верности, и Грег сказал:
— Хотел бы я, чтобы и у меня был такой друг. Этот Мерсер даже не подозревает, до чего ему повезло…
Это было правдой и, может быть, именно поэтому советник не свернул беседу и не произнес каких-либо малозначительных и ненужных слов. Просто улыбнулся, вымученно и неуверенно, и вот тогда-то Грег со внезапным замиранием сердца понял: его осторожное — никогда раньше он этого не делал! — предложение дружбы нашло отклик в этом странном создании, хоть и не вполне человеческом, но, оказывается, вовсе не чуждом самым обычным людским чувствам…
…«Так вот, если даже Картер и Вермелл договорятся, то у них ничего не выйдет. У меня есть еще Лафлёр и Миртель, а уж эти не упустят того, что попало к ним в руки… — Грег потер усталые глаза, покосился на монитор. — И какого черта я все это планирую? Ясно же, дело не выгорит. С консулом дело идет уже на считанные дни… если верить людям с черного рынка, конечно. А почему бы им не верить? Информаторы хорошие. Да и к Вермеллу сведения поступают не из последних рук… — Грег откинулся на спинку кресла. — Мерсер доигрался. Ходят слухи, что… хм… бывший партнер его девицы сильно на него взъелся, а потому намерен что-то предпринять. А что может предпринять этакое дитя трущоб? Морду набить? Слабо ему, с Мерсером-то, тот его в тороид свернет, причем одной левой. Значит, подстроит подлость. Стрелять по Мерсеру бесполезно, слишком много охраны, травить тоже бессмысленно — тут доступ «к телу» нужен, это не для палаи дело. Так что тут самое надежное — взрыв, вот что. Похоже, парень это понимает… — Грег вздохнул: до него доходили слухи о том, что кто-то скупает взрывчатку с непонятными целями. Ее частенько покупали, но — эпизодически, а чтобы в настолько больших количествах да за такой короткий промежуток времени… Ясно, кто-то что-то планировал. — Но как он это обставит? Заминировать автомобиль — нужна сноровка, да и не подойдешь к нему просто так… Значит, этот парень придумает что-то этакое — голи перекатной в хитрости не откажешь… Так или иначе, но Мерсер окажется в зоне взрыва. А чем его можно туда заманить? Только этой его Евой, консул при упоминании о девчонке начисто разума лишается… — Грег ухмыльнулся. — Предупредить, что ли, чтобы следил за своей игрушкой получше?..»
Бесполезно, консул уже никого не слушает, даже и советника. И глупо — Рауля грех не слушать, умница редкостная, хоть и осторожен сверх меры! Ну да это даже хорошо, всегда нужен кто-то, кто бы осаживал чересчур ретивых и азартных…
Да, долгая жизнь консулу не суждена, Грег это чуял всем своим существом. Или Эпсилон утомится наблюдать за развлечениями «любимого сына», или подсуетятся федералы, или приятель этой девицы поработает, так или иначе — консула уберут. Неважно, из каких побуждений… У того парня — личные счеты, федералы наверняка взъелись на Мерсера (а на самом деле на Грега) из-за последних переговоров, Эпсилон… Ну, этот вообще долго терпел. Прорвать его может в любой момент, а когда именно — кто разберет этот искусственный интеллект?..
Грег с тоской посмотрел на монитор. Какая комбинация!.. А из нее, удайся она, сами собой выросло бы еще несколько, и еще, и еще… Мерсер был прав, когда говорил, что на рынке не должно присутствовать слишком много сильных игроков, только он-то полагал, что следует устранить всех конкурентов и властвовать единолично… Грег придерживался более простого и здравого решения: пусть каждый играет против каждого и все вместе — играют на него. Пускай сохраняют видимость независимости: им вовсе не обязательно знать, что остальные работают на того же нанимателя, так сохранится видимость конкуренции, злее будут! Но зато этак любая сделка будет к его выгоде…
К выгоде Мерсера, — со злостью понял Грег. Это все будет записано в актив консулу, а двойник его так и останется в безвестности и хорошо, если живым! А Грег очень хотел жить, быть может, он только сейчас и осознал, насколько же это интересно! Что там переговоры между несчастными поселениями, которым надо поделить между собой источники энергоснабжения, и только! Что там амбиции независимых колоний и их самозваных лидеров и упертость послов Федерации! Вот оно — дело, настоящее, к которому он пока смог едва лишь прикоснуться… Независимая планета, богатая и сильная, способная дать отпор интервенции, способная диктовать свои условия всему прилегающему сектору Галактики, если не больше! А если заключить кое-какие соглашения — Грег даже знал, какие и с кем именно, — то Арау станет практически неуязвима… Плевать на странное государственное устройство, это все ерунда, главное — перспективы!
Рауль, кажется, говорил, что очень многое было завязано на нынешнего консула — должно быть, Эпсилон как раз и рассчитывал, что Мерсер займется упрочением положения Арау, а он вместо этого помаленьку развлекался работой на черном рынке и интрижками с уличными девками. Для него, должно быть, это все и правда было не более чем игрой…
Рауль… При упоминании советника Грегу тоже хотелось запустить в стену чем-нибудь увесистым. Черт бы побрал Мерсера!! Тут кое-кто из кожи вон лезет, чтобы и консула не скомпрометировать, и чести Арау не уронить, а он… Грегу раньше редко доводилось иметь дело с такими, как Рауль, и по большей части он почитал их или доморощенными патриотами, не годными ни на что, кроме как выкрикивать лозунги на митингах, или опытными интриганами, для которых нет ничего святого. Этот — отличался от всех, кого Грег знал раньше. Вроде бы и интриган — но честный, как ни странно это звучит, и патриот — но не из тех, митингующих… Советник искренне любил свою планету, так же искренне пытался помочь консулу, а что не сумел — то была не его вина, он делал все, что мог и считал необходимым… Как не оправдать его доверия?
А еще — переговоры с Нью-Кионгом были уже на носу. Вот только… Дотянет ли до них консул? Сомнительно…
«Значит, я на них тоже не попаду, — отчетливо осознал Грег, и это было мучительно обидно — после всех-то усилий! — Не знаю, кто займет место Мерсера, случись что, но не я, это уж точно. Кто-то из местных. Хорошо, если Рауль, но… Он ведь не политик, он сам это признает. Попросить, чтобы оставил меня при себе советником, что ли? Смешно! А если…»
Пришедшая в голову мысль была совершенно безумной, но на тот момент она Грегу таковой не показалась. Слишком много ему пришлось передумать ему за последние несколько дней, слишком многое увидеть и услышать…
«Что я такое? — задал он себе вопрос. В комнате было не продохнуть от табачного дыма: Рей добыл где-то отличные сигары, чтобы угодить… не хозяину, но — почти хозяину. — Я — орудие в чужих руках. Хорошее, безотказное… дорогое. Я сам так решил когда-то. Я принадлежу тому, кто больше платит. И что дальше? Пока я еще не стар, пока могу мотаться по окраинам Галактики и помогать урегулировать разного рода конфликты, я буду востребован. Только вот подрастает молодая смена, и конкуренция с каждым годом будет все жестче и жестче. Уже и «Харрис» продался Федерации, а ведь он считался недурным переговорщиком! — Грег отпил из стакана, уставился на свое отражение в блестящей поверхности стола. — Я люблю свободу и свою независимость, да… Я ее заработал, зубами выгрыз, я ни в чем не нуждаюсь… А надолго ли? Я ведь ничего не скопил, что зарабатывал — тут же все тратил. Думал — сдохну, туда мне и дорога, деньги на том свете ни к чему, а безнадежным калекой я жить все равно не стану, так к чему мне сбережения? Думал, да… Дальше-то что? Так и буду до старости мотаться, ни дома своего, ни планеты, гражданство — и то не пойми какое…»
Грег раскурил сигару. Мысли эти посещали его уже не в первый раз, но менее мучительными от этого не становились. Он — инструмент, к этому он привык. Он с радостью продавался тем, кто щедро платил, и плевать ему было на всякую ерунду вроде справедливости! Кто богаче — тот и прав, вот и весь разговор…
Арау была богата, это верно. Рауль Арье купил его за большие — очень большие, Федерация бы больше не заплатила! — деньги. Купил себе безотказное орудие, а что получил?..
Это было одним из правил Грега Мартаса: никогда не вникать в дела нанимателя (или противника) больше, чем то нужно для работы. Плевать, что где-то там в городах отсутствует энерго — и водоснабжение, плевать, что беженцы ночуют в чистом поле, под обстрелом, плевать на все, что не касается отношений двух государств, если даже они непризнанные… С Арау так не получалось. Тут не было беженцев, не было перебоев с энергоснабжением, была — неизвестная планета, и, играя роль ее консула, Грег вжился в его роль сильнее, чем то было необходимо. Благо Арау — высшее благо, теперь он понимал слова советника и верил, что так оно и есть — или должно быть, — для местной элиты.
А еще — Грег осознавал, что нигде и никогда не получил бы возможности вести переговоры такого уровня. Да, он был свободен и независим, но таких, свободных, не приглашают вершить участь промышленных конгломератов и союзов планет, их участь — работать с такими же, как они, независимыми, отделившимися, отступниками… На высшем уровне действуют только свои, прикормленные, всем знакомые, не таящие подвоха. И теперь Грегу было понятно, почему «Харрис» продался федералам. Не только в деньгах было дело, уж на Ариане-V тот поимел более, чем достаточно! Нет… Он хотел иного, более сложных интриг, более суровых условий… и еще — наверняка — поддержки. Чтобы за спиной кто-то стоял, чтобы было, где укрыться и отсидеться в случае неудачи, набраться сил для новой атаки…
Да, Грег его понимал. Он как-то уже думал о подобном: в нынешнем амплуа ему становилось тесно, но пробиться на более высокий уровень, оставаясь так называемым «независимым экспертом» (а если точнее, бесхозным переговорщиком), он не мог. Там позволялось работать только своим, а для того, чтобы стать одним из них, нужно было продаться подороже. Федерации ли, Нью-Кионгу… Арау, наконец. Почему нет? Если советник согласится… А он ведь очень умен, он не откажет, это точно, а об условиях можно договориться! Такой масштаб работы Грегу и не снился, независимым переговорщикам об этом можно было только мечтать!..
И еще — ему, несмотря ни на что, нравилась Арау, эта в высшей степени странная планета. Странная — ну и что ж? Попадаются в Галактике планеты с еще более диким политическим и социальным строем, Арау среди них ничем не выделяется. И если уж он угодил волей случая в число местной элиты, грех жаловаться! Ну и за чем дело стало? Только за согласием Рауля… Вот только как заговорить с ним об этом? Напрямую? Опасно… Нужно было выжидать, и Грег ждал, чувствуя, как с каждой минутой уходит отведенное ему время…
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…В зале Эпсилон все было, как обычно: кресло для посетителя посредине, постамент Эпсилон… Более ничего.
Сам Эпсилон — голограмма странного, завораживающего вида, маячила напротив.
— Он догадался, что это провокация. Проверка.
Рауль выслушал вопрос.
— Нет, я не давал подсказок. Вы ведь слышали: сперва он отреагировал так, как если бы это было правдой. Затем внезапно сообразил, что ничем, кроме проверки, это быть не может: слишком уж нелепыми ему показались условия договора, изложенные в документах.
Снова вопрос.
— Да, я… симпатизирую ему. — Рауль бестрепетно смотрел туда, где у человека располагались бы глаза. — Он очень умен. Он стремительно адаптируется к незнакомым условиям и способен сыграть любую роль. Мы не ошиблись в нем.
Рауль помолчал.
— Разумеется, он еще не до конца вник в положение дел на Арау, но того, что он успел сделать, на мой взгляд, достаточно, чтобы судить о нем по достоинству.
Снова вопрос.
— Мне тяжело говорить о его надежности, — медленно выговорил Рауль. — Но вы слышали, что он сказал. Вы слышали, он говорил — «мы». «Наше». Он уже считает себя частью Арау, хотя, возможно, еще не осознает этого.
«Ты веришь ему?» — спросил Эпсилон.
— Я… — Рауль внезапно замолчал. Верил ли он Грегу? Как вообще можно верить тому, кто профессией своей сделал обман? Но… Кажется, тот все-таки не лгал, когда говорил, что желал бы иметь такого друга, а это дорогого стоило… Но как объяснить это Эпсилон? — Я не знаю. Он сильно отличается от нас, но если мне позволено будет высказать свое мнение… Я склонен верить ему. Такой, как он, сможет работать намного эффективнее, если будет чувствовать так называемую дружескую поддержку. А она невозможна, если я не смогу поверить ему до конца. Простите, если это звучит слишком… по-человечески.
«Я понимаю,» — сказал Эпсилон, и Рауль опустил голову. Да, быть может, он и правда понимал… иначе не допустил бы того, что творилось сейчас с Джейсоном. Кто дал искусственному интеллекту почти человеческие чувства? Из-за чего Эпсилон не смог задавить в зародыше преступную страсть Джейсона к палаи? Считалось, что он слишком любит своего «идеального сына». Кстати о любви…
— Что касается личных привязанностей… — произнес Рауль. — От него не приходится ждать подобного. Совершенно иной тип личности. Насколько я могу судить, он может быть глубоко и сильно привязан к кому-то, но это не будет иметь ничего общего с интимной стороной отношений. Он уделяет большое внимание тому аспекту человеческого взаимодействия, что именуется дружбой. Судя по всему, именно этим он был обделен, поэтому, если получит желаемое, то будет очень дорожить подобными отношениями. — Рауль вздохнул: облеченные в скупые слова, его мысли казались чем-то совершенно чужим, не касающимся его и Грега. — В интимной жизни, как известно, он предпочитает женщин. Как личности, они его не интересуют, он видит в них лишь предмет удовлетворения своих инстинктов. Здесь опасаться нечего.
«Хорошо. А ты?» — спросил Эпсилон.
— Я? — вздрогнул Рауль. — Я не понимаю.
«Скажи, что ты думаешь о нем. Я знаю, как ты относишься к Джейсону. Теперь я хочу знать, каково твое отношение к… другому. Помимо симпатии.»
— Вы верно сказали — он именно другой, — слабо усмехнулся Рауль. — Я не в состоянии сравнивать их. Если вас интересует мое отношение…
«Интересует.»
— Хорошо. Мне нравится Грег. — Рауль с вызовом взглянул на Эпсилон. — Иначе, чем Джейсон, это несравнимые категории, как я уже сказал. Но — он не может не вызывать уважения. Более того, он заслуживает уважения. И это касается не только результатов его деятельности — а о них вы знаете. Я общался с ним достаточно долго, чтобы заключить: он — достоин своего происхождения. Несмотря ни на что.
«Он не знает правды.»
— Конечно, не знает, — сказал Рауль, и Эпсилон выразительно промолчала.
Ему самому нелегко было узнать об этом… Вот уже несколько лет, с тех самых пор, как он занял пост главы генетической программы Арау, — именно это было основным направлением его деятельности, а никак не политика, — под его контролем находился и самый удивительный, самый большой по продолжительности эксперимент Эпсилон.
Уже не один год не прекращались попытки создать идеального представителя элиты. Идеального по всем параметрам: начиная от интеллекта и заканчивая физическими данными. В этом существе должны все должно было быть прекрасно: могучий разум, железная логика, развитые в ущерб ненужным, по мнению Эпсилон и экспериментаторов, эмоциям и чувствам. Создать такое существо долго не удавалось, и сколько неудач сопутствовало эксперименту, знали только сами ученые да Эпсилон. Лишь три с лишним десятка лет назад на свет появился первый «образец». Ребенок обладал потрясающими физическими данными, все тесты говорили о его недюжинном интеллекте, он развивался очень быстро даже для, но… Уже к середине второго года его жизни стало ясно: ребенок слишком эмоционален, и этот недостаток не удастся исправить воспитанием. О нейрокоррекции и речи не шло: во-первых, в таком возрасте последствия операции были совершенно непредсказуемы, а во-вторых, было доказано, что эмоциональность слишком тесно связана с прочими качествами личности. Попробовав обуздать эмоции «образца», экспериментаторы рисковали получить не идеальное создание, а полного идиота.
Эксперименты тем временем продолжались, и вскоре на свет появился еще один «образец», на сей раз — безупречный с точки зрения Эпсилон и ученых. На него и была сделана ставка, им и занялись вплотную. В том случае, если бы успех эксперимента оказался проверен временем, подобные экземпляры запустили бы в серию. Эпсилон никуда не торопился и не желал совершать непоправимых ошибок…
Тем временем, первый «образец» рос и развивался, и перед учеными встал вопрос: как поступить с ним? Вопрос об уничтожении даже не ставился, в конце концов, в этого ребенка было вложено столько сил и средств, что разбрасываться результатами было бы просто преступно. Оставить его на Арау было тем более недопустимо. Второму «образцу» Эпсилон прочил место консула, и присутствие в Дименее еще одного элитника, идеально похожего на будущего консула во всем, кроме, разве что, эмоциональности (у них и фенотип был идентичен), могло привести к разного рода неприятным казусам. Держать первый «образец» взаперти и проводить на нем разного рода опыты? Это тоже было преступно — по отношению к его возможному потенциалу. Использовать столь совершенное существо (пусть даже и имелся в нем небольшой изъян) как бессмысленное подопытное животное — на это не пошел бы даже Эпсилон.
Некоторое время ученые пребывали в растерянности, но вскоре Эпсилон принял решение, многим показавшееся странным, но единственно возможное в сложившейся ситуации. Эпсилон решила пойти на смелый эксперимент, и первый «образец» отправился… к людям.
Нет, не на Арау. Намного дальше… Не оправдавшаяся надежда Арау, он стал одним из сотен безымянных подкидышей в детском доме на на одной из крупных планет Федерации. Он все-таки сделался подопытным, но подопытным, обладающим свободой воли и выбора: Эпсилон запретил вмешиваться в его жизнь. Он желал проследить за тем, как будет развиваться представитель элиты в условиях, далеких от идеальных, от тех, что были бы предоставлены ему на Арау, как станет преодолевать естественные препятствия, сумеет ли реализовать свой потенциал, оказавшись в равных условиях со сверстниками-людьми… Подумав, ученые согласились, что эксперимент и в самом деле необычен и весьма интересен, и занялись наблюдением.
Очень скоро здорового, отлично развитого для своего возраста мальчика усыновила одинокая бездетная женщина. Усыновила — и переселилась на планету, где никто ее не знал и не подозревал, что этот ребенок — не ее родной сын. Свой третий день рождения «образец» встретил на Тарксе-12, и, должно быть, и дальше спокойно рос бы на этой скромной планете, не случись между ее правительством и Федерацией военного конфликта. Вмешаться ученые не успели, да и не помогло бы их вмешательство…
Городок, в котором жил первый «образец» со своей приемной матерью, был буквально стерт с лица земли. В живых остались очень немногие, и усыновившей подопытного женщине не повезло — она, как многие другие, погибла во время бомбежки, от нее мало что осталось. Приемного сына, однако, она сумела спасти, затолкав в какую-то щель, где два дня спустя охрипшего от крика, но, несомненно, живого и здорового мальчика нашли спасатели, разбиравшие завалы.
Погибшую женщину звали Гретой Мартас. Приемного сына она назвала Грегом…
После событий на Тарксе-12 следы «объекта» на некоторое время затерялись. Предполагалось, что ребенок погиб, однако поиски не прекращались, и год спустя его удалось отыскать в интернате для детей, осиротевших в результате военных конфликтов. С тех пор наблюдение за «объектом», которого теперь уже официально именовали Грегом Мартасом, практически не прерывалось.
Рауль знал: время от времени ученым хотелось вмешаться в естественный ход событий: слишком уж часто казалось, что «образец» находится на грани гибели. Останавливал их только недвусмысленный запрет Эпсилон. Однако мальчику удалось выжить на Тарксе-12, потом — в интернате, удалось не угодить в тюрьму и не погибнуть во время несения военной службы… Его знакомые списывали это на невероятную удачливость Грега, но сам он, кажется, очень рано осознал, что дело тут не в мифическом везении, а исключительно в нем самом, в его уме, хитрости, осторожности и способности просчитывать свои действия на много ходов вперед, и научился пользоваться этими своими свойствами на полную мощь. И небезуспешно…
Несколько раз Мартас пропадал из поля зрения наблюдателей, и о том, что происходило с ним в это время, можно было только догадываться либо восстанавливать ход событий по косвенным данным. Конечно, он не знал об этой осторожной… не слежке, нет, именно наблюдении, за это Рауль ручался: он тщательно изучил все отчеты, все материалы, касавшиеся Грега. Просто, если тому нужно было исчезнуть по той или иной причине, он исчезал, и то, что его не могли отыскать ни наблюдатели, ни недоброжелатели, тайные или явные, лишь говорило в пользу его изобретательности.
Для ребенка, выросшего в интернате и с трехлетнего возраста отчаянно боровшегося не просто за место под солнцем, но и за саму жизнь, привыкшего всегда полагаться только на себя и ни на кого больше, Грег сделал отличную карьеру. Изучая отчеты, Рауль иногда задумывался: не просчитались ли ученые, забраковав первый «образец»? Грег порой казался распущенным, хамоватым, злым, он мог давать волю словам, а то и рукам, пускаться в безумные загулы и затевать немыслимые авантюры, но… Он выпускал на волю эмоции только тогда, когда это никак не могло ему повредить. Если же он занимался делом, то проявлял редкостную холодную рассудочность, с самого раннего возраста, с детских лет. Это не было результатом столь жесткого самоконтроля, как у Джейсона Мерсера, Грег, похоже, частенько руководствовался инстинктами, не боялся полагаться на свое сверхъестественное чутье, и они никогда его не подводили. Джейсон же… Джейсон держал себя в узде, контролируя каждый свой шаг, каждый жест, он был безупречен — и срывался именно тогда, когда делать этого было нельзя… Но вот вопрос: стал бы первый «образец» таким, останься он в Дименее и получи соответствующее воспитание?..
…Эпсилон задал вопрос.
— Нет, — ответил Рауль, не задумываясь. — Я считаю, что сообщать ему об истинном его происхождении нельзя ни в коем случае.
«Почему?» В высоком тонком звуке слышалось недоумение.
— Он не простит… — Рауль встряхнул головой: как объяснить искусственному интеллекту то, что и сам-то только чувствуешь, но не можешь пока выразить словами, четкими формулировками, столь любезными Эпсилон? — Видите ли, Грег полагает, что сделал себя сам. Все, чего он добился — это только его заслуга, и, в общем, так оно и есть. Он никогда ни на кого не полагался, никогда ни от кого не ждал помощи. Он считает себя человеком, более умным, сильным и удачливым, чем те, кто находился с ним в равных стартовых условиях. Это оправдано, если вспомнить о блоках в сознании. — Рауль перевел дыхание. Эпсилон слушал, не перебивая, и это обнадеживало. — Если я бы при найме открыл ему правду, думаю, он смог бы это принять, хотя, полагаю, ему неприятно было бы узнать, что он столько лет находился под нашим наблюдением. Думаю, он даже поверил бы, что является… первым «образцом». Теперь… Теперь даже упоминать об этом опасно.
«Почему?» Эпсилон пытался понять, и Рауль постарался объяснить, зная, что приказа ее ослушаться не сможет, и тогда можно будет проститься с едва завязавшейся, хрупкой, такой странной дружбой с Грегом…
— Он сказал, что доверяет мне, — произнес Рауль медленно. — Я говорил, что не стану обманывать его. Он знает, что я о многом умалчиваю, но… не о подобном. Если он поймет, что я с самого начала утаивал от него такие сведения, фактически лгал ему, ни о каком взаимном доверии речи больше не будет. А без этого мы не сможем с ним работать, в этом я уверен.
Эпсилон молчал, видимо, осмысливал сказанное своими электронными мозгами.
— Кроме того, — нашел вдруг Рауль удачный ход, — Грег особенно успешно работает на кураже. Ему доставляет удовольствие сознавать, что он, человек — как он полагает, — действует намного успешнее Джейсона. Узнай он, что ничем не отличается от нас, более того, является парией, отходом производства, об эффективной работе можно будет забыть. Мои доводы убедили вас?
Молчание в ответ. Рауль опустил ресницы. Если Эпсилон не сочтет его слова достаточно убедительными… Да что там, они и ему самому-то не казались достойным объяснением отказа открыть Грегу тайну его происхождения!
«Грег не простит. — В этом Рауль был совершенно уверен. — Не говорить? Если Эпсилон прикажет, я не посмею смолчать. Сместить акценты? Не упоминать о наблюдении? Придумать историю с похищением и долгими поисками? Или с экспериментами федералов? Как вариант…»
Высокий протяжный свист. Рауль вздрогнул.
— Вы желаете видеть его? Хорошо. Я приглашу его немедленно. Прикажете снять блок? Я понял…
Эпсилон желал видеть Грега, но не говорить с ним. Пока…
Да, Эпсилон был предусмотрителен. Неудачный «отпрыск» не слишком выделялся среди людей: специальные блоки сдерживали возможности его интеллектуального развития — иначе он чересчур сильно отличался бы от сверстников, а он и так уж мог считаться вундеркиндом. Другие блоки перекрывали специально заложенные в младенческое сознание воспоминания: обо всем, что касалось Арау, жизни на ней, правил и установлений, всего того, что обычному человеку пришлось бы учить с нуля… Было и многое другое, каждый блок высвобождал определенные функции разума Грега, и почти все эти блоки уже были сняты, оставалось только два — самые важные. И самые опасные. После снятия этих блоков пути назад уже не будет… Несколько слов — и Грег сможет понимать Эпсилон. (Он все же обладал своеобразным чувством юмора, иначе не сделал бы «ключами» к блокировке латинские афоризмы. Эпсилон не исключал, разумеется, возможности, что Грег сможет услышать эти слова и живя среди людей, поэтому ключевая фраза должна была быть произнесена в особом ритме, голосом особого тембра… Кроме того, блоки могли быть сняты лишь в определенном порядке, но никак не произвольном.) Однако такой команды Рауль еще не получил…
Рауль понимал его «голос», но любому человеку он казался всего лишь набором высоких протяжных звуков. Грег тоже ничего не поймет, если, конечно, Эпсилон не отдаст приказа снять блокировку… Пока — не приказал. Рауль не хотел гадать, что бы это могло означать…
Эпсилон остановил его едва ли не на пороге. Задал еще один вопрос: Рауль ожидал его, а потому был готов отвечать.
— Да, вы правы, — сказал он спокойно. — Я не стал активировать заложенные установки. Блок был снят лишь частично, с тем, чтобы возможно было перейти к следующему этапу.
«Почему?»
Хороший вопрос…
— Мне казалось, — медленно произнес Рауль, — что сделать кого-то патриотом насильно нельзя. Впрочем, нет, можно. Для этого и предназначены наши установки, но…
«Ты хотел, чтобы он сделал осознанный выбор?»
— Вы совершенно правы. В конце концов, это можно считать еще одной проверкой. На мой взгляд, Грег ее прошел и без полного снятия блока. Впрочем, если вы сочтете необходимым, никогда не поздно проделать это…
«Не нужно. Я одобряю твои действия.»
Рауль сдержанно поклонился, хотя, что греха таить, на душе у него заметно полегчало. В конце концов, действовал он на свой страх и риск, руководствуясь не только теми соображениями, которые озвучил Эпсилон. Да, это была своего рода проверка — сумеет ли Грег понять и принять Арау… Он сумел, но этого было мало: он должен был ее полюбить и признать себя ее частью. А вот это, на взгляд Рауля, программированию поддавалось плохо, а потому он не рискнул обрушить на сознание Грега некогда заложенные в него патриотические установки. Проникнись Грег внезапно любовью к планете, ставшей, по сути, тюрьмой для него, он мог бы насторожиться. Да что там, он непременно заподозрил бы неладное, Рауль прекрасно знал о его сверхъестественном чутье… О программировании Грег уже начал как-то догадываться, и не стоило провоцировать его к дальнейшим изысканиям в этой области. Мартас не должен был узнать о своем происхождении, так считал Рауль, и, по счастью, Эпсилон принял его аргументы…
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…-Господин Мартас! — в глазах Рея читался испуг. — Господин Арье приказал проводить вас… проводить вас…
— Ну, рожай! Куда проводить? На бал, что ли? — нахмурился Грег, но Рей не отреагировал на его шутку. — Да что с тобой?
— В башню Эпсилон, — выговорил Рей. — Прошу, позвольте помочь вам одеться, господин Мартас…
Грег шумно выдохнул. Значит, Эпсилон!.. Когда он узнала о нем? Кто сообщил? Сам Рауль? Но зачем бы ему? Нет, кто-то донес, и теперь эта чертова машина желает лицезреть двойника ее возлюбленного отпрыска…
«Ладно! — решил Грег. — Терять нечего. Я так и так сдохну, ну и… Хоть потешусь напоследок.»
— Рей, — окликнул он. — Давай, помогай одеваться, раз уж взялся… Тащи костюм! Нет, не эту дрянь с оборочками! И плащ этот жуткий от меня убери подальше. Давай тот новый костюм, темно-синий. Что? А мне плевать, что консул не носит такого! Эпсилон кого желает видеть, Мерсера или меня? Меня? Вот и увидит…
…У входа в башню Эпсилон Грега ожидал Рауль. Как ни старался Мартас, он ничего не смог прочесть по лицу советника, не сумел понять, к чему нужно готовиться, а потому чувствовал себя словно бы зависшим в вакууме. От волнения слегка подташнивало — этого уж Грег от себя никак не ожидал, а потому разозлился и окончательно взял себя в руки…
…Огромный пустой зал. Нет, это только кажется, что он пустой: помещение пронизано лазерными лучами: то ли защита, то ли визуализированные информационные потоки… И на другом конце его — не тостатуя, не то… непонятно, что.
Яркие лучи погасли, стало возможно различить то, что находилось на постаменте: действительно, похоже на статую, выполненную в какой-то странной манере — не разобрать, мужчина или женщина, нечто, обладающее человеческой фигурой, но не похожее ни на что, виденное Грегом раньше.
— Поклонись, — негромко сказал Рауль. До того он не проронил и слова.
— С какой стати? — вскинул бровь Грег. — Я не ваш подданный.
— Я тебя прошу — поклонись, — Рауль понизил голос до шепота.
— Если ты просишь…
Грег сделал шаг вперед и чуть наклонил голову, прижав руку к сердцу: так он приветствовал многих высокопоставленных людей и полагал, что и в данном случае этого будет достаточно. Выпрямился, уставился на странную статую…
Высокий резкий свист заставил его вздрогнуть. Рауль, однако, внимательно слушал, но молчал. Грег заставил себя сохранять на лице невозмутимое выражение: больше ему ничего не оставалось.
Статуя на постаменте вдруг дрогнула, рассыпалась, скользнула через весь зал к Грегу…
«Голограмма! — сообразил он. — Тьфу, черт, дурацкая планета! Все не по-людски… Но красиво.»
Эпсилон вновь обрел форму рядом с Грегом, он смог заглянуть в слепые глаза античной статуи. Он просвистела что-то, нематериальная рука коснулась его лица… Грег в самом деле ощутил прикосновение — легкое покалывание, как бывает, если коснешься наэлектризованного предмета, — и в то же мгновение «статуя» вновь рассыпалась мешаниной отдельных частей, скользнула обратно на постамент, замерла там изящной скульптурой… Что-то просвистела напоследок…
— Идем. — Рауль дотронулся до плеча Грега. Лицо у него было мертвое.
Советник не проронил ни слова до тех, пор, пока за ними не закрылись двери зала Эпсилон.
— Рауль, ты… — Грег, нахмурившись, взял Рауль за плечи, развернул к себе. — Ты в порядке?
— Я — да, — лаконично ответил тот. — А ты?
— А я-то что? — удивился Грег. — Я даже не понял, что произошло. Только… Рауль, она что, догадалась обо мне?
Советник покачал головой, пряча взгляд.
— Она знала… с самого начала? — медленно выговорил Грег. — Ну, ты…
— Как бы я мог действовать без ее разрешения, без ее ведома? — тихо спросил Рауль. — Столько ресурсов было задействовано… Ты сам все понимаешь, Грег.
— Скажи еще, это была его инициатива!
— А если скажу? — На этот раз Рауль бестрепетно встретил его взгляд.
— Ну, знаешь… — Грег помотал головой, коротко рассмеялся. — Вы тут все друг друга стоите! Ладно, я уже во все верю… А зачем ему надо было на меня посмотреть?
Рауль пожал плечами.
— Эпсилон не объясняет своих намерений, — сказал он.
— А что это был за свист? — допытывался Грег. — Ты вроде бы его понимал…
— Эпсилон так разговаривает с нами, — коротко ответил Рауль. — Мы действительно его понимаем…
— Ясно, а я рылом не вышел, — хмыкнул Грег. — Что он хоть сказал-то? Что меня пора пустить в расход?
— Он сказал, что ты идеален, — медленно, словно бы нехотя, выговорил Рауль.
— В смысле, я идеальная копия Мерсера? — приятно удивился Грег.
— Нет. Ты — идеален. Ты — сам по себе. — Видно было, что Раулю тяжело даются эти слова. — Грег… Judicare Jovo aequo.[10]
— Приятно слышать, — хмыкнул Грег, мотнув головой, будто отгонял назойливую муху. — Но я не очень-то понял, к чему была эта встреча на высшем уровне! Ты можешь мне объяснить?
Рауль отвернулся.
— Быть может, позже. Отправляйся домой, Грег, мы все обсудим, когда я вернусь…
— Ну, хорошо… — Взгляд Грега трудно было назвать дружелюбным. — Только помни, я не люблю, когда со мной играют втемную, Рауль. Дело зашло слишком далеко, и такого отношения я не потерплю.
— Я знаю. — Рауль казался совершенно спокойным. — Извини, Грег… Дело не в тебе. Я приеду… позже, и мы поговорим, обещаю.
— Хорошо, — уже мягче произнес Мартас, садясь в лимузин. — Я дождусь тебя.
«А куда я денусь?» — добавил он мысленно…
* * *
…На рынке творилось что-то неладное, Вермелл это чуял, но никак не мог доискаться первопричин. Нечто пришло в движение, завязывались какие-то странные, ни на что не похожие взаимоотношения, заключались неожиданные союзы — Вермелл и не думал, что такое в принципе возможно. Ему нужно было контролировать ситуацию, но никак не получалось размотать весь клубок, чтобы понять, в чем причина такого непонятного оживления… Вернее, он подозревал, где могут крыться корни столь резкого изменения ситуации, но верить в это не хотелось, тем более, и доказательств никаких не было.
Вермелл несколько раз пытался связаться с консулом, но толку от этого не было. Мерсер, судя по всему, был погружен в собственные мысли, а потому реагировал довольно вяло. О «сделке века» он и вовсе, казалось, забыл. Когда дилер сообщил о достигнутых результатах, Мерсер только кивнул и больше к этому вопросу не возвращался, а объяснять, к чему потребовалось ни с того ни с сего менять все договоренности и перекраивать уже утвержденные условия, явно не собирался.
О новых сделках консул разговора вовсе не заводил… а на рынке тем временем продолжалось непонятное шевеление, и это нервировало. Вермелл не знал, что и подозревать: то ли консул действительно, невесть по какой причине, лишил его своего доверия и теперь налаживает связи с другими дилерами, или появился еще какой-то игрок, способный потягаться с Мерсером. Но кто? Не советник же! Тот, если и участвовал в каких-то предприятиях, то отнюдь не рискованных и сложных, да и не того это была склада личность, чтобы пуститься в этакую авантюру. Перекроить все давно сложившиеся связи и договоренности на черном рынке — а именно это сейчас и происходило, ошибаться Вермелл не мог, — было под силу только Мерсеру, но не было похоже, чтобы он этим занимался. Предполагать же появление никому не известной фигуры, способной потягаться с консулом, дилер не мог, это уж было чем-то из области фантастики…
Прочие дилеры, с кем ему доводилось иметь дело, молчали, как заговоренные, ни словом, ни звуком не обмолвившись о том, что происходит, даже если и знали. Отменный болтун Лафлёр — и тот только делал загадочную физиономию и ухмылялся, так и не выдав ничего ценного. Остальные и вовсе избегали вступать с Вермеллом в откровенные разговоры (так повелось уже давно, и его это не удивляло), если же ему удавалось вызвать кого-то на беседу, говорили туманными намеками. Одним словом, ситуация оставалась зыбкой и неясной, консул отмалчивался, а работа не клеилась…
Дело осложнялось еще и тем, что у Вермелла имелись кое-какие сведения, напрямую касающиеся консула и его… привязанности, но озвучивать их он пока не собирался, решив посмотреть, не получится ли обернуть ситуацию к собственной выгоде. По всему выходило, что от этого дела вовсе стоит держаться подальше, и любой здравомыслящий человек так бы и поступил, но… Отойти в сторону и удовольствоваться ролью наблюдателя Вермелл не мог. Консул был для него больше, чем просто работодателем и покровителем.
И в связи со всем этим внезапное охлаждение консула к своему лучшему дилеру выглядело очень странно. Оно, честно признаться, пугало…
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…Рауль не приехал ни сегодня, ни на следующий день. Грег знал, в чем причина: данные ему поступали исправно. Консул, конечно же… Он оказался прав: средство давления на Мерсера, похоже, вычислили уже все, кто только мог, но вот кто первым им воспользовался? Кто похитил любовницу Мерсера и что намерен делать с ней? Шантажировать консула, что ли? И что они могут потребовать в обмен на девчонку? Судя по тому, как ведет себя консул, он согласится на все, что угодно, лишь бы вернуть свою палаи… Но сам ведь хорош, не мог не понимать, как рискует, так держал бы ее под надежной охраной, но нет же…
Делать было нечего, и Грег, чтобы отвлечься, занялся все-таки проработкой деталей многоходовой сделки. Пусть даже ему не удастся ее реализовать, не сидеть же, сложа руки…
Разворошить черный рынок ему все-таки удалось. Даже хорошо, что Мерсер сейчас не занимается делами, не то мог бы заподозрить неладное! А так… Если кто и обратит внимание, то только Вермелл, но он ничего не сможет доказать, даже если у него и возникнут какие-то подозрения. Пусть себе подозревает, напрямик Мерсера спросить он побоится. А в целом ситуация Грега устраивала: взбудораженных, скрывающих один от другого сведения дилеров легко было прибрать к рукам, чем Грег и занимался. Принцип «разделяй и властвуй» он усвоил в свое время так же хорошо, как и «незаменимых не бывает». Положим, дилеры и раньше в особо тесной связке не работали, но теперь и вовсе глядели один на другого с подозрением, стараясь догадаться, кто у кого увел из-под носа выгодный фрахт, и кто за всем этим стоит… Конечно, пройдет время, они успокоятся и снова начнут объединять усилия, если понадобится, но теперь уже так и тогда, когда и как это будет выгодно Грегу…
«Кретин! — обругал себя Грег, подумав так. — Загадал, тоже мне… Думал бы лучше о том, что тебя из этого дома могут больше живым не выпустить! Нет, нельзя так… — Он взглянул на свое отражение в оконном стекле: занимался вечер. Вот уже час, как не поступало никаких данных прослушки от Мерсера, и это было странно. — Мне отрубили связь? Нет, все доступы действуют. За Вермеллом я следить могу, общаться с дилерами тоже. Молчит только канал Мерсера. И что это может значить? Рауль, черт тебя подери, ну выйди же на связь, пока я тут с ума не сошел!!»
И, словно бы подслушав мысли Грега, на пороге появился Рей.
— Господин Арье вызывает вас в Дименею. Немедленно.
«Меня — в Дименею? С чего бы вдруг? — лихорадочно размышлял Грег, одеваясь. — Что-то произошло? Похоже на то… Но мог бы лично сказать, к чему мне нужно готовиться! Ни хрена не знаю, еду черт-те куда… — Он гневно фыркнул, убирая от лица мешающие волосы. — Ну и влип же я! Ладно, одно хорошо: будет какая-никакая возможность поговорить с Раулем. Если он станет меня слушать, конечно, но тут уж я постараюсь… Деваться некуда — это мой последний шанс. Тьфу, до чего пошло звучит!»
Коротко рассмеявшись своим мыслям, Грег вышел из особняка. Его ждал лимузин советника: своей машины у него по-прежнему не было, и теперь она вряд ли уже появится…
…В этом помещении Грегу еще бывать не доводилось. Впрочем, он еще плохо ориентировался в Дименее, не было у него как-то возможности выучить поэтажный план здания.
— Однако! — вырвалось у Грега, когда перед ним распахнулись двери.
Огромное, во всю стену, от пола до потолка, — а потолки в Дименее высоченные — окно, полное впечатление, что ночная Платея лежит прямо под ногами… В помещении (Грег так и не определил, что это — кабинет, комната отдыха, переговорная или что-то иное) было полутемно, поэтому ночная панорама виделась во всей красе.
Советник стоял у окна, он не обернулся на звук шагов, и по одной позе его, по тому, как были напряжены плечи, Грег определил: он на пределе. Что будет, если непоколебимый Рауль Арье вдруг сорвется, что бы ни стало тому причиной, Грег знать не желал, а потому сказал, пытаясь разрядить обстановку:
— Вообще-то, мы договаривались, что это ты ко мне приедешь, а не наоборот.
Рауль все-таки обернулся, и по взгляду его Грег понял: самые худшие его ожидания оправдываются.
— Что происходит, Рауль? — спросил он жестко, осознавая, что намеков советник сейчас не поймет. — Что-то случилось с консулом? Связь оборвалась и…
— Ты заметил? — ровным тоном спросил Рауль.
— Естественно, я заметил! Я решил, что это ты приказал отрубить мне доступы, мало ли… Но все остальное осталось, как было, так что вывода у меня только два: или консул обнаружил прослушку и сумел ее отключить, или с ним что-то случилось. — Грег перевел дыхание. — Какой из вариантов верен?
— Ни один не верен, хотя второй ближе к истине. — Рауль небрежным жестом указал Грегу на низкое кресло, сам сел напротив. Тот невольно восхитился: советник еще умудрялся разыгрывать из себя гостеприимного хозяина!
— А конкретнее? — Грег сел, закинув ногу на ногу, и внимательно уставился на Рауля.
— Ты ведь в курсе, что кто-то похитил… девушку? — вопросом на вопрос ответил Рауль.
— Да. Я даже догадываюсь, кто именно. Дальше что?
— Ты, должно быть, прослушал не всю запись. Впрочем, звонок был очень коротким… Похититель предложил Джейсону приехать в… одно место и там получить свою пропажу.
— И он поперся?! — Грег подскочил в кресле. — Только не говори, что в одиночку!
— Именно так. — Рауль отвел взгляд. — Грег… предполагается, что я вовсе ничего не знаю об этом звонке. Я не мог вмешаться.
— Твою мать! — Грег чуть не смахнул на пол тонкостенный бокал. Никаких теплых чувств к консулу он не испытывал, а такой идиотизм… Это было за пределами его понимания! — А почему связи нет? Ты уже в курсе?
— Да. Похититель вызвал Джейсона за город, на заброшенную базу. Она когда-то служила убежищем революционерам, сейчас там руины, но подземные ярусы, насколько мне известно, в сохранности… И, главное, средства наблюдения Эпсилон там не действуют. — Рауль смотрел в свой бокал, не отрывая взгляда, и вид его Грегу очень не нравился.
— Эпсилон? — насторожился Грег. — Ты что, хочешь сказать, за Мерсером следил…
Рауль улыбнулся краем рта.
— Обычную прослушку он обнаружил бы мгновенно, у него отличные специалисты. Это ведь не какой-то дилер…
— Мать твою! — повторился Грег, помотав головой. — Выходит, он не просто знал, он во всем этом участвовал… Значит, это все действительно было проделано с его подачи? Так, что ли?
Рауль молча кивнул.
Да, три года назад, когда Джейсон Мерсер поставил очередное свое увлечение превыше и чести, и долга, Эпсилон не смог отрицать очевидного. Его увещевания на консула не действовали, но… Одно дело «любимый сын» (Рауль знал, Эпсилон до последнего не оставлял попыток образумить его, вернуть на путь истинный), и другое — целая планета. Каким бы ни был консул, что бы он ни творил, Арау не должна была пострадать. Сложилась патовая ситуация: консул пренебрегал своими обязанностями, но заменить его кем-то другим Эпсилон не мог…
Вот тогда-то он и вспомнил о первом «образце». Вспомнил, проанализировал имеющиеся данные и отдал приказ: разыскать его и доставить на Арау. Побудить к сотрудничеству любыми методами. И — Рауль помнил, как не поверил своим ушам, — начать работу по снятию блоков. Да, это давало Грегу возможность быстрее и лучше усваивать огромные объемы данных, ориентироваться в реалиях жизни на Арау, но вскоре дело дошло и до остального… И тогда Рауль всерьез задумался: какие же все-таки цели преследовал Эпсилон? Что было у него на уме, если можно сказать так об искусственном интеллекте? Он изо всех сил старался сберечь Джейсона, но в то же время позволил подменять его Грегом и живо интересовался успехами последнего, а успехи были несомненны.
Рауль помнил, как впервые увидел Грега и ужаснулся — это и есть первый «образец»?.. Всего на три с небольшим года старше Джейсона, выглядел он намного хуже: непростая жизнь наложила отпечаток на его внешность. Про повадки, манеру общения и говорить не приходилось… И вот этот, по мнению Эпсилон, должен был сыграть роль двойника Джейсона? Однако он не ошибся, Грег играл идеально, и Рауль по достоинству оценил его таланты. А в какой-то момент Грег перестал играть и начал просто жить, и вот это-то и было неправильно, потому что жить жизнью консула мог только консул, но не его двойник…
Какая участь ждала Грега в том случае, если бы Джейсон вовремя одумался? Нейрокоррекция, лоботомия, смерть?.. Рауль не знал, но самым странным — и страшным — было то, что он ясно осознавал: случись подобное, он первый бы помог Грегу покинуть Арау, не дожидаясь приговора, и понес бы заслуженное наказание. Но — не случилось… Джейсон не одумался. Что теперь?..
— Что теперь? — спросил Грег, и Рауль очнулся. — Если на той базе не действует связь, выходит, ты не знаешь, что сейчас происходит с Мерсером?
— Не знаю, — ответил Рауль. — Могу только предполагать.
— Я тоже могу предполагать… — Грег поудобнее устроился в кресле. — Судя по всему, девчонку уволок бывший ее приятель, и от Мерсера ему нужны не деньги и не какие-то… договоры. Он ему просто мстит, а значит, есть большая вероятность, что с базы консул не выйдет. Ты это осознаешь?
— Разумеется. — Рауль позволил себе усмехнуться. — Мы с тобой получали одни и те же данные, а анализировать и делать выводы я умею не хуже тебя.
— И ты не отправишь никого ему на помощь? — прищурился Грег. — Если он уж настолько свихнулся, чтобы умчаться даже без телохранителей… Ты-то что сидишь сложа руки?
— Это личное дело Джейсона. — Рауль отвернулся, Грег мог видеть только его профиль. — Настолько личное, что он не взял с собой охрану… Помнишь, мы говорили с тобой о дружбе и о выборе?
— Конечно, помню. Значит… — Грег нахмурился. — Ты опять позволил ему выбрать самому, а теперь сидишь и ждешь, чем это все закончится, так, что ли? Рауль, если с ним что-то действительно случится, ты ведь себе не простишь…
— Возможно, — кивнул Рауль. — Но это единственный выход в данной ситуации. Я уже ничего не могу сделать, даже если бы и захотел. Все решится сегодня ночью…
— Черт тебя подери, — едва ли не с восхищением сказал Грег. — Мне бы твое самообладание… Рауль?
Это был, возможно, не самый лучший момент для того, чтобы заговорить об этом деле, но другого могло и не представиться…
— Да?
— Скажи… — Грег помедлил, потом все-таки решился, поднял голову, встретился глазами с Раулем. — Ты должен был предполагать, что Мерсер может погибнуть. Не рассчитывал ли ты использовать меня и после его смерти?
Рауль молчал, и по его взгляду Грег ничего не мог прочесть. «Ну же! — стиснул он зубы. — Давай! Давай, говори, буду я жить или нет!..»
— Я собирался предложить тебе это, — медленно выговорил Рауль. — Но раз ты догадался сам — это к лучшему.
Грег шумно выдохнул и одним глотком осушил свой бокал, не почувствовав вкуса.
— Не за горами переговоры с Нью-Кионгом, а их не сможет провести никто, кроме тебя… или Джейсона, — продолжал Рауль. — Сорвать или отложить эту встречу нельзя, ты понимаешь сам. Кроме того, ты разбираешься в политической обстановке, ты в курсе дел на черном рынке… Случись что, без тебя Арау не обойтись… хотя бы первое время.
— Первое время?.. — Эта оговорка Грегу совсем не понравилась, но добавить что-либо он не успел: Рауль вдруг вскочил, бросился к окну…
Там, в почти непроглядной ночной темноте, далеко за пределами Платеи бесшумно вспухло облако взрыва… Грегу не нужно было объяснять, что это означает.
И почти сразу же по ушам ударил высокий, неестественный — не крик даже, вой.
— Джейсон… — едва слышно произнес Рауль, и бокал в его руке разлетелся на мелкие осколки…
— Что это?.. — Грег невольно зажал уши, но крик пробивался сквозь любые преграды, отчаянный, безнадежный и тоскливый. Можно было разобрать одно слово — «Джейсон».
Всегда — Джейсон…
— Это Эпсилон. — Рауль стоял у окна, глядя, как полыхают вдалеке руины Дана-Бан. Грег мог видеть только его отражение — и белую перчатку в алых пятнах — то ли крови, то ли вина. — Он… осознал, что Джейсона больше нет.
— Я раньше его не понимал, — сообразил Грег.
— Значит, он того не хотел. — Голос Рауля потерял всякое выражение.
Грег почти физически ощущал, какую боль сейчас испытывает советник, но поделать ничего не мог: Рауль был не из тех, к кому можно запросто подойти, взять за плечи, встряхнуть, сказать «держись, старик!», налить полный стакан виски, заставить выпить, не чокаясь…
— Выходит… — Грег сглотнул. Ему было не по себе. — На первое время я…
— Да.
— А потом что? Кто придет мне на смену? — Не время и не место было говорить об этом, но… представится ли еще случай?
— Я не знаю.
— Рауль, я, наверно, сейчас скажу чудовищную вещь… — Грег попытался выдавить улыбку, но получилась странная гримаса. — Я не хочу играть роль консула «первое время».
— Чего же ты хочешь? — в бесцветном голосе Рауля прозвучала нота заинтересованности.
— Я сказал — я не хочу играть роль консула. — Грег бестрепетно встретил взгляд советника. — Я хочу быть им.
Рауль прикрыл глаза. Вот оно… Грег не потребовал ни денег, ни свободы…
— Я знаю, я человек, — продолжал Грег, распаляясь. — Но я справлялся с обязанностями консула не хуже его самого. Да… большая наглость с моей стороны — даже заикнуться о таком, но, Рауль, ты ведь и сам знаешь: лучше меня не справится никто! Когда еще вы найдете кого-то, кто сумеет вникнуть во все и ничего не завалить, а ведь его еще кто-то должен будет обучать, объяснять, что к чему в этом нашем болоте!..
— Ты понимаешь, чего просишь? — произнес, наконец, советник.
— Да, — твердо ответил Грег, подобравшись. Похоже, Рауль принимал какое-то решение… и хорошо бы — в его пользу!
— Ты уверен?
— Более чем.
— Могу я поинтересоваться, почему ты настаиваешь на этом?
— Я много чего могу наговорить, — усмехнулся Грег. — И что я устал быть бездомным, и что я никогда раньше не мечтал о делах подобного масштаба, и что мне нравится Арау и я хочу остаться здесь и посмотреть, можно ли сделать из нее райский уголок. И что работать я буду еще лучше, потому что одно дело — пахать на чужого дядю, и совсем другое — на себя и свою планету… Разве ты поверишь? Давай я дам разумное объяснение: я жить хочу, все равно где. А если я при этом смогу заниматься любимым делом и приносить какую-никакую пользу…
— А почему ты решил, что я не поверю в первое твое объяснение? — тихо спросил Рауль. — Кажется, я говорил, что попробую доверять тебе. Разве это не подходящий случай, чтобы начать это делать?..
Грег не нашелся, что ответить. Одно было ему ясно: Рауль не отверг его безумного предложения сразу, а значит — оставалась надежда…
— Грег… — Рауль обернулся, наконец, и в глазах его Грег прочел решимость. — Ты осознаешь, что, приняв это решение, отказаться ты уже не сможешь?
— Конечно, — криво усмехнулся Грег.
Он прекрасно знал, что обратной дороги у него не будет. Ничего не будет, только Арау, Эпсилон, Платея, Дименея, черный рынок, сделки, переговоры, интриги… Не об этом ли он мечтал? И еще — Рауль. Пока — только советник, потом — как знать, может, и друг…
— И?..
— Я согласен, — сказал Грег, поняв, на что намекает Рауль. — Вовсе необязательно спрашивать по три раза. И, если ты помнишь, я однажды говорил: не имеет никакого значения, как меня зовут, Грег Мартас или… Суть от этого не изменится.
— Хорошо. — Рауль снова отвернулся к окну. На горизонте уже ничто не полыхало, сгустилась тьма. Он прикрыл глаза, помедлил… Выговорил четко, в особой тональности: — Restitutio ad integrum.[11]
За его спиной Грег выдохнул сквозь стиснутые зубы, пытаясь унять внезапно ударившую в виски боль.
— Ad extremitates,[12] — добавил Рауль, помолчав.
Он снова прикрыл глаза и так стоял до тех пор, пока на плечо ему не легла уверенная тяжелая рука. Тогда Рауль Арье обернулся и встретился взглядом с тем, кому отныне предстояло зваться Джейсоном Мерсером…
Серо-голубые глаза смотрели уверенно, а в глубине их таилась улыбка.
— Прорвемся, — услышал Рауль. — Держись, старик. Где наша не пропадала!
— Я никогда не смогу назвать тебя… Джейсоном, — сказал советник чистую правду. — Наедине — не смогу.
— Так оно и к лучшему, — ответил Грег. — А то я еще, чего доброго, забуду, кто я такой на самом деле, увлекусь, а это, знаешь ли, чревато. Так что ты мне напоминай время от времени. То, что Грега Мартаса теперь нет для всего мира, еще не значит, что его не стало для меня самого…
В помещении повисла звенящая тишина.
— Умолк, — констатировал Грег, сообразив, в чем дело: Эпсилон прекратил свой неумолчный стон о погибшем.
— Верно, — кивнул Рауль, подавив кощунственную мысль о том, что у Эпсилон теперь будет новый… «любимый сын».
— Хорошо, а то соображать невозможно под этот визг, — хмыкнул Грег. — А дел у нас еще очень много. Прежде всего надо решить кое-какие вопросы…
— Вермелл? — приподнял бровь Рауль.
— Нет, — покачал головой Грег. — Он мне пока нужен.
— Он не догадается? Ты ведь говорил, он заподозрил что-то…
— Даже если догадается, будет молчать, — недобро усмехнулся Грег. — Доказательств у него нет и никогда не будет. Жить он хочет не меньше нашего, а лучше быть живым дилером при живом консуле, чем мертвым — при мертвом. Я думаю, он превосходно это осознает…
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…Это не укладывалось в голове. Этого просто не могло быть, но — было. Мир перевернулся, и Джейсона Мерсера не стало.
Вермелл своими глазами видел взрыв — он давно заподозрил неладное и приглядывал кое за кем, и подозрения его оправдались. Жаль, он не успел раньше… Вермелл помнил, как зареванная Ева каким-то чудом выволокла наружу своего полумертвого приятеля — чего ей это стоило, он даже не представлял, парень был на голову выше нее и намного тяжелее, едва держался на ногах, девчонка шаталась, но шла… И ведь вытащила же… Сказала, что Джейсон ранен и не может идти, а потом… вернулась к нему. Вермелл не успел ее остановить, а сам не рискнул пойти туда, где все горело и рушилось, и до сих пор казнился этим… Отволок раненого палаи в больницу — не бросать же его было…
Прошли уже сутки.
Сейчас он сухими воспаленными глазами всматривался в экран монитора — и отказывался что-либо понимать. Новостные агенства молчали… вернее, не молчали, гнали себе обычные сообщения, ничего из ряда вон выходящего. Да, все так или иначе обмолвились, что в заброшенном убежище за чертой Платеи ночью прозвучал сокрушительный взрыв, в результате которого старая база окончательно превратилась в руины. Выдвигались предположения о том, что убежище использовалось под склады нелегальными торговцами оружием, и каким-то образом сдетонировала хранившаяся там взрывчатка… Обещали провести расследование причин взрыва.
И все. И ничего больше.
Тишина. Ни паники, ни хотя бы краткого сообщения…
Он подозревал, что дело будет замалчиваться, но чтобы так… Интересно, это советник взял дело в свои руки? Как долго он намерен скрывать гибель консула? И как объяснит его смерть? Что будет дальше, кто придет на смену Мерсеру?.. Плохо, если сам советник, с ним договариваться будет не в пример сложнее…
Неизвестность изматывала, ожидание новостей доводило до исступления. Изведшись окончательно, Вермелл позвонил в больницу, справиться о состоянии доставленного ночью пострадавшего — он сам же и доставил, — и почти не удивился, узнав, что такого человека в наличии не имеется, да и вообще ночью в это отделение никого не привозили. Значит, он не ошибся: некто в Дименее, неважно, советник или еще кто, сориентировался в ситуации и начал устранять свидетелей. Но тогда выходит, этот кто-то знал обо всем? Знал и не попытался предотвратить?.. Впрочем, ничего удивительного, ради власти можно и не такое сделать…
Важнее было то, что последним свидетелем являлся сам Вермелл. Надежда на то, что его не тронут, попробуют как-то договориться, была крайне мала. Кому нужен верный пес прежнего консула?..
…Сигнал коммуникатора заставил дилера вздрогнуть. Машинально он нажал на клавишу приема вызова и… замер в кресле.
— Вермелл.
Этот голос он узнал бы из тысячи, и плевать, что компьютер позволяет подделать любой звук…
— Ты, кажется, не рад меня видеть?
— Я… — Вермелл судорожным движением пальцев сломал сигарету. — Я… Как это может быть?!
— Что? — Бровь вздернулась, придавая безупречному лицу ироничное выражение. — Ах, ты о взрыве… Забудь.
— Но кто остался там? — не удержался дилер. — Я ведь был там… и… она бы не перепутала!
— Жаль андроида, — услышал он. — Это был прекрасный экземпляр.
«И все?!» — Вермеллу доводилось слыхать, что в качестве двойника консул использует андроида, но чтобы он послал его… туда?..
— А как же… — начал было он, но осекся, уловив опасное изменение в и без того неласковом взгляде.
— Ни слова больше об этом. Ты нужен мне для одного дела. Итак…
Вермелл слушал, внимательно слушал, но поверить не мог. Мертвые не воскресают, а после такого взрыва… Не могли же ошибаться разом и Ева, — особенно Ева! — и ее чокнутый приятель? Неужели там и в самом деле был андроид? А если нет — кто тогда говорит с ним сейчас?
— Действуй, — приказал собеседник, и Вермелл опомнился, кивнул, сказал что-то в ответ…
Связь прервалась. Консул никогда не прощался.
Вермелл прокрутил запись разговора с самого начала. Это он, вне всякого сомнения. Он, такой, каким дилер видел его в последний раз вживую, они говорили тогда о «сделке века», а после общались только по комму… Те же словно бы чуть заострившиеся черты лица, потемневшие глаза, резкие складки в углах рта. Джейсон Мерсер, вне всякого сомнения. Джейсон Мерсер, постаревший на несколько лет…
Или — андроид? Уж на такой-то разговор его можно запрограммировать!
Вермелл понял, что должен увидеть консула своими глазами, вживую, иначе спокойствия ему было не видать. Одно обнадеживало: убирать его пока явно не собирались…
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…Небольшое сообщение информагентств прошло почти незамеченным на планетах Федерации, уж очень много их было, этих сообщений.
«В секторе пространства, принадлежащем планете Иллен, на астероиде 2032 DA, найдены обломки космического катера, бортовой N 011-КХ205 Крушение, предположительно, произошло в результате отказа силовой установки. Катер, потеряв управление, врезался в астероид. Пилот погиб мгновенно. Найденные останки принадлежат Грегу Мартасу, человеку, широко известному, как принято выражаться, в узких кругах. Сведения о месте захоронения будут предоставлены родным и близким погибшего, которые могут обратиться…»
Лишь кое-какие женщины, услышав о гибели Грега Мартаса, неподдельно огорчились, потому что помнили его веселым, незлым и щедрым. А многие мужчины тихо порадовались, ибо всерьез ненавидели Грега, — он многим мешал. «Кто же это его?» — думали эти люди, но ответа они так и не узнали. В несчастный же случай, конечно, никто не поверил. Такие, как Грег Мартас, не гибнут в случайных катастрофах…
…А на призыв информагенств так никто и не откликнулся: у Грега Мартаса не было родных и близких.

…В Платее, столице Арау, догорал закат.
Высокий рыжеволосый человек курил одну сигарету за другой, пряча на всякий случай огонек в ладони. С его места прекрасно был виден один из подъездов Дименеи. Именно отсюда, по его данным, должен был вскоре появиться консул.
…И он вышел — высокий, стройная широкоплечая фигура затянута в строгий костюм цвета маренго, светлые длинные волосы тут же разметал ветер… Он был не один — в сопровождении советника. Они говорили о чем-то, кажется, даже смеялись, кивали друг другу, будто договариваясь о чем-то. Потом Рауль Арье вызвал лимузин и отбыл.
Консул, нетерпеливым движением отбросив назад длинные волосы, занял водительское место в своем новом автомобиле — Вермелл его прежде никогда не видел: это был длинный, тяжелый, с благородными обводами темно-красный «цернунг» серии «альфа». Ограниченный выпуск, таких автомобилей осталось в мире всего несколько штук, и стоили они запредельно дорого…
Будто выждав немного, негромко заурчал мощный двигатель, огромный автомобиль словно прыгнул вперед, проскочил мимо, — водитель выбросил в окно окурок, мелькнула и погасла алая звездочка, — скрылся за поворотом, подмигнув тормозными сигналами…
…Спрятанная в ладони сигарета догорела, обожгла руку. Затухающий алый огонек канул в темноту…


Измайлова Кира
У ворона два крыла

1938 — 1939
Как и все юные волшебники, первого сентября я села в Хогвартс-экспресс, отправляясь в Школу чародейства и волшебства, чтобы научиться обращаться со своим даром. Немного страшно было уезжать от родителей и привычной жизни на целых полгода, да еще так далеко, но я привыкла к этой мысли с раннего детства и надеялась справиться достойно.
Знакомство с кем-либо не заладилось: в купе со мною оказались две девочки, которые явно сошлись еще на перроне, и теперь весело болтали, а третья уткнулась в книжку и на предложение познакомиться только назвалась и разговаривать не захотела. Ну что ж, подумала я, может быть, в школе дела пойдут лучше?
Поезд шел долго, я от скуки сперва листала «Историю Хогвартса», хотя прочла ее еще дома, потом достала свой ланч в промасленной бумаге и вежливо предложила остальным угощаться. На меня не обратили внимания ни веселые болтушки — они накупили сластей у разносчицы, — ни книжная девочка. Поев, я решила сходить выбросить обертку и вымыть руки, но туалет оказался занят. Хуже того, там кого-то отчаянно тошнило.
Я отошла подальше по коридору и встала у окна, делая вид, будто любуюсь пейзажами. Пейзажи и впрямь были очень хороши, и я едва не упустила момент, когда дверь туалета открылась, и в коридор вышел высокий мальчик примерно моих лет, темноволосый, бледный до зелени. Его откровенно пошатывало.
— С тобой все в порядке? — спросила я на всякий случай.
— Не твое дело, — огрызнулся он и распахнул форточку.
— Извини, я просто шла мыть руки и случайно услышала… — тут я подумала, что вряд ли кому-то будет приятно, если его застанут в такой ситуации, и попробовала исправить положение: — Если тебя укачивает, могу дать таблетку. Меня тоже иногда в поезде…
— Ты вроде бы шла мыть руки? — недобро посмотрел он на меня. — Вот и иди.
Я вздохнула, вошла, выбросила скомканную бумагу в урну. Тут было чисто, как ни странно, так что я сделала то, за чем пришла, и вышла.
Тот мальчик еще не ушел, он открыл форточку и дышал заоконным ветром. Что и говорить, в поезде было душновато. Еще бы, столько студентов!
Я прошла было мимо, но он вдруг повернулся и сказал вслед:
— Погоди. Извини, что нагрубил.
— Ничего, я не обиделась, — ответила я. — Видно же было, что тебе нехорошо.
«Мужчины, когда болеют, делаются невыносимыми, даже если это всего лишь легкая простуда», — всегда говорит мама.
— Все равно, я не должен был срываться.
— Ну хорошо, извинения приняты, — ответила я. — Можно, я тоже подышу? В купе душно, а соседка не дает открыть форточку, говорит, боится простуды.
Разумеется, я солгала, но разве что самую чуточку. В купе мне возвращаться и впрямь не хотелось, а мальчик мне понравился.
— Это же не моя собственность, — серьезно ответил он и подвинулся, давая место у форточки. — Красиво, правда? Никогда не видел ничего подобного.
— А откуда ты?
— Из Лондона, а ты?
— И я. Неужели ты никогда не выезжал из города?
Он покачал головой, глядя в окно, и больше вопросов я задавать не стала: вдруг он из небогатой семьи, которой поездки на природу просто не по карману? Это меня на лето отправляли к бабушке на ферму, там похожие холмы и поля…
— Ты чистокровная? — спросил вдруг он.
— Нет, полукровка, — ответила я, — ну если можно так выразиться. А ты?
— Я тоже, — мальчик вдруг помрачнел. — Но кто мои родители, не знаю. Я сирота с рождения.
— Прости, пожалуйста, я не знала…
— Откуда же тебе знать, если я не говорил? — криво усмехнулся он. — Я даже не знаю, кто именно был волшебником, мать или отец. Скорее, все же отец.
— А почему ты так решил? — не поняла я.
— Потому что мать умерла через час после того, как я родился, в сиротском приюте. Там я и вырос… Как думаешь, могла волшебница умереть от такого?
— Я не знаю, — честно призналась я. — Может, что-то пошло не так, она потеряла сознание и не успела произнести заклинание. Или у нее забрали палочку…
— Она была в сознании и успела сказать, как меня назвать, — ответил он задумчиво и явно процитировал с чужих слов: — Том — в честь отца, Марволо — в честь деда, а фамилию дать Риддл. Ну а служащим приюта все равно, как звать сироту.
— Симпатичное имя, — сказала я.
— Терпеть его не могу, — фыркнул мальчик. — Но это единственное, что может привести меня к отцу. Хочу посмотреть ему в глаза…
Я помолчала, потом сказала:
— Ну, тебя хотя бы не назвали в честь кошки.
— О чем ты? — обернулся он. — При чем тут кошка?
— О! Это семейное предание, — улыбнулась я. — Родители хотели мальчика и собирались назвать его Томасом. А родилась девочка. Мама сперва огорчилась, но потом вспомнила, что в детстве у нее была любимая кошка, которую тоже сперва считали котом и звали Томом, ну а потом она вдруг окотилась и после этого стала Томасиной. А я еще и черноволосая, как та самая кошка, — объяснила я. — Случай похожий, решили родители, и вот я перед тобой — Томасина Редли. Имя как имя, но лучше бы я не знала этой истории!
Том неожиданно заулыбался, и ему это очень шло.
— Папа обычно зовет меня Томми, — добавила я серьезно, — на что мама возмущается и говорит, что это кошачья кличка.
Тут он и вовсе засмеялся.
— Вот так дела, — произнес Том наконец. — Послушай, а кто из твоих родителей…
— Никто, — ответила я.
— Но ты ведь сказала, что ты полукровка, — не понял он.
— Я добавила «если можно так выразиться». Мой папа — сквиб. А фамилия у меня, сразу предупреждаю, мамина, потому что папа родом из достаточно хорошей семьи и попусту их имя упоминать не хочет. Когда он женился, то взял фамилию мамы.
— Вот оно что… — протянул Том. — А ты уже умеешь что-нибудь?
— Конечно. Только самую чуточку, потому что объяснить папа может, а показать — нет. Ну и книги у него кое-какие имеются, кажется, прихватил, когда уходил из дома. И от родителей со старшими братьями наслушался, конечно. Его же не гнали, как во многих семьях, просто он сам решил перебраться в обычный мир, когда маму встретил, — пояснила я. — А ты можешь что-то делать?
— Только то, что сам придумал, — усмехнулся Том. — Мне, сама понимаешь, некому было растолковать эту премудрость. Но я думаю, мой отец был сильным волшебником, потому что мне удаются кое-какие штуки, которых мне уметь еще не положено, так Дамблдор сказал, когда спрашивал, случалось ли со мной что-нибудь странное.
— Вовсе не обязательно, — пожала я плечами, — мой-то отец вовсе сквиб, а я волшебница.
— Кем бы ни был мой, он порядочная сволочь, — процедил он.
— Почему?
— Он бросил мою мать в положении, без средств к существованию и, похоже, выгнал из дому, либо же она ушла сама. Может быть, случись иначе, она и не умерла бы. Разошлись бы потом… — Он снова отвернулся к окну. — Нет, я должен его найти. Как ты думаешь, в школе есть списки волшебников?
— Не может не быть, письма ведь как-то рассылают.
— Значит, точно найду. Его имя и имя деда я знаю, фамилию тоже…
На лице его читалась непримиримая решимость.
— На какой факультет ты хочешь попасть? — спросила я, чтобы сменить неприятную тему.
— На Слизерин, — ответил Том.
— Ты же полукровка, а там, папа говорил, таких недолюбливают.
— Ну и что? — приподнял он брови. — Я успел прочитать, там учатся в основном чистокровные, а они хорошо знают родословные. Понимаешь, к чему я клоню? Я заставлю эту Шляпу отправить меня туда, чего бы это ни стоило!
— На других факультетах чистокровных тоже достаточно, — вздохнула я.
— А ты куда хочешь?
— А я не могу решить, — задумчиво ответила я. — Некоторые родственники отца учились на Гриффиндоре, но я послушала пересказы историй, которыми делились с ним братья, и что-то расхотела на тот факультет. На Слизерин мне хода нет, я же буду считаться магглорожденной! Остаются Рэйвенкло и Хаффлпафф. Но для второго я недостаточно тихая. Если Шляпу и впрямь можно уговорить, попрошусь на Рэйвенкло.
— Понятно… — протянул Том.
— Бабушка говорит, ворон ворону глаз не выклюнет, — зачем-то добавила я. — А папа сказал, что на Слизерине в самом деле нужно быть скользким, как змея, иначе сожрут. Дядья там учились, о многом ему рассказывали.
— А я умею разговаривать со змеями, — неожиданно сказал он. — Дамблдор как услышал, аж позеленел. Это что, вредно для здоровья?
— Если верить преданиям, то со змеями умел разговаривать сам Слизерин и его прямые потомки… — начала я и поняла, что зря это сказала: темные глаза Тома вспыхнули. Ясно, он решил, что ему теперь прямая дорога на этот факультет.
— Значит, решено, — подтвердил он мою догадку и улыбнулся. — И еще я вроде бы слышал, что у слизеринцев много тайных знаний…
— Да, только делятся они ими не со всяким, — ответила я и снова стала смотреть в окно. Там проплывала какая-то деревушка. — Пока ты не узнаешь наверняка, кто твой отец — а неизвестно, сколько это у тебя займет времени, фамилия-то вполне может быть материнской, как у меня, — будешь собирать крошки с королевского стола, выкручиваться и подлизываться, чтобы рассказали хоть что-то стоящее.
— Что ты такое говоришь? — нахмурился Том.
— Правду. Говорю же, кое-кто из папиной родни там учился. Один из папиных родственников — полукровный. Со слов папы, если бы тот все время, что потратил на подхалимаж и интриги, посвятил учебе, вполне мог бы прославиться, он неплохой зельевар.
Честно говоря, я сама не вполне понимала, зачем пытаюсь его переубедить. Просто как-то чувствовалось: Том и так, судя по всему, не страдает излишней добротой и человеколюбием, а на Слизерине из него может выйти что-то… что-то… я не смогла подобрать названия.
— Ты бы еще сказала «во многом знании — многие печали», — зло фыркнул он. — Ненавижу проповеди!
— Я и не думала проповедовать, я говорю, что думаю и о чем слышала от отца, — пожала я плечами. — Решать все равно тебе.
— Ты не понимаешь, — сказал Том, взявшись обеими руками за оконную раму. — Мне необходимо узнать правду. Любой ценой, и чем скорее, тем лучше!
— Не ищи торных путей, — ответила я еще одним афоризмом бабушки Марты, — они порой в болото заводят.
— И доказать, что пусть я вырос в приюте, я не хуже, чем эти аристократы! — продолжал он, явно не слушая меня.
— Чем доказывать, что ты не хуже, докажи просто, что ты лучше. Сам по себе, — это тоже было из бабушкиных анналов. — Извини, я пойду переодеваться, прибытие скоро. Очень приятно было с тобой познакомиться.
Том не ответил, он неотрывно смотрел на дальние холмы, и в глазах у него разгорался нехороший огонек.
Я вздохнула, постояла еще пару секунд и ушла в купе. Сняла с полки свой чемодан, надела мантию и стала ждать прибытия. А пока ждала, подумала вдруг: папа как-то слишком много знает о хогвартских порядках и о магии вообще. Может, он вовсе не сквиб, просто слабый волшебник, не доучившийся до окончания школы или просто решивший уйти к обычным людям? Либо же папа поддерживает постоянную связь с родней, это более вероятно, иначе откуда бы у нас периодически брались новые книги и даже свежие журналы о магии? Повторюсь, его не выгоняли из дома, он ушел сам и, по его словам, оборвал все связи. Но так ли это на самом деле?
«Приеду на каникулы, спрошу прямо», — решила я, и тут поезд дал гудок и остановился.
* * *
Большой зал был действительно очень большим и поражал воображение, особенно магглорожденных, остальные-то хоть представляли, к чему быть готовыми.
Началось распределение. Я осмотрелась и увидела Тома: он был рослым и заметно возвышался над сверстниками. По сторонам он не смотрел, на привидений не отвлекался, красоты зала его не занимали. Взгляд у него был сосредоточенным, а лицо будто превратилось в бесстрастную маску.
— Редли, — прочитала распорядительница, и преподаватели переглянулись с явным намеком, но тут она неожиданно для них закончила: — Томасина.
Я прошла к древнему массивному табурету, вроде тех, что стояли у бабушки на кухне, уселась на него, чинно сложив руки на коленях, а на голову мне надели потрепанную шляпу. То есть Распределяющую Шляпу.
«Так-так, — раздался в голове скрипучий голос, но я не испугалась, папа объяснял, что так и будет. — Интересно-интересно. Рассудительности в меру, но и смелости достаточно. Хитрость в наличии, но сердце доброе. Ума довольно. Скорее всего, тебе на Гри…»
«Нет! — мысленно выпалила я. — Уважаемая Шляпа, там много родни моего отца, я туда не хочу!»
В голове словно бы пощекотали.
«А-а-а, вон в чем дело, — хихикнула она, — ты вовсе не Редли… Да, с такой наследственностью тебе лучше туда не надо.»
«Я Редли, — обиделась я и вдруг насторожилась: — О чем это вы?»
«В тихом омуте…» — ответила она загадочно.
«Только папину фамилию не упоминайте, пожалуйста!» — спохватилась я.
«Зачем бы мне? Как в списке значишься, так и зовешься… Ну и что бы тебе предложить? Не Слизерин, нет, стало быть…»
«На Рейвенкло можно?»
«Да как угодно, — ответила Шляпа и добавила загадочно: — Факультет ничего не меняет в человеке.»
— Рейвенкло!
Я выдохнула с облегчением, передала Шляпу распорядительнице и поискала взглядом свой стол. Ага, вот их цвета — синий с бронзовым…
— Риддл, Том, — зачитали тем временем, и мой случайный знакомый сел на табурет.
Шляпа думала так долго, что я решила, будто Том вступил с нею в философский диспут. Лица его почти не было видно, только сжатые в тонкую линию губы, поди пойми, о чем он думает?
— Рейвенкло! — провозгласила вдруг Шляпа.
— Вот это пополнение, — весело сказал кто-то из старшекурсников. — Том и Томасина! Вы не родственники?
Том в ответ ожег его таким взглядом, что парень враз замолчал. Молчала и я, о чем разговаривать? Спросить, мои ли «проповеди» повлияли на его решение или Шляпа просто оказалась упрямее? Вот еще…
Том тоже молчал, ел как-то без аппетита, явно о чем-то думал. О чем-то нерадостном. Возможно, о предстоящем длинном пути.
* * *
Надежды мои не оправдались, близкого знакомства с однокурсницами я не свела, ну да что ж теперь… Учиться было интересно, и, хотя мне напрочь не давались чары, по другим предметам я успевала вполне достойно. Том же мгновенно выбился в лидеры, и видно было, что на уроках ему скучно. Впрочем, сперва ты работаешь на репутацию, потом она работает на тебя. У него уже к концу сентября сложилась репутация круглого отличника, самородка, но почивать на лаврах Том не собирался. Он постоянно что-то записывал, вычислял, и по лицу видна была напряженная работа мысли. Иногда его озаряло, тогда он улыбался и снова начинал строчить, то и дело зачеркивая и перечеркивая написанное. И вечно пропадал в библиотеке. Должно быть, все искал упоминания об отце.
А была уже середина октября…
— Томасина, — поймал он меня как-то за рукав, когда я проходила мимо со стопкой книг. От неожиданности я все их разроняла, и библиотекарша гневно зашипела. — Простите, пожалуйста, я не нарочно.
Пока мы собирали книги, Том негромко сказал мне:
— Ты была права начет торных путей.
— То есть?
— Сдавай книги и пойдем, расскажу.
Из любопытства я согласилась, и он привел меня на одну из башен, откуда открывался замечательный вид на Запретный лес. Там мы уселись на парапет. Ветерок был свежим, зато солнце пригревало.
— Я нашел отца, — просто сказал Том и лицо его заледенело. — Путь был непростым, зато коротким.
— И как ты это сделал? — удивленно спросила я.
— Шляпа, — коротко сказал он, а я вдруг поняла. Она ведь каким-то образом узнала фамилию моего отца! — Когда она начала кудахтать о славных предках, я уцепился за это и заставил ее выложить все имена. Переупрямить ее непросто, но возможно…
Том вдруг ссутулился, зажав руки меж колен.
— Я действительно прямой потомок Слизерина, — сказал он наконец. — Но не по отцу. По матери. Ее звали Меропа Гонт, а этот род восходит к Певереллам и самому Слизерину, я проверил. Вроде бы ее брат еще жив, а возможно, и отец.
— Но это же здорово, что ты нашел родных! — воскликнула я.
— Нет, это совсем не здорово, — ответил Том серьезно. — Потому что матушка моя была замужем за Томом Риддлом, обычным человеком. И семья… ты понимаешь.
— Ее изгнали? Раз она не пошла к ним за помощью? Или просто из гордости…
— Этого я не знаю, но постараюсь как-то разузнать. Главное я выяснил, прочее уже детали. Пока я буду делать то, что ты сказала мне тогда в поезде.
— Я много чего наговорила, — улыбнулась я. — Проповеди тебе не нужны, как ты заявил.
А сама с досадой подумала, что не сообразила попросить Шляпу сказать — учился тут мой отец или нет.
— Я имею в виду, доказывать, что я лучший — сам по себе, — серьезно сказал он. — И еще… Ты мне помогла. Я в самом деле потратил бы уйму времени на все эти расшаркивания и прочую пакость, а тут все вышло хоть и непросто, зато быстро. Теперь я должен помочь тебе.
— Как это? — не поняла я.
— Тебе чары не даются, я видел. А это ведь плевое дело, Томасина. Просто… — он задумался. — Нет, объяснить не могу. Не хватает слов. Достань палочку и отойди от парапета.
— А что ты намерен делать? — с опаской спросила я.
— Я тебе не говорил, но я умею заставлять людей делать то, что нужно мне, — произнес Том серьезно. — Я покажу тебе — на тебе, как работают чары. Не испугаешься?
— Звучит это все зловеще и отдает непростительными заклятиями, — честно ответила я.
— Я даже палочку вынимать не буду, — заверил он. — Дай что-нибудь, носовой платок, что ли… Брось на пол. А теперь встань вон там и смотри мне в глаза. Не бойся.
— Я и не боюсь… — пробормотала я и уставилась в черные глаза.
И вдруг с ужасом поняла, что не владею собственным телом. Что Том легко может заставить меня подойти к парапету и спрыгнуть вниз. Что рука с зажатой в ней палочкой поднимается сама собой…
— Не дергайся так и произнеси заклинание, — спокойно произнес он. — Ну? Вингардиум Левиоса!
— Вингардиум Левиоса, — повторила я, а рука вычертила в воздухе необходимую фигуру. И вот тут я, кажется, что-то почувствовала: от предплечья к кисти побежали горячие мурашки, сдавило виски, а мой носовой платок легко взмыл в воздух, хотя раньше я не могла поднять и перышка.
— Левее, — сказал Том. — Теперь вверх. Направо. Давай его сюда… Кстати, я тебя уже давно не держу.
Я моргнула и чуть не села там же, где стояла.
— Ты запомнила это ощущение? — спросил он.
— Кажется, да…
— Тогда попробуй сама. Это просто. Нужно просто захотеть.
Мой платок висел над его ладонью, не касаясь ее. Палочки у него в другой руке не было.
Я сосредоточилась и постаралась снова вызвать то ощущение. На этот раз мурашки пошли по позвоночнику, рука дрогнула, а платок, вместо того, чтобы взлететь, вспыхнул.
— Не совсем то, что надо, но принцип ты уловила, — совершенно серьезно сказал Том, оттирая закопченную руку о мантию. — Просто нужно потренироваться. Начинай прямо сейчас.
— Я платков не напасусь, — буркнула я, потирая плечо.
Вместо ответа Том вытащил из сумки стопку исписанных листков, видимо, черновики, и бросил мне под ноги.
— Начинай, — повторил он.
Наверно, меня раззадорило то, что он мог выполнять эти чары даже без палочки. Так или иначе, но час спустя площадка на башне была закопчена, залита водой и покрыта обрывками пергаментов.
— Ну это уже на что-то похоже, — сказал Том. Он сидел на парапете и болтал ногами в потрепанных ботинках, наблюдая за моими тщетными усилиями совладать с магией. — И, знаешь, по-моему, тебе твоя палочка не подходит.
— Как так? — удивилась я. — Выбирали у Олливандера, все как у всех. На других-то предметах она работает нормально!
— Так-то оно так… — протянул он. — Но я тут вычитал, что некоторые материалы больше годятся для чар, другие для трансфигурации, третьи для боевых заклятий. А ну, попробуй моей!
— А разве так можно?
— Даже если нет, кто узнает, если мы не скажем? Давай Инсендио для разнообразия, заодно приберем тут мусор…
Столб пламени видно было, наверно, даже в Хогсмите. Надеюсь, никто в этот момент на верхушку башни не смотрел.
Том затушил пожарище и подбежал ко мне.
— Не обожглась?
Я молча помотала головой — пострадать я не пострадала, просто испугалась до смерти.
— Видишь? Силы у тебя предостаточно, а проводник негодный. Купи другую.
— Ну это только на каникулах, — вздохнула я.
— Само собой. А пока со своей потренируйся. Или без нее.
Я помолчала, оттирая копоть с носа.
— Том, а все же, ты чего такого начитался? — спросила я, памятуя о том, что он вечно торчит в библиотеке.
— Я не только начитался, я попытался представить, как это работает, — ответил он. — Видела, я всегда что-то пишу? Я наблюдал, кто в чем успевает лучше, а потом старался разузнать, какая у него палочка. Правда, четкой закономерности пока не вывел, но уже близок к тому.
— А у тебя-то какая?
— Тис и перо феникса. Понятно, почему так полыхнуло? Тебе явно нужно что-то в этом духе. Может, дерево другое, но хорошо бы с пером феникса или драконьей жилой, чем-то, что связано с огнем. У тебя какая сейчас?
— Береза и волос единорога.
— Ну тогда мои выводы только подтверждаются, — фыркнул Том. — Это для целителя какого-нибудь, скорее, или герболога, а для твоих возможностей этого маловато будет.
— Ладно, — неожиданно загорелась я. — На каникулах куплю другую. Представляешь, как удивится Олливандер, если я буду не пробовать их по очереди, а требовать определенную?
— Я бы на это посмотрел, — серьезно ответил он, убирая свою палочку.
— А как я объясню, что мне другая потребовалась?
— Села неудачно или упала, вот и сломала, — без тени улыбки ответил Том. — Или собака сгрызла. Ты что, врать не умеешь?
— Еще как умею, — ответила я и вдруг решилась: — Том, а садись со мной на занятиях? С тобой интересно, а с девчонками я не дружу.
— Я только что хотел предложить то же самое, но ты опередила, — серьезно сказал он.
* * *
Вот так мы и устроились за одной партой. Без дразнилок, ясное дело, не обошлось, ну, Риддл и Редли, Том и Томасина, но поскольку мы не реагировали, от нас отстали. Все, кроме гриффиндорцев, тех просто раздирало желание придумать шутку посмешнее, а поскольку чувство юмора у них жеребячье, то я только морщилась, а Том мрачнел. Мрачность его ничего хорошего не сулила, я уже успела это понять, и только следила, как бы вовремя поймать его за руку. Запрета колдовать в коридорах он не нарушал, он и так мог избить, благо школу жизни прошел суровую и драться умел жестоко. А то, что он умел делать без палочки, вообще доказать было нельзя, и Том этим частенько пользовался: ну не полезет же мальчишка его лет в открытую драку с пятикурсниками? Чувство самосохранения у него все-таки имелось, поэтому он предпочитал выждать, а потом устроить обидчикам какую-нибудь пакость, причем так, чтобы на него и не подумали.
Но это были пусть неприятные, но мелочи. Другие занятия оказались куда как интереснее: чары мне худо-бедно покорились, хотя усмирить палочку Тома я была не в состоянии. Ладно, со своей совладала. На зельеварении Том доводил Слагхорна бесконечными вопросами и уточнениями и все так же строчил что-то. Мне не показывал, да я все равно не разбирала его почерк, если что, он мне сам объяснял. Память у меня отменная, но я тоже записывала пояснения, что Слагхорна, что самого Тома, вдруг все-таки что-то вылетит из головы? С трансфигурацией проблем не было у обоих, а вот полеты Том не любил.
— Когда-нибудь я полечу без этой дурацкой палки, — сказал он как-то. — Только осталось придумать, как это сделать.
— Ты уж придумаешь, — фыркнула я. Мы как раз устроились на опушке Запретного леса, куда выбрались вопреки всем предупреждениям, и теперь грелись у костра и пекли на огне яблоки. — Даже не сомневаюсь.
— А ты вот ленишься читать и не подозреваешь даже, сколько возможностей у магии… — Том повернул яблоко на ветке. — А используется только крохотная доля от всего этого.
— Том, мне бы по основным предметам успевать, — честно сказала я. — И да, я лентяйка, ты верно сказал.
— Но разве тебе не интересно? — повернулся он ко мне. В темных глазах плясало пламя. — Жизни не хватит, чтобы охватить все это…
Том вдруг замер.
— Ты что?
— Да так, задумался о бессмертии, — сказал он совершенно серьезно. — Но сперва надо вырасти, а то обидно будет застрять в возрасте одиннадцати лет. Впрочем, готовиться можно начать уже сейчас.
— Том, скажи, что ты шутишь, — попросила я.
— Я не шучу. Я не хочу умереть в самый интересный момент.
— Волшебники и так живут долго.
— Скажи это моей матери.
Я помолчала. Извиняться смысла не было.
— Пусть это будет не вечность, — добавил Том задумчиво, — но я бы хотел посмотреть, как люди покорят звезды. Вдруг там найдется что-нибудь интересное?
— А ты не устанешь жить столько лет? — спросила я. — Все знакомые умрут…
— Появятся новые.
— А если ты влюбишься?
— Ну а что мешает мне подарить любимой такое же бессмертие? Даже если она не будет волшебницей.
— А если этого не захочет она? — задала я провокационный вопрос.
— Уж поверь, самоубиваться на могиле я не стану, — хладнокровно ответил Том. — Захочет — отлично, ну а нет — значит, нет. У человека должен быть выбор. А у меня его нет. Или я, или…
Том помотал головой, подумал, потом медленно произнес:
— Знаешь, мы, приютские, может, не слишком-то воспитанные и умные, зато очень острожные и подозрительные.
Я проглотила замечание насчет его ума и приготовилась слушать дальше.
— Дамблдор с меня глаз не сводит, — сказал Том.
— В каком смысле? — не поняла я.
— В прямом. Куда я хожу, что делаю, с кем общаюсь и чем занимаюсь.
— Может быть, он о тебе беспокоится? — предположила я.
— Может быть… — иногда улыбка Тома выглядела пренеприятно. — Он постоянно вызывает меня к себе поговорить по душам, и это при том, что он не мой декан. Расспрашивает о том о сем. Интересуется знакомствами… Впечатление такое, будто ему что-то от меня нужно.
Я припомнила газетные статьи о маньяке, который предпочитал мальчиков, и поняла, что краснею.
— Не это, — легко прочел мои мысли Том. — Хотя кто его разберет… Но, скорее, у него есть на меня какие-то планы. Он понимает, что я сильный волшебник, а стану еще сильнее. И это я ведь еле-еле на уроках работаю. Ты-то знаешь.
Я-то знала, что Том может дать фору любому первокурснику (а может, и старшекурснику), но старается этого не показывать. И ищет всякие и всяческие способы обуздать эту свою силу, придать ей нужную форму, придумать что-то новое… Фантазия у Тома была бурная, если не сказать больная, поэтому постоянно приходилось его одергивать, чтобы не натворил беды. Наверно, я выполняла роль стоп-крана, а то пойди такой локомотив вразнос, добра не жди! И это ему только одиннадцать…
— Может, просто опасается молодого конкурента? — предположила я.
— Нет, это не то. Он сам мне кое-что интересное подсовывал, не из школьной программы.
— Тогда надеется, что ты угробишься до совершеннолетия со своими экспериментами.
— Не-а. Тогда бы он их просто запретил.
— А ты бы послушал?
— Нет, конечно. Скорее… — Том машинально кусал от истекающего соком яблока, закапав подбородок, и я сунула ему носовой платок. — Скорее, я ему нужен для каких-то делишек, для которых у него кишка тонка. Ну как безотказное орудие. Бац — и готово.
Я только развела руками. Профессор Дамблдор мне не нравился, он был приторно-сладкий и какой-то…
— Душный.
— Прекрати мысли читать! — возмутилась я. — Просила же!
— Какие мысли, у тебя на лице все написано. Словом, позавчера он мне заявил, что ты для меня — неподходящая компания.
— Это почему?!
— Я тоже так спросил, а он заблеял, мол, мальчик и девочка в таком возрасте…
— В каком возрасте, нам одиннадцать!
— Не перебивай, — Том прожевал остаток яблока, сглотнул и, заев свежим снежком, продолжил: — Мол, пока вы дружите, а через пару лет она влюбится в кого-нибудь, а ты станешь ревновать, или же в тебя, и ты вообще забросишь учебу… Каково, Томми?
Он давно звал меня Томми — и короче, и забавнее.
— По-моему, он перепил, — честно сказала я. — Чаю с лимонными дольками.
— Это не все! Потом он загадочно помолчал, воздел палец, погладил бороду и изрек, цитирую: «Все беды от женщин, мой мальчик! Если ты желаешь посвятить себя высокой магии, держись подальше от них! Тем более магглорожденных, это до добра не доведет…»
Том сплюнул в костер семечко и добавил:
— Жаль, я сходу не нашелся, как ответить. На ум одна матерщина лезла.
Я нахмурилась.
— Не понимаю, разве он не твердит все время, что чистокровные и магглорожденные — суть одно и то же, любовь, дружба и все такое?
— То на уроках, а со мной он иначе говорит, — мрачно сказал Том. — Как же меня выворачивает после его чаепитий…
Видя по моему лицу, что я не поняла, он спросил:
— Помнишь, как мы познакомились? Сказать, почему мне так паршиво было?
— Скажи, если хочешь.
— Я сладостей обожрался. Дорвался, называется… У нас-то их сроду не было, ну там… тиснешь конфету-другую, а так хотелось! Дамблдор же мне оставил мелочь на расходы, я и спустил все на шоколадки, остановиться был не в состоянии… С тех пор вообще сладкого видеть не могу, а у него все чаи да лимонные дольки с пирожными.
— Бедняга, — невольно улыбнулась я. — Тогда шоколадку я тебе на Рождество дарить точно не буду. Ой, кстати, никак не спрошу: когда у тебя день рождения?
— Тридцать первого декабря, — мрачно ответил Том. — Но дарить ничего не надо. Радости в этот день никакой, сама понимаешь.
Тут он вдруг помрачнел еще сильнее.
— Ты что?
— Каникулы на носу.
Я кивнула. Скорее бы домой!
— А ты в школе останешься? — задала я бестактный вопрос.
— Если бы! — Глаза Тома сверкнули в свете костра красным. — Я просил оставить меня здесь, а ты знаешь, до чего я этого не люблю… В смысле, просить.
— И?..
— Возвращайся в приют, мальчик мой, — передразнил он Дамблдора. — Повидайся с друзьями! Нет у меня там друзей и никогда не было, только подхалимы и те, кто меня боялся как огня… И ни тех, ни других я видеть не желаю!
— Погоди, — опешила я. — Но ведь многие остаются…
— А я, видимо, особенный.
— А декану ты об этом говорил? Хочешь, я скажу? Это же безобразие!
— Какой смысл, Томми? Скажем декану, тот передаст директору, а директору нашепчет что-то Дамблдор, и все пойдет по кругу! Нет уж, — он бросил ветку с огрызком в костер. — Вымаливать я ничего не буду. Перетерплю, каникулы не очень длинные.
Я подумала. И придумала:
— Ты поедешь со мной.
— Чего?! — опешил он.
— Того! — передразнила я. — Ты же из Лондона? Я тоже. Сядем в поезд, выйдем — и ко мне домой. Не дело это…
— А родители твои? — негромко спросил Том.
— Они войдут в положение, особенно папа, — твердо сказала я. — И потом, ты же хотел посмотреть, как я буду покупать новую палочку, разве нет?
Угасшие было глаза Тома снова вспыхнули.
— И книг у нас дома порядочно. Пусть колдовать нельзя, но читать-то можно, — коварно сказала я.
— Это ведь расходы, Томми, а у меня ни пенса за душой…
— Отработаешь, — ответила я, понимая, о чем он. — Посуду там помоешь, полы, снег уберешь, поможешь отцу крышу починить, а то ему тяжело наверх забираться, а тебе это раз плюнуть. Я как вспомню твой поход по карнизу на спор, так вздрогну… Вот и все.
— Тогда по рукам, — вздохнул он и улыбнулся.
И мы ударили по рукам.
— Знаешь, что, — сказала я, подумав, — у меня деньги-то есть, папа дал на всякий случай. Их же можно обменять на галлеоны, я узнавала. Давай сперва, как приедем в Лондон, зайдем в банк, потом к Олливандеру, а после уж поедем ко мне? Я хочу, чтобы ты мне помог палочку выбрать.
— Не вопрос, — Том улыбнулся шире. — Предвижу цирк…
Он оказался прав. На мой жалостливый рассказ о случайно сломанной палочке Олливандер горестно поцокал языком, произнес прочувствованный монолог о небрежности молодых волшебников и зарылся в свои запасы.
— Попробуйте эту, юная леди, — бубнил он, но я качала головой, потому что Том тыкал меня пальцем в спину, и палочка отказывалась реагировать. — Нет? И эта? Не может такого быть!
— Ну посмотрите еще, может, завалилась куда, — просила я со слезами в голосе, — как же я после каникул в школу без палочки поеду!
— Вот! — провозгласил наконец Олливандер, пошарив в закромах. — Если и эти не подойдут, не знаю, что и делать, юная леди…
— Мне его палочка отлично подходит, — кивнула я на Тома, повинуясь тычку. — Только слишком сильная. Мне бы в таком же роде, но… в женском исполнении. Не найдется похожей, сэр?
— А вы… да, помню, тринадцать с половиной дюймов, тис, перо феникса… — Олливандер нахмурился, морщины у него на лбу забавно зашевелились и вдруг разгладились. — Вот же она, голубушка! И как я позабыл, куда ее положил?.. Ну-ка, испробуйте!
— Она, — одними губами шепнул Том, когда я легко взмахнула палочкой из остролиста с пером феникса внутри. Ощущения были совсем иными, нежели от моей старой или его собственной.
— Видите ли, мисс Редли, внутри вашей палочки — перо феникса, я вам уже сказал. Так вот, обычно феникс отдаёт только одно перо из своего хвоста, но в вашем случае он отдал два. Второе — у этого юноши.
— Ничего себе! — поразилась я, отсчитывая монеты, а Том вдруг нахмурился. — Спасибо, сэр!
Мы распрощались и отправились домой.
— А что ты так мрачен? — спросила я, любуясь приобретением.
— Я пытаюсь вспомнить, где и что именно читал о палочках-сестрах, — серьезно ответил он. — Во всяком случае, краем глаза замечал, но тогда меня не это интересовало. Так или иначе, помню, что вроде бы друг против друга они не сражаются, но все же скрещивать их не стоит. Ясно?
— А я будто собиралась…
— Вспомнил! — вскинулся вдруг Том. — Если вдруг палочки-сестры будут сражаться, то та, что принадлежит более сильному духовно волшебнику, заставит вторую выдать последние заклинания в обратном порядке. Короче, ничего веселого из этого не выйдет. Так что…
— Да поняла я! — отмахнулась я. — Мы с тобой вроде сражаться не собираемся, но я учту на будущее. Кстати, мы приехали, вылезай!
Как и ожидалось, родители совершенно спокойно отнеслись к незваному гостю. Места в доме достаточно, половиц он не протопчет, как выражается бабушка Марта, ну а накормить не проблема. Кстати говоря, бабушкина ферма — большое подспорье в нынешние годы. В городе ничего толкового не укупишь, а она исправно снабжает нас то ветчиной, то колбасками собственного приготовления, то овощами и фруктами. Понятно, ради всего этого летом нужно ей помогать, у самой уже возраст изрядный, со всем не управишься. И так вон наемного работника держит.
Мама служит машинисткой в присутствии, а отец работает ночным сторожем на военном складе: больше сквибу в нашем мире и податься-то некуда. Но это ничего, зато днем, отоспавшись после дежурства, он всегда со мной занимался и рассказывал о волшебном мире. Сперва я думала, он сочиняет сказки, но когда у меня проявился дар, все стало на свои места.
— Интересный у тебя отец, — задумчиво сказал Том, когда мы прикончили роскошный пудинг и пошли пошататься по окрестностям.
— Обычный, — пожала я плечами.
— Это мама обычная. А он — не тот, за кого себя выдает.
— Понятное дело. Выдает он себя за маггла, а сам…
Том только усмехнулся.
— Внешность у него характерная, — сказал он. — Кое на каких портретах я видел похожих людей.
— Том, прекрати! — рассердилась я. — Этот волшебный мир — чертовски тесное местечко, тут все друг другу родня. И учитывая то, что папины родственники учились в Хогвартсе, логично, что они могут мелькать на картинах! И то, что он похож на предков, тоже понятно.
— Молчу, — развел он руками, а я дулась всю обратную дорогу.
Ну да, сложением я похожа на маму — невысокая, крепкая. А папа рослый, худой, широкоплечий брюнет (вернее, уже почти седой) с резким профилем. Темные глаза и волосы, да и черты лица (не особенно красивые для девочки, но тут уж ничего не поделаешь) явно достались мне от него. Что в этом необычного? Кстати, подумалось мне, вот у папы профиль точно вороний, забавно!
Что самое интересное, вечером папа сказал мне почти то же самое:
— Очень знакомое лицо у этого твоего приятеля.
— Папа, ну хоть ты не начинай! — взмолилась я. — Ясное дело, знакомое, он по матери Гонт, ты наверняка какие-то портреты дома или в книгах видел!
— А, та история… — протянул он, и я вцепилась в него клещом:
— А что там случилось? И, кстати, откуда ты знаешь?
— Ну ты ведь наверняка догадалась, что связи с тем мирком я полностью не терял? — усмехнулся он и закурил.
— Конечно. Мало ли, что ты маме сказал, она к волшебным книгам и притронуться боится, а я-то вижу, что новые появляются. Присылает кто-то, да?
— Да. Мы с родней хоть редко, но переписываемся. Ну и я знал, что тебе это пригодится.
— Ты что, был уверен — я стану волшебницей? — нахмурилась я.
— Я надеялся, — лаконично ответил он, дымя трубкой, чуть повернул голову и стал похож в профиль на Шерлока Холмса. — Такие случаи бывали, пусть и редко, потому что желающих выйти замуж за сквиба или жениться на такой девушке днем с огнем поискать, если только среди совсем отчаявшихся. Но бывало, что у двух сквибов появлялись достаточно одаренные дети. Наследственность — штука занятная, — добавил он. — Но тебе пока рано вникать, я сам едва разобрался в этих генах, аллелях и хромосомах. Образования недостаточно.
— Так что случилось-то? — потеребила я.
— А ты уверена, что этично пересказывать такое?
— Том очень хочет узнать, что случилось перед его рождением, — сказала я. — И найти отца. В глаза, так сказать, посмотреть. Вообще-то он догадывается, что случилось, но если ты что-то добавишь…
— Так может быть, лучше позвать его сюда?
— Не надо, — подумав, решила я. — Если там что-то вовсе уж гнусное, я не стану ему говорить.
Папа кивнул, уселся поосновательнее и произнес:
— Учти, это сплетни и слухи, до меня, как ты понимаешь, донеслись только отголоски… Суть в том, что мисс Гонт вышла замуж за маггла Риддла, что само по себе поступок вопиющий по меркам чистокровных, и семья отреагировала предсказуемо. Хуже того, ходил слух, будто она опоила его любовным зельем и поила все годы брака. Ну а когда она оказалась в положении, то почему-то перестала это делать. Риддл прозрел, обнаружил, что женат невесть на ком, и мгновенно испарился. Не знаю уж, каких моральных качеств был этот человек, но, сама понимаешь, бросить глубоко беременную жену без средств к существованию… — папа развел руками. — Родня ее не приняла, из дома попросили вон, как только закончились деньги, вот и все. А умерла она, значит, в сиротском приюте… Ну как, достаточно гнусная история?
— В общем, — сказала я, — до всего этого мы и додумались. Кроме любовного зелья, но это уже детали. Спасибо, папа. Другое дело, что найти этого Риддла нереально.
— Да уж, ищи иголку в стоге сена. Подозреваю, он мог махнуть куда угодно, лишь бы подальше от жены. Особенно если узнал, что она волшебница. Многие люди этого боятся как огня. Вон как твоя мама.
— Хочешь сказать, она меня боится? — нахмурилась я. Еще не хватало!
— Опасается. И правильно делает: ты еще в ум не вошла, можешь случайно что-нибудь отчудить. Но я вовремя провел с ней воспитательную беседу, и она почти успокоилась.
— Ну тогда ладно, — вздохнула я, и мы немного посидели молча.
Том, скорее всего, торчал в своей комнате над книгой, которых, как я теперь могла оценить, у папы было не так уж мало для сквиба. Только задать вопрос напрямую я так и не отважилась. Все равно вряд ли бы он ответил правду.
— Тебе этот мальчик нравится? — спросил вдруг папа.
— А? — очнулась я. — Ну… с ним, во всяком случае, не скучно. Вечно он изобретает что-то несусветное, за ним глаз да глаз! То чары у него беспалочковые, то людей он заставляет что-то делать, то зелья сам наладился составлять, то летать он без метлы собрался, то жить вечно…
— Гхм… — папа поперхнулся дымом и закашлялся. — Недурные амбиции для мальчишки его лет.
— Ну, первые три вещи у него уже неплохо получаются, — буркнула я и папа закашлялся вторично. — Я же говорю, только и знаю, что его одергивать. Да он и сам понимает, что не надо раньше времени демаскироваться, к нему и так кое-кто проявляет нездоровый интерес.
— Кто?
— Профессор Дамблдор, — ответила я и отшатнулась, таким пугающим сделалось лицо отца.
— Передай, пожалуйста, своему другу, — медленно выговорил он, — что никогда никому еще не приносил ничего хорошего интерес Дамблдора.
— Он и сам понимает, — пожала я плечами. — Он же приютский, у него чутье на неприятности. А ты что-то знаешь, папа, верно?
— Слышал несколько историй, и даже из первых уст. Но тебе о них знать не нужно. Проговориться ты, может, и не проговоришься, но легилименции никто не отменял.
— Чего?
— Чтения мыслей.
— А, вот чем Том балуется, — сообразила я. — Надо ему сказать, как это называется.
— Погоди, чем он балуется? — нахмурился отец.
— Ну, мысли читает. У преподавателей пока не может, а у однокурсников — запросто, если поднапряжется. У обычных людей тем более. Сколько раз я ему говорила: не лезь ко мне в голову, мало ли, о чем девчачьем я думаю! Хулиган.
— Раз так… — протянул папа, — наверно, ему и окклюменция будет по силам. Это защита разума от других таких чтецов. И тебе это не повредит.
— Займемся, — понятливо кивнула я.
— Займись, Томми, и подумай над тем, что это хорошая партия, — усмехнулся вдруг он. — Прямой потомок Слизерина, надо же…
— Так и ты из хорошей семьи.
— А я тебе о чем толкую? Правда, об этом вам еще думать рано, но вот дружить с ним, думаю, небесполезно. Не вздумай рассориться, потом пожалеешь, да будет поздно. И еще… — он начал выбирать трубку, — когда вы подрастете, почти наверняка хоть мимолетно, да влюбитесь в других. Вот это оговорите заранее. Дружба дружбой, но из-за такого случались трагедии. Слово за слово, смертельная обида, дуэли… Словом, ничего хорошего. А нужно было просто вовремя поговорить.
— Я поняла, — протянула я. Даже у камина почему-то было зябко. — Папа, а его ведь летом наверняка снова попытаются запихнуть в приют…
— Да пусть едет с нами на ферму, — усмехнулся отец, прекрасно поняв, на что я намекаю. — Поможет, там еще одни руки лишними не будут. Заодно воздухом подышит, а бабушка Марта его откормит, а то его напросвет видать даже после полугода хогвартской кухни.
— А ты откуда знаешь, какая там кухня?
— От братьев и прочих родственников, — спокойно ответил он, и я окончательно уверилась в мысли о том, что правды он мне не скажет. — Иди к своему приятелю или к маме, мне подумать нужно.
Том, как я и предполагала, сидел, вернее, лежал над книгой.
— Я узнала три вещи, — сказала я, сев рядом. Он поднял голову. — Первая — всё, что ты рассудил насчет истории твоей матери, совершенно верно, только там еще одна деталь есть: она твоего отца поила любовным зельем. А когда он очнулся, то сбежал. Где и как его искать, неизвестно, может, у него вообще уже другая фамилия. Взял, женился, поменял, как мой отец, и ищи ветра в поле.
Том сел и нахмурился.
— Ясно… Ну, быть может, когда-нибудь я на него все-таки наткнусь, — проговорил он. — Мало ли, какие чудеса случаются.
— Вторая — то, что ты именуешь чтением мыслей, назвается страшным словом «легилименция», а есть еще защита мыслей — «окклюменция», и папа настоятельно рекомендовал тебе ею заняться.
Том выразительно приподнял брови.
— Что касается третьего, то оно неразрывно связано со вторым: папа предупредил, что интерес Дамблдора никогда никого не доводил до добра. Подробности выдавать отказался, но и так, по-моему, понятно. И нет, Том, не смотри так… — Я помолчала и все-таки созналась: — Я давно подозреваю, что папа вовсе не сквиб. Но напрямик спросить боюсь. Не знаю, какие скелеты могут выпасть из шкафа. И если даже он скажет правду, и она окажется… неприятной, как мне потом быть?
— Понятно, — протянул Том, посерьезнев. — Интересные дела. Ну что ж, посмотрим, как к моему побегу отнесутся в школе. Сделаем выводы. А уж исходя из них решим, как себя вести. Согласна?
— Конечно. И вот еще: папа рекомендовал поумерить прыть. Твои эксперименты очень уж бросаются в глаза.
Том подумал и кивнул.
— Согласен. Я пока займусь теорией, а заодно тебя подтяну если не до своего уровня, то хоть повыше твоего среднего.
— Сам ты средний! — я треснула его подушкой и гордо удалилась. Потом вернулась и спросила: — На ферму с нами поедешь?
Он удивленно посмотрел на меня.
— Летом мы на ферму перебираемся, бабушке помогать, — пояснила я. — Отец договаривается со сменщиком, чтобы отпустили надолго, мама приезжает в отпуск и на выходные, ну а я все время там.
— А что… можно? — недоверчиво спросил Том.
— Отработаешь, — ядовито улыбнулась я. — Когда никто не видит, можно сено чарами перекидывать. Ты же без палочки умеешь, не отследят.
— Ага, главное, ты такого не пробуй, а то сожжешь весь стог, — фыркнул он. — Впрочем, ты можешь поливать огород. Это у тебя хорошо получается.
— Там речка есть, если тепло, можно купаться, — продолжала я соблазнять. — И лес. Ну и вообще — природа. Ты же сам сказал тогда в поезде, что из Лондона не выбирался. Опять же, папа может порассказать много интересного…
— Если меня не запрут в школе или в приюте на замок, я с удовольствием приму твое предложение, — церемонно ответил Том. Подумал и добавил: — А запрут, так я дверь вынесу и смоюсь. Как ты сказала? Ищи ветра в поле.
— Значит, договорились!
* * *
В школе на нас как-то странно косились, а следом с нами пожелал побеседовать почему-то не директор, которому мы, правду говоря, были глубоко безразличны, не наш декан, а вездесущий Дамблдор.
— Дети-дети, — укоризненно проговорил он, поглаживая рыжеватую бороду. — Разве можно так поступать? Том, где твое чувство ответственности?
— Вот оно, сэр, — совершенно серьезно сказал тот, указав на меня. Я улыбнулась.
— Я слышал, ты нарушил правила, и вместо того, чтобы вернуться в приют, куда-то сбежал. А теперь поговаривают, что ты гостил у однокурсницы, это так?
— Да, а что?
— Но Том, так поступать нельзя!
— Почему, сэр? — удивилась я. — Том сирота, я пригласила его погостить у себя дома, только и всего. Мне показалось, ему приятнее будет отметить день рождения в семье.
Том посмотрел на меня с плохо скрываемой злобой, но промолчал, понимая, к чему я клоню.
— Мы не могли тебя отыскать, мой мальчик, — продолжал Дамблдор.
— А зачем меня искать, сэр? — поразился тот. — Я и на улице не пропаду, не то что дома у Редли. А в приюте наверняка только порадовались тому, что я не вернулся. И не вернусь, — добавил он, подумав. — Миссис Редли была настолько добра, что пригласила меня к себе на летние каникулы. Думаю, она не откажется подписать необходимые документы в приюте, что уж там потребуется.
Я сперва не поняла, почему он не сказал «мистер Редли», а потом сообразила: моего отца Дамблдору видеть точно не нужно.
— Конечно, не откажется, — кивнула я. — Том ей очень понравился.
Это уж точно, при желании Том мог быть само обаяние. А мог и напугать.
— Том, но ты ведь понимаешь, что очень силен, а владеть магией как следует не выучился, — не отставал Дамблдор. — Ты можешь навредить простым людям!
— Я обязуюсь не прибегать к магии на каникулах, — запросто солгал тот. — Простите, сэр, но я никогда не покидал Лондона, не считая поездки в Хогвартс, а сидеть за решеткой все лето — скверная альтернатива помощи на ферме.
Том всегда говорил, что обещания, данные под давлением обстоятельств, ничего не стоят. А давать клятву он не собирался. Вдобавок он не уточнил, о какой именно магии идет речь, а дьявол кроется в деталях, как говорит бабушка Марта.
Дамблдор недовольно пожевал губами, потом вздохнул и сказал:
— Выйди пока, Том.
Он подождал, пока за тем закроется дверь, и обратился ко мне:
— Девочка моя, боюсь, ты не вполне понимаешь, с кем имеешь дело…
— С Томом Риддлом, разве нет, сэр? — удивилась я.
— Вот именно! — воздел он палец. — Он очень сильный волшебник, настоящий самородок, неограненный бриллиант… Увы, он еще в очень раннем возрасте научился применять магию не во имя всеобщего блага, а ради своей выгоды и удовольствия. И еще, Томасина, этот мальчик очень жесток. Ради забавы он мучил и убивал животных, издевался над однокашниками, отбирал у них вещи и деньги, и я не думаю, чтобы он единомоментно позабыл свои привычки.
— Не замечала за ним ничего подобного, сэр, — пожала я плечами. — Да и кто из нас в детстве не отрывал мухам лапки и не таскал кошек за хвост? Ну а после его рассказов о приюте я как-то не удивлена тому, что он далек от доброты и всепрощения. Если я верно поняла, не нападай он первым, то попросту не выжил бы. Право сильного никто не отменял, сэр.
Дамблдор недовольно покашлял.
— А как вы можете объяснить тот факт, что вас не сумели отыскать? — спросил он.
— Понятия не имею, сэр, — пожала я плечами, — я в таком не разбираюсь. Может быть, Том что-то отчудил, но он ни о чем подобном не говорил, а мне и в голову не пришло, что его станут искать, он ведь ничейный.
— В последний раз вас видели выходящими из лавки Олливандера, — сказал он. — Что вы там делали?
— Мне не удаются чары, и я подумала, может, с палочкой что-то не так, — бесхитростно ответила я. — Вот и зашла к мастеру спросить. Но нет, все оказалось в порядке, просто мне нужно усерднее заниматься.
— Ну хорошо, иди, — сдался Дамблдор, а я подумала, что на его занятиях мне придется пользоваться старой палочкой. Что ж, это даже интересно!
Том поджидал меня на лестнице.
— Хитро ты, — сказал он и отломил мне половинку яблока.
— Ты слышал?
— Конечно. Плевое дело, он чары от прослушивания не наложил. Потом научу, как подслушивать, полезная штука…
Я поделилась с ним мыслью по поводу палочки, и Том кивнул.
— Две палочки — вообще отличная идея. Надо мне тоже второй обзавестись. Одну отберут, так о другой никто и не подумает, не принято ведь. Недаром легавые и бандиты частенько по два, а то и три ствола носят. Кстати… Томми, ты обратила внимание: он дважды спросил, почему нас не смогли найти?
— Обратила. Сказала, что ты, наверно, сотворил что-нибудь.
— Я ничего не делал. До меня только сейчас дошло, что ищут не человека, а палочку. Ну, если на человеке нет специальных следящих чар. Так вот, палочки там или нет, но нас все равно не нашли. Доходит?
— На нашем доме стоит какая-то защита? — сообразила я.
— Конечно. Либо родня твоего отца постаралась, либо он сам. И чары мощные, раз сквозь них не пробились.
— Погоди, но мы же сколько раз гулять ходили!
— Так без палочек же, балда! Они в доме оставались!
Я признала, что я действительно балда.
— Словом, — сказал Том, — надо будет попробовать использовать палочку в вашем доме и посмотреть, придет извещение от Министерства или нет. Сдается мне, что нет. И не только из-за щитовых чар…
— Пойдем-ка лучше на зелья, — сказала я. — А то Слагхорн опять клокотать будет, мол, первое занятие в семестре, а мы опаздываем.
— Ничего, мы это на Дамблдора с его душеспасительными беседами свалим, пусть между собой разбираются.
Так мы и поступили.
* * *
Лето наступило очень быстро, а промелькнуло еще быстрее. На этот раз мы без спросу уехали сразу на ферму, не заезжая домой, а родители прибыли позже, нагруженные вещами (машины у нас нет, а брать такси, понятно, слишком дорого). К тому моменту бабушка Марта успела ужаснуться, до какой степени детей заморили в школе, впихнула в нас по три порции обеда и отправила отлеживаться и переваривать на сеновал.
— Какое небо… — мечтательно произнес Том, глядя сквозь дыры в крыше. — В Лондоне такого не увидишь, смог все застит.
— Сейчас обед уложится, я покажу тебе, где тут что, — сонно ответила я. — Хозяйство большое… ну, относительно. Зато еды всегда хватает.
— Томми, — произнес вдруг он, — Дамблдор сказал правду. В кои-то веки…
— О чем ты?
— Я убивал животных. И истязал однокашников.
— Зачем? — повернулась я к нему.
— Второе, думаю, тебе понятно, да ты и сама верно сказала — по праву сильного. Те, кто бил меня в раннем детстве, потом прятались, стоило мне появиться в пределах видимости. — Том перевернулся на живот и положил голову на руки. — А животные… Сперва, когда я еще был маленьким… Знаешь, я думаю, мне просто нужно было, чтобы кто-то оказался слабее и беззащитнее меня.
— Показать власть?
— Да. Это глупо, но иначе я это объяснить не могу. И чувство при этом… — он передернул лопатками. — Не проси описать.
— А все же попробуй.
— Какое-то… гадливое удовольствие, — попробовал сформулировать Том. — Умом я понимаю, что передо мной живая тварь, что ей больно, что она ничего дурного мне не сделала, но остановиться не могу, это… захватывает. С людьми-то понятно, над ними я издевался за что-то конкретное. А тут…
— Ты только с бабушкиной живностью ничего такого не вытворяй, ладно? — серьезно попросила я, хотя мне стало не по себе. — Она может и не пережить.
— Я давно уже этого не делал. Как отрезало. Людей было вполне достаточно. — Он повернулся ко мне. — Что, испугалась?
— Немного. Но учитывая, в каких условиях ты рос, наверно, можно простить тебе парочку замученных кошек, хоть и жаль их, и… кого еще?
— Кролика, — буркнул Том. — И не говори, что я был мал и не соображал, что делаю. Все я прекрасно понимал.
— Тогда перестань это пережевывать. Прошлое должно оставаться в прошлом, как говорит бабушка Марта, — изрекла я.
— У твоей бабушки на каждый чих найдется народная мудрость, — невольно улыбнулся он.
— Это не у нее, это вроде бы из Библии, только она все переиначивает по-своему. Ну и пастор у них тут простой, деревенский, читает проповеди так, чтобы фермерам было понятнее. Они же в основном пожилые, малограмотные. И вообще, хватит валяться, пошли на речку!..
К концу лета мы оба загорели дочерна, выросли чуть не на полголовы (у бабушки Марты от обеда не отобьешься!), наработались и в поле, и в хлеву, и на огороде (почти даже без магии, руками интереснее, да и скрываться не надо), до одури накупались в речке и набрали фунтов десять лесной малины бабушке на варенье. Помню еще, я подглядела, как Том вроде бы пошел выгребать навоз, а сам минут десять гладил месячного теленка и, кажется, даже плакал. О чем уж думал, не знаю, хотя и догадываюсь… Да и кошки от него не шарахались, хотя он явно этого ожидал: эти твари видят зло в любом обличье.
Папа вечерами устраивался на крыльце, как заправский фермер, раскуривал трубку и рассказывал о чем-нибудь из того, что якобы знал с чужих слов. Том задавал вопросы, а сам поглядывал на меня, мол, похоже, догадка верна, отец твой — не тот, за кого себя выдает. Да и я была уже почти уверена в этом.
1939 — 1940
— Как я не хочу в этот чертов Хогвартс, — пробормотал Том, втащив наши чемоданы в купе. — Одно там хорошо — библиотека есть.
Ночевали мы у нас дома, и он опробовал палочку. Никаких извещений не пришло, что подтвердило наши догадки. Судя по всему, в папиных шкафах гремел костями не один скелет, и во что это может вылиться, оставалось только гадать.
Учеба тянулась, как патока, на уроках было скучно, с Томом — интересно, потому что он умел мыслить как-то с подвывертом, а вдобавок не оставлял идеи дотянуть меня до приличного уровня. Кое-что у меня уже начало получаться, но он не отставал и не позволял останавливаться на достигнутом, ему всегда было мало. Порой я пугалась, когда он отлавливал меня в темном коридоре: глаза горят в свете факелов, на лице — энтузиазм, с губ рвется очередная дикая идея.
И да, мне пришлось стать его здравым смыслом, иначе бы он угробился еще в начале второго курса, когда решил, что действительно понял, как летать без метлы. Если бы не я, он сиганул бы сразу с Астрономической башни, но я настояла на невысоком косогоре, так что Том отделался ушибами и вывихом запястья, после чего признал — в его теории имеются недоработки. Впрочем, его бешеной тяги к знаниям эта неудача нисколько не умалила. Повторюсь, это был настоящий локомотив, несущийся с чудовищной скоростью, а я выполняла роль то ли стоп-крана, то ли угольного тендера, которые худо-бедно замедляли неуправляемое движение.
А после Рождества, которое мы опять отмечали у меня дома, невзирая на сопротивление преподавательского состава (особенно Дамблдора: я уж начала думать, может, он и впрямь неравнодушен к Тому — тот ведь очень красив!), Риддл поймал меня в библиотеке и сказал:
— Пойдем, что расскажу.
Я только вздохнула: это сулило очередную авантюру. Однако поднялась и поплелась вслед за ним — на этот раз снова в лес. Том каким-то образом разведал парочку потайных ходов, так что шастать туда-обратно было очень легко. И славно, а то сидеть в замке очень надоедало, к тому же там не поэкспериментируешь в свое удовольствие. А чудовищных тварей из Запретного леса мы, признаюсь, ни разу не видели. Мне показалось однажды, что вдалеке мелькнули единороги, но это была, скорее всего, просто игра воображения.
Устроившись у костерка и для надежности подстраховавшись согревающими чарами, мы поджарили на огне по кусочку хлеба и по яблоку — была у нас такая традиция, — слопали их, и только после этого Том сказал:
— Я раскопал историю твоего отца.
Я чуть не свалилась с бревна, на котором сидела.
— Постой, я не говорила тебе фамилию! Опять копался у меня в голове?!
— Нет. Я же обещал, что не стану. — Том поставил локти на колени и уставился на меня. — Помнишь, я говорил, что видел на портретах похожие лица? А ты упоминала, что кто-то из родственников был хорошим зельеваром. Вот я прошелся, посмотрел… Потом поискал фамилии, сличил даты. Учти, это все есть в открытом доступе, ты и сама могла бы найти, если бы захотела и имела привычку к систематической работе.
— Не умничай, — огрызнулась я, но не выдержала: — И что же ты накопал?
— Целый детектив, — хмыкнул он. — Например, набросал твое семейное древо и распутал целый клубок преступлений. Лучше бы я потратил это время на учебу, конечно, но это было так интересно, что я не устоял. Рассказывать?
Обледеневшие сучья застучали на ветру, как те самые скелеты в шкафу, я поежилась и протянула руки к огню.
— Давай.
— Садись поближе ко мне… — Том вытащил из сумки помятый пергамент и расстелил его на коленях. — Вот он, твой отец.
— Гектор Септимус… Так он вовсе не Джек!
— А ты думала… Смотри, вот четверо старших братьев и две сестры. Для магов это много, я уже узнавал. Родители тоже еще живы. В побочные линии я не вникал, но там тоже кто-то имеется, пусть полу- и четвертькровные. Это не считая родства с другими семействами.
— Давай, выкладывай свой детектив, — потребовала я, разглядывая небрежно нарисованное генеалогическое древо.
— Это не очень приятная история, — предостерег Том.
— Я догадываюсь. Но все равно выкладывай.
— Ну хорошо. Твоего отца отчислили с шестого курса, — произнес он. — Вот с такой формулировкой…
Том сунул мне под нос безжалостно выдранный из газетной подшивки лист с кричащим заголовком: «Студент-шестикурсник исключен из Хогвартса за тройное предумышленное убийство, совершенное с особой жестокостью и цинизмом!»
Я перечитала дважды, потом подняла на Тома глаза и сказала:
— Да быть не может!
— Еще как может, — сказал он серьезно. — Убийство было тщательно спланировано, это тоже есть в газетах, ну да я все не потащил, прочитаешь сама, если захочешь.
— Но…
— Погоди ужасаться, я начал с конца, специально, — поднял руку Том. — Дело было так… В то время Дамблдор уже направо и налево выкладывал свои идеи насчет равенства и братства. А я думаю, всем молодым парням интересно было, что там, в большом мире. Вот и твой отец решил прогуляться по маггловскому Лондону. Встретил девушку, она ему понравилась. Раз сходил на свидание, другой, да и влюбился. Семья ваша, насколько я понял, достаточно терпима к магглорожденным и вообще магглам. Тем более, он седьмой ребенок в семье, что уж тут…
Я промолчала.
— Если верить газетам, тем вечером он ждал ее на очередное свидание, но не дождался. Додумался зайти к ней домой и спросить у родителей, куда она подевалась.
— И куда же? — спросила я после паузы.
— Девушка оказалась в больнице. Ее поймали в темной подворотне трое ублюдков, избили и жестоко изнасиловали, — без обиняков ответил Том. — Что творилось в обычном мире, я точно не знаю, но предположить могу: судя по тому, что парни остались на свободе, либо у кого-то был влиятельный папа, либо много денег, либо и то, и другое в любых комбинациях.
— А что дальше?
— А дальше… — Том помолчал. — Через несколько дней почти в центре Лондона полиция обнаружила три изувеченных трупа. Тебе с подробностями или как?
— С подробностями, — выговорила я.
— Как скажешь. Если будешь блевать, то не на меня, а в сторонку, ладно? — попросил он и продолжил: — Перед смертью этих троих жестоко пытали. Причем убийца явно подготовился: ни единого свидетеля, никаких следов, отпечатков и так далее. Как уж он выманил их в то место, маггловской полиции было неведомо, но факт налицо. Начали поговаривать о новом Потрошителе.
— Да не тяни ты!
— Я не тяну, я рассказываю по порядку. В «Пророке» картина более полная. Имена этих троих были в газетах. Твой отец никуда не торопился. Он нашел их, потом приложил Конфундусом или даже Империо и отвел в заранее присмотренное место. Затем кого-то из них допросил и выяснил, кто был зачинщиком. А потом началось веселье, да какое! С огоньком, в прямом смысле слова… — в глазах Тома снова плясало пламя. — Если вкратце, сперва были Круциатусы, а потом все трое лишились… м-м-м… мужских органов. Одному их сожгли, причем сделали это медленно. Силенцио — и ни звука никто не услышал, хотя вопить он должен был жутко. Другому срезали начисто — и этот умер от болевого шока и кровопотери. Третьему размозжили, и тоже — болевой шок и смерть. Никаких следов, повторюсь, никаких надписей кровью и прочей чуши.
Я сглотнула.
— Сперва думали на маньяка, только кто-то в маггловской полиции оказался более-менее наблюдательным и сообразил, что это именно те трое, что недавно изнасиловали девушку. Стало быть, это месть. А мстить мог либо ее отец — но тот сам слег с сердечным приступом, а других родственников-мужчин у нее не было, — либо парень. Стали искать, но тут авроры подключились, там же непростительные были, ну и вышли в итоге на убийцу.
— А он что? — тихо спросила я.
— А он ничего не отрицал. Сказал только, что с удовольствием повторил бы экзекуцию, только помедленнее, с чувством, толком и расстановкой. Так и заявил прямо в лицо суду. Его отправили на освидетельствование в Мунго, но колдомедики признали его абсолютно вменяемым, о состоянии аффекта и речи не шло. Разумеется, магглам его не выдали, не их это дело… — Том ухмыльнулся. — Родня у тебя, я скажу, специфическая. Отец на суде прямо заявил, что гордится поступком сына. Он сам и старшие братья надавили на все рычаги, судя по тому, что до Азкабана дело не дошло. Ну и, тем более, убиты были магглы. Однако палочку его сломали и из школы исключили с позорной формулировкой.
— А девушка?
— Через год он на ней женился. Ну, когда устроился в маггловском мире. Я думаю, это было нечто вроде добровольного изгнания. Тут-то остается либо сидеть взаперти, либо терпеть, каждый же будет тыкать пальцем, мирок тесный, все обо всем знают…
— Но… погоди, это же выходит…
— Это была твоя мама. Ты родилась еще через два года.
— Но она никогда не говори… — Я осеклась. — Говорила, чтобы я не ходила одна по темноте. Вроде бы ее в юности воришки стукнули в переулке по голове и отняли сумочку и украшения, она в больнице даже лежала. Это как?
— Думаю, перед тем, как заняться серьезным делом, твой отец сходил к ней и подтер память, он же был очень одаренным студентом. А что до прочего — либо родня притащила колдомедика из Мунго, либо он сам подлечил. Судя по отзывам, он в зельях был докой, — серьезно сказал Том и вдруг мечтательно улыбнулся. — Мне нравится твой отец. Вот у кого нужно учиться!
— Да уж, самообладанию и терпению бы тебе у него поучиться, — выдохнула я.
Скелеты не просто гремели костями, они ими грохотали!
— Ты испугалась? — спросил вдруг Том.
— Чего?
— Отца. Ты думала, он безобидный сквиб или слабый волшебник, а он оказался жестоким убийцей. Впрочем, на том же суде он заявил, что не убил тех троих, а казнил.
— Если за маму, тогда… — я покачала головой, не находя слов. — И столько лет…
Том неожиданно ухмыльнулся.
— А ты думаешь, семья его бросила? Нигде нет упоминаний о том, что его изгнали из рода. У него наверняка есть свой сейф. А палочка… ты сама убедилась, насколько легко ее купить. Любой из братьев мог приобрести и передать ему, для бытового волшебства сгодится. А еще, — добавил он заговорщицки, — я порылся в периодике. И знаешь, в серьезных журналах по зельеварению частенько встречаются большущие интересные статьи, подписанные просто инициалами Г.С. - и фамилия.
— Черт! — воскликнула я. — Для зельеварения ведь палочка-то и не нужна!
— Ну, это вполне может оказаться не Гектор Септимус, а Гай Секстус. Или даже Германика Секунда. А то и патриарх семейства, Гарольд Стенли… — Том явно издевался. — В этом семействе какое-то нездоровое пристрастие к таким именам. Разве что ты на другую букву названа, видимо, отец твой решил прервать семейную традицию!
— Да, наве… — я осеклась. — Бог мой!
— Что такое?
— Так назвали-то меня Томасиной, а крестили Генриеттой… — убитым голосом произнесла я. — Томасины в святцах нет.
— А что, недурно! Генриетта Томасина, — серьезно сказал он. — Дочь принца в изгнании.
— Фу, это звучит, как название любовного романа, — поморщилась я. — Лучше я побуду Томасиной Редли.
— И правильно, — согласился Том. — Семья-то тебя наверняка примет. Говорю, судя по всему, они вполне лояльны к магглорожденным, а ты родная племянница. Но если ты объявишься под настоящей фамилией, выйдут и на твоего отца, это раз, а судя по тому, как он прячется, ему это не нужно. Неизвестно, кто именно ставил вам чары, но они мощные, мы же проверяли. А два — ты станешь завидной невестой. Полукровная девушка из такого рода — это завидный куш.
— А ты неплохо разобрался в здешней кухне, — ухмыльнулась я.
— Конечно, куда же без этого. Я умею слушать и слышать. И с источниками работать умею. И если ты продолжишь лениться…
— Я не стану больше бездельничать, — искренне пообещала я. — Одно дело магглорожденная, ей простительно, а вот полукровная — другое. Даже если об этом знаем только мы.
— Вот именно, — сказал Том. — Очень хорошо, что ты это понимаешь. А когда мы поженимся, я возьму твою фамилию.
Я все-таки упала с бревна.
— А почему ты так уверен, что я соглашусь выйти за тебя замуж?
— Потому, — был ответ. — Или ты останешься Редли и будешь выбирать среди полукровок или магглорожденных, а то и вовсе магглов, или тебя признает семья, а потомка Слизерина они не пропустят, я уверен. И ты, и я — партии завидные.
— Том, нам по двенадцать, — напомнила я. — О чем ты говоришь?!
— О будущем, — совершенно серьезно сказал он. — Я же не твержу о великой любви, я говорю о серьезном партнерстве. Ты по зельям уже обогнала меня, у вас, видимо, эти способности в крови. Чары не даются, ну и пес с ними. А у меня, ты сама видела — фонтан идей, но меня нужно придерживать, а то я правда убьюсь в один прекрасный момент. Тебе не кажется, что это взаимовыгодное сотрудничество?
— А жениться-то зачем?!
— А чтоб никто не приставал.
Я помолчала, переваривая сказанное, и тут вспомнила о словах отца.
— Мысль мне ясна, — сказала я, — но тут еще кое-что есть… Это пока нам по двенадцать. А через годик вполне может оказаться, что ты влюбился в какую-нибудь девочку с другого факультета, а мне понравился старшекурсник, а то и вовсе маггл, и мы рассоримся вдрызг. Знаешь, как это бывает? Обиделся на сказанное сгоряча слово, и все, дружбе конец!
— А ты не обижайся, — совершенно серьезно ответил Том. — Ну или пообижайся немного и скажи толком, в чем дело. Зачем человеку речь дана? Нет, я в курсе, что девчонки обижаются на ровном месте, парень мог сказать чушь и не заметить, а она уже плачет… но ты вроде не из таких. Хотя я не настолько хорошо тебя знаю, чтобы угадать, о чем можно шутить, а о чем нельзя!
— Погоди, с обидами разберемся, — отмахнулась я. — Я не о том. Как быть, если в самом деле понравится другой или другая? Вот так, что хоть вешайся, любовь, как в кино… Конец партнерству?
Том надолго задумался.
— Нет, — сказал он наконец. — Это может быть обидно, больно, но…
— Дружба дружбой, а служба службой?
— Опять изречение бабушки Марты?
— А как же, — улыбнулась я. — В общем, Том, загадывать еще рано, но давай пообещаем друг другу: если вдруг случится какая-то интрижка, не мстить. А то я тебя знаю… Просто нужно сказать прямо: «Том… или Томми, мне не по душе, что ты встречаешься с кем-то там». А дальше уже разбираться по факту. Только не молчать. Папа говорит, ничего нет хуже, чем замалчивать проблему, лучше уж наорать друг на друга и успокоиться, чем копить обиду годами.
— Согласен, — кивнул Том, вынул откуда-то перочинный ножик и порезал себе мизинец. На снег упала алая капля. — Я, Том Марволо Риддл, обещаю и клянусь никогда не причинять умышленного вреда Томасине Редли, а также тем, с кем ей будет угодно иметь дело. Я обязуюсь стараться решить споры по личным поводам миром, всегда обсуждать взаимные претензии и пытаться прийти к соглашению. Повтори.
Я повторила, потом зализала ранку на пальце и подумала, что о непредумышленном вреде Том умолчал. А под это определение многое можно подвести!
— А теперь об обидах, — будничным тоном сказал он.
— Ага.
— Меня обидеть сложно. Тебе точно не под силу.
— Да уж, у тебя самомнение размером с Астрономическую башню, — не осталась я в долгу. — Вдобавок, кто тебя обидит, дня не проживет.
— А девочек — намного проще, — продолжил он, не слушая. — Гм… Ну, например, я скажу, что тебе мантия не идет…
— И что? Она мне правда не идет, — удивилась я.
— Неудачный пример. Тогда… что у тебя ноги короткие и кривые.
— Во-первых, под мантией не видно, во-вторых, я отлично знаю, что у меня нормальные ноги, — мне стало весело.
— Ты толстая.
— Это мантия полнит, а у меня нормальное крепкое сложение. А как говорит бабушка Марта, пока толстый сохнет, худой сдохнет. Так что в случае чего я лучше буду толстой и красивой.
— Ты уродина. Лицо лошадиное, а сама черная, как галка.
— Ну и что? Многим нравятся именно такие.
— Глаза маленькие.
— Зато зоркие.
— Нос длинный!
— Но чует хорошо. И вообще, с лица воду не пить.
Том застонал.
— Ты дурочка.
— Ну не всем же умными быть, кому-то надо и посуду мыть, и коров доить.
— Опять бабушка Марта?!
— Ага, — весело ответила я.
— Тебя замуж никто не возьмет.
— Это не меня не возьмут, это я не пойду за первого встречного. А так — необязательно венчаться.
Том сдался.
— Тебя пронять нереально.
— Ты просто не старался. А любую другую, да, это расстроит, — фыркнула я. — Но дразнилки что… Мама говорила, в определенном возрасте подростки начинают вести себя по-идиотски. Могут вспылить ни с того ни с сего, оскорбиться и так далее. Думаю, и нас не минует чаша сия.
— Так давай просто не будем вести себя по-идиотски, — предложил Том.
— А как?
— Как взрослые люди. Если чувствуешь, что сейчас начнешь визжать и топать ногами, вдохни поглубже, выдохни, просчитай до десяти и обратно, а потом попробуй понять, что именно вывело тебя из себя. И выскажи это словами, пускай даже это ерунда вроде того, что ты хотела малиновый джем, а подали клубничный. Хотя повизжать тоже можешь, я переживу.
— Боюсь, я тебя еще пять лет не переживу, — пробормотала я.
— Не пять. Гораздо больше, — улыбнулся Том и встал, протягивая руку. — Идем, а то нас искать начнут.
1940 — 1941
В прошлом году началась война в Европе. Очень странно было ехать в школу и осознавать, что именно в этот день год назад немецкие войска начали наступление… Зачем, почему? Ответа мы не знали.
Родители сразу отбыли к бабушке Марте — отец считал, что и Лондон вполне могут бомбить, поди разбери этих немцев. Подозреваю, на ферме тоже стояли мощные щитовые чары. Ну а мы — «попугайчики-неразлучники», как обозвал нас один гриффиндорец, за что мгновенно получил в челюсть от Тома, — в школе были в безопасности.
Пообещав придержать коней, Том действительно прекратил на время опасные эксперименты, вот только непрестанно тренировался в легилименции и окклюменции — преимущественно на мне, потому что больше добровольцев не было. Когда мне надоело, что он постоянно читает мои мысли, волей-неволей пришлось осваивать окллюменцию, и как-то мне удалось показать Тому такую картинку, от которой он покраснел. Вот легилименция мне давалась неважно, с Томом это еще как-то получалось, если он открывался, а с другими людьми — крайне плохо, раз на раз не приходился. То ли я не умела еще толком настраиваться, то ли это зависело от природных щитов оппонента. Тому-то эти щиты были что папиросная бумага, он только к профессуре старался не соваться, чтобы не узнали о его опытах, а вот остальных читал как открытую книгу.
И еще он частенько где-то пропадал, возвращался весь в пыли и паутине, усталый и довольный. Говорил, выискивает потайные ходы, которых в Хогвартсе масса. И правда, к двум имеющимся он добавил еще три, еще пару заваленных невесть когда, а недавно вытащил меня в коридор с важным разговором.
— Ты не представляешь, что я нашел! — прошептал Том. Глаза у него сверкали, и ничего хорошего это не сулило.
— Ну, выкладывай, — скептически ответила я.
Лазить по подземным ходам мне совершенно не улыбалось, мне больше нравилось отыскивать тайники где-нибудь на башнях, заброшенные классы и неизвестного назначения помещения. Там порой попадались забытые книги, какие-то странные вещички — может, безделушки, а может, и нет. Это Том у меня сразу отбирал и, пока не разбирался, опасны эти штучки или нет, назад не отдавал. Ну а книги мы изучали вместе, и порой у меня волосы дыбом вставали, стоило подумать, какие жутковатые вещи валяются буквально под ногами у тех, кто и понятия не имеет, чем может быть чревато бездумное использование таких манускриптов. Кое-что и читать вслух не стоило…
«Это запустение нам на руку, — всегда говорил Том, припрятывая очередную находку. — Погляди на школьную программу, тут одни основы, а дальше — крутись, как хочешь!»
«Так может, это и правильно, — осторожно возражала я, — сперва нужно натянуть основу, а потом уже ткать. Видел у бабушки Марты ткацкий станок? Вот так. А ты хочешь получить все и сразу.»
«Ты говоришь о гладком полотне, — сказал тогда он. — А я — о турецком ковре, их тоже ткут на станке, но они узорчатые.»
«Настоящие, не фабричные порой ткут годами, — ответила я, — это искусство!»
«Пускай тогда пусть будет кружево, — не растерялся Том. — Видела, как его плетут? Ну или хотя бы о вязании — твоя бабушка и вяжет виртуозно, таких разноцветных узоров днем с огнем поискать, и ведь она это безо всяких схем делает, как придумается!»
Я тогда сдалась и только попросила, чтобы он хоть предупреждал, чем собирается заняться и где потом собирать его останки.
— Я добрался до подвалов, — сказал Том, улыбаясь от уха до уха.
— То-то от тебя так воняет, — хмыкнула я. — И ты грязнее бабушкиного борова.
— Да ну, — он очистил мантию мановением руки, — это чепуха. А что я там нашел!
— Ну что? Не тяни кота за хвост!
— Томми, там живет василиск… — прошептал он мне на ухо.
— Том, прекрати меня разыгрывать. Что делать помеси петуха со змеей в подземелье? Что он там ест? И почему его до сих пор не нашли?
— Он не помесь, — сказал Том и уселся на подоконник. — Это здоровенная змея, правда, просто колоссальная. Говорит, он принадлежал самому Слизерину, много лет спал в подземельях, а я его разбудил.
— Говорит?..
— Забыла? Я же разговариваю на серпентарго. И он признал во мне потомка Слизерина!
— Допустим, я поверю тебе на слово, — я скрестила руки на груди. — Но доказательств у тебя нет. Хоть бы чешуйку принес…
— А ты бы сказала, что я ее трансфигурировал, — сощурился Том. — Не веришь, да? Тогда пойдем, я тебе покажу и даже дам руками потрогать! У тебя найдется, чем глаза завязать?
— Это еще зачем?
— Затем, что я не хочу, чтобы он тебя взглядом окаменил. Мне-то это не страшно, я хозяин, а любого другого он запросто…
— Ага, я завяжу глаза, ты мне подсунешь какой-нибудь шланг, а потом заявишь, что это и был василиск, — это начинало доставлять мне удовольствие.
— Ладно, ты его увидишь, — подумав, произнес Том. — Но как только я скажу, закрывай глаза. Идем!
Увидев, куда он меня притащил, я опешила.
— Том, это ведь женский туалет!
— Ну и что? Вход в подземелья здесь. Подозреваю, раньше удобств в замке не было, а когда ставили сантехнику, просто использовали подходящие помещения, вот и все. А о ходе попросту забыли, а может, использовали как сток.
— Тогда понятно, почему от тебя так воняло, — буркнула я. — Том, а как мы спускаться будем? Ты хоть веревку взял?
— Нет, — улыбнулся он. — Не бойся, спустимся. Идем.
Он толкнул дверь, но тут же отшатнулся: в туалете кто-то горько рыдал.
— Поди посмотри, кто там, — велел Том. — Не надо нам свидетелей.
— Я и так скажу — это Миртл Уоррен. Опять на кого-то обиделась и ревет, — вздохнула я, вошла и подергала дверцу кабинки. — Эй, Миртл, ты, что ли?
— А тебе чего надо? — провыли изнутри.
— Освободи помещение!
— Иди в другое…
— Сама иди, я уже не успею! Миртл, имей совесть!
Та шмыгнула носом и открыла дверцу. Она была, мягко говоря, толстовата и прыщевата, в больших очках, косички — два крысиных хвостика, а вдобавок Миртл оказалась не слишком умной, зато страшно обидчивой. Словом, понятно, почему ее избрали жертвой для травли чуть не все однокурсники и не только.
— Ты что ревешь? — спросила я. — Опять обидели?
У нее снова задрожали губы, а очки запотели. Мне это надоело, поэтому я взяла ее за рукав, подвела к раковинам, сдернула очки и как следует умыла холодной водой.
— Кончай себя жалеть, — сказала я серьезно. — Это до добра не доведет.
— Тебе легко говорить, — всхлипнула она, дрожащими руками протирая очки. — Ты симпатичная и даже парень у тебя есть… Хотя, — добавила Миртл злорадно, — может, через пару годиков и тебя прыщами обсыпет.
— Может, — кивнула я, — это нормальное гормональное явление. Уж всяко я рыдать не стану, а приму меры.
— Какие?
— Перестану есть сладкое, схожу к врачу, он пропишет правильную диету. Кожу вполне можно вылечить, — пожала я плечами, а потом сообразила, что Миртл меня не понимает, и пояснила: — Чем стонать, сходила бы к медичке и попросила что-нибудь от прыщей, зелий полным-полно. И для роста волос тоже. И посоветовалась, что тебе можно есть, а чего нельзя, чтоб не разносило так.
Уоррен похлопала глазами и перестала плакать. Видимо, такое ей в голову не приходило.
— Кстати, от слез кожа раздражается и прыщи вылезают, — просветила я. — Чем больше ревешь, тем хуже. И сознайся, когда ты огорчишься, то берешь шоколадку или булочку?
— Ага… — Миртл вздохнула. — Тогда не так плохо становится.
— Возьми лучше яблочко или морковку, если не можешь не есть, — хмыкнула я. — Все, вытрись и иди, а то я уже сейчас не дотерплю…
Она ушла, а через полминуты в туалет ввалился Том и запечатал дверь заклинанием.
— Вот это, я понимаю, сеанс психотерапии, — весело сказал он. — Я там за углом прятался, видел, как Миртл бодрым шагом удалилась в сторону медицинского крыла.
— Это опять наука бабушки Марты, — улыбнулась я. — Она всегда все знает.
— Я заметил… — Том подошел к умывальнику и что-то прошипел над ним.
Кран вспыхнул опаловым светом и начал вращаться, потом умывальник подался вниз, погрузился куда-то и пропал из глаз, открыв разверстый зев широкой трубы, приглашавший начать спуск.
— Нам что, туда? — спросила я, приглядевшись. Труба казалась бесконечной.
— Именно. Держись за меня и не бойся. — Тут Том усмехнулся и добавил: — Взлетать я пока не научился, но не упасть в состоянии. Даже с грузом.
Я предпочла закрыть глаза и покрепче вцепиться в этого ненормального. Ощущение было, словно едешь на лифте вниз, а уж какие в этой трубе царили ароматы…
— Все, приехали, — сказал Том. Я даже не почувствовала приземления, только ноги вдруг коснулись пола.
Вспыхнул огонек. Видны были мрачные стены, покрытые то ли илом, то ли слизью.
— Приятное местечко, — поежившись, сказала я.
— Идем, нам туда, — потянул меня за руку Том, и вскоре мы стояли перед огромными дверьми, украшенными перевитыми змеями с изумрудными глазами.
Том снова прошипел что-то, и двери медленно отворились, пропуская нас в гигантский зал.
— Вот он, Слизерин, величайший из четверки Основателей, — серьезно сказал мой проводник и указал на чудовищных размеров статую.
— Жутковато тут, — поежилась я. — И, кстати, ты рейвенкловец…
— Но это не отменяет моего происхождения и уважения к предку, — парировал Том, — вдобавок, гигантских воронов я что-то не встречал. А теперь стой смирно. Ты увидишь, как он появляется, но глаза закроешь, едва я скажу, ясно?
Я кивнула. Мне было очень не по себе.
Том вздохнул и снова произнес несколько шипящих звуков. На этот раз мне показалось, будто тон его стал повелительным.
Пол тяжело задрожал, а статуя Слизерина пришла в движение: казалось, будто этот мрачный господин зевает. Я чуть не завизжала, когда из открытого рта статуи начала выползать чудовищных размеров змея.
— Закрывай, — приказал Том, и я поспешно зажмурилась. Для надежности он завязал мне глаза шарфом. — Убедилась?
— У… убедилась, — прошептала я. Что-то шуршало, словно по полу тянули нечто шершавое, а потом раздалось вопросительное шипение.
Том прошипел что-то в ответ. Мне показалось, будто он приказывает змею приблизиться. И впрямь, движение почувствовалось совсем рядом.
— Дай руку, — сказал он и взял меня за запястье. — Я обещал дать тебе его потрогать.
— Может, не надо?..
— Он уже тут, — фыркнул Том, потянул меня за руку, и я почувствовала под ладонью прохладную твердую чешую. — Осторожно, он ядовитый. Кстати, надо будет яда нацедить, для зелий — бесценный ингредиент, бешеных денег стоит. Часть себе оставим, часть загоним, а то у нас шиш да ни шиша…
Меня осторожно чем-то ощупали — наверно, это был язык василиска, и я чуть не грохнулась в обморок.
Снова раздалось шипение.
— Он говорит, что с удовольствием полакомился бы тобой, — любезно перевел Том.
— Передай, что я польщена оказанной честью, — сумела ответить я. — Но предпочла бы еще немного пожить.
На этот раз мне даже удалось разобрать отдельные звуки. Видимо, Том передал мои слова, но добавил что-то от себя, очень резким и властным тоном. Потом повторил, уже приказным, и по полу снова зашуршало.
— Все, можешь открывать, — сказал Том, сдернув с меня шарф. Я еще успела увидеть исчезающий во рту статуи хвост василиска. — Ну как?
— Убить тебя мало, — честно ответила я. Меня била дрожь. — А что ты ему приказал?
— Велел никогда не прикасаться к тебе и защищать, если придется, — сказал он. — Не бойся, он тебя запомнил и не тронет. А ты что, разобрала что-нибудь?
— Нет. Так, общий смысл и интонацию, по ней понятно, о чем ты говоришь.
— Надо и тебя поучить со змеями общаться, — сказал Том задумчиво. — Умение не лишнее. Вполне вероятно, что среди твоей родни тоже когда-то кто-то из моего семейства затесался, значит, у тебя может получиться. Но скажи, правда здорово иметь ручного василиска?
— Очень, — согласилась я. — Только, пожалуйста, Том, пойдем отсюда скорее, я сейчас в обморок свалюсь!
— Не верю. Внучка бабушки Марты не может лишиться чувств, всего лишь потрогав василиска, — фыркнул он. — Но ладно, идем. Выйдем тем ходом, которым этот гад в Запретный лес на охоту выползает, а то с тобой вдвоем я подняться не смогу. Сил пока не хватает.
И тут я поняла, что приключения только начинаются…
В Запретном лесу было тихо и очень темно, хотя вряд ли мы пробыли в подземелье больше часа, сумерки еще не наступили.
— Держи меня за пояс сзади и не отпускай, — велел Том. — Иди прямо вот чтобы натыкаться, след в след. Тут такие тропинки есть, черт ногу сломит…
Вдалеке кто-то выл, и я крепче вцепилась в Тома.
— Туда ходить не стоит, — указал он палочкой, — там логово акромантулов. Здоровущие такие пауки, разумные, кстати, но им лучше не попадаться. А туда — тем более, там кентавры живут. Они, мягко говоря, недружелюбные, хотя с одним я как-то поболтал, отшельник он. В смысле, его из табуна выгнали за вольномыслие и нормальное отношение к людям. Живет один в пещере, хорошо, охотиться ему не запретили. Там где-то дальше гиппогрифы обитают, я еще не дошел туда, а за горами — великаны…
— Том, мне кажется, или мы удаляемся от замка? — нервно спросила я.
— Тебе не кажется. Просто прямых дорог тут нет, а ломиться через бурелом с риском наступить невесть на что мне не хочется. Мы уж лучше единорожьей тропой, так надежнее: на нее всякая дрянь не лезет. А там уже до опушки рукой будет подать.
— Ты же обещал мне пока подождать с экспериментами…
— Гм… Я не экспериментировал, я просто гулял по лесу, — хмыкнул он. — Кстати, нашел много чего полезного для зелий. Оно тут под ногами растет, знай, собирай.
Я только вздохнула: Тома не переговоришь. Устав бояться, я начала осторожно посматривать по сторонам: в лесу было красиво, хоть и жутковато. Замысловато перекрученные деревья, разноцветные светящиеся поганки на стволах, незнакомые цветы…
— Том, мне кажется, или тропа немного светится?
— Не кажется, я же сказал, это единорожья. Только смотри, в навоз не наступи. Стой!
Я застыла на месте.
— Гляди, — шепнул он и чуть повернулся.
Впереди меж деревьев виднелась поляна, самая обычная, только вот на ней паслись единороги. Двое взрослых, белоснежных, и жеребенок золотой масти. Да, верно, они белеют не сразу…
Том поцокал языком, жеребенок насторожил уши и поскакал к нам, смешно выбрасывая длинные ноги. Взрослые подняли головы и пошли следом. Рога у них, должна сказать, были внушительные, копыта тоже, а что может сотворить лошадиное копыто, я знала — все же на ферме с детства.
— Привет, Рыжик, — Том потрепал жеребенка по короткой челке, сунул руку в карман и достал кусочек сахара. — Держи угощение…
Взрослые единороги подошли вплотную, и до чего ж они были красивы! Вроде и похожи на лошадей, но стати совсем другие, а уж масть…
— На, угости, — сунул мне Том сухарь и принялся кормить с руки жеребца, по-хозяйски ероша ему длинную гриву.
Я разломила сухарь и несмело протянула на ладони кобыле. Она шумно обнюхала меня, тряхнула головой и взяла мягкими губами подношение.
— Ты погладь, они мирные, — сказал Том, и я осторожно потрогала бархатный храп.
Единорожица вроде бы не возражала, дала погладить себя по морде, по шее, но потом вдруг насторожилась и фыркнула. Я поспешила отступить, а то мало ли…
— Какой-то хищник неподалеку, — заключил Том, видя, как жеребец начал всхрапывать и рыть землю копытом. — Пойдем-ка отсюда.
Единороги подхватились и исчезли меж деревьев серебристыми тенями, ушли и мы.
— А говорят, они людей к себе не подпускают, если только жеребята, — задумчиво произнесла я уже на знакомой опушке. Здесь, кстати, было вполне еще светло.
— Людей к себе даже драконы подпускают, — ответил Том. — Но начинать лучше с кого-то более мирного. К гиппогрифам пойдешь? Нам же показали, как с ними поладить!
— Иди ты сам… к гиппогрифам! — я присела на бревно. — То у тебя василиск, то единороги… Ты бы еще мантикору завел!
— Это идея, — серьезно ответил он. — Ну так пойдешь или нет? Или я сперва сам на разведку схожу?
— Пойду, — с тяжелым вздохом ответила я. — Один ты опять что-нибудь дикое вытворишь. Только, очень тебя прошу — не сегодня! На сегодня с меня хватит.
— Само собой, — улыбнулся Том, а когда он так улыбался, сопротивляться ему не мог никто. Кроме разве что Дамблдора, который все хмурился да выспрашивал, чем таким занят не в меру активный третьекурсник.
Не в меру активный третьекурсник тем временем насел на Слагхорна (тот нас привечал, мы на уроках были лучшими из потока), но не с целью пробиться в его знаменитый клуб («Была охота время терять!»), а ради разрешения посещать закрытую секцию библиотеки. Тома, видите ли, потянуло на темные искусства. Мне очень хотелось побиться головой об стену, как домовые эльфы, но я сдержалась. Хуже всего было то, что и мне пришлось штудировать с ним вместе эти жуткие манускрипты, чтобы если не освоить этот кошмар досконально, так хоть иметь представление о том, какое безумство затеял Том на этот раз, и успеть его остановить.
От Дамблдора приходилось прятаться: узнай он, чем увлекся Том, живо пресек бы эти занятия. И что ему так дался мой приятель? Может, старик тоже знает, что за предки у Тома, и вправду хочет приспособить амбициозного мальчишку к каким-то своим делишкам? Кто его разберет…
К гиппогрифам мы все-таки сходили. Красивые звери, своенравные, но если им не хамить, могут даже прокатить. Это, скажу я вам, сильное ощущение, куда там полету на метле! В первый раз я молилась только о том, чтобы все поскорее закончилось, пусть даже я свалюсь с высоты птичьего полета (это Том уже научился задерживать падение, а мне такое не давалось), а потом вошла во вкус. Верхом я ездить немного умею, тем более, без седла — на ферме есть пара лошадей, вот на них я и каталась, когда гнала на выпас, — а дальше главное держаться покрепче, гиппогриф все равно сам выбирает, куда ему лететь. Ну если только послушает, направо свернуть или налево…
Одним словом, мы очень продуктивно проводили учебный год. Только вот на Рождество домой не попали: отец запретил возвращаться. Ну что ж, у нас имелся огромный неисследованный замок, богатая библиотека и множество идей!
1941 — 1942
Летом на ферму мы опять-таки не поехали, остались в школе, и если я думала, что наставники наши — звери, то глубоко заблуждалась. Если Том сказал, что дотянет меня до своего уровня, значит, он собирался это сделать вне зависимости от моего желания. Я плакала от усталости, а он вытирал мне слезы и велел снова становиться на позицию.
А еще началось то самое — непонятные вспышки злости, обиды и прочее. Метод счета до десяти, а лучше до ста и обратно пока выручал, но я все равно боялась сорваться. До выдержки Тома мне было куда как далеко! Помню, как-то раз я его ударила, когда он начал выговаривать мне за лень и небрежение. Ну как ударила, смазала пальцами по щеке и сама же разрыдалась, а потом почувствовала, как он меня обнимает. Неуклюже, но явно от души.
— Томми, прости. Я забыл, что ты слабее меня и сильно устала, — сказал он мне в ухо. — Тебе нужен роздых. Пойдем, у озера посидим? И все, никаких занятий на неделю минимум. Не то я тебя уморю, а ты мне нужна живая и здоровая. Не реви, а то нос распухнет, будешь похожа на вомбата. Видела вомбата?
— Нет, — я даже плакать перестала. — Кто это?
— Посмотришь на картинку, поймешь, — когда Том улыбался, устоять перед ним было невозможно. — Все, пойдем. Не обижайся, я просто не рассчитал…
— Я не обиделась, просто сил нет, а ты еще выговариваешь, что я не стараюсь, — шмыгнула я носом. — Садист.
— А сразу сказать, что устала, нельзя?
— А ты говоришь, что я симулянтка!
— Извини, — после паузы произнес он. — Я учту на будущее.
А после отдыха дело пошло на лад. Я все равно не дотягивала до его возможностей, но повторить то, что он показывал, вполовину, а то и в три четверти силы могла. Я полагала, для девочки этого достаточно. Том тоже так решил, сказав, что раз мне лучше удаются зелья, то это будет моя зона ответственности. И выдал кипу зловещего вида манускриптов — разбираться, что к чему…
Ну а с началом нового учебного года случилось неизбежное: мальчики и девочки вполне созрели. Четырнадцать, шутка ли!
На меня постоянно таращился ловец с Гриффиндора, рослый симпатичный парень на год старше. Том начал заглядываться на голубоглазую девочку с Хаффлпаффа. Занятия наши потеряли интенсивность, и когда Том в открытую ушел на свидание, я тоже ушла, с тем ловцом, Генри его звали. Симпатичный парень, что и говорить, неуклюжий от смущения, он не знал куда деваться и о чем со мной говорить. Попробовал, правда, поцеловать, но, поскольку зажмурился, то промахнулся и попал мне в нос. Чуть не разбил, кстати. Ну и какое после этого свидание?
По пути обратно в гостиную я чуть не налетела на Тома: он размашистым шагом шел туда же.
— Как свидание? — осведомилась я.
— Так же, — лаконично ответил он, оценив выражение моего лица, взял меня за локоть и отвел к окну. — Томми, я должен был удостовериться.
— В чем?
— Что девочки мне не интересны.
— Хочешь, с Генри познакомлю? — не удержалась я.
— Да ну тебя с твоими шутками… — поморщился он. — Я не в этом смысле. Ну, Элис хорошенькая, хихикает, прижимается даже, глазками хлопает. Дура дурой. Половины моих слов не понимает вообще, четверть переспрашивает. На кой мне такие мучения?
— То же самое, Том, — невольно улыбнулась я. — Встретились — мычит что-то, мямлит, краснеет, потеет, о чем говорить, не поймет, целоваться полез — чуть нос мне не разбил. А так вроде неглупый парень.
— Значит, так тому и быть, — непонятно произнес он. — Нам с тобою хоть есть чем поделиться.
Я кивнула. О любви речи не шло, какая любовь в наши годы, но мы уже так притерлись друг к другу, что не воспринимали остальных. Может, конечно, когда-нибудь что-то и вспыхнет по отношению к другому человеку, а пока…
— Ты с ума сошел?!
— Я один разок, — сказал Том. Глаза его были совсем рядом, черные, шальные. — И еще…
Целоваться он не умел точно так же, как и я, было смешно и волнительно — вдруг застукают? Не застукали, и я до сих пор помню запах той пыльной портьеры, за которой мы прятались, прерывистое дыхание Тома и короткие касания горячих губ — иначе мы тогда целоваться не умели.
К концу года, правда, научились, но дальше поцелуев и объятий не заходили. Я знала, что многие однокурсницы уже сменили не по одному кавалеру, и у них доходило до большего, нежели просто потрогать друг друга, но я считала, что еще рано. Том придерживался того же мнения, и хоть я прекрасно знала, что мальчишки в этом возрасте легковозбудимы (мама предупреждала), он умел держать себя в руках. А чем он там занимался в спальне или уборной, дело десятое.
В этот раз я заявила, что поеду домой, хоть режьте. Да, было очень страшно попасть под авианалет: Хогвартс-экспрессу ничто не угрожало, а вот обычным поездам… Я знала, что Том сумеет прикрыть нас щитом от осколков, случись что, но от прямого попадания снаряда не спасет. Но я очень хотела увидеть родителей…
Мы добрались до фермы благополучно. Мама облила меня слезами, папа поинтересовался успехами, а бабушка немедленно усадила за стол. Прежнего изобилия, конечно, и в помине не было, но все равно ферма Редли исправно снабжала провиантом и соседей, и квартирующих неподалеку солдат, да и самим хватало.
— Томми, зайди ко мне вечером, — попросил папа после ужина.
У него была странность: он не ночевал в одной спальне с мамой. Это потом, послушав разговоры, я удостоверилась — у большинства знатных семей заведено именно так. Должно быть, переступить через воспитание он не смог либо не захотел, отговаривался тем, что сильно храпит. А то я не слышала! Бабушка — и та храпит громче!
— Как там в школе? — спросил он, когда мы умостились на диване.
— По-прежнему, — улыбнулась я. — Учимся. В Запретный лес вот ходили… несколько раз.
— И не побоялись? — приподнял папа брови.
— Если единорожьей тропой идти, то ничего страшного, — заверила я. — Ну и к паукам соваться не стоит. А гиппогрифы, оказывается, любят дыню и тыкву. И кататься на них не сложнее, чем на наших лошадках, главное, держаться покрепче.
— Гхм… — папа отложил трубку. — И сколько баллов вы на этом потеряли?
— Нисколько. Нас ни разу не застукали, — довольно улыбнулась я. — Ну и потом, пап, там растет столько полезного, что руки чешутся насобирать побольше.
— Опять зелья сочиняете?
— Ага. Варить приладились в подземелье, там такие залы, что заблудиться можно. Ну а в лес выходим через лаз василиска.
Отец помотал головой и отложил трубку.
— Какой-какой лаз?
— Василиска, — повторила я терпеливо. — Он там с незапамятных времен обитает, вроде бы принадлежал самому Салазару. Том живо с ним договорился, он же змееуст. И я потихоньку уже начала понимать, о чем они толкуют, хотя бы общий смысл.
— А я-то думал, что знаю о Хогвартсе если не все, то многое…
— Если поискать как следует, там и не такое найдется, — заверила я. — Я вот слышала от старшекурсников о Выручай-комнате, что это?
— Комната по требованию. На седьмом этаже нужно пройти три раза мимо сплошной кладки, представляя то, что тебе нужно, тогда появится дверь. А еще можно попасть на склад забытых вещей, но мне это ни разу не… — он осекся.
Я молча смотрела на него.
— Я, собственно, за этим тебя и позвал, — сказал папа. — Тебе уже четырнадцать, можно и рассказать. Ты догадалась, что я не потерял связи с семьей. Так вот, я…
— Я все знаю, — перебила я. — Можешь не повторять… Гектор Септимус Принц. Том раскопал эту историю еще в начале второго курса.
— Талантливый мальчик, — признал он, но когда снова взял трубку, руки у него немного дрожали. — Об остальном… тоже?
— Да. Он сказал, что восхищается тобой и намерен брать с тебя пример.
— Далеко пойдет… — пробормотал папа. — Томми, а ты что об этом думаешь?
— Горжусь отцом, — пожала я плечами и добавила: — А публикации в журналах — это ты или кто-то из родни?
— Когда я, когда кто-то из них, иногда в соавторстве, — улыбнулся он наконец. — У нас в семье много талантливых зельеваров. И, думаю, ты понимаешь, что никаким сторожем я никогда не работал?
— Для этого ты слишком образованный, — хихикнула я. — А как ты обходился?
— Да просто: аппарировал из дома ненадолго, это-то мне не запретили, потом возвращался домой и работал — у меня в подвале отличная лаборатория. Приедем в Лондон, покажу.
— А палочку новую так и не купил?
— Она мне не особенно нужна. Кстати… — вспомнил папа, — у тебя, кажется, прежде была другая. Ты же показывала перед первым курсом.
— Та никуда не делась, — сказала я, — но она мне слабо подходит. Я купила другую, вот, остролист и перо феникса. Сестра палочки Тома, кстати. Второе перо у него.
— Похоже, вас действительно свела судьба, — сказал он серьезно. — Только пока неясно, куда она может вас завести.
— Посмотрим. — Я помолчала. — Папа, он предложил выйти за него замуж после школы. И ты говорил, что партия это хорошая. Не сказать, чтобы я его любила до смерти, а он меня, но мы оба пробовали встречаться с другими, и ничего не вышло. Мы подумали и решили дождаться совершеннолетия, а там разберемся. И насчет того, что ты сказал тогда, тоже договорились, поклялись даже. А то Том — как склад взрывчатки, никогда не угадаешь, рванет или нет!
— Правильно, — кивнул он. — Вижу, ты не пропадешь…
— Пап, а с остальными родственниками ты меня познакомишь? — провокационно спросила я.
— Закончишь пятый курс — познакомлю, — улыбнулся он. — Им тоже любопытно, что тут у меня выросло.
— Папа, а тогда с мамой… — я примолкла. — Ты сам или кто? Ну…
— Отец и старшая сестра, Германика, она целитель, — понял отец мои невнятные слова. — Сам бы я не справился, я же был еще студентом, а у меня сильные стороны — зелья и боевка, я в авроры собирался. Но, сама понимаешь, ни слова маме об этом. Да Джейн и не поверит.
— Ты ее так любил?
— Я и сейчас ее люблю, — честно ответил он. — Все, иди к своему Тому. Только, пожалуйста…
— Папа, я же сказала, что мы решили дождаться совершеннолетия, — перебила я. — Правда, целовались. Это ничего?
— Ничего, — улыбнулся отец и поманил меня к себе и обнял. — Ох и тягомотина будет с признанием тебя членом семьи…
— Уж я думаю! Еще и Том хочет после свадьбы мою фамилию взять. Материнскую-то ему не вернуть, верно? Ну вот…
— Пусть берет, жалко, что ли? Семья от такого зятя точно не откажется. Тем более, судя по твоим рассказам, волшебник он очень сильный.
— Не то слово, — вздохнула я, — такие слова ты мне говорить запретил. И меня постоянно дрессирует — то ему легилименция, то еще что, то зелья варить, то левитацией заниматься…
— Занимайся, Томми, — улыбнулся папа. — Главное, не убейтесь там и не попадитесь. А об остальном я позабочусь. Ну а война рано или поздно закончится, вернемся домой, и я вам покажу, что такое класс Мастера Зелий! Пускай официально у меня такого звания нет, но важна суть, а не регалии.
Я убежала наверх и вломилась к Тому.
— Что, отец отругал? — спросил он, оторвавшись от очередной книги.
— Да нет, наоборот. Он хотел рассказать мне ту историю и очень удивился, когда я сказала, что уже в курсе, — ответила я, плюхнувшись рядом. — Еще обещал познакомить с родней, когда пятый курс закончу. Разрешение на брак дал, ты ему нравишься. Просил не угробиться и не попадаться на авантюрах… Что еще? А! Рассказал о Выручай-комнате, помнишь, мы слышали, да не смогли разузнать, что это такое?
— Ну? — Том приподнялся на локте.
— Папа знает, как ее открыть, хотя у него не всё получалось. Но мы-то справимся, я думаю?
— Еще бы! — он просиял. — Ты хорошо все запомнила?
— Обижаешь!
— Тогда рассказывай…
* * *
На обратном пути мы попали под бомбежку. Нам еще повезло: снаряд угодил в локомотив, сошли с рельсов несколько вагонов, но мы уцелели. Том успел сдернуть меня с сиденья и закрыть собой, да еще прикрыть щитовыми чарами, так что нас даже не сильно побило падающими с полок чемоданами и не посекло выбитыми стеклами. А вот когда налет закончился и мы начали выбираться из-под обломков, Том приказал мне закрыть глаза и не смотреть по сторонам, как тогда, с василиском. Я послушалась и, видимо, не зря, потому что до сих пор не желаю представлять, обо что именно спотыкалась и как выглядели стонущие и кричащие люди. Наверно, мы могли бы им помочь — одному или двоим, исцеляющие чары мы пока толком не изучали, да и разрушение нам всегда давалось лучше, чем созидание, — но не помогли. Том одной рукой держал меня — и то и дело прикрывал мне ладонью и без того зажмуренные глаза, другой отбрасывал обломки и ругался сквозь зубы.
Мы все же выбрались, потом нас с остальными выжившими довезли на армейских грузовиках до Лондона. Мы даже не опоздали на Хогвартс-экспресс, хотя я чувствовала, что поездов мне хватило до конца жизни.
— Хотел бы я прекратить это раз и навсегда, — сказал Том сквозь зубы, глядя на пасторальный пейзаж за окном, в синее небо, не расчерченное бомбами.
— На это жизни человеческой не хватит, — отозвалась я.
— А я тебе уже говорил, что намерен добиться бессмертия. И я даже знаю, как. Нашел кое-что.
Я посмотрела на него внимательнее: Том не шутил. По нему, правда, сложно было сказать, когда он валяет дурака, а когда серьезен, но сейчас он явно не пытался меня разыграть.
— И что же это? — осторожно спросила я.
— Я вычитал в одной книге о крестражах, — сказал он. — Там было только упоминание, но суть я уловил: берется некий предмет, затем волшебник отделяет часть своей души и помещает в этот предмет. Нужен еще какой-то ритуал, ну да я найду описание… Главное, если волшебник умирает, с помощью крестража он может возродиться. Фактически это бессмертие.
— Фактически это смерть, — сказала я, подумав.
— Что ты несешь? — нахмурился Том.
— Как говорит бабушка Марта, кто-то несет в мир добро, кто-то разрушение, а я просто несу корзинку с продуктами, — буркнула я. — Том, это не доведет ни до чего хорошего. Ты сказал — нужно отделить часть души, так? А которую часть? Как ты определишь? В ней будет всего поровну или, например, там не окажется меня? Я же хоть немножко места там занимаю, а?
— Гм… — произнес он.
— А если наоборот, ты отделишь ту часть, где я есть, что останется здесь? Это ведь будешь уже не ты, — я почувствовала, что встала на правильный путь. — Или не совсем ты. Ты чего-то лишишься, даже если не почувствуешь сразу. Может, какой-то мелочи, вроде бы и ненужной, но ты детство вспомни: иногда потеряешь какую-нибудь чепуховину, хоть мелок цветной, и никак не можешь забыть. — Я помолчала и добавила: — Я так заколку потеряла, до сих пор помню. Дурацкая была, вечно расстегивалась, но мне ее дедушка подарил… а я то ли забыла ее где-то, то ли она свалилась, а я не заметила… Я объяснять не горазда, но, Том, не надо так. Если ты это сделаешь, — а ты сумеешь, конечно, даже не сомневаюсь, — я тебя потеряю. И ты себя потеряешь.
Том молча смотрел в окно.
— Но жизнь слишком короткая, — произнес он. — Я не успею сделать все, что хочу.
— Ищи другой способ, — сказала я. — Тебе же важно, чтобы жило тело, им и займись. А душу не трогай.
— Ну ладно, — нехотя согласился он, — придется заново изобретать философский камень. Фламмель, говорят, секретами не делится.
— А ты попроси, — улыбнулась я, — чем черт не шутит? Твоя целеустремленность вполне может ему понравиться!
— Эх, Томми, — вздохнул он и обнял меня за плечи. — Тут уж не знаешь, в какую сторону бросаться и за что хвататься вперед всего. Но… да, сперва нужно обеспечить будущее. А на жизнь я нам заработаю.
— Уж с голоду не умрем, — улыбнулась я.
* * *
Многие из наших однокурсников не вернулись с каникул, и оставалось только гадать: то ли родители оставили их дома либо отправили в более спокойные места, то ли им повезло меньше, чем нам с Томом. В Йоркшире-то на ферме было спокойно, но вот тот поезд я никогда не забуду! А те, кто оставался в Лондоне и пригородах, что сталось с ними?
— Не понимаю, — говорил Том, балансируя на парапете Астрономической башни. Я предпочитала не смотреть на его упражнения, просто держала под рукой метлу на случай, если мой чокнутый приятель все-таки не удержит равновесия и не сумеет полететь. — Нам постоянно твердят: цвет магического общества, надежда, будущее нации, юные волшебники… а потом берут и отсылают по домам! Логично же было запереть всех в школе, особенно магглорожденных… Чистокровных, я видел, по домам разбирали родители или домовики, или порт-ключи им присылали, полукровкам тоже, но вот магглорожденные — это же без шансов. Мы с тобой чудом живы остались, а окажись на моем месте кто другой, или будь ты одна, могла бы и не выжить. Даже не из-за бомб, просто… хоть чемодан бы на голову свалился — и готово. Ну или покалечилась бы.
— Том, я тебя уже раз двадцать поблагодарила за спасение моей никчемной жизни, — сказала я, не отрываясь от учебника. — Успокойся. О чем думают преподаватели, представления не имею, может, считают, что это естественный отбор в действии. Те, кто не выжил под маггловскими бомбами, великими волшебниками стать не смогут. Увы и ах.
— Кстати, — он спрыгнул на пол, — ты Уоррен видела?
— Ага, — улыбнулась я. — Едва узнала, от нее едва половина осталась!
— Ну ничего, она так хоть на девушку похожа, а не на тролля. Очки ей не идут, правда, ну да это мелочи. А кудри-то какие отрастила! — захихикал Том. — И от прыщей избавилась. Не иначе, все запасы зелий у медички выпила…
— Да ладно тебе издеваться, — фыркнула я, — она хоть рыдать перестала по любому поводу и даже вроде бы парня себе нашла, с Хаффлпаффа. Тоже очкарик, полукровка, ничего так, симпатичный.
— Н-да, добрым словом и пистолетом можно сделать куда больше, чем одним добрым словом, — припомнил Том фразу из американского фильма.
— Или одним пистолетом, — добавила я с намеком. У друга моего имелась неприятная склонность решать проблемы радикально. Например, Авадой — я была уверена, что он уже освоил все непростительные заклятия, только мне почему-то об этом не говорил. Может, думал, что я испугаюсь?
— Значит, в нашем тандеме ты будешь отвечать за добрые слова, а я — за пистолет, — хмыкнул он и потянулся. — С добротой у меня как-то не задалось.
— Я заметила. Эй, ты куда?
— Я отдохнул и сейчас испробую то, что придумал, — серьезно сказал Том и снова запрыгнул на парапет. — Подстрахуй, Томми!
Я мысленно застонала, но оседлала метлу, приняв стартовую позицию.
Том раскинул руки, вдохнул поглубже и шагнул с башни в пустоту…
Не держись я за метлу, схватилась бы за голову, но… Том не упал. Он будто бы по-прежнему стоял на парапете, только под ним была пропасть, а когда он повернул ко мне голову, лицо его светилось от восторга.
— Получилось, Томми! — прокричал он сквозь ветер, чуть наклонился вперед и скользнул в восходящем воздушном потоке, как очень большая черная птица — мантия развевалась, будто крылья.
Я ринулась за ним: если Том загремит, я хоть смогу задержать его падение или перехвачу. Пусть я в квиддич не играла, но мне неплохо удавались кое-какие трюки. Опять же, когда мы смотрели военную кинохронику (в Лондоне нас занесло в кинотеатр, надо было как-то скоротать время до поезда), Том что-то обдумал и решил потренироваться на больших скоростях: способность уйти в пике или штопор, а потом резко взмыть вверх лишней никогда не будет, сказал он. Слава богу, я не боялась высоты и скорости, как многие наши девочки. Единственное неудобство — приходилось надевать брюки, не то юбка при таких фигурах высшего пилотажа задиралась просто неприлично!
— Это потрясающее ощущение, — сказал он, когда мы вернулись на башню. — Томми, ты тоже научишься, я обещаю! Здорово было бы взлететь вместе!
И я поняла, что ради этого он запросто скинет меня с башни, ну, как иногда учат плавать — бросят в воду и выгребай, если сможешь. А не сможешь, вытащат, откачают и окунут снова…
В общем-то, я не ошиблась в своих прогнозах, поэтому к Рождеству волей-неволей хотя бы научилась задерживать падение и приземляться с большой высоты, ничего себе не сломав. До самостоятельного полета мне было еще далеко, но Том не терял оптимизма, заявив, что даже обезьяну можно научить читать, а я намного умнее шимпанзе, за что и огреб метлой поперек хребта.
Никуда не подевались наши походы в Запретный лес — за ингредиентами и просто так, погулять и посмотреть, что там есть интересного. Пару раз за нами увязывался Хагрид, забавный парень с Гриффиндора — ходили слухи, будто он полувеликан. В это вполне верилось: в свои двенадцать он был на голову выше и втрое шире Тома, обладал чудовищной силой, уже начал бриться, а еще легко находил общий язык с любой лесной нечистью. Причем чем страшнее была тварь, тем более нежные чувства питал к ней миляга Рубеус. Том только посмеивался и говорил, что такой знакомый лишним не будет: мало ли, потребуется добыть немного единорожьей крови или усмирить дракона! С василиском-то он сам справится, а мало ли, какая еще тварь подвернется…
И вдобавок мы не оставляли попыток найти склад забытых вещей. Так-то Выручай-комната нам покорилась, мы экспериментировали, вызывая самые разные интерьеры, но со складом толку добились только после Рождества. И, скажу сразу, неплохо там поживились.
В этот раз мы тоже оставались на праздники в Хогвартсе: узнав о нашем приключении в поезде, отец настрого запретил высовываться из школы, тем более, Лондон бомбили все чаще. Том предлагал долететь своим ходом, но я приземлила его в буквальном смысле — за шкирку. И еще разок наподдала метлой, чтобы неповадно было делать глупости. Иди, сказала я, библиотеку перекапывай, а то мечтать о философском камне ты горазд, а делать ничего не делаешь. А я пока в левитации потренируюсь…
Как ни странно, у меня все-таки получилось. Правда, лететь сама я не могла, но планировать, если спрыгнуть с высоты, выходило уже неплохо, а если поймать восходящий поток, то и совсем хорошо! За это Том дразнил меня птеродактилем, дескать, сперва взберешься куда повыше, а там как получится. Сам-то он уже навострился взлетать и с земли, пусть и невысоко, но я знала его упорство и уверенно могла сказать: скоро он забудет о подобных мелочах.
Главное было — скрываться от преподавателей. Они и так косились на нас с явным подозрением: ну что мальчик с девочкой такого возраста могут делать вдвоем, подальше от чужих глаз? Однако нажаловаться было некому: Том — сирота, а я вроде бы магглорожденная. Меня порой подмывало сказать какой-нибудь преподавательнице, проводившей со мной душеспасительные беседы, кто таков мой отец, но я сдерживалась изо всех сил. Пока еще было не время.
Вот от Дамблдора мы бегали оба, потому что раскусить его не мог даже Том, а это о многом говорило. В смысле, не говорило ни о чем хорошем. Все эти беседы, увещевания, просьбы быть осторожнее и не навредить себе и окружающим… я просто отключалась и начинала думать о ферме, ну да ко мне он особенно не приставал. А вот Тома доводил по полной программе, что да, то да, ну так мы наловчились прятаться или в подземельях у василиска, или в Выручай-комнате, где с удовольствием разгребали хлам в поисках забытых книг или непонятных артефактов, или в Запретном лесу. С кентаврами, как выяснилось, тоже вполне можно договориться: мы к ним не лезем (а иногда приносим что-нибудь вкусное), а они нас не трогают и разрешают пользоваться укромной полянкой подальше от замка. Старики — те ворчали, конечно, ну так они и у людей такие же, а молодежь иногда приходила пообщаться и расспросить, что там делается в большом мире. Правда, они не очень-то верили нашим рассказам об авианалетах и бомбежках, но аналогию между полетом волшебника на метле и самолетом, и, скажем, взрывом бомбы и заклинанием вроде Бомбарды улавливали. Решили, видимо, что у магглов есть нечто подобное, и на этом успокоились. Кстати, если бы не они, мы бы не сдали астрологию и предсказания, потому что оба терпеть их не могли, а кентавры — особенно тот отшельник, вернее, изгнанник, — отлично разбирались в движении звезд, и хотя объяснения не всегда было легко понять сходу, мы постепенно приноровились.
— Как там бессмертие? — периодически спрашивала я Тома, а он только отмахивался, обложившись старинными томами.
— Ну почему по-человечески нельзя написать, а? — ворчал он, разбираясь в терминологии. — Красный лев, зеленый лев поймает себя за хвост, чтоб ему провалиться… Василиски… О!
— Ты увидел знакомое слово? — скептически поинтересовалась я.
— Ага. Только сама посмотри, какой бред тут написан, — сунул он мне под нос рассыпающийся на страницы трактат. — Петухи несут яйца, высиживают их жабы, потом цыплят надо держать в медных горшках с дырками, а питаются они землей, затем их нужно сжечь… Бр-р, представляешь, какая это вонища?
— Вполне, — кивнула я. — У одного бабушкиного соседа коровы ящуром заболели. Приехала ветслужба, пробы взяли, всех пристрелили, а потом туши чем-то облили и сожгли. Жуткий запах. Хорошо, на нашей ферме и впрямь охранные чары, нас это не коснулось, а несколько других хозяев разорились. С этим же строго: хоть одна корова заболела — и стадо под нож, иначе все поголовье вымрет.
— А как объяснили, что вас зараза не тронула? — заинтересовался Том.
— Я не помню точно, маленькая была. Кажется, сказали, роза ветров так расположена, что в нашу сторону ничего не принесло. Плюс бабушкины коровы на одном пастбище с соседскими не паслись, — припомнила я. — Но и то проверками замучили.
Том помолчал, потом закрыл книгу и задумался.
— Это все не то, — произнес он. — Пока из этих иносказаний выпутаешься, с ума сойдешь.
Он распахнул очередную инкунабулу:
— Вот гляди: взять медь, закипятить… забыл, с чем, добавить окисел меди, треть крови рыжего мужчины… Что значит — треть крови? Всей его крови или треть объема варева? Если первое, как определить, какого размера должен быть мужчина?
— Ты еще группой крови поинтересуйся, — фыркнула я.
— А у нас рыжие есть, не помнишь? — живо спросил Том.
— Есть. Уизли, Прюэтты, и еще кого-то я видела, — ответила я. — Эй! Только не вздумай им кровопускание устроить!
— Я чисто теоретически, — буркнул он. — Гм… нет, это тупик. И почему камень, если везде твердят об эликсире или порошке? Сдается мне, василиск упоминается неспроста…
Том глубоко задумался.
— Надо в обычных, маггловских книгах поковыряться, — решил он, — там ведь тоже писали о философском камне, а в сносках должны быть расшифровки всех этих белых меркуриев и что там еще… Правда, мне все равно не верится, что из ртути, серы, меди и прочей дряни можно получить эликсир жизни. Таким варевом скорее траванешься насмерть, и хорошо, если сразу!
— В кои-то веки я слышу от тебя разумные слова, — улыбнулась я. — Что, не будешь больше искать бессмертия?
— Буду, — уверенно ответил Том. — Если Фламмель живет уже шесть веков, чем я хуже? Есть у меня, однако, подозрение, что он этот философский камень не создавал, а у кого-то спер. А этот кто-то давно помер, иначе неужто не поделился бы ни с кем тайной, хотя бы с потомками? За шестьсот-то лет это как-нибудь бы выплыло наружу!
— Том, не надо придумывать дешевых детективов на ровном месте, — поморщилась я. — Не то ты сейчас скажешь, что Фламмель камень действительно увел у талантливого алхимика, быть может, ученого не от мира сего, самого его пристукнул, чтоб не разоблачили, все улики спрятал и сделал вид, будто сам изобрел эту штуковину. А секретом не делится исключительно потому, что не знает его!
— Ну, вообще-то, именно так я и думал, — серьезно сказал он. — Логично же.
Я только за голову взялась.
— Во многих трактатах фигурирует василиск, — задумчиво произнес Том. — Василиск у нас есть. Жечь мы его, ясное дело, не станем, а вот ядом воспользуемся… Его много, можно поэкспериментировать.
— Кстати, — вдруг вспомнила я, — я где-то читала, что змеиный яд бывает смертельным, когда попадает в кровь, но если его выпить, то ничего не будет, если у тебя во рту открытых ранок нет или там язвы желудка.
— А это работает на мою версию, — серьезно ответил он. — Значит, основа — яд василиска, и вот им следует запастись как следует, мы же не сможем взять змея с собой, когда закончим школу… Хотя пробраться сюда — раз плюнуть. А прочие компоненты мы подберем. Времени у нас еще предостаточно.
— Пробовать на ком будем? — спросила я, смирившись с неизбежным.
— На мышах, как истинные исследователи. Мышки живут мало, так что легко будет вычислить, если какая-то окажется долгожительницей. Краской пометим, вот и все. Ну а там посмотрим на побочные эффекты и прочее…
— Н-да, — сказала я, — по меньшей мере, с тобой не соскучишься. Я это еще на первом курсе папе сказала.
— И сдается мне, что кровь единорога тоже пригодится, она ведь точно может спасти от смерти, — не слушая меня, продолжил Том. — Как думаешь, согласятся они поделиться немножко?
— Не знаю. Я только помню, что если кто выпьет кровь единорога, тот будет проклят.
— Так это если насильно взять, а если он добровольно отдаст пару кубиков? Рыжик вон с родителями, к примеру, они ж меня хорошо знают. А других Хагрид всяко уговорит, да и я сам могу, для нужд науки-то! Но надо придумать, как эту кровь хранить, чтобы не сворачивалась. Холодильники у нас тут как-то не предусмотрены…
— С кентаврами только не экспериментируй, а то как зарядит тебе кто-нибудь копытом в лоб, мало не покажется, — буркнула я. — И поищи холодильные чары, ну или давай я у медички спрошу, она же как-то лекарства хранит!
— Голова, — серьезно ответил Том. — Займись этими чарами, а я пока прикину, что бы такое состряпать…
— Кажется, зелья — моя зона ответственности, — напомнила я. — А чары по твоей части. Вот сам и займись!
— А мы временно поменяемся, — выкрутился он и очаровательно улыбнулся. — И потом, с медичкой у меня отношения не сложились, так что иди лучше ты!
И я смирилась с неизбежным…
* * *
Мыши дохли десятками. То ли от яда, то ли от крови единорога, то ли от того, что намешивал в свое адское варево Том. Он, однако, не унывал, менял состав, концентрацию, поил мышей из пипетки, словом, развлекался, как мог. К счастью, подоспели летние каникулы, и я за шкирку утащила его из Хогвартса. Бомбежки там или нет, я хотела на ферму, тем более, мы оба были уже достаточно сильны, чтобы удержать щиты и закрыться хоть от осколков, хоть от снаряда.
На ферму мы явились нежданно-негаданно, бабушка Марта только руками всплеснула и заахала, мол, ничего себе, провожала девочку с мальчиком, а вернулась взрослая девица с красивым парнем! Это она не преувеличивала — за прошедшее время я подросла и обзавелась недурной фигурой, которой, впрочем, все равно не было видно под мантией, а Том сильно вытянулся, раздался в плечах и уже тянул не на подростка, а на вполне взрослого молодого человека. Что до красоты — тут бабушка не прилгнула для красного словца, Том был очень хорош собой, по нему вздыхали не только наши однокашницы и девочки помладше, но даже и семикурсницы. Но увы им — он решил посвятить себя науке! Я вот красотой похвастаться не могла, удалась лицом в отца, но все уже привыкли, что мы с Томом всегда вместе, вечно у нас какие-то непонятные затеи и таинственные дела, и если кто-то и сплетничал, ну так и пусть, нас это не волновало. Тем более, мы ведь давно договорились пожениться, как окончим школу!
Мама, ясное дело, обрадовалась донельзя, извелась ведь, пока меня не было. Ну а отец поманил меня к себе, обнял и сказал:
— Как отдохнете немного, отправимся знакомиться с семейством.
— Ты же сказал, после пятого курса! — опешила я.
— Да какая разница, — пожал он плечами. — Вам уже по пятнадцать, а тут удачно так все оказались в сборе… Братья-то воюют, сестры — служат в госпитале, а тут юбилей у матери, вот и выбрались на побывку. Кто знает, что будет дальше, лучше не тянуть.
— А ты…
— А я — служащий тыла, — усмехнулся папа. — Снабжение войск — тоже дело не последнее, за фермой нужно присматривать. Разве я могу оставить все это без пригляда?
— Ты говорил, твои сильные стороны — зелья и боевка.
— Да, зелья для госпиталя, — кивнул он, — Германика и сама отличный медик, Гвендолин тоже, но у них рук на все не хватает, а что-то вроде костероста или заживляющих, обезболивающих или там противоожоговых эликсиров я и в сарае состряпать могу из подручных средств. Это же не магические раны, обычные, там ничего сверхъестественного не требуется.
Я помолчала, а потом все-таки поделилась с отцом безумной идеей Тома.
— Я не представляю, что может вырасти из этого юного чудовища, — сказал он, помолчав, — но явно не простой обыватель. Ты не отказалась от мысли выйти за него замуж?
— Откажешься, пожалуй, — фыркнула я. — И потом, за ним присмотр нужен, не то правда убьется. Я тебе еще не рассказывала, но с Астрономической башни он уже прыгал и меня заставил…
— И как? — кротко поинтересовался отец.
— Ты же видишь, что мы оба живы и невредимы, — ответила я. — Я сама взлетать пока не могу, но планировать в состоянии. А он уже и так может. Кстати, папа, а не найдется у нас в библиотеке чего-нибудь о философском камне? Только не волшебного, а написанного магглами?
— Найдем, — спокойно ответил он, раскуривая трубку. — Я вижу, вы действительно настроились жить вечно.
— Почему бы и нет? Как говорит Том, хорошо бы посмотреть, как люди покорят звезды, вдруг там окажется что-нибудь интересное?
— И правда что, — усмехнулся отец. — Ладно, иди отдыхай, скоро ужин…
Знакомства с семейством я ожидала с некоторым трепетом, а вот Том, которого отец тоже решил взять с собой как будущего зятя (это явно не обсуждалось), нервничать и не думал.
— Не съедят же они нас, — спокойно сказал он и добавил: — Прекрати вертеться перед зеркалом, красивее ты все равно не станешь. И сними эту кретинскую красную ленту.
— Том, знаешь, что… — грозно начала я.
— Знаю, — ответил он спокойно. — Распусти волосы, они у тебя густые и красивые, а с косичкой ты выглядишь дура дурой. Вон ободок надень, чтоб патлы в лицо не лезли, и сойдет.
Я вздохнула и покорилась.
Маму, ясное дело, мы с собой не брали. По легенде, папа отправился с нами на дальние пастбища, а на самом деле — взял нас с Томом за руки и аппарировал.
— Ну вот и отчий дом, — сказал он довольно, а я невольно ухватилась за него покрепче: это был большой, довольно мрачного вида особняк с нарочито неухоженным садом вокруг и парой зловещего вида горгулий у парадного крыльца. Том же оглядывался с явным восторгом во взгляде.
Мы вошли — двери беззвучно отворились при нашем приближении, — и оказались в обширном прохладном холле. Со стен смотрели портреты — только не движущиеся, как в Хогвартсе, обычные, и это меня почему-то успокоило.
— А, вот и вы, — весело произнес кто-то, и навстречу нам вышел высокий седой мужчина, явно очень немолодой, но вполне еще крепкий. — Ну здравствуй, Гектор!
— Здравствуй, папа, — улыбнулся тот в ответ и обнял отца. Они были очень похожи.
— А это, стало быть, твоя наследница… — протянул тот, и я поспешила изобразить книксен. Вышло неважно, это уж точно. — Хм, а мне казалось, у тебя только дочь?
— Да, дочь, Генриетта Томасина, — кивнул папа и подтолкнул меня в спину: — Подойди, познакомься с дедушкой и бабушкой.
Я только сейчас заметила невысокую женщину, тоже седую, а когда-то, видимо, рыжеволосую, хрупкого телосложения, но с настолько властным выражением лица, что становилось ясно — перечить ей попросту опасно.
— Джульетта, урожденная Таччини, — кивнул на нее дед. — Моя дражайшая супруга и мать всех моих отпрысков.
— Очень приятно, — пролепетала я, прячась за отцом.
— Так кто этот мальчик? — высокомерно спросила бабушка Джульетта.
— Жених Томасины, — улыбнулся папа. — Они с первого курса вместе. Крайне одаренный юноша. И… — он выдержал паузу, — прямой потомок самого Слизерина.
— Недурно, — одобрил дедушка, погладив эспаньолку. — Весьма недурно, Гектор. Однако идем же в гостиную, представим молодых людей прочему семейству…
Семейство оказалось немаленьким. Гвидион Праймус, Германика Секунда, Гавейн Терциус, Грегори Квартус, Гвендолин Квинта, Гай Секстус, и это не считая их супругов и отпрысков, тех я сходу запомнить не смогла. Все кузены были старше, школу уже закончили, я только одного или двоих видела, кажется, в Хогвартсе. Да и вообще я только и думала о том, как бы не опозориться за столом!
Вот Том — тот не стеснялся, живо разговорился с кем-то из моих кузенов, к их беседе прислушивались старшие, пока наконец тетя Германика не спросила с ехидцей:
— Не рановато ли вы, юноша, замахнулись на тайну философского камня?
— Чем раньше начну, тем больше у меня времени, мэм, — обворожительно улыбнулся Том. — Кроме того, кое-какие наработки у нас с Томасиной уже имеются…
Тетя Германика вопросительно приподняла брови, и Том вынул из кармана флакон с серебристой жидкостью.
— Кровь единорога? — прищурился дедушка. — Однако… Долго пришлось ловить?
— Зачем ловить, сэр, если они на соленые сухарики идут? Ну а уговорить их поделиться кровью ничего не стоит, — пожал плечами Том. Я поняла, что сейчас провалюсь сквозь землю. А он достал другой флакон.
— Гм… — произнесла бабушка Джульетта, присмотревшись сквозь старомодный лорнет. — Это, я полагаю, яд василиска?
— Да, мэм, — смиренно ответил Том. — Ну да с ним у нас сложились теплые дружеские отношения, Томасина тому свидетельница. Если кому-то понадобится несколько унций яда, то, пока я в школе, с удовольствием снабжу вас этим редким ингредиентом.
Я на всякий случай сделала вид, будто полностью поглощена десертом. Папа толкнул меня локтем, чтобы не зажималась и принимала участие в беседе. Мне, однако, похвастаться было особенно нечем, поэтому я предпочитала помалкивать.
— У тебя очень скромная девочка, Гек, — заметила тетя Гвендолин. Они с отцом были очень похожи (как, впрочем, и все остальные), только она выглядела… м-м-м… изысканно, этакая знатная дама, изящная и очень интересная в своей некрасивости.
— Она не привыкла к обществу, Гвен, — ответил папа. — Вдобавок совсем недавно узнала о своем происхождении… и всем прочем. Надеюсь, вы с мамой не откажетесь наставить ее в том, что подобает знать юной леди?
Я пришла в ужас, но дело все равно кончилось тем, что меня сдали на попечение тетушкам и бабушке. А Тома — старшим дядьям и деду, чтобы те выяснили, насколько широкая пропасть отделяет этого экспериментатора от бесславной гибели по неосторожности.
Из рук моей родни мы вышли потрепанными, но непокоренными.
— Это был интересный опыт, — мечтательно сказал Том, когда две недели спустя мы увиделись на ферме.
— Не то слово, — с содроганием ответила я, гладя дворового пса.
— А ты выглядишь заметно лучше, — произнес мой друг совершенно серьезно. — То была лахудра лахудрой, а теперь такая чинная девушка!
За это он моментально получил подвернувшейся под руку навозной лопатой и удирал от чинной девушки через всю ферму, хохоча в голос и обещая больше не обзываться. А потом поймал меня у реки в камышах, и мы целовались до одури, до цветных кругов перед глазами…
1942 — 1943
В начале пятого курса я взяла с Тома обещание поумерить прыть и подготовиться к экзаменам как следует. Он, разумеется, пообещал, но цену его обещаниям я хорошо знала, поэтому не очень-то поверила. Ну а заставить его поклясться было крайне непросто: похоже, мои старшие родственники немного вправили ему мозги и объяснили, что можно делать (и обещать), а чего не нужно творить ни под каким давлением. И это оказалось очень кстати: Дамблдор как с цепи сорвался — Том откровенно не давал ему покоя, уже и наш декан, и директор начали посматривать на это чрезмерное внимание с подозрением.
— Меня так и подмывает натравить на него василиска, — сознался Том, когда мы валялись на травке в Запретном лесу.
Было уже прохладно, но мы все-таки волшебники, поэтому нам было вполне комфортно. Увязавшийся следом Хагрид с шумом и треском скакал по окрестным кустам, выманивая то ли нюхлера, то ли еще какую-то диковинную тварь, но я подозревала, что никакое вменяемое животное не подойдет к такому, с позволения сказать, охотничку.
— Возьми и натрави, я плакать не стану, — усмехнулась я и поудобнее пристроила голову у него на плече.
— Василиска жалко, — вздохнул он. — Дамблдор ведь чистокровный, тот его не тронет, а бородатый хрен возьмет и прикончит редкую зверюгу. Кстати, я вот все думаю, как бы забрать отсюда беднягу…
— Дамблдора?
— Василиска! Ему тут не жизнь, а нам он пригодится. Как думаешь, у твоей родни найдется какой-нибудь подвал поглубже? Ну или можно поселить его на ферме… Я ему объясню, что коров бабушки Марты жрать нельзя!
— Лучше подвал, — ответила я серьезно. — А то в Йоркшире я полых холмов как-то не наблюдала, где он там жить-то будет? В лесу? Замерзнет зимой… Напишу папе, спрошу. Ну а как вытащить его отсюда, придумаем. Своим ходом он не доберется, может, по воздуху?
— Нет, такую тушу я левитировать не смогу, — помотал головой Том. — Стой! Зачем такие сложности? Есть же порт-ключи!
— Точно, — вспомнила я. — Ну ладно, тогда я, повторюсь, папу спрошу, возможно ли это. Уж найдется местечко для нашего приятеля… В общем, ты договаривайся с василиском, а я с родственниками пообщаюсь. Я думаю, они тоже не откажутся иметь под рукой такого монстра! Один яд сколько стоит…
— О да… — довольно протянул он.
Мы загнали на черном рынке (в смысле, в Косом переулке) пару унций яда василиска за такие деньги, что Тому хватило и на запасную палочку, и на обновки, и на целую кипу темномагических фолиантов. К некоторым мне даже прикасаться не хотелось, но пришлось, потому что иначе их первым потрогал бы Том, и что из этого могло выйти, даже предположить не могу, он отличался редкостной безбашенностью. Ну а за унцию крови единорога и кое-какие травки из Запретного леса мы получили столько галлеонов, что вполне уже могли завести собственный счет в банке. Правда, у меня он и так имелся, вот мы его и пополнили. Пускай проценты капают, пока мы школу окончим, там уже накопится порядочно средств для начала своего дела…
— Том, — сказала я, помолчав. Тишину Запретного леса нарушало только басовитое воркование Хагрида в кустах, кажется, он все же нашел добычу и пытался подманить ее поближе на гренки и печеную тыкву. — Как думаешь, когда война кончится?
— Не знаю, — ответил он, глядя в небо. Закат выдался красным, к непогоде, и в темных глазах Тома плясали багровые блики. — Когда-нибудь. Либо противники завалят друг друга трупами, либо кто-то капитулирует, но бесконечной она быть не может. Знаешь, а Дамблдор знаком с Гриндевальдом…
— И что? — нахмурилась я.
— Я краем уха слышал от твоих старших, что они вроде бы были заодно, но что-то случилось, и теперь Дамблдор с ним на ножах. А Гриндевальду захотелось власти над миром. И у него, если не врут слухи, имеется Старшая палочка…
— Том, нет, — сразу сказала я, поняв, к чему он клонит. — Ты с ума сошел? Пятикурсник — и сам Гриндевальд со Старшей палочкой!
— Ну зачем же, — улыбнулся он и повернулся набок, чтобы смотреть мне в глаза. — Дамблдор все сделает за меня…
— Том… — я помолчала, припоминая все, что знала о Старшей палочке. — Забудь. Даже если ты ей завладеешь, это будет все равно, что сидеть на пороховой бочке с подожженным фитилем. Каждый захочет ее заполучить. Тебе вместо работы так хочется отбиваться от фанатиков и маньяков? Лучше займись уже философским камнем, мы что, зря тащили с собой столько книг?!
— Нет, не зря, Томми, — улыбнулся он, сел, пошарил в сумке и выудил белого мышонка с зеленой меткой на спинке. — Гляди.
Мышей мы помечали зеленкой, она держалась лучше всего.
— Сорок второй, — заглянула я в журнал наблюдений. — Ему почти два года.
— Да. И он не вырос. И не заматерел, — сказал Том. — Гляди, какой маленький.
Мы переглянулись.
— Думаешь, получилось? — негромко спросила я.
— Понаблюдаем еще, — ответил он. — Где рецептура по сорок второму? Ага… Значит, попробуем именно в таких пропорциях. Наверно, придется повозиться, прежде чем испытывать это на себе, но что у нас, мышей мало?
Я хлопнула себя по лбу.
— Том!
— А?
— Да что мы сразу уперлись в бессмертие? Ведь согласно легенде, философский камень должен превращать любой металл в серебро или золото, от состава зависит! Чем ждать, пока мыши передохнут, давай лучше с этой стороны зайдем!
— Вот я тупица, — самокритично сказал он. — Давай! Деньги всяко лишними не будут… Ну а жить вечно пятнадцатилетним я не хочу, несолидно как-то. Пошли в замок!
— Хагрида тут оставим? — спросила я.
— А что ему сделается? Его даже акромантулы не жрут. То ли невкусный, то ли за своего принимают… — фыркнул Том и крикнул: — Эй, Рубеус! Мы ушли! Отбой не пропусти!
— Ага! — радостно ответил тот, ползая в зарослях на четвереньках.
— Безнадежен, — заключил Том и мы чинно удалились к замку.
В Лондоне по-прежнему было опасно, и снова мы коротали зимние каникулы в школе. Впрочем, скучать нам было некогда: в подземельях мы устроили настоящую лабораторию (благо родственники никогда не отказывались прислать нам инвентарь и необходимые ингредиенты, а также проконсультировать; таскал все это домовик, так что засечь нас было невозможно), и пропадали там чуть ли не сутками. Кое-что нам радостно приволакивал Хагрид; правда, мы не пускали его посмотреть на свои занятия, он мог проболтаться, но он и так радовался донельзя, что может помочь старшекурсникам, насобирав разных трав в Запретном лесу.
— Полезное приобретение, — сказал как-то Том. — Такие люди… ну или не совсем люди всегда пригодятся. Главное, они не рассуждают, и если уж преданы кому-то, то до самого нутра.
Я только фыркнула: Миртл Уоррен повадилась отлавливать меня на переменах, зажимать в угол неожиданно оформившимся бюстом и делиться историями любовных побед, пусть и наполовину выдуманных. Очки ей по-прежнему не шли, но она хоть оправу сменила и стала выглядеть вполне симпатично. Во всяком случае, не хуже прочих однокурсниц, ну а каждая удачная интрижка льстила ее самолюбию.
Я вот, напротив, похудела и вытянулась, сделавшись окончательно похожей на тетю Гвендолин, и мне это даже нравилось. Смазливых рожиц кругом пруд пруди, а таких лиц, как у Принцев, надо поискать! Ну а красоты у Тома на обоих хватит.
К чему я клоню: Миртл была завзятой сплетницей, и от нее, потрудившись выслушать рассказ об очередном мальчике, можно было узнать немало интересного. Благодаря болтушке Уоррен я всегда была в курсе планов старшекурсниц, преподавателей (в особенности меня интересовал Дамблдор) и прочих мелочей, которые могли бы повлиять на наши с Томом занятия.
И да, к середине второго семестра мы все-таки сумели превратить неизвестного происхождения железяки (кажется, это были детали доспеха) в серебро. Серебро получилось самое настоящее, гоблины в «Гринготтсе» без единого слова поменяли его на галлеоны, и наш счет прирос на порядочную сумму. Как мы попали в банк? Да просто, по воздуху: пусть аппарацию на приличном уровне мы еще не освоили, летать научилась даже я. Правда, я все равно брала с собой метлу для подстраховки, но какое-то время могла провести в воздухе и сама. Тому это уже вообще ничего не стоило, поэтому смыться из Хогвартса мы могли в любой момент: достаточно было стартовать с любой башни или вовсе из Запретного леса. Вдобавок старшекурсникам разрешалось ходить в Хогсмид, и пусть там не было ничего интересного для нас, сдернуть оттуда в самоволку, как изысканно выражался Том, было еще проще.
— С серебром вышло, — серьезно сказал Том, когда мы пересчитали добычу и вернулись в школу. — Пора переходить к золоту. Этак мы к окончанию школы разбогатеем, Томми!
— Ну так не сидеть же на шее у родителей, — фыркнула я. — Мы с тобой не безрукие… но это пока ты ничего не взорвал! Кстати, тут тетя Германика прислала кое-какие книги, я займусь, пока ты с золотишком возишься…
— А что там? — тут же заинтересовался он.
— В основном лечебные зелья, — ответила я, — но это… как называется-то? А, есть одна монография. Ничего толком не доказано, одни предположения, но я попробую, вдруг что получится? Я уже почитала, думаю, кровь единорога запросто сделает из такой вот ерунды эликсир жизни. Судя по характеристикам, бессмертия он не дарует, но, во всяком случае, сможет излечить рак или даже что похуже. Только где столько крови взять? Единороги звери добрые, но…
— Синтез, — произнес вдруг Том. — Я читал, у магглов велись какие-то работы… Не помню наверняка, что-то для переливания крови. Наверно, если определить состав и понять, чем кровь единорога отличается от обычной лошадиной, то…
— Магией она отличается, — вздохнула я. — Хотя… Если взять лошадиную кровь или даже коровью — эту на бойне достать можно запросто, сколько понадобится, — и попробовать обработать ее каким-то образом…
Мы переглянулись и поняли, что работы нам хватит не на одну жизнь, а на десять. И скучать нам ни при каком раскладе не придется.
И если бы только нам не мешал Дамблдор!
— Дети, — ласково сказал он, вызвав нас в очередной раз к себе в кабинет, — скажите на милость, чем вы занимаетесь вместо того, чтобы готовиться к С.О.В.?
— Мы готовимся к С.О.В., сэр, — хладнокровно ответил Том. От него воняло гарью, мантия была местами прожжена, а местами заляпана невесть чем.
— Но отчего я не вижу вас на факультативах? Неужели вы считаете, что сдадите экзамены без дополнительной подготовки?
— Конечно, сэр, — ответил Том, а я с трудом подавила ухмылку: да уж, С.О.В. для парочки, которая уже почти воссоздала философский камень, — просто непреодолимое препятствие! — Разве школьная программа недостаточна для этого?
— Мне казалось, к нам нет никаких нареканий, сэр, — добавила я, — мы очень хорошо успеваем по всем предметам, даже по астрологии, хотя и не любим ее.
— Да уж, кентавры объясняют лучше, чем преподаватели, — не удержался Том.
Дамблдор покашлял, потом произнес:
— Дети, однако вы постоянно пропадаете где-то вдвоем, а это вызывает ненужные сплетни и…
— Нелепые подозрения, — закончила я. — Спросите хотя бы Хагрида, он частенько ходит с нами. Рубеус врать не умеет, он расскажет, чем мы обычно занимаемся. Уж поверьте, ничем предосудительным!
— И все же в вашем возрасте… — не отставал Дамблдор.
— Мы помолвлены, сэр, — серьезно сказал Том, — поэтому, позвольте, мы сами разберемся в наших отношениях.
Глаза у него были очень недобрыми.
— Дети, но вам едва пятнадцать!
— Что с того, сэр? — спросила я. — Мои родители и прочие родственники не возражают против наших отношений, как и не возражали с самого первого курса. Более того, они нам доверяют и знают, что мы не сделаем ничего дурного.
«Ну, кроме наших опытов», — добавила я мысленно.
На этот раз он от нас отстал, хотя явно не оставил идеи проконтролировать нашу успеваемость. Ну и пускай, там придраться было решительно не к чему. Пускай я не была круглой отличницей, как Том, но училась получше многих однокашниц!
К концу года мы все-таки получили золото. Немного, но нам на бедность хватало.
— А сколько у магглов металлолома, — мечтательно произнес Том, разглядывая кусочек золота размером с грецкий орех. — Золотое дно, Томасина!
— Не надо пошлых шуток, — усмехнулась я. — Лучше помоги мне с единорожьей кровью, а то я никак не пойму, как разложить ее на обычную и магическую составляющие! А родственников спрашивать не хочу…
— Правильно, за такие подвиги полагается слава и большие деньги, зачем делиться? — понятливо улыбнулся Том и вынул палочку. — Пойдем разбираться! Образцов достаточно?
— Вполне. Хагриду невдомек, зачем это нужно, я ему сказала, что у единорогов завелись паразиты, и если мы изучим кровь, то сумеем их вылечить, вот он и старается. Тут проб — с целого стада!
— Отлично, — одобрил Том. — Ну-с, приступим…
Ну а С.О.В. мы сдали как-то незаметно. Том содрал у меня астрологию (говорю же, он отличный легилимент), я у него — чары, словом, мы оба получили высшие баллы.
— Вы не дети, — ласково сказал нам отец, встретив на ферме, — вы чудовища.
— Почему, папа? — удивилась я. — Мы мирные и добрые подростки. Вот, сдали экзамены, никого не убили и не покалечили…
— Да-да. А лошадиная кровь вам зачем понадобилась? Да еще в таких количествах?
— Для опытов, — честно сказал Том. — Мы пытаемся вмонтировать в обычную кровь то, что делает кровь единорогов целебной. Правда, сперва это что-то пришлось выделить, но с этим-то мы как раз справились. Осталось воспроизвести изначальный продукт…
Папа взялся за голову, причем в прямом смысле слова.
— Мы бы не отказались от консультации специалистов, сэр, — вежливо добавил Том.
— Да, папа, — смиренно поддержала я. — Не то с него станется попробовать эту пакость на себе, и во что он после этого превратится, я предсказать не берусь. У меня воображения не хватает.
— Я напишу Германике, — сдался он. — Не то вы и в самом деле такого наворотите, что вас потом не расколдуешь!
Мы переглянулись и показали друг другу знак «Виктори». Дело было на мази, как изысканно выражался Том.
— Папа, — спохватилась я, — уточни еще про василиска. Том не хочет оставлять его в школе, так вот, не найдется ли у семьи какого-нибудь подвала поглубже или чего-то в этом роде? Как его перетащить и прокормить, мы уж придумаем, было б, где держать!
— Да-да, василиск — это не только ценный яд… — усмехнулся папа. — Полагаю, отец будет в полнейшем восторге — домашняя зверушка самого Салазара у него в подвале! Все, идите отсюда, умоляю, не то сейчас окажется, что у вас еще табун единорогов, пара гиппогрифов или еще что-нибудь похуже!
— О единорогах мы уже думали, — серьезно сказал Том, — только их надо как-то замаскировать под обычных лошадей. С гиппогрифами сложнее, они все-таки летающие твари…
— Тебя, молодой человек, надо на Гриндевальда натравить, — без тени иронии произнес папа. — Ты его не убьешь, нет. Ты из него все жилы вытянешь с целью познания.
— Ну так… Гриндевальд — это не только Старшая палочка, это много полезной информации, — кровожадно ответил Том. — Как бы до него добраться?
— Успокойся, — ответила я. — Уверена, Дамблдор успеет первым!
— Это его добыча, о человеческий детеныш! — подтвердил отец тоном Шерхана. Мы переглянулись и засмеялись.
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— На чем мы будем специализироваться? — деловито спросил Том, когда на шестом курсе нам раздали анкеты.
— На всём, — лениво ответила я, — кроме этой дурацкой астрологии и прорицаний. Нумерология нам нужна позарез, чары и трансфигурация тоже. Я уж молчу о зельях!
Тут надо было вспомнить выражение лица Дамблдора, когда на С.О.В. я вынула не березовую палочку, а совсем другую, решив, что высший балл в данном случае мне важнее соблюдения конспирации. Он еще потом пытался вызнать, откуда у меня такая взялась да как я ей пользуюсь, но я ушла, как опять-таки мило выражался Том, в глухую несознанку, благо окклюменции худо-бедно научиться успела.
— Защита?
— А как же. Хотя это от тебя надо защищаться, а не от всякой ерунды вроде боггартов, они совершенно безобидные.
— Оборотни тоже?
— Ну… — я подумала. — Если шарахнуть по оборотню твоим любимым проклятием, то, пока он прочихается, из его шкуры можно будет понаделать придверных ковриков.
Каким образом Том соорудил это проклятие, не знал даже он сам, кажется, что-то готовил и чихнул невовремя. Действовало оно примерно как перцовый газ — адски жгло глаза и носоглотку, попавший под его воздействие мог думать только о том, как бы хлебнуть холодной воды и промыть пострадавшие глаза, и уж тем более не мог колдовать направленно, разве что бросаться заклинаниями наугад. А учитывая, что у оборотней нюх в разы тоньше человеческого, им бы это явно не понравилось…
— Ну, с акромантулами мы уже знакомы, всякие баньши на каждом углу не попадаются, дементоры… — Том поморщился, потому что Патронус у него имел вид какой-то жуткой твари, определить название которой не смог даже директор Диппет. Не дракона, но близко к тому; я бы поставила на василиска, если честно, но кто меня спрашивал? — Да и черт с ними. Боевые заклятия, аппарация — это понятно. Гербология — факультативно, уход за всякими тварями — тоже. Мало мы их в лесу видали… Хагрид и то больше знает, чем наша преподавательница!
— Маггловедение нам тем более не нужно, — улыбнулась я. — Ну и отлично, основная нагрузка получается не особенно большой, сосредоточимся на наших опытах.
— Ага, — кивнул Том, глядя на мышонка по кличке Сорок второй, который бегал по его рукаву. — Лишнее золотишко не помешает, и я думаю, уже можно переходить к опытам на кошках. У тебя нету на примете какой-нибудь кошки?
— Миссис Норрис, — тут же сказала я, — она уже старенькая, представляешь, как расстроится Филч, если она окочурится?
— А поскольку она скоро окочурится так и так, то ужасных последствий наши опыты не несут, — подытожил Том. — Осталось ее поймать. Ты умеешь ловить кошек?
— Приманим на Сорок второго!
Скажу я вам, поймать злющую кошку, спеленать, а потом влить ей сомнительного состава зелье — это занятие не для слабонервных. Я была намерена закутать бедолагу в мантию, но Том только покачал головой и приложил миссис Норрис слабеньким Ступефаем, после чего оставалось только насильно раскрыть ей пасть и по каплям влить подопытной очередную модификацию нашего эликсира бессмертия, после чего отпустить восвояси. И долго еще гневные кошачьи вопли оглашали Хогвартс — на вкус эликсир, судя по всему, оказался не очень, хотя мы и сдобрили его валерьянкой… Сами мы его пробовать пока не рисковали, папа настоятельно просил потренироваться сперва на животных.
(Забегая вперед, скажу, что миссис Норрис здравствует и по сей день, следовательно, даже тестовая версия нашего эликсира была вполне действенна. А вот Сорок второй, увы, погиб, но не своей смертью — на него нечаянно наступил Хагрид, после чего рыдал несколько дней, самолично похоронил беднягу в Запретном лесу и, я знаю, до сих пор носит по весне незабудки на скромный — по меркам Рубеуса, конечно, — обелиск трагически погибшего мышонка.)
Там, в большом мире продолжалась война, и чем дальше, тем страшнее она становилась. Я лишь благодарила Господа и Основателей за то, что мои родные в безопасности, хотя, писал отец, тетя Германика как-то пострадала под налетом: бомбили даже поезда с красными крестами, а кто-то из дядьев, Гай или Гавейн, теперь уже не упомню, ухитрился подорваться на мине. Спасибо, аппарации никто не отменял, он успел убраться из опасного места, а дома уж его заштопала бабушка Джульетта, непревзойденная мастерица. Причем она могла как поставить на ноги безнадежного больного, так и виртуозно отравить. Дедушка говорил, именно это сочетание и привлекло его когда-то в совсем юной итальянке из Вероны, и ради того, чтобы выкрасть это сокровище, ему пришлось пойти и на подлог, и на убийство. Впрочем, бабушка Джульетта оценила его поступок по достоинству, и вот уже много лет они жили душа в душу, наплодив ни много ни мало семерых детей, а уж внуков и правнуков они считать замучились!
На Тома все чаще заглядывались девочки помоложе: он был исключительно красив, причем не слащавой киношной красотой. Теперь, немного повзрослев, он сделался из мальчика настоящим юным мужчиной и был способен покорить одним лишь взглядом. Эти взгляды не действовали только на меня, потому что я давно знала этого негодяя как облупленного, но прочие — прочие таяли и готовы были преподнести свои сердца, души и все прочее Тому Риддлу. Чем он, кстати, беззастенчиво пользовался, потому что для некоторых опытов нам требовалась кровь девственниц, а моя мне, в конце концов, дорога! Я в почетные доноры не нанималась даже в интересах науки…
— Том, прекрати распускать руки, — потребовала я, отмахиваясь от него шумовкой, которой мешала зелье в большом котле.
Вентиляция в Хогвартсе была так себе, поэтому соученики периодически подозрительно принюхивались: из подвалов временами доносились не самые сладостные ароматы, особенно если мы брались за эксперименты или случайно упускали зелье.
— А что ты имеешь против? — спросил он, не убирая рук, но умело уворачиваясь от шумовки. — Ты же моя невеста.
— Во-первых, — сказала я совершенно серьезно, — запас девственниц в Хогвартсе есть величина конечная, и если ты не хочешь пойти по второкурсницам, что уже ни в какие ворота не лезет, то лучше попридержи коней, не то у тебя исчезнет ценный ингредиент. Во-вторых, мы обещали моим родителям воздерживаться. Ну ладно, я обещала, и тем не менее… А в-третьих, я, конечно, не возражаю, но ведь нас тогда перестанут к себе единороги подпускать! А один Хагрид много не насобирает…
Том убрал руки и тяжело вздохнул.
— Ты убийственно серьезна, Томми, — сказал он, присев на хвост василиска.
Тот давно привык дрыхнуть рядом с нами, не открывая глаз. Нам так было удобнее: яд тут, только руку протяни, чешуя и кровь тоже. Что этому чудовищу наши уколы? Думаю, он их и не чувствовал!
— Я мыслю логически и систематически, ты же сам меня обучал, — хмыкнула я, поглядывая на часы.
— Да, но ты подвержена стереотипам.
— Объясни, — велела я, добавляя свежую чешую василиска: он как раз перелинял, и материала у нас было хоть отбавляй. Часть, ясное дело, мы загнали в Косом переулке, часть передали моей родне, ну а прочее использовали для экспериментов.
— Единорог подпускает к себе целомудренных людей, — серьезно сказал Том. — Как думаешь, Томми, что входит в это понятие?
— Гм…
— Ты полагаешь, парни от двенадцати и старше таковы? Или уже в курсе, что да как?
— Подозреваю, что давно в курсе, — буркнула я. — Ты так уж точно!
— Именно, — спокойно сказал Том. — Девочкам в этом плане проще, хотя… сознайся, Томми, ты ведь фантазировала на кое-какие темы?
— Было дело, — созналась я, покраснев.
— Ну и какое это целомудрие? А я, сознаюсь честно, давно не девственник, — выдал он, и я чуть не уронила шумовку. — Да, Томми, но это не имеет никакого отношения к чувствам. Я нарочно поставил эксперимент: хотел выяснить, отличается ли чем-нибудь продажная женщина от… гм… самоудовлетворения. Оказалось — ничем. И если ты намерена врезать мне этой кастрюлей, то не нужно, меня в тот квартал провожал твой отец.
— Том, мне постоянно хочется тебя убить, — сказала я искренне. — Ну зачем тебе… Хотя нет, это неверный вопрос. Зачем тебе это понадобилось, я понимаю, но на что ты рассчитывал? И почему единороги до сих пор подпускают тебя к себе?
— Вот это я и хотел выяснить, — фыркнул он. — Принципа пока не понял, но, по-моему, суть не в телесном, а в духовном. Те женщины — это… ну…
— Средство?
— Да. Не более того. Я к ним ничего не чувствовал. Нет, сам процесс приятен, а вот потом как-то гадко делается, только и думаешь — уйти бы поскорее! Думаю, единороги прекрасно ощущают такие эмоции: где настоящее чувство, а где так… жалкое подобие правой руки.
— И ты предлагаешь попробовать самим, а потом проверить на них? — приподняла я брови.
— Ага, — улыбнулся Том. — Только все же сперва запасемся кровью, а то ты права: на одного Хагрида надежды мало. Он, конечно, еще нескоро себе даму сердца найдет, но мало ли?
— Извращенец, — припечатала я. — И уйди от котла! Уй-й-й…
— Потом доваришь, — сказал он, пригасив огонь и остановив кипение зелья. — Лучше полетаем, пока погода хорошая!
И снова мы встречали Рождество в Хогвартсе. Правда, в этом году было интереснее: в школу прислали беженцев из европейских школ, как Дурмштранга, так и Шармбаттона. Нужно ли говорить, что те и другие дичились друг друга, да и без стычек не обходилось! Том с искренним восторгом гонялся за дурмштранговцами, они знали много такого, чего не преподавали у нас, а вот шармбаттонки — те сами охотились на красавца англичанина. Том не возражал: нам нужны были ингредиенты и знания, а заговорив очередную француженку до тумана в глазах, он мог вытащить из девушки много интересного. Я не ревновала: Том был жесток, но так же был хозяином своему слову. Пускай на него с обожанием смотрела огромными синими глазами Марина Маринар из Шармбаттона с ее фарфоровым личиком и золотыми волосами, но моя воронья физиономия, как он выражался, была ему привычнее и дороже. Ну а красоточки затем и нужны, чтобы употреблять их по назначению, говорил Том цинично.
— Быть бы тебе чуть посимпатичнее, — добавлял он, — из парней мы бы тоже много вытряхнули.
— Давай Миртл пошлем, — предложила я. — Она не очень умная, ну так втемяшить, о чем спрашивать, я могу, а ты потом считаешь, что ей ответят!
— Думаешь, она пойдет?
— А то! Ей парней теперь только подавай, своих она уже всех перебрала, теперь вот на дурмштранговцев засматривается… Попробуем? Фигура-то у нее будь здоров, а с лица, как бабушка говорит, воду не пить! А уж если ей приворотки с собой дать, ну так, чуть-чуть…
И мы попробовали. Миртл Уоррен оказалась натуральной Мата Хари. Конечно, о себе она никогда не забывала, но заодно слушала в оба уха и смотрела во все глаза, поэтому кое-что любопытное мы почерпнули и от дурмштранговцев…
Ну а когда мы свели воедино все наши уловки и познания, то решили: мы на пороге открытия. Нам не хватало только опытной базы, и мы упорно изводили мышей, кроликов, крыс… Кошек больше не трогали, миссис Норрис и так от нас шарахалась, но нам и без того было достаточно объектов.
А еще мы освоили наконец аппарацию, и жизнь наша облегчилась в разы. Во всяком случае, на летние каникулы мы отбыли прямо с Астрономической башни, а не тряслись в Хогвартс-экспрессе!
— Я подозревал, что зять у меня будет психически неуравновешенным, потому что Томасина слишком уж серьезна, — сказал отец, выслушав отчет о наших приключениях, — но не до такой же степени!
— Папа, мы ничего плохого не сделали, — обиделась я.
— Да-да, — вздохнул он, пошуршав письмами с фамильным гербом. — То вам кровь, то вам книги, то еще что-то… Томми, вы там что, мир решили захватить?
— Это в перспективе, сэр, — улыбнулся Том. — Покамест мы проверяем модификации эликсира бессмертия, он же философский камень. Почти готово. И нет, на себе мы его еще не испробовали, вы же запретили. Тренировались на кошках и мышках.
— Папа, а ты обещал узнать, куда переселить василиска, — встряла я, — а то нам на будущий год школу заканчивать, как он без нас? И еще там есть такой забавный парень на два года младше, Хагрид, хвостом за нами ходит… Он с любой тварью общий язык находит, пригодился бы…
— Мерлин всемогущий, — сказал папа. — Пусть с вами отец разбирается, я вашей бурной деятельности противостоять уже не могу!
На том и порешили.
1944 — 1945
Мы поняли, что наше зелье дошло до кондиции, когда оно с первого касания превратило обычный ржавый гвоздь, выдранный из двери коровника, в золотой.
— Осталось опробовать его на человеке, — сказал Том.
— Ты сам говорил, что обидно будет застрять в возрасте шестнадцати лет, — заметила я.
— Еще обиднее будет умереть от случайного осколка в семнадцать, — ответил он. — Но ты права. Мы не исследовали механизмы старения в случае применения нашего эликсира. Мышь и кошка не считаются. Надо пробовать на человеке, но из добровольцев у нас только ты да я.
— Том, — сказала я, подумав, — а давай подольем его бабушке Марте. Она плоховато себя чувствует последнее время, возраст все-таки. Хуже ей уже не будет, но пока мы с тобой повзрослеем, ясно станет, какие там могут быть последствия.
— Ты добрая девушка, я всегда это знал, — улыбнулся Том и вынул из кармана пробирку с золотистой жидкостью. — Иди, угости ее чаем.
И я это сделала. Я знала, что мы не отравим бабушку Марту, но что станется с нею дальше, даже предположить не могла.
— Том, что мы будем делать после школы? — спросила я. — Война все еще идет, куда нам деваться? Ехать в дальние страны или оставаться здесь?
— Мы поедем, куда глаза глядят, — мечтательно сказал Том, глядя в небо, и в кои-то веки в его глазах отражалось синее небо, а не алый огонь. — Может, в Китай или Индию, или Бразилию какую-нибудь, будем искать потерянные тайны… Томми, у нас в руках эликсир жизни, и пусть даже он не идеален, мы сумеем прожить достаточно, чтобы посмотреть на всю эту прекрасную планету…
— И дожить до той поры, когда люди покорят звезды? — спросила я.
— Да, — ответил он и уставился вверх, сквозь щелястую крышу сеновала. — Я хочу дожить до этого. А может быть, полететь туда самому. Кстати, а давай рассчитаем, что и как нужно использовать, чтобы лететь в безвоздушном пространстве!
— Сперва нам придется одолеть маггловскую химию и физику, чтоб хотя бы выйти на орбиту, — заметила я. — А уж потом, если сильно повезет…
— Ты приземленная, Томми!
— Я мыслю здраво, Том. И убери руки!
— Не уберу, — негромко ответил он. — Можешь снова огреть меня лопатой или вон вилами, но я больше не могу…
— Какие за тобой француженки бегают… — подначила я.
— Пусть бегают. Все эти Марины, Дельфины, Анжелики… что с них проку? Смазливые мордочки, вот и все. А ты… — Том замолчал. — Ты…
Он встряхнул головой и закончил:
— Это ты, Томасина, моя Томми. Мы с тобой с первого курса вместе. Я решил жениться на тебе, чтобы взять твою фамилию, пусть она и не знатнее моей, но это я был совсем еще молодым и глупым. А теперь я просто хочу тебя себе в жены, чтобы жить с тобой много-много лет, как Фламмели, и чтобы нам никогда не надоело все это… Разве же мы не придумаем, чем развлечься? Мир такой огромный, а мы не видели и сотой доли всех его чудес! — Том судорожно вздохнул. — Томми, я только недавно подумал: и Гриндевальд, и Дамблдор думают о власти, о том, как бы захватить ее, управлять глупыми людишками, что магами, что магглами… А зачем?!
— Зачем? — эхом повторила я.
— Так я не знаю! — жалобно улыбнулся он. — Я думал, думал… так и не понял. Я, знаешь, хочу в Исландию, посмотреть на гейзеры, и на коралловые атоллы в Тихом океане тоже хочу, и еще куда-нибудь, там ведь наверняка найдется что-нибудь этакое… Как война кончится, мы и поедем! А денег у нас хоть завались, с нашим-то эликсиром! Томми, мы же можем просто жить… Ну а когда устанем, осядем на ферме Редли, а?
— Зная тебя, — сказала я серьезно, — ты устанешь в лучшем случае где-то в районе Юпитера. Может быть, чуть раньше, хотя я бы не обольщалась.
— Ну нет, Солнечная система для меня мелковата, — фыркнул Том. — Я же говорю, я хочу дождаться покорения звезд! Может, удастся придумать, как приспособить аппарацию к межпланетному сообщению, а потом…
— Том, — сказала я, — давай лучше займемся чем-нибудь более приземленным, раз уж тебе невмоготу. Ну а если ты уже в этом деле подкован, так давай, просвещай меня. Я, извини, о таком знаю только в теории.
И вот что я вам скажу: заниматься любовью на сеновале — не лучшая затея. Колется сено, кусаются комары, шуршат мыши и грустно вздыхают внизу коровы…
— О господи, — выговорил Том, с трудом разжав руки. — А вот после этого единороги меня точно к себе не подпустят!
— Меня тоже, — улыбнулась я. — Но это надо проверить. Что есть целомудрие в их понимании? Может быть, верность единственному партнеру?
— Томми, — серьезно сказал он, — ты умеешь уронить… всё!
— Да ну? — не поверила я. — Что-то мне не верится…
Как ни странно, я оказалась права: единороги спокойно давались нам в руки, что жеребята, что взрослые, и мне грустно было думать о том, что скоро мы распростимся с Запретным лесом навсегда. Возможно, мы найдем еще и не такие чудеса, но тут мы прятались от преподавателей, обсуждали свои теории, взрослели… Единороги, наверно, чувствовали, что я опечалена, потому что частенько приходили безо всякого зова, просто так, ласково тыкались бархатными храпами в руки, давали обнять себя и погладить. Ну и кровь сдавали, куда без этого, нам нужен был солидный запас!
«Василиска мы еще сможем содержать в подвале, — сказал дедушка Гарольд, выслушав наше предложение. — Но табун единорогов!»
«На ферме разве что, — предложил отец. — Замаскируем под пони…»
«Не больше десятка, — сказал дедушка, посовещавшись со старшими сыновьями, — а там видно будет. И берите тех, которые согласятся сами!»
Согласился Рыжик и его родители, ну и еще несколько молодых единорогов. Им тоже было скучновато в лесу, хотелось посмотреть на мир за его пределами. А присматривать за ними вызвался тот кентавр-отшельник, он и сам мог замаскироваться и прикинуться нелюдимым пастухом. По-моему, и он сгорал от любопытства! Ну а бабушка Марта, если и поняла, что ни разу не спешившийся новый работник — не совсем тот, за кого себя выдает, виду не подала. Она, кстати, очень взбодрилась после нашего зелья, и теперь с нею не было никакого сладу!
— Знаете, дети, — ворчливо сказала она, когда мы явились на Рождество. — Я все могу понять! Ну лошадки эти новые… гм… немного странные. Ну пастух тоже не от мира сего, что ж тут поделаешь. Но когда прилетает стая страшенных зверей, и их нужно кормить… Вы уж предупреждайте заранее, что ли?
— Какая стая, каких зверей? — опешили мы с Томом и переглянулись с отцом. Он тоже ничего не понимал.
— Ну вон они пасутся, — бабушка Марта распахнула окно. — Вон там, с лошадками вашими. Клювастые, заразы, всю тыкву слопали в один миг! Даже не пойму, на кого похожи, то ли на орлов, то ли на лошадей…
— Томми, откуда тут гиппогрифы? — спокойно спросил папа, выглянув наружу.
— Понятия не имею, мы их не звали, — ответила я. — Том?
— Не звали, — подтвердил он. — То есть в школе мы постоянно с ними возимся, но сюда не приглашали. Может, они по следу единорогов пришли? Или сверху выследили?
— Спасибо, что вы еще с драконами не познакомились, — изрек папа. — Однако этих надо выгнать обратно. Очень уж они приметные.
— Зато умные, — встряла бабушка. — Иду я это, пойло несу разливать, один навстречу попался, так дорогу уступил, на коленки встал, крылья растопырил, вроде как кланяется. Пришлось и его угощать, заразу такую… Во-он тот, который в синеву отливает, самый здоровый!
Мы переглянулись и прыснули со смеху. Спасибо, бабушке не пришло в голову верхом прокатиться!
— Вы лучше скажите, они мне скот не потравят? — потребовала она ответа.
— Нет, они в лесу охотятся, хотя от подачки не откажутся, — сказал папа.
— Ну тогда пускай живут, места полно, а звери красивые, глаз радуется, — милостиво ответила бабушка. — Им, поди, тоже простора хочется, не в загоне же сидеть с такими крыльями! Лишь бы соседей не перепугали…
— От соседей мы заборчик поставим, — кивнул папа. Хорошо еще, мама была на службе и не слышала этого диалога! Том и так уже подозрительно похрюкивал. — Не беспокойтесь, они достаточно мирные, и я им объясню, что трогать вашу и соседскую скотину нельзя.
— Пап, это правда не мы, — сказала я.
— Я верю, — совершенно серьезно ответил он. — Вы хоть и больные на голову, но не до такой степени. Кстати, — папа понизил голос, — как ваше исследование?
— На бабушку посмотри, — буркнула я, и папа предсказуемо поперхнулся. — Ну а где нам было еще подопытных брать?! На себе ты пробовать запретил!
— Отметь, Томми, побочный эффект вашего адского варева — оно явно наделяет обычных людей способностью видеть магических животных, — сказал он серьезно. — Иначе почему моя дорогая теща вдруг поняла, что «лошадки» странные, я уж молчу о пастухе… и гиппогрифах!
— Записал, — сказал Том. — В этом мы еще поковыряемся. Столько нюансов, за всем сразу не уследишь…
— Вы не дети, вы какие-то крокодилы, — сказал папа и выставил нас на улицу, якобы помогать убирать сено. Будто он не догадывался, чем на самом деле мы будем заниматься в этом самом сене! И пускай мы (то есть я) были совершенно неопытными, количество постепенно переходило в качество… Тут Том кстати вспомнил, что девочки могут навещать мальчиков и приложил все усилия, чтобы выжить своих соседей из комнаты. При его изобретательности и недобром чувстве юмора это заняло всего две недели, а после этого мы уже могли заниматься чем угодно всю ночь напролет…
Близились экзамены, но они нас не страшили. На нас косились преподаватели — нас это смешило. Я примерно представляла, что затеяла родня на выпускной, но Тому не говорила. Впрочем, он вполне мог прочитать мои мысли, пусть и обещал этого не делать!
И вот мы наконец досдали экзамены — это было скучно и совсем не интересно, нас больше занимало копирование информации из Запретной секции. Я знала, что у родни полно таких фолиантов, но вдруг тут окажется что-то еще? Разве можно упускать такую возможность! Всякое лыко в строку, говорила бабушка Марта… кстати, если познакомить их с бабушкой Джульеттой, они ведь споются, как пить дать, подумала я. Том настоятельно попросил не делать этого, а то мир может и не пережить подобного.
Большой зал был убран гриффиндорскими знаменами: в этом году победил львиный факультет. Слизеринцы шипели, но поделать ничего не могли, ну а мы с барсуками помалкивали: что толку болтать?
— Вот мы и взрослые, — шепнул Том, запустив руку мне под мантию.
— Мы давно уже взрослые, — улыбнулась я. — Как-то даже грустно…
— Если только немного. — Он помолчал. — Если бы не ты, я был бы сейчас совсем другим.
— Да, — подтвердила я. — И я не желала бы встретиться с тем другим нос к носу. Ты и мальчишкой пугал, а потом… Знай останавливай!
— Но мы же сумели сделать то, что хотели!
— Методом проб и ошибок, верно? А ты сперва хотел всего и сразу, — напомнила я. — Да и теперь хочешь, будто я не чувствую!
— Хочу, — подтвердил Том. — Но я поклялся — не тебе, себе, — что я буду держаться. Что я получу бессмертие, но не с бухты-барахты, я его заслужу. И что я проживу свою жизнь так, чтобы меня вспоминали — как человека, а не как… чучело какое-то. И чтобы мне самому не было стыдно за эту жизнь. Впрочем, — добавил он, — мой здравый смысл всегда со мной!
— Ну тебя, — улыбнулась я, прижавшись к его плечу. — Хватит болтать, начинается награждение!
Мы внимательно слушали, кого и за что премирует совет Хогвартса. Нам явно ничего не светило, мы были отшельниками, а уж что мы там изобретали — об этом никто не знал. Во всяком случае, мы на это надеялись…
— Редли, Томасина! — прозвучало мое имя. — Рейвенкло! Девушка выдающихся способностей, экзамены сданы на высший балл, поэтому…
Двери Большого зала вдруг распахнулись. В проеме виднелась такая процессия, что я предпочла зажмуриться. Тут были все: Гвидион Праймус, Германика Секунда, Гавейн Терциус, Грегори Квартус, Гвендолин Квинта, Гай Секстус, папа, сам дедушка Гарольд и бабушка Джульетта, и это не считая кузенов и кузин…
— Генриетта Томасина, — негромко выговорил дедушка, — добро пожаловать. Ты доказала, что достойна быть принцессой.
По-моему, Дамблдор подавился чаем. А вот директор Диппет, напротив, заулыбался как-то на редкость гадко. Возможно, он что-то подозревал либо же знал наверняка.
— Том Марволо Риддл, — властно произнес дедушка. — Почему ты молчишь?
— Я поражен, — ответил тот серьезно. — Милорд, я прошу руки Томасины. Благословите и позвольте принять ваше имя!
— Да будет так, — сказал дедушка сурово. — Том Марволо Риддл, урожденный Гонт, потомок Слизерина, мы отдаем тебе в жены нашу внучку, Генриетту Томасину и принимаем тебя в род Принцев. Поцелуй невесту, — добавил он уже обычным тоном, — и давайте домой. Хватит тут время терять, праздновать завтра будем!
— В нашем семействе даже помолвка выливается в цирковое шоу, — мрачно сказала я, когда последние Принцы покинули зал, а Том перестал меня целовать. — Правда, давай домой. Василиска забрали, прочих тоже…
— Хагрид плачет и просится с нами, — сказал Том.
— Он пятый курс едва закончил!
— Вот именно. Дальше ему никак, он не вытянет, способностей не хватает. А бабушке Марте нужен помощник, — с намеком ответил Том. — С единорогами и гиппогрифами…
— Бог мой… Бери с собой кого хочешь, хоть Хагрида, хоть акромантулов, только убраться бы отсюда! — простонала я. — И зелье наше не забудь, нам его еще пить!
— Не сомневайся, Томми, — серьезно ответил он. — Мы еще его доработаем. Думаю, мы выпьем его, когда будем в самом расцвете лет…
— Если ты нас не угробишь до того момента, — прервала я его полет мысли.
— Уже нет, — улыбнулся он. — Мы всё сделали. Осталась ювелирная доработка рецептуры, а она не терпит спешки. Но у нас еще очень много времени, Томми! Правда?
— Конечно, Том, — улыбнулась я в ответ. — И зачем нам власть над миром?
— Она нам вовсе не нужна, — серьезно ответил Том. — Мир и так наш. Весь, как он есть, целиком, без остатка. Идем!

Весной сорок пятого года мы, взявшись за руки, стояли на пороге новой жизни. На пороге бессмертия.

Примечания

1 Debes, ergo potes (лат.) — Должен, значит, можешь.

2 Ab exterioribus ad interiora (лат.) — От внешнего к внутреннему.

3 Ab actu ad potentiam (лат.) — От действительного к возможному.

4 Сertum est omnia licere pro patria (лат.) — Следует жертвовать всем ради родины.

5 Cognosce te ipsum (лат.) — Познай самого себя

6 Двигатель Тезиана — двигатель, позволяющий перемещаться в гиперпространстве, назван по имени изобретателя, впервые описавшего принцип работы подобного устройства.

7 Non e quovis ligno fit Mercurius (лат.) — Не из каждого полена получается Меркурий.

8 Uo cum faciunt idem, non est idem (лат.) — Когда двое делают одно и то же, это не одно и то же.

9 Diffidentia tempestiva parit securitatem (лат.) — Своевременное недоверие — залог безопасности.

10 Judicare Jovo aequo (лат.) — Высказывай суждения при спокойном отношении Юпитера.

11 Restitutio ad integrum (лат.) — Полное восстановление.

12 Ad extremitates (лат.) — До конца.
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